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Πλινθευτὴς, ὁ, i. q. πλινθουργὸς, Qui lateres ducit, fingit, coquit. Pollux [7, 163]: Πλινθευταὶ δ’ ἦσαν οἱ τὰς πλίνθους πλάττοντες. Ubi videtur discrimen facere inter Πλινθευτὴς et Πλινθουργὸς , ac πλινθευτὴν accipere pro Eo qui lateres ex terra figlina ducit s. fingit; πλινθουργὸν autem pro Eo qui lateres jam coctos componens, ex eis murum aliudve aedificium struit.
Πλινθεύω, Lateres duco, fingo, i. q. πλινθουργῶ. Lucian. [De sacril. c. 4] loquens de Apolline et Neptuno : ΙΙλινθεύοντες ὑπ᾽ ἀπορίας, καὶ ἐργαζόμενοι ἐς τὸ τεῖχος, sc. παρὰ Ααομὲδοντι Οητεύοντες. Aristoph. Nub. [1126] : Ἢν δὲ πλινθεύοντ᾽ ἴδιυμεν, ὕσομεν καὶ τοῦ τέγους Τὸν κέραμον αὐτοῦ χαλάζαις ... ξυντρίψομεν. Item πλιν-θεύσασθαι ead. signil. qua πλινθεῦσαι. Time. 2, ρ. γ3 [c. 78] : Τάφρος ἐξ ἦς ἐπλινθεύσαντο, sc. περιτει^ίζοντες τὴν πόλιν· pagina præcedenti dicit, Ἐσῳκοὃυμουν ἐς αὐτὸ πλίνθους. Ex Aristoph, autem [Ran. 800], Πλιν-θεύσουσι, pro Lateris forma fingent : quem Ι. vide in Σύμπηκτος. Sed addunt, posse et generaliter hic accipi pro Fabrico et coagmento. Item Ex lateribus duco s. æclifico. Thuc. 4, ρ. 143 [c. 67] : Ἐνὀρύγματι ἐκα-θέζοντο, ὅθεν ἐπλίνθευον τὰ τείχη, quod schol, exp. πλίνθους λνμβάνοντες ἐτείχιζον. Possis et sic reddere, Unde lateres ducebant aedificando muro, s. Lateres ad ducendum murum faciebant. Plut., πλίνθοι; ζειν τὴν πόλιν. ‖ In lateres eflingo, s. formo : quo refer, quod ex Herodoto affertur [ι, 179], πλινθεύειν τὴν γῆν, pro Lateres ex terra ducere. ‖ Πλινθεύεται [Photius et] Suid. exp. ἐξαπατᾶται : tractam metaph. esse dicens ἀπὸ τῆς ἀναισθησίας τοῦ πηλοῦ. [Hesych. : Πλ., ἐξ., ἐπὶ άναισθήτων. Idem : Ἐπλινθεύθησαν οἱ αιχμάλωτοι πλίνθους ἐβάσταζον ἕως τοῦ λύτρα εἰσενεγκεῖν. Suidas : Ἐπλ. τὸ καταέλεισθῆναι περὶ οἰκοδόμημα μόνον, ὥστε έξοδον μὴ εἶναι καὶ οὕτω παντελεῖ ἀπορία ποτοῦ καὶ τροφῆς τεθνάναι,πλινθευθῆναι λέγεται. Brevius gramni. in Bekk. Anecd, ρ. 187, 27, exp. κατακλεισθέντες ἀπώλοντο ὑπὸ λιμοῦ. Rursus explicatius Lex. rhet. ρ. 253, 8 : Ἐπλ., ἀπετειχίσθησαν πλίνθοι; περιοικοδομηθέντες , ὡ; μὴ εἶναι έξοδον ὴ ὑβρίσθησαν, ἐμαστιγώθησαν, ἐπεὶ πλίνθο; ἐστὶν ὄργανον βασανιστικόν* ὴ ἐπλινθεύθησαν ἀντὶ τοῦ ἐπράθη-σαν. Etym. Μ. ρ. 367, 4^ : Ἐπλ. σημαίνει τέσσαρα· ἡ ὅτι εἰς πλίνθους μετεπλάσθ/,σαν ὴ ὅτι πλίνθοις ἀπετειχί-σθησαν ὴ ὅτι ὑβρίσθησαν ἔστι γὰρ καὶ ὄργ. βασ.* ἡ ὅτι ῇχμαλιοτίσΟησαν, ἐπεὶ οἱ αἰχμάλωτοι εἰ; πλίνθους ἐβάλ-λοντο. Quæ explicationes ad unum eundemque omnes, ut videtur, spectant scriptoris ignoti locum, de quo divers* fuerunt grammaticorum sententiæ. Πλίνθιυν ἐπίθεσις inter torturæ species memoratur ab Aristophane, de quo ν. s. ν. Πλίνθος.]
ΙΙλινθηδόν, Iu modum laterum, Tanquam opere lateritio. Sic πετρηδοίν. [Herodot. 2, 96 : Ξύλα διπήχεα πλινθηδὸν συντιθεῖσι. Eustath. ρ. i3o5, 33: Γραφὴ πλ. σχηματιζουένη. De qua scriptura ν. schol. Dionys. Thr. ρ. 783, 25; 786, 3o. (i. D. It. Bekkcr. Anecd, gr. vol. 3, ρ. 1170, et Franz. ΕΙ. epigr. gr. ρ. 35, ubi de scriptura disposita κιονηδὸν, πλ., σπειρηδόν. 11 \sf.]
[Πλινθιακὸς, ὴ, ὸν, Lateritius. Πλ., ὁ, i. q. πλινθευτὴς ap. Diog. L. 4, 56 : Τὸ Φιλοξενώ πρὸς τοὺς πλινθια-κοὺς πραχθέν.]
[Πλινθιεῖον vitiose pro πλινθεῖον, quod ν.]
[ΙΙλινΟίνη, ἡ, Pliiithinc , oppidum Ægypti, ap. Strab. 17, ρ. 799 (**bi librorum quorundam vitia sunt Πλινθήνη ΠλινΘηνή ΙΙλινθύνη), Steph. Byz., Athen. ι, ρ. 34, Λ, ex Hellanico, Joseph. Β. J. 4, 10, 7. Ὀ πολίτης Πλινθινίτης ap. Steph. Byz., ubi ιιαινθινκιτην e iiuino Goltziano memorat Holsteii. Per η scriptum ap. Herodot. 2, 6 : Τοῦ Πλινθινήτεω (alii codd, πλινθη-νήτεω , nullus, ut videtur, πλινθινίτεω) κόλπου. Qui Πλίνθινος κόλπος dicitur ab Scylace ρ. 44.]
Πλίνθινος, η, ον, Lateritius, i. e. Ex latere fabricatus. [Herodot. 5, 101, Aristot. Metaph. 6, 7, et Diodor. 19, 45 : Οἰκίαι πλίνθιναι. Xenoph. Anab. 3, 4, 6 : Πλ. τεῖχος* et Dio Cuss. Exc. ρ. 80, 5.] Sic Suet. Aug. : (iloriatus sc marmoream relinquere Romam, quam lateritiam invenisset. Pro quo ap. Dionem, Τὴν Ῥώ-μην γηΐνην παραλαβών, λιθίνην ὑμῖν καταλείπω. Γ|>ϊ— cæarch. Vita Cræc. ρ. ϊ2ο, 11 Gall. : Πλ. ζώων. Philo vol. 2, ρ. $75, 46 : Πλ. β ι»,μοῦ. Hase. Πλ. κυλίκιον Thcophr. II. ΡΙ. 5, 978Ἴ
Πλινθίον, τὸ, laterculus, Turneb Advers. 2, 4.
Α Ii Forma mathematica, Latine laterculus; quum ex æqualibus spatiis in longitudinem latitudinemque porrectis minor altitudo additur : ut in numeris, quater quatuor bis, ter tria bis, h. e. 18. Differt a cubo et assere. Asser autem , id est Δοκὶς, numerus est solidus vel forma, quum æquali longitudini et latitudini major additur altitudo, ut quater quatuor novies. Bud. At Hieron. Comm, in Ezech. 4, ubi legitur, Αάβε σεαυτῶ πλίνθον, καὶ διαγράψεις ἐπ’ αὐτὴν πόλιν τὴν Ἱερουσαλὴμ, Pro Latere, inquit, qui Græcè dicitur feminino genere ἡ πλίνθος, Symmachus manifestius interpretatus est πλινθίον, quem nos Laterculum et Abacum appellare possumus. In cujus pulvere solent geometrae γραμμὰς, i. e. Lineas radiosque, describere. Plut. Cam. [c. 3 i] de lituo : Χρῶνται δ’ αὐτῷ πρὸς τὰ; τῶν πλινθίων ὑπογραφὰς, ὅταν •᾽π᾽ ὄρνισι διαμαντευόμενοι καθέζωνται* Rom. [c. 22] : Τὰ πλινθία καθεζόμενοι ἐπ᾽ οἰωνῶν λιτύῳ διαγράφουσι. Cic. quoque de lituo ait : Eo nempe Romulus regiones direxit tum, quum urbem condidit. Sic ap. Liv. 1 : Augur dextra lituum tenens, regiones Β ab oriente ad occasum determinavit, dextras ad meridiem partes, lævasquc ad septentrionem esse dixit Ut πλινθία ibi sint Regiones : licet idem prorsus non significet, ut ex Polluce patet de latruncularia labella [9, 7] : Ἡ δὲ διὰ πολλῶν ψήφων παιδιὰ, πλίνθων èzτὶ χώρας ἐν γραμμαῖς ἔχον διακειμένας, ubi etiam ait id·πλινθίον vocari πόλιν. Est autem ea tabula s. abacus figura quadrata. [Pausan. 8, 48, 1 : Τῆς ἀγορᾶς (Tegeæ) μάλιστα ἐοικυίας πλίνθῳ κατὰ τὸ σχῆμα, Αφροδίτης ἐστὶν ἐν αὐτῇ ναὸς καλούμενος ἐν πλινθίῳ.] ‖ Iu agmine militari πλινθίον dicitur ὅταν τετραγώνω σχήματι πρὸς πάσας τνς πλευρὰς παρατάξηταί τις, quod Xen. πλαίσιον Ισόπλευρον appellat : ab aliis etiam πλινθεία et πλινθο,τόν nominatur, ut auctor libelli Περὶ τάξεως παλα•ᾶς, et Suid. tradunt. [Arrian. Tact. c. 41; Eustath. ρ. 481,44.] Joseph. Λ. J. [ι3, 4, 4] : Ἐν πλινθίῳ τάξος τὴν στρχ-τιὰν, ubi Interpres vertit ln lateris formam. Latini Agmen quadratum appellant. [Polvæn. 3,10,7 : Έταξε τὸ στρατόπεδον εἰ; ἑτερόμηκε; πλ. Πλαίσιον Atticæ, πλινθίον communi dialecto tribuit Mœris ρ. 312; unde C Thom. Μ. ρ. 720: Πλινθίον οὐδεὶς ἀττικίζων ειπεν, ἀλλὰ πλαίσιον. Xenoph. Cyrop. 7, ι, 24:Ὥσπερ μικρὸν πλ. ἐν μεγάλο, τεθὲν, οὕτω καὶ τὸ Κύρου στράτευμα πάντοθεν περιείχετο ὑπὸ τῶν πολεμίων ubi tamen non τάξιν πλαισίου intellexit Xenophon, sed comparationem instituit veri πλινθίου, ut monet Oudendorp. ad Thom. Μ.] II Vitrnv. 9, 9 : Plinthium sive lacunar, quod etiam 111 circo Flaminio est positum, Scopas Syracusius reliquit. [Recte Lætus admonuit ex Salmasii Comment, ad Vopisc. ρ. 513, lacunar et laquear Græcè πλινθίον et ῥόμὓον, ῥομβοειδὲς σχῆμα dici. Praecipue tamen tectorum lacunaria, tecta laqueata dicuntur, Cræce φατνώματα, id est lacubus excavata. Videtur igitur Plinthium horologium in quadrato fuisse excavatum. Simile horologium Delphis dedicatum eodem vocabulo Πλινθίδος describitur a Plut. Mor. ρ. 410, E: Τί; δ᾽ ἀνέξεται τῆς ἐνταῦθα πλινθίδος, ἡ ποιεῖ γωνίαν ὀξιῖαν κεκλιμίνην πρὸς τὸ ἐπίπεδον, μέτρον εἶναι λεγόμενον τοῦ ἐξάρμιίτος, ὃ ἐξῆρται τῶν πόλο,ν ὁ ἀεὶ φανερος ἀπὸ τοῦ ὁρίζοντος. Schneid, ad \ itruv. vol. 3, ρ. 225.] ‖ Ma-D chinamenti genus, quod ad Nileum [Neleum] auctorem refertur, facium ad eorum similitudinem quæ vocantur tractoria quadrata oblonga : de quo plura ap. (iorr. [qui imaginem quoque exhibuit] et Orib. in Ι. De machinamentis. [Vid. Oribas. Collect. med. ρ. i3o ed. Mai. Βρόχος ὁ καλούμενος πλύνθιος (sic) 6 χαὶ τετράκυκλος in inscript, capitum Nicetæ ρ. 8 ed. Cocch. |j De quadris quibus vestes distinguuntur Diodor. 5, 3o : Σάγους... κατὰ τὸ θέρος ψιλοὺς, πλινθίοις πολυανθίσι καὶ πυκνοῖς διειλημμένους. G. D. Victor. Cat. in Jercm. t. 2, ρ. 794, D : Πλίνθων κυρίοις τὸ ξύλον ὧ πλάττονσι τὰς πλίνθους. Hase.]
Πλινθὶς, ίδος, ἡ, Laterculus, Bud. ap. Athen. 5: Τοὺς τοίχους δὲ λευκὰς καὶ μελαίναις διαποικίλλουσι πλίν-Οίσι. Turn. Advers. 2, 4, explicans descriptionem ca-tapullæ ap. Vitruv. [10, 8, 3], Πλινθὶς autem, ι. c. Laterculus, quadratum est superius ipsius basis : qui laterculus qua columellam accipit, quæ στυλίσκο; vocatur, suo cavo, eam habere debet, quam dicit, latitudinem. Vide ct Σύστυλος. [Hesych. : Ηλινθίδες,
1933 πλίνθος
δοχίδες. ji Πλ. inter instrumenta scriptoria memora- Α tur a Phania Anth. Pal. 6, 295 : Τὰν ἁδυφαῆ πλινθίδα καλλαΐναν. « Πλινθίδα Schwurziiis in Diss. de oriiam. libr. ρ. 229, interpretatur de conspicillo e vitro viridi , quali scribæ nostris quoque temporibus ad tuendos oculos utuntur, πλινθίδα forte a forma quadrata dici existimans. At Guietusap. Dorvill, in Vann. erit. ρ. 142 laterculum sive cotem Vendi coloris interpretatur. Quæ si vera est interpretatio, cotem intel-lige , qua scalpellum obtusum acuebant scribæ. » Jxcobs. fi Instrumentum mathematicum. Ptol. Almag. t. ι, ρ. 47, l. 36 Halin. : ΛιΟίνην ἡ ξυλίνην πλ. τετράγωνον καὶ ἀδιάστροφον* ad quem Ι. conl. lætronn. Journ. des Sav. 1818, ρ. 204. Hase. || Πλινθὶς s. πλινθίον (ap. Iambi. In Nicom. ρ. 53, C, mendose scribitur πλινθιδίων), Laterculus, a quadrata lateris (πλίνθου) forma dicitur numerus, quum æquali longitudini ac latitudini minor additur altitudo, ut ter tria bis (18), quater quattuor bis (32) al. Theo Smyrn. c. 54, ρ. 177 : Τὰ δὲ τὸ μὲν μῆκος καὶ πλάτος ἴσον ἔχοντα, τουτέστι τὰς βάσεις τετραγώνους, τὸ δὲ ὕψος ἔλαττον, Β πλινθίδες , τὰ δὲ τὸ μὲν μῆκος καὶ πλάτος ἴσον, τὸ δὲ ὕψος μεῖζον, δοκίδες Conf. idem c. 29, ρ. 66. Ast. ad Nicom. Theol. arithm. 2, 6, ρ. 278. Adde Nicom. ib. c. 17, ρ. 131.]
[Πλινθῖτις. V. Στυπτηρία.]
[Πλινθοβὰψ, ὁ, Laterum tinctor. Inter nomina in ψ eum πελεθοβὰψ memorat Arcad. ρ. 94, i3.J
[Πλινθοβολίω, Latere exstruo. Inscr, de munitn. Athen. ρ. 35, 55 ed. Müll. ; Τῶν ἐπαλξίων ὅσα ἂν ᾗ ἀφεστηκότα πλέον ἐξ δακτύλων πλινθοβολήσει διαλείπο,ν θυρίδας διπλίνθου;. Compositum ἐπιπλινθοβολεῖν est ibid. ρ. 36, 58. G. Di νο.]
[Πλινθοειδὴς, ὁ, ἡ, Lateris formam habens. Phot. Lex. ρ. 371, a3 : Βῶλοι πλ.]
[Πλινθοποιέω, Lateres facio. Aristoph. Αν. 1139: 'Έτεροι δ᾽ ἐπλινθοποίουν πελαργοί μύριοι. Nam sic emendavi scripturam librorum ἐπλινθοφόρουν, quam librarius aliquis intulerat ex ν. 1149· G. D. Eustath. in Dionys. Ρ. 5ia.]
[ΠλινΟοποιία, ἡ, Laterum fabricatio. Schol. Pind. C ΟΙ. 5, 20. G. D. Cregent. Teplir. Disput. ρ. i55, 3 :
Ἤ τῆς πλ. δουλεία. Dorotli. Doetr. ρ. 8io, Α : Τὴν ἐλεεινὴν πλ. Hase.]
Πλίνθος, ἡ, Later. [Πλίνθου σχῆμα ν. s. Πλινθίον.] Hesychio πηλὸς ὀπτηθείς : solent enim ex terra figlina coqui. [Herodot, ι, 179 : Ἑλκύσαντες πλίνθους ὤπτησαν αὐτὰς ἐν καμίνοισι* et ibid. : Διὰ τριήκοντα δόμων πλίνθου· 2, 136 : Πλίνθους εἴρυσαν. Aristoph. Pac. 99 : Τὰς λαύρας καιναῖς πλίνθοισιν ἀποικοδομεῖν.] Thuc. 3, [20] :
Ἐκ τοῦ πάχου; τῆς πλίνθου εἰκάσαντε; τὸ μέτρον, Ex crassitudine Interis ratiocinati mensuram. [Plato Rep. ι, ρ. 333, Β : Πλίνθοιν καὶ λίθων θέσιν.] Et in pro verb. Πλίνθον πλύνειν, Laterem lavare : cui simile, Ἀσκὸν τίλλειν, dicta ἐπὶ τῶν ἀνηνύτως. [V. Zenob. 6, 48, Dio-genian. 7, 5o, Plut, in Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. 394 et Suid. s. h. ν. Phot. Lex. ρ. 338, 1 et 11.] Latino autem adagio laterem lavare, utitur Terent. Item πλίνθοι ὀπταὶ [ap. Aristoph. Αν. 55α : Περιτειχίζειν μεγάλαι; κλίνθοις ὀσταῖς,] ap. Aristid., ut ap. Plin, et alios Lateres cocti [Eædem πλ. χεράμιναι ap. Xen. Anab. 3, 4,7] : D quibus opp. ώμαὶ, ap. Suid. : ut et ap. Vitruv. Coctus later, s. Crudus. Sic [Xenoph. Anab. 2, 4, 12,] Herodian. 7, [2, 8] : Λίθων παρ’ αὐτοῖς ἡ πλίνθων ὀπτῶν σπάνις. [Πλ. ὡμὴ ap. Pausam 8, 7, 7 i ι°, 36, 10, Suid. s. ν. Ἄγις. Ea180ni πλίνθου; γηΐνους dicit Xenoph. Anab. 7, 8, 14. Sed plerumque πλίνθοι habendæ sunt pro lateribus non coctis, ut ap. Xenoph. Mem. 3, ι,
7	: Ἐπειδὰν ταχθῇ κάτω μεν καὶ ἐπιπολῆς τὰ μήτε σηπό-μενα μήτε τηκόμενα, οἵ τε λίθοι καὶ ὁ κέραμος, ἐν μέσῳ δὲ αἵ τε πλίνθοι καὶ τὰ ξύλα· de quo monuit Müllcr. De inuoim. Athen. ρ. 14. Idem de modulo πλίνθων dixit ib. ρ. 52. Πλίνθοι πηγνύμεναι καὶ ἐπιπλέουσαι ap. Strab. ι3, ρ. 615.] At Aristoph, [immo Lucian. Contempl,
c.	12] de Apolline, Πλίνθους χρυσᾶ; εἰληφέναι. [Ib. c.
24.	Πλ. χρυσαῖ καὶ ἀργυραῖ Polyb. 10, 27, 12.] Ex Eod. [Ran. 621] : Πλίνθου; ἐπιτιθεὶς, de genere quodam torturae, quo fortasse lateres candentes imponebantur: cui affine tormentum τὸ καταπιττοῦν. [Conf. Πλινθεύω.] Apud Diosc. 5, 103, de cerussa : Πλίνθος μολύβδινος, tues. une. c&æc. tom. vi, fasc. iv.
πλίσσω 193í
alii interpr. Lamina plumbea, alii et Later plumbeus : malim Lamina plumbea instar lateris. [Moschio ap. Athen. 5, ρ. 208, D : Κεραῖαι λιΟοφόροι ἐξήοτηντο δύο, ἐξ ὦν ἅρπαγές τε καὶ πλίνθοι μολίβου πρὸς του; ἐπιτιθε-μένους ἠφίεντο.] Annotatur etiam , hujus dictionis appellatione laterem quidem plerumque Græcos indicare, aliquando tamen omnem in ædificio necessariam figlinam, sc. non lateres modo, verum et imbrices, tegulas, et hujusmodi. Quinetiam Architectos in columnis πλίνθον nominare, quod in earum basi spiris subjacet : utque in superiore capitulo abacum, sic in inferiore basi plinthum esse exaequata latitudine tabulam. Utitur Vitruv. quum alibi, tum 3, 3 : In suis locis spiræ collocentur, eæque ad symmetriam sic perficiantur, ut crassitudo eum plintho sit columnae ex dimidia crassitudine. Et 5, 9 : Spira eum plintho dimidia crassitudine constituatur. Hesychio est μέρος τι τῆς κεφαλῆς τοῦ κῶνος. Vide et Πλινθὶς, Σύστυλος.
Πλινθουλκέω, Traho lateres, ap. Pollue. 7, [ι63]. Videntur hæc duo [πλινθουλκὸς et πλινθουλκέω] praecedentibus συνωνυμεῖν. [Præcedunt apud HSt. πλινθοφόρος et πλινθοφορέω : sed videtur HSt. non hæc verua, sed πλινθουργὸς et πλινθουργέω dicere voluisse.] Πλινθουλκὸς, 6, Qui lateres trahit. [Pollux Ι. c.] [Πλινθουργεῖον, τὸ, Officina lateraria. Lex. rhet. ρ. 295, 8 ; Etym. Μ. ρ. 677, 27.]
Πλινθουργέω, i. q. πλινθεύω, Lateres conficio, coquo, Aristoph. Pl. [514. Jo. Chrys. In Matth. ρ. 469, E. (ireg. Nyss. t. ι, ρ. 197, 1) : Ὁ πλινθουργῶν. Philo vol. ι, ρ. 416, 31 : Πλινθουργεῖν καὶ πόλεις οἰκοδομεῖν. Hase.]
Πλινθουργία, ἡ, Laterum confectio, coctio, i. q. πλινθεία, sicut πλινθουργὸς, i. q. πλινθευτής. [i.xx Exod. 5, 14. Sc.iiLEusjf. Jo. Chrys. t. 9, ρ. 568, E ed. Par. ait. : Τῇ πλ. προσδεδεμένοι. Hase.]
Πλινθουργὸς, ὁ, [Laterarius, Gl.] Qui lateres conficit, etiam construit, ut πηλουργὸς, Pollux 7, [163. Plato Theæt. ρ. 147, Α.]
Πλινθοφορέω, Interes bajulo, Pollux 7, [i3o, iC3. Aristoph. Αν. 1149. l*olyæn. 8, 24, 2.]
Πλινθοφόρος, ὁ , Qui lateres bajulat, ut πιλοφόρος. [Pollux 7, 130. Aristoph. Αν. 1134- Πλινθοφόρος 'inscripta fuit Diphili comœdia quam memorat Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 101, 4·]
Πλινθόω, Ex lateribus construo s. fabricor quippiam, ex Epigr. [Bianoris Anth. Pal. 9, 4a3 : Σάρδιες... αἳ χρυσῷ τὸ παλαιόν ἐπλινθώσασθε μέλαθρον.] Fortasse et pro Lateribus tego.
Πλινθυφὴς, ὁ, ἡ, Lateribus contextus, i. e. Constructus lateribus. [/Esch. Prom. 449 : Πλ. δόμους.] Πλίνθο,τὸς, ὴ, ὸν, Lateris formam gereus , Ad lateris formam factus, s. Quadrangulus ad modum lateris, Quadratus : ut πλινθο,τόν σχῆμα de Quadratæ figuræ «agmine. Vide Πλινθίον. [Πλ. καυτὴρ Paul. /Eg. 6, 66.] [Ιϊλίννα , ἡ, Plinna , nomen pr. servæ in inscr. Attica ap. Curt. Inscrr. xu, ρ. 21 : Πλίννα ἐν Πειραι. (hoc est Ilcipatsi, ut aliquoties in hac inscriptione, de quas. ν. Πειραιεὺς monere omisi) οἰκόῦσα. G. Dind.] [Πλὶξ, Πλίξις. V. Πλίγμα.]
Πλίσσο,, s. Πλίσσομαι, Gradior, Eustathio [ρ. 1564, 45] βηματίζω, μεταφέρω σκέλος παρὰ σκέλος, Hesychio διαβαίνο), afferenti sc. πλίξαντα pro διαβάντα s. διανα-βάντα, necnon pro ἀναστάντα, et πλίσσοντο pro διέβαινον. Quidam interpr. Gressus glomero etTollutim incedo: quod posterius nimis strictum est. Utitur autem verbo hoc Hom., et quidem in pass. voce, Od. Ζ, [318] de mulabus: Αἱ δ᾽ εὖ μὲν τριοχων, εὖ δ᾽ ἐπλίσσοντο πόδεσσι. [Sequuntur verba s. ν. Πλίγμα apposita, post quæ sic pergit HSt.:] Meminerunt iidem, Galenus, Pollux, schol. Aristoph, ac Suid., compositorum etiam ex hoc πλίσσεσθαι. Scribit enim Galen., inde esse ίκπε-πλίχθαι et διαπεπλίχθαιβρ. Ilippocr. Et schol. Aristoph. [Ach. 217]a πλίσσεσθαι isto ap. Aristoph, esse ἀπεπλίςατο pro ἀπέφυγεν : et ἀμφιπλὶξ ap. Sophoclem Triptolemo pro περιβάδην. Sic Pollux [2,172], poetas πλίσσειν [αμ-φιπλίνσειν] dicere τὸ διαβαίνειν : indeque ἀμφιπλὶξ, τὸ περιβάδην : quo Sophoclem abusum esse ἐπὶ οράκοντο;, dicentem, θαιρὸν ἀμφιπλὶξ εἰλη^ότα, pro περιβεβηκότα. Indidem dixisse Strattin, Τὰ Ουγάτρια Περὶ τὴν λεκά-νην ἅπαντα περιπεπλιγμένα, pro διαϊχόντ* τα σκέλη. Sed
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notandum est, in omnibus his a πλίσσεσθαι derivatis A Pollucis codd, pro ι habere η, sc. πληχάδας, ἀμφιπλὴξ, περιπεπληγμένα : itémque Hippocratis codd. πληχάδα pro πλιχάδα : Galeni etiam exempli, in priore loco πληγάδα, πληχάδα, διαπεπλῆχθαι, ἐκπεπλῆχθαι : necnon Hesychii sua serie πλήσσοντο, διέβαινον, pro quo infrà rectius πλίσσοντο [ubi codex rursus contra seriem πλήσσοντο]. Ac forsitan Eust. [ρ. 1065, 12] quum scribit τὸ συντόνως τρέχειν καὶ βηματίζειν Αἰολικῶς dici πλίσσεσθαι, innuere vult πλίσσεσθαι Æolice dici pro πλήσ-σεσθαι, quod sit Pedibus pulsare terram, h. e. Ita intento cursu gradi, ut pedibus terram pulsando sonitum excites, quemadmodum ap. Virg. equus currens velocius Quadrupedante putrem sonitu quatit ungula campum.
[Πλιτία, ἡ, si sana lectio Hieracosoph. ρ. 14o, C, videtur esse Cera quædam, adhibita ad componendum medicamentum dictum κεφαλικόν. Hase.]
Πλιχάς, Πλίχος. V. Πλίγμα.]
Πλιχώδης. V. Βλιχώδης.]
Πλοὰς, i. q. πλωὰς, quod ν.]	Β
Πλόας (alii libri Πλοὰς), ὁ, nomen λόχου Lacedæ-moniorum ap. schol. Aristoph. Lys. 454·]
[Πλογμὸς. V. Πλοχμός.]
Πλοητόκος, ὁ, ἡ, q d. Navigationem pariens. Epigr. [Satyri Anth. Pal. 16, 6], πλοητόκος ζέφυρος, Navigationis auctor Zephyrus.
Πλοϊάριον [litera α brevi : ν. Arcad. ρ. 295, 5], τὸ, Navigiolum. [Aristoph. Ran. 139. De (juo Phot ρ. 433, 18: Πλοϊάριον λεκτέον ὡς παιδάριον. Αριστοφάνη;.] Xen. Hell. 4, [5, 17. Diodor. 14, 3o. Ev. Marci 3,9;
4, 36, Joann. 6, 22; 21, 8. G. Ι). Arrian. Peripl. mar.
Er. ρ. 10, 7, Huds. : Πλ. ῥαπτὰ καὶ μονόξυλα. Id. il), ρ. 2ο, 33. Hase.] ‖ Item Calceamenti muliebris genus, Pollux [7, y3. Idem ἀκάτιον. Hesych. : Πλ. ... ὑπο-δήματα ποια.]
[ΙΙλοιέκδικος, ὁ, Defensor navium, in Concilio 6 OEcumenico Act. 8, ρ. 774, dicitur quidam Anasta-sius Diaconus. Dl-catio. Conl. Actt. Coner. ed. Reg. t. 3, col. 1164, 23 ; ι 293, 26 ; 1201, 21. Hase.]
[Πλοΐζω. V. Πλωίζο).]	C
[Πλοϊκὸς, Πλόϊμος. Υ. Πλώϊμος.]
Πλοῖον, τὸ, [Æolice Πλόιον : ν. Arcad. ρ. ι a ι, 26,] Navigium. [Æsch. Ag. 624 : Ἀνὴρ ἄφαντος ἐξ Αχαϊκόῦ στρατοῦ, αὐτός τε καὶ τὸ πλ. Aristoph. Pae. ι43 : Τὸ δὲ πλ. ἔσται Ναξιουργὴς κάνθαρος. Plato Phædon. ρ. 58, C:
Γὴν πρύμναν τοῦ πλοίου* Polit, ρ. 298, 1) : Μακροῖς πλ.
Ερ. γ, ρ• 346, Α : Τοῖς ἀποστόλοις πλ. Μεγάλα πλοῖα, i. e. naves onerariæ, Diodor. i3, 78. Πλ. πεντηρικὰ Polyb. ι, 59,8; πεντηκοντηρικὰ α5, η, ι.] Differt πλοῖον a nave: unde [Herodot. 6, 48 : ΝἹας τε μακρὸς καὶ ἱππαγωγὰ πλοῖα*] Πλοίοις καὶ ναυσὶ, Thuc. ρ. 158 [4, 116]. Mem, Πλοῖα καὶ ὁλκάδες, ρ. 2ϊ2 [6, 44]· Et ρ. 159 [4, 12 8]: Πλεῖν μὴ μακρᾷ νηι, ἄλλω δὲ κωπήρει πλοίῳ ἐς πεντακόσια τάλαντα άγοντι μέτρα. [Plut. Mor. ρ. 162, Λ : Πυθό-μενον τῆς νεὼ; τὸ παράσημον ἐκπέμψαι πλοῖον.] Idem [Thucyd.] dicit πλοῖα λεπτὰ, et μικρά. [Plato Menex. ρ. 2 4ο, Λ : Ἐν τε πλοίοις καὶ ναυσί.] Λ Theophr. πλοῖα distinguuntur a triremibus. [Plato Hipp. maj. ρ. 295,
Ι) : Τα ἐν τῇ θαλάττῃ πλοῖά τε καὶ τριήρεις.] At grammatici quidam magniuidine tantùm differre putarunt, d alii forma. Vide Ammon. [ρ. 98, Eran. Phil. ρ. 171], et Eustath. [ρ. 1727, 6], qui et tradit ignotam fuisse Homero hanc vocem. [Amnion. : Νῆες πλοίων διαφέρει. Δίδυμο; ἐν οεκά;ῳ ῥητορικῶν ὑπομνηματων φησὶν οὕτω;... τὰ μὲν γάρ ἐστι στρογγυλά, αί δὲ κωπήρ•ις καὶ στρατιώτι-δες. Αριστοτέλης δὲ ἱστορεῖ ἐν Δικακόμασι τῶν πολέμων ουτο,ς^ Αλέξανδρος ὁ Μολοττὸς... ἐξέπλευσε ναυσὶ μὲν πεν-τεκαίΟεκα , πλοίοις δὲ συχνοῖς ἱππαγωγοῖς καὶ στρατη-γικοῖς.]
[Πλοιοφόρος, ὁ, Naviger, ΟΙ.]
Πλοκαμὶς, Ιθος, ἡ, i. q. πλόκαμος, Coma intorta, Cincinni, Capilli plexi, Comae nexe. [Phot. ρ. 434,
21 : Πλοκαμῖδα (codex πλοκαμίδαὶ Μένανδρος καὶ οἱ ἄλλοι. Πλοκάμι;* 6 ουλος βόστρυχος* κατὰ συστολὴν δὲ ἐχφέρεται (hujus mensurae exempla nulla sunt)· καὶ ἡ τῶν τριχῶν ἐμπλοκὴ.] Theocr. 13, [7] : Ἡρατο παιδὸς Τῶ χαρίεντος "Ιλα τῶ τὰν πλοκαμῖδα φορεῦντος, schol, τοῦ φεροντος πλόκαμον, i. e. τοῦ ἔχοντος τὰς τρίχας πεπλεγμὲνας. Ceterum quamvis πλοκάμι ςet πλόκαμος idem sint, inquit
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Eust. ρ. 15i8, veteres tamen πλοκαμῖδα ajunt esse etiam κόσμον γυναικεῖον, alio nomine κορυφαίαν s. κορυ-φὴν nominatum : quem et σκόλλυν et κρέκαν vocant. Quibus hæc verba ex rhet. Lex. subjungit, Κρέκαν καὶ κορυ^αιαν τὸ αὐτὸ καὶ σκόλλυν* μάλιστα δὲ Ἀττικοὶ πλο-καμῖοα* καὶ ἴσως ἐντεῦθεν καὶ εὐπλοκαμῖδες Ἀχαιαὶ,ὡς εὐκόσμητοι. Ubi etiam nota Κρέκα et Κορυφαία. [De cincinnis muliebribus Euphorio ap. schol. Soph. OEd.
C.	681 : Ναρκίσσοιο ἐπιστεφέες πλοκαμῖδες* et Rufin. Antii. Pal. 5, 48, Agathias ib. 273. G. D. Greg. Naz. Carm. 4, 241 Dronk. : Οὐ ξανθαὶ πλ. ὑπὲρ νώτοιο χυθεῖσα·.. Joseph. Α. Jud. 19, ι,5 : Τινῶν περιθέοεις πλοκαμίδοιν ἐπινοῶν. Hase. Πλοκαμῖδας σπανίως ποτε ἐπὶ ἀνδρὸς λέγεσθαι observat schol. Aristoph. Thesm. 5γ4*]
[Πλοκαμίσκος , ὁ, Cincinnulus. Thcodor. Proclr. Epigr. ρ. 114. Boiss.]
[Πλόκαμόν, τὸ, vitiose pro πλόκανον, quod ν.]
Πλόκαμος, i. q. πλόκος s. πλοκὸς et πλόκιον, Crines plexi et intorti, Cincinni, Cirri ; etiam Nodi crinium nexorum. Hesych. enim cxp. κόνδυλοι τῶν τριχῶν πε-πλεγμένων. Eust. [ρ. ioq',, 5α] annotat proprie dici de Muliebribus cincinnis. Ilom. II. Ξ, [176] de Junone : Χαίτας Πλεξαμένη , χερσὶ πλοκάμους ἔπλεξε φαεινούς. [Pinil. Pyth. 4, 145: Κομᾶν πλόκαμοι κερθέντες ἀγλαοί. Herodot. 4,34 : Κόραι πλόκαμον ἀποταμνόμεναι. Êsch. Sept. 3α8 : Τὰς δὲ... ἄγεσθαι... πλοκάμυ,ν• 564 : Τριχὸς δ’ ὀρθίας πλόκαμος ἵσταται* Choeph. 7 : Πλ. (Orestis) Ἱνάχῳ θρεπτήριον.) Eur. íPhœn. 316 : Βοστρύχων πλόκαμον* Iph. Τ. 14381: Μήτ᾽ οὖν γε τὸν σὸν πλόκαμον ἐκτέμνῃς τριχος* üt solebat fieri ab amicis, quum defuncti cadaver cremabatur : quod et Herodian, testatur 4, [8, 13] ubi ait de Antonino Caracalla : Πάνυ τε ὢν ψιλοκόρσης, πλόχαμον ἐπιθεῖναι τῷ πυρὶ ζητῶν ἐγελᾶτο* πλὴν ὦν εἶχε τριχών ἀπεκείρατο. [Lucian. Alex. c. 11 : Ἀλέξανδρος πλοκάμους καθειμένος.] Α poil. Arg. 2, [707]: Κοῦρος ἐὼν πλοκαμοῖσι γεγηθώς. Ex his autem duobus posterioribus Μ. patet, perpetuum non esse, quod Eust. scribit, ἐπὶ γυναικών ἰδίᾳ λέγεσθαι. [Aristoph. Nub. 335: Πλοκάμου; ἑκατογκεφάλα Τυφῶ. ‖ Βερενίκη; πλ., Berenices coma, inter astra relata. Hesych. : Β.πλ.· τοῦτον κατηστερίσθαι φησὶ Κόνων. (V. llvgin. Poet. astr. 2, 24, ρ. 47ΐ>, eu n aiinot. interpretum, et adde Greg. Naz. vol. ι, ρ. 112, C.) Καὶ βόλος δέ τι; ἀστραγάλιον οὕτω καλεῖται.] ‖ At poetae πλοκάμους vocant et τὰς τοῦ καπνοῦ περιστροφὰς, Fumi vortices circumacti : ἀπὸ τῶν πλοκάμων capitis , teste Polluce [2, 27].
Πλοκαμώδης, ὁ, ἡ, Cirratus, Cincinnatus. Hesych. πλοκαμώδη ex ρ. τὸν οὖλον βόστρυχον. [Apud Hesych. Πλοκαμώδεα, quod ex πλοκαμῖδα corruptum videbatur Schneidero. Mihi poctæ alicujtis verba fuisse videntur πλοκαμώδεα βόστρυχον. Simillimum est adjectivum βοστρυχώδης , de quo dixi vol. 2, ρ. 33γ. (l. Dum.]
[Πλόκανον, τὸ, Textum. Plato Tim. ρ. 78, Β : Ὁ θεός... πλέγμα (pulmones dicit eum oesophago et arteria aspera) ἐξ ἀέρος καὶ πυρὸς οἷον οἱ κύρτοι ξυνυφηνάμε-νος... τὸ μὲν οὖν ἔνδον ἐκ πυρὸς συνεστήιατο τοῦ πλοχάνου ἅπαντα· ubi codex Paris. 1807 a ni. pr. πλοχάνου. Il Opus vitile. De vanno Plato ib. ρ. 5i, E : Ὥσπερ τὰ ὑπὸ τῶν πλοκάνοιν τε κχὶ ὀργάνιον τῶν περὶ τὴν τοῦ σίτου κάθαρσιν σειόμενα καὶ ἀναλικμώμενα. Hic quoque libri multi πλοκάμων, Par. autem πλοχάνων, quod legit schol., qui πλόχανον exp. πλέγμα ᾧ 6 σῖτος καθαίρεται· quæ gl. ap. Phot. quoque et Suidam legitur. In πρόκανον corruptum ap. Pollue, ι, 225 : Ἀποκαθῆραι τὰ ἄχυρα τῷ προκάνο,, ubi Falckenb. πλοκάμῳ, et in πρόκαλον ib. 245, ubi πρόκανον ex cod. est correctum. Recte πλόκανον 7, 172, et 10, 129, nisi quod altero loco codex Falck. rursus πρόκανον, cujus corruptelae tertium exemplum infra afferemus.] Πλόκαμος ap. Galen. De sanit. 3, Linaccr vertit Calathorum plexus , Bud. Calathi textura : Ἐμβληθὲν εἰς τοὺς ταλαρους, οὐ πᾶν διηθείται, ἀλλ’ ὅσον ἂν ἦ λεπτότερον τῆς εὐρύτητος τῶν πλοκάμων, εἰς τὸ κάταντες φέρεται. Sed id potius a neutro πλόκαμον deducendum. [Corrigendum τῶν πλοχάνων hic et vol. 12, ρ. 357 : Καθιᾶσιν εἰς ὕδωρ ὅ).ον τὸ πλόκανον ... τοῦ πλοκάνου, ubi ὅλον τὸν πλόκαμον... τοῦ πλο-κάμου legitur. Non minus vitiosum est ibici, πλοκὰ μεγάλα. Clem. Al. ρ. 566 : Ἐν τοῖς πλοκάνοις διασείοντες καὶ ἀναρριπτοῦντας τὴν πολυμιγίαν τῶν σπερμάτιον τον πυρὸν ἐκλέγειν. Dc calatho Phryn, in Bekk. Anecd, ρ.
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67, 16 : Ὑρισχος ... πλ. τι ἐν ᾧ σῦκα καὶ τὴν ἄλλην ὀπώ-ραν ἐκ τῶν ἀγρῶν εἰς ἄστυ φέρουσι, κοφίνῳ ἐμφερές· ubi πρόκανον editum.] Nam Πλόκαμον, το, i q. πλέγμα, quo significatur Vitile opus. Theophr. II. PI. 4, 11 [10, 4] : Χρήσιμον πρὸς τὰ πλόκαμα* pro quo in cap. ι3 ejusd. libri, Πρὸς γαρ τὰ πλέγματα χρησιμώτερος 6 ὁλόσχοινος. Unde Plin. 21, 18 : Utilissimus ad vitilia ho-loschcenus. Ibici, dicit, Usus ad nassas marinas, vitilium elegantiam. [Theophrasto recte Schneiderus πλόκανα ex aliis libris restituit : quæ sola vera nominis forma est, ab librariis ubique fere in notius ipsis nomen πλοκάμου mutata.] Pollux autem existimatur accipere pro Fune contexto, aut etiam pro Laqueo uexo, 5, c. 4 [$ 33] ubi ποδοστράβην s. ποδάγρειαν describit, Πλόκαμόν ἐν μἔσῳ πλέγματι [πλέγματι, quod ex glossemate πλέγμα τι corruptum sit, delendum esse monuit Kuhn.] πέπλεκται, ὡς πατῆσαν τὸ θηρίον, φερό-μενόν Ο᾽ ὤοπερ ἀνατρέψαι τε τὴν ποδοστράβην καὶ ἐνσχε-θῆναι ἑτέρῳ βρόχω. [Scribendum πλοκανον ex codd., idemque Xenophonti Cyneg. 9, 12, ubi ἐν τῷ πλ•κάμῳ legitur, restituendum eum Schneidero. Idem vitium ap. Diodor. 3, 37 : Κατεσκεύασαν ἀπὸ σχοίνου πυκνῆς περιφερές πλόκαμον τῷ τύπω τοῖς κύρτοις εμφερες, τῷ δὲ μεγέθει καὶ τῇ διαλήψει τῆς χώρας δυνάμενον δέξασθαι τὸν ὄγκον τοῦ θηρίου* ubi none πλόκανον ex codd, correctum pariterqiie infra aliquoties.] |j Hesychio πλόκαμα sunt περιόστεα νεῦρα.
Πλοκὰς, αδος, ἡ, sub. κόμη, Coma plexa, Intorti crines,Cincinni. Pollux [2, 28] πλοκάδας a Pherecrate nominatas scribit τοὺς γυναικείους πλοκάμους. [ΙΙλοκάδα; a quibusdam, ut videtur, lectum pro ποκάδας ap. Aristoph. Thesm. 567. V. Ηοκάς.]
[Πλοκερός. V. Ιϊλακερός.]
Πλοκεὺς, έως, ὁ, Qui plectit, s. nectit, ὁπλέκων, συμπλέκων, Pollux (7, 172. Epicharm. ap. Diog. L. 3, 14 : Ἢ ὄρχησιν ὀρχηστά; τις, ἡ πλ. πλοκάν. Hase. Hip-
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Πλοκὴ, ἡ, Ncxus : ut πλοκὴ τριχῶν, Crinium nexus, Cincinni, qui et πλόκαμοι et πλέγματα : vel Nodi. In Epist, ι Pétri 3, [3] de ornatu mulierum : Ὧν ἔστω Οὐχ ό ἔξωθεν ἐκ πλοκής [εμπλοκής] τριχῶν καὶ περιθέσεως χρυσίων, ubi Erasm. Plicaturam capillorum , quidam Nodos interpr. ita, Quarum ornatus non sit externus ille in nodis capillorum et circumposito auro. Sed suut qui ab illa interpr. dissentiant, πλοκὴ τριχῶν accipiente* pro Coma variata positu et fracta per gradus flexu multiplici atque nexu. Sed nexum non siue nodis esse scimus : unde et Nexans se nodis, ap. Virg. At πλέκειν τὴν κόμην possumus fortasse reddere etiam Variare capillos non addito ablativo illo Positu, quod t.uncu addi ab Ovidio non ignoro. Apud Paul, ι Ad Tim. 2, [9] in simili argumento πλέγματα legitur, quod doctissimus Interpr. vertit Cincinni, vetus Interpres Crines intorti. Verum notandum, fide diguiora exempli, scriptum habere ἐμπλοκῆς pro ἐκπλοκῆς. Item ap. Philon. V. Μ. 3 : Ἐσθῆτα Οαυμασιωτάτν,ν ἔχουσα ν ἐν τοῖς ὑφάσμασι πλοκὴ ν, Vestem mirando panni textu, Tum. [Plato l.eg. 8, ρ. 849, C,: ξϊάσης ἐσθῆτος ἡ πλ. ἡ πιλή-σεως. Eur. Iph. Τ. 817 : Ὑφηνα καὶ τόδ᾽ είδος εὐμίτοις πλοκαῖς.] Et λογισμῶν πλοκαὶ, ex Grog. Naz., pro Argutiarum perplexitates. Bud. vero interpr. Subdola disputatio, Cregorii Ι. hunc afferens, ρ. 41 : Τὰς μὲν ἐκ τῶν λογισμῶν στροφὰς καὶ πλοκὰς διεσείσαμεν τῇ δυνά-μει τοῦ πνεύματος. Cui addere possumus ex Eur. [Iph. Λ. q36] ἐμπλέκειν πλοκὰς, quod significat Nectere s. Ι exere dolos: ut supra πλέκειν μηχανὰς s. παλάμας. [Id. lon. 8i6 : Κἄπλεκεν πλοκὰς τοιάσδε. Theophr. Char. c. ι : Τοιαύιας φωνὰς χαὶ πλ. καὶ παλιλλογία;.] Πλοκὴ idem Bud. interpr. Contextus, Compositio, Argumentum , afferens ex Hermog, ρ. 2G2 : Τραγωδίας πλοκὴ, οἶκτος καὶ θαῦμα. [Plut. Mor. ρ. 973, Κ : Μίμο, πλοκὴν ἔχοντι δραματικήν καὶ πολυπρόσωπον. Πλοκὴ καὶ λύσις iii tra-gœdia Aristot. Poet. c. 18. Ποικίλα; τῶν δραμάτων πλ. Aricmid. ι, 76, ρ. 106. Euuap. Exc. Hist. ρ. 4^, 14 : Ἐν τοῖς δράμασιν... αἱ τῶν ὑποκειμὲνων ἔργων π/οκαὶ τε-λευτήσωσιν.] Item [vol. 3, ρ. 444 Walz.] : Συμποσίου Σο,κρατικού πλοκὴ σπουδχία καὶ γελοία, [l.esbonax De fig. ρ. 177 : Σχῆμα λόγου ἐστὶ πλοκὴ τῶν τοῦ λόγου μερών κατα τινα διάλεκτον. De argumentis ex quibus syllogismi contexuntur, Scxt. Emp. ρ. 5ο·ι: Τῶν ἐξ δμογενῶν
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Α τὴν πλ. ἐχόντων λόγων.] || Figura orationis. Jul. Rufin, [ρ. α36]: Πλοκὴ, quum idem verbum sententiave ad consummationem superioris retorquetur, ut, Vos, ο quibus integer ævi Sanguis, ait, solidæque suo stant robore vires, Vos agitate fugam. Quale forsitan et illud accipi potest, Pan etiam, Arcadia mecum si judice certet, Pan etiam Arcadia dicat se judice victum. Latinè dicitur Implicatio s. Retractatio. Sic Quintil. 9, 9 [c. 3, 40], qui etiam aliquanto post πλοκὴν quosdam nominasse ait, quum congeruntur diversa, ut apud Ovidium,Sed grave Nereidum numen, sed corniger Amnion, Sed quæ visceribus veniebat bellua ponti Exaturaiula meis. At iis se non assentiri ait, quum sint unius íiguræ. Aquilæ vero [De fig. c. 28, ρ. 171] πλοκὴ est Copulatio: Ea est figura elocutionis, in qua idem verbum aut nomen bis continuo positum diversa significat, ut, .Memmius erat Memmius. Ita enim hoc bis positum est, ut superius quidem, nomen tantum significet hominis, posterius velit intelligi eundem qui semper fuerit, ac sui similem. [V. Alexandr. in Ρ Walzii Rhett. vol. 8, ρ. 479. Phœbamm. ib. ρ. 516.] Itidem Donatus ap. Terent. Eun. [Ρι•υΙ.27], Si id est peccatum, peccatum est imprudentia poetæ, annotat : Πλοκὴ : nam Peccatum superius, nomen est, et sequens, participium. Ap. eund. in Phorm. [1,2, 58], Ut ni vis boni In ipsa inesset forma, hæc formam extinguerent, Figura, ait, πλοκὴ : aliud enim supra, aliud infra Forma repetita significat. [Alio sensu, latiori quidem, πλοχὴν accipere videtur Aphthonius Progymn. iu ὅρῳ ἠθοποιίας, ubi hæc præripit: ᾽Εογάσῃ τὸν ἠθοποιίαν χαρακτῆρι σαφεῖ, συντόμῳ, ἀπολύτῳ , ἀπηλ-λαγμένῳ πότης πλοκῆς τε καὶ σχήματος, h. e. siue omni artis ornatusque affectatione, quam et Dionys. in Jud. Thucyd, ρ. 882, 885, τὸ σκολιὸν, τὸ δυσπαρακολούθητον et τὰς τῶν σχηματισμῶν πλοκὰς appellavit, id est, Eas formas figurasque dicendi, quæ orationem difficilem, impeditam, obscuramque reddere solent. Undescho-liast. ad illum locum Aplithnn. ap. Aid. ita explicat : Πλοκῆς μὲν, οἷον ὑπερβατῶν, περίοδο,ν καὶ τῶν τοιούτων σχήματος δὲ, οἷον τοῦ καινοπρεποῦς καὶ τῶν ἄλλο,ν καὶ τοῦ
(2 συνεχώς ὑπ»λλαττομένου καὶ μεταβαλλόμενου. Ernest. Lex. rhet. || Ploce ap. Musicos. Mart. Cap. c. 8, ρ. 323 : « Sed horum alia modulamur per agogen , alia plocen. Per agogen est quum per ordinem sonus sequitur. Ploce autem dicitur quum diversa sociamus. »]
[Πλακιανὸς, 6, Plolianus (s. Plautianus), n. pr. Latinum. Himerii oratio εἰς Πλοχιανὸν τον ανθύπατον memorata a Pliotio Bibi. ρ. 108, 3.]
[Πλοκίζω, Necto, Texo. Ilippoer. Epist, ρ. 1277 : Αφελές πεπλοκισμίνη. Aristæn. 1, 19, |». 5o : Κόμην ἀφελῶς πεπλοκισμένην.]
Πλόκιμος, ὁ, ἡ, Textilis, Qui necti lexique potest. Theophr. Η. Pl. 4, 12 [11, ι] duo calami genera ponit, χαρακίαν et πλόκιμον, quem λεπτὸν et ἀσθενῆ esse ait, φύεσθαι δὲ ἐπὶ τῶν πλοάδων : Textilem calamum Gaza interpr. Esse autem volunt Calamum ex quo storeae tegetesque et τὰ πλέγματα texerentur. Plin, videtur legisse πλωτικὸν, sic scribens 16, 36 : Characiam vocabant crassiorem lirmioremque, plotiam vero, subtiliorem : hanc, in insulis fluitantibus natam, illam
1)	in ripis expatiantis lacus.
Πλόκιον, τὸ, idem quod πλόκος. [Phot. ρ. 434, 24 : Πλ., ὰλυσίνυ χρυσοῦ πλοκή.] Ap. Suid. : Πλόκιον Γοργό-νος [Γοργάδος recle codd, et Pholiusj τὸν δοθέντα πλόκαμον τῆς Ιᾯργόνης Ἀστερόπῃ τῇ Κηφέως. [De quo ν. quæ s. ν. Γοργὰς dicta sunt.] || Hesychio vero πλόχιον e*t είδος περιδέραιου, Genus quoddain monilis collaris. [Euuap. ρ. 5, 9 Boisson., de amantibus : Ἐὰν δὲ πέδιλον αὐτῆς ὴ πλ. ἡ ἐλλόβιον ἴδωσιν. IIask. Πλόκια τῶν πολυτελῶν Plut. Mor. ρ. 141, D. Πλόκιον inscripta fuit Menandri comoedia, et Plodunt Cæcilii.] At Πλόκιος adjective accipitur pro πλόκιμος, Nexilis, Textili-.. Uiide πλοκίων ap. Hesych. τῶν πετλεγμίνων. Itidem Eust. [ρ. 1742, 231 ap. IIom. Od. Ν,’ [295] πλόκιοι μῦθοι exp. πεπλεγμένοι καὶ σκολιοὶ, Perplexi et intricati. [Recte nunc ex aliis libris legitur κλοπίων μύθων. Adjectivo tamen πλόκιον usus est Kavorinus ab Plirv-nicho notatus ρ. 260 ed. I/ib : Πλόκιον ἐπὶ ὑποθέ-σεως πεπλεγμὲνης οἱ εἰχαῖοι τιθέα-τιν. θαυμάζω οὐν πῶ; ὁ πρῶτος τῶν Ἑλλήνων δόξας εινχι Ψαβωρῖνος ἐχρῆτο
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ἐν συγγράμματι ἐπιγραφομένῳ περὶ τῆ; Αημάδους σιυφρο- Α σύνης.]
[ Πλοκολογ ία, ἡ, Flexiloquium , Dolosus sermo. An-tioch. Ilornil. ρ. 1243, C. IIase.]
Ιϊλόκος, ὁ, idem quod πλοκὰς, seu , ut alii interpr.. Cirrus, Plexus capillus, Coma plexilis, i. ij. πλόκαμος, ut llesych. et Suid. exp., afferens ex Soph. [Aj. 1179]: Αὕτως ὅττως περ τόνδ᾽ ἐγὼ τέμνω πλόκον. [/Esen. Choeph. 197 •'Τόνδ᾽ ἀποθρῖσαι πλ. Eur. ΕΙ. δαγ : Χαίτης πλόκον* lon. 1266: Τοὺς ἀκηράτους πλόκους κόμη;. Lvcophr. 336 : Πηγῷ πλ.] Idem Suid. accipit pro πλέγμα ἐκ τριχῶν, aíìerens ex Epigr. [Damageti Anth. Pal. 6, 277]: Σοὶ πλόκον οἰκείας τόνδ ἀνέθηκα κόμας, Παρθένου ίμερτοῦ κειραμένη πλοκάμου; [ἀν. κ. παρθένος, ἱμ. κ. πλοκάμου]. Sed et ibi pro πλόκαμος s. Nexæ coinæ acci-)>ere nil vetat. [De corona plexa Eur. Med. 784 : Λεπτόν τε πέπλον καὶ πλ. χρυσήλατον. De serto rosarum ib. 842 : Ἐπιβαλλομένιυν χαίταισιν εὐιὑδη ῥοδέω ν πλόκον ἀνθέων. Id. ΕΙ. : Δρέποιν τερείνης μυρσίνης κάρα πλόχους. De serto apiorum Pind. ΟΙ. 13, 45 : Ιϊλό-κοι σελίνιον ἔρεψάν μιν. ‖ De nervo quo arcus inteu- j ditur Lycophro 915 : Ἀποψάλλουσα Μ auo τη ν πλόκον. Schol. : Ἀποπέμπουσα τὴν νευρὰν τοῦ τόξου.]
Πλόμενον , Hesychio γεννώμενον, φτνὲν, δῆλον : per sync. procul dubio pro πελόμενον. [Conl. Πέ/.io.]
[Ηλομίζο). V. Πλόμος.]
Πλόμος, ὁ, herba quæ et φλόμος , Lat. Verbascum. [Galen. vol. 13, ρ. o3g : Φλόμος· ἔνιοι δὲ διὰ τοῦ π γράφουσί τε καὶ λέγουσι.] Aristot. Η. Α. 8, αο, scribit τοὺς ἰχθυς ἀποθνήοκιιν τῷ πλόμῳ· quamobrem ceteros piscatores τοὺς ἐν τοῖς ποταμοίς καὶ λίμναις θήρευειν πλο-μίζοντας, Phœnices autem etiam τοὺς ἐν τῇ Οαλάττῃ,
Ιι. c. Verbasco inescantes s. inficientes, ut Gaza interpretatur. Plin. a5, 8, scribit Campaniæ piscatores aristolochiae radicem eam quæ rotunda est, venenum terrai vocare, ct coram se contusam immista calce in mare sparsisse : quo facto adiolasse pisces cupiditate mira , statimque exanimatos fluitasse. Apud Euud., ut et in Geopon., inter τὰ δελεάσματα nulla mentio τοῦ φλόμου s. τοῦ πλόμου : uude suspicari <]uis possit Aristot, iocum mendo non carere.	(
Πλόος, et per contractionem Πλοῦς, ὁ [l)c declinatione ν. Chœrob. ρ. 2ῖ3 seqq. ed. Gaisl. Genitivi πλόου vel πλοῦ formam ἑτερόκλιτον πλόος (quemadmo-dum νόος νοΐ inferiorum temporum scriptores dixerunt) ex Arrian. Peripl. m. Erythr. ρ. 176 et Anna Conin. 3, ρ. 98, Α ·, 11, ρ. 322, C, memoravit Lobcck. ad Phryn, ρ. 453 : quibus Martyr. Ignat. c. 3, vol. 1, ρ. 296 ed. Galland., et Constant. Porph. Cerim. ρ. 64,
D,	addidit in Paralip. ρ. 173, et alii loci non pauci .iddi possint ex scriptoribus Byzantinis, velut Joannc Mal. ρ. 94, 18, Cinnumo Hist. ρ. 49» Α. Dativ. πλοι ex Athanas. vol. 2, ρ. 36, Λ, citat Kallius. Ηλοι καὶ πεζῇ eclogarios Diodori vol. 2, ρ. 49o, 21 ed. Wess. Πλωι ap. Chœrob. 1. c. ρ. 245, 21 : Τῷ πλῷ, καὶ ἔχει τὸ ι ἀνεκφώνητον. Ὅσοι γὰρ ἐν τῇ συνηθείᾳ ἐκφωνοῦσιν αὐτὸ, πταίουιι πλωι λέγοντες. Qui πλοι vel scripsit vel scribere debuit. De plurali numero Photius ρ. 434,
19	: Πλοῖ* τὸ πληθυντικόν οἱ πλόες •hæc quoque forma ab usu veterum plane aliena. ΙΙλοῖ est ap. Soph. Phil. 3<>4, Xenoph. Anab. 5, 7, 7, ubi cod. Vat. ] male πλόοι)· καὶ τοὺς πλοῦς* ἐς τὴν τῶν πλῶν χρείαν, φησὶ Πλάτων], Navigatio, Cursus, in ea nuidem certe signil. qua de navigantibus dicitur. Sed in carmine πλόος et πλοῦς, potius tamen illud quam hoc, in prosa πλοῦς usurpatur. [Ilom. Od. Γ, 169 : Δολνχὸν πλόον ὁρμαίνοντας. Pind. Pyth. 4, 37ὑ : Ἤμιθέυιν (Argonau-tarum) πλόος. Herodot. 2, 29 : Ἔστι ἐπὶ ἡμέρας τέσ-σερας πλόος. Forma contracta constanter utuntur Attici. Soph. Phil. 641 : Ἀεὶ καλὸς πλοῦς ἔσθ᾽ ὅταν φεύγῃς κ*κά• 55α et Lucian. V. II. ι, 5 : Τὸν πλοῦν ποιεῖσθαι. Eur. Hec. 901 : Πλοῦν ὁρῶντας ἥσυχον. Aristoph. Αν. 595 : Μαντευομένῳ περὶ τοῦ πλοῦ.] Huic, ι,[ι37] : Μη-δένα ἐκβῆναι ἐκ τῆς νεω; πρὶν πλοῦς γένηται, Antequam confecta sit navigatio. Idem cod. 1. [54] : ΟΙ μὲν Κορίνθιοι τόν τε πλοῦν ἐπ’ οἴκου πιρεσκευάζοντο, Domum navigare parabant. Atque ut hic in verbum resolvitur hoc verbale, sic quum κατὰ τον πλοῦν, et ἐν τῷ πλῷ redditur Inter navigandum : ut ἐν τῷ πλῷ χειμασθείς. [Aristot. Meteor. 2, 5 : Ἐάν τις τούς τε πλοῦς λογίζη-
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ται καὶ τὰς ὁδούς.] Xcn. autem dixit ὑποτέμνεσθαι τὸν πλοῦν , Hell. ι, [6, 10J : Ὑποτεμνόμενος τὸν ἐς Σάμον πλοῦν, ὅπως μὴ ἐκεῖσε φύγῃ. Cùm adjectivis autem , ut πλοῦς οὔριος, Secunda navigatio. [Soph. Ph. 780: Πλ. ούριός τε κεὐσταλής.] Lucian. [Scyth. c. 11] : Εὕδια πάντα, καὶ πλοῦς οὔριος, καὶ λειοκύμων ἡ Οάλατσα. [Antiphon ρ. 139, 12 : Καλλίστοις ἐχρήσαντο πλοῖς Figurate Pind. ΟΙ. 6, 177 : Εὐθὺν πλόον καμάτων ἐκτὸς ἐόντα δί-δοι.] At δεύτερος πλοῦς proverbialiter, Secunda navigatio. Aristot. Etli. 2, 8 : Ἐπεὶ οὖν τοῦ μέσου τυχεῖν ἄκρως χαλεπόν, κατὰ τὸν δεύτερον, φασι, πλοῦν, τὰ ἐλάχι-στα ληπτέον τῶν κακῶν. [Eustalh. ρ. 061, 4^ (et schol. Bachm. ad U. Il, 4) : Ἰστέον δὲ καὶ ὅτι 6 τῶν κωπηλα-τούντων πλοῦς δεύτερος κατὰ τὴν παροιμίαν λέγεται πλοῦς, ὡς πρώτου ὄντος τοῦ πλέειν πρὸς άνεμον * 1453 , 18 : Λ. πλ. λέγεται ὅτε ἀποτυχών τις οὐρίου κώπαις πλέει * κατὰ Παυσανίαν. Schol.ad Plat. Phaedon, ρ. 99* II, Ρ- 36ι Bekk. : ... ᾽Εμνήσθη δὲ ταύτης καὶ Ἀριστοτέλης ἐν τῷ δεύτερο, τῶν ᾽Ηθικῶν καὶ Μένανδρος Κεκρυφάλῳ καὶ Πλο-κίῳ και Θεοφορουμένῃ. Basil, ad G re g. Naz. ap. Boiss. ad Nic. Eugen. vol. 2, ρ. ὀ 10 : Παροιμία Ini τῶν τῆς προτέρας βουλῆς ὴ πράξεω; ἐκπιπτόντων καὶ πρὸ; δευτέραν ὁρμώντων. Suidas, Bachm. Anecd. vol. ι, ρ. iqi. Adhibuerunt plurimi, ut Plato Phil. ρ. 19, C, Polit, ρ. 3oo, Β, Aristot. Etli. Nic. 2, 9, Liban. Epist. 81, 9'i, lleliodor. ι, 15. Alios apposuerunt (iatak. ad Marc. Anton. 9, 2, ρ. •ι63, Wyttenb. ad Plat. Pliæd. ρ. a63, Boiss. Anecd. vol. 2, ρ. 445. Leutsch. ad Prov. vol. 1, ρ. 36o. Polyb. 8, 2, 6 : Ἐπεὶ δὲ σπάνιον εὑρεῖν ἐστι τὸ τοιοῦτον, δεύτερος ἂν εἴη πλοῦς τὸ τῶν κατὰ λόγον φρον-τίζειν, i. e. Altera hæc ratio fuerit. Schweich.] Interdum πλοῦς de Navigatione militari, s. bellica, si ita loqui licet. Unde redditur etiam Expeditio navalis. Soph. [Aj. 1045] : ᾨ δ>, τόνδε πλοῦν ἐστείλαμεν. [ΕΙ. 54 ι : Ἦς ὁ πλ•ὅδ᾽ ἦν^-άριν.] ‖ Αρ.ΤΙιιις.[3,3]:ΙΙλῷ χρη-σάμενοι, cxp. εὐπλοία, Secunda navigatione usi. [Eur. Hec. 899 : Εἰ μὲν ἦν στρατῷ πλοῦς* Iph. Α. 92 : Πλοῦν ἔσεσθαι... θύσασι. Xenoph. Anab. 6, ι, 33 : Ἐὰν πλ. ᾗ. Polyb. 4, 57, 2 : Πλοῦν ἐτήοουν πρὸςτὴν ἐπιβολήν. Ib. 6: Παραπεσόντος αὐτοῖς πλοῦ.) ‖ Πλόος dicitur καταχρηστικῶς et de Terrestri itinere, [llesych. : Πλ. τῆς νεὼς τὸ περίγραφον μέχρι οὗ τὸν φόρτον λαβεῖν ὀφείλει* ἀλλὰ καὶ τὴν πεζὴν ὁδὸν πλοῦν ἔλεγον.] Nicander Ther. [aqS]: Μέσσου ὅγ᾽ ἐκ νώτου βχιὸν πλόον αἰὲν ὀ*έλλει, Γαίη ὑπο-θλίβιον νηδὺν , schol. , τὴν ὁδὸν τὴν πεζὴν , τὴν πορείαν : afferens cund. usura in hoc Antimachi versu, Τοῖσι δ᾽ ἀν᾽ ὑλήεντα διὰ πλόον ἐρχομένυισι. Affert vero et Ι. Aristoph. [fragm. 192], in quo utitur verbo ᾽Αποπλεῖν eum eadem catachresi, Ἀπέπλειςτεὸν [ἀποπλευστέον] ἐπὶ τὸν νυμφίον. Id enim ex ipsius schol, verbis colligitur, ap. quem pro ὡς δὲ καὶ ᾽Λριστοφ. repono οὕτως δὲ καὶ Ἀρι-στοφ.
[ΙΙλουᾶται • πλουθήσεται, gl. obscura Hesychii, quam omissam nb Musuro addit Schovrius ρ. 65o.]
[Πλουδοκέω, Secundam navigationem exspecto. Cicero ad Att. 10, 8 : « Sedeo enim πλουδοκῶν. » Scan. Hoc πλοῦν προσδοκῶν dicendum erat : nisi Ciceroni verbum fingere placuit simile verbo ὁδοιδοχεῖν. G. 1).]
Πλουθυγίεια , ἡ , Divitiae eum sanitate conjunctae, Beata valetudo, Suid. cx Aristoph. [Αν. γ3ι] : Δώσο-μεν ὑμῖν αὐτοῖς, παισὶν, παίδων παισὶν, πλουθυγίειαν, ευδαιμονίαν, βίον , εἰρήνην, νεότητα , γέλωτα , χοροὺς, θα-λίας, γάλα τ᾽ ὀρνίθων. Ὥστε παρέσται κοπιᾷν ὑμῖν ὑπὸ τῶν ἀγαθῶν. Οὕτιυ πλουτήσετε πάντες. Utitur et Eq. [1091, Vesp. 677.]
[Πλοῦς. V. Πλόος.]
Πλουσιάζω, i. q. πλουτίζω, Dito, Opulento, Locupleto. Et Πλουσιάζομαι, Ditor, Locupletor, Opulentor, Ditesco, Dives fio, Augeor. Herodian. [8, 2, 10]: Τότε δὲ μᾶλλον ἐπλουσιάσΟη [recte nunc legitur ἐπολυ πλασιάσΟη] τὸ πλῆθος, τῶν ὄχλων πάντων ἐξ ἀγρῶν ἐκεῖσε συῤῥεόντων, Aucta multitudo est omnibus confluentibus illuc ex agris, Polit.
Πλουσῖἀκὸ;, ὴ, ὸν, i. q. πλούσιος, vel potius i. q. πλούταξ, de valde divite. Alexis ap. Atlien. [12, ρ. 565, Β] : Καὶ πάντα τῷ πώγωνι δρᾷν ἐναντία, *11 πλουσιακὸ τοῦτον [τούτῳ Se h weigh.] προσπίπτειν κακόν nisi fortè leg. πρὸς πλουσιακό,. Plut. [Μοι*, ρ. 528, Β] : Ὅταν δὲ σύνδειπνον , τουτέσι πομπὴ καὶ θέατρον , συγκεκροτητα [συγκροτῇται], καὶ Γρᾶμα πλουσιακὸ·/ εἰσάγηται, ub‘
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πλουσιακὸν δρᾶμα vocat Opulentos ac magnificos cœnæ apparatus. [Πλουσιακὴ διαγωγὴ Marc. Anton, ι, 3.]
[Πλουσιανὸς, 6, Plusianus, episcopus, ap. Athanas. vol. ι, ρ. 147, Α ed. Patav. G. Dmc.]
Πλουσιάο,, i. q. πλουτέω, Dives sum, Abundo. Alex. Aphr. Probi. 2, [ιο, ubi Sylburg. πλουτῶν scripsit « ex vetere »] : Ὁ δὲ ἀμφημερινὸς πλουιιῶν πρὸ; ὕλην, Dive s. Abundans materia. Cui similem locum habes in Πλουτέω ex eod. auctore.
Πλουσιόδωρος, ὁ, ἡ, Locupletibus opuleutisqne muneribus ornans, πλουσίως χαριζόμενος, llesych. [Cyrill. ΛΙ. In Jes. ι·: 52, ρ. 732 : Πλ. ὁ σωτὴρ· Iu Habac. c. 3, ρ. 566, In Zach. c. 9, ρ. 739. Scicer. Ccorg. ΑΙ. Vita Chrys. t. 8, ρ. 160, 25 : Τοῦ πλ. Θεοῦ. Hask. Cato Di-sticli. 1. 3, ρ. 9, ex interpretatione Max. Planudis.]
[Πλουσιολόγος, ὁ, ἡ, Didyni. I)c Trin. 3, 5. Routh.]
[Πλουσιοπαροχία , ἡ , Divitiarum largitio. Niceph. Blcmm. ρ. 240!]
[Πλουσιοπάροχος, ὁ, ἡ, Divitias largiens. Typicum S. Sabae ρ. 97, Β. Hase. Unde adverb. Ηλουσιοπαρόχως ap. anon. in Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 76. G. D. Athan. Abd. sec. patriarch. ap. Batulur. Imp. orient, t. 2, ρ. 976, C : Δι’ ἃ καὶ πλ. ἀνταμειφθείη πρὸς τοῦ παντά-νακτος. Hase.]
[Πλουσιοποταμῖτις , ιὃος , ἡ , Divites fluvios habens. Πλ. χιόρα V. Kpiphan. t. 2, ρ. 333, C. Bast.]
Πλούσιος, ία, ιον, Dives, Opulentus, Locuples. [Sext. Emp. ρ. 721 : Ὁ πολλοῦ ἄξια κεκτημένος πλ. ἐστιν. Soph. OEil. R. 455 : Πτωτὸς ἀντὶ πλουσίου. Eur. ΕΙ. 394 : Ἐμοὶ πένης εἴη πρόθυμος πλουσίου μᾶλλον ξένος. Aristoph. Eq. 157 : Ὦ μακάρι’, ὦ πλούσιε. Plato Rep. 3, ρ. 408, Β : Οὐδ’ εἰΜίδου πλουσιώτεροι εἶεν* 4, ρ. 422, Β : ΠλούσιοIV ... καὶ πιόνοιν. Πλούσιοι inscriptae fuerunt Anaxilæct An tiphanis comicorum fabulæ.j Plut. Symp. 2, [ρ. 63a , F] : Πλούσιος γεγονὼς ἐκ πένητος, ut Cic. dicit, Ex pauperrimo dives factus. Aristot. Rliet. 1 : Πλουσιώτεροι γίνονται. Xen. Symp. [3, 13]: Πλουσιότατος ἀνθρώπων ὤν. [Lucian. Tini. c. α3 : Πλουσιώτερος Κροίσων ἑκκαίδεκα.] Rursum Plut. Symp, ι, [ρ. 618, Ε]: Ἐάν που πλούσιον κατίδω μεγαλόδωρον. Item Æschin. [ρ. 78, 18] : Γαμεῖ γυναῖκα πλουσίαν, καὶ χρυσίον ἐπιφε-ρομὲνην πολύ. Plut. Περὶ εὐθυμ. [ρ. 472, Ε] ex Euphorione : Ἄ μα πλουσίᾳ γραΐ συγκαθεύδειν. [Πλουσίῳ γένει Soph. OEd Τ. ιο;ο Ιϊλ. δο,ματα Eur. Hec. 624. Πλ. δόμοι Hel. 43q· Πλ- κτερῶματα Tro. 1149* Πλ. τράπεζα Hel. 3θ2.| Plut. [Μοι·, ρ. 5ο, C] : Τοὺς ἀμφὶ πλουσίαν τράπεζαν εγχυκλουμένους. Herodian. 7, [12, 13] : Ἐν τε προσόδοις πλουσίαις καὶ ποικίλῃ πολυτελεία. [Plut. V. Cat. c. 5 : Ὥσπερ ἐκ πηγῆς πλουσίας. Πλ. ύδωρ Eurip. Dan. fr. 3 et Homil. Clem. 10, ι.] Sic ap. Latinos nomen Dives eum hujusmodi substantivis jungitur. [|)c animi dotibus Alexis vel Menander ap. Slob. Flor. 93, 1 : Ψυχὴν ἔχειν δεῖ πλουσίαν • τὰ δὲ χρήματα ταῦτ’ ἔστιν ὄψις , πιραπέτασμα τοῦ βίου. Quocnm comparandum adjectivum πλουσιόψυξ, quo Tzetza utitur. Πλ. ήθος est ap. Eurip. Suppl. 907 , in versibus non ab Euripide, sed ab interpolatore scriptis. Πλούσιος eum genit. Eur. Or. 394 : Ὁ δαίμων δ’ ἔς με πλούσιος κακῶν. Plato Rep. 8, ρ. 5si, Α : Οἱ τῶ ὄντι πλούσιοι οὐ χρυσίου, ἀλλὰ ... ζωῆς ἀγαθῆς τε καὶ ἔμφρονος· Polit, ρ. αΟι, Κ : Πλουσιώτερος εἰς τὸ γῆρας ἀν*φανήσει φρονήσεως. Cùm dat. Callim. Anth. Pal. 6, 148: Εἴκοσι μύξαις πλούσιον ... λύχνον. Plut. V. Caton, c. 18 : Ἐγὼ τούτοι; ευδαίμων καὶ πλ. εἰμι, τοῖς ἀχρήστοις καὶ περιττοῖς. Lucian, jov. Trag. c. 9 : Οὗτος δὲ ὅλοις μετάλλοις πλουσιώτερος. Clem. ΑΙ. ρ. ιοι : Χαρίσμασι πλούσιος. Joann. Malui, ρ. 4ο, 4 : Πλούσιον και χρήμασι καὶ ἀξία καὶ σοφίᾳ. Cùm præp. ἐν Paulus Ad Ephes. 2, 4 : Ὁ θεὸς πλ. ών ἐν ἐλέει. De discrimine adjectivorum πλούσιος, εὔπορος, ἀφνειὸς, ὄλβιος, εὐτυχὴς, satis per se manifesto, exposuit Ammon. ρ. 113, πλούσιο; per πολυούσιος explicans, ex quo illud κατὰ συγκοπήν factum esse grammaticorum opinio fuit : ν. Etym. Μ. ρ. f>77, 10. Sed ibid. ρ. 156, 21, πλούσιος ex πλούτως ortum esse fingitur propter πλοῦτος. (Aliud quid commentus est Eustath. ρ. 73, 21 : Πλοῦτος ὁ διὰ πολλῶν ἐτῶν οἱονεὶ πολλόετός τις »ν.) Ἔθνος ἀφνειὸν καὶ πλούσιον in Orph. Argon. 1104.)
[Πλουσιότης, ἡ, Opulentia. Jo. Chrys. In Christi nat. ρ. 114, 29 ed. Coinbel. Hase.]
[Πλουσιοϋφὴς, ὁ, ἡ, Divjte stamine textus. Ἀβρο7Γή-THES. une. oræc. tom. vi, fasc. iv.
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Α νους πέπλους ap. Lycophr. 863 Tzetz. cxp. πλουσιοϋ-φεῖς, σηρικούς. υ]
[Πλουσιόχειρ, 6, ἡ , Di vi te s. larga manu dans, llesych. s. ν. Ὀμπνειόχειρ.]
[ΙΙλουσιόψυζ, ὁ, ἡ, Dives animi dotihus. Tzetz. Hist. 4, 56α : Ἀνθρώπους πλουσιόψυχος, πράγμασι πενομένους* ubi Tzetz. in cod. Par. adseripsit, ἀπὸ τῆς ευθείας τῆς 6 πλουσιόψυξ. G. Dind.]
Πλουσίως, Opulenter, ut Livius loquitur, Abunde. [Eur. Alc. 56: Κἂν γραῦς ὄληται, πλουσίως ταφήσεται. Aristoph. Vesp. 1168 : Πλ. ὡδὶ προβάς. Petri Κρ. 2, 1, 11 : Οὕτω πλ. ἐπιχορηγηθήσεται ὑμῖν ἡ εἴσοδος εἰς τὴν αἰώνιον βασιλείαν Ἱησοῦ. Coloss. 3, 16 : Ὁ λόγος τοῦ Χριστοῦ ἐνοικείτω ἐν ὑμῖν πλ. Corn ρ. Xenoph. OEc. 9, ι3 : Πλουσιιυτερον ... βιοτεύοντας IlSt. in Indice:] Vide et Πεοισαρκισμός. [Ubi Dioscoridis locum attulit, in quo πλουσιώτερον βοηθεῖν est, i.e. Potentius opitulari.]
[Πλουστὴρ, ὁ, Locupletator. Inscr. Ancyrana ap. Montf. Palæogr. ρ. 161 : Ευεργέτην καὶ πλουστῆρα. Kall. Vitiose pro πλουτιστῆρα.]
Β Πλουτακαδημία [?], ἡ, Academica commentatio vel disputatio de divitiis, Philosophia ac studium cujus bonorum et malorum lines sunt divitiæ et paupertas, VV. LL. [In Lex. Septemvirali Πλουτακαδημεία.]
Πλούταξ [πλοῦταξ ap. schol. Dionys. Thr. ρ. 857, ι, et Etym. Μ. ρ. 199, 3, contra regulam Draconis Strat. ρ. 18, a5; 51, 9, qui α longum esse docet], 6, Valde dives. Ab Eupolide πεπαῖχθαι testatur Pollux [3, 109]. Legitur et ap. Athen. 6, [ρ. 236, F, ex Eupolide] et 12, [ρ. 517, Α, in versu Menandri]. Habet autem eam vim terminatio nominis πλούτες, quam terminatio Gallici Richard : quod παίζεται itidem. [V. Lobeck. Pathol. • ρ. 44«.]
[Πλουτάρχειος, ὁ, ἡ, Plutarcheus. Psellus ρ. 5o ed. Boiss.]
[Πλούταρχος, ὁ, ἡ, Divitiarum auctor. Philo vol. ι, ρ. 669, 14 : Τῷ πλ. καὶ τὰ πλουτιιτήρια ἔργα ἐπιτηδεύειν ἀναπείθοντι. Wakef.]
[Πλούταρχος, 6, Plutarchus, Eretriæ tyrannus. Æschin. ρ. 66, 2; Demosth, ρ. 58, 5; 115, 24 ; 579, C 2; Pausan. ι, 36, 4. || Pater Theomnesti, Acharnen-sis, in inscr. a|>. Bœckh. vol. ι, ρ. 317. || Cliæioncn-sis, cujus scripta supersunt. Alii alibi, velut ap. Pliot. Bibi. ρ. 342, 16, qui Ἱέριον τὸν Πλουτάρχου , ὑπὸ Πρό-κλῳ φιλοσοφοῦντα memorat ex Damascio, et Plutarchus Nestorii filius, Atheniensis, ap. Marinum in Vita Procli et ap. Suidam.]
Πλουτεὺς, έως, ὁ, Dis, Pluto. [Orph. Arg. 1192. Lucian. Tragod. i3 : Ἐν δομοισι ΙΙλουτέως. (». D. Inscr. Attica, ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 4q3, n. 569, 6 : Πλου-τέως τὰ δώματα. It Megar. in. ρ. 563, n. 1067, 3 : Σοὶ δὲ χάρις, Ηλουτεῦ, ἀκάκῃ θεῷ. IIask.J Unde Πλουτέα accusativo casu in Epigr. legimus. [Anth. Pal. 9, 137. Πλουτέος et Πλουτέϊ ap. Mosch. 3, 119, 127.] In iisd. reperitur gen. Ionie. Πλουτηος,ιη βασιλῆος [ex Julian. Æg. Anth. Pal. 7, 58γ, anon. ib. 14, 55, Moscho 3, 22, 119. G. Ι). Inscr. Halicam, ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 453, n. 2655, b : Διὸς Ηλουτῆος. IIask.]
Πλουτέω, Dives s. Opulentus sum, Divitias possideo, πλοῦτον κέκτημαι. [Soph. Aut. 1168: ΙΙλούτει κατ’ D οἴκον, εἰ βούλει, μέγα. Eur. Andr. 210 : Πλουτεῖς ἐν οὐ πλουτοῦσιν. Aristoph. Αν. : Πλουτεῖν δὲ πόθεν διό-σομεν αὐτοῖς. Plato Symp. ρ. 2ο3, Ε : Οὕτε ἀπορεῖ Ἔρως ποτὲ οὔτε πλουτεῖ * Leg. 9, |>. 870, Β : Δικαίως πλουτεῖν καὶ σωφρόνως • Lys. ρ. 2ϊ8 , C : Κινδυνεύομεν ὄναρ πε-πλουτηκέναι * Menes, ρ. 246, Ε : Ἄλλω ὁ τοιοῦτος Πλουτεῖ καὶ οὐχ ἑαυτῷ.] Athen. ι, [ρ. 3, Ρ] ex Comico quodam : Πλουτεῖν εὐπορεῖν τε χρημάτυιν. Aristoph. ΡΙ. [146] : Ἄπαντα τῷ πλουτεῖν γάρ ἐοθ᾽ ὑπήκοα. Dem. [ρ. 076 prine.], πλουτῶ ἐξ ὑμῶν. Ε Xen. [?] autem πλούτο» τοῖς σοῖς ἔργοις, Rebus tuis ditesco. [Xenoph. Rep. Ath. 2, ii : Εἴ τις σιδήρῳ ὴ χαλκῷ ὴ λίνῳ πλουτεῖ πόλις. Eurip. Hel. 762 : Οὐδεὶς ἐπλούτησ᾽ ἐμπύροισιν ἀργὸς ὤν. Lucian. Pseudol. c. 28 : Τοιοῦτοι; καὶ τοσούτοις ὀνόμασι πλουτῶν. Procop. Hist. ρ 518, Β : Κτήματι... τῶν πάν-των κάλλιστο, πλουτήσεις. Procop. Gaz. Epist. 5q ed. Mai. : Πλουτῶν μὲν ἀρετῇ, τῇ δὲ τύχη πενόμενος.] || Aliquando eum gen. construitur, ubi itidem Dives sum reddere possumus. Dicit enim Horat., Rerum multarum dives, et Multa tellure dives : ut ct Ovid., Auri
156
1943 πλουτίζω	πλουτοκρατία 1944
congesto pondere dives. [Æschyl. in Bekk. Anecd, ρ. Α 351, io (fr. 225) : Ἀκτέωνα ... πόνου πλουτοῦντα. Phœ-nix ap. Alhen. 8, ρ. 36o, A : Ὧν μυχὸς πλουτεῖ. Xenoph. Anab. 7, 7, 4α : Πλουτεῖ μὲν ὄντων φίλων πολλῶν , πλουτεῖ δὲ καὶ ἄλλων βουλομένων γενέσθαι. Dionys.
Α. R. 6, 64 : Τούτων ἡ ἡμετέρα πλουτεῖ πόλις.] Aristot Polit, ι, [c. 6] : Καὶ νομίσματος πλουτῶν , πολλάκις ἀπορήσει τῆς ἀναγκαίας τροφῆς • ubi πλουτῶν dicitur pro εὐπορῶν, Abundans, Copiam habens. Sic Liban., πλουτῶ ῥηιχατων. Et Phalar. Epist., πλουτῶ μαρτύρων, Abundo testibus. Sed et eum accus, coustruitur : et quidem non solùm eum sui nominis acc., ut quum dicitur πλου-τεῖν πλοῦτον, pro Abundare et affluere divitiis, (Lucian. [Timon, c. 48 : Ὠς πλουτοίης ὑπερμεγέθη τινὰ πλ. Pro-meth. c. 15] : Πλοῦτον τινα πλουτήσειν ἐμέλλομεν οὔτε ὑπ1 ἄλλου τινὺς θαυμασθησόμενον, οὔτε ἡμῖν αὐτοῖς ὁμοίως τίμιον,) verum et eum aliis accuss. plerisque, ubi modo Abundare, modo Praeditum esse aut Possidere, reddere queas : veluti quum dicitur πλουτεῖν ἀρετήν. [Lucian. Tox. c. 45 : Ταῦτα γὰρ ὑμεῖς πλουτεῖτε. Themist.
Or. ι, ρ. 17, C : Εἰ φίλους πλουτοίη · pro quo φιλίαν Β legitur Or. 22, ρ. 267, Α, ubi hæc verba repetuntur. Cinnam. Hist. ρ. 37, Β : Πάντα πεπλουτηκὼς ἀγαθά.] Item Greg. Naz. in sua Περὶ φιλοπτωχίας orat. [ρ. 257,
Α ed. Ben.] : Ἵνα τὴν βασιλείαν πλουτήσητε, Ut copiosum regnum possideatis, Ut sitis divites in regno [immo, Ut regnum obtineatis, et similiter in seqq. II.], Bud. interprete : qui et hos ex Eodem locos affert, de Christo : Τοῦ δι’ ἡμᾶς πτωχεύσαντος τὴν σάκρα ταύ-την , ἵνα πλουτήσωμεν τὴν θεότητα. Item de Lazaro : Πλουτεῖ τὴν ἐν κόλποις Ἀβραὰμ ἀνάπαυσιν. Item , Μὴ ἀπώσῃ πένητα ὁ πλουτήσας θεότητα, Qui in Deo dives est. Item , Πᾶσαν μὲν παλαιὰν βίβλον , πᾶσαν δὲ νέαν ἐκμελετήσας, πλουτεῖ μὲν θεωρίαν, πλουτεῖ δὲ βίου λαμπρότητα. Item ex Comm. Simeonis de Joanne Evang. : Ὅσην πρὸς θεὸν ἐπλούτει τὴν οἰκείωσιν. Ex Eod. : Πλουτεῖ τὴν τῆς παρθενίας κλῆσιν. [Similiter Tzetz. Exeg.
II. ρ. 75, 9 : Αάδιονος ... ἐξ οὗπερ ὁ ποταμὸς τὴν προση-γορίαν πεπλούτηκε. Idem in Cram. Anecd. Paris, vol. ι, ρ. 73, 8 : Ἐπὶ τῷ τέλει τῆς στροφῆς ... τὰ παλαιὰ αντίγραφα παράγραφον ἐπλούτουν, i. e. paragraphi signum C additum habebant. Ib. ρ. 109, 5 : Τῆ ἀντιστρόφῳ ἡ στροφὴ ...τοὺς χρόνους τοὺς αὐτοὺς, οὐ συλλαβὰς πλουτοῦσα.]
Et, Πλουτεῖ τὰ χαρίσματα. Sed et in horum II. quibusdam non incommode reddemus Dives sum, addendo per gen. vel ablativum casum illud quod ibi per accus, profertur. Lucret, dicit etiam Partu ditescere, pro Partu augeri. Πλουτοῦσι πρὸς σῶμα, Crescunt in corpus, ex Alex. Aphr. Prom. 2, [24, de eunuchis]; eum quo 1. confer quendam in Πλουσιάω. [Cùm præp. εἰς Lucas 12, 21 : Ὁ θησαυρίζιον ἑαυτῷ καὶ μὴ εἰς θεὸν πλουτῶν • ad quem 1. Theophylactus ρ. 4419 : —πουδά-σωμεν εἰς θεὸν πλουτεῖν, τουτέστιν ἐπ’ ἐκείνω πεποιθείναι καὶ ἐκεῖνον ἡμέτερον ἔχειν πλοῦτον καὶ τοῦ πλουτου ταμίαν, καὶ μὴ λέγειν ὅτι τὰ ἀγαθά μου, ἀλλὰ τὸ ἀγαθὰ τοῦ Θεοῦ, etc. Vicissim de divitiis gratiae divinæ Epist, ad Rom.
10, 12 : Ὁ γὰρ αὐτὸς κύριος πάντων, πλουτῶν εἰς πάντα; τοὺς ἐπικαλουμένους αὐτόν. Suic.fr.]
Πλουτηρὸς, ὰ, ὸν, i. q. πλουτοποιὸς , et χρηματοποιὸς, ap. Pollue. [3, 11ο], i. e. Divitias ministrans et suggerens, Quæstuosus, Lucrosus. Bud. interpr. Ditans, ο Locupletans, ποριστικὸς, χοηματιστικός : citans non solùm πλουτηρὸν ἐπιτήδευμα, sed etiam e Xen. [OEc. 2,
10] : Ὁρῶ γάρ σε ἕν τι πλουτηρὸν ἔργον ἐπιστάμενον, περιουσίαν ποιεῖν.
[Πλουτητισν, Ditescendum. Lucian. Tim. c. 3q : Πειστέον, ω Ἐρμῆ, καὶ αὖθις πλ. Hase.]
[Πλουτιάδης, 6 , Plutiades , philosophus Tarsensis. Strabo 14, ρ. 675.]
[Πλουτιαῖος, α, ον, Pseudochrys. t. 10, ρ. 899, Α ed. Par. ait. : Τῶν πλ. ὑετῶν. Interpr., (xipiosum imbrem. Hasf..]
[Πλουτιὰς, ἡ, n. pr. libertinæ ap. Ott. Jahn. Spec. epigr. ρ. 25, η. 15, ubi : SF.rvma μ. ρ. l. pi.vtias. Hase.]
Πλουτίζω, Dito, Opulento, i. c. Diiilem s. Opulentum facio. [Æsch. Ag. 1268 : Ἄλλην τιν᾽ ἄτην ἀντ* ἐμοῦ πλουτίζετε.] Xen. Cyrop. 8, [2, 22] : Πλουτίζων καὶ εὐεργετῶν ἀνθρώπους , εύνοιαν ἐς αὐτῶν κτῶμαι, Ditans, Divitiis augens. Plut. Apophth. Ptolcmæi Lagi [ρ.
181, F] : Τοῦ πλουτεῖν ἔλεγε τὸ πλουτίζειν εἶναι βασιλι-κώτερον. [Lucian. Tim.c. 25 : Πλουτίζειν ὅσους ἂν οἴηται τοῦ πλουτεῖν ἀξίους. Xenoph. Mem. 4, 2, 9 : Τὰςγνώμας ἀρετῇ πλουτίζειν. G. D. Zosim. Hist. ρ. 165, 3 : Τοὺς δὲ μηδὲν ωφελεῖν δυναμὲνους πλουτίζων. Act. pro pass. Pliot. Epist, ρ. 296, 41 : Τῶν καλῶν ὧν ἐκεῖθεν ἐπλου-τίσαμεν. Hase.] Pass. Πλουτίζομαι, Ditor, Locupletor, Opulentor, Xen. Cyrop. 5, ρ. 86 [c. 5, 27] : Τούτοι; γὰρ πλουτιζόμενος ὑπὸ σοῦ καὶ μάλα αἰσθάνομαι οἷς πενέστερος γίγνομαι, ubi nota opposita πλουτίζεσθαι et πε-νέστερον γίγνεσθαι. [Soph. OEd. Τ. 3υ : ᾍδης στεναγμοί; καὶ γόοις πλουτίζεται.]
Πλουτίνδην, Eligendo ditiores, vel ditissimum quem que. [Cùm similibus adverbiis comparat Phot. ρ. 6, 8 ] Aristot. Pol. 2, c. 9 : Οὐ γὰρ μόνον ἀριστίνδην, ἀλλὰ καὶ πλ. οἴονται δεῖν αἱρ•ῖσθαι τοὺς ἄρχοντα;. Plut. [Μοι*, ρ. 154, C] : Τὸν λόγον ἀξιῶ , καθάπερ τὸν οἶνον , μή πλ. μηδὲ ἀριστίνδην, ἀλλ’ ἐξ ἴσου πᾶσιν, καθάπερ ἐν δημοκρα-τίᾳ, νέμεσΟαι. [Polyb. 6, ao, 9; Lucian. Jov. Tr. e. 7; Synes. ρ. 3o, Β.]
[Πλούτων, τὸ, Plutiura. Steph. Byz. : Πλ., ὡ; Ῥήγιον, πόλις Τυρρηνῶν, ἦς τὸ ἐθνικὸν ΙΙλουτῖνος.]
[Πλουτισμὸς, ὁ, cj. d. Ditatio. Eust. ρ. 740, 42 : Ἐκ μέρους τῶν ληίων καὶ τῆς χρυσοῦ κτήσεως πάντα πλ. ἐνέ-φηνε. Id. Opusc. ρ. 135, 31 : Ζῷα προσεπιθεὶς εἰς πλουτισμόν· 79, 69 : Τὸ ψυχικόν ταμιεῖον ... μεστώσας ... πλουτισμοί; οὓς ... θεὸς φιλεῖ. Ceorg. Acrop. Annal. Proœm. ρ. 5 : Διαμεριοῦνται τὸν ταύτης πλ.]
[ΙΙλουτιστήρ. V. Πλουστήρ.]
[Πλουτιστήριος, ία, ιον, Qu‘ ditare potest, Ad comparandas divitias faciens. Philo vol. ι, ρ. 669 : ΙΙλ. ἔργα ἐπιτηδεύειν. Wakef.]
[Πλουτίων, ωνος, ὁ, Plution , n. viri in Inscr. Ténia ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 275 : Ἀπολλωνίῳ Πλουτίωνος.
[Ι Presbyter Alexandrinus ap. Athanas. vol. ι, ρ. ii5, Α ; i5o, Β ed. Patav. G. Dinn.]
[Πλουτογαθὴς (Dor. pro πλουτογηθὴς), ὁ, ἡ, Divitiis lætans. Æsch. Choeph. 801 : Οἵ τ᾽ ἔσωθεν δωμάτων πλουτογαθῆ μυχὸν νομίζετε. Codices πλουταγαθῆ, quod correxit Turnebus.]
[Πλουτογένης , ους , 6, Plutogenes, η. ι iri in inscr. Milesia ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 567.]
Πλουτοδότειρα, ἡ, Divitiarum dutrix, Quæ divitias ministrat et suggerit, i. q. ὀλβοδότειρα. [Orph. II. 39,
3,	ubi Ciereris est epitheton. Theodoret. De Græc. affect, ρ. 111 ed. Gaisl. : Τὴν γῆν φερέσβιον καὶ πλ. ... ἀπέφηνεν ὁ δημιουργὸς. Lucian. Dial. mer. 7, ι.]
[Πλουτοδοτέω, Divitias do. Orph. 11. 17, 5 : Πλούτων ... πλουτοδοτῶν. Themist. Or. 34, ρ. 454, i 4 : Ἐζήλιοσα τὸν ὁσημέραι πλουτοδοτοῦντα.]
Πλουτοδότης, ὁ, i. q. ὀλβοδότης, i. c. Qui divitias ministrat et suggerit, 6 πλοῦτον παρέχων, ut Xen. loquitur. Hesiod. [Op. 115] : ᾽ΙΙέρα ἑσσάμενοι, πάντη φοι• τῶντες ἐπ’ αἶαν ΙΙλουτοδόται. [Ίακχε πλουτοδότα ap. schol. Aristoph. Ran. 482. Δαίμονα πλ. Orph. Η. 72,
4.	Lucian. Tim. c. 21, Sat. c. ι •ι; Artemid. 2, 44. C. 1). Georg. ΑΙ. Vita Chrys. t. 8, ρ. 168, 37 : Τοῦ πλ. Θεοῦ. A chines Onir. ρ. 55, 9 : Μεταδοτικὸς καὶ πλ. Inscr. Au-gnstod. ap. Secchi. Epigr. grccco c.rist. n. 22 et Franz. Christi. Dcnkm. von Autun ρ. 44, 4 : Ὑδατιν ἀενάοις πλουτοδότου σοφίης. Hase.] Pro eod. dicitur et Πλουτοδοτὴρ, ut in Epigr. [Anth. Pal. 9, 525, 17] : Πλουτοδοτὴρ Ἀπόλλων· ut δώτωρ ἐάων, Mercurius ap. Homerum.
[Πλουτοδότις, ἡ, Quæ divitias dut. Thcodor. Stud ρ. 7, E : Πλ. ταπείνωσις. (». D. Niceph. Bleiuiu. Logica ρ. 3, 7 : Ἐκ τῆς πλουτοδότιδο; φιλοσοφία;. Boiss. Jo. Phocas Descr. Palæst. ρ. 12, 31 : Ὑπο τῆς πλ. ὃεξιᾶ;. Hase.)
[Πλουτοκλῆς, έους, ὁ, Plutoclcs, n. viri lictum ad Luciano V. Η. 2, 33.]
[Πλουτοκρἀτέομαι. Πόλις πλουτοκρατουμένη, Urbs in qua divites dominantur, Menand. ι hei. vol. 9, ρ. 195 ed. Wal/..]
Πλουτοκρατία, ἡ, Divitiorum [.Ditiorum correxit IlSt. in Ms. Vindob.] dominatus, Quum divites rerum potiuntur: ut ἀριστοκρατία, Quum optimatum arhkrin resp. administratur. Xen. [Mem. 4, 6, 12]: Ὅπου μὲν ἐκ των τὰ νόμιμα ἐπιτελούντων αἱ ἀρχαὶ καθίστανται, ταύτην τὴν πολιτείαν ἀριστοχρατίαν ἐνουιζεν εἶναι’ ὅτου
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δ’ ἐκ τῶν τιμημάτων, πλουτοκρατίαν. [Mcnand. rhet. Ι. c. Ι>• >95.]
[ΙΙλουτολεκτέω, Divitias colligo. Thcodos. Diac. De exp. Cretæ i, 16. Hase.]
[ΙΙλουτολογης vel Πλουτολόγο;. V. Κτήσιος ]
[Πλουτοποιία, ἡ. V. Πλουτοποιός.]
Πλουτοποιὸς, 6, ἡ , Qui divitias facit et congerit, ut Plaut., Divitias tu ex isthac facis; vel Lucrosus, Quaestuosus; ὁ πλοῦτον παρέχων : ut πλουτοποιὸν χρῆμα, Pollux 3, c. 22 [§ ι 10], quod ct χρηματοποιὸν et πλου-τηρόν. [Plut. V. Numæ c. 16, Mor. ρ. 165, Λ. Eustath. Opusc, ρ. 71, 70; 129, 20; 146, 17, al. Idem substantivo Πλουτοποιία, ἡ, usus est ρ. 278, 69.]
[Πλουτοπράτης, ὁ, Divitiarum venditor. Georg. Pi-sid. Opif. ν. 462.]
Πλοῦτος, ὁ, Divitiæ. Hom. II. Ω, [546|: Πλούτω τε καὶ υἱάσι κεκάσθαι. [Ib. Α, 171 : Ἄφενος και πλ. ἀφύξειν
II.	670 : Καί σφω θεσπέσιον πλ. κατέχευε Κρονίων.] Idem lion», eum ὄλβος copulat, ut suo loco videre est. Hesiod. 0|>. [3?5] : Ὡς γὰρ πλοῦτος ἀέξεται ἐν μεγάροισι. [Pind. ΟΙ. 1,4: Μεγάνορος πλ. Pyth. 5, ι : Πλ. εὐρυ-σθενής. Πλ. ἄβυσσος .Esch. Sept. q5 >. Πολὺς πλούτου λιμὴν Pers. α5ο, quoctun comparandum μέγας πλ. λιμὴν ap. Eur. Or. 1077· .Esch. Ag. 820 : Σποδός προ-πέμπει πίννα;πλούτου πνοάς. Μακροῦ πλούτου βάΟει Soph. Aj. ι3ο, uhi libri pauci βάρει, quemadmodum πλούτου ^άρος dixit Eurip. El. 1287. Plato Leg. 7, ρ. 8οι, Β : Ως οὔτε ἀργυροῦν δεῖ πλοῦτον οὔτε χρυσοῦν ἐν πόλει ἱδρυμὲνον ἐνοικεῖν. Πλ. καὶ πενία Rep. 4, Ρ* 421 , D, Polit, ρ. 291, E.] Xen. Svmp. [4,34] : Ἐν τῷ οἴχω τὸν πλοῦτον καὶ τὴν πενίαν ἔχειν. Isocr. Ad Phil. [ρ. 85,
C]	: Πλοῦτον κεκτημένος ὅσον οὐδεὶς τῶν Ἑλλήνων. Aristot. Polit, ι, πλούτου εὐπορεῖν. Plut. De exilio [ρ. 6οι, Κ], πλουτ.ν ἀποβάλλειν* cui ibid. ορρ. πλοῦτον συναγαγεῖν. Item in Sontentt. Epicuri πλοῦτος εὐπόρητος, quod Cic. interpr. Parabiles divitiæ. Apud Paul. Ad Ephes. 3, [8], πλοῦτος ἀνεξιχνίαστος, Divitiæ immensæ, et quæ nullo modo pervestigari queunt : πλοῦτος πολυχρόνιο:, Divitiæ quæ, semel partæ, non cito dilabnn-tur. Quibus opponuntur ὀλιγοχρόνιοι, Quæ pauco tempore durant. Xen. Cyrop. 4, [2, 44]: Ὀλιγοχροᾯιον ἂν ή μῖν τὸν πλοῦτον πχράσχοι, ubi etiam nota πλοῦτον πα-ρέχειν , pro quo Ovid. Ministrare divitias et Suggerere divitias. [De animi dotibus Emped. ap. Diog. L. 8, 54 : Μήκιστεν πραπίδων πλοῦτον. Xenoph. Symp. 4, 43 : Τοῦ ἐν τῇ ἐμῇ ψυχῇ πλούτου. Plato Euthyphr. ρ. ία, Α : 'Γρυφᾶ; ὑπὸ πλούτου τῆς σοφίας. Lucian. Antii. Pal. 10, 41 : Πλ. ό τῆς ψυχῆς πλ. μόνος ἐστὶν ἀληΟής. ΙΙλ. ἀρετῆς vel ἀρετῶν frequens ap. recentiores scriptores, quorum ex\. collegit Boiss. ap. Schweigh. Annot. ad A thon. vol. 8, ρ. 467, ail Constant. Man. vol. 2, ρ. 419, et ad Aristæn. ρ. 238, velut Eunap. ρ. io5ed. Boiss. : Τὸν ἀπὸ τῶν ἀρετῶν πλ. ἐνδεικνύμενος. Πλ. ἔργου ap. Thucyd. 2, 40 : Πλούτῳ τε ἔργου μᾶλλον ἐν καιρῷ ὴ λόγου κόμπῳχρώμεθα ] Item ὁ πλοῦτος τῆς φύσεως, ap. Epicurum : ὁ πλοῦτος τῆς πόλεως, ap. Dein. [ρ. ιο6,
9]; ὁ τῆς φιλοσοφίας πλοῦτο:, Lucian. [Tim. c. 56. Epist. Socr. ρ. 58, 9. Vaick.) Et in Ep. ad Ephes. 3, [16] : Κατὰ πλοῦτον τῆ; δόξη; αὐτοῦ· quod plus est quam si diceres, Pro divito gloria sua. Aristot. Rhet. ι, [5] : Πλούτου δὲ μέρη νομίσματα, ut Polit. 1, [9] : Τὸν πλοῦτον πολλάκις τιΟέασι νομίσματος πλῆθος, πλῆθος γῆς, χο>-ρίιον κτήσεις, ἔτι δὲ ἐπίπλων κτήσεις. [Plur. Eur. Andr. fr. ap. Stob. Flor. 67, 10 : 'Γῶν γὰρπλούτων ὅδ᾽ ἄριστος γενναῖον λέχος ιὑρεῖν. Plato Rep. 10, ρ. 618, Β : ΙΙλού-τοιςκαὶ πενίαις* lìorg. ρ. 5α3 , C : Γένη καὶ πλούτους. Themist. Or. 2, ρ. a8, Β : Πλοῦτοι καὶ ἀρχαί.] || Πλοῦτος dictus etiam Deus ille qui divitiarum præses credebatur : de quo tum [Hom. Η. in Cer. 489, et] Hesiod. Thcog. [969], tum alii [ut Timocreon ap. schol. Aristoph. Ach. 531, Pausan. ι, 8, 2; 9, 16, 2 ; 26,8], Aristophanesque in illa fabula quam Πλοῦτον inscripsit, ubi cæcus introducitur : ἄπλουτον γὰρ οἴονται, inquit Plut. Symp. 5, [ρ. 679, Β] τὸν πλοῦτον καὶ τυφλόν ἀληθῶς καὶ ἀδιέξοδον, ἂν μὴ μάρτυρα; ἔχῃ καθάπερ τραγῳδία θεατάς. De eod. ap. Plut. [Mor. ρ. 34,1)] et Athen. [4, Ρ· 159, Ι)] ex Euripide : Μὴ πλοῦτον εἴπῃς · οὐχὶ θαυμάξω θεόν, Ον χὡ χάκυτο; ῥᾳδίως ἐκτήσατο. [Πλοῦτος etiam Archippi et Nicostrati comicorum fabulæ inscriptae fuerunt, Πλοῦτοι Cratini. || Neutro genere
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Α Πλοῦτος, τὸ, in vetustissimis codd. Ν. Τ., ut Ephes.
3,	8, εὐαγγελίσασθαι τὸ ἀνεξιχνίαστον πλοῦτος τοῦ Χοιστοῦ* il). 16, κατὰ τὸ πλοῦτος τῆς ὸόξης αὐτοῦ, etc.]
[Πλουτοταπείνωσις, εως. ἡ, Jo. Climat·, ρ. 129. Boiss.] [Πλουτοτρἀφὴς, ὁ, ἡ, In divitiis educatus. Eustath. ρ. 835, 37 : Τοιοῦτοι γὰρ ὡς τὰ πολλὰ οϊ πλ.]
Πλουτοφόρος, ὁ, ἡ, Divitias afferens, i. e. Divitias ministrans et suggerens, Divitiis augens, i. q. πλουτοδότης et πλουτοδοτὴρ, s. ὁ πλοῦτον παρέχων. Quidam ap. Plut. [Mor. ρ. 27, C] : Οὐράνιον αἶγα πλουτοφόρον τρε-φων * forsan Amaltheam, cujus cornu omnium rerum copiam fundebat. [Archestratus Athenaei 7, ρ. 3111 Α : Ἀμβρακίῃ πλ. /Elian. Ν. Α. 12, 43 : Αικτυεία πλ. Philo vol. 1, ρ. 544, 10 : Τροφεὺς, πλ., μεγαλόδωρος* ubi tamen πλ. om. codd.]
[Πλουτόχθων, 6, ἡ, Qui terræ divitis est, Ex. terra divite oriens. Æsch. Eum. 947 : Γόνος πλ., quod schol, exp. ὁ ἐκ γῆς πλουτίζων (πλούσιας potitis dicere debebat) καρπός.]
[Πλουτὼ, οῦς, ἡ, Pluto, Occani filia Hesiod. Theog.
Β 355. IJ Amica quædam Proserpinæ, llom. II. in Cer. 422. Κ Tantali cx Jove mater. Pausan. 2,22, 3; Nono. Dion, ι, ι ',6; 48, t3o.]
Πλούτων, ωνος, ὁ, idem qui ΓΙλουτεύς. [Filius Saturni et iUicæ, maritus Proserpinæ, rex inferorum. Apol-lod. i,i,5; ι, 2, ι ; ι, 5, 3 ; Pausan. ι, 38, 5 ; 2, 36, 7 ; 5, 20, 3. Eur. Alc. 361 : Ὁ Πλούτωνος κύων Herc. F. 808 : Πλούτωνος δῶμα νέρτερον. Soph. Ant. iaoo, Aristoph. Ran. 163 , 432 , aliique poetæ plurimi. « Πλούτο>νο; pro Πλάτωνος restituendum Libanio vol.
4,	ρ. 145, 10, ex cod. Reg. Paris. » Jacobs.] Cic. De Nat. Deorum [2, 26] : Terrena autem vis omnis atque natura Diti patri dedicata est, qui dives, ut apud (Jræcos Πλούτων, quod et recidant omnia in terras et oriantur ex terris. Plato Cratylo [ρ. 4o3, AJ ἅδην ait ἐπονομάζεσθαι Πλούτωνα, κατὰ τὴν τοῦ πλουτου δόσιν, ὅτι ἐκ τῆς γῆ; κάτιυθεν ἀνίεται, Lucian, vero [De luctu c. α], διὰ τὸ πλουτεῖν τοῖς νεκροῖς τῇ προσηγορία τετι-μημενος. Præcedens autem Plat. etym. confirmatur his ejusd. Luciani verbis [Tim. c. 21): Οὐδὲ ὁ Ζεὺς,
C ἀλλ’ ὁ Πλούτων ἀποστέλλει με παρ’ αὐτοὺς, ἅτε πλουτοδότης καὶ μεγαλόδοξος καὶ αὐτὸς ών. Ubi etiam nota Πλουτοδότης. [Conf. etiam Aristoph, fr. 445“ : Καὶ μὴν πόθεν ΙΙλούτων γ’ ἂν ωνομάζετο εἰ μὴ τὰ βέλτιστ᾽ ἔλαχεν;] II Aristoph, autem pro πλοῦτος accepisse existimatur, PI. [727] : 'Γῷ Πλούτωνι παρεχαθέζετο. [Ubi schol. : Τὸν Πλοῦτον Πλούτωνα εἶπε παίξων* ὴ ὅτι καὶ Πλούτο,να αὐτὸν ὑποκοριστικῶς ἐκάλεσεν, ὡς Σοφοκλῆς ᾽Ινάχω. Ex qua fabula, quæ fuit satyrica, duo exempla addit. || fluvium Plutonis nomine appellatum memorat Æsch. Prom. 806 : Στρατόν Ἀρίμασπον ... οἳ χρυσόρρυτον οἰ-κοῦσιν αμφὶ νᾶμα Πλούτο,νος πόρου * de quo mira sunt scholiastarum commenta.]
[Πλουτώνιον, τὸ, Plutonium, Locus Plutoni sacer. Strabo 13, ρ. 629 : Καταντικρὺ Λαοδικείας Ἱεράπολις, ὅπου τὰ Οερμὰ ὕδατα καὶ τὸ Πλ. ... Τὸ δὲ Πλ. ὑπ’ ὀφρύϊ μικρᾷ τῆς ὑπερκειμένης ὀρεινῆ; στόμιόν ἐστι σύμμετρον, ὅσον ἄνθρωπον δέξασθαι δυνάμενον. Idem 5, ρ. 244, ubi de lacu Averno agit : ΙΙροσεμύθευον δ᾽ οἱ ἐπιχώριοι καὶ τοὺς ὄρνεις τοὺς ὑπερπετεῖς γιγνομένους καταπίπτειν εἰς
D τὸ ὕὀι»ρ φθειρόμενους ἀπὸ τῶν ἀναφερομένων ἀέρων , καθάπερ ἐν τοῖς Πλουτωνίνις. Καὶ τοῦτο χωρίον Πλουτώνιον τι ὑπελάμβανον. Ceterum Πλουτώνειον per diphthon-gum scripsit Fabric. Bibi. Cr. vol. 1, ρ. 526 ed. Harl.] [Πλουτωνὶς, ίδος , ἡ , Plutonia, i. e. Proserpina, in orae. Sibyll. ap. Phleg. Trall. Mirab. c. 10, ρ. 70. BoisS.j
Πλόχανον, τὸ, Suidæ πλέγμα ὧ ό σίτο; καθαίρεται : forsan ἀπὸ τοῦ πεπλέχθαι. [V. Πλόκανον.]
Πλοχμό; έ ὁ, i. q. πλόκαμος, ex (juo et per sync. factum deditur , κ in χ converso. [Ilesych. : Πλοχμοί, πλόκαμοι, ἐμπλοκαί.] llom. II. Ρ, [5α] : Αἵματι' οἱ δεύοντο κόμαι χιφίτεσσιν ὁμοῖαι, Πλοχμοί θ , οἳ χρυσῷ τε καὶ ἀργύρῳ ἐσφήκωντο * quo loco annotat Eust. πλοχμοὺς viris potius tribui, πλοκάμους vero mulieribus. Apoll. Arg. 2, [677, et Nonn. Dion. 34, 3ι,8] : Πλοχμοὶ βο-τρυόεντες, Capilli cincinnati et in racemi formam nodati, s. nexi aut intorti. ΙΙλοχμοὶ videntur ab Antipatro 1.1 Epigr. [Anth. Pal. 9, 10] vocari Cirri in polypo pisce, qui instar capillamentorum et flagellorum sunt,
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et in quibus cavernosæ concavitates, h. e. acetabula, Α sunt : πλεκτάναι alioqui nominantur. [De capillis barbæ Porphyr. ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 201, Β : Ιϊλοχμοῖς θ᾽ ἱεροῖσι γενείου. Hase. Seqcj. ex Indice.] Πλογμὸς, s. πλοχμός, per sync. pro πλόκαμος dici creditur. [Πλογμὸς vitiose scriptum pro πλοχμός in Etym. Μ. ρ. ?35,
* »1 , .
[Πλοώδης, ὁ, ἡ. Πλ. κληις , Jugulum fluitans aui innatans, i. e. veluti summa parte fluctuans, ap. Hip-pocr. Περὶ ἄρθοοiv ρ. 791, II, quod Galen. (vol. 12, ρ. ρ. 415) exp. οἷον ἀστήρικτος, Krotianus vero (ρ. 3**8) ex Eurychs sententia εὐρύχωρον χάλασμα ἔχουσα καὶ οἷον ἐμπλέουσα. Foes.]
[Πλυὴ, ἡ, Plva. Granim. in Cram. An. vol. ι, ρ. 427, 3o, ubi de nominibus in υη agit : Καὶ Πλυή· ἔστι δὲ δῆμος Αἰολικός.]
Πλῦμα [immo Πλύαα : ν. Drac. Strat. ρ. 57, 4; q5,
25], τὸ, Aqua sordida ex lotura, Aqua qua aliquid lotum s. elutum est : ut νίμμα peculiariter Aqua in qua manus pedcsve lotæ fuerunt : τὸ ἀτὸ τοῦ πλυνοῦ ὕδωρ, exp. Pollux 7, [38], afferens ibid. ἰχθύων πλῦμα Β ex Platone comico, i. e. Aqua in qua pisces loti fuere. ΓΣητανίου ἀλεύρου πλ. Hippocr. ρ. 407, 9• Πλ. ἀλεύρου ἑφθον ρ. I22Q, Η. Quibus in Iocis omnibus et aliis aliorum scriptorum, de quibus ν. Lobeck. Parali ρ. ρ. 419, corrigenda scriptura vitiosa πλῦμα, quam convellunt exempla poetarum, utNicandri ΑΙ. 258 : Κρεάων θολερόν πλύμα* 4ὑ7 : Αοπίδων πλύματος. Πλ. τῶν ἰχθύιον Aristot. Η. Λ. 4, 8, quod in libris quibusdam et ed Aid. in πήλυσμα corruptum, de quo Il.St. in Indice :] ΓΙήλυσμα τῶν ἰχθύων, ex Aristot. Η. A. 4, affertur pro Lotura piscium ; sed perperam : serin, enim πλύσμα. [Phot. ρ. 435, ίο : Ιϊλύομα* οὐ πλύμα. Sic Theophr.
De lapid. § 58 : ΙΙλύσματι τῷ ἐπάνω χρῶνται. G. Ι). Galen. vol. 18 part. 1, ρ. γ3ο, 4 : Κρεῶν πλύμα, Aqua in qua lota caro est. Hase.] || Metapti. autem πλῦμα, ut et Κλύσμα, dicitur ἡ κατατετριμμένη ἑταίρα: ut Pollux ibid. testatur.
[Πλυνέαι, αἱ, Plvneæ. Steph. Bvz. : Πλ., νῆσοι ἐν τῷ Νείλῳ. Τὸ ἐθνικὸν Ηλυνεαῖος καὶ ΙΙλυνεάτη;.]
Πλυνεὺς, έως, 6, Qui vestimenta abluit, i. q. πλύντης s. πλύτης : sic quoque appellari posse τὸν κναφέα, Fullonem, tradit Pollux 7, c. 11 [§ 38. I>cx. rhet. ρ. 294,
3o : ΙΙλυνέας· του; πλύτας. Mœris ρ. 3'29 : ΙΙλυνεῖς κατὰ τὴν πρώτην Ἀτθίδα* κναφεῖς κατὰ τὴν διοτέραν Ἀτθιδα. Contra Thom. Μ. ρ. 721 : Πλυνεὺς οί ὕστερον λέγουσιν ἀδοκίμοις, οἱ δὲ Ἁττικοὶ κναφεὺς. Neuter, ut opinor, recte : nam Attici ntrumque videntur dixisse, rarius tamen πλυνεύς. Οἱ πλυνῆς, fullonum collegium quoddam, est in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 465. Ὑρτὴρ per πλυνεὺς exp. Hesych. G. D. De fullonum collegio, οἱ πλυνῆς dicto, conl. Le Bas Monum. de Marée vu, ρ. 292—199· H*SK ]
Πλυνὸς, ὁ, [inter oxytona ap. Arcad. ρ. 63, 26. Μονῆρες ap. Herodian. Περὶ μ. λες. ρ. 33 , ία : Τὰ εἰς νος λήγοντα δισύλλαβα μὴ ἔχοντα πρὸ τοῦ ν σύμφωνον κατ’ ἐπιπλοκὴν , πιραληγόμενα oi τῷ υ, πάντιος ἐκτεταμένω παραλήγεσθαι θέλει.... Σημειῶδες ἄρα τὸ πλυνός κατὰ χρόνον, καίτοι γε τὸ πλύνο, έκτεινόμενον τὸ υ* quociim conl. Arcad. ρ. 293, 17, ubi male πλύνος,] l.octis ubi lavatur, Pollux l.c. [7,37, 38; 10, 135]; schol. Aristoph.[Pl. 1061] pro Vase ipso, ut labrum est aut cupa, in quo abluuntur panni. [Phot. ρ. 435, 8, et Suid. : Πλυνοί · πύελοι ἐν οἷς πλύνουσιν. Lex. rhet. ρ. 2q5, 9.] Eust. ρ. ι55ο, πλυνοὺς ait ab aliis dici σκάφας τινας χρησι'μους πλύνειν, ab Ilom. autem sic vocari βόθρους ἐν οἷς ἔπλυ-vov : nam quum dixisset Od. Ζ, 4o : Πολλὸν γὰρ ἀπὸ πλυνοί εἰσι πόληος, subjungere ν. 90, Ταὶ δ᾽ ἀπ’ ἀπήνης Εἴματα χϊρσὶν ἕλοντο, καὶ ἐσφόρεον μέλαν ὕδωρ, Στεῖβον δ᾽ ἐν βόθροισι. Accipere licebit pro Saxis cavatis in modum βόθριον, in quibus lavare solebant. Eust. tamen ap. Lund. U. Χ, [155] : ᾽Ενθάδ᾽ ἐπ᾽ αὐτάων πλυνοὶ εὐ-ρέες ἐγγὺς ἔασι Καλοί, λαΐνεοι , 60ι εἵματα σιγαλόεντα Πλύ.εσκον, annotat, πλυνοὺς ibi vocari πυέλους, cujus-modi (piædam in Kuhœa viserentur, h. e. λεκανίδας ἐκ λίθων επιτήδειας πλύνειν : atque a poeta λαΐνεοι addi ad differentiam eorum πλυνῶν, quorum in Odyss, mentio fit : quos esse dicit βόθρους τινὰς παραπόταμους , πρὸ; πλύσιν χρησίμους καὶ αυτούς. Odysseæ locum posteriorem quem citavi, hic quinque versibus præccdit,
Ἔνθ᾽ ἤτοι πλυνοὶ ἦσαν ἐπηετανοὶ, πολὺ δ’ ὕδωρ Καλὸν ὑπεκπρορέει μάλα περ ῥυπόωντα καθῇραι. Utroque modo et Hesych. accipit, sic scribens, Πλυνοὶ, πύελοι ἐν αἷς τὰς ἐσθῆτας ἔπλυνον • ἡ βόθροι ὅπου πλύνουσι. [Dio Cass. 46, 4 : Ἄνθρωπος ἐκ τῶν πλυνῶν διατρεφόμενος. G. D. Clem. Al. Strom. 4, *9* 125 : Ἤ παρ’ Ὁμήρῳ Ναυσικάα ἐτιὶ τοὺς πλ. ἤει. Lucian. Fugit, c. 12 : Περὶ πλ. ἔχειν. The nloret. Hist. rei. ρ. 765, D : Κόραι τινὲς πλυνοῖς ἐφεστῶσαι. Hase.] || At πλυνόν με ποιεῖς Comicus dicit pro ἐξονειδίζεις vel αἰσχύνεις, inquit Pollux 7, c. 11 [§ 38], respiciens ad Aristoph. Pl. [1061] : Οὐχ ὑγιαίνειν μοι δοκεῖς , Πλυνόν με ποιῶν ἐν τοσούτοις ἀνδράσι, ubi annotat schol, πλυνὸς oxytonos significare τὸ ἀγγεῖον, sc. in quo lavatur : at Πλύνος pa-roxy tomos, τὸ πλυνόμενον : videtur igitur legere πλύνον : exp. enim ibi ἐφύβριστον πλῦμα. Crediderim potius esse metapli. sumptam ἀπὸ τῶν βόθριον in quibus Intrices pannos lavant, ut πλυνὸν ποιεῖν sit non aliter maledictorum sordibus implere quam implentur sordibus βόθροι in quibus panni lavantur. [Phrvnich. in Bekk. Anecd, ρ. 58, 27 : Πλύνον πλύνεοθαι * σημαίνει μὲν τὴν ὕβριν, μετενήνεκται δὲ ἀπὸ τῶν πλυνομένων ἱμα-τίιον καὶ πατουμένων καὶ γὰρ οὕροις καὶ τοῖς ἄλλοι; ταῦτα ῥύτττεται, καὶ πλυνόμενα περιυβρίζεται καὶ πατούμενα.]
[Πλυνὸς, ὁ, Plynus, portus Libyæ. Herodot. 4, 168, ubi alii libri Πλεῦνος. Πλυνοῦ Lycophr. 149, ubi schol. : Πλυνὸς χωρίον Λιβύης. Numero plurali εἰς Πλύνους et ἐκ Πλύνων ap. Scylac. ρ. 45.]
Πλυντέον sive Πλυτέον, Lavandum est, Abluendum est. [Alexis ap. Alhcn. 3, ρ. 117, D : Διωβόλου τοῦτ᾽ ἔστι • πλυτέον εὖ μάλα. G. 1). Dioscor. 2, 89 : θαλάττῃ πελαγία πλυτέον. Id. ibid. 5, 106; 108; 142 : Πλ. ὡς καδμείαν * 5, 85 : Πλ. δὲ κοινῶς πομφόλυγα τὸν τρόπον τοῦτον. Hase.]
Πλυντὴρ, ῆρος, ὁ, Qui lavat. Accipitur et pro πλυνὸς, Lapide , Crusta lapidea, Fossa lapidea in qua lavantur panni. Ac fortasse subaudiri potest λίθος, ut in πρατὴρ : nisi malis βόθρος, aut simile quid, ut in Πλυσμὸς dicam.
Πλυντήριο;, ία, ιον. Ad lavandum aptus : πλυντήριον, C Aqua dicitur, qua aliquid abluitur vel eluitur. Pollux [10, 78, ubi nunc pro πλυντήριον ex codd, correctum ὴ λούτριον] accipit pro Aqua in qua pedes abluimus, ut vidisti in Νίπτρον : subauditur autem ὕδωρ. [Jo. Climac. ρ. 176, 24 : Πλ. τῶν τῆςψυχῆςπαθῶν. Hase.] II At plur. Πλυντήρια, Festum erat quod Athenis in honorem Aglauri, liliæCecropis,agitabatur, Hesych.: Xen. Hell. 1, ρ. 2ὁ7 [c. 4» 12] de Alcibiade reduce : Κατέπλευσεν εἰς τὸν Πειραιά ἡμέρα ᾗ πλυντήρια ἦγεν ἡ πόλις, τοῦ ἕδους κατακεκαλυμμένου τῆς Ἀθηνᾶς* quæ Plut, in ejiisd. Alcibiadis Vita [c. 34] sic retulit, ᾝ γὰρ ἡμέρα κατέπλευσεν, ἐὀρᾶτο τὰ πλ. τῇ Οεῷ, ubi nota eum contra liesychiiim dicere in Palladis honorem festum illud celebrari solitum fuisse. [Photius ρ. 127 extr.: Καλλυντήρια καὶ πλυντήρια" ἑορτῶν ὀνόματα * γίνονται μὲν αὗται θαργηλιῶνο; μηνὸς, ἐνάτῃ μὲν ἐπὶ δέκα Καλλυντήρια , δεύτερα δὲ φθίνοντος τὰ πλ. Τὰ μὲν πλ. φασὶ διὰ (adde τὸ μετὰ e Lex. rhet. ρ. 270, 3) τὸν θάνατον τῆς Ἀγραύ-λου ἐντὸς ἐνιαυτοῦ μὴ πλυθῆναι (adde τὰς ἱερὰς e Lex. rhet.) ἐσθῆτας. Εἶθ’ οὕτω πλυθείσας τὴν ὀνομασίαν λαβεῖν D ταύτην. Τὰ δὲ Καλλυντήρια, ὅτι πρώτη δοκεῖ ἡ Ἄγραυλος γενομένη ἱέρεια τοὺς Οεοὺς κοσμῆσαι* διὸ καὶ καλλυντήρια αὐτῇ ἀπέδειξαν* καὶ γὰρ τὸ (adde καλλύνειν c Lex. rhet.) κοσμεῖν καὶ λαμπρύνειν ἐστίν. E Lycurgi oratione περὶ τῆς ἱερείας memorat llarpocratio. G. 1). De πλυντήριος copiose dixit Lenormant. Cab.de Durand ρ. 14, n. 26, et Nouv. Ann. de CInst. arc/ι. t. ι, ρ. 264 (2). Hasp.] Πλύντης, sive Πλύτης, ὁ, Qui vestimenta lavat, Fullo. Πλύντης legitur ap. Pollue. 7, c. 11 [§ 37]. At in Lex. meo vel. [et Etym. Μ. ρ. 785, 35J habetur Πλύτης, ubi etiam annotatur, non πλύντης dici, sed πλύτης, quoniam verborum in νο, quædam abjiciunt ν, ut κρίνω, κέκρικα, κριτής : quædam retinent, ut μεμόλυγκα, με-μίαγκα , ἔξαγκα, ὕφαγκα, unde μολύντης, μιάντης, ξάν-της, ὑφάντης. [Lex. rhet. ρ. 294, 3ο : Πλυνέας· τοὺς πλύτας. Πλύτης ap. Chœrob. ρ. 44 , 2ϊ ; 47 , *1 ϊ 53, Γ»; 137» 25; 176, 23 ed. Gaisf. G. 1). Callinic. Vita IIv-pat. Actt. SS. Junii t. 3, ρ. 338, 45, de monachis : Εστι μὲν ἐξ αὐτῶν ὁ μὲν καλλιγράφος, ὁ δὲ πλύτης κα* ῥάπτης. Hase.]
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Πλυντικὸς , ὴ, ὸν, Qui eorum est qui vestimenta lavant : πλυντική κονία, Pollux 7, [4ο]. Εϊπλυντιχὴ τέχνη, Ars lavandi vestimenta. Plato Politico [ρ. 282, Λ] : ίΐλ. μὲν καὶ ἀκεστικὴν, καὶ πᾶσαν τὴν περὶ ταῦτα θεραπευτικήν, πολλῆς οὔσης τῆς κοσμητικῆς, τοὐνταῦθα αὐτῆς μόριον εἰκὸς μάλιστα περιλαμβάνειν, ὀνομάζοντας πᾶν τῇ κναφευ-τικῇ • ubi etiam nota eum τὴν πλυντικὴν , facere speciem τῆς κναφευτικῆς : sicut ibid., τὴν ξαντικήν et νηστικήν, speciem τῆς ταλασιουργὸς. [Aristot. De sensu c. 5 : Πλ. καὶ ῥυπτικὸν ἐγχύμου ξηρότητος.]
Πλυντὶς, ίδος, ἡ, Polluci 7, [4°], Lotrix, ex Nico-chare. Subaudiendum autem γῆ, ut i. sit q. πλυντρὶς s. σμηκτρὶς, Terra Cimolia, qua lotrices saponis loco utebantur. Sed nonnulli reponendum ajunt πλυντρὶς. [Quod nunc ex codd, legitur.]
Πλύντρια, ἡ, Lotrix, Quæ pannos lavare solet. Pollux Ι. c. [7,3γ , 38. Ναυσικάα ἡ Πλύντριαι inscriptae fuerunt Sophoclis fabula satyrica et comœdia Philyl-
lii.	Πλύτριαι pro χιρνήτιδες ap. Nicet. Chon. Ann. ρ. 315, 1), positum üi cod. Græco-barbaro.]
[ΙΙλυντρὶς, ίδος, ἡ, Lotrix. Phot. ρ. α3ι, 12 : Aoctpt-δες• δύο κόρϊϊ περὶ τὸ ἕδος τῆς Ἀθηνᾶς· ἐκαλοῦννο δὲ αὗται καὶ πλυντρίδες* οὕτως Αριστοφάνης.] Πλυντρὶς γῆ, quæ et σμηκτρὶς γῆ, Terra qua lotrices in abluendis pannis utebantur : qualis erat Cimolia, quæ saponis vice erat. Apud Pollue. [7, 4o] scribitur πλυντὶς, ut supra admonui. [Sed recte codd, πλυντρὶς.] Theophr. C. Pl. α, 5 [4, 3] de pingui terra loquens : Τοιαύτην δ’ εἶναι τὴν πλ., χρῶμα ὀ᾽ ὑπόλευκον. Sed perperam ibi scriptum πληντρίδα.
Πλύντρον, τὸ, Merces quæ pro lotura solvitur. Pollux 7, c. ii [S 38] : Ὀ δὲ μισθὸς ὁ διδόμενος αὐτοῖς (sub. τοῖς πλύνταις) πλύντρα καλεῖται. Sic δίδακτρον, μήνυτρον, et similia. [Aliter ap. Aristot. Probi. 4, 3ο: Ἱχθύων πλύντρου ὄζει ἡ γονὴ, Lavamcntum piscium, (ìaza.]
Πλύνω, fut. ῶ, lavo : peculiariter de vestimentis, ut λούω de corpore, νίπτυ> de manibus ac pedibus. Hom. II. Χ, [ι 55] : Ὅθι εἵματα σιγαλόεντα Πλύνεσκον, Ionice pro ἔπλυνον. Od. Ζ, [g3] : Αὐτὰρ ἐπεὶ πλῦνάν τε κάθῃράν τε ῥύπα πάντα’ et [59] : Ἵνα κλυτὰ εἵματ᾽ἄγωμαι Ἐς ποταμόν πλυνέουσα, τά μοι ῥερυπωμένα κεῖται. Ubi etiam nota πλυνέουσα, dial vsi poetica positum pro πλυνοῦσα : ut et il>. [Τι]: Ἀλλ’ ἴομεν πλυνέουσαι, Lotum eamus. Anliphanes ap. Atlien. 4, [ρ. 170, D] : Ὅς πλυνεῖσκεύη. Aristoph. [Pl. 166], πλύνειν κώδια. Idem [Eq. 160] : Τὰς κοιλίας πλύνειν. Ubi reddas etiam Eluere, ut Plin, interpr. in Ἀπλυσίαι. Diosc. 5, 95 : Πλύνε ὡς τήν καδμείαν, Lava ut cadmiam. [Τάριχον πλύνειν Aristoph, (fr. 21) et Diphilus Siplmius ap. ap. Athen. 3, ρ. 119, C; 121, C ] Pass. Πλύνομαι, Lavor; interdum etiam Eluor vel Abluor. Diosc. Ι. c., ὁ πεπλυμὲνος μόλιβδος, Plumbum lotum. Idem a, 94 : Τὸ δὲ τ*ρι/ηρὸν ὕειον οἴνῳ πλυνθὲν ὰρμόζει πλευριτιχοῖς. Adeps suillus vetustus sale conditus in vinoque lotus pleuriticis prodest : ut Plin. 28, 9, Axungia viuo lota. Itidem capite seq. : ΔΓ ὀθόνης ὑλισθεὶς καὶ πλυνθείς. Ex cod. Bud. affert πλυθε'ς sine ν, sicut πλύτης et πλύντης dicitur. Ea autem formata sunt a verbo Πλύω. ex quo Eust. ait factum esse πλύνω, Dorico pleonasmo τοῦ ν.
l)e tritico lavando Galen. vol. 12, ρ. 35γ : Οὐ τχυτόν στι βεβρέχθαι τε καὶ πεπλύσθαι • βρέχονται μὲν γὰρ ἐν τοῖς μύλωσιν ἅπασιν οἱ πυροὶ πρὶν ἀλεῖσθαι, πλύνονται δὲ οὐκ ἐν ἅπασιν κτλ.] ‖ Πλύνειν δάκρυ affertur pro Lacrymas effundere, ut Plaut. : Eas lacrymis lavis, pro Madefacis et irrigas. || Πλύνειν veteres usurpabant etiam pro ἐλέγχειν, teste Suida, itémque Artcmid. ΟηεϊΓ. 2,8, afferentibus hos versus Menandri :Ἢν γὰρ χακῶς μου τὴν γυναῖχ᾽ οὕτι» λέγῃς, Τον πατέρα καί σε τούς τε σοὺς ἐγὼ πλυνῶ· exponentibiisque ἐλέγξω, s. κακῶς λέ;ο>. Aristoph. Ach. [381 ] : Εἰσελκύσας γάρ μ᾽ εἰς τὸ βουλευτήριον, Διέβαλλε καὶ ψευδῆ κατεγλώττιζε μου, Κἀ-χυχλοβόρει, κἄπλυνεν. Sic Dion [Cass. 46, 4] : Ἰθὺς κρείσσονας αὑτοῦ καὶ ττατεῖ καὶ πλύνει Γ... λοιδορίαις τι-σιν ... χρώμενο;]. At Demosth, ρ. 22‘i [ρ. 1335, 5] : Λοιδορουμένους καὶπλύνοντας αὐτοὺς τἀπόῤῥῃτα. Chrysost. eum dativo etiam, Μυρίαις σέ τινες έπλυναν λοιδορίαις, Convitiis incesserunt, Maledictis prosciderunt. Galli autem dicunt Laver la teste à quelcun, pro Objurgare,
C.istigare verbis. Quinetiam objurgatum, dicunt fuisse
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Α lotum, ita jocantes : Vous tlevez estre beau fils, vous avez esté bien lavé. At ex Plauti Cist. affertur Frigidam subdole suffundere pro Clanculum mordere. Pass. Πλύνεται llesych. et Suid. exp. λοιδορεῖται, βλασ-©ημεῖται, ὑβρίζεται κακῶς. Itidemque πλυνθήσομαι dici επὶ λοιδοριών Attice, idem llesych. tradit. Vide et ΙΙλυνός. [Joniin. Chrys. vol. a, ρ. 546 : Ὑβρεσι πλῦναι τὸν βασιλέα. Πλ. λοιδορίαις sæpissime idem, ut vol. 3, ρ. 190, Β; 19ϊ, C; 197, Β; 24ο, Ε; 296, Α; 454, Ε; 518, C; Basil. Μ. vol. a, ρ. 178, Ε. Vai.ck. Alia collegit Boiss. ad Anecd, vol. 5, ρ. 455.] || Πλύνω, Contamino , Bud. ex Comm. Chrysost. in Ep. ad Rom. ρ. a3 : Τὰ μέλη τοῦ Χρίστου μέλη πόρνη ς ποιῶν, καὶ ταῖς ἄλλαις ἑαυτὸν πλύνων παρανομίαις.
Πλυσία vitiose pro ἀπλυσία, quod ν.]
Πλύσιμον, τὸ, Lavatorium, Cl.]
Πλύσις. V. Ιϊλυσμός.1 Πλύσμα. V. Πλύμα.]
Πλυσμὸς, ὁ, et Πλύσις, εως, ἡ, Lotio, Lotura. Quod πλύσις, vide in Πλυνὸς et Πίνος. [Πλύσις Plato Rep. 4, Β ρ. 429, Ε; Plut. Mor. ρ. 99, II· Strabo 10, ρ. 4ύ6 : ΑποκαΘαίρεσΟαι τῇ πλ. τὸνπίνον. Apoll. Dysc. ρ. 81, 83, ubi ν. Meurs. Kustath. ρ. 1163, 6a. G. D. Dioscor. 5, 90 : Πλ. καὶ ἀπόθεσις· ιοο : Πλ. δὲ καὶ καῦσιν τὴν αὐτή*. 4, 152 : 'Γῇ τελευταίᾳ πλ. Achmes Onirocr. ρ. 156, 23 et 33. Id. ib. ρ. 8a, 38 : Τὴν κάθαρσιν τῆς πλ. Aristot, ρ. 445, 14 : Βα†ή τις καὶ πλ. Hask.] ‖ Hesychio πλυσμὸς est πλυντηρ [πλυτὴρ codex] : puto autem illi Πλυντὴρ eum accipere pro πλυνὸς, Lahrum in quo lavantur panni : sicut νιπτὴρ Malluvinm s. Pellu-vium significat, i. e. Pelvim m qua mauus pedesque abluuntur.
Πλυτάριος ἐρισκὸς, genus poculi Laconici μόνωτον et ὀστράκινον, quo milites utebantur : ut pluribus docet schol. Aristoph. [Pac. 1094] et Suid. [ex quo annotationem illam scholiis intulit Musurus] in Κώθων huic synonymo. [Reponendum opinor ἐρικτὸν πλυτάριος i. e. κύλιξ ῥαβδωτὴ s. ῥοπαλωτὴ, Guttus striatus. BERNHARc.]
S Πλυτέον. V. Πλυντέον.]
Πλυτὴρ, ὁ, Lutus, CI. V. Πλυσμός.]
Ιλύτης, ὁ, Qui vestimenta lavat, tanquam a πλύω, ut πλύντης a πλύνω. [Lutor, Lavator, Gl. Conf. Πλύντης·]
Πλυτικὸς, ὴ, ὸν, i. q. πλυντικός. In W. LL. exp. Alveus.
[Πλυτῶς, ὁ, inter nomina propria in ιος e;>t ap. Arcjid. ρ. 41, 20.]
[Πλυτὸς,ὴ, ὸν, Lotus. Hippocr. ρ. 802, 28 : Τῷ ἀλήτῳ τω σητανίῳ τῷ πλυτῷ· ad quem 1. ν. Galen. vol. 12, ρ. 307. G. D. Galen. vol. 6, ρ. 497, 5 : Τοῦ καλουμένου πλ. χονδρού. Id. ib. ρ. 494, 11 : Τὸν πλ. ἄρτον. Pallad. Vita Chrys. ρ. 112, 24, item inter cibos delicatiores recenset ἄρτους πλ. Hase. Inter oxytona in τος est ap. Arcad. ρ. 79, ι.]
[Πλύτρια. V. ID ύντρια.]
Πλωὰς, άδος, ἡ, q. d. Natatilis, avis genus a natando sio dictæ. In VV. LL. Avis genus natatilis, ex Suida : qui tamen habet duntaxat, εἶδο; ὄρνιθος. [V. ΙΙλωΐς.] At vero Πλωϊάδες νεφέλαι in iisd. ex Aristoph. D [immo Theophrasto], Natantes nubes, et quæ crebro circumferuntur. [Plut. Mor. ρ. 292, C : Τίνες αἱ πλωϊά-δες νεφέλαι; τὰς ὑπόμβρους μάλιστα καὶ περιφερομένας ἐκάλουν πλωιάδας, ὡς Θεόφραστος ἐν τετάρτη περὶ μετιρ-σίων εἴρηκε κατὰ λέξιν « Ἐπεὶ δὲ αἱ πλωιάδες αὗται νεφέλαι καὶ αἱ συνεστῶ^αι, ἀκίνητοι δὲ καὶ τοῖς χρώμασιν ἔκλευ-κοι, δηλοῦσι διαφοράν τινα τῆς ὕλη; , ὡς Οὕτε ἐξυδατου-μίνης οὔτε ἐκ7ινευματουμένης. »	‖ Insulæ πλοάδες ap.
Ἱ heophr. II. ΡΙ. 4, ι ο, 2 : Φύεται δὲ 6 πλεῖστος (ἐλαίαγνος) μὲν ἐπὶ τῶν πλοάδων νήσυ>ν εἰσὶ γάρ τινες κιὶ ἐνταῦθα (lacum Orchomenium dicit) πλοάδες, ὥσπερ ἐν Αἰγύπτῳ περὶ τὰ ἕλη (quas alii scriptores πλεούσας vel πλωτὸς νήσους vocant) καὶ ἐν Θεσπρωτίδι καὶ ἐν ἄλλιις λίμναις. Ι b. 12, 4 : Τῶν νήσων τῶν πλοάδων τῶν ἐν Ὀρχομενῷ. [| « llesych.: Πλοάδες* τῶν ἐπερχομὲνων τινές, quod fortasse aliquis dixit pro ἐπιπλοάδε;, ut πλόμενον, quod per φανὲν exp. llesych., pro ἐπιπλόμενον. Ἐπιπλόμεναι schol. Apoll. Rh. 3, 25, interpretatur ἐπελθοῦσαι. » Lobf.ck. Pathol, ρ. 440.]
[Ἤλώθεια, ἡ, Plothia. Steph. Byz.: Πλ., δῆμος Αἰ*
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γηίδος φυλῆς. Ὁ δημότης Πλωθειεὺς (πλωθιεὺς cod. Vrai.) καὶ Πλωθεύς. Τὰ τοπιχὰ Πλωθείαθεν ΗλωΟείαζε Πλωθειῇσι (πλωθεάθεν πλο>0εάζεν πλωθίασι cod. Vrat.). Πλωθεία est ap. Phot. ρ. 435, ι a, et Suidam, cujus tamen libri optimi ΠλωΘία. Oxytonum ΙΙλωθειὰ est ap. Harpocr., qui adject. Πλωθεὺς ex Demosth, ρ. i3io, 22, attulit : cujus formæ exempla alia ν. in Inscr, ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 122 (ubi Ιϊλωθῆς ΙΙλωΟέων Πλιυθεῦσι Πλωθέας). Πλωθεῖς in alia ρ. 158. πλαθεης ρ. 314, quo Πλωθεῆς significatur vel ΙΙλιυθειῆς, ut Πλωθειεῦσι scriptum est in initio primæ illius inscriptionis ρ. 122. Μνησιπτό-λεμος Πλωθειεὺς Isæus ρ. 5α, 3ο, ex emend. Sehœman-ni : naui libri ΙΙλωτιεύς. Idem Plauto Epidic. 3, 4, a, probabiliter restituit, Senex ubi habitat Pcrìphanes Ploihieus, ubi libri platenius, quod in Plothenius mutaverat Scaliger. C. Ι). Conl. Leak. Dernen von Attica, gerni. vers, a Westermann. ρ. 114 et 322, 120. Hasf.J
[Πλωίζω. HSt. s. ν. Πλέω :] Invenitur et Πλωΐζω. Suid. habet etiam Πλώζω [itiiino Πλᾤζῳ, quod diserte agnoscit Etym. Μ. ρ. 677, 20 : Ηλᾤζω ἔχει τὸ ι* σημαίνει δὲ τὸ πλωίζο,], ac frequentius pass. Πλωΐζομαι, pro Navigo. Bud. πλωΐζεσθαι ex Thtic. [ι, 13 : Ἐπειδὴ oí "Ελληνες μᾶλλον ἐπλωίζοντο* ubi nunc e libris optimis ἐπλώιζον restitutum] ac Strab. [3, ρ. 140, ubi τῶν πλοϊζομένων] affert et pro Dare operam rei nauticæ. Utitur et Lucian. [V. anet. c. 26.] Activa autem νοχ extat ap. Hesiod. Op. [634]: Πλωΐζεσκεν νηυσὶ, Navigabat. Sed et ΙΙλοίζομαι legitur ap. Polyb. [4, 47, ι;
5,	88, 7; 89, 8; Dimlor. 3, 33; Themist. Or. 26, ρ. 3i 1, Α; llcliodor. 9, 5; Arlemid. a, 36. Lobf.ck. ad Phryn, ρ. 614. Clem. ΑΙ. ρ. 6r»4. Kall.] Et Πλοΐζω ap. Suid., quod exp. πορεύομαι. [Πλοῦς γὰρ και ἡ ὁδο;. Eadem gl. ap. Phot. ρ. 434, 14, ubi πλωιζει, quod ap. Suidam quoque præbet cod. Leid. contra seriem.]
Πλώϊμος, ὁ, ἡ, Navigabilis, Navigationi aptus, s. idoneus : ut πλὠιμοι νῆες ap. Thuc. non semel [Thucydidi nunc ubique πλόϊμος e libris optimis restitutum: ν. 1, 7, 28, 5o, 52; 2, 13], necnon ap. Dem. [ρ. 1290, »; 1294, 24; «295, 6. Sed his quoque in Iocis πλόϊμος piæbuerunl libri meliores], Navigationi aptæ naves (s. idoneæ, vel habiles,) Quæ navigationem ferre possunt. Dicuntur enim aliquando πλωιμοι, quæ non prorsus muliiæ sunt, ita ut nullus earum esse possit ad navigationem usus. || Sed et θάλαττα dicitur πλόϊμος, Marc navigabile : ut, Καὶ πλώϊμος θάλαττα ἐκ τῶν Διο•υσίων. [Theophr. Char. c. 3.] || At, Ηλωϊμώτερα [ΙΙλοϊμώΓερα] ἐγένετο παρ’ ἀλλήλους, Thuc. [ι, 8], q. d. Navigabilius fuit, ad verbum, Navigabiliora fuerunt, pro Navigationis major facultas fuit, Liberior fuit ultro citroque navigatio. [Dio Chr. ρ. 99,1): Τά γε νῦν οὐκέτι πλώιμα. IIemst.] Sed legitur etiam Πλόϊμος eum ο iu prima, quum alibi, tum ap. Dem. [cujus locos supra indicavimus. Adde Aristid., cui ex codd, restitui vol. ι, ρ. 238, 2; 540, 1 ; 551, 20, et Themist. Or.
6,	ρ. 53, C: unde corrigendum quod 26, ρ. 316, Β, scriptum est πλώιμον. Alia aliorum exempla in quibus libri modo hanc modo illam præbent scripturam, collegit Lobeck. ad Phryn, ρ. 615. G. D.], item ap. Hesych., et Suidam , qui affert etiam Πλοϊκή θάλασσα tanquam i. significans q. πλόϊμος θάλασσα. Sic non solum πλωίζομαι, sed et πλοίζομαι. [Herodian. Epim. ρ. 113 : Πλόϊμος ὁ ἄνεμος’ ... πλώϊμος ὁ κωπηλάτης. |j Ab scriptoribus medii ævi Πλώιμον, τὸ, Navis, Ηλώιμοι, οἱ, Nautæ classiarii dicuntur. V. Ducaiig.]
[Πλωΐς, ίδος, ἡ, Natatilis, sicut et proxime praecedens πλωάς. Apollon. [Rli. 2, 1053] : Πλωΐδας ὄρνιθας Στυμφηλίὀο; ἔσΟενε λίμνης ὤσασθαι, ubi annotatur, πλωίδας dictas esse διὰ τὸ τῇ λίμνη τῆς Ἀρκαδίας νή-χεσθαι. [Rectè πλωάδας corrigitur ex Etym. Μ. ρ. 731, 4ο, et Etym. Ms. ap. Ruhnken. Epi.*>t. cr. ρ. 211.]
[Πλῶμι.] A themate Ιϊλῶμι, Naiigo, est* Ἔπλων, Navigavi. [V. Πλέω.]
[Πλώς. V. Π λυ,τος.J
Πλώσιμος, ο, ἡ, Navigabilis, ut πέλαγος οὐ πλώσι-μον, pro ἀὃιάβατον, ex Soph. [OEd. C. 663] affert Suidas, quem vide. [Diogen. 6, 78. NVmr.J
[Πλωτάρχης vitiose pro πρωτάρχης ap. Maneth. ι, 3141 Correxit Wessel. ad Diodor. 20, 88.]
[Ιϊλωτεύω, Navigo. Polyb. 16, 29, 11, de freto Ahy-
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Α denoj Ποτὲ μὲν γε»υρούμενον, ποτὲ δὲ πλωτεϋόμενον συνεχώς. Orae. Sibyll. 5, 447 : Κοὐκέτι πλιυτεύσουσιν ἐς Ἰταλίην ποτὲ νῆες.]
Πλωτὴρ, ῆρος, ὁ, Navigator. Musæus [2] πλονεῆρα vocavit Leandrum, l. e. Natatorem. Aristoteli autem πλωτὴρ est Nauta, scribenti Polit. 3, [4] : Γῶν δὲ πλω• τήρων ὁ μέν ἐστιν ἐρέτης, ὁ δὲ κυβερνίτης [κυβερνήτης], ὁ δὲ πρωρεὺς. [Marc. Kugen. Epist, ρ. 174, ὑ' Kayscr. : Τοῖς πλωτῆρσι. Theodorei. Gr. affect, cur. ρ. 27, 10 Gaisford. Himer. ap. Phot. Bibl. ρ. 3;4, 36 : ΙΙλωτῆ-ρας ἀποσυλήσας τὸν θάλατταν. IIask.] Sic et alibi, [ut ap. Aristoph. Eccl. 1087 : Ἕλκοντε τοὺς πλωτῆρες ἂν ἀπεκναίετε. Plat. Rep. 6, ρ. 489, Α : Τῶν ἐν ταῖς ναυσὶ πλωτήρων. Lycophr. 784; Plotin. ρ. 38;.]
Ιϊλωτ κὸς, ὴ, ον, Navigationi aptus, vel Natationi-Apud Plut. [Mor. ρ. 27, Β; 63o, C, V. Cat. min. c.
61], Qui nauticæ rei dat operam, vel ejus studiosus est. Vel etiam,Qui artem nauticam exercet. [Antiatt. ρ. 112, 22 : Πλιυτικόν τὸν συνεχώς πλέοντα ] Item pro Mercatore, in Axiocho [ρ. 368, Β] qui falso Platoni Β ascribitur. Iu VV. LL Navicularius. [Athen. ι, ρ. 9,
1)	: Ὅμηρος ... τοὺς Ψαίακα; πλωτικωτάτους ποιῶν ]
[Πλωτινο;, ὁ, Plotinus, Ly copoli ta, philosophus, cujus scripti supersunt. V. de eo Suidas s. h. ν. et Porphyrius, qui ejus Vitam scripsit. ‖ Πλωτίνου cu-jusdain nomen est ap. Plut. V. Crassi c. ι, ubi Ηλω-τῶυ scribendum videtur eum Wyltenb. ad Mor. \ol 6, ρ. 626.]
[Πλωτινούπολις, εο,ς, ἡ, Plotini urbs, provinciæ Hæmi montis Thraciæ. Hierocl. Synecd. ρ. 635. Adjcct. Ηλωτινοπολειτῶν in numis ap. Eekhcl. vol. 2, ρ. 46, s. Eionnet. Descr. vol. ι, ρ. 420, et Suppl, vol. 2,
|>. /179.]
[Πλωτόρσιος, ὁ, ἡ. Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. in Combel. Orig. Cpol. ρ. 121 : Ἐν πλωτορσίοις δρόμοσι (scribendum δρομωσι, i. e. uav bus oblongis). Celocibus navigationi expeditis exp. Couibef. ρ. 317.]
Πλωτὸς, ὴ, ὸν, Navigabilis, Qui navigari potest : πλ. πέλαγος, Philo De mundo, Mare navigabile. [Πλ. οἶμον Lycophr. 889.] At πλωτὴ νῆσος ap. Ilom. [Od. C Κ, 3] varias habet expositiones, quas lege ap. Eust. [ρ. 1644, 47 : Πλωτὴ η κατά τι κόριον ὄνομα, ἡ ἡ κείμενη ἐν πλεομένοις τόποις καὶ διὰ τοῦτο γνοιριζομένοις • κατ’ ἄλλους δὲ φράσαι ἡ προσπλεομένη ὑπ᾽ ἀνΟριυπων • ἡ ἄλλο,ς ἡ περ ι πλεόμενη κύκλῳ καὶ μὴ κατὰ τὰς ἄ/νλας οὖσα πλήρης ὑφάλων πετρὼν. Ἀρίσταρχος δὲ, φασὶ, πλωτήν λέγει φορητόν καὶ οἷον παραφερομενην ὴ συνεχείᾳ σεισμών ἡ ἄλλως ὁπωσοῦν, ὡς ποτὲ μεν ἐν δεξιοῖς ὁρᾶοθ/i μέρεσι, ποτὲ δὲ ἐν ἀριστεροῖς, ὑποῖον δή τι καὶ περὶ Δήλου ἱστό-ρηται. Ex his interpretationibus sola vera est Aristarchi, quueum Eustath. bene comparavit quam Herodotus 2,156, dixit πλιοΓὴν νῆσον Ægypti. De pontibus nutantibus Mauric. Strat. 11, 5 : Γεφυρώματα κατα-σκευάσαι... τὰς λεγομένας πλυ,τάς.] ‖ Interdum Natatilis, ut τὰ πλωτὰ ζῶα eid. Philoni [et Aristot. Polit. 1,11], Natatilia animalia, quæ et Aquatilia dicuntur. Peculiariter autem sunt dictæ Πλωταὶ, Anguillae quædam in Sicilia, sicut Κιυπαΐδες in Butotia, Flutæ, Latinè. Vide Pollue. [6, 63], et Plin. [Ν. Η. 4, 12, 19], item Macrobium [Sut. 2, 11], qui eas in summo supernare D dicit Meminit vero et inuræiiaruui, quæ Uutæ dicantur, quod in summa aqua præ piiiguüudiiic fluitent. [Athen. ι, ρ. 4, C : Τὰς πλωτὸς ἐγχέλεις. Columella 8,
17.	V. Schneider. Hist, piscium ρ. 45.J Invenitur etiam scriptum Ηλὠται : quam scripturam non probo. At vero Ιϊλῶτες [quod Phot. ρ. 435,11, exp. εἶδος ἰχΟύων], Mugiles pisces, κεστρεῖς, tanquam a sing. noiiiin. Πλως [Arcad. ρ. 126, 22 : Πλῶς ἰχθύ; τις* et Chœrob. Iu Theodus. ρ. 65, 3], cujus geu. sit πλωτός. Vide Athen. [7, ρ. 3o7, Β] et Eust. [ρ. 1 177,63. Idem genit, πλωὰς eum similibus δμωὸς Τρωὸς θωὸς ex Herodiano memorat ρ. 1445, 5a. G. D. {{ Formula exsecrationis in inser. Alt. ap. Bœckh. vol. ι,ρ. 531, n. 916, 7 : Μὴ γῆ βατὴ, μὴ θάλασσα πλωτὴ ἔσται. Conl. ib. ρ. 541, n. y8y, i3. Hask.J
Πλώτωρ, opo;, ὁ, Navigator. Interdum Natator.
[ΙΙλώω. \ . Η χέω.]
[Π νέβεβις, ιος, ἡ , Pnebebis. Steph. Bvz. : Πν., πόλις
Αἰγύπιου. Ὁ πολίτης Ιϊνεβεβίνης.]
Πνεῦμα, -ὸ, Flamen, Halus, Spiritusj peculiariter
1253	• πνεύμα
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autem in animantibus Anhelitus. Plerumque Ventorum flatus, Ventus, ut et Aristot. De mundo [ι·. 4] his verbis docet : Ἄνεμος οὐδέν ἐστι πλὴν ἀὴρ πολὺ; ῥέων καὶ ἀθρόος, ὅστις ἅμα καὶ πνεῦμα λέγεται. Plin, a, 43, ait Ventum non aliud intelligi quam fluetuin aeris : paulo antè autem, Ventos s. potius flatus posse ct ex arido siccoque halitu terræ gigni. [Palæphat. c. 18 : Αἴολος υριεύων τῶν πνευμάτων. Herodot. 7, 61 : Πνεύματα ἀνέμων ἐμπίπτοντα (τῇ Θαλάσσῃ). Æsch. Pers. 110 : θαλάσσης πολιαινομὲνης πνευματι λάβρῳ· Prom. 1088 : Ἀνέμων πνεύματα πάντων* 1047 : Χθόνα δ᾽ ἐκ πυθμένων αυτού; ῥίζαις πνεῦμα κραδαίνω. Soph. Aj. 674 : Δεινών ἄημα πνευμάτων. Eur. Cycl. 277 : Π ν. θαλασσίοις.] Aristot. Polit. 4» [3] : Τῶν πνευμάτων λέγεται τὰ μὲν βό-ρεια, τὰ δὲ νότια. Plut : θάλασσα ἐκταραχΟεῖσα τοῖς πνεύμασι. [Μοι·, ρ. 788, C : Τὸν ὄχλον ὥσπερ θάλατταν ὑπὸ πνευμάτο,ν ἐκταραττόμενον.] Thuc. 4 : Ὁπότε πνεῦμα ἐκ πόντου εἴη* aliquanto antè dixerat ἄνεμος. Id. 2, [84] : Τὸ 7ινεῦμα κατήει* et [97]; Ἢν ἀεὶ κατὰ πρύμναν ἵστηται τὸ πνεῦμα. Xen. Hell. 6, [2, 27] : Εἰ εύφορον π/εῦμα εἴη • quod et οὔριον πνεῦμα, Latinis Ventus >ecun«lus. Plut. [Mor. ρ. 460, Β] : Σπεύδομεν καθάπερ πνεύματι παράβολο»· De aud. poem. Γρ. 28, D] : Παντὶ λόγῳ πλάγιον ὥσπερ πνεύματι παραδιδους ἑαυτόν. Aristoph. Ran.[ioo3]: Ἤνίκ ἂν τὸ ιινιῦμα λεῖον καὶ καθιστηκὸς λάβης. Rursum Plut. Dedef. orae. [ρ. 4*9, Β]: Ἀποβἠναι ΙἉποσβῆναι] τὸ πνεῦμα* quod Tum. vertit, Flatum siluisse. Ibid. [D] : Οὔτε πνεύματος ὄντος, οὔτε κλύδωνος , Quum nulla aura esset, nec unda, ut idem reddidit. Idem in Symp, sept. sap. [ρ. 160, F) : Οὐκ ὄντος δὲ πνεύματος, ἀλλὰ νηνεμίας καὶ γϊλήνης. Idem, Σημεία ποιεῖν πνευμάτων καὶ ὄμβροιν. Itidem Theophrastus scripsit Περὶ σημείων πνευμάτων καὶ ὑδάτων, quibuscum confer quæ Pliu. scribit 18, 34 et 35, ubi inter alia ait, Ventum significant, pro eo quod Theophr. πνεῦμα σημιίνουσι : item Ventos nuntiant, pro eo quod Theophr. πνεύματος σημεῖον. Poetæ ἀήτας appellant, teste Plat. Cratvlo [ρ. 410, Β], quod ab ἄημι derivatum, verbo synonymo sequenti πνέω. [Multiplex est, praesertim apud poetas, in oratione figurata vocabuli usus, similitudine ab auras, vento ducta. Soph. fr. i3 : Ἀνθρωπόω ἐστι πν. καὶ σκιὰ μόνον* quocum comparari potest Plat. Phæd. ρ. 70, Α : Ὥσπερ πνεῦμα ἡ καπνὸς διασκεδα-σθεῖσ*. Demosth, ρ. 3α8, ίο: Ῥήτωρ ἐξαίφνης ἐκ τῆς ἡσυχίας ὥσπερ πνεῦμα ἀνεφάνη. Lucian. Amor. c. 3γ : Δισσὰ κττὰ τὸν τραγικὸν πνεύματα πνεῖ ὁ Ἕρω,\ Soph. OEd. C. βία : Πνεῦμα ταὐτὸν ούποτ’ οὔτ᾽ ἐν ἀνδράσιν φί-λοις βέβν,κεν οὔτε πρὸς πόλιν πόλει. Eur. Herc. F. 216 : Ὅταν θεός σοι πνεῦμα μεταβαλὼν τύχη· Iph. Τ. 1317 : ᾽Ι᾽ί πνεῦμα συμφορᾶς κεκτημένη ; quod recte exp. Seid-lerus, Quonam casu veluti vento impulsa. Æ>eh. Suppí. 29 : Δέζαιτ᾽ ἱκέτην τὸν Οηλυγενῆ στόλον αἰδοίῳ πνεύματι χώρας’ i. e. αἰδῶ ἐπιπνεύσας τοῖς ἡμᾶς δεχομέ-νοις Λργείοις, ut exp. schol. || De flatu tibiarum Eur. Bacch. 128 : ἹΙδυβόᾳ Φρυγίων αὐλῶν πνεύματι· Phœn. 794 : Λωτόῦ κατὰ πνεύματα μέλπει μοῦσαν. Σάλπιγξ βρο-τεῶυ πνεύματος πληρούμε νη dicitur ab Æsch. Eum. 568. Il « Musicæ στοιχεία s. 7ινεύματα quattuor, κέντημα, ὑψηλὴ, χαμηλόν καὶ ἐλαφρὸν, ap. Ilagiopoliteu s. auctorem nis. De musica ecclesiastica (ìræcoruin.* Ducakg.] H Alioquin, iuipiit Aristot. De mundo [c. 4], post verba siqærius citata, πνεῦμα dicitur ἡ ἐν φυτοῖς καὶ ζώοις καὶ διὰ πάντων διήκουσα ἔμψυχός τε και γόνιμος οὐσία, Alioqui Spiritus appellatur substantia animata et genitalis, in stirpibus et animantibus existens ct per omnia pertingens. Plut. Symp. 3, 4 [5, ρ. 65a,
D], ebrietatis symptomata enumeratis, Τρόμοι, σάλοι τοῦ περὶ τὰ γυῖα πνεύματος. Atlien. 11 : Τὰ πνεύματα πέττον. De hoc Gorr., Πνεῦμα, inquit, Spiritus : est substantia ætherea, calida, levissima, tenuissimaque, omnes in corpore motus ciens : cui maxima eum calore nativo communio, operisque societas. Vide plura ap. Eund. [et ap. Foes. OEcon. Πν. ζωτικὸν Oribas. ρ. 144 ed. Matth.] Est et alia τοῦ πνεύματος, inquit Idem, signif., qua dicitur aer inspiratu attractus,qui respirationis vocisque materia est : a qua τοῦ πνεύματος nomen longius etiam progressum est, ut ὅλην τὴν ἀνα-πνοὴν multis in II. ap. Ilippocr. designet, quemadmodum Galen. Comm. 1 εἰς τὸ Περί διαίτης ὀξέων [ad ρ. 386, ι, et ad ρ. 3q8, 4], atque etiam in Progn. [ad ρ.
38,	7] annotavit. Idem vero 3 Περὶ δύσπνοιας [vol. 3,
p.	290] auctor est, πνεύματος nomen in morbis simpliciter ab Hippocr. enuntiatum, τὴν δύσπνοιαν significare; atque inde Πνευματώδη dici Eum qui difficultate spirandi laboret; etsi interdum simpliciter ἀντὶ τοῦ ἐμπεφυτημένου, h. e. Pro eo qui flatu distentus sit, usurpetur, ut ipse ἐν ταῖς Γλώσσαις [ρ. 546] explicavit. [Hippocr. ρ. 1129, E : Εἶχε τι πνεύματος* 1131, Α : Πνεῦμα οὐκ ἐλύθη- ia 11, C : Πνιγμοὶ ἔστιν ὅτε ὑπὸ τοῦ πνεύματος. Foes. Idem varias persecutus est respirationis species, Πν. ἁλιζόμενον, ἄνω φερόμενον, ἀνελκόμενον, ἀνεσπασμένον, ἀραιὸν, μέγα, ἄσημον, βηχῶδες, διὰ πολλοῦ χρόνου (Ilippocr. ρ 38,9), μανότερον, λειότερον, μετέωρον, μινυθῶδες, μυχθῶδες, προσκόπτον, προσπταίον, πρόχειρον, πυκνόν : de quibus vides, h. ν. « Menander ap Atheii. 12, ρ. 549, D : Ὑπτιον, μόλις λαλοῦντα, καὶ τὸ πνεῦμ᾽ ἔχοντ᾽ ἄνω, ubi Clericus: Dicitur πνεῦμα esse ἄνω, quod aer admissus tam cito rejiciatur, ut vix videatur descendere in intimos pulmonum recessus, sed in summa tantum eorum parte æstuare et reciprocari. » Strono. Eurip. Phœn. 85o : Σύλλιξαι σθένος καὶ πνεῦμ᾽ ἄθροισον ] Dicitur igitur de spiritu quem animalia viventia ducunt, s. de anhelitu, de halitu, de anima. Dem. [ρ. 1395, 12] : Τὰ τούτων πνεύματα ἀπηλλάγη τῶν οἰκειων σωμάτων. Quod dum fit, Anima exhalari dicitur, et extremus reddi spiritus , ut de Christo expirante, Matth. 27, [5ο] : Ἀφῆκε τὸ πνεῦμα. Quibus iu II. de Spiritu vitaíi dicitur, quem Virg. Spiramen animæ appellat. [Æsch. Sept. 981 : Σωθείς δὲ πνεῦμ᾽ ἀπώλεσεν* Pers. 5ογ : Τάχιστα πνεῦμ᾽ ἀπέρρηξ s ν βίου. Eur. Suppl. 533 : Ἀπῆλθε πνεῦμα μὲν πρὸς αἰθέρα, τὸ σῶμα δ᾽ ἐς γῆν Tro. γὁ 1 : Πνεῦμ᾽ ἀπορρήξεις σέθεν Hec. ι : Ἀφῆκε πνεῦμα θανασίμῳ σφαγῇ. Polyb. 13, a, 5 : Τὸ πν. προσα-πέθηκε τῷ χρυσίῳ* 31, 18, 4 : Διότι τὸ πν. δι᾽ αὐτοὺς ἔχοι.] Aristot. [II. Α. 4, 9] 60 insectis : Ψοφεί τῷ ἔσω πνεύματι. Pro quibus Plin., Intus meante spiritu. [Id. Η. Α. ι, 11 : Ὁ πταρμὸς.. πν. ἀθρόου ἔξοδος.] Plut., de lepore : Ὅσον ἔχει πνεύματος, εἰ; τὸν ἔσχατον ἀναλώσας δρόμον Piæc. saiiit. [ρ. 127, D] : Διατάσεις τοῦ πνεύματος* (ut ap. Aristot., Κατέχουσι τὸ πνεῦμα , sc. inter currendum : pro quo Plin., Spiritum continent). Idem io Alex. : Πληρούμενος θυμοῦ καί τινεύματος* unde μένος πνεῖν. [Et V. Pyrrhi c. 16 : Πνεύματος μεστὸς ὢν καὶ Θυμοῦ. Id. Mor. ρ. ιοί, D : Πν. χρήστου* ubi Wytt. alia collegit exx. Plutarch! , velut ib. ρ. 127, C : Αἵματος λεπτού καὶ πν. καθαροῦ* D : Τοῦ περὶ τὰ νεῦρα πνεύματος· 129, C : Πνευμάτων ταραχὴ· 734, Ε : Νέοι... ὄντες... πολὺ πν. γεννῶσιν ἐν τῷ σώματι καὶ ταραχῶδες. Themisi. Or. 1, ρ. 7, Α : Θυμοῦ καὶ ὀργῆς 7ινεύματα ἄγρια.] At Symp. 2, [ρ. 64α, C] : Τὸ πνεῦμα τοῦ λύχου περιᾯερμον κ*ὶ πυρῶδες. Rursum Xen. Cyneg. [7, 3] : Τὸ τῶν μη-τέρων γάλα ἀγαθὸν καὶ πνεῦμα, Lac et halitus: quemadmodum et arborum quædam emittunt πνεύματα , Halitus item ac vapores : ut Plut. Symp. 6, [ρ. 697, Β] de ficu : Θερμὸν πνεῦμα καὶ δριμὺ καὶ τμητικὸν ἀφίησι. Et Symp. 3, [ρ. 647, Α] de nuce : Πνεῦμα βαρὺ καὶ χαρωτικὸν ἀφιεῖσα. Hoc πνεῦμα ut plurimum dicitur, quatenus corpora eo moventur, s. quatenus motus in corpore ciet. Epigr. : Πνεῦμα γάρ εἰμι μόνον, Nihil habeo praeter animam, spiritum vitalem. [Phoenix ap. Athen. ia, ρ. 53o, F : Ἐγὼ Νίνος πάλαι ποτ᾽ ἐγενόμην πνεῦμα, νῦν δ᾽ οὐκέτ’οὐδὲν ἀλλὰ γῆ πεποίημαι,ί. e. olim spiritum vitalem ducebam.] ‖ Reperitur et plur. num. Πνεύματα pro Spiritus vitalis, s. Vitalia, Præcordia. Diod. S. [17, 84], de rebus gestis Philippi: Τὰς αἰχμὰς τοῦ σιδήρου τοῖς πνεύμασιν [πνεύμοσιν ex cod. Ven. restituit Wessel. Alia ejusdem corruptelae exx. ν. s. Πνεύμων] ἐνήρειδον ut Virg. Æn. 9, Abditaque intus Spiramenta animæ lethali vulnere rumpit. Quibus praecipue Pulmo significatur, a pulsu dictus, teste Servio: ut ιινεύμων ἀπὸ τοῦ πνεῖν. Alibi dicit, Ensem calido in mucrone recondit. [ || Dc fiatu ventris Diog. L. 6, 94 : Εἰ μὴ καὶ τὰ πν. κατὰ φύσιν ἀπεκρίνετο. Η R μ st. ] ‖ Spiritus [s. Halitus,] s. Aíìlatus. [Æsch. Prom. 886 : Αύσσης ᾷινεύματι μαργῳ. Dioscor. Anth. Pal. 6, 220 : Ἄγρια... χαλεπῆς π/εύματα θευφορίης, i. e Aíìlatus furoris divinitus imiuLsus.] Plut. De del. orae. [ρ. 438, Β: Ἀλάλου καὶ] κακοῦ πνεύματος οὖσα πλήρης, de Pythia. Idem Dc exil. [ρ. 605, Aj : Τὸ ἱερὸν καὶ δαιμόνιον ἐν μούσαις πνεῦμα, lu Axiocho [ρ. 3γο,
ι255 πνευματιάω
C]	: Εἰ μή τι θεῖον ὄντως ἐνῆν πνεῦμα τῇ ψυχῇ, Nisi re Α vera spiritus quidam divinus inesset in animo. [Dio Cass. 63, 13 : Τὸ μαντεῖον κατέλυσεν ἀνθρώπους ἐς τὸ στόμιον, ἐξ οὗ τὸ ἱερὸν πν. ἀνήει, σφάζας.] Luc. 4» [34]: Ἕχων πνεῦμα δαιμόνιου ακαθάρτου , Spiritum daemoniacum impurum. Contra [ι] Thess. [5, 19]: Τὸ πνεῦμα μὴ σβέννυτε, Spiritum ne extiuguite, i. e. Dei afflatum in mentibus vestris refulgentem. Item πνεύ-ματα πλάνα, ι Tim. 4, [ij* At pro ἀκάθαρτον s. πονηρόν πνεῦμα, quæ passim obvia sunt, siue adjectione legitur et τὸ πνεῦμα : Matlh. 4, [1] : Ἀνήχθη εἰς τὴν ἔρη-μον ὑπὸ τοῦ πνεύματος. Et 8, [16] : Ἐξέβαλε τὰ πνεύματα λόγῳ. Alias τὸ πνεῦμα ut plurimum ponitur pro τὸ ἅγιον Πνεῦμα, Spiritus sanctus. [De hoc et reliquo vocabuli apud scriptores eccles. usu copiose dixit Suicerus. Iiicm de πνεῦμα Θεοῦ quod legitur ap. lxx Genes, ι, 2 exposuit. Inane est Athanasii commentum vol. 2, ρ. 44, πνεῦμα εἰρῆσθαι ὡσανεὶ πᾶν νεῦμα, ὀξέως πάντη νεῦον καὶ κινούμενον et ρ. 442 : Πν. λέγεται .παρὰ το πᾶν νεῦμα ὀξέως ἐπινοεῖν.] || Sententia membris constans, ut periodus. Bud. cx Hermog. 4,9°· Β [Πνεῦμα, ἐναγώνιον, vis et spiritus oratoris, certaminibus et couteutiouibus aptus, in quibus animi commovendi sunt vehementius, ap. Dionys. in Jud. Thucyd. c. 23, ρ. 865; quo sensu haud dubie etiam Demosthenes apud Lucianum in Encom. § 14 σφοδρὸς τῷ πνεύματι dicitur. Hermogeni autem Περὶ εὑρέσ. 4 (vol.
3,	ρ. 158 ed. Walz.) πνεῦμα dicitur certa orationis compositio, qua sententias per membra et incisa enuntiatas taindiu persequimur, quamdiu spiritus et latera perferunt. Itaque illud hoc modo definit: Πνεῦμα σύνθεσις ἐστι λόγου, διάνοιαν ἀπαρτίζον, ἐν κώλσις καὶ κόμμασι μετρούμενον, πρὸς τὴν διάρκειαν τοῦ πνεύματος καὶ τὴν φωνὴν τοῦ λέγοντες. Ejus πνεύματος duo genera facit, quorum alterum fit κατ’ ἐπιμονὴν, alterum κατὰ διαίρεσιν aut μερισμόν. Prius habet ἰσοδυναμίαν, qua una res mullis sententiis idem fere significantibus explicatur, ut illa apud Ciceronem in Philipp. 2 : Tu istis lateribus, ista gladiatoria corporis statura, istis /auribus, etc. quæ omnia sunt ἰσοδυναμοῦντα, et habent πνεῦμα, h. e. quendam affectum una eum voce C oratoris crescentem. Δεῖ ἀεὶ τὸν λόγον αὔξειν, ait Hermogenes ρ. 192. Alterius generis πνεῦμα cernitur in διαιρέσει et μεριομο,,ίιι congerie rerum earumque partitione. Ejus exemplum est in Cic. Orat, pro leg. Manii, c. 8: Dico ejus (Luculli) adventu maximas Mi’ thrìdatis copias, omnibus rebus ornatas atque instructas, urbernque Asiae clarissimam etc. Hoc πνεῦμα porro ex mente Hermogenis nonnullis dicendi formis se exserit, quas σχήματα πνευματικὰ vocat, ut quum in oratione adhibeas formam ἀποφαντικὴν, ἐρώτησις, ἔλεγχον, ἔνστασιν, αποστροφήν, σχῆμα αρνητικόν vel άπαγορευτικόν. Ex his formis sæpe plures vel pauciores jungi solent, ut πνευματικὸς λόγος liat, qui idem est ἀκμαῖος et ὡραῖος, h. e. oratio vegeta, lacertosa, robusta, virilis. Hæc vis orationis etiam passim apud rhetores dicitur ὁρμὴ, ἰσχὺς, ἀκμὴ, θυμὸς, χολὴ. Vici. Philostr. Soph. Vit. ι, ρ. 492, et ibi Olear. Conf. Cre-soll. Theatr. rhet. 3, 22, ρ. 316, Voss. Institi, rhet. 4, ρ. 65, et voc. Τάσις. Denique πνεῦμα etiam dicitur, quæ Latini latera appellant, inque robusta voce inest. D Vid. Plut. Mor. ρ. 804, Β. Ernf.st. Lex. rhet. Περὶ πνευματικοί σχήματος agit anon. in Walzii Rhett. vol.
8,	ρ. 621. H Spiritus, sensu grammatico : qui duplex est, alter lenis, πν. ψιλὸν, alter asper, πν. δασύ. Plut. Mor. ρ. 1009, E : Τὰ πν. τῶν στοιχείων. Λεξικὸν περὶ πνευμάτων edidit Valcken. in Appendice ad Ammon. ρ. 207.]
[ 11 νευματεμφόρος. V. Πνευματοφόρος.]
Πνευματίας, ὁ, i. q. πνευματούμενος, Gorr. Vide Πνενματόο,. [Eustath. Opusc, ρ. 299, 12 : Οἶνον εἴχομεν, εἰ καὶ πνευματίαν εκείνον καὶ βρώμιον καὶ οὐ προσηνῆ πρὸς ὑγίειαν.]
[Πνευματιάω, Suspiro, Gl. «In Responsis Canonicis Timothei Alexandr. ρ. 1066 ap. Balsamonem, hæc ponitur interrogatio : Ἐάν τίνος γυνὴ πνευματιᾷ, ὥστε καὶ σιδηρά φορεῖν, ὁ δὲ ἀνὴρλεγῃ, ὅτι οὐ δύναμαι ἐγκρα-τεύεσθαι, καὶ θέλω λαβεῖν ἄλλην, ὀφείλει λαβεῖν ἑτέραν, ἡ οὔ; Si alici.jus uxor spiritu corripitur. Balsamo hoc 1. dicit, γυναῖκα πνευματιῶσαν esse πνεύματι πονηρῷ συν-
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εχομένην, Spiritu malo agitatam. Est igitur γυνὴ πνευ-ματιῶσα ὑπο δαίμονος ἐνεργουμὲνη , ὑπὸ πνεύματος ἐνσ-χλουμένη, κατεχομένη. » Suicrr.]
[Πνευματίζω, Ventilo. Antig. Car. c. x51 : Αίθους ὑπὸ τῶν ῥιπίδων πνευματιζομένους. ‖ Sensu grammatico, Spiritu noto, Spiritum appono. Eustath. ρ. 52.ἱ, 5 : Οἱ ἀρχαῖοι καὶ ἐν μέσῳ λέξεων ἐπνευμάτιζον* 15ο, 23 : Τὰ ἀρκτικὰ τῶν λέξεων φυ>νήεντα ἐπνευματίζοντο. G. D. II Pass. Opprimor a dæmone. Vita Nili jun. ρ. 100, 15 : Τὸν πνευματιζόμενον. Hase.]
Πνευματικὸς, ὴ, ὸν, Spiritualis, Spiritalis, Quia spiritu cietur : ut πν. ὄργανα. Vilruv. 10, 1 : Est autem unum machinarum genus scansorium, quod Græcè ακροβατικόν dicitur : alterum, spiritale, quod apud eos πνευματικόν appellatur; tertium, tractorium : id autem Græci βάναυσον vocant. Et mox, Spiritale est, quum spiritus expressionibus impulsus, et plagæ vocesque organicios exprimuntur. Vide Ἐμπνευστός. Item in homine πν. μόρια, Membra spiritalia, Quæ spiritui serviunt, Quæ spirabilis naturæ sunt. Et πν. πόροι, Meatus spiritales, h. e. Meatus spiritui s. respirationi servientes. Plut, in Probi. Romanis : Τὴν σ:ε-νότητα τῶν πνευματικῶν πόριον. [Πνευματικαὶ κινήσεις Aristot. Probi. 18, 1.]	‖ Flatibus obnoxius, pecu-
liariter autem Ventorum flatibus obnoxius. Ventosus, ut πνευματώδης. Theophr. C. Pl. 4, 13 [12, 5] : Εἰ τοιαύτη τοῦ ἀέρος ἡ ψυχρότης ὥστε ἔνυδρός τις εἶναι, καὶ μὴ πνευματική , ubi etiam reddere queas Ventis perspirabitis. || Inflatus, Flatu plenus, Flatu s. Spiritu distentus : quam signil. habet etiam πνευματώδης. Aristot. II. A. 7, [4] : Πνευματικῶν γενομένων τυἰν ὑστε-
ίων, ubi a Bud. quoque πνευματικὸς redditur Inflatus, 'ialibus plenus. [Ib. c. 6 : Οοδὲν ῥιπτεῖται πόρρω ἄνευ βίας πνευματικῆς.] Apud Medicos itidem πνευματική ἕξις, Habitus corporis flatibus plenus : ut infra habebimus 7τνευματώδης διάθεσις. Sicut porro πνευματώδεις cibi dicuntur Qui flatus cient, Inflantes, ita et πνευματικοί. Plut. Probi. Rom. [ρ. 286, Ε] : Πρὸς συνουσίαν παρορμᾷ, διὰ τὸ φυσῶδες καὶ πνευματικόν, de leguminibus, quæ ibid. -πνευματώδη esse dixit. Confer eum hoc
1.	quendam in Πνευματώδης citatum. Athen. 7, [j>. 29r, CJ ex Comico quodam [Nicomacho], Βρωμάτιον πνευματικά καὶ δύσπεπτα. Idem Athen. Ι. 3 initio, de fabis: Χλωροὶ μὲν εἰσὶ 7Γνευματικώτατοι• ξηρανθέντες δὲ, ἦττον πνευμχτοῦσι* ubi etiam nota πνευματικόν εἶναι, et πνευ-ματοῦν, synonymies usurpata : 1. a, pro πνευματικὸς dicit πνευστικός. Apud Diosc. vero 2, 129, de lente, pro Πνευματικὸς στομάχου καὶ ἐντέριον, non dubito quin reponendum πνευματιυτικὸς, ile quo paulo post. Plin. Ι. 22, c. ult., de lente itidem dicit, Stomachum inflat. II Πνευματικοὶ dicti sunt et Medici quidam, qui a flatu s. spiritu in corpora subeunte, omnia vel Secundum naturam se habere, vel in morbos incidere censebant. [V. Gulen. vol. 2, ρ. 368. Id. vol. 8, ρ. 97 : Τοὺς ἀπ’ Αθηναίου τοῦ Ἀτταλέως, οὓς πνευματικοὺς ὀνομάζουσιν.] Forsan llippocr. aut quisquis auctor libelli De flatibus, huic scctæ occasionem præbuit. Gorr. || Rursum pro Spiritualis, a πνεῦμα significante Spiritum sanctum : ut ἄνθρωπος πνευματικὸς, se. ὁ φρονῶν τὰ τοῦ 7τνεύματος : cui opp. 6 σαρκιχὸς et ὁ ψυχικός. Et πν. σῶμα, j Cor. 15, [44]. Εὐλογία πνευματική , Ephes. 1, [3]. Γμνοι καὶ ᾤδαὶ πνευματικαὶ, Ephes. 5, [19], Coloss. 3, [16]. Σοφία καὶ σύνεσις πνευματι/•ὴ, Coloss. ι, Γ9Ι. ΙΙνευματικὰ χαρίσματα, Rom. ι, [ι ι], ι Cor. 12, [ι]. Item ap. Gregor. [Naz. Or. 21, ρ. 3γ5, 2. Boi>s.j : Παντὶ πνευματικῷ πληρώματι καὶ συστήματι, Omni spirituali suppi emento atque coetui, Bud. [Methodius Conviv. 3 init. : Ὀ πνευματικώτατος καὶ σοφὸς ἀνὴρ, de Paulo apostolo. Boiss. V. Suiccr. Πν. πατὴρ, υἱὸ;, ἀδελφὸς quo sensu ab scriptoribus eccles. dicantur explicuit Ducang, cujus Gloss, ungendum verbo hinc derivato, ΙΙνευματικεύω, Pneumatici munere fungor, quo utitur Ducas Hist. Byz. ρ. 147, Α. || Πν. λόγος et IIv. σχῆμα. V. s. ν. Πνεῦμα] ‖ ΙΙνευματικὸς e Χ ρ. etiam Pulmonis inflammatione laborans, Pulmonarius.
Ιϊνευματικῶς, Spirituali ter, 1 Ad Cor. [2, 14. Et s*pissime ap. scriptores ecclesiasticos. «Nilus Epist. 322 ; (ìreg. Naz. Or. 3q, ρ. 636, D. » Boiss. OEcumen. In Apocal. ρ. 2o3, 26 Cramer. Id. ib. ρ. 343· 12 i 433, 14. Hasb.J
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Πνευμάτων, τὸ, q. d. Flatusculus. Athen. [3, ρ. ιοί, À DJ ex Comico quodam [Damoxeno] : Στρόφοι καὶ πνευ-
ίιατια γιγνόμενα τὸν κεκλημένον ἀσχημονεῖν ποιοῦσι. Antig. Car. c. 51 : Ὅταν πνευμάτων ἦ. IIask. ‖ De aere elemenlari Epict. Diss. 3, 13,15 : Ὅσον (ἦν ἐν σοὶ) πνευματίου εἰς πνευμάτιον (ἄπεισι). Schwkicu. De respiratione Oribas ρ. 289 : Μέχρι τοῦ δασῦναι τὸ πν. ἀποχρώντως. ‖ Animula. Marc. Anton. 2, 2 : Ὄ τί ποτε τοῦτό εἰμι, σαρκία ἐστὶ καὶ πνευμάτιον. Id. 5, 33; 8, 25,
56; g» 24; 12, 3. Polyb. 15, 31, 5 : Αὐτὸ τὸ πν. δέονται συγχωρηθἠναί σφισι.]
[Πνευμάτιος, ία, ιον, Ventosus. Aratus 785 : Σελήνη λεπτὴ καὶ... ἐρευθὴς πνευματίη.]
[Πνευματισμὸς, ὁ, Adspiratio. Eustath. ρ. 524, 26 : Περὶ τοῦ κατὰ τὸν Φίλιππον πνευματισμού* 1396, 23 : Ἀρχαῖκῶν πν.]
[ΙΙνευματίτης, ὁ, Hæreticus qui falso de Spiritu sancto opinatur. Epiphan. t. 2, ρ. 66, C : Πν. οἱ καὶ πνευματομάχος Hase.]
[Πνευματοδόχος, ὁ , ἡ, Spiritum in se recipiens. Melet. in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 86, 3 : Οὕτως δὲ ἡ Β Φωνὴ γίνεσθαι πέφυκε" τὸ τινεῦμα ἀπὸ τῶν πν. ἀγγείων ἀνω-Θούμενον κτλ. G. Ι). Greg. Nyss. t. ι, ρ. 63, Β. IIasu. Sancto spiritu affiatus. Joann. Clim. ρ. 40. Boiss.] [Πνευματοεργός, ὁ, ἡ, Spirituum opifex. Epitheton Dei ap. Svnes. Hymn. 3, 169, ρ. 322.]
Πνευματοκήλη, ἡ, Ramex ventosus. Is genere, ut Paul. Ægin. [6, 64] ait, ἀνεύρυσμα est, ut qui dilata-üone fiat a flatulento spiritu. [In inscriptione capitis üuteni est Πνευμοκήλη.] Hæc Corr., qui etiam addit, duobus modis id accidere, ut ibi videbis. [Leo philos. Consp. med. ρ. 197, 9 Ermerins. Hask.] Id malum intelligendum putat Marc. Virg. ap. Diosc. 4, 69, per ὄρχεις πεφυσωμενους , Testes inílatos.
[Γϊνευματοκῆρυξ , ϋκος, ὁ, Zachar. in Lami Delie, vol. 5, ρ. 118 (?). Boiss. Gabriel Philadelph. Pœnit. ρ. 144, E. Hase.]
[Πνεύματοκίνητος, ὁ, ἡ, Α spiritu (divino) motus. Dionys. Arcop. De div. nom. c. ι, ρ. 3γ5 : 'Γῆς πν. τῶν θεολόγων δυνάμεως. Suicer. l.eo Imp. Vita Chrys. t. 8, ρ. 275, 24 : Ὁ πν. κυβερνήτης. Hask. Theodor. Stud. c ρ. s41, C; 45o, C. Const. Manass. Giron. 4607 : Ὠς ἡ 7ιν. ἐθεσπίᾤδει σάλπιγξ.]
[Πνευματοκινήτως, Impulsu (divini) spiritus. Theophanes Hom. 14, ρ. 82, de Matthæo Evangel. : Πν. τοῦτο ποιῶν. Suie. Anon. V. Joann. Chrys. ρ. 307, cujus verba s. ν. θεάρεστο,ς apposuimus. Theodor. Stud. ρ. 315, C; 316, D; 5o3, Β. G. Dind.]
[Πνευματοκλήτωρ, ορος,δ, Spiritus invocator. Cyrill.
ΑΙ. In Jo. ρ. 169 : Πνευματοκλήτορας, ἤπερ ὄντιος τοῦ πνεύματος χορηγούς τοῦ ἁγίου εἶναι πιστεύσομεν. Suie.] [Πνευματόλεκτος, ὁ, ἡ. Πν. λόγοι, Sermones virorum spiritu divino afflatorum, Joseph, in Wal/.ii Rhett. vol. 3, ρ. 475, 33.]
[Πνευματομαχέω, Spiritum sanctum oppugno. Basii. t. 2, ρ. 131, Α. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 709, Β : Ή μανία τῶν 7ινευματομαχούντων. Hase.]
Πνευματομάχος, ὁ, Qui eum Spiritu sancto pugnat, Spiritui saucio repugnans, etiam Spiritum sanctum oppugnans. Vitle Can. 1 Cone. Constantinop. Legitur · et ap. TheophyL, necnon ap. Basil., ap. quem Bud. D interpr. Qui male ile Spiritu sancto opinatur. [Ita a veteribus appellatur Macedonius, quod Spiritus sancti deitatem et consubstantialitatem eum Patre Filioque negaret. V. Nilum De synodo (’.|>ol. Bibi. Jur. canon. ρ. 1156. Deinceps omnes eandem hæresiu foventes dicti sunt πνευματομάχοι, alias Ἤμιάρειοι vel ἹΙμια-ρειανοί. V. Theocloret. Ilæret. fab. 4, 5, ρ. 238, Socr.
Η. E. 2, 45, ρ. 215, Epiphan. vol. ι, ρ. 377. Suic. Sim. Thess. ap. Fabi ic. liibl. Gr. vol. 8, ρ. 143. Cramer. Joann. Damasc. Ep. ad Theoph. in Combel. Oi ig. Cpol. ρ. 118. Boiss. Adde Basii. Μ. vol. 3, ρ. 44, Α, Kpiphan. vol. 2, ρ. 19, Α, et quæ Dncang. collegit.] Πνευματόμφαλος, ὁ, ἡ, Cui umbilicus a flatu protuberat : species est τῶν ἐξομφάλιον. Corr. [ex Caleno vol. 2, ρ. 395.] Apud Galen. Delinit t. med. [vol. 2, ρ. 274] legitur Πνευμόμφαλον, quod esse dicit τὸ ανεύρυσμα τοῦ ὀμφαλοῦ.
Πνευματοποιέω, Iu spiritum converto. [Aristot. Probi. 24, 10 : Πν. τὰ πιπηγότα.]
tuis. lino. cnæc. tom. vi, rase. lv.
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[Πνευματοποιὸς, ὁ, ἡ, Flatus ciens. Clem. ΑΙ. ρ. 5ai : Πν ὄσπριον. Α poli. Hist. mir. |). 96 : Πν. καὶ δύσπεπτον.
II	Spiritum vitalem faciens. Philemo Lex. § 164 : Πν. γάρ φασιν ἡ ψυχὴ οὖσα κατὰ πᾶν οἰκεῖ τὸ σῶμα.]
[ΓΙνευματορητο,ρ, ορος, ὁ, Orator spiritu divino afflatus. Nicet. Chou. ρ. 149, Π:Τοῦπν. ΙΙαύλουτὰ ἐπιστόλια.]
[Πνευματγρους, ὁ, ἡ, λ ventis agitatus. Plato Crat. ρ. 4 ίο, Β : “Ωσπερ ἂν εἰ εἴποι πνευματόρρουν.]
[Πνευματορρὼξ vitiose pro πνευμόρρως, quod ν.]
[Πνευματοτελειόω, Spiritaliter perlectum reddo. Ζο-sim. De virt. aquar, ap. Ilöfer. Hixt. de la Chimie t. ι, ρ. 498, 18 : ‘Ιερατεύομαι καὶ 7ινευματοτελειοῦμαι. Hase.]
ΙΙνευματοφοροῦμαι, Afilatu numinis instinctus feror, vel Numine afflor, [lxx Jerem. 2, 24 : Ἐν ἐπιθυμίαις ψυχῆς αὐτῆς ἐπνευματοφορεῖτο, Cupiditatibus, tanquam vento, agitata est anima. Conl. Cyrill. Alex. In Jesai. 54, ρ. 76a : Πνευματοφορουμένη δὲ ψυχὴ, πάντως που καὶ ἀκατάστατος. « Euseb. Η. Ε. ρ. 18ο, 183. » Kali. Id. Dem. ev. ρ. 387, Α : Οἱ παρὰ τῷ Ἱουδ»ίων ἔθνἥι πνευμχτοφορούμενοι. Hasi.]
[Πνευματοφορητος, ὁ, ἡ, i. q. sequens. Theophil. Bu Ig. vol. 3, ρ. 456.]
Πνευματοφόρος, ὁ, ἡ, Qui afflatu numinis instinctus fertur. Alii, Spiritu lymphatus. Bud. interpr. Deo plenus, ut θεοφόρος, afferens ex Damasc. ρ. 148 : Πάera γὰρ oí θεηγόροι απόστολοι καὶ θυηπόλοι διδάσκαλοι καὶ πνευματοφόροι πατέρες, ἐν κατο^ῇ Θεοῦ κατὰ τὸ Οε-μιτὸν γεγονότες, ἐνθέῳ στόματι ἐθέσπισαν. Idem Bud. affert ex praefatione [Maximi vel Joaiuiis Sycopol.J Operum Dionysii Areop. [ρ. a extr.] : Ιϊνευματοφόρος Παῦλος, Spiritu afflatus : addens, pro eod. ibid. dici Ἀριστοφόρος, ut, Ὑπὸ τοῦ Χριστοφόρου Παύλου. [Theo-phil. Ad Autol. 2, ρ. 252, prophetas vocat Θεοῦ ανθρώπους , πνευματοφόρος πνεύματος ἁγίου. De iisdem Cvrill. Al. In Exod. ρ. 260 : Πν. καὶ ἀκριβῆ τῶν πραγμάτων ποιούμενοι τὴν κατάσκεψιν. Suie. Method. ρ. 404 ; Andr. Cret. ρ. 5; Cyrill. Hier. ρ. 189. Κλιχ. Const. Manass. Chron. 4o63 : Πν. τῆς τύχης (ubi nunc recte πνεῦμα τὸ φορὸν τ. τ.). Epliræm in Monum. Colei, vol. 3, ρ. 55, 7; Mich. Syncell. Laudat. Dionysii Ar. ρ. 351. Boiss. Accipitur etiam in malam partem, de falsis Prophetis, qui a spiritu malo feruntur ct agitantur, tanquam a vento, quocunque ille voluerit, quique adeo leves »unt et inconstantes. Ita lxx Sophon. 3, 4 : Οἱ προφῆται αὐτῆς πν , ἄνδρες καταφρονη-ταί. Iloseæ 9, 7 : Ανθρωπος ὁ πν., nhi Theodoret. ρ. 7 3ο : Ανθρωπος ὑπὸ τοῦ ἐνοικοῦντος πνεύματος παραπαίω·/ καὶ τῇδε κἀκεῖσε περιφερόμενος. SncKn.] Ejusdem eum Πνευματοφόρος signil. est Πνευματέμφορος. In Lex. meo vet. [et Etym. Μ. ρ. 677, 28] πνευματέμίρρον στόμα exp. τὸ ὑπὸ πνεύματος πεπληρωμένον. [Joann. Damasc. vol. ι, ρ. 680, E. G. Dind.)
ΙΙνιυματοὠ, Elatu s. spiritu impleo, Flatus excito. Athen. 9, [ρ. 4414, Ε] ex Comico quodam [Anaxippo]: Ἵνα διεγείρας πνευματῶ τὸν ἀέρα. Item cibus aliquis πνευματοῖ, Elatus excitat in corpore, Inflat. Vide Πνευματικός, ex Athen. [Rufus ρ. 216 ed. Matth. : Ὠς πνευματοῦντος τοῦ χλιαροῦ.] Pass. Πνευματοῦμαι, Flatibus impleor, Inilor. Πνευματούμενοι, inquit Corr., dicuntur ab Hippocr. (seu quis alius est auctor Pror-rhett.), quibus magna est ct frequens respiratio, quos ἐν τω Περὶ διαίτης ὀξέων Hippocr. [ρ. 4oo, 48] πνευμα-τωθεντας appellat. [Sic Galen. vol. 8, ρ. 806.] Possunt tamen et ii intelligi, quibus venter flatu distenditur. [Hæc Galeni sententia est vol. 7, ρ. 289 : Ἐγχωρεῖ γὰρ ἑκάτερον, καὶ δύσ7ινουν αὐτὸν γεγονέναι καὶ πνευμα-τωθῆναι τὴν γαστέρα.) Vocantur et ab Hippocr. πνευματι'^, ut scribit (ìalen. Περὶ δυσπνοίας 3 [Ι. c. ρ. 288J. Vide ct Πνεῦμα. || In spiritum verto, Bud. ex Aristot. Probi, sert. 2, [3Î] : Τοῦ χειμῶνος συστελλόμενον ἐντὸς τὸ θερμὸν ἐχπέιτει κτὶ πνευματοῖ τὰ ἐν ἡμῖν ὑγρά. [De gen. an. 2, 3 : Τὸ σπέρμα τῆς γονῆς διαλύεται καὶ πνευματι τα ι.] Id. De cœlo 3, [7]: Διατμιζομένου δὲ κ*ὶ πνευματουμένου τοῦ ὑγροῦ ῥηγνυται τὰ περιέχοντα τοὺς ὄγκους ἀγγεῖα. Utitur et [De respir. c. 20, et] De gen. anim. 3, 3, ubi Caza πνευματοῦται interpr. modo Vertitur in spiritum et evanescit, s. In spiritum evanescit : modo Spirascit. [Theophr. Deventis § 4<> : Ὑδα-τος πνευματουμένου. Plut. Μοι*, ρ. 879, Ε : Πνευματού-μενος ὁ ἀὴρ κατὰ τὴν κίνησιν.]
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Πνευματώδης, ὁ, ἡ, [Spiritui similis. Aristot. Η. λ. 4,9: Ὄ ἐλέφας φιυνεῖ... πνευματώδες, ὥσπερ ὅταν ἄνθρωπος ἐκπνέῃ καὶ αἰάζῃ. ‖ ] Spiritu plenus, Ventosus. [Theophr. C. Pl. 1, 8, 3: Πν. τόποι· 3, 6, 9ίΠν. καὶ προσήνεμοι. « Ptolem. De apparentiis fixarum in Fabric. Β. Gr. e. 7, vol. 4, ρ· 431 : Τὰ ἔνικμα καὶ πν. καταστήματα.» K.iLL. Πν. ἐνιαυτοὶ Aristot. Meteor. ι, 7. Ὧραι πνευματωδέσταται ib. 2, 8.] Plut. Symp. 3, [ρ. 648,
D]	: Οἱ ὀρεινοὶ καὶ πν. καὶ νιφόμενοι τόποι, Loca quæ venti crebro perílant. Et 4, [ρ. 664, Ε], τὸ τοῦ πυρὸς πν., Flatuosa ignis pars, Id quod spirabilis in igne naturæ est. [De aere Il. sych. s. ν. Κνυζὸν, quod cxp. ἀέρα ἐπι-νέφελον και πν. De anima schol. Boni. II. Ψ, 100 : Τὸ λεπτὸν καὶ ἀφανὲς καὶ πν. τῆς ψυχ^ῆς. Sext. Emp. ρ. 568 : Λεπτομερείς οὖσαι (αἱ ψυχαὶ) και οὐχ ἦττον πυρώδει; ἡ πνευματώδεις.] Cibi vero πνευματώδεις dicuntur Qui ilutus movent, Qui inflant. [Aristot. Probi. 3o, ι : Καὶ ὁ οἶνος πν. τὴν δύναμιν et Plut. Mor. ρ. 656, Β.] Plut. Probl. Rom. [ρ. 286, Ε] : Τὰ όσπρια πνευματώδη, [lambi. \. Ρ. ρ. ι3ο : Τῶν βρωμάτιον ὅσα πν. καὶ ταραχῆς αίτια. Κύαμοι πν. Diog. L. 8,24.] Athen. 8, [ρ. 35γ, C] de polypis et sepiis : Ilv. γάρ εἰσι* quamobrem et ad venerem incitare ait; nam τὸν τῶν ἀφροδισιασμῶν καιρόν πνευματώδους προσδεῖσθαι διαθέσεως, ubi πν. διάθεσιν dicit de Constitutione corporis flatibus obnoxia. Et πν. ὄγχος ap. Medicos, Tumor ílatuosus, ex flatu excitatus, ex inflatione. [Ilv. πάθη Aristot. Ι. c.] Ab Hippocr. πν. dicitur non solum ὁ ἐμπεφυσημένος, Inflatus, Flatu distentus [ut Aphor. 5, 72, ad quem 1. Galen. : Πνευματώδεις νῦν εἰρῆσθαι νομιστέον ἐκείνους ὅσοι κατὰ γαστέρα πλῆθος ἀθροίζουσι φυσώδους πνεύματος , ἤτοι δι᾽ ἐρυγῶν κενούμενον, ὴ διὰ φυσῶν, ὴ παραμὲνον τε καὶ δια-τεῖνον τὰ τῇδε] : sed etiam ὁ δύσπνους, Qin ægre respirat. Na;n πνεῦμα sæpe ab Eod. pro δύσπνοια etiam ponitur, Galen. Lex. Hippocr. [ρ. 546.] Idem Gal. in Hipporr. De victus rat. in morb. acut. [ad ρ. 4o5, 51 ] Comm. 3, sect. 115 : Ilv. γὰρ ὡς ἐπὶ πολὺ ὀνομάζουσι τοὺς κατὰ τὴν εἰσπνοὴν ἀέρος δεομένους, ἔστι δ᾽ ὅτε καὶ τοὺς ἐμπνευματουμένους. [V. eund. vol. 7, ρ. 289.] ΙΙν. γράμματα ap. Plat. Cratylo [ρ. 427, Α], Litera? quæ eum flatu s. spiritu pronuntiantur, ut φ, ψ, σ, ζ.
Πνευμάτωσις, εως, ἡ, Inflatio. [Aristot. De respir. c. 20 : Σφύξις ἡ τοῦ ὑγροῦ θερμαινόμενου πν.] Paul. /Egin. 3, 38 : Πνευμάτωσις γαστρὸς, ἡ τῶν πνευμάΤων εν γαστρὶ γένεσις. Oribas. ad Eunap. 4, c. 85, quod Περὶ π/ευ-ματώσεως inscribitur : Ἤ τῶν πνευμάτων ἐν γαστρὶ γένεσις , χυμῶν ἡ σιτίων εἰς ἀτμοὺ; διαλυομένων, ὑπο θερ-μότητος συνίσταται χλιαρᾶς. [Plut. Μοι*, ρ. 996, Α; Rufus ρ. 2)5, et Oribas. ρ. 204 ed. Mattii. G. D. Galen. vol. 6, ρ. 334, 10: Ἐρυγὴ κνισσώδης, ὴ πν. Id. ib. ρ. 469, 3; 781, 3; vol. 14, ρ. 457, 16; 3γ4, ι : Πν. στομάχου. Hase.]
Πνευματωτικὸς, ὴ, ὸν, Inflandi s. Flatus excitandi vim liahens, Qui inflare s. flatus ciere solet. Athen. 9, [ρ. 369, D] de rapo. Item Diosc. a, 134, et ipse de rapo : ΙΙνευματωτικὴ , σαρκὸς πλαδαρᾶς γεννητυιή. (Unde ap. Plin. 20, 2 : Democritus rapa abdicavit in cibis, propter inflationes.) At c. i3", de raphano, dicit πνευμάτων γεννητική* et c. i3o, de phasiolo : Φυσώδης, πνευμάτων κινητικός. Sic supra πνευματώδης, πνευματικὸς, et infrà πνευστικός. [Id. 5, 9 : Οἶνος γλυκὺς... στομάχου πνευματωτικός.]
ιΙΙνευμάω S. Πλευμάω. V. Πνευμόω.]
Πνεύμενοι mihi videntur dici apud Hippocratem iidem qui πνευμαηαι aut πνευματώδεις, Anhelosi, difficultate spirandi laborantes, et multum ac crebrum spiritum trahentes, ρ. 1180, Β : Ἐν δὲ τοῖσι πνευμέ-νοισι, βσῆς, ὀξυθυμίη;, Difficultate autem spirandi laborantibus, aut anhelatoribus, clamore et proclivi iracundia ubsliuendum. Sic enim contra omnium interpretum mentem eum locum exposuimus ex Galeni sententia, quum πνευμένους accipiat eos quibus respirationis organa affecta sunt. Koes. Lectio vitiosa.] [Πνευμοκήλη. V. Πνευματοκήλη.]
[Πνευμόμφαλον. V. Ιϊνευματόμφαλον.]
Ιϊνευμονευτικὰ, τὰ, Instrumenta quæ spiritu inflantur; quæ et ἐμπνευστὰ dicuntur et πνευματικά. Sic VV. LL , sed siue auctore.
[Πνευμονία, ἡ, Morbus pulmonis. V. Περιπνευμονία. j| Improprie Πλευμονιά, νόσος ἡ ερωτική ap. Hrsych. et
πνεύμων l-CO
Α eadem gl. casu accusativo ap. Phot. ρ. 433, 17,qno-cum Meinek. Corn. vol. 4, |>· 56o, comparavit Iocos Sophoclis duo, in quibus πλεύμονες amoris sedes dicuntur. V. Πνεύμων, j
[Πνευμονιακὸς, ὴ, ον, i. q. πνευμονικός. Galen. vol. 14, ρ. 471, 14. Hase.]
[Πνευμονιάω. V. Πνεύμων.]
Πνευμονίας, ὁ, Ad pulmonem pertinens : ut πνευ-μονίαι λοβοὶ ap. Pollue. 2, [215] οἱ τοῦ πνεύμονος λοβοὶ, ut ἡπατίαι dicuntur οἱ τοῦ ἥπατος. Fibras pulmonis appellant Lucan., Celsus, Plin, et alii.
Πνευμονικὸ;, ὴ, ὸν , Ad pulmonem perlinens, ut πν. τόπος, quod exp. Locus sub pulmone constitutus. [Aristot. Probl. ai, 14 : Τοῦτο γάρ ἐστιν ἡ κωφότης, πλήρωσις τοῦ τόπου τοῦ πν.] Sin de homine dicatur, aut alio animante, significabit Qui pulmonum vitio laborat : qui Pulmonarius a Columella nominatur. [De hominibus Prod. Paraphr. in Ptol. ρ. 214, 16: Μελαγ-χολικοὺς, πν. De equis Hippiatr. ρ. 27, 28. Hase. Et infrà:] ΙΙλευμονικὸς, et Πλευμονιά [ap. IJesych.] sive g Περιπλευμονία, idem significant eum Πνευμονικὸς, Πνευμονία , Περιπνευμονία.
[ΙΙνευμόνιον , τό. Athen. 3, ρ. 107, Ε, ex Hegesan-dro : Ἐν τοῖς κεκαλυμμένοις ἡπατίνις αὐτὴ πνευμονών ἔλαβε. « ΙΙνευμόνιον quum ait, non pulmonem integrum significat, sed frustum pulmonis, ut κρέα τρία, tria frusta carnium. » Casa u β.]
[Πλευμονὶς, ίδος , ἡ, i. q. πνευμονία, ap. Hippocr. ρ. 533, 16.]
Πλευμονώδης, ὁ , ἡ, Pulmoni similis, Spongiosus ac fistulis inanibus cavus, laxusque et mollis ut pulmo. Aristot. Η. Α. 5, 16 : Οὐδὲν δὲ πυκνότερον χαὶ γλισχρό-τερόν ἐστι τοῦ σπόγγου, καὶ τὸ σύνολον πλευμσνῶδες.
[Πλευμορρἄγὴς, ὁ, ἡ, Ruptura pulmonis laborans. Hippocr. ρ. 533, io, ubi male πλευμορρωγέες.]
[ΙΙνευμορρωξ, ὁ, Ruptura pulmonis. Apsyrtus in Hippiatr. ρ. 29, 7; 32, 27; 3o, 20 : Ὅτε μὲν άρχὴν ἔχει ἡ τοῦ π/εύμονος ῥῆξις, πν. καλεῖται τὸ πάθος. || Qui laborat rupto pulmone, lb. ρ. 29, 26 : Τῷ πνευμόρρωγι ἐγχυματίζειν. Ha^k. Vitiose πνευματορρῶγος in apogra-Q pho nescio quo quod memoratur in Diario classico Londinensi vol. 34, ρ. α53.]
Πλεῦμος, Caleno Lex. Hippocr. [ρ. 546] ἡ φθόη, τὸ πλευμῶδες πάθος : quo nomine accipere videtur id, quod ab Ai etæo dicam πνευμῶδες πάθος nominari. Sunt quibus πλευμος et πλευμονία idem esse videantur, Pulmonis nimirum vitium ex humoris influxu : quod nisi curetur, in suppurationem tabemque, i. e. φθόη ν s. φθίσιν, desinat.
[Πλευμόω.] Ab cod. Πλεῦμος est et verb. Πλευμόω, In tabem incido. Galen. enim in Lex. Hippocr. [ρ. 646] πλευμοῖ exp. πλευμώδη γίνεται, ἡ φθίνει. Apud eund. Hippocr. De morbis 2, [ρ. 477, 18] legitur, Ὅταν πλευμᾷ ὁ ἄνθρωπος* ut aliquanto antè, Ἢν χολᾷ ὁ ἄνθρωπος, quod exp. a nonnullis, Quum pulmonis vitio laborat. Malim Caleni expositionem sequi ; nam in praecedentibus dixerat, Ὄταν ἐκ περιπλευμονία·^ ἔμπυος γένηται. Id autem πλευμᾷ, si non est mendosum , est a verbo Πλευμάω.
Πλευμώδης, ὁ, ἡ, accipiunt pro Pulmonarius, Pul-y moins vitio laborans. Gorr. πλευμῶδες πάθος in Galeni 1. c. inlerpr. Pulmonis affectio. Minus quid certe significare videtur quam περιπνευμονία : sicut et Aret, inter περιπνευμονίαν et πνευμῶδες πάθος discrimen facit.
Πνεύμων, ονος, ὁ, Pulmo, Caro mollissima et laxissima, respirationis et vocis instrumentum. Nulla enim in toto corpore caro rarior, laxior, molliorquc est, et quæ spongiæ similior sit, spumamque sanguinis magis referat. Hæc (ìorr., ap. quem plura vide de sitn ejus, partibus, vasis. Itidem Ceis. 4, > : Pulmo, spongiosus, ideoque spiritus capax. Plin. 11,37 : Sub corde pulmo est, spirandique officina, attrahens ac reddens animam : idcirco spongiosus ac fistulis inanibus cavus. Et 9, 7 : Spirant autem , confessione omnium quæ internorum viscerum pulmouem habent, quoniam siue eo nullum animal putatur spirare. Hæc attuli, ut confirmarem etymologiam qua πνεύμων παρὰ τὸ πνεῦμα dici traditur : unde et ap. Pers., Pulmo animæ prælargus anhelat*, et Lucan., Anheli pulmo*
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nis fibra. Ubi etiam nota Fibra ρ10λοβός. [Spiramenta animæ, Virg. Æn. 9, 58o.] Plut. [Mor. ρ. 699, Α] ex Eratostbene : Καὶ βαθὺν ἀχρήτῳ πνεύμονα τεγγόμενος. [HSt. infrà :] Πλεύμων, ονος, ὁ, Attici dicunt pro πνεύμων. Alcæiis ap. Plut. [Mor. ρ. 698, Λ] : Τέγγε πλιύ-μονας θίνω· τὸ γὰρ ἄστρον περιτέλλεται. Paulo post ipse dicit, Σήραγγας ὁ πνεύμων ἔχει καὶ πόροις κατατέτρηται. [lb.p. ι«47, D: Τῶν ποιητῶν Εὐριπίοην, Ἀλκαῖον, Εὔ-πολιν (cujus versus apposuit ρ. 699. Α , et Macrob. Sat. 7, 15), Ἔρατοσθένην, λέγοντας ὅτι τὸ ποτὸν διὰ τοῦ πνεύμονος ὃιέξεισιν. Formæ πλεύμων et πνεύμιον, quas Iocis innumeris permutarunt librarii, a grammaticis rectè sic distinguuntur, ut πλεύμων Atticæ, πνεύμων vulgari dialecto tribuatur: ν. schol. Aristoph. Pac. 1069, Eustath. ρ. 483, 10; 2436 extr., Moer. ρ. 3oq, Greg. Cor. ρ. 147. Cui præcepto qui olim repugnare videbantur loci plurimi, nunc codicibus et pluribus et accuratius inspectis adeo sunt imminuti, ut vix dubitari possit quin quæ reliqua sunt formæ πνεύμων exempla ad eandem omnia normam sint revocanda. Apud Tragicos nunc constanter πνεύμων editum : sed quum formam Atticam plus uno in loco præbeant optimae notæ libri et Platonicorum codicum exemplo constet quam proclives librarii ad alteram formam substituendam fueriut, nihil esse caussæ video cur Tragicos πνεύμων quam πλεύμων dicere maluisse credamus. Omninoque πλεύμων antiquior esse nominis forma videtur, restituenda Homero II. Δ, 5a8, ct Τ, 486 : Πάγη δ᾽ ἐν πλεύμονι χαλκός· ubi vulgo πνεύμονι. Sed πλεύμονι, καθά τις γράφει τῶν παλαιών, Eiislath. ρ. 1436 extr., et quem editores neglexeruul Phot Lex. ρ. 431, 18 : Πλεύμιυν διὰ τοῦ λ* καὶ Ὅμηρος, Π. ὀ’ ἐν πλεύμονι χ. Eandem Hippocrati quoque ubique restituendam esse diligentior exemplorum comparatio docebit. De Aristotele Thom. Μ. ρ. 722 : Πνεύμων οἱ πλεῖστοι, Ἄριστοτέλης δὲ μόνος πλευμων, καὶ πολλαχοῦ· qui quod <nUtm illum hac forma u^um esse dixit, absurde dictum notavit Trillcrus, ipse tamen in eo
Eeccans , quod Aristotelem, apud quem summa est in is formis inconstantia librorum, πνεύμονα praetulisse collegit ex etymologia nominis in libro De respir. c. 10 exposita : Ὁ μὲν πλεύμων τῆς ὑπὸ τοῦ πν ἅματος καταψύξειος ἕνεκέν ἐστιν* ἔοικε δὲ καὶ τοὔνομα εἰλη^έναι 6 πνιύμων διὰ τὸν τοῦ πνεύματος ὑποδοχήν. Hoc enim etiam ab eo scribi potuit qui πνεύμων primitivam nominis formam haberet, licet ipse altera uteretur forma πλεύμων, ut Plato Tim. ρ. 84, 1) : Ὁ τῶν πνευμάτων τῷ σώματι ταμίας ὁ πλευμων. G. D. Eur. Or. 277 : Πνεῦμ’ ἀφεὶς ἐκ πνευμόνων. Æsch. Choeph. 6 Ι9 : Ἄγχι πλευμόνων (πνευμόνων ed. Robort.) ξίφος· Sept. 61 : Ἱππικῶν ἐκ πνευμόνων ubi codices quattuor πνευμάτων, eodem vitio quo in fr. Sophoclis (3αο) ap. schol. Pind. Pyth. 4, 398, Ἔκπνέουσι πνευμάτων ἄπο legitur, quod πνευμόνων scribendum esse vidit Bergkius, et πνεύμτσιν iu loco Diodori legebatur, de quo s. ν. Πνεῦμα dictum est. Soph. Tr. 567 : Ἐς δὲ πλεύμονας στέρνον διερροίζησεν. Theocr. α5, 227 : Μεσσηγὺ; στ/,θέων ὅθι πνεύμονος ἕδρη. Eur. ap. Plut. Mor. ρ. 699, Α : Οἶνος περάσας πλευμόνων διαρροάς* quod Hec. pro πνεύματος διαρροὰς restituendum esœ conjiciebat Yalcken. Sensu latiori de visceribus Soph. Tr. 778 : Διώδυνος σπαραγμός αὐτοῦ πλευμόνων ἀνθήψατο. Quæ distinxit Aristoph. Lys. 36γ : Βρύκουσά σου τοὺς πλεύ-μονα; καὶ τἄντερ᾽ ἐξαμήσω· et Ran. 4?θ : Ἔχιδνα... ἡ τὰ σπλάγχνα σου διασπιράξει, πνευμονών τ᾽ ἀνθάψεται Ταρ-τησία μύραινα. « Figurate de intimis praecordiis Soph, fr. 678J ap. Stob. Flor. 63, β : Κύπρις... Διὸ; τυραννεῖ πλευμόνων. » IIkmht. Et ibici, iu antecedentibus : Ἐντή-κεται (ἀνΟάπτεται Meinek. Corn. vol. 4, p. 660) γὰρ πλευμόνων ὅτοις ἔνι ψυχὴ. Conf. Πνευμονία.] ‖ Πνεύμων θαλάσσιος, Diosc. a, 3q. Meminit et Atlien. 8. Plin, quoque Pulmonem appellat, 9, 47 : Multis eadem natura quæ frutici, ut holothuriis, pulmonibus, stellis. Et 3a, io : Pulmonis marini cinis. Et sub finem capitis : Pulmone marino si confricetur lignum, ardere videtur. [Theophr. De sign. 3, 3 : Καὶ oí πνεύμονες οἱ Οαλάττιοι ἐὰν πολλοὶ φαινο,νται ἐν τῷ πελάγει, χειμερινού έτους στ,μεῖον. Synes. ρ. 141 HSt. infrà :] Pulmo marinus, πλεύμων ab Aristot. [Η. Λ. 5, ι Λ] et Atlien. [3, ρ. 97, C, ex Plat. Phil. ρ. αι, C: Ζῇν οὐκ ανθρώπου
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A βίον, ἀλλά τίνος πλεύμων ος,] dicitur : qui a Diosc. [Rufo
fi* 98, et Oribas. ρ. 356 ed. Matth.] πνεύμων Θαλάττιος. Diog. L. ι ο, 8 : Πλεύμονά τε αὐτὸν ἐκάλει καὶ ἀγράμ-ματον. Verbum Πνευμονιᾶν fingit Etym. Μ. ρ. 199, 8, ubi de adjectivo βλὰξ agit a nomine piscis cujusdam derivando : Ὠς εἰ λέγοι τι; πνευμονιᾶν ἀπὸ τοῦ θαλαττία ζᾤου, ὄντος ἀναισθήτου ] Apud Strab. autem [2, ρ. 104] sunt qui accipiant pro Maris loco, confusa terra et aqua, inaccesso navibus, quippe qui dicat, Μήτε πορευτὰ μήτε πλωτὰ υπάρχοντα, τῷ πλεύμονι ἐοικότα χωρία· cujusmodi Thulen insulam esse tradidit Pythias [Pytheas].
Πνεῦσις, εως, ἡ, Spiratio, Flatus. Greg. Naz. : ΙΙνεῦ-σις ἀέρος, Aeris spiratio. [Ilephæst. Λ ρο tel. ρ. 27, 3 2 Camerar. : Ἀνέμων ἐτησίων πνεύσεις. ΙΙα-•ε.]
Πνευστιάω, Anhelo, Crebro spiro s. respiro, et quasi dicas Spiritu; est enim frequentativum. [Hippocr. ρ. 556, 24 : Ἢν πρὸς αἶπος βαδίζῃ , πνευστιᾷ σφόδρα' 1213, E.] Apud Suidam : Ἔκειτο πνευστιῶν ἡμί7ινους ὑπὸ τοῦ βρόχου , ubi ipse cxp. φυσῶν , ἐμπνέιον : quod Β accidere solet iis qui spiritum diutius continuerunt, ut quum curritur, aut aquæ siibeiintur : vide alium Luciani locum in Κονίω. [Aman. Exp. 5, 16, 2 : Καματηρὸς καὶ πνευστ ῶντας. Stob. Flor. 22, 43 : Ἀνα-βαίνων εἰς τὸν ἀκρότολιν ... πνευστιῶν. Lucian. Tim. c. 45; Xenoph. Epn. 1,9.] Biid. ex Aristot. [Probi. 11, 4ι], μὴ πνευστιᾷν pro Continere animam. [Id. lUict. ι, 2 : Ἐνδέχεται γὰρ καὶ μὴ πυρέττοντα πνευστιάν.] Poetice dicitur Πνευστιόω, ut κομόω pro κομάω. Epigr. [Agathiæ Anth. Pal. 11, 38α] : Καὶ θαμὰ δυσκελάδοις ασθμασι πνευστιόω/ , Crebro anhelans. Vide locum CeUi in Δύσπνοια. Exp. etiam Spirandi difficultate laboro, /Kgre respiro. [Ilippiatr. ρ. 140,7 : Πνευστιάν πικρότερον. Hase.]
ΙΙνευστικὸ;, ὴ, ὸν, ι. q. πνευματιχός. Atlien. [2, ρ. 69, Ε] ex Diphilo, de lactucae foliis : ΙΙνευστικωτερα ἐστι καὶ τροφιμώτερα καὶ εὐεχχριτώτερα. [ ‖ Spirandi signil. habet ap. llesych., qui αιητον (Vulcani epitheton, πέλωρ αἴητον Hom. II. Σ, 4·°) exp. per πνευστικὸν, ἡ πυρῶδες * pro qm» πνευστὸν legitur in Etym. Μ. ρ. 3o, C 24. G. Ι). (ìalen. vol. 4, ρ. 5o6, 12 : Ὁ πνευμων ἐστὶ πν. ὄργανον. Hase.]
Πνέω (pro quo metri causa pnetæ dicunt Πνειω [et Æoles Πνεύω : vide ᾽Επιπνέω]), fuiuruin πνεύσω [Activae formæ exemplum est ἀνα7ινεύσει apud Quint. Sm. 13, 516 : Ἀνα7ινεύσει δέ μιν ἦτορ. Usitata enim est forma media πνεύσομαι et πνευσοῦμαι, ut iu II. infra afferendis. Futur, pass. διαπνευσθήσεται est ap. Aret. ρ. 77 extr, lmperl. frequent, πνείεσκον in versu (Apollonii Rh., ut conjicit Rulink. Ep. erit. ρ. 192) ap. Etym Μ. ρ. 819, 41], Flo, Spiro. Ilom. Od. E, [469] : Λύρη δ’ ἐκ ποταμῶν ψυχρὴ πνέει ἠῶθι πρό• quo eum loco confer quendam Apollonii in Συνεχές citandum. Od. Δ, [361] : Οὐδέ ποτ’ οὖροι Πνείοντες φαίνονθ᾽ ἁλιαέες, Nec secundi spirant venii. [Orae. ap. Herodot. 1, 67 : Ἔνθ* ἄνεμοι πνείουσιν. Æsch. Eum. 906 : Ἀνέμων ἀήματα εὐηλίως πνέοντ’ ἐπιστείχειν χθόνα. Plato Theæt. ρ. 152, Β : Πνέοντος ἀνέμου. Mu*æus ν. 16, 3ο8: Βαρὺ πνεῶντας ἀή:ας.] Atlien. ι, [ρ. a6, D] : Ὅταν υπὸ τὸν τρυγητόν νοτοι πνεύσωσι· ut Plin., Si fl.irit circa D brumam. Cui similem locum vide iu Κυάνεος. [Aristoph. Ran. 1221 : Ὑφέσθαι μοι δοκεῖ· τὸ ληκύθιον γὰρ τοῦτο πνευσεῖται πολύ* nisi hic •πνεύσεται scripsit. Aristot. Meteor. 2, 8 : Ὅταν ἄνεμος μέλλῃ πνευσεῖσθαι νότος. Theophr. De sign. 2, 9 : Ἐὰν ἐτησίαι ... πνεύσωσι ... ταύτῃ ἄνεμος 7τνευσεῖται. Et πνευσοῦνται ibid. et in var. lect. ad Pulæph. c. 18.] Item in proverbio Ἐκ τοῦ αὐτοῦ στόματος θερμὸν καὶ ψυχρὸν πνεῖν, Ex eodem ore caiidum ac frigidum spirare halitum. Pass. Πνέομαι. Athon. 9, [ρ. 4413, Ι), ex Miiesimacho] : Σε-μναὶ δ᾽ αὐλῶν ἄγαν αἱ [ἄγανα ] φι·,ναὶ , μολτιᾷ, κλαγγᾷ, Οράττει, νεῖται, 7ινεῖται• ut apud Ovidium in Fastis 4, [341] : Exululant comites, fiiriosuque fistula flatur. [Ὁπνέων. intellecto ἄνεμος, ap. Lucian. Char, c. 3 (ubi praecedit τὸ πνεῦμα) : Συνεκδραμεῖν τῷ πνέ-οντι* nam sic ex duobus codd. et schol, correctum est vulgatum olim πνευματι. Sed Plut. V. Marii c. 40, ubi libri multi τῷ πνέοντι φιρομενος nunc ex cod. San-germ. restitutum τῷ π/εύμ.τι φέροντι χρώυ.ενος.Ἤ πνέου-ca, intellecto αὕρ*, Lucas A et. 27, 40 : Επάραντες τὸν
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ἀρτέιχονα τῇ πνεούσῃ* ubi Elsner. Luciani locum attulit llcrmot. c. 28 : Ἢν ἅπαξ ἐπιδῷ τῇ πλεούσῃ τις αὑτὸν τὰ ἀπόγεια λυσάμενος· in quo πνεούσῃ corrigit. || Metaph. Hesiod. Sc. 24 : Βοιωτοὶ ὑπὲρ σακέων πνεῶντες* quod schol, exp. οὐ κρύπτοντες τὴν ὄψιν, ἀλλ’ ἄντικρυς μαχό-μενοι, ἡ μείζονα τὸν θυμὸν τῶν ὅπλων ἔχοντες. Quocum Schneid, comparavit StaL Theb. 8, 388 : « Animus ultra thoracas anhelus conatur. » Demosth, ρ. 787, 20 : Ὠς πολὺς παρ’ ὑμῖν ἔπνεικαὶ λαμπρὸς ἦν, i. e. Praepollebat, Superbiebat. Dionys. Α. R. 7, 51 : Τῆ; αὐ-θαδείας ἦς πολὺς ἔπνει τότε. De oratione superba Phi— lostr. ρ. 488 : Ἐπὶ τὴν κατηγορίαν τοῦ τυράννου πολὺς ἔπνευσε.] ‖ Πνεῖν, Spirare, aliis quoque accuss. jungitur. Hom. 11. A, [5o8] et Ω, [364] atque alibi, Μένεα πνείνντες Ἀχαιοί. Aristoph. Ran. [1016) : Ηνέοντας δόρυ καὶ λόγχας καὶ λευκολόφους τρυφαλείας καὶ πήληκας ... καὶ θυμους ἑπταβοείους. Xen. llell. 7, [5, 12] : Οἱ πῦρ πνέοντες, οἱ νενικηκότες τοὺς Λακεδαιμονίους. [Pind. ΟΙ. ρ. 162, 1) : Φωνὴ πν. 1217, D : Πνιγμώδους βηχός.
7,	103 : Πῦρ πνεόντων ἵππων Pyth. 4, 4ο : Ψλόγ᾽ ἀπὸ ξανθᾶν γενῦν πνεῦν (sic Hermann. : libri πνέον) καιομέ-νοιο πυρός. Soph. Ant. 1146 : Πῦρ πνεόντων χοράγ᾽ άστρων.] Itera πνεῖν δίκην. Rursum Aristoph. Eq. [437] : Κακίας καὶ συκοφαντίας πνεῖ* ut Cic. in Cat., Scelus anhelantem; Horat., Spirare amores; Seneca, Ira spirat sanguinem. [Male HSt. καικίας (nam sic ex codd, correctum) καὶ συκοφαντία;, qui sunt nominativi, intellecto ἄνεμος, pro accusativis habuit. Κότον πνεῖν dixit Æscli. Choeph. 34,952, Eum. 840; φόνον Ag. 1309 : Φόνον δόμοι πνέουσιν αἱματοσταγῆ. Ib. 212 : Ψρε-νὸς πνέων δυσσεβῆ τροπαίαν. Eur. Iph. Τ. 288 : Ἐκ χιτώνων πῦρ πνέουσα καὶ φόνον* Rhes. 786 : Θυμὸν πνέουσαι. Πνεύσας per σφόδρα ὀργισθεὶς exp. Phot. et Suidas. Sic etiam Hesych. qui σφόδρα omittit, sed addit ἀπὸ μετα-ψορᾶ; τῶν ἀνέμων. Χάριν πν. Æscli. Ag. 1206 : Κάρτ’ ἐμοὶ πνέων χάριν. Άρη πν. ib. 1235 : Ἄσπονδόν τ᾽ Ἄρη φίλοις πνέουσαν. Comice dictum Ἀλφειὸν πν. ap. Aristoph. Αν. 1121 : Ἀλλ᾽ οὑτοσὶ τρἔχει τις Ἀλφειὸν πνέων, quod schol, exp. οὕτο> συντόνως τρέχει ὡσεὶ Ὀλυμπιακὸς σταδιοδρόμος. Quod imitatus est Philoslr. ρ. 8o8 : ‘Υποτιθέμενος αὐτῶ τὰ ἐς τὸν δρόμον * ὁ δὲ ὑπέρφρων ἤδη κ*ὶ Ἀλφειὸν (ἀφνειον libri, quod correxit Salinas.) πνεῖ. « Heliodor. 2, 35 : Ἀχίλλειόν τι τῶ ὄντι πνέων. Id. ι, 9 : Οἷς ὁ πατήρ μου σαγηνευθεὶς ὅλην ἐκείνην καὶ ἔπνει καὶ ἔβλεπεν. Similiter Greg. Naz. Ερ. 9, Ρ• 774 : 2ὲ πνέω μᾶλλον ὴ τὸν ἀέρα. » Schneid. Eadem hyperbole Theodor. Ilyrtac. in Boiss. Anecd, vol. 3, ρ. 56 : Σὲ πνέουσι μ. ἡ τ. ἀ. (et eum verbo ἀναττνεῖν vol. ι , ρ. 258, 276, 290). Eumath. 3, ρ. q3 : Οὐκ ἐλεεῖς τὸν μη-τέρα, ἥτις σε πνεῖ;) Item μέγα πνεῖν, ut Tibuli., Qui nunc magnum spiramus amantes, ubi Spirare i. est eum φυσᾶσθαι, οἰδεῖν, Turgere , Intumescere, Inflari ; metaphorice itidem usurpari solitis pro μέγα φρονεῖ/. Philo V. Μ. 3 : Οἱ μέγα πνέοντες ἐπι ταῖς εὑπραγίαις, οἱ αὐχένα πλέον τῆς φύσεως ἐπαίροντες, καὶ τὰς ὀφρῦς ἀνεσπακότες, Qui magnos spiritus ex prosperitatibus geritis, Turn. Et ι : Φυσῶσι καὶ πνέουσι μεγάλα κατα-λαζονευόμενοι τῶν ἀφανεστέρων, Inflati magnumqne spirantes animos tollunt. Stat, dicit, Ibam altum spirans. [Eodem sensu Aristoph. Lys. 276, de Cleomene Lacedaemonio : Αακιονικὸν πνέων. Χαμηλὰ πνέων Pind. Pyth. 11, 46. ‖ Ἴσα πνεῖν, Conspirare, eum similibus locutionibus Ἴσα βαίνειν, ἕνα θυμὸν ἔχειν et al. ap. Pollue.
8,	151. « Themist. Or. 9, ρ. 128, Α : Ξυνωρίδας ὁμηλί-κων ἴτα βαινόντων , ἴσα πνεόντοὰν. Achill. Tat. ρ. 294 ed. Bip. : Γυναῖκες εἰς ἕν πνέουσαι. » Scium η.] Ι η his loquendi generibus Atticos tradunt genitivum pro accus, usurpare, dicentes θυμοῦ πνεῖν [Aristæn. 1, 5 : Κεκραγὼς ἅμα καὶ πνέων θυμοῦ], Ἄρεως πνεῖν, δίκη; ■πνεῖν : quorum illa duo ap. Eiist. |p. 372, 42] habentur, tertium ap. Bud., qui ex Epigr. desumpsit, ubi legitur [Antii. Pal. 9, 159], Κωφόν μὲν δοκέοντ᾽, ἀλλὰ πνέοντα δίχης. [Anon. in Boiss. Anecd, vol. 2, ρ. 356 : Τὸ 7ινέων οίνων γενικῇ * σημαίνον γὰρ ἀπόζων • θυμοῦ δὲ πνέιυν λέγομεν, θυμὸν δ᾽ ὁ λέων πνέει.] Gaza quoque πνέοντας σπουδὴν τοιούτων dixit pro eo, quod Cic. De sen., Ilis studiis flagrantes. [Christodor. Anth. Pal. 2, 233 : Ἔπνεεν ἠνορέης.] At Epigr. 5 [Christodor. ib. ν. 415] : Πνείων εὐεπίης, de Virgilio. [Paul. Silent. Anth. Pal. 5, 2ὁ9 : Ὄμματα ... πόθου πνείοντα. Simonid. ib.
\ 7, t5 : Χαρίτων πνείοντα μέλη, πνείοντα δ᾽ ἐρώτων. Νί-cænet. ib. 13, 29 : Ἔπνεεν οὐχ ἑνὸς ἀσκοῦ. Nonn. J<>. c. 9, 103 : Ἀγάλακτος ἔτι πνείων τοκετοῖο. ‖ De flatn tibiæ, Pollux 4, 81 : Αὐλοὶ παράτρητοι... ὀξὺ καὶ νωθες πνέοντες. Καταπέμπειν τὸ πν. εἰς τὸν αὐλὸν ib. 68. Αὐλητὴς μὲγα πνέων γ»·] ‖ Πνεῖν, Spirare, pro Odorem spirare, ut Virg., Ambrosiæque comæ divinum vertice odorem Spiravere. Columella, Tetrum odorem spirantibus. At Stat., Aræ spirant odoratis floribus· Hom. Od. Δ, [440] : Ἀμβροσίην ... Ἡδὺ μάλα πνείουσαν. Itidem πνεῖν εὐῶδες et πνεῖν δυσῶδες [ap. Pollue. 2175], Jucundum et injucundum spirare, Suaviter et graviter olere : quomodo et ὄζειν usurpari, suo loco videre est. Sine adjectione Diosc. 3, 94 , de lasere : Τῇ τε ὀσμῇ προσηνέστατος* ὥστε γευσαμένῳ τὸ στόμα μηδὲ πνεῖν, εἰ μὴ ἐπ’ ὀλίγον , Adeo ut ne os quidem gustanti nisi paululum spiret. Item eum genit, πνεῖν τράγου, ut Stat, í. c., Spirant odoratis floribus. Nisi antè hunc genit, malis subaudire accus, ὀσμὴν, ut πνεῖν τράγου sit Hirci odorem spirare. Epigr. [Lucillii Anth. Pal. 11, 240]. g Οὐ μόνον αὐτὴ πνεῖ Δημοστρατὶς, ἀλλὰ δι’ αὐτῆς Του; ὀσμησαμένους πνεῖν πεποίηκε τράγου , Olere hircum , ὄζειν τράγου. Diosc. ι, 65 , πνέον κρόκου, Crocum spirans, redolens, Croci odorem spirans. [Soph. fr. 147 : Τεῦχος οὐ μύρου πνέον. Philostr. Epist. 3i : Μηκέτι πνέοντα ῥόδων μόνον, ἀλλὰ καὶ σοῦ. Cùm clotivo Anth. Pal. 5, 200 : Μύροισιν ἔτι πνείοντες ... στέφανοι.] || Πνεῖν, Spirare, ex consequenti proVivere, ζῇν : quo sensu Hom. [II. Ρ, 447] dicit γαῖαν ἐπιπνείειν. Lat.quoque suum Spirare sic usurpant, inter quos Cic. dicit etiam , Dum anima spirabo mea. Utitur Aristoph. Ran. Vide ᾽Εμ-πνέω. [Soph. Tr. 1160: Πρὸς τῶν πνεόντων μηδενὸς θανεῖν υπο. Simias Anth. Pal. 15, 22: Ὅδ᾽ ὄλβος ἀεὶ πνεῖ* quod schol, exp. ζῇ.]
Πνιγαλίων, ωνος, ὁ, Incubus, Suppressio nocturna, qua sc. dormientes sibi videntur suffocari. Vide Ἐφιάλτης et Ἡπίολος : vide et Πνιγμὸς paulo infra. Paul. Ægin. 3, 15 : Τὸν ἐφιάλτην ωνομάσθαι λέγουσιν ἀπὸ τοῦ φαντασιοῦσθαι τοὺς ἐν αὐτῷ γενομένους ὡς ἐφαλλομένου τινός. θεμίσων δὲ πνιγαλίωνα προσωνόμασεν, ἴσως ἀπὸ τοῦ Q πνίγειν. Habetur et Πνιγάμων in VV. LL. pro cod. [Πνιγαλεὺς ap. Eustath. Opusc, ρ. 288, 17, nisi hic aut librarii aut ipsius Eustathii error est.]
ΙΙνιγετὸς, ὁ, Laqueus quo se qius strangulat. Hesycli. ἀγχόνη exp. per hoc πνιγετὸς, velut notius. Videndum tamen ne hoc πνιγετὸς idem etiam significet eum πνῖγος (sicut παγετὸς idem eum πάγος), i. e. Æstus s. Fervor solis strangulans. [Velut ap. Ptolem. De apparent. ρ. 91, 27 : Καῦμα μέγα καὶπν. IIxsf..]
Πνιγεὺς, έως, ὁ, Furnus in quo carbones ant carnes quæ innassantur, πνίγονται. [Sic Phot. et Suidas.] Polluci [7, 11 ο] πνιγεὺς est ὁ τῶν ἀνθράχων κάμινος : schol. Aristophanis, κρίβανος, κάμινος. Vide Aristot, in Πνῖγος citatum. [Enagr. Η. E. 4, ρ. 415, 36, 34 : Ἐν τῷ πνιγεί τῶν ἀνθράκων.] Per jocum autem Aristoph, cœlum πνιγέα vocat, quod æstivo tempore suo fervore suffocet ea quæ ambit, non aliter ac caminus inclusos carbones, Nub. [97] : Τὸν οὐρενὸν ... ἀναπείθουσιν ὡς ἔστιν πνιγεύς· Κἄστιν περὶ ἡμᾶς οὗτος, ἡμεῖς δ᾽ ἄν-θρ*κες• ubi satis perspicue docet πνιγέα esse τὴν τῶν ρ ανθράκων κάμινον, Furnum s. Fornacem carbonariam. Schol, ibi ait, proprie πνιγέα dici, ἔνθα οἱ άνθρακες ἔχονται καὶ πνίγονται. Idem Αν. [1000] : Ἀήρ ἐστι τὴν ἰδέαν ὅλιος Κατὰ πνιγέα μάλιστα , schol, ὥσπερ πνιγεὺ; περίκειται τῇ γῇ : et ex Didymo, τοιοῦτος ἀήρ ἐστι τῇ γῇ περικείμενος ὁμοίως πνιγεῖ. [Themist. Or. 7, Ρ• 86, C : Τυφὼν ἀτεχνῶς ἐκ τοῦ Κιλικίου Κωρύκου ἐκ τῶν πνιγέων ἀναδύς.] Utitur et Aristot. De parti, aniin. 2, [8, de testa conchyliorum corpus operiente : Οἷον πν. τις περικείμενο; τὸ ὄστρακον. Galen. vol. 7, |>• 2o : Ὥσ^ερ εἰ τὰς ἐκτὸς ταύτας φλόγας ἀποστερήσαις τῆς πρὸς τὸ περιέ-χον κοινωνίας ὴ πνιγέα (vitiose πνιγέαν in ed. Charter.) περιθεὶς αὐταῖς ἡ σικύαν.] ‖ Videtur πνιγεὺς usurpatum etiam fuisse pro Vaporatio, Hypocausto, Caldario, Loco excalfacto in quo sudabant in balucis : quod sc. usque adeo excalfieret, ut tantumnon suffocaret æstu suo insudantes. || Πνιγεὺς Hesychio est non solum κλίβανος, verum etiam ὑδραυλικοῦ ὀργάνου μέρος. [Hero Spirit. ρ. 171 : Ἀγγεῖον ὕδωρ ἔχον πν. δὲ ἔστω ἐν τούτῳ, τουτέστι σύστομον ἀγγεῖον κατεστραμμένον • 228 : Ἐν τῶ
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ὕδατι κοῖλον ἡμισφαίριον κατεστραμμὲνον ἔστι»,, ὃ καλεῖται Α πν. V. Schneid, ad Vitruv. vol. 3, ρ. 3oa seqq.] Item ὁ φιμὸς τῶν κτηνών. Quæ et in Lex. meo vet. [et Etym.
Μ. ρ. 677, 40] habentur, ubi et hic 1. Aristoph, additur, Περίθες σεαυτῷ τὸν πνιγέα, exponiturque τὸν φι-μόν. Itidem Pollux 10, c. 12 [§ 54] ei, qui μοᾯιππον equum conscensurus sit, dicit habenda esse, ἔφιππον, κημοὺς, φιμοὺς, ψαλλία, χαλινοὺς, πνιγέας, φάλαρα , πα-ρώτια, ἀνθήλια, ubi ex Aristoph. Anagyro vocabulum id affert. [ || Πνιγεὺς κιόμη Ægypti ap. Strab. 17 , ρ. 799·]	,
[Πνιγὴ. V. Πνὶξ fine.]
Ιϊνῖγηρὸς , ὰ, ὸν, i. q. πνιγώδη;. Thuc. ι, [5α] : Οἰ-κιῶν γὰρ οὐχ ὑπαρχουσῶν, ἀλλ᾽ ἐν καλύβαις πνιγηραῖς ὤρα ἔτους διαιτωμένων. Ubi exp. In casis aestuosis. [Dio-nys. Α. R. 8, 89: Ἱδρῶτος καὶ δίψης καὶ ἄσθματος, οἷα ὲν πνίγει ὤρα ἔτους ... συμπίπτειν †ϊλεῖ. Scribendum πνι-γηρᾷ ωρᾳ ex cod. Vat.] Sic SiiiJ. ex Arriano [Ind. 24,
2]	: Παρὰ τῷ αἰγιαλῷ ἐπᾤκεον ἐν καλύβαις πνιγηραῖς, quod exp. καυματώδεσι. Itidem Plut. Pericle [c. 34] :
ἐπιφέροντα. Ὑστερικοὶ πνιγμοὶ Orihas. ρ. 3θ9, 312 ed. Matth. G. D. Sext. Emp. ρ. 132, 10 : Αἴτιον τοῦ πν. Id. ρ. 34, 11 : Ὁ ἑλλέβορος πνιγμόν ἐπιφέρει. Hasp..]
[Πνιγμώδης, ὁ, ἡ, Suffocandi vim habens. Ilippocr.
II «Adv. ΙΙνιγμωδῶς, Stephanus schol, in Ilippocr. ρ. 174 et 207 ed. Dietz. » Osajut]
[Πνιγόεις, εσσα, εν , idem. Nicand. Th. 4α5 : Πνι-γόεσσα ὀδμή. Id. ap. Athen. 2, ρ. 6ο, F : Βάρη πνιγόεντα μυκήτων. Πν. ἀϋτμὴν a quibusdam lectum inTher. 24 pro πυρόεσσαν memorat schol. Πνιγόεισαν ἄχερδον ΑΙ-cæus Mytil. Anth. Pal. 7, 536.]
Πνῖγος, τὸ, i. q. πνιγμὸς et πνίξ. Sed peculiariter dicitur de Calore æstivo, quo veluti suffocamur. [Per θάλπος et καῦμα exp. Ilesych. Ilippocr. ρ. 1082, Α, et 1161 , (i : Γὲνίγεα μεγάλα.] Thuc. [7, 87] : Ἐν κοίλῳ χωρίῳ ὄντας καὶ τὸ πνῖγος ἔτι ἐλύπει διὰ το ἀστέγαστον. Lucian. [Herod. c. 8] : Ὑποδέχεται πόλις ἡ ἀρίστη, οὖσα οὐ κατὰ Πίσαν, οὐδὲ τὴν ἐκεϊθι στενοχο,ρίαν καὶ σκηνὰς καὶ καλύβας καὶ πνῖγος. Sunt qui ap. IMaton. Leg. [ι, ρ. 633, C], Πνίγους ὄντος, ex Cicer, interpr. Die æstivo.
νΛρ• a*ujwiwuowi. 11.1111.111 ι iiu. λ Ciitit [V.	,	V ι Ι) v-jj	νΛ	IUICI|M. UIC Λ5ΠΥU.
Πολλῶν ὁμοῦ χύδην ἐν οἰκήμασι μικροῖς καὶ σκηνώμασι Β [Rep. ίο, ρ. 6αι, Α : Διὰ καύματός τε καὶ πνίγους δει-πνιγηροῖς ἠναγκασμένων διαιτᾶσθαι Οίαιταν οἰκουρὸν καὶ νοῦ• 4, Ρ• 422, C: Ἐν ἡλίῳ τε καὶ πνίγει • Phil. ρ. 20,
ΜΛνΛυ Μ Η ν η <τρυιο\• ΑΛ/· ηηιι Cillai ιη Α* et·, m/iluchie c?	Α • Υ «.·■	• Ι	■ • ·.	» ■ ^ Α II. _____
ἀργόν. U Exp. 7ινιγηρὸς non solùm Æstu molestus s. gravis, Fervens, sed etiam generaliter Strangulans, ut et πνιγώδης usurpari docebo. Aristoph, certe [Ran. 122], πνιγηρὰν ὁδὸν εἰς ᾍδου vocat, quum quis a seipso strangulatus ad orcuin descendit, s. quum laqueo vitam uniens ad generum Cereris descendit. Nam Baccho quaerenti viam, quaτάχιστ᾽ ἀφίξηται [ἀφίξεται] εἰς Ἄδου κάτω, eamque μήτεθερμὴν μήτ᾽ ἄγαν ψυχρὸν, dicit Hercules unicam esse, sc. τὴν ἀπὸ κάλυ> καὶ θρανίου κρεμά-σαντι ἑαυτὸν , Ut scabellum ascendens et funiculum collo aptans animam claudat. Ad quæ Bacchus respondet, Πνιγηρὰν λέγεις. [ || Adverb. ΙΙνιγηρῶς annotavit Poliux 5, 111.]
[Πνιγίζω, Suffoco, Ango. Strato Anth- Pal. 12, 222 : Παῦσαι, πνιγίζεις, φησὶ, τὸ παιδάριον ubi eum obscena dictum est ambiguitate, quam explicuit Toup. Add. in Theocr, ρ. 392.]
Πνιγῖτις γῆ, Terra quædam colore nigra, qualis est ampelitis, Eretriae similis, ut Oribasius tradit: forsan sic dicta, quod in locis πνιγηροῖς reperiatur. Meminit et Diosc. 5, 177, [(ìalcn. vol. i3, ρ. 252,]et Plin. 3γ, 16; sed perperam ap. eum legitur Pignitis. [Conl. John. Malcrci der Alten ρ. 295, 216. Hase.]
[Πνῖγμα, τὸ, Suffocatio. Ilippocr. ρ. 1138, C: Ἆσθμα καὶ π/. 1217, 1) : Βὴξ μετὰ πνίγματος· 1215, F; 1235,
G.	Foes. Ælian. Ν. Λ. 10, 48 : Ἀπέκτεινεν αὐτοὺς ἐς πνῖγμα ἄγχων. Similiter 9, 25. Et συλλαβεῖν ἐς πνῖγμα 1,3a; 13, 6; 16, 38. Aristot. Rhet. 3, 10 : Κηφισόδο-τος σπουδάζοντος Χάρητος εὐθύνας δοῦναι ... ἠγανάκτει, φάσκων εἰς πνῖγμα τὸν δῆμον ἔχοντα (ἀγαγόντα legitur ap. Dionys. Epist, ι Ad Amm. c. 8) τὰς εὐθύνας πει-ρᾶσθαι δοῦναι. Interpres in furno, quasi πνιγέα legisset. Neque enim animadverterat corrigendum esse εἰς πνῖγμα ἄγχοντα, quod restituit Abresch. Anitn. ad Æsch. 3, ρ. 418. Philostr. ρ. 771, de luctatore : Τὸν αντίπαλον ἐς πνῖγμα απολαμβάνει. In libris plerumque πνῖγμα scriptum.]
[Πνιγμονη, ἡ, i. q. πνιγμός. Α non. in Walzii Rhctt, vol. 1, ρ. 598, 11 : Βοῶν πνιγμοναί. Schol. Eur. Phœn. 33i ; Herodian. Epimer. ρ. 111 ; Ducas Hist. Byz. ρ. 184, D; Ilermias In Plat. Phædr. ρ. 163. Restituendum Joanni Clim. ρ. 392 : Ἀκτημοσύνη λύπης πνιγμοσύνη, nisi in pari utriusque nominis terminatione ludere voluit. G. Dind.]
Πνιγμὸς, ὁ , Suffocatio, Strangulatio, Strangulatus, Suppressio. [Ilippocr. ρ. 115, C : Πν. ἐν ὀξέσιν ἐλθοῦσι ἰσχνοῖσι ὀλέΟριον 400, 51 : Πν. ἐν φάρυγγι. Aristot. De somno c. 3 : Πν. καὶ λιποψυχία* De parti, an. 3,3. Theo-phr. De igné § 24 : ΙΙνιγμὸν ποιεῖ 6 ἀήρ.] Diosc. [3, 147], tlepæoniæ granis nigris: Πρὸς τοὺς ὑπὸ ἐφιαλτῶν πνιγμοὺς ποιοῦσι- Plin., Auxiliantur suppressionibus nocturnis. Idem [4, 9ὑ], de senecione : Ἢ ποθεῖσα 7ινιγμὸν ἐπι-φέρει* Plin., Herba potu strangulante. Et συσχεθῆναι πνιγμῷ, Suffocatum s. Praefocatum fuisse. Vide Δύσπνοια. [Anaxandr. ap. Alhen. 6, ρ. 227, C : IIv. , ἂν μὴ τ*χὺ δύνηται καταπιεῖν. Polyb. 4, 56, 9 : Ἐν τῷ περὶ τὰς πύλας ώθισμῷ καὶ πνιγμῷ διεφθάρη. Nicand. Al. 365. Joseph. Α. J. 6, 8, 2 : Δαιμόνια πνιγμοὺς καὶ στραγγάλας THES. Lino. CRÆC. TOU. VI, FASC. IV.
A : Χειμῶσι καὶ πνίγεσιν* Leg. 11, ρ. 929, Λ : Πνίγεσιν ἀναψυχήν. Alia exx. ν. ap. VVessel. ad Diodor. 3, 39.] Itidem χαῦμα pro ejusmodi Æstu poni, suo loco docui : sicut et Suidas πνίγει μετρίῳ [ex Aristoph. Αν. 726] exp. συμμέτρῳ καύματι, quale vernum est. ‖ Πνίγος pro Vase in quo carbones suffocantur, vel Specu titio— narii, accipit Bud. ap. Aristot. De juv. et Senect, [c. 5] : Παράδειγμα δ᾽ ἐκ τούτου λαμβάνειν ἐστὶ τὸ συμβαῖνον ἐπὶ τῶν καταπεπνιγμένιον ἀνθράκων * ἂν μὲν ωσι πα-ραπεπωμασμὲνοι τῷ καλουμένῳ πνίγει συνεχώς, άποσβίν-νυνται ταχέως. Sed eo loco scribendum πνιγεῖ, a πνι-γεὺς, quod vide. ‖ Scholiastæ Aristoph. [Nub. 5ι8] Species quædam παραβάσεως. [V. Παράβασις.] Notandum vero est paroxylomos scriptum legi Πνίγος, ap. Suidam et Hesych. Sed nominatim in Lex meo vet. annotatur, ι in hoc vocab. produci, ideoque et pro-perispomenios ibi scribitur. [Phrynich. ρ. 107 ed. Lob. : Πνῖγος* ἁμαρτάνουσιν οἱ βραχύνοντες τὸ ι • ἐκτεί-νουσι γὰρ τὸ ὄνομα καὶ τὰ ἀπ᾽ αὐτοῦ , 7τνιγηρὰ καλύβη. Paria tradunt Moeris ρ. 31 α (qui πνῖγος Atticæ, πνίγος vulgari dialecto tribuit), Draco Strat. ρ. 74 , Canon. Herm. ρ. 429. Conl. etiam Etym. Μ. ρ. 677, 41. Male πνίγος in libris Diodori 3, 3q, Arrian. De venat. 14, ρ. 2o5 , Aristophont. Athen. 6, ρ. a38, D , Aristæn. Epist, ι, 3, Lucian. Tox. c. 29, Aristid. vol. ι, ρ.254. Lobkci. ad Phryn.]
Πνίγω, ξο>, Suffoco, Praefoco, Strangulo. [Ἄγχειν dialecto Atticæ , πνίγειν vulgari tribuit Moeris ρ. 62. Ἄγχει κάλλιον ἡ πνίγει præcipit Thom. Μ. ρ. 9, ubi recte monet Abreschius differre hæc sic ut prius praecedat, πνιγμὸς sequatur. Sit* Apollod. 2, 5, 1 : Κατέ-σχιν ἄγχων, ἕωςἔπνιξε. Aristid. vol. 2, ρ. γ4, 11 : Ὄνῳ συμπλαχεὶς καὶ πνιγών τὸν λέοντα ἄγχειν ᾤετο.] Aristoph. Nub. [1376] : Ἕφλα με κἄπνιγε. [Ὀ τὸν πατέρα πνίγων Sophron ap. Demetr. De cloc. § 157· Τύπτων καὶ πνί-γο,ν Antiphon ρ. ια5 , 3q.l Matth. 18, [28] : Κρατή-σας αὐτὸν ἔπνιγε, Strangulabat. Sed Strangulo hic non accipiendum pro Strangulando neco. Pass. Πνίγομαι, Suffocor : interdum et Præfocor, Strangulor. Marc. 5, [13] : Ἐπνίγοντο ἐν τῇ θαλάσσῃ. Plut. De exilio [ρ. 599, Β] : Πνιγομένοις ἐπιχειροῦντες βοηθεῖν , de iis qui urinari natareque nesciunt. Aristoph. Nub. [1036]: Ἐπνιγόμην τὰ σπλάγχνα, Præfocabuntur s. Torquebantur mihi viscera. Αἱ ὑστερικῶς πνιγόμεναι, vide Πνίξ. At, Οὐδὲν ἦττον πνίγεσθαι, Cic. vertit, Nihilo magis respirare posse, ut te docebit Lex. meum Cic. ρ. 57. At νοχ media signif. activa accipitur : unde πνί-Εομαι, pro quo Dorice7ινιξοῦμαι. Epicharm. ap. Athen. [2, ρ. 60, Ε] : Οἷον αἱ [Οἱοναὶ] μύκαι ἂρ ἐπεσκληκότες πνιξεῖσθε • ut paulo post [ρ. 65, Α] ex Ephippo : Ἵν᾽ ώσπερ οἱ μύκητες , ἀποπνίξαιμί σε • sicut et paulo aille βρώματα πνίγοντα : ut Plin., In lactis haustu pilo strangulatus. Item, Venena quæ strangulando necant. At Oviil., Suffocent animam dira venena tuam. [De dolio quod usque ad labra repletum perspirare nequit, Ceo* pon. 3, 5, 2 : Τὸ κεράμιον πεπληρῶσθαι χρὴ ἕο,; κατο,τέρω μικρὸν τοῦ τραχήλου , ἵνα μὴ πνίγηται, ἀλλ᾽ ὥστε ἔχειν τινὰ ἀναπνοήν* et 7, 6, 10.] ‖ Metaphoiicam
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quoque signif. habet : ut Ovid., Strangulat inclusus dolor. Dem. Phaler. : Πνίγων τὸν λέγοντα , Suffocans sua prolixitate et ineptiis, Tantum non suffocans. Lucian. [Prom. c. 17] : Ὅ δὲ μάλιστά με πνίγει, τοῦτ᾽ ἔστι, Quod maxime me angit et urit. Similem usum habet κνίζειν, δάκνειν, et Lat. Torquere atque Cruciare. II ΙΙνίξαντε:, llesych. ὀπτήσαντες. [Respicitur Herodot. 2, 92 : Ἐν κλιβάνῳ διαφανέϊ πνίςαντες. Πνίγειν autem non de cibis assis dicitur, sed de esculentis τῷ ἀτμῷ ἑψομένοις, ut observat Theophr. De igne § 43 , quæ πνικτὰ dicuntur, quia in vasis clausis coquuntur. (Jri-bas. ρ. 356 ed. Matth. : Ἐφθῶν καρκίνων ... ἐνοἴνῳ πε-πνιγμένων. Il), ρ. 346 : Σκορπίου θαλασσίου 7τνιγέντος οἴνῳ.] Vide Πνιχτός. [Aristoph. Vesp. 511 : Δικίδιον σμικρὸν φάγοιμ᾽ ἂν ἐν λοπάδι πε7τνιγμένον.]
Πνῖγώοης, ὁ, ἡ, Æstii suffocans. Plut. Alex. [c. ult.] : Ἐν τόποις θερμοῖς καὶ π,/ιγιόδεσι * Symp. 3, 2 [ρ. 649, Ε], de Babylonia : Ἀέρα πν. καὶ βαρὺν παρέχειν * quamobrem ditiores utribus aqua repletis incubant ἀναψυχό-μενοι. Itidem Galen. 1. ι Ad Glaucon. : Ἐν ἀέρι πνι-γώδει καὶ βαλανείῳχρονίζει/, Diutius immorari aeri qui æstu suffocet. Sic Herodian. 3, [9, 11] : Μὴ φέροντος τὸ πν. τοῦ ἀέρος διὰ τὸ ὑπερβάλλον τοῦ ἡλίσυ πῦρ, Nimium æstum, Polit. [| Item generalius pro Suffocans, Offocans , Straqgulans, Suffocandi vim habens , πνίγιον. [Diphilus ap.] Atlicn. 2, [ρ. 61, Ε] de fungis : Δεῖ μάλιστα σκευάζειν αὐτοὺς μετὰ ὄξους και ὀξυμέλιτος ὴ μέλινος ἡ άλῶν οὕτοι γὰρ αὐτῶν τὸ πν. ἀφαιρεῖται, i. e. τὸ πνῖ-γον : nam πνίγουσι s. ἀποπνίγουσιν οἱ μύκητες. [Πνιγώδης φάρυγξ ap. Hippocratem ρ. γ4, Α , l*auces suffocantes aut strangulantes, in quibus præeluditur spiritus. Et φωνὴ πνιγώδης, Vox strangulabunda, ibidem. Et πνιγιὑδη γυναικεῖα, Strangulatum inducentes menses, ρ. 169, Η; et τὰ κατὰ †άρυγγα πνιγο,δεα, et τὰ ἐν φάρυγγι ἀλγήματα πνιγιόδεα, Faucium praefocantes dolores, in angina. Fof.s. Dioscor. 5, 109, de cinnabari : Ἔχει δὲ τὴν ἀποφορὰν ἐν τοῖς μετάλλοις πνιγὠδη. IIask. Oribas. ρ. 146 ed. Matth. : Πνιγώδους περὶ τὸν πνεύμονα στενο-χωρίας. Κάθαρσις πν. ib. ρ. 159, 160.]
[Πνικτὴρ, ῆρος, ὁ, Suffocator. Nonn. Dion. 21, 62 : Αὐχένα μιτρωθέντα μέσον πνικτῆρι κορύμβῳ • 3χ, 6<>7 : Πνικτῆρι πόνῳ βεβαρημένος ἀνήρ.]
[Πνικτικὸς, ὴ , ὸν , Snffocatorins. Hero Spirit. ρ.
156.]
Πνικτὸς, ὴ, ὸν, Suffocatus, Præfocatus , Strangulatus, Strangulando enectus. Apud Athen. 4, [ρ. 147,
1), ex Philoxeni Δείπνῳ] : Κεφάλαιον 7ινικτᾶς ἐρίφου παρέθηκε. Apud Ennd. 10, [ρ. 449, Β] : Ἐν αὐτῇ (sc. olla) πνικτὰ γαλακτοθρέμμονα τακεροχρῶτα. Sic et 9, [ρ. 396, Β] ex Antiphane, ΓΙνικτὰ τακερὰ μηκάδων μέλη, ubi etiam πνικτὰ ταρίχη et πνικτὰ κρεάδια. [II). Α ex Enbnlo : Πνικτὰ Σικελα πατανίων σωρεύματα.] Sed per πνικτὰ in hisce II. intcllige ἐν χύτρᾳ aut λοπάδι πεπνι-γμὲνα, ut il,id. loquitur Aristoph., veluti quum carnes in ollam conjectae, furno excalfacto inclusæ, veluti suffocantur. [Calen. vol. 6, ρ. 707, ι : Ἀμείνω δὲ τῶν ἑφθῶν τε καὶ τῶν ὀπτῶν ἐστὶ τὰ καλούμενα πν. IIask.] Nisi malis simpliciter accipere pro Assata, Tosta, sicut llesych. πνίςαντες exp. ὀ7ττήσαντες : sed addens, τινικτὸν esse εἶδος ὀπτήσεως. [Vera prior interpretatio est : ν. quæ s. ν. Πνίγω diximus.]
[Πνικτοφαγία, ἡ, Esus carnium πνικτῶν. Theophvl. Bulg. vol. 3, ρ. 5a5.]
[Πνικτοφάγο:, ὁ, ἡ, Carnes πνικτὸς comedens. Anon. De S. Theod. 253, ρ. 46 ed. Wernsdorl.j
[Πνικτῶς, voc. suspectum ap. Ileron. Spirit. ρ. 211,
19.	Intcrpr. : Suffocabililcr. IIask.]
Πνὶξ , ῖγὸς , ἡ, Suffocatio, Strangulatio, Strangulatus, Suppressio , i. q. πνιγμὸς. [Μερὶς , οὐ πνὶξ proverbium , quod exp. Phot. ρ. 258, 23, exscriptus ab Suida, qui aliam scripturam memorat μερὶς οὐ πνίγει. Et sic ap. Zeno!). Prov. 5, a3, ex Dicaearcho et Plut. Prov. ι, 35. Eustalh. Opusc, ρ. 16, 21 : Οὐκέτι πνίγες ησαν, ἀλλὰ μερίδες, τὸ παροιμιαζόμενον ρ. 22, 43 : Πνὶξ, οὐ ιιερὶς ἀναστρόφως π*ροιμιαζόμενοι.] Hippocr. [ρ. 609] : Ἢν ὑπὸ πυρετοῦ ἐχομένῳ , οιδήματος μὴ Ιόντος , ἐν τῇ φάρυγγι πνὶξ ἐξαίφνης ἐπιγίγνηται, Οανάσιμον. Celsus : Neque is servari potest, qui sine ullo tumore febricitans, subito strangulatur. Florus 2, 11 : Quum offocandas invicem fauces præbuissent. [Τὴν πνῖγα (vulgo
πνοὴ
Α πνίγα) Hippocr. ρ. 562, 13. Πνὶξ καρτερὴ Aret. ρ. 5,
22.	Πνῖγες ὡς ἀπ᾽ ἀγχόνης ρ. 71.] Et ὑστερικὴ πνὶξ ap. medicos passim [Galen. vol. 16, ρ. 33q ed. Kiilin. ; Paul. Æg. 3, 71], quam Plin. Suffocationem mulierum vocat, 20, 5; et Strangulatum vulvæ, c. 18; sicut 21, 20, Vulvarum strangulatus; 20, 15, Strangulationes vulvæ. At Vulvam conversam et Vulvæ conversionem τὴν ὑστέρας διαστροφὴν appellat. Diosc. [3, 53] : Ὠφελεῖ τὰς ὑστερικὰς πνίγα: [πνῖγας]· unde Plin., uti dixi, Suffocationes mulierum lenit. [Adde cund.
1,	3q; Galen. vol. i3, ρ. 921.] Eod. sensu ap. Galen. 8, 3 [et Oribas. ρ. 3op ed. Matth.] : Ταῖς ὑστεριχῶς πνιγομὲναις ὠφελεῖ. [Vitiose ὑστερικῇ πνιγῇ ap. Paul. Æg. 3, 70, quod πνιγὶ scribendum. Neque Philo vol.
2,	ρ. 5ia, 28, quo loco Lobeck. utitur Paralip. ρ. 104, πνιγῇ τελευτῶσι scripsisse videtur, sed πνιγί. G. DinnoRF.]
[ΙΙνῖξις, εως, ἡ, Ni χ, Nex, Suffocatio, Cl. Aristot. De respir. c. 9 : Τῆς μαράνσεως ἡ διὰ τὸ μὴ ψύχεσθαι οθορὰ καλεῖται πν. (ialen. vol. 7, ρ. 460 : Αἴσθησις πνί-
Β ξεως· 51 η extr. : Τῆς καλούμενης ὑπὸ μὲν τινῶν ὑστεριχῆς πνίςεως, ὑπ᾽ ἐνίιον δ᾽ ἀ7ινοίας ὑστερικῆς. Rufus ρ. 215 ed. Matth. : Ὑστερικαῖ; πνίξεσι. lon. πνίξιες Aret. ρ. 5, 311 De carbonibus Theophr. De igne§ 76 : Ὅταν ἀποσβε-σθῶσι πνίξει.]
Πνοὴ, ἡ, Flatus, Spiritus, i. q. πνεῦμα. Aristoph. [Ran. 315], Αὐλῶν πνοὴ , Tibiarum flatus, sc. Flatus qui ex tibia inflata exit. Vide Εἰσπνέω. [Eur. Or. 148 : Σύριγγες ὅπως πνοὰ λεπτού δόνακος. Pind. Nem. 3, 137 : Αἰολῇσιν ἐν 7τνοαῖσιν αὐλῶν.] Idem Nub. [161] : Τὴν πνοὴν Βία βαδίζειν εὐθὺ τοὐῤῥοπυγίου • sc. quoniam orthopygium τῆς ἐμπίδος est στενὸν et διάλετττον. Plut. Pericle [c. 15] : Ὑπείκειν καὶ συνενδιδόναι ταῖς ἐπιθυ-μίαις, ὥσπερ πνοαῖς, τῶν πολλῶν. [Similiter id. in Compar. Agid. et Cleom. c. 5. Numero sing. V. Sertor. c. 17 : Ἀνιστάντες τὸ χαύνωμα καὶ τῇ πν. μετέυιρον παρα-διδόντε;* Bruti c. 25 : Δριμεῖακαὶ λεπτὴ τῆς χιόνος δια-δυομὲνης ἰοῦσα πνοή.] Ubi πνοὰς vocat Ventorum flatus, spiramina, quæ et πνεύματα. [Pind. Pyth. 3, 187 : Ἄλ-λοτ᾽ ἀλλοῖαι πνοαὶ ἀνέμων. Æscli. Prom. 88 : Ταχύπτε-
C ροι πνοαί· Ag. 654 :θρήκιαι πν. Soph. Ant. 58q : Λυσ-ττνοοις ... θρήσσαισιν ... πνοαῖς • ΕΙ. 435 : ΙΙνοαῖσιν ἡ βαθυσκαφεῖ κόνει κρύψον νιν. Eur. Pha*n. 220 : Ζεφύρου πνοαῖς· Iph. Τ. 436 : Πλησιστίοισιπν. Hel. 1521 : Εὐαεῖς ἀνέμων πνοάς. Poeta dithyrambicus ap. Aristoph. Αν.
1397 : Ἄμ᾽ ἀνέμων πνοαῖιι βαίην. Et quæ sunt plurima hujusmodi apud poetas quosvis. Nam apud prosæ orationis scriptores rarior vocabuli usus est. Etymologiae caussa eo utitur Plato Crat. ρ. 419, Ι), ubi de vocabulo τερπνόν agit. De igne Eur. Tro. 815 : Πυρὸς φοινίκι πνοᾶ καθελὼν Τροίαν. Id. ap. Stob. Flor. 73, ι : Δειναὶ δ! ποταμοῦ χαὶ πυρὸς θερμαὶ πνοαί. De vapore ollæ bullientis Hippocr. ρ. 649, 2 : Ἢν ᾗ λίην θερμὴ ἡ πνοή. Κ Il.ilitus, Exhalatio.Æscli. Ag. 810 : Συνθνή-σκουσα δὲ σποδός προπέμπει πίννα; πλούτου πνοάς. Soph. Ant. 1138 : Φυσιῶν ὀξεῖαν ἐκβάλλει πνοὴν ... φοινῶυ στχ-λάγματος* II. 719 : Ἱππικαὶ π/οαί. De spiritu vitali Eur. Herc. F. 1092 : Ἔμπνους μέν ε'ίμι ... καὶ πνοὰς Οερμὰς πνέω - Or. 421 : Ιϊόσον χρονον δὲ μητρὸς οἴχοντιι πνοαί; (Ι ] Dorica epenthesi dicitur Πνοιὴ [et Dor.
D Πνοιὰ], ut χροιὰ pro χρόα, quod tum ap. Pind. legitur, tum ap. Hom. frequentissimo in usu est, [nusquam apud poetas Atticos]. Od. Δ, [849] : Αιάσθη Εἰς πνοιὰς άνεμων* II. Ρ, [55] : Πνοιαι δονέουσι Παντοίων ἀνέμων • Od. Β, [148] : Πετοντο μετὰ πνοιῇς ἀνέμοιο. Al 11. Μ, [207] de aquila : Πέτετο πνοιῇς ἀνέμοιο • Τ, [4 15] : Ἄμα Πνοιῇ ζεφύροιο Οέοιμεν, ubi πνοιῇ ζεφύροιο, ut Ε, [697]: Πνοιὴ βορεαο. [Pind. ΟΙ. 3, 56 : Πνοιᾶς ὄπιθεν βορέα.] Alicubi gen. omittitur : Π, [149] : Ἄμα πνοιῇσι πετέ-οθην Λ, [621] : Στάντε ποτὶ πνοιὴν παρὰ Οῖν᾽ ἁλός • Ν, [5qo] : Πνοιῇ ὑπὸ λιγυρῇ. At Τ, [43q] de hasta vibrata : Καὶ τόγ᾽ Ἀθήνη Πνοιῇ Αχιλλῆος πάλιν ἔτρεπε , sumpta nietaph. ab iis quæ vi venti repelluntur. 11. Φ, [355] de piscibus in Scamandro inflammato ardentibus : ΙΙνοιῇ τειρόμενοι Ἤφαίστοιο. Nisi in his duobus II. πνοιὴ malis accipere pro Valde citato impetu. Schol, in posteriore loco πνοιῇ [recte] exp. θέρμη. Eust. in præ-ced. ἀνεμιαία ῥιπή. [ |J Vis, Impetus, comparatione a vento ducta. Sic πνοὰς Ἄρεος dixit Æsch. Sept. 63 : Φράςαι πόλισμα πρὶν καταιγίσαι πνοὰς Ἄρεο;’ βοᾷ γὰρ
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κῦμα χερσαῖον στρατοῦ • quod schol, exp. σφοδρῶς κατα- Α πνβῦσαι τὰς πνοὰς τοῦ πολέμου· et ib. ιι5 : Κῦμα περὶ πτόλιν ... ἀνδρῶν καχλάζει πνοαῖς Ἄρεος ὀρόμενον. Transfertur etiam ad animi affectus. De furore ab deo immisso Eur. Bacch. 1092 : Θεοῦ πνοαῖσιν ἐμμανεῖς. De ira id. Phœn. 457 : Σχάσον ... θυμοῦ πνοάς· Or. ηοο: Ὅταν (6 δῆμος) ἀνῇ πνοὰς, τύχοις ἂν αὐτοῦ ῥᾳδίως ὅσον θέλεις. De amore Iph. Α. 69 (in prologo veteri, non scripto tamen ab Euripide) : Δίὀωσ᾽ ἑλέσθαι Ουγατρὶ μνηστήρων ἕνα ὅτου πνοαὶ φέροιεν Ἀφροδίτης φίλαι. Α poli.
Rh. 3, 972 : Ὢς ἄρα τώγε μὲλλον ἅλις φθεγξασθαι ὑπὸ πνοιῇσιν Ἔρωτος.]
Πνοήπους, οδος, ὁ, ἡ, Ventos pedibus suis æquans, Ventorum flatibus comparandus pedum pernicitate,
i.	q. ἀελλόπους. Hom. dicit ἅμαπνοιῇς ἀνέμοιο θέων, s. πετόμενος. Ilesych. πνοήπουν, ταχὐ.
ίΠνοιά. V. Πνοή.]
Πνοιοδοτὴρ, ῆρος, ὁ, Vitæ dator. Theod. Prodr. Ερ.
Ι’· ®9·]	,
[Πνοιοδότης, ὁ, idem. E|,igr. in Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 531 : Ιϊνοιὴν •πνοιοδότης μὲν ἐρεύγεται ἐνθάδ’ Ἱησοῦς. Β
Boiss.]
Πνόος, ὁ, i. q. 7ινοὴ , Flatus, Spiritus. Hesychio est non solùm πνοὴ, sed et φθόγγος.
[Πνυκίτης vitiose pro πυκ/ίτης. V. Πνύξ.]
Πνύμι, sive Ιϊνύο,, i. q. πνέω, unde et derivatum, ut ῥύω a ῥέω. Inde Πνύτο, quod Ilesych. exp. ἔπνευσεν.
Et Πεπνυμένος, de quo infra. Rursum Πνύμαι et alium habet usum : unde Πνύτο, quod idem Hesycli. exp. ἐνόησε. Item Πέπνυμαι, itidem Sapio, Intelligo. Hom.
II.	Ω, [377] ad Mercurium : Οἷος δὴ σὺ δέμας καὶ εἶδος ἀγητὸς, Ηέπνυσαι δὲ νόον [νόω], Corpore ac specie admiranda, pectore autem sapiente. [II. ψ, 440: Ου σ’ ἔτυμον γε φαμὲν πεπνῦσθαι.] Od. Κ, [4q5] : Τῷ καὶ τε-Ονειῶτι νόον πόρε Περσεφονεια Οἴω πέπνυσθαι [rectè nunc hic et ubique πεπνῦσθαι scriptum], τοὶ δὲ σκιαὶ ἀΐσσουσι* quod elogium ap. Plut. Scipioni tribuitur ob sapientiam ac prudentiam in rebus gerendis. Partic. Πεπνυμένος, Sapiens, Prudens, φρόνιμός, συνετός, ἔμφρων. Hom. [II. ψ, 5~o : Ἀντίλοχε , πρόθεν πεπνυ-μένε*] Od. Γ, [20] : Ψευδό; δ᾽ οὐκ ἐρέει* μάλα γὰρ πε- ç, πνυμένο; ἐστί■ Α, [36ι]: Ηαιδὸ; γὰρ μῦθον πεπνυμένον ἔνθετο Ουμῷ· 11. 1, [58] : Πεπνυμένα βάζεις * Od. 'Γ, [35a] : Μάλ᾽ εὐϊ/ραδέιυς πεπνυμένα πάντ᾽ αγορεύεις. Hesiod. Ορ. [729] : Ανὴρ πεπνυμένα εἰδὼς, qui et πινυτός : ut et ‖.
Γ, [ι/,8] Ucalegon et Antenor, ΙΙεπνυμένω ἄμφω, Ambo prudentes sapientesque viri. [Callim. L. Ρ. 129: Πεπνυμένος εν νεκύεσσι φοιτασεῖ.] Utitur et Plut. De fort. Alex. 2 [ρ. 332, C] : Νήφοντι καὶ πεπνυμὲνῳ τῷ λογισμῷ πάντα πράττοντο;. [Perictyone ap. Stob. Flor. 85, 19 init. : Κάρτα ψυχὴν πεπνῦσθαι δεῖ εἰ; ἀρετήν. « Philostr. ρ. Saq : Αγροικότερος ἀνδρὸς πεπνυμένου. Anaxarch. a|>. Clem. Al. ρ. 337 : Ἤν πη πε7ινυμένην ἀείδωσιν. » Hkmst. Imper, πέπνυσο, correpto υ, ap. Theogn. 29. Optat, aor. πνυθείη; (producto υ), Nosce, ap. Nicandr. ΑΙ. i3 : Uv. ἀκόνιτον ubi schol. : Ηνῦθι, σύνες, γνῶθι.] || Alias πεπνυμένος a superiori πνύμαι, significat etiam Spirans, ἐμπνέων, s. ἔμπνους, Vivus. Polyb. [6, 53, 10]:
Τὸ τὰς *V ἀρετῇ δεδοξασμένιυν ἀνδρῶν εἰκόνας ἰδεῖν ὁμοῦ πάσας οἱονεὶ ζώσας καὶ πεπνυμένας, Viventes ac spirantes. Addi potest quod ap. Plut, legitur Symp. 5, 7 in D fine [ρ. 68 l. 15] : Ὑμῖν ἐπάγειν φάοματα καὶ είδωλα πε-πνυμενα καὶ φρονοῦντα.
Πνὺξ, ἡ, Athenis erat Iocus prope arcem, in quo olim ἐνεκκλησίαζον, isque κατεσκευασμένος οὐκ εἰς θεάτρου πολυπραγμοσύνην , sed κατὰ τὴν πα/ αιὰν απλότητά , teste Polluce [8, 13a] : ut et Aristoph, schol, scribit πνύκα Athenis fuisse Locum ubi olim ἐκκλησία-ζον, s. ubi olim ἡ ἐκκλησίν συνεκρότητο, h- e. ubi olim concio habebatur. Id ex ipso Aristoph, patet, qui initio Ach. dicit, Νῦν ούσ/,ς χυρίας ἐκκλησίας Ἑωθινῆς, ἔρημος ἡ πνὺξ αὑτηΐ. Populum vero solitum ibi convenire, ex Dein. discimus, ap. quem [ρ. 244, 2] in γραφὴ quadam est : Ἐὰν μὲν ἡ βουλὴ στεφανοῖ, ἐν τῷ βουλευτη-ρίῳ ἀνειπεῖν • ἐὰν δὲ ἡ πόλις , ἐν πνυκὶ ἐν τῇ ἐκκλησία’ nam πόλις hic pro δῆμος positum esse, ex Æschine patet, ap. quem ὁ νομοθέτης κελεύει ἐν τῷ δήμῳ ἐν πνυκὶ τῇ ἐκκλησία ἀνακηρύττειν τὸν ὑπὸ τοῦ δήμου στεφ»νού-μενον, In pnycequiun populi concio est : pro quo ibid. dicit h τῇ εκκλησία, et μὴ ἔξω τῆς εκκλησίας, In concione,
πνύξ
Non extra concionem. Itidcmque ap. Aristoph. Eq. [γ5ο] allantopola dicente, Καὶ μὴν ποιήσας αὐτίκα μάλ᾽ ἐκκλησίαν, Ὧ ὀῆμ᾽, ἵν᾽ εἰδῇ; ὁπότερος νῷν ἐστί σοι Εὐνούστερος * subjungenteque Cleone, Ναὶ ναὶ διάκρινον δῆτα, πλὴν μὴ ᾽ν τῇ πνυκί* respondet populus, Οὐκ ἂν καθι-ζοίμην ἐν ἄλλῳ χωρίῳ* manifeste indicans se eo loco condonem habere solere; ideoque addit, Ἀλλ’ ἐς τὸ πρόσθε χρῆν παρεῖν᾽ ἐς τὴν πνύκα. Eam etiam ob rem 6 δῆμος ab Aristoph, vocatur Πνυκίτης, quasi πολίτης τῆς πνυκὸς, Frequentator pnycis, Eq. [42]: Νῷν γάρ ἐστι δεσπότης Δῆμος πνυκίτης. Sed notandum, eo loco scriptum esse Πυκνίτης, ut ap. Dem. quoque πυκνὶ, transposito ν : non male, quum schol, etiam Aristoph, eam scripturam agnoscat. Is enim in Eq. [165] : Τούτων ἁπάντων αὐτὸς ἀρχέλας ἔτει, Κ*ὶ τῆς ἀγορά;, κἀι τῶν λιμὲνων, καὶ τῆ; πυκνὸς, quum πυκνὸς exposuisset ἐκ-κλησίας , subjungit, μετάθεσιν hic esse τῶν στοιχείων pro πνυκὸς a πνύξ. liæcque scriptura eum etymo convenit, quod idem schol, affert, sc. πνύκα nominatum fuisse eum locum ἀπὸ τοῦ πυκνοῦσθαι ἐκεῖ τοὺς ἐκκλησιά-ζοντας , vel ἀπὸ τοῦ πεπυκνῶσθαι ταῖς καθέδραις. [Lex. rliet. ρ. 292, 3ο : Ἐκλήθη οὕτως , ὅτι πυκνά ἐστι περὶ αὐτὴν τὰ οἰκήματα.] Ad 7Γνυχίτης vero ut redeam, scribit Pollux [8, ι33] τὸν τοῦ δήμου θόρυβον a Comicis π/υκίτην dici, h. e. Tumultum et strepitupi quem pondus in puyce coiens excitat. [Casus obliqui nominis jujus a πυκνὸς derivati sunt πυκνός πυκνί πύκνα, nominativus vero πνὺξ est transposita ν litera, quia pro-nunciari aliter nequit.	rationem dilucide expo-
sitam ab Herodiano apud Stephanum Byz. s. ν. Πνὺξ, quum non perspexissent librarii, casus obliquos nominativo non raro assimilarunt πνυ/.ός πνυκί et πνύκα scribendo, in codicibus quidem recentioribus : naui libri antiqui quum Aristophanis tum aliorum scriptorum plerumque immunes ab hoc \ilio sunt, velut Thucydidis 8, 97, Demosthenis ρ. 244» 2, Posidonii ap. Athen. 5, ρ. 2134 D. Declinationem πνυκὸς Eu-stathiusp. l iai extr, τῇ κοινῇ χρήσει tribuit : ipse post πτὺξ πτυχὸς inauditam ponit formam π,ὺς πνυχὸς, nisi hic librarii error est pro πνὺξ πυκνός. Πνυκὶ llarpo-crationi contra literarum seriem illatum ab librariis correxit Valesius. De duabus aliis formis, πυκναία et πυκνὴ , ita scribit Steph. Byz. : Ὁ ἐν τούτο, οἰκῶν πυκνίτης λέγεται· καὶ πυκναία (πέτρα addit Bcrnhard. ad Suid. vol. 2, ρ. 322). Δίθυμος δέ φησιν ὅτι τὴν πύκνα ἂν εἴη λέγων, τὸ δὲ πυκναία ἀπὸ τοῦ πυκνὴ παρῆκται, ὅπερ οὐκ εἴρηται· οὐδεὶς γὰρ είπε προσηγορικῶς ἡ κυρίως το πυκνή • τὰ γὰρ τοιαῦτα ὡς ἐπίπαν ἀπὸ μακροκαταλήκτων πχράγεται, εὐνὴ εὐναία, γυρὴ γυραία , ανάγκη άναγ/.αία. Τὸ ὀ᾽ ὡς ἐπίπαν εἴρηται διὰ τὸ ἅμαξα ἁμαξαία, κέρα κερδία. Participium λέγων quum non habeat ad quem referatur, Lobeckius Puralip. ρ. 3i9 antè verba ἂν εἴη λέγων inseruit πυκναίαν Ἴων, collata gloss;i Hcsy-cliii quæ sic scripta est in codice, ΓΙυκναὶ (πυκνὰ Mu-suriis, πυκναῖα Theognost. Can. ρ. a3, i3, qui πυκναῖα πτερὰ ex hac gl. sumsissc videtur) πτερὰ τὸ ἐν Ἀθήναις δικαστήριον , τὴν πυκνχΐιον (τήν πνύκα Ἰων Musurus), recte , nisi quod nomen illud non hoc loco inserere, sed praecedentia potius verba sic redintegrare debebat, καὶ πυκναία πέτρα παρ’ Ἰοινι. Δίδυμο; δὲ etc. Formam πυκνὴ, ab nemine unquam usurpatam, in casu dativo πυκνῇ interdum pusueruut librarii pro πυκνὶ, ut in cod. Rav. Equit. 759, 1 134, et Pac. 680, ex quo ipso loco τοῦ λίθου τοῦ ᾽ν τῇ πυκνὶ attulit Steph. Byz. Nominativus, genitivus et accusativus huic corruptela; non fneniut obnoxii : nam quod apud Pholium et Suidam in capite glossæ positum est πυκνὴ, non nominativus est, sed dativus ex πυκνὶ corruptus, qui servatus in eadem glossa est apud Ilarpocrationeni. Periuepta vero Theognosti notatio est Can. ρ. a3, 13 : Πυκνίας τὸ ἐν Ἀθήναις δικαστήριον • πυκνὶς τόπος ij ᾧ αί ἐκκλησίαι ἐγένοντο. Qui nominativos hos planè inauditos cx πυκνὶ videtur finxisse et duo ex uno fecit vocabula , quum sic potius deberet dicere, δικαστήριον (\el τόπος] ἐν ᾧ αί ἐκκλησίαι ἐγένοντο. Δικαστήριον pro loco εκκλησίας etiam Steph. Byz. dixit, Πνὺξ , τὸ παρ’ Ἀθηναίοις δικαστήριον, puri torque Lex. rliet. ρ. 299, ι a, et Ilesych. Ι. c., quemadmodum grammatici δικαστικόν μισθόν interdum appellarunt quem εκκλησιαστικόν vocare debebant. G. Dind.]
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[Πνυταγόρας, ὁ , Pnytagoras , rex Cypri. Isocr, ρ. 201, C (ex cod. Urb. correctus : nam vulgo Πρωταγό-ραν), Aman. Εχρ. 2, 2θ, 8; 22, 2; Theopomp. ap. Phot. Bibi. ρ. 120, 4ο; Diodor. 15, 4; 16, 469 Athen. 4, ρ. 167, C. Κ Alius ap. Marc. Argent. Anth. Pal. 7, 374, ubi Ηνϋταγόρην in initio hexametri.]
Πνυτὸς, Hesychio ἔμφρων, σώφρων, qui et πινυτός.
[Πο. in lapidibus compendium scripturæ pro ποδῶν s. Πόπλιος. Franz. Elem. epigr. gr. ρ. 35g et 3γο. Hase.1
[Πόα. V. Ποία.]
[Ποάζω.] Ποάζειν, Herbas legere. In re rustica est Herbas inutiles ex segete evellere :quod Lat. Runcare dicitur, Græcis synonymo verbo βοτανίζειν. Dicit enim Theophr. C. Pl. 3, 25 : Ἀναγκάζονται πολλάκις καὶ σκάλλειν καὶ βοτανίζειν, ἅτε πολλῆς πόας ἐκφυομένης* paulo antè eadem propesignif. dicens τὴν ἀναφυομένην πόαν ἀπολέσαι. [ ‖ Intransit. Herbosus sum , Herbis vireo. Strabo 5, ρ. 236 : Τὸ ἔδαφος ποάζον δι᾽ἔτους* 12, ρ. 538; 16, ρ. 77°· G. 1). Substantive Basil, t. ι, ρ. 54, 1) : Τὸ γὰρ χλοερόν καὶ ποάζον παραπλήσιόν ἐστιν ἁπάντων, Herbescnnt omnes stirpes. Hase.]
[Ποαλίς* εἶδος πικρίδο; (ἀκρίδος Soping.), Hcsych.]
Ποάριον, τὸ, Herbula, Parvula herba, βοτάνιον. [Theophr. Η. Pl. ι, 7, 3 (ubi ποιάριον codex Urb. in rasura); 9, 10, 2.]
Ποασμὸς, ὁ, Noxiarum herbarum evulsio s. extir-patio. Theophr. [C. Pl. 3, 20, 6] : Κόπρισις, σκάλσις, καὶ ποασμός. Lat. Runcatio dicitur.
Ποάστρια, ἡ, Quæ noxias herbas vellit et extirpât, Runcatrix. Pollux [7, 148] ; Ιᾯναιξὶ ποαστρίαις. [He-sych. : Π., οὐ μόνον αἱ τὴν πόαν ἐκ τοῦ σίτου, ἀλλὰ και τὴν καλάμην ἐκτίλλουσαι, καὶ καθόλου αἱ τὰ κατ’ ἀγροὺς μι-σθοῦ ἐργαζόμεναι. Photius ρ. 436, 2 4 : II. αἱ τὴν πόα ν ἐκλέγουσαι τοῦ σίτου καὶ τὴν καλάμην.] Vide et Σκαφεὐς. [Ποαστριαι Magnetis et Phrvnichi comicorum fabulæ inscriptae fuerunt.]
Ποάστριον, τὸ, quod Pollux [7, 184] suo tempore dictum fuisse χορτοκόπιον scribit, Falx qua secatur herba, qualis ap. Scriptores rei rusticæ est Fœniseca. [Conf. Χορτοκόπιον. || Pratum fœno faciendo, sec. conj. G. Hermanni Schulzcitung ι83α, ρ. 1075 ad schol. Theocr. 15, 113 : Εἰώθασιν ἐν τοῖς Ἀδωνίοις πυ-ροὺς καὶ κριθὰς σπείρειν ἔν τισι ποαστρίοις. Edd., προα-στείοις. Hase.]
[Ποαφάνος. V. Ποηφάγος.]
Ποδαβρος, ὁ, Qui mollibus delicatisque pedibus est, ὁ τοὺς ποδας ἁβρός. [Ὁ τὸν πόδα ἁβρ. exp. Etym. Μ. ρ. 6?8, ι.] Ex Themist. [Or. 19, ρ. 226,1> : 'Γρυφῆς ἦν καὶ οὐκ ἀρετῆς ὁ ποδαβρὸς (sic IlSt. : vulgo πόδαβρος) ἐπυ>-νυμία. Quod sumtum ex oraculo ap. Herodot. 1, 55, ubi Croesus compellatur Αυδὲ ποδαβρέ· quod πόδ’ἁβρέ scribendum videbatur Schueidero in Supplcm. Lexici.· Ceterum comparandum ἁβρόπους.] Sed leg putant πο-ὃαγρός. [Male.]
[Ποδαγκώνιδες vitiose pro ποταγωγίδες. V. Προσαγωγὴ·]
[Ποδαγός. V. Ποδηγός.]
Ποδάγρα, ἡ, Pedica, Tendicula, Bud. citans e Xenoph. Cyrop, ι, [6, 28] : Δουλοῦνὗς ἀγρίους πλέγμασι καὶ ὀρύγμασι, ἐλάφους τε ποδάγραις καὶ ἁρπεδόν*ις. Ap. Pollue. 5, c. 4 [§ 32], Ποδάγρεια, quæ et ποδοστράβη, ita enim scribit : Ἡ δὲ ποδάγρεια [ποδάγρα nunc ex codd.] ἵσταται μὲν ἐλάφοις καὶ ὑσὶν ἔσθ᾽ ὅτε, καλοῖτο δ᾽ ἂν καὶ ποδοστράβη. [Id. 5, 19 : Ποδάγραι, ἁρπεδόναι* et 10, 141. Hesych. : Πάγη* παγὶς, ποδάγρα , βρόχος. Ποδάγρα, τὸ τῶν ποδῶν πάθος, καὶ πάγη. Lcouid. Tar. An»h. Pal. 6, 296 : Ἀστεμφῆ ποδάγρην καὶ δούνακας. Oppian. Cyn. ι, 156 : Σπαρτόδετον μήρινθον ἐΰπλεκτόν τε ποδά-γρην/) Eadem autem deductione dicuntur μυάγρα et γαλεαγρα et βαλανάγρα, atque alia, quæ suis posui Iocis, ut μυάγρα in Μῦς, et γαλεάγρα in Γαλῆ. Etym. βαλανάγραν dictam ait παρὰ τὸ ἀγρεύειν τὴν βάλανον, quem sequendo, de ceteris itidem dicemus παρὰ τὸ ἀγρεύειν τοὺς πόδας, τοὺς μύας, τὰς γαλᾶς : sed vicinior est deductio a nomine, ut ποδάγρα sit ἡ τῶν ποδῶν ἄγρα, ct sic de ceteris. [Sic Lucian. Tragod. 188, de morbo podagra : Ποδάγρα καλοῦμαι, γιγνομένη ποδῶν ἄγρα.] ‖ Est etiam ποδάγρα Articularis morbus, de quo vide in Ἄλγος. [IlSt. alibi :] Ποδάγρα, ἡ, Pedica
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Α s. Tendicula qua ferarum pedes illaqueantur : quæ et Ποδάγρεια nominatur et ποδοστράβη. Pollux 5, c. 4, ubi ejus descriptionem vide. Xen. Cyrop, ι : Δουλδῦν ὗς ἀγρίους πλέγμασι καὶ ὀρύγμασιν, ἐλάφους δὲ ποδάγραις καὶ αρπεδόναις. Et [poeta J ap. Plut. [Mor. ρ. 757, D] : Θήρεσσιν ἔπηξε ποδάγρας. Et ap. Suid. [ex scriptore ignoto]: Τάφρους ὤρυζε καὶ ποδάγρας ὑφῆκεν ὡς θηρίοις, τοῖς πολεμίοις. ‖ Ποδάγρα dicitur etiam Arthritis pedum, quum pedum articulos noxius humor infestat: sicut si manuum articulos idem morbus occupet, χειράγρα vocatur. [Auctor Defmitt. rned. vol. 2, ρ. 265 : Π. ἐστὶ πάθος περὶ τοῖς ποσὶ γιγνόμενον πόνον ἐπιφέρον πασχόντων τῶν νεύρων οἶς μὲν μετὰ πυρώσει»,ς, οἷς δὲ μετὰ ψύξεως. Adde Galen. vol. 2, ρ. 386 ; 13, ρ. 629.] Athen. 12 : Κατατεινόμενον ὑπὸ ποδάγρας πλείους ἡμέρως • ut ap. Cic., Doloribus podagræ complures annos cruciari, et Ardere podagræ doloribus. Plut., Ποδάγρας ἀπαλλάττει. [Id. V. Sullæ c. 26 : Σύλλᾳ ... ἄλγημα ναρκῶδες μετὰ βάρους εἰς τοὺς πόδας ἐνέπεσεν, ὅ φησιν ὁ Στράβων ποδάγρας ψελλισμὸν εἶναι* Galbae c. 18 : Συντόνου π.] Ovid. [Pont.
Β ι,3, 23], Solvere nodosam pod;igram. [Ποδάγρα dea ap. Lucian, in Tragodopodagra. || Cognomen Dianæ. Clem. ΑΙ. ρ. 32 .* Ἔστι δὲ καὶ Ποδάγρας ἄλλης Ἀρτέμιδος ἐν τῇ Αακωνικῇ ἱερὸν, ὥς φησι Σωσίβιος.]
Ποδαγράω, sive Ποδαγριάω, Podagra laboro, Podagricus sum. Utrumque legitur ap. Plat. Alcib, minore ρ. 310 [139, Ε] : Ἆ ρ’ οὖν δοκεῖ σοι ἀναγκαίον εἶναι τὸν νοσοῦντα ποδαγρᾷν, ἡ πυρέττειν, ἡ ὀφθαλμιᾷν; Et paulo post [ρ. 14ο, Α] : Οὐ μέντοι οἱ νοσοῦντες πάντε; πυρέτ-τουσιν, οὐδὲ ποδαγριῶσιν [ποδαγρῶσιν correctum ex codd.], οὐδέ γε ὀφθαλμιῶσιν. Et ap. Dion. [Cass. 5γ, 141 : Δεινῶς ποδαγρών [Aristot. Η. Α. 6, 21 : Βοῦς ὅταν ποδαγρᾷ. Ælian. Ν. Α. 4, 4ο : Κύιυν ποδαγρήσας.] Sic ap. Aristoph. Pl. [559] metrum exigit ut iegamus, ΓΙαρ᾽ αὐτῷ γὰρ (sc. Pluto) ποδχγρῶντες ... εἰσίν quam scripturam schol, quoque agnoscit, afferens tamen et aliam metro repugnantem, sc. ποδαλγοῦντες : notum autem est ditiores præsertim et τοὺς τρυφεροὺςκαὶ ἁβρο-διαίτους, hoc morbo teutari : unde et Locuples podagra ab Juveti. dicitur Sat. 13. Posteriore verbo ΙΙοδα-
C γριῶ utitur et Diosc. 2, '49, de pulmone marino : Πο-δαγριῶντας καὶ χιμετλιῶντας ωφελεί καταπλασσόμενος. [Hippocrat. t. 4, ρ. 5γο, 28 ed. Littr. : Εὐνοῦχοι οὐ ποδαγριῶσιν. Id. ib. 29 : Γυνὴ οὐ ποδαγριᾷ. Hase. Galen. vol. ι3, ρ. 953 : Οἱ ποδαγριῶντες. Alex. Trall.-t},
p. 199]
[Ποδάγρεια vitiose pro ποδάγρα, quod ν. Ποδαγρία pro ποδάγρα dictum relinqui potest paraphrastae Ni-cetæ Chon. Ann. ρ. 364, Α (749, 26 ed. Bekk.), nisi ποδαλγίαν scripsit, quo usus est ρ. 280, 1) (5γ5, 25), et ποδαλγὸς ib. paullo antè.]
[Ποδάγρης.] In VV. LL. habetur etiam Ποδάγρης, itidem pro Podager s. Podagricus, Qui podagra laborat. Sed non nominatur auctor, nec affertur exemplum. [Sumtum ex Polluce 4, 189 : Ποδάγρα, ποδαλγία, πο-δαλγεῖν, καὶ ἀνὴρ ποδάγρης. Corrigendum aut ποδαγρὸς, aut, quoti verisimilius, ποδαλγὴς, quod adject. memoravit Pollux 2, 196, ubi tamen excidit ex cod. Jun-germ. G. Dinn.]
[Ποδαγρία. V. Ποδάγρεια.]
D Ποδαγρὸς, et Ποδαγρικὸς, ὴ, ὸν, Qui podagra lentatur, laborat; Podagricus, Plinio; Podager, Claudiano. Plautus vero dicit Podagrosi pedes. Ποδαγρὸς ex Epigr. [Nicarchi Anth. Pal. 5, 39] affertur. [Adde Lucian. Nec. c. 11, Sat. c. 7, et in Tragodopodagra locis pluribus. Maneth. 4, 5oi.] Ποδαγρικὸς autem passim ap. medicos occurrit, Diosc. præsertim. [Philo vol. 1, ρ. 5a5, 47 : Εἰ ποδαγρικῷ χρήταιτο πάθει. Id. vol. 2, ρ. 43α, 29 : Τὰ π. καὶ αρθριτικά πάθη. Hase. Athen. 2, ρ. 52, Λ. Diog. L. 5, 68 : Νόσῳ ποδαγρικῇ καταπονηθείς.] Item τὰ ποδαγρικὰ, sub. πάθη, Podagrici dolores, s. Morbus podagricus, Podagra : ut Theophr. Η. Pl. 9, 10, dicit mandragorae radicem utilem esse πρὸς τὰ ποδαγρικά : quam Dioscorides generaliter dicit τῶν ἄρθρων πόνους παύειν. Idem vero Dioscor. 5, 138, ποδαγρικὸς δυνάμεις vocat Medicamenta quæ podagram si non solvere, at saltem lenire possunt · ut ap. Horat., Fomenta juvant podagram; ap. Ovid. autem, Solvere nodosam nescit medicina podagram.
[Ποδάκνης ὁ.] Ποδάκνη, Polluci [7, 157, ubi ποδά-
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Κνης ex codd, restitutum,] ὁ ἐν τῷ τόξῳ δεσμὸς, Vinculum in arcu.
Ποδαλγέω, Pedum dolore s. Podagra laboro, i. q. ποδαγράω s. ποδαγριάω, quod vide. [Pollux a, 196. Schol, vetus Aristoph. Pl. 55g : Ποδαγρῶντες· ὅτι Ἑλ-ληνικὸν τὸ ποδαγρᾶν * τινὲς δὲ φεύγοντες αὐτὸ ποδαλγῶσι λέγουσι • ubi corrig. videtur ποδαλγοῦντες γράφουσι col-lato schol, rec. qui vitiosam hanc metroque adversam scripturam memorat. G. Dino.]
Ποδαλγὴς, ὁ, ἡ, Dolore pedum laborans, Quem pedum dolores cruciant, Qui ex pedibus dolet : ut κε-φαλαλγής. [Diog. L. 5, 68 : Ὅττι ποδαλγὴς Κάτθανε. Η ASF. V. Ποδάγρης.]
Ποδαλγία, ἡ, Pedum dolor, Podagra. [Pollux 2, 196; 4, 189. Joann.l Chrysost. [vol. 4, ρ. 74, Β] : Ἢ ποδαλγία ἡ φθόη τινὶ η ἑτέρᾳ νόσῳ κατειλημμένος. [Calem vol. 14, ρ. 563, 5"; 566, 14. Hase. Inepte schol. rec. Aristoph. Pl. init. : Ἀπὸ τοῦ ἄλγος ἀργαλβόν ὡς ποδαλγία ποδαργία. Ποδάγρα per ποδαλγία exp. schol, rec. ib. 55q. Ποδάλγας et ποδάλγαις ap. Rufum ρ. 193, α88, 297, vitiose pro ποδαλγίας et —ίαις.]
[Ποδαλγιάω, Pedum dolore laboro. Schol. Pind. Pyth. 3, 111 : Ὅτι ἐποδαλγία ὁ Ἤριον. Wakkf. Anon. epigr. in Cocchii Chirurg. ρ. 35 : Ποδαλγιῶντας. lioiss.]
Ποδαλγικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ποδαλγός. Diosc. 3, 15o, de androsarce: Καταπλάσσεται δὲ καὶ ἐπὶ ποδαλγικῶν ὠφελίμως. Unde Plin. 27, 4 : Datur et podagricis illini— turque. Idem igitur significant ποδέλγὴς s. ποδαλγὸς ct ποδαλγικὸς, eum ποδαγρὸς s. ποδαγρικός. [Galen. vol. 14, ρ. 208, 14 : Πρὸς ποδαλγικούς. Hase. Sext. Emp. ρ. 588 : Τῆς περὶ τοὺς π. ἀλγηδόνος. Oribas. ρ. 258, 293 ed. Mattii.]
Ποδαλγὸς, 6, ὴ, pro ποδαλγὴς, ut κεφαλαλγός. Crcg. Naz. [Κρ. 57] : Δυο ποδαλγοὶ περιφερόμενοι. [Rufus ρ. 193 ed. Mattn. : Τὰ δ’ ἄλλα ζῷα ποοαλγὰ πιοντα* nisi ποδαλγιᾷ scripsit. Georg. Pachyni. Midi. Pal. ρ. 279, Β : Π. ὢν. G. D. Georg. ΑΙ. Vita Chrvs. t. 8, ρ. a55, 17 : Εἰσήγαγόν τινα π. καὶ χειραλγόν. Hask.]
[Ποδάλεια, ἡ, Podalia. Steph. Byz. : Π., πόλις Αυδίας, πλησίον Λιμύρων. Ὁ πολίτης Ηοδαλεώτης. Scribe Αυκίας. Limyra enim Lyciæ civitas. Ap. Ptolem. 5, 3, ambæ urbes Lyciæ tribuuntur, sed scribitur ibi ΙΙοδαλλίᾳ. Holstex. Podalia ap. Plin. Η. Ν. 5, 27. Ποδαλιοχτω•ν numus ap. Eckhel. vol. 3, ρ. 7, et Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 444 ]
[Ποδἀλείριος, ὁ, Podalirius, /Ksculapii filius. Hnm.
II.	Β, 732; Apollod. 3, 10, 8, 2; Diodor. 4, 71. || Ad-ject. Ποδαλείρειος, εία, ειον. Agathias Antii. Pal. 9, 631 : Τῆς Ποδαλειρείης ἐξελάθοντο τέχνης.]
Ποδάνεμος [Dor. pro Ποδήνεμος, quod ν.], ὁ, nomen proprium [viri Phliasii] ap. Xenoph. Hell. ρ. 3aq
[4, 8, 11].
Ποδανιπτὴρ, ῆρος, ὁ, Pelluvium, i. q. ποδονιπτήρ. [Per λεκάνη exp. Phot. ρ. 435, 26, et, ubi ποδονιπτὴρ scriptum, ρ. 2i3, i3.] Aristot. Polit. 1,8. [Herodot. 2, 172, et Diodes comicus, quos citat Pollux 10, 78.] II Ποδονιπτὴρ, ῆρος, ὁ, Pelvis in qua pedes abluuntur, Pelluvium. Legitur ap. Athen. [4, ρ. 168, Κ, ex Diogene Babyl. : Προσεφεροντο ποδονϊ7ττῆρες οἴνου δι’ ἀρο,-μάτων ι ο, ρ. 95ι, D : Στησίχορος ... λιθαργύρεον π. ἔφη· 467, E. Plut. Mor. ρ. 151, E, ubi tamen ποδα-νιπτῆρας potius scribendum , ut in V. Phocion, c. 20 α pro vulgato ο præhucrunt libri meliores. || Ποδονίπτης, Pelluvium, Gl.j
Ποδάνιπτρον, ut Ποδονιπτρον, τὸ, [quas formas eum κυνάμυια et κυνόμυια comparat Chœrob. in Theodos. ρ. 178, 25,] ipsa Aqua dicitur qua pedes abluuntur,
i.	q. πλῦμα [πλύμα], νίμμα, ἀπόνιμμα, νίπτρον. Hom. Od. [Τ, 604] : Οἰσομὲνη ποδανίπτρα. Porro sicut dicitur βοῶν ἐπιβουκόλος ἀνὴρ, et οἰνοχοῶν οἶνον, sic Od. Τ, 343 : ΙΙοδόνιπτρα ποδῶν, ubi tamen Eust. exp. non solum τὸ ὕδωρ ᾧ πόδες νίπτονται, sed etiam νίψις ποδῶν. [Ποδάνιπτρον ἐκχεῖν Aristoph, ap. Pollue. 7, 167; 10, 78 (fr. 290). ΙΙοδάνιπτρα Eustath. ρ. 1867. G. i). Ιϊοδά-νιπτρα etiam Hcllad. ap. Pliot. Bibi. ρ. 533, 20; Πο-δόνιπτρα Theophil. Ad Autolyc. ρ. 76, Α. Hask. HSt. infra : j Ποδόνιπτρον dicitur ipsa Aqua qua pedes abluuntur, [Pelluvium, d. Iambi. Protr. ρ. 3iaed. Kiessl.; Joseph. Α. J. 8, 2, 5 ; Philo vol. 2, ρ. 472, 34.] Vide Νίπτρον. Sed dicitur et ποδανιπτὴρ ct ποδάνιπτρον. thés. une. oræc. tom. vi, rase. îv.
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Α [Ποδανίτης, ὁ, Podanites, medicus, cujus medicamentum quoddam πρὸς δύσπνοιαν memorat Calen. vol. 13, ρ. 558.]
Ποδανωμάω, i. q. λαιψηρὰ πόδας νωμάω, Velociter agiliterque pedes inter currendum moveo, ι. e. Citato
E ede curro. [Verbum vitiosum, sumtum haud du-ie ex Soph. OEd. Τ. 468, ubi recte scriptum legitur φυγᾷ πόδα νωμᾶν. Ex illo lictum Ποδονομέω, Salto, quod in ilederici aliorumque Lexicis positum est.] Ποδαπὸς, ὴ, ὸν, [παραγωγὴ ἐθνικῇ ἀπὸ τοῦ ποῖος factum : ν. Apollon. De synt. ρ. 24, 3o,] q. il. ποιου δα-πέδου [ut exp. Phot. ρ. 435, 27; ἐκ τίνος δαπέδου Phry-nich. ρ. 56 ed. Lob.], Ex quo solo, Cujas. Convenientem signif. habet eum Ἤμεδαπὸς et Ὑμεδαπὸς, eodem-que pertinentem. [Herodoto 5, 1317, 218; 9, 16, pro ποδαπὸς vulgo lecto nunc ὁποδαπὸς ex codicibus restitutum, quod ὁκοδαπὸς Ionice scripsit Bekkerus. Æsch. Ch. 575 : Π. 6 ξένος; Soph. OEd. C. 1160; Eur. Iph. Τ. 246. Cratiu. ap. Suid. s. ν. Ἀμάρτοιν : Ποδαπὸς ὑμᾶς εἶναι φάσκων. Aristoph. Ach. 768 : ΙΙοδαπὴ χοίρος ἥδε; Β Addito accus. Ποδαπὸς τὸ γένος Pac. 186, Αν. 108.] Xen. [Anab. 4, 4, 17] ; Ἐρωτώμενος δὲ ποδαπὸς εἴη, Πέρσης ἔφη εἶναι. PJato Α pol. Socr. [ρ. 2ο, Β] : Τίς καὶ ποδαπός; Aristoph. Nub. [184] : Ὧ Ἤράκλεις, ταυτὶ ποδαπὰ τὰ θηρία; Cujates feræ? Quidam exp. etiam Quales feræ? [contra praeceptum grammaticorum, de quo dicetur s. ν. Ποταπός. Neque Sophocles in fragm. (4o3) ab schol. Dionys. Thr. allato ρ. 872,18, Ποδα-πὸν τὸ δῶρον, pro ποῖον dixit, quæ scholiastæ illius sententia est, sed significatione locali intelligi voluit. Recentiorurn vero scriptorum exempla, in quibus ποδαπὸς pro ποῖος dictum videatur, ex ποταπὸς corrupta esse infra ostendemus. || Ad verb. Ποδαπῶ; memorat Herodian. Περὶ μ. λέξ. ρ. 19, 19.]
[Ποδάργη. V. Πόδαργος.]
Ποδάργης, ap. Hesych.λευκόπους, ταχύς : nam ἀργὸς capitur et pro Albus et pro Celer.
Ποδαργία, ἡ, non significat Pedum pernicitas, verum Pedum dolor, Podagra : Attice usurpatum pro ποδαλγία : sicut γλωσσαργία et γλωσσαλγία idem signi-C ficant, sc. Loquacitas, Lingua loquax. Vide schol. Aristoph. Pl. init.
[Πόδαργοι, οἱ. Steph. Byz. in gl. post Ποδάλεια posita, cujus lemma et prima verba exciderunt : Εἰσὶ δὲ καὶ ΓΙοδαργοὶ (hoc accentu) ἔθνος θρᾷχης. Pro quo cod. Vratisl. : Ἐστὶ δὲ καὶ ποδαργὴς ϊ. θ,.]
Ποοαργος, ὁ, ἡ, Albos vel Celeres pedes habens, quemadmodum Eust. [ρ. 706, 53] accipi quoque posse tradit. [Lycophro 166 : Ὀ τὴν π. Ψύλλαν (equum OEnomai) ἡνιοστροφῶν, quod scholiastæ per ταχεῖαν ἡ λευκὴν exp.] Est vero etiam nom. pr. equi, ut Podarge nomen Harpyiae. [HSt. infra :] Πόδαργος, ὁ, ἡ, Celer pedibus, Virgilio, πόδας ἀργὸς, s. πόδας ὠκὺς, Homero. Apud Eundem est nomen proprium equi Hectoris : et Ποδάργη, ἡ, equæ itidem nomen, a pedum pernicitate appellatae : illud, ap. Ilom. II. Θ, 185 [ct equi Menelai II. ψ, 295], hoc vero [matris equorum Achillis] Η, 150, [et Τ, 4oo, Quint. Sm. 3, 78o. Male IIo-δάρκη ap. Nonn. Dion. 37, 157, 337, cui non dubitandum quin Falckcnburgius recte restituerit Ποδάργη. D Eodem vitio Podurcc ap. Stat. Theb. 6, 466, et, ubi correxit Muncker., ap. Hygin. Fub. proœm. ρ. 14. Πόδαργος, equus llippæmonis Thessali in epigr. Pisandri Anlh. Pal. 7, 3o4. G. Dim>.]
[Ποδάρης, ου, ὁ, Podares, Mantinensis. Pausan. 8, 9, 9. II Kjus nepos cognominis ibid. et 8, 10, 5.] [Ποδαρίζω. V. Πυδαρίζω.]
Κ ιον. V. Ποδίον.]|
κη, ἡ, Podarce, Danai filia. Apollod. 2, ι, 5, 8. II Nomen medicamenti ap. Galen. vol. 13, ρ. 853 : Ταύτῃ τῇ σκευασίᾳ χρη•ιτέον ἐπὶ τῇ Σαβερνίῳ Οὐά-λεντι σκευχσθείσῃ ποδάρκῃ, ἥτις ἐπιγράφεται Πομπηίου πολυτελὴς.]
Ποδάρκης (non Ποδαρκὴς, ὁ, ἡ, ideoque a superioribus separavi), Pedibus sufficientes vires habens, Pedibus satis valens, sc. ad evadendum aut ad persequendos hostes, ut scribit Etym. [Μ. ρ. 678, 3.] Unde etiam, Pedibus celer, Hesych. [qui exp. ὠκὺς τοῖς πο-σὶν, ἡ ἀρκεῖν δυνάμενος.] Vox est poetica. [HSt. infra :] Ποδάρκης,ὁ, Pedibus valens, Celer, ilom. H. Α, [ia1.
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Β, 688, et al.] : Ποδάρκης δῖος Ἀχιλλεύς * pro quo alibi, Πόδας ὠκὺς Ἀχιλλεύς [et Μενεπτόλεμος π. Ν , 893. Absurdum quorundam commentum Achillem ποδάρκην dici ὅτι φασὶ τῆς Ἄρκης τὰ πτερὰ τὴν θέτιν περιθεῖναι τῷ παιδὶ γεννηθέντι, memoratur a Ptolem. Heph. ap. Phot. Bibi. ρ. 152, 13. Ποδαρχέων δρόμων τέμενος Pind. Pyth. 5, 45. Ποδαρκὴς ἁμέρα, Dies pedum robore insignis, Ol. 13, 54, epitheto ab victore certaminis ad diem, qua vicerat, translato. Scribendum autem emendato accentu ποδάρκης. Arcad. ρ. 117, 26 : Τὸ μέντοι ποδάρκης βαρύτονον ἔχει τὸ ποδαρκές οὐδέτερον ὀξυνόμενον. Sic etiam Etym. Μ. 1. c. : Τὸ οὐδέτερον π. ὀξυτόνιος, τῶν ἄλλων ὁμοφυΜύντων τῇ κλητικῇ τοῦ ἀρσε-νικοῦ.]
[Ποδάρκης, ὁ, Podarces, Laomedontis filius, mutato nomine Πρίαμος appellatus: ν. Apollod. 2, 4, ὑ, ubi genit. ΙΙοδάρκου et accus. ΙΙοδάρκην. || Iphidi filius, dux Thessalorum. Hom. 11. Β, 704, Pherecyd. ap. schol. Hom. Od. Λ, 289, Apollod. 1, 9,12, Quint. Siu. ι, 233. II Actoris lilius. Aristot. Antii. Pal. Ap-pcnd. 9, ρ. 753.]
[Ποδαρούλιον. V. Ἀνδράχλη.]
Πόδαυρος, ὁ, ἡ, unde ap. Ilcsych. Ποδαύρου, ἐῤ£ω-μείνου τοὺς πόδας : pro quo fortasse scribendum ποοάρ-κου , sicut idem ποδάρκης exp. ὠκὺς τοῖ; ποσίν ὴ ἀρκεῖν δυνάμενος. Alias πόδαυρος significaret Qui pedum celeritate auras s. ventos æquat : quomodo ἀελλόπους dicitur et πνοήπους, necnon ποδήνεμος s. ποδάνεμος. [incerta Lobeckii conjectura est Pathol, ρ. 260, cui πόδαυρος copulatum videtur ιιϊποδορρώη, pro πόδωρος (ab verbo ὄρω), sed mutata vocali, ut πυλαυρὸς pro πυλωρός.]
[Ποδέας. V. Ιϊοδῆ:.]
Ποδεῖον, τὸ, Socculus qui pedi inducitur, i. q. πῖλος, s. πίλημα. Vide Δϊ7Γόδια. Scribitur et proparoxyt. Πόδειον [ap. Phot. ρ. 436, 1 : Ιϊόδεια· ἐνειλήματα ποδῶν, vitiose, ut videtur : nam ποδεῖον, εἴλημα τῶν ποδῶν, inter properispomena est ap. Theognost. Can. ρ. 128,
26]	: ut ap. Atlien. 2, [ρ. 64, II] de bulbi quodam genere ἐριοφόρο,, ex Theophrasto : Ὑφαίνεται ο ἐξ αὐτοῦ καὶ πόδεια καὶ ἄλλα ἱμάτια· itidemque ap. Hesycli. proparoxvtoncoç, sed sine diphthougo, legitur, ΙΙόδια, ἐνειλήματα ποδῶν, ἤγουν φασκίας. Ubi puto per di-]>hthongum esse scr., quia non ordine literario ponitur, verum antè πόδες : licet apud ipsum etiam Ι heo-phrast. sine diphthougo scriptum sit πόδια [in ποδεῖα mutatum ab .Schneid, vol. 5, ρ. 434], Η. Pl. 7, 13,
[8]. Unde desumpsit Plin, quod 19,2, scribit, Ex qua mapalia vestesque quædam conficiuntur. Verum quum mapalia eadem sint quæ Magalia, teste tum Servio, tum eod. Plin. 16, 3γ, quæ ex lino potius conficiuntur, nonnulli ibi reponunt Impilia, quod ap. Ulpian. legitur in 1. 25, par. ι Dig. de aur. arg. : Fasciæ crurale·, pedalcsquc, ct impilia, vestis loco sunt. Ac Impilia pro Socculis dici existimant, quod siue pilis ex lana coacta fierent : quæ ct Πίλοι dicuntur, et Διπόδια, quod utrique pedi essent idonea. At Scnlpo-neæ ligneae sunt, a sculpendo nomen sortilæ. Notandum porro Pollucem [7, 92] dubitare an διπόδια [lectio vitiosa pro δὴ πόδεια in versu Cratetis comici : Καὶ δὴ πόδεια (corrig. ποδεῖα) τριμίτινα,ιΐο quo dictum s. ν. Διποδία,] sint πίλοι, an vero πεοιειλήαατα ποδῶν, quas Ulp. Fascias pedales appellat. [Πόδια rursus scriptum 10, 5.] Ilesych. quidem certe πόδια exp. Fascias, et ενειλήματα ποδῶν.
[Ποδεκμαγεῖον, Ποδεκμάγιον, Pedale, Gl. «Meurs, ad Pallad. Η. L. 1.» Boiss.]
[Ποδένδυτος, ὁ, ἡ, Pedibus circumdatus. Æscli. Choeph. 988 : Νεκροῦ ποδένδυτον δροίτης κατασκήνιομα ,
i.	q. ποδιστὴρ πέπλος ν. ιοοο.]
[ΙΙοδεψεῖον. V. ΙΙοδοψεῖον.]
Ποδεὼν, ῶνος, ὁ, Pes, ea signil. qua dicitur de Pede navis. Lucian. Ver. Π. [2, 45] : Ταῖς χεροὶ τοὺς ποδεῶνας κατέχοντες. Sic et Ποὺς ab eodem usurpatur [Char. c. 3] : Τὴν ὀθόνην στεῖλαι ὴ ἐνδοῦναι ὀλίγον τοῦ ποδό;. Et Plut. [Mor. ρ. 9'5, Ε] : Καθάπερ πόδα νεὼς, ἐπιδιδόντα καὶ προσαγοντα ταῖς χρείαις τὴν φιλίαν respiciens ad hæc verba Eur. Or. [705] : Καὶ ναῦς γὰρ ἐντα-Οεῖσα πρὸς βίαν ποδὶ, Ἔβαψεν• ἔστη δ᾽ αὖτις, ἤν χαλᾷ πόδα* quo et Cic. respexisse putatur, quum nimias amicitias fugiendas scribens, ait, Commodissimum esse
ποδηγία
Α quamlaxissimas habenas habere amicitiæ, quas vel adducas, quum velis, vel remittas, Bayl. Podiam appellat Serv.; uam exponens Virgilii illud Æn. 5, [83o] : Una omnes fecere pedem, Podiam, üiquit, i. e. Funem quo tenditur velum. |j Petiolus dicitur in utre pendulus qua liquor effunditur et infunditur, soluto vinculo quod pro obturamento est. [Pollux 2, 196. Phot. ρ. 436, 2 : Ποδεών* κυρίως τοῦ ἀσκοῦ τὰ προύχοντα (similiter Lex. rhet. ρ. »95, 21), ἤτοι τῶν ποδῶν τὰ δέρματα.] Herodot. 2, [ιαι, 4] : Ἐπισπάσαντα τῶν ἀσκῶν δύο ὴ τρεῖς ποδεῶνας αὐτὸν λύειν ἀπαμμένου;, Duos aut 1res utrium petiolos pendulos resolvisse. Pro quo Eur. Med. [679] dicit ἀσκοῦ τὸν προύχοντα πόδα· quod et ap. Plut. Theseo legitur, fere initio [c. 3], ubi per ἀσκοῦ προύχοντα πόδα tecte innuitur Peuis, propendens ex ventre imo, ut ποδεὼν ex utre. Quod vero idem Herodot. 8, [31] dicit, Τῆς γὰρ Διυρίδος χώρας ποδεὼν στενὸς ταύτῃ κατατείνει ὡς τριήκοντα σταδίων μά-λιστά κη εὖρος, nonnulli ποδεὼν accipi dicentes translate pro Figura in angustum desinente, sic interpr.
Β Regionis Doricae hac in parte angustus est aditus, latitudine patens ad millia passuum circiter quatuor. Aristoph, schol. Vesp. [670] : Ἀργέλοφοι, τῆς μηλωτὴς οἱ πόδες, οὓς ποδεῶνας καλοῦσι. Ubi itidem pro Petiolis. Item ποδεῶνες ap. Theocr. [22, 02] Calceamenti rustici genus, Peroues. Sic Epigr. [Antiphili Anth. Pal. 6, 9ὑ] : Καὶ τρητοὺς ποδεῶνας ὁ γατόμος ἄνθετο Δηοῖ, ap. Suidam.
[Ποδηγεσία, ἡ, ι. q. ποδηγία. Greg. Naz. vol. 2, 1>• »73.]
[ΓΙοδηγέστερος. V. Ποδηγός.]
Ποδηγετέο), i. q. ποδηγῶ. [Philo vol. ι, ρ. 672, 23 : Βάκτρων καὶ τῶν ποδηγετησόντιον. Oppian. Cyn. 4, 36ο: Κύνες ... στιβέας ποδηγετέουσιν ὁμαρτῆ. « Democr. ap. Stob. Ecl. etli. ρ. 2o5, 47 : Ἐπῆν τις τἀγαθὰ ἐπίστηται ποδηγετεῖν. » Hkmst. Lycophro 12 : Ὀρθῇ κελεύθω τἀν σκότῳ ποδηγετεί* quod schol, exp. εἰς φανερόν άγει.] Synes. Ερ. 14 ι : Φιλοσοφία χιρώμενος εἰς τὸ θεῖον ποδη-γετούσῃ, Philosophia ad Deum ducente. [Id. ρ. 6ι, Α.] Philo V. Μ. 3 : Εἰ μὴ καὶ θεῖον ην πνεῦμα τὸ ποδηγετούν
C πρὸς τὴν ἀλήθειαν, Nisi eum divinus spiritus ad veritatem deduxisset. Idem 1 : Οις ποδηγετούμενος, Quibus deductus. [Id. vol. 1, ρ. 294, 11 : Διὰ ταύτης (τῆς σοφίας) ὁ νοῦς ποδηγετούμενος.]
Ποδηγέτης, ὁ, i. q. ποδηγός. Lycophr. [385] : Ποδηγέτης σκότου λαμ7ττὴρ, Fax deductrix pedum in tenebris. [Id. 220 : Δυσμενῶν π. Dio Cass. 40, 25.] Apud Lysiam legitur etiam Ποδηγὴς, ρ. 88 |q4, 18] : Ὅστις ἐν τῷ διυματίω ποδηγὴς κατέπεσεν εὐθυς, de adultero loqueus : nisi sit ποδήρης : vel ποδηγὴς, Pedibus ex lecto detractus. Bud. [Rectè nunc πληγείς ex aliquot codd. G. 1). Galen. vol. 19^.696, 10: Εἰ δὲ ὡς ποδη-γέται; καὶ ὀχηματικοῖς χρησόμεθα ποτέ. Vita Nili jun. ρ. 6, 3ι : Π. αὐτῷ τῆς ὁδοῦ γενόμενος. Hase.]
Ποδηγέω, i. q. ὁδηγέω, Viam pedibus monstro, eos veluti deducendo. Unde ap. Hesych. Ποδηγῶν, ὁδηγῶν, παιδαγωγῶν : nisi forte est genit, plur. a ποδηγός. Plato 1 Leg. 10, ρ. 899, Α : Αὐτὴ (ἡ ψυχὴ) ψιλὴ σώματος ουσα ... ποδηγεῖ (ἥλιον). Id.] Ερ. η, [ρ. 34ο, C] : Αὑτὸν χωρὶς τοῦ δείξαντος ποδηγεῖν, Se absqne viæ indice dirigere,
L) Gressum suum dirigere absque indice viæ et duce, ut ii qui norunt qua eundum sit, nec duce egent. Galen. : ἹΙ τῶν ευρεθέντων ἔνδειξις ἐποδήγει με. [Lycophro 965 : Ποδηγῶ ν πτόρθον Ἀγχίσου. Apollod. ι, 4, 5 : Ἀρ-πάσα; παῖδα ἕνα ... ἐκέλευσε ποδηγεῖν πρὸς τὰς ἀνατολάς.] Pass. Ποδηγέομαι, Deducor et dirigor, viam faciens, Ducor ab aliquo præeunte et pedes meos veluti ducente, i. e. Via mihi monstratur, Ducor. Galen. : Ἐγὼ μὲν ἐμαυτῷ ἐξεῦρον αὐτὰ τῷ λόγῳ ποδηγούμενος, Ratiocinatione me ducente. [Id. vol.'2, ρ. 3oo, 5; 512, 6; 558, 15; 606, 14 : Ποδηγούμενος* et ρ. 176, 11 : Ὑπὸ τῆς ἄνωθεν βολῆς ποδηγούμεν«. Hase.] Et in Ecoles. Hist. : Τοῦτον μὲν οὐν τὸν τρόπον οὗτοι πρὸς τὸν σωτηρίαν ποδη-γηθέντες, τῆς σωτηρίας μετέλαχον. Et Athen. 12, [ρ. 5•22, LJ : ὙΠὸ τῆς τροφῆς εἰς ὕβριν ποδηγηΟέντες.
[Ποδηγία, ἡ, Monstratio viæ pedibus, Pedum ductio. Joann. Chrys. In Ps. 118, vol. ι, ρ. 1004, 39 : Ὥστε αυτα (τὰ μέλη) νεκρὰ τῇ ἁμαρτία γενόμεν» τῇ τῆς ψυχῆς ἀκολουθεῖν ποδηγία. Sf.acer. Lycophr.' 846 : Γριπλανοῦς π., quod per τρπτλῆς ὁδηγίας exp. schol. Schneid. Vita
1277
Ποδἡς
Nili jim. ρ. 115, ι3 : Ἐχομίζοντο οἱ ἐν ἔργω τὴν π. Hase.] Α
Ποδηγὸς, ὁ, pro quo Dorice Ποδαγὸς, Pedum ductor, h. e. Qui pedibus viam monstrat praeeundo, i. q. ὁδηγὸς, Dux. Suid. exp. παιδαγωγός. In Epigr. [Meleagri Auth. Pal. 5, 179], Ποδηγὰπόθων ωκύπτερα , Alæ .unorum duces. [Theodoret. Cræc. aff. cur. ρ. 34, 2 (iais-ford. et 66, 7. Id. ρ. 399, 8 : Ξεναγοὺς δὲ καὶ π. Olvm-piod. Cat. in Jerem. t. 3, ρ. a38, E. Euseb. Dein. ev. ρ. 130, C : Δίχα π. καὶ διδασκάλου τινός. Id. Hist. eccl. ρ. 3q8, 1) : II. καὶ συμμἀχῳ χριόμενο». Hase.] Pro ὀπαδὸς, Assecla, Cam. ex Soph. Ant. [1196] : Ἐγὼ δὲ σῶ ποδαγὸς εἱπόμην πόσει. Apud [Photium ρ. 436, 4, et] eund. Suid. [ex eoque ap. Enst. ρ. 1441, 12,] habetur Ποδηγέστερον compar, gradu, quod exp. ὁδηγητι-κώτερον : qui compar, a ποδηγὸς irregularis est, ut ἀφνειὲντερος ab ἀφνειὸς, teste Eustathio.
Ποδηνεκὴς, ὁ, ὴ, Ad ipsos usque pedes dependens : ut ποδηνεκὲς δέρμα, ποδηνεκὴς ἀσπίς : i. e. ἡ ποδήρης, ἡ ἀνδρομήκης, τῶν ἡ ἀπὸ ἄνω μέχρι τῶν ποδῶν ἐνεχθεὶς [scribere voluit HSt. ἡ ἀπὸ τῶν ἄνο, ... ἐνεχθεῖσα, vel τὸ ἀπὸ τῶν ἄνω ... ενεχθἔν] τῷ φοροῦντι, ut Eiist. [ρ. 6α8, Β ία; 7^7» 13]exp., quemadmodum et Hesych. ποδηνε-κέα dicit esse βαθεῖαν, ὥστε ἀπὸ τῶν ποδῶν μέχρι αὐχένος διϊκνεῖσθαι. [Et addit, 'Γινὶς δὲ τὴν ναῦν. Quocum comparanda ποδήρης ναῦς.] Ilom. II. Ο, [64ὑ] : Τὴν (ἀσπίδα) αὐτὸς φορέεσκε ποδηνεκὲς ἕρκος ἀκόντιον • quibus verbis indicat, clypeum tantæ fuisse altitudinis ut totum corpus a vertice ad imos usque pedes tueretur contra immissas sagittas. [Herodot. 1, 295 : Κιθῶνι ποδηνεκέϊ λινέω.]
Ποδήνεμος,ὁ, ἡ, q. d. Pedibus (i. c. pedum velocitate) ventos æquans, Pedibus celer. Ποδήνεμος Ἶρις, ap. Hom. II. [Β, 786,] E, [353]; et in Epigr. [Mua-salcæ Anth. Pal. 7, 212], ποδήνεμος αἴθυια ap. Suid., qui inteipr. et ταχεία : Hesych. autem τοῖς ποσὶ ταχεία : item ὑπόπτερος. [Nonn. Jo. c. 4, 235; c. 20, 22. íl.St. infrà:] Ποδήνεμος, ὁ, ἡ, Pedum pernicitate ventos æquans, i. q. ἀελλόπους et πνοήπους. [Per ταχύπους καὶ ἀελλόπους exp. Hesych.] Ilom. II. E, [368]: ἜνΟ᾽ ἵππους ἔστησε ποδήνεμος ὠκέα Ἶρις. [Ποδάνεμος Crates ap. Atlicn. 3, ρ. 117, Β: ΙΙοδάν•μοι λύκοι. Hesych. : Ποδά- C νεμοι, ταχείς.]
Ποδήρης, 6, ἡ, [Ad pedes pertinens. Æsch. Ag. 1594 : ΙΙαρέσχε (Thyestes) δαῖτα παιδειών κρεῶν τὰ μὲν ποὀήρη καὶ χερών ἔκρους κτένα ς ἔθρυπτ᾽ ἄνωθεν. || ] i. q. ποδηνεκὴς, Ad ipsos usque pedes promissus, Ad ipsos pedes pertingens, sive dependens. Xenophon Cyrop. 6, [2, 10] : Σὺν ἀσπίσι ταῖς ποδήρεσι · quas Homerus ποδηνεκὴς vocat. Plutarch. [Μοι*, ρ. 5a, CJ : Ποδήρης πώγων καθεῖται, Barba ad talos usque promissa dependet. Sic [πέτλοι ποδήρεις Eurip. Bacch.
831 ;] ποδήρης χιτὼν rursum ap. Xen. [Cyrop. 6,4,2], quemadmodum et Pausari. Attic. [24, 7] : Ἄγαλμα τῆς Ἀθηνᾶς ὀρθόν ἐστιν ἐν χιτῶνι ποδήρει. Athen. 12 : Χιτῶσι ποδήρεσι χρώμενοι • aliquanto po>t, Χιτωνίσκον ἐνδεδυ-κὼς ποὀήρη. Ilieron. in Comm, in Ezech. c. 9 : ΙΙοδήρη autem, quod lxx transtulerunt, una ex octo vestium est pontificis, quæ Latine dicitur Talaris : et cx eo, quod ad pedes usque descendat, hoc sortita vocabulum est. Affertur et ex Apul. : Poderem tunicam sumens. [Il.icchus barbatus Pausnn. 5, 19, 6, ἐνδεδυ- D κὼς π. χιτώνα. Stob. Florii. 93, 3o : Ποδήρεις ἐσθῆτες. Inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 232, n. 15o, Λ, 19, in statua Victoriae Ποδήρης est « vestis pars de zona ad pedes descendens. » Hase. Phot. et Suid. : Ποδήρης* έως τῶν ποδων χιτών • οἱ δὲ τὸ -ιυρρατιτόμενον εἰς τὸ κατώτερον τῆς στολής U πορφύρας ἡ βύσσου ῥάκιον.] ‖ [Ad innim pertingens. Æsch. Ag. 8y8 : Ὑψηλῆς στέγης στῦλον ποδήρη.] At ποδήρης ναῦς dicitur ἡ ἐρεσσομένη ποσὶν, i. e. κώπαις, Eust. [ρ. ι5ι5, 29] et Hesych. Ubi etiam nota ποὺς ab cis pro Remo accipi, ut nonnullos apud Plautum per Navales pedes intelligere Remos testatur Cam.
[Ποδηροφορέω, Vestes ad pedes demissas fero. Clcm.
ΑΙ. ρ. o5o : Οὐ χρυσοφορῶν οὐδὲ ποδηροφορῶν. Wauff. ] [Ηοδῆς, ὁ, Pudes, Eetionis filius. Hom. II. Ρ, 5γ5. Ποδῆν nunc restitutum Plutarcho Mor. ρ. 742, Ι), pro πόδα, ex cod. Par. 2074 qui ποδήν. De accentu Arcad. ρ. 24,3; 25, 11. Ex Ποδέας contractum esse annotavit Eustath. ρ. 295i, 14.]
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^ [Ποδιάζω.] Ap. Hesych. habetur Ποδιάζειν, τὸ ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀναστρέφειν καὶ ὑποστρέφειν.
Ποδιαῖος, αία, αῖον, Pedalis, Pedaneus : π. διάστημα, Intervallum spatio pedali, Cam. Et τὸ τρίγωνον τὸ πο-διαῖον, Triangulus pedaneus, ap. Theophr. C. Pl. 6,
2.	(Plato Theæt. ρ. 147, D : Μήκει οὐ ξύμμετροι τῇ πο-διαιᾳ δυνάμει. Aristot. De anima 3, 3 : Φαίνεται μὲν ὁ ἥλιος π., πεπίστευται δ᾽ εἶναι μείζων τῆς οἰχουμένης. Dio-iiys. Α. Κ. ι, 15 : Π. ὕψος. Lucian. Char. c. 24 : Π. τόπον. Gcopon. 6, 2 : Π. μὲτρου. (». D. Inscr. Att. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 263, n. 160, γ5, 79* 83, 98. Ib. ρ. 262, il et 17 : Πλάτος δίποδες, πάχος ποδιαῖοι· et 263, 83 : Γείσα ποδιαῖα. Aristot, ρ. 449, 6 : Ἡ ποδιαία. Hase.] Ap. Aristot, vero in Mcchaii. Quæst. 5 : Διὰ τί, ὅταν ἐξ οὐρίας βούλωνται διαδραμεῖν μὴ οὐρῶυ τοῦ πνεύματος ὄντος, τὸ μὲν πρὸς τὸν κυβερνήτην τοῦ ἱστίνυ μέρος στέλλονται, τὸ δὲ πρὸς τὴν πρώραν πόδι αῖον ποιησάμενοι, ἐφιᾶσι; Bud. putat respici ad illud ποὺς, quo significatur Pes navis, i. e. Rudens, quo velum intenditur.
[Ποδίας, ὁ, nomen jactus cujtisilam talorum ap. Pollue. 7, 2o5 : Ἄρμα, ὑπερβάλλων, ποδίας. Nam sic cx codd, correctum est quod legebatur ἅρμα ὑπερβάλ· λον πόδας.]
Ποδίζω, Metior pede, αετρέω, Hesych. in Ἀναποδίζω. [I)e versibus metiendis Eustath. ρ. 11, 38 : Στίχοι ... τροχαϊκῶς ποδιζόμενοι* 19, 4o : Λπλοϊκῶς ὁ τόπος ποδίζεται κατὰ δάκτυλσν. Tricha I)c metris ρ. 14 : Βαί-νεται δὲ, τουτέστι ποδίζεται καὶ μετρεῖται, τὸ δακτυλικόν μέτρον κατὰ μονοποδίαν.] ‖ Pedes ligo , Pedicis obligo, Bud. [Soph. fr. Go : Κῶλον ποδισθείς (ἀνήρ).] Xenoph. Cyrop. 3, (3, 27] : Πεποδισμίνους ἔχουσι τοὺς ἵππους ἐπὶ ταῖς φατνιας, Pedibus alligatos, Cam. Opponit mox ei, λῦσαι ἵππους. || Pedo, C radior, Incedo. Sic Suidas Ἔμπουσαν dictam ait παρὰ τὸ ἑνὶ ποδίζει·/ : quemadmodum et Aristoph, schol. [Ran. 2q5J eam fingi ait μονόποδα, διὰ τὸ ἑνὶ ποδὶ κεχρῆσθαι. [ ‖ Theo-log. aritlun. ρ. 55,4 : Τῶν πεποδισμένων ζιὑων, Pedatorum, Quæ habent pedes. Hask.]
[ΓΙόδικε. V. ΙΙροσδιχεῖν.]
[Ποδιχὸς, ὴ, ὸν, Ad pedem pertinens, Unde efficitur pes. Aristid. Quintil. De mus. ρ. 3.ὶ : Τῶν χρόνων οἱ μεν ἁπλοῖ, οι δὲ πολλαπλοί, οἳ καὶ ποδικοί καλοῦνται. Id. il,, ρ. 42 : Κατὰ λόγον π. Hase.]
[Ποδικρα (?), ὄρχησις πρὸς πόδα γινόμενη. Λάκων*;, Hesych. Comparandum ποδισμός.]
Ποδίκροτος, 6, ἡ, Pedibus plaudens, Pedes complodens, Epigr. [Antii. Plan. 15, b : Π. ἅμμα καθάψας. Sunt compedes mallei ope circum tibias ad.->trictæ. Jacobs.]
Ποδίον [immo Πόδιον: vid. Arcad. ρ. 119, 9], ct Ποδάριον, τὸ, Pediculus s. Pediolus : ut Afran., Nudo pediolo. Aristot. : Ἀστακοὶτὰποδία ἔχουσι μικρὰ, Parvos pedes. [Epicharm. ap. Athen. 3, ρ. io5, Β : Αστακοί ... τε χὢ; τὰ πόδι᾽ ἔχει μικρὰ ... κάραβος. Ex quo loco Eustath. ρ. 1295, 15, sumpsit verba illa quæ HSt. falso Aristoteli tribuit.] Λι Plin., Cancris pedes octoni. Idem Plin, diminutivo utitur, de mollibus : Ilis caput inter pedes et ventrem, pediculi octoni omnibus. Quibuscum confer locum quondam Aristot, iu Πολύπους. Athenæus libro 3 : ΙΙοδάρια, ῥύγχη, ὼτάρια* quos Celsus Petiolos passim appellat. Citat idem ποδάριον Pollux [a, 196] ex Plat, comico. [Callinic. Vita Hi patii Aclt. SS. Junii t. 3, ρ. 336, 40 : Ποδάριον σοι ποιοῦμεν χωρὶς Οστέου. Rectè Πόδιον eum accentu iu antepæn. Vita Nili jun. ρ. 51, 25 : Σκαμνίον ἔχον π. ἕν. Hask.] Latini autem Podium dicebant Menianum, s. Locum extra domus parietem propendentem, mutulis marmoreis suffultum, ex quo spectare solebant : ut tum ap. Juveual. [2, 147], et Plin. Η. [Ν. 37, 3], tum Sueton. [Ner. c. 12] : Podio adaperto spectare.
[Ιΐόδις, ὁ, Podis, n. pr. satyri, nisi fallit scriptura in fictili ap. Durand. Cab. (Carit, ρ. 49, n. 145. Hask.]
[Ποδὶς, ἴδος, ἡ• Ηοὀίδες inter subligacula memoratur a Polluce 10, 168.]
Ποδισμὸς, ὁ, Dimensio pedibus facta. Itidem Podismus ap. Veget. [2, 7 : « Mensores qui iu castris ad podismum dimetiuntur loca. » Et] 3, [15] legitur pro Ratio mensurandi pedibus. Polit. Pedaturam vocat. [De pedibus metricis Eustath. ρ. 456, 38 : Τὸν μετρικόν π.] Est et Saltationis citjusdam genus «ρ. Pollue.
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[4, 99* didetur eadem fuisse saltatio quam βίβασιν vocabant Lacedaemonii. V. Poli. 4, 102. Mkinek. Corn, vol. a, ρ. 142.]
[Ποδιστὴρ, ῆρος, ὁ, Pedes circumdans. Æscli. Choeph. 1000 : Π. πέπλους. ‖] Ποδιστῆρες ab Joscpho Α. J. [8, 3,7] et 3 Reg. 7 [?], in supellectile templi Solomo-nis numerantur, ubi alii exp. Lebetes, alii Cacabi. [Aq. et Theod. Jerem. 52, 18. Conl. Drusium iu Fragm, vett. intt. Græc. ρ. 563. ScHLEusn.]
[Ποδιστὶ Cliœrob. cod. Barocc. 5o. Bekk. Anecd. ρ. 141 ».]
[ΙΙοδίστρα, ή, Pedica. Philipp. Anlti. P.tl. 6, 107 : Κνωδάλων ἐπισφύρους ωκεῖς ποδίστρας. De tela araneæ, quibus cicada irretita est, anon. ib. 9, 372.] [Ποδογλυφεῖον, τὸ, Gulvia, Gl.]
Ποδοκάκη, ἡ, dicitur ξύλον εἰς ὃ ἐν εἱρκτὴ τοὺς πόδας ἐμβάλλοντες συνέχουσιν, [ὃ παρὰ Ῥωμαίοις κοῦσπος λέγεται,] Latine Cippus, Græcè alio nomine ποδοστράβη, ut [Phot. et] Suid. tradit : Hesychio autem est ὁ ἐν τῷ ξύλῳ δεσμὸς, ἐν ᾧ οἱ καχοῦργοι δεσμεύονται : quæ expositio ex Lysia desumpta videtur ; is enim ρ. 115 [ι 17, 3o], quum citasset hæc verba legis [quæ ap. Demosth, quoque leguntur ρ. 733, 7], Δεδέσθαι δ᾽ ἐν τῇ ποδοχάκῃ ἡμέρχς πέντε τὸν πόδα, subjungit mox, explicans ea verba : Ἡ ποδοκάκη αὕτη ἐστὶν ὃ νῦν καλεῖ ἐν τῷ ξύλῳ δεδέσθαι* paulo post tamen dicit, Οὐκ ἐν τῇ ποδοκάκη ἐδέδετο, ἀλλ’ ἐν τῷ ξύλῳ· ita ut videatur inter ξύλον et ποδοκάκην distinguere, licet et Harppcr. scribat ita vocari τὸ ξύλον τὸ ἐν δεσμωτηρίῳ. Itidem in Lege quadam , Δησάντων ἐν τῷ ξύλῳ οἱ ἕνδεκα ἡ ἐν τῇ ποδοκάκη , ubi Bud. vertit Compede : alii sic ex Cic., Ligneæ soleæ in pedes inducantur : quæ verba respondent potius τῷ, δησάντων ἐν τῷ ξύλῳ. Ap. Suid. [ex scriptore ignoto] : Ἐν εἱρκτῇ τε καὶ ποδοκάκῃ στρεολούμενοι καὶ τμὲαιποιρούμενοι ἔμενον. [Lucian. Lexiph. c. 10 : Ἐν ποδοκάκαις καὶ ποδοστράβαις. Syncs. ρ. 16, C : Τῇ π., τῷ φαυλοτάτῳ τῶν ξύλο,ν • ad quem 1. ν. Krabing. ρ. 2.'»7• Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 45, 8. Id. ib. ρ. 149, 24 : Π. καὶ δεσμοῖς ἐς τὸ ἀεὶ καθυπέβαλλεν. Hase.] (Veterum sciendum est scribi et Ποδοκάκη et Ποδοκάκκη, quod videtur esse frequentius; tradunt enim Har-pocr. et Suid. [eum Phoüo, qui Harpocrationis verba sua fecit, Lex. rhi-t. ρ. 292, 21], atque Ilesych. ποδοκάκκη dici vel quasi ποδῶν κάκυ,σις, inserto altero κ, vel [quam Didymi sententiam fuisse tradit Harpocr.] quasi ποδοκατόχη, facta syncope, et χ in κ mutato. [Simplex κ est in libris optimis Lysiae et Demosthenis, duplex in recentioribus codicibus.]
[Ποδόκοιλον, τὸ, Aquale gello, Gl.]
[Ποδοκοπέω, Α pedibus (i. e. ab ima parte) ferio, Everto. Anna Conm. ρ. 111, C : Τὰ κάτυ> (τοῦ 7ηιργου) διά τινων λαξευτήριον ὀργάνων ποδοκθ7Γήσας τελείως ἠφά-νισε * 3ι ι, C : Τοῦ πύργου ποδοκοπηθέντος κάτωθεν.] [Ποδοκόπιον, τὸ, Merces quæ datur homini pedes eunti, in Rationali peraequatorum Ms. Alexii Comn. Ducang.]
Ποδοκρουστία , ἡ, Pedum plausus s. complosus. Strabo 10, [ρ. 4?o : Εὐασμοῖς καὶ π., ubi in edd. quibusdam ποδοκρουσίαις.]
[Ποδοκτυπέω, Pedibus pulso. Phot. Lex. ρ. 479, 18 : Τρέχειν καὶ συντόνως π.]
[Ποδοκτύπη, ἡ, q. d. Pedisona. Lucian. Lexiph. c. 8 : Εἰσεκύλισέ τις ἡμῖν τὴν π., ubi interpretes saltatricem intelligunt, schol, vero tympanum. G. D. Verba Gratii Fal. Cyneg. ν. 43, Sonipes æstivi turba Canopi, Salmas. Exerc. Plin. ρ. 998, Β explicat : Ἡ ποδοκόπος, ἡ ταῖς ποδοκτυπίαις ἀεὶ χαίρουσα, scabillorum crepitu. Conl. id. ad Hist. Aug. ρ. 5oi, E. Hase.]
[Ποδομερὴς, ὁ, ἡ, Partipes. Versus partipedes, Græcè ποδομερεῖς ap. Diomedem 3, ρ. 497 ed. Putsch., qui ρ. 498 sic exponit : «Partipedes sunt qui iu singulis pedibus singulas oraüouis partes adsignant. » OsAnn.]
ÎΠοδονίπτης. V. Ποδανιπτὴρ.]
Ποδόνιπτρον. V. Ποδάνιπτρον.]
Ποδοπέδη, ἡ, Vinculum pedum. Nicet. Annal. 3, 3; 4, 2; qui alibi ποδοκάκην dicit. Schneid. Tzetz. Hist ι, 891.]
11 Ιοδόπομπα lectio vitiosa pro ἐπίπομπα in edd. vett. Pollue. 10, 192·!
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Α [Ἤοδορρἄγὴς, 6, ἡ, Pede ruptus. Onest. Anth. Pal.
9,	225 : Ἀσωπὶς κρήνη καὶ Πηγασὶς ... ἵππου καὶ ποταμού δῶρα ποδορραγέα. l. e. fontes quos Asopis et Pegasus pede percusso elicuerunt.]
Ποδορώρη, ἡ, epitheton Atalantes, quasi ἡ τοῖς πο-σὶν ὁρμῶσα : comp. ex ποὺς et ὀρούω : ut in Lex. meo vel. traditur. Ap. Callim, autem Hymno in Dian. 215, legitur. Ποδοῤῥωην Ἀταλάντην, ubi et schol, exp. τὴν τοῖς ποσὶν ὀρουουσαν καὶ ὁρμῶσαν : a nom. Ποδοῤῥώη. Sed fortasse scrib. ποδοῤῥώρην. [Sic est in cod. Voss. et Etym. Μ. ρ. 678, 29. Corruptius ap. Suid. : Ποδορ-ρώνη • ὄνομα κύριον. Quod notavit Ruhnken.]
[Ποδόρτιον, τὸ, i. q. ποδήρης ἐσθὴς, Vestis talaris. Adimes Onirocr. c. 227, 1er. Ducanu.]
[Ποδόστημα, τὸ, Inferior pars puppis. Schneid.] Ποδοστράβη, ἡ, dicitur βασανιστήριον ὄργανον, ἐν ᾧ στρεβλοῦταί τις δεσμούμενος τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας. Sic appellatum διὰ τὸ στρέφειν πόδα, ut schol. Dein. [ad ρ. γ33, 6] tradit. Hesychioquc itidem τὸ γινόμενον πρὸς τὰ στρέμματα τῶν ποδῶν : i. q. ποὃοκάκη, ut Ari— Β stoph. schol, tradit et Suid., ap. quem legitur hic Ι. : Ἐν ποδοστράβαις τισὶ τοῖς βόθροις ἐνειργόμενοι ἐκτείνοντο. [Lucian. Lexiph. c. 10. Synes. Epist, ρ. 224, C: Πο-ὀοστράβας ἐξευρών καὶ ξένα ἄττα κολαστήρια. Hase.] Vide et Ἀακτυλήθρα. ‖ Instrumentum medicum, quo artus luxati reponuntur : Polluci [4, 182] τὸ τὰ στρέμματα κατευθύνον : dicit autem a Comicis sic usurpari. [Ilesych. : Π., τὸ γινόμενον πρὸς τὰ στρέμματα τῶν ποδῶν.] ‖ Tendicula qua cervi capiuntur, ἡ τοῖς ἐλάφοις ἱσταμένη πάγη, ul Ilesych. tradit. Xen. Cyneg. ρ. 578 meæ edit. [c. 10, 11] : Ἴστανται δὲ καὶ ποδοστράβαι ταῖς ἐλάφοις ἐν τοῖς ὄρεσι περὶ τοὺς λειμώνας. [Harpocratio : Π. Γπερίὀης ἔν τε τῶ κατ᾽ Ἀθηνογένους καὶ ἐν τῷ κατ* Αὐτοκλέους. Ποδοστράβας ἔλεγον μηχανήματά τινα ὑπὸ τῶν κυνηγετῶν κατασκευαζόμενα, εἰς α τὰ θηρία ἐμβαίνοντα ἡλίσκετο. Οὕτως... διείλεκται Ξενοφῶν περὶ τῆς κατασκευῆς αὐτῶν ἐν τῷ περὶ κυνηγετικῶν καὶ τῆς χρήσεως.] De structura autem ejusmodi tendicularum vide ibid. et ap. Pollue. 5, c. 4 [§ 3a], ubi et ποδαγρείας [ποδάγρας] aj>-pellat.
C [Ποδόστροφον, τὸ, Compes, Pedica. Joann. Chrys. In Act. Apost. serm. 35, vol. 4, ρ. 8o5, 29 : ΙΙηδᾷ καὶ λακτίζει ... καὶ οὐδεὶς αὐτῇ φαλίδας περιτίθησιν οὐδὲ πο-δόστροφα οὐδὲ χαλινούς. Seacer.]
[Ποδοσφαλέω, Titubo. Tzetz. Hom. 443 : Τήνδε πο-δοσφαλέουσαν ἀείρουσαι κατὰ κόσμον.]
Ποδότης, ου, ὁ, [immp ητος, ἡ, i. q. τὸ ἔχειν πόδας, Pedes habere, ap. Aristot. De parti, anim. ι, 3, eum simili subst. πτερότης, ἡ, et Metapli. 6, 12], Pedatus, Pedibus præditus, VV. LL.
Ποδοτρόχἄλος, ὁ, ἡ, Pede rotam circumagens, i. e. Figulus, ὁ τῷ ποδὶ τὸν κεραμικόν τροχόν κινῶν, Hesych.
Ποδοχέω, Clavum teneo, Ad gubernaculum navis sedeo : unde ποδοχῶν ap. Pollue, ι, [98] i. e. ὁ ἐπὶ τῶν οἰάκιον καθήμενος, ὁ ἐπὶ τοῖς οἴαξιν ἑστηκὼς, qui et ἡνίοχος τῆς νεὼς, et ὁ ἡγεμὼν τῆς νεὼς : frequentius κυβερνήτης. Affert vero hoc ποδοχῶν ex Antiphonte, sed addens, sc malle dicere Ποδηγῶν : cui ποδηγῶν respondet magis ὁ ἡγεμὼν τῆς νεὼς, Qui navem ducit, navis veluti pedes dirigit. Illud autem ποδοχῶν est ab D ea signil. nominis ποὺς, qua ponitur pro Clavo s. Temone et gubernaculo uavis, τὸ πηδάλιον, 6 οἴαξ. [Per κ scriptum in Lex. rhet. ρ. 297, 5 : Ποδοκεῖν* τὸ τῷ ποδὶ κυβερνᾶν * ποὺς γάρ ἐστι τοῦ ἱστοῦ τὸ ἀντίον τὸ κάτω πρὸς τῇ νηί. Ποδο,κεϊν, idque improprie dictum de exercitu gubernando est ap. /Esch. Pers. 667 : Ἐπεὶ στρατόν ευ ἐποδώκει* si hæc vera lectio est. Schol. : Ἐπεὶ οὖν καὶ καλῶς ἐποδώκει καὶ ἴθυνε καὶ ὑπὸ τὸν ἑαυτοῦ πόδι ἡνιόχει τὸν στρατόν.]
[Ποδοψεῖον s. ΙΙοδεψεῖον, τὸ, voc. lectionis et signil. incertae ap. Basil, et Const. Prochir. ρ. 218, 1 : Καπνόν ἀπὸ ποδοψείνυ. Zachar. vertit : Ex lavacro. Hasr.]
[Ποδόψελλον, τὸ, Pediculum, Gl. Leo Tact. 5, 4 : Ποδόψελλασιδηρᾶ• 6, 4 et 25. Constantin. Tact. ρ. 11, i4, 18. Ducang.]
[Ποδόψηστρον, τὸ, Mantile ad pedes abstergendos. De tapetibus quæ pedibus substernuntur, Æsch. Ag. 926 : Χωρὶς ποδοψήστρων.]
[Ποδοψοφία, ἡ, Pedum strepitus. Schol. Apoll. Rh.
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4,	86 : Τὴν Μήδειαν τὴν π. ἀκούσασαν ἐξορμῆσαι. Fab. Α Æsop. Augiist. 137.]
[Ποδοψόφιον, τὸ, Crepitaculum, Cl. In iisdem corrupte Ποδοψόφοι, Podari.]
[Ποδώκεια , ἡ.] Apud Suidam habetur Ποδιόκεια, ἡ ταχεῖα, quod erit a Ποδῶκυς aut Πόδωκυς, ut ἄδριμυς, ἄτραχυς. [Adjectivum femininum ποδώκεια au unquam exstiterit dubitare licebit,donec certior testis afferatur. Naui in Suida* glossa, nisi ipsius subsit error grammatici, substantivum aliquod post ταχεία excidisse potest.
Si tamen exstitit, eum ἀμφιδάσεια χαλκοβάρεια simili-busqué adjectivis comparandum erit parasynthetis, quorum masculina in υς nulla sunt. Nam quod ποδῶκυς , de quo dixit Lobeck. ad Phryn, ρ. 537 , in codicibus aliquot legitur Hom. II. Κ, 316, et (ìeopou.
15,	ι, ρ. 1037, ubi cod. (ìue)l. ποδώκης, his item πο-δῶκυν apud Palæph. c. 7, ubi ποδώκη codex imus præbet, vix dignum memoratu est. Nec Pollux iu proœmio libri quinti ποδώκυν (hoc accentu), quod nunc legitur, scripserat, sed ποδώκη, aut ποδωκύτατος Philo ρ. ioo5, cui ποδωκέστατος ex cod. Mediceo pri- Β dem restituit Mangeius vol. 2, ρ. 56o, 7. G. 1).] || Alias Ποδώκεια, sive ΙΙοδιοκείη Ionice, substantivum est, et significat loedum pernicitas, agilitas, mobilitas. Hom. II. Ii, [792] : Ὅς Τρώων σκοπὸς ἷζε ποδιοκείῃσι πεποιθώς. Et ap. Ilesych. : Ποδωκείη, τῇ τῶν ποδῶν τα-χυτῆτι. [Orph. Arg. 579 : Ποδωκείη: ἕνεκα σφῆς.] Ejusdem signif. est Ποδωκία. Bnd. e Xen. [Cvneg. 5, 27] :
Καὶ ἡ ποδωκία πρὸς τὸ αμβλυο,πείν συμβάλλεται. [Xenophon pariterque Stob. Ecl. eth. vol. 2, ρ. 256, vix dubitari potest quin ποδώκεια scripserit , ut apud Plut. V. Boni. c. 25, Mor. ρ. 963, Α, aliosque prosæ orationis scriptores hoc nomen scriptum legitur. Nam quod scriptor carminis Anncreontici 2, 3, ποδο>-κίην λαγωοῖς dixit, metri caussa dixit, quæ nulla fuit .Eschylo Eum. 3γ : Τρέχω δὲ χερσὶν , οὐ ποδωκία σκελών, cui ποδιοκεία ex cod. Flor, restituendum, quemadmodum ποδιυκείας χάριν in fine trimetri legitur apud Eur. Iph. Τ. 33, non ποδωκίας. Eormæ Ionica* ποδωκείη, quam HSt. ex genitivi et dativi formis legitimis ποδο,κειη; ποδωκείη finxisse videtur, in dialecto C Attica non ποδώκεια, sed paroxytonum ποδωκεία responderet , ut ἀναιδείην ἐπιειμένε Homerus non pro ἀναίδειαν dixit, sed pro αναίδειαν, qua forma in anapæ-stis usus est Aristophanes. Nullum tamen satis certum ejus exemplum exstat. Nam quod iu epigr. Simonidis Anth. Plan. 3 legitur ἅλμα ποδωκείην δίσκον ἄκοντα πάλην, nulla metri necessitate excusatum, magna suspicio ab librariis pro ποδώκειαν scriptum esse errore in hoc nominum genere late diffuso, (i. D.]
Ποδώκης, ó, ἡ, Pedibus celer, ut Virg., πόδας ώχύς. [De accentu ν. schol, ad II. Β, 764.] Hom. II. Β, [764]: Τὰς Εὔμηλος ἔλαυνε ποδώκεας* Κ , [316] : Ὅς δή τοι είδος μὲν ἔην κακὸς, ἀλλὰ ποδώκης. Utitur et Plut. Fabio [c. 7] : 'Γῶν ὀρειβατεῖν δεινών Ἱβήριον , ἄνδρες ἐλαφροὶ καὶ ποδώκεις. item Time, infrà in Πούς. [Improprie Æseh. Sept. 623: Ηοδῶκες ὄμμα· Choeph. 5γ6 : Νε-κρὸν θήσο,, ποδώκει περιβαλὼν χαλκεύματι* fr. α68 : Τό τοι κακὸν ποδῶκες ἔρχεται βροτοῖς. Similiter θεῶν ποδώ-κεις βλάβαι dictum ah Soph. Aul. 1104.] Superi. [Ποδωκέστατος ap. Plat. Rep. 5, ρ. 467 , E, et ap. Philon, ü Ι. s. ν. Ποδώκεια citato.] Ποοο,κηέστατος, Pedibus celerrimus, Pernicissimus: ex Apollonio [Rh. 1, 180]. Sed annotant ibid. scribi et Ποδο,κειεστατος in quibusdam exempli. [Recta scriptura per η est, ut θαρσηέστα-τος, quod comparavit Lobeck. ad Phryn, ρ. 53γ.]
[Ποδωκία. Ποδοικυς. V. Ποδώκεια.]
[Πόδωμα, τὸ, Pulpitum, Gl. Apollod. Poliorc. in Mathcm. vett. ρ. 42 : Γίνεται βαθμὸς τὸ μεσόχωρον πληρών καὶ οὕτως εἰς τὸ διηνεκὴς τὸ π. ἔσται* ubi solùm significat, non gressum, quod posuit interpres. ScHn.]
[Πόδων, ωνος, ὁ, Podon. Suidas : Πόδωνος, ὄνομα κύριον.]
[Ποδώνυμος. V. Ποδώνυχον.]
Ποδώνυχον, τὸ, λ estis qua utebantur in sacris Pandrosi, V V. LL. [ex Polluce 10, 191, a quo inter apparatum sacrorum memoratur ποδώνυχον, ἡ ἐσθὴς τῆς ἱερεία; τῆς Πανδρόσου.] Apud Hesychium vero hæc leguntur , Ποδώνυμος, ἐσθὴς ἱερὰ τῆς Πανδρόσου [et ap. Phot. ρ. 436,2i : ΙΙανδώνυχον (literarum series πο-
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δώνυχον postulat) , ἐσθὴς τῆς Πανδρόσου κυκλοτερὴς. Ex quo ποδιόνυχος restituendum Hesychio.]
[ΙΙόδωσις, eo,ς, ἡ. Η. τῆ; γεφύρας ap. Constant. Porpli. Cerim. μ. 126, C, ubi Reisk, vol. α, ρ. 082 :
« Novi quidem πόδωσις esse novis (ìræcis idem atque ποὺς, sed non video quid sit pes pontis, nisi fortè scabellum inferius, per quod humo in pontem ascenditur. Videtur tamen mihi potius significare στήθεα, δρυφάκτους, balust radas, septa lignea, vel alterius generis, quæ ambabus pontis oris prætenduntur, ne transeuntes iu aquam possint incidere. Latini pariter illos cancellos aut sepes podia appellabant : ν. Ducang. s. ν. Podium. »]
Ποδωτὸς, ὴ, ὸν, Pedibus intentus; intellige autem pedes navis : unde ποδιοτὰ λίνα Lycophr. [1015] vocavit τὰ ἱστία, Vela, a verbo Ποδόω, ῶ, Pedibus intendo. [V. Eustath. ρ. 1534, 26.]
Ποεσίτροφος, ὁ, ἡ, Herbarum altrix s. nutrix, nisi malis Herbis quas producit nutriens. Oppian. Cyn. 3,
[ 189] : Φέρβει μιν ποεσίτροφος αἶα.
[Iloialypooçj ὁ, ἡ, Herbæ colorem referens, Viridis. Oppian. Cyn. 2, 409.]
[Ποέω. V. Ποιέω.]
[Ποηλογέω.] ΙΙοηλογεῖν, Herbas legere, quod et βοτα-νολογεῖν. [Joseph. Β. J. 5, 13, 7 : Οὐδὲ ποηλογεῖν ἔτι οἷόντε ἦν περιτειχισθείση; τῆς πόλεως. Jacobs.]
[Πόημα. V. Ποίημα.]
[Ποηφαγέω, Herbis vescor. Appian. Pun. c. 100; Joseph. Β. J. 2, 8, 8. « Nilus Epist. 1, ρ. 334. "Boiss. Porphyr. De abst. ρ. 34o, 14 : Ποηφαγοῦντες· quæ iterat Kiiseb. Pr. ev. ρ. 407, Α. Philop. I)e cr. mundi ρ. 266, 3o : Πάντα τὰ ζῷα σχεδὸν, ὅσα χειροήθη ἐστὶ καὶ ἥμερα, ποηφαγοῦσιν. IIask. Restituendum Cyrille Al. vol. 2, ρ. auo : Ποηφαγεῖ δὲ μᾶλλον τὰ τοιάδε τῶν ζᾤων* ubi vulgo ποηφαγῆ : unde adjectivum ποηφαγὴς finxit Suicerus, (i. D. || Ποιηφαγέω.] Ποιηφαγέοντε;, Qui herbas comedunt, Herbis victitantes. Herodot. [3, 25, 100.]
Ποηφαγία, ἡ, Herbæ comestio, Victus ex herba [Per βστανοφαγία exp. Ilesych.]
Ποηφάγος, 6, ἡ, Herbam comedens, Herba vescens: ut ποηφάγον θηρίον, Suidas τὸ τὰς βοτάνας ἐσθίον. [Hip-pocr. ρ. 358, 18; Athen. 9, ρ. 3q3, 1). Scott. Clem. Rom. Const. Ap. 8, 40. Philop. De cr. m. ρ. 2o5, 18. Sext. Emp. 16, 12 : Ί ων δὲ ζᾤων τὰ μὲν ἐστι π., τὰ δὲ θαμνοφάγα. Hase. Ποιηφάγος ap. Maxim. Tyr. 29, 4, Suid. s. ν. ΙΙοίην.] Ap. Élian. vero ποηφάγος [codex unus ποιηφάγος] est Animal quoddam Iudicum, 16, ii. [Et alibi :] Ποιφάγος, dicitur esse Animal quoddam ap. /Eliam, sed perperam; ποηφάγος enim serin, est. [Ποαφάγος legitur ap. Cyriíhnn Alex. In Lucam, Maii Auctt. class. vol. 10, ρ.606. Osann.] [ΙΙοηφόρος, ὁ, ἡ, Herbifer. Schol, rec. Soph. Aj. 413 : Χωρίον π. Λήια ποηφόρα var. lect. ap. Nicet. Chon. Hist. ρ. 3a6, D, ubi vulgo πυροφόρα.]
[Πόλχος, ονομα κύριον, Suidas. Glossa vitiosa. Πόη-χος «un. cod. Paris. Α.]
[Ποθαίνω. V. Ποθέω.]
[Ηοθαῖος, ὁ, Pothæus, architectus. Pausan. 6, '9. 7·]
[Ποθεινοποιὸς, ὁ, ἡ, Desiderabilem faciens. Ποθεινὰ δάκρυα ap. Eurip. Phœn. 1727 per ποθεινοποιὰ exp. schol. Elbf.ri..]
Ποθεινὸς, [ὴ, ὸν, et ὁ, ἡ,] Desiderabilis, Desideratus, Exoptatus. [Παῖς πατρὶ π. Pind. ΟΙ. io, 103. Π. κλέος Isthm. 5, 9. ΙΙοΘεινὰ Ἔλλας Pyth. 4, 388. Ποθει-νοτάταν δόξαηΟΙ. 8,85. Π. παρουσία Soph. ΕΙ. ι π»4. Π. φθέγμα Phil. 1445 ] Herodian, ι, [ι3, μ] : Τερπνόν καί ποθεινόν τῷ δήμῳ θέαμα. Utitur et Eur. [Hel. 527 : Ὠς π. ἂν μόλοις* 629 : Ὡ ποθεινὸς ἡμὲρα” Med. 1221 : Ποθεινή δακρύοισι συμφορά- Phœn. 324 : Ἦ ποθεινὸς φίλοις, ἦ ποθεινὸς Θήβαις. Aristoph. Ran. 84 : Π. τοῖς φίλοις. Ποθεινή τοῖς γεωργοῖς ἡμὲρα Pac. 556. Ἔρως ὁ π. Αν. 696»] etThuc. [aliiipie prosæ orationis scriptores, ut Pluto Leg. ii,ρ. 932, Α : Ἀπιόντες νέοι σφόδρα ποθεινοί· Plut. Mor. lai, E; 796, Α; 1093, A, al.] || Nomen proprium [neurospastæ] ap. Athen. [ι, ρ. 19, E. Alii in inscriptt. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. .158, 37-5 (qui ΙΙοθεῖνος scripsit), Plut. V. Pompeji c. 77, 80, Appian. Civ. 2, 84 et 90, Cæ>ar. Β. (ἰ. 3, 108. Η. episcopus
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Lugdunensis ap. Irenæum in Pliot. Bibi. ρ. 94, 18, et Euseb. Η. E. 5, ι]; itémque Ποθείνὴ ap. Eund. [Atium. 13, ρ. 576, F] nomen αὐλητρίδος [Ptolemæi Philadelphi concubinæ]. Affertur et Ποθενὸς ex Epigr. [Marci Argent. Antii. Pal. 7, 4415, ubi recte ποθινὸς ex cod. correctum] metri causa pro ποθεινὸς usurpatum. [Autip. ib. 467 : Ἁ ποθινὰ τέρψις.]
Ποθεινῶς, Magno eum desiderio. Xen. De rep. Lac. initio : Ποθεινοτέρως σφῶν αὐτῶν ἔχειν, de sponso furtim ad sponsam accedente. Plut, autem ait eos hoc modo ἀεὶ καινούς καὶ πρόσφατους τῷ φιλεῖν συμπορεύσασθαι ἐπὶ τὴν κοινιυνίαν , in Lycurgo ρ. 89 meæ ed. [c. 15. Jo. Docian. Orat. ρ. i3, 26 Tufel. : Ποθεινῶς ὀφθέντι μοι. Hase. Ποθηνῶς vitiose ap. Andr. Cret. ρ. 31.]
5Πόθεν.] Interrogative dicitur Πόθεν, [forma Ionica, non epica, Κύθεν,] Unde, Undenam. Plato initio Protag.: Πόθεν, ὦ Σώκρατες, φαίνει; Quid tu? unde tandem appares, ο Socrates? ut Priscianus vertisse Ciceronem testatur. Et antè Plat. Ilomer. [11. Φ, i5o,] Od. [Α, 170, Η, 238, Κ , 3a5, Ξ, 187,] Ο, [264, Τ, io5, Ω, 298 : Τίς] πόθεν εἶς ἀνδρῶν; llb. Ο, 423 : Ήρώτα δὴ ἔπειτα τίς εἴη καὶ πόθεν ἔλθοι* Ρ, 3γ3 : Πόθεν γένος εύχεται είναι. Soph. Phil. 56: Τίς τε καὶ πόθεν πάρει; 1091 : Τοῦ ποτε τεύξομαι σιτονόμου μέλεος πόθεν ἐλπίδος; I15q: Πόθεν γὰρ ἔσται βιοτά; Æsch. Suppl. 792 : Πόθεν δέ μοι γένοιτ᾽ἂν αἰθέρος θρόνος; Choeph. 855 : Ποθεί ἄρζωμαι; Aristoph. Pac. 5α 1 : Π. ἂν λάβοιμι ῥῆμα μυριάμφορον ; Plato Phædr. ρ. 269, Ι) : Πῶς καὶ π. ἄν τις δύναιτο πορίσασθαι; Cùm genit. Eur. lon. 258: Τίς δ᾽ ει ; πόθεν γῆς ἦλθες; Suppl. 841 : Πόθεν ποθ᾽ οἵδε... θνητῶν ἔφυσαν; Rhes. 0ϊ2 : Πόθεν τέτακται βαρβάρου στρατεύματος; Plato Hipp. maj. ρ. 288, Β: Πόθεν πλεῖστον ἀργύριον εἰργάσω τῶν πόλεων εἰς ἃς ἀφι/ινεῖ ; Phi— loslr. lier. ρ. 66ο : Ἴων ὁ ξένος ἡ πόθεν; ubi Boiss. ρ. 274 comparavit Heliodor. 2, 21 : Ἕλλην ὁ ξένος ἡ πόθεν; qucni'l. male mutavit Coraes.] At Ποθὲν, translato accentu in ultimam, Alicunde. [Ilom. H. 1,38o : Καὶ εἴ ποθεν ἄλλα γένοιτο* Od. Κ, 49° : Ἵνα μή π. ἄλλοθεν αύοι* Η , 5t : Εἰ καί ποθεν ἄλλοθεν ἔλθοι- Ξ, $74 : Ὅτ’ ἀγγελίη ποθὲν ἔλθοι. Æsch. Choeph. ιογ3 : Νῦν δ᾽ αὖ τρίτος ἦλθέ ποθεν σωτήρ* fr. 54 : Ποθὲν ἐξ ἀφανοῦς. Soph. Phil. 12(>4 : Ξίφος, εἴ ποθεν, ἡ γένυν ... προ-πέμψατε. Thucyd. 1, 90 : Ἀπὸ ἐχυροῦ ποθὲν ὁρμᾶσθαι. Plato Rep. 8, ρ. 544, Β : Ἐκ δρυός π. ἡ πέτρας* Phædr. ρ. 268, C : Ἐκ βιβλίου ποθὲν ἀκούσας* 244, D : Παλαιών ἐκ μηνιμάτων ποθέν. Ἐνθένδε ποθὲν Plato Phædr. ρ. 219, Β. Ἐντεῦθεν π. ρ. 270, Α. Inter præpositioucin et nomen ap. Apoll. Rh. ι, 824 : Ἑκ ποθεν ἀφράστοιο* 3, 2Ô2 : Ἑκ ποθεν ἄτης, quod schol, exp. ἔκ τίνος βλάβης. « Cum genit, τῶν λόφων ποθὲν ἀναφανέντες (*reg. Na κ. vol. ι, ρ. 321, Λ.» VAi.ca.j Chrys. l)e sacerd. : Οὐδὲ ἄλ-λοθέν ποθεν, Nec aliunde alicunde. Aristot. Elh. 10, 4 : Εἰ γάρ ἐστιν ἡ φορὰ κίνησις ποθὲν ποῖ, καὶ ταύτης διαφορὰ κατ’ εἶδος, Motus alicunde aliquo. At Ποθεν ποῖ Suid. ex Aristot, tradit ἐπὶ πάσης μεταβολής accipiendum. Vide Ποῖ. (I Πόθεν exp. etiam Qui, Quomodo, [vel Qua de caussa, Quo consilio. Sic intelligi potest apud Æsch. Choeph. 515 : Πόθεν χοὰς ἔπεμψεν, ἐκ τίνος λόγου μεθύστερον τιμῶσ᾽ ἀνήκεστον πάθος ; Philostr. Hcr. ρ. 66ο : Πόθεν οὖν μετεσκεύασθε ; ubi schol, ἐκ ποίας αἰτίας ap. Boisson, ρ. 276, qui Moschop. citat in Ed. Alt. ad hunc Ι. fortasse respicientem : 1 ο πόθεν ἐνίοτε μὲν ἐστιν ερωτηματικόν καὶ λαμβάνεται ἀντὶ τοῦ ἀπὸ ποίου τόπου, ἤγουν ἀπὸ ποίας αἰτίας. Πόθεν τοῦτο; Qui sic? Qui ita? Epict. Diss. 3, 23, 14; 4, ι, 152. Πόθεν αὐτό; Cur istud? 3, 23, 19. Frequentius in formula negaudi morata, addita 11011 raro particula γὰρ, <Jui hoc fieret? proprie Lude hoc fieret? i. e. Neutiquam, Nullo pacto. Lucian. Timon, c. 8 : Οὐδὲ γνωρίζοντες ἔτι οὐδὲ προσ-βλέποντες, πόθεν γάρ; ἡ ἐπικουροῦντες • ubi llenist. : « Ita solet interponi, piæ^ertiín apud Atticos, πόθεν; πόθεν γάρ; quando non simpliciter, sed oratione morata negant. Sæpe fefellit interpretes, ut ap. Liban, vol. 4, Ρ· 260, 28 : Τί οὖν ; ἤρκεσέ με ῥύσασθαι ; πόθεν; Dion. Chr. ρ. 396, l)042i, C, ad quem optime monuit Ca-saub. Diatr. ρ. 49· Grammatici exponunt οὐδαμῶς, schol. Eur. Pliœu. 1614, schol. Aristoph. Ran. i5o3, quem Suidas descripsit. Eurip, ap. Plut. Mor. ρ. 107, Β. Corrupte Hesychius : Πόθεν ἀπό τίνος μέρους , ἡ αεθ᾽ ὑποκρίσεως ἀντὶ τοῦ οὕτω • lege ἀντὶ τοῦ οὔτι vel
ποθέω
Α οὔτοι. Hoc posterius ad πόθεν perlinet j nam accentus significandi facit discrimen : illud autem μεθ᾽ ὑποχρί-σεως est, quod diximus, in oratione morata. Vide (Apollon. De adverb. ρ. 604, 8,) Etym, in Πὼ, qui perinde Atticis notat usurpari πώμαλα. Hæc satis est tetigisse, nam ubivis obvia sunt exempla. Adde Pe-rizon. ad Ælian. V. Η. 13, 2, Kust. ad Eccles. Aristoph. ν. 968. » Aristophanis exempla sunt Vesp. 1145, Ran. 1455, Eccl. 38q, 976, nec rarum apud Platonem , velut Lys. ρ. 208, Β : Πόθεν, ἦδ᾽ ὃς, ἐῶεν; Epictct. Diss. 2, 21, 16: IloOcv; οὐδ’ ἐγγύς· ι, 29, 7 : Πόθεν; μὴ γένοιτο. Usitatior formula Πόθεν; πολλοῦ γε καὶ δεῖ, ut ap. Demosth, ρ. 241, 17; 242, a5, Dion. Cass. 44, 28.]
[Ποθέσπερος. V. Προσέσπερος.]
Ηοθεο), Desidero. Ilom. Od. Τ, [136] : Ὀδυσῆα πο-Οεῦσα φίλον II. Ω , [6] : Πατρόκλου ποθέων ἁδρότητά τε καὶ μένος ἠΰ. Id. [Α , 492] : Ποθέεσκε δ᾽ ἀϋτήν τε πτόλε-μόν τε , Ionice pro ἐπόθει, Desiderabat. [Æsch. Ag. 545 : Ποθεῖν ποθοῦντα τήνδε γῆν στρατόν λέγεις. Soph.
Β ΕΙ. 4 : Ιὸ γὰρ παλαιόν Ἄργος, οὑπόθεις , τοὀε- 171 : Ἀεὶ μὲν γὰρ ποθεῖ, ποθῶν δ᾽ οὐκ ἀξιοῖ φανῆναι* Tr. 196 : Γὸ γὰρ ποθοῦν , ἕκαστος ἐκμαθεῖν θέλων οὐκ ἂν μεθεῖτο,
i.	e. Nam quæ est desiderii vis. Eurip. ap. Athen. 14, ρ. 640, A : Ἱ ί γὰρ ποθεῖ τράπεζα; τῷ δ* οὐ βρίθεται;
i.	e. Quid desideratur, Quid deest ? Passiv. Soph. Tr. 63i : Μη πρῳ λέγοις ἂν τὸν πόθον τὸν ἐξ ἐμοῦ πρὶν εἰδέναι τόκεῖθεν εἰ ποθούμεθα. Eur. Hipp. 513 : Ἐκείνου τοῦ ποθουμένου. Aristoph. Pac. 687, de Pace dea : Ὧ πο-θουμένη. Plut. Mor. ρ. 985, E : Ω ποθούμενε Ὀδυσσεῦ.] Frequens usus et in prosa. [Plato Phædr. ρ. 255, D: Κατὰ ταὐτὰ αὖ ποθεῖ καὶ ποθεϊται’ Prot. ρ. 3αγ, D : Ποθῶν τὴν τῶν ἐνθάδε ἀνθρώπιυν πονηρίαν.] Lucian. [D. deor. 4, 2] : ΙΙοθῶ γὰρ ἤδη αὐτόν verba Canymedis patrem suum desiderantis et requireutis. Xen. [Hier. 3,
2]	: ΙΙοθοῦσι δὲ (sc. τὸν φιλούμενον) ἄν που ἀπίῃ. L’bi accus, ex præccdcntibus subauditur, sicut et in hoc celebri senario ap. Aristoph. Ran. [1425]: Ποθεῖ μὲν, ἐχθαίρει δὲ, βούλεται δ’ ἔχειν. Improprie autem res aliqua; dicuntur ποθεῖν τινα. Plut. Coriolano [line]: Τὸν
C δὲ Μάρκιον εὐθὺς ἐπόθει τὰ Οὐολούσκων πράγματα. Paulum diverso sensu Cic., Quæ longiorem desiderant orationem. Iteiu eum inlin. pro Cupio, etiam Magno eum desiderio cupio, Expeto. [.Escli. Pers. 54a : Περ-σίδες ἀνδρῶν ποθέουσαι ἰδεῖν ἀρτιζυγίαν. Soph. ΕΙ. 1168; Eur. Hel. q51.] Isocr. Panalti. : Τοῦτο γὰρ οἶμαι μά λίστα ποθεῖν άκοῦσαι τοὺς πολλούς. Sic et ap. Dein. legitur ποθῶ άκοῦσαι. At ex Plat. Leg. [10, ρ. 8q6, A] : Ἔτι ποθοῦμεν μὴ ἱκανῶς δεδεῖχθαι ; pro An adhuc desideramus sufficientius demonstrari? An putamus non satis demonstratum esse? Sed non videtur posse ita scribi ille locus. [Praegnanti sensu dictum accepit Astius, Num quid adhuc desideramus, existimantes non satis demonstratum esse ... Aristot. Eth. Nic. ι, 7 : ΙΙοθεῖται ἐναργέστερον τί ἐστιν ἔτι λεχθῆναι.] U Amo, sicut πόθος pro Amor. [Ammon. ρ. 5g (et Eran. Philo ρ. 167) : Ἐρϊν ἐοτι τῶν ἐν ὄψει, ποθεῖν δὲ τοὺς ἀπόντας.] Theocr. 12, [α] : Οί δὲ ποθεῦντες ἐν ἄματι γηράσκουσι, Amantes uno die consenescunt : verba amantis ad amasium, qui venerat τρίτῃ σὺν
□ νυκτὶ καὶ ἠοῖ : schol, exp. ἐρῶντες. Sic accipere possumus et ap. Plutarch. Sympos. 6 [ρ· 586, C] : Αἱ μὲν γὰρ τῶν ποθούντων ἡδοναὶ τὴν ἀνάμνησιν ἀνε-λεύθερον ἔχουσι. Et ap. Theophyl. Ερ. 2ο : Ἀχράδας χθες πέπομφα τῇ ποθουμένῃ. Ceterum notandum est futurum regulare esse ποθήσω, et præt. perl. πεπόθηκα, ut Epigr. [Anth. Pal. 11,417]: Ἀλλ’ αἰεὶ πεπόθηκα συν-ακμάζουσαν ὀπώραν, poetice autem dici ποθέσω. Hom.
11.	Ο, [219]: Δῦνεδὲ πόντον ἰὼν, πόθεσαν δ᾽ ἥρωες Ἀχαιῶν, pro ἐττόθησαν, Desiderarunt ipsum : ilidemque ex Herodoto [9, 22] affertur ἐπόθεσαν. [Contra 3, 36 : Ἐπό-θησε τον Κροῖσον. Aut hic quoque per ε aut illic per η scribendum.] Ilom. Od. Β, [375] : Ἢ αὐτὴν ποθέσαι καὶ ἀφορμηθέντος άκοῦσαι, Quem desideret navi avectum. Eust. [ρ. 145ο, α5] hoc futurum Atticis quiKpie usitatum esse annotat, afferens ex Plat. De anima [ρ. 9.H, Α] : Παρεσκευασάμην ὡς οὐκέτι ποθέσω ν [Apud Plat, libri et Eusebius ὑποθησόμενος, quod in ποθεσόμενος mutavit Heindorfius. Futurum ποΜέσομαι, in libris quibusdam ποθήσομαι scriptum, est ap. Lysiam ρ. 114,
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Ποθίων
4• Ἐπόθησεν Coluth. 67,] ἄλλο εἶδος αἰτίας. [Isocr. ρ. 66, Β : Ποθέσαι τὴν ἡγεμονίαν τὴν ἡμετέοαν * 385, Ε : Τὴν πατρίδα ἐπόθεσαν. Sic Urb. : vulgo ἐπόθησαν , in qua scriptura aoristi et futuri etiam codices plerumque consentiunt apud prosæ orationis scriptores.] Sed et Ποθὴ μεν α ι ap. Nom. legitur, quod Eust. [commento inani] deducendum censet vel a verbo Ποθαίνω, vel Πόθημι. Ilom. Od. Μ, [ι 10] : Ἐπεὶ οὐ πολὺ φέρτερόν ἐστιν Ἕξ ἑτάρους ἐν νηι ποθήμεναι ὴ ἅμα πάντας, Desiderare, Requirere. [ ‖ Forma media ap. Soph. Tr. 103 : Ποθουμένᾳ γὰρ φρενὶ πυνθάνομαι- quod Eustath. ρ. 806, 56, ubi de usu formæ mediae pro activa agit, interpretatur τῇ κοινότερον ποθούσῃ. Longe tamen probabilior non solum propter usum loquendi, sed etiam propter loci illius sententiam πονουμένα est, quod ab Musgravio propositum ego in editione Didotiana restitui jussi. Sic πονουμένῃ τῇ διάνοια dixit Procopius De ædil. ρ. 9, Α, cui scriptori ipsi quoque formæ mediæ ποθεῖσθαι exemplum est eximendum De bello Pers. 2, 4, ρ. 96, Β : Ἄξυνέτων δὲ καὶ τὰ τοῦ Θεοῦ σφίσιν αὐτοῖς ῥᾷστα ποθουμένων πολέμια μάχης τε καὶ ταραχής ἀφορμὰς οὐδαμῆ ούσας ἐπιτεχνᾶσθαι* ubi sensus προσθε-μένων postulat, quemadmodum μῆνιν et πόλεμον προσ-θέσθαι dixit Herodotus. G. Dinu.]
Ποθὴ , ἡ, [De accentu ν. Etym. Μ. ρ. 678, 36, qui Aristarcho auctore utitur,] Desiderium, i. q. πόθησις, s. πόθος, sed poetis peculiare. Hom. Od. Β, [126]: ΙΙοθὴ πολέος βιότοιο- Ο , [545] : Ξενίων δέ οἱ οὐ ποθὴ ἐστι· 11. Ξ, [368] : Κείνου δ᾽ οὔτι λίην ποθὴ ἔσσεται· Ρ, [690] : Μεγάλη δὲ ποθὴ Δαναοῖσι τέτυκται, sc. Patrocli interempti. Od. θ, [414] : Μηδέ τί τοι ξιφέος γε ποθὴ μετόπισθε γένοιτο τούτου • II. Α , [240] : Ἦ ποθ᾽ Ἀχιλλῆος ποθὴ ἵξεται υἷας Ἀχαιῶν Ζ, [36α] : Οἳ μέγ᾽ ἐμεῖο ποθὴν ἀπεόντος ἔχουσιν. Item , Σῇ ποθῇ , Tui desiderio, Τ, [32ì. Thales ap. Diog. L. ι, 44 : Οὐδέ σε ποθὴ ἴσχει ἀνδρῶν ξείνων. Valck.]
[Ποθήκω. V. Προσήκω.]
Πόθημα, τὸ, Desiderium , nisi potius significet Res desiderata, τὸ ποθούμενον, Desideratum. [Per ἀγάπη και αἴτησις exp. Hesych.]	·
[Πόθημι. V. Ποθέω.]
[Ποθηνῶς vitiose pro ποθεινῶς, quod ν.]
Πόθησις, εως, ἡ, ipsa Actio desiderandi, Desiderium, ἐπιζήτησις, Gaza [ap. Cic.] De Senect, [c. 15. Tit. Thessalonic. ex restitut. Boeckhii vol. 2, ρ. 58, n. 1988, b, Α, 4 : Λύπην μὲν πρόλιπον καὶ πᾶσι βροτοῖσι πόθησιν. Hase. Schol. Hom. II. A, 240, ποθὴ per πόθησις explicans.]
[Ποθητικὸς, ὴ, ὸν, Desiderativus. Metop. Pyth. ap. Stob. Flor, ι, 64, ρ. 27 Gaisl. : Ὀρεκτικὸν καὶ ποθητικὸν τᾶς οικείας νῶ σώματος συστάσιος. NVaref.]
Ποθητὸς, ὴ, ὸν, Desideratus, ut Cic.: Omnia desiderata magis quam assidue percepta delectant. [Æliau. Ν. Α. 7, 3 : Ὅρμον τινὰ καὶ λιμένα π. Waskf. Justin. Μ. ρ. 280, Α : Π. πρᾶγμα. Heliod. Æth. ρ. 415 Cor. : Π. ὄνομα. Tit. Chæron. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 801, n. 1667 : Ἐν θν/,τοῖσι ποθητέ. Hase.]
[Ποθητὺς,ύος, ἡ , Desiderium. Oppian. Cyn. 2, 609.]
ΙΠοθήτοὰρ, 6, Desiderans, Concupiscens. Manetho 4, 120 : Ὄλβου τε ποθήτορας ἀλλοτρίοιο.]
[Πόθι et Ποθὶ, formæ poeticæ pro ποῦ et πού.] Interrogativum est Πόθι, Ubi, Ubinam. Hom. Od.S, [187] : Πόθι τοι πόλις; Ubi tibi civitas est? i. e. Cujas es? Supra dicit, Πόθεν εἶς ἀνδρῶν; Ex Apollonio [Rh. 2, 1138] affertur etiam ὡς πόθι, pro Ubinam. At ex Epigr. [Macedonii Anili. Pal. 7, 566], Πόθι νείσσομαι·, Quo tendo ? [Rarum apud Tragicos. Soph. Tr. 98 : Καρῦξαι τὸν Ἀλκμήνας πόθι μοι ποθι παῖς ναίει ποτέ. Eur. Bacch. 556 : Πόθι Νύσας ἄρα τᾶς θηροτρόφου Ουρσοφο-ρεῖς; Phcen. 1710.] Sicut vero ποθὲν dicitur, ita etiam Ποθὶ, Alicubi, Aliquando. Od. S, [118] : Εἰπέ μοι αἴ κε ποθὶ γνιὑω, Sicubi forte agnoscam, εἴ ποτε. Et 11. Α, [128] : Ἀποτίσομεν, αἴ κε ποθὶ [al. αἴ κέ ποθι] Ζεὺς Δῶσι πόλιν, Sicubi fortè Jupiter urbem nobis tradat, vel Siquando nobis tradiderit. Soph., εἰ ποθί. [Aj. 886 : Τὸν ῶμόθυμον εἴ ποθι πλαζόμενον λεύσσων. Callim. Η. in Jov. 38 : Τὸ μὲν ποθι πουλὺ κατ’ αὐτὰ]
[Ποθινὸς. V. Ηοθεινός.]
[ΙΙοθίων, ωνος, ὁ, Pothion , prytanis Rhodiorum. Polvb. 23, 3, 10.]
πόθος
Α Ποθόβλητος, ὁ, ἡ, Desiderio tactus, captus : π. μέ-ριμναι, Noun. [Jo. c. 8, 124], quo significat ipsa Desideria. [Id. Dion. 4,226; 8, 254 ; 10, 268; i5, 269, 400; 16, 113, 3o3, 34 / ; 10, 77. G. 1).]	‖ Cupidinis
teli-, ictus, Α cupidine vulneratus. Epigr. [Pauli Sil. Antii. Pal. 6, 71]: Σκῦλα ποθοβλήτου κεϊται Ἀναξαγό-ρου. Exp. et Amatorius, Epigr. [Pauli Sil. ib. 9, 620]: Ποθοβλήτοις γὰρ ἐπ’ ἔργοις Ἐλπὶς ἀληθείης ἐστὶ μελι-χροτέρη.
[ΙΙόθοδος. V. ΙΙρόσοδος.]
Ποθολκὶς , ίδος, ἡ, Hesychio ἡ ἡνία τῶν ὑποζυγίων, Habena jumentorum. Dor. forsitan pro προσολκὶς, quoniam ea προσέλκεται τὰ ὑποζύγια, Attrahuntur.
[ΙΙοΟορῆν. V. Προσοράω.]
Πόθος, ὁ, Desiderium. Hom. [II. Ρ, 469, de equis rectorem suum desiderantibus : Ἤνιάχοιο πόθῳ·] Od. S, [144] : Ἀλλά μ᾽ Ὀδυσσῆος πόθος αἴνυται, Desiderium Ulvssis me capit. Sic Hesiod. Sc. [41]: Τοῖος γὰρ κραδίην πόθος αἴνυτο ποιμένα λαῶν. Hom. Oil. Δ, [596]: Ουόε κε μ οικου ἕλοι ποθος• pro quo alibi dicit ἵμερος.
Β [Pind. Pyth. 4, 327 : Τὸν παμπειθῆ γλυκόν πόθον. De desiderio amantium Theocr. 2, 143: Ἐς πόθον ἤνθομες ἄμφω. Æsch. Pers. ι33 : Λέκτρα δ᾽ ἀνδρῶν πόθῳ πίμ-πλαται δακρύμασιν • Prom. 654 : Ὢ? ἀν τὸ Δῖον ὄμμα λωφήσῃ πόθου. Soph. Tr. 368 : Εἴπερ ἐντεθέρμανται πόθῳ. Eur. Hipp. 536 : Ἔρως ὃ κατ’ ὀμμάτων στάζεις πόθον. De Dionyso Bacch. 456 : Ποθου πλέως· Iph. Α. ι3ο3 : Ἐπὶ πόθῳ τρυφῶσα Κύπρις. Ιϊόθου κέντρον vel κέντρα Plato Rep. 9, ρ. 573, Α, Phædr. ρ. 253, Κ. Et dc aliarum rerum quarumvis desiderio, Soph. ΕΙ. 822 : Τοῦ βίου δ’ οὐδεὶς πόθος· OEd. C. 1697 : Πόθος καὶ κακῶν ἄρ’ ἦν τις. Eur. Or. 189 : Πόθον ἔχει βορᾶς. Plur. πόθοι Soph. OEd. C. 333, Eur. Tro. 5qo ; et fortasse Alc. 1087 : Χρόνος σε παύσει καὶ νέου γάμου πόθος, ubi libri optimi πόθοι. Plato Phil. ρ. 48, Α : Τὰς ἐν τοῖς θρήνοις καὶ πόθοις ἡδονάς· et Leg. ι, ρ. 633, 1); 9, ρ. 870, Α.] Xen. [Cyrop. 2,1, 28], πόθον ἔχειν δεινόν, pro quo Cic., Teneri s. Moveri desiderio, Esse in desiderio. Plut. Pericle [c. 10] : Πόθος ἔσχε τοὺς Αθηναίους τοῦ Κίμωνος, Desiderium tenebat. Aliquanto post [c. 3y] : C Τοῦ Περικλεούς σαφῆ πόθον Ἀθηναίοις ἐνειργάζετο. Herodian. 6, [4, 4] : Πόθον ἑαυτοῦ τῷ πλήθει ἐμπεποιήκει. Sic Ι, [4, 11]: H όθον δὲ τῆς αυτών χρηστότητος ταῖς τῶν ἀρχομένων ψυχαῖς ἐνέσταξαν. Item [18] : ΙΙοΟον τοῖς καθ' αὑτὸν ἐγχαταλιπὼν, ut Cic., Desiderium sui reliquit apud populum Romanum. [Herodot. 3, 67: Ὅστε ἀποθανόντος αὐτοῦ πόθον ἔχειν πάντας. Isocr. De antid. ρ. 4 41 ed. Bekk. : Μετὰ πόθου καὶ δακρύων ποιεῖσθαι τὴν ἀπαλλαγήν.] Item πόθῳ κυμαίνεσθαι [Pindarus] ap. Athen. 13, [ρ. 6οι, 1)]. Aristoph. Ran. [56],πόθος γυναικὸς et παιδός. [Cùm ἔρως conjunctum ap. Dion. Chr. vol. ι, ρ. 420 : Ὁ τῆς πατρίδος π. τε καὶ ἔρως.] ||Πόθος dicitur et Cupido , qui et Ἕρως , Amor, necnon Ἵμερος, Pausan. Att. ρ. 32 [ι, 43, 6]. Plin. 36, 5, de Scopa : Is fecit Venerem et Pothon. [Πόθος et Πειθὼ Veneris filii ap. Æsch. Suppl. 1040. Numero plurali Philodem. Anth. Pal. 10, 21 : Κύπρι ΓΙόθων μῆτερ ἀελ-λοπόδων, et Babrius Fab. 32, 2 : Σεμνὴ Κύπρις ἡ ΓΙόθων μῆτερ, quocum Horatianum Mater sœva Cupidinum comparavit C. F. Hermannus. De nominibus πόθος D et ἵμερος Plato Crat. ρ. 420, Α : Καὶ μὴν πόθος αὖ καλεῖται (ὁ ἵμερος; σημαίνων οὐ παρόντος εἶναι, ἀλλὰ τοῦ ἄλλοθί που ὄντος και ἀπόντος. Il.St. in Ms. \ indob. : « Vide et Ἵμερος. »] || Flos æstivus , de quo Tlieophr. Η. Pl. 6, 7 [8, 3. V. Schneid, vol. 5, ρ. 484] ; et Plin. 21, ii : Sed maxime spectabilis Pothos : duo genera hujus; unum , cui flos hyacinthi est; alterum, candidius, qui fere nascitur ad tumulos. Sunt qui putent πόθον esse Aquilegiam; alii utramque Campanulam , albam sc. et caeruleam. Eust. ρ. 1679, ex Athen. [154 ρ. 679, C] : Ἄνθη θερινὰ, λυχνὶς, κρίνον, ἴωυον, ἀμάρακος ὁ Φρύγιος· ἔστι δὲ , φασὶν, 6 πόθος καλούμενος* διττὸς δὲ οὗτο;· δ μὲν, ἔχιον ἄνθος ὅμοιον ὑακίνθῳ* ὁ δ᾽ ἕτερος, ἄκρως ἔκλευκος, ᾧ χρῶνται πρὸς τοὺς τάφους. ‖ Sunt qui etiam pro Priapo accipiant ap. Diouem in Caligula [69, 29] de Cassio Chærea : Καὶ τὸ σύνθημα αὐτῷ, ὁπότε εἰς ἐκεῖνον καθήκοι, πόθον ἡ Ἀφροδίτην ὴ ἕτερόν τι τοιοῦτον ἐδίδου· quod Sueton, scribat, Seniorem jam ut mollem et effeminatum denotare omni probro consuerat : et modo signum petenti, Priapum aut Vene-
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rem dare : modo ex aliqua causa agenti gratias, oscu- A landam manum offerre formatam commotamque in obscœnum modum. Idem et a Pausan. in Bœot. tradi ajunt : addentes et hunc locum ex Josepho Α. J. 9:
Καὶ ὁπότε τὸ σημεῖον τὸ τῆς ἡμέρας καθηκούση; εἰς αὐτὸν ῇτει, Οήλεοε τ᾽ ἐδίδου ὀνόματα καὶ ταῦτα αἰσχύνης ἀνά-πλεα.
[Ποῖ. Non legitur apud Homerum, qui pro οοπόσε dixit. Forma Ionica est Κοῖ. Male ap. Herodot. 5, 7 3, vulgo ποῖ γῆς οἰκημένοι, ubi codex unus πῇ : unde κῇ recte Bekkerus.] Interrogativum est Ποῖ, Quo, Quonam ? [llesych. : Ποῖ, εἰς τινα τόπον* τὸ δὲ ποῦ ἐν τινι τόπῳ.] /Eschin. [ρ. 83 extr.] : Ποῖ καταφύγιο; Quo confugiam. Sic Aristoph. Pl. [469] : Ποῖ τις φύγῃ; Soph.
[Aj. 1290] : Ποῖ βλέπων ποτ’ αὐτὰ καὶ Οροεῖς; Quo spectans et dicis? [Æsch. Ag. 1138 : Ποῖ δή με δεῦρο τὴν τάλαιναν ἤγαγες; Choeph. 732 : Ποῖ δὴ πατεῖς... δωμάτων πέλας; Soph. El. 812 : Ποῖ με χρὴ μολεῖν; Plato Phædon. ρ. 8α, Α : Ποῖ ἂν ἄλλοσε φαϊμεν τὰς τοιαύτας ἰέναι; Et omisso verbo, Æsch. Choeph. 882 : Ποῖ Κλυταιμνήστρα; τί δρᾷ ; 4ο5 : Ποῖ ποῖ δὴ νερτέρων τυ- β ραννίδες;] Et eum gen. ποῖ γῆς [quod Hesych. exp. εἰς ποῖον γῆς τόπον, Soph. Τι*. <>84 ,] Aristoph. [Ran. 85],
(Jno terrarum ? [Æsch. Suppl. 777 : Il°ì φύγωμεν Ἀπίας χθονός; Eur. Herc. F. 74 : ΙΙοῖ πατὴρ ἄπεστιγῆς; ubi ποῖ non pro ποῦ dictum , quam interpretationem hujusmodi Iocis olim non raro adhibuerunt viri dicti, sed ποῖ ἄπεστι significatione prægnauli dictum pro ποῖ βεβὼς ἄπεστι. Conl. Lobeck. ad Phryn, ρ. 43. Cùm articulo Philostr. ρ. 293 : Ποῖ με τῆς γῆς ἐάσει καθαρον δόξαι; 358 : Ποῖ τῆς γῆς τρέψοιτο.] Dicimus et ποῖ δὴ καὶ πόθεν, quum rogamus quo quis tendat et unde veniat. Plato in principio sui Pliædri (sicut et in Protagorae initio snpra in Πόθεν) : Ὢ φίλε Φαῖδρε, ποῖ δὴ καί πόθεν ; Ο amicè Phaedre, quo tandem et unde is ?
Sic Horat. Serm. 2, 4 : Unde et quo Catius? || Ubi. Aristoph. Pl. [io55]: Βούλει διὰ χρόνου πρός με παῖσαι;
Vis mecum tandem ludere? Ποῖ τάλαν; Ubi ? Resp. Αὐτοῦ, Ibi. Et, Ποῖ κῆχος; Ubi terrarum? [His quoque in exemplis ποῖ non pro ποῦ dictum est, sed motus significationem habet. Recte schol, ad Ι. Aristoph.: C Τὸ ποῖ σκο,πτικόν δηλοῖ γὰρ ακολασίας τόπον ζητοῦταν. Adjuncto infinitivo Soph. OEd. C. 335 : Α. Οῖ δ᾽ αὐθό-μαιμοι ποῖ νεανίαι πονεῖν ; Β. Εἴσ᾽ οὗπέρ εἰσι* i. e. Quo abierunt qui labores perferre debebant ? Cui loco simillimus est comparatus Eur. Or. 147'-a : Ποῦ δῆτ᾽ἀμύ-veiv οἱ κατὰ στέγας Φρύγες; |j Improprie, Æsch. Sept.
J 07 : Ποῖ δ᾽ ἔτι τέλος ἐπάγει; Pers. 767 : Ποῖ καταστρέ-φεις λόγιον τελευτήν ; Choeph. ύο5 : Ποῖ ποῖ δὴ νερτερο,ν τυραννίδες; Et eum genit. Soph. Tr. γο5 : Οὐκ ἔχω τάλαινα ποῖ γνώμης πέσον ΕΙ. 1174 : Hoi λόγων ἀμηχανῶν ἔλθω’ Ol.il. Col. 170.“ Ποῖ τις φροντίδες ἔλθῃ* 227 :Ἂ δ᾽ ὑπέσχεο ποῖ καταθήσεις; 475 : Το δ’ ἔνθεν ποι τελευτὴ* σαί με χρή ;]	‖ Quousque, μὲχρι τίνος, Quamdiu.
Soph. [El. q58] : Ποῖ μενεῖς; i. e. εἰς τινα χρόνον; At Ποι, sine accentu, αόριστον est pro Aliquo. Aristoph.
Pl. [446] : Εἰ τὸν θεόν Ἔρημον ἀπολιπόντε ποι φευξού-μεθα, Siquo nos proripiamus. Exp. etiam Alicubi.
U Quodam modo, ex Plat. Leg. [fortasse 4, ρ. 7415,
Ι) : Ὅτι εἰς ἀρετήν ποι βλέποι τὰ τοιαῦτα νόμιμα κείμενα.] Interdum vacare annotat schol. Aristoph.	β
[Ποία et Πόα, ἡ.] Πόα, ἡ, Herba, tertia τῶν φυτῶν species; prima enim secundum Theophrastum est τῶν δενδροιδῶν, secunda τῶν φρυγανικῶν, tertia τῶν ποιοδῶν, quarta τῶν σιτωοῶν : de quo τῶν ποωδῶν genere tractat II. Pl. 7, in eo numerans τὰ λάχανα etiam. Idem ejusd. libri cap. 9, scribit quorundam φυτών radices esse σαρκώδεις, veluti τὰς τοῦ σίτουκχὶ τὰς τῆς πόας τῆς πλεί-στης. [Id. 1,3, ι : Πόα τὸ ἀπὸ ῥίζης ^ρυλλυφόρον προϊόν άστέλεχες, οὗ ὁ καυλὸς σπερμοφορον, οἷον ὁ σῖτος καὶ τὰ λάχανα.] Et Pausan. in Atticis : Ἀνδρὸς διακρίναι πόας ἐς ἀνθρώπων ἴασιν εἰδότος· pro quo alii βοτάνας.
II Ποιὰ pro πόα dicitur, ut ῥοιὰ pro ῥόα, ψοιὰ pro ψόα, χροιὰ pro χρόα : nam τὰ εις α λήγοντα θηλυκὰ, ἐὰν τῷ ο παραλήγο,σι, solent παροξύνεσθαι : at si τῇ οι διφθόγγῳ, ὀξύνεσθαι, ut tradunt Etym. [Μ. ρ. jo5, ι. Conl. ρ.
612, 42, et Hellud. ap. Phot. Bibl. ρ. 531, 25,] etLex. meum vet.: oxytonu>s itidem scribentes νεοθηλεα ποιὴν ap. Hom. : Eust. vero [ρ. i85i extr.] hujus in accentu diversitatis nullam facit mentionem, paroxvtonuis ut
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πόα, ita etiam ποίη scribens [ut Herodianus, qui ποία ἡ βοτάνη inter barytona numerat ap. Arcad. ρ. 100, 16], additque, quod ad signif. attinet, ποίηνcommuniter dici τὸν κατὰ τὸ ἔαρ δρεπόμενον ἡ κειρόμενον χόρτον [Od. Ι, 449 : ἹἸρεν᾽ άνθεα ποίης. Pind. Pyth. 4, 427 : Στεφάνοισι ποιας* 9* 64 : Μελιηδέα ποίην. Ποία Μηδικὴ Aristoph. Eq. 606] : at κατ’ ἐξοχὴν ita nominari τὸν κατὰ τὸ θέρος : unde et veteres ποίην interpretatos esse τὸν Δημητοιακὸν καρπόν : itaque quum Hom. dicit Od. Σ, [371] : Κεκορηότε ποίν,ς, de bobus, intelligendum esse non solum χόρτον, sed etiam καρποὺς Δήμητρος, ut quibus πιαίνονται οἱ βόες ἐν σταθμοῖς : et ab hac ποίη poetarum quendam τὸν ἐνιαυτόν nominasse ποίην. Cujus posterioris signif. meminerunt Etym, quoque [Μ. ρ. 677, 49] et Lex. meum vet., scribentes ποιὸν dici τὸν ἐνιαυτόν παρὰ τὴν πόαν, quoniam semel tantum in anno ἡ πόα φύεται : velut a Callimacho, Αἴγυπτος προπάροιθεν ἐπ’ εννέα κάρφετο ποιὰς, Novem circiter annos. [Schol. Eur. Tro. 20 : ΙΙοιὰς τοὺς ἐνιτυτοὺς ἔλεγον ἀπὸ τῆς τῶν καρπῶν ἀναδόσεως. Khian. ap. Pausan. 4, 17, 6 : Χείματάτε ποιας τε δύο, καὶ εἴκοσι πάσας. Lcouid. Antii. Pal. 9, 731 : Ἢ τρεῖς ἡ πίσυρας ποίας. Diodor. in. 627, Antiphil. 6, 252.] Meminit et schol. Theocr. [3, 32], scribens itidem ποίαν s. ποιὸν dici τὴν βοτάνην, et κατ’ ἐξοχὴν τὸν πυρόν : unde ποίαν vocari τὸν ἐνιαυτόν. Igitur ποία s. ποιὰ prima signif denotabit Herbam vel Cereales fruges : secunda , Annum, eo modo quo Ι.at. Messis et τὸν ἀμητὸν significat et τὸν ἐνιαυτὸν, propterea quod singulis annis singulae messes sint. Porro a ποία s. ποιὰ, quod est Herba vel Cerealis frux , compos. Ποιολογέω. || Ποιὰ ab Hesych. exp. non solùm βοτανώδης ὕλη, item πυροὶ καὶ κριθαὶ, sed etiam ποίησις [?] : ab Etym, autem [Μ. ρ. 677, 56] ct Lex. meo vel. ἡ πεποιημένη φωνὴ. Notan-dumque ποιὰν ab illo oxytonios scribi, ποίην autem paroxytoncos : et hoc ποίη esse dici non solum πόαν, h. e. τὴν τῆς γῆς αὐτομάτως βλαστάνουσαν φυτείαν, sed poni etiam ἐρωτηματικῶς pro ποία, Qualis : Ionice utrumque. [HSt. infrà:] Ionice pro πόα dicitur Ποίη. Hom. 11. S, [347] : Τοῖσι δ᾽ ὑπὸ χθὼν δῖα φύεν νεοθηλέα ποίην, Recens germinantem s. virentem herbam. [Herodot. 4, 58: ᾽Επιχολωτάτη πασέων ποιέω ν • 8, 115 : Τὴν ποίην τὴν ἐκ τῆς γῆς ἀναφυομένην.] Apud Herodot, vero et alios Iones ποίη est non solùm Herba, πόα, sed etiam Qualis, ποία, ex adj. maso, ποῖος. [Non cogitavit Iones non hac esse usos adjectivi forma, sed κοῖος dixisse, ποῖος autem sicubi legatur, librariorum legi errore.]
[ΙΙοιάεις. V. Ποιήεις.]
[Ποιανθὴς, ὁ, ἡ, Herbidus. Orpli. Arg. 1048: Π. νήοῳ.]
[Ποιάνθης, ὁ, Pœanthes. Schol, dem. ΑΙ. ad ρ. 11, 6 ed. Pott. : Καράνῳ τῷ ΙΙοιάνθους υἱῷ. Ποίαντος Diod. ap. Georg. Synt*, ρ. 262. Non liquet utra vera sit scriptura.]
[ΙΙοιαντιάδης, ὁ, Pœantis filius, Philoctetes : quod nomen latine scripsit Ovidius Metam. i3, 3i3 : «Nec Poeantiaden quod habet Vulcania Lemuos, Esse reus merui. » Boiss.]
[ΙΙοιάντειος , Ποιάντιος. V. Ποιας.]
[Ποίας, αντος,ὁ, Poeas, Thattinaci filius, Argonauta. Apollod. ι, 9, 16, 8 ; 2, 7, 7, 14. ‖ Pater Phi-loctctæ. lb. 3, ι ο, 8, 2, Pind. Pyth. 1, io3. Nomen frequens in Philocteta Sophoclis (5, 318,461, etc.) et genitivi Ποίαντος syllaba prima in trimetri sede pari correpta 2(>3 : Ὀ τοῦ Ποίαντος παῖς Φιλοκτήτης* et 329, 1261. «Zenob. Prov. 1, 33.» Boiss. || Adject. Ποιάντιος, Hom. Od. Γ, 190: Φ. Ηοιάντιον ἀγλαὸν υἱόν. Orph. I.ilh. 344, 351, 7ὑ5. llesych.: Ποιάντιον, ΙΙοίαν-τος παῖδα. Quæ gl. in Ιϊοιάντειον πεδίον corrupta apud Suidam.]
[ΙΙοίδικλοι, οἱ, Pœdicli, gens Apuliæ , ap. Strab. 6, ρ. 277, 282. Iidem ΙΙευκέτιοι.]
^ Ποιέω, Facio, Kfíìcio, Ago. [Herodot.2, 49: Ποιεῦσι τὰ ποιεῦσι "Ελληνες- 7, 12 : ΙΙοιέειν ὴ παθέειν πρόκειται ἀγο,ν 3, 135 : Ἄ μα ἔπος τε καὶ ἔργον ἐποίεε. Imperfecti forma iterativa 4, 7# : Ταῦτα ποιέεσκε πολλάκις· et alibi, quæ in libris non raro omisso altero ε ποίε-σκον et ποιεσκόμην pro ποιεεσκόμην scribitur : qualia metri caussa interdum sibi penniseruut poetæ. Æsch.
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Choeph. 553 : ᾽Γἄλλα δ᾽ ἐξηγοῦ φίλοις τοὺς μέν τι ποιεῖν, Α τοὺς δε μή τι δρᾶν λέγων.] Dein. [ρ. 128, 17] : Ἔδει γὰρ τὸ ποιῆσαι, καὶ τὸ μὴ ποίησαι. Id. [ρ. 242, α8] : Ἐρώ • τησον αὐτούς* μᾶλλον δ’ ἐγὼ τοῦθ᾽ ὑπὲρ σοῦ ποιήσο,. Athcn.
12 : Τὸ μηθὲν πώποτε ἑτέρου ἕνεκα πεποιηκέναι. Xen. Hell. 6, [4, ι] : Ἐπερωτῶντα τὰ οἴκοι τέλη τί ^ρὴ ποιεῖν. Aristot. Polit. 8, [c. 3] : Καὶ ὅλως ζητητέον τί ποιοῦντας δεῖ σχολάζειν οὐ γὰρ δὴ παίζοντας. Item sequente περὶ eum suo gen., Xen. Hell. 6, [5, 33] : Ἐν ιρροντίδι ἦσαν ὅ,τι χρὴ ποιεῖν περὶ Λακεδαιμονίιον. Ποιούντο,ν, Attice interdum pro ποιείτωσαν, Faciant. Sed ut veniam ad eos hujus verbi usus, quos habet junctum particulae τί, in directa, ut ita dicam, interrogatione, tres observare me memini. Primus est hic ap. Aristoph. [Nub. 723] : ςπκρ. Οὗτος, τί ποιεῖς; οὐχὶ φροντίζεις; itp. Ἐγὼ,
Νὴ τὸν Ποσειδῶ. Heus tu, quid agis? Quam rem agis?
Qui rerum agis? Quid agitur? Et Gallice, Hau-la , que faites vous? [Æsch. Suppl. 911 :Οὑτος, τί ποιεῖς;] Secundus est, quum alicui dicimus τί ποιεῖς, non quod ignoremus quid agat, s. quid faciat, sed admirantes simulque indignantes quod id facere audeat : ut ap. Β eund. Aristoph. Vesp. [1443]: βλκ. Ἀλλ'ἀράμενος... φι. Τί ποιεῖς ; βαε. Ὅ,τι ποιῶ ; Εἴσοι φέρυ, σ᾽ ἐντεῦθεν. Tertius autem rarior est, et in quo purus putusque sit idiotismus, et quidem optime eum linguæ nostræ idiotismo conveniens : a Dem. tamen usurpatus, Mid.
226 [ρ. 542] : Ὠς δ᾽ ἐδυσχέραινον οὗτοι τὸ πρᾶγμα, καὶ. οὐδετέοους ἔπειθεν, ἀπειλήσας καὶ διαλοιδορηθεὶς, ἀπελθὼν, τί ποιεῖ; καὶ θεάσασθε τὴν κακοήθειαν, τὴν μὲν δίαιταν ἀντιλαχὼν, οὐκ ὤμοσεν, ἀλλ’ εἴασε κτλ. Eodem planè modo in nostra lingua, quum narratur aliquid, dicitur interdum , Que fait-il? ad verbum τί ποιεῖ; Vel, Que vousJait-il? pro eo quod est, ut alio sermonis genere utentes dicimus etiam, Savez-vous bien qu’il fil? Vel, Que pensez-vous qu’il fit? Pei-sequens autem hanc verbi ποιεῖν eum verbo Faire collationem, quandoquidem in eam incidi, subjungam alium ejusd. Dem. locum, et fjuidem ex ea ipsa In Mid. orat. ρ. 239 [574, 24] : Οιδα τοίνυν ὅτι καὶ τὰ παιδία ἔχων ὀδυ-ρεῖται, καὶ πολλοὺς λόγους καὶ ταπεινοὺς ἐρεῖ, δακρύων καὶ ὡς ἐλεεινότατον ποιῶν ἑαυτόν. Dico enim hic quoque C vocem Græcam eum usum habere, qui Gallicè exprimi possit, reddendo verbum verbo, non item Latine. Dicit enim eodem plane modo Gall, lingua , Faire le piteux t Faire le mur miteux, vel, Faire du piteux, Faire du marmiteux : quo hic dicitur a Dein., ἐλεεινότατον ποιῶν ἑαυτόν. Hoc praeterea observavi, multo melius convenire Græco ποιῶ eum Gallico Faire, quam eum Latino Facere, quum infinitivo jungitur, ut ap. [Aristoph. Eq. 912 : Ἐγώ σε ποιήσω τριηραρχεῖν Αν.
5q : Ποιήσεις τοί με κόπτειν αὖθις αὖ.] Isocr. Symm. : Οὕτω γὰρ ἂν τάχιστα ποιήσειεν ὑμᾶς, μισήσαντας ἃ δεῖ, βελτιόνων ἐπιθυμῆσαι πραγμάτων. Et Xen. Cyrop. 4, [5, 48]: Μάλα δὲ αἰσχύνεσθαι ἡμᾶς ἐποιήσατε • 2, [α, 13] : Εἴγε κλαίειν ἐπειρώμεθά σε ποιεῖν. Sic enim Gallice dicitur Je vous feray, vel Je vous ay faict désirer, Je vous feray avoir honte , Je vous feray pleurer : quum Latini in multis hujusmodi loquendi generibus potius utantur suo verbo Faciam, eum particula Ut habente conjunctivum, quam eum infin. Sunt autem 11. iliis similes hi, Xen. [Mem. 2, 3, 13] : Εἰ βούλοιο ξένον ο ποιῆσαι ὑποδέχεσθαι ἑαυτόν. Item, Ποιῶ τοὺς συνόντας ἀπέχεσθαι, Facio ut discipuli mei abstineant, Do operam ut etc. [Plato Theæt. ρ. 149, Α : Ποιῶ τοὺς ἀνθρώ-πους ἀπορεῖν.] Sed est præterea duplex usus verbi ποιεῖν infinitivo juncti, in quorum utroque optime ei convenit eum Gallico Faire; at eum Latino Facere non item, quod sciam. Unus est hic ap. Xen. Hell.
6, ρ. 353 meæ ed. [c. 5, 17]: Καὶ ἐποίησαν τοὺς μὲν ἄλλους εἰς τὰς τάξεις δραμεῖν, Αγησίλαον δ᾽ ἐπαναχωρῆσαι πρὸς τὰ ὅπλα. Sic enim Gallice dixeris , Ils le firent retirer. At nequaquam Latine itidem Fecerunt illum recedere, pro Fecerunt ut cogeretur recedere, sibi timens videlicet. Vel, Imposuerunt ei recedendi necessitatem. Vel potius, Fecerunt ut sibi necesse putaret recedere. Aut etiam brevius, Fecerunt ut recedendum sibi esse putaret. Nisi quis malit, In causa fuerunt cur ille recederet. Alter autem usus est hic ap. Isocr., Symm. init. : Καὶ γὰρ αὐτοὶ πεποιήκατε τοὺς ῥήτορας μελετᾷν, καὶ φιλοσοφεῖν οῢ τὰ μέλλοντα τῇ πόλει THES. uno. græc. tom. vi, rase. ν.
συνοίσειν, ἀλλ’ ὅπως ἀρέσκοντας ὑμῖν λόγους ἐροῦσιν, pro Induxistis illis in animum philosophari ea quæ etc. Fateor tamen hic quoque ποιεῖν admittere etiam ali-uas ejusmodi exposs., quales proxime præcedenti atæ fuerunt. In VV. LL. ex Dem. affertur, Πεποιηκό-τες ταῦτα γενέσθαι, pro Auctores horum. [Dein. ρ. i 35o extr. : Πεποίηκε (legislator) γραφήν κατ’ αὐτῶν εἶναι.] Et ex Aristot., ΙΙοιῶ πράττειν τὰ καλὰ, pro Exhortor agere honesta. Quæ interpretatio mihi minime probatur. [De re per preces effecta Pausan. 2, 29, 8 : θύσας καὶ εὐξάμενος τὴν 'Ελλάδα γῆν ἐποίησεν ὕεσθαι.] Quinetiam ποιεῖν eum infin. quidem itidem , sed interjecta particula ὥστε, respondet omnino ei quod dicimus, Faire en sorte que, etc., ut ap. eund. Isocr. Ad Nie. [?] : ΙΙεποιήκασιν ὥστε πολλοὺς ἀμϊϋϊσβητειν· Or. c. Soph. : Πεποιήκασιν ὥστε δοκεῖν ἄμεινον βουλεύεσθαι. Latine autem dixeris, Fecerunt etc.
Il A ποιεῖν juncto eum ὥστε transibo ad ποιεῖν jun-etum eum ὡς, eum ὅπως, eum πῶς, eum οὕτως, eum ἄλλως, aliisque adverbiis. [Soph. OEd. Ί\043 : Οἶσθ᾽ ὡς ποίησον; OEd. C. 652 : Πῶς οὖν ποιήσεις;] Auctor Dialogi qui Axiochus inscribitur [extr.]: Ποιήσω ὡς λέγεις, Faciam ut jubes. Quod nihil aliud est quam Faciam quod jubes. Xen. Cyrop, ι, ρ. 9 [c. 4, 9] : Ποίει ὅπως βούλει, Fac quod libet. Ad verbum , Fac ut libet, Faite ce qui vous plais : ad verbum, Faite comme il vous plais. [Plato Rep. 5, ρ. 461, E : Ἢ πῶς ποιῶμεν.] Apud eund. Xen. eum πῶς, sequente etiam περί [Mem. ι, 3, ι]: Ἐρωτῶσι πῶς δεῖ ποιεῖν ἡ περὶ θυσίας ὴ περὶ προγονών θεραπείας, ὴ περὶ ἄλλου τινὸς τῶν τοιού-των. Habuisti autem et supra eum hac præpositione praecedente ὅ, τι, ut Gallice dicitur Demandans comment ilfaloit faire celà. At Latine non ita commode reddi ad verbum possit. Dicetur enim potius Quid agendum sit ea de re, quam, Quomodo agendum sit ea de ve. [Herodot. 5, 109 : ΓΙοιέειν χρεῶν ἐστι... ὅκως... ἡ ᾽Ιωνίη ἔσται ἐλευθέρη· ι, 209 : ΙΙοίεε ὅκως , ἐπεὰν ἐγὼ τάδε καταστρεψάμενος ἔλθω ἐκεῖ, ως μοι καταστήσεις τὸν παῖδα ἐς ἕλεγχον ubi ὡς post pareil-thesin negligentius additum. Plato Rep. 6, ρ. 488, C: Πάντα ποιοῦντες ὅπως ἂν...] At eum οὕτως junctum verbum ποιεῖν habemus tum alibi, tum ap. Plut. De Soer. dæin. [Herodot, ι, 112 : Σὺ δὲ ωδε ποίησον.] Cùm ἄλλως ap. Plat. De rep. 1, [ρ. 3a8, D] : Ἀλλὰ μένετε, καὶ μὴ ἄλλυις ποιείτε, ubi observai i etiam debet hoc loquendi genus, quod itidem aliis in imperandi modo positis verbis subjungi solet. [Ib. ρ. 338, Α : Μὴ οὐν ἄλλο,ς ποίει.] Sed et alia adverbia inveniuntur huic verbo juncta, ut eum ὀρθῶς et καλῶς. Cùm ὀρθῶς, ut [ap. Plat. Rep. 3, ρ. 4o3, E, et] in Alexandri Magni ad Aristot. Epistola :Οὐκ ὀρθῶς εποίησας , ἐκδοὺς τοὺς ἀκροαματικοὺς τῶν λόγιον. Cùm καλῶς autem juncti, et quidem duobus modis, habes exempla ubi de eo agitur. Sed Dein. dixit etiam, Καλῶς ἐποιήσατε τὸ σῶσαι τὴν νῆσον, Or. pro cor. [Conl. ρ. 1341, 15.] Interdum vero ποιῶ eum adverbio habet accus, personæ, ut quum dicitur ποιῶ σε κακῶς : quod Latine reddi ad verbum non potest, servato sc. accusativo. Sed nec Facio tibi male, pro Afficio te malo, satis Latinum est.
II Ποιῶ s. Ποιοῦμαι activa signif., eum aecus, quoque construitur frequentissime , interdum vero et duobus accuss. Cùm uno quidem aecus, junctum varia loquendi genera efficit ; nam et substantivis et .adjectivis jungitur. Substantivis, ut μνήμην, vel μνείαν ποιοῦμαι, Mentionem facio, ap. Aristot. [Herodot. 4, 16 : Τοῦ περ μνήμην ἐποιεύμην. Eodem sensu λόγον ποιεῖσθαι (quod alibi frequentius significat Rationem alicujus habere), 7, 113 : Τοῦπερ ὀλίγῳ πρότερον τούτιον λόγον ἐποιεύμην. Schweigh.] Et λόγον vel λόγους ποιεῖσθαι, Verba facere, Orationem habere. [Plato Symp. ρ. 173, C : Ὅταν μέν τινας περὶ φιλοσοφίας λόγους... ποιῶ-μαι.] Isocr, [et Aristot. Η. A. 5, ι], ἀρχὴν ποιεῖσθαι, Initium facere.[Ἀριθμὸν ποιεῖσθαι, Numerum inire, Herod. 8,7 : Τῶν λοιπέων νεῶν ἐποιεῦντο ἀριθμόν et 7,5g.] Et πόλεμον ποιεῖν, quod et πόλεμον ποιεῖσθαι, itidemque εἰρήνην ποιεῖν, Bellum s. Pacem facere. Ad quod posterius, sc. ad ποιεῖν εἰρήνην, referri possunt et hæc, ποιεῖν s. ποιεῖσθαι καταλλαγὰς aut διαλλαγὰς, et συνθήκας, sicut ad πόλε-μον ποιεῖν, referri potest μάχην ποιεῖσθαι et ναυμαχίαν
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vel πεζομαχίαν ποιεῖσθαι. [Ποιεῖν ἱερὰ Herodot. 9, 19· Id. 2, 49 : Οὐ γὰρ συμπεσεειν γε φήσω τά τε ἐν Αἰγύπτῳ ποιεύμενα τῷ θεῷ καὶ τὰ ἐν τοῖσι Ἕλλησι. Forma media 6, 57:Ἰ1ν θυσίην τις δημοτελέα ποιέηται.] Cùm adjectivis autem, ut ποιεῖσθαι φίλον, sicut et ποιεῖσθαι φιλίαν, νί-cissimquc ποιεῖσθαι ἕχΟρόν. [Herodot. 5, 3γ : Τούτους φίλα βουλόμενος ποιεῖσθαι τῇσι πολισι ἐξεοίδου.] Item eum aliis adjectivis, eum quibus junctum ποιεῖσθαι longius recedit a Faciendi signif. : ut quum dicitur δεινὸν ποιεῖσθαι : quod loquendi genus vide in Δεινός : iti-demqne πόλεμον ποιεῖν s. ποιεῖσθαι, et εἰρήνην, tn Πόλεμος et Εἰρήνη : sic et ex reliquis singula in singulis nominibus. [Ἀπόρρητον ποιεῖσθαι, Clam habere. Herodot. 9, 9'ι : Απόρρητα ποιησάμενοι (τὰ χρηστήρια). II). 45 : Παραθήκην ὑμῖν τὰ ἔπεα τάδε τίθεμαι ἀπόρρητα ποιεύμενος πρὸς μηδένα λέγειν ὑμέας. Aristoph. Eq. 648 : Κἀγὼ ᾽φρασα αὐτοῖς ἀπόρρητον ποιησάμενος ταχὺ ... ςυλ-λαβεῖν τὰ τρύβλια.] Exempla tamen hic aliqua proponam significationum , quas hoc verbum accipit pro variis substantivis quibus jungitur, sed verbo Facere affinium : ut ποιεῖν ὀσμὴν, ap. Aristot., Odorem excitare. Et ἱδρῶτας ποιεῖν, Sudores excitare, movere. [Plato Prot. ρ. 353, Ι) : Ὅτι νόσου; τε ποιεῖ καὶ πενίας· Phil. ρ. 43, C : Ὠς αἱ μεγάλαι μεταβολαὶ λύπας τε καὶ ἡδονὰς ποιοῦσιν ἡμῖν.] Itidem ποιεῖν ἡδονὴν [Demosth, ρ. 4*7, y]» Excitare voluptatem. Cui simile ποιεῖν χαρὰν in Act. Α post, [ι 5, 3.] Potest autem ποιεῖν in utroque horum reddi etiam Afferre : sc. Afferre voluptatem, gaudium. [Plato Apol. ρ. 20, Ι) : Ὅ ἐμοὶ πεποίηκε τό τε ὄνομα καὶ τὴν διαβολήν. Isocr, ρ. 15o, E : Εναντιώσεις , αἳ μεγάλην αἰσχύνην τῇ πόλει ποιοῦσιν. Sic nunc ex Urh. editum pro vulgato περιποιοῦσιν, quod defenditur loco simillimo De antid. ρ. 494 ed. Bekk. Dinarch. ρ. 92, 17 : Οὐ λόγοις ἀλλ᾽ἔργοις μεγάλα τῇ πόλει ἀγαθὰ ποιήσας· ubi Reiskio aut τὴν πόλιν eum \Volfio aut περιποιήσας corrigendum videbatur. Aliud dativi exemplum est ap. Isæum ρ. 48, 24 : Τῷ τεθνεῶτι μηδὲν τῶν νομιζομένων ποιήσας , quod non magis offensioni esse potest quam quod Aristoph, dixit Nub. 388 : Καὶ δεινὰ ποιεῖ γ᾽ εὐθύς μοι καὶ τετάρακται (ἡ γαστήρ). G. 1).] Al ποιεῖν ἀγαθὰ, Isocr., Cou ferre beneficia. [Id. ρ. 35γ, Β : Μηδὲν ἀγαθὸν ποιήσας τὴν πόλιν.] Ex Dein. vero [ρ. 151, a3, ubi λόγος ἀργύριον τῷ λέ-γοντι ποιήσων,] et ποιῶ σοι ἀργύριον, pro Comparo tibi pecuniam. [Aristot. H. A. 3, 21 : Ποιεῖ γάλα καὶ τῶι ^υσωδῶν ἔνια προσφερόμενα* γ, 4 : Ὅταν ἄρχιυνται τὰ παι-οία τρίχας ποιεῖν, Ubi fetui pili incipiunt oriri. Similiter Alex. Aphr. Probi, ι, 10 : Διὰ τί ἐν παντὶ τόπῳ τετρι-χωμένῳ πολιὰς ποιου μεν , quod πολιὰς ἀνχφέρειν dixit 1,
4.	De columba ovum producente Ælian V. Η. ι, 15 : Ὠὸν ἄρρεν ποιεῖ. De terræ fertilitate Strabo 9, ρ. 399: Ό *Γμηττὸς καὶ μέλι ἄριστον ποιεῖ. Steph. Byz. s. ν. Αργυρά : Εὐφορυ>τάτη ἐστὶν ἡ νῆσος καὶ πλεῖστον ποιεῖ χρυσόν. ‖ Ποιεῖν dicitur qui rus excolendo fructus adipiscitur. Antiattic. iit Bekk. Anecd, ρ. 111, 20 : ΙΙολλὰς ποιεῖν κριθάς· ἀντὶ τοῦ πολλὰς γευ,ργειν κριθάς. Καὶ πολὺν οἶνον ποιεῖν. Quæ gl. sumta ex Aristoph. Pac. 1322. Demosth, ρ. 1045, 8 : Ἐπειδὰν ποιῇς σίτου μὲν μεδίμνους χιλίους, οἴνου δὲ μετρητὸς ὀκτακοσίους * et ρ. 1548, 24·	‖ ΙΙοιεῖν ὕδωρ, Pluere, dicitur Jup-
piter. Aristoph. Vesp. 261 : Ὑδιυρ ἀναγκαίως ἔχει τὸν θεὸν ποιῆσαι. Omisso nomine dei Theophr. (λ PI. ι, 19, 3: Ἐὰν πλείιυ ποιῇ ὕδατα.] Itidcmque ex Thucyd. [ι, 5] affertur ποιῶ pro Comparo, junctum sc. accusativo βίον : nam ποιῶ βίον redditur Comparo victum. [Τὸν βίον ἀπὸ τῶν χειρῶν ποιεῖσθαι Liban, vol. ι, ρ. 244, 21. IIkmst. Herodot. 2, 36 : Τῷ ποιευμένῳ ἀπὸ κριθέοὰν τὴν ζόην • et ib. : Ἀπὸ ὀλυρέων ποίεῦνται σιτία. Ποιεῖσθαι, Faciendum curare, 2, 135 : Τῆς δε-κάτης τῶν χρημάτων πυιησαμένη ὀβελοὺς σιδηρέους.] At ποιεῖσθαι κέρδος, verbo composito, Lucrifacere, In rem suam vertere, Bud. ex Plut. [V. Cic. c. 8: Ὧν οὐδὲν ἐποιήσατο κέρδος.] Invenitur et ποιεῖν ἐκκλησίνν pro Cogere s. Advocare concionem. [Demosth, ρ. 166, 2 : Ὧν ἕνεκα τὴν ἐκκλησίαν ποιείτε- ubi in marg. cod. optimi Paris, annotatum γρ. ποιεῖσθε. Ποιεῖν δίκην, Jus actionis dare, Demosth, ρ. 5v8, 12. II. γραφήν ρ. 1136, 28. Π. διαχειροτονίαν vel ἐπιχειροτονίαν ρ. 706, ίο; 707» 25; 71°, 20, et quæ sunt similia plura.] Et ποιεῖσθαι διαδικασίαν, Constituere judicium Bud. Iti-
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Α dem vero eum aliis substantivis junctum, reddendum erit pro linguae Latinæ proprietate. Quod et in Ν. Τ. laciendum erit, ubi ποιεῖν τὸν νόμον, redditur Servare legem, item Præstare, et Implere. Nam Facere legem, ad verbum, sonaret potius Ferre legem et imponere. Ibid. ποιεῖν αμαρτίαν, Committere peccatum. At ποιεῖν τὴν ανομίαν, sicut ἐργάζισθαι, quod redditur ud verbum, Facere iniquitatem, dicitur de iis qui omne peccati genus committere gaudent, qui nulli 11011 dediti sunt sceleri et Uagitio. Ibid. ἐλεημο-σύνας ποιεῖν, quod redditur Eleemosynas præstare, et exhibere, et, quod malo, erogare, Gall, ad verbum reddi potest, Faire des aurnos/ies. Sed et quibusdam aliis substantivis annexum verbum ποιεῖν potest ad verbum reddi vocabulo Faire, non item vocabulo Facere : ut ποιεῖν χώραν, Faire place, ap. Aristot. Uliet. 3, [c. 14]: Δεῖ οὖν χώραν ποιεῖν ἐν τῷ ἀκροατῇ τῷ μέλ-λοντι λόγῳ. Hic enim potius reddiderim Locum s. Sedem parare, aut Præparare, quam ad verbum, Locum facere. Nam dicitur quidem Latine et Locum
Β facere, sed non hac signif., qnod quidem sciam. Certe ap. Ovid.jVoto locum facere, est jmtius quod dicimus Donner lieu. Sic παράδειγμα ποιεῖν plerisque in Iocis aptius reddetur, Proponere exemplum vel exempla, quam Facere exemplum ex Fabio : ut quum dicit Isocr, in Panegyr. [ρ. 48, C] : Γῶν μὲν κυρία γενομένη, τοῖς δ᾽ αὑτὴν παράδειγμα ποιήσασα. Et ap. Aristot.[Uliet. 3, 14] : Ὅπερ πάντες ποιοῦσι παράδειγμα, τὸ τῆς Ἱσο-κράτους Ἑλένης ἐγκώμιον, Quod omnes sibi exemplum proponunt, vel exemplar. [Cùm forma media Isocr. ρ. 9, C : Βουλευόμενος παραδείγματα ποιοῦ τὰ παρεληλυ-Θότα τῶν μελλόντων.] Apud Dein. autem In Timocr, [liue] : Ἄξιον ἐστιν ὀργισθῆναι, καὶ κολάσαι, καὶ παράδειγμα ποιῆσαι τοῖς ἄλλοις τοῦτον, non solùm Propouere exemplum aliis, interpretari possumus, sed etiam Præberc exemplum aliis iu hoc, aut etiam Statuere exemplum, vel edere. At Facere exemplum, esset quidem iuterpr. ad verbum, sed non satis exprimens Græcorum verborum vim. Itidem vero in aliis quoque loquendi generibus interpretandis velim hujus rei
C lectorem meminisse : sc. videndum esse an idem loquendi genus Latinum, usum omnino eundem habeat, quem Græcum. Affertur etiam ποιεῖν σιωπὴν eXeu.pro eo quod Gallice dicitur Faire silence : sed quum dicit ille, Hell. 6, [3, 5] : Σιωπὴν ἐποίησε παρὰ πάντων, hic σιωΠὴν ἐποίησε non sonat 11 fit silence, sed 11 Jit faire silence. Quod si usquam reperiatur σιωπὴν ποιεῖν in altera illa signif., poterimus non minus reddere ad verbum Latinè quam (ìallice : quum itidem dicatur Facere silentium. Quinetiam ποιεῖσθαι βασιλέα ap. Plat., Creare regem, Gallicè ad verbum Faire ray, vel Faire un roy, pro loco. Fortasse autem et Facere regem, non prorsus linguæ Latinæ ignotum est. Jam vero et quod ap. Ilnm. legimus, ποιεῖσθαι εὐνὴν, plane et ipsum eum Gallici serminis consuetudine convenit, dicentis, Faire le liet, qnod est, verbum ex verbo, ποιεῖσθαι εὐνὴν, itidem pro Sternere lectum. Sunt vero et alia pleraque loquendi genera Callis, in quibus suo verbo Faire eodem aut simili modo utuntur; sed et nonnulla Græcis, in quibus itidem suo ποιεῖ-
D σθαι, vel potius ποιεῖν. Sciendum est autem quædam etiam esse subsit., eum quibus junctum hoc verbum nec Latino Facere reddi potest, nec Gallico Faire : sed nec verbo affinem habente illi Facere significationem, ut iu superioribus exemplis fieri videmus. Nam ποιεῖσθαι, interdum est Existimare : ut ap. [Herodot. 2,86 : Τοῦ οὐκ ὅσιον ποιεῦμαι τὸ οὔνομα ὀνομάζειν. Μέγα ποιεῖσθαι, Magni momenti esse putare, id. 8, 3 : Μέγα πεποιημὲνοι περιεῖναι τὴν Ἔλλάδα· ι, 129: Ὡς ἤκουσε ταῦτα... μεγάλα ποιησάμενος. Quo sensu etiam πρῆγμα ποιεῖσθαι dixit, de quo ν. s. Πρᾶγμα.] Greg. Naz.: Καὶ πομπὴν, ἀλλ’ οὐ συμφορὰν τὸ πρᾶγμα ποιούμενος* quam signif habet et eum aliis accuss., ut docebo infra (ubi agam de ποιοῦμαι juncto praepositionibus , et nominatim de eo quod junctum est præpositioni ἐν), habet et eum περὶ, cui jungitur suus genitivus , ut docebo aliquanto post. [Heliodor. a, 8 : Ἢ Θίσβη τὴν ἀσχολίαν τὴν ἐκείνου σχολήν ἑαυτῆς ἐποιεῖτο. « Ἐαυτοῦ ποιεῖσθαι, Suum facere, Sibi arrogare. Herodot. ι, 129 : Ἑωυτοῦ ποιέεται τὸ Κύρου ἔργον.· Schw.
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Soph. Ant. 547 : Μήθ᾽ ἃ μὴ ᾽θιγες ποιοῦ σεαυτῆς. Phi- Α lostr. ρ. 856 : Οἱ Ἔρωτες ἑαυτῶν ποιούμενοι τὸ ἔργον 69 :
Τὸν ᾽Ινδὸν ... προχωρεῖν πολλοὺς τῶν ναυσιπόρων ἑαυτοῦ ποιούμενον.] Interdum ποιεῖσθαι, Adoptare : ut quum dicitur 7τοιεῖσ0αι παῖδα, ap. Dem. Itidem ap. Plut. Alex.
[c. 3ol : Ἢν ἐποιήσατο μητέρα, Quam in matrem adopta-rat. [Herodot. 4, 180 : Τὸν Λία ἑωυτοῦ μιν ποιήσασθαι θυγατέρα. Plato Leg. 11, ρ. 92^, C : Ὅνἂν (τῶν παι'δο,ν)... ἑτέρῳ ποιεῖσθαι διδῷ δεχομένῳ* 929» C : Ἇν τις μὴ ἐπι-θυμήσῃ θετόν υἱὸν ποιήσασθἀι. Demosth. C. Neær. ρ.
1364, 23 : Ἐποιήσατο τὸν παῖδα καὶ ἀνέλαβεν ὡς αὐτόν. Isæus De lMenecl. hered. init. : Ἤγούμην εἴ τις καὶ ἄλλος ἐποιήθη ὑπό τίνος κατὰ τοὺς νόμου;, καὶ ἐγὼ ποιηθῆναι • ubi recte monet Schœmann. ρ. auo nomen υἱὸν vel παῖδα omitti interdum ab oratoribus ubi res ipsa doceat quid significetur, ut ap. Demosth, ρ. 1028, 20; 1088, 5; 1045, et in legis formula ρ. 1133, 7. || Η. μάρτυρα. Demosth, ρ. 1142, 23 : Οὐκ ἂν δήπου δύο μόνους μάρτυρας ἐποιήσατο.] Interdum etiam eum usum habet ποιεῖν, quem verbum Ago, eum accus, significationem habente Spatii temporis: ut, Tres dies ibi β egi, Tres menses aut annos ibi egi : cujus tamen usus exempla in Ν. Τ. duntaxat memini me observare ; ut ap. Jacob. 4, [13] : Καὶ ποιήσομεν ἐκεῖ ενιαυτόν ἕνα,
Et agemus ibi annum unum, Commorabimur ibi annum unum. Sic 2 Ad Cor. 1 i,[a5] : Νυχθήμερον ἐν τῷ βυθῷ πεποίτ,κα, Noctem ac diem iu profundo egi. Sic et Act. 18, duobus in locis. Potest autem fortasse huc referri et illud ἐποίησαν, quod legitur ap. Matth. 20,
[12]	: Ουτοι οἱ ἔσχατοι μίαν ὥραν ἐποίησαν, ut sc. interpretemur, Unam tantum horam egerunt, commorati sunt: et subaudiamus, In opere faciuiulo, aut aliquid hujusmodi. Nisi quis malit, Unam duntaxat horam operi impenderunt. [Addi possuut loci Act. 15,
33,	et 20, 3. Hi autem scriptores hanc verbi notionem didicerant ex versione V. Τ. Alex., iu qua sic legitur Prov. 13, *23 : Ποιήσουσιν ἔτη πολλὰ Tob. ι υ, 7 : Ἡμέραι ἃς ὤμοσε ποιῆσαι αὐτὸν ἐκεῖ. Vel potius e dialecto Macedonica et Alexandrina, tum communi et pervagata. Certe ex hoc fonte hauserunt scriptoris recentiores alii, ut Lucillius Anili. Pal. 11, 85 : Νύκτα q μὲσην ἐποίησε τρέχων* Nicarchus ib. 11,33o : ΙΙεποίηκα πολὺν χροᾯον. (l)ionys. A. R. 4, 66 : Μὴ πολὺν ποίει χρό-νον τὸν διὰ μέσου. Joseph. Λ. J. 6, 1 extr. : ΙΙοιήσχσα παρὰ τοῖς Παλαιστίνοις μῆνας τεσσαρας.) Schol. Theocrit.
3,	48 : Μήνας ἐξ παρὰ Περσεφόνῃ ποιεῖν. Schol. Eurip. Hippol. 35 : Ἐνιαυτόν ποιεῖν έκτος τῆς πατρίδο;· et quos magno numero laudavit Ducaug., item Vorstius De He-braismis Ν. Τ. 5, 4, ρ· 159, qui, utrum Græci Latinos, an vero hi illos, sint imitati, non decernit. Mihi hoc posterius videbatur credibile, quæ eadem fuit Casauboni ad Act. 15,33, sententia. Sed Reinesius in Syntagmate inscriptionum antiquarum ρ. 948 hanc λέξιν dicit neutrius linguae propriam; bene Græcam, bene Latinam haberi posse. Exempla autem verbi Facere eodem modo usurpati, praeter Lexicon Fabri, collegerunt Kirchmannus De funer. Roman. 3, 20, ρ. 473 sq. et Reinesius Epistt. ad Vorstium ρ. 61. Ceterum sententia mea etiam eo juvatur, quod Hesychius participium διημερεύοντες interpretatur verbis πᾶσιν ποιοῦντες τὴν ήμέραν, ad quem locum ν. Albert. Stuez. Antiquis- d sima hujus usus exempla sunt ap. Platon. Pliileb. ρ.
5o,	Ι) : Πότερα ἀφίης με ἡ μὲσας ποιήσεις νύκτας; et Demosth, ρ. ‘492, 17 : Οὐκ ἀνέμειναν τὸν κήρυκα οὐδ’ ἐποίησαν χρόνον οὐδένα· ubi in inarg. ed. Beneoati ἀνή-λωσαν, ἤγουν ἔτριψαν, quæ usitata in hac re et Demostheni et aliis verba sunt, annotatum est ex glossemate. Similiter Diodoro ι, 35, e tribus codicibus restitutum : Τὰς ἡμὲρες ἐν τοῖς ὕδασι ποιεῖ, ubi vulgo διατρίβει. Liban, vol. 4, ρ. 835, 18 : Ὅσον ποιῶ χρόνον ἐν ἀγρῷ, ποιῶ δ’ ἀμέλει συχνόν. Exempla scriptorum Byzantinorum collegit Ducang. Michaelis Ducæ locos Bekkerus in indice ρ. 6)7.] Si qua præterea de hoc verbo juncto eum substantivi nominis accus, dicenda supersunt, ea, ut spero, eum unoquoque substantivo annotata repe rien tur. Quod autem attinet ad hoc ipsum verbum ποιῶ junctum eum adjectivo, præter eum usuro quem habet eum illis adjectt. quæ supra protuli, aliisque ejusd. generis , sciendum est, inter-*lum vel potius frequenter poni pro Efficio, et Red-
do : in ea sc. signif. qua dicitur Reddere aliquem segniorem, Reddere otiosum , ap. Cic. Tale est ἀσθε-νεῖς ποιεῖν, Infirmos reddere s. Debiles, ap. Xen. Cyrop, ι, [5, 2] : Ἐνόμιζεν, εἰ τοὺς Μήδους ἀσθενεῖς ποιήσειε , πάντων γε ἂν τῶν πέριξ ῥᾳδίως ἄρξειν. Sed interdum ipsum verbum ποιεῖν eum adjectivo alia orationis forma reddimus, et quidem vel unico verbo ambo interpretantes, vel pluribus : ut quum ἑτεραλκέα νίκην ποιεῖν, Bud. vertit, Inclinare victoriam : et ἐμ-^ανῆ ποιεῖν, Ob oculos exhibere. [Herodot. 1, 117 : Ἢν μὴ τάδε ἐπιτελέα ποιήσῃ.] Venio ad ποιῶ duo ac-cuss. habens, quorum alter est pronomen : ut sc. quum dicitur ποιῶ σε κακὸν, vel κακά : itideinque ποιῶ σε ἀγαθόν. [Herodot, ι, 1 15 : Ἐγὼ ταῦτα τοῦτον ἐποίησα σὺν δίκῃ· 3, y 5 : Ἔλεγε ὅσα ἀγαθὰ Κῦρος Πέρσας... πε-ποιήκοι* y, 156: Τωυτὸ τοῦτο καὶ Εὐβοέας ἐποίησε* 4, 166 : Ἀργύριον τωυτὸ τοῦτο ἐποίεε, i. e. Perpurgavit argentum et ex illo monetam fecit. Sciiwkich.] Xen. [Mem. ι, 2, 13] : Ἐγὼ δ᾽, εἰ μὲν τι κακὸν ἐκείνιυ τὴν πόλιν ἐποιησάτην, οὐκ ἀπολογήσομαι, Si quid mali fecerunt civitati, Si quo malo vel damno affecerunt civitatem. Sic ap. Athen. : Κακὰ πολλὰ ἐποίουν τοὺς Σαμίνυς. Huc autem pertinet ποιῶ juuetum adverbio κακῶς, eum pronomine itidem; nam κακῶς σε ποιῶ, et ποιῶ σε κακὸν vel κακὰ, idem valent. Sed generalius etiam eum alio accus., ut, Πάντα ταῦτα τοὺς τελούμενους Ἡμεῖς ποιοῦμεν, quod ex Aristoph. Nub. [259] affertur. [Id. Vesp. 697 : Οὐκ οἶδ’ ὅ τι χρῆμα με ποιεῖς. Soph. ΕΙ. 385 : Ἦ ταῦτα δή με καὶ βεβούλευνται ποιεῖν ;] Sed et ap. Matth. 27, [22] legimus, Τί οὖν ποιήσω Ιησοῦν τον λεγόμενον Χριστόν; Ubi interpretando Quid faciam isto Jesu etc. talis videri possit usus verbi Facio, qualis est in isto Cic. loco, Quid hoc homine faciatis? aut ad quam spem tam perfidiosum, tam importunum animal reservetis ? Nisi quis putet eum non tam generaliter, ut ita dicam, loqui, sed interrogare quo supplicii genere alliciendum censeant. Sed hoc addendum est, ap. eund. Evangelistam inveniri junctum etiam dativo, pronominis se., eum accus., necnon dativo eum adverbio. Nam 21, [40] legimus, Ὅταν ουν ἔλθῃ ὁ κύριος τοῦ ἀμπελῶνος, τί ποιήσει τοῖς γεωργοῖς ἐκείνοις ; Et paulo antè, Πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλου; δούλους πλείννας τῶν πρώτιον, καὶ ἐποίησαν αὐτοῖς ὡσαύτως. In quibus H. fortasse possumus ποιεῖν interpretari Tractare, Accipere : hoc modo, Quomodo agricolas illos tractabit ? et Tractarunt illos eodem modo. Vel, Quomodo illos accipiet? et Acceperunt illos eodem modo : ut ap. Cic. Tusc. 4 : Quo te modo accepissem, nisi iratus essem. Ceterum quod ad has duas constructiones attinet, priorem quidem memini me legere ap. aliquos etiam ex classicis scriptoribus, atque adeo ex Plat. Apol. [ρ. 3o, Α] affertur, Ταῦτα μὲν καὶ νεο,-τέρῳ καὶ πρεσβυτέρῳ ποιήσω, et ex Dem. [ρ. 173, 11], ποιῶ σοι ἀτύχημα , at posteriorem non item lectam mihi apud eos recordor. Ceterum antequam finem faciam dicendi de hoc verbo adjunctum habente vel unum subst., vel duo, de hac etiam re lectorem mo-uebo , junctum quibusdam accuss., nec Gallico Faire, nec Lat. Facere, atque adeo nec alio verbo satis commode posse reddi : contra vero ipsum una eum μι» accus., apte reddi unico verbo, quod σύστοιχον, ut ita dicam, significationem habeat nomini, cui adjunctum est. Verbi gratia, huic phrasi, ὀργήν ποιεῖσθαι, apte dabitur eadem interpr. quæ daretur verbo ὀργίζεσυαι, vertendo Irasci, Indignari. [Herodot. 3, 25: Ὀργήν ττοιησάμενος ἐστρατεύετο· 7, ιο5 : Οὐκ ἐποιήσατο ὀργήν οὐδεμίαν. Θῶμα π. i. q. θωμάζειν ι, 68 : θῶμα ποιεύ-τὴν ἐργασίην τοῦ σιδήρου. Βουλήν ποιεῖσθαι 6, ιοί. vel ὁδοιπορίην ποιεῖσθαι, Conficere viam, 7, 11ο, 112, 121 ; 2, 2q. Ηλόον ποιεῖσθαι 6, 95. Κοῖτον π. σ, ϊ7• Πρόσχημα vel σκῆψιν π., Speciem sibi sumere, Praetextu uti, 7, 157 ; 5, 3o. Schwkigh.] Itidem istis σπουδὴν et ἐπιμέλειαν ποιεῖσθαι, commode tribuetur ea ipsa interpr. quæ tribueretur verbis σπουδάζειν, ἐπιμελεῖσθαι : in quibus tamen reddendis possumus uon solum unico uti verbo, verum etiam verbo eum accus. [Plato Leg. 1, ρ. 628, E : Ιϊᾶσαν τὴν σπουδὴν τούτων ἕνεκα πεποίηται* Symp. ρ. 172, C : Έπιαελές πε ποίημα ι... εἰδέναι ὅ τι ἂν λέγῃ.] Sed et ποιεῖσθαι γνώμην, quum redditur Statuere, Decernere, ap. Time. [1,128]
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eandem habet interpretationem quam γινώσκειν. [Idem Α ι, 25 : Ἐπηρώτων εἰ ... τιμωρίαν τινὰ πειρῷντ᾽ ἀπ’ αὐτῶν ποιεῖσθαι, Aliquid auxilii ab illis impetrare.]
U At præpositionibus junctum ΙΙοιῶ s. potius ΙΙοιοῦ-μαι, quam varios usus habeat, docebunt quæ sequuntur eorum exempla, in quibus alphabeticum earum ordinem sequar. [Cùm præp. διὰ Herodot. 6, 4 : Ἱστιαῖος δι᾽ ἀγγέλου ποιεύμενος Ἑρμίππου ... τοῖσι ΙΙέρ-σῃσι ἔπεμπε βιβλία. Similiter 8, 134 : Διὰ χρηστήριον ποιεύμενος. Et in aliis locutionibus plurimis, ut δι᾽ ἀκριβείας, διὰ μίσους, δι᾽ ὀργῆς, δι᾽ ὄχλου, διὰ φροντίδος, διὰ φυλακῆς, διὰ χειρὸς ποιεῖσθαι. De quo genere in universum dictum s. ν. Διά.] Cùm præp. εἰς [Diodor. 19,
43	: Εἰς πλινθίον ἑαυτοὺς ποιήσαντες, In quadrum se conformantes. Determinatione vocabuli schol. Theo-crit. ι, 3 : ΟΙ Δωριείς τὰ δεύτερα πρόσωπα ... τὰ εἰς εις λήγοντα, εἰς ες ποιοῦσι. Suspectum vero quod ap. Thuc. legitur 2, 8 : Ἤ δὲ εὔνοια παρὰ πολὺ ἐποίει τῶν ἀνθρώ-πων μᾶλλον ἐς τοὺς Λακεδαιμονίους, ubi duo codd. ἐπῃει. Forma media], ut ποιεῖσθαι εἰς vel ἐς ἀσφάλειαν, ap. Thuc., Facere ut aliquid sit s. Collocare in tuto, 8 Β init. : Καὶ τὰ τῶν ξυμμάχων ἐς ἀσφάλειαν ποιεῖσθαι, καὶ μάλιστα τὴν Εύβοιαν, Res sociorum in tuto collocare, vel in tuto statu. (Dicam autem et de ποιεῖν significante Collocare s. Ponere, infra etiam.) At interpres vertit, Oppida sociorum stabilire. [Herodot. 9,106: Σαμίους... ἐ; τὸ συμμαχικόν ἐποιήσαντο, In commune sociorum receperunt.] Ap. Synes. autem ποιεῖσθαι εἰς ἑαυτὸν Bud. reddit, Recipere in sese, Periculi sui facere : Πάντα ἀναδεχόμενος καὶ εἰ; ἑαυτὸν ποιούμενος τὰ τούτων ὰμαρτή-ματα. [Εἰς ἑαυτὸν ποιεῖσθαι τὴν ἀρχὴν, Sibi vindicare, Strabo 14, ρ. 646. IIkmst.] || Cùm præp. ἐν : ut, Ἐν Οαύματι ποιεῖσθαι, Habere pro miraculo, Miraculum existimare. Vel simplicius, Rem mirandum s. admiratione dignam existimare, censere. Plut. [V. Pompeji c. 14] : Ὀρῶν τοὺς ἀκούσαντας, ἀπὸ τοῦ προσώπου καὶ τοῦ σχήματος, ἐν θαύματι ποιούμενους, ἤρετο κτλ. Ita dicitur ἐν γέλωτι ποιεῖσθαι, Risui habere, Ridiculum existimare. [«Ἐν ὀργῇ ποιεῖσθαι, Irasci. Demosth. ΟΙ. ι, (ρ. 14, 2) : Ἐν ὀργῇ τοιεῖσθε σύμβουλον, ἄν τι μὴ κατὰ γνώμην ...» HSt. in Ms. Vindob. Ἐν τηρήσει, ἐν C
0,	ἐν φυλακῇ ποιεῖσθαι, et alia.] Atque adeo ver-loc ποιεῖσθαι signil. hanc obtinere, etiam quum jungitur accusativo, docui paulo antè, quum dissererem de hujus verbi usu eum accus, constructi. Sed illis exemplis quæ ibi protuli, addo ex Thuc. [ι, 118]: Οὐκ ἔτι ἀνασχετὸν ἐποιοῦντο. [Et 2, ai.] Pro quo Plut. [V. Sertor. c. 5], per plurale : Οὐκ ἀνασχετὰ ποιούμενο;, Rem non tolerandam existimans, ratus, ut Bud., afferens et δεινὰ ποιεῖν pro Conqueri, Vociferari, ex Dein.: Καὶ δεινὰ ἐποίει, άδικεῖσθαι σφᾶς οὐ μικρά. [Id.q>. 788, 20.] At ἐν δεινῷ ποιεῖσθαι idem Bud. vertit Rem esse periculosam dictitare, in hoc Synes.
Ι. : Σχετλιαζόντων ἡμῶν, καὶ ἐν δεινῷ ποιουμένων, τοσοῦτον ἀπηρτῆσθαι τῆς γῆς. [Herodot. 1, 118 : Διαβεβλημέ-νος οὐκ ἐν ἐλαφρῷ ἐποιεύμην • γ, 138 : Οὐκ ἐν ὁμοίῳ ἐποιεῦντο* q, 42 : Ἐν ἀδείῃ οὐ ποιευμένων τὸ λέγειν. ScHWKiGH. Soph. Phil. 499 : Τοὐμὸν ἐν σμικρῷ μέρει ποιούμενοι. Demosth, ρ. 272, 18 : Ἐν αἰσχύνη ποιήσων τὴν πόλιν.] At vero ἐν μέσῳ ποιεῖν ap. Thuc., perlinet ad eam hujus verbi signil. qua ponitur pro τιθέναι, [) Ponere : quare ejus verba in illum reservabo locum.
[ II Cùm ἐς schol. Aristoph. Eq. 691 : Εἰ μή σε ἐξ áv-Ορώπων ποιήσαιμι.] ‖ Cùm præp. ἐπί : ut, Ποιεῖσθαι ἑαυτὸν ἐπ᾽ εξουσίαν, pro Comparare sibi magnam potentiam, ut quidem Bud. vertit ap. Herodian. [1, 9, ι] : Ὁ δὲ Περέννιος, ποιησάμενος αὑτὸν ἐπ᾽ ἐξουσίαν, ἐπε-βούλευε τῇ ἀρχῇ, Quum summatis aliis in maximam Commodi gratiam insinuasset, et magnam potentiam sibi comparasses At de Ποιεῖν ἐπὶ ξηροῦ τὰς ναῦς, dicam in Ηοιῶ habente Ponendi signil. [ || Cùm παρὰ, ut ap. Dion. Cass. 71, 25 : Παρ’ οὐδὲν ἂν τὸ πρᾶγμα ἐποιησάμην.1 Item eum præp. περὶ, et quidem frequentissime : habet autem in hac constr. verbum istud eum usum, quem jam semel atque iterum annotavi : sc. pro Existimo, Censeo. Estqne animadvertendum, Latinum quoque verbum Facio in certis quibusdam loquendi generibus hanc signil. habere, ut mox docebo, veluti περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι, s. περὶ πλείννος, s. πλείστου. [Herodot, ι, 73; 6, 10417, 181; 8, 4o. Scuw.]
Lys. [ρ. 91, 1] : ΙΙερὶ πολλοῦ ἂν ποιησαίμην, Rem magnam esse existimarem, Pro re magna haberem. Dein. : Τὴν ἑαυτοῦ συκοφαντίαν άξιοι περὶ πλείονο; πυιήσασθαι τῶν νόμων. [Similiter Lysias ρ. 143,29; 145, 7•] ísæus : Νῦν δὲ χρώμενος ἡμῖν, καὶ περὶ πλείστου ποιούμενος ὰπάν-των, Et omnium maximi existimans, Bud. Vicissim autem περὶ ὀλίγου ποιεῖσθαι, et περὶ ἐλάττονος : nam περὶ ὀλίγου ποιεῖσθαι dicit Isocrat. [ρ. 370, C] pro Existimare rem parvam, Pro re parva habere. Idem dicit etiam περὶ ἐλάττονος, adjungens illi comparativo suum gen. [ρ. 383, Β; 3q3, Ι)] : Καὶ περὶ ἐλάττονος φαίνομαι ποιούμενος τὴν ψυχὴν τοῦ παρ’ ὑμῖν εὐδοκιμεῖν. Itidem ap. Lysiam [ρ. q4» 13] : Καὶ τὸν νόμον παραβαί* ν ιον, ὃν σὺ περὶ ἐλάττονος τῶν ἡδονῶν ἐποίησας. Ceterum quum in aliis hujus signil. exemplis, quæ antea protuli , ποιεῖσθαι nequaquam ad verbum reddere possimus Facere, in his contra aptissime eo utennir : vertendo, περὶ πολλοῦ s. πλείονος ποιεῖσθαι, Magni s. Pluris facere; περὶ πλείστου ποιεῖσθαι, Plurimi s. Maximi facere : ut περὶ πολλοῦ, redditur Magni. Itidemque περὶ ὀλίγου ποιεῖσθαι, Parvi facere : περὶ ἐλάττονος ποιεῖσθαι, Minoris facere : ut in illo Lysiæ loco, Ὅν σὺ ἐλάττονος τῶν ἡδονῶν ἐποίησας, Quam legem minoris fecisti quam voluptates, Non tanti fecisti quanti voluptates. Vel utendo alio verbo, Non tanto in pretio habuisti, quanto voluptates. Possumus vero et mutata orationis forma reddere, Quam posthabuisti voluptatibus. Vel, ut Bud. vertit, Quam præ voluptatibus contemptui habuisti. [Cùm præp. περὶ in hujusmodi locutionibus sæpissime construxit etiam Plato : semel eum genitivo simplici Prot. ρ. 328, Ι) : ΙΙολλοῦ γὰρ ποιούμαι ἀκηκοέναι ἃ ἀκήκοα Ηρωταγόρου* ubi si præpositiu excidit, non περὶ addendum erit, quæ Astii sententia fuit, sed probabilius πρὸ πολλοῦ ... Sic Isocr. ρ. no, Β : Πρὸ πολλοῦ δ᾽ ἂν ποιησαίμην. (i. D.] Venio ad ποιεῖσθαι junctum præpositioni ὑπό. Est ποιεῖσθαι εἰς [ὑφ᾽] ἑαυτὸν τὸ πρᾶγμα, In potestatem suam redigere, Potestatis suæ facere, ut Idem scribit, ρ. 3o2, afferens ex Synesio, *Τφ᾽ ἑαυτὸν ποιησάμενος τὸ πρᾶγμα * et ex Dein., Ποιεῖσθαι τὴν χώραν ὑφ᾽ ἑαυτῷ. Nam ἐφ’ ἑαυτῷ, quod ibi habetur, mendose scriptum esse puto, pro ὑφ᾽ ἑαυτῷ, quum inveniam hunc usum praepositionis ὑπὸ ap. ipsum Dem., quum alibi, tum in Or. pro cor. [ρ. 241 extr.] : Ἕως Βετταλίαν ὑπὸ Ψιλίππῳ ἐποίη-σαν, ubi etiam observa jungi ὑπὸ non voci passivæ, habenti sc. signif. activam, sed voci activæ. [Herodot. 1, aol : Ἐπεθύμησε Μχσσαγέτας ὑπ᾽ ἑωυτῷ ποιήσα-σθαι. Plato Phil. ρ. 58, Β : Πάντα ... ὑφ᾽ αὐτῇ δοῦλα ... ποιοῖτο.] De ποιεῖν autem juncto eum πρὸς, dicam in ΙΙοιῶ, Conduco, Prosum etc. Exempla autem hujus verbi juncti et aliis praepositionibus, aut his ipsis quidem, sed eum aliis nominibus, inter hæc vel inter illas reperientur, i. e. inter ea quæ de ipsis disseruntur.
H ΙΙοιῶ et Πο•οῦμαι junguntur etiam eum adverbiis, non retinentia suam Faciendi signil., ut retinent cum illis adverbiis, quibus junctum ποιῶ protuli supra, sed aliis, eum quibus alio verbo quam illo Facere interpretari ea oportet. Adverbia autem, quibus junguntur, sunt quum alia, tum ἔξυ,, itidemque εἴσω: et ἐμποδὼν et ἔμπροσθεν : dicitur enim ἔξιυ ποιεῖσθαι, vel potius ποιεῖν, et ἐμποδὼν ποιεῖσθαι, et ἔμπροσθεν: ha-betque eum his verbum ποιεῖσθαι Ponendi signif. : unde ἔμπροσθεν ποιεῖσθαι Bud. vertit Opponere. Cui ἔμπροσθεν ποιεῖσθαι affine est ἐμποδὼν ποιεῖσθαι : qui enim aliquid obstaculi affert, is illud velut opponit. Dicendum autem erit de ἔμπροσθεν ποιεῖσθαι, et ἐμποδὼν ποιεῖσθαι, etiam in Ἔμπροσθεν et in Ἐμποδών. At vero ἔξο, et εἴσω eum activo ποιεῖν ap. Xen. Legitur enim apud eum, Cyrop. 4, [1, 3] : Ἕξω βελῶν τὴν τάξιν ποιήσας, ubi verbum ποιεῖν quandam Collocandi signil. habet. Sed et eum ἔξω carente genitivo, Act. Apost. 5, 34 : Ἐκέλευσεν ἔξω βραχύ τι τοὺς αποστόλου; ποιῆσαι, ubi ποιῆσαι ἔξω est Facere ut foras eant, exeant, egrediantur; nam his duobus utitur Plautus, quum alioqui brevius dici possit, Exeant, Egrediantur, omisso illo adv. At Facere ut foras eant, nihil aliud est quam Abducere, Amittere. Adeo ut reddi debuerit, Jussit ut apostolos abducerent, vel potius, amitterent : non autem eum vet. interprete, pariter
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et Erasmo, neutrum verbum Secedere interpretationi hujus ἔξω ποίησαι adhibendum fuerit. Atque ut ποιεῖν eum ἔξω est Amittere, sic ποιεῖν eum εἴσω est Immittere, Indere; ita enim reddi posse non incommode existimo in isto Xen. loco, De re eq. [6, 8j : Ἔχοντα δεῖ πρὸς τοῖς ὀδοῦσι τὸν χαλινόν, τὸν μέγαν δάκτυλον τῆς ἀριστερᾶς χειρὸς εἴσω τῆς γνάθου τῷ ἵππῳ ποιῆσαι. [Τὰ λεπτὰ πλοῖα ἐντὸς ποιεῖσθαι, Thucyd. 2, 83. Hf.mst.] Sunt porro, ut dixi, et alia adverbia quibus jungitur verbum ποιεῖν : ierimus enim ap. Isocr. Ad Nic. [ρ. 34, C] : Ἀλλὰ βουλομενο; ἅμα μὲν ἐμαυτὸν ὡς ποῤῥωτάτω ποιῆσαι τῶν τοιούτων ὑποψιῶν, ubi reddere possis, Me quam longissime abducere. [Plut. Mor. ρ. 178, D: Μικρὸν κατωτέρω τὴν χλαμύδα ποίησον. Aristot. De mira b. ausc. ρ. 90, 25 : Ποιεῖν ἀντία τὰ πρόσωπα πρὸς τὸ πνεῦμα. Hkmst.] At de ἄνω καὶ κάτω ποιεῖν s. ποιεῖσθαι, dictum est supra, s. ν. Ἄνω.
Il Ποιῶ et ΙΙοιοῦμαι quum in nonnullis ex proxime praecedentibus loquendi formulis quandam Ponendi s. Collocandi siguil. inclusam habeant, de qua dicturum me sum pollicitus, de ea hic verba facienda existimo, priusquam ad ceteras transeam. Extat igitur ap. liom. hic versus, II. Ν, 55 : Σφῶϊν δ’ ὧδε θεῶν τις ἐνὶ φρεσὶ ποιήσειεν. Extat et hic illi similis ap. F.und., Od. Ξ, αγ3 : Αὐτὰρ ἐμοὶ Ζεὺς αὐτὸς ἐνὶ φρεσὶν ὧδε νόημα Ποίησεν. Annotat autem Eustuth. in priorem illum locum, θεὸς ἐνὶ φρεσὶ ποιήσειε, esse quod κοινῶς diceretur, θεὸς ὁδηγήσειε : non enim esse aliud ἐνὶ φρεσὶ ποιήσειε, quam Οήσοι εἰς νοῦν (ita enim scribitur), esseque multis in II. ποιῆσαι i. q. Οεῖναι. At in alterum illum 1. nihil annotat; sed quum reperiatur et alia lectio illius versus, sc. τοῦτο νόημα, atque hanc ipsa ejus Commentariorum editio habeat in textu, quamvis ille coutru in suis Comm, scribat ὧδε νόημα, nullam illius alterius mentionem faciens : hoc tamen dico, si ποιεῖν accipiendum sit pro τιθέναι, i. e. Ponere, multo aptius legi τοῦτο quam ὦδε, ut ἐνὶ φρεσὶ τοῦτο νόημα ποίησε sit, liane cogitationem posuit iu mente, Imposuit menti, i. e. Indidit menti, aut etiam Injecit menti, s. animo. Hoc præterea sciendum est, de quo non admonet Eustath., separandam non esse a verbo præp., diei enim ἐνὶ φρεσὶ ποιήσειε pro ἐμποιήσειε φρεσί. Quem usum habere illud comp. ἐμ-ποιεῖν in prosa quoque, eumque frequentem, docebo, quum ad ipsum pervenero. Affertur quidem certe et ποιεῖν τῇ διανοίᾳ ex Plat. [Rep. 2, ρ. 35y, Β], pro Fingere iu animo, Concipere; sed id suspectum est. [Non est suspectum.] Habet alioqui et simplex ποιεῖν, item ποιεῖσθαι Ponendi signil. quum in aliis loquendi generibus, tum in hoc ap. Thuc. [1, 109] : Ποιεῖν ἐπὶ τοῦ ξηροῦ τὰς ναῦς, Facere ut naves sint in sicco, pro In sicco naves collocare, ltidemque ap. eund. scriptorem , ἐν μέσω ποιεῖν, ι : Καὶ ὅταν Αθηναίοι ἐπὶ σφᾶς χωρῶσι, κατὰ νώτου βοηΟοῦντας, ἐν μέσο, ποιεῖν αὐτῶν τοὺς πολεμίους. Qui enim intercludunt hostes iu medio, eos veluti collocant in medio. At de ἐς ἀσφάλειαν ποιεῖσθαι dixi supra. Habet vero verbum ποιεῖν aliquam Collocandi signil., eum nonnullis etiam ad-verbb., ut in proxime praecedente tmemate videre est. Cùm illo certe Isocratis loquendi genere, quo tamen et ceteri usi sunt, ἐμαυτὸν ὡς ποῤῥωτάτω ποιῆσαι, affinitatem habet aliquam hæc loquendi formula io sermone Italico frequens, Faíte-vi in <jua.
II Ποιῶ pro Efficax sum, Prosum, Confero : eum præp. πρὸς [Strab. 5, ρ. 234 : Θερμά λουτρὰ κάλλιστα ποωῦνταπρὸ; νόσους ἐνίας*] ap. Diosc. frequens, ut 1 : Ποιεῖ πρὸς φάρμακα, Adversus venena est eflicax. Idem, Ποιεῖ πρὸ; στρόφους. Idem, Ηοιεῖ δὲ τὰ φύλλα πρὸς λέ-πραν, σὺν ὄξει ἐπιπλαττόμενα. Idem, Οἱ δὲ μέλανες κόκκοι καὶ πρὸς τοὺς ὑπὸ ἐφιαλτῶν πνιγμοὺς ποιοῦσι. Plin. ap. eum hoc verbum varie interpr. In hoc postremo loco reddit Auxiliari; locum illum ita interpretans : Grana nigra auxiliantur et suppressionibus nocturnis. At Ποιεῖ πρὸς λέπραν vertit Sedant lepram. Pro illis autem verbis ποιεῖ πρὸ; στρόφους, habet, Discutit tor-iniua. Idem alioqui non raro utitur et verbo Facio in ea ipsa signil. et constr., quam videmus in II. illis habere verbum ποιεῖν : veluti quum dicit, Facit ad difficultatem urinæ. Sed aliain etiam constr. ei dat nonnunquam, sc. eum dat., veluti quum dicit, Facit thes. Lino. oaæc. tom. vi, rase. ν.
Α praeclare coeliacis. [Geopon. 12, 31, 9 : Ὁ χυλὸς αὐτῶν πρὸς αμβλυωπίαν ποιεῖ.] Habet alioqui Facio eum illa præp. Ad et alium usum. [ || Ποιεῖν εἴς τι.... Vim habere in aliquid. Appiun. Civ. ι, 82 : Ἤ εὔνοια τῶν ἀνδρῶν ἐς τοὺς ὑπάτους παρὰ πολὺ ἐποίει. Et similiter 2, 25; 5, 27. ScHWtlOH.]
U Ποιῶ, Facio carmina, Versus facio, Poetice scribo. Isocr. Panegyr. [ρ. 80, Α] : Τίς γὰρ ἡ τῶν ποιεῖν δυνα-μένων ἡ τῶν λέγειν ἐπισταμένων, μὴ πονήσει καὶ φιλοσο-φήσει, ubi animadverte de poetis dici ποιεῖν, ut λέγειν dicitur περὶ τῶν ὲογογράφων. Et quum aliquod ex poeta quopiam testimonium proferunt, vel testem eum laudant, dicere solent, ὡς ἐποίησεν, vel ώσπερ ἐποίησεν, s. πεποίηκεν. [Herodot. 3, 38 : Ὀρθῶς μοι δοκέει Πίνδαρος ποιῆσαι νόμον πάντων βασιλέα φήσας εἶναι.] Sic Aristot. [II. Λ. 9, 39] : Μεταβάλλει δὲ καὶ ὁ ἔποψ τὸ χρῶμα καὶ τὴν ἰὀέαν, ὥσπερ πεποίηκεν Αἰσχύλος· Plin., Formam mutat et colorem upupa, ut tradit Æschylus. Xen. [Symp. 4, 6] : Ἴστε γὰρ δήπου ὅτι Ὅμηρος 6 σοοώτατος πεποίηκε σχεδὸν περὶ πάντων τῶν ἀνθρωπίνων, Carmina Β scripsit s. composuit de. Vel, In suis carminibus scripsit, aut iu suis poematibus, Bud. Interdum vero eum aecus., Carminibus describo, Carminibus persequor aut Poemate. Vel Carmina scribo de etc., ut 6 τὴν Γιγαντομαχίαν πεποιηκὼς, et ὁ τὰ Κυπριακὰ πεποιη-κώς [ap. Aristot. Poet. c. a3. Herodot. 2, 53 : Οἱ ποιή-σαντες Θεογονίην Ἕλλησι* 116 : Ἐποίησε Ὅμηρος ἐν ᾽Ιλιάδι πλάνην τὴν Αλεξάνδρου.] Potest vero et simpliciter reddi Scribo, ut quum dicitur ab Isocr, [ρ. 218,
E], de Stesichoro illum τὴν λεγομένην παλινωδίαν πε-ποιηκέναι. [Plato Symp. ρ. 2 23, D : Κωμωδίαν καὶ τραγῳδίιν ἐπίστασθαι ποιεῖν* Phædon. ρ. 6ο, 1) : Περὶ τῶν ποιημάτιον ὦν πεποίηχας • Symp. ρ. 174, Β : Ποιή-σας... τὸν Ἀγαμέμνονχ διαφερόντοις ἀγαθὸν ἄνδρα.] Alicubi vero est Describo, poetice sc. : ut quum dicit Aristot, de Bellerophonte, Ὅν οὕτως ἐποίησεν Ὅμηρος, Αὐτὰρ ἐπεὶ καὶ οὗτος ἀπήχθετο πᾶσι θεοῖσιν, Ἤτοι ὃ καππέδιον κτλ., quem tamen 1. Budæus affert postquam dixit ποιεῖν sumi pro Poetice scribere : sed malim, hoc quidem in Ι. Poetice describere. Hanc porro si-C gnil. habens ποιεῖν eum variis nominibus componitur : ut κωμωδοποιός, τραγῳδοποιὸς, i. e. κωμωδίαν s. κι»>μῳ-δίας ποιῶν, vel potius πεποιηκώς. ltidemque ἐλεγειοποιὸς, et ἐποποιός. Aristot. Poet. [c. 1] : Πλὴν οἱ ἄνθρωποι' γε συνάπτοντες τῷ μὲτρῳ τὸ ποιεῖν, τοὺς μὲν, ἐλεγειο-ποιοὺς, τοὺς δὲ, ἐποποιοὺς ὀνομάζουσιν. Hinc autem et ποίημα ac ποίησις, et ποιητὴς, item ποιητικὸς, atque alia : a πεποίημαι sc., et πεποίησαι, et πεποι'τ,ται : nam passive quoque dicitur aliquid πεποιῆσθαι, quod carmine scriptum est, s. carminibus.
II ΙΙοιῶ λέγοντας, pro Induco loquentes, Introduco, ex Plutarch. Solone [et V. Pericl. c. 24, Mor. ρ. 26, D; 105, Β, etc.]. Potest autem, Ποιεῖ οὕτω λέγοντας reddi etiam, Eis hunc sermonem tribuit, Eos hoc sermone usos refert. Sunt qui reddant, Eis hunc sermonem afiingit. Sed qui ita loquitur, sermonem illum falso illis tribui s. ascribi, atque adeo fictum, non verum esse profitetur : quum alioqui Græca illa loquendi formula minime hanc, ut ita dicam, restrictionem patiatur. [«Sic Clem. Alex. (Strom. 7, ρ. 846 D lin.) de Pherecrate comico : Χαριέντως πεποίηκε τοὺς θεοὺς καταμεμφομὲνους τοῖς ἀνθρώποις τῶν ἱερῶν. * HSt. in Ms. Vindob.]
j| Ποιῶ, apud Xenophontem invenio in alia præ-terea signif. : sc. pro Fingo, eo quidem in sensu quo dicitur, Finge ita esse. Pro quo etiam quidam, Pone ita esse. Gallice, Aleis le cos, vel Pren le cas qu’il soit ainsi. [Herodot. 7, 186 : Καὶ δή σφεας ποιέω ἴσους ἐκείνοισι εἶναι· 184 : Ποιήσας ... ἀνὰ ὀγδώκοντα ἄνδρας ἐνεῖναι.] Xen. Anab. 5, [7, 8] : Ποιῶ δ’ ὑμᾶς ἐξαπατη-Οέντβς καὶ καταγοητευθέντας ὑπ᾽ ἐμοῦ ἥκειν εἰς Φᾶσιν. [Ποιήσω, Faciam, Ponam, Herudot. 7, 184. Cic. De Ν. D. ι, 3ο : «Age et his vocabulis esse deos faciamus. » Schwkioh. Plato Theæt. ρ. 197, E : Πεποιήσθω δή ...] U Cùm hac autem verbi ποιεῖν signil. aliquam affinitatem habet pass. Ποιούμαι pro Simulo [Hesych. : Ποιεῖσθαι, προσποιεῖσθαι] : qui ejus usus ex Themist. [Or. 21, ρ. a54, Α] affertur : ubi dicit, Ῥητορικὸς ποιούμενος εἶναι, pro Rhetoricum se esse simulans, i. e. peritum rhetorices. Item [ib. ρ. a5i, D] : Ψιλόσο-
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ίρος εἶναι τὴν ἀκροτάτην φιλοσοφίαν ποιῇ. Habet alioqui i potius hanc signil. comp. verbum προσποιοῦμαι, ut suo dicetur loco. [Id in utroque Themistii loco praebet codex Monac. : sed restant alii, Or. 4, ρ. 62, Α : Φιλοσοφεῖν ποιούμενοι μεθαρμόζονται εἰς τοὺς ῥήτορας* Or. 19, ρ. 347, Β : Εἴ τις ἐκείνην τὴν σοφίαν ποιείται ἄκρος εἶναι· Or. 3α, ρ. 358, Β : Ποιείται δή τινας ἥκειν ἐμπόρους ἀπὸ Κύπρου* quibus ipsis quoque compositum, quo alibi utitur Themistius, restitui voluerunt Jacobsius ap. Gœller. ad Dionys. De comp. verb. ρ. 264 et Roulc/ius ρ. 75. Accedunt ad hæc alia exempla, ex quibus manifestum fit etiam simplex verbum Simulandi aut Profitendi sibique vindicandi significatione dictum esse, quorum nonuulla Roulezius ipse memoravit. Sic Plato Theag. ρ. 128, Β : Τοῦτο μέντοι τὸ μάθημα παρ' ὁντινοῦν ποιοῦμαι δεινὸς εἶναι* cui loco simillimus est Aristæn. Ep. ι, 4 extr. : ΙΙαρ᾽ ὁντιναοῦν ποιοῦμαι δεινότατος εἶναι. Ælian. Ν. Α. q, 40 : Τῶν τὰ οὐράνία εἰδέναι ποιουμενυ,ν. Greg. Nyss. V. Mos. ρ. 68 : Βαλαὰμ ὃς ταῦτα δεινὸς ἐποιεῖτο είναι. Syiies. ρ. 43, D : Ὁ τὴν σοφίαν κορυφαῖος εἶναι ποιούμενο;.]
II Ποιῶ interdum pro eo ipiod et ἐργάζομαι, de qua signil. prius dixissem, si prius recordatus ejus fuissem : qua iu signil. Plinius interpr. Factito, ut quum de persica Ægypti scripsit, Simulacra ex ea factitavere·, sunt enim hæc verba pro illis Theophrasti [Η. Pl. 4, 2, 5] : Ἐξ οὗ καὶ τὰ ἀγάλματα ποιοῦσι. Sciendum est autem præp , quam in hoc Theophr. Ι. videmus, interdum omitti, ut quum dicitur ποιεῖν λίθου λευχοῦ, pro Facere ex lapide albo. Sic autem et pass. præteritum πεποιημένος sæpe pro Factus, Confectus, Fabricatus, εἰργασμὲνος : et quidem plerumque eum gen., subaudita itidem præpositione. [Herodot. 4,192 : Τῶν τὰ κέρεα τοῖσι φοίνιςι οἱ πήχεες ποιεῦνται. Frequens usus verbi est in artis operibus, quibus nomen vel, ubi plures in uno operam posuerunt, nomina arLi-ficuin sunt inscripta eum verbo ἐποίει vel ἐποίουν (s. ἐπόει ἐπόουν), aut ἐποίησε vel ἐ ποίησαν (s. ἐπόησε ἐπόη-σαν) : quorum de temporum discrimine eximia est disputatio Lctrounii in commentatione inscripta Explication d'une inscription grecque trouvée dans l’intérieur d’une statue antique de bronze, Paris, 1843 (dans les Mémoires de l'Académie des Inscriptions et Bel les-Lettres, Τ. XV, •χ* partie). Qui exempla imperfecti ἐποίει ex monumentis veteribus collegit 49, pluralis ἐποίουν (>, aoristi 14, inter quæ unum tantum est numeri pluralis. His inter se diligenter comparatis intellectum est antiquiores artifices noristo esse usos, donec circa Alexandri Macedonis tempora imperfecti usus invalesceret : de quo operæ pretium erit ipsa cognoscere verba Letronnii ρ. 24 seqq. : Il semble qu’on soit maintenant autorisé à dire que, dans aucune inscription d’artiste y reconnue pour être antérieure à Alexandre, on ne trouve l’imparfait. Il se sera donc introduit y à partir de cette époque, un nouvel usage adopté généralement par les peintres et les statuaires, celui de substituer Ρ imparfait à l’aoriste, qui, auparavant y était exclusivement employé. Ce changement est expliqué par le passage où Pline dit que les maîtres dans l'art de peindre et de sculpter (pingendi lingendi-que conditores) inscrivirent cette inscription au-dessous de leurs ouvrages les plus achevés : Apelle ou Polyclète le faisait (Apelles faciebat aut Polycletus); Comme s’il se fût agi, ajoute l’auteur, d’une ébauche, et qu’il leur restât contre la sévérité des critiques y un retours jtour obtenir leur portion, dans cette promesse d’opérer ces corrections désirées. » (Præfat.
§ 26.) Cette modestie y que Pline Ioue si fort, il ne la fait commencer qu’à Polyclete. Sans doute y ce grand sculpteur ne fut pas d’abord imité des autres artistes ; mais lorsque Apelle l’eut adoptée à son tour, il parait quelle devint une mode générale. Aussi Pline continue en disant : ο Je ne crois pas qu’il soit arrivé jusqu’à nous plus de trois exemples de cette inscription absolue : un tel le fit.» Ces exemples devaient se rap-jtorter aux temps postérieurs à Apelle, autrement il serait extraordinaire, quand les monuments prouvent qu'antérieurement on n’employait que Vaoriste, que Pline eût entendu parler seulement de trois inscriptions pareilles. On comprend que, l'exemple d’Apelle ayant
entraîné tous les artistes, il n’y en eut plus qu’un très-petit nombre qui fussent d’un amour-propre assez intrépide pour continuer à se servir de l’aoriste et s’exposer, ajoute. Pline y aux sarcasme des envieux : quo apparuit, summam artis securitatem auctori placuisse;, et ob id in magna invidia fuere omnia. Le témoignage de cet écrivain est encore ici confirmé par les monuments. Cart à côté du grand nombre de ceux que je viens de citery où le nom de l’artiste est suivi de l’imparfait y je n’en trouve que deux qu’on soit en droit de regarder comme étant de l’époque grecque, quoique de beaucoup postérieurs à Alexandre ; c’est l'inscription de ... A n-dré, fils de Ménidc, né à Antioche sur le Méandre, trouvée avec la statue de Μ Ho, et qui difficilement pourrait lui appartenir (Quatr. de Quincy, Sur la statue antique de Vénus, pl. 11, η. 1.), quoi qu'en aient dit d'habVes antiquaires ; et celle de Μ a-cédon d ’Héracléc, fils de Denys (Bce.ckh. C. Ι. η. 2660). Je n’en vois non plus que quatre de l’époque romaine qui soient antérieures au temps de Pline; celles d’Apollonius, fils d'Archias, sous un buste d’Auguste en bronze (κποηιεπ , Bronzi di Ercolano, t. 1, pl. 45), d’Antigone, sous une statue (ou buste) du roi Cotys (Bacchh. η. 359), de Céphisodorc, auteur d’une statue de Ρ. C. Scipion (ib. η. 364), d’Archidamus, fils de Nicomaque, sous deux statues (ou bustes) de Tibère et de Julius Drusus (ibid. η. x6Sq. V. Firrn. Didot, Notes d’un Voyage, ρ. 35γ), d’Athenodore Jihodieny fils d’Agésandre, un des auteurs du Laocoon, gravé sur une base de statue trouvée près d’Antium (lVin-ckclm. Mon. ined. ρ. lxxix). Il en est trois autres. très-probablement postérieures à cet écrivairty à savoir : celles d'Archélaüs de Prièrte, sur le bas-relief représentant l’apothéose d’Ilomèrc (Mus. Pio-Clem. t. ι, tav. 13), de Cléomène y fils de Cléomènc, gravée sur tortue au pied de la statue du personnage romain dit le Germanicus (Clarae Mus. de sculpt. inscr. η. 712), de Salpion, sur un vase sculpté trouvé à Gaëte (Spon. Misc. cruel, ant. ρ. 25). Entre les exemples où se montre Ι aoriste, on ne peut compter l’inscription de. Cléomène sur la plinthe de la Vénus de Médicis, parce qu’au lieu de ennuzen, leçon barbare qu’on a vainement tâché de justifier, et qui se lit maintenant sur l’inscription refaite, il y avait auparavant F.noiF.i, selon Visconti. Je ne cite pas non plus l’inscription d’un certain P/ocamus (Boissard Ant. rom. y?, tr, tab. 120, Montfi Ant. expl. t. ο, ρ. 11), parce que l’authenticité n'en est point suffisamment garantie ; ni celle d’un fragment de vase en pierre de touche, publiée par Cay-lus, parce que l’artiste .. . δλρος pomos, peut η’être qu'un ouvrier (Recueil d’antiq. t. ι, pl. Ln, η. 4), ni celle d’une belle mosaïque du Musée de Naples, AioxKorpuHZ ïAMioi EüOiHZP., parce qu’il ne s’agit que du mosaïcistc copiant une peinture, ni enfin plusieurs autres où ἐποίησεν ne signifie que faciundum ou collocandum curavit (Bœckh. ad η. 35q, 364, 399). Ce petit nombre d’exceptions, dont une seule peut-être est de l’époque, grecque, montrent combien étaient rares, ainsi que Pline le témoigne, les exemples de l’emploi de l’aoriste, et justifieraient son assertion qu’on avait crue inexacte. Ainsi, quand on distingue les époques, on reconnaît qu’en pareil cas les artistes grecs n’employaient pas indifféremment, comme le pense Visconti, l’aoriste et l'imparfait. Il devient établi que, jusqu’à l’époque alcxandrine, ils se servaient toujours de l’aoriste, qui était, en effet, le seul temps qu’on dût employer avant qu’une modestie plus ou moins sincère, et le besoin d’éviter l’équivoque résultant du double sens de ἐποίησε, n’introduisissent l’usage de l'imparfait. Il s’ensuit que, si l'emploi de l’aoriste n’est pas une preuve d’ancienneté, puisque l’usage n’en a jamais été tout à fait a ba adonné, l’imparfait est un indice presque certain d’une éj>oque plus ou moins postérieure à Alexandre. Visconti aurait pu se convaincre que l’emploi de C un ou de l’autre temps était soumis à une certaine règle et non livré au caprice, s’il avait remarqué qu’excepté le verbe, ποιεῖν, venant après des noms d’artistes, tous tes autres verbes qui indiquent l’érection, la construction ou la dédicace d'un monument, sont toujours à l’aoriste ; ainsi ἀνέθηκβ,
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ἀφιέρωσε, καθιέρωσε, ἐπεσκεύασε, ἀνενεώσατο, κατε-σκεύασε, ἱδρύσατο, ἀνέστησε, εἵσατο, ἔστησε, etc. Ou au plurielf ἀνέθηκαν, κατεσκεύασαν, etc. Il en est (le même de ποιεῖν ; lorsque ce verbe ne suit pas le nom d’un artiste et qu'il accompagne les mots autel, colonne, monument, etc., il s'emploie toujours à l’aoriste, ne signifiant, en pareil cas, que fuciuiulum ou collocandum curavit. De là vient que sur tous les vases, même ceux de Vépoque récente, on trouve toujours eooihxe , ce verbe indiquant l’oeuvre d'un potier, non d’un peintre ou d'un sculpteur, tandis que le verbe γραφεί κ , qui exprime celle du peintre, sur les vases de cette époque, est souvent à l’imparfait; et cette considération est une nouvelle et fortè raison de croire, comme je l’ai dit plus haut {ρ. 22, n° 1), que les lettres κ πο if. sur deux ou trois anciens vases ίν. de IPitte Catal. η. 418, Colt, du prince Canino Catal. η. 24. Rapporto volcente η. 706), ne sont que le verbe tronqué kuoieïe. Mais un exemple remarquable est fourni par la belle coupe ou cytix représentant la Gigantomachie, que possède, à Rome, Μ. Basseggio ; elle porte, selon la copie que m’a communiquée Μ. de fritte : εργινοχ ehoiexek ΑΡ11ΤΟΦΑΚΚΣ Εγραφε, « Erginos [le potier] le fit; Aristophane le peignait ». La distinction est encore observée dans l’inscription qui fut placée au bas d’une statue élevée à Β illic η us, député des Romains sous Auguste ; on y lit : « Les marchands de Délos l'élevèrent (λκεθηκλη) ; Agasias, fils de Ménophde, d’Éphèse, la faisait (enoiei); Aristandre, fils de Scopas de Paros, la répara (επεςκεταχεπ). «* Il ne peut y avoir rien de plus frappant que cet imparfait entre deux aoristes pour montrer la force de l'usage.]
Il Ποιῶ et ποιοῦμαι licet Ibid. promiscui usus esse dicat, Comm. ρ. 3o2, afferens ex Dem. [ρ. 431, 19] : Οὓς κρατήρων κοινοινοὺς πεποίησθε, et ex Aristot., ΙΙε-ποιήμεθα τὸν λόγον, et, Ποιούμαι μνείαν, ex Eodem : sciendum est tamen non solum adhiberi unum plerisque loquendi formulis, quibus alterum minimè adhibetur, sed eum iisdem etiam nominibus interdum diversum usum habere. Dicitur enim δεινὰ s. δεινόν ποιεῖσθαι, item δεινὰ ποιεῖν, Indigna existimare, Pio indignis habere, /Egre ferre, Conqueri [Rarius activum, ut ap. Herodot. 2, 121, 5 : Τὸν δὲ βασιλέα, ὡς αὐτῷ ἀπηγγέλθη 6 νέκυς ἐκκεκλεμμένος, δεινὰ 7Τοιέειν * 7, ι : Πολλῷ δεινότερα ἐποίεε. Thucyd. 5, 42 : Οἱ ἈΟη-ναῖοι δεινὰ ἐποίουν. Lucian. Tox. c. 33 : Δεινὰ ἐποίει ἀδικεῖσθχι. Longè frequentior forma media δεινὰ ποιεῖσθαι, pariterque in aliis omnibus hujusmodi formulis. Sic Herodot. 3, 155 : Δεινόν τι ποιεύμενος] : at pro Indigna patrare s. Improba , Indigna committere, dicitur δεινὰ ποιεῖν, potius quam δεινὰ ποιεῖσθαι. Dem. Pro
cor.	: Εἰ γὰρ παρῆν, πῶ; οὐ δεινὰ ποιεῖ, μᾶλλον δ’ οὐδ’ ὅσια, εἰ τ*ῦθ᾽ ὡς οὐκ ἄριστα νῦν ὑμᾶς ἀξιοῖ ψηφίσασθαι ; Sic ποιοῦμαι φιλίαν πρὸς τοῦτον, vel τούτῳ, Ineo amicitiam eum hoc, vel contraho, ap. Plutarch. At vero, Ἐποίησε φιλίαν τοῖς Ἀθηναίοις πρὸς τοὺς Κρῆ-τας, Amicitiam Atheniensibus conciliavit eum Cretensibus, Athenienses eum Cretensibus amicitia junxit. Quidam vero interpretantur, Inter Athenienses et Cretenses amicitiam junxit, conjunxit, contraxit. His autem addi possunt ποιεῖν et ποιεῖσθαι ἄκοιτιν : quum enim dicit Hom. II. Ω, 53γ, de Peleo : Καί οἱ Ονητῷ ἐόντι Οεὰν ποίησαν ἄκοιτιν, secus accipit ποίησαν ἄκοιτιν, quam Hesiod. [Th. 921], Ποιήσατ’ ἄκοιτιν. Hic enim intelligit, Fecit sibi uxorem, Matrimonio eam sibi junxit, Duxit in uxorem; at illic ποίησαν ἄκοιτιν est Fecerunt ut ei esset uxor, eam duceret in uxorem, Matrimonio eum illi junxerunt. Eust. cxp. ἔθεντο, subtiliora ctiain quædam commentatis. Ut autem Hesiod., sic Hom. quoque illo loquendi genere utitur ποιήσατ’ ἄκοιτιν. Quinetiam vicissim apud eum dicitur mulierem quampiam ποιεῖσθαι ἄνδρα, Facere sibi maritum, Matrimonio se jungere illi, Cùm illo matrimonium contrahere. Apud eundem poetam invenitur non solum medius aor. ποιήσατο pro activo ἐποίησε, ut, Σχεδίην ποιήσατο, et Ἱστία ποιήσασθαι, Od. Κ, [α5ι, 2$9]i sed et fut. passivæ vocis ποιήσεταιρπ, ποιήσει : Κ , [433] : Ἥ κεν ἅπαντας Ἢ σῦς, ὴ ἐλάφου; ποιήσεται, ἠὲ λέοντος. Est autem, si Eustathio credimus, fut. Ποιήσομαι pro ποιήσω, Attice usurpatum.
[Plato Rep. 2, ρ. 370, C : Ὁ ... γεωργὸς ... οὐκ αὐτὸς ποιήσεται ἑαυτῷ τὸ ἄροτρον. Aor. Phædr. ρ. 258, Α : Πάνυ μακρὸν ποιησάμινος σύγγραμμα.] Ceterum quum jam in superioribus extent pleraque loquendi genera, quibus una νοχ potius quam altera adhibetur, addendi sunt et alii usus uni voci, st*, passivæ, peculiares. Ποιεῖσθαι παῖδας potius quam ποιεῖν, ilidemque composite, παιδοποιεῖσθαι, Liberos procreare. [Activa forma schol. Eur. Or. 1646 : Ταύτην φασὶν ἐκ Διὸς Ἀρ-κάδα πεποιηχέναι. Schol. Pind. Pyth. 4, 455 : Εὐφημος Μαλάχη συνελθὼν Αευκοφάνη ἐποίησε· 2, 39 : Ἄγριον τινα ἄνδρα ἐκ ταύτης πεποίηχε. Hkmst. Ibi nunc ex cod. Gotting. legitur γενέσθαι δὲ ἐξ αὐτῶν ἄγριόν τινα ἄνδρα. Suidas s. ν. Ὅμηρος : Γήμας Εύμητιν ... ἐποίησεν Ὅμηρον. Xenophonti Cyrop. 5, 3, 19, ubi olim legebatur, Σοῦ 6 Ἀσσυριος παῖδας μὲν, ὡς ἔοικε, τὸ ποιεῖν ἀφείλετο, ποιεῖσθαι ex codd, restitutum. Forma media, Plato Symp. ρ. 2o3, Β : Παιδὼν ποιήσασθαι ἐ/, τοῦ Πόρου. Αη-docid. ρ. 16,22 : Τὸν υϊὸν ... σκέψασθε πῶς γεγονε καὶ πῶς ἐποιήσατ᾽ αὐτόν 3α, η : Πριάμενος γυναῖκα τῶν αιχμαλώτων υϊὸν ἐξ αὐτῆς πεποίηται. « Apollod. ι, 8, 2 : Βουλόμενος ἐξ Αταλάντης τέκνον ποιήσασθαι· ubi tamen τεκνοποιήσασθαι potius legendum, ut alibi. Polyæn. ι,
I,	3, 4 : Ἤρζκλἠς ἐν ᾽Ινδικῇ θυγατέρα ἐποιήσατο ἤν ἐκά-λεσε Πανδαίην. » Vai.Ck. Suidas s. ν. Σαπφώ : θυγατέρα ἐποιήσατο ἐξ αὐτοῦ. Hemst. Phalar. Epist. 27, ρ. 118: Σφόδρα σοι βουλομὲνῳ υϊὸν ποιήσασθαι θυγάτηρ ἐγένετο. Joseph. Α. J. 7, 3 extr. : Ἐποιήσατο παῖδας ἕνδεκα * et de muliere 7, 4, ύ : Αὕτη Δαυΐδῃ συνοικοῦσα παῖδας οὐκ ἐποιήσατο.] Lucian. [Dcsacrif. c. 5]: Ἐνέπλησε παίδων τὸν οὐρανόν, τοὺς μὲν ἐξ ὁμοτίμων ποιησάμενος. Sic autem ποιεῖσθαι παῖδα potius quam ποιεῖν, quum significat Adoptare: de quo verbi hujus usu dictum supra fuit. Quo etiam perlinet ποιεῖσθαι γυναῖκα de viro dictum, vicissimque ποιεῖσθαι ἄνδρα, de muliere: de quibus loquendi formulis paulo antè disserui. Potest vero ad eandem classem referri et ποιεῖσθαι ἡγεμόνας, ap. Hom.
II.	Π, [171] : Πέντε δ᾽ ἄρ᾽ ἡγεμόνας ποιήσατο, Duces creavit. Eust. autem exp. προεβόλετο, addens, οὐ φύσει ἄρχοντα; Μυρμιδόνων ὄντος, ἀλλὰ Οετῶς, οἷα νῦν ποιηθέντας. Quinetiam ποιεῖσθαι βασιλέα itidem pro Creare regem, dixit Plato , ut supra docui. At ποιεῖν πολίτην ex Isocr, [ρ. 199, E : Τὸν oì διὰ πολλὰς καὶ μεγάλας ευεργεσίας νόμῳ πολίτην ἐπεποίηντο] affertur pro Donare civitate. Cùm illis ποιεῖσθαι γυναῖκα et ποιεῖσθαι ἄνδρα, aliquid affinitatis habet ποιεῖσθαι σύμβουλον, ij. d. Facere sibi consultorem, Asciscere sibi consiliarium; nam et eum illis duobus accuss. junctum ποιεῖσθαι aliquam Asciscendi et Adjungendi signil. habet. At vero ad ποιεῖσθαι significans Existimare referendum videtur ποιεῖσθαι , quod in isto Plutarch! loco in Romulo [Comp. Rom. c. Thcs. c. 3] habetur, Ποιεῖσθαι ὀαίμονος οὐ δεῖ πάντα. Affertur autem is in VV. LL., ubi exp., Non omnia fortunæ sunt ascribenda. Quod si ad illam signil. referamus hoc ποιεῖσθαι, reddemus ad verbum, Non omnia oportet existimare fortunæ, sub. esse. At de ποιοῦμαι pro προσποιοῦμαι, Simulo, dictum est initio col. praecedentis [ρ. 1299, Α].
II Ποιοῦμαι autem passivam ut vocem, ita etiam signil. habens, ap. Hom. quoque extat : II. Ζ, 56 : ἾΙ τοι ἄριστα πεποίηται κατὰ οἴκον Πρὸς Τρώων, ubi observanda constr. quoque. Sonant autem illa ad verbum, Scilicet optima tibi facta sunt domi a Trojanis, pro Scilicet optime de te meriti sunt Trojani. [Soph. OEd. C. 116 : Ιϊὑλάβεια τῶν ποιουμὲνων El. 277 : Ἐγγελῶσα τοῖς ποιουμένοις.] Et partie, passivæ itidem signif. ap. Xen., πεποιημένα παρασχεῖν, Effecta reddere, Præstare : Cyrop, α, [1, 21] : Ἱκανῶς ὦν ἐδέοντο, πάντα πεποιημένα παρασχεῖν. Sæpe autem πε-ποιημείνος pro εἰργασμὲνος, Factus, Confectus, Fabricatus. Pausam Alt. [c. 36, 2] : Πανὸς δὲ ὡς ἕχαστον ἔτυχε ξόανα πεποιημένα. Atque adeo ut dici ποιεῖν λίθου λευκοῦ, docui supra, sic φοίνικος αἱ Θύραι πεποιημὲναι, ap. Xen. legitur Cyrop. 7, [5, 22]. }| At πεποιημένα ὀνόματα, vel πεποιημέναι λέξεις, Fictas. Novata verba, quæ etiam Facta. Aristot. Rhet. 3, [2] : Καὶ διπλοῖς ὀνόμασι καὶ πεποιημείνοις χρηστέον. [Et Poet. c. 21, ubi το πεποιημένον explicat, ὃ ὅλως μὴ καλούμενον ὑπό τι-νων, αὐτὸς τίθεται ὁ ποιητής. Deinde τὰ πεποιημὲνα dicuntur Quæ eum artificio elata sunt, contraria τοῖς
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αὐτοφυέσι, simplicibus et nativis orationis formis, Α ap. Dionys. Jiul. Isæi c. 7, opposita etiam τοῖς κυρίοις καὶ ἐν τῇ κοινῇ χρήσει κειμένοις, in Ep. ad Pomp. c. 2, ρ. 760. Sic et Longinus c. 3, 4, τὸ περιττόν καὶ πεποιη-μένον jungit, h. e. elocutionem, quæ vulgarem consuetudinem ad alium habitum inflectit, der bearbei-tete, gekünstelte Ausdruck, vertit Morus, (acer. De orat. 3, 48, oratio polita et facta quodam modo. Conl.
De invent. 2, 3o, et Brut. 8. Idem Longin. c. 8 πε-ποιημένην λέξιν καὶ τροπικὴν jungit. Dionysius in Jud. Lys. c. 8 quum docuisset, in Lysia hoc ipsum artis esse, ὅτι ἀνεπιτηδεύτως καὶ οὐ κατὰ τέχνην, αὐτομάτως δέ πιος καὶ ὡς ἔτυχε σύγκειται, hæc addit : ΙΙεποίηται γὰρ αὐτῷ τοῦτο τὸ ἀποίητον, καὶ δέδεται τὸ λελυμένον, καὶ ἐν αὐτῷ τῷ μὴ δοκεῖν δεινῶς κατεσκευάσθαι τὸ δεινὸν ἔχει. Apud Photium Bibi. cod. 49 λόγος πεποιημένος itidem notat orationem artificiosius elaboratam et ornatam , adeoque ad sermonem poeticum propius accedentem , unde dicitur οἷον λελυμένη καὶ μέτρον ὑπερ-ορῶσα ποίησις, poétisehc Prosa. Inde expressum videtur La tinorum facere, quod quum Cicero De orat, ι, Β 14, jungat voci poliret satis declarat artis et ornatus notionem subesse. Erkf.st. Lex. rliet.] Si tamen Demetrio Phalereo [§ 220] aliisque credimus, non tam late patet hujus partic, signil., sed sunt τὰ κατὰ μίμη-σιν ἐκφερόμενα πάθους ἡ πράγματος, ut σίζε et λάπτοντες : quam definitionem ipse aliunde affert. [Théo vol. ι, ρ. 186, ι : ΙΙεποιημένα ὀνόματα, οἷον χέλαδος, κάναβος, κελαρύζειν καὶ τὰ τοιαῦτα.) Sic certe Fabius ὀνοματοποιΐα; exempla profert, Mugitus, Sibilus, Murmur.
De hoc autem nomine, ὀνοματοποιΐα, simnlque de verbo ὀνοματοποιῶ, dixi supra suo loco. || Item πε-ποιημένον, Carmine scriptum. Quinetiam ipsa carmina dicuntur πεποιημένα, ut πεποιημένα ἰαμβιϊα ap. Dem. [ρ. 415, 9, ubi καλῶς καὶ συμφερόντως ὑμῖν πεπ. ἰ.) Apud Synes. autem, Ταῦτα λίγων πεποίηται, Inductus est ista loquens; aut etiam Inducitur.
II Invenitur etiam Ποῶ pro ποιῶ, unde πόει, Fac, pro ποίει, et ποοῦ, pro ποιοῦ [Ilcsych. : ΙΙοεῖν, ποιεῖν. Phot. ρ. 436, 22 : Πόει χωρὶς τοῦ ι λέγουσι] : quod ποῶ Atticum esse dicenti Etymologo [Μ. ρ. 679, 25] non lubenter fidem adhibeo : licet ap. Aristoph, sæpe hanc scripturam reperiri sciam. Semper enim aut certe utplurimum, hæc scriptura absque ι extat in iis II. qui poscunt ut prior hujus vocis syllaba corripiatur. Sed ne illis quidem II. scriptura hæc necessaria est, quum videamus alioqui corripi etiam syllabam ποι ap. eum : ut Ran. [1008] in ἄνδρα ποιητὴν, in fine versus : et [1010] Ει μὴπεποίηκας, itidem in line versus : quum tamen in fine versus qui interjectus est, scriptum sit ποοῦμεν pro ποιοῦμεν. Non ignoro intérim, alibi etiam inveniri illam scripturam sine ι, et nominatim ap. Theocr. [8, 18; 10, a5, 38], nisi me memoria fallit. [Formarum per ο simplex scripturam (de quibus ν. Koen. et Bast. ad Greg. Cor. ρ. γ5) tot sunt exempla non solum in monumentis veteribus quum Græcis (et Atticis et, de quibus vid. Ahrens. De dial. vol. 2, ρ. 188, 208, Doricis) tum exieris (velut papyris Ægy-ptiacis, de quibus vid. Forshall. part, ι in indice ρ. 82,) codicibusque scriptorum, præserlim poetarum Atticorum, ut aliquem earum usum apud veteres fuisse extra dubitationem positum haberi posset, etiamsi non exstarent testimonia grammaticorum. Hodie tamen quum ad liquidum perduci nequeat ubi vel ποιῶ vel ποῶ prominciaverint veteres, constantiae caussa diphthongus ubique præferri solet ab editoribus, idque in prosa oratione pariter atque apud poetas, et apud hos non solùm ubi metrum syllabam longam vel fert vel postulat, sed etiam ubi syllaba prima correpta opus est, cui diphthongus in hoc verbo non magis obstat quam in τοιοῦτος, οἷός τε aliisque vocabulis quæ nunquam aliter scribuntur.
G. DmnoRF.]
[Ποιηβορέω, Herbis vescor. Andréas Cret. ρ. 2o5.
Κ ALI..]
[Ποιηβόρος, ὁ, ἡ, Herbivorus. Euseb. Præp. ev. ρ.
215. War-kf.]
Ποιήεις, εσσα , εν, Herbosus, Herbidus, Herbis consitus, βοτανώδης, πολυβότανος, βοτανηφόρος. [Hesych.: Ποιήεντι, εὐβοτάνῳ, ἑλώδει, (seqq, ad ποιήεντα spectant)
ποίαν ἔχοντα, σιτοφόρον. Ποιήεσσαν, βοτάνας ἔχουσαν.] Hom. H. Β, [5ο3] in catalogo navium : Ποιήεντ᾽ Ἀλίαρ-τον Ι, [ι5ο] : Ἱρὴν ποιήεσσαν: et mox, Ἄνθειαν βαθύ-λειμον. [Ἄγκεα ποιήεντα Od. Δ, 33γ, Ρ, 128. Δουλιχίνυ ποιήεντος Π, 3q6. Forma Dor. Soph. OEd. C. 158 : Νάπει ποιάεντι- et contr. Pind. Nem. 5, 98 : Ἀνθέων ποιᾶντα φέρειν στεφανώματα, ex emend. Hermanni. Libri ποιάεντα. ‖ Steph. Byz.: Ποιήεσσα, πόλις τῆ; Κέω. (Memoratur ab Suidas, ν. Βακχυλίδης et ab Strab. 10, ρ. 486, et aliud ejusdem nominis oppidum Messeniæ 8, ρ. 36ο.) Ὀ πολίτης Ποιηέσσιος.]
Ποίημα , τὸ, [Actio, Effectio, cui oppos. πάθημα. Plato Soph. ρ. 248, Β : Πάθημα ἡ π. ἐκ δυνάμεώς τίνος γιγνόμενον Leg. 9, ρ. 85q, E : Τῶν πάντων τοι καὶ τὰ παθήματα ἡμῖν ἐστι σχεδὸν τοῖς ποιήμασιν ἴσα’ Charm. ρ. 163, C , ubi de sententia Hesiodea ἔργον δ᾽ οὐδὲν ὄνειδος disputat : Ἀλλὰ καὶ ἐκεῖνος, οἶμαι, ποίνσιν πρά-ξεως καὶ εργασίας ἄλλο ἐνόμιζε , καὶ ποίημα μὲν γίγνεσθαι ὄνειδος ἐνίοτε , ὅταν μὴ μετὰ τοῦ καλοῦ γίγνηται, ἔργον δὲ οὐδέποτε οὐδὲν ὄνειδος. Τὰ γὰρ χαλῶς τε καὶ ὠφελίμως ποιούμενα ἔργα ἐκάλει καὶ ἐργασίας τε καὶ πράξεις τὰς τοιαύτας ποιήσεις. Contra quæ recte monuit Heindorfius οὐδὲν non ad ἔργον pertinere, sed ad ὄνείδος, ἔργον autem de opere potissimum rustico accipi debere
(iriina significandi dote. ‖] Quod aliquis fecit, Opus. Herodot. 4, 5 : II. χρύσεα· γ, 84 : Π. χάλκεα καὶ σιδή-
ίεα· 2, 135 : Π. ποιησαμένη τοῦτο (ὀβελοὺς σιδηρέους).] ‘actum autem et Facinus sæpe respondent potius nomini ἔργον. In Epist, ad Ephes. 2, [10] : Αὐτοῦ γὰρ ἐσμὲν ποίημα, Opus manuum ipsius sumus, Ab ipso facti sumus : πλάσμα alibi appellat, si bene memini. [Plato Men. ρ. 97, E : Τῶν ἐκείνου (l)ædali) ποιημάτων Leg. 2, ρ. 668, Β : Ὅτι πάντα τὰ περὶ τὴν μουσικήν ἐστι ποιήματα μίμησίς τε χαὶ ἀπεικασία. De fictione vocabuli, Plato Rep. 5, ρ. 4/4» E : Μελιχλώρους... τοὔνομα οἴει τινὸ; ἄλλου ποίημα εἶναι ὴ ἐραστοῦ ...;] ‖ Plerumque de Poetæ opere s. figmento : νοχ Lat. quoque usitatissima, ut Plaut.: Neque fictum unquam neque pictum , neque scriptum in poematis. De quorum origine Quintil. 9, cap. ult., et Plin. 7, 56. [Plato Prot. C ρ. 3a5, E: Ποιητῶν ἀγαθῶν ποιήματα* Hipp. min. ρ. 363, Β : Ἤ Ἰλιὰς κάλλιον ποίημα τῷ Ὀμήρω ἡ ἡ Ὀδύσ-σεισ.] Æscliin. C. Ctesiph. : Ποιήματα ἹΙσιόδου. Plut. [Μοι·, ρ. 36, Ι)] : Τὸ γὰρ οὕτω συνάπτειν καὶ συνοικειοῦν τοῖς δόγμασιν, ἐξάγει τὰ ποιήματα τοῦ μύθου καὶ τοῦ προσωπείου , καὶ σπουδὴν περιτίθησιν τοῖς χρησίμως λεγομέ-νοις· unde etiam apparet quæ praecipue poematum materies fuerit, sc. fabulæ et figmenta. Athen. 14, Γρ. 63α, Ι)] : Οἱ μὴ προσάγοντες πρὸς τὰ ποιήματα μ«-λῳδίαν, ἐκπονοῦσι τοὺς στίχους τοῖς ἀριθμοῖς καὶ τῇ τάξεε με'τρυ,ν quales esse dicit τοὺς ἐλεγειοποιούς. Item rursus 13, [ρ. 597, Α] : Ἐποίησεν ὁ μὲν ἐν ἐλεγείοις, ὁ δ’ ἐν μέλει τὸ καλούμενον ποίημα Λυδην 2 : Αυτοσχέδια ποιήματα, Versus qui ex tempore fiunt, quos ἐκ τρο-φῆς ξηρᾶς οὐ γίνεσθαι ait, sicut nec scommata : quo fere modo Horat. : Nulla placere diu nec vivere carmina possunt Quæ scribuntur aqnæ potoribus. Isocr. Ad Nic.fp. 16, Β] dicit etiam ἔμμετρα ποιήματα,opponens eis τὰ καταλογάδην συγγράμματα. [Suidas s. ν. Σωσίθεος: Γράψας ποιήματα καὶ καταλογάδην. De libro ora-D tione soluta scripto Dionys. vol. 5, ρ. 2, 6, ubi librum de compositione verborum appellat ποίημα καὶ γέννημα παιδείας καὶ ψυχῆς ἐμῆς. Similiter γεννήματα et ποιήματα conjuncta ap. Pollue. 3, 12, inter synonyma vocabuli παῖδες.] Α ποίησις autem quomodo distinguatur, vide in eo voce. [ || Versus : quemadmodum ἔπος nunc de integro carmine, nunc de singulis versibus dicitur. Dionys. Α. R. ι, 4* : Τὰ δὲ ποιήματα ὧδε ἔχει* et De comp. verb. ρ. 36 R. : Ἆρ’ οὖν χείρω γέγονε τὰ π. ὑποταχθέντων τοῖς ἐπιρρήμασι τῶν ῥημάτων; et ib. ρ. 37, et 107 : Τὰ π. παρατεθέντα αὐτά. Diodor. 3, 65: ΙΙαρατιθεὶς τὰ π. τῶν αρχαίων τῶν τε μυθολόγων καὶ ποιητῶν. Arg. Aristoph. Pacis : Σποράδην δέ τινα π. παρατίθεται. || 1. q. διήγημα, Narratio·, Figmentum. Ar-rian. Anab. 5, 6, 7 : Ἢ εἰ δή του ἄλλου ἡ Ἔκαταίου ἐστὶ τὰ ἀμφὶ γῇ τῇ Αἰγυπτία ποιήματα.]
[Ποιηματικὸς,, ὴ, ὸν, Carminibus scribendis operam navans, Poeta. Plut. Mor. ρ. 744, E : Τοὺς π. καὶ ἀστρο-λογικούς. Schneid. ‖ Ποιηματικὸν tit. libri medicinalis ap. Mosch. De pass. mul. præl. Ι. 14 Dewez. Hask.]
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Ποιημάτιον, τὸ, ap. Lucian, [scriptorem Philopatr. c. 13], Parvum poema : Poemation Latini quoque usurpant, [l.ongin. De subi. 33, 5 : Ἀμώμητον τὸ π. Hase. Plut. V. Cicer. c. 2; Athen. 7, ρ. 283, Α, D; 15, ρ. 685, Β.)
[Ποιηματογράφος, ὁ, Carminum scriptor. Schol. Hom. II. Χ, 51.)
[Ποιηματοχόπος, 6. Μιξίαμβος Ilesych. exp. λοίδορος, μεμιγμένος λοιδορία, π. Warkp.]
[Ποιηρὸς, ὰ, ὸν, i. q. ποιήεις. Π. βοτάνα Eurip. Cycl. 45, Π. νομούς Gi. Π. νάπος Bacch. 1046.]
[Ποιησείω, Facere s. efficere gestio. Herodian. Epim. ρ. 249. Boiss.j
Ποίησις, εως, ἡ, [Factio, Confectio, Procreatio. Plato Symp. ρ. 2o5, Β : Ἤ ἐκ τοῦ μὴ ὄντος εἰς τὸ ὃν ἰόντι ὁτῳοῦν αἰτία πᾶσά ἐστι ποίησις. Ib. C : Ὥστε καὶ αἱ ὑπὸ πάσαις ταῖς τέχναις ἐργασίαι ποιήσεις εἰσι'· 197, Α : Τὴν τῶν ζᾤων π. Soph. ρ. 20G, Ι) : Θείας ἔργα ποιήσεως· α65, Β : Ἡ μίμησις ποιησίς τις ἐστὶν, εἰδώλιον μέντοι * Gorg. ρ. 449» Il : Οὐχοῦν καὶ ἡ μουσική περὶ τὴν τῶν μελῶν ποίησιν; Cùm πρᾶξις conjunctum Charm. ρ. ι63, Ε : Τὴν τῶν ἀγαθῶν πρᾶξιν ἡ ποίησιν. Quæ nomina quomodo differant ν. s. Πρᾶξις. Aristot. II. A. 5, 5 extr.: Περὶ τὴν τῆς ὀχείας ποίησιν,] q. d. Factio : ut Testamenti factio, Factura. (At foetus peculiariter dicitur Tantum olei (piantum uno tempore conficiunt, teste Varrone.) Ἀσπιδος διαχρύσου ποίησις, Factio s. Factura clypei. Et ab Herodoto [3,22] Confectio etiam s. Compositio unguenti, ποίησις dicitur. [Plato Epin. ρ. 975, Β : Ἡ ἀλφίνιον τε καὶ ἀλεύριον ποίησις.] At in Epist. Jacobi ι, [25]: Μακάριος ἐν τῇ ποιήσει αὑτοῦ ἔστ21, sc. ὁ παρακύψας εἰς νόμον τέλειον τὸν τῆ; ἐλευθερίας, καὶ παραμείνας, redditur In opere suo beatus : quia ex effectis demum agnoscitur fides. Quod si αὐτοῦ scriptum esset, significaret ποίησις αὐτοῦ, subaudito νομού, Executio mandatorum Legis, πλήρωσις: sicut ποιεῖν νόμον pro πληρούν νομον supra docui usurpari : etsic etiam ποιηταὶνόμου dicuntur. || Poesis, C;irminum factio. [Amnion, ρ. 90 : Η. σύνθεσίς ἐστιν ἡ μέτρῳ κοσμούμενη. Aristoph. Thesm. 38 : Προθυσόμενος ἔοιx$ τῆς ποιήσεως· Han. 907 : Τὴν ποίησιν οιός εἰμι ἐν τοῖσιν ὑστάτοις φράσω. Plato Theæt. ρ. 152, Κ : Οἱ ἄκροι τῆς π. ἑχατέρας (trago*diæ et comoediæ) • (»org. ρ. 5οα, Α : ἹΙ τῶν διθυράμβιον π. Rep. 3, |». 3q4 , C : Ἐν τῇ τῶν ἐπῶν ποιήσει* Phædr. ρ. 245, Λ : Κατά τε ᾤδὰς καὶ κατὰ τὴν ἄλλην ποίησιν 278, C : Εἴ τις ἄλλος ... ποίησιν ψιλὴν ἡ ἐν ᾤδῇ συντέθεικεν' Rep. ίο, ρ. 6ο3, Β : ἹΙ κατὰ τὴν ἀκοὴν ι μιμητική), ἤν δὴ •ποίησιν ὀνομάζομεν.] Athen. 10: Εὐφυὴς περὶ ποίησιν ὤν. Isocr. Panatli. : ΙΙερὶ τῆς Ὁμήρου καὶ τῶν ἄλλων ποιήσεως. [Id. ρ. 23, C ; 24, C. Et ρ. 288, C : Οἱ περὶ τὴν αὐτὴν ἐκείνῳ (Homero) ποιησιν γεγονότες.] Plato Minoe [ρ. 3αι, Α] : Εστι δὲ τῆς ποιήσεως δημοτερπέστατόν τε καὶ ψυχαγωγικώτατον ἡ τραγω-δία. Plut, in suo libello quem inscripsit Πῶς δεῖ τὸν νέον ποιημάτιον ἀχούειν [ρ. 16, Bj dicit nullam esse ποιησιν άμυθον οὐδὲ αψ•υδῆ : cui similem Ι. citavi in Κοίημα. Ibid. [ρ. 17, Κ] ait ζωγραφιάν esse φθεγγομένην τὴν ποίησιν, ποίησιν autem σιγῶσαν τὴν ζιυγραφίαν. Aristot. Περὶ ποιητικῆς [c. 9] scribit, τὴν ποίησιν μᾶλλον τὰ καθόλου λέγειν • historiam autem μᾶλλον τὰ κ*0᾽ ἕκαστον : quamobrem etiam poesin historia esse φιλοσοφώ,τερον καὶ σπουδαιοτερον. Item σατυρική ποίησις ap. Athen. 14, ubi etiam σκηνική ποίησις. Praeterea οί περὶ τὴν ποίησιν, Poetæ. [Herodot. 2, 82 : Ἑλλήνων οἱ ἐν ποιήσιγενόμενοι. Non raro pro ποίημα vel ποιήματα dicitur. Aristoph. Ran. 868 : Ὅτι ἡ π. οὐχὶ συντέθνηκέ μοι (Æschylo), τούτῳ δὲ (Euripidi) συντεθνηκεν, ωσθ᾽ ἔξει λέγειν. Plato lon. ρ. 531, 1): Περὶ ὦν Ὅμηρος τὴν π. πεποίηκεν· l.eg. 8, ρ. 819, Κ : Τῆς ἐν ποιήσεσι παρρησίας. Ἤ π. pro 6 ποιητὴς Synes. ρ. 63, C : Εὐβοεῖς, οὓς ὄπιθεν κομόωντας ἐστράτευσεν ἐπὶ Τροίαν ἡ π.] Ceterum inter ποίησις et ποίημα id discriminis esse ait Aphthonius , quod inter διήγησις et διήγημα : nam ποιησιν vocari ϊτᾶσαν τὴν Ἱλιάδα : ποίημα autem , τὴν τῶν Ἀχιλλέως ὅπλων κατασκευήν. [Adde Aphthon. vol. 1, ρ. 16. Amnion. ρ. 43 : Διήγησις καὶ ποίησις ἐστιν ἡ ἐν μήκει τὸ τέλειον ἔχουσα, διήγημα δὲ καὶ ποίημα τὸ βραίχύτερον. Similiter grammatici Latini hæc sic distinguunt ut poema, unius libri opus sit, poc*is multorum opus librorum, velut Ilias, Odyssea aut Æneis. Sic Isi-
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Α dorus ap. Heusing. ad Mali. Theml. ρ. 81 (5.', Gaisf.), Marius Vict, ι, 15, 2, Diomedes 3, 2. Ποίημα et ποιησιν ut genus et speciem distinxit Sext. Erap. ρ. 41 : Ποίημα οὐδὲν πρεσβύτερον ἦκεν εἰς ἡμᾶς τῆς Ὁμήρου ποιήσεως. Polyb. 12, 24, 2 : Τὸν ποιητὴν (Homerum) ἐκ τοῦ δαιτρεύειν πολλαχοῦ τῆς ποιήσεο>ς γαστρίμαργον παρεμ^αίνειν, Multis in Iocis carminum suorum. Q « Ποιήσεις, peculiari nomine , cujus usus veniam pe tit, Dionysius appellat, Universam elocutionis formam et compositionem, Inprimis autem, ut videtur, cam, in qua sese aliquis ad alterius scriptoris imitationem comparavit, Κρ. ad Pomp. c. 3, ρ. 777 : Ἵνα δὲ συνελὼν εἴπυ>, πάλαι μὲν αἱ ποιήσεις ἀμφότεραι (sc. Herodoti et Thucydidis)· οὐ γὰρ αἰσχυνθειην ποιήσεις αὐτὰς λέγων. » Ebnf.st. Lex. rhel. ‖ Ποίησις inscriptae fuerunt Aristophanis et Antiphauis comicorum fa-bulæ.] Diog. vero Laert. Zenone 7, ρ. 338 [§6o]e\ Posidonio tradit, poema esse λέξιν ἔμμετρον ἡ ἔῤῥυ-θμον μετασκευῆς, τὸ λογοειδες ἐκβεβηκυῖαν : poesin autem esse σημαντικόν ποίημα, μίμησιν περιέχον Θείων καὶ ἀν-
Β θρωπείιυν. || Ε\ρ. etiam Adoptio, ut ποιεῖσθαι pro Adoptare quoque ponitur. [Etym. Μ. ρ. 323, 29 : Ὀ δοθείς ετέρῳ εἰς ποίηοιν (in εἰς ποιητά corruptum ap. Eran. Phil. 157). Inscr, ap. Chishull. Autt. Asiat. ρ. 91 : Κατὰ ποίησιν (υἱὸς) Μενάνδρου. Dionys. Λ. II. 4, 7 : Εἰ μὴ γόνῳ μὲν ησαν υἱωνοὶ τοῦ βασιλέως, ποιήσει δὲ υἱοί.]
[Ποιησιφάρμακος, ὁ, ἡ, Medicinas gignens. Ilesych. t. 2, col. 904 : Πελεθρόνιον ποιησιφάρμακον. IIask.]
Ποιητέος, α, ον, taciendus. [Plato Rep. ι, ρ. 361, C : Ποιητέος ἐναντίως διακείμενος τῷ προτέρῳ· 5, ρ. 45q. Κ : Θυσίαι καὶ ὕμνοι ποιητέοι τοῖς ἡμετέροις ποιηταῖς. j Et ποιητέον ἐστὶν, Faciendum est, Facere oportet. [Aristoph. Pac. 922 : Τί νῷν ἐντευθενὶ ποιητέον. Plate Symp. ρ. 217, Α : Π. είνχι ὅτι κελεύει Σωκράτος.] Xer». [Mem. ι, 7» 2] : Τούτο, τ^ῦτα ποιητέον, Huic ista facienda. [Phlegon Trall. Mirab. ρ. 126, 24 : Πυνθανο-μείνων, τί π. Hase. Plurali numero Aristoph. Lys 5oo : Ἀλλὰ ποιητέα ταῦτ’ ἐστὶν ὅμως.]
[Ποιήτευμα, τὸ, Id quod factum s. elaboratum est.
C Descripto Epiphan. Ilær. 26,2, Evangelium perfectionis a Giiostiris jactatum modo ποίημα modo ποιήτευμα vocans. Kai.l. Id. ibid. ρ. 660, Λ , de Hesiodo : Τὰ τῆ; θεογονίας π. IIask. Verbo Ποιητεύω utitur idem Ilær. 24, 2; a5, 3. Routh.]
[Ποιητὴρ, τῆρο;, ὁ, ι. q. ποιητὴς. Forma ab Etym. Μ. ρ. 685, 19, licta.]
Ποιητὴς, ὁ, Factor (sed peculiariter Factores a Scriptoribus rei rusticæ dicuntur Qui oleum efficiunt;, vel Creator, Conditor : ut in Symbolo Apost. : Πι-στεύω εἰς Θεὸν, πατέρα παντοκράτορα, ποιητὴν οὐρανοῦ καὶ γῆς, Creatorem cœli et terræ. Et ap. Gregor. Naz.: Ὁ π. τῶν αἰώνων, quod exp. Auctor sæculorum : de Christo. Ceterum inter ποιητὴς et δημιουργὸς, quod redditur Opifex, Justin. Martyr, ex sententia Platonis hoc discrimen constituit, quod ποιητὴς, οὐδενὸς ἑτέρου προσδεόμενος, ἐκ τῆς ἑαυτοῦ δυνάμεως καὶ ἐξουσίας ποιεῖ τὸ ποιούμενον : ὁ δημιουργὸς autem, τὴν τῆς δημιουργία; δύναμιν ἐκ τῆς ὕλης εἰληφὼς, κατασκευάζει τὸ γιγνόμενον. Pro Opifice accipere possumus ap. Xen. Cyrop, ι, [6,
□ 38J : Ποιητὴν τῶν πρὸς τοὺς πολεμίους μηχανημάτων. [Dicitur de rei cujusvis effectore , fabricatore, conditore, auctore. Plato Rep. 10, ρ. 697, Ι) : Κλίνης π. Tini. ρ. 28, C : Τὸν π. καὶ πατέρα τοῦδε τοῦ παντός* Euthyphr. ρ. 3, Β : Φησι' με ποιητὴν εἶναι θεῶν Soph, ρ. 234, Α : Ζᾤων π. Defin. Plat. ρ. 415, Β : Νομοθέτης, π. νομών.] Item ποιητὴς dicitur Qui factis exprimit ea quæ facienda esse audivit: ut ποιητὴς νόμου, in Epistt. Pauli et Jacobi, sicut ποιεῖν νόμον pro πληροῦν, Exequi mandata legis,Satisfacere legi, supra docui usurpari. Eadem signil. in Epist. Jacobi ι, [22] : ΓίνεσΟε δὲ ποιηταὶ λόγου καὶ μὴ ἀκροαταὶ, π*ραλογιζόμενοι ἑαυτούς* et [α5] : Οὐκ ἀχροατὴς ἐπιλήσμων γενόμενος, ἀλλὰ ποιητὴς ἔργου, Effector operis : quem dicit fore beatum ἐν τῇ ποιήσει αὑτοῦ. || Ποιητὴς, Qui carmina facit, Poeta. Plato [Phædr. ρ. 278, E:Π.ὴ λόγιον συγγραφέα’ Pliædon. ρ. 61, Β :Ὅτι τὸν π. δέοι, εἴπερ μέλλει π. eivai, ποιεῖ» μύθους, ἀλλ’ οὐ λόγους*] Symp. [ρ. 209, D] : Εἰς Ὅμηρον ἀποβλέψας καὶ Ἤσίοδον, καὶ τοὺς άλλους ποιητὸς τοὺς ἀγαθοὸς ζηλῶν, ubi etiam nota ἀγαθὸς ποιητὴς, ut et ap
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Athen. 14, cui opp. ap. Aristot. De poet, φαῦλος ποιητὴς. Itidcmque ap. Aristoph. Ran. [96], γόνιμος ποιητής. Plut. De aud. poem. [ρ. 20, C] : Οἱ δὲ ποιηταὶ ταῦτα (sc. quæ philosophi exemplis propositis quibus exhor-tentur et erudiant) ποιοῦσι, πλάττοντες αὐτοὶ πράγματα καὶ μυθολογοῦντες. Idem in Apophth, [ρ. i8a, F] : Ἀνταγόρας ὁ ποιητής. Et sine artic. Athen. 8, [ρ. 340, F] : Ποιητὴς Ἀνταγόρας. Idem tamen Athen. 15, [ρ. 697, D] : Σέλευκον τὸν τῶν ἱλαρῶν ἀσμάτων ποιητήν. At 14, Μοχθηρών ἀσμάτων γεγόνασι ποιηταὶ, ubi etiam nota gen. ἀσμάτων. [Plato Leg. ι ι,ρ. q35, E : Η. κωμῳδίας.] Ap. Aristoph. Ran. [ιο3ο], ανδρες ποιηταὶ, et [1008] ἀνὴρ ποιητὴς simpliciter pro ποιηταὶ et ποιητής. Vulgus autem, συνάπτον τῷ μέτρω τὸ ποιεῖν, poetarum alios vocat ἐλεγειοποιοὺς, alios εττοποιοὺς, Poetarum nomine dignans, non solum τοὺς κατὰ μίμησιν, sed generaliter Omnes qui metra scripserunt, sive medica tractent s. physica, s. alia. Unde et Empedocles poeta dicitur, licet physiologiis potius quam poeta; nam is eum Homero nihil commune habet præter metrum. Qua de re vide plura ap. Aristot. Περὶ ποιητικῆς, fere ab initio. Ποιητὴς etiam κατ᾽ἐξοχὴν dicitur Homerus, ut Plutarchus tradit [Mor. ρ. 667, F] : Πολλῶν ὄντων ποιητῶν, ἕνα τὸν κράτιστον εξαίρετο,ς ποιητὴν καλοῦμεν [(■alen. vol. 5, ρ. 445 extr. : Εἰωθότιυν τῶν ἀνθρώπων ἐνίοτε τὰ πρωτεύοντα τῶν ἐν τῶ γίνει τῷ τοῦ γένους προσ-αγορεύειν ὀνόματι, καθάπερ Οταν εΐπο,σιν ὑπὸ μὲν τοῦ ποιητοῦ λελέχθαι τόδε τὸ ἔπος, ὑπὸ δὲ τῆς ποιητρίας τόδε· πάντες γὰρ ἀκούομεν Ὅμηρον μὲν λέγεσθαι ποιητὴν, Σαπ-οὼ δὲ ποιήτριαν. G. Ι).] : qui Homerus , βασιλεὺς τῶν ποιητῶν dicitur ab Athen. 2, [ρ. 441» Α. Vellejus Pat. ι, 5: « Homerus magnitudine operis et fulgore carminum solus appellari poeta meruit.» Et sic sæpi&sime a grammaticis ὁ ποιητὴς appellatur. Strabo 10, ρ. 489 : Κάρπαθος, ἥν Κράπαθον εἶπεν ὁ π., ubi codices nonnulli ὁ Ὅμηρος ex glossemate. Addito nomine ὁ π. Ὅμηρος Diodor. 18, 1. Epicos κατ’ ἐξοχὴν ποιητάς vocat Chœ-rob. ρ. 346, 12 : Οὐ μόνον παρὰ ποιηταῖς, ἀλλὰ καὶ παρὰ τραγικοῖς κ*ὶ παρὰ ἰαμβσγράφοις. ‖ De artifice musico, Plato Leg. 7, ρ. 812, D : Τοῦ τὴν μελῳδίαν ξυνθέντο; π. et 2, ρ. 07°, Γ. ‖ Ποιητὴς vel Ποιηταὶ inscriptæ fuerunt Platonis, Nicocharis et Alexidis comicorum l.ibulæ. ‖ De scriptore orationis prosæ, Plato In*g. 9, ρ. 858, C : Τοῖς τῶν ἄλλων συγγράμμασι ποιητῶν Euthyd, ρ. 3o5, Β : Π. τῶν λόγo>v οις οἱ ῥήτορες ἀγιυνί-ζονται* Pliædr. ρ. 234, E; a36, D.]
Ι Ποιητίζω, Poeticor, (il.]
[Ποιητικεύω, Poetice lingo s. exorno. Anon. De incred. c. 3, ρ. 86 ed. Gal. : Οὐκ ἦν δέρας ἀληθῶς χρυ-σοῦν* τοῦτο γὰρ ποιητικευόμενόν ἐστι. Forma media, schol. Arati Phæn. 135 : Ὥσπερ ποιητικευόμενός φησιν ὅτι κτλ. Eustath. ρ. 79, 12 : Τοῖς π.]
Ποιητικὸς, ὴ, ὸν, Faciendi vim habens, Per quem aliquid lit. Aristot. Polit. 1, 3 : Τὰ μὲν οὖν λεγόμενα ὄργανα , ποιητικὰ ὄργανά ἐστι- quoniam sc. instrumentorum ope artifex opus suum efficit. Idem Ι. 1 Rhet. ἀρετὰ; dicit ποιητικὰς τῶν ἀγαθῶν εἶναι, Bonorum effectrices. Sic Epigr. (Ammiani Anth. Pal. 11, 156] in Philosophos : Οἴει τὸν πώγωνα φρενῶν ποιητικὸν εἶναι ; Sapientes reddere posse? s. Sapientes efficere. (De-tìnitt. Platon, ρ. 412, 1):Ἔξις ποιητικὴ εὐνομίας.] Item apud Stoicos, ποιητικὰ ἀγαθὰ [in Diog. L. 7, 96 et 97], Efficientia bona, ut Cicero interpretatur ρ. 5y et 165 mei Lexici Cic., quod vide. Item ποιητικαὶ τέχναι, Artes in effectu positæ, quæ operis, quod oculis subjicitur, consummatione finem accipiunt, qualis est pictura, Quintil. 2, 19. [Plato Soph. ρ. •165, Λ : Π. καὶ κτητικὴν τέχνην.] Et ποιητικὰ αίτια ap. Aristotelem, Causæ eflicientes. Ex Ejusdem Rhet. affertur, Εὖ ποιητικὸς περὶ χρήματα, pro Munificus circa pecunias; sed scrib. potius conjunclim εὐποιητι-κός. ‖ Poeticus [Plato Leg. 7, ρ. 802, Β : Η. καὶ μου-σιχοὺς ἄνδρας· Rep. 10, ρ. 6oo, Α : Πάντας τοὺς π. μι-μητάς* Leg. 6, ρ. 77^, Ι) : Ὀ π. λόγος· Phæiir. ρ. 245, Α : Ὡς ἂν ἄνευ μανίας Μουσῶν ἐπὶ ποιητικὰς θύρα; ἀφί-κηται. Isocr. ρ. 2q3, C: Π. πράγματος τεταγμένῃν τέχνην παράδειγμα φέροντες. Id. ρ. 319, D : Αέξει ποιητικωτέρᾳ καὶ ποικίλο,τέρᾳ], ut τὸ ποιητικὸν ἔθνος ap. Philostr. Ερ.
16.	Ηοιητικοῖς ὀνόμασιν ἐν ἱστορίᾳ χρυ>μὲνους, Lucian. [De hist. conscr. c. 22.] Sic Plut. De orac. Pyth.: Τὸ π.
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A τῶν ὀνομάτων. Item Poetis conveniens, familiare, Poetas decens. Dionys. Η. [De Isocr, jud. c. 20] «le Areopagitico Isocratis loquens : ΙΙοιητικώτερα μᾶλλον ἡ ἀληθινώτερα, Poetis convenientiora quam veriora, ut Liv., Cautior (piam promptior. [Conl. De Lysia jud. c. 14. Plato Rep. 10, ρ. 607, Α : Ὅμηρον ποιη-τικώτατον εἶναι. « Pro ποιητὴς ap. Diog. L. 5, 94 : Δέκατος (qui nomen Ἤρακλείδου gessit) ποιητικός, παραι-νέσεις γεγραφώς. » IIf.mst. Addito ἀνὴρ Plut. V. Bruti c. 20 : Ἦν δέ τις Κίννας, π. ἀνήρ.] Item ἡ ποιητική,sc. τέχνη , Ars poetica, Ars faciendi carmina, i. q. ποίησις. [Plato Rep. 10, ρ. 607, Β : Παλαιὰ διαφορὰ φιλοσοφία τε καὶ π. Corg. ρ. 5θ2, Ι) : Δημηγορία ἄρ* τις ἐστιν ἡ π. Plut. Mor.ρ. 15, Β-1).] Plut. De dise, adul.et amico [ρ. 58, Β] : Ἔνιοι τὴν ζωγραφίαν, σιωπῶσαν ἀπεφήναντο ποιητικήν quod et in Ποίησις habes. Sic Idem rursus De aud. poem. [ρ. 17, F] : Ὑπογράφοντες τὴν ποιητικὴν, ὅτι μιμητικὴ τέχνη καὶ δύναμίς ἐστιν ἀντίστροφος τῇ ζωγραφία. Extat et Aristot, liber Περὶ ποιητικῆς. [||Ποιη-τικὸν, τὸ, Quicquid in oratione est elaboratum, et Β arte factum. Dionys. De compos, c. 1 : Τί ποτ’ἐστὶ τὸ ποιητικόν ἐκεῖνο, καὶ εύγλωσσον καὶ μελιχρὸν ἐν ταῖς ἀκοαῖς, ὃ πέφυκε τῇ συνθέσει τῆς πεζῆς λέξεω; παρακολου-Οεῖν ποιητικῆς τῆς κατασκευῆς τὸν ἀποίητον ἐκμιμουμὲνης λόγον. Conl. in Jud. Lys. c. 14, ubi contrarium est τὸ ἀληθινὸν, naturalis quædam simplicitas, τὸ ἀφελὲς, ut idem in Jud. Isocr, c. 20, unde intelligitur τὸ ποιητικόν sæpe cerni in dictione figurata, ut in his verbis Isocratis: Ἤγούμην δὲ, εἰ μεν μὴ προείμην τὰ χρήματα, κινδυνεύσειν, Dionysius judicet esse τὸ ποιητικόν σχῆμα. Ea verba enim si ita enuncicntur : ἡγούμην δὲ, μὴ πα-ραδοὺς τὰ χρήματα, κινδυνεύσειν, tunc orationem esse άποίητον et ἀφελῆ. Itaque in Jud. Isæi c. 19, Isocrati iterum tribuit ᾷτοιητικὴν κατασκευὴν, καὶ τὸ μετέωρον καὶ πομπικόν.— In Jud. Thucyd, c. 5ι, ρ. 941, ait : Ἐγὼ δ᾽ οὕτ᾽ αὐχμηρὰν καὶ ἀκόσμητον καὶ ἰδιωτικὴν τὴν ἱστορι-κὴν εἶναι πραγματείαν ἀξιώσαιμ᾽ ἂν, ἀλλ᾽ ἔχουσάν τι ποιητικόν, h. e. Nolo historicam elocutionem horridam et rudem et incomtam esse, sed ita faciam, ut quædam ars et elegantia appareat. Falso interpres latinus hoc C l. vertit, Poeticum quiddam; nam ejus vocis saltem ambiguus sensus est : conl. Dionys. Jud. Lys. c. 3, ubi ὀνόματα κοινὰ, κύρια et ἐν μέσῳ κείμενα opponit τῆ παρασκευὴ ποιητικῇ, τῇ φράσει ποιητικῇ , quæ habeat μεταβολὰς πολλὸς καὶ ὑπερβολὰς καὶ ἀλλας τροπικά; ἰδέα;. In Jud. Thucyd, c. 52, idem ποιητικὴν Thucydidis λέξιν vocat, qua* formam et audaciam quandam poeticam imitatur, quoniam multa poetis liceant, quæ in prosa minus recte dicuntur. Sic et Demetr. De eloc. § 112, τὸ ποιητικόν ἐν λόγοι; commemorat, et mox itidem Thucydidis mentionem facit. Couf. Dionys. Κρ. ad Amm. 2, c. 2, ρ. 793, ubi τὸ ποιητικὸν τῶν ὀνομάτων est Studium novorum, inusitatorumqiie verborum, atque eorum etiam, quorum usum non nisi poetis condonamus. Hermogeni quoque 1. 1 Περὶ 18. ρ. 6, ποιητικὸς λόγος est Oratio arte facta, elaboratior. » Ernest. Lex. rhet.]
[Ποιητικῶς, Poetice, Poetarum more. Plato Rep. ι, ρ. 332, Β : ᾨνίξατο π. τὸ δίκαιον ὃ εἴη. Pseudo-Üe mosth. ρ. 1401, a3 : Η. καὶ περιττῶς συγκεῖσθαι. Lu-ρ cian. Sacr. c. 8. « Cletii. Alex. ρ. 460; Athan. vol. ι, ρ. 447·*» Kall. Himer. ap. Phot. Bibi. ρ. 3γι, ao. Philostr. Her. ρ. 20o, 1 : Θείως καὶ π. Id. ib. ρ. 98, 6 : Ὑπτίως τε καὶ οὐ π. IUsk. Schol. Theocr. 1,28. Boiss.]
[Ποιητοδιδάσκαλος, ὁ, Præceptor poetarum. Etym. Μ. ρ. 428, 19.]
Ποιητὸς, ὴ , ὸν, Factus, sæpe etiam Factitius. Hom. II. Μ , [470] : Oí δὲ κατ’ αὐτὰς Ποιητὸς ἐσέχυντο πύλας, Portas manu factas, factitias. Alibi πηκτὸς et κολλητὸς vocat, non Factas modo, verum et Compactas ac conglutinatas ex pluribus tabulis. [Ποιητὸς apud Hornorum non simpliciter Factum, sed Arte s. affabre factum. Sic κύκλου (i. c. τροχοῦ) ποιητοῖο II. Ψ, 3441. Τρίποδος π. ib. 718. Δόμοις ἐνὶ ποιητοῖσιν II. E, 198, Od. Ν, 3o6. Κυνέην... ῥινοῦ ποιητὴν II. Κ, 262. Non raro πύκα additum, ut τέγεος π. ποιητοῖο Od. Α, 333,0, 458, et eum δόμοιο Χ , 455 ; θαλάμου Α, 436; σάκεος II. Σ, 6o8.] Plut. Solone [c. 23] : ΙΙοιητοῖς φρέασι, Puteis manu factis, factitiis. [Aristid. vol. ι, ρ. 220: Οἱ κατ’ ἄστυ π. δρόμοι,Curricula quæ in ædibus æditìcantur.]
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Ex Nonno autem ποιητὸς τύπος pro Effigie. Item τὸ ποιητὸν, Id quod efficitur, Aristot. Elh. 6, 2 : [Ἕνεκα γάρ του ποιεῖ πᾶς 6 ποιῶν, καὶ οὐ τέλος ἁπλῶς, ἀλλὰ πρός τι καὶ τινὸς τὸ ποιητόν. Bahrias 1,8: Γνώσῃ τί σοι ποιη-τόν ἐστιν, i. e. quid effici ab te possit, quid valeas.] Activa quoque signil. ponitur pro ποιητικὸς, Efficiens. Epicur. : Τὰ ποιητα τῶν περὶ τοὺς ἀσώτους ἡδονῶν. Quod Cic. ρ. 55 mei Lex. Cic. sic vertit, Quæ sunt luxuriosis efficientia voluptatum. [ (| Fictus, Ficti— tius. Pind. Nem. 5, 53 : Ψεύσταν δὲ ποιητὸν συνέπαξε λόγον. Eur. Hel. 1563 : Ἐκβαλόντες δάκρυα ποιητῷ τρόπῳ.] Item Adoptivus, Ascititius : π. υἱὸς, Plut. Demosthene [Vit. dec. rhetorum ρ. 838, Α, Β], pro quo alibi εἰσποιητος. Sic, Ποιητόν σε ἔθετο Gaza dixit pro eo, quod Cic. De Senect., Te adoptavit. [Plato Leg.
11, ρ. 923, E : Εἴτε γεννητὸς ὢν εἴτε ποιητός· 878, E : Οἶς ἂν παῖδες μὴ ποιητοὶ, ἀληθινοὶ δὲ ὠσιν.] Et ποιητὸς πατὴρ ap. Lysiam [ρ. 138, 3ο, ubi ὁ γόνῳ πατὴρ et 6 π. sibi opponuntur], Adoptivus pater. [Lycurg. C. Leocr. ρ. 153 extr. : Τοὺς φύσει γεννήσαντας καὶ τοὺς π. τῶν πατέριον. Diodoro 14, 8, ὁ ποιητὸς πατὴρ restituit Wessel. Libri ποιητὴς.] Huc refer, quod ap. Aristot, legitur Polit. 3, ι, ποιητοὶ πολῖται, Civitate donati. [ jΙ Adverb. Justin. Μ. ρ. 180, D: Οὕτε ποιητῶς οὔτε ἀποιήτιος. Hase.J
ΙΙοιήτρια , ἡ, Poetria, Quæ carmina facit. [Sic inscripta fuit Alexidis comoedia.] Athen. [ι5, ρ. 600,
F]	: Τῆς Μεγαλοστράτης ἐρασθεὶς ποιητρίας ούσης. Plut. Hellen, [ρ. 3oo, F]: Μυρτὶς ἡ Ἀνθηδονία, ποιήτρια μελῶν, ubi π. μελῶν ut supra ποιητὴς ᾷσμάτων. [Etym. ρ. 36γ, 2ϊ, de Charixene tibicina : Π. κρουμάτιον. D. Laert. ι, 89 : Κλεοβουλίνῃν, αινιγμάτων ἑξαμέτρων π. Hase. Lucian. Musc. enc. c. 11. Ποιήτρια κατ’ ἐξοχὴν vocatiy Sappho : ν. Ι. Galeni s. ν. Ποιητὴς allatum. Ij Rariore usu « ποιήτρια τῶν ἐπιβουλῶν, Mulier insidiarum auctor, ap. lleliodor. ρ. Gr. 18 ed. Cor.». Schneid.]
[Ποιητρὶς, ἴδος, ἡ, i. q. ποιήτρια. Schol. Hephæst. ρ. i85 ed. Gaisl. : Μυροῦς τῆς Βυζαντίας ποιητρίδος.] [Ποιηφαγέο,, Ποιηφαγος. V. ΙΙοηφ—.]
[Ποίθιοι. V. Πύθιος.]
[Ποικάζο,.] ΙΙοικάζουσαι, Hesychio σκεπάζουσαι, quod et πυκάζουσαι. [Pseudo-Chrys. In Joseph, vol. 5, ρ. 656, 25 : Ἰωσὴφ... ῥόδου δίκην ἀνθηροῦ ἀνὰ μέσον τῆς ξανθῆς γενειάδος τὸ τῆς μορφῆς ἄνθος ποικάζων. Idem In Susann. vol. 5, ρ. 704, 33 : ᾽Ετύγχανεν ἡ μακαρία ποι-κάζουσα τὰ τῆς σιυφροσύνης ἀρώματα. Skxger.J
[Ποικιλανθὴς, 6, ἡ, Varios habens flores, Variegatus. Π. χιτὼν Clem. ΑΙ. Pæd. 2, ρ. 238, 12. Hkmst. Const. Manass. Chron. 131. Boiss.]
Ποικιλείμοιν, ονος, ὁ, ἡ, Varia veste exornatus, Pictam s. Versicolorem vestem indutus , ὁ ποικίλον ἱμάτιον φορῶν. Æschylo [Pr. 24] ποικιλείμων νὺξ dicitur κατὰ τὸ ἐν ἅστροις ποικίλον αὐτῆς [Imperite a λειμὼν derivarunt scholiastæ quidam, quorum unus per ποικιλολειμωνῖτις explicat]: quamobrem et Αἰόλα νὺξ a Soph. [Tr. 94] vocatur. Eust. ρ. 814.
[Ποικιλέρυθρος, ὁ, ἡ, Rubris maculis distinctus. Athen. 7, ρ. 327, F, ex Aristotele.]
[Ποικιλεὺς, έυ,ς, 6.] Apud Hesych. habetur Ποικιλεὺς, έως, ὁ, quod exp. ποικιλτής. [Pollux 7, 34 :Ὀ ποικιλτὴς ὠνόμασται παρὰ Ἀλέξιδος ποικιλεὺς.]
[Ποικιλήνιος, ὁ, ἡ, Variegatas habenas habens. Forma Dor. ποικιλανίους πώλους Pind. Pyth. 2, 141] [Ποικίλης, ου, ὁ, Poeciles, n. pr. Herodot. 4, *47 : Ἀπόγονοι (οἱ θηραῖοι) Μεμβλιάρου τοῦ Ποιχίλεω ἀνδρὸς Φοίνικος. Simile est Ποικιλίω nomen. V. Ποικίλιος.] Ποικιλία, ἡ, Varietas : quo vocal), utitur Cic. in Ποικίλος. Proprie de disparibus coloribus : ut ποικιλίαν ἔχ ει , Varie distinctus est. [Plato Phædon. ρ. ι ο, Ι) : Στίλβοντα ἐν τῇ τῶν ἄλλων χρωμάτων π. Rep. 7, ρ. 629, D : Τῇ περὶ τὸν οὐρανόν π. Xenoph. Mem. 3, 8, ι ο : Γραφαὶ καὶ ποικιλίαι πλείονας εὐφροσύνας ἀποστε-ροῦσιν ὴ παρέχουσι* ubi Schneid, lacunaria et similia artificia intelligit. || Improprie de aliarum rerum quarumvis varietate. Plato Tim. ρ. 5γ, D : Τὴν π. ἐστὶν ἄπειρα* Rep. 3, ρ. 404, D : Σικελικὴν π. ὄψων • Leg. 7, ρ. 812, D : Τὴν ἑτεροφωνίαν καὶ π. τῆς λύρας.] Et ap. Hermog., Τῶν ὀνομάτιον ποικιλίαι, Varietates vocabulorum : idem prope eum συνωνυμία. Isocr. Ad
ποικίλλω i3io
Phil. [ρ. 8γ, Ε] : Ταῖς περὶ τὴν λέξιν ποικιλίαις. [Demosth. ρ. 844, 11 : Ταῦτ’ εἰ μὲν ἐδεῖτο λόγου τινὸς ὴ ποικιλίας.] Quod vero Exod. 27, [16] legitur, Βύσσου κεκλω-σμένης τῇ ποικιλία τοῦ ῥαφιδευτοῦ, vulgo exp. Bysso retorta opere plumario. [Sic de arte acu pingendi ap. Plat. Rep. 2, ρ. 373, Α : Τήν τε ζιυγραφίαν κινητέον καὶ τὴν π. et 3, ρ. 4οι, Α : Ὑφαντικὴ καὶ π. καὶ οἰκοδομία. Quorum locorum in alterutro ποικιλτική legissh Ti-mæum suspicabatur Ruhnk., hac illius gl. permotus ρ. 219 : ΓΙοικιλτική· ποικίλον ύφασμα, ὴ ὑφαντικὴ ποικίλων. D Versutia, Prudentia. Eurip. /Eoli fr. 25: Ποικιλία πραπίδων. In malam partem ap. Strabon. 7, ρ. 3o ι : Αιαφθείρει τὰ ἤθη καὶ ποικιλίαν ἀντὶ τῆς ἁπλό-τητος εἰσάγει.]
[Ποικιλίας, ὁ, Piscis cnjnsdam nomen ap. Pausan. 8,21, 2, Athen. 8, ρ. 331, E, ex Philostephano.]
[Ποικίλιος, ὁ, Pœcilins, n. viri in epigr. Antii. Pa. Append. 147 : Ἱπποδάμεια μάτηρ Ποικιλίο).]
Ποικιλὶς, ίδος, ἡ, q. d. Varia, Versicolor, Picta. Nomen avis est ap. Aristot. Η. Α. 9, 1 : alio nomine ἀκανθὶς vocatur : quam Carduelem esse putant, pictam ac versicolorem. Gaza interpr. Varia. [Adde schol. Theocr. 7, 14i. Hesych. : Π., ὄρνις ποιός.]
Ποικίλλω, i. q. αἰόλλω, Variego, Varie distinguo. [Poeta ap. Demetr. De eloc. § 165 : Ιϊοικίλλεται μὲν γαῖα πολυστέφανος. Valck.. Pind. Nem. 8, 26 : Μίτραν καναχηδὰ πεποικιλμέναν.] Plato Cratylo [ρ. 394, Α] : Τὰ τῶν ἰατρῶν φάρμακα χρώμασιν ὴ ὀσμαῖς πεποικιλμένα, Variata : quo fere modo Martial. Tapetia Semiramia, quæ variantur acu. [Rep. 8, ρ. 5ῦ7, C : Ὥσπερ ἱμάτιον ποικίλον πᾶσιν ἄνθεσι πεποικιλμείνον Tim. ρ. 8α, Ε : Λίμα χρώμασι καὶ πικρότησι πεποικιλμένον Critia ρ. ii6, D : Χρυσῷ πεποικιλμένην.] Herodian. 5, [8, 13] : Διὰ χρυσοῦ πολλοῦ καὶ λίθων τιμίο,ν πεποίκιλτο , de vehiculo Antonini Heliogabali. II.. [2, 10]: Χρυσῷ πολλῷ καὶ λίθοις πεποικιλμένοις κεκοσμημένος. Ι b. [3, 12] : Ἐσθῆσιν χρυσῷ καὶ πορφύρᾳ πεποικιλμέναις. Sic 4, [7,
4]	: Χλαμύσιν ἀργύρῳ πεποικιλμὲναις , Argento variatis, Polit. Existimo autem posse reddi etiam, Varie intertextis. [ΙΙοικίλλειν τὸ ὑφαίνειν ποικίλα exp. Herodian. ρ. 445 ed. Piers. Eur. Iph. ΓΓ. 223 : Ἐν ἱστοῖς ... κερκίδι Παλλάδος Ἀτθίδος εἰκὼ καὶ Τιτάνων ποικίλλουσα* Hec. 47° : Πώλους ... ποικίλλουσ᾽ ἐν ἀνθοκρόκοισι πήναις. Hom. II. Σ, 590, in descriptione scuti ab Vulcano facti : Ἐν δὲ χορὸν ποίκιλλε..., i. e. Chorum vario artificio in eo effingebat. Similiter Pherecyd. ap. Clem. ΑΙ. Strom. 6, ρ. 741 : Ἐν αὐτῷ (τῷ φάοει) ποικίλλει γῆν καὶ ὠγῆνον. Philostr. ρ. 856 : Τερατώδεις μορφὰς , οἷα ποι-κίλλουσι βάρβαροι. Quæ exx. inter se comparavit Jacobs. ad Philostr. ρ. 467.] Πεποικιλμένος κόσμος , Cic. ap. Plat. [Tim. ρ. 40, Α] interpr. Mundus varietate distinctus, ρ. 29 mei Lex. Cic. At ρ. praecedenti, Θαυμασίως πεποικιλμένας [ap. Plat. 1. c. ρ. 3q, D] interpr. Varietate admirabili praeditas, de erroribus planetarum. [Τὴν αρμονίαν ποικίλαντες Nicomach. Harmon. ρ. 21.] Idem Cic. ρ. 53 ejusd. Lex., Ποικίλλεται ἡ ἡδονὴ, reddidit, Variatur voluptas distinguiturque. [Eur. Cycl. 338 : Τοὺς νόμους ἔθεντο, ποικίλλοντες ἀνθριυπων βίον. Plato Leg. 11, ρ. 927, Ε : Ποικίλλοντας ἐπιτηδεύ-μασιν ἰδίοις τὸν τῶν ὀρφανῶν βίον* Tim. ρ. 8γ, Α : ΙΙοι-D κίλλει εἴδη δυσκολία; καὶ δυσθυμίας παντοδαπά* Menex. ρ. 235, Α : Κάλλιστά πως τοῖς ὀνόμασι ποικίλλοντες (τοὺς λόγους). « Ποικίλλειν , Ornare orationem varietate formarum dicendi. Sic Sopater Διαιρ. ρ. 289 præcipit : Ἀπόστρεφε τὸν λόγον', ὴ ἑτέροις τισὶν εἴδεσι ποίκιλλε τὴν απαγγελίαν. Hinc dicitur πολυειδὴς ἐν τοῖς σχήμασι Thucydides Marcellino in Vita ρ. 8, et mox (§ 96) ποικιλότατος ἐν τοῖς τῆ; λέξεως σχήμασι. Contrarium vitium passim a rhetoribus commemoratur τὸ ὁμοειδὲς, τὸ προσκορὲς, τὸ μονότροπος. » Ernest. Lex. rhet. Pind. Pyth. 9, 134 : Βαιὰ δ’ ἐν μακροῖσι ποικίλλειν ἀκοὰ σοφοῖς, Pauca artificiose eloqui. De narratione commentorum varietate exornata Philo Bybl. ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 39, D : Οἱ aΕλληνες ... ταῖς τῶν μύθων ἡδοναῖς θέλγειν ἐπινοοῦντες παντοίως ἐποίκιλλον.] ‖ Porro sicut ποικίλος Versutiae quoque ac Vafritiei signif. habet, ita et ποικίλλω accipitur pro Vafre vario, comminiscor, fingo. [Soph. Tr. 412 : Τί ποτε ποικίλασ᾽ ἔχεις * ι i2i : Οὐδὲν ξυνίημ᾽ ὦν σὺ ποικίλλεις πάλαι. Hippocr. ρ. 3o3, 4 : Πολλὰ καὶ παντοϊα τεχνέονται καὶ ποικίλλουσι.] Plato
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Symp. [ρ. 218, C] : Μηδὲν ποικίλλειν πρὸς αὐτὸν, ἀλλ’ ^ ἐλευθέρως εἰπεῖν ἅ μοι δοκεῖ. Sic Leg. [9, ρ. 863, Ε] : Οὐδὲν ποικίλλων, σαφῶς διορισιίμην. [Aristæn. 2, 7 : Ἕφη ἁπλῶς μηδὲν ποικίλλουσα.] Synes. Κρ. ϊ2ϊ [ρ. 258, Α] : Δριμύτατον μὲν ἀνθρώπιον ἔοικας εἶναι καὶ ἐγκατατετριμ-μένον ἐν πράγμασι* ἄλλο μέν τοι ποίχιλλε· ἐνθάδε γὰρ σὐκ ἀποδράσεις, Aliam tamen astutiam excogita , Aliam versutiam comminiscere. Verba Polyphemi ad Ulys-sem ποικιλόβουλον et ποικιλομήτην, ut in Epigr. et in Odyss, appellatur. fPassiv. Pseudo-Eurip. Suppl.
187 : Σπάρτη μὲν ωμὴ καὶ πεποίκιλται τρόπους. ||« ΙΙοι-κίλλοντα ὑποχόνδρια ap. Ilippocr. ρ. γ4, Ε; 147, Η, dicuntur Hypochondria variantia, quæque subinde varias sustinent affectiones et in contrarias transmutantur. Galeu. exp. τὰ συνεχείς ἐπὶ τἀναντία συμπτώματα καὶ μεταβολὰς ποιούμενα. » Fors. ‖ Aoristus est ποικῖλαι, non ποιχίλαι,ιιΐ scribi in libris solet. Rectum accentum διαποικῖλαι et καταποικῖλαι Isocrati ρ. 190,
E; 294, D, restituit Bekkerus. Ποικῖλαι et futur, ποι-κιλῶ ap. Chœrob. in Crain. Anecd, vol. 2, ρ. 25o, 4.] Ποίκιλμα, τὸ, Varius ornatus, Ornatus versicolor. Β Hom. Od. Ο, [107] : Ὅς κάλλιστος ἔην ποικίλμασιν ἠδὲ μέγιστος, de peplo, ut supra παμποίκιλοι πέπλοι. Legitur idem versus 11. Ζ, [294. Æsch. Choeph. 1013 : Πολλὸς βαφὰ; φθείρουσα τοῦ π. Eurip. Hel. 1102 : Ἀστέρων ποικίλματα. Critias ap. Sext. Emp. ρ. 563 .•'Γότ᾽ἀστε-ρωπὸν οὐρανοῦ δέμας χρόνου καλὸν π. τέκτονος σο^οῦ. Plato Rep. 7, ρ. 5aq, Β : Ἐν ὀροφῇ ποικίλματα Οεωμε-νος* C : Τὰ ἐν τῷ οὐρανῷ π. Epin. ρ. 975, D : Ὅσιον γραφική μήτηρ, πολλῶν καὶ παντοίιον π. ἀποτελουμίνων ἐν πολλοῖς ὑγροῖς καὶ ξηροῖς γένεσιν Euthyphr. ρ. 6, C:
Ὀ πέπλος μεστὸς τῶν τοιούτιυν π. Hipp. maj. ρ. 298,
Α : Τὰ π. πάντα καὶ τὰ ζωγραφήματα. De varietate modorum musicorum Lep;. 7, ρ. 812, E : Παντοδαπὰ π. προσαρμόττοντας τοῖς φθογγοις τῆς λύρας.] Plato Lcg.
[5, ρ. 747, Δ], Ποικίλλομαι ποικίλματα, Vario ornatu s. colore distinguor. Athen. [12, ρ. 53q, E], de tentorio Alexandri : Oí δὲ ὑπερτείνοντες οὐρανίσκοι διά-χρυσοι ποικίλμασιν ἐκπεπονημένοι πολυτελέσιν ἐσκέπαζον τὸν ἄνω τόπον. ΙἘλέφαντι ... ποικίλματι τρυφῆς Plutarch. ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 99, C. Ποίκιλμα ὕλη; C Philostr. ρ. γ33. Τὰ ἐπὶ τοῦ προσώπου π. Hcsycii. s. ν. ΙΙερκνόν.]
[Ποικιλμὸς, ὁ, Varietas. De veste variegata Plut. Mor. ρ. 38a, C : Ἡ Ὀσίριδος στολὴ οὐκ ἔχει σκιὰν οὐδὲ ποικιλμόν. Improprie ib. ρ. ιο88 , C : ΙΙοικιλμοὺς ἡδονῶν.]
[Ποικιλόβοτρυς, ὁ, ἡ, Uvas versicolores habens. Nomi. Dion. 5, 279 : Ὀππότε ποικιλόβοτρυς ἀέςεται οἰνὰς ὀπώρη.]
Ποικιλόβουλος , ὁ, ἡ, In consiliis suis varius et callidus : s. simpliciter, Astutus, Versutus, Callidus, Vafer: qua siguil. etiam ποικίλος usurpari docebo, quod Hesych. quoque exp. πυκνὸς , συνετός , ἀπατηλός : sic enim reponendum pro ἁπαλός. Epilti. Promethei ap. Hesiod. [Th. 521], quem et ποικιλον et αἰολόμητιν appellat, ut in Ποικίλος videbis. Item in Epigr. [Anth. Plan. 3oo] : Ποικιλόβουλος Ὀδυσσεύς. [Suidas in Ποικιλομήτης. Boiss.] Synonyma ποικιλομήτης et ποικιλόστερνος. [Orph. Hymn. 12, 2; 27, 3.]
[Ποικιλόγηρυς, ὁ, ἡ, Varie sonans. Forma Dor. ποι- D κιλόγαρυν ιρόρμιγγα Pind. ΟΙ. 3, 12.]
[Ποικιλόγλωσσος, ὁ, ἡ, idem. Nicet. Eugen. 5, aSq· Boiss.]
Ποικιλόγραμμος, ὁ, ἡ, Variis, i. e. Versicoloribus, lineis distinctus, s. Varius, Versicolor, Pictus, Maculosus. Athen. 7, [ρ. 327, F] tradit channem piscem ab Aristot, ποικιλόγραμμον vocari διὰ τὸ μελαίναις γραμ-μαῖς πεποικίλθαι : necnon ποικιλέρυθρον μέλαιναν : ubi Ποικιλέρυθρος μὲλας videtur significare, ut eum praecedenti loco conveniat, Rubeis nigrisque distinctus maculis. Mallem alioqui, Niger rubeis maculis pictus.
Sic ποικίλοι ἰχθῦς, Varii s. Picti pisces, ap. Eund.
9	: Καὶ τῶν πετραίων Ιχθύων τῶν ποικίλων ut ap. Plin. Pictae mormyræ.
[Ποικιλογράφος, ὁ, ἡ, De variis argumentis scribens. Ἄνθροιπος π. Diog. L. 5, 85.]
[Ποικιλόδακρυς, ὁ, ἡ, Varia i. e. Multa lacrimans. Nonn. Diou. 10, 45 : Ὀψὲ δὲ π.... Ἰνὼ νόστιμος εἰς δόμον ἦλθεν 3ο, 162 : Οἰκτρὴ π.]
Ποικιλόδειρος, ὁ, ἡ, Habens collum varium, i. e. Versicolor, Maculosum, Pictum. [Πανέλοπεςπ. Alcæus ap. schol, ad Aristoph. Αν. 1410. Π. ἔχις Anyte ap. Pollue. 5, 48. Schol. Aristoph. Αν. 671 : Τὸ π. τοῦ ὀρνεου.] Ab Hesiodo vero Op. (201] ἀηδὼν ποικιλόδειρος dicitur potius διὰ τὸ ποικιλόφωνον s. ποικιλῳδὸν, Quod vario modulamine canat. Synonymum est αἰολόδειρος.
[Ποικιλόδερμος, ὁ, ἡ, i. q. ποικιλοδέρμων. Const. Ma-nass. Chron. 204. Boiss. Nicetas Dav. ad Greg. Na*. ρ. 79, 23 Dronk. : Μόσχος π. Hase.]
Ποικιλοδέρμων, ονος, 6, ἡ, i. q. αἰολόδερμος, Cujus pellis varia s. versicolor et maculosa est : ut Variæ et maculosae lynces ap. Virg. Itidem I^tinis poetis Pictus terga, qui et Pictas pantheras dicunt, quas Plin. Varias et Versicolores. [Pseudo-]Eur. [Iph. Α. 227]: ΙΙοικιλοδέρμονες πῶλοι.
[Ποικιλοδίνης, ὁ, Qui varie s. in orbem circumagitur. Oppian. Hal. ι , 676 : Κύκλον ἀμειβόμεναι πολυειδία ποικιλοδίνην. Ubi alii libri ποικιλόδινον.]
[Ποικιλόδιφρος, ὁ, ἡ, Varias sellas habens s. fabricans. In quo genere operis celebres fuerunt Thessali : unde Thessalus aliquis in oraculo compellatus est Θεσσαλὲ ποικιλόδιφρε, quæ verba attulit Pollux 7, 112, et suum in usum convertit Athen. 13, ρ. 568, D. Mirum est verba ὦ Πέρση ποικιλόδιφρε pariter ex oraculo afferri ab Heraclide ap. Chœrob. ρ. 146, 19 ed. Gaisf., ubi de vocativo nominis Πέρσης agitur.] Ποικιλόδωρος, ὁ, ἡ, Variis et multiplicibus muneribus ornans , Varia donans : π. βασιλεὺς, Nonn. [Jo. c. 12, 68.] Synonym. αἰολόδωρος. [Hesych. : Αἰολόδωρον, ποικίλον δῶρον. Scribendum ποικιλόδιορον eum lleinsio.] [ΙΙοικιλοεργὸς, ὁ, ἡ, Opera variegata fabricans. Paul. Sil. Amb. 262 : Η. ἀνὴρ... ἀμάρυγμα φαάντερον εὗρεν ἀνάψαι. Π. πήνη id. Ecphr. 3j6. Δαιδαλευτρίας ap. Lycophr. 578 per ποικιλουργοὺς exp. schol.]
[Ποικιλόθριξ, τρῖχος, ὁ, ἡ, Varios capillos habens. Π. νεβρὸς Eur. Alc. 687. Ποικιλοτρίχων οἰωνῶν ap. Plut. Mor. ρ. 1067, Ι).]
[Ποικιλόθρονος, ὁ, ἡ, Solio affabre facto insidens, s. conspicuus. Sappho ap. Dionys. De coinp. verb. c. 23 : Ηοικιλόθρον᾽ ἀθάνατ᾽ Ἀφροδίτα. Iu libris quibusdam corruptum in ποικιλόφρον.]
[ΙΙοικιλόθροος, ὁ, ἡ, Varios sonos edens. Poeta lyricus ap. Plut. Mor. ρ. 497, Α : Πτερὰ ποικιλοΟρόων οἰωνῶν.]
[ΙΙοικιλοκαρόμορφος, ὁ, ἡ,Cui variæ sunt capitis formae, voc. suspectum ap. Pseudojuliau. Ep. ρ. 146, 4 : Γότθοι π.· ad quem 1. conl. Heyler. ρ. 513, Base.] Ποικιλόκαυλος, ὁ, ἡ, Cujus caulis varius est. Exemplum eum Plinii interpretatione habes in Λευκόκαυλος. Ποικιλολειμωνῖτις. V. Ποικιλείμων.]
Ποικιλολογία, ἡ, Oratio nimium depicta, et in qua nihil rectum aut proprium sit: ei contraria est όμοιο-λογία. Sic in Hederici Lexico traditur, nullo allato exemplo vocabuli.]
Ιϊοικιλομήτης, i. q. ποικιλόβουλος, quod vide. Hom. [II. Α , 482,] Od. Γ, [163] : Ἀμφ᾽ Ὀδυσῆα ἄναχτα δαί-φρονα ποικιλομήτην. Ad eundem, Ν, [293] Minerva, Σχέτλιε, ποικιλομῆτα * ubi ait eum δόλων οὐ μέλλεινλή-ξειν οὐδ’ ἀπατάων : vocat et κερδέλέον et ἐπίχλοπον. Synonymum est αἰολομήτης sive αἰολόμητις, quod habe» in Ποικίλος. [HSt. in Appendice :] Sciendum est autem, Eust. Od. Γ, 163 : Ἀμφ᾽ Ὀδυσῆα ἄνακτα δαΐφρονα ποικιλομήτην, annotare Homerum non dixisse ποικιλόμη-τιν, quum alioqui ita dicere posset, eodem modo quo εύμητιν et πολύμητιν, non ita scripsisse tamen: ut ostenderet utraque scriptura licere uti : ποικιλόμητιν quidem a μῆτις, at ποικιλομήτην deducendo a ν. μήδω, sicut et ἀγκυλομήτης inde deducitur. Ego tamen, quod Eustathii pace dictum sit, grammaticæ analogiae vix consentaneam hanc deductionem esse arbitror, po-tiusque a μῆτος derivari censeo. [Orph. ap. Clein. ΑΙ. Protrept. 7, 74 : Βροτὲ ποικιλόμητι. Hase.] ‖ Fem. Ποικιλόμητις, Varia in consiliis suis, i. e. Callida, Astuta, Vafra, Versuta, Versipellis. [Sophocl. fr. 919 : 9 : Ιὰν γὰρ ἀνθρώπου ζόαν ποικιλομήτιδες ἆται πημάτων πάσαις μεταλλάσσουσιν ὥραις.]
Ποικιλομήχανος, ὁ, ἡ, Qui varias machinas et technas callet, Callidus, Versutus, Versipellis, 6 ποικίλα μη-
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χανῶν, ut Xen. loquitur. Apud Athen. i3, [ρ. 609, D] Α in epigr. quodam : Ποικιλομήχαν᾽ ἔρως.
[Ποικιλομορφία , ἡ, q. d. Multiformitas , Varietas formæ. Dionys. Areop. ρ. 897 (Epist. 9, ρ. 496, 1) : Λίθων π. ScicER.]
Ποικιλόμορφος, ὁ, ἡ, Variis formis indutus, i. q. αἰολόμορφος supra. Eur. [immo Aristoph. Pl. 53o] : Ta-πήτων π.. Variegatorum s. Variorum animalium formis pictorum, Picturatorum ; nam ζωωτοὶ tapetes et vestes etiam dicuntur. Belluata tapetia , Plaut. ; Picta tapeta , Virg. [Ἐρινὸν π. Nonn. Dion. 32. Wakf.f. Id. Joann. c. 9, 154, αἰών. « Pseudochrys. t. 9, ρ. q45,
Α ed. Par. ait. : θηρίων ποικιλόμορφα γένη. Δεκανοὶ π. Psell. Lect. mir. ρ. 148, 1 Westerm. » Hask.]
Ποικιλόμυθος, ὁ, ἡ , Cujus sermo varius est s. vario distinctus lepore. Pro Facundus, Disertus, ex Nonno. [Orph. Hymn. 12, 5 : Κρόνε π. Epitheton Mercurii ib. 27, 8. Χείλη π. Dioscor. Antii. Pal. 5, 56. Θετταλὲ ποι-κιλόμυθε Athen. ιδ, ρ. 677, Α : quæ parodia est verborum in oraculo positorum θετταλὲ ποικιλόδιφρε. V. Ποικιλόδιφρος.]	Ι
Ποικιλδνο,τος, ὁ, ἡ , Pictus terga, ut poetæ loquuntur, Cujus tergum maculosum et varium est : π. δράκο,ν, Eur. [Iph. Τ. 1245.] Huic est synon. αἰολόνοντος [quod sicexp. schol. Oppiani Hal. ι, 105. HSt. alibi:] Ποικιλόνωτος, Varium dorsum s. tergum habens. Eur., π. δράκοιν, Homero δράκων ἐπὶ νῶτα δαφοινός. [Δόρκα
π. id. Herc. F. 276. Ὄφις π. Pind. Pyth. 4, 444. Π. χιτὼν Nonn. Joann. c. 6, 68.]
[Ποικιλοπράγμων, ὁ, ἡ, i. q. πολυπράγμων. Synes. ρ. 105.]
[Ποικιλόπτερος, ὁ, ἡ, Variegatas pennas habens. Ἔρως π. Eur. Hipp. 1270. Figur. π. μέλος Pratiuas ap. Athen. 14, ρ. 617, D.]
[Ποικιλόπιυλος, ὁ, ἡ, Maculosos equos habens. He-sych. s. ν. Αἰολοπώλους. Wakef.]
[Ποικιλόρραχος, ὁ, ἡ, Variegatam spinam habens. Αἰολόνωτοι per ποικιλόραχοι exp. schol. Oppiani Hal.
1, 125.]
Ποικίλος, η, ον, Varius, Qui multorum diversorumque generum est. [Plato Theæt. ρ. 146, D : Πολλὰ δί- ί δως καὶ ποικίλ᾽ ἀνθ᾽ απλοῦ * Rep. 8, ρ. 55q, D : Παντο-δαπὰς ἡδονὰς καὶ π. 4, Ρ• 426, Α : Ποικιλώτερα καὶ μείζω νοσήματα * Soph. ρ. 234, Β : Ποικιλώτατον εἶδος.] Ποικίλα ἐδέσματα, Athen. Ποικίλη τροφὴ, Plut. Symp. 4, ι, ubi quaeritur, Εἰ ἡ ποικίλη τρο&ὴ τῆς ἁπλῆς εὐπεπτοτέρα * aliquanto post [ρ. 661, D] dicit τὴν πολυχορδίαν a Musicis caute admitti, διὰ τὸ μικτόν καὶ ποικίλον. Ibid, διάφοροι ποιότητες dicit pro ποικίλαι. Idem De primo frig. [ρ. 947, Β] : Μονοειδὲς γὰρ ἡ σκοπὴ , ποικίλον δὲ ἡ φωνὴ , Est enim silentium uniusmodi, νοχ autem varietate distincta est, Turn. Item Herodian, ποικίλαι τέχναι [δῶρα τέχνης ποικίλης 4, 10. a], ut Virg., Artes variæ. Synes. Ep. 114 : Ποικίλαι δὲ καὶ ὀρνίθιον ᾤδαὶ καὶ ἀνθέων χροιαὶ , καὶ λειμῶνος θάμνοι. Ubi ποικίλαι χροιαὶ ut ap. Virg., Colores varios mentitur lana. Rursum Herodian. 7, [12, ι3] : Ποικίλη πολυτέλεια. [Ποικίλον ὕμνον πλέκειν Pinel. ΟΙ. 6, 148, quod per πολύφθογγον exp. schol. Ποικίλων ψαύειν ὕμνων Nem. 5, 77· Ποικίλον κιθαρίζων ib. 4, 21.] ‖ Varius, Varii coloris, Versicolor : quæ signil. utrique videtur magis propria esse et primum obtinere locum debere, ut Cic. De fin. 1 [2, 3], Varietas enim, inquit, Latinum verbum est, idque proprie quidem in disparibus coloribus dicitur, sed transfertur in multa disparia : Varium poema, Varia oratio, Varii mores, Varia fortuna. Voluptas etiam Varia dici solet, quum percipitur ex multis dissimilibus rebus dissimiliter afficientibus voluptates. In hac signil. igitur ποικίλος frequentissime usurpatur; dicuntur enim ζῶα ποικίλα, Varia animalia, ut Virg. Lynces variæ, quas Maculosas alibi vocat. In Geopon. [18,6]: Ἀνοίξας αὐτοῦ τὸ στόμα, ἐὰν εὕρῃς τὴν γλώσσαν μέλαιναιν, μέλαν τέξεται* ἐὰν δὲ ποι-κίλην, ποικίλον ἔσται τὸ τικτόμενον. Quæ desumpta videntur ex Varrone: Animadvertendum quoque lingua ne nigra aut varia sit, quod fere qui ea habent, nigros aut varios procreant agnos. Eodem modo Columella quoque arietem probari scribit, sc. si palatum atque lingua concolor lanæ est. Num quum hæ corporis partes, inquit, nigræ aui maculosae sunt, pulla vel
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etiam varia nascitur proles. Ubi itidem observa ποικίλος reddi posse non solum Varius, sed et Maculosus, ut et Virg. Varias lynces dicit, quas alibi Maculosas. Et Ovid. Pantheræ pictæ, quas Plin. Varias. [Παρδαλέη π. Hom. 11. Κ , 3o. Δράκοντα π. (in scuto pictum) Pind. Pyth. 8, 65.] Aristot. [Η. Α. 5, 10] de muræna : Διαφόρως ποικίλον καὶ ἀσθενέστερον · de myro autem, ὁμόχρους καὶ ἰσχυρός. Unde Plin. : Muræna , varia et infirma : myrus unicolor, et robustus: ubi etiam nota ei oppos. ὁμόχρους, Unicolor : pro quo paulo antè in verbis Columellae habes Concolor. [De galeo s. mustelo pisce similiter Athen. 7, ρ. 294, E.] Itidem Antipho in Or. περὶ ταῶν, ipsos ταὼ;, Pavo-nes, vocat ποικίλους ὄρνεις, teste Athen. 9, [ρ. 397, E,] apud quem 1. 3 legitur ποικιλώτερον ταώ. Α Latinis Pictæ volucres vocantur aves versicolores : ut et Uva picta, quæ a Colum, et Varia dicitur : ut quum ait, Ubi uvæ variæ coeperint fieri. Quod Hesiod, αἰόλ-λεσθαι dicit, ab αἰόλος synonymo huic ποικίλος. [Ilot-' κίλαν ἴυγγα Pind. Pyth. 4, 381.] Itera herbæ ahquæ Ι ποικίλαι sunt. Theophr. [Η. Pl. 3, 18, 6], de helicis generibus : Καὶ τρίτη, ποικίλη ■ pro quo Plin. : Tertia, versicolor: quam et Versicolorem hederam vocat. [Ποικίλοι μῆνες, Menses vernales florum varietate insignes, Pind. Isthm. 4, 3o.] Item et arma ac vestimenta ποικίλα dicuntur. Hom. 11. Δ, [432 et alibi] : Ἀμφὶ δὲ πᾶσι ᾽Γεύχεα ποικίλ᾽ ἔλαμπε, ut Virg. : Astur equo lidens et versicoloribus armis. Alibi arma Picta dicit, et Hom. αἰόλα. [Ἔντεα π. 11. Κ, 75. Θώρηκα π. Π, 134· Σάκος π. Κ, 149- Δεσμὸν π. Ocl. Θ, 44$· Ἱμάντα κεστὸν, π. 11. Ξ , 2ϊ5. Δίφρος π. Κ, 5οι. Κλισμὸς π. Od. Α , 132. Saepissime de vestimentis dicitur, ut ap. Herodot. 7, 61 : Κιθῶνας π. Æsch. Pers. 836 : Π. ἐσθημάτων. Soph, fr. 525 : Ποικίλο, φάρει. Eur. Med. 11 59 : ΙΙέπλους π. Plato Rep. 8, ρ. 55γ, C : Ἱμάτιον π. Phot. ρ. 434, 16: Ποικίλον τὸ Διονυσιακόν ἱμάτιον οὕτως ἔλεγον. Cou Γ. Pollue. 7, 47, et Cratini fragm, ap. Macrob. Sat. 5, c. 21, de quo ν. Meinek. Corn. vol. 2, ρ. 3γ.] Athen. 10 : Ἐσθῆτα ποικίλην ἀνέβαλλεν, ut Terent. Varia veste exornatus; Plin., Pictæ vestes; Propert., Picta toga. C Et [12, ρ. 5a3, Β] de Iberis, Ἐν ποικίλαις στολαῖς προϊόντες. Itémque ap. Plut. Apophth, [ρ. 185, F] τὰ ποικίλα στρώματα, qui ibi dicuntur ἐκτεινόμενα μὲν, ἐπιδεικνύναι τὰ εἴδη, συστελλόμενα δὲ, κρύπτειν. Ovid. dixit Strata picta, ut Cic. Stragula picta, et Virg. Picta tapeta. Rursum ap. Athen. 2, [ρ. 48, Β] ἡ τῶν ποικίλων ὑφὴ. Et Lucian. [Tim. c. 27] : Ποικίλα ενδός. Præterea quod ex lapidibus variis ac versicoloribus structum est, ποικίλον dicitur, ut ap. Athen. 5, [ρ. 207, F] : Λουτὴρ ποικίλος τοῦ Ταυρομενίτου λίθου, Solium ex lapide vario scalptum, Bud. Referenda huc et Ποικίλη στοὰ, quæ erat Porticus picta Athenis, ἔνθα ἐγράφησαν οἱ ἐν Μαραθῶνι πολεμήσαντες, ut Suid. tradit : meminit Comicus quidam apud Athen. 3 et Æschin. C. Ctes. [ρ. 80, 26, Demosth, ρ. 1106, 16, 1377, 6, Strab. 9, ρ. 396, aliique quorum locos collegit Meurs. Athen. Att. ι, 5], necnon Diog. L. 7, [5] ubi Zenonis vitam describit. Hanc ποικίλην στοάν a varia pictura dici testatur Plin. 35, 9, de Polygnoto Thasio : Hic et Athenis porticum pinxit, quæ ποικίλη Ι) vocatur, gratuito, quum partem ejus Myron mercede pingeret. [Pausan. ι, 15, i : Ἱοῦσι πρὸς τὴν στοὰν ἡν ποικίλην ὀνομάζουσιν ἀπὸ τῶν γραφῶν. Omisso στοὰ ap. Pausan. 5, 11, 6, Ælian. Ν. Α. 7, 28, Lucian. Pise. 13, Jov. Trag. 16, Navig. 13, lcarom. 34, Alciphr. i, 3; 3, 53. Rursus ab aliis στοὰ vocatur κατ᾽ Ιξοχὴν, omisso ποικίλη. V. Στοά. Ποικίλη στοὰ Olympica ap. Pausan. 5, 21, 17. Λέσχη ποικίλη Spartanorum id. 3, i5, 8.] At ποικίλου ὄρους [Atticæ] meminit Pausan. Att. ρ. 27 [c. 37, 7]. ‖ Metaph. π. λόγος, Varia oratio, Variis quasi coloribus picta et ornata. Ammian. [Aga-thias] Epigr. titulo εἰς Ῥήτορας [Anth. Pal. 11, 35o] : Ποικίλον αὐδῆσαι μῦθον ἐπισταμένη, ut Lucr., Vario distincta lepore Omnia. Aliter autem Virg., Noctem vario sermone trahebat : ut et Cic., Disputationes variæ et diversae, et in omnem partem diffusae : a quo etiam Plato dicitur fuisse Varius et multiplex ac copiosus. ‖ Ad animum quoque transfertur. Dicitur enim homo ποικίλος Qui varias artes ac machinas callet: nonnullis Callidus, Vafer, Versutus, i. q. ποικιλό-
165
1315 ποικιλότευκτος
βουλος et ποικιλομήτης, quæ ν. Hesiod. (Th. 51 ο] : Προ- Α μηθέα ποικίλον, αἰολόμητιν. [Æscli. Prom. 3ο8:Παραινέ-σαιγέσοι θέλωτὰλῷστα, καίπερ ὄντι ποικίλο,. Eur. Iph.
Α. 5α6 : Π. ἀεὶ πέφυκε (Ὀδυσσεύς)* /Eoli fr. 6, 2 : Μή μοι τὰ κομψὰ ποικίλοι γενοίατο.] Plato Rep. 2, ρ. αο [365,
C]	: Τὴν δὲ τοῦ σοφωτάτου Ἀρχιλόχου ἀλώπεκα ἑλχτέον ἐξόπισθεν κερδαλέαν καὶ ποικίλην* quod Lysander ap. Plutarch, dicit προσράπτειν τὴν ἀλιυπεκῆν, ὅπου μὴ προσικνεῖται ἡ λεοντῆ : est enim vulpes animal versutum et ἀπατηλόν. Respicit autem Plato ad hæc Archilochi verba : Τῷ δ᾽ ἄρ’ ^sc. πιθήκῳ) ἀλώ7τηξ κερδαλῆ συνήντετο Πυκνόν ἔχουσα νόον, ubi nota Platonem ποικίλη dicere pro πυκνόν ἔχουσα νόον, s. πυκινόφρων, ut alibi nominatur, Cauta Horatio, Astuta Persio. [Soph. OEd.C. 762 : Κ ἀπὸ παντὸς ἂν φέρων λόγου δικαίσυ μηχάνημα ποικίλον. ψεύδεσι ποικίλοις δεδαιδαλμένοι μῦθοι Pind. ΟΙ. ι, 46. Ποικίλα βουλεύματα Nem. 5, 5α.] Α Plut. Polit, præc. ὁ πολιτικὸς quoque dicitur esse ποικίλος, ut Qui pro variis casibus variare consilia norit. [Et Comp. Sol. et Popl. c. 4 : Ποικίλος γὰρ ὢν ὁ πολιτικός.] Afferuntur et hæc e Xen. [Mem. 2, 3, 10] : Οὐδὲν ποικίλον β δεῖ μηχανᾶσθαι, Nihil varium et argutum. Et ex Plat.: Οὐδὲν ποικίλον ἐστὶ διαλογίζεσθαι. [Id. Gorg. ρ. 49*,
Ι), Crat. ρ. 393, 1); et Οὐδέν τι π. Phil. ρ. 53, Ε.] Sic Dein [ρ. ι ίο, 21] : Οὐδὲν ποικίλον οὐδὲ σοφόν. [Herodot. 7, 111 : ΙΙρόμαντις χρίουσα κατάπερ ἐν Δελφοῖσι καὶ οὐδὲν ποικιλώτερον. Eur. Phœn. 47^ ·' Οὐ ποικίλων δεῖ τἄνδιχ᾽ ερμηνεύματος * Med. 3οο : Τῶν δοκούντων εἰδέναι τι ποικίλον Hel. 717 : Ὀ θεὸς ό>ς ἔφυ τι π. καὶ δυστέκμαρτον. Plato Phædr. ρ. 236, Β : Ε᾽ιπεῖν παρὰ τὴν ἐκείνου σοφίαν ἕτερον τι ποικιλώτερον.] At vero Ποι-κιλώτερος ὕδρας, Suidas proverbialiter dictum scribit ἐπὶ τῶν δολερῶς θχυμαζομένων [δολερῶν, ἤτοι θαυ-μαζομένων. Postrema verba duo om. Diogcnian. 7, 69. Ποικιλότερο; Il ρω τέω; Lucian. Sacr. c. 5.] Item ποικίλος dicitur Cui animus variat et inconstans est. Aristot. Kth. 1, 10 : Οὐδὲ δὴ ποικίλος γε καὶ εὐμετάβολος. Sic Virg., Varium ac mutabile semper Femina. ‖ Π01-κίλως, adv., Varie : Geli, dicit Variatim : πολυτρόπως Hesychio, i. e. Mullis modis. [Plato Axiocli. ρ. 365,
C : Λέο; τι π. περιαμύττον τὸν νοῦν. (ìalen. vol. 6, ρ. 653,
14 : Λοπάδας π. ἠρτυμένας. Antip. ap. Stob. Florii, ρ. 428, 12 : Η. ἐξητακέναι. Lucian. Zeux. c. 5 : Π. τὸ πε-ριττὸν ἐπεδείςατο τῆς τέχνης. Ach. Tat. Leue. et Clit. ρ. 193, 14 : Καρτερῶς καὶ π. διαπρέπειν. Hase.] Exp. etiam Callide, Versute, Vafre; et subjungitur hic Ι. Xenoph. [Mem. 2, 6, 21]: Π. πως ἔχει ταῦτα. [Soph. Phil. i3o : Οὗ π. αὐδωμένου. Eur. Bacch. 886 : Κρυ-πτεύουσι π. Diodor. 19, 5 : Δημαγο,γήσας π. τὰ πλή’)η.]
[Ιϊοικιλοσάμβαλος, ὁ, ἡ, forma .Eolica pro ποικιλο-σάνδαλος, Variegata sandalia habens. Anacreon ap. Athen. 13, ρ. 599, C : Νήνι ποικιλοσαμβάλῳ. Nam sic ego emendavi scripturam codicis ποικίλος λαμβάνω. In νήνι ποικίλους ἀμβάλω corruptum apud grammat. codicis regii llavn. 1971 excerptum a Blochio in Slurzii Aunot. ad Etym. Μ. ρ. 966. G. Disi».]
Ποικιλόστερνος, ὁ, ἡ, Qui est pectore vario, Varia sub pectore versans, Varium vcrsntumquc pectus habens, Qui versuto et callido pectore est, i. q. ποικιλόβουλος [ut exp. Hesych. et Phot.] et ποικιλομήτης.
[Ποικιλόστικτος, ὁ, ὴ, Variis maculis distinctus. Athen. 7, ρ. 3o5, C : ΙΙοικιλόστικτα ώ?περ κίχλη.]
[ΙΙοιχιλόοτολο;, ὁ, ἡ.] Ποικιλόστομος, ὁ, ἡ, Cujus os varium est. Ap. Soph, ποικιλόστομος [innuo ποικιλόστολος] ναῦς, Cujus rostrum varium est, i. e. Vario colore pictum, s. simpliciter, Pictum : ut et ap. Ilom. μιλ-τοπάρῃοι νῆες, Quarum veluti genæ minio rubent. Ex eod. Soph. Eustath. affert et Ποικιλόστολος, ρ. 310:
Ἤ δὲ παρὰ τῷ Σοφοκλεῖ [Phil. 3/,3] ποικιλόστολος ναῦς, δαίδαλόν τι χρῆμα ἐστιν, ὡς πολλοῖς χρώμασι ποικιλλό-μενον. Proprie autem ποικιλόστολος est ὁ ποικίλην στολήν ἐνδεδυμὲνος, Stolam gerens variam s. variegatam, Cujus stola versicolor s. picta est.
[Ποικιλόστροφος, ὁ, ἡ, In varias partes versatus, Versutus. Naucratius apud Cave Hist. Lit. ρ. 438. Sr.Hnum. Adde Combel. Aud. Patr. nov. vol. ι, ρ. 637, C.]
[Ποικιλοτερπὴς, ὀ, ἡ, Variis modis oblectans. Antip. Thess. Anlh. Pal. 9, 517.]
[Ποικιλότευκτος, 6, ἡ, Varie s. artificiose factus. II.
ποικιλτὴς me
θέσις κύβων, Artificiosa calculorum positio, Agath. Antii. Pal. 9, 482.J
[ΙΙοικιλοτέχνη lectio vitiosa codicis Medicei apud Tryphiod. 536, ubi vulgo μέλισσαι... κηρόν ὑφαίνουσαι μελιηδέα φωλάδι τέχνῃ. fjnde Wernickius scripsit ποι-κιλοτέχναι forma masculina, quæ non potest eum μέλισσαι conjungi. G. Dino.]
Ποικιλότραυλος, ὁ, ἡ, Valde balbutiens. [Theocr. Epigr. 4, 10, μέλη.]
[Ποικιλότροπος, 6, ἡ, Versutus. De pardali Suidas s. ν. Κωνσταντίνος. Scmeusn.]
[Ποικιλοτρόπως, Variis modis. Psellus In Cani. Can-tic. 4, 12; rheodor. Stud. ρ. 610; Niceph. Bryenu. Comment, ρ. 62, A ; Joseph. Bhaceud. in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 474, 17 ]
[Ηοικιλουργός. V. ΙΙοικιλοεργός.]
[Ποικιλοφαγέω, Vario victu litor. Typicon fol. ρλζ. Cotel. not. ad Constitt. Λ post. 5, 18. Boiss.]
[Ποικιλοφόρμιγξ, ὁ, ἡ. Pind. ΟΙ. 4, 4 : Ὑπὸ ποιχιλο-φόρμιγγος αοιδᾶς, Cùm \ario cantu citharæ.]
Ποικιλόφρων, ὁ, ἡ, Cui meus est versuta et callida. Tale est ποικιλόβουλος, item ποικιλόμητις, et alia. [Epitheton Ulixis ap. Eur. Hec. 133. Legebatur ap. Athen. 6, ρ. 258, Α, cui nunc ποικιλόφωνος ex codice restitutum, et vitiose pro ποικιλόθρον in versu Sap-phonis, quem ν. s. Ποικιλόθρονος.]
[Ποικιλόφυλος, ὁ, ἡ, Qui varii generis est. Αἰολόφυ-λοι ἑσμοὶ per π. exp. schol. Oppiani Hal. 1, 617.] [Ποικιλόfor/ος, ὁ, ἡ, Varios sonos edens. Π. κιθάρα ap. schol. Pind. ΟΙ. 3, 11. Ἀηδὼν π. Tzetz. ad Hesiodi Op. 201. ‖ Ι. q. ποικιλόμυθος, Cujus sermo varius est. Κόλαξ π. Athen. 6, ρ. 258, Λ. Eustath. ρ. ι 168 extr. : Οὕτω π. κἀνταῦθα ὁ ποιητής.]
[Ποικιλόχροος^. Ποικιλόχρους, 1)ίversicolor. Athen. 7, ρ. 329, C : Ἀριστοτέλης ... φηοὶν εἶναι καὶ ποικιλό-χροα φυχίδα. « Planud. Οιid. Met. 9,690; Theoph. Bulg. Alloc. de Latinis ρ. 261 Anecd. Ming. » Boiss.] [Ποικιλοχρώματος, ὁ, ἡ, i. q seq. OEcum. In Apo-cal. ρ. 240, 11 Cramer. : Ἰριοο; π. Hask.]
[ΙΙοιχιλόχρωμος, ὁ, ἡ, Discolor, Cl. Steph. Alex, in C Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 200, 5 : ΙΙοικιλοχρώους μαργαρίτας • 239, 2o : ΙΙοικιλόχρωοι βοτάναι. Scribendum ποι-κιλοχρώμους et ποικιλόχρωμοι, ut πολύχρωμο; dixit ρ. 201, 22; 212, ai; 216, 6, al. et πορφυρόχρωμος ρ. 211, 19. G- Dm».]
[Ποικιλόχρως, Versicolor, Cl.]
[Ποικιλοψάρτυμα, τὸ, Consi. Mauass. Amat. 3, 121 (?). Boiss.]
[Ποικιλάω, Variego. /Escliyhis fragm. 291 ap. Aristot. II. Α. 9, 49 : Τοῦτον δ' επόπτην ἔποπα τῶν αὑτοῦ κακῶν πεποικίλιυκε.]
Ποίκιλσις, εως, ἡ, Variatio, Piati, Leg. [5, ρ. γ4Τ, Α : Τὰς τῶν ἀριθμῶν διανομὰ; καὶ ποικίλσεις. Ει quo loco annotavit Pollux 7, 34.]
[Ποικιλτέον, Artificiose depingendum. Plato Rep. 2, ρ. 378, C : Γιγαντομαχίας τε μυθολογητέον αὐτοῖς καὶ ποικιλτέον.]
Ποικιλτὴς, ὁ, Qui variat, acu pingit, versicolore oniatu vestimenta elaborat. [Herodian, ρ. 446 ed. Piers. : Π. 6 τὰ τοιαῦτα (ποικίλα) κατασκευάζων. l.ex. D rliet. ρ. aqS, 25 : Π. ὁ τὰποικίλα ποιῶν ἔργα, ἃ νῦν φαμεν ψυχροοαφῆ * ὴ ὁ τὰποικίλα ἔργα ὑφαίνιον.] Plutarch. Pericle ρ. 289 meæ edit. [c. 12], enumerans opifices quosdam in rep. Athen. : Ζωγράφοι, ποικιλταὶ, τορευ-ταί. Frequens ap. lxx Interprr., ubi vulgo redditur Plumarius, ut Exod. 26, [36]. Et 28, [6] : Ἔργον υφαντόν ποιχιλτοῦ, Opus plumarium, lbid. [15] ἔργον ποι-κιλτοῦ exp. Opus polymitum. Plumarius auiem pro Eo qui acu pingit in pulvinaribus plagis, vocabulum I-at. est, a Calone usurpatum. [Æscliiu. ρ. 14, 4, Ti-marchi patrem ἄνδρχ ποικιλτήν vocat : quod annotavit Pollux 7, 34. Scholiasta recens : Ὅν λέγομεν πλου-μάριον.] Sed Græca νοχ illa latius etiam extenditur, sc. ad textores quoque qui ποιχίλα s. πολύμιτα υφάσματα texunt. [Severian. In creat, t. 7, ρ. 635, i5. Jo. Chi •ys. ed. Par. ait. t. 10, ρ. 644, Β; t. 11, ρ. 291, Α; t. 3, p. 28, 1) : Ὑφάντης καὶ π.’ t. ι, ρ. 296, E : Ὑφφάνιαί;, καὶ π., καὶ βαφεῦσι* t. 5, ρ. 316, Α : Ὑφάν-τ*ς καὶ π." conl. (λ Ο. Muller Handb. der Ardi. § 113, ι. Figurate Philo vol. 1, ρ. 652, 25. Hase.]
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Ποικιλτικὸς, ὴ, ὸν. Pertinens ad eum qui acu pin-
?it aut polymitoii telam texit. [Ἀνὴρ π. ap. Pollue. 7,
4.] Et fem. ἡ ποικιλτική, se. τέχνη, Ars illa plumariorum et phrvgionum. [Pollux 1. c., Timæus Lex. ρ. 219. Dionys. De comp. verb. c. 2 extr.; Philo vol. ι, ρ. 651141.J Plin. 8, 48 : Pictas vestes jam apud Homerum fuisse. Acu facere id Phryges invenerunt; ideoque Phrvgiones appellati sunt. Ilesych. et Suid. ποικιλτικὴν exp. πολυμιταρικὴν τέχνην, Artem pluribus liciis texendi. Ubi etiam nota Πολυμιταρικὸς a πολύμιτος. [Χιτὼν ποικιλτικὸς Ephræm in Colei. Momini, vol. 3, ρ. 54, Β. Boiss.] Sic ap. Greg. Na/.. : Ποικιλτικὴ ἐπιστήμη. [ixx Job. 38, 36.	|| Ad verb. Ποικιλτικῶς
ap. Pollue. 7, 34.]
Ποικιλτὸς, ὴ, ὸν, Variatus, Varie pictus, Vario colore pictus et distinctus, Versicolor, i. q. ποικίλος. Longin. [43, 2] ex Theopompo : Πολυτελείς στρωμναὶ καὶ χλανίδις, τὰ μὲν ὰλουργεῖς, τὰ δὲ, ποικιλταὶ, τὰ δὲ λευκαί. Ubi ποικιλταὶ στριομναὶ pro ποικίλα στρώματα, ut ex Plutarcho supra habuimus, i. e. Strata s. Stragula picta. Plumatus autem, pro Opere plumario factus, affertur ex Vopisco, [lxx Exod. 35, 33; 38, 15. Schlecsn. Joseph. Β. Jud. 5, 5, 4 : Πέπλος Βαβυλώνιος π. Epiphau. t. 1, ρ. *152, Β : Τὸ λόγιον τὸ π. Basii, t. 1, ρ. 103, D : Π. περιβόλαια. Hase.]
[Ποικίλτρια, ἡ, Diversarum rerum opifex. Strabo 17, ρ. 83o : Ποικίλτρια τις οὖσα (ἡ πρόνοια) καὶ μυρίιον ἔργων δημιουργός. In ποικιλότερα corruptum in libris deterioribus : quibus si quid tribuendum esset, ποικι-λώτειρα conjici posset. G. Dii*υ.]
Ποικιλῳδὸς, ὁ, ἡ, Vario modulamine canens, Cantum variare peritus. Α Soph, autem [OEd. Τ. i3o] ποικιλῳδὸς dici videtur ἡ σφὶγξ a callidis dolosisque aenigmatis, quæ sc. varia et perplexa erant.
[ΙΙοικίλως. V. Ποικίλος.]
Ποιμαίνω, Pasco. Hom. Od. Ι, [188] : Μῆλα Οἶος ποι-μαίνεσχε, Solus pascebat oves. [II. Α, 24 5 : Αἶγας ὁμοῦ καὶ οϊς, τά οἱ «πέτα ποιμαίνοντο.] Hesiod. Theog. [α3] : Ἄρ-νας ποιμαίνονθ᾽ Ἑλικῶνος ὑπὸ ζαθέοιο. Α poil. Arg. 2, [1004]: ΙΙοίμναςποιμαίνειν, Ovium greges pascere. [Id. ίι, 970 : Μῆλα ... ποιμαίνεσκεν ...Φαέθουσα. Eur. Cycl. 26 : Ηοίμνας Κύκλωπος ποιμαίνομεν. Plato Theæt. ρ. 174,1) : Π. τε καὶ βδάλλειν l.eg. 7, ρ* 8ο5, Ε : ΙΙουκολεῖν καὶ ποιμαίνειν.] Item Plato Rep. ι, [ρ. 345, C] : Ποιμαίνειν τὰ πρόβατα. [Demosth, ρ. 1155, 8 : Τὰ πρόβατά μου λαμβάνειν ποιμαινόμενα.] Herodian, autem siue adjectione casus posuit pro Oves pasco, Opilio sum : 7, [ι, 6] de Maxiuiimo : Ποιμαίνιον ἐν τοῖς θρᾳκίοις ὄρεσι. [l.ysias ρ. ι üg, ι : Ὀ μὲν γὰρ ἐν ἀγρῷ πένης ὢν ἐποίμαι-νεν. Cùm ἐπὶ llom. 11. Ζ, 25 : Ιϊοιμαίνων ἐπ’ ὄεσσι* et Λ, 106. ‖ Improprie de duce exercitus Eur. Te-inen. fr. 10: Χρὴ δὲ τὸν στρατηλάτην •ὁμῶς δίκαιον ὄντα ποιμαίνειν στρατόν. Figurate de ventis quibus quis tanquam a pastore agitur Pseudo-Lucian. Amor. c. 6 : Ῥοθίῳ ... ἀπὸ τῆς γῆς ἀναχθέντες, ἐπειδὴ μάλα καὶ κατό^ πιν ἡμᾶς ἐποίμαινον αὖραι... Sic nunc ex libris optimis legitur : vulgo ἐκύμαινε/, quod præfereiidum videtur.] I| Curo, Curam gero, φροντίζω, schol. Soph. [Aj. 36oj et [ex eo] Suidas [s. ν. ΙΙοιμὲνων. Pind. Isthin. 5, 15 : Δύο, δέ τοι ζωᾶς ἄωτον ποιμαίνοντι* quod |>er παραίθάλ-πουσι exp. schol. ΟΙ. 11, 9 : Τὰ μὲν ὰμετέρα γλῶσσα ποιμαίνειν ἐθέλει. Schol. : Τὸ τῶν ὕμνων ἡ ἐμὴ γλῶσσα ἐθ. π. ἀντὶ τοῦ διοικεῖν. Æsch. Eum. 91 : Τόνδε ποιραίνοιν έμὸν ἱχέτην. Plato Lys. ρ. 209, Α : Ἀλλὰ καὶ τοῦτο (τὸ σῶμα) ἄλλος ποιμαίνει καὶ θεραπεύει. Α non. Antii. Pal. 12, 99 : Ἤγρεύθην ὑπ᾽ Ἕρο,τος ὁ μηδ᾽ ὄναρ οὐδὲ μαθών περ ἀρσενα ποιμαίνειν θεσμὸν ὑπὸ κραδίας. Theocr. 11, 8ο : Πολύφαμος ἐποίμαινεν τὸν ἔρωτα μουσίσδων* i. e. Leniebat amorem cantando. Per ἐθεράπευεν exp. schol. Βουκόλημα τῆς λύπης et βουκολεῖν τὴν λύπην, quæ ν., comparavit Valck. || Fallo, Decipio: quo sensu βου-χολεῖν quoque dicitur. Lucian. Amor. c. 54 : Σεμνῶν ὀνοαάτων κομψεύμασι τοὺς αμαθείς ποιμαινέτωσαν. ‖ Ποι-μαίνομαι, Oberro, metaphora a gregibus huc illuc discurrentibus ducta. Moscli. 2, 5 : Εὖτε καὶ ἀτρεχέων ποιμαίνεται ἔθνος ὀνείρων. Æsch. Eum. 249 : Χθονὸς γὰρ πᾶς πεποίμανται τόπος, i. e. Omnis terra a me pervestigata est.]
[Ποιμάνδρης, ὁ, Pœmatidras, inscriptus est Herme-lis Trismegisti liber : de quo ν. Fabric. Β. Gr. vol. ι.
ποιμενάρχης I3i8
A ρ. 51 seqq. ed. Harl. In codicibus Latinis Pœmnnder vel Pimander inscribitur. Significat autem virum pastorem.]
[Ποιμανδρία, ἡ, Pœmandria, antiquum nomen Tanagrae ap. Lycophr. 316. V. Steph. Byz. s. ν. Τανάγρα, Eustalh. ρ. 266, ai. Nomen regionis Ποιμανδρὶς, ίδος, ἡ, i. q. Ταναγρικὴ, est apud Strab.9, ρ. 4«4• Ductum autem a ΙΙοίμανδρος, qui fuit Charesilui filius : ν. Pau-san. 9, 20, ι, Plut. Mor. ρ. 299, Α. Alius Ποίμανδρο; ὁ Μάλλιος ap. Mnasalc. Anth. Pal. 7, 171.]
Ποιμανεὺς, έι»>ς, i. q. ποιμάνωρ et ποιμὴν, Pastor, Opilio.
Ποιμανεύω, Pasco. Exp. etiam Custodio. [Ποιμαν-νεύσῃ vel ποιμαινεύσει legitur apud Diogenian. 7, 63 et Suidam s. ν. Πρὶν in proverbio πρίν κεν λύκος οἶν ποι-μαινεύσῃ, cujus veram scripturam ποιμαίνοι restituit Leutschius, collatu Diogenian. 5, 96, ubi ποιμαίνει legitur, et Apostolio, qui ποιμαίνῃ posuit. Sumtum autem est ex Aristoph. Pac. ιογὑ, qui ὑμεναιοῖ dixit.]
[Ποιμανηνὸν, τὸ, Pœmanenum. Steph. Byz. : ΙΙοιμά-
B vivov (scribendum Ποιμανηνὸν eum Massono ad Ari-stid. vol. 3, ρ. xi! ed. meæ), πόλις ἤτοι φρούριον. Ἕστι δὲ καί χωρίον Κυζίκου. Τὸ ἐθνικὸν ὁμοίως. Forma masculina ap. Hieroclem Synccd. ρ. 394, 4 ed. Bekk, et Ari-stid. vol. ι, ρ. 321, i3 : Ἔστι δὲ Ποιμανηνὸς χωρίον τῆς Μυσίας. Dativ. ρ. 3aa, 3 : Ὠς δ᾽ἐγενόμην ἐν τῷ ΙΙοιμα-νηνῷ. Adjectivum gentile est in numo Ποιμανηνῶν apud Masson. Ι. c. et ap. Eckhel. vol. 2, ρ. 476, ct Pœma-neni in descriptione Troadis ap. Plin. Η. Ν. 5, 3o, 32. Ποιμανινὸν ap. Nicet. Chon. Hist. ρ. 388, 1). G. Dindohf.]
Ποιμανόριον, τὸ, Grex, non ovium tantum, sed et populi. Eust. ρ. 212 : Τὸ δὲ, ποιμὴν λαῶν, ταὐτὸν ὃν τῷ ἀνδρῶν, ποιμάνωρ συνθέτως Αισχύλος [Pers. 74] εἴρηκε , καὶ τὸ τοιοῦτον ποίμνιον, ποιμανόριον. Videtur igitur ei ποιμάνωρ compositum esse ex ποιμὴν ct ἀνὴρ, aut ex ποιμαίνω et ἀνὴρ, ea forma qua στυγάνωρ. Ego pro verbali potius habeo, non secus ac ποιμάντωρ.
[Ποίμανσις, εως, ἡ, Gubernium. Georg. Pach. V. Andron. Pal. ρ. 101, Β: Τὴν σκληρά ν ἐκείνην π. Ib. ρ.
C 112, D. G. Dmn. Petr. Sic. Hist. Mati. ρ. 38, 31 :Ἱῃ ἐπιστημονιχῇ π. Hase.]
[Ποιμαντέον lectio vitiosa apud Theogn. 689, cui nunc πημαντέον ex codd, restitutum : de quo s. ν. Πημαίνω monere debebam.]
[Ποιμαντὴρ, ῆρος, 6, Pastor. Improprie de gubernatore navis Soph. fr. 3;q (apud Achill. Tat. Isag. ad Ar. Phæn. c. 1) : Ναῶν τε ποιμαντῆρσιν (πημ— ap. Ach.) ἐνΟαλασσίων.]
Ποιμαντικὸς, ὴ, ὸν, Pertinens ad eos qui oves pascunt, Pastoralis, Paslorius, Pastoribus, i. q. ποιμε-νικός.Greg. Naz. [vol. 1, ρ. 184, C; α3γ, 1) ed. Ben.], ποιμαντική βακτηρία , Baculus pastoralis, Pedum. [Idem ap.Georg. Bach.V.Andr. Pal. ρ. ι a i extr.] Idem, ποιμαντική ἐπιστήμη [Pampini, ap. Montefalc. Bibi. Coisl. ρ. 81, 21 : Παραινέσεις π. Phot. Epist, ρ. 69, 22. Id. ib. ρ. 108, 2 : Τῆς π. ἐπιστασίας και κατηχήσεως. Hask.] : pro quo et ποιμαντική, subaudito nomine' ἐπιστήμη, ut infrà in Ποιμενική. [Ilesych. : Ποιμαντικὴ, ὶ ἡ τῶν ποιμένων.] Chrysost. De sacerd. : Τῆς π. κέρδος.
D [Ba**il. t. 1, ρ. 346. D. Id. ib. ρ. 5g8, Α : Ἀδελφαὶ γὰρ π. κἀι^ βασιλικὴ. Has*. Isidor. Peius. Epist, ι, ι36 : Τὸν τῆς ποιμαντικῆς ηγεμόνα.]
Ποιμάνωρ, ορος, ὁ, Pastor, i. q. ποιμὴν. Et sicut ποιμὴν ah Hom. vocatur Dux etiam populi et rex, sic et ποιμάνωρ ab Æsch. [Pers. 241 : Τίς δὲ π. ἔπεστι κἀπι-δεσπόζει στρατοῦ; Per ποιμὴν ἡ βασιλεὺς exp. Ilesych.; per ποιμανδρῶν Photius ρ. 43γ, 18, quod ποιμὴν ἀνδρῶν scribendum esse conjecerunt Angli. Nomen non a ποιμαίνω, quæ Stephani sententia est s. ν. Ποιμανόριον, derivandum, sed ex stirpe nominis ποιμὴν cum ἀνὴρ compositum esse ostendit Lobeck. Paralip. ρ. 218 sq.]
[Ποιμασία, ἡ, Pastoritia cura. Philo vol. ι, ρ. 594, 3o; 5q6, 12 : Π. γάρ ἐστι Θεοῦ.]
« [Ποιμεναρχέω, Gregi praesum. Oeorg. Paehym. V. Andr. Pal. ρ. 3a5, C: Ιοῦ μετ* αὐτὸν ποιρεναρχήσαν-τος ᾽Ιωσήφ· 327, Ι); 4415, Α.]
[Ποιμενάρχης, ὁ, Gregis dux. Improprie Praesul quivis. Ephræm Cæs. 388, 406, 661, 336γ, :43y.
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10331. Et Ποιμεναρχία, ἡ, Dignitas ποιμενάρχου, ib. 493, 8q38, ιο3οι, 104ίο.]
[Ποιμέναρχος, 6, idem. Theodos. Diacon. Acroas. 4, 2τ ; Jo. Diacon. Carm. in Bandini Anecd, ν. 3γι, 410; Germanus In Dormit Β. Mar. ρ. 107. Boiss.]
Ποιμενίδης, 6, Ex pastore natus, Qni pastorii generis est. Ποιμενίδαι, γένος, ἐξ οὗ ὁ Δήμητρος ἱερεὺς , Hesych.
Ποιμενικὸς, ὴ, ὸν, Pastoralis, Pastorius, Pastori-tius. Theophyl. Ep. 44 : Νοιμενικῆς μουσουργίας ἐπι-στήμων, Cantus pastoralis, ut Claudian, vocat. Philo V. Μ. 1 [vol. 2, ρ. 90, 19] : Ποιμενικὴ μελέτη καὶ προγύμνασμα βασιλείας, Α re pastoritia commentatio est et meditatio regni, Bud. Athen. 21 [11, ρ. 4;5, D] : Ποιμενικὸν ἀγγεῖον μελιτηρόν. [Theocr, ι, 22 : θῶκος π. Oppian. Cyn. 3, 272 : Κύνεσσι π. Longus ρ. 17, 7 : Π. παιδιάν. «Calen. vol. 19, ρ. 138, 7 : Τὴν π. σκάφην. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 63, 13 Bonn. : Π. τερέτισμα. » Hask.] Item ἡ ποιμενικὴ, sc. τέχνη vel ἐπιστήμη, Ars pastoria, Scientia pascendi curandique ovium gregem, Plato Rep. ι, [ρ. 345, D. || Ad verb. Ποιμενικῶς, ap. Eumatli. ρ. 110.]
[Ποιμένιον, τὸ, Grex. Oppian. Cyn. 3, 264 : Ποιμένιον (ubi de ovibus intelligendum) καὶ αἰπολίων ὀλε-τῆρα* 4, 269 : Πρῶτος ποιμένιον ἱδρύσατο. ‖ Ποιμένιον, nomen montis, et adject. gentile ΙΙοιμένιος ν. s. ν. Ποιμὴν.]
Ποιμένιος, ία, ιον, i. q. ποιμενικός. Epigr., π. καμάτων. [Aleæus Antii. Plan. 226 : Ποιμενίῳ τερπόμενος δόνακι. Satyrus ib. 153 : ΙΙοιμενίαν ... ὀργάδα. Anon. Anth. Pal. 7, 217 : Ποιμένιαι νάπαι, ut πο ι μίνια ἄλση in fr. Eurip. ap. Ælian. Ν. Λ. 7, 3q. Ποιμενίη καλαύροψ Col ut Ιι. 107.]
[Ποιμένιος , ὁ, Pœmenius , n. pr. Satyri ap. Nonn. Dion. 14, 106. G. Ι). ‖ Ν. viri ap. Synesium E|>ist. 134. Boiss.]
[ΙΙοιμενόθι, Α gregibus. Theodot. ap. Euseb. Pr. cv. j,. 426, Ι). Hase.]
Ποιμὴν, ένος [De accentu ν. Arcad. ρ. 9, 19, 22], ó, Pastor, proprie Ovium pastor, Opilio, οἰῶν ἐπιμελητὴς, ideoque ct ab ὄϊς derivatum putant, dictumque quasi οἰμήν. Hom. II. Σ , [162] : Ὠς δ’ ἀπὸ σώματος ούτι λέοντ᾽ αἴθωνα δύνανται Ποιμένες ἄγραυλοι μέγα πει-νάοντα δίεσθαι. Utitur et alibi passim. [Μ, 451 : II. ῥεῖα φέρει πόκον ἄρσενος οἰός* 0(1. Δ, 87 : Οὕτε ἄνα; Οὕτε π. Soph. OEd. Τ. 1029 : Ποιμὴν γὰρ ἦσθα κἀπὶ θητείᾳ πλάνης. II. ἀγροβότϊς Phil. 2 14. Ποιμένιον βο-σκήματα Eur. Cycl. 187. Σύριγγι ποιμένος Hel. ι5οο. Βουκόλοι καὶ π. Bacch. 713· Ποιμείνες inscripta fuit Sophoclis fabula.] De opilionibus autem proprie dici Plato Minoe [ρ. 321, Β] iudicat, ubi quaerenti quis sit et quo nomine vocetur , ὁ τὴν τῶν προβάτιον ἀγέλην κράτιστος νέμειν, respondetur, ποιμὴν. Itidem Rep. 1, [ρ. 343, Β] : Ὅτι οἴει τοὺς ποιμένας ὴ τοὺς βουκόλους τὸ τῶν προβάτων ἡ τὸ τῶν βοῶν ἀγαθὸν σκοπεῖν, καὶ παχύ-νειν αὐτοὺς καὶ Οεραπεύειν. Et Theophyl. Ep. 38 : Ἀπόλλων ποιμένων ἤρα, καὶ Ἀφροδίτη βουκόλων. Item Plut. in Apophth. Agathoclis [ρ. 176, F] : Οὐ μόνον τὰ πρόβατα λαβὼν, ἀλλὰ καὶ τὸν ποιμένα προσεκτυφλώσας· per ποιμένα intelligens Polyphemum ab Ulysse oculis orbatum. Α πρόβατον autem et μῆλον, sunt synonyma huic προβατεὺς et μηλατεὺς, ap. Eust. Parabolice autem Christus ποιμὴν in Evang. vocatur, sicut πρόβατα singuli fideles, ut tum alibi, tum Jo. 10, [2]. Necnon Christi ministri et vicarii eodem nomine appellantur, ut in Ep. ad Ephcs. 14, [11] : Αὐτὸς ἔδωκε, τοὺς μὲν, ἀποστόλους * τοὺς δὲ , προφήτας • τοὺς δὲ, εὐαγγελιστάς * τοὺς δὲ, ποιμένας καὶ διδασκάλους. Itidemquc totus fidelium grex ποίμνιον nominatur. [V. quæ ex Patribus collegit Stiicer. vol. 2, ρ. 789 seqq. « De Deo Psalm. 23, ι, ad quem 1. Theodoretus ρ. 481 : Παντοδα7τὴν ἀπόλαυσιν ἀγαθῶν ὁ π. οὗτος τοῖς ὑπ᾽ αὐτοῦ ποιμαινομένοις χαρίζεται. ‖ In bibliotheca Patrum habentur libri tres Hermæ, qui S. Pauli discipulus fuit : qui a Patribus Ποιμὲνος nomine inscribuntur. V. Origen. Phi-loc. c. ι, ρ. 9; c. 8, ρ. 34, Clem. ΑΙ. Strom. ι, ρ. 311, Euseb. Η. E. 3, 3, al. » Suicer.] Quinetiam ποιμὴν λαῶν ab Hom. dicitur ὁ ἀγαθὸς στρατηγὸς, ut in Minoe docet Plato, i. e. Dux s. Imperator, vel etiam Rex, II. Α, [203] et alibi : Ἀγαμὲμνονα ποιμένα λαῶν · quod He-
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Α sych. et alii exponunt βασιλέα τῶν ὄχλων. [Pind. ΟΙ. ίο, 107 : Πλοῦτος ὁ λαχὼν ποιμένα επακτόν ἀλλότριον. Æsch. Suppl. 780 : Ναῶν ποιμένες· Ag. 65~ : Ναῦς... ᾤχοντ᾽ ἄφαντοι, ποιμένος κακοῦ στρόβῳ. Eur. Phœn. 1147 :—ύνθημα παραφέροντι ποιμέσιν λόχων.] Imo et generaliter pro quovis Curatore accipi tradunt. Soph. Aj. ρ. 22 meæ edit. [36o] : Σε τοι μόνον δέδορκχ ποιμεᾯ νων ἐπαρκέσοντα, schol, exp. τῶν κηδεμόνων, τῶν βοηθών. [Inventum grammatici vitiosa scriptura decepti neque animadvertentis, quod recte monuit Lobeckius, absurde cives regis appellari ποιμένας. Scribendum πημονὸν eum Reiskio : nisi quis ἐπαρκεῖν eum genitivo πημονῶν construi posse putet, qui propius etiam accederet ad librorum lectionem. Similiter πημαντέον et ποιμαντέον et ποιμαντὴρ et πημαντήρ ab librariis permutata suut, quæ supra notavimus.] Affertur et ex Eur. [Suppl. 674] ποιμένες ὄχων pro Rectores cur-ruum. Quinetiam pro Bubulco capi docet Eust. in Od. Κ, [82] : Ὅτι ποιμένα ποιμὴν Ἤπύει εἰσελάιον , ὁ δέ τ᾽ ἐξελάιον ὑποκούει* quoniam sc. sequitur, Ἔνθα κ’ ἄϋπνος β ἀνὴρ δοιοὺς ὲξήρατο μισθούς, Τὸν μὲν βουκολέω,ν, τὸν δ’ ἄργυφα μῆλα νομεύων. [ ‖ Ποιμὴν, ἡ. Phot. Lex. ρ. 434, 17 : Ποιμένας* καὶ ἐπὶ θηλυκοῦ λέγουσιν. |Ι Steph. Byz.: Ποιμὴν, ὄρος τῆς Ποντικής, ἀφ’ ου καταρρεῖ ὁ Παρθένιος, σχίζων τὴν Ἄμαστριν. Οί οἰκοῦντες Ποιμαίνιοι. Ἕστι καὶ ὄρος Ποιμαίνιον ἐν Μακεδονία. Οί κάτοικου ντε ς ὁμοίως Ποιμαίνιοι. Scribendum eum Salmasio Ποιμένιοι... Ποιμένιον ... Ποιμένιοι. ‖ Pœmeu , Herculis filius. Schol. Apoll. Rh. 2, 354. (ἰ. Dinn.]
[Ποίμνειος. V. Ποιμνήϊος.]
Ποίμνη, ἡ, Grex ovium. Hom. II. Ι, [122] de insula quadam Cyclopea : Οὕτ’ἄρα ποίυινῃσιν καταΐσχεται, οὔτ’ ἀρότοισιν attamen ait eam βοσκειν μηκάδας αἶγας. [Herodot, ι, 126 : Τά τε αἰπόλια καὶ τὰς ποίμνας καὶ τὰ ρουκόλια. Æsch. Prom. 653 : Ποίμνας βουστάσεις τε πρὸς πατρός.] Soph. Aj. ρ. ι a meæ edit. [ 185] : ᾽Εν ποίμναις πιτνῶν, In ovium greges irruens. [Eur. Cycl. 26 : Ποίμνας Κύκλωπος ποιμαίνομεν * El. 724 : Χρυσόμαλλον ποίμναν (ubi de una ove dictum est). Plato Rep. 3, ρ. 415, E : Ὥσπερ λύκος ἐπὶ ποίμνην τις ἴθι. Demosth, ρ. C 1155, 5 : Λαμβάνει τὸν ποιμένα καὶ πάντα τἀκόλουθα τῇ π.) ι Ad Cor. 9, [7] : Τίς ποιμαίνει ποίμνην, καί ἐκ τοῦ γαλακτος τῆς ποίμνης οὐκ ἐσθίει; Sic ποίμνας ποιμαίνειν supra ex Apollonio. [De grege Furiarum Æsch. Enni. 197 : Χωρεῖτ᾽ἄνευ βοτῆρος αἰπολούμεναι· ποίμνης τοιαύτης δ᾽ οὔτις εὐφιλὴς θεῶν. De supplicibus id. Suppl. 642 : ΙΙοίμναν τάνδ᾽ ἀμέγαρτον.] ‖ Allegorice de Grege ovium Christi. Vide Ποίμνιον.
Ποίμνηθεν, Α grege, De grege, Ex grege, ut πρύμνηθεν. [Apoll. Rh. 2, 492.]
Ποιμνήϊος [forma poet, pro inusitato ποίμνεως : de quo genere dixit Lobeck. Pathol, ρ. 473], ὁ, Pertinens ad ovium gregem, Qui est ovium gregis. Hom. Od. [II.] Β, [47<>] de muscis : Αἵτε κατὰ σταθμὸν ποιμνήϊον ἠλάσκουσιν Ὥρῃ ἐν εἰαρινῇ, ὅτε τε γλάγος ἄγγεα δεύει, ubi exp. ποιμαντικὸν et ποιμενικὸν, Pastoralem, Pasto-rium, Pastoritium : ut σταθμὸς ποιμνήϊος sit Caula.Ovile, Stabulum ovium gregis. Hesiod, σηκὸν ποιμνήϊον appellat [Op. 787] : Ση χον τ’ ἀμφιβαλεῖν ποιμνήϊον. Eust. in hoc ποιμνήϊος dicit esse pleonasmum litera?η, sicut D in οἰήϊον.
[Ποιμνηλάτης, ὁ, Qui greges agit. Theod. Dinc.Acr. 5, 94. Boiss.]
[Ποιμνήτης. V. Ποιμνίτης.]
[Ποιμνιαρχέω, i. q. ποιμεναοχέω. Theodor. Stud. ρ. 611 extr. G. Dmn.]
Ποίμνιον, τὸ, [De accentu ν. Arcad. ρ. 119, 27; 120, 3,] i. q. ποίμνη, i. e. Ovium grex, ut αἰπόλιον, Grex caprarum. Aliquando tamen et alios greges sub sc comprehendit, Eust. [ρ. 25;, 25. Herodot, a, 2 : Διδοῖ τὰ παιδία τρέφειν ἐς τὰ π. Soph. OEd. Τ. 761 : Ἀγρούς σφε πέμψαι κἀπὶ ποιμνίων νομά;· ι οα8 : Ὀρείοις π. ἐπε-στάτουν. Eur. Rhes. 270 : Εὐτυχοῦντα π.] Pl.ito [Rep. 3, ρ. 4 16, Α : Κύνα; επικούρους ποιμνίων] Leg. [3, ρ. 6q4, Ε] : Ποίμνια καὶ πρόβατα. Item dé grege ovium Christi. Luc. 12, [3aJ : Μὴ φοβηθῆτε τὸ μικρὸν ποίμνιον. In 1 Ep. Petri 5, [2] : ΙΙοιμάνατε τὸ ἐν ὑμῖν ποίμνιον. Sic et ποίμνη usurpatur, ut Matth. 26, [31] : Διασκορ-πισθήσεται τὰ πρόβατα τῆς ποίμνης, Dispergentur oves gregis, sc. percusso pastore. Jo. 10, [16] : Γενήσεται
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μία ποίμνη καὶ εἷς ποιμὴν, Unus grex, et unus pastor. [Εν. Marcionis ρ. 443, 6 : Τὸ μικρὸν π. Aster, ap. Phot. Bibi. ρ. 5o2, i6. Eulog. ib. ρ. 541, 26 sq. Hase.] Sunt etiam qui interpr. Ovile, ut i. sit q. ποιμνήϊος σταθμὸς et ποιμνήϊος σηκὸς, ut Horn. et Hesiod, appellant, i. e. Stabulum ovilli gregis.
[Ποιμνιοτρόφος, 6, Pastor, Pecuarius. Aq. Amos. ι, ι. Ποιμνοτρόφος id. Reg. 2, 3, 4. Schlf.usi».] [Ποιμνίτης, ὁ, Pastoralis, Pastoritius. Ποιμνῖται κύνες Pollux 7, ι85. Ποιμνίνας ὑμεναίους συρίζων Eur. Alc. 58o, ex eoque /Elian. Ν. Λ. 12, 44, et omisso nomine poetæ. Steph. Byz. : Ποίμνη ὡς αύλη (nisi hoc ex αύχη vel αὔξη corruptum est, de quibus Herodian: novimus praeceptum, mirus subest error grammatici : nam αὐλὴ oxytonum est, de quo dixit schol. Hom. II. Τ, 26) • ποιμνίτας ὑμεναίους* καὶ ποιμνιώτας. Male libri aliquot Euripidis ποιμνήτας. G. D. || Subst., Pastor, ap. Nicet. ρ. 98.]
[Ποιμνίων, ο,νος, ὁ, Pœmnio, n. pr, cujus genitivus Ποιμνίωνος siue expos, legitur ap. Suidam. Ejus exemplum est ap. Theophyl. Simoc. Epist. 47. G. Ι).] [ΙΙοιμνιώτης. V. Ποιμνίτης.]
[ΙΙοιμνοτρόφος. V. Ποιμνιοτρόφος.]
Ποινάζω pro Punio, Poenas sumo, accipitur ap. Eur. [V. Ποινάω.] Pro quo in VV. LL. perperam scriptum Ποιμάζω.
[Ποινὰ, ποιὰ Αάκωνες, gl. obscura Hesychii.] Ποιναῖος, αία, αῖον, Pœnarius, ut ap. Quintil. Pœna-ria actio : qua sc. quaeritur An commissa sit poena, an exigi debeat. In VV. LL. ποίναία σελὶς exp. Pagina in qua scribuntur pœnæ pro delictis ferendæ. [Paul. Sil. Anth. Pal. 5, 254 : θεοὺς ἱκέτευε... μὴ ταῦτα χα-ράξαι ὅρκια ποιναίης νῶτον ὑπὲρ σελίδος.] Accipitur et pro ποίνιμος, Pœnalis, Poenas infligens; s. τιμωρὸς, τιμωρητικὸς, ut in Lex. meo vel. exp. [Aristæn. 1, 10: Μηδὲ Ἄρτεμις ἐπὶ σοὶ ποιναῖον βέλος ἀφῇ καὶ ἀνέλῃ. Hemst. Η. βῶς Synes. ρ. 104.]
Ποιναλίζω, in VV. LL. exp. Punio, et βασανίζω. [Sic Zonar. Lex. ρ. i56g et Kavorinus. Est verbum lnfìmæ Græci tatis, cujus exempla ν. ap. Ducaugium et substantivi ΙΙοιναλιστής.]
[Ποινήτωρ. V. ΙΙοινήτο,ρ.]
Ποινάω, Punio, Pumas exigo, Pœnas sumo de. [Theano ρ. 747 ed. Cal. : Τιμᾶν δεῖ Οεραπαίνας τὸ κατ’ ἀξίαν. Lege ποινᾶν. Vai.cn. Phot. Lex. ρ. 4Ἱ7, a° : Ποιναν (sic sine accentu) καὶ ἄποιναν τὸ λυτρον Σόλων. Scribendum ποινᾶν καὶ ἀποινᾶν. G. 1).] ΙΙοινᾶσθαι, Hesych. exp. ποινήν λαμβάνειν, ὅταν ἀντέκτισίν τις λάβῃ. [Eur. Iph. Τ. 1433 : Ὑμᾶς δὲ, τὰς τῶνδ᾽ ἴστορας βουλευμάτν γυναῖκας, ... ποινασόμεσθα. Ceterum Hesych. addit : Τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ ῥυσιάζεσθχι J
Ποινὴ, ἡ, Pœna, llltio injuriaes. peccati: quidam definierunt, ποινὴ ἐστιν αμαρτήματος ἐκδί/•ησις, Pœna est peccati ultio. Pausan. Lacon, ρ. γ5 [3, 15,6] : Τὰς τιμωρία; οἱ παλαιοὶ τῶν ἀνθρώπων ώνόμαζον ποινάς. [Æsch. Eum. 543: ΙΙοίνὰ γὰρ ἐπέσται· Prom. 268: Οὐ μήν τι ποιναῖς γ᾽ ᾤόμην τοίαισί με κατισχνανεῖσθαι* Eum. 464 : Ἔκτεινα τὴν τεκοῦσαν... ἀντικτόνοις ποιναῖσι φιλ-τάτου πατρός. Soph. ΕΙ. 564 : Τίνος ποινὰ; ; libri deteriores ποινῆς) τὰ πολλὰ πνεύματ᾽ ἔσχ᾽ ἐν Λὐλίδι; Similiter .Esch. Prom. 563 : Τίνος ἀμπλακίας ποινὰ; ὀλέκει* ubi male libri plures ποιναῖς. Τίνος ποινὰς dictum ut τίνος χάριν. (». Ι).] Item ποινὰς δούναι et τίσαι s. ἀποτίσαι, ut Lat. Dare s. Pendere s. Dependere s. Expendere s. Solveres. Exolvcre s. Persolvere s. Luere s. Reddere pœnas. Et ἀπαιτεῖν ποινὰς, ut Latine Exigere, Repetere, Petere, Poscere, Reposcere. Is autem qui Infligit , Capit, Accipit, Sumit : qui lnfiigi jubet, Imponit, Irrogat, In pœnam cogit. Hom. II. Π, [398] : Πολέων δ’ ἀπετίννυτο ποινὴν, ubi exp. δίκην εἰσεπραττε : ut et ap. Suidam : Ποινὰς τοῦ πατρὸς φόνου πράξασθαι ὑέλιον. [Herodot. 2, 134 : Ποινὴν τῆς Αἰσώπου ψυχὴ ς ἀνελέσθαι-7, 134 : Ποινὴν τῖσαι Ξέρξῃ τῶν κηρύκιον ἀπολομένων. Pind. ΟΙ. 2, ιο6. Æsch. Pr. 112 : Τοιασδε ποινὰς ἀμπλα-χημάτιον τίνω.] Xeu. Cyrop. 6, [ι, 11] : Οὐ τίνων ποινὰς ιον τε ὑμᾶς ἐπεχείρησεν ἀδικεῖν καὶ ἐμὲ ἐποίητεν. Eur. [Iph. Τ. 440] : Ποινὰς δοῦσ᾽ ἀντιπάλους. Λι ἀφεῖσθαι ποινῆς, Liberatum esse pœna , Plut. S. Ν. V. : Ἀφεῖτα» τῆς τοῦ γίνου; ποινῆς, Liberatus est pœna, cui majores sui erant obnoxii. Sic fere ap. Claud., Manet cunctos ThEs. lino. oræc. tom. vi, fasc. ν.
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Α generis pœna una. || Ipsae etiam Furiæ et deæ, quæ scelerum pœnas exigere creduntur, Ποιναὶ nominantur, ut videbis ap. Pausan. Att. ρ. 3a [c. 43, 7. Æscliin. ρ. 27, 7 : Τοὺς ἠσεβηκότας καθάπερ ἐν ταῖς τραγῳδίαις Ποινὰς ἐλαύνειν καὶ κυλάζειν δᾳσὶν ἡμμέναις... ταῦτά ἐστιν ἑκάστω Ποινή.] Sic accipiunt ap. Synes. Ep. 44 : Ὄπερ εἰσὶν ἐν ταῖς πολιτεία ις οἱ δήμιοι, χεῖρες τῶν νόμων, τὴν αὐτὴν αἱ ποιναὶ χρείαν τῇ φύσει τοῦ κόσμου παρέχονται* sic interpretantes hæc verba, Eundem Furiæ et Diræ usum universi naturæ praebent. Item ap. Plut. Othone [c. ι] : (Ως οὐκ ἀνδρὸς , ἀλλά τίνος η ποινῆς ἡ πα-λαμναίου δαίμονος, ἄφνω τοῖς πράγμασιν ἐπιπεπτωκοτος. Idem in Erotico [ρ. 753, C] tradit τὰς τοῖς ἀνδράσιν ὀργιζομείνας γυναῖκας vocari ποινάς. ‖ Hesych. quoque ποιναῖς ἐφικταῖς exp. ἐριννύσι [Ἔρινύσι, τεμοιρίαις apud Hesych. Lemma glossæ cx Ποιναῖς (vel Ιϊοιναῖσι) φρι-χταῖς corruptum videbatur llemsterhusio. Neque enim ἐφικτὸν dici posse qui peccatorem assequatur.) Vide et [Phot. Lex. ρ. 437, 19, et] Suidam. || Ποινὴ Homero ἀντάλλαγμα, ἀντισήκιοσις, ἀμοιβὴ, ut exp. in Β locis qui sequuntur. II. Σ, [498] : Ἐνείκεον εἵνεκα ποινῆς Ἀνδρὸς ἀποφθιμένοιο * Ε, [266]: Δῶχ᾽ υἶος πο ι ν/ν Γανυμήδεος· 1, [629] : Κασιγνήτοιο φόνοιο Ποινὴν, ὴ οὗ παιδὸς, ἐδέξατο τεθνειῶτος· Φ, [α8] : Ζωοὺ; ἐκ ποταμοῖυ δυώδεκα λέξατο κούρους, Ποινὴν Πατρόκλοιο Μενοιτιάδαο Θανόντος. Significat igitur Homero non tantum Pœnain quæ corpore luitur, sed etiam Pretium quo injuria pensatur. In loco illo ex 11. 1 citato, Κασιγνήτοιο φόνοιο ποινὴν ἐδέξατο, schol, exp. ἀντέκτισιν s. τιμωρίαν ἔλαοεν ὑπὲρ ἀδελφικοῦ φόνου, Pœnas sumpsit pro fratre interempto. Itidem et in posteriore λέξατο κούρους, ποινὴν Πατρόκλοιο θανόντος, reddemus Elegit pueros s. juvenes , qui sanguine suo de Patroclo interfecto pœnas luerent. Atque ita ποινὴ dicitur etiam Corpus illud ipsum quod pœnam persolvit, s. Qui corpore suo pœnam luit; s. Qui pro pœna luenda datur : ut et Ælian. ap. Suid. : Μὴ ἂν αὐτοῖς τὸ δεινόν λωφήσειεν, εἰ μὴ πέμποιεν ἀνὰ πᾶν ἔτος δύο παρθένους εἰς τὴν Ἴλιον τῆ Αθηνᾷ, Κασάνδρας ποινὴν, Quæ pœnas dent Cassandrae interemptæ ab Ajace. Hesychio ποινὴ est [ἀντέκτισις, C τιμο,ρία τοῦ ἐπιτιμίου, et] ἀντέκτισις ἡ ὑπὲρ φόνου διίο-μενη, τὰ διδόμενα χρήματα ὑπέρ τίνος ἀνῃρημὲνου τοῖς αὐτοῦ οἰκείοις· quemadmodum et Suidas ἐπὶ καταβολῆς χρημάτων accipit, hoc Ι., Ποινὴν, ἡ οὗ παιοὸ; ἐδέξατο τεθνειῶτος. [Pind. Pyth. 4, 112, de Batto, cui praedictum erat fore ut vocem male sonantem eum sonora esset permutaturus : θυσθρόου φωνᾶς ποινά· quod |>er ἀμοιβὴ vel ἀπόλυσις exp. scholiastæ. || Retributio, Uemuneratio. Id. Pyth, ι, 113 : Κελαδῆσαι ποίνὰν τέθριππο,ν Nem. ι, 107 : Ἄσυχίαν κάματων μεγάλων ποινάν. Æsch. Suppl. 626: Λέξωμεν επ’ Ἀργείοις εὐχὰς ἀγαθὸς, ἀγαθῶν ποινάς.]
Ποινηλἀσία, ἡ, Quum quis in pœnam cogitur, Quum pœna infligitur s. imponitur. [Phot. Ep. ρ. 83, 31 : Τὴν ἀξίαν διδόντων π. Hasr. Coii st. Manass. Chron. 3978.] Ποινηλασία τοῦ νόμου, Bud. ex OEcum., pro Sanctio quæ pœnam statuit transgressoribus. [Conl. Jo. Philadelph. in Kutgersii Var. l.ectt. ρ. 249.] Ποινηλατέω, Furiis poenalibus exagito. [Sext. Emp. ρ. 712, 16 : Ἱκανῶς ποινηλατούσης αὐτὸν τῆς χατὰ τὸ D φεύγειν... ταραχτ,ς. Hkmst. Tlieod. Prodr. ρ. 126; Tzetz. Hist. 3, 383. Elbkrl.] Hesych. tamen ποινη-λατήσας exp. simpliciter ἐλάσας. Extat et pass. Ποινη-λατούμενος ap. Suidam. [Sext. Emp. ρ. 9, 6 : Ὑπὸ τῶν ύσει κακῶν νομίζει ποινηλατεῖσθαι. Pseudo-Plut. De uv. ρ. ι 162, C : ΙΙοινηλατούμενος ὑπ᾽᾽Ερινύων. Eunap. Exc. Hist. ρ. 82, 3 : Ποινηλατεῖσθαι τὸ ανθρώπινον.] [Ποινηλάτης, 6 , Vindex. Theod. Prodr. ρ. ι 17, *225.] [Ποινηλάτις, ἡ, Vindex. Π. τύχη Theod. Prodr. ρ. 4ο5. Elberlinc. Nicet. Eugcii. 6, 3η. Boiss.J [Ποινηλατιστὴς, ὁ, i. q. praecedens. Adunes Oni-rocr. ρ. 145, 26 : Π. καὶ παιδευτήν. Hasf..]
Ποινήλατος, ὁ, ἡ, Α furiis agitatus, s. Quem αἱ ποιναὶ exagitant et in pœnas cogunt. [Aiionymus Suidas: Τοῦτον ὡς ποινήλατον 6 φιλόσοφος ἐξετρέπετο. Π. μανία Simpl. In Epict. ρ. 435.]
Ποίνημα, τὸ, Pœna quam quis luit, quæ de aliquo sumitur, i. q. ποινὴ. Perperam autem ap. Hesych. scriptum Ποινώματα, τιμιορήματα : pro ποινήματα. [Ποινήτειρα, ἡ, Vindex. Tzetz. Posth. 35 ]
166
1323	ποῖος	ποιος	1324
Ποινητὴρ, ῆρος, ὁ , i. q. ποινήτωρ. Oppian. Hal. [2, Α 421] : Ποινητῆρες ἔασι καὶ ἀλλήλιον ὀλετῆρες.
[Ποινῆτις, ιδος, ἡ, Ultrix. Π. Ἐρινὺς Antip. Sicl. Anth. Pal. 7, 745.]
[Ποινήφόρος, ὁ, ἡ, Poenam inferens, Fatalis. Theod. Diae. Acr. 2, 73 : Βολὴ π. Hase.]
Ποινήτωρ, ορος, ὁ, Qui punit, pœnas exigit s. sumit, Vindex, Ultor : qua signif. et ποίνιμος infrà capitur. Nonn. [Jo. c. 16, 34]: Εἵνεκα δὲ κρίσιος ποινήτορος.
[Id. Dion. 29, 355 : Ποινήτορι δεσμῷ* 48, 38ο : Δίκης ποινήτορι κύκλω • 4412 : Σκορπίον... τεῆς ποινήτορα μί-τρης * 663 : Π. θεσμῷ.] Pro quo Dorice Ποινήτωρ : unde ap. Ilesych. Ιϊοινάτορχς, τιμωρούς. [Qua forma Tragici sola usi sunt, ut Æsch. Ag. 1281 : Ποινάτο>ρ πατρός* Eur. ΕΙ. 23 : Ἀγαμέμνονος ποινάτορα* a68 : Μὴ τέκοις ποινάτορας.]
Ποίνιμος, ὁ, ἡ, Pœnalis , Pœnas infligens, Pœnis persequens; alicubi etiam Ultor, Vindex. Soph. Aj. ρ. 5o meæ edit. [8ύ3] : Ἴτ’ ὦ ταχεῖαι ποίνιμοί τ᾽ ᾽Εριν-νύες, Γεύεσθε, μὴ φείδεοθε πανδήμου στρατοῦ. Ubi schol, ποίνιμοι ex ρ. τιμωροὶ, αἱ ἐκδικοῦσαι τοὺς ἀδικουμένους. Β Idem tamen ποίνιμα accipit pro ποινῆ; ἄξια in hoc Ι. Electræ ρ. 9* [21 ο] : Οἷς θεὸς ὁ μέγας Ὀλύμπιος ποίνιμα πάθεα παθεῖν πόροι. Rectius Idem ποίνιμος exp. τιμο,ρος, ἡ ποινὴν ἀπαιτοῦσα , Trach. ρ. 35g[81 ο] : Ὧν σε ποίνιμος δίκη Τίσαιτ᾽, ᾽Εριννύς τ᾽. Sic in Epigr. [Anth. Pal. 9, 107] : Ποίνιμος λιθοκτονίη, Pœnalis lapidatio , Lapidatio qua pœnas aliquis luit scelerum. [Porphyr. ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 202, D : Ξίφος τὸ π. Synes. Ep. ρ. 295, C : Δαίμοσι π. Hase.]
[Ποίνινον, τὸ, Poeninum, mons qui partem efficit Alpium, ap. Strab. 4, ρ. 2o5, 207, 208. Nomen m libris modo sic modo Ιϊοίνηνον scriptum. Apud scriptores Latinos mons Penninus.]
[Ποινοποιὸς, ὁ , ἡ, Ultor, Ultrix. Scriptor Philopatr. c. 23 : Ἔχαιρον ἐπὶ τοῖς λυγροῖς ὥσπερ αἱ ποινοποιοὶ {Furias dicit) ἐπὶ θέατρα.]
[ΙΙοινουργὸς, ὁ, Carnifex. Joann. Lyd. De magistr.
3, 60, ρ. 260.]
[Ποίνωμα. V. Ποίνημα.]
[Ποιολόγος, ὁ, ἡ, Herbam depascens. Athen. 9, ρ. 397, Β, ex Aristotele: Ὁ ταῶς π.]
Ποιολογέω, Herbam s. Cereales fruges lego. Theocr.
3, [3α] : Ἀ πρὰν ποιολογοῦσα, quod schol, exp. καλά-μην συλλέγουσα, σταχυολογοῦσα : nimis stricte.
[Ποῖον, τὸ, Pœum, n. montis Epiri. .Strabo 7, ρ. 1327 : Περὶ τὸ Π. ὄρος καὶ τὸν Πίνδον.]
[ΙΙοιονόμος, ὁ, ἡ, Herbivorus. /Esch. Ag. 1169: Θυσίαι βοτῶν ποιονόμων. || Ποιόνομος, ὁ, ἡ, Herbosus, Pascuus. Æsch. Suppl. 49 : Ἐν ποιονόμοις ματρὸς ἀρ-χαίας τόποις.]
[Ποιοποιὸ;, ὁ, ἡ, Qualitatem faciens. Steph. Alex, in Idelcri Phys. vol. 2, ρ. 245, 33 : Τῆς π. φύσεως.
(». Dino.]
ΙΙοῖος, [Ionica, sed aliena ab dialecto epica forma est Κοῖος, qua Pherecydes, Herodotus, Hippocrates cetcrique scriptores Ionici usi sunt, annotata ab Apoll. Dysc. De synt. ρ.61,3y), α, ον, Qualis, interrog. Fem. Ποία, Qualis. Neutr. Ποιον, Quale. Interdum veroQuis. Hoin. II. Ψ, [5γο] : Ἀντίλοχε πρόσθεν πεπ/υμένε, ποῖον ἔρεξας ; Cui interrogationi subjungitur, ᾝσχυνας ἐμὴν ἀρετὴν , βλάψας δέ μοι ἵππους* ubi annotat Eust. recte dici ποῖον, quia non rogat τί ἔρεξε, utpote quod omnibus sit conspicuum*, sed πολυπραγμονεί τὴν τοῦ πρα-χθέντο; φαύλην ποιότητα : quam etiam exp., inquit, subjungens, ᾝσχυνας, etc. Dicam autem de hoc Ι. et infra, ubi et de aliis ejusd. poetæ, in quibus hoc vocabulo utitur. [Pind. Pyth. 4, 172 : Ποιαν γαῖαν; g,
Γ,9 Ποία; φύτλας. /Esch. Prom. 6a3 : ΓΙοινὰς δὲ ποιων ἀμπλακημάτων τίνω i Choeph. 12 : Ποίᾳ ξυμφορᾷ προσ-εικάσω; Soph. OEd. C. 4?4 : Ποίῳ τρόπῳ; Herodot. 4, 155 : Κοίῃ χειρί; Plato Rep. 2, ρ. 374 , Ε : Τινες τε καὶ ποῖαι φύσεις ἐπιτήδ•ιαι εἰς πόλεως φυλακήν. Et alii ejuivis.] Posidipp. [Anth. Pal. 9, 359] : Ποίηντις βιότοιο τάμοι τρίβον ; Lucili. Ι. 2 Epigr. [ib. 11, 246]’: Ἐκ ποίων ἔταμες, Διονύσιε, τὰ ξύλα ταῦτα Αατομιῶν; ποίων τὸ σκάλος ἐστὶ μύλων ; [Ποῖος οὐ...; Herodot, γ, 21 : Κοῖον δὲ πινομενόν μιν ὕδιορ οὐκ ἐπέλιπε; Soph. OEd. Τ. 420 : Βοῆς δὲ τῆς σῆς ποῖος οὐκ ἔστι λιμὴν, ποῖος Κιθαιρὼν οὐχὶ σύμφωνο; τάχα; Eur. Andr. 3οο : Ποῖον οὐκ ἐλίσσετο
δαμογερόντων βρέφος φονεύειν;] Sed interdum articulus præfigitur, ut ap. [Æsch. Prom. 249 : Τὸ ποῖον εὑρὼν τῆσδε φάρμακον νόσου;] Plat. Philebo [ρ. 2ο, D] , ubi is qui dixerat, Σμίκρ᾽ ἄττα τοίνυν ἔμπροσθεν ἔτι διομολο-γησώμεθα, interrogatur, Τὰ ποῖα; Parva quædam igitur primum nobis constituenda. Qualia? Vel, C11-jusraodi illa ? [Plato Gorg. ρ. 453, C : Ὄ τὰ ποῖα τῶν ζώων γράφων καὶ ποῦ; Et nomine vel substantivo vel adjectivo ex præcedentibus repetendo, ut Τὸν ποῖον; Soph. Ph. 1229, Plato Soph. ρ. 220, E. Τὸ ποῖον Soph. OEd. Ἱ'. 120, Eur. Iph. Α. 517. Τὰ ποῖα Soph. Tr. 78.] Et [eum pronomine demonstrativo Herodot. 7, 48 : Κοῖα ταῦτα λέγεις; Æsch. Ag. 1119 : Ποίαν Ἐρινὸν τήνδε δώμασιν κέλει ἐπορθιάζειν; Soph. Aj. 46 : Ποίνισι τόλμαις ταῖσδε ; Pli. 12ο4 : Ποῖον ἐρεῖς τόδ᾽ ἔπος ; Ant. 1049 : Ποῖον τοῦτο πάγκοινον λέγεις; Plato (ìorg. ρ. 449» Ε : Ιϊοίους τούτους ; Phæilr. ρ. 264,1) : Ποῖον τοῦτο καὶ τί πεπονθός ; Cùm articulo et pronomine demonstrativo Aristoph. Nub. 1270 : Τὰ ποῖα ταῦτα χρήμα-τα ; Soph. OEd. 'Γ. 291,935, OEd. C. 893; Eur. Pliœn. 714» et Plato Crat. ρ. 3c^5, D.] Rep. 4 : Τὰ ποῖα ταῦτα; Hom. quoque ita usus fuerat : ap. quem II. Α, [52?] et quibusdam aliis in libris legimus istud hemistichium, ΙΙοῖον τὸν μῦθον ἔειπες; Pro quibus alibi brevius, Ποῖον ἔειπες; Alicubi vero contra pluribus verbis , Ποῖόν σε ἔπος φύγεν ἕρκος ὀδόντων ; Sed hoc præ-terea considerandum esse dico his in II., itidemque in illo quem modo ex II. Ψ protuli, non esse simplicem interrogationem, sed eum admiratione atque adeo indignatione conjunctam. Neque vero quenquam esse puto, qui si Iocos expenderit, id mihi non concessurus sit : quo magis miror Eust. ea de re tacuisse, annotatione sua in illum II. ψ locum : siquidem de eo quoque idem judico. Addo autem et hoc, videri mihi ad exprimendum illum istius vocabuli usum, apte prælixum iri voculam Proh , ant Ο, aliam ve hujusmodi, nomini Quale, vel Quod, in hujusmodi 11. interpr. Cic. tamen Qualis et (Jui usurpavit in admiratione etiam, et quidem eis addens interdum hæc duo verba, Et quantus. Interdum, et quidem C sæpe, dicitur ποῖό; τις, vacante sc. particula τις. [Herodot. 3, 34 : Κοῖον μέ τινα νομίζουσι εἶναι; Soph. Ant. 42 : Ποῖόν τι κινδύνευμα;] Isocr. Ad Phil. [ρ. 110, 1)1: Ηοίους τινὰς χρὴ προσδοκᾷν τοὺς ἐπαίνους ἔσεσθαι τους περὶ σοῦ ῥηθησομένους ; Nonnunquam et particula δὲ interjicitur, ut ap. Lucian, ἐν Βίων πρόσει, circa fin. [c. 26] : Ποῖος δέ τίς ἐστι ; ad quam interrogationem respondetur, Μέτριος, ἐπιεικὴς, ἁρμόδιοςτῶ βίῳ. [Cùm articulo Plato Soph. ρ. 217, Λ : Τί δὲ μάλιστα καὶ τὸ ποῖόν τι περὶ αὐτῶν διαπορηθεὶς ἐρέσθαι διενοήθης; 24ο, C : Πῇ καὶ τὸ ποῖόν τι φοβούμενο; οὕτω λέγεις ; Rep. ι ο, ρ. 6θ2, C : Τοῦ ποίου τινὺς πέρι λέγει;;] Aliquando additur particula δή. Xen. : Καὶ ποῖος δή σοι οὗτος ὁ λόγος ἐστί ; Necnon quum præfigitur articulus. [Plato Phædr. ρ. 265, Α : Τὸ ποῖον δὴ λέγεις; 279, Α : Τὸ ποῖον δή; Soph. ρ. 21 γ, Α : Τὰ ποῖα δή ; Phil. ρ. 13, D : Τὰ ποῖα δὴ λέγεις;] Plato [Phæd. ρ. Η ι, Ε] : Τὰ ποῖα δὴ ταῦτα λέγεις, ὦ Σώκρατες; Sed et ποῖον δή τι, ap. Eund. Sic latine Qualisnam et Quisuam, vacante particula illa Nam. Interdum vero Qualis tandem, D et Quis tandem, vacante itidem hac voce Tandem. Sed et ποῖ’ ἄττα pro ποῖα dicunt ^plerumque. Plato [Rep. 6, ρ. 496, Α] : Ηοῖ᾽ ἄττα ουν εἰκὸς γεννᾷν τοὺς τοιούτους ; Idem, Ποῖ᾽ ἄττα φῶμεν γεννᾷν νοήματἀ τε καὶ δόξας; Quinetiam prælixo articulo affertur e Xen. [Cyrop. 3, 3, 8] : Τὰ ποῖ’ ἄττα; ‖ Ποιοι eum iníin. Hom. Od. Φ, [295] : Ιϊοῖοί κ’ εἶτ᾽ Ὀδυσῆϊ ἀμυνέμεν, κτλ., ubi Eust. exp. ποταποὶ ἂν ἔσεσθε. [Ποῖος in sermone vulgari non raro ita ponitur ut conjunctum eum nomine quo alter colloqucntium usus erat irrisionem quandam habeat. Sic sæpissime apud Comicos et Platonem, velut Aristoph. Eq. 3a : Α. θεῶν ἰόντε προσπεσεῖν ποι πρὸς βρέτας. Β. Ποῖον βρέτας πρός ; Π). 162 : Α. Τί μ᾽, ὦγάθ᾽, οὐ πλύνειν ἐᾷς τὰς κοιλία; πω-λεῖν τε τοὺς ἀλλᾶντας, ἀλλὰ καταγελᾷς ; Β. ΤΩ μῶρε, ποία; κοιλίας; Thesm. 8γ4 : Α. Πρωτέως τάδ᾽ ἐστὶ μὲλαθρα. Β. Ποίου Πριοτέως ; Lys. 1178 : Α. Τοῖς ξυμμἀχοις ελ-θόντες ἀνακοινώσατε. Β. Ποίοισιν, ὦ τᾶν, ξυμμάχοις; Ach.
6α, ιιο, 158, 761, Nub. 36γ, 1338, Αν. 1346, ια35, Lys. 73ο, 9»3, Ran. 53ο. ΡΙ. 1046 : Α. Ἔοικε διὰ πολ-
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λοῦ χρόνου σ᾽ ἑορακέναι. Β. Ποιου χρόνου ; Plato Theæt. \ ρ. 18ο, Β : Α. ᾽Αλλ᾽, οἶμαι, τὰ τοιαῦτα τοῖς μαθ/ιτχῖς ἐπὶ αχολρς ^ράζουσι. Β. ΙΙοίοις μαθηταῖς; Charm. ρ. 174,
Β : Αραγε ᾗ τὸ πεττευτικόν; Ποῖον, ἦδ᾽ὃς, πεττευτικόν j ubi licindorl. alia exx. apposuit recteque formula simili Latina reddidit quem mihi narras lusum aleatorium? ut ap. Plaut. Truc, a, 2, 29 : Α. Mulieres volo convenire vostras. Β. Quas tu mulieres mihi narras ? ubi musca nulla femina est in ædibus. Apparet autem e locis supra allatis alienum ab hoc interrogandi modo esse usum articuli, qui temere illatus olim legebatur Aristoph. Nub. ι·ι33, ubi veram scripturam servavit liber Ravennas, de qua ν. annotatio nostra. G. Dini».] j| Ποῖος citra interrogationem , aut certe in interrogatione minime directa , ut ita dicam, itidem Qualis , Qui. [Pro ὁποῖος. Æscli. Prom. 194 : Γέγων᾽ἡμῖν λόγον, ποίῳ λαβό,ν σε Ζεὺς ἐπ’ αἰτιάματι... αἰκίζεται • Suppl. 529 : Καὶ σὸν διδάξω πάτερα ποῖα χρὴ λέγειν. Soph. Phil. 153 : Λέγ᾽ αὐλὰς ποίτς ἔνεδρος ναίει. Plato Leg. 7, |>• 799, Α : Χορείαις ποίτις γιραίρειν δει.] Æschin. [ρ. γο, 3aj : Σκοπείτε δὴ ποίᾳ φωνῇ , ποία ψυχῇ, ποίνις ὄμμασι, τινα τολμάν κτησάμενοι, τὰς ικεσίας ποιήσεσθε * ubi observa et τινα, non habens diversum ab hoc nomine usum. Aristot. Eth. 3 : Ἕστι δὲ χαλεπόν ἐνίντε τὸ κρῖναι ποῖον ἀντὶ ποίου αἱρετέον, καὶ τί ἀντὶ τίνος ὑπομενετέον * Rhet. 1 : Σκεπτέον δὲ ποῖα ποίοις εἴωθεν ἕπεσθαι. Sic Polit. 4 : Ἔπειτα προσαρμόσαι ποίαις ποῖαι πολιτεῖαι συμφέρουσι.[Ειιιη ὁποῖος in eadem sententia conjunctum ap. Plat. Rep. 3, ρ. 414, D : Καίτοι οὐκ οἷδα ὁποίᾳ τόλμῃ ἡ ποῶις λογοις χρώμενος ἐρῶ. Ubi tamen libri multi ποία. (ìalen. vol. 8, ρ. 102 : Διαννωσθήσεται ποῖον μὲν τι τί» ἄχρηστόν ἐστι τῆς διδασκαλίας είδος , ὁϊϊοῖον δὲ τὸ χρήσιμον.] Interdum eum articulo, sicut et quum interrogative ponitur. Dein. [ρ. 246, 10]: ἹΙδέως ἂν ἐροίμην τῆς ποίας μερίδος γενέσθαι τὸν πόλιν ἐβούλετ᾽ ἄν. Item Ποῖος τις. [Plato Rep. 1, ρ. 3α8, Ε : ΙΙυνΟάνεσθαι ποία τίς ἐστι· ι ο, ρ. 618, 1) : Μετὰ ποίας τινὸ; ψυχῇς ἕξεως.] Dein. : Βουλευομένων ὑμῶν οὐ περὶ τοῦ εἰ ποιητέον τὴν εἰρήνην, ἀλλ’ ὑπὲρ τοῦ ποίαν τινά. Iilem, Σκόπει πρὸς ταύτην ποίᾳ τινὶ κέχρησαι τύχη. Et in plur. ap. Eund. : Σχέψασθε τίνων εὐεργεσιῶν ὑπαρχουσῶν, καὶ ποίιυν τινῶν.
[ II Ποίᾳ advcrbialiter, Qua via. Aristoph. Αν. 1219: Ποία γὰρ ἄλλῃ; Qua parte, Qua ratione. Herodot, ι,
3o : Κοιῃ δὴ κρίνειςΤέλλον εἶναι ὀλβιώτατον ;] J| Interdum vero ποῖος pro πόσος, eo quidem modo quo dicitur ποίᾳ ὥρα pro πόσῃ : quem nominis hujus usum Eust. [ρ. 1720, 20] commemorat, sed ut improprium,
Διὸ τὸ ποία ὤρα, ἤτοι πόσῃ, ἀκυρολογεῖτιι. Quicunque autem sit, ex quo istud loquendi genus accipit, sciendum est in eo linguæ nostræ eum Græca convenire, utpote dicenti A quelle heure, pro Quota hora, non pro Quali hora: quod tamen alioqui sonat illud Quelle. Sed fortasse illud ποία ὤρα intelligitur ab Eust. in directa , ut ita dicam , interrogatione , subaudiendo ἐστί : ut sit pro eo quod dicimus, Quelle heure est-il? Possit certe et ex vulgari illius sæculi sermone petitum videri. [/Esch. Ag. 278 : ΙΙοίου χρόνου δὲ καὶ πε-πόρθηται πόλις; (quod Eurip. Hel. 110 dixit πόσον χρόνον γὰρ διαπόρθηται πόλις;) ubi Abrt*sch. comparavit Èiir. Iph. A. 815 : Ποῖον χρόνον ἔτ’ ἐκμετρῆσαι χρὴ πρὸς Ἴλιον στόλον. Add. Aristoph. Αν. 921 : Ταυτὶ σὺ ποτ’ ἐποίησας ἀπὸ ποίου χρόνου ; ubi non opus Bentlcji conjectura πόσου. || Ποιου correpta diphthongo ap. Æscli. Suppl. 911 : Οὗτος τί ποεῖς ; ἐκ ποίου φρονήματος... nisi τίνος scripsit, ut ν. d. conjecit in Diario classico fasc. 7, ρ. 159: quæ ab librariis et scholiastis interdum sunt permutata. Sic ad Aristoph. Αν. 66 : Καὶ μὴν ἐροῦ τὰ πρὸς ποδῶν, schol, annotavit : Ἔν τισι δὲ γράφεται «καὶ μήν ἐρώτα πρὸς τίνων » ἡ καὶ οὕτω « καὶ μὴν ἐρώτα πρὸς ποίων » ἀντὶ τοῦ πρὸς τίνο,ν ἐσμὲν όρνεων ἐρώτα καὶ τίσι προσήκομεν. Τίνι σχολῇ ap. Soph. ΟΕιΙ. Τ. ιαΗ6 schol, exp. ποίᾳ διατριβῇ. Ad correptionem inusitatam metri accedit inelegantia apud Aristoph. Vesp. 1369: Τὴν αὐλητρίδα | τῶν ξυμποτῶν κλέψαντα. Β. Ποιαν αὐλητρί-δα; ut non siue ratione de scriptura dubitasse videatur Elmslejiis. ‖ Ποῖα pro ποία metri caussa dixit Greg. Naz. Anth. Pal. 8, 85; 221, 2, et in Carm. 12,
11, Opp. vol. 2, ρ. 85, C : Ποῖα δίκη; et du|)lici vitio τί; νόμος; oia δίκη, pro ποία Anth. Ι. c. 89, 3. Quæ inter se comparavit Jacobs, vol. i,p. lxv.J
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‖ At vero Ποιὸς oxytonum, vel potius ὁ ποιὸς, et Ποιός τις, Qualitate præditus, Certa quadam qualitate præditus. [Plato Leg. 6, ρ. 770, D : Ἐκ ποιᾶς κτήσεως. Usitatissimum grammaticis ubi in interpretando nomine generali utuntur quod accuratius explicare nolunt, velut ὄρνεον ποιόν, φυτὸν ποιόν, φò,νὴ ποιά, et quæ sunt similia. Saepissime eum proti. τὶς conjungitur. Plato Rep. 4, ρ. 439, Α : Οὐκοῦν ποιοῦμὲν τίνος πώματος ποιόν τι καὶ δίψος* 438, Ι) : Τῶ ποιά τις εἶναι* Phil. ρ. 37, C : ΙΙοιώτινε δὲ οὐ γίγνεσθον. Et eum ἄττα Theæt. ρ. 18α, Β : Τὰ μὲν ποιὰ ἄττα γίγνεσθτι • Rep. 4, ρ* 438, Β : Τὰ μὲν ποί᾽ ἄττα ποιοῦ τινός ἐστιν.] Theophr. C. ΡΙ. 6, [17, 7] : Δεῖ δὲ καὶ αὐτὴν τὴν ὕλην ποιάν τινα προϋπάρχειν, Certe quadam qualitate esse præditam, affectam, Certæ qualitatis esse : ad hoc se. accommodate. Idem, Ποιόν τι τὸ ὑποκείμενον ἀποδιδό-ναι. Apud Aristot, autem , Ποιαν τινα τροφὴν κατα-σκευάζει, Gaza vertit Qualitate quadam cibum afficit. Apud Eund., Ποιάν τινα οὐσίαν σημαίνειν, redditur Substantiam eum qualitate quadam significare. Kt Β ποιάν τινα κίνησιν, Motum certæ qualitatis. Rursum ap. Eund. De gen. aniin. 4, [2 prope fin.] : Ποιὰ γάρ τις γίνεται μάλιστα ἡ τροφὴ, καὶ ἡ τοῦ σώματος διάθεσις, διά τε τὴν κρᾶσιν τοῦ περιεστῶτος ἀέρος καὶ τῶν εἰσιόντων, Butl. vertit Certa quadam qualitate afficitur. Ceterum Qualitate prædita legimus ap. Cic. Ν. Ι). 2 : Isti autem, quemadmodum assueverant, ex corpusculis non colore, non qualitate aliqua, quam ποιότητα Græci appellant, non sensu præditis. Sed videtur et Qualia pro eod. dixisse Acad. Quæst, ι, ita scribens : Quæ autem moveantur, omnia intervallis moveri : quæ intervalla etiam infinite dividi possiut. Et quum ita moveatur illa vis,quam qualitatem esse dicimus, et quum sic ultro citroque versetur, et materiam ipsam totam penitus commutari putant, et ita effici, quæ appellant Qualia. Hic enim quum dicit Quæ appellant Qualia, perinde esse puto ac si diceretur, Quæ appellant ποιά τινα, vel τὰ ποιά. Dico autem τὰ ποιὰ potius quam ποιὰ sine articulo, quod illius usus plura inveniam exempla quam hujus. Articulum certe praefixit C et llerm. : Κατὰ τὰς ποιὰς τῶν στίχων τομὰς, καὶ ἀναπαύσεις ἐννοιῶν, καὶ κῶλα* ubi Bud. vertit, Pro qualitate clausularum sensuum. Apud Eund. ἡ ποιὰ συνθήκη reddit Certa quædam. Sic Svnes. : Τῷ δὲ είδώλῳ διὰ τὴν ποιὰν τότε τοῦ πνεύματος σύστασιν ἡ κάτω χώρα προσή-κει, ubi etiam possis itidem reddere Certam quandam. [Etym. Μ. ρ. 701, 31 : Τῆς ποιᾶς αὐτῶν συστάσεω;· 7i 5, 5 : Παρὰ τὸν ποιὸν ἦχον. Schol. Λ poli. Rli. 2, 470 : Τὴν ποιὰν τῆς τύχης διάθεσιν. Thom. Μ. ρ. 6q4 : Τὴν ποιὰν μάζαν. ‖ Τὶς ποιὸς Etym. Μ. ρ. öSg, 15 : Πέλα νο ι πέμματά εἰσι' τινα ποιά.]
‖ Ποιός τις interdum redditur non Qualitate affectus, Certa quadam qualitate affectus, sed simpliciter Certo quodam modo affectus, aut etiam Cujusdam-modi. Aristot. Eth. 1,9: Τὸ γὰρ τῆς πολιτικῆς τέλος ἄριστον ἐτίθεμεν αὕτη δὲ πλείστην ἐπιμέλειαν ποιείται τοῦ ποιούς τινας καὶ ἀγαθοὺς τοὺς πολίτας ποιῆσαι, καὶ πρακτι-κοὺς τῶν καλῶν. Sic autem et alibi loquitur: Rhet. ι, [c. ι] : Οὐδὲν γὰρ ἐν αὐτοῖς ἄλλο πραγματεύονται πλὴν ὅπως τὸν κριτὴν ποιόν τινα ποιήσο,σι. Quem Ι. ita exponit D Victor. : Nihil aliud student nisi ut judicem, ut res ipsorum fert, afficiant. Et addit, ποιόν τινα significare Quodam modo affectum; vocari enim passim ab Aristot. homines ποιούς τινας, Qui his aut illis moribus præditi sunt, aut ita conformatum ingenium habent; et ut homines, ita etiam facta quæ ab ipsis proveniunt, quasi easdem qualitates redolentia, ita vocari. Hæc ille. At in VV. LL. perperam redditur ποιός τις. Recte animo affectus, item Bene animatus : in hoc ejusd. Aristot, loco, Rhet. 2, [20] : Πολὺ γὰρ διαφέρει πρὸς πίστιν, ποιόν τινα φαίνεσθαι τὸν λέγοντα· ita interpretando, Magni enim refert ad faciendam fidem, oratorem videri animo bene affectum esse. In hoc autem libri ι, [c. 8] loco, Τῷ γὰρ ποιόν τινα φαίνεσθαι τὸν λέγοντα πιστιύομεν τοῦτο δ᾽ ἐστιν, ἂν ἀγαθὸς φαίνηται, ἡ εὔνους , ἡ ἄμφω, redditur ποιόν τινα, Bene animatum. Sed hæ interpretationes minime sequendae sunt. || At Bud. postquam ποιά τις exposuit οὐχ ἡ τυχοῦσα. Non quælibet, in Theophr. C. Pl. 6, [17, 7] : Δεῖ δὲ κ*ι αὐτὴν τὴν ύλην ποιάν τινα προϋπάρχειν οὐ γὰρ ἐν πᾶσι
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καὶ πάντως· συμβάλλεται δὲ πρὸς εὐοσμίαν, ὅταν ἡ φύσις προϋπάρχῃ ποιά τις* postquam ita exposuit, impiam, addit sumi etiam ἀντὶ τοῦ περιττού : atque adeo ποιον τινα interpr. Præstantem et eximium, in Aristot. Polit.
6,	[4] : Ὅτι μὲν οὖν αὕτη τῶν δημοκρατιών ἀρίστη , φανερόν, καὶ διὰ τίν᾽ αἰτία ν ὅτι διὰ τὸ ποιον τινα εἶναι τὸν δῆμον. Sed ego non video cur necesse sit aliter hic accipere ποιον τινα quam in aliis quos ex Eod. protuli U., ac nominatim in eo quem ex Eth. ι. Ibid, ποιὸς ab eo exp. non solùm ὁ τυχὼν, sed et ἀφελὴς : et subjungitur hic 1. Hermog. Πεοὶ ἰδεῶν 2 : Ἀπὸ δὲ τούτων δῆλος ὁποῖός τίς ἐστι καὶ ὁ ῥυθμος ἐν ἀφελείᾳ* ἡ γὰρ ποιὰ συνθήκη κἀνταῦθα τὸν ῥυθμὸν ποιεῖ. Et addit, ἡ ποιὰ, i. e. ἡ λε-λυμένη, ut paulo superius dixerat Alibi autem aliter ab eo sumi ait ἡ ποιὰ συνθήκη , sc. pro Certa quædam : nimirum ἐν τῷ Περὶ καθαριότητας, ubi scribit, Τὸν γάρ τοι ῥυθμὸν τὸν ἐν λόγῳ τῶ πεζῷ, ὃν ἡ ποιὰ συνθήκη ποιεῖ μετὰ τῆς ἀναπαύσεως, οὐοὲν ἄλλο ὴ μέτρον τε καὶ μὴ μέτρον εἶναι δεῖ. Hæc ille : at ego rursus non intelligo, quid obstet quominus in illo quoque loco ποιά τις ita vertamus. Denique nomini ποιὸς nihilo magis existimo posse convenire illas interpretationes, quam consentaneum esset ποιὸν τινα exponere ἀγαθὸν, vel εὕνουν, in hoc Ι. Aristot. : Τῷ γὰρ ποιόν τινα φαίνεσθαι τὸν λέ-γοντα πιστεύομεν* exponere inquam ἀγαθὸν vel εὕνουν, quod ille subjungat, Τοῦτο δ᾽ ἐστὶν, ἂν ἀγαθὸς φαίνηται, ὴ εὕνους. Sed de his tamen, ut de plerisque aliis, aliorum esto judicium.
U Ποιὸς, ὁ, substantive etiam accipitur, proprie-que significat τὸν πυρὸν, Triticum, ut est ap. schol. Theocr. [3, 3a] : qui tamen paulo antè id de ποιὰ dixerat. [Schol.: ΙΙοιὰν (scr. ποίαν) ἴσιος τὸν πυρὸν κατ’ ἐξοχὴν, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸν ἐνιαυτὸν ποιαν (scr. ποίαν) ἐκάλε-σαν ποιὸς γὰρ κυρίοις ὁ πυρός. Manifestum est significationem hanc commentum esse grammatici, qui tamen non ποιὸς scripserat, sed ποία, quod restituit Schæferus ad schol. Apoll. Rh. 2, 47°·]
[Ποῖος, ὁ, Pœus, Athamantis et Themistus filius. Schol. Apoll. Rh. 2, 1144, ubi nomen hoc oin. cod. Paris. Simile est Βὀίου nomen : Ποῖος aliunde non cognitus. G. Dinu.]
ΙΙοιοτης, ητος, ἡ, Qualitas, ut a Cic. etiam redditur in illo quem protuli loco in Ποιὸς, itémque alibi. Est autem frequens hoc nomen ποιότης ap. Aristot, ceterosque philosophos. [Plato Theæt. ρ. 182, Α : Τὸ δὲ ποιοῦν ποιόν τι, ἀλλ’ οὐ ποιότητα. II. τρυγὸς (*eopon.
7,	15, 2. Ἤ π. διαμένει 7, 7» 5. Hesycli. similiterqne Cyrillus et Lexicon Ms. Octateuchi : Ποιότης, χρῶμα, ἡδονὴ, νόστος. Qua glossa generale nomen per species explicatur: de quo ν. quæ s. ν. Ἄποιος dicentur. G. Ι).] A rhetoribus autem ποιότης dictus fuit Status qualitatis : de quo ita scribit Fal). 7, 5 : Si omnia, quæ supra scripta sunt, deerunt, videndum an minui culpa possit. Hic est ille, qui a quibusdam dicitur Status quantitatis. Sed ea quum sit aut pœnæ, aut honoris, ex qualitate facti constituitur, eoque nobis sub hoc esse statu videtur, sicut ejus quoune quæ ad numerum refertur a Græcis; naui et ποιότητα et ποσότητα dicunt : nos ntrnmque eadem appellatione complectimur. [Η., Qualitas, dicitur Status, s. Constitutio generalis, in qua scilicet quaeritur de Genere facti, ut, Jure aliquis occiderit alium, necne. Itaque Hermogenes Π. στάσ. διαιρ. ρ. 20 definit, ἡ ζήτησις περὶ τὴν πυιότητα τοῦ πράγματος, οἷον, εἰ δίκαιον , εἰ συμφέρον, εἰ ἔννομον, ἤ τι τῶν τούτοις ἐναντίον. Auctori ad Herenn. ι, 14, simpliciter etiam Juridicialis constitutio vocatur. Ciceroni autem De invent. 1,9, ita : « Generis est controversia, quum, quantum, et cujusmodi, et omnino quale sit factum, quaeritur, hoc modo : justum an injustum, utile an inutile. » Et mox : «Hæc constitutio, quam generalem nominamus, partes nobis videtur duas habere, negotialem et juridicialem. » Conl. De invent. a, 21, ubi ex instituto de hoc controversiae genere agitur. Talis status est in Oratione Cicer. Miloniana: Occidi Clodium, inquit Milo, sed recte et jure occidi—Jam ex disciplina Hermogenis hæc ποιότης primo dividitur iu λογικήν et νομικήν. ΙΙ6ιλογικὴ posita est in ratione, h. e. ingenii inventionem et oratoris industriam in spectanda ipsius natura requirit, uititurque oratoris dexteritate, qua opus est in
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Α explorandis locis statuum et dialecticis, generis, differentiarum, causarum, effectorum, conjunctorum, eventuum, similium, parium, antecedentium , consequentium, repugnantium, quæ omnia non e scripto, neque e verbis eruenda, sed λόγῳ, h. e. ratione et judicio, invenienda sunt et artificiose demonstranda; unde Marcellin, ad Hermog, ρ. 88 ed. Aid., ἡ τῶν πραγμάτων ἐξέτασις , ait, πλείονος δεῖται καὶ τεχνικῆς τῆς τῶν λόγων κατασκευῆς. Eadem et Anct. ad Herenn. 2, 12,Causa rationalis appellatur.— Νομικὴ autem ποιότης est, quum defensio aut accusatio scripto aliquo nititur. Cetera, quæ ad hujus ποιότητος vim et indolem perspiciendam pertinere videantur, apud ipsum Hermogenem et ejus subtilissimum interpretem Sturminm ρ. 3q sqq. legenda sunt. || Ποιότης praeterea etiam dicitur in statu definitionis, Certus modus quo persona aliqua tractatur : vid. Hermog. Διαιρ. στάσ. ρ. 6o et 62, ubi ait : Ἤ ποιότης ἀπὸ τῶν παρακο-λουθούντων τῷ προσώπῳ λαμβάνεται. Sopater Διαιρ. ρ. 333 : Ποιότης ἐστὶν ἡ ἀπὸ φανερῶν ἀξιωμάτων ὁμολογου-
Β μάνη περὶ τοῦ προσώπου ὑπόληψις. Conl. schol, ad Hermog. ρ. 224 sqq. et voc. Ὄρος.— Alio sensu denique κοινὴ ποιότης in statu inprimis conjecturali, de peroratione et argumentorum supra tractatorum re-sumtione dicitur. Hermog. 1. c. ρ. 3o et 46, Ἢ κοινὴ ποιότης, inquit, οἱ ἐπίλογοί εἰσι καὶ δευτερολογία ι, γίνονται δὲ ἐν παντὶ ζητήματι, οὐκ ἐν στοχασμῷ μόνον. Addit schol. Syrianus ad hunc 1. ρ. 169 : Ὠνόμασται δὲ κοινὴ ποιότης, διότι κοινόν ἐστιν ἀμφοτέρων τῶν μερῶντὸ κεφάλαιον, h. e. quod eo argumentandi modo utraque litigantium pars uti potest. Ernest. Lex. rhet.]
[ΓΙοιοτρόφος, ὁ, ἡ, Herbas alens. Π. αἶα Oppian. Cyu. ι, 460.]
[Ποιοφάγος, ὁ, ἡ, Herbivores. Ἀσπαλάκων π. Oppian. Cyn. 2, 613.]
Ποιόω, Qualitate afficio. [Steph. Alex, in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 245, 34.] Et pass. Ποιόομαι, Qualitate afficior, Qualitatem recipio, ap. Alex. Aplir. Probi. ι, [36, ρ. a56]. Unde partic. Πεποιωμένος, Qualitate affectus. Qualitate præditus, ποιος. [Theophr. C. Pl.
C 2, 1, 5; Aristot. Eth. Nicom. 3, 2. « Plotiu. 2,4, 10, et sæpius; Nicol. Methonens. Adv. Prod. ρ. 97, D. » Creuzkr. Neines. ρ. 49, 6. Greg. Nyss. t. 3, ρ. 80, Α : Τὸν ἑνὶ τούτο,ν πεποιοιμένον. Justin. Mari. ρ. ι45, C : Οὐσία πεποιιυμένη καὶ πεποσωμένη. Hase. Origen. C. Cels. 4, Ρ· 176 : Κατὰ πᾶσαν ἀρετὴν πεποίωται. IIkmst. Maxim. Conl. vol. 1, ρ. 174, Ι): Ιϊοιωθεῖσαν. Oribas. ρ. 277 ed. Maltli. : Τῶν πεποιημένων ὑδάτων. Corr. πεποιιομένων. G. Disu.J
[ΙΙοιπνεύιυ. V. Ποιπνυω.]
Ποιπνυὸς , ὁ, Minister, Famulus, θεράπων Hesychio, afferenti et ΙΙοιπνύτροισι pro σπουδαίοις, Diligentibus, Sedulis, Assiduis : qui Homero sunt ὀτρηροί.
Ποιπνύω, Opus facio, et quidem sedulo, Satago, ἐνεργῶ. Hom. Od. Γ, [436] Nestore jubente filios suos ex agro bovem adducere, δμωὰς autem κατὰ δώματα δαῖτα πένεσθαι, ‘Έδρας τε ξύλα τ᾽ ἀμφὶ καὶ ἀγλαὸν οἰσέ-μεν ὕδιυρ· vix ea fatus erat, οἱ δ’ ἄρα πάντε; ἐποίπνυον, Opus injunctum actutum faciebant. Et II. Σ, [421]: Αἱ τοῦ ‘Ηφαίστου ἀμφίπολοι ὕπαιθα ἄνακτος ἐποίπνυον.
D Sic Λ, [6οο] : Ὠς ἴδον "Ηφαιστον διὰ δώματα ποιπνύοντα. Ap. Eund. [Od. Τ, 149] Euryclea ancillis, Ἀγρεῖθ᾽, αἱ μὲν δῶμα κορήσατε ποιπνύουσαι [recte alii libri ποιπνύσασαι], Ῥασσατέ τε, Satagentes, Studiose et festinanter opus facientes. [II. θ, 220 : Εἰ μὴ ἐπὶ φρεσὶ Οῆκ᾽ Ἀγαμέμνονι πότνια Ἥρη αὐτῷ ποιπνύσαντι θοῶς ὀτρῦναι Ἀχαιούς· Ξ, 155: Τὸν μὲν ποιπνύοντα μάχην ἀνὰ κυδιάνειρτν. Quint. Sm. 11, 322 : Ἔσσυντ᾽ ἰητῇρες ἐς οὐταμένων αἰζηῶν οἰκία ποιπνύοντες* 13, 35α : ᾝχί ἑ ποιπνύοντα πόδες φέρον.] Exp. ποιπνύω etiam Ministro, διακονῶ, θεραπεύω, Hesycli.: quomodo accipi pote>t in II. Ω, [475] de Achille : Τῷ δὲ δύ᾽ ouo,Ἥρως Αύτο-μὲδων τε καὶ Ἄλκιμος, ὄζος Ἄρηος, Ποίπνυον παρεόντε· ut sit, Astantes ministrabant cibum capienti. [Apoll. Rh. 4, 1113 : Ἀμφίπολοι δέσποιναν ἑὴν μέτα ποιπνύου-σαι. De Hesperidibus mala aurea custodientibus ib. 1399 : Ἀμφὶ δὲ Νύμφαι Ἑσπερίδες ποίπνυον. Orae. Si-byII. ap. Phleg. Trall. De longæv. c. 4, ρ. 120 : Ὄρνιθες ... μαντοσύνην θνητοῖσιν ἀληθέα ποιπνύσονσιν.] Apud eund. Hesycli. legitur etiam Ποιπνεύει, expositum iti-
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dem ὑπουργεῖ, διακονεῖ, Ministrat, Subservit ; sed haud scio an mendose ρι•οποιπνύει. [Scriptura vitiosa, cujus exemplum est in versu Pythagorico ap. Porphyr. V. Ρ. c. 4ο, ρ. 41 : Εὖ μάλα ποιπνεύειν ὅσ’ ἐν ἤματι ἔργα τελέσσει;.] Etym. [Μ. ρ. 679, 12] hoc ποιπνύειν derivatum vult ex πνύω, quod est πνέω, ac proprie esse τὸ μετὰ σπουδῆς καὶ πνεύματος ποιεῖν : quoniam qui properanter et anxie opus faciunt, πνευστιῶσι. [Alii a πονεῖν derivarunt. Utramque etymologiam memorat etiam schol. Oppiani Hal. 2, 615; alteram probat Kustath. ρ. 160, 3i. Sed probabiliorem esse priorem ostendit Buttmann. Lexil. vol. 1, ρ. 176 sqq.]
[Ποιοίν. V. Πηρίν.]
in οϊτρόπιο;, ὁ, nomen mensis Delphici in tribus inscrr. ap. Curtium ρ. 65 et 72. Id Curtio pro Boï-τρόπιος dictum videbatur, ut mensis significaretur quo οἱ βοῦς τρέπονται inter arandum. Ab eo dissentiens (λ F. Hermannus in Comment, de mensibus Cr. ρ. 73 Ποττρόπιος conjecit, i. e. προστρόπιος, supplicatoriux : pro quo non posse dici ποϊτρόπιος. Nam quod iu Etym. Μ. ρ. 678 tradatur, ποῖ παρ’ Ἀργείνις ἀντὶ τοῦ ποτί ἀφαι-ρέσει τοῦ τ, εἶτα συνόδῳ, non posse pro vero haberi. Nititur autem conjectura illa llennanni alio titulo Delphico, qui ex Chandlcri inscriptionibus repetitus est a Bœckio vol. ι, ρ. 832 : μηνὸς Ἀποττροπίνυ, cujus valde incerta scriptura est. Nam in alio apogrnpho legitur μιικοςιγβοιτροριολ, admodum quideni vitiose, sed ita tamen ut literæ οι antè tpo, quæ tribus iliis titulis a Curtio editis confirmantur, rectius Icctæesse videantur quam a Chandlero. G. Dinn.]
[Ποιφάγος vitiose pro ποιηφάγος , quod ν.] [Ποιφύγδην. V. Ποιφύσσω.]
Ποίφυγμα, τὸ, quidam esse dicunt Vehementem spiritus emissionem, s. Stlopum : llesych. vero σχῆμα ορχηστικόν. Meminit ejus Suidas quoque, sed non exp.: meminit et verbi ποιφύσσειν, interpretans ipsum σφοδρῶς καὶ μετὰ ἤχου τὴν πνοὴν ἐκπεμπειν, Vehementer et eum sonitu quodam flatum emittere : cujus hoc exemplum subjungit ex Epigr. [Anytes Antii. Pal. 7, 215], ubi delphin ait, Οὐδὲ παρὰ σκαρθμοῖσι νεὼς πε-ρικαλλέα χείλη ΙΙοιφύσσο, τἀμὰ , τερπομενο; προτομᾷ. Idem ποιφύξαι exp. etiam φυγεΐν, Fugere. [Æscli. Sept. 280 : Τοιαῦτ* ἐπεύχου μὴ φιλοστόνως Θεοῖς μηδ᾽ ἐν μα-ταίοις κἀγρίνις ποιφύγμασιν.]
Ποιφύσσιυ, l. ξω, Spiro, Flatum emitto. Nicander Ther. 180, de aspide: Ψαφαρὸς δ᾽ ἀναπίμπλαται αὐχὴν Άκριτα ποιφύσσοντος, i. e. φυσῶντος. [Α quo verbo per ἀναδιπλασιασμὸν derivat Eustath. ρ. 160, 33.] Sic Eu-
[ihorion, Ζεφύρου μέγα ποιφύξαντος, pro πνεύσαντος.
l.ycophro 198 : Κρατῆρος ὃν μέλαινα ποιφύξει* ubi schol.: il Περσεφόνη, ἡ ἡ Ἰφιγένεια, φυσήσει.] Ponitur etiam ἐπὶ τοῦ ἐκφοβεῖν, veluti ap. Sophronem Mimis : Παιδικὰ ποιφύξεις. [Corrupte ap. Athen. 7, Ρ• 324, ^ : Παιδὶ κάσποι φύξις * unde fictum videtur substantivum ποίφυξις, quod Lexico suo intulit Schneiderus.] Hæc schol. Nicandri [Ι. c.] : cui assentitur et Hesych., ut qui ποιφύσσειν esse tradat non solum τὸ [φυσᾶν et] πνεῖν, sed etiam τὸ φοβεῖν s. ἐκφοβεῖν, Terrere, Exterrefacere. Verum proprie esse volunt Terrere flatu vehementer emisso, ut idem rursum Nicandri Scholiastes adverbium Ποιφύγδην exp. φυσητικῶς καὶ μεθ’ ὁρμῆς ἐκφοβῶν, in hoc Ι. Ther. [3γι] : Ἐν δὲ κελεύθοις 1'λώσσῃ ποιφύγδην νέμεται διψηρεας ὄγμους· ubi interpretari queas Terrifico eum fiatu.
Ποιώδης, ὁ,ἡ, Herbosus, Herbidus, Herbaceus, ut ποώδης. [Hesych. : Π., βοτανῶδες. Herodot. 4, 47 : Γῆ ποιώδης τε καὶ εὔϋδρος. Arriau. lnd. c. 3a, 4 ; 40, 3.] [Ποιῶς, Quodam modo. Clem. Alex. Wakp.f. Interrogativum ΙΙοίως ponitur ab Herodiano Περὶ μ. λές. ρ. 29,19·]
[Ποιοηιχὸς, ὴ, ὸν, Qualitatem afferens. Oribas. ρ. 277 ed. Matth.: Τῶν λουτρὼν τὰ μὲν ἐστιν ἐκ γλυκέων ὑδάτων καὶ ἀποίιον, τὰ δε ποιωτικά.]
[Πόκα. V. Ποτε.]
Ποκάζω, Vellumen s. Vellus adimo, Vello, Tondeo, i. q. πείκω s. πέκω. Suid.: Ηεκτ•ῖν, ποχάζειν [sic etiam schol. Aristoph. Αν. 714] ἡ κείρειντὰ Ορέμματα. Item Como, Pecto : sicut πείκο, quoque et πεκοι.
Ηοκάριον, τὸ, Parvum vellus. In Hippiatr. [ρ. 87] : Ποχάριον ἐπιτίθει τῷ στήθει, Lanæ pusillum , Velleris thés. uno. ünæc. ton. vi, rase. ν.
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A paululum. Bud. [Πόκως ap. Theocr. 15, 20, schol, exp. ποκάρια.]
Ποκὰς, άδος, ἡ, Coma pexa, Crines compti, depexi : ποκάδε; enim Suidæ sunt διεκτενισμέναι τρίχες : Hesychio vero simpliciter τρίχες, ἀπὸ τοῦ πέκεσθαι. Vide et Ἐκποκίζω. [Aristoph. Thesm. 56γ : Ἀλλ’ ἐκποκιῶ σου τὰ; ποκάδας· ubi fuisse qui πλοκάδας scriberent, quod πλοκάμους significaret , c\ annotatione scho-liastæ colligi potest. Apud Phot. ρ. 434, 21, Πλοκά-δες, τρίχες, contra seriem literarum.]
[Ποκή. V. Πόκος.]
[Ηοκίδης, ὁ, Pocides, 11. pr. in fictili, si recte habet scriptura Catal. dei prine, di Canino ρ. i38, n. 1614. Hase.]
Ποκίζω, Tondeo, Vellumen adimo, i. q. ποκάζω, κείρο,, πόκους ποιῶ. Theocr. 5, [26], sed voce media , activa sc. signil. : Τίς τρίχας ἀντ’ ἐρίων ἐποκίξατο; verba Laconis ad Comatam , qui deposito hœilo volebat opponi ἀμνόν : ubi schol, exp., τίς γάρ ποτε ἔκειρεν ἀντὶ ἐρίων τρίχας, s. πόκους ἐποιήσατο* nam agni et ovis Β lana potest ποκίζεσθαι, non item villi s. pili hœdi.
[Ηόκιος, ὁ, nomen mensis ap. Amphissenses in inscrr. Delphicis ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 832, ct ap. Curtium Anecd. Deíph. ρ. 56. Respondet mensi Maio : ex quo colligi potest nomen ab tonsura ovium ductum esse, ut conjecit C. F. Hermann, in Comment, de mens. Gr. ρ. ον5. C. D. Occurrit it. in inscr. Tau-romenit. Annali delV Inst. arch. t. 10, ρ. 71, n. 3, col. ι, 17; conf. Franz, ib. ρ. 76-77, et ΕΙ. epigr. gr. ρ. 228 sq. Hase.]
Ποκοειδὴς, ὁ, ἡ, Velleri s. Vellumini similis. Longin. [15, 5]: Ἀκατεργάστους καὶ οἱονεὶ ποκοειδεῖς τὰς ἐννοίας, de Æschylo.
ΙΙόχος, ὁ, Vellus, i. q. πέκος s. πέσκος : derivatum a πέκω, ut σπόρος a σπείρω. Eust. ρ. 975, de πέκω loquens : Ὅθεν καὶ ó πόκος καὶ τὸ πέσκος, ὃ δηλοῖ τὸ πε-κόμενον δέρμα, Pellem quæ vellitur, tondetur; potius Lanam ipsam vulsam s. tonsam : qua signil. et Lat. Vellus accipitur, teste Varr. R. R. 2, 11 : Quam (larimn tondendo s. vellendo) ademptam ct conglobatam, alii C Vellera, alii Vellumina appellant : ex quorum vocabulo animadverti licet, prius lanæ vulsuram quam tonsuram inventam. Silius, Niveæ splendentia vellera lanæ. At Virg., Tenuiaque ut foliis depectant vellera Seres : de lana serica. Hesychio quoque πόκος est τὸ ἔριον τοῦ προβάτου. Hom. II. Μ, [431] de pastore : Ῥεῖα φέρει πόκον ἄρσενος οἰὸς, Χειρὶ λαβὼν ἑτέρῃ, ὀλίγον δέ μιν ἄχθος ἐπείγει. [Soph. Τι*. 675 : Ἀργῆτ᾽ σιος εὐέρου πόκῳ. Eur. ΕΙ. 513 : Οἶν μελάγχιμον πόκῳ. Theocr. 15, 20 : Πέντε πόκως ἔλαβ᾽ ἐχ/ϊἔς.] Theophr. Pro^nost. [fr. 6, 1, 13] : Ὅταν νεφέλαι πόκοις ἐρίων ὅμοιαι ὦσιν, ὕδωρ σημαίνει* unde Plin. : Si nubes, ut vellera lanæ, spargentur multae ab oriente, aquam in triduum præsa-gient. Plut. [Mor. ρ. 78$, C] : Εἶτα δρώμενος ἐν ἀλφίτων καὶ στεμφυλο,ν διαμετρήσει καὶ πόκοις προβάτων. Alia duo exempla ex Theocr, et Aristoph, habes iu Πέκο, et Πεκτέω, in quibus dicitur de Vellere s. Lana quæ pecori adimitur. [Aristoph. Lys. 5γ4 : Ὥσπερ πόκου ἐν βαλανείῳ ἐκπλυναντας τὴν οἰσπώτην. Clem. ΑΙ. ρ. 785, 3γ : ‘Η χλαμὸς πόκος ἦν τὸ πρῶτον. Valck.. Dio D Cass. 57, 21 : Πόκοις καὶ ἱματίοις παχέσι περιλαβών.] Dicitur Πὸξ quoque eadem signif., sc. pro Vellere *. Lana detonsa aut vulsa. Unde provei b., Εἰς ὄνου πόκας, In asini vellera. Charon ap. Aristoph. Ran. [186] : Τίς εἰς τὸ Λήθης πεδίον (navigare mecum vult), ὴ ὄνου πόκας, Ἢ \ Κερβερίους, ὴ ᾽ς κόρακας; ubi annotat schol, hoc dicto εἰς ὄνου 7Γόκας significari τὸ αδύνατον τῶν καθ’ ἅδου : nam ἀδύνατον πόκας ἀποκείρασθαι τῶν ὄνων. Itidem alio proverbio Ὄνον κείρεις dicitur ἐπὶ τῶν ἀνηνύτοις ἐπιχειρούντων, quoniam sc. τὸν ὄνον οὔτε πέξαι τὶς δύναται οὔτε κέρσαι : quo refer Ab asino lanam, et ἀσκὸν τίλλειν, quibus impossibilitas vel opera male collocata notatur; nam αἱ ὄνου πόκες, ut habere concedamus asinum πόκας, οὐ χρησιμεύουσιν. Hæc fere ex schol. Apud Zeuod. [Zenob. Prov. 5, 38] quoque legitur, Ὄνου πόκας ζητεῖς , ἐπὶ τῶν ανυπόστατα ζητούντων. Bisus igitur gratia fingit hunc apud inferos locum. Apud Suid. habetur etiam Ὄνου πόκαι, ἐπὶ τῶν ἀνοήτων καὶ μὴ ὄντων. Verum sciendum est variare grammaticos in inveniendo nominativo τοῦ πόκας : quum sc.
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ap. schol. Aristoph, legatur αἱ πόκες, a nomin. Πὸξ, α ap. Suidam vero Πόκαι a nomin. Πόκη [in ν. Ἀνάπαυ-λαν. V. Lobcck. Paralip. ρ. 106 sq. Feminina vero forma oxytonos est. Arcad. ρ. 106, 16 : Ὀξύνεται... πέκω ποκή τὸ ἔριον. Contra πόκος barytonum est : ν. ib. ρ. 5o, 19. Tertia denique forma memoratur ib. ρ. 80,
9	: Ιϊόκτος ὁ πόκος.]
[Ποκοφόρος, 6, ἡ, Vellus ferens, Laniger. Planud. Ovid. Met. 3, 585. Boiss.]
[Πόκτος. V. Πόκος in line.]
[Ποκόω, Vellere circumdo. Philipp. Antii. Pal. 6,
102 : Λε7ττῇ ἄχνη πεποκωμίνον μῆλον.]
[Πόλα, ἡ, Poía. Steph. Byz. : Πόλα (Πολὰ codex Vratisl.), πόλις Ἰλλυρίας. Τὸ ἐθνικὸν Πολάτης. Καὶ ἀκρωτήριον Πολατικὸν καὶ τὸ ΙΙολεατικόν. Pola ap. Poni ρ. Mel. 2, 3, 13, ad quem Tzschuck. vol. 3, 2, ρ. 35a : «Græci utroque numero efferunt; Ηόλαι tamen plerique habent, ut Callimachus ap. Strab. 1, ρ. 46, Strabo ipse 7, ρ. 314, Agalhemer. 2, 14, Lycophron 1022. Posterioribus maxime placuit Πόλα, ut Ptolem. 3, 1, Plinio 3, 23, 19, Geogr. Ravenn. 4, 31 ; 5, 14, Anto- Β nin. in Itiu. ρ. 271 et 494, Tab. Penting. 4, Β, Colchos eum Mela plures faciunt conditores : — hinc et ipsum urbis nomen ex Colchica lingua, cui adjungit suo more Hebraicam et Syriacam, derivat Bochartus in Phaleg. 4, 31, F, ut sit φυγὰς et quasi exsulum urbs, uti et affirmat Callim, c. 1., eum quo confer Tzetz. ad Lycophr. Ι. c. Fuit autem urbs Istriæ, cui et adsignant Strabo, Plinius, Ptolemaeus, Antoninus. Alii vel laxe vel prave dant Illyrico, ut Stephanus h. ν., Dalmatia·, ut Geogr. Rav. Ι. c., Epiro adeo Tzelzes. Posita erat in sinu quem Pnlaticum vocat Mela. »]
[Πολέας, ὁ, Poleas, n. pr. iu inscr. Melia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 1081, inTenia ap. Ross. fasc. 2, ρ. 14.G. 1).] [Πολέες. V. ΙΙολύς.]
[Πολείδιον, τὸ, Parva urbs. Etym. Μ. ρ. 147, 22, ubi descriptura hujusmodi diminulivoruni per ει agitur : de qua ν. Lobcck. Pathol, ρ. 3q4· Πολίδιον scribitur ap. Strab. 8, ρ. 344; 9, |>· 412; 10, ρ. 440» Steph. Byz. s. ν.'Τρία. Alia forma Πολύδριον, quam πολίδριον scripsit Schneiderus, legitur ap. schol. Dio- C nysii Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 85γ, 17, et llesych. s. ν. ΙΙολίχνια. Eam Constantino Porphyr. De admin. imp. c. 9 recte restituit Mcursius pro πολύδια. G. 1).] (ΙΙολεμἀγένης, ους, ὁ, Polemagenes, n. pr. ap. Æschin. ρ. 22, αο.]
[Πολεμαδόκος. V. Πολεμηδόκος.]
[Πολεμαίνετος, ὁ, Polemænetus, n. pr. ap. Isocr, ρ. 385, C; 3q3, C. Alius in inscr. Delphica ap. Curt. Anecd. Dclpli. ρ. 80. (i. l)it<i>.]
( Πολεμαῖος, ὁ, Polemæus, Sybarita. Iambi. V. P.p.53o.] [Πολέμαιστος (?), ὁ, Polemæstus, η. pr. ap. Pseudo-Demostii. Ep. 6, ρ. 1491 extr., ubi genitivus est Πο-λεμαίστου, in cod. Bav. πολεμαίστου scriptus, quem in Πτολεμαίου infelici conjectura mutari voluit Reiskius. Simile nomen est in inscr. Lamieiisi ap. Curt. Anecd. Delph. ρ. 16 (coli. ρ. 100) : Ἀφροδεισία ἠλευθερώθη ὑπο noAEMiXTa τοῦ Ἀντικράτεος, qui genitivus est Πο-μιστᾶ vel ΙΙολεμίστα, ut apud Demosthenem quoque, si nomen sit corruptum , Πολεμίστου scribendum videri possit. G. Dindorf.J	D
Πολεμάρχειος, ὁ, ἡ, Au polemarchum pertinens. Athen. [5, ρ. 210, Β] : Εξηγούμενος διάθεσιν κατὰ τὴν πολεμάρχειον στοὰν, 111 polemarchi porticu, ubi fortasse de porticu loquitur in qua jus dicebat.
(Πολεμάρχειον, vel Πολεμαρχεῖον, τὸ, Curia polemarchi. Xenoph. Hell. 5, 4, 5 : ᾽Εκείνους εἰσήγαγεν εἰς τὸ προταμιεῖον τοῦ πολεμαρχείου. Polyb. 4, 79, 5 : Κατέ-λαβον μετὰ τῶν ὅπλων τὸν περὶ τὸ Πολεμάρχιον τόπον.] [Πολεμαρχέι»), Polemarchus sum. Herodot. 6, 109 :
Ὁ τῷ κυάμῳ λαχὼν Ἀθήνα ίω ν πολεμαρχέειν. Xenoph. Hell. 5, 2, 17; Polyb. 4, 18, 4 i Plut. V. Pelop. c. 7; Atlien. 13, ρ. Ô09, 1).]
[Πολεμάρχης, ὁ, Belligerator, Gl. Psendochrys. t.
8,	)). 63o, Λ ed. Par. ait. : Ὁ εὐσεβὴς π. Hase.]
Πολεμαρχία, ἡ, Munus illud τοῦ πολεμάρχου. [Polemo Soph. ρ. 3 : Ἐξῆρχε γὰρ κἀν τοῖς πρώτοις ἔταττεν αὐτὸν ἡ πολεμαρχία.]
[Πολεμαρχίδαιος , ὁ , Polemarchida* filius. Inscr. Thessal. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 860.]
[Πολεμαρχικὸς, ὴ, ὸν, Ad polemarchum pertinens. Himerii declamationem Πολεμαρχικὸς inscriptam memorat Phot. Bibi. ρ. 108, 4 ; 363, 7.]
[Πολεμάρχιον. V. Πολεμάρχειον.]
Πολέμαρχος, ὁ, Dux belli, Penes quem belli admi-nislraudi summa potestas est. [Æsch. Sept. 829 : Άτεκνους κλαύσω πολεμάρχους; Choeph. 1072 : Ἀχαιῶν π. ἀνήρ.] Tradunt Athenis fuisse unum ex novem principibus qui omnium celeberrimi et nobilissimi habebantur : ad Αreopagitas ducere solitum, qui ordiueni in bello reliquissent, vel fugiendo defecissent : inquilinos item , qui siue census persolutione agebant, mulctasse : et ut civibus ὁ ἄρχων solebat, ita τὸν πο-λέμαρχον inquilinis jus dixisse : duos ἱππάρχους ei subditos fuisse. [Herodot. 6, 109: Ὀμόψηφον τὸν π. ἐποιεῦντο τοῖσε στρατηγοῖσι* γ, 173. Aristoph. Vesp. 1042.] Bud. tamen Annot. in Pand. scribit πολέμαρχον uno tantum magistro equitum inferiorem fuisse : hodie Marcschallum nominari, Tribunum militum Latine posse vocari. Vide et Harpocr.: item [Pollue. 8, 85 et 91, Lex. rhet. ρ. 290, 27, Phot. ρ. 437, 22,] Suid. et schol. Thuc. ρ. 187 meæ ed. [5, 66.] Vide et locum quendam Xenophontis in Λοχαγὸς citatum, ubi sermo est περὶ πολίτικης μόρας ap. Lacedaemonios. Vide praeterea Aristot. Polit.6 fin., ubi inter alia dicit πολεμάρχῳ et στρατηγῷ incumbere τὰ περὶ τὴν φυλαχὴν τῆς πόλε ο, ς καὶ ὅσα τάττονται πρὸς τὰς πολεμικὰς χρείας, ut sunt obserationes portarum, murorum munitiones, et hujusmodi. [Πολέμαρχοι, magistratus civitatum Peloponnesi, qui claves urbis in potestate sua habebant et interdiu in statione ad portas versabantur, ap. Polyb. 4, 17, 2.]
[Πολέμαρχος, ὁ, Polemarchus, frater Lysiæ, memoratus al, Lysia ipso ρ. 121, 31, 43, Platone Rep. 1, ρ. 327, Β, Phædr. ρ. 2ὑ7, Β. || Laco. Pausan. 3, 3,
3.	Ij Arsinoensis, Ætolorum legatus ad Romanos, Polyb. 17, 10, 8. C. Ι). || Alius ap. Le Bas Inscr, de Morte 5, ρ. 174, n. 246, 2. Hase. ‖ Lectio vitiosa pro Ποδάνεμος in libris quibusdam Xenoph. Hell. 4, 8, ii.]
[Πολεμάτας, ὁ, Polematas, dux Boeotorum. Procius ap. Phot. Bibi. ρ. 3ai, 6, schol. Cleiu. Alex, ad ρ. 9>
Πολεμέω, i.q. πολεμίζω, sed in prosa usitatius quam istud, i. e. Bello, Belligeror s. Bellum gero : cui opp. εἰρήνην ἄγω, ap. Isocr. Encom. Evagoræ,ul et ap. Thuc. 5, ρ. 190 [c. 76] : Δύο λόγω φέριυν ἐς τὸ Ἄργος, τὸν μὲν, καθότι εἰ βούλονται πολεμεῖν, τὸν δ᾽, ὡς εἰ εἰρήνην ἄγειν. Apud Athen. 7 : Ἐπιμελεῖσθε τοῦ κακῶς ποιεῖν, Πολεμοῦντες, ἀλλήλους. Plut. [Mor. ρ. 53γ, Β]: Πόλε-μοῦσι δὲ ἀετοὶ καὶ δράκοντες, κορῶναι καὶ γλαῦκε;, Bel-ium inter se gerunt. Dem. [ρ. 17, 11] : Τὴν τοῦ πολεμεῖν ἐμπειριαν κτησάμενοι, Bellandi peritiam. Lucian. [De saltat, c. 8]: Τὴν ἐν τῷ πολεμεῖν κουφότητα. Item eum accus, πόλεμον : sicut Hom. πόλεμον πολεμίζειν. [Plato Menex. ρ. 242, D.j Dem. : Πολλοὺς ὑμεῖς πεπο-λεμήκατε πολέμους , Multa bella gessistis; ilidenique ) assi ve πολεμεῖται ò πόλεμος, Bellum geritur. [Plato . c. ρ. 243, E, Rep. 10, ρ. 600, Α.] Xen. Hell. 5, i, 1] : Φανερῶς κατὰ Οάλατταν ἐπολεμεῖτο ò πόλεμος. Ib. 4» 8, ϊ·] Ex Thuc. πολεμῶ ἐναντία σοι, Tecum ielligero, pugno. Item eum præposs. μετὰ et πρὸς, ut l*atine quoque Bellum gero eum, Bellum gero adversus, Belligero eum, Bello eum. Apoc. i3, [4] : Τίς ού/αται πολεμῆσαι μετ’ αὐτοῦ; ut Cic. Bellare eum diis, Bellare eum /Ktolis. 12, [7] : Ἐπολέμησαν κατὰ τοῦ δράκοντος. 'Huic, ι, [141]: Πολεμεῖν δε μὴ πρὸς ὁμοίαν ἀντιπαρασκευὴν ἀδύνατοι, Bellum gerere adversus disparem apparatum. Sic Plut. Solone : Ἐπολέμησαν περὶ τούτου πρὸ; απαντάς, Hujus rei gratia eum universis bellnm gessere, ubi πολεμεῖν περί τίνος, ut dicit Tac., Quum Marius et Sylla de eo præcipue bellarent. Saepius eum dat.: quod in Lat. lingua imitatus Stat. dixit, Et magno bellare parenti, pro Bellare eum m. ρ. Itidemqne Virg., Placitone etiam pugnabis amori ? pro Pugnabis eum , Pugnabis contra. Thuc. 5, ρ. 182 [c. 46] : Γινομένης ξυμμαχίας, τοῖς αὐτοῖς πολεμεῖν καὶ εἰρήνην ἄγειν. Dein. [ρ. 48, αο] : Ἵνα μὴ μόνον τοῖς ψηφίσμασι καὶ ταῖς ἐπιστολαῖ; πολεμῆτε Ψιλίππῳ, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἔργοι;, ubi etiam nota dat.
1933 πολεμηδόκος
instrunientalem : ut ap. Sil. Bellare manu, Bellare Α ense. Plut. Alexandro : Λαρείῳ ὑπὲρ ἡγεμονίας πολειιεῖν sicut Dein. [ρ. 236, 5], sed metaph. : Ὑπὲρ οὗ καὶ τότε καὶ νῦν καὶ ἀεὶ ὁμολογῶ πόλεμεiv καὶ διαφέρεσθαι τούτοις , Cùm his bellare, decertare, pugnare. Ubi nota etiam πολεμεῖν περὶ, sicut paulo supra πολεμεῖν ὑπέρ. Cùm solo dat., Plut. : Πολεμῆσαι τοῖς υἰκέταις ἀποστᾶσι, ubi de servili bello loquitur. [Id. Mor. ρ.
200,	D.] Idem , Σπασιάζοντες ἀλλήλοις καὶ πολεμοῦντες. [Idem Mor. ρ. 192, C, de Epaminonda : Τοῖς πολυ-σάρκοις ἐπολέμει, i. e. eos oderat vel ferre non poterat.
Sic Iamhlich. De V. Ρ.: Τοῖς κυάμοις πολεμεῖν. Idem Plut. Mor. ρ. 285, Ε : Κυνὶ δὲ πάντων μάλιστα τῶν ζᾤων ἐπολέμησε· et ρ. 4οι, C : Τῷ μύρῳ πολεμεῖν. Kuster. Soph. OEd. C. 191 : Καὶ μὴ χρεία πολεμῶμεν. Elir. Hipp. 203 : Τῇ Ο᾽ ὑγιείᾳ μᾶλλον πολεμεῖν. Plato Rep. 4, ρ. 44°, Α : Τον θυμὸν πολεμεῖν ἐνίντε ταῖς ἐπιθυμιαις.] Idem eum accus, quoque junxisse videtur, De odio et invidia, non procul ab initio [ρ. 53γ, Β] : Μισοῦσι δὲ ἄλληλα καὶ ἀπεχθάνονται καὶ πολεμοῦσιν ὥσπερ απίστους τινὰς, Inter se bellant, Se mutuo infestant, Se β oppugnant mutuo. Sed videtur reponendum esse ώσπερ πρὸς ἀπίστους, aut ὡ; πρὸς ἀπ. [« Diodor. 4, 61 :
Ὀ Μίνως πολεμῶν ἐπαύσατο τὰς Ἀθήνας, Athenas oppugnare desiit : ea enim vis verbo, quum quartum adsciscit casum. Pausan. 8, 46 : Αὔγουστος ᾽Αντώνιον πολεμῶν, Bello aggressus Antonium. Apollod. 3, 14,
8: Ἐπολέμησε στολω τὰς Ἀθήνας. Palæph. c. 16 : Ἐπολέμει τὴν Τυρίαν χωράν. Nam sic lego ex cod. Oxon. Alciphrn 3, 22, de vulpibus uvas infestantibus: Ἐπεὶ γὰρ ἐπολέμουν τὰς σταφυλάς. Ex Diodoro similia vide 5, 46; 13, 43,84; 14, 37; 15, 19; 16, 41. » Wkssf.l. ad Diod. 4, 61. Polyb. 11, 19, 3 : Ἑκκαίδεκα πολεμή-σα; ἔτη Ῥωμαίους* 18, 3ο, ι : Μηδένα πολεμεῖν. Adde Joseph. Λ. J. 6, 6, 5 ; 7, 5, 2; 7, 9, ὑ.] Πολεμῶ metaphorice pro Vexo , ut et vernacula lingua dicimus , Faire la guerre à quelqu'un : pro Vexare eum , Negotium ei facere. Xen. Cyrop, ι, [3, 11] : Ἀλλὰ τί ποτε σὺ , ὦ παῖ, τῷ Σά/.ᾳ πολεμεῖς ; [De inimicitia privata , Isæus ρ. 37, 38 : Οὐχ ἡμῖν ἐγκαλῶν, ἀλλὰ Λεινίᾳ πολεμῶν ταύτχς τὰ; διαθήκα; διέθετο* ubi Schœmann. c comparavit Lys. C. Diogit. ρ. 906 : Ἵνα εκείνου μὲν ἐπιλάθωνται, τῷ δὲ πολεμῶσι.] ‖ At πολεμεῖν τῷ πολλῷ χρόνῳ, Pugnare eum opinione jam inde a multis annis recepta, Veteri opiuioni et (ludum receptae repugnare. Plut. Thes. [c. 10] : Οἱ δὲ Μεγαρόθεν συγγραφείς ὁμόσε τῇ φήμη βαδίζοντε;, καὶ τῷ πολλῷ χρόνῳ , κατὰ Σιμωνί-δην, πολεμοῦντες, Οὕτε ληστὴν οὔτε ὑβρισ•ὴν γεγονέναι Σκίρωνά θ7σι. Sic De Iside et Osiride [ρ. 35q. F] : Ὀκνῶ δὲ μὴ τοῦτο ἦ τὰ ἀκίνητα κινεῖν, καὶ πολεμεῖν οὐ τῷ πολλῷ χρόνῳ, κατὰ Σιμωνίδην, μόνον, πολλοῖς δὲ ἀνθρώ-πων ἔθνεσι καὶ γένεσι. Unde etiam aj,paret Simonidem olim eo loquendi genere usum fuisse. ‖ ΙΙολεμέομαι, Bello appetor, lacessor et invador, s. Belligeratur mecum, bellum mihi infertur, Oppugnor. [Thucyd.
3,	6; 4, 23.] Dein. [ρ. 240, 18] : ἾΙγον τὸν εἰρήνην άσμενοι, καὶ αὐτοὶ τρόπον τινὰ ἐκ πολλοῦ πολεμούμενοι, Bello vexati et infestati. Idem [ρ. 113, G]: Αὐτὸς μὲν πολεμεῖν ὑμῖν, ὑφ’ ἡμῶν δὲ μὴ πολεμεῖσθαι. Itidem Plut.
I)c ileo Suer.: Εἰ πολεμεϊσθαι πυθόμενος ἡμᾶς, ἔπλευσας ὅπλοις καὶ βέλεσιν ἡμᾶς ωφελήσων. Necnon Synes. πόλε- ο μουμένην χώραν dixit Bello infestam, Bud. idem eadem signif. dixit, Ep. 62 : Παραλαβών πολεμουμὲνας τὰς πόλεις, Bello petitas, exercitas. Sic et Isocr. Ad Phil.
[ρ. 92, Α] de Lacedaemoniis : Πολεμοῦνταίι ὑπὸ τῶν τὴν χώραν αὐτῶν περιοικούντιυν. Paulo post dicit, Οὐδένα δὲ χρονον διαλείπουσιν οἱ στρατεύοντες ἐπί τινα; ἡ μαχόμενοι πρός τινες, ὴ βοηθοῦντες τοῖς ἀπολλυμίνοις αὐτῶν. Nisi quis forte a πολεμόω hoc πολεμοῦνται deducere malit.
II Alias πολεμεῖται dicitur etiam pro Bellatur, Belligeratur; imo et πόλεμος πολεμεῖται, quod ex Dem. attuli supra in Πολεμέω. Afferturque ex Thuc. Πολεμεῖσθαι ὑφ’ ἡμῶν, pro Α nobis bellum administrari. || Præ-terea πολεμοῦμαι tradunt accipi etiam pro πολεμῶ, Bellum gero, Belligero, itidemque πολεμήσομαι activa signif. a Thuc. [ι, 68; 8, 43] usurpari existimatur; M?d nulla ejus usus exempla proferuntur.
Πολεμηδόκος, ὁ, ἡ, et Dorice Πόλε μ α δόκος, Bella suscipiens. Ex Epigr. [Niciæ Anth. Pal. 6, 122] πο-λιμαδόκο; Ἀθηναία, Bellona, Bellax s. Bellatrix Mi-
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nerva. [Sic etiam Stesich. ap. schol. Aristoph. Nub. 964. Πολεμαδόκοις ὅπλοις Pind. Pyth. 10, 22.]
[Πολεμήϊος,ηία, ήιον.] Πολέμειος [forma non usitata: ν. Lubeck. Pathol, ρ. 474], ex quo Ionica dialysi factum Πολεμήϊος, ut β22ιλήϊος ex βασίλειος , itidem Bellicus. Hum. 11. Β, [338] : Νηπιάχοις, οἶς οὔτι μὲλει πολεμήϊα ἔργα' Μ, [α36]: ᾽ΙΙὲ γυναικος, ἡ οὐκ οἶδεν πολεμήϊα ἔργα. Sic Ε, [4081 : Ού τοι δέδοται πολεμήϊα ἔργα. Hesiod. Sc. Î238] : Πολεμήϊα τεύχε᾽ ἔχοντες, Arma bellica , s. Ad belli usus comparata. [Callim. Η. in Cer. 110 : Η. ἵππον. Lucian. Tragod. 4 < : ΙΙολεμηίαν ἀϋτήν. Πολεμήϊα pro πολέμια ap. Herodot. 7, 9, cod. Vindob, contra usum scriptoris.)
(Πολεμηίτης. Steph. Byz. s. ν. ᾽Ιουλίς : Τὸ ἐθνικὸν Ἱουλιεὺς καί Ἱουλιήτης, ὡς πολεμηίτης. Scribendum πολιήτης. G. Diso.]
Ηολεμησείο,, desiderativum verbum ut ὀψείω, γαμησείω, et similia, Bellare gestio, Bellare cupio. Ad verbum redderes Bellatorio. Suidas exp. πολεμικῶς [recte nunc πολεμητικῶς ex duobus codd, et Photio ρ. 438, 11] ἔχο,, afferens ex Thuc. 1, [33], item πολέμου ἐπιθυμῶ, addens hunc Ι. [Procopii Β. Ρ. 2, 4] : Χοσρόου δὲ πολεμησείοντο; ὡς ἤσθετο Ιουστινιανός. [Synes. ρ. 25, Β : Οὐ πολεμησείοντες ἠλθον, ἀλλ᾽ἱκετεύ-σοντες. Hase. Adde Dion. Cass. 4ί>, 3o; 51, 25, al. Procop. Anecd. ρ. 66, Β; Anna Cornu, ρ. 411.) Ilis addit hunc versum Hom., qui legitur H. Η, [37] : Ὀψείοντες ἀϋτῆς καὶ πολέμοιο. Ubi etiam nota Ὀψείω.
ΙΙολεμητέον, i. q. πολεμιστέον, Bellandum est, Belligerandum est. Aristot. Rhet. 1 , [9] : Συμβουλεύειν Αθηναίοι; εἰ πολεμητέον ἡ μὴ πολεμητέον. [Aristoph. Ach. 496·] Porro sicut docebo Attice dici πολεμιστέα pro πολεμιστέον, sic et Ηολεμητέα Attice itidem usurpari pro πολεμητέον sciendum est : Π. ἦν αὐτοῖ;. Sic ap. Siiid. : Π. σφίσιν ἅμα ἦρι ἀρχομένῳ ἐπὶ Ῥωμαίους ἔδοξεν εἶναι. Item [et ap. Phot. ρ. 438, 20] : Η. εἶναι ἐν τάχει, i. e. δεῖν πολεμεῖν. [Ex Thucydide 1, 79. Menam). Hist. ρ. 3a8, 8 ed. Bonn. Zosim. Hist. ρ. ao3, il : Ἐν τῇ τῶν βαρβάρων γῇ πολεμητέα είναι. HiSK. Dio Cass. 36, 29 : Ηολεμητέα οἱ ἔγνο, εἶναι.]
[Πολεμητήριον, τὸ, Arx belli, i. q. ὁρμητήριον. Polyb. 4, 7», 2.*]
[Πολεμητήριος. V. Πολεμιστήριος.]
[Πολεμητικῶς. V. Πολεμησείω.]
[Πολεμητόκος, ὁ, ἡ, Bellum gignens. Nonn. Dion. 4, 415 : Χαροπῆς ἀρόσας πολεμητόκον αύλακα γαίης* 13, 338 : Γείτονας ἀντιβίους π. ωπλισε φήμη· 27, 2 : Π. ἠώς. Inter epitheta Minervæ Orph. Hymn. 31,10, ubi libri πολεμάτοκε.]
[Πολεμήτωρ, ορος, ὁ, Bellorum incensor, Bellicosus. T/.etz. Hom. 87 : ΙΙολεμήτορι Ουμῷ. « De diabolo Me-thod. ρ. 441; Andr. Cret. ρ. 3o2.» Km. Michael Syncell. Laudatione Dionysii Ar. ρ. 357 ined. Boiss. Theotoc. Aclt. SS. Junii t. 3, ρ. y ἱ, 39. Pseudochrys. t. 8, ρ. 912, E ed. Par. ait. : Ὁ εἰρηνάρχης κατὰ τοῦ π. ll.isE.j
Πολεμίζω, ίσω, [Futurum Atticum πολεμιῶ annotavit Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 60, 18,] Bello, Belligero, Bellum gero; interdum etiam Pugno, Depugno, Decerto. Hom. II. V, [333] : Ἀντὶ [Ἀντί᾽] Ἀχιλλῆος πολεμίζειν ἠδὲ μάχεσθαι* Β, [45α] : Ἐν δὲ σθένος ωρσεν ἑκάστω Καρδίῃ ἄληκτον πολεμίζειν ἠδὲ μάχεσθαι, ubi etiam nota copulari ab eo πολεμίζειν et μάχεσθκι. Α , [ι68]: Ἐ7Γὴν κεκάμω πολεμίζων. Item eum dat. personæ, Ο, [53q] : "Εως ὃ τῷ πολέμιζε μένων, ἔτι δ᾽ ἔλπετο νίκην. Aristoph, etiam eum dat. instrumentali, Nub. [419] : Il ράττιον καὶ βουλεύιυν καὶ τῇ γλώττῃ πολεμίζων. Item πόλεμον πολεμίζειν dicitur ut πόλεμον πολεμεῖν. II. Β, [ϊ2ϊ]: Ἄπρηκτον πόλεμον πολεμίζειν. Pass. voce et signif. Oppian. Cyn. 3, [209] : Παιδὶ λυγρῷ πολεμι-ζομένῳ μήτηρ ἐπαμυνει, Nato qui ab hostibus bello appetitur. Sicut vero metri causa πτόλεμος interdum usurpant poctæ, ita etiam Πτολεμίζω pro πολεμίζω, tum quoque quum metrum id non requirit. Od. Ξ, [240] :
Ενθα μὲν εἰναέτες ιττολεμίζομεν υἷες Ἀχαιῶν, Ubi toto noveniiio bellum gerebamus. Nisi potius scr. πολεμί-ζομεν. At metri causa II. Β, [3α8] : Τοσαῦτ’ ἔτεα πτο-λεμίξομεν, Bellum geremus.
Πολεμικὸς, ὴ, ὸν, Bellicus, Militaris. Xen. Ilell. [6, 1, 4], Πολεμικὴ ἀρετή* Cyrop. 8, [ι, 34], Πολεμική
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ἄσκησις. Aristot. Politic. 8, Πολεμικοὶ ἀγῶνες. Thuc. 2, Α [43], Πολεμικοὶ κίνδυνοι, Belli discrimina. Plut. Ad Colot., Πολεμικὴ τέχνη, pro quo ap. Aristot. Polit, ι,
3,	Πολεμικὴ simpliciter, i. e. Disciplina militaris, Ars bellica. [Polyb. 10, 8, 5, et] Herodian. 7, [ι, 14]: Πο-λεμικῇ ἐμπειρίᾳ" 6,[ι, 8] : Πολεμικαὶ πράξεις. Plato Leg.
(8, ρ. 829, Λ; 12, ρ. 94^, Α], Πολεμικὸς βίος, Vita militaris. Ibid. [4, ρ. 7°ὑ, Β] πολεμικὰ πλοῖα , Bellica navigia, Ad belli usus comparata : τὰ εἰς πολεμικὴν χρείαν, ut Aristot, loquitur Ι. 1 Polit., quibus ibid. opponit τὰ εἰς εἰρηνικὴν χρείαν, Quorum pacis tempore usus est. [Plato Leg. 5, ρ. 729, 1) : Ἀγώνων π. τε καὶ εἰρηνικῶν* 746, 1) : Τὰς π. τάξεις τε καὶ ἀγωγάς.] Sic ap. Plut., Πολεμικὸν δόρυ. At πολεμικοὶ θεοὶ ap. Plat. [Leg.
12,	ρ. 94 ^, C] sunt potius Belli praesides. Itidem ap. Ovid. Bellica dea, de Pallade. Et, Τὸ πολεμικὸν ση-μαίνειν, ap. Polyb. [3, 96, 2], quod Cæsari Classicum canere; at Bellicum canere Cic. et Liv. paulum diversa signif., ὑποσημαίνειν τὸ εἰς ἔφοδον : cui opp. τὸ ἀνακλητικὸν σημαίνει·/, τῇ σάλπιγγι σημαίνειν ἀνάκλησιν s. ἀνάκρουσιν, Revocare, Receptui canere, Signum β receptui dare. [Dio Cass. 36, 3 2 : Οἱ σαλπιγκταὶ τὸ π. ἐβόησαν 61, 14 : Ὑπὸ σαλπίγγιον πολεμικόν τι καὶ Οορυ-βῶδες ήχούντων. Πολεμικὸν, modus tibialis, ap. Athon.
14,	ρ. 618, C, ex Tryphone.] Item, τὰ πολεμικὰ, Res bellicæ, τὰ τοῦ πολέμου , s. τὰ περὶ πόλεμον, τὰ κατὰ πόλεμον, αἱ πολεμικαὶ πράξεις. [Plato Symp. ρ. 174,
(ἰ : Ἀγαθὸν ἄνδρα τὰ π. Leg. 1, ρ. 6α8, 1) : 11 ρος τὰ ἔξιοθεν π. ἀποβλέποιν μόνον.] Xen. ilell. 7 : Τὸν πρόσθεν χρόνον εἰς τὰ πολεμικὰ καταφρονούμενοι* Cyrop, ι,[5, g]:
Τὰ πολεμικὰ ἀγαθοὶ γενόμενοι. Item 8, [6, 10] et Ilell.
3,	[4, ι8],Ἀσκεῖν τὰ πολεμικά. Athen. 13 : Ἀσκηθεῖσαν τὰ πολεμικὰ, In rebus bellicis exercitatam. Rursum Xen. Cyrop. 8, [ι, 34] : Ταύτην ἀρίστην ἄσκησιν πολεμικών εἶναι* De rep. Lac. [ι3, 6] : Τεχνίτας πολεμικών Cyrop. 4, [1, 4] : Τῶν πολεμικῶν εργάτης. [Poiyb. ι,
3α, ι : Τριβὴν ἔχιον ἐν τοῖς π.]	‖ Quum vero aliquis
πολεμικὸς dicitur, significat Bellax , Bellicosus, φιλο-πόλεμος s. εὐπόλεμος : oppositum habens ἀπόλεμος. [Plato Rep. 2, ρ. 374, C : Ὥστε καὶ γεωργών τις ἅμα π. ἔσται· 5, ρ. 467, C: Τοὺς ἄνδρας π. ἐσομένους* Leg.
8,	ρ. 828, Ι) : Π. ἀνθρώποις.] Isocr. Evag. [ρ. 202, C] : Τοὺς πολίτας ἐξ ἀνανδρῶν πολεμικούς, ἐξ ἀδόξιον δὲ ὀνο-μαστοὺς ἐποίησεν. Thuc. 1, [84]: Πολεμικοί τε καὶ εύ-βουλοι διὰ τὸ εύκοσμον γινόμεθα. Aristot. Polit, ι : Παρὰ θυμοειδέσι καὶ πολεμικοῖς ἀνδράσι. Item et Xen. Cyrop.
7,	[5, 62] : Οἵτε ὑβρισταὶ ἵπποι ἐκτεμνόμενοι, τοῦ μὲν δάκνειν καὶ ὑβρίζειν ἀποπαύονται , πολεμικοὶ δὲ οὐδὲν ἦττον γίγνονται, Bellicosi, Ad belli usus habiles.
Κ Accipitur et pro πολέμιος, Plut. [Μοι·, ρ. 946, E]:
Ἡ μὲν γὰρ κατὰ στέρησιν καὶ ἔξιν ἀντίθεσις πολεμικὴ καὶ ἀσύμβατος ἐστι, Privationis et habitus repugnantia hostiliter infesta est et implacabiliter dissentit, Tum.
Πολεμικῶς, Bellicose, cui opp. ἀπολέμιος : ut πολεμικῶς ἔχειν, Bellicoso animo esse, Belli cupidum esse.
II Quum vero huic πολεμικῶς ἔχειν additur dat., aut accus, eum præp. πρὸς, significat Hostili animo esse er^a. Xen. Cyrop. 5, ρ. 73 [c. 2, 2.5] : Ὑμᾶς π. ἔχειν πρὸς ἑαυτόν · paulo post dicit, Πολέμιοί εἰσιν αὐτῷ. Sic Æschin. C. Ctes., Π. εἶχον πρὸς Ἀλέξανδρον. Et Isocr.
Ad Phil. [ρ. 91, C] : Εἴτε εἰρηνικῶς εἴτε π. αἱ πόλεις αὗται πρὸς ἀλλήλας ἔχουσι. [Id. ρ. ia3, C: Η. διακειμέ-νους.] Rursum Xen. Hell. 5 : Π. ὑμῖν εἶχον οἱ Θηβαίοι.
Πολέμιος, ία, ιον, i. q. ὁ πολεμικῶς ἔχυ>ν πρὸς, Qui auimo hostili et bellum inferre cupido affectus est erga aliquem, Infestus; interdum etiam Inimicus. [Herodot. 7, 47 : Δύο τὰ μέγιστα , ἐόντα τοι πολεμιώ-τατα. Plato Rep. 3, ρ. 414, Β : Τῶν τε ἔξωθεν πολεμίων τῶν τε ἐντὸς φιλίων.] Plut. De Herodoto : Φωκεῦσιν ἐχθροῖς καὶ πολεμίοις οὖσι. [Eadem conjuncta ap. Lucian. Alex. c. 4• Ἄνδρα π. ἐχθρόν τε Soph. Ph. ι3θ2. Πολέμων δυσμενή θ᾽ ἡγούμενος ib. 13α3.] Thcophyl. Ερ. 27 : Αιμὸν καὶ στρατιώτην ἔχειν π. Sic 41 : Τὴν ἐρυσίβην ἔχω π., Bellum mihi infert et me infestat. Xen. Cyrop. 3, [1, 39] : Ὡς πολεμίοις αὐτοῖς χρῶνται. Idem eum dat., 4 : Ἐμοὶ πολέμιοι, i. e. πολεμικῶς ἐμοὶ ἔχοντες : cui similem locum habes in ΙΙολευικῶς. [Plato Rep. 7, ρ. 53γ, Β : Κόποι καὶ ὕπνοι μαθήμασι πολέμιοι’ Prot. ρ. 334, Β : Τὸ ἔλαιον ταῖς θριξὶ πολεμιώτατον.] Plut. Symp. 3, [ρ. 647, Β] : Ηολέμιόν ἐστι ταῖς κυού-
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σαις, de ruta. Aristot. [Η. Α. 9, 441] : Πολέμων δὲ πρόβατον ταῖς μελίτταις· unde Plin., Inimicæ apibus oves. Sic Idem pro his i heophr., Φεύγειν ὡς πολεμίας οὐσης τῆς ὀσμῆς, Fugere inimicum odorem : quoniam sc. eo mirum in modum tangitur et læditur. Cùm gen. quoque [Plato Phil. ρ. 44, Β : Τοὺς π. Ψιλήβου τοῦδε·] Aristid. : Πολέμιος τοῦδήμου. Lucian. [De luctu c. 5]: Καὶ ποτὸν μνήμη; π. Item eum substantivis.Xen. Rep. Lac. [ι 3, 10]: Πρεσβείας ἀποπέμπεσθαι καὶ φιλίας καὶ π. Plut., αἱ πολέμιαι νῆες. Athen. 10 : Πολεμίας σάλ-πιγγο; ἀκοῦσαι. Et πολέμιοι φρυκτοὶ, Faces hostium significantes. Plut. Probi. : Ἄνδρα βαλεῖν πολέμιον, Hostem. [ΙΙολεμια ἀσπὶς /Esch. Sept. 569. Η. δόρυ ib. α 16.] Frequentissime autem ὁ πολέμιος pro ὁ πολέμιος ἀνὴρ, Hostis; itidemqoc οἱ πολέμιοι: in quibus etiam artic. quoque omittitur interdum. Plut. Probi. Rom.: Μέλλω ν ἀναιρεῖν πολέμιον. Aristot. Pol. 7, [c. 2] : Τῷ μηθένα ἀπεκτακότι πολέμιον. Sæpe numerus plur. occurrit. Xen. Hell. 4, [2, 18] : ΙΙροσιόντων τῶν π. Plut. : Ἐπιόντοὰν τῶν πολεμίων. Idem : Ἐν χερσὶ τῶν π. ὄντων. Idem in Lyc. : Ἐπὶ τοὺς αὐτοὺς πολεμίους στρχτεύειν. Lucian. [De h i st. conscr. c. 7] : Τοὺς πολεμίους καταῤῥίπτοντες. Plut. : Τρέψασθαι τοὺς π. Item Ἱ huc. 8, [82] : Τοὺς ἐγγυτέρω π. ὑπολιπόντε;. Plut. Apophth.: Γινώσχοντας τα τῶν π. [Γῆ πολεμία Herodot. 7, 4q> Soph. Aj. 819. Χθὼν π. /Esch. Sept. 588.] Item et ἡ πολεμία , pro ἡ πολεμία χώρα, Solùm hostile, Hosticum. Xen. Cyrop.
3,	[3, κ G] : θρεψόμεθχ ἐκ τῆς π., Ex agro hostili. [Polyb. 2, 4, 9; 3o, 14, 2.] Herodian. 7, [2, 6] : Γενόμενος ἐν τῇ π., Hostilem ingressus agrum. [Πολέμια, Merces ex hostili regione importatæ, ap. Aristoph. Ach. 912 : Φαίνω πολέμια ταυταγὶ] Item ἐν πολεμίᾳ exp. non solùm In hostico, sed etiam Belli tempore. [Τα πολέμια, Res bellicæ. Herodot. 3, 4 : Τὰ π. ἄλκιμος* 5, 78 : Τὰ περιοικεόντων τὰ π. ἀμείνους· 111 : Τὰ π. κάρτα δόχιμος. Thucyd, ι, 18 : Εὖ πζρεσκευάσαντο τὰ π. 4,126: Ἀγαθοῖς είναι προσήκει τὰ π. Et similia ap. Xenoph. Anab. 1,6, ι, Diodor. 1, 54, Ælian. Ν. Α. 4, ι, Philostr. ρ. 724, Lucian. 1). mort. 12, 1, Procop. Hist. ρ. 23, Β; 61, C. Hujusmodi in locis librarii non
C raro in uno alteroque codice πολεμικὰ substituerunt, ut llesych. πολεμίων per πολεμικῶν interpretatur. V. Wessel. ad Diod. 1. c.]
Πολεμίως, Hostiliter, Hostili atque infesto animo : ut πολεμικῶς supra Time. 3 : Τεκμήριον δὲ ὡς οὐ π. ἐπράσσομεν, Nos nihil quicquam hostiliter egisse. Id.
4,	ρ. 127 [c. 17] : Λάβετε δὲ αὐτοὺς μὴ π. Schol, δια-Οέσει πολεμικῇ. [Joseph. Ant. J. 4, 5, 2. Id. ib. 19, ι, 7 : Τῇ καταστάσει τῶν πραγμάτων π. διακείμενον. 11 asm.]
Πολεμιστέον, Bellandum est, Belligerandum est, pro quo Attice ΙΙολεμιστέα, ut Aristoph. PI. [1085]: Ξυνεκποτέα ἐστί σοι καὶ τὴν τρύγα, pro συνεκποτέον. Thuc. : ΙΙολεμιστέα τοῖς Ἀθηναίοις εἶναι. [Hoc ex schol, rec. Aristoph. Ach. 395 sumsit : nam ap. Thucyd, ι, 79, recte legitur πολεμητέα. G. Dinu.]
Πολεμιστήριος, 6, ἡ [immo ία, ιον], et ipsum, ut πολεμιστὴς, significat Bellator, Aptus ad bellum, Aptus ad usus bellicos. Aristid. : Ἵππυ>ν π. ὀχήματα, ubi ἵπποι πο· λεμιστήριοι,ιιΙ paulo post ex Plut., ἵππος πολεμιστὴς, Bellator equus. [Sic ap. Herodot, ι, 192 : Ἵππων π., ubi alii
Ι) codd, πολεμιστέον. Schweich. Demosth, ρ. 1046, iij Plut. V. Clcoin. c. 35.] At ex Heraclide, Π. ἀσκήσεις ὑπογυμνάζειν, Bellicis studiis exerceri, ubi πολεμιστή-ριοι ἀσκήσεις dicuntur ut a Xen. πολεμικῆς ἀσκήσεως ἕνεκα : qui etiam ἄσκησις πολεμικῶν dicit, sicut ἀσκεῖν τὰ πολεμικὰ , ut in Πολεμικὸς vidisti. Porro sicut sunt πολεμιστήριοι ἵπποι tum ap. Aristid. 1. cit., tum ap. Xen. De re eq. [ι, 2], ita et πολεμιστήρια ἄρματα, Currus bellici [Herodot. 5, 113; Plat. Critiae ρ. 119, Λ], ut Lat. Hasta bellica, Navis bellica, et Eqnus bellicus : ita ut πολεμιστήριος hic i. sit q. πολεμικός. Xen. Cyrop. 6, [ι, 29]: Πολεμιστήρια κατεσκεύασεν ἄρματα, τροχοῖς τε ίσχυροϊς, ἄξοσί τε μακροῖς. Apud Eund. sine ἄρματα, ib. 8, [8, 26]: Γινωσκουσιν οἷα σφίσι τὰ π. ὑπάρχει* sed illud ἄρματα ex præccdeuti-bus subauditur. Ibid, dicit, Λρεπανηφόροις ἅρμασι χρῶνται. Utitur et Aristoph, siue adjectione substantivi, Nub. [28] : Πόσους δρόμους ἐλᾷ τὰ π., ubi schol, annotat , πολεμιστήρια secundum quosdam Athenis esse ἀγῶνα δρόμου : sed ita vocari etiam τὰ πολεμικὰ ἅρματα,
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ἐφ’ ὦν ὁπλίτης ἐπιβέβηκεν ἅμα τῷ παραβάτῃ. [θώραξ π. Α Aristoph. Ach. ι 132. Βοὴ πολεμιστηρία ib. 5γα. θυείας πολεμιστήριας Pac. 235. Dionys. Α. R. 6, 33 : Ὅπλα καὶ ἵππους καὶ εἴ τι ἄλλο πολεμητήριον ἦν ubi cod. Vat. male πολεμητήριον. G. D. Lucian. OEco c. 26, de Minerva : Τὸ σχῆμα οὐ π. Νεῶν π. Zosim. Hist. ρ. 144,
10. Π. ὄργανα Menand. Hist. ρ. 38q, 5 ed. Bonn. Hase.
Τὰ πολεμίστρια, Apparatus bellicus. Plato Critia ρ. 119, Β : Τὰ π. οὕτω διετέτακτο τῆς βασιλικῆς πόλεως.] Πολεμιστὴς, ὁ, Bellator, Habili* ad bellum. Hom. substantive plerumque usurpat : ut II. £,[289], V, [78]: Αἵματος άσαι Ἄρηα ταλαύρινον πολεμιστήν, ubi ταλαύρινος πολεμιστὴς dicitur, ut Η, [23q] : Ταλαύρινον πολεμίζειν Ε, [571] : Αἰνείας δ᾽ οὐ μεῖνε , θοός περ ἐὼν πολεμιστής· Ν , [3οο] : Ὅστ᾽ ἐφόβησε ταλάφρονα περ πολεμιστήν· Κ , [54g]: Γέρων περ ἐὼν πολεμιστής· Ρ, [26] : Ἐλέγχιστον πολεμιστήν Ἔμμεναι. Utitur et Plut. Fabio [c. 20], dicens, Ἵππον πολεμιστὴν ἐδωρήσατο, ut Virg., Bellator equus, Bellator Turnus. [Lex. rhet. ρ. 289,
6	: Π. ἵππος* (οὐχ ὡς ἄν τις οἰηθείη ὁ εἰς τοὺς πολέμους ἐπιτήδειος, ἀλλ’ addit Phot. ρ. 438, 16) ó ἐν τοῖς ἀγῶσι j σχῆμα ἔχο,ν εἰς πόλεμον ηὐτρεπισμένον • ἦν γὰρ τοιοῦτον ἀγώνισμα.] At substantive Bellator usurpatur quum ab aliis, tum a Claudiano, dicente Felix bellator, Bellator severus. [Galen. vol. 14, ρ. 283, 17 : Τὸν Μιθριδά-την ἐκεῖνον, τὸν μέγαν π. Hask. || Ν. pr. V. Πολέμαιστος.] [Πολεμιστρὶς lectio a Tumebo ficta ap. Æsch. Choeph. 424 pro λεμιστρίας, quod non animadverterat ex ἰηλεμιστρίας corruptum esse. V. Ἰαλεμίστρια.] [Πολεμιστρὶς, ίδος, ἡ, Bellatrix. Tzetz. Hist, ι, 876: Νῆες στρατιώτιδες, πολεμιστρίδες· ubi cod. πολε-μηστίδες.]
[Πολεμοκέλαδος, ὁ, ἡ, Belli strepitu gaudens. Poeta ap. Dionys. Η. vol. 5, ρ. 107, ι : Βρόμιε π.]
[Πολεμοκλῆς, έους, ὁ, Polemocles, nauarchus Rhodiorum. Polyb. 4, 52,2; 53, 1.]
Πολεμόκλονος, Cui tumultus bellicus inest, Bellici tumultus plenus : πολεμόκλονον ἔργον Ἄρηος, Batra-chom. [4, 267. Orph. Hymn. 3a, a; Manetho 6, 47; Coust. Manass. Chion. 1237, 1406,3239, 6988.
« Orae. Sibyll. 5, ρ. 600, sic leg. pro vitioso πόλεμό- ( κτόνος. » Stbuv. Orae. ap. Theodorei. Hist. eccl. 4,
21 et eund. Cræc. afl. cur. ρ. 382, 17 : Π. Ἄρης. Hask.] [Πολεμόκραντος, ὁ, ἡ, Α bello confectus. Æsch. Sept. 167 : Π. ἁγνὸν τέλος.]
[Πολεμοκράτης, ους, ὁ, Polemocrates, Machaonis filius. Pausan. 2, 38, 6.	|| Macedo, Cœni pater. Ar-
rian. Anab. 3,27, 2. |) Limnæi pater. Polyb. 29, 3, 6.] [Πολεμοκρατία, ἡ, Polemocratia, reguli ciijusdam Thraciæ vidua. Appiau. Civ. 4, γ5. Polcmocratia nomen mulieris est ap. Plaut. Rud. 2, 5, 24. G. Dino.] [Πολεμολαμαχαϊκὸς,^ ὸν, Bellolamachaicus. Aristoph. Ach. 1080, ubi deridetur Lamachus: ᾽ϊὼ στράτευμα π.]
[Πολεμονίκη, ἡ, Polemonica , n. navis Atticæ in inscr. navali ι, a, 3ι ; 2, 55; 4, b , '23.]
[Πολεμόνικος, ὁ, Polemonicus, η. pr. in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 490.]
Πολεμοποιέω, Bellum moveo, Seditiones excito. Xen. HeU. 5, [2, 3o] : Λαμβάνω τουτονὶ Ἱσμηνίαν ὡς πολεμοποιοῦντα, Ut belli auctorem. [Restituendum De- ] inostheni ρ. 146, 24 et 25, ex cod. Paris. S pro vulgato πόλεμον ποιεῖ et πόλεμον ποιεῖν. G. Ι).] Bud. in-terpr. Inimicos et hostes reddere, citans ex Appiano Β. C. 5, [19]: Αεύκιον δὲ αὐτοὺς πολεμοποιεῖν εἰς ἀλλή-λους· qua signil. Thtic. dicit πολεμῶσαι. [llippocr. ρ. 1284; Philochorus ap. schol. Aristoph. Pac. 476. Diodor. i3, 53: Οἱ πολεμοποιεῖν εἰωθότες. Scott. Philo vol. 2, ρ. 576, 44 : Ὑπερασπιοῦντας τοῖς νόμοις πολεμοποιὸς; ρ. 590,15 : Μὴ πολεμοποίει • ρ. 564, 46 : Ἐφιέν-τος πολεμοποιεῖν, Pacem turbare. Hase.]
Πολεμοποιὸς, 6, ἡ, Qui bellum movet, ὁ πόλεμον ποιῶν s. κινῶν, Qui bella movere aut gerere solet. Aristot. Polit. 5, 11 : Ἔστι δὲ καὶ πολεμοποιὸς ὁ τύραννος. [Pollux ι, 42.] Item οἱ πολεμοποιοὶ exp. Belli auctores, οἱ αἴτιοι τοῦ γίνεσθαι πόλεμον. [Plut. Mor. ρ. 321, F i 329, Β; Themist. Or. ρ. 336, 23; 370, io; Appiau. Civ. 2, 3 prope fin. G. Ι). Schol. Rav. ad Aristoph. Pac. 397, de Pisandro : Ἦν καὶ π. Basii, t. ι, ρ. 175, D; ρ. 874, C; t. 2, ρ. 1039, C; Greg. Nyss. thus. une. cræc. ton. ν 1, fasc. ν.
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t. 2, ρ. 891, Α. Tatiam Contra Gr. ρ. 147, D, de Minerva : Ἀνθρωποκτόνος καὶ π. ἐγίνετο. Hasf..]
Πόλεμος, ὁ, Bellum : item peculiariter Pugna; utroque enim modo accipitur ap. Hom. praesertim. II. E, [891] : Αἰεὶ γάρ τοι ἔρις τε φίλη , πόλεμοί τε μάχαι τε* Δ, [3ιο] : Πολέμων εὖ εἰδιυς· Od. Δ , [148] : Ἶϊλθον ὑπὸ Τροίην πόλεμον θρασὺν ὁρμαίνοντες· cui simile loquendi genus habes Od. Σ, 375. H. Ω, [404] : Οὐδὲ δύνανται Ἴσχειν ἐσσυμένου; πολέμου βασιλῆες Ἀχαιῶν, ubi dicitur ἴσχειν ἐσσυμένους πολέμοιο, ut ἐρύκειν ἱέμενον νόστοιο, et κατερύκειν λιλαιόμενον ὁδοῖο. Item ap. Hesiod. Sc. [ι 13]: Αιλαιόμεναι πολέμοιο. Rursum II. Β, [833] : Στείχειν εἰς πόλεμον φθισήνορα* quo sensu Ο, [577] • Νισσόμενον πόλεμόνδε. Ubi etiam nota Πόλεμόνδε pro εἰς πόλεμον, ut λόχονδε. Hesiod. Theog. [431]: Εἰς πόλεμον φθισή-νορα ΰωρήσσονται* qua phrasi utitur et Hom. II. A, [226]. Vide locnm in Λόχονδε. II. Β, [273] de Ulysse: Βουλάς τ᾽ ἐξάρχων ἀγαθὰς πόλεμον τε κορύσσων, pro Οω-ρήσσιον εἰς πόλεμον, Armans et instruens ad pugnam, ib. [121] : Ἄπρηκτον πόλεμον πολεμίζειν* Ρ, [243] : ΙΙο-λέμοιο νέφος περὶ πάντα καλύπτει’ Γ, [ι34]: Πέπαυται πόλεμος· quamobrem milites sedebant Ἀσπίσι κεκλιμένοι, παρὰ δ* ἔγχεα μάκρ᾽ ἐπεπήγει. Paulo post, Γήραι δὴ πολέμοιο πεπαυμένοι* Λ , [42α] : Πολέμου δ᾽ ἀποπαύεο πάμπαν Α, [8οο]: Ὀλίγη ἀνάπνευσις πολέμοιο· Τ,[201]: Ὀππότε τις μεταπαυσωλὴ πολέμοιο γένηται* Π, [63ο]: ᾽Εν γὰρ χερσὶ τέλος πολέμου. Item Ρ, [700] : Φέρον ἐκ πολέμοιο· Γ, [408] : Ἤλυθες ἐκ πολέμου* Ξ, [43] : Αιπὼν πόλεμον. Id. [Ν, 225] : Ἀνδύεται πόλεμον. Et eum epithetis, Λ, [58q] : Πολέμοιο δυσηχέος· Ν, [225J : Πόλεμον κακόν· Od. Λ, [313]: Πολυάϊκος πολέμοιο* II. Ξ, [43]: Πόλεμον φθινήσορα. [II. Τ, 313 : Πολέμου στόμα δύμεναι αἱματόεντος. Hesych. : Η. στόμα, τὸ ἀνα-λιυτικὸν καὶ φθαρτιχὸν τοῦ πολέμου. Πολέμου; αἱματόεντας Æsch. Suppl. 1045. Π. πυργοδαΐκτους Pers. ι ο5. Ἀπόλεμος π. Prom. 904, Eur. Herc. F. 1133.] In prosa quoque usitatum; sed frequentius pro Bellum. Plato Leg. 12, [ρ. q56, Α]: Πολέμου κοσμήματα, Belli insignia, ut Cic. [Ib. 5, ρ. 741, Α : Νόσιον ἡ π. φθορά.] Xen. Hell. 3, [4, 17] de Epheso : Πολέμου ἐργαστήριον. Plut. Apophth, [ρ. iq3, Ε] : Πολέμου ὀρχήστρα, de campis Bœotiæ. Athen. 14 : Προγύμνασμα τοῦ πολέμου. Item τὰ τοῦ πολέμου, Quæ ad bellum spectant, Res bellicæ. Dem. Philipp. 4 : Τὰ τοῦ πολέμου πράττοντα' Olvnth. 2 [ρ. 23, 3] : Συγκεκροτημένοι τὰ τοῦ πολέμου. Quibus adde Isocr. Busir. : Τὰ περὶ τὸν πόλεμον μελε-τᾷν. Aristot. Polit. 3 : Ἤγεμὼν τῶν πρὸς τὸν πόλεμον. Xen. Cyneg. [2, ι] : Γίγνονται τὰ εἰς τὸν πόλεμον ἀγαθοί. Æschin. [ρ. 25,4*] : Ἄνδρα τὰ κατὰ τὸν πόλεμον λαμπρὸν, Virum fortitudine praestantem, ut Geli. Ubi etiam nota κατὰ τὸν πόλεμον pro ἐν τῷ πολέμῳ, s. ὅταν πόλεμος ᾗ, ut Aristot, loquitur. Item eum verbis. [Æsch. Suppl. 469: Ἢ τοῖσιν ἡ τοῖς πόλεμον αἴρεσθαι νέον.] Xen. Cyrop, ι, [6, 45] : Πόλεμον ἄρασθαι πρὸς τούτους. Sic Philo V. Μ. 3 : Τοὺς ὑπὲρ Θεοῦ τιμῆς ἑκούσιον πόλεμον ἀραμένους καὶ βραχεί καιρῷ κατιορθωκότας. Polyb. : Ἀνει-ληφὼς τὸν πρὸς Ῥωμαίους πόλεμον, Quum suscepisset bellum Romanum , ut Liv. interpretatur. Herodian. 3, [5, 6] : Ψανερὸν ἐγεῖραι πόλεμον πρὸς αὐτόν quomodo et κινεῖν πόλεμον ap. Athen. 12; ἄρχειν πολέμου, Ι. 13. Et ἐκκαίειν πόλεμον. Plut,. De Heroil. [ρ. 855, F] : Τὸν πόλεμον ὑπὸ τοῦ Περικλεούς ἐκκεκαῦσθχι. Idem in Alexandro : Ἐπεχείρει τῷ πολέμῳ. Thuc. 8, ρ. 267 [c. 11]: Ἄπτόμενοι τοῦ ᾽Ιωνικοῦ πολέμου. Dein. [ρ. 157, 2ο] : Προηγόρευε τὸν πόλεμον, καὶ τοῖς ἔργοις ἐξενήνοχε. Sic Plut. [Mor. ρ. 829, Ε] : Πόλεμον ἐςενηνοχότα πρὸς τοὺς δανειστάς* quomodo et Latini dicunt Bellum inferre. Isocr, in Hel. Enc. [ρ. 217, Ι)] : Ὑπὲρ ταύτης τοσοῦτον συνεστήσαντο πόλεμον. Sic, Πόλεμον ξυνάπτειν πρός τινα, Thuc. 6, cui opponit καταλύεσθαι. Id. 3 : Ἐς πόλεμον ἀλλήλοις καθέστασαν. Cui simile quod ap. Plut. Thes. legitur, Πρὸς πόλεμον ἐτράποντο. Xen. Hell. 6, [4, 21] : Ἀκηρύκτῳ πολέμῳ χρωμένων, pro ἀκήρυκτον πόλεμον πολεμούντιυν/Πηι^. : Πόλεμον ποιοῦμαι μετὰ τῶν ξυμμά^ων, Bellum gero : quod Hom. dicit πόλεμον πολεμίζειν. At ex Dein., Πόλεμον ποιῆσαι τοῖς Ἀμφι-κτυόσι, pro Bellum excitare Amphictyonibus. Rursum Ἱ huc. 6, ρ. 202 [c. 15] : Κράτιστα διαθέντα τὰ τοῦ πολέμου, pro quo habuisti paulo antè in loco quodam Philonis, Τὸν πόλεμον κατωρθωχότας. Plut. Fabio [c.
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2 5] : Τὸν πόλεμον ὴ παντάπασιν ἀνελόντο; ἡ τῆς Ἰταλίας ἐκβαλόντο;· quo fere modo Secare et Profligare bellum. At Idem [Corop. Alcib, et Coriol. c. 2) : Βαρὺν πόλεμον καὶ ἄσπονδον ἐπανῃρημὲνος, Quum suscepisset bellum : ἀνειληφὼς πόλεμον. Apud Aristot. Rhet. 3, [c. 10 prope lin.]: Οὐ διαλυόμεθα τοὺς πολέμους, ἀλλ’ἀναβαλ-λόμεθα· pro quo supra ex Thuc., Καταλύεσθαι τὸν πόλεμον. Et ap. Isocr. Archid. [ρ. 126, D] : Τοῦ πολέμου ποιεῖσθαι τὴν διάλυσιν. Unde Xen. Hell. 6, [3, 4] : ἾΙλθον περὶ πολέμου καταλύσεως· Cyrop. 7, [5, 47] : Ὀ φιλο-πονυιτατος πόλεμος ἀναπέπαυται. Et ap. Plut. Coriol. [c. 3ο] : Ἀπαλλαγὴ πολέμου ἐπὶ δικαίνις. [Plato Tim. ρ. 88, Ε : ΙΙολέμους ἐντίκτειν τῷ σώματι καὶ νόσους.] Dicitur item πόλεμος aliquorum pro Inter aliquos : Χα-λεποὶ γὰρ πόλεμοι ἀδελφῶν, quod Aristot, et Plut, ex Euripide afferunt, i. e. Bella et simultates fraternae, Bella et dissidia inter fratres. [Plato Prot. ρ. 322, Β : Πρὸς τὸν τῶν θηρίων πόλευον Symp. ρ. 196, Α : Ἀσχημοσύνη ... καὶ Ἔρωτι προς ἀλλήλους ἀεὶ πόλεμος.] In VV. LL. Πόλεμος τῶν Αἰγινητῶν, pro Bellum adversus Æginetas. At Liv. dicit Bellum Eomanum pro Adversus Romanos. Adde his et ista : ξενικὸς πόλεμος, ap. Aristot. Polit. 2, [8] ut ap. Athen. [6, ρ. 272, F],Ὁ δουλικὸς πόλεμος, Bellum servile: rursumque ap. Aristot., Ἱ) ἱερὸς πόλεμος* [Aristoph. Αν. 556 : Ἱερὸν πόλεμον πριυϋδᾶν αὐτῷ·] ap. Æschinem [ρ. 74], Ὀ Φωκικὸς πόλεμος, et Athen. [ι3, ρ. 56ο, Β], Ὀ Κρισαϊκὸς πόλεμος, et Thuc. [2, 54, iu oraculo], Δωριακὸς πόλεμός.
[ || Figurate Soph. ΕΙ. 218, de rixis Electræ eum Cly-tæmnestra et Ægistho : Σᾷ δυσθύμῳ τίκτουσ᾽ ἀεὶ ψυχᾷ πολέμους. ‖ ΙΙόλεμος deus in sceuam productus ab Aristophane iu Pace : cujus inventi rationem reddit ν. 2o3 : ᾽Εξῳκίσαντο δ᾽ οἱ θεοὶ... Ἕλλησιν ὀργισθέντες , εἶτ᾽ ἐνταῦθα μὲν ἵν’ ἦσαν αὐτοὶ τὸν Πόλεμον κατᾤκισαν ὑμᾶς παραδόντες δρᾶν ἀτεχνῶς ὅ τι βούλεται.]
[Πολεμοστόλιστος, ὁ, ἡ, Ad bellum comparatus. Const. Manass. Chion. 6o38. Boiss.]
Πολεμοτροφέω, Bellum nutrio, foveo. Bud. interpr. Bellum duco, Bello, afferens ex 2 Macc. 10, [15]: Τοὺς φυγαδευθέντας προσλαβόμενοι πολεμοτροφεῖν ἐπεχεί-ρουν et [14] : Γοργίας δὲ γενόμενος στρατηγὸς ἐξενοτρό-φει, καὶ παρ’ ἕκαστα πρὸς τοὺς Ιουδαίους ἐπολεμοτρόφει.
[Πολεμόῦσα, ἡ, Polemusa, Amazon. Quint. Sm. 1, 42.]
[Πολεμόφθορος, ὁ, ἡ , Bello perditus. Æsch. Pers. 654 : Οὕτε γὰρ ἄνδρας ποτ* ἀπιυλλυ πολεμοφθόροισιν ἄταις.]
[Ιϊολεμόφριυν, ὁ , ἡ, Qui animo bellicoso est. Schol. Hom. Od. A , 48.]
[ΙΙολεμοχἄρὴς, ὁ, ἡ, Bello gaudens. Nicet. Chon. Hist. ρ. 2 15, C.]
[Πολεμόχαρτος, ὁ , ἡ, Bello gaudens. Const. Manass. Chrou. 5040. Boiss.]
Πολεμόω, Ad bellum excito, Ad bellum alicui inferendum instigo, πολέμιον reddo : sicut Suid. πολεμῶσαι ex ρ. πολέμιον καταστῆσαι. Pass. ΙΙολεμόομαι, Ad bellum inferendum alicui excitor. Thuc. ι, [36] :Ὅ (sc. χωρίον) μετὰ μεγίστων καιρῶν οἰκειοῦταί τε καὶ πολεμοῦται, Maximis momentis et ad amicitiam adjungitur et ad bellum contra nos gerendum excitatur, s. πολέμιον et perduelle redditur. Ubi etiam nota sibi opponi οἰκειοῦν et πολεμοῦν. Ex Eod. [ι, 57], Ἐπεπολέμωτο, Hostis factus erat, Hostili animo et infesto esse cœperat. Idem Thuc. voce mcd. in activa utitur signil. , 5, ρ. * 9ύ [c. 98] : Ὅσοι γὰρ νῦν μηδετέροις ξυμμαχοῦσι, πῶς οὐ πολεμώσεσθε αὐτοὺς; schol, εἰς πόλεμον ἐμβαλεῖτε. Reddere igitur πολεμοῦν possumus etiam Bellis implico. Inter πολεμοῦσθαι et πολεμεῖσθαι passiva, Bud. sic distinguit, ρ. 1072 : ΙΙεπολέμωται,ó εἰςἔχθρανπροαχθεὶς, καὶ πολέμιος τινι γενόμενος, Hostili animo esse coepit et inimico; at vero πεπολεμημένος est ὁ πολέμῳ βιασθεὶς καὶ βλαβείς. [Figurate Philo vol. ι, ρ. 387, 15 : Τὰς κρίσεις ἀλλήλαις πεπολεμῶσθαι, Pugnantes esse de his sententias. Hase.]
ΙΙολεμύδριον vitiose pro πολυάνδριον, quod ν.] Πολεμιόδης , ὁ, ἡ, ex Olymp. in Plat. Gorg. annotavit Bekk, in Anecd, ρ. 1412.]
Πολέμων, ὁ, nomen proprium ap. Plut, et Athen. ac Plin. Vide et Suidam [ubi de Polemone periegeta agit, qui Ptolemæi Epiphanis ætate vixit. De quo ν.
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Α Prelleri Prolegomena ad Polemonis fragmenta, Lips. i838. De aliis ejusdem nominis viris qui præter illum nomen in literis habuerunt, ν. Preller. ρ. 5. Polemo, Haguiæ f, OKensis, ap. Demosth, ρ. ιο5γ, io. Archon Atheniensis (ol. 117, 1) ap. Diodor. 19, 77, Dion vs. vol. 5, ρ. 65o, 4· Alii alibi.] Item nomen regis cu-jusdam [Ponti. V. Dion. Cass. 49, 25, et Reimar. vol. 2, ρ. 915, Bœckh. ad Corp. Inscr, vol. a, ρ. 94 sq.], a quo Ιίολεμιόνιο; denominata urbs quædam Ponti, ut in Lex. meo vet. annotatur. [Imo Πολεμώνιον, quod ν. ‖ Schol. Hom. 11. Γ, 242 : Παρὰ τοῖς Πολεμωνίοι; ὴ τοῖς κυκλικοῖς. I^ectio vitiosa pro παρὰ Πολέμωνι ἡ τοῖς κυκλικοῖς, notata jam ab Fabricio et Valckenario: ν. Preller. Ι. c. ρ. 15 seqq.]
[Πολεμώνιον, τὸ, Polemoninm. Steph. Byz. : Π., ἐν ΙΙόντῳ λιμὴν καὶ πόλις. Τὸ ἐθνικὸν Πολεμώνιος καὶ Πολι-μωνιεύς. Πολεμώνιον una ex quinque urbibus ἐπαρχίας Ι Ιον του Πολεμώ ν ιακοῦ ap. Hierocl. Synecd. ρ. 3q7, 2 ed. Bekk. Steph. Byz. s. ν. Πόντος : Ἔστι καὶ Πόντος ΙΙολεμιυνιακὸς ἐπαρχία.] At Πολεμώνιον, τὸ, Herbæ no-
B meu ap. Diosc. 4, 8 [etGalen. vol. i3, ρ. 221], quam Marc. Virg. vocatam scribit a bello et certamine quod antiquissimi reges inter se certarunt, dum inventionis ejus gloriam sibi ambo vindicarent. Plin. Polemo-niam vocat, 25, 6 : Polemoniam, alii Philetæriam , a certamine regum inventionis appellant : Cappadoces autem Chiliodynamam : radice crassa, exilibus ramis: quibus in summis corymbi dependent, nigro semine. [Hippiatr. ρ. 110, 9 : Π. τὸ ἐν τοῖς ἕλεσι τικτόμενον, ὅπερ ἔοικε καλαμίνθη. Hase. Ib. ρ. ιο8 : Η. βοτάνην.] [Πολεμώνιος, 6, Polemonius, n. pr. ab Suida annotatum. « Videtur Πόντος Πολεμώνιος significari. • Bkknharpy. Sequitur ap. Suidam, ΙΙολέμιυνος (πολέ-υων cod. Leid.), εἶδος ζώου. Glossa suspecta.]
Πολέσκιυ, i. q. πολέω, unde et derivatum, ut ἀρέσκω ex ἀρέω. Pass. ΙΙολέσκομαι : unde πολέσκετο pro ἐπολέσκετο , Versabatur. Scribitur et Πιολέσκω. [Male HSt. aliique grammatici ex imperfecti formis iterativis praesentia linxerunt quæ nulla unquam fuerunt.] ΙΙολεύο,, [Verso. De terra aratro versanda Soph.
C Ant. 342 : Γᾶν ἰλλομίνων ἀρότριυν ἔτος εἰς ἔτος ἱππείῳ γἔνει πολεῦον. Niceph. iu NValzii Rhett. vol. ι, ρ. 498, ι : Αύλακος, ἡν... οὐκἐπόλευε βοῦς. || ] i. q. πολέω, neutrali signil., i. e. Versor. Hom. Od. Χ, [αα3] : Οὐδέ τοι υἷας Ζο,ειν ἐν μεγάροισιν ἐάσομεν, οὐδὲ θύγατρας, Οὐδ’ ἄλοχον κεδνὴν Ιθάκης κατὰ ἄστυ πολεύειν, Versari in Ithacæ urbe. [ || Apud astrologos, plancta ὁ πολεύων est Qui toti diei dominatur; ὁ διεπο,ν, Qui singulis diei horis. Paul. ΛΙ. Α ρο tel. ρ. 10, 8; 35, 13 ; 36, 16, aliisque multis II. Sensu latiori Iambi. De fato ρ. 179 Α : Διὰ τῶν πολευόντιυν θεῶν. IIask.] || Exp. etiam Nutrio, Ministro, Contineo. [Hesych. : ΙΙολεύειν, τρέφειν, οἰκεῖν (hæc expositio ad Ι. Homeri referenda), περ»έ-χειν, θεραπεύιιν, περιάγειν.]
Πολέω, Verto, Verso, i. q. στρέφω. Hesiod. Op. a, [80=462] : Κἴαρι πολεῖν θέριος οὲ νεωμένη οὔ σ᾽ ἀπα-τήσει· i. e. κατὰ τὸ ἔαρ σχίζε τὴν γῆν, ut Proeliis ei Moschop. exp., sicut et Pollux ι, [222] eund. Ι. ci-tans, πολεῖν s. πολῆσαι idem significare ait eum ἀρό-σαι. [Nicand. Al. 2.15 : Ηολέοντες ἀρούρας.] Sic l*atini
D poetæ dicunt Terram aratro vertere, et Findere s. Proscindere aratro, pro Arare. [Polare agros, Ennius fragm, ρ. 84.] Pass. ΙΙολεῖσθαι, Versari, Verti. [V. Πόλος.] Eust. [ρ. 578, 37J πολεῖν neutraliter etiam accipit pro ἀναστρεφεσθαι, Versari. Sic etiam πολοῦνται ap. Hesych. κατὰ τὸ αὐτὸ ἀναστρέφονται. Et πολεῖται s. στρωφᾶται aut ἀναστρέφεται aliquis in multitudine, ut ap. Virg., Ipse catervis Vertitur in mediis, et toto vertice supra est. [Æscli. Pers. 3οον : Τενάγων ... Οαλασ-σόπληκτον νῆσον Αἴαντος πολεῖ* Prom. 648 : Ἀεὶ γὰρ ὄψει; ἔννυχοι πολούμενϊϊ ἐς π?ρθενῶνας τοὺς ἐμοὺς παρη-γόρουν κτλ. Eur. Alc. 3ο : Τί σὺ τῇδε πολεῖς; Or. 1269 : Τιςὅδ᾽ἄρ᾽ ἀμφὶ μέλαθρον ττολεῖ ; Ceterum coul. Πωλέω.] II Πολεῖν Hesych. exp. νέμειν, βόσκειν. [Idem : Πολέων (πολλέων codex), πολυκίνητος.]
[ΙΙολήσιοι, οἱ, Polesii. Steph. Byz. : Π., πόλις καὶ οἱ πολῖται, ὡς Λοκροὶ, Δελφοί. Οἱ οἰκήτορε; ὁμοίως. « Ap. Plilcg. Trall. De lougævis c. 1 occurrit ΙΙόπλιος Φούλ-βιο; Φρὺξ, Λουκῶυ ἀπελεύθερος, πόλειυς Πολλισία;. -Hoisten. Πολλισίας nomen l*alinum Polleniiœ, quo
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nomine urbes plures fuerunt, rc§poudere videtur in- Α terpreti Latino.]
[Πόλησις, εως, ἡ, Conversio. Plato Crat. ρ. 4o5, C : Τὴν ὁμοῦ π. καὶ περὶ τὸν οὐρανὸν ... καὶ περὶ τὴν ἐν τῇ ᾤδῆ αρμονίαν.]
[Πολίαγρος, ὁ, Poliager. Plut. Mor. ρ. 27, C: Τὸν κωμῳδούμενον ὑπερβάλλει μαστροπεία Π., quibus addit Comici veteris, sed non nominati verba. Idem, ut videtur, ap. Ælian. V. Η. 5, 8. || Alius ap. Alciphr.
3, 62.]
[Πολιάδας, ὁ, Poliadas, l^co, ap. Herodot. 9,53, ubi genit. Πολιάδεω. || Ηολιάδης Sicyonius ap. lambi.
V. Pyth. ρ. 53o, ubi codex Ciz. ΙΙολυάδης, quam formam nominis infra ex Chœrobosco afferemus.]
[Πολιάζω, Canesco. Callim. Η. in Apoll. 14 : Εἴ μὲλλουσι ... πολιὴν κερεῖσθαι, quod schol, exp. πολιά-σαι. Alia forma ap. llesych. : Οὐ 7τολιᾷ• οὐ γηράσκει, nisi πολιάζει scribendum. G. Dinn.]
[Πολιαίνω, Canum facio. Æsch. Pers. 109: Θαλάσσης πολιαινομὲνης πνεύματι λάορῳ.]
[Πολιάνθη, ἡ, Unguentum ex polio confectum. Β Chishiill. Ant. As. ρ. 72. Scunkid.]
[Πολίανθος, ὁ, Polianthus, n. viri in numo Chio ap. Mionnet. vol. 3, ρ. 272.]
[ΙΙολιἀνομέω, Civitati præsum. Male HSt. s. ν. Πολιὸς, post verba ex Alex. Aphr. allata :] Qua signif. [Canescendi] et Πολιανομεῖν dicitur a Plat. Epist, ult.
[ρ. 363, C] : Ὅς τότε, ὅθ' ἡμεῖς απεπλέομεν, ἐπολιανόμει, Qui tum canus erat, etiam Canescebat. [Errore post-modum animadverso in exemplari Vindob, adseripsit «Sed videndum an significet Administrabat.» Dio Cass.
43, 48 : Δύο τῶν πολιανομούντων.]
[Πολιανόμος, ὁ, Praefectus urbi, Ædilis. Dio Cass.
43, 29 et 48. Tabula Heracl, ρ. ao5 : Ἁ πόλις καὶ τοὶ πολιανόμοι* et ib. ρ. 224.]
Πολιαρχέω, Urbi praefectus sum, Præfectus urbis sum, Urbi præsum, Principem iu urbe locum obtineo. Synes. Κρ. quadam ad Orum : Ὁ δὲ ἀστρονομι-κώτατο; Τίμαιος ἐπολιάρχει τε καὶ ἐπρέσβευε, [frequens ap. Dionem Cass., ut 53, 33; 5y, i3j 60, 5, etc.]
[ΙΙολιάρχης, ὁ, Qui civitati præest. Inscr. Olbiopol. c ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 139, n. 2081, 10 : Λιὶ π. Ha>e.] [Πολιαρχία, ἡ, Praefectura Urbis. Theinist. Or. ρ. a6i, 2; 273, 12 ed. meæ. C. D. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 96, 15 ed. Bonn. : Μικρὸν π. Euseb. Dein. ev. ρ. 3iq, C : Ἐθναρχία τε καὶ π. Id. ib. ρ. 363, Β : Τοπαρχία; καὶ π. Uask.]
Πολίαρχος, ὁ, Præfectus urbis, Princeps urbis, Eur. [Rhes. 381. Pind. Nem. 7, 123 : Ἐμᾷ πολίαρχον πάτρα. Dio Cass. 40, 4ί> fin.; 4«, 14, et al.]
[Πολίαρχος, n. pr. V. Πολύαρχος. || Adject. Πολιαρ-χικὸς, ὴ, ον. Vlla Maximi Coiil. vol. ι, ρ. lxvi : Η. πραιτωρίῳ, ubi male scriptum πολυαρχιχῷ. (i. 1)im>.J Πολιὰς, άδος, ἡ, Urbana : ut quidem redditur ap. Herodot. 5, [82] : Π. Ἀθηναίη. [Soph. Pii. 134 ; Aristoph. Αν. 828.J Nam Athenis ἡ Πολιὰς θεὰ, s. siue adjectione ἡ Πολιὰς, de Pallade, quod Urbis pra*ses custosque s. tutati IX credebatur : unde et πολισσοῦχος ac πολιοῦχος eadem dicitur. Lucian. [Conviv. c. 3α] : Ὠμοσα κατὰ τῆς Πολιάδος μὴ εἰληιέναι. Id. Pise. c. 21.
V. Ο. Mulieri Commentatio de Miuervæ Poliadis sa- q cris et æde in arce Athenarum, Golling. 1820. Eadem Ηολιᾶτις. Pausan. 8, 47, 5 : Τεγεάταις ἔστι... ἱερὸν Ἀθηνᾶς πολιάτιδος. || Nomen navis Atticæ in inscr. navali 4, c, 16.J
[ΙΙολιάσιον, τὸ, Poliasium, nomen loci Laconicæ. Polyb. 16, 16, 2.]
[Ηολιᾶτι;. V. ΙΙολιάς.]
[Πολιᾶχος. V. Πολιοῦχος.]
[Πολιάω. V. Πολιάζω.]
[Πολίδιον. Πολίδριον. V. Πολείδιον.]
[ΙΙολίεθρον. V. Πτολίεθρον.]
[Πολιειεύς. Πολίειον. Υ. Πολιεύς.]
[Πολιεὺς, έως, ὁ, Qui canos elìicit. Clein. Alex. ρ. 262 : 1 οῦ προσώπου ἡ πολιὰ ἄνθος πολυπειρίας • οἱ δὲ τὸ πρεσβεῖον τῆς ἡλικίας, τὸν πολιέα, καταισχύνουσιν. Και.ι..] Πολιεὺς, έως [et Ηολιῶς in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 236], ὁ, ut Πολιεὺς Ζεὺς, Jupiter urbium tutor ac præses s. custos, qui et πολιοῦχος, ut ibi ex loco quodam Plutarch! disces. Sic Aristot. De mundo
et Πολίτης dicitur etiam civis urbis Ægvptiacæ quæ peculiariter nominatur Ηόλις. Steph. Byz. At ΙΙολίειον, τὸ, civitas quædam Italiæ [de qua ν. Strabo 6, ρ. 264], sic vocata vel quod ibi fanum esset Minervæ Πολιάδος, vel a Polide quodam negotiatore : antè Siris nominata , ut habetur iu Lex. meo vet. [Etym. Μ. ρ. 680, ii. Male Ηολιεῖον ib. ρ. 714, 12. Graviori corruptela ap. Aristot. Mirab. ause. c. 106 legitur : Ἐν δὲ τοῖς ἄνω χρόνοις τῶν Ιώνων κατεχόντων Πλεῖον ἔτι δὲ ἐκείνοϊν ἔμπροσθεν ὑπὸ τῶν Τρώϊον τῶν κατασχόντων αὐτὴν Σίγειον ὠνομάσθαι, pro Χώνων ... Πολίειον ... Σῖ-ριν. De quo ν. Ilolsten. ad Steph. Byz. In πολείδιον πολίδειον πολίδιον, ὄνομα πόλεως, corruptum apud Suidam : quod animadvertit Bernli.] Meminit et Suid. ac Steph. Byz. [s. h. ν. et s. Σῖρις]. Cujus ἐθνικὸν est Πολιειεύς : ut Σιγιειεύς.
Πολίζω, Urbem condo, ædifico, statuo. Hom. II. Η, [453] : Ὅτ’ ἐγὼ καὶ Φοῖβος Ἀπόλλων Ἥρῳ Λαομέ-δοντι πολίσσαμεν ἀθλήσαντε * verba Neptuni : eum quo loco confer quondam Luciani in Πλινθεύω : schol, ibi exp. τὴν πόλιν ἐτειχίσαμεν. [Nonnus Dion. 4» 365 : Ἄστυ πόλισσον.] Ει pass. ap. Herodot. [5, 5a] : ΙΙε-πόλισται ξυλίνη πόλις. [Id. 5, 13 : Παιονία ἐπὶ τῶ Στρυμόνι πεπολισμένη* et similiter Antip. Anth. Pal. 7, 7o5. Alia aliorum exempla ν. ap. Wyttenb. ad Plut. Mor. vol. 7, ρ. 114. Forma med. Diouvs. Λ. R. ι, 3o : Ὅπου τὴν 'Ρώμην οἱ ἔκγονοι αὐτῶν σὺν τοῖς ἄλλοις ἐπολίσαντο. Arislid. vol. 1, ρ. αο, 12 : Πόλεις ἐπολίσατο τοῖς ἀνθρώποι; αὐτόθι. Sensu latiori Sedem figo, Habito, Philostr. ρ. 265 : Νομάδες ἐφ’ ἁμ*ξῶν πεπολισμένοι. Dionys. A. II. 2, ι : Ot πολίζονται πρὸς ἑνὶ τῶν λόφων,... Ιϊαλάντιον ὀνομάσαντες τὸ χωρίον.] Item πολίζειν locum dicimur, In quo urbem st.ituimus, Plut. [V. Boui. c. 9] : Ἐκεῖνον ἐβούλετο πολίζειν τον τόπον. [Strabo 8, ρ. 364 : Λακωνικὴν διελεῖν εἰς ἑξ μέρη καὶ πολίσαι τὸ,ν χωράν.]
[Πολίηθεν, Ab urbe, Ex urbe, (*eorg. Pacli. V. Andron. Pal. ρ. io3, C ]
[Πολιήοχος. V. Πολιοῦχος.]
[Πολιήτης. Πολιῆτις. \ . Πολίτης , Πολῖτις ]
[Πολιήτιυρ, ορος, ὁ, Civis. Orae. Sibyll. 5, 4 : Τὸν Πέλλης πολιήτορα.]
[Πολικτίστης, 6, Urbis conditor. Inscr. Gruter. ρ. 4q5. Kall.]
[Πολικρατίδης. V. ΙΙολυκρατίδης.]
[Πολίκτιτος lectio vitiosa pro πολύκτιτος in Orph.
H.	9, 2.]
[Ηόλινδε. V. Ηόλις.]
[Πολιοειδὴς, ὁ, ἡ, Cano similis. Schol. Nicandri ΛΙ. 126.]
[Πολιόθριξ, τρῖχος, ὁ, ἡ, Canos capillos habens. Strabo 7, ρ. 293 : Ἱέρειαι π.]
[Πολιοκόρσης, ὁ, i. q. πολιοκρόταφος. Nicet. Annal.
9, 9·]
[Πολύκρανος, ὁ, ἡ. Orae. Sibyll. 8, ρ. 684 : Ἕσσετ᾽ ἄναξ πολύκρανος, ἔχων πέλας οὔνομα. Lectio propter metrum suspecta, hrnuv. Interpres Intimis : Rex albenti galea, colluto ἀργυρόκρανος.]
Πολιοκρόταφος, ò, ἡ , Cana habens tempora, epitli. hominum ap. Hom., ὅτι ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἐντεῦθεν αι πολιαὶ ἄρχονται, τῷ εἶναι τὰ ἐμπρόσθια τῆς κεφαλῆς τῶν ὀπισθιὠν ὑγρότερα καὶ φλεγματικωτέρα, ut Alex. Aphr. Probi. 1, [ι j docet. 11. Η, [5ι8] : Παῖδες πρωΟήβους, πολιοκροτάφους τε γέροντα;. [Hesiod. Ορ. 163; Alexis ap. Α thon. 6, ρ. 255, Β. Π. γῆρας Bacchyl. ap. Clem. Al. ρ. 745.]
Πόλιον, τὸ, Herba est, inquit Gorr., duorum generum. Unum, montanum est, τεύθριον nominatum, candidum, tenue, palmi altitudine, semine plenum, capitulum in summo corymborum habens, caiiiqnc hominis, unde nomen inditum, capillitium præft.*-rens : odore gravi nec injucundo. Alterum est campestre, majus odore viribusque infirmius. Vide [Theo-phrast. Η. Pl. 1, io, 4 j 2, 8, 3; 7, 10, 5, eum anuot. Schneid, vol. 5, ρ. 484,] et Diosc. 3, 124, ubi inter
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alia dicit esse θαμνίον καρποῦ πλῆρες, ἔχον κεφάλων ἐπ’ Α ἄκρου κορυμβοειδὲς μικρὸν ὡς πολιὰν τρίχα. [Πόλιον πικρὸν et μικρὸν ap. Galen. vol. 12, ρ. 222.] Plin, quoque dicit ei esse folia canis hominis similia : apud quem de hujus herbæ laudibus plura vide, 21, 7, et 10. [Galen. vol. 14, ρ. ι 14, 16; 155, 7; 164, 11. Id. ib.
]>. 112, 2 : Π. Κρητικοῦ. Hase.] Meminit et Nicander [Th. 64, ad quem schol. : Τονοῦται καὶ πόλιον καὶ πολιὸν * ἄμεινον δὲ τὸ πόλιον, ἵνα μὴ ᾗ ὡς ἐπίθετον. Πόλιον βαρύοσμον Plut. Mor. ρ. 55, Α]. Aliud autem significat πώλιον. Sed Πολιὸν, Vinum album, Æliau. [V. Η.
12,	3i] dictum putat ab indigenæ regionis nomine.
VV. LL. [Vera scriptura Πόλλιος est, quod ν.]
[Πόλιον, τὸ, Polium. Steph. Byz. : Π., ἐν Αέσβῳ τόπος, ὅπου τὸ ἡρῷον Ταντάλου. Αέγεται δὲ ὁ πολίτης Πολιεύ;. «» Existimo esse ΙΙόληον Nicolai Damasc. Exe. ρ. 442. » Il Olsten. K Oppidum agri Trojani, ab Asty* palæensibus post Trojam captam conditum, postino-dum Πόλισμα appellatum. V. Strab. i3, ρ. 601.]
[Πολιοπλόκαμος, ὁ, ἡ, Canos crines habens. Orae. Sibyll. 11, 68; Quint. Sm. 14, 14.]	Β
[Πολιοπώγων, ὁ, Canam barbam habens. Is. Porphy-rog. in Allatii Exc. ρ. 307. Boiss.]
Πολιορκέω, Obsidione cingo, Circumsedeo, Obsideo; proprie Obsidione urbem cingo, ut locus aliquis septo cingitur : derivatur enim ex πόλις et ἕρκος : in qua signil. absolute siue casu ponitur. Isocr. Ad Nic. [Archid. ρ. 124, Λ] : Τοὺς πολιορκοῦντας ὑπὸ τῶν κατακεκλεισμένων διαφθαρῆναι. [Plut. V. Cæs. c. 3g : Ναυκρατούντων τῶν πολεμίων πολιορκούμενος τοῖς ἀναγκαίως μᾶλλον ἡ τοῖς ὅπλοις πολιορκῶν.] Dein. Pro cor.
[ρ. 254, 16] : Χαρακώματα βχλόμενος πρὸς τῇ πόλει, καὶ μηχανήματ᾽ ἐπιστήσας, ἐπολιόρκει. Xen. Cyrop. 2, [4,
13] : Εἰ μή τις πολιορκοίη προσκαθήμενος. Sæpe accus, additur, et tunc simpliciter redditur Obsideo, Obsidione cingo, Circumsedeo. Plut. Pericle [c. 35] : IIo-λιορκήσας τὴν ἱερὰν Επίδαυρον. Herodian. 3, [3, 1] : Ὀ τοῦ Σεβήρου στρατὸς προσκαθεζόμενο; τὸ ἔρυμα ἐπολιόρ-κει. Pass. Πολιορκοῦμαι, Obsideor, Obsidione cingor, Circumsedeor. /Esehin. [ρ. 77, 19] : Αὐτὴ δὲ ἐπολιορ-κεῖτο καὶ καθ’ ἑκάστην ημέραν ἐπίδοξος ἦν ἁλῶναι. Hero- C dian. 8, [5, 13] : Συνέβαινε δὲ τὸν στρατόν δοκοῦντα πολιορκέω, αὐτὸν πολιορκεΐσθαι. Et partie, πολιορκούμενος. Athen. 12 : Πολιορκούμενοι ὑπ᾽ Αννίβα. Phiiostr. Ερ.
51 : Ἀπέκλειόν σοι τὰ ὄμματα ὡ; οἱ πολιορκούμενοι τὰς πύλας. Item eum dat. instrumental!, sed in metaph. signif., ex Plat. Leg. [4, ρ. 708, Β]: ΙΙολιορκηθὲν στε-νοχωρίᾳ γῆς* qnod exp.. Agri angustiis pressum. [Rep.
5,	ρ. 453, Α : Ἵνα μὴ ἔοημα τὰ τοῦ ἑτέρου λόγου πολιορ-κῆται.] Item c Xenoph. [Mem. 2, ι, 17] : Ἑκὼν τὸ σῶμα πᾶσι τοῖς τοιούτοις πολιορκοῦμαι, pro Omnibus hujusmodi meum corpus oppugnatur.
[Πολιόρκησις, εως, ἡ, Obsessio. Georg. Acrop. Annal. ρ. 96, Β.Ί
[Πολιορκητέος, Obsidendus, Gl. Xen. Cyrop. 7,
5,	7-5
[Πολιορκητήριος, α, ον, Obsidionalis. Onosandcr c.
42, 3, μηχανήματα. Boiss.]
Πολιορκητὴς, ὁ, Urbium obsessor, cognomentum Demetrii, qnod obsidione urbes capere peritus esset.
[V. Diodor. 20, 92.] Athen. 3, [ρ. ι ο ι, EJ : Δημήτριον d τὸν πολιορκητήν. [Id. 4, Ρ· 128, Β.] Vide Πολιοῦχος et Ἑλέπολις.
Πολιορκητικὸς, ὴ, ὸν, Obsidionalis [Diodor. 20, io3 : Τῶν π. ἔργων. Μηχαναὶ πολιορκητικαὶ sive] μηχανήματα s. ὄργανα πολ., Obsidionales machinæ, Machina? quarum usus est in urbium obsessionibus, ut Murales machinæ ap. Plin. Sic Aries s. Equus, Helepolis, Testudo, Vincæ, Turres ambulatoriae, et similia. [Athen. 6, ρ. 273, F; 14, ρ. 634, Α; Polyæn. 2, 22,
3. Male πολιορκητὸν ὄργανον ap. Annam Comti, ρ. 38a, 383. II Adverb. Πολιορκητικῶς ap. Pollue. 1, 122: Προσκαθῆσθαι π. νήσῳ. « Basil. Pair. Naumach. ap. Fa-bric. Β. Gr. vol. 8, ρ. 148.» Cramkr.]
Πολιορκία, ἡ , Obsessio, Obsidium s. Obsidio. [Hip-pocr. ρ. 1240, Β : Ἐν τῇ π. τῇ περὶ Δάτον. IIemst.] Aristot. Pol. 7, [c. 11] : Τῶν περὶ τὰ βέλη καὶ τὰς μη-χανὰς προς πολιορκίαν. Plutarch. : Οἱ πολιορκίαν προσδε-χόμενοι συνάγουσι καὶ παρατίθενται τὰ χρήσιμα. Sic idem in Præc. san. [ρ. 105, E] : Ὥσπερ εἰς πολιορκίαν ἐπισι-
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τιζόμενοι. Isocr. Arcfiid. [ρ. 127, Ε] : Τὰς ἔσχατος ὑπο-μεῖναι πολιορκίας. Sic Athen. 12 : Ἕνδεκα μῆνας ὑπο-μείναντες τὴν πολιορκίαν. Thuc. *,[98] : Πολιορκία ειλον καὶ ἠνδραπόδισαν. [2, ηη : Ἄνευ δαπάνης και π.] Cic. Obsidione capere urbes. Aristot. Polit. 2 : ΙΙαύσασθαι πολιορκίας. [Dionys. A. R. 5, 58 : Οὐ δυνάμενος πολιορκία τὸ τεῖχος ἑλεῖν.] Plut. Alcib. : Ὠς λύσων πολιορκίαν. [Et V. Eumen. c. 12.] Latini dicunt Facere obsidium, Cingere urbem obsidione, Claudere muros obsidione, Ingenti obsidione premere urbem, Castra tenere obsidione. Item Periculis obsidionis liberare, Eximere ex obsidione. Et pass. Levari s. Solvi obsidione. Ipsi autem obsessores Solvunt obsidium, ut loquitur Tacit.
[ |j Plut. V. Sullæ c. 25 : Σύλλας κοινῇ μὲν ἐζημίωσε τὴν Ἀσίαν οισμυρίοις ταλάντοις, ἰδίᾳ δὲ τοὺς οἴκους ἐξέτριψεν ὕβρει καὶ πολιορκίᾳ τῶν ἐπισταθμευόντων. Lectio suspecta, quæ non defenditur verbi πολιορκεῖν usus figurati exemplis. Πλεονεξία Solanus.]
[Πολιορκικὸς, ὴ, ὸν, i. q. πολιορκητικός. Georg. Pach. V. Andron. Pal. ρ. 4»i extr. : Μηχάνημά τι π. Nisi πολιορκητικόν scripsit. G. Dino.]
Πολιὸς, [ὰ, ὸν, et, quod rarius, ὁ, ἡ,] Canus. Hom. 11. Χ, [74] : ΙΙολιόν τε κάρη πολιόν τε γενεών. [Πολιῆς κεφαλῆς ΟΟ.Ω, 317. Ib. 499 : Πολιοίπερ ἐόντες.] Hesiod. Thcog. [271]: Γραίας τέκε καλλιπαρῃους, Ἐκ γενετής πολιάς. Et τὸ πολιὸν στῆθος ap. Plut. [Mor. ρ. 647, II] ex Alcæo. Item iu Epigr. πολιὰ Ορίς · sicut et ap. Diosc. 3, 124 : Πολιὰν τρίχα. [Hom. 11. Χ, 77 : Πολιὰς τρίχας. Soph. Aj. 633: Πολιᾶς χαίτας· et Eur. Alc. 473. Aristoph. Vesp. 1064 : Κύκνου πολιώτεραι τρίχες. Πολιαὶ ἔθειραι Strato Auth. Pal. 12, 240.] Sed ΙΙολιὰ, pro quo Ionice Ιϊολιὴ, seorsim sæpius ponitur pro πολιὰ θρὶξ, et πολιαὶ pro πολιαὶ τρίχες : sicut et ap. Latinos Cani pro Cani capilli s. pili. [Pind. ΟΙ. 4, 4°: Φύονται πολιαὶ καὶ παρὰ τὸν ἁλικίας ἐοικότα χρόνον. Aristoph. Eq. 5αο: Ἄμα ταῖς π. κατιούσαις.] Plut. [Mor. ρ. 41, Β] : ΙΙολιὰ τοῦ λέγοντο; καὶ πλάσματα καὶ ὀφ&ῦς. Id. [ib. ρ. 65α, Ε] de ebrietatis malis: Πολλοὺς φαλακρώσειςἄωροι καὶ πολιαὶ πρὸ ἡλικία; ἔχουσι. Isocr. Panatli. [ρ. 233, BJ : Τοῖς ἤδη πολιὰς ἔχουσι. [Thenüst. Or. 13, ρ. 165, D : Ὡ παῖ νικῶν πολιὰν ἀρετῇ· 14, ρ• 102, Β : Πολιᾶς, οὐ νεότητος ἐπαξίως. Ἐς τόδε πολιᾶς ἥκειν Agathias ρ. 315, 8.] Itera πολιὰς ποιεῖν, ἀναφέρειν, ap. Alex. Aphr. [Probi. 1, 4] pro πολιοῦσθαι, Canos producere, Canescere. [Πολιὸν κρᾶτα Eur. Bacch. i85 (quod de vino figurate dixit Archestr. ap. Athen. 1, ρ. 29, Α : Πολιὸν σφόδρα κρᾶτα φοροῦντα. Μέθυο; πολιοῦ Nicand. Th. 082). ΙΙολιᾶν γε-νύων (chori senum) Eur. Herc. F. 69 !. Γῆρας πολιὸν Suppl. 170, Bacch. 268. Id. Suppl. 5o : Ῥυσὰ σαρ-κῶν πολιῶν καταδρύμματα χειρῶν, ubi Senilis significationem habet, ut in aliis locutionibus plurimis , in quibus modo adjectivo illo redditur, modo substantivo Senex. Sic πολιοὶ πατέρες Eur. Amlr. 614 ; πολιαὶ ματέρες Soph. OKd. Τ. 18*3, Eur. Suppl. 35} πολιὰ ξυνιυρὶς Bacch. 324 ; πολιὰ γαστήρ Pind. Pyth. 4, 175. ΙΙολιοὺς ἄνδρας Aristoph. Ach. 600. Γέρων ὢν καὶ πολιὸς Vesp. 1192. ΙΙαρμενίδην σφόδρα πολιὸν Plato Parm. ρ. 127, Β. Σώματα πολιὰ φύντα Polit, p. 273, E. Πολιὸς ὄρνις Eur. Herc. F. 110. Πολιὸν pro πολιὰν Eur. Amlr. 348 : Ἤ σφ᾽ ἄνανδρον ἐν δόμοις χήραν καθέξεις πολιὸν ; Cui loco quod ad sententiam attinet simillimus est Hel. 290 : Ὅ ὀ᾽ ἀγλάϊσμα δωμάτιον ἐμοῦ τ᾽ ἔφυ, θυγάτηρ ἄνανδρος πολιὰ παρθενεύεται, ubi πολιὰ adverbialiter dictum est pro χιρόνια.] Item in Epigr. [Antii. Pal. 9, 499] πολιὸς χρόνος, Canum tempus, i. e. Cana ætas, Senectus, quæ Cana etiam dicitur. Et τὸ πολιὸν, Canities. [Vetustus. Æscli. Suppl. 6γ3 : Ζῆνα ... ὃς πολιῷ νόμῳ αἶσαν ὀρθοῖ. Eur. ΕΙ. 701 : Κληδὼν ἐν πολιαῖσι μέν ει φήμαις μάθημα χρόνῳ πολιοίν. Plato Tim. ρ. 22, Β. II « Ad prudentiam senilem transtulit Greg. Naz. Ep. 232 : Πολιαῖς ἀποκρίσεσι. » Srronc.] || Albus, Candidus, Niveus : qua metaph. Canus quoque et Canens a Latinis usurpantur, poetis praesertim, dicentibus Nix cana , Pruina cana , Gelu canum , December canus ; item Montes cani, Flumina cana, Fluctus cani ; necnon Plumæ canæ , Mala cana, Salicta cana, et hujusmodi alia. Apud Hom. sæpe πολιὴ θάλασσα, sc. διὰ τὸν ἀφρόν [ut 11. Δ, 248 : Πολιῆς ἐπὶ Οινὶ θαλάσσης * Ο, 190 : ΙΙολιὴν ἅλα ναιέμεν • et terminatione niuscul. Τ, 229 : Ἄλὸς πολιοῖο. Pind ΟΙ. ι, 115 : Πολιᾶς ἁλός]: sic
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ap. Apollon. [Rh. ι, 454], πολιὸς αἰγιαλὸς, quoniam se. A cani fluctus eo appelluntur. [Soph. Ant. 334 : Ηολιοῦ πέραν πόντου • Phil. ιια3 : Πολιᾶς πόντου θινός. Aristoph. Αν. 35ο : Π. πέλαγος. De aere Eur. Or. 1346 : Πολιὸν αἰθέρα. Apoll. IUk 3, 2γ5, et Quint. Sm. 6,
229 : Πολιοῖο δι’ ἠέρος.] Et πολιὸν ἔαρ, Hesiod. Ορ. 2, 969477» 492]» ττολιὸς σίδηρος, Ηοιη. [II. Ι, 366 , ψ, α61,] Od. Φ, 8ι. [Eur. Heracl. 758.] Magis proprie autem πολιοὶ ἔριφοι dicuntur ob canam albedinem. Et πολιοὶ λύχοι, ut II. Κ, [334] : Ῥινὸν πολιοῖο λύκοιο Ἕσ-σατο- nt Ovid., Non cani tetigere lupi. Sed sunt qui πολιοὺς λύκους diei existiment non διὰ τὸ τεφρώδες s. ὑπότεφρον τῆς χρόας, verum διὰτὸἔντιμον : quod id animal apud Athenienses esset τίμιον, houorque ei deferretur non aliter ac senectuti canæ. Item πολιὸς λίθος, de quo in Σπαρτοπόλιος.
[Πόλιος, ὁ, Polius, η. pr. scriptum in fictili sec. conj. Lenormaut. ap. De Witte Descr. de vases de l’Étr. ρ. y3, η. 146. IDse.]
Πολιότης, ητο;, ἡ, Canities. [Aristot. De gen. an.
5,	1 : *11 π. ἀσθένειά τις ἐστι τοῦ ὑγροῦ τοῦ ἐν τῷ ἐγκεφά- Β λῳ• et c. 4 extr., Η. Α. 3, ίο.]
tΠολιότριχος, ὁ, ἡ , i. q. πολιόθριξ, Canos capillos ►ens. Oppiun. Cyn. 3, 293 : Αύκο>ν τελεθεί πολιό-τριχα πέντε γένεθλα.]
Πολιοῦχος, ὁ, ἡ, Urbis tutator, custos, Qui patrocinio tutelæqne suæ commissam urbem habet, Patronus et praeses urbis [Æsch. Suppl. 1019: θεοὺς π. Sept. 822 : Ὧ μεγάλε Ζεῦ καὶ π. δαίμονες] : ut π. Ζεὺς ap. Plat. Leg. [11, ρ. 911, C] Itidem Plut. Demetrio ρ. 289 a tergo [c. 42] : Ἔχαιρε τῷ βασιλεῖ τῶν θεῶν ἀνομοιοτάτην ἐπιγραφόμενος προσωνυμίαν * ὁ μὲν γὰρ, πολιεὺς καὶ πολιοῦχος· ὁ δὲ, πολιορκητὴς ἐπίκλησιν ἔσχεν. Paulo antè dixerat, Τοὺς βασιλείς Ὅμηρός φησιν οὐχ ἑλεπόλεις οὐδὲ ναῦς χαλκήρεις , ἀλλὰ θέμιστας παρὰ τοῦ Διὸς λαμβάνοντας, ῥόεσθαι καὶ φυλάσσειν. Aristid. : Τὴν πόλιν ἐπιτρέψαι τῷ πολιούχο, θεῷ. [Epigr. in inscr. Sinopensi ap. Bœekh. vol. 3, ρ. 119 : Ὀ κρατερὸς πολιοῦχος ἄναξ.] Item [de Minerve arcis Athenarum præside] Aristoph. Nub. [602], Πολιοῦχος Ἀθάνα. [Id.
Eq. 581 : Ὧ πολιοῦχε ΙΙαλλάς. Alciphro 3, 51 : Πρό- C μαχε Ἀθηνᾶ καὶ πολιοῦχε τοῦ ἄστεος. Minervæ π. templum apud Chios memoratur ab Herodot. 1, 160; Minerva π. dea tutelaris Byzantii ab Marino V. Procli c. 6. Omisso deæ nomine Agath. Anth. Pal.
9,	154 : Ἱλήκοις πολιοῦχε. Neptunus π. apud Troezenios , Plutarch. V. Themist. c. 6. Constantinus Constantinopolis οἰκιστής τε καὶ πολιοῦχος in Geopon. Proœm. 2, ρ. 3.] Pro eodem dicitur [πολίοχος, quod nominis virilis Πολίοχος exemplis commendatum Euripidi Rhes. 821 restituendum esse conjecit Vaterus : qui versus sic scribendus, Μέγ’ ἄρ᾽ ἐμοὶ μέγ᾽, ὦ πολίο-χον κράτος, κακὸν ἔμολεν .... Aliud ejusdem formæ exemplum latet fortasse apud Aristoph. Lys. 345 : Πολιοῦχε , σὰς ἔσχον ἕδρας • quod πολίοχε scribendum erit, nisi σὰς, πολιοῦχ᾽, ἔσχον ἕδρας corrigendum eum Bcnticjo : quarum correctionum utra præstet alteri incertum manet, quum versus strophicus excident.
G. Dind.] et Πολισσοῦχος, necnon Πολιήοχος, sed poetis tantum. Apoll. Arg.2,[846] : ἹλάεσΟαι Ἱονδε ΙΙολισ-σοῦχον διαπέφραδε. [Æsch. Sept. 185 - Βρέτη πεσούσας L) πρὸς πολισσούχων θεῶν 271 : Χώρας τοῖς π. θεοῖς. Ομ-pian. Hal. 4, 4 : Κάρτιστε πολισσούχο,ν βασιλήων. Interdum simplici σ scribitur vitiose, ut in libris quibusdam /Eschyli et ap. Georg. Pacli. in Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 351 iu codice : Τοῖς πολισοὡ/οις θεοῖς. De incolis urbem tenentibus Æsch. Eum. 775 : Καὶ χαῖρε καὶ σὺ καὶ πολισσοῦχος λεώς- 883 : Π. βροτῶν* 104ο :
Π. παῖδες Κραναοῦ. Christodor Ecphr. Anth. Pal. 2, 358.] Item πολιήοχος Ἄρτεμις. Et ex Epigr., πολιήοχος Κύπρις. [Apoll. Rh. 1, 3ια : Ἀρτέμιδος πολιηόχου ἀρήτειρα. Tab. Heracl, ρ. ao5. Forma Dor. πολιαοχοι θεοὶ ap. Æsch. Sept. 109, si hæc vera lectio: de quo ν. annotatio nostra. Id in πολιᾶχος contractum est in titulo Laconico ap. Leakium n. 71 : Ἀθαναίᾳ πολιάχῳ, de quo ν. Ahrens. Dédiai. Dor. ρ. 568. G. lbnn.J * [Πολιοφάγος, ὁ, Senex helluo. Pallad. Laus. ρ. 945,
Β. Id. ib. ρ. 933, A : II., κοιλιόδουλε. Hase.]
[Πολιοφυλακέω vitiose pro 7Γολιτοφυλακέω, quod ν.]
[Πολύφυλλον, τὸ, Polii folium. Ilippiatr. ρ. ι83.
THES. une. CR.EC. TOM. VI, FASC. V.
πόλις
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Male πολυοφυλλον ρ. 112. Πολίου φύλλον divisim Geopon. 16, 9, a, ubi liber unus πολύφυλλον.]
[Πολίοχος, ὁ, Poliochus, novae comoediae poeta, memoratus ab Athenæo 2, ρ. 6o, C ; 7, ρ. 313, C. || Har-pocr. et Phot. ρ. 43q, 4 et Suidas : ΙΙολῶχος (ΙΙολίου-χο; Suidas) καὶ ΙΙολυάκης (ΙΙολυαλκὴς Harpocr.; ΙΙολυά-χης libri nonnulli Suidæ), ὀνόματα κυρία. Lysiæ oratio κατὰ Πολιούχου memorata ab Galeno vol. 12, ρ. 11 : unde ΙΙολιόχου vel, quod præfert, Πολιούχου nomen Lysiæ ρ. 15o, 27, restituit Taylorus ρ. 599 ed. Reiäk., ubi libri πολίαχος vel πολίσχος. Recta scriptura est Πολίοχος. Simile nomen ΙΙολυοῦχος est, quod ν. G. D.] [Πολιόχρως, ὁ, ἡ, Qui cano colore est. Π. κύκνος Eur. Bacch. i36a. Ταῖς πολιόχρωσι βεμβράσι Aristoph, fr. 179*)
ΙΙολιοω, Canum facio, Canitiem induco, Bud. Pass. Πολιοῦμαι, Canus fio, Canesco. Aristot. Η. Α. 3, [»o] : ΙΙολιοῦνται οἱ κρόταφοι. [Clem. Al. ρ. 262 : Τὴν πεπο-λιωμένην τρίχα. Melissa Pythag. ρ. γ49 ed. Gai. : Καλάν ἐλπίδα διὀοῖ ὅτι μέλλειςπολιοῦσθαι κατ’ ἀρετάν. « Pal-lad. V. Chr. ρ. 38 : Γεγηράκασι γὰρ καὶ φαῦλοι, οὐκ ἀρετῇ τὴν ψυχὴν πολιώσαντες. » Boiss. Basil, t. 2, ρ. 3q3, Α : Γεγήρακα καὶ πεπολίωμαι. Mart Zenonis Actt. SS. Junii t. 4, ρ. 477, 9 : Τῇ συνέσει πεπολιωμένος. Achmes Onirocr. ρ. 19, 3o : Ἐπολιώθη. Id. ibid. ρ. 22, 17 : ᾽Επολιώθησαν οἱ βόστρυχοι. Hase. Πεπολιωμένος, Canus,
G,-J
[Πολίπορθος. V. Πτολίπορθος.]
[ϊϊολιρραίστης, 6, Urbis vastator. Lycophr. 210 : Ὀ χιλίαρχος τοῦ πολιρραίστου στρατοῦ. Ubi libri multi πο-λυραίστου vel πολυρραίστου.]
Πόλις, εο,ς, ἡ, communis autem genit, et Ionicus, πόλιος, Æolicus πόληος [V. infrà] , Urbs, Civitas. Interdum pro ipsa Urbe muris cincta vicisque et aedificiorum serie distincta, interdum pro ipsis Civibus : quemadmodum et Lat. vocab. Urbs ; nam Civitas dicuntur propria signff. ipsi (ketus jure sociati, secundum Cic.: ut, Nec hæc urbs, nec in ea civitas. Item, Et prætor ille esset, et Roma urbs, et eam civitas incoleret. Hom. Od. Τ, [174] de Creta : Ἐν δ᾽ ἄνθρωποι Πολλοὶ ἀπειρέσιοι, καὶ ἐννήκοντα πόληες· 11. Σ, [49°] : Ἐν δὲ δύο, ποίησε πόλεις μερόπων ἀνθρώπων καλάς • Φ, [446] : Ἤτοι ἐγὼ Τρώεσσι πόλιν πέρι τεῖχος ἔδειμα Κὐού τε καὶ μάλα καλὸν , ἵν’ ἄῤῥηκτος πόλις εἴη • Ο , [737*1 : Πόλις πύργοις ἀραρυῖα* Od. Γ, [13ο] : ΙΙριάμοιο πόλιν διεπέρσαμεν αἰπύν. Sic II. [Β, 373] : Πόλις ΙΙριάμοιο ἄνακτος Χε^σὶν ὑφ’ ἡμετέρῃσιν ἁλδῦσά τε περθομένη τε * Ι,
Î589] : Ἄνορας μὲν κτείνουσι, πόλιν δέ τε πῦρ ἀμαθύνει. Pind. Pyth. 4, 34 : Μεγαλᾶν πολίων ματρόπολιν Nem. 10, 88 : Ἀχαιῶν ὑψίβατοι πόλιες. Æsch. Sept. 74 ·' Γῆν τε καὶ Κάδμου πόλιν. Soph. OEd. C. 15 : Πύργοι μὲν οι πόλιν στέγουσιν... πρόσο».] Itidem et iu prosa. [Thucyd. 7, 28 : Ἤ π. ἀντὶ τοῦ π. εἶναι φρούριον κατέστη. Et alii quivis. Cùm plurali ut nomen collectivum conjunxit Eupolis ap. Tiber. in Walzii Rhett. vol. 8, ρ. 5γ4, io : Ἄπασα γὰρ ποθοῦμεν ἡ κλεινὴ πόλις· quam ἀλλοίωσιν περὶ τοὺς ἀριθμοὺς appellat Tiberius. Πόλεις eum participio masculino ad πολῖτα^ιιοἀ cogitatur referendo Aristid. vol. ι, ρ. 267 extr. : Τῶν μεγίστων πόλεων κα-λούντων ὡς αὑτους καὶ ὀχήματα ... ἐπιπεμπόντων. « Ηόλις ab Alexandrinis κατ ἐξοχὴν dicebatur Alexandria, ut Athenæ ab Atticis ἄστυ : ν. Eustath. ρ. 239, 13; 349, 37 ; i383, 5 ; 165o, 42. Sic legitur nomen Maccab. 3, 4, ii, 12; 5, 24, etc. » Stukz. Similiter Constantinopolis ab Graecis κατ’ ἐξοχὴν πόλις est appellata : uude στὴν πόλιν in ore vulgi pro ἐς τὴν πόλιν, ex quo Turei nomen urbi fecerunt Στάμπολ.] Lucian. [De hist. cotiser, c. 31] : Ανώνυμος ἡμῖν ἡ καλὴ πόλις εκείνη* et [ib. c. 5y] : Σχῆμα πόλεων. Item , Ἀλούσης πόλειυς. Plut. : Τρισκαίδεκα πόλεις τῶν Φωκέων κατακεκαῦσθαι. In his 11. jam citatis accipitur pro Urbe potius, quatenus mœnibus circumdata est, et aedificiis exornata, ut et ap. Thuc. libris ι, [93] ; 2, [48]; 4, [54, $7, etc.], ἡ ἄνω πόλις, Superior urbs, i. e. Superior urbis pars, respectu Piræi. [Ι. q. ἀκρόπολις, Arx. Moeris ρ. 317 : Πόλιν τὴν ἀκρόπολιν, καὶ Πολιάδα , Ἀττικόν * τῆς ἀκρο-πόλεως Ἕλληνες· unde Hesychii gl., ΙΙολίετον, ἀκρόπολιν, correxit Pierson. Πόλιν, τὴν ἀ. Thucyd. 2, 15 : Τὸ δὲ πρὸ τούτου (antè Theseum) ἡ ἀκρόπολις ἡ νῦν οὖσα πόλις ἦν ... καλεῖται δὲ διὰ τήν παλαιὰν ταύτῃ κατοίκησιν
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καὶ ἡ ἀκρόπολις μέχρι τοῦδε ἔτι ὑπ᾽ Ἀθηναίων πόλις • 5, ι8 : Στήλας στῆσαι ...ἐν Ἀθήναις ἐν πόλει· et c. 23, 4?· Aristoph. Eq. ioy3 : Καὶ μοὐδόκει ἡ Θεὸς αὐτὴ ἐκ πόλεως ἐλθεῖν Lys. 245, α88, 7ὑ8, al. Xenoph. Anab. 7, ι, 27 ; Plut. V. Thesei c. 17, Themist. Or. ρ. 31 ο, Α. « Neque Athenis solum, sed multis in urbibus Graeciae πόλεις cædem quæ ἀκροπόλεις. Sic de arce Thebarum τὸν ἐκ τῆς πόλεως λάχον ap. Plut. V. Pelop. c. 18, qui simul addit : Τὰς γὰρ ἀκροπόλεις ἐπιεικῶς οι τότε πόλεις ὠνόμαζον. Sic Ἱνάχου πόλις in Eurip. Archelao ap. Strab. 5, ρ. 22i, Argorum arx, ut ipsegeographus explicuit 8, ρ. 371. » Hemst. ad Aristoph. Pl. 772.] Sæpe etiam pro Civitate, ut ap. Aristot. Polit. 1, [2 init.] : Ἡ ἐκ πλειόνων κωμῶν κοινωνία τέλειος, πόλις. [Amnion, ρ. ι 15 : Πόλις καὶ ἄστυ διαφέρει* πόλις μὲν γὰρ καὶ ὁ τόπος καὶ οἱ κατοικοῦντες , ἤγουν τὸ συναμφότερον ἄστυ δὲ μόνον ὁ τόπος.] Thuc. 7, ρ• 260 [c. 77] : Ἄνδρες γὰρ πόλις, καὶ οὐ τείχη, οὐδὲ νῆες ἀνδρῶν κεναί. [Eadem sententia aliis verbis expressa ab Soph. OEd. Τ. 5j, ubi schol. Alcæi locum attulit : Ἄνδρες ποληος πύργος ἀρήιοι. Æsch. Sept. 1072 : Ὥσπερ τε πόλις καὶ τὸ δίκαιον ξυνεπαινεῖ* Ag. 647 : Χαίρουσαν εὐεστοῖ πόλιν. Soph. OEd. Τ. 22 : Ηόλις γὰρ ... ἤδη σαλεύει" 629 et Aristoph. Ach. 27 : Ὤ πόλις πόλις. Et alibi sæpissimc.] Dem. [ρ. 329, 27] : Ὀ τὴν πόλιν ἐξαπατῶν. Sæpe etiam utroque modo, et pro Urbe et pro Civitate : ut Hesiod. Op. [238] : ΙΙολλάκικαὶ ξύμπασα πόλις κακοῦ ἀνδρὸς ἐπαυρεῖ. Isocr. Paneg. [ρ. 62, Β] : Πόλεις αὐξανό-μεναι * et ibici., αἱ μέγισται γενόμεναι. Aristot. Polit. [2, 6] : Πόλις τῷ πλήθει μυρίανδρος. Et ap. Thuc. 6, [17] : Ὄχλοις ξυμμίκτοις πολυανδροῦσα πόλις. Rursum Aristot. Eth. 8 : Τὰς πόλεις συνέχει ἡ φιλία • ut et σώζειν πόλιν ap. poetas pariter ac prosæ scriptores : cui ορρ. ἀπολέσαι : sic ap. /Kschiu. : Βλάπτει τὴν πόλιν. Plut. : Φθοραὶ πολεο,ν ἅμα τοσούτο,ν καὶ τηλικούτων. Item κατὰ πόλεις, Per urbes, civitates; aui per adv. Oppi-datim, Thuc., Plut., Herodian, et alii. Sicut vero Virg. dicit Urbem Palavi pro Patavium, ita et antè eum Apoll. Arg. 2, [654] : Πόλιν Ὀρχομενοῖο · ut et Hesiod. [Sc. 469] : Πόλιν Τρηχῖνος ἵκοντο. [Xl πόλις Ἄργους Aristoph. Eq. 810 et PI. 601, ex Euripidis Telepho, ut annotarunt scholiaslæ. Ιλίου π. /Esch.
Ag. 29. Η. Πιτάνα; Eur. Tro. 1112.] At in Epigr. : Πόλιν τε καὶ ἄστυ , ut et H<>m. 11. Ρ, 144 : Ψράζεο νῦν ὅπποις κε πόλιν καὶ ἄστυ σαώσῃς, ubi ἄστυ pro Urbe accipiunt, πόλις autem pro Civitate eam incolente. [Plato l.eg. 2, ρ. 666, E : Πόλιν καὶ ἄστη δυνάμενος διοικεῖν.] Duali num. τὰ πόλεε ταύτα, Isocr. Panatli. Ex Thuc. autem πόλεε τὼ ἄμφω. [V. infrà.] || Πόλις Suidæest etiam εἶδος παιδιᾶς, Ludi genus: unde pro-verb. hoc, Πόλεις παίζομεν. [llesych.: Πόλεις παίζειν παροιμιῶδες. Καὶ δοκεῖ μετενηνέχθαι ἀπὸ τῶν ταῖς ψηφοις παιζόντων, ταῖς λεγομέναις νῦν μὲν χώραις (corrupte τὰς νῦν χαρὰς καλούμενα; ap. Phot. Lex. ρ. 439, ι), τοτὲ δὲ πόλεσι. Similiter Zenob. Prov. 5, 67» «jut Cratini ex Δραπέτισι testimonium addit. Plato Rep. 4, ρ. 422, E : Ἑκάστῃ γὰρ αὐτῶν πόλεις εἰσὶ πάμπολλαι, ἀλλ’ οὐ πόλις, τὸ τῶν παιζόντων* ubi ν. schol. ρ. 4ο2, et Salmas. ad Scriptt. Hist. Aug. vol. 1, ρ. 737. II Signil. angustiore de urbe patria dicitur, ut ap. Hom. Od. Α, 170, Κ, 325 et alibi : ΙΙόθι τοι πό/ις ἠδὲ τοκῆες; Κ, 416 : Εἰπατρίδ᾽ ἱκοίατο καὶ πολιν αὐτῶν τρη-χείης Τθοίκης • II. Κ, 5ο: Πατρί τε σῷ μέγα πῆμα πόληΐ τεπαντί τε δήμῳ. Sensu latiore de tota regione dicitur, in qua uua vel plures urbes sitæ sunt : unde πόλιν per τὴν χώραν exp. llesych. Strabo 8, ρ. 356 : Στησίχορος καλεῖ πόλιν τὴν χώραν Πῖσαν λεγομένην, ὡς ὁ ποιητὴς τὸν Αέσβον Μάκαρος πολιν (II. Ω, 544, ubi Μάκαρος ἕδος legitur, ut ap. Strabonem ipsum 13, ρ. 586)· Εὐ-
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κλήζεται, ξενε, πόλις δὲ Μυσῶν Μυσία προσήγορος. Har-pocr. : Κεῖθι * Λυσιας ἐν τῳ περὶ τῶν ἰδίων εὐεργεσιῶν « οἱ Κεῖθι μὲν πόλις τοσαυτη. » Κέω;, μία τὼν Κυκλάδων νήσων, παρακείμενη τῇ Ἄττικῇ. Τὴν νῆσον δὲ πόλιν ὠνό-μασεν ὁ ῥητωρ. Καὶ Ευριπίδης τὴν Εύβοιαν.... Ἀριστοφά-νης δὲ (Pac. 2 51) περὶ Σικελίας φησὶν, « Οἵα πόλις τάλαινα διαλυμαίνεται. » Ubi schol, eandem observationem repetit memoratis Homeri, Pindari Euripidisque
Α exemplis. Lysias ρ. 103, 38 : Διώχληκε πόλεις πολλὸς ἐν τῇ ἀποδημία, Σικελίαν, Ιταλίαν, Πελοπόννησον, Θετταλία ν , ‘Ελλήσποντον, Ἰωνίαν, Κύπρον. Eodem spectat Hesychii gl. Πόλις* τὴν (codex πολίστην) Σικελίαν, ἀντὶ τοῦ νῆσος ^codex νῆσον). Insulas περιρρύτους πόλεις dixit Æsch. Eum. 77·]
[II Declinatio hujus voc. apud Atticos una et constans hæc est, πόλις πόλεως πόλει πόλιν et plur. πόλεις πόλεων πόλεσι πόλεις , nisi quod poetæ propter metri necessitatem, ut in aliis hujus formæ nominibus, ο brevi genitivi singularis interdum usi sunt, ut Æsch. Sept. 215 in versu autispaslico, Soph. Aut. 16a 111 senario. Accusativi plur. Ionici πόλις correpto ι in Orae. SibyH. 1, 187 : Καὶ πόλις (libri πόλεις) αὐτάνδρους ..., de quo genere correptionis dixi in Comment, de dialecto Herodoti § 11. Dualis in libris plerumque πόλεε scribitur, librariorum, ut videtur, arbitrio : nam Attici veteres vix dubitari potest quin forma usi sint contracta, sive ea πύλη fuit sive πόλει. Priorem testari videtur Chœrobosc. ρ. 337 » 13 <*d. Gaisl. memorato Β Æschinis Socratici exemplo, τούτω τὼ πόλη, quod male τούτω τὼ πόλεε scriptum apud Aristid. vol. 2, ρ. 222, 6, Æschinis verba afferentem. Eodem modo interpolata lectio ap. Isocr. 182, E ; 265, D et E, τὼ πόλεε τούτω, et ρ. 44, Α, τὰς πόλεις ταύτας, quorum locorum primo et ultimo τὼ πόλη τούτω ex cod. Urb. Bekkerus, duobus reliquis ego ex conjectura restituimus , quemadmodum τούτω τὼ φύση Platoni Rep. 3, ρ. 410, E, ex libris optimis est restitutum, ubi alii τούτω τὼ φύσει vel τούτω τὼ φύσεε. Quibus exemplis etsi omnis de usu formae contractæ dubitatio est sublata, illud tamen nondum satis constat utrum formæ illae constanter per η an per ει sint scribendae, au utraque scriptura usitata fuerit. Nam Chœrobosci loco supra memorato nihil proficitur, quum duobus aliis in locis (ρ. 112, 20; 164, 18) diserte agnoscat τὴν ει δίφθογγον , allato ipso illo Æschinis exemplo τούτω τὼ πόλει, licet Δημοσθένη ex ΔημοσΟένεε contractum probet. Formæ louicæ et Doncæ eaedem sunt quæ omnium hujusmodi nominum, de quibus ego in C commentatione de dialecto Herodoti § 11, Ahrensius in libro de dial. Dor. ρ. 23α diximus. Epici et his formis usi sunt et forma πόληος πόληι πόληα πόληες πολήιυν πόληας. G. Dind.] Ἀμπόλιν, Æolica syncope pro ἀνὰ πόλιν, Per urbem, [Pind. Pyth. 11, 78,] Apollon. [Rli. ι, 166; 2, 996. Quod hodie divisim scribi solet ἂμ πόλιν. ‖ Πόλινδε, Ad urbem, Hom. II. E, 224, Ζ, 86, Κ, 209, et alibi non raro. || Forma poetica Πτόλις, quod ν.]
[Πόλις, εως, ἡ, Polis. Steph. Byz. : Π., ὄνομα πόλεως Αἰγύπτου. Ὀ οἰκήτωρ Πολίτης καὶ Πολιεύς. Πολιεὺς γὰρ ὁ Ζεὺς τιμᾶται ἀπὸ τῆς Πόλιος γενικῆς κατὰ τροπὴν τοῦ ος εἰς ευς. Τὸ δὲ θηλυκὸν τοῦ Πολιεὺς ΙΙολίεια. Λέγεται καὶ ἄλλο θηλυκὸν ΙΙολιὰς , ὡ; Σουνιὰς. || Ηόλις , Vicus llyæorum, ap. Thucyd. 3, 101.]
[Πόλις vitiose pro ΙΙόλλις, quod ν.]
Πόλισμα, τὸ, Opus τοῦ πολίζοντος, i. e. Urbs, Oppidum , πόλις. [Herodot, ι, 178 : II. οὐνομαστότατον καὶ ἰσχυρότατον Βαβυλὼν. Id. ι, 5γ, 9^ϊ 6, 6. /Esch. Prom. 421 : Ὑψίκρημνον π. Καυκάσου· Sept. 120 : U. Κάδμου. U Soph. Phil. 1424 : Τὸ Τρωϊκὸν π. Eur. Med. 771 : II. ΙΙαλλάδος. Aristoph. Αν. 553 : Ὠς σμερδαλέον τὸ π.) Athen. : ἹΙ pomo ν ὅπου τὸ πόλισμα Οῶνται, Ubi urbem statuerent. Utitur et Dem., necnon Thuc. a, ρ. 66 [c. 56] : Ἀφίκοντο ἐς Πρασιάς , τῆς Αακοινικῆς πόλισμα ἐπιθαλάσσιον, καὶ τῆς τε γῆς ἔτεμον καὶ αὐτὸ τὸ πόλισμα εἷλον. Et Herodot.:Κατὰ μικρὰ πολίσματα οἰκοῦσι. Videtur vilius esse quam πόλις. [Diod. Sic. 16, 5a, 72; Pausan. 4, 1, 4 î 4,5,9» 5, 21, 9j 5, 22, 3 j 8, 28, 3. Hase. Pro arce Athenarum posuit Dicæarch. ap. Athen. 13, ρ. 594, F : Οὗ ἂν ῃ τὸ πρῶτον εἰς Ἀθήνας ἀφορώμενος νεὼς καὶ τὸ π. Hemst.]
ΙΙολισμάτιον, τὸ, Oppidulum, ut πολίχνιον et πολύδριον. Polyb. ι, [53, 10] : Καθώρμισαν πρός τι πολισμάτιον τῶν ὑπ᾽ αὐτοὺς ταττομένων. [Id. ι, 24, ία; 2, ι ι, ι6, Diodor. 13, 6, 97, al.] Utitur et Plut. Themist. [c. 26, V. Dionis c. a5. Joseph·. Ant. Jud. 15, 9, 6.]
[Πολισμὸς, ὁ, Urbis exstructio. Dionys. Α. R. ι, 57 : Ὀπόσα εἰς π. ἦν χρήοιμα. II.. Sg : Κατὰ τὸν π. τοῦ Λαουινίου. Steph. Byz. s. ν. Ἄγκυρα.]
1349 πολιτεία
[Πολισσονόμος, ὁ, ἡ, In urbe (s. civitate) degens. /Esch. Pers. 855 : Πολισσονόμου βιοτίς ἐπεκύρσαμεν. Schol. : Πόλιν καλῶς νεμούσης καὶ διευθετούσης. ‖ Urbem regens. Id. Choeph. 864 : ᾽Αρχάς τε π.]
[Πολισσόος, ὁ, ἡ, Urbem servans. Hom. Hymn. 7, 2; Ornli. Η. 88, 2.]
[Πολισσοῦχος. V. Πολιοῦχος.]
Πολιστὴς, ὁ, Conditor et auctor civitatis. Pro Princeps civitatis, πολίαρχος ex Greg. Naz. : Ζητοῦντες ol τῶν θρόνων, τὸν νομοθε την* οἱ τῆς πολιτείας , τὸν πολιστήν. Bud. tamen interpr. Conditor urbis. [Pollux 9, 6, ex codd, correctus : Λέγομεν οἰκιστὴς, οἰκίζων, πολίζων, κτίζων, οὐ μὴν καὶ πολιστὴς καὶ κτίστης, εἰ καὶ παρ᾽ Ηροδότῳ (5, 46) ἔστιν ὁ συγκτίστης. Quæ observatio, comparanda eum simili ejusdem grammatici de qua s. ν. Παραψύχω dixi et Moeridis de voc. πολιτευτὴς, verissima est si ad scriptores veteres et probatos restringatur, quos solos spectare solet Pollux. Quorum nemo aut κτιστὴς dixit ^cujus exx. nonnulla ex scriptoribus recentioribus suo loco attuli, quibus addatur Joseph. Α. J. 1, 12, a) aut πολιστὴς, quod Euripidis fragmento ap. Lycurg. C. Leocr. ρ. 160, 35, abReiskio illatum, quem refutavit Matthiæ ρ. 168, vix memorandum esset, nisi conjectura illa duorum codicum auctoritate confirmari perhibita esset. Nihilo verior Scaligeri esse opinio videtur apud Josephum Α. J. 18, 1, 5,cujus verba s. ν. Πλεῖστοι apposuimus, Πλείστοις in ΙΙολισταῖς mutantis , collalo Strabone 7, ρ. 296, qui sectam quandam Thracum sine mulieribus viventium memorat, οὓς κτίστας καλεῖσθαι. G. D. ΙΙολιστῶν in Tabula Heracl, ρ. 222 scriptura, ut videtur, vitiosa pro πολιτών.]
[ΙΙολιταρχέω, Civitati præsum. Inscr. Tjiessalonic. ap. Rceckh. vol. 2, ρ. 53, n. 1967, 1 : Πολειταρχούν-τυ>ν Σωσιπάτρου τοῦ Κλεοπάτρας καὶ Λ. Ποντίου Σεκούν-δον. Hase.]	'
Πολιτάρχης, ὁ , Magister civium, s. Praefectus urbis, Act. Apost. 17, [6]: Ἔσυρον τὸν Ἱάσονα ἐπῖ τους πολι-τάρχας [Thessalonicae. Et iL>. ν. 8. Sic etiam in inscr. Thessalon. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 5a, n. 1967. Hase. ΙΙολίταρχος ap. /Encan» Tact. c. 26, ρ. 81. Manifestum est his Iocis non minus aptam fore usitatam πολιάρχου appellationem, (ἰ. Dim,.]
ΙΙολῖτεία, ἡ. Reip, administratio, Reip, regimen s. Civitatis, [Civitatis forma s. status]. Ab Aristot, exp. πόλεως τάξις, ut docebo in Πολίτευμα. Ab Eod. dicitur esse βῶ; τῆς πόλεως. [De significationibus hujus \ot\ insignis est Iocus Plut. Mor. ρ. 826, C: Αέγεται μὲν δὴ πολιτεία καὶ μετάληψις τῶν ἐν πόλει δικαίων, ὡς φιμὲν Ἀλεζάνδρῳ πολιτείαν Μεγαρεῖς ψηφίσασθαι... Αέγεται δὲ καὶ βίος ἀνδρὸς πολιτικοῦ καὶ τὰ κοινὰ πράττον-τος “πολιτεία· καθὸ τὴν ΙΙερικλέους ἐπαινοῦυεν καὶ τὴν Βίαντος, ψέγομεν δὲ τὴν Ὑπερβόλου καὶ Κλεωνος. Ἔνιοι δὲ καὶ μίαν πρᾶξιν εὐστοχον εἰ; τὰ κοινὰ καὶ λαμπρὰν πολιτείαν προσαγορεύουσιν , οἷον χρημάτων ἐπίδοσιν, διά-λυσιν πολέμου, ψηφίσματος εἰσήγησιν, καθὸ καὶ πολιτεύ-σασθαι τὸν δεῖνα σήμερον λέγομεν, εἰ τύχοι τι διαπραξά-μενος ἐν κοινῷ τῶν δεόντιον. Παρὰ πάντα ταῦτα λέγεται •πολιτεία τάξις καὶ κατάστασις πολεως διοικούσα τὰς πράξεις , καθά φασι τρεῖς εἶναι πολιτείας , μοναρχίαν καὶ ολιγαρχίαν καὶ δημοκρατίαν.] Thuc. 2,[36]: Ἀπο δὲ οἵας ἐπιτηὀεύσεως ἤλθομεν ἐπ’ αὐτὰ καὶ μεθ᾽ οἵας πολιτείαις. Isocr. [ρ. ι42, C] : Ὅτι πᾶσα πολιτεία ψυχὴ πόλεως ἐστι, τοσαύτην ἔχουσα δύναμιν, ὅσην περ ἐν σώματι φρόνησις. [Plato læg. 7, ρ. 817, Β: Πᾶσα... ἡμῖν ὴ π. ξυνέστηκε μίμησις τοῦ καλλίστου καὶ ἀρίστου βίου. Aristoph. Eq. 219 : Ἔχεις ἅπαντα πρὸς πολιτείαν ἃ δεῖ. Demosth, ρ. 489, 21 : Ἐκεῖ γάρ ἐστι τῆς ἀρετῆς ἆθλος τῆς π. κυρίῳ γενέσθαι. Æschin. ρ. ι, 24 : Ἄνισον πολιτείαν πολιτευόμενοι* 78, 3: Ἀπομιμεῖσθαι Κλεοφῶντος πολιτείαν. Improprie de apibus Geopon. 15, 3, 2 : Ἤ π. τούτου τοῦ ζᾤου προσέοικε ταῖς μάλιστα εὐνομουμέναις τῶν πόλεων.] Sæpe autem πολιτεία est Reip, status, vel Resp. Aristot. Polit. 8, 10 [et similiter Polvb. 6, 3,
5]	: Πολιτείας δέ ἐστιν εἴδη τρία * et, Εἰσὶ δ᾽ αἱ μὲν πολι-τεῖαι, βασιλεία τε καὶ ἀριστοκρατία , et ἡ δημοκρατία. Idem in Polit, πολιτείας antea fuisse vocatas δημοκρατίας scribit. Æschin. autem C. Ctes. [ρ. ι, 18] πολιτείας tres recenset, has, τυραννίδα, ολιγαρχίαν, et δημοκρατίαν. At Aristot. [Polit. 3, 4 et 5j subtilius hæc
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A tractans, quas Æschines πολιτείας vocat, πολιτειῶν παρεκβάσεις nominat : ad quem multa alia de his disserentem te remitto. [Plato Leg. 6, ρ. 756, E : Mo-ναρχικῆς καὶ δημοκρατικῆς π. Rep. 8, ρ. 544, Β : Τίνας έλεγες τὰς τέτταρας πολιτεία;;] Pro Rep. ap. Thuc., quum dicit ἄγειν τὸν πολιτείαν, ι, [127]. Sic et alibi quum ap. eum, tum ap. ceteros pro Rep., veluti quum dicit Phil [V. Thes. c. 24] : Διακοσμεῖν τὴν πολιτείαν. [/Esclìiu. ρ. ι, 20 : Διοικοῦνται αἱ πολιτεῖαι τοῖς τρόποις τῶν ἐφεστηκότων.] Fabius πολιτείας vertit quoque Re-rumpublicarum species : scribens 1res esse : quæ populi , quæ paucorum , quæ unius potestate regantur. Verum hoc scieudum est, quum dicitur πολιτείαν διδόναι, et contra πολιτείαν ἀφαιρεῖσθαι, ap. Dion, verti πολιτείνν, Civitatem , potius quam Bempublicam. [Harpocr. ex eoque Suidas : IL* ἰδίως εἰώθασι τῷ ὀνόματι χρῆσθαι οἱ ῥήτορες ἐπὶ τῆς δημοκρατίας, ώσπερ Ισοκράτης ἐν Πανηγυρικῷ (ρ. 6η) καὶ Δημοσθένης ἐν Ψι-λιππικοῖς Confer, etiam schol. Paris. Æ>chinis aCreiiz. ad Plotin. vol. 3, ρ. 228, prolatum et schol. Aristid.
Β vol. 3, ρ. 10 ed. Dind. Porro disseruerunt de hoc usu Luzac. De Socr. cive ρ. 79, et Meier. De bonis danm. ρ. 2. Bebnhard. ad Suid. Locus Dem. est ρ. 10, 21 : Ὅλως άπιστον ταῖς πολιτείαις ἡ τυραννίς· 71, 8 : Οὐ γὰρ ἀσφιίλεῖς ταῖς π. αὗται αἱ λίαν προς τυράννου; ὁμιλίαι.j Dicitur enim Lat. Dare civitatem, jus civitatis; et Adimere civitatem, jus civitatis. [Demosth, ρ. 161, 1 1 : Ὑμεῖς ἔδοτε πολιτείαν Εὐαγόρᾳ τῷ Κύπριο,· 256, 6; 946, 5. Polyb. 6, 2, 12 : Τυχὼν τῆς π.] Sic κτᾶσθαι πολιτείαν, Act. Apost. 22, [28]. Sed et Ad Ephes. a, [ιa]: Ἁπηλλοτριωμὲνοι τῆς πολιτείας τοῦ Ἱσραὴλ, exp. Qui nullum jus civitatis Israeliticæ haberetis. Quæ signil. est et vocis πολίτευμα. [ ‖ « Cujuscunque rei vel negotii gestio seu conductio, administratio, gubernatio, præsertiiu subtilis, sollers, callida. Demosth. ρ. 2.r»4, 18 : Τοῖς μὲν ὅπλοις ὑφ’ ὑμῶν, τῇ δὲ π. ὑπ᾽ ἐμοῦ* : Ἤ προαίρεσις ἡ ἐμὴ καὶ ἡ π. διεπράξττο· 399, 6 : Οις ἐστιν ἐν λόγοις ἡ π. 1469, 12 : Τῆς συνεχοῦς καὶ καθ’ἡμέραν πολιτείας.» Reisk. ‖ Vivere, versari in civitate. Polyb. 18, 26, 6: Οὐδαμῶς ἀσφαλῆ σφίσιν
C ἐσομένην τὴν ἐν τῇ Βοιωτία π. Scuweiou.] ‖ Ab illa autem nominis πολιτεία signil., qua dicitur de Admi-nistratione reip., est πολιτεία significans Institutum vitæ et rationem : ut ἡ κατὰ Θεὸν πολιτεία, et ἡ κατὰ τὸ εὐαγγέλιον πολιτεία. Basii, ap. Bud. ρ. η66, η6η. Vide item ἀποστολιχὴ πολιτεία ap. Suid. [V. Isidor. Pel. Ερ. 4, 8ο. Εὐαγγελικὴ π. Basil. Μ. vol. 1, ρ. 484. Ἤ κατ᾽ εὐσέβειαν π. Kuseb. Dem. ev. ι, ρ. ι ο. Πνευματική π. Isidor. Pel. Ερ. ι, 14, et quæ sunt similia. Η. ap. Patres s*pe dicitur de vexatione corporis ex pia devotione aut superstitione. Epiphan. in Ἀνακεφαλαιώσει ρ. 529 : Οἱ ἀπ᾽ ίδιου νοὸς τὰ προς πολιτείαν καὶ ἄσκησιν καὶ θεσμὸν ἑαυτοῖς συλλέγοντες" et mox ibici. : Καθέζεσθαι ἐν πολιτείαις καὶ νηστείαις ὑπερβαλλούσαις. Hinc ἐρημικὴ π. de dura eremitarum vivendi ratione ap. Phot. Bibi, cod. 231, ρ. 287, 28. Zonaras ad Can. 4 Chalced. : Mo-ναδικὴν π. μετιέναι. Porro πολιτείας nomine sæpe intel-liguntur quæ solent Theologi bona opera appellare. Joann. Clirys. Hom. 35 in Matth. ρ. 248 : Ὁ μὲν παρὼν βίος πολιτείας ἐστὶ καιρὸς, μετὰ δὲ τὴν τελευτήν κρίσις καὶ
D κόλασις. Id. vol. 5, ρ. 277 : Θαῦμα δὲ καὶ σημεία χωρὶς πολιτείας οὐκ ἴσχυσε πρὸς τὰ πρόθυρα χειραγο,γησαι ἐκεῖνα. Denique incarnatio filii Dei vocatur ἔνσαρκος π.. Vita quam in assumta carne egit, ab Euseb. Η. E. 1, 4, ρ. 4, et a Balsamone ad Can. 76 in Trullo. Hæc et alia Suicer. et Ducang. || « Quod ad quietem et commodum urbis pertinet, quomodo police vulgo dicimus. Socrates Η. E. 7, 13 : Τότε Ὀρέστου τοῦ τῆς Αλέξανδρέ ίας ἐπάρχου πολιτείαν ἐν τῷ θεάτρῳ ποιοῦντος. » Du-CANo. V. Reisk, ad Constant. Porph. Cerini, vol. a, ρ. a34.] Ionice Πολιτηίη pro πολιτεία ap. Herodot. [9, 34, ubi Jus civitatis significat. || N.pr. urbis. Steph. Byz.: Η., πόλις Ἀχαΐας. Hesych. : Πολιτεία* ὴ πόλις, ἡ βίος · ἡ ὄνομα κόριον. Καὶ ἡ ἀναστροφὴ καὶ ἡ πρᾶξις.]
[ΙΙολιτείδας, ὁ, Politidas, n. pr. in inscr. Acræphia ap. Ulrichs. Itin. vol. 1, ρ. 25α. lu lapide Ιϊολειτεί-δας. (l. Diîîd.]
Πολίτευμα, τὸ, Reipublicæ regimen , gubernacula , administratio, πολιτεία. [Hesych. : Πολιτεύμασι, ταῖς πολιτείαις, ἡ... ταῖς ἄλλαις αἱρέσεσι. Plato Leg. 12, ρ
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945, D : Λυθείσης τῆς τὰ πάντα π. ξυνεχούσης εἰς ἕν δίκης. Isocr. ρ. 156, Α : Ἐκ τῶν αὐτῶν π. καὶ τὰς πράξεις ὁμοίας... ἀποβαίνειν.] Aristot. Pol. 3, 4, postquam dixit, Ἔστι δὲ πολιτεία, πόλεως τάξις, τῶν τε άλλο,ν ἀρχῶν, καὶ μάλιστα τῆς κυρίας πάντων, subjungit, Κύριον μὲν γὰρ πανταχοῦ τὸ πολίτευμα τῆς πόλεως* πολίτευμα δ᾽ ἐστὶν ἡ πολιτεία. [Ib. 6, 7 : Τὴν δὲ μετάδοσιν γίνεσθαι τῷ πλήθει τοῦ πολιτεύματος, itidemqiie alibi. [Polyb. 4, 23, 3 : Ἐγχειρίσαι τὸ π. καὶ τὰς ἀρχὰς τοῖς αὐτοῦ φίλοις. « Diog. L. ι, 75: Εἰς τάξιν ἀγαγων τὸ π.» IIkmst.] Interdum vero Reip, administrandæ genus, vel civitatis : ut [Æschin. ρ. 5i, 12 : Διέμεινεν ἡμῖν τὸ τῆς δημοκρατίας π. Polyb. 2, 41, 6 .' Τὸ κοινόν π. ἐν δημοκρατία συνεῖχον], Τῶν πολιτευμάτων τὸ μὲν αριστοκρατικόν, τὸ οὲ, βασιλικὸν, Bnd. ex Polyb. [Id. 5, 9, 9 : Ἀποδοὺς αὐτοῖς τὸ πάτριον π. et 4, 25, 7· Civitas, ι, 13, 12 : Τὰ π., civitas υ traque (tam Poenorum quam Romanorum), et ι, 35, 5; fi, 80, 8, al. Schweigh.] Quinetiam ita dicitur Id quod fit s. geritur ab aliquo in rep. administranda, Actio aliqua pertinens ad reip, administrationem, et generalius etiam pro Actione pertinente ad rei alicu-jus administrationem, s. Solertia,s. Prudenti consilio quo iu re aliqua administranda est usus. [Demosth. ρ. 262, 27 : Πάντα τὰ τοιαῦτα προῃρούμην π. ἀφ᾽ ὦν δόξαι καὶ τιμαὶ συνέβαινον τῇ πόλει.] Lucian. [Prom. c. 15]: Ὑμεῖς δὲ, τιμᾷν ἐπὶ τῷ πολιτεύματι τούτῳ δέον, ἀνεσταυ-ρώκατέ με. Apud Chiouem autem [Epist. 7] : Γενέσθω τοῦτο τὸ πολίτευμα, redditur, Hæc res ita geratur et administretur. Apud Paulum autem Ad Phil. 3, [20] : Ή μῶν γὰρ τὸ πολίτευμα ἐν οὐρανοῖς ὑπάρχει, existimo posse ita intelligi, Actiones vitæ nostræ s. nostra instituta tendunt ad cœlum, et eo diriguntur, vel eo aspirant. Vel, Ita instituimus vitam nostram tanquam in cœlo versantes, obliti terrenorum omnium. Opponit enim his τοὺς τὰ ἐπίγεια φρονοῦντας : ideoque videtur esse γὰρ pro δέ. Nisi constituamus elletpsin aliquorum verborum, aut hoc aut simili modo hæc eonnectentes, Illi terrestria curant; at nobis nihil eum illis commune est : quippe qui ita instituamus vitam etc. Alioqui dicere quis possit fortasse, illud γὰρ referri ad hæc verba, συμμιμηταί μου γίνεσθε κτλ., et reliqua veluti per parenthcsin posita censeantur. Utut sit, sciendum est, aliter etiam reddi hic πολίτευμα, sc. Conversationem, a vel. Interpr., itidemque ab Erasino : quam interpret. minime probo. At eam, quam doctissimus Interpres attulit, minime repudiandam existimo, sc. Ut municipes cœlorum nos gerimus. Nam πολιτεύματος μετέχειν ex Plut, itidem affertur pro Municipem esse, Civitate donatum esse, Jus civitatis habere. Poterit autem illic eod. sensu reddi, Cœlum habemus civitatem : ut dixit Cic. De Catone, Quum ortu Tusculanus esset, civitatem Romam habuit. Perinde tamen fuerit ac si diceret, πο-λιτευόμεθα ἐν οὐρανοῖς, sequendo quidem illam verbi πολιτεύεσθαι signif. de qua posteriore loco disseram.
[Πολιτευτέον, Rempublicam administrandum. Clein. Alex. ρ. 87; Arrian. Epict. 3, 7, ρ. 384 » Cic. Ad Alt. 2, 6; 10, ι. Kali.. Stob. Ecl. phys. vol. α, ρ. 44.] Πολιτευτὴς, ὁ, Reipublicæ administrator s. Civitatis, Magistratus. [Mœris ρ. 3α6 : ΙΙολιτεύειν καὶ πολιτεύεσθαι λέγεται, πολιτευτὴς οὐ λέγεται, ἀλλὰ δημαγο,γος παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς* πολιτευτὴς Ἑλληνικῶς. Cùm Moeride consentit Thom. Μ. (ρ. 728.) Reponendum hoc in schol. Aristoph. Eq. 161 : Τοσοῦτον δείκνυσιν αὐτὸν τῆς πολιτεία; ανάξιον, οὐ τὸν ἀλλαντοπώλην διαβάλλειν βου-/ όμενος , ἀλλ’ὁμοῦ καὶ τῶν Ἀθηναίων καθαπτόμενος , οἳ το ι ού το, ν ανέχονται πολιτῶν. Leg. πολιτευτῶν. Vide ad ν. 2, etc. Piebs. Cùm δημαγωγὸς conjunxit Artemidor. 1, 79 init., et 3, 16.] Greg. Naz. [Epist. 49] Olympio: Ἀλλὰ τίμησον μὲν πάντας πολίτας τε καὶ πολιτευτὸς καὶ αξιυ,ματικους Ικετεύοντας. [De magistratibus qui publica negotia curant ap. Euseb. V. Const. .3, ι (ubi vid. Vales.), Athanas. in Epist, ad Solitar., Libanium in orationibus passim. Ducxnc.]
[Πολιτευτικῶς. Argum. Aristoph. Vesp. : Δύο κύνες ἐπεισάγονται πολιτευτικῶς παρ1 αὐτῷ κρινόμενοι. Sic ed. Aid. : sed codd. Rav. et Ven. πολιτικῶς.]
Πολῖτεύω, Rempublicam rego, s. administro, Fungor magistratu in republica. Xen. Hell. ι, [4, 13]: hai πρὸ; τὸ ἴδιον κέρδος πολιτευόντων. Sed et simpliciter
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Α pro Administro, Rego. Thnc. [a, 37] : Ἐλευθέρως τὰ πρὸς τὸ κοινόν πολιτεύομεν. Quinetiam ipsa πόλις ab eo dicitur πολιτεύειν pro Regi. Ceterum πολιτεύειν pro Remp. administrare, Atticum esse putatur, habens st·, signil. passivæ vocis πολιτεύεσθαι : propriè autem πολιτεύειν dici privatos qui iu republica versantur, et ejus legibus atque institutis vivunt. Vide schol. Thuc., ap. quem legitur a, [46] : Τοῖσδε καὶ ἄνδρες ἄριστοι πο-λιτεύουσι* 3, [66] : Κατὰ τὰ τῶν πάντιον Βοιωτῶν πάτρια πολιτεύειν. [Arrian. Anab. 5, α5 : Γενναίους τὰ πολέμια καί εἰς τὰ ἴδια δὲ σφῶν ἐν κόσμῳ πολιτεύοντας. Polyb. 4, 76, 2 : Οετταλοὶ ἐδόκουν κατὰ νόμους πολιτεύειν.] ‖ Πολιτεύομαι usitatius pro Remp. gero, s. administro, guberno, Fungor magistratu in republica. Thuc. 2,
[ 15] : Ἀλλ’ αὐτοὶ ἕκαστοι ἐπολιτεύοντο καὶ ἐβουλεύοντο. Sic ap. ceteros veteres scriptores. Demosth. : Τὸν πολιτευόμενον καὶ τὸν ῥήτορα. [Id. ρ. 23ο extr.: Οὐ γὰρ δὴ ἔγωγε ἐπολιτευόμην πω τότε.] Isocr. Ad Phil. [ρ. ι ίο, 1>] : Καὶ πολιτεύεσθαι καὶ στρατηγεῖν. [Ib. Ε:Ὅταν φαίνῃ ταῖς εὐεργεσίαις ἐν ἅπασι τοῖς Ἔλλησι πεπολιτευμὲνος.
Β Η. et ἰδιωτεύειν opposita ap. /Escliin. ρ. 27, 3α, et Aristot. Pol. 2, 12.J Et eum dat. personæ, ΙΙολιτευθέντες τισὶ, Aristot. [Pol. 2, 12 : Ἔνιοι δὲ νομοθέται γεγόνασιν οἱ μὲν ταῖς οἰκείαις πόλεσιν, οἱ δὲ καὶ τῶν ὀθνείων τισὶ, πο-λιτευθέντες αὐτοί.] Ap. Demosth, autem [ρ. 19, 4] πολιτεύεσθαι ὑπέρ τίνος , In rep. administranda partibus alicujus favere. Nonnunquam vero πολιτεύομαι eum accus, τὴν πολιτείαν : et tunc significat simpliciter Fungor; si reddamus Fungor administratione reip. Apud Æschin. autem In Ctes.[p. 1,24], Πολιτεύεσθαι πολιτείαν παράνομον [ἄνισον], potest etiam reddi Remp. administrare contra leges. [Passiv. Plato Leg. 3, ρ. 676, Β : Πεπολιτευμέναι... πάσας πολιτεία;.] Quinetiam et eum dat. personæ, πολιτευθέντες τισὶ, Aristoteli. Cùm aliis etiam accuss., ut [Aristoph. Eq. 1365 : Τὰ δ᾽ ἄλλα... πῶς πολιτεύσει φράσον • Lys. ὑ73 : Ἐπολιτεύεσθ᾽ ἂν ἄπαντα’ Polyb. 17, 13, ii : Ὅσοι τὰ παραπλήσια τούτοις πολιτεύονται καὶ πράττουσι*] Ταῦτα πεπολίτευμαι, Hæc gessi in rep. administranda, Demosth, [ρ. 226, nlu] At Πόλεμον ἐκ πολέμου πολιτευόμενοι, Æschin. De falsa leg.
C [ρ. 51 extr.], Bellum ex bello serentes in rep. administranda, 0(ι> rem ρ. sic administrant, vel gerunt, ut bellum ex bello serant. Ita enim malo quam eum Budæo, et alüs, dicere simpliciter, Bellum ex bello serentes. Idem in Comm. [ρ. 766] hunc Ι. affert, postquam dixit πολιτεύομαι accipi pro διοικῶ, Administro; sed ei hunc Aristotelis præiigit, in quo uterque usus verbi istius habetur : ex Pol. ι, [c. 11 extr.] : Πολλαῖς γὰρ πόλεσι δεῖ χρηματισμοῦ καὶ τοιούτων πόριον, ὥσπερ οἰκία* διόπερ τινὲς καὶ πολιτεύονται τῶν πολιτευόμενων, ταῦτα μόνον. Sed interpungendum est post πολιτευόμενων, ut hic me fecisse vides. [Non opus commate illo.] Affert et πολιτευόμενοι τἀναντία exSynesio, pro (Jui sequuntur alteram factionem, Qui alteris lartibus student. Denique et pro Molior, ex Chione Epist. 17 : Πεπολίτευμαι ἐκ πολλοῦ ἀνύπο7ττος αὐτῷ γε-νέσθαι] : cujus loco possit addi hic Plut. : Οὐδιαίρεσιν, ἀλλ’ ἀναίρεσιν ἡγούμενοι τῆς ‘Ρώμης πολιτεύεσθαι τοὺς πολίτας. Et hæ quidem signifl. manarunt ex illa prima , qua dicitur πολιτεύεσθαι, qui remp. administrat
D et gubernat, s. qui reipublicæ gubernacula tenet : sciendum est vero πολιτεύεσθαι diei etiam , ut πολιτεύειν, de privatis qui in rep. versantur, et ejus legibus atque institutis vivunt [Hesyeli.: Πολιτεύεται, πράττει, ἀναστρέφεται] : unde πολιτεύεσθαι ἐν δημοκρατία , Xen. [Cyr. init.] et Isocr, [ρ. ίο, Β; 343, Α. Plato Cri ton. ρ. 5α, Ι): Καθ’ἃς (ομολογίας) ἡμῖν ξυνέθου πολιτεύεσθαι.] Πολιτεύεσθαι ἐν ἐλευθερία καὶ νόμοις ἐ; ἴσου, Dein. C. Phil. 4 [ρ. 132, 15. Πολιτεύεσθαι παρὰ Καρχηδονίνις, Civem esse Carthaginiensium , Polyb. 7, α, 4 ] Ap. Aristot, tamen Pol. 3, Ὅταν τὸ πλῆθος πρὸς τὸ κοινόν πολιτεύηται συμφέρον, Bud. vertit, Quum populus ita vitam instituit, ut publicæ interest utilitatis. Afferique ex Isocr. [ρ. 38o, C] pro οἰκεῖν ἐν πολιτεία xai τὸν βίον διάγειν. Ex Luca autem Act. Apost. 23, 11] : Ἐγὼ πάσῃ συνει-δήσει ἀγαΟῇ πεπολίτευμαι τῷ Ηεῷ, pro Omnino conscientia bona munere meo functus sum Deo. Sunt et qui interpr. Cui servivi : ut i. sit q. ἐλειτούργησα s. ἐλάτρευσα. Possit fortasse reddi et Vitam institui. Aul etiam ita, Sic me gessi erga Deum, ut bonam con-
1353
1354
πολίτης
scientiam servarim : ut Ad Phil, ι, [27] : Μόνον ἀξίως Α τοῦ εὐαγγελίου τοῦ Χριστοῦ πολιτεύεσθε. Sed et simpliciter redditur Vivo, ap. (ìreg. Naz.: Πρὸ πάντων φύ-λασσέ μοι τὴν κ*λὴν παρακαταθήκην, ᾗ ζῶ καὶ πολιτεύομαι, τὴν εἰς πάτερα καὶ υιόν καὶ ἅγιον πνεῦμα ομολογίαν. Et ap. Gennad.: Καὶ ἐπολιτεύετο ἕκαστος κατὰ τὰς ἐπιθυμίας, οὐ κατὰ τὸν Θεοῦ νόμον. Hic certè πολιτεύεσθαι est, quod Gallice dicimus, Se gouverner: ut quum dicimus Se gouverner à sa fantasic, quod e»t Gubernare se,et q. d. linbernare vitam suam. Sed et pro Versari, ea signil. qua dicitur Versari in aliquo loco, ex Luciano De luctu [c. 9I : Ἄσιτος οὗτος νεκρὸς ἐν αὐτοῖς πολιτεύεται. [Scriptorum eccles. exx. multa attulit Suicer. Mem ouo rarioris usus exempla annotavit, in quibus ad res translatum est, alterum Theodoreti : Πολιτευόμενη παρὰ τοῖς ἀνθρώποις ἀσέβεια, i. e. Impietas quæ inter homines invaluit; alterum Joann. Chrys. Hom. 127, vol. 5 : Ἀλήθεια εἰς ἅπασαν τὴν οἰκουμένην πολιτεύετου.
« Πολιτεύεσθαι dicitur moneta, quæ, ut vulgo loquimur, cursum habet, in Justiniani Edicto 11,c. 1.» Dccang. U Ab scriptoribus medii ævi οἱ πολιτευόμενοι Β saepissime dicuntur urbium decuriones et curiales, ut in Basilic. 60, δι, 27, aliisque exemplis ah Dncan-gio congestis et Reisk, ad Const. Porph. Cerini, vol.
2,	ρ. 234. Substantivi instar est in libello Sophronii Adv. Dioscorum in Concil.Calched. Act. 3 : Τοῦ πολι-τευομένου τῆς μεγάλης Ἄλεξανδρείας.] || Pass. autem Πολιτεύομαι, pro Administror, Gubernor. Xen. [Mem.
4,	4, *6] : Ούτ᾽ ἂν πόλις εὖ πολιτευθείη. Sic ap. Plat. [l.eg. 1, ρ. 626, Β] : Εὖ πολιτευομὲνη πόλις. [Rep. 4, ρ. 426, Β : Πόλεις κακῶς πολιτευόμεναν Leg. 3, ρ. 6μ3,
E : Οὐκ ἄν ποτε τούτο,ν πόλις ἄμοιρος γενομένη πολιτευ-θῆναι ὀύναιτ᾽ ἂν καλῶς. Isocr. ρ. 123, Α.] Apud Isocr, autem, Ἔπειθ᾽ οἱ νόμοι, καθ’ οὓς ἕκαστοι πολιτευόμενοι τυγχάνουσι, ubi πολιτευόμενοι redditur Reguntur : fortasse possit et pro medio verbo haberi, ut in superioribus II. Item τὰ πεπολιτευμένα, Dem., Quæ gesta sunt in reip, administratione. [Ρ. 228 extr. : Τοὺς περὶ τῶν πεπραγμενών καὶ π. λόγους· 226 extr. : Ἂν ἐφ’ ἃ καὶ πεποίηχα καὶ πεπολίτευμαι βαδίζιο. Isocr, ρ. 356, Β: Περὶ τῶν Τισίᾳ πεπολιτευμένων. «Joseph. Β. J. ι, 26, C ι : Τὰς ὑπ᾽ ἐκείνου πολιτευθείσας Ἀλεξάνδρῳ διαλλαγὰς ἀνέτρεψε. » Jacors.j
Πολίτης, et Πολιήτης, ὁ, poetice, Civis, Municeps.
Sed et πολίτης a poetis dicitur. [Πολίτης quis dicendus sit quærit Aristot. Polit. 3, 1. In. i3 med.: Πολίτης κοινῇ μὲν ὁ μετέχων τοῦ ἄρχειν καὶ ἄρχεσθαί ἐστι, καθ᾽ ἑκάστην δὲ πολιτείαν ἕτερος, πρὸς δὲ τὴν ἀρὑηην ὁ δυνά-μενος καὶ προαιρούμενος αρχεσΟαι καὶ ἄρχειν πρὸ; τὸν βίον τὸν κατ’ ἀρετήν.] Hom. Od. Η, [131] : Ὄθεν ὑδρεύοντο πολΐται* II. Χ, [429] : Ὢς ἔφατο κλαίων ἐπὶ δὲ στενά-χοντο πολῖται· dixerat autem antea, ᾨμιυξεν δ’ ἐλεεινὰ πατὴρ φίλο;, ἀμφὶ δὲ λαοὶ Κωκυτῷ τ᾽ εἴχοντο καὶ οἰμωγῇ κατὰ ἄστυ. [Pinu. Pyth. 11, 44 : Κακολόγοι π. /Esch. Sept. 1 : Κάδμου πολῖται. Soph. OEd. Τ. 513 : Ἄνδρες πολῖται* Aul. 8ο6 : Ὧ γᾶ; πατρίας πολῖται.] Xen. Cyrop. 8, [7, 14] : ΙΙολῖταί τοι ἄνθρωποι ἀλλοδαπῶν οἰκειό-τεροι, καὶ σύσσιτοι ἀποσκήνων. Et πολίτης ἀγαθὸς, Time.
(3, 4α; et Plato Gorg. ρ. 517, C. Κακὸς π. Eurip. Bacch. 271. Ὀ τῆς ἐρήμου π. Joann. Chrys. vol. 3, ρ.
187, D.] Et πολίτην ποιεῖν, Civem facere, i. e. Civi- D late donare, Isocr. Panatli. [Id. ρ. 199, C : Τὸν δὲ... »όμῳ πολίτην ἐπεποίηντο.] Et eum genit, πόλεως : Dein.
[ρ. 1390, γ] : Τοὺς μὲν εἰς τὰς ἐπήλυδας έλθοντας πόλεις, καὶ τούτο,ν πολίτας προσαγορευομένους. || Interdum vero πολίτης, Civis, i. e. Concivis. [Ὀ ἐκ τῆς αὐτῆς πόλει»,ς, Amnion, ρ. ι 15. Hesych. : Π., ὁ συμπολιτευό-μενός τινι καὶ ουνων.] Sed ut hoc non satis Latinum existimatur, sic nom. Συμπολίτης, non satis Græcum; ut etiam annotant Phrynich. et schol. Aristoph. [Pac. 909.] Cùm genit. [Plato A pol. ρ. 3γ, C : Ὑμεῖς... ὄντες πολῖταί μου·] Isocr. : Πολίτης αὐτοῦ καὶ φίλος. Sic, Τοὺς ἑαυτοῦ πολίτας, Plut. ΡορΙ. [Plato Prot. ρ. 33q, F : Σὸς μέντοι Σιμωνίδης πολίτης. ‖ Adjective, θεοὶ πολῖται, Dii urbem tenentes, Æsch. Sept. a55. Πολίτην δῆμον Aristoph. Eccl. 574 in carmine chori : quod schol, exp. τὸν τῆς πόλεο,ς. Eo referenda Suida* gl. Πολίτης δῆμος, iti qua δῆμος male ab lemmate disjunxerunt librarii et editores.Τῶνπολιτῶν Ψλιασίων Plato Pltædon. ρ. 57, Α.
G. D.] ‖ Πολίτης, proprium etiam nomen ap. Hom.
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πολίτικος
[Filius Priami II. Β, 791, Ν, 533, Ο, 33g, Ω, 25o. II Socius Ulixis, Od. Κ, 224; Strabo 6, ρ. a55; 13, ρ. 599. ‖ Socius Menelai. Pausan. 10, a5, 3. || Victor Olympicus. Id. 6, 13, 3. || Adjert. gentile. V. Πόλις.] AtlloA ιήτης poeticum est, ut dixi. Hom. [II. Β, 806]: Κοσμησάμενος πολιήτας. [Pind. Istlim. 1, 74, forma Dor.: Ηολιατᾶν. Et interdum Tragici, ut Æsch. Pers. 556 : Τόξαρχος πολιήταις* et in versu glycoti. Eur. ΕΙ.
. 119. Constans hujus formæ usus est in prosa Ionum , certe Herodoti : de quo dixi in Commentatione de dialecto ejus § 21 s. χ. Πολιήτης. G. D.]	|| Femiu.
Πολῖτις, ιδος, ἡ, Civis, de muliere dictum. [Soph. ΕΙ. 1227; Eur. ΕΙ. 1335. Plato Leg. 2, ρ. 814, C : Πάντας τοὺς πολίτας καὶ τὰς π. Demosth, ρ. 1312, 9 : Ἀστὴν ταύτην καὶ π. οὖσαν μαρτυρεί· et ρ. ι3ο8, 3.] Aristot. Pol. 3, [2] : Ἐκ πολίτου η πολίτιδος. Et eum gen., sicut πολίτης, pro Civi, i. e. Ea quæ ejusdem civitatis est. Plut. De llerod. [ρ. 834, Ε] : Ἀρτεμισίαν δὲ τὴν Ἤροδότου πολῖτιν. Itidemque Πολιῆτις pro πολῖτις : unde accus, plur. ap. Apoll. [Rh. 1, 867] πο-λιήτιδας pro πολίτιδας. [Eurip. Hipp. 1126 : Ὧ ψάμαθοι πολιήτιδος ἀκτᾶς. ‖ Forma Dorica ΙΙολιᾶτις. V. Πο-λιάς.]
Πολιτίζω, Rempublicam administro, Civilia negotia tracto.
[ΙΙολιτικεύομαι. Mreris ρ. ηο : Ἀστεΐζεσθαι Ἀττικοί * πολιτικεύετθαι (sic cod. Coisl., non πολιτεύεσθαι ut apo-grapha), τοῦτ᾽ ἔστιν ὡραΐζεσθαι, 'Ελληνες. Similis formæ verba λογικεύεσθαι ποιητικεύεσΟαι πρακτικεύεσθαι, «alia, comparavit Bastius in Appeud. ad Scapul. Oxon.J
[Ηολιτικισμὸς, ὁ, Jocus, Ludus. Jo. Chrys. t. 5, ρ. 813, 26 Savil. : Γέλως γέγονε τὰ ἡμέτερα, καὶ π, καὶ ἀστειότης. Hase.]
Πολιτικὸς, ὴ, ὸν, Civilis, Ad cives pertinens, s. Ad civitatem : πολιτικά πράγματα, Isocrati [ρ. 64, BJ et Platoni [Apol. ρ. 31, Ι), al.]. Itidem πολιτικαὶ πράξεις, [Plat. Hipp. maj. ρ. 281, C,] Herodiano [2, 1,9], Civilia negotia. Et πολιτικαὶ καὶ ἀγόρ*ιοι διοικήσεις, ap. Eund. [6, ι, 8.] Idem dixit etiam πολιτικὰ χρήματ» [γ, 3, ι α], addens, εἰς εὐθηνίας ὴ νομὰς τῶν πολιτῶν ἀθροιζόμενα. [Π. ἀρετὴ Æschin. ρ. 79, 29, Syncs. Epist. 57, ρ- 198. Πολιτικόν, τὸ, i. q. οἱ πολῖται. Herodot, ον, ιο3 : Εἰ τὸ π. ὑμῖν πᾶν ἐστι τοιοῦτον οἷον σὺ διαιρέεις.] Et κοινωνία πολιτικὴ, Aristot., Civilis societas. Et πολιτική ἀρχὴ, Eid. [Pol. 3, 17], Urbanus magistratu*. [Π. πλῆθος ibid. Η. ζῷον ἄνθριυπος ι, 2, et de animalibus id. ι, 1 : Π. ἐστὶν ὦν ἕν τι καὶ κοινόν γίνεται πάντων τὸ ἔργον.] At πολιτικαὶ δυνάμεις, ex /Kschine [Polybioj affertur pro Copiæ ex unaquaque civitate. IPolyh. ι, 9, 4 : Οἱ π. ἱππεῖς καὶ πεζοί, Urbani, E civibus lecti, a quibus distinguuntur οἱ ξένοι. Idem mox (§ 5) sunt οἱ πολῖται. (Δύναμις π. καὶ ξενικὴ ap. Dion. Cass. 5q,
20,	et alibi.) Rursus οἱ π. ἱππεῖς 11, 11,4, distinguuntur a τῷ ξενικῷ, ut 5, 3o, 1,0ἱ π. νεανίσκοι distinguuntur a τοῖς μισθοφόροις. Ita π. δυνάμεις ϊ, q, 7; ι, 68, α; 6, 52, 4. Τὸ π. πλῆθος 1, 42, 11 ; et nude οἱ π. 5, 22, 11; 8, 35, 3. (Τὸ π., cui oppositum τὸ ὑπήκοον vel τὸ συμμαχικόν, ap. Dion. Cass. 4*, 55; 47, 39»)Sic οἱ π., Cives melioris et liberalioris conditionis, oppositi τοῖς ἐργαστικοῖς ι ο, 16, ι, Cives opulentiores, 13,7, 3 ;
21,	3, 4· Ἱὰ πολιτικὰ et τὰ στρατιωτικὰ distinguuntur
15,	29, 4· Π.χώρα , Ager ad civitatem pertinens, publicus, 6,45, 3.	‖ Η. περὶ τὰς συνουσίας, Civilis ,
Urbanus, Comis in conversando, *4, 5, 7. Sic τῷ π. 34, 14, 2, opponitur τὸ ἀνάγωγον § 3. Eodem spectat illud ἄνθριοπος στρατιιοτικώτερος ἡ πολιτικώτερος, 23, ι ο,
4.	Schwbioh. Phot. et Suidas : Π., ἀστεῖος μετά τινο; τέχνης.] Jungitur vero et aliis plerisque substantivis ap. Eund., item ap. Dem. ac ceteros. Sed πολιτικὰ interdum etiam dicitur siue adjectione pro πολιτικὰ πράγματα : ut ap. Plat. [Λpol. ρ. 31, D], qui πολιτικὰ πράγματα πράττειν et [Κρ. η> ρ. 3α5, Β] τὰ πολιτικὰ πράττειν, sicut et [ib. D] τὰ πολιτικὰ διοικεῖν, pro cod. dicit. Ceterum πολιτικόν Cic. vertit Civile atque populare : ita scribens De finn. 5, [α3] : Nam quum subornons natura generata sit, ut habeat quiddam innatum quasi civile atque populare, quod (iræci πολιτικόν vocant : quicquid aget quæque virtus, id a communitate et ea , quam exposui, caritate* atque societate humana non abhorrebit. Ubi multis verbis describi
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existimo eum ipsum, qui uno verbo ab Aristot, plerisque in II. πολιτικὸς dicitur, liem πολιτικοί φιλόσοφοι ap. eund. Cic. De orat. 3, [20] : Peripatetici et Academici philosophi olim propter eximiam rerum maximarum scientiam a Græcis πολιτικοί philosophi appellati , universarum rerum publicarum nomine vocabantur. || Πολιτικὸς, Reipublicæ administraudæ peritus, s. gubernanda* aut regendae, In rep. administranda s.gerenda versatus, aut etiam Administrator reip. s. Moderator, Qui in administratione reip, versatur. Aristot. Eth. 3, [3] : Οὕτε πολιτικὸς (βουλεύεται) εἰ εὐνομίαν ποιήσει. [II. ἀνὴρ Plato Alc. 1 ρ. 133, E, Polyb. 9, ι, 4.] Α Fabio πολιτικοῦ virtutes velut depinguntur, quum scribit in præl. libri ι : Qnum vir ille civilis et publicarum privatarumque rerum administration! accommodatus, qui regere consiliis urbes, fundare legibus, emendare judiciis possit, non alius sit profecto quam orator. Item πολιτικὸς βίος [ap. Aristot. Pol. ι, 5], Vita ejus qui in reip, administratione s. in civilibus negotiis versatur. Dicitur πολιτικὸς etiam Ad reipublicæ administrationem pertinens. Sic πολιτικοί λόγοι, Orationes ad reip, administrationem pertinentes, i. e. De administranda s. gubernanda rep. præcipientes, ut quidem vertit Erasmus ap. Isocr. At πολιτικὸς λόγος, Rhetoribus quis sit, ex Hermog, disces. Item πολιτικὴ τέχνη s. δύναμις, ap. Aristot., aut etiam πολιτικὴ, subaudito substantivo , Peritia administrandae sive gubernandae reipublicæ, Civilis scientia. [ΙΙολιτικὴ ἐπιστήμη Plato Polit, ρ. 3o3, E. II. τέχνη Prot. ρ. 3iq, Α, Gorg. ρ. 621, Ι). ΙΙολιτικὴ, omisso substantivo, Polit, ρ. 267, Ι); 3o4, E. «Πολιτικὸς λόγος, est Causa civilis, quæ oratione publica tractatur, ap. Hermog, lib. ι Περὶ ἰδ. ρ. 6, de quo genere ex instituto exposuit Aristides Περὶ λόγου πολίτικου. Unde et Psendo-Plut. de Lycurgo (ρ. 841, Β) : Ἐπολιτεύσατο λέγων καὶ πράττοιν, h. e. non solùm orator civilis erat, sed et munus publicum gerebat, δημηγόρος, et ταμίας. Apud Dionys. De comp. c. 12, πολιτικὴ λέξις, elocutio oratoria, qualis in orationibus civilibus locum habet. Sopater ad Hermog, ρ. 25 ed. Aid.: ΙΙολιτικὸν ζήτημα καλεῖ, τὸ ῥητορικὸν, πρὸς ἀντι-διαστολὴν τῶν τε ἰατρικῶν καὶ τῶν φιλοσόφων. Ταῦτα γὰρ μόνα περὶ τὰ τῆς πόλει·,ς γίγνεται πράγματα, καὶ ἡ ῥη-τορικὴ μόνη καλείται πολιτικὴ τέχνη. Conl. Dionys. Jud. Lys. c. 16, et in Censur. scriptt. c. 2, ubi Alcaeo poetæ ῥητορικὴν πολιτείαν attribuit, hoc est, eam orationis formam, quæ eloquentiae forensi apta sit. Simile quid de Euripide notat : Πολὺς ἐν ταῖς ῥητορικαῖς εἰσαγιογαῖς, quod Quintil. 10,1, ita interpretatus est : sermone magis accedit oratorio generi. Τὸ πολιτικόν, oratorium, ideoque vehemens et ἐναγώνιον dicendi genus : nam hoc ad λόγους πολιτικοὺς pertinet. Longin. 9, 13. Sic πολιτικὴ ἑρμηνεία Hermogeni 1.3 Περὶ εὑρ. est ἐναγώνιος φράσις, ut explicat Scholiastes ad hunc Ι. ρ. 368. Huc et arbitror pertinere locum Aristotelis Poet. c. 6, ubi πο-λιτικῶς λέγειν notat ita dicere, ut magis rerum tractandarum et causa*, quam verborum et artis rationem habeas : itaque opponilur τὸ ῥητορικῶς λέγειν. Illa erat prima ratio tractandi orationem, quum res ipsa et necessitas negotiorum dicendi occasionem fecisset, nec esset ars in formam redacta : οἱ μὲν ἀρχαῖοι, inquit Aristot., πολιτικῶς ἐποίουν λέγοντες· οἱ δὲ νῦν, ῥητορικῶς.— Dionysius De comp. c. 26, ρ. 215, τὸν ιδιώτην λόγον, genus orationis plebeium, τὸν ἀδολέσχην ὄντα καὶ φλυαρὸν, opponit τῷ πολιτικῷ, ἐν ᾧ πολὺ τὸ κατεσκευασμένον ἐστὶ καὶ ἔντεχνος. Et Plato, auctore Diog. L. § 5α, in quiiupie generibus orationis, quæ statuebat, numerabat τον πολιτικὸν λόγον, ὃν οἱ πολι-τευόμενοι λέγουσι ἐν ταῖς ἐκκλησίαις, et ῖδιωτικὸν, ὃν οἱ ἰδιῶται διαλέγονται πρὸς ἀλλήλους. Hermogenes Περὶ ἰδ. i,c. ι et a, 10, Demostheni inprimis λέξιν πολιτικὴν tribuit, cui opponitur σοφιστικὴ καὶ λογογραφική : unde intelligitur, eam dictionem intelligi, quæ oratorem pmdentia et scientia civili subactum potius, quam artibus oratoriis indulgentem declarat. Sic Photius cod. 74 deThemistio : Ἔστι τὴν φράσιν σαφὴς καὶ ἀπέ-ριττος, καὶ λέξεσι πολιτικαῖς καὶ εἰς τὸ σεμνόν τι ἐπικλι-νούσαις χρώμενος , ubi nou satis commode latinus interpres verba vulgaria vertit. Nam ea tantum elocutio intelligitur, quæ non habet affectationem pere-
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Α grinitatis, novitatis et figurarum, sed utitur maxime verbis civitate veluti donatis, usu publico probatis, adeoque eam dignitatem habentibus, quam orator inprimis. civilis sectari debet. Similiter Isocrates Evag. c. 3, πολιτικὰ ὀνόματα manifeste appellat verba vulgatay usitata, et civitate donata, quæ panllo antea dixerat τεταγμένα. Hæc enim opponit τοῖς ξἔνοις, κοιναῖς, μεταφορικοῖς, quibus poetis uti liceat. Neque praetermittendus est locus Luciani De conscrib. histor. c. 34, ubi in eo, qui optime historiam scripturus sit, requirit σύνεσιν πολιτικὴν καὶ δύναμιν ἑρμηνευτικήν. Et illam quidem dicit esse ἀδίδακτον καὶ φύσεοις δῶρον mox autem, qui illam σύνεσιν habeant , συνετοὺς et ὀξεῖς vocat. Eodem in loco etiam λέξιν σαφῆ καὶ πολιτικὴν jungit. Neque alium vocis sensum declarat Ciceronis locus in Bruto c. 76 : Reliqui sunt, qui mortui sunt, L. Torquatus, quem tu non tam cito rhetorem dixisses t quam, ut Græci dicunt y ιτολιτικόν. Erant in eo plurimæ literas, nec eæ vulgares, sed interiores quædam et reconditæ, divina memoria , summa ver-
B horum et gravitas et elegantia : atque hæc omnia vitæ decorabat dignitas et integritas. Aliis locis congerendis, quæ ad illam vocem pertinent, ut supersedere possim, ablego ad Cresoll. Theatr. rhet. 1, 3, ubi de ea re ex instituto agitur. Unum addo ex Quintil. 11, 1, 35 : « At vir vere civilis, vereque sapiens, qui se 11011 otiosis disputationibus, sed administrationi reipublicæ dederit, omnia quæ ad efficiendum oratione, quod proposuerit, valent, libenter adhibebit· etc. Cui simillimus est alius 12, 2, 7. — Jam quod attinet ad alteram τοῦ πολιτικοῦ significationem, elegantiæ, comitatis, venustatis, illam quidem satis copiose docuit Morus ad Longiu. c. 34, ubi πολιτικόν μυκτῆρα dixerat , facetam irrisionem, quæ habet aliquid comitatis, nec facile offendit. Ilis addo locum Dionys. De arte rhet. c. ι, ρ. 23α, ubi tres elocutionis modos in orationibus panegyricis adhibendos affert, τὸ ἀφελῶς, τὸ σεμνῶς, τὸ πολιτικῶς λέγειν, quorum primum simplicitatem , secundum gravitatem, tertium elegantiam et urbanitatem quandam designat. Et Plntarchi M<>r.
C ρ. 776, Β, ubi πολιτικοὶ manifeste dicuntur homines eleganliores, commodis et politis moribus præditi, quales esse in aulis principum solent, et mox φιλόκα-λοι. » Erkest. Lex. rhet. Schol. Aristoph. Ach. 321 : Τὴν Ὁμηρικὴν παράφρασιν πολιτικῶς μιμείται. ‖ Στίχοι πολιτικοὶ, Versus populares s. vulgares, metro Græco-barbaro scripti, iu quo non quantitas syllabarum, sed accentus solus spectatur : cujus leges primus accurate exposuit C. L. Struvius in commentatione de eo edita Hildesiæ a. 1828. Usitatissima ejus forma est iambicus tetrameter catalecticus, diligenter servata post quartum pedem cæsura. Eustath. ρ. 11, 38 : ΟΙ δημοτικοὶ στίχοι... ἄρτι δὲ πολιτικοὶ ὀνομαζόμενοι. Μέτρον μὲν γὰρ αὐτοῖς πεντεκαίδεκα συλλαβαὶ, etc. et ρ. 1676. Alia attulit Ducang. in Gloss, med. Græc. et Lat. Alio sensu πολιτικόν μέτρον a Pseudo-Plutarcho in fragmento Περὶ διαφορῶν τοῦ ἡρωικοῦ μέτρου (vol. 9, ρ. 809 ed. Reisk.) dicitur hexameter vulgari sermoni proximus, qualis est Homericus (II. Λ, 679), Ἵππους δὲ ξανθὸς ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα· quem alii grammatici λογοειδῆ
D appellant. ‖ Πολιτικὴ, ἡ, Scortum corpus prostituens, ap. scriptores medii ævi, quorum exx. ν. ap. Ducang. G. Dihuorf.]
Πολιτικῶς, Civiliter, ap. Synes. [Isocr, ρ. 72, Β: Οἱ ἐν ταῖς μεγίσταις δόξαις ὄντες ὁμαλῶς μὲν οὐδὲ κοινῶς οὐδὲ π. οὐδεπώποτ᾽ ἐβίωσαν 56, D : Οὕτω π. εἶχον ὥστε καὶ τὰς στάσεις ἐποιοῦντο... ὁπότεροι φΟήσονται την πόλιν ἀγαθόν τι ποιήσαντ•ς* i. e. Adeo amabant rempublicam. Similiter Demosth, ρ. ι a i, 20. Idem ρ. 15i, 4 : Οὐκ ἴσως οὐδὲ π. ἔνιοι πολιτεύονται* 1465, 16 : Μεγαλοψύχως καὶ π. τὰ κοινὰ πράττειν. Aristot. Η. A. 8, 1 : Τὰ συνε-τώτερα... ἐπὶ πλέον καὶ πολιτικιὑτερον χρῶνται τοῖς ἀπο-γόνοις. « Π. μεμψιμοιρεῖν, Comiter, Leniter, Modeste reprehendere, Polyb. 18, 3i, 7. Id. 5, 33, 5 : Οἱ τὰ κατὰ τοὺς καιροὺς ἐν ταῖς χρονογραφ ία ις ὑπομνηματιζό-μενοι π. εἰς τοὺς τοίχους, i. e. populari, simplici ratione, sine arte. Η. et στρατηγικῶς opposita 4, 19, 11 : ΙΙολιτικώτερον ὴ στρατηγικώτερον ὑπὲρ τῶν παρόντων ἐβουλεύσατο. » Scuwkigh. Alex. Polyhistor ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 428, C : Τὴν ὕβριν τῆς ἀδελφῆς μὴ βουλή-
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θέντα π. ἐνεγκεῖν. Hask.] Item, Ut decet eum vel cnn- t venit ei qui rempublicam administrat. Vel, Ut convenit administration! reipublicæ.
[Πολῖτις et Πολιῆτις. V. Πολίτης.]
Πολιτισμὸς, ὁ, Administratio reipublicæ. Quidam ανώνυμος ap. Suid.: Τὸν πολιτισμόν ἐκτοπίζων, ἐν Ἀκα-ὀημίᾳ διέτριβε. Extant autem hæc ap. Diog. L. [4, 3q] de Arcesila, ubi Bud. πολιτισμόν inlerpr. Civilitatem.
[Πολίτισσα, ἡ, i. q. πολῖτις, Civis. Joaiui. Malal. ρ. 294, 23 : Τῆς Λιβίας τῆς πολιτίσσης.]
Πολιτογραφέω, Civium numero ascribo , Civitate dono. Heraclitus Hermodero [ρ. 333 ed. Aurei. Al-lobr.] : ΙΙολιτογραφῶν ὑμῖν τὸν Θεόν , οὐχ Ἤρακλείτῳ. Joseph. C. Apion. 2, [35] : ΙΙολιτογρνφεῖν διὰ ψηφι-σμάτο,ν ξένιον Θεῶν τὸν ἐπιτήδειον, Sacra peregrina iu civitatem plebiscito asciscere. Et pass. [Polyb. 32, 17,
3.	Diodor. 11, 86: Πολλῶν εἰκῇ καὶ ὡς ἔτυχε πεπολι-τογραφημε'νυ,ν. Ex Philisto annotavit Pollux 3, 56.] Diog. C. ι, [22] : ἘπολιτογραφήΘη δϊ ἐν Μιλήτυ,, i. e. εἰς τοὺς πολίτα; ἐνεγράφη s. ἀνεγράφη. [Schol!. Aristoph. Ran. 419,Soph. OEil. Τ. 23o, Thucyd. 3, 55. Et alibi :] Πολιτογραφέω, Gvem scribo, i. e. In numero civium scribo, Civium numero ascribo, In civitatem ascisco. Bud. interpr. Civitate dono : afferens ex quadam Heracliti ad Hermodoriim Epist: Πολιτογραφῶν ὑμῖν τὸν θεόν, οὐχ Ἤραχλείτῳ. Addit ex Josepho Ι. α C. Apionem : Πολιτογραφεῖν διὰ ψηφισμάτων ξένων θεῶν τὸν ἐπιτήδειον, pro Sacra ejus in civitatem plebiscito asciscere. Et pass. ΙΙσλιτογραφέομαι, Civis scribor. Civium numero ascribor, etc., εἰς τοὺς πολίτας ἐγγράφομαι, Pollux [Ι. c.]. Apud Diog. L. : ἘπολιτογραφήΘη δὲ ἐν Μιλήτῳ. [Mire Hesych. : Πολιτογραφεί, πολιτικὰ γράφει.] [Πολιτογραφία, ἡ, Adscriptio inter cives. Diodor. ii, 86. Scott. Phot. Κρ. ρ. 379, 43 : Εἰς τὴν 'Ρωμαϊκήν ἐτέλεσαν π. Hask.]
[Πολιτοκάπηλος, ὁ, Civium nundinator. Suidas s. ν. Ζήνων Ἀλεξινδρεύς (ex Malcho, ut videbatur Niebuh-rio) : Εἰ δέ τινα ἀρχὴν τῶν περὶ αὐτὸν ὄντων ἔχαρίσατο Ζήνων, ώσπερ π. αὐτὸς αὐτὴν ὀλίγου παρ’ ἐκείνου λαμβά-νο,ν ἄλλοι; παρείχε τοῦ πλείονος.]
Πολιτοκοπέω, Concutio cives, vel rempublicam. Pollux [9, 26] habet πολιτοκοπία et πολιτοκοπεῖν, Suid. πολιτοκοπεῖν tantum : neuter autem exponit. [Πολιτοκοπεῖν ἀντὶ τοῦ λοιδορεῖν, κο,μο,δεϊν καινότερον τοῦ δημο-κοπεῖν, Phrynich. iu Bekk. Anecd, ρ. ὁ7 ex Platone comico. Ex Diphilo annotavit Photius ρ. 439,11, eum eoque Suidas.]
Πολιτοκοπία, ἡ, Concussio hujusmodi. [Pollux Ι. c.] Πολιτοκόπος, 6, ἡ, Qui cives velut concutit, aut etiam remp. [Phrynich. Ι. c.]
Πολιτοφθόρος, ὁ, ἡ, Pernicies civium, i. e. Perniciosus civibus et pestifer, s. civitati. Ex Plat. Leg. [9, ρ. 854, C : Ὅσα ἀνόσια ἔργα καὶ π. « Damascius Pho-tii Bibi. ρ. 343, 14 : Ἤγεμόνες διέστησαν εἰς ἔριν πολι-τοφθόρον. » Jacobs.]
[Πολιοφυλακέω, Cives custodio. Polyb. 18, 22, 4 : Μὴ ἐπὶ τὸ πολιοφυλακέω ὁρμήσῃ. Scribendum πολιτοφυλακία. Alia corruptela ap. Æneam Tact. c. 1, ρ. 15 : Τὰ τειχήρη καὶ πολιτοφυλακής ὄντα πρὸς τὰ τοιαῦτα οὐδὲν δεῖ συντετάχθαι. Corrigendum πολιτοφυλακήσοντα. G. Dikdorf.]
[Πολιτοφυλακία, ἡ, Civium custodia. Æneas Tact, c. 22, ρ. 64.]
[Πολιτοφύλαξ, κóς, ὁ.] Πολιτοφύλακες, οἱ, Civium custodes, vel Civitatis, ex Aristot. Polit. [2, 8; 5, 6.] [Ιϊολιτώριον, τὸ, Politorium. Steph. Byz. : Π., πόλις Λατίνων, ἠν ἑλὼν Μάρκιος ὁ βασιλεὺς μετήγαγεν εἰς Ῥώ-μην. Τὸ ἐθνικὸν Πολιτωρηνός (i ni πιο Ηολιτωρῖνος). Nomen urbis est ap. Dionys. Α. R. 3, 43. Adject. gentile ib. c. 38 : Τὴν τῶν Πολιτωρίων χώραν, ubi Sylburg. Πόα ιτωρίνων corrigebat.]
Πολίχνη, ἡ, Oppidulum, Thuc. [8, 14.] Unde Πολίχνιον, τὸ, pro eod. Isocr. Panath. [ρ. aSi, Α] : Τὰς Μηλίων καὶ τὰς τῶν τοιούτων πολιχνίων συμφοράς. Alium ex Eodem [ρ. 111, D] locum habes in Νησύδριον, ubi etiam additur μικροίν. Plato Rep. 2, [ρ. 3γο, D] : Κοι-νωνοὶ ἡμῖν τοῦ πολιχνίου γιγνόμενοι. [Lucian. Jud. voc. c. 7. «Πολύχνιον ap. Eudoc. ρ. 153, 399, falsum credo et reponendum πολίχνιον. Πολύχνιον est ap. Favorin. s. ν. Κόλλα, idem s. ν. Μύρινα, πολύχνη habet. Locus
est Tzetv.æ ad Lycophr. 243, ubi tamen legitur πολίχνη. » Bast. Aliud vitium πολίχνει est pro πολίχνη in Vita Athanasii vol. 2, ρ. 563, Β ] Est et aliud di-min. Πολύδριον, ut νησύδριον. [Pliavor. ν. Ηολίχνια.] At Πολίχνη est et nomen urbis rnjiisdam in Creta, cujus incola dicitur Πολιχνίτης. [Ηολιχνῖτχι ap. Herodot. 7, 170, Thucyd. 2, 85. || Urbs Chia ap. Herodot. 6, 26. IJ Oppidum Messeniae. Pausan. 4, 33, 6.] Item Πολίχνα, [ap. Thucyd. 8, 14, a3, Slrabon. 13, ρ. 6o3, 607] urbs Troadis, cujus civis Πολιχναῖος. Steph. Β. Polichnæorum meminit et Plin. 5, 3o. [Πολίχνα, oppidum Laconicum ap. Polyb. 4, 36, 5. || Locus ad portum Syracusarum ap. Diodor. 14, 72. Pro quo Πολίχνη i3, 7.J
[Πολιχνιωτικος, ὴ , ὸν, Municipalis. Π. πεπραγμένα m cod. Canon. Eccl. Afric. c. 69. Dccang.]
[Ιϊόλιχος, ὁ, Polichus, Lycaonis filius. Apollod. 3, 8, ι. II Τάτιος 6 Πολίχου in inscr. Locrica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 856. Κ Alia ejusdem nominis forma Ητόλι-χος est, quod ν. (ì. D. Conl. Car. Keil. Anal, epigr. ρ. 90 et 160. Hase.]
Πολιώδης, ὁ, ἡ, Canus, Canos referens. Pro Facile canescens affertur ex Alex. Aplir. [Probi, ι, 8. Lucian. Alex. c. 60. « N ide nos ad Lucret. 3, 387.» Warkf.]
[Πολίωμα, τὸ, Canities. Eustath. ρ. 565,9, 33, s. ν. Πάππος citatus.]
Πολίωσις, εως,ἡ, ipsa Actio reddendi canum, canescendi. Alii, Canities,.sed immatura, vitio naturæ. [Aristot. De color, c. 6, ρ. 798, 13.] Πολιότης, sive Πολίωσις, ἡ, inquit Gorr., Canities : Affectio pilorum, qui albi fiunt. Ea autem frigida humidaque est, et pertinet ad ipsos pilos, non autem ad cutem cui iuhæ-rent. Vide alia ap. Eniul. [Galen. vol. 19, ρ. 431, 3 : Π. ἐστι μεταβολὴ τριχῶν ἐπὶ τὸ λευκὸν πρὸ τῆς καθηκού-σης ἡλικίας. Hase. Plut. Mor. ρ. 364, Β.]
[Πόλλα , ἡ, Polla, η. pr. puellæ in epigr. Anth. Pal. Append. 229. Est nomen Latinum. Sic Polla. Agrippæ soror fuit, et Polla, Agrippinæ socia; quarum nomina Πώλα et ΙΙώλλα scripta sunt ap. Dion. Cass. 55, 8; 61, i3. Alia 47, 24, ubi nomen in Πάλλα corruptum notarunt editores.]
Πολλαγόρασος, ὁ, ἡ, dici potest ὁ πολλὰὡνούμενος, Multa emens s. Emax, ut Pherecrates [in Persarum fabula, si ea est Pherecratis, de quo dubitarunt critici veteres] dicit πολλαγόρασον παιδίον, inquit Pollux [7, 15], qui tamen hoc nomen ait esse φαῦλον.
Πολλάκις, et Πολλάκι poetice, Frequenter, sicut πολὺς pro Frequenti etiam poni docebo, Sæpe, Multo-ties. Xen. initio Apomu. : Π. ἐθχύμασα τίσι ποτὲ λό-γοις. [Et alii scriptores inde ab Homero quivis. Cùm adject. πολὺς Eur. Tro. 10 15 : Ἐνουθέτουν σε πολλὰ π. interdum eum gen., ut Π. τοῦ μηνὸς ap. Kund. [Cyrop. ι, 2, 9], Sæpe in mense. At vero ap. Plat. Rep. [1, ρ. 33o, Β] : Τὴν οὐσίαν π. τοσαύτην ἐποίησε, Facultate» multoties tantas reddidit, ι. c. Facultates valde multiplicavit. [Id. Theæt. ρ. 175, Α : Π. μυρίοι* Symp. |>. 179, Α : llpò τούτου τεθνάναι ἂν π. ἕλοιτο. Qualia interdum conjunclim scribuntur, ut πολλακισμυρίων ap. Themist. Or. 11, ρ. 153, Α. || « Plato Phaedon, ρ. 60, E : Ἀφοσιούμενος εἰ ἄρα π. ταύτην τὴν μουσικήν μοι ἐπι-τάττοι ποιεῖν, i. e. Si forte. Phæilr. ρ. 238, C : Ἐὰν ἄρα π. νυμφόληπτος προϊόντος τοῦ λόγου γένωμαι. Similiter Lach. ρ. 179, Β; 194, Α, Polit, ρ. 283, Β, Prot. ρ. 361, C. Aristoph. Eccl. 791 : Σεισμὸς εἰ γένοιτο π. ἡ πῦρ ἀπότροπον* ι io5 : Ἐάν τι πολλὰ π. πάθω ὑπὸ ταῖνδε. Non videtur tamen hanc vim habere πολλάκις nisi post εἰ, ἐὰν, μὴ , ἵνα μή. Thucyd, α, 18 : Μὴ π. τοὺς ἀγροὺς αὐτοῦ παραλίπῃ καὶ μὴ δῃώσῃ. » Hmnuorf. ad Plat. Phædon. ρ. 19. Formularum illarum plena sententia hæc est, Nisi forte accidat quod sæpe solet accidere. Demosth, ρ. 883, 2 : Ἄνπερ ἐγὼ τὰ πεπραγμένα αὐτῷ πρὸς ὑμᾶς πολλοίκις εἰπεῖν δυνηθῶ* οἴομαι δέ.] Poetæ autem dicunt etiam Πολλάκι, ablato σ propter metrum : quidam vero Æolicum esse tradiderunt. Utuntur Hom. et Hesiod, [aliique poetæ epici et lyrici, rarius tragici. Bis Æschylus, Sept. 227, Suppl. 120 in versibus dochmiacis, semel Soph. Ph. 1456 in versu anapæstico. Ab Herodoto, cui uno altcroque loco illata est ab librariis, hanc formam non esse usurpatam ostendi in Comment, de dialecto ejus § 21, vide-
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turque omnino aliena esse ab oratione prosa. G. Ι).] * Πολλαπλασιάζω, Multiplico: ut ap. Arithmeticos dicuntur οἱ ἀριθμοὶ , Numeri, πολλαπλασιάζειν et πολ-λαπλασιάζεσθαι, Multiplicare et multiplicari : quem usum habet quum apud alios [Ptolem. Almag. t. ι, ρ. no, 19 : Πολλαπλασιάσαντες αὐτὰς ἐπὶ τὸν íi. Isaac Mon. Comp. ρ. 361, 37; 366, 417 3qo, 35. Geiniii. ΕΙ. astron. ρ. 63, 25 : Ἐπολλαπλασίασαν ταῦτα δίς. Id. ib. ρ. 31, 38 : Ἐὰν τὰς ἡμέρας δωδεκάκις πολλαπλασιά-σωμεν. Hase.], tum ap. Plut. [V. Lycurgi c. 5, Mor. ρ. γ38, F; 1017,!); 1018, C, al. Improprie de re quæ verbis multiplicatur s. exaggeratur, Polyb. 3o, 4, 13 : 'Γὰ τῶν Ῥοδίων ἐνεργήματα ηὕξανε, πολλασιάζιυν καθ’ ὅσον οἷός τ’ἦν. Diodor. 1, 1 : Τοῖς πρεσβυτέροις πολλαπλασιάζει τὴν ὑπάρχουσαν ἐμπειρίαν.]
[Πολλαπλασίασις. V. Πολλαπλασίωσις.] ΙΙολλαπλα3ϊασμὸς, ὁ, Multiplicatio. [Diophant. Ari-thm. ρ. 2, γ, 2i, 4o. Plut. Mor. ρ. 388, C ; 5o6, F; 1017, E; 1018, C; 1020, F. Kustatli. ρ. 729, 13.] [ΙΙολλαπλασιεπιμερὴς, ὁ, ἡ. Nicomach. Arithm. ι, 23, ρ. 104 : II. ἐστιν ἡ λοιπὴ σχέσις τοῦ ἀριθμοῦ , αὐτή ] τε καὶ ἡ σὺν τῇ ὑπό προθέσει ἀντονομαζομένη αὐτῇ, ὅταν ἀριθμὸς τὸν συγκρινόμενον ἀριθμὸν ὅλον τε ἔχῃ ἐν ἑαυτῷ πλεονάκις ὴ ἅπας ιτουτέστι δὶς ὴ τρὶς ὴ ὁσακισοῦν) καὶ πρὸς τούτο, μάρη τινὰ αὐτοῦ πλείσνα ἑνὸς , ἡ β' ὴ γ' ὴ δ' ὴ e' καὶ ἐφεξῆς. Ταῦτα δ᾽ οὐκ ἔστι μὲν ἡμίση διὰ τα προ-λεχθέντα, ἤτοι δὲ τρίτα ἡ τέταρτα ὴ πέμ7ττα καὶ κατὰ τὴν ὁμοίαν ἀκολουθίαν. Latine Multiplex superpartiens ap. Boetii, ι, 31.]
[Πολλαπλασιεπιμόριος, ὁ,·ἡ. Nicomach. Arithm. 1, 22, ρ. 101 : Π. ἐστι σχέσις τις, ὅταν τῶν συγκρινομένων ὁ μείζων πλεονάκις ὴ ἅπαξ ἔχῃ ἐν ἑαυτῷ τὸν ἐλάττονα καὶ πρὸ; τούτῳ μόριόν τι ἐν αὐτοῦ οἷον δήποτε. Latine Multiplex superparticularis ap. Boetii. 1, 29. « Domninus in Boisson. Anecd, vol. 4, ρ. 420, 411· u OsAnn. lam-blich. Arithm. ρ. 5o, C; 60, D; 70, Β. Id. ib. ρ. 68,
C : Ἐν π. λόγῳ. IUsr.]
βϊολλαπλασιόνως, Multipliciter. Pollux 4, 164.] ολλαπλάσιος, ία, ιον, [Ionice Πολλαπλήσιος, ίη, ιον, ut διπλήσιος, τριπλάσιος et alia omnia hujusmodi, in quibus mirum est literam η respondere litera* α brevi,] et Πολλαπλασίων, ovo;, ὁ, ἡ, Multiplex, ut διπλάσιος, Duplex : τριπλάσιος, Triplex, etc. [Herodot. 3, 135 : Φὰς ἄλλα οἱ πολλαπλήσια ἀντιδώσειν* 8, 14ο, ι : Ἄλλη παρέσται δύναμις πολλαπλησίη. Xenoph. OEc. 20, 24 : Πολλαπλασίου χώρου; ἀξίου;. Isocr. ρ. 244, D : Ἐν π. χρόνῳ.] Synes. : Ἀφ’ ὦν ἦλθον εἰς πολλαπλασίων διάθεσιν. Apud Plat, autem Epist. 7, [ρ. 333, Α] : Πολλαπλασίων ποιεῖν τὴν πατρᾤαν ἀρχὴν, non Multiplicem efficere paternum principatum, sed potius, Multiplicare. [Cùm ἡ Herodot. 4, 5o : Πολλαπλήσιά ἐστι τοῦ θέρεος ἤπερ τοῦ χειμῶνος* 5, 45: Δοθῆναί οἱ πολλαπλήσια ἡ Καλλίῃ. Xenoph. Hier. 1, ι3 : ΙΙολλαπλάσια... ὴ ὅσα ἐν παντὶ τῷ βίῳκτῶνται. Plato Rep. 7, ρ. 534, Λ : Ἵνα μὴ ἡμᾶς π. λόγιον ἐμπλήσῃ ὴ ὅσων κτλ. Plut. Mor. ρ. 6ο8,
Ε : Πολλαπλάσιον τὸ εὐφραῖνον ὴ τὸ λυποῦν.] Sed rarum est hoc nomen absque genit., cui junctum significat Multo copiosior, major, Multis partibus. Herodot. Î7, 4®]: Πολλαπλάσιος [—ήσιος] τοῦ ἡμετέρου, Multo numerosior quam noster. [Plato Polit, ρ. 3oo, Β : Ἄ μαρτήματος ἁμάρτημα πολλαπλάσιον ἀκεργαζόμενος. Isocr. ρ. ι 17, D : ΙΙολλαπλάσιον χρόνον ζῆν τοῦ τεταγμέ-νου. Sic cod. Urb.: vulgo πολὺ πλείονα.] Xen. Cyrop. ι, [6, ι ο] : Σὺ δὲ πεζὴν δύναμιν ἔχων ἐνθένδε ἔρχη, ἀνθ᾽ ἦς πολλαπλασίαν ἄλλην οὐκ ἂν δέξαιο, ubi non additur quidem genit., sed subaudiri potest, s. potius subaudiendus relinquitur; perinde enim est ac si dictum foret πολλαπλασίαν αὐτῆς. In plur. πολλαπλάσιοι, Multo majores, vel plures. Xen.: Ταῦτα πεποιὴκε καὶ ἄλλα τούτων πολλαπλάσια. Altero autem, quod est quintæ déclin., usus est Plut. Apophth, [ρ. 215, Β] : Πολλα-πλασίονι χρόνο,, pro Tempore multo majori. [Ib. ρ. 191, C : Πολλαπλασίων» ὄντων. Πολλαπλασίους ευπορίας Alcidamas ρ. 88 ed. Reisk. (51 Bekk.), ubi πολλαπλάσιος conjecit Reiskius. Inter formam utramque non raro fluctuant codices, ut ap. Diodor. 19, 93; 20, 23. Forma in ίων, annotata a Polluce 4, 164, in omnibus hujusmodi adjectivis, de quibus in universum diximus s. ν. Διπλάσιος, recentioribus scriptoribus usitatior quam veteribus, qui alleram prætule-
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runt formam.] Πολληπλήσια [vitiose pro πολλαπλήσια] pro Multo plura ex Herodoto affertur. || Ad verb. Πολλαπλάσιος, Multipliciter, s. potius Multo amplius, plus. Sed et ΙΙολλαπλάσια positum adv. ap. Xen. extat [Cyrop, ι, 5, 9] : Ὅπως δια τὴν ἐγκράτειαν πολλαπλάσια εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον εὐφραίνωνται, Multo plus. [Oreg. Nyss. t. 2, ρ. 622, Β : Ὑπερβαλεῖν πολλαπλάσια τῷ μέ-τρῳ τὴν γῆν. Hasr. || Ad verb. Πολλαπλασίως, Hippocr. ρ. 455, 18 ; 45γ, 54·]
[Πολλαπλασιότης, ητος, ἡ, Multiplicitas. Iambi. Arithm. ρ. 52.]
ΙΙολλαπλασιόω, i. q. πολλαπλασιάζω, Multiplico. [Plato Rep. 7, Ρ• 52.5, E : Ἐκεῖνοι πολλαπλασιοῦσιν. Aristot. Top. 8, 14, ρ. 159, 26 : Ἀριθμὸν πολλαπλά -σιούμενον. Plot in. ρ. 672 extr.]
[Πολλαπλάσῶ,ν. ΙΙολλαπλασίως. V. Πολλαπλάσιος.]
Πολλαπλασίωσις, ει»,;, ἡ, Multiplicatio, i. q. πολλαπλασιασμός. [Plato Rep. 9, ρ. 587, E : Τελειυθείσῃ τῇ πολλαπλασιώσει* ubi libri aliquot πολλαπλασιάζει, qua forma non usum esse Platonem ex verbo colligi potest πολλαπλασιοῦν, quo usus est ρ. 525, E. Similiter πολλαπλασιάτεσιν ap. Aristot. Metaph. 13, 6, in libris pluribus scriptum pro πολλαπλασιωσεσιν.] Aristot. Polit. 5, 8 : Τὴν τίμησιν ἐπιτείνοντας κατὰ τὴν π. [lambi, ap. Stob. Ed. phys. vol. ι, 2, ρ. 1062.]
[Πολλαπλοῦς, ῆ, οῦν.] Pro πολλαπλάσιος s. πολλαπλασίων, dictum fuit etiam Πολλαπλόος, et per contr. Πολλαπλοῦς : ea forma qua διπλόος, διπλοῦς etc. [Forma soluta πολλαπλόον in libro Dorice scripto Iamblichi in Villois. Anecd, vol. 2, ρ. 198. De temporibus e pluribus sonis vel syllabis compositis Aristid. Quint. ρ. 34 : Τῶν χρόνων οἱ μὲν απλοῖ, οἱ δὲ πολλαπλοί, οἳ καὶ ποδικοί καλοῦνται.] Nam Hesych. πολλαπλοῦν exp. πολ-λαπλασίονα. Fateor tamen in vel. ed. legi πολλαποῦν, sed quin reponi debeat πολλαπλοῦν, nemini dubium fore puto. In VV. LL. exp. Multiplex, et Multifarius. [Plato Tim. ρ. 75, Β : Βίον διπλοῦν καὶ πολλαπλοῦν καὶ ὑγιεινοτερσν Rep. 3, ρ. 397, E : Ὅτι οὐκ ἔστι διπλοῦς ἀνὴρ παρ’ ἡμῶν οὐδὲ πολλαπλοῦς· « ex qno loco πολλαπλοῦς tanquam Platoni proprium Pollux 4, 47, laudat. Expressit Cicero ad Attic. 6, 2 : Est magnum illud (/itidem , Veruntamen multiplex pueri ingenium , in (/no ego regendo habeo negotii .satis. » Hi hnk. ad Tim. ρ. 86. Ex Platone suinsit Themist. Or. 13, ρ. 17α, Β, Aristid. vol. 2, ρ. 368, ι. Idem vol. 1, ρ. 238, ι : Ἔξεστι δ᾽ εἰπεῖν οὐ πολλὴν αὐτῇ (τῇ νόσῳ) μόνον εἶναι τὴν Οάλατταν, ἀλλὰ καὶ πολλαπλῆν. Themist. Or. ι, ρ. 16, C : Οὐ μόνον διπλοῦ θαύματος ἄξιον, μᾶλλον δὲ πολλαπλοῦς. Ι). Niccpli. Ma g. Vita Sym. Stylitæ Actt. SS. Maii t. 5, ρ. 368, Γ,2 : Σωτηρίαν διπλῆν πορίζεται, ἡ πολλαπλῆν. IIask. Neutrum πολλαπλά perispomenon annotavit Suidas s. ν. Διπλαῖ.]
[Πολλαπλῶς, Multipliciter. Joann. Gabras in Anecd, meis vol. 3, ρ. q5, 2. Boiss.]
Πολλάσημος, ὁ , ἡ , Multa significans : et Πολλασήμως, Multa significando, ex Gaza Gratum. 2.
Πολλαχῆ et ΙΙολλαχοῦ, Multis in locis. Aristot. De mundo : ΙΙολλαχοῦ γῆς, Multis in locis terræ. [Eur. Hel. 5q4 : Τοὔνομα γένοιτ᾽ ἂν πολλαχοῦ , τὸ σῶμα δ᾽ οὐ. Plato Symp. ρ. 209, Ε : Ἄλλοι ἄλλοθι π. ἄνδρες· ΑροΙ. ρ. 31, C : Ὅ ὑμεῖς ἐμοῦ πολλάκις ἀκηκόατε πολλαχοῦ λέγοντος· Prot. ρ. 3α9, C : Π. ἐν τοῖς λόγοις ἐλέγετο ὑπὸ σοῦ κτλ. Crat. ρ. 408, Α : Οἷον καὶ Ὅμηρος π. λέγει, i. e. Multis in locis carminum suorum. Multis partibus, Multis nominibus, Crebro, Herodot. 6, 122 (in loco spurio) : Καλλίεω ἄξιον πολλαχοῦ μνήμην ἔχειν. Isocr, ρ. 79, Β : Π. ἄν τις λογιζόμενος εὕροι.] At vero πολλαχη junctum itidem genitivo, sc. τοῦ μαστοῦ, Gaza vertit, Passim per ubera. Item ἄλλῃ πολλαχῆ, [vel π. ἄλλῃ, Plato Theæt. ρ. 179, C, Symp. ρ. 178, Α], Aliis multis rebus, VV. LL., ubi et Πολλαχῆ σκεδάννυται, ex Philone. Sed et Multifariam ibi exp., sicut ΙΙολλα-χῶς. [Herodot. 6, 21 : Τῇ τε ἄλλῃ π. καὶ δὴ καὶ κτλ. ι, 42 : Π. ἂν ἶσχον ἐμεοιυτόν. Æsch. Suppl. 468 : Η. δυσπάλαιστα πράγματα. Soph. OEd. C. 1626 : Καλεῖ γὰρ αὐτὸν πολλὰ π. θεός· Plato Prot. ρ. 354, Ε : Πολλὰ περὶ τούτου λέγεις καὶ π. Rep. 7, ρ. 538,1) : Πολλάκις καὶ Π. ἐλέγχων. ‖ Πολλαχὴ χάρις, tanquam ab adject. πολ-λαχός, in gl. obscura Hesychii Ἀαναίμα. || Πολλαχῶς, Multis modis. Isocr, ρ. 42, C : Περὶ τῶν αὐτῶν π. ἐςη-
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γήσασθαι. Demosth, ρ. 6οι, g : Οὐχ ἑνὶ τρόπῳ δέδωκε δίκην λαβεῖν, ἀλλὰ π. 1338, ι : Π. ὀφείλουσι τῷ δημοσίῳ. Polyb. g» 2, ι : Πολλῶν καὶ π. ἐξηριθμημένων τὰ περὶ κτλ. Strabo 8, ρ. 355 : Τὰ τοιαῦτα π. λέγεται. Plutarch. Mor. ρ. 22, D : Π. λεγόμενον, cui oppos. ἁπλῶς. Id. ρ. 4321 E. Lucian. Herodot, c. ι. « Babrius Fab. 64,2.» Boiss. d Πολλαχόθι, i. q. πολλαχοὺ, Multis locis, modis, partibus. Plutarch. V. Pomp. c. 24 : Hv ναύσταθμα π. πειρατικά. Lucian. Hermot. c. 3g : Ἀγῶνας ἑορακέναι πολλάκις καὶ π. Xenoph. Cyrop. 7, ϊ, 3o : Η. καὶ ἄλλοθι δῆλον.] At vero Πολλαχόσε, Ad multa loca, Multas in partes. [Thucyd. 2, 47 : II. ἐγκατασκῆψαι τὴν νόσον. Plato Menex. ρ. 241, E : Εἰς Αίγυπτον πλεύσαντες καὶ ἄλλοσε π. Xenoph. Hell. 4, 4, 16: Π. τῆς Ἀρκαδίας ἐμβαλόντες.] Adverbium autem de loco, est Πολλαχόθεν, Multis ex Iocis, Ex multis partibus. Plato [Symp. ρ. 178, C : Π. ὁμολογεῖται ὁ Ἔρως ἐν τοῖς πρεσβύτατος εἶναι·] Epist. 7, [ρ. 33α, Α]: Π. ἔχώρουν οἱ τοιοῦτοι λόγοι. [Joseph. Β. J. 2, 4, ι : 'Γὰ κατὰ τὴν χώραν π. ἐταράσσετο. Zosim. Hist. ρ. 311, 8 : Πολλαὶ π. περιειστήκεσαν πολέμων ἐπιφοραί. Hase. Pro-legom. in Hephæst. § 7 : Επὶ ταύτης τῆς θεωρίας πολλαχόθεν λέγεται μέτρον, Multifariam. Confusum eum ἁπανταχόθεν Diodor. 20, $7.]
Πολλαχρὸν, Hesychio καλόν. Forsan ex Latino Pulchrum.
[Πολλαχῶς. V. Πολλαὶ.]
[Πολλέντιον vel Πολεντιον, τὸ, Pollentium. Steph. Byz. : Πόλλεντος ὡς Σώρεντος, ἡ Πολλέντιον, ὡς Ῥήγιον. Τὰ γὰρ τούτων ἐθνικὰ τύπον ἕνα διὰ τοῦ ινος έχουσιν, ὡ; 'Ρηγῖνος Σωρεντῖνος. Est oppidum Insulæ majoris Balearica?, ΙΙολεντία vel Πολλεντία , ἡ, scriptum in codd. Ptolem. 2, 6, et Pollentia vel Polentia ap. Plin. Η. Ν.
3,	ii, 5, Pomp. Mel. 2, 7, 20, in Ποτεντία corruptum in libris Strabonis 3, ρ. 167. Simplex Ι est in iuserr. ap. Gruter. ρ. 925, ι, Murator. 151, 6.]
[Πολλήνιος, ὁ, Pollenius, n. pr. Latinum. Π. Σεβεν-νὸς ap. Dion. Cass. 76, 9.]
[Πολλής, ητος, ὁ, Polles, n. pr. ab Herodiano in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 323, ι, memoratum, ubi de declinatione in ητος agit, et Cliœrob. ρ. 53, 3oGaisf., unde corrigendum ΙΙόλης Πόλητος, quod ibid. ρ. 142,
4,	legitur. ΙΙόλλης, Regiensis, de quo vid. Suidas s. h. ν. et s. Μελάμπους, Marin. V. Prodic. 10, Nonn. Hist. Syn. ι, 72, ρ. 151, Eudocia Viol. ρ. 364. || Rex Odo-inantum , ap. Thucyd. 5, 6, ubi accus, in libris Πολλὴν Πόλλην Πολῦν Πολύν scriptus. Est igitur Πολλῆς , οῦ , ut Ἑρμῆς Ἑρμοῦ, nisi Πόλτυν scribendum, quod Thracium nomen est. G. Dind.]
[Πολλήσ-.ov. V. Πολήσιοι.]
[Ηολλιανὸς, ὁ, Pollianus, n. pr. in numo Smyrnæo ap. Mionnet. Descr. Suppl, vol. 6, ρ. 324·]
[Πολλίδης, 6, Pollides, n. pr. in iuscr. Teia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 649.]
[Πόλλις, ιδος, ὁ, Poliis, Argivus. Thucyd. 2, 67. Alius, ipse quoque Argivus, rex Syracusarum, a quo οἶνος Πόλλιο; nomen habuit: ν. Athen. ι, ρ. 3i, Β, ubi accus. Πόλλιν, Etym.Μ. ρ. 197, 36, ubi genit. ΓΙόλ— λιδος, et Æiian. V. Η. 12, 3i, ubi simplici λ scriptum est, Ἐν Συρακούσαις Πόλιος οἶνος * ἐκλἠθη δὲ ἀπό τίνος εγχωρίου βασιλέως. Recte Πόλλιος etiam ap. Hesych., ubi Πόλιος interpolavit Musurus. |j Lacedæmonius. Xenoph. Ilell. 4, 8, 11 ; 5, 4, 61. Alii ap. Aristid. vol. 2, ρ. 232 seqq., ubi Πόλλις Πόλλιδος, ap. Conon, in Phot. Bibi. ρ. 137, 21; 141, 7, ubi male Πόλις et Πό-λιδος. U Smyrnaeus. Pansan. 6, i3, 6. |j Atheniensis. Athen. 11, ρ. 477, C, ubi dativ. Πόλλιδι. J| Alii in liumis ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 144, 197. Genitivus Πόλλιδος est in locis citt. : sed fuit etiam Πόλλιος, quod ex Oro et Arcadio annotavit Chœrobosc. ρ. 188, 3o, ubi Πόλις Πόλιος scriptum. G. 1). Πόλις etiam ap. Diog. L. 3, 19 et 20, scriptum, sed Πόλλις ib. 7, 202. Boiss.]
[Πόλλιχος, ὁ, Pollichus, Syracusanus. Plut. V. Niciae c. 24, nisi scribendum Πόλιχος. G. Dind.]
[Πολλὴν, ωνος, ὁ, Pollio, n. pr. Latinum ap. Appianum, Dionem Cass., aliosque, in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 388, 631. Pollionis Lexicon memorat Phot. Bibi. cod. 149·]
[Πολλόγειος* ἡ ψιθία σταφυλὴ, Hesych.]
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[Πολλοδεκάκις, q. d. Muldecies, νοχ comice ficta ab Aristoph. Pac. 243 : Καὶ πεντάκις καὶ π.]
[Πολλοποιέω, Multiplico. Damascius De prine.ρ. 15o.] [ΙΙολλοποιὸς, ὁ, ἡ, Multiplicans. Damase. De prine. ρ. 91, 92, q5 (quater), 96, 98, 119, 141, 148, 158, 341*, Herennius a Koppio ibid. editus ρ. 397 et Maii Auctt. class. vol. 9, ρ. 575, 578. Osann.]
[ΙΙολλός. V. Πολύς.]
[Πολλοσταῖος. V. ΙΙολλοστό;.]
Πολλοστημόριος, ὁ , ἡ, Multesimus (quo utitur Lucret.), Unicam ex multis partibus habens : unde accipitur etiam pro Minimus, ut Themist. : Ἆρα ὡς πολλαπλάσιος δύναμις πολλαπλάσιον κινεί βάρος, οὕτως ἡ πολλοστημόριος πολλοστημόριον; Sic minima particula roboris minimam partem ponderis moverit. Ita Aristot. Pol. 5, [8] πολλαπλάσιον et πολλοστημόριον inter se opponit, vocans πολλοστημόριον τοῦ πρότερον, Quod multo minus est priore, adeo ut una ex multis partibus supersit. Ubi observa etiam genitivum. Sic ap. Lucian. [Dial. deor. ι]: Οὐδὲ πολλοστή μόριον τοῦτο ων σε δεῖ παθεῖν. [Id. Icarum, c. 18.] Et τὸ πολλοστημόριον, subst. q. d.TO πολλοστόν μόριον, Multesima pars. Time. [6, 86] : Πολλοστημόριον αὐτῆς. Sic, Πολλοστημόριον τῆς Ξερξου δυνάμεως, Plut. Themist. [e. 16. Lon^in. De subi. c. 36, 2 : Οὐδὲ π. τῶν ἐκείνοις κατο,ρθωμενων. Et scriptores recentiores multi, ut Anna Coinn. ρ. 434, C. Il.St. alibi :] Πολλοστημόριον, i. q. τὸ πολλοστόν μέρος,
q.	d. Multesima pars, s. portio. Redditur alioqui et Minima pars. Lucian. : Οὐδὲ πολλοστημόριον τοῦτο ὡν σε δεῖ παθεῖν. Plut. : Πολλοστημόριον τῆς Ξέρςου δυνάμεως. Vide Bud. ρ. 249.
Πολλοστὸς, ὴ, ὸν. Multesimus, quo Lucret. [6, 651] utitur, Unus ex multis : Οὐδὲ πολλοστόν μέρος, Demosth. [ρ. 117, 17, ubi var. lect.πέμπτον.] Ubi Bud. vertit, Ne quotamvis quidem partem. [Adde ρ. 1052,26, Lys. ρ. 142, 24; 144, 9, Xen. Mem. 3, ι, 6; 4, 6, 7, Polyb. 15, ii, 10, Philon, vol. 2, ρ. 429, 13, Dion. Chr. vol. ι, ρ. 573. Andocid. ρ. 20, 39 : Π. δή τι μέρος. Isocr. ]). 291, 1) : Πολλοστοῦ μέρους πωλεῖν τῆς αξίας. Plato Leg. ίο, ρ. 896, Β : Ὀπόσων άριθμῶν βούλοιτο ἄν τις ἀριθμεῖν αὐτὴν πολλοστήν.] Interdum vero pro Uno de multis, ea signil. qua dixit Cic. : Tenuis L. Virginius, unusque de multis. Bud. ex Isocr, [ρ. 96, Β : Πολλοστὸς ὢν Συρακοσίων καὶ τῷ γένει καὶ τῇ δόξῃ* et Gregor. Naz. : Εἰμὶ πολλοστὸς ἐν ὑπηρέταις τοῦ πνεύματος. Id. vol. ι, ρ. 169, Α : Τὴν οὐ πολλοστήν ἀπὸ βασιλέως ἀρχὴν. Schol. Æsch. Prom. 10 : Πολλοστὸς οὐχ ὡς πάλαι ὁ πολὺς , ὁ ἔνδοξος, ἀλλ᾽ ό μηδὲν ὤν. Similiter Eustath. ρ. 29, 35.] Interpr. etiam Α capite remotissimus, ap. Plat. Vide ρ. 249, 2ὑο, 996. [Phileb. ρ. 44, E : Εἰ βουληθείημεν ὁτουοῦν είδους τὴν φύσιν ἰδεῖν, πότερον εἰς τὰ σκληρότατα ἀποβλέποντες... μᾶλλον συννοήσαιμεν ὴ πρὸς τὰ πολλοστὰ σκληρότητι, i. c. Ad ea quæ a prima duritiæ nota remotissima sunt, ut exp. Bud. || Πολλοστόν ἔτος, Ultimus multorum annus. Cratin. jun. ap. Athen. 10, ρ. 460, F : Πολλοστῷ δ’ ἔτει ἐκ τῶν πολεμίων οἴκαδ᾽ ἥκω. Usitatius est πολλοστῷ χρόνῳ, i. e. Post longum tempus, ap. Aristoph. Pac. 55q, Me-nandr. ap. Priscian. ρ. 1293. ‖ Πολλοσταῖος, αία, αῖον, Post multum tempus aliquid faciens. Gramm. in Cram. Anecd, vol. ι, ρ. 369, 1 : Εἰκοστὸς εἰκοσταῖος... οὕτιυ καὶ παρὰ τὸ πολλὸς πολλοστὸς καὶ πολλοσταῖος πζρ᾽ Εὐ-βούλῳ « Καὶ μὴν οἴκαδε π. ἀποτρέχω, γύναι ».]
Πολλοστῶς in loco [Aristot. Eth. 10, 5 : Αἱ τοῦ τελείου ... ἀνδρὸς ἡδοναὶ ...κυρίως λέγοιντ᾽ ἂν ανθρώπου ἡδο-ναὶ, αἱ δὲ λοιπαὶ δευτέροις καὶ π.] quem Bud. affert in eadem illa ρ. a5o, quidam interpr. Perparum, nonnulli Multifariam : quidam etiam Longo post intervallo. [Dionys. Art. rhet. c. 9 : Τοῦτο τὸ π. ἐστιν εἰ-πεῖν. Ilermias in Plat. Phædr. ρ. 90.]
[Πολλότης, ητος, ἡ, Multitudo. Damase. in Wolíii Anecd, vol. 3, ρ. 228. Kall.]
[Πολλύνω, Multum facio. Photius ρ. 441, 7 : Πολ-λύνεται· πολὺς γίνεται, αὐξάνει, πληθύνει.]
[Πόλλων, ωνος, 6 , Polio, n. pr. in numo Smyrnæo ap. Mionnet. Descr. Suppl, vol. 6, ρ. 307. || Scriptor Vitæ Arati vol. 2, ρ. 433 ed. Bnhl.: Τὰς Ἀράτου ἐπι-στολὰς... Ἀπολλωνίδης ὁ^Κηφεὺς ἐν τῷ ὀγδόῳ περὶ κατε-ψευσμένης ἱστορίας οὐκ εἶναι Ἀράτου φησὶν, ἀλλὰ Σαβι-ρίου Πόλλωνος.]
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[Πολλῶς (adv. a πολὺς, Multus), Valde. Pollux 4,23: Α Τὸ δὲ π. βίαιον.]
[Πολογραφία, ἡ, Descriptio poli. Ilippocr. Epist. ρ. 1285. Π. Democriti ap. Diog. L. 9, 48.]
Πόλος, ὁ, Terra aratro versa, proscissa s. lissa aratro , ἡ εἰς κατασπορὰν μεταβεβλημένη γῆ , Hesycli.
II Item Vertices mundi nominantur πόλοι, utpote circa quos mundi moles circumagatur. Plin. 2, 15 : Terra a verticibus duobus, quos appellarunt Polos, centrum cœli est. Quid autem Poli sint et unde nomen sortiti, luculenter Aristot. De inundo [c. 2] docet, his verbis : Τοῦ δὲσύμπαντος οὐρανοῦ τε καὶ κόσμου σφαιροει-δοῦς ὄντος καὶ κινουμένου ἐνδελεχῶς, δύο ἀκίνητα ἐξ ανάγκης ἐστὶ σημεία καταντικρὺ ἀλλήλων, καθάπερ τῆς ἐν τόρνῳ κύκλω φορουμένης σφαίρας, στερεὰ μένοντα καὶ συνέχοντα τὴν σφαίραν, περὶ ἃ ὁ πᾶς κόσμος κινείται ἐν κύκλῳ περιστρεφόμενος* καλοῦνται δ᾽ οὗτοι πόλοι, δι᾽ ὦν εἰ νοήσαιμεν ἐπεζευγμένην εὐθεῖχν, ἤν τινες ἄξονα καλοῦσιν, διάμετρος ἔσται τοῦ κότμου, μέσην μὲν ἔχουσα τὸν γῆν, τοὺς δὲ θύο πόλους, πέρατα. Quibus hæc subjungit de differentia utriusque poli : Τῶν δὲ ἀκινήτιον πόλων τούτων, ὁ μὲν, Β ἀεὶ φανερός ἐστιν, ὑπὲρ κορυφὴν ὢν, κατὰ τὸ βόρειον κλίμα , ἀρκτικὸς καλούμενος· ὁ δὲ ὑπὸ γῆν ἀεὶ κατακέκρυπται, κατὰ τὸ νότιον, ἀνταρκτικὸς καλούμενος. [Adde Meteor.
2,	5, ubi ὁ ἄνω et ὁ κάτω πόλο;.] Eadem tradit Proclus in sua Sphæra. [Schol. Arati 24. Plato Axiocli. ρ. 371, Β : 'Γοῦ πόλου ὄντος σφαιροειδούς.] Virg. Vertices appellat, Georg. ι, [242]: Ilie vertex nobis semper sublimis, at illum Sub pedibus Styx atra videt manesque profundi. Sed frequentius Idem ceterique poetæ utuntur Græco vocabulo : ut et Ovidius : Totque tuli pœnas terra pelagoque quot inter Occultum stellæ conspicuumque polum. Ubi Conspicuum polum vocat Polum arcticum, quem Sublimem nobis appellat Virg.; Occultum autem, Antarcticum, utpote quem sith pedibus nostris Styx tantum videat nia-nesque profundi. A Seneca dicuntur Extremi poli : quoniam sc. sunt ἄκρα τοῦ ἄξονος, ut Prod, docet, et ex verbis Aristot, supra citatis liquido cognoscitur. Plato autem iuTimæo [ρ. 40, Β] ipsum Axem, circum quem mundus vertitur, πόλον nominavit, de terra lo- C qnens : Εἱλουμένην περὶ τὸν διὰ παντὸς πόλον τεταμένον. [Conf. Crat. ρ. 4oS, C, Epinom. ρ. 986,0.] Itidemqtie Cic., ea verba sic interpretans : l.)næ trajecto axe sustinetur. Imo et ipsa mundi, quæ circum axem polosque rotatur, moles, πόλος nominatur; potius ὁ οὐρανὸς, quem Pisthctærus ap. Aristoph. Αν. [179] ὀρνίθων πόλον appellat, et paulo post appellationis istius rationem afferens, ait: Ὅτι δὲ πολεῖται τοῦτο καὶ διέρχεται Ἄπαντα, διὰ τοῦτό γε καλεῖται νῦν πόλος.
Ubi schol, annotat, πόλον a veteribus non secundum recentiores dictum fuisse σημεῖόν τι καὶ πέρας ἄξονος, sed τὸ περιέχον άπαν, ὡς αὐτοῦ τε περιπολουμένου καὶ δι’ αὐτοῦ πάντων ερχόμενων. Quibus vernis subjungit hunc Ι. ex Eur. Pirithoo, Καὶ τὸν Ἀτλάντειον Φρουρῶν πόλον. Clarius Alexis ap. Athcn. [2, ρ. Go, A] : Τὸ τοῦ πόλου σύμπαντος ἡμισφαίριον. Et ap. Eund. de chlamyde De- . meti ii [12, ρ. 535, F] : Τὸ δὲ πᾶν ὁ πόλος ἐνύφαντο, χρυσοῦς ἀστερας ἔχων καὶ τὰ δώδεκα ζώδια. Itidem La-tiui poetæ Polum vocant ipsum Cœlum : ut tum alii, tum Val. Flacc. quum ait Sydercus polus : ct Stat. D quum dicit, Stelligeri jubar poli. [Æscli. Prom. 429 : Ἄτλαν, ὃς αἰὲν ὑπέροχον σθένος κραταιὸν γᾶς οὐράνιόν τε •πόλον νώτοις ὀχῶν στενάζει. Eur. Chrys. fr. 6 : Τὰ δὲ ἀπ’ αἰθερίου βλαστόντα γονῆς εἰς ουράνιον πόλον ἦλθε πάλιν.
Id. in epigr. Antii. Pal. App. 27 : Ὧ τὸν ἀγήραντον πόλον αἰθέρος 'Ήλιε τέμνων Or. 1685: Ελένην Ζηνὸς μελάθροις πελάσω λαμπρών άστρων πόλον ἐξανύσας* lon.
1154 : Ἄρκτος στρέφουσ᾽ οὐραία χρυσήρει πόλῳ. Sta tuæ l'ortiinæ et Minc*rvæ ἔχουσαι ἐπὶ τῆς κεφαλῆς πόλον memorantur ab Pausan. 4, 3ο, G; 7,5, 9· ‖ Stella in polo boreaii sita, ap. Eratosth. Catast. c. 2, ut ap. Vitruv. 9, 6 extr.: Stella quæ dicitur polus.] ‖ Πόλος dicitur Capitis vertex , 6 τῆςκορυφῆς κυκλοειδὴς τόπος, Hesycli. At Pollux2, [38]: Καλείται δὲ τὸσύμπαν (totum sc. caput), πόλος , κρανίον, καὶ κόγχος, παρὰ Λυκόφρονι, Πληγείς σκεπάρνῳ κόγχον εὐθέτῳ μέσον. Ipsum vero verticem capitis κορυφὴν nominat et μεσόκρανον. ‖ In ore autem s. palato πόλος appellatur τὸ μετὰ [περὶ codd.] τὴν σταφυλὴν, ut idem Poil. 2, [99] tradit. [ || Diodor.
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18, 28: Τῶν ἀξόνων τὰ προέχοντα χιρυσᾶ κατεσκεύαστο*... κατὰ δὲ μέσον τὸ μῆκος ειχον πόλον ἐνηρμοσμένον μηχανικῶς ἐν μέση τῇ καμάρᾳ, ὥστε δύνασθαι δια τούτου τὸν καμάραν ἀσάλευτον είναι κατά τους σεισμοὺς καὶ ἀνοὰμάλους τόπου;. Hoc est quod Gallice dicitur le ressort de la voiture, Anglice the s/)ring.] || Πόλος dicitur etiam Horologium, s. ἡλιοτρόπιον , Solarium : in quo sc. umbra una eum sole circumacta horas indicat : quamvis et ea quæ hodieque ex ferro aliave materia fabrefiunt horologia, etiam ipsa πόλοι nominari queant, eo quod index horarins circumactus, horas in ipsis denotet. Pollux 6, [110] de κοττάβειον loquens : Ἐᾤκει δὲ πόλῳ τῷ τὰς ὥρας δεικνύντι· 9, [4ΐ>] partes urbis enumerans : Τὸ δὲ καλούμενον ὡρολόγιον, ἦπου πόλον ἄν τις εἴποι. Ubi etiam subjungit hunc ex Aristoph. Ge-rytade 1., sed corruptum: ΙΙόλος τοῦτ᾽ ἔστιν ; ἑκαστα-ποστὴν ἥλως τέτραπται; [Recte emendatum Πόλος τόδ᾽ ἐστί; κᾳτα πόστην ἥλιος χ. Antiquissimum hujus usus exemplum est ap. Herodot. 2, 109: Πόλον καὶ γνώμονα καὶ τὰ δυώδεκα μερεα τῆς ἡμέρης παρὰ Βαβυλωνίων ἔμαθον οἱ Ἕλληνες* ubi πόλος καὶ γνώμων conjunguntur ut ὡρολόγιον καὶ γνώμων ap. Suidam s. ν. Αναξίμανδρος. De quo dixerunt ideler. Chronol. vol. ι, ρ. 233 seqq, et Ι. C. ilarius in The j>hilol. Muscum vol. ι, ρ. 44·] Sic usus est Athcn. 5, [ρ. 207, F] in descriptione navis Hieronis loquens περὶ σχολαστηρίου πεντακλίνου, quod in ea erat : Κατὰ δὲ τὴν ὁροφὴν ἔχον πόλον ἐκ τοῦ κατὰ τὴν Ἀχραδινὴν ἀπομεμιμημένον ἡλιοτροπίου, ubi tameu Bnd. vertit Sphæram ; alii Polum. [HSt. in Ms. Vindob.: « Apud Lucian, in Lexipli. fem. genere, si mendo carent exemplaria. Vide Σκιάζω. » Locus est c. 4 : Ὁ γνώμων σκιάζει μέσην τὴν πόλον. ‖ Nomen loci. Pausan. 9, 20, 3 : Ἔστιν ᾽Ωρίωνος μνῆμα ἐν Τανάγρα... Πόλος ^codices ΙΙολοσόν) τε ὀνομαζόμενον χοιρίον * ἐνταῦθα Ατλαντα καθήμενον πολυπραγμονεῖν τά τε ὑπὸ γῆν φασι καὶ τὰ οὐράνία.]
[ΙΙολταρίδιον, τὸ, Galen. vol. 14, ρ. 422, 6. Id. ib. ρ. 469, 17 : Τὸ π., ἐν ᾧ ἕψεις τὸ ἡδύοσμον. Interpr., Ollula. Hase.]
ΙΙολτάριον, τὸ, Pulticula. Diosc. 2, 114, de athera : Ἔστι δὲ ῥύφημα ὥσπερ π. ὑγρὸν, παιδίοις ἁρμόδιον.
[Πολτίον, το, Pulticula, Gl.]
Πολτοποιέω, Pultem conficio. Pass. Πολτοποιεῖσθαι dicitur id, ex quo puls s. pulmentum conficitur. Diosc. 2, 128, de farina fabae Ægyptiæ : Καὶ πολτοποιούμενου δὲ δίδοται.
Ιϊόλτος, ὁ, Puls, [Pultes, Farres, addunt Gl.] Pulmentum. Plut. Symp. 8 [ρ. 734, Β] : Aí Γαλατῶν γυναῖκες εἰς τὰ βαλανεῖα πόλτου χύτρας εἰσφέρουσαι, μετὰ τῶν παίδων ἤσθιον. Ibid. 4 [ρ. 663, D] : Κρίμνον ἀντὶ πόλτου μάττειν. [Id. Mor. ρ. 2οι, C.] Apud Diosc. non paroxytomos tantùm, sed oxytoniús etiam scriptum legitur : ut 2, 112 : Ἐκ τοῦ κρίμνου 6 πολτὸς γίνεται. Et 118, de milio : Ἀρτοποιηθεῖσα ὴ ὥσπερ πολτὸς σκευα-σθεῖσα. Ego paro χ ν tono n magis probo, quum id H«-sych. quoque habeat, [qui exp. τὸ πυανέψιον ἕψημα. Athen. 14, ρ. 6/,H, Β : Πόλτου μνημονεύει Ἀλκμὰν οὕτως « Ἤδη παρέξει πυάνιόν τε πόλτον » ... καὶ Ἐπίχαρμος ἐν Γᾷ καὶ Θαλάσσᾳ « Πόλτον ἔψειν ὄρθριον. » Πολτὸς vel πόλτος ap. Oribas. ρ. 153, 161, 221, 222 ed. Matth.]
[Πολτυοβρία, ἡ, Poltvobria, i. e. Poltvis urbs, Græco nomine Αἶνος appellata. V. Strab. 7, ρ. 319. Πολτυμβρία ap. Steph. Bvz. s. ν. Αἶνος.]
[Πόλτυν, Ονος, 6.] Πόλτυς [Non hoc, sed πόλτυν legitur in Etym. Μ.: cujus nominis genitivum πόλτῦνος annotavit Draco Strat. ρ. 46, 20 : Τὸ μόσυνος Φόρκυνος πόλτυνος τῶν εὐθειῶν συστελλόμενο, ν ἐςέτεινε τὸ υ κατά γνώμην Ἤρωδιανοῦ* et ρ. 94, 3. Quocurn conf. Arcad. |). ίο, 6; 293, 24], Etymologo [Μ. ρ. 681, 2θ] ξυλόκαστρον, per antiphr. a πέλω, quod est ἀναστρέφομαι. Pluteum significare videtur.
Πόλτυς, υος, ὁ, nom. pr. regis Thracici. [Apollod. 2, 5, 9; Plut. Mor. ρ. 174, Β. Κλεῖτος ό Πόλτυος et Μηνόδοτος 6 II. in inscr. Smyrnæa ap. Bœckli. vol. a, ρ. 704. Πόλτυς inter nomina in υς ap. Arcad. ρ. 914 io.]#
[Πολτώδης, ὁ, ἡ , Pulti similis. Erotian. ρ. 3x/* : Βρῶμα π.]
[Πολυάγαθος, ὁ, ἡ, Joann. mon. Pœnitent. ρ. κ»;, E. Interpr., Benignissimus. Hask.]
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[Πολυαγάπητος, ὁ, ἡ , Multum dilectus. Hesych. s. ν. Πολύθεστος. « Ignat. Epist. ρ. 17, Α. » Hask.]
Πολυάγκιστρον, τὸ, Hamorum frequentia, VV. LL. ex Aristot. II. A. 4, le. 7 extr.] : Πολυαγκίστρου τῷ ἄκρῳ λαβέσθαι. Ego hic aliter exposuerim. [Id. ib. 9, 25 : Ἀλί σκονται δὲ περὶ ἐνίους τόπους πολυαγκίστροις ἐν ῥοώδεσι καὶ βαθέσι τόποις. Plut. Mor. ρ. 536, Ε : Ὠσπερ πολυάγκιστρον ἡ κακία. Adjectiv. Oppian. Hal. 3, 78 : Π. ὁρμιῇσι.]
[Πολυαγρὴς, ὁ, ἡ, Venationis studiosus. Oppian. Cyn. ι, 88 : Π ολυαγρέα φώτα.]
[Πολυαγρία, ἡ, Slulta venatio. Pollux 5, 12.] Πολύαγρος, ὁ, ἡ, Qui multam cepit prædain, ex Epigr. [Zosimi Anth. Pal. 6, 184 : Τὸν δὲ δι’ αἰγιαλῶν θὲς πολυαγρότερον.]
[Πολυάγρυπνος, 6, ἡ, Multum vigil, Pervigil. Georg. Alex. Vit. Chrys. ρ. 192, 11. Seaoer. Joann. Cedren. ρ. 329, Α.Ί
[Πολυαδελφία, ἡ, Multitudo fratrum. Anon. Astro-log. cod. Reg. 25o6, f. 24 : Δεῖ οὖν ἀσφαλέστερον λέγειν πολυγαμίαν, ἡ π., ἡ πολυτεκνίαν. Miller.]
[ΙΙολυάδελφος, ὁ, ἡ, Multos fratres habens. Pollux 6, 171 ; schol. Soph. Ant. 1. « Paul. ΛΙ. Apotel. ρ. 43, 14 : Πολύ φίλους καὶ π. » Hasp..]
[Πολυάοης, ὁ, Pol vades, n. pr. ap. Chœrob. ρ. 48, 14 ed. Caisf. Coni. ΙΙολιάδης.]
[Πολυαὴς, ὁ, ἡ,Multum spirans.Quint. Sm. 1,252: ψυχὴ δ’ ἐμίγη πολυαέσιν αύραις.]
Πολύαθλος, ὁ, Qui multa vicit certamina. [Multis certaminibus insignis. Lucian. Dial. deor. 10, 1 : Τενθῆναι γάρ Tiva δεῖ ἐκ τῆς ὁμιλίας ταύτης μέγαν καὶ π. θεόν. Photii Bibi. ρ. 96, 11 ; 246, 4; 255, 11 ; 482, 28, de Athaiiasio aliisipie Patribus. Jacobs. Theotlor. Stud. ρ. 47, C : Μετ’ εὐχαριστίας τὰ παρόντα ὁ π. ὑπομεί-νας• 356, Α : Κλήμης Ô π. 56α, Α : Αθανασίου τοῦ π. (ἰ. Ι). Midi. Syncelliis Laudatione Dionysii Ar. ρ. 378, antcp., Παῦλος. Boiss.]
[Πολύαιγος, ὁ, ἡ, Capris abundans. I.eonid. Anth. Pal. 9, 144. Alia forma llcsych.: Πολύαιξ ... ἡ πολλὰς αἶγες ἔχων. ‖ Polyægus, insula maris Ægæi, ap. Ptolem. 3, 15, Plin. Η. Ν. 4, 13, ι*, Pomp. Mel. 2, 7,8·]
[Πολυάϊκος. V. Πολυάϊξ.]
Πολυαίματος, ὁ, ἡ , In quo multus est sanguis, Sanguine abundans. Phil. Symp. 5, [ρ. 683, E, ex Empedocle] : Πολυαίματον τὸ ἦπαρ. [Athen. 7,ρ. 3oi, Κ: Θύννος π. ὤν.]
Πολυαιμέω, Abundo sanguine, Aristot. De gen. anim. 4, [■ med.].
ΙΙολυαιμία, ἡ, Sanguinis abundantia. [Aristot. De parit, an. 3, 6; Galen. vol. 7, ρ. 34». G. Dinn.] [ΙΙολυαιμονίδης, ὁ, Polyæmonis filius. Hom. II. θ, 270,]
Πολύαιμος, ὁ, ἡ , q. d. Multisangnis, Multum san-gtiinis habens, Sanguine abundans. [Ilippocr. ρ. 61, 14; 93, 22; 94, 16; 119, 3a, 34 ; 121, 24 ; 213, 43; 2.56, i3; 265, 3 ed. Basil. Aristot. De parit, an. 2, 2, Η. Λ. 3, 4· ΙΙολυαιμότερα ib. c. 18.] Galen. Ad (ilaneon. [Id. Galen. vol. 2, ρ. 3ὑ2, ι8; 3γ5, 4; 383, 29j 60^, 10, al. Sext. Emp. ρ. 15, 13 : Ζῶαπ. Hase.] [Πολυαίμων, ὁ, ἡ, i. q.πολύαιμος. .Esch. Suppl. 847 : Η. φον.ος ἀποκοπὰ κράτος.]
[ΐίολυαίνετος, ὁ, ἡ, i. q. πολύαινος, Multum laudatus, Multa laude dignus. Eur. Heracl. 761 : Ηόλις π.
δορὸς ἀλκᾷ.]
[Πολυαινίδας, ὁ, Polvænidas, Spartanus. Xenoph. Ilell. 7, 4, 23. Λοχαγὸς ὁ ΙΙολυαινίδου πατὴρ ap. Plut. Mor. ρ. 225, D.]
Πολύαινος, ὁ, ἡ, Multum laudatus, Multa laude li^nus, ut Ulysses πολύαινος, ap. Hom. II. Κ , [544] : Ειπ᾽ ἄγε μ᾽, ω πολύ α ι ν᾽ Ὀδυσεῦ, μέγα κῦδος Ἀχαιῶν. Sic Od. Μ, [184] : Δεῦρ’ ἄγ᾽ ἰὼν, πολύαιν᾽ Ὀδυσεῦ, μέγα κῦδος Ἀχαιῶν. || At vero II. Α, [43ο] : Ὧ Ὀδυσεῦ πο-λύαινε , δόλων ἆτ’, ἠδὲ πόνοιο, ex ρ. στωμύλε. μυθολόγε , φλύαρε, Garrule, Loquax, Nugator, ah αἶνος significante simpliciter λόγον. Sed malim in priori signil. hic quoque accipere, ut sit ironia. [Hesych.: ΙΙολύαινε, πολλοῦ ἐπαίνου ἄξιε , ὴ πολύμυθε.]
[Πολύαινος, ὁ, Polyaenus , n. pr. ap. Lysiam ρ. 114, 36. Q Lampsacenus, Epicureus, ap. Diog. L. 10, 24.
Α fiSimyli filius. Rhian. Anth. Pal. 6, 34. Alii alibi, quos partim enumeravit Fabric. Β. Cr. vol. 5, ρ. 3ai, ubi de Polyæno agit, rhetore Macedone, cujus supersunt de strategematis libri octo.]
[Πολύαιξ. V. Πολύαιγος.]
ΙΙολυάϊ;, ὁ, ἡ , Impetuosus , Varios impetus s. motus habens πολυόρμητος , πολυκίνητος [ut exp. Hesych.], ut κάματος πολυάϊξ. Hom. 11. E, 806: Ἀλλά σευ ἡ κάματος πολυάϊξ γυῖα δέδυκεν, In quo varii sunt motus s. varia* agitationes, vel, Labor multis modis agitans. Ita enim melius exprimi vim hujus verbi existimo, licet πο-λυάϊς sit ὁ πολλὰς ἄϊκας ἔχων. Dicitur ab eodem poeta πολυάϊξ πόλεμος. Varios motus s. impetus habens,aut. Valde impetuosus. Nec male etiam, ut opinor, Valde turbulentus interpretabimur. Habetur autem II. Α , 166 : Ἀλλὰ τὸ μὲν πλεῖον πολυάϊκος πολέμοιο Χεῖρες ἐμαὶ διέπουσ᾽. Ubi Eust. tradit ita vocari beiluin δια τὰς ἐν αὐτῷ πολλὰς ὁομὰς καὶ μετατροπάς. Propter quas, inquit, Mars appellabitur ἀλλοπρόσαλλος in sequentibus.
[ ‖ Πολυάϊκος, 6, ἡ, i. q. πολυάϊξ, dicitur de rumore Β vario et incerto, magno. Schol. Eur. Med. 9: Λόγος τις π. φέρεται τῶν φιλοσόφων. Α mol.]
Πολυάκανθος, ὁ, ἡ, q. d. Mullispinis, genus suf-fruticis, ap. Theophr. Μ. Pl. 6. [4. 3] sic dictum a multitudine spinarum. [Plin. Η. Ν. 21, 16, 5o.J
Ι ΙΙολυάκης. V. ΙΙολυάλκης.]
Πολυαλγὴς, ὁ, ἡ, Molestus, Gravis.Orph. Η. in Æsculap. 2.]
[ Πολυάλγητος, ὁ , ἡ , Valde afflictus, Vexatus. Schol. Soph. Aj. 973.]
[Πολυαλδὴς, ὁ, ἡ, Almus. Quint. Sm. 2, 658 : ΓΙο-λυαλδέσιν Ὤραις. Vulgo legebatur πολυειδέσιν.]
Πολυαλθὴς, ὁ, ἡ, Multa vi medeudi pollens, s. Varia, Varium ad medendum præbens usum. Diosc. 3, 163, nominatam scribit αλθαίαν herbam διὰ τὸ πολυαλ-Οὲς καὶ πολύχρηστον αὐτῆς.
[ΙΙολυάλκης, ους, ὁ, Polyalces. Harpocr. : Πολύοχος και ΙΙολυάλκης ι libri Πολυαλκὴς, quod correxit Bekker.), ὀνόματα κύρια. Apud Phot. ρ. 469, 4,et Suid. in eadem gl. ΙΙολυάκης, nisi quod meliores Suidas codices Ho-C λυάχης : sed inferius (post ΙΙολυάϊ;) ap. eund. libri omnes ΙΙολυάχης* ὄνομα κύριον. ΙΙολυάκης etiam ex Πολυάρκης corruptum esse posse moiinil Kcil. Anal, epigr. ρ. 90. Isocrati Epist. 6, ρ. 415, Α, ubi legebatur Ἱάσονος καὶ Πολυάκους, nunc ΙΙολυαλκοῦς resti-tum ex cod. Urb., quod ΙΙολυάλκους scribendum erat. G. Dixuorf.]
[ΙΙολύαλσος, ὁ, Polyalsus, n. viri ap. Alciphr. 3, 22.] [Πολυαλφὴς, ὁ, ἡ, Magno pretio vendendus. Nonn. Dion. 3γ, 7i5 : Ἤμῶνον φερέτω πολυαλφέα.]
Πολυάλφιτος, ὁ, ἡ , ut πολυάλφιτος κριθὴ, Theophr. [Η. 1*1. 8, 4, 2J, Hordeum multam farinam reddens.
[Πολυαμάρτητος, ὁ, ἡ, Multa peccans. Andr. (iret. ρ. 271. Kall. Jo. Jejun. Pœnit. ρ. 85, Ι); 95, Β; 97, D : 11. καὶ ὀλιγοαμαρτήτσυς. IIask. Theodor. Stud. ρ. 202, C : Ἐμὲ τὸν π. 53o, Α : Τὸν π. βίον. Nilus Epist. ρ. 482. (·. Dino.]
[Πολύαμμος, ὁ, ἡ, Arenosus, Sabulosus. Ilesvch. Wakef.]
[Πολυάμπελος, ὁ,ἡ, Vitibus abundans. Schol. Soph. D Antig. 1105 : Διὰ τὸ π. τῆς χώρας. Schol. Hom. II. Β, 5o7· WiUvEF.]
Πολυαναγνωσία, ἡ, Multa lectio. Athen. 14, [ρ. 654, Α] : Λέξων ὅσα ἐκ πολυαναγνωσίας εὑρεῖν ἠδυνήθην.
Πολυανάλιυτον, τὸ, In quod multa insumuntur, πο* λυτελὲς, Bud. [Schol, (ireg. Naz. ρ. i3 Montre. Boiss. Etym. Μ. ρ. 7ὑο, 48 : Τὸ πολυδάπανον καὶ π. Joseph. Genes, ρ. 43,C : Τὸ ἐξ ἀπαιὀευσίας πολυανάλωτον.] [Πολυανάφορος, Ptolem, libro quem Καρπὸν inscripsit, fol. 57 ed. Norimberg. 1535, 4. Anci.]
Πολυανδρέω, Multos viros habeo, Viris abundo : cui opponitur λειπανδρῶ. [Thucyd. 6, 17: Ὅχλοις ξυμμίκτοις πολυανδροῦσιν αί πόλεις.] Strabo 8, [ρ. 383]: Οὕτω δὲ πολυανδρῆσαι τὴν χώραν συνέπειε τότε, ὤστεχαὶ ἀποικίαν τῶν ᾽Ιώνων ἔστειλαν. [Joseph. Α. Jud. 18, 9»
1 : Πόλις πολυανδροῦσα. Scymn. Orb. descr. 84 : Τίνα τῶν ἐθνῶν μέγιστα πολυανδροῦντά τε. Hasf.. Hesych. : Μεγάλανδροι... πολυανδροῦντες.] Et ΙΙολυανδρέομαι, idem, cujus usum vide supra in Εὔανδρος. [Æliao. Ν. A. 5, 12 : Αἱ πολυανδρούμεναι τῶν πόλεων. Diodor. Exc. ρ.
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[Πολλῶς (adv. a πολὺς, Multus), Valde. Pollux 4, 23 : Τὸ δὲ π. βίαιον.]
[Πολογραφία, ἡ, Descriptio poli. Hippocr. Epist. ρ. 1285. Π. Democriti ap. Diog. L. 9, 48.]
Πόλος, ὁ, Terra aratro versa, proscissa s. fissa aratro , ἡ εἰς κατασπορὰν μεταβεβλημένη γῆ , Ilesych.
II Item Vertices mundi nominantur πόλοι, utpote circa quos mundi moles circumagatur. Plin. 2, 15 : Terra a verticibus duobus, quos appellarunt Polos, centrum cœli est. Quid autem Poli sint et unde nomen sortiti, luculenter Aristot. De inundo [c. 2] docet, his verbis : Τοῦ δὲσύμπαντος οὐρανοῦ τε καὶ κόσμου σφαιροει-δοῦς ὄντος καὶ κινούμενου ἐνδελεχῶς, δύο ἀκίνητα ἐξ ανάγκης ἐστὶ σημεία καταντικρὺ ἀλλήλων, καθάπερ τῆς ἐν τόρνῳ κύκλῳ φορουμένης σφαίρας, στερεὰ μένοντα καὶ συνέχοντα τὴν σφαίραν, περὶ ἃ ὁ πᾶς κόσμος κινείται ἐν κύκλῳ περιστρεφόμενος· καλοῦνται δ᾽ οὗτοι πόλοι, δι’ ὦν εἰ νοήσαιμεν ἐπεζευγμένην εὐθεῖαν, ἤν τινες ἄξονα καλοῦσιν, διάμετρος ἔσται τοῦ κό?μου, μέσην μὲν ἔχουσα τὴν γῆν, τοὺς δὲ θύο πόλους, πέρατα. Quibus hæc subjungit de differentia ntriusque poli : Γῶν δὲ ἀκινήτιυν πόλων τούτων, ὁ μὲν, ἀεὶ φανερός ἐστιν, ὑπὲρ κορυφήν ὢν, κατὰ τὸ βόρειον κλίμα, ἀρκτικὸς καλούμενος- ὁ δὲ ὑπὸ γῆν ἀεὶ κατακέκρυπται, κατὰ τὸ νότιον, ἀνταρκτικὸς καλούμενος. [Adde Meteor. 2, 5, ubi ὁ ἄνο, et ὁ κάτο, πόλο;.] Eadem tradit Proclus in sua Sphæra. [Schol. Arati 24. Plato Axiocli. ρ. 371, Β : Τοῦ πόλου ὄντος σφαιροειδούς.] Virg. Vertices appellat, Georg. ι, [242]: Ilie vertex nobis semper sublimis, at illum Sub pedibus Styx atra videt manesque profundi. Sed frequentius Idem ceterique poetæ utuntur Græco vocabulo : ut et Ovidius : Totque tuli pumas terra pelagoque quot inter Occultum stcllæ conspicuumque polum. Ubi Conspicuum polum vocat Polum arcticum, quem Sublimem nobis appellat Virg.; Occultum autem, Antarcticum, utpote quem sub pedibus nostris Styx tantum videat ma-iiesque profundi. A Seneca dicuntur Extremi poli : quoniam sc. sunt ἄκρα τοῦ ἄξονος, ut Prod, docet, et ex verbis Aristot, supra citatis liquido cognoscitur. Plato autem iuTimæo [ρ. 40, Β] ipsum Axem, circum quem mundus vertitur, πόλον nominavit, de terra loquens : Εἱλουμένην περὶ τὸν διὰ παντὸς πόλον τεταμένον. [Conl. Crat. ρ. 4«5, (l. Epinom. ρ. 986,0.] Itiilenique Cic., ea verba sic interpretans : Quæ trajecto axe sustinetur. Imo et ipsa mundi, quæ circum axem polosque rotatur, moles, πόλος nominatur; potius ὁ οὐρανὸς, quem Pisthetærus ap. Aristoph. Αν. [179] ὀρνίθιον πόλον appellat, et paulo post appellationis istius rationem afferens, ait: Ὅτι δὲ πολεῖται τοῦτο καὶ διέρχεται Ἄπαντα, διὰ τοῦτο' γε καλεῖται νῦν πόλος. Ubi schol, annotat, πόλον a veteribus non secundum recentiores dictum fuisse ση μεῖον τι καὶ πέρας ἄξονος, sed τὸ περιέχον ἅπαν, ὡς αὐτοῦ τε περιπολουμένου καὶ δι᾽ αὐτοῦ πάντυὰν ερχόμενων. Quibus verbis subjungit hnne Ι. ex Eur. Pirithoo, Καὶ τὸν Ἀτλάντειον φρουρῶν πόλον. Clarius Alexis ap. Athcn. [2, ρ. 6o, Α] : Τὸ τοῦ πόλου σύμπαντος ἡμισφαίριον. Et ap. Eund. de chlamyde Demetrii [12, ρ. 535, F] : Τὸ δὲ πᾶν ὁ πόλος ἐνύφαντο, χρυσοῦς ἀστερα; ἔχων καὶ τὰ δώδεκα ζώδια. Itidem Latini poetæ Polum vocant ipsum Cœlum : ut tum alii, tum Val. Flacc. quum ait Sydereus polus : et Stat, quum dicit, Stelligeri jubar poli. [Æscli. Prom. 429: Ἄτλαν, ὃς αἰὲν ὑπέροχον σθένος κραταιὸν γᾶς οὐράνιόν τε πόλον νώτοις ὀχῶν στενάζει. Eur. Chrys. fr. 6 : Τὰ δὲ ἀπ’ αἰθερίου βλαστόντα γονῆς εἰς οὐράνιον πόλον ἦλθε πάλιν. Id. in epigr. Anth. Pal. App. 27 : Ὧ τὸν ἀγήραντον πόλον αἰθέρος Ἥλιε τέμνων Or. ι G85 : Ἔλένην Ζηνὸς μελάθροις πελάσο, λαμπρών ἄστριον πόλον ἐξανύσας* lon. 1154: Ἄρκτος στρέφουσ᾽ οὐραῖα χρυσήρει πόλῳ. Statuæ Fortunæ et Minervæ ἔχουσαι ἐπὶ τῆς κεφαλῆς πόλον memorantur ab Pausan. 4, 3ο, 6; 7,5, y. ‖ Stella in polo boreali sita, ap. Erato*th. Catast. c. 2, ut ap. Vitruv. 9, 6 extr.: Stella quæ dicitur ρο lus.] || Πόλος dicitur Capitis vertex , 6 τῆς κορυφῆς κυκλοειδὴς τόπος, Hesycli. At Pollux 2, [38]: Καλείται δὲ τὸ σύμπαν (totum sc. caput), πόλος, κρανίον, καὶ κόγχος, παρὰ Λυκόφρονι, Πληγείς σκεπάρνῳ κόγχον εὐθέτῳ μέσον. Ipsum vero verticem capitis κορυφὴν nominat et μεσόκρανον. ‖ In ore autem s. palato πάλος appellatur τὸ μετὰ [περὶ codd.] τὴν σταφυλὴν, ut idem Poil, α, [99] tradit. [ |j Diodor.
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Α i8, 28: Τῶν ἀξόνων τὰ προέχοντα χρυσᾶ κατεσκεύαστο·... κατὰ δὲ μέσον τὸ μῆκος ειχον πόλον ἐνηρμοσμένον μηχανικῶς ἐν μέση τῇ καυ,αρα, ὥστε δύνασθαι δια τούτου τὴν καμάραν ἀσάλευτον εἶναι κατὰ τοὺς σεισμοὺς καὶ ἀνωμάλους τόπους. Hoc est quod Gallicè dicitur le ressort de la voiture, Anglice tfie spring.] || Πόλος dicitur etiam Horologium, s. ἡλιοτρόπιον , Solarium : in quo sc. umbra una eum sole circumacta horas iudicat : quamvis et ea quæ hodieque ex ferro aliave materia fabrefiunt horologia, etiam ipsa πόλοι nominari queant, eo quod iudex horarius circumactus, horas in ipsis denotet. Pollux 6, [ι 10] de κοττάβειον loquens : Ἐᾤκει δὲ πόλῳ τῷ τὰς ὥρας δεικνύντι· y, [46] partes urbis enumerans : Τὸ δὲ καλούμενον ὡρολόγιον, ἦπου πόλον ἄν τις εἴποι. Ubi etiam subjungit hunc ex Aristoph. Ge-rytade Ι., sed corruptum: Πόλος τοῦτ᾽ ἔστιν; ἑκαστα-ποστὴνκήλιος τέτραπτζι; [Recte emendatum Πόλος τόδ᾽ ἐστί; κατά πόστην ἥλιος τ. Antiquissimum hujus usus exemplum est ap. Herodot. 2, 109: Πόλον καὶ γνώμονα καὶ τὰ δυώδεκα μερεα τῆς ἡμέρης παρὰ Βαβυλωνίων ἔμαθον Β οἱ Ἕλληνες* ubi πόλος καὶ γνώμων conjunguntur ut ὡρολόγιον καὶ γνώμων ap. Suidam s. ν. Αναξίμανδρος. De quo dixerunt ideler. Chronol. vol. ι, ρ. 233 seqq, et Ι. C. Ilarius in Thephilol. Muscum vol. ι, ρ. 44·] Sic usus est Athen. 5, [ρ. 207, F] in descriptione navis Hieronis loquens περὶ σχολαστηρίου πενταχλίνου, quod in ea erat : Κατὰ δὲ τὴν ὀροφὴν ἔχον πόλον ἐκ τοῦ κατὰ τὴν Ἀχραδινὴν ἀπομεμιμημένον ἡλιοτροπίου, ubi tamen Bud. vertit Sphæram ; alii Polum. [HSt. in Ms. Vindob.: « Apud Lucian, in Lexiph. fem. genere, si mendo carent exemplaria. Vide Σκιάζω.» Locus est c. 4 : Ο γνώμων σκιάζει μέσην τὴν πόλον. ‖ Nomen loci. Pausan. 9, 20, 3 : Ἔστιν ᾽Ωρίιονος μνῆμα ἐν Τανάγρα... Πόλος ^codices ΙΙολοσόν) τε ὀνομαζόμενον χωρίον ἐντἀὐθα Ατλαντα καθήμενον πολυπραγμονεῖν τά τε ὑπὸ γῆν φασι καὶ τὰ οὐράνία.]
[ΙΙολταρίδιον, τὸ, Caleti, vol. 14, ρ. 422, 6. Id. ib. ρ». 469, 17 : Τὸ π., ἐν ὦ ἕψεις τὸ ἡδύοσμον. Interpr., Ollula. Hase.]
Πολτάριον, τὸ, Pulticula. Diosc. 2, ι14, de athera : C Εστι δὲ ῥύφημα ὥσπερ π. ὑγρὸν, παιδίοις ὰρμόδιον.
[Πολτίον, τὸ, Pulticula, GI.]
Πολτοποιέω, Pultem conficio. Pass. Πολτοποιεῖσθαι dicitur id, ex quo puls s. pulmentum conficitur. Diosc. 2, 128, de farina fabæ /Egvptiæ: Καὶ πολτοποιούμενου δὲ δίδοται.
ΙΙόλτος, ὁ, Puls, [Pultes, Faites, addunt Cl.] Pulmentum. Plut. Symp. 8 [ρ. 734, Β] : Αἱ Γαλατῶν γυναῖκες εἰς τὰ βαλανεῖα πόλτου χύτρας εἰσφέρουσαι, μετὰ τῶν παίδων ἤσθιον. Ibid. 4 [ρ. 663, 1)]: Κρίμνον ἀντὶ πόλτου μάττειν. [Id. Mor. ρ. 2υι, C.] Apud Diosc. non paroxytonaís tantum, sed oxytoiuos etiam scriptum legitur : ut 2, 112 : Ἐκ τοῦ κρίμνου 6 πολτὸς γίνεται. Et 118, de milio : Ἀρτοποιηθεῖσα ἡ ὥσπερ πολτὸς σκευα-σθεῖσα. Ego paroxytouon magis probo, quum id Ηε-sych. quoque habeat, [qui exp. τὸ πυανέψιον ἕψημα. . Athen. 14, ρ. 648, Β : Πόλτου μνημονεύει Ἀλκμὰν οὕτως « Ἤδη παρέξει •πυάνιον τε πόλτον » ... καὶ Ἐπίχαρμος ἐν Γδ καὶ Θαλάσσᾳ « Πόλτον ἕψειν ὄρθριον. » Πολτὸς vel πόλτος ap. Oribus, ρ. 153, 161, 221, 222 ed. Mattii.]
D [Πολτυοβρία, ἡ, Poltvobria, i. e. Poltvis urbs, Græco nomine Αἶνος appellata. V. Strab. 7, ρ. 329. Πολτυμβρία ap. Steph. Bvz. s. ν. Αἶνος.]
[Πόλτυν, ΰνος, ὁ.] Πόλτυς [Non hoc, sed πόλτυν legitur in Etym. Μ.: cujus nominis genitivum πόλτῦνο; annotavit Draco Strat. ρ. 46, 20 : Τὸ αόσυνος Φόοκυνο; πόλτυνος το,ν ευθειών συστελλομένιυν ἐςέτεινε τὸ υ κατά γνώμην Ἤρωδιανοῦ· et ρ. g4, 3. Quocuin conf. Arcad. ρ. ίο, 6; 193, 24], Etymologo [Μ. ρ. 681, 2ol ξυλόκαστρον, per anliphr. a πέλω, quod est ἀναστρέφομαι. Pluteum significare videtur.
Πόλτυς, υος, ὁ, nom. pr. regis Thracici. [Apollod. 2, 5, 9; Plut. Mor. ρ. 174, Β. Κλεῖτος 6 ΙΙόλ τυο; et Μηνόδοτος 6 II. in inscr. Smyrnæa ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 7°4- Πόλτυς inter nomina in υς ap. Arcad. ρ.
91 ν ,w‘]/
[Πολτώδης, ὁ, ἡ , Pulti similis. Erotiau. ρ. 31\ : Βρῶμα π.]
[Πολυάγαθο;, ὁ, ἡ, Joann. mon. Pœuitent. ρ. 10;,
E.	luterpr., Benignissimus. IUsf..]
1365 Πολύαινος
[Πολυαγάπητος, ὁ, ἡ , Multum dilectus. Hesycli. s. ν. Πολύθεστος. « Ignat. Epist, ρ. 17, Α. » Hask.]
Πολυάγκιστρον, τὸ, Hamorum frequentia, VV. LL. ex Aristot. II. A. 4, [c. 7 extr.] : Πολυαγκίστρου τῷ ἄκρῳ λαβέσθαι. Ego hic aliter exposuerim. [Id. ib. 9, 2b: Ἀλίσκονται δὲ περὶ ἐνίνυς Τόπους πολυαγκίστροις ἐν ῥοώδεσι καὶ βαθέσι τόποις. Plut. Mor. ρ. 536, Ε : ‘Ὥσπερ πολυάγκιστρον ἡ κακία. Adjectiv. Oppian. Hal. 3, 78 : Π. ὁρμιῇσι.]
[Πολυαγρὴς, ὁ, ἡ, Venationis studiosus. Oppian. Cyn. ι, 88 : ΤΙολυαγρέα φώτα.]
[Πολυαγρία, ἡ, iSlulla venatio. Pollux 5, 12.] Πολύαγρος, ὁ, ἡ, Qui multam cepit prædam, ex Epigr. [Zosimi Anth. Pal. 6, 184 : Τὸν δὲ δι’ αἰγιαλῶν θὲς πολυαγρότερον.]
[Πολυάγρυπνος, ὁ, ἡ, Multum vigil, Pervigil. Gcorg. Alex. Vit. Chrys. ρ. 192, 11. Seacf.r. Joann. Cedren. ρ. 329, A.]
[Πολυαδελφία, ἡ, Multitudo fratrum. Anon. Astro-log. cod. Reg. 25o6, l. 24 : Δεῖ οὖν ἀσφαλέστερον λέγειν πολυγαμίαν, ὴ π., ἡ πολυτεκνίαν. Mili.f.r.1
[ΙΙολυάδελφος, ὁ, ἡ, Multos fratres habens. Pollux
6,	171 ; schol. Soph. Ant. 1. « Paul. Al. Apotel. ρ. 43, 14 : Πολύ φίλους καὶ π. «* Hase.]
[ΙΙολυάοης, ὁ, Pol vades, n. pr. ap. Chœrob. ρ. 48, 14 ed. (ìaisf. Conf. ΙΙολιάδης.]
[Πολυαὴς, ὁ, ή, Multum spirans. Quint. Sm. ι,αδα: ψυχὴ δ᾽ ἐμίγη πολυαέσιν αύραις.]
Πολύαθλος, 6, Qui multa vicit certamina. [Multis certaminibus insignis. Lucian. Dial. deor. 10, 1 : Τεχθῆναι γάρ τινα δεῖ ἐκ τῆς ὁμιλίας ταύτης μέγαν καὶ π. θεόν. Photii Bibi. ρ. 96, 12; 246, 4; 255, 1 1 ; 482, α8, de Athanasio aliisque Patribus. Jacobs. Theodor. Stud. ρ. 47, C : Μετ’ εὐχαριστίας τὰ παρόντα ὁ π. ὑπομεί-νας • 356, Α : Κλήμης ò π. 56α, Λ : Αθανασίου τοῦ π. G. Ι). Midi. Syncelitis Laudatione Dionysii Ar. ρ. 378, antep., Παῦλος. Boiss.]
[Πολύαιγος, ὁ, ἡ, Capris abundans. I.eonid. Anth. Pal. 9, 144. Alia forma IJesych.: Πολύαιξ ... ἡ πολλὰς αἶγες ἔχων. ‖ Polya'gus, insula maris Ægæi, ap. Ptolem. 3, 15, Plin. Η. Ν. 4, 23, ι*, Pomp. Mel. 2,
7,	8•]
[Πολυάϊκος. V. Πολυάϊξ.]
Πολυαίματος, ὁ, ἡ , In quo multus est sanguis , Sanguine abundans. Plut. Symp. 5, [ρ. 683, E, ex Empedocle] : Πολυαίματον τὸ ἦπαρ. [Athen. 7,ρ. 3oi, Κ: θύννος π. ὤν.]
Πολυαιμέω, Abundo sanguine, Aristot. De gen. anim. 4, [> med.].
ΙΙολυαιμία, ἡ, Sanguinis abundantia. [Aristot. De parit, an. 3, 6; Galen. vol. 7, ρ. 3441. G. Dinn.] [ΙΙολυαιμονίδης, ὁ, Polyæmonis filius. Hom. II. θ,
Παλύαιμος, 6 , ἡ , q. d. Multisanguis, Multum sanguinis habens, Sanguine abundans. [Ilippocr. ρ. 61, 14193, 22; 94, 16; 119, 3a, 34 ; 121, 24; 2i3, 43; a56, i3; a65, 3 ed. Basil. Aristot. De parit, an. 2, 2, Η. Α. 3, 4. Πολυτιμότερα ib. c. 18.] Galen. Ad Claucon. [Μ. Galen. vol. 2, ρ. 352, 18; 375, 4; 383, 19 j 60^, 10, al. Sext. Emp. ρ. 15, 13 : Ζῶα π. Hase.] [Πολυαίμων, ὁ, ἡ, i. q.πολύαιμος. Æsch. Suppl. 847 : Η. φόνιος ἀποκοπὰ κράτος.]
[Πολυαίνετος, ὁ, ἡ, i. q. πολύαινος, Multum laudatus, Multa laude dignus. Eur. Heracl. 761 : Πόλις π.
δορὸς ἀλκᾷ.]
[Πολυαινίδας, ὁ, Polyænidas, Spartanus. Xenoph. Ilell. 7, 4, 23. Λοχαγὸς ὁ ΙΙολυαινίδου πατὴρ ap. Plut. Mor. ρ. 225, D.]
Πολύαινος, ὁ, ἡ, Multum laudatus, Multa laude dignus, ut Ulysses πολύαινος, ap. Hom. II. Κ , [544] : Ειπ᾽ ἄγε μ᾽, ὦ πολύ α ι ν᾽ Ὀδυσεῦ, μέγα κῦδος Ἀχαιῶν. Sic Od. Μ, [184] : Δεῦρ᾽ ἄγ’ ἰὼν, πολύαιν᾽ Ὀδυσεῦ, μέγα κῦδος Ἀχαιῶν. ‖ At vero II. Α, [43ο] : ΤΩ Ὀδυσεῦ πο-λύαινε , δόλων ατ’, ἠδὲ πόνοιο, exp. στωμύλε, μυθολόγε , φλύαρε, Garrule, Loquax, Nugator, ab αἶνος significante simpliciter λόγον. Sed malim in priori signil. hic quoque accipere, ut sit ironia. [Hesycli. : Πολύαινε, πολλοῦ επαίνου ἄξιε , ἡ πολύμυθε.]
[Πολύαινος, ὁ, Polyænus , n. pr. ap. Lysiam ρ. 114, 36. H Lampsacenus, Epicureus, ap. Diog. L. 10, 24.
πολυανδρέω 1966
Α fiSimyli filius. Rhian. Anth. Pal. 6, 3.',. Alii alibi, quos partim enumeravit Kabric. Β. Or. vol. 5, ρ. 3ai, ubi de Polyaeno agit, rhetore Macedone, cujus supersunt de strategematis libri octo.]
[Πολύαιξ. V. Πολύαιγος.]
Ηολυάϊ;, 6, ἡ , Impetuosiis, Varios impetus s. motus habens πολυόρμητος , πολυκίνητος [ut exp. llesvch.], ut κάματος πολυάϊξ. Hom. 11. E, 806: Ἀλλά σευ ἡ κάματος πολυάϊξ γυῖα δέδυκεν, In quo varii sunt motus s. variae agitationes, vel, Labor multis modis agitans. Ita enim melius exprimi vim hujus verbi existimo, licet πολυάϊξ sit ὁ πολλὰς ἄϊκας ἔχων. Dicitur ab eodem poeta πολυάϊξ πόλεμος. Varios motus s. impetus habens,aut. Valde impetuosus. Nec male etiam, ut opinor, Valde turbulentus interpretabimur. Habetur autem II. Λ , 166 : Ἀλλὰ τὸ μὲν πλεῖον πολυάϊκος πολέμοιο Χεῖεες ἐμαὶ διέπουσ᾽. Ubi Eust. tradit ita vocari bellum δια τὰς ἐν αὐτῷ •πολλὰ; ὁρμὰς καὶ μετατροπάς. Propter quas, inquit, Mars appellabitur ἀλλοπρόσαλλος in sequentibus.
[ ‖ Πολυάϊκος, 6, ἡ, i. q. πολυάϊξ, dicitur de rumore Β vario et incerto, magno. Schol. Eur. Med. 9: Λόγος τις π. φέρεται τῶν φιλοσόφων. Akgl.]
Πολυάκανθος, ὁ, ἡ, q. d. Mullispinis, genus suf-fruticis, ap. Theophr. Η. Pl. G, [4, 3J sic dictum a multitudine spinarum. [Plin. Η. Ν. 21, 16, 5o.]
[Ηολυάκης. V. Ηολυάλκης.]
Πολυαλγὴς, ὁ , ἡ, Molestus, Gravis. Orph. Η. in Æsculap. 2.]
[Πολυάλγητος ,ὁ , ἡ , Valde afflictus, Vexatus. Schol. Soph. Aj. 973.]
[Πολυαλδὴς, 6, ἡ, Almus. Quint. Sm. 2, 658 : Πο-λυαλδέσιν Ὤραις. Vulgo legebatur πολυειδέσιν.]
Πολυαλθὴς, ὁ, ἡ, Multa vi medendi pollens, s. Varia, Varium ad medendum præbens usum. Diosc. 3, 163, nominatam scribit αλθαίαν herbam διὰ τὸ πολυαλ-Οὲς καὶ πολύχρηστον αὐτῆς.
[Πολυάλκης, ους, ὁ, Polyalces. Harpocr. : Πολίνχος καὶ Ηολυάλκης libri Πολυαλκὴς, quod correxit Bekker.), ὀνόματα κύρια. Apud Phot. ρ. 43q, 4,et Suid. in eadem gl. Ηολυάκης, nisi quod meliores Suidæ codices IIo-C λυάχης : sed inferius (post Πολυάϊξ) ap. eutid. libri omnes Ηολυάκης* ὄνομα κύριον. Ηολυάκης etiam ex Πολυάρκης corruptum esse posse monuit Keil. Anal, epigr. ρ. 90. Isocrati Epist. 6, ρ. 418, Α, ubi legebatur Ἱάσονος καὶ Πολυάκους, nunc Πολυαλκοῦς resti-tum ex cod. Urb., quod ΙΙολυάλκους scribendum erat. G. DinnoRF.]
[ΙΙολύαλσος, ὁ, Polyalsus, n. viri ap. Alciphr. 3, 22.] [Πολυαλφὴς, ὁ, ἡ, Magno pretio vendendus. Nonn. Dion. 3", 7i5 : Ἤμίονον φερέτω πολυαλφέα.]
Πολυάλφιτος , ὁ, ἡ , ut πολυάλφιτος κριθὴ, Theophr. [II. PI. 8, 4, 2J, Hordeum multam farinam reddens.
[Πολυαμάρτητος, ὁ, ἡ, Multa peccans. Andr. Cret. ρ. 271. Kall. Jo. Jcjtm. Pœnit. ρ. 85, 1); 95, Β; 97, 1) : Η. καὶ ὀλιγοαμαρτήτους. Hask. Theodor. Stud. ρ. 202, C : Ἐμὲ τὸν π. 53o, Α : Τὸν π. βίον. Nilus Epist. ρ. 482. C. Dino.]
[Πολύαμμος, ὁ, ἡ, Arenosus, Sabulosus. llesvch. Wak Kr.]
[Πολυάμπελος, ὁ, ἡ, Vitibus abundans. Schol. Soph. D Antig. 1 105 : Διὰ τὸ π. τῆς χώρας. Schol. Hom. 11. Β, 507. Wjiref.]
Πολυαναγνωσία, ἡ, Multa lectio. Athen. 14, [ρ. 654, Α] : Λεξυ,ν ὅσα ἐκ πολυαναγνωσίας εὑρεῖν ἠδυνήθην.
Πολυανάλωτον, τὸ, In quod multa insumuntur, πο-λυτελὲς, Btid. [Schol, («reg. Naz. ρ. 13 Moutac. Boiss. Etym. Μ. ρ. γ5ο, 48 : Τὸ πολυδάπανον καὶ π. Joseph. Genes, ρ. 43,C : Τὸ ἐξ απαιὀευσίας πολυανάλωτον.] [Πολυανάφορος, Ptolem, libro quem Καρπὸν inscripsit, fol. 57 ed. Norimberg. 1535, 4. Akcl.]
Πολυανδρέω, Multos viros habeo, Viris abundo : cui opponitur λειπανδρῶ. [Thucyd. 6, 17: Ὄχλοις ξυμμίκτοις πολυανδροῦσιν αί πόλεις.] Strabo 8, [ρ. 383] : Οὕτω δὲ πολυανδρῆσαι τὴν χώραν συνέπεαε τότε, ὥστε καὶ ἀποικίαν τῶν ᾽Ιώνων ἔστειλαν. [Joseph. Α. Jud. 18, 9,
1 : Πόλις πολυανδροῦσα. Scymn. Orb. descr. 84 : Τινα τῶν ἐθνῶν μέγισια πολυανδροῦντά τε. Hask. Hesych. : Μεγάλανδροι...πολυανδροῦντες.] Et Ηολυανδρέομαι, idem, cujus usum vide supra in Εὔανδρος. [/Elian. Ν. A. 5, ία : Αἱ πολυανδρούμεναι τῶν πόλεων. Diodor. Exc. ρ.
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547, 7® : Τῶν Ἢλείων πολυανδρουμένων. Oceli, ρ. 33. Liban, vol. ι, ρ. 348 (?).]
[Πολυανδρία, ἡ, Virorum abundantia. Themisi. Or.
6,	ρ. 74, C: Τοσαύτη γένους π. Syncs. Epist. 138, ρ.
27 5, C : Σοὶ μὲν εὐτυχούσης ἐνθάδε πολυανδρίαν παιδείας.]
[Πολυάνδριον, τὸ, Locus multorum virorum capax. Plut. Μοι*, ρ. 8a3, E : Τὴν ἐκ θεάτρων καὶ ὀπτανείοὰν καὶ πολυανδριών προσισταμίνην τοῖς ὄχλοις δόξαν. De scorto multis eum viris rem habente Philo vol. 1, ρ. 568,
44	: Τὸ λεγόμενον πολυάνδριον κακόν* nisi hoc πολύανδρον scribendum. G. D.] Πολυάνδριος [Recte correctum Πολυάνδριον τάφος... : collatis Photii Suidæqueglossis] τάφος, Hesych. pro πολυχώρητος, Qui multos capit. Et subst. ap. Suid., Πολυάνδριον, τὸ, τάφος, μνῆμα, Cœ-miterium, et κενοτάφιον [Apud Suid. τὸ θρυλούμενον παρὰ πολλοῖς ξενοτάφιον : quod alii in κοινοτάφιον vel ξυνοτάφιον mutarunt, frustra], Locus sepulturæ destinatus, Quo multorum virorum corpora mortua feruntur. Ælian. [ap. Suid.] : θάψαντες δὲ τοὺς νεκροὺς , εἰργάσαντο κοινόν πολυάνδριον, [id. V. Η. 12, 21, ubi vici. Periz. Adde Dionys. Α. R. ι, 14, Strab. 9, ρ. 415, Β 429, Pausau. 1, 29, 4i 2, 22, 9; 24, 7; 7, 3, 4, Plut. Μοι·, ρ. 872, E; 873, Α7874, A,Himer. Ed. 2,ρ. 56, ubi vid. Wernsdorf., schol. Pind. Nem. 9, 5a. E/.ech.
39,	11 ; Maccab. 2, 9, 4 et 14; Tzetz. Hist. 6, 27. In πολεμύδριον corruptum ap. Nicepli. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 4q3, 9, emendavit Unger. in Theb. Parad. vol. 1, ρ. 340. Cùm τάφοι conjunxit Basil. Sel. V. Theclæ ρ. 298, Α : Πολυανδρίων καὶ τάφων δυσωδίαν.] Nazianz.: Οὐ ναοὺς βεβηλουμένους ἁγίων αἵμισι, καὶ γενομένους ἀντὶ ναῶν πολυανδρία. [Iambi. V. Pyth. ρ. 16ο: Ἡρῷον πολυάνδριον ἐπιχώσαντες. Valck. Male πολυαν-δρεῖα vel πολυάνδρεια ap. Pollue. 9, 15, et πολυάνδοειον ap. Phot. ρ. 43g, 23. In Gl. Πολυάνδριος et Ηολυάνοριον ex ρ. Strages.]
Πολύανδρος, ὁ, ἡ, Multos viros habens, ut ap. Nonn.
[Jo. c. 4, 76]: Γυνὴ πολύανδρος. [Hoc sensu τριάνωρ ap. Lycophr. 85i per πολύανδρος exp. schol. || Viris frequens. Æsch. Pers. 73 : Π. Ἀσία;· 533: Ιϊερσῶν π. 900 : Πόλεις πολυάνδρους Ἑλλήνων Ag. 702 : II. κυναγοί. Appian. Milhr. c. 63 : Αῃστήρια π. Πολυανδρότατα pro C πολυανθρωπότατα codd. quidam Palæpliati c. 3y, ρ. 157·]
[Πολυάνθεμος, ὁ, ἡ, Multos habens flores. Pind. ΟΙ.
.ϊ, a. : M? αι π. Numen, ap. Atlien. 9, ρ. 371, C : Η. εἶαρ•Οι•ρΙι. Η. 3q, 17142, 3. « Anacreont. 56. » Boiss.
U Polvanthemum, nomen herbæ, i. q. βατράχιον, ap. Plin. II. Ν. 27, 12, 90.]
ΙΙολυανθὴς, ὁ, ἡ, Multos habens flores, Floribus abundans; ut ἔαρ dicitur πολυανθὲ; passim a poetis.
Sic ὕλη πολυανθὴς ap. Ilom. Od. Ξ, [353], ubi admonet Eust. non esse perpetuum epith., sed intelligi quæ πολυανθὴς sit ἐν καιρῷ τοῦ ἀνθεῖν. [Πολυανθεῖς καὶ εὐώδει; πλοκαὶ, Clein. Alex. Str. 7, Ρ• 63α, *9• Hemst. Nil. Epist, ρ. 327, 23. Cyrill. Ilie ros. ρ. 222, D : Ποικίλοις καὶ πολυανθέσι στεφάνοις. Hase. Ηολυανθέϊ χροιῇ Mosch.
2,	5q. Geopon. 15, 4, 4 : Θύμβρων π. Πολυανθέα γλήχων, Nicaiid.Th. 877, pro πολυάνθεια : quamobrem πολυάν-θεα correcto accentu scribendum eum Lobeckio Pathol. j>. 43· Diodor. fragm. ρ. 644, 9 : Στρωμναῖς πο-λυανθεσι. Coul. Περιανθής. l*iguratc Theodor. Stud. D ρ. 276, E : Τὸ οἱονεὶ ἀειθαλὲς τῆς π. αὐτοῦ ψυχῆς τῶν ἀρετῶν. 11 Πολύανθος, Orph. Η. 5ο, η : Ψαινόμεναι, ἀφανεῖς, αὐλωνιάδες, πολύανθοι.]
[ΙΙολυάνθης, ου;, ὁ, Polyanthes , Corinthius. Thucyd. 7954; Xenoph, llell. 3,5, ι; Pausau. 3,9, 8.
IJ Conl. Πολιάνθης.]
[Πολύανθος. V. Πολυανθής.]
[Πολύανθος, ὁ, Polyanthus, fluvius Chaoniæ. Lycophr. 1046 : Νᾶμα Ηολυάνθου δρέπων. Ubi libri nonnulli πολυάνθους. Ap. Steph. Byz. s. ν. Χαονία codices, ut videtur, omnes πολυανθέα;. || Nomen viri ap. Phae-dini. Anth. Pal. 7, 739, ubi accus. ΙΙολύανθον.]
[Πολυάνθραξ, ὁ , ἡ , Carbonibus abuudaus. Schol. Aristoph. Ach. 34.]
[Πολυανθρυ,πειυ, Hominibus abundo. Joseph. A. J. 1,4,1: Τοῦ δὲ Θεοῦ κελεύσαντος αὐτοῖς, εἰ πολυανθρω-πήσειαν, στέλλειν ἀποικίας. Nam sic ex codd, correxi lectionem vulgatam εἰς πολυανθρο,πησι'αν. Steph. Bvz. s. ν. Ἀρτύμνησος : Πόλιν πολυανθρο>πήσασαν. G. D. Greg.
πολυάριθμος 1368
Α Nyss. t. ι, ρ. 199, Λ . Ἐν ταῖς πολυανθρωπούσαις πόλε-σιν. Hase. Eustath. ρ. 23, 36 : ΙΙολυανθριοποῦσαν τὴν Ἂττοιην.]
Πολυανθρωπία, ἡ, Multitudo et frequentia hominum ; contrarium ei, quod supra praecessit ὀλιγαν-Ορωπία. [Xenoph. llell. 5, 2, 16, De vectig. 4, 49 (ubi de servis dictum); Aristot. Polit. 7, 4; Polyb. ι, 79, 6; Diodor. ι, 73, et alibi. «Philo De gigantihus ρ. 284.» Anon. Id. Philo vol. 2, ρ. 170, 40; 234, 18; 624, 4; 577, 40; Γ,79. 41. Id. ib. ρ. 419, 1 :	οἴκου
εις π.£πιδιδόντος • 142, 29 : Τοῦ γένους εἰς π. ἐπιδόντο; • 437, 14 : Ἔθνη πρὸς π. ἐπιδίδωσι. Procop. De b. Pers. vol. 1, ρ. 8χ, ι3. Id. De ædil. vol. 3, ρ. 3o3, 15 ed. Bonn. IIask. Eustath. ρ. 23 extr.]
[Πολυανθρώπινος, ὁ, ἡ. Basil. Sel. Vit. Theclæ ρ. 294, Β: ΙΙ•φόνον* 299, Β : Π. χωρίον. Boiss. Scribendum Utrobique πολυάνθρο,πον. G. l)ini>.]
ΙΙολυάνθρωπος, 6, ἡ, Multos homines habens, Frequens hominibus. Aristot. Pol. 7, [4] : Ὅτι χαλεπόν, ἴσως δ᾽ ἀδύνατον, εὐνομεῖσθαι τὴν λίαν πολυάνθρωπον. [Thucyd. 1, 24 : Πόλις π. Polyli. 3, 3γ, 11 : Η. ἔθνος· 10, ι,2: Πολυανθριυπότατα ἔθνη. Diodor. 5, 21 ; Dionys. Α. R. 3, 58; Lucian. Pise. c. 34, Peregr. c. ι. Π. συνωμοσίαι Dionys. Α. R. 3, 6. Gl. : Ἤ πολυάνθρωπος, Celeberrima.]
[ΙΙολύανος, ὁ, vel Πολύανον, τὸ, mons Epiri ap. Stral). 7, ρ. 3αγ, obi genit. ΙΙολυάνου.]
[ΙΙολυχντλία, ἡ, Multa sentina exhaurienda. Theod. Stud. cod. Reg. 891, f. 158, b : Π. τῆς νηός. Miller.] [Πολυάντυξ, ὁ, ἡ, Multos orbiculos habens. Paul. Silent. Ambon. 169 : Ἴσος πολυάντυγι κώνῳ. Sc.hæf.] [Πολυανώδυνος, ὁ, ἡ, Valde leniens dolorem. Synon. cicutæ ap. Diosc. 2, 79. Boiss.]
Πολυάνοιρ, ορος, ὁ, ἡ, Mullos viros habens. [.Esch. Ag. 62 : Τῆς πολυάνυρος γυναικός. || Viris frequens. Aristoph. Αν. 1313 : Πολυάνορα τάνδε πόλιν.] Eurip. [Iph. Τ. 1281], Θρόνο, πολυάνορι, Frequenti viris : i. q. in prosa πολύανδρος. [Schol. Ilom. 11. Λ, 392. Wakef. II Ν. pr. viri Theraei ap. Bœckii. vol. 2, ρ. 377.] [Πολυχπολόγητος, ὁ, ἡ, Qui multa eget excusatione. Theod. Stud. cod. Reg. 891, l. 84 : Ηολυφρόντιδες καὶ π. Millek.]
[Πολύαρα, τὰ, Polyara. Steph. Byz. : Π.,πόλις Κα-ρίας. Ὁ πολίτης ΙΙολυαρεύς. Cod. Vratisl. Πολίαρα ... Ιϊολιαρεύς.]
[Πολυάρητος et Ionice] Πολυάρητος, ὁ,ἡ, Multis precibus expetitus, Multis votis exoptatus; ut Hom. Od. Ζ , [280] : Ἥ τίς οἱ εὐξαμένη πολυάρητος θεὸς ἦλθεν , Οὐ-ρανοθεν καταβὰς, i. e. πολύευκτος. [Τ, 4ο4, et Hymn. Cer. 220. Iu prosa dicitur Πολυάρατος. Plato TÎieæt. ρ. 165, Ε: Τὴν πολύκρατον σοφίαν. Π. πλοῦτος Themist. Or. ρ. 266, C. Π. τιμαὶ Damascius ap. Suid. ν. Χρηματισμὸς et ap. Photium Bibi. ρ. 336, α. Seqq. ex Indice.] Πολυάῤῥητος, [ut ap. Hesych.] quidam scribunt pro πολυάρητος : male; nec enim geminatione hic opus est, quum α longum sit.
[Πολυάρατος, ὁ, Polyaratus, Cholargensis, ap. Demosth. ρ. 1009, 25; 1015, 26, et in inscr. ap. Bœckii. vol. 1, ρ. 222. Alius in inscr. ap. Le Bas fasc. 5, ρ. 128. D Isæo ρ. 5o, 37, hoc nomen restituit Reiskius, in libris in Πολύαρτος corruptum. Ionica nominis forma Πολυάρητος in liumis Thraciis apud Miounet. Descr. vol. 1, ρ. 389, Suppl. 2, ρ. 335.]
Πολυάργυρος, ὁ, ἡ, Multum argenti habens. [Herodot. 5, 49: Αυδοὶ πολυαργυρώτατοι. Diodor. 5, 36 : Π. πλάκας τῆς γῆς. Plut. Conip. Lys. et Sullae c. 3. Π. ἱερὸν Pollux 1, 23; π. τράπεζα 3, 8*4·]
[Πολυάρετος, ὁ, ἡ, Virtutibus multis instructus. Basil. Μ. t. 2, ρ. 237, Α : II. ἀνδρί. Hase.]
[Πολυαρίθμητος, ὁ, ἡ, Magno numero constans, Numerosus. Pseudo-Chrys. Serm. 5, vol. 7, ρ. 241 : Η σελήνη ... τὰ μέτρα ἀπαρασάλευτα φυλάττει μετὰ τῶν ἀστέριον τῶν πολυαριθμήτυιν χορῶν. Seager. Joseph. Genes, ρ. 55, C : ΙΙόλεσι π. G. Dinn.]
[Πολυάριθμος, ὁ, ἡ, idem. (Multiplex, Gl.) Diodor. 14, 25 : II. δύναμις. «Callicrat. ap. Stob. Flor. 85, 16: Οἶκος οὐσία Χ*ὶ συγγένεια πολυάριθμος (πολύριθμος codd.) γενόμενος.» Valck. Clem. Rom. Coust. AA. 7, 36 : Π. ἡ στρατιὰ. Pseudochrys. t. 5, ρ. 736, E ed. Par. ait. : Οχλου π.· et t. 9, ρ. 946, A : Πετεινῶν π. πλήθη. Hask.)
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[Πολυαρίστη, ἡ, (i. e. Multo optima), nomen navis Α Atticæ in inscr. navali 4, b, 65; c, 5, 35; n,c, 66;
13,	d, 127·]
Πολυαρκὴς, ὁ, ἡ, Ad multa sufficiens. Vel Multum sufficiens. [Ποταμὸς πολυαρκέστατος, Fluvius plurima et multiplicia commoda præstans, Herodot. 4,53.
Ι᾽ῆ πολυαρκεστάτη Dionys. À. R. ι, 36. Πόλις π. Plut.
V. Alex. c. 26.] Item, Diu durans, Pertinacis usus, inquit Bud., afferens ex Luciano [Nec. c. 15] : Διὰ τὸ πολυαρχὲς τῆς ταριχείας. [Dio Cass. 62, 5 : Ἀσπίδας πο-λυϊρκεστέρας τῆς ἐκείνων πανοπλίας* 44, 38 : Ψυχὴ πο-λυαρκεστατη πρὸς πάνθ’ ὁμοίως.] In VV. LL. Πολυαρκέ-στατον τῶν ἄλλων γυμνασίων ex Galeno exp. Uberrima omnium exercitationum. Quæ interpret. non placet.
[Π. καὶ πολυωφελέστατον Themist. Or. 26, ρ. 3a4, Β.]
II At Πολυάρκης, propr. uom. cujusdam Lacedaemonii, Plut. [V. Pcricì. c. 3o. |J Delius in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 258.]
[Πολύαρκυς, ὁ, ἡ, Multa retia habens. Oppian. Cyn.
4,	10 : ΙΙολυάρκυος ἄγρης. Nam sic vulgatum πολυαρκέος emendavit Schneiderus ex gl. cod. Paris, τῆς ἐχούσης β πολλοὺς ἄρκυας.]
[Πολυαρκῶς, Ad multa sufficienter. Hesychio τελείως ἀρκῶν.]
[Πολυάρματος, ὁ, ἡ, Multos currus habens. Epitheton Thebarum ap. Soph. Ant. 152.]
Πολυαρμόνιος, ὁ, ἡ, Multas harmonias habens, πο-λυαρμόνια ὄργανα, ut πολύχορδα καὶ παναρμόνια, Bud. ex Plat. [Rep. 2, ρ. 399, 1). Pollux 4, 63. Severian. in Combel. Aud. Patr. noviss. vol. ι, ρ. 264, C.
G. Dino. Basii, t. 1, ρ. 621, Α : Ὄργανα π. Euseb. De laud. Const. ρ. 643, 1) : Κόσμον π. IIask.]
[Πολύαρνος, ὁ, ἡ.) Πολύαρς, αρνος, ὁ, ἡ, τὸ, Multos agnos habens. [Astcrius ρ. 48, Λ ed. Comb. : Ilo-λύαρνον ποίμνιον. Schol. Lycophr. 12 41, πολύρρηνοι per πολύαρνοι exp.] Hom. II. Β, [106] : Ἀτρεὺς δὲ θνήσκων ἔλιπεν πολύαρνι Θυέστῃ, i. e. πολυθρεμμονι, [πολλῶν θρεμμάτιον δεσπότῃ, ut exp. Hesych.j Pecoribus abundanti, Diviti, a parte totum iutelligendo, ut docet Eust. [Est forma ἑτερόκλιτος pro πολυάρνῳ.]
[Πολυάρουρος, ὁ, ὴ, Agris dives. Hesych. s. ν. Πο- q λύηρος.]
[ΙΙολυάρρητος vitiose pro πολυάρητος, quod ν.] [Πολύχρτος, vitiose pro πολυάρατος, quod ν.] [Πολυάρτυτος,6,ἡ, Multa habens condimenta. Theod. Stud. cod. Rcg. 891, l. 215, b: Ὄ]/ωνπ. Miller.] [Πολυαρχέω, Communiter eum multis impero. Pass. Euseb. Pr. ev. ρ. 10, Β : Τῶν μὲν δημοκρατουμένων, τῶν δὲ πολυαρχουμὲνων. Hase.]
[ Πολυά^χης, ὁ, Polyarches. Schol. Α poil. Rli. 1, 916 : Δάροανον ... ὃν καὶ Πολυάρχη φασι λέγεσθαι ὑπὸ τῶν ἐγχωρίων. Nomen vitii suspectum. ΙΙολυάρχης quod legebatur ap. Xenoph. Htll. 2, 3, 1, nunc in Πολυχαρὴς mutatum ex codd.]
Πολυαρχία, ἡ, i. q. Hom. πολυκοιρανίην appellat. [Xenoph. Anab. 6,1, 11 ; Plut. V. Camill. c. 18, Sullæ c. 16; Ilomil. Clem. vol. ι, ρ. 680, 2; Euseb. Præp. ev. ρ. 10; schol. Hom. II. Β, 204,et Eustath. ρ. 57,
36·] ,
[Πολυαρχιον, τὸ, genus epithematis. Alex. Trall. ι, ρ. 39 : Ἔπειτα δὲ καὶ ἐπιθέμασι πολυαρχίῳ ὴ φιλαγρίῳ* ^ 7, ρ. 356; ίο, ρ. 570. Struv. Galen. vol. 19, ρ. 7*4, ι5. Theoph. Noun. t. 1, ρ. 132, ίο; 440,5. Jo. Chrys. Epist. 34, t. 3, ρ. γ3γ, Β. Moschion De mul. paj>s. ρ.
74, i4 et 81,6, ubi recensetur inter ιχαλάγματα. HasK. Medicus in Matthæi Lectt. Mosq. 1, ρ. 64. Osxnv.] [Πολύαρχος, ίδος, ἡ, Polyarchis, u. pr. ap. Noss. Antli. Pal. 9, 332.]
Πολύαρχος, 6, ἡ, [Multis imperans. Π. Pluto ap. Cornut. l)e Ν. D. c. 35, ρ. α34,] et τὸ πολύαρ/ον, pro πολυσρχία, Multorum dominatus. Greg. Naz. : Τὸ πο-λύαρχον στασιῶδες, Ubi multi dominantur, ibi seditio esse solet. [Id. Greg. Naz. Arc. 3, 81 Dronk. : Ἴσον γὰρ π. ἐμοὶ καὶ πάμπαν ἄναρχον. || Qui multa habet principia. Phot. Ep. ρ. 5a, 28. IIask.]
[Πολύαρχος, Polyarchus, u. pr. multorum, cujus exx. ν. ap. Isæutu ρ. 35, 17, Pausan. 10, 8, 9; 20,
4,	Alhen. 12, ρ. 545, Α , Plut. V. Themist. c. 19 (secundum cod. Paris. : nam vulgo Πολιάρχου, quæ formae permutari ab librariis solent), in inscr. Spartana TUES. LIMO. cræc. TOM. vi, Fasc. ν.
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ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 63o, in numis ap. Mionnct. vol. 3, ρ. 4o3, et in Suppl, vol. 6, ρ. 672. « Ρ. Cyre-næus ap. Plut. De virtt. mulierum c. 25. Alius, scriptor, ap. schol. Eurip. Alc. 1.» Boiss.]
[Πολύας, ὁ, Polyas, Anticyrensis. Herodot. 8,21.] [Πολυάστερος, 6, ἡ, Valde stellatus. De nocte lucida Manetho 4, 26 : Τετραπόδης τε λέων πολυάστερος ἔμπυρος οἶκος, llesych. : Εὐρυκόωσα* ... π. νύξ. («enitiν. heteroclitus in orae. ap. Euseb. Præp. ev. ρ. ια5, D, et Joann. Lyd. De mens. ρ. 15 : Νυκτὸς πολυαστέρος ἡνία νωμῶν quod πολυαστέρου dici poterat, quod ipsum restitui voluit Lobeck. Aglaoph. ρ. 462 et Paralip. ρ. 212. In quattuor codd. Eusebii ap. Gaisl. mire πο-λυήστερος, in uno πολυάστερον. Conl. Πολυστεφὴς.] [Πολυαστράγαλος, ὁ, ἡ, Multas vertebras habens. Π. μάστιξ Eryc. Aulh. Pal. 6, 234·]
[Πολύαστρος, 6, ἡ , Valde stellatus, Sideribus abundans. Eur. lon. 870 : Τὸ Διὸ; πολύαστρον ἕδος. « Schol. Arati 83. » Wakef.]
Πολυάσχολος, ὁ, ἡ, Multis negotiis occupatus et districtus, Negotiosus. Lucian. [Scriptor Philopatr. c. 25] : ΙΙολυάσχολος ματαιότης, Negotiosissima vanitas. [Antiquiora exempla sunt ap. Basii. Μ. vol. ι, ρ. 4, C, et Theophyl. Sim. Hist. ρ. 139, Α. G. Dino. OEcum. In Apoc. ρ. 216, 14 Cramer. : Τὴν π. ταύτην ζωήν. Hase.J
[Πολυαυγὴς, ὁ, ἡ, Radians, Splendidus. Euseb. Or. de laud. Constant, ρ. G16, C. Hase.]
Πολυαύλαξ [Πολυαῦλαξ], ἄκος, ὁ, ἡ, Multos habens sulcos, ideoque Spatiosus, Amplus, Latus. Apud Suidam πεδίου πολυαύλακος, quod et ipse exp. μεγάλου, πλατέος, [ex Apollonida Auth. Pal. 6, 238. Orac. Si-byll. 4. 72 : Αίγυπτον π.]
Πολυαυξὴς, ὁ, ἡ, Multum augescens, Qui multo incremento augetur, Qui est multi incrementi. [Nicander Tli. 73, 597.]
[Πολυαύχην, ὁ, ἡ, Multicemx, Multa habens capita. Geopon. 19, 22, de canibus: Ἐγκρίνουσι δὲ καὶ τοὺς μέγα τὸ χάσμα ἔχοντας, ὁμοίως δὲ καὶ τοὺς πολυαύ-χενας καὶ παχυτραχήλους. Et Πολυαύχενος, ὁ, ἡ, ut αἱμα νέον μακάρων πολυαύχενον (Typhonem) ap. Nonn. Dion. 2, 35α. Π. ὕδρα anon. in Antli. Plan. 92. Schol. Hom. 11. Α, 499.]
[Πολυάφορμος, ὁ, ἡ, Multam facultatem habens. Eustath. ρ. 5, 4 : Ὅτι παμπλούσιός ἐστι ...ἔν τε π. καὶ μὴ τοιαύταις γραφαῖς.]
[Πολυάχητος. V. Πολυήχητος.]
[Πολυαχθὴς, ὁ, ἡ, Valde molestus. Quint. Sm. 10, 38 : θανέειν πολυαχθέϊ λιμῷ· 3, 420 : Τρώων ἐν πεοίῳ π. Schol. Nicandri ΑΙ. 134, 3αι.]
Πολυάχυρος, ὁ, ἡ, Multum habens acerum, Acerosus. [Theophr. C. Pl. 4, 11, 4.]
[Πολυβάδιστος, ὁ, ἡ, Multum pedibus tritus, i. q. πολύβατο;. Schol. Oppiaui Hal. 3, 5oa. Waìep. ἀ] [ΙΙολυβαθὴς, ὁ, ἡ, Valde profundus. Schol. Oppiani
Hal. 1, 633; 5, 60. Kall. OEcum. Iu Apoc. ρ. 3»2, 18 Cramer. : Ἄβυσσον γὰρ τὸ πολυβαθὲς καλοῦϊϊ, Quod est in multam altitudinem depressum. Hisk.]
[Πολύβαθροι, idque in πολύβαθοι corruptum, lectio vitiosa pro ὑπόβαθροι. Vid. vol. 2, ρ. 129, D.]
[ΙΙολυβάρβτρον ἔθνος, Orac. Sibyll. 3, 5ao. Scribendum πολὺ βάρβαρον eum Struvio.]
[Πολυβάτειος, ὁ, ἡ, Rubis abundatis. Voc. suspectum. ScunEin.]
[Πολύβατος, ὁ, ἡ, Tritus, Frequens hominibus. Pind. fr. 45 (ap. Dionys. De comp. verb. c. 22): Π. ἄστεος ὀμφαλόν.1
[Πολυβαφὴς, ὁ, ἡ, Multum s. Sæpe immersus. /Esch. Pers. 274 : Ἀλιδνὰ σώματα πολυβαφῆ.]
[Πολυβέλεμνος, ὁ, ἡ, Multa tela habens. Hesych.: Πολυβέλεμνοι * οἱ ὑπομνηματισάμενοι τὰς πολυστίκτους, ὅτι τὸν Ὀρφέα ἀπέκτειναν πολλοῖς βέλεσιν.]
Πολυβενθὴς, ὁ, ἡ, Multum altus s. Profundus, πολὺ Βάθος ἔχων [ut exp. Hesych.]. Hom. II. Α, [43a] : Ho-λυβενϋέα λίμνην. [Od. Κ, ια5, Π, 3a4- Η. ἁλὸς, Δ, 4ο6. V. Eust. ρ. 130, 12.]
[Πολύβη , ἡ, Polybe, Danai lilia, ap. Hygin. Fab. 170; nisi hoc ex Poljrbœa corruptum. G. limi».] [Πολυβήματος, ὁ, ἡ, Valde exsultans, llesych. s. ν. Πολύσκαρθμος.}
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[Πολυβιάδης, ὁ, Polybiades, Laco. Xenoph. Hell. 5, 3, 2o. Alius ipse quoque Laco, ap. Athen. 12, ρ. 55o, D,ex Agatharchide.]
[Πολυβιανὸς, ὁ, Polvbianus, n. propr. in inscr. Smyrnæa ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 784. G. Dind.]
[ΙΙολύβιβλος, ὁ, ἡ, Multis libris constans. Π. ἱστορία Athen. 6, ρ. 249, Α. « Euseb. V. C. 1, 10. » Boiss.] [Πολύβιος, ὁ, ἡ, Multam vim habens. Eustath. ρ. 916, 22, Homericum Ἄβιοι explicans : Ἢ πολύβιοι, ὅ ἐστι πολυδύναμοι* ἀνδρεῖοι γάρ. Lex. in Bekk. Anecd. ρ. 3a3, 22 : Καὶ ὁ π. κατ’ ἐπίτασιν τοῦ α ἄβιος λέγεται παρὰ τοῖς παλαιοῖς. Similia Etym. Μ. ρ. 3, 22; ο33, l.j
[ΙΙολυβιος, ὁ, Polybius, Lycortæ filius, Megalopo-litanus, cujus historiarum libri partim supersunt. Primum se hoc uomine usum esse testatur ipse in Ext*. ρ. 448 ed. Mai. his verbis : Γέγονε δέ τι πρὸς τοῦτο τὸ μέρος ἡμῖν οἱα ἐκ ταυτομάτου συνεργημα τὸ μηδένα μέχρι γε τῶν καθ’ ἡμᾶς καιρῶν ταυτὸ ἡμῖν ὄνομα κεκληρονομη-κέναι ὅσον γε ἡμᾶς εἰοέναι. Atqui antiquior quidam Polybius ipse quoque Megalopolitanus memoratur a Polybio 11, 15, 5 : ex quo manifestum est aut memoria lapsum esse illic Polybium, aut corruptum hic esse Polybii nomen. Alterum probabilius visum est Luchtio ρ. 82, ΙΙολυβίῳ in Ηολύβῳ mutanti, quæ nomina librarii alibi quoque permutarunt. || Polybius Augusti libertus, ap. Dion. Cass. 56, 32, Sueton, c. ιοί. II Claudii libertus ap. Dion. Cass. 60, 29 seqq., Sueton, c. 28. J| Alii ap. Lucian. Demon, c. 40, et alibi : ν. Fabric. Β. Gr. vol. 4, ρ. 333.]
[Πολυβλαβὴς, ὁ, ἡ , Mullum nocens. Schol. Apoll. Rh. 2, 232; Etym. Μ. ρ. 1,-21; schol. Hom. !l. Ξ, 271 ; Eustath. ρ. 133 extr. || Multis damnis obnoxius. Plut. iMor. ρ. 1090, Β : Τὸ τῆς σαρκὸς ἐπίκηρον καὶ π.]
Πολυβλαστὴς, ὁ, ἡ, Mullum germinans. Unde Πολυβλαστία , ἡ, Uberrima germinatio.
[Ηολυβλέπων, Cæcus, voc. vulgi irridentis. Jo. Clirys. 5, ρ. 176, E ed. Par. ait. : Καθάπερ γὰρ τοὺς τυφλοὺς καλοῦσιν οἱ πολλοὶ πολυβλέποντας. Et id. ρ. ι γ 5, Α : ΙΙολυβλέποντα. Hasr..]
[Πολυβλέφαρος, ὁ, ἡ, Multas palpebras habens. Nonn. Dion. 20, 65.]
[Πολυβλὴς, ὁ, ἡ, Multos feriens. Ἀβλῆτα Apollon. Lex. ρ. 8 exp. πολυβλῆτα , οἷον πολλοὺς βεβληκότα.] [Πολύβλυστος, ὁ, ἡ, Multum scaturiens. Epiphan. vol. 1, ρ. 4q3, D. Hkmst.]
[Πολυβλύστως, Epiphan. vol. 1, ρ. 75a, Α. Interpr., Multiplici agitatione. IIask.]
[Πολυβόειος, α, ον, E multis pellibus bubulis constans. Ἀσπίδα πουλυβόειαν Quint. Sin. 3,239.]
[Πολυβοησία, ἡ, var. lect. pro περιβοησία ap. Arte-mid. 2, 3o.]
[ΙΙολυβόητος, ὁ, ἡ, schol. Æschyl. Bast. Hoc vocabulo πολυάχητος explicat schol. Eur. Alc. 937. Boiss.] Πολύβοια, ἡ,.Dea secundum quosdam Diana, secundum alios Proserpina, llesych. [Coul. C. Ο. Mulier. Doricr vol. 1, ρ. 354- IIask. || Cycni uxor. Schol. Hom. 11. Α, 38; T/.etz. Eveg. ρ. q5, 26. || Hyacinthi soror. Pausan. 3, 19, 4.]
[ΙΙολυβόλος, ὁ, ἡ, Multa (tela) jaciens. Καταπέλτης π. Philo in Math. vett. ρ. γ3 et 76. Schnk.ii>.]
[Πολύβοος, ὁ, ἡ, (contr. Πολύβους,) Multos boves habens. Eustath. ρ. 502, 40 : Ἤερίβοια ... εἰ παρὰ τὴν βοῦν γίνεται, δηλοῦν δοκεῖ ... τὴν ... ἐρίβουν ἡ τὴν πολύ-βουν.]
[Πολύβορος, ό, ἡ, Vorax. Plato Crit. ρ. 115, Α; Hippocr. ρ. 282, 25; Ælian. V. Η. 1, 27. « Theophvl. Simoc. Oo®'»1· phys. ρ. 17, o5. » Boisson. Anon. in Crani. Anecd. Par. vol. 1, ρ. 28, 29.]
Πόλυβος, ο, [Polybus,] ap. Hom. Od. Θ, [373] sutor quidam dictus, quod multas βοῦς, i. e. βύρσα;, s. Pelles bovinas, haberet, Eust. [Alii ejusdem nominis ap. Hom. II. Α, 5p. Od. Δ, 126, 0,5i8, Π, 345, Χ, 243, 284. d Mercurii filius. Promathidas ap. Athen. 7, ρ. 296, Β. jj Rex Corinthiorum. Soph. OEd. 'Γ. 490, 774, 9'» 1, 940, al.; Pausan. 2, 6,6; Apollod. 3, 5, 7. Bex Sicyoniorum ap. Euseb. Chron. ρ. 128 ed. Mai. Nomen in ΙΙολύβιος corruptum ap. Georg. Sync. ρ. 148, Α. V. Πολύβιος. II Η. Myconius in inscr. ap. Ross. fasc. 2, ρ. 39.]
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Α [Πολυβοσκὸς, ὁ, ἡ, Multos alens. Π. γαῖα Pind. ΟΙ.
7,	* « 5.j
[Πολυβότανος, ὁ, ἡ, Herbosus. Eustath. ρ. 1624, 11. Kall.]
Πολυβότειρα, ἡ, Multos pascens s. alens, Terræ epith., ut Alma, ap. Suidam et llesych. [Alibi :] Πουλυβότειρα , Quæ multos pascit s. alit. Hom. II. [Γ, 89, iq5, Ζ, 213,] Φ, [426, al.] : Ἐπὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ. [Od. Γ, 4418 : Ἀνὰ χθόνα π. II. Α , 770 : Ἀχαιΐδα π.] Πολύβοτος, ὁ, ἡ, Multis pascendis aptus [Dionvs. A. R. ι, 3: : 1 ην πολύκαρπον καὶ π.] ; πολλοὺς τρέφων, λιπαρὸς Suidæ. [Æsch. Sept. 780 : Π. αἰὼν βροτῶν. Schol. : Ὀ πολλοὺς τρέφων, ὴ ὑπὸ τῶν πολλῶν ἐμβατευό-μενος. Alius : Ἀντὶ τοῦ πολυκτήμων λογιστέον ἡ ό πολλοὺς βόσκων.]
[Πολύβοτος, ἡ, Polybotus, urbs Phrygiæ. Hierocl. ρ. 395, 6; Procop. Anecd, ρ. 56, Β; Anna Comn. ρ. 470. Suidas : Πολύβοτον · ὄνομα τόπου* ἡ τὸ πολλοὺς τρέφον, λιπαρὸν.]
[Πολυβοτραφὴς, ὁ, ἡ, Polybum nutriens.] Πολυβο-Β τραφεί νάματι, Hesychio τῷ ἀναθρέψαντι ΙΙόλυβον. [Νά-ματι ap. llesych. post ΙΙόλυβον legitur. In cod. autem scriptum πολύβοονάμα.]
[Πολύβοτρυς, ό, ἡ, Racemosus. Eur. Bacch. 65o : Π. ἄμπελον. |j Vitibus frequens. Hesiod, ap. Sirab. y, ρ. 442 : Π. ἀντ’ Ἀ μύρο 10. Simonid. ap. Athen. 4, μ. 172, E : Πολυβότρυος ἐξ ᾽Ιωλκοῦ. Theocr. a5, 11.] Πολύβουλος, ὁ, ἡ, (.ni est multum consilii, Qui consilio abundat, Valde prudens, [Multivolus,Gl. Per συνετὴ exp. llesych.] : ut π. Ἀθήνη, Hom. II. E, [260], Od. Π, [282. Pind. lsthm. 4, 122 : Γνώμα π. Orpli. Η. 24, 4 ; 29, 6.]
[Πολύβουλος, ὁ, Polvbulus, n. pr. in nurao Clazomenio ap. Mionuet. Descr. vol. 3, ρ. 68.]
[ΙΙολύβους. V. Πολύβοος.]
Πολυβούτης, ὁ, .Multas boves s. Multa pecora habens. Iloin. II. Ι, [154]: Ἐν δ᾽ ἄνδρες ναίουσι πολύῤῥη-νες, πολυβοῦται, i. e. πολυθρέμμονες. [lh. 296. ‖ Ηου-λυβοώτης, idem. Scriptor Naupacticorum ap. Herodian. Περὶ μ. λες. ρ. 15, 26 : Οἰκία ναιετάασκε πολύρρην, C πουλυβοώτης.]
[Πολύβραχυς, ὁ, ἡ. Eust. ρ. 422 : Τὸ πολύβραχυ τῶν συλλαβῶν, i. e. Multarum syllabarum brevium concursus.)
[ΙΙολύβρομος, ὁ, ἡ, Multum s. valde fremens, sonans. Schol. Hom. II. Ν, 41, ἄβρομος explicans.] Πολύβροχος, ὁ, ἡ , Multum madefactus. [Diosc. 1, 186. ‖ Multis laqueis constans. Eur. Herc. F. 1035 : Πολύβροχ᾽ ἀμμάτων ἐρείσματα. Πολύιυπον per π. exp. llesych.]
[ΙΙολυβρώματος, ὁ, ἡ, Ex multis cibis compositus. Sic πά/θοινος exp. schol. Oppian. Hal. 2, 221. Wakkf.J [ΙΙολυβρο,σία, ἡ, Aviditas ad multos cibos, Voracitas. Theod. Slud. cod. Reg. 8yi, l. 19, b : Πολυϋπνία καὶ π. Mii.i.kr.]
[ΙΙολύβρωτος, ὁ, ἡ, Valde adesus. Nonn. Dion. 5, 5o2.]
[Πολύβυθος, ὁ, ἡ, Valde profundus, i. q. ἄβυσσος, ap. Philo vol. 1, ρ. 6, 29. Wakf.f.]
[Πολύβυρσος, ὁ, ἡ, Multis coriis indutus s. tectus. £> Ηολύρρινος per π. exp. schol. Apoll. Rh. 3, i23o.]
. í11’ λυβῶλαξ, κο;, ó, ἡ, Mullas glebas habens, Fertilis, πολυαῦλαξ. Ήπειρον π. scriptor Cypriorum ap. Athen. 8, ρ. 334, D.]
[Πολύβωλος, ὁ, ἡ , idem. Eur. ap. Dionvs. De comp. verb. ρ. 2o3 Β. : Βασιλεῦ χώρας τῆς π.]
[Πολύβωμος, ὁ, ἡ, Multas aras habens. Callim. Η. in Del. 266.]
[Πολυβώτης, ὁ, Polybotes, n. pr. gigantis. Apollod. ι, ὅ, 2; Pausan. ι, 2, 4; Strabo 10, ρ. 489.]
Πολυγάλακτος, ὁ, ἡ, et poetice Πουλυγάλακτος, Lacte abundans. [Aristot. De parit, aniin. 4, 10, ρ. 688, 3 : Ηολυγάλακτον ζῶον. Crinag. Anth. Pal. 4, 224 : ΙΙουλυγαλακτοτάτην. « Schol. Arati 141. » Wakef. ἀ] Πολύγαλον, τὸ, Diosc. 4, 142, θαμνίον est ex eo denominatum, quod γάλα δοχεῖ πλεῖον ποιεῖν. Plin. [27, 12] Polvgalaiti vocat, tradens et ipse eam potam lactis abundantiam facere.
[Πολυγαμέω, Plures uxores habeo. Theodorus Abucara in Bibi. Patrum vol. 11, ρ. 417 : Ἐντῷκαιρῷ
1973 πολύγλωσσος
τῆς πολυανθριοπίας πολυγαμεῖν. Suicrr. Bardesan. ap. Α Euseb. Pr. ev. ρ. 278, Β. Id. ib. ρ. 280, Α : Οὕτε οἱ ἐν ΠαρΘίᾳ Χριστιανοί πολυγαμοῦσιν. Hase.]
Πολυγαμία, ἡ, q. d. Nuptiarum multitudo, i. e. Matrimonia eum multis contracta, ipse Actus multas nuptias contrahendi. [Phot. Epist. 1, ρ. 3q, Theodorei. ρ. 23i, Clemens, Basii, et alii ap. Suicer.]
Πολύγαμος, ὁ, ἡ, Cui niultæ sunt nuptiæ, i. e. Qui inultas uxores duxit, vel Quæ multis viris nupsit; nam et de muliere dici tradit Pollux [3, 48. Greg. Nvss. t. Ι, ρ. 90, Α : Τὴν π. ἐκείνην γυναῖκα. Hase.] [Πολυγάρεκτος, νοχ nihili. Ad Oppiani Hal. 5, 65α : Ὄσσα πολυραθάγοισιν ἐνὶ σπιλάδεσσι φύονται. Cod. Vat. 922, fol. 121 vers. : Πολυραθάγγοισιν (sic) ἐν αίς καταπολὺ ῥόθοι τῶν ὑδάτων ἄγονται καὶ κλῶνται, ὴ πολυρραν-τίστοις ἦ πολυρρήκτοις, τουτέστι, εἰς πολλὰ διερρηγμεναις καὶ πολλὸς ῥαγάδας ἐχούσαις. Cod. Vat. 925, fol. ι3γ recto, in versu πολυράγεσσιν, supra sc. minio πολυραν-λϊς (l. πολυρράντοις. In marg. πολυραγέσι) πολυγαρέκτοις (sic pro πολυραγίστοις vel πολυδιαρρήκτοιςὶ, πολυροή-κτοις * ἤγουν εἰς πολλὰ διερρηγμεναις, καὶ πολλὰς ῥαγάοας Β ἐχθύσαι;. Bast.]
[ΙΙολυγάστονα , πολυστένακτα, llesych. Quod ex ἀγά-στονα, cui πολύ superscriptum fuerit, ortum esse conjecit Albert.]
[Πολύγελως, ὁ, ἡ, Multum ridens. Plut. Mor. ρ. 55α, Λ : Σώφρονας... ἐκπολυγέλων καὶ λάλων κατασκευά-σαντες, scribendum πολυγελώτων. Decomposito φιλο-πουλύγελο,ς usus est Macedonius. (». D. Liban, vol. 4, ρ. 612, 3 : Τὸ πολύγελων τουτὶ μειράκιον. Boiss.]
ÎΠολυγένειος, ὁ, ἡ, Multibarbus, («l.j Πολυγενὴς, ὁ, ἡ, Multigeneris. Pollux 6, 171, et πόλις π. 9» 2ϊ. « Schol. Hom. 11. Β, 8ού. » Wakkf.] Πολυγηθὴς, ὁ, ἡ, Multum lætitiæ afferens, ut [llom II. Φ, 45ο : Ηολυγηθέες Ὠραι, quod llesych. exp. αί πολλῆς χαρᾶς αἴτιαι οὖσαιἼ Hesiod. [Ορ. 61 ο] : Δῶρα Διώνυμου πολυγηθέο;. [Id. Theog. 931, et orae. ap. C.lem. ΑΙ. ρ. ύ22. Hesych. : IL, πολλϊχῶς χαίροντος. Orph. ap. Euseb. Præp. cv. 3, ρ. ι οι, (ἰ : Φάο; ἐς π. Quint. Sm. 14, 199 : Ἐκ καμάτου πολυγηθέα καρπὸν άμῶνται. II. ὀρχηθμὸς Anth. Pal. 9, 189. Π. ὄλβος Ma- C netho 2, 158. Fonna Dor. Διωνύσου πολυγαθέα τιμάν Pindar, fr. 5. Διὸς εὐναὶ πολυγαθέες Pyth. 2, 51. || Forma suspecta vocativi πολύγηθε in Hymno Orph. 9, 10, inter epitheta Naturæ. Recta forma πολυγηθὴς in iisdem hymnis 25, 10 ; 43, 3; 49, 4; 5o, 3; 67, 4 ;
74, >·]
[Πολυγήραος, ὁ, ἡ, Valde senex. Asius ap. Athen.
3,	ρ. 125, D. Forma contr. Πολύγηρως (Vivax, (il.), Philipp. Anth. Pal. 9, 80. Plur. πολυγήρως ap. Plat. Axioch. ρ. 367, Β, ubi formam Atticam πολυγήρῳ restituit Hœckli. Alia fornia ap. schol. Arati 1022) qui ἐννεάγηρα κορώνη exp. ἡ πολυγηρα κ.]
[Πολυγηρία, ἡ, Multa s. Nimia senectus. Mclamp.
De palpit. ρ. 470 ed. Fr. Somni). Mart. Alpini Actt.
SS. Maii t. 2, ρ. 779, 69 : Ἤ τῶνἐτῶνπ. Hase.]
[Πολύγιος. Pausan. 2, 31, 10 : Καὶ Ἑρμῆς ἐνταῦθα (in foro Trœzeniorum) ἐστὶ Πολύγιος καλούμενος. Nomen corruptum. Πολύγυος (vel Πολύγυιος) Sylburgius.] [ΙΙολυγλἀγὴς, ὁ, ἡ, Multum lac habens, Lacte abundans. Arat. 1100 : ΙΙολυγλαγέος ἐνιαυτοῦ. ■ Nomi. Dion. D 9, 176. » Wakef.]
Πολύγλευκος, ὁ, ἡ, Musto abundans. [Apollonid. Anth. Pal. 6, a38 ]
Πολύγληνος, ὁ, ἡ, Multas pupillas, h. e. Multos oculos habens. Epigr. [Pauli Sil. Anth. Pal. 5, 262] : Ηολύγληνον βουκόλον ᾽Ιναχίης, de Argo, i. e. πολυόμμα-τον, Suid. [Oppian. Cyn. ι, 15-, σαγήνη. « Const.Ma-uass. Chron. ρ. 91 (?). » Boiss. Nonn. Dion. 3, 270;
20, 19. Phot. et Suid. s. ν. Τρίγληνα. NVakkf.]
[Πολυγλυφὴς, ὁ, ἡ, Multum s. diligenter sculptus. Nonn. Dion. 3, ι36: Ιϊολυγλυφέων πυλεώνυ,ν* 4, 2θ4 :
II. θυράων.]
[Πολυγλωσσία, ἡ, Multiplicitas linguarum. Cyrill. Alex. Julian. 4, ρ. 136, Β :Τὸν τῶν ὅλων θεὸν κατα-τεμεῖν εἰς π. 138, Ι) : Διελεῖν εἰς π. τοὺς ἐπὶ τῆς γῆς. Jacors. Cat. in Acta Ap. ρ. 24, 5 Cramer. : Ἐο᾽ ἑκά-στην π. Hasf..]
Πολύγλωσσος, [s. Πολύγλο,ττος, 6, ἡ,] Qui multarum linguarum est. Plut. Symp. [ρ. 156, Β]: Τῆς καλῆς
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ταυτης, καὶ ποικίλη;, καὶ πολυγλώσσου σοφίας, Sapientiæ hujus praeclarae et multorum animalium sermocinatione distinctæ. [Id. V. Luculli c. 7 : Τὰς π. ἀπειλὰς τῶν βαρβάροιν. Lycophr. 1377 : Π. στρατῷ. Lucian. Jov. trag. c. i3 : Π. εἰμι ώστε καὶ Σκύθαι; καὶ Πέρσαις συνετὰ κηρύττειν* Deor. conc. c. 1 : Η. τινῶν καὶ ξυγκλύδιυν.] Item Multarum linguarum gnarus. Apud Soph. Tr. [1176] est πολυγλώσσου δρυὸς, de Quercu Dodonea : πολύγλωσσος βοὴ, El. [643, 800], Multiliiiguis, si ita facere liceat, ut fit Elinguis. Cam. Item, Multiloquus. [« Jo. Diaconus in Bandini Anecd. ν. 2.» Boiss. Anon. in Cram. Anecd. vol. 3, ρ. 197, 8 : Ἄλλοτε ἄλλας ἠφίει φωνὰς πολυγλωττότατος τυγχάνων.]
[Πολυγλώχιν, ϊνος, ὁ, ἡ, Multas cuspides habens. Appiau. Civ. 5, 82 : Ἀκοντίῳ π. Dionys. Ρ. 47ί>, de tridente Neptuni : Π. σιδήρῳ , quod schol, exp. πολυ-γώνῳ. Nicand. Th. 36 : Ἐλάφοιο π. κεραίην.]
[Πολύγναμπτος, ό, ἡ, Multos flexus habens. Theocr. 7,68 : ll. σελίνῳ. De regionibus montosis Pind. ΟΙ. 3, 49: Η. μυχών. Π. λαβύρινθοι Anth. Pal. 9, 191. IIo-λυγνάμπτῳ πορείῃ Nonn. Dion. 14, 373. Πολυγνάμπτοι-σιν προχοῇσι Quint. Sm. 1,286, ubi vulgo πολυγνάμπτῃ-σιν, quod correxit Lchrsius.]
[Πόλυγνο;, ὁ, vilium apographi cujnsdam ap. Diosc. Anth. Pal. 6, 126, pro ΙΙόλυττος.]
[Πολυγνωμόνο>ς, Prudenter. Pollux 4, *3.] [ϊϊολυγνωμοσύνη , ἡ , Multa prudentia. Pollux 4, 22.] Πολυγνώμων, 6, ἡ, Qui est multi consilii. [Η. ῥήτωρ ap. Pollue. 4130.) Hoc enim significare videtur γνώμη in hoc comp., potius ijuani id quod in praecedentibus [ἰσχυρογνώμων, λεπτογνωμων, μεγαλογνώμων, ὁμογνώμιυν]. Vulgo tamen ex Plat, affertur, tanquam pro Multum perito s. Multarum rerum perito; quippe qui ei opponat ἀγνώμονα pro Imperito. Tunc certe γνώμη alium usum habebit quam in ullo praecedentium; vel aliam hujus comp. ipiam illorum esse formationem dicendum erit. Platonis autem locus est hic in Symp, [im-mo Phædr. ρ. 275, Α]: Ηολυή/οοιγάρσοι γενόμενοι ἄνευ διδαχῆς, πολυγνώμονες είναι δόξουσιν , ἀγνωμονες ὡς επί τὸ πλῆθος ὄντες, καὶ χαλεποί ξυνεῖναι, δοξό σοφοί γεγονότες ἀντὶ σοφῶν. [Dio Cass. 761 15 : II. μᾶλλον ἡ πΟΛύλογος ην. Μάσθλης ap. Aristoph. Nub. 446 schol, exp. ὁ π. καὶ μηδὲν βέβαιον μηδὲ σταθερόν γινώσκων. « Paraphrastes Iliad. Α, 5ο8.» Boiss. OEcum. In Apoc. ρ. .166, 28 Cramer. f| Philostr. V. Soph, ϊ, 16, 4 : Δογματίας ὁ Κριτίας καὶ π., Creber sententiis. Hasf..]
[Πολυγνώριστος, ὁ, ἡ, Multis cognitus, Notus. Eu-stath. ρ. 1421, 48 : Τὸ τοῦ ἀνδρὸς π.]
[Πολύγνωστος, ὁ, ἡ, i. q. πολύγνωτος. Paul. ΑΙ. Apo-tel. ρ. 43, i3. Id. ib. ρ. 5o, 14 : Πολυγνώστους, μεγαλο-φίλους. IUsf.. Eust. ρ. 1942, .89;Tzetz. Hist. i3, 5o8.| Πολύγνωτος , ὁ, ἡ, Mullis notus s. cognitus : sequendo expos, aliis compositis datam, atque adeo signif. quam habent. [Arcad. ρ. 82, 24. Pind. Nem. 10, 70: Π. γίνει ματρώων.] In VV. LL. tamen redditur Multiscius. Est præterea nobilis pictoris [Thasii] nomen. ΓV. Plat. lon. ρ. 532, C, Aristot. Pol. 8, 5, Poet. c.
2,	Pausan. ι, 18, ι ; 22, 6; 10, 2r> seqq., alios, quos indicavit Silíig. (λι ta Ι. artil. ρ. 572 seqq. || Scriptor libri de Cyzico, ap. schol. Apoll. Rh. 1,996, uhi Πολύγνωστος editum : sed Πολύγνωτος codex Paris.]
Πολύγομφος, ὁ, ἡ, Multos habens clavos, Multis clavis compactus, ut π. ναῦς, Hesiod. [Op. 658. Æsch. Pers. 71 : Π. ὅδισμα. Suidas: Ἀγρίφη, δίκελλα, σκεῦος γεωργικὸν π.]
[Πολυγόμφωτος , ὁ, ἡ, idem. Eust. ρ. 174, 13 : Διὰ τὸ π. τῶν νηῶν.]
Πολυγόνατον, τὸ, Polvgonaton, herba, a geniculorum frequentia. Oflicinæ et Herbarii Sigillum Salomonis appellant. [Leuiacautha, Diosc. 3, 22, Plin. Η. Ν. 22,16, 18; 27, 12, 91. Polvcnemon , Diosc.
3,	108.]
Πολυγόνατος, 6, ἡ, Multa genicula s. internodia habens, Multum geniculatus, Frequentibus geniculis cinctus. [Polvgonum mas, Diosc. 4, 4· Boiss.]
[Πολυγονέω, Propago. Lucian. Nigr. c. 38 : Πολυ-γονεῖται ἡ νόσος. Scott. Activ. (*reg. Nyss. t. 1, ρ. 721, Α; t. a, ρ. 819, C. Id. t. ι, ρ. 581, C : ΙΙολυγο-νούσας ἀγέλας * ρ. 92, C : Τὰ πολυγονοῦντα τῶν ζᾤων, Fecunda. Hasf..]
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Πολυγονία, ἡ, Fœcunditas. Bud. ex Areop. [Plato A Prot. ρ. 3ai, Β; Aristot. II. A. 6, 3ον; Plut. Mor. ρ. 103, Β. Pollux 5, 7ὑ. «Galen. νοί. 4, ρ. ι5ι, 5*, 196, 8.» Hask.]
[Πολυγόνιον, τὸ , Geniculatum , Gl. Polvgouium i. q. polygonos ap. Scrib. I.arg. 193.]
Πολυγονοειδὲς, τὸ, Polygonoeules, quo nomine Clematidem Ægyptiam vocari scribunt Plin. [II. Ν. 24,
15, 19], et Diosc. [4, 8. Galen. vol. 13, ρ. 192.] Πολύγονος, ὁ, ἡ, forsan male pro πολυγόνο; [Hoc accentu Geopon. 14, ι, 3, ubi codex un us πολύγωνον. Sed fallitur HSt.] Fœcundus. [Ζῷον π. Herodot. 3,108, Polyb. 34, 8, 4, Geopon. 14, ι, 3. Βοτὰ π. Æscli. Suppl. 691. ΙΙολυγονωτάτας ἀλεκτορίδων Geopon. 14, 7,8. Diodorus De fato ap. Phot. Bibi. ρ. 2 13, 3q. Ἄγονος per πολύγονος explicat Hesycli.] Oppian. Cyn.
.3, [518] : ᾽Ἐξοχα γὰρ τόδε φῦλον, ὅσ1 ἄπλετος ἔτρεφεν αἶα, Πουλύγονον τελεθεί. [De fluvio terram fecundante Dio-dor. ι, 10, de Nilo: Π. ὄντα καὶ τὰς τροφὸς αυτοφυείς παρεχόμενον et c. 4°· Theophr. ap. Athen. 2, ρ. 41,
E : Τὸ Νείλου ὕδοιρ πολύγονο,τατον.] Herodian. 8, [2, 3]: E Πρὸ; οἶνόν τε μάλιστα πολύγονον χώραν γεωργοῦντες.
II Πολύγονον etiam Herba est, de qua Diosc. 4, 4 [et 5, π. ἄρρεν et θῆλυ. De viribus medicis ν. Galen. vol. 13, ρ. 221], Plin. 27, 12, ipiam Latini Sanguinariam vocant s. Sanguinalem, Marcell. Kmpir. Tiniariam etiam et Verbenam. Sic dicta , ut Plin. Ι. c. scribit, a quibusdam ob multitudinem seminis : ut autem Scrib.
1.	arg. vult, quia multa est et ubique nascitur. [Ga-len. vol. 14, 140, 4; 442, 16; 45a, i3. Id. ih. ρ. 321,
4 : Πολυγώνου δύο κλωνία * et ρ. 408, 7 : II· σπέρμα. Hase. ΙΙουλυγόνοιο βλαττήματα Nicand. ΑΙ. 264. Πολύγονος, ἡ, Geopon. 17, 5, 4 i 18, 3, 5, et π. ἡ πλατύφυλλος 2, 5, 4• Conl. Πολύσπερμος.]
[Πολύγονος, ὁ, Polygonus, Protei filius. Apollod.
2,	5, 9.]
[Πολύγουνος, ὁ, ἡ, i. q. πολυγόνατος, Geniculatus. Nicand. Th. 872 : Ἢ π. ὄνωνις, ubi alii libri vitiose
πολύγωνος.]
Πολυγράμματος, ὁ, ἡ, Qui multarum literarum est: Admodum literatus, Plut. Pericle [c. 26, Aristophanis versum (fr. 43) afferens : Σαμίων ὁ δῆμό; ἐστιν ὡς πολυγράμματος* ubi de servis dictum est literarum notis compunctis, qui στιγματίαι vel ἐστιγμένοι dici solent. Κ Literatus, i. e. Eruditus. Ἀνὴρ πολυμαθὴς καὶ π. Plut. Mor. ρ. 676, E. Π. καὶ μεμουσωμένος ρ. ini, Κ. Σφόδρα π. ἀνὴρ scriptor Vitæ Arati ap. Ernest. ad Callim, vol. ι, ρ. 5qi. ΙΙολυγραμματώτερος ἀνὴρ Philostr. ρ. 618.]
Πολύγραμμος, ὁ, ἡ, Multis lineis interstinctus. Exemplum habes in Μελανόγραμμος [ex Athen. 7, ρ. 313,1). Ibid. ρ. 321, E.l Polvgrammos Gemma etiam memoratur Plin. [3;, 9] inter jaspidis species, quæ pluribus lineis cingitur.
[Πολύγραος, ὁ, ἡ.] Πολυγράῳ Hippocr. dixit pro πολυφάγο), Multum comedenti, Voraci, «τ verbo γράω, quod est Comedo, ut ap. Callim. : Καὶ γόνος αἰζηιῶν ἔγρασε κηδεμόνα, id est κατέφαγε. Galen. in Lex. Hippocr. Γρ. 046.]
[Πολυγραφέω, Milita scrilu). Athen. De mach. in Mathem. vett. ρ. ι, α3 : Οὕτο» πολυγραφοῦντες. Hase.] ] [Πολυγράφος, ὁ, ἡ , Mulla scribens. Diog. L. 10,26: Γέγονε πολυγραφώτατος ὁ Επίκουρος. || Unde subst. Πολυγραφία, ἡ , i. e. τὸ πολλὰ γράφειν, ap. Hesycli. Miles, ρ. 15 ed. Meurs. G. D. Diog. L. 10, 26, de Epicuro : Εζήλου δ’ αὐτὸν Χρύσιππο; ἐν π. Hase. ἄ] [Πολύγυιος Sylburgii conjectura. V. Πολύγιος.] Πολυγύμναστος, ὁ, ἡ, Multum exercitatus, vel in multis. [Lucian. Tox. c. 14 : Π. κακόν.]
[Πολυγύναιξ, κóς, ὁ, ἡ, i. q. πολυγύναιος. Strabo 17, ρ. 835 : ΙΙολυγύναικες καὶ πολύπαιδες.]
Πολυγύναιος, ὁ, ἡ, Qui multas uxores habuit, Bud. ex Athen. [ι3, ρ. 556, FJ : Π. δὲ ἐγένετο καὶ Αἰγεύς. [Prod. Paraphr. in Ptol. ρ. 102, 28 : Π. καὶ πολύαν-δρι. Hase.]
[Πολυγυνης , ὁ, idem. Pollux 6, 171.]
[Πολυγύρευτος , ὁ, ἡ , Frequens in circumcursationi-bus. Theodor. Slud. ρ. 66, D, et 198, Α : Οὐ σχοίης τὸ πολυπρόοδον καὶ π., ἄνευ ἀνάγκης ἐγκαταλιμπάνων τὸ οἰκεῖον ποίμνιον. G. Dinu.]
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[Πολύγϋρος, ὁ, ἡ, Flexuosus, Mullos orbes vel gyros habens. Psendo-Chrys. Serm. 100, vol. 7, ρ. 55i : Ἀκούσατε οἷον ὀψώνιον φόνου ἡ π. ὄρχησιςἤνθησεν. Seager. Joann. C.lirys. vol. 8, ρ. 41. Bxst.]
Πολυγώνιος , ὁ, ἡ, [Angulosus, Gl. Πολυγώνιον, τὸ, Pollux 4, 161,] et ΙΙολύγοινος, ὁ, ἡ, Multangulus, Multos angulos habens. [Aristot. De sens. c. 4; Plut. Mor. ρ. 1121, C. Πολύγωνα σχήματα Pollux 4, 1641· II. δακτύλιον Lucian. Dial. mer. 9, 2. || Vitiose pru πολύγουνος, quod ν.]
Πολυγο,νοειδὴς, ὁ, ἡ, Multanguli speciem gerens, Multangulo similis.
[ΙΙολυδάηρ, ὁ, ἡ, Multos leviros habens. Areati. ρ. 20, 12.]
Πολυδαίδαλος, ὁ, ἡ, Summo et vario artificio elaboratus. [Per πολύκοσμον, πολυποίκιλον exp. Hesych.; πολλὰ ποικίλματα ἔχων Phot. et Suidas.] Hom. íìl. Γ, 358 : Θώρηκος π. ψ, 7Α3. Χρυσὸς π. Od. Ν , 11. Ὅρμος Σ, 2q5. θάλαμος Ζ, 15.] Hesiod. [Op. 64. Oppian. Hal. 3, 41. De imagine Agath. Antis. Plan. 80.]
[Πολυδαίμων vitiose pro πολυδέγμων, quod v.J
[Πολυδαισία, ἡ, Edacitas. Π. καὶ πολυποσία Suid. s. ν. Ἀπίκιος.]
[Πολυδακρυμανὴς lectio vitiosa pro πολύδακρυ μενεῖ; in Orae. Sibyll. 5, 184, ex cod. correcta.]
Πολυδάκρυος, ὁ, ἡ, i. q. πολύδακρυς. [Μάχης πολυδα-κρύου Hom. II. Ρ, 192. Naui sic ex cod. corrigendum vulgatum πολυδακρύτφυ, quod syllaba penultima correpta dici non posse jam Bentlejus animadverterat, qui πολυδάκρυος scribi volebat. Similiter Πολυδάκρυον Ἄδαν Eur. Ilerc. F. 426 restituit Wakel. pro πολυ-δάκρυτον, quod hic quoque metro repugnat. C. Ι).] Apoll. Arg. 2, [916], π. ψυχήν. [Prod. Η. 1, 36 : Ἱχε-σίην πολυδάκρυον.]
Πολύδακρυς, ὁ, ἡ. Multum lacrymans, πολύθρηνος [s. πολλῶν οακρύων αἴτιος, ut exp. Hesycli.], Lacrymo-sus, s. Multarum lacrymarum auctor, ὁ δακρύων ποιητικός. Hom. II. Γ, [ι32]: Οἳ πρὶν ἐπ᾽ ἀλλήλοισι φέρον πολύδακρυν ἄρηα. Sic et πόλεμος dicitur [ib. Χ, 487 ; et ὑσμίν/-, π. Ρ, 544· Π. γόος /Escli. Choeph. 44?· II. ἰακχὰ Pers. ρ44• 11. ἁδονὰ Eur. El. 126. Πυρὴ π. Quint. Sm. 3, 696. Eur. Phœu. 36q : Πολύδακρυς ἀφικόμην Tro. iio5 : Π. μ᾽ ἐξορίζει. Eumath. 10, ρ. 448 : Γῆς Νιόβης τὸ π. De accentu Arcad. ρ. 91, 29. ‖ « Poetica forma ΙΙουλύδακρυς in Boethio Græco Planudis 4, 7, ρ. 53 restituenda ex cod. Paris, ap. Weber, præt. ρ. XX pro vulgato πολλύδακρυν. » Osann.]
Πολυδάκρυτος, ὁ, ἡ, Multis lacrymis prosequendus. Hom. II. Ω , [620] : Ἔπειτά κεν αὖτε φίλον παῖδα κλαίοι-σθα, Ἴλιον εἰσαγαγών* πολυδάκρυτο; δέ τοι ἔσται. [Od. Ἐ 217, Φ, 5γ : ΙΙ•γόοιο. Æscli. Choeph. 33ο: Π. πένθη. Eur. Hec. 651 : Π. κόρη. Orae. Sibyll. 3, 407 : Φρυ-γίης π. ‖ Adverb. Πολυδακρύτως, schol. Soph. Ol.d. C. 1717.)
Πολυδάκτυλος, ὁ, ἡ, Qui multos digitos habet, Qui multiplici pedum fissura digitatur, ut Gaza «ap. Aristot. Η. A. [2, ι et 10, De parit. anim. 2, 16,] vertit πολυδάκτυλα ζῶα, seu, ut alibi, Pedes in plures digitos discretos habens. [ || Multos dactylos habens. Lu-stath. ρ. 836, 17.]
[Πολυδάμας, αντος, ὁ , Polydamas, Panthoi filius, Trojanus ap. Hom. 11. Α, 5γ, et aliis locis multis, in quibus omnibus postulante metro Πουλυδάμας. Vocativus ΙΙολυδάμα , de quo dixit Chœrob. ρ. 105, 19 ed. Gaisf, II. Μ, a3i, Σ, 285, al. || Athleta Scolussæus, ap. Plat. Rep. ι, ρ. 338, C, Lucian. De hist. conscr. c. 35, Pro imag. c. 19, al. Πουλυδάμας constanter ap. Pausan. 6, 5. Alii in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 334, Xenoph. Hell. 6, ι, 2 et 4, 34, Arrian. Anab. 3, 26, 3.]
[Πολυδαμίδας, ὁ, Polydamidas, Laco. Thucyd. 4, 123, 129.]
[Πολύδαμνα, ἡ, Polvdamna, Thonis Ægvptii uxor. Hom. Od. Δ, 228.]
Πολύδαμνος, ὁ, ἡ, Multos domans, Hesvch. [Πολυ-δάμνων, πολλοὺς δαμαζόντιον ὴ πολυκεντήτων, ποιχίλων.]
Πολυδάπανος, ὁ, ἡ, Sumptuosus : unde πολυδάπανο,τερος et πολυδάπανο,τατος. Sciendum est autem ἀδάπανος et πολυδάπανος a δαπάνη etiam derivari posse. [Herodot. 2, i38.Xen.Socr. Apol. 19: Ἐξ εὐοιαίτου
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πολυδάπανος* Rep. Lac. 5, 3 : Τράπεζα π., ut εὐωχίαι π. ap. Diodor. 4, 21. « Athletæ ασκούμενοι, π. Diog. L. ϊ, 56.» Hf.mst. II Adverb. Πολυδαπάνως , Diodor. ι, 5a. «Inscr, ap. Wheler. Voyage ι, ρ. 218.» Boiss. Inscr. Thyatirena ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 829, 10.] [Πολύδας, ὁ, Polydas, 11. pr. in fictili, sec. conjecturam G. Krameri, Styl der gr. Thongef ρ. 51, (3). Hase.]
[Πολύδαφνος, ὁ, ἡ, Multas laurus habens. Ἑλικὼν π. schol. Hesiodi Th. 3o. Boiss.]
[Πολυδέγμων, ὁ, ἡ, Multos excipiens s. capiens. Π. λόφος de monte Αpennino Lycophr. 699. Epitheton Plutonis est ap. Phumut. c. 103, ρ. 214, quod Η. Orph. 17, 11 pro πολυδαι'μο,ν restituit Ruhnk. ad Hom. Η. in Cer. 9, comparatis similibus hujus dei epithetis πολυδέκτης et νεκροδέγμων.]
[Πολυδεὴς, ὁ, ἡ, Multarum rerum indigus. Max. Tyr. 21, 4 : Ἤ τοῦ σώματος χρεία πολυμερὴς τε οὖσα καὶ π. Kan. Πολυδεεῖ Olympiudor. ap. Bekk. Anecd, ρ. 1412·]
[Πολυδείματος, ὁ, ἡ, Valde terribilis. Orae. Sib. 5, 95 : Π., ἄφρονα λυσσῶν.]
[Πολύδεινο; lectio vitiosa pro πάλι δεινὸς ap. Nonn. Dion. 2, 457, emendata a Cræfio vol. 2, ρ. x. G. D.] Πολυδειρὰς, άδος, 6, ἡ, Montium juga s. cacumina multa habens. Hom. II. Α, [499, E, 754, θ, 3]: Ἀκρο-τάτῃ κορυφὴ πολυδειράδος Οὐλύμποιο. [Ilesych. : Π., πολλὸς ἐξοχὰς ἔχοντος, οἷον πολλοὺς τραχήλου; καὶ λόφους. « Nonn. Dion. 40, 229. » Kah. Quint. Sm. 6, 212.] (Πολύδειρος , ὁ, ἡ, idem. Nonii. Dion. 25, 199.] [ΙΙολυδέκτης, ὁ, Qui multos excipit, Multos capiens. Epitheton Plutonis ap. Hom. Η. in Cer. 9, Phumut. c. 103, ρ. 234. Conl. Πολυδέγμων.]
[Πολυδέκτης, ὁ, Polydectes , Magnetis filius , rex Seriphi. Pind. Pyth. 12, 25; Apollod. 1, 9, 6; Aga-tharch. ap. Phot. Bibi. ρ. 443, 6; Pausan. ι, 22, 7; Strabo 10, ρ. 481, 487; Zenob. Prov. 1, 41. || Ennomi filius, Lycurgi frater. Herodot. 8, 131 ; Pausan. 3, 7, 2 ; Plut. V. Lyc. c. 2.]
[Πολυδελέαστρος, ὁ, ἡ, Qui valde inescat. Pœmen abbas cod. Reg. 1453, fol. 326, b : Τὸ τῆς οἰήσεως π. ἄγκιστρον. Miller.]
Πολύδενδρος, 6, ἡ, Multas habens arbores, Abundans arboribus. [Strabo 17, ρ. 826. Pollux 1, 228. Dativus heteroclitus ap. Eur. Bacch. 56o : Πολυδέν-δρεσσιν Ὀλύμπου θαλάμοις.] Et Πολυδένδρεος , pro cod. Hom. Od. Δ , 1757] : Κῆπον ἔχει πολυδενδρεον. [Ἀγρόν π. Od. Ψ, 139, 359- Ἔαρ π. Antli. Pal. 9» 65. Waref.] Πολυδερκὴς, 6, ἡ, Multos intuens. [Dionys. Hymn. 2, 13 ed. Bellerm. : Αἴγλας πολυδερκέα παγάν. Hase.] Hesiod. [Th. 451] : Φάο; πολυδερκὴς ἠοῦς, [et φάος π. ib. 754. Δίκη π. Anth. Pal. 9, 36α.]
[Πολύδερμος, ὁ, ἡ, Multa coria habens. Πολύρρινος per π. exponit Etym. Μ. ρ. 3q5, 56.]
Πολύδεσμος, 6, ἡ, Multis ligatus vinculis; Multis clavis compactus, quod sc. clavi praestent vinculorum vicem. [Σχεδίη π. Hom. Od. E, 33, 338, quod per πολύγομφος exp. Hesych. Theodor. Stud. ρ. 293, Α : Αυθῆναι τῆς π. προσπαθείας.]
[Πολυδέσποτος, ὁ, ἡ, Multis dominis obnoxius. Pscudochrys. t. 5, ρ. 687, Β. Id. t. 3, ρ. 960, Α : Τὴν π. τῶν δαιμόνιον δουλείαν. Hask.]
[Πολύδετος, ὁ, ἡ, Multipliciter nexus. Euseb. Η. E. 10, 3, 5 : Τὰς π. τῶν ἀσεβημάτων ἡμῶν σειρὸς διελύ-σατο. Kall. Nicet. Dav. In (*reg. Naz. ρ. 8, 17 Drouk. : Ἡ π. †υχή. Hase.]
[ΙΙολυδεύκεια, ἡ , Polydencea, fons Laconiæ. Pausan. 3, 20, ι. II ΙΙολυδεύκεια χεὶρ, Pollucea manus, quod est feni, adjectivi Πολυδεύκειος, memorat Etym. Μ. ρ. 481, 44·]
[Πολυδευκὴς, ὁ, ἡ.] Πολυδευκέα φωνὴν, Hesychio πολλοῖς ἐοικυῖαν. [Gl. ex Hom. Od. Τ, δα ι, ubi nunc legitur : Χέει (luscinia) πολυηχία φωνὴν (quod Ilesych. exp. τὴν πολλοῖς ἤχοις καὶ μέλεσι χρο,μένην). De Ι. Homeri Ælian. Ν. Α. 5, 38 : Ἤδη μέν:οι τινὲς καὶ « πολυδευκέα φωνὴν » γράφουσι, τὴν ποιχίλως μεμιμημένην, ὡς τὴν ἀδευκέα τὴν μηδ’ ὅλως εἰς μίμησιν παρατραπεῖσαν. Nicandro Th. 209 : Εὖ δ’ ἂν ἐχιδνήεσσαν ἴδοις πολυδερκέα μορφὴν, ἄλλοτε μὲν δολι/ὴν, ὁτὲ παυράδα , πολυδευκέα restitutum ex schol. : Πολυδερκέα τὴν κατὰ πολ-THEs. uno. oræc. τομ. vi, fasc. ν.
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Α λους τρόπους ὁρωμὲνην κατὰ τὸν πολύποδα’ ὴ , ὡς ἔν τισιν εὕρηται, πολυδευκέα, δηλαδὴ πίκραν. Ἑλιχρύσου πολυ-οευκεος il). 6α5, uhi schol. : Π. τοῦ γλυκέος,τοῦ ἡδυτάτου* δεῦκος γὰρ τὸ γλυκὺ παρ’ Αἰτιυλοῖς· ὅθεν ἀδευκὴς ὁ πικρός. Adject. πολυδευκὴς oxytouum, n. pr. paroxytonum esse Πολυδεύκη; docet Arcad. ρ. 27, 31.] || At Πολυδεύκης, ου [imnio ους], ὁ, n. propr., Latinis Pollux, [Jovis et Ledae filius, frater Castoris, alter Dioscurorum. Hom. 11. Γ, 23γ, Od. Α, 3oo; Pind. Pyth. 11, 94, Nem. 10, q3 ; Eur. Or. 1636, ΕΙ. 1240; Apollod. 3, 11, 1; Pausan. 8, 2, 4; Lucian. De sait. c. 10. II Scriptor Onomastici, Commodo imperatori dedicati, quod superest. || Amicus Herodis Attici. Lucian. Demon, c. 24 et 33; Philostr. V. Soph. 2, ι, 10. Qui Πολυδευκίων appellatur in monumentis ab Herode Attico dedicatis ap. Bœckh. Corp. Inscrr. vol. ι, ρ. 541-544· Πολυδεύκης inter nomina in plebe frequentia memorat Plut. Mor. ρ. 777, Β.]
[ΙΙολυδεύκιον, τὸ, dimin. nominis Πολυδεύκης. Lucian. Dial. mort. 1, 3 : Ὧ φίλτατον Π.]
Β [Πολυδευκίων. V. Πολυδεύκης.]
[Πολύδημος, ὁ, ἡ, Populosus. Π. πόλις ap. Pollue. 9> 211]
[Πολυδημώδης, ὁ, ἡ. Diog. L. 7» 14 : Ἐξέκλινε δὲ τὸ π., Turbam hominum. Boiss. Hoc divisim scribi potest τὸ πολὺ δημῶδες. Conl. Ηολυνοσώδης.]
[Πολυδήνης, ὁ, ἡ.] Πολυδήνεα , Hesychio πολύβουλον, nam δῆνος, Consilium.
[Πολύδηρις, ὁ, ἡ, Contentiosus. Η. ἔλεγχον Parme-nid. ap. Diog. L. 9, 22, quod πολύπειρον scriptum ap. Sext. Emp.]
[Πολυδήριτος,ὁ, ἡ, Sæpe hostiliter petitus. Oppian Hal. 5, 3a8 : ΙΙολυδηρίτοιο πελώρου.]
[Πολυδιάκριτος, ὁ, ἡ, Qui in multas particulas dis -cernitur. Damasc. De prine, ρ. 154. Osinn.] [Πολυδιάφθορος. V. Πολυδίψιος.]
[Πολυδιάχυτος, ὁ, ἡ, Multum s. per multas partes diffusus. Hesych.: Γάγγραινα , π. ἐν τῷ σώματι πάθος.] [Πολυδίδακτος, ὁ, ἡ, Valde doctus. Coustitutt. Λ post. 2, 5. Κ11.1..]
C [Πολυδιεξόδευτος, ὁ, ἡ, Multum permeans. Theodor. Stud. ρ. 66, D, et 198, Α : Π. λογικὰ πρόβατα. G. D.] Πολυδικέω, Crebro mnltumque judicio contendo, Multa litigia moveo. Plato Leg. 11, [ρ. 938, Β] : Παρὰ καιρόν πολυδικεῖν.
[Πολύδικος, ὁ,ἡ, Multum litigans. Strabo ι5, ρ. 709•]
[Πολύδικος, ὁ, Polydicus , n. pr. Inscr. Delphica ap. Curtium ρ. 61 : Τίμων Ηολυδίκου. G. Dinn.]
[Πολυδινὴς, ὁ, ἡ, Tortuosus. Oppian. Hal. 4, 585 : Μηρίνθω πολυδινέϊ. Archias Anth. Pal. 6, 39 : Μίτου πολυδινεα λάτριν ἄτρακτον. Nonn. Dion. 5, 156 : Ἑλισ-σομένη κεβαλὴ πολυδινέϊ παλμῷ.]
[Πολυδινητος, ὁ, ἡ, idem. Dionys. Ρ. 407 : Φύλλῳ δ᾽ ἤπειρος πολυδινήτῳ περίμετρος. Ubi libri deteriores πε-ριδινήτῳ.]
[Πολυδιοίκητος, ὁ, ἡ, Multipartitus. Π. πνεῦμα Secundus Sentent. ι.]
Πολυδίψιος, ὁ, ἡ, Multum s. Valde siticulosus; ut π. Ἄργος, ap. Hom. 11. Δ, [171] ob aquarum penuriam, D qua quondam laborasse ferunt, donec Neptunus Amymones amore captus in Lerna fontes aperiret : unde et Ἀμυμώνια ὕδατα Argis dicta fuerunt. Alii vero Danai filias ex Ægypto advenientes puteos effodere Argivos docuisse narrant : unde Hesiod, [ap. Strab. 8, ρ. 370] : Ἄργος ἄνυδρον ἐὸν Δαναὸς ποίησεν ἔνυδρον. Sic ab Eur. [Alc. 56o] Argos δίψιον vocari jam indicatum est: ita πολυδίψιον dictum fuerit, ut λειψύδριον. Alii metaphorice accipiunt pro Diu multumque sititum , i. e. Desideratum : ut πολυδίψιον sit pro πολυπόθητον, quia τῆς δίψης οὐδὲν πολυποθητοτερον. Alii, quasi πολυΐψιον, exp. πολύφθορον s. πολυδιάφθορον πολέμοις, et πολυβλαβὲς, item πολύπαθες. Quarum posteriorum expositionum prioris auctor Athen. [10, ρ. 433, Ε], alterius Strabo [1. c.], ut Eust. annotavit [ρ. 461. Similiter διψίαν χθόνα ap. Eur. 1. c. schol, exp. : Τὴν ἄνυδρον ἡ πολυ-παθῆ* ἡ γὰρ δίψα εἶδος ἐπιθυμία;.]
[Πολύοιψος, ὁ, ἡ, Multam sitim afferens. Xenocr. 25 : Μύακες π. Oribus, ρ. 2o ed. Mattii.]
[Πολυδόναξ, αχός, ὁ, ἡ, Multis fistulis instructus. J<>
173
1379 πολυειδήμων
Chrys. Hom. in Abrah. dict. : Pone manum etc. vol. 6, ρ. 674, C. Hask.]
[Πολυδόνητος, ὁ, ἡ, Multum jactatus. Planudcs Ovid. Met. 15, 39G. Boiss.]
ÎΠολύδονος, ὁ,ἡ, idem. Æsch. Pr. 787 : Π. πλάνην.] ΙΙολυδόξαστος, ὁ , ἡ , Multum celebratus. Sic πολύκλητος exp. schol. Pind. ΟΙ. 6, iao. Boiss.]
[Πολυδοξία, ἡ, De multis rebus δόξαν (non ἐπιστή-μην) habere. Damascius ap. Phot. Bibi. ρ. 337, 36 : Τῶν βιβλίων τὸν ὁμαδὸν παρῃτεῖτο, πολυδοξίας μᾶλλον αἴτιον ὄντα ἡ πολυνοίας. Jacohs.]
[Πολύδοξος, ὁ, ἡ , Multum celebratus. Timon ap. Diog. L. 9, 23. Jacobs. Antii. Pal. App. 217.] [ΙΙολυδουλεία. V. Πολυδουλία.]
[Πολυδούλευτος, ὁ, ἡ, fictum ap. schol. Nicand. ΛΙ. 178 adjectivum, ubi ἀτμένιον exp. π. καὶ πολυκατέρ-γαστον ἤτοι τὸ μετὰ καμάτου γενόμενον... ὴ ὃ οἱ δοῦλοι καὶ οἱ γεωργοί κατεσκεύασαν.]
Πολυδουλία, ἡ, Servorum multitudo, Pollux 3, ρ. 3o6 [§ 8υ], ap. quem πολυδουλεία scribitur.
Πολύδουλος, ὁ, ἡ, Qui multos servos habet, cui contr. ἄδουλος. [Pollux 3, 80; 6, 171.]
[Πολυδράστεια, ἡ, i. q. Ἀδράστεια, fictum a Phur-nuto vocabulum De Ν. D.c. 13.]
[Πολύδριον. V. Πολείδιον.]
[Πολύδρομος, ὁ, ἡ, Qui est multi cursus. Æsch. Suppl. 745 : Π. φυγᾶς.)
Πολύδροσος, ὁ, ἡ, Multum rorem habens, Valde roscidus. [Π. Βάκχου ἰκμὰς Posidipp. Antii. Pal. 5,
»η·]
Πολυουναμία, ἡ, Multa potentias, vis, Bud. Sic Plaut. Multipotens pro πολυδύναμος.
[Πολυδύναμος, Multipotens, Multas facultates habens. Stob. Ed. phys. vol. 1, ρ. 840. « Joanu. Chrys. Hom. 145, vol. 5, ρ. 906 : Ἔστι σταυρὸς π. δύναμις.» Suicer. Euseb. Hist. eccl. ρ. 32, 1) : II. ἐπιστολῆς. Gelas. Cyzic. De cruce ρ. 409, 1) Grets. : Π. χάριν. Hase. Cyrill. Hieros. ρ. 29, Ι). Eustath. ρ. 1390, 16 : Τῇ π. σοφίᾳ· i5o4, 58. «Const. Manass. Cliron. 3789, στρατός. » Boiss. ϋἄ]
[ΙΙολυδο,ρα, ἡ, Polydora , Oceani filia. Hesiod. Th. 354· K Pelei lilia. Hom. 11. Π, 175; Apollod. 3, 13, ι. K Penelopæ famula. Diog. L. a, 79. || Meleagri lilia, Protesilai uxor. Pausan. 4, 2, 7. || Nomen iu-sulæ, de qua Steph. Byz. : Π., νῆσος πρὸς τῇ Κυζίκῳ. Τὸ ἐθνικὸν Πολυδωρεύς. Νῆσος ἡ Πολυδώρου καλουμένη ap. Diodor. ι3, 51.]
ΙΙολυδιυρία, ἡ, Multorum donatio, Munificentia multa clargicns. Xen. Cyrop. 8, [2, 7] : Διαμένει δὲ ἔτι καὶ νῦν τοῖς βασιλεῦσιν ἡ πολυδωρία. [Pollux 3, 118. Aristeas De lxx transi, ρ. 132 ed. Hav.]
Πολύδωρος, ὁ, ἡ, Multa donans. Hom. 11. Ζ , [3q4] : Ἔνθ᾽ ἄλοχος πολύδονος ἐναντίη ἦλθε Οέουσα Ἀνδρομάχη , i. e. πολύπροικος, Eustath., Quod multis muneribus s. ampla dote maritum locupletasset. [Adde Χ, 88, et Penelope Od. Ω, 294. Hesych. : II., πολλὰ λαβοῦσα δῶρα, πολύφερνος, πολύεδνος. Πολύδωροι Aret. ρ. 3ο, 29, 3ο.] Κ Est et nom. propr. [Ρ. Priami filius ap. Hom. 11. V, 420, Eurip. Hec. 3, 428. || Cadmi filius, Labdaci pater. Hesiod. Th. 978; Herodot. 5, 5q; Soph. OEd. Τ. 2G7; Eurip. Phœn. 8. || Alii ap. Herodot. 7,204, Xenoph. Hell. 5,4, 33, Athen. 12, ρ. 548, E, Pausaniam, alios.]
Πολύεδνος, ὁ, ἡ, Multa dote beatus, Bene dotatus, πολύφερνος, Hesych.
Πολύεδρος, ὁ, ἡ, Multas sedes habens. [Plut. V. Pericl. c. i3 med. : Τὸ ᾤδεῖον π. καὶ πολύστυλον.] [Πολυεθνὴς, ὁ, ἡ, Ex multis gentibus constans. Dio-nys. Alex, in Routhii Reliq. SS. vol. 4, ρ. 356. Boiss. OEnom. ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 224, C : Πολυεθνέα λαόν. Hask. Π. στρατὸς schol. Lycophr. 1377. Orph. Arg. 428 : Ἀνθρώπων πολυεθνέα φύτλην • Hymn. 77, 11 : Eì-ναλίιον πολυεθνῶν.]
[Πολυείδεια, ἡ, Multæ species. Eustath. iu Dionys. Per. 7o3. >Vakkf. Clem. ΑΙ. Strom. 6, 121, : Ἤ κατὰ τὰς διαθήκα; π. Id. Pædag. 2, 2 et i5 : Π. ἐδεσμάτων. Hase. Coul. Πολυειδία.]
Πολυειδήμων, 6, ἡ, Multa sciens, Multiscius. [Sext. Emp. ρ. 229, 35 : II. τινα καὶ πολυμαθῆ βούλεται εἶναι τὸνγραμματικόν.]
πολυελκὴς 1980
Α Πολυειδὴς, ὁ, ἡ, Diversas species habens, Multifarius. [Per ποικίλος exp. Hesych., per πολύμορφο; Phot. et Suid. Plato Rep. 10, ρ. 612, Α : Εἴτε π. εἴτε μονοειδές* Phædr. ρ. 270, D : Ἀπλοῦν ἡ π. Polyb. 4, 8,
7	: Οὐ μόνον τοῖς σώμασιν ἔχουσί τι π. (οἱ ἄνθρωποι), ἔτι δὲ μᾶλλον ταῖς ψυχαῖς. Diodor. 2, 5α : Π. χρόας. Dionys. De conip. verb. c. 19 : Σχήμασι πολυειδεοτέροις. Lucian, (*all. c. 15, Icar. c. 4• II. σῶμα παρδάλεως Pollux 5, 83. Νεὼς π. ap. Aristid. vol. ι, ρ. 327 extr. Πολύειδος vitiose pro πολυειδὴς ap. Stephan, in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 199, 27, et πολύειὀα pro πολυειδῆ ib. ρ. •ι33, ii, ut dubitarr possit utrum librarii au scriptoris error sit. ‖ Πολυειδὲς, synonymum staphidis agriæ ap. Diosc. 4, 156.]
[Πολυείδης, ὁ, Polyides, u. pr. Arrian. Anab. 3,
29,6.]
Πολυειδία, ἡ, Multæ species : Suidæ ποικιλία, Varietas, Diversitas. [Plato Rep. 9, ρ. 58o, D; Cyrill. Alex. In Jes. c. 55, ρ. 768. Conl. Πολυείδεια.]
[Πολύειδος, ὁ. HSt. s. ν. Εἶδος :] Hinc [ab εἶδος pro g εἴδησις, i. e. ἡ μαντική, dicto] certe Πολύειδος nominatus putatur quidam vates ap. Hom. [11. Ν, 663. Apollod. 3, 3, ι; Pausan. 1, 4'3, 5. |j Eurydamantis filius,Trojanus. II. E, 148. Apud Homerum, qui syllaba penultima non usus est nisi producta, libri alii male Πολύϊδος, alii recte Πολύειδος, ut apud Christo-dorum quoque scribitur Anih. Pal. 2, 1, 264. Nam simplex iota proprium videtur formæ esse quæ syllabam illuni correptam habet : de quo Etym. Ms. ap. Valck. Diatr. Eur. ρ. auo: Πολύϊδος· οὕτω καὶ Ἀπολ-λιυνιος 6 τοῦ Ἀρχ ιβίου. Καὶ ἔστι, φησὶ, πολυΐδμων μάντις ὤν. Οὕτιυ καὶ τὸ δρᾶμα επιγράφεται παρὰ Ἀριστοφά-νει* μαρτυρεί δὲ Φιλόξενος. Καὶ Σο^εοκλῆς δὲ Μάντεσι συνεστειλεν « Ὁρῶ πρὸ χειρῶν Πολυΐδου τοῦ μάντεως* » καὶ πάλιν « Οὐκ ἔστιν εἰ μὴ Ηολυΐδῳ τῷ Κοιράνου. » Nullius momenti est quod in inscr. Amorgiua ap. Ro«»s. in Actis Soc. Gr. vol. 2, ρ. 81, scriptum est Ἐσλὸς ἐὼν Πολ[υ]ιδος Ἐχε[μμ]ω[νος] φίλος υἱός* et Ἀμφιλόχῳ Πολυΐδου iu Delphica ap. Curtium ρ. 83, et Πολύϊδος ap. Tzetz. Hom. 66.	|| Πολύειδος syuonymum cepæ
q ap. Diosc. 2, ι S ι. Πολύειδος ηρυγγίου synonymum ra-diculæ ib. 137.]
Πολυειδῶς, Multifariam. [Stob. Ed. phys. vol. ι, ρ. 906; Dionys. De coinp. verb. c. 26; schol. Pind. 01. 7, 115. G. D. Galen. vol. 2, ρ. 2, 15 ; 363, 7; 407, 4 ; 408, 9; 421, 18; 567, 17 ; 623, 6, al. Id. ib. ρ. 5^2, 14, de intestino jejuno : Κατακάμπτεται π. εἰς ἕλικα. Theopli. Protosp. De puls. ρ. 51, 4 Ermerins.; Nicet. Dav. Iu Greg. Naz. ρ. 181, 31 Dronk. : Π. καί πολύμορφο,;. Hask.]
[Πολυείλητος, 6, ἡ, Valde tortus. Ruf. Eph. ρ. 61.]
[ΐΐυλυει'μων, ὁ, ἡ, Multis vestibus indutus. Dionys. Hymn. 2 extr, [in Brunckii Anal. vol. 2, ρ. a54) : Π. κόσμον * ubi alii codices πολυοίμονα.]
[Πολυέλαιος, ὁ, ἡ, Oleo abundans. Xen. De vectig.
5,3.]
Πολυέλεος, ὁ, ἡ, Multum misericors, lxx Internrr. ap. Joel. [2, 13 : Ὄτι ἐλεήμων ἐστὶ μακρόθυμος καὶ π. et similiter Exod. 34, 6, Num. 14, 18, Psalm. 85, 14; 144, 8, al. ‖ « ΙΙολυέλεος, ὁ, dictus Psalmus 144 : Αἰ-0 νεῖτε τὸ ὄνομα κυρίου, sic appellatus quod quum canitur, eodem tempore Psalmus alius 135 accinitur, Ἐξομο-λογεῖσθε τῷ κυρίῳ τὸν κύριον, ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. Triodium in Dom. 3 Jejunior. : Καθίσματα λέ-γομεν τὰ ἀναστάσιμα μετὰ τὸν π. Typicum Sabæ c. 4 et
5.	Vide Philoth. Pair. Cpol. De ordine sacri uiini*t. ρ. 8. » Ducang.]
Πολυέλικτος, 6, ἡ [Galen. vol. 2, ρ. 672, 8 : Ἔντερον π. Hase. Π. ὑπόδημα Pollux 7, 9•/»· Π. ἁδονὰ ap. Eur. Phœn. 319, quod schol, exp. πολύπλεκτος. Hesych. : Πολυέλικτον, πολύκυκλον ἀδονάν (codex ἅδον.!. ΓΙουλυέλικτο; Nonn. Diou. 5, 568; 19, 266; 21, 183], et ΙΙουλυέλικτος, Multis voluminibus tortus, Multis modis volubilis et tortuosus. Nonn. [Jo. c. 8, 157j, π. αἰὼν, Ævum multis vicibus revolutum, Quod multis vicibus rediit.
[Πολυέλιξ, i. q. πολυέλικτος. Favorin.s. ν. Τετραέλιξ.] ^	'
[Πολυελκὴς, ὁ, ἡ, Ulceribus scatens. Aret. ρ..44, 10.J
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[Πολυεμέω, Affatim vomo. Galeii. vol. 14, ρ. 3γ2, Α
5.	Hase.]
Πολύενος, ὁ, ἡ, Qui multorum annorum est, Mul-tenuis : Suidæ πολυχρόνιος.
[Πολυέξοδος, ὁ, ἡ, Multos exitus habens. Nicet. Chou. Annal, in cod. Græcobarbaro ρ. 132, 23, et 826, 19 ed. Bekk. G. D. || Sumptuosus. Prod. Pa-raphr. in Ptol. ρ. 06, 2 5 : Περὶ τὰς στολὰς πολυέξοδοι. Hase.]
[Πολυεπαίνετος, ὁ, ἡ, Multum laudatus. Xenoph. Ages. 6, 8 : Πολυεπαινετώτατος.]
[Πολυέπεια. V. Πολυεπία.]
[Πολυεπὴς, ὁ, ἡ, Multiloquus. Æsch. Ag. 1134 : Πολυεπεῖς τέχναι θεσπιῳδὸν φόβον φέρουσιν μαθεῖν.]
Πολυεπία, s. Πολυέπεια, ἡ , Multa verba, Multiloquium. [Olympiod. In Ecries, ρ. 635, E. Isid. Pel. Epist. 4, 1 i ο. Jo. Climac. ρ. 192, 32 : Συγκλείουσι τὴν 7Γθλυέπειαν. Hase.]
Πολυέραστος, ὁ, ἡ , Qui vel quæ a multis amatur, Multis amatus s. amata : aut Multum amabilis. Ap. Pollue. [3, 72] ἐπὶ τοῦ ἐρωμένου, ut ἀξιέραστος et ἐπέ- Β αστός. [Ilephæst. Theb. Apotel. ρ. 34, 4. Id. ib. ρ.
6,	10 : Εὐτυχὲς καὶ π. Phot. Κρ. ρ. 79, 34 ; 3a i, 21 ;
161, 42 : Τῆς π. μακαριότητος. Diod. Sic. ap. Phot. Bibi. ρ. 3qi, 41 : Τῆς π. Ῥωμαϊκῆς πολιτείας μεταδοῦ-ναι. Hase.] Active etiam exp. Multos s. Multas amans, Multorum s. multarum amoribus implicitus : sed nullum ejus signil. affertur exemplum. [Xenoph. Ages.
6,	8.J
Πολυεργὴς, ὁ, ἡ, ex Epigr. pro Laboriosus. [Anth. Pal. 7, 400.]
[Πολυεργία, ap. Philon, vol. ι, ρ. 38 init, falsa Ι. pro περιεργία, quod præbet cod. Med.j
[Πολύεργος, ὁ, ἡ.] Affertur et ΙΙολυεργος pro Operosus, Semper aliquid agens : ut φίλεργος. [Theocr.
25,	27, ubi vitioso accentu : Οἳ πολυεργοὶ ἐς ληνοὺς ἱκνεῦνται, ut πολυεργὸς ap. schol. Nicaud. Th. 7. Nam πολύεργος est proparoxytonum : ν. Arcad. ρ. 87, 21.
G. 1). Philo vol. ι, ρ. 665, 26 : Οἴνων ἀμυθήτιυν π. καὶ παμποικίλους κράσεις. Hase.]
[Πολυέρως, ὁ, ἡ, Multos s. Multas amans. Herodian, c Epinier, ρ. 206. Boiss.]
[Πολυέταιρος, ὁ, ἡ, Multos socios habens. Pollux 3,62.]
Πολυετέω, Multorum annorum sum, In mullos annos duro. Unde πολυετεῖ, VV. LL. Asservatur in multos annos.
Πουλυέτηρος, ὁ, ἡ, Qui multorum annorum est, Annosus. Nonn. [Joann. c. 8, 186.]
Πολυετὴς, ó, ἡ, Qui multorum annorum est, Annosus. [Eur. Hel. ΰδγ, Or. 472. Lucian. De mere. cond. c. 17, Herniot. c. 5o. Π. ἄνθρωπος, οίνος, χρόνος Pollux ι, 58. Η. γέρων a, 15. Πουλυετὴς Orae. Sibyll. 1, 295;
3,	36q, 476; 5, 186, et alibi.]
Πολυετία, ἡ, Multitudo annorum, Annositas. [Ga-len. vol. 6, ρ. 35γ, 5; Epiphan. t, 2, ρ. 196, 1). Hase. Philo vol. ι, ρ. 515, 8; Dio Cass. 66, 18; Diog. L. ι, 72; Greg. Nyss. vol. 2, ρ. γ53, Β.]
[Πολυετῶς, Per multos annos. Cvrill. Hicros. ρ. 215,
D.	Hase.]
[Πολυευζωΐα, ἡ, Longa felix vita. Jo. Damasc. Ep. ad Theopli. Imp. de imag. ρ. 120 Combef. Boiss.] Πολύευκτος, ὁ, ἡ, Mullum optatus, Multis votis expetitus. [Hesych. et Suidas: Π., τίμιον, πολυπόθητον. Hesych. s. ν. Πολυάρητος. Æsch. Eum. 537 : Ὀ πᾶσιν π. ὄλβος. « Oraculum ap. Herodot. 1, 85. * Boiss. Lucian. Cyn. c. 8.] Est et nomen filii Themisto-clis ex Archippa, VV. LL. ex Plutarch. Themist.
[c. 3a. Alii ejusdem nominis ap. Demosth, ρ. 129, 18; 56o, 2; 1028 extr.; 1042, 5; i33i extr., Ando-cid. ρ. 5, 39, Dinarch. in orationibus contra Polycu-ctum memoratis ab Dionysio Hal. et Harpocr., ap. Plut. V. Phocion, c. 9, V. Demosth, c. 10, Atheu. 14, ρ. 638, Β, Diog. L. 2, 38, in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. i58, 314, Leon. Diae. ρ. 31 seqq, et alibi. Πολύευκτος Heniochi comœdia inscripta fuit.]
[Πολύευνος, ὁ, ἡ, Multis connubio junctus. Tzetz. Hom. 152 : Π. κλεψιγαμούσας.]
[Πολυεύπορος, ὁ, ἡ, Valde opulentus. Joann. Cedr. ρ. 140: Ὠς π. καὶ δυνἀστῃ. Quod divisim πολὺ εὐπόρῳ
scriptum ap. Joann. Malui, ρ. 163, ι. De quo corrigendo monuit Schæfer. ad Dionvs. l)e comp. verb. ρ. 200.]
[Πολυευπρεπὴς, ὁ, ἡ, Eximie decorus. Vit. ined. Longini cod. Reg. 1468, fol. 140 : ΙΙολυευπρεπῆ κατοπτεύω μείρακα. Miller ]
[Πολυεύσπλαγχνος, ὁ, ἡ, Qui inultæ est miscricor-diæ. Audi·. Cret. ρ. 3oo, C. Kall. Nilus Epist. ρ. 318; Georg. Metrop. in Combef. Auct. Pair, novo vol. 1, ρ. 1061, 1). G. Dikd. Clem. Alex. ρ. 957. Jacob. 5, 11, in var. lect. >Vakef. Samouas Gaz. Diseept. ρ. 280, Λ. Orat. np. Morin. De pœnit. ρ. i36, Β : Δέ-σποτα π. Hase.]
[Πολυεύτακτος, ὁ, ἡ, Valde bene ordinatus. Ignat. Ep. 3, ρ. 40. Κ α 11..]
[Πολυεύχετος, ὁ, ἡ, Multis expetitus. Hom. Η. in Cer. 165.] *
Πολύεφθος, ὁ, ἡ, Multum diuque coctus. [Πολυέψητος, ὁ, ἡ, Multum coctus. Schol. Nicandri ΑΙ. 134]
[Πολύζαλος, ὁ, ἡ, Procellosus. Cæsarii Dial. ι, ι : Τὴν π. τοῦ βίου διαπλέειν θάλασσαν. Sinem.]
[Πολυζήλειος, ὁ, ἡ, Poly/.eleus. Plut. V. Niciæ c. 27 : Ἄχρις οὗ Δημοσθένης ἑάλω καὶ τὸ μετ’ ἐκείνου στράτευμα περὶ τὴν Πολυζήλειον (sic II St. : libri πολυζήλιον) αὐλὴν ἐν τῷ διαμάχεσθαι καὶ ὑπολείπεσθαι κυκλωθέν.] Πολύζηλος, ὁ, ἡ , Quem æmulari et imitari multa animi contentione solemus: seu, ut Bud. interpr., Magno studio expetitus : contr. τῷ ἄζηλος. In VV. LL. exp. etiam Invidiosus, ὁ πολὺν φθόνον ἔχων, ap. Soph, πολύζηλος βίος [OEd. Τ. 381. Idem Trach. 184 : Τὸν π. πόσIVl.
[Πολύζηλος, ὁ, Polyzelus, Dinomenis filius,Gelonis frater. Simonid. Anth. Pal. 6, 214. ‖ Veteris comoediae poeta, de quo ν. Meinek. Hist.com. ρ. 261. || Alii non pauci alibi, ut ap. Demosth, ρ. 5a5, 27; 868, 1, Plut. V. Solon, c. 15, Athen. 8, ρ. 361, C, Diog. L. 9, 54, et in inscriptionibus, ut ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 158 : Η. Κλεινίππου.]
Πολυζήλωτος, ὁ, ἡ , Multo studio æmulandus , prosequendus, expetendus. Eur. [Hipp. 169. Dor. Πολυζήλωτος Η. in lsiu in Rossii Inscrr. Iase. 2, ρ. 4, 16. (». Dino.]
[Πολυζήμιος, ὁ, ἡ, Damnosus, Gl.]
[Πολυζήτητος, ὁ, ἡ, Multum quæsitus. Joann. Cinnam. Hist. ρ. 170, Α : Πολλὰ τῶν π. G. Ι). Pseudo-chrys. t. 8, ρ. 746, Α : Πολυζήτητος ἡ θεωρία, In qua eruenda multa disquisitione opus est. Hase. |j Hinc snbst. ΙΙολυζητησία, ἡ, ap. Theodor. Studit. ρ. 600 : ΙΙείρας δέχοιο τῆς π. G. Dino.]
Πολύζυγος, ὁ, ἡ , de navi, ap. Hom. II. Β, [293] Habens multa transtra. [Hesych., Phot. et Suid. : Πο-λυζύγῳ, πολυκαθέδρῳ.]
[Πολυζώητος, ὁ, ἡ, i. q. seq. Adunes Onirocr. ρ. 15,9; 148, 34. Hase.]
[Πολύζωος, ὁ, ἡ, Diu vivens. (Vivax, Gl.) Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 58, 9 : ΙΙολύζωον κακόν ἐπὶ πάνυ γηραιοῦ εἴποις ἄν. Oppian. Cyn. 3, 117 : Π. κορῶναι.] [Πολύζωος, ὁ, ἡ, Multa animalia habens. Πολύμηλος per π. exp. Eustath. ρ. 3oi, 23. Πολυζᾤοισιν ἐπ᾽ D ἄστροις (i. e. multorum animalium nomina habentibus) Manetho 4, 516. « Philo De Abramo ρ. 378, De mundi opil. ρ. 19. » Anow.]
[Πολύζωστος, ὁ, ἡ, Multum cinctus. Hesych. et Etym. Μ. s. ν. Ἀζείρου.]
• Πολυηγόρος, ὁ, ἡ, Multiloquus, Disertus, Facundus. [Philiscus] apud Plut, in Lysia [Mor. ρ. 836, C]: Καλλίππης θύγατερ πολυηγόρε. » HSt. in Ms. Vindob. [Argus epitheton ap. Orph. Arg. 487, 1342.]
[ΙΙολυηδὴς, ὁ, ἡ, Valde dulcis. Chœrob. ρ. 55, 3a ed. Caisf.]
[Πολυήθης, ὁ, ἡ , Multiplices mores habens, Versutus. Eustath. ρ. 1381, 42 : Πολύτροπον, τὸν π. καὶ τὰ ἤθη διάφορον.]
[Πολυηκοΐα, ἡ , Multa doctrina. Olympiodori Vita Platonis initio. Wmr. Eustath. ρ. 1459, 43.]
Πολυήκοος, ὁ, ἡ , Qui multa audivit vel audit. [Plato Leg. 7» |>- Hio, E: Η. καὶ πολυμαθείς* Phædr. ρ. 275, Λ. Clcobul. ap. Stob. Flor. 3, 79; Philostr. ρ. tìaι. Π. τῶν βιβλω,ν Damasc. ap. Suid. s. h. ν.]
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[Πολυηλάκατος, ὁ, ἡ, Calamis abundans. Ποταμοὺς π. Æschylus ap. schol, llom. 11. Η , 183 (fr. 6). ἄα) [ΙΙολυήλατος, ὁ, ἡ, Valde ductilis. Orae. Sibyll. 5, 217 : ΙΙολυήλατι χαλκῷ. Quæ dativi forma ἑτερόκλιτος est eum similibus comparata ab Lobeckio Paralip. ρ. 180.]
[Πολυήλιος, ὁ, ἡ, Soli valde expositus. Ἀνήλιος per π. exp. schol. Enr. Aiulr. 536.]
[Πολυημερία, ἡ, Diuturnitas vitæ. Grcg. Thaum. ρ. 86, D. C. DinnoRF.]
Πολυήμερος, ὁ, ἡ, Qui est multorum dierum : π. νεκρὸς, Greg. Naz. [Or. 40, ρ. 662, C, et Or. 23, ρ. 420, 7. Boiss.], Qui multorum jam dierum spatio mortuus fuit. [Hippocr. ρ. 5i, 18; 832, F. Athen. 14, ρ. 639, C : II. πανηγυρις. Plut. V. Sullæ c. 35 : Θοίνης π. Liban, vol. 4, ρ. 170, 21 : Π. κατήφεια. Eustath. ρ. 1649, 5? : Π. νύκτα;. Aretæus ρ. 7, 4* : Πολυήμεροι θνήσκουσι. Τὸ πολυήμερον, Vita longa, Clem. Al. ρ. 7415. G. Dinn. Π. ἀνάτασις Galen. vol. 19, ρ. 206, 8. De febri ἐφημέρῳ π., i. e. ephemero Multosque dies persistente, Leo phil. Consp. med. ρ. 107, 22 Ermerins. Hask.]
Πολυήρατος, ὁ, ἡ, verso ε in η, q. d. Multiamabilis, Perjucundus, Peroptubilis [Θήβη π. llom. Od. Α , 275 (inepte a quibusdam pro πολυάρατος acceptum). Αιβύη π. Orae. ap. Herodot. 4, 159] : ut π. γάμος, Od. Ο , [126, et εὐνὴ ap. Hesiod. Th. 404. Π. εἶδος ib. 908. Π. υδο,ρ Op. 739. Π. υἱὸς id. fr. ap. Eustath. ρ. 1222, 48.] Sic dicitur [ab llom. Η. Ven. 226, Hesiodo ap. schol. Pind. Nem. 3, 21] π. ἥβη. [Plut. Mor. ρ. 767, E : Λαΐδα τὴν ἀοίδιμον καὶ π. II. Orph. 33, 23 ; 55, 6, Argon. 74, Litli. 18. Orac. Sibyll. 1,70.]
[Πολυήρης, ὁ, ἡ, Multiplici remigio instructus. Agath. Hist. ρ. 327, 9 ed. Bonn. : Ἐπακτρίδας π. τε καὶ ἀμφιπρύμνους. IIask.]
Πολύηρος, ὁ, ἡ, Hesychio πολυάρουρος, πλούσιος, Dives agri, Locuples. [Ex poeta Ionico esse conjicit Lobeck. Pathol, ρ. 267.]
[Πολυήσυχος, ὁ, ἡ, Valde quietus. Schol. Æscli. Prom. 139 : Ἤρεμαίῳ ῥεύματι ἤτοι π.]
[Πολυηχία, ἡ, Mulli soni. De plurium vocalium sono Demetr. Phal. c. 73 : Μέγεθος ποιοῦσι καί ποικιλίαν ἐκ τῆς π.'
Πολυηχης, ὁ, ἡ, Multos sonitus edens. [llom. II. Α, 422 : Αἰγιαλῷ Π.] Oppian. Cyn. 3, [366] : Ἕξοχα δὲ στυγέει δοῦπον πολυηχία Οηρῶν. [Lucian. Imag. c. i3. Quint. Sm. ι, 294 ; 4, 5γο. Poeta in Cram, Anecd. Par. vol. 4, ρ. 349, 3o. Vid. ΙΙολυδευκής.]
[Πολυήχητος, ὁ , ἡ , idem. Ἀχέτα; per π. exp. schol. Æscli. Pr. 577. Dor.] Πολυάχητος, i. q. πολυηχὴς. Eur. [Alc. 918]: il. κῶμος.
[Πολύηχος, ὁ, ἡ, idem. Herodian. Epirner. ρ. 189. Boiss. Philo vol. i, ρ. 372, 2l. Id. ib. ρ. 373, 8 : Ii. καὶ μεγαλόφωνός τις ἡ γῆρυς. Hase. ΙΙολυρρόθους per π. exp. gl. Aristoph. Ran. 452. Βῶς ταραχώδης χαὶ π. Epictct. ap. Stob. Flor, ι, 46. || Adverb. Πολυήχως, Ælian. Ν. Α. 12, 28 : II. καὶ ποικίλο,ς ᾳδει.]
[Πολυθάητος, ὁ, ἡ, i. q. πολυθέατος, Spectabilis. IL τέμενος epigr. ap. Pausan. 6, 3, 14.]
[Πολυθαλὴς, ὁ, ἡ, Valde pullulans. Ἐριθαλλῶν Ile-sych. exp. πολυθάλλων, quod πολυθαλῶν potius scribendum.]
[Πολυθάλμιος, ὁ, ἡ, Almus. Epitheton Ὑγιείας in Η. Orph. 67, ι. Conf. Βιοθάλμιος, Ζυ,θάλμιος.]
[Πολυθαλπὴς, ὁ , ἡ , Valde calefaciens, Valde calidus. Nonn. Dion. 14, 424 : ΙΙολυθαλπέϊ καύματος ἀτμῷ.] Πολυθαμβὴς, ὁ, ἡ, Multum s. vehementer stupefactus, Nonn. [Jo. c. 12, 120: Π. λαῷ. De voce stupefacti idem Dion. 14, 4^8 ; 3o, 15 : ΙΙολυθαμβέα ῥή-ςατο φοινήν.]
[Πολυθάνατος, ὁ, ἡ, Valde letalis. Vit. Longini cod. Reg. 1468 fol. i36, b : Βυθόν τὸν π. Mii.lkb.]
Πολυθαρσὴς, ὁ, ἡ, Multa fiducia præditus, Multum íìdnciæ habens :π. μένος, ap. llom. [II. Ρ, 156J, Animus multa fiducia præditus, potius magna, s. maxima. [Plut. Μοι*, ρ. 815, (i : Φρόνημα καὶ μένος π.] Redditur etiam Audax : Apollon. [Rh. 2, 912], π. πόλεμος, Audax bellum. Item τὸ πολυθαρσὲς, Magna animi fiducia.
[Πολυθαύμαστος, ὁ,ἡ, Valde mirabilis. Coust. Por-
A
Β
C
D
phyrog. De imag. Edess. ρ. 87 ; Theod. Stud. ρ. 545, C; Suidas s. ν. ‘Ιπποκράτης.]
Πολυθεάμων, ὁ, ἡ, Qui multa spectavit, Plato Phaedro [ρ. 251, Α]. Bud. [Stob. Ed. phys. vol. 1, ρ. 912. Pollux 6, 170.]
[Πολυθέατος, ὁ, ἡ, Α inultis conspectus. Ilesych. s. ν. Περίοπτος et ΙΙολύοπτος.]
[Πολυθεΐα. V. Πολυθεότης.]
[Πολυθελὴς, ὁ, ἡ, Multa volens. Vita Maximi Conf. vol. ι, ρ. lvi. G. Dinn.]
[ΙΙολυθεοαθεότης, ητος, ἡ, Impietas multos deos statuens. Orig. Exh. ad Mart. ρ. 293 Wetst. Sed scribendum potius πολύθεον ἀθεότητα eum Struvio.] Πολύθεος, ὁ, ἡ, Multos deos statuens, Qui multitudinem deorum ponit, Bud. ex Damasc. 7 : Οὕτως ή π. τῶν Ἑλλήνοιν πλάνη ἐξαφανίζεται. II. δόξα , Philo De mundo, Opinio quæ deorum multitudinem astruit. [Phot. Ep. ρ. 4, 4°; 5, 21 ; 95, 3 : Πολύθεον, καὶ διὰ τοῦτο ἄθεον. Theodoret. (ìr. aff. cur. ρ. 82, 11 Gaisf. : Τὴν π. τῶν Αιγυπτίων θρησκείαν. IIàsb. || Diis frequens. Æsch. Suppl. 429 : Ἑδρῶν π. Lucian. Jov. trag. c. 14 : Ἐκκλησία πολυθειυτάτη. || ■ Adv. Πολυθέως, Greg. Naz. Or. 37, ρ. 611, C, 3.» Boiss.]
Πολυθεότης, ητος, et Πολυθεΐα, ἡ, Deorum multitudo, quam primus Orpheus introduxisse fertur. [Origcn. t. 1, ρ. 3ao, Β : Τῆ; ἀθέου πολυθεότητος. Id. ib. ρ. 495, E : Τὴν ἄθεον πολυθεότητα’ et ρ. 354, Α : Τὴν τῶν ἐθνῶν π. Hasf..] Justin. Martyr. Or. ad lient, [ρ. 29 ed. Bened. Suid. : Ἀσεβεῖς, οἱ πολυθεΐαν ἡ ἀθεῖαν
Ορησκεύοντες. Job. ap. Phot. Bibi. ρ. 192, 26, 27, 36, al.]
[Πολυθερὴς , ὁ, ἡ, Pascuis abundans. Sic βουθερὴς exp. schol. Soph. Trach. 191.]
Πολύθερμος, ὁ, ἡ, Multum calidus, Percalidus. [Plut. V. Alex. c. 4· Galen. vol. 9, ρ. 5oi.]
[ΙΙολυθερσείδης, ὁ, Polvthersis illius. llom. Od. Χ, 269·] , .
Πολύθεστος, ὁ, ἡ, Hesychio πολυαγά7τητο;, πολύσεπτος, schol. Callimachi innuit per syncopen positum pro πολυπόθεστος, ut qui πολύθεστε exp. πολυπόθητε, Multum desiderateet exoptate, Hymno in Cer. [48]: Τέκνον πολύθεστε τοκεῦσιν. [« Fluit a verbo Θέσσομαι, Oro, Desidero, Peto. Α Οέσσομαι πολύθεστος, simili plane ratione atque a λίσσομαι πολύλιστος, τρίλλιστος. * Bkntl. ail Callim. 1. c. Phot. ρ. 440, 14 : Πολύθεστον (codex πολύθετον) καὶ πολύσεπτον * ὑπὸ πολλῶν λιτα-νευόμενον.]
[Πολυθεως. V. Πολύθεος.]
[Πολυθηρία, ἡ, Ferarum copia. Pollux 5, 13.] Πολύθηρος , ὁ, ἡ , Habens multas feras, Feris abundans. [Π. ἄγρα, ὕλη, ὄρη, Pollux 5, ι3.] Eur. Phren. [808] : Πολυθηρότατον νάπος Ἀρτέμιδος. [Arriaii. Hist. lnd. c. 441, 5.]
[Πολύθηρος, ὁ,ἡ, Multa capiens. Heliod. 5, 18 extr., de piscatore : Ἦν εύβολόν τι χρήμα καὶ π.]
[Ηολυθλῖβὴς, ὁ, ἡ, Multum pressus. Nonn. Dion.
2,	494 : Αάϊνον ἠκόντιζε π. αὐτογονον πῦρ.]
[Πολύθλιβος, ὁ, ἡ, Multum vexatus. Achmes Oni-
rocr. ρ. 56, 3 : Π. και πένης. Hask. Schol. Oppiani Il.d.
3,	108, qui πολυκηδέϊ per πολυθλίβω exponit. Melior forma Πολύθλιπτος, ὁ, ἡ, ap. Theouor. Stud. ρ. 190, C : Π. βίον διεξανύσασα. (i. Dind.J
[Πολυθλιπτος. V. ΙΙολύθλιβος.]
[ΙΙολυθλιψία, ἡ, Multa aíllixio. Theod. Stud. cod. Reg. 891, Γ. 58. Millkr.]
Πολύθουρος, ὁ, ἡ, Multum impetuosus, Multo s. Vehemente invadens impetu. Oppian. Cyn. 3, [516]: Νωλεμὲς ἱμείρουσι, γάμων δ᾽ ἔτι ἐγγὺς ἐοῦσαι Ού ποτ’ ἀναίνονται πόσιος πολύθουρον ερωὴν, Salacem mariti impetum.
[Πολύθριυστος, ὁ, ἡ, Valde fractus. Etym. Μ. ρ. ι, 51.]
Πολυθρέμματος , ὁ, ἡ , Abundans pecore, Dives pecoris, Multa alens pecora, Joseph. Α. J. [6, 13, 6 : Πλούσιος καὶ π. Zenob. Prov. 4, 164; schol, llom. 11. 1, 154 ; Ilesych. s. ν. Κρίσαμις, Suid. s. ν. Πολυμήλη.] II Item ΙΙολυΟρέμμυιν pro eodem, sed ap. poetas, Lat. Pecorosus : ut Propcrt., Pecorosa palatia. [Æsch. Pers. 33 : Ὁ μέγας καὶ π. Νεῖλος. Orph. II. 5o, 12. Πολύμηλος per π. exp. schol. Eur. Alc. 588. Ιϊολυπά-
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μων et πολυβούτης sicexp. Eust. ρ. 49^» 44» 743, 4»·] Α Græci specialius etiam πολύαρς et πολύῤῥηνος, ab agnorum multitudine.
[Πολυθρέπτειρα, ἡ,Multorum altrix. Const. Manass.
3o, Amat, ι, 29. Boiss.]
[Πολύθρεπτος, ὁ, ἡ. Orph. Hymn. 42, 6 : Ὧραι... πέπλους ἑννύμεναι δροσεροὺς ἀνθέων πολυθρέτττων, i. e. Omnis generis Qorum qui coluntur.]
[ΙΙολυθρήνητος, ὁ, ἡ, Mullum defletus. Anth. Pal.
7,	334; schol. Soph. Trach. 860. G. D. Jo. Chrys. t. 2, ρ. 48, E ed. Par. ait. : Η. ἀπώλειαν. Hase.]
Πολύθρηνος, ὁ, ἡ, Luctuosus, Valde lamentabilis, q. d. Unde est multus luctus; Multum luctum afferens. Eur. [Æscli. Ag. 711 : Πόλις π. πολύθρηνον μὲγα που στένει· η 14 : Η. αϊῶνα. Ilimer. ρ. 88ο : Παιδὼν πο-λυθρηνότατον. Nonn. Jo. c. 11, ιο5 : Π. περὶ νεκρῷ.] Item Qui multo luctu afficitur, Qui multum luget. Lucian. [Hale. c. ι]: θαλαττία τις, ὦ Χαιρεφῶν, ὄρνις Ἀλκυὼν ὀνομαζομένη, π. καὶ πολύδακρυς.
Πολύθριξ, τρῖχος, ὁ, ἡ, Multos pilos habens. [Geo-pon. 17, 2, ι : Πολύτριχα οὐράν. Adamant. Physiogn. Β ρ. 4*9; Etym. Μ. ρ. 4, 20.] Polythrix, Plinio [25,11,
83, al.] ea herba, quæ Polytrichon. Apud eímd. [3γ, ii, γ3] Polythrix gemma quædam est, quæ in viridi capillatur, sed defluvia comarum facere dicitur.
Πολύθρονος, ὁ, ἡ, Multa habens θρόνα s. φάρμακα. [Suidas : Π., πολυφάρμακον· θρόνα γὰρ τὰ ἄνθη. Ὅμηρος (II. Χ, 441) «Ἐν δὲ θρόνα ποικίλ᾽ ἔπασσε. » Τάττεται δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ πανούργου.) Item Multa medendi vi praeditus, Multum habens virium medicarum, Multis me-dens. Ita enim accipiendum quod Nicander Ther. [875] dicit, Πολύθρονα φύλλα κονύζης* itidemque ap. eum ibid. 626, serin, videtur πανάκειόν τε κονίλην pro πανάκτειον, ut sit Omnibus malis medens, Omnia sa-uans : nisi forte metri causa insertum τ est, ut quosdam opinari scribit schol. Sed annotat loco superiore schol., quosdam scribere πολύχνοα, h. e. πολὺν χνοῦν ἔχοντα, χνοώδη, Lanuginosa, ut cotoneuni. [Theriaca πολυθρόνιος ap. Androm. Galeni vol. 13, ρ. 875 : llo-λυθρονίου βριαρὸν σθένος ἀντιδότοιο· unde sumsit Tzetz. Hist. 12, 28.]	C
Πολύθροος, ὁ, ἡ, q. d. Multisonus, Streperus. [Abyden. ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 416, Β : Π. φωνὴν. Hase. Per πολύηχος exp. Hesych. Æsch. Suppl. 820: Μάταισι π. Tzetz. Hom. 259: Π. ζωή. Anth. Pal. App. 109.]
[Πολυθρυλὴς, ὁ, ἡ, i. q. sequens, nisi mendum est ap. Ptol. Tetrab. ρ. 170, 12 : Π. νοσήματα. Hase.]
Πολυθρύλλητος [Recta scriptura Πολυθρύλητος est], ὁ, ἡ, [Phot. et Suid. : IL, πεφημισμὲνον, διαβεβοημένον, ὀνομαστότατον. Similia llesyeh.J Multum celebratus, Multorum sermonibus, Vulgi sermonibus celebratus. Synes. [De insomn. ρ. i3g, Β. Boiss.] : Τὰς πολυ-θρυλλήτους εὐτυχίας. Bud. ap. Plat, vertit Vulgatus, Famigeratus. [Phaedon, ρ. 100, Β: Εἶμι πάλιν ἐπὶ τὰ π. Rep. 8, ρ. 566, Β : Τὸ τυραννικόν αἴτημα τὸ π. Po-lyb. 9, 31, 4 : Π. ἐλευθερία καὶ σωτηρία. Strabo 8 , ρ. 376. Athen. ι, ρ. 2, Α; 4, ρ. 159, F; 7, ρ. 286, Α ; 335, C; 13, ρ. 5γο, Β. Lucian. Icar. c. 3o, et alibi. «Choricius ineditus : Τὸν πολυθρύλλητον περισκοπῆσαι νεών. » Boiss. Galen. vol. 2, ρ. 44, 17 ; 224, 7 i vol. 18, D part. 1, ρ. 287, i3. Theodorei. Græc. aff. cur. ed. Caisl. ρ. i3, 18; 3i, 8; 118, 13; 167, 8; iq5, 7; 210, 3, aliisque multis U. Id. ib. ρ. 236, 5 : Πυθαγόρας ὁ π. Hase. Πουλυθρύλητος Orae. Sib. 3, 466. |J Adverb. Πολυθρυλλήτως, Pollux 6, 20G.]
[Πολύθρυπτος, ὁ, ἡ, Multum comminutus. Actt. Concc. t. 2, ρ. 85o, C : Τὸ πολύθρυπτον τῶν ἐμῶν παίδων, Magna fil. meorum contritio. Ubi perperam interpres. Hase.]
Πολύθυρος, ὁ, ἡ, Multas habens fores s. januas, Multis portis pervius. [Pollux 6, 171.] Plut. [Μοι*, ρ.
99, Κ] : Πολυθύρους αὐλὰς περιβαλόμενος. [Jocose Lucian.
Ι), mort, ι, 2: Τριβώνιον π. || Multas plicas habens. Eur. Iph. Τ. 727 : Δέλτου μὲν αἵδε πολύθυροι... διαπτυχὴ. Conl. Πολύπτυχος.]
[Πολυθύσανος, ὁ, ἡ, Multas fimbrias habens. Hesych.: Πολυθύσανε χούρα* πολυθύσανε Ἄ ρτεμι (Ἄρτεμι et κουρά inverso ordine codex)· διὰ τὸ Ουσάνοις καὶ αὐτὴν χρῆσθαι· ὴ ὅτι πολλαχόθεν ἀΐεται (codex ἀίνεται) ὡς κυ-TUKS. Lino. GRjKC. TOM. VI, FASC. V.
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νηγέτις, ὴ πολυθώϋστος , ἡ πολυθυσίαστος. Nicet. Choc. Hist ρ. 31 Η, Ι) : Π. αἰγίς. (». Dikd.]
[Πολυθυσίαστος, ὁ, ἡ, Cui multæ victiraæ mactantur. V. Πολυθύσανος.]
Πολύθυτος, ὁ, ἡ , Victimis abundans. [Pind. Pyth. 5, ιο3 : Π. ἔρανον Nem. 7, 69 : ΙΙομπαῖς π. Soph. Tr. 756: II. σφαγάς.] Eur. [Iph. Α. i85|, π. ἄλσος, Nemus, ubi multa fiunt sacrificia, Crebris suffitionibus halans. [Id. Heracl. 777 : Π. τιμὰ κραίνεται, ubi quum metrum syllabam penultimam longam postulet, πο-λύθυστος correxi , quemadmodum Simonides ἄθυστα ἱρὰ pro ἄΟυτα dixit. G. Dind.]
[Πολυθώϋστος, ὁ, ἡ , Impetuosus. V. Πολυθύσανος.] [Πολυΐαχος, ὁ, ἡ, Multum clamans. Apollou. Lex. ρ. 10.]
[Πολυιδμων, ὁ, ἡ , Multiscius. Orph. Lith. 691,709.
« Anthol. 5, ρ. 5a5 (?). » Anci. Midi. Syncellus Laudatione Dionysii Ar. ρ. 38o, 7. Boiss.]
[Πολύϊδος. V. Πολύειδος.]
Πολυϊδρία, et [Πολυϊδρείη, quod præcipit Eustath. ρ. 1449, 28; et lon.] Πολυϊδρείη, ἡ, Multa scientia, Multarum rerum cognitio; s. Multa scire et cognita habere. Hom. Od. Β, [346] : Ἐν δὲ γυνὴ ταμίη νύκτας τε καὶ ἦμαρ Ἔσκεν [Ἔσχ᾽] , ἡ πάντα ἐφύλαττε νόου πολυϊ-δρείησι. [Et Ψ, 77• Theogn. 7°^, obi πολυϊδρίῃσιν scribitur, ι producto.] Suidæ πολυϊδρία est πολυπειρία, Multarum rerum peritia s. experientia. [Glossa meliorum codicum auctoritate nunc ejecta.]
. Πολύϊδρις, ὁ, ἡ, Qui multa scit, Multa callens : s. Multa expertus, πολύπειρος, ut exp. ap. Hom. Od. Ο, [458] : Ἤλυθ᾽ ἀνὴρ πολύϊδρις ἐμοῦ πρὸς δώματα πα-τρός· qualis initio Odysseae Ulysses, qui πολλῶν άνθρο,-πο,ν ἴδεν ἄστεα καὶ νόον ἕγνω. Ψ, [8α] : Χαλεπόν σε θεῶν ... Δήνεα είρυσθαι μάλα περ πολύϊδριν ἐοῦσαν. [Hesiod. Th. 616; Aristot. Η. Α. q, 17• Nonn. Jo. c. 7, 59 : Διδαχὴ π. Dativus πολυΐδριδι ex Sapph. notatus ab schol. Hom. U. Γ, 229, et in Etym. Μ. ρ. 42, 40.]
[Πολύϊνδος, 6, Polyindus, n. pr. ap. Quint. Sm. 12, 79. Recte corrigi videtur Πολύϊδος vel potius Πολύειδος.]
Πολύϊνος, Multas habens fibras s. venas. [Theophr. Η. Pl. 3, 10, 3; 11, 1 ; 5, 1, 5.]
[Πολυΐππη , ἡ, Poiyippe, 11. pr. in inscr. ap.Bœckh. vol. ι, ρ. 2*35.]
[Πολυϊππία , ἡ , Equitatum , Gl.]
Πολύϊππος, ὁ, ἡ, Multos habens equos, Equis abundans. [Hom. 11. Ν, 171 : ΠολυΐππουΜέντορος.] Dionys. Ρ. [3o8. Schol. Æsch. Pers. 799. Boiss.]
[ΙΙολυϊστόρητος, ὁ, ἡ, schol. Lycophr. 5, ρ. io53, explicat voc. ἄσπετον.]
Πολυΐστωρ, ὁ, ἡ, Multiscius, Multiplici doctrina præditus. [Orph. Η. 6, 13 ; Manetho 4, 468. Apollo-nid. Anth. Pal. 9, 280 : Βίβλος π. Π. Ὄμηρος Strabo 3, ρ. 149. Π. Ἀρχέστρατος Athen. 7, ρ. 325, E.] Hoc cognomento fuit ornatus quidam Alexander, Plin. [Vita Arati Phæn. ρ. 268, ι ι : Καλλιμάχου, π. ἀνδρός. Dion. Halic. Jud. de Dinarch. c. 1 : Δημήτριος ó Μάγνης, ὃς ἔδοξε γενέσθαι π. Iron ice Origen. Ι. ι, ρ. 529, C : Ὁ π. καὶ πολυμαθὴς Κέλσος. Hase.]
[Πολυίχθυος, ὁ, ἡ , Piscibus abundans. Hom. Hymn, in Apoll. 417.]
[Πολύϊχθυς, ὁ, ἡ, idem. Strabo 3, ρ. 152. « Planud. Ovid. Met. 10, 531.» Boiss.]
[Πολυΐψιος etymologia» caussa fictum. V. Πολυδίψιος.] Πολυκαγκὴς, ὁ, ἡ, Multum habens ariditatis, Peraridus. Sitis epith. ap. Hom., ut Quæ potu egentes exiccct et arefaciat, [llesyeh.: Πολυκαγκέα , ἄγαν ξη-ραντικὸν, μεγάλως κατάξηρον.] II. Λ, [?4*] : Τὼ δ᾽ ἐπεὶ ουν πίνοντ᾽ ἀφέθην πολυκαγκέα δίψην. Alibi ξύλα κάγκανα dicit de Lignis aridis. [Χώρα π. Anth. Pal. 9, 678.]
{Πολυκαὴς, ὁ, ἡ, Valde urens. Lcouid. Tar. Anth. . 7, 648 : Ἐν πολυκαέϊ ὄγκῳ. « Modo ne sit vitiatum. » Hf.mst.]
[Πολυκάθεδρος, ὁ, ἡ, Multas sedes habens. Scholl. Hom. II. Β, 74, Theocr. i3, 72; Hesych., Phot. et Suid. s. ν. Πολυζύγῳ, Suid. s. ν. Πολυκληῖσι.]
[Πολυκαιρία, ἡ, Senectus. Maximus Cytliær. 31 Maii. Ducanü.]
Πολυκαισαρίη, ή, Cæsarum multitudo, s. Multi Cæsares. Apud Plut. [V. Anton, c. 82] : Οὐκ ἀγαθὸν
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πολυκαισαρίη· allusione ad Homericum illud , Οὐκ ἀγαθὸν πολυκοίρανος, εἷς κοίρανος ἔστω.
Πολυκάλαμος, ὁ, ἡ, q. d. Multicalamus , Multiplici calamo assurgens. [Theophr. II. pl. 8, 9, 2, C. pl. 4, 11, 3 et 15, 1. Id. Η. pl. 8, 4, 3, de tritico : Καὶ ὁ μὲν μονοκάλαμος, ὁ δὲ π. Compar, πολυκαλαμώτερον ib. 8, 9, 3. IJask. Π. σῦριγξ Diodor. 3, 57. Athon. 4, ρ. 184, Λ. ΙΙολυκάλαμον nomen instrumenti musici ap. anon. Ms. ab Ducangio cit. s. ν. Χειρόργανον.]
[Πολυκάματος, ὁ, ἡ, i. q. πολύκμητος, quod per πολυκάματος exp. Pliot. et Suidas j
[Πολυκάμμορος, ὁ, ἡ , Valde miser. Antip. Sid. Anth. Pal. 9, 151.]
Πολυκαμπὴς, ὁ, ἡ, Multos habens flexus, Flexuosus. [Π. ἰξὺς Phanias Anth. Pal. 6, 297. Π. ἔθειρα Nonn. Dion. 15, 154. Π. Ταύρου 17, 137· Ηολυκαμπέα μέτρα χορείης îq, 219. Π. νύσσῃ 26, 298. Π. αὐλὸς Pollux 4, 67. Π. μέλη 4, 66. Τὸ π. τοῦ κισσού Plut. Μοι*, ρ. 649, Β* Improprie Τὸ ποικίλον καὶ π. τῆς περιόδου 615, C]
[ΙΙολύκαμπτος, ὁ, ἡ, idem. Theophr. ΙΙερὶ αἰσθήσ. § 66. « Πολύκαμπτα μέλεα, Parmenid. apud Aristot. Τῶν μετὰ τὰ φυσ. 3, 5 antè med. (ρ. η8 Br., 1009 Bekk.)» Hkmst. Π. αὔλημα Pollux 4, 53.]
[Πολυκανὴς, ὁ, ἡ , Multos cædens. Æsch. Ag. 1177 : Θυσίαι πολυκανεῖς βοτῶν.]
[ΙΙολύκαιτνος, ὁ, ἡ, Fumosus. Π. στέγος Eur. ΕΙ.
12 89]
[Πολυκάρηνος, ὁ, ἡ.] Πουλυκάρηνος, Multa capita habens. Π. ὄφις, Hydra, Epigr. [Anth. Plan. 91. Nonn. Dion. 4o, 233 : Θρήνον πουλυκάρηνον ἐφημίςαντο Με-δούσης.]
[Πολυκαρπέω, Multos fructus produco. Aristot. De gen. an. 3, 1 ; Theophr. C. Pl. ι, 17, 10; Ælian. V. Η. 3, 41 ; Steph. Byz. s. ν. Ἄζανοι. Geopon. 3, 3, 6.] Πολυκαρπία, ἡ, Ubertas in fructu ferendo, Uber fructus. Exemplum habes in Ὀψικαρπία. [Xen. Mem.
3,	14, 3; Theophr. Η. Pl. 9, 2,4; Diodor. ι, 81. Pollux ι, 5i, 240; Geopon. 4, 1, 14 ; 5, 24,2. Figurate π. πνευματική Theod. Stud. ρ. 289, D.]
Πολύκαρπος, ὁ, ἡ, Multos fructus gignens. [Hom. Od. Η, 122, Ω, 221 : Η. ἀλωὴ. Pind. Pyth. 9, 12 : Πο-λυκαρποτάτας χθονός. Herodot. 5, 49 : Φρύγες πολυκαρ-πότατοι. Eur. l*hœn. 238 : Π. οἰνάνθα; βότρυν. Plato Tim. ρ. 86, Α : ΙΙολυκαρπότερον σπέρμα. 11. δένδρον et χωρίον Pollux ι, 289, 240.] Theophr. II. Pl. 8, 3 : ΙΙάντα δὲ π. καὶ πολυβλαστῆ· πολυκαρπότερον δὲ τὸ κύ-μινον. Ubi Plin, habet Ocymon pro Cumino : id, quod ex seqq, patet : locus autem est 19, 7. Pro πολυκαρπότερον vero Latine dicit, Nihil fœcundius. Et C. Pl. 2, [4, 4] scribit vitem indigere multo nutrimento, Διὰ τὸ θερμὴ καὶ μανὴ καὶ ὑγρὰ καὶ π. εἶναι. || At πολύκαρπον ap. Hippocr. [ρ. 615, 18] dicitur τὸ κραταιόγονον, Galen. Lex. Hippocr. [ρ. 548. || Synonymum polygoni maris ap. Diosc. 4, 4·]
[Πολύκαρπος, ὁ, Polycarpus, n. pr. ap. Antomed. Anth. Pal. 11, 346. Nomen frequens ap. scriptores Christianos. Sic Ρ., Joannis Evangelistæ auditor, de quo vid. Suidas.]
[ΙΙολυκάρτερος, ὁ, ἡ, Valde fortis. Anon. ms. ap. Sirmond. in Testimon. de Theodoro Stud. ρ. 5 : Ὀ πολύαθλος καὶ πολυκαρτερώτατος πατήρ. Quod in tali scriptore nihil caussae est cur divisim scribatur πολὺ κ. G. Dind.]
[ΙΙολυκάστη, ἡ , Polycasta, Nestoris filia. Hom. Od. Γ, 4ί>4; Hesiod, ap. Eustath. ρ. 1796, 39; Apollod. 1, 9, 9; Strabo 10, ρ. 461. De accentu Arcad. ρ. 102, 14.] [Πολυκατασκεύαστος, ὁ, ἡ, Multa arte factus. Sic πολυδαίδαλος exp. schol. Hom. II. Γ, 258.]
[Πολυκατέργαστος, ὁ, ἡ, Qui multum subigitur s. multo labore paratur. Scholl. Nicandri ΑΙ. 178, Hom. II. Δ, 135. NVakef.]
Πολύκαυλος, ὁ, ἡ, Qui multos caules habet, Cujus caules plures sunt, Multicaulis. Theophr. Η. Pl. [6,
4,	4] : Διαφέρουσι δ’ ἀλλήλων πρὸς τοῖς εἰρημένοις, τῷ τὰ μὲν πολύκαυλα εἶναι καὶ ἀποφύσεις ἔχειν* Plin. 21, 16 : Est et illa differentia, quod quædam in iis multicaulia ramosaque sunt.
[Πολυκάων, ονος, ὁ, Polvcaon, Lelegis filius. Pau-sau. 3, ι, ι ; 4, ι, ι. || Butæ filius, id. 4, 2, ι.]
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[Πολυκέλαδος, ὁ, ἡ, Multum sonans. Lucian. Tra-god. 118 : Π. κόσσυφος.]
Πολύκενος, ὁ, ἡ, Iu quo multum vacui s. inanis est. Ovid. itidem Multicavus dicit, Varro Multicavatus. Plut. [Μοι*, ρ. 721, C] ait τὸν χαλκόν esse εὕφωνον καὶ λάλον, ut qui sit πολύκενος καὶ ὄγκον ἐλαφρός. [Epicur, ap. Diog. L. 10, 89 : Ἐν π. τόπῳ. Hase. Oribus, ρ. 166 ed. Mattii. : Ἐλλέβορος χαῦνος καὶ τρόπον τινὰ π. Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 760.]
[ΙΙολυκέντητος, ὁ, ἡ, Valde compunctus. De rebus acu varie pictis Etym. Μ. ρ. 5o6, 49; 681, 43, et Suid. s. ν. Πολύκεστος. G. D. Greg. Nyss. t. 2, p. 189, C : II. καὶ πολύχρωμον ἐξύφασμα. llasB.]
Πολυκέρδεια, ἡ, Magna astutia s. vafrities. [Hora. Od. Ω, 166: Πολυκερδείῃσιν. Πολυκερδία, Adamaut. Physiogn. 2, 26, ρ. 418·]
Πολυκερδὴς, ὁ, ἡ, Multum lucrosus, quaestuosus, Multum iucri afferens. || Multum aslutiæ habens, astulus, Valde astutus s. vafer : π. νόος, Hom. Od. Ν,
255. [Manetho ι, 132. Hesych. : Πολυκερδέα, πα/όῦργον.]
[ΙΙολυκερδία. V. Πολυκέρδεια.]
Πολύκεριυς, ὁ, ἡ, Multa habens cornua. Soph. Aj. [55] : Ἔκειρε πολύκερων φόνον, Multas pecudes cornigeras trucidavit.
Πολύκεστος, ὁ , ἡ , i. q. πολυκέντητος [ut exp. Etym. Μ. ρ. 681, 43, et Suid.]. Hom. II. Γ, [34ι] πολύκεστον ἱμάντα vocat cingulum Veneris, utpotc acu pictum et varium : πολύῤῥαφον καὶ ποικίλον : quæ enim acu pinguntur, sæpius ea et punguntur. [Hesych. s. ν. IIo-λυδάμνων.]
[Πολυκευθὴς, ὁ, ἡ, Multa occultans. Π. λόγος Clem. Alex. ρ. 886.]
ΙΙολυκέφαλος, ὁ, ἡ, Multa habens capita. Plato [Rep. 9, ρ. 588, C] τὸν ἔρωτα vocat π. θηρίον, Belluam multorum capitum. [Id. Soph. ρ. 240, C : Ὀ π. σοφιστής. Aristot. De gen. an. 4, 3; Lucian. V. Η. ι, 3; Julian, ρ. 389, D; Synes. ρ. ίο, A.] At π. νόμος, dicta fuit ἡ αὐλητικὴ, vel Modulus quidam tibia canendi, a Minerva inventrice, quod quum sibilum audisset, quem Medusæ sorores et angues Medusam ipsam a Perseo capite truncatam deflentes edebant, ad ejus imitationem excogitavit τὴν αὐλητικὴν, schol. Pind. Pvth. ia. Alii vero, ut ibici, annotat, πολυκέφαλον νόμον dictum volunt, quoniam quinquaginta erant viri, ἐξ ὦν 6 χορὸς συνεστὼς , προκαταρχομένου τοῦ αὐλητοῦ, τὸ μέλος προσεφέρετο. Alii vero per κεφαλὰς intelligunt τὰ προοίμια : ita ut π. νόμος sit Modulus plura habens prooemia. Pindarus ibi divisa voce vocat κεφαλᾶν πολλῶν νόμον. [V. Plut. Mor. ρ. 1133, Ι), E. Hesych. : Πολυκέφαλος, τῶν κιθαρωδικῶν τι μέλος.]
[Πολυκήδεια, ἡ, Gravis mœror. Ἀκηδείῃσι per πο-λυκηδείαις e\p. schol. Α poil. R h. 3, 298.]
Πολυκηδὴς, ὁ ,ἡ , Multum moeroris habens s.luctus, Magno moerore affectus, Multum mœroris afferens, Valde luctuosus. [Hesych.: Πολυκηδὲς, πολλῶν καχῶν αἴτιον. ΙΙολυκηδέος , πολυϊ•ροντίστου. Π. νόστος Hom. Od. Ι, 3γ, Ψ, 35ι. Ναυτιλιη π. Α poil. Rh. ι, 16. Κασιγνήτη 4, 734·]
[Πολυκήριος, ὁ, ἡ, Valde perniciosus. Nicander Th. 798 : Π. ἄτην. Anth. Pal. App. 119 : Π. χρημοσύνη.]
[ΙΙολυκήτης, ὁ, ἡ, Multa cete habeus. Πολυχήτεα Νεῖλον Theocr. 17, 9^·]
[Πολυκίνδυνος, ὁ, ἡ , Periculosus. Demctr. Pliai, c.
23.	Vita Maximi Conf. vol. 1, ρ. xxvin. G. D. ΝΗ. Epist, ρ. 122, 7. Basii, t. 2, ρ. 747, C : Τὴν π. 7ti-ριουσίαν, Multis periculis obnoxiam. Hase.]
[Πολυκινησία, ἡ, Multa motio. Aretæus ρ. 13, 54. « Diouys. Areop. De div. nom. 4, 4, ρ. 465 : Ἡ ἐνίων ἀστέριον μεταβατική π. » Suie. Eustath. ρ. 14o6, 47: Τῆς π. τοῦ βάλλειν.]
Πολυκίνητος, ὁ, ἡ, Qui multiplici motu agitatur. Aristot. De mundo [c. 6, 24] : Τοῖς μὲν πολυκίνητον ἄρ-χειν, Hos quidem in regendo motus exercet multiplex.
Ι Galen. vol. 4, Ρ· 295, 12. de quibusdam animantibus : ἹΙ τῶν ὤτων φύσις εὐκίνητός τε καὶ π. Id. vol. 18 part, ι, ρ. 436, 11 : Τὸ πολυκίνητον τῆς διαρθρώσεοις. Heliod. Æthiop. 3, 7 : Π. ἡ ὄψις. Herm. Trismeg. ρ. a5, 38 : ‘Η γῆ π. Hase. Plut. Mor. ρ. 681, A. Etym. Μ. ρ. 514, 5. « Scholl. Oppiani Hal. 4, 585, Hom. II. Β, 814. » NVab-ef.]
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[Πολύκκας, α, ὁ, Polyccas, fl. Macedoniæ. Chœrob. ρ. 35, a6 ed. Gaisf]
[Πολύκλαγγος, ὁ, ἡ , Valde clangens. Æliau. Ν. Α. 2, 5ι : Πολυκλαγγότατος ὀρνίθων.]
[Πολυκλαδὴς et] Πολύκλαδος, ὁ, ἡ, Multos ramulos emittens, Multos ramulos habens. Theophr. Η. Pl. ι, [3, ι] : Δένδρον ἐστὶ τὸ ἀπὸ ῥίζης μονοστελέχης, ὀζωτὸν, πολύκλαδον, Unico stipite constans, et ramis brachiatum, ex quibus plures emittit ramulos. Ibid. : θἀμνος δὲ τὸ ἀπὸ ῥίζης καὶ πολυστέλεχες καὶ π., ut rubus, paliurus. [Galen. vol. 14, ρ. 66, 11 : Τῶν πολυρρίζων ἡ π. Basil, t. ι, ρ. 627, Β : Τὰ π., τὰ ὑψίκομα. Hase.] Pro eodem dicitur et Πολυκλαδὴς, VV. LL. [Theophr. Η. Pl. ι, 5, 1. Forma ab Chœrob. memorata ρ. 5i, 20; i5o, 27 ed. Gaisf.]
[Πολύκλαυστος et] Πολύκλαυτος, ὁ, ἡ, Multum ploratus s. defletus : ut πολυδάκρυτος. [Iloni. Epigr. 3, 5 : Π. ἐπὶ τύμβου. Æsch. Pers. 674 ·' Ὧ πολύκλαυτε φίλοισι θανών* Ag. 15α6 : Τὴν πολυκλαύτην Ἱφιγενείαν* ubi metri caussa terminatione usus est feminina et Ἱφιγενείαν dixit pro Ἱφιγένειαν. Sed πολυκλαύταν στάλαν Erinna Anth. Pal. 7, 712, πολύκλαυτον dicere poterat. Eur. lon. 869 : Τόκους π. Herc. F. 1427 : Στείχομεν οἰκτροὶ καὶ πολύκλαυτοι. Quint. Sm. 3, 38ο : Π. ἰωχμοῖο.] Aratus [36ο] Eridanum vocat πολύκλαυτον ποταμόν, amuem Quem lacrymis moestæ Phaethontis sæpe sorores Sparserunt, Cic. interpr. [Similiter Mosch. 3, 74 : Μύ-ρεσθαι καλὸν υἷα πολυχλαύστοισι ῥέεθροις.] Dicitur etiam πολύκλαυστος pro eod. [Sic in versibus Euripidi suppositis Iph. Α. 779 libri omnes πολυκλαύστοις : sed 782 πολύκλαυτος. Similiter ἄκλαυστος interdum pro ἄκλαυτος scriptum. V. Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 320.] [Πολυκλεὴς, ὁ, ἡ, Valde celeber. Manetho 4, 43. Πολυκλεέστερος Themist. Or. 4, |>· 53, Β.]
[Πολύχλεια, ἡ, Polyclea, meretrix, cujus nomine comoediam inscripsit Alexis. V. Atheu. 14» ρ. 642, C.] [ Πολυκλείδης, b1 Polyclides. Δαμασιστράτη Ηολυ-κλείδου in inscr. Attica ap. Schœll. Kunstblait 1840, 11. 5o, ρ. 214. II Πολυκλείδας in inscr. Delph. ap. Curtium ρ. 62. G. Dinn.]
[Πολυκλείδιυτος, ὁ, ἡ , Multa compage junctus. Eust. ρ. 174, 1ι. Skagf.r. Vide Πολυκληίς.]
[Πολυκλεῖος, ὁ, Polvcleus, n. pr. in inscr.Orchom. Bœckh. vol. ι, ρ. 741, n. 1669, 14; Franz. Klein, epigr. gr. ρ. 295, n. 74. Hask.]
Πολύκλειστος, ὁ, ἡ, Multum clausus, Phocyl. [2o3.] Πολυκλειτὸς, [ὴ, ὸν,] Valde inclytus, celeber. [Pind. ΟΙ. 6, 120, ubi nunc πολύκλειτον γένος proparoxyto-num scribitur. Sed revocandum oxytouum. Idem in fragm, ap. Aristid. vol. 2, ρ. 3γ8, ϊ9:θήβαν πολυ-κλειτάν • nam sic duo codd, pro vulgato πολύκλειτον. V. Lobeck. Paralip. ρ. 45γι 55ο. G. D.] At Πολύκλειτος, nomen proprium [statuarii Sicyonii ap. Plat. Prot. ρ. 3ii, Β, Pausam 2, 20, ι , aliosque, et alius, qui ipse quoque Argivus fuit. De utroque ν. Sillig. Catal. artit, ρ. 36i seqq, et Ο. Mulier. De Phidia ρ. 5o, 5ι. II Larisaeus, historiarum scriptor, ab Strabone, Athenæo aliisque memoratus. || Cyrenaeus , ap. Polvb. 7, 2, 2. Alii alibi.]
[Πολύκλεπτος, ὁ, ἡ, Valde fraudulentus. Ἀνὴρ π. Tzetz. Hist, χ3, 362, 365. Elbkrlikg.]
[Πολυκλήεις, εσσα, εν, i. q. πολυκλήιστός. Agath. Anth. Plan. 331 : Σεῖο πολυκλήεντα τύπον. « Theod. Prodr. in Nolitt. Mss. vol. 8, part, a, ρ. 163.» Boiss.] [Πολυκληὶς , ῖδος, ἡ.] Πολυκλῆϊς ναῦς, Navis multis transtris s. jupis aptata et instructa, multa compage juucta : a κληις significante ἑδώλιον, seu ναυτικήν καθέΓ δραν, ut tradit Eust. [ρ. 174, 7], addens derivari a κλῶ, quia videlicet ihi κλᾶται τὸ σῶμα συγκαμφθέν. Sed addit sciendum esse πολυκλήιδες νῆες dici non solum quæ sunt πολυκάθεδροι, secundum illam etymologiam, sed etiam tanquam quæ sint πολυκλείδωτοι, a κληις, pro quo communis lingua dicit κλείς : revera enim πολυκλειδώτους esse naves διὰ τὸ πολυγόμφιοτον καὶ εὐάρ-μοστον. Admonet autem scribi πολυκλήϊδος, ut πολυ-ψήφιδος. [Idem de accentu præceptum πολυκλήϊδος, non πολύκληρος, tractat Eust. ρ. 710, 4, schol. II. Β, 175, Etym. Μ. ρ. 518. Apud Homerum qui non usus est nisi dativo πολυκληῖδι (II. Η, 88, θ, 239, Ocl. V, 38a) et πολυκληϊσι (U. Β, 7ύ, 175, ψ, 048) libri sibi non
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A constant. Νῆα πολυκλήιδα ap. Hesiod. Op. 817, et πο-λυκλήιδι νηὶ Pers. Anth. Pal. 7, 53q.] Sed et genitivum esse κλῇδος pro κλήιδος (intelligit autem tanquam a recto κλῇς), ut Νηρῇδο; : unde esse κλήδων θρόνοι apud Lycophr. [De significatione νoc. πολυκληὶς conl. Grashof. Das Schiff bei fforncr, ρ. 20. Hask.]
Πολυκλήϊστος, ὁ, ἡ , Multum celebratus, decantatus, Percelebris. [Nonn. Dion. 28, 77 : Π. ὑπὸ ζυγόν. Id. Joann. c. 6, 128 : Μάννα π. 11, 223 : Πάσχα π. Neque aliter accipiendum 9, 156 : Ὄμμα πολυκλήιστον ἀφω-τίστοιο προσώπου* ubi interpres oculos mullum clausos intellexit.]
[Πολυκληματέω, Multos habeo surculos. Philo J. VOl. Ι, ρ. 3θΙ, l5. WAKEf.]
[ΙΙολυκλή μα τος, ὁ, ἡ, Multos surculos habens. Me-thod. ρ. 285. Κ an. Epiphan. t. ι, ρ. 5/»8, Α : Π. ῥί-ζαις. Hase.]
Πολύκληρος, ὁ, ἡ, Cui multa obvenit hæreditas , Hom. Od. Ξ, [211. Theocr. 16, 83.]
[ΙΙολυκλῆς, έους, ὁ, Polycles, n. pr. frequens et Β Athenis et alibi. Sic Polycles, artifex Atheniensis, ap. Pausau. 6, 4, 5. Cyrenæus 10, 3, 1. Lacedaemonius 6, 1,7. Demosthenis oratio superest contra Polyclein.] Πολύκλητος, ὁ, ἡ, Α multis vocatus. Apud Hom. πολύκλητος Ex multis locis convocati [ut exp. Phot. et Suid.], II. Δ, [438]: ΙΙολύχλητοι δ’ ἔσαν ἄνδρες· Κ, [42θ] : ΙΙολύκλητοι ἐπίκουροι Εὕδουσι, i. e. ἀπὸ πολλῶν τόπων ἐπικεκλημίνοι βοηθοί, Hesych.
[Πολυκλινὴς, ὁ, ἡ, Cùm multis concumbens. Π. σύνευνος Manetho 3, 33α.]
[Πολύκλινος, ὁ, ἡ, Multos lectos habens. Π. οἶκος Ileliodor. 5, 18.]
[ΙΙολυκλόνητος, ὁ, ἡ, Multum agitatus. Στοιχεία π. Synes. ρ. 98.]
[Πολυκλόπος, ὁ, ἡ, Multa furans. Oppian. Cyn. 3, 267.]
Πολύκλυστος, ὁ, ἡ, q. d. Multum ablutus. Sed cxp. Qui multis tinctibus abluitur, Undosus, ap. [Hom. Od. Δ, 354, Ζ, 204, Τ, 277,] Hesiod. [Th. 189], ubi πόντον appellat πολύκλυστον. [Ib. 199.]
C Πολύκλωνος, ὁ, ἡ, Multos habens ramos, Ramosus, Surculosus. [Theophr. Η. Pl. 6, 2, 6. Schol. Nicand. Th. 872; Geopon. 12, ι, 2.]
Πολύκμητος, ὁ, ἡ, ut π. σίδηρος, Hom., Ferrum multum elaboratum, i. e. artificio vario elaboratum; Quod multum elaborari potest, i. e. vario artificio ; Circa quod multum laburatur. [Hesych. : Η., μετὰ πολλοῦ κάματου γεγενημένον, ἡ πολὺν κάματον ἡμῖν πα-ργοντα• λέγει δὲ τὸν σίδηρον.] Hom. Od. Ξ, [324] : Χρυσόν τε, πολύκμητόν τε σίδ/,ρον 11. Ζ, [48] : Χαλκός τε, χρυσός τε, πολύκμητός τε σίδηρος. Ubi vide Eust., qui et hanc expos, affert, Δι᾽ οὗ πολλοὶ ἂν κάμοιεν, ἤτοι Οάνοιεν, Per quod multi pereant. Ego hanc interpr. ceteris anteponendam puto, π. σίδηρον, Ferrum, circa quod multumJaboratur, a fabris sc. [Od. Δ, 718 : Π. Οαλά-μοιο. Anth. Pal. 9, 656 : Π. πρεσβήια τέχνης. Greg. Nyss. vol. a, ρ. 287, Α : Τὸν π. τοῦτον ἐξειργάσατο πόνον.]
[Πολύκνημον, τὸ, frutex est surculosus, foliis origani , flore pulegii, multis geniculis dependentibus, D parvis, veluti acinorum corymbis, odore acri, jucundo, qui calfacit et desiccat ordine secundo. Usurpatur etiam Hippocrati ρ. 615, ad uteri ulcera, ct πολυ-κνήμου φύλλα fotu et suffitu utero male habenti adhibentur, ρ. 686, 10, 12. Fons. Nicander Th. 55q : ψῆγμα πολυκνήμου καὶ ὀρείγανον Al. ὑ7• Orph. Arg. 916· Diosc. 3, 108; Plin. 26, 14. Conl. Εύκνημον.] Πολύκνημος, ὁ , ἡ, Saltuosus, Multos saltus s. colles habens, Ex cujus montium pede multi saltus et densa loca consurgunt. [Hesych. : Η., δύσβατον, ὀρεινὸν, τρα-χὺν τόπον.] Hom. H. Β, [497] : Σκῶλον τε, πολύκνημόν τ’ Ἐτεωνὸν, ubi quidam exp. δύσβατον καὶ ορεινήν , In jugis sitam et salebrosam. Quidam etiarn πολυορί-γανον, eo quod κνημὸν Argivi vocent τὴν ὀρίγανον, Eust.
Πολύκνισσος [Πολύκνισος], ὁ, ἡ, Multo nidore fumans aut redolens : π. πέτρη, Saxum abundans multo nidore et fumo e sacrificiis educto, ex Nonno. [Apoll. Rh. 3, 879 : Π. ἑκατόμβης.]
Πολυκοίλιος, ὁ, ἡ , Qui multos habet ventres. [Aristot. De partt. anim. 3, 15.]
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[Πολυκοίμητος, ὁ, ἡ, Valde quietus. Ἀκοίμητος per Α π. exp. schol. Æsch. Pr. i3q.]
Πολύκοινος, ὁ, ἡ. Multis communis. [Pind Pyth. 2,
77 : Π. ἀγγελία. Aristot. Eth. Nic. 1, 9,9: Εἴη δ᾽ ἂν πο-λύκοινον ἡ εὐδαιμονία. Π. εὐτυχία Themist. Or. ι, ρ. 6,
Ο.] Soph. [Aj. ι ϊ93]π.ᾍδαν appellat, sicut in Ι. supra citato πάγκοινον λίμναν ᾽Αΐδου vocat. [Epiphan. t. 1, ρ. 619, Α; ιο6ι, C: Π. πόρνη• t. 2, ρ. ιο5, C: Τὴν π. Ἀφροδίτην. Ptolem. Tetra b. ρ. 172, iq : Τὸ πορνικόν καὶ π. Hase. II. γυνὴ Cvrill. Alex. In Jes. ι, 21. ρ. 23.
Π. καὶ μαχλῶσα γ. il,, ρ. 333. II- ἑταίρη Manetho 5, 142. Π. γύναιον AÎciphro 3, Γ,ο. Χαμαιτυπιῶν llesych. exp. τῶν π. συνουσιῶν • quod πολυοίγων scriptum in Lexico Cyrilli. ‖ Pro πολυάδελφος dixit Soph, in lly-drophoris ap. Hesych. s. ν. Κοινός: Ηολύκοινον Ἀμφι-τρίταν • quæ verba etiam schol. Sophoclis attulit ad Antig. 1 : Ω κοινὸν αὐτάδελφον Ἱσμηνης κάρα.]
Πολυκοιρανίη, ἡ, Imperium multorum, Dominium inuitorum. Ilom. II. Β, [αο3] : Οὐ μέν τοι [πο,;] πάντες βασιλεύομεν [βασιλεύσομεν] ἐνθάδ᾽ Ἀχαιοί. Οὐκ ἀγαθὸν πολυκοιρανίη - εἷς κοίρανος ἔστιο, Εἷς βασιλεύς· quo in 1. Β Aristot. Polit. 4, 4, dicit incertum esse an intelligat imperium populi, qui μόναρχος γίνεται σύνθετος εἷς ἐκ πολλῶν, an vero ὅταν πλείους ὦσιν οἱ ἄρχοντες ὡς ἕκαστος. Eund. versum in se transtulit Caligula ap. Suet.: Quum audiret forte reges, qui officii causa in urbem advenerant, concertantes apud se super cœnam de nobilitate generis, exclamavit, Εἷς κοίρανος ἔστω, εἷς βασιλεύς* uec multum abfuit, quin statim diadema sumeret speciemque principatus in regni formam converteret. [ || Imperii amplitudo. Rltian. ap. Stob. Flor. 4, 34 : ᾨ ... θεὸς ἐπὶ ὄλβον ὀπάζῃ καὶ π.]
[Πολυκοίρανος, ὁ, ἡ.] In VV. LL. est etiam Πολυκοίρανος, Multorum dominus et rex. [Aristoph. Ran. 1270 : Ατρέως πολυκοίρανε παῖ.]
[Πολυκόλλητος, ὁ, ἡ, E multis conglutinatus. Vox dubia. Schneid. Greg. Nyss. t. 3, ρ. 217, C. Id. t. 2, ρ. 809, C : Χιτῶνα ιττο,χικο'ν τε καὶ π., Tunicam ex multis pannis consutam. Hasf..]
ΙΙολύκολπος, ὁ, ἡ, Plures sinus habens, de utero animantium multiparorum. [Galen. vol. 4, p* 277 :
Ἡ τῆς ὑὸς μήτρα καὶ εἴ τι ἄλλο ὁμοῦ κυίσκει πολλὰ, π. ἐστί.]
[Πολυκόλυμβος , ὁ, ἡ.] Πολυκόλυμβα μέλη τῶν βατρά-χων, Aristoph. Ran. ['145] dicit Quæ rauæ canunt sæpius κολυμβῶσαι.
Πολύκομος, ὁ, ἡ,Cui multa coma est, spissa est ræsaries, Comosus. Diosc. 4, 165, de tithvmallo den-droside : Ἀμφιλαφὴς ἄνωθεν καὶ π., quem Plin, dicit Comosissimum esse.
Πολύκομπος, ὁ, ἡ , Jactabundus, Multum sese jactitans. [Epiphan. t. 1, ρ. 261, Β. Id. ib. ρ. 698, Β : Τοῦ ἐλεεινοῦ καὶ π. Hase. Αὐλὸς π., Fistula valde souaiis, Pollux 4, 67, ubi π. om. cod. Jungermanni.]
[Πολύκομφος, ὁ, ἡ, Valde garrulus. Etym. Μ. ρ. 729,
29, et Suidas s. ν. Στωμύλος.]
[Πολύκοπος, ὁ, ἡ. Athen. ι, ρ. αο, E : Ὄρχησις ὀγκώδης παθητική τε καὶ π. lnccrtæ significationis vocabulum , quod Casaub. exp. Gestus plangentium probe exprimens, Salmasius autem (ad Scriptt. Hist. Aug. vol. 2, ρ. 828) in πολυπρόσωπος mutari voluit ex t) Plut. Mor. ρ. 711, E.]
[ΙΙολυκόσμητος, ὁ,ἡ, Valde ornatus. Γυνὴ π. Eustath. ρ. 1477, 12.]
[Πολύκοσμος, ὁ, ἡ, Qui multam mundi partem complectitur. Anon. De exalt. cruc. ρ. 144, C Grets. Pseu-dochrys. t. 11, ρ. 909, F : Τῆς π. καταστροφῆς. Hase.
Il Valde exornatus. Hesych. s. ν. Πολυδαίδαλος.] [Πολύκρανος, ὁ, ἡ, Multiceps. Eur. Bacch. 1015 :
Π. ἰδεῖν δράκο,ν. Justin. Μ. Or. ad Cræc. § 3 : Π. ὕδρα. Orat·. SibyU. 3, 176, de senatu Romano : Λευκὴ καὶ π.] [Πολυκράτειος, ὁ, ἡ, Polycraleus. Aristot. Pol. 5,
11 : Τῶν περὶ Σάμον ἔργα Π•]
[Πολυκρἄτέυ,, Valde potens sum. Eunapius in Epiphanio ρ. 93 : Τοῖςπολυκρατοῦσικαὶὑπερέχουσι^ΟΗηΕϊη.] [Πολυκρατὴς, ὁ, ἡ, Valde potens. Æsch. Choeph.
404 : Π. Ἀραὶ φθιμένων.]
[Πολυκράτης,ους,ὁ, Polycrates, n. pr. multorum, quorum et antiquissimus et celeberrimus est Polycrates, Æaci filius, Samiorum tyrannus : de quo ν. Herodot.
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3, 99, 44, 54; 120 seqq., Pausam 1, 2, 3; 8, 14, 8, Athen. 12, ρ. 540. Proverbium Πολυκράτης μητέρα νέμει ap. Zcnob. 5, 64. || Alii ap. Xenoph. Anab. 5, ι, 16; 7,2, 17, Demosth, ρ. 163,6; 28317, Pausam 6, 17,9, Athen. 8, ρ. 335, C, aliosque, nec rarum in inscriptionibus nomen. Lysiæ contra Polycratem quendam oratio ap. Ilarpocr. s. ν. Πεφοριῶ•θαι.] [Πολυχράτητος, 6,ἡ, Multis dominans. Joann. Mon. Canon, ρ. io5, C : Μαλακία ἡ π. καὶ παντοκράτητος. Hase.]
Πολυκρατία, ἡ, Multorum potestas: vel Multa potestas.
[ΙΙολυκρατίδης, ὁ, Polycratides, n.pr. in inscr. Thebana ap. Ulrichs. in Actis Acad. Bav. vol. 3,2, ρ. 433. II Πολυκρατίδας, Laco, ap. Plut. Mor. ρ. 231. In Πο-λυστρατιδας vel Πεισιστρατίδας corruptum ap. eund. V. Lycurg. c. 25. (i. D. De forma Ηολικρατίδης C.tr. Keil. Anal, epigr. ρ. 160. Hask.]
Πολύκρατον, τὸ, Galen. [Lex. ρ. 548] ap. Ilippocr. esse dicit τὸ κραταιόγονον ὀνομαζόμενον. Sed quidam codd, πολύκαρπον habent. [Recte.]
[ΙΙολύκρατος, ὁ, ἡ, Valde mixtus. Bekk. Anecd, ρ. 3γι, 25 : Ἄκρατος κατὰ τὸ ἐναντίον τῷ πολύκροτος.] [ΙΙολύκρατος lectio vitiosa ap. Theodor. Prodr. Amor. ρ. 397 : Τίπτε δύω γενέτα πολύκρατον τε μόσχου Ι πόρτος Ο᾽ ἁπ*λῆς• nbi Gaulmin. ρ. 55ο πολυχεράτοιο conjecit, quod metrum non fert. Ab hac parle Dor-villii præstat conjectura ad Charit, ρ. 57ὁ, πολυχρσί-poto.]
[Πολυκράτων, ωνος, ὁ, Polycraton, n. pr. Π. Κρή-θωνος Ῥηναιεὺςαρ. Athen. 4, ρ. 173, Β.]
[Πολυκραυγάζω, Valde vociferor. Theod. Stud. cod. Reg. 891, l. 21 : Μὴ πολυχραυγάζετε. Nisi tamen scrib. divise, πολὺ κρ. Mm.im.1
[Πολύκρεκτος, ὁ, ἡ, Canorus. Κιθάοα π. Orph. H. 33, 16.]
[ΙΙολύκρεως,ὁ, ἡ. Π. εὐωχία, Epulum in quo multæ carnes apponuntur, Philo ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 392, Β. Hemst. ‖ De multis carnium generibus statuens. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 334, 12. German. CPol. C In ador. cr. ρ. a55, Α Grets. : Τῆς π. λευιτικῆς λατρείας. Hase.]
ΙΙολύκρημνος, ὁ, ἡ, Multa habens præcipitia [Pseu-dochrys. t. 9, ρ. 886, Ι) : Π. χῶρος. Hasf.] : Hesychio, [Photio et Suidæ] δύσβατος, ὀρεινός. [Eodem modo llesych. πολύκνημον explicat : ex quo Bernh. in an-not. ad Suidam colligit πολύκρημνον a quibusdam lectum esse in loco Homeri s. ν. Πολύκνημος citato.] [ΠολυκριΟέω, Hordeo abundo. Ἀκοστῆσαι per πολυκριθῆσαι exp. Eust. ρ. 658, 43.]
[Πολύκριθος, ὁ, ἡ, Hordeo abundans. Πολύκριθος per πολύκριμνος exp. Suid. s. ν. Κρίμνον. >Yakkf.]
[Πολύκριθος, ὁ, Polycrithus, n. pr. ap. Plut. Mor. ρ. 299, C, D.]
ΙΙολύκριμνος, ὁ, ἡ, Multum ferens hordei, Hordei ferax, Etym. [Μ. ρ. 681, 37. Suid. s. ν. Κρίμνον.] [Πολυκρινέω. ΙΙολυκρινῶν libri quidam Consi. Ma-nass. Chron. 6037 pro φυλοκρινῶν, quod ν.]
[ΙΙολυκρίτη, ἡ, Polycrita, n. pr. virginis Naxiæ, de qua ν. narrationes Parthenii c. 9 , Plutarch! Mor. ρ. a54, Β , Polyæn. 8, 36, cujus in libris Πολυχρήτη scriptum vitiose. U Lysimachi filia. Plut. V. Aristi d. c. 27.] [Πολυκρίτης, ὁ, Polycrites, n. pr. ap. Philox. Anth. Pal. 9, 319, ubi genit. Πολυκριθέω.]
[Πολύκριτος, ὁ, Polycritus, n. pr. Æginetæ duo ap. Herodot. 6, 5o ; 8, 92 et q3. || Cothocidcs, ap. Demosth. ρ. i5o, 16. ‖ Rerum Sicularum scriptor, ap. Aristot. Mir. ause. c. 112, Antig. Car. c. i5o. [| Alii ap. Polyb. 9, 34, 10, Diog. L. 2, 63, aliosque.] [Πολύκριτος, ὁ, ἡ, Multis modis distinctus. Orph. Η. 10, »8.]
[Πολυκρόκαλος, ὁ, ἡ, Arenosus. Poeta in Etym. Gud. ρ. 348, 21 : ΙΙολυκροκάλοιο Νεμείης.]
[Πολύκροσσος, ὁ, ἡ, Multas fimbrias habens. Tzetz. Hist. 10, 229 : Ζώνας π. Elbkrling.]
[ΙΙολυκρόταλος, ὁ, ἡ, Multum crepitans. Nonn. Dion. 5, 254 : Χεὶρ π.]
[Πολυκρότητος, ὁ, ἡ„ Multum pulsatus. Hesych. s. ν. Ἀκρότητος.]
Πολύκροτος, ὁ, ἡ, Multis plausibus resonans. Dici-
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tur etiam de instrumento musico plures sonos edente , propter diversas aut chordas aut fistulas , quæ pulsu tanguntur. Athen. 12, [ρ. 627, F, ex Posidonio]: Καταυλουμένους πρὸς χελωνίδος πολυκοότου ψόφον, ὥστε τὰς πόλεις ὅλας τοιούτοις κελάδοις συνηχεῖσθαι. [Lucian. Trag. 1 15 : Π. ἀστραγάλοις πέπληγε νῶτα.] ‖ Πολύκροτοι dicuntur etiam Homines versuti et vafri, τῶν ἀν-θρώπων οἱ κακεντρεχείς καὶ μὴ ἁπλοῖ, sicut et τρίμματα et πολυτρίμματα et κρόταλα. Unde et ap. Hom. in primo Od. versu fuerunt qui scribere volueriut, Ἄνδρα μοι ἔννεπε, μοῦσα, πολύκροτον. [V. Eustath. ρ. i38i, 47·] Hæc schol. Aristoph. [Nul). 259. Anacreon ap. Athen. 10, ρ. 447, Α : Μηδ’ ὥστε κῦμα πόντιον λάλαζε τῇ πολυκρότη σὺν Γαστροδώρῃ· ubi notanda terminatio feminina, nisi πολύκροτο, scripsit.]
[Πολύκρουνος, ὁ, ἡ, Multas scaturigines habens. Aristid. vol. ι, ρ. 235 : Ταῖς π. φιάλαις. Mariau. Antii. Pdl. 9, 669 : Ιϊολυκρούνων ἐκπρορέει στομάτων. Poeta in Iriart. Catal. ρ. 253.]
[Πολύκρωζος, ὁ, ἡ, Multum crocitans. Oppian. Cyn. 3, 117.]
[Πολυκτέανος, ὁ, ἡ, Opulentus. Pind. ΟΙ. 10, 44 : Πατρίδα π. Callim. Η. in Apoll. 34; Musaeus 124; Hymn, in Isin in Rossii Inscrr. fasc. 2, ρ. 6,22. Που-λυκτέανον Orae. Sibyll. 4, 143.]
Πολυκτημοσύνη, ἡ, Multorum possessio, Divitiæ, Opulentia. [Prod. Par. in Ptol. ρ. 242, 28 : Π. διὰ θεμελίων, ἡ γεωργιῶν, ἡ ναυκληριῶν. Hase. Pollux 3, 110; 6, 196. Clem. ΑΙ. ρ. 268: Τῶν οἰκετῶν τὴν πολυ-χτημοσύνην.]
Πολυκτήμων, ὁ, ἡ, Qui multa possidet, Multorum possessor, Dives, Locuples, Opulentus. [Pollux 3, 109; 6, 196. Hom. 11. E, 612; Soph. Antig. 855; Eur. lon. 581 ; Dio Cass. 72, 5 fine; Cyrill. Alex. In Num. 6, 23, ρ. 37. Hesych. s. ν. Ἐνούσιος.]
[Πολύκτηνος, ὁ, ἡ, Multas pecudes possidens. Alexander. Polyhist. ap. Euseb. Pr. cv. n. 43o, D : Γενέσθαι δ᾽ αὐτὸν π. Hase. Hesych. s. ν. Ζάβοτον. Conl. Πολυμέταρσος.]
[Πολυκτησία, ἡ, Opulentia. Athen. 6, ρ. 233, D. Schkeid. Nicet. Dav. In Greg. Naz. ρ. 85, 21 : Ho— λυκτησίαις χαίρουσι δασμογράφοι. Basil, t. 2, ρ. a3a, C : Τὸν φόρτον τῆς π. Hasf..]
Πολύκτητος, ὁ, ἡ, exp. active, Multa possidens, Locuples, Dives. [Eur. Andr. 768 : Πολυκτήτων δόμων μέτοχος. Eustath. ρ. 134 extr. : Πολύκτητος, ταυτὸν δὲ φάναι πολυκτήμων.]
[Πολύκτητος, ὁ , Polyctetus, Marathonius in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 3o6, ubi genit. Πολυκτήτου. Ι] Alius ap. Lucian. Fugit, c. 26.]
[Πολύκτιτος, ὁ, ἡ, Multa efficiens. Epitheton Naturæ in Hymn. Orph. 9, 20.]
Πολυκτόνος, 6, ἡ, Qui multos interficit. [Æsch. Ag. 469, 743; Eur. Heracl. 218, Or. 1142, Hel. 242.] [ΙΙολυκτορίδης, ὁ, Polyctoris filius. Hom. Od. Σ, 299 : Πεισανδροιο Πολυκτορίδαο.]
[Πολυκτόριον, τὸ, Polyctorium. Etym. Μ. ρ.68ι, 44 : Π., τόπος ἐν Ἱθάκῃ, ἀπὸ Πολύκτορος, et Eust. ρ. 1815, 49· Male Πολυκήριος apud Suidam.]
[Πολύκτοιρ, ὁ, Polyctor, Ithacensis. Hom. Od. Ρ, ιοη. ‖ Ægypti filius. Apollod. 2, ι, 5. || Alii ap. Pausan. 5, 21, 16; 6, a3, 4, Athen. 6, ρ. 245,C, Iambi. V. Ρ. ρ. 52«.]
[Πολυκυδήεις , εσσα, εν, Multum celebratus. Apollin. Metaphr. Psalm. 10, 7 (ρ. 171, 260).]
[Πολυκυδὴς, ὁ, ἡ, idem. Epigr. christianum Anth. Pal. 1, 8, 4 : Πολυκυδέα τιμήν. Boiss. ῦ]
[Πολυκύδιστος, ὁ, ἡ, idem. Agathias Anth. Pal. 7, 5g3 : Π. θεσμοσύνη. Femin. πολυκυδίστη ib. 9, 657·] [Πολύκυθνος, ὁ, ἡ. Semine abundans, i. q. πολύσπερμος. Hesych. s. ν. ΚυθνοΥ]
[Πολύκυκλος, ὁ, ἡ, i. q. πολυέλικτος. Hesych. s. ν. Πολυέλικτον. « Jo. Geom. Η. 2, 71· * Boiss.]
[Πολύκυκος, ὁ, ἡ , Valde turbulentus. Porplv. ad Hom. 11. Β, 145, ρ. 232 Wassenb. : Τὸ Ἱκάριον πέλαγος πολύκυκος ἐστι καὶ ταραχώδες.]
Πολυκυλίνδητος, ὁ, ἡ , Multum volutatus, πολλαχοῦ κυλιόμενος, Hesych. [Eustath. ρ. 2371, 7•]
[Πολυκύμαντος, ὁ, ἡ, Fluctuosus. Anna Cornu, ρ. 445, Α : Π. τάραχος. Eiberl. Πολυκύματος Hesych. s.
Teis. unG. caæc. tom. vi, rase. ν.
A ν. Ακύμονος. Etym. Μ. ρ. 545, 16 : Κύμη* πόλις Ιταλίας ... Οιὰ το πολυκύματον αὐτὴν εἶναι.]
Πολυκύματος, ap. Athen. legitur, Ι. γ, [ρ. 3οι, F] de thynno : Ψωλεύει οὲ ὁ θύννος, καίτοι πολυκύματος ὤν pro πολυκυήματος, ut opinor, Multo conceptu fœtus : nam præcedit paulo antè, Ἕο,ς μὲν ἂν ἔχῃ μικρὰ τὰ κυήματα. [Lectio vitiosa editionis Aid. Codex recte πολυαίματος.]
[Πολυκυμία, ἡ, Fluctuum frequentia. Const. Manass. Chron. 5453 : Πολυκυμία; ζάλαις. Plurali 6283.] Πολύκϋμος, ὁ, ἡ, in VV. LL. i. q. πολυκύμων: sed nullum usus illius exemplum affertur.
[Πολυκύμιον, ó, ἡ, i. q. πολυκύματος. Πολυκύμονος θαλάσσης ap. Suid. s. h. ν. Ἐρικύμων per π. exp. schol. Æsch. Ag. 121.]
Πολυκυμο,ν, ὁ, ἡ, Undosus, Undis abundans, Fluctuosus. Suid. : Πολυκύιιονος θαλάσσης, πολυταράχου. [Π. πόντος Solon Eleg. 1 , 10. Seaoer. Empedocl. apud Clem. ΑΙ. Strom. 5, ρ. 674,24. Hemst. OEcum. In Apocal. ρ. 371, 26 et 429, 11 Cramer. : Π. βίου. Β Id. ib. ρ. 446, 20 : Π. κόσμου. Jo. Xiphii. In jejun . ρ. 25g, Α (ìrets. : Π. θάλασσαν. Hasf..]
[Πολυκυριότης, ἡ, i. q. πολυκοιρανία. Theophyl. In Ep. 1 ad Cor. 8, 6, ρ. 226 : Πολυθεΐαν πρεσβεύειν καὶ π. Suie.]	.
[Πολυκώθων, ὁ, ἡ, Multa pocula bibens. Polemo ap. Athen. 10, ρ. 436, D.]
[Πολυκώκυτος, ὁ, ἡ, Luctuosus. Theognis 238.] [Πολύκομος, ὁ, ἡ, Multa membra habens. Dem. Phal. § 25a.]
Πολύκωμος, ὁ, ἡ , Comcssationibus abundans, vel potius, Multarum comessalionum auctor, de Baccho dictum in Epigr. [Anth. Pal. 9, 524, 17· Δαῖτες π. Anacr. 42, 14.]
[Πολύκωμος, ὁ, ἡ, Multos vicos habens. Athan. vol. 2, ρ. 3o4. Kall.]
Πολύκωπος, ὁ, ἡ, Multos renios habens, Eur. [Iph. Τ. 981 : Π. σκάφει. Soph. Trach. 658 : Πολύκο>πον ὄχημα ναύς.]
[Πολυκώτιλος, Valde garrulus. Π. ἀηδοίνες Simonid. C in Etym. Μ. ρ. 813, 8.]
[Πολυλάλητος, ὁ, ἡ, Valde garrulus. ἈΟυρόστομος per π. exp. schol. Soph. Phil. 191. || Sæpe dictus. Eustath. ρ. 861, 33; Theophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 73α.] [Πολυλαλία , ἡ, Garrulitas. Galen. vol. 16, ρ. 198 ed. Kühn. : Τὴν τῶν ἄλλων π. καὶ ἀπιθάνους λόγους.] Πολύλαλος, ὁ, ἡ, Multum loquens, Loquax, Locu-tuleius, Loquaculus, Garrulus. [Symm. Job. 12, 2. Clem. Rom. Coustit. apost. 3, 5 : Μὴ π., μὴ κραύγασος. Pseudochrys. t. 10, ρ. 1008, Α : Τάφος π. Hase. Schol. Soph. Ant. 33o : Κομψοὺς τοὺς π. φαμέν. Hesych. s. ν. Φιλόλογος. Schol. Aristoph. Nub. i363 et Suid. s. ν. ᾍδειν : Π. τὸ ζῷον (ἡ τέττιξ).]
[Πολυλάμπης,ους, ὁ, Polylampes, i.e. Multum splendens, n. pr. fictum ab Luciano V. Η. ι, 20, ubi male scriptum Πολυλαμπής. Scribendum Πολυλάμ7ϊης, ut Πυριλάμπης scribitur, non Πυριλαμπὴς. G. Dikd.J [Πολύλαος, ὁ, Polyíaus, Herculis ex Eurybia filius. Apollod. 2, 7, 8. U Πολύλαος τὸ πλῆθος τοῦ λαοῦ, Favo-
rin.	s. ν. Πολυλήϊος. Quod indocti grammatici com-D mentum est.]
[ΓΙολυλαρυγγίζω, Mullum vociferor. Anon. cod. Reg. 2γ5ο, Α, fol. 91, nisi scrib. 1 divise, πολὺ λαρ. Miller.]
[Πολυλείψανον, τὸ, Multæ reliquiæ, si sana est lectio ap. Theophil. Simoc. Hist. ρ. 235, 10 ed. Bonn. : Καὶ περὶ τὴν Νινευὶ ἦκε πολυλείψανα. Sed scribend. fort., πόλιν λείψανα. Hase.]
[Πολυλεξία, ἡ, Loquacitas. Athan. vol. 2, ρ. 246. «Socrat. Η. E. 4, 7, p· 215.» Jacobs.]
[Πολύλεξις, ὁ, ἡ, Ex mullis vocabulis constans. Schol. Dion. Thr. in Villois. Anecd, vol. a, ρ. 139 (in Bekk. Anecd, ρ. 768, 3i) : Ὅτε πολύλεξις ἐστὶν ὁ λόγος. Nam sic scripturam codicis πολλὴ λέξις correxit Viilois. Plural, πολυλέξεις λόγου; ib. (ρ. 75g, 4.) De forma adjectivi ν. Lobeck. ad Phryn. ρ. 628, Paralip. ρ. 227.]
Πολυλήϊος, ὁ, ἡ, Multos habens segetum campos, Dives agri consiti; nam λήϊα sunt τὰ σιτοφόρα χωρία. [Suidas : Π., •πολλὰ κτήματα ἔχων.] Hom. U. E, [613];
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Ὅς ῥ᾽ ἐνὶ Παισῷ Ναῖε πολυκτήμιον, πολυλήϊος. Sunt etiam Α qui exp. Dives pecoris prædando abacti, Dives ex prædis : quod ληΐη s. λεία dicatur Præda, θρέμματα καὶ λάφυραἐκ πολέμων. Sed illa expos, magis est consentanea. [Kpitaph. Hesiodi ap. Pausan. 9, 38, 4 : Ἁσκρη μὲν πατρὶς π. Α poil. R h. 4, 267.]
[Πολυλήϊος, ὁ, ἡ, Mullos lapidos habens, Saxosus. Hesych.: ΛιΟοωσα,πολύλιθος. Duplicato propter metrum λ Dionys. Antii. Pal. 6, 3 : Τρηχῖνα πολύλλιθον.] [Πολυλίμενος , ὁ , ἡ, Multos portus habetis. Artemidorus Eustathii ρ. 287, 35.]
[Πολυλιμενότης, ητος, ἡ, Multitudo portuum. Menander rhet. in Walzii Rhett. vol. 9, ρ. 175: Εἰς εὐ-λιμενότητα καὶ π.]
[Πολύλιμος. V. ΙΙούλιμος.]
Πολύλλιστος, vel Πολύλιστος, ὁ, ἡ, Multum precibus petitus , expetitus , idem quod infra τρίλλιστος, quum in eo τρὶς ponatur pro πολλάκις : ut qui est sæpe optatus, idem et multum sit optatus. Utitur autem hoc idem poeta, qui et illo, llom. Od. [E, 445]: Κλῦθι ἄναξ ὅστ᾽ ἐσσί* πολύλλιστον δέ σ᾽ ἱκάνω. Sed seri- Β bitur et πολύλιστος, non geminato λ [ap. Hesych., Suidam aliosque grammaticos. Poetarum exempla nulla sunt : nam Simonidi ap. Plut. Mor. ρ. 402, D, recte restitutum duplex λ. •Terminatione femin. Η. Orpli.
3i,	14 ; 34, 2; 40, 9 : ΙΙολυλλίστη βασίλεια.] Quinetiam pro illo nomin. scribitur et accus, in multis exempli, exponiturque active, Valde supplex. [Zosim. Panop. ap. Hœfer. Hist, de la chimie t. 1, ρ. 4q8, 8 :
Ἡ τοῦ παντὸς πολύλλιστος ζήτησις. Inscr, ap. lìœckh. vol. 2, ρ. 348, n. 2388, 9 : Πολυλλίστη δὲ πόληϊ. Hase.
Il Adv. Πολυλι'στυ,ς, schol. Hom.Od. E, 445.]
[Πολυλιτάνευτος, ὁ, ἡ , idem. Schol. Hom. II. Θ, 488, Od. E, 445; Hesych. et Suid. s. ν. Πολύλιστος.
« Eustath. in Dionys. Ρ. 436. » Boiss.]
Πολύλλιτος, ὁ , ἡ, pro πολύλλιστος. [Hymn. Orpli. 11,
2	: Ἤρακλες πολύλλιτε.] Ex Nonno, Πολύλλιτος τερπωλή.
Ex Kod. [Jo. c. 16, 97], Θεὸς πολύλλιτος, Deus mullis precibus orandus. [II. Εἰλείθυια Manetho 6, 741. Etym. ρ. 681, 47 : Τὸ πολύλιτος ἐλλείψει τοῦ σ.]
[Πολυλλίδης, ὁ , et Πόλυλλος, ὁ, nomina pr. in inscr. c epigrammatis ap. Bœckh. C. Ι. vol. ι, ρ. 510: ΙΙόλυλ-λο; Πολυλλίδου ΙΙαιανιεύς.]
Πολύλοβος , ὁ, ἡ, Multos habens λοβοὺς, Folliculos,
l.)ui inultis folliculis siliquatur, folliculis inquam quibus semina sunt inclusa. Theophr. Η. Pl. 8, 4,[*]: ΓΙολύλοβον δὲ καὶ ἡ τίφη καὶ ἡ ὀλύρα, και πάντα τὰ τοιαῦτα. [Vitiose pro πολύλοπος, quod ν.]
Πολυλογέω, Plura dico. Copiose loquor. [Galen. vol.
18,	part. 1, ρ. 792, 10 : Ἵνα μὴ πολυλογῶμεν. Gregent. Teplir. Disput. ρ. 88, 20 : Μεμάθηκας πολυλογεῖν. Pseu-dochrys. t. 6, ρ. 043, C : Ἐν βαλανείοι; πολυλογοῦσα. Hase. Pollux 10, 51.] Bud. ex Atheu. [14, ρ. 633,
F.	Eust. ρ. 20, 12; 634 extr, (ubi pass.), in Dionys.
Ι*· 969·]
[Πολυλογητέον, Copiosè loquendum. Clem. Alex. Pæd. ρ. 2o3 : Οὔτε μακρολογητέον Οὕτε π. Οὕτε ἀδολεσχητέον.]
Πολυλογία, ἡ, Verbositas, Expositio quæ multis verbis fit, Sermo aut Oratio de multis. [Pollux 2,
121 ; 4, 22, 149. Plato Leg. 1, ρ. 641, E.] Plut. [Mor. D ρ. 519, C] : Τῇ μὲν οὖν πολυμαθείᾳ τὴν π. ἕπεσθαι συμβαίνει. Aristot. Polit. 4, 10 : Περὶ δὲ τυραννίδος ἦν ἡμῖν λοιπὸν εἰπεῖν , où/ ὡς ἐνούσης π. περὶ αὐτὴν, ἀλλ᾽ ὅπιυς λάβῃ τῆς μεθόδου τὸ μέρος. [Xen. Cyrop. 1, 4, 5; Dio Chr. vol. 1, ρ. 2iq; Dio Cass. 5α, 4ι. « Heliod. Æth.
5,	3o. Herm. Trismeg. ρ. 49, 3q : Τῆς π. τε καὶ μα-ταιολογίας ἀπαλλαγέντας. » Hask. Thom. Μ. ρ. 898.] [Πολυλογίζω, i. q. πολυλογέω. Φλυαρείς per πολυλο-γίζεις exp. glossator cod. Paris. Aristoph. Pl. 5γ5, lorma ab usu veterum aliena : de qua ν. Lobeck. ad Phryn, ρ. 56q.]
ΙΙολυλόγος , ὁ, ἡ , Qui multa verba facit, Qui multis verbis dc re aliqua disserit, Multiloquus. Aiiimon. [ρ.
91] ita distinguit μακρολόγος et πολυλόγος, ut μ. sit ó περὶ δλίγο,ν πολλὰ λέγυ>ν : at π. sit ὁ περὶ πολλῶν πολλά.
Ita π. foret Qui de variis rebus in medium allatis disserit multis verbis. [Plato Leg. 1, ρ. 04 ι, E, ubi alii libri πολύλογος, ut ap. Dion. Cass. 76, 16 : Πολυγνώμων μάλλον ὴ πολύλογο; ἦν. Ηολυλογώτερος Xenoph. Cyrop.
ι, 4, 5. Π. ῥήτωρ Pollux 4, 20.] || At Πολύλογος, accentu iu antep. retracto, ὁ πολλῶν λόγιον δεόμενος, Bud., ap. Dionys. Areop. ρ. 214.
Πολυλόγως, Multis verbis. [Pollux 4, 24.] [ΙΙολύλοπος, Multicortcx. Theophr. Η. Pl. 1, 5,2,
C.	Pl. 5, 18, 2. Ἐλάτη π. Η. Pl. 5, 1, 6, et alia 8, 4, ι, ubi vulgo πολύλοβα, quod correxit Salmasius.] [ΙΙολύλϋπος, ὁ, ἡ , \ aide tristis. ΙΙολυπονώτατος per π. exp. gloss. Eui·. Hec. γο5 ed. Matlh. Schæf.] [Πολύλυχνος, ὁ, ἡ, Multas candelas habens. Inscr, ap. Reines, ρ. 200; Fabrett. ρ. 746 : Π. θυμιατήριον. Boiss. j
[Πολυμάγγανος, ὁ, ἡ, Admodum praestigiosus. Jo. Jejun. Pœnit. ρ. 7ὑ, D: Τῆς περίπλοκου καὶ π. αιμομιξίας. Hask.]
Πολυμάθεια, vel Πολυμαθία, ἡ, Multarum rerum peritia, Multa eruditio, Magna eruditio, doctrina ; Disciplina multijuga, Bud. ex Gellio. [Heraclit. ap. Diog. L. 9, 1 : Πολυμαθίη νόον οὐ διδάσκει. Πολυμαθία ap. Plat. Alc. 2 ρ. 147, Α (ubi edd. vet. πολυμάθειανι, Leg. 7, ρ• 81 ι, Α ; 819, Λ , Amat. ρ. 133, C. Πολυμάθεια ap. Strab. 1, ρ. 2 et γ (sed πολυμαθία 3, ρ. ι5;1, Dionys. Scriptt. vett. cens. c. ι (ubi alii libri recte πολυμαθία), Plut. Mor. ρ. 734, 1); 1114,F, Lucian. De sait.c. 33,37,aliosque, libris uon raro inter diphthou-gum et literam simplicem fluctuantibus. || Plut. Mor. ρ. 746, Ι) : Ἤ Πολύμνια τοῦ φιλομαθούς ἐστι καὶ μνημο-νικοῦ τῆς ψυχῇς* διὸ καὶ Σικυώνιοι τῶν τριῶν οὖσαν μίνν ΙΙολυμάθειαν καλοῦσι.]
[ΙΙολυμαθέω, Multa disco. Plato Amat. ρ. 137, Β: Οὐδὲ πολυπραγμονοῦντα οὐδὲ πολυμαθοῦντα. Clem. Al. ρ. 373 : Πολυμαθοῦντα.]
[Πολυμαθημοσύνη, i. q. πολυμαθία. Timon ap. Athen. 13, ρ. 6ιο, Β : ΙΙουλυμαθημοσύνη , τῆς οὐ κενεώτερον ἄλλο.]
Πολυμαθής, ὁ, ἡ, Qui multa didicit, Multiscius, Multum eruditus. [Aristoph. Vesp. 1175 : Ἀνδρῶν π. καὶ δεξωίν. Plato Leg. 7, ρ. 810, E : ΙΙολυηκόους κχὶ π. Xenoph. Mem. 4, 4, G.] Isocr. Ad Dem. [ρ. 5,D] : Ἐὰν ἦς φιλομαθὴς, ἔσει πολυμαθὴς. [Plut. Mor. ρ. 148, D, 673, E. Lucian. Sait. c. ι.]
[Πολυμαθία. V. Πολυμάθεια.]
ΙΙολυμαθῶ;, Cùm peritia multarum rerum, Cùm magna eruditione, More ejus qui est multarum rerum peritus, seu , magis ad verbum, qui multa didicit, Ut decet eum qui etc. [Clem. Alex. ρ. 8o5, Β. Pallad. Vita Chrys. ρ. 118, 21 : Γνησίως μὲν καὶ π. εἴρηκας, Perdocte. Hase.]
[Πολυμάκαρ, ὁ, ἡ, Valde beatus. Τρισμάκαρες per πολυμάκαρες exp. Eustath. ρ. 1541, 19.]
[Πολυμακάριστος, ὁ, ἡ, i. q. præcedeus. («reg. Nyss. t. 2, ρ. 1046, C : Ἤ τοῦ μακαρίου π. ψυχή. Hase. Co-smas Vestitor cod. Reg. 1468, fol. 11, b : Π. ἡ ῥίζα τοῦ Ζαχαρίου. Mii.LF.R.j
[Πολύμαλλος vitiose pro πολύμηλος, quod ν.] [Πολυμανὴς, ο, ἡ, Valde insaniens. Geni. Rom. Per. Petri ρ. 17, C. Hase. Πουλυμανὴς Antii. Pal. 12,87.] [Πολυμάντευτος, ὁ, ἡ, Multis vaticiniis clarus. Plut. Μοι*, ρ. 292, E : ΙΙολυπευθὴς καὶ π.]
[ΙΙολύμαργο; vitiose pro πολυσμάραγος, quod ν.] [Πολύμαστος,ὁ, ἡ, Mammosus. Multimammius, conl. Viseont. Mus. Pioclcm. t. 1, ρ. 64, et t. a, ρ. 55. Hask. Hicron. in Proœin. Comm, ad Ep. Pauli ad Ephes.] Πολυμάσχαλος , ὁ, ἡ , Multas habens alas : πολυμάσχαλος δρῦς, Theophr. Η. Pl. 3, 9 18, 4] exp. Quercus corpore sinuoso; nam μασχάλαι in arboribus cavi quidam sinus sunt. [Π. μῖλος 3, 10, 2 ; 12, 3 ; 17, 3.] [Πολυμάταιος , ὁ, ἡ, Valde vanus. Arisleas De lxx Interpn·. ρ. 276 ed. Dale (ρ. 116 ed. Hav.). Struv.J [ΙΙολυμαχαιροπλακίδη;, ὁ, Polymachæroplacides, n. pr. fictum ap. Plaut. Pseudol. 4, 2, 3i. Hanf..]
[Πολυμάχητος , ὁ, ἡ , De quo multi couteudunt. Lucian. Cyn. c. 8.]
[Πολύμαχος , ὁ, ἡ, idem. Sic πολυδήριτος exp. schol. Oppiani Hal. 5, 328. Pro quo πολυμάχιμος scriptum in gl. cod. Mosq. ap. Schneid, ρ. 247.]
[ΙΙολύμαχος, ὁ, Polymachus, Pcllæus, ap. Plut. V. Alex. c. 69. U Vitiose pro Πολύχαρμος, quod ν.] [Πολυμεγέθης, ὁ, ἡ , Permagnus. Niceph. Blemui. ρ. a33.]
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[Πουλυμέδιμνος, ὁ, ἡ, Multos (frumenti) medimnos largiens. Epitheton Cereris ap. Callim. Η. in Cer. 2, 120.]
[ΙΙολυμέδων, οντο;, ὁ, Polymedon, Priami filius. Apollod. 3, ia, 5.]
Πολυμεθὴς, ὁ, ἡ, affertur pro Multum ebrius. [Που-λυμεθεῖς Onestes Anth. Pal. 11, 4Γ,.]
[Πολυμέθοδος, ὁ, ἡ, Multimodus. Theod. Stud. ρ. 2o5, Ι) : Τῆς π. πανουργίας. G. Dind.J
[Πολυμειδὼν, ῶνος, Valde ridens. Cramm. Barocc. in P/iiloiogical Muscum vol. 2, ρ. 415. Osann.] [Πολυμέλαθρος, ὁ, ἡ, Multas ædes tenens. Callim. II. in Dian. 225 : Ηουλυμέλαθρε, πολύπτολυ] Πουλυμέλαθρος, Nonno [Joann. c. 14, 6], Aula ampla atrio prædita.
[Πολυμελὴς, ὁ, ἡ, Multa membra habens. Plato Phædr. ρ. 238, Α : Π. γὰρ καὶ πολυειδές. jj Varie sonans, epitheton tibiæ, ap. Pollue. 4, 67. |J Ad verb. Πολυμελῶς, Pollux 4, 67.]
[Πολυμελπὴς, ὁ, ἡ, Canorus. Pollux fí, 170. Epitheton tibiæ, 4, 67. Simile est Πολύμολπος, ὁ, ἡ, quod epitheton hirundinis est in carmine anon. ap. Cramer. Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 349, 33. G. Dikd.J [Πολυμελῶς. V. Πολυμελής.]
Πολυμεμφὴς, ὁ, ἡ, Querulus, Qui multas effundit querelas, Qui multas jacit ore querelas, Plenus querelarum. Nonn. [Jo. c. 10, 111, et Dion. 4,35; 39, 272], π. φωνὴ.
Πολυμέρεια, ἡ , Partium multitudo , Plures partes. [Philo vol. ι, ρ. 5o6, 18 : Αἴτιον μίξεως, κράσεως, π. IIask. Plut. Mor. ρ. 910, C, D.]
Πολυμερὴς, ὁ, ἡ , Multis partibus constans, In multas partes divisus. Plut. De del. orae. [ρ. 427, Β] : Τὰ ἐμβριθῆ καὶ πολυμερῆ. [Sext. Empir. ρ. 315, 33; 316, 41 · 335, 15. Anon. De mus. ρ. 78, 1 ed. Bel-lcrm. : Τῆς μουσικῆς επιστήμης π. ὑπαρχούσης. Hase.] Et iu superl. ex Aristot., Ιϊολυμερέστατος πόντος. [Tim. Locr. ρ. 98, 1) : Ὑδατος στοιχείον πολυμερέστατον.] Item Multifarius, Varius. [ΙΙουλυμερὴς Philipp. Anth. Pal. 7, 385.] ^
Πολύκριμνος, ὁ, ἡ, Multis curis obnoxius, Anxius, Solicitus. Aristot. De mundo [c. 6, 24] : Τοῖς μὲν ἄρχειν πολυμέριμνον, His quidem praefectura solicita est. [He-phæst. Apotel. ρ. 9, 8. Euseb. Dein. ev. ρ. 3i, D. ïìreg. Nyss. t. ι, ρ. 157, D : Τὴν π. ταύτην ζωήν. ll.\SK. Nilus Epist, ρ. 124. Schol. Soph. Aj. 1228. Vide Ἀμέ-ριρνος et ΓΙολυμέρμερος.]
[Πολυμέριστος, ο, ἡ, In multas partes divisus. Schol. Oppian. Hal. 4, 439.]
[Πολυμέρμερος , ὁ, ἡ.] Πολυμὲρμερον Hesychio πολυμέριμνον.
Πολυμερῶς, adv., Multifariam, Varie [Hesych. : Π., πολυσχιδῶς (vulgo πολυσχεδῶς), δαψιλῶς] : ut in principio Epist, ad Hcbr. [ι, 1; ad quæ Cnrysost. t. 12, ρ. 7, C : Τὸ γὰρ π. καὶ πολυτρόπως, τουτέστι, διαφόρως. Macar. Homil. ρ. 38G, 5 : Π. καὶ πολύτροπο,; διακονοῦν-τας. Hase. Plut. Mor. ρ. 53γ, 1); Basil. Μ. vol. 3, ρ. 5α, E.]
[Πολυμετάβλητος, 6, ἡ, Valde variabilis, Permultas formas assumens, epith. Protei. Eust. ρ. i5oa, 63.] [Πολυμετάβολος, ὁ, ἡ, idem. Timæi Lex. s. ν. Παλίμβολος. Boiss. Prod. In Alcib. Platon, ap. Cousin. Journ. des Sae. 1827, ρ. 333. Hase. Anon. in Cram. Anecd. Paris, vol. ι, ρ. 316, αι : *Γλη ἄστατος καὶ π.
G.	IhxnoRF.]
[ΙΙολυμέταλλος, ὁ, ἡ, Ex multis metallis factus. Steph. Alex, in Ideleri Phys. vol. a, ρ. a33, 11.G. D.] [Γϊολυμὲταρσος , ὁ,ἡ, νοχ suspecta. Etym. Gud. ρ. 533, 34 : Τούρκος*... πολύλαλος, ἰσχυρόφωνος , πολύκτηνος , πολυμὲταρσος, άμαρτόζωος, πολυμίαρος, δυνατομέγεθος. Angl.1
[Πολυμετρια, ἡ , Multitudo s. Varietas metrorum. Auon. Περὶ κωμῳδίας ρ. 27, ι 3 ed. Oxon. (ρ. xvi , b, 12 ed. Par.) : Ἐν τῇ παλαιᾷ κωμῳδία π. τὸ σπουδαζόμε-νον. U De versibus ita compositis ut post singulos pedes vel dipodias vocabulum liniatur, Eustath. ρ. 353 extr. : Πολυμετρίαν... εἶναι κακίαν ἔπους, καθ’ ἤν στίχος ἀπήρτισται ἐκ πολλῶν μερῶν λόγου συγκείμενος , •ἷο / «Ἔν τ’ ἄρα οἱ φῦ χειρὶ ἔπος τ᾽ ἔφαθ᾽ ἔκ τ ὀνόμαζεν. ■ Cui opposita est ὀλιγομετρία, ibid.]
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Α [Πολύμετρος, ὁ, ἡ, Multis mensuris constans, Copiosus. Eurip, in initio Meleagri ap. Aristoph. Ran. 1271 : Οἰνεὺς ποτ’ ἐκ γῆς πολύμετρον λαβὼν στάχνν.
II Ex multis metris compositus. Δρᾶμα π. Athcn. 13, ρ. 604, E.l
[Ιϊολυμήδη, ἡ, Polvmeda, Autolyci filia, Iasonis mater. Apollod. ι, 9, 16, quæ Ἀλκιμέδη vocatur ah Apoll. Rh. ι, a33.]
[ΙΙολυμήδης, ὁ , Polyinedes. Thucyd. 2, 22. || Atheniensis in inscr. ap. Beeckli. vol. ι, ρ. 201. || Epicureus. Diog. L. 10, 28. U .Egiensis. Polyb. 5, 17, 4.] [Πολυμήδιον, τὸ, Polymcdium, n. vici prope Lectum montem. Strabo i3, ρ. 60G, 616.]
[Πολυμηκὰς, άδος, ἡ, Multum halans. ΙΙολυμηκάδε; αἶγες in orae. ap. Herodot. 8, 20.]
[Πολυμήκετος, ὁ, ἡ, Valde longus. Quint. Sm. 2, 452.]
[Πολυμήκης, ὁ, ἡ, idem. Synes. ρ. γ3, D. Hase. Π. αὐλὸς Pollux 4, 67. Πολυμήκεις στίχοι, Etym. Μ. ρ. 291» 2p.]
Β [ΙΙολυιιήλη, ἡ , Polymela, Phvlantis filia. Hom. II. Π , ι8ι. Il Pelei lilia.' Apollod. 3, 18, 8.]
Πολύμηλος, ὁ, ἡ, Multas oves habens, Ovibus abundans, [lioni. II. Β, 700 : ᾽Ιφίκλου π. Ξ, 490 : Φόρβαντο; π.] Hesiod. Ορ. [3ο6] : Πολύμηλοί τ’ ἀφνειοί τε. [II. Β, 6ο5 : Ὀρχομενὸν πολύμηλον * unde sumsit Tzetz. ad Lycophr. 874, ubi vulgatum olim πολύμαλ λον ex duobus codd, est correctura. Pind. Pyth. 9, 11 : Πολυμήλου... χθονὸς· unde ΟΙ. ι, 19, Σικελίᾳ πο-λυμήλῳ scribendum pro πολυμάλῳ, <p»od in libris omnibus esse videtur, eum Ahrensio De dial. Dor. ρ. 153, recte monente literam η vocabuli μῆλα (Pecora) ejusque compositorum non mutari in α. Ἑοτίαν πολυ-μηλοτάταν Eur. Alc. 591. Terminatione femin. πολυ-μήλη ap. Suidam , qui exp. πολυθρέμματος γῆ. De quo dixit Lubeck. Para Ι i ρ. ρ. 4 7 5.]
[Πολύμηλος, ὁ, Polymelus, Lycius. Hom. II. Π, 417.] [Πολύμηνις, ὁ, ἡ, Valde irascens. Pallad. Anth. Pal. 9, 168.]
[Πολυμήρης, 6, Polymères, n. pr. iu nunio Achaico C ap. Mionnet JDescr. Su/ψΙ. vol. 4, ρ. 18.]
[Πολυμήστωρ, ορος, ó, Polymestor, rex Thraciæ. Eur. Hec. 7. ‖ Rex Arcadiæ. Pausan. 8, 5, 9.]
Πολύμητις, vel Πολυμήτης, ὁ, Cui multum est consilii et prudentiae, Consilio abundans. Apud Ilom. passim, πολύμητις Ὀδυσσεύς. [Sic II. Α, 311, Γ, 20c, Od. Φ, 274, et alibi, ex eoque Aristoph. Vesp. 35o. Πολυμήτιος Ἤφαίστοιο II. Φ, 355. Πολυμήτης Ἐρμείαο Orph. l.itli. 54. ΙΙολυμήτιδι τέχνη Orph. Arg. 124. Altera forma ap. Ilesych. et anon. De phv.iogn. ap. Boisson, ad Marini V. Procli ρ. 132 : Ῥὶς μεγάλη σημεῖον πολυμήτου.]
[Πολυμήτωρ, ἡ, Multorum mater. Γαίη; π. Oppian. Hal. 1, 88.]
Πολυμηχανία, ἡ, Multorum machinatrix molitrixque solertia : s. Variae machinæ, Varia molimina. Ilom. Od. Ψ, [3α 1]: Καὶ Κίρχης κατέλεξε δόλου; πολυμηχα-νίην τε. [Plut. Μοι*, ρ. α33, E. Pollux 7, 169· Πολυ-μηχανίῃσι Manetho 6, 403·]
Πολυμήχανος, ὁ, ἡ, Qui est prompto ad multa ma-D chinanda ingenio, Præditus multarum rerum machinatrice et molitrice solertia. Vel uno verbo, Solers, Industrius. [Pollux 7, 189.] Redditur et Prudens, Sapiens; sed quum a poeti* Latinis vocatur Ulysses Solers, puto eos ad Homericum πολυμήχανος potius respicere:at quum Prudens, vel Sapiens, ad πολύμητις. 11. Β, [173 et alibi] : Λιογενὲς Λαερτιάδη,πολυμήχαν᾽ Ὀδυσιεῦ. [De eodem Soph. Phil. 1135 : Πολυμήχανου ἀνδρός.] Exp. et Versutus, Callidus; sed Homerum scimus aliis verbis uti, quum versutiam et calliditatem Ulyssi vult tribuere. Eust. certe observat, de Llysse non dici Παμμήχανος, sed πολυμήχανος : si quidem vituperatum iri eum qui sit παμμήχανος. Videtur autem hoc nomine intelligere , fortassis a se ficto, Eum qui ita temerarius est, ut nihil non machinctur, moliatur, et q. d. Ad quidvis machinandum præceps. Alioqui παμμήχανος per se sonat simpliciter, Qui omnia machinatur, rem quamlibet. [Κούρη π. Orph. Lith. 311. ΙΙολυμήχανε μῆτερ epitheton Naturæ in Hymn. Orph. 9, ι.]
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[Πολυμηχάνως, Multipliciter machinando. Constant. Acrop. Serm, in Jo. Daraasc. Actt. SS. Maii ρ. 769,
4	: Π. ἀντεγειρόμενοι. Η as κ.]
[Πολυμίαρος. V. Πολυμέταρσος.]
Πολυμιγὴς, ὁ, ἡ, Ex multis mistus, Misturam aut admistionem ex multis habens. [Pollux 5, 170; He-sycli. §. ν. Ἀμφιμιγές. Aristot. De gen. an. 4, 3 : Τῆς γονῆς π. ούσης. Suidas s. ν. Ἀρμονία ex Phiiopono Iu Aristot.: ΓΙολυμιγέων καὶ δίχα φρονεόντων ἕνωσις. Philo vol. 1, ρ. 661, α6 : Πολυμιγοῦς καὶ κεκρυμμένης (κεκρα-μένης Mang.) δόξης εἰκών. il. κρᾶσις id. vol. 2, ρ. 53, 47•] Πουλυμιγὴς, Ex multis mixtus, s. permixtus, Confusus, Epigr. [Platonis Anth. Pal. 9, 823.]
Πολυμιγία , ἡ , Multarum rerum mistura , mistio , Plut. [Mor. ρ. 661, E. Sext. Emp. ρ. 549. Clem. ΑΙ. ρ. 566 : Π. τῶν σπερμάτων.]
[Πολυμίγματος, ὁ, ἡ, i. q. sequens. Galcn. vol. 14, ρ. 24, 8; 204, 14 ; a83, 19. Damocrat. ib. ρ. 131, 15: II. ἀντίδοτον. Hase.]
[Πολύμικτος, ὁ, ἡ, E multis mixtus. Orpli. Η. 9, 11. And. Cìreg. Naz. Curui. ρ. 237, 7 Dronk. : Π. βορβορέη. Hask.J
[Πολύμιξ, ὁ, ἡ, Epiphan. t. 2, ρ. 105, Ι). Interpr., Qui promiscuam venerem sectatur. IIasf..]
[Πολυμιξία, ἡ, i. q. πολυαιγία. Plut. Mor. ρ. 1109, C, 1) : II. τῶν σπερμάτων. || Frequentia coitus. Epiphan. vol. 1, ρ. αγ5, Α : Ακόλαστον γένος περιστεράς καὶ πολυμιξίας μὴ ἀνακοπτόμενον. G. Dinn.]
[Πολυμισὴς, ὁ, ἡ, Valde exosus. Lucian. Pise. c. 20 : Π. τέχνην.]
ΙΙολύμισθος, ὁ, ἡ, Qui multa mercede conducitur, Qui magna mercede operam suam alicui locat. Epigr. [Anth. Pal. 5, 2. Jo. Chrys. t. 6, ρ. 776, 42 ed. Savil. II Multam mercedem persolvens. Antioch. Ilomil. ρ. 1210, E : Τὸν πολύμοχθον καὶ π. πλοῦτον. Hase. Joann. Cl imac. ρ. 15, 1).]
[Πολυμιταρικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ποικιλτικὸς, quod ν.] Πολύμιτος, ὁ, ἡ, Multis liciis textus. Plin. 8, 48: Plurimis vero liciis texere, quæ πολύμιτα appellant, Alcxandria instituit. [Æscli. Suppl. 446 : II. πέπλοι. Ex Cratino memorat Pollux 7, 31. C. D. Arrian. Pe-ripl. mar. Er. ρ. 22, 20; 31, 31 Hudson. Id. ib. ρ. 28, iqrll. ζῶναι πηχυαῖαι. IKsk.]
[ΙΙολυμνάστιος, ΙΙολύμναστος. V. Πολύμνηστος.] Πολυμνήμων, ὁ, ἡ, Multarum rerum memor, Multum memoria valens. [Plut. Mor. ρ. 292, /V : ΙΙολυμνήμονές τινες ὄντες.]
[Πολυμνήστειος. V. Πολύμνηστος.]
[Πολυμνήστευτος, ὁ, ἡ. Η. virgo, Quam multi proci ambiunt, Plut. Mor. ρ. 766, D.]
[Πολύμνηστος et] Πολυμνήστη, ἡ, Multis ambita, Cujus multi sunt aut fuerunt μνηστήρες, Proci. Ilom. Od. [Δ, 770, Ψ, 149 : Π. βασίλεια·] Ξ, [64]:Οἶκόν τε κλῆ-ρόν τε πολυμνήστην τε γυναῖκα. [Ilesyeh.: Ηολυμνήστην, άγαθὴν, σώφρονα. Πολυμνήστῃσιν ἀλόχοισιν Manetho 6, 145, unde eidem 2, 277, restitutum pro πολυμνήστοισι. ΙΙολύμνηστος et πολυμνήστη ap. Pollue. 3, 48. Terminatio masc. ap. Persen Anth. Pal. 6, 274 : ΙΙολυμνά-στοιο Τίσιδος.]
[Πολύμνηστος (Dor. Πολύμναστος), ὁ, ἡ, Multum s. bene memor. Æscli. Ag. 821 : Τούτων Οεοῖσι χρὴ πο-λύμνηστον χάριν τίνειν. Orpli. II. 5, 4 ϊ 4», 2; 49, 2. Ι) Multum memoratus s. celebratus. Æscli. Ag. 1459: Πολύμναστον ἐπηνθίσω αῖμ᾽ ἄνιπτον.]
Πολύμνηστος, ὁ, Polymnestus, [Theræus, Batti pater, conditor Cyrcnæ, ap. Herodot. 4, 15o, 155 ς et forma Dor. Πολύμναστος ap. Pind. Pyth. 4, 104. || ] poctæ nomen proprium est [de quo Plut. Mor. ρ. 1133, Α : Ι εγονέναι Πολύμνηστον ποιητὴν, Μέλητος τοῦ Κολοφωνίου υἱόν ὃν Πολύμνηστόν τε καὶ Πολυμνήστην (?) νόμους ποιῆσαι*... τοῦ δὲ Πολυμνήστου καὶ Πίνδαρος καὶ Ἀλκμὰν... ἐμνημόνευσαν. (Pindari verba, in quibus est Πολυμνάστου Κολοφωνίου ἀνδρὸς, servavit Strabo 14, ρ. 643.) Πολύμναστος etiam ap. Pausan. 1, 14, 4] : a quo Πολυμνήστεια μέλη ap. [Cratin. ap. schol. Aristoph. Eq. 1284 et Suid. s. h. ν. : Καὶ Πολυμνήστει’ ἀείδει μουσικήν τε μανθάνει (unde Η. ἀείδειν ap. Phot. ρ. 44*, α), et] Aristoph. [Eq. 1287: Πολυμνήστεια ποιῶν], Polymnestea carmina, h. e. A Polyinnesto condita [vel, qualia Polymuestus condidit. Τὰ Πολυμνάστια
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Α καλούμενα ap. Plut. Mor. ρ. 113a, D. Hesycli. : Πο-λυμνήστιον ᾷδειν εἶδός τι μελοποιίας τὸ πολυμνήστιον. Ἦ Οὲ λοφωνιος μελοποιος ὁ Π. εὐμελὴς (εὐημερὴς codex) πάνυ. Carmina lasciva fuisse ex Aristophanis verbis intelligitur. || Phliasius, Pythagoreus, ap. Diog. L. 8, 46. D Alius, Anth. Pal. 13, 15.]
[Πολυμνήστωρ, ὁ, ἡ, Multum s. bene memor. Æsch. Suppl. 544 : Γενοῦ πολυμνῆστορ, ἐφάπτορ Ἰοῦς.]
Πολύμνητος, affertur pro Multum decantatus, pro quo πολυΰμνητος potius diceremus. [Nisi ex πολύμνηστος est corruptum. Sumtum enim videtur ex Orpli. Η. 49, 2, ubi olim πολύμνητον legebatur. Similiter ἀείμνητος scriptum ap. Hesych. s. ν. Ἀοὶ et Ἀοίδιμος. G. Dino.]
[Πολύμνια, ἡ, Polymnia, una ex novem Musis. Hesiod. Th. 78; Orpli. Η. 75,9; Plut. Mor. ρ. 746, E; et vitioso accentu ΙΙολυμνίαν ap. Apollod. 1, 3, ι.] [Πολύμνιος, ὁ, ἡ.] Πολυμνία, epithetioüs dicitur ἡ θάλασσα, Marc, διὰ τὸ πολὺ φυκίον ἔχειν : nam μνίον dicitur τὸ φῦκος, Alga. Hesych. [Schol. Nicand. Th.
U 95o : ΙΙοταμοῖσι πολυστείοισι·... εἰ δὲ πολυμνίοισι ἀντὶ τοῦ πολλὰ μνία ἔχουσαν· μνία γὰρ τὰ βρύα* διὸ καὶ διὰ τοῦ ἰῶτα γράφεται.] Idem dicit esse nom. propr., forsan unius ex Musis, quæ et Πολύμνεια [immo Πολύμνια].
[Πολύμνιος,ὁ, Polymnius, Megetis filius. Quint. Sm. 2, 292.]
[ΙΙόλυμνις, ιδος, ὁ, Polyninis, Epaminonda? pater. Plut. Mor. ρ. 578, E; 679, D; Pausan. 8, 5s, 4; 9, ia, 6; /Eliaii. V. Η. 3, 17.]
ΓΠόλυμνος, ὁ, Polymnus, n. pr. ap. Pausan. 2, 3γ, 5.] [Πολυμοιρέα lectio vitiosa hi orae. ap. Euseb. Præp. ev. 5, ρ. 203 , 1). Struv. Alia corrii|>tela πολυμερές in duobus codd.]
[ΙΙολύμολπος. V. Πολυμελπής.]
[Πολυμόλυντος, ὁ, ἡ. Frequenter contaminatus. Jo. Mon. Pœnit. ρ. 117, D. IIasr.]
[Πολυμορφία, ἡ, Multiformitas. Himer. Or. 21, 10, ρ. 746 : Τῇ π. τῶν γεννηθέντων. Longin. De subi. 3g, 3 : Τῇ π. τῶν φθόγγων. De monstris formam mutantibus Eustath. ρ. i5o4 extr. « Dionys. Areop. De cœl.
C hier. 2, 2, ρ. 15 : Τὰς ἐπὶ γῆς ἐσχάτας π. » Suie.]
ΙΙολύμορφος,ὁ, ἡ, Multiformis: ut Cic., Variæ et quasi multiformes; Colum., Multiformes species. Aristot. Η. Α. 8, 28 : ΙΙολυμορφότατα δὲ τὰ ἐν Λιβύῃ· καὶ λέγεται δέτις παροιμία, ὅ-t ἀεὶ φέρει τι Λιβύη καινόν. [Id. De parit, anim. 2,1: Πολύμορφα τοῖς σχήμασιν 2, ίο : Πολυμορφοτέραν ἰδέαν. Πράξεις καὶ κινήσεις π. 2, ι.] Unde Plin. 8, 16 : Multiformes ibi animalium partus, varie feminis cnjusque generis inares aut vi aut voluptate miscente : unde etiam vulgare (ìræciæ dictum , semper aliquid novi Africam afferre. [II. πάρδαλις Pollux 5, 83; λειμὼν ι, 24«»; στρο,μνὴ io, 42. Π. κακὸν Lucian. Asiu. c. 54. Φύσις π. Manetho 5, 29.]
[Πολυμόρφως, Multiformiter. Diodor. 2, 52 : Βαφῆ-ναι π. Scott. Epiphan. t. ι, ρ. 574, D. Basil, t. ι, ρ. 712, Β; 789, D. Nicet. Dav. In Greg. Naz. ρ. 181, 3i Dronk. : Πολυειδῶς καὶ π. IIask.]
[Πολυμόσχου Orae. Sibyll. 2, 105 (pro qno πολυ-πλάγκτου ap. Phocyl. 35). Legendum videtur πολύμοχθου. Elbekl. Quod nunc editum.] y [Πολύμουσος, ὁ, ἡ, Valde elegans , venustus, scitus. Plut. Mor. ρ. 744» Α : Φιλόμουσον καὶ π. ὄντα. Lucian. De sait. c. 7 : Παναρμόνιον καὶ π. ἀγαθόν.]
[Πολυμάχθηρος, ὁ, ἡ, Pessimus. Theodor. Prodr. Carmen in Andronicum Comn. ν. 158. Boiss.]
Πολύμοχθος, ὁ, ἡ, [Multo labore factus. Theocr. 28, 8 : Ἤλακάταν ... τὰν ἐλέφαντος πολυμόχθω γεγενημὲ-ναν. II ] Cùm multis laboribus et ærumnis conjunctus, Laboriosus, Ærumnosus. Chrysost. De sacerd., π. βῶς. [Sophocles OEd. C. i65 : Ὧ πολύμοχθ᾽ ἀλᾶτα. Eurip. Hec. 96 : Τῶν π. Τρῳάδων· Iph. Α. i33o : Π. γένος ἁμερίων * ΕΙ. i33o : Οἶκοι Ονητῶν πολύμοχθοι. (Orph. Η. 28, 15 : θνητοῖς π.) Π. Ἄρης Pliœn. 79*· Compar, πολυμοχ θάτερος Herc. F. 1196. Ἀρετὰ πολύμοχθε γἔνει βροτείο, Aristot, in Pæaue ap. Athen. 15, ρ. 696, Β ]
[Ηολυμόχθως, Cùm multo labore. Pseudochrys. t. 6, ρ. 641, E: Π. ἐξεπλήρου. Hasf..]
[Πολυμύελος, ὁ, ἡ, Multum medullae habens. Ὀπέλ π. llippocr. ρ. 774 extr.]
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[Πολυμυθία, ἡ, Loquacitas. Suidas in Νικόστρατος Μακεδών. Boiss.]
Πολύμυθος, ὁ, ἡ, Qui multa fabulatur, Loquax, φλύαρος, περίεργος, Hesych. [Hom. Od. Β, 200 : Τηλέμαχο, π. II. Γ, 214, dc Menelao Lacone : Οὐ π. Bass. Anth. Pal. 11, 72 : Γραῖα π. In bonam partem Antii. Pal. 9, 5α3 : Καλλιόπη πολύμυθε ... τίκτε μοι ἄλλον Ὅμηρον ut ap. Aristot. Poet. c. 18 : Ἐποποιικὸν λέγω τὸ π., οἷον εἴ τις τὸν τῆς ᾽Ιλιάδος ὅλον ποιεῖ μῦθον. Τὸ 7Γολύμυθον, Multitudo fabularum, Strabo 14, ρ. 654. ‖ Multorum sermone celebratus. Pind. Pyth. 9, 133 : Ἀρεταὶ π.] Πολύμυξος, ὁ, ἡ, Multa habens ellychnia. At quidam exp. π. λύχνος, Lucerna apta ad ferenda multa ellychnia.
[Πολύμυχος, ὁ, ἡ, Multos recessus habens. Schol. Callim. H. in Del. 65.]
[Πολύνοος, ὁ, ἡ, Multa delubra habens. Theocr. 15, 109. Forma Ionica πολύνηος in Etym. Μ. ρ. 31, 9, πολυνηὸς scripta. || Πολύνηος, ὁ, Polynaus, n. pr. Hom. Od. θ, 114 : Ἁμφίαλός 0᾽, υἱὸς Πολυνήου Τεκτονίδαο.] [Πολυναύτης, ὁ, Multas naves ducens. Æscli. Pers. 83 : Πολύχειρ καὶ π.]
[Πολυνεικὴς, ὁ, ἡ, Multum rixans. Æsclu Sept. 83o ad Polynicis nomen alludens : Οἳ (Ρ. et Eteocles) δῆτ᾽ ὀρθῶς κατ’ ἐπωνυμίαν καὶ πολυνεικεῖς ὤλοντο.]
[Πολυνείκης, ους , ὁ, Polynices, OEdipodis filius. Ilom. II. Δ, 337; Pind. ΟΙ. 2, 77; Herodot. 9, 27; Apollod. 3, 6, et frequenter ap. Tragicos. Soph. Ant. 110 : Π. ἀρθεὶς νεικέων ἐξ ἀμφιλόγων, ad etymologiam nominis alludens, de qua dixit Eustath. ρ. 776, 5i. II Par fratrum, Ἐτεοκλῆς et Πολυνίκης (sic) sellarius in inscr. Smyrnæa ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 784. || Alii ap. Pausam 5, 8, 9; 6, 17, 3.]
[Πολύνεικος. V. Πολύνικος.]
Πολύνευρον, τὸ, dicitur a quibusdam τὸ ἀρνόγλο,σσον, Plantago, ut est in Append. Diosc. [2, 153.] Habet enim multas fibras et veluti nervos, praesertim minor.
[Πολυνεφέλας, ὁ, Multas nubes habens. Pind. Nem. 3, 16 : Οὐρανοῦ πολυνεφέλα. Forma vulgari πολυνεφέλου utitur schol. Ἀγάννιφον per πολυνέφελον exp. Etym. ρ.
7, >'·]
[Πολυνέφελος. V. Πολυνεφέλας.]
[Πολύνηνεμία. V. Παλινηνεμία.]
[ϊϊολύνηστος, ὁ, ἡ, Multum s. Accrvatim congestus. Orae. Sibyll. 3, 543 : Πῦρ π., ex emend. Alex. II.vsf..] [Πολύνηος. V. ΙΙολύναος.]
Πολυνικέω, ex Thuc. affertur pro Longè vinco. (Scriptura vitiosa. Πολὺ ἐνίκων recte scriptum ex Thucydide attulit HSt. s. ν. ΙΙολύς.]
[Πολυνίκη, ἡ, Polynice, nomen navis Atticæ in inscr. navali 4, f, 22; 4 , h, 28, 54 ; 10, b , 153.] [Πολυνίκης, ὁ, Sæpe victor. Lucian. Lexiph. c. 11.] [ϊϊολύνῖχος, ὁ, Polynicus. Ἄρνιππος ΙΙολυνίχου in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 3o8. || Laco. Xenoph. Anab. 7, 6, ι, ubi male libri alii Πολύνεικος.
II Thebanus, ap. Damaget. Anth. Pal. 7, 54ο, ubi cod. Pal. pariter Πολύνεικος.]
[Πολυνιφὴς, ὁ, ἡ, Multa nive conspersus. Eurip. Hel. 1342: Πέτρινα δρία πολυνιφέα.]
[Πολύνιφος, ὁ, ἡ, idem. Ἀγάννιφον per πολύνιφον exp. Etym. Μ. ρ. 7, 9•]
[Πολυνόη. V. ΓΙολυνόμη.]
Πολύνοια, ἡ, Multum mentis, s. prudentiae; Mens cui multum prudentiae inest s. sagacitatis. [Pollux 2, 228; 6, 149. Dio Cass. 5a, 411] Apud Plat, πολύνοια dicitur de oratione sententiosa, Leg. ι, [ρ. 641, E]: Αακεδαίμονα δὲ καὶ Κρήτην, τὴν μὲν, βραχυλόγον, τὴν δὲ πολύνοιαν μᾶλλον ἡ πολυλογίαν ἀσκοῦσαν. Ex quo 1. intelligimus, inquit Bud., Atheniensium olim orationem πολυλόγον fuisse, Lacedaemoniorum, βραχυλόγον, Cretensium πολύνουν, Sententiosam. [Damasc. ap. Phot. Bibi. ρ. 338, 35 : Καλλιρρημοσύνην καὶ π. Adde Πολυδοξία.]
[Πολυνόμη, ἡ, Polynôme, Nerei filia. Hesiod. Th. 258. In ΙΙολυνόη corruptum ap. Apollod. ι, 2, 7.] [Πολύνομος, ὁ, ἡ, Multa pascua habens. Tzetz. Hist. 7, 58 : Χώρα ... οὖσα •πολυνομώτατο;· ubi notanda terminatio superlativi masculina. || Multum depascens. Theophr.^ Η. Pl. 9, 15, 4 : Πολυνομώτατον καὶ παμφαγιότατον πάντων ὁ βοῦς.]
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Πολύνοος, et Πολύνους, ὁ, ἡ, Cui multum est mentis, l.e. prudentiæ, s. sagacitatis : ut quum al, Eust. hæc conjunguntur, πολύβουλος, πολύμητις, πολύνους, πολύτροπος. [Π. ῥήτωρ 4, 20. Π. μᾶλλον ἡ πολυλόγος 6, 149*] Ilem λόγος πολύνους, Oratio sententiosa: vide Πολύνοια. [Hierocl. ρ. 294· Schol. Pind. Wakef. Basii, t. 2, ρ. 745, C. Porphyr. Vita Plot. ρ. 9, Β. Euseb. Pr. ev. ρ. 418, C : Π. ὢν καὶ πολυμαθὴς ἀνήρ. Iam-blich. In Arithm. Nicom. ρ. 4* Α : Τὸ πολύνουν. Hase.] [Πόλϋνος, ὁ, Polynos, Trojanus. Quint. Sm.8, 86.] [Πολυνοσέω. Origen. vol. 2, ρ. 724, Ι) : ΙΙλάσα; αὐ-τὴν (τὴν φύσιν) πολυνοσοῦσαν τὸ αδρανές. Bast. Manifestum est πολὺ νοσοῦσαν esse scribendum.]
[Πολύνοσος, ὁ, ἡ, Multis morbis obnoxius. Strabo 15, ρ. 7o5, de elephantis: Π. καὶ δυσίατοι. Psellus in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. iq3, 15 : ΔΓ ἀσθένειαν σαρκίου πολυνόσου. || Valde ægrotus. « Tzetz. ad Lycophr. 156, ρ. 4*o : Πέλοψ π. καὶ πάρετος ἦν. » Boiss.]
(Πολύνοστος, ὁ, ἡ. Hippocr. ρ. 361, 12, scribit quæ siccis et æstuosis locis proveniant, ea omnia sicciora et calidiora esse corporique robur amplius exhibere, διότι ἐκ τοῦ ἴσου ὄγκου βαρύτερα καὶ πυκνότερα καὶ πολύ-νοστά ἐστιν ἡ τὰ ἐκ τῶν ὑγρῶν καὶ ἀρδομένω * καὶ ψυχρῶν* ubi π. dicuntur quæ plurimum succi utilis habent ac veluti majorem reditum tribuunt plurimumque in se redeunt, ut vulgo dicitur. Foes. De frumento Theo-phr. Η. Pl. 8, 8, 1 : Ὅταν εὐετηρία γένηται καὶ πολυνο-στότερα τὰ σπέρματα γίνεται, de quo recte Schneid, vol. 3, ρ. 685 : « Νόστιμον dicitur omne id quod a sordibus est purum ; igitur iu frumento videtur opponi aceri, τῷάχύρῳ. quod quo crassius est, eo minus farinæ granum fundit, quo vero tenuius, eo plus reddit. Granum ejusmodi νόστιμον et πολύνοστον dicitur. *] [Πολυνοσώδης, 6, ἡ, («ravi morbo occumbens. Ducas Hist. Byz. ρ. 128, Α : Ὁ Οάνατος τοῦ Μωρὰτοὐκἦν πολυνοσωδέστατος. Simile compositum est πολυδημώδης : nisi utrumque divisim est scribendum. G. Dind.] [Πολύνους. V. Πολύνοος.]
[Πόλυντρον, τό.] Πόλυντρα, Hesychio ἄλφιτα, Farinæ. [Pro polenta. Salmas.]
[Πολύνυμφος, ὁ, ἡ, Multas sponsas habens. Pollux 3, 48.]
[Πολύνως (eontr. ex πολυνόως), Valde prudenter. Pollux 2, a3o; 4, 23; 6, i5o.]
Πολυξένη, ἡ, Polyxena, filia Priami et Hecubæ. [Apollod. 3, 12, 5; Pausan. 1, 22, G; 10,25, 10; Eurip. in Troadibus et Hecuba. Πολυξείνη ap. Quint. Sm. 14, 214, 241. II Alia ap. Diosc. Anth. Pal. 7, 214, ubi forma lon. ΙΙολυξείνη.]
[Πολυξενίδης , ὁ, Polyxenides, Acharnensis, in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 201. || Alius ap. Meleagr. Anth. Pal. 12, 33. ‖ Dorica nominis forma Πολυξενίδης, ὁ, Rhodius, ap. Polyb. 10, 29, 6. || Alius in inscr. Delphica in Actis Acad. Bav. vol. 3, ι, ρ. 67.]
Πολύξενος, vel [Ionice] Πολύξεινος, ὁ, ἡ , Qui multos hospites habet, Qui multos excipit hospitio. Hesiod. [Op. 71 f»] : Μηδὲ πολύξεινον, μηδ’ἄξεινον καλεῖσθαι. Ubi quidam exponunt πολύφιλος , Multos habens amicos. Ex Eod. [ib. 722] affertur δαὶς πολύξεινος pro Convivio, ad quod vocati sunt multi amici, in quod multi amici symbolas contulerunt. Legitur et πολύξεινος οἶκος, ap. Eur. [Alc. 671. Πολύξενος πόλις Pollux 9, ai. ΙΙολυξέναν... Δωρίδα νᾶσον Pind. Nem. 3, 3, ubi terminatio feminina metri caussa est admissa. Idem πολύξειναι νεάνιδες in fragm, ap. Athen. 13, ρ. 5γ3, E. Πολυξενωτάτῳ βωμῷ (Jovis) ΟΙ. ι, 15ο. Æscíi. Suppl. 157 : Τὸν πολυξενώτατον Ζῆνα τῶν κεκμηχότων.] [Πολύξενος, ὁ, Polyxeniis, Eleusinius. Hom. Η. in Cer. 154. H Dux Epeorum. Ilom. II. Β, 6α3. Utrobique forma lon. Πολύξεινος. Alter Πολύξενος ap. Pau-
san.	5, 3, 4• ‖ Iasonis et Medeæ Γ Pausan. 2, 3, 8.
II Syracusanus. Xenoph. Hell. 5, 1,26. || Alii ininserr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 340, ap. Curtium ρ. 60, ap. Diog. L. 2, 76, Antip. Sid. Anth. Pal. 7, 398.]
[Πολύξεστος, ὁ , ἡ, Multum politus. Soph. OEd. Col.
15γο, de porta Orci : Ἐν πύλαισι πολυξέστοις.]
[Πολύξηρος, ὁ, ἡ, Valde aridus. Hesych. s. ν. Πολυ-καγχέος, Etym. Μ. ρ. 681, 3g.]
[Πολύςϋλος, ὁ, ἡ, Ligno abundans. Pollux 6, 171.
« Const. Mauass. Chion. 249,641.» Boiss. Homericum
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ἄξυλος ὕλη per πολύξυλος explicant grammatici : ν. schol. II. Λ, 155, Harpocr.etSuid. s. ν. Ἄβιος, Bekk. Anecd, ρ. 413, 12 ]
[ΙΙολυξὼ, οῦς, ἡ, Polyxo, Danai uxor. Apollod. 2,
i,5.	(J Nyctei uxor. Ib. 3, ι ο, ι. IJ Tlepolemi uxor. Pausan. 3, 19,9. || Aliæ ap. A[>oll. Rli. ι, 688, Antip. Thess. Antii. Pal. 7, 168.]
[Πολύογκος, ὁ, ἡ, Qui magna mole est. V. Πολύστρεβλος.]
Πολυοδία, ἡ, Multæ viæ, s. Multa via, Multum itineris. [lxx Jes. 5γ, 10. Chrys. Cat. in Jerem. t. ι, ρ. 606, C. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 56γ, C. Figurate id. t. 1, ρ. 431, C, et t. 2, ρ. 25ο, Β : Διαπλανᾶται ταῖς π., μᾶλλον δὲ ταῖς ἀνοδίαις. Hase.]
[Πολύοδμος. V. Πολύοσμος.]
[Πολυόδους, ὁ, ἡ.] Πουλυόδους, Multos habens dentes. [Πολυστοίχοις ap. Lycophr. 414 per πολυοδοῦσι exp. schol., quod πολυόδουσι scribendum, ut πουλυόδουσι γενειὰς scribitur ap. Nicandr. Th. 53. (*. D.] Nonii. [Που-λυόδοντι Nonii. Dion. 24, 253; a5, 412, 463. II. σιδή-ρῳ id. Jo. c. 19, 166.]
[Ηολυόδυνος, ὁ, ἡ, Multis cruciatibus afflictus. Jo. Chrvs. In parasc. ρ. 345, Ι) G rets. : Ὀ πολύπονος καὶ π. Hase.]
Πολυοζία, ἡ, In plures ramos dispersum esse, In multas partes esse diffusum, etiam Multos habere nodos. Theophr. Η. Pl. 5, 3 : Τὴν πολυοζίαν εἶναι ἔν-δειαν εὐτροφίας. [Ib. 6, 2, 2.]
Πολύοζος, ὁ, ἡ, In plures dispersus ramos, Qui in multos ramos spargitur, Iu plures partes diffusus. (Jnibus loquendi generibus utitur Plin. 16, 3o, 3i. Theophr. Η. Pl. 1, i3 : Οἱ κλάδοι φαίνονται πολυοζότε-ροι. [11). 3, 13, 3; 7, 2, 8. Aristot. II. A. 3, ι : Ψλέ-βες π.]
[Πολυοίμων vitiose pro πολυείμων, quod ν.] [Πολυοινέω, Viuo abundo, liom. Η. in Mere. 91 : Πολυοινήσεις.]
Πολυοινία, ἡ , Vini copia, Multum vini. [Geopon. 4, ι, 14 ; 5, 17, 2; 43.] Plato l.eg. [a, ρ. 666, Β, ubi eum μέθη conjunctum Vinolentiam significat, ut ap. Philon, ρ. 243, Β, Plut. Mor. ρ. 239, Α, Athen. 10, ρ. 440, C.]
ΙΙολύοινος, ὁ, ἡ, Multum vini habens, Viuo abundans. [Liban. Pro rhetor, ρ. 213 : Ἀγρόν πολυοινότα-τον. De vini potoribus Greg. Nyss. t. 3, ρ. 2ὑ4, (C. IIask. Π. ἄμπελοι Pollux ι, 24 l.] Πολυοινότατον χωρίον, Pollux [6,22] exThuc. [ι, 138. Xen. De vect. 5,3.] [Πολύοκνος, ὁ, ἡ, Valde metuens. Sic ἄοκνος exp. schol. Soph. Tr. 854·]
[Πολυολβία, ἡ, Opulentia, ('.opia abundans. Jo. Phocas Descr. Palæst. ρ. 2, 0 : Π. χρημάτων. Hase. Anon. cod. Reg. 3γ, fol. 189, b: Ἐπὶ τῇ μεγαλουργία τούτου ^τοῦ ναοῦ) καὶ πολυολβία σεμνυνόμενοι. || Multa beatitudo. Theod. Stud. cod. Reg. 891, fol. 53, b : Ἀπὸ ακτημοσύνης καὶ ἁγνότητος εἰς ἀθανασίαν καὶ πολυολ-βίαν. Mili.p.r.]
[Πολυόλβιος, ὁ, ἡ , Perbeatus. Orph. Η. 2, 12 : Νὺξ πολυόλβιε, πᾶσι ποθεινή.]
Πολύολβος, ὁ, ἡ, Perbeatus, Multum beatus, s. potius, Multum dives. [Η. Orph. 37, 2 : Κούρητες π. Dionys. Per. q34 : Π. φόλα. Coíuth. 280 : Η. βασιλεύς. Manrth. ι, 182; 2, 246, 475, al. Agath. Anth. Pal. 9, 642: Η. ἐδωδὴ. Anon. Anth. Plan. 21 : Π. ἀρετή. Basil. Sel. V. Theclæ ρ. 286, A : Π. κάλλος.]
[Πολυολκὴς, ὁ, ἡ, Valde ponderosus. l‘allad. Vita Chrvs. ρ. 96, 14 : Χρυσίο, π. Hase.]
[Πολυομβρία, ἡ, Multitudo imbrium. Geopon. 1,
8,	3 : Πολυομβρία^ Ib. 1, 10, 5. || Adject. Πολύομβρος, ὁ, ἡ, ap. schol. Nicandri ΑΙ. 288.]
[Πολυομίλης lectio vitiosa in scholio ad Pind. Pyth.
9,	117, ubi cod. (ìotting. ποιμενικὸς.]
[Πολυομίλητος, ὁ, ἡ, Qui multum consuevit (eum
mulieribus). Nicet. Chon. Hist. 367, Α : Π. ἐκ πρώτης τριχός.]
1	Ιολυόμματος , ὁ, ἡ, Multos habens occulos, Argi epith. ap. Lucian. [Dial. deor. 3, 1], qui et Πανόπτης nominatur, i. c. Totus oculeus. [Justin. Μ. ρ. 417, Α : 'Γῶν π. ζᾤων. OEciim. In Apoc. ρ. 244, 12 Cramer. Id. ib. ρ. 245, 2 : Τὸ πολυόμματον. Epiphan. t. 2, ρ. 260, Β; 266, D; 298, Α. Chrys. Liturg. ρ. 997, 14
πολυοχλέω 1404
et Pseudochrvs. t. 9, ρ. 880, C, de Cherubinis. Figurate Theodorei, ap. Pliot. Bibi. ρ. 5o8134 :Ὀ π. νοῦς. IIask. Suid. s. ν. Πολύγληνος.]
(Πολυόμφαλος, ὁ, ἡ , Multos umbones habens. De clypeo Oppian. Cyn. 1, 218 : Πυκινὸν π. Clem. Alex. ρ. 19, 11 : Ηόπανα π.]
[Πολυόνειρος, 6, ἡ, Multa insomnia habens. Plut. Mor. ρ. 437, F.]
[ΙΙολύοπλος, ὁ, ἡ, Multis armis s. exercitibus io-structus. Adimes Onirocr. ρ. a5a, 25 : Βασιλέως π Hasr.]
Πολύοπος, ὁ, ἡ, Multo succo abundans, Multo lacte abundans : intellige autem de Arborum lactes, succo lacteo. Theophr. II. Pl. 4, 2, [2] de ficu Ægyptia : Πολύοπον δὲ τὸ δένδρον σφόδρα ἐστὶ, καὶ τὸ ξύλον αὐτῆς εἰς πολλὰ χρήσιμον. Eam et Plin. 13, 7, scribit inulto lacte abundare. Utitur et [Theophr.] 9, 8, [2, bis].
II Multa habens foramina, ut rete: Multiforum, ut loquitur Ovid.
Πολύοπτος, ὁ, ἡ, Qui a mullis conspicitur, πολυθέατος, Hesych. [Poeta in Crain. Anecd. Par. vol. 4, ρ. 349, 6 : II. ἀπερράγη ἄσπετος αἰθήρ. G. Dino.] [Πολυοργία, ap. Galen., quod Reines. Var. Lectt. ρ. 372 in πολυωρία mutare voluit. Akcl.]
[Πολυόργιος, ὁ, ἡ, (ini sacra multa fiunt. Epith. Bacchi, Orph. Η. 5, 4 ]
[ΙΙολυόρεκτος, ὁ, ἡ, Multum appetitus. Leo Imp. λ ita Chrys. t. 8, ρ. 275, 27 : Αιμένα εὔδιόν τε καὶ π. Hase.]
[Πολυορίγανος, ὁ , ἡ. V. Πολύκνημος.]
[ΙΙολυορχια, ἡ, Consuetudo crebro jurandi. Philo vol. 2, ρ. 271, 45. Id. ib. ρ. 296, 21 : Φύεται γὰρ ἐκ π. ψευδορκία. Hase. Jo. Chrys. Hom. 12, in Acta Ap. vol. 9, ρ. 120. S.]
Πολύορκος, ὁ, ἡ, Multum jurans. [Sirac. a3, 10; 27,
14.	Joanii. Chrys. vol. 1, ρ. 85, Β. Etym. Gud.p. 44:. ’9·]
ΙΙΙολυόρμητος, ὁ, ἡ, Impetuosus. Suid. s. ν.Πολυάϊ;.] ΙΙολυόρνῖθος, ὁ, ἡ, Avibus frequens. Π. αἶα Eur.
Iph. Τ. 434·]
[Πολύορνις, ὁ, ἡ, idem. Schol. Aristoph. Αν. 65: Π. ἡ Αιβύη.]
Πολυόροφος, ὁ , ἡ, Multas concamerationes s. contignationes habens, Multas habens cameras s. tecta. [Strabo 17, ρ. 753 : II. οἰκίας. Quas πολυστέγους vocat ρ. 757. Hkmvt. Const. Acrop. Enc. Theodosiæ Actt. SS. Maii t. 7, ρ. 73, 38 : Οἶκον ποικίλον καὶ π. Hase. Thcophvl. Epist. ρ. 69 : Βασίλεια π. Per ω scriptum ap. Eustath. ρ. 640, 1 : Ὑπεριῥους, πολυστέγους, πολυώροφους.]
Πολυοσμία, ἡ, Multus odor, Odoris copia s. multitudo. [Theophr. C. Pl. 6, 16, 7.]
Πολύοσμος , ὁ, ἡ , Multos odores expirans, Multis odoribus fragrans. [Theophr. C. Pl. 6, 16, 6. Vide Ὀδμηνός. Πολύοδμος in Η. Orph. 42, 4·]
Πολυόστεος, ὁ, ἡ, Multiplici coustans osse, Multa habens ossa ; oppositum τῷ μόνοστος s. μονόστεος.
Πολυόστεον, τὸ, dicitur etiam Superior pedis pars prope digitos : alio nomine πεδίον et ὄρος vocata : sunt enim revera multa ibi ossa. Vide Ὄρος. [Pollux a, 197. Aristot. Η. Α. ι, 15.]
[Πολυούσιος, ὁ , ἡ, Peculiatus, Gl.Theodor. Stud. ρ. 545, Β : II. κτῆμα, Res opulenta, (i. D. |j Quod substantiam pleniorem habet. Calcii, vol. 19, ρ. 673,11, de eduliis : Τά τε π. καὶ πολύτροφα. Hasf..]
[Πολυοῦχος, ὁ, Polynchus, 11. pr. viri Theræi in inscr. ap. Bœckli. vol. a, ρ. 3γα, 373. U Alius in inscr. Attica vol. ι, ρ. 416.]
[Πολυόφθαλμος, ὁ, ἡ, Mullos oculos habens. Diodor. ι, ii : Ὄσιριν π. Pollux 4, 141, et Eustath. ad Dion. Per. 4i9:II. Ἄργος. Μυριωπὸς per π. exp. schol. Æsch. Pr. 571, Πανόπτης Photius Lex. in ν. Η. ἄμπελος Oeo-pon. 5, 8, ι. y «Herba quæ et βούφθαλμος dicitur, vim habens siccandi et eandem quam tussilago : qua ad ulcera eum luxationibus conjuncta utitur Hippocr. ρ. 83o, D. » Fof.s. V. Galen. vol. 12, ρ. 445 extr.] [Πολυόχευτος , 6, ἡ, Valde salax. II. τὸ ζῶον (gallus) Etym. Μ. et Suid. s. ν. ᾽Ηλέκτωρ. In Etym, ιηπολυόχη-τον corruptum.]
[Πολυοχλέω.] ΙΙολυοχλοῦσα πόλις, In qua magna ho-
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minum turba et multitudo est. [Πολυοχλοῦσα, Cele- Α berrima, Populosa, Cl. Πολυοχλοῦσαι δυνάμεις, Dio-nys. Α. R. 6, 64. Id. 5, 6 : Πόλει μεγάλῃ καὶ π. « Joann. Chrys. In Jo. hom. 29, vol. 2, ρ. 66gy 8 : Τοὺς πολυο-χλοῦντας Τόπους. » Sf.ackr. Olympiod. Cat. in Jcrem. t. 2, ρ. 331, E. Jo. Chrys. t. 9, ρ. 214, C : Μή μοι ἐκεῖνο λέγε, ὅτι πολυοχλοῦμεν, Multa turba sumus. Hase. Passiv. Diodor. 14, q5 : ΙΙολυοχλουμὲνη πόλις. Strabo 8, ρ. 378 : ΙΙολυιοχλεῖτο ἡ πόλις.]
Πολυοχλία, ἡ, Turbæ multitudo, Multa turba, hominum sc. Job.31, [34] : Οὐ γὰρ διετράπην πολυοχλίαν πλήθους τοῦ μὴ ἐξαγορεῦστι ἐνιὑπιον αὐτῶν. [Ib. 39, 7· Polyb. 10, 14, 15 : Σύμμικτος π. Celebritas, Populositas, ΟΙ.]
Πολύοχλος, 6, ἡ, Turba s. Hominum multitudine abundans. [Aristot. Polit. 4, 4 : Δήμου εἴδη πολύοχλα. Polyb. 3, 49, 5 : Π. χώρα. ‖ Valde molestus. Eur. Rhes. 166, ex emend. Rciskii : Π. τυραννίδος. Libri πο-λυόχου vel πολιόχου.]
[Πολύοχος vitiose pro πολύχοος, quod v.J Πολυοψία, ἡ, Opsoniorum abundantia, Multa opso- Β nia. Xen. Mem. 3, [ι 4, 3] : Καὶ ὅταν γε οἱ ἄλλοι ἄνθρωποι τοῖς θεοῖς ευχωνται πολυκαρπίαν, εἰκότως ἂν οὗτος (sc. ὁ ὀψοφάγος) πολυσψίαν εὕχοιτο.
Πολύοψος, ὁ, ἡ, Abundans opsoniis. [Basil, t. 2, ρ.
6gι, Β : Π. τραπέζης. Hase. Lucian. Gall. c. ι : Π. καὶ τοικίλον δεῖπνον. Αίμνη π., Piscosa, Strabo 12, ρ. 56o.] [Πολυπάθεια, ἡ, Multorum casuum perpessio. Plut. Mor. ρ. 167, E : Ἤ δεισιδαιμονία π. κακὸν τὸ ἀγαθὸν ὑπονοοῦσα· γ34, Α : Ἤ περὶ τὰ λουτρὰ τῆς σαρκὸς π. Joseph. Α. J. 15,6, 4 : Πολυπάθεια βίου χρησαμὲνῳ.
« Dionys. Areop. ρ. 3ο5. » Kall. Nilus Epist, ι, ρ. 3 ed. 1657. Boiss.]
Πολυπαθὴς, ὁ, ἡ , Multis casibus jactatus s. Multis malis. Sic autem participio Jactatus utens Fabius dicit Variis casibus jactatus. Videtur accipi posse et pro Eo qui multis s. variis perturbationibus agitatur. [Statyll. Flacc. Anth. Pal. 9, 98 : Πουλυπαθέσσι τυράν-νοις. Plut. Mor. ρ. 171, F: Π. νόσημα (ἡ δεισιδαιμονία).
G. Ι). Apollinar. Cat. iu Psalm. t. ι, ρ. 705, 4^· Ni-cet. Dav. in Grcg. Naz. ρ. 99, 22 Dronk. : Τοῦ π. C βίου. Nicet. Paphl. Laud. Hyac. ρ. 3γ, g Combef. : Πολυπαθὲς σωμάτων. Superi. Theophan. Nicæn. Epist. ρ. 102, 20: Ζιοὴν τὴν πολυπαθεστάτην ταύτην. Hase.] [ΙΙολυπαίγμων. Πολυπαίγμονος pro φιλοπαίγμονος scriptum ap. schol. Aristoph. Thesm. 947 in verbis Homeri Od. Ψ, 134.]
Πολυπαιδία,ἡ, Multitudo liberorum. [Pollux 3, 14.] Vide in altero loco ex Isocr, citato in Εὐπαιδία. [Phalaris Ep. ρ. 276, 10 Schæf. : Κήδους ἕνεκεν καὶ τῆ; π. Muson. ap. Stob. Florii, ρ. 45o, 22 : Τὴν π. κωλύοντες. Hase. Dio Cass. 53, ι3; 55, 2. (ìreg. Thanm. ρ. 86, C.] [Πολυπαίδης, ὁ, Polypaidcs, amicus Theognidis, compellatur ab eo ν. 25 : Οὐδὲν θαυμαστόν, Πολυπαΐδη* οὐδὲ γὰρ ὁ Ζεύς ... aliisque Iocis pluribus casu vocativo eoque constanter antè vocalem collocato : ex quo Einislejus recte collegit nomen esse quinquesyllabum, maleque in libris πολυπαίδη scriptum esse. Hesych. : Πολυπαίδης* παρᾤδηται ἐκ τῶν Οεόγνιδο; « βόμβον (βομβών codex) ἐπαινήσυ,. » ln verbis poctæ ignoti post ἐπαινήσυ, nomen secutum esse Πολυπαίδη probabiliter D conjecit lleinsius. Βόμβον pro πορδὴν dictum esse hariolabatur Meibomius.]
Πολυπαίπαλος, ὁ , ἡ, Multum versutus, Admodum vafer, Magnus veterator ; nam παιπάλη et τρίμμα dicuntur ἐπὶ τοῦ πανούργου. Hom. Od. Ο, [418] : Φοίνικες πολυπαίπαλοι, ἠπεροπευταί. [Ubi ν. Eustath. ρ. 1786,
36. Hesych.: Π. αἰθὴρ πεποικιλμένος, οὐχ ὁμαλός· ubi mirum est αἰθὴρ, pro quo ἀνὴρ potius exspectes. Omisit Photius ρ. 441, 5, qui addit : Μετενήνεκται ἀπὸ τῶν μὴ ἐπ’ εὐθείας ὁδῶν. Oppian. Hal. 3, 41 : ψυχὴν δ’ ἀσπαλιεὺς π. ἠδὲ νοήμων εἴη· ubi libri aliquot πολυδαίδαλος.
IJ traque scriptura in scholiis explicatur.]
Πολύπαις, ὁ, ἡ, Cui multi sunt liberi. [Pollux 3, 14. Strabo 17, ρ. 835; Joseph. Maccab. 16, 23; Clcm.
ΑΙ. ρ. 9; Eustath. ρ. 37,21. « Theoilor. Prodr. Monodia in Sebastocrator. ν. 17.» Boiss. || Improprie Meleag. Anth. Pal. 7, 428 : Πάτραν δὲ μεγαυχῇ μα-τέρα, τὰ πολύπαιδ* Τύρον· quod Wakef. Silv. cr. vol.
4,	ρ. 171, de coloniis intelligit Tyriorum.]
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[Πολυπάμφαος, ὁ, ἡ, Longè lucidissimus. Epitheton Phaethontis Anth. Pal. 9, Sgi.]
[Πολυπάμων , ὁ, ἡ. Nam hæc recta scriptura est.] Πολυπάμμων, Cui niultæ sunt possessiones, Multa possidens. Ex quo intelligitur Dives. [Ilesych.: Πο— λυπάμμονος, πολλὴν κτῆσιν ἔχοντος. Πολυπάμμων, πλούσιος , πολλὰ κεκτημένος, πολυχρήμων* πάμματα γὰρ τὰ χρήματα.] Hom. II. Δ, [433] : Ἥστ᾽ ὄϊες πολυπάμμονο; ἀνδρὸς ἐν αὐλῇ Μυρίαι ἑστήκασιν ἀμελγόμεναι γάλα λευ-κόν. Ubi Eust. annotat πολυπάμμονα vocari τὸν πολυ-κτήμονα : quod πάμματα Dores appellent τὸ κτήματα. Sed mox eo delabitur, ut Æolicam vocem potius esse putet, ρ. 4q5, 49ί>. [Orae. Sibyll. a, 343.]
[Πολυπάνσοφος, ὁ, ἡ, Longe sapientissimus. Orae. Sibyll. 2, ι : Π. ᾤδήν.]
[Πολυπαρθένευτος, ἡ, Diu virgo manens. Schol. Eur. Phren. 1729.]
[Πολυπάρθενος, ὁ, ἡ, Multas virgines habens. Orph. Η. 5i, 12.]
[ΙΙολύπαρθος. Sibylla i3, i3q ed. Maii : Σάννοι ὅταν ἔλθωσι σὺν Ἄρηι πολυπάρθῳ καὶ Καρποὶ ᾷτελάσιοσιν ἐπ’ Αὐσονίοισι μάχεσθαι. Osa ν ν. Girrigendum videtur πτο-λιπόρθῳ eum í)ühnero.]
[ΙΙολύπαστος, ὁ, ἡ, Multum conspersus. Hesych.s. ν. Κερχνο,τά.)
[Πολυπάταγος, ὁ, ἡ,Multum strepens,Strepitu plenus. Metaplasmum dativi πολυπάταγι (nam sic eum Sylb. scribendum pro πολυπατάγῳ) memorat Etym. Μ. ρ. 280, 2, ubi de dativo διχόμηνι pro διχομήνῳ agit, etChœrob. ρ. 4*5, 35 ed. Gaisf., Arcnd. ρ. 129, 9- Accus. πολυπάταγα Ουμέλαν est in dithyrambo Pra-tinæap. Atheu. 14, ρ. 617, C.]
[Πολυπάτητος, ὁ, ἡ, Multum calcatus. Πολύστειον Μετώπην ap. Callim. II. in Jov. 26 schol, exp. π.
H Tritus, Pervulgatus. Π. ῥαψωδίαι Plut. Μοι*, ρ.
514, C.l
[Πολυπατρι;, ὁ, ἡ, Multas patrias habens. De Homero, cui alii aliam patriam tribuebant, Eustath. ρ. 4, 20·]
[Πολυτάτωρ, ὁ, Multos s. plures patres habens Joann. Pedias, ad Theocr. Syr. 15. Boiss.]
[Πολυπείθης, ὁ, Polypithes, Laco. Pausan. 6,16, (l.j [ϊϊολυπείρατα δῶρα τύχης lectio vitiosa ap. Maneth. ι, 67, in πολυήρατα mutata a Dorv. ad Charit, ρ. 643, Schæfero πολυπείριτα scribendum videbatur. Sic ἀπυ-ριτα 3, α3ι, in ἀπείρατα corruptum fuit.]
Πολυπειρία, ἡ, Multarum rerum experientia et peritia. Plato Leg. 7, [ρ. 811, Α; 819, Α] : Π. καὶ πολυ-μαθίαν. [Time, ι, 71 ; Diodor. 5, 1 ; Plut. Vit. Solon, c. 2 ; Basii. Μ. vol. 3, ρ. Gi, Β ; Anna Comn. ρ. 84, Β ; a5o, D.]
Πολύπειρος, ὁ, ἡ, Multa expertus, Qui multa tentavit, Peritus,Callidus. [Aristoph. Lys. 1110; Diodor. ι, ι; ι3, 35; Dionys. Α. R. 2, 21; Diog. L. 5, 80. Epitheton Naturæ in Μ. Orph. 9, 6, ubi vulgo πολύ-τειρε , quod correxit Hermannus. |j Adverb. Πολύπειρο,ς. Schol. Theocr. 15, 48 ]
[Πολυπείροιν, ὁ, ἡ, Multiplex, Varius. Hom. II. iu Cer. 296 : Π. λαόν. Orph. Arg. 33 : Π. ὅρμου;.] [Πολυπείριυς. V. Πολύπειρος.]
[Πολυπέλαστος, ὁ, ἡ, Ad quem proxime accedi potest. Schol. Theocr. 2, 14.]
[Πολυπέλεθρος. V. Πολύπλεθρος.]
Πολυπενθὴς, ὁ, ἡ , Multum lugens, Quem crebra* calamitates luctu afficiunt, Miser [Hesych. : Πολυπενθὴς, πολυπαθοῦς], ὁ πολλὸς λύπας ἐν ἑαυτῶ ἔχο,ν, ut exp. ap. Hom. Od. Ξ, [386]: Καί συ, γέρων [—ον) πολυπενθὴς. [Manetho 6, 166 : Πολυπενθὴς Οἰδιπόδαο. ) Exp. etiam Luctuosus, Luctu plenus, quum de re dicitur. [Od. ψ, 15: Πολυπενθέα θυμὸν ἔχουσαν. Æscli. Pers. 547 : Μόρον πολυπενθῆ. Πανδάκρυτον per π. exp. schol. Æsch. Sept. 660. Μορφὰς πολυπενθέας Orae. Sibyll. 2, 23i.]
[Πολυπένθιμος, ὁ, ἡ, idem. Diotim. Anth. Pal. 7, 475·] ^
[Πολυπεριούσιος, ὁ, ἡ, Opibus abundans. Joann. Damasc. Contra Manich. ρ. a5o med. Boiss.]
[Πολυπερίσπαστος, ὁ, ἡ, Varie distractus. OEcum. In Apoc. ρ. 3o6, 27 Cramer. : Τοῦ π. τοῦδε βίου. Hase.] [Πολυάρχιον vitiose pro Πολυσπέρχων, quod ν.]
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Πολυπευθὴς, ὁ, ἡ, Multa sciscitans, Quo multa in- Δ terrogantur, ut π. ἡμέρα, Dies quo multi sciscitatum oracula proficiscuntur. [Plut. Mor. ρ. 292, E.] [Πολυπευστέω, Multum sciscitor. Coustitt. Apost.
3,	14, ρ. 286. Wakf.f.]
[Πολυπήδητος, ὁ, ἡ, Multum saliens. Sic πολύσκαρθμος exp. Hcsych.]
[Πολυπηαονίδης, ὁ, Polypemonis filius. Hom. Od.
Ω , 3o5.]
Πολυπήμων, ὁ, ἡ , Multa damna afferens, Damnosus, Noxius, Exitiosus, i. q. πολυβλαβὴς [ut exp. He-svcli.] : oppositum τῶ ἀπήυιων significanti Innocuus. [Hom. Η. in Mere. 37 et in Cer. 25ο : Ἐπηλυσίης π. Pind. Pyth. 3, 81 : II. νόσους. A poil. Rh. 4, 228 : Ἄτη π. 1044 : Αώβη π. || Passive Manetho ι, 85; 4» 49·] [Πολυπήμων, ονος, ὁ, Polypemon, Sinidis latronis pater. Apollod. 3, 16, 2; Pausan. ι, 38, 5.]
[Πολύπηνος, ὁ, ἡ, Multo stamine textus. Π. φάρεα Eur. ΕΙ. 190.]
[ΙΙολύπηχυς, ὁ, ἡ, Multa brachia habens. Nonn. Dion, ι, 204 ; 2, 245; 25,2.15; 39, 287.]	ρ
Πολυπίδαξ (Πολυπῖδαξ], ὁ, ἡ, Multos fontes habens, Fontibus scatens, Irriguus. Hom. II. Θ, [47] : Ἴδην δ’ ἵκανεν πολυπίδακα. [Ξ, 283, Ο, 151, et alibi. Simonid. ap. Plut. Mor. ρ. 827, D : ᾽Εφύρην π. Apoll. Rh. 3, 882 : Σκοπιὰς π.] Pro πολυπίδαξ dicitur etiam Πολυπίδακος, ὁ, Eust. [ρ. 987, Γ,ο; 1190, 2. Hom. H. in Ven. 54 et Cypriorum poeta ap. Athen. 15, ρ. 682,
F : Πολυπιδάκου Ἴδης. Quibus ipsis quoque πολυπίδακος dicere per metrum licebat. Hesych.: ΙΙολυπιδάκου Ἰδης* πολλὸς πίδακας ἐχούσης, τουτέστιν ὑδάτων ἐκβολὰς, ἡ πολλὸς πηγάς. Eodem fere modo πολυπίδακα explicat.] [Πολυπικὸς, ὴ, όν. Π. σπαθίον, Culter quo polypi exscinduntur, ap. Paul. Ægin. 6, 25.]
Πολύπικρος, ὁ, ἡ, Cui multum amaroris inest, Multum amarus. [Hom. Od. Π., 255 : Μὴ πολύπικρα καὶ α᾽ινὰ βίας ἀποτίσεαι ἐλθών* ubi advcrbialitcr dictum est pro Πολυπίκρως, quo utitur Eustath. ρ. ι8οι,35.] [Πολυπινὴς, ὁ, ἡ, Valde sordidus. Eur. Rhes. 716 : Κάρα π.]
Πολύπιστος, ὁ, ἡ , oppositum adjectivo ὀλιγόπιστος, c Hesych. exp. ὁ πολλὴν πίστιν ἔχιον, et ἔμπιστος.
Πολύπλαγκτος, ὁ, ἡ, Multum errans, Qui multis longisquc erroribus huc illuc agitatur, Vagabundus, [vel Multivagus. Per πολυπλάνητος, πανταχοῦ περιφε-ρόμενο;, εἰς πολλὰ μάρη πλανο,μενος exp. Hesych. Hom.
II. A, 3o8 : Ἀνέμοιο π. Od. Ρ, 511 : ΙΙολυπλάγκτῳ γὰρ ἔοικεν* 425 : Αηιστῆρσι π. V, 195 : Η. ἀνθρώπους. Æsch. Suppl. 572 : Π. ἀθλίαν ᾽Ιώ. Eur. Herc. F. 1197 : Πο-λυπλαγτότερον. Soph. Ant. 6ι5 : H. ἐλπὶς, ubi transitive dictum accepit schol, qui exp. ἡ πολλοὺς πλανῶσα.] Phocyl. [35]: ΙΙενίη πολύπλαγκτος. Soph. Aj. [1186]: Πολυπλάγκτων ἐπέων ἀριθμὸς, de ambagibus verborum. [Ἐπέων Il.St. per errorem posuit pro ἐτέων. Π. autem ἔτη dicuntur καθὸ πολλὰ πλανῶνται ἐν ἀλλοδαπῇ, ut exp. schol.] Plin.dicit Multivagus : quod ad verbum huic πολύπλαγκτος et synonymo πολυπλανὴς respondet.
[ Anthol. 27, i,5: Νόστον Ὀδυσσῆος πολύπλαγκτον. Hase. Theognis ia65 ; Nonn. Dion. 4, 28. Manetho 3, 232 :
II. κέλευθα.]
[Πολυπλαγκτοσύνη, ἡ, Multa vagatio. Manetho 4 , d 222.]
Πολυπλανὴς, ὁ ἱ), i. q. πολύπλαγκτος et πολύπλανος, Multivagus, Vagus, Erroneus. Nisi malis, Errorum plenus. [Eur. Hel. 204 : II. πόσις. Agathem. 1,1: Ἑκαταῖος ἀνὴρ π., Vir multæ peregrinationis. Leonid. Tar. Anth. Pal. 6,154, de hedera huc illuc serpente : Κισσοῦ κλῶνα πολυπλανὴς. Plato Polit, ρ. 288, Α : Π. εἶδος.] Chrysost.De 53θ.,πολυπλανὲς πέλαγος. Ex Nonno autem [Jo. c. 5, 1 15] : Εργα πολυπλανέο; βιοτῆς, pro Yiliosæ vitæ. Si de homine dicatur aut alio animali, commode reddemus Multivagus, ut Plin.de columba, Multivaga ave. Bud. interpr. Longè lateque pervagatus, ex loco Pollucis[4, 28],ubi eum πολυκίνδυνος copulatur. [Ψυχὴ κοῦφον χρῆμα καὶ πολυπλανέστερον τῶν σωμάτων, Maxim. Tyr. Diss. 32, 1. Πολυπλανὴς ἐν γράμμασι Plutarch. Mor. ρ. 422, D, V. Crassi c. 29. litusr. Eunap. Hist. Exc. ρ. 89, 5 : Ῥηθήσεται ἕτερα τούτυ»ν πολυπλα-νέστερα καὶ βαθυπλοκωτερα πρὸς απιστίαν. || Transitive, Pallad. Anth. Pal. 9, 134 : Ἐλπὶς καὶ σὺ Τύχη... πολύ-
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πλανέες μάλα ἐστέ· ubi Jacobs, comparavit Musæi ν. 175 : Τίς σε πολυπλανέων ἐπέων ἐδίδαξε κέλευθα ; Eodem sensu πολύπλαγκτος ἐλπὶς ap. Soph. || Adverb. Πολυπλανῶς ap. Hippocr. ρ. 277» 4•]
[Πολυπλάνητος, ὁ, ἡ, idem. Herodot. 1, 56 : Ἑθνο; π. Æsch. Choeph. 415 : Η. τὰ χερὸς ὀρέγματα. Kur. Hel. 1335 : II. πόνων Hipp. 1109 : Π. αἰών. «Const. Manass. Chron. 2876 : Οἶδα τὸ πολυπλάνητον τῆς Τύχης τῆς ἀστάτου. Hesych. ν. ΙΙελασγοί. » Boiss.]
Πολύπλανος, ὁ, ἡ, Multivagus, Dispersus. [Æsch. Pr. 587 : Π. πλάναι. Eur. Phœn. 665 : Δεργμάτων xó-ραισι π.], ex Nonno [Jo. c. 6, 49 : ΙΙολύπλανα λεί†ινα φορβῆς· et alibi]. Sic πολύπλαγκτος. [Dionys. A. R. 1, 17; Strabo 13, ρ. 621 ; Nonn. Dion. 5, 389.]
ÎΠολυπλανῶς. V. Πολυπλανὴς.]
ΙΙολυπλασία, ἡ, Cæsarius quæst, ρ. i8o med. Boiss.] Πολυπλασιάζο, affertur pro πολλαπλασιάζω, Multiplico. Sed rara hæc [πολυπλάσιος et derivata] esse existimo. [Plut. Mor. ρ. 388, 1); Herodian. 8, 2, 10; Nicom. llarm. ρ. 15; Themist. Or. ρ. 261, Α. Euseb. Η. E. ρ. 4o5 ; schol. Eur. Hec. 5γ4; Theodor. Stud. ρ. 156, Λ , aliique recentiores non raro. « Frequens ap. mathematicos, ut ap. Nicom. Arithm. ρ. 79,81, 91, etc. » Stelv. Psell. Qua*st. phys. ρ. 5, 7 Seebod. Gcmiu. Elem. astr. ρ. 36, 6 : ᾽Επολυπλασίασαν. Id. ib. ρ. 35, 9 : ΠολυπλασιασΘεῖσαι. Hase. Philo Carpas. Iu Cantic. Caut. ρ. 52, 124. Boiss.]
[Πολυπλασιασμὸς, ὁ, Multiplicatio, Gl. Plut. Mor. ρ. 1020, Β. Sext. Emp. ρ. 669, ubi paullo antè bis πολλαπλασιασμός. « Dionys. Arcop.p. a5i ;Iren. ρ. 88.» Kall. Maxim. Mart. Comp. cccl. ρ. 332, 441· Id. ib. ρ. 35o, 22 : Ἐν εἴκοσι καὶ τρισὶ τὸν π. δεῖ ποιεῖν. Hase. Etym. Μ. ρ. 766, 47.]
[Πολυπλάσιος, ία, ιον, Multiplex. Aristot. Anal. post. 1, 2. « Method. ap. Epiphan. 64, 3q. » Rolth. Prorop. Hist. ρ. 2Ü3, Α.] Πολυπλάσια τῶνδε, ex Epigr. affertur pro Multo plura his.
[ΙΙολυπλασίων, ὁ, ἡ, idem. Isocr. De antid. ρ. 404 ed. Bekk.: Ζῆν πολυπλασίω χρόνον. Sic Bekkerus ex cod. Urb. : vulgo πολὺ πλείω, quod revocandum. G. Ι). Cyrill. Ilieros. ρ. 154 ]
[Πολυπλασίω;.] Apud Suidam legitur et adverb. Πολυπλασίως in expositione τοῦ Ἐπὶ πολλῷ, accipit autem pro Multipliciter, quod et πολλαπλασίως dicitur.
Πολύπλεθρος, ὁ, ἡ , Qui multorum jugerum est, Eur. Alc. [690 : Π. γύας. Πουλυπέλεθρος Quint. Sm. 3, 395 «Niccph. Phocas Novell, ad cale. Leon. Diac. ρ. 3ia, iy ed. Bonn. : Τῶν π. ἀγρῶν. Supcrl. Ὁ πολυπλεΟρό-τατος, Qui plurima jugera possidet, Lucian. Icarom. c. 18.» Hase.]
Πολύπλεκτος, ὁ, ἡ, Multum implexus, ut πολύπλοκος , Nonn. [Dion. 5, 247. Nicander ΑΙ. 224. \\kkï.t. Schol. Eur. Phœn. 314. Boiss.]
[Πολύπλευρος, ὁ, ἡ, Multa latera habens. Pollux 4, 161 : Σχῆμα π. Euclid. ρ. 2, et alibi. Plut. Mor. ρ. 966, E.)
Πολυπληθεια, ἡ, Magna multitudo, πολὺ πλῆθος. Bud. interpr. Multitudo , Frequentia : item Larga copia, ex Gaza. Legitur et ap. Suid., sed sine expositione et sine exemplo. [Ilippocr. ρ. 290, 9 : Ὑπὸ πολυπληθείης τοῦ ὕδατος. Aristot. Hist. anim. 6, 4 : Τὴν π. τῶν φαττῶν. Aliique scriptores recentiores non pauci.] Apud Pollue, vero [4, 163] scriptum Πολυπληθία, qui ex Demosthene et Hyperide affert. [Sic in fragm. Sophoclis 583 (ap. Stob. Flor. 87, 3): Πολλῶν δ’ ἐν πολυπληθία· ubi tamen non constat de metro, quod etiam diptuhqngum admittere videtur. Polyb. ι, 48, 6 : Π. τοῦ καπνού. Strabo 16, ρ. γὕγ. Maccab. 2, 8, 16; Etym. Μ. ρ. 641, 3i ; Eustath. ρ. 130, a6. Et sic alibi non raro, scriptura tamen nusquam satis certa.]
Πολυπληθέω, Multus numero sum, Augeor et cresco numero. Ex Exodo 5, [5] , Πολυπληθεῖ, pro Crescit. [Levit, ii, 4a.]
Πολυπληθὴς, ὁ, ἡ, Muitus numero, πολὺς τῷ πλήθει. [Scholl. Aristoph. Pac. 5ao, Pindari ΟΙ. 6, 106, Eust. ad II. Α, 5a. Psell. Opusc, ρ. 132, 16. || Plenus. Are-tæus ρ. 73, 39 : Ἢν π. ὁ νοσεο,ν ἔῃ καὶ νεηνίης.] [Πολυπληθία. V. Πολυπλήθεια.]
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[Πολυπλόκαμος, ὁ, ἡ, Multos cincinnos habens. J Marcellus Sid. 36 ap. Fabric. Β. (ir. vol. ι, ρ. 17.] [Πολυπλοκία, ἡ, Versutia. Theognis 67.]
Πολύπλοκος, ὁ, ἡ, Multifariam nexus s. contextus,
In ipio multæ sunt πλοκαὶ, Multis nexibus implicitus, πολύτροπος lles>cl»io, Varius : quo modo et ex Eur. [Iph. Λ. 197] affertur [πεσσών] πολυπλόκοις μορφαῖς pro Variis formis. [Id. Med. 481 : Σπείραις π. Plato Phædr. ρ. 23ο, Α : ΘηρίονΤυφῶνος πολυπλοκώτερον. Plut. Μοι*, ρ. 97ὑ,Ε: Ὁρμιὰν πολύπλοκον τοῖς ἅμμασι τῶν βροχών. Simias Antii. Pal. ι â, 27 : Πολύπλοκα μέτρα μολπᾶς. ‖ Implicatus, Difficilis intellectu. Xenoph. Rep. Lac. 11,
5	: ΙΙολυπλοκωτάτην... τὴν ἐν ὅπλοις τάξιν* cui oppos.
§ 6, ῥᾳδιον ταύτην τὴν τάξιν μαθεῖν.] Item Dolosus, a πλοκή significante Dolus. Job. 5, [ 13] : Πολύπλοκων βουλὴ, Dolosorum consilium. Alii Pravorum. [Ibi notat Olympiodorus : Πολυπλόχους καλεῖ τοὺς ἄγαν συνε-τοὺς, οὓς ἀγκυλογνώμονας διὰ τὸ σκολὠν τῆς γνώμης εἰώθασι προσαγορευειν οἱ τὰς κυρίας τῶν λέξεων ἐκλάγοντες. He-sych. in Στρόφις. Euscb. Η. E. ρ. 489, 11. Η e μ st. Isidor. ap. Pliot. Bibi. ρ. 335, 2 : ᾽᾽Οντιον γε καὶ τούτου j (Typhone) πολυπλοκωτέρο,ν. Hask. Callidus, Prudens. Aristoph. Thesm. 434 : Ούπιυ ταύτης ἤκουσα πολυπλο-κωτέρας γυναικός. Theogn. 215: ΙΙουλύπου ὀργήν ἴσχε πολυπλόκου.]
Πολυπλόκως, adv., Mullis nexibus, Implicite, Multis modis. [E«ise!>. Hist. eccl. ρ. αι, Β: Π. μὲν, ἀλλ’ ἀκριβῶς. Hasb. Dionys. De Thucyd, jud. c. 54 : Πέπλε-κται ἡ διάνοια π.]
[Πολύπλοος, ὁ, ἡ, Multum navigabilis. Αιμὴν π. Menand. rhet. vol. 9, ρ. 175 ed. Walz.]
[Πολυπλούσιος, ὁ, ἡ, Valde dives. Cyrillus in Lex. Valck. Animadv. ad Amnion, ρ. 187. Sc.hæf. Jacob, inonach. in Combel. Anet. Patr. novo vol. ι, ρ. 1277, D. G. Dino.]
[ΙΙολυπλουτέω , Valde dives sum. Orae. Sibyll. ρ. 235.]
[Πολύπλουτος, ὁ, ἡ, Valde dives. Orae. Sibvll. 3, 241· « Tzctz. Hist. 5, 537. » Elbf.hung. Theod. Diae. Acro;is. 5, 118. Boiss. Adimes Onirocr. ρ. 55, 3o; a5o, 7 et 19; a57, 35; 258, 5. Id. ibid. ρ. 249, 29 : Ἄνδρα π. καὶ πολύχρυσον. Hask.]
[Πολυπνία, Philo fragm, ρ. 672. Boiss. Anast. Sin. Ouæst. ρ. 76, 8. V. Πολυϋπνία. Hask.]
[ΙΙολύτινοια, ἡ, Vehemens flatus. De ventis Orae. Sibyll. 8, 180.]
[Πολύπνοος, ὁ, ἡ. Multum spirans. Ζαὴς per πολύπνους exp. Ilesych. Multum fragrans. Oppian. Cyn.
1, 460 : Γαῖα π.]
(Πολυπόδειος, ὁ,ἡ. Πολυπόδεια κρέ», Polypodis carnes, Pollux 6, 33 et 47· Usitata Atticis forma ΙΙουλυ-πόδειος est. Sic πουλυπόδειον et πουλυπόδεια, intellecto κρέας vel κρέα, in frr. Philvllii ap. Athen. 3, ρ. 86, E, Anaxandridis 4, ρ. 131, C, Kphippi 7, ρ. 322, E; 9, ρ. 4413, C. Quibus in Iocis in codice πολυπόδειον πολυπόδιον πουλυπόδιον scriptum est.]
[Πολυπόδης, ὁ, Muinpcs. Πουλοπόδης, Bianor Anth. Pal. 9, 227, et Antiphil. ib. 14. Manetho 6, 748.I Πολυποδία,ἡ, Pedum multitudo, Multi pedes. [Aristot. De part, aiiim. 4, 6.]
Πολυποδίνη, ἡ, genus quoddam polypi , Aristot. Vide Ὄσμυλος, Ὀσμύλη.
Πολυπόδιον, τὸ, Parvus polypus. Athen. 7, [ρ. 317,
E]	quum docuisset polypum ωοτοκεῖν et ἐπωάζειν, ὅταν τέκῃ, subjungit paulo post [ex Aristot. Η. Α. 5, 18] : Καὶ μεθ᾽ ἡμέοας πεντήκοντα ἐκ τῶν ὡῶν πολυπόδια ἐξέρ-πει, ὥσπερ τα φαλάγγια , πολλὰ τὸ πλῆθος. [Adde Aristot. Η. Α. g, 37-3 II Est *lem Herbæ nomen. Plin. 26,
8	: Polypodion nostri Filiculam vocant; similis enim est filici : radix acetabulis cavernosa, ceu polyporum cirri, in petris nascens. Sic et Diosc. 4, 188 : ϊϊλεκτά-νας ὡσπερεὶ πολύπους ἔχουσα, φύεται δ᾽ ἐν πέτραις. [Ga-leu. vol. 14, ρ. 514, 17• Id. vol. 29, Ρ• 712, 4 : Πολυ-ποδῶυ ῥίζα; τεθλασμένας. Videtur esse Polypodium vulgare Lin., etiam nunc a Græcis vocatum Ηολυπόδι. Hask.] De eodem sic Theophr. Η. Pl. 9, 14 [i3, 6], quum de scorpio locutus esset : Ἡ δὲ τοῦ πολυποδίου , δασεία, καὶ ἔχουσα κοτυληδόνας, ώσπερ αἱ τοῦ πολύποδος πλεκτάναι* κἂν περιάψηταί τις, φασὶν ἐμφύεσθαι ὡς πολύ-πουν. [Adde 9, 20, 4, C. PL 2, 17, 4• Oribas. ρ. 221,
ΤΗF.S. lino. CEÆC. ΤΟΜ. VI, FASC. V.
354, et Rufus ρ. 36 ed. Mattii. De viribus medicis ν. Galon, vol. 13, ρ. 222.]
Πολυποδίτης οἶνος, Vinum ex polypodio factum : cujus compositio habetur ap. Aelium 3, 60 et 61.
[ΙΙολυπόδουσα, ἡ, Polypmlusa. Steph. Byz. : Π., νῆσος τῆς Κνιδίας. Τὸ ἐθνικὸν ΙΙολυποδουυαῖος. Videtur rectius duplici σ scribi, ut Σκότουσσα Σκοτουσσαῖος.] Πολυποδώδης, ὁ,ἡ, Polypis abundans, Polypo similis. Et τὰ πολυποδώδη, Quæ ex polyporum genere sunt. [Aristot. De parit, anim. 4, 9 ]
[Πολυπόθεστος. V. Πολύθεστος.]
Πολυπόθητος, ὁ, ἡ, Multum desideratus. [Strabo 8, ρ. 3γο; Athen. 10, ρ. 433, E. Eustath. ρ. 133 extr. G. Ι). Vita Nili jnn. ρ. 46, 35. (ìerman. CPol. Orat. ρ. 244» DGrets. : Τὸν π. σταυρόν. Hask.]
[ΙΙολυποικιλία, ἡ, Multa varietas. Codin. Exc. ρ. 71, C : Τῆς π. τοῦ ἐδάφους.]
Πολυποί/•ιλος, 6, ἡ, Admodum varius, Multum variegatus: de textura aut pictura.[Eur. Iph. Τ. 1149 : Π.φάρεα. Kubiil. ap. Athen. 15, ρ. 679, E: Στέφανον 7Γθλυποίκιλον ἀνθέων. Π. ὕλη Orpli. iii fr. ap. Prod. In Tim. 3, ρ. 137, 27. Πολυδαίδαλον per π. exp. flesych.) Item Admodum varius, pro Multifarius, Multimodus, Multiformis, ut loquuntur (ìell., Liv., Colum. [Orpli. II. 5, 11 : Τελετὴν ἀγίην π. 25, 4, de Terra : Π. κοῦρε.] Paul. Ad Ephes. 3, [10]: ἹΙ π. σοφία τοῦ Θεοῦ, Multiformis illa Dei sapientia, s. Multifaria, Multimoda. [Orae. Sibvll. 8, 120 : Ὀργὴ π. Orpli. 11. 60, 4 : Αόγον π.] Apud Suidam legitur superi, πολυποίκιλο,τατος. [Clossa nunc meliorum librorum auctoritate ejecta. •Nicet. Paphi. Land. S. Eust. ρ. 76, 80; Midi. Syn-cell. Laudatione Dionysii Ar. ρ. 357, 10. Superi., Const. Lascarisap. Iriarte Catal. Matr. ρ. 189. » Boiss. j [Πολύποινος, ὁ, ἡ , Valde puniens. Δίκη π. Parme-nid. ap. Sext. Emp. Adv. logicos 7, 11, ρ. 3q3 ; Orpli. ap. Prod, in Plat. Theol. 6, 8, ρ. 363, 20, et in Tim. 5, ρ. 3io, 32. Utrobique πολύπονος, quod correxit Portus.]
[Πολυποίτης», ὁ, Polypœtes, Pirithoi filius, procus Helenæ. Hom. II. Β, 740 (ubi Eustath. de etymologia nominis disputat, de qua conl. Lobeck. Pathol, ρ. 384), Apollod. 3, 10, 8; Patisan. 10, 26. 2. ‖ /Etolus. Apollod. 1,7,6. ‖ « Laii præco. Pherecydes ap. schol. Eur. Phœn. 3q. » Boiss. || Conl. Πολυφήτης.]
[ΙΙολυπόλεμος, ὁ, ἡ, In bello multum versatus. Athan. vol. 1, ρ. 842. Κ au..]
[Πολύπολις, ὁ, ἡ.] Πολύπολις χώρα, Regio multas habens urbes [De una maxima urbe Philo vol.α, ρ. 541, 6 : Τῆς μεγαλοπόλεως ὴ π. Ἀλεξανδρείας. IIask] f ap. Pollue. [9, 27. Eust. ρ. 262, 3a : Π. ἡ Βοιωτία. Πολύπτολις epitheton Dianæap. Callim. Η. in Dian. 225.] [Πολυπονία, ἡ, Laboris copia. Plato Amat. ρ. 133, E : Ἐν τοῖς γυμνασίοις τὴν π. φιλογυμναστία ν ἡγεῖ εἶναι.] [Πολυπονήρευτος, ὁ, ἡ, Qui multo labore invenitur. Theod. Stud. cod. Reg. 891, fol. 27, b : Τὸ π. καὶ ἐκ-ζητητικὸν καὶ πανεξερεύνητον. Miller.]
[Πολυπόνηρος, ὁ, ἡ, Pessimus. Melampod. Divinat, e nævis ρ. 5o6 ed. Fr. « Grammaticaster in meis ad Planud. notis Ovid. Met. ρ. 315. » Boiss.]
Πολύπονος, ὁ,ἡ, Laboriosus, Ærumnosus, Calamitosus. [Pind. Nem. 1, 49 : Η. ἀνδρῶν. Æsch. Suppl. 382 : Π. βροτῶν* Pers. 3ao : Π. δόρυ νο,μῶν. Soph. Ph. 777, de arcu Herculis : Μή σοι γενέσθαι πολύπον᾽ αὐτά * El. 5o5 : Πέλοπος πολύπονος ἱππεία. Quibus tribus in locis de caussa aerumnarum dictum est.] Eur. Phœn. [160] : Ὅς ἐμοὶμιᾶς ἐγένετ’ ἐκ ματέρος πολυπόνῳ μοίρα, schol, κακομοιριά. [Or. ιοί ι : Δόμων πολυπόνοις ἀνάγκαις* Heracl. 9Î2 : Μυκηνῶν π. Hec. 722 : Πολυπονωτά-την βροτῶν.] In hoc vero Soph. Ι. [Aj. 636], Ἐκ πατρώας ἥκων γενεᾶς ἄριστος πολυπόνων Ἀχαιῶν, ambiguum est an accipiatur pro Laboriosorum, h. e. Labores multos strenue perferentium vel adeuntium, an pro Ærumnosorum et calamitosorum. [Plato Leg. 1, ρ. 633, Β : Κρυπτεία τις ὀνομάζεται θαυμαστῶς πολύπονος πρὸς τὰς καρτερήσεις τῶν ἀλγηδόνων.]
Πολυπόνως, adv., Multo eum labore, Multis eum laboribus, Phalar. Epist, [ι35, ρ. 356.] Et Plut. Alex, [c. 63] : Χαλεπῶς καὶ π.
[Πολυποξύστης, ὁ, Instrumentum quo polypus raditur. Paul. Ægin. 6, a5.]
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[Πολυπόρευτος, ὁ, ἡ. De via viatoribus frequenti, Ile- A ych. s. ν. Πολύστιπτος, et Phot. ρ. 441, ι ο. Inter composita eum πολὺς ap. Pollue. 6, 170.]
Πολύ πορος, ὁ, ἡ, Mullos meatus habens. [Pollux ί», 171. Plut. Mor. ρ. 436, Α ; 65o, C; 665, F; 690, C. Πολυπόρος, Vadosus, (il. Exp. etiam Locuples, Dives, εὔπορος. « Dionys. Areop. ρ. 5ι.» Kali.]
[ΙΙολύπορος, ὁ, η. pr. fluvii. V. Ἑπτάπορος.]
Πολυποσία; ἡ, Multa s. Immodica potatio, Immodicus potus. Diosc. 5, 11 : Καὶ παθῶν ὀξέων ἀρχὰς ἐνδί-δωσι καθ’ ἡμέραν ἡ π., largus s. Largior potus. [Ilip-pocr. ρ. 1 a58, G, ad quem l. Galen. vol. 9, ρ. aq5 : Ὅτι μὲν ἡ π. πολλὴν πόσιν οὐχ ὕδατος, ἀλλ’ οἴνου δηλοῖ πρό-δηλον παντἰ. Polyb. 5, 15, 2 ; 29, 5, 7 ; Plut. Mor. ρ. 604, Α; Aretæus ρ. 51, 41 ; Atlien. 10, ρ. 415, F ; Diog. L. 4, 6.]
[Πολυπόταμος, ὁ, ἡ, Fluvüs frequens. Eur. Herc.
F. 409: Μαιῶτιν π. Eustath. ρ. 41, 2ο ; 1195, 64-] [Πολυποτέω, Multum bibo. Hippocr. ρ. 83, Η.] Πολυπότη;, ὁ , (J11· multum bibit, Multibibus Plauto; Bibax, Magnus potor. [Pollux G, 43. Hippocr. ρ. Β >82, 15; Polyb. 33, i4, ι.] Plut. [Mor. ρ. 709, Β]: Ἀσυναρμόστους ἐπχγοιν, οἷον νηπτικῷ πολυποτας. Paulo post dicit νέω ποτικῷ καὶ φιλοπαίγμονι, Juveni bibaci et lusuum amanti. [Athen. 10, ρ. 4115, D; 433, C, al.] ΙΙουλυπότης, Multum bibens, Multibibus. Epigr. [Antii. Pal. 9, 624, 17.]
[Πολυπότις, ιδος,ή, Multibiba. Ælian. V. Η. 2, 4»·] [Πολύποτμος, ὁ, ἡ, Multa fata habens. Epitheton Eumenidum in Η. Orpli. 69, 9.]
[ΙΙολυπότνια , ἡ , Multum reverenda. Aristoph. Thesm. 1156: Θεσμοφόρω πολυποτνία. Singul. Apoll.
Uh. 1, ii'i5, 1151 ; 4, 1069. Orph. Μ. 39, 16.] [Πολυπντόμος, ὁ, ἡ, Aptus ad resecandos polypos narium. Leo philos. Consp. med. i53, 11 Ernierius :
II. σπαθίῳ. V. ΙΙολυπικός. IIask.]
ΙΙολύποτυς, ὁ, ἡ, affertur ex Aristot. [Η. Α. 8, 18], pro Potioni indulgens, Bibulus, Bibax. [Hippocr.
Ι’ 358.]
Πολύπους, ὁ, ἡ. Multos pedes habens, Multipes [Soph. ΕΙ. 488 : Ἥξει καὶ π. καὶ πολύχειρ ... ᾽Ερινύς] : C ut Πολύποδα ζῶα ap. Plat. [Epin. ρ. 981, D], Animalia inuitorum pedum : ut ἄποδα, Nullorum. [Tini. ρ.
<>2, Λ : Τετράπουν γένος καὶ π.| Sic Plut. Symp. 2, 3 Ι ρ. 636, E], de ovo : Καὶ πτηνὰ γεννᾷ καὶ νηκτὰ μυρία, καὶ χερσαία, σαύρας· καὶ αμφίβια, κροκοδείλους* καὶ δίποδα , τὴν ὄρνιν* καὶ ἄποδα , τὸν ὄφιν* καὶ πολύποδα, τὸν ἀττέλεβον. Vide Ἄπους etiam. Sic et Aristot. Polit. 3, [11] : Ἕνα ἄνθρωπον πολύποδα καὶ πολύχειρα, καὶ πολλὸς ἔχοντα αἰσθήσεις. Ubi etiam nota accus, πολύποδα, pro quo et πολύπουν. [ ‖ Multorum pedibus calcatus. Orae, ap. Polyæn. 6, 53, ρ. 599 : Κτίσσαι πολύπουν μενεαί-νετε χώρον.] Item πολύποδες dicuntur Bestiolæ (piædam multipedes; Cutioiies nonnulli, alii Porcelliones appellant. Vide Ὄνος. Item πολύπους, sive Πουλύπους, metri gratia [Rectius de his formis præcipit Athen. 7, ρ. 316, Α : Πουλύπους, πουλύποδος* οὕτως φασὶν οἱ Ἀτ-τικοὶ, ὡς καὶ Ὅμηρος (Od. Ε, 4 32), Ὠς ὀ᾽ ὅτε πουλύ-ποδο; ..., ἀνάλογον· παρὰ τὸ ποὺς γὰρ γέγονεν. Τὴν δὲ αἰ-τιατικὴν πουλύπουν φασὶν ὡς Ἀλκίνσυν καὶ Οἰδίπουν*... τὸ δὲ πιυλυπον λέγειν Αἰολικόν* Ἁττικοὶ γὰρ πουλύπουν λέ- D γουσιν. (Sequuntur Aristophanis, Alcæi et Platonis comicorum , et Ampsiæ exempla, iu quibus sunt genitivi πουλύπου πουλύποδος πουλύπο,ν, accusativi πουλύπουν et πουλύπους πουλύποδας.) Οἱ δὲ πουλύποδα προφέ-ρονται ἀνάλογον τῷ ποὺς ποδὸς ποδὶ πόδα. Nominat, plur. Πἆ,λυποι est in fr. Epicharmi ρ. 318, E, et πού-λυποιΐη fr. Archestrati ibici., ubi Athen. rursus : Δωριείς δ’ αὐτὸν διὰ τοῦ ω καλοῦσι πιυλυπον ὡς Ἐπίχαρμος.
Καὶ Σιμωνίδης δ᾽ ἔφη « ΙΙώλυπον διζήμενος. » (Male vero πώλυπον codex in fragmentis llegemonis 3, ρ. 108, C, Amphidis C, ρ. 224, D.) Ἁττικοὶ δὲ πουλύπουν. Πούλυπος et πούλυπον ap. Antip. Thess. Anth. Pal. 9, 10, Isidor. il). 94,Oppian. Hal. 1, 310; 2, 2C0, 267, 391, 455; 3, 3ύ5; 4, 280, 3o4, Cyn. 4, 223. Veteres Attici una constanter usi sunt forma πουλύπους : apud Aristotelem vero aliosque recentiores scriptores usitata est forma πολύπους. Cùm forma Dorica comparetur Ιϊῶλυψ, quod v.J, Piscis quoddam genus, quod κοινότερον vocatur ὀκτάπους, ab octo pedibus, ut dixi
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supra. Est autem ex genere τῶν μαλακίων, i e. Mollium : et pedes illi pinnarum vicem praestant; nam non omnia natatilia pinnas habent, sed quaedam eorum loco πόδας οἷς νεῖ, ut mollia : at plana, quum et ἄποδα et ἄπτερα sint, ipsa latitudine natant. Plin, tamen 9, 29, scribit polypos brachiis ut pedibus ac manibus uti, et per brachia velut acetabulis dispersis haustu quodam adhaerescere, tenereque supinos, ut avelli non queant. De solertia autem qua conchas et pisciculos venatur, vide ibid. et cap. seq., ubi etiam ait luctari complexu et sorbere acetabulis ac numeroso suctu detrahere, quum iu naufragos urinantesque impetum cepit. Sic ap. Plaut., Ego istos novi polypos, qui ubi quid attigerint, tenent. Et πετροφυὴς πολύπους ap. Phocyl. [44]: quod confer eum loco quodam Theophrasti iu Πολυπόδιον. Præterea colorem mutat ad similitudinem loci, et maxime in metu, ut ibid. docet Plin., et Theognis [αι 5] : Πουλύποδος νόον [Πουλύπου ὀργὴν] ἴσχε πολύφρονος, ὃς ποτὶ πέτρῃ Τῇ περ όμι-λήσει[Τῇ προσσμιλήσῃ,] τοῖος ἰδεῖν ἐφάνη. Sic Plut. : Τοῦ πολύποδος αἱ μεταβολαί, et πολύποδος τροπαί. Itidem Xeiiarchus ap. Athen. 2, [ρ. 64, Α] : Τροπωτὴρ πουλύπους. El lon tragicus 7, [ρ• 318, Ε] : Καὶ τὸν πετραῖον πλεκτάναις ἀναίμοσι Στυγῶ μεταλλακτῆρα πουλυπουν χροός. l.t Eupolis aliquanto aute [ρ. 316, C), Ἀνὴρ πολίτης πουλύπους ἐς τοὺς τρόπους. Et paulo antè [Β] ex Alcæo, νοῦν πολύποδος ἔχειν. Ipsum etiam brachia sua rodere opinio est, quam tamen Plin, falsam esse dicit l.c. Aicæus ap. Athen. [ibid.] : Ἔδωδ᾽ [Ἔδωδ᾽] ἐμαυτὸν ὡς πολύπους. Meminit ejusd. rei Orus Apollo in Hiero-glypli., dicens eum, ἐὰν ἀπορήσῃ τροφῆς τῆς ἀπὸ ἄλλων, τὰς ἰδίας πλεκτάνας ἐσθίειν. \ ide de eadem re, quæ ipse Athen. scribit, citans et Pherecratis qnendam locum [ρ. 316, E], ubi etiam [(ἰ] ex Aristotele docet eum habere octo pedes , Ὥν τοὺς μὲν ἄνω δύο καὶ κάτω, ἐλα• χίστους, τοὺς δὲ ἐν μέσῳ, μεγίστους* τὸ δὲ στόμα καὶ τοὺς ὀδόντας ἐν μέσοις τοῖς ποσίν [Πολύποδος βοτάνης Ceo-pon. i5, ι, 14, ιι^πλεκτάνης correxit Nicias, ex Ana-tolio ρ. 3oo.]
‖ Præterea πολύπους Tuberculum in naribus, polypi carni simile, nuiltasqne habens radices, nt polypus multos pedes, et nares obstruens : ita ut difficulter spirent et ægre loqui possint, qui eo laborant vitio: quemadmodum et polypus ea, quæ invadit, brachiis suis stringit. [V. Galen. vol. 13, ρ. 416; 7, ρ. 322, Paul. /Egin. 6, 25.] Ceis. 6, 8 : Polypus iu naribus est caruncula modo alba , modo subrubra , quæ narium ossi inhaeret, et modo ad labra pendens narem implet, modo retro per id foramen quo spiritus a naribus ad fauces descendit, adeo increscit ut post uvam conspici possit : strangnlatque hominem, maxime austro et euro flante: fereque mollis est, raro dura; euque magis spiritum impedit et nares dilatat, quæ fere καρκινώδης est. Quibus verbis polypum graphice depingit, omnes ejus differentias complectens, quas Hippocr. Περὶ παθ. [ubi ρ. 517, 29, πόλυπος scriptum] quinque constituit. Horat, quoque hoc vocabulo utitur[Epod. 12,5] : Polypus au gravis hirsutis cubet hircusin alis. Unde Polyposus ap. Mart. : Nasutum volo, nolo polyposum.
Πολυπραγματέω, Multis rebus vaco, Multas res tracto. Aristot. Pol. 4, [ι5]: Καὶ βέλτιον έκαστον ἔργον τυγχάνει τῆς ἐπιμελείας μονοπραγματούσης ὴ πολυπρα-γματούσης.
[Πολυπράγματος, ὁ, ἡ, i. q. πολυπράγμων. Prod. Paraphe. Ptolem. 3, 18, ρ. 228.]
Πολυπραγμονεί,, Mullis negotiis me implico , iisque nihil ad me pertinentibus. Plato Rep. 4, [ρ. 433, Α]: Τὰ αὐτοῦ πράττειν, καὶ μὴ πολυπραγμονεῖν. Cui opponitur οἰκειοπραγεῖν, sicut hic vides ei opponi τὰ αὐτοῦ πράττειν. [Similiter Gorg. ρ. 5a6, C. Xenoph. Cyrop. 8, 6, 3 : Αλλο μὲν μηδὲν πολυπραγμονεῖν (ἐν τῇ πόλει), τὰ δὲ τείχη διασώζειν. Μηδὲν πολυπραγμονεῖν τῶν κατὰ τὴν Ἀ σία ν Polyb. 18, 34,2. De hominibus in repu-blica rebus novis studentibus, Herodot. 3, 15, ubi forma lon. : Εἰ ἠπιστήθη μὴ πολυπρηγμονέειν. Xenoph. Hell. 1, 6, 3 : Οὐ φαμένου τοῦ Λυσάνδρου πολυπραγμονεῖν ἀλ).ου ἄρχοντος. Πολυπραγμονεῖν γῆν ἄλλην, Cogitare de aliena terra occupanda, Joseph. A. J. 4, 6, 2.] Non solùm autem in malam partem dicitur, et quidem pro
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συκοφαντεῖν etiam ap. Aristoph. PI. [913], ubi ad hæc verba, Εὐεργετεῖν οὖν ἐστὶ τὸ πολυπραγμονεῖν, respondet sycophanta, Τὸ μὲν οὖν βοηθεῖν τοῖς νόμοις τοῖς χειμένοις,
Καὶ μὴ ᾽πιτρέπειν ποτ’ ἤν τις ἐξαμαρτάνῃ , sed et in bonam pro Diligenter inquiro, s. Solicite, Diligenter perscrutor, et cum quadam quasi curiosa diligentia. Plato Apol. [ρ. 31, C] : Ἱδία μὲν ταῦτα συμβουλεύο, περιϊὼν καὶ πολυπραγμονῶν Leg. [7, ρ. 8αι, Α]: ΙΙολυ-πραγμονεῖν τὰς αἰτία; ἐρευνῶντας. [Π. τὰ παρὰ τῶν μαθη-ματικῶν, Operam dare scientiæ mathematicorum, Po-iyb. 9, 19, 9 : nisi codicum auctoritate delendus articulus, ut sit Percunctari e mathematicis. 10, 15,
7 : Τὰ φαινόμενα πεπολυπραγμονηκότες. Η. τὰ κατὰ τὸν Ἀντίοχον, Inspicere res et explorare quomodo se habeant, 3, 58, 5. Π. τὸν τῶν πολεμίων στόλον 5, 109, 5. ScHWKicD. Πολυπραγμονούμενον Nicephor. Chumnus Epist. 2 simpliciter dicit de re manibus versata saepissime. Boiss. Sext. Emp. ρ. 296, 34 : Ἐὰν τὴν διάνοιαν αὐτοῦ πολυπραγμονῶμεν. Hemst. Lucian. Ι), deor. ao,
4 : Ὠς δὴ τί τοῦτο πολυπραγμονοῦσα.] (*reg. Naz. : Ὀ τὴν τοῦ ὄντος πολυπραγμονῶν φύσιν. [Alia exx. ν. ap. Suicer. Cùm ὑπὲρ Plato Theæt. ρ. 184, E : Ἐμὲ ὑπερ σοῦ πολυπραγμονεῖν.] Dicitur etiam πολυπραγμονεῖν περί τίνος a Plut., et πολυπραγμονεῖν εἴς τι a Pausania. [Ap. quem 8, 38, 7 legitur, Πολυπραγμονῆσαι οὐ μοι τὰ ἐς τὴν θυσίαν ἡδὺ ἦν.] Et pass. Πολυπραγμονεῖσθαι pro Curiose inquiri. [Polyb. 12, 27, 4 : Τα ἐκ τῶν βιβλίιον δύναται πολυπραγμονεῖσθαι χωρὶς κινδύνου.] Plut. Polit, præc. : Δεῖπνον αὐτῶν πολυπραγμονείται, καὶ γάμος, καὶ κοίτη , καὶ παιδιά. [Lucian. Merc. Cond. c. 12 : Πολυπραγμο-νεῖταί σου ὁ παρεληλυθὼς βῶ;.] Dicitur præterea πολυπραγμονεῖσθαι is , cui negotium exhibetur, qui molestia afficitur. Jul. Aug. [Epist. 35, ρ. 408, Α] ὑπὲρ Ἀργείων, de Argivis loquens, quos Corinthii conferre ad Isthmia cogebant : Ἀργεῖοι δὲ ἐοίκασιν οὐχ ὑπὲρ ἑνὸς πολυπραγμονούμενοι βοϊδίου ταῦτα τοὺς Κορινθίους αἰτιᾶ-σθαι,ἀλλ᾽ ὑπὲρ πολλῶν καὶ μεγάλων ἀναλιομάτων, οἶς οὐ δικαίως εἰσὶν υπεύθυνοι. Bud. [ ‖ Πολυπραγμονητέον, Polyb. 9, 19,	«Clem. Al. ρ. 156, 189; Ptol. De
judic. fac. ρ. 13. » Kan.]
[ΙΙολυπραγμόνως. Peyron Pap. gr. mus. Taur. part. C 1, ρ. 42, 3o : Π. δὲ προσεπισπωμενον τὴν τῷ στρατηγῷ καθήκουσαν ἐξουσίαν. lutei pr. : Totis viribus distendens auctoritatem quæ str. competit. Hasf.]
Πολυπραγμοσύνη, ἡ, Solicitudo de multis negotiis, et quidem nihil ad nos pertinentibus : unde redditur etiam Curiositas : ut Plut, libellum inscriptum Περὶ πολυπραγμοσύνης Erasmus vertit De curiositate. At Gellii interpretatio [Negotiositas, Ν. Α. 11, 16] mihi non placet : quam vide ap. Bud. ρ. 3o6. [Aristoph. Ach. 833 ; Lysias ρ. 93, 11. Plato Rep. 4, ρ. 444, Β :
Π. καὶ ἀλλοτριοπραγμοσύνην. Xenoph. Rep. Athen. 2,
18 : Κωμῳδοῦνται διὰ π. Polyb. 2, 43, 9. Plut. Comp. Lyc. et Numæ c. 3 : Ταῖς γαμεταῖς αἰδῶ ἐπέστησε καὶ π. ἀφεῖλε. Plur. πολυπραγμοσύναι Dio Cass. 7ὅ* 15• «Inquisitio, Studium res gestas cognoscendi, ap. Polyb. 2, 43, 9; sigillatim quum quis ipse loca adit quibus res sunt gestæ et percunctatur ex hominibus qui rebus interfuerunt ,12, 27, 6. » Schweich. Basii. Prochir. ρ. 41, 7 Zachar. : Οὐδεμία π. περὶ τὰ μέτρα, Nihil anquirimus circa modos. Hask. De theatro Ο splendidius exstructo Pollux 8, i3a : Pnyx χιυρίνν ... κατεσκευασμένον κατὰ τὴν παλαιὰν ἁπλότητα, οὐκ εἰς θεάτρου πολυπρ αγ μοσύνη ν. ]
Πολυπραγμιον, [Ionice ΙΙολυπρήγμων, quod restituendum Manrtiioni 5, 336, ubi πολυπράγμονα. Nam idem πολυπρήκτορας dixit 4, 16ο. (l. D.], ὁ, ἡ, q. d. Qui est multorum negotiorum, Multa negotia curans, Multis uegotiis se implicans. Ac sæpe dicitur de Curioso. [Lysias ρ. 170, 26 : Ὅτι π. εἰμὶ καὶ θρασὺς καὶ φιλαπεχθήμων.] Apud Aristot, autem , Οἱ δὲ πυλιτικοὶ πολυπράγμονε;, quidam interpr. pluribus verbis, Qui rempublicam administrant, multarum actionum studio, rerumque alienarum cura distinentur.Quinetiam ἱερωσύνη πολυπράγμων ap. Synes., Negotiis plena, Negotiosa. [ΙΙολυπράγμοιν inscriptæ fuerunt Timoclis, Diphili et Heniochi comicorum fabulæ. || Multarum rerum peritus vel studiosus. Aristoph. Αν. 471 : Ἀμαθὴς γὰρ ἔφυς, κοὐ π. Diodor. ι, 3γ : Ἤρόδοτος ὁ π.*, et de Ctesia 2, 3a. Philo Bybl. ap. Euseb. Præp. ev. ρ.
A 31, D : Ἀνὴρ πολυμαθὴς καὶ π. Polyb. 9, ι, 4 : Τὸν π. και περιττόν. « Antig. Car. c. 28 : ‘Ο ποιητὴς (Homerus) λεγεται παρὰ πάντων ἐπιμελὴς καὶ πολυπράγμων εἶναι. Schol. Theocr. 2, 48 : Οἱ περιττοὶ καὶ πολυπράγμονες. » Hemst. Antig. Car. c. 7 : Π. καὶ περιττόν. Synes. ρ. 44, 13 : Ἕκαστό; ἐστι π. τοῦ ἀπορρήτου. Clem. Al. Strom. ι, 24 : Οἱ ‘Ἕλληνες τοὺς περὶ ὁτιοῦν π. σοφούς ἅμα καὶ σοφιστὸς παρώνυμο,ς κεκλήκασιν. Hase.]
[Πολυπράκτιορ, ὁ, i. q. πολυπράγμων. Manetho 4 , ι6ο, ubi ion. πολυπρήκτορας.]
[ΙΙολυπ^ᾳοτάτη ap. Lucian. Tragod. 134 vulgo lectum πολύ πραότατη divisim erat scribendum, ut in ed. Didntiana feci. (*. Dikd.]
[Πολύπρατος, ὁ, ἡ, Qui multo pretio venditur. Ephræm. ρ. 472, Α. Hasf..]
Πολύπρεμνος, ὁ, ἡ, Multos habens stipites s. trun-
cos.	[Apoll. Rh. 4, 161.	‖ Nomen plantae. (ìeopon.
10,	84, 5 : Τῆς π. καλούμενης βοτάνης τοῦ ὀποῦ τὰ πρέμνα ^ρίσαντες τῶν φυτῶν. « Lactucam agninam appellat I'ahernæmontanus ι, 18 et 19, qui eam Valerianis Β adjungit. » Niclas.]
[ΙΙολυπρεπὴς, ὁ, ἡ, Multum luculentus, Eximius. Philostr. Vit. sopii, ρ. 102, 10 Kayser. : Πλούτῳ ποι-κίλῳ καὶ π. Hase.]
( ΙΙολυπρέπων, ὁ, Polyprepon, tibicen. Lucian. Symp, c. ao.]
[Πολυπρήων, ὁ , ἡ, Multa cacumina habens. Hermc-sianax ap. Athen. 13, ρ. 598 , C : Πολυ-ρήωνα κολώνη ν.]
Πολυπρόβατος, ὁ, ἡ, Multas habens oves, Dives ovium et pecoris. [Xenoph. De vect. 5, 3.] Undcno-λυπροβατώτατος [ap. Herodot. 5, 49], Ovium copia beatissimus, Pecoris ditissimus, s. magis ad verbum, Plurimas possidens oves. [Schol!. Iloni. II. Β, 70Γ1, Pindari Pyth. 9, 11, Apoll. Rh. 1, 49, Eustath. ad Dinnys. Ρ. 767. « Hesych. in ν. Μαλλός. » Boiss.] [Πολύπροικος, ὁ, ἡ, Multum dotatus. Eust. ρ. 1383, 16 : Γῶν γυναικών αἱ π.]
[Πολυπρόοδος, ὁ, ἡ, Frequenter egrediens. Theodor. Stud. ρ. 66, Ι), et 198, Α : Οὐ σχοίης τὸ π. G. Dind.]
ΙΗολυπροσκύνητος, ὁ, ἡ, Multum adoratus. Andr. Cret. ρ. no; conl. ρ. 119. Kall.]
[Πολυπρόσωπος, 6, ἡ, Multas facies habens, Multiformis. Aristot. Rhet. 3, 3 : Τὰ ψυχρὰ ... γίγνεται... ἐν τοῖς διπλοῖς ὀνόμασιν, οἷον Λυκόφρο,ν τὸν π. οὐρανόν τῆς μεγαλοκορύφου γῆς. || Ex multis personis compositus. « II. γενεὰ, de familia Antipatri, Joseph. Β. J. ι, 28,4. » J \cobs. Multas personas requirens. Lucian. Asin. c. 49 : Τὸ π. τῶν ἐμῶν ὀρχημάτων. Plut. Mor. ρ. 711, E : Ὄρχησις παθητικὴ καὶ π. Id. ρ. 973, E : Μίμῳ πλοκὴν ἔχοντι δραματικὴν καὶ πολυπρόσωπον. Lucian._Nigr. c. 20 : Δρᾶμα π. De sait. c. 46 : Τὴν Ἱλιακὴν ἱστορίαν πολλὴν οὖσαν καὶ π., ubi sequitur ὥσπερ δρᾶμα τῇ σκηνῇ πρόκειται. Κ « Πολυπρόσωπον, τὸ , personarum permutatio in narrationibus, adaugendum affectum et quandam orationis alacritatem comparata. Longin. c. 27, 3. Fit autem per ἀντιμετάθεσιν et μετάβασιν quandam, quum narrationis forma interjecta mutatur, et qui loquuntur, in prima persona loquentes introducuntur: vid. voc. Ἐκβολὴ et Ἀντιμετάθεσις. » ERnEST. Lex. rhet.]
[ 11 ολυπροσώπυις, Per multas personas. Joseph. Α. J. 16,3, 3 : Τούτων π. καὶ πιστῶς ἀλλήλοις συναγωνιζο-μένων.]
[ΙΙολυπρώτιστος. Hom. II. Β, ηοτ, : Νηὸς ἀποθρώ-σκοντα πολὺ πρώτιςτον Ἀχαιῶν. Eust. ρ. 3ι6, 12 : Τὸ δὲ πολὺ πρώτιστον, τινὰ τῶν ἀντιγράφιυν πολυπρώτιστον ὑφέν γράφουσι.]
Πολύπτερος, ὁ, ἡ, Multas pennas s. pinnas habens : opp. τῷ ὀλιγόπτερος. [Aristot. Η. Α. 1, 1, De parit, anim. 4, 6.]
Πολυπτοίητος, sive Πολυπτόητος, ὁ, ἡ, Pavidus, Meticulosus. [Nonn. Dion. 10, 80: Πολυπτοίητος ἀκοίτης. Id. 27, 189. Paul. Sil. Anth. 5, 290: Ὄμμα π. Prod. Η. in Mus. 10: Π. ἐρωήν.] Pro Tumultuosus, affertur πολυπτόητος ex Plut. [Mor. ρ. 44, C.] Ex Epigr. autem [Diodori Anth. Pal. 7, 624] πολυπτοίητος θάλασσα pro Valde stupendum mare.
! Πολύπτολις. V. Πολύπολις.]
Πολύπτορθος, ὁ, ἡ, Multos ramos habens. Nomi Jo. c. 15, 12 : Η. κορύμβον.]
1415 πολυῤῥαγὴς
[Πολυπτυχία, ἡ , Conglobatio, Frequentia, GI.] Α Πολύπτυχος, ὁ,ἡ, Multiplex, Multas plicas habens, Sinuosus; In quo multi sunt cavi et sinuosi recessus, a πτὺξ s. πτυχὴ significante κοίλωμα et κόλπωμα [Rufus ρ. 231 ed. Matlh. : ὈΟονίνυ π. Lucian. Lexiph. c. 3 : Τοῦ βοὸς τὸ π. ἔγκατον Amor. c. 44 : ll. ὀέλτοι, de quo couf. Pollux 4, 18 : Ἤρόδοτος δέλτιον δίπτυχον, οἱ δὲ Ἁττικοὶ γραμματεῖον δίθυρον καὶ θύρας τὰ; πτύχας ἄχρι δύο, εἶτα πτύχας , καὶ τρίπτυχον και πολύπτυχον. Ouod præceptum non impedit quominus Eurip. Iph. 'Τ. 727 scripsisse putetur : Δέλτου πολύθυροι διατττυχαί, quod ex Aristot. Rhet. 3,6, restitutum est pro vitioso πολύθρηνοι. G. Ι). Basil, t. 1, ρ. 538, Β : Ἐν π. δέλτοις.
De stirpibus id. ib. ρ. 63, Β : Τὰ μὲν μονόλοπα αὐτῶν, τὰ δὲ π. Hase. || De montibus], ut ap. Hom. et Hesiod. [Th. 1 13] : Πολύπτυχον ἔσχον Ὄλυμπον II. V, [5] : Κράτος ἀπ’ Οὐλύμπου πολυπτύχου* Χ , [ι γ ι] : Ἴδη; ἐν κορυ-φῇσι πολυπτύχου’ quibus II. πτύχες potior grammaticorum pars accipit pro Convallibus ; alii etiam pro Cacuminibus: quo modo et ex Eur. [Iph. Ἱ’. 677] affertur πολύπτυχος χθὼν pro Terra multis jugis nssur- Β gens. [Hesych. : Πολυπτύχου, πολλὰς ἐξοχὰς ἔχοντος , πολυμερούς, πολλὰς πτύχας καὶ εὐρυχωρίας ἔχοντος καὶ πολλὰ ἀποκλίματα (αποκλίσεις ap. Phot. et Suid. : nam sic recte correctum pro ἀποκλείσεις).]
[Πολυπτὼξ, ὁ, ἡ, Multos habens lepores. Eustath. ρ. 484, 3 : Ὁ πολυπτὼξ τόπος ἤγουν ὁ ἔχων πτῶκας πολλούς. Nomen oxytonum esse annotavit Etym. Μ. ρ. 435, 35. Et Chœrob. ρ. 176, 5 ed. Gaisl. : Πᾶν ὄνομα μονοσύλλαβον ἐν τῇ συνθέσει αναβιβάζει τὸν τόνον ... χωρὶς τοῦ πτώξ πολυπτὼξ· « Ηολυπτῶκές τε Μέλαιναὴ. » Ι ὸ δὲ Μέλαιναι τόπος ἐστὶ τῆς Ἀττικῆς, πολυπτῶκες δὲ οίον αἱ ἔχουσαι πολλοὺς λαγωούς.]
Πολύπτωτος, ὁ, ἡ, Multos casus habens. [Π. βηματισμός Eustath. ρ. ιο5, α6. Π. σχῆμα ρ. 349, 4°•] ΙΙολύπτωτον, Figura oratoria, itidem ut ὁμοιόπτοπον. Aquila Rom. [§ 3γ] : ΙΙολύπτιυτον, ex pluribus casibus : hanc figuram ex eo nominarunt, quod quum sæpius initio ab eadem parte orationis stat, illa ipsa pars declinationibus casuum aut generibus aut numeris immutatur. Cujus exempla ap. eum vide, necnon ap. ( But. Lupum [ι, ι ο]. Rcdæ Polyptoton est Quum diversis casibus variatur oratio, ut, Litora litoribus contraria, fluctibus undas Imprecor, arma armis. Iluc pertinent quæ Quintil, scribit 9, 3, [§ 3q] de epanodo : Intérim variatur casibus hæc et generibus iteratio : Magnus est labor dicendi, magna res est. Et apud Rutilium longiore periodo et hæc initia sententiarum sunt, Pater hic tuus? patrem hunc appellas ? patris tu hujus filius es? Fit casibus modo hoc schema, quod πολύπτωτον vocant. Simile exemplum ap. Terent. : Ejus me miseret, ei nunc timeo, is nunc me retinet. [Anon. De fig. ap. Hermog, vol. 3, ρ. 711, 6 Walz.; In Hermog. De ideis vol. 7, part. 2, ρ. 1043,
3; Alcxand. De fig. vol. 8, ρ. 4γ3, 5; Herodian. De iisd. ρ. 5q8, 16; Anon. ρ. 646, 21 01709, 11. Hase. Longi n. De subi. c. 23, ι.]
[Πολύπυλος, ὁ, ἡ, Multas portas habens. ΙΙόλις π. Diodor. ι, 45.]
Πολύπυργος, ὁ, ἡ , Multas turres habens, Turritus. [Hom. II. in Apoll. 242.]	1
[Πολύπυρος, ὁ, ἡ, Multum ignis habens, Valde urens. Ἄπυρος per π. exp. schol. Æsch. Prom. 877.] Πολύπυρος, ὁ, ἡ, Multum triticum ferens , Tritico abundans,Tritici multi ferax. Hom. [II. Ο, 372 : Ἄργεϊ π.]ΟΟ.Ξ, [335] : Δουλίχιον πολύπυρον. Itidem Diosc. ι,
182, πολύπυροι τόποι, Loca tritico abundantia, tritici multi feracia. Rursum Od. Ο, [4<>5]: Εὔβοτος, εὔμηλος, οἰνοπληθὴς, πολύπυρος. [Æsch. Suppl. 555 : Π. αἶα. Addæus Anth. Pal. 6, 258 : Η. ἄρουρα. Π. ἀγυιὰ Η. in Isin in Rossii Inscrr. fasc. 2, ρ. 4, 2. (i. D. Marc. Eu-gen. ïmag. ρ. 174, 11 Kayscr. IIask.]
[Πολύπυστος, ὁ, ἡ , De quo multa audita sunt, Notus. Μόρος π. Nicand. ΑΙ. 3o3.J
Πολυπώγυιν, ὁ, Multum bnrhæ habens, Multibar-bus, ut loquitur Apul.
[ΙΙολύρραβδος, ὁ, ἡ , Mullis virgis s. lineis aut striis distinctus. De piscibus Aristot, ap. Athon. 7, ρ. 3o5, 1). In codice ρ simplici scriptum.]
Πολυῤῥαγὴς, ὁ, ἡ, Multas habens rupturas. Item
πολυῤῥιζία i4ic
Multis partibus erumpens, vel Mullo suo impetu rumpens obvia quæque, Violentus. Nam schol. Nicandri in Ther. 59, ΙΙοταμοῖο πολυῤῥαγέος κατὰ δίνας, istud πολυῤῥαγέος significare ait vel τὸν πολλὰ; ῥεύσεις ἔχοντα, vel τὸν βίαιον καὶ πάντα ῥήσσοντα διὰ τὸ ῥα-γδαῖον.
[Πολυρράθαγος, ὁ, ἡ, Multum strepitum edens. Ορ-pian. Hal. 5, 65α : II. σπιλάδεσσν quod per πολυρραν-τίστοις exp. schol., cujus verba ν. s. Πολυγάρεκτος. Id. Cyn. 3, 21 : Π. ποταμοῖο.]
[ΙΙολυρραθάμιγξ , ὁ, ἡ , Multas guttas habens. Nonn. Dion. 7, 174 : II. λύθρῳ· iq, 12 : Π. ὀπώρης. Joann. Gaz. Ecphr. 2, 41.]
[ΙΙολυρραίστης, ὁ, Multa vastans. Oppian. Hal. ι, 463 : Πολυρραίσταο νέφος πολέμοιο. Conl. Πολιρραίστης.] [ΙΙολυρράντιστος, Πολύρραντος. V. Πολυγάρεκτος.] [Πολύρραπτος, ὁ, ἡ, i. q. πολυρραφής. Π. φαρέτρα Theocr. 25, 265.]
[ΙΙολυρραφὴς et Πολύρραφος, ὁ, ἡ.] Partim ab ἔῤῥαφα, part i m ab ἐῤῥάφην esse puto comp. Ἱστιοῤῥάφος , et Δολοῤῥάφος, et Κακοῤῥάφος, et Μηχανοῤῥάφος, et Πολύῤῥαφος : et quidem ex his solum hoc postremum, cui etiam diversa sedes est accentus, esse ab illo aor.
2	pass. utpote passivam habens signil. (ut habet et Δολοῤῥαφής), cetera et quæ illis similia sunt, esse ab ἔῤῥαφα. Præterca in Ἱστιοῤῥάφος quidem, de quo alibi, et in ΙΙολύῤῥαφος propriam signif. retinet hoc verbum : at in ceteris illis habet metaphoricam. Et de Δολοῤῥάφος quidem dixi in 'Ράπτω : de Δολοῤῥαφὴς, in Δόλος, ile Μηχανοῤῥάφος autem in Μηχανή. At de Κακοῤῥάφος dicendum erit in Κακό; [ubi dicere de eo oblitus est]. Ut igitur nunc ad Πολύῤῥαφος veniam , passivam, uti dixi, signil. habere sciendum est, et exponi Multum sutus, ap. Soph. Aj. [275] : ΙΙολυῤῥάφου πόρπακος. Fortasse autem non minus commode reddetur Multi-, pliciter sutus, consutus. [Pallad. Hist. Laus. ρ. 991, D : Ῥάκος πολύρραφον. IIask. Nilus Epist, ρ. 364. Πολύκεστος per πολύραφος exp. Etym. Μ. ρ. 681, 44.] Affertur et ΙΙολυῤῥαφὴς, ejusd. formæ eum illo δολοῤῥαφὴς, ex Nonno [J<>. c. 9, 174 : Π. πεδίλων] pro πολύῤῥαφος positum. [Πολυρραφῆ ὑποδήματα Etym. Μ. ρ. 148, 3γ.]
[ Πολύρρηκτος. V. Πολυγάρεκτος.]
[Πολυρρημονέιυ, Verbose dico. Nicctas Paphi, in Coinbef. Anet. Pair, noviss. vol. 1, ρ. 45o, Β. G. Dinn. Nicot. Dav. In Greg. Naz. ρ. 119, 7 Dronk. : Πολυρ-ρζμονοῦσιν. Id. ib. ρ. 160, 24 : Πολυρρημονεῖν. Hase. Eust. ρ. 8o5, 42 : Πολυρρημονεῖν καίρια εἰδώς.]
[Πολυρρήμων, ὁ, ἡ, Verbosus, (ìl. Marc. Anton. 3, 5 : Μήτε π. μήτε πολυπράγμο,ν ἐνο. Angl. Job. 8, 2 : Πνεῦμα π. Syni. Meiaphr. Vita Chrys. t. 8, ρ. 3q8, 1 : Τὸ π. τῆς βαρβαρικῆς προπετείας. Vita Ursic. Actt. SS. Aug. t. 3, ρ. 160, αι : Τὸ γένος τῶν Χριστιανῶν φύσει ἐστὶ π. Hase.]
Πολύῤῥην, Multas oves habens, aut generalius Multa pecora. [Et alibi :] Πολύῤῥην sive Πολύῤῥηνος, 6, ἡ, Multos habens agnos, ut πολύαρς : et svnecdo-chicc Dives pecoris, πολυθρέμματος. [Scriptor Nau-pacticorum ap. Herodian. Περὶ μ. λες. ρ. 15, 26: Ho-λύρρην πουλυβοώτη;.] Hom. II. 1,(154, 296, et Hesiod, ap. schol. Soph. Tr. 1174] : Ἐν δ᾽ ἄνδρες ναίουσι πολύῤ-ῥηνες, πολυβοῦται. [Dionys. Ρ. 767 : ΙΙολύρρηνες Τιβ»-ρηνοί-] Od. Α, [256] de Pelia : Ἐν εὐρυχόρῳ ᾽Ιαωλκῷ Ναῖε πολύῤῥηνος. [Æschyl. Anth. Pal. 7, »55 : ΙΙολύρ-ρηνον πατρίδα. Orph. Arg. 77 : Κικόνεσσι πολυρρήνοισι. Quint. Sm. 2, 331 : Σταθμόω πολυρρήνοιο.] Itidem Ilesjrch.* πολυῤῥήνη [Scribendum πολύρρην] affert pro πολυαρνος : et πολύῤῥην ι pro πολυάρνῳ, s. πολλὰ ῥήνη ἔχοντι. [ Κ Steph. Byz. : ΙΙολύρρην (vulgo Πολύρην), πόλις Κρήτης, ἀπὸ τοῦ πολλὰ δήνεα, τουτέστι πρόβατα, ἔχειν. Ὀ πολίτης Πολυρρήνιος. ΙΙολυρρήνιοι, οἱ, ap. Strab. 10, 1>• 479, Polyb. 4, 53, C et 55, 5. Nomen urbis Πο-λυρρηνία , ἡ , est ap. Ptolem. 3 extr. (ρ. αὐ5, ίο ed. Wiiberg.) : unde Πολύρρηνα ap. Scylac. ρ. 18 in lIn λυρρηνία recte mutat Cailius vol. 1, ρ. 402. Πολυρ-ρήνιον, τὸ, ap. Zcnob. Prov. 5, 5o, et Poljrrrhenium ap. Plin. Η. Ν. 4, 12, 20.]
Πολύῤῥητος, Hesychio πολύφραστος, Multum dictus. [ U Lectio vitiosa pro πολύτρυτος, quod ν.]
Πολυῤῥιζία, ἡ, Multitudo radicum. [Theophr. Η. Pl. 3, 10,6.]
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[Πολύρριζον, τὸ, Epimedium. Diosc. 4, 29* Polypo-dium, 4, 188. Boiss.]
Πολύῤῥιζος, ὁ, ἡ, Cui niullæ sunt radices, multiplex est radix. [(ìalen. vol. ι 4, ρ. 66, ι ο : Τῶν π. ἡ πολυκλάδων. Ἀσφόδολον (sic) πολύριζον distich. fictili Nea-politauo inscriptum, de quo conf. l.etronn. Journ. des Sat·. 1827, ρ. do ι, et Otto Jalin. Telephos und Tmilos ρ. 91. Hase. Π. θάμνος Pollux 5, 48.] Sed πολύῤῥιζον dictum fuisse etiam Ilelleborum nigrum a quibusdam, tradit Diosc. [4, 149]; necnon quartum genus τῆ; ἀριστολοχίας, quæ peculiari nomine πιστολοχία vocatur [3, 5, ubi non est]. In VV. LL. annotatur ita quosdam vocasse et τὴν πτερίδα, Filicem. [Thcophr. Η. Pl. 9, 10, 2. Schol. Aristoph. Pac. 167. Geopon. 3, 10, 8 : II. γῆ.]
[ΙΙολύρρινο;, ὁ, ἡ, Multis coriis constans. Apoll. Rh. 3, i23o : II. σάκος. Per πολύδερμος exp. Etym. Μ. ρ. 3y5 extr.]
Πολύῤῥοδος, ὁ, ἡ , Multas rosas habens, Rosis abundans : π. λειμὼν, ex Aristoph. [Ran. 448.] Πολυῤῥόδης [?], Abundans s. Conspersus rosis, VV. LL.
Πολυῤῥόθιος, Multis agitatus fluctibus. [Quint. Sin. 7, 395 : ΙΙολυρροθῶιο θαλάσσης, ex emend. Rhodoman-ni pro vulgato πολύρροω. Minus bene alii πολυρροίοιο.] Metaph. Aratus [412]: Ἐποικτείρασα πολυῤῥοθίους ἀν-θρώπους, quod interpr. Cic., Commiserans hominum miserandos undique casus.
Πολύῤῥοθος, ὁ, ἡ, Multistrepus, ex Æscli. [Sept. 7 : Φροιμίοις π.]
[Πολυρροίβδητος, ὁ, ἡ , Multum stridens. Π. ἄτρακτος Autip. Sid. Antii. Pal. 6, 160.]
Πολύρροιζος, ὁ , ἡ , Multum stridorem edens, vel Strepitum, Multistrepus. Pro πολύφλοισβος ex Nicandro affertur, Ther. 79α.
[Πολύρρομβος, ὁ, Multiplex rhombus. Nomen fasciae in indice capitum Nicetæ in Cocchi Chir. ρ. 19,20, ubi ρ simplici scriptum.]
[ΙΙολύρροος, s. Πολύρρους, ὁ, ἡ, Multifluus, Copiose fluens. Pollux C, 148 : ΙΙολύρρους ποταμός. Schol. Theocr. 7, 6. Eust. ρ. 96, 28 : Τὸ πολύρρουν τῆς φρά-σεο>ς• 827, 44· «Nicet. Eugen. 9,75. » Boiss. Orae. ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 479, 2 Gaisf. : Αίου τε πολύρρου. HasK.]
[Πολύρρϋμος, ὁ, Multa lora habens. Arrian. Tact, ρ. ίο, 4 : Ἢ ἂπλοῦ τοῦ ῥυμοῦ ὴ διπλοῦ, τὰ δὲ καὶ πολύ-ρυμα.]
Πολύῤῥυτος, ὁ, ἡ, q. d. Multifluus [Æsch. Suppl. 843^ Η. αλμήεντα πόρον], ex Soph, affertur. [El. 1419 :
II.	αἷμα. « Euseb. Præp. ev. ρ. 435, 8 Gaisl. Aristeas De legis transi, ρ. 112, α5 : ΙΙηγῆ; π. Theodos. Diac. Acroas. 1, α54 : Αἱμάτο,ν π.» Hase.]
Πολὺς [Inter μονήρη ap. Herodian. Περὶ μ. λέξ. ρ. 3α, 3α : nam τὰ εἰς υς λήγοντα καθαρόν ἔχοντα τὸ υ συνε-σταλμένον βαρύνεσθαι θέλει,] cujus obliqui πολλοῦ et πολλῷ tanquam a recto Πολλὸς, quo utuntur poetæ, et nominatim Hom., ut infra docebo. At aecus, πολύν. Plin*. Πολλοὶ, πολλῶν, πολλοῖς, πολλούς. Et in fera. Ηολλή. Neutrum vero ΓΙολύ. Est nutem πολὺς, Multus, Numerosus: ut πολὺς λαὸς, Multus populus. [Æsch. Sept. 80 : Ῥεῖ πολὺς ὅδε λεώς.] Sic et πολὺς αριθμός. Sic πολλὴ δύννμις, Plut., itidemque πολὺ στράτευμα, Multus s. Numerosus exercitus. [Πλῆθος πολλον Herodot. 1, 141. Ἔθνος πολλὸν 4, 22. Πολὺς ὄχλος Soph. 'fr. 424. Et sic alii quivis, quorum exx. omittimus.] Sic πουλὺς ὅμιλος, Hom. Od. Θ, [>09], Ρ, [67]. Observa autem hoc Πουλὺς pro πολὺς, per epenthesin literæ υ, qualis est in νοῦσος pro νόσος. [Πουλὺν 11. E, 776, θ, 5o, et alibi apud Homerum cetcrosque Epicos, pariter-que in compositis, ut πουλυβότειρα ceterisque hujusmodi. Πουλὺν pro πολλὴν II. Κ, 27, et Od. Δ, 709 : ΙΙουλὺν ἐφ’ ὑγρήν. Ab oratione prosa Ionum aliena hæc forma est, quam librarii uno alteroquc loco Herodoto intulerunt, qui una constanter forma usus est πολλὸς (quæ apud Epicos quoque frequentissima est, apud Tragicos semel legitur in trimetro Soph. Ant. 8ö : Πολλὸν ἐχθίων ἔσει), in compositis vero πολὺς, ut πολύκαρπος, πολυπλάνητος etc. Aliquanto major apud Hippocratem et Aretæum codicum fluctuatio est inter tres formas πολύς πουλύς et πολλός , quibus apud Hippocratem quarta interdum accessit plane barbara πουλλὸ;, ab librariis ficta noti cogitantibus ο in ου
THKS. L1K(>. GRhC. TOM. VI, FASC. V.
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Δ mutari non posse antè consonantem duplicem. De genitivo Πολέος ceterisque hujus declinationis casibus infrà dixit HSt. G. 1). Plato Phaedon, ρ. 58, E : Παρῆ-σάν τινες καὶ πολλοί γε, quod Wyttenb. comparavit eum Plut. Μοι*, ρ. 56γ, Ε: Ἐνίας καὶ πολλάς. Πολύς τις, Æsch. Pers. 5ίο : Οὐ πολλοί τινες. Plato Leg.3, ρ. 68α, Β : Ἐν πολλοῖς τισι χρόνοις* 686, Α : Χρόνον τινὰ πολύν. Πόλλ᾽ ἄττα Aristid. vol. ι, ρ. 364·] Cùm [substantivis quibusvis ad significandam vel multitudinem vel magnitudinem vel vim, velut ὕλη Pind. Pyth. 3, 66, Soph. Tr. ι 295; ἱδρὼς II. Π, 110; νιφὰς Pind. θ!. 10, 62; ὄμβρος Hesiod. Op. 679 ; χειμὼν Oil. Δ, 566; σκότος Pind. Nem. 7, 19; βοὴ Soph. Aj. 1149*, ὀρυμαγδὸς II. Β, 810;υμέναιος II. Σ, 4934 γέλως Soph. Aj. 3o3, 381, Eur. Or. 156o; ὕπνος Od. Ο, 3q4 ; ἄγνοια Plato Soph. ρ. 228, E; αἰδὼς Æscli. Ag. 9ῖ8; ἀλογία Plato Phæd. ρ. 67, E; ἀνάγκη Soph. ΕΙ. 3oq, Tr. 295, Phil. 921, Eur. Hec. 3q6; εὐήθεια Plato Phædr. ρ. 275, C; μωρία Soph. Aj. 745; ὄλβος Pind. Pyth. 3, 190, Æsch. Pers. 247; πόνος Soph. OEd. C. 1673. Cùm] quibusdam
Β autem subsit, reddimus Multum, substantivum in gen. ponentes : Πολὺ ν οἶνον ἐκπιόντες, Xen. [ llell. 3, 2, 51, Multum vini. [Πολλὸν μέθυ Hom. Od. Ι, 45. Πολλον πῦρ Κ , 359.] Et πολὺν χρόνον, Multum temporis. Sic tamen ut possit et ad verbum reddi, Multum vinum, tempus. [Æsch. Ag. 963 : Πολὺν ἄγαν χρόνον. Soph. Aj. 1402: Ἤδη γὰρ πολὺς ἐκτέταται χρόνος. Plato Leg. 4, ρ. 708, D : Τὸ ξυμφυσῆσαι χρόνου πολλοῦ καὶ παγ^-ά-λεπον Rep. 2, ρ. 376, Ε: Τῆς ὑπὸ τοῦ πολλοῦ χρόνου εὑρημένης. Οὐ πολὺν χρόνον Soph. Phil. 348, Aristoph. Αν. 636. Χρόνου τινὸς οὐ πολλοῦ Dionys. Α. R. 8, 2.J Sed in gen. siue substantivo χρόνου sa*pe dicitur ἐκ πολλοῦ [genere neutro], Λ multo s. I nigo tempore. [Isocr, ρ. 46, Ι) : Τὸν λόγον καὶ τὴν φήμην ἐκ πολλοῦ πα-ρειλήφαμεν. Addito χρόνου Polvb. 2, 3, 3 : Ηεφρονηματι-σμένοι ἐκ π. χρόνου. Εκ πολλοῦ , Multo antè , Polvb. 10, 4, 2 : Ἐκ π. μὲν οὐκ ἐτόλμα μεταπορεύεσθαι, συν-εγγιζούσης δὲ τῆς καταστάσεως κτλ. Dionys. Α. R. γ, 13: Οὐκ ἐκ π. προείδοντο τὴν ἐσομένην τοῦ σίτου σπάνιν 42: Κο,λύουσιν ἐκ π. τὰ μὲλλοντα.] Quum alioqui et sine ἐκ
C dicatur πολλοῦ χρόνου : ut ab Aristoph. Pl. [98] : Πολλοῦ γὰρ αὐτοὺς οὐχ ἑώρακα [ἑόρακα πιο] χρόνου. [Χρόνῳ πολλῷ, Post longum tempus, Soph. Tr. 228. Πολὺ ἔτος pro πολλὰ ἔτη, Multi anni. Callim, ap. schol. Pind. Nem. 4, 10 : Πουλὺ μένουσιν ἔτος" et Thallus Anlh. Pal. 6, 235 : Εὐχομένοις ἡμῖν πουλὺ μένοις ἐπ’ ἔτος. Similiter εκ πολλοῦ πλειῶνος Antip. Sidon. Anlh. Pal. 6, q3. || Διὰ πολλοῦ χρόνου, Longo temporis intervallo : ν. Διὰ vol. 2, ρ. iio'l. C. Διὰ πολλοῦ, Per multum tempus, ap. Lucian. Nec. c. 15 : Μόγις τε καὶ διὰ πολλοῦ ἀναθεω-ροῦντες αὐτοὺς ἐγινώσκομεν. Post longum tempus , Lucian. Alex. c. 12 : Κἰσβαλὼν διὰ πολλοῦ ἐς τὴν πατρίδα.
II «Πρὸ πολλοῦ, Multo antè. Diodor. 14, 4^ : Μὴ π'ο π. μισθοῦσθαι. Longus ρ. 95 : Κριθία οὐ πρὸ πολλοῦ λε• λικμημὲνα. Addito τινο; ib. ρ. 87 : Οὐ πρὸ π. τίνος. Sequente genitivo Lucian. Cronosol. c. 14 : Πρὸ πολλοῦ τῆς ἐορτῆς. Xenoph. Ephes. 3, α prope fin. : Οὐ προ πολλοῦ τοῦ σε ἰδεῖν. Artemidor. 4, 4a : Οὐ πρὸ π. τοῦ ἐν Ῥώμη ἀγῶνος. » Schæf. || Μετὰ πολὺ, Post multum tempus, Multo post. Lucian. Tox. c. 54: Ο-
D μετὰ π. εἰσέπεσεν. Ubi libri alii μετ* οὐ πολὺ vel οὐ με r’ οὐπολύ, ut ap. Joseph. Genes, ρ. 2, Ι), codicis scriptura τοῦ μετ’ οὐ πολὺ ex οὐ μετ’ οὐ πολὺ orta est. Οὐ μετὰ πολὺ Theophyl. Sim. Hist. ρ. 25, Ι); qui μετ’οὐ πολὺ δὲ dixit ρ. 3g, 1). Οὐ μετ’ οὐ πολὺ rursus schol. Æsch. Sept. 967, ubi alterutrum οὐ delendum, nisi forte duplicatum οὐ recentioris linguæ vitium sit. Addito genitivo Ainmou. ρ. 108 : Ὁ μετὰ πολὺ τοῦ προσήκοντος χρόνου ἀριθμῶν. ‖ « Πολλῆς ὥρας, Die jam multum provecto, Polvb. 5, 8,3 : ut Latini multa dic et multa nocte dicere solent. »* Schwkigh. Νυκτὸς πολλῆς, Multa, atra nocte, Thucyd. 8,101 : Ἔτι πολλῆς νυκτὸς (οὔσης in eadem formula addidit Diodor. 4, 54) παραπλεύσαντες. Lucian. Nigrin. c. 7 : Καθάπερ ἐν πελάγει καὶ νυκτὶ πολλῇ φερόμενος ] Sed et plur. πολλοὶ commode passim redditur Multi. Dem. C. Mid. : Ἐγὼ γὰρ οἶδ’ ὅτι πολλοὶ πολλὰ κἀγαθὰ ὑμᾶς εἰσὶν εῖργασμένο·.. Xen. Cyrop. 8, [2, 10] : Πολλὰ μὲν βασιλέως ὦτα, πολλοὶ δὲ ὀφθχλμοι νομίζονται. Apud Plat, πολλοὺς Cic. vertit Plures, in Timæo [ρ. 31, Α] : Πότερον οὖν ὀρθῶς ἕνα οὐ-
175
1419
1420
πολὺς
ρανὸν προσειρήκαμεν, ἡ πολλοὺς καὶ ἀπείρους λέγειν ἦν ὀρθότερον ; [|| Non raro bis una in sententia positum reperitur, ut ap. Æscli. Pers. 748: Πολλὴν κέλευθον ἤνυσεν πολλῷ στρατῷ* Suppl. 451 : Πεσεῖν χρηστήρια θεοῖσι πολλοῖς πολλά. Eur. Med. 579 : Ἦ πολλὰ πολλοῖς εἰυ.1 διάφορος βροτῶν. Plato Rep. 10, ρ. 615, Α : Τὰ μὲν οὖν πολλὰ πολλοῦ χρόνου διηγήσασθαι* 5, ρ. 469» D : Παρὰ δόξαν πολλὰ πολλοῖς δὴ ἐγένετο, vel eum cognatis adverbiis conjunctum , ut πολλοὶ s. πολλὰ πολλάκις, πολλὰ πολλαχῇ et quæ sunt similia : de quibus ν. Lo-beek. Paralip. ρ. 56. Πολλὰ κσκά. Æscli. Pers. 236 : Στρατὸς ... ἔρξας πολλὰ δὴ Μήδους κακά. Intellecto κακὰ Sept. 926 : Ως ἐρξάτην πολλὰ μὲν πολίτας. Et sæpissi-me in locutione πολλὰ παθεῖν, ut ap. Pind. ΟΙ. 13, go, Hermesian. ap. Athen. 13, ρ. 597, E; vel πολλὰ τλῆναι ap. Æscli. Ag. 1453. Πολλὰ πράσσειν dicitur qui multarum rerum nihil ad se attinentium curiosus est. Sic Eurip. Hipp. 780 : Τὸ πολλὰ πράσσειν οὐκ ἐν ἀσφαλεῖ βίου, ubi alia exx. attulit Valrken., velut Eur. Suppl. 576 : ΙΙράσσειν σὺ πόλλ᾽ εἴιοθας ἥ τε σὴ πόλις· Aristoph. Ran. 228 : Εἰκότως γ᾽, ὦ πολλὰ πράττων. Cùm compar, πλέον Eurip. Philoct, fr. ι : Ἀλλ οὐδὲν οὕτιυ γαῦρον ὡς ἀνὴρ ἔφη • τοὺς γὰρ περισσούς καί τι πράσσοντας πλέον τι-μῶμεν, ἄνδρας τ᾽ ἐν πόλει νομίζομεν.] Sed interdum relinquitur subaudiendum subst. eum hoc plurali : Præsertim vero πληγαὶ eum πολλαὶ, s. potius accus, πληγὰς eum πολλάς : quum dicitur ξαίνειν πολλὸς, et δαίρειν, aut τύπτειν, aut etiam τύπτεσθαι : Dem. ρ. 168 [903, 4]: Ξκίνει κατὰ τοῦ νώτου πολλάς. Aristoph. Nub. [972]: Ἐπετρίβετο τυπτόμενος πολλάς. Nonnunquam et eum articulo [Soph. OEd. Τ. 84 5 : Οὐ γὰρ γένοιτ᾽ ἂν εἷς γε τοῖς πολλοῖς ἴσος. « Herodot, ι, 136 : Τὸ πολλὸν ἡγέαται ισχυρόν εἶναι, In multitudine robur inesse existimant.» Schwkich. Æscli. Ag. 1001 : Τᾶς πολλᾶς ὑγίεια; άκό-ρεστον τέρμα· 6αι : ᾽Εςτὸν πολὺν... χρόνον et adjectivo repetito 1456 : Μία τὰς πολλὸς, τὰς πάνυ πολλὸς ψυχὰς ὀλεσασ᾽ ὑπὸ Τροία. Soph. ΕΙ. 584 : Τίνος ποινῆς τὰ πολλὰ 7τνεύματ᾽ ἔσχ᾽ ἐν Αὐλίδι ; OEd. C. 1281 : Τὰ πολλὰ ῥήματα* et sic scriptores alii quivis ubi de multo quod certum quoddam est ac definitum agitur], ut ap. Aristot. Pol. 2, [c. 2] : Ὥσπερ ἐν ταῖς οἰκετικαῖς διακονίαις οἱ πολλοὶ θε-ράποντες ἐνίοτε χείρον ὑπηρετοῦσι τῶν ἐλαττόνων, ubi ol>-serva etiam obiter, ἐλάττονας, quod est comparativi gradus, opponi nomini πολλοὶ : cui alioqui solet potius opponi ὀλίγοι, ut ap. Herodian. [7, 9, 17] : ᾽Ολί-γοι ἐκ πολλῶν ἐσώθησαν. [Æsch. Pers. io23 : Βαιά γ’ ὡς ἀπὸ πολλῶν.] Itidem τὰ πολλὰ λέγειν ap. Dem., dicentem alioqui et πολλὰ λέγειν siue articulo. Legimus enim ap. eum in Orat, pro cor. : Τί δεῖ τὰ πολλὰ λέγειν; [Et ρ. 886 extr. : Τί ἂν τὰ πολλὰ λέγ•ι τις; i. e. Quid multa ?J At in ejus Epitaph. [init.]: Ἐγὼ μὲν οὖν οὐχ ὅπιυς πολλὰ λέξω, τοῦτ᾽ ἐπεσκεψάμην. Sic et Æschiu. C. Clés. [ρ. 83, a] : Ἄφθονα δήπου καὶ πολλὰ ἔχο,ν λέγειν. [Eadem adjectiva conjunxit Hesych. s. ν. Ἀκάμα-τον et Baiov, de quibus glossis dixi in annotatione ad Soph. OEd. C. 1199. Inverso ordine Pausan. 6, 14, 8 : Τὸ θηρίον τοῦτο πολύ τε νέμεται καὶ ἄφθονον. (». D.] At eum articulo itidem usus estSynes. Ep. 44 : Καὶ τοῦτο περὶ σοῦ τῶν πολλῶν ἐστὶν ἕν ubi tamen reddi fortasse possit, τῶν πολλῶν ἐν, Ex inultis unum. Sic Time, ι : Τοὺς μὲν λόγους τοὺς πολλοὺς τῶν Αθηναίων, Multa illa verba Atheniensium. Hoc certe constat, pluralem masculinum πολλοὶ præfixo articulo duos usus habere ut plurimum , quos absque illo non habet. Sæpe enim oí πολλοὶ dicitur pro Plerique, Bona pars. [Soph. Aj. 682 : Τοῖς πολλοῖς βροτῶν 1243 : Τοῖς πολλοῖσιν ἤρεσκεν κριταῖς.] Thuc. a, [99] : Ὧν οἱ μὲν πολλοὶ διεφθάρησαν , βρα^ὺ δέ τι αὐτῶν περὶ Φύσκαν κατᾤκηται • ι, [126]: Χρόνου δὲ ἐπιγενομένου οἱ Αθηναίοι τρυχόμενοι τῇ προσεδρεία ἀπῆλθον οἱ πολλοί'. [Arrian. Anab. ι,3, 2 : Επὶ δὲ Σαυρομάτας τοὺς πολλούς· quibus opposita est Σαυροματῶν μοῖρα. 7, *9, 12 : Ὢ? ἐπὶἌραβας τοὺς πολλούς. Et numero singulari 7, 1, 2: ΙΙεριπλεῦσαι τὴν Ἀραβίαν τὴν πολλὴν. Soph. ΕΙ. 178: Ἐμὲ μὲν ὁ πολὺς ἀπολέλοιπεν ἤδη βίοτος, i. e. Plurima, Optima pars vitæ.] Sic autem 111 neutro quoque genere, et quidem in utroque numero , eum gen. Dicunt enim τὸ πολὺ αὐτῆς, pro Bonam ejus partem. [Polyb. 5, 5, 14 : Τὸ πολὺ τῆς ἀπο-σκευῆς- 3, 45, 3 : Τὸ π. τῆς βίας. Addito μέρος 3, 92, ii : Τὸ π. μέρος τῆς δυνάμεο,ς* et 102, 1 : Τὸ π. μέρος
πολὺς
Α τῶν ὑπεναντίων. Schwf.igh. Arrian. Anab. 4, 8, 8 : Τὸ π. μέρος τῆς χώρας. Τὸ π. μέρος τῆς ἡμέρας ἐκείνης 7, 14, 5. Plur. Polyb. ι, 10, 5 : Τὰ τῆς Ἱοηρίας ὑπήχοι πολλὰ μέρη πεποιημένους.] Ilidemquc τὰ πολλά : ut τῆς νήσου τὰ πολλὰ, et τῆς Σαλαμῖνος τα πολλὰ , Thuc. [Arrian. Anab. 7, 9, 5 : 'Γῆς Θράκης τὰ πολλά.] Quibus in II. subaudiendum videri possit μέρος et μὲρη, sed eum quibusdam genitivis non perinde commode subaudiri posse hæc videntur. Hinc autem est et τὰ πολλὰ, s. ὡς τὰ πολλὰ, frequentius pro Plerumque: quod et aliis modis dicitur, utendo neutro singulari, interdum et compar, vel superi.: necnon prælixa praep. ἐπὶ, ut exemplis declarandum erit in Ὠς. Sed et in [masc. genere, ut τον πολλῶν τοῦ χρόνου ap. Herodot. 1,24,] fem. gen., ut Ἔτεμον τῆς γῆς τὴν πολλὴν, Thuc. [6, 7], Vastarunt bonam agri partem. Ubi commode subaudire possumus μερίδα, sicut et iu aliis hujusmodi, qui passim occurrunt, et quidem ap. eum præserlim, iocis. [Herodot. 5, ιο3: Καρίης τὴν πολλὴν. Πολλὴν τῆς Εὐρώπη ς Diodor. 1, 4 95, 3a. Αἰγύπτου ἡ π. Plut. Μογ.
Β ρ. 95*, Γ. Τὴν π. τῆς ἵππου Arrian. Anab. 5, 16, 3, ubi plurima hujusmodi collecta apposuit Ellendt.] Apud Aristoph, tamen Pl. [694] : Τῆς ἀθάρης πολλὴν ἔφλων, schol, subaudit τροφήν. Movit autem fortassis illum , ut τροφὴν potius quam μερίδα subaudiret, omissio articuli antè πολλὴν. Sed quod attinet ad articulum qui plurali masc. jungitur, sciendum est eum multo frequentius aliam dare huic nomini signif; nam οἱ πολλοὶ dici solet pro Multitudo, Multitudo imperita , Vulgus, Plebs, Pullata turba. Plato Leg. 5,Jp. 742, Ε] : Πλουσίους δ᾽ αὖ σφόδρα καὶ ἀγαθοὸς ἅμα etvat ἀδύνατον, οὕς γε δὴ οἱ πολλοὶ πλουσίους καταλέγουσι, Quos quidem certe vulgus in divitium numero habet. [Οἱ πολλοὶ et οἱ κομψότεροι sibi oppositi ap. Plat. Rep. 6, ρ. 5o5, Β.] Aristot. : Διὸ βέλτιον οἱ πολλοὶ λέγουσιν ἄνευ ζητήσεω; , τῶν μετὰ ζητήσεως οὕτω λεγόντων. Unde τῶν πολλῶν εἷς ap. Dem. ρ. 227 [5.15, 24], ad verbum. Unus ex multis, pro Unus ex vulgo, plebe, Plebejus, Vulgaris, Gregarius. [Polyb. ι, 11, 2 : Τὸ μὲν συνέδριον ... οἱ δὲ πολλοί* et alibi non raro. * Οἱ πολλοὶ (pau-
C Jieres) et οἱ τὰ μείζω κεκτημένοι oppositi ap. Thucyd. ι, 6. Οἱ κρείττους et οἱ πολλοὶ Epist. Socr. ρ. 14, 4.» Valck.] Ut autem videmus Latinos interdum non simpliciter Multitudo dicere, sed Multitudo imperita, et Imperitum vulgus; ita etiam his τοῖς πολλοῖς tanquam ἀπαιδεύτοις opponi τοὺς πεπαιδευμένους observavi , quum alibi, tum ap. Lucian. Sed est præterea de quo lectorem monendum existimem, sc. nonnullus inveniri II. in quibus οἱ πολλοὶ utrumque inlerpr. posse admittere videtur, sc. vel Vulgus, vel Plerique, s. Bona pars hominum, ut loquitur Flaccus. In quosdam certe tales II. ap. Thnc. quoque memini me incidere. Hoc quoque sciendum est dici etiam ὁ πολὺς δῆμος et ὁ πολὺς λαὸς vel λεὼς pro Multitudine s. Vulgo. [Ὀ π. λεὼς Lucian. Rhet. præc. c. 17, Heliodor. 9, 9. Ὀ π. ὅμιλος Herodian, ι, ι, Lucian. De luctu c. 2. Ὁ πολὺς ἄνθρωπος i. q. ὁ χυδαῖος, Vulgus imperitorum, ap. Eustath. ρ. 1382, 14, cujus verba ν. paiiilo post. Sic Phot. Bibi. ρ. 168, 4° : Ὢς ὁ π. ἄνθρωπος πρὸς φιλοσοφίαν ὁρᾶν εἴωθεν. Omisso substantivo Diodor. 2,
D 29 : Παρὰ τοῖς Ἕλλησιν ὁ πολὺς... ὀψέ ποτε τῆς φιλοσοφίας ἅπτεται. Phrynich. ρ. 293 : Νίμμα ὁ πολὺς λέγει* ἡμεῖς ἀπόνιπτρον λέγομεν ubi Lobeck. citavit Muson. Epist, ad Pancrat. et Synes. De provid. ρ. 100, Α. « Ο π. λόγος, Herodot, ι, 75 : Ὠς ὁ πολλὸς λόγος Ἑλλήνων, Ut vulgo narrant Græci. » Schweigh.]
[ d Πολὺς eum aliis adjectivis conjungitur copula modo omissa (ut ap. Æsch. Choeph. 277 : Πολλὰ δυσ-τερπῆ κακά • 585 : Πολλὰ μὲν γᾶ τρέφει δεινὰ δειμάτων ἄχη), modo addita, ut in adjectivis πολλὰ καὶ δεινὰ, πολλοὶ καὶ καλοὶ, πολλὰ καὶ καλὰ , πολλοὶ κἀγαθοὶ, πολλὰ κἀγαθὰ, et aliis plurimis, (piorum exx. apud poeta» pariter atque prosæ orationis scriptores sunt frequen-tissima, vel τε καὶ, ut πολέες τε καὶ ἐσθλοὶ vel πολέες τε καὶ ἄλκιμοι ap. Hom. 11. Ζ, 45a, Φ, δαβ; πολλά τ* καὶ ἀνόσια Plat. Rep. 10, ρ. 615, D; et simplici τε, quod rarius, ut ap. Æsch. Sept. 338 : Πολλὰ γὰρ, εὖτε πτόλις δαμασθῇ,ἐὲ, δυστυχῆ τε πράσσει* quem 1. comparavi eum Soph. Phil. '583 : Πόλλ᾽ ἐγὼ κείνων ὕπο ὀρῶν ἀντιπάσχω χρηστά θ᾽, οἷ’ ἀνὴρ πένης, ex emenda-
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tione Dobræi : nam libri γ’. Eorum in plerisque verba Α ita sunt collocata ut πολὺς praecedat, alterum autem adjectivum sequatur. Interdum tamen hunc ordinem inverterunt scriptores, quod passim offendit librarios, ut ap. Demosth, ρ. 526, ι, ubi quum vulgo legeretur πολλὰ καὶ δεινὰ, ego e libris optimis δεινὰ καὶ πολλὰ restitui. Eodem modo in quibusdam lectio interpolata ρ. 55o, 563, et alio modo ρ. 98'i, ubi vulgo δεινὰ καὶ μεγάλα, sed cod. Paris. S recte δεινὰ καὶ πολλά. Quamobrem apud Isocr, quoque ρ. 180, E, vulgata scriptura δεινὰ καὶ πολλὰ ποιεῖν fortasse praeferenda Urbinati πολλὰ καὶ δεινά. Plato Polit, ρ. 262, vulgo : Πρὸς πολλὰ καὶ μεγάλα* sed libri optimi πρὸς μεγάλα καὶ πολλὰ, ut Demosth, ρ. 951, 5 : Μεγάλων καὶ πολλῶν ὄντων. Dinarch. ρ. 104, 10: Καλοὺς καὶ πολλοὺς κινδύνους· quod offendit Reiskium, quoniam statim sequitur πολλὰ καὶ καλὰ παραδείγματα. Metagen. ap. Athen. 10, ρ. 459, C : Καιναῖσι παροψίσι καὶ πολ-λαῖς•Ἢδέα καὶ πολλὰ Dicæarch. in Huds.Geogr. vol. 2, ρ. 9• Καλὰ καὶ πολλὰ scriptor Vitæ Homeri vol. 5, ρ.
εἰκαῖος* ρ. 521 : Πολὺς ἦν ὁ λἔγων. Strabo 12, ρ. 55q : Καὶ γὰρ ἐκεῖ... πολὺς ἦν ὁ ἐπιδημῶν καὶ ἐνεορτάζων τῶ τόπῳ. Κ Frequens, i. e. Multum occupatus aliqua re : qui Latine quoque Multus dicitur. « Polyb. 5, 49, 7 : Πολὺς ἦν πρὸς ταῖς παρασκευαῖς· unde 3, io3, 7, corrigendum eum Reiskio πολὺν ὄντα (πλύνοντα libri) πρὸς τῷ διακινδυνεύειν. Cùm participio 16, 6, 9 : Πολὺς ἦν συναθροίζων τὰς ναῦς. » Schwkigh. Dionys. A. R. 7, 54 : Πολὺς ἦν ἐνταῦθα ὀλοφυρόμενος. Cùm ἐν, Herodot. 8, 5g : Πολὺς ην ἐν τοῖσι λόγοισι, οἷα κάρτα δεόμενος. Schol. Aristoph. Ran. 959 : Πολὺς Αισχύλος ἐν τῷ πο-ταμοὺς καὶ ὄρη λέγειν. Cùm ἐπὶ Diodor. 14, 107 : Πολὺς ἦν ἐπὶ τῇ κατ’ αὐτῶν τιμωρία. Cùm dativo simplici Æschin. ρ. 33, 29 : Πολὺς ἦν τοῖς ἐπαίνοις καὶ ἐπαχθὴς· ubi libri aliquot ἐν τοῖς ἐπ.]
II Πολὺς, Magnus, Amplus, Spatiosus : ut Πολλὴ δ᾽ ἡ Σικελία, Thuc. [7, 13], ubi schol, exp. εὐρύχωρος. [Plato Phaedon, ρ. 78, Α : ΓΙολλὴ ἡ Ελλάς. Theocr. 22, 156 : Πολλά τοι Σπάρτα , πολλὰ δ᾽... Άλις.] Sic autem usus est antè eum Hom. [velut II. ψ, 520 :
226 Ern. Alia nonnulla collegit Lobeck. Paralip. ρ. Β Ἄγχι μάλα ... οὐδέ τι πολλὴ χώρη μεσσηγὺς, πολέοο πε 6θ. 558. inter nuæ est νώοα ἀναθ·/ τε καί τΓηλλὴ an. δίοιο ΟέηντΛ' Sir ifí>m llprrwIfO /. “ὴγλ • Υ,7»η/ν- ττ.
6ο, 558, inter quæ est χώρα ἀγαθὴ τε καὶ πολλὴ ap. Strab. 5, ρ. 234- Παλαιά τε πολλά τε εἰδὼς Hom. Od. Β, ι88. Inter duo alia adjectiva ap. Lysiam ρ. 142, 22 : Οὕτω δεινὰ καὶ πολλὰ καὶ μεγάλα. G. Dind.]
II Πολὺς, Multus, i. e. Frequens. [Herodot. 2, 2: Πολλὸν ἦν τοῦτο τὸ ἔπος’ ι, 3o : Παρ’ ἡμέας περὶ σέο λόγος άπῖκται πολλός* 3, 137 : Ούνομα αὐτοῦ ἦν πολλὸν παρὰ τῷ βασιλεύ Eodem sensu eum nomine personæ conjunctum ι, 98 : Ὁ Δηιόκης ἦν πολλὸς ὑπο παντὸς ἀνδρὸς καὶ προβαλλόμενος καὶ ἐπαινεόμενος.] Dem. C. Mid. [ρ. 523, 27] : Οιδα τοίνυν ὅτι καὶ τούτῳ πολλῷ χρήσεται τῷ λόγῳ. Ne dubitemus autem hanc esse dativi πολλῷ signil. hoc 1., facit quod ap. eum legimus ad eandem rem declarandam, sc. τὰ τοιαῦτα πολλάκις φθέγξεται. Est igitur τούτῳ πολλῷ χρήσεται τῷ λόγῳ, Hæc oratio frequens illi erit. Vei, si ad verbum interpretemur χρήσεται, Utetur, mutabimus commodius adj. in adv.: hoc modo, Frequenter hac oratione utetur; aut potius Subinde. Vel, Hæc verba subinde repetet, aut inculcabit. [Æsch. Suppl. 294 : Φάτις πολλὴ κρατεῖ. Plato Rep. 8, ρ. 56α, C : Λέγεται... καὶ πολὺ τοῦτο τὸ ῥῆμα. De convicio frequenter audito Soph. OEd. Τ. 786 : Ἔκνιζέ μ᾽ ἀεὶ τοῦθ᾽* ὑφεῖρπε γὰρ πολύ. Ab re ad personam translatum, ut in 1. Herodoti supra cit. et ap. Æsch. Sept. 6 : Ἐτεοκλέης ἂν εἷς πολὺς κατὰ πτόλιν ὑμνοῖτο. Callim. Η. in Dian. 138 : Ἀοιδὴ τῇ ἔνι... σὺ πολλή. Philostr. ρ. 736 : Πολὺς ἐν ξυμποσίοις ῇοετο , πολὺς δὲ ἐν σπουδαῖς.] At vero in hoc Ejusd. [Demosth.] loco [ρ. 294, 23] : Ἐπειδὴ δὲ πολὺς τοῖς συμβεβηκόσιν ἔγκειται, βούλομαί τι καὶ παράδοξον εἰπεῖν, potest πολὺς resolvi vel itidem in adv. Frequenter, s. Subinde; vel etiam in Multum, Valde, Vehementer. [Herodot. 7, 158 : Πολλὸς ἐνέκειτο λέγιον, Frequens et vehementer institit. 9, 90 : Πολλὸς ἦν λισσόμενος* 8, 69 : Πολλὸς ἦν ἐν τοῖσι λόγοισι. Schweich. Pausan. 10, 19, 8: Βρέννος πολὺς μὲν ἐν συλλόγοις τοῖς κοινοῖς, πολὺς δὲ καθ’ έκαστον ἦν τῶν ἐν τέλει Γαλατῶν ... ἐπαίρων στρατεύε-σθαι. Demosth, ρ. 1024, 3 , de homine importuno: Μὴ καταπλαγῆτε ὑπὸ τῆς κραυγῆς τῆς τούτου· πολὺς γὰρ.
δίοιο θέοντος. Sic item Herodot. 4, 89 : Χῶρος πλατὺς καὶ πολλὸς, Regio lata et ampla. 4, 109 : Λίμνη μεγάλη τε καὶ πολλή. Schweich. Figurate Æsch. Pers. α5ο : Πολὺς πλούτου λιμήν. ‖ De corporis proceritate Hom. II. H, 156 : Τὸν δὴ μήκιστον ... κτάνον ἄνδρα* πολλὸς γάρ τις ἔκειτο παρήορος ἔνθα καὶ ἔνθα. Βούπαις οὔπω πολλὸς, Noudum adultus, Apoll. Rli. 1, 760. Ἵ7τπος πολὺς ap. Plat. Phædr. ρ. 253, D. ‖ Amplus, Potens. Herodot. 7, 14 : Μέγας καὶ πολλὸς ἐγένεο ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ· ubi oppos. ταπεινός. || « Dives. Greg. Naz. Or. 10, ρ. 161 : Πολὺς τὸ φαινόμενον, πλουσιώτερος τὸ κρυπτόμε-νον.» Strong. Ι) De robore corporis, Dionys. Α. R. 2, 42 : Ῥώμην τε σώματος πολὺς ἀνὴρ καὶ κατὰ χεῖρα γενναῖος.] Quinetiam dicitur aliquis esse πολὺς τὴν σοφίαν, sicut Latine Magnus factis, armis, bello, qua in re pro Excellens, Præstans. [Clarus, Α multis celebratus, Eur. Hipp, ι : ΙΙολλὴ μὲν ἐν βροτοῖσι κοὐκ ἀνώ-νυμος θεὰ κέκλημαι Κύπρις. Quem 1. imitatus Philostr. ρ. α3α, 8, dixit : Πολλὴν ἡγοῦμαι τὴν θεόν ἐν ἀνθ^ω-πείοις τε καὶ θείοις πράγμασιν, i. c. maguam vim habentem. Joseph. Αnt. Jud. 6, 11, 8 : Τὸν θεὸν τοῦτον ὃν πολὺν (var lect. μέγαν) ὁρᾷς καὶ πανταχοῦ κεχυμένον. Eustuth. ρ. ι382, ι 4 : Το πολὺς ἄνθρωπος καὶ εἴ τι τοιοῦτον οὐ... λέγεται ποσοῦ δίκην, ἀλλὰ ποιότητα ἐμφαί-νειν δοκεῖ, καὶ ταύτην ἡ ἐπαινετὴν, ὡς τὸ, ὁ πολὺς τὴν θεολογίαν, ταυτὸν δὲ εἰπεῖν περιττὸς , κατὰ τὸ ὁ περιττὸς Ἀριστείδης· ὴ ψεκτὴν, ὡς, οὐ μέγας τις καὶ σοφὸς ταῦτα ἐρεῖ, ἀλλὰ 6 πολὺς ἄνθρωπος , ἤγουν ὁ χυδαῖος. In bonam partem «Greg. Naz. Epist. 44 : Ἕως περιῆν ὁ π. ἡμῖν Νικόβουλος. » Strong. Agathias Hist. ρ. 256, ι8: Σα-πώρῃ ἐκείνῳ τῷ π. 264, 8 : Ἱσδιγέρδης ὁ π. καὶ παρὰ Ῥωμαίοις καὶ περιλάλητος. Schol. Æsch. Prom. 10 : Πολλοστὸς οὐχ ὡς πάλαι ὁ πολὺς, ὁ ἔνδοξος, ἀλλ’ ὁ μηδὲν ὤν. Schol. Oppiani Hal. ρ. 8 ed. Rittersh.: Ὅμηρος ὁ π. De nomine a multis memorato, Soph. OEd. (J. 3o6 : Πολὺ ... τὸ σὸν ὄνομα διήκει πάντας. Æschin. ρ. 24,1 : Πολὺς μὲν ὁ Φίλπτπος ἔσται, ἀναμιχθήσεται δὲ καὶ τὸ τοῦ παιδὸς ὄνομα Ἀλεξάνδρου.] Sed et pro Vehemens, Potens , Bud. dici testatur. [Eur. Or. 1204 : Καί νιν δοκῶ.
πολὺς καὶ τολμηρὸς ἐστιν ἄνθρωπος. Sext. Emp. ρ. 215 : It τοπρῶτον ἤν πολὺς παρῇ , νρόνῳ μαλάξειν σπλάγχνον. Ὀ Ἐπίκουρος πολὺς ἐγίνετο τῶν μαθημάτων κατήγορος. Aristoph. Eq. 760: Ὅπως ἔςει π *
II Πολὺς non raro eum substantivis conjungitur ad significandam actionem crebro repetitam. Callim. Η. in Dian. 27 : ΙΙολλὰς δὲ μάτην ἐτανύσσατο χεῖρας' quod idem est ac πολλάκις, quocum Abresch. ad Aristæn. ρ. 590 ed. Boiss. comparavit Heliod. 6, 3 : Νῦν με πολλοῖς τοῖς ὀφθαλμοῖς περισκοπεί, Crebro circumspicit num veniam. De homine confidenter circumspiciente Aristæn. Epist, ι, 27, ρ. 118 : Πολλῷ τῷ ὀφθαλμῷ βλέπεικαὶ φρονήματος ἐμπέπληκε τὴν ὀφρῦν. Polyæn. 2, ι, 14 : Ἀτρέπτῳ καὶ πολλῷ τῷ προσώπῳ πρὸς τὸν λόφον ἐλθών. ‖ Πολὺς eum nomine numeri singularis sensu collectivo, nt πολὺ ἔτος pro πολλὰ ἔτη, de quo supra dicebamus. Polyb. i5, 26, 10 : Πολὺς ἦν 6 καταπλέων · ἐκ τῶν ἄνω στρατοπέδιυν. Sext. Emp. ρ. 436 : Παντὶ τῷ ὑπό τινιυν ἐπαινουμένῳ πολύς ἐστιν ὁ ἐκ τῶν ἄλλων αἱρέ-σεων ἀντιφθεγγόμενος. Quod etiam plurali numero dici poterat πολλοί εἰσιν οἱ ἀντιφθεγγόμενοι. Similiter ib. paullo superius : Σπάνιος ἐστιν ὁ συνετὸς, πολὺς δὲ ὁ
πολὺς καὶ λαμπρὸς ἐς τὸν ἄνδρα. Euenus Antii. Pal. 11, 49 : Ci δὲ πολὺς πνεύ-σειεν (ὁ Βάκχος). Demosth, ρ. 769, 20 : Ὠς πολὺς παρ’ ὑμῖν ἔπνει. Dionys. Α. Β. 7, 5ο : Ὀ δῆμος ἅπαν τὸ ἀντι-παλον καὶ μὴ εἶκον, ὥσπερ χειμάρρους πολὺς ἐμπεσὼν, παρέσυρεν ἂν καὶ κατήνεγκεν et c. 51 : Πολὺς ἔπνει· ubi 9Îmilia comparavit Sylb. Saepissime eum verbo ῥεῖν conjungitur sensu figurato, ut ap. Eur. Hipp. 443 : Κύπρις γὰρ οὐ φορητόν, ἠν πολλὴ ῥυῇ. Ubi alia hujusmodi de Venere dicta attulit Yalck. Demosth, ρ. 272, 20 : θρασυνομένῳ καὶ πολλῷ ῥέοντι καθ’ ὑμῶν* quo loco utitur Diodor. 16, 85, ubi alia exx. indicavit Wessel.] ‖ Poetice Πολέος [ut ap. Hom. 11. Δ, 244, Ψ, 475, Od. Β, 126, al.} regulariter inclinatum a πολὺς, pro πολλοῦ. Sic plur. Πολέες [II. Β, 417, 610, 619, Δ, 143, Od. Γ, 134, al. Πολέας II. Γ, 126, Δ, a3o,0d. Γ, 262], et per contr. Πολεῖς, tam pro nom. πολλοὶ, quam pro accus, πολλούς. [Libri Homerici in his formis sibi non constant. Nam πολεῖς nominativus legitur 11. Α,708,
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accus πολεῖς 11 Ὀ, 66, V, 313, Φ, 5g, 131, 0«1. Δ, 17ο: Α alibi vero ubi metrum pariter iambum postulat, πολέας eum synizesi, ut II. Α, 55q, Β, 4 : Ὀλέσῃς δὲ πολέας ἐπὶ νηυσὶν Ἀχαιῶν* ubi Zenodotus formam præ-tulit contractam, sive πολεῖς scripsit ut in schol, ad Ι. priorem legitur, sive, quod mireris, πολῦς,ι11 in alterius loci scholio scriptum est, ubi nominativus singularis βότρυς et pluralis βότρυς sola literæ mensura inter se discrepantes comparantur. Πολεῖς accus, ap. Pind. Pyth. 4, 98. Πολέος Apoll. Rh. 1,289 ; πολέες ι, γ5ι ; πολεῖς ι, α6ι ; πολέων 1, 1127 ; πολέσιν 4, 427; πολέεσσιν ι, 2γ3; πολέας a, 7, et alibi. Πολέα στενά-χοντος Quint. Sm. ι, 174.] Et Πολέων [II. E, 691, Od.
Λ, 267, al.] pro πολλῶν, et Πολέας pro πολλούς : quod πολέας ap. Hom.extat, II. Α, [559,] ut πολέων Od. A, [378]. Rectus autem πολέες, item contractum πολεῖς, aliquot locis ap. eund. poetam. At πολέος, 11. E, [597. Dativ. πολέσι II. Κ, 262, Λ, G88, Pind. ΟΙ. 13, 63. ΙΙολέσσι 11. Ρ, 236, 3ο8; vel πολέεσσι, ut 11. Ι, 734 Μ , 399, Od. Ε, 54, Σ, 122, Hesiod. Ορ. 119· Perraro hac declinatione Tragici usi sunt. Æscli. Ag. 723 · Πο- Β λέα δ᾽ ἡστ᾽ ἐν ἀγκάλας, ubi πολέα quam πολλὰ dicere maluit poeta, ut versus accurate responderet antistro-phico. Sophocl. in fragm. Thamyræ (a3o) ap. schol. OEd. C. 3γ8, in versu heroico : Αὐτόλυκον πολέων κτεά-νων σίνιν Ἂργεϊ κοίλῳ* ubi πολλῶν scribi poterat : sed videtur poeta puros dactylos prætulissc. Eurip. Hel.
1332 : Πολέων (ποιμνῶν) δ᾽ ἀπέλειπε βῶς. Quod vero ap. Æscli. Suppl. 745 Stanlejus scribi voluit πολεῖ (libri πόλει) μελαγχίμῳ ξὺν στρατῷ, valde incerta conjectura est. Multo minus ab Herodoto uno in loco πολέας ανθρώπους scribi potuit, quod ex paucis codicibus est illatum 2, 107, ubi recte libri optimi πολλούς. Πολέες pro πολλαὶ ap. Callim. Η. in Del. 28 : Εἰ δὲ λίην πολέες σε περιτροχόωσιν ἀοιδαί* quod notavit schol.: Ἔδει δὲ εἰπεῖν πολλά ί. Η. in Dian. 42 ·' Πολέας δ᾽ ἐπελέ-ξατο Νύμφνς. Epigr. Auth. Plan. 35 : ΙΙολέων εὐεργεσιάων. Apoll. Rh. 3, 21 : Πολέες δ᾽ ἐπεδοίασα βουλάς (ubi quinque unius familiæ codices πολλάς)· 4, 333 : Κείνας πολέων λίπον ἔνδοθι νήσους : ubi libri deteriores πολλόν. «Ini etsi non contemnendus est exemplorum numerus, C fatendum tamen est nullum inter ea esse in quo metrum non ferat legitimam feminini formam, quam Brunckius ubique restituendam esse judicabat, excepto loco Callimachi priore, in quo Valckenarii præ ferebat conjecturam εἰ δ’ ὀλιγηπελέες. G. D.] Atque ut a πολὺς sunt hi regulares obliqui in usu poetis, non item prosæ scriptoribus, ita vicissim rectus Πολλὸς, a quo regulariter formantur obliqui πολλοῦ, πολλῷ, etc., poetis est concessus: de quo dicam et infra in Πολλον adverbio.
II Πολλοῦ, pro πολλοῦ χρόνου, Ex longo jam tempore, Jamdiu. Aristoph. [Nub. 916] : θρασὺς εἶ πολλοῦ. Idem addito subst. χρόνου, Pl. [98] : Πολλοῦ γὰρ αὐτοὺς οὐχ ἑώρακα χρόνου. [Iu versu Nubium πολλοῦ genitivus quem grammatici dicunt pretii vel mensurae adverbii instar estj, quem per πάνυ explicant Suidas et scho-liasta Aristidis vol. 2, ρ. 249, 16, ad verba : Φάσκοντες γέροντά τε εἶναι πολλοῦ καὶ παραφρονεῖν ἤδη· ubi Eupolidis locum memoravi ap. Priscian. ρ. i3a8(vol. 2, ρ.
4 15) : Α. Ἀνόσια πάσχω ταῦτα. — Β. Πολλοῦ μεν οὖν δί- D καια. Aristoph. Eq. 822 : Πολλοῦ δὲ πολύν με χρόνον καὶ νῦν ἐλελήθης ἐγκρυφιάζων, ubi Dukerus comparavit Ran. 1046 : Ἀλλ1 ἐπί τοι σοὶ καὶ τοῖς σοῖσιν πολλὴ πολλοῦ ᾽πι-καθῆτο. Alciphro ι, 9 extr. : Πολλοῦ δὲ δύνασθαι τοὺς παρασίτους ὑμᾶς παρὰ τοῖς νέοις... οὐ λόγος, ἀλλ’ ἔργον ἔδειξεν. G. Ι). Πολλοῦ ἄξιος, Ηοιιι. II. ψ, 56α : Πολέος δέ οἱ ἄξιος ἔσται· et alii quivis. Plur. Aristoph. Pac. 918 : Πολλῶν γὰρ ὑμῖν ἄξιος Τρυγαῖος ἁθμονεὺς ἐγυλ] At πολλοῦ δεῖ, Multum abest; interdum et Minime. Plato Leg.
7» [p· 79°, Α] : Ζημίαν τοῖς μὴ ποιοῦσι γράφωμεν, ἡ πολλοῦ γε δεῖ; An minime? [Ἦ πολλοῦ γε δεῖ Aristoph. Ach. 543.]
II Πολὺ, adi·., Multum, Valde. Hom. II. A, [112]: Ἐπεὶ πολὺ βούλομαι αὐτὴν Οἴκοι ἔχειν, Multum s. Valde opto. Exp. et Prorsus opto. Sed potest hic verb, βούλομαι accipi et pro Malo, meo quidem judicio, et tunc πολὺ erit Multo, s. Longe , ut docebo infra , ubi disseram de πολὺ posito pro πλέον. [Æscli. Choeph. io5t : Ἰσχε, μὴ φόβου νικῶ πολύ. « Babrius Fab. 124,
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6	: ᾨμωξε πολλόν. » Boiss.] Et πολὺ ἀπέχει, Multum abest. Quo tamen in Ι., sicut et in aliis plerisque , de ({itibus paulo post, reddere possumus etiam Procul, Longe. [Soph. OEd. Ἱ᾽. γ43 : Μορφής δὲ τῆς σῆς οὐκ ἀπεστάτει πολύ. Plato Alc. ι ρ. i ι y, C : Πάνυ πολὺ περιέσομαι* Phil. ρ. 34, C : Οὕτω π. διαφέ-ρονται. ΙΙολύ τι vel οὐ πολύ τι, ut π. τι διαφέρειν id. hep. 6, ρ. 434Τ II, Polyb. 3, 98, 2.Λίαν πολύ τι ι, 4,8.] At de πολλοῦ γε καὶ δεῖ, quod itidem redditur Multum abest, itidemque de πολλοῦ δέο>, etc. vide in Δέω [vol. 2, ρ. io33. Æscli. Pr. 961 : Πολλοῦ γε καὶ τοῦ παντὸς ἐλλείπω. Eodem sensu quo πολλοῦ γε καὶ δεῖ, interdum dictum est οὐδὲ πολλοῦ δεῖ, quod in Lex. rliet. ρ. 284, 29, exp. ἀντὶ τοῦ οὐδὲ ὅλως. Quam formulam Reiskius in indice Demosth, s. ν. Δεῖν per ellip*in contrarii ἀλλὰ τοῦ παντὸς explicandam esse censuit. Legitur ap. Demosth, ρ. ίου, 10: Οὔκουν βούλεται τοῖς ἑαυτοῦ καιροῖς τὴν παρ ὑμῶν ἐλευθερίαν ἐφεδρεύειν, οὐδὲ πολλοῦ δεῖ (ad quem Ι. Schæferus alias aliorum opiniones suamque ipsius exposuit, iterumque ad ρ. 463,7). Id. ρ. iití, 28 : Ούθ᾽ ὑμῖν Οὕτε θ/,βαίοις... συνεχωρήθη... ποιεῖν ὅτι βούλοισθε, οὐδὲ πολλοῦ δεῖ· et similiter ρ. 35ο, ii ; 3γο, 2 ; 795» 24 ; et senteulia aliter confurmata ρ. 403, 7 : Φανήσεται γὰρ οὐδὲ πολλοῦ δεῖ τῆ; γενησο-μένης ἄξιον αἰσχύνης.1 Sæpe autem πολὺ interpretandum est Multo [Πολύ πριν, Multo prius, Ho:n. II. Λ, a36, Ν, 161, Od. Β, 167]: ut πολὺ ἐνίκων ap. Tliuc., Multo superiores erant. [Herodot. 6, 138 : Ἄρχειντῶν παίδιυν οἱ παῖδες ἐδικαίουν καὶ πολλὸν ἐπεκράτεον. Isæus ρ. 65, 34 : ΙΙολὺ αὐτὸν Ἄρχέδαμο; εἷλεν, i. e. Magno suffragiorum numero.] Et passim eum compar. [ΙΙολὺ γλυκίιον Nom. II. Σ, 109. II. πρότερον Ξ, 469] : 1,1 πολὺ πλεῦνες, Herodot.; itidemque πολὺ πλείους, Dem., Multo plures. Et πολὺ καταδεεστερα, ap. eund. Dem. [ρ. 813, 16.] Et ap. Lucian. [D. deor. 2, 1]: Ὅς ap* χαιότερος εἶ πολὺ τοῦ Ἱαπετοῦ. [Πολλὸν ἐλάσσων Herodot. 1,77* Π• ἀλκιμώτερο; ι, 103. II. δυνατιυτεραι 3, ioa, ubi aliquot libri πολλῷ, ut πολλῷ ἀγενέστερος in omui-bus 1, 134 ; et πολλῷ πλεῖστοι 5, 92 ; 8, 4α. Schweigu. Eodem modo alii scriptores quivis modo dativo, cujiu exx. ν. paullo post, modo accusativo utuutur. Æsch. Ag. 1182 : Τοῦδε πήματος πολὺ μεῖζον. Soph. Ant. 86: Πολλὸν ἐχθίων ἔσει· OÈd. C. 1228 : Πολὺ δεύτερον, l.ongt secundum, i. e. ceteris omnibus, si primum assequi lion liceat, anteferendum. Πολὺ duplicatum ap. Aristoph. Ach. 425 : Τούτου πολὺ πολὺ πτωχιστέρου. Πο/.ὺ δὴ πολὺ Archestr. ap. Atlien. 7, ρ. 3ou, Α : Πολὺ δὴ πολὺ πάντοιν ἐνταῦθ᾽ εἰσὶν ἄριστοι. Πολὺ δὴ πολὺ δὴ Eurip. Alc. 442 : Πολὺ δὴ πολὺ δὴ γυναῖκ᾽ ἀρίσταν. (Joein vei-sum imitari videtur Aristoph. Αν. 549 : Πολὺ δὴ πολὺ δὴ χαλεπωτάτου; λόγους. In constructione eum præpo-sitionibus praepositio post πολὺ poni solet, ut ap. Plat. Crat. ρ. 413, C : ΙΙολὺ ἐν πλείονι· Rep. 9. ρ. 5y«», Α : Πολὺ ἐπὶ δεινοτέρῳ· Phæd. ρ. 110, C : Πολὺ ἔτι ἐκ λαμπροτέρως. Xenoph. Anab. 3, 1, 22 : Πολὺ σὺν φρο-νήματι μείζονι. Præpositione præposita Andocid. ρ. 14, 43 : Ἐκ πολὺ ἐλάττονος ἀφοραῆς. Sed articulum postposuit idem ρ. ι, a4 : Πολύ τὴν ἐναντίαν τούτοις γνώ-μην i/o). G. D.] Et πολὺ μᾶλλον, Multo magis : cui ορρ. πολὺ ἦττον ap. Xenoph., Multo minus. [Æscli. Ag. 133ο : Ταῦτ’ ἐκεινων μᾶλλον οϊκτείρο, πολύ. Πολὺ ἔτι μᾶλλον Plato Lys. ρ. αο4, G] || Interdum vero Inu· πολὺ additur et aliud ad ν., veí antè, vel post : ut, Πάνυ πολὺ ἐλάσσιυν ap. Xen., et, Πολὺ μᾶλλον ἑτοιμό-τερον, ap. Isocr. [Conl. ρ. 317, C. Πολὺ a μᾶλλον disjunctum, Xenoph. OEc. 2, 8 : ΙΙολὺ ἀρκοῦντα σοῦ μᾶλλον, ut πολὺ ἄλλους ἐμοῦ δεινοτέρους ib. 16.] Jungitur autem et superlativo, ut ap. Latinos Multo, itidem et Longe. Estque ita usus et Homerus, sicut comparativo etiam juncti extant ap. eum exempla, ut II. Α,
[581]: Πολὺ φέρτατός ἐστι, Longe potentissimus est. Β, 577 : Πολὺ πλεῖστοι καὶ ἄριστοι • Ο, 448 : Πολὺ πλεῖ-σται... φάλαγγες.] Et Hesiod. [Sc. 76] : Βρυτῶν πολὺ φιλτατε πάντων. SicThuc. Ι, [74) : Προθυμίαν δὲ καὶ πάνυ [πολὺ] τολμηροτάτην ἐδείξαμεν. Sic πολὺ μεγίστη, [Plato Symp. ρ. 209, C,] Isocr. [Plato Prot. ρ. 317, C : Πολύ μοι ἥδιστόν ἐστιν.] Et eum adv. μάλιστα, Xen. Cyrop. 6, [5, 25] : Πολὺ μάλιστα γὰρ ἐμεμελήκει αὐτῷ ἱππικῆς· nam superlativi vim habet hoc adv. μάλιστἆ, respondens Latino Maxime : eum quo itidem jungitur Mullo
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dicitur enim Multo maxime, sicut et Multo maximus : Α rarius tamen. Et ut πολὺ μάλιστα, sic vicissim πολὺ ἥκιστα dicitur: vertit autem Bud. πολὺ δ᾽ ἥκιστα, Minime vero, ap. Plat. Leg. 5, ρ. 246. [Addito τι πολλόν τι μάλιστα πάντων Herodot, ι, 56. Πολύ τι κάλλιστος Dio Chrys. vol. ι, ρ. 190. || Πολύ γε in responsione ad præcedentem comparativum vel superlativum frequens ap. Platonem aliosque, velut Rep. 3, ρ. 387,
E; 4, ρ- 421, D; 5, ρ. 456, E; et Καὶ πολύ γε 8, ρ. 556, Β.] Item eum πρῶτος, quod alioqui positivum est, junxit hoc adv. Hom. [II. II, 162, θ, 256, Od. θ, 197, Ρ, 31] et post eum Thuc. Sed habet quodammodo vim superlativi hoc πρῶτος : ideoque πολὺ πρῶτος non minus durum videri debet quam πολὺ πρώτιστος , quo utitur idem Hom. [11. Ξ, 442] : ap. quem quidam exp. πάντυιν πρῶτος. Α Latinis certe itidem dicitur Longe primus. Præstat autem interdum hunc eund. usum eum compar et superi, dativus Πολλῷ, transiens quodammodo in naturam adverbii. [Πολλῷ ἀμείνων Æscli. Prom. 335. Πολλῷ μεῖζον Plato Polit, ρ. 274, E. Πολλῷ μᾶλλον Plato Phæd. ρ. 80, E. β Πολλῷ τεῳ eum compar, ἐλάσσων aliisque ap. Herodot.
1, 181; 2,48,67, 124; 4,47; quod restituendum Luciauo De dea Syr. c. 2, ubi in πολλοστῷ est corruptum. (l. D.] Dicitur enim a Thuc. [4, 88; 6, 61 ; 8, 95], ut πολὺ ὕστερον, sic quoque πολλῷ ὕστερον, Multo post. Atque ut hic πολὺ πρῶτος dixit, et quidem post Hom., et πολὺ νικᾷν, sic Aristoph, πολλῷ πρῶτος, et πολλῷ νικᾷν. Denique ut πολὺ μάλιστα habuisti antea e Xen., sic πολλῷ μάλιστα invenies in quodam Pausaniæ loco, quem protuli in Μάλιστα. || Habet πολὺ et alterum usum adverbii Longe, eum sc. quo ponitur pro Procul : ut, Πολὺ ἀπὸ τῆς γῆς, Longe s. Procul a terra. Fuit autem hic quoque Homero notus. [Herodot. 1, 104 : Ἐκ τῆς Κολχίδος οὐ πολλὸν ὑπερβῆναι ἐς τὴν Μη-δικήν 2,32: Τὸ ἔθνος τοῦτο νέμεται τὴν πρὸς ἠῶ χώρη ν τῆς Σύρτιος οὐκ ἐπὶ πολλὸν. Et inde ducta metaphora 6,
82 : Ἀπέφυγε πολλὸν τοὺς διώκοντας· ubi de persecutione coram judice, de intentata lite capitali agitur. Scuwf.igh. Ἐκ πολλοῦ, E longinquo, E longo intervallo. Thucyd. 4, 32 : Ἐκ π. ἔχοντες ἀλκήν* ubi schol.: ( Ὠς ἂν εἰ ἔλεγεν ἐκ π. διασιήματος τὴν δύναμιν ἔχοντες* πόρρο»θεν γὰρ τὸ τόξον ἰσχύει. Xenoph. Cyrop. 7, ι, 27 :
Οί ἵπποι τὰς καμήλους ἐκ πάνυ πολλοῦ οὐκ ἐδέχοντο* pro quo Zonaras πορρο,θεν posuit. Polyb. 11, ι5, 8 : Τάφρος κατάβασιν ἔχουσα ἐκ π. ίο, 31, 3 : Ἐκπεριελθόντες ἐκ π.
5,	34, 9 : Προβεβλημένοι ἐκ π. τὰς δυναστείας. Compar. Ἐκ πλείονος Xenoph. Anab. ι, 10, 11 : Ἐκ πλείονος ἡ τὸ πρόσθεν ἔφυγον. ‖ Eodem modo πρὸ πολλοῦ, quod eum genitivo constructum ap. Dionys. Α. R. 9, 35 : Αὐτῷ ὁ δῆμος πρὸ πολλοῦ τῆς πόλεως ὄντι... ὑπήντα, Longe ab urbe. Quem 1. Locclla comparavit eum Xenoph. Ephes. 2, 14 : Οὐ πρὸ πολλοῦ τοῦ ἄντρον συν-τυγχάνει τῷ Ἱπποθόω.] ‖ Πολὺ pro πολλάκις, Sæpe, Frequenter, ex Epicteto [Ench. 33, 2 et 10, ubi τὸ π.]. (Juo pertinent, ὡς τὸ πολύ, et ἐπὶ τὸ πολὺ, necnon ὡς ἐπὶ πολύ : quæ dicuntur de iis, quæ sæpe et quidem ut plurimum eveniunt. Sed scribitur conjunctim etiam Τοπολὺ præcedente ὡς : item Ἐπιτοπολύ. [ ‖ De tempore dictum significat Diu. Herodot. 6, 129 : Ka-τέχων πολλὸν τοὺς ἄλλους* 4, 126 : Ὠς δὲ πολλὸν τοῦτο | ἐγένετο , Id quum diu factitarent. Scbweich.]
U Πολὺ et pro compar, πλέον ex Soph. [Aj. 1357] affertur, Νικᾷ γὰρ ἡ ᾽ρετή με τῆς ἔχθρας πολύ. Sic autem et ap. Hom. posse exponi videtur, ubi jungitur verbo βούλομαι sequente ή. Alioqui certe fuerit βούλομαι non pro Volo, sed pro Malo, et πολὺ pro Multo, Longe.
II. Α, [117] : Βούλομ᾽ ἐγὼ λαὸν σόον ἔμμεναι, ὴ ἀπολέ-σθαι, ι. e. πλέον βούλομαι, Magis volo, i. c. Malo. Vel Multo s. Longe malo. Quod itidem dicendum est de aliquot aliis ejus 11., in quibus verbo βούλομαι particula ὴ subjungitur [ut Od. Ρ, 404 : Αὐτὸς γὰρ φαγέμεν πολὺ βούλεται ὴ δόμεν ἄλλω]. Quod vero ad illum attiuet, qui habetur paulo antè eum quem modo protuli, Ἐπεὶ Πολὺ βούλομαι αὐτὴν Οἴκοι ἔχειν, quum in eo subaudiri existimem eandem illam voculam, eandem admittere enpositionem censeo : ut sc. perinde sit ac si diceret, πολὺ βούλομαι αὐτὴν ἔχειν, ἡ ἄποινα αὐτῆς, vel ἡ δέζασθαι ἄποινα αὐτῆς : nam proxime praecedentia verba sunt hæc , Οὕνεκ’ ἐγὼ κούρης Χρυσηΐδος ἀγλά’ ἄποινα Οὐκ ἔθε-
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λον δέςασθαι. Scio alioqui Eust. nihil tale in hunc locum afferre, sed exponere, οὐχὶ ὧδε θέλω, ἀλλὰ μάλιστα οἴκοι ἔχειν αὐτὴν : et addere ,* ὥστε οὐχ ὡς παλλα*ὴν, καῖ οὐχ ἁπλῶς Θέλω, ἀλλὰ βούλομαι* ὅπερ ἐπίτασις τοῦ Οέλειν. ἐστί’ καὶ οὐ τυχόντιος βούλομαι, αλλά καταπολύ. Ubi observa obiter et hoc comp. adv. Καταπολύ. Quod non solùm pro Multum, s. Valde [Dionys. Λ. R. 3, 66 : Ἐνίκων οἱ Ῥιομαῖοι κατὰ πολύ], sed et pro Multo, positum invenitur, comparativo sc. junctum, sicut πολύ : ut καταπολὺ ή τ των ap. Diosc., Multo inferior. Scribitur vero ct Κατὰ πολὺ disjunctim. [Phalar. Ep. ρ.
4 : Hv τῶν ἄλλιον, εἴ τινα κατὰ σύγκρισιν ἐξετασθείη, κατὰ πολὺ βελτίονα. Procop. De ædif. 5, 3, ρ. 98 : Μείζω τε καὶ κατὰ πολὺ ἐπιφανέστερον. Frequens ap. scholiastas. Sic ἥττων ct βελτυον πολύ ap. Aristoph. PI. 945, in gl. exp. κατὰ πολύ. Πολὺς ἤδετο ap. Philostr. lier. ρ. 736 schol. (ρ. 5q6 Boiss.) exp. ἤγουν κατὰ πολύ. Παρὰ πολὺ per κ. π. exp. Thnra. Μ. ρ. 687. Idem ρ. 732 : Ποῦ ἔμφασιν ἔχον τοῦ κ. π. Schæf.] At vero Καταπολλά, quod habent W. LL. pro Multis de causis, ex Thuc. [ι, 121, 123, al.], perperam scribi existimo pro κατὰ πολλὰ disjunctim. Est enim κατὰ πολλὰ ad verbum, Ob multa : pro quo dicitur Multis de causis. Et quoniam incidens in sermonem de Καταπολὺ, de eo tractavi, nunc tractandum existimo de hac eadem voce juncta aliis praepositionibus, sc. ἐπὶ et παρὰ, et efficiente adverbia duo , ἐπιπολὺ et παραπολὺ. Primum igitur dico adv. Ἐπιπολὺ interdum idem valere, quod proxime praecedens καταπολὺ Nam Bud. pro Multum, Valde, Admodum, poni testatur : sicut Ἐπιμικρὸν pro Parum, s. potius Perparum, Paulum admodum, Leviter, ap. Aristot. Polit. 8, ρ. 106. Additque, dici ut Ἐπέλαττον, afferens hunc ejusd. locum, in quo utitur utroque, Eth. 10, ρ. 90, ubi περὶ τῆς Θεωρητικής ἀρετῆς loquitur : Δόξειε δ᾽ ἂν καὶ τῆς ἐκτὸς χορηγίας ἐπιμικρὸν ὴ ἐπέλαττον δεῖσθαι τῆς ἠθικῆς • et interpr., Videtur etiam ἡ θεωρητική minusculum indigere externæ suppeditationis et copiarum quam moralis. Posset autem videri scrih. ἐπιμικρον, potius quam ἐπιμικρὸν, nisi haberemus ἐπιπολὺ scriptum itidem eum accentu in ultima, non ἐπίπολυ. [Recte nunc hæc omnia divi— sim scribuntur. Plato Crat. ρ. 415, Α : Τοῦ ἄνειν ἐπὶ πολύ. Polyb. α3, 14, η \ Ἐπὶ π. προβεβηκυῖα ἡ διαφορά.] Ceterum in W. LL. etiam οὐκ ἐπιπολὺ affertur pro Non admodum. Addit vero et de tempore dici pro Diu, a Thuc. [5, 16; 6, 70] et Luciano : ap. quem tamen ita scribentem iu Hercule [c. 4] ·' Ταῦτ’ ἐγὼ μὲν ἐπιπολὺ εἱστήκειν ὁρῶν, vertit ἐπιπολὺ , Diutule , non Diu. Hac autem in signil. schol. Thucydidis subaudiendum censet διάστημα χρόνου. Si tamen adderetur διάστημα, scribendum esset disjunctim ἐπὶ πολύ : quæ alioqui scriptura extat et ubi non additur illud subst., ut in illo Luciani loco. [Τὸ πολὺ, Maximam partem. Plato Prot. ρ. 315, Α : Τὸ μὲν πολὺ ξένοι ἐφαίνοντο* Rep. 3, ρ. 415, Α : Τὸ μὲν π. ὁμοίους. Ὠς τὸ πολὺ. Ut plurimum, Plerumque. Plato Rep. 1, ρ. 33o, C: Τοῦτο ποιοῦσιν ὡς τὸ π. οἳ ἂν μὴ αὐτοὶ κτήσιονται· 8, ρ. 554, E : Ἐπιθυμίας ἐπιθυμιῶν ὡς τὸ π. κρατούσας * Soph. ρ. 227, Β : Ὠς τὸ πολὺ χαυνότερον. Xenoph. Mem. 1 , ι , ίο.] Ceterum habet et aliam temporis signif. ἐπιπολυ, sed præcedente ὡς. Nam dicitur Ὠς ἐπιπολὺ, pro Plerumque, Fere, Pæne semper, Utplurimum. [Ὠς ἐπὶ πολὺ et Ὠς ἐπὶ τοπολὺ annotavit Pollux 9, 15a. Sine articulo Thucyd, ι, 12 (ubi pauci libri τὸ addunt, quod Platoni Theæt. ρ. 153, Β, ex Slobæo et aliquot codd, restitutum propter constantem usum Platonis), Archyt. ap. Stob. Flor. 1, 80.] Sed et Ὠς ἐπιτοπολὺ, item Ἐπιτοπολὺ sine ὡς, eund. usum habet. Alicubi vero hæc redduntur etiam Magna ex parte:quæ ct disjunctim scripta inveniri sciendum est, [ut nunc ubique scribitur. Plato Rep. 2, ρ. 377, Β : Λαμβάνειν ... ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ ἐναντίας δόξας* Leg. 7, ρ. 792, Β : Ὀδυρμῶν ὡς ἐπὶ τὸ π. πλήρης. Isocr. ρ. 72 extr. : Ὠς δ᾽ ἁπλῶς εἰπεῖν καὶ μὴ καθ’ ἐν ἕκαστον, ἀλλ’ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ...]. Idem Ἐπιπολὺ a Plut, poni testatur pro ln multum spatii. [Polyb. 3, 55, 4 : Ἐπὶ πολὺ κατωφερῶν ὄντων τῶν χωρίων.] At W. LL. exp. Longo tractu, Laxe, Late : ut ap. Thuc. [1, 5o] : Ἐπιπολὺ τῆς θαλάσσης ἐπέχει [ἐπεχουσῶν (τῶν νεῶν)], Late maie occupat. Nemini tamen dubium fore existimo, quin
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hic gen. ab illo adv. regatur : sicut eum gen. πόλεως ap. Herodian. 7, [ι 2, 10] : Ἐπιπολὺ τῆ: πόλεως διώκοντες οἱ στρατιῶται προὔβησαν. Et eum gen. γῆς, 4, [ι ι, 12] : Ἐπὶ πολὺ τῆς Παρθυαίων γῆς ἐλάσας, ubi Polit, vertit, Regionem Parthicam penitus ingressus. Hoc certe significant verba Cræca , quod Gallice diceremus, Estant entré bien avant dedant le pays. Sed ibi legitur et disjunctim ἐπὶ πολύ : quæ certe commodior videtur scriptura, quum addatur gen. : fuerit autem hic quoque subaudiendum διάστημα. [Cùm genitivo temporis, Dionys. Λ. R. 5, 46 : Δι’ ὅλου τοῦ στρατοπέδου σέλας ἦν... καὶ κατέσχε τῆς νυκτὸς ἐπὶ πολύ. ‖ Ἐπὶ πολλῷ, Magno fœnore. Demosth, ρ. 37'-«, ι : Δέδωκα μὴ λελή-θαμεντὴν εἰρήνην ἐπὶ π. άγοντες ὥσπερ οἱ δανειζόμενοι, i. e. eum magno detrimento nostro. Id. ρ. 13, 22 : Ἂν ἐπὶ π. φανῶμεν ἐρραθυμηκότες· ι o3, 2 : Ἡ σχολὴ καὶ τὸ μηδὲν ποιεῖν, ἃ δέδοιχ᾽ ὅπως μήποθ᾽ ἡγήσησθε ἐπὶ π. γεγενῆσθαι.] Tertium adv. Παραπολὺ poni pro Multo, s. Longe, ut πολὺ, eum compar, et eum superi., dictum est supra [ρ. 2o3]. Alia autem de παραπολὺ s. potius παρὰ πολὺ, disjunctim, habes ibid. col. quæ illam proxime sequitur. At vero Περιπολλοῦ conjunctim scriptum in VV. LL. pro περὶ πολλοῦ, nullo modo admittendum existimo. De περὶ πολλοῦ autem juncto eum ποιοῦμαι aliisque verbis, dictum est s. ν. Ποιέω. Invenitur et aliud comp. Πάμπολυς, in quo non præpositioni, sed nomini πᾶν jungitur hoc adj.
II Poetice Πολλὸν pro πολὺ, adverbialiter : sicut nomen Πολλὸς pro πολὺς, poeticum est, et quidem ab Ionica fortasse dialecto sumptum: si quidem Ionicum esse dicamus, quum eo utatur Herodot.: ut 6:Ὅ τε λόγος πολλὸς ἐν Σπάρτη. [Conf. ι, 3o, 102; 4, 1.] Ab Hom. autem accipitur et pro μέγας. Cujus adverbii πολλὸν exemplum habemus quum alibi, tum II. [1, 5o6 : Πολλὸν ὑπεκπροθέει·] Π, [710] : Πάτροκλος δ᾽ ἀνε-χάζετο πολλὸν ὀπίσσο,. Jungitur etiam comparativo et superi., sicut πολύ : ut Πολλὸν παυρότεροι, Od. Ξ, [17]· Et πολλὸν ἄριστος, II. Α, [91] et Od. Ο, [5ao]. Item ΙΙεριπολλὸν, pro Permultum , Maxime : Apoll. Arg. 2, [437] : ΙΙεριπολλὸν εὐφρονέων προσέειπε. [Scribendum πέρι πολλὸν ex cod. Guelf, πέρι adverbialiter dicto ut in locutionibus quarum exx. attulimus s. ν. Περὶ ρ. 7711 G.Dikd.]
‖ Πολλὰ quoque interdum ponitur adverbialiter, pro πολὺ , Multum , et quidem non solum in carmine, sed «α in soluta oratione. [Hom. II. Ζ, 458: ΙΙόλλ᾽ ἀεκαζομένη* Λ, 557 : ΙΙόλλ᾽ ἀεκων* Σ , 434 : Πολλὰ μάλ᾽ οὐκ ἐθελουσα· Ε, 358 : Πολλὰ λισσομένη. Pind. Nem. 5, 57 : Πολλά μιν λιτάνευεν. Æscli. Pr. 45 : Ὧ πολλὰ μιση-θεῖσα χειρωναξία* Sept. 5ji : Κακοῖσι βάζει πολλὰ Πολυ-νείκους βίαν* Λ g. 1295 : Ὧ πολλὰ μὲν τάλαινα, πολλὰ δ᾽ αὖ σοφή. Soph. Aul. 1046 : Οἱ πολλὰ δεινοί. Plato Theæt. ρ. 178, Ε : Πολλὰ διαμαρτάνει ἑκάστη* Leg. 11, ρ. 915, 1): Πολλὰ ζημιοῦνται.] Xen. [Cyrop. 3, 2, 14] : Πολλὰ μὲν ἐπαινέσαντες, πολλὰ δὲ δεξιιοσάμενοι Κῦρον. Sic Virg., Multa sese incusans, pro Multum. Et πολλὰ χρήσιμος ap. Dein., vel Multum s. Valde utilis; aut etiam Iu multis utilis : ut sc. sit πολλὰ pro κατὰ πολλά. [ΙΙολλὰ χαίρειν /Escli. Ag. 572 : Καὶ π. χαίρειν ξυμφοραῖς κατα-ξιῶ. Plato Phædr. ρ. 272, Ε : Πολλὰ εἰπόντα χαίρειν τῷ ἀληθεῖ.] ‖ Sed et pro πολλάκις, Sæpe. Hom. 11. Β, [7981 Ἦ μὲν δὴ μάλα πολλὰ μάχας εἰσήλυθον Λ, aeq : Μάλα πόλλ᾽ ἐπέτελλε. Pind. ΟΙ. 13,17: Πολλὰ νικαφόρον ἀγλαΐαν ὤπασαν. Soph. OEd. C. 1514 : Αἱ πολλὰ βρονταὶ διατελεῖς· Tr. 1192 : Ὠς θυτὴρ γε πολλὰ δὴ σταθεὶς ἄνιο.] Sic Aristoph. [PI. 253] : Ὧ πολλὰ δὴ τῷ δεσπότῃ ταυ-τὸν θυμὸν φαγόντες. [Plato Phæd. ρ. 61, C : Πολλὰ ἤδη έντετύχηκα τῷ ἀνδρί. || Τὰ πολλὰ, Maximam partem, Plerumque. Plato Phæd. ρ. 59, D : Τὰ π. διημερεύομε* μετ αὐτοῦ· Prot. p. 311, Λ : Τὰ π. Πρωταγόρας ἔνδον διατρίβει • Mencx. ρ. 235, Β : Οἷα δὴ τὰ π. ἀεὶ μετ’ ἐμοῦ ξένοι τινὲς ἕπονται.] At vero Ὠς ταπολλὰ [τὰ πολλὰ] ap. Plat., i. q. ὡς τοπολὺ [τὸ πολὺ], quod vulgo Ut plurimum, quum tamen Latinius sit Plurimum. [Gorg. ρ. 482, E : Ὠς τὰ π. ... ταῦτα ἐνταντία ἀλλήλοις ἐστίν · 5o5, Α : *Τγιαίνοντα ... ὡς τὰ π., et alibi sæpius. Ὠς τὰ πολλά γε Eur. lon. 23g.] Item ὡς ἐπιταπολλὰ [ἐπὶ τὰ πολλὰ], quod ex Alexide affertur [a Polluce 9, 152. ‖ « Τὰ πολλὰ πάντα Herodot. 5, 67 : Ὅτι Ἀργεῖοι' τε καὶ Ἄργος τὰ πολλὰ πάντα ὑμνέαται, i. e. Fere nonnisi
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Argin et Argos laudantur, ι, 2o3 : Ἔθνεα πολλὰ καὶ παντοῖα... τὰ πολλὰ πάντα ἀπ’ όλης ἀγρίης ζώοντα* a, 35 : Τὰ πολλὰ πάντα ἔμπαλιν τοῖσι ἄλλοισι ἀνΟρώποισι ἐστήσαντο ἤθεά τε καὶ νόμους. » Schweigh.]
II Compar. Πλείων, et Πλέων, ονος, ὁ, ἡ, Amplior, Copiosior, Major. Hesiod. [Op. 3γ8] : Πλέω,ν μὲνπλεό-νων μελέτη , μείζων δ* ἐπιθήκη. [Herodot. 6, 28 : Τὸν στρατόν τὸν πλέω* 6, 81 : Τὴν πλέω στρατιήν* nisi more suo πλεῦνα scripsit.] Et πλείων ὄχλος, Xen. [Cyrop. 7, 5, 3q]; πλείων χρόνος, Time. [11. καὶ ἐλάττονι χρόνῳ Plato Parm. ρ. 154, Ι).] Πλείων ὁδὸς, Aristot Probi, ρ. 26, Majus iter, Plus itineris. [Μακροτέρα καὶ πλ. ὁδὸς Plato Rep. 4, p· 436, D.] Plur. autem Πλείονες, vel Πλέονες, Plures. [Plato Rep. 7, ρ. 540, D : Ἢ πλείους ὴ εἷς.] Plut. De Socr. dæm. [ρ. 5g8, D] : Καὶ συνέῤῥεον ἀεὶ πλείονες. [Οἱ πλεῦνες, Major pars, Plerique, Herodot. 2, 120. Αἱ πλεῦνες ι, 199. Τὰς πλεῦνα ς τῶν γυ-ναικῶν ι, ι. Ἀναφέρειν ἐς πλεῦνας, Cùm pluribus communicare, 3, ηι. Sic 7, 49 : Περὶ σπονδέων άνοίσειν ἐς τοὺς πολεῦνας, i. e. ἐς τὸ πλῆθος vel ἐς τὸν δῆμον. Schweigh.] Ex Thuc. affertur οἱ πλείονες et pro lis qui statum popularem fovent. Quinetiam pro Mortuis, ex quodam Oraculo Tarentinis dato, Ἄμεινον καὶ λώϊσν ἔσεσθαι σφίσι ποιούμενοι; τὴν οἴκησιν μετὰ τῶν πλειοᾯων. Itidem in alio quodam ap. Pausan. [ι, 43, 3.] Sic autem Plures de mortuis dictumex Plauti Trinumo affertur. [Eustath. ρ. 1382, 18: Ὡς δὲ καὶ νεκροῖς προσφυές τὸ οἱ πολλοί, καὶ τὸ οἱ πλείους, δηλοῖ ὁ εἰπὼν τὸ ἀπελεύ-σομαι παρὰ τοὺς πλείονας, ὅ ἐστι θανοῦμαι. Aristoph. Eccl. 1073 : Γραῦς ἀνεστηκυῖα παρὰ τῶν πλειόνων. || ‘Η πλείων γραφὴ , Frequentior s. vulgaris scriptura. Eustath. ρ. 26, 19. Similiter ἡ πλείων παράδοσις de vulgata plerorumque codicum scriptura schol. Hom. II. Π, 47 : Δοκεῖ μοι ἡ πλ. π. παροξύνειν (τὸ λιτέσθαι) οὐκ ἀπιθάνως.] Sed et Πλείους dicitur pro πλείονες ac πλείονας. Plut. ΡορΙ. [c. 9] : Ἑνὶ πλείους τεθνήκασι τῶν Τυῤῥηνῶν ὴ‘Ρωμαίων. Πλέας, Plures, ρΓοπλέονας, Hom. il. Il, [129] : Τόσσον ἐγὼ φημὶ πλέας ἔμμεναι υἷας Ἀχαιων Τρώων, Plures Trojanis. Sic πλέες pro πλέονες. [Inscr. Dorica ap. Chandler. ρ. 23, τὰς μὲν πλεῖς, pro πλέες.] II Πλείω, Attica contract. pro πλείονα dicitur. Plato Λ pol. Socr. [ρ. 17, D] : Ἔτη γεγονὼς πλείω ὴ [ἡ om. codices] ἑβδομήκοντα. Dicitur etiam τὰ πλείω [.Esch. Sept. a3 : Καλῶς τὰ πλείω πόλεμος ἐκ θεῶν κυρεῖ], et ὡς τὰ πλείω pro ἐπὶ τὸ πλεῖστον, Plerumque. Πλέω, contractum ex πλέονα, Plura. Hesiod. [Op. 690]: Ἀλλὰ πλέοι λείπειν. [Herodot. 1, 176 : Τοὺς Αυδοὺς ἐμιμήσαντο τὰ πλέω* 3, 15 : Κακὰ πλέω, et alibi passim , nisi liic more suo πλεῦνα scripsit. Attici etsi sæpissime πλέον pro πλεῖον dixerunt nec raro vocalem simplicem in casibus admiserunt trisyllabis πλέονος πλέονι etc., in nominativo tamen πλείων et formis contractis πλείω ct πλείους diphthongnm praetulerunt : quod recte observanti Reisigio Conj, in Aristoph, ρ. 43 non debebat repugnare Elmsl. ad Eur. Med. 88. Nam quod Tragici interdum πλέων πλέω πλέους dixisse vulgo creduntur, partim criticorum nititur erroribus, velut Stanleji, qui πλέων male intulit versui corrupto Æscli. Ag. 1299, partim vitiosa scriptura librorum, ut ib. 868, 1068, ubi πλέω errore sollemni, de quo paullo post dicetur, pro πλέον scriptum. Non majoris momenti est Soph. Trach. 944 : Ἢ καὶ πλείους τις ἡμέρας λογίζεται, ubi codices quidam interpolati πλέους. Sed vera quam ego restitui scriptili a est Ἢ καί τι πλείους ἡμέρας λογίζεται. Sic Plato Leg. 5, ρ. 74ο, Β : Μήτε τι πλείους γίγνεσθαι μήτε τί ποτε ἐλάττους. Rectè igitur quod ad πλέω attinet Photius ρ. 433, 5 : Πλείω καὶ πλέω* ἄμφω Ελληνικά. Omittimus prosæ orationis scriptorum exempla quæ non difficile est ad rectam revocare rationem, idque plerumque meliorum codicum auctoritate. G. 1). Πλήων et μήων sæpissime Dorica esse dicuntur pro πλείων et μείων : quibus exemplis grammatici uti solent ubi loquuntur de diphthongo ει Dorice in η mutata, ut in Cram. Anecd, vol. 1, ρ. 288, 29; 370,8, Chœrob. ρ. 206, 9; 217, 10 ed. Gaisf., Etym. Μ. ρ. 321, 35; 5o8, 54, Eustath. ρ. 101, 5. At in purioribus fontibus ne severioris quidem Doridis eæ formar reperiuntur, sed μείων sæpe legitur in Tabulis Heracl., πλείων (pro quo sæpius πλέων) certe iu titulis mitioris dialecti, ut Thcræo 2448 ap. Bœckh. Praeterea Boeoti-
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cum πλίων in Corp. Inscrr. 156q testatur etiam seve- Α riorcm Doridem πλείων non mutasse. Quid quod eadem πλήων et μήων a Prisciano (vol. ι, ρ. 87) Attica vel Ionica esse referuntur? AunKns. De dial. Dor. ρ. 163. ΙΙλῆον pro πλεῖον Æolibus tribuitur in Etym. Μ. ρ. 653, 36.] At πλέῳ, eum ι suhscr., Attice positum pro πλέοι, Pleni. Soph., Oí πόνου πολλοῦ πλέῳ. [V. Πλέος. Πλείω non solùm pro πλείονα, sed etiam pro πλεῖον et πλείους dictum esse multorum olim fuit opinio, quos sollemnis in hoc adjectivo similibusque, velut βελτίων ἐλάττων μείζων μείοὰν, error decepisset librariorum, velut ap. Xenoph. Ilell. 2, 2,16 : Τρεῖς μῆνας καὶ πλείω, ubi quum πλείω nequeat pro πλείονα intellecto χρόνον accipi, verissime L. Dindorlius scribendum censuit πλεῖον. Quomodo saepissime erratum esse monet ab librariis, ut ap. Thcogn. 517 : Οὕτε τι μείζον ... οἰσό-μεθα, optimus liber Mutinensis μείζω. Xenoph. Anab.
7, 3, 34 : Ἀργύριον ποτέρως ἂν πλεῖον ἀναλωθείη, libri pravi πλείω, pariter peccantes in βέλτιον μεῖον ἔλαττον 3, 3,5; 5,6,9, Memor, ι, 6, 11. Porro Diodor. 12,
21 (ρ. 492, 91) : Γυναικὶ ἐλευθέρᾳ μὴ πλεῖον ἀκολουθεῖν Β μιᾶς θεραπαινίδος. Sic libri tres: ceteri πλείω, ut τὸ πλείω μέρος pro τὸ πλεῖον μέρος in duobus 20, 36, ρ. ρ. 431, 94. u Exhis Iocis, quos multis aliis augere possim, apparet quam proclives librarii fueriut ad iufereudam formam nostra sententia bonis scriptoribus non tribuendam. Quam ne illis quidem toties se obtulisse credibile est, nisi ipsis inferioris ætatis hominibus ita loqui familiare fuisset. Facile enim largiar ν. c. Eustathium verba Athenaei 7, ρ. 33i, Α,
Οὐ πλεῖον διαλείπιι μηνῶν τριῶν, repetentem ρ. 1485, αι , scripsisse ipsum quod nunc apud eum legitur πλείω, uec vitio affectum esse Joann. Mal. ρ. 97, 2: Αὐτὴν κατεφίλει καὶ πλείω πάντων αὐτῆς ἀντείχετο. Sed antiquioribus qui librorum consensu fretus talia imputet videat quo jure ejusmodi ab eis barbariem arceat qualem Appiano Punic, c. 65 init, inferunt præter unum omnes, Αἱ πλείω (ψῆφοι)συνέδραμον, deteriores Diodoro μείζω pro μείζους 5, 3o (ρ. 354, 21), unus πλείω pro πλείους 14, 3a, ρ. 667, 52. Cujusmodi soloecismos quum Malalæ ρ. 126, 3, πεζοί πλείω τῶν C ιππέων, concedimus, Lycophroni 774 : ΙΙλείι», τῶν ἐπὶ Σκαιαῖς πόνους, libris multis πλείους præbenlibus, tribuere veremur. Probamus igitur qui spreto codicum consensu βέλτιον pro βελτίω restituerunt Platoni Charm. ρ. 158, E, expellendumque censemus quod est in Mencxeno ρ. 235, Β, ἡμὲρας πλείω, recepto e libris duobus, correctis quidem, πλείους, et similiter si quid simile superest apud scriptores ævi nondum ad barbariem versi, velut οὐσία πλείω ap. Isæum ρ.
88, 33, corrigendum esse πλείων eo minus dubitamus quo crebriora sunt omissas sic lileræ ν exempla cx prava iulimæ ætatis consuetudine, de qua exposuit Reisk, ad Constant, vol. 2, ρ. 624. u L. Dmn. Huic sententiæ non obstant loci in quibus πλέω, adverbia-liter dictum est, ut ap. Plat. Phil. ρ. 45, C : Εἰ πλείω χαίρουσιν οἱ νοσοῦντες* Rep. 3, ρ. 417, Β: Πολὺ πλέω, καὶ μᾶλλον δεδιότες τοὺς ἔνδον ἡ τοὺς ἔξωθεν πολεμίους* et forma non contracta Epist. 6, ρ. 3a3, Α : Πεπειραμένος Ἐράστου... πλέονα ἡ σύ. Demosth, ρ. 691, 14: Οὐδὲν γὰρ δεῖ πλείω αὐτὸν τῶν ἀναγκαίων ἐξετάζεσθαι. || Dativi y forma epica ΓΙλεόνεσσι ap. Hom. 11. A, 281, 325 etc., aliosque. Male vero πλεόνεσι Herodoto 7, 224, illatum ex duobus codd., ubi alii omnes recte πλέοσι, ut scribitur 2, 53 ; 8,(>9j 9, 122. G. Dind.]
Κ Neutr. Πλεῖον, et Πλέον, [Herodot. 2, 19: Πλεῦν ἔτι τούτων καὶ ἔλάσσον 7, 184 : Ὄτι πλέον ἦν αὐτῶν ἡ ἔλασσον. Τὸ πλ. και τὸ πᾶν Poiyb. 1, 26, 8.] Plato Rep. ι, [ρ. 34g, Β] : Ὄ ἄδικος τοῦ δικαίου δοκεῖ τι σοὶ ἂν ἐθέ-λειν πλεῖον ἔχειν;[Dionys. Α. R. a, 6a : Στασιάζειν περὶ τοῦ πλείννός τε καὶ ἴσου , i. e. De principatu et de juris æquabilitatc.] Et, Ὀλίγῳ πλεῖον, Xen. [Cyrop. 1, 3, 1], Paulo plus. [Πλέον τι Herodot. 9, 41 : ΙΙροειδότος πλεῦν τι* ι, 8q : Ει τι ενορέιο πλέον. /Escli. Pr. 843 : Δέρκεται πλέον τι τοῦ πεφασμένου.] Et, Περὶ πλείονος ἡγεῖσθαι, Plato, Pluris aestimare, facere. [V. Ιίερί] Interdum autem πλεῖον, subaudiendo μὲρος, Major pars. [Herodot. 3, 5α : Τῆ; συμφορῆς τὸ πλεῦν μέτοχός εἰμι.] Thuc.: Τῷ πλείονι τοῦ στρατοῦ, Majori copiarum parte. At vero πλέον ἔλατ;ον siue conjunctione, ut Latine Plus
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minus, ap. Athcn. [ι ι, ρ. 484, Β : Πρὶν ἂν ἐμέσης πλέον ἔλαττον* ubi nunc πλέον ὴ ἔλαττον ex cod. Ven.’ct epitome restitutum), ut Bud. annotat ρ. 1006.-Quem consule et de πλέον ἔχειν posito pro πλεονεκτεῖν [Herodot. 9, 70 : Πολλῷ πλέον εἶχον τῶν Λακεδαιμονίων, Multo erant superiores], item de πλέον ποιεῖν, ac πλέον φέρεσθαι, ex Andocide [ρ.29, 18], pro Promovere. Proficere. [Herodot. 8, 29 ; Πλέον αἰεί κοτε ὑμέων ἐφερό-μεθα. Soph. OEd. Τ. 1189 : Τίς ἀνὴρ πλέον τᾶς ευδαιμονίας φέρει ὴ...] Perperam autem iu VV.LL. ap. Plut. Theseo (c. 35] : Οὐδὲν ᾤετο ποιήσειν πλέον ἐγκαλῶν, redditur, Questus est, aliud praeterea sibi nihil faciendum putavit. [Plato Theæt. ρ. 200, C : Οὐδὲν πλ. ποιοῦντες· Leg. 3, ρ. 689, Β : Ὀπόταν καλοὶ... λόγοι... μηδὲν ποιῶσι πλέον. Andocid. ρ. 19, 27 : Οὐδὲν ἔτι πλέον ποιήσετε. Cùm verbo δρᾶν Ampliis ap. Alhen. 2, ρ..69, (i : Μηδὲ εν πλέον ὦν βούλεται ὀρῶν.] Interdum autem, Οὐδὲν πλέον ἐστὶ, sequente infin., Nihil prodest, juvat : aut etiam οὐδὲν πλέον, omisso verbo ἐστί. Et τί πλέον ἐστὶ ap. Aristoph. [Pl.53i : Καίτοι τί πλέον πλουτεῖν ἐστιν τούτων πάντων ἀποροῦντα ; ubi notanda constructio eum accusativo, quem in dativum mutari volebat Valcken. Diatr. iu Eurip, ρ. 15ol, Quid prodest? Quid juvat ? [Soph. Ant. 268 : Ὅτ οὐδὲν ἦν ἐρευνῶσιν πλέον. Plato Leg. 3, ρ. 697, D : Ἄν τι καὶ σμικρὰ/ πλέον ἑκάστοτε ἡγῶνται ἔσεσθαί σφίσιν* Symp. ρ. 217, C : Οὐδέν μοι πλ. ἠν. Crates ap. Alhen. 6, ρ. 267, Γ : Τί δῆτα τόῦτ’ αὐτοῖς πλέον; «Τὸ πλεῖον, adverbialiter, Utplurimum, Plerumque, Poiyb. 3, 109, 4. Majori ex parte, Fere penitus, Propemodum omnino, 10, 19,9; 11, 5, 4. Maxime, Potissimum, 3, 110, 2. Sic τὸ πλ. τούτου χάριν
3,	5q, 7. Τὸ δὲ πλεῖον, Sed magis etiam, Maxime vero, a, 45, ι ; 3, 78, 5. Οὐ τοῦτο, τὸ δὲ πλεῖον, i. e. Non tam hoc quam illud, 2, 29, 10; 26, 7, 5. Et superi. Τὸ δὲ πλεῖστον 5, 67, 5; quod 2, 45, ι, codex Flor. pro τὸ δὲ πλεῖον præbet minus commode. » Sciiweigh. Alio sensu τὸ δὲ πλέον ap. Eur. Suppl. 158 : Τὸ δὲ πλέον, ἦχθον Ἀμφιάρεώγε πρὸς βίαν, At quod amplius est, veniebant... Nam sic pro τί δὲ... scribendum eum Musgravio, qui Nonui comparavit exempla, Dion. 16, 334 : Τὸ δὲ πλέον ἠθάδι μολπῇ... ἀμείβετο σύνθρονος ἸΙχώ· et 31, 126; 4», 335.]
Il Item eum nræpos. [Soph. OEd. Τ. 700 : Σὲ γὰρ τῶνδ᾽ ἐς πλέον σέβω· g 18 : Ὅτ’ οὖν παραινῶν οὐδὲν ἐς πλ. ποιῶ], ἐς τὸ πλεῖον et ἐπὶ πλεῖον, in VV. LL. ex Thuc. pro Ultra, Ulterius. Sed Ἐπιπλεῖον etiam scribitur Conjunctini, et Ἐπιπλέον, ap. Herodot., pro Ulterius. [5, 51 : Εἰδότι μοι ἐπὶ πλέον περὶ τούτο,ν 12 5 : Ἐπὶ πλεῦν ὴ πρότερον 9, 41 : Οὐδὲν ἐπὶ πλεῦν ἐγένετο τούτιυν. Restituendum fortasse Soph. OEd. C. 1778 : Μηδ’ἐπὶ πλεῖον Ορῆνον ἐγείρετε, quod aptius videtur quam quod in libris est πλείω. G. 1). Theocr. 3, 47 ·* Ἐπὶ πλέον ἄγαγε λύσσας, Ad majorem furorem concitavit. Cùm articulo ι, 20 : Τᾶς βιυκολικᾶς ἐπὶ τοπλέον ἵκεο Μιυσας, Ad majorem perfectionem s. artem pervenisti. « Ἐπὶ πλεῖον, Admodum, Magnopere, Nimis. Poiyb. 4, 16, 2 : Οὐκ ἐπὶ πλεῖον ἐθαύμασαν οὐὀ᾽ ὠργίσθησαν ἐπὶ πλεῖον
4,	2ϊ, ίο : Τὰ κατὰ μουσι/.ην ἐπὶ πλ. ασκείται π?ρ᾽αὐτοῖς, i. e. Magis quam alibi. Et eum uotninibus, ut ἡ ἐπὶ πλ. ὁρμὴ, μνήμη, διαστολὴ, ι ο, 31,4 J 2,7, ι ; 3, 7, 4.» Schwkigh.] Sæpe et pro Amplius, Copiosius, Fusius: ut, Ἐπιπλέον διηγησάμενος, Thuc. [6, 54·] Sic autem et Pluribus commemorare dicitur. [Poiyb. 3, 31, 1 : Ἐπὶ πλεῖον ἐξακριβοῦν τοὺς λόγους* 17, 11, 12 : Ἐπὶ πλ. ποιησάμενοι τοὺς λόγους* et similia 1, ao, 8; 3, $7, 2. Et οὐδὲν ἐπὶ πλ. 3, 5yf 2 : Περὶ τούτων οὐδὲν ἐπὶ πλεῖον εἰρήκαμεν. Scuweigu.j Interdum et pro Diutius. [Poiyb. 3, 58, 8 : Δυσχερὲς ἐπὶ πλέον τινῶν αὐτόπτην γε-νέσθαι, διὰ τὸ τοὺς μὲν ἐκβεβαρβαρῶσθαι, τοὺς δ᾽ ἐρήμους εἶναι τόπου; • nisi eum Casaub. intelligendum Plerumque , In plerisque. Schwf.igh.] Conjunctim vero et Ἐπιπλείων, pro Amplior, Bud., afferens Aristot. 2 De ccelo, ρ. 113 fin. [Cùm verbis εἶνxι et δύνασθαι, Plus valeo, Latius pateo. Plato Gorg. ρ. 453, Α : Ἢ ἔχεις τι λέγειν ἐπὶ πλέον τὴν ῥητορικὴν δύνασθαι ὴ... et Polit, ρ. 3o5, Β. Idem Euthyd, ρ. 290, Β : Οὐδεμία... τῆς θηρευτικῆς αὐτῆς ἐπὶ πλ. ἐστὶν ὴ νόσον θηρεῦσαι· Eu-thyphr. ρ. 12, C: Ἐπὶ πλ. γὰρ... δέος αἰδοῦς. Ast. II Κατὰ τὸ πλεῖον, Plerumque, Poiyb. 10, 16, 4, cui oppos. σπανίως. Schweigh.]
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U Nonnunquam adverbialiter πλεῖον eum genit., vel A sequenti ή : lit, Πλέον εἴκοσιν ἐτῶν ἄρχειν, Plato Leg., Plus quam (vel Plusqiiam) viginti annos. Cùm ὴ autem , ut, Πλέον ἡ εἴκοσι τριήρεις. In VV. LL., Μὴ πλεῖον ἡ τριάκοντα,ex Plat. Leg. [6, ρ. 766, C], Non plures vel plura quam triginta. [Ib. ρ. 781, Β.] Et, Πλέον ἡ διπλασίας τιμῆς ἄξιος, ex eod. Plat., Plus quam duplo honore dignus, Duplo majore dignus honore. [Xenoph. Cyrop. 2, ι, 6: Πελταστὰς καὶ τοξότας πλέον ἡ εἴκοσι μυριάδας. Isaeus ρ. 82, 14 : Οἶκον πλέον ἡ τεττά-
Γ,ν ταλάντιον ἕξουσιν. Demosth, ρ. 841 : Τῇ οὐσία πλεῖον δέκα ταλάντων. Xenoph. OEc. 21, 5 : Πλεῖον ὴ ἐν δι-πλασίῳ χρόνω. Demosth, ρ. γ44, 23: Ἐν πλέον (sic
S.	: vulgo πλείνσιν) ἡ διακοσίοις ἔτεσιν. Cùm numero infinito Aristoph. Nub. 1065 : Πλεῖν ἡ τάλαντα πολλὰ εἴληφε, ubi ego comparavi Demosth, ρ. 946, 23 : Μαρτυριῶν πλέον ἡ πάνυ πολλῶν. G. D.] Et eum dat., ut Ὀλίγῳ πλεῖον, Xen. [Cyrop. 4, 2, 20, ubi πλέον], Paulo plus. Interdum et Πλείω adverbialiter. Ιϊλεῖν Attice pro πλέον, Aristoph. [PI. 1184]: Πλεῖν ὴ μύριοι. [Contractionem hanc , quæ propria fuisse videtur Β sermoni vulgari, Atticis tribuunt Apollon. Dysc. in Bekk. Anecd, ρ. 543, ι, Chœrob. ρ. 158, ι ed. Gaisf., Etym. Μ. ρ. 189, 35; 262, 14, Greg. Cor. ρ. 14o, aliique : Aristophanis exx. quædam apposuit Suidas s. h. ν. Eodem modo δέον in δεῖν est contractum.] At Ionice [ut Herodotus sæpissime, si non constanter] Πλεῦν pro πλεῖον : et πλεῦνος pro πλείονος, itidemque in ceteris casibus : necnon in plur. πλεῦνες, πλεύνων. [Seqq. Πλεῖν ... τριάκοντα ex Indice.] Πλεῖν, Attice pro πλέον dicitur,Plus, Amplius. Aristoph. Nub. [1041]: Τοῦτο πλεῖν ὴ μυρίιυν ἔστ᾽ ἄξιον στατήρων PI. [1. c.] : Πλεῖν ἡ μύριοι, ut alibi etiam πλεῖν ὴ δώδεκα, et πλεῖν ἡ τριάκοντα. [Moeris ρ. 2q4 : Πλεῖν ἡ μύριοι Ἀττικοί • πλέονες ἡ μύριοι Ἕλληνες. Comice dictum in Ran. 103 :
Μ ἀλλὰ πλεῖν ἡ μαίνομαι, Plus quam insano modo. Ceterum πλεῖν non comici solùm poetæ, sed etiam prosse orationis scriptores, praesertim in formula πλεῖν ὴ μύριοι, dixerunt: quorum aliquanto plura, ut opinor, habituri essemus exempla, nisi librarii plerumque in πλέον πλεῖον πλείους πλείω mutassent. Sic C apud Demosth, ρ. 413, 2, πλεῖν ἡ μυρίους solus servavit codex Paris. S, ubi quattuor alii πλέον, plerique πλείους ut vulgo. Πλεῖν in πλὴν corruptum apud The-mistium et Julianum notarunt interpretes Gregorii Cor. ρ. 140. D Πλέον, ut ἔλαττον, μεῖον et similia, extra constructionem positum eum numeralibus interdum conjungitur omisso ή, de quo dixit Lobeck. ad Phryn, ρ. 412, allatis exemplis Pausaniæ 8, 21,
2	: Οὐ πλέον τῆς πόλεως σταδίους ἀπέχοντα ἑπτά" ι ο, 37,
3	: Οἱ ἄνθρωποι οἱ ἐνταῦθα πλέον ἡμίσεις ἁλιεῖς εἰσι'. Themisi. Or. 21, ρ. 354 : Πλεῖν ἑπτακόσια ἔπῃ. Adde Aristoph. Αν. 1251 : Ιϊλεῖν ἑξακοσίους* ubi codex unus ἡ ᾽ξακοσίους. Apud Isocr. ρ. ι a ι, Β: Πλέον ἡ διπλάσιον χρόνον ὴ τοσοῦτον, prius ἡ abest ab cod. Urb. Eodem modo ὴ post πλείω omitti annotavit Priscian. vol. 2,
'>. 270 : « Attici πλείω ἡμέρας τρεῖς et πλείυ> ἡμερῶν τριῶν. Nos quoque plus tres tlies et plus tribus diebus. » Verum quo utitur exemplo Platonico Menex. ρ. a35,
Β : Καί μοι αὕτη ἡ σεμνότης παραμένει ἡμέρας πλείω τρεῖς, in eo libri omnes ἡ τρεῖς, prætereaque libri u Florentini duo πλείους, quod, nisi πλέον vel πλεῖν scripsit auctor, omnino erit restituendum, quidquid de ὴ vel servando vel Prisciani auctoritate delendo statuatur. Recte vero πλείω Apol. ρ. 17, D : Ἔτη γε-γονὼς πλείω ἑβδομήκοντα* et ap. Lycurg. ρ. 168, 3o : Οἰκήσας ἐν Μεγάροις ... πλείω πεντ’ ὴ ἐξ ἔτη (τῇ codices). Numero præposito Plato Leg. 11, ρ. 932, C : Δέκα πλείοσιν ἔτεσι κολαζέσθων. Joseph. A. J. 13, 3, 1 : Ἔτεσιν ἔμπροσθεν ἑξακοσίοις πλέον γεγονώς* ubi codex optimus eum duobus aliis ἑξακοσίων πλείοσι. Id. 6, 13, 8 : Δέκα οὐ πλείους ἐπιζήσας ἡμέρας τὸν βίον κατέστρεψε • 14, ι5, 4 : Μῆνα οὐ πλέον. G. D. ‖ Magis. Herodot. 8, 100 : Πλέον μέντοι ἔφερέ οἱ ἡ γνώμη κατεργάσασθαι τοὺς Ελληνας. Æscli. Pr. 4» : Οὐ τοῦτο δειμαίνεις πλέον; Eum. 163 : Κρατοῦντες τὸ πᾶν δίκας πλέον Choeph. 902 : Ἄπαντας ἐχθροὺς τῶν θεῶν ἡγοῦ πλέον.]
‖ Superi. Πλεῖστος, Plurimus [vel Maximus]: ut ἀριθμὸς πλεῖστος et ἐλάχιστος, Plut. Pericle [c. 35], Numerus plurimus. [Πλ. χρόνος Plato Gorg. ρ. 481
πολὺς
Β, Dionys. Α. R. ι, 56, ρ. 143, 3. Δουλεία πλ. Plato Rep. 8, ρ. 564, Α. Σωφροσύνη πλ. Symp. ρ. 196, C. Ἐν ἀγνοία τῇ πλ. εἶναι Soph. ρ. 249, E. Idem Prot. ρ. 342, Α : Φιλοσοφία ἐστὶ παλαιοτάτη τε καὶ πλ. τῶνἙλλή-νων ἐν Κρήτῃ, Plurimum culta.] Et πλεῖστον substantive, ut, Λώσω ὅσον τὶς καὶ ἄλλος πλεῖστον, Xen. Cyrop. [3, 2, 26] : de quo genere loquendi dixi et in Ὅσον : cui simile ὁπόσοι πλεῖστοι ap. Eund. [De fluvio, Polyb.
9,	43, 4 : Πλεῖστος γίγνεται ὁ ποταμὸς τῷ ῥεύματι κατὰ κυνὸς ἐπιτολήν. De regione amplissima 5, 19, 7 : Πλεί-στη καὶ καλλίστη χώρη τῆς Αακωνικῆς. Schweigu.] At vero, Τοὺς πλείστους μῆνας ἐξ κύει, ap. Aristot.,Gaza vertit, Fert uterum mensibus,quum plurimum, senis. Interdum eum gen., et quidem aliud interpretationis genus poscens, ut τὸ πλεῖστον τοῦ βίου, Maxima pars victus, ex Aristot. Η. Α. 4• [Τὸπλ. τοῦ βίου Plato Lee. 4, ρ. 7x8, Α. Ξὺν τῷ πλείστῳτῆς στρατιᾶς Arrian. Anab. 24, 12.] Time, autem utitur et masc. in hujusmodi locis : ut, Τοῦ χρόνου τὸν πλεῖστον. [Id. ι, 4 : Τὸν πλεῖστον τοῦ βίου ἐντεῦθεν ἐποιοῦντο.] Feni, quoque eum gen. itidem usurpatur : ut [ἡ πλείστη τῆς στρατιᾶς Thucyd. 7, 3,] ἡ πλείστη τῆς χώρας ap. Isocr., Maxima pars re-
ionis. At οἱ πλεῖστοι τῶν ἰχθύων verti potest ad verum eum Plinio, Plurimi piscium,ap. Aristot. [Η. Α.
6,	17] : Τίκτουσι δὲ οἱ πλεῖστοι τῶν ἰχθύιυν ἐν τρισὶ μησὶ, Plurimi piscium pariunt tribus mensibus. In Υ V. LL. affertur ex eod. Aristot.: Ὀ τῶν πλείστων πᾶς, pro Plerique omnes, ex Η. Α. 1. Apud Eund. πλεῖστος pro Frequentissimus, Meteor. 2, ρ. 188 [c. 5]: Ἀλλὰ διὰ τὸ τὴν οἴκησιν κεῖσθαι ταύτην πρὸς ἄρκτον, πλεῖστοι βορέαι πνέουσι. Sic ΙΙολλοὶ pro Frequentes, ρ. 189 in fine. [Πλεῖστος ad personam relatum in locutione Ταύτῃ καὶ μᾶλλον τῇ γνώμῃ πλεῖστός εἰμι, i. e. in hanc sententiam maxime incliuo, ap. Herodot. 7, 220. Idem 1, 120: Ταύτῃ πλεῖστος γνώμην εἰμί. || Πλεῖστος eum adjectivo gradus positivi conjunctum, ap. Phot. Bibi. ρ. 172, 20 : Ὀ πλεῖστος αὐτῷ καὶ μέγας ἀγὼν κτλ. Alia quædam exx., sed librariorum illata erroribus, ν. s. ν. Παντο-δαπός.] At Πλειστὸς , fluvii nomen ap. Delphos, Etym.; et Hesycli., ap. quem tamen servato acceutu scriptum Πλεῖστος. [V. Πλειστό;.]
II Πλεῖστον, adv., et Πλεῖστα quoque interdum, Plurimum. [Soph. OEd. Τ. 612 : Βίοτον, ὃν πλεῖστον φιλεῖ.] Reddi etiam potest nonnullis in II. Maxime, Longissime. [Soph. OEd. Τ. 762 : Ὠς πλεῖστον εἴη τοῦδ᾽ ἄποπτος ἄστειυς* El. ι3α6 : Ὢ πλεῖστα μῶροι. Plato Rep.
10,	ρ. 58γ, Α : Ἂ πλεῖστον φιλοσοφίας ἀφέστηχε* 5, ρ. 453, Ε : Πλεῖστον κε/ωρισμένην φύσιν ἔχοντας· et πλεῖστα Hipp. min. ρ. α8ι, Β] : ut πλεῖστον ἀπεχειν, Plurimum vel Maxime aut Longissime abesse. Xen. [Mem. 1, a,
62]	: Ὧν ἐκεῖνος πάντων ἀνθριυπων πλεῖστον ἀπεῖχον. Cui simile est πλεῖστον ἀπολείπεσθαι: quod affertur ex Epist. Dionis ad Plat. [Plat. Ep. 5, ρ. 321, D] : Πλεῖστον απολείπονται τοῦ κατανοεῖν. [Πλεῖστα ὠφελεῖν τινὰ Aristoph. Nub. 577·] Interdum eum superbit. [Soph. Phil. fí3i : Τῆς πλεῖστον ἐχθίστης ἐμοὶ... ἐχίδνης* OEd. C. 743 : Εἰ μὴ πλ. ανθρώπων ἔφυν κάκιστος. Eur. Alc. 790 : Τὴν πλ. ἡδίστην θεῶν Κύπριν], ut πλεῖστον ἀνομοιότατα, Plato Tini. [Similiter μάλιστα eum superlativis conjungitur.] Aliquando τὸ πλεῖστον, Maxima ex parte : qua utitur in signil. Herodianus. [Thucyd. 7, 57 : Τὸ πλ. Ἴωνες ὄντες οὗτοι πάντες.] Interdum autem τὸ πλεῖστον est quod Latine Ad summum : ut, Ἢ τὸ πλεῖστόν γε τετάρτη , Galen., Aut ad summum quarto. [Aristoph. Vesp. 260: Ἤμερῶν τεττάρων τὸ πλ. Diodor. 14,71 : Ηεμπταῖοι ὴ τὸ πλ. ἑκταῖοι.] Interdum vero pro Plurimum, significante quod vulgo dicitur Utplurimum, sicut ἐπιπολὺ, etc. Sed et [τὸ πλεῖστον, ut ap. Plat. Rep
7,	ρ. 5a8, Α : Ἐμαυτοῦ ἕνεκα τὸ πλ. λέγειν τε καὶ ἐρω-τᾶν Leg. 3, ρ. 679, Α : ᾝ δὴ τὸ πλ. διέζων τότε], τὰ πλεῖστα hac signil. usurpavit [Plato Critia ρ. 118, C : Τετράγωνον αὐτὸ ὑπῆρχε τὰ πλεῖστ’ ὀρθὸν καὶ πρόμηκες. Xenoph. OEc. 7, 1 ; Ἐπεὶ τὰ πλεῖστά γε πράττοντά τι ὁρῶ σε,] Aristot., adverbialiter itidem, ei opponeus ὀλιγάκις, quum scripsit, Τίκτει δὲ ὀλιγάκις μὲν δύο, τὰ δὲ πλεῖστα ἐν, ubi Plin, vertit, Majori ex parte: qui etiam usus horum verborum observandus est. Illa enim verba reddit istis : Parit majori ex parte singula ova, quod nulla alia avis, raro bina. [Η. Α. 6, 6, et il. Diodor. Exc. ρ. 539, 46 : Διεπολέμησαν Ῥ»-
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μαίοις τὰ πλεῖστα κατὰ τὸ ἐπικρατέστερον. Sine articulo Πλεῖστα, Sæpissime. Plato Hipp. maj. init.: Πολλάκις μὲν οὖν καὶ εἰς ἄλλας πόλεις ἐπρέ^βευσα, πλεῖστα δὲ καὶ περὶ πλείστων εἰς τὴν Λακεδαίμονα.] |j Item [Ἐς πλεῖστον, Soph. OEd. C. 789: Ἱ ὰ τοῦδε πενθεῖν πήματ’ἐς πλ. πόλεως- versu, ut Dobræus probabiliter judicabat, non ab Sophocle scripto. ||] Ἐπιπλεῖστον interdum quidem pro πλεῖστον simpliciter, ut, Καθόσον ἀνΟρώπῳ ἐπιπλεῖστον οἷόν τε, sed in plerisque II., ubi conjun-ctim scriptum invenitur in quibusdam exempli., disjungendum potius videtur [Quam maxime. Thucyd. 2,35 : Βουλήσεώςτε καὶ δόξης τυχεῖν ὡς ἐπὶ πλεῖστον. II « Ut plurimum, Plerumque. Marcel!. V. Thucyd. § 85 : Ὠς ἐπὶ πλεῖστον χρῆται τῇ ἀρχαίᾳ ᾽ΑτΘίδι. Cùm articulo schol. Hom. II. Α, ι (ρ. ι, 3, Bekk.): Ἀχιλ-λέως ὡς ἐπὶ τὸ πλ. ἀριστεύοντος. Schol. Eur. Med. 322 : Τοῦτο ἔθος ὡς ἐπὶ τὸ πλ. τοῖς Ἀττικοῖς* et Thoin. Μ. ρ. 348, 353. » SciiÆK. ‖ Quam longissime. Thucyd. 4, 14 : Βουλόμενοι τῇ παρούσῃ τύχη ὡς ἐπὶ πλεῖστον ἐπεξ-ελθεῖν* 7, 7 6 ; Βουλόμενος ὡς ἐπὶ πλεῖστον γεγωνίσκιυν ωφελεῖν. Plut. Mor. ρ. 548,1) : Τοῖς ἐπὶ πλεῖστον εὐροούσῃ τῇ κακία χρωμένοις] : præsertim quum genitivum habet. [Thucyd. ι,4: Τῆς θαλάσσης ἐπὶ πλεῖστον ἐκράτησε, Maximam partem.j Ubi eadem interpretatione utendum censeo, qua et in ἐπὶ πολὺ, habente itidem gen. : nisi quod positivi loco utendum fuerit superlativo, subaudiendo itidem διάστημα : ut ap. Thuc. [2, 34] : Ὅπως ἀκούοιτο ὡς ἐπὶ πλεῖστον τοῦ ὑμίλου* at in Ἐπιπλεῖστον ἐξέρχονται ap. Eund. [ι, 70] pro Longissime progrediuntur, tolerabilius videri possit conjunctim scriptum. [Herodot. 6, 127 : Ὅς ἐπὶ πλεῖστον δὴ χλιδῆς εἷς ἀνὴρ ἀπίκετο. Eurip. Rhes. 946 : Σεμνὸν πολίτην κἀπὶ πλεῖστον ἄνδρ’ ἕνα ἐλθόντα.] || Dicitur autem et de tempore ἐπιπλεῖστον, s. ἐπὶ πλεῖστον, pro In longissimum temporis spatium, Diutissime. [Marcell. V.Thucyd. § 45 : Ἄδοξος ἦν ὡς ἐπὶ πλεῖστον.] Affertur vero et Ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ex Thuc. [1,2] pro Ab ævo longissimo. [De spatio longissimo Procop. : Χώραν ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ἄνυδρόν τε καὶ ἀνθρώπιυν ἔρημον οὖσαν. Βκυηοκ. Ut plurimum, Procop. Anecd, c. 3o : Οὐ μέντοι ἦσσον ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον ἡ κατὰ πέντε. « Κατὰ τὸ πλεῖστον, Plerumque, Ut plurimum. Polyb. 11, 5, 7 : Παντὶ πολέμῳ τοῦτο παρέπεται κατὰ τὸ πλ. Sic etiam ι, 75, 5, accepit Casaub. : Τοῦ ῥεύματος ἀβάτου κατὰ τὸ πλ. ὑπάρχοντος· ubi tamen etiam Majori ex parte, Plerisque locis, intelligere possis, ut 10, 8, 7. Porro
4,	21, 2 : Διὰ τὴν ψυχρότητα καὶ στυγνότητα τὴν κατὰ τὸ πλ. ἐν τοῖς τό•ποις ὑπάρχουσαν. » Schweich. Diodor.
5,	3α : Τὰ παιδία... ὑπάρχει πολιὰ κατὰ τὸ πλ. Id. 20, 63. ‖ Πρὸς πλεῖστον. Phalaris Epist. 88, ρ. 25•α : Συν-ήσθην τοῦ πρὸς πλ. ἀνακεῖσθαί σε κήδους ἕνεκεν. ‖ « Ἄχρι πλείστου, Diutissime, Anton. Lin. c. 38.» Valck. Μέχρι πλ. Basil. Μ. vol. 1, ρ. 106, Β : Κορώνη σιτίζουσα αὐτοὺς (τοὺς νεοττοὺς) καὶ ἐκτρέφουσα μέχρι πλείστου. Sch.*:f.) At vero Περιπλείστου minime ferri potest, sed disjunctim scribi ubique debet, ut περὶ πλείστου ποιεῖσθαι, Aristoteli, s. ἡγεῖσθαι, Thuc., Plurimi facere: eodem modo quo dicitur περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι, et ἡγεῖσθαι, de quibus supra. [Plato Rep. 2, ρ. 374, C : Πότερον οὐ περὶ πλ. ἐστὶν εὖ ἀπεργασθέντα. Πλείστου ἄξιος idem Rep. ι, ρ. 33ι, Λ, Eryx. ρ. 3q3, C; 394, Α. H « Πλεῖστος ὴ... Herodot. 2, 35 : Πλεῖστα Οοὰυμάσια ἔχει ἡ ἄλλη πᾶσα χώρη, i. e. πλεῖστα καὶ πλέονα ἡ... » Schweich.]
[ Κ Ad verb. Πλείστως ap. Galcn. vol. 9» ρ• 345, in loco Hippocratis ρ. 1165, Β, apud quem recte scriptum πλεῖστα.]
[Πολὺς, ὁ, nomen cani imponendum. Xenoph. Cyn. 7, 5.]
Πολύσαθρος, ὁ, ἡ, Multum σαθρὸς, h. e. Putris s. Marcidus. [Detritus. Scriptor Philopatr. c. 21 : Τριβώνιον π.]
[Πολύσαλος, ὁ, ἡ, Multum jactatus. Const. Manass. Chron. 6145. Boj ss.]
[Πολυσαρκέω, Carne abundo, Corpulentus sum. Creg. Nyss. vol. 3, ρ. 641. Waref.]
Πολυσαρκία, ἡ, Corpulentia. [Xen. Mem. 2, ι, 22; Plutarch. Mor. ρ. 641, Α; 971, E; Lucian. Anach. c. s5.]
Πολύσαρκος, ὁ, ἡ, Carnosus, aut Valde carnosus, thks. uno. oræc. tom. vi, rase. ν.
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Α Carne abundans. Exp. etiam Corpulentus. [Aristot. Η- Α. 6, 2; Plut. Mor. ρ. 192, C; Lucian. D. mort.
10,	5, De sait. c. γ5. « llesych. s. ν. Ἰμενος. Suid. s. ν. Εὐφορίων. » Hkmst. Iambi. V. Ρ. ρ. 402; Tzetz. ad Lycophr. 164.]
[Πολυσέβαστος, ὁ, ἡ, Valde augustus, Augustissimus. Καῖσαρ πουλυσέβαστος Crinag. Anth. Pal. 9, 429.] [Πολύσεμνος, ὁ, ἡ, Multum reverendus. Orph. Hymn, ι, 1; 21, 9; 60, 3. Anon. Anth. Pal. App. 281 : II. Ὄσιρις. Ælian. Ν. Α. ι, i3 : Ὧ νόμοι γενναίοι καὶ πόλεις σεμναί. Πολύσεμνοι Meinek. ad Menandr. ρ. 115.]
[Πολυσεπτος, ὁ, ἡ , Valde venerabilis. Orph. Hymn. a5, 6. « Hesych. s. ν. Πολύθεστος. * Boiss.]
Πολυσήμαντος, ὁ, ἡ , Mulla significans , i. q. πολύσημος. [Eust. ρ. 124, 27, et alibi. « Jo. Chrys. H0111. 3 in Ep. ad Phil. t. 12, ρ. 27, Expos, in Ps. 48, t. 3, ρ. 229. » Anon.]
[Πολυσημάντωρ, ὁ, Multorum imperator. Π. Ἀϊδωνεὺς Hom. Η. in Cer. 3i, 84, 376.]
Β [Πολυσημία, ἡ, Multiplex significatio. Voc. 'dubium. Schneid.]
Πολύσημος, ὁ, ἡ, Multa significans. [ [| « Adverb. Πολυσήμοις, Clem. Alex. ρ. 8o5 (?).» Kall.]
[Πολύση7ττος, ὁ, ἡ. Valde putris. Anon. in Anecd, meis vol. 4, ρ. 464 i Γυνὴ πόρνη, ἡ π. γάγγραινα. Boiss.] [Πολυσθενὴς, ὁ, ἡ, Multum valens. Lucian. Tragod. 192 ; Quint. Sm. 2, 2o5; 3, 128; 6, 21.]
[Πολυσθένης, ὁ, Polysthenes, n. pr. ap. Demosth. ρ. 688, 5.]
[Πολύσιγμος, ὁ, ἡ. HSt. s. ν. Ἄσιγμος:] Illi autem ἄσιγμος opponitur nomen Πολύσιγμος, Abundans litera σ, Frequenter repetitam habens literam σ, ut ille ex Eur. Medea versus. At vero apud Capellam legimus Polysigma, inter vitia compositionis, aitque Polysigma esse, ubi S litera crebrius geminatur : ut, Sosia in solario soleas sarciebat suas.
[Πολυσινὴς, ὁ, ἡ, Multum lædens. Æscli. Choeph. 445 : Πολυσινοῦς κυνὸς δίκαν.]
Πολυσιτία, ἡ, Frumenti abundantia s. copia. Xen.
C Hell. 5, [2, 18]: Πολυανθριοπία γε μὴν διὰ τὴν πολυσι-τίαν ὑπάρχει.
Πολύσῖτος, ὁ, ἡ, Frumento abundans. [Pollux 6,
34.	Xen. De vectig. 5, 3; Strabo 15, ρ. 731. ■ Etym, Μ. s ν. Βαθυλήϊος.» Boiss. Eustath. ρ. 1020, 58.] [Πολύσκαλμος, ὁ, ἡ, Multos scalmos habens. Ναυ-πλιαπ. Leonid. Tar. Anili. Pal. 7, 295.]
Πολύσκαρθμος, ὁ, ἡ, Multum agilis in saltu. Hom.
11.	Β, [814] : Σῆμα πολυσκάρθμοιο Μυρίνης, schol, πο-λυκινήτου, ταχείας : addens, Myrinen Amazonem πο-λύσκαρθμον vocari a poeta διὰ τὸ πολλὰ αὐτὴν ἐνεργεῖν ἐν τῷ πολέμῳ. Itidem ab agilitate dicitur ὀξὺς Ἄρης et θοῦρος Ἄρης. [Apoll. Lex. Hom. ρ. 79, a5 ed. Bekk. : Εύσκαρθμοι * εὐκίνητοι’ ἐπὶ δὲ τοῦ « π. Μ. » τῆς πολυσκα-ρίστου ἡ πολυκινήτου. Καταστρέφει δὲ εἰς τὸ πολεμικῆς. (Conl. Bast. ad Greg. Cor. ρ. 713.) Hesych. : Π., πολύποδος , πολυβημάτου * ἐπὶ δὲ νεῶν πολυκώπου * οἱ δὲ δρο-μάδος καὶ πολυ7τηδήτου, εὐκινήτου, πολυκινήτου. Quint. Sm. 5, 657 : II- ἐπὶ νήας• Asinus π. ap. Nicand. Al. 35ο.]
D [Πολυσκάριστος, i. q. πολύσκαρθμος, quod ν.]
[Πολυσκελὴς, ὁ,ἡ, Plura crura habens. Favorin. s. ν. Ασκελές. Figuratè Clem. Al. ρ. 677 : Τὸ π. καὶ κτη-νῶδες καὶ ὁρμητικὸν πάθος τὴν ἐπιθυμίαν.]
[Πολυσκεπὴς, ὁ, ἡ, Multum s. late tegens. Πέτρα π. Ælian. Ν. Α. 14, 20.]
[Πολύσκεπτος, ὁ, ἡ, Valde conspicuus. Arat. ι36 : Πολυσκέπτοιο Βοώτεω.]
[Πολύσκηπτρος, ὁ, ἡ, Multum s. late imperans. Aga-thias Anth. Hal. 4, 3. «Paulus Sil. Descr. S. Soph. 281. » Boiss.]
Πολύσκιος, ὁ, ἡ, Multum habens umbræ, Umbrosus, Opacus. [Hippocr. ρ. 53o, 9 : Χώρη π. Apoll. Rh. 4, 166 : II. ἄλσος. Πολυσκίοις edd. vett. Xenoph. Cyneg. 5, 9, ubi nunc παλισκίοις legitur. Gramm. in Bekk. Anecd, ρ. 347, 31 : Ἄειλα τὰ πολύσκια χωρία, κατὰ στέρησιν τῆς εἴλης. Geopon. 2, 23, 12 : Ἐν τοῖς π.]
[Πολυσκόπελος, ὁ, ἡ, Scopulosus. Marcell. Sid. 5, in Fabric. Β. Gr. vol. ι, ρ. 15.]
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[Πολύσκοπος, ὁ, ἡ, Multituens. Epitheton Solis ap. ἐ Pind. fr. 74.]
[Πολυσκύλακος, ὁ, ἡ. Nonn. Dion. 18, 246 : Φάλαγγι πολυσκυλάκων κεφαλάων, Multorum canum capitum.] [Πολύσκυλτος, ὁ, ἡ , Curarum et ærumnarum plenus. Pseudo-Chrys. Serm. 102, vol. 7, ρ. 554, 20 : Ὅταν τὸ εὐδαπάνητον τῆς ζο>ῆς ἐννοήσω καὶ τοῦ ἐνιαυτοῦ τὸν ἐπινεύοντα κύκλον καὶ τὴν πολύσκυλτον τῶν ἀνθρώπων διαγωγήν. Skaof.r. (Vitiose) Ms. ap. Monlel. Palæogr. ρ. 391 :‘Η πολύσκιλτος τῶν ἀνθρ. διαγωγὴ. Καιχ.]
ίΠολυσκο,μμων, ὁ, ἡ, Valde dicax. Pollux 6, 171·] Πολυσμάραγος, ὁ, ἡ.] ΓΙολυσμαράγοιο, Hesychio πο-Λυηχου, Multum sonantis, Streperi. [Suid. : Πολυσμα-ράγοις (in πολυμάργοις corruptum ap. Phot. ρ. 44ο, 2a), ἠχητικοῖς.)
[ΙΙολύσμηνος, 6, ἡ, Denso examine volitans. Chœ-rilus ap. Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. 13, 9 : Μυρία φῦλ᾽ ἐδονεῖτο πολυσμήνοισι μελισσαις. Cramf.b.]
[Πολύσοφος, ὁ, ἡ, Valde sapiens. Philostr. ρ. 6οο : Τῶν π. ἐνίους. Probabiliter πάλαι σοφῶν correxit Valck. ad Enr. Hipp. 1082. Recte vero legitur ap. Theodor. i Stud. ρ. 166, D : Ὀ πολύσοφος Διονύσιος· et ρ. 499,
1) : 'Γῆς π. σου γλώττης. G. Dixd.]
ΙΙολυσπἀθὴς, ὁ, ἡ, Multum densatus τῇ σπάθῃ, ὁ πολὺ σπαθητός : ut in Epigr. [Archiæ Antii. Pal. 6, 39] : Πολυσπαθέων πεπλο,ν, Densatorum crebris spathæ ictibus, quibus multum licii inculcavit creber spathæ impulsus. Quibus opponuntur οἱ ἀραιοὶ, Rari.
[Πολύσπαστον, τὸ, nomen trochleae cujusdam ab Archimede inventæ, ap. Plut. V. Marcelli c. 14 (ubi vulgo πολυσπάστου μηχανήματος, sed μ. nunc codicum auctoritate ejectum), Apollod. in Mathem. velt. ρ. 48, Tzetz. Hist, ii, 607, Vitruv. 10, 2, ρ. 274 ed. Schneid. (ìalen. vol. 12, ρ. 458 : Πρὸς τὰς ὁδοιπορίας τὸ π. καλούμενον ἐπιτήδειον Ἀρχιμήδους δ᾽ αὐτό φασιν εὕρημα εἶναι.]
[Πολυσπείρητος, ὁ, ἡ, i. q. πολύσπειρος. Nonn. Dion. 40, 4»2•]
Πολύσπειρος, ὁ, ἡ, In multas spiras se colligens, Multis voluminibus se conspirans, Immensum suis spiris faciens orbem, Multis spiris et Hexibus involutus : πολυέλικτος [ut exp. Hcsych.], ut serpens, funis in orbem convolutus, capreolus in vite.
[Πολυσπέρεια, ἡ. Nicot. Chon. Annal, ρ. 129, C : Τὴν εσπερίαν δεδιέναι πολλαχῶς ἐθνικὴν π., Multitudinem hominum per Occidentem sparsorum.]
Πολυσπερὴς, ὁ, ἡ, epith. hominis est apud poetas. Hom. II. Β, [804] : Ἄλλη δ᾽ ἄλλων γλῶσσα πολυσπερέων ἀνθρώπων, Hominum per diversos terræ tractus sparsorum, Hinc inde per totum orbem disseminatorum. Schol, exp. non solum ἐπὶ πολλὰ μέρη τῆς γῆς διεσπαρμένως, ut Suidas πολυσπερέας φάλαγγας exp. ἐπὶ πολλὰ μέρη διεσπαρμένα;, sed etiam πολυγενῶν et πολυεθνῶν. [Od. Λ, 365 : Πολλοὺς βόσκει γαῖα ... πολυσπερέας ἀν-θρώπους. Quint. Sm. 13, 33q : ΙΙολυσπερέεσσι βροτοῖσι. Πολυσπερέων στίχες ἀνδρῶν Nonn. Jo. c. 8, 75.J Itidem Hesiod. Thcog. [365] de filiabus Oceani et Thetidis: Αἵ ῥα πολυσπερέες γαῖαν καὶ βένθεα λίμνης Πάντη ὁμῶς εφέπουσι. [Oppian. Hal. 1,1: Πολυσπερέας τε φάλαγγας νεπόδιυν. Π. ἄστριον Nonn. Dion. 17, »4•] Et Empedocles ap. Plut, in line libri 5 Symp. [ρ. 685, F] : Φῦλον ἄμουσον ἄγουσα πολυσπερέων ἀνθρώπων. Verum Plutarch, πολυσπερὴς eo loco active accipere videtur, citans ea verba Empedoclis, ut probet nullum animalium genus, nec terrestre nec aereum, esse adeo γόνιμον, s. πολύτεκνον et πολύγονον, ac est τὸ τῶν θα-λαττίων. Et sic πολυσπερὴς esset Fœcundus, Late suum genus et propaginem spargens, ut qui πολλὴν γενεὴν σπερμαίνουσι, secundum Hesiodum. [Empedocles ap. Sext. Emp. ρ. 283 : Εἰ θνητῶν περίειμι πολυφθορέων ἀνθρώπων. Hic quoque πολυσπερέων scribendum. Illud enim ne recte quidem formatum est vocabulum, sed πολυφθερέων scribendum foret ut scripsit Bekkerus. «Agathias Anth. Pal. 4, 3, 106 : Τόσον ἐξ ἐλέγοιο πολυσπερὴς ἄνθος ἀγείρας. » Boiss. De forma late diffusa Theodect. ap. Stob. Flor. io5, 25 : II. καθ᾽ Ἐλλάδα φήμη πλανᾶτχι. G. Dim,.J
Πολυσπερμία, ἡ, Multum semen, Affluentia semir nis genitali*. [Ilorapoll. 2, ι 15 : Ὑπὸ πολυσπερμίας οχλουμεν α. W \κ «r.]
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Πολύσπερμος, ὁ, ἡ, Multum seminis ferens, Abundans semine. [Aristot. De longæv. c. 5 : Τὰ ὀχευτιχὰ καὶ π. De gen. an. 1, 18. Πολυσπέρματος ap.] Theoplir. Η. PI. 7, 3, [4] : Ἄπαντα δὲ πολύχοα καὶ πολυσπέρματα * πολυκαρπότατον δὲ τὸ ὤκιμον. [Nisi πολύσπερμα scripsit.] Item de homine aut alio auimali dicitur pro Copiose fundens semen, Multum seminis emittens: opp. superiori ὀλιγόσπερμος. [Manetho 6, 256 : Ζῷα π.
« De viris hirsutis Clycas Annal, ι, ρ. 54, ι.» Boiss.)
II Nomen herbæ. Geopon. 17, 5, 4 : Ἡ π. καὶ ἡ πολύγονος καλουμένη βοτάνη τὰ ζῷα ποιήσει γονιμώτερα. Λϊ> his non differunt quæ memorantur 18, 3, 5 : Τῆςπολυφό-ρου καὶ πολυγόνου βοτάνης· et 20, ι, 5 : Πολυσπόρου βοτάνη; τῆς παραπλησίας πολυγόνῳ.]
[Πολυσπερχὴς, ὁ, ἡ, Valde studiosus, laboriosus. Ἀσπερχὴς per πολυσπερχὴς exp. Eustath. ρ. 1385, ι3, per πολυσπούδαστος ibici, et ρ. 442, 8.]
[ΙΙολυσπέρχων, οντος, ὁ, Polysperchon, /E toi us, dux copiarum Alexandri, ap. Arrianum (cujus in codice Flor, male ΙΙολυπέρχων : ν. Elleudt. ad 2, 12, 3), Diodorum, Plut. V. Pyrrhi, Alhen. 4, ρ. 155, C, Pau-san. 5, 6, 1, aliosque. Male Πολυσπερχὴς ap. Æliaii. V. Η. 12, 43. Nomen eum similibus Φαέθων ΦαέΟοντο;, ΙΙυριφλεγεᾯιυν ΙΙυριφλεγέΘοντος componit Chcerob. ρ. 78, 6 ed. Gaisl. Mire Arcad. ρ. 16, 8 : Τὸ δὲ Πολυ-σπερχῶν διὰ τοῦ ντ κλινόμενον περιεσπάσθη.]
[Πολυσπιλὰς, άδος, ἡ, Multos scopulos habens. Dio-nys. Bithvn. ap. Steph. Byz. s. ν. Ἡραία : Ἤρ. τρη-χεῖα π.]
[Πολύσπιλος, ὁ, ἡ, idem. Nilus Epist. 295, ρ. 276. Et Ερ. 2, ρ. ai (ed. 1657) : Ὀ π. τῆς πορνείας δαίμων. Boiss.]
[Πολυσπλαγχνία, ἡ, Multa misericordia. Justin. Μ. Dial. ρ. 248, ι γ ; Nilus Epist, ρ. 415. «Apud eund. Ep. 3, ρ. 34, 6, editur τῆς πολυσπλαγχνείας. » Boiss.] Πολυσπλαγχνος, ὁ, ἡ, Multum in visceribus habens misericordias. [Ep. Jacobi 5, 11. Theodor. Stud. ρ.
615 : Τὸ στενόψυχον πάθος καταισχύνουσαν τῇ π. σχέοει. G. DiMioRr.]
Πολύσπορος, ὁ, ἡ, Satu s. Semine abundans, Segete abundans. Oppian. Cyn. 3, [*23] : ΙΙάρθων τε πολύσπορος, εὔβοτος αἶα, Frugifera et pascuis abundans Parthorum tellus. [Eur. Tro. 743 : Ἀσιάδος π. Η. epitheton Naturæ in Η. Orph. 9, 19. Π. κήδεα ib. 72, 7, ubi πολύ-στονα restituit Slothouwerus.] Affertur et πολύσπορος Πὰν ex Epigr. [Theaeteti Anili. Plan. a33], sed sine expositione. [Ὁ π. eo sensu intelligi potest quo exponunt Lexica; vel Multorum seminibus concretus: quippe cujus mater Penelope ab omnibus procis compressa fuerat. Brunck. || Πολύσπορος, ή,ηυπιοπ herbæ. V. Πολύσπερμος. ‖ Adverb. Πολυσπόρως. Sext. Emp. Adv. math. ρ. 347 : Τοῦ σπέρματος π. ἐμπίπτον-τος.]
[Πολυσπούδαστος, ὁ, ἡ. V. Πολυσπερχὴς.] [Πολυσταγὴς, ὁ, ἡ, Multum stillans. Ἀσταγὲς per π. exp. schol. Λ poil. Eli. 3, 804, vel πολυσταγῶς, ut iu cod. Paris scriptum.]
[Πολυστακτὶ, Multum stillando. Ἀστακτὶ per π. exp. schol. Soph. OEd. C. 1646.]
[Πολυστασίαστος, ὁ, ἡ, Seditiosus. Appiam. Civ. 2, Ι) 151·]
[Πολύστατος, ὁ, ἡ. Philo De sept, mirae, c. 5 : Πο-λύστατοι δὲ καὶ συνεχείς οἱ πύργοι, Frequentes, Crebri.] [ΙΙολυσταύριον, τὸ, Vestis patriarchalis, a multis intertextis crucibus sic appellata, alio nomine φαινολών dicta. Zonar. ad Can. 17 Conci 1. Giulced. ρ. na: ΙΙολυσταύρια φορείν ἐν ταῖς ἐκκλησίαις. Balsamon De privil. Patr. ρ. 446, 45o. Hæc et alia Suie.]
ΙΙολυστάφϋλος, ὁ, ἡ, Multas habens uvas, Uvis abundans, Hom. II. Β, [537 : Π. Ἄρνην. Soph. Ant. 1133: Ἀκτὰ π. Hccatæus ap. Atlicn. ι, ρ. 35, Β : Ἄμπελος π. Nonn. Dion. 14, 398 : Π. πετήλῳ. « Heliodorus Sto-bæi Flor. 100, 6, 5. » Boiss.]
[Πολύσταχυς, ὁ, ἡ, Multas spicas habens. Strabo i5, ρ. 692. « Const. Manass. Chron. 498a, λήϊον.» Boiss.]
Πολυστεγὴς, ὁ, ἡ, Multa habens tecta, Multum tectus. [Fortasse ex schol. Apoll. Uli. 3, 804, ubi recte correctum πολυσταγὲς et πολυσταγῶς.]
[Πολύστεγος, ὁ, ἡ, Mullas habens contignationes.
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[Πολύστειβος (vitiose) pro πολύστειος in cod. Reg. Callim. Η. rn Jov. 26. Roiss.]
Πολύστειος, ὁ, ἡ, Multos habens calculos, Lapillis abundans. Nicander ΑΙ. [465] : Τὸν κῦμα πολυστείνυ τέκεν ἅλμης, i. e. πολυψήφου θαλάσσης* nam στεῖαι vocantur αἱ ψῆφοι τῆς θαλάσσης, Olenii litorei maris, ut ibi annotat schol· De íluvio etiam dicitur. [Nicancl. Th. g5o : Ποταμοῖσι πολυστεῶισι, ubi in aliis libris lectum πολυμνίοισι memorat schol. : ν. Πολύμνιος.] Callim. II. in Jov. [26] : Ὑπὲρ Κρϊθίν τε, πολύστειόν τε Μετώπην* itidem pro πολύψηφος, de Metopa Arcadiæ fluvio. Scribitur etiam στίαι sine diphthongo : unde Πολύστιος.
Πολυστέλεχος, ὁ, ἡ, Multos habens truncos, Ex cujus radice multi caudices surgunt, Caudicosus. Epigr. [Zonæ Antii. Pal. 9, 312] : Πολυστέλεχος παλίουρος. [Πολύπρεμνος per π. exp. schol. Apoll. Rh. 4,
161.	II Alia forma Thenphr. Η. Pl. 1, 3, ι : Τὸ.ἀπὸ ῥίζης πολυστέλεχες καὶ πολύκλαδον, ut ἀστέλεχες et μο-νοστέλεχος ibid.]
[Πολυστένακτος, ὁ, ἡ, Multos gemitus habens. Pseu-do-Chrys. Serm. 67, vol. 7, ρ. 440, 40 : Τοὺς βα-ρυωπεῖς ὀφθαλμοὺς ἐκτυφλώττουσαν, ἀπρεπῆ στολὴν διαρ-ρήξασαν, τὸ π. στῆθος τύπτουσαν. Sf.aof.r. Lucian. Tra-god. 2 : Ποδάγρα πολυστένακτε, Κωκυτοῦ τέκνον. Anon. Anth. Pal. 7, 155 : Τὸν π. ἀνθρώπων βίον γέλωτι κερά-σας. «Schol. Eur. Or. 97Α· Anon. in Anecd, meis vol. ι, ρ. 45, ι. » Boiss. Ἀγάστονος per π. exp. gramm. in Bekk. Anecd. ρ. 3•14, 31, et Suidas. Hesych. s. ν. Πολυγάστονα.]
[Πολυστέναχος, ὁ, ἡ, idem. Const. Manass. Chron. 4oi>8 : Βοὰς π.]
[Πολύστεπτος, ὁ, ἡ, Multis seriis s. coronis redimitus. Paul. Silent. Ambo 269. Schæf.] '
[Πολυστέφανος, ὁ, ἡ, idem. Epitheton Bacchi Anth. Pal. 9, 624, 17. Orph. Lith. 81 : Ἀρετῆς λειμῶνα π. Schol. Eur. Hipp. 1137.]
[Πολυστέφανος, ὁ, Polystephanus, scriptor cujus librum Περί κρηνῶν memorat Harpocr. s. ν. Λουτροφόρος. II Antiquum nomen Præuestl. Strabo 5, ρ. 238 : Πραίνεστον Πολυστέφανον καλεῖσθαι πρότερον.]
Πολυστεφὴς, ὁ, ἡ, Multis redimitus sertis, Cujus tempora cingunt multæ coronæ, Soph. [OEd. Ἱ᾽. 83: Πολυστεφὴς ιἷρπε παγκάρπου δάφνης. Sicani). Th. 3γ8 : Π. κοτίνοιο· 49° : II* μυάγρους. De intimo Pythiae penetrali Æsch. Eum. 3y : Η. μυχόν. Manetho 6, 5i4 : Κυδάλιμοι νίκῃσι πολυστεφέεσσι γένοντο. Anth. Plan. 338 : ΙΙολυστεφέας σέο μόχθους.]
[Πολύστημος, ό,ἡ, Multum stamen habens. Hesych. : Στη μνίον, ὃ ἡμεῖς κατάστημον ἡ πολύστημον.]
[Πολυστήμων, ὁ, ἡ, Multa stamina habens. Π. ἱστὸς Eudneia in Villoison. An. Gr. vol. ι, ρ. 327. Waref.] [Πολυστῖβὰς, άδο;, ἡ, Multa strata ex herbis s. frondibus habens. Tlieophyl. Sim. Hist. ρ. 8, Α : Τῇ π. τῶν ἀνακτόριον οἰκία. Boiss.]
[Πολυστιβία, ἡ. ΙΙολυστιβίη ἀτραπιτοϊο ap. Oppian. Cvn. 4, 433, i. q. ἀτραπιτὸς πολύστιβος, Via multum calcata. J
[ΙΙολυστιβος. V. Πολύστιπτος.]
[Πολύστικτος, ὁ, ἡ, Punctis interstinctus variis. Orph. fr. 7, 15. Clem. ΑΙ. ρ. 28G : Τὸ ποικίλον καὶ π. (τῆς λέπρας). Marcell. Sid. 16 ap. Fabric. Β. Gr. vol. ι, ρ. 14· Anoiiym. De incredib. c. 16, ρ. 92 ed. Gal.] [Πολύστιος. V. Πολύστειος.]
Πολύστιπτος, ὁ, ἡ, Multum calcatus, πολυπόρευτος Hesychio. Idem Πολύστιβος, cujus Nicandri schol, meminit, annotans in hoc hemistichio, Ther. 798 : Πολυῤῥοίζοιο θαλάσσης, pro isto πολυῤῥοίζοιο scribi etiam πολύφλοισβος a nonnullis, h. e. πολυψόφου : ab .iliis πολυστίβοιο, h. e. πολυπόρου, Multum calcatæ s. permeatæ. [Hesych. : Πολύστιπτος (—κτος codex), πολυπόρευτος. Alia corruptela ap. Phot. ρ. 441, 10 : Πολυστείνοις, πολυπορεύτοις.]
Πολυστῖχία, ἡ, Versuum multitudo, Epigr. [Par-men. Anth. Pal. 9, 342.]
Πολύστιχος, ὁ, ἡ, Multis versibus s. ordinibus constans. [Strabo 17, ρ. 8uG : Π. στύλων. Joann. Actuar. in ldcleri Phys. vol. 2, ρ. 25, 31 : Πομφόλυγες π. De
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versibus Paul. Ægin. ρ. ι, 26 : Π. πραγματεία. Theo-dor. Stud. ρ. 499, E : Τὴν π. καὶ πολύολβον ἐπιστολήν.
G. Disdorf.]
[Πολυστοιχία, ἡ, Multiplex series. Liban, vol. ι, ρ. 35ο, 5 : Αουτρῶν. πολυτειχία. Scribendum πολυστοιχία ex cod. Monac.]
Πολύστοιχος, ὁ, ἡ, Multis versibus s. ordinibus constans. Alii, Multiplici serie fultus. [Aristot. Η. Λ. 2, 13 : Ὀδόντας π. Lycophr. 414: Πολυστοίχοισι καμπέιον γνάθοις- quod per πολυόδουσι exp. schol. Thcophr. H. Pl. 8, 4, 2 : Πολυστοιχότεραι αἱ κριθαί.]
Πολύστολος, ὁ, ἡ, Mullam s. Magnam habens classem. [Lectio vitiosa editionum vett. ap. Xenoph. Cyrop. 8, 5, 2, pro πολὺς στόλος.]
[Πολυστομέω, Multiloquus sum. Æsch. Suppl. 511 : Οὐ πολυστομεῖν χρεών.]
Πολύστομος, ὁ, ἡ, Multa habens ora. [Hippocr. ρ. 277, 54 : Φλέβα εὐμεγέθεα π. Nicand. Th. 175 : Π. Νεῖλος* ubi alii libri πολύστονος. Utramque lectionem memorat schol.] Ex Nonno autem [Jo. c. 7,155] affertur π. ἠχὼ pro Sonus et νοχ ex multiplici ore proficiscens. [II. φήμη idem Dion. 26, 275.]
[Πολύστομος, ὁ, Polystomus, medicus ap. Galen. vol. 13, ρ. 8a5.]
Πολύστονος, ὁ, ἡ, [Multos gemitus ciens,] Multum gemens, Multis gemitibus mixtus. Epigr., π. νόος. Ilom. II. Α, [445] : ΙΙολύστονα κήδε᾽ἐφῆκε, ubi exp. πολλῶν στεναγμών ἄξια. [Α, 73 :Ἔρις π. Ο, 45i : Π. ἰός- Od. Τ, 118 : Μάλα δ᾽ εἰμὶ π. Æsch. Sept. 845 : Ἰὼ πολύστο-νοι τόδ᾽ εἰργάσαντο* Eum. 38ο : Π. φάτις. Soph. Ph. 1346 : Τὴν π. Τροίαν. Ἀρὰ π. Eur. Οι*. 907· Δαίμων π. Hel. 2 12. Ἐρινὺς Suppl. 835. Ἑλένη π. Or. 56. Ibid. 975 : Ἐφαμέρων ἔθνη π. Theocr. 17, 47 : ᾽Α/έροντα π.] [Πολυστρατίδα; vitiose pro Πολυκρατίδας, quod ν.] [Πολύστρατο;, ὁ, Polystratus, n. pr. multorum. Ly-siæ oratio ὑπὲρ ΙΙολυστράτου memoratur ab Harpocr. s. h. ν., ubi de aliis quibusdam viris agit eodem nomine usis. Alia nominis cxx. ν. ap. Andocid. ρ. 3, 4, Demosth, ρ. 4ί>» 2o; 482, 26, Athcn. i3, ρ. 607, Κ, Diog. L. 10, a5, Meleag. Anth. Pal. 4, ι, et in inscr. ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 158.]
[Πολύστρεβλος, ὁ, ἡ, Multum distortus s. perversus. Pseudo-Chrys. Serm. q5, vol. 7, ρ. 532, 11 : Κῃίμήλῳ πολλάκις παρεικάζει ἡ γραφὴ τὸν διάβολον, διὰ τὸ πολύογκος καὶ πολύστρεβλον, καὶ βαρυμήνιον. Seacer. ι.χχ Pro ν. 28, 16.]
[Πολύστρεπτος, ὁ, ἡ , Multum tortus. Nicand. Th. 480 : Καμπῇσι πολυστρέπτοισιν ἀκάνθης. Orph. Arg. 1092, 1094 : Η. κάλωσι. ‖ Versatilis, Mobilis. Christod. Ecphr. 172 : Ηολυστρέπτοιο μενοινὴς (Ulixis)· 224 : II. ὀπωπαῖς. Ἀστράγαλος π. schol. Ilom. 11. Ξ, 465. De mensa subversa Nonn. Jo. c. 2,83 : Ἐξέχεε χθονὶ κέρμα πολυστρέπτοιο τραπέζης.]
[Πολυστρεφὴς, ὁ, ἡ, Tortuosus. Oppian. Hal. 5, 232 : θιομίγγων ξυνοχῇσι πολυστρεφέεσσι.]
Πολύστροβος, et ΙΙολύστροιβο;, 6, ἡ, poetice metri causa inserto ι, Multum strepens, Admodum strepe-rus,Turbulentus, Multis agitatus fluctibus; nam στρο-βῆσαι est κινῆσαι, συστρέψαι, ταράξαι. Nicander Ther. [310] : ΙΙολύστροιβον παρὰ Νεῖλον. Id. init. Alex. : Ἄγχι 1 πολυστροίβοιο θαλάσσης. In quorniu locorum priore schol, exp. πολλὰ; ἴλιγγας ἔχοντα, Vorticosum : quod στρόβος dicatur ἡ τῶν ὑδάτιον συστροφή : in posteriore πολυταράχου : παρὰ τὸ στροβεῖν τὰς ναῦς, q. e. ταράσσειν. Sed et ibi quidum exp. πολυστρόφου, πολλὸς στροφὰς ἐχούσης : et propter fluxus ac refluxus, et quoniam a ventis modo huc, modo illuc agitatur. Affertur et πολύστροβος πλοκὴ pro Perplexitas.
[Πολυστροφάλιγξ, ὁ, ἡ, Vorticosus. Musæus 294 : ΙΙολυστροφάλιγγας ἀέλλας. Nonn. Dion. 23, 26 i : Π. ῥ17^ᾔ•]
[Πολύστροφὰς, άδος, ὁ, ἡ, Vorticosus, Multum volutatus. Nonn. Dion. 6, 147 : ΙΙολυστροφάδεσσι ῥιπαῖς.] [Πολυστροφία, ἡ, Multiplex circuniagitatio. De variis cantus modulationibus læonid. Tar. Anth. Pal. 7, 1980 ,
Πολύστροφος, ὁ, ἡ, [Multum tortus. Philipp. Anth. Pal. 6, 107 : Π. λίνα.^ Qui multis gyris circumagitur. [Dionys. Hymn. 2 : Ἀκτῖνα π. Παλιμπλάγκτοις schol, ap. Æsch. Prom. 83γ exp. πολυστρόφοις.] Alii, Versa-
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tilis, Mobilis. [Nicand. Tli. 465 : Κεγκρίνεω... τοῦ πά- \ χετος μῆκός τε πολύστροφον ubi schol. : Π. ἀντὶ τοῦ εὐκίνητ ον ὴ πολλὴν στροφὴ ν καὶ μέγεθος ἔχον, οἷον εὔμηκες* τὰ γὰρ μακρὰ τῶν ἑρπετῶν πολύστροφά ἐστι. Frustra Schneider, πολύτροπον ex conjectura Conr. Gesueri. Pind. fr. 233 : Θνατῶν πολύστροφον γνιὑμαν. Pollux 6,
131 : Πολύστροφος τὴν γνώμην.]
Πολύστυλος, ὁ, ἡ, Multas habens columnas. Plut. Pericle [c 13] : Τὸ δ᾽ ᾤδεῖον, τῇ μὲν ἐντὸς διαθέσει, πολύεδρον καὶ π. [‘Ιερόν π. Hesych. s. ν. Κωλιά;. Σκηνὴ π. Strabo 15, ρ. 6q4· Οἶκος π. ι γ, ρ. 8ο6. || ΙΙολύστυλον, τὸ, n. pr. castelli cujusdam ap. Nicepli. Greg. Hist. Byz. ρ. 390, E, Cantacuz. ρ. 472, Α; 5oi, Α.] [Πολύστωον, τό. Πολύστωον καὶ πρόστωον ap. Herodian. Epimer. ρ. 267.]
[Πολυσύγκρατος, ὁ, ἡ, Ex multis mixtus. Hesych. : Ἀμφιμιγὲς, πολυμιγὴς ἡ π. « Eustathius ap. Tafel. De Thessalon. ρ. 417, § 15. » Boiss.]
[Πολυσύγκριτος, ὁ, ἡ, idem. Hesych. s. ν. Παγχυ-ρισμός.]
[Πολυσύλλαβος, ὁ, ἡ, Ex multis s. pluribus syllabis Β constans. Dionys. De comp. verb. c. 11, 12, Lucian. Nec. c. 9, et grammatici saepissime.]
[Πολύσυμνος. V. Πρόσυμνος.]
[ϊϊολυσύμφορος, ὁ, ἡ, i. q. βαρυσύμφορος. Nicet. 22, ρ. 3o3. Anon.]
[Πολυσύμφωνος, ὁ, ἡ, Multas consonantes continens. Λέξεις π. Phot. Bibi. ρ. 97, 4o.]
[Πολυσύνδεσμος, ὁ,ἡ, Multis copulis s. conjunctionibus utens. Schol. Thuc. 2, 41 : Π. ἐστὶν ὁ Θουκυδίδης μᾶλλον ὴ πάντες οἱ Ἀττικοί.]
[Πολυσύνδετος, ὁ, ἡ.] Ἀσύνδετον et Πολυσύνδετον, ap. gramm. inter se contraria. Nam ἀσύνδετον est Oratio, in qua omittuntur copulæ s. copulativae particulae : at πολυσύνδετον, In qua sunt multae et crebræ.
[Πολυσύνθετος, ὁ, ἡ, Varie compositus. Schol. Aristoph. Ran. 844 ῥήματα γομφοπαγῆ exp. per π. « Greg. Nyss. Antirrh. adv. Apoll. § 8, ρ. 141.» Kali. Phi-lostorg. II. E. 10, 2; Euseb. Or. de laud. Constant, c. 12, ρ. 529, Ι). Eustath. ρ. 634 extr. : Π. μυ-θικοῦ* 1277 : Π. λέξεσι. Tzetz. Hist. 7, 21 : Π. μέτρῳ. C II «Πολυσύνθετον, figura quæ efiieitur, quum sententiæ multorum articulorum convenienti copula continentur. Sic Rulil. Lup. 1, 14. Ei contraria est διάλυσις, Quum demtis articulis sententiæ diversæ enuntiantur, i biti. 15. Vide Διαλελυμένη. » Ernest. Lex. rhet.] [Πολυσφάραγος, ὁ, ἡ, i. q. πολυσμάραγος, Multum strepens. Nonii. Dion. 2, 35 : Π. κυδοιμῷ. Oppian. Cyn.
4,	445 : Π. ἀπὸλαιμῶν.]
[Πολύσφελμος, ὁ, ἡ.] Πολυσφέλμου [?], πολυφλοίου, Hesych., Habentis multum corticis, Corticosi.
Πολυσφόνδυλος, ὁ, ἡ, Multas habens vertebras s. internodia, Lucian. [Dips. c. 3.]
Πολυσφράγιστος, ὁ, ἡ, Multis signis notatus, Cui multa signa s. notæ impressae sunt. Pro Bene sigillatus affertur et Nonno [Jo. c. 15, 45, ubi πολυσφρήγι-στον χάρμα, et Dionys. 4, 14 : Θαλάμοιο πολυσφρήγι-στον ὀχὴ α. ά]
[ΙΙολυσχεδής. Πολυχεδία. Πολυσχεδῶς. Vitiose pro Πο-λυσχιδ—, quæ ν.]
[Πολυσχημάτιστος, ὁ, ἡ, Multas formas habens. Pol- u lux 5, 170. Sensu rhetorico de figurarum varietate Dionys. Vett. script, cens. c. 3, ι : Τῷ περιττῷ καὶ π. παρηυδοκίμησε Θουκυδίδης. Photius Bibi. ρ. ιογ, 31 :
Τῷ πολυσχηματίστῳ ποικίλλεται. || Versus π. dicuntur a grammaticis qui ex numeris sunt compositi plures formas admittentibus. Sic ap. schol. Aristoph. Eq. 322, Αν. 960, et alibi non raro. Dixit de hoc genere Hephæstio c. 13, ρ. 104.]
[Πολυσχημόνως, Multiformiter. Pollux 4, 98.] [Πολυσχήμων, ὁ, ἡ, Multiformis. Pollux 6, 171. Strabo 2, ρ. 121 : Ἢ Εὐρώ7τη πολυσχημονεστάτη πασῶν et ρ. 126. Artemid. ι, 2 : Πλάσις ψυχῆς πολυσχήμων.] Πολυσχιδές, ὁ, ἡ, Multifidus, ut Virg., in multas partes fissus, Multas scissuras íissurasque habens. Lucian. [Pseudol. c. 18] : Πολυσχιδές ῥάκος, Pannus multis fissuris laniatus, undique lacer : ut veteramenta quæ habent multa σχίσματα. [Πολυσχιδῆ σανδάλια, Multifida sandalia, sunt pretiosum quoddam ct molle calceamenti genus ap. Hippiam Erythr. Athen. 6,
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ρ. 25q, C. ScHwriGH.] Si de animali dicatur, significat Pedes Mannsve diffissas habens in plures digitos. [Aristot. Η. Α. a, 10, 12; 6, 33, et alibi. Π. πλεύμων ι, 16.] At δένδρον πολυσχιδές, Arbor in multos ramos diffissa et diffusa tanquam in multa brachia, ut Colum. de arbore, Deum illam diffudisse ramis quasi brachiis. [Ψύλλον π. Theophr. Η. Pl. 3, 12, 5. Σπόρος π. C. Pl. 3, 20, 5. Strabo 11, ρ. 5ao : Τῷ Ταύρῳ πο-λυσχιδεῖ κατὰ ταῦτα ὑπάρχοντι τὰ μέρη- et ib. ρ. 5ιι.
II Improprie, Iambi. De V. Ρ. ρ. 34ο : Μυρίαν καὶ π. ἔμφασιν. Sext. Emp. ρ. 438 : Η. αἱ γνῶμαι. Herodian. Περὶ μ. λέξ. ρ. 43ο : Τὸ π. τῆς τῶν ἀνθρώπων γλώττης φθέγμα. Schol. Thucyd. 6, 27 Ι Τὸ ψεῦδος πολύχουν καὶ π. Π. ὄχλησις Anna Corn η. ρ. ao5, C.]
[ΙΙολυσχιδία ,ἡ , Multifida sectio, Multiplex divisio. Hippocr. Præc. ρ. 383, 4® : Δογμάτων πολυσχιδών, ubi vulgatum πολυσχεδίην emendavit Foes., pariter-que ρ. 28, 32.]
[Πολυσχιδῶς, Multifariam, Gl. Jo. Lydus De mens. ρ. 58; Eccles. Græc. inonum. ed. Coteler. vol. 1, ρ. 33q; Melet. De nat. hom. ρ. 6, 26 ed. Ritschl. Boiss. Cleni. ΛΙ. ρ. 268 : Μεμέρισται π., ubi edd. vel. πολν-σχεδῶς, ut ap. Hesych. s. ν. Πολυμερῶς. (Eadem corruptela in adjectivo πολυσχιδὴς in libris quibusdam Strabonis Ι. c.) Eustath. ρ. 3q, 3o.]
[Πολύσχιστος, ὁ, ἡ, Varie divisus. Soph. OEd. C.
1663 : Κελεύθων ἐν πολυσχίστων μιᾷ.]
[Πολύσχοινος, ὁ, ἡ, Multis funiculis constans. Κύρτος π. Μ a ree ll. Sid. ap. Fabric. Β. Gr. vol. 1, ρ. ai. Kai.L.]
[ΙΙολύσχολος, ὁ, ἡ. Bayle (Epist. 4, ρ. 53a, 2 f.) Ba-silinm allegat, qui astrologiam vocaverit πολύσχολον ματαιότητα, «Vanitatem ex abundantia otii profectam. » Ipsum Basilii locum aliis quærendum relin-
quo.	Boiss. Est locus supra in Πολυάσχολος allatus.] Ηολυσώματος, ὁ, ἡ, Multa habens corpora, Pollux 2 fin. [Diodor. ι, 26 : II. γίγαντας.]
[Πολύσωρος, ὁ, ἡ, Multos acervos largiens. Epithe-thon Cereris ap. Addæum Antii. Pal. 6, 258.]
Πολυτάλαντος, ὁ, ἡ, Multa habens talenta, i. e. Dives; qui enim multa possidet talenta, dives sit oportet. Pollux quoque [9, 54] exp. πλούσιος, itidemque Etym. [Μ. ρ. 744, 23], i. e. Dives, Bene miniatus. [Athen. ι 3, ρ. 588, C : Ἐραστῶν π.] Item res aliqua πολυτάλαντος, Quæ multis talentis aestimatur : ut zo-λυτάλαντον πρᾶγμα idem Pollux [ibid.] dici scribit τὸ πολλοῦ ὤνιον. [Π. ἱερὸν id. 1, 23. II. μνημεῖον Athen. 13, ρ. 694, E. Π. γάμος Lucian. D. mer. 7, 4• Π· μισθὸς Mere. Cond. c. 12. II. οίκοι Tox. c. 14. Π. κειμήλια Geopon. Procem. § ι.] Sic Athen. [9, ρ. 3q8, F] Aristotelis Historiam Animalium vocavit opus πολυτάλαν-τον, Quod multis talentis vendatur, i. e. maximi pretii et multorum numorum : s. Multinumum, ut Varro Mulliuumos asinos dixit.
[Πολυταπείνωτος, ὁ, ἡ, Valde humilis. Theod. Stud. cod. Reg. 891, loi. 112 : Ὀ πολύδακρυς καὶ π. πατὴρ ἡμῶν. Millkb.]
[Πολυτάρακτος, ὁ, ἡ, Valde turbatus. Achill. Tat.
1, 13 : Ἐξῆρχε τοῦ θρήνου ὁ πατὴρ πολυτάρακτον βοών, α] [Πολυτάραχος, ὁ, ἡ, Multas turbas ciens. Schol!. Hom. II. Λ , 34, Æsch. Pr. 787. « Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. de imag. Edess. ρ. 117, 127; Suid. s. ν. Πο· λυκύμονος, Const. Mauass. Chron. 1 175. » Boiss. Andr. Cret. ρ. 51. Kali.. Anna Comn. ρ. 19, Α. |j Adverb. « Ηολυταράχιυς schol. Nicand. Ther. 761.» Boiss. αα] [Πολυταρβὴς, 6, ἡ, Multum timeus, Valde pavidus. Anth. Pal. 9, 816 : II. χεῖρα. Nonn. Dion. 43, 36o : Π. ῥήξατο φωνὴν.]
[Πολυτειρὴς, ὁ, ἡ, Stellatus. Arat. 604 : Πολυτειρέος Ἀργοῦς. «In carmine ap. Marin. V. Procli c. 28 : Πο-λυτειρέα κύκλα. » Routh.]
[ΙΙολυτειρὴς, 6, ἡ, Valde fatigans. Quint. Sm. 4, ito : Παλαισμοσύνη πολυτειρέϊ. Passive, Valde afflictus, id. 13, 281 : Πολυτειρέος ἐκ βιότοιο. Etym. Μ. ρ. 4^9, 27 : Τὸ ἀτειρὲς πνεῦμα ὴ μᾶλλον π.]
Πολύτειρος vitiose pro πολύπειρος,qnod ν.] Πολυτειχία vitiose pro πολυστοιχία, qnod ν.] ΙΙολυτειχίδες, αἱ, nomen loci Colophonii ap. Pau-sac. <7, 3, 3.]
Πολυτεκνέω, Multos habeo liberos, Multam sobo-
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lem procreo. Aristot. Polit. 2, 8 : Ἵνα μὴ πολυτεκνῶσι. A [Strabo 6, ρ. 279; Plut. Mor. ρ. 278, Β.]
Πολυτεκνία, ἡ, Multa proies, Mulli liberi, Liberorum multitudo et copia. [Pollux 3, 14.] Aristot. Rlict. ι, [5] : Εἰ δή ἐστιν ἡ εὐδαιμονία τοιοῦτον, ἀνάγκη αὐτῆς εἶναι μέρη, εὐγένειαν, πολυφιλίαν, χρηστοφιλίαν, πλοῦτον, εὐτεκνίαν, πολυτεκνίαν, εὐγηρίαν. Ubi etiam nota discrimen fieri inter εὐτεκνίαν et πολυτεκνίαν : πολυτεκνία enim simpliciter dicitur Multos habere liberos; εὐ-τεκνία vero dicitur de Eo cui multa vel egregia, aut inulta pariter et egregia est proles. Aut de Eo cui multi s. probi, vel multi pariter et probi sunt liberi. Quod præferendum est τῷ πολυτεκνεῖν.
Ηολύτεκνος, ὁ, ἡ, Multos habens liberos, Multa beatus prole, πολύπαις. [Æsch. Pr. 134 : Τῆς π. Τη-θύος. Eur. Med. 55γ : Ἄμιλλαν π.] Ex Cratino affertur ab Polluce [3, 14. Π. ζῷον Aristot. II. Α. 9, i5, Diodor. ι, 35. Improprie de fluvio Æsch. Suppl. 1029, quod schol, exp. πολυτεκνίας πρόξενος.] Et nomen proprium [tyranni Chiorum] ap. Athen. [6, ρ. 259.] Πολυτέλεια, ἡ, Sumptuositas, Magnificentia. [Thuc. Β 6, 12; Xenoph. Rep. Lac. 7, 3; Diodor. 1, 72. Τρυφὴ καὶ π. Polvb. 7, ι, 1. Η. τοῦ βίου vel τῶν βίων 9, ι ο,
5; i3, 1, 1.] Plut. [Mor. ρ. 408, Ι)] : Ἀντικαλλωπίζε-σθαι πρὸς τὴν πολυτελείαν εὐτελείᾳ. [Vitæ abundantia , Photii Amphil. ρ. 769 ed. >Voll.] ΙΙολυτεληΐη Ionice pro πολυτέλεια dicitur. [Herodot. 2,87, ubi libri optimi πολυτελειών. Recta scriptura πολυτέλειαν est. G. Dinn.] [Πολυτέλεσις, εως, ἡ, Magnificentia. Psendo-Callisth. in cod. Regio Suppl. 113 : θαυμάσασα δὲ Ὀλυμπιὰς τὴν τοῦ πίνακο; πολυτέλεσιν. Bercer dp. Xivrky.]
[Πολυτελιύομαι, Sumtuose vivo. Epicur, ap. Diog.
L. 10, 11 :Ὅταν βούλωμαι πολυτελεύσασθαι. Nam sic vulgatum πολυτελέσασΟαι correxit Lobcck. ad Phrvn. ρ. 67. ΙΙολυτελευόμενος pro πολιτευόμενος scriptum in codice Valesii ap. Diodor. 19, 71.]
[Πολυτελέω, idem. Phot. ρ. 4/19, 27: Πολυτελεῖν · τὸ πολυδαπάνως ζῇν.]
[Πολυτελὴς, ὁ, ἡ. HSt. s. ν. Εὐτελὴς :] Illud autem contrariam τῷ εὐτελὴς signil. habens comp. Πολυτελὴς, eandem plane interpr. formam requirit, ulpote ean- C dem originem habens : sicut ex iis, quæ in illo dicta sunt, manifestum esse potest. Atque ut ibi habes εὐτελὴς junctum eum δίαιτα, item eum τράπεζα, ita vicissim πολυτελὴς eum substt. illis jungi sciendum est. Et tunc πολυτελὴς est Magni sumptus, Sumptuosus. Cic. tamen apud Epicurum πολυτελῆ δίαιταν interpr. Res exquisitissimas ad epulandum; vide meum Cic. Lex. Aj). Plut. [Mor. ρ. 660, F] legimus πολυτελείς καὶ φλεγμαινούσας τραπέζας. Idem περιττὰ et πολυτελῆ copulat. [Plato Alc. 2 ρ. 149, C : Τὰς π. ταυ-τασὶ πομπάς τε καὶ Ουσίας· 148, Ε : ΙΙολυτελεστάτας πομπάς. Thucyd. 7, 27 : Τὸ ἔχειν πρὸς τὸν ἐκ τῆς Δεχε-λείας πόλεμον αὐτοὺς πολυτελές ἐφαίνετο.] Dicitur autem et de aliis rebus : ut ὕλη πολυτελὴς ap. Herodian. 4, [10, 2] : Καὶ δῶρα πάσης τε ὕλη; πολυτελούς καὶ τέχνης ποικίλης. Apud Eundem [3, 8, 15] legimus et θέας πολυτελείς. Invenitur certe junctum et aliis quibuslibet substt., ac nonnunquam reddi potest Magnificus. [Plato Hipp. min. ρ. 368, (i : Οἶαι αἱ Περσικαὶ (ζῶναι) τῶν πολυτελῶν* Ερ. 13, ρ. 363, Α : Τῶν π. (χιτιονίων) ϊ) τῶν Ἀμοργίνων * Rep. 6, ρ. όογ, C : Ὅσῳ πολυτελεστά-την τὴν τοῦ ὁρᾶν τε καὶ ὁρᾶσθαι δύναμιν ἐδημιούργησεν.
De unguento, (ìalcu. vol. 13, ρ. 855 : Ἄλλο Πομ•πηίου Σαβίνου ἐπιγράφετίχι πολυτελέ;. Π. νεκρὸς, Snmtuose exornatus, Menand. ap. Stob. Flor. 122, 2. Eury-pham. ap. Stob. Flor. 108, 27, vol. 3, ρ. 343 : Τὸ θήϊον άνθρωπον πολυτελέστατον ζῷον ἐς τὸν κόσμον ἐσᾤ-κισεν. Η. δύναμις, Exercitus optime instructus, Polyh.
2,	α3, 1. Η. τείχη 5, 5q, 8.] Verum et personæ tribui ciendum est, sicut εὐτελὴς. Plut. Pericle [c. 36] : Καὶ γυναικὶ νέᾳ καὶ πολυτελεῖ συνοικῶν, Sumptuosæ mulieri. [Menand. ap. Stob. Flor. 69, 4.] Nam apud Latinos Sumptuosus itidem tam personæ quam rei tribuitur; et nominatim de muliere dictum extat ap. Terent. [Heaut. 2, 1, 15. Π. ἑττίρα Plutarch. Mor. ρ. 133, Β; 70G, Β. Antiphan. ap. Athen. 6, ρ. a38,
Α : Εστιν π. τῷ βίῳ τις, οὐ φθσνεῖ.]
Πολυτελῶς, Sumptuose, Magnifice. [Diphilus ap. Ailien. 6, ρ. 227, F : Ζῇ π. 8, ρ. 35q, Α, ex Ephippo.
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Diodor. i3, 76. Plut. Mor. ρ. 704, Ε :Π δειπνεῖν. In παντελῶς corruptum ap. Eudoc. ρ. 284 notavimus s. ν. ΙΙαντελῶ;. ΙΙολυτελέστερον ζῆν τῆς κιτὰ τὴν ἰδίαν ὕταρξιν χορηγίας Polvb. 10, α5, 5.]
Πολυτενὴς, ὁ, ἡ, pro quo lon. et poetice dicitur Πουλυτενὴς, Multum porrectus, In multum longum-que spatium porrectus et extentus, ὁ μακρὰν ταθείς. Utitur eo Dionvs. Ρ. [99, 33q.]
[Πολυτερπὴς, ὁ, ἡ, Valde delectans, Valde suavis. Π. ἔρως Orph. ap. Euseh. Præp. ev. 3, ρ. 100, C. Hemst. ᾽Ὑμνοι π. Anth. Pal. 9, 5o4·]
[Πολυτέχνης, ου, ὁ, Multas artes callens. Solon ap. Stob. Flor. 9, 25, 49 : ἹΙφαίστου πολυτέχνεω.]
[Πολυτεχνὴς , ὁ, ἡ, i. q. πολύτεχνος. Orph. Arg. 583 : Χρυσείων φαλάρων πολυτεχνέα κόσμον.]
[Πολυτεχνία, ἡ, Multarum artium peritia. Plato Alcib. 2 ρ. 147, Α; Diodor. ι, 64. Perictyone apud Stob. Flor. 85, 19: Οὐδὲ πλέξεται πολυτεχνίῃσι τρίχας. Strabo 10, ρ. 467, inf editione Aldina : sed recte libri καλλιτεκνία.]
Πολύτεχνος, ὁ, ἡ , Multa arte accuratus , Multo artificio s. Artificiosissime elaboratus, Valde artificiosus. [Plut. Pericle c. 12. Strabo 16, ρ. 757 : Σιδόνιοι π.] [Πολυτιμήσας ap. Ilermapion. Ammiani 17, 5, vitiose pro πολὺ τιμήσας, quod restituit Lubeck, ad Phryn, ρ. 63o.]
Πολυτιμητίζω, Multo honore afficio, In magno honore et pretio habeo. Suidæ πολυτιμητιζόμενος est ὁ θεραπευόμενος. [Numen, ap. Euseb. Præp. ev. 14, 5, ρ. 727, Ι).] Ilesvch. vero πολυτιμητίζειν exp. non solum πολλοὺς τιμᾷν, Multos honorare et colere, sed etiam ὑπὸ πολλῶν τιμᾶσθαι, Α multis honorari ct coli.
Πολυτίμητος, ó, ἡ, Multum honoratus, Multo honore dignus, Qui plurimi fit s. æstimatur, Magnifa-ciendus. Aristoph. Nub. [268]: Ὧ πολυτίμητοι νεφέλαι. Id. [Vesp. 995] : Πολυτίμητοι θεοί. [Et terminatione feminina Pac. 978 : Ὧ πολυτιμήτη (Εἰρήνη, quod πολυτιμότατη dici potuisse monet Lobcck. Paraiip. ρ. 46«), sed πολυτίμητε ib. 1016. Idem Eq. 13QO, et fragm. 3o3 : Ὧ Ζεῦ π. Ach. 807 : Ὧ π. ἹΙράκλεις* Thesm. 5q4 : Ὧ πολυτιμήτω Οεώ.] Amnion, [ρ. 118, et similiter Thom. Μ. ρ. 729] inter πολύτιμος et πολυτίμητος distinguit : dicens sc. πολύτιμον vocari'τὸν πολλῆς τιμῆς ἠγορασμένον [Hoc sensu πολυτίμητος ap. Aristoph, fr. 34429: Ἐξ άγορᾶς ἰχθύδια τριταϊα πολυτίμητα* Ach. 25q: Α. Πῶς ὁ σῖτος ὤνιος; Β. Παρ’ ὰμὲ πολυτίματος ᾳκερτοὶ θεοί. Theinist. Or. 13, ρ. 167, Il : Στρεπτών π. Callixcn. ap. Athen. 5, ρ. αοο, Β : Χιτώνας τῶν π. « Et ipse schol. Aristoph. Pac. 254·» Boiss.], πολυτίμητο·/ autem τὸν πολλῆς τιμῆς ἄξιον : veluti, inquit, deos πολυτιμήτους dicimus. [Contra Menander ap. Theodoret. vol. 4, ρ. 85a : Ἀγαθὸν τί μοι γένοιτο, πολύτιμοι θεοί· ubi var. Icct. πολυτίμητοι. Similiter ap. Liban, vol. 4, ρ· 115, pro ὦ πολύτιμε βωμὲ unus codex πολυτίμητε habet, cademqtie permutantur in Lucian. Jov. Trag. c. 8. Lobrck. ad Soph. Aj. ρ. 242 ed. pr. Apud Platon. Euthyd, ρ. 395, 1), Ὠ π. Εὐθύδημε nunc ex codd, pro vulgato πολύτιμε.] Rursum Suidæ πολυτίμητος est ὁ πολυτιμώρητος, in hoc adespoto loco: Ἐψηλάφων τοὺς ὑπομνηματισμοὺ; , οὓς ὁ πολυτίμητος Ἤρακλείδης ἦκεν ἔχων. Quod tamen πολυτίμητος in malam potius partem accipitur pro Multum punitus, Multis exercitus pœnis.
[Πολυτίμητος, ὁ, Polytimctus , fluvius Sogdianæ. Strabo 11, ρ. 5i8; Arrian. Anab. 4, 5, 10; Curtius 7, 10, 2.]
[Πολυτιμίδας, ὁ, Polytimidas, n. pr. in inscr. Delphica ap. Curtium ρ. 60.]
ΙΙολύτϊμος, ὁ, ἡ, Multo honore dignus,Magno pre-tiodignns, Pretiosus. Ammonio [ρ. 118] ὁ πολλῆς τιμῆς ἠγορασμένος, Magno s. Multo pretio emptus, aut etiam emendus [Plut. V. Pomp. c. 5 : Σφραγίδα π.] : ut Hip-pocr. ap. Athen. [a, ρ. 46, Β], πολύτιμον [πότιμον recte Casaub. : ποτὸν dixit Hippocr.] ὕδωρ vocat τὸ χρηστόν. [V. Πολυτίμητος. || Nicet. Chou. Annal, ρ. 174, Ι) : Γενομὲνου κατὰ τὸν ἐντὸς τοῦ ἐν Βλαχέρναις βασιλείου ὑψηρεφῆ δόμον, ὃς Πολύτιμος λέγεται. || Act ν. « Πολυτίμως, Martyr. S. Bonil. ρ. 346.» Kall. Apud Polyh. 14, 2, 3, ubi ex φιλοτίμιος vel πολυτελῶς corruptum esse animadvertit Reisk.]
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[Πολυτιμώρητος, ὁ,ἡ, Multum punitus. Suidas s. ν. A Πολυτίμητος, Tzetz. ad Lycophr. 1047.]
[Πολύτιτος, ὁ, ἡ, i. q. πολύτιμος, Valde honoratus. Oraculum ap. Herodot. 5, 92, et Euseb. Præp. ev.
5,	ρ. 224, C : Οὔτις σε τίει, πολύτιτον ἐόντα, ubi notandum ι produci.]
[Πολυτίων. V. Ηουλυτίων.]
Πολύτλας, ὁ, Multa passus s. perpessus, Mullis miseriis conflictatus. [Hesycli. : Π., ὁ πολλὰ ὑπομείνας, ἡ κακοπαθήσας, πολλὰ ἀνατλὰς, ταλαίπωρος.] Quod epitheton Homerus sæpe [11. Ο, 97, ἰ ,676, Od. E, 171,
354, al.] Ulyssi tribuit. Sic Soph. [Aj. 956] de eodem:
Ὁ πολύτλας ἀνήρ. [Adde Agath. Antii. Pal. 11, 379. (ìenit. τοῦ πολύτλα Eustath. ρ. 700, 32. Accus, πολύ-τλαν ap. Manelli. 5, 268, Antisth. De Ulixe ρ. i83 extr., schol. Eurip. Hipp. 742.]
Πολυτλήμοιν, ὁ, ἡ, ap. Hom. [Β. Η, 1S2, Od. Σ,
318], Multum patiens, Qui magna patientia adversus varios fortunæ insultus est armatus, Multum miser, utpote qui multa sit perpessus. [Aristoph. Pac. a35.
Per ὑπομονητικὸς exp. Hesycli.]	Β
Πολύτλητος, ὁ, ἡ, i. q. πολύτλας supra. Sed exp. et per præsens, Multa patiens. [Hom. Od. Α, 38 : Η. γέροντες. Manetho 2, 398; 5, 231. « II. ἀνδρία martyribus tribuitur ab Euseb. Præp. ev. 5, ij. 154.» Siue. Terminatione fem. Quint. Sm. 11, 25 : Ὠδίνεσσι πολυ-τλήτῃσιν.]
[Πολύτμητος,ὁ, ἡ, Multum sectus, Iu multas parles dissectus. Π. παρειὰ Antiphil. Antii. Pal. 11,66. Op-pian. Cyn. 2, 2 5α : Ὠμηστῆρα ῥιφέντα πολυτμήτοισι φόνοισι* Hal. 5, 288 : Δμηθέντα πολυτμήτοις ὀδύνῃσι.] [Πολυτοιοῦτος, αύτη , οῦτον, Mullum talis. Eustath. ρ. 8q, 19 : Τρίαινα ποτὲ μὲν ἡ τριγλώχιν, ποτὲ δὲ ἡ πο-λυτοιαύτη. Scott. Hoc divisim scribi potest πολὺ τοιαύτη.]
Πολυτοκέω, Multa pario, Sæpe multumque pario, Partu fœcundus sum. [Aristot. Η. Α. 6, ι, De gen. an. 3, ι; Theophr. Η. Pl. 1, 22, ι.]
Πολυτοκία, ἡ, Partus numerosus, Summa fœcun-ditas. [Aristot. De gen. an. 4, 4·]
Πολυτόκος, ὁ, ἡ, Multos partus edens, Multa pa- C riens, Partu fœcundus : π. πρόβατα, Ps. 144 [143, 13. Hippocr. ρ. 247 ult.; Aristot. II. Α. 6, ι, De parti, anim. 4, 10; Plotin. ρ. 54ο. ΙΙουλυτόκος Nonn. Dion.
2,	35i ; 26, 270.]
[Πολύτολμος, ὁ, ἡ, Multa audens. Plut. Mor. ρ. γ3ι, E : Π. ἡ μοχθηρία. Schol. Eur. Hipp.642.] [Πολυτόξευτος, ὁ, ἡ, (Jui multis sagittis appetit. Theod. Stud. cod. Beg. 891, fol. 12, b : Τὴν πολυβόλον καὶ π. τῆς ἀδελφικῆς πληθύος ἐπίπληξιν. Miller.]
[Πολύτορος, ὁ, ἡ, Multos aculeos habens, Spinosus. Hesycli. : Πολύτορον δέρμα ἐχίνου* ἤτοι διὰ τὰς ἀκάν-θας, ἐπεὶ τιτριόσκουσιν • ἡ ἐπεὶ ἐκφύσεις πολλὸς ἔχουσιν. Phot. ρ. 44	3 : Πολύτορον, δέρμα τὸ τοῦ ἐχίνου.]
[Πολυτραυμάτιστος, ὁ, ἡ , Vulneribus confectus. Jo. Chrys. Serm. 109, vol. 6, ρ. 930, 20 : Εἶδεν ὁ θεὸς ἐκ παραδείσου πολυτραυμάτιστον τὸν Ἀδὰμ βληθέντα. Seagkr.]
[Πολυτραφὴς, ὁ, ἡ, Multum alens, Fertilis. Χώρα π. καὶ γόνιμος Diodor. 2, 52.]
[Πολυτράχηλος, ὁ , ἡ, Crassam et pinguem cervicem ^ habens. Heracl. Alleg. 17, ρ. 43α ed. (*al., verbis utens Platonis Pha*dr. ρ. a53, E, ubi recte scriptum est βραχυτράχηλος.]
[Πολύτρεπτος, ὁ, ἡ , Qui in multas partes verti potest. Plut. Mor. ρ. 4o3, Α : Πολύχυτον καὶ π.]
[Πολυτρήμων. Theodor. Prodr. Epigr. ρ. 166, 4 : Ἀμαρτίη πολυτρήμοιν. Vertit Suvignyus, Peccatum formidabile. » Corrigendum esse videtur πολυτλήμων. Borss.]
Πολυτρήρων, 6, ἡ, Columbis abundans : veluti quum Hom. initio Bœotiæ [II. Β, 5οα] dicit πολυτρήρωνά τε θίσβην, nimirum ὡς πολλὸς περιστερὸς ἔχουσαν, Eustathio. [Ib. 582 : Π. Μέσσην.]
Πολύτρητος, ὁ, ἡ, Multa habens foramina, Multis foraminibus pertusus s. terebratus, Multiforis s. Multiforus : quorum illud ap. Plin, legitur, hoc ap. Ovid. et Senecam. Hom. Od. Χ, [439 et 453]: Τραπέζας Ὑὀατι καὶ σπόγγοισι πολυτρήτοισι καθαίρειν. [Ib. Α, 111. Λωτοὶ π. Antip. Thess. Antii. Pal. 9, 266. Αὐλοὶ π.
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Orae. Sibyll. 8, ι 15, Mancth. 2,334. Δόνακες π. Anth. Pal. 9, 5o5. Π. σίμβλοι Lucian, ibid. 10, 41. Σκέπασμα π. G al en. vol. 4, ρ. 49l. Π. πνεύμων Aretæusp. 3q, 26. Π. πέπλος Nonn. Jo. c. 21, 3g.] Diosc. 2, 223, de othonna herba: Ἔχει δὲ τὰ φύλλα εὐζώμῳ ἐμφερῆ, πολύτρητα ὥσπερ σητόκοπα. Unde Plin. 27, 12 : Othonne in Syria nascitur, similis erucæ, perforatis crebro foliis. [Χώρα π., Mullis foraminibus pervia, Strabo
12, p. 578.]
ΙΙολυτρίμματα, et Τρίμματα, vocari τῶν ἀνθρώπων τοὺς κακεντρεχείς καὶ μὴ ἁπλοῦς, tradit schol. Aristoph, παρὰ τὸ τρίβεσθαι, quod in versutiis veluti attriti sint, ut ferrum longo usu. Unde et περίτριμμα ἀγορά; ap. cund. Comicum, de Eo qui τέτριπται ἐν λογοις. Supra πολυπαίπαλος itidem de Multum versuto, de Magno veteratore, de Homine admodum vafro et astuto. [Videtur respici schol. Aristoph. Nub. 261, ubi tamen legitur : Καλοῦμεν δὲ καὶ τῶν ανθρώπων τοὺς κακεντρεχείς καὶ μὴ ἁπλοῦς, τρίμματα , καὶ πολύκροτους, καὶ κρόταλα. Πολύτριμμα est νοχ analogiae repugnans. Ancl.]
[Πολυτρίπους, ὁ, ἡ, Multos tripodes habens. Epitheton Spartæ ap. Aiex. /Etol. Anth. Pal. 7, 709.]
[Πολύτριπτος, ὁ, ἡ, Multum tritus. Nicand. Th. 105; Oppian. Hal. 3, 5oa; Nonn. Dion. 12, 240.]
Πολύτριχος, ὁ, ἡ, Multos pilos habens: πολύτριχον πώγωνα dixit Comicus quidam [Philouides ap. Pollue, a, 24], Densam barbam, Cam. [Πολυτριχώτατος Theo-
dor.	Prodr. in Anecd, meis vol. 4, ρ. 433, 56. Boiss.]
Ι] Polytrichon, Plinio Adiantum majus. [Graram. in Bekk. Anecd, ρ. 343, 2 et Phot. Lex. ρ. 110, i5 : Ἀδίαντον... τὸ καλούμενον π. V.Galen. vol. 10, ρ. 641 extr.] Nominis autem rationem vide iu Καλλίτριχον : nam et hoc nomine appellari id ipsnm scribit. Alibi vero Polytricham distare a Callitricha annotat, quod juncos albos habeat et folia plura majoraque : frutice quoque major sit : defluentem autem capillum confirmare et densare.
Πολυτροπία, ἡ, [Varietas modi, Varii modi. Hippocr. ρ. 383, 48 : ΙΙολυτροπίας τῶν νούσων. Dionys. Κρ. 2 ad Ammæum c. 3 : Ἡ ἐν τοῖς σχηματισμοῖς καινότης τε καὶ π. I| ] exp. Multiplex et versatile ingenium, Versutia, Multiplices mores. [Herodot. 2, 121 : Πολύ· τροπίῃ περιγενέσθαι τοῦ βασιλέος. Thucyd. 3, 83 ; Marc. Anton. 12, 24; Dio Cass. Exc. ρ. 56, 80.]
Πολύτροπος, ὁ, ἡ, oppositum superiori μονότροπος. Ita enim dicitur, Cujus multi sunt modi, Multiplex et varius, Multimodus : ut Liv. Multimoda arte. Philo De mundo, Τεχνῶν ἰδέαι πολύτροποι, Artium genera multiplicia. [Id. vol. 2, ρ. 99, ι : Τῷ π. καὶ πολυσχιδεῖ τῶν ἐπιστημονικῶν ἔργων.] Thnc. 2, [44]: Ἐν πολυτρό-ποις γὰρ ξυμφοραῖς ἐπίστανται τραφέντες, Sciunt se vitam traduxisse per varios multiplicesque casus : ut et Plut. Alcib, [c. 2] : Ἐν πράγμασι μεγάλοις καὶ τύχαις πολυ-τρόποις ἀνομοιότητας. idem Plut. Numa [iiue], πολύτροπος νόσος, Morbus varius. [Phiirnut. c. 34, ρ. ι33 : II. οἱ τοκετοὶ τῶν γυναικῶν. Sext. Emp. ρ. 555, 31 : Τὸ π. τῆς ἀποφάσεως.] Nonn. [ Jo. c. 9,82], πολύτροπα θϊύματα, Varia et multiplicia miracula. [Π. σήματα c. ao, 134; φάρμακα c. 12, 149·] Hermog.: ΙΙοικίλοις καὶ πολύτροποι; ὀνόμασι. Α Gregor, autem Naz. τὸ ἅγιον πνεῦμχ dicitur πολύτροπον ταῖς ἐνεργείαις. [Compar, et superi, πολυτροπιυτερος et πολυτροπώτατος Maccab. 4, 5, at» ; 4, 14, 12; 4, 1, 25. Ηολυτροπώτατα λογικὰ πρόβατα Theodor. Stud. ρ. 68, Ι), et 198, Α.] Homo etiam aliquis πολύτροπος, Cujus ingenium velut in varias partes vertitur, Versutus, Versatilis ingenii: ut Eust. πολύτροπον ap. Hom. Od. init. exp. εὐκίνητον, ποιχίλον, πο-λύμητιν, πολύβουλον, πολύνουν, πολύστροφον, τρεπόμενον πολλὸς ὀδοὺς βουλευμάτων : quem a poeta alibi vocari dicit πολυμήχανον et παντοίοισι δόλοισι κεκασμένον, et πολύφρονα διὰ πολλὴν ἐμπειρίαν, ab Eur. ποικιλόφρονα , a Comicis στρόφιν. Negat vero accipiendum esse pro eo qui πρὸς πολλὰ ἤθη μεταβάλλεται, et chamaeleontem refert, alios atque alios induendo inores : quoniam poetæ τρόπος in hac signif., qua sc. pro ἦθος ponitur, ignotum est. Atque ita ex τροπὴ compositum esse dicendum fuerit : ut sit ὁ πολλὸς ἀτραποὺς βουλευμάτων τρεπόμενος. Horat, tamen quum dixit in Ep. ad Loll.[i, a, 19] : Qui domitor Trojae multorum providus urbes
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Et mores hominum inspexit, quibusdam videtur iis verbis, Multorum hominum mores inspexit, interpretari voluisse hoc πολύτροπον. Sed ego potius credo respexisse ad sequentem versum, Πολλῶν δ᾽ ἀνθρώπων ἴδεν ἄστεα καὶ νόον ἕγνω, accipientem sc. νόον pro Moribus. Sic rursum Od. Κ, [33ο] : Ἦ σύ γ’ Ὀδυσσεὺς ἐσσὶ πολύτροπος. Versutus et varius Ulysses. [Plato Hipp. min. ρ. 364, E: Ὀ Ἀχιλλεὺς οὐ π. τῷ Ὀμήρω πεποίηται; Πολυτροπώτατον ib. C.] Similiter τὸ τῆς γνώμης πολύτροπον vocant Ingenium versatile et callidum, Ingenii agilitatem. Plut. Alcib, [c. 24] : Τὸ μὲν γὰρ πολύτροπον καὶ περιττόν αὐτοῦ τῆς δεινότητος, οὐκ ὢν ἁπλοῦς, ἀλλὰ κακοήθης καὶ φιλοπόνηρος, ἐθαύμαζεν ὁ βάρβαρος. Loquitur autem ibi de Alcibiade, quem paulo antè dixerat novisse omnium populorum τοῖς ἐπιτηδεύμασι καὶ ταῖς διαίταις συνεξομοιοῦσθαι καὶ συνο-μοπαθεῖν, ὀξυτέρας τροπὰς τρεπόμενον τοῦ χαμαιλέοντος. [Muson. ap. Stob. Flor. 2, 36 : Πολύοουλον καὶ π. Suid. s. ν .Οὐδὲν πρὸς τὸν Διόνυχον. Plalo Polit, ρ. 291, Β : Τοῖς ἀσθενέσι καὶ π. θηρίοις.]
[Πολύτροπος, ὁ, Polytropus, dux Laeedæmoniorum. Xenoph. Ilell. 6, 5, 11. Quod nomen Demostheni ρ. 46, 2o, pro Polystrato restituendum esse fuit qui conjiceret : de quo ν. Harpocralio s. ν. Πολύστρατος.]
Πολυτρόπως, Multis modis, s. Multimodis, ut Lucr. loquitur; Multifariam, Varie, ποικίλως, [διαφόρως, Hesych.]. Initio Κρ. ad Hebr. : Πολυμερῶς καὶ π. πάλαι ὁ θεὸς λαλήσας τοῖς πατράσι. [Macc. 4, 3, 21 ; Mucar. iiomil. ρ. 170, Α; Theodor. Stud. ρ. 192, Α; 195, C. Gcopon. 9, 11, 4.]
Πολυτροφία, ἡ, Alimenti multa copia et abundantia, Multum nutrimentum. [Theophr. C. Pl. 5, 15, 4 : Ὁ κύτισος τῇ π. φθείρει τὰ παραφυτευθέντα. Clcni. ΑΙ.
|>• /
[ΙΙολυτρόφιμος, ὁ, ἡ, Valde alens. Oribas. Medie. Coll. 1, 2, ρ. 8 ed. Gruner., qui (recte) πολὺ τρόφ. vult lepù. Osanï*.]
Πολύτροφος, ὁ, ἡ, Multum accipiens alimentum , Uberius accipiens alimentum, Bene habitus et Pinguis, εὔτροφος. [Plut. V. Lycurgi c. 17 : Αἱ ὀγκώδει; καὶ π. Philo vol. ι, ρ. 234, 26 : Εἶδος πολυμόρφου Καὶ πο-λυτρόφου λέπρας* ubi πολυτρόπου corrigit Mang.] |{Multum alimenti suppeditans, Multum nutriens [Callim. Η. in Cer. 2 : Δάματερ πολυτρόφε] : π. τυρὸς, Diosc. 2, 83, Caseus multum alens, Multum præbens alimenti : quem εὕτρο^ον et τρόφιμον ibid. appellat. Sic πολύτροφος οἶνος, 5, 10. [Hoc et alia ap. Athen. ι, ρ. 10, Β, et ρ. 27, Λ ; 2, ρ. 54, D ; 71, E i 3, ρ. 88, Λ ; 7, ρ. 3o6, E; 356, F. Scott.] Aliud exemplum habes in opposito ἄτροφος. [Etym. Μ. ρ. 564, 46 : Εὐφορίων ... » Ηολύτροφα δάκρυα βύνης » τοὺς ἅλας βουλόμενος εἰ-πεῖν.]
Πολυτρόχἄλος, ὁ,ἡ, Multum currens, Agilis in currendo. Ex Eur. [immo Chrislod. Anth. Pal. 2, ι, 15] afferturπολυτροχάλοις ἀγορῇσι pro Concionibus volubilibus.
[Πολυτρύπητος, ὁ, ἡ, Multum perforatus. Schol. Oppian. Hal. 3, 579. « Herodian. Epira. ρ. 208. » Boiss.]
[Πολύτρυτος, ὁ, ἡ, Valde afflictus. Ἄτρυτος per π. exp. schol. Soph. Aj. 799. Hesychii gl. Πολυρρήτοισι, πολυπόνοις, ex πολυτρύτοισι corruptam esse conjecit Rulmk.]
[Πόλυττος, 6,Polyttus. Dioscor. Anth. Pal. 6, 126 : Παῖς ὁ Πολύττου. Nomen criticis suspectum , quorum alius Πολίτου, alius ΙΙολύγνου conjecit. De Πολύλλου cogitavit Lobcck. Pathol, ρ. 390. Πολύττου si recte legitur, quæritur utrum nominativus Πόλυττος sit au Πολύττης, quorum Δινύττας comparari potest, quod nomen Thesauro inserere debebam ex epigr. ap. Pausam 6, 8, 2 : Υἱὸς Δινύττα (var. lcct. Δινύτα) Δάμαρ-χος. (l. Dino.]
[Πολυτύραννος, ὁ, ἡ, Valde tyrannicus. Theophyl. Sim. Hist. ρ. ia5, C : Ἀνάγκη τις π. τὸν βίον οἰχονομεῖ τὸν ανθρώπινον.]
[Πολύτυρος, ὁ, ἡ, Multo caseos, butyro pinguis. Ναστίσκοι π. Pherecr. ap. Athen. 6, ρ. 269, Ι).]
[Πολυτυχία, ἡ, Multiplex s. varia fortuna. Fulgentius Mythol. 1, 2, ρ. 36 ed. Muuk. : « Hellanicus in Dios Polytychia. »]
Πολυϋδρία, ἡ, Aquarum copia et abundantia, Im-
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brium frequentia. [Theophr. C. Pl. 2, 14, 2; 4, 4, 13, II. Pl. 6, 18, 7.)
Πολύϋδρος, ὁ, ἡ, Multis affluens aquis, Multo humore abundans. [Pollux 6, 171.] Plato Leg. [ρ. 761, Β : Τόπους π. Justin. Μ. ρ. 197, C : Π. καὶ ἰσνυρᾶς πτγῆς. Schol. Hom. II. Ο, 15i.]
Πολύϋλος, ὁ, ἡ, In quo multæ sunt maleriæ, Ex multis materiis constans. [Materiosus, Gl. Pollux 6, 17*- Oribas. ρ. 234 ed. Mattii.: Σώματι π. Hermog, in Walzii Rhett. vol. 4, ρ· 63, 6 : Τὸ π. τῆ; ῥητορικῆς. Ibid. ρ. 711, 3; vol. 7, ρ. 698 : Πραγματικώτατον αὐτὸ καὶ πολυυλότατον διαγνούς. «Synesius ap. Fabric. Β. Cr. vol. 8, ρ. 236.» Cramer. Zosiin. Panop. ap. Hœfer. Hist, de la chimie t. ι, ρ. 5οι, 5 : Τὴν π. ὡς μονόϋλον λογίζου. Hask.]
[Πολυύμνητος, ὁ, ἡ, Multum celebratus, decantatus. Pind. Nem. 2, 8 : Ἐν π. Διὸς ἄλσει. Marc. Anton. 7, 6; Aristid. vol. ι, ρ. 262, 295 ; vol. 2, ρ. 234, 284.
« Demetr. Cydon, ap. Iriart. Catal. Matrit. ρ. 470; Greg. Naz. ρ. 62 Montac.; Const. Manass. Chion.
1 ao83 ; Thcodoret. Η. E, ρ. 2, 3o; 4,21; Eunap. fr. Legat. ρ. 481 ; Euscb. V.C. i,3, ρ. 333. » Boiss. Joann. Chrys. Hom. 106, vol. 5, ρ. 689, 3i. Seacee. Dionys. Areop. ρ. 20, 3o, 233; Andr. Cret. ρ. 191; Atnphil. ρ. 43; Snid. ν. Ἀδὰμ, Clem. Alex. ρ. 73; Euseb. Η. E. ρ. 4«6. Kai.l.]
Πολύϋμνος, ὁ, ἡ, Multos habens hymnos, Abundans hymnis,[Celebratus hymnis. Eurip. lon. 1074 : Η. θεὸς, ubi Bacchi est epitheton, ut in Η. Hom. 25, 7 : Ἐπειδὴ τόνδε θεαὶ πολύυμνον ἔθρεψαν.] Aristoph. [Eq. 1325 : Ἀθῆναι; ταῖς π. II. Orph. 54, 1 ; 75, 12 : Synes. H. 1,26. Π. πόρνη ap. Eustath. ρ. 1921, 62.] [Πολυϋπνία, ἡ, Multa dormitio. Philo vol. 2, ρ. €72, ubi male πολυ7ινία scriptum. G. Dtnn. Climac.p 264. Boiss.]
[Πολύϋπνος, ὁ, ἡ , Multum dormiens. Η. Orph. 2. 4 : Ἤρεμίῃ π. Orph. « Jo. Geom. Parad. 6i, in lemmate. » Boiss.]
[Πολυφἄγέω, Multo cibo utor, Vorax sum. Eust. ρ. i386, 5a : Βασιλεὺς Παφλαγὼν πολυφάγων* 1394, 26.) j Πολυφαγία, ἡ, Multus cibi usus, Edacitas, Voracitas. [Aristot. De gen. an. 4, 3 ; Plut. Mor. ρ. 624, Λ. Athen. 5, ρ. 149, C; 10, ρ. 401, Ci 411, F; 415, F, 417, C; Ph i Ι os tr. ρ. 615. Schol. Aristoph. Eq. 327, Αν. 289. Male πουλυφαγίη pro πολυφαγίη ap. Aretæuni ρ. 31, 40.]
Πολυφάγος, ὁ, ἡ, Qui multum comedit, Edax, Vorax, llclluo. [Ilippocr. ρ. 358, 19 j Athen. 10, ρ. 415, C. Schol. Aristoph. Pac. 28, Αν. 1065; Suid. s. ν. Ἀδηφάγος.]
ΙΠολύφαμος. V. Πολύφημος.]
Πολυφανὴς, ὁ, ἡ, Valde conspicuus. Ἀΐδηλον per π. exp. Eust. ρ. *154, 6. « Forma Πουλυφανὴς ap. Jo. GaZ. Τ. Μ. 2, 322. » CilAMF.R.]
[Πολύφανος lectio vitiosa. V. Πολύφημος.] [Πολυφάντας, ὁ, α, Polyphantas, 11. pr. Polyb. 10 42, 2.]
[Πολυφάνταστος, ὁ, ἡ. Π. σκότος, Tenebrae multis et variis terriculamentis repletæ, Phil. Mor. ρ. 197, Λ. Idem ρ. 434, Κ : Κρᾶσις τοῦ σώματος πολυόνειρος καὶ π. ) « Πολυφάνταστος τῆς αμαρτίας πλοῦτος, Inani specie plurimum ludens, Andr. Cret. ρ. 11. » Kall.] [ΙΙολυφάντης, ὁ, Polyphantes, Allhææ frater. Schol. Hom. II. Ι, 567.]
[ΙΙολύφαντος, ὁ, Polvphantus, n. pr. in numo Abde-ritico ap. Mionnet. Dcscr. Suppl, vol. 2, ρ. 208.] Πολυφάρμακος, ὁ, ἡ, Medicamentis abundans s. Scatens, aut Venenis. Quidam interpr. Medicamentosus. [Hom. Od. Κ, 276 : Κίρκης π. Plut. Mor. ρ. 408, Β : Π. δυνάμεων. Π. καπνόν Orph. Lith. 4/9· Theophr. Η. Pl. 9, 15, ι : Τυρρηνία π.] Et Medici πολυφάρμακοι, ap. Hom. 11. Π, 28 : Τοὺς μὲν τ᾽ ἰητροὶ πολυφάρμακοι ἀμφιπένονται, Ἕλκε᾽ ἀκειόμενοι. Ubi exp. Multorum medicamentorum periti, Multis medicamentis utentes.
Πολυφασία, ἡ, Loquacitas, Multa loqui : Hesych., [Phot.] ct Suid. πολυφασίας exp. πολυλογίας. [Galen. vol. 8, ρ. 668, Α.]
[Πολυφάσματος, ὁ, ἡ, Multa spectra repræsentano. Orae. ap. Euscb. Præp. cv. 4, ρ. 175 : Ἥδ᾽ ἐγώ εἰμι κόρη πολυφάσματος, οὐρανόφοιτος.]
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[Πολυφάτης, ὁ, Polyphates, n. pr. ap. schol. A poil. A Illi. ι, 118.]
Πολύφατος, ὁ, ἡ, Multum celebris, Multorum sermone jactatus. Extat ap. Pind. ΟΙ. ι init. [Pyth. 11,
71 : Ἀγώνων π. Nem. 7, 119 : Πολυφάτων Ορόον ὕμνων.] [Πολύφαυλος, ὁ, ἡ, Valde abjectus. Eust. ρ. 13 e ι,
61 : Η. ἀνδρός.]
Πολυφεγγὴς, 6, ἡ, Multum splendoris habens, aut Iocis, Multum splendidus, Multum lucidus. [Prod. II. in Sol. 32. Boiss. Epitheton Jovis ap. Maneth. 2 , 347, 460. Π. τιμὴν Nomi. Jo. c. 12, 145.]
[Πολυφειδὴς, ὁ, ἡ , Valde parcus. Eust. ρ. 1967, 20.] [ΙΙολυφείδης, ους, ὁ, Polyphides, Manlii filius, vales. Ilom. Od. Ο, 249.]
[ΙΙολυφερβὴς, ὁ, ἡ, i. q. πολύφορβος. Nonu. Dion.
5,	2 18.]
[Πολυφερὴς, ὁ, ἡ, i.q. πολυφόρος. Schol. Arati Phæn.
39. Boiss.]
Πολύφερνος, ὁ, ἡ, Cni multa dos obtigit. Bene dotata. [Hesych. s. ν. Ἄεδνον, et s. ν. Πολύεδνος.] [Πολυφέρτερος. V. Ἀ νέρτερος.]
[Πολύφη. V. Κορυφὴ‘vol. 4, ρ. i855, D.l [Πολυφημία, ἡ, Gloria. Pollux 5, 158.]
Πολύφημος [Dorice ΙΙολύφαμος], ὁ, ἡ, idem quod præcedcns περίφημος, sed usitatius. Sonat autem q. d.
De quo multa est fama , (Jni multum celebratur fama. Item ἐς πολύφημον, Ad famæ celebritatem. VV. LL. [ex Herodoti Ι. infra citando. Pind. Isthm. 8, 128 : θρἠνον πολύφαμον. Xenophan. ap. Se\t. Emp. ρ. 392 : Οδὸν π.] Homero autem [Od. Β , 15ο] πολύφημος ἀγορὰ, i. e. πολύφημον forum, in quo πολλαὶ φῆμαι λαλοῦνται, Varii rumores narrantur. [In Pythiæ responso ap. Herodot. 5, 78, ἐς πολύφημον ἐξενεῖκαι significat Ad concionem populi referre. Schweich. Alcmani ap. Athei», ii, ρ. 499, Α, ubi codex πολύφανο; ἑορτα, Kiorillo restituendum esse conjecit πολύφαμος.] At πολύφημο; ἀοιδὸς est Eid. [Ilom. Od. Χ, 376]6 πολλὸς φήμας εἰδὼς, vel ὁ πολλοὺς φημίζων. Vide Eust. Est ap. Eund., necnon ap. Theocr, aliosque poetas [ut Enr. Cycl. 25, 91], nomen Cyclopis cujusdam ab Ulysse excæcati. Sed ap. Theocr. [6,6] scribitur Dorice Πολύγαμος : ut enim nom. φάμα pro φήμη Dorice, sic et omnia inde composita η mutant itidem in α.
[ΙΙολυφήτης, ὁ, Polyphetes, Trojanus. Ilom. 11. Ν, 791, ubi alii libri ΙΙολυφοίτης. || Præco Laii. Schol, cod. Taur, ad Enr. Phæn. 39 : Πολυφήτην δὲ τὸν κήρυ-κα τοῦτον Φερεκύδης Πολυποίτην φησι. Apud Apollod.
3, 5, 7, bis Πολυφόντης.]
[Πολυμήτωρ, ὁ, ἡ, i. q. πολύφημος. Schol. Ilom. II.
1,	4414 : Ἀφήτορος ... τοῦ π., τουτέστι τοῦ πολλὰ; φήμας άφιέντο:.]
[Πολύφθαρτσς, ὁ, ἡ, i. q. πολύφθορος. Tzetz. ad Lycophr. 207.]
Ι Πολυφθογγία. V. Πολύφθογγος.]
Πολύφθογγος, 6, ἡ, Multisonus : π. αὐλὸς, Ροϋιιχ [4, 67, 77], Multisona tibia: a sonitus multiplici discrimine dicta, quæ fiebat ex culmis calamisque hordei : W. LL. ex Polluce. [Ψαλτήρια π. Plut. Mor. ρ. 827, Α. Κίττα πολύφωνος καὶ π. ρ. 973, C. ΙΙολυφω-/ότατα ζῷα καὶ πολύφθογγα .Elian. Ν. Λ. 5, 51. ‖ Subst. Πολυφθογγία, ἡ, citatur ex Justin. Μ. ρ. 297 (?) ed· Be-ned.]
[Πολυφθονερός. Diog. L. 10, 8, de Epicuro : Ἀποκα-λεῖ ... τοὺς διαλεκτικοὺς πολυφθονερούς. Rectè πολυφθό-ρους ex Plut. Mor. ρ. 1086, E, correxit Bakius ad Cleom. ρ. 434.]
[ΙΙολυφθόνητος , ὁ, ἡ, Cui multi invident. Ἀφθόνητος ρι•ι•π. exp. gi. Pind. ΟΙ. 11, γ.)
[Πολύφθοος, ὁ, ἡ, Placentis abundans. Plut. Mor. ρ. 292, E : * Εβδομη ν ταύτην (Bysii n.ensis) νομίζουσι τοῦ Θεοῦ γενεθλιον καὶ πολύφθοον ὀνομάζουσιν, οὐ διὰ τὸ πέτ-τεσθαι φθόϊς, ἀλλὰ πολυπευθῆ καὶ πολυμάντευτον οὖσαν.] [ΙΙολυφθορέων lectio vitiosa. V. ΓΙολυσπερής.] Πολύφθορος, ὁ, ἡ, Multas strages habens, Cædibus abundans. [Cladis plenus, Exitiosus. Pind. Nem. 8, 53 : 11. αμέραις· Isthm. 5, 63 : Π. ὄμβρῳ. Æsch. Pr. 638 : II. τύχα;· 820 : Π. πλάνης· Sept. 926 : Ξένων στί-χας πο)υφθόρους ἐν δχΐ.] Π. δῶμα Soph. [ΕΙ. ίο] , ἐν ὧ πολλαὶ φθοραὶ καὶ φόνοι ἐγένοντο. (Trach. 477 : Ἤ π. Οἰχαλία. Id. fr. 499, 60 mercatoribus vitam pericli-
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tantibus. Eur.Phœn. ι o3q : Πολύστονος, π. Orph. Arg. 863 : Π. Αἰήταο. Eustath. ρ. 16, 3q·, 461, ι ο.] [ΙΙολυφιλάνθρωπος, ὁ, ἡ, Valde hominum amans. Joann. Chrys. Π. μετανοίες 4, vol. 6, ρ. 789 : Π. ἐστὶ καὶ φιλόστοργος. Seager.]
[Πολυφίλητος, ὁ, ἡ, Multum amatus. Τριφίλατος per π. exp. schol. Theocr. 15, 86.]
Πολυφιλία, ἡ, Multitudo amicorum s. Copia. [Aristot. Rhet. ι, 5, Polit. 3, 13.] Plut. [Mor. ρ. 95 seqq. Plur. ταῖς π. Aristot. Polit. 4, 6.]
Πολύφιλος, ὁ, ἡ , Cui multi sunt amici, Multos amicos habens, Abundans amicis. [Π. ἑπέταν Pind. Pyth. 5, 5.] Aristot. Rhet. 1, [5] : Καὶ ἐὰν πολύφιλοι ὦσι,καὶ ἐὰν πλούσιοι. Potest autem πολυφίλῳ opponi ἔρημος φίλων, sicut et ἄφιλος, ut apparet ex hoc Lvsiæ Ι. |p.
112,	42] : Οὐ μὴν οὐδὲ πολυφίλους ὑμᾶς, ἐμαυτὸν δ᾽ ἔρη-μον φίλων. [Plut. Mor. ρ. 65, Α; 94, Β; 97, Β, al. Lucian. Το Χ. c. 3γ. ΙΙολυφιλώτερο; Lysias ap. Pollue. 3,
5.	Πολυφίλτατος Aristot. Etli. 9, 10. || Ad verb. Πολυφίλως , schol. Pind. Pyth. 5, 5.]
[Πολύφιλτρος, ὁ, ἡ, Admodum amans. Theocr. α3, ι.] [Πολυφλέγματος, ὁ, ἡ, Pituitosus. Antyllus Oribasii ρ. 92 Mattii.; Prod. Paraphr. Ptol. 3, 17, ρ. 214.] [Πολύφλογος, ὁ, ἡ, Valde urens. Etym. Μ. ρ. 408, 16; Hcsycli. s. ν. Ζαφελές.]
[Πολύφλοιος ,ὁ, ἡ, Multum corticem habens. Hesych. s. ν. ΙΙολυσφέλμου.]
Πολύφλοισβος, ὁ, ἡ, Multo strepitu resonans, aut Turbulentus : [Undisonus, (il.] exp. enim et πολύηχος, et πολυτάραχος, [πολυκίνητος addit Hesych.]. Hom. II. Α, [34, Β, 209, Od. Ν, 85, al.] : Πολύφλοισβος θαλάσσης* pro quo Nicand. [ΑΙ. 6], πολυστροίβοιο θαλάσσης. [Julian. Antii. Pal. 7, 592 : ΙΙολυφλοίσβοισι θαλάσσης κύμασιν. II. κόσμος, μέλαθρον, τράπεζα ap. Nonn. Jo. c. 16, ια5·, c. 18, 135; c. 6, 4». Π. μῦθος c. 10, 69.] [ΙΙολυφλύαρος vulgo ap. Phot. Bibi. ρ. 144,27, ubi nunc πολὺς φλύαρος ex cod. Ven.]
[Πολύφοβος, ὁ, ἡ , Valde metuens, Meticulosus. Πολύοκνος per π. exp. schol. Soph. Trach. 854·] [ΙΙολυφοίτης. V. ΙΙολυφήτης.]
[Πολύφοιτος , ὁ, ἡ, Multum circumvagans. Musæus 181 : Ξεῖνος π.]
[Πολυφόνος, ὁ, ἡ, Multos occidens. Eur. Rhes. 62, 465 : Π.χειρ* Herc. F. 420 : 11. κύνα.1 [ΙΙολυφόντης, ὁ, Polyphonies, Thebanus. Hom. H. Δ, 3q5; Æsch. Sept. 448. || Præco l.aii. Apollod.3, 5, 7, de quo conl. s. ν. ΙΙολυφήτης. || Heraclida. Apollod. 2, 8, 5. Ij Atheniensis, ap. Æschin. ρ. 3;, 18.
Il Laccdæmonius. Polvb. 4, 22, 12.]
ΙΙολύφορβος, ὁ, ἡ, Multis pabulum s. generaliter escam suppeditans. [Hesych.: II., πολλοὺς τρεφούσης, ὴ πολλὴν φορβὴν ἐχούσης.] Hom. II. Ξ, [200]: Εἶμι γὰρ ὀψομένη πολυφόρβου πείριτα γαίη; , [et 3οι,] ubi annotat Eust. ρ. 978* illum ἀκριβῶς dixisse πολυφόρβου : quum enim ut plurimum φορβὴ de brutis usurpetur, recte appellari terram πολύφορβος non autem πάμφορ-βον. Ni*»i fortè, inquit, per catachresin φορβὴ sit ἡ ἁπλῶς τροφὴ : unde πολύφορβος tanquam ex parte appelletur terra quæ est πάμφορβος, et παμβῶτις, ut loquitur Soph. Veium legitur etiam Πολυφόρβη γῆ, ap. Eund. [11. Ι, 564] eadem signil. [Quod πολυφέρβην scriptum in schol. Od. A, 423.] Sic Δήμητρος πολυφόρβη;, Hesiod. [Th. 912.] Ceterum non ignoro πολύφορβος deduci etiam immediate, ut ita dicam, a φέρβω, non a φορβὴ, quod est ab illo φέρβιυ.
Πολυφορέω, Multum fero, Ferax s. Fertilis sum. [Theophr. C. Pl. 5, 5, 4 : Π. τὸ αὐτὸ δένδρον.]
[ΙΙολυφόρητος, ὁ, ἡ. V. Πολύχοος. || Anon. in Cramcii Anecd, vol. 3, ρ. 187, 7 : Τερατολόγος ὁ ἀνὴρ καὶ π., ubi eodem fere sensu dictum videtur quo περιφόρητο;, quod ν.]
Πολυφορία, ἡ, Feracitas, Fertilitas. [Pollux ι, 240. Xen. OEc. 19, 19, ubi de viti agitur. Eustath. ρ. 1599, 24;]
ΙΙολυφόρος, ὁ, ἡ , Multorum ferax. [Π. άμπελος Geopon. 3, 11, 5; 5, 2, 11. Pollux ι, 227 : II. γῆ* ι, 240 : Π. δένδρον, et π. λειμών. Quibus in locis libri (uno excepto § 227) πολύφορος προπαροξυτόνως, ut ap. Plat, scribitur Lcg. 4, ρ. To5, Β : Οὐκ ἂν πολύφορος τε εἴη καὶ πάμφορος ἅμα, et ap. schol. Aristoph. Pl.
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854· Rursus πολυπόρος ap. Strab. 6, ρ. 284. Geni tiw A πολυφόρου ap. eund. 3, ρ. 142. « Forma ΓΙουλυφόρος ap.
Jo. (ìaz. Τ. Μ. 2, 228. » Cramkr. Iu malam partem Joseph. Β. J. 7, 8, ι : Ἐγένετο ὁ χρόνος ἐκεῖνος ἐν τοῖς Ἱουδαίοις πονηρίας πολυφόρος. Philo vol. ι, ρ. 361, ι ο : Πολύχουν καὶ πολυοορώτατον ἐν ἀνθρώπων ψυχα•ς κακόν. Nam sic πολυφθορο,τατον vulgatum ex codd, correxit Mangeius. Aristoph. Pl. 854 : Οὕτω πολυφόρῳ συγκέ-κραμαι οαίμονι* quod schol. e\p. τῷ πολλῶν ἀτυχιῶν κομιστικῷ. Alius ἀπὸ τοῦ πολὺ ὕδωρ ἐπιδεχομένου οίνου derivat : nam πολύφορον veteres dixisse τον πολλὴν κρᾶσιν δεχόμενον. De quo vicl. Galon, vol. 11, ρ. q3,	*
et Ceopon. 7, α3. Tetigit HSt. s. ν. Ὀλιγοφόρος. Conf. Πολύωρος, Πολύφυρος. G. D. || Πολυφόρος, ἡ, nofnen herbæ. V. Πολύσπερμος.]
Πολύφορτος, ὁ, ἡ, Cui est multum oneris, Qui multo premitur onere s. pondere. De navi dici potest, sicut et proxime praecedentia [φορταγωγός, φορτηγός, μυριόφορτος etc. Manetho 3, 24« : Νηῶν π. ex enieml. Gro-novii : nam codex πολυφόρβων. « In libello De vita Homeri, qui Herodoto ascribitur, c. ι : Οὐ πολύφορτος, Β ἀλλὰ βραχέα τοῦ βίου ἔχων , Non dives. » Β hi nck.. Codex Oxon. πολύφορτα.]
[Πολυφραδέω. He>iod. ap. Clem. Alex. ρ. 33γ : Μοῦσαι ανδρα πολυφραδέοντα τιθεϊσι, Eloquentem. De quo Clem. εύπορον ἐν λόγοι; τὸν πολυφράδμονα λέγει.] Πολυφραδὴς, 6, ἡ, Multi consilii et prudentiæ, Valde consultus. [Hesycli. : ΙΙολυφραδέος, πολυκερδούς ὴ λίαν συνετοῦ. Πολυφραδέστερον, συνετώτερον , λογιώτε-ρον, πολυκερδέστε^ον. Comparativum Phot. et Siiid, ex|). συνετόν ἐν λόγοις (λόγῳ Phot.).] Hesiod. [Th. 49.'·] : ᾽Εννεσίῃσι πολυφραδέεσσι δολωθείς. [Simonid. De mul. q3 : Τὰς άρίστας καὶ πολυφρ*δεστάτας.]
[Πολυφραδία, ἡ, Magna facundia. Ilermesian. ap. Athen. i3, ρ. 5q8, Β J
[Πολυφραδμοσύνη, -h , idem. Nicot. in Greg. Nvss. Opp. vol. ι, ρ. 4'ι, Β : ΙΙλάσιν ἀνθρώποιο... ᾗ π. ἐξερέειν κοσμίως. Boiss. De cura diligentiore dictum accipitur ap. Archvtam Stob. Eccl. Phys. vol. ι, 2, ρ. 786 : Τᾶς ἐς ταῦτα πολυφραδμοσύνας, ubi tamen duo codd, πολυ-φραγμοσύνας· unde πολυπραγμοσύνας conjecit lleeren.] Πολυφράδμων, ὁ, ἡ. Valde consultus, consideratus , circumspectus, prudens, licet in VV. LL. afferatur ex Apoll. Rh.[i, ι3ιι] tanquam positum simpliciter pro Consultus. [Clem. ΛΙ. ρ. 337 i Oppian. Hal. 4, 28; Nonn. Dion. 5, 135.]
[Πολυφράδμων, ὁ, Polvphradmon, Phrynichi tragici pater. Pausan. 10, 3i, 4; Snid. s. ν. Φρύνιχος.] [Πολύφραστος, 6, ἡ, Multum dictus. Ilesych. : Πο-λύρρητος, π. Celebratus, Parmcnid.fr. 4. || Prudens, Callidus. Xenophan. ap. Sext. Emp. ρ. 3q3 : 'Γῇ γάρ με πολύφραστοι φέρον ἵπποι ἅρμα τιταίνουσαι. Nc.nn. Dion. 4, 275 : II. μενοινὴ. Oppian. Cyn. 4,6:11. οόλοισι.|
[Πολύφροντις, ὁ, ἡ, Curis plenus. Anacreont. 3q, 6 : Μεριμναι πολυφρόντιδές τε βουλαί. lxx Sap. 9, i5. ller-mias in Plat. Phædr. ρ. 415.]
Πολυφρόντιστος, ὁ, ἡ, Accuratus admodum. Ex Epigr. [Anili. Pal. 7, 84, de Thalete] pro Prudens. [\dmodum sollicitus, Magno dolore affectus, Phot. et Suid. ν. ΙΙολυκηδέος. SciiLErsn. Schol. Soph. Tr. 109. Boiss. Schol. Theocr. 10, 20. || Adverb. « ΙΙολυ-φροντίστως restituendum Philoni Byhl. ap. Euseb. l*ræp. ev. ρ. 31, Ι), ubi legitur πολὺ φροντιστικῶς ἐξε-μάστευσε τὰ Τααύτου. * Valck. lægitur ap. Theodor. Stud. ρ. 180, Β : Τῶν καταβληθέντων σοι π. καὶ ἀφθόνως σπερμάτιον. C. Dinn.j
Πολυφροσύνη, ἡ , Discretio. [Prudentia. Herodot. 2, ni : Ἐκπεπλῆχθαι ἐπὶ τῇ π. καὶ τόλμῃ τἀνθρώπου. Democrati Sentent. 6, ρ. 8ο ed.Orell., restitutum ex cod. Palat pro δικαιοσύνη. Plur. Theogn. 712.]
Πολύφρων, ὁ, ἡ, Cui multum est mentis, i. e. prudentiae : Οδυσῆα πολύφρονα, Iloni. [II. Σ. ιο8, Ψ,367, Od. Η, 297* Ξ, 424, et alibi. Ilesych. : Πολύφρονα , σώφρονα, συνετόν, φρόνιμον. «Idem in Πυκινόφριυν. » Boiss. Joseph. Genes. Hist. ρ. 55, Α.]
[Πολύφρων, ὁ, Polvphron, Iasonis Pheraeorum tyranni successor. Xenoph. Hel. 6, 4, 33. || Dux Æto-lorum. Pausan. 10, 20, 4. || Alii ap. Plut. V. Pciop. c. 29, iu inscr. Delphica ap. Curtium ρ. 66.] tuus. uno. uaæc. tom. vi, fasc. ν.
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Πολυφυὴς, ὁ, ἡ, iu VV. I.L. habet talem interpretationem , qualem et τριφυής : nam ut hoc dicam reddi Trifidus, ita πολυφυὴς interpretantur Multifidus. [Aristot. Η. Α. 1,11 extr.: Ι ο μὲν διφυές τοῦ στόματος πα-ρίσθμιον, τὸ δὲ πολυφυές οὖλον.]
[Πολύφυλλον, τὸ, synonymum medii. Diosc. 4, *8. Boiss.]
Πολύφυλλος, ὁ,ἡ, Multa folia habens, Toliis abundans, Cui densa sunt folia. Theophr. [Η. Pl. ι, 10, 8] : Κοινὴ δὲ διαφορὰ πάντιυν ὁμοίως δένδρων, καὶ τῶν ἄλλο>ν, ὅτι τὰ μὲν, πολύφυλλα· τὰ δὲ, ὀλιγόφυλλα· ὡς δ᾽ ἐπὶ τὸ πᾶν, τὰ [μὲν] πλατύφυλλα, μάλλον ὀλιγόφυλλα, [τὰ δ᾽ οξύφυλλα]* Plin. : Jam densa ac rara : semperque lata, rariora. Nisi potius pro Ac rara, legi debet Aut rara. [Plut. Μοι*, ρ. 662, D. Ceopon. 12, i3, 8.]
[Πολύφυλος, ὁ, ἡ, In multas gentes divisus. Timon, ap. Athen. ι, ρ. 22, Ι) : λἰγύπτῳ π. Orph. Η. 60, 2; 6i,3. Conl. Πολύφυτος.]
[Πολύφυρος, ὁ, ἡ. Epiphan. vol. 1, ρ. 4 29, Λ : Ὧ τῆς πολυφύρου πλάνης τοῦ κόσμου τούτου. Bast. Si adjectivo usus est Epiph. a verbo φύριυ derivando, πο-λυφύρτου scribendum erit, quemadmodum πάμφυρτος dicitur, non πάμφυρος. Sed scripsit huud dubie πολυφόρου. G. Dixd.]
[Πολύφυτος, ὁ, ἡ , Plantis s. herbis abundans. Ἀνθεμόεις λειμὼν per π. exp. Favorin. Φοινίκην πολύφυτον Orae. Sibyll. 5, 124, ex πολύφυλον corruptum esse prohabiliter conjecit Alexander.]
[Πολυφωνέω, Multum sono, Multa loquor. Eust. ρ. 75 r, 10 : Ἔστι δὲ τρύζειν τὸ πολυλογεῖν ἡ πολυφωνεῖν.] Πολυφωνία, ἡ, [Multiplex sonus. Plut. Mor. ρ. 1141, C : Ἡ τῶν αὐλῶν π. Multiplices voces, Diodor. 2, 56 : Τὰς τῶν ὀρνέων π.] Loquacitas, Garrulitas. [Plut. Mor. ρ. 727, Ι) : Λαλιᾶς καὶ π. « Linguarum multitudo, Joseph. Ilvpomn. ρ. 43. » Seagfe. Joseph. Λ. J. 1, 4,
3	: Ἀλλογλώσσου; ἀπεργασάμενσς καὶ ὑπὸ π. ποιήσας ἑαυτῶν ἀσυνέτους εἶναι ]
Πολύφωνος, ὁ, ἡ, Qui multas voces emittit, multarum est vocum, Epigr. [Polyaeni Antii. Pal. 9, 7 : Πολύφωνος... ὴ φόβος ευχόμενων ἡ χάρις εὐξαμένων. De avibus Aristot. Η. A. 4, 9, Plut. Mor. ρ. 97V, C. Arat. 1002 : Κρώζῃ πολύφιονα κορώνη. Π. ἀλεκτρυόνες (*eopon. 14, 16,3. Π. αὐλὸς Pollux 4,67.Π. οῦριγξ schol. Fur. Or. 142. Π. μέλος schol. Pind. Pyth. 12, 33. Plut. Mor. ρ. 4*1» Κ : Ἡ Βοιωτία ἕνεκα χρηστηρίων π. οὖσα, Vocalis. Π. διάλεκτοι, Diodor. Exc. ρ. 5γ5, 45. || « Πολύφωνος, Dionysio De comp. <:. 16, j>. 97, Homerus dicitur, quod varietate compositionis et numeri alios omnes superaverit : Ὁ δὴ πολυφωνότατο; ἁπάντων τῶν ποιητῶν Ὅμηρος, ὅταν μὲν ὥραν ὄψει*,; εύμορφου καὶ κάλλος ἡδονῆς επαγωγόν ἐπιδείξτσθαι βούληται, τῶν τε φωνηέντων τοῖς κρατίστοις χρήσετϊϊ, καὶ τῶν ἡμιφώνων τοῖς μαλακό,τάτοις etc. Longino autem c. 34 Hyperides, quod omnium maxime orationis form.im et compositionem variaverit; ubi vid. Morus. Contrarium est τὸ μονότονον, quod Demostheni tribuitur, apud quem ν. c. sæpe integra particula, eaque longior, eadem Syntaxi enunciata continuatur. » Erkest. I.cx. rhet. Strabo 3, ρ. 149 : Ὀ ποιητὴς (Homerus) πολύφιυνός τις ὢν καὶ πολυΐστωρ. G. Ι).] Interdum vero Qui multorum i est verborum, Loquax, Garrulus. Qui ab llom. vocatur πολύμυθος. [Plut. Mor. ρ. 7 15, Α : II. ὁ οἶνός ἐστι καὶ λαλιᾶς... καταπίμπλησι. Lucian. De hist. conscr. c.
4	: Ἄ ἄοινος εἴην ἐν οὕτω π. καιρῷ.]
[Πολύφωτος,6,ἡ, Multo lumine illustris. Andr.Cret. ρ. 47; Dionys. Areop. ρ. 63,180, 3oi. Kai.l. Id. Epist. 8, ρ. 464, ι. Π. ἥλιος schol. Eurip. Pluvii. 175. Boiss. Stephan. Alex, in Idcleri Phys. vol. 2, ρ. 204, 5 : Τὸ π. ὄμμα τῆς λευκασίας. Nicet. Paphi, in Combef. Auctario Patr. noviss. vol. ι, ρ. 3γ5, Β. Superi. ΙΙολ·#-φωτότα:ος ap. Melet, in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 67,
8.	(i. D. ΓΙο/ύφί.τον τὸ, Machina e fornice templi dependens mullis lychnis instructa. Synieon Thessal. De templo : Τί τὰ π. κοίὶ δεκάφωτα. Ducanc.]
[Πολυχαίτης, 6, Multam comam habens. Herodian. Epinier, ρ. 166.]
Πολύχαλκος , ὁ, ἡ , Multum habens æris, Dives æris, Ære multo abundans. Hom. II. Κ , [3ι5] : ἾΙν δὲ Δόλων ἐν Τρωσσὶ πολύχρυσος , πολύχαλκος* Ε , [5ο4, Od. Γ, '/]: Ουρανόν ἐς πολύχαλκον, exp. στερεὸν, λίαν ισχυρόν,
ι8α •
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Firmum, Validum. [Per ἰσχυρὸν, στερεὸν exp. Hesych.] Alibi σιδήρεον οὐρανόν appellat. Potest etiam esse Cui multum est pecuniæ, oppositum adjectivo ἄχαλκος. [II. Σ, 289 : ΙΙριάμοιο πόλιν ... πολύχρυσον, π. Od. Ο, 245 : Σιδῶνος π.]
Πολυχανδὴς, ὁ, ἡ, Multum capiens, Valde capax, a χανδάνω. [Hesych. : Πολυχανδέα, πολλὰ χιοροῦσαν. Ni-cand. Th. 951 : Π. ὅλμου. Orph. Arg. $77 : Ἀμφικύπελ-λον π. Theocr. i3, 45 : Π. κρωσσόν. Nonn. Dion. 11,
162.	Π. τράπεζα id. Jo. c. 12, 8. Quint. Sm. 3, 728; 4, 470 ; Const. Manass. Chron. 3γ32, Amat. 4, 3o; Greg. Na/.. Carm. ι, ρ. 32. Compar, πολυχανδεστέρα κοτύλη Themist. Or. 23, ρ. 299, C.]
• [Πυλυχάρακτος, ὁ, ἡ, Varie effictus. Π. μόρφιομα Secund. Sent. 3 (vol. ι, ρ. 216 ed.Orcll.).
[Πολυχαρὴς, ὁ, ἡ, Multum gaudens. Hesych. s. ν. Πολυγηθὴς. Melet, in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 138,
1.	G. Dino.]
[ΙΙολυχάρης, ους, ὁ, Polychares, Messenius. Pausau.
4,4,5.	II Alius in mimo Coo ap. Mionnet Dcscr. Suppl, vol. 6, ρ. 578. II Πολυχάρης inscriptum fuit Euphorionis carmen, cujus duo supersunt fragmenta, in Meinekii collectione ρ. 68.]
[Πολυχαρίδης, ὁ, blanda compellatio, qua utebantur Lacoues. Aristoph. Lys. 1098, 1242 : Ὧ πολυχα-ρίδα. Akgl. Metrum postulat πουλυχαρίδα, quod resti, tuit Beullejus.]
[Πολὡχαρμι; vel Πολυχαρμὶς, ίὀος , ἡ, Polycharmis , η. pr. in inscr. Eleusinia ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 461.]
[Πολύχαρμος, ὁ, ἡ, Valde bellicosus. Asclep. Anth. Pal. 5, 202.]
[Πολύχαρμος , ὁ , Polycharmus , Lacedæmonius. Xen. Hell. 5, 2, 41. 11 Alius in inscr. ap. Bœckh. vol. ι,ρ. 636. U Pharsalius, Xen. A#es. 2, 4,.unde Hell. 4,
3,8,	restitutum pro Πολύμαχος. ||Naucratita ap. Athen. 15, ρ. 675, F. II Polychcrmus quidam bis memoratur( in epistola Libanii quæ Latine legitur in collectione Wollii ρ. 796, fortasse pro Polycharmus. G. Dikd.]
[ΙΙολυχει'μαστος, ὁ, ἡ, Multis tempestatibus obnoxius. Methodius Patarcnsis in Maii Coli. Vat. vol. 9, ρ. 680. Os Α Ν Ν.]
[Πολυχείμερος, ὁ, ἡ, Valde hibernus. Π. ὥρη Oppian. Cyn. ι, 428.]
[Πολυχείμων, ὁ, ἡ, Tempestatibus obnoxius. Ap-pian. Gv. 5, 108, θάλασσα. Wakkf.]
Πολύχειρ, ὁ, ἡ, Multimanus, (ut dicitur Unimanus, Centimanus,) Cui niultæ sunt ifiauus : ut Briareus ille cui erant centum. [Pollux 2, i5o. Aristot. Polit. 3,
10.	Eust. ρ. 123, 44 : Ἑκατόγχειρ ὁ π. Soph. ΕΙ. 491 : Πολύπους καὶ π. Ἐρινύς. Magna manu militum instructus, Æsch. Pers. 83 : II. καὶ πολυναύτης.]
[Πολυχειρία, ἡ. HSt. s. ν. Πολύχειρ :] At vero Πολυχειρία non dicitur duntaxat Multitudo manuum, qualis erat illius gigantis [Eustath. ρ. ia3, 26, 32], sed apud Historicos est Multitudo manuum, quas diversi alicui operi admovent : perinde ac si dicas operariorum s. operarum multitudinem. [Pollux 2, 149·] Thucyd. 2, [77] : Ταχὺ δὲ πλήθους γενομένου διὰ πολυχειρίαν. Ubi quidam interpr. Copiosam manum, quæ interpr. parum mihi arridet. [Polyb. 8, 5, 2; 8, 36, 11, al. Diodor. ι, 3i, et alibi non raro. Dionys. Α. Κ. 4, 25; Strabo 16, ρ. 740; Arrian. Anab. 1, 22; Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 556, Α. Ap. Hesych. Πολυχερία, quod exp. πλῆθος ἐργαζομένων καὶ ἀνυόνιων.]
[Πολύχειρος, ὁ, ἡ, Muhis manibus munitus, Multum efficere valens. Heracl. Alleg. a5, ρ. 88, δύναμις. Schlkusm.]
[Πολυχερία. V. Πολυχειρία.]
[Πολύχεσος, ὁ, ἡ, Multum cacans. Poeta (comicus) ap. Suid. s. ν. Ἀττηλλάγησαν : Ἀπηλλάγημεν πολυχέσου νοσήματος.]
[Πολυχεύματος, ὁ, ἡ, Multum effundens, Largiter fluens. Jo. Geom. Hymn. 2, 87; 4, 57. Boiss.]
[Πολυχεύμων, ὁ, ἡ, idem. Basii. Μ. Epist. 353. « Eumath. ρ. 286. Pselí. De opcr. dæm. ρ. 81. V. Has. ad Leon. Dion. ρ. 210 (ρ. 434, 610 ed. Bonn.). » Boiss. Tzetz. Hist. 8, tit. 225 : Ὀ π. ωκεανός. Elbeelikc. Schol. Theocr. 7, G.]
Πολυχίτιον, ὁ, ἡ, opp. præcedenli μονοχίτων : signi-
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Α ficat enim Multis amictus tunicis, Pluribus vestitus tunicis, Qui pluribus tunicis integitur : ut πολυχίτων, κάλαμο:, Theophr. C. Pl. 3, 26 [21, 2 et 4], quem ἀπαθἠ ὑπὸ τοῦ ψυχου; esse dicit. [Σπέρματα πολυχίτων* ib. 4, 11, 10; 16, 3; 5, 18, 2. Ὄρχεις π. Deinocr. Epist, ad Hippocr. ρ. 1289, 47.]
[Πολύχλιυρος, ὁ, ἡ, Valde pallidus. Hippocr. ρ. 1008, (ì : Οὐ καθίσταται τὸ τῶν χροιῶν, οἷον τὸ πολυχλω-ριον. Scribendum saltem πολύχλωρον, nisi gravior corruptela latet. Stuuv.]
. [Πολύχνιον vitiose pro πολίχνιον, quod ν.]
[Πολύχνοος, ὁ, ἡ, Multa lanugine tectus. Nicand. ap. Athen. 2, ρ. 66, E: Π. φύλλα.]
Πολυχοέω, Multo eum fœnore refundo, Multiplici eum usura fundo, Large profundo, Fœcundus sum et fertilis. Aristot. De gener, aniin. 4, [8j •'Ἢ δὲ φύσις οὐ δύναται πολυχοεῖν οὕτως ὥστε ἐπαμφοτεριζειν. [Ibid. 3, 1.] Oppositum ὀλιγοχοεῖν.
[Πολυχοΐα, ἡ, i. q. πολυείδεια. Theophr. Η. Pl. ι, 14, 4 : Ἔστι δὲ τῶν μὲν ῥᾷόν τε λαβεῖν καὶ διαριθμῆσαι U τὰ εἴδη , τῶν δὲ χαλεπώτερον διὰ τὴν πολυχοΐαν. Quadri-syllabum est ap. Maximum in Καταρχ. 486 : Πυρών πολύχοια γένοιτο.]
[Πολυχοιρία vitiose pro πολυχειρία olim ap. Ροlyl). 12, 478.]
[Πολύχολος, ὁ, ἡ, Multam bileni habens. Anon. Astrolog. cod. Reg. 25o6, fol. 102 : Πολύχολος· ἔστι δὲ γλαυκόφθαλμος ὴ προβατόφθαλμος. MiLLKii.j
[Πολύχοος, ὁ, ἡ, Copiose aggestus. Heracl. Alleg. 33, ρ. 110, κύπρον. Schleusk.]
Πολύχοος, s. πολύχους, Multa eum usura se refundens, Multo se numero auctum reddens, Copiose se refundens. [Phot. et Suid.: Πολύχουν, πολυ^όρητον, ἤ πολυειδῆ. Hesych. : Πολύχουν, πολυειδές. Πολύχους, πολυφόρος- quæ aptior interpretatio est quam πολυφόρητος.) Theophr. II. Pl. 8, [4, 3] de tritici generibus: ΕΙσὶν οἱ μὲν, πρώϊοι, οἱ δὲ ὄψιοι, καὶ εὐαυξεῖς καὶ πολύ-χοοι, οἱ δὲ ὀλιγοχοον C. ΡΙ. 4, [6, ι] : Τάχα δὲ καὶ της πολυκαρπίας· πολυχούστερα γὰρ δὴ τὰ χεδροπά* II. ΡΙ. 8, [3, 4] : Ὅλως δὲ πολυκαρπότερα καὶ πολυχούστερα τὰ χε-C δροπά· C. ΡΙ. 2, [ι 2, 4} : Τῶν δὲ σπερμάτων τὰ ἐλάττω, πολυχούστερα, ut et paulo post, Τὰ σπέρματα πολυ-καρποτερα τῶν δένδρων, καὶ αὐτῶν τούτων τὰ χεδροπὰ των σιτωδῶν. Quo in Ι. σπέρματα πολυχούστερα perperam quidam interpr. Farinæ effundentia largiorem copiam. Nec rniin ibi deputat philosophus quæ plus reddant farinæ, sed quæ majore eum fœnore fructum refundant et fertiliora sint, ut ex iis quæ subjungit exemplis satis manifestum est. [Πολύχους κόκκος Basil. Sei. V. Theclæ ρ. 254, Β. Improprie Philo vol. 1, ρ. 3oi, 10: Πολύχουν... ἐν ἀνθρωποις κακόν.] In verbis etiam aliquis πολύχους esse dicitur, Qui nimirum ea copiose fundit, s. in sermone est copiosus. Nam et Latini dicunt Orationem numerose et volubiliter fundere, Verba s. Versus s. Oracula fundere : pro Taota eum copia ore effundere ac si aqnam pleno cado effunderes : quod et Funditare verba dicunt forma frequentativa. [Phot. Bibi. cod. 35, ρ. 7, 33 : Ἔστι οι πολύχους ταῖς λέςεσιν. Unde idem mox προσκορὴς, quoniam talis abundantia nauseam movet : et paullo D post de eodem, ἀπειροκάλως ἐκκέχυται. Cod. 174, in Chrysostomo laudat τὸ πολύχουν τῶν νοημάτων, quam mox εὐπορίαν, et ἀφθονίαν ενθυμημάτων vocat. Cod. 177 τὸ πολυχουν τῆς ανατροπῆς, h. e. fusa et moleste copiosa refutandi ratio. Ernest. Lex. rhet.] Apud Suidam de Eutiomio Arianæ hæreseios sectatore [ex Socr. Η. E. 4, 7] : Ὀλιγομαθῶς μὲν εἶχε περὶ τὰ μαθήματα, πολύχους δὲ ἦν περὶ τὴν λέξιν, και τὰ αὐτὰ στρέφων ἀεὶ , καὶ μὴ δυνάμενος περιγενέσθαι τοῦ προτε-θέντος σκοποῦ , ὡς δεικνύουσιν οἱ τέσσαρες τόμοι, οὓς ἐμα-ταιοπόνησεν εἰς τὰς ἐπιστολάς. [Iambi. In Nieom. ρ. 3, de Nicomacho : Ποικίλος ἐστὶ καὶ π. καὶ διηρθρωμὲνος.] Item πολύχους dicitur Qui late se diffundit, Late fusus, Multifarius, Varius et multiplex. Quomodo accipiunt epiod Theophr. dixit Η. Pl. ι, [ι, 10] : Ὄλο>; οὲ πολυχουν τὸ τῶν φυτῶν γένος καὶ ποικίλον, Genus plantarum multiplex est et varium. Et hoc Aristote-iis De parit. anim. 2, [10] : Πολυμορφοτέραν ἔχειν τὴν ἰδέαν, καὶ τούτων ἕτερα ἑτέρων μᾶλλον πολυχουστέραν, Multiformem magis et variam. [Aristot. Η. Α. 9, 43 *
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Ἐκτίκτει (ἡ τενθρηδὼν) κατὰ γῆς ὥσπερ οἱ σφήκες, πολύ- Α χουν δ᾽ ἐστί* De gen. anim. 3, 18 : Πολύχοα καὶ πολύ-σπερμα* Rhet. 3, 17 : Ἂν πολύχους ᾗ ὴ ἐναντίωσις. Schol. Aristot, in Crameri Anecd. Paris, vol. ι, ρ.
266,9	: Πολυχουστέρους τόπου; ἐξέδωκε τῷ συμβουλεύοντι. «Maxim. Tyr. 7,7.» Waref. lambi. Protr. ρ. 376, Arithm. ρ. 45, et alibi. « Suid. s. ν. Ἑρμῶν. » Boiss.j Ceterum notandum , ap. Theophr. Η. ì*l. 8, pro πολύχοος et ὀλιγόχους, alicubi scribi Πολύοχος ct Ὀλίγοχος,, perperam mutata pristina sede iiteræo.
Πολυχορδία, ἡ, Chordarum s. Fidium multitudo. [Plato Rep. 3, ρ. 399, C.] Athen. 8, [ρ. 35a, D, ex Pliania] de Stratonico, Πολυχορδία ν εἰς τὴνψιλὴν κιθά-ρισιν πρῶτος εἰσήνεγκε. [Plut. Μογ. ρ. 661, D; 6Ga, Λ ;
674, Ε.]
Πολύχορδος, ὁ, ἡ, Multas habens chordas s. fides. [Plato Rep. 3, ρ. 399, D : Ὅσα π. καὶ πολυαρμονια* et ib.de tibia : Ἢ οὐ τοῦτο πολυχορδότατον; et Pollux 4, 67.'Iheocr. 16, 45: Βάρβιτον π. Plut. Μοι·, ρ. 827,
Β; 1137, Β. Athen. 14, ρ. 636, E: Πολυχορδοτέρῳ συ-στήματι.] II. γῆρυς, Eur, [Rhes. 648), Vox niultarum Β fidium.
[Πολύχορτος, ὁ, ἡ, Gramine abundans, Herbidus. Βαθύλειμον per π. exp. Eust. ρ. 743, 29.]
[Πολύχους. V. Πολύχοος.]
[Πολύχρεως, ὁ, ἡ, Valde obæratus. Sic κατάχρεως explicat schol. Syncsii Ep. 4, ρ. 160, Α. Boiss.]
[Πολυχρηματέω, Opulentus sum. Strabo9, ρ. 424 : Τους τόπου; τοὺς πολυχρηματήσαντας. Vulgo πολυχρημα-τίσαντας , quod correxit Coracs.]
Πολυχρηματία, ἡ, Pecuniæ abundantia, Opulentia. [Xen. Symp. 4, Pollux 3, ito; 6, 196.] [Πολυχρηματίας, ὁ, Opulentus. Diog. L. 6, 28.] Πολυχρήματος, ὁ, ἡ, Cui multum est pecuniæ, s. Cui muftæ sunt pecuniæ, Abundans pecunia, Pecuniosus. [Dionys. Α. R. 5, 48; Strabo 9, ρ. 420; 16,ρ. 780; Lucian. Nec. a; Dio Cass. 4°, 22.J
[Πολυχρημοσύνη, ἡ, i. q. πολυχρηματία. Pollux 3,
1IOJ
Πολυχρήμων et Πολυχρημοσύνη interdum pro πολυχρήματος et πολυχρηματία, ea forma qua ἀχρήμων et C ἀχρημοσύνη supra. [Polvb. 18, 18,9 : Πολυχρημονε-στάτη τῶν κατὰ τὴν οικουμένην πόλει»,ν. Manetho 4, 21, 102. Hesych. s. ν. Πολυπάμμων. Idem : Φίσκος, ... ταμεῖον πολύχρημον.]
[Πολυχρησιμώτατος, Planud. Compar. Ver. et Hiem.
Ms. Boiss. Hoc est πολὺ χρησιμότατος.]
Πολυχρηστία, ἡ, affertur pro Numerosus usus; sed siue exemplo. [Theophr. Η. Pl. 9, 20, 4.]
Πολύχρηστος, ὁ, ἡ, Ad multa utilis s. commodus, Qui ad multa est usui. Ex Caleno Ad Clauc. affertur pro Usitatus ; sed potius sonaret Multum usitatus. [Aristot. Polit. 8, 3 : Χρησίμους (τέχνας) πρὸς τὸν βίον ούσας καὶ π. De gen. anim. 5 extr. Oribas. ρ. 35q ed. Matth. : Πολυχρηστότατα καὶ κάλλιστα φάρμακα. Eust.
II.	Proœm. ρ. a; 83a, 13.]
Πολύχροια, ἡ, Colorum varietas. [Æiinu. Ν. Α. Epi-log. : Οἱονεὶ λειμῶνά τινα ἡ στέφανον ὡραῖον ἐκ τῆς π.
« Planud. Ovid. Met. 15, 204. » Boiss.]
[Πολυχρονέω.] Affertur et verb. Πολυχρονεῖν pro Diu manere , Diu durare. [ |j Πολυχρονέω et Πολυχρονίζω , d Longævitatem acclamo. Typicum Sabæ c. 19 : Πολυ-χρονίζωμεν τὸν προεστῶτα· c. 3α : Ιϊολυχρονίζομεν τοὺς βασιλεῖς. Eucholog. Goari p. 310 : Πολυχρονεῖται παρὰ παντο,ν ὁ ἐπίσκοπος. Adde ρ. 491 • Πολυχρονημένε βασιλεύ ap. Damascen. Studit. Homil. 22 sub fin., et llom.
25. DucAnG.]
[Πολυχρόνια, ἡ, Diuturnitas. Poeta anon. Cod. Reg. 1277, fol. 3»8, b : Τῇ π. τηκόμενος. Millke.] [Πολυ/ρονία, ἡ, Polychronia, n. pr. mulieris in iu>cr. Aphrodis. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 533.]
[Πολυχρονίζω, i. q. πολυχρονέω. î.xx Douter. 4, a6 : Οὐχὶ πολυχρονιεῖτε ἡμέρας ἐπ’ αὐτῆς.]
Πολυχρόνιος, ὁ, ἡ, ορρ. præceuenti [ὀλιγοχροίνιος], utpote significans Qui multo s. longo tempore durat, Diuturnus. [Euenus ap. Aristot. Elii. 7, 10 : Π. μελέτην. Plato Phædon. ρ. 95, C : ΙΙολυχρόνιον ἡ ψυχή· *7, C : Ὠς οὐκ... πολυχρονιώτερον ψυχὴ σώματος. Π. ελευθερία Polvb. 6, 46, 5; τυραννὶς 13, 6, 2; πόλεμος ι, 13, ii ; πολιορκία 3, 18, 8. Compar, πολυχρονιώτε-
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ρος ι, ι3, ii. Su per Ι. πολυχρονιιότατος ι, 63, 4 • Vitiose πολυχρονίαι; ἀρρωστίαις idem in fragm, ap. Suid. s. ν. Δυσποτμότερον, quod πολύχρονος scribendum esse monuit Schweigli.] Aristot. Prædic. Quatit. [6] : Φανερόν δὲ ὅτι ταῦτα βούλονται ἕξεις λέγειν ἄ ἐστι πολυ-^ρονιωτερα καὶ δυσκινητότερα. Et mox, Ὥστε διαφέρει ἕξις διαθεσεως, τῷ τὴν μὲν, εὐκίνητον εἶναι, τὴν δὲ , πο-λυχρονιωτέραν καὶ δυσκινητοτέραν. [Π. ἄμπελος Geopon.
5,	34, 3.] Et ap. Medicos πολυχρόνιος πυρετὸς, Febris diuturna et longa. [Galeu. vol. 8, ρ. 698, Ι).] Superi, e Xen. Apomnem. 1, [4, 16]: ΙΙολυχρονιώτατα χαὶ σο-φώτατα ἐννη, pro Vetustissimae et sapientissimæ gentes. Nam exp. non solùm Diutinus, item Longævu*, Diu vivens , sed etiam Antiquus. [Tiresias ἐγένετο πολυχρόνιος, Apollod. 3, 6, 7,7· De eodem Callim. L. Ρ. 118, Η. iu Dian. 132, in Del. 282. Suid. in Καταγηράσαις. Sext. Emp. ρ. 56o, 1; Athen. 2, ρ. 47, Λ ; 9, ρ. 304, Β. Hf.mst. Ηολυχρόνιον, τὸ, Longævitalis s. vitæ diu-turnæ in acclamationibus publicis apprecati», in quibus canendo πολλὰ τὰ ἔτη acclamabatur. Hujusmodi πολυχρονίου formulas descripsitCodinus Deoflic. Palat, c. 6. Hæc et alia Ducang. |J Ad ν. Πολυχρονίως, II ip-pocr. ρ. 1282, 6; Oribas. ρ. 61 ed. Matth.]
[Πολυχρόνιος, ὁ, Polychronius, n. pr. in inscr. Aphrodisiensi ap. Bœckíi. vol. 2, ρ. 533. || Ρ. abbas ap. Maximum monadi, in Phot. Bibi. ρ. 157,22.
Ii Ρ. monotheleta ibid. ρ. 5, 16. |j Polvchronio cuidam scriptæ sunt Libanii epistolæ plures.]
[Πολυχρονιότης, ὁ, ἡ, Longaevitas. Schol. Aristoph. Αν. 6(»4 ; Oribas. ρ. 94 ed. Matth. Eust. ρ. 97,9*J
[Πολυχρονίως. V. ΙΙολυχρόνιος.]
[Πολύχρονος, ὁ, ἡ, i. q. πολυχρόνως. Æueas (ia/. Ecphr. 368; Theodos. Acr. 4, 93. « Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. de imag. ρ. 120. Herodian. Epim. ρ. 153.*» Boiss. Etym. Μ. ρ. 13, 36: Διὰ τὸ π. τοῦ ζᾤου. Sed scribendum πολύχρονων cx Etym. Gud. ρ. 6, 48. θ Ad verb. Πολυχρόνως « Apollon. Lex. ν. Χλωρόν : Οὐ π., Recenter. » Schi.kusn.]
Πολύχροος, sive Πολύχρους, ὁ, ἡ, Qui multis est coloribus praeditus, Qui variis est coloribus, Versicolor. [Πολύχρους λειμὼν Pollux 1, 240. ΙΙολύχρουν παραπέτασμα ίο, 32.] Πολύχρους τὰ ὄμματα [ap. Aristot. Η. Α. ι, ίο], Cui oculi sunt variis præditi coloribus. Aliis, Numerosa oculorum varietate notatus. [Πουλύχρσσ; Oppian. Cyn. 4, 38q.]
Πολύχρυσος, ὁ, ἡ, Multum habens auri, Multo affluens auro, Auri dives, Abundans auro. Hom. 11. [Κ , 315 : Λολων ... π., πολύχαλκος* Α, 4ὑ : Πολυχρύσοιο Μυκήνης.] Σ, [289] : ΙΙριάμοιο πόλιν πολύχρυσον, πολύ-χαλκσν. [Od. Γ, 3ο5.] Hesiod. [Ορ. 5αι]: Ούπω ἔργ᾽ εἰουῖα πολυχρύσου Αφροδίτης, Veneris multo affluentis auro. Solet enim muliebre genus auro multo se exornare. [Et Theog. 980. Piud. Pyth. 4, 94 : Π. δώματι
6,	8 : Π. νάπᾳ (Apollinis)· 9, 122 : Θαλάμῳ π. /Esch. Pers. 3 : Ἀφνειῶν καὶ π. ἑδράνων 9 : Η. στρατιᾶς* 45 : Σάρδεις π. Soph. ΕΙ. g. Eur. Hipp. 69, Hec. 492. II. λατρεύματα Iph. Τ. 1275.] Item Xen. Cyrop. [3, 2, 23] : Π. ὁ ἀνήρ. [Strabo 4, ρ. 188 : Π. χώρα. Philostr. ρ. 3ο3 : Τάφοι π. Pittacus ap. Diog. L. ι, 81 : Τῶν βασιλήων πολυχρυσότατον. IIkmst.]
Πολυχριόματος, 6, ἡ, Multos habens colores, Multis præd i tus coloribus, Plinio Multicolor, πολύχροος. [Η. λειμὼν Pollux 1, 240.J Extat ap. Plat, [secundum Polv lucem 4, 48, inter epitheta σοφιστοῦ, sed non'legitur apud Platonem, nisi forte comicum dicere voluit Pollux. Strabo 15, ρ. 694 : Π. τὴν ᾽ϊνδικὴν εἶναι.]
[Πολύχρωμος, ὁ, ἡ, idem. Manetho 5, 248 ; Stephan. Alex, in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 201, 22; 212, α3 ; 216, 6; 233, ii. Herodian. Epimer. ρ. 153. «Eust. Epist, antè Comm, ad Dionys. ρ. 80, 4 ed. Bernh. » Boiss. Zosim. Panop. ap. Hœfer. Hist. de la chimie ρ. 498, 8 : II. πράγματι. Hask.]
Πολύχυλος, ὁ, ἡ, Mullum habeiis succi, Succosus, Multo madens succo. Diosc., de solano : Ἤ δὲ ῥίζα, εὐώδης, δριμεῖα , δάκνουσα τὴν φάρυγγα , πολύχυλος, ἁπαλή· Plin.: Solani radix odorata , gustu acri, mordax, succosa, mollis. [Xenocrat. 42, 89. «Schol. Theocr. 1, 25. » Boiss.]
[Πολύχυμος, ὁ, ἡ, idem. Basii, vol. 3, ρ. 5<j6; Xe-nocr. 3o, ρ. 85.]
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[Πολύχυτος , ὁ, ἡ, Multum diffusus. Oribas. ρ. 24 ed. Mattíi. Geopon. 2, 19, 5 : Η. σπέρμα. Plut. Mor. ρ. 423, Λ : Κόσμον π. καὶ πολύτρεπτον · 5oo, E : Κακία π. καὶ δαψιλὴς οὖσα* Vit. Cat. min. c. a5 : Τὴν ἀρετὴν ἄφθονον ποιεῖν καὶ π. τοῖς γένεσι.]
[Πολυχώρητος, ὁ, ἡ, Multorum capax. Thcodor. Stud. ρ. 544, Il : A ι μὴν π. Prod. In Plat. Tim. ρ. 160, 5o : Πολυχωρητότερον ἡ σφαῖρα. Cyrill Alex. In Joann. ρ. 353, 763. Schol. Theocr. i3, 46; Hesvcli. s. ν. Πολυάνδριον, Eustath. ρ. 1158, 2. Planud. Ôvid. Metam. 7, 568.]
[Πολυχωρία·,ἡ, Amplitudo. Ptolem. Dejud. fac. ρ.8.] Πολύχωρος,ὁ, ἡ, In quo est multum spatii, s. Amplum spatium, (ut χῶρον infra dicam pro Spatio etiam poni,) Spatiosus, Capax. [Galen. vol. 4, ρ. 499 :Δυσ-παθέστατον καὶ πολυχωρότατον τὸ περίφερες. Joann. Act. in lileleri Phys. vol. 2, ρ. 33, 4 : 11. ἀγγεϊ*· Theodor. Stud. ρ. 9, Β : Τῷ π. τῆς διανοίας ἐναποτιθέμενος ἕκαστα. (». 1).] Ex Luciano De sa cri l. [innno De luctu c. a] affertur πολύχωρος dictum περὶ τοῦ ᾷδου, i. e. de inferno. Apud Syues. autem [ρ. 200] supeil. πολυχωρο-τάτη Bud. vertit Capacissima, ubi scribit, Πολυχωρο-τάτη ψυχὴ, ταῖς πάντων ἀρκοῦσα φροντίσιν. Quod si πολύχωρος diceretur ἀπὸ τοῦ πολὺ χιυρεῖν, eand. quidem signil. haberet, sed inter hæc conqiosita Iocus ei dandus non esset, llesych. εὐρύχωρον exp. μεγάλως πολύχωρον.
[Πολύχωστος, ὁ, ἡ , ln altum aggestus.Æsch.Choeph. 349 : Π. τάφος, i|uem schol, exp. ὑπὸ πολλῶν κεχω-σμὲνον, minus rectè.]
[Πολυψάμαθος,ὁ, ἡ, Multam habens arenam, Arenosus. /Escli. Suppl. 876 : Σαρπηδόνιον χῶμα π., ubi metrum πολύψαμμον postulat, quod restituit Bamber-gcrus. Oppian. Cvn. ι, 3γ3.]
[Πολύψαμμος, ὁ, ἡ, idem. Archias Anth. Pal. 7, 244 : Κῦμα πολυψάμμους ωσεν ἐπὶ ψαμάθου;· ubi tamen aut πολυψάμμους aut ψαμάθους ab librario pro alio est vocabulo illatum : de quo critici alii alia conjecerunt, nihil quod certum haberi possit afferentes.] [Πολύψεκτος,ὑ, ἡ, Multum reprehensus. Eustath. ρ. 1962, 18.]
[Ιϊολυψευδόκαυχο;, ὁ, ἡ , Multa falso jactans. Etym. Cod. ρ. 270, 28.]
Πολυψηφία, ἡ, a Bud. exp. ap. Thuc., Multitudo suffragia terentium, et censentium [3, 10]: Ἀδύνατοι ὄντες , καθ’ ἐν γενόμενοι, δισ πολυψηφίοιν, όμύνασθαι, οἱ ξύμμαχοι ἐδουλώθησαν.
ΙΙολυψηφὶς, ὁ, ἡ, ut π. ῥηγμὶν, Litus multos habens calculos s. lapillos. [Orae. ap. Herodot. 1, 55 et Plat. Rep. 8, ρ. 566, C : ΙΙολυψήφιδα παρ᾽ Ἕρμον ubi alii πολυψηφῖδα. De quo idem dicendum est quod de adj. ΙΙολυκλήι; supra diximus. V. Eustath. ρ. 174, q.jNau-inach. [60] : Χρυσός τοι κόνις ἐστὶ καὶ ἄργυρος , οἱ δὲ καὶ αὐτοὶ Αᾷες ἐπὶ ῥηγμῖνι πολυψήφιοι θαλάσσης. Sed repono hic ἠδὲ pro οἱ δε.
Πολύψηφος, ὁ, ἡ, Qui multa æquat suffragia, propter dignitatem, Bud. ap. Lucian. [Hann. c. 3] : Ὀ πο-λυψηφοτατος ἐν παιδεία σύ γε, καὶ μάλιστα ὅσῳ τὴν λευκὴν ἀεὶ καὶ σώζουσαν φέρεις. Quæ interpret. magis mihi placet quam ea, qua πολύψηφος dicitur esse Qui multos calculos mittit et suffragia, et quidem ap. eund. Lucian., sed non allato loco. Existimo autem esse illum ipsum ciuem hic legis. [Schol. Callim. Η. in Jov. 2G : Π. ποταμός. Πολυστείοισι ποταμοῖς ap. Nicandr. Th. p5o per πολυψήφοι; exp. schol.]
[Πολύψοφος, ὁ, ἡ, Multum strepens. Paul. Silent. In therm. Pyth. 51.]
[Πολυωδυνία, ἡ, Vehemeus dolor. Eurip. Epist. 4. Boiss. Suidas s. h. ν.]
Πολυώδυνος, ὁ, ἡ, Quem multi dolores exercent et premunt, Ærumnosus, etiam Multos dolores inferens, Multorum dolorum auctoret causa. [Suidas : Π., 6 ἐν μεγάλῃ θλίψει ὤν. Theocr. α5, 238 : Π. ἰός. Marion. Auth. Plan. 201 : Π. λαμπὰς ἔρωτος. Passive Glauc. ib. ni ; Pallad. Anth. Pal. 11, 386; Melet, in Cra-meri Anecd. vol. 3, ρ. 137, 31.]
[Πολύων, ωνος, ὁ, Polyoii, n. pr. in inserr. Delphicis ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 83o, et Curtium ρ. 61.]
[Πολυωνυμέω, Multa nomina habeo. Eust. ρ. 8, 27 ; Tzetz. Exeg. II. ρ. 58, 20.]
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Α Πολυιυνυμία, ἡ , Multitudo nominum. Callim. II. ir> Dian. [7] : Δό; μοι παρθενίην αἰώνιον ἄππα φυλάσσειν, Καὶ πολυώνυμον ἵνα μή μοι Φοῖβος ἐρίζῃ. Ubi habei πολυώνυμον Ionice pro πολυωνυμίαν. Explicatur autem hic Ι., ut de hoc obiter lectorem moiieam , verbis Hesychii, qui postquam dixit μονάδα vocari solitam πολυώνυμον, addit esse Apollinis epith. Perinde enim est ac si diceret Diana, Fac sim æquè πολυώνυμος atque Apollo, aut magis etiam : adeo ut polvonvmia certare mecum non possit. || Celebritas, (iíorià: ut πολυώνυμος exp. ἔνδοξος. || Πολυιυνυμία interdum pro συνο,νυμία, sicut πολυώνυμα dicam appellata, quæ et συνώνυμα, Eust. ρ. 284.
Πολυώνυμος, ὁ, ἡ, ij. d. Multinominis, Multa nomina habens. [Plato Phædr. ρ. 238, Α : Ὑβρις πολυώνυμον.] Utitur hac voce πολυώνυμος is qui nuneextat Orph. [Η. ι, 1 ; 9, 13 ; ι ο, 1 ο ; 15, 9 ; 26, 4 ; 35, 1 ; 89, 1 ; 49» 2; 5i, 1 ; 55,1 ; 58, 2] : item Hesiod.Theog. [785], qui dicitur itidem appellasse ὕδωρ πολυώνυμον, a colorum varietate. Exp. vero et ἔνδοξος, τίμιος, i. ι*.
Β Celebris, Honoratus. [Adde Hoin. Η. in Apoll. 82, in Cer. 18 et 32 : Κρόνου π δυώνυμος υἱός. Pind. Isthm. 5, ι : Π. Θεία* Pyth, ι, 3a : II. ἄντρον. Soph. Aut. 1102; Aristoph. Thesm. 3ao; Callim. 11. in Apoll. 70, Dian. 7; Theocr. 15, 109. Η. Ἴσις Anth. Pal App. 281. Π. κούρα (Maria virgo) 384. Πολυώνυμον ἀστιὠν pro πολὺν ἀστ. Archestralo ap. Atlien. 3, ρ. io5, Α, restituit Yalcken.] Vide alia ap. llesych., de cujus verbis dixi et in ΙΙολυιονυμία. || Πολυώνυμα vocata fuerunt et Ea quæ alii dixerunt συνώνυμα. Sicle Eust. j). 8 [et schol. Dion vs. Thr. in Bekk. Anecd, ι». 868, 16].
* [Πολυωνύμως, Multis nominibus. Dionys. Areup. De div. nom. c. ι, ρ. 251. Boiss.]
Πολυώνυχος, ὁ, ἡ, Multos habens ungues. [Aristot. Η. Λ. 2, 12 : Η. ὄρνιθες.]
[ΙΙολυωπέτις, ἡ, Multocula. Π. αἴγλη Maximus II. καταρχ. 584.]
[Πολυιυπὴς, ὁ, ἡ, Multa foramina habens. Nicarnl. Al. 3'23 : Ὀθόνης πολυωπέϊ κόλπῳ, quod schol, jht
C πολυιυπῷ exp. lb. 45ο: Πολυωπέας ὄμπας. Schol., πολλὸς ὀπὰς ἐχούσας* τοιαῦτα γὰρ τὰ κηρία.]
[ΙΙολύιυπο; s. Πολυωπὸς, ὁ, ἡ.] Πολύωπον, Hesychio πολυόμματον, Miiltocnlnni [Eunap. Hist. Exe. ρ. 04,16: Ιϊοιμένα τοῦ Ἄργου πολυωπέστερον] : item πολλὸς ὀπὰς ἔχον, Multa habens foramina : quod et πολύοπον. Apuil Ilum, oxi tomos [ut præcipit Arcad. ρ. 67, 10, et scriptum est ap. Eustath. ρ. i3q8, 141 1931,40, et in Etym. Μ. ρ. G81, 3], Od. Χ , [380] : Πολιῆς ἔχτοτθε θαλάσσης Δικτύῳ ἐξέρυσαν πολυωπῷ , schol, πολλὰ; τρύπας ἔχοντι, Multa habenti foramina. [Planud. Ovid. Met. 7, 87, λίνα. Boiss. Schol. Nicand. ΛΙ. 3a3.]
ΙΙολυωρέω, opp. superiori ὀλιγωρέω [De utroque Ile* svcli. s. ν. ΙΙολυωρεῖ] : ut enim illud significat Parum curo, Levi cura dignor, ita hoc Multa cura diluor, Magnam alicujus curam gero; vel etiam Cùm mulla cura servo et tueor : ut (llesych., Phot. et] Suidas πολυωρήσεις exp. non solum πολλὴν φροντίδτ ποιήσεις, sed etiam φυλάξεις, in Ps. 137, [4] : ΙΙολυιορήσεις με ἐν ψυχῇ μου, ουνάμει σου, Curam gip*es aiiiuiæ meæ, et
D diligenti cura tueberis eam virtute tua. Bud. vertendum fuisse censet, Abunde mihi suppeditabis copias in anima mea , virtute tua. Nam πολυωρεῖν τινα, dicitur etiam Qui eum accurate et diligenter tractat, καὶ κηδεμονικῶς ἔχει, Qui quum aliis in rebus aliquem multa cura dignatur, tum vero iu iis quæ «id vietum pertinent; ideoque exp. non solùm Honoro, In honore et pretio habeo, sed etiam Laute et accurate accipio [ut ap. Athen. 1, ρ. 4, Α, ubi perperam olim πυλωρῶν pro πολυωρῶν. Schwkigu.]. Generaliter autem, uti dixi, Cura multa dignor, Magnam curam gero. Æschin. [ρ. 8, 5] : Καὶ κατὰ τὴν γνῶσίν μοι τὴν πρὸς αὐτὸν, πολυιυρῶν εἰς τὴν νῦν οὐ διέλιπον, .\d hunc usque diem ejus curam habere non desii : sc. domi meæ. [Diodor. 18, 65 : ΙΙεπολυωρηκότες τὸν Ὀλυυπιέδ*.] Diog. L. in Antisth. [6, 9] : ΙΙοντικοῦ νεανίσκου πολυωρή-σειν αὐτὸν ἐπαγγελλομένου εἰ τὸ πλοῖον ἀφίκοιτο τῶν ταρίχιον , Promittente sese ipsum laute accurateque accepturum, s. multa cura dignaturum, si veniret navis qua advehi salsamenta Pontica curabat. Joseph. Aul.
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Jud. : Ἐτετηρήκει δὲ αὐτῇ ἀπὸ μοίρας βρωμάτιον τινῶν, οἶς αὐτὸν ἐπολυώρουν οἱ γειτονεύοντε; , Qiiæ vicini multa ipsam cuia dignantes, ipsi conferebant. (Sed repono ἀπομοίρα; conjunctim pro ἀπὸ μοίρας.) Athon. 5, [ρ. 211, Β] de Diogene Epicureo : Ἐπολυώρει οὖν αὐτὸν ὁ Ἀλέξανδρος, καίπερ ὄντα τῷ βίῳ φαῦλον. [Georg. Pachyni. Andron. Pal. ρ. 381, C : Καί οἱ πολυωρεῖν τὴν ἀσφάλειαν.] Pass. voce et siguil*. Aristot. Rliet. 2, [2] : Προσήκειν δ’ οἴονται πολυωρεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἡττόνων κατὰ γένος, κατὰ δύναμιν, κατ᾽ἀρετὴν, Observari, Honorari, Honorent sibi deferri : cui ibiil. ὀλιγωρεῖσθαι ut oppositum statuit Bud. [Diodor. 11, 86 : Πολυωρηθέντες ὑπ᾽ αὐτοῦ.]
Πολυωρητικὸς, ὴ, ὸν, Multam curam gerens, Solicitus. Plut. [Mor. ρ. 275, EJ de dea quadam, quæ olim Orta dicta fuit, s. Horta : Π μᾶλλον ὡς νῦν ὀνομάζουσιν αὐτὴν ώραν, μηκυνομένης τῆς προτερας συλλαβῆ;, ἐπιστρε-φῆ τινα καὶ πολυωρητικὴν θεόν ἤν διαβυλακτικὴν καὶ φροντιστικὴν οὖσαν, οὐδέποτε ῥᾳθυμον οὐδὲ ὀλίγιορον εἶναι τῶν ἀνθρωπίνων ἐνόμιζον.
Πολυωρία, ἡ, Multa cura, vel etiam Ratio et Observatio : ca signif. qua dicimur Rationem habere aliciijus et Observare aliquem, pro Non negligere. [Zeno ap. Sext. Emp. ρ. 190 : Οὐδὲν ἐπιστροφή; η π. προσδεομὲ-νων, et Chrysipp. ib. ρ. 725. Diodor. 1, 5q : Οὐδεμιᾶς ἐτύγχανε π. ι, tji : Τιμῆς καὶ π. (πολυδωρίας aliquot codd.) ἀξιοῦνται. Plut. Mor. ρ. 792, E: Π. δεομένη καὶ βοήθειας.] Suida· est ἐπιμέλεια : afferenti hunc locum ex quodam anonymo : *0 δὲ ἐδεῖτο τοῦ Θεοῦ πολυ-ορίας τυχεῖν τῆ; ἐξ αὐτοῦ. Et hunc ex Æliano : Δεομίνῳ δὲ πολυιορίας τυχεῖν καὶ ῥοπῆς εἰς τὸ κρεῖττον, οὐκ ἐπένευσε, Curam ratiouemque aliquam sui haberi, et sese non negligi. [Philostr. Epist. 3q.]
[Πολύοζος, ὁ , Polyorus, n. pr. hominis stolidi, multarum rerum curiosi, de quo ν. Eustath. ρ. 1669, 54. || Πολύιορος Παιανιεὺ; in inscr. navali 10, e, 5q.] [Πολύωρος, 6, ἡ, Qui multorum annorum est, Vetustus. Dius Pythag. ap. Stob. Flor. 65, 17 : Οἶνον ἁδὺν καὶ π. Quod πολυφόρον scribendum videbatur (ìesnero, quocum comparari possunt quæ de vino πολυφόρῳ tradit schol. Aristoph. Pl. 854·]
[Πολυώροφος. V. Πολυόροφος.]
ΙΙολύωτο;, 6, ἡ, Multas habens aures, Multis auri -bus praeditus. [Scriptor Philopatr. c. 3.]
Πολυο,φελςς, ὁ, ἡ, Plurimam utilitatem afferens, Valde utilis. [Aristot. Eth. ι, 3 : ΙΙολυοοελὲς ἂν εἴη τὸ περὶ τούτου εἰδέναι. Dionys. Α. Κ. ι, 36 : Τοῦτο τὸ πάμφορον καὶ π. Ιταλίαν ἔχειν πείθομαι· De Thucyd, jud. c. 51 : Οὐδὲν πολυωφελέστερον. lambi. V. Ρ. ρ. 246. Ilesych. s. ν. Ἐριούνιος, Etym. Μ. ρ. 3γ4, i8. Π. καρποὶ Geopon. a, 24, 3. . || Adverb. Πολυωφελῶς, Aristoph. Thesm. 3o4. Superi. Xeuoph. Ilipparch. 1, ι : ΙΙολυωφελέστατα.]
[Πολύωψ, ὁ, ἡ, Multos oculos s. multa foramina habens. Paul. Sil. Anili. Pal. 6, 65 : Κίστην πολύωπα μελανδόκον* ubi vasculum intelligitur perforatuin quod praeter atramentum etiam ad calamos aliaqne instrumenta tenenda serviebat, ut recte exp. Jacobs. Idem 9, 765 : Ἀνέρα δ᾽ ὑπνώοντα μίτῳ πολύωπι καλύπτί».] [Πολφὸς , 6. Nani hoc accentu scribendum ex Arcad. ρ. 84, 29, non πόλφοι, quod ap. Hesycli. et Phot. legitur ρ. 442, 9, qui cxp. τὰ ἐκ τῶν χίδρων καὶ ἐκ τῆς ἐρικτῆς (ε᾽ρίης ap. Ilesych.) ἑψόμενα.] Πόλφοι, vocabantur μηρύματα ἐκ σταιτὸς, ἃ τοῖς ὀσπρίοις ἐνέβαλλον, a quibus etiamnum ap. quosdam nominatur Πολφοφάκη, inquit Pollux 6, c. 9 [§ 61], subjungens hæc Aristoph, verba, Πόλφους δ’ οὐχ ἦψον ὁμοῦ βολβοῖς. Apud Athen. vero 4, [ρ· 158, Β] et i3,[p. 584, D], βολβοφάκη scriptum pro isto πολφοφάκη : ap. Pollue, autem in loco Aristoph, oxytnnios πολφοὺς, ut βολβούς : quæ scriptura melior est. [Idem accentus genitivo πολφῶν ibid. restitutus ex cod. pro vulgato olim πόλφων.] Erotian. ρ. 42 [314] πολφοὺς exp. βολβούς : aliis esse dicens βρῶμα τι πολτώδες. [Conf. Πομφός.]
[Πολφοφάκη. V. Πολφός.]
[ΙΙόλφυξ. V. Πόμφυξ ]
[Πόλχος, ὁ, i. q. ὄχλος, in mimo Cretensi ap. Chishull. et Pcllerin. Collection 3, ρ. 66. ScHnsin. In nuaio Coossioap. Mionnct. Descr. vol. 2, ρ. 269.]
[Πόμα , Πομάτιον. V. Πῶμα.]
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Α [Πομαξάθρης, ὁ, Pomaxathres, Parthus. Plut. V. (-rassi c. 3i, 33. Libri alii πομαξαίθρης.]
Πομπαγωγέω, Pompam duco,πομπῆς ἡγοῦμαι. Apud Hesycli. etiam Πομφαγαγεῖ, expositum τὴν πομπὴν άγει.
Πομπαῖος, αία, αῖον, [Deductorius. De vento secundo Pind. Pyth, ι, 67 : Π. οὖρον. Eur. Iph. Α. i3a3, de classe Græcos Trojam deducente : Ἐλάταν πομπαίαν.] Mercurii cognomen, quod defunctorum animas ad inferos deducat : ut et ap. Ilorn. Od. Ω videre est initio. [Æsch. Eum. 91 : Ερμῆ, φύλασσε· κάρτα δ᾽ ὢν ἐπώνυμος πομπαῖος ἴσθι. Ὀ Μαίας πομπαῖος ἄναξ vocatur ab Eur. Med. 744·] Ajax ap. Soph. [Aj. 83α] suo ense se transfossurus, Καλῶ δ’ ἅμα Πομπαῖον Ἔρμῆν χθόνιον, εὖ με χοιμίσαι. Ubi schol, exp. τὸν ψυχοπομπόν, Qui animas defunctorum ad inferos transmittit s. deducit : a nom. ψυχοπομπός. Idem et omnes generaliter homines iter ingredientes deducere et comitari solet, ut patet ex II. Ω, [33γ] nbi Priamo ad Achillem ab Jove dnxqne comesque datur, dicente, Βάσκ᾽ ἴθι καὶ Πρίαμον κοίλας ἐπὶ νῆας Ἀχαιῶν Ὥς ἄγαγ᾽. Enst. illi
Β πομπόν et ὁδηγὸν eum vocat : imo ipse Mercurius, ibi ad Priamum dicit, Σοὶ γάρ με πατὴρ ἅμα πομπὸν ὄπασ-σεν. Item τὰ πομπαῖα ἄγειν ap. Eust. ρ. 1695 [2935, ίο] videtur dictum pro Pompas ducere. Vide Ιϊομπόν.
[Πομπαίδιος, ὁ, Pompædius (eum cognomine Σί-λων), dux Marsorum , ap. Diodor. in Exc. ap. Phot. Bibi. ρ. 391, 27, 32. Strabo 5, ρ. 241 : Μαρσικὸν ὠνό-μασαν τὸν πόλεμον ἀπὸ τῶν ἀρξάντων τῆς ἀποστάσειος καὶ μάλιστα ἀπὸ Ιϊομπεδίου. Πομπ*ιδίου Kramcrus. In Πομπαῖος corrnptum ap. Diodor. Exc. ρ. 612. Idem nomen Πομπήδιος est, quod aliquoties repetitum legitur apud Joscphiim Α. J. 19, ι, 5. (». Di.nu.] Πομπεία, ἡ, Pompa, Transvectio qualis in pompa esse solet. Πομπεύειν, inquit Bud., et πομπεία quid sit, facile intelligitur ex Athen., τὴν Ἀντιόχου πομπείαν describente ρ. 67, 58 [5, ρ. 294, 295]: de ludis enim et spectaculis gladiatorum et venationum loquens, quos ille exhibuit, ita scribit : Ἀρχὴν δ᾽ ἐποιήσατο τῆ; πανηγύρεως τὴν πομπείαν, οὕτως ἐπιτελεσΟιῖσαν καθη-γοῦντό τινες Ῥιυμαϊκὸν ἔχοντες καθοπλισμὸν, μεθ’ οὓς
C Μυσοὶ, et quæ sequuntur, prolixe ibi descripta sua serie. Quam pompam ibid. sequitur ἡ ἐν Ἀλεξανδρεία γεγενημένη ὑπὸ τοῦ Πτολεμαίου πομπὴ. [Polyb. 31,3, 2.] II Convitiorum jactatio. Veteres, inquit Erasm. Chii., πομπεύειν dicebant Comitiari; πομπείας, Couvitia: hinc natum quod in pompis bacchanalibus quidam ex curribus couvitia jaciebant in alios, et vicissim ab illis impetebantur. Citantur [ab Harpocr.] hi versus ex Menandri Perinthia : Ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν εἰσὶ πομπεῖαί τινες Σφόδρα λοίδοροι, i. e. Iu curribus nonnulla sunt dicteria Acerba valde. Hæc ille, remittens ad aflim* proverb. De plaustro loqui. Additur ex Dem. [ρ. 229,
3]	: Τῆς δὲ πομπείας τῆς ἀναίδην οὑτωσὶ γεγενημὲνης quem usum habet et τὸ πομπεύειν ap. Eund., ut po>l ex Bud. docebo. Amnion, quoque [ρ. 115] ap. eund. Dein. exp. λοιδορία : at πομπὴν esse ait ἠν τοῖς θεοῖς πέμπουσι. [Phot. et Suid. : Π., λοιδορία* καὶ οἱ δικανικοῖ χρῶνται τῷ ὀνόματι. De ludibrio fortuna* Hcliodor. 5, 6 : Τὴν ἐπάλληλον τοῦ δαίμονος καθ’ ἡμῶν π.]
Πομπεῖον, τὸ, Vas quo in pompis utuntur [Aristid.
D vol. 2, ρ. 38 : Πομπείου τυχὼν ἐν ΙΙαναθηναίνις] : et plur. Πομπεία, Vasa sacra, Supellex qua in pompis solemnibus utebantur : σκεύη χρήσιμα ἐν δημοσίαις πομπαῖς, s. ἱερὰ σκεύη χρήσιμα ἐν ταῖς πομπαῖς, Eust. [ρ. 576, 46, et 762, 7·] Alii Vasa pompalia, quæ ad pompas solemnes et lustrationes pertinent. [Harpocr s. ν. Πομπείας : Πομπεία δὲ λέγεται τὰ εἰς τὰς πομπὰ; κατασκευὴζόμενα σκεύη, ὡς καὶ ὑ αὐτὸς ῥήτιορ κατ’ Ἀνὀρο-τίιονος ὑποσημαίνει. ·« Πομπείνις δὲ » φησι Φιλόχορος « πρότερον ἐχρῶντο οἱ ἈΟηναῖοι ἐκ τῆς ουσίας τῶν τριάκοντα κατασκευασθεῖσιν. Ὀψὲ δὲ » φησὶ « καὶ Ἀνδροτίων ἄλλα κατεσκεύασεν. » Similia Lex. rhet. ρ. aqo, 4 , Etym. Μ. ρ. 68a, 44• Mœris ρ. 332 : Πομπεία Αττικοί τὰ θυμιατήρια καὶ τὰ;χέρνιβας,ὡςΗουκυδίδης (apud quem nusquam legitur πομπεία, sed ἱερὰ σκεύη περὶ τὰς πομπὰς 2, 13, et θυμιατήρια 6, 4ΐ>)· Andocid. ρ. 33, ι : Τὰ π. παρὰ τῶν ἀρχιθεωρῶν αἰτησάμενος. Plut. V. Alc. c. 13 : Π. χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ. Id. Mor. ρ. 841, C; 85a , Β; Pausan. 17 29, 16; Maxim. Tyr. 22, 3.] Dein. [ρ. 702, ία] : Ηδικηκότα κοινῆ πᾶσαν τὴν πόλιν καὶ περὶ
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Γὴν εἴσπραξιν τῶν εισφορών καὶ περὶ τὴν ποίησιν τῶν πομπείων. Ex Eod. [ρ. 618, 4] ap. Hermog. Περὶ γορ-γότητος 1.2 : Ἀλλ’ Ἀνδροτίων ἡμῖν πομπείων ἐπισκευαστὴς, ubi exp. Pompæ ferculorum s. gestaminum. Pollux 1. io sub fin. etiam Παραπόμπεια, inter sacra vasa numerat, quæ ipse appellat et Ποδόπομπα. [Pollucis verba ubi de vasis sacris agit, vehementer sunt depravata : τὰ δὲ ἐπίπομπα, παραπομπεῖα καλεῖται. Sic Ms. ἐπίπομπα pro ποδόπομπα. Videntur autem hoc modo commode posse redintegrari : τὰ δὲ εἰς vel πρὸς
πομπὸς παρὰ....πομπεία καλεῖται. Exciderat scriptoris
nomen, forte Demosthenis, cujus mox injicitur mentio : hinc cetera corrupta. Majoris pretii non sunt βποπομπεῖα, quæ habet grammaticus Bibi. Coisl. ρ. 408 (in Bekk. Anecd, ρ. 183, ι) : Ἀποπομπεῖα. Ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ ποτήρια ἐπέμπετο εἰς τὴν ἑορτήν. Ἱστέον δὲ ὅτι τὸν τριακοστὴν ἔνην καὶ νέαν καλοῦσιν. Pro ἀποπομπεῖα debuerat scribere πομπεῖα vel τὰ πομπεία , et præterea duas veteris scholiastæ, cujus scrinia expilavit, adnotationes confudit. Pierson. ad Μ ner. ρ. 333. De rebus quæ in triumpho ducuntur, Dio Cass. 43, 42: Ξυλίναις εἰκόσιν ἄλλοις τε τοιούτοις π. ἐχρήσαντο. lb. c. 19; 51,21. Τὰ πομπεία σκεύη Diodoro 12, 40, restituit Wesseí. pro ἡ πομπία σκευὴ : rectè, nisi quod fortasse σκεύη delendum. G.D.] ‖ Πομπεῖον lilem existimat esse etiam οἴκημα κοινόν, quum Dein. [ρ. 918, 26] dicat, Ἐν τῷ πομπεία, διαμετρούμενοι. Sic Diog. L. in Socr. ρ. 82 [2, 43] : Ἢν ἔθεσαν ἐν τῷ πομ-πείῳ* de statua Socratis. Ubi interpres vertit, In urbis celeberrimo loco. Idem ap. Eund. in Vita Diogenis ρ. 271 [6, 22] : Δεικνὺς τὴν τοῦ Διὸς στοὰν καὶ πομπεῖον, vertit Palatium. [Hesycli.: Πομπεία, τὰ πρὸς τὰς πομπὸς σκεύη* ὴ τόπον ἐν οἶς τὰ ἐκ τῆς πομπής ἀποτίθεται.]
Πομπεὺς, έως, ὁ, idem quod πομπός. Unde Πομ-πῆες, Ionice pro πομπεῖς, quod Hesycli. exp. προπομποί, οἱ προπέμποντες, ὁδηγοὶ, Qui aliquem deducunt , Duces viæ. [Hum. Od. Γ, 3a5 : Οἴ τοι πομ7τῆες ἔσονται ἐ; Αακεδαίμονα* et 376, Ν, 71, Y, 364· lb. Δ, 362 : Oupot νηῶν πομπῆες. Apoll. Illi. 2, \ιι. Πομπῆα κελεύθου Nonu. Jo. c. 3, 14 Ἱ - ]	|| Πομπεῖς dicuntur
etiam Qui pompam ducunt, οἱ πομπεύοντες. Tliuc. 6, ρ. 216 [c. 58]: Ἐπὶ τοὺς πομπέας τοὺς ὁπλίτας ἐχώρησε , i. e. τῶν πολιτῶν τοὺς ἐν ὅπλοις τὴν πομπήν πέμποντας, ut paulo antè loquitur. Valla πομπεῖς ibi iuterpr. Pompatici : alii Ductores pompæ.
[Πόμπευσις, εο,;, ἡ, Pompæ deductio. Plato Leg. 12, ρ. 949, C, ubi plurali numero.]
[Πομπευτήριος, ία, ιον, Ad pompam comparatus. Dionys. De adm. vi Dein. c. 32 : Ὅσῳ διαλλάττει πολεμίστρια ὅπλα πομπευτηρίων.]
ΙΙομπευτὴς, ὁ, Qui aliquem deducit, pompam ducit. [Lucian. Nec. c. 16 : Ἡ τύχη ποικίλα τοῖς πομπευταῖς (hominibus, quorum vitam πομπὴ τινι μακρᾷ comparat) τὰ σχήματα προσάπτουσα· ubi libri aliquot πομ-πευουσι.]
[Πομπευτικὸς, ὴ, ον, Ad pompas pertinens, Pompis aptus. Schol. Heplixst. ρ. 159 ed. Gaisl.: *0 παλιμβάκχειος ... ὁ καὶ π. διὰ τὸ... ἐν ταῖς Διονυσιακαῖς πομπαῖς επιτήδειοι; εἶναι. || Adv. Πομπευτικῶς. « Theodor. Me-toch. ρ. ι34• » Crxmf.r.]
Πομπεύω, Mitto,Transmitto, Transveho , Deduco : cujus signil. exemplum ex Erinna habes paulo post in Πομπίλος. Pro Deduco vel etiam Mitto, accepit Hom. quoque Od. Ν, [22] : Αὐτή μιν πόμπευον ἵνα κλέος ἐσθλὸν ἄροιτο Κεῖσ᾽ ἐλθών schol, ibi exp. παρέπεμπον. [Adjecto accus, τέχνην Soph. Tr. 620 : Εἴπερ Ἑρμοῦ τήνδε πομπεύω τέχνην βέβαιον et πομπὴν Ηi mer. ρ. 316 : Κρείττονα πομπήν τῆς ἹΙφαίστου ἐπόμπευον.] ‖ Cùm pompa incedo, etiam Pompam duco : ut Ovid., Cineri materno ducere pompam; item, Pompam ducit, et adjunctos aureus urget equos. [Demosth, ρ. 5aa, 3 : Ὅπως πομπεύσῃ ἐν αὐτοῖς τὴν τοῦ Διονύσου πομιτήν. Similiter Polyb. 6, 3g, 9. Idem πομπεύειν θυσίαν ἐπὶ τον νεὼν dixit 4, 35, 2.] Synes. Ep. 127 : Καὶ ἦκε μετάπεμπτος, ὥσπερ εὐεργέτης 'Ρωμαίων, ὀχήματι δημοσίῳ πομπεύων διὰ τῶν πόλεων, Vehiculo publico per urbem pompam ducens, Cùm poni|>a incedens per urbes. Sic Gregor. : Ἔπειτα πομπεύει διὰ τῆς ἀγορᾶς ἐπὶ τὸ λου-τρὸν προαγόμενος, Pompatice incedit, Bnd. : qui πομπεύω exp. non solùm Pompatice incedo, sed etiam
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Α Exuito, Efferor, Mihi placeo, Triumpho : sumpta me-tapli. ab iis qui in pompis se præ ceteris efferunt et ostentant. Quo refer πομπεύει, quod Suid. exp., ὡς νενικηκὼς μεγαληγορεῖ. [Lucian. D. mer. 12, vol. 3, ρ.
312 : ΙΙομπεύσεις ὡς μεγα καὶ λαμπρόν ἔργον ἐργασάμε-νος.] ‖ Idem exp. etiam λοιδορώ, in Demosth, fρ. 268,
: Ταῦτα τοίνυν εἰδὼς Αἰσχίνης οὐδὲν ἦττον ἐμοῦ, ποα-πευειν ἀντὶ τοῦ κατηγορεῖν εἵλετο· ut πομπεύειν hic fere sit quod et Ex plaustro convitiari. Remittit vero ad Hermog, ρ. 248. Sic et Philostr. Her. [ρ. 684] rou-πεύω εἴς σε, In te convitia jacto. Vide Πομπεία. [Exx. ex scriptoribus medii ævi plurima collegit Ducang.]
Il Πομπεύω rursum significat In pompa transvehor [Theocr. 2, 68 : Τᾷ δὴ ... θηρία πομπεύεσκε περισταδὸν, εν δὲ λέαινα. Dionys. Α. R. 2, 6γ : Ζῶσαι ἔτι πομπεύονσιν ἐπὶ κλίνης φερόμεναι. Dio Cass. 43, c. ult. : Δεδεμένος ἐπόμπευε] , ap. Athen. : Ἔφηβοι μὲν γὰρ ἐπόμπευσχν ἐς ὀκτακοσίους, ut Bud. interpr. [Id. 11, ρ. 472, Α.]Sic Idem : Ἐπόμπευσαν δὲ καὶ Ορόνοι πολλοὶ ἐξ ἐλέφαντο; xa-τεσκευασμένο.. Et Lucian, ρ. 65 [Nec. c. 16] : Ίον
g Μαιάνδρων τέιος ἐν τοῖς οἰκέταις πομπεύοντα, Qui in pompa famulorum transvehebatur. [Diodor. iG, ya : Εἴδωλατῶν δώδεκα θεῶν ἐπόμπευε* ubi Wessel. alia t*xx. collegit. De ducentibus triumphum, Dio Cass. 44, 49 : Αι’ ἦς (ἀγορᾶς) ἐπόμπευσας πολλάκις ἐστεφανωυένος.]
II Habet et transitivam signil. pro In triumphum duco, Ostento in pompa et triumpho. Ab Hesycli. vero περιάγω exp. Unde πομπευθεὶς, In triumphum ductus, Triumphatus. Plut. : ΙΙομπευθέντες αἰχμάλωτοι. Sic et iu Tito Flamin. ρ. 689 meæ ed. [c. 14] : Τὰ λάφυρα πομπευόμενα* paulo post dicit, Ἐν τῷ θριάμβῳ χομισθῆ-ναι, pro πομπεύεσθαι. Item πομπευθεν, Pompatice transvectum. Idem Plut. Anton, [c. 58] : Κἂν ἐν Twur, τὸ σῶμα τελευτήσῃ, δι᾽ ἀγορᾶς πομπευθεν, εἰς Αλεξάνδρειαν ὡς Κλεοπάτραν ἀποσταλῆναι, Pompatice s. Funebri pompa transvectum, Bud., quiet similem locum affert ex Greg. Naz. Stelit. 2 : Μίμοι γελοίων ἦγον αὐτὸν, καὶ τοῖς ἀπὸ τῆς σκηνῆ; αἴσχεσιν ἐπομπεύετο* quæ vide et iu Κατορχούμενος supra. || Affert idem Bud.et hæc ex Gregor., sed siue interpretatione : Ἤ βασίλισσε των
C ὡρῶν τῇ βασιλίδι τῶν ἡμερῶν πομπεύει καὶ δωροφορεῖ rap’ ἑαυτῇ πᾶν ὅ,τι κάλλιστον. [Porphyr. De abst. 2, 7, ρ• 6u, 19 : Πομπεύειν ἑκατόμβην τῶ θεῷ. Hkmst.] Et ίιι Julian, ρ. ιοί : Πομπεύει ελευθερίαν τῷ κηρύγμχτι. [Heraclid. Allcg. Hom. ρ. 449 • Περὶ τῆς ἔριοος οὐθ’υπι-σταλμένως ἠλληγόρησεν οὕθ᾽ ὥστε δεῖσθαι λεπτής τίνος εἰκασίας, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ φανεροῦ τὰ κατ’αὐτὴν πεπόμπευχεν, i. e. In medium produxit, clare exposuit. Epictet. Diss. 3, 24 extr. : Μόνον μὴ πόμπευε αὐτὴν μηδ’ άλαζο-νεύου ἐπ᾽ αὐτῇ.] ‖ ΙΙομπεύει, Hesychio etiam χατϊίτ/ο-λάζει : ap. (piem legitur et ΙΙομπεῖ, πομπεύεται : a verbo Ιϊομπέυ,.
ΙΙομπὴ, ἡ , Missio, Missus. [Lex. rhet. ρ. 288, î4 : Π. ἄφοδος (ἔφοδος ap. Hesycli.), ἐξαποστολὴ,δημοσίευσις.] Tliuc. 4, Ρ• 156 [c. 108]: Ξύλο,ν ναυπηγήσιμων ϊτοαπῇ, i. e. διὰ τὸ πέμπειν ξύλα ναυπηγήσιμα, Ob missa s. transmissa ligna fabricaudis navibus. Et ap. Demetr. Pliai., σίτου πομπὴ, quæ et uno verbo σιτοπομπία [σιτοπομπία], .Khan.: Τὸν δράκοντα τὸν ἐκ τῆς θείας πομ-πῆς ἥκοντα , Divino missu, Deo mittente, ubi Suid.
D exp. πέμψεως , ἀποστολῆς. [Adde Ælian. Ν. Α. 3,47; et ὁσία πομπῇ V. Η. 8, 1.] Plato Rep. 2 fin. [ρ. 34Ἱ, Α] : Τὴν τοῦ ἐνυπνίου πομπὴν ὑπὸ Διὸς τῷ Ἀγαμέμνονι, ubi etiam nota, Ὄνειρος, quo Hom. utitur, ab eo exponi ἐνύπνιον. Respicit vero ad 11. Β, [8]: Ιϊάοχ᾽ iit ουλε ὄνειρε Οοὰς ἐπὶ νῆας Ἀχαιῶν. Item Plut. De def. (»rac. [ρ. 4 29, E] : Πλεῦσαι δὲ αὐτὸς ἱστορίας χαὶ Οέας ἕνεκα πομπὴ ς [πομπῇ] τοῦ βασιλέως, Sese, cognoscendi visendique causa, imperatore mittente navigasse, s. Missu imperatoris: utTac., Missu principis. Affertur ex Plat. Rep. 2, [ρ. 38α, E] etiam πομπαὶ σημείων, pro Signorum s. Portentorum missiones, Missa portenta. [Kur. Herc. F. 58o : Εὐρυσθέιος ποαπαῖσι· Hel. 1131 : ΙΙομπαῖσιν Ἀφροδίτας· Iph. Τ. 651 : Ὢ σχέτλιοι πομπιί' Rhes. 22g : Γενοῦ σωτήριος ἀνέρι πομπᾶς αγεμών.] U Impulsus, Instinctus: quia ii, qui mittunt man-dantque aliquem, impellunt et instigant. Eur. [Iph. Α. 35α] : Ουρίας πομπῆς σπανίζων. Destitutus ventu secundo, qui impelleret : nisi malis Qui transmitteret et transveheret. [Ilj. 1324 : Ἀνταίαν Εὐρίπῳ πνεῦααι
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πομπάν. Pinei. Nem. 7, 43 : Ζεφύροιο πομπαί.] Quomodo * t πομπῇ Θεοῦ [vel Οείῃ πομπῇ] ap. Herodot. [1, 62; 3, 77; 4, 152 j 8, 94] exp. Dei instinctu, impulsu: quod possis etiam interpretari Missu insliiictuque Dei. Itidem ap. Plut, in Rom. [c. 9] : Πομπῇ θεία φαίνεται, Divino impulsu apparet, Divinitus:de augurio. Aristiil. ρ. ii3[vol. ι, ρ. ιο5]: Πέμπουσι δὴ θεία πομπῇ γῆν ἐπὶ πάσαν ἀφορμὰς τοῦ βίου, Athenienses mittunt instinctu divino, divino numine : de Triptolemo loquens. Butl. Ex Nomio autem [Jo. c. 3, 10] πομπαὶ Θεοῦ, pro Dei auspicia et ductus. [.Escli. Ag. 748: Πομπᾷ Διὸς ξενίου.] || Deductio, qua sc. deducendum aut transmittendum trausvehendumque curamus, qui apud nos ali(|uaudiu deversatus est: quod et Reductio a Cic. nominatur. Hom. Od. Ζ, [290]: Ὄφρα τάχιστα ΙΙομ7ιν;ς καὶ νόστοιο τύχῃς παρὰ πατρὸς ἐμεῖο. Quomodo accipiunt et in Od. E, [3α], Ὠς κε νέηται Οὕτε θεῶν πομπῇ, Diis deducentibus, Deorum ductu : παρακομιδὴ προπέμψει. [II. Ζ, 171 : Βῆ Λυκίηνδε θεῶν ὑπ᾽ ἀμύ-μονι πομπῇ· Od. Ε, 3α : Οὕτε θεῶν πομπῇ Οὕτε θνητῶν ανθρώπων Η, 293 : Πομπῇ ὑφ’ ἡμετέρῃ. Δόμεναι π. Ι, 518. Τεύχειν π. Κ , 18. /Esch. Eum. ιο34 : Βᾶτ᾽ ἐκ δό-μων... ὑπ᾽ εὕφρονι πομπᾷ. Eur. Iph. Λ. ι5ο : ἼΙν νιν πομπαῖς ἀντήσῃς.] Itidem Plato Epist. [7, ρ. 345, Κ] : ΙΙομπὴν παρασκευάζω σοι, Paro qui te reducant. Quo refer Plut. Alcib, [c. 31 ] : Ψαρνάβαζον πρέσβεσιν Αθηναίων πρὸς βασιλέα πομπὴν μετ’ ασφαλείας παρασχεῖν. Pro Deductione quæ honoris causa lit, et alio nomine προπομπὴ dicitur, Plut. Cicerone [c. 22] : Ἐπὶ τιμῇ καὶ Οεᾳ τοῦ ἀνδρὸς ὑπὸ πομπῇ τῶν ἀρίστων μάλα σεμνῶς ἀνιόντος. ‖ Pompa : de spectaculo apparatuque so-lemni in modum triumphi [Pind. ΟΙ. 7, 145 : Μήλων κνισάεσσα πομπά· Pyth. 5, 129 : Ἀπολλωνίαις π. Nem. 7, 68 : Ἤρωΐαις π. πολυθύτοις] : ιριο nomine vocantur et funera, Ferales pompæ a Lucano dicta. Herodian. 7, [6, 3] : Εἵπετο δ᾽ αὐτῷ πᾶσα ἡ βασιλικὴ πομττὴ τῶν στρατιωτῶν, Principalis pompa. Synes. Ερ. 4° : Ἐπὶ τῷ Αιβυκῶ τροπαίῳ πομπὴ επινίκιος, Pompa triumphalis. Plut. Hhilopœm. ρ. 674 meæ ed. [c. 21] de funere ejus : Ἐπινίκιον πομΠήν τινα ἅμα ταῖς ταφαῖς μίξαντες. Rursum Herodian. 7, [11, 14] : Πρὸς πομπὴν μᾶλλον ἡ μάχην ἐπιτήδεια, de armis quibusdam quæ asservabantur. Et Th lie. 2, [38] : Ὅσα ἱερὰ σκεύη περί τε τὰς πομπὰς καὶ τοὺς ἀγῶνας, Ad pompas et ludos. [Plato Rep. ι, ρ. 327, Α :ἹΙ τῶν ἐπιχωρίων π.] Et ap. Dein.[ρ. 5γο, 6] : Ὀχεῖσθαι διὰ τῆς ἀγορᾶς ταῖς πομπαῖς, In pompis solemnibus per forum transvehi. Quod pompa· genus Transvectio a Latinis dicitur, ut supra in Ὀχέω pluribus docui. Α Plat, πομπὴ ἵππων in libro De leg. [7, ρ. 796, C] nominatur. Item eum verbis, Thuc. 6, ρ. 216 [c. 56]: Τοὺς τὴν πομπὴν πέμψαντας* quos ibid. paulo post πομπέας appellat, ubi etiam dicit, Μετὰ τῶν δορυφο'ρυ,ν διεκόσμει, ὡ; ἕκαστα ἐχρῆν τῆς πομπῆς προϊέναι. Emi. loquendi genere utitur [Aristoph. Ach. 247, Eccl. 757,] Demosth, [ρ. 47, 13 : Πομπὰς πέμπουσι,] ac Plato. Terent. Heaut. : Transeundum nunc est tibi ad Menedemum, et tua pompa eo traducenda est. Dein. [ρ. 571, Α]: Τὰς πομπὰς ἡγεῖτο, Pompas ducebat, ut Plaut., Oviil. Plato Rep. [Leg. 7, ρ. 796, C], πομπὰς ποιεῖσθαι. Et Plut. Apophth, [ρ. 242, Aj : Πομπὴν τε-λεῖν. Itidem Herodian, ι, [10, 11] : Μητρὶ θεῶν πομπὴν τελοῦσι, .Matri deum pompam celebrant. Similiter Epigr. : Ἢν τελέσῃ δὲ Τὴν πομπήν. Virg. Æn. 5 : Annua vota tamen solemnesque ordine pompas Exeque-rer. Eust. exp. θρίαμβος : dicens , κοινῆ γλώσσῃ vocari προέλευσιν :cum qua voce convenit et Gall. Procession, a Procedendo. Vide et Πομπεία. In qua signil. metaph. quoque capitur, ut et Lat. Pompa. Herodian. 2, [4, 18]: Οὑδαμοῦ τύφον καὶ πομπὴν πχρεχόμενον βασιλικήν, Imperatoriam pompam ostentare, lu Axiocho [ρ. 369,
D]	: Εἰς πομπὴν και ῥημάτων ἀγλαϊσμὸν ἀνύτει, Ad pompam et verborum splendorem. Itidem Cic., Pompæ plena petitio. Item , Adhibere quandam in dicendo speciem atque pompam. [Off. ι, 36, 7.] Et Seneca, Detrahere pompam muneri suo. [||Πομπὴ, ἡ , nomen navis Atticæ, in inscr. navali ι, a, 55. Quod ΙΙόμπη potius scribendum. Arcad. ρ. 113, 11 : Τὸ δὲ Πόμπη κύριον ὃν παροξύνεται.]
[Πομπηγορέω.] Πομπηγορῶσι, Hesychio προπέμπουσι.
[Πομπήδιος. V. Πομπαίδιος.]
πομπίλος
Α [Πομπηία, ἡ,Pompeja n. urbis Campaniæ, quæ latine Pompeji dicitur, ap. Strab. 5, ρ. 247 (ubi codd, πομπαίαν) et 251 . ‖ J. Cæsaris uxor. Plut. V. Cæs. c. 5, et alibi. || Alia , Πομπηίη, ap. Antip. Thess. Antii. Pal. 7,185.] ^	‘
[Πομπηιανὸς, 6, Pompejanus, et Πομπήιος, ὁ, Pompejus, n. pr. Latina frequentia ap. rerum Romanarum scriptores Graecos. Ab Pompejo ductum nomen pluribus urbibus commune, quarum unam memorat Steph. Byz. : Πομπήιούπολις, πόλις ΙΙαφλαγονίας. Τινὲς δὲ δίχα τοῦ υ Πομπηιόπολις λέγουσι καὶ ΙΙομπηιοπολίτης. Eandem aliasque memorat Strabo 3, ρ. 161 (ubi Ibe-rica, quæ alio nomine Πομπέλων, hodie Pampelona vocatur); 12, ρ. 56a; i4,p. 664, 665, 671, libris inter ου et ο, vel scripturam divisam Πομπηίου πόλις, fluctuantibus.]
Πομπήμων, ὁ, quod exp. Dux, Deductor, ap. Apoll. [Rh. 2, 673] : Καμάτῳ πομπήμονι βαῖνον ἔραζε. Omnino mendosum esse puto , et veram esse eam lectionem, quæ habet πολυπήμονι, a recto Πολυπήμων, Multum β damnosus, πολυβλαβὴς. [Sic nunc legitur.]
[Πομπίδης, ὁ, Pompides, exsul Thebanus. Polyb. 27, 2, l.j
[Πομπιζω. Πομπίζεσθαι per κολακεύεσθαι exponit grammaticus in Crameri Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 155, 10.]
Πομπικὸς, ὴ, ὸν, Ad pompas pertinens, Pompas decens, Pompis conveniens. [Paiisan. 5, 15, 2: Τῶν ἐσόδων πεποίηται τῶν ἐς τὴν Ἄλτιν κατὰ τὴν πομπικὴν, ἥ μόνη τοῖς πομπεύουσίν ἐστιν ὁδός* et ib. 7·] Apud Athen. [10, ρ. 415, Α], πομπικόν σαλπίζειν, Ita tubam inflare ut in pompis fit. Alii, Huccinis solemnem pompam significare atque accendere: ut Virg., Mar-temque accendere cantu. Et ΙΙομπικὸν μέλος καὶ προσόδιον, Carmen triumphale, Bud. ex Plut. [V. .Em. Pauli c. 33], vel quo in pompis utuntur. [Id. V. Marii c. 22 : Πομπικήν ὄψιν τῷ θριάμβῳ παρασχεῖν. Στέμμα π. Diodor. 18, 26. Ἄρμα π. Dio Cass. 56, 34. || « Ηομ-πικός. De orationibus quæ ornatum et artem ostentant, dixit Longin. 8, 3 : IInpá γε μὴν τοῖς ῥήτορσι τὰ ἐγκώ-C μια, καὶ τὰ πομπικὰ καὶ ἐπιδεικτικὰ, τον μὲν ὄγκον καὶ τὸ ὑψηλὸν ἐξ ἅπαντος περιέχει, πάθους δὲ χηρεύει κατὰ τὸ πλεῖστον. Mem C. 3 α, 5 : Παρὰ Ξενόφωνη ἡ τἀνθρωπί-νου σκήνους ἀνατομὴ πομπικῶς ἀναζωγραφεῖται, Splendide depingitur. Sic et Sopat. Διαιρ. ρ. 287 Aid. : Πολὺ τὸ πομπικόν ἔχειν ὀφείλει τὸ ζήτημα, quod mox dicit πομπεύειν. Ibi porro : Ἐχέτο, τὰ προοίμια ἄξιον τι τῆς μεγαληγορία; τοῦ Ἀλκιβιάδου (nam de hujus laudatione sermo est) καὶ πεφαντασμένον εὐθὺς ἀπὸ τῶν προτάσεων. Ergo hæc omnia eo valere possunt, ut τὸ πομπικόν appareat esse in oratione, quicquid splendoris , magnificentia; et granditatis notionem habeat, et ita animum afficiat. Snidæ est glossa : Πομπεύει, ὡς νενινηκὼς μεγαληγορεῖ : unde ratio metaphorae perspici potest. Hinc narratur Demosthenes orationes suas comparasse στρατιώταις, διὰ τὴν πομπικήν δύναμιν, ob vim et impetum, quo instructae essent, Isocrateas autem τοῖς ἀθληταῖς, τέρψιν γὰρ αὐτοὺς παρέχειν θεατρικὸν vici. Pseudo-PInt. in Vita Demosth, ρ. 845, Β. Apud Dionys. in Censur. scriptt. c. 3 Theopompi ü λέξις dicitur πομπικὴ, hoc est, ut ipse explicat, συνθί-σεως τετυχηκυῖα τῆς πρὸς ἡδονήν. Unde et πομπὴν καὶ ῥημάτων ἀγλαϊσμὸν, pompam splendoremque verborum, junxit Plato in Axiocho. — Ennapius in Proæresio πομπείαν ῥητορικὴν appellat : vid. Cresoll. Theatr. 3, αι, ρ. 3oq. Et quum Cicero Æschini splendorem verborum et sonitum tribuit, Dionysius 1. c. c. 5, 5, de eodem ita habet : Ἐν τῇ τῶν λέξεων ἐκλογῇ πομπικό; ἅμα καὶ δεινός. Cicero Ad Alt. 13, 12, πομπεῦσαι τοῖς προσώποις dixit, h. c. magnis personis inducendis libro ornatum quærere. » Ernf.st. Lex. rhet. || Adv. Πομπικῶς. Longin. 1. c.; Ælian. Ν. Α. 12, 33. Eustath. Opusc, ρ. 159, 80 : Π. θριαμβεύων. «Thcodor. Me-toch. ρ. 435.» Ceamkr.]
[ΙΙομπίλιος, ὁ, Pompilius, n. pr. Latinum ap. Plut, in Vita Niimæ Pompilii aliosque. Πομπιλία, ἡ, Nuinæ filia, ib. c. 21.]
Πομπίλος, ὁ, Qui aliquem transmittit vel deducit. Est et nomen proprium cujusdam viri, qui διαπερῶν κόρην φίλην Ἀπόλλωνος ἁρπαγῆς τρόπῳ, ab Apolline
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comprehensus, in cognominem piscem transformatus est, navi, qua eam vehebat, in saxum conversa, ut docet Eust. ρ. 1737, qui ρ. 1070, hoc πομπίλος dicit esse παράγωγον sequentis πομπός : esse autem ζῶον θαλάσσιον, ἐρωτικὸν, ποικίλον, πηλαμίδι ἐοικός. Idem ρ. 1067, tradit hunc πομπίλον a quibusdam nominari ἱερὸν ἰχθὺν, uta Timachide, ubi ait, Πομπίλοι ἱεροὶ ἰχθῦς* quod hemistichium et ap. Athen. 7, [ρ. 282 sq.] legitur, ubi multa de hoc pompilo. Ibid. ex Thalassiis Pancratis : Πομπίλος, ὃν καλέουσιν ἁλίπλοοι ἱερὸν ἰχθύν. Ceterum de amore hujus piscis erga nautas, ibid. ex Nicandro : Πομπίλος ὃς ναύτῃσιν ἀδημονέουσι κελεύθους Μηνῦσαι. Et ex Alexandro Ætolo : ΙΙηδαλίῳ ἄκρῳ ἐπὶ πομπίλος ἁνιοχεύει. Aliquanto po^t ex Erinna : ΙΙομπί-λε , ναύτῃσιν πέμπων πλόον ευπλοον ἰχθὺς, Πομπευσαις πρύμναθεν ἐμὰν ὰδεῖαν ἑταίραν. Ibid. ex Apollonio prolixe refert fabulam de Pompilo illo, cujus mentionem feci paulo antè ex Eust. : sed aliter quam Eust. Ibid. ex Dionysio Iambo , qui itidem a nautis ΙΙομπίλον vocari ἱερὸν ἰχθὺν tradit ; Ἔστι δὲ πελάγιος, καὶ παρὰ τὰς ναῦς πυκνὰ φαίνεται, ἐοικὼς πηλαμίδι, ποικίλος. Aliquanto post ex Clitarchi Γλωσσῶν libro 7 : Oí ναυτικοὶ πομπίλον, ἱερὸν ἰχθὺν προσαγορεύουσι, διὰ τὸ ἐκ πελάγους προπέμπειν τὰς ναῦς εὠ; εἰς λιμένα- διὸ καὶ πομπίλον καλεῖσθαι, χρύσοφρυν ὄντα. Plin. 9, 15, de thynnis: Iidem sæpe navigia velis euntia comitantes, mira quadam dulcedine per aliquot horarum spatia et passuum millia a gubernaculis spectantur, ne tridente quidem in eos sæpius jacto territi. Quidam cos, qui hoc ex thynnis faciant, Pompilos vocant. Idem sub fin. 1. 3a : Pompilum, qui semper comitetur navigiorum cursus. Et 9, 29, ναυτίλον ait a quibusdam vocari πομπίλον. Diversos tamen esse pisces, liquido patet ex iis quæ de utroque narrantur, et quæ in Ναυτίλος attuli, idem potius eum ναυτίλος ille est, qui vocatur Ναύπλιος, de quo idem Plin. eod. Ι., c. 3o : Navigeram similitudinem et aliam in Propontide visam sibi prodidit Mntianus : concham esse acatii modo carinatam, inflexa puppe, prora rostrata : in hac condi nauplium, animal sepiæ simile, ludendi societate sola : duobus hoc fieri generibus, tranquillo enim vectorem demissis palmulis ferire, ut remis : si vero flatus invitent, easdem in usu gubernaculi porrigi, pandi-que concharum sinus auræ. Hujus voluptatem esse ut ferat : illius, ut regat : simulque eam descendere in duo sensu carentia : nisi fortè tristi, id enim constat, omine navigantium humana calamitas in causa est. Quibuscum conl. quæ in Παρακαθίημι attuli ex eod. Plin., item Aristot, et Athen. [Ἱερὸν ἰχθὺν ap. Hom. II. Η, 4°7, nonnulli interpretati sunt πομπίλον : vid. schol.] Pompilus porro ab Æliano dicitur Πομφίλος, nt tradunt nonnulli. [ΙΙομ^υλον scribitur ap. Ælian. Ν. A. 2,15, vitiose pro πομπίλον, quod restituit Schneiderus. Et sic Ælianus ipse 15, 21 et 23, ubi narrationem exponit de Pompilo quodam piscatore in pompilum piscem mutato.]
Πόμπιμος, [η, ον et] ὁ, ἡ, Qui mitti s. transmitti potest, Missus, Transmissus. Soph. Tr. ρ. 362 meæ ed. [873] : Οὐ σμικρῶν κακῶν Ἦρξεν τὸ δῶρον ἹΙρακλεῖ τὸπόμπιμον, Ad Herculem missum : πεμφθεν, ut schol, exp. Et ex Eur. [Hipp. 678]: ΙΙομπίμα φάτις, Rumor qui emittitur. [Schol. Soph. OEd. C. 1040 : Θύει ὁ μάντις, ὅταν τὰ εἰς Δελφοὺς πόμπιμα γένηται καὶ θεωρία πέμπηται. ‖ Exquisitius Pind. Nem. 3, 43 : Ὄπα πόμπιμον κατέβαινε (Hercules) νόστου τέλος, de meabili vel navigabili viæ meta. Similiter πόμπιμος χώρα dicta est ab Eurip. Med. 848, ubi schol, exp. ἡ τὴν ἐκπεμ-φθεῖσαν ὑποδεχομένη.] || Habet etiam activam signil., pro Qui mittere s. transmittere potest : ut πομπίμους πνοὰς [Hec. 1290] Idem dixit pro Flatus secundos et qui transmittere s. transvehere aliquem possunt. [Οὐ-ρίῳ καὶ πομπίμῳ πνεύματι, Julian. Ερ. 6ο, ρ. 447, C. Jacobs. Πομπίμαις κώπαις Soph. Tr. 56ο.] Et πόμπιμος δαίμιον, Qui deducit aliquem. Idem in Phœn. [991] : Τί δῆτ᾽ ἔρυμά [δῆτα ῥῦμά] μοι γενήσεται; sc. ad iter ingrediendum. Respondet Creon : Πόμπιμος ὁ δαίμων, quod schol, exp. ὁδηγήσει σε ἡ τύχη, Deducet te, Dux tibi et comes itineris erit. [/Esch. Nept. 3γι : Σπουδῇ διώκιον πομπίμους χνόας ποδῶν 855 : Ἐρέσσετ᾽ ἀμφὶ κρατὶ πόμπιμον χεροῖν πίτυλον. Plut.
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Α Μογ. ρ. 86, Ε , de mari : Πόμπιμον πάντη καὶ πορεύσι-μον ὄχημα τοῖς κομιζομένοις.]
[Πομπίσκος, ὁ, Pompiscus, Arcas. Polvæn. 5,33.]
Πομπὸς, ὁ, Qui aliquem deducit s. transmittit [s. comitatur] : ὁδηγὸς καὶ συνοδοιπόρος, ut Eust. exp. ap. Hom. 11. Ν, [415] : Ἐπεί ῥά οἱ ὤπασα πομπόν. [Similiter Ω, 153, 182, 489» 481· Od. Δ, 162 : Ἐμὲ προέη-
κε... τῷ ἅμα πομπόν ἕπεσθαι· et 826, ubi eum nomine femin. (Minervæ) conjunctum est : Toír, γάρ οἱ πομπὸς ἅμ᾽ἕσπεται, ut ap. Æsch. Choeph. 84 : Πάρεστε τῆσδε προστροπῆς ἐμοὶ πομποί Herodot. 1, 121 : Ηομ-ποὺς ἅμα πεμψω. De Mercurio, qui frequentius Πομπαῖος dicitur, Soph. OEd. C. 1548 : Ἑρμῆς 6 π. De satellitibus 723 : Έρχεται Κ θέων ὅδ᾽ ἡμῖν οὐχ ἄνευ πομπών. Eur. Hec. 222 : Πομπούς κόρη; τάσσουσιν εἶναι.] Ab llesvch. exp. ὁδηγὸς προπέμπων : ut et [Phot. et] Suid. : ΙΙομπὸν, συνοδοιπόρον καὶ προπέμποντα. [Missor, Æsch. Pers. 626 : Ὑμνοις αἰτησόμεθα φθιμένων πομπούς εὔφρονας εἶναι κατὰ γαίας* Choeph. 147 : Ἡμῖν δὲ πομπὸς ἴσθι τῶν ἐσθλῶν ἄνω. De nuntio qui mittitur ali-B quem arcessiturus Soph. OEd. Τ. 289 : Ἔπεμψα γὰρ διπλοῦς πομπούς* OEd. C. 70 : Ἆ ρ’ ἄν τις αὐτῷ πομπὸς ἐξ ὑ μῶν μόλοι ; Cum ἄγγελος conjunctum Phil. 5oo : Εἰς σὲ γὰρ πομπόν (comitem) τε καὐτὸν ἄγγελον ἤχο>. De nuntio per ignes propagato /Esch. Ag. 299 : ἼΙγειρεν ἄλλην ἐκδοχὴν πομποῦ πυρός. De vento secundo Æliau. Ν. Α. 3, i3 : Χ ρο,μεν αι πομπῷ ἀνέμῳ.] In W. Ll..exp. etiam Conventus : perperam erroris occasioue sumpta ex σύνοδος, quod ibi non substantive Conventum Cœ-tumve significat, sed adjective Comitem, συνοδοιπόρον. Ex Plut. Pericle [c. 12] affertur etiam Πομποί τούτων καὶ κομιστῆρες , pro Exporta tores eorum et bajuli. Vide et Πομπαῖος. At Πομπόν dicitur τὸ κηρύκιον, Caduceus. Eust. ρ. 2935, exponens quid sit Διο-πομπεῖν, scribit Δῖον a quibusdam vocari κώδων ίερείο. τυθέντος Διι Μειλιχίῳ ἐν τοῖς κσθαρμοῖς φθίνοντος μαιμάκτης ιῶ νο; , ὅτε ἤγοντο τὰ πομπαῖα, καὶ καθ*ραώ· ἐκβολαι εἰς τὰς τριόδους ἐγίνοντο· quibus subjungit, Εἶ/ο» δὲ μετὰ χεῖρας πομπόν, ὅπερ ἦν, φασὶ, κηρύκιον, σέβας Ἑρμοῦ· ex quo πομπόν et δῖον compositum esse Διο C πομπεῖν.
[Πόμπος, ὁ, Poropus, rex Arcadiæ. Pausaii. 8,
5,8.] .
ΙΙομποστολέω, Classem deduco, ναυστολῶ, στέλλω ὥσπερ πομπός. Lucian. [Amor. c. 11]: Τῆς Θεοῦ λιπζρᾷ γαλήνῃ πθμποστολούσης τὸ σκάφος. [Phot. et] Suid. : ΙΙομποστολεῖν, ἐκπέμπειν τῇ νηι τὸν στόλον, Classe emittere copias navales. [Strabo 14, ρ. 65<j : Ηομποστο-λεῖται τὰ ἱερά. Hkmst.]
[ΙΙομ7τύλο; , ὁ , Pompylus , servus Theophrasti. Diog. L. 5, 36.]
[ΙΙόμπυσμα, τό.] Πομπυσμάτων, Hesych. συρισμάτων, quod et ποππυσμάτων dicitur.
[Πομπώβολον, τό.] Πομπωβόλῳ, Hesych. πέντε ὀβελίσκοις: quod et πεμπωβόλῳ.
[Ιϊόμπων, ωνος, ὁ, Ροιηρο, Ninnæ Pompilii filins,: a quo frequens Latinis nomen Πομπώνιος derivat Plut. V. Numæ c. 21. Indidem est ΙΙομπωνιανὸς, velut iu inscr. ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 455.]
[Πομφαγαγέιυ scriptura vitiosa. V. Πομπαγωγέω.]
D [Πομφαγέω.] ΠομφαγεΤται quoque ap. Ilcsychium legitur, exponiturque φυσοῦται : item ἀνακράζει. Pro quo fortè leg. ἀναβράζει, Ebullit, Bullas emittat s. excitat. Quod verbum si mendosum non est, videtur derivatum a πόμφαξ idem significante eum πέμφιξ et πομφόλυξ, Bulla.
[Πομφίλος vitiose pro πομπίλος, quod ν.]
Πομφολυγέω, Bullo, ut Plin. Bullantium aquarum sufflatio. Item , Urinæ bullantis et crassæ. At Ceis, dicit, Urina quæ bullulas excitat. Diosc. 5,84, de cadmia : Καυστέον δὲ τὴν προειρημένην καδμείαν ἐγκρύ-πτοντας εἰς ἄνθρακας, ἕως οὗ διαφανὴς γένηται, καὶ πομ-φολυγήσῃ ὡς σιδήρου σκωρία, Donec translucida spectetur, et ferrei stercoris modo bullet, Ruell. Alii ibi scribunt πομφολυγίσῃ, a verbo Πομφολυγίζω, quod potius significat Bullas refero s. repræsento.
[Πομφολύγη, ἡ, Pompholyge, Oceani uxor. Schol. Æsch. Pers. 185, ex Androne Halicam., ct Tzetz. Exeg. Iliad, ρ. 135, 12. G. Dino/
Πομφολυγηρὸς, idem quod πομφολυγώδης. Apud Paul.
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Ægin. vero γ, 17, πομφολυγηρὸν est nomen emplastri cujusdam.
[Πομφολυγίζω. V. Πομφολυγέω.]
Πομφολυγοπάφλασμα , τὸ , Bulla eum strepitu erumpens, ebulliens. Aristoph. Ran. [249] : Εἰ ἔνυδρον ἐν βυθῷ χορείαν αἰόλαν ἐφθεγςάμεσθα πομφολυγοπαφλάσμασι, schol, ἐν φύσσις ῥηγνυμέναις καὶ ἦχον τινα ἀποτελούσαις : vel etiam, ἐν ταῖς δίναι; τῶν. ὑδάτων : quoniam πομφόλυγες sunt αἱ φλυκταινώδεις δῖναι. Dixisse autem eum scribit πομφολυγοπαφλάσμασι, quia, quum guttæ pluviales in aquam decidunt, et hullæ, h. e. πομφόλυγες s. φύσκαι, oriuntur, eæ intereuntes ἦχον ἀποτελοῦσι. Sed poeta id vocab. tinxit, sicut pleraque illa.
Πομφολυγόω, In bullas converto vel cogo. Pass. Πομφολυγοῦμαι, In bullas convertor, coeo. Diosc. 5, 7ὑ, de cadmia loquens, quæ candidæ pompholygis cocturæ inspergitur : Ἡ γὰρ ἀπὸ ταύτης ἀναφερομένη αἰθάλη, λευκοτάτη οὖσα , πομφολυγοῦται, In pompholygem coit, Ruell. ; In bullas tumet, Marc. Virg. [Et c. 144 : Κοῦφον καὶ πεπομφολυγωμένον.]
Πομφολυγώδης, ὁ, ἡ, Bullis turgens, Bullam referens. [Calen. Angi..]
[Πομφολυγωτὸς, ὴ, όν. Apollod. in Mathem. vett. ρ. 66 : ΙΙερόναις πομφολυγωταῖς, Fibulis bullatis.]
[Πομφολύζω, s. Πομφολύσσιυ, Ebullio. Pind. Pyth. 4, 215 : Ἐκ δ’ ἄρ’ αὐτοῦ πομφόλυξαν δάκρυα γηραλέων γλεφάρων.]
Πομφόλυξ , υγος,ή , Bulla, i. q. πέμφιξ : sed a πομφὸς, quod proxime sequitur, derivatum esse videtur. [Α verbo παμφλάζω παμφαλύζω παμφαλύξω παμφάλυξ καὶ τροπῇ τῶν ούο αα εἰς ο πομφόλυξ derivat Etym. Μ. ρ. 68α, 16, ubi πομφόλυγες exp. αί ἐκ τῶν ὄμβρων ἡ ἄλλιυν καταφερομένων ὑδάτων ἐπὶ ὕδασιν εὐδιάλυτοι κυρτώσεις , ἤγουν τὰ φυσήματα. Brevius Phot. ρ. 449, 6, et Suidas. Plato Tim. ρ. 83, Ι) : Πομφολυγών ξυστασῶν ἐκ τοῦ πάθους τούτου. Aristot. De respir. c. 3 : Γίνονται π. τοῦ ■πνεύματος ἐξιόντος βιαίως.] Lucian. [Char. c. 19] : Ἤδη ποτὲ πομφόλυγας ἐν ὕδασιν ἐθεάσω, ὑπὸ κρουνῷ τινι καταῤ-ῥάττοντι ἀνισταμίνας * τὰ; φυσαλίδας λέγιο, ἀφ’ ὦν ξυνα-γείρεται ὁ ἀφρός. Ubi pulcre exprimit quid sit πομφόλυξ. Nicaml. Ther. [a3q] paulo antè Ι. in Πέμφιξ huic similem citatum : Αἱ δὲ Οαμιναὶ [—ειαὶ] Πομφόλυγες τὼς, ἔν γε πυρὶ φλύκταιναι ἀραιαὶ Οἷα πυρικμήτοιο χροὸς πλα-δόι•^σιν ὕπερθεν, ubi scliol. πομφόλυγες exp. αἱ ἀναῤῥή-ξεις τῶν ὑδάτων. Plut. [Mor. ρ. 563, Ε] : Ἔφη τὰς ψυχὰς τῶν τελευτώνχοιν, κάτωθεν ἀνιούσας πομφόλυγα φλογοειδῆ ποιεῖν ἐξισταμένου τοῦ ἀέρος· εἶτα ῥηγνυμένης ἀτρέμα τῆς πομφόλυγος, ἐκβαίνειν τύπον ἐχούσας ἀνθρωποειδῆ. Itidem Hesych. πομφόλυγες exp. αἱ ἐν τῷ ὕδατι γινόμεναι οἰδή-σεις, et φυσήματα ὕδατος, et ὕδατος καχλάσματα. [Αη-tiphil. Anth. Pal. 9, 546: Χύτρη καὶ κενεὸς πομφολύγοιν θόρυβος.] Sed poni etiam scribit ἐπὶ τῶν διακενῆς φυσω-μενων [φυσιουμένων ῇ ὅλως ἐπαιρομείνων Etymol. Μ. ρ. 68α, ία] : quibus verbis significare videtur, πομφόλυγας dici Qui inani tumore inflantur. Πομφόλυξ, vocatur Elevatio in humore facta a spiritu llatuoso, eu-jusmodi in urinis sæpe visitur, ut inter alia tradit Gorr. [Hippocr. ρ. 1259, F.]	|| Est et Metallicum
quiddam. Plin. 34, i3: Etiamnum in ærariis reperiuntur, quam vocant πομφόλυγα et σποδόω. Differentia, quod pompholyx lotura paratur: spodos, illota est. Aliqui id, quod sit candidum lævissimumque,
• Pompholygem dixere, et esse æris et cadmiæ favillam : spodon, nigriorem ponderosioremque esse , derasam parietibus fornacum, mistis scintillis, aliquando et carbonibus. Quæ desumpsit ex Diosc. 5, 85, ubi etiam duo pompholygis genera ponit, unum ἀερίζον et ὑποπίμελον, alterum λευκόν. De conficiendae vero ejus et lavandæ ratione vide ibi Diosc. et Gcorg. Agricolam. [Galen. vol. 13, ρ. 73i : Πομφόλυγος πε-πλυμένου· et paullo antè : Δωδέκατον αὐτῇ μέρος ἔμιξα πομφόλυγος εἴτε πεπλυμένου λέγειν ἐθέλοις ἀρρενικῶς εἴτε πεπλυμένης θηλυχῶς* οὐδὲν γὰρ ὁποτέρως ἂν εἴποις οὕτ᾽ «ὺφελήσεις οὔτε βλάψεις τὸ φάρμακον, (l. D.] Πομφόλυξ , inquit Gorr., Medicamentum metallicum, quod in coctura æris sursum fertur, et iu cameris parietibusque fornacum, bullarum modo tumens, colligitur. Nihil enim aliud est quam æris favilla. Effertur autem vel ex ære solo, vel ex cadmia sola, vel ex ære ct cadmia, quod eam aliquando friatam metallici
TUKS. Lino. GRÆC. TOM. VI, FASC. V.
Α inspergant aeri. Primum autem in bullas, ut aqua, tumet, atque ex eo nomen accepit : mox majore accedente incremento, lanarum assimilatur peniculis. [Πομφόλυγα veterum esse nostrum oxyde de zinc auctor est Hœfer. Hist, de la chimie t. 1, ρ. 126. Hasf..]
II Πομφόλυγες, Hesychio τῶν ἀσπίδων αἱ ἐξοχαί : fortasse ii qui ὀμφαλοὶ, Umbones, nominantur; nam Eust. quoque ὀμφαλὸν in clypeo esse dicit Bull.im quandam. [|| Mœris ρ. 3oi : Πομφόλυγας* τὸ δερμάτια ἃ ἐπὶ τῶν κεφαλών αἱ γυναῖκες ἔχου^ιν. Ἀριστοφάνης θεσμοφοριαζούσαις (secundis, ap. Pollue. 7, q5. fragm. 3(»9, 13). ‖ Phot. Lex. ρ. 379, 20 : Παμφάλυα* τὸν πομφόλυγα* Σώφρων. Quod fortasse erunt qui παμφά-λυγα scribi velint. Ceterum notandum πομφόλυγα genere masculino dici, ut in loco Caleni supra citato.]
Πομφὸς, ὁ, Eminentia cutis tumida , simulque humore redundans et rubicunda; nam Galeno Lex. Hippocr. [ρ. 548] πομφοὶ sunt επαναστάσεις τοῦ δέρματος ὀχθώδεις τε ἅμα καὶ πλαδαραὶ καὶ ἐνερευθεῖς : quale quid et πέμφιξ significat. Utitur autem eo Hippocr. Β De morb. 2, [ρ. 465, 54] : Καταπίμπλαται πομφών ὡς ὑπὸ κνίδης. [Id. ρ. 641, 49 : Ἐν τῇσι κνήμῃσι πομφοὶ ἀνίστανται· ubi πολφοὶ legunt exemplaria quædam Mss. Fors.]
[ΙΙόμφυλος vitiose pro πομπίλος, quod ν.]
[Πόμφυξ. Hesych. : Πόμφυκα, τὸν κόγχον (κόχλον Salnias.j, ubi series literarum Πόλφυκα postulat.]
Πονέω, [De forma futuri Etym. Μ. ρ. 13ο, 3 : Πο-νέσιυ καὶ πονήσο,* εἰ μὲν σωματικῶς πονέσω· εἰ δὲ •ψυχικῶς, πονήσω* et similiter Chœrob. In Theodos. ρ. 654, 18. Convenienter huic regulæ πονέσει scriptum ap. Hippocr. De morb. 1, 15, 16, a Buttm. cit., et Aristot. Médian. 25, ρ. 856, q, πονέσομαι Lucian. Asin. c. 9. Male eam perfecto applicuit Chœrob. : Εἰ δὲ ψυχικῶς πονήσω διὰ τοῦ η, διὰ τοῦτο σημειούμεθα παρὰ Ἀριστοφά-νει (Pac. 820)· Ἐγὼ δέ τοι πεπόνηκα κομιοῆ τω σκέλη. Hujus enim temporis ratio alia est. Eadem vero est aoristi πονέσαι, qui sic scriptus est ap. Themist. Or. ι, ρ- 14, C : Πόνεσαν τὸ σκέλος* et 11, ρ. i5o, Ι) : Ὅσαι λιμῷ ἐπόνεσαν, et omnino scripturæ per ε in futuro C pariter ct aoristo exempla plurima sunt in libris V. Τ. et apud scriptores ecclesiasticos aliosque recentiores, idque sine uílo significationis discrimine, quod vereor ne inventum sit grammaticorum, (i. D.J Laboro. Plut. Alex. [c. 4o] : Δουλικώτατον μέν ἐστι τὸ τρυφᾷν, βασιλι-κιυτατον δὲ τὸ πονεῖν. Xen., πονεῖν ἐπ᾽ ἀςίοις, Laborem atqne operam recte ponere, Operæ pretium facere. Isocr. Ad Νισ.:Τῇ ψυχῇ πονῆσαι [et Xen. Mem. 2, ι, 25], quod Cæsar dicit itidem Animo laborare. [Soph. Aj. 38 : Ἦ καὶ πρὸς καιρὸν πονῶ; OEd. C. 335 : Οἱ δ᾽ αὐθόμαιμοι ποῖ νεανίαι πονεῖν; Eur. Rhes. 161 : Οὐχοῦν πονεῖν με χρὴ, πονοῦντα δ’ ἄξιον μισθόν φέρεσθαι.] Itur-sum Xen. οὐδὲν πονεῖν, Nequicquam laborare, i. e. ματαίως πονεῖν, ματαίιοπονεῖν. [Μάτην πονεῖν Æsch. Pr. 342, Eur. Herc. F. 5οι. Ἄλλως π.Soph. OEd. Τ. 1151.] Pass. [Med.] Πονοῦμαι eadem signif. qua πονῶ, in Axioeho [ρ. 368, Β] : Τοὺς χειρωναχτικοὺς ἐπέλθωμεν καὶ βαναύσους , πονουμένους ἐκ νυκτὸς εἰς νύκτα, Laborem exercentes a nocte in noctem, Laborantes. [Phi-leb. ρ. 58, E : Ὅσαι περὶ ταῦτα πεπόνηνται.] Hom. vero D passim πονεῖσθαε de iis dicit, qui dimicant, sicut Xen. πονεῖν de iis qui currunt. 11. Δ,[3γ4] de Diomede: Ὠς φάσαν οἵ μιν ἴδοντο πονεύμενον* II, [442] : Ὠς οἱ μὲν πονέοντο καρηκομόωντες Ἀχαιοί. Simile ex eod. exemplum attuli in Οκνος. At Ô, [447]: ΙΙεπόνητο καθ’ ἵππους, Occupatus erat circa equos, ἀμφεπένετο. Quod loquendi genus infra quoque habes in ΙΙονῶ εἰς s. περί. Adde ex Gregor. : Ὅ γεωργοῦσι πηγαὶ μηδὲν πονούμενοις, Nil laborantibus, Sine eorum labore. || Interdum πονῶ accus, adjunctum habet. Aristot. OEc. 1, 8 : Ἂ πονήσωσιν εἰς ἀδυνάτους, Quos labores impenderint. [Æsch. Prom. 44 : Ἱ ὰ μηδὲν ώφελοῦντα μὴ πόνει μάτην. Soph. OEd. C. 342 : θος εἰκὸςην πονεῖντάδε ] Et pass. τὸ 7Τονηθὲν, Labor impensus alicui rei. Gregor. In Jul.: Ἢ γῆ δὲ τὸ πονηθὲν ἀπεσείετο, Terræmotu excutiebatur ejus labor. Itidem Plut. Theseo : Ὑπὲρ τῆςἙλλά-δος αὐτῷ πονηθέντα, Labores quos pro Graecia suscepit et exantlavit. Rnrsum Aristot, πεπονημείνος dicit pro Laboribus exercitatus, Polit. 7, [16] : ΙΙεπονημέ-νην μὲν οὖν ἔχειν δεῖ τὴν ἔξιν, πεπονημενην δὲ πόνοις μὴ
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βιαίοις. Πολλὰ πονήσας, Xen. Cyrop, ι, [5, 10], Multos Α labores passus , Qui mullos labores exantlavit. Sic Plut. Camillo : Πολλὰ πεπονηκὠς. [Eur. Suppl. 577 : Πονοῦσα πολλά.] Item πόνους πονῆσαι, Labores exantlare, Aristoph. Nub. [1049. Plato Symp. ρ. 208, C. Soph. Ph. 1419 : Ὅσους πονήσας καὶ διεξελθὼν πόνους. Eur. Or. 1615: ΙΙόνους πονήσας μυρίους. Eur. Hipp.
1368 : Μόχθους δ’ἄλλως τῆ; εὐσεβίας εἰ; ἀνθριὑπους ἐπό-νησα. Pseudo-Eurip. Iph. Λ. 2ϊ3:Ἄμιλλαν δ᾽ ἐπόνει ποδοῖν.] Sed et pass. πόνος ipse dicitur πονεῖσθαι, Exantlari s. Exhauriri. Lucian. [Nigriu. c. 33] : Ὑπέφαινε γοῦν, τεσσάρο,ν δακτύλων αὐτοῖς ἕνεκα πάντα πονεῖσθαι τὸν πόνον. Gorgias [ρ. 189=112 R.] : Τοὺς οὖν τῷ πα-ροιχομένῳ βίῳ πόνους ἐπ᾽ ἀρετῇ πεπονημένους ἀποῤῥίψας, Labores exhaustos. Cùm accus, significat etiam Elaboro. Unde pass. πονούμενα , Quæ elaborantur. [Pind. Pyth. 9, 166 : Πεποναμένον εὖ' ΟΙ. 6, 17 : Καλὸν εἴ τι ποναθῇ.] Gregor., de Basilio : Καὶ τὰ πάρεργα τοῦ ἀνδρὸς τῶν πονουμένων ἑτέροις πολὺ τιμιώτερα, Opera ejus illaborata, et obiter aliudque agendo facta, aliorum elaboratis erant præstantiora. Cùm cod. accus, cou- Β structum significat etiam Facio, ut πένομαι. Soph. [Aj.
1366] : Ἦ πάνθ’ ὅμοια πᾶς ἀνὴρ αὑτῷ πονεῖ, Facit quæ sibi utilia sint. [Cùm dat. personæ Soph. Aj. 1367 :
Τῷ γάρ με μᾶλλον εἰκὸς ὴ ᾽μαυτῷ πονεῖν; 138ο : Ὅσον χρὴ τοῖς ἀρίστοις ἀνδράσιν πονεῖν· 1415 : Τῷδ᾽ ἀνδρὶ πονῶν τῷ πάντ᾽ ἀγαθῷ. De labore servili Tr. 70 : Αυδῇ γυναικί φασί νιν λάτριν πονεῖν· et Eur. Herc. F. 388 : Μυκηναίῳ πονῶν τυράννῳ.1 In ead. signil. Hom. utitur passivo πονεῖσθαι, Od. Χ, [377]: Ὄφρ᾽ ἂν ἐγὼ κατὰ δῶμα πονήσομαι ὅττεό μεχρή* et [Ι, 31 ο] : Αὐτὰρ ἐπειδὴ σπεῦσαι [σπεῦσε] πονησάμενος τὰ ἃ ἔργα, Sua negotia executus. At A , [g] : ἹΙμεῖς δ᾽ ὅπλα ἕκαστα πονησάμενοι κατὰ νῆας ‘Ἤμεθα, ubi πονησάμενοι exp. ἐργασάμενοι. Πεπονήατο, Ionice pro ἐπεπόνηντο, Apoll. Arg. 2, [α63] usurpavit pro ἐπόνουν,ἡτοι'μαζον, Parabant, Appara haut: Πεπονήατο δαῖτα γέροντι. [Pluralis personæ tertiæ forma Ionica soluta e>t πεπονέαται et plusquamperfecti πε-πονέατο, quam Epici inserto ι metro accommodarunt. Aratus 82 : Ἀμφότεραι δ᾽ Ὄφιος πεπονείατα,· ubi alii libri πεπονήαται, ut in versu Antimachi apud Hero- ( dian. Περὶ μ. λαξ. ρ. 4, 10, scriptum est : Τὼ δ᾽ αὖτ᾽ ἀμφὶ κονισάλεον πεπονήατο δίφρον, ut ἀκαχήατο in libris pluribus scriptum ap. llora. II. Μ, 179, pro ἀκαχειατο, in quo diphthongnm diserte agnoscunt Etym. Μ. ρ. 40, 10 et Euslath. ρ. 898, 60. Omissa reduplicatione et eum hiatu πονείατο dixit Orpb. Arg. 765 : Ὥς οἱ μὲν τὰ ἕκαστα πονείατο· αὐτὰρ ... et sequente ἐκ ι 153, ubi vulg<» Utrobique πονήατο, sed codex Voss. πο-νείατον. G. 1).]	‖ Πονῶ εἰς, Rei alicui operam do,
Incumbo in, Laborem pono in. Xen. [Mem. 2, 1, 19] : Πονεῖν ἡδέως εἰς τὰ τοιαῦτα. Quod loquendi genus Cic. imitatus est Verr. 7 [5, 72] : Si nullam ad rem nisi ad officium et veritatem omnes meæ curæ, vigiliæ, cogitationesque laborarunt. [Aristot. OEc. ι, 8 : Ἂ ἂν πονήσωσιν εἰς ἀδυνάτους* quo loco supra usus est HSt. Lucian. Navig. c. 29 : Ἄλλου πονήσαντος εἰς τὴν βασι-λείαν. De commentariis scribendis Eustath. ρ. 2 mcd. : Τῶν πονησαμένων εἰς ποιητήν.] Itidem dicitur πονεῖσθαι περὶ, Exerceri in,Laborem impendere, ponere in, Occupari in : quod Hom. ἀμφιπενεσθαι dicit. Habes ejus ; usus duo exx. ap. Bud. ρ. 749, alterum ex Aristotele, alterum ex Basilio. Sic πονεῖσθαι κατὰ, paulo supra ex Hom.il Exp. etiam Tolero, labores exantlo.[Pind. Nem.
7,	53 : Τᾷ πόνησαν Δαναοί· lslhm. ι, 56 : Ὀ πονήσας.] Plato Epist. 7, [ρ. 347, Β] : Ἀναγκαίον ἴσως ἐνιαυτόν γ ἔτι πονεῖν, Per annum adhuc sufferre. [De cursu contento Xenoph, ilipparcli. 8, 16 : Διὰ τὸ ὀλίγοι εἶναι καὶ πονεῖν μᾶλλον δυνήσονται καὶ Οάττους ἔσονται· ubi paullo antè πόνοι καὶ τάχος sunt conjuncta. 4, 14 : Τὸ σφόδρα πονῆσαι- 7, 5 : Πονεῖν ἱκανὸν εἶναι’ quod de canibus dixit Cyueg. 9, 1. Quæ exx. inter se comparavit L. Dindorf. in præl. ad Xenoph, scripta minora ρ. XXIV·. Eodem sensu πόνος dicitur, quod ν. |j Labore comparo s. pario. Xenoph. Anab. 7, 6, 41 : Παραλαβών τὰ χρήματα ἃ ἡμεῖς ἐπονήσαμεν.1 ‖ Viribus frangor, Labore frangor s. conficior, Laboribus succumbo, οὐκ ἀντέχω, τῷ πόνῳ οὐκ ἀντέχω, ut Xen. loquitur. Plato Phædon. [ρ. 88, Α] : Δοὺς δὲ οὕτω φύσει ισχυρόν εἶναι ὥστε πολλάκις γιγνομένην ψυχὴν ἀντέχειν, μηκέτι
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ἐκεῖνο συγχωρεῖ, μὴ οὐ πονεῖν αὐτὴν ἐν ταῖς πολλαῖς γενέ-σεσι* quem 1. citans Bud. ρ. 749, πονῶ interpr. Frangor et fatisco, Non duro : subjungens et hunc l.uciani [Mere. Cond. c. 6] : ΙΙεπονηκέναι γὰρ αὐτοῖς τὰ οώματα ὑπὸ νότου, ὴ ὑπὸγήρως. Huc pertinet quod Ovid. dicit, Atlas en ipse laborat. [Æscli. Pers. 682 : Τίνα πόλις πονεῖ πόνον; i. e. Qua calamitate laborat ? 404 ·’ Δέ•ψν, πονοῦντες.] || Lassor, Lassesco, Defatigor. Aristot. Probi. [5, 20] : Διὰ τί ποτε ἐν ταῖς ὁδοῖς τῶν μηρίον το μέσον μάλιστα πονοῦμεν, ubi tamen Bud interpr. non solum Lassesco, sed etiam Doleo. Itidem pass. Πο-νοῦμαι in hoc 1. Chionis Ep. ad Matridem : Πεπονημέ-νοι γὰρ οἱ Ἕλληνες πολυχρονίῳ καὶ χαλεπή στρατεία, Confecti atque lassi, Bud. ρ. 749. [Soph. Tr. 955 : ΙΙεπονηιχένος ἀλλήκτοις ὀδύναις. Thucyd. 4, 59 : Πόλει.,; πονουμενης μάλιστα τῷ πολέμῳ. Joseph. Vita c. ρ. 9°5, 8 ed. Huds. : Σκληραγωγήσας ἐμαυτὸν καὶ noui πονηθείς. ‖ Labore s. dolore afficio. Pind. Pyth. 4, 268 : Κοὐ με πονεῖ τεὸν οἴκον ταῦτα πορσύνοντ᾽ άγαν. Anacreont. 40, 14 : Εἰ τὸ κέντρον πονεῖ τὸ τᾶς μελίττας, πόσον δοκεῖ; πονόῦσιν, Ἔρως, ὅσους σὺ βά)λεις ; « Sæpius ap. Hippocr., ut μὴ διάρροια πονήσῃ μιν De inorb. inul. 1, ρ. 658; πάντα μιν μᾶλλον πονήσει ρ. 621, 6ι5, 665.» Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 386.] || Laboro, ut sc. in bello πονεῖν dicitur ea pars Quæ hostem non amplius sustinere potest, premitur et inclinat. Thuc.
1 : Ἐπεὶ σφῶν οἱ ξύμμαχοι ἐπόνουν, Quoniam socii ipsorum laborabant. Id. 5, ρ. 189 [c. γ3] : Ὡςῇοθετο τὸ εὐώνυμον σφῶν πονοῦν. [Xenoph. Cyrop. 1, 4, 21 : Ὠς ἑώρων πονοῦντας τοὺς σφετέρους.] Itidem Synes. Εμ. 104 : Πρὸς τὸ πονοῦν ἔφη καταδεδραμηκέναι, Succurrisse parti laboranti : Ovid., Opem ferre laboranti; Plin., Cujus cornu in acie laboraret || Navis quoque et ejus instrumenta dicuntur πονεῖν, qunm tempestate quassata et tantum non fracta sunt. Thuc. 7, [38] : ᾽Επισκευάζειν τὰς ναῦς, εἴτις ἐπεπονήχει, schol. ἐπετκΜει κατεαγυῖα. Dem. Pro cor. [μ. 2g3, 4] : Πονησάντο» αὐτῷ τῶν σκευῶν ὴ καὶ συντριοέντων ὅλο»ς, sc. in tempestate et naufragio. [Ὅπλα πεπονηκότα, Anna usu contrita vel vitiata, Polyb. 3, 49, 12• Τὰ πεπονηχότι τῶν ἱματίων Galen. vol. 6, ρ. 24. Lucian. Tini. c. 58: Τὴν δίκελλαν ὀλίγον ἀναπαύω πάλαι πεπονηκυῖαν.] jj L·-boro, i. e. Ægroto, Doleo : cujus signil. exemplum ex Caleno habes in Παροξύνω. [Lucian. Mere. coud. c.
6 : Ηεπονηκέναι αὐτοῖς τὰ οώματα.] Interdum additur accus, ejus partis quæ laborat s. dolet : pro quo Latini dicunt Laborare ex : ut Cic. Laborare ex renibus, ex intestinis. Item Dolere ex. [Soph. Tr. 680: Πόνων πλευρὸν πικρᾷ γλωχῖνι.] Aristot. De parti, auim. 3, [9]: Πονεῖν τοὺς νεφρούς* quod etiam reddi potest, laborare vitio renum. Aristoph. [Pac. 820], πονεῖν τὰ σκέλη. Pass. Πονοῦμαι, Laboro, Ægroto, itidem ut πονῶ. Thuc. 2, [51 ] : Τόν τε θνήσκοντα καὶ τὸν πονού-μενον ῷκτἰζοντο, El morieutem et laborantem miserabantur. [De classe afllicta s. quassata Appian. Syr. c.
4	: Τὸν στόλον κατεσκεύαζε πεπονημένον. In Indice :] Πονεύμενος, Dorice pro πονούμενος, Etym. [Μ. ρ. 200, 1; 682, 19. Hesych. : Πονεύμεναι, ἐπεινόμενιι. Urph. Arg. ιοὑ7 : Πανημερίῃσι πονεύμενοι εἰρεσίῃσι.]
Πόνημα , τὸ, Labor, Opus. [Eur. Iph. Τ. ι65 : IL ι μέλισσαν.] Epigr. [Palíadæ Anili. Pal. 9, 166. Πονήματα per κόποι exp. Ile*ych. De opere literato Joaun. Malal. ρ. i33, 1 : Π. Ὁμήρου* Eustath. ρ. 2 extr., de commentariis suis : Πᾶν τοῦτο τὸ π. Pselli πόνημα Ιατρικόν edidit Boissouadius Anecd, vol. ι, ρ. 175 seqq ]
[Πονημάτιον, τὸ , Opusculum , Libellus. Athanas. vol. a, ρ. 166; Kpiphan. vol. ι, ρ. 952. Pliot. Bibi. ρ. 99, 18 : Βραχὺ π.]
[Πονήρα, ἡ, inscripta fuit Alexidis comoedia, aliquoties memorata ab Athenæo : quod uomeu mulieris fuisse conjecit Mcinek. Hist. coni. ρ. 402.]
Πονήρευμα, τὸ, Facinus improbum et scelestum, Scelus, Flagitium. Chrysost. : Φόβος κωλύει ποντ,ριυ-μάτων, ut Horat., Oderunt peccare mali formidini. pœnæ. [Pollux 6, 182. Dem. ρ. 4a3, 24. Dionys. A.H. 6, 84 : Τυραννικῶν ἀνθριὑπων πονηρεύματα. Plut. V. Cimon, c. 2 : Ελλείμματα μάλλον ἀρετῆς τίνος ἡ χακίας πονηρεύματα. Aristid. vol. χ , ρ. 412,434 i vol. 2, ρ. il ϊ.]
Πονηρεύω, Improbus sum, Improbe s. Nequiter
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ago. Et Πονηρεύομαι pro eodem. [Aristot. Rliet. 3, A ίο : Ἐχεῖνον μὲν ἐπιτρίτων τόκων πονηρεύεσθαι, αὐτὸν δὲ ἐπιδεκάτων. Plut. V. Caton, c. 9, Mor. ρ. 829, F ;
Α ri st id. vol. ι, ρ. Soi. «Liban, vol. 4, ρ. 1016, 24 : Ἐμοὶ τῇ φθεγξαμένῃ, τῇ πεπονηρευμένῃ. Fort, πεπερπε-ρευμένῃ. » Jacobs. ‖ Πονηρεύεσθαι, quod est Male aut prave affici, dicitur de alvo Hippocrati Sæpe, quæ ob facultatis naturalis imbecillitatem probe suas actiones non obit, verum effunditur et erumpit, et cruciatibus aut torminibus distorquetur, velut ρ. 79, Β : Οἷσιν αἱμορραγίαι πλείους, προεληλυθότος χρόνου κοιλίαι πονηρεύονται. Idem enim hic πονηρεύεσθαι quod καθυγραί-νεσθαι Aph. 4, 27, vel Caleno interprete. Qua dictione etiam omnem vitiatæ facultatis naturalis errorem comprehendi vult Gnlen., quum debilitato calore nativo crudos humores plurimos et flatus gignit, aut humorum acrimoniam aut copiam, qua alvus perturbatur et male habet. Quod etiam repetitur ρ. 139,
C; 158, E; 149, (i; 220, E; 222, D. Fors.]
Πονηρία, ἡ, [Pravitas,] Improbitas, Nequitia, Malitia. [Plato Soph. ρ. 228, Ι) : Τὸ κακὸν πονηρία καλού- Β μενον ὑπὸ τῶν πολλῶν νόσος τῆς ψυχῇς σαφέστατα ὄν * Theæt. ρ. 176, Β : ΙΙονηρίαν μὲν φευγειν, ἀρετὴν δὲ διώ-κειν Phil. ρ. 4ὁ, Ε : Ἐν τινι π. ψυχῇς καὶ τοῦ σώματος, ἀλλ’ οὐκ ἐν ἀρετῇ.] Apud Plut. [Mor. ρ. αι, Ε] : Ποτὶ τὸν πονηρόν οὐκ ἄχρηστον ὅπλον ά πονηρία, ut ille dicit,
Sic ars deluditur arte. [Soph. fr. 663 : Ἡ δὲ μωρία μάλιστ᾽ ἀδελφὴ τῆς π. ἔφυ. Eur. Cycl. 645 : Αὕτη γίγνε-ται πονηρία;] Utituret Xcn. [Mem. 3, 5, 18, al.], necnon Eschines [ρ. 5o, 27; 78, 29], Aristot., Plut, et alii passim. Sed hic utitur etiam plurali [Mor. ρ. 537,
F]	: Αἱ μὲν ἄκρατοι πονηρίαι συνεπιτείνουσι τὸ μῖσο;.
[ \ristot. Rliet. 2, 12 : Εὐήθεις διὰ τὸ μήπω τεθεωρηκέ-ναι πολλὰ; π.] Item Vitium, Pravitas. [Plato Rep. 10, ρ. 609, C : Τῆς τῶν σιτίων π. Hipp. min. ρ. 3~4 , C : Χωλεία ποδῶν οὐχὶ π. καὶ ἀσχημοσύνη ἐστί· 1) : Π. ὀφθαλμῶν. Ælian. Ν. Α. 17, 40 : Τεκεῖν τὰ κακὰ ταῦτά φασιν ὄμβρων πονηριάν.] Plut. [Mor. ρ. 671, Α] : Τὸ θολερόν περὶ τὴν δίαιταν τοῦ θρέμματος ἔχει τινὰ πονηριάν, Vitium et pravitatem, i. e. facit ut caro suis mala sit.
II ln VV. LL. exp. etiam Defectus, Inopia, Infirmitas : C cui expositioni subjungitur hic Ι. Plat. Rep. ι, [ρ. 342,
Β]: Ούτε γὰρ πονηρία Οὕτε ἁμαρτία οὐδεμιᾷ τέχνη πάρεστι. ‖ Ab Hesych. exp. ἐπιπονία, qua significatur Vitæ conditio laboriosa ac ærumnosa. [Theognost. Can. ρ. 104, 8 : Σεσημείωται τὸ π. καὶ ὀρφανία, ὅτι ἀπὸ τῶν εἰς ος ἁπλῶν ὄντα καὶ ἔχοντα ἀντιπαρακείμενον ῥῆμα διὰ τοῦ ευο) οὐκ ἐγράφη διὰ τῆς ει διφθόγγου. Male igitur πονηρεία scriptum ap. Nilum Epist, ρ. 25. Πονηρίνς in fine versus choliambici Hipponactis ap. Tzetz. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 3o8, producta syllaba penultima. G. Dixn.J
[ΙΙονηρογνώμοιν, ὁ,ἡ, Qui mala mente est. Const. Manass. Chron. 6174. Boiss.]
[Πονηροδιδάσκαλος, ὁ, ἡ, Malorum doctor. Strabo >. 3o2. Eustath. ρ. 752, 3γ.]
Πονηροκάρδιος, ὁ, ἡ, Malicordis, CI. Var. lect. ad Const. Manass. Chron. 4412· Boiss.]
[Πονηροκόλαξ, ὁ, Malus adulator. Const. Manass. Chron. 4411 : Πονηροκολάκων, ubi cod. Par. alter πονηροκαρδίων.1	D
Πονηροχρατεομαι, Improborum imperio regor : cui opp. εὐνομοῦμαι. Aristot. Polit. 4, [8] : Δοκεῖ δὲ εἶναι τῶν ἀδυνατων τὸ μὴ εὐνΟμεῖσθαι τὴν ἀριστοκρατουμένην πόλιν, ἀλλὰ πσνηροκρατουμένην. [Dionys. Α. R. 8, 31 : ΙΙονηροκρατεῖσθαι ὁμολογεῖτε.]
[Πονηροκρατία, ἡ, Improborum imperium. Dionys.
Α. Β. 8, 5 : Πονηροκρατίαν ὑφορώμενοι. « Pseudo-Diog. in Notitt. Mss. vol. 11», part, ἆ, ρ. 263. » Boiss.] Πονηρολογία, Maledictum , VV. LL. Vel, Sermo de rebus improbis. [Et alibi:] Πονηρολογίαι, Maledicta, Contumeliae, etiam Sermones improbi et nequam, Verba quæ de rebus malis fiunt. [Aristot. Top. 8, 12.] [Πονηροποιὸς, ὁ, ἡ, Pravum faciens. Epiphan. vol.
1, ρ. 665.]
Πονηρόπολις,ἡ, Improborum civitas, quam in Thracia Philippus condidit, et in quam |>essimosquosque homines transtulit,Suid. [s. ν. Δούλιον πόλις] ex Theopompo. Item Plut. [Mor. ρ. 5ao, Β] : Ὥσπερ) ἡ πόλις, ἠν ἐκ τῶν κακίστων καὶ ἀναγωγοτάτων κτίσας ὁ Φίλιππος, πο-
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νηρόπολιν προσηγόρευσε. [Adj. gentile Πονηροπολίτης annotavit vel finxit Steph. Byz.]
Πονηρὸς, ὰ, ὸν, a πόνος, ut μοχθηρὸς a μόχθος, καματηρὸς a κάματος, Improbus, Scelestus, Pravus, Perversus : quam siguil. habet etiam μοχθηρός. Possit alioqui videri τοῦ πόνηρος proparox. pro ἐπίπονος, dandus esse prior locus. [Soph. Phil. 437 : Πόλεμος οὐδέν’ ἄνδρ᾽ ἑκὼν αἱρεῖ πονηρόν. Eur. Hec. 596 : Ὀ μὲν π. οὐδὲν ἄλλο πλὴν κακός· Suppl. 44ο : Π. ἀνήρ· El. 1098: Ὅστις γαμεῖ πονηράν. Aristoph. Eq. 181 : Η. κἀξ ἀγορᾶς εἶ καὶ θρασύς. Πονηρὸς κάκ πονηρών ib. 337· Id. Vesp. 192 : Πονηρὸς εἶ πόρρω τέχνης* PL 31 : Συκοφάνται καὶ π., et similia saepissime apud Comicos. Plato Rep. 9, ρ. 570, E : Κόλαξ τῶν πονηροτάτων.] /Escliin. [ρ. 67, 42] : Διὸ καὶ μάλιστα ἄξιός ἐστι μισεῖσθαι, ὅτι πονηρὸς ὢν, καὶ τὰ τῶν χρηστών σημεία διαφθείοει· ubi etiam nota opponi πονηρὸς et χρηστὸς, sicut ap. Xeu. Rep. Ath. [ι, 1], necnon ap. Plut, [et Isocr, ρ. 184, Α] : Isocr, vero τοῖς πονηροῖς opponit τοὺς καλῶς γεγονότας καὶ τεθραμ-μίνους καὶ πεπαιδευμένους. [Plato Leg. 12, ρ. 95ο, Β : Οἱ π. καὶ άχρηστοι. Cùm dat. Xenoph. Cyrop. 8, 4, 33 : Πονηροὶ τοῖς φίλοις. Strabo 5, ρ. 223 : Πονηροὶ γείτοσι περὶ πλευρὰν ὄντες. Cùm πρὸς Xen. Anab. 1,7, 89: ΙΙονηροὺς εἶναι πρὸς ἀλλήλους.] Dem. Pro cor. : Οὕτως ἀχάριστος εἶ καὶ πονηρὸς φύσει. Idem [ρ. 1122, 3] : Οἱ ἐκ περιουσίας πονηροὶ, Qui in bonorum facultatumque copia prave agunt, Bud. Ex Eod. affertur Jp. 377, 24] : Πονηρὸς ἐστιν ἀργυρίνυ, pro ἕνεκα αργυρίου , Qui pecuniæ conquirendae causa nulla scelera non admittit. Plut. [Mor. ρ. 553, C] : Μήτε τοὺς ἄλλου; ἐκ κακῶν καὶ πονηρών ἄνδρας ἀγαθοὸς καὶ μεγαλωφελεῖς γενομίνους. Ubi etiam observa opponi sibi πονηροὺς et μεγαλωφε-λεῖς, sicut supra πονηροὺς et χρηστούς : non aliter quam ap. Cic. Servus frugi et Servus nequam. Item πονηρὰ ἔργα, Improba et scelesta facta. [Plato Rep. 4, |>· 421,
D.] Dem. [ρ. 351, 17) : Τῷ δὲ μηδὲν αὑτῷ συνειδότι δεινόν εἰσήει, εἰ πονηρῶν καὶ δεινών ὄργιον δόςει κοινωνεϊν τῷ σιωπῆσαι, Vehemens et acer metus incessit ne silentio sese indicare scelestae conscientiae videretur. [Isocr. ρ. 97, D : Ἐπονειδίστων καὶ π. πραγμάτων. Eur. Herc. F. 1190 : Πονηρὰ δρᾶν. /Escli. Choeph. 1045 : Φῆμα ι; πονηραῖς. Eur. Bacch. 260 : Τελετὰς π. Cycl. 311 : Κέρδηπ.] Dicitur et πόνῳ πονηρὸς [πονοπόνηρος Phot. ρ. 443, 16] pro σφόδρα πονηρὸς, [Phot. et] Suid., Improbissimus, Nequissimus [Hesych. : Πόνῳ πονηρὸς (codex πονοπονηρὸς contra seriem) κακία κακὸν προσέπεσεν, ὡς ἀγαθὰ ἀγαθῷ. Zenob. Prov. 3, 56 : Πόνῳ πονηρός* ἤτοι κατ’ ἐπίτασιν ὁ φαῦλος, ὴ διὰ τὸν πόνον κατ’ ἐνέργεια ν ἐπίπονος]: quo tropo [Theophilus] ap. Athen. 13,[ρ. 563, Α] : Κάλλει καλῆς, μεγέθει μεγάλης, τέχνη σοφῆς. Utitur Aristoph, hoc loquendi genere, Vesp. [466j: Πόνῳ πονηρὲ καὶ κομηταμυνία, ubi tamen schol, exp. ἀσκήσει καὶ μελέτῃ πεπονημένε τῆς τυραννίδος. Sed ilii male cotyunclim scriptum 11ονυ,πόνηρε. [Lys. 35o: Ὧνδρες πονῳ πονηροί.] || Malus, Male se habens : qua signil. πονεῖν quoque dicitur, et τὰ πονοῦντα. [ Eschyl. ap. Stob. Flor. 121, 16 (fr. 82) : Βίου πονηροῦ θάνατος εὐκλεέστερος.] Thuc. 8, ρ. 204 [c. 97] : Ἐκ πονηρῶν τῶν πραγμάτων γενομένων τοῦτο πρῶτον ἀνήνεγκε τὴν πόλιν. At ρ. 271 ejusd. libri [c. 24] proparoxylonios ead. signil. legitur : Ὠς οὐ πάνυ πόνηρα σφῶν βεβαίως τὰ πράγματα εἴη , Non prorsus malo loco esse res ipsorum. Rursum ὀξυτόνως ap. Philon. V. Μ. 1 : Χρηστά προσδοκάν ἐκ πονηρῶν, Ex malis meliora sperare. Item compar, gradu ap. [Aristoph. Lys. 517 : ΙΙονηρότερον βούλευμα,] Thuc., ΙΙονηρότερα πράγματα, Res deteriores, deterius vel pejusse habentes. Item πονηρὰ πράττων, Cujus res malo loco sunt. Item σῶμα πονηρόν, Corpus imbecillum et languidum. Pro Malus accipitur et in aliis loquendi generibus: ut πονηρὰ ἱππάρια, et πονηρόν ὄψον, ὕδωρ, necnon πονηρὰ ἐλπίς. Xen. Cyrop, ι» [θ, 29]: Πονηροί γε φαινόμενοι, καὶ ἐπὶ πονηρῶν Ιππαρίων ὀχούμενοι ἄγουσιν ἡμῶν τὰ χρήματα. Apud Athen.. Οψῳ πονηρῷ πολυτελῶς ήρτυμὲνῳ. Plut. Alexandro : ΔιεφΟαρμένον ὕδωρ καὶ πονηρόν. [Id. Mor. ρ. 86, Ε : Τῆς θαλάσσης τὸ ὕδωρ ἄποτόν ἐστι καὶ πονηρόν.] Herodian. 2, [ι, 17] : Πονηρᾶς ἐλπίδος καὶ φόβου συνεχοῦς ἀπαλλάξομαι. Praeterea ap. Aristoph. [ΡΙ. 35α] : Πονηρόν φορτίον, Malum onus: quod fortasse etiam reddi queat Grave et laboriosum. Ex Eod. affertur [Nub. 54a], πονηρά
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σκώμματα pro Inepti ac insulsi sales. [Πονηρὰν ὀσμὴν ἔχειν Aristot. De mirab. ausc. c. 115, quod Steph. Byz. s. ν. Σιντία, πονηρόν ὄζειν dicit. Hkmst. Πονηροὶ ἄνεμοι, Adversi venti, Dionys. Α. R. ι, 5a.] || Redditur alicubi etiam Vitiosus, Vitiatus, In quo vitium est: ab ea signif. τοῦ πόνος, qua ponitur pro Vitium, Morbus. In VV. LL. exp. præterea Carie vitiatus, Putris, Defectus, Mancus, Debilis et Infirmus, necnon Inops. II In sacra Scriptura ὁ πονηρὸς, quod Latini reddunt Malus, vocatur Malus spiritus s. Diabolus, omnis malitiæ et improbitatis auctor : quod per antonomasiam dictum videri potest, et ad primam signil. τοῦ πονηρὸς referri, qua sc. ponitur pro Improbus, Scelestus, Pravus, Nequam. Mattii. 13, [19] : Ἕρχεται ὁ πονηρὸς, καὶ ἁρπάζει τὸ ἐσπαρμένον ἐν τῇ καρδία αὐτοῦ, Venit malus ille. Quo modo et in Orat. Dominica : Καὶ μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμόν, ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονηροῦ. [V. quæ ex Patribus collegit Suicer.j Ceterum diverso accentu ad diversam signif. indicandam, scribitur etiam Πόνηρος, sive Πονῆρος,se. pro ἐπίπονος, Eust.[Πονῆρος scriptura vitiosa ap. Eust.p. 1967, 3a, pro πόνηρος, quod rectè legitur ρ. 341, ι 4·] Itidem ap. Aristoph. Pl. [220] : Παπαὶ, πονήρους γ’ εἶπας ἡμῖν ξυμμἀχους, schol, exp. επιπόνους, ἀτυχεῖ;, ἀθλίους, πόνυυ φροντίζοντας, ἀσθενεῖ;, απράκτους. Commodius interpretabimur Miseros, i. e. ἀθλίους, ταλαιπώρους : quemadmodum Nub. [ιοί], Πόνηροί γ᾽ οἰδα, itidem exp. idem schol, ἄθλιοι, ἐπιπονοι. Eadem signil. Vesp. [977] : Ἀναβαίνετ᾽, ω πόνηρα καὶ κνυζούμενα, Ο miseri et vagientes, s. Calamitosi, Ærumnosi. Hesycli. quoque πόνηρον exp. ἐπίπονον, κακοπαθῆ : sed ap. eum ὀξυτόνως tamen scribitur πονηρόν. Ac certe sunt qui hoc discrimen ex accentu vanum esse dicant, et πόνηρος Attice tantùm dici, mutato accentu, sicut ἄδελφε et nonnulla alia, [quæ ex Tryphone memorat Ammon. ρ. 117. De præcepto grammaticorum, quorum alii πόνηρος et μόχθηρος apud Atticos ubique, alii ibi tantum ubi τὸν ἐπίπονον καὶ ἐπιμόχθηρον significet, scribi voluerunt, dictum s. ν. Μόχθηρος vol. 5, ρ. 1032. (Contra schol. Lucian. Alex. c. 16 : Ἀττικοὶ καὶ ἐπὶ σω-ματικῆς διαθέσεως ὀξύνουσι τὸ πονηρός.]
[Πονηρόφθαλμος, ὁ, ἡ, Malo oculo præditus, Invidus. Inc. Prov. 23, G.]
Πονηρόφιλος,ὁ, ἡ, Improborum amans, Qui improborum consuetudine et commercio gaudet. Aristot. Polit. 5, 11 : Πονηρόφιλος, ἡ τυραννὶς· κολακευόμενοι γὰρ χαίρουσι. Huic υρρ. Μισοπόνηρος. Inversa autem compositione pro πονηρόφιλος dicitur Φιλοπόνηρος, quo utitur idem Aristot. Elii. 9, [3].
[Πονηρόφρων, ὁ, ἡ, Qui mala mente est. Constitt. Apost. ρ. 365. >\arkf,]
[Πονηρόψυχος, ὁ, ἡ, Malicordis, (il.]
Πονηρῶς , Improbe , Sceleste, Nequiter. [Plato Symp. ρ. 183, D : Πονηρῷ τε καὶ π. χαρίζεσθαι.] At Πονήρως [De quo accentu conf. quæ s. ν. Πονηρὸς dicta sunt], Male, Misere. Dicitur enim corpus πονήρως ἔχειν, i. e. Male sc habere, Languidum esse. Xcn. Cyrop. 7, [5, 75] : Τὰ σώματά γ᾽ αὐτὰ εὖ ἔχοντα, ὁπόταν τις αὐτὰ ἀνῇ ἐπὶ ῥᾳδιουργίαν, πονήρως πάλιν ἔχει. Isocr. [ρ. 386, Ε]: Ἐπειδὴ πονήρως διέκειτο, καὶ οὐδε-μίαν ἐλπίδα εἶχε τοῦ βίου. [Ubi nunc πονηρῶς scriptum, ut ρ. 38q, C : Πονηρῶς ἔχων et ρ. 182, 1) : Τὰ Θηβαίων πράγματα πονηρῶς ἔχειν νομίζετε.] Præterea aliquis dicitur πονήρως ἔχειν vel ζῇν, Qui miseram vitam trahit, in miseriis agit. Thuc. 7, [83] : Εἶχον πονήρως, σίτων τε καὶ τῶν επιτηδείων ἀπορία. Synes. Ep. 57 : Καὶ ζῶ πονήρυις, ἅμα πάντων ἀφῃρημένος, Misere vivo simul omnibus spoliatus bonis. Ep. 43: Πράττων οὖν πονήρως παρ᾽ ἡμῖν, καὶ τῶν πατρώων ἀκριβῶς ἐκκοπεὶς, Agens misere apud nos. Sic 79 : Ηεπραγε πονήρως, Misere agitat, vivit, Ærumnosam et calamitosam vitam agit. [De aegrotante Greg. Naz. Or. 19, p.3o3, D : Ἕκαμνεν ἀρρωστίᾳ καὶ πονηρῶς εἶχε τοῦ σώματος. ‖ « Compar. Πονηροτέρως Marcus Erem. ρ. 31. » Bmss.j
[Πόνησις, εο,;, ἡ, Labor, Ærumna. Critias ap. Sext. Emp. [ρ. 563 : Ὄθεν ... εἶναι... καὶ τὰς πονήσεις τῶ ταλαιπώρῳ βίῳ.]
Πονητέον, Laborandum est. [Plato* Rep. 6, ρ. 5o4, Ι); Isocr. De antid. ρ. 490 ed. Bekk.]
Πονητικὸς, ὴ, ὸν. Ad laborandum promptus, Ad
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Α laborem perferendum aptus, laborifer, Laboriosus. [Aristot. De longæv. c. 5 : Ὅσα π. τῶν ἀρρένιον.] [Πονιάω, i. q. πονέω. Hesycli. : Πονιῶμεν, πονῶαεν. Forma verbi Dorica esse videbatur Koenio ad (ireg. Cor. ρ. 229, ut ἐπαινιῶ pro ἐπαινέω. De quo si recte judicavit, scribendum correcto accentu πονιῶμεν, ut ἐπαινίω, non ἐπαινιῶ. De quo monuit Ahrens. De dial. Dor. ρ. 210.]
[Πονικὸς, ὴ, ὸν, laboriosus. Πονικώτατος Diog. L 7, 170 : Hv π. et 180 : Πονικώτατος παρ’ ὁντινοῦν γέγο-νεν. Comparativus adverbii Ηονικῶς est ap. Joseph. A. J. 11,8, 3, ubi de acriore obsidione : Πονικώτερον χρησάμενος τῇ πολιορκία λαμβάνει τὴν Τύρον. || « Πονικὸς, Qui obsistit tentationibus. Vox asceticorum, ap. Joauu. Carpathi Episc. in Narrat, de anachoretis: Ἦν μέγα; π. » Ducang. || Molestus. Prov. i5, 1.] [Πόννα τὸ γράφος· ὴ μόγος, Hesycli. Idem : Πόννος, μάγος. ΙΙῶννα, γραφίον (scr. γραφεῖον), λύπη. Postremam hanc interpretationem λύπη ad vocabulum -ωρ*, memoratum ab Etym. Μ. ρ. 162, 48, ubi per πάθο; Β explicatur, probabiliter rettulit Albertus : quemadmodum πωρῆσαι per λυπῆσαι exp. Hesych. Priorem interpretationem γράφος vel γραφίον eum usu vocabuli Latini penna comparavit Trillerus. Ceterum primæ glossæ scriptura duabus de caussis vitii est suspecta : nam nec γράφος pro γραφεῖον dictum a grammatico esse verisimile est neque apparet quomodo πόννα per μάγος explicari potuerit. Sensit hæc Palmerius, qui ΙΙοννατογράφος ὴ μάγος scribi voluit, magicorum praeceptorum s. incantationum scriptorem intelligent, in quo si quid veri est, ποννατογράφος non lemma glossæ, sed interpretamentem erit habendum grammatici et ex duabus glossis una facienda hæc, Πόννος* ποννατογράφος, ἡ μάγος. G. Dinn.]
[Πονόεις, εσσα, εν, Plenus laboris, Ærumnosus. Manetho 4, 372 : Ἐς ζυγὸν ἥξει λατρείης πονόεντα. Sic Dorvill, ad Charit, ρ. 4415. Codex πονέοντα.]
[ΙΙονολύτρα, ἡ, Mala solvens, Malis s. doloribus liberans. Codin. Exc. ρ. 46, D : Ἤ θεοτόκος ἡ π. οὕτω; ἐκλήθη, ὅτι μεγάλαι ἰάσεις ἐκεῖσε ἐτελοῦντο καὶ πόνοι πολλοὶ C ἐλύοντο- ubi cod. Paris, πονολύτης, quod est Πονολύτις. G. Dinuorf.]
[Πονοπαίκτωρ, ορος, ὁ, Cùm laboribus iudeus. Manetho 4, 276 : Πονοπαίκτορας ἄνδρας.]
Πόνος, ὁ, Labor, Studium et opera rei alicui impensa. Hom. II. Κ, [164] ad Nestorem : Σχέτλιος έσσι γεραιέ- σὺ μὲν ποίνου οὔποτε λήγεις, Nunquam a labore cessas. A, [467]: Ἐπεὶ παύσαντο πόνου, τετύκοντο τε δαῖτα, qui versus legitur etiam Od. Π, [478]. Λ, [54] : Ἐπεὶ πόνος ἄλλος ἔπειγε, Quoniam alia nos urgebant negotia. [Pind. ΟΙ. 11, 4 : Εἰ σὺν πόνῳ τι; ευ πράσσοι. Εἰνάλιος π., Piscatio, id. Pyth. 2, 144. Soph. ΕΙ. ι 145 : Τὴν (τροφήν) ἐγὼ θάμ᾽ ἀμιρί σοι πόνω γλυχεῖ παρἔσχον. Eur. Heracl. 63 : Βούλει πόνον μοι τῇοε προσθεῖναι χερί· Bacch. 66 : Πό/ον ἡδύν.] Frequens etiam in prosa. [Plato Polit, ρ. 294, E : Πάντων τῶν κατὰ τὰ σώματα πόνων Rep. 10, ρ. 619, D : Πόνων ἀγυμνάστονς.] Isocr. Ad Dem. [ρ. 2, C] : Τὸν μὲν ὄκνον, ψόγον τον οε πόνον, ἔπαινον ἡγουμένη. Xen. Cyrop. 7» [5, 8υ]: Οἱ γὰρ πόνοι ὄψον τοῖς ἀγαθοῖς- 8, [8, 8] : Διὰ πόνων καὶ Ιδρώτων D τὰ σώματα στερεοῦσθαι. Sic Isocr. Ad Dein. [ρ. 4, Ci] : Τὰ σώματα τοῖς συμμέτροις πόνοις αὔξεσθαι πέφυκε. Rursum Xen. Cyrop, ι, [5, 12] : Πάντα μεν πόνον, πάντα δὲ κίνδυνον ἡδέως ὑποδύεσθαι, ut Lat. quoque Sufferre laborem. Et ap. Plut. [Mor. ρ. 544, C , ex Euripide] : Τοὺς πίπτοντας οὐκ ἀπιοθοῦμαι πόνους, Non detrecto, Itursuni Xen. Cyneg. [9, 10] : Ίω πόνῳ σὐ δύνανται ἀντέχειν, Laborem sustinere et perferre nequeunt. Hell. 7, [5,19]: Ὠς πόνιον μηδένα ἀποκάμνειν · quod Latini dicunt Succumbere laboribus. At Dein. Olynth. 2 [Ρ] : Ῥάοιον καὶ πόνος οὐδεὶς πρόσεστι τῷ πράγματι. Alicubi exp. Ne-* gotium. Hom. [II. Φ, 524], de fumo urbis incensae: Πᾶσι δ᾽ ἔθηκε πόνον, πολλοῖσι δὲ κήδε᾽ ἐφῆχε, Omnibus facessit negotium, properantibus sc.extinguere ignem. Quo refer et hoc II. Ρ, [158] : Οἱ περὶ πάτρης Ἀνδράσι δυσμενέεσσι πόνον καὶ δῆριν ἔθεντο. Addi his potest quod II. Ζ, [77] legitur, Πόνος ὕμμι μάλιστα Τρώων καὶ Λυκίων ἐπικέκλιται [ἐγκ.ἷ Ubi etiam exponere queas In vos tota res recumbit. [Ab Homero sæpis-sime de pugna Omninoque de laboribus bellicis diri·
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tur. Sic π. αἰπὺς II. Α, 6οι. Π. καὶ νεῖχος Μ, 348. II. Α καὶ ὀϊζὺς Ν, 2. Μ ἄχης ἀλαὸς π. Π, 568. Κακὸς π. Ρ,
4<>ι. Ἐκ πόνου, Ex pugna, Ξ, /»29, Ρ» 716· Ηόνοις Ἐνυαλίνυ Pind. Isihm. 6, 79· Æsch. Ag. 33ο : Νυκτίπλαγκτος ἐκ μάχης πόνος. De certaminibus Pind. Nem.
8,	72 : Ἀμφὶ πονοις. lsthm. 3, 28 : Τετραοριᾶν πόνοις.
Οἱ κίνδυνοι καὶ πόνοι Plato Alc. 2 ρ. 142, Β. Μεγάλων κινδύνοιν καὶ πόνων Epist. 8, ρ. 353, C. Οἱ πόνου πολλοῦ πλέῳ Soph. Aj. ma, quod schol, recte per φιλοκίν-δυνοι explicat. De exercitatione corporis frequens ap. Hippocr., de quo hæc fere Foes. : « Πόνο; vehementem motionem et exercitationem, τὸ γυμνάσιον exponit Galen. lib. 2 Salubr. in his Hippocr. locis, Epid. 6,
4,	28 : Πόνοι σ ιτ ίω ν ἡγείσ Οωσαν* 6, 6, 5 : Πόνοι, σιτία , ποτὰ, ὕπνοι, αφροδίσια, πάντα μέτρια. Quo etiam respicere Erotiani explicatio potest, cui πόνοι αἱ ἐνέργειαι exponuntur. Sic et 6, 5, 9 : Πόνος τοῖσιν ἄρθροισι καὶ σαρκί* ubi Galen. tres illas τοῦ πόνου significationes ab Erot. expressas attingit et sua interpretatione accommodat : Ἐπειδὴ τὸ πόνος ὄνομα πολλάκις μὲν εἴωθεν ὁ Ιπποκράτης ἀντὶ τοῦ γυμνασίου λέγειν, ἐνίοτε ἀντὶ τῆς Β ὀδύνης, ἡ ἁπλῶς ἡστινοτοῦν βλάβης, ὡς ἐν πολλοῖς ὑπομνή-μασιν ἤδη μεμαθήκατε. Διὰ τοῦτο τοίνυν ἄλλος ἐπ’ ἄλλο τῶν τριῶν σημαινομένων ἦκε τῶν ἐς^γησαμὲνωντὸ βιβλίον.
Sic 6, 8, 26 : Πόνοι, ἀργίαι, ὕπνοι· ubi commentarii, qui Caleni nomine circumferuntur, annotant hic πάνιον nomine , τὰ γυμνάσια et exercitationes usurpari. Ægr. 7 lib. 3 Epid. febrem ἐκ κόπιον καὶ πόνων coepisse scribitur : ubi πόνους τὰ γυμνάσια exponit (ìalen.
Et Aph. 2, 16, ΙΙονέειν, Laborare et vehementer moveri significat : ubi scribit Galen. ΙΙόνον δὲ νῦν ἀκούειν χρὴ τὴν σφοδρὰν κίνησιν, ἤνπερ καὶ γυμνάσιον ὀνομάζου-σιν. » Γυμνάσια καὶ πόνους conjunxit Plato Leg. 1, ρ. 646, C. «De cursu contento Xenoph. Ilipparch. 8,
18 : Πόνοις καὶ τάχει περιγίγνοιντ᾽ ἄν Cyneg. 9, 6 : Ἁλώ-σεται ὑπὸ τῶν χυνῶν σὺν πόνω διωκόαινος* ίο : Τὰ σώ-
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;χατα αυτών όια το ετι νεοφα είναι τω π. ου Ουναται άντε-χειν • 20 : Περιγενόμενος πόνῳ. Loque sensu canes dicuntur φιλόπονοι 6, 8, et 16, et διάπονοι, de quo dictum in voc. Διάπονος. » L. Dinn.] || Molestia, conjunctim Laborac molestia. Labores molesti. Hom. C II. Κ, [88] : Τὸν περὶ πάντων Ζεὺς ἐνέηκε πόνοισι διαμ-πεοές· Ν , [2] : Τοὺς μὲν ἔα παρὰ τῇσι πόνον τ᾽ ἐχέμεν καὶ Οϊζὺν Νωλεμέως· Φ, [249]: Ἵνα μιν παύσειε πόνοιο Δῖον Ἀχιλλῆα, Ut liberaret laboribus et molestiis. Od. Η, [192] : Ὠς χ᾽ ὁ ξεῖνος ἄνευθε πόνου καὶ ἀνίης Ιϊομπῇ ὑφ᾽ ἡμετέρῃ, ἠν πατρίδα γαῖαν ἵκηται. Et Thuc.,
Ἐν πόνῳ εἶναι· ipiod schol, exp. ἐν ταλαιπωρία. Nec incommode redditur etiam Ærumna; nam Festo Ærtimnæ sunt labores onerosi. Philo V. Μ. 1 : Οὐκ ἔσται πόνος ἡ μόχθος ἐν Έβραίοις, Nulla vel ærumna vel calamitas Hebræos attigerit. [De quovis molestiarum et aerumnarum genere saepissime dixerunt Tragici. Sic Æsch. Pr. 66 : Σῶν ὕπερ στένω πόνων 183 : Τῶνδε πόνων τέρμα. Μαχρῶ πόνῳ 75. Πολλῷ πόνῳ Pers. 5oq.
II). 682 : Τίνα πόλις πονεῖ πόνον; Soph. Aj. 866 : Πόνος πόνῳ πόνον φέρει· 888 : Τὸν μαχρῶν ἀλάταν πόνων. Eur. Hec. 638 : Πόνου καὶ πόνων ἀνάγκαι κρείσσονε;.] ‖ Morbus , Dolor, etiam Vitium. Thuc. 2, [49] : Ἐν οὐ πολλῷ χρόνῳ χατέβαινεν ἐς τὰ στήθη ὁ πόνος μετὰ βηχὸς ἰσχυ-ροῦ, Didor. Et ap. Galen.: Πυρετοὶ καὶ πόνοι. Item Π eum gcn. ejus rei in qua dolor s. vitium est, Hippocr., ἄρθρων πόνοι, quod Ceis, supra in Δυσουρία interpr. Gravedo articulorum. Sic Diosc. [1,2] de acoro : Αρμόζει καὶ πρὸς (πλευρᾶς καὶ] θώρακος πόνον, Pectoris doloribus subvenit, Plin. Itidem Diosc. 1, 78: Πρὸς βῆχα χρόνιον καὶ ὀρθότινοιαν, καὶ πλευρᾶς πόνον καὶ θώρακος , Ad laterum pcctorisque dolores. Ex Eod. πόνος μασχαλῶν, Alarum tædium, Ruell.; Alarum virus, llerni.; Alarum fœtor, Marc. [Κόνος Dolorem saepissime significat apud Hippocratem, ut et Labor l^itinis, velut Aph. 4, 44 et 45 : Ἐς τὰ ἄρθρα πόνοι· ubi (ìaleii. ὀδύνην ἡ βλάβην exponit. Sic etiam πονέειν Dolere, ut Aph. 2, 48, κάμνειν et ἀλγεῖν explicat Galen., Fatigari et dolere. Et Aph. 4, 3a et 33, ubi scribit Calen.: Εἴπερ ὁ πόνος τήν τε σφοδρὰν κίνησιν σημαίνει, καὶ τὴν ὀδύνην καὶ τὴν βλάβην, ὡς ἔμπροσθεν ἐδείχθη, πρόδηλον δήπου, ὅτι καὶ τὸ πονεῖν τό τ᾽ ἐν πλείννι κινήσει γενέσθαι ὀηλώσει, καὶ τὸ σχεῖν τινα ὀδύνην ἡ βλάβην. Et sic sæ-pissime in Epidemionim libris. » Eots.] At πόνος σελή-THES. LINO. OaæC. TOM. VI, fasc. ν.
νη; dicitur Defectus lunæ. [ || Πόνος , Res labore effecta vel parta. Æsch. Ag. 54 : Δεμνιοτήρη πόνον ὀρταλί^ων ὀλέσαντες· fr. 361 (ap. Plut. Mor. ρ. 454, E) : ι᾽ψηλον ... τεκτονών πόνον. Similiter Eur. Or. 1570. Idem Iph. Α. ι5οι : Κυκλωπία,ν πόνον χερών. \e noph. Anab. 7,6,9: Τοὺς ἡμετέρους ποᾯους ἔχει. ‖ Πόνῳ πονηρός. V. ΙΙοντ;ρό;.]
[Ιϊονοψυχία, ἡ, Animi dolor, Cl.]
[Ποντάρχης, ὁ, Ponti princeps. Ἀχιλλεὺς II. ininserr. Bosporanis ap. Bœckh. vol. 2, ρ. i36-i3q. Nam plurima in Ponto templa locosque sacratos habuit Achilles.]
[Ποντία, ἡ, Pontia, insula prope Litium. Strabo
2,	ρ. ia3 ; 5 , ρ. 233 ; Ι Iunior. 19, 111 ; Ptolem. 3, 1; Sueton. V. Tiber. c. 54. Numero plurali Ποντίαι ap. Athen. 6, ρ. 224, C, Dion. Cass. 69, 22, Plin. 11. Ν.
3,	6, Pomp. Melam 2, 7, 18, Livium 9, 28, 7.) [ΙΙοντιανὸς, ὁ, Politianus, Nieomediensis, dipnoso-
phista, Athen. 1, ρ. 2, D. || Alii in i user. ap. liœckli. vol. ι, ρ. 33o, in numis ap. Mionnct. llcscr. Suppl. vol. 2, ρ. 74, et alibi.]
Ποντιὰς, άδος, ἡ, Marina, i. q. ποντία, ut ποντιὰς αὖρα[αὕρα], Eur. [Hec. 444- Η. ἅλμα Pind. Nem. 4, 5q. Π. γέφυρα lsthm. 4, 34· ‘Ρίζα π. Parlhcn. in Etym. Μ. ρ. 289, ι. Νήσων π. Damaget. Antii. Pal. 7, 497. II. χελώνη Crates ap. Athen. 3, ρ. 117, Β. || Ποντιὰς, adj. gentile. V. Πόντος.]
Ποντίζω, In pontum mergo. Cujus tamen nuila afferuntur exempla. [Æsch. Ag. 1013 : Ἐπόντισε σκάφος. Soph. ΕΙ. 5o8 : Ὁ ποντισθεις Μυρτίλος. Καταβάπτει per ποντίζει exp. Ilesych. Recentiorum exempla quædam ν. ap. Ducang.]
Ποντικὸς, ὴ, ὸν, Marinus, Pelagicus. || Ponticus, Qui est ex Ponto. Athen. 6, [ρ. 257, C] : Ὁ Ποντιχὸ; τύραννος. Plut. Lyc. [c. 12] : Τινὰ τῶν Ηοντικῶν βασιλέων, Regum Ponti. Sic Athen. rursum [ι, ρ. 20, Κ], Ilov-τικὰ ἔθνη· ut ap. Florum 3, 5 : Pouticæ gentes ad septentrionem in mare sinistrum jacent, a Pontico cognominatæ mari. Ibid. Pontici dicit pro Ponticæ gentes. Item Ποντικοὶ μύες, Pontici mures, Plin. 8, 37, ap. quem et Pontici pisces, Ponticæ anates, gemniæ, Pontica cera, Ponticum triticum. Item et Ponticæ nuces, 15, 22: In Asiam Græciamque ex Ponto venere,et ideo Ponticæ nuces vocantur. Athen. 2, [ρ. 53, Β] ΙΙοντικὰ Κάρυα appellat, qui meminit et Ποντικῶν ταρίχιον [6, ρ. 275, Α. Pollux 6, 48, 49• Il-ὄψον Athen. 3, ρ. 116, F. II. θάλασσα Diodor. 18, 3. Il II. δένδρεον. Herodot. 4, 23 : Ποντικὸν οὔνομα τῷ δεν-δρέῳ ἀπ’ οὗ ζώουσι (Σκύθαι). ‖ Ποντικὸς, 6, Mus Ponticus. Aristot. Η. Λ. 8, 17; 9, 49, Illin. II. Ν. 8, 55. Ι. q. νυμφίνζα, Mustela, apud Græcos medii ævi. V. Zonar. Lex. ρ. 311, et quæ Ducang. attulit s. ν. Νυμφίτζα et Ηοντικό;. Hinc compositum Ποντικονυμ-φίτζα, quo utitur gramm. cod. Vat. 949 ap. Osann. ad voc. νύμφη explicandum, et Ποντικόχρωος, quo μύῖνος explicatur in Lexico nis. ap. Ducang. s. ν. Μύϊνος. ‖ Translatum ad μύας, i. e. musculos s. nervos corporis, in lingua vulgari esse annotavit Eustath. ρ. 79, 41 ; 1061, 46.]
[ΓΙοντίλος, ὁ, species quædam ostrei. Aristot. Η. Α.
4,	1 extr. : Ὀ καλούμενος ὑπό τινων ναυτίλος καὶ ποντίλος, ὑπ᾽ ἐνίων δ᾽ ὠὸν πολύποδος.]
[Ποντῖνος, ὁ, Pontinus, nomen montis et fluvii prope Lernam. Pausan. a, 36, 8.]
Πόντιος, ία, ιον, Marinus, ut πόντιε δαῖμον [Aristoph. Ran. 1341, Eur. Blies. 240] : qualis est Neptunus inter alios, qui cam ob remet Ποντομέδων et Ηοντοποσειδῶν, necnon Πόντιος Ποσειδῶν, ut Ἵππιος, Aristoph. [Thesm. 3a3, aliique. Πόντιον γαιάοχον dixit Soph.OEd. C. 1072. Ἀφροδίτη ποντία ap. Pausan. 2, 34, 11. Δέσποινα ποντία Κυπρί Eurip. Hipp. 415. Ποντία Θέτις Pind. Nem. 3, 60. Quæ ποντία θεὸς ap. Eurip. Andr. 130. Η. Αευκοθέα Eur. Iph. Τ. 270. Πόντιαι Νηρηίδες Pind. Pyth. 11, 3. Π. ἄλσος Æsch. Pers. 111. Ποντία ἀκτὴ 449, Cur. Hec. 778. Πόντιας αὐλῶνα; Soph. Tr. 100. Ποντία ἄκρα poeta ap. Plut. Mor. ρ. 455, Α, et 5o3, Α.] Et πόντιον στόμα, Os ponti s. maris. [Eur. Rhes. 436 : Ἥκω περάσας ναυσὶ π. στόμα.] Nisi specialiter pro Propontide accipiatur, quam Dionys. Per. ΙΙόντου στόμα appellat. At ποντία ἃλς [Eur. Hel. 128, Hec. 610] dictum volunt de lute-
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riore mari, ut sit τὸ ἐνδότατον μέρος θαλάσσης. [Soph. Α Ant. 58γ : Ποντίας ἁλὸς οἶδμα. ΙΙόντιον οἶδμα θαλάσσης Aristoph. Αν. α5ο. Π. πέλαγος Pind. ΟΙ. 7, 104· Π. ὕδοιρ ΟΙ. 2, ι 15. Π. κῦμα et π. κύματα Æsch. Sept. 192,
Pr. 89. Π. κλύδων Pr. 429, Soph. OEd. C. 1686. Π. θύελλα 1659. Π. σάλος Eur. Iph. Τ. 1443. Ὑγρὸν πόντιόν βάθος Aristoph. Pac. 14o, in parodia versus tragici.] Necnon ποντίας νῆα; Eur. [Iph. Α. 253] dixit, quas llom. ποντοπόρους, Marivagas, s. Fluctivagas.[Ναῶνπ.
Iph. Τ. 70. Βάριδες π. Æsch. Pers. 553. II. σκάφος Eur. Tro. 1085. Π. πείσματα Hec. 1080.] Item πόντια ῥάκη [iu πονταράκη corruptum ap. Phot. ρ. 443, 10] ap. Hesych. σπόγγοι, s. τὰ τούτων σπαράγματα : nam a petris marinis, quibus adhærent adnatæ, avelluntur et abstrahuntur. Ap. quem legitur et Ποντινοὶ, σπόγγοι. [Apud Phot. non minus vitiose ποντεινοι'. Πόντια δάκη Æsch. Pr. 584. De hominibus in mari jactatis Eur. Cycl. 299 : Ἱκέτας δέχεσθαι ποντίους ἐφθαρμένους. Πληγαὶ et ἆτα ι πόντιαι Æscli. Pers. 906, 10 3γ. De homine iu mare jacto Pseudo-Eurip. Hec. 797 : Ἀφῆκε πόντιον.]
II Maritimus, παραθαλάσσιος, ut Soph, schol, exp. Β Phil. ρ. 386 meæ edit. [269] : Ἤνίκ᾽ ἐκ τῆς ποντίας Χρυσῆς [Χρύσης] κατέσχον δεῦρο ναυβάτῃ στόλῳ. [Νῆσοι π. ap. Aristot. Met. 2, 8 extr.: Ἐν ταῖς νήσοις ταῖς π. ἦττον γίγνεται σεισμὸς τῶν προσγείων. Π. Κύπρος Pind. Nem. 8, 31. Ἰσθμὸς ποντία ΟΙ. 8, 64• Ποντίαν ξυμπλη-γάδα Eur. Andr. 796 ] in VV. LL. habetur etiam Ποντία, ἡ, Marina superficies. [ || Ποντία n. pr. insulæ in anon. Stad. maris magni in Gailii Gcogr. vol. 2,
Ρ· Vip.]
[Πόντιός, ὁ, Pontius, n. pr. piscatoris ap. Alciphr. 1,7. II Ν. pr. Latinum ap. Plutarchum, Dionem Cassium, alios. Ὄλος Πόντιος Νυμφόδοτος in iuscr. Attica ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 3γ5. Πόντιος Πιλάτος, procurator Judææ, in libris Ν. Τ.]
[Πόντις, ὁ, Pontis, Cleostheuis pater. Pausan. 6,
10’ η')
[Πόντισμα, τὸ, Quod in mare effunditur. De libaminibus Eur. Hel. 1564: Ἐς ναῦν ἐχώρουν Μενέλεῳ ποντίσματα φέροντες.]
[Ποντιστὴς ap. Pausan. 8, 5α, 3 iu edd. vel., ubi C nunc recte καταποντιστὰς ex codd.]
[Ποντοβάτης, ὁ, Qui mare permeat. Const. Manass. Am. 1, 68. Boiss.]
[Ποντοβάφὴς, ὁ, ἡ, Mari immersus. Joann. Gaz. Ecphr. 4oo=T. Μ. 2, 88.]
Ποντόβροχος, ὁ, ἡ, Mari madefactus, In mare immersus. Item, hi mari submersus, ex Macc. 3. [Et alibi:] Ποντόβροχος, Mari madefactus, In mare demersus. Ποντοβροχους ἀπώλεσας, 3 Macc. [6, 4], pro Iu mare demersos interemisti, sc. κατεπόντισας. [Ὑπὸ θαλάσσης βρέχόμενους exp. Hesych. et Suidas, θαλασσό-βροχος Phot. ρ. 443, 12, quod adjectivum inserendum Ihcsauro.j
[Ποντογενὴς, ὁ, ἡ , lu mari natus. Orph. Η. 54, 2;
80, ι. «Const. Manass. Chron. 400; Nicet. Eugen. 4, 3ia; 8, 97.» Boiss. Fem. Ποντογένεια, ἡ, Veneris epitheton, ap. Oppian. Cyn. ι, 33.]
[Ποντογέφυρα, ἡ , Pons, sed is proprie qui in fluminibus ex navigiis invicem compactis confici solet tabulatis in ea injectis. Theophan. Hist. ρ. 270, Β : D Ἵνα κόψωσι τὴν γέφυραν καὶ τὴν π. Mauric. Strateg.
12,	22, Joann. Cedren. Justin, a. 23, (Georg. Pacli. V. Andron, ρ. 227, E,) aliique. Ducanc. Iu loco Theophanis verba καὶ τὴν π. omittit codex optimus Coislin. Certius exemplum est ibid. ρ. 269, Α.]
[Ποντοηράκλεια, ἥ , Heraclea Pontica. Paraphr. Ni-cetæ Choc. ρ. 317, 25, et 829, 19 ed. Bekk. Nicetas ipse τὴν κατὰ Πόντον Ἤράκλειαν et Ποντικὴν *11 ρ. appellat.]
Ποντόθεν, Ex mari, pelago. Hom. 11. Η, [3q5] : Οὕτε θαλάσσης κῦμα τόσον βοάα ποτὶ χέρσον Ποντόθεν ὀρ-νύμενον πνοιῇ βορέαο.
[Ποντοθήρης, ὁ, Venator marinus, Piscator. Statyll. Antii. Pal. 6, iq3.]
[ΙΙοντοκύκη, ἡ, Marc perturbans, Magnas turbas excitans. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 61, 1 : Π. γυνὴ-ἡ οὕτω πανοῦργος, ὡς καὶ τὴν θάλατταν κυκᾶν, ὡς πηξιθάλαττα ἡ τὴν Θάλασσαν πῆξαι δυναμένη , ἥκιστα πηγνυ-μένην. Καὶ ἐπὶ ἄρρενος τὸ ὅμοιον ἐρεῖ;. 1ιι παντογκύνη vel
παντογύνη corruptum ap. Arcad. ρ. ιοί, 19, qui exp. ἡ ταραχώδης γυνὴ. G. Din».]
[Ποντόμεδος, ὁ, ἡ, i. q. ποντομεδο,ν. Orae. Sihyll. ap. Steph. Byz. s. ν. Τρινακία et Eustath. ad Diouys. p. 472 : 1 ἶὸ; ποντομέδοιο Ποσειδάωνος ἄνακτος.]
[Ποντομέδουσα, ἡ, Maris imperatrix, una ex Ne-reidibus. Apollod. 1, 2, 6.]
Ποντομέδων, ὁ, Ponti s. Maris rex; Neptuni epith. [Pind. ΟΙ. 6, 176 : Δέσποτα ποντόμεδον. Æsch. Sept. 122: Ὅ Θ᾽ ἵππιος π. ἄναξ. Eur. Hipp. 744 *, Aristoph. Vesp. 153α; Orph. Hymn. 16, 4; Anth. Pal. 9, 680], iu Epigr. [Theætcti Anth. Pal. 10, 16], ubi etiam ποντομεδοντι Πριήπῳ.
[Ποντοναύτης, ὁ, Qui maria navigat. De mercatoribus Soph. fr. 499·]
[Πόντονδε, In pontum. Hom. Od. Ι, 495, Κ, 48. Æscli. Suppl. 34 : Πέμψατε π.]
[Ποντόνοος, ὁ, Pontouous, præco Phæacum. Hom. Od. θ, 179.I
[Ποντοπαγὴς, ὁ, ἡ, In mari fixus. Πόλις π. Nonn. Dion. 41, 15.]
(ΓΙοντοπλάνης, ὁ, ἡ, In mari oberrans. Orph. II. 3;, 5 : Κινδύνους θνητῶν ἀπερύκετε ποντοπλανήτων • nisi hoc ab nominativo est ποντοπλάνητος. Πόντου πλάν/,τες dicuntur ab Euripide in fragm. Inonis ap. Atheiiag. Legat, c. 26; quod dubitari potest an ποντοπλάνητες potius sit scribendum. G. Dinn.]
Ι Ποντοπλάνος, ὁ, ἡ, idem. Orph. Η. 23, 8; 74,6. α] [Ποντοπόρεια, ἡ, Maria pervadens. Νῆα π. Greg. Naz. Cami. 10, 5, ρ. 79, F. || Nom. propr. unius ex Nereidibus. Hesiod. Th. 256.]
[Ποντοπορεία, ἡ, Iter per mare. Epiphun. vol. ι, ρ. 275, D : Τὰς ἑτέρας θαλαττίους ποντοπορείας, ubi ποντοπορίας scriptum.]
Ποντοπορέω, et ΙΙοντοπορεύω, Per pontum gradior, Mare pervado, pererro. Hom. Od. Λ, [11] : Τῆς òì πανημερίης τέταθ᾽ ἱστία ποντοπορούσης • Ε, [278]: Ἔ*τα-δεκαίδεκα μὲν πλέεν ἤματα ποντοπορεύων. [Thcætetus Anth. Plan. 221 : Μῆδος ἐποντοπόρευσεν. Futur» forma media iu oraculo ap. Plut. V. Thesei c. 24 : Ἀσκὸς γὰρ ἐν οἴδματι ποντοπορεύσει · ubi libri deteriores —εις vel —ῃ.] Affertur et ex Plut. Pericle [c. 26] ποντοπορεῖν itidem pro Marc percurrere, Per mare iter facere, Trajicere. [V. Dion. c. a5. Imperat, ποντοπόρει Marc. Argent. Anth. Pal. io, 4. Et Paulus Sil. 10, 74 : Κύμιτι θαρσαλέως ποντοπόρει βιότου.]
[ΙΙοντοπορία vitiose pro Κοντοπορεία et Ποντοπορία,
quæ ν.]
Ποντοπόρος, ὁ, ἡ, Pontum s. Mare pervadens, Trajiciens s. Transiens per pelagus, Pontigradus, Marivagus. Na\is epith. [Per Οαλασσοπλόος exp. Ile-sycli. Idem : II., πέλαγος διαπορευομένη, πελαγοδρόμος.) Hom. [II. A ,469, Β, 77 *»] Od. Μ, [69]: Οἴη δὴ κείνη γε παρέπλο, ποντοπόρος νηύς. [Soph. Aj. 25ο, Pli. 72a; Eur. Tro. 810, Hec. ιι3, 445. Orph. Arg. 5a, 1098. Ναῦται π. Hom. Epigr. 8, ι. Π. βοῦς Moschus 2, 49. Π. ταύρους Phot. in Combel. Auct. Patr. novo vol. 1, ρ. 159», E. De accentu ν. Arcad. ρ. 89, 26.]
ΙΙοντοποσειδῶν, ῶνος, ὁ, Ponticus Neptunus, Ponti (i. e. Maris) rex Neptunus : s. Πόντιος Ποσειδῶν, ut dicitur Ἱπποποσειδῶν pro Ποσειδῶν ὁ ἵ7τπιος. Aristoph. Pl. [io5o] : Ὧ ποντοπόσειδον καὶ θεοὶ πρεσβυτικοι'. At quidam putantes πόντος ibi ἐπιτατικὸν esse, ut et ἵππος, acceperunt ποντοπόσειδον pro μέγιστε Πόσειδον.
ΙΙόντος, ὁ, Pontus, Marc [Hesiod. Th. 13α : Ή òà (Γαῖα) καὶ ἀτρύγετον πέλαγος τέκεν, οἴδματι Οῦον, Πόντον] : quam tamen signil. καταχρηστικὴν esse volunt; proprie enim de mari quodam Asiatico dici, de quo paulo post. llom. Od. Ι, [69]: Κάλυψε Γαῖαν ὑμοῦ καὶ πόντον* Α , [ 183] : Πλέων ἐπι οἴνοπα πόντον • θ, [ι 4] : Πόντον ἐπι-πλαγχθεις· Α, [15α] : Ὑπὸ πόντον ἐδύσατο κυμαίνοντα· 11 • Λ, [298] : Ἱοειδεα πόντον ὀρίνει. Sic Niger ponius, Val. Flacc.; Caeruleus pontus, Virg, et Catuli. [Πόντου κέλευθοι Pind. Pyth. 4, 34;. Βαθὺς π. 3, 136. Βαθεῖαν πόντου πλάκα ι, 46. ‘Ρηγμῖνι πόντου Nem. 5, 24. Π. ἐουθρος Pyth. 4, 434· Ιϊόντου γέ φυρα et πόντου πύλαι de Isthmo Nem. 6, 67; 10, 5ο. Πόντου φλοίσβος Æscli. Prom. 792· Π. κύμα 1048. Δελφινοφόρον πόντου πεδίον fr. 14α. Idem Pers. 72 : Ζυγὸν ἀμφιυαλὼν αὐχένι πόντου. ΙΙολιὸς π. Soph. Ant. 335. Πολιᾶς πόντου θινὸς
ποπανων
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Phil. 1124 Οἶδμα πόντου Eur. Or. 992· Π. μέλας Iph. 'Γ. 107- Πόντου σκάφος Diodes Antii. Pal. 9, 109, et anon. ibid. 31.] Item Thuc. 4, ρ. i3o [c. 26] : ‘Οπότε πνεῦμα ἐκ πόντου εἴη* paulo antè πέλαγος dicit. Sic, Τὸν ἔξω πόντον πέπλευκε. [Plato Rep. 10, ρ. 611, Α : Ἐκκο-μισθεῖσα ἐκ τοῦ π. Tim. ρ. 25, Α : Ἐπὶ τὴν ἤπειρον κατὰ τὸν ἀληθινὸν εκείνον πόντον. Dionvs. Per. ι : 1'αῖάν τε καὶ εὐρέα πόντον ubi quum oppositus sit Oceano, internum significat mare patens α freto Gaditano ad paludem usque Mæotidem, ut monuit Bredovius. Vid. Bernhard.] Item Αἰγαῖος Πόντος [Herodot. 2, 97J, Dio-nys. Ρ. [ 131 : Αἰγαίου πόντοιο πλατὺν πόρον], /Egæum
ficlagus, mare. Necnon Πόντος Ἱκάριος ap. Hcsycli. ex Hom. 11. Β, 145. Πόντος Ιόνιος Eurip. Tro. 225, Phœn. 216. Idem est Ῥέας πόντο;, de quo Photius ρ. 485, 2, exp. ὁ Βόσπορος· ἡ ὅτι καὶ Ἀδρίας καλεῖται ἀπὸ τοῦ εἰσβάλλοντος ποταμοῦ Ἀδρίου. Quocum conl. Prov. Αρρ. Vat. 3, 68. In Ῥέας πόρτος corruptum ap. He-sych. Π. Σαρωνικὸς Eur. Hipp. 1200. Π. Σικελὸς ΕΙ. 1347, Cycl. 699.] Et Πόντος Ἄξενος, qui postea Εὔξεινος vocatus κατ᾽ εὐφημισμὸν, Marc inhospitale, Ammiano Marc., iit videbis in Εὔξενος : sed plerumque appellatur Pontus Euxinus, et de certo quodam mari intelligitur, sicut et quum dicitur Ἑλλήσποντος. [Steph. Byz. : Π. ἰδικῶς ὁ Εὔξεινος. Τὸ ἐθνικὸν Πόντιος καὶ Ποντία καὶ Ποντιὰς καὶ τὸ κτητικόν Ποντιχός. Phot. Lex. ρ. 443, ι3: Π. κυρίως μὲν ὁ ἔνδον τῆ; Χερρονήσου καὶ Εὐ-ξείνου καλούμενος, καταχρηστικῶς δὲ πᾶσα ἡ θάλασσα.] De totius autem Ponti forma lege Plin. 4, 12, ubi etiam de partibus ejus, sc. Hellesponto, Propontide, et Euxino Ponto. At cap. seq. insulas Ponti recenset : ubi etiam ait, æstum a Ponto profluentem nunquam reciprocari : sicut et 2, 97 : Pontus semper extra meat in Propontidem, introrsus in Pontum, nunquam refluo mari. Alioqui Ponticum mare appellant ipsum Pontum. Item Pontus dicitur pars Asiæ minoris [de qua ν. Strabon. 12, ρ. 534 seqq.], a Ponto rege, ut tradunt nonnulli : cujus regnum, concedente Polemone, Nero in provinciae formam redegit, teste Suet., cujus rei meminit et Sext. Aur. Victor, et Amm. Marcel). 22. Antè Mithridates id obtinebat, [cujus imperium quum eversum esset a Romanis, Pontus primo in duas, postmodnm in 1res provincias est divisus. Illarum una fuit Ponius Polemoniacus, de quo Stephan. Byz. s. ν. Πόντος: Ἔστι καὶ Πόντος ΙΙολεμω-νιακὸς ἐπαρχία. V. Ptolem. 5, 6, Vopisc. in Aureliano c. 21. Nomen a Polemone ductum , uno ex Mithridatis posteris, cui provinciae illius imperium largitus erat Antonius.] || Interdum dicitur πόντος ἀγαθῶν, pro Tanta bonorum copia quanta aquarum maris, aut Ponti. [Schol. Aristoph. Pl. io5i : Σώφρων φησὶ π. ἀ. πλῆθος καὶ μέγεθος θε'λο,ν σημᾶναι.] Sic [Phœiiix] ap. Athon. 12, [ρ. 53ο, Ε] de Nino Assyrio : Ὅστις εἶχε χρυσίου πόντον, Καὶ τ άλλα πολλὸν πλέον α Κασπίης ψάμμου. [Callim. Η. in Apoll. 106: Οὐκ ἄγαμαι τὸν ἀοιδὸν ὃ; οὐδ’ ὄσα πόντος ἀείδει.] At Hom. dicit πόντος ἁλὸς pro πόντος s. ἃλς, Mare, II. Φ, 5q : Οὐδέ μιν ἔσχεν Πόντος ἁλὸς πολιῆς, ὃ πολεῖς ἀέκοντας ἐρύκει. [Aliique poc-tæ, ut Nicand. Tli. 822. Πόντου πελάγιος κλύδων Eur. Hec. 701. (Ι Πόντος, fluvius Thraciæ, ap. Aristot. Mir. ause. c. ia5 (ex eoque Steph. Byz. s. ν. Σιντία) et Ælian. Ν. Α. 9, 20. || Πόντος nomen mensis Cretici (a3 Apr. — 23 Maii) in Hemerologio Florent, ap. Ide-ler. Chronol. vol. 1, ρ. 426.]
[ΓΙοντοτίνακτος,ὁ, ἡ, Α mari quassatus. Hom. Epigr. 4, 6 : Σμύρνην ἁλιγείτονα, ποντοτίνακτον, ex emend. Piersoni Veris, ρ. 166, pro ποτνιάνακτον.]
[Ποντοφάρυγξ, s. ΙΙοντοφάρυξ, ὁ, ἡ, Gulam habens profundam ut mare. Vox comica annotata ab Phry-nicho in Bekk. Anecd, ρ. 58, 3α : ΙΙοντοφάρυξ* εἴ τις βούλοιτο σκώπτειν τινὰ ἄπληστον καὶ φάγον, ὅτι ἡ φάρυξ διὰ μέγεθος πελάγει ἔοικεν. Male παντοφάρυγξ pro ποντοφάρυγξ scriptum ap. Kustath. ρ. 1807, 3q. Simile vitium notavimus s. ν. Ποντοκύκη. G. Dinn.]
[Ποντόφι. IlSt. s. ν. Ποντόθεν :] Alibi autem pro hoc Ποντόθεν dicit [Homerus] Ἐκ ποντόφιν, Ex ponto, *oiu*i : Od. Ω, [83] : Ὠς κεν τηλεφανὴς ἐκ ποντόφιν ἀνδράσιν εἴη. Est autem in hoc ποντόφι adjectio similis particulæ φι, quæ in κεφαλῆφι et νευρῆφι, ct similibus. Ποντοχάρυβδις, ἡ, Pontica charybdis, Ponti s. Ma-
A ris vorago. Hipponax ap. Ahen. [15, ρ. 698, Β] : Μοῦσά μοι Εὐρυμεδοντ᾽ ᾷδοις [Εὐρυμεδοντιάδεα] τὴν πον-τοχάρυβδιν • sic autem appellat eum ab insatiabili voracitate.
[Ποντόω, Mari submergo. Nicol. Damasc. Exc. ρ. 445 ed. Val. : Τοὺς ἀνθρώπους οἷα ἀθέους ἐπόντο,σεν. Quint. Sm. 14, 604 : Ποντώθη ὃ᾽ ἄρα γαῖα. Const. Ma-nass. Amat. 3, 45.]
[ϊϊοντώρεια, ἡ , Pontorea, 11. pagi Rhodii : unde adject. gentile Ιϊοντωρεὺς in inserr. Rhodiis ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 3q6, et Ross. Inserr. fasc. 3, ρ. 3o. Ferain. Ποντωρηὶς in alia ap. Bœckh. ρ. 3g6 : Χρυσοῦ; Ποντο,-ρηίδοςΌΐ ρ. 390 : ΙΙτολεμαΐδος Ποντωρηίδος. G. Dino.] [Πόντο,σις, εως, ἡ, Submersio s. dejectio in mare. Tzetz. Hist. 7, 216 : Ἐκείνου (anniili) τῇ π. Klberl.1 [Πονωπόνηρος. V. Πονηρός.]
Πόξ. V. Πόκος.]
Ποοφἄγέω, Herbis vescor. Aristot. Η. Α. 8, 3 : Κ αρποφαγοῦντα καὶ ποοφαγοῦντα.]
[Ποοφάγος, ὁ, ἡ, Herbivores. Aristot. De parit. Β anini. 4, 12.]
! Ποπανεῖον, τὸ, Panificium, G1-]
Ποπάνευμα, τὸ, idem. Philipp. Antii. Pal. 6, 231.] Πόπανον, τὸ, itidem, ut πέμμα, sub Pistorio opere et Panificio continetur [Hcsycli.: Πόπανα, πλακούντια ἀπὸ ἄρτου]: nam [Phot. et] Suidas πόπανα esse tradit πλακούντια πλατέα καὶ λεπτὰ καὶ περιφερῆ, Pl.acentulas latas, tenues et rotundas : Eust. vero dicit esse εἶδος πέμματος, qui etiam derivat a πέπτω. Nimis autem remota est illa etymol., qua πόπανον dictum quasi πόπῳ ἄνακτι ὁσιούμενον. Erat harum placeutularum usus maxime in sacrificiis, imo erant ἀπαρχαὶ quædam ct προθύματα. [Lex. rhet. ρ. 294, 27 : Π. ἐστὶ πλάτυμμά τι στρογγύλον ἀπὸ στέατο; εἰς θυσίαν ἐπιτήδειον.] Suidas scribit ἐπὶ τέσσαρσι ποπάνοις solitos fuisse Θύειν βοῦν, qui πέμπτος βοῦς vocaretur. Quo pertinent et hæc, quæ Eust. ρ. 1165, ex Pausania tradit : Σελῆναι, πέμματα ἦσαν πλατέα κυκλοτερῆ, ἐπὶ δὲ ἐξ σελήναις τοιαύταις βοῦν, φασὶν, ἕβδομον ἔπεττον κέρατα ἔχοντα κατὰ μίμησιν πριοτοφυοῦς σελήνης* ἔθυον μὲν οὖν καὶ ἐπὶ τέσσαρσι ποπά-C νοις τοῦτον τὸν βοῦν, καὶ ἐκάλουν αὐτὸν πέμπτον βοῦν μᾶλλον μέντοι ἐπὶ ταῖς ἕξ ἔθυον αὐτὸν, ὃς καὶ ἐκαλεῖτο διὰ τοῦτο ἕβδομος βοῦς. Ubi etiam nota quid sint Σελῆναι, i. e. Placentnlæ orbiculares s. lunatæ, quid item Βοῦς. Aristoph. [Eccl. 843 : Πόπανα πέττεται· Thesm. 285 · Ἔξελε τὸ πόπανον ὅπως λαβοῦσα θύσω ταῖν Θεαῖν) Ρ1. [66ο] : Βωμῷπόπανα καὶ προθύματα Καθωσιώθη. [Plato Rep. 5, ρ. 455, C: Τὴν τῶν ποπάνυ,ν θεραπείαν· ubî schol. : Πλακουντίων πλατέων καὶ λεπτῶν καὶ περιφερῶν. Ἕψημα δέ ἐστιν ὃ ἔνιοι ἐραῖον (?) καλοῦσιν, οἱ δὲ γλυκύ. Theophr. ap. Porphyr. De ahstin. 2, ρ. 134: Τὴν περὶ τὰ π. ακρίβειαν φυλάττοντες. Plut. Mor. ρ. 36α, F : ΙΙοπανα ποωῦντες ἐν Ουσίαις· 37«, D: Ἐπιπλάττουσι τοῖς π. ἵππον ποτάμιον. Π. ὀμφαλιοτὸν Polvb. 6, α5, η. Π. χοινικιαῖον (i. e. ex chœnice farris factum) δοὰδεκόμφαλον καθήμενον in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 482.] Lucian. [De sacrif. c. 12] : Ο δέ τις λιβανωτὸν ἡ πόπανον προσάγει. [Julian. Misop. ρ. 36a, A : Οὕτε θυμιάματα, οὔτε πόπανον, οὔτε ἱερεῖον. Jacobs.] Hesychio πό* πανα sunt πλαχούντια ἀπὸ ἄρτου. [Seqq. ex Indice.] D ΙΙόπανα, Suidæ πλακούντια πλατέα καὶ λεπτὰ καὶ περιφερῆ , Placentæ lalæ, tenues et orbiculares. Earum usus in sacrificiis erat. Aristoph. Plut. : Ἐπεὶ δὲ βωμῷ πόπανα καὶ προθύματα Καθωσιώθη. Lucian. De sacril. : Ὀ δέ τις λιβανωτὸν ἡ πόπανον προσάγει. Suida auctore ἐπὶ τέσσαρσι ποπάνοις ἔθυον βοῦν , quem vocabant πέμπτον βοῦν : qua de re et in Βοῦς supra. Dicuntur autem πόπανα παρὰ τὸ πέπτειν, ut quæ sint πεμμάτων γένος. Sic Ποπάδε; ἰτρινέαι dicuntur πέμματα ἐξ ἰτρίων, ap. Suid. ex Epigr. [Crinagoræ Anth. Pal. 6, 232] : Μελισσῶν Ἀμβροσίη πυκναί τ᾽ ἰτρινέαι ποπάδε;.
[Ποπανοποιὸς, ὁ,ἡ, Pistorium opus conficiens. Mul-lieres π. Prod. ap. Casaub. ad Athen. 4, ρ. 172 C : Ὡς ἄρα γυναῖκες ἦσαν οὐχ αἱ ἀλετρίδες μόνον, ἀλλὰ καὶ αἱ π.]
[Ποπανώδης, ὁ, ἡ, Operi pistorio similis. Hcsycli. : Φυσακτὴρ, ἄρτος ποιός τις π.]
[Ποπάνων, ωνος,ὁ, cognomen Jani, de quo Joann. Lyd. De mens. c. 2, ρ. 67 : Βάρρων ἐν τῇ ιδ' τῶν θείω πραγμάτων φησὶν αὐτὸν παρὰ Θουσκοις ... λέγεσθαι... καὶ
1479
ποππύζω
πορεία
1480
Ποπάνωνα διὰ τὸ ἐν ταῖς καλάνδαις ἀναφέρεσθαι πόπανα.] Α [ Πόπαξ, Popax, interjectio indignantis. /Escli. Eum. i43 : ᾽Ιοὺ ἰοὺ πόπαξ, ἐπάθομεν ... πάθος δυσαχές.]
[ΙΙόπαρ* πατὴρ καὶ πατρὸς πατὴρ, llesych. Ex προπάτωρ corruptum esse conjecerunt critici. Laconicum videbatur Cnsaubono Aniin. ad Athen. 8, ρ. 352.] [ΙΙοπὰς, άδος, ἡ. V. Πόπανον fine.]
[Ποπίζω.] ΙΙοπίζειν upupæ dicuntur, ut χελιδόνες ψιθυρίζειν, Pollux 5, c. 13 [§89] de avium vocibus; at ποππύζειν aliud est.
[ΙΙοπίλιος, ὁ, Popilius, η. pr. Latinum, in libris et (fircis et Latinis modo sic modo duplici λ scriptum, ap. Polybium, Plutarchum, Dionem Cass. aliosque. Ποπίλλιος in inscr. Attica ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 317.] [Ποπλᾶς.5, ó,Poplas, η.viri, ap. Joseph. Β. J.s, 2, ι.] [Ποπλικόλας, ὁ, Poplicola, η. pr. Latinum, ap. Plutarchum aliosque.]
[Πόπλιο;,ὁ, Publius, η. pr. Latinum frequens apud rerum Romanarum scriptores Graecos.]
[ΙΙοπλώνιον, τὸ, Poplonium. Steph. Byz.: Π., πόλις Τυορηνῶν. (V. Strab. 5, ρ. 212 seqq.) Τὸ ἐθνικὸν Πο- ι πλώνιος τῶ τῆ; χώρας ἔθει. ΙΙοπλώνιον ἄκρον ap. Ptolem.
3> .
11 οποί, Dryopum lingua dicuntur οἱ δαίμονες, teste Plut. De aud. poeni. [ρ. 22, et schol. Hom. Od. Α, 32]; quomodo Apio quoque ὦ πόποι cxp. ὦ δαίμονες, ap. llesych., qui id dicit esse ἐπίφθεγμα σχετλιαστικόν, æquivalens τῷ παπαὶ, Papæ. Interpretabimur igitur ὦ πόποι, vel Ο dii immortales, s. Proh deum atque hominum fidem : vel Papæ : ut llom. [locis plurimis, velut] 11. Α, [a54]: Ὢ πόποι, ἦ μέγα πένθος Ἀχαιιδα γαῖαν ἱκάνει. Idem dicit etiam ὦ πόποι sequente voc. θεῶν : Od. Λ, [3α] : Ὢ πόποι, οἷον δή νυ θεοὺ; βροτοὶ αἰτιόωνται. Et II. Χ, [297]: Ὧ πόποι, ἦ μάλα δή με θεοὶ θάνατόνδ᾽ ἐκάλεσσαν. [« Apollon. Lex. llom. : Πόποι, ἐπιφώνημα σχετλιαστικόν τινὲς δὲ ἔδοξαν σημαίνειν ὦ θεοί. Ὀ γοῦν Κὐφορίιον φησὶν «Ἐν δὲ πόποι; εἀσαντο. » Τινὲς δὲ τούτῳ βοηθοῦντές φασι συναλοιφὴν εἶναι, ἐν δὲ ἐπότοις ἀντὶ τοῦ επόπταις. Conl. Knstath. ρ. 99 init· Alü Scy-thas subterranea deorum signa appellasse πόπου; referunt, ν. c. Etym. Μ. ρ. 8a3, 3o, Herodian, ap. Thcognost. Can. ρ. 158, 14. Apud Tragicos si quando occurrit ὢ πόποι, non sunt intelligendi dii : neque apuil Homerum. Aha Euphorionis et omnino Alexandrinorum poetarum ratio, rarissima quæque et obscurissima avide occupantium.» Mfinkk. ad Euphor. ρ. 128. Inter adverbia barytona in οι numeratur ab Apollonio in Bekk. Anecd, ρ. 588, 23 et schol. Dionvs. Tlir. ρ. 940, 33. Lycophro 943 : Τοιγὰρ πόποι φύξῃ-λιν ἤνδρυηαν σπόρον ubi schol. : Οἱ θεοί* ὅθεν καὶ τὸ ὦ πόποι, τινὲς ο, θεοὶ ὴ Μοῦσαι. Ὧ πόποι ap. Æsch. Pers. 731, 632, Eum. 144, Soph. OKd. Τ. 167, Τι*. 853. ᾽Ιὼ πόποι (libri veteres male ποποῖ) /Esch. Aç. 1 lon. Nihili est ποποῖ pcrispomenon Pers. 55ο : Ξέρξης μὲν ἄγαγεν ποποῖ Ι Ξέρξης δ᾽ ἀπώλεσεν τοτοῖ, et eum iisdem interjectionibus in antistropha 56o, 56i, et Agam. 1072, 107Ü : Ὀτοτοτοτοῖ ποποῖ δᾶ· c]iiibns in locis aut πόποι scribendum aut, quod probabilius videtur, τοτοῖ. C. DinnoRF.]
Ποππύζο), Sibilo, h. e. Labris compressis acutiorem quendam oris sonum edo: scholinstæ Theocriti λεπτοτάτως φωνῶ τινα, 5, [7] : Τὺ γὰρ πόκα, δῶλε Συ-βάρτα, Ἐκτάσω σύριγγα ; τί δ᾽ οὐκέτι σὺν Κορύδωνι Ἀρκεῖ τοι καλάμας αὐλὸν ποππύσδεν ἔχοντι; ut sit (.ulmo sibilare, s. Stridenti miserum stipula deperdere carmen , eum Virgilio, qui locum istum sic vertit, Ed. 3, [2Γ)] : Aul unquam tibi fistula cera Juncta fuit ; non tu in triviis, indocte, solebas Stridenti miserum stipula deperdere carmen ? [llesych. : Βατταρίζειν* ἐμοὶ μὲν δοκεῖ κατὰ μίμησιν φωνῆς πεποιῆσθαι ὡς τὸ ποππύζειν. So-phocl. ap. Pollue. 7, 185 (fr. 883): Ποππύζεται ζευγη-λατρὶς. Poppysmate admonetur.] Aristoph, quoque pro Sibilo usurpavit, Pl. [732]. Ibi enim Æsculapins ποππύζει, ut dracones ex adyto prodeant : h.e. συρίζει, sibili» sc. eos evocans. Itémque ap. Athen. 9, [ρ. 407, Ε] quidam alio eminus conspecto ποππύζει, Sibilat : Πόῤῥωθεν ἀπιδὼν ἐπόππυσεν. Equisones etiam ποππύζειν dicuntur, quum sibilis equum demulcent. Plin. 35,10 : Quum pingeret poppyzonta retinentem equum. [Dio-dpr. ι, 83 : Τοῖς ἰχνεύμοσι... τοὺς ἄρτους... ποττπύζοντες
παρατιθέασι. De adulantibus Aristoph. Vesp. 626: Καν ἀστράψω, ποππύζουσιν κἀγκεχόδασίν μ᾽ οἱ πλουτόῦντες. Plato Axiocli. ρ. 368, Ι) : Εἰ ποππυσθείη καὶ κροτηθείη δήμου παίγνιον. De sono osculorum Macedon. Anth. Pal. 5, 245 : Παίζε μύνη τὸ πίλημα, μάτην πόππυζε σεαυτῇ. Quod Suidas exp. κολάκευε, κήλει. Agath. ib.
5,	285 : Περὶ ζωστήρα δὲ κούρης μάστακι ποππύζων τηλόθεν άντε φιλούν. ΙΙνππύζουσα Alexidis comœdia inscripta fuit.] H Dicitur vero et Ποππυλιάζω pro ποππύζο,, Theocr. 5, [8y] : Καὶ ὰδύ τι ποππυλιάιδει, i. e. αδύν τινα συριγμὸν συρίζει, Suave sibilat, Suaves sibilos edit. Dorice vero ποππυλ.ιάσδει dicit pro ποτπυ-λιάζει, ut supra ποππύσδεν pro ποππύζειν. [Eustalh. ρ. 565, 22.]
[Ποππυλιάζω. V. Ποππύζο,.]
Πόππυσμα, τὸ, et Ιϊοππυσμὸς, ὁ, Sibilus. Plut. Symp. 7, 8 [ρ. 713, Β], de pastoribus : ΙΙοππυσμοίς ἀμελέσιν ἡ σύριγςι καὶ στρόμβοις ἐγείρουσι και κιτευνά-ζουσι τὰ θρέμματα. Xen. De re eq. [9, 10] : Τῷποππυ-σμῷ μὲν πραΰνεσθαι, κλιοσμῷ δὲ ἐγείρεσθαι, sc. τὸν ϊπκον. [Pollux ι, 210. Plut. Μοι·, ρ. 59ὶ, Β: Ἵπποι ποππυ-σμῷ τὸ προσταττόμενον αἰσθανόμενοι.] Et ap. Plin. 28,
2 : Fulgetra poppysmis adorare consensus gentium est. Applaudebant etiam τοῖς ποππυσμοῖς. Plut. [Mor. ρ. 5.15, CJ : Οὐ γάρ ἐστι δημαγωγοῦντος οὐδὲ σοφιστιῶντος ὁ τοιοῦτος ἔπαινος, οὐδὲ κρότον οὐδὲ ποππυσμὸν αϊτοῦντος. [Nicomach. llarm. ρ. 3γ : Σιγμοῖς ὴ ποππυσμοῖς· ubi in ποπτισμοῖς vel ποπτυσμοῖς corruptum correxit Meiboni. (ìalen. vol. 2, ρ. 61, E : Συριγμῶν, νυγμῶν, π., et Dio-nys. De comp. verb. vol. 5, ρ. 72, ex codd, correctus: nam edd. vet. ἀποπτυσμόν.] Juvem 6, [583]: Præbe-bit vati crebrum poppysma roganti. [Martial. 7, 17,
11 : « Fatui poppysmata cunni. »] Hesychio ποππύ-σματα eam ob rem sunt κολακεύματα, Adulationes, Blanditiones : quoniam et in demulcendo et iu applaudendo ποππυσμοῖς utuntur. [Photio et] Suidæ specialius κολακεῖαι εἰς τοὺς ἀδαμάστους ἵππους.
Πὸρ, Lacunes pro ποὺς dicunt, Pes, llesych.
[Πόρατα, ὁ, Porata , nomen Scythicum fluvii qui a Græcis Πυρετὸς est appellatus. V. Herodot. 4, 48.]
Ι [Πορδακὸς, ὴ, oVJ ΙΙορδακὸν, Humectum, Udum, διάβροχον. Strabo i3, [ρ. 619] ex Simonide. [V. Ilotp-δακος. J
[Πορδαλέος, α, ον, Qui præ timore pedit. Lucian. Lexiph. c. 10. Oppian. Cyn. 3, 467, ῥινοῖσι]
[Πορδαλιαγχὲς. V. Παρδαλιαγχής.]
[Πορδαλιδεύς. Πορδάλιον. Πόρδαλις. V. Παρδ—.]
(Ιϊόρδανις. V. Πρύτανις.]
Πορδὴ, ἡ, Crepitus ventris, [Peditus, CI. Aristoph. Nub. 392 : Ταῦτ᾽ ἄρα καὶ τώνόματ᾽ ἀλλήλοιν βροντή χὠ π. ὁμοίω.] In VV. LL. ponitur etiam [vitiose] Περδὴ, ἡ, itidem pro Crepitus ventris: quod mendosumesar puto.
[ihf οοσελήνη, ἡ, Pordoselena. Steph. By/.. : Π., νῆσος περὶ τήν Λέοβον, πόλιν ὁμιυνυμον ἔχουσα. ‘Ο πολίτης Πορδοσεληνίτης. Τινὲς δὲ ἐκκλινοντες τὸ δύσφημον τοῦ ὀνό* ματος ΙΙοροσελήνην ἐκάλεσαν. De quo dixit Strabo 13, ρ. 6ι8. Πορδοσελήνη ap. Aristot. II. A. 8, 28, Scylac. ρ. 36, et llesych. ΙΙοροσελήνη ap. Pausau. 3, a5,7, Pto-lemæum, Plin. Η. Ν. 5, 31 extr. Æliano Ν. A. 2,6, 5 ubi codex unus πωροσελήνῃ, vulgo πληροσελήνη, resii-tuit Cour. Gesnerus. Ex eo postmodum Προσελήνη factum est, quod legitur ap. Ilierocl. Synecd. ρ. 686, et in Chalced. Synodo, cni ρ. 53o et vol. 9, ρ. 173, Florentius Τενέδου Λέσβου Προσελήνης καὶ τῶν Αἰγιχλῶν subscripsit.]
[Πόρδων, ωνος, ὁ, Qui crepitum ventris edit. Df cynico decori négligente Epictet. Diss. 3, 23, 80. Sr.nWEIGH.]
Πορεία, ἡ, Profectio, Iter. [Æsch. Prom. 8i5: Τὸ πᾶν πορείας ἥδε (Ιο) τέρμ᾽ ἀκήκοεν et γ35, 843.] Plato Epist. 11, [ρ. 358, Ε] : Πάντα κινδύνων ἐν ταῖςπορείαις ἐστὶ μεστά* 7, Ρ• 337, Ε] : Ἡ δὲ δὴ ὑστέρα πορεία τε κ*ὶ πλοῦς εἰκότως γέγονε, Posterior profectio et navigatio non ab re suspecta est. [Et 8, ρ. 356, C: Ἐν οδῶν πορείαις* Phædr. ρ. 2.56, D : Τῆς ὑπουρανίου π. De mundo Polit, ρ. 274, Α : Αὐτοκράτορα εἶναι τῆς αὐτοῦ π. Plut. Mor. ρ. 1026, Β : Τὴν τοῦ παντὸς π. De sole Deünitt. Plat. ρ. 411, Β: Ἤλίου π., et Plut. Μοι*, ρ. 1066, Β.] Dicitur enim γίνεσθαι πορεία, ut ποιεῖσθαι
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πορείαν, quo Lucian. [Dipsad. c. 6] utitur : necnon Α Herodian. 3, [4, ι] : Μετὰ σπουδῆς τὴν πορείαν ἐποιεῖτο, Festinanter iter faciebat, Iter accelerabat. Et Xen. Cyrop. 8, [8, ι ο] : Τὰς πορείας βραχείας ποωῦνται, Brevia itinera conficiunt. Idem [ib. 8,6, 18] : θᾶττον τῶν γεράνων τὴν πορείαν ἀνύτειν* et [8, 5, ι ] : Συνε-σκευάζετο τὸν εἰ; Ιϊέρσχς πορείαν, Parabat profectionem in Persiam, nisi malis Expeditionem : quomodo accipi potest et ap. Athen. ι ο, [ρ. 442, Β] : Στχθμοὶ τῆς Αλεξάνδρου πορείας, Alexandri profectionis, Expeditionis ab Alexandro in Persas susceptæ. Isocr, [ρ. 6,
Α] : Τὰς κατὰ γῆν πορείας ὑπομένειν, Terrestria itinera sufferre. [Agmen. Polyb. 5, 72, 6 :ἾΙγε εἰ; τοὐπίσω τὴν π. Ἐξάπτεσθαι τῆς π., Invadere agmen, 3, 51, 2. Τὸ πλεῖστον μέρος τῆς π. 3, 84, 1. Scqweioh.] At Plato τήν εἱμαρμένην πορείαν vocat τὸν θάνατον, ut Longinus testatur, hæc inter alia cx eo verba citans : Πορεύονται τὴν εἱμαρμένην πορείαν. [Plato Pha*don. ρ. 115, Λ: Περι-μένειτὴν εἰς Ἆδου π., ὡς πορευσόμενος , ὅταν ἡ ειμαρμένη καλῇ* quorum Wyttenb. ab Plut. Mor. vol. 6, ρ. 791, comparavit εἱμαρμένην π. ap. Plut. Mor. ρ. 119, F, Β Ælian. ap. Suid. s. ν. Σιμωνίδης, Philon, ρ. 882, Α, Julian. Epist. 58. De vita Aristid. vol. ι, ρ. 88, 6: Ἄπασαν δὴ τὴν π. τοῦ βίου διεξελθών 5o8, 15 : Τὴν τοῦ βίου τοῦ παντὸς π.] Alicubi cxp. Progressus : ut πορεία τῶν στρατοπέδων. Polit. Transitum etiam iuterpr. Hæc enim llcrodiani verba 6, [5, 12]: Τοῖς πεζοῖς καὶ τὴν βάσιν εὐπαγῆ καὶ τὴν πορείαν εὐμαρῆ παρεΐχεν, sic vertit, Peditibus stabilem gressum facilemque transitum praebebat. Redditur etiam Cressiis, Bud.ap. Plut.
[V. Dion. c. 27] : Τὴν πορείαν ἐπιστήσας, Gressum coercens et resistens. Cui adde ex Plat. Leg.(i, ρ. 620, Α] : Κατὰ τὴν πορείαν, Intereundum. [De hedera per multas ambages propagata Plut. Mor. ρ.648, E: Τοῦ κλή-ματο; τὸ ἑλικῶδες καὶ σφαλλόμενον ἐν τῇ π. De animo ad aliquid tendente ib. ρ. 1088, C: Ἤ ἐπὶ τοῦτο μετ ὀρέξεως π. De sono ib. ρ. 1144, Α : Τῆς κατὰ τὸν φθόγγον π.] Ο Incessus, Ingressus : ut in libro Aristot. Περὶ Ζώων Πορείας, De Incessu Animalium, sicut Plin.: Incessus omnibus animalibus certus et uniusmodi ct in suo cuique genere. [Plut. Mor. ρ. 971, E : Τὴν π. C ποιείται μετέωρον καὶ ἐλαφ^άν.] Plut. Pericle [c. 5] :
Πραότης πορείας καὶ καταστολὴ περιβολῆς. Itidem Athen.
14 : Ἐν ὀρχήσει καὶ πορεία καλὸν μὲν εὐσχημοσύνη καὶ κόσμος, αἰσχρὸν δὲ ἀταξία. [Plato Epin. ρ. 982, F : Π. καὶ χορείαν* Tim. ρ. 45, Α : θεοὶ ταύτῃ τὸ πολὺ τῆς π. ἡμῖν ἔδοσαν.] || Πορεῖαι in SS. Literis dicuntur etiam, ut αἱὁδοϊ, pro Vitæ institutum, Facta ejus, vel recta, vel prava. Latini Theologi interpr., Viæ : ut in Epist. Jacobi ι, [ι ι] : Ὀ πλούσιος ἐν ταῖς πόρε ία ις αὑτοῦ μαραν-Οήσεται, Dives in viis suis marcescet : ut paulo antè, Ἀκατάστατος ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὑτοῦ, In omnibus viis suis inconstans. Annotat eo loco Erasmus, commodiore sensu fortasse leg. πορίαις, ut sit In abundantia sua: unde in VV. IX. puto irrepsisse Πορία, ἡ, Facultas, Abundantia : quod omnino mendosum est; nec enim ut εὐπορία ab εὔπορος, ἀπορία ab ἄπορος derivantur, ita et πορία a πόρος : sicut nec όδ:α ab ὁδὸς, licet ex εὔοδος, δύσοδος, et ἄνοδος, originem habere sciamus εὐοδία, δυσοδία, ἀνοδία. [Legebatur in scholio Procli ad Hesiodi Op. 42 : Οὐκ οὖσα πᾶσιν εὐπετὴς ἡ D τούτου (τοῦ βῶυ) πορία, ὡς κρυφθεῖσα παρὰ θεῶν · ubi Ηόρισις ex tribus codd, recte restituit Gaisford. G. D.] Πορεῖον, τὸ, Cujus ope trajicimus, Quo in trajectu utimur: ut navis, Vehiculum. Sic enim Pollux 3, c.
14 [S 92] : Καὶ πορεία, τὰ ὀχήματα, ubi tamen perperam scriptum est πορεία. Rectius i,c. 9 [§83] : Αέγοις δ᾽ ἂν τὰς ναῦς, χί\ πορεία θαλαττία , καὶ ὀχήματα θαλαττία καὶ πελάγια, Vehicula marina, tlom. ἁλὸς ἵππους appellat. Plato πορεῖον pro Vehiculum usus est Leg. 3,
[ρ. 678, C] : Πορεία δὲ ώστε ἐπ᾽ ἀλλήλους τότε πορεύεσθαι κατὰ γῆν ἡ κατὰ θάλασσαν, Vehicula autem ut tunc inter se commeare possent sive terra s. mari. [Id. Tim. ρ. 44, E : Θεοῦ μηχανησαμένου πορεία* ubi edd. vet. πορείαν. Diodor. 20, 47 : Τριήρεις ... καὶ π. τῶν πτντο-δαπῶν ἱκανὰ τῷ πλήθει τῶν ἱππέων τε καὶ πεζῶν. Στρα-τιωτικὰ π. il,, c. 5ο, γ4• Ἱδιωτικὰ π. c. 83. Aristid. vol. ι, ρ. 267 extr. : Ὀχήματα καὶ πορείας, πορεία rectè restituit Wyttenb. || Machina, transpoi tondis in sicco navibus inserviens, Polyb. 8, 36, 11.]
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Πορεῖον, τὸ, Profectionis s. Itineris auxilium, Cujus auxilio iter facimus : quo sensu πορεία [Phot.ct] Suid. exp. τὰ εἰς πορείαν χρήσιμα : sicut ἐφόδια dicuntur Viæ auxilia, Viatica. Itidem in Lex. meo vel.: Πορεῖον,τὸ διδόμενον τοῖς πρεσβευταῖς, ώσπερ ἐφόδιον, περὶ τοῦ πο-ρευθῆναι ἐπὶ τὴν πρεσβείαν. [Similiter Lex. rhet. ρ. 296,
12.	Πρειγήια πορηίω , Legativa quæ sunt pro viatico, inscr. Cretica ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 4 13, 29.] Dicitur πορεῖον Navigium quoque, quo trajicimus, necnon Vehiculum, quo ex uno loco in alium transimus et vehimur : cujus signil. supra quoque memini. Pro quo ct Πόριον. [Scriptura vitiosa in vett. ed. Plat. Ι. c. et libris quibusdam Diodori, de quibus Il.Sl. infrà:] Πόριον, τὸ, Navigium trajiciendis militibus comparatum , quo milites trans flumen aliquod vehuntur : sicut ἱππαγιυγὰ πλοῖα dicebantur Quibus equi solebant transvehi. Diod. S. 20 : Παρασκευασάμενος πόρια πρὸς τὴν παρακομιδὴν τῶν τε στρατιωτών καὶ τῆς παρασκευῆς, ἀνήχθη σὺν τῷ στόλῳ. Ibid. : Οὐκ ἔχων ἱκανὰ πόρια πρὸς τὴν τῶν στρατιιυτῶν διάβασιν. Ex Eod. alïert lia y f. τὰ τῶν πειρατῶν πόρια, interpretans Præ-donum pontones : «pii etiam annotat πόρια videri Cæsarem nominare Pontones, Β. C. 3 : Plerasque naves in Italiam emittit, ad reliquos milites equitesque transportandos : pontones, quod est genus navium Gallicarum, Lyssi reliquit. Ubi tamen contra manifestum est eum diversos facere Pontones a Navibus quibus equites militcsqne transportantur. Paulus vero JCtus Pontones pro πορθμία usurpat, ut infra docebo. Vide et Πορεῖον.
[Πορέομαι, Navigor, Transeor. Andr. Cret. ρ. 2o5, Β : Τὴν πρὸ μικροῦ γεννημάτων εὐφορίᾳ χλοάζουσαν μυ-ριοφόροις ὁλκάσι ναυσὶ πορεῖσθαι προτρέπεται. Κ ali.. Scribendum ναυσιπορεῖσθαι. Quod verbum Thesauro inserendum. G. Di*n.J
[ΙΙόρευμα, τό.] ΙΙόρευμα νάϊον ex [Pseudo-] Eur. [Iph. A. 3oo] pro Navalis expeditio. [De Iocis in quibus homines viam faciunt, /Ksch. Eum. 239 : Προττετριμ-μένον τε πρὸς ἄλλοισιν υἴκοις καὶ πορεύμασιν βροτῶν. « Π. πατρὸς dicitur Spiritus sanctus, Amphiloch. ρ. 14ο.·» Και. ι..]
ΙΙορεὺς, έω; , ὁ, Qui aliquem trajicit , Portitor, πορθμεὺς , Hcsycli.
Πορεύσιμος, [η, ον et] ὁ, ἡ , Meabilis, etiam Permeabilis, Qui transtri potest, Per quem iri potest. [Enr. ΕΙ. 1046 : Ἐτρέφθην ἤνπερ ἦν πορεύσιμον. Plato Tini. ρ. 24, E : Π. πέλαγος.] Xen. Cyrop. 7, ρ. 113 [5, 16] : Ἐκέλευσε σκέψασθαι εἰ πορεύσιμον εἴη τὸ ἔδαφος τοῦ πο-ταμοῦ. Paulo antè, Ἤ δὲ διὰ τῆς πόλεως τοῦ ποταμοῦ ὁδὸς πορεύσιμος ἀνθρώποις ἐγίγνετο. At Plut. [Mor. ρ. 86, Εἰ, de mari, s. aqua marina : ΙΙόμπιμόν ἐστι πάντη καὶ πορεύσιμον ὄχημα τοῖς κομιζομὲνοις* nam per ipsum navibus veluti vehiculis commeatur. [Themist. Or. 6, ρ. 53, Ι): Ἀγορὰ τῆ; πλοΐμου καὶ πορευσίμης. Active, Qui proficisci potest. Plato Epin. ρ. 981, Ι): Ὄσα π. καὶ ὅσα μόνιμα.]
[Πόρευσις, εως, ἡ, Progressio. Definiti. Plat. ρ. 411, Λ : Π. εἰς τὸ είναι. Ambulatio, lxx Gcn. 33, 14. Schol. Lycophr. 11.]
[Πορευτέο;, α, ον, Soph. Phil. 993 : Ἤ δ᾽ ὁδὸς πο-ρευτέα. Xen. Anab. 2, 5, 18.] Πορευτέο^, Eundum est, Eur. [Iph. Λ. 1016, Heracl. γ3ο; Plato Bep. 5, ρ. 4ὁ2, C, Leg. 12, ρ. 968, Β. * Ciem. Alex. ρ. 894; Euseb. Η. E. ρ. 231. » Kall.]
Πορευτικὸς, ὴ, ὸν, Qui incedere potest, Qui ingreditur et ambulat, Ambulatilis, ut Vitr. Funduli ambulatiles : π. ζῷα, Aristot. [H. A. ι, ι ; 8, 1], Animalia quibus ingredi datum est; ad differentiam τῶν ἑρπυστικῶν et νηκτικῶν. [Σῶμα π. idem De anima 3,
12.	Π. κίνησις 3, q.] At π. ὄργανον [in Aristot, dogrn. confnt. in Append. Justini Μ. ρ. 582, D] exp. Instrumentum incessui delegatum. [Π. ἀγωγὴ, Ductio exercitus in itinere, Polyb. 12, 20, 6. Π. διαστήματα, Intervalla vel spatia quibus a se invicem distant milites in agmine dum iter faciunt, 12, 19, 7. Schwf.igu.]
Πορευτὸς, ὴ, ὸν, ι. q. πορεύσιμος. [Polyb. 1, 42, 3 : Π. τόπος· 3, 5q, 3 : Σχεδὸν απάντων πλωτῶν χαὶ π. γεγο-νότων 4, 4ο, 2; 34, 5, 4• Π. καιρὸς, Tempus quo iter facere licet, ι, 3γ, io. Schwkich.] Apud Theophr. autem C. Pl. 3, a5 [20, 6] : Μέγιστον μὲν καὶ πρῶτον,
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τὴν π. χώραν κατείργασται καλῶς, reponitur σπορευτήν : ut σπορευτὴ χώρα sit Arvum ad scmentum excipiendam paratum. [Recte nunc σπορευτήν. Terminatione masculina πορευτοῦ λαμπάδος Æsch. Ag. 287. ΙΙορευ-ταὶ, lstonæ (sic), Gl.]
Πορεύω , Trajicio , Traduco , Transveho. Soph. Trach, ρ. 35o meæ ed. [55q] de Nesso : Ὅς τὸν βα-θύῤῥουν ποταμόν Εύηνον βροτους Μισθοῦ ᾽πόρευε χερσὶν, οὔτε πομπίμοις Κώπαις ἐρέσσων, οὔτε λαίφεσιν νεώς * i. e. διεπέρα, διεπόρθμευε, schol. [Ubi eum accus, constructum est, ut ap. Eur. Alc. 444 : Γυναῖκ᾽ ἀρίστιν λίμναν Ἀχεροντίαν πορεύσας* et Eurip. Tro. ιυ86:᾽Εμὲ δὲ πόντιον σκάφος... πορεύσει ἱ7πτόβοτον Ἄργος. Soph. Phil. 516 : Ἐπ’ εὐστόλου ταχείας νεὼς πορεύσαιμ᾽ ἂν ἐς δόμους. Ælian. V. Η. 8, a : Ιϊεντηκόντορον εστειλεν, ἵνα αὐτὸν πο-ρεύσῃ ὡς αὑτόν. De fluvio ipso Eur. Rhes. 35υ : ᾽Επεί σε... καλλιγέφυρος ποταμὸς πορεύει Στρυμὼν.] Pro Traduco, Transveho, vel etiam simpliciter, Duco, usus est et Eurip. Hec. [447] : Αὖρα [Αὔρα], ποντιὰς αὖρα, ἅτε ποντοπόρους κομίζεις Οοὰς ἀκάτους ἐπ᾽ οἶδμα λίμνας , ποῖ με τὰν μελέαν πορεύσεις ; Quo me duces? ἄξεις , πορευθῆναι ποιήσεις, schol. : afferens similem hujus verbi usum ex Plat. Phæd. [ρ. 107, Ε] : Οἷ δεῖ τοὺς συλλεγέντας εἰς ᾷδου πορεύεσθαι, μετὰ ἡγεμόνος ἐκείνου ᾧ δὴ προστέτακται τοὺς ἐνθένδε ἐκεῖσε πορεῦσαι. [Adduco, Soph. OEd. C. 1476 : Ὠς τάχιστά μοι μολὼν ἄνακτα χώρας τῆσδέ τις πορευσάτω. Eur. Med. 180 : Δεῦρό νιν πόρευσον οἴκων ἔξω.] || Mando, Mitto, Ire jubeo. [Pind. ΟΙ. ϊ, ια5: ΙΙόρευσόν με· 3, 45 : Πορεύειν νιν ἐς γαῖαν Ἰστρίαν.] Soph. ΕΙ. ρ. 116 meæ ed. [8οο]: Ούτ᾽ ἐμοῦ καταξίως Πράξειας, Οὕτε τοῦ πορεύσαντος ξένου, i. e. πέμψαντο;, ἀποστείλαντος, schol. Itidem Hesych. πο-
ίιεϋσαι exp. non solùm ἀγαγεῖν, sed etiam πέμψαι. [De iteris mittendis Soph. OEd. C. 1602 : Τάσδ᾽ ἐπιστολὰς πατρὶ ταχεῖ πόρευσαν ξὺν χρόνῳ. De auro Eur. Phœn. 992 : ᾽Εγὼ πορεύσω χρυσόν.]
Κ Πορεύομαι, sequendo signif. verbi activi reddendum esset Trajicior, Traducor, Transvehor; item Mandor, Mittor, Ire jubeor: nulla tamen horum usuum exempla afferuntur. Pro Eo vero s. Proficiscor, Iter facio, frequentissimum est. [Thucyd. 7, 29 : Ἐπο-ρεύοντο δι᾽ Εὐρίπου , i. e. Navibus traiisvehebantur. Soph. Tr. 3q2 : Οὐκ ἐμῶν ὑπ᾽ ἀγγέλων, ἀλλ’ αὐτόκλητος ἐκ δόμων πορεύεται’ Aj. Ι2ὑ4: Μέγας δὲ πλευρὰς βοῦς ὑπὸ σμικρᾶς ὅμως μάστιγος ὀρθὸς εἰς ὁδὸν πορεύεται* Aul. 81 : Τάφον χώσουσ᾽ ἀδελφῷ ... πορεύσομαι (quæ usitata scriptoribus quibusvis forma futuri est : passiva est in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 126 : Ἡ βουλὴ ἐπεμελήθη ὅπως ὡς κάλλιστα πορευθήσονται οἱ πρέσβεις πρὸς βασιλέα). Eur. Hel. 5ι : Πορευθεὶς Ἱλίου πυργώματα· Hec. 1099: Ποῖ πορευθῶ; Herodot. 6,9ὓ : Πορευόμενοι παρὰ βασιλέο;. 8,107 : Νῆας διαφυλαξούσας τὰς σχεδίας πορευθῆναι βασιλεύ.] Xcn. Cyr. 4, [3, 13] : Τοῖν ποδοῖν πορεύεσθαι, Pedibus ire, iter facere , Thuc. πορεύομαι κατὰ γῆν, Terra iter facio : cui opp. poeticum ὑγροπορῶ. Dem.: Πορεύομαι δι᾽ ἀγορᾶς, Proficiscor s. Transeo per forum. Plato Tim. [ρ. 3g, Ι) : Ἄστρα] πορευόμενα δι᾽ οὐρανοῦ , Penetrantia per cœlum, Cic. Item eum aecus. Isocr. [ρ. 6, Α] : Μακρὰν ὁδὸν πορεύεσθαι, Longum conficere iter. Ad verbum, Longam ire viam. Xen. [Cyrop. 2, 4, 27], δύσβατα πορεύεσθαι, Iter facere per loca invia. [Arriau. Anab. 6, 23, a : Γῆν πολλὴν πορεύεσθαι. Joseph. Α. J. 9, 7, 2 : ΙΙορευθέντες εἰς ἅπασαν τὸν χώραν* ubi εἰς abest a codd, pluribus.] Aristot. De mundo : Πορεύεται διττὰς πορείας, Duplex iter facit : de sole. Interdum pro loco redditur Exeo, Abeo; aut aliter etiam. [Herodot. 9, 54 : Ὀψόμενον εἰ πορεύεσθαι ἐπιχειρέοιεν εἴτε καὶ μὴ διανοεῦντα ἀπαλλάσσεσθαι. Μ e tapli. Soph. OEd. Τ. 884 : Εἰ δέ τις ὑπέροπτα χερσὶν ὴ λόγῳ πορεύεται. Plato Leg. 7, ρ. 8ϊ2 : Α : ᾽Εκτος πορεύεσθαι τῶν ὑπο-τεθέντων λόγων* Polit, ρ. 266, C : Ξύνδρομα πεπορευμὲνος τῷ... πρὸς τον εὐχερῆ βίον ἄριστα γεγυμνασμένῳ* Rep. 2, ρ. 365, D : Πῇ πορευθεὶς τὸν βίον ὡς ἄριστα διέλθοι.] Πορεύομαι εἰς, Adeo, metaph. Plato [Leg. a, ρ. 666, Λ]: Πορεύομαι εἰς πόνους, Labores adeo, aggredior, Dein. [ρ. îoqo, g] : Πορευομὲνων ἡμῶν εἰς τὰ κτήματα, Quum haeredi talem nos adiremus : habes totum íocum ap. Bud. ρ. 104. Πορεύομαι ἐκτὸς τοῦ, Aberro a. Plato Leg. [?] , Πορευθῆναι ἄλλοθι, Alio ferri. Cui adde ex Crcgorio, Μὴ πορευθῶμεν τῷ φωτὶ τοῦ πυρὸς ἡμῶν, Ne
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Α feramur lumine ignis nostri. Πορεύεσθαι ἐν, Hebraici idiomatis imitatione usurpatur a V. Τ. Interpretibus et Novi scriptoribus pro Versari in : sicut et βαδίζειν, huic πορεύεσθαι synonymum. 2 Petr. 2, [10] :Ἔν ἐπι-θυμίᾳ μιασμοῦ πορευομένους. At Judas [16]: Κατὰ τὰς ἐπιθυμίας αὑτῶν πορευόμενοι * sicut Joaun. 2 Epist. [6] : Ἵνα περιπατῶμεν κατὰ τὴν ἐντολὴν αὐτοῦ. ‖ Aliquando significat Incedo, Ingredior, etiam Gradior.
[Πορθάν. V. ΙΙορθεών.]
[Πορθαονίδης, ὁ, Porthaonis filius. Πορθαονίδαι, Porthaonis posteri, Strabo 10, ρ. 463, 465.]
[Πορθαων, ονος, ὁ, Porthaon, Agenoris et Epicastae filius, rex Calydonis, ap. Apollod. 1, 7, 7 et 10,ubi libri partim Παρθάιυν, de quo Heyn. ρ. 51 : «Diversa nominis Porthaonii est scriptura : Πορθεὺς Hom. habet 11. Ξ, 115. ΙΙαρθϊονίδαι ap. Strabum 10, ρ. 463, 465 (in edd. vet. : nam nunc per ο scriptum ex codd. G. D.) et Παρθάιυν ap. Pausan. 4, 35, 1 (Ilie quoque nunc Πορθάων. Eadem scripturae diversitas 6, ao, 17 et ai, 10, ubi Porthaon memoratur Alcathoi pater:
Β contra ΙΙαρθάονος τοῦ ΙΙεριφήτου 8, 24, ι, ubi codices παρθρίονος. G. D.), et omnino hoc maxime frequentatum, etiam in patronymicis, Parthaonides, Parthaonius (ap. scriptores Latinos. G. D.): ν. Ileins. ad Ovid. Metam. 8, 54», et sic apud Apollodorum quoque antea legebatur Παρθάονος. Prætuli tamen Ilop-Οάονος, quod Homerico Πορθεὺς propius, ex Pal. et Regiis; præferebat idem Gale. Adde Munker. ad Hygin.Fah. 172, et Inprimis Verheyk. ad Anton, l.ib. c. 2. Πείρθαονα cod. Med.» Leucolophidam Adinianti patrem Eupolis ap. schol. Aristoph. Ran. 1561 quo sensu παῖδα τοῦ Πορθάονος dixerit, non constat. G. D.]
[Πορθεύς. V. Πορθάων.]
Πορθέω, [Vasto, Depopulor, Diripio,] i. q. πέρθω, ex quo et derivatum est : commune prosæ scriptoribus eum poetis, superius autem πέρθω poetis peculiare. Hom. [II. Δ, 3o8 : Πόλιας καὶ τείχε᾽ ἐπόρθουν·] Od. Ξ , [264] : Αἰγυπτίων ἀνδρῶν περικαλλέας ἀγροὺς Πόρθεον, ἐκ δὲ γυναῖκας ἄγον, Vastabant et populabantur agros. [Pind. Nem. 4, 42 : Πόρθησε 'Γρωίαν. Æsch.
C Ag. 5yi : Τροίαν πεπορθῆσθαι* Sept. 58α : Πόλιν *a-τρᾤαν καὶ Οεοὺς τοὺς ἐγγενεῖς πορθεῖν. Soph. Phil. 920 : Τὰ Τροίας πεδία πορθῆσαι. Eur. Iph. Τ. 3οα : Βοοφόρβια πορθουμενα. Herodot, ι, 58 : Τοὺς χώρους ἐπόρΟεον.] Thucyd. 3, [7] : Τῆς Λακωνικῆς τὰ ἐπιθαλάσσια χωρά ἐπόρθησαν, Devastarunt. 8, ρ. 281 [c. 57]: Μὴ τῆς τροφῆς ζητήσει πορθῶσι τὴν ἤπειρον. Sic Xen. Hell. 4, [6, 12] : Τὴν μὲν χώραν ἔκαε, Incendiis vastabat. At 6, (5, 27] : Κάοντες καὶ πορθοῦντες πολλῶν ἀγαθῶν μιστὰς οἰκιας. Ubi etiam nota οἰκίας πορθοῦντες, sicut ap. Plut. Camillo [c. 22] : Τὰς οἰχίας ἐπόρθουν, Vastabant et diripiebant. Et πόλιν s. πόλισμα πορθεῖν. Thuc. 2, [56]: Τῆς τε γῆς ἔτεμον, καὶ αὐτὸ τὸ πόλισμα εἷλον καὶ ἐπόρθησαν, Ceperunt et vastarunt : ut supra ex Hom., Ἄλοῦσά τε περθομένη τε. [Diodor. 12, 34 : Τήν τε χώραν λεηλατῆσαι καὶ τὴν πόλιν πορθῆσαι.] Sic Herodian. 3, [9, b] : ΙΙολλὰς δὲ πόλεις καὶ κώμας πορθήσας, Expugnatis urbibus vicisque multis, Polit. At Ad Calat. 1,
[13]	: Ἐδίωκον τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Θεοῦ καὶ ἐπόρθουν αὐτὴν, Vastabam. Apud Thuc. [7, 29] πορθεῖν τὰ ἱερὰ
β schol, exp. καίειν. Pass. Πορθοῦμαι, Vastor : item Evertor, Diruor. Isocr. Paneg, [ρ. 58, Β] : Τοσαύτην ἐποιήσαντο σπουδὴν ὅσην περ ἂν τῆς ἑαυτῶν χώρας πορ-Οουμὲνης, Tam præsto fuerunt quam futuri erant, si suos agros vastari vidissent. Herodot. : Πορθουμένη λῃστείαις, Prædonum incursionibus vastata. [Plato Leg. 7, ρ. 806, Β : Πορθουμένης τῆς πατρίδος.] Πόλεις quoque πορθεῖσθαι dicuntur. [Herodot. 1, 84 : ΙΙᾶν τὸ ἄστυ ἐπορθέετο.] Isocr. Panath. : Τὰς πόλεις αὐτῶν, τὰς μὲν παντάπασιν ἀναστάτου; γεγενημένας, τὸ; δὲ, 7«πορ-θημένας. Ubi etiam nota πεπορθημένας minus significare quam παντάπασιν ἀναστάτους γεγενῆσθαι, i. e. Funditus eversas s. dirutas uut excisas. Idem in Archidamo : Πεπορθῆσθαι δὲ τὰς πόλεις. [Ρ. 217, D : Ὅλης τῆς Έλ-λάδο; πεπορθημὲνης. « De oppugnando Herodot. 1,162: Χώματα χῶν πρὸς τὰ τείχεα ἐπόρθεε τὰς πόλις. Diodor. 15,4: Τὴν πόλιν ἐπόρθουν κατὰ γῆν ἅμα καὶ κατὰ 0ά-λατταν.» Schwkigh. De hominibus Æsch. Sept. 194 : Αὐτοὶ δ᾽ ὑφ’ αὑτῶν ἔνδοθεν πορθούμεθα· Choeph. 691 : Οι ᾽γὼ,κατ᾽ ἄκρα;... ὡς πορθούμεθα. Diodor. 11, 32:
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Τοὺς καταφυγόντας διώξαντες ἐπόρθησαν προθύμως. Eur. t Phœn. 568 : Κόρας βία πρὸς ἀνδρῶν πολεμίων πορθουμέ-νας. « Liban, vol. 4, ρ• 833, ao : Τότε με μόνον ἡ γαστήρ οὐ ποθεί. Lege πορθεῖ. » Jacobs.] Ex Aristoph. [Ach. 164] : Πορθούμενος σκόροδα, activa signil. pro Depopulans. [Non inspexit HSt. locum Aristophanis, in quo ipso quoque πορθούμενος passive dictum est, sed adjecto accusativo objecti : Ἀπόλλυμαι ὑπὸ τῶν Ὀδομάντιον τὰ σκόροδα πορθούμενος.]
[Πορθεὼν, ῶνος, ὁ, Vastator. Chœrob. In Theodos. ρ. 72, 4 ed. Gaisl. Idem fortasse significat πορθὰν, ᾶνος, quod eum similibus nominibus ἰδμὰν et μεγιστὰν componit idem ρ. 271, 34· G. Dino.]
[Πόρθημα, τὸ, Populatio. Plut. V. Sullæ c. 16 : Ὁ ὄχλος ἁρπαγαῖς καὶ πορθήμασι δελεαζόμενος.]
Πόρθησις, εως, ἡ, Eversio, Vastatio, Populatio, Depopulatio, etiam Direptio. Ab Hesych. exp. ἐρήμωσις [sic etiam Phot. et Su id.], καθαίρεσις, ἁρπαγή. Utitur Hermog. [Diodor. 16, 31 : Καταδρομαὶ καὶ πορ-θήσεις τῆς χώρας- Plut. V. Titi c. 8 : Ἀρπαγὴν καὶ π. τοῦ χάράκος. Aristid. vol. ι, ρ. 262; schol. Soph. Phil. 1376.]
[ΙΙορΟητήριος, ία, ιον, Eversorius. Tzetz. Hist. 11, Ρ* 215.]
Πορθητὸς, ὁ, Eversor, Vastator, Depopulator, Populator, ut Ovid. [Eur. Tro. ai3 : Τῷ τᾶς Τροίας πορ-θητᾷ. Lycophro 624 : Η. λύκοις. Λυμεὼν ap. eund. 38, et ἀπεμπολητὴς 341 per π. exp. scholiastæ. « Philostr. Ep. 29. » Boiss.l
[Πορθητικὸς , ὴ, ὸν, Ad vastandum aptus. Hesych.: Ἀγρέμονες, θηρευταὶ, πορθητικοί. ΙΙορθητικὴ μηχανὴ, Sambuca, Gl.j
[Πορθήτωρ, ὁ, Vastator. Æsrh. Choeph. 974 ·' Δωμάτιον πορθητορας* Ag. 915 : Τὸν σὸν πόδ’, ὦνας, Ἱλίου πορθήτορα.]
[Πορθμεία, ἡ, Trajectio. Apollod. a, 7, 5 : Νέσσος... λέγων παρὰ θεῶν τὴν π. (Dejaniræ) εἰληφέναι διὰ δικαιοσύνην. Quod male πορείαν scriptum in nrgum. Sopho-clis Trachin, ex Apollodoro petito. «Schol. Eur. Alc. a55.» Kall. Conl. ΙΙορθμεῖον.]
[Πορθμεία, τὰ, vel Ionice Πορθμήια , nomen vici ap. Herodot. 4, 13 : Καὶ νῦν ἔστι μὲν ἐν τῇ Σκυθικῇ Κιμμέριζ τείχεα, ἔστι δὲ καὶ πορθμὴ ια Κ ιμμερία. Per ι simplex scriptum nomen ap. Steph. Byz. : Πορθμία καὶ Πορθμὼν * κώμη ἐπὶ τῷ στοματι τῆς Μαιώτιδος λίμνης. Τὸ ἐθνικὸν ΙΙορθμιεύ; ὡς Σουνιεύς,καὶ Πορθμίτης. Anon. Periplus Ponti Eux. ρ. 4 ed. Huds. : Πορθμίου χωρίου ήτοι τοῦ στομίου τῆς Μαιώτιδος λίμνης. Κιόμης τῆς ΙΙορθμίτιδος il), ρ. ον· Πορθμίας κιόμης ρ. 16. ΙΙορθμίας τόλεοις alius anonymus ap. Cail. vol. 2, ρ. 299.]
[Πορθμέων et Πορθμὼν, τό.] Πορθμίον, τὸ, Navis qua fretum aliquod trajicitur, i. prope q. πόριον, πορεῖον, Eust. ρ. 1888, de πορθμεὺς loquens : Ὧν καὶ ὁ μισθὸς, ἤτοι ὁ ναῦλος, ἡ οὐδετέριυς τὸ ναῦλον, πορθμεῖον λέγεται· καὶ τὸ αὐτῶν πλοῖον, οὐ ναῦς ἁπλῶς, ἀλλὰ παρωνύμως τῷ τόπῳ, πορθμίον. Igitur secundum Eust. πορθμίον per ι significat Navem qua πορθμείς in trajectu freti utuntur [Non dubitandum quin hac quoque significatione ubique Πορθμεῖον sit scribendum ut in locis scribitur ah Il.St. infra allatis. Πορθμίον, siue exp. ap. Pollue. 7, 190]: at Πορθμεῖον, per diphthongum ει, Naulum quod pro trajectu freti persolvitur, Merces quæ τῷ πορθμεῖ numeratur : hoc a πορθμεὺς aut πορθμεύω derivatum, illud a πορθμός. Ex quo πορθμεῖον resolutione Ionica fit Πορθμήϊον, ut πρεσβήϊον cx πρεσβεῖον. Callim, [in Etym. Μ. ρ. 247, 43] ap. Suid. : Τουνεκα καὶ νέκυες πορθμήϊον οὔτι φέρονται. Contra tamen ap. eund. Suid. legimus mortuis dari solitum fuisse obolum μισθόν τῷ πορθμεῖ : verba ejus citavi in Μελιτοῦττα. Confirmat idem et hic Ι. ap. Lucian. [D. mort. 4, ι], ni,i Charon ait, "Ἤν δὲ λοιμός τις ἡ πόλεμος καταπέμψῃ ἀθρόους τινὰς, ἐνέσται τότε ἀποκερδᾶναι ἐν τῷ πλήθει παραλογισάμενον τὰ πορθμία. (Jbt etiam nota scribi πορθμία per ι, contra quam Eust. scribendum docet. Itidemque [Catapl. 18]: Τὰ πορθμία κχταβαλεῖν, Naulum pro trajectu numerare. [Recte nunc πορθμεία et Hlis et aliis in Iocis Luciani, velut Char. c. 24, D. mort. 22, ι, De luctu c. 10.] Sed et ap. Suidam prorsus inversa scriptura sic habetur, etiam in Ms. exemplari : Πορθμεῖον, τὸ πλοῖον πορθμίον δὲ, τὸ ναῦλον :
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itidemque ap. Hesych., Πορθμεῖον [codex πόρθμιον], σκαφίδιον διαπερῶν [scr. διαπεραιοῦν] μισθῷ. Attamen idem Suid. πορθμήϊον ap. Callim. 1. c. exp. non jam πλοῖον, sed ὁ μισθὸς τοῦ ναύτου : quod πορθμήϊον ex πορθμεῖον factum esse resolutione Ionica docui, non vero ex πορθμίον. Atque adeo una Callim, auctoritas facit, ut eam scripturam, quam Eust. sequitur, veriorem esse existimem, licet exemplarium fides iis in 11. quos attuli, illi reclamet, itémque Suidæ et Hesychii exempli. Apud unicum Plut. Romulo ρ. 36 meæ edit, [c. 5] reperi scripturam quæ eum Eust. facit. Sic enim ibi: Καλεῖται δὲ νῦν ὁ τόπος Βήλαυρον (Velabrum Plauto, Ciceroni, Horatio, Propertio), ὅτι τοῦ ποταμοῦ πολλάκις ὑπερχεομένου διεπεραιοῦντο πορθμίνις κατὰ τοῦτο τὸ χωρίον εἰς ἀγοράν. Quibus verbis subjicit, Τὴν δὲ πορ-θμιαν, Βηλατούραν καλοῦσι. [Recte nunc πορθμείοις et πορθμείαν ex codd.] Ubi etiam nota πορθμία interpretari eum Velatura. Sed pro illo πορθμία mihi dubium non est, quin sit reponendum πορθμεία, ut sit verbale a πορθμεύω, sicut πορεία a πορεύομαι, et significet Trajectus per fretum. Quod et Catonis auctoritate [Varronis] confirmatur; nam is De L. L. 4 [5, 43] in etymo montis Aventiui, quum dixisset videri sibi illum dictum ab advectu, quod quum olim mons ille paludibus esset ab reliquis disclusus, eo cx urbe ratibus adveherentur, quadrantem pro trajectu solventes; et sacellum quod ibi est, Velabrum nominari a Vehendo : subjungit, Velaturam facere etiam nunc dicuntur, qui id mercede faciunt. Ubi quod dicit Velaturam facere, h. e. Rate per paludem mercede transvehere, πορ-θμεύειν Græci appellant j a quo verbale πορθμεία, significans ipsam Actionem rate per paludem trajiciendi , soluta mercede : ea autem est Velatura. Rursum πορθμεῖον pro Rate ipsa qua fretum trajicitur [ap. Herodot. 7, 25 : Ἀγινέοντας σιτία ὁλκάσι τε καὶ πορθμηίοισι, ubi cod. Sancroft. πορθμηΐσιν. Polyb. 3, 42, 3; 4^, 3; 4, 6, 8; 9, 9i Diodor. 14, 74], ap. eund. Plut, legitur Symp. 5, 5 [ρ. 604, Α] : Ot δὲ συνεχέσεε-ρον κατὰ τρεῖς ὴ τέτταρας ἀναλαμβάνοντες (sc. convivas) ὥσπερ πορθμεία, τὰ συμπόσια κοῦφα ποιοῦσι. [Antiphan. ap. Stob. Flor. 121, 4 : Κατασπᾷ τοῦ σκέλους ἄκοντας ὁ Χάρων ἐπὶ τὸ πορθμεῖόν τ᾽ ἄγει, ex emend. Valckenarii Dialr. ρ. 280. Nam libri τόπον θεῖον.] Itidem ap. Strui). 17 : Ὥστε καὶ ὀστράκινα ἐνίοις εἶναι πορθμεία, Ut nonnullis et testacea sint navigia ad transfretandum. [Philostr. ρ. 707 : Ἀποδρᾶναι νύκτωρ ἐν π. οὐ μεγάλῳ. /Elian. Ν. Α. i3, 21. Joseph. Α. J. 5, 1, 3 : Πορθμείων μὴ τυγχανόντων* ubi edd. vett. πορθμῶν.] Dion. Sic. πορθμεῖον eum πορεῖον confundere videtur, nisi mendum sit librariorum : Μετ’ ὀλίγων ἐμβὰς ἐς τὸ •πορθμεῖον, ἔλα-θεν ἐκπλεύσας κατὰ τὴν δύσιν τῆ; πλειάδος, Cùm paucis conscensa nave, clam profugit sub occasum Vergiliarum. Porro auod Plut, in Ι. eo quem priorem ex eo citavi, πορθμίον appellat, i. e. Navigium ratiarium, s. Ratem ad trajiciendum lacum aui (lumen, Paulus JCtus in Tractatu de Servitutibus rusticis, Pontonem appellat: Flumine interveniente via constitui potest, si aut vado transiri potest aut pontem habet; diversum, si pontonibus trajiciatur : i. e. εἰ πορθμείοις δια-περαιοῦται. Verum ut aliquo modo conciliem hanc scripturæ diversitatem, puto πορθμίον significans Ratem ad transfretandum, dici ut πόριον [At hæc quoque vitiosa est scriptura pro πορεῖον], Navigium ad equites militcsquc transportandos : hoc a πόρος, illud a πορθμός : quæ ut accentu differunt, ita et derivata ab ipsis : nec enim pro dimin. habenda sunt, quæ alioqui solent παροξύνεσθαι. At πορθμεῖον itidem pro Rate ad transfretandum, ita a πορθμεύω derivari, ut πορεῖον, pro Navigio ad trajiciendos milites, u πορεύω deducitur : πορθμεῖον vero pro Mercede quam persolvunt τῷ πορθμεῖ οἱ πορθμευομενοι, a πορθμεύομαι : sicut πορεῖον pro Itineris auxilio quod datur τοῖς πορευομένοις, a πορεύομαι.
[Πόρθμευμα, τὸ, Transvectio. Æsch. Ag. 1566, de Acheronte : Πρὸς ο,κύπορον π. ἀχέω·/. Bloml. confert Cic. Tusc, ι, 5 : «Transvectio Acherontis. » And..]
Πορθμεὺς, έο>ς, ὁ, Qui lintre s. rate aliquem transportat, 6 διὰ πορθμού, ὅ ἐστι στενοῦ πόρου θαλάσσηςf τοὺς περαιουμένους, ἄγυ>ν : diversus ab eo qui διὰ μα-κρᾶς θαλάσσης στέλλει τινὰ, imp.it Eu*fe. in O*l. V,
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[187Î, 1>• ι888 : Πορθμῆες δ᾽ ἄρα τούσγε διήγερον , οἵτε καὶ ἄλλους Ανθρώπους πέμπουσιν, ὅτις σφέας ειστφίκηται, Qui et alios transmittunt, qui ad ipsos venerint. {Herodot, ι, 24. De Charonte Eur. Alc. 254 : Νεκύων π. «Scriptor Minyadis ap. Pausan. 10, 28, a : Νέα... ἤν ὁ γεραιὸς πορθμεὺς ἦγε Χάρων. Tetrurn quoque por-rfinira dixit Juvenal. 3, 267; πορθμέα νεκρῶν (Callim, ap. schol. Hom. 11. Κ, 67. Lucian. 1). mort. 10, 10 : Πέτασον τὸ ἱστίον, ὦ πορθμεῦ. » Vai.cr. Diatr. ρ. 281.] Æschiu. [ρ. 76, ίο]: Ἐπὶ τοὺς πορθμέας τοὺς εἰς Σαλαμίνα πορθμεύοντας νόμον ἔθεσθε- quem νόμον infrà in Ιίορος habes, in fine primi tmeniatis. [Dinarch. ρ. 97,
17.] Aristoph. Eccl. [1086] : Χαλεπαί γ᾽ ἂν ἦτε γενόμε-ναι πορθμῇς.... Ἕλκοντε τοὺς πλωτῆρας ἂν άπεκναίετε* solent enim οἱ πορθμείς lucri causa tantum non cogere τοὺς παριόντα; εἰς τὰ ἴδια πλοῖα ἐμβαίνειν. Suid. ibi exp. περάται. [Theocr. 1,5γ : Η. Καλυδωνία).]
Πορθμευτὴς, ὁ, Qui lintre s. rate aliquem transmittit, i. q. πορθμεὺς, Enst. ρ. 1888. [Improprie Svnes. Hymn. 5, 8 : Ὅς ἐν θνατοῖσι πορθμευτὰς ἦλθεν φωτός. Kan.]
Πορθμευτικὸς, ὴ, ὸν, Pertinens ad eum qui transfretat : πορθμευτικὸν δήμου είδος, Populi pars in transmittendis vectoribus aut mercibus occupata, τὸ περὶ τὴν πορθμείαν διατρίβον, Velaturam faciens, ut Varro loquitur paulo antè in Πορθμών, s. Πορθμεῖον. Aristot. Pol. 4,4, ubi τοῦ δήμου εἴδη recenset: Ἐν μὲν, οἱ γεωργοί· ἕτερον δὲ, τὸ περὶ τἔχνας* άλλο δὲ, τὸ ἀγοοαῖον, τὸ περὶ ωνὴν καὶ πρᾶσιν διατρίβον ἄλλο δὲ , τὸ περί Οά-λατταν καὶ τούτου τὸ μὲν, πολεμικόν τὸ δὲ , χρηματιστι-κόν* τὸ δὲ, πορθμευτικόν. At Πορθμικὸς, quod ex eodem capite citatur pro Portitor, reperire ibi non potui, nec dubito quin mendosum sit. [Est vitium ed. ΛΙ-dinæ.]
[Πορθμεύτρια , ἡ , Transvectrix. Coust. Manass. Chron. 4961. Boiss.]
Πορθμεύω, Transfreto, Fretum trajicio, Velaturam iacio, ut in Πορθμών s. Πορθμεῖον admonui. Interdum absolute siue accus, ponitur, et tam περὶ πορθμεὺς, Qui velaturam facit, quam de Vectore dicitur qui transfretat, ut in 1. .Eschinis in Πορθμεὺς citato : ili-demquc in Axiocho [ρ. 3γι, Β] : Οὓς χρὴ πορθμεύ-σαντας ἀχθῆναι ἐπὶ Μίνω καὶ Ῥαδάμανθυν* necnon ap. Synes. Ερ. 55 : Ἐντεῦθεν ἐκεῖσε πορθμεύων. [Eur. Iph. Τ. 1445 : Πορθμεύων πλάτη.] ftidem ap. Eur. Iph. Λ. [6], sed improprie : Τίς ποτ’ ἄρ’ ἀστὴρ ὅδε πορθμεύει; Transit et quasi transfretat. Interdum eum accus, fluminis aut freti quod trajicitur, ut Epigr. [Archiae Antii. Pal. 7, 68] : Πορθμεύεις τοῦτ᾽ Ἀχέροντος ϋδο,ρ, Transfretas s. Trajicis. Nonnunquam eum accus, personæ vel ejus rei quæ transfretatur s. transportatur. [Soph. Tr. 802 : Ἀλλά μ᾽ ἔκ γε τῆσδε γῆς πόρθμευσον ὡς τάχιστα. Eur. lon. 1599 : Δεῦρο πορθμεῦσαι βρέφος* Rhes. 429 : Θρῇκα πορθμεῦσαι στρατόν.] Synes. De in-somn. : Τὰ παρὰ τοῦ θείου πορθμεύει, Species a Deo profectas transmittit. Et πορθμεύειν γραφὰς, Literas ad aliquem transferre. [Æscli. Choeph. 685 : ᾽Εφετμὰς τάσδε πόρθμευσον πάλιν.] Improprie Eurip., itidem ut in duobus praecedentibus exemplis, [Iph. 'Γ. y36] πορθμεύειν πόδα, et [266] πορθμεύειν ἴχνος, pro Movere ex loco in quo eras, in eum ad quem cogitas. [Ib. 1435 : Ποῖ διωγμόν τόνδε πορθμεύεις; Or. io3a : Ἐς δάκρυα πορθμεύου;’ ἀνάμνησιν κακῶν.] Pass. Πορθμεύομαι, Transmittor, Trajicior, Transfreto, Trajicio, s. potius Transmitto s. Trajicio me, Transeo. [Herodot. 2, 97 : ΙΙορΟμεύονται οὐκέτι κατὰ τὰ ῥέεθρα τοῦ ποταμού', ἀλλὰ διὰ μέσου τοῦ πεδίου.] Eur. Andr. [ια3ο] : Δαίμων ὅδε τις λευκὴν αἰθέρα πορθμευόμενος. [Tro. 568 : Ξενι-κοῖς ἐπ᾽ ὄχοις πορθμευομεναν.]
[Πορθμή. V. Πορθμίς.]
[Πορθμία. V. ΙΙορθμεία et Πορθμεία.]
ΓΙΙορθμίδιον. V. Πορθμίς.]
[Πορθμίζω i. q. πορθμεύω, forma verbi cognita ex composito Διαπορθμίζω, quod in Gl. exp. Transfreto.]
Κικὸς vitiose pro πορθμευτικὸς, quod ν.] ιον vel Πορθμίον. V. Πορθμεῖον.]
Πορθμὶς, ίδος, ἡ, dimin. a πορθμὸς, Parvum fretum, nisi παρώνυμον appellare malis; nam et Eust. ea de re dubitat. Dionys. Ρ. [80] : Ἥ ῥά τε Σικελικῆο
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Α ἐπὶ πορθμίδος ἐῤῥίζο,ται. Idem [344]: Ἐκ δὲ βορείη; Ἄλπιο; ερχόμενό; Σικελὴν ἐπὶ πορθμίδα λήγει. ‖ Alias, inquit Eust., πορθμίδα vocant antiqui τὴν αλιάδα, h. e. ἁλιευτικὸν πλοϊάριον, vel etiam simpliciter μικρὸν πλοῖον, ut ex Eur. patet, <pii [Hipp. 753] Κρησίαν πορθμίδα, dicit πλοῖον Κρητικόν. Significat igitur πορθμὶς l.in-trcin quo transfretamus : i. q. πορθμίον s. πορθμείο/, et generaliter quamvis Navem vel Naviculam [Eur. Hel. 1067, Iph. Τ. 355. ΙΙορθμίδος σχάφος Cycl. 36t. Philoxen. ap. Athen. 14, ρ. 643, Α : Τὰς λιπαραυγεῖ; π. πολλῶν ἀγαθῶν εἰσέφερον γεμούσας], ut in Epigr. quoque. [Suidas : Πορθμὶς καὶ πορθμίδιον, addito exemplo Leonidæ Tar. Anili. Pal. 7, 67 : Τοῦτ᾽ Ἀχέροντο; ὕδωρ ὃς πλώεις πορθμίὀι κυανεῃ. Etym. Μ. ρ. 45, 431 Ἀκάτιον, ὃ τινὲς μὲν ἐπ^κτρίδα , τινὲς δὲ πορθμίδα... ὀνομάζουσιν. Ibid. putillo post : ‘Ως Ηορθμὴν λέγομεν τὴν μὴ πελαγοδρομούσαν. Ilie qnoipie πορθμίδα scribendum videtur. Neque enim πορθμείαν locum habet, quod voluit Larcher, ad Orion, ρ. 2'4. Πορθμίδιον est ap. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 171, C: Ἀπὸ τῶν π. («. Dixn.]
Β Πορθμὸς, ὁ, Fretum , Sinus maris in angustias coarctati, qui facile trajici potest, ὁ στενὸς πόρος τῆς θαλάσσης, Eust.; στενὸν θαλάσσης Hesychio; ἀμφίγειος θάλασσα, s. θάλασσα ἑκατέρωθεν ἔχουσα ἤπειρον ἐπι/.ει-μένην, ut [Phot. et] Suid. [cui nunc θάλασσα ὑπο γῆς περι•χομένη restitutum ex codd, et Photio.] ᾽Ισθμὸς autem, Terra angusta utrimque mari circumdata. Ilom. Od. Δ, [671] : Ψυλάξω Ἐν πορθμῶ Ἱθάκης τε Σάμοιό τε παιπαλοέσση;, ubi llesych. exp. ὅιαπεράματι, sicut et schol. [Ib. Ο, 29. Pind. lstlim. 4, 98 : Πορθμόν ἁμερώσαις. ‘Έλλης π. Æscli. Pers. 69, 722, 799. Σαρωνικὸς π. Ag. 3ογ. Soph. Antig. 1145 : Στονόεντα πορθμόν. Eur. Tro. 102 : ΙΙλεῖ κατὰ πορθμόν Cycl. 108 : Πορθμόν οὐκ ῇδεισθα πατρώας χθονός; Hec. ιιοϋ : Τὸν Ἄδα μελανόχρωτα πορθμόν ᾷξο> τάλας ; Plut·. Hel. 53y : Πορθμού; μυρίους πεπλωκότα. Herodot. 8, 76 : Κατέσχον μέχρι Μουνυχιὰς πάντα τὸν π. τῇσι νηυσί.] Herodian. 5, [4, 22] : Ηεραιούμενον εἰς τὴν Εὐριυπςν διὰ τοῦ στενοῦ τῆς ΙΙροποντίδος πορθμοῦ, Transgredientem in Europam angusto Propontidis freto. Plut. [Mor. ρ. 820, (ἰ] : Ὀ
C παραπλεύσας τὴν Σύρτιν, εἶτα ἀνατραπεὶς περὶ τὸν πορθμόν, 1 ει freto, vel etiam In angustiis maris. [Πορθμὸς sigilla-tim de mari Siculo (ut Latini quoque fretum nude prir freto Siculo usurparunt, quum ratio ipsa loci cnjus-que satis demonstraret quod fretum designaretur) ap. Polvb. 1,7, 1; 20, 5; 21, 4; 49, 3. Siue articulo πλεύσαντες διὰ πορθμοῦ ι, 38, η ; et ἀπὸ πορθμοῦ 5, ι ίο,
2.	Η. de Herculeo freto et de Abydeno 16, 29, 8. Schweich.] ‖ Trajectus, Trajectio, ut Liv., In trajectu Albulæ amnis submersus; Cic., Trajectio Acherontis. Eur. [Iph. Α. 1379], πορθμὸς ναῶν, Navium trajectus, Trajicientium navium cursus: quomodo et πόρος usurpatur. Derivatur autem πορθμὸς a πείρω, ut σκαρθμὸς a σκαίρω. [ || Transvectio. Soph. Tr. $71 : Τοσόνδ᾽ ὀνήσει τῶν ἐμῶν πορθμῶν.] ‖ Nomen civitatis Eubœæ ap. Dem. Pro Ctes. [ρ. 248, 15. Adde ρ. 119. 21; 125, 26; 133, 21, Aristio, vol. i,p. 487, 6, Hic-rocl. Synecd. ρ. 645, Phot. et] Suidam : pro quo ap. llarpocr. scriptum Πορθμεὺς, perperam, ut opinor. [Correctum nunc est codd.]
^ [Πορθμὼν, Naulum, Gl. Hoc πορθμεῖον est.]
[ϊϊορθόμιν γένος ἐπιφανὲς, glossa corrupta llesychii, quam omisit Musurus.J
Πόρθος, pro πτόρθος dicitur, q. e. κλάδος, βλαστὸς, llesych.
[ΙΙορθυγγὶς, σπατίλη, τρύβλιον, llesych. Vid. Σπορθύγγιον.]
[Πορία. V. Πορεία.]
Ι ΙΙοριεύς. V. Πόρος.]
Πορίζω, [fut. Atticum ποριῶ : ν. Phot. Lex. ρ. 85, 13,] Aditum patefacio, Viam aperio, potius quam Via duco. Metapli. Eur. Med. [879] : Οὐκ ἀπαλλαχθή-σομαι Θυμοῦ; τί πάσχω θεῶν ποριζόντων καλῶς; Diis bene omnia vertentibus et probe administrantibus j ut ibi πορίζειν καλῶς sit, quod εὐοδοῦν dicitur et εὐθύ-νειν, Recto tramite ducere. || Excogito, Comminiscor, Invenio : in qua signil. Πορίζομαι usitatius est. Dein. [ρ. 938, 5] : Καὶ οἰόμενος δεινὸς εἶναι καὶ λόγους ποριεῖ-σθαι περὶ ἀὀίκων πραγμάτων, οἴεται παράξειν ὑμᾶς ὅπου-ἂν βούληται, Et quum sibi ipse videatur homo acu-
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tus, verbaque comminisci facilis ad tuendas res iniquas, sperat se posse transversos vos agere quocunque libitum ipsi fuerit, Bud. ρ. 3a6. Itidem Philemon ap. Athen. [ι4, ρ. 669, C, et Strato 9, ρ. 382, C] : Οὐδὲ ἐν μὰ τους θεοὺς Ὧνπερ λέγει, συνίημι* καινὰ ῥήματα Πεπορισμένος γάρ ἐστι, Nova verba invenit, excogitavit. [Comicus ap. Diodor. 12, 14 : Ἐπείσα-κτον κακὸν κατὰ τῶν ἑαυτοῦ πραγμάτων πεπορισμένος.] Xenoph. [Cyrop. 4, 3, 22, ubi nunc ποιησαίμεθα], πο-ρίζεσθαι τὸν νόμον, Legem comminisci et excogitare. [Lysias ρ. 112, 26 : Ἵνα μὴ πρόφασιν πορίσηται τῆς αμαρτίας.] In ead. signif. πυρίζω activa voce usurpatur. Eur. [Iph. A. 745], πορίζω τέχνας ἐπὶ τοῖς φιλτάτοις, Technas excogito. Plato Leg. [5, ρ. 740, II], πορίζω μηχανήν, Viam invenio, Rationem comminiscor : pro quo ib. dicit πορίζω πόρον. Potest etiam exponi Quæro, Investigo, ζητῶ : quomodo Eurip, quoque locum paulo antè citatum interpretari licebit. [Eurip. Alc. 222 : Ἔξευρε μηχανήν τιν᾽ Ἀδμήτῳ κακῶν, πόριζε δὴ πό-ριζε.] Sic Aristoph. [Ach. 386], πορίζειν τριβὰς, Quærere inoras. Et pass. signil. Aristot. Rhct. 1, [c. 2,2] : Άτεχνα δὲ λέγο, ὅσα μὴ δι᾽ ἡμῶν πεπόρισται, ἀλλὰ προϋ-πῆρχεν, Quæ excogitata et inventa a nobis non sunt, etiam Parta a nobis. Sic enim Cic. De orat. 2, loquens de oratoris materia qua sua probat : Earum rerum quæ non excogitantur ab oratore, sed in re positæ, ratione tractantur: ut tabulæ, testimonia, et reliqua, si qua sunt, quæ non ab oratore pariuntur, sed ad oratorem a causa atque a reis deferuntur. ‖ Item Quæro, i. e. Acquiro s. Invenio, Paro,Comparo. Dein.: Σὺ οὖν μοι πόρισον τὸ ἐλλεῖπον τοῦ ἀργυριου, Quære, seu (ut Ciceronem loqui, pluribus docet Bud. ρ. 326) Cura, Confice mihi : vel συνευπόρει, ut idem Dem. loquitur in Συνευπορέω. Aristoph. Eccl. [a36] : Χρήματα πορίζειν εὐπορώτατον γυνὴ, ubi schol, exp. εὑρίσκειν, συνάγειν. Isocr. Paneg. : Τοῖς δὲ ἀκολουθήσασιν αὐτοῖς πλείω τῆς ὑπαρχούση; ἐπόρισαν, Compararunt, Acquisierunt, vel etiam Suppeditarunt. [Plato læg. 12, ρ. 966, E .' Ἀέναον οὐσίαν ἐπόρισεν ι, ρ. 631, Β: Ἄπαντα τὸ ἀγαθὰ πορίζουσιν Prot. ρ. 32 1, Β : Σωτηρίαν τῷ γέ-νει πορίζων* Phædr. ρ. 2γ5, Α : Σοφίας ... τοῖς μαθηταῖς δόξαν, οὐκ ἀλήθειαν πορίζεις * Phil. ρ. 3ο, D : Τῇ ἐμῇ ζη-τήσει πεπορικὼς ἀπόκρισιν.] Et πορίζειν ἑαυτῷ , Aristot. Polit, [ι, 5. Pass. Plato Rep. 4, ρ. 434, C : Καθ’ ὅσον ἐθέλει τί οἱ πορισθῆναι.] Pîiss. πεπορισμὲνον ἀργύριον, Dem., pro Pecunia ad dissolvendum æs alienum confecta, Bud. ρ. 3α6. Herodian. 2, [3, α3] : Φειδώ σώ-φρονα τῶν καλῶς πορισθίντων, Eorum quæ honeste parta sunt. [Lysis ap. Iambi. V. Ρ. ρ. 160: Τὰ μετὰ τοσούτυιν ἀγώνων ποριχθέντα, forma Dorica pro πορισθέντα, de qua dixit Valck. Κρ. ad Roev. ρ. lxiv.] Alias πορίζεσθαι act. quoque signil. accipitur pro πορίζειν. [Plato Laeli, ρ. 199, E : Τάγαθὰ πορίζεσθαι· Rep. 4, ρ. 427, D : Φῶς ποθὲν πορισάμενος ἱκανόν (ìorg. ρ. 5oi, Α : ᾨ δὴ καὶ πορίζεται τὰ; ἡδονάς· Symp. ρ. 191, Β : Ἄλλην μηχανὴν πορίζεται. Futur. Eryx. ρ. 4414. Α : Οἶς ταῦτα ποριεῖται ἅ γε δὴ ὑπάρχοι.] Xenoph. [OEc. 11,
10]	: Τὰ αὐτοῖς ἀρκοῦντα πορίζεσθαι ἀγαπῶσι, Contenti sunt si victum sibi quærere possint. Id. [Mem. 2, 8, 1] : Ἀναγκάζομαι τῷ σώματι ἐργαζόμενος τὰ ἐπιτήδεια πορίζεσθαι, Victum milii uuæritare. Aristot. Polit. ι, 5 : Δι’ ἀλλαγῆς καὶ καπηλείας ποδίζονται τὴν τροιρήν. Itidem /Eschin. [ρ. 78, 27] : Τὸν βίον ἐκ τῶν ὑμετέρων κινδύνιυν πορίζεται * ut Isocr. Symm. [ρ. 256, D], πορίζεσθαι τὸν βίον ἐκ τῆς Ἀσιὰς, Victum quærere. Idem [Æschin. ρ. 84, 5] : Ἐφόδια πεπόρισαι τῇ σαυτοῦ ἀναν-ορίᾳ, Comparasti, Quæsivisti. 'l'huc. [1, 83]: Πορισώ-μεθα τὴν δαπάνην, Comparemus sumptus, Demus o|>c-ram ut sumptus suppetat. [Alexis ap. Athen. 4, ρ. 164, F : Πορίζεται δεῖπν᾽ ἀσύιιβολα.] Quod vero Piato Tim. [ρ. 47, Α] dicit, Ἐξ ὡν ἐπορισάμεθα φιλοσοφίας γένος, Cic. sic interpr., Quibus ex rebus philosophiam adepti sumus. Πορίζειν et πορίζεσθαι interdum vine casus adjectione ponuutur pro πορίζειν τροφὴν, Victum quærere, Quæstum facere, i. e. πορίζειν χρήματα. Aristot. Polit. 1, 5 : Τὰ μὲν συνεκτίκτει τῶν ζωων τοσαύτην τροφὴν, ὡς ἱχανὴν εἶναι αὐτὸ αὑτῷ πορίζειν τὸ γεννηθὲν, Sibi victum quærere. Diog. L. in Tim. [9, 110] : Ἀπορῶν μὲντοι τροφῶν, ἀπῇρεν εἰς Ἑλλήσποντον, ἐντεῦθεν τε πορισάμενος, ἀπῇρεν εἰς Ἀθήνας. In quibus tues. uno. cræc. tom. vi, rase. ν.
Α tamen 11. subaudiri potest τροφὴν s. τροφὸς, ex iis quæ
fn æcedunt. Suidas quoqqe πορήτονται exp. χερδήσουσι. Lysias ρ. 182, 6 : Μάρτυρας πεπόρισται, Sibi comparavit, ι. e. ære redemtos subornavit.] ||Paro, i. e. Apparo, κατασκευάζω, ut Hesych. quoque exp. Thuc. 6, ρ. 207 [c. 29] : Ἤδη γὰρ και τὰ τῆς παρασκευής ἐπε-πόριστο, schol, ἐτετέλεστο ἐκ τοῦ πορισμοῦ. ‖ Πορίζειν dicuntur etiam quæstores, οἱ πορισται s. ταμίαι. Et Πορίζεσθαι. Pausan. Att. ρ. 22 [ι, 29,16] : Λυκούργῷ δὲ ἐπορίσθη μὲν τάλαντα ἐς τὸ δημόσιον πεντακοσίοις πλειονα καὶ ἑξακισχιλῶις * κατεσκεύασε δὲ πομπεία τῇ Οεῷ καὶ νί-κας χρυσᾶς * quem Plut, quoque in Vitis decem Oratorum [ρ. 841,0] dicit creatum fuisse ταμίαν quatuordecim millium talentorum : aliquanto post subjuii-gens, ΙΙιστευσάμενος δὲ ἐν παρακαταθήκῃ παρὰ τῶν ἰδιω-τῶν διακόσια πεντήκοντα τάλαντα ἐφύλαξε, πομπεῖά τε χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ τῇ πόλει κατεσκεύασε καὶ νίκας χρυσᾶς. Vide et Ποριστής. ‖ Πορίζω, Suppedito, Præbeo, Copiam facio. Xenoph. : Τοῖς ἄλλοις πολίταις, ὦν δέον-ται, πορίζειν, Aliis ea, quibus egent, suppeditare. β Isocr. Panath. [ρ. 249, C] : Τροφὴν ἐκ τῶν πολεμίων τοῖς στρατιώταις πορίζειν. Nisi ibi malis in praecedenti signif. accipere pro Parare, Comparare, Quærere. Aristoph. Pl. [1136] : Εἴ μοι πορίσας ἄρτον τιν᾽ εὖ πε-πεμμένον Δοίης καταφαγεῖν καὶ κρέας. Et pass. signil. ex Plat. Rep. 2, [ρ. 364, Β] : Ἐκ θεῶν ποριζομένη δύναμις θυσίαις τε καὶ ἐπῳδαῖς, Vis quæ divinitus suppeditatur sacrificiis et carminibus, Quæ acquiritur et comparatur. [Isocr. De antid. ρ. 489 ed. Bekk. : Τὰς πίστεις μεῖζον δυναμένας τὰς ἐκ τοῦ βίου γεγενημὲνας ἡ τὰς ὑπὸ τοῦ λόγου πεπορισμένας.] Πορίζομαι activam quoque signil. habet, pro Suppedito, Suggero, Subministro. Syncs. Ep. 38 : Σοῦ πρεπούσας ὑποθέσεις τῇ φύσει πορίζονται, Materiam tuæ convenientem suppeditant naturæ. [ || Adduco. Soph. ΕΙ. 1267 : Εἴ σε θεὸς ἐπόρισεν ἁμὲτερα πρὸς μέλαθρα. Nam sic vulgatam, quæ metro repugnat, scripturam ἐπῶρσεν emendavi olim collato usu simillimo aoristi πορεῖν OEd. Col. 14 58, et Hesychii glossa Ἐπόρησεν, διεπέρασεν, in qua ἐπόρισεν potius corrigendum quam quod aliis placuit ἐπόρευσεν. C In versu Sophoclis verae scripturae vestigium relictum in cod. Lanr. Α, qui a pr. m. ἐπόρσεν. (i. D.] ‖ Πορίζειν, est etiam vocab. mathematicum, significans προσ-αποδεικνύειν, h. e. Ex demonstratis inferre et astruere. Et pass. Πορίζεσθαι, Sic inferri et astrui. Prod. Iu Eucl. : Περὶ τὰ ἐξ εκείνων ἀποδεικνύμενα καὶ ποριζομενα. Pro ἀποδεῖξαι quoque, Demonstrare, accipitur πορί-σασθαι. Prod, ibici. : Ἐνίοτε μόνον λέγει τὸ ζητούμενον, ὃ δεῖ γνῶναι ἡ πορίσασθαι. Ibid. dicit προβλήματα vocata fuisse, Ἐν οις τὰ μὴ ὄντα πυ,ς πορίσασθαι προτί-θεται ἡ γεωμετρική, καὶ εἰς ἐμφανὲς προαγαγεῖν καὶ προσ-μηχανήσασθαι. Unde πόρισμα.
II Cùm Πορίζω significante Suppedito, Præbeo, eand. signif. habet poeticum verbum Πόρω, cujus fut. Πόρσω : sicut ἀμείρο,, ἀμέρσω et similia, quæ Æolica esse putantur. [Solus usitatus est aoristus ἔπορον eum infinitivo πορεῖν.] Alicubi non tam commode redditur Præbeo, quam Do. Hom. II. Η, [155] : Πο pev δέ οι ἀγλαὸν υἱόν Od. Τ, [4* 3] : Ἵνα οἱ πόροι ἀγλαὰ δῶρα. [Ib. ι , 46ο : Κακῶν τά μοι οὐδιτανὸς πόρεν θύτις· V, D 7* : Μῆκος δ᾽ ἔπορ᾽ Ἄρτεμις’ II. Ω, 3ο : ἽΙ Οἱ πόρε μα-χλοσύνην, et alibi saepissime apud Homerum, qui ut alii solo utitur aoristo : nam futuri πορῶ aut Æolici πόρσω, quas formas memorat Etym. Μ. ρ. 683, 53, a πόρσω illo πορσαίνω derivans, exempla nulla sunt.] Huc pertinent et quæ ap. Hesych. leguntur, ΙΙόρε, παρέσχε, περιεποίησε. Et, Πόρεν οἱ επιεικές, παρέσχεν αὐτῷ τὸ πρέπον. Et, Πορεῖν, δοῦναι. Item, Πόρωσι, δώ-σο,σι, χαρίσωνται. Itidem ap. ΙΙ0111., ΙΙόρῃ, παράσχῃ, περιποιήσῃ. Et part. Πορὼν, Qui præbuit, Qui dedit. [Post epicos poetas veteres lynci et tragici hoc verbo non raro usi sunt. Sic Pind. ΟΙ. 2, 147 : Κύκνον
ραν δ᾽ ἡδονῆς κἀμοὶ πόρε • 934 : Ἆθλον ἄν σοι τοῦδ᾽ ἔτ᾽ ἄλγιον πόροι. Soph. OEd. C. 1124 : Καὶ σοὶ θεοὶ πόροιεν ὡς ἐγὼ Οέλο, * ΕΙ. 126 : Ὠς ὁ τάδε πορὼν ὄλοιτο. Cùm infin. ib. 210 : Οι; θεὸς ... ποίνιμα πάθεα παΟεῖν πόροι. Nicand. Al. 35ο : ΙΙορέειν ἀλκτήρια νούσων. lu Indice :]
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Πεπορεῖν, Hesychio δοῦναι, Dare, poetica anadiplosi pro πορεῖν. [De hac forma dictum est s. ν. Πεπαρεῖν ρ. 745, Β. Κ Πορεῖν, Copiam facere, Adducere. Soph. OEd. C. i458 : Πῶς ἂν εἴ τις ἔντοπος τὸν πάντ᾽ ἄριστον δεῦρο Θησέα πόροι, quocum similem aoristi πορίσαι usum comparavimus supra. De via aperienda Apoll. Rli. 4, 5qo: Κάστορα ... θεοῖς ἤνωγε κελεύθους Αὐσονίης ἔμπροσθε πορεῖν ἁλός.]
Πόριμος, 6, ἡ, Qui transiri s. trajici potest i. fere q. εύπορο;, oppositum habens ἄπορος : vel Penetrabilis : ut Ovid., Corpus nullo penetrabile telo; Stat., Pectus nulli penetrabile ferro, et, Caput haud penetrabile Nili. Galen. : Καὶ τούτῳ ἅπαντα βάσιμα καὶ π.. Transmissu facilia, Penetrabilia. [Joseph. Ant. Jnd. Proœm. §3:Ἄπορα γίνεται τὰ πόριμα.] Activam quoque sigiiil. habet, dictum de eo qui facile transit s. penetrat. Quem usum habet Lat. quoque νοχ Penetrabilis. Virg. : Aspice num nostrum mage sit penetrabile telum; Mart. : Ne madidos intret penetrabile frigus in artus. At ex Lncr. affertur Penetrale frigus, (ìalen. : Βραδυπορώτεροι δὲ τούτων τῶν οἴνων οἱ κιῤῥοὶ καὶ παχεῖς, ἀλλ’ ὅμως πάντο,ν τῶν αὐστηρῶν ποριμώτα-τοι, Lente quidem transeunt et penetrant, ex eo vinorum genere quæ fulva sunt et crassa, attamen omnium austerorum maxime penetrabilia e.xistunt. Homo vero aliquis metapli. πόριμος dicitur Qui ex quibuslibet difficultatibus se facile expedit, Qui ubique viam invenit : cui opp. ἄπορος, Qui in angustias redactus hæsitat, nec exitum invenit. Item, Qui acumine ingenii facile quævis penetrat, πόρον κιὶ μηχανήν ἐξευρεῖν δεινὸς, ut Eur. loquitur. Πόριμος ἀνὴρ , inquit Bud. ρ. 3'27, dicitur ἐνθυμητικὸς, ἐπινοητικὸς, ποριστικὸς, Acris commentationis ad excogitandum præsidium aut subsidium. Gregor. De Juliano (Cæsare : Οὐ γὰρ ἐγένετο ποριμιοτέρα φύσις ἐκείνης εἰς κακῶν εὕρε-σιν. Contra Synes. [ρ. 187, Β] : Ὧ πρὸς τὰ χαλὰπάντοιν σὺ ποριμώτατε, Omnium acerrime ad res honestas comminiscendas. Sic Antipli. pro homine posuit Ingenioso ad rem impeditam expediendam. Hæc ille. [Aristid. vol. 2, ρ. 381 : Ὀ ποιητὴς ἑαυτὸν ἐπαινῶν ... ὡς γόνιμον καὶ πόριμον εἰς τὰ μέλη.] Itidem Eur. ap. Aristoph. Ran. [1429] : Καὶ πόριμον αὑτῷ, τῇ πόλει δ᾽ ἀμήχανον,Qui in suis rebus agendis ingeniosus est, suis rebus agendis facile viam invenit. Et Plato Symp. [ρ. 2o3, D] περὶ ἔριυτος, i. e. de Cupidine, quem lio— ρου et Πενίας lilium fingit : Θηρευτής δεινὸς, ἀεί τινας πλέκω ν μηχανὰς καὶ φρονήσεω; ἐπιθυμητὴς, καὶ πόριμος : nisi malis pro ποριστικὸς accipere , i. e. Solers in acquirendis iis quæ desiderat. [Theocr. 29, 3i : Ταῦτα χρὴ νοέοντα πέλειν ποτιμώτερον. Serin, ποριμώτερον. Valck.] Quo pertinet ap. Snid. [ex Aristoph. Thesm. 783] : Ἐγχειρεῖν χρὴ ἔργῳ πορίμι»,, quod ex ρ. ἄνυσιν καὶ ἐπίνοιαν ἔχοντι. Significat etiam Transitum aperiens, Viam faciens s. sternens. Æsch. Prom. ρ. 55 meæ ed. [904] : Ἀπόλεμος ὅδε γ’ ὁ πόλεμος, εἰς [εἰς nunc meliorum librorum auctoritate ejecta] άπορα πόριμος, πόρον διδοὺς καὶ εἰς τὰ ἄπορα , s. τοῖς ἀδυνάτοις ἐπιχειρῶν καὶ πόριμος αὐτοῖς, schol. Quomodo accipiendum videtur, quod ex Thuc. [8, 76] affertur, Ποριμώτερος ἐς πάντα. Aliter tamen cxp.. Omnibus magis suppetens atque abundans. Itidem interpretari possumus πόριμος τόλμα ap. Aristoph. [Pac. ιο3υ], Audacia viam ad omnia patefaciens. Nisi malis, Prompta, Expedita. Alii, Animum suppeditans. [Η. ῥήτωρ ap. Pollue. 4, 34.] II Qui comparari et acquiri potest, Parabilis, i. q. εὐπόριστο; , Facile suppeditabitis, Bud. ap. Sy-nes. Ep. 139 : Θεοῦ δὲ παρόντος, ἅπαν ἄπορον πόριμον. Possis etiam sic reddere, Deo præsente, quævis vel impeditissima et perplexissima, expedita ac pervia sunt. II Omnium rerum copia affluens, i. q. εύπορος: quibus itidem opp. ἄπορος. Corg. Apol. Palam, [ρ. 190, 42] : Τίς γὰρ ἂν ἐποίησε τὸν ἀνθρώπινον βίον πόριμον ἐξ άπόρου; Omnibus copiis opibusque affluentem ex inopi omuiumque egenti? || Quaestuosus, Lucrosus, ἐπικερδὴς, Suid. in hoc Ι. : Ταύτην ἔδοξεν εἰναι πορι-μωτάτην ἐπιβολήν* nisi potius significet Expeditissimam.
[Ποριμότης, ητος, ἡ, Sollertia comminiscendi s. excogitandi. Eustath. ad Dionys. Ρ. 6y : Τὴν ἐν τοῖς ὀνό-μασιν ἐπίχυσιν καὶ π. τοῦ ποιητοῦ. (ìeorg. Cedr. Hist.
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χ ρ. 836, 1) : Διὰ τῆς σΟμμιγόῦς π. γνωριζόμενος. «Theo-dor. Metoch. ρ. 42.» CraMEc.]
[ΙΙόρινος. V. ΙΙιυρινος.]
[ΙΙόριον. V. ΙΙορεῖον.]
[Πόριος. V. Πόρος.]
Πόρις, ιος, ἡ, Vitulus, Juvencus, et Vitula, Juvenca : pro πόρτις. Meminit Suidas, afferens πόριες, exponens-qne νέοι βόες, μόσχοι. Utitur autem Honi. Od. [Κ, 410] : Ἄγραυλοι πόριες περὶ βοῦς ἀγελαίας. [Eur. Bacch. 736: Εύθηλον πόριν. Puella, velut Ιο, Eur. Suppl. 629 : ΙΙόριος Ἱνάχου. Iphigenia ap. Lycophron. 184 : Χερνί-ψουσιν ὠμησταὶ πόριν* aliæ 49^, 1298, quibus tribus in locis libri multi πόρρις, repugnante metro.] [Ιϊόρισις. V. Πορεία.]
[ΙΙορίσκω i. q. πυρίζω, etymologiæ caussa fictum ab Apollon. Lex. Hom. s. ν. Κύπρις, quod nomen derivat ἀπὸ τοῦ κύειν πορίσκειν.]
Πόρισμα, τὸ, verbum Dialecticorum, Proloquium, vel Problema, quod consecutionem habet necessariam, atque hæreutem iis quæ jam probata sunt et Β comperta, Philop. ap. Aristot. Poster. Analyt. 1, [8]: Πόρισμα τι κατὰ τοὺς γεωμέτρας ἐκ τῶν εἰρημένων συνά-γει * quod est Additamentum et quasi corollarium τῆ; ἀποδειξεως. [Prod. ln Plat. Alcib, vol. ι, ρ. 139 : Τοῦτο μὲν οὖν ώσπερ π. ληπτἔον ἀπὸ τῶν προειρημένο,ν λόγων, lb. ρ. 144, et Olympiodor. vol. 2, ρ. a 13. Ckkuzfr.] Prod. ap. Encl. 3 annotat, dici πόρισμα interdum etiam ἐπὶ προβλημάτων τινῶν, ut, τὰ Εὐκλεί-δου γεγραμμένα πορίσματα : proprie vero vocari, ὅταν ἐκ τῶν ἀποδεδειγμένοὰν ἄλλο τι συναναφανῇ θεώρημα μὴ προθεμένων ἡμῶν * quod etiam eam ob rem πόρισμα nominari, ὥσπερ τι κέρδος ον, τῆ; ἐπιστημονικῆς ἀποδεί-ξεως πάρεργον. Hæc ex Bud. ρ. 3*27, ubi vide et alia. [Anna Cornu, ρ. 36γ, Β.]
Πορισμὸς, 6, ipsa Actio comparandi et acquirendi. Plut. [Mor. ρ. 5a4, DJ : Ἄνδρα τῷ π. προστετηχότα καὶ τοῖς ἀναλώμασιν ἐπιστένοντα, Quaerendis divitiis intabescentem et impensis illacrvmantem. Itidem Philo V. Μ. 3 : Τεχνῶν τῶν εἰς πορισμὸν, καὶ πραγματειών, ὅσαι κατὰ βίου ζήτησιν. Et ali(|uanto post, Αἱ περὶ πο-C ρισμὸν καὶ βίου ζήτησιν, Quæ in quæstu rebusque ad victum et cultum necessariis occupata* sunt. [Ὀ τῶν ἐπιτηδείων π. Polyb. 3, 112, 2.] Rursum Plut. [V. Cat. maj. c. α5] : Φησὶ γὰρ δυσὶ μοᾯοις κεχιρῆσθαι πορι-σμοῖς, γειυργίᾳ καὶ φείδοῖ, Rationibus s. Modis vicius quærendi, quæslus faciendi. [Μοι*, ρ. 92, Β : Π. δικαίων 136, C : Ἐπ’ ἐργασία; καὶ πορισμοὺς ὠθούμενσν. lambi. V. Pyth. ρ. 58 : II. τῶν καθ’ ἡμέραν ἀναγκαίων. «De pecunia comparanda Epist. Socr. ρ. 13, 20: Περὶ τῶν π. » Valck. Epiphan. vol. ι, ρ. 5o2, Ι) : Οὕτε π. εὐσεβείας οὔτε μετάνοιας. Joseph. Β. J. 2, ai, 3 : Ἐπὶ πορισμῷ συγγνώμης.] || Hesychio πορισμὸς est μηχάνημα : sc. a πορίζω s. πορίζομαι, Machinor, Comminiscor, Excogito. II Exp. etiam Suppeditatio, Reditus, πρόσοδος, Vectigal : sed sine exemplis.
[Ποριστέον, Suppeditandum, Præbcndum. Schol. Eur. Or. 671 : Π. τὴν σωτηρίαν. Kall.]
Ποριστὴς, ὁ, Qnæstor, h. e. Qui quærit s. acquirit et comparat : seu, ut Tum. interpr. ap. Philon., Industrius conquisitor. Aristot. Rhet. 3, [2, 10] : Καὶ οἱ D μὲν λῃσταὶ αὐτοὺς ποριστὸς καλοῦσι νῦν, Prædotics se hoc tempore ποριστὸς appellant : h. e. Non se praedari, sed victum quærere dicunt, Rapinas suas non jam ληστείας, sed πορισμοὺς nominant, Rapinis suis speciosum τοῦ πορισμοῦ nomen prætexunt : nam rem quærere honestum est et laudem meretur. Gregor. : Ἡ πενία τὸν ποριστὴν, ἡ εὐπορία τὸν οἰχονομον ζητεί, Paupertas quæstorem, divitiae dispensatorem desiderant : h. e. Egestas desiderat, qui opes acquirat et copias, divitiae vero, qui dispenset partas opes. [Eu-seb. ap. Stob. Flor. 16, 24 : Ψύλακα καὶ π. ἀλλο-τρίων χρημάτων. Joseph. Α. J. 18, 7, 3 : Ποριστὴν γεν έσθ α ι τῶν ἐπὶ τοιούτοις μηχανῶν.] Dem. [ρ. 49, 15] : Τῶν μὲν χρημάτων αὐτοὶ ταμίαι καὶ πορισταί γιγνόμενοι, Dispensatores simul quæstoresque : ubi de ærariis in rep. quæstoribus dicitur, sicut et Aristoph, in fine Ran. : Καὶ δὸ; τουτὶ Κλεοφῶντι φέρων καὶ τούτοις τοῖσι πορισταῖς, Feras tecnm hoc (sub. σχοινίον quo se suspendat), et des Cleophonti ac hisce quæstoribus : seu, ut schol, exp., φορολόγοις, τοῖς περὶ πόρου χρημάτων
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εἰσηγουμὲνοις, Qui ad populum verba faciunt de quaerendis pecuniis, de pecuniæ conquirendae rationibus ad populum referunt. [Photio et] Suidæ πορισταὶ sunt οἱ τοὺς πόρους εῖσηγούμενοι δημαγωγοί ἐπὶ τῶ ἑαυτῶν λυ-σιτελεῖ. [Lex. rhet. ρ. aq4, 12 : Πορισταὶ εϊσὶν ἀρχή τις ἈΟήνησιν ἥτις πόρους ἐζήτει* ἀπὸ τούτου γὰρ καὶ προση-γορεύθησαν. Antiphon ρ. 147, 12 : Παρὰ τῶν ποριστῶν και τῶν πωλητῶν καὶ τῶν πρακτόρων καὶ τῶν ὑπογραμ-ματέων. Ptol. De judic. facult. ρ. 5 : Ἤ δὲ αἴσθησις καὶ ὁ λόγος, διάστημα καὶ μεσότητες, ὥσπερ πορισταὶ κατὰ τὰς πρὸς τὰ ἄκρα διαδόσεις. Vid. Schneider, ad Aristot. Polit, ι, 4, 8.] Metaph. vero Thuc. 8, ρ. 278 [c. 48] : Ποριστὸς ὄντας καὶ ἐσηγητὰς τῶν κακῶν. [Ποριστὴς inter epitheta oratoris ap. Pollue. 4, 34.] ‖ Ποριστὴς exp. Suppeditator a Bud. in Ι. Gregorii queni paulo antè citavi.
[Ποριστὴς, ὁ, Puristes, Lysiclis ex Aspasia filins. Schol. Plat. Menex. ρ. 3qi, Harpocr. s. ν. Ἀσπασία. Πορίστης scribi voluit Coraes ad Plut. Vitt. vol. 1, ρ. 462.]
Ποριστικὸς, ὴ, ὸν, Qui quærere novit, Industrius conquisitor. Aristot. Rhet. 1, [9] : Ἀρετὴ δ’ἐστὶ μὲν δύναμις ποριστικὴ ἀγαθῶν καὶ φυλακτικὴ, Quæ parare novit et parta tueri. || At ποριστικὴ πόλις Bud. in-terpr. Civitas in qua facile est victum invenire. Eidem ποριστικὸς est (Jui artificium novit et rationem comparandi quibus opus est. [Xenoph. Mem. 3, 1,6: Π. τῶν ἐπιτηδιίιυν. Joseph. A. J. 20, 8, 2 : Τῶν χρημάτων π. Clem. Al. ρ. 247 : II. τῶν πρὸς τὸν μακάρων συντελούντων βίον.]
Ποριστὸς, ὴ, ὸν, Qui acquiri et parari potest, Parabilis, i. q. πόριμος : etiam Partus, Acquisitus. || Exp. et, Qui facile suppeditatur. [Ποριστὸν, Praestabile, Gl.]
Πορκεὺς, έως, ó, l.)ui πόρκῳ piscatur. [Pollux 7, 134.] Archestr. ap. Athen. [7, ρ. 321, F] de salpis : Ἄστε βόας πορκῆες ὰλίζωοι κέλέουσι. [Lycophr. α3γ : Πορκέων λιναγρέτης* et 5q6, 1217. || Nomen pr. draconis Ca-lydnæi ap. Lycophr. 347 : ΓΙαιδοβρῶτος ΙΙορκέως νή• σους διπλᾶ;· ubi duo codd. πόρκεος, quod est a nominativo Πόρκης, quo utuntur scholiastæ Lycophronis. Et Porces ap. Petron. Satyr. c. 89, et Scrv. ad Virg. Æ11. 2, 211.]
Πόρκης, ὁ, [Photio et] Suidæ ὁ δακτύλιος [ἐπιδακτύ-λιος nunc ex codd, et Ph.] τῆς ἐπιδορατίδος ὁ περιειρ-γνύων αὐτὴν πρὸς τὸ ξύλον, [καί κλίνεται πόρκου,] Annu-lns ille quo cuspis hastili infixa retinetur, ne excidat, s. Annulus cujus circumplexu ferrum hastæcum ligno coercetur. [Ὁ κρίκος 6 πρὸς τῆ ἐπιδορατίδι exp. Pollux 7, 15γ.] Eustathio itidem κρίκωμα συνεκτικόν τοῦ ξύλου καὶ τῆς αἰχμῆς* qui dictum putat παρὰ τὸ περικεῖσθαι, quod llom. eum dicat περιθέειν : II. Θ, [295] : Ἔγχος εχ᾽ ἑνδεκάπηχυ, πάροιθε δὲ λάμπετο δουρὸ; Αἰχμὴ χαλ-κείη, περὶ δὲ χρύσεος Οέε πόρκης. [Et Ζ, 320. De aniiulo Pol veratis G rcg. Naz. vol. 2, ρ. ι3ι, Β: Πόρκην, ὃν φιλεεσκε. « Lucian. Quoni. hist. scrib. c. 28 : Δῶρα ἀντέδοσαν ... Μαλχίωνι λόγχην ... Μαυσάκᾳ πόρπην. Corrigendum πόρκην ex pluribus codicibus. » ScHær. Recte : nisi πόρπη pro πόρπαξ dictum est, quod non verisimile.] Apud Hesych. vero Πορχὶς, δακτύλιος [et πόρκι; in Etym. Gud. ρ. 476, 12], mendose, ut suspicor.
[Πόρκης, ὁ, Porces. V. Πορκεύς.]
[Πορκία, ἡ, Porcia, et Ηορκιος, ὁ, Porcius, nn. pr. Latina ap. Polybium, Diodorum, Plutarchum, alios. Adjective ΙΙορκία βασιλικὴ ap. Plut. V. Cat. maj. c. 19, et alibi. De origine nominis Plut. V. Poplic. c. 11 : Ἐτίθεντο (οἱ Ῥωμαῖοι) παισὶν αὐτῶν ... ὀνόματα καὶ Ilop-κίους ... πόρκους τοὺς χοίρους ὀνομάζοντες. Porci vocabulum ex Sabinorum lingua repetit Varro De L. L. 5, ρ. 100 ed. Speng. (38 ed. Müll.), addens tamen, nisi si α Græcis, quod Athenis in libris sacrorum scriptum κάπρῳ καὶ πόρκῳ. Verba Graeca in libris aliis aliter corrupta.]
[Πορκίς. V. Πόρκης.]
Πόρκος, 6, est piscatorium πλέγμα σχοινιού, teste Suida [in verbis ex Zonara vel Etym. Μ. ρ. 683, 19, glossæ ejus illatis, nunc codicum auctoritate deletis], qui hæc subjungit exempla. Ex Diphilo : θᾶττον πλέκειν κέλευε τι»,ν πορκων πυκνωτέρους. Et ex Plat. Soph. [ρ. 220, C] : Κύρτου; καὶ δίκτυα καὶ βρόχους καὶ πόρκους, και τὰ τοιαυτα, οὐκ ἄλλο τι πλὴν ἡ ὅρκη δεῖ προσαγο-
Α ρεύειν. Quo in 1. notandum ait, manifesto distingui non a δικτύῳ solùm, sed et a κύρτω : ut et ap. Plut. [Mor. ρ. 730, C] : Οὐδαμοῦ καθῆκαν ἄγκιστρον, οὐδὲ πόρ-κον οὐδὲ δίκτυον. Dicitur esse Retis genus, quod circii-lariter spargitur et iu orbem funditur, Funda dictum a Virg. («eorg. : Atque alius latum funda jam verberat amnem, [llesych.·: Π., κύρτος* τινὲς δὲ τὸν ἁλιευτικὸν κύρτον ἀποδιδόασιν.] Suidas ita nominatum vult ἀπὸ τοῦ περικεῖσθαι, utpote quod περιλαμβάνει καὶ ἀμ-πέχει τὸν εισδύνοντα ἰχθύν : itémque Etym, [ubi male scriptum πόρκις πόρκιος πόρκιον], ex quo Suidas ista desumpsit. Sed addit Etym, in universum ita nominari τὰ ἐν κύκλῳ καὶ περιφερῆ. Habentur eadem et in Lex. meo vet., in quo, sicut et ap. Etym., subjungitur superioribus hoc etiam exemplum, ex Antiphane : Εἰσδυόμενος εἰς πόρκον, ὅθεν ἔξω πάλιν Οὐ ῥᾳδίως ἔξειμι τὴν αὐτὴν ὁδόν. Ex quo colligitur non idem esse eum Funda Virgiliana, sed πλέγμα quoddam ex vitili rotundum, ore angusto, per quod ingrediuntur pisces; ideoque a Plat, nominari ἕρκος, Carcerem. [Photius, Β Suid. et Tim. Lex. ρ. 220 : ΙΙόρκο;, κύρτος θαλάσσιος ὁ εἰς ἄγραν ἰχθύων. Pollux 1, 9?» 7, 137» ,0, 13a, Thom. Μ. ρ. 731. Galen. vol. 4, |>. 085 : Δίκτυον ἐπλέ-ξατο καὶ πόρκον, ubi in vett. edd. πορχὸν scriptum. H Nomen bestiæ ap. Lycophr. 74 : Π. Ἰστριος τετρασκελὴς · ubi Tzetz. : Ζῷον ἐστι περὶ τὸν Ἴ στ ρο ν ποταμὸν ... τετρασκελὲς λεπτῷ περιεχόμενον δέρματι, ὃ φυσώμενον γίνεται ὡ; ἀσκὸς καὶ νήχεται ἕως ἂν λεπτυνθῇ, ἐξέρχεται δ᾽ ἐπὶ τὴν γῆν καὶ νέμεται καὶ εὐθέως ψυχόμενον ἀποθνή-σκει. ‖ Porcus. V. ΙΙορκία.]
[Πορχώδης, 6, ἡ, Annuto similis. Eustath. ρ. 795, 3q : Πόρκης ἐπιδορατίδος δακτύλιος, ἀφ’ οὗ καὶ τὰ στρογ-
γύλα καὶ κρικώδη πορκώδη λέγεται.] [Πορνὰς, άδος, ἡ, i. q. πόρνη. Epin
quphan. ρ. 3ο (56) in Simone mago : Τὴν σύζυγον πορνάοα πνεῦμα ἅγιον είναι τετόλμηκε λέγειν. Aud.]
[Πορματὶς, ἡ, Pormatis, n. pr. mulieris in inscr. Lycia ap. Bœckh. vol. 3, ρ. 163 : Π. Ἀρμαλαπίμιος. G. Dindorf.]
[Πορνεία, ἡ, Fornicatio, Lenocinium, Gl. Pollux 6, C 189. Aristid. vol. 2, ρ. 4o5, 11 : Π. ἕνεκα καὶ ὕβρεως τῆς εἰς τοὺς λόνους. « Greg. Nyss. Epist, can. vol. 2, ρ. 118 : Η. ἐστι καὶ λέγεται ἡ χωρὶς αδικίας ἑτέρου γινο-μὲνη τισὶ τῆς ἐπιθυμίας ἐκπλήρωσις. Hauc Macarius Ηο-mil. 26, ρ. 348, vocat πορνείαν διὰ σώματος τελουμένην. De adulterio Clem. ΑΙ. Strom. 3, ρ. 464, ubi dicit πορνείαν esse τὴν ἐκ τοῦ ἑνὸς γάμου εἰς τοὺς πολλοὺς ἔκ-πτωσιν. Magis perspicue Joann. Chrys. Ilomil. 73 in Joanu. et Basil. Μ. Can. 21 ad Amphiloch. ρ. 768. Pro omnis generis lascivia et impuritate dictum annotavit Suidas : Π. καὶ ἡ ἀκολασία. Sic Cient. ΛΙ. Strom.
7,	Ρ· 744» inter πορνείας species etiam numerat ®ιλη-δονιαν. Ηᾶσαν ἁπλῶς τὴν ἀκαθαρσίαν exp. Theodorei, in Ερ. ad Rom. ι, 29, similiterque Ad Thessal. ι, 4, 3. Metaphorice de defectione a Deo et quovis adversus eum peccato, Greg. Naz. Or. 3i, ρ. 607 : Οὐ περὶ σῶμα μόνον ἁμαρτία π. καὶ μοιχεία λέγεται, ἀλλὰ και δτιοῦν ήμϊρτες, καὶ μάλιστα ἡ περὶ τὸ θεῖον παρανομία. In specie de idololatria, ut exp. Suidas allato Psalm. 7'3, 27. Vide Theodoret. ad P>alm. 106, 39,
D Ρ- 829. SmcER. Idem Athanasii vol. 2, ρ. 64, memorat de etymo vocis somnia.]
Πορνεῖον, τὸ, Locus in quo scorta se prostituunt, quæstum corpore faciunt, i. e. Lupanar : quod et πορνοβοσκεῖον. [Pollux 7, 201; 9, 34 et 45.] Utitur Xe-narch. comicus ap. Athen. [i3, ρ. 569, Β] : Ἐπὶ τοῖσι πορνείοισιν ἃς ἔξεσθ᾽ ὁρᾷν Εἰληθερούσας. [Aristoph. Ran. 113, Vesp. ia83.]
[Πορνεύτρια, ἡ, Meretrix. Aristoph, ap. Pollue. 7,
201.)
Πορνεύω, Scortor, Meretricor, ut Colum, loquitur, Quæstum corpore facio, Corpus meum prostituo. [Harpocr. s. ν. ΙΙωλῶσι : ΙΙωλειν τὸ παρέχειν ἑαυτὴν τοῖς βουλομένοις • ὅθεν καὶ τὸ πορνεύειν, ὅπερ ἐστὶ περ-νάναι.] Æschines ρ. 18 [ρ. 13, 3ο] : Εἰ οὗτος πεπόρ-νευκέ [πεπόρνευταί nunc legitur ex codd.] τε καὶ τὰ πατρῷσ κατεδήδοκεν. [Phalaris Epist. 8, ρ. 4« : ΙΙεπορ-νευκότος ανθρώπου. Πορνεῦσαι κατὰ συγγραφήν Pollux
8,	140.] Iu frequentiori usu est pass. Πορνεύομαι, teste Bud. : qui etiam addit, πορνεύομαι pleniorem ha-
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bere signif. quam πορνεύιυ, sicut ἀποροῦμαι quam ἀπο-ρῶ, et similia. Æschin. 1. c. : Οὐ γὰρ δὴ δοκεῖ αὐτῷ εἶναι Ουνατὸν, τὸν αὐτὸν άνθρωπον πεπορνεῦσθαι καὶ τὰ πατρῷα κατεδηδοκείναι, Corpore meruisse s. quæstum fecisse, Corpus prostituisse pecunia. [Id. ρ. ίο, 25 : Πρὸς πύρνον πεπορνεῦσθαι.] Utitur Demosth, quoque [ρ. 414, ι; βία, 5] et Lucian. [Alex. c. 5, Jov. trag. c. 52.] Et Athen. 1. 13 : Ἐπαύσατο πορνευομένη ἔτι νέα οὖσα. [Dio Cass. 6o, 31, de Messalina : Ἐμοιχεύετο καὶ ἐπορ-νεύετο. Tliom. Μ. ρ. 376 : Ἑταιρεῖ μεν καὶ πορνεύεται ὁ πασχητιῶν, ἀλλ’ ἑταιρεῖ μὲν ὑπὸ ἐραστοῦ, πορνεύεται δὲ ὑπὸ τοῦ τυχόντος.]
Πόρνη, ἡ. Femina quæ corpus suum prostituit et veluti vendit, quæstum corpore facit. Uno verbo Meretrix, Scortum, Prostibulum. Cui multa synonyma a Comicis ficta vide in Σποδησιλαύρα. [Archii, ap. Ælian. Ν. Α. 4, 14 : Η. γυναικός.] Apud Athen. 14, ἡ παρ’ ἐμοὶ πόρνη. Anaxilas ap. eund. Athen. i3, [ρ. 672, Β] : Ἐκ τῆς ἑταιρίας, ἑταίρας τοὔνομα Προσηγορεύθη * καὶ σὺ νῦν οὐχ, ὡς λέγεις, Πόρνης, ἑταίρας δ᾽, εἰς ἔρωτα τυγχάνεις Ἐληλυθώς. [Pollux 7, 202 : Π. σαπρά. Xenoph. Ephes. 2, ι : Τίς ἐμοὶ βίος περιλείπεται πόρνη ἀντὶ ἀνδρὸς γενομένῳ; ubi πόρνῳ scribendum, quod dubitanter conjecit Locella, idemque Crateti ap. Diog. L. 6, 86, ex cod. Stephani restituendum pro πόρνῃ, cpiod loco illi minus convenit quam masculinum. Nam forma masculina πόρνης, de qua fuerunt qui cogitarent, nulla unquam fuit. Χαμαιτύπη per πόρνη ἄδοξος exp. Hesycli. et Mœris ρ. 415. De genit, plur. Herodian. ρ. 408 ed. Piers. : Ξέναι ξένων καὶ φίλαι φίλων καὶ ὅσα τριγενῆ εἰσι βαρυτόνως ἐκφέρουσι τὰς γενικὰς τῶν πληθυντικών, πλὴν τοῦ πόρναι πορνῶν. Similiter Arcad. ρ. 135, 18.]
Πορνίδιον, τὸ, Meretricula, ut ἑταιρίδιον, Scortillum, Catullo. [Pollux 7, 201.] Aristoph. Nub. [997] : Μήλῳ βληθεὶς ὑπὸ πορνιδίου, Malo petitus a scortillo. Ran. [ 13o13 : Πορνίδια σκολιά. [Poeta ap. Ammon. ρ. 42 : Π. τρισαθλίῳ. Lucian. Tim. c. 23, et scriptor Philo-patr. c. 4· Suidas : II., ἡ μικρὰ παῖς. Πορνήδιον et κλι-νήδιονδιὰ τοῦ η ap. Theognost. Can. ρ. 122, 3, errore manifesto, quem peperit γήδιον, quod eum illis componit grammaticus.]
Πορνικὸς, ὴ, ὸν, Meretricius. Chrysost. : Πορνικῆς ὀρχήσειυς μισθός. Greg. Na/.. : Γέλως πορνικὸς. [Idem vol. ι, ρ. 518, Α : Οὓς ηγαπήσαμεν, οὐδὲ τῶν π.] Item ap. Æschin. ρ. ao [16 extr. et 17, 3], πορνικόν τέλος, Tributum meretricium : quod sc. persolvunt vel ipsæ πόρναι, vel οἱ πορνοτελῶναι s. πορνοβοσκοί. [Π. λόγος Strato Antii. Pal. 12, 7. || Adverb. Πορνικῶς, Eust. ρ. ι438, 25. « Theod. Diae. Acr. 5, 106. » Boiss.]
[Πορνιογέννητος vitiose pro πορνογέννητο;, quod ν.] Πορνοβοσκειομάχος, ὁ, Qui lupanaria defendit et suo patrocinio comprobat. Voc. Schneidero suspectum.] Πορνοβυσκεῖον, τὸ, Locus in quo meretrices et scorta aluntur, Lupanar : quod et πορνεῖον nominatur. [Schol. Aristoph. Vesp. 1344-]
Πορνοβοσκέω, Lenocinium facio, ut Plaut., i. e. Meretrices et prostibula alo : qua signil. ex Ulp. affertur Quæstuarias mulieres alere atque prostituere. Latini uno verbo dicunt Lenocinari : Cic. dicit etiam Alieno amori servire. Hermog. De stat. : Οἷον εἰ Σιυ-κράτην τις πλάττοι πορνοβοσκοῦντα, ἡ Αριστείδη ν dot— κοῦντα. Utitur Aristoph, quoque [Pac. 849] et [Plato coni. ap. Pollue. 7, 202, Demosth, ρ. 1368, 3,] Plut. [Mor. ρ. 173, C. Athen. 2, ρ. 44, F. Tliom. Μ. ρ. 731.] Πορνοβοσκία, ἡ, Lenocinium : ut Plaut., Lenocinium facere pro πορνοβοσκεῖν, Meretrices alere. [Pollux 7, 202.] Æschin. [ρ. 84, 31] : Τὴν τοῦ Κτησιφῶν-τος πονηρίαν καὶ π.
, Πορνοβοσκὸς, ὁ, ἡ, Leno, Lena, ad verbum Qui scorta et meretrices alit, prostibula alit : Cic., Qui alieno amori servit. Synonyma, προαγωγὸς, μαστρωπὸς, et ἡ προϊστῶσα γυναῖκας ἐπὶ μισθῷ τοῖς παρατυχοῦσι συμφθει-ρομένας. [Æschin. ρ. 26, 34 ; 89, 4 ; Demosth, ρ. 1354, 22; Diphil. ap. Athen. 2, ρ. 55, 1); Plut. Mor. ρ. 18, C; 133, Α; Lucian. Nec. c. 11. Π. Anaxilæ, Eubuli et Posidippi comicorum fabulæ inscriptae fuerunt. De accentu ν. Arcad. ρ. 3γ, 25.]
Κνογενὴς, ὁ, ἡ, Meretrice natus. In Gl. Spurius.] νογέννητος, ὁ, ἡ, Meretrice natus. Νοθογέννητος
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A per π. exp. Hesycli., ubi in cod. scriptum πορνιογέν-νητος. Similis corruptela πορνιοκόπος, de qua ν. s. Πορνοκόπος. Ῥῶμος καὶ 'Ρῆμος πορνογέννητοι ap. Joann. Malui, ρ. 178, 29. G. Dino.]
ΙΙορνογράφος, ὁ, Qui meretrices depingit, describit, de meretricibus librum conscribit, ὁ συγγεγραφὼς περὶ τῶν ἑταιρίδων, Athen. 13, [ρ. 567, Β] ubi etiam hoc composito πορνογράφος utitur.
Κνοδιάκονος, ὁ, Bacario, Gl.]
νοδιδάσκαλος, ὁ, ἡ, Meretrices docens. Aristæn. Ep. 1,14: Παλαιᾶ συνοῦσα π.]
[Πορνοδύτης,᾽ὁ, Ganeo, Gl.]
[Πορνοκοπέω, Lenocinor. Πορνοκοπῶν pro πορνοβο-σκῶν restituendum Polluci 6, 188, ex codd.]
[Πορνοκοπία, ἡ, Lenocinium. Schol. Aristoph. Αν. 286.]
Πορνοκόπος, ὁ, ab Hesychio [cujus codex vitiose πορνιοκόπος] exp. ἑταιροτρόφος, necnon πόρνος, adeo ut significet non solum Lenonem, sed etiam Illum ipsum qui corpus suum prostituit. [Phrynich. ρ. 415 Β ed. Lob. : II., οὕτω Μένανδρος * οἱ δ’ ἀρχαῖοι πορνότριψ. Quæ repetit Thoro. Μ. ρ. γ3ι. Πορνοκόπος i.xx Prov. 23, 21; Basil. Μ. vol. ι, ρ. 1101; Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 635; Liban, vol. 4, ρ. 615. ΙΙορνοκόπα ἔθη Joann. Chrys. vol. 6, ρ. 679. In πορνοσκόπος corruptum ap. Ignat. Epist. 9, ρ. 200, correxit Struvius. Πορνότριψ annotatum a Phryn. Ι. c. et in Bekk. Anecd. ρ. 12, 1, praeeuntibus veteribus, quorum exempla íiodie non supersunt, dixit Syues. ρ. 178, Β : Τὸν πορνότριβα σοβοῦντα διὰ τῆς ἀγορᾶς.]
[Πορνοκτόνος, ὁ, ἡ, Scorta interficiens. Greg. Naz. Or. 22, ρ. 406, Α. Boiss. Theodor. Stud. ρ. 608. G. DinnoRF.]
Πορνομἄνὴς, ὁ, ἡ, Meretrices insano amore prose-quens, Meretricio amore ad insaniam usque ílagraus. [Schol. Aristoph. Ran. 432.]
[Πορνομοιχὴς, ὁ, ἡ. Cyrill. Alex. Or. de exitu aniinæ ρ. 4*4 : Ὑπο τῆς πορνομοιχοῦς αμαρτίας, Peccati scortationis et adulterii. Suic.]
[Πορνομύστης, ὁ, Fornicator. Theod. Diae. Acr. 1, C 69 : Ὁ πορνομύστας ἐκτελῶν τοὺς βαρβάρους. Boiss.]
[ΙΙορνόπαι· αἱ ὧραι, glossa obscura Hesychii, quæ Piersono ad Mœr. ρ. 416 sic corrigenda videbatur, Πορνοτύπαι, ἑταῖραι, collatu μοιχοτύπη, quod ipsum quoque ex conjectura restituit Hesychio pro μοιχο-τυπὴς , ut χαμαιτύ7τη dicitur.]
[Πορνοπίων, ωνος, ο. Strabo ι3, ρ. 613, ubi de Herculis cognomine Πορνοπίων dixit (quod Locustarum abactorem significat, ἀπὸ τῶν παρνόπιυν, οὓς οἱ Οἰταῖοι κόρνοπας λέγουσι) addit : Παρ’ Αἰολεῦσι δὲ τοῖς ἐν Ἀσία μείς τις καλεῖται Πορνοπίων, οὕτω τοὺς πάρνοπας καλούντο,ν Βοιωτῶν, καὶ θυσία συντελεῖται ΙΙορνοπίυινι (codd.
íiartim πορνοπίῳ) ἈπόλΛο,νι. Sic nunc ex conjectura egitur Casauboni : codices μῦς τις vel μιστίς.] [ΙΙορνοποιὸς, ὁ, ἡ, Scorta faciens. Theodor. Stud. ρ. 464. G. Dino.]
Πόρνος, ὁ, Qui corpus suum prostituit et veluti vendit, corpore quæstum facit, ut pueri meritorii, qui et ἑταιρεύοντες, Bud. interpr. Ciuædus, Exoletus. Πόρνος quis sit, et unde dictus, Xen. Aponmcm. ι, D ρ. 426 [c. 6, 13] aperte ostendit : Τήν τε γὰρ ὥραν ἐὰν μέν τις ἀργυρίου πωλῇ τῷ βουλομένῳ, πόρνον αὐτὸν ἀπο -καλοῦσι • mox, Καὶ τὴν σοφίαν ὡσαύτως τοὺς μὲν αργυρίου τῷ βουλομένῳ πωλοῦντας, σοφιστὸς, ὥσπερ πόρνους, ἀποκαλοῦσι. Et ap. Aristoph. [PI. 155] παῖοε; πόρνοι, Pueri qui corpore quæstum faciunt, meritorii. [/Eschin. ρ. 10, a5 : Πρὸς πύρνον πεπορνεῦσθαι· 22, 28 : Πόρνους μεγάλους τιμαρχώδεις. Demosth, ρ. 616, 11 ; 1469, 3; Lucian. Adi*, ind. c. 25.]
[Πορνοσκόπος vitiose pro πορνοκόπος, quod ν.] [Πορνοστάσιον, τὸ, Lupanar. Damasc. Stud. Homil. 20. Ducang.]
[Πορνοσύνη, ἡ, i. q. πορνεία. Manetho 4, 314.] Πορνοτελώνης, 6, Leno, Qui pecuniam aliquam publico ærario solvit, ut lenocinium facere possit, h. e. scorta alere et ex eis quæstum facere, Pollux [7,202; 9, 29] ex Hermippo comico.
[Πορνότριψ, ιβος, ὁ, i. q. πορνοκόπος, quod ν.] [Πορνοτρόφος, ὁ, Meretrices alens. Euseb. Hist. Eccl. ρ. 266.]
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[Πορνοτύπη Piersoni conjectura. V. Πορνόπαι.]
[Πορνοφίλας, ό, Meretrices amans. Antii. Pal. 11,416:
Χρυσὸς ὁ π.]
[ΙΙορνοφόνος, ὁ, ἡ, Meretrices interficiens. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 134.]
[Πόρνοψ. V. κόρνοψ.]
[Πορνῶ ap. Arcad. ρ. 159, *4, vitiose pro περνῶ. G. Dinuorf.J [Πόρξ. V. Πρόξ.]
Ποροποιεω, Transitum facio, Meatum aperio, Viam facio qua aliquid transeat. Apud Medicos vero πορο-ποιοῦν dicitur Quod meatus et foramina corporis aperit. Diosc. 5, 11 : Μετασυγκρίνει γάρ πο,ς, τάς τε αἰσθητὸς ἀνακαθαῖρον ἐκκρίσεις, καὶ ἀδήλως ποροποιοῦν. Quæ verba Ruell. sic vertit, Nam quodam modo ex alto evocat, sensilesque expurgat excretus, et per caeca corporis ducit spiracula. [Suid. : ΙΙεποροποιημένος * ἐκ τοῦ πόρος.]
[Ποροποιία, ἡ, Pororum luxatio, quæ fit per balneum, Clem. Alex. Pæd. 3, 9, ρ. 281.]
Πόρος, ὁ, Transitus, Trajectus, a πείρω, Transeo, Trajicio, ita derivatum sicut σπόρος ex σπείρω, πόκος ex πείκω, s. πέκω. [Chœrob. In Theodos. ρ. 239, 6 ed. Gaisf. : Παρὰ τὸ περῶ γίνεται ἐν ὀξείᾳ τάσει πορός ὁ δια-περῶν καὶ εν βαρείᾳ τάσει πόρος 6 διαπερώμενος τόπος. Hesycli. : Π., ὁδὸς, τρίβος* ὴ τὸ τοῦ ποταμοῦ ῥεῦμα, οἱ δὲ τὴν διάβασιν αὐτοῦ* οἱ δὲ τὰς γεφύρας· καὶ ἀφορμὴ. Phot. et Suid. : Π., πέρας, ἡ ποταμὸς, ἡ ὁδὸς, ἡ φυσή-ματα ὑδάτιον, ὴ μηχανὴ, ἡ τέχνασμα.] Ilom. 11. Β, [692] : Καὶ Θρύον Ἀλφειοϊο πόρον, Trajectum Alphei, Ubi Al-
eheus fluvius transiri et vadari potest, Alphei vadum.
hi annotat schol. Alpheum de sententia Homeri esse ποσὶ διαβατόν, eo quod πόρος significet τὸ διαβατόν μέρος. Et alibi [Ξ, 453] : Ἀλλ’ ὅτε δὴ πόρον Ιςον ἐϋῤῥεῖος ποταμού), Ad vadum ubi transiri potest. [Ἀλφεοῦ π. ap. Pind. ΟΙ. ι, 148; 2, 25. Εὐρώτα π. 6, 46. Ἄρέας π. Nem. 9, 67. Frequens ap. Tragicos, ut Æsch. Pr. 806 : Ἀμφὶ νᾶμα ΙΙλούτωνος πόρου · Sept. 378 : Πόρον δ᾽ Ἰσμηνὸν οὐκ ἐᾷ περᾶν Pers. 864 : Πόρον οὐδιαβὰς Ἂλυος ποταμοῖο. Soph. Tr. 564 : Ἤνίκ* ἦν μέσῳ π. Eur. Herc. F. 838 : Ἀχερούσιον π.] Itidem Thuc. 7, |>• 16ο [c. 78] : Κρατήσαντες τοῦ πόρου, ἐχώρουν ἐς τὸ πρόσθεν, ubi quod πορον dicit, paulo antè διάβασιν nominat, Ἐπειδὴ τε ἐγενοντο ἐπὶ τῇ διαβάσει τοῦ Ἀνάπου ποταμοῦ. Et ρ. seq. [c. 80] : Ψυλακήν τινα ἀποτειχίζουσαν καὶ ἀποσταυροῦσαν τὸν πόρον· quam βιασάμενοι διέβησαν τὸν ποταμόν. Apud Eund. 6, ρ. 213 [c. 48] : Ἐν πόρω γὰρ μάλιστα καὶ προσβολῇ εἶναι αὐτοὺς τῆς Σικελίας, schol, πόρῳ exp. περαιώσει, ut sit, Ea parte Siciliæ qua ex Græcia in eam transitur. [Polyï>. 3, 46, 11 : Κατὰ μέσον τὸν π. Aristid. vol. ι, ρ. 47ί>, 13 : Αακεδαιμόνιοι ἐν σκέπῃ πολλῇ τοῦ πολέμου εἰσὶ ... ἡ δὲ ἡμετέρα πόλις ἐν πόρῳ τοῦ πολέμου καὶ οὐδεμία ... ἐπὶ τοὺς ἑτερους ἔξοδος ἔσται πρὶν εἰς τὴν ἡμετέραν ἐμβαλεῖν. Πόρος i. q. Βόσπορος ap. Appian. Mithr. c. 101, Scylac. Peripl. ρ. 34·] Sed et maris πόροι dicuntur Loca per qua» minori periculo trajici potest. Hora. Od. Μ, [259] : Οἴκτιστον Πάντων ὅσσ’ ἐμογησα πόρους ἁλὸς ἐξερεείνιυν. Et Hesiod. Theog. [292] : Διαβὰς πόρον ὠκεανοῖο, Emensus iter Oceani, Loca Oceani quæ transiri queunt. [Æsch. Prom. 53o : Ὠκεανοῖο ... ἄσβεστον π. Pers. 875 : Ἕλλας ἀμφὶ π. πλατύν. Eur. Andr. 1263 : Ἐντὸς εὐξείνου π. Iph. Ἱ᾽. 253 : Ἀξένου π. Tro. 82 : Αἰγαῖον π. Diouys. Ρ. 570 : Ἄγχι δὲ νησιάδων ἕτερος π. Polyb. 1, 3γ, ι : Διάραντες τὸν π. (ex Africa in Siciliam).] At Aristoph. [Pac. 124] dicit, Τίς πόρος σοι τῆς ὁδοῦ γενήσεται ; pro Qua transibis et trajicies. Herodot. Pontem quoque cujus ope flumen transitur, πόρον appellavit : quippe qui dicit [4, i 36] πόρον λύειν, quod alii γέφυραν λύειν, Pontem solvere, intercidere. flbid. c. 140; 8, 111 (ubi c. 108 λύσοντες τὰς γεφύρας dixerat). Et 8, 115 : Ἀπικνέεται ἐς τὸν πόρον τῆς διαβάσιος.] || Interdum redditur Via : quemadmodum Suid. quoque exp. πόρον non solùm περαίωσιν, sed etiam τρίβον, διέξοδον : et Hesych. non modo διάβασιν, sed et ὁδόν : quomodo Iocus Hesiodi paulo antè ex Theog. citatus, διαβὰς πόρον ὠκεανοῖο, redditur, Emensus iter Oceani. Itidem ex Apollon.
IRh. ι, 21], πόροι ἁλὸς, pro Viæ atque meatus maris. Æsch. Pers. 722 : Μηχαναῖς ἔζευξεν Ἔλλης πορθμὲν, ὥστ᾽ ἔχειν πόρον.] Alias ipsa etiam aqua perfluens per THUS. uno. cræc. toM. vi, rase. ν.
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Α ejusmodi πόρους, h. e. Vias vel Meatus et canales, πόρος vocatur : quomodo et ab Hesych. exp. ποταμοῦ ῥεῦμα. Afferturque in hac signif. ex Dionys. Per. Sed et ap. Soph, πόροι ἁλίῤῥοθοι a Suida esse dicuntur ποταμοί εἰς τὴν Θάλασσαν ῥέοντες, qui etiam πόρος exp. ποταμὸς et φύσημα ὕδατος. Locus est in Aj. ρ. αβ meæ ed. [412] : ΙΙόροι ἁλίῤῥοθοι πάραλά τ᾽ ἄντρα, Fluvii in mare eum murmure et strepitu influentes. [Sic etiam Æsch. Pers. 36γ. Η. ἐνάλιοι ib. 453. Η. κυματίας Supplie. 546. Ἀλμήεντα π. 844· Enr. Iph. Τ. 116 : Οὔτοι μακρὸν ἤλθομεν κώ7Γῃ πόρον. De via terrestri Æsch. Ag. 910 : Πορφυρόστριοτος π. 921 : Εἵμασι στρώσασ᾽ ἐπίφθο-νον πόρον* Sept. 546 : Μακρᾶς κελεύθου πόρον. Soph. ΡΙι. 7°5 : Ὅθεν εὐμάρει᾽ ὑπάρχοι πόρου. Enr. Iph. Α.
144 : Π. σχιστὸν ἀμείβων. De aere Prom. 281 : Αἰθέρα Ο᾽ ἁγνὸν πόρον οἰωνῶν (προλιποῦσα) ... χθονὶ τῇδε πελῶ.] Metaph. quo(|ue pro Via accipitur. [Æsch. Prom. 59 : Δεινὸς γὰρ εὑρεῖν κἀξ ἀμηχάνων πόρου; (cui loco simillimus est Aristoph. Eq. 769 : Κάκ τῶν ἀμηχάνιον πόρους εὐμηχάνους πορϊζων) • 477 : Οἵας τέχνας τε καὶ πόρους
Β ἐμησαμην * 111 : Πυρὸς πηγὴν ... ή διδάσκαλος τέχνης πάσης βροτοῖς πέφηνε καὶ μέγας π.] Eur. Med. [ι4 18] : Τῶν δ᾽ ἀδοκήτιον πόρον εὗρε θεός. Virg., Fata viam invenient. Et [260] : Ἤν μοι πόρος τις μηχανὴ τ᾽ ἐξευρεθῇ. [Alc. αι ι : Τίς ἂν π. κακῶν γένοιτο; Iph. Τ. 356 : Τίνα δὲ πόρον εὕρω πόθεν; Cùm ὁδὸς conjunxit Andocid. ρ. 2ϊ, 38 : Ὥστε ὁδόν τε καὶ π. μηδαμῆ ἔτι εἶναί μοι εὐθαρ-σεῖν.] Ij Meatus, Canalis, Alveus : cujus signif. paulo antè quoque mentio facta est. Item Fistula redditur a Plinio; quippe qui hæc verba Aristot. [Η. Α. 5, 16] de spongiis, Ἄνωθεν δὲ οἱ μὲν ἄλλοι πόροι συγκεκλεισμὲ-νοι, sic interpr., Sunt et aliæ fistulae, sed superne, concretæ. [Plato Menon, ρ. 76, C : Πόρους εἰς οὓς καί δι’ ὧν αἱ ἀπορροαὶ πορεύονται. Timæus Locr. ρ. ι οι, A : Ὧν τοὶ πόροι διήκοντι ἄχοις ἥπατος χωρέοντες· ιοο, Ε : Τὰ ἐςτὼςπόρως διαδύσει.) Rursum quod Aristot. [Ι. c.] de eo spongiarum genere scribit, quæ ἀπλυσίνι nominantur, διὰ τὸ μὴ δύνασθαι πλύνεσθαι, quia elui non possunt, Τοῦτο δὲ τοὺς μὲν μεγάλους πόρους ἔχει, τὸ δ᾽ ἄλλο πυκνόν ἐστι πᾶν, sic interpr., In quibus magnæ
C sunt fistulæ, et reliqua densitas spissa. Eodem modo reddidit hæc ejusd. Aristot, verba [Ι. c.] : Ἡ δὲ πρόσ-φυσίς ἐστιν οὔτε καθ’ ἐν, οὔτε κατὰ πᾶν μεταξὺ γάρ εἰσι πόροι κενοί'· Adhærent spongiæ, nec parte, nec totæ; intersunt enim quædam fistulæ inanes. In corpore quoque humano πόροι sunt. Πόρος, inquit Gorr., Meatus : id dicitur, per quod aliquid influit vel eftluit, sive id spiritus sit, s. aer, s. humor, s. excrementum. Proinde Oculorum nervi πόροι vocati sunt ah Hero-philo. Similiter et in auribus ἀκουστικοὶ πόροι. Ad hæc Meatus, tum per quos cibus vel in ventriculum subit vel ab eo exit, tum quibus chylus in jecur effunditur, aut bilis in suam vesiculam ingreditur, vel ex ea effunditur, πόροι appellantur. Præterea et exigua illa foramina per totam dispersa cutem, quæ corporis universi perspirationem moliuntur. Sunt autem in universum duo pororum genera : alii sensibiles, alii insensibiles. Illi, magni et patentes sunt, quales in ventre, jecinore, liene, intestinis, venis, arteriis, et reliquis ejusmodi instrumentis visuntur : hi vero,
D parvi et visum fugientes, non solam quidem partium superficiem occupantes, sed per lotam etiam carnis, ossium, cartilaginum, nervorum, ligamentorum, membranarum, et cutis substantiam disseminati, lis foraminibus totius corporis perspirabo fit, quæ constat et frigidi aeris intermissione, et fuliginosorum, quæ in singulis partibus colliguntur, excrementorum va-cuatione. Hæc inter alia Gorr. Sic πόριον μεστὸς ap. Aristot. Plenus ejusmodi meatuum et foraminum. Itidem Alex. Aphr. Probi, [ι, 2] : Τὰ γὰρ βρέφη, ὑγρὰ τοῖς πόροις τε καὶ τοῖς στερεοῖς σώμασιν υπάρχει, Infantes humidi sunt in meatibus et solidis corporis partibus. Plut. Symp. 3 [ρ. 647, C] : Θερμῶν μαλακῶς ἀναχαλών-των τοὺς πορους * η [ρ. η 15, Ε] : Εὕδρομον τὸ σῶμα ποιεῖ καὶ πόρους ῥήγνυσι. Aristot. : Τοὺς πόρους ανοίγεται, Meatus ejus aperiuntur. Gregor. : Διαχέονται γάρ πως καὶ διαλύονται δι’ ἡδονῆς οἱ τοῦ σώματος πόροι τῶν ἐκ τίνος ἡδείας ἀκοῆς διαχυθέντων, Aperiuntur enim et dissolvuntur per voluptatem in corpore foramina eorum qui ex jucundo auditu hilaritate diffunduntur.
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Et διαδρομαὶ τῶν πόρων, ap. Longi η. [3 2, 5], quos Α Plato appellat στενωπούς. Herodian, ι, [12, 5J : Τοὺς πόρους τῶν αἰσθήσειον, Meatus sensuum. At Plut. Ad ν. Col. [ρ. 1109, Cl : Ἀρμονίαι τῶν περὶ τὰ αἰσθητήρια πόρων. [ΟΙ π. τοῦ ὄμματος Aristot. De sens. c. 2. Caler», vol. 4, ρ• 546 : Τῶν ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺ; ἀπ’ εγκεφάλου κατιόντων νεύρων τῶν αἰσθητικῶν, ἃ δὴ καὶ πόρους ὠνό-μαζεν Ἤρόφιλος, ὅτι μόνοις αὐτοῖς αἰσθηταὶ καὶ σαφείς εἰσιν αἱ τοῦ πνεύματο; ὁδοί. Pollux 2, 222 : Τράχηλος, οὗ στόμα ὁ πρῶτος πόρος, lb. 84 : Σκολιὸς π. τῆς ἀκοῆς.] Rursum Aristot. De gener, anim. ι, 14, τῆς ὀχείας πόρος, Meatus quo coitus perficitur. Caleno, σπερματικοί πόροι, Meatus per quos semen defertur : qui ap. Athen. 7, [ρ. 315, Α], θορικοὶ πόροι. [Joseph. Ilvpomn.
5,	144, Ρ• 33ο : Ἡ Πυθία ... σιὰ τῶν γυναικείον π. τὰς μαντικὰς ἀποκρίσεις ὑποδέχεται.] Itidem, οὐρητικὸς πόρος, Meatus s. Fistula urinaria. [Ælian. Ν. Α. 6, 26 : Τὰ οὖρα ἐμφράττεται καὶ ὁ ἕτερος πόρος.] || Πόρος dicitur etiam Ora maritima. Thuc. 1, ρ. 38 [c. 120]: Τοὺς τὴν μεσόγειαν μᾶλλον καὶ μὴ ἐν πόρω κατῳκημένους, i. e. ἐν τῇ παράλῳ, schol. : dicens πόοον ibi vocari τὰ ἐμπό- ] ρια : nam ex ejusmodi locis crebro mare transitur, et advehuntur cibaria ac merces. [Conl. 6, 4β·] in b°c autem /Kschinis [ρ. 76, 11] loco, Ἐάν τις αὐτῶν ἄκων ἐν τῷ πόρω πλοῖον ἀνατρέψῃ, τούτο, μὴ ἐξεῖναι πάλιν πορθμεῖ γενεσθαι, accipi videtur potius pro In transitu, ln trajectu, ἐν τῇ διαβάσει, Intérim dum trajiceret II Πόρος, Ratio excogitata aliquid efficiendi. [V. Æschyli et Euripidis exx. supra allata, ubi Il.St. exp. Via. Herodot. 2, 2 : Ὠς οὐκ ἐδύνατο πόρον οὐδένα τούτου ἀνευρεῖν • 3, 156 : Ἐπεὶ οὐδεὶς π. ἐφαινετο τῆς ἁλώ-σιος.] Theodorit. Η. Ε. ι : Τοιῷδε πόρω τὴν ἀπορίαν διέλυσε* alibi, Ἐν ἀπορία ὢν, πόρον εὗρε τῆς σωτηρίας.
In Ι. 4 vero [et vol. ι, ρ. 90, 284, 285; vol. 2, ρ. 212] dicit, Πάντα πόρον κινεῖν, quod alibi πάντα λίθον κινεῖν, Omnem movere lapidem. Plato Leg. 6, [ρ. 762, D] : Εἴδωμεν εἴ τινα πόρον πορίζοιμεν ἂν κατὰ τάδε. [Theæt. ρ. 291, Α : ᾝ ἔτι πόρον τινὰ ευρίσκω τοῦ ζητήματος ἡμῖν ἄκουε.] Hæc latius Bud. ρ. 327. Itidem Philo V. Μ. 1 : Ἐν ἀπόροις πόρων εὐπορεῖν, Θεοῦ ἴδιον, Impedita expedire, Dei munus. Et Synes. Κρ. 148 : Πόρον ἐν ἀμη-χάνοις εὑρεῖν, Exitum et viam rei gerenda?. Similiter a Suida c.\p. μηχανὴ et τέχνασμα : ab Hesych. vero etiam ἀφορμὴ. [Diogen. L. 6, 22 : Πόρον ἐξεῦρε τῆς περιστάσεως. Theodorct. Η. E. 3, ρ. 133, 31 : Τις ἂν γένοιτο π. δι’ οὗ δυνατόν ... φυγεῖν. Harpocr. : Ἀπορώτατος, ἀντὶ τοῦ πρὸς ὃν οὐδένα πόρον ἔστιν εὑρεῖν. Hkmst.] Huc pertinet πόρος χρημάτων, Ratio comparandæ pecuniæ. Eur. [Suppl. 777] πόροι χρημάτων εἰσὶ, Non desunt artes comparandæ pecuniæ, s. rem faciendi. [Demosth, ρ. 184, 25 (ubi præcedit χρημάτιυν) : Εἶναι γὰρ πόρον, αν δέῃ, καὶ μέγαν καὶ καλὸν καὶ δίκαιον. ΙΙερὶ πόρον γίγνεσθαι χιρημάτοιν Polyb. 17, 17» 2.] Synes. Κρ. 43 : Έςευ-ρέτω τινὰ πόρον αὐτῷ χρημάτων, Rei quærendæ rationem aliquam inveniat. Ex Dem. vero πόρος χρημάτων affertur etiam pro Pecuniarum suppeditatio. [Comparatio, i. q. τὸ πορίζεσθαι. Plato Menon, ρ. 78, E : Ὁ π. τῶν τοιούτων ἀγαθῶν. Aristid. vol. 1, ρ. 38, 2 : Τροφών ἀφορμὰς καὶ πόρους διὰ τῆς ὑγιείας ἐργασάμενος.] Interdum πόρος sine adjectione dicitur pro πόρος χρημάτων, Pecuniæ parandæ ratio, \ ia pecuniæ conqui-· rendæ. Aristot. Rhet. 1, [c. 4, 3] : Περὶ μὲν πόριον τὸν μέλλοντα συμβουλεύσειν, δέοι ἂν τὰς προσόδου; τῆς πόλεως εἰδέναι τίνες καὶ πόσαι, Qui de ratione conliciendæ pecuniæ publice dicturus est, scire oportet reditus civitatis, quot quantique sint. Itidem Polit. 1,7: Ὠς πόρους εὑρίσκοντα τοῖς ἑαυτοῦ πράγμασιν ἀσυμφόρους, Rationem pecuniæ coacervandæ et rei augendae : sc. τὴν μονοπωλίαν. Et Dem. [ρ. 15, 3] : Αέγουσιν δὲ καὶ άλλους τινὰς ἄλλοι πόρους. Idem Olynili. 3, [ρ. 33, 22] : Ιϊόρους ἑτέρους λέγειν στρατιο,τικούς. Idem etiam ἐντελῶς dicit πόρος χρημάτων, Pro cor. : Ιϊόρους χρημάτων, ἐμ-πορίου κατασκευήν. Alibi vocat πολιτικὴν καὶ κοινὴν βοή-θειαν χρημάτων. Cic. Vias pecuniæ appellat, Ερ. ad Quintum fratrem : Omnes vias pecuniæ norunt; diverso tamen consilio illi pecuniam quærebant. Alicubi ipsa Pecunia πόρος dicitur : nonnunquam vero pro (Jliæstu usurpatur, qui filius est τῆς Μήτιδος, ut inquit Plato Symp., quo in loco lepidum fabulamen-tum commemorat de concubitu πόρου καὶ πενίας, ex
πόρπαξ ΐ5θό
quo natus est ἔρως. Sic Aristot. Polit, dicit πόρον ποιεῖσθαι, Quæstum facere, Pecuniam comparare. [Anth. Pal. 9, 621 : Ἢ δὲ φέρουσα πόρους ἀπὸ σώματος.] Item Reditus, Proventus, Obventio, Vectigal. Sic accipiunt quidam ap. Aristoph. Vesp. [3o6] : Ἔχεις ἐλπίδα χρη-στήν τινα νῷν, ἡ πόρον Ἑλλὰς ἱερόν* interpretantes, Tributum ac vectigal. Schol, exp. πορισμὸν, dicens a Pind. verba illa πόρον ἱερὸν mutuatum esse. [Pindarus πόρον Ἕλλας (nam hoc accentu recte nunc scribitur) ἱρὸν dixerat Hellespontum intelligens, quæ verba alium in sensum detorquet comicus πόρον pro πορισμὸν accipiendo.] || Auxilium, Adjumentum, etiam Utilitas, Emolumentum. Xen. Cyrop, ι, ρ. 16 [c. 6, 9] : Εἰ ἐνορᾶς τινα πόρον καὶ ἀπ᾽ ἐμοῦ ἂν προσγενόμενον • misi malis, Me quoque aliquid momenti ad rem gerendam afferre. j| Πόρος pro Exercitu affertur ex Dionys. Η. 6. jj Πόρος est etiam δῆμος τῆ; ᾽Ακαμαντί-δο; : cujus δημότης vocatur Πόριος, ap. Dem. ἐν τῇ πρὸς Εὐβουλιδην έφέσει [?], Harpocr., [Phot.] et Suid., vel ΙΙοριεύς : nam Hesychio nopuïçsunt δῆμος τῆς Ἀκαμιν-τίδος φυλῆς. [Apud Harpocr., Phot. et Suidam non ΙΙοριεὺς scriptum, sed Μόριος. Et sic est in inscr. ap. Bœckh. vol. i,p. 5ì2 : Σωσίβιος Π. Contra Ποριεὺς in inscr. ap. Ross, in Diar. Hatens. i838, fol. 196, ρ. 353.]
[ΙΙοροσελήνη. V. Πορδοσελήνη.]
ΙΙορπάζο,, sive ΙΙορπάω, i. q. πορπακίζω, Fibulo, Fibula annecto, astringo. Æsch. Pr. ρ. 8 meæ edit. [61] : Καὶ τήνδε νῦν πόρπασον ἀσφαλῶς. Paulo antè dicit, Πασ-σάλευε πρὸς πέτραις, et, Σφίγγε, μηδαμῆ χάλα* schol, exp. περονησον. Ubi nota α in πόρπασον produci, sicut in πόρπακα ap. Eur. Phœn. [ι 134] : Κυκλούμεναι Ilóp-παχ᾽ ὑπ᾽ αὐτόν. [Litera α quum producatur, manifestum est præsens non esse πορπάζω, sed Ηορπάο,, unde aoristus πορπῆσαι. Sed Tragici formam Doricam videntur prætulisse, ut ex derivatis προσπορπατὸς et πόρπαμα colligi potest : de quo genere in universum dixit Lobeck. ad Phryn, ρ. 2o5, cujus exemplis fortasse addendum αὕδ*σον in trimetro Euripidis Phœn. 125, quod Matthiæ in αὕδησον mutavit. Suidas : Πε-πορπημένος * ἱμάτιον διπλοῦν περικείμενος πόρπῃ συνεχόμενον, ὡς μὴ άφίστασθαι τῶν ὤμων. Quibus subjungit verba Lycurgi C. Leocr. ρ. 153, 5, composito usi : Διπλᾶ τὰ ἱμάτια ἐμπεπορπημένους. G. Dmn.| ‖ Πορπά-ζω ap. Plut. Num.i exp. Rubiginem contraho, ut annotant VV. LL [Sumtum ex c. 20, ubi libri vitiose πορ-πἀζειν, uno excepto qui πορπάξειν, quo Η. Stephani confirmatur emendatio πόρπαξιν.]
Πορπακίζω, Fibulo, Fibula subnecto. Et πορπακίσα-σθαι dicitur qui fibula s. loro quod fibulae clypeo annectunt, clypeum arreptum sibi applicat. Aristoph. Lys. [105J : Ὀ δ᾽ ἐμός γα, κἂν ἐκ τᾶς ταγᾶς ἔλθῃ πόκα, ΙΙορπακισάμενος, φρούδος ἀμπτάμενος ἔβα, i. e. περονησά-μενο;, Suid.
[Πόρπαμα. V. ΙΙόρπημα.]
Πόρπαξ, άκος, ὁ, Fibula. Item in clypeo s. scuto πόρπαξ dicitur, de quo in Ὀχάνη et Ὄχανον multa. [Bacchyl. ap. Plut. V. Nnmæ c. 20 : Σιδαροδέτοις πόρπαξιν. Soph. Aj. 576 : Πολυρράφου π. Eur. Tro 1196, Hel. 1392, Phœn. ι 134. Plut. Μοι*, ρ. 193, Α : Ἂν μὴ » τὴν χεῖρα διὰ πόρπακο; ἔχωσι. ΙΙόρπακες tintinnabulis distincti ap. Eur. Rhes. 384 : Κλύε καὶ κόμπους κω-δωνοκρότους παρὰ πορπάκων κελαδοῦντας. Ab ὀχάνη distinguit Plut. V. Cleoni, c. 11 : Διδάξας αὐτοὺς ἀντὶ δόρατος χρῆσθαι σαρίσσῃ δι’ ἀμφοτέριυν, καὶ τὴν ἀσπίδα φορεῖν δι’ ὀχάνης, μὴ διὰ πόρπακος, ad quem l. Schœ-mann. ρ. 208 : « De ὀχάνη s. ὀχάνῳ ejusque et πόρπακος discrimine non salis liquet. Veteres quidem grammatici passim ita loquuntur, quasi res eadem utroque nomine designetur, e. c. schol. Ilom. II. Θ, 193, qui, κανόνας Homericos interpretans, ῥάβδους, inquit, αἷς ἐκράτουν τὰς ἀσπίδας* οὔπω γὰρ ἐχρῶντο τοῖς πόρπαξιν, οὓς ὄχανα ἐκάλουν, quæ repetuntur ab Etym. Μ. ρ. 469, 39. Etiam Eustath. ρ. 707, 5q, οἱ νῦν ἐξ ἱμάντων πόρ-πακες, ἤγουν τὰ ὄχανα. Suidas : Πόρπαξ* ᾧ τὴν ἀσπίοα κατέχουσιν, ὁ λεγόμενος ὄχανος. Schol. Aristoph. Eq.849: Αὐτοῖσι τοῖς π.) σὺν αὐτοῖς τοῖς ὀχάνοις. E recentioribus, ne Heyuium ad Hom. Ι. c. et Schneiderum in Lex. s. ν. Ὀχάνη commemorem, Lessingius in Epist, antiquar. 39, Oper. vol. 3a, ρ. 35, uirumque in uno scuto
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fuisse statuit; et ὄχανον quidem, cui brachium cubito tenus insereretur, πόρπακα, qui manu prehenderetur. Sed neque auctorem hujus sententiæ habet, et Plu-tarchi locus ostendit solum alterutrum, aut πόρπακα aut ὀχάνη ν, in scuto fuisse : idem autem ὄχανον et ὀχά-νην fuisse non dubium arbitror. Cetertim illud mihi recte ex hoc loco colligi posse videtur, ὀχἄνην ejusmodi fuisse, quæ scutum brachio ita adaptaret, ut manus tamen militi libera relinqueretur ad regendam, si opus esset, sarissam, πόρπακα autem manu prehendendum fuisse, ut sarissam miles, si πόρπακα teneret, tractare non posset : atque ita planum fit quæ Cleomeni caussa fuerit hunc eum illa permutandi. Praeterea πόρπακα Suidas σιδήριον fuisse refert, ὄχανον autem Etym. Gud. ρ. 444, 5o, et Etym. Μ. ρ. 645, 52, λώρον dicunt. » Sic etiam schol. Soph. Aj. 676 : Λῶρος οι' οὗ κατέχουσι τὴν ἀσπίδα, ὃς λέγεται καὶ ὄχανον.] Apud Suid. : Ταυτας ἐᾷν αὐτοῖσι τοῖς πόρπαξιν ἀνατεθῆ-ναι. Ubi annotat, Πόρπαξ, κατὰ μέν τινας ὁ ἀναφορεὺς τῆς ἀσπίδος* ὡς δέ τινες, τὸ διῆκον μέσον τῆς ἀσπίδο; σιδήριον [ᾧ κρατεῖ τὴν ἀσπίδα ὁ στρατιώτης]. Leguntur ea verba, quæ citat, ap. Aristoph. Eq. [849]; ubi etiam de clypeis dicit [858], Ἔχουσι γὰρ πόρπακας. Quæ vero ipse Suid. de πόρπαξ ibi dicit, habentur ap. schol. Aristoph. Pac. [662], ubi exp. Μισοπορπακιστάτη, de quo vocab. supra. [Phot. ρ. 144, 18 : IL, τὸ ἐντὸς τῆς ἀσπίδο; πρόσθημα, δι’ οὗ τὴν χεῖρα διεῖρον.] Ostii quoque annuitis πόρπα; nominatur. [’ ‖ Fluvius Siciliæ. Æliau. V. Η. 2, 35.]
[Πόρπασμα vitiose pro πόρπαμα. V. Πόρπημα.]
[Πορπάω. V. Πορπάζω.]
ΙΙόρπη, ἡ, i. q. περόνη, ejusdemque originis. [Π. per vocabulum Latinum φίβλα exp. Hesych., Phot. et Suidas, quorum Suidas scriptoris ignoti verba addit, in quibus est, Ὀ δὲ τὴν π. αὐτοῦ σπασας.] Eust. Ilom. II. Σ, [401] : Τῇσι παρ’ εἰνάτεες χάλκευον δαίδαλα πολλὰ, Ιϊόρπας τε γναμπτάς θ᾽ ἕλικας, κάλυκάς τε καὶ ὅρμους [Alter versus iisdem verbis in Η. in Ven. 163]· sunt verba Vulcani : ad quæ respexisse videtur Plin, quum 33, 7, ait, Fabricam etiam deum, fibulas et alia muliebris cultus. Ilis fibulis longiora vestimenta subnecti solita fuisse, tum Ι. Virg. in Περόνη cit. iudicat, tum hic Ovidii, Rasilis hinc summam mordebat fibula vestem. [Pollux 7, 54 : Ὀ σχιστὸς χιτὼν περόναις κατὰ τοὺς ώμους διεῖρτο, ἡ δὲ πόρπη κατὰ τὰ στέρνα ἐνήπτετο. Eur. ΕΙ. 3ι8 : Φάρη χρυσέαις ἐζευγμέναιπόρπαισιν. Lucian. De domo c. 7; Longus ρ. 4, 7• Πορπαι oculis effodiendis adhihitæ, Eurip. Hec. 1170, Phœn. 62. Ι) ϊ. q. πόρπημα, Indumentum fibulatum. Hesych. : Ἐφα-πτίδας· πορπας. Ἐφεστρὶς per πόρπη exp. Etym. Μ. ρ. 4<)2, 5i, quod in πυρκη corruptum in glossa Moeridi illata in apographis quibusdam ρ. 13g. De accentu ν. schol. Ilom. 11. E, 202, et Lobeck. Pathol, ρ.
12.] ‖ Item ὁ ἀνοχεὺς τῆς ἀσπίδος, εἰς ὃν 6 πῆχυς ἀνίεται, Ilesych. Sic πόρπαξ. [Conf. Πόρκης.]
Πορπηδὸν, In modum fibulæ. [Suid.]
[Πόρπημα, τό.] Α πορπάυ, autem, quod format fut. in ήσο), est Πόρπημα, τὸ, Indumentum fibulatum, Eur. [Rhes. 442, ubi vulgo πορπήμασιν, sed codices πορ-πάσμασιν : unde πορπάμασιν restituit Porsonus, qua forma utitur Eur. ΕΙ. 820 : Εὐπρεπῆ π., et Herc. F. 959 : Γυμνόν σῶμα θεὶς πορπαμάτων. Hesychio restituit Saimas. Πόρπαμα, χλαμύς ■ ubi codex πορπάλλα.] Suid. dicit esse εἶδος ὅπλου. [Suidæ πόρπωμα restituendum c\ optimis codd. Πορπόματα (sic) in cod. Flor. Euripidis ΕΙ. 820 scriptum esse perhibetur pro πορπά-ματα. (ì. l)iND.]
[Πορπὶς, ίδος, ἡ, Fibula. Ilesych. : Ἄλλικα... πορπίδα χλαμύδος ἀλληλοχείρου. Comparandum compositum ἐπι-πορπίς. Paroxylouum quoddam πόρπις inter nomina in πις memorat Arcad. ρ. 33, 10.]
[Πορπόω, i. q. πορπάω. V. Ἐπιπόρπημα. Πορποῦσθαι per φιβλοῦσθαι exp. Phot. et Suidas.]
Πόρπωμα. V. Πόρπημα.]
Πόρρις vitiose pro πόρις, quod ν.]
Ἤόρρω, Πόρσω et Πρόσω.] Πρόσω, Aute se, Iu anteriorem partem [sive loci sive temporis] : cui oppos. ὀπίσο,, Retrorsum : poctæ autem [epici] metri gratia scribunt Πρόσσω. Horo. [Od. Ι, 542 : Τὴν δὲ πρόσω φέρε κῦμα* II. Λ, 572 : Δοῦρα ... ὄρμενα πρόσσω* 615 :
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χ Ἵπποι πρόσσο, μεμαυῖαι* II, 265 : Πρόσσω πᾶς πετεται.Ί II. Γ, [109] : Ἄμα πρόσσω καὶ ὀπίσσω λεύσει, Simul cernet et quæ antè pedes sunt et quæ retro, i. e. et praesentia et futura. Sic Plut, in libello, Au seni ca-pess. respublica [ρ. 788, Ι)] : Τὸν στρατηγόν ἅμα πρόσω καὶ ὀπίσω τῶν πραγμάτων ὁρῶντα, ubi et casum observa. Sine casu autem Xen. : Πρόσω ὁρῶν καὶ οὐ κατόπιν. Rursum Hom. II. Σ, [25ο] et Od. Ω, [451] de vate : Ὁ γὰρ οἶος ὁρᾷ πρόσσο, καὶ ὀπίσσω. Et [II. Α, 3431 : Οἶδε νοῆσαι ἅμα πρόσσω καὶ ὀπίσσω. Aristot. De mundo [c. 6 med.] : Πρόσω τε καὶ ὀπίσω διεξέρπων, Et antè se et retro, s. Ultro citroque. Eur. [Hec. 968], Πάλιν καὶ πρόσο>, Retrorsum et antè se, itidem pro Ultro citroque. Rursum Aristot. De mundo [c. 4 ante med.] : Διεκπνέουσι πρόσω κατ᾽ εὐθεῖαν, Recta antè se liant, Flatus eorum recta antè se tendit. [Antè se, Ulterius, Longius. Pind. Nem. 3, 35 : Οὐκέτι πρόσω ... περᾶν εὐ-μαρές. Herodot. 3, ι33 : Τὸ φῦμα ἐνείματο πρόσω. Æsch. Λ g. 294 : ΙΙαρήγγειλαν πρόσω (igne accenso;* 853 : Οὗπερ πρόσο, πέμψαντες ἤγαγον πάλιν. Soph. Tr.
g 195 : Οὐδ’ ἔχει βῆναι πρ. 5.ῖ7 : Ἥβη ν ἕρπουσαν πρ. Eur. Hel. 333 : Τί βλέπεις πρ.; De tempore, In posterum. Æsch. Eum. 747 :Ἔρρειν ἡ πρ. τιμὰς νέμειν.] Interdum genitivo jungitur : ut et in Ι. quodam Plutarchi paulo antè citato : Ἄμα πρόσω καὶ ὀπίσω πραγμάτων ορῶντα, Cernentem rerum omnium et frontem et occiput : i. e. non ea tantum quæ antè pedes sunt, τὰ ἐν ποσὶ, s. τὰ πρὸ ποδῶν, videntem, sed et ea quæ futura sunt prospicientem. [Xenoph. Anab. 4, 3, 28 : Μὴ πρ. τοῦ ποταμοῦ προβαίνειν.] (Juo refer quod ap. Thuc. [Herodot. 2, 121,4] legitur, Ὡς πρόσω ἦν τῆς νυκτός· quo sensu ap. Sallust., Ubi plerumque noctis processit : ap. Tac. et alios, Multa jam nocte. Idem Tac. dicit, Νοχ erat provecta. [Herodot. 9, 44 : Πρόσω τῆ; νυκτὸς προελήλατο. Similiter 7, 23γ : Εἰ μὴ πρ. ἀρετῆς ἀνήκοι* et 3, ι 54 : Ἐς τὸ πρ. μεγάθεος τιμῶνται. Xenoph. Cyrop. ι, 6, 3q: Πρ. πάνυ ἐλάσαι τῆς πρὸ; τοὺς πολεμίους πλεο-νεξίας-J Et Plut. Camillo [Æmil. Paulo c. 10] : Γεγο-νὼς ἤθη ἡλικίας πρόσο,· ut Cic., Non admodum grandem natu, sed tamen jam ætate provectum. Et alibi,
C Longius provectus ætate. Item, Provecta ætate mortua est : οὖσα ἤδη ἡλικίας πρόσω. Rursum Plut. : Ἦσαν πρόσω ζητήσεως, Quaerendo progressi erant. [Procul. Herodot. 5, ι3 :Οὐ πρ. σκοπιὴν ἔχοντες. Æsch. Eum. 63 : Ἐγγὺς παρεστὼς καὶ πρ. δ’ ἀποστατῶν. Soph. OEd. C. 15 : Πύργοι μὲν ..., ὡς ἀπ᾽ ὀμμάτιον, πρόσο,. Eur. lon. ι .',53 : Τὰς ἐλπίδα; ἀπέβαλον πρόσο,.] Alioquin πρόσο, eum gen. significat etiam Longè antè, Procul : ut Herodot., Αἰγύπτου δὲ οὐ πρόσω, Non procul ab Ægypto. [5, 13 : Οὐ πρόσω Ἑλλησπόντου.] Sic Xen. [Cyrop. 2, 4, 17] : Πεφήσομαι μὴ πρόσο, ὑμῶν εἶναι, ἵνα, ὅπου καιρὸς εἴη , ἐπιφανείην. Sic et alibi. Necnon πρόσω γίγνομαι, Procul abscedo. [Ib. 4, 3, 16.] Ex Pliilostr. autem lier, πρόσιυ σοφίας pro Siqua sapientiam : ut i. sit q. πέραν. [Addito ἀπὸ Herodot. 4, 19Ü : Χωρῆσαι πρόσω ἀπὸ τῶν φορτίων. Xenoph. Cyrop. 5, 4, 49 : Πρ. ἀπὸ τοῦ τείχους ἀπιέναι.] Item τὸ πρόϊϊ»,, i. q. τὸ ἐν ποσὶ s. τὸ πρὸ ποδῶν, Quod antè pedes est, Quod antè nos est. [Pausan. 3, 9, 7 : Ὠς τὸ πρόσω χειρούμενος τὰ ἐν ποσὶ πρόεισιν ἀεὶ σὺν τῷ στρατᾤ.] Lucian. [De Caluum, c. 12], loquens de
D cursore : Μόνον τοῦ πρόσω ἐφιέμενος, κ*ὶ τὴν διάνοιαν ἀποτείνας πρὸς τὸ τέρμα. Synes. Ερ. 13ο : Τὰ πρόσο, κατανοῶν, Quæ antè me sunt cogitans. Sicut porro dicitur ἐς τοὐπίσο, pro Retrorsum, Retro, sic et εἰς τὸ πρόσω, Iu anteriorem partem, i. q. πρόσω. [Herodot. .,5: Πρ οβήσομαι ἐς τὸ πρ. 3, 56 : Ἐς τὸ πρ. οὐδὲν προ-εκόπτετο, Nihil promovebatur. Et omissa præpos. 3, 123 : Εἵποντο αἰεὶ τὸ πρ. et 7, 13ο. Schweigh.] Apud Lucian. [Navig. c. 5] : Ἤ πρώρα [πρῷρα] ἐς τὸ πρόσω ἀπομηκυνομένη, Bayf. vertit, in longum producta.
II Compar. Προσωτέρω, Longius antè, Lltcrius. [Herodot. 2, 175 : Οὐκ ετι προσο,τερω ἑλκύσαι· 6, 124 : Οὐκ ἔχο, πρ. εἶπαι. Addito genitivo 4* 16 : Οὐ πρ. Ἱσ-σηδόνων ... ἀπικέσθαι, i. e. Ulterius in terra Issedonum.J Προσωτέρω διώκειν, Plut., Persequi longius procedendo. Item προσωτέρο, αὐτῶν, Longius antè ipsos, s. Ultra ipsos. [Addito articulo Herodot. 3, 45 : Τὸ προσωτέρο» μηκέτι πλώειν et eum διελθεῖν 5, ι ο. Et 8, 122 : Το γὰρ πο., πᾶν δεινὸν ἦν τοῖς Ἔλλησι.] Et τὰ προσωτέρω, Quæ longius antè nos sunt, Ulteriora. [Dionys. Α. Κ
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5,	36 : Ἀδύνατοι ὄντες ἐπὶ τὰ προσοπέρω χωρεῖν. || Προσ- Α σοτέρω pro προσωτέρω metro coactus dixit Maximus Περὶ καταρχ. 3q5. Quod comparari potest eum πρόσσοθεν, de quo ν. s. ν. Πρόσωθεν.] Superi. Προσωτάτω, Longissime antè, s. simpliciter Longissime. [Herodot.
a, io3 : Ἐς τούτους μοι δοκέει καὶ πρ. ἀπικέσθαι.] Xen. [Cyrop, ι, 4, 6] : Ἀπενεγκεῖν ᾗ ουνατὸν προσυηάτω ἀπὸ τῶν αἰσθήσεων, Quam longissime fieri potuit a sensibus summovisse. Ib. [2, ι, 11] : Ὅτι προσωτάτω, Quam longissime. [Cùm articulo Herodot. 4, 43 : Ἕλεγε τὰ πρ. ἀνθρώπους μικροὺς παραπλώειν, In remotissimis Iocis.] Plut. Themist. [c. 7] : Προαωτάτω τῆς ᾽Ελλάδος, Longissime a Græcia. Ab eod. πρόσω est et nomen compar. Προσώτερος, Qui longius antè est, Longius provectus s. progressus. [Dionys. Α. R. 1,
73 : Ἀπιδεῖν τὰ προσώτερα* ι, 55 : Τοῦ μηκέτι προσώτε-ρον τῆς Εὐρώπης πλεῦσαι. Scoæf. Non multum tribuendum hujusmodi exemplis, et Dionysium certe probabilius est Utrobique προσιοτέρω scripsisse, qua forma alibi utitur. Similiter adverbia ἀνωτέρω κατωτέρω ἀνωτάτω κατωτάτυ, non raro ex antiquioribus codicibus β sunt restituta ubi libri recentiores formas adjectivas præbent : quanquam harum quoque aliquem, etsi rariorem, etiam apud antiquiores scriptores usum fuisse vix dubitari potest. De quo conf. infra ubi de comparat, πορρώτερον dicetur. G. D.] Superi. Προσώτατος, Qui longissime antè est, Longissime provectus s. progressus. Soph. Aj. [731] : Λήγει δ᾽ ἔρις δρα-μοῦσα τοῦ προσωτάτου [recte nunc ex codd. προσωτάτω], Longissime provecta, progressa. Ubi subaudiunt διά. Unde adv. Προσώτατα, idem significans eum προσωτάτω et ποῤῥωτάτω, Longissime. [Soph. ΕΙ. 3qi : Ὅπως ἀφ᾽ ὑμῶν ὡς προσιυτατ᾽ ἐκφύγω.]
II Πόῤῥω [Apollon. Dysc. in Bekk. Anecd, ρ. 618,
3i : Τὸ πόρρω Ἀττικώτερον ἔκταθεν παρακείμενον τῷ πόρος, πάλιν τοπικῆς ἐννοίας οὕσης. Similiter schol. Dionys. Th r. ρ. 94^, ι], i. q. πρόσυ,, ex coque factum literarum μεταθέσει καὶ τροπῇ, Eust. : i. e. Antè se, lu anteriorem partem, etiam Longè antè se. [Πόρρω et πόρρωθεν dixerunt Comici Omninoque scriptores Attici veteres, velut Plato constanter, excepto, ut videtur, ç Xenophonte, cujus codices modo has formas, modo πρόσω et πρόσιοθεν præbent, inter quas vulgaris quoque dialecti scriptores quivis fluctuare solent. Tragici vix dubitari potest quin duabus solum formis usi sint, vel πρόσο, et πρόσωθεν, ubi syllabæ brevi aut aucipiti locus esset, vel πόρσο, et πόρσιοθεν, ubi longæ : quod de πρόσω et πόρσιυ observavit Elmsl. ad Eur. Bacch. 3qo, ubi recte restituit πόρσω, corrigendosquc esse monuit librariorum errores, qui interdum πόρρω scripserint pro πόρσο,, ut ap. Soph. OEd. C. 179, Eur. Rhes. 482, Tro. 189 (ubi cod. Vat. πρόσο,), Phaetli. fr.
6,	aut pro πρόσω, ut iu fragm. Soph. 737, et πρόσω ro πόρσο,, ut in libris omnibus Eur. Alc. 914, et qui-usdani Soph. ΕΙ. 213, OEd. C. 226. Ex quo sequitur πόρρωθεν quoque suspectum esse habendum Trach. 1004, quod non dubito quin πόρσιοθεν sit scribendum, licet casu acciderit ut nulla alia hujus formæ exempla supersint. G. 1).] Aristoph. [Nub. 212] : Παρατέ-ταται μακρὰ πόῤῥω πάνυ. Item πόῤῥο, προάγειν, Longè provehere; π. προβϊίνειν, Longè provehi, procedere ρ et progredi. [Plato Gorg. ρ. 458, Β : Νῦν ἴσως π. ἀπο-τενοῦμεν· Rep. 4, Ρ• 432, E: Π. ποι ἀπεσκοποῦμεν* 6,
ρ. 499, C : Π. που ἐκτὸς ὄντι τῆς ἐπόψεως.] Itidcmqne πόῤῥο, εἶναι, Longè provectum s. progressum esse. Quibus loquendi generibus gen. plerumque additur. Xen. [Αpol. 3ο] : Προβήσεσθαι ποῤῥω τῆς μοχθηρία;, Processurum esse longe ad vitium, ut Cic., Qui longe ad virtutem processissent. Alibi autem dicit, In virtute procedere et progredi. Plato [Leg. 2, ρ. 660, C] : Πόῤῥω προβεβηκότα τῆς αμαρτίας, In errore longè progressum. Idem in Gorgia [ρ. 436, Ἀ] : Τοὺς πόῤῥω ἀεὶ σοφίας ἐλαύνοντας, Qui longè ad sapientiam procedunt, s. magnos in ea progressus faciunt : Euthyd, [ρ. 294,
E]	: ΙΙόῤῥιυ σοφίας ἥκεις. Idem [Gorg. ρ. 484, C] : Πόῤῥο, τῆς ἡλικιας ἥκιυν, Longius ætate provectus, Cic. Sic Gaza, Πόῤῥω γενόμενος ἡλικία; dixit pro eo, quod idem Cic. De senect., Qui ætate processit. [Suid. s. ν. Ἑρ-μαγόρας : Τελευτᾷ π. τῆς ἡλοιίας. Hemst.] Ita et ἡ ἡλικία alicujus dicitur πόῤῥω ἤδη εἶναι τοῦ βίου, In vitæ
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curriculo longè jam provecta s. progressa esse. Quæ ætas provecta a Cic. dicitur, ut docui supra in Πρόσω. Plato Apol. [ρ. 38, C] : Ὀρᾶτε γὰρ εἰς τὴν ἡλικίαν, ὅτι πόῤῥω ἤδη ἐστι τοῦ βίου, θανάτου δὲ ἐγγὺς, Videtis ætatem meam longè provectam esse et morti vicinam. Item, Ἤδη δὲ πόῤῥο, τῆς ἡμέρας οὕσης, /Eschin. [ρ. 70,
41], Bona diei parte jam elapsa. Plato Protag, [ρ. 3io, C] : Ἔδοξε' μοι πόῤῥω τῶν νυκτῶν εἶναι, Videbatur mihi multa jam nox esse; Res in multam jam noctem protracta esse. Item πόῤῥω τῆς νυκτὸς dicitur pro πόῤῥω τῆς νυκτὸς οὕσης, s. βαθείης ἤδη νυκτὸς, Multa jam nocte. Itidemque [Symp. ρ. 217, D], πόῤῥω τῶν νυκτῶν, Multa nocte, Usque in multam noctem. Eod. modo sine partic., Plut. Demosthene ρ. 1552 meæ ed. [c. 2]: Ο†έ ποτε καὶ πόῤῥω τῆς ἡλικίας ἡψάμεθα Ῥωμαϊχοῖς γραμμασιν ἐντυγχάνειν, Ætate jam provecti, Provecta jam ætate, sub. ὄντες, οὕσης. [Pluto Tlieag. ρ. 122, C: Μὴ π. που τῆς συνουσίας αἰσθώμεθα γελοῖοι ὄντες. Μέχρι πόρρω διαμένειν Aristot. Η. Α. 7, *·] Ponitur autem ἐλλειπτικῶς et ap. Theophr. pro Sero, ubi dicit, Πόῤῥω πεπαίνεται, Sero, maturescit, C. Pl. 1,11. |j Interdum commodius redditur Longe, Procul. [Plato Leg. 5, ρ. 745, C : Τοῦ τ’ ἐγγὺς καὶ τοῦ π. μετέχοντα* Prot. ρ. 356, E : Εἴτ’ ἐγγὺς εἴτε π. εἴη.] Dem. [ρ. 282, 4] : Οὕτω μέχρι πόῤῥω προήγαγον τὸ πρᾶγμα, Usque adeo longe rem provexere; s. Eousque. Et eum gen. ap. Eund., Πόῤῥω τῆς πόλεως, Procul ab urbe. [Plato Leg. 7, ρ. 800, C : Στάντες οὐ π. τῶν βωμῶν.] Ac interdum praecedente verbo, aut sequente. Plut. [Mor. ρ. 161, D]: Ῥίψ xi ἑαυτὸν ὡς δυνατόν ἦν μάλιστα πόῤῥω τῆς ὁλκάδος, Quoad ejus fieri potuit longissime a navi. Sic dicimur aliquem πόῤῥο, ποιεῖν ἡ ἀπάγειν τινὸς, quum procul ab ea re eum summovemus s. abducimus. Necnon aliquis dicitur πόῤῥο, τινὺς ἀποπλανᾷν, γίνεσθαι, εἶναι. Isocr. Areop. [ρ. 155, D) : Λέδοικα μὴ πόῤῥο, λίαν τῆς ὑποθέ-σεως ἀποπλανηθῶ, de cujus loci expositione dictum est supra. Panatli. [ρ. 2ὑο, E] : Πόῤῥω γεγονότα τῆς ὑποθέ-σεως. Sic Dem. : Ἵνα μὴ πόῤῥω τοῦ παρόντος γίνομαι, Ne longius a proposito digrediar. Itidem, Πόῤῥω γίνομαι τοῦ πατάξαι, Procul absum a verberum inflictione, ab hoc ut verbera ingeram. Quidam interpr., Α verberibus abstineo. Rursum Isocr. Panatli. [ρ. 248, Β] : Οὕτως ἦν πόῤῥω τούτου, ὡς, Tantum aberat ut hoc faceret, ut. Idem autem in Panegyrico [ρ. 44, Α] dicit, Πόῤῥω τῶν πραγμάτων ἐσΤὶ, pro eo fere, quod dicitur Aberrat a scopo. Et ap. Plat. [Rep. 1, ρ. 343, C] : Οὕτω πόῤῥω εἶ περί τε τοῦ δικαίου καὶ δικαιοσύνης, redditur, Tam longe abes ab justo et justitia. [Id. Phæ-don. ρ. 96, E : II. που ἐμὲ εἶναι τοῦ οἴεσθαι κτλ. Soph. ρ. 234, C : Η. τῶν πραγμάτιον τῆ; ἀληθείας ἀφεστῶτας.] Ex Aristot, autem [Η. A. 2, 12] : Πόῤῥω σαρκὸς τὴν φύσιν ἐστὶ, pro Λ natura carnis aliena est. Item πόῤῥω ποιεῖν, ut εκποδών ποιεῖν, Procul summovere. Apud [Auaxiiam] Athen. 13, [ρ. 558, C] : Τὴν χάρυβδιν οὐχὶ ποῤῥωτάτω [πόρριο] που ποιεῖ. [Addito ἀπὸ Plato Epist. ι 3, ρ. 36ο, Α : II. κατακείμενος ἀτΤ᾽ ἐμοῦ.] Ὀ πόῤῥω, Longè s. Procul a nobis dissitus, Qui longe s. procui abest a nobis, Lucian. De calumnia [c. 1] : Τὸ μὲν πλησίον καὶ παρὰ πόδας οὐχ ὁρῶντες, τὸ δὲ πόῤῥω καὶ πάμπολυ διεστηκὸς δεδιότες. Ubi nota quæ copulentur, et quæ opponantur. Item εἰς τὸ πόῤῥω, ut εἰ; τὸ πρόσω, Ad id quod longè abest. Apud Plat. autem οἱ πόῤῥω Bessario vertit Ultimi, Imperiti : forsan quod a rerum cognitione procul absint. [Leg. 1, ρ. 63o, Ι): Τὸν vo-μοθέτην ἡμῶν ἀποβάλλομεν εἰς τοὺς π. νομοθέτας.] ‖ Πόῤῥω eum gen. alicubi redditur Supra, Ultra, sicut πρόσω : ut πόῤῥω τοῦ ἀποχρῶντος, Supra modum, Ultra quam sit satis, Bud., et Synes. Ep. 46 : Πόῤῥω δεινών, sub. ἐστὶ, Omne incommodum superat. Quibus addi possit hoc Aristoph. Vesp. [192] : Πονηρὸς εἶ πόῤῥω τέχνης καὶ παράβολος* ut dicat eum omnes improbitatis etiam magistros superare. Schol, vero exp., οὐκ ἀπὸ τέχνης τινὸς οὐδὲ μελέτης, ἀλλὰ φύσει. [Hesych. : Π. τέχνης* ὅμοιον τὸ (τῷ Salin.) σφοδρῶς ἐνέχεσθαί τινι. Bergler. comparavit Hippocr. Epist. 9 : Ὠς πονηρότατος εἶ, Δη-μόκριτε, καὶ π. γε σοφίης.] Hæc autem signil. τοῦ πόῤῥω pro Supra, Ultra, vicinior est primæ quam pr*-cedenti : quum enim dico πόῤῥω τοῦ ἀποχρῶντος, significo Eousque factum progressum, ut legitimos terminos excesserit.
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II Compar. Ποῤῥωτέρω, Longius, Magis procul. [Plato Rep. 7, ρ. 5a6, D : Τὸ π. προϊόν Eryx. ρ. 397, C : Μὴ π. τις λοιδορία γένοιτο.] Plut. Camillo [c. 4] : Ὡς ποῤῥιοτέρω τῶν πυλῶν ἐγεγόνεισαν, Quum longius a portis aluissent, vel etiam progressi essent. Galen. : Ποῤῥωτέρω τῆς ἑβδόμης ἔσεοθχι μέλλει ἡ ἀκμὴ, Septimum diem excessura est, Ultra septimum diem progressum est. At Bud. Ποῤῥωτέρω τῆς φήμης προβῆναι, dicit Eum cujus fama longè latcque in dies percrebrescit. [Plato Leg. 11, ρ. qii, C: Η. τούτων τῶν ἐτῶν ὄντες* Phi-leb. ρ. 22, E : Π. δέ ἐστι τῶν τριττείων 8, ρ. 56α, D : Π. τοῦ δέοντος.] Item ὁ ποῤῥιυτερω, (Jui longius abest aut remotus est. Isocr. Archid. [ρ. 124, C] : Ἀρχαῖα καὶ ποῤῥωτέρω [nunc πόρρο, ex cod. Urb.] τῶν παρόντων λεγειν. Superi. Ποῤῥωτάτω, Longissime, Maxime procul. (Isocr. ρ. 36α, Ι) : Ἵν᾽ ὡς π. ἀπὸ τῆσδε τῆς πόλεως διαλύσειε τὸ συμβολαίον.] Lucian. : Ὅτι ποῤῥωτάτω ἀπ᾽ αὐτῶν φευκτέον, Fugienda sunt et declinanda quam fieri potest longissime. Item eum gen., interveniente etiam verbo. [Plato Tim. ρ. 70, E : Ὅτι π. τοῦ βουλευομένου κατοικοῦν.] boer. Ad Nic. [ρ. 34, C] : Βουλόμενο; ἐμαυτὸν όις ποῤῥωτάτω ποιῆσαι τῶν τοιούτων ὑποψιῶν, Quamlongirvsime a me summovere. Ab cod. Πόῤῥω est et nomen compar. Ιϊοῤῥόιτερος, Longius dissitus, Magis procul remotus. Et superi. Ποῤῥιὑτατο;, Longissime distaus, Maxime procul dissitus. [Galen. vol. i3, ρ. 245 : Ἀκριβεστάτην γῆν εἶναί φασι τὴν πορ-ρωτάτην τῇ συστάσει τῆ; πέτρας. Περαίτατον ρβΓπορρω-τατον cxp. Hesych. (*. D.]Undeadv. Ποῤῥώτερον, Longius, i. q. ποῤῥωτέρω [Herodian, ρ. 434 ed. Piere. : ΙΙόρριυ καὶ πώρρω (sic) ἀμφοτέρως* ubi Pierson. probabiliter πορριυτερον καὶ πορρωτέρω, collato Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 111, 14 : Ηορρώτερον καὶ πορρωτέρω* Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Λεπτίνου. Spectat ρ. /,99» 24, ubi solus codex Paris. S πορρώτερον, reliqui omnes πορρωτέρω, ut legitur ρ. 688, 14, et in Prooemiis ρ. 1456, 3. Non minus incerta multa alia aliorum suut exempla. Ηορρώτερον ap. Polyb. 5, 34, 8, Diodor. 17, 60; 18, 71 (sed πορρωτάτω 18, 25; iq, 3a, ubi libri aliquot πορρώτατα), Strubou. 2, ρ. 99; 3, ρ. 170, (ia-len. vol. 8, ρ. 280. <i. 1).], et Ποῤῥώτατα, Lxigissime, i. q. ποῤῥωτάτω. Aristot. De mundo : Κατὰ τὸ ἔγγιον τε καὶ ποῤῥώτερον Θεοῦ. Et ὡς ποῤῥώτατα, ap. Aristidem, Quantlimgissime.
II Πόρσω [forma poetica], i. q. πόῤῥω et ejusdem originis, Longe antè, Longe, Procul. Arat. [297] : Οἱ δέ τι πόρσιυ Κλύζονται. [Tinio ap. Diog. 2, 62 : Ἢ ἔτι π. De Iocis Tragicorum ν. quæ supra diximus s. ν. Πόρρο,. Τὸ π. et τὰ π. Pind. ΟΙ. 3, 79, Pyth. 3, 39, Nem. 9, ii ι. ΙΙόρσω ἰὼν χρόνος ΟΙ. ίο, 67.] Unde compar. Πορσώτερος, Longius^ distans. Superi. ΙΙορσώτατος, Longissime dissitus: a quo ap. Hesych. Πορσώτατα, τὰ πόῤῥω καὶ μακρὰν. Est ab cod. πόρσω et adv. compar. ΙΙόοσιον, Longius, Ulterius, περαιτέρω. Pind. ΟΙ. [ι, 183] : Μὴ πάπταινε πόρσιον. [Et superi. Nem. 9, 69 : Ἀναοάλλομαι ὡ; πόρσιστα.]
[Πόρρωθεν. Ηόοσωθεν. Πρόσσοθεν. ΠρόσσωΟεν. HSt. s. ν. Πρόσω:) Inde et Πρόσιυθεν, Ex longinquo, i. q. πόῤῥωθεν, s. μακρόθεν. [Æscli. Ag. 9&2 : Θεὸς π. εὐμενῶς προσδέρκεται* Eum. 3y7 : Η. ἐξήκουσα κληδόνος βοήν.] Soph. Aj. [;23] : Στείχοντα γὰρ πρόσωθεν αὐτὸν ἐν κύκλω Μαθόντες ἀμφέστησαν, Ex longinquo venientem circumsteterunt. [Eur. lon. 586 : Γῶν πραγμάτιον π. ὄντιον* Hipp. ma : Π. αὐτὴν ἁγνὸς ὢν ἀσπάζομαι* 831 : Π. ποθεν. Πρόσωθεν pro vulgato olim πόρρωθεν ex libris plurimis restitutum Xenophonti Mem. 1, 3, 13, cujus codicum in hoc genere inconstantiam notavimus supra s. ν. ΙΙρόσο,. Eadem apud alios scriptores recentiores animadvertitur, velut Plutarchum, apud quos modo πρόσωθεν modo πόρρο>θεν scriptum. Πρόσωθεν βάλλοντες pro πρόσθεν β. Dionysio Λ. R. 9, 21, restitutum ex cod. Vat., ut πρόσωθεν ορᾶν legitur c. 24. Veteres Attici constauter πόρρωθεν, exceptis Tragicis, quos vel πρόσωθεν vel, si syllaba longa opus haberent, πόρσιυθεν dixisse supra ostendimus s. ν. ΙΙόρρω. Singulari libertate πρόσσοθεν correpta syllaba media, ut προσσοτέρω pro προσωτέρω apud Maximum Περὶ καταρχ. 37ὑ, legitur in versu Homerico II. Ἰ*, 533 : Ἕλκων ἄρματα καλὰ, ἐλαυνυ>ν πρόσσοθεν ἵππους, pro quo ὠκέας posuisse Zenodotum schol ia^tæ annotarunt. Alii πρόσσωθ᾽
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Α scripserunt, quod Tzctza quam Homero dignius est. G. D.] Inde et Πόῤῥωθεν, Ex longinquo, Eminus ; interdum etiam Procul redditur. [Plato Prot. ρ. 356, C : Φαίνεται ἐγγύθεν μὲν μείζω, π. δὲ ἐλάττο,· Rep. 2, ρ. 368, Ι) : Γράμματα σμικρὰ π. ἀναγνῶναι ] Lucian. De Caluum, [c. 5] : Τὴν χεῖρα προτείνων πόῤῥωθεν ἔτι προσ-ιούσῃ. Plut. Symp. ι [ρ. 625, C] : Διὰ τί τὰ γράμματα πόῤῥωθεν οἱ πρεσβύτεροι μᾶλλον ἀναγινώσκουσι. Et paulo post [ρ. 626, Β] : Πόῤῥωθεν εὐωδέστεραι προσπίπτουσιν. At ex Plut. Lycurgo [c. 14], Πόῤῥοιθεν άρχόμενος, Longiore initio aggrediens, etiam Altius exnrdiens : sicut ap. Plat. Charui. [ρ. 155, Λ]: Πόῤῥωθεν ὑμῖν ὑπάρχει ἀ7Γὸ τῆς Σόλωνος συγγενεὺς, Ex alto principio vobis emanavit, [lb. ρ. 153, Β : Εὐθὺς π. ἠσπάζοντο ἄλλος ἄλλοθεν. Contrario sensu de re quam quis procul ab se arcet, Rep. 6, ρ. 499, Α : 'Γὰ κομψὰ καὶ ἐριστικὰ... π. ἀσπαζομένων.] item οὐ πόῤῥωθεν, Non multo antè, Α non mullis annis. Synes. Κρ. 66 : Ἐγὼ μὲν οὔτε πόῤῥωθεν ἐνετράφην τοῖς νόμοις τοῖς ἱεροῖς, Neque multo antè enutritus sum in sacris legibus. [Πόρρο,θε, Tzetz.
Β Exeg. 11. ρ. 117, 17. U Comparat. ΙΙορρωτέρωθεν, ex uno olim cognitus loco Theophrasti De sudor. 9, 4, vol. ι, ρ. 81 a ed. Schneid., quattuor restitutus est Iocis Isocratis, in libris ceteris uno in loco in πορρωτέρω, ter in πόρρωθεν corruptus, ρ. 45, Α : Ὅσῳ τις πορρωτέριυθεν σκοπῇ· 119, Α : ΙΙρολήψομαι π. α5γ, C: ΙΙοιήσασθαι π. τὴν ἀρχήν* 347, Il : II· άρξομαι διδάσκειν. Similium formarum exempla sunt κατωτέρωθεν ap. Theophr. 11. Pl. 3, 21,8, et προτέριοθεν ap. grammat. in Bekk. Anecd, ρ. 14 15. C. Dino.]
[Η οοσαίνω et ΙΙορούνο). HSt. s. ν. Πόρο, :] At ex futuro Πόρσω derivata sunt Πορσαίνω et Πορσύνω, sicut Ὀρσάσκω ex aor. Ὁρσα, Ionice pro ὦρσα. Atque ut ὀρσάσκω ejusd. eum ὄρω signil. est, ita et πορσαίνω s. πορσύνω eum πόρο>. Soph. Aj. ρ. 76 meæ edit. [1396] : Κεἴ τινα στρατοῦ θέλεις κομίζειν, οὐδὲν ἄλγος ἕξομεν* Ἐγὼ δὲ τἄλλα πάντα πορσυνῶ , i. e. παρέξιο, schol. : sed malim in sequenti signil. accipere pro Parabo, Curabo ; ut sit, Quod vero reliquum est, ipse effectum dabo, curabo , administrabo. Itidem Hesych. Ποραῦναι exp.
C πορίσαι. [OEd. Τ. 1476 : Ἐγὼ γάρ εἰμ᾽ ὁ πορσύνας τάδε· OEil. C. 341 : Αἱ δὲ σύννομοι τάξω βίου τροφεία πορσύ-νουσ᾽ ἀεί. Eur. Med. 1020 : Παισὶ πόρσυν οἷα χρὴ καθ' ἡμέραν. /Esch. Ag. 137 4 ·" Ἐχθροῖς ἐχθρ» πορσύνων • Choeph. 9• 1 : Καὶ τόνδε...Μοῖρ᾽ ἐπόρσυνεν μόρον. Pass. ἄχος πορσύνεται Ag. 1261, et ἐποοσύνθη κακὰ Pers. 267, ut πορσύνειν κακὰ et κακὸν ap. Eur. Andr. 35α, 8ο4• Idem Suppl. 132 : Γαμβροῖς τήνδε πορσύνων χάριν·] II Πορσύνω, s. Πορσαίνω, Paro. Hom. II. Γ, [411]: Κείνου πορσανέουσα λέχος, i. e. μέλλουσα εὐτρεπίσαι, ut in Ms. Hom. exemplari, quod apud me est, exp. Scribitur ibi etiam Πορσυνέουσα [ut nunc legitur], a verbo πορσύνω, sicut πορσανέουσα a πορσαίνω : quorum fut. πορσυνῶ et πορσανῶ, et poetica epenthesi πορσυνέω ac πορσανέω. Utrainque scripturam agnoscit Eust. ρ. 43o, ubi etiam dicit utrumque horum verborum esse poeticum , significareipie non solùm παρέχειν, sed etiam εὐτρεπίζειν. Itidem ap. Hesych. ΙΙορσαίνει, κατασχευά-ζει, κοσμεί* et, Πορσανέουσα, ἑτοιμάσουσα, ἐπιμελησο-μένη. Idem tamen Ηορσανέιυν in præs. quoque accipit,
D exponens εὐτρεπίζων : itidemqiie, Πορσανέουσα, εὐτρε-πίζουσα, παρασκευάζουσα , στρωννύουσα : quasi a Πορ-σανέω. [Pind. Isthm. 6, 11 : Τρίτον σιυτῆρι πορσαίνοντες Ὀλυμπίῳ.] Meminit Idem et alterius : ΙΙορσῦναι, πα-ρασκευάσαι, εὐτρεπίσαι. Πορσύνων, πνρασκευάζων, ἑτοί-
^ιάζων. Πόρσυνε, παρεσκεύασε* quo utitur Hom. Od. Γ, 4°3] : Τ ῷ δ᾽ ἄλοχος δέσποινα λέχος πόρσυνε καὶ εὐνὴν, Para rat : quo 1. annotat Eust. πορσύνειν dictum esse ὑ7τηρετικώτερον. [Ib. II ,347· De epulo apparando Pind. Istlini. 4, 105 : Αὐτῷ δαῖτα πορσύνοντες. Et forma media Æscli. Pers. 3γ5: Δεῖπνόν τ᾽ έπορσύνοντο, Sibi parabant. Eur. ΕΙ. 620 : Νύμφαις ἐπόοσυν᾽ ἔροτιν. De consilio parando Apoll. Rh. 2, n>5o : νΛλλά τιν’ ἄλλην μῆτιν πορσύνωμεν ἐπίρροθον.] ‖ Alicubi etiam pro Ago, Perago accipitur,Administro, Efficio. Herodot. [9, 7j : Πορσύνειν τὰ τοῦ Θεοῦ, Sacra peragere. [.Esch. Suppl. 522 : ᾽Εγὼ δὲ ταῦτα πορσυνῶν ἐλευσομαι.] Eur. [Alc. 1153], πορσυνῶ σοι τὸν πόνον, Eam rem tibi conficiam, effectam dabo, ut Terent. [Soph. ap. Stob. Flor. y8, 46 (fr. 685) : Ζώοι τις ἀνθρώπων τὸ κατ’ ἦμαο
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ὅπυ>ς ἥδιστα πορσυνο,ν. « De consilio exsequendo Λ poil. A Rh. ι, 802 : Οὐλομένης δὲθεᾶς πορσύνετο μῆτις. Quod simile est Homerico Διὸς δ᾽ ἐτελείετο βουλὴ. » Brunch.] Utitur et Xen. Cyrop. 4, p. 58 [c. a, 47] : Οὓς μὲν ἂν ὁρῶσι πορσύνοντας τὰ ἐπιτήδεια, ἐπαινούντιυν, οὓς δ᾽ ἀμελοῦν-τας, κολαζόντων , Sedulo agere s. exsequi ea quibus opus est : ubi etiam nota ei opponi ἀμελεῖν. Et pass. signil. 7, ρ. 113 [c. 5, 17] : Ὠς δὲ τὸ τοῦ ποταμού οὕτο»ς ἐπορσύνετο, Re sic peracta s. confecta, [i.e. Fluvio ad transeundum parato. ΙΙορσύνειν κακὰ τοῖς πολεμίοις ib. i, 6, 17.] Κ Colo, Honoro, [Curo]. Unde ap. Ilesych. Πορσαίνει, θεραπεύει, κοσμεῖ. [Pind. Pyth. 4, 269:
Κοὐ με πονεῖ τεὸν οικον ταῦτα πορσύνοντ᾽ ἄγαν. Eur. Rhes. 878 : Οὕτως ὅπιος ἂν μὴ ᾽γκαλῇ πορσύνετε.] Apoll. Arg. 2, [718] de fano Concordiæ : Ὅ ῥ’ ἐκάμοντο Αὐτοὶ, κυδίστην τότε δαίμονα πορσαίνοντες, schol, τιμῶντες, annotans scribi etiam κικλήσκοντες. Itidemque 3,
[ι 124]: Οἱ δέ σε πάγχυ θεὸν ὡς πορσανέουσι, exp. τι-μήσουσι, καὶ ὡς θεόν νοαίσουσι σεπτήν* addens, alibi [1129] ubi Iason dicit, ἾΙμὲτερον δὲ λέχος θαλάμοις ἐνὶ κουριδῶισι Πορσανέεις, significare προσκτήσῃ et αὐξή- Β σεις : malim ego εὐτρεπίσεις, Parabis, ut ap. Hom. [Observo. Pind. Pyth. 4 , 494 : Τῶν δ᾽ Ὁμήρου καὶ τόδε συνθέμενος ῥῆμα πόρσυνε.] ‖ Significat etiam Incito, Invito. Unde ap. Ilesych. Πόρσυνε, διήγειρε. ΙΙορσύνεσκον, διήγειρον. Πορσύνων, ἐρεθίζων. ΙΙορσύνουσα, ἐρεθίζουσα. || ΙΙορσύνω, Alo, τρέφο,, ex Piml. ΟΙ. [6,
54, ubi altera forma legitur : Εχέλευσιν ἥρωι πορσαί-νειν δόμεν Εἰλατίδᾳ βρέφος. Et forma media Apoll. Rh.
1, 909 : Ἵνα (παῖδα) σφοῖσιν πορσύνωνται ἐφέστιοι ἐν μεγάροισι.] ‖ Πορσυνεται, Hesychio ὁδεύεται· [ἀπὸ τοῦ πό-ρου* Σοφοκλῆς, addit Photins ρ. 444,22. Glossa suinta ex Phil. 781 : Ὅποι... ὁ στόλος πορσύνεται].
[Πορσίνας, ὁ, rex Etruriae, cujus nomen in codicibus scriptorum Latinorum modo Porsena modo Por-senna scribitur. Porsena, correpta syllaba media, dixerunt poetæ Latini, uno excepto Virgilio, qui .En. 8, 646, producta usus est, sive Porsena ei pro-nunciare placuit, sive Porsenna, ut aliis in libris scriptum est. Πορσίνας est ap. Plut. V. Poplicolæ c.
16 seqq., ubi Πορσήνας interpolavit Stephanus, Ρο- C lyæn. 8, 8 et 3i. Πορσίνας vel Πορσινᾶςϊη codd. Strabonis 5, ρ. 220. Πορσῖνος Πορσίνου Πορσίνῳ ΙΙορσῖνον ap. Dionys. A. R. 5, 21, 27, a8, 34, 35; 7,5, quo ultimo loco solo πορσίνας ex cod. Vat. enotatum est. G. DinD.]
[Πόρσιον, Πόρσιστα. V. Πόρρω.]
[Πορτάζω.] Verbum Πορτάζει affert Ilesych., quod exp. δαμαλίζεται, Vitulatur. [Πορτακίζει Is. Vossius.]
Πορτάκιον, τὸ, Parvus vitulus, Juvenculus, Parva vitula, Juvencula, Hesychio μοσχίον. [Apud Ilesych. πορτάκινον scriptum.]
(Πόρταξ, ακος, ἡ.] Dicitur et Πόρταξ pro πόρτις , ab Hom. II. Ρ, [4] : Ἀμφὶ δ᾽ἂρ αὐτῷ βαῖν᾽ ὥς τις περὶ πόρ-τακι μήτηρ Πρωτότοκος κινυρή. [Ilesych. : Πόρταξ, ἄρρην βοῦς" τινὲς δάμαλιν, ἄλλοι νεογνὸν , οἱ δὲ μόσχον. Ηόρτακι* μόσχῳ, ὴ δαμάλει.]
[ΙΙορτί. V. Πρός.]
[Πορτικανὸς, ὁ, Porticanus, íl. Indiæ. Strabo 15,
Ρ• 7011]
[Πόρτινος, ὁ, Portinus, n. pr. viri in numo Apol- β loniæ ap. Mionnet. Dcscr. vol. 2, ρ. 29.]
Πόρτις, [ὁ et ἡ], Vitulus, Vitula, Juvencus, Juvenca, Hesychio νεογνὸς βοῦς, μόσχος, δάμαλις. Hom. II. E, [162] : Ἐξ αὐχένα ἄξει Πόρτιος ἠὲ βοός. [Η. Cer. 174 : Ελαφοι ἡ πόρτιες. Soph. Tr. 53ο : "Ωστε π. ἐρήμα. Theocr, ι, γ5 : Δαμάλαι καὶ πόρτιες. Mosch. 3, 83:
Ἄ δέα π. ἀμελγε. ‖ Puella. De Heleua Lycophr. 102 : Τὴν ἄνυμφον π. Ὁ Δῖος π., Ιο, ap. Æsch. Suppl. 41,
413.] Pro eodem πόρις dicitur, διὰ τὸ νεωστὶ πορεύεσθαι καὶ βαίνειν. [Τὸ πόρτις ἀπὸ τοῦ πόρις paroxytonum ap. Arcad. ρ. 35, 3. Similiter schol. Josephi A. J. ad 6,
1, 2 (ubi vulgo δαμάλεις, sed codd, plures πόρτεις) in cod. Par. ap. Haverc. vol. 2, ρ. 447· C. Dinn.J
[Πορτιτρόφος, ὁ, ἡ, Juvencos s. juvencas alens. Hom. II. Apoll. 21 : Ήπειρον π. « Pallad. V. Clirys. ρ. 45. » Kall. De forma vocabuli, quæ πορτιοτρόφος esse debebat, ν. Lobeck. ad Phryn, ρ. 679.]
[Πορτιφόρος, ὁ, ἡ, Juvencos s. juvencas ferens. He-sych.: ΙΙορτι^όροι* οἱ αἴροντες τὰ κόρροια ριόρια Soping.;
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πόρτια vel πορτάκια Toup. Emend. vol. 3, ρ. 384) ἐπὶ τῶν ὤμων. Glossa suspecta.]
[Πορτμὶς lectio vitiosa. V. Πρότμησις.]
Πορύναν [?], Ilesych. παγίδα, Laqueum, Tendi-cultim.
Πορφάζω [Ρ] in VV. LL. Stimulo boves; sed ἀμαρ-τύροις.
[Πορύνωμεν μᾶζα ν τῇ χειρὶ προσπιέζωμεν, Ilesych.
« Pro παλυνο,μεν. Sed tamen ordini convenit πορτύ-νωμεν pro πορσύνωμεν. » Is. Voss. Non satisfaciunt hæc.]
[ΙΙορφίτῳ (?), περόνῃ, Hesych. Hoc sensu πόρπην dici monet Albert.]
Πορφύρα, ἡ, [De accentu ν. Herodian. Π. μ. λέξ. ρ. 17, 27, Arcad. ρ. 97, 7ϊ ,01, 12 : unde corrige ρ. 194, 15, παροξύνεται... πορφύρα, pro προπαροξύνεται... πορφυρά,] Purpura, genus conchae marinæ, de qua lege Plin. 9, c. 36, et sequentibus : item Aristot. Η. A. 5, a5, [et fabulam a Polluce traditam ι, 45]. Exemplum habes in Κηριάζω. [Sophocl. ap. schol. Aristoph. Eq. 1147 (fr. 436) : Κημοῖσι πλεκτοῖς πορφόρας φθείρει γένος. Æsch. Α g. g5q : Θάλασσα ... τρέφουσα πολλῆς πορφύρας ἰσάργυρον κηκῖδα. Saepissime de colore purpureo dicitur. Plato Leg. 8, ρ. 847, C : Πορφύραν καὶ ὅσα βαπτὰ χρώιζατα. || De tapetibus purpureis Æsch. Ag. 969: Εἶμ᾽ ἐς δόμον μέλαθρα πορφύρας πατῶν.] || Item πορφύρα dicitur Pannus liquore purpurae tinctus, Vestis purpurea : de quo liquore hæc scribit Plin. 5, 15: Florem illum tingendis expetitum vestibus, in mediis habent faucibus. Liquoris hic minimi est iu candida vena, unde pretiosus ille bibitur nigrantis rosæ colore sublucens. Vide et 38, et 39, ubi meutio fit purpuræ violaceæ, purpuræ rubræ Tarentina·, et purpuræ Tyriæ dibaphæ, quod bis tincta esset, veluti magnifico impendio. [Lucian, (iatapl. 16 : Τῆς π. τὸ ἄνθος ὁρῶν (in ædibus tyranui) · Cyn. c. 11 : Οἱ τὴν πορφύραν βάπτοντες. Polyb. 10, 26, 1 : Τὴν π. ἀπέθετο.] Plut. Apophth, [ρ. 184, Ε] : ΙΙροσφερομὲνης τῆς πορφύρας αὐτῷ καὶ τοῦ διαδήματος. Aliquanto antè, de Antigono : θεὶς τὴν πορφύραν, φαιὸν ἱμάτιον ἀνέλαβε. Idem Symp. 6: Πορφύραν φοροῦσαι. Herodian. 1, [16, 7]: Τὴν ἔνδοξον και ἐνιαύσιον πορφύραν περιτίθενται, Solen-nem purpuram. 2, [8, 10]: Τήν τε βασίλειον πορφύραν περιβαλόντες καὶ τὰ λοιπὰ τῆς σεβασμίου τιμῆς. Item Lucian. [Demon, c. 4*]: Ἐπὶ τῷ πλάτει τῆς πορφύρας μέγα φρονοῦντα , ut Latus clavus in prætexta apud Bo-manos. [Pollux 7, 170 : Ἀντιφάνης ἐν Βυζαντίῳ κατὰ τὴν νῦν χρῆσιν εἴρηκε • Πορφύρας ὀκτὼ κύκλοι. » Ι. e. octo fimbrias purpureas. ΑΑαμὺς συνύφαντος τῆ πορφύρᾳ ib. 7, 48. Πορφύρα inscriptae fuerunt Augeæ et Timoclis vel Xenarchi comicorum fabulæ : ν. Meinek. Hist. Coin. ρ. 433.]
[Πορφυραῖος, αία, αῖον, Purpureus. Gregor. Nyss. vol. ι, ρ. 135, C. Boiss. Cyrill. Hieros. ρ. 180, C. Kall. Palæph. c. 62; Philes De anim. propr. 41, 6. Conl. Lobeck. ad Phryn, ρ. 147·]
[Πορφυράνθεμος, ὁ, ἡ , Qui purpureo flore est. Pseudo-Plut. De fluv. ρ. 1 152, Β : Βοτάνη π.]
Πορφυρανθὴς, ὁ, ἡ, Qui purpureo flore est. [Athen. 15, ρ. 681, Β : Τὰ κρίνα φησὶν ὁ Θεόφραστος εἶναι καὶ π. Const. Mauass. Chron. 584 (ubi vulgo πορφυρωτῶν, quod nunc ex codd, correctum) et 6703. « Theodor. Prodr. Carmen 111 Andronicum Comn. ν. 10.» Boiss. ΙΙορφυρανθὲς syuonvmum ἡμεροκαλλίδος ap. Diosc. 3, »37·]
[Πορφυρανθόπαις, ὁ, ἡ, i. q. πορφυρογέννητος. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, 2, ρ. 213, 214, Mariæ Comncnæ et Thcodoræ datum epitheton. Boiss.] [ΙΙορφυραυγὴς, ὁ, ἡ, Qui est purpura splendente, vel purpureo splendore. Joaun. Eugen. Ecphr. ρ. 438 fin. meæ edit., χιτών. Theodor. Prodr. Carmen in Andronic. Comn. ν. 72. Boiss.]
[Πορφυρεῖον, τὸ, Officina purpuraria. Strabo 16, ρ. 757 : Τοῖς πορφυρείοις· ubi libri tantum non omnes πορφυρίοις.]
[Πορφύρειος, ὁ, ἡ, Purpureus. Π. ἐσθὴς ap. Suidam.] Πορφύρεος, α, ον, et Πορφυροῦς, ᾶ, οῦν, per contractionem, Purpureus. Hom. Od. Τ, [225] : Χλαῖναν πορφυρίων ἔχε* V, [151] : Ἐν δὲ θρόνοις εὐποιήτοισι τάπητας Βάλλετε πορφυρέους, Tapetes purpureos, ut
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Ovid., Torus purpureus. II. Ω, [796] : Πορφυρέοις πέ- Α πλοισι καλύψαντες· θ, [ααι]: Πορφύρεον μέγα φᾶρος ἔχων. Athen. 12, [ρ. 5a5, C] : Ἱμάτια ἰοβαφῆ καὶ πορφυρᾶ. Aliquanto post, Ἐσθῆτας ἔχειν πορφυρᾶς ἐχούσας παρυ-φάς. Et 5 : Ἐν πορφυραῖς χλαμύσι. Et Xeu. Cyrop. 8,
[3, 13] : Χιτῶνα ἔχων πορφυροῦν μεσόλευκον. [Πορφυρᾶ ἐσθὴς Pollux 4. 119, Polyb. 6, 53, 7· Πορφυραῖ ῥαβδοι (χιτώνων) Pollux 7* 53. Πορφυρᾶ στρωμνὴ ίο , 42. Πορφυροῦς κάνδυς 7» 58 ; καυνάκης 6, 11 ; πῆχυς (ἱματίου)
7,	53 ; συρτὸς 4, 118 ; ταινίδιον 4, * 20. Πορφυρέοις σπαρ-γάνοι; Piud. Pyth. 4, αο3. Πορφυρᾶ στρώματα Lucian. Asin. c. 48. Βιβλίον πορφυρᾶν ἔχον τὴν διφθέραν Adv. iud. c. 7• Idem Tim. c. 20 : Πορφυροί καὶ χρυσόχειρες περιέρχονται, Purpura induti.] Et πλόκαμος πορφυροῦς ap. Lucian. [De sait. c. 41.] Necnon πορφυροῦν ἄνθος, Klos purpureus, Diosc. 1, 136. Praeterea πορφυροῦν στόμα, πορφυραῖ παρειαὶ, πορφυραῖ γνάθοι, ut Os purpureum , Horat.; Genæ purpureae, Ovid.; Pudor purpureus, Senecæ. Apud Athen. 13, [ρ. 604, Α]: Πορ-φυρέου ἀπὸ στόματος ἱεῖσα φωνὰν παρθένος. Paulo antè, Λάμπει δ᾽ ἐπὶ πορφυρέαις παρηΐσι φῶς ἔρωτος. Ibid, ta- Β men quidam dicit Phrynicniim τὰς γνάθους τοῦ καλοῦ non recte vocasse πορφυρέας : quoniam sc. εἰ ὁ ζωγράφος χρώματι πορφυρέῳ ἐναλείψειε τουδὶ τοῦ παιδὸς τὰς γνάθους, οὐκ ἂν ἔτι καλὸς φαίνοιτο. [Πορφυρέοις πτεροΐσι Pind. Pyth. 4, 326.	‖ Mire dictum ab Eurip, ap.
Athen. 10, ρ. 421, F, de purpurario: Βίος δὲ πορφυροῦς θαλάσσιος οὐκ εὐτράπεζος•^|υοΟ πορφυρέως scribeu-dum videbatur Lobeckio ad Phryn, ρ. a34. || Πορφυρᾶ, τὰ, Color purpureus. Ælian. Ν. Α. 17, 3ὶ : Τὸ νῶτον αὐτῷ πορφυροῖς ἠγλάϊσται.] Item ap. Hom. πορ-φύρεον αἷμα, ut 11. Ρ, [361] : Αἵματι δὲ χθὼν Δεύετο πορφυρέῳ. Quo respexit Plin. 9, 38, ubi ait, Laus ei summa color sanguinis concreti, nigricans aspectu , idemquc suspectu refulgens : unde et Homero purpureus dicitur sanguis. [Æsch. Pers. 317 : θανων ... γενειάδα ἔτεγγ᾽, ἀμείβων χρῶτα πορφυρᾷ βαφῇ.] Apud Eund. πορφύρεος θάνατος, et πορφύριον κῦμα : ubi itidem intelligendum de purpureo colore nigricante.
II. E , [83] : Τὸν δὲ κατ’ ὄσσε Ἔλλαβε πορφύρεος θάνατος καὶ μοῖρα κραταιή. [Et Π, 334- Hinc Anunian. Antii. C Pal. ii, ι3 : Ἀμελούντων ἡμῶν, ἐξαίφνης ἥξει ὁ πορφύρεος. Pluribus facete dictis Homerica ῥῆσις locum fecit, quæ collegit Gatak. Misc, posth. ρ. 847. Jacobs.] Od.
Ν, [85] : Κῦμα δ᾽ ὄπισθε Πορφύρεον μέγα θῦε πολυφλοί-οβοιο θαλάσσης. [II. Φ, 3ι6 : II. κῦμα ποταμοῖο* Π, 3gi : Ἄλα πορφυρέην. Philostr. Epist. 58, ρ. 942 : Ιϊορφυρῶ κύματι* et Lucian. Ι), mar. 13, 2.] Compar. Πορφυρώτερος, Magis purpureus. Diosc. [||E lapide porphyrite factus. V. Πορφυρίτης. || Πορφυροῦς ὄφις, Serpens Indicus, ap. Ælian. Ν. Α. 4, 36·]
Πορφυρεὺς, έως, ὁ, Purpurarius. [Qui capit purpuras. Philo vol. ι, ρ. 35, 27 : Πορφυρεῖς, καὶ ὅσοι τὴν ἐπ’ ὀστρέοις καὶ ἰχθυσιν ἄγραν μετίασιν. Ha.se.] Pro Εο qui purpura tingit, affertur ex Alex. Aphr. [Aristot. Prohl. 38, 2.] Accipitur potius pro Eo qui purpuras venatur. [Pollux ι, 96. Herodot. 4, 15ι : Ἀνδρὶ πορ-φυρέϊ.] Sic Lucian. [Tox. c. 18] : Παραδοὺς ἑαυτον πορ-φυρεῦσι συγκατεδύετο. Itidem σπογγεὺς dicitur. [Arrian. Anab. 7, 19, 7» Ælian. Ν. Α. 7, 34, 15, ι ; Achill. Tat.
5᾽ 7·]
Πορφυρευτής, ὁ, ι. q. πορφυρεύς. Pollux [ι, 96;] 7 c. 3o [$ 137] : Πορφυρεῖς, πορφυρευταὶ, σπογγοθῆραι. [Clem. Alex. ρ. 239. Wakef. Arteraid. t. ι, ρ. 166,
18 : Ἀλιεῦσι καὶ πορ^υρευταϊς. Hase.]
Πορφυρευτικὸς, ὴ, ον, Pertinens ad purpurarum venatorem s. venationem. Et Πορφυρευτικαὶ στέγαι, Eur. [Iph. Τ. 263], Casae eorum qui purpuras venantur.
Et Πορφυρευτικὴ , subaudi τέχνη, ut σπογγοθηρευτικὴ , Scientia venandi purpuras. Pollux ibid. [7, ι3γ.] Πορφυρεύω, Purpuras venor. [Greg. Nvss. t. ι, ρ. 379, D : Τῶν κατὰ θάλατταν πορφυρευόντων. Hase. Phi-lostr. ρ. 3i : Πορθμεύων ἡ π. Oí πορφυρευόμενοι, Purpurarum piscatores, Athen. 3, ρ. 87, Β. || Purpura tingo. Schol. Apoll. Rh. 4, 1147: Ἀκουσίλαος ... πορ-φυρευθῆναί φησι (τὸ δέρας) ἀπὸ τῆς θαλάσσης.]
Πορφυρέο», Purpuro, i. q. πορφύρω , s. Purpureo colore rubeo. Nonn. Jo. [c. ι, 168 : Ἀκροφανὴς δρο-σερῇσι βολαῖς] πορφύρεεν ἠως, Purpureo fulgore rubebat. [Dionys. Ρ. 1122 : Ἀμὲθυστον ὑπηρ^ια πορφυ-
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ρέουσαν * ubi liber unus πορφύρουσαν, quod restituendum. Idem vitium olim ap. Oppian. Cyn. ι, 462 : Εὐστέφανοι λειμώνες ἀνήροτα πορφυρέουσι· 2, 5g7 : Χρυ-σῷ πορφυρέοντι. Ubi nunc ex aliis libris correctum πορφύρουσι et πορφύροντι. Conf. Πορφυρόεις.] Sic et Ovid., Purpuream auroram dicit, et Vire., Purpureum lumen ætheris. Alias et ῥοδοδάκτυλος ἠως dicitur a Roseo rubore, «piem Seneca Purpureum ruborem appellat. Rursum Ovid., Patefecit ab ortu Purpureas aurora fores. Et Virg., Quum primum crastina cœlo Purpureis invecta rotis aurora rubebit. Item , Æthere ab alto Aurora in roseis fulgebat lutea bigis. Igitur eodem modo πορφυρεῖν aurora a Nonno dicitur, quo ab Hom. vocatur ῥοδοδάκτυλος. [Πορφυρεῖν vitiose pro πορφύρειν scriptum in Etym. Μ. ρ. 684, 18.]
[Πορφυρεὼν, ῶνος, ὁ , Porphvreon. Steph. Β. : Π., πόλις Φοινίκης. (Polyb. 5, 68, 6 : Πορφυρεῶνα πόλιν.) Τὸ ἐθνικὸν Πορφυρεώνιος καὶ Ηορφυρεωνιτης. Πορφυρέων πόλις, vitioso, ut videtur,accentu ap. Scylac. Peripl.· ρ. 42. Apud Procop. Anecd, ρ. 86, D : Κώμην ἐπι-θαλασσίαν Πορφυρίωνα ὄνομα, recte Alemann. Πορου-ρεῶνα. Recte scriptum De ædil. 5, ρ. 107, Β : Τὸν οἴκον τῆς θεοτόκου ἐν Πορφυρεῶνι.]
Πορφυρίζω, Purpuram colore refero, Purpureum colorem repraesento, imitor, Purpuro : ut Colum., Purpurans viola. Diosc. 3, 44, de thymo: Ἔχον ἐπ* ἄκρου κεφάλια ἄνθους πορφυρίζοντα * Plin., de thymo nigricante : Alterum nigrius, florisque nigri. Idem enim testatur et purpuram nigricare, imo rubentem colorem purpnræ nigrante esse deteriorem. [Diosc. 4, 118 : Τὸ πορφυρίζον τοῦ ἄνθους. Id. 2, 193; 4, 26 et g3 : Ἄνθη πορφυρίζοντα. Hase. Diodor. 2, 53 : Ιῃ χρόᾳ πορφυρίζοντας. Athen. 7, ρ• 281, F : Ἰχθυς πορφυ-ριζοντες κατά τινα μὲρη. Geopon. 7, 15, 6 : Π. ἄνθος. U De mari Apoll. Lex. Hom. : ΙΙορφύρῃ* πορφυρίζηται, ταράσσηται.]
[Πορφύριον vitiose pro πορφυρίων, qnod ν.]
Πορφύριον, τὸ, Parva purpura. (ìaza vertit Purpu-rula ap. Aristot. H. A. δ, 15, ubi legitur πορφύρια μικρά. [Πορφύρια, Murices, Gl.] || Tradunt ap. Theophr. esse et Floris nomen , vocarique a Plin. Purpuream, 21, ii : Florum prima ver nuntiantium Alba viola; tepidioribus vero Iocis, etiam hyeme emicat: postea quæ appellatur Purpurea : proxime Flammea, quæ et Phlox vocatur. Apud Theophr. tamen II. Pl. 6, 7, quo remittunt, vocabulum id non reperi ; et haud scio au confictum sit : potius enim πορφυροῦν ἴον diceret sicut φλόγινον, i. e. Violam purpuream, ut Flammeam. Ex Plinii autem verbis apparet scribendum esse, Ἄμα δὲ τῷ λευκοΐῳ, ἡ μικρόν τι ὕστερον, pro ἅμα δὲ τῷ ἴῳ, ἡ κτλ.
[Πορφύριος, 6, Porphyrius, Calchantis filius. Anth. Plan. 335 seqq. || Tyrius, philosophus, cujus scripta plura supersunt. De eo aliisque hujus nominis viris ν. llolsten. in Vita Porphyrii et Fabr. Β. Gr. vol. 5, ρ. 725 ed. Harl.]
Πορφυρὶς, ιδος, ἡ, Purpurea vestis, ubi subaudiri potest ἐσθὴς. [Pollux 7, 55.] Xen. Cyrop. 8, [3, 3] : Οὐδὲν φειδόμενος οὔτε πορφυρίδοιν, Οὕτε ὀρφνίνων, ούτε φοινικίδων, οὔτε καρυκκίνων ἱματίων. [Polyb. 11, 18, ι : Ü Ἐπιγνοὺς αὐτὸν ἀπὸ τῆς π. H. θαλαττία, Vestis e purpura marina, 3q, 1, 2.] Athen. 12 : Ἐφόρει δὲ ὑπὸ τρυφῆς. πορφυρίδα* 4 : Πορφυρίδα ἔχουσαν χρυσᾶ κράσπεδα. Itidem Lucian. Hermotimo [c. 86]: Πορφυρίδα με-ταμφιάσομαι· Nigr. [c. 13] : Ηορφυρίδας ἀπέδυσαν αὐτόν. Et 0,,om· hist. scr. [c. 10] : Ἐν κροκωτῷ καὶ πορφυρίδι. Sic et πορφύρα usurpatur : ac sicut πορφυρά βασίλειος dicit Herodian, lib. ι, sic Idem cod. 1. [5, 14] : Ἤ βασίλειος ὑπεδέξατο πορφυρὶς,Imperatoria purpura suscepit, Commodum sc. in lucem editum. || Avis nomen , in Πορφυρίων. ||Insulæ nomen ap. Plin. [Η. Ν. 5, 31,36], quam Nisyron antè dictam fuisse ait. Sic Eust. ρ. 318 [ex Steph. Byz. s. ν. Νίσυρος] eandem Nisyron ait nominatam fuisse Πορφυρίδα, ἀπὸ τῶν ἐν αὐτῇ πορφυρέων. Idem tamen Plin, alibi [4, 12, 19] et Cythera ait vocata fuisse Πορφυρίδα, quæ Eust. quoque [ρ. 804, 35, et ad Dionys. Ρ. 498] Πορφυροῦσαν nominata tradit διὰ τὸ κάλλος τῶν ἐν αὐτῇ πορφυρῶν. [Serih. Πορ-φυροῦσσαν. Apud Steph. Byz. s. ν. Κύθῃρα est Ιίορφύ-ρουσσα, quod simplici σ scriptum in cod. Vratisl. G. D·
1911 πορφυρόβλαστος
II Nomen pr. mulieris Cnidiæ ap. Agatli. Antii. Pal. 6, 172.]
[Πορφυρίτη, ἡ. Steph. Byz.: Π., πόλις Ἀραβίας κατ* Αίγυπτον. Codex Vrat. πορφυρίτης: unde probabilior prodit scriptura Πορφυρῖτις. G. Dinn.]
Πορφυρίτης, ὁ, Purpurans : π. λίθος, Lapis in modum purpuræ rubens. Plin. 36, 7 : Rubet porphyri-tes in eadem Ægypto : ex eo candidis intervenientibus punctis leucosticlos nominatur. [Dio Cass. 76, 15 : Ὑδρίαν πορφύρου λίθου. Scribendum πορφυρίτου, nisi quis vulgatam scripturam exemplis defendi posse putet Joannis Malalæ, qui ρ. 161, 18, στήλας πορφύρας, et ρ. 265, ι ι, κίονα πορφυρουν dixit. G. D. Jo. Moschus Prat. spir. ρ. 1110, A. Euseb. De martt. Pal. c. 8 : Οὗ γεννᾶται πορφυρίτου λίθου μέταλλον. Georg. Al. Vita Chrys. t. 8, ρ. 228, 33 : Ἐν τῷ Πορφυρίτη ὄρει. Hase. Πορφυρίτη; τόπος, Locus porphyritæ lapidis ferax, ap. Pallad. Hist, l^ius. c. 42, ut intelligit Wes-sel. ad Hicrocl. ρ. 728.] Féminin. ΙΙορφυρῖτις, ἡ, Nigricans in modum purpuræ, Purpuræ nigrantis speciem gerens : ut Porphyritis ficus, 15, 18. [Aristid. vol. 2, ρ. 460, 21 ed. Dindorf. : Ἡ περιβόητος αὕτη λιθοτομία ἡ πορφυρῖτις. De excisione atque usu porphyritæ lapidis ap. vett. copiose dixit Lctronn. Inscr. tle l’Égypte t. ι, ρ. 137 — 146. Hase.]
[Πορφυρίων, ωνος, ὁ, Porphyrio, n. pr. Gigantis ab Hercule occisi. Pind. Pyth. 8, 12; Apollod. ι, 6, 1 et 2 ; Aristoph. Αν. 553, i*152. || Antiquus rex Atticæ. Pausan. 1,14,7. || Nomen ceti, qui quum plus quinquaginta annos Byzantium ac vicinas oras in-festasset, Justiniano imperatore captus est : de quo ν. Procop. Hist. ρ. 53α sq.]
Πορφυρίων, ωνος, ὁ, Porphyrio: avis nomen apud Aristot. Η. Pl. [Α.] 8,6, [Ælian. Ν. Α. 3, 42 ; 5, 28,] et ap. Plin., cujus esu interdictum Judæis, Levit. 11, [18]. Vide et Athen. 9, [ρ. 388, (Γ] ubi inter alia ex Aristotele tradit σχιδανόποδα αὐτὸν εἶναι, ἔχειν τε χρῶμα κυάνεον, σκέλη μακρὰ, ῥύγχος ἠργμείνον ἐκ τῆς κεφαλῆς φοινικοῦν, μέγεθος ἀλεκτρυόνος. Ibid, ait Callimachum ili libro De avibus discrimen facere inter πορφυρίων* et πορφυρίδα, utpote qui ἰδίᾳ ἑκάτερον καταριθμείται. [Πορφυρὶς avis ap. Aristoph. Αν. 3o4 ; πορ»υρίο,ν vero 707, 882, 1249.] Eust. [ρ. 1467,18] πορφύρωμα nominatum scribit διὰ τὸ τοῦ ῥύγχους φοινικοῦν, a purpureo rostri rubore. Plin, quoque 10, 46, testatur rostra eis et prælonga crura rubere. [Georg. Pisid. Opil. ν. 998 : Διττοὺς γάμους Τοῦ πορφυρίωνος ἡ φύσις βδελύττεται. Hask.] Il Est et Piscis quidam, Hesych. [Polypi marini species ap. Artemidor. 2, 14. Schnkidkr.]
Πορφυρόβαπτος, ὁ, ἡ, Purpureo colore tinctus s. imbutus. [Plato comicus ap.] Athen. [2, p% 48, Β] : Ἐν στρωμναῖς πορφυροβάπτοις. [Χειρόμακτρα π. ib. 9, ρ. 410, E.]
[Πορφυροβαφείον, τὸ,Purpurariorum officina. Strabo 17, ρ. 835.]
[Πορφυροβαφέω, Purpureo colore inficio. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 3o6, 2 5 : Ἐὰν τὸν ἴδιον ὄνυχά τις πορφυροβα-φήσῃ. Hask.]
[Πορφυροβαφὴς, ὁ, ἡ, Purpura tinctus. Cramm. in Bekk. Anecd, ρ. 379, 27 : Ἁλουργικὰ,τὰ π. νήματα καὶ λε7ττά. Π. ἐσθῆτες Pollux 7, 63.]
[Πορφυροβαφὴς, ὴ, όν. II., ἡ, Ars purpura tingendi, restituendum Philodemo in Voll. Herc. Oxon. 2, ρ. 57, ubi excusum την πορφγροα'α. . ικηπ , litera antè Α posita ambigua. G. Dm».]
Πορφυροβάφος, ὁ, [Purpurarius, GL] Qui purpuræ liquore tingit vestes aut lanam. Pollux 7, [169] : Ὁ δὲ καταβάπτυιν αὐτὰ, πορφυροβάφος. [Athen. 13, ρ. 6ο4, Β : Πορφυροβάφου χεῖρας. De accentu ν. Arcad. ρ. 84, 26.]
[Πορφυροβεβαμμένος, forma vitiosa Tzetzæ ad Lyc. 863 ex duobus codd, illata. Recte vulgo πορφύρᾳ βε-βαμμένος.]
[Πορφυροβλάστητος, ὁ, ἡ ,i. q. πορφυρογέννητος. Const. Manass. Chron. 538α, 5458, 591$, 6o56, 6324,6341. Boiss.]
[Πυρφυρόβλαστος, ὁ, ἡ, idem. Const. Manass. Chron. 5576, 6913 ; Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, part. 2, ρ. 172. Imperator, Fabric. Β. Gr. vol. 11, ρ. 699. Boisson. Murator. Inscrr. ρ. 268. Kan. Fem. Τῇ
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A πορφυροβλάστῳ Jo. Docian. Orat. ρ. 14, 8 Tafel. Hase.]
[Πορφυρογέννητος, ὁ, ἡ, Suid. ν. ᾽λδάμ. Kall. In purpura natus, i. e. patre jam imperatore in luccin editus. Vox passim obvia apud scriptores Byzantinos, quæ aliis sæpe verbis efferri solet, ut ἐν ἁλουργίδι τραφείς , ὁ τῆς πορφύρα; βλαστός, πορφύρας ἀπόγονος s. κλά-όος, et quæ sunt similia. Ducanc.]
Πορφυροειδὴς, ὁ, ἡ , Purpuræ speciem gerens, Purpureo colori similis. Eur. [ Γι ο. 124]: Ηορφυροειδέα δι* ἅλα , Per mare nigricans in modum purpuræ. Nam secundum Plin, rubens purpuræ color nigrante deterior. [.Esch. Suppl. 538 : Λίμνᾳ π. Ἀὴρ π. Aristot. De color, c. 2. Ψύλλον π. c. 5. Schneid. Πορφυροειδὴς Damasc. ap. Phot. Bibi. ρ. 348, 15; πορφυροειδὲς Dio-scor. 3, 62; 4, 24 et 168; π. ἔνδυμα Epiphan. t. 2, ρ. 296, Β; άνθους π. Diosc. 4, 63; πορφυροειδῆ id. 3, i3i; 4, 18 et 27. Hase.]
[π ορφυροειδῶς, Purpuræ modo. Diosc. 1,99, de bi-tumine : Π. στίλβουσα. Hask.]
Πορφυρόεις, εσσα, εν, Purpureus, Purpuram refe-Β rens. [Nicand. Al. 544 , καρπὸν πορφυρόεντα edidit Schneid, provulgato πορφυρέοντα, quod πορφύροντα potius scribendum erat.] Fem. ΙΙορφυρόεσσα, et per contract. Πορφυροῦσσα, quod Insulæ quoque est nomen , ut vidisti in Πορφυρίς.
[Πορφυροεργὴς, ὁ, ἡ, E purpura factus. Etym. Μ. ρ. 63, 45 : Αλιεργέα* πορφυροεργῆ, ὴ ἐν θαλάττῃ εἰργα-σμένα.]
[Πορφυρόζωνος, ὁ, ἡ, Zonam purpuream habens. Hesych. s. ν. Ἰόζωνος.]
[Πορφυρόθεν, Α purpura. Anna Comn. Præf. ρ. vi, tle imperatrice porphyrogenita : Πολλοῖς προσωμίλησα δεινοῖς ἐκ με'συ,ν τῶν π. σπαργάνων. Eibf.elikg.]
Πορφυρόκαυλος, ὁ, ἡ, Cujus caulis purpureus est. Exemplum eum Plinii interpretatione habes in Λευκόκαυλος.
[ΙΙορφυροκλέπτης, ὁ, Qui purpuram furatur. Diog.
L. 6, 57.]
[Πορφυρόμαλλος, ὁ, ἡ, Cujus lana purpurea est. Pseudochrys. t. 10, ρ. 989, 1) : Τὸ π. πρόβατον. Hask.] C Πορφυρομιγὴς, ὁ, ἡ, Purpuræ permixtus. Pollux 7, c. 13 [§ 48], de vestium generibus : Πορφυρομιγὴς ἐσθὴς καὶ χλαμὸς est non ή συνύφαντος πορφύρα, sed quæ τῇ ἐξ ἐρίου φαιοῦ ούσῃ καταρχὰς ἐμέμικτο. [Η. στρωμνὴ 10, 42.]
[Πορφυρόνωτος, ὁ, ἡ, Purpureum tergum habens. Nonn. Dion. 44, 56 : Ῥῖψαι πορφυρόνωτον ἐπὶ χθόνα φάρος ἀνάχτων.]
[ΓΙορφυρόπεζα, ἡ , Purpuream oram habens. Epitheton comæ ap. Tryphiod. 66 : Ξανθῷ πορφυρόπεζαν ἐπιρρήνας τρίχα χρυσῷ.« Hoc epitheton nomiui substantivo τρίχα junctum eadem intelligendum est ratione qua Homericum (11. Α, 628) τράπεζαν κυανόπεζαν veteres quidam grammatici explicant ἡ ἔχουσα κυάνεον τὸν ἔξω κύκλον, nigricantem oram. Si poeta simplicitati studuisset, πορφυρόεσσαν haud dubie scripsisset. » Wf.rnick.]
[Πορφυροποίητος, ὁ, ἡ, E purpura factus. German. Episc. in Combel. Anet. Patr. novo vol. ι, ρ. 1424, C. G. Dinn.]
D	[Πορφυροπο,λης, ὁ, Purpurarius, Gl. Purpuræ ven-
ditor. Papyr. Berol. ap. Jo. Franz, in Diar. Berol. 1843, vol. 1, ρ. 448. G. D. Inscr. Coa ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 391, n. 25i9, 4 : Σπεδίου Νάσωνος πορφυροπώλου. H ASF..]	T
[ΙΙορφυροποΜϊκὸς, ὴ, όν. Πορφυροπωλικὴ, ἡ, Purpuræ venditio. Ilarpocr. : Ἇλουργοπωλική * ἡ π. ὑφ’ ἡμῶν λε-γομένη. Ἰσαῖος ἐν τῷ κατ’ Ελπαγόρου καὶ Δημοφάνους. Sic etiam gramm. iii Bekk. Anecd, ρ. 379, 25, omisso tamen ὑφ’ ἡμῶν.]
Πορφυρόπωλις, ιδος, ἡ, Quæ purpuras vendit, in-teliigendo de conchis, vel potius, Quæ purpuram vendit, i. e. lanam aut vestem purpuream. [Jo. Chrys. Epist, t. 3, ρ. 641, Β : Π. γυναῖκες. Inscr. Coa ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 391, n. 2519, 8, ex Conj. : Πορφυ-ροπώ(λιδος). Hask.] Suidæ ἡ τὰ πορφυρᾶ πωλοῦσα. Act. 16, [14. Job. Photii Bibi. ρ. 201, 4l.]
[Πορφυροπωλίσσα, ἡ, idem. Joann. Chrys. Epist. 143, vol. 7, ρ. 170, 40 : Ὁ Παῦλος παρὰ τῇ π. γυναικὶ κατεκρύπτετο. SraoEr.]
1513 πορφυρώδης
[Πορφυρόρπηξ, ὁ, ἡ, Purpureus surculus, In purpura Α natus. Const. Manass. Cliron. 56a3. Boiss.]
[Πορφυρόστρωτος, ὁ, ἡ, Purpureis tapetibus stratus. Æscli. Ag. 910: Π. πόρος. « Const. Manass. Chroti. 5936 : Κλίνην π.» Boiss. Psetidochrys. t. 10, ρ. 916,
Β : Ἄρματι π. Id. ib. ρ. 917, D : Ὄχημα λιθοκόλλητον, π. Hask.]
[Πορφυροσχήμων, ὁ, ἡ, Purpureo ornatu indutus. Polyæn. 4, 3, 24 : Σούσιοι πορφυροσχήμονες.]
! Πορφυροῦς. V. Πορφύρεος.]
Πορφυροῦσσα. V. Πορφυρις.]
^ Πο^φυροφορέω, Purpuram iero. Thcodor. Stud. ρ.
[Πορφυροφόρος, ὁ, ἡ, Purpuram ferens. Vita S. Nili Jun. ρ. 3; Cyrill. Hier. ρ. 108, C; Cat. 2, 7. «Acta Theophili ρ. 28, 12 ed. Sinner. » Boiss.]
[Πορφυρόφυτος, ὁ, ἡ, i. q. πορφυρογέννητος. Const. Manass. Chron. 36o4, 5448. Boiss.]
[Πορφυρόχροος, ὁ, ἡ, Qui purpureo colore est. Jo. Euchait. ν. 1589. Boiss.]
[Πορφυροχρυσόμικτος, ὁ, ἡ, Ex purpura et auro β mixtus. Joann. Damasc. vol. 2, ρ. 856, Β. Boiss.] [Πορφυρόω, Purpuro. Andr. Cret. ρ. 5. Kall. Theo-
dor.	Prodr. ρ. 73, 166, 181. KLBKRLinc. Artemid. Onir. ρ. 180, 3 : Πορφυροῦσαν καὶ κυμαίνουσαν τὴν θάλασσαν. Theodos. De exp. Cretæ 1, 126 : Ἐπορφύρου γῆν ἡ ῥοὴ τῶν αἱμάτιον. IIasb. In (il. : Πορφυρῶοαι, Clavare.]
Πορφυρύνας in VV. LL. traditur Avis nomen esse : quod suspectum habeo. [Est vitiosum.]
Πορφύρω, Purpureo colore perfundo, Purpureo rubeoque colore illustro. Nonn. [Joann. c. 6,84]: Πορφύριον γείτονα πέτρην Ὄρθρος • ut et ipsa aurora ab Eodem dicitur πορφύρειν, Purpureo rubere colore.
Il Sæpius neutrali signil. ponitur pro Purpuro, i. e. Purpureo colore nigrico, Rubeo, ut Colum., Purpurans viola ; et vicissim ap. Plin., Purpura violacea. Lucian. [Amor. c. 26] : Ὑακίνθοις τὸ καλὸν ἀνθοῦσιν ὅμοια πορφύροντες. Oppian. Cyn. 3, [327] : Πορφύροντα καὶ ἄνθεσι μαρμαίροντα. Et Epigr. [Quinti Mæeii Anth. Pal.9, 249] πορφύρων βότρυς, Purpurans racemus, s. c Purpureus : ut (jvid. Met. 13 : Sunt auro similes longis in vitibus uvæ, Sunt et purpureæ. Id autem plus est quam Pictae ; nam purpurant maturæ, vel maturitati proximæ : at quum sunt pictæ, quas et αἰόλ-λεσθαι dicit Hesiod., τῆς πεπάνσεο,; tantum initium habent. [Theocr. 5, 115 : Καὶ τὸ δὲ Κρᾶθι οἴνῳ πορφύ-ροις. De rubore genarum Quint. Sm. 14, 47 : Αἰδοῖ πορφύρουσα παρήιον.] || Item mare fluctuans πορφύρειν dicitur. Sic Cic. : Quid ? mare nonne cæruleum, aut ejus unda, quum est pulsa remis, purpurascit? ut Epigr.: Οὐδὲ θάλασσα Πορφύρει, Purpurascit et fluctuat. Sic Hom. II. S, [16] : Ὠς δ᾽ ὅτε πορφύρῃ πέλάγος μέγα χύματι κωφῷ, ubi Eust. exp. μελαίνηται : addens, eadem metaphora ab cod. poeta usurpari τὸ καλχαίνειν derivatum a κάλχη synonymo τῷ πορφύρα. [Aratus 158 : Εἰ* ἁλὶ πορφυρούσῃ.] Sic et πορφύοεον κῦμα, Quod nigricantis pnrpuræ speciem gerit. Rursum Epigr. [Agathiæ Anth. Pal. 10, 14] pass. voce, Εύδια μὲν πόντος πορφύρεται, Placide purpurascit, Placidis fluctibus nigrescit. [Passiv. vulgo ap. Nicand. Th. 641 : d Ὑ†ηλὴ ὀλίγῳ δὲ πέριξ πορφύρεται ἄνθει, ubi nunc καλ-χαίνεται legitur ex cod. Cotting., in quo πορφύρεται ut glossema est adscriptum.] Basil, quoque in He-xaem. ρ. 3a, dicit mare πορφύρουσαν χροαν ἡ κυανῆν τοῖς ὁρῶσι προσβάλλειν. Sicut vero metaph. animus quoque dicitur κυμαίνειν, quum concitatus et perturbatus est, ut et Latine Fluctuare atque Æstnare, translato verbo a mari, ita et πορφύρειν. Hom. [II. Φ,
551 : Πολλὰ δέ οἱ κραδίη πόρφυρε μὲνοντιἼ Od. Δ, [427]: Πολλὰ δέ μοι κραδίη πόρφυρε κιόντι. Ubi Eust. exp. ἐκυ-μαίνετο διαλογισμοῖς, βαθέως διελογίζετο. Non semper tamen βαθὺν ταραγμὲν hoc πορφύρειν significat, sed interdum et ἠρεμαῖον, ut quum ait, Εύδια πορφύροντα. [Apoll. Rh. 3, 456 : Οὐδέ τιν᾽ ἄλλον ὀΐσσατο πορφύροντα ἔμμεναι ἀνέρα τοῖον 1161 : Πορφύρουσα οἷον ἑῇ κακὸν ἔργον ἐπεξυνώσατο βουλῇ. Forma media ap. Hesych.: Πορφύρεται, διαλογίζεται.]
[Πορφυρώδης, ὁ, ἡ, Purpureus. Etym. Μ. ρ. 486,
46 : Ἀνθηρὰ καὶ π.]
thés. uno. oræc. tom. vi, fasc. ν.
Ποσειδεὼν I5i4
[Πορφύρωμα , τἀ Hesych. : Πορφυρώματα* τῶν ταῖς θεαῖς τυθέντων (codex τιθέντων) χοίρων τὰ κρέα.] Πορφυρώτατος , Πορφυρώτερος. V. Πορφύρεος.] ΙΙορφυριυτός. V. Πορφυρανθὴς.]
Πόρω. V. Πορίζω.]
[Πορὼ, ἡ, Poro. Joann. Cantacuz. Hist. ρ. 287, Β : Κατὰ τὴν Ποροῦν παράλιον τῆς Θράκης.]
[Πορώδης, ὁ, ἡ, Porosus. Geopon. 2, 6, 38 -.Πέτρας ἐχούσας τι ποοῶδες.]
[Πος. V. Πούς.]
Ἥ οσ. coin pend, scripturae vocis Ποσειδεῶνος. Franz. El. epigr. gr. ρ. 3γο. IIasf..]
[Π οσαετὴς, ὁ, Quot annos habens ? Maxim. Planud. in Bachm. Anecd, vol. 2, ρ. 120, 23. Boiss.]
Ποσάκις, Quoties [Achill. Tat. Leue. ρ. 144,25 : Ποσάκις ἐμαυτὴν ἐβιασάμην. Id. ib. ρ. 155, 2 3 : II. μοι Τέθνηκας. ΙΙοσσάκις ἐστέφθη; ex emeud. Phil. Le Bas in inscr. Capitol. Monum.dc Marée 2, ρ. 244- Hask]: quo Plato utitur Epist. 7, [ρ. 353, D] et Matth. [18, 2i ; ι3, 3γ ] At numerus ποσάκις πόσος ποσάκις dicitur Quoties quotus quoties, Numerose numeratus numerose. [Aristot. JMetaph. 4, 14 : Οἱ ποσάκις ποσοὶ ἡ ποσάκις ποσάκις ποσοί. Lucian. Tim. c. 4.]
Ποσαπλάσιος, Quotuplex ? cui respondetur διπλάσιος, τριπλάσιος, πολλαπλάσιος, et similia. [Plato Menon. ρ. 83, Β; et eum genit, ρ. 84, E: Το ὅλον τόδε ποσαπλάσιον τοῦδε γίγνεται; Maxim. Planud. in Bachm. Anecd, vol. 2, ρ. 120, 25.]
[Ποσαπλοῦς, ῆ, οῦν, Quotuplex. Athan. vol. ι, ρ. 563, D : Ποσαπλοῦν τὸ κακὸν παρ’ αὐτοῖς; Elbkhl.] Ποσαπλῶς, [Photius,] Suid. et Hesych. exp. πολλαχῶς, ἀναριθμήτως. Suidas, etiam ποσαχῶς. [Psalm. 62, 2 : Π. σοι ἡ σάρξ μου *νἐδίψησε ;]
[Ποσαπός.] In VV. LL. habetur et Ποσαπὸς, Quotus : et Ποσαπῶς, Quam multipliciter, ποσαχῶς, sed sine exemplis [et vitiose, fortasse pro ποσαπλοῦς vel ποσάπους].
[Ποσάπους, ὁ, ἡ, Quot pedes habens? Plato Menou, ρ. 85, Β : Τόδε ποσάπουν γίγνεται;]
[Ποσαπῶς. V. Ποταπός.]
[Πόσατος, ex quo πόστος contractum sit, fingitur α grammaticis. V. Πόστος.]
Ποσαχῆ, Quot in Iocis ?
[Ποσάχορδος, ον, Quot chordarum? Bacchius De mus. ρ. 15 ed. Mciboin. Osanx.]
[Ποσαχοῦ, Quot in locis? Cùm genit. Andr. Cret. ρ. 108. Èi.rfri.ikg.]
Ποσαχῶς, Quotnam modis? Aristot. [Metaphys. 5 extr. « Apollon. Perg. Præl. Con. ρ. 8, 26. » Hknst. Strabo 8, ρ. 369 : Π. λέγεται παρὰ τῷ ποιητῇ τὸ Ἄργος. Eustath. ρ. 140 extr.: Π. λέγεται ἠώς. «Sirac. 10, 34 ; Theod. Psalm. 62, 2.» Schlf.csn. Sext. Emp. ρ. 224, 26 : Π. λέγεται γραμματική. Id. ρ. 3γ6, g : Η. λ. τὸ κριτήριον. Hase.] At Hesych. exp. non solum κατὰ πόσους τρόπους , verumetiam πολλαχῶς, Multis modis. Hæc autem pertinent ad eam quantitatem, quam Dialectici Discretam appellant. [Aristotelis librum Περὶ τῶν ποσαχῶς λεγομενυ,ν ὴ κατὰ πρόσθεσιν memorat Di«>g. L. 5, 23*.]
Πόσε, [i. q. ποῖ, quo non utitur Homerus,] Quo, Quem in locum? ποῦ; Hom. Od. [Ζ, 199] : Στῆτέ μοι, ἀμφίπολοι, πό3ε φεύγετε; Κ , [431] : Ἆ δειλοὶ, πόσ’ ἴμεν; τί καχῶν ἱμείρετε τούτων; [Nonn. Joann. c. 3, 45 : Πόσε βαίνει.]
[Ποσείδαια, Ludi in honorem Neptuni, Neptunalia, νοχ inscripta coronæ in marin. Spart, ap. Bceckh. vol. >» Ρ· 679· V. Ποσίδειος. IIask.]
[Ποσειδαλκία, ἡ, Posidalcia, n. pr. in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 543.]
[Ποσειδᾶν. V. Ποσειδῶν.]
[ΙΙοσειδάνειος, Ποσειδάνιος, Ποσειδαόνιος. V. Ποσειδώνιος.]
[Ποσειδάων. V. Ποσειδῶν.]
[Ποσειδαώνιος. V. Ποσειδώνιος.]
! Ποσείδειος. V. Ποσίδειος.]
Ποσειδέων. V. Ποσειδῶν.]
Ποσειδεὼν, ῶνος , ὁ. HSt. s. ν. Ποσειδῶν :] Quin et Mensis quidam Atticus fuit dictus Ποσειδεὼν, quod Neptuno sacer esset, in eoque sacra ipsi fierent. [De accentu ν. Arcad. ρ. 18, y.] In eodem ἠγωνίζοντο οἱ
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μέγιστοι καὶ περὶ τῶν μεγίστων ἀγῶνες, imitatione Neptuni et Minervæ de Attica contendentium. Ilar-pocr. dicit eum esse ordine sextum i at vero Suid. septimum fuisse indicat, ut qui Latinorum Decembri eum respondere dicat: recte; nam in eum incidisse solstitium hybcrnum, ex Plut, discimus, qui Januario ineunti, ideoque et exeunti Decembri , comparat, Cæsare [c. 37]: Χειμῶνος ἐν τροπαῖς ὄντος, ἱστα-μένου Ἱανουαρίου μηνὸς, οὗτος δ᾽ ἂν ειη Ποσειδεὼν Ἀθηναίοις , ἀφῆκεν εἰς τὸ πέλαγος. [Præter Atticos hoc nomine etiam aliæ usæ sunt civitates, velut Cyziceni (ν. inscr. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 9221, Delii (ν. inscr. ap. Boeckli. vol. 2, ρ. 2ύ5), Ephesii (ut ex inscriptione colligitur prope Ephesum reperta, iu qua per compendium scriptum jl. Ποσ. (μηνὸ; Ποσειδεῶνος), ap. Bœckli. C. Ι. vol. 2, ρ. 623, de qua ν. C. F. Hermanui Comment, de mensibus Græc. ρ. 95), Tenii (ν. inscr. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 269, 43 et 45, ubi Ποσιδεῶνος scriptum) et forma Ionica Ηοσιδηιὼν apud Teios, si quid tribuendum Anacreontis Teii versibus ap. Eu-stath. ρ. 1011, 63: Μεὶς μὲν δὴ Ηοσιδηιὼν (nam sic recte correctum est pro Ποσειδηίιυν) ἕστηκεν. His Alexandrinos addidit Bœckli. ex iuscr. Carystia vol. 2, ρ. 1019 : [Μηνὸ; ΙΙοσε]ιδεῶ[νος τῇ δεῖνι, ἔδος]εν Ἀ[λεξ]ανδρ[έ]ων τ[ῇ] βου[λ]ῇ etc., in qua Ἀνδρίον potius nomen quærcndum videtur Hermaiino Ι. c. ρ. 83.]
[ΙΙοσειδειυνὶς, ίδος, ἡ. HSt. s. ν. Ποσειδεὼν:] Inde Ποσειδεωνὶς ὄρνις dicitur ἡ ἀλκυὼν, quod iu istum mensem fœtura ejus incidat : ut Plin, quoque testatur circa brumam, i. e. τὰς χειμερινὰ; τροπὰς, alcyonum fœturæ sterni mare, septem diebus antè, et totidem post.
ΙΙοσειδήιος. V. Ποσίδειος.]
Ποσείδης, ὁ, Posides, n. pr. in inscr. Olbiopolitana ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 138 (qui Ποσειὀῆν scripsit). Alius in inscr. Paria ib. ρ. 746 : Ὀ δῆμος (ΙΙο)σείδῃν Στρά-(ωνος).]
ΙΙοσείδιον, Ποσείδιος. V. Ποσίδειος.]
Ποσείδιππος, ὁ, Posidippus, n. pr. multorum. Isæi, Dinarchi et Lysiae orationes κατὰ Ηοσιιδίππου memorantur ab llarpocratione. Posidippus Cassandrensis incdiæ comœdiæ poeta fuit, de quo ν. Meinek. Hist, coin. ρ. 482. Posidippus epigrammatum scriptor, de quo ν. Jacobs, ad Aulhol. vol. 13, ρ. 942. Alia exx. ap. tsæum ρ. 35, 14, Demosth, ρ. 1222, 10, in numo Chio ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 267. Nomen in codicibus nou raro Ποσίδιππος scriptum.]
[ΙΙόσειδις, ὁ, Posidis, η. pr. in inscr. Myconia ap. Ross. Insere, fasc. 2, ρ. 3g : Π. ᾽Ερασίππου. G. 1). ίη tit. Acrens. ι, 1 (progr. Jenens. a. 1834), ρ. 4 : Ἐπὶ Ἤρα[κλείο]υ Ποσείδιος· 3, 15, ρ. 5 : ΙΙοσείδει Φίλοινος, (*œttlingius ρ. γ nominativum agnoscit ΙΙόσειδις. Kkil. Anal. ρ. 212.]
Ποσειδῶν, ῶνος, ὁ, Neptunus, deus maris, aliquantum tamen et iu terram imperii habens, ut patet cx epithetis ἐννοσίγαιος, ἐνοσίχθων, ἐλελίχθων ex. eo ipsi tributis, quod terram moveat et concutiat suo tridente. [Attica hæc nominis forma est, cujus exempla ubivis obvia. Autiquissimum est Hesiodi Theog. 732 : Ηύλας θ' ἐπέθηκε Ποσειδῶν, nisi Ποσειδέων ex cod. Veu. uno scribendum eum synizesi, ut fecit Gœttlingius. Homerus constanter Ποσειδάων.] Idem Aristoph, docet Nub. [566], vocans eum μεγαλοσθενῆ τριαίνης ταμίαν, γῆς τε καὶ ἁλμυρᾶς θαλάσσης ἄγριον μοχλευτήν. Apud eund. Comicum est non solùm Θαλάσσιος Ποσειδῶν, sive Ιϊοντοποσειδῶν, sed etiam [Nub. 83], Ἵππιος Ποσειδῶν, Equestris Neptunus, qui Latinis Cousus dicitur: ut et ap. Pausan. Att. [c. 2, 4] : ΙΙοσειδῶν ἐφ’ ἵππου δόρυ ἀφίησιν ἐπὶ γίγαντα Πολυβώτην. Apud Athen. 8, [ρ. 333, D] sacrificatur ΠοσειδῶνιΤροπαίῳ : ap. Plut.[Mor. ρ. 67 5, F], ΙΙοσειδῶνι Φυταλμίῳ. [Ποσειδῶν Ἐρεχθεὺς ν. s. Ἐρεχθεὺς, ubi adde inscr. Atticam ab II. Rossío editam Kunstblatt a. 1840, fol. 17, ρ. 67. ΙΙοσειδάοιν Ζεὺς Claudian. Gigant. in lriartii Catalogo ρ. 221. Compositum Ζηνοποσειδὼν ν. suo loco.] Notandum porro, in accus, pro Ποσιιδῶνα dici Ποσειδῶ, Attica apocope, ap. Aristoph, et Xen. : in vocativo et Ποσειδῶν et Πόσειδον. idem Ποσειδῶν dicitur etiam Ποσειδάων, Dorice [sic Etym. Μ. ρ. 684, 4»] : ut Hom. Od. E, [366] :
Α Ποσειδάιυν ἐνοσίχθων et Γ, [43] : Ποσειδάωνι ἄνακτι. [Et alibi sæpissime apud Homerum ceterosque Epicos et veteres (uno excepto quem supra memoravimus loco Hesiodi) et recentiores, quorum propria hæc forma est. Vocativus Ποσείδαον est 11. Τ, 115,Od. Γ, 55, al. Ab Epicis sumserunt Lyrici, ubi metro commoda esset. Apud Tragicos unum est exemplum in carmine melico Soph. Tr. 5o2 : Ἢ Ποσειδάωνα τινάκτορα γαίας.] Ionice Ποσειδέων dicitur [fortasse ab Hesiodo \. supra citato etj ab Herodoto 4, [59] : ap. quem itidem ι, [148] : Ποσειοέωνι Ἑλικωνίῳ, et 7, [192], Ποσειδέωνι Σωτῆρι. Sed et Ποσιδῶν dicitur, sive Ποσιδέων, sine diphthongo per simplex ι, Etym. [Μ. ρ. 684, 24, obi ποσειδῶν a πέδον et σείων derivatur, ex quo πεδοσίων fieri et ἐν ὑπερβιβασ᾽μῷ τοῦ ε ποσειδῶν, ποσιδῶν vero παρὰ τὸ τοὺς πόδας δεῖν, ὅ ἐστι δεσμεύειν quæ vana sunt grammaticorum commenta, comparanda eum similibus apud Chœrob. In Theodos. ρ. 299. Ποσιδέων ι longo pronuncianduin Ionibus tribuitur in Etym. Gud. ρ. 476 extr. De multiplici autem nominis forma Β insignis est llerodiani locus Περὶ μον. λέξ. ρ. 9 seq., partim jam olim ab Aldo editus in lustitt. gramm. ρ. 18 : Ποσειδῶν οὐδὲν εἰς δων λῆγον ὀξυνόμενον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς φυλάττει τὸ ω κατὰ τὴν γενικὴν, χωρὶς εἰ μὴ παραλήγοιτο τῷ υ, ὡς τὸ κλυδών Ἀμυδών, τὰ δὲ άλλα τρέπει τὸ ο, εἰς ο, οἷον χελιδὼν χελιδόνος... Εἴπερ οὖν τὸ Ποσειδῶν ὀξύνεται, οφείλει διὰ τοῦ ο κλίνεσθαι. Οὐδέν τε τῶν εἰς δων ὀξυτοίνων διὰ τοῦ εων καὶ αων λέγεται, τὸ μέντοι προκείμενον εἴρηται καὶ Ποσειδέων καὶ Ποσειδάων.
Ισιος περισπᾶται’ ἀλλ’ οὐδὲν εἰς ων λῆγον περισπώμενον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ίρύσει μακρᾷ παραλήγεται.... Οὐδὲν περισπώμενον ὑπὲρ θύο συλλαβὰς τρεπει τὸ ο, εἰς α πιρ᾽ Αἰολεῦσιν ὴ Δωριεῦσι, τὸ δέ γε Ποσειδῶν ἐτράπη* ΙΙοσει-δάν γὰρ λέγεται. Οὐδὲν περισπώμενον ἐπὶ κλητικῆς εἰς ον περατοῦται- πῶς οὖν ΙΙόσειδον λέγεται ἡ κλητική ; Οὐδὲν περισπώμενον ἀποκόπτιται κατὰ αἰτιατικὴν πτῶσιν (po«*t hæc verba nonnulla videntur excidisse, quorum sensus hic fuerit, τὸ δὲ Ποσειδῶν ἀπεκόπη· Ποσειδῶ γὰρ λέγεται. Οὐδὲν εἰς ων λῆγον ἀποκόπτεται κατὰ γενικὴν πτῶσιν. Nam quod sequitur Aristias exemplum, in C eo manifestus est genitivi usus , non accusativi, cujus exempla ubivis obvia, quorum unum ex Aristophane apposuit Chœrobosc. In Theod. ρ. 95 et 299, afferri non magis operæ pretium habuisse videtur quam vocativi ΙΙόσειδον, nedum ex obscura aliqua fabula Ari-stiæ. Tum perrexisse Herodianus videtur : Τὸ δὲ IIo-σειδῶνος) ἐξεκόπη παρὰ Ἀριστίᾳ ἐν Ἀνταίῳ, ἔνθα φησὶν Ἀνταῖος « Αἰγαίου (?) Ποσειδῶ παῖς, πατὴρ δ᾽ ἐμός. ·. Οὐδὲν περισπώμενον οἰς δων λήγει, τὸ δὲ Ποσειδῶν ἔχει δ πρὸ τοῦ ω. Δῆλον οὖν ὅτι κατὰ ταῦτα πάντα μονῆρές ἐστι τὸ ὄνομα, οὔτε τοῖς δξυνομένοις τὴν αὐτὴν ἀκολουθίαν σῶζον ούτε τοῖς περισπωμένοις. Τὴν δὲ τούτο,ν λύσιν ἐν τῆ κλίσιι τῶν ὀνομάτων δηλοῦμεν. Εἴρηται δὲ ὁ δαίμων παρ’ Αλκαίο, διὰ τοῦ α μένοντος τοῦ σ Ποσειδᾶν « Οὐδέπω Ποσειδᾶν αλμυρόν ἐστυφέλιξε πόντον» παρὰ δὲ Δωριεῦσι τρεπομένου τοῦ σ εἰς τ ΙΙοτειδάν (ποσειδάν codex) κατ ὀξεϊαν τάσιν ἔνθεν γενικὴ παρ’ ᾽Επιχάρμῳ δευτέρῳ (antè δευτέρῳ excidit nomen fabulæ aliquod, velut Ἆμύκῳ) « Ιοῦ ΙΙοτειδᾶνος (ποσειδάνο; codex) δὲ χρηστὸν υἱὸν ἱπποκάμπιον. « Εἴρηται δὲ καὶ ΙΙοτιδᾶς ὡς Κερκιδᾶς (codex D ποτείδας ὡς κερκίδας), ἔνθεν αἰτιατικὴ ἐν Κύκλο,πι « Ναὶ τὸν ΙΙοτιδᾶν (αἰνετὸν ποτίδαν codex) κοιλότερος ὅλμου πολύ. » Σώφρων τε τὴν κλητικὴν ἔφη « Ποτιδᾶ (ποτίὀα codex) δραστοχαῖτα. » Ὀ δὲ τοὺς Εἵλωτας τὴν γενυιήν φησι « Τεμενος ΙΙοτιδᾶ ποντίω » (codex τεμενοποτιδᾷ ποντίῳ, quod emendavi in prael. ad Hom. 11. edit'. Lips. a. 1824, ρ. η, coliatis Pindari verbis Ποσει-δάωνος εἰναλίου τέμενος). Ἴσως δέ ἐστί τι καὶ Ποτιδίης (scribendum Ποσειδέης , tjuam formam posuerunt Chœrob. In Theodos. ρ. 3oo, 2 et 35; 3oi, 10, Etym. Μ. ρ. 684, 4ö, et postulant sequentia Herodian i verba, quæ s. ν. Ποσίδειος apponemus)... Ποσειδέων δὲ παροξυτόνως παρ’ Ἴωσι λέγεται ὁ Οεός· ὀξυτονηθὲν δὲ τὸ ὄνομα μῆνα δηλοῖ. Παρὰ δε τῷ ποιητῇ διηνεκῶς , μένοντο; τοῦ σ καὶ πρὸ τοῦ τέλους τοῦ α ὑπάρχοντος * παρὰ μέντοι Βοιω-τοῖς ΙΙοτειδάων, τραπέντος τοῦ σ εἰς τ (sequuntur Co-rinnæ verba iu quibus genitivus est ΙΙοτειδάωνος). Ὄτι πολλοὺς ἐποίησε σχηματισμοὺς καὶ ἐν ἑτέροις εἴρηται. Comparauda eum his excerpta Chœrobosci In Theo-
dos.	ρ. 95, 298 seqq, et Etym. Μ. ρ. 684. Doricum
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Ποτιδὰν testatur etiam Eustath. ρ. 708, a8, et qui A Ποσειδῶν ab Æolensibus et Doribus per ι scribi annotavit Chœrob. in Cram. Anecd. vol. 2, ρ. 253, 23, et Etym. Gud. ρ. 476 extr. Ποσειδάν ὀξυτόνως scriptum Doribus tribuit Herodian, in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 241, 10. Contra Ποτίδαν et Ποσείδαν barytona Æolen-sibus tribuuntur ab grammaticis, Chœrob. Iu Theo-
dos.	ρ. 299, 5, Etym. Gud. et Herodiano locis citt., correctis ab Ahrensio De dial. Æol. ρ. 123, hoc quoque recte monente quod Ποσειδάων Æolicum vocetur ab Dracone ρ. 76, 19, ad Bœotos spectare. De formis Doricis idem De dial. Dor. ρ. 244 hæc'fere dixit :
» Prima forma Ποτιδὰν legitur in his, Ποτιδὰν ap. Epi-charm. Athen. 7, ρ. 3ao, C. Gen. ΙΙοτιδᾶνος Pind. ΟΙ.
13,	5 et 57 in optimis libris, a Bœckhio non recte pejorum librorum lectioni Ποσειδᾶνος posthabitum, quod metrum brevem penultimam non admittat, vid. seqq.; nomen duxit ab hac forma oppidum Ætolicum Ηοτιδανία (quod ν.). Ad secundam formam pertinent genit. Ηοτειδᾶνος ap. Epicharin. (in fragm, ab Herodian. Π. μον. λ. allato, quod supra apposuimus) et in pejoribus Pindari libris locis citt.; deinde mira accusativi furina Ποτειδᾶ Aristoph. Ach. 764 secundum plerosque libros (Aid. ποτείδαν, Rav. ποσειδῶ) et vocativus ω Ηότειδαν (sic) in dicto Rhodii apud Aristid. vol. 1, ρ. 542, 11. Tertia forma apparet apud Pindarum locis pluribus, Ποσειδᾶν Ποσειδᾶνος ΙΙοσειδᾶνα et voc. Ποσειδᾶν. In eandem formam lacerum Ι1νοσ)ειδᾶνος in inscr. l*acon. 1335 a Bœckhio restitutum est. Indidem descendit adjectivum Ποσειδάνιος apud Pindarum et urbis ltalicæ nomen Ποσειδανία. Postremo quartæ formæ genitivus et vocativus ΙΙοτιδᾶ est in fragmentis Helotum et Sophronisab Herodiano allatis' (Ι. supra apposito), accusativus ΙΙοτιδᾶν in fragm. Epicharmi ibici., et inde nominata est Corinthiorum colonia Ποτίδαια. Hanc ι producere intelligitur ex locis illis poetarum et nominis Ποτίδαια analogia. lude ne Ποτιδὰν quidem inediam syllabam corripere colligi potest, et accedit Ionici Ποσιδέων analogia, quod iu Etymologici Gudiani loco allato διὰ τοῦ ι μαχροῦ scribi dicitur. (Hoc grammatici alicujus commentum esse videtur, excogitatum fortasse propter adjectivum ΙΙοσίδειος vel Ποσιδήϊος, quod ι breve habet. G. D.) Itaque antiquam et genuinam Doridem Ποτιδὰν pronuntiasse, ut Γίκατι pro Ionico, Attico et Lesbiaco εἴκοσι, certum habemus, nec dubitamus Pindaro optimorum librorum lectionem Ποτῖδᾶνος restituere. Neque omnino secunda forma Ποτειδὰν salis luculeuta auctoritate confirmatur. Facile enim existimaveris llerodianum Π. μον. λαξ., qui σ in τ mutari docens nihil de diphthongo mutata tradit, minus accurate locutum esse. Jam restat mira accusativi forma llo-τειδᾶ apud Aristoph.,quam e ΙΙοσειδᾶνα natum putant ut Ποσειδῶ e Ποσειδῶνα. At ut hæc apocope vel potius contractio, qua accusativus in ω exiens gignitur, multis analogiis utitur, ita illa singularis est atque solitaria. Itaque eo inclinamus ut ΙΙοτιδᾶν restituendum esse putemus. Πότειδαν in Rhodii dicto parum auctoritatis habet. Ne Ποσειδᾶν quidem sine dubitatione genuinæ Doridi assignari potest. Nam Pindarus eam formam e Lesbiaca dialecto asciscere poterat.... Neque Herodiani testimonia dubitationem non admittunt; nam in libro Π. μον. λέξ.,υ& ΙΙοσειδὰν Doridi et Æolidi tribui videtur, Doricum Ποτιδὰν excidisse videtur aut ab ipso omissum; in Cram. Auecd. Ox. vol. 3, ρ. 241, 17, verba trajecta ita transponendo sananda sunt ut Ποτιδὰν ὀξυτόνως Doricum dicatur, Ποσείδαν βαρυτόνως Æolicum ·, quare etiam antecedens ΙΙοσειδὰν in suspicionem cadit. Restat ut de accentu dicamus. Ποτιδὰν (nec minus Ποτειδὰν et Ποσειδὰν,5ι ea vere Dorica sunt) secundum grammaticorum praecepta et reliquorum nominum iu αν, quod ex αων contractum est, analogiam acutum in fine habet, nec Ποσειδᾶν, quod apud Pindarum scribitur, probari posse videtur; num vocativus Πότειδαν in Rhodii dicto recte accentum retrahet, sicut fit in Attico ΙΙόσειδον, nescitur. Ποτιδᾶς ab Herodiano eum Κερκιδᾶς comparatur, unde constat de ultima circumflexa. Ceterum patet male α Gregorio ρ. 209 Doricum vocari vocativum Ποσείδαον, qui legitur Piud.OI. ι, 120, ab Homerica forma ΙΙοσειδάων Piu-
ποσθαλίσκος i5is
daro familiari, nec melius ab eodem p1309 accusativum Ποσειδῶ.» || Nomen pr. artificis, Ποσειδῶν ΙΙοσειδῶ-νος, invase principis de Canino η. 1614, ρ. 138. Cui alia nomina diis et hominibus communia comparavit Keil. Anal. ρ. q5.]
[Ποσειδώνειον, ΙΙοσ•ιδώνειος. V. Ποσειδώνιος.] [Ποσειδωνία, ἡ, Posidouia. Steph. Byz. : II., πόλις Ἰταλίας (i. e. Lucaniae, Latine Pæstum appellata). Τὸ ἐθνικὸν ΙΙοσειδωνιᾶται καὶ Ποσειδώνιος. Ποσειδωνία ap. Strab. 6, ρ. 251,252; 7, ρ. 373. Ποσειδωνιᾶται ρ. 25α, α54• Ποσειδωνιάτης κολπὸς ρ. 21, 22; 5, ρ. 209, αι ι ; 6, ρ. 252, et nomine Latino ΙΙαιστανὸς ρ. a5i. Ionica forma ἀνδρὸς Ποσειδωνιήτεω ap. Herodot, ι, 167. |J Schol. Dioiiys. Ρ. 620 : Ἡ Ἀττικὴ καὶ Ποσειδιυνία ἐκα-λεῖτο,quini grammaticus collegit ex versu Euphorionis, Οἱ δέ (ἐνέπουσιν) ΙΙοσειδάωνος ἐπώνυμον αὐδηθῆναι. Ποσειδωνιὰς φυλὴ inter tribus ab Erichthonio constitutas memoratur a Polluce 8, 109. G. D. Alia Nicome-diæ iu Bithynia , ap. Bœckti. C. 1. vol. 2, ρ. 968, n. 3775, et 3774, ubi : Τῆς κρατίστης φυλῆς II. Hase.]
Ι [Ποσειδωνία, ἡ, Posidouia. Schol. Hom. Od. Γ, yi : Τὴν Ἀμφιτρίτην Ποσειδῶν ἥρπασεν, ὅθεν ὑπὸ τῶν ἐγχο>-ρίων Ποσειδο,νία ωνομάσθη, ὡς καὶ ἡ Ἥρα Διαίνη παρὰ Δωδωναίοις. Nescio an non solùm Διώνη, quod Buttman-iius præferre timet, sed etiam Ποσειδώνη scribendum sit. Lobf.ck. Pathol, ρ. 3α.]
[Ποσειδωνιὰς, άδος, ἡ.] Ποσειδωνία, s. Ποσειδωνιὰς, dicta olim fuit Troezen urbs, ulpote Neptuno sacra : unde Ποσειδωνιάτης, de ejus urbis cive. [Urbem illam Ηοσειδωνιάδα appellatam esse refert Pausan. 2, 3o, 8. Male vero Ποσειδωνία et Ποσειδωνιάτης huc rettulit HSl, quæ noiniua ad Posidoniam spectant Lucaniæ.
(Ι Ηοσειδυινιὰς φυλή. V. Ποσειδωνία.]
[Ποσειδωνιάτης. V. Ποσειδωνία.]
ΙΙοσειδώνιον, τὸ, Templum Neptuni, ut Ἀπολλώνιον, Templum s. Fanum Apollinis, Eust. [ρ. 156a, 5a.] Apud Suidam eum diphthongo Utrobique [s. ν. Ἀπολλώνιον et Ποσειδώνειον, quæ altera gl. nunc ejecta est, quoniam in cod. optimo Parisino in margine legitur ut alia interpolatorum additamenta,] Ποσειδώνειον, C Pr° quo Dorice Ποσειδάνειον dici tradit. [Recte ΙΙοσειδώνιον per ι simplex s. ν. Ἀπολλώνιον, quæ gl. iisdem verbis concepta legitur in Bekk. Anecd, ρ. 43o, 23. Contra diphlhongum diserte agnoscit interpolator Suidæ s. ν. Ποσειδο,νειον, ubi codex Leidensis contra mentem ejus ποσειδώνιον, et Theognost. Can. ρ. 129, 3o, ubi vitiose ποσειδόνειον per ο. Recte ΙΙοσειδώνιον ap. Thucyd. 4, 129, et Pausan. 10, 38, 8 ] At plui . Ποσειδιόνια dicuntur Sacra in honorem Neptuni, Latinis Neptunalia. Athen. 13, [ρ. 590, F] : Τῇ τῶν Ilo— σειδο,νίων πανηγύρει· quemadmodum et ap. Plut. Romani Ηοσειδῶνι τῷ ἱππείῳ ἑορτὴν ἄγουσι. [Adde Strahou. 10, ρ. 48;.]
[Ποσειδώνιος, ία, ιον, Neptunius. Nam sic, non Ποσειδὠνειος, scribi diserte testatur Etym. Μ. ρ. 226, 53. Eurip. Phœn. 196 : Ποσειδωνιὰς (libri plerique ΙΙοσειδωνείοις) ὕδασι. Ab forma epica Ποσειδάων formatur Ποσειδαώνιος,] unde ΙΙοσε ιδ κώνιον ἔγχος iu Epigr. [Leonidæ Tar. Anth. Pal. 6,4], Neptunia hasta. Ὄ.ι-repta propter metrum syllaba antepenultima Soph. D OEd. Col. 1494 ·’ Ἐναλίῳ Ποσειδαονιῳ θεῷ* ubi libi i excepto uno omnes ΙΙοσειδαωνίῳ. G. Dind.]
[Ποσειδώνιος, ὁ, Posidonius, Spartanus, ap. Hero-
dot.	9,71. d Apameensis, Panætii discipulus, philosophus stoicus, ap. Strab. 14, ρ. 654, aliosque, quorum locos collegit Bakius, qui Posidonii fragmenta edidit Lugd. Β. a. 1810. Alios enumeravit Fabri ι*. Β. Gr. vol. 3, ρ. 674, quibus alios addere licet ex inserr., velut ex Tenia ap. Bu-ckh. vol. ι, ρ. 340, ubi Ποσιδωνίου scriptum per ι, ut non raro in codicibus.] [Ποσειδωνοπετὴς, ὁ, ἡ, Ab Neptuno demissus. OKno-maus Eusebii Præp. ev. 5, 36, ρ. 234: Οὐ διοπετὲ:, ἀλλὰ π.]
[Πόσης, ὁ, Poses, Aristonis filius, in inscr. Attica ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 3ia. || Alii iu mimo Attico ap. Mionnct. Dcscr. vol. 2, ρ. 128; in Smyrnam ib. vol. 3, ρ. 201 ; in inscr. Smyrnaea ap. Bœckli. vol. 3, ρ. 747 : Ὁ δῆμος Πόσην (ΙΙοσῆν Bœckhius) Δημώνακτος.] [Ποσθαλίσκος, 6, ἡ, i. q. πόσθων. Aristoph. Thesm. 291 : Καὶ ποσθαλίσκον νοῦν ἔχειν μοι καὶ φρένας. Naui
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sic emendavi corruptam scripturam librorum πρὸς Α θάληκον. Veræ lectionis vestigia servavit scholiasta vetus, qui exp. παιδαρίσκον* ἴσιυς δὲ παρὰ τὴν πόσθην αὐτὸ συνέθηκεν. Similiter formata vocabula sunt κωραλίσκος et θετταλίσκος. (*. Disn.]
Πόσθη, ἡ, dicitur τὸ ἐπὶ τῇ βαλάνῳ δέρμα, Pellis qua glans pudendi virilis integitur, cujus τὸ προῦχον vocatur ἀκροπόσθιον, Praeputium, auctore Polluce [2,171.
Ib. 1761*0 πόσθης ἔρημος ἀπεσκολυμμένος.] Ita Diosc. 4, 157, dicit τὸ ἐλλειπὲς τῆς πόσθης ἐκπληροῖ, Praeputii jacturam resarcit, Ruell. : malim ego, Curtam colis pellem. Itémque paulo antè dixerat, Χρησιμεύει πρὸς ἐπαγώγια ἐπὶ τῶν μὴ ἐκ περιτομῆς λειποδέρμιυν, Valet ad inducendum glandi pellem iu iis qui natura , non circumcisione, curti sunt. [(ìalen. vol. 2, ρ. 890, 5. Id. vol. 4, ρ. 169, 10 : Τὸ (δέρμα) δ’ ἐπὶ πέρατι τοῦ καυλοῦ, τὴν νῦν π. ὀνομοζομένην. IIase.J Alioqui et pro ipso Pene accipitur. Aristoph. [Nub. x ο 15] : Πυγήν μεγά-λην, πόσθην μικράν. Xcn. Cyrop. 5, [2, 17] : Τὸ δὲ κε-κινῆσθαι ὑπὸ τῶν βρωμάτων καὶ τῆς πόσθης [sine var. legitur τῆς πόσεως], πάνυ αὐτοῖς κυνικὸν καὶ Οηριῶδες Β δοκεῖ είναι.
Ποσθία, ἡ, [i. q. praecedens, nisi fallit scriptura ap. Philon, vol. 2, ρ. 211, 15 et 26 : Τὸ σπέρμα πε-ριρρέον εἰς τοὺς τῆς ποσθίας ὡς ήλθε κόλπους. Hase. ‖ ] dicitur Tuberculum parvulum in palpebris super pilorum locum nasccus, quod a similitudine hordei κριθὴ etiam nominatur. Nam ita Galen. libro τῶν Κ. Τόπους 4 [vol. i3, ρ. 436, 457] dicit, Πρὸς τὰς ἐπὶ τῶν βλεφάρο,ν κριθὰς, ἃς ποσθίας καλοῦσι. Et sub finem ejusdem libri, Πρὸς κριθὰς, ἃς καὶ ποσθίας καλοῦσι. Forsitan autem ita nominatur Tuberculum istud, quod τῷ ἀκροποσθίῳ non absimile sit, quod et ipsum ab hordei grano non inultum differt. [Adde vol. 2, ρ. 391; vol. 9, ρ. 128.]
Πόσθιον, τὸ, ex Aristoph. [Thesm. 261] affertur pro Mentula , dicente, Νὴ τὴν Ἀφροὀίτην ἡδύ γ’ ὄζει ποσθίου. [Quo spectat Photii gl. ρ. 445, 3, inepte conformata : Πόσθιον, αἰδοῖον ἡ τὴν ᾽Αφροδίτην.] Ibi enim Suid. exp. αἰδοίνυ, afferens et hunc locum [ib. 5ai] : Αέων σοι γέγον᾽ ἔκμαγμα σὸν, Τά τ᾽ ἀλλ’ ἀπαξάπαντα καὶ' C το πόσθιον Τῷ σῷ προσόμοιον, ὥσπερ κύτταρον στρεβλόν.
[ llippocr. Epici. 6, ρ. 1146.]
Πόσθων, ωνος, ὁ, dicitur Qui magno s. crasso pene est, aut crasso præputio. Lucian. Lexipli. [c. 12]: Ἄναφλῶντα καὶ βλιμάζοντα ἤν τινα πεώδη καὶ πόσθωνα αἴσθηται. Sic Aristoph. Pac. [ι3οο] : Εἶπέ [Εἰπέ] μοι, ὦ πόσθιον, εἰς τὸν σαυτοῦ πατέρ᾽ ᾷδεις; ubi schol, annotat, pueros ita nominari solitos fuisse καθ’ ὑποκορισμοίν. [iioxeon scriptum in fictili supra caput pueri tædiferi ap. Creuzer. Auswahl griech. T/iongrf ρ. 48. Hase. Phöt. ρ. 445, 4 : Πόσθων κυρίοις λέγεται παιδάριον οὕτω; γὰρ ὑποκοριζόμενοι ἔλεγον ἀπὸ τοῦ αὶδοίου* πόσθιον γὰρ τοῦτο καλοῦσι· δηλοῖ δὲ καὶ τὸν παιδαριώδη καὶ ἄφρονα κατὰ μεταφοράν. Granim. in Baclim. Anecd, vol. ι, ρ. 35γ : Πόσθιον ὁ παιδαριώδης καὶ ἀναγωγός· Μένανδρος ἑνὙμνίδι. llesych. : Σμόροωνες* ὑποκοριστικῶς ἀπὸ τῶν μορίιυν, ὡς πόσθωνες.]
[Ποσίδειον, τὸ, Templum Neptuni. Herodot. 7, 1 «5 [ubi lon. ΙΙοσιδηίου) ; Diodor. 3, 42; Strabo 8, ρ. 343, 346, 347; 16, ρ. 776, et alibi; Pausam 2, 34, 9. Νο- U inen in codicibus plerumque iu Ποσείδιον vel ΙΙοσείδειον corruptum. || Steph. Bvz. : Ποσίδειον, πόλις μεταξὺ Κιλικίας καὶ Συρίας. Τὸ ἐθνικὸν Ποσιδειεύς. Memoratur ab Strab. 16, ρ. γ5ι, 7-53, ubi Ποσείδιον scriptum. Ilo-σειδηίου est ap. Herodot. 3, 91, quod vel Ποσιδεῶυ scribendum vel, si epica forma in hoc nomine placuit Herodoto, ΙΙοσιδηίου, quod præbet codex optimus.
Et sic in libris omnibus scriptum 7, 115, ubi templum significat Neptuni. || Promontorium Bithyniæ, ap. Ptolem. 5, ι, quod Ποσιδήϊον ἄκρην dixit Α poli.
Rh. ι, 1279. Idem aliorum plurium promontoriorum nomen fuit, quæ memorantur ab Strabone, nomine plerumque Ποσείδιον scripto. G. Dind.]
[Ποσίδειος, ο, ἡ, Neptunius. Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. ii, 1 : Ἴσως δέ ἐστι τι καὶ Ποσιδέης (nam sic scriptura codicis ποτιδίης corrigenda ex Etym. Μ. ρ. 684,
40,	ubi Ποσειδῶν a Ποσειδέης derivatur)· ἔνθεν, ὡς τὸ Ηράκλειος παρὰ τὸ Ηρακλέης, οὕτο, Ποσίδειον (codex ποσείδειον) και « Ποσιδήϊον (codex ποσειδήϊον) ἀγλαὸν
ἄλσος. » Ὁμοίως δὲ καὶ ἀρσενικῶς κτητικῶς Ποσίδειος (hic quoque codex ποσείδειος et mox iterum ποσειδείνυς), ὡς ‘Ηράκλειος ἆθλος* Σοφοκλῆς Ποιμέσι « Τειχῶν καὶ δὴ τοὺς Ποσιδείους θριγκοὺς ἀποσεισαμένη. »G. D.] Praeterea a Ποσειδῶν derivatur Ποσειδήϊος, Neptunius, h. e. Neptunia proles, Neptuni filius. [Scribendum ubique Ποσιδήϊος. Ποσιδήϊον ἄλσος Ilom. II. Β, 5o6, et 11. in Apoll. a3o. Ποσιδήϊον ἅρμα Nonii. Dion. 42, 40.] Et Ιϊοσειδία, ap. llesych. ἑορτὴ Ποσειδῶνι τελουμὲνη. |Hoc quoque male pro Ηοσίδεια. Recta scriptura est in inscr. Μ y conia ap. Ross. Inscrr. fasc. 2, ρ. 3$. (l. D. Scripturam item minus probam, ut videtur, Ποσείδαια, ν. s. hac ν. Hase.] Unde Ποσιδήϊος, Neptunius, Neptunia proles. Et Ποσιδήϊον, Neptuni templum, ap. [Huni. Od. Ζ, 266], Herodot. [7, 115], quod et Ποσειδέωνος νηὸν appellat.
[Ποσίδεος, ὁ, Posideus, n. pr. in numis Smyrnaeis ap. Mionnet. Dcscr. vol. ι, ρ. 197; 3, ρ. 197, in inscr. Samia ap. Ross. Inscrr. fasc. 2, ρ. 75, Smymæa ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 747, aliisque ib. ρ. 147, 182.]
[Ποσιδέων. V. Ποσειδῶν.]
•Ποσιδήϊος. V. Ποσίδειος.]
[Ποσίδικος, ὁ, Posidicus, n. pr. in numo Rhodio ap. Mionnet. Descr. Suppl, vol. 6, ρ. 5q5.]
[Ποσιδίων, υϊνος, ὁ, Posidio, n. pr. in numo Halicarnasensi ap. Mionnet. Dcscr. Suppl, vol. 6, ρ. 4y4·]
ΙΙόσιμος, ὁ, ἡ, Potabilis; pro quo et πότιμος.
[ΙΙοσίνὀα, nomen ludi memoratum ab Theognosto Can. ρ. 164, 31, in ποσὶ δὲ ἃ corruptum ap. Xenoph. Ilipparch. 5, 10, cui ποσίνδα restituit L. Dind. s. ν. Βασιλίνδα vol. 2, ρ. 172. Nomen a πόσος ductum vide-turque ludus in eo constitisse ut alter alterum divinare juberet quot in manu clausa ipse fabas teneret Conl. Lucian. Hermot. c. 66. (». Dnro.]
[Ποσιπτερνὶς vitiose pro ποτιπτερνὶς, quod ν.]
Πόσις, εως, ἡ, i. q. πόμα ap. Hoin., passim copulantem βρῶσιν et πόσιν, Cibum et potum : alicubi vero πόσιος et εδητύος : ut in hoc versu [II. Α, 469,etc.] qui aliquoties repetitur : Λὐτὰρ ἐπεὶ πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρο< έντο. [Od. Κ, 176 : Ἐν νηὶ θοῇ βρῶσίς τε πόσις τε. Potio. Æscli. Choeph. 578 : Τρίτην π. Plato Rep. 9, ρ. 58ο, E : Τῶν περὶ τὴν ἐδωδὴν ἐπιθυμιῶν καὶ πόσιν* Leg. 1, ρ. 64 ι, Α : Τὸ περὶ τὰς πόσεις νόμιμον* Tlieæt. ρ. 159, Ε : Ἡ τοῦ οίνου π. Plutarchi exx. collegit Wyttenb. ad Mor. vol. 6, ρ. 833.] Alioqui accipitur pro Potatione, quam signif. habet et Potus. [Herodot, ι, 172.1 Tliuc. 7, [7 5] : Ὑπὸ γὰρ τοῦ περιχαροῦς τῆς νίκης, πρὸς πόσιν τετράφθαι τοὺς πολλοῦ; ἐν τῇ ἑορτῇ , Ad potationem, aut etiam Ad compotationem. Possumus vero παρὰ τὴν πόσιν reddere aptius, Inter potandum. [Singulari modo Epicharmus apud Athen. 2, ρ. 36, D, πόσιν, petulantiam appotorum significans, tanquam gradum medium inter θοῖναν et κῶμον posuit : Ἐκ δὲ θοίνας πόσις ἐγένετο... ἐκ δὲ πόσιος κῶμος, ἐκ κώμου δ᾽ ἐγένεθ' ὑανία. G. DinnoRF.]
Πόσις, ὁ, Maritus: itidem παρὰ τὸ πίνειν, quoniam ut τὸὕδιυρ τῇ γῇ μιγνύμενον causa est seminum et plantarum, ita vir mulieri mixtus, prolis. Ilom. II. Γ, [429]: Ἀνδρὶ δαμεὶς κρατερῷ, ὃς ἐμὸς πρότερος πόσις ἦεν Od. Θ, [523J : Ὠς δὲ γυνὴ χλαίῃσι φίλον πόσιν ἀμφιπεσοῦ-σα• Λ, [40q] : Κουριδίῳ τεύξασα πόοιι φόνον. Sic Ο, [ι 12] : /εὺς πόσις Ἥρης. [II. Ε, 7* : ΙΙόσεϊ ᾧ, producto in arsi ι. Pind. Pyth. 9, 175 : Ψίλτατον π. Dativus πόσι, correpto ι, restituendus Orae. Sibyll. ι, 289 : Πολλὰ κλυδωνισθεῖσ᾽ ἄμ᾽ ἐμῷ πόσι καὶ δαέρεσσι, ubi νιιΙ^οπόσει. Similiter πόλι et φάϊ correpto ι in Oraculis illis dictum est. Præter Epicos et Lyricos sæpissime hoc ν. usi sunt Tragici, nusquam tamen genitivo, sive id casu factum est sive consilio. Πόσις καὶ ἄλοχος ap. Aristot. Polit. 1, 3, et π. ib. 7, 16. Vocativus πόσις est vel πόσι ap. Eur. Alc. 335, Hel. 644, 670, 689, 1399- Pluralis est in versu Pseudo-Eurip. Iph. Α. 176 : Ἀμέτεροι πόοεις. Ab ἀνὴρ distinxit Soph. Tr. 55o : Μὴ πόσις μὲν ‘Hpa-κλῆς ἐμος καλῆται, τῆς νεωτέρας δ’ ἀνήρ· ubi manifestum est πόσις de legitimo intelligi connubio, ἀνὴρ de illegitimo. G. Ι).] Pro eodem in Epigr. [Leonidæ Alex. Antii. Pal. 6, 3a3] metri causa usurpatum reperitur Πόσσις. Est et [Πόσσις] nomen proprium Historici [Magnesii] ap. Athen. [7, ρ. 296, Ι); ia, ρ. 533, 1).
Ii Πόσις n. pr. in numo Milesio ap. Mionnet. Dcscr.
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Suppl. vol. 6, ρ. α66. Alius in inscr. Phanagorensi ap. Bœckli. vol. a, ρ. 156: Ξενοκλείδης Πόσιος. G. D. De scriptura Πόοσις et Πόσις conf. Keil. Anal. ρ. 211. IIask.]
[ΙΙοσίφιλος, ὁ, ἡ. Πόσις, ποσίφιλος ap. Theognost.
Oui. ρ. 96, 24.]
[Ποσοποιὸς, 6, ἡ, Certam quantitatem faciens. Aristot. Mctnph. 12, 8, ρ. 1083, i3 : Τὸ μὶν γὰρ (τὸ ἐν) οὐ ποιὸν, ἡ δὲ (ἡ δυὰς) ποσοποιόν. Sic duo codd. : vulgo ποσὸν ποιόν.]
Πόσος, η, ον, Qunntus ? interrogativum. [Plato Rep. 7, ρ. 540, Α : Χρόνον... πόσον τοῦτον τίθης; Leg. 3, ρ. 5γ8, Ι) : Γενεαῖς πόσαις; 5, ρ. 731, D: Ὀπόση πόσους σιὑφρονας ὄντας ἱκανὴ τρέφειν.] Aristoph. Pue. [1262] : Πόσον δι'δο,ς; Quantum das? Quantum pendis ? [Ach. 83 : Πόσου δὲ τὸν πριοκτὸν χρόνου ξυνήγαγεν; i. e. πότε; ut in fr. Eupolidis ap. Plut. V. Nicia* c. 4 ab Elmsl. comparato : ΙΙόσου χρόνσυ γὰρ ξυγγεγένησαι Νικίᾳ ;] Frequens est gen. πόσου inter emptores et coud lictores, ut Lit. Quanti pro Quanto pretio. Xeii. Cyrop. 3, [ι, 36] : Πόσου [Ὁπόσου] ἂν πρίαιο ώστε τὴν γυναῖκα ἀπο-λαυεῖν; Quanti redimeres uxorem ? Pro quo ihid. ἐπὶ πόσω; Plato Apol. [ρ. 20, Β] : Πόσου διδάσκει ; ad quæ respondetur, Πέντε μνῶν. Itidem ap. Lucian. [Vitt. auct. c. 26] ἀγοραίῳ quærenti, Πόσου δέ ἐστι; Quanti pretii est, Quanti venit? respondet Mercurius, Εἴκοσι μνῶν* ut ap. Terent. Quanti emit ? Viginti minis. Item sine verbo ap. Athen. 6 : ΙΙόσου ὁ λάβραξ ; respondet piscator, Δέκ᾽ ὀβολῶν. Interdum autem habens similem usum ei, quem πόσου habet ibi eum πρίαιο, dicitur ἐπὶ πόσω, ut paulo antè docui : velut ap. Xen. Cyrop. 3, [ι, 43]: Ἐπὶ πόσω ἂν ἐθέλοις τὴν γυναῖκά σου ἀκοῦσαι ὅτι σκευοφορεῖς, Quanti velles ut, Quanti redimeres ut Pete. Sic Plato [Apol. ρ. 41, Α] : Ἐπὶ πόσῳ ἄν τις δέξαιτ᾽ἂν ὑμῶν; Quæ Cic. sic, Quanti tandem aestimatis? Item, μέχρι πόσου ; lu quantum? Quousque? Quouamusque? Item plur. num. Xen. Cyrop. 3, [ι, 35] : ΙΙόσα ἄν μοι χρήματα δοίης ώστε τὴν γυναῖκα ἀπολαβεῖν; pro quo Latine potius Quantam pecuniam, Onantam pecuniæ vim. || Pro Quantus accipitur et citra interrogationem, aut saltem in minime directa interrogatione, ut et ποῖος: tunc autem est relativum τοῦ τόσος : ut μέχρι πόσου, lu quantum , Quousque, Qnonamusque. Apud Geli, ι, 3 : Εἰ δεῖ βοηθεῖν τῷ φίλῳ παρὰ τὸ δίκαιον, καὶ μέχρι πόσου καὶ ποῖα, An contra jus contrave morem faciendum pro amico sit, et in qualibus et in quibus causis, et quemn.un adusque modum , Qnonamusque debeamus contra legem con-traque jus pro amico progredi. Utroque enim modo ipse interpretatur. Sic τὸ πόσον dicitur pro ἡ ποσότης, Quantitas : vel potius τὸ ποσόν. || Interdum dicitur Πόσος τις, vacante particula τις, ut et in ποῖός τις : idque tam in interrogatione, quam citra interrogationem : itidem pro Quantus. [Æsch. Pers. 334 : Φρά-σον... πόοον τι πλῆθος ἦν νεῶν. Soph. OEd. Τ. 558 : Πόσον τιν᾽ ἤδη δῆθ᾽ ὁ Αάϊος χρόνον ἄφαντος ἔρρει ; Plato Thcæt. ρ. 198, C : Πόσος τις ἀριθμὸς τυγχάνει ὤν.] Isocr. : ΙΙόσην τινὰ χρὴ νομίζειν, Quantam. Quo fere modo Cic. pro Dejol., Cujus tanti sceleris fuerit. Aristot. Probi, sed. 5, [2 5] : Διὰ τί πλείων δοκεῖ ἡ ὁδὸς εἶναι, ὅταν μὴ εἰδότες βαδι'ζο,μεν πόση τις, ἡ ὅταν εἰδότες. Itidem Ι. γ Polit. Bud. ‖Πόσοι, Quot? ut ap. Plut. Apophth, [ρ. 218, Α] : Πόσοι εἰσὶ Σπαρτιᾶται ; respondet Lacon, Ἱκανοὶ τοὺς κακοὺς ἀπερύκειν. Quot sunt ? Tot quot sufficiant arcendis improbis. Item eum δή-ποτε ap. Dein. : Πόσοι δή ποτε ἦσαν; Quotnam tandem erant. Pro Quot accipitur et in miuime directa interrogatione. Latine dicitur etiam Quam multi ; ut Sallust.: Immane dictu est quanti et quam muiti mortales postea ad Pompeium discesserint. || Exp. etiam Ouotus. Itémque Πόσος τις pro Quotus accipi tradunt. Necnon Πόσ' ἄττα, ut ποῖ’ ἄττα, Quotnam? Aristot, in 4 Decœlo, [4] : Φανερόν ἔσται καὶ πόσα ἄττα καὶ ποῖ’ ἄττα ἐστί. Idem addit et δὴ , in 5 Elhic. : Πόσ’ἄττα δὴ ὑποδήματα; Quotnam ?
II At vero Ποσὸς, Aliquantus, Aliquantulus, Certæ rujusdatn quantitatis. [Sext. Emp. ρ. 331 ; Τοῦ ποσοῦ το μέν ἐστιν ἐν τοῖς συνεχεσι σώμασιν, ὃ δὴ μὲγεθος καλεῖται, περὶ ὅ ἐστι μάλιστα ἡ γεωμετρία, τὸ δὲ ἐν διεστῶσιν, ὅπερ ἀριθμὸς καθέστηκεν, περὶ ὃν ἡ αριθμητική καταγίνεται.] THF.S. IIKC. CRXC. ΤΟΚ. VI, FASC. V.
Et ἐπὶ ποσὸν, Aliquantum, Ad certam quantitatem et mensuram: Ἐπὶ ποσὸν ἑψηθeίς·quod alias redditur Aliquantulum s. Leviter decoctus. [Polyh. ι, ι, ι et a; 2, 35, 6; 3, 53, ι, et 54, 3. Sext. Emp. ρ. 538 extr.] Itidem pro Aliquantulum accipit Bud. ap. Lu-ciau. [Hermotim. c. 5] : Νῦν δὲ ἀνέρχονται μὲν οὐκ ὀλίγοι μάλα ἐῤῥωμὲνως, καὶ προσέρχονται ἐπὶ ποσον, οἱ μὲν ἐπὶ πάνυ ὀλίγον, οἱ δὲ ἐπὶ πλέον. Nisi malis Aliquousque , Ad certum quoddam spatium. [Aliquamdiu , Aliquantisper, Polyb. 2, 34, 15; 2, 40, α; 3, 40, 13 ; 3, 62, 7. Κατὰ ποσὸν, Aliquatenus, Aliquantum, 2, 53, 6; 3, 36, 5; 5, 63, i3; 26, 3, 9. Οὐδὲ κατὰ ποσὸν, Ne ulla quidem ex parte, 2, 61, a. Schwf.ioh.] Sæpe additur et τὶς, vacans tamen alioqui ea particula: ut ap. Herodot., Ποσόν τι, Certa quantitas. Sic Gaza, ΤΙοσῷ τινι χρώμενος οἴνῳ, vertit, Certa quadam vini mensura. Item τὸ ποσὸν dicitur pro ἡ ποσότης, Quantitas. Aristot. De parit, aiiim. 3, 5 : Ἤ δ᾽ὑπερβολὴ δισσή· καὶ γὰρ τῷ ποσῷ καὶ τῷ ποιῷ, Quantitate et qualitate, Modo et genere , Gaza. Item κατὰ τὸ ποσὸν, Ratione quantitatis, modi, Aristot. Polit. 5 : Εἰ μὴ μόνον κατὰ τὸ ποσὸν, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὸ ποιὸν αὐξάνοιτο παρὰ τὸ ἀνάλογον. Item εἰς τὸ ποσὸν, Ad quantitatem.
[ΙΙοσοιύλλαβο;, ὁ, ἡ , Quot syllabis constans? Favo-rin. s. ν. Δίδωμι : Ποσοσύλλαβα Θέλει έιναι τὰ εἰ; μι ῥήματα ;]
Ποσότης, ητος, ἡ, Quantitas, Mensura modusque uniuscujusque rei. [Per ἀριθμὸς, μέτρον exp. Hesycli.] Vitruv. ι, a : Hæc (τάξις st·., i. e. Ordinatio) componitur cx quantitate, quæ Græcè ποσότης dicitur. Quantitas autem, est Modulorum ex ipsius operis sumptione, singulisquc membrorum partibus, universi operis conveniens effectus. Vide et Ποιότης. [Polyb. 16, 12, io : Ἐν παντὶ δυσπαράγραφός ἐστιν ἡ π. l.ongin. De subi. 12, 1 : Μετὰ ποσότητος καὶ περιουσία; τινός. G. D. Inscr. Mylas. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 479, n. 271 ν, 6 et 9 : Τὴν τῶν υπέρ αὐτῶν καταβαλλόμενο,ν ειδών ἡ χρημάτων π. Calen. vol. 6, ρ. 313, 4• Id. ib. ρ. 4«4, ίο : Τὰς τῶν σ ιτιών ποιότητας ἡ π. Hase. Τὰς ποσότητας Sext. Emp. ρ. 33 extr. Lougin. De subi. 2, 2. Theo-pliau. Chrouogr. ρ. 3a8, Ι) : Ἀποκρισιαρίους ἀποστέλ-λουσι μετὰ καὶ τῆς ποσότητος τοῦ χρυσίου, Cùm certa i. e. promissa auri summa.]
[Ποσόω, Numero, Computo. Theophr. Char. α3 : Κελεῦσαι Θεῖναι τὰς ψήφους καὶ ποσοῦν αὐτάς. Plotin. ρ. 688, Ι) : Πασῶν τοῦτο τὸ δέκα. ‖ ΙΙοσόομαι, Tot efficior s. numeror. Alhanas. vol. 2, ρ. γ5. «Cyrill. Alex, lib. 1. In Joann. c. 3, ρ. 21 : ἹΙ θεία φύσις οὐ πεπόσω-ται• et lib. 2 In Joann. c. 8, ρ. a3o : Οὐ πεποσῶσθαι τὸ θεῖον. » SuicKR. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 923, D. Nenies. J)e nat. hom. ρ. 72, ι : Ἐν ὄγχῳ ποσοῦται, ln magnitudine quantitatem adipiscuntur. Hase. Schol, rec. Aristoph. Pl. 194 : Αέγεται τάλαντον καὶ σταθμὸς χρυσοῦ πεποσωμένος. Eustath. ρ. 39, 35 : Οἱ ἦχοι, οἱ βρό-μοι, τὰ λοιπά ὅσα κατ’ ἄμμον οὐδ’ αὐτὰ ποσοῦνται. Nicol. Methon. Adv. Prod. c. 70, ρ. 97 : Σώματα πεποσω-μένα. Niceph. Bryenn. Hist. ρ. 91, C : Ἶλαι ἐς τρισχι-λίους ποσούμεναι.]
[Ποσσάκι, i. q. ποσάκις, quod ν. Callim. Η. in Dian. 129·]
Ποσσῆμαρ, Quot dies, s. Per quot dies, Quot diebus, ἐπὶ πόσας ἡμέρας, s. πόσας ἡμέρας : utroque enim Eust. modo exp. ap. Hom. II. Ω, [65?] : Ἀτρεκέως κατάλεξον Ποσσῆμαρ μεμονας κτερεϊζέμεν Ἔκτορα. Existimatu ι etiam poni pro Quoto die, ut αὐτῆμαρ, Hoc ipso die, ἐννῆμαρ, Nouo die : ut sit a πόσος significante Quotus. [Per ποσήμερον exp. schol.]
[ΙΙοσσίδης, 6, Possides, Argivus, Pythagoreus, lambi. V. p. p.272.]
[Ποσσίκλυτος, ὁ, ἡ, Ob pedes clarus. Dionys. Bassaricorum scriptor ap. Steph. Byz. ν. Κάσπειοο; : Ἐν δέ τε Κάσπειροι ποσσίκλυτος ἐν δ* Ἀριηνοί. Schkf.ii>. Apud Steph, non hoc legitur, sed ποσὶ κλειτοί.]
[Ποσσικράτης, ὁ, Possicrates, Parrhasius. Pausau. 8, 27, a.J
[Ποσσίκροτος, ὁ, ἡ, Qui pedibus pulsatur. Orae. ap. Herodot. 1, 66: Δώσω τοι Τεγέην ποσσίκροτον ὀρχήσα-σθαι. ‖ Active, Qui pedibus puUat, Κουρῆτεο ποσσί-κροτοι Hymn. Orph. 3o, 2.]
[Πόσσις. V. Πόσις.j
*‘Ji
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[Πόσσος. V. Πόσος.]
Ποσταῖος, αία, αῖον, Quoto die, Quot diebus, Quot dierum spatio. [V. Theodos. Gramin. ρ. 21, 22 ed. Cœttl.] Xen. Cyrop. 5, ρ. 76 [c. 3, 28] : ΙΙοσταῖο; ἂν σὺν τῷ στρατεύματι ἐκεῖσε ἀφικοίμην ; respondet Gada-tas, Οὐκ ἂν δύναιο μεῖον ὴ ἐν ἐξ ὴ ἑπτὰ ἡμέραις ἐλθεῖν πρὸς τὴν ἐμὴν οἴκησιν. [Max. Mart. Coin ρ. eccl. ρ. 317, ι et 7 i 318, 18 ; 33ο, 17 ; 349, 40 i 36ο, 9 et 12* in* ib. ρ. 333, 8 : Τὴν ποσταίαν τῆς σελήνής εὑρίσκεσθαι, Quotum lunæ diem. Hasf..] Item ποσταῖος πάρε» ; Quamdiu est, ex quo huc venisti, Quot dies elapsi sunt, ex quo advenisti? Diog. L. ρ. 278 [6, 39) : Ποσταῖος πάρα ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ; verba Diogenis ad quen-dam, qui de meleoris disserebat. (Cient. Alex. ρ. 629.]
ΙΙοστημόριον, τὸ, Quota pars, Quolæ partis? cui respondet, τριτημόριον, τεταρτημόριον, et similia. [Theo-dor. Hermopol. Brcviar. ρ. 7, 9 Zachar. : Τὸ νόμιμον π., Legitimam portionem. Max. Mart. Comp. eccl. ρ. 342, 2. Id. ib. 334, 37 : Πλὴν ἴσι»,ς π. τινῶν, οἷον τετάρτου. Origen. ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 294, C : Οὐ τῆς ὅλης ὥρας, ἀλλὰ καὶ τοῦ π. αὐτῆς. Epiphan. t. 2, ρ. 181, 1), de choenice : Ἔστι δὲ δύο ξεστῶν καὶ π. Ubi significat Fragmentum s. Numerum fractum arithmeticorum. Hase. Portiuncula, Gl. Per ὀλίγον μέρος exp. Hc-sych. Conl. Πολλοστημόριον.]
Ηοστημόριος, ὁ, ἡ, q. d. Qunntesimus, si mihi liceat hoc adj. fingere ad formam illius Multesimus, s. potius illorum quæ usitatiora sunt, Vigesimus, Trigesimus, etc. De usu autem hujus adjectivi lege Bud. ρ. 249. Idem ρ. 996, ait ποστημόριον esse interrogativum Quotæ partis, h. e. πόστον μόριον ἐστι. [Portiuncula, Gl. Exempla Budæus neutro loco attulit. Usitatum est πολλοστημόριον.]
Πόστος, η, ον, Quotus? olli respondent ὀλιγοστὸς, πολλοστὸς, item πρῶτος, δεύτερος, et quæ sequuntur. [De accentu Herodian. Περὶ μ. λές. ρ. 29, 6, Arcad. ρ. 80, 4, qui ex πόσατος contractum esse ait, ut Etym. Μ. ρ. 685, 2, Suid. s. h. ν. aliique grammatici. Ilom. Od. Ω, 288 : ΙΙόστον δὴ ἔτος ἐστὶν, ὅτι ξείνισσας ἐκεῖνον; Aristoph, fr. 210 : Πόστην ἥλιος τέτραπται; Ρο Ι y b. 6, 35, ι l.j Ap. Xen. Cyr. 4, [1, 16] : Κατανόησον πόστῳ αὐτῶν μέρει πάντες μαχεσάμενοι νενικήκαμεν. [Plut. Μοι·, ρ. 5, Ε : Πόιτον (alii libri πόσον) ἐστὶν ἰσχὺς ἀνθρώπου τῆς τῶν ἄλλο,ν ζᾤων δυνάμεως; 8γ4, D : Πόστον μέρος αὐτῆς ἡ φυσικὴ διέξοδος; Schol. Pind. Ql. 6 ad inscr. : Ἄπορον τὸν πόστην Ὀλυμπιάδα ἐνίκησεν.]
[Ποστούμιος et Πόστουμος, ὁ, Postumius et Postumus, nn. pr. Latina ap. Polybium, Diodorum, Plutarchum, Dionem Cassium aliosque. Πόστουμος correpta ut in nomine Latino syllaba media Apollonid. Anili. Pal. 9, 791, nisi Πόστομος scripsit, ut ΙΙοστόμιος pro Ποστούμιος apud Suidam scriptum. Pravo accentu Ilo— στοῦμος ap. Suid. in excerpto exvEliano, ut videbatur Hemsterhusio.]
Ποσῶς, Aliquantulum, Aliquatenus, ut ποσῶς στύ-φων : quod exp. etiam Leviter : sicut ἐπὶ ποτὸν itidem nonnullos reddere Leviter, paulo antè annotavi. [Schol. Platonis ρ. 444- Boiss. Scxt. Emp. ρ. 32, 60. GloSsator et schol. Aristoph. Pl. 454, 698; Tlioni. Μ. ρ. 5o6. Per μερικῶς exp. Zonar. Lex. ρ. 1671. Οὐδὲ ποσῶς schol. Hom. Od. F., 1. Interrogativum Πόσω; ap. Herodian. Η· μον. λες. ρ. iq, 18.]
[Ηοσωχάρης. Leonid. Antii. Pal. 6, 293 : Σκῦλα ποι-σωχάρεος. Scribendum Σκῦλ᾽ ἀπὸ Σωχάρεος eum Mei-iiekio.]
Ποτάγχυμεν, ap. Hesycli. προσορμίζομεν, Dorice pro προστάγχυμεν, a themate Ποταγχυμι : si tamen mendosum non est.
[ΙΙοταγωγίς. V. Προσαγωγὴ.]
Ποταίνιος, [ία, ιον et ὁ, ἡ,] Recens, ad verbum Recens et jam modo dictus, ἐγγὺς καὶ συνεχώς φατὸς, ut πρόσ-φατος, idem significantibus φάσις et αἶνος, ut tradit fcust. [ρ. ιιο6, 24; 1374, 25; 1489, 61.] Hesychius ποταίνιον exp. non solùm νέον, πρόσφατον, sed etiam ξύνεγγυς, pro quo ap. Suid. ξείνιον, in Ms. etiam cod., nescio quam rectè. [Pliot. ρ. 445, i3 : Ποταίνιος, πρόσ-φατος· Δούριος δὲ ἡ λέξις. Eodem modo exp. Erotiauus ρ. 3io ex Bacchio, et, qui ipse quoque Doribus tribuit, Calen. Lex. ρ. 548. Ionibus qui tribuit Greg.
ποτάμιος 1924
Α Cor. ρ. 556, fortasse exemplis motus est Hippocratis, velut Ἄλφιτα ποταίνια ρ. 389, 44 (ad quem 1. Galen. vol. ii, ρ. 5y, ipse quoque Ionibus tribuit : Τὰ πρόσ-φατα ποταίνια κέκληκε τῇ τῶν ᾽ϊώνων φωνῇ καὶ τῇ τῶν παλαιοτέρυιν) ; 568, η ; ὑ72, 22; Σάρκα ποταινίην ρ. 58a, 4 ; 675, 5. « Æscli. Prom. 102 : οὐδέ μοι ποταίνιον πῆμ᾽ οὐδὲν ἥξει, ubi schol, expositionibus ab Hesychio allatis addit οὐ προορατὸν, et quidem bene; hoc enim iu loco significat inopinatum , Improvisum. » Bruxck. Eodem sensu Sept. 224 : Ποταίνιον κλύουσα πάταγον ubi quum metrum syllabam secundam brevem postulet, Heathius ποτάνιον conjecit : de quo si recte judicavit, ἀφνίδιος pro αἰφνίδιος dictum comparari potest, quod Æschylo Prom. 68 certa emendatione restituit Elmslejus. Ἤδονὰς ποταινίους, Oblectamenta non usitata, non quotidiana, dixit Soph, fragm. 162. Hcccns vero significat ap. Æscb. Choeph. 1055: Ποταίνιον γὰρ αἷμα σοι χεροῖν ἔτι* Eum. 282 : Μίασμα... π. Soph. Ant. 841 : Τάφου π. G. Ι).] Affertur et Ποταινὶ pro Recenter, sed ἀμαρτύριυς. [Per προσφάτο,ς exp. Theodos. Β G**amni. ρ. *154 31, et Zona ras ρ. 1571. Conl. Προταινὶ]
[ΙΙοταμεὺς, ὁ, nomen venti, Subsolanus. Aristot. ρ. 973, 14 : Ἀπηλιώτης * οὗτος ἐν μὲν Τριπόλει τῆς Φοινίκης JL καλεῖται. Hase.]
[Ποταμηγὸς, ὁ, ἡ, In fluvio ductus, Fluvialis. Σκάφαι ποτ»μηγοὶ Dionys. A. R. 2, 53 et 55. Ποταμηγοῖς σκα-φεσι 3, 56.]
Ποταμηδὸν, In modum Uuminis, Fluminis iu morem, More tluvii : δίκην ποταμοῦ, llesych. et Suid. [Lucian. Sat. c. 7; Arctæus ρ. 68, E. « Joann. Clirys. Πρὸς πιστ. πατ. vol. 6, ρ. 184, 3o. «Sf.agi.b. Cyrill. Ilieros. ρ. 3o, C. « Const. Porphyrog. De imag. Edcss. ρ. 223. » Boiss. Orig. Cat. in Ps. t. ι, ρ. 661, 27 : II. ῥέων. Evagr. Hist. eccl. ρ. 3ογ, 35 : II. τῶν ὑδάτων ἐξ οὐρανοῦ φερομένοιν. Hase. Eustalh. Opusc. ρ. 172, 6υ : Πηγαὶ π. ἐκρέουσαι.]
[Ποταμήιος, ὁ, ἡ, i. q. ποτάμιος. Nonn. Dion. 11, 3op.J
[ΙΙοταμηὶς, ίδος, ἡ, Fluvialis. Draco ρ. 47, 25 : Οἱ ποιηταὶ η προστιθέντες διὰ τὸ μέτρον συστέλλουσι τὸ ι, C ποταμηίδος, ΙΙαγασηίδος. Ν ι cami. ΛΙ. 128, et Nonn. Dion. 9, 28 : ΙΙοταμηίαι νύμφαις- 15, 17 : Π. ἐέρσης. Id. 19, 343 : Ποταμηίδα μορφήν. Conl. Ποταμῆτις.]
Ποταμηπόρος, ὁ, ἡ, Fluvium trajiciens, ὁ περῶν τὸν ποταμόν, Oppian. [Cyn. 2, 178; 4, 64·]
[Ποταμήρυτος. V. Ποταμόρρυτος.]
[Ποταμῆτις, ἡ, i. q. ποταμηίς. Apoll. Rh. 3, 1219 : Νύμφαι ποταμήτιδες. Sic libri |)lurimi et optimi : quod ποταμίτιδες potius scribendum foret. V ereor tamen ne vulgata praeferenda sit scriptura ποταμηίδες, licet ποταμῆτις ap. Paulum Sil. Ecphr. 209 (626) legatur : Ψορτίδα πιλήσας ποταμήτιδα, ubi ποταμηίδα restituit Grælius. G. Dinoore.]
[Ποταμηφόρος, ὁ, ἡ, Fluvium ferens. Andr. Cret. ρ. αι, Α : Πηγὰς π. Kall.]
[Ποταμία, ἡ, Potamia, regio Paphlagoniæ. Strabo 12, ρ. 562.]
[Ποταμίαινα, ἡ, Potamiæua, n. pr. ap. Euseb. Η. E. 6, 5 : Τὴν περιβόητον U. Nicepli. 11. E. 5, 7. C. Dmn ]
[Ποταμιαῖος, αία, αῖον, Fluvialis. Aristot. Meteor. a, D 1 : Τὰ κρηναία καὶ π., ubi alii libri ποτάμια. Joann. Malal. ρ. 418, 9 : Ὑδάτων π. « Nilus Epist. 348, ἰχθυς. ■* Boiss. Ilippiatr. ρ. 46, 18 et Λ11011. De cibis ρ. a33, 24 Ermerins. : Ὑδιυρ π. Nil. Epist, ρ. 334, 5 : ΙχΟύος π. Hase. Conl. Ποτάμιος.]
[Ηοτάμιλλα, ἡ, Pota milia, n. pr. in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 493.]
[ΙΙοτάμιον, τὸ, Exiguus fluvius. Strabo 8, ρ. 346; Athen. 6, ρ. 233, 1).]
Ποτάμιος, [ία, ιον et ὁ, ἡ,] Fluvialis : π. ὕδωρ, Aqua fluvialis, ex üumiuc petita [ut ap. Eur. Alc. 157. Ποτάμιον χεῦμ᾽ ὑδάτων Hel. 1320. 11. χεύματα El. 152. ΙΙηγὰς ποταμίους vel ποταμίας El. 56, 309. Ποταμίᾳ δρόσῳ Hipp. 127· Π. ῥεῖθρα ΕΙ. 794· Ποταμίαις ὄχθαις Æsch. Sept. 3q2. Π. ποτῶν Sopii, fr. 687. Ποταμία Ἄρτεμις Pind. Pyth. 2, 12. Ποταμία Ἀκράγαντι 6, 6.] Et π. ἰχθῦς, Pisces fluviales, οἱ ἐν τοῖς ποταμοῖς βιοτεύ-οντες Athenæo, qui itidem dicit [7, ρ. 3o6, EJ ποτάμιος κεστρεὺς, ad differentiam τοῦ θαλασσίου. Sic π. ἵππος, Equus fluvialis [Aristot, ρ. 499, ι υ et 5o2, 9 :
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"Ίππος ὁ π. Hase] : qui et ἱπποπόταμος. [Π. κύκνος Eur. Α Rhes. 618. Καρκίνοι ποταμίσιοι Geopoii. 2, 5, 15, ubi corrigitur ποτάμιοι. Probabilius videtur ποταμιαῖοι.
(i. D.] Necnon ποτάμια πλοῖα [Polyb. 3, 66, 5; 5, 45,
4], Fluviales naves, Navigia quorum in fluminibus usus est. Plin, dicit etiam Amnica insula. [It. Zosim. Hist. ρ. 297, 15 et 207, 8 : Η. πλοίοις ἀνάγεσθαι. Id. ib. ρ. 209, 9 : Ηοταμίας νήσου. Ἤ ποτάμιά , Regio flumeu-tana, Basil, t. 2, ρ. 999, D. Ptolem. Geogr. ρ. aoa,
11 Wilberg. : Πόλει; μεσόγειοι ἐν ταῖς π. Hase.]
[Ποτάμιος, ὁ, Potamius, η. pr. ap. Olympiod. Phot. Bibi. ρ. 57, 33, Eustath. ρ. 5oo, 21.]
[Ποταμις, ιθος, ὁ, Potamis, Gnosiæ filius, Syracusanus. Thucyd. 8, 85; Xenoph. Ilell. 1, ι, 29.]
[Ηοταμίσιος. V. Ποτάμιος.]
(Ποταμίσκος, 6, Exiguus fluvius. Strabo 14, ρ. 636.]
! Ποταμίτης, ὁ, Aquilex, Gl.]
Ποταμῖτις, ἡ, Fluvialis. V. Ποταμῆτις. Steph.* Byz. fc. ν. Αἴγυπτος : Αἰγύπτου,... ὃς Βήλου παῖς ὢν καὶ ᾽Αε-ρίας, τῆς καὶ Ποταμίτιδος ...]
Ποταμογείτων, ὁ, Fluviis vicinus. ‖ Herba, de qua Β Diosc. 4, 101 : Ποταμογείτων φυλλον ἐστὶν ὅμοιον σεύτλῳ, δασὺ καὶ ὀλίγον, ὑπερκύπτον τοῦ ὕδατος. Pro quibus Plin.
26,	8 : Similis hetæ, foliis minoribus tantum hirsutio-ribusque, paulatim supereminens extra aquam. [Adde Galen. vol. 13, ρ. 222, Ælian. Ν. Α. 6, 46, ex quo Philes De anim. propr. c. 3o. Lucian. Tragod. 152. Synonymum tripolii ap. Diosc. 4, 135, et limonii in ed. Aid. ib. c. 16.]
Ποταμοδάρτης, Suiilæ ὁ περῶν ἀεὶ τὸν ποταμόν, Qui semper flumen trajicit. [Vitiose pro Ποταμοδιάρτης, quod legitur ap. Artcmid. 4, 66.J
[Ποταμοθάλασσα, ἡ, Fluvius e mari prodiens. JoaRn. Ciim. Hist. ρ. 42, C : Γέφυραν, ἡ τὴν ὑποκειμένην ὡς ἂν εἴποι τις π. ζεύγνυσι.]
[Ηοταμόκλυστος, ὁ, ἡ, Qui amnibus alluitur. Strabo
3,	p. 162 ; 4, ρ. 167; 9, Ρ• 469J 15, ρ. 697.]
[Ποταμόπνικτος, ὁ, ἡ, Iu fluvio suffocatus. Theophanes Rhinotincti anno 8 (Chronogr. ρ. 3o6, Β) : Τὸν Χαγάνον παρ’ ὀλίγον τελείως π. ἐποίει. Di cano.]
[Ποταμορρίπτω, In fluvium conjicio. Pseuuochrys. C Ι. 10, ρ. 890, E : Ποταμορριφῆναι προσέταξεν. Hask.] [Ποταμόρρϋτος, ὁ, ἡ, Per ijuem amnes fluunt. Pliry-nich. in Bekk. Anecd, ρ. 60, 1 : Π. γῆ· ἡ διαρρεομὲνη ποταμοῖς. |j ΙΙοταμήρυτος, ὁ, ἡ, Fluvio advectus. Η. ὄλβος Paul. Sil. Ecphr. 696. G. D. Scymn. Descr. orbis 164 : ΙΙοταμόρρυτον κασσίτερον. Hask.]
Ποταμός, ό, Fluvius, Flumen : παρὰ τὸ ποτὸς εἶναι, h. e. πόσιμος εἶναι, quod potabilis sit, h. e. potabilem aquam habeat, non salsam, ut mare. [Ποταμὸς Varro De Ι. L. 5, 11, recte a potu appellatum putat, sed quia substantiva tribrevia proparoxytona esse solent, Herodian us non a πότος vel ποτὸς exstitisse docet,.sed a ποτασμὸς retracto ob barytonesin τοῦ σ accentu, ap. schol. Hom. 11. Ω, 228, Eustath. ρ. 1347, 15 : cujus rei aliam caussam tradit Arcadius ρ. Go, 15, τὸ ἰτοίμός καὶ ττοταμός ὀξύνεται ὡς ἔχοντα τὸ τ, quorum illud He-rodianus acui dicit, quia adjectivum sit. Lorkck. Pathol. ρ. 155, 156. Legitur apud scriptores inde ab Homero quosvis. Ποταμοὶ καὶ θάλασσα Plato Tim. ρ. 22,
Ι). Κρηνών καὶ π. νάματα Critia ρ. 111, D. Πηγαὶ πο- D ταμῶν Æscli. Prom. 89, Eur. Herc. F. 1297. Araxcn ποταμόν ὑβριστὴν dixit Æscli. Prom. 717, παρὰ τὸ ἀράσσειν καὶ ἠχμῖν τὰ κύμιτα αὐτοῦ, ut exp. schol. Quorum Bloml. comparavit Herodoti ι, 189, de (ìyude fluvio verba : Κάρτα τε δὴ ἐχαλέπαινε τῷ ποταμῷ ὁ Κῦρος τούτῳ ὑβρίσαντι. Η. ἀλαζὼν ap. Thcmist. Or. 18, ρ. 221,
D : Κροῖσος ... χρυσοῦ ψήγμασιν ἐκαλλωπίζετο, ἃ οὐχ ἡ γῆ αὐτῷ ἐδωροφόρει, ἀλλὰ π. ἀλαζὼν. Hesych. : Ἄ νο, ποταμών • παροιμία ἐπὶ τῶν ἐπ’ ἐναντία γενομένο>ν• κέχρηνται καὶ Αισχύλος καὶ Εὐριπίδης (Med. 410), ubi ν. quæ collegerunt interpretes. Duo alia proverbia Ποταμὸς θα-λάττῃ ερίζει (vel ἐρίζεις), ἐπὶ τῶν διατεινομὲνων πρὸς κρείτ-τονας, ap. Diogenian. 7, 74, et Suid., et Ποταμῷ μεγάλῳ όχετὸν επάγεις, ἐπὶ τῶν τοῖς οὖσι προσφερόντων, ut exp. Suid, vel ἐπὶ τῶν ματαιοπονούντων ὴ ματαιολογούντο,ν, ut exp. Diogenian. 7, 68· « Figuratè Marc. Anton. 4,
43 : Ποταμός τις καὶ ῥεῦμα βίαιον ό αἰών. Basil. Μ. Hoinil. α3, ρ. 568 : Η. ὁ βίος ἡμῶν βάϊον ἐνδελεχῶς καὶ κύμασιν επάλληλοι; πλημμυρούμενος. Ποταμοὶ νοημάτων, Magna
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sententiarum copia, Joann. Chrys. Homil. a5, vol. 5, ρ. 356. » SutCKR.] Hom. tamen et Oceanum vocat ποταμὸς, Od. [A, 156] : Μέσσῳ γὰρ μεγάλοι Ποταμοὶ καὶ δεινὰ ῥέεθρα, Πρῶτα μὲν Ωκεανός, ὃν οὔπως ἐστὶ περῆσαι πεζόν. Sic Α fin. : Τὴν δὲ κατ’ Ωκεανόν ποταμόν ϊάρε κῦμα ῥόοιο* Od. Μ init. : Αὐτὰρ ἐπεὶ ποταμοίο λίπεν ῥόον Ὠχεανοῖο Νηύς. Ubi ποταμόν ὡχεανὸν doctiores accipiunt τὸν ἔξω Ὡχεανὸν, Exteriorem s. Ulteriorem Oceanum : quidam etiam Fluvium qui in exteriorem Oceanum defert, quum subjungat poeta, Ἀ7τὸ δ᾽ ἵκετο κῦμα θαλάσσης εὐρυπόροιο. At quum II. Ξ, [245] dicit, Ποταμοῖο ῥέεθρα Ὠκεανοῦ, de toto Oceano intelligit : nam ut ibi subjungit, Ὅσπερ γένεσις πάντεσσι τέτυκται, ita alibi dicit, Ὠκεανόν τε θεῶν γένεσιν, ut et Virg. Pater Oceanus. Alioqui ποταμοὺς appellare solet Flumina quæ ex. Oceano orta in eundem remeant : II. Φ, [196] : Βαθυῤῥείταο μέγα σθένος Ὠκεανοῖο, Ἐξ οὑπερ Πάντες ποταμοί καὶ πᾶσα θάλασσα, Καὶ πᾶσιι κρῆναι καί φρείατα μακρὰ νάουσι. Idem epitheticcos dicit, Ἐϋῤῥεῖος ποταμοῖο- et, Ποταμὸς ἐΰῤῥοος ἀργυροδίνης, et Ποταμὸς βαθύῤῥοος ἀργυροδίνης, et Εὐρὺ ῥεων ποταμὸς, et Ἐς ποταμόν ἁλιμυρήεντα * item, Ποταμοῖο κατὰ δεινοῖο ῥέεθρα. Hesychio ποταμὸς est ώκεανὸ:, et τὸ ὑγρὸν, et ὁ σο,μα-τοειδὴς θεός : necnon ἐπὶ·τοῦ ἥπατος σημεῖον. [ || Ποταμοὶ πυρὸς Pind. Pyth. ι, /,2, Æscli. Prom. 368. « ΙΙοταμὸν vel ποταμοὺς πυρὸς de pœnis infernalibus dictum ap. Joanu. Chrys. Ilomil. 13 in Joann., et Homil. 11 in Epist, ad Rom. ρ. 86, et πυριφλεγέθοντες ποταμοί Homil. 23 in Epist. 1 ad Coriuth. » Scieur. || Ποταμοὶ dicuntur hneæ candidæ rubeis intertextæ in palliis, mandyis, stichariis, seu tunicis pontificum, sacerdotum, vel diaconorum : de quibus ν. quæ Ducangius ex medii ævi scriptoribus collegit.]
[Ποταμὸς, ὁ, Potamus. Harpocr. : ΙΙοταμός (apud Phot. et Suid. Ηοταμοί* et sic Pausan. ι, 31, 3 : contra Ποταμὸς ap. Strab. 9, ρ. 398)· Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίδου ἀργίας. Ποταμὸς δῆμος τῆς Αεοντίδος, οὗ ὁ δημότης Ποτάμιος. Εκωμῳδοῦντο δὲ ὡς ῥᾳδίιος δεχόμενοι τοὺς παρεγγράπτους, ὡς ἄλλοι τε δηλοῦσι καὶ Μένανδρος ἐν Διούμαις. Ποτάμιος et Ποτάμιοι ap. Isæum ρ. 53, a6, Strab. 9, |>• 698, Λ ι lien. 7, Ρ• 299, Β, Pausan. 7, », 5, et frequenter in inscriptionibus. Ποτάμιοι Strattidis comoedia fuit. « Ceterum duos hujus nominis pagos fuisse unus tradidit scholiasta Homeri 11. ü, 545 : Παρ’ Ἀθηναίοις εἰσὶ δύο Οῆμοι Ποτάμιοι, ὦν ὁ μὲν καθύπερθεν, ὁ δὲ ὑπἔνερθεν ὀνομάζεται. Similiter Λαμπτρεῖς οἱ καθύπερθεν distinguuntur a τοῖς ὑπένερθεν. » Μκιηεκ. Hist. coin. ρ. α34• Milii grammaticus Potamius eum Lam-ptrensibus memoriae errore confudisse videtur. || Ποταμοί, οἱ, castellum Paphlagoniae, ap. Marcian. Peripl. ρ. 72 (128 Mill.). C. Di.vi».]
[Ποταμοσάκοιν, ὁ. Steph. Byz. : Π. (ποταμοσσακων cod. Vratisl.), Σάκοὰν ὄνομα κύριον. ᾽Ἐστι δὲ ποταμὸς καὶ νῆσος τῆς Αἰολίδος.]
Ποταμοφόρητος, ὁ, ἡ, Qui a fluvio aufertur s. rapitur. Apoc. 12, [15] : Ἔβαλεν ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ ὕδωρ ώς ποταμόν, ἵνα ταύτην ποταμοφόρητον ποιήσῃ.
[Ποταμόχιυστο;, ὁ, ἡ.] Ποταμόχωστος γῆ,Terra operta limo arenave a iluvio devecta. [Hesych. : Π. γῆ τις, ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος. Diodor. 1, 34 et 3q; Strabo 13, ρ. 621 ; schol. Apoll. Rh. 2, 966; 4, 269; Theophyl. Sim. Hist. ρ. 188, C. « Jo. Philop. De cr. mundi ρ. 149· αι : Τὰ κάτω τῆς Αἰγύπτου μέρη π. » Hask.]
[ΙΙοταμόομαι, Instar flumitiis concurro. ΙΙοταμωθή-σονται, Jercin. 51, 44, sec. cod. Syr. Hexapl. Mediol., fortasse ex Aquilæ versione. Sciilkcsm.]
[Ποταμώδης, ὁ, ή, Fluvio similis. Ηοταμῶδες δάκρυον ab Eimapio dictum reprehendit Phot. Bibi. ρ. 54, 15.] ι» οτάμων, ωνος, ὁ, Potamon, Ægypti filius. Apollod. 2, 1, 5. ‖ Mytilenaeus, rhetor, ap. Strab. 13, ρ. 671, Lucian. Macrob, c. a3, Suidam, et in inscr. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 293. ‖ Alexandrinus, philosophus : de quo ν. Suid. et Diog. L. 1, 21. || Alii ap. Lucili. Anth. Pal. 11, 131, Ainmon. ρ. 91, ct in nunio Smyrnæo ap. Mionnct. Descr. 3, ρ. 197, et inserr., ut ap. Bœckh. vol. a, ρ. 624,695, 21. De accentu ν. Arcad. ρ. i3, 20.] [ΙΙοτανής. V. ΙΙροσηνής.]
[Ποτανό;. V. ΙΙοτηνός.]
Ποτάομαι [forma poetica], i. q. πέτομαι, πετάομαι. Hom. 11. Β, [462] : Ἔνθα καὶ ἔνθα ποτώντιι ἀγαλλόμε-
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ναι πτερύγεσσι, de avibus. II). [90] : Αἱ μέν τ᾽ ἔνθα ἅλις πεττοτήαται, αἱ δέ τε ἔνθα, Partiin huc volant, partim illuc. [Semel ap. Soph, fragm. 4α3 : ΙΙοταΟείην, frequentius ap. Æschvlum et Euripidem, in diverbiis pariter atque carminibus melicis. Æscli. Ag. 5γ6 : Ὑπὲρ θαλάσσης καὶ χθονὸς ποτωμείνοις· Suppl. 65η : Ἐκ στομάτων ποτάσθω ... εὐχά. Eur. Or. : ΙΙοτωμέ-νην ψυχήν. Et ψυχαὶ ποτώμεναι διθυραμβοδιδασκάλων ap. Aristoph. Pac. 815. Hesych., Phot. et Suidas : ΙΙοτώ-
Κεναι, διατρίβουσαι, cui διακινοῦσαι addit Hesych.] Scri-itur etiam ΙΙωτάομαι, sicut στρωφάυ>, τρωπάω, Eust. [ρ. 229, 24; 9415, 27; 1188, 35. ΙΙιυτῶνται vel πωτῶντο Hom. II. Μ, 287, II. in Apoll. 442; Theocr. 7, 142.] ΙΙοτέομαι, ήσομαι, i. q. ποτάομαι, Volo, [in præsenti et imperfecto ποτέονται et ποτέοντο,] Apoll. Arg. 2, [227] : Διηέριαι ποτέονται. Sic Hesiod. Tlieog. [691] : ΙΙοτέον-το Χειρὸς ἀπὸ στιβαρῆς, Volabant ex manu. Πεπότημαι, Volavi : a poetis usurpatur pro præs. πέτομαι. Apoll. [Rh. 2, 1043J : Ἐφαάνθη Ἄλλο; ἐπὶ προτέρῳ πεποτημέ-νος. Sic πεποτήαται, lon. pro πεπότηνται, Volant, πέτον-ται, Hom. II. Β, [9°|• Et in pliisquamp. πεποτητο pro imperl. ἐπέτετο. Volabat. Hesiod. [Sc. 148] : Δεινὴ ἔρις πεπότητο. [Æsch. Pers. 669 : Στυγία γάρ τις ἐπ᾽ ἀχλὺς πεπόταται* Eum. 379 : Τοῖον ἐπὶ κνέφας ἀνδρὶ μύσος πε-πόταται. Eur. Hipp. 564 : Μέλισσα οἴα τις πεπόταται. Πεπότημαι in versu anapa^tico tetrametro Aristoph. Nul). 319, et iu senario Αν. 1445.]
[ΙΙοταπὸς, ὴ, ον. Il.St. s. ν. ΙΙοδαπός :] Invenitur etiam Ποταπὸς, sed significans potins Qualis. Suspecta autem hæc scriptura esset, nisi in variis II. reperiretur.. Atque adeo quidam annotant ποταπὸς dici ἐπὶ τρόπου, sicut ϊωδαπὸς ἐπὶ γένους. Lucian, in Dial, qui ΙΙερὶ παρασίτου inscriptus est [c. 22] : Ἐγὼ γοῦν πολλάκις ἤκου-σα τινῶν λεγόντων, Ποταπὸς δὲ οὗτος ὁ φίλος, ὅστις οὐ βέβρωκεν οὐδὲ πέπωκε μεθ᾽ ἡμῶν; Ubi ποταπὸς a quibusdam redditur Qualis, Cujiismodi. Hermog. De in-vent. : Σκοπ/·,τέον τὸ πρᾶγμα ποταπόν ἐστι, καὶ ποταπὸν ὑπείληπται* χρηστὸν ὴ φαῦλον, Considerandum est qualis res sit, et qualis existimetur, bona an mala. Julian. Imper, in Misopogone : Ὅ; ὑπὸ ἀφροσύνη; οὐ συνῆκα ποταπὸν τῆσδε τῆς πόλεως ἦθος. Libanius : Ποταπὴ τὴν γλῶτταν ἡ παρθένος. Invenitur et in Ν.Τ. : Luc. ι, 29 : Καὶ διελογίζετο ποταπὸς εἴη ό ἀσπασμὸς οὗτος, Cogitabat apud se qualis esset ista salutatio, Quod esset istud salutationis genus. Ab Eod. c. 7, personæ tribuitur, suhjimgiturque particulae τὶς, 3y : Οὗτος εἰ ἦν προφή-της, ἐγίνωσκεν ἂν τίς καὶ ποταπὴ ἡ γυνὴ ἥτις ἅπτεται αὐτοῦ* ὅτι αμαρτωλός ἐστι. Ubi ποτϊΠὴ sonat perinde ac si diceretur, Qualibus moribus prædita. Secus apud Matth. 8, [27] ubi personæ itidem tribuitur : ΙΙοταπό; ἐστιν οὗτος, ὅτι καὶ οἱ ἄνεμοι καὶ ἡ θάλασσα ὑπακούουσιν αὐτῷ; Qualis est iste? Sic, Ποδαποί εἰσιν οὗτοι; Quales sunt isti homines? Quod genus hoc hominum? ut Virg. locutus est. Sciendum e-*t autem, quamvis ποταπὸς reddatur Qualis, aliud tamen esse quam ποῖος, aut saltem esse significantius : perinde sc. ac si non simpliciter interrogaretur Qualis, sed simul etiam Ex «piali regione ortus. Ideoque npiimc reddi possunt illa Virg. verba, Quod genus hoc hominum, istis Græcis, ποταποί εἰσιν οὗτοι, s. οὑτοι οἱ ανθρο,ποι : quoniam sequitur, Quæve hunc tam barbara morem Permittit patria? Perinde est enim ac si dictum esset, Quales sunt isti homines? et ex qua regione orti, quæ tam barbara est? Apud Petrum autem 2 Ep. 3, [11] legimus ποταποὺς eum præp. ἐν, habeute suum dat. : Τούτων οὖν πάντο,ν λυομένων, ποταποὺς δεῖ ὑπάρχειν ὑμᾶς ἐν άγίαις ἀναστροφαῖς καὶ εὐσεββίαις; At Phrynich. [ρ. 56] hanc vocem rejicit, tanquam ἀδόκιμον : Ποταπὸς, inquit, διὰ τοῦ τ, μὴ εἴπῃς· ἀδόκιμον γάρ* διὰ τοῦ δ δὲ λέγων, ἐπὶ γένους θήσεις- ποδαπός ἐστι; Θηβαίο;, ἡ Ἀθηναῖος· ἔστι γὰρ οἷον ἐκ τίνος δαπέδου. Sed quamvis ἀδόκιμον esse dixerit illud ποταπὸς per τ, subjungit, Ποταπὸς δέ ἐστιν, εἰ εἴποις, ποταπὸς τὸν τρόπον Φρύνιχος; ἐπιεικὴς. Quibus hæc addit, quæ non satis eum superioribus convenire videntur, Χρὴ οὖν οὕτως ἐρο>τᾷν. Ποῖός σοι τὶς δοκεῖ εἶναι; Sed existimo eum intellexisse, ποταπὸς non esse dicendum, nisi eum adjectione accusativi ; ideoque eum adjiciendus accus, non est, utendum esse nomine ποῖος. Mirum est intérim, eum antea generaliter ἀδόκιμον pronuntiasse illud ποταπός : praesertim quum re-
A periatur tum in iis quos protuli locis, tnm in aliis plerisque, et quidem siue acens, etiam. Lucianuin quidem certe non usurum fuisse, si ἀδόκιμον foret, persuasum habeo. [« Mihi exploratum e*t ποταπὸς funditus a Phrynieho ejici, illam autem circumscriptionem, qua permittitur ποταπὸς in morum percontatione, ab alio liberaliore grammatico appositam esse. Ποδαπὸς locali significatione apud veteres usitatissimum est : vitiosa» scriptura* prima vestigia cernuntur in Herodot. 5, 13; 7, 218, ubi librarii nonnulli ποταπὸς invexerunt, Herodoto insuetum. Neque Theophrastum Fischerus Char. c. 13 hoc vitium admisisse censet, sed scribas recentiores in culpa ponit j quod idem de Alexide suspicari licet, cujus versus quum Athenaeus 10, 3γ, sua manu describeret, insciens fortasse communiorem formam intulit, qua Philo ρ. 67, C, Philostr. ρ. 107, Athen. 14, 67, ceterique impune utuntur. Sed si veterum vestigia speculamur, Phry-nicho sut justas caussas ad damnandum ποταπὸς fuisse apparet; cujus hoc judicium approbat Photius, Uo-U δαπός διὰ τοῦ δ, οὐχὶ διὰ τοῦ τ* ἔστι γὰρ otov ποίου διπέ-δου. Ac ne de moribus quidem si quis percontetur nt ποταπὸς usurpet Phrynichum concedere arbitror. Nam ad hoc significandum veteribus Atticis pronomen ποῖος satis fuit : ποταπὸς hac significatione apud recentiores demum reperitur, Dionysium Hal., Philonem, Josephum, Lucianuin, Sextum Empir., alios. Alteri Phrynichi praecepto, ποδαπὸς tantummodo ἐπὶ γένους poni, qui repugnare videtur locus Demosth.. Or. ι contra Aristog, (si tamen* illa Demosthenem auctorem habet) ρ. 782, 8, ita comparatus est ut orator ex ambiguitate significationis lusum captasse videatur. Quam ob caussam sic statuo, vocabulum illud jam antè occasum Græciæ a genuina significatione deflexisse, auctoribus paucis et ignobilibus, increbuisse autem vitium eum ceteris ævi Macedonici corruptelis. Sic ποδαπὸς legitur apud Josephum, Aristidem, Diog. L., Julianum, Libanium, Syncsium, alios, ct is usus jam Apollonii Dyscoli ætate invaluerat, qui De synt. ι, 3, ρ. 26, scribit : Ἐπὶ ἐθνικῆς ἐννοίας πο-C δαπὸς λέγομεν, ᾗ ἔσθ᾽ ὅτε ἀνθυπάγεται καὶ τὰ ἐν ποιότητι, ὅτε λέγομεν, ποδαπός ἐστι Τρύφων, μέλας ἡ λευκός ; » Lobeck. ad Phryn, ρ. 56 seqq. Josephum probabilius est constanter ποταπὸς scripsisse, neque ceterorum exempla satis certa sunt.] || Ποταπὸς alicubi existimatur reddendum potius Quantus, ut Marc. 13, [ι] : Ποταποὶ λίθοι, et, Ποταπαὶ οἰκοδομαί. Sic 1 Jo. 13 init. : Ἴδετε ποταπὴ ν ἀγάπην δέδωκεν ἡμῖν ὁ Ιϊατήρ. Sed alii in hujusmodi quoque II. interpretari malunt Qualis; poteslque certe his etiam II. hæc interpretatio convenire. [ K Adverb. ΙΙοταπῶς, Qualiter, (il. Niceph. Rictum, ρ. 63 Mnnz.]
[Πόταρος, γνώριμος, Hesych. Pro πρόσαρος. Similia sunt πάραρος et συναρος. Is. Voss.]
[Πότε et Ποτὲ, et forma Ionica, non epica, Κότε et Κοτέ. In dialecto Æolica terminatio adverbiorum temporis οτε in οτα mutatur, πότα, ὅτα, ἄλλοτα. Vide Apollon. De adverb. ρ. 606. Quarum formarum pauca quæ in fragmentis Lyricorum supersunt exempla in codicibus modo in vulgarem formam modo in Dori-D cam πόκα sunt depravata. V. Ahrens. De dial. Æol. ρ. 15a. Forma Dorica Πόκα (et ποκά), de qua HSt. : « Porro pro πότε Dorice Ιϊόκα dicitur, Quando, » annotata ab Apollonio Ι. c. et Greg. Cor. ρ. 186. Interrogativum πόκα est ap. Theocr. 4, 7 ; 5, 3q; 15, 44, freqnentissimuin indefinitum ποκὰ, in codicibus plerumque πόκα scriptum, ut ap. Aristoph. Lys. 105 : Κἂν ἐκ τᾶ; παγᾶς ἔλσῃ ποκά, Epicharmum, Theocritum aliosque : ν. Ahrens. De dial. Dor. ρ. 377·] in' terrogativum est Πότε, Quando? [apud scriptores inde ab Homero quosvis eum tempore et præterito et præsenti et futuro. Hom. II. Τ, 227 : Πότε κεν τις ἄνα -πνεύσειε πόνοις; Od. Δ, 642 : ΙΙοτ᾽ ὤχετο; Herodot. 3, 73 : Ἡμῖν κότε κάλλιον παρέξει ...; Eur. Herc. F. : Πόθ᾽ ἥξει; Æsch. Sept. 102 : Πότ’ εἰ μὴ νῦν. ἀμφὶ λίτ»ν’ ἕξσμεν;] Demosth. ΟΙ. Η [ρ. 32, α5] : Πότε ἃ δεῖ πρά-ξετε εἰ μὴ νῦν; [Plato Phædr. ρ. 268, Α : Ποτ’ ἔχει τὸν τῆς τέχνης δύναμιν;] Apud alios quoque scriptores passim obvium. [Cùm νῦν conjunctum ap. Lucian. Pseu-dol. c. 2 : Α. Λλλ᾽ οὐδὲ νῦν ἔγνως. Β. Πότε νῦν; Πότ» δὴ
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/Esch. Choeph. 720 : Πότε δὴ στομάτιυν δείξομεν ἰσχύν ; Plato Rep. 6, ρ. 402, Β : Πότε δή; ἦ δ᾽ ὅς. Ἐς πότε Soph. Aj. 1185 ; Ἐς πότε λήξει πολυπλάγκτοιν ἐ τέων ἀριθμός;] At Ποτὲ, Aliquando. [Ilom. II. Β, 547 : Ὅν ποτ’ Ἀθήνη θρέψε• Δ, 18α : Ὠς ποτέ τις ἐρέει. Et alii quivis. De die hesterno Hom. 11. θ, 108 : Οὕς ποτ’ ἀπ’ Λἰνείαν ἑλόμην* Ξ, 45 : Ὥς ποτ* ἐπηπείλησε. Τότε ποτὲ Plato Crit. ρ. 115, Β: Ἤ τότε ποτὲ οὖσα νῆσος. Raro in initio sententiæ ponitur, ut ap. Demosth, ρ. 959, 24 : Ηοτ᾽ εἶχεν ἀγρὸν, εἶτά γε νῦν πολλοί* quociim Schæl. comparavit Alciphr. 1, 3: Ποτὲ γὰρ ὄψον ἀπο-δόσθαι βουληθείς. In initio senarii Soph. OEd. Τ. io85 : Οὐκ ἂν ἐξέλθοιμ᾽ἔτι | ποτ’ ἄλλος· Trach. 83o : Πῶς γὰρ ἂν ὁ μὴ λεύσσων Ι ποτ’ ἔτ᾽ επίπονον ἔχοι θανὼν λατρείαν ; ubi libri ἔτι ποτ ἔτ᾽ errore librarii usitatiori collocationi ἔτι ποτέ assueti. (». Ι).] Et ποτὲ μὲν, ποτὲ δὲ, sicut ὁτὲ μὲν et ὁτὲ δὲ, pro Interdum quidem, interdum vero : Aliquando quidem, aliquando vero : Nunc quidem, nunc vero : Alias quidem, alias vero. [Sic Plato The-æt. ρ. 170, C : Ἢ ποτὲ μὲν ἀληθῆ, ποτὲ δὲ καὶ ψευδῆ* Xenoph. Mem. 4, 2, 3a, aliique piurimi. Interdum in alterutra sententiæ parte alia ponitur particula, ut ποτὲ μὲν ... ἄλλοτε sibi respondent ap. Soph. Antig. 367 ; ποτὲ μὲν ... αὖθις δὲ ap. Plat. Rep. 8, ρ. 56o, Α ; ποτὲ μὲν ... ἐνίοτε δὲ Phædon. ρ. 69, Λ, Phileb. ρ. 46,
C.. Ποτὲ ... τοτὲ δ’ οὐ Theæt. ρ. 192, D : Καὶ ἅπτομαί ποτ αὐτῶν, τοτὲ δ᾽ οὔ. Νῦν μὲν ... αὖθις δὲ ... ποτέ δὲ Plut. Μοι*, ρ. 157, Α. Ὁτὲ μὲν ... ποτὲ δὲ Polyb. 6, 20,
8.	Ποτὲ μὲν ... τοτὲ δὲ 4, 38, 6 : quanquam hujusmodi exempla pleraque incerta sunt, qnnm librarii ὁτέ, ποτέ et τότε sæpissime permutaverint, ut in allero illo loco Polybii in pluribus codicibus ποτὲ δὲ scriptum. Ποτὲ δὲ, non praecedente ποτὲ μὲν, Polvb. 6, 15, 8 : Τούτους οὐ δύνανται χειρίζειν, ... ποτὲ δὲ τὸ παράπαν οὐδὲ συντελεῖν. Theophr. Char. 9 : Δανείζεσθαι κριθὰς, ποτὲ δὲ ἄχυρον ] Et ποτὲ δὴ καὶ, in principio alicujns sententiæ, pro Interdum vero. || Aliquando vacat, ut annotat et Aristoph, schol., veluti quum dicitur ἀεὶ ποτὲ [Soph. Aj. 3ao, Aul. 466] pro ἀεὶ simpliciter, h. e. Semper. Annectitur etiam particulis δὴ, μὴ, οὐ, μηδὲ, οὐ ἰέ. [Dcquibu'» ν. quæ s. h. ν. dicta sunt.] Nam dicitur Δήποτε pro Aliquando, Unquam : Xen. Cyrop. 3, [2, 26] : Λώτω ὅτον τις καὶ ἄλλος πλεῖστον δή ποτε ἔδωκεν. Et εἰ δή ποτε ap. Hom. pro εἴ ποτε. Accipitur etiam pro Tandem, ut τί δήποτε, Quid tandem. Sic οἶος δή ποτ’ οὖν, vel δηποτοῦν, Qualisciinque tandem. Diosc. 5, 20 : Ἀμέτοχον οἵας δηποτοῦν ποιότητος, Cujus-ciinquc qualitatis expers. Οὐ δηποτοῦν vero dicere vetat Phrynich. [Ἔτι ποτὲ, Soph. Aj. 607 : Ἔτι με ποτ᾽ ἀνύσειν, et ποτ’ ἔτι in loco supra memorato Trach. 83o. Ἤδη ποτὲ, ut ap. Aristoph. Ran. q3i : Ἤδη ποτ’ ἐν μακρῷ χρόνῳ νυκτὸς διηγρύπνησα * et ποτ’ ἤδη, /Esch. Eum. 5υ : Εἶδόν ποτ’ ἤδη ... Plato Phædr. ρ. a54, E : Συμβαίνει ποτ’ ἤδη. Dionys. Λ. R. 4, 53 : ΙΙαῦσαί ποτε ἤδη πονηρὸς ὤν• 6, 72 : Διαρρήξαντές ποτ’ ἤδη τοὺς χαλινούς. Μόγις vel Μόλις ποτέ. Eur. Hel. 896 : Ὅν μόλις ποτὲ λαβοῦσα. Plato Theæt. ρ. 16ο, Ε : Τοῦτο ... μόγις ποτὲ ἐγεννήσαμεν Prot. ρ. 314» Ε : Μόγις οὖν ποτε ἡμῖν ἄνθρωπος ἀνέῳξε τὴν Οὐράν. Νῦν ποτε, Phalar. Epist. 70, ρ. 216 : Ἂν μὴ νῦν γέ ποτε αἰδεσθέντες ἡμᾶς ἀπολύσητε. Et post encliticum νυν Eur. Iph. Α. 872 : Ἐκκάλυ7Γτέ νύν ποθ᾽ ἡμῖν οὕστινας λέγεις λόγους. Οὕτω ποτὲ, Plato Phædr. ρ. 216, C : Μήτε ἀγαθὸν μήτε κακὸν φίλον οὕτο, ποτὲ •ριγνόμενον. Aristoph. Vesp. 1177 : Οὕτω ποτ’ ἦν μῦς και γαλῆ, ubi non esse po*t οὕτω interpungendum, quod voluisse xidetur Bœckh. ad Pind. Nem. 6, 43, docet exemplum Platonicum Phædr. ρ. α3γ, Β, ab scholiasta memoratum, cujus in verbis τῶν μόθων corrigendum eum Meinckio Corn. vol. 3, ρ. 82. Πάλαι ποτὲ ν. s. Πάλαι. Πάροιθεν ποτε Soph. OKd. Τ. 49· · ΙΙρίν ποτε /Ksch. Suppl. 37 : Πρίν ποτε λέκτρων ... ϊπι-βῆναι. Soph. Ant. 120 : Πρίν ποθ᾽ ἁμετέρων ait μάτιον γέ-νυσιν πλησθῆναι* Trach. 17 : Πρὶν τῆσδε κοίτης ἔμπελα-σθῆναί ποτε * et ubi πρὶν adverbium est, ut ap. Soph, fr. 491 : Τὴν δ’ Ἰδυῖα πε-ίν ποτε ... ἔτικτεν* Aristoph. Nesp. io63 : Πρίν ποτ’ ἦν, πρὶν ταῦτα. ΙΙρότερόν ποτε, Plato Phædr. ρ. 243, C : Πρότερον ποτε ἐρασθείς. Σχολῆ ποτὲ Soph. Ant. 386 : Σχολῇ ποθ᾽ ἥξειν. Cùm pronominibus et particulis interrogativis eorumque formis relativis conjunctum non raro respondet Latino Tan-
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Α dem, ut τίς vel ὅστις ποτὲ, ποῦ ποτὲ, πῇ ποτὲ, πόθεν ποτὲ, qualia apud poetas pariter prosæque orationis scriptores ubique obvia. Cùm imperativo, Μέθες ποτὲ, Mitte tandeff» aliquando, Soph. Ph. 816.]
[ΙΙοτέος, α, ον, Bibendus. Plato Leg. 2, ρ. 674, Β : Οὐ π. οἶνος.] Ποτέον, Bibendum. (Piati, Prot. ρ. 3141 Α, Symp. ρ. ια3, E, Critia ρ. 47, Β ]
Πότερος [lon. Κότερο;], α, ον, Uter, Utra, [Utrum. Hom. Ií. E, 85 : Τυὀειδην δ᾽ οὐκ ἂν γνοιτ,ς ποτέροισι με-τείη. Herodot. 3, 52 : Κότερα τούτων αἱρετώτερά ἐστι ; ι, 91 : Εἴρετο κότερα, τὰ τῇ προτεραία εἶχον, ὴ τὰ πα-ρεόντα σφι, εἴη αιρετώτερα. Plato Oorg. ρ. 521, Α : Επὶ ποτεραν ... με παρτκαλείς τὴν θεραπείαν τῆς πόλει»,ς ; Leg. 4, ρ. 715* Α : Ποτέροις τισὶν ή πόλις ἡμῖν ἐστὶ παραδοτέα.] Neutr. Πότερον, Utrum. Xen. Cvrop. ι, [3, 2]: Πότερος δοκεῖ καλλίων αὐτῷ, ὁ πατὴρ ὴ οὗτος. Ubi indirecta interrogatio est; præcedit enim, ἐρωτώαης αὐτὸν τῆς μητρός. Alias interrogative quoque ponitur, ut πόσος. Item πότερος ἄρα, et πότερος ποτὲ, Uter tandem ? quorum illud e Xen., hoc ex Dein. affert Bud. Item Β Πότερον et Πότερα, ad ν. Utrum, An. [Æscli. Pers. a3q : Πότερα γὰρ τοξουλκὸς αἰχμὴ διὰ χεροιν αὐτοῖς πρέπει; Soph. OEd. C. 333 : Πότερα πόθοισι; Plato Rep. 6, p. 5oi, Ι) : Πότερον μὴ τοῦ ὄντος ... ἐραστὸς εἶναι τους φίλο-σόφους; Longe frequentius πότερον vel πότερα sequente in altera sententiæ parte ή. Herodot. 3, 3a : Ἐπα-νείρεοθαι κότερον (χότερα ed. Aid.) περιτετιλμένη ἡ θρί-δας ὴ δνσεῖα* 7, 48 : Κότερα ὁ πεζὸς ... ὴ τὸ ναυτικόν. Æscli. Pers. 351 : Τίνες κατῆρξαν, πότερον Ἕλληνες, μάχης, ὴ παῖς ἐμός; Plato Gorg. ρ. 5oq, D : Πότερα δύναμιν ὴ βούλησιν;] Dein. [ρ. 16, 15] : Αἵρεσις ἐστιν ὑμῖν, πότερον ὑμᾶς ἐκεῖ χρὴ πολεμεῖν ὴ παρ’ ὑμῖν εκείνον. Sic Plut. Pericle [c. 8] : Πότερον αὐτὸς ὴ Περικλῆς πα-λαίει βέλτιον, πυνθανόμενος, Rogatus ipsene an Pericles in lucta præstantior. Rursum Dein. C. Mid. : Πότερα μὴ δῷ δια τοῦτο δίκην, ἡ μείζω δοίη · quod πότερα Atticum esse tradunt. Ι Πότερον ... ἡ ... ἡ Sext. Emp. ρ. 75. Ηότερόν ποτε ... η ... ἡ il>. ρ. 26.] Item πότερα δῆτα, Utrumne, Utrum tandem. [/Esch. Sept. q5 : Πότερα δῆτ᾽ ἐγὼ ποτιπέσω βοέτη δαιμόνιον·,] Πότερον interdum C παραπληρωματικῶς usurpari tradit Demeti*. Pliai. Κότερα, Ionice pro πότερα, Utra s. Utrum. [ || Alteruter. Qua sign i Γ. ποτερὸς scribendum esse præcipit Pliot. ρ. 445, 18 : Πότερον τὸ πευστικὸν βαρυτόνως· ὀξυτόνως δὲ ποτερός, ἅτερος* καὶ προστιθέντες τὸ ἕτερον λέγουσι συνή-Οο>ς ἕτερον. Plato Leg. 2, ρ. 6γ3, Β : Τί ποτε οἴει σοι πότερον ἡμῶν ἀποκρινεῖσθαι • Lach. ρ. 181, 1) : Τί οὖν λέγει πότερος ὑμῶν ; Rep. G, ρ. 499, C : Τούτων ... πότερα γενέσθαι ὴ ἀμφότερα.]
Ποτέρωθι, Utrobi, Utra in parte, Utro in loco. Xen. [Mem. 4, 2, 17] : Η. τὴν ἀπάτην ταύτην θήσομεν. Utitur et Plato. Bud. [Plato Phædr. ρ. a63, Β : Π. εὐαπατητότεροί ἐσμεν ;]
Ποτέ ριος, Utro modo, Bud. ex Plat. [Rep. ι, ρ. 34 ι, Β: Π. λέγεις τὸν ἄρχοντα; Gorg. ρ. 5o2, Β : Π. σοι δοκεῖ παρεσκευάσθαι ἡ τῶν τραγῳὀ ῶν ποίησις;] et Aristot. 3 De cœlo. Itidem Xen. [Mem. ι, 6, 15] : Π. ἂν μᾶλλον τὰ πολιτικὰ πράττοιμι, εἰ μόνος αὐτὰ πρατ:οιμ?. ἡ εἰ ἐπιμελοίμην τοῦ ὡς πλείστους ικανούς είναι πράττειν αὐτά. Item in indirecta interrogatione, Ποτέρως προΐε-[) ται ἄδηλον, Incertum utro modo emittat.
ΙΙοτέρωσε, Utram in partem. Quod vero Xen. Apo-mnem. 4, [2, 17] dicit, Τοῦτο αὖ ποτέρωσε θετέον; latine potius reddas, Utra in parte collocandum? vel etiam Utri ascribendum, s. attribuendum? respondetur, Πρὸς τὴν δικαιοσύνην.
Ποτὴ, ἡ, Volatus, a πέτομαι, ut νομὴ a νέμομαι. Hom. Od. E, [33γ] : Αἰθυίῃ δ᾽ εἰκυῖα ποτῇ ἀνεδύσατο λίμνης, Mergo volatu similis. Kust. ibi annotat posse etiam in noniin. legi ποτὴ ἀνεδύσατο λίμνη;, Volans : scribi vero et ποτὴν, subaudito κατὰ, ut sit κατὰ πτῆσιν. [Homeri exemplo Aratus 278 : Εὐδιόωντι ποτὴν ορνίθι ἐοικὼς. Plural, ap. Hom. Η. in Mere. 542 secundum cod.· Mose. : Φωνῇ τ᾽ ἠδὲ ποτῇσι τεληέντων οἰωνῶν, ubi vulgo φωνῇ καὶ πτερύγεσσι.]
[Π ότημα, τὸ, Volatus. Æscli. Eum. 2.5ο : Ὑπέρ τε πόντον ἀπτέροις πωτήμασιν ἦλθον. Scribendum ποτήμα* σιν. Nam ποτᾶσθαι Tragici dixere, non πωτᾶσθαι, nec apparet quid /Eschylum movere potuerit ut sine ulla· metri uecessitate a communi usu discederet. G. D.)
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Πότημα, τὸ, Potus, Potio. [Jerem. 51, 3q : Δώσω Α πότημα. Basil. Μ. vol. ι, ρ. ι ιοί : Τοὺς πίπτοντας τῶ π., τουτέστι τῆ ἀμετρία τοῦ πότου.] Cujus nominis pluralis numerus ex Diosc. [2, 188] affertur, Ἐν ἐκλει-κτοῖς καὶ ποτήμασι λαμβανομενον. [Id. 3, 85 : Δίδοται ἐν π.* 3, 82 : Αυεται δὲ ὁ ὀπὸς εἰς τὰ π. Hase. Id. 3, 94 :
Εἰς τὰ π. et ι, 24 : Ἐν ποτήμασι. Nam sic vulgatum ποτίσμασι corrigendum ex cod. Sambuci. Hippocr. ρ. 520, 40 : II. καὶ ῥοφήματα. Id. ρ. 24, 29; 25, 5; 535, α. Galen. vol. 13, ρ. 699 : Πότημα πρὸ; σπληνικούς. Schol. Aristoph. Thesm. 864.] ‖ Poculum, si Hesychio credimus, qui scribit, Πότημα, ποτήριον· ὴ ὁ τόπος αὐτός : sed pro τόπος non dubito quin reponi debeat πότος.
[Ποτηματοποιὸς, ὁ.] Ποτισματοποιὸς, Potionum confector. [Parmenio ap.] Athen. ρ. 258 [13, ρ. 608, Α] inter Darii impedimenta enun.erat ὀψοποισὺς et π., et οἰνοηθητάς. [Non hoc, seil ποτιματοποιοὺς vulgo legitur. Recta scriptura ποτηματοποιοὺς restituta ex cod. Ven.]
Ποτηνὸς et Ποτητὸς, ὴ, ὸν, Volucer, i. q. πτηνὸς, πετεινός : ποτητὰ plur. subst. Volucres, ut πετεινὰ, πε- Β τεηνά. Hom. Od. Μ, [62] : Τῇ μέν τ᾽ οὐδὲ ποτητὰ παρέρ-χεται, οὐδὲ πέλειαι. At Ποτηνὸς, Alatus, Volucer, citatur ex [versu a Platone composito Phædr. ρ. a5a, Β : Ἔριυτα ποτηνόν] Eur. [qui coustantcr forma Dorica usus est ποτανός : ν. Hipp. 734, Suppl. 620, ι 141, Hel. 1494, ΕΙ. 460, quæ exx. omnia ex carminibus melicis sunt. Sic etiam Æsch. Ag. 3q4 : Διώκει παῖς ποτα-νὸν ὄρνιν.] Pro quo Dorice dicitur Ποτανὸς, Eust. [ρ. 1713, 6], citans ex Lamprocle de Pleiadibus, Αἳ πο-ταναῖς ὁμώνυμοι πελειάσιν ἐν αἰθέρι κεῖνται. [Pind. Nem.
3,	139 : Αἰετὸς ὠκὺς ἐν ποτανοῖς* et figurate Pyth. 5,
152 : Ἐν Μοίσαισι ποτανός* 8, 4ΐ> : Ἐμᾷ ποτανὸν ἀμφὶ μαχανᾷ.]
[ΪΙοτηος. Ζεὺς ποτηοι in numo Dionysopolitano ap. Eckhel. vol. 3, ρ. i5o. (Mionnet. Descr. vol. 4, ρ. 281.) Iu ποτεγς mutarunt lænormant et de ΝΛ itte, Élite de monuments et ni ni ograρ h it/11 es, Paris 1840, quod improbat Raoul-Rochette, Journ. des Savant*f 1842, ρ. 10, nihil tamen afferens quo mira nominis forma comprobetur.]	C
Ποτὴρ, ῆρο;, ὁ, i. q. ποτήριον, i. e. Poculum, ex Eur. [Alc. γὑρ, Cycl. i5i] affertur. Hesychio autem ποτὴρ est μέτρον ποιον.
[Ποτηρίδιον, τὸ, Pocillum, Gl. Menander ap. Athen. n, ρ. .'164, G]
[Ποτηριοκλέπτης, ὁ.] Ποτηριογλύπτης, ὁ, Poculorum sculptor, s. cælator, ex Euphorione [ap. schol. Theocr, a, 2, ubi citatur Εὐφορίων ἐν Ποτηριογλύπτῃ, vitiose pro Ποτηριοκλέπτῃ, qui*d servavit Steph. Byz. s. ν. ᾽Αλύβη, ubi pleua memoratur carminis inscriptio Ἀραὶὴ Η. Significat igitur eum qui poculum surripuit.]
Ποτήριον, τὸ, Poculum : π. ἀργυρυῦν, χρυσοῦν [Hero-
dot.	7, 119], χαλκοῦν, κεραμεοῦν, ξύλινον, ap. Athen. Sed et μικρὰ ποτήρια, item μεγάλα, ap. Etind. Plut.
De Socr. dæm. : Αἰτήσας δὲ ποτήριον, ἐκέλευσεν ἐγχεῖν. [Non legitur ap. Homerum etlragicos. Alcæus ap. Athen. 11, ρ. 460, D : Ἐκ δὲ ποτηρίων πώνεις. Aristoph.
Eq. 120, 1 a3, 237 ; et 1289 : Ούποτ᾽ ἐκ ταὐτοῦ μεθ᾽ ἡμῶν πίεται ποτηρῶυ. Et prosæ orationis scriptores plurimi. Ab scriptoribus ecclesiasticis, quorum exe. D collegit Suicerus, ποτήριον de poculo dicitur in cœna sacra adhiberi solito, eum variis epithetis, ut π. βασιλικὸν ap. Joaun. Chrys. Ilomil. 123, vol. 5, π. βασιλικὰ Homil. 17 in Epist, ad Hcbr.; π. πνευματικόν Homil.
84, vol. 5, ρ. 583; τὸ τοῦ αἵματος π. Homil. 45 in Matth.; τὸ τῆς ευλογίας π. Ep. ad Cor. 1, 10, ι6;φρι-κτὸν π. Theophylact. ad Cor. 1, 11, 25 ; π. μυστικὸν Socr. Η. E. ι, 27, ρ. 187. || Τὸ ποτήριον τῶν ούρων, Matula. Alex. Aplir. Probi. 2, 20.] || Canalis, Piscina, VV. LL. ex llicron. in Ezecli. j| Indumentum lancum, si Etymologistæ credimus, ita sc. dictum quasi quod fuerit ποτὲ ἔριον : quod quam ridicule dicatur, lector ipse judicet. Paulo certe minus ridiculum esse videtur etymon quod dat huic nomini, habenti suam illam primam signil., nempe vasis iu quo bibimus : sc. ἀπὸ τοῦ τὴν πόσιν τηρεῖν : quis enim dubitet, quin hæc terminatio nominis ποτήριον, παραγωγὴ sit duntaxat? j| Frutex spinosus, quem φρύνιον etiam ac νευράδα vocant. [V. Νευρὸς, ubi adde Galen. vol. 13,
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ρ. 213, 6o5.] Quidam falso Pomum sylvestrem esse putarunt, cujus fructus sint quæ βράβυλα vocantur. Vide Diosc. [3, 17], et Plin. [a5, 10; 27, 12.« Lexi-con ms. in cod. Reg. 1843 : Ἀκιδωτὸν, τὸ λεγόμενον π. » DucAnc.]
Ποτηριοφόρος, ὁ, ἡ, q. d. Poculi gestator, gestatrix. In Achaia colebatur Ceres Ποτηριοφόρος, Athen. 11, [ρ. 460, D.J ^
[Ποτηριοφλύἀρκκ, ὁ, Inter pocula garriens, n. pr. parasiti ap. Alciphr. 3, 3γ.]
[Ποτηροθήκη, ἡ, Calidarium, Gl.]
[Ποτηροκλάστρα et Ποτηροκλάστρια, ἡ, synonymum ἀνεμώνη;, Papaveris, in Gl. ap. Ducang. G. D. Theoplï. Nonn. De cur. morb. t. ι, ρ. 14, 4 : Ανεμώνης τὸ ἄνθος, ὅ ἐστι ποτηροκλάστρα. Hase.]
[Ποτηροπλύτης, Cratera, Gl. Schol. Luciani Lexiph. c. 7 : Κυλικεῖον, τὸ δοκεῖον, ὃ ποτηροπλύτην νῦν καλοῦσι.] Πότης, ὁ, Potor, Potator, Bibax, etiam Bibosus, si et hoc post Nigidium ac l.aberium uti licet. [Herodian. ρ. 43α ed. Piers. : Οἰνόφλυξ ὁ ... φιλοττότης* τὸ γὰρ πότης ἐπὶ λύχνου μᾶλλον quibus addit locum Aristoph.] Aristoph. Nub. [5γ] λύχνον quoque vocavit πότην, Lucernam bibacem, bibulam, ut alii interpr. [Quo sensu ἀδηφάγους λύχνους dixit Alcæus comicus, memoratus ab Phot. s. ν. Ἀδηφάγοι. Et femiii., Στίλβη ἥτις μὴ πότις, Plato eum. ap. Pollue. 6, io3.j Femiii. Πότις, Potrix, ut dicitur Compotrix, Quæ est bibax. [Phot. ρ. 445, 24 : Π., ἡ γυνὴ ἡ μεθύση.] Ηοτις γυνὴ, quo uti Phrynichom testatur Pollux [6, 19]. Utitur vero et quidam alius comicus [Macho] ap. Athen. i3, [ρ. 570, Β]. Affert idem Pollux et gradum superi. Ποτίστατος, Bibacissimus. [Aristoph. Thesm. γ35. Ælian. V. Η. 12, 26.]
Ποτὴς, ῆτος, ἡ. Potus, Potio. [De accentu Arcad. ρ. 28, 9.] Sed poeticum est hoc ποτὴς, quo et Hom. aliquot Iocis est usus : ut Od. Σ, [4ο6] : Βρωτὺν οὐδε ποτἠτα* et ΙΔ, 788] : Ἄπαστος ἐδητύος ἠδὲ ποτῆτος- II. Τ, [3ο6] : Μή με πρὶν σίτοιο κελεύετε μηδὲ ποτῆτος Ἄσβ-σθαι φίλον ἦτορ. [Anastas. Antii. Pal. ι5, α8 : Στυγερήν π. Forma Dor. Pliilox. ap. Athen. 4, ρ. 147, E: Βρωτύος ἠδὲ ποτᾶτος.]
[Ιϊοτητός. V. ΙΙοτηνός.]
Ι Ποτέ. V. Πρός ]
[Ποτίβαζις, ἄρτος κρίθινος καὶ πύρινος ὀπτὸς, καὶ χυ-παρίσσου στέφανος, καὶ οἶνος κεκραμένος ἐν ὠῷ χρυσῶ, οὑ αὐτὸ; βασιλεὺς πίνει, Athen. 11, ρ. 5ο3, F. Ad quem Ι. Casaub. : «ποτίβαζις barbarum, et, ut videtur, Persicum voc. est; nisi cui placeat conjectura ἐπὶ τραπέζης. »] [ΙΙοτίδαια, ἡ, Potidæa. Steph. Byz. : IL, πόλις Θράκης· ἡ δ᾽ αὐτὴ ἐκλήθη καὶ Κασάνδρεια. Ὀ πολίτης Ποτι-δαιάτης καὶ Ποτιδαιεῖς. ΙΙοτίδαια ap. Herodot. 7, 113; 8, 126 seqq, (ubi c. 127, accusativus male scriptus ΙΙοτιδαίην pro ΙΙοτίδαιαν, quod recte legitur c. 128), Aristoph. Eq. 440,Thucyd, ι, 5γ seqq.; 2, 70,Strab. 7, ρ. 33o. Adj. ΙΙοτιδαιάτης et ΙΙοτιδαιᾶται ap. Thucyd. ι, 56 seqq., Pausan. 5, a3, 3. lon. ΙΙοτιδαιήτης apud Herodot. 8, 126 seqq. Adj. Ποτιδαιατικὸς, ὴ, ὸν apud Thucyd, ι, 118 : Τὰ Π., Res circa Potidæam gestae. Syllabam secundam longam esse constat ex versu Aristoph. ΙΙοτείδαια per dipjithongum scriptum iu inserr. ap. Ikeekh. vol. ι, ρ. ioo, 3οὐ.]
[Ιϊοτιδάν. V. Ποσειδῶν.]
[Ποτιδανία, ἡ, Potidania, oppidum Ætoliæ. Thucyd. 3, 96. Adj. gentile Ποτιδανιάτης ap. Steph. Byz.] [Πότιδε. V. Προσεῖδον.]
1 ΙΙοτιδέγμενος. V. Προσδέχομαι.]
ΙΙοτιδόρπιος, ὁ, ἡ, Ad cœuam utilis. Hom. 11. Ι, [249] de lactis parte, quam Polyphemus mulxerat : Καί οἱ ποτιδόρπιον εἴη· sic [234] idem Polyphemus, Φέρε ὄμβριμον ἄχθος ‘Ί'λης ἀζαλεης, ἵνα οἱ ποτιδόρπιον εἴη, ϊ. e. πρὸς λυχνοκαΐαν ἐπιδόρπιον χρήσιμος, Eust., Qua ad cœnam parandam uteretur, vel post cœnam, ad sc calefaciendum. Sic Apoll. [Rh. ι, 1209] : Ποτιδόρπιον ὕδωρ, Aqua ad cœnam : quod ὕδωρ ἐπιδόρπιον dixit 1 heocritus. Et plur. ap. Hesvch. Ποτιδόρπια, τὰ προσσίτια. Est autem Dor. ποτιδόρπιος pro προσδόρπιο;.
Ποτίζο,, Potum praebeo, ministro, Potandum pr«-60°. [ Ι heocr. ι, 121 : Τὼς ταύριος καὶ πόρτιας ὦδε ποτίσοων.] Greg.^ Naz. : Ποτίζει τους πιεῖν ἐθέλοντας. Ad Rom. 12, [20] : ᾽Εὰν διψᾷ, πότιζε αὐτόν. Ccopon. [17,
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20, 3] : Ποτιστέον αὐτὸν ὕδωρ ψυχρότατον * pro quibus χ legitur ap. Columellam : Ei convenit aquam frigidam pra*beri potandam. [Ib. 16, 3, ι : Τρὶς τῆ; ἡμέρας ποτιστέον (τὸν ἵππον).] Interdum vero ποτίζειν dicitur medicus, potionem præbens : ut in Ep. quadam Democriti : Εἰ γὰρ πεισθεὶς τούτοισιν ὡς μεμῃνότα με ἐπό-τισας. [Macho ap. Athen. 6, ρ. 242, Β : ΙΙεπότικε μὲν γὰρ ώσπερ ἰατρός με.] Dicitur idem, medicus inquam, et ποτίζειν φάρμακον, Medicamentum potui dare, Potandum præbere, exhibere. Fortasse autem et Potionare medicamento dici queat : quum dixerit Suet., Potionatus medicamento amatorio. Aristot. Phys. 2 :
Καὶ ἐπότισεν οὐκ ὀρθῶς ὁ ἰατρὸς τὸ φάρμακον, καὶ ἔγραψεν οὐκ ὀρθῶς ὁ γραμματικός. Sic utitur et (ìaleu. eum hoc ipso accus, φάρμακον. Jungitur et alius generis accus., quum de aliis quam medicis dicitur. Plato Phædro [ρ. 227, E] : Ὀ δὲ ἡνίοχος πρὸς τὴν φάτνην τοὺς ἵππους στήσας, παρέβαλεν ἀμβροσίαν τε καὶ ἐπ’ αὐτῇ νέκταρ ἐπό-τισε. At eum accus, ποτήριον ap. Marc. 9» 14>] : Ὅς γὰρ ἂν ποτίσῃ ὑμᾶς ποτήριον ὕδατος. In hoc autem Pauli loco [Cor. 1, 3, a] : Γάλα ὑμᾶς ἐπότισα, καὶ οὐ Βρῶμα, Β ἐπότισα commode redditur Alui potu, hoc modo, Inactis potu vos alui, et non esca : quum alioqui βρῶμα non conveniat eum ἐπότισα. Pass. Ποτίζομαι, Potus mihi præbetur : nisi Potionor reddi potest ex illo Suet. loco. Interdum eum aecus, sicut et ποτίζοι, ut, Ποτιζόμενοι τὸ γάλα, ap. Gregor., respicientem, ut opinor, ad locum Pauli quem modo protuli, Quibus lac potui datur, lactis potus præbetur. Ει ποτίνθητι ὄξος ap. Eund., Acetum sit tibi potus, s. tuus potus. Redditur vero et Acetum bibe. Apud Paulum autem Κρ.
1 ad Cor. 12, [13] : Εἰς ἕν πνεῦμα ἐποτίσθημεν, quidam interpr. Unum spiritum hausimus; sed in eo legi etiam sciendum est, ἐν πόμα ἐποτίσθημεν εἰς ἐν πνεῦμα · de qua lectione, simuique de loci hujus sententia lege annot. doctiss. interpretis. Nonnunquam et id ipsum quod potui præbetur s. potatur, ποτίζεσθαι dicitur, ut ποτιζομένη πόα, Diosc., In potionem data; sed malim Potui data : ut dicit Celsus, Medicamentum quod potui datur. Ι Ago potum, Appello ad bibendum, ad aquam, Bud. ex Varr. Interpretatur et Adigo potum C ex Vitruvio. [Geopon. 19, 6, 4 : Ποτίζεσθαι βούλεται τοῦτο τὸ ζῷον πλεονάκις.] ‖ Rigo, Irrigo. Sic 1 Ad Cor.
3,	[6] : Ἐγὼ ἐφύτευσα , Ἀπολλὼς ἐπότισεν • sed et in proxime sequentibus φυτεύων ac ποτίζων bis repeti-lur. Et pass. Ποτίζεσθαι. Gregor. : Τὰ ταῖς ῥίζαις ποτι-ζόμενα. Item ποτιζομένη γῆ, Irrigata terra, s. rigua, Terra uliginosa, Bud. ex Luciano. [Plut. Mor. ρ. 687,
F : Ἀρδείαις ποτιζόμενα. Athen. 2, p. 55, Κ : Ποτισθέν-τας (θερμούς) γλυκείς εἶναι· quod paullo antè διαβραχῆ-ναι dixerat. Olympiod. ap. Pliot. Bibi. ρ. 61, 22 : Τὰς οἰκείως ἀρούρας ποτίζουσιν οἱ γευ,ργοι'. Geopon. 10, 4, 5 : Φοίνιχες ποτιζόμενοι τρυγίᾳ οίνου παλαιοῦ.)
Ποτικάρδιος, ὁ, ἡ, Qui est in corde, Cordi insidens, pro προσκάρδιος, quum ποτὶ Dorice dicatur pro πρός. Bion [ι, 16] : Ἄγριον, ἄγριον ἕλκος ἔχει κατὰ μηρόν Ἄδωνις, Μεῖζον δ' ἁ Κυθέρεια φέρει ποτικάρδιον ἕλκος. [Theocr.
Κρ. ii.]
[Ποτικλαίγω, Dor. ρ10προσκλείω, Tab. Heracl. Sciin.]
Ποτικὸς, ὴ, ὸν, Bibax : eadem forma qua βρωτικὸς, Edax. Pollux [6, 19] ποτικὸς siibjuugit superlativo D ποτίστατος. Plut. [Mor. ρ. 663, C : Ποιεῖ βρωτικωτέρους ἡμᾶς καὶ ποτικωτέρους■ 709, Β : Νέῳ π. V. Dcnieir. c. ι] de Demetrio et Antonio : Γενόμενοι δὲ ὁμοίως ἐρωτικοὶ, ποτικοὶ, στρατιωτικοί, μεγαλόδωροι. [Schol. Hom. II. Λ, 63ο. Boiss. ‖ Adv. Ποτικῶς ἔχειν ib. c. 36, et ap. Pollue. 6, 20.]
(Ποτίκρανον. V. Πρόσκρανος.]
[Ποτικῶς. V. Ποτικός.]
[Ποτιμάστιος, ὁ, ἡ, Uberi admotus, Lacteus. Sophocles fr. a3o : Π. ἔσχεθε κοῦρον.]
Πότιμος, 6, ἡ, Potui aptus : π. ὕδο,ρ [Herodot. 8, 22,] Theophr. [C. Pl. 2, 5, 1] et Aristot., oppositum ha-beus ἄποτον ap. Eosdem, Aqua potui apta. Quidam vero interpr. et Potabilis. (Polvb. 5, 62, 4 : Τὰ π. τῶν ὑδάτων. Philostr. ρ. 597 : Εν στρυφνῷ κρατῆρι συγκε-ράσας οἷον νᾶμα πότιμον. Π. κρήνη Polyb. 34, 9, 5.J Item φρέαρ πότιμον, Puteus cujus aqua est πότιμος.
At in V Y. LL non solùm πότιμος ἄμμος, Dulcis arena, ex Oaza ap. 1 heophr., sed et καρποὶ γλυχεῖς καὶ π. [ex
rheophr. C. Pl. 4, 4, 12], Fructus dulces et grati palato. Diosc. τὸν δευτερί•χν οἶνον vocatum etiam πότιιχον tradit 5, ι3. Plato [Phædr. ρ. 243, |)J metaphorice πότιμον λόγον dixit, scribens : Ηοτίμῳ λόγῳ ἀλμυρὰν ἀκοὴν ἀποκλύζεσθαι. [Quem locum imitati sunt scriptores recentiores plurimi, quorum locos collegit Wyt-tenb. Epist, erit. ρ. 55 (271 Schæl.l. Ileliodor. 3, 10: Εὐόμιλον καὶ ποτιμώτερον τὸ συμπόσιον ἀπεργαζόμενος. Plut. Mor. ρ. 469, C : Οἱ πολλοὶ τὰ χιρηστὰ καὶ πότιμα τῶν ἡδίων ὑπερβαίνοντες ἐπὶ τὰ δυσχερῆ καὶ μοχθηρὰ τρέχουσιν. Diogen. L. 4, 47» 60 Bione : Ἐν τισι δὲ καὶ πότιμος καὶ ἀπολαῦσαι τύφου δυνάμενος· lectio vitiosa, quam utcunque interpretatur Wyttenb. ad Plut. Mor. vol. 6, ρ. 943. Greg. Na/.. Ep. 43 : ΙΙοτίμους βίβλους, Suaves. ‖ « Adverb. Ποτίμως optimi libri exhibent in Philostrati Vit. Sophist. ρ. 491, 12, pro προθύμως. « CrKUZER.]
[Ποτιμυθέομαι. V. Προτιμυθέομαι.]
[Ποτινίσσομαι. V. Προσνίσσομαι.]
[Ποτίολοι, οἱ, Puteoli. Steph. Byz. : Π., πόλις Τυρ-ρηνίας, κτίσμα Σαμίων, ἥτις καὶ Δικαιάρχεια. (Strabo 5, ρ. 245 : Κατὰ τὴν Ἀννίβα στρατείαν συνᾤκισαν Ῥο>-μαῖοι (Δικαιάρχειαν) καὶ μετο,νο'μοσαν Ηοτιόλου; ἀπὸ τῶν φρεάτων.) Τὸ ἐθνικὸν Ποτιολεῖς καὶ Ποτιολήσιοι.] [ΙΙοτιόσσομαι. V. Προτιόσσομαι.] ιϊϊοτιπίπτω. V. ΙΙροσπίπτω.]
[Ποτιρράπτω. V. Προσράπτω.]
[Ποτιπτερνὶς, ίδος, ἡ.] ΙΙοσιπτερνίδες, αἱ, dicuntur esse Venæ in calcaneo, [apud Suid. in gl. nunc optimorum librorum auctoritate ejecta : ΙΙοσιπτερνίδας τὰς ἐν ταῖς πτέρναις ούσας φλέβας φησὶν Ἱπποκράτης. Non legitur ap. Ilippocr. Illata autem glossa illa Suidæ est ex Psello, apud quem recte scriptum ποτιπτερνίδας in Boiss. Anecd, vol. 3, ρ. 226. Ejus ex loco male intellecto interpolator Suidæ linxit φησὶν Ἱπποκράτης. G. DmnoRF.]
[Πότις. V. Πότης.]
in ότισις, εως, ἡ, Potatio, Cl.]
Πότισμα,τὸ, Potio, Diosc. [ι, 24, vitiose pro πότημα, quod ν.]
Ποτισματοποιὸς vitiose pro ποτηματοποιὸς, quod ν.] Ποτισμὸς, 6, e*p. itidem Potio, ut πότισμα. Sonat potius Præhitio potionis, Ad&quatio, Irrigatio. [Aquila Ρ ιον; 3, 8. Schol. Apoll. Rli. 4, 1247 ; Hesych. s. ν. Ἀρδεία.]
[ΙΙοτιστάζω. V. Προσστάζω.]
[Ποτίστατος. V. ΙΙότης.]
[Ποτιστέον. V. Πυτίζω.J
Ποτιστήριον, τὸ, in VV. LL. ex Gr. Bibl. Interprr. [Genes. 24,20; 3o, 3g],pro Canali. [Hesych. s. ν. Αα-υήροις. IIkmst. Const. Manass. Chron. aoq3. Schæf.J [Ποτιστὴς, ὁ, Pocillator. Pincerna. Aquila Genes. 4o, ι.]
Ποτίστρα, ἡ, Ubi animalia aquantur, s. aquatum compelluntur, Bud. [De accentu Arcad. ρ. 194, 18. Callim. Η. in Dian. 5o : Ἱππείην ... ποτίστρην. Diodor. 3, 17 : Ταῖς τῶν νομάδιον π. Strabo 8, ρ. 356 : Ηίστραν, ὅπερ ἐστὶ ποτίστρα^. « Agatharchidcs Photii Bibl. ρ 45ο, 16. » Jacobs.]
[Ποτιστρὶς, ίδος, ἡ, i. q. ποτίστρα. Tzetz. Hist. 4, 890 : Αἱ ποτιστρίδε; πᾶσαί τε ὀρνέων ἀκανθίδων.] [Ποτιτέρπω. V. Προστέρπω.]
[Ποτιτρόπαιος. V. Προστρόπαιος.]
Ποτιφανὴς, affertur pro Loquax, sed ἀμαρτύρως. [Ποτιφέρω. Ποτίφθεγκτος. Ποτιφόριμος. Ηοτιφόρος. V. Προσφ—.]
[Ποτιψαύω. V. Προσψαύω.]
Ιϊότμος, ὁ, ut μορος, Sors, Fatum : eo modo quo dicitur Sors mea, Fatum meum, pro Casus s. Fortuna fatali sorte mihi obveniens, et specialius interdum Interitus, Mors. Hom. 11. Η, [85γ] : Ψυχὴ δ᾽ ἐκ ῥεθέων πταμένη ἄϊδόσδε βεβήκει, Ὅν πότμον γοόωσα , λι-ποῦσ᾽ ἂδρότητα καὶ ἥβην* Σ, [y6] : Αὐτίκα γάρ τοι ἔπειτα μεθ᾽ Ἔκτορα πότμος ἑτοῖμος * Od. Ξ, [274] : Ὠς ὄφελον θανέειν καὶ πότμον ἐπισπεῖν. [Et alibi non raro ap. Homerum. Pind. Islhm. 7, 35 : ᾨ πότμον Ἄρης ἔμιξεν* ΟΙ. 9* 91 : Αἰὼν πότμον ἐφάψαις. Sensu generali Sortis vel Fati Hom. Od. Κ , 245 : Ἑτάρων ἐρέων ... ἀδευκέα πότμον • et frequentius apud Lyricos et Tragicos, velut Pind. ΟΙ. 2, 34 : Π. σὺν εὐδαίμονι* 8, 19 : Ὑμμε δ᾽
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ἐκλάρωσεν πότμος Ζηνί. Æscli. Pers. 709 : Ευτυχεί π. Ag. 762 : Καλλίπαις π. fragm. 146 : Οὑμὸς δὲ π. οὐρανῷ κυρῶν ἄνω ἔραζε πίπτει. Similiter Soph. fr. 713 : Οὑμὸς ... π. ἐν 7τυκνῷ θεῶν τροχῷ κυκλεῖται* Phil. 11 β : Πότμος ... δαιμόνων* OKd. C. 1324 : Τοῦ καχοῦ π. Ant. 861 : Τοῦ προπαντός ἁμετέρου π. Fur. Or. 79 : Θεομα-νεῖπ. Hipp. 561 : Π. φονίῳ* 1144: Η. ἄποτμον Herc. F. 789 : Θεῶν παλίρρους πότμος- Phœn. q58 : Τοῖνδ᾽ ἑλοῦ δυοῖν πότμοιν τὸν ἕτερον.]
1 Πότνα. V. ΙΙότνια.]
ΙΙοτνεὺς, έως, ὁ, Potneiis, Pelargæ pater. Pau-san. 9, 25, 7.]
[Πότνια, ἡ.] Πότνιος, Venerandus, Honorandus, Augustus, σεβαστὸς, σεβάσμιος, ἔντιμος. Masculini rarus usus est, vel propemodum nullus [Est omnino nullus], creberrimus feminini apud poetas. Dicit enim Hom. πότνια Ἥρη, II. Ο, [34]; πότνια θηρῶν Ἄρτεμις, Φ, [47°];πότνια μήτηρ, Od. Ο, [384]et Hesiod, in Georg. [73], πότνια πειθώ. Rursum lloin. vocandi casu, Πότνια θεὰ, μή μοι τόδε χώεο, Od. E, [215], ut et apud Tragicos [Æscli. Choeph. 722, Eur. Hec. 70] legimus ὦ πότνια χθων. [Piiul. ΟΙ. 14, 19 : Ὤ πότνι᾽ Ἀγλαΐα. IL Νίκη in orae. ap. Herodot. 8, 77. Æscli. Sept. 152 : Ὧ πότνι᾽ Ἥρα· 887 : Πότν Γ ᾽Ερινύς. Soph. OEd. Col. 84 : Ὧ πότνιαι δεινῶπες, de Eumenidibus, ut ap. Herodot. 9, 97 : Τὸ τῶν ποτνιέι»>ν ἱερό'. Eur. Phœn. 109 : Π. παῖ Λατοῦς· Or. 174 : 11. νύξ* 213 : Ὧ π. λήθη τῶν κακῶν* et apud Comicos ubi sermonem Tragicorum imitantur, ut Aristoph. Ran. 33γ : Ὧ π. πολυτίμητε Δήμητρος κόρη· Pac. f#2o : Ἶ2 π. βοτρυόδωρε* Thesm. 13o : Ω πότνιαι Γενετυλλίδες. Epigr. ap. Bœekh. Corp. Inscr, vol. 2, ρ. 578 : Θεσμοφόρους αγνὰς ποτνίας. Substantivi instar est ap. Eur. lon. 704 : Ὄλοιτ᾽ ὄλοιθ᾽ ὁ πότνιαν ἐξαταφὼν ἐμὰν, Dominam meam. Et addito genitivo, ut ap. Pind. Pyth. 4, 3 80, de Venere : Η. όξυτάτων βελέων. Aratus 112 : Π. λαῶν. Cùm nominibus locorum, ut πότνια χθὼν in locis supra allatis, vel πότνια γῆ, quod ab Hesychio per καλὴ γῆ exp., legitur ap. Ilum. Epigr. 7, ι. Πότνιαν ἀκτὰν Eur. lon. 873. Comicus ap. Dion. Clirys. vol. 2, ρ. 334 ; Πότνι᾽ Ἀθηναίων πόλι.| Iidem poelæ dicunt Πότνα [quod per δέσποινα exp. llesych., Plint., Suid.] pro πότνια, metri causa facta syncope. [Male syncopen dicit : quod notavit Ruttm. Grainm. vol. 1, ρ. 261.] Ilom. Od. V, [61] : 'Αρτεμι πότνα θεὰ, Ούγατερ Διός. [Ib. E, 21 5, Ν, 391. Oppian. Cyn. 4, 21. Eur. Bacch. 3γο : Ὀσία, τὸτνα θεῶν. Male vero πότνα vulgo in trimetro Troad. 292, ubi πότνια recte duo optimi codices.] Sic Epigr. [Antip. Sid. Antii. Pal. 6, 287 : Ἄρτεμι] πότνα γυναικὼν. Hesychio πότνα est non solùm σεβαστὴ, ἔντιμος, sed etiam καλὴ, quomodo et πότνια γῆ affert pro καλὴ γῆ, necnon δέσποινα : quod optime convenit tum, quum feminis tribuitur; naui quum dicitur ποτνα θεὰ, et πότνια Ἥρη, aptissime expones Domina dea, Domina Juno, s. Veneranda domina dea, Juno: sicut hodie-qne feminas honoratiores aut inatresfamilias honoris causa Dominas appellamus.
Ποτνιάδες, αἱ ,[nam singularis numeri ποτνιὰς exempla nulla sunt,] Hesychio sunt αἱ Βάκχαι, quæ et μαινάδες et λυσσάδες. [Ex Euripide Photius ρ. 446, ι. Legitur Bacch. 663 : Βάκχας ποτνιάδας εἰσιδών· et π. θεαί Or. 318. Idem Phœn. ιι3ι : II. πῶλο. δρομάδες, quod scholiastæ alii per μανικαὶ sunt interpretati, alii a Ηοτνιῷν oppidi nomine derivarunt. Eadem veterum interpretum fluctuatio in schol, ad Orest. 318.] [Ποτνιάζω. V. Ποτνιάω.]
[Ηοτνιαὶ, αἱ, Potniæ. Steph. Byz.: Πότνιαι (Eodem accentu ap. Strabon. 9, ρ. 409, 412, Ælian. Ν. Α. 15, a5, scholl. Eur. Or. 318, Phœn. 1 131, Soph. OEd. Τ. 733 : sed scribendum IIoTvm,quo accentu scribitur ap. Pansan. 9,8, 1), πόλις Βοιωτίας. Τὸ ἐθνικὸν ΙΙοτνιευς καὶ τὸ θηλυκόν ΙΙοτνιάς. (Æschyl. fr. 160 : Συμβολὰς τριῶν κελεύθο,ν ΙΙοτνιάδων. Strabo 9, Ρ* 4419 : Ἱ « περὶ τὸν ΙΙοτνιέα Γλαῦκον τὸν διασπασθέντα ὑπὸ τῶν ΙΙοτνιάδων ἵπποιν. Conf. Ποτνιάδες. Æschyli tragœdia fuit Γλαῦκος ΙΙοτνιεὺς inscripta.) Λέγεται καὶ Πότνιος καὶ τὸ κτητικόν ΙΙοτνιακὸς καὶ ΙΙοτνιακή.]
ÎΠοτνιάνακτος vitiose pro ποντοτίνακτος, quod ν.] Ποτνίασις , εως, ἡ.] Α ποτνιάζομαι s. ποτνιῶμαι significante Obsecro, Suppliciter oro et obtestor, Impio-
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Α ro, est verbale Ποτνίασις, Supplex obtestatio, Imploratio , Precatio eum lacrimis. Pollux [6, 202] ess« dicit vocab. τραχύ.
[Ποτνιασμὸς, ὁ, Supplicatio. Strabo 7, ρ. 297 : θεραπείας θεῶν καὶ ἑορτὰς καὶ ποτνιασμούς-j
Ποτνιάω, et Ποτνιάζω, Oro et obsecro πότν ιον s. πότνιαν appellans, Obsecro et imploro appellando πότνιον s. ποτνιαν. Quomodo Ulysses ποτνιᾷ s. ποινιάζιι Hom. Od. E, [2 15] : ΙΙότνια [Πότνα] θεὰ, μή μοι τόδε χώεο, Quæso, veneranda dea, ne hanc ob rem mihi succenseas. Generaliter accipitur pro Oro, Obsecro, Obtestor, s. Suppliciter et eum lacrimis oro : ut He-sych. quoque ποτνιῶμαι exp. non solum παραχαλω, επικαλούμαι, sed etiam μετ’ οἰμωγὴ ς ἱκετεύω : quod Latinis est Imploro. Plut. [Mor. ρ. 5ογ, C] : Πεοσέ-κειτο τῷ ἑαυτῆς ἀνδρὶ, λιπαρῶς δεόμενη πυθέσθαι τὸ ἀπόῤ-£ητον• ὅρκοι δὲ καὶ κατάραι περὶ σιωπῆς ἐγίγνοντο, κ*ὶ οάκρυα ποτνιιομένης αὐτῆς , Obsecrantis et obteslantis. [V. Anton, c. 35: ΙΙολλὰ ποτνιωμένη καὶ πολλὰ δεόμενη μὴ περιϊδεῖν αὐτὸν...] Philo· eum accus., V. Μ. ι : “λμα
Β και τὸν Θεόν ποτνιώμενος, ἵνα ἐξ ἀμηχάνων ῥύσηται συμ-φορῶν. [Idem vol. 1, ρ. 3yi, 28 : Τὸν πάντα ἵλεων ποτνιό,μενοι θεόν.] Interdum ponitur et pro Suppliciter deprecor. Plut. Cæs. [c. 03] : Ίουτο ὄναρ ἡ Καλπουρνία θεασαμένη καταῤῥηγνύμενον , ἐδύκει ποτνιᾶσθαι χαὶ οα-κρύειν. Sic Lucian. Macrob, [c. a3] de Isocrate. Nonnunquam Ægre fero, Indignor, σχετλιάζω, et Quiritor, Hesychio δυσφορῶ. [Timæus Lex. ρ. 221 : ΙΙοτν•ὠαε-νος• ἐπικαλούμένος σὺν λύπῃ* ubi Ruhiik. : « Si Helladiuni Chrestum, (ap. Phot. Bibi. ρ. 533, 34) audias, ποτνιᾶσθαι tantum de muliere dicitur, ὅταν κακόν τι πάσχῃ καὶ θήλειαν ἱκετεύῃ θεόν. (Observatio ficta ex feminino πότνια, cujus masculinum πότνιος nullum est. G. Ι).) At ποτνιᾶσθαι promiscue dici, multis veterum testimoniis intelligitur. De muliere Alciphro 2, 4, ρ. 258: Τὰς σὰς ἀπιστία; κλαίουσα καὶ ποτνιωμένη. Aristid. vol. 2, ρ. 293: Ἀκούων παίδων καὶ γυναικῶν ποτνιωμένων. Ælian. V. Η. 12, ι. At de viro Lucian. De mere.cond. c. 17, Maxim. Tyr. Diss. 11, ι, ρ. 11 5, Aristænet. 2, 10, ρ. 228, Eunap. ρ. 206, aliique plures. Adde Pollue.
C 6, 201, Thom. Μ. ρ. 731, et Spanhem. in Callim. Η. in Dian. ν. 259. In Platone frustra hoc verbum quæ* sivi. » Alia utriusque usus exempla ex scriptoribus recentioribus, qui hoc verbo sæpissime u>i sunt, collegit Boisson, ad Eunap. ρ. 264. De elephantis Ælian. Ν. Α. 5, 49 : Βοῇ τῇ σφετέρᾳ κινύρονταί τε xai ποτνιῶνται.] Rarior usus activa* vocis, cujus tarnt-u llesych. meminit, ΙΙοτνιᾷ afferens pro ἱκετεύιι, παρι-καλεῖ. Meminit Idem et posterioris verbi ποτνιάζω s. ποτνιάζομαι, nimirum ποτνιάζου exponens εύχου, π*ρϊ-κάλει. [Idem ᾽Εσαλάλαζεν exp. per ἐποτνίαζεν.] Sed activo ποτνιάζειν tribuit et aliam longè diversam si-gnil., ut qui esse dicat παιδικοῖς χρῆσθαι : naui πότνιον vocari τὸν δακτύλιον, Podicem. [Vitiose pro που-νιάζειν et πούνιον. V. ΙΙουνισζω.]
[Ποτνιεύς. V. ΙΙοτνιαί.]
[Ποτόμφω. V. Ηροσόζο,.]
1 ΙΙοτόν. V. Πότος.]
Πότος, ὁ, Potatio, Compotatio. Possumus veru et Convivium interpretari alicubi. Athen. 4 : Ὅταν òt
D βασιλεὺς πότον ποιῆται, συμπόται αὐτῶ εἰσὶν ὡς μάλιστα δώδεκα. [Plato Symp. ρ. 176, Α : Τρέπεσθαι πρὸς τὸν π. Prot. ρ. 347, C : Ἀλλήλοις συνεῖναι ἐν τῷ π. Lucian. Gall. c. ία : Ὁ π. συνεκροτεῖτο.] Apud Etind., ilidem-ipie ap. Plut, παρὰ πότον, In potatione s. compotatione. Vel, Inter potandum s. compotandum. Bud. ap. Plut. [Mor. ρ. 175, F] : Παρὰ ποτὸν βλάσφημα πολλὰ περὶ αὐτοῦ εἰρηκέναι, vertit luter potandum, Super convivium. Usitatus est et plur. πότοι, Potationes, Compotationes. Quidam Comicus [Batouj ap. Athen. [3, ρ. io3, C] : Ηότους ἑωθινοὺς πίνει διά σε νῦν. Et πάτους ποιεῖσθαι, Pollux [6, 26], sicut πότον ποιεῖσθαι ex eod. Athen. protuli modo. Plato De rep. ι, [ρ. 329, A] : Περί τε τἀφροδίσια καὶ περὶ πότους καὶ εὐωχίας. Isocr, [ρ. 9, Α] : Εὐλαβοῦ τὰς ἐν τοῖς πότοις συνουσίας. Lucian. : Καὶ τοὺς πότους ἐρεῖς καὶ τὰ δείπνα. Idem [Ni-grin. c. 15 :] Φίλος πότα,ν και αφροδισίων. Ceterum quamvis hoc nomen in hac signif. reperiatur in posteriore etiam notatum accentu, non dubium est quia • germana sit ea quæ accentum in priori collocat seri-
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ptura. [Arcad. ρ. 78, 23 : Πότος τὸ συμπόσιον, ποτὸς δὲ Α τὸ πινόμενον. Similiter Amnion, ρ. 118, Suidas et schol. Luciani Gall. c. 12.] Exempla autem illius adulterinæ extant quum alibi, tum ap. Lucian., et Aristot. Probi, in Aid. edit, [aliosque non raro, ut Athen. 4, ρ. 229, ubi cod. Ven. μετὰ τὸν ποτόν, Longum ρ. 15, 6 : Ἐπὶ τὸν ποτὸν ἄγουσι τὰς ἀγέλας* et ρ. 16, 2; 29, 9 i *22, 2.
Il «Ποτὸς, ὁ, i. q. ποτὸν, τὸ, Potus. Hippoloch. ap. Athen. 4, ρ. 129, 1) : Θερμός τις καὶ ζωρότερος ποτος. Posidon. ib. 152, Α : Τοῦτο δὲ καὶ εἰς τὸν ποτὸν ἐμβάλ-λουσιν. Sic cod. Ven.: τὸ ποτὸν Aldus.» Schwf.igh. Qui banc formam annotatam ab grammaticis esse putabat, quorum locos supra attulimus, ποτὸς per πινόμενον explicantibus. Quæ valde incerta conjectura est. Nam cur ποτὸς per τὸ πινόμενον interpretari maluerint quam ὁ πινόμενος, non difficile est intellectu. G. Dmn.]
Ποτό;, ὴ, ὸν, q. d. Potabilis, Potulentus, Pocu-lentns. [.Esch. Ag. 1408 : Ἐδανὸνὴ π.] Ποτὸν φάρμακον, Enr. [Hipp. 516], quod et πιστόν vocati.m fuisse, dictum est supra. [Schol. Aristoph. Pl. 717.] Et ποτὸν ὕδο,ρ ap. Thuc. [6, 100], Aqua potui apta. Quidam Β interpr. Aqua ad potandum. Qua siguil. dicitur et πότιμον. At neutrum subst. Ποτὸν, τὸ, sicut πόμα et πόσις, Potio, Potus, Quod bibitur. ΗοηκἼΙ. A,63o: Ἐπὶ δὲ κρόμυον ποτῷ ὄψον) öd. Ι, [2o5] : Οἶνον ἐν ἀμφι-φορεῦσι δυώδεκα πᾶσιν ἀφύσσας, Ἱϊδὺν, ἀκηράσιον, θεῖον ποτόν. Sic et alibi Θεῖον ποτὸν ap. eum legimus. [/Esch. Pers. 615 : Ποτὸν παλαιᾶς ἀμπέλου γάνος τόδε. Soph. fr. 7°5 : Πίονος ποτοῦ χυθέντος ἐς γῆν βακχίας ἀπ’ ἀμπέλου. Eur. ΕΙ. 499 : Ἀσθενεστέρῳ π. Cycl. 4α3 : Σπλάγχν᾽ ἐθέρμαινεν ποτῷ.] Itidem in soluta oratione, Xen. [Mem. ι, 3, 5] : Ποτὸν πᾶν, ἡδὺ ἦν αὐτῷ* Cyrop. 8,
12,	3] : Σίτων καὶ ποτών μετάδοσις. Alibi autem dicit Mem. 2, ι, 33] : Ποτῶν καὶ σίτο,ν ἀπόλαυσις. Itidemque [Herodot. 5, 34, et] Plato [Leg. 6, ρ. 781, C] : ΙΙοτῶν καὶ σίτων ἀνάλωσις, necnon [Prot. ρ. 314, Λ] σιτία καὶ ποτά. Lucian. [De luctu c. 5, de aqua Lethæ] : Καὶ ποτὸν μνήμης πολέμιον. Et γλυπὺ ποτόν. Apud Alex. Aphr. : Τῷ ποτῷ χρῆσθαι, pro Potare: et ap. Diosc., Ποτὸν δίδοται, pro Datur in potu, q. d. Potulentum datur. [Lucian. Fugit, c. 20 : Ποτὸν ἡ κρήνη παρέξει. Non raro de aqua dicitur vel fluviali vei fontana, Præsertim a poetis. Sic /Esch. Pers. 487 : Σπερχειὸς ἄρδει πεδίον εὐμενεῖ ποτῷ* Agam. 1158 : Σκαμάνδρου πάτρων π. Κρηναῖον π. Soph. Tr. 14, Ph. 21. Κρηναία π. fragm. 56ο. Ηοταμάον π. fr. 687.J Ποτόσδω. V. Προσόζω.]
Ποτώνη,ἡ, Potona, soror Platonis. Diog. L. 3, 4. Hæc ΙΙριυτώνη dicitur, vitiose ut videtur, ab schol. Aristot, vol. 4, ρ. 23,46 ed. Bekk. Genitivus ΙΙώτωνος est ap. Euseb. Præp. ev. 14, ρ. 726, Β, cui Πωτώνης restituit Hemsterh. ad Suid. s. ν. Ιϊλάτιυν. Πωτώνη navis nomen est in inscr. navali ρ. 289. Id idem esse quod Πετηνὴ, quod ipsum quoque navis nomen est, probabiliter conjecit Bœckhius.]
[Ποτώπη, Πότωπον. V. Πρόσω—.]
[Ποῦ.] Interrogativum est Ποῦ; Ubi? Ubinam ? [Apud scriptores inde ab Homero quosvis. Adjecto dativo pronominis personalis, Hom. II. Ν, 772: Ποῦ τοι Δηΐφοβος... ποῦ δέ τοι ὈΟρυονεύς; Τ, 83 : ΙΙοῦ τοι ἀπειλαί ; /Esch. fr. 171 : Ποῦ μοι τὰ πολλὰ δῶρα ; Soph. OEd. C. 13χ : Γνῶναι ποῦ μοι ποτε ναίει.] Quod sicut et οὗ, sæpe eum gen. construitur, ut ποῦ ἀγρῶν, Hom. [Od. Δ, 640.] Soph. [Aj. 984] : Ποῦ μοι γῆς κυρεῖς ; Latini quoque dicunt Ubi terrarum, gentium, loco-rum. [Trach. 68 : Καὶ ποῦ κλύεις νιν ἱδρύσθαι χθονός ; ν Esch. Sept. 1002 : Ποῦ σφε Οήσομεν χθονός ;] Idem [Aj. 102] dixit etiam, Ποῦ τύχης ἕστηκε; Quo in statu est ? Quo loco res sunt ? [ΕΙ. 390 : Ποῦ ποτ’ εἶ φρενῶν; Antig. 42 : Ποῦ (libri multi ποῖ) γνώμης ποτ’ ει ; Tr. 375 : Ποῦ ποτ’ εἰμὶ πράγματος; Cùm iniin. Eur.Or. 1472 : Ποῦ δῆτ᾽ ἀμύνειν οἱ κατὰ στέγας Ψρύγες; Similiter ποῖ eum infin. ap. Soph. OEd. C. 335 : Οἱ δ᾽ αὐθόμαιμοι ποῖ νεανίαι πονεῖν; nisi hic quoque ποῦ scribendum ex duobus codicibus.] Necnon ποῦ κῆχος; llhiuam? Ubinam terrarum? [V. Κῆχος.] Item Ποῦ ’στι,αρ. Aristoph. [Pl. 1271, et alibi non raro], pro ποῦ ἐστὶ, Ubi est?
II Significat interdum motum ad locum, sicut et οὗ : ut in hoc Sophoclis versu, ubi et in praecedenti signil. capitur [Aj. 1237]: Ποῦ βάντος,ἡ ποῦ στάντος οὗπερ οὐκ rHES. uno. oræc. tom. vi, fasc. v.
ἐγώ; [Frequentem illam olim doctorum hominum opinionem de particulis quæ quietem in loco vel motum ad locum significant inter se permutatis hodie sati* constat locis nixam esse vel vitiose scriptis, vel, quod non raro accidit, male intellectis, de quo dixit Lo-beck. Phrynichi explicans praeceptum ρ. 14 : Ποῖ ἄπει* συντάσσεται οὕτιυ διὰ τοῦ ι* ποῦ δὲ ἄπει, διὰ τοῦ υ, ἁμάρτημα. Εἰ δὲ ἐν τῷ υ, ποῦ διατρίβεις; De ποῦ eum verbo ἀπέρχεσθαι conf. Apollon, in Bekk. Anecd, ρ. 616, 9; 622, 17. In loco Sophoclis ποῦ βάντος interpretandum, Quo in loco incedentis (ut βεβτ,κέναι eum ὅπου et ἐν ᾧ χώρῳ conjunctum est in Trach. 41 et OEd. C. 52) : nisi quis duorum etsi non optimorum codicum scripturam praeferat ποῖ, quemadmodum iu Phil. 833 dixit poeta : Ὅρα ποῦ στάσει, ποῖ δὲ βάσει. (ì. Ι).] U Μέχρι ποῦ, Quousque, Quamdiu , Gregor.
II Ubi, i. e. Qua parte, Qua ratione ? Quomodo? Soph. Ph. 451 : Ποῦ χρὴ τίθεσθαι ταῦτα, ποῦ δ᾽ αἰνεῖν, ὅταν...; Quo loco hæc sunt censenda, quomodo laudandum, si ... ? Sic frequenter in locutionibus eum indignatione quadam negantibus, quod observarunt Porson. ad Eur. Or. 792, et Elmsl. ad Heracl. 3γι, ut ap. Soph. OEd. Τ. 3qo : Ἐπεὶ, φέρ᾽ εἰπὲ , ποῦ σὺ μάντις εἶ σαφ^ς; Eur. Heracl. 371 : Ποῦ ταῦτα καλῶς ἂν εἴη παρά γ᾽ εὖ φρονοῦσιν; 511 : Ποῦ τάδ᾽ ἐν χρηστοῖς πρέπει ; Alexis ap. Stob. Flor. 112,6: Ποῦ φανήσομαι φρονῶν ; Κοῦ γε δὴ pro πῶς γε δὴ dixisse Herodotum quorundam opinio est 2,11: Εἰ ὦν ἐθελήσει ἐκτρέψαι τὸ ῥέεθρον ὁ Νεῖλος ἐς τοῦτον τὸν Ἀράβιον κόλπον, τί μιν κωλύει ῥέοντος τούτου ἐκχωσθῆναι εντός γε δισμυρίων ἐτέο,ν ; ἐγὼ μὲν γὰρ ἔλπομαί γε καὶ μυρίων ἐντὸς ^ωσθῆναι ἄν κοῦ γε δὴ ἐν τῷ προαναισιμο,μένῳ χρόνω προτερον ἡ ἐμὲ γενέσθαι οὐκ ἂν χωσθείν) κόλπος καὶ πολλῷ μέζων ἔτι τούτου ὑπὸ τοσούτου τε ποταμού καὶ οὕτως ἐργατικοῦ; Cujus usus particularum ποῦ γε δὴ exempla quum desideraret Valckenarii^, restituta usitata in hujusmodi sententiis formula ἦ κού γε δὴ scribi voluit : cui tamen quum non apta sit interrogatio illa οὐκ ἂν χωσθείη, paullo longius procedere debebat Valckenarius et totam illam appendicem inutilem οὐκ ἂν χωσθείη... ἐργατικοῦ ej i-C cere. Qualia additamenta, et ampliora etiam, Herodoto ab interpretibus illata alibi sagaciter pridem detexerunt critici. Sublatis autem verbis illis restitu-toque ἦ κοὐ γε δὴ, totius sententiæ conformatio simillima fit exemplis Thucydidis aliorumqtie scriptorum memoratis s. ν. Ἦ vol. 4, ρ. 81. Recte vero habet locus Thucydidis 8, 27, ubi de scripturæ veritate frustra a quibusdam dubitatum est : Τὴν πόλιν... τῷ μεγίστῳ κινδύνῳ περιπίπτειν, ᾗ μόγις ἐπὶ ταῖς γεγενημέ-ναις ξυμφοραῖς ἐνδέχεσθαι μετὰ βεβαίου παρασκευῆς καθ’ ἑκουσίαν, ἡ πάνυ γε ἀνάγκῃ, προτέρα ποι ἐπιχειρεῖν, ποῦ (πῶς codex unus, ut cxp. schol.) δὴ, μὴ βιαζομένῃ γε, πρὸς αὐθαιρέτους κινδύνους ἰέναι; G. Ι)ινι>.]
II At Που encliticum significat Alicubi, Uspiam , [apud scriptores quosvis. Sæpe eum adverbiis conjungitur locum significantibus. Sic τῇδέ που Soph. OEd. 'Γ. 1128, et ή που τῇδ᾽ ἡ τῇδε τόπων Phil. 204. Οὐχ ἑκάς που ib. 411 Πέλας που 163. Cùm genit, loci, ut ap. Xenoph. Cyrop. 6, ι, 42: Ἐμβαλεῖν που τῆς ἐκείνων χώρας. Eustalli. ρ. 1962, 24 : Διόδωρος δέ που D τῶν δεκάτιυν βιβλίων εἰπὼν...] Et μέχρι που, Aliquo-usque, Aliqiiandiu. Sæpe e>t διστατικὸν, s. στοχαστικόν, accipiturque pro ἴσως, ut docet Eust. multis iu II.: inter quos hic 11. Β, [116]: Οὕτω που Διι μέλλει ὑπερμενέϊ φίλον εἶναι. Hoc idem που usurpatum διστα-τικῶ; sententiæ alicui si addatur, θεραπεύει τὸ τῆς ὑπερ-βολῆς ἀδύνατον : nam ὁ ἐνδοιασμὸς non sinit τὴν ὑπερβο-λὴν esse id quod est. Ejus usus exemplum affert Eust. ex II. Ρ, [446] : Οὐ μὲν γάρ τί πού ἐστιν ὀϊζυρώτερον ἀνδρὸς ΙΙάντο,ν ὄσσα τε γαῖαν ἐπιπνείει τε καὶ ἕρπει, ut sit Nihil fere est. Posset tamen et in propria signil. accipi pro Nihil uspiam est miserius homine. Lucian, vero Ium: ποῦ διστατικὸν eum alia particula διστατικῇ copulavit, Καί που τάχα, simpliciter pro Fortasse. [Soph. OEd. Ἱ’. 1116 : Τάχ᾽ ἄν που τὸν βοτῆρ’ ἰδὼν πάρθις. Et eum aliis particulis plurimis, ut δήπου et οὐδήπου (de quibus ν. s. Δή), ἐάν που (Xenoph. Hier. 3, a: Ποθοῦσιν ἄν που ἀπίῃ,', εἴ που (Soph. El. 1473: Εἴ που κατ’ οἶκόν μοι Κλυταιμνήστρα, κάλει· Aj. 5α ι : Τερπνὸν εἴ τί που πάθοι), εἰ μή που ^ Plato Rep. α, ρ.
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372, Α : Εἰ μή που ἐν αὐτῶν τούτων τινὶ χρεία), ἤ που (Soph. Aj. 176 : Ἡ πού τίνος νίκας ἀκάρττωτον χάριν), μή που (Soph. ΕΙ. 898 : Μή πού τις ἡμῖν ἐγγὺς ἐγχρίμπτῃ βροτῶν Aj. 533 : Μή σοι γέ που δύστηνος ἀντήσας θάνῃ). Οὔπου frequens in interrogatione apud Euripidem, sed ab editore Aldino, praeeuntibus partim inlimæ aetatis librariis, constanter in ἦ που vel οὔπω depravatum, ut Iph. Α. 670 : Οὔ πού μ᾽ ἐς ἄλλα διόματ’ οἰκί-ζεις, πάτερ; Hel. 135 : Οὐ πού νιν Ἑλένης αἰσχρὸν ὤλεσιν κλέος; et similiter ib. 600, 79*, Iph. Τ. 98°, Herc. F. 1101, ι 173, Electr. 235, 63o. Longè usitatius est οὔ τί που, quod ipsum in caussa fuit ut ου που, omisso τι, ab Euripide dictum, indoctos offenderet correctores. Sic Soph. Phil. 1133 : Οὐ τί που δούναι νοεῖς ; Aristoph. Nub. 1260: Οὔ τί που τῶν Καρκίνου τις δαιμόνων ἐφθέγξατο ; Πάλαι που, lledyl. ap. Athen. 8, ρ. 345, Β: Λιθούμεθ᾽ ἅπαντα πάλαι που. ΙΙάντυ,ςπου, ut ap. Herodot. 3, 73 : Π. κου μέμνησθε τὰ ἐπέσκηψε Πέρσῃσι. Lucian. Hermot. c. 14 : Τὸ δέ γε ἀληθὲς, οἶμαι, π. που Ιν ἦν αὐτῶν. Παραυτίκα που , Thucyd. 3 , 56 : Ὅταν... τὸ π. που ἡμῖν ωφέλιμον καθιστῆται. Et sic post alia adverbia quælibet et adjectiva, inter quæ in primis frequentia sunt οὐδείς που et πᾶς που, ut ap. Plat. Phil. ρ. 64, 1) : Οὐδείς που τοῦτο ἀνθρὠπιυν ἀγνοεῖ. Xenoph. OEc. 17, 2 : Πάντες που οἱ ἄνθρωποι πρὸς τὸν θεόν ἀποβλέπουσιν. Cùm pronomine interrogativo Æscli. Prom. 743 : Τί που δράσεις, ὅταν τὰ λοιπά πυνθάνῃ κακά; Aristid. vol. 2, ρ. 212, 9 : Τῷ γε Θεμιστοκλεῖ τί που ἂν συνεβούλευε ; Cùm praepositionibus, ut περί που, quod usitatissimum recentioribus scriptoribus. Sic schol. Apoll. Rli. 2,904 : Περί που τὴν Ἡράκλειαν* ubi Sehæf. alia indicavit exempla ejusdem ad 1,441, 834; 2, 1249, Eustathii ρ. 1684, 22 (adde ρ. 15oq, 23), Eudociæ ρ. 312, collato etiam πλησίον που τῆς Κυζίκου ex schol. Apoll. Rh. ι, 1110. Adde Georg. Pacti. V. Andron, ρ. 231, E, V. Midi. ρ. 2a3, Α,Georg. Acrop. Ann. ρ. 22, 1). G. D.] Significat etiam Circiter, sicut Fere in præcedente loco Homeri : ut δέκα που, Circiter decem. [Herodot, ι, 119 : Ἔτεα τρία καὶ δέκιι κου μάλιστα- 2oq : Εἴκοσί κου μάλιστα ἔτεα* 7, 22 : Ἐκ τριῶν ἐτέοιν κου μάλιστα* 9, 103 : Μέχρι χου ἡμισέων. Diog. L. 8, 86: ᾽Ετῶν τριῶν που καὶ δέκα. Lycophro 201 : Εἰς πέντε που πλειῶνας. Pausan. 8, 11, 4 : Περὶ εἴκοσί που σταδίους* 8, 52, 5 : Περὶ πέντε που μυριάδας. Herodian. 7, 5, 3 : Ἔτος ἤδη περί που ὀγδοηκοστὸν ἐληλαχώς * 8, 8 extr. : Γορδιανὸς περὶ ἔτη που γεγονὼς τρισκαίδεκα.] Εχρ. quoque Partim [in formula recentioribus scriptoribus usitata ποῦ μεν ... ποῦ δὲ, in qua acceutum servat interrogativi, licet dicatur indefinite. « Sic schol. Eur. Hec. 789 ed. Mattii.: Ποῦ μὲν διὰ τὸν νόμον αὐτὸν, ποῦ δὲ καὶ διότι κτλ.» Schæf.] Alicubi vero vacat. Sed notandum hoc που encliticum alicubi ὀξύ-νεσθαι, sc. ἐν συνεγκλίσει. llom. II. A, [178] : Θεός πού σοι τόδ᾽ ἔδωκεν, Deus fortasse id tibi dedit, Eust.
[ΙΙούανοι. V. Πύανον.]
Πούδης, ὁ, Pudes, n. pr. Judæi ap. Joseph. Β. J. 6, 2 extr.]
[Πουκός. V. Πυκνός.]
[Πούλιμος , ὁ. Plut. Mor. ρ. 694, Α : Τὸ μὲν οὖν βού-λιμον ἐδόκει μέγαν ὴ δημόσιον ἀποσημαίνειν, καὶ μάλιστα παρ᾽ ἡμῖν τοῖς Αἰολεῦσιν ἀντὶ τοῦ β τῷ π χρωμένοις· οὐ γὰρ βούλιμον, ἀλλὰ πολύλιμον οἷον πολὺν ὄντα πάλιν ὀνο-μάζομεν. Verba postrema manifesto perturbata sic in ordinem redigenda esse conjicit \\ yttcnb. : οὐ γὰρ βούλιμον, ἀλλὰ πούλιμον , οιον πολὺν ὄντα, πάλαι ὠνοιιά-ζομεν.]
[Πουλυβόειος et alia hujusmodi composita omnia ν. s. Πολύ—.]
[Πουλύς. V. Πολύ;.]
[Πουλυτίων, ωνος, ὁ, Pulytion, Atheniensis, ap. Pherecratem in fr. ap. Pliot. Lex. ρ. 626, 10 et Eu-statli. ρ. 14o5, 24, Aiulocid. ρ. a, 42; 3, 8, Isocr, ρ. 34*8, Β. Πολυτίων ap. Plut Mor. ρ. 621, C, ut in fragm. Pherecratis antè Meinekium et ap. Andocidem et Isocratem olim legebatur, quibus quum nunc Πουλυτίων e libris optimis sit restitutum, non dubitandum quin Plutarcho quoque diphlhongus sit reddenda. G. 1).] [Πουνιάζω, Πούνων. V. Ιϊυννιάζω.]
[Πούρδανον. V. Πύρδαλον.]
[ϊϊουρέακος, ὁ. Hesych.: ΙΙουρέακος κρίκος (ποῦ ῥέακος
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Α κρίκι codex) σίδηροῦς τετρυπημένο; καὶ ᾗλον (δῆλον codex, quod correxit Heinsius) ἔχων ἐν τῷ τρυπήματι στρεφόμενον (—-ος codex), ῳ χρῶνται πρὸ; δεσμὸν συων. Πουστάκους, ὡς Ἀριστοφάνης φησὶ ν ἐν ἐξηγήσει Αακω-νικῶν. In prima hujus giossæ parte describitur machi-nula , quu hodieipie rustici sues pasturas ita alligant, ut neque retinaculis implicitæ suffocari possint et tanieu spatii ad pascendum habeant satis. Est circulus (κρίκος) vel orbiculus ad stipitem religatus eum foramine in quo paxillus sive stilus (ἦλος) vertitur superne capitatus, ne extrahi possit; inferiori parti • alligatur sus pastura. Id nostri Verticillum suarium vocant; Græci πουρακὸν dixisse videntur, id est χοι-ρακὸν, nam porcus G necum est /tomen, sed obscuratum, quod nunc eum vocant χοῖρον, Varro Β. Β. 2, 4, 15· Cùm Græca voce Eustatliius ρ. 1732, 28, componit χύρων ξύλον ᾧ προσδεσμοῦνται οἱ ὗς et χύρρα ἐπίφθεγμα προ; τοὺς ὗς, quodque Hesychius adjicit χυρράοιο (sic cod.), δεσμοὶ συῶν, quocumque modo scribendum est, non dubito quin eodem spectet. Quod sequitur Πού-B στακος... critici caput nov* glossae esse statuunt, eamque complent ex alio loco, Πύσσαχος· ξύλον καμ-πύλον τοῖς μόσχοις περὶ τοὺς μυκτῆρας τιθεμενον, ὃ κωλύει θηλάζειν, quod illustrat Virgil. Georg. 3, 398 : Prohibent α matribus /icedos pritnaque ferratis præ figunt ora capistris. Simile videtur ΙΙισάκιον, περιστόμιον. Lohkck. Pathol, ρ. 31 ο.]
[Πουρθαῖος, ὁ, Purthæus, n. viri, in inserr. Olbiopol. ap. Bœck. vol. 2, ρ. 136, 138.]
[Πούριον, τό. Κλοῦστρον πούριον, nomen placentæ ap. Athen. 14, ρ. 04", D, ex Chrysippo Tyanensi.] [Ιϊοῦριν, σαθρόν, Hesych. : ubi seriem ποῦτριν postulare monuit Is. Vossius. Latinum est puter, putris.] ΙΙοῦς [ut male in codicibus interdum scriptum. Recta scriptura Ποὺς est. Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. ι4 extr. : Τὰ εἰς ου; λήγοντα ὀνόματα μονοσύλλαβα περισπᾶται... σημειωτέον τὸ πούς ὀξυνόμενον* μετοχῇς γὰρ ἐδέξατο τόνον. Quocum consentiunt Apollon. De adv. ρ. 544, 31, Chœrob. In Theod. ρ. 63, 10; 238, 16, Arcad. ρ. 126, 6, Joann. Alex. ρ. 7, 33, et, qui mira de ety-C mologia vocabuli commentus est, gramm. in Etym. Μ. ρ. 686, 10, et in Crain. Anecd. vol. ι, ρ. 351, i5. Ιϊὸς pro ποὺς dictum annotarunt Chœrob. In Theod. ρ. 182, 32; 248, 28, Etym. Μ.ρ. 635, 22, additis poctæ non nominati verbis quæ in Etym. Μ. scripta sunt ὡς πὸς χειμαινόμενος, apud Chœrob. Ι. priore ὡς τὸς χειμαινομένοισι, altero ὡ; πὸς ἔχει μαινομένοισιν, quæ vera est scriptura. Metrum est choriambicum. Similiter τρίπος et τετράπος interdum dixerunt poetæ pro τρίπους et τετράπους. Forma Laconica annotata ab Hesychio : Πὸρ, πούς* Αάκωνες. Idem : Πῶς· πὸς ὑπὸ Λω-ιέων· ubi Πὸς, ποὺς ὑπὸ Α. corrigit Ahrens. De dial. )or. ρ. 167, 175. G. Ι).], genit, ποδὸς, ὁ, [Accusativum Eustatliius ρ. 154·, 27, et Thom. Μ. ρ. 644, ubi de compositis agunt ἀρτίπουν ἀντίπουν Οἰδίπονν etc., πόδα esse monent, non ποῦν : quod legitur ap. scriptorem fabulæ Æsopicæ 155, ρ. 67 ed. Fur.: Τὸν ποῦν τοῦ παιδίου. Formarum epicarum ποδοῖιν ποσσί πόδεσσι exempla ν. infra. Χέρεσι, πόδεσι in versibus trochaicis ex puris tribrachis compositis dixit Sopho· D cies in fragm, ap. Cram. Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 183. ΙΙοσσὶ versui anapæstico Cratini ap. Pollue. 7, 171, pro ποσὶν restituit Meinekius Corn. vol. 2, ρ. 77 : Λευ-κοὺ; ὑπὸ ποσσὶν ἔχων πίλους], Pes [et hominis et aliorum animantium qtioriimvisj. Hom. [II. Ρ, 386 : Γούνζτά τε κνῆμαί τε πόδες θ᾽ ὑπενερθεν] Od. Δ, [149] : Κείνου γὰρ τοιοίδε πόδες, τοιαίδε τε χεῖρες* pro quo Τ, [35q]: Τοϊόσδ᾽ ἐστὶ πόδας, τοῖος δέ τε χεῖρας. [II. Λ . ι 52 : Ἔρί-γδουποι πόδες ἵππυ>ν• Od. Ο, 5a6 : Ἐν δὲ πόδεσσι (κίρκος) τίλλε πέλειαν ἔχων V, 299 : Ἔρριψε βοὸς πόδα χειρὶ παχείῃ. Ταύρειος ποὺς Eur. Hel. 157ϊ•] Itidemqiie ap. Hesiod. [Ορ. 114] : Ἀεὶ δὲ πόδας καὶ χεῖρας ὅμοιοι. lit II. Β, [α 17]de Thersite : Χιυλὸς δ᾽ ἕτερον πόδα' Od. ὶ*, [ι45] : Κύνες πόδας ἀργοί* ut et Α , [164] : Ελαφρότεροι πόδας. Item II. Χ , [»4] : Λαιψηρὰ πόδας κ*ὶ γ.ύν*τ᾽ ἐνιί:μα• Od. Ρ, [27]: Κραιπνὰ ποσὶ προβιβάς· Θ, [047]: Ποσὶ κραιπνῶς Οέομεν, ubi dat. ποσὶ abundat, ut et II. Φ, 600 : Ἐπέσσυτο ποσσὶ διώκειν et paulo antè , Καί με μεταΐξας μάρψῃ ταχέεσσι πόδεσσι. Κι ψ, [636]: Ἴφικλον δὲ πόδεσσι παρέδραμον* Κ, [346] : Εἰ δ'ἄμμε παραφθαίῃσι
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πόδεσσι. Non itidem quum Y, [410] dicit, Πόδεσσι δὲ πάντας ἐνίκα* Od. Ν, [261] : Νικᾷ ταχέεσσι πόδεσσι, Pedum pernicitate. íl. [Χ, ι38] : Ἐπόρουσε ποσὶ κραι-πνοῖσι πεποιθώς. Item ap. Eund. πόδες dicuntur aliquem φέρειν, necnon σώζειν, ut II. Σ, [ι48J: Τὴν μὲν ἂρ Οὐ-λύμπονδε πόδες φέρον29ηο loquendi genere alibi quoque utitur, ut II. Ρ, 700; Ο, 4415. Sic et Lucian. [Hermot. c. 28] : Ἔνθα ἂν ἡμᾶς οἱ πόδες φέρωσιν, ἐκεῖσε ἄπιμεν. Simili loquendi genere dictum fuit a Virg., Quo te, Mœri, pedes ? sub. Ferunt. Item II. Φ, ν. ιι1ϊ.:Ὅντινα τῶνγε πόδες καὶ γούνατ᾽ ἔσιοσαν. Sunt frequentia ap. Eund. λαβεῖν, ἔχειν, ἕλχειν ποδὸς, ποδοῖν, ποδῶν, ut tum alibi, tum Od. Σ, [10ο] : Ἔλκε δι’ ἐκ προθύροιο, λαβὼν ποδός· II. Π, 760 : Ἕχεν ποδός· Od. Η , [276] : Διὰ δῶμα ποδῶν ἕλκωσι θύραζε* Ρ, [479] : Διὰ δώματ᾽ ἐρύσσιυσ᾽Ἦ ποδὸς ἡ καὶ χειρός. Item 11. Σ, [537] : Τεθνειῶτα κατὰ μόθον εΤλκε ποδοῖιν. [HSt. in Indice :] « Ποδοῖιν, poetice pro ποδοῖν, Hesiod. [Sc. 158] : Ἕλκε ποδοῖιν, Trahebat pedibus. Est dualis a ποῦς. » Sic Latine dicitur Trahere pede, pedibus. Praeterea ἴχνια ποδῶν, 11. Ν , γ ι ; Τ, [412]: Ποδῶν ἀρετὴν ἀναφαίνιον* Od. Η, [6] : Περί τε κτύπος ἦλθε ποδοῖϊν. At Hesiod. Theog. [70]: ΙΙοδῶν ὕπο δοῦπος ὀρώρει* quo genere loquendi utitur et Hom. Od. Π, 10. Item ap. Xen. Cyrop. 2, [3, 6] : Οὕτε ποσὶν τ*χὺς. οὔτε χερσὶν ισχυρός· 4, [3, 13] : Τοῖν ποδοῖν πο-ρεύεσθαι* <juo<l Latini dicunt Iter facere pedibus. (Non raro singularis numerus ponitur, ut ἐλαφρῷ πόδι ap. Æscli. Pr. 279; κραιπνῷ π. Pers. 95 ; κοῦφον π. Soph. Ant. 224 ; σπουδῇ ποδὸς Eur. Hec. 216 ; et quæ sunt alia hujusmodi non pauca apud Tragicos. Soph. ΕΙ. 456 : Ἐ^θροῖσιν αὐτοῦ ζῶντ᾽ ἐπεμβῆναι ποδί* Aj. 1281 : Ὅν οὑδαμοῦ φὴς οὐδὲ συμβῆναι ποδί. Eur. Su|)pl. 9° : Μήτηρ, ἡν μεταστείχω ποδί· Hipp. 661 : Σὺν πατρὸς μολὼν ποδί* ubi periphrasi inservit personæ, ut Hec. 997 : Τί χρῆμ᾽ ἐπέμψω τὸν ἐμὸν ἐκ δόμων πόδα ; « Πόδες Deo quo sensu tribuantur docet Joann. Damasc. Orthod. fidei ι, 14, ρ. 51 : Πόδας καὶ βάδισιν Θεοῦ ἐννοοῦμεν τὴν πρὸς ἐπικουρίαν τῶν δεόμενων, ἡ ἐχθρῶν ἄμυναν, ὴ ἄλλην τινὰ πρᾶξιν, ἔλευσίν τε καὶ παρουσίαν, ἐκ τοῦ παρ’ ἡμῖν διὰ τῆς τῶν ποδῶν χρήσεως ἀποτελεῖσθαι τὴν ἄφιξιν. Gcn-nadiiis in Catena Ms. in Cenes, c. ι : Ἤ γραφὴ (quando de Deo loquitur) διὰ ποδὸς οἶδε σημαίνεσθαι τὴν παρουσίαν, ἐπειδὴ ποσὶν ἡμεῖς οὑπερ ἐθέλομεν ἀφικνούμεθα. » SmcKR.] Sunt et aha quædam loquendi genera proverbialia a ποῦς. Dicitur enim aliquis ἀμφοῖν ποδοῖν s. ἀμφοτέροις ποσὶ currere s. festinare, qui propere et ὅσον τάχος accelerat iter. Ilom. II. Ν, [78]: Ποσσὶν Ἔσσυμαι ἀμφοτέροισι. Aristid. Panath. [vol. 1, ρ. 117]: Καταφεύγειν ἐπὶ τὴν πόλιν ὥσπερ ἐκ δυοῖν ποδοῖν. Aristoph. Αν. [35] : Ἀνεπτόμεσθ᾽ ἐκ τῆς πατρίδος ἀμφοῖν ποδοῖν. Sic aliquis dicitur χειρὶ καὶ ποδὶ aliquid contendere, pro Totis viribus , omnique conatu : quo modo et Latine Manibus pedibusque. Æschin. [ρ. 69, 9] : Ὅρκον ὤμοσαν, Βοηθήσειν τῷ Οεῷ καὶ τῇ γῇ τῇ ἱερᾷ, καὶ χειρὶ καὶ ποδὶ καὶ πάσῃ δυνάμει. [Et ρ. 43, 17 : Τιμωρεί'/ καὶ ποδὶ καὶ χειρὶ καὶ φυ,νῇ καὶ πάσῃ δυνάμει.] Quibus adde Plat. Corgia [ρ. 5ογ, Ι)] : Ἀκολασίαν δὲ φευκτέον ὡς ἔχει ποδῶν ἕκαστος ἡμῶν, pro Quantum quisque pedibus valet. [Herodot. 9, 5q : Ἐδίιυκον ὡς ποδῶν ἕκαστος εἶχον 6, 116 : Αθηναίοι ὡς ποδῶν εἶχον τάχι* στα ἐβώθεον. Ælian. V. Η. ι, 11 : ᾝ ποδῶν ἔχουσιν ἀποδι-δράσκουσιν et similiter 3, 21; 6, 4*i 10, 46; ι3, 14 ; 14* 2ϊ, Alciphr. 3, 22. Æscli. Suppl. 843, loco non integro : Σοῦσθ᾽ ἐπὶ βᾶριν ὅπιυς ποδῶν. Theocr. 13, 70 : Ὁ ὀ᾽ ἆ πόδες ἆγον ἐχώρει.] Similiter ὅλῳ ποδὶ,Toto pede, pro Tolis viribus, Omni conatu, ὅλῃ δυνάμει, Siiid. [Α poli. Rh. 4, 1166 : 'Γερπωλῆς ἐπέβημεν ὅλῳ ποδί· quocum Ruhnk. Ερ. erit. ρ. 225 comparavit παντὶ ποδὶ ab Libanio dictum vol. 4, ρ. io85, 29. « Cantacuz. Hist. ρ. 49, Β : Πάσῃ δυνάμει καὶ ὅλῳ ποδὶ χρήσομαι πρὸς φυγήν. Niceph.Greg. Hist. 3, 3, 5 : Ἕφυγον ὅλοις ποσὶν ὅποι τύχοιεν ἕκαστος. Eodem sensu Aristides loco ab HSt. citato : Τὸ πάντας τοὺς ἐν χρεία βοηθείας καταφεύγειν ἐπὶ τὴν πόλιν ὥσπερ ἐκ δυοῖν ποοοιν ἀληθῶς.Theodul. in Anecd, meis vol. 2, ρ. 254 : Τῶν βαρβάρυ,/ ώσπερ ἐκ δυοῖν ποδοῖν ἐπὶ τὰς ναῦς ἐλαυνόντων. » Hæc Boiss. ad Ι. Theoduli, comparata etiam locutione Gallica fuir à toutes jambes.] Quomodo et Quintil. 10: Itaque in his actionibus omni, ut agricolae dicunt, pede standum est. [Sensu proprio Aristot. Π. Α. ι, 15 : Τοῦ
ποὺς
Α ποδὸς ὅτοις τὸ ἐντὸς παχὺ καὶ μὴ κοῖλον, ἀλλὰ βαίνουσιν ίΤ•ῳ.] Vt τολμᾷν ποσὶ in fugacem et timidum. Æschin. [ρ. 75, 13] : Ἐτόλμησε τοῖς δραττέταις ποσὶ καὶ λελοιπόσι τ<ν ταίςιν. Item τὸν ἕτερον πόδα προελθεῖν, sumpta nietaph. ab iis qui unum tantum ex limine pedem efferunt. [Herodian, ρ. 477 ed. Piers. : Τὸν ἕτερον τοῖν ποδοῖν οὐ λέγουσιν, ἀλλὰ τὸν ἕτερον πόδα· ubi Sallier. cit. Di-narcli. ρ. 100, 35 : Οὐκ ἂν ἔφασκενἐκ τῆ; πόλεως ἐξελ-9εῖν οὐδὲ τὸν ἕτερον πόδα. Metaphorice Aristoph. Ecel. 161 : Ὠς ἐγὼ ἐκκλησιάσουσ᾽ οὐκ ἂν προβαίην τὸν πόδα τὸν ἕτερον.] Lucian. Hermot. [c. 3α] : Οὐδὲ πώποτε ἐξ Αἰθιοπία τὸν ἕτερον πόδα προελθών. Sic Idem De conscr. Iiist. [c. 29] : Οὐδὲ τὸν ἕτερον πόδα ἐκ Κορίνθου πώποτε προβεβηκώς. Et ἐκτὸς ἔχειν πόδα, Habere pedem extra, pro Exortem ant Expertem esse, boni sc. alicujus malive. Pind. Pyth. 4 , [*69] : Φαντὶ δ᾽ ἔμμεν τοῦτ᾽ ἀνιαρότατον,καλὰ γινώσκοντ’ άνάγκᾳ ἐκτὸς ἔχειν πόδα, ριο Necessitate excludi. Soph. Phil. (ia6oJ : Κἂν τὰ λοίφ᾽ οὕτοι φρονῇς, Ἴσως ἂν ἐκτὸς κλαυμάτων ἔχοις πόδα, La-cryinarum calamitatumque expers fileris, ubi gen.
Β nota ut et in alio proverb. Ἐκτὸς πηλοῦ πόδας ἔχειν, pro Extra aleæ jactum constitutum esse. .[Æscli. Choeph. 697 : Ἔξω κομίζων ὀλεθρίου πηλοῦ πόδα’ Prom. a63 : Ὅστις πημάτιον ἔξω πόδα ἔχει. Eur. Heracl. 110: Ἔξυ> πραγμάτων ἔχειν πόδα.] Pos%it fortasse dici etiam in Eum qui sceleris purus est. Item, Ἐκ ποδῶν εἰς κεφαλὴν, vel versa vice, Ἐκ κεφαλῆς εἰς πόδας, ut Istinc Α capite ad calcem. Hom. II. ψ, 169: Ἐς πόδας ἐκ κεφαλῆς· Π. [640] : Αἵματι καὶ κονίησι Ἐκ κεφαλῆς εἴλυτο διαμπερὲς ἐς πόδας άκρους· ut ap. Horat., Talos a vertice pulcer ad imos. Theocr. 20, [12] itidem , Καί μ᾽ ἀπὸ τᾶς κεφαλᾶς ποτὶ το, πόδε συνεχές ειδεν. Inverso autem et praepostero ordine Aristoph. Pl. [65oj : Τὰ πράγματα Εκ τῶν ποδῶν ἐς τὴν κεφαλὴν σοι πάντ ἐρῶ. [Bianor Antii. Pal. 7, 388 : Ἐς κορυφὴν ἐκ ποδός. Pieâ-dipp. ib. 5, 194 : Ἐκ τριχὸς ἄχρι ποδῶν.] Sunt et alia loquendi genera , ut ἀνὰ πόδα, ἐκ ποδὸς, s. ἐκ ποδῶν, ἐν ποσὶ, ἐπὶ πόδα, et hujusmodi alia, quæ ordine recensebo. Ἀνὰ πόδα igitur significat Betro unde Ἀναποδί-ζειν, Referre pedem, Retro pedem referre, Retroce-
C dere), ἔμπαλιν, ὀπίσω, Hesych. Ἐκ ποδὸς. Ex vestigio, i. fere q. κατὰ πόδας, de quo infra. Dionys. Η. Ι. 3 : Ἐδίιοκεν αὐτὸν ἐκ ποδός. [Et Sext. Emp. ρ. 548.] Polvb. 5, [47, 7] : Ὠς ἐκ ποδὸς άκολουθήσων πρωί τοῖς πολεμίοις, Ut summo manè hostes ex vestigio insecuturus. Sic ap. Suid.: Ἐκ ποδὸς εἵπετό· quod exp. κατόπιν, σύνεγ-γυς : ut rursum Polylf. 3, [68, 2] : Τούτοις ἐκ ποδὸς τὴν δύναμιν ἔχο,ν αὐτὸς εἵπετο κατόπιν, Ex vestigio ipsos a tergo eum copiis insequebatur. [Dionys. Α. Β. 2, 33 et 3, 42 : Ἐκ ποδὸς ἑπόμενος.] Sic ἐκ ποδῶν quoque, ut Dionys. II. : Ὀ δ᾽ ἐκ ποδῶν συνακολουθῶν αὐτοῖς, συν-εισπίπτει τοῖς φεύγουσιν εἰς τὸ τεῖχος. Rursum sing. num. ap. Theocr. [7,6: Χάλκωνο;, Βούριναν] ὃς ἐκ ποδὸς ἄνυε κράνα; [χράναν, εὖ γ᾽ ἐνερεισάμενος πέτρα γόνυ], Εχ vestigio s. Ilici». [Ubi scholiastæ alii interpretati sunt ἐκ τοῦ ποδὸς τοῦ ἀνδριάντος, alii ἔξω τῆς πεπατημὲνης ὁδοῦ. Recte Valck. judicavit nihil aliud significari quam pedis ictu fontem esse excitatum.] Accipiunt etiam ἐκ ποδὸς pro Presso s. Col lato pede, ap. Aristid. [vol. ι, ρ. 161] : Ἐκ ποδὸς ἱππομαχήσαντες. Et Polvb. α, [68,
D 9] : Αοιπὸν ὅσον ἐκ ποδὸς ἐπιέσθησαν. Item ap. Suid. : Ἐκ ποδῶν ἔστησαν, et, Ἐκ ποδῶν γενέσθαι, Proripere sc ex medio : qua signif. potius scribitur Ἐκποδὼν, de (juo infra. Ἐν ποσὶ, Inter s. Antè pedes : ut i. sit q. πρὸ ποδῶν, seu, ut Ilom. loquitur, προπάροιθε ποδῶν, s. πὰρ ποδὸς, ut Pindarus. Herodot. 2, 113«] : Αἳ ἐν ποσὶ αὐτέων ἐφαίνοντο ἐοῦσαι* quibus verbis significat Herodotus, manus statuarum ad suum usque tempus visas fuisse jacentes ad pedes. Unde τὰ ἐν ποσὶ, Quæ sunt antè pedes, Quæ occurrunt, Obvia quæque. [Herodot. .3, 79 : Πάντα τινὰ τὸν ἐν ποσὶ γινόιιενσν.] Thnc. 3, [97] : Τὴν ἐν ποσὶν ἀεὶ αἱρεῖν χώμην, obvium quemque vicum , Qui sese primus offerret. Item aliquis dicitur transire s. transilire τὰ ἐν ποσὶ, ut Cic., Transilire antè pedes posita. Et poeta quidam ap. eum De divin.: Quod est antè pedes nemo spectat : cculi scrutatur plagas. Et in /Etna, Tantum opus antè pedes transire. Philostr. Phœnice [Ρ] : Βαδίζεις δὲ ποῖ μετέωοός τε καὶ ὑπὲρ πάντ* τὰ ἐν ποσί ; Ρι æterea τὰ ἐν ποσὶ dicuntur Instantia, Praesentia : ut et ap. Terent.,
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Istuc est sapere, non quod antè pedes modo est Videre , sed etiam illa quæ futura sunt Prospicere. Lucian. [Nigr. c. 7] : Προσάψαντες τὴν ψυχὴ ν τῇ μνήμη τῶν παρεληλυθότων, σχολὴν οὐκ Ἄγουσιν τοῖς ἐν ποσὶν ἀνιᾶσθαι, Adeo animi intentionem defigunt in præte-ritæ voluptatis recordatione, ut amorum præsenti desiderio non magnopere afficiantur, Bud. Ubi nota sibi opponi τὰ παρεληλυθότα et τὰ ἐν ποιὶ, sicut in loco Terentii, Quod antè pedes est, et Illa quæ futura sunt. Sic Phalar.: Τοῖς ἐν ποσὶν ἐκωλύθην, Præsentibus negotiis praepeditus fui. Itidem et [Soph. Ant. 1327: Βράχιστα γὰρ κράτιστα τἀν ποσὶν κακά·] Eur. Andr. [3q8] : Τὰ ἐν ποσὶν Οὐκ ἐξικμάζο, καὶ λογίζομαι κακὰ, Mala præsentia et quæ antè pedes sunt. Et Pind. Pyth. 8, [33] : Τὸ δ᾽ ἐν ποσί μοι ἴτο, τρέχον. Ubi Lat. dixeris fortasse, Quod est in manibus. Interdum τὰ ἐν ποσὶν, Vulgaria, Quæ passim obvia sunt, nusquam non se offerunt et occurrunt; vel Vulgaria, Trivialia. Plato Theæt. [ρ. 175, Β] : Τὰ κοινὰ ταῦτα καὶ τὰ ἐν ποσὶν ἀγνοῶν, Hæc protrita et vulgaria. Aristot. Pol. 2, [3] : Ἐκ τῶν ἐν ποσὶ καὶ μικρῶν προσκρούοντες ἀλλήλοις. Aliquando item poni tradunt ἐν ποσὶ pro Oblata occasione. [Ἐν ποδοῖν Liban, vol. 3, ρ. 41, 6 : Ἂ καὶ τοῖς σφόδρα βουλομένοις ἐν οἷσπερ οἱ νέοι ὀιατρίβειν ἐν ποδοῖν ἂν ειεν. Hoc ἐμποδὼν ἂν εἴη dicendum erat. (ì. D.] Ἐπὶ πόδα, Cessim, Pedem referendo : ut ἀνὰ πόδα, s. Pedem retro reprimendo, iit Virg. loquitur. Aristid.
ívol. ι, ρ. 1531 : Ἐπὶ πόδα ἀναχωρῆσαι. Xen. Hell. 2, 4, 33] : Ἐπειδὴ αὐτῶν πολλοὶ ἐτιτριυσκοντο, μάλα πιε-ζόμενοι ἀνεχώρησαν ἐπὶ πόδα, Quum admodum premerentur, referre pedem et recipere se coeperunt. Et Polyb. 2, [33, 7] : Οὐχ ὑπολειπόμενος τόπον πρὸς τὴν ἐπὶ πόδα ταῖς σπείραις ἀναχώρησιν, Non relinquens locum cohortibus ad receptum. [Ælian. Ν. Α. 4, 34 : Ἡσυχῆ ἐπὶ πόδα ἀναχοιρεῖ* 6, 3i. Mich. Apost. 8, 79. llh.MST. Dionys. Α. R. 6, 11 : Ἐχώρουν ἐπιοῦσι τοῖς Ῥωμαίοις ἐπὶ πόδα.] Lucian. Psendol. [c. 17]: Εὐθὺς ἐξιὼν τῆς οἰκία;, ἐπὶ πόδα ἀναστρέφει, Ex vestigio revertitur; quippe quum dies esset τῶν ἀποφράδων, qua nefas erat aliquid aggredi. Sic etiam ἐπὶ ποδα ἀνάγειν, Xen. Cyrop. 3, [3, 69] : Παρηγγύησεν ἐπὶ πόδα ἀνάγειν ἔςω βέλους. [Alio sensu ἐπὶ πόδας Aristot. De gen. anim. 3, 2 : Ἡ δ᾽ ἔξοδος τουναντίον γίνεται τοῖς ῷοῖς ἡ τοῖς ζωοτο-κουμένοις* τοῖς μὲν γὰρ ἐπὶ κεφαλὴν καὶ τὴν ἀρχὴν, τῷ δ᾽ ῷῷ γίνεται ἡ ἔξοδος οἷον ἐπὶ ποδας, Quum quasi in pedes conversum exit. Scbpieii,.] At ἐπὶ ποδῶν significat Pedibus insistendo atque innitendo : ut ap. Plut. Symp. 1 [ρ. 621, F] : Ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ ποδὸς ἑστῶτα πίνειν * et ap. Hom. στηρίξαι ποσὶ, quod vide in Στηρίζω. Aristot. Η. A. 5 : Ἐπὶ ποδῶν ὀχεύει, Pedibus insistendo coit. Κατὰ ποδὸς βάσιν , Pedetentim : quod, teste Suida, proverbialiter dicitur ἐπὶ τῶν κατὰ μικρό* τι πραττοντυ,ν καὶ κατὰ τέχν/,ν, καὶ μὴ ἀθρόως. Κατὰ πόδα, Ex vestigio insequendo. [Poeta ap. Dionys. De comp. verb. c. 17 : Λέγε δὲ σὺ κατὰ πόδα νεόλυτα μέλεα.] Herodot. 5, [98] : Ἐοντων δὲ ἤδη ἐν Χίῳ, κατὰ πόδας ἐληλύθεε ΙΙερσέων ἵππος πολλὴ διώκουσα τοὺς Παίονας, Vestigiis persequens. [9, 89 : Ὀ στρατὸς κατὰ πόδας ἐμεῦ ἐλαύνων προσ-δόκιμός ἐστι.] Thuc. 3, [98] : Πολλοὺς ἐν τῇ τροπῇ κατὰ πόδας αἱροῦντες ἄνθρωποι ποδώκεις καὶ ψιλοὶ, ὀιέφθειρον* 8, ρ. 269 [c. 17] : Κατὰ πόδας εἴκοσι ναυσὶν ἐπιπλεύ-σαντες. Id. [5, 64]: Κατὰ πόδας αὐτῶν ἰέναι, Vestigiis eorum insistere, Ex vestigio eos persequi. Sicut vero in praecedenti loco Idem dicit κατὰ πόδας αἱροῦντες, sic etiam Xen. Cyrop, ι, [6, 4ο] : Κύνας ἐπιτετηδευμένας πρὸς τὸ κατὰ πόδας αἱρεῖν, Canes instructas ad capiendum ex vestigio. Idem [Mem. 2, 6, 9] : Θηρατεος οὐ κατὰ πόδας, ὥσπερ ὁ λαγῶς. Itidem et κατὰ πόδας ἕπε-σΟαι, ut Plin., Ex vestigio subsequi; Cic., Vestigiis consequi ; Ovid.^ Signa pedum sequi. [Dionys. Α. R. 6, 5 : Τῆς φάλαγγος, ἠν κατὰ πόδας ἐπέστειλεν.] Metaphorice Plato Leg. 11, [ρ. 918, Λ] : Κιβδήλοις δ’ ἐπι-τηδεύμασιν ἕπεται κατὰ ποδα καπηλείας ἐπιτηδεύματα, Subsequuntur velut ex vestigio, i. e. Proxime sequuntur, et q. d. immediate; Proximum est ut de iis tractemus. [Polyb. 2, 49, 4·] Sic etiam Herodot. 3 [non Herodotus, sed Polyb. 3,45, 5; 3, 113, 1, similiter-que ι, 12, 1 ; ι, 33, 3; 1, 46, 6, etc.], Τῇ δὲ κατὰ πόδας ἡμέρᾳ, Proxime insequcnte die : pro quo et τῇ ἐχομὲνῃ. [Τῷ κατὰ π. ἐνιαυτῷ Polyb. 2, 20, 4·] Meta-
A phorice item Aristid. [vol. ι, ρ. 154]: Κατὰ πόδας τῆς μάχης προῆλθον. Vicinum illi κατὰ πόδα est superius ἐκ ποδός. Ilesych. et Suid. κατὰ πόδα exp. πτρ᾽ αὐτὰ, κατὰ τάξιν, ὀπίσω. Sunt qui et conjunctini scribant Καταπόδας, sicut ΙΙχραπόδας itidem: pro quo alias'disjun-ctim legitur παρὰ πόδας, ut infrà docebo. [Ὑποπόδας, Origen. In Jo. 28, 17. Roum.] Πὰρ ποδὸς idem eum ἐν ποσὶ, Antè pedes. Et τὸ πὰρ ποδὸς, ut τὰ ἐν ποσὶ, Quæ sunt antè pedes : i. e. Præsens rerum status, Id quod præsens est. Pind. Pyth. 3, [60] : Χρὴ τὰ ὠιχότα πὰρ δαιμόνιον μαστευέμεν θναταῖς φρεσὶ, γνόντα τὸ πὰρ ποδὸς, οἵας εἰμὲν αἴσας, Id quoi! præsens est. Item παρὰ ποδὶ, ut πὰρ ποδός : si Erasino credimus; nam in pro· verb. Antè pedes, τὸ παρὰ ποδὶ dici tradit quod jam instat imminetque. Nisi potius παρὰ ποδὶ interpretandum putes Juxta pedes : quod et Hesych. exp. παρὰ τοῖς ποσί. Sic et πὰρ ποσὶ ap. Pind. ΟΙ. ι, [74] : Ὁ δ’ αὐτῷ πὰρ ποσὶ σχεδὸν ἐφάνη , Ipsi juxta pedes apparuit. Et Hom. II. Ο, [280] : Τάρβησαν, πᾶοιν δέ napa'i ποσὶ κάππεσε θυμὸς, Juxta pedes. Sed et in hisce U. nulla β sensus diversitate reddere possumus, Antè |>edes. Itidemque παρὰ πόδας dicitur pro Antè pedes, ἐν ποσὶ, ut supra habuimus. Plato Theæt. [ρ. 174, Λ] : Τὰ δὲ ἔμπροσθεν αὐτοῦ καὶ παρὰ πόδας. Ibici. : Περὶ τῶν παρὰ πόδας καὶ τῶν ἐν ὀφθαλμοῖς διαλέγεσθαι, De iisquæaute pedes oculosque posita sunt. Itidem Lucian. De ca-lumn. init.: Τὸπληοίνν καὶ παρὰ πόδας οὐχ ὁρῶντες, Id quod antè pedes est, s. Ea ijiiæ antè pedes sunt posita : quibus opp. ibid. τὰ ποῤῥω καὶ πάμπολυ διεστη-κότα. Et Synes. Ep. 4 : Ὅ ἐποίει παρὰ πόδας τὸν κίνδυνον, Quod præsens periculum afferebat : sic τὸ ἐν ποσὶ κ?κὸν supra. Malum quod antè pedes et præsens est. Alicubi autem παρὰ πόδα et παρὰ πόδας idem significant eum κατὰ πόδα, i. e. Ex vestigio, Ilico. Soph. Phil. [838] : Πολὺ παρὰ πόδας [Hoc Turnebus posuit ex Triclinio. Recte libri veteres πόδα] κράτος ἄρνυται, Magnam ex vestigio potentiam obtinet. [Plato Soph. ρ. 242, Α : Παρὰ πόδα μεταβαλὼν ἐμαυτὸν ἄνω καὶ κάτω. Prover!,, ap. Suid. s. ν. Νέμεσις : Νέμεσις δέ γε πὰρ πόδα (πόδας codices] βαίνει.] Sic παρὰ πόδας, Ρος lyl). 5 , [*ι6, 13] : Οἵτε περὶ τὰς αὐλὰ; κατὰ τὸ τοῦ βασιλέω; νεῦμα μακάριοι καὶ παρὰ πόδας ελεεινοί γίνονται, Εν vestigio : pro quo παρὰ πόδας in præccdenti comparationis membro dixerat παραυτίκα. Ilesych. quoque παρὰ πόδας exp. εὐθέως, ἐγγύθεν : sicut et Suid. ἐγγὺς, πλησίον : necnon μετὰ ταῦτα, sed malim Statim post, Ilico, Ex vestigio, subjungens hæc exempla [e Polyb. 8, ii, aj : Παραπόδας ἀκρατέστατον μὲν αὑτὸν δείκνυοι πρὸς γυναῖκας. Item, Παραπόδας ου συμμαχικῶς, ἀλλὰ δεσποτικῶς χρῶνται. Sic enim ap. eum scriptum est, conjunctini sc. παραπόδας, non παρὰ πόδας. [Sext. Emp. ρ. 361 : ΙΙαρὰ πόδας αὐτοὺς διελεγχόντων.] Præ-terea παρὰ πόδας significat lu promptu, et quod alia metaph. Latine dicitur Ad manum : quod pertinet ad eam expos. Hesych. et Suidæ,qua παρὰ πόδας capiunt pro πλησίον, ἐγγύς. [Euagr. Η. E. 4, |>· 4*5, 7 : Τοῦ κλόνου παρὰ πόδας ὄντος, Quum immineret terræ motus. IIkmst. Maxim. Tyr. Diss. ι, 5: Παρὰ πόδας τὸ κχκὸν καὶ ἐγγύς. Valc.k.] Ex Luciano [De hist. conscr. c. 13]: Ὧν παρὰ πόδας οἱ ἔλεγχοι, pro Quæ redarguere in L) promptu est. Ex Eod. [ib. c. 14, ubi nunc ἡ ἀρχὴ περὶ πόδα τῇ ἱστορίᾳ], Παρὰ πόδα ἡ ἱστορίχ, In promptu est historia. Aílinia autem hæc sunt praecedenti παρὰ πόδας significanti Antè pedes, et alteri παρὰ ποσὶ , Juxta s. Ad pedes. Περὶ πόδα, Convenienter, Congruenter : metaphorice a calceis qui pedibus bene quadrant. [Pollux 2, 196: Αέγεται δέ τι κἀι περὶ πόδχ ἁρμόττον, ἀπὸ τῶν υποδημάτων.] Plato comicus, Ὠς ἔστι μοι τὸ χρῆμα τοῦτο περὶ πόδα. Idem, Καὶ τοῖς τρόποις ἁρμόττων ὡς [ὥσπερ] περὶ πόδα, ubi Ι Photius et] Suidas [s. ν. Περὶ πόδα], ea citans, σφόδρα αρμόττον ὡς τὰ ὑπο-δήματα τοῖς ποσί. Utitur et Lucian., sed omisso verbo αρμόζει : ut in lib. Ad Indoctum quendam multos libros sibi comparantem [c. 10] : ΙΙερῖ πόδα δή σοι καὶ Εὐάγγελος οὗτος, In te apte quadrat. Idem [Pseudol.c. a3j : ()ὐ περὶ πόδα ουν τῷ τοιούτῳ αποφράδα ὀνομάζεοθαι ; Αιιηοιι ei convenit et apte quadrat ut ἀποφρὰς nomi· tur? Itidem ap. Ilesych., Τὸ περὶ πόδα, τὸ ἡρμοσμένον, sumpta metaph. ἀπὸ τῶν ὑποδημάτων. [Duæ sunt glossæ llcsychii, altera, ΙΙερὶ πόδα· οὕτως ἐκάλουν τὸ άρμόζον,
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μεταφέροντες ἀπὸ τῶν συμμέτριυν τοῖς ποσὶν ὑποδημάτων, ἡ ἀχριοῶς. Altera, Περὶ ποδὸς, ἀντὶ τοῦ ἁρμόζοντος (codex ἁρμόζων), καὶ περὶ πόδα, τὸ ἡρμοσμένον, ἀπὸ τῶν ὑποδημάτων. Pro περὶ ποδὸς in codice scriptum est πιρίποδος, tanquam genitivus adjectivi Περίπους, quod ipsum ex conjectura restitui voluit Salinas. Hcinsio vero περιπόδως· ἀντὶ τοῦ ἁρμοζόντως placuit.] Πρὸ ποδὸς et πρὸ ποδῶν, Antè pedes. Aristoph. [Vesp. 1236] : Πρὸ ποδῶν κατακείμενος, Antè pedes positus s. jacens. [Vitiose pro πρὸς ποδῶν, quod ex codicibus restitutum. Sic Lucian. Philops. c. 20 : Πολλοὶ ἔκειντο ὀβολοὶ πρὸς τοῖν ποδοῖν αὐτοῦ· Dial. mer. 14 : Δραχμὴν ἔθηκα πρὸς τοῖν ποδοῖν Ἀφροδίτης. Cùm accus. Lucili. Anth. Pal. ii, ii : Ἡμεῖς δ᾽ αὐτοῦ σοὶ πρὸς πόδας ἐρχόμεθα. G. D.] Pro quo Hom. dicit προπάροιθε ποδῶν, II. Ν, αο5, et Ω, 5ιο. Plato Rep. 4, [ρ• 432, 1)]: Πάλαι φαίνεται πρὸ ποδῶν ἐξ ἀρχῆς κυλινδεῖσθαι, καὶ οὐχ ἑωρῶμεν ἄρ’ αὐτὸ, ἀλλ᾽ἦμεν καταγελαστότατοι ὥσπερ οἱ ἐν ταῖς χερσὶν ἔχοντες ζητοῦσιν ἐνίοτε ὃ ἔχουσι, Antè pedes volvi, Pedibus obversari. Quibiiscum confer quædam supra allata, ubi de ἐν ποσὶ et παρὰ πόδας. [Xenoph. Rep. Lie. 3,
4 : Αὐτὰ τὰ πρὸ τῶν (τῶν abest a libris nonnullis) ποδῶν ὁρᾶν. Ælian. Ν. Α. 16, 33 : Ὀρᾶν οὐκ ἐᾷ τὰ πρὸ ποδῶν ubi alii libri πρὸ τῶν π. Cùm duali Lucian. Bis accus, c. 34 : Τὰ πρὸ τοῖν ποδοῖν oòy ὁρῶν.] Item τὰ πρὸ ποδὸς, ut τὰ ἐν ποσὶ s. τὰ παρὰ ποδας, Antè pedes posita et praesentia, s. Quæ in promptu et ad manum sunt. Pind. Isthm. 8, [13] : Τὸ δὲ πρὸ ποδὸς ὄρειον αἰεὶ χρῆμα πᾶν, Id quod antè pedes est et præsens semper præ-stabilitis : cui opp. τὰ παρωχημένα. Xen. τὰ πρὸ ποδῶν simpliciter pro Antè pedes posita, Rep. Lac.[3,5] : ΙΙε-ριβλέπειν μηδαμοῖ, ἀλλ’ αὐτὰ τὰ πρὸ ποδῶν ὁρᾷν. Ὑπὸ πόδας τίθεσθαι, quod Cic. Proterere et couciiltare aliquem : metaphorice pro εὐτελίζειν, et Vilipenderc diguumque judicare, quod pedibus proculcet. Plut.fMor. ρ. 1097, C] : Τὰς θεμιστοκλέους καὶ Μιλτιάδου πράξεις ὑπὸ πόδας τιθεμὲνου καὶ κατευτελίζοντος. JV. Ænul. Pauli c. 27 : Τὴν Ἀλεξάνδρου διαδοχήν... ώρας μιᾶς μορίῳ πεσοῦσιν ὑπὸ πόδας* Cæs. c. 27 : Καθίοας ὑπὸ π. τοῦ Καίσαρος ἡσυχίαν ἦγεν 66 : Τοῦ πολεμίου ὑπὸ π. (statuæ Pompeji) κεκλιμένου.] Referunt huc , quod Virg, (ieorg. 3, dicit, Felix qui... metus omnes et inexorabile fatum Subjecit pedibus. Item quod Lncr. 5 : Et capitis summi præclarum insigne cruentum Sub pedibus volgi magnum lugebat honorem : sc. vulgi pedibus proculcatum. Apud Philon, vero V. Μ. ι, Ὑπὸ πόδας ἐχώρει, Turn., vertit, Succiduis pedibus recellebatur, de asina Balaami, quæ conspecto angelo ἀνεχαιτίζετο. Significat igitur ὑπὸ πόδας χωρεῖν, idem eum ἐπὶ πόδα ἀναχωρεῖν, Referre pedem , Retro remeare, quod et ἀναποδίζειν. Item in pugna ποὺς ἐπαλλάσσεσθαι ποδὶ dicitur, Quum pede collato et cominus pugnatur. Eur. [Heracl. 836] : Ποὺς ἐπαλλαχθεὶς ποδὶ, Ἀνὴρ δ᾽ ἐπ’ ἀνδρὶ στάς* Virg. /En., Hæret pede pes, densusque viro vir. || At Ἀσκοῦ προυχων ποὺς tecte dicitur Penis in Oraculo, quod ap. Herodot. 2 legitur [Non legitur ap. Herodot. 2, 121, 4, ubi ἀσκοῦ ποδεῶνες memorantur], et Plut, in Thes. [c. 3], necnon Eur. Med. [679, et Tzetz. ad Lycophr. 494, ubi vulgatum olim ποδάονα recte nunc πόδα scriptum est ex codd.] || Ποὺς, Pes, mensura sedecim digitorum, secundum Suid.: i. e. quatuor palmi; nam palmus quatuor digitos continet [Herodot. 2, 149 : 'Γῶν ποδῶν τετραπαλαίστων ἐόντων] : unde ὀκτ*πόδ/,ς ap. Hesiod., et ἑξαπόδης ap. Herodot. Vide Στάδιον. [Eupolis ap. schol. Aristoph. Ach. 5aq aliosque indicatos ab Meinekio Corn. vol. 2, ρ. 459 : Ἐκ δέκα ποδῶν ἥρει λέγιυν τοὺς ῥήτορος.] Gorr. quoque tradit esse Mensuram quæ constet sedecim digitis, s. palmis quatuor, s. duodecim unciis. Sed quamvis, inquit, tam Romani quam Græci pedem in totidem partes diviserint, attamen pedem (ìræcum Romano semuncia, sive, ut Gallico more loquamur, scmipollice, majorem fuisse (ìeorg. Agricola ostendit, qui mensuras omnes doctissime explicavit. [ ‖ Πόδες ἑφθοὶ suilli ap. Athen. 3, ρ. 95, Β.]
‖ Transfertur et ad alia ; nam et mensa suos πόδες habet. Aristoph, [fr. 447, ap. Athen.2, ρ. 49, C] : Τράπεζαν ἡμῖν φερε τρεῖς πόδας ἔχουσαν* unde et τράπεζαι ἐλεφαντόποδες et τρισκελεῖς, ut ap. Horat., Tripes mensa. Sic Latine quoque tum ap. Plin., tum Ovid. et Proreis. LIHC. Gnæc. TOM. VI, FASC. V.
πους
ἱ pert., Decidit inque suos mensa supina pedes. [Τῶν κλινῶν τοὺς πόδας Xenoph. Cyrop. 8, 8, 16. Πόδα βαλ-λαντίου ex Aristoph, (fr. 71) annotavit Pollux 10, 15a.]
II Item litera aliqua pedes habet, ut [Callias] ap. Athen. 10, [ρ. 454, Α] de Ω : Ἔπειτα κύκλος πόδας ἔχων βραχείς θύο. ‖ Item πόδες ὄρους dicitur Ima pars s! Radix, ut κορυφὴ, ipse Vertex et cacumen : πλευραὶ autem et κνημοὶ, Quæ inter ista duo interjecta sunt. Hom. 11. Β, [824] : Ὑπαὶ πόδα νείατον Ἴδης· Τ, [5q] : Πόδες πολυπίδακος Ἰδης καὶ κορυφαί. Sic et Philo V. Μ. ι : Ὠς ἐκ τῶν πρὸ ποδῶν ἄχρι τῶν κορυφῶν ὅλα τῶν ὀρῶν τὰ κλίματα δένδρεσι κατασκίνις συνυφάνθαι, Α verticibus ad primores pedes, Turn. : oui tamen videtur legisse προπόδων, a πρόπους. Vide et Ὑπώρεια. [Pind. Nem. 4, 88 : Πα-λίου πὰρ ποδί· Pyth. 11,54 : Παρνασοῦ πόδα. ‖ Χρόνου ποὺς inter Tragicorum dicta παρακεκινδυνευμένα memorat Aristoph. Ran. 100, ubi schol. Euripidis ex Alexandca verba affert, Καὶ χρόνου πρόβαινε ποδα, probabiliter correcta ab Elmslcjo, Καὶ χρόνου προύβαινε πούς. Δαρὸν χρόνου πόδα dixit idem Bacch. 887.] j| Ha-
B bent etiam versus suos πόδας , qui dicuntur πόδες μετρικοί : quorum ἄρσις et θέσις, Sublatio et depositio, ῥυθμὸν edicit. [Schol. Hephæst. ρ. 154 : Πούς ἐστι ποιῶν καὶ ποσῶν συλλαβῶν σύνθεσις εἰς εὐπρεπὲς σχῆμα.] Utitur Athen. Ι. ίο, et grammatici [plurimi. Antiquissimum hujus usus exemplum est ap. Aristoph., Euripidis verba ridentem, Ran. 1322 : ΙΙερίβαλλ᾽, ὦ τέκνον, ωλέ-νας. Ι Ὀρᾷ; τὸν πόδα τοῦτον ; Δ. Ὀρῶ. | Α. Τί δαί ; τοῦτον ὁρᾷς; Δ. Ὀρῶ* ubi πόδ* dicit anapæstum in principio primi et fine secundi versus positum, qui vitari hoc in metri genere solet. Minus clare schol. : Ὠς καὶ τοιαῦτα ἀμοιβαῖα ἐν τοῖς μέλεσιν ἐπιτηδεύοντος Εὐριπίδου. Καὶ ταῦτα δὲ ἐκτὸς προστίθησιν ἀναμιοκώμενος Εὐριπί-δην, ὡς τοιαῦτα ἐν τοῖς μέλεσιν αὑτοῦ ἐπιτηδεύοντα. Πόδα δὲ τὸν ῥυθμὸν, ἡ τὸ μέλος, ἀπὸ μὲρους.] .‖ Est et νεὼς ποὺς, Navis pes. Hom. Od. E, [260] : Ἐν δ᾽ ὑτέρας τε κάλους τε πόδας τ’ ἐνέδησαν ἐν αὐτῇ. Α poil. Arg. 2, [931] : Κάδδ᾽ ἄρα λαῖφος ἐρυσσάμενοι τανύοντο Ἐς πόδας ἀμφοτέρους. Eur. Or. |7(,ὑ]: Καὶ ναῦς γὰρ ἐνταθεῖσα πρὸς βίαν ποδὶ Ἔβαψεν* εστη δ᾽ αὖτις ἤν χαλᾷ πόδα. [Απ-
C stoph. Lys. ιγ3 : Οὐχ ἁς πόδας γ’ ἔχωντι ταὶ τριήρεες. Nam sic eum Valck. Diatr. Eurip. ρ. α35 corrigendum esse quod vulgo legitur σποδᾶς, supra monitum est s. ν. Ἔω;.] Schol. Apollonii [ad 1, 56-] funes veli, (jui sunt κάλῳ, in tria genera dividit : aut enim detrahitur iis velum, et vocantur μεσουρίαι : aut intenditur utrimque ad proram, et sunt πρότονοι : aut convertitur et laxatur, qui sunt κατὰ τὰς γωνίας, i. e. ad angulos : et dicuntur πόδες, et antè hoc πρόποδες. Itidem Virg. /En. 5, [83o] : Una omnes fecere pedem. Ubi Serv. exp. Funem quo tenditur velum. [Addit Servius : quod Græci πόδα vocant, ut est apud Pindarum et Aristophanem. Pindari locum ν. infrà. Aristophanis est Eq. 408 : Τοῦ ποδὸς παρίει. Poeta ignotus ap. Plut. Mor. ρ. 813, Β : Μικρὸν δὲ ποδὸς χαλάσει με-γάλῃ κύματος ἀλκῇ. Sosi erat «s ap. Atium. 11, ρ. 4τ4» Α: Λύρα, κόρη Σκείρο,νος, ἡσύχῳ ποδὶ προσῆγε πράως καὶ καλῶς τὸν κάνθαρον ubi κάνθαρος navigii species est. Theophvl. in Mingarelli Anecd. ρ. 284 : Οὕτω καὶ κυ-βερνῆτχι ποιοῦσιν ἐνδιδόντες τὸν πόδα, ἵνα τὸ ἱστίον βαπτὸν
D ἀποκενώσωσι.] Plautus vero quum in Mcnæchm. dicit. Asservatote navales pedes, pro Remis usurpasse existimatur. Catullus autem pro Velo, ubi ait, Utcunque Jupiter Simul secundus incidisset in pedem. Hæc inter alia ex Camerario. Sunt qui dicant esse Funem in navi quo velum tenditur atque laxatur, inde sic nominatum , quod ad mali pedem, i. e. imam partem, alligetur. Plin, quoque Pedes appellat, a, 47 : Iisdem autem ventis in contrarium navigatur prolatis pedibus, ut noctu plerumque vela concurrant. Item ποὺς νεὼς pro Temone s. Clavo ap. Pind. [Nem. 6, 5;] : Τὸ δὲ πὰρ ποδὶ ναὸς ἑλισσόμενον αἰεὶ κυμάτιον λέγεται παντὶ μάλιστα δονεῖν θυμὸν, Circum temonem commoti fluctus, maxime navigantium animos commovere dicuntur. Sic accipiunt etiam quod ap. Hom. Od. Κ , [3'i] legitur, Ἀεὶ γὰρ πόδα νηὸ; ἐνώμων* quoniam sc. schol, exp. non solùm τὸν μεταγωγόν τοῦ κέρατος κάλων, verum etiam τὸ πηδάλιον. [HSt. s. ν. Ποδωτός :] Verum dicebantur Πόδες, a noui. Ποὺς, Pes, τὰ κάτω δύο σχοινία , οἶς πρὸς πρώραν [πρῷραν] καὶ πρύμναν δεσμεϊτα·
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τὸ ἱστίον : inde nomen sortita, quod essent κάτω. Aliis Α autem gramm. πόδες sunt σχοινοι κατο,θεν συνέχοντες τὴν ὀθόνην, vel οἱ μεταγο,γοὶ τοῦ κέρατος, aui οἶς συνέχεται ἀπὸ πρώρας καὶ ἀπὸ πρύμνης ὁ ἱστός : aut τὰ ἑκατέροιθεν προσδεδεμὲνα τοῖς ἀρμένοις σχοινία. Hæc Eust. [ρ. 1534, 23; ι5ι 5, 28.] I*atini quoipie Pedes vocant, ut supra docui. [Schol. Aristoph. Eq. 434 : Πόδας καλοῦσιν οἱ ναῦται τοὺς παρ’ ἑκάτερα μἔρη κάλως ἐνδεδεμένους τῆς ὀθόνης.] Κ Ποὺς putatur etiam fuisse Edictum quodpiam longis periodis constans, quod contenta continnata-que voce et uno qnasi spiritu a praecone recitaretur, quum Galen. Kpidem. 6, [vol. 9, ρ. 5oi] dicat, Καθάπερ οἱ κήρυκες, ὅταν τὸν λεγόμενον πόδα ἐκφράζουσι. [Idem vol. 5, 3q4 : Κήρυκες, ὅταν τὸν καλούμενον πόδα μέλλωσιν ἐρεῖν.]
Ποώδης, ὁ, ἡ, Herbosus, 1. e. Herbis abundans. Item Herbeus s. Herbidus, Herbæ similis; ut enim dicitur Herbei oculi, et Herbidus color, ita etiam ποώδης χροιά. Plut. Περὶ εὐθυμία; [ρ. 469, Α] : Τὰς όψεις ἀπὸ τῶν ἄγαν λαμπρῶν τιτρυ,σκομένας ἀποστρέφοντες, ταῖς ἀνθηραῖς καὶ ποωδεσι χροιαῖς παρηγοροῦμεν. Dicun- Β tur et ποώδη φυτὰ, Herbaceae plantæ, Ad herbarum genus prope accedentes : ut >mnt τὰ λάχανα et similia, ile ipiibus Theophr. II. Pl. Ι. 7, quem sic orditur : Ἑπομενον δὲ τοῖς εἰρημένοις περὶ τῶν ποωδῶν εἰπεῖν. (Theophrasto ubique, ut videtur, restituendum ποιώδης , quod locis plurimis servavit codex Ui binas.]
[Πράασηα, τὰ, Praaspa. Steph. Byz. : Ηόλις τῆς Ἀτροπατηνῆς. Τὸ ἐθνικὸν Πραατπηνός. Infrà Φράασπα , et ap. Pseudo-Appianum in Parthicis Φράατα. Sed ΙΙράασπα ap. Dion. Cass. 49, α5, 26, 27; 5n, 27.]
[Πρᾶγμα, τό. Il.St. s. ν. Πράσσω:] Venio ad Πρᾶγμα, quod quamvis a prima persona pass. πέπραγμαι sit formatum , in hunc locum a me reservatum fuit, tum ob multiplicem ejus usum, tum ob numerosum derivatorum quasi comitatum. Redditur autem πρᾶγμα ut plurimum ,Res. Sed si derivatio spectetur, sonat proprie q. d. Res facta a quopiam, Id quod fecit quispiam : unde etiam Factum alicubi reddi fortasse potest. [Pind. ΟΙ. 7, 84 : Πραγμάτιον ὁδόν 13, ιο5 : Λεῖξεν αὐτῷ πᾶσαν τελευτὰν πράγματος. Æsch. Eum. 122: Τί σοι πέπρακται πρᾶγμα πλὴν τεύχειν κακά ; Soph. ΕΙ. 320 : Πρᾶγμ᾽ ἀνὴρ πράσσων μέγα· Ant. a3q : Τὸ γὰρ πρᾶγμ᾽ᾯυτ᾽ ἔδρασα.... Eur. Hec. 1188 : Οὐκ ἐχρῆν τῶν πραγμάτιον τὴν γλῶσσαν ἰσχύειν πλέον Hel. 295 : Τοῖς πράγμασιν τέθνηκα. Numeri dualis exemplum annotavit Hesych. in gl. ab Musuro omissa, Πραγμάτοιν* πραγμάτων, δυϊκῶς.] Affertur certe ex Dein. [ρ. 14 extr.] : Ἄνευ πραγμάτων, pro Nullis rebus gestis. Thuc. ι, [128] : Καὶ τοῦ παντὸς πράγματος ἀρχὴν ἐποιήσατο* Plut. Fab. [c. 9] : Πρᾶγμα μὴ πρότερον ἐν Ῥιυμῃ γεγονός· Camillo, Πράγμα γινόμενον ἐπὶ ταῖς μεγάλαις καὶ δημοσίαις συμφοραις , sc. τὸ τὸν δῆμον μεταβάλλειν τὴν ἐσθῆτα. Dein. [ρ. 551, 27] : Καὶ τὸ πρᾶγμα εἰς ὑπέρδεινόν μοι περιέστη. Sed et ipsum πρᾶγμα alicubi dicitur esse δεινόν. Legitur et χαλεπὸν πρᾶγμα ap. eum!. Dein. [ρ. 127,^6], sicut ἀργαλέον πρᾶγμα, ap. Aristoph. Pl. init., δοῦλον γενέσθαι παρα-φρονοῦντο; δεσπότου. Sed præfigitur particula ὡς, hoc modo, 'Ως ἀργαλέον πρᾶγμ᾽ ἐστὶ, Quam molesta res est, Quam gravis est res, Quam acerba res est. Possis autem efadjectivis substantive positis utens, interpretari Quam molestum, grave, acerbum est. Ap. Eund.
Ι Ran. 615]: Πρᾶγμα γεννϊῖον ἐποιήσω. Et μετεὠρα πράγματα, eid. Aristoph. [Nub. 228], Sublimes s. Cœle-stes res. Ap. Philon. De mundo, Ἄστατα καὶ τύχηρὰ πράγματα , Res lluxæ et fortnitæ. Ibid, τὰ πράγματα distinguit ἀπὸ τῶν σωμάτιυν, inquiens, Τῆ διανοία τὰς ἁπάντων φύσεις σωμάτων τε καὶ πραγμάτοιν εἴωθεν ἄνθρωπος καταλαμβάνειν. [Πρᾶγμα de hominibus dictum, Aristoph. Eccl. 44* : Γυναῖκα δ᾽ είναι πρᾶγμ᾽ ἔφη νουβυ-στικόν· quocum Toup. Eiueud. vol. ι,ρ. a4, comparavit Lucian. Asili, c. 4 : Ξένος πρ. εὐκαταφρόνητον * et He-liodor. 6, 9: Ἄνθρωπος οὖσα πρ. ἀστάθμητον.] Affertur ex Plat, copulatum πράγματα eum πράξεις, illud pro Rebus, hoc pro Actionibus. Cic. quoque πράγματα vertit Res, in hoc Plat. 1. [Apol. ρ. 41, C], ρ. 3 mei Lex. Cic. : Ουοε αμελείται ὑπο Θεών τὰ τούτου πράγματα, Nec linquam ejus res a diis immortalibus uegliguntur. Idem tamen τὰ τῶν Ἑλλήνων πράγματα ap. [Herodot.
7, 236, α3γ; 8, 136,] Dein. reddere maluit, Fortunas
Græciæ, quam Res Græciæ, ut videbis ρ. 138 ejusd. Lex. [Τὰ Περσικὰ πρήγματα Herodot. 3, 137. Æsch. Pers. 7 14 : Διαπεπόρθηται τὰ Περσῶν πράγματα. Herodot. 7, 5o : Μεγάλα πρήγματα μεγάλοισι κινδύνοισι ἐθέλει καταιρέεσθαι ] Quinetiam poterat, ut opinor, interpretari Statum rerum Græciæ. Apud Xen. quidem [Mem. 2, 7, 2] certe ἀδύνατον τοσούτους τρέφειν ἐν τοιούτοι; πράγμασι, incommode verteris ad verbum In talibus rebus, s. In hujusmodi rebus: at commode, In tali rerum statu. At si hac interpr. utaris, In tanta rerum angustia , ant alia quæ idem valeat, simul interpretaberis et explicabis. || Ut autem πράγματα hic verto duobus verbis Rerum statum,sic quum dicitur de rebus ad remp. pertinentibus, s. ad ejus administrationem, redditur apte duobus verbis Rerum summa, [kristoph. Lys. 32 : ‘Ως ἔσθ᾽ ἐν ἡμῖν τῆς πόλεως τὰ πρ. Polvb. ι, 2, 5 : Πλείστων τόπων καὶ πρ. κύριος* 4, 77, 2 : Ἀφορμἀι πρὸς πραγμάτων κατάκτησιν.] Atque ita vertit Bud. ap. Plut. [V. Pomp. c. 5] : Οὕτω δὲ τοῦ Κίννα τελευτήσαντος ἐδέξατο τὰ πράγματα καὶ συνεῖ^ε Κάρβων, Rerum summam excepit. Addit vero et, Επέστη ἐπὶ τὸ πράγματα, ex Polvb. [5, 41, 2.] Quos profert locos ρ. 307, postquam dixit πράγματα significare Administrationem reipuhlicæ, i. e. πολιτείαν. Consule etiam ρ. 226,227, ubi τὰ πράγματα, sicut αἱ πράξεις, videbis exponi item
1»o*»e Rerum actus. Vide et ρ. 3o4, πράττειν πραγμττα Πράττειν τὰ πολιτικά πρ. Plato Apol. ρ. 3i,D], item quæ dicam in Πράττειν, ubi de Gallico vocab. Affaires.Ceterum signil. hanc habet πράγματα ap. antiquiores etiam scriptores, Thuc. [ap. quem οἱ ἐν τοῖς πράγμασιν 3, o8, et ἔχειν vel καταλαμβάνειν τὰ πρ. 3, 3o, 62, 72], Isocr., atque alios. Legimus autem apud illum τὰ πράγμζτ* eum verbo παραδοῦναι, Ι. 8 : Τοῖς πεντακισχίλιοι; ἐψη-φίσαντο τὰ πράγματα παραδοῦναι. Et eum Verbo μεθι στάναι, eod. Ι. : Ἐπειδὴ μετέστησε τὰ πράγματα , ὤττε κατάγειν Ἀλκιβιάδην. Ex cod. [ι, 89] affertur Ἦλθαν ἐπὶ τὰ πράγματα, pro Ad rerum administrationem pervenerunt. Ex eod., Οἱ τὰ πράγματα ἔχοντες, et [2, 28j Οἱ ἐν τοῖς πράγμασι,Qui res administrant. Et ex Plut. [V. Rom. c. a5j, Τοῖς πράγμασι χρῆσθαι, Rempublicam gerere, Publica munera obire. [ Polvb. 1, 8, 4 : Πράως ἐχρήσατο τοῖς πρ. • contra εἰκῇ καὶ ἀλογίστως ι, 5α, ι. Ἐπιθέσθαι τοῖς πράγμασι Plato Alc. ι ρ. ιο5, C.] l’t autem hic plur. πράγματα redditur Munera , s. Muiiki, sic τὸ σὸν πρᾶγμα ex Plat. [Alc. ι ρ. 104, D] affertur pro Tuum munus, officium, ilidemque τὸ ἐμὸν πράγμα [Hipp. maj. ρ. 286, Κ], Munus meum. Sed dc. hac interpr. ambigi potest, itideinque de ea qcæ datur illi Plut. loco. Κ ΙΙρᾶγμα interdum eum qtmque usum habet, quem Res ap. l^ilinos, quum dicitur, Nihil milii rei est tecum; ita enim dicitur, Οὐδὲν ἐστί μοι πρᾶγμα πρός σε, ubi reddere etiam queas, Nihil est milii tecum negotii. Apud Dem. [ρ. 3ao, 8]: Κατάρω-μένος καὶ διομνύαενος μηδὲν ειναί σοι καὶ Φιλίππῳ πρᾶγμα. Et [ρ. ὑ77, 29) : Ὥατε πρὸς οὓς οὐδέν ἐστί σοι πρᾶγμα λυπεῖοθαι. Quinetiam dixit, οὐδέν εἶναι ἔτι πρᾶγμα πρὸ; τὰς συνθήκας ei, qui jam pacto non teneretur: Καί διαμαρτύρεσθκι ὅτι οὐδὲν αὐτῷ ἐστὶν ἔτι πρᾶγμα πρὸς τὰς συνθήκας ταύτας. Ut vero lue redditur Negotium, sic et in aliis etiam II. ab hoc diversis reddi potest. [Ile-rodot. 5, 84 : Σφίσι τε καὶἈθηναίοισι εἶναι μηδὲν πρῆγμα, lb. 33 : Σοὶ δὲ καὶ τούτοισι πρήγμασι τί ἐστί; Schwkich.] Itideinque plur. πράγματα, Negotia : ut τὰ ἐμὰ πράγματα , Negotia mea; et τὰ πράγματα τῆ; πόλευις, ap. Isocr., Civitatis negotia. Sed hoc quoque sciendum est, sicut Negotium pro Molestia ponitur interdum , sic πρᾶγμα et Græcos usurpare. Plato Symp. : Οὐδὲν ἦν πρᾶγμα, pro Nihil est |molestiæ, incommodi; utroque enim modo vertit Bud. ρ. 307. [Id. Euthyphr. ρ. 3, E, Hipp. maj. ρ. 291, Α , al ] At iu VV. LL. ex Herodoto [ι, 207]: Οὐδὲν [ἂν] πρῆγμα εἴη [γνώμας ἐμέ σοι ἀποφαίνεσθαι], pro Nihil opus luerit. [4, 1 * : Ὠς ἀπαλλάσσεσθαι πρῆγμα εἴη* 7, 12 ΡΕὕρισκέ οἱ οὐ πρ. είναι στρατεύεσθαι· et 7, 13ο. ‖ Bes magni momenti. Herodot. 6, 63 : Ταῦτα ἤκουον μὲν, πρῆγμα μέντοι οὐδὲν ἐποιήσαντο*'7 , 15ο : Ταῦτα ἀκούσαντας λέγεται πρῆγμα ποιήσασθαι. Ad hominem auctoritate pollentem traiislatum 3, 132 : Ἦν μέρστον πρῆγμα Δημοχήδη; παρὰ βασιλέϊ. || Res molesta. Herodot. 5, a3q : Ἵνα φερόμενον τὸ δελτίον μηδὲν πρ. παρέχοι οἱ πρὸς τῶν ὁδοφυ-
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λάκων.] Sed frequentius phir. πράγματχ usum istum habet : ut contra potius sing. Negotium ita usurpant l^itiui : posse autem nos hoc singulari interpretari illum pluralem, ex Cic. etiam discimus, qui hæc Epicuri, Τὸ μακάρων καὶ ἄφθαρτον οὔτε αὐτὸ πράγματα ἔχει, οὔτε ἄλλω παρέχει, ita vertit, Quod beatum et immortale est, id nec habet nec exhibet cuiqiiaui negotium. [Herodot. 7, 147 : Οὐδὲ δεήσειν ἐπ’ αὐτοὺς στρατηλα-τέοντας πρήγματ* ἔχειν. Isocr. ρ. 14 6, Β : Πολλὰ πράγματα σχόντες* 284, Ι): Πράγματα σφίσιν αὐτοῖς παρέ-χοντες.] Dicitur etiam πράγματα οὐ μικρὰ ἔχειν ab Herodiano [3, 3, ι], et πολλὰ πράγματα π*ρέχειν in Epigr. Ex Synesio autem affertur et eum verbo ἔχειν, ea signil. qua dicitur πράγματα ἔχειν : sed suspicetur forsitan aliquis, ab eo scriptum fuisse πράγματα. [Proverbium πράγματ᾽ ἐξ ἀπραςίας, ἐπὶ τῶν παρὰ δόςαν καὶ ἐλπίδα συμβαινοντο,ν, annotarunt Diogeniati. 7, 5q, aliique. Eo utitur Athen. 2, ρ. 49, Α : Τήμερον ἐγὼ πράγματα ἕξω ἐξ ἀπραξίας. Alciphro 3, 29 : Εἰδὼς ὅτι μοι πολλὰ ἐκ τῆς ἀπραγμοσύνης φύεται πράγματα.] || Commode autem s. potius commodissime ab hac signil. transibo ad eam, qua πράγματα ponitur pro Litibus : Præsertim quum Ulpian. Negotium facessere dixerit, vel Negotium facere, ut legit Bud., etiam pro Accusare. Aristoph. Nub. [47a] : Πράγματα κἀντιγραφὰς, ubi ν. schol. Idem certe poeta in Vespis [1426] δικῶν et πρα-γμάτων copulavit : quod perinde esse puto ac si quis diceret Litium et molestiarum pro Litium molestarum, utens sc. eo schemate quod dicitur Ἐν διὰ δυοῖον. Sic ap. Lys.: Οὔτ’ἐμαυτοῦ πώποτε, οὔτ’ ἀλλότρια πράγματα πράξας, Bud. vertit, Qui nunquam nec meam litem intendi, nec alienam, Qui nunquam nec mea nec aliena actione expertus sum. Sciendum est autem Gallicae voci AJfaires in hac quoque signil. convenire eum (ìræca πράγματα. Hac enim voce AJfaires interdum intelligimus Lites : quas alioqui propria signil. vocamus Proces : sicut generaliter Affaires dicimus Molestias.
[IIForma lon.] Πρῆγμα,τὸ, Res, Negotium. Theogn. [ι 16j : Πολλοί τοι πόσιος καὶ βρώσιος εἰσὶν ἑταῖροι, Ἐν δὲ σπουΟαίο) πρήγματι παυρότεροι, In re seria, In negotio serio. [Οὐ μὲγα πρῆγμα, Timon Plil. 15.] || Πρῆγμα affertur in VV. LL. et pro Capite polypi; sed mendose ibi scriptum esse existimo πρῆγμα pro πρῆθμα, quod ap. Hesycli. habetur : addente, quosdam exponere πλεκτάνην.
Πραγματεία, ἡ, Studium quod adhibemus ad efficiendam rem quampiam, Opera : ut, Ἤ περὶ τὴν πολιτείαν πραγματεία. Et, Διὰ τῆς αὐτῆς πραγματείας, ex Isocr. [ρ. ii, D], Eadem opera. [Id. ρ. 83, Κ : Ὄντος ἐμοῦ πε^ὶ τὴν πρ. ταύτην* a38, Ι) : Ἐν ταῖς ἄλλαις πρ. ταῖς περί τὸν βίον ἀφρονέστεροι ὄντες τῶν μαθητών. Plato (ìorg. ρ. 453, Α : Ἤ πρ. αὐτῆς ἄπασα ... εἰς τοῦτο τε-λευτᾷ· Phædon. ρ. 67, Β : Ου ἕνεκα ἡ πολλὴ πρ. ἡμῖν γέγονεν* Rep. 6, ρ. 5οο, (ἰ : Κάτω βλέπειν εἰς ἀνθρώπων πραγματείας· Crat. ρ. 408» Α : Περὶ λόγου δύναμιν ἐστι πᾶσα αὕτη ἡ πρ.] Interdum vero peculiariter pro Com-mciitalioue et inteutioue animi, atque adeo et pro Opere quod est commentatione compositum : ut Isocr, libellum suum πρὸς Δημόνικον vocat πραγματείαν, et Polvb. suam [aliorumve] Historiam [ut t, ι, 4i 3, ι; 4, 1 ; 2, 56, 3 ; 5, 33, 8, al. Ἱστορικὴ πρ. Diodor. 20, 2, Diotivs. Hal. vol. 6, ρ. 769, 10]. Sedet Aristot, ita est usus. Redditur autem alicubi Tractatus. Vide Bud. ρ. 3i»9· [Artemid. 1, 78 : Ἔστι γὰρ ἡ γυνὴ ἤτοι τέχνη τοῦ ἰδοντος ὴ πρ.ἀφ᾽ ἦ; τὰς ἡδονὰς πορίζεται. Hkmst.] Idem alibi πραγματείας iuterpr. Litigia, et Calumnias litium, ap. Isocr. Ad Nic. [ρ. 18, C] : Τὰ; μὲν ἐργασίας καθίστη κερδαλέας, τὰς δὲ πραγματείας ἐπιζημίους. Atque ita sequetur eam nominis πράγματα sigiiif., qua ponitur pro Litibus : sicut et πραγματικὸς eam sequitur interdum. [Isocr, ρ. 316, D: Ἐκ τῆς περὶ τὰ δικαστήρια πρ.
Ii Negotium, Commercium. Strabo 9, ρ. 401 : Ἀφ’ οὗ ἤρξαντο πρὸ; ήμερο,τέρα ἔθνη καὶ φῦλα τὴν πρ. ἔχειν. Isocr, ρ. 118, C : Ιϊόρρω ἀεὶ τῶν πρ. εἰμι τῶν περὶ τὰ συμβό-Λαιαγιγνομένων.] || Negotium, Difìiculla.^ [ Plato Phædr. ρ. 273, Κ : Ταῦτα οὐ μή ποτε κτήσεται ἄνευ πολλῆς πρ. (philosophicae indagationis)· Κρ. 2, ρ. 314, Α : Μετὰ πολλῆς πρ. boer. ρ. 312, Α : Πολλὴν ἔχο,ν πρ.], ut ap. Snid., Ἄνευ πραγματείας έἰλεν τὴν πόλιν, Siue negotio ,
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Α Bud.: qui et pro Molestia ex Luciauo [Nigrin. c. 33] affert ; item ex Dein., Μετὰ πολλῶν ἀναλιυμάτων και πραγματείας. [Id. ρ. ι ο ι, 22 : Εἰ δέ τω τ?ῦτα δοκεῖ δαπάνης πολλῆς καὶ πόνων καὶ πραγματείας εἶναι.]
Πραγματειώδης, ὁ, ἡ, Operosus, Longi tractatus, Bud. ex Plat. [Prod. Iu Parmen. ι, ρ. 3o. Hoiss. Schol, in Plat. Gorg. ρ. 99, 17. Cramkr. Eustath. ρ. 1373, 28 : Τὸ τοῦ βίου πρ. ïd. Opusc, ρ. 19, 40; 78, 10; q5, 40· II Ad verb. Πραγματειωδῶς Eustath. ρ. 1762, 5, ubi inaíe scriptum πραγματιωδῶς. Idem vitium ex Andr. Cret. ρ. 134 iudicat Kall.]
[ΙΙραγματεράστης, 6, Negotiorum amator. Philo-dem. in Voll. Hercnlan. Oxon. vol. ι, ρ. 99. Crameb.] [Πραγμάτευμα, τὸ, i. q. πραγματεία. Eustath. Opusc. ρ. 70, bo : Οότω καθεσταμένου ἡμῖν καὶ τοῦδε τοῦ πρ.] [Πραγματευτέον, Efficiendum. Aristot. Top. 1, 15, Polit. 7, 14.]
Πραγματευτὴς, ὁ, et Πραγματευτικὸς, Negotiator, Mercator, Forensis negotiator. [Plut. Mor. ρ. 525, Α : Τοκισταῖς καὶ πρ. 827, F : Τραπεζίτην ἡ πρ. Artemid. 1, Β 14 : Πλουσίους καὶ δανειστὸς κ*ὶ πρ.] Α Suida πραγματευτὴς exp. ἔμπορος, item ἐμπολαῖος. Yicissimquc ἐμπο-λαῖον ap. χ\ςί$ΙορΙι. [ΡΙ. 1156] schol, exp. πραγματευ-τὴν, addens ἡ ἀγοραῖον [et ἔμπορος in gloss, ib. 1180, et ab schol. Soph. Ph. 542. Tht*odor. Stud. ρ. 697 : Φρόνιμός πρ. κερδανῶν. Nicepli. Phoc. De velit, bellica ρ. 196, ii.] Sed et Πραγματεὺς pro eodem vide in ΙΙρηκτήρ. [Ubi nihil de ii. ν. dixit. || Adject. Πραγματευτικὸς, ὴ, όν. Schol. Aristoph. ΡΙ. 5αι : ᾽Ἐμπορος ὁ πρ. ανΟρο,πος· nam sic ex cod. Ven. et Suida lectio Aldina Πραγματευτὴς est correcta. Ἐμπολαῖον per πραγματευτέον exp. gl. ib. 1156. Cùm ἐμπολκῖος et κερδῷος conjunxit Eustath. Opusc, ρ. 23ο, 23. ||Adv. Πραγματευτὴς ib. ρ. 264, 13.]
[Πραγματεύυκ] Πραγματεύομ/ι [lon. Πρηγματεύομαι], Efficere conor, Molior, Laboro. Cùm accus. Dem. [ρ. 23i, 4] : Ὄ δὲ τοῦτο ἐκπαντὸς τοῦ χρόνου ἐπραγμα-τεύετο, Ineo efficiendo operam ponebat, Id eíliccre conabatur. Apud Eund. pro Moliri, Struere. (Plato Hipp. mnj. ρ. 3o4 , C : Οὐδενὸς ἄξια πραγματεύομαι* Ζ Prot. ρ. 36l, D : Πάντα ταῦτα πραγματεύομαι.] Item pro Commentari, Componere. Aristoph. [Nub. 5afl] : Εγὼ ταῦτ’ ἐπραγματευόμην. Et, Πραγματεύεσθαι τὰ; τῆς
Κ Ἆ περιόδους, ex Aristot. Pol. 2, [c. 2 antè med.] pro îscribere. Apud Xen. vero [Mem. ι, 1, 15], οἱ ταῦτα πραγματευόμενοι, dictum de Physicis, Bud. vertit, Hæc pertractantes, ex Cic. Affertur et absolute positum ex eod. Xen. [Cyrop. 2, 4, 26] : Πραγματεύομαι ὅλην τὴν νύκτα ἄϋπνος , pro Totam noctem exigo in labore et negotiis. [Isocr, ρ. 221 : Πλείω πεπραγματενμένοι καὶ μᾶλλον ἀπηκριβωμένοι. Aorist. Herodot, a, 87 : Οὐδὲν ἔτι πρηγματευθέντες (περὶ τὸν νεκρόν]· Dionys. Λ. R. 6, 91 : Τὴν πόλιν οὐ πολλὰ πραγματευθέντες κατὰ κράτος ἔλαβον.] Videtur certe hoc verbum absolute positum, aptius reddi Negotiis implicor, et Fatigor, quam ubi accusativo jungitur, ut in (ìreg. Naz. loco in quo Bud. ei signil. hanc tribuit. Et eum iiiliii., Plut. Themist. [c. 19]: Πραγματεύεται τοὺς πολίτας ἀποσπάσαι τῆς Οα-λάττης. [Id. Mor. ρ. 709, D : Πραγματευόμενος ἀρχὴν τινα συνηθείας γενέσθαι.] Dicitur etiam πραγματεύεσθαι > περί τι, ab Aristot, et aliis, Occupatum esse circa aliquid , et in ejus curam incumbere. [Plato Theæt. ρ. 187 : Α : Ὅταν αὐτὴ καθ’ αὐτὴν πραγματεύηται περὶ τὰ ὄντα· Epin. ρ. 988, Α : Οὐ χρὴ περὶ τὰ Οεῖά ποτε πραγματεύεσθαι θνητοὺς ὄντας. Isocr. ρ. α33, Α : Περὶ ἐκεί-νους (τοὺς λόγους) ἐπραγματευόμην.] Vel Satagere circa aliquid, De re aliqua esse anxium : ut ap. (ìreg. Naz. vertit Bud. ρ. 3o8. Ibid. affert πραγματεύεσθαι eum περὶ habente gen. : ut, Πραγματεύεσθαι περὶ σωφροσύνης, ex Plut. [Rep. 4, ρ. 43o, Dj, pro Commentari, Inquirere. [Polyb. 34, 5, 1 : IIρ. περὶ τῆς γεωγραφίας. Diog. L. 5, 35 : ΙΙερὶ Ἱλιάδος πεπραγματευμένος. Athen. 6, ρ. a5o, C : Ακούω σε πεπραγματεῦσθαι περὶ τούτων* ubi tamen epitome τοῦτον, quod aptius est, ad praecedens παιᾶνα referendum.] Affert vero ex Gregor, et Basii, ac Chrysost. πραγματεύεσθαι accusativo rursus junctum, etiam pro Negotiari in aliqua re ad lucrum, Comparare, Lucrari, Lucrum et compendium in aliqua negotiatione s. exercitatione sectari : ut videbis ρ. 3o8, 3oq. [ Ij Negotior. Plut. V. Sullae c. 7 : Ου*
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ἀφανὴς ἀνὴρ τῶν ἐν τῆ Ἑλλάδι πραγματευόμενων. Inscr, j Perinthia ap. Bœckb. vol. 2, ρ. 68 : ᾽Αλεξανδρεῖς οἱ πραγματευόμενοι ἐν Περίνθῳ τὸν ἀνδριάντα ἀνέστησαν. Πέπραμαι ap. Soph. Ριι. 97# schol, exp. πεπραγμά-τευμαι, Venditus sum, et ἄπρατος Antig. 1036 per ἀνεμπόλητος, μὴ πεπραγματευμένος. Similiter ἔμπορος per πραγματευτὴς explicatur.] ‖ Πραγματεύομαι pass. Efficior, Conficior, Elaboror. Plato [Parin, ρ. 129, E : Ταῦτα ἀνδρείως πάνυ ἡγοῦμαι πεπραγματεῦσθαι-] Α pol. [ρ. 22, Β] : Ἄ μοι ἐδόχει μάλιστα πεπραγματεῦσθαι αὐτοῖς, ubi redditur Elaborata et pertractata. Diog. L. Aristotele [5, 27] : Τοσαῦτα μὲν αὐτῷ πεπραγμάτευται βιβλία, Tot libri ab eo confecti sunt. Apud Xen. vero [De re eq. 8, 10] : Δόρυ οὕτω πεπραγματενμένον, Hasta consulto ita fabricata , Bud. Qui tamen act. Πραγματεύω interpr. duntaxat Negotiis implico, Vexo, Distineo : afferens hujus signil. exemplum ex Greg. Naz. [Commentandi s. tractandi signil. ap. Apollon. Perg. Conic. præl. : ΙΙραγματεύσαντες αὐτὰ ἐν ὀκτὼ βιβλίοις.]
[Πραγματίας, ὁ, Molestias afferens. Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 58, 7 : Η ρ. ὁ λόγος* ὁ πράγματα καὶ αηδίας παρέχω**.]
Πραγματικὸς, ὴ, ὸν, [De homine dictum generatim, Qui in rebus agendis, in rebus gerendis versatur, qui rempublicam tractat, ap. Polyb. 7, 12, 2 ; 3, 5, 7 ; 3, 118, 12. Ι. q. πολιτικὸς 9, ι, 4· Schweich.] ‖ Solers in negotiis agendis, rebusque tractandis. l.Sic Polyb. 7, 11,2: Εἰ βασιλέιυ; πραγματικοί φρένας ἔχεις· ι, 35,
5	: Ἄήττητα καὶ πρ. πλήθη , Legiones ad res gerendas Inprimis idoneæ, belli usu peritæ. || De rebus varie usurpatur, ι. Quod pertinet ad res gestas vel gerendas. Polyb. 4[Ἐ, 1 : Τέλειος ἀνὴρ εἰς τὸν πρ. τρόπον. De corporis robore et habilitate 26, 5, 6 : Πρὸς πᾶσαν σωματικήν χρείαν τὴν διατείνουσαν εἰς τὸν πρ. τρόπον εύθετος. Sed ὁ πρ. τρόπος (sc. τῆς ἱστορίας) 9* 2, 4 est ὁ περὶ τὰς πράξεις τῶν ἐθνῶν και πόλειυν καὶ δυναστῶν , ut ait 9, 1, 4 et 6; idemque ὁ τῆς πραγματικῆς ἱστορίας τρόπος ι, 2, 8. Ἡ πρ. ὑπόθεσις, Argumentum ad rerum gestarum historiam pertinens, Πρ. αποφάσεις ἐκβάλ-λειν, De rebus ad remp. pertinentibus disserere, 32, C, 7. Πρ. δύναμις, Ingenium ad res gerendas idoneum, 39, ι, ι. 2. Efficax, Validus, 5, 5,4 : Αἰφνίδιοςκαὶ πρ. ἐπίθεσις· 4, 7°, 10 : Ἄκρα εὐφυὴς καὶ πρ., Valida arx. 3. Solers, Peritus, Prudens Αογοι ἀνδρώδεις καὶ πρ. 36, 3, ι. Πρ. οἰκονομίαι ι, 8, 3. ΙΙολίτευμα πρ. 3ο, 5,
6.	Sr.nwF.iGH. Berosns ap. Joseph. C. Apion. 1, 20: Λίαν αὐτῷ πραγματικὴν καὶ δυσάλωτος φανῆναι τὴν πόλιν. Jac.ohs.] El πραγματικὸν ἔργον, Polyb. [3, 116, 7], Factum hominis qui solers est. [4. Πραγματικόν τι, Aliquid quod ad rem facit, quod ad rei (praesertim publicæ) commoda pertinet, 10,17, 12 : Συνηκολουθή-κει δε καὶ ἕτερόν τι πρ. τούτῳ τῷ διαβουλία, • quod alias dicit εἰς πραγμάτων λόγον. Schwkigh ] Etadverb. Πραγματικῶς, Ut decet hominem solertem in negotiis agendis. Aut etiam Actuose, Strenue , Gnaviler, Bud. Lex., magis tamen probans hanc interpr., Perite et Certa ratione. [Polyb. 2, 44, 5 : llp. καὶ φρονίμως προϊδόμενος τὸ μέλλον 2, 5ο, ι : Ἀληθινῶς καὶ πρ. ὑπο-ὀεικνύναι* 3, 8ο, 5 : Ἐμφρόνως ἐλογίζετο ταῦτα καὶ πρ. 2, 13, ι : Πρ. καὶ νουνεχῶς. Schwkigh. Sext. Emp. ρ. 131 : Δι’ἀπορίαν τοῦ πρ. ἡμῖν ἀντιλέγειν aq5 : Εἰς τὸ πρ. ταῦτα διελέγχειν. Compar. ΙΙραγματικωτέρως Tzetz. Hist. 4» 347· Superi. ΙΙραγματικώτατα Porphyr. De abstin. 4, 8, ρ. 3α ι.] Idem exempla affert et in Comm. ρ. 3o8, sed absque interpretatione. Ut autem ibi πραγματικῶς redditur etiam Strenue, sic [ἐνθουσιώδης καὶ] πραγματική ὁρμὴ, pro Impetu animi strenuo , VV. LL. ex Plut. Lycurgo [c. 21]. Ihid. πραγματιχὴ ιστορία ex cod. Plut. Calba [c. a], pro llistoiia iu qua diffusius et copiosius res gestæ tractantur. Bud. autem pro Justa et plena positum videri ait. Affert et πραγματική ἀμφ ισβήτησις ex Hermog., item πρ. στάσις, quod interpr. Negotialis causae constitutio, s. status, ex Fabio. [Πρ. τόπος, Dionys. De comp. ν ν. c. 2 est tractatio rerum et sententiarum, quatenus iis argumenta orationis continentur, et differunt a verbis et elocutione. In illis ergo sunt τὰ νοήματα, in his ὀνόματα, qui τόπος λεκτικὸς dicitur. — Πραγματικὸς Λυσίου χαρακτὴρ, Methodus qua Lysias in rerum tractatione usus est. Unde et πραγματεία dicitur materia , quam aliquis eligit et
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i oratione tractat, ap. Dionys. in Censur. scriptt. c. 2, de Pan vasi poeta, quæ expressit Quintil. 10, ι, 54, ubi diserte materiam interpretatus est. Hcsych. : npa-γματεία , σύγγραμμα βίβλου • ὴ λόγος. Idem est quod Dionys. ib. c. 3 de Theopompo dicit, Τὸ προελέσθσι τοιαύτης ἱστορίας ὑποθέσεις, a quo itidem τὴν οίχονομίαν distinguit, lüid. πραγματικόν εἶδος ea pars histuriæ Hcrodoteæ dicitur, quæ res continet, contiariuni τῷ λεκτικῷ quod ad verba et elocutionem pertinet. C. 2 autem πραγματικαὶ ἀρεταὶ sunt Virtutes rerum tractandarum in oratione. Longin. c. 15,9, πραγματικαὶ ἐπιχειρήσ&ις , Argumenti tractatio, cujus ope caussa ipsa firmatur ; et § 11 τὸ πραγματικόν , h. e. modus causæ argumentis tractandæ. Hermogeni Περὶ εὑρ. Ι.
4,	ρ. 23ο, πραγματική ἀμφισβήτησις, Controversia negotialis. Coni', quæ de στάσει πραγματικῇ in voc. Ποιότης dicta sunt. Πραγματικόν προοίμιον quale sit, Ulpianus docet ad Dein. Olyntli. 1 sub init. : ‘Η λύσις τὢν ἀντιπιπτόντων καὶ ἡ σπερματικὴ τῶν κεφαλαίων ἐπαγωγὴ, πραγματικὸν ποιεῖ προοίμιον. Unde et τὸ πραγματικόν,
Β negotiale, opponitur τῷ ἐπιδεικτικῷ, h. e. ei generi dicendi, quod ad solam pompam , ostentationem et auditorum delectationem comparatum est : conf. Quintil. 3, 7 init. — 11 ραγματικὰ προοίμια Hermogeni Περὶ εὑρ. Ι. ι, ρ. 2, dicuntur, quæ usu frequeutissima sunt in foro et judicio : ut πραγματικαὶ ὑποθέσεις, orationes in quibus negotia forensia tractantur, ap. Dio· nys. Art. rhet. c. 10, 14. In his nempe narratione, τῶν πραγμάτων διηγήσει opus esse negat. — Λόγος πραγματικὸς Aj,sini etiam cap. περὶ ἐπιλόγου, ρ. 706 ed. Aid., est illa p.irs orationis, quæ continetur narratione et demonstratioue, διηγήσει καὶ αποδείξει. Quæ autem in prooemio et epilogo dicuntur, sunt παθητικά. Quatenus tamen in epilogum rerum antè expositarum recapitulatio cadit, etiam is est πραγματικός. Ernest. Lex. rhet. ΙΙραγματικὰ μάλη, ἅ τινων περιείχε πράξη;, Proeliis ap. Phot. Bibi. ρ. 322, 32.] Sed et pro πρα-κτικὸν a Dionys. Η. poni annotat, iu Vita Isocrati» [c. 4] : Μὴ τὸ θεωρητικόν τῆς φιλοσοφίας μόνον ἀγαnwv, ἀλλὰ καὶ τὸ πραγματικόν. Quinetiam pro Reali* , e\ C Damasc. profert : et πραγματική ἀλήθεια pro Ipsa res vera , ex Dionysio Areop. ‖ Πραγματικοί, Homines quidam forensis professionis, qui causarum actores interdum juris ignaros monebant, juris responsa for-mul.isque actionum subministrantes. Hæc Bud. :it«)tic alia de hoc vocab. , Annott. postt. in Pand. Fabiu» hos vocat Juris interpretes. Meminit et Cic. De or. ι, [45, 1. Inscr, in insula Philis repertu ap. Letioiin. Jour η. des Savants 1842, ρ. 742 : Οἱ ἄλλοι πραγματιχἀ πάντες. ‖ Πραγματικόν, τὸ, Pragmaticum rescriptum, Piagniatica sanctio. V. Ducaiig. in Glossariis Gr. et La l.j
Πραγμάτιον, τὸ, Recula, Res parva, Negotiolum. Qno vocab. redditur aptius ap. Aristoph. Nub. [197]: Ἵνα Αὐτοῖσι κοινώσω τι πραγμάτιον ἐμόν. [Ib. 1004.) Extat et ap. Athen. Ι. 10, [ρ. 432, C] hoc dimin. [Dionys. De comp. verb. c. 3 : Πρ. λιτὰ καὶ βιωτιχά. « Epictet. Diss. 3, ι, 31 ; 3, 3, 12. De lite coram judice pendente ν, 27, 165 2, 2, 17.» Schwkigh.] [Πραγματιστήριος, ία, ιον. Negotiatorius. Πρ. pro χρη-D ματιστήριον scriptum iu aliquot codd. Diodori 1, ι, ex glossemate, ut videtur.]
[ΙΙραγματογρἄφέω, Curiosius scribendo pertracto. Joann. Chiv.s. vol. 5, ρ. 6y3, 21 : Τοιαῦτζ μὴ διε-ρευνᾶν, μηδὲ πρ. Scicke. Id. Or. de sigillis vol. 6, ρ.
1	4α. Am,ν.]
Πραγματοδίφης, ὁ, Qui litem scrutatur s. lites. Unde exp. Advocatus : a Suida δικολόγος. Sed in VV. l.L. additur poni pro Sycophanta. [Aristoph. Αν. 1424. ῖ] [ΙΙραγματοειδὴς, ὁ, ἡ, Operosus, llippocr. ρ. 618,
2	5 : Ἢν δέ τι τούτων ἐκπέσῃ , πραγματοειδέστερον ἤδη γίνεται. Quod πρηγματοειδέστερον scribendum.]
[Πραγματοκοπέω, Rebus alienis me immisceo, Polyb. 29, tí, 10. Res novas molior, 38, 5, 8. Schwkigh.] Πραγματολογέω, Rem narro, vel res. In VV. LL πρτγματολογοῦντες, In narrandis rebus occupati : siue exemplo. [Sumtum ex Aristot. Rhet. ad Alex. c. 3a. Philo vol. 1 , ρ. 554, 15 : Ὑπὸ τῆς τοῦ πράγματολογεῖν ἀμυθήτου φοράς· et ρ. 655, 25. « Alio sensu Diog. L 9, 62 : Λόγων ἀγῶνας ἐποιήσατο καὶ σόφισμα τοῖς πρα-
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γμτττολογοῦσι προσήγζγε, Ilis qui contentionis studio delectantur. » Ming, ad Philon. Ι. priorem.]
ΙΙραγματομἄθὴς, ὁ, ἡ, Cui est rerum usus. Sic autem accipio Usum rerum, ut accepit Cic., quum scripsit Verr. 6: Et auctoritate et ætate, et, ut milii visum est, usu rerum antecedebat. Vide Suid. [Repentions ætatis vocabulum, cujus Suidas duo attulit exempla ex scriptoribus non nominatis, alterum, Ὁ δὲ ὢν ἀγχίνους καὶ τριβῇ κινδύνοὰν πραγματομαθὴς- alterum, Οί 'Ρωμαίοι πρ. ὑπάρχοντες ὑφεωρῶντο τὰ τῆ; τύχης ἄδηλα, quod exp. οἱ τῶν τραγμάτων ειδήμονες.]
[Ιϊραγματοποιία, ἡ. Polyb. Exc. Vat. ρ. 445 : Μο-ναρχικῆς πραγματοποιία;, quod editor vertit Monar-chicæ ambitionis. Osann.]
[ΙΙραγματορράφος, ὁ, Slilcllosus, Gl.]
Πραγματώδης, ὁ, ἡ, Negotiosus, Operosus, Molestus, Difficilis. Isocr, [ρ. 208, (ἰ] πραγματώδη vocat Protagorae sophistæ volumina, i. e. molesta, utpote cavillosa, Rud. [Demosth, ρ. 427,20 : Οὐδέν ἐστι πραγματωδέστερον οὐδ’ ὀχληρότερον. Liban, vol. 4, Ρ•4*· G. D. Compar. Nicepli. Phocas Nov. ad cale. Leon. Diac. ρ. 313, 12 ed. Bonn. : Ὥσπερ (ταύτην) πραγμα-τωδεστέρκν ποιεῖν βουλόμενοι. Hase.]
II? αγορίτη;, 6, Hermolao teste Vile vinum erat, ut vappa. Meminit et Hcsych., simpliciter dicens esse οἶνόν τινα.
Πρᾶγος, τὸ, [voc. poeticum pro πρᾶγμα,] Res, Negotium, a med. præt. πέπραγα. [Piud. Nem. 3, 10: Διψῇ δὲ πρ. ἄλλο μὲν ἄλλου. Fiequen» ap. /Eschylnm, ut Sept. 2, 6<>5, 867, et] Soph. Aj. [21] : Πρᾶγος ἄσκοπον Ἔχει περάνας· et [347] '· Ιϊροσβλεπειν δ εςεστί σοι Τὰ τοῦδε πράγη. [OKd. C. 11 53. Semel ap. Aristoph. Αν. ι 12 : Πράγους δὲ δὴ τοῦ δεομένωδεῦρ᾽ ἠλθέτην; Nam quod Lys. 706 legitur : Ἄνασσα πράγους τοῦδε καί βουλεύματος, ex Telepho sumtum est Euripidis.]
[ΙΙράδησις. V. Πέρδησις.]
[ΐΐραδίλη, ἡ, inter paroxytona in ίλη memoratur ab Theognosto ρ. 111, 12. Α πραδεῖν, Pedere, derivatum esse monuit Lobeck. Pathol, ρ. 108, et eum forma republicata πεπραδίλη comparavit, quæ varias experta est corruptelas in llesychii Photiiqne glossis s. ν. Πεπραδίδχι a nobis appositis, quod πεπραδίλαι est sive, si ι longum esse recte conjecit Lobeckius, πεπραδίλαι.]
[Πραέως. >. Πράω;.]
[ΙΙραής. V. Ηρᾶος.]
[Νραθεϊν. V. Πέρθω.]
[ϊϊραθενεύεσθχι ρ?), Ορασύνεσθαι, ἐπαγγέλλεσθαι λόγοι;, Hesych.J
[Πραικόκια. V. Πρεκόκκια.]
[ϊϊραίνεστος, ἡ, Præneste, urbs Initii, olim Πολυστέφανος vocata, ap. Strabon. 5, ρ. a38. Adject. gentile Πραινεστῖνος ap. Steph. Byz , ubi cod. Vralisl. πραινε-στηνός. ΙΙραινεστίνη οδός Strabo ρ. 237, a38. Ηραινε-στῖνοι, οἱ, ρ. *238, 249, Ilhit. V. Camilli c. 37-1 [Πραίνετος. V. Πρόνεκτο;.]
[Πραίσιοι. V. Πεάσιοι.]
[Πραισὸς, ἡ, Præsus, urbs Cretæ, ΙΙρᾶσοςνβΙ πράτος scripta in codd. Strabon. 10, ρ. 475, 478, 479 , cui Meursius diphlhongum (Πραῖσος) restituit, quæ est ap. Steph. Byz., cujus cod. Vrat. πραῖσσος. In πράσις corruptum ap. Scylac. ρ. 19 correxit Is. Vossius. Adj. gentile ΙΙραίσιοι, οἱ, ap. Herodot. 7, 170, Strab. ρ. 478 (ubi libri πράσιοι) in inscr. Cretica ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 1102, 39, ct in numis ap. Eckliel. vol. 2, ρ. 319. Apud Steph. Byz. : Τὸ ἐθνικὸν Πραίσιος καὶ Πραῖσος. Scribendum eum llolst. aut καὶ Πραισία aut καὶ Πραισεύς. Tres aliæ ejusdem , si Holslenius ad Steph. Byz. et llœckius in libro de Creta vol. 1 , ρ. 413, recte conjecerunt, urbis appellationes sunt lla-οαισό; ΙΙρίαισος et Πριάνσιον. De Παραισὸς Steph. Byz.: Πάραισο;- περὶ ἦς Ἤροιδιανὸς ἐν ὀγδόῳ «τὸ μέντοι ίΐα-ραισός ὀξύνεται * ἐγένετο δὲ ὁ Πάραισος Μίνῳ συγγενὴς, ἀφ’ οὗ ἡ πόλας ἡ Πάραισος ὁμοτόνως τῷ οἰκιστῇ. » Scri-beiidtim igitur Παραισὸς, ut Ηαραισοῦ scriptum ap. Steph. Byz. s. ν. Στῆλαι, pariterque Πραισὸς, quod inter oxytona disyllaba in σος est ap. Arcad. ρ. 75,
16.	l)c Π ρία ico; Steph. Β. : ΙΙρ., πόλις Κρήτης. Οἱ πο-λῖται ΙΙριαίσιοι καὶ ίΐριαισιευς. Denique Πριάνσιον in inscr. Cretica ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 413, 22 : Ἐς
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Α Πριανσιον ἡ ... Ἴεραπύτναν. In eadem inscr. ἐν Πριαν-σιοῖ, ut ἐν ᾽Ισθμοῖ dicitur, ipiod comparavit Bœc-khius, et adjectivi gentilis forma duplex ΙΙριάνσιοι et Ιϊριανσιέε;.]
[Πραιτετία, ἡ, Præt ut ia. Steph. Byz.: Πρ., χωρίον ἀπὸ τοῦ Ἀδρία, ἦς ό οἰκήτωρ Πραιτιτιανὸς κχὶ ΠραιΤε-τιανή. Duplici τ ap. Polyb. 3,88, 3 : Καταφθείρας τὴν Πρϊϊτεττιανήν ubi alii libri πραιτεττειανὴν πρεντετιανὴν πρετετιανήν. Prœtatianus agir ap. Livium 22, 9. « llinc οίνο; Πραιτεηανὸς, quod 1er corrupte legi ap. Diosco-ridein Cliiverius notavit Ital. autiq. 2, ρ. 745. Plini.» vinum Praetutium Η. Ν. 14, 6 et 7. Ptolemaeus autem ΙΙραιτουτίους vocat agri hujus cultores, Latinos imitatus. » lloi.sT.]
[Πρᾶχε:, οἱ, Praces, et Πρακίαι, αἱ, Praciæ. Steph. By/.. : Πρακίαι καὶ ΙΙρᾶχε; (sic cod. Vrat. : vulgo Πρά-κες), ἔθνος ἀπὸ ΓΙρακο; τοῦ ἐξ Ἤπείρου μιν ὁρμήσαντος (sic cod. Vrat. : vulgo ὁρμωμένου), οἰκήσαντος ρὲ ἐν τῇ Λακωνικὴ. Τὸ ἐθνικὸν Ηρᾶκε; καὶ Ηρακηνοί. Prax ille fuit Achillis filius, memoratus a Pausania 3, 20, 8, ubi
Β acens, est ΙΙράκα, convenienter regulæ grammatici in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 243, 16, qui Πράξ ΙΙρἀκός ponit. Contra a granim. Ilennanni ρ. 434 α longum esse traditur : Τὸ δὲ ΙΙράξ Ιστορείται μὲν ἐκτείνεσθαι * ἐγένετο δὲ Ἀχιλλέως ἀπόγονος, ἔνθεν οἱ Μρᾶκες. G. Ι).]
[Πρᾶκνος, ἡ, Pracnus. Steph. Byz. : Πρ., πόλις Ιλλυρίας. Τὸ ἐθνικὸν ΙΙράκνιοι ]
[Πρᾶκος, ὁ, Qui mulctæ exigendæ obnoxius est. Inscr. Delphica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 817 : Εἰ δὲ μὴ παρέχοισαν (βέβαιον) τὰν ώνὰν, πρᾶκος ἔστι·, Κλεαρέτα. Eodem sensu Πρακτίμιος il», ρ. Saq : Εἰ δὲ μὴ παρέχοι βέβαιον (τάν ώνὰν , πρακτίμιος ἔστω Καλλιγενὴς Σ ϊ τύρω κατὰ τὸν νόμον* et in inscr. a Curtio edita ρ. 58, 5; sed ΙΙραίκτιμοι in alia ρ. 6ι, η. 13, 22. Kod. sensu ἔκτι-μοι μνᾶν τριάκοντα Σελιύκῳ in inscr. ap. Bœckli. ρ. 83ο.]
Πρακτέος, α, ον, Agendus, Faciendus. [Plato Prot. ρ. 356, C : Οὐ πρακτέα. Dcniod. ρ. 381, E : Ποια πρα-κτέα ἐστὶν ὑμῖν. « Τοῦ πρακτέου τυχεῖν, Voti compotem fieri, Amphiloch. ρ. ι89. » Kah. Zosim. Hist. ρ. 69, 12 : Βουλὴ προσέκειτο περὶ τοῦ πρακτέου • ρ. -8, 14 : Δια-
C σκέπτεσθχι τὸ πραχτέον • ιοί, ι : Διδαχθείς τὸ πρ.· ι8υ, 14 : Τὸ πρ. σκοπήσας* 185, 15 : Ἤπόρει περὶ τὸ πρ. Sext. Emp. ρ. 176, 26 : Περὶ τῶν πρακτέων ἡ μή. Lucian. Scytha c. 10 : Ἐσκοπούμην ἤδη περὶ τῶν πρ.· Pliai, pr. c. 5: Περὶ τῶν πρ. μοι συμβουλεῦσαι • Dial. mar. 7, 2 : Οἶδε τὰ πρακτέα • Necyom. c. 2 : Ἐπέταξε τὰ πρ. Hask. Frequentius est neutrum ΙΙρακτ&όν, ut ap. Soph. OEd. Τ. 1439 : Ἐκμαθεῖν τί πρ. Plato Prot. ρ. 356, Β : Ταύτην τὴν πρᾶξιν προικτέον* Rep. 5, ρ. 4ὑ7, Α : Καὶ οὐκ ἄλλα πρ. Isocr. ρ. 291, C : Ἂ πρ. ἐστὶν είνονται. Poeta infimæ ætatis ap. Cocch. Chirurg. ρ. 36, 3a : ΙΙρώτην ἀμοιβὴν τῶν σοφῶν σου πρακτέων. Quod pro πράξεων dictum. G. Dinu.]
Πρακτὴρ, ῆρος, ὁ, Exactor, Coactor tributorum, Bud., qui affert et hanc iìræcam expositionem, υπηρεσίας ὄνομα [sic Pollux 8, 114], φορολόγος. Addit et versum Gregorii, iu quo habetur scriptum per η in prima, Κρατερήν τε φέρειν πρηκτῆρος ὁμοκλήν. Est autem Ionicum Πρηκτὴρ pro πρακτὴρ, et quo utuntur pnetæ, ut docebo infra. Animadvertendum est porro, sequi hoc
D nomen πρακτὴρ eam verbi πράττω signif, qua ponitur pro Exigo [De exactore Themist. Or. 8, ρ. 114, Α : Πρακτέος ἀναισχυντία· 13, ρ. 175, C : Παλαμναῖοι πρα-κτῆρες ἐ ξι», ρω ν ἐλλειμμάτων. Cyrill. Alex. In Joann. 2, c. 5, ρ. 189 : Οἱ τοῦ διδράχμου πρακτῆρες. Frequentius hoc sensu πράκτωρ dicitur], sicut eam sequitur ἄπρακτος, pro ἀνεκδίκητος et ἀτιμώρητός. [HSt. infrà :] Πρηκτὴρ, ῆρος, ὁ, Actor, Qui agit. Cic. πρηκτῆρα vertit Actorem ap. H0111. 11. Ι, [44^] : Μύθων τε ῥητῆρ᾽ ἔμι-ναι, πρηκτῆρά τε ἔργων, Oratorem verborum, actoremque rerum : ut videbis in Cic. Lex. ρ. 144. Sed ap. cund. poetam πρηκτῆρας Eust. ait esse Eos qui postea vocati sint πραγματευταί : Od. θ, [162] : Ἀρχὸς ναυτάων οἵτε πρηκτῆρες ἔασι. Hesych. autem πρηκτῆρα exp. δραστῆρα, dicens interdum significare et έμπορον, Mercatorem. [Manetho 1, 133 : Ἐμπορίην φιλώντας, ἀεὶ πρηκτῆρας ἐόντας. Id. 4, 3αρ, 414; 6, 447· Forma Ionica Homeri exemplo usus est Eustalh. Opusc, ρ. 45, 60; 77, 70; 233, 60; 270, 20.] Quidam vero illud πρηκτῆρες exp. ἔμπειροι.
1555 πρακτικῶς
[ΙΙρακτήριος, ὁ, ἡ, Efficax. Æscli. Suppl. $32 : Πε θὼ δ᾽ ἕποιτο καὶ τύχη πρ.]
[ΙΙρακτικεύομαι, Ago. Dionys. Areop. ρ. 196. Kai.l.]
Πρακτικὸς, ὴ, ὸν, activa signff. ut πρακτὸς passiva, Agendi vi præditus, Aptus ad agendum, Qui talis est ut agere possit. [Plato Rep. 5, ρ. 476, Α : Ψιλοτέχνους καὶ πρ. « Polyb. α, 28, 8 : Ὑπολαβοντες οὕτως ἔσεσθαι πρακτικώτατοι* ίο, α3, 2 :•Τὰ κόῦφα καὶ πραχτικιότατα τῆς δυνάμειος, i. e. Expeditissima pai*s copiarum, a qua distinguitur ἡ φάλαγξ καὶ τὰ βαρέα τῶν ὅπλιον. » ScHWEiCH.j Vel, In agendo positus, ut Fab. 2, 19: (Quum artium) aiiæ in agendo (positæ sint), quarum in hoc finis est, et ipso actu perficitur, nihilque post actum operis relinquit : quæ Ηρακτικὴ dicitur, qualis est saltatio : aliæ in effectu, quæ operis quod oculis subjicitur, consummatione tinem accipiunt, (piam Ποιητικὴν appellamus, qualis est pictura. At primum genus artium esse dixerat, positarum in inspectione, quæ θεωρητική vocabatur. [Plato Polit, ρ. a5q, C : 'Γῆς πρακτικῆς, ubi oppos. τῆς γνωστικῆς, 311, Α : Ίτα-μότητος ὀξείας καὶ πρ. 258, Ε : Τὴν· μὲν (ἐπιστήμην) πρακτικήν προσειπὼν, τὴν δὲ μόνον γνωστικήν. Προαίρεσις πρ. Definitt. Plat. ρ. 413, E, et Plut. Μοι·, ρ. 446, D. Τὸ πρ. animæ ib. ρ. 565, D, oppositum τῷ θεωρητιχῷ ρ. 788, Β, ut πρ. τέχνη τῇ θειυρητικῆ ρ. 79a, 11. Πρ. πτρρησία ρ. γ4, Α. Πρ. τέχναι ap. Pollue. 7, 135, schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 653, 7 : ΙΙρακτίκαὶ τέχναι εἰσὶν αἵτινες κατὰ πράξεως κίνησιν γίνονται.] Sic autem Aristot. Eth. 6, 2, διάνοίαν unam constituit πρακτικήν, alteram θειορητικὴν, non autem πρακτικήν, μηδὲ ποιητικὴν, ubi πρ. redditur Ad agendum valens, Ad res agendas. Paulo post autem dicit τὸ πρακτικὸν substantive, sicut et διανοητικόν, ubi redduntur Facultas agendi, cogitandi. [Adde Pol. 7, 3. Ilp. νοῦς id. De anima 3, 10.] Apud Eund. in Polit. [7, 3, et ap. Pollue. 4, 4°] βίος πρακτικὸς, quæ vulgo Activa vita. Et πρακτικαὶ ἀρχαὶ, Agendarum rerum principia, VV. LL. Ibid. ΙΙρακτικὴν ὁρμὴν ἐντίθησι, pro Ad agendum impellit. Ubi vero Aristot, χαρίεντες et πρακτικοὶ copulat, sc. ι, 5, redditur πρακτικοί, Nati rebus agendis, ex Horatio. Sed is ita dixit iambum esse Natum rebus agendis, ut idem Aristot. [Poet.c. 24, 10] ἰαμβεῖον appellavit πρακτικόν. Bud. autem ex Xen. [Mem. 4, 3, 1] affert πρακτικὸς καὶ λεκτικὸς pro Opere et oratione pollens. Α Polyb. accipi Idem testatur pro EfficuA : alicubi vero et pro Strenuus; ut in hoc ejus loco, 1, [3o, 9] : Συννοήσαντες ὅτι τὸ πρακτικώτερον μέρος κατ φοβερώτατον τῆς τῶν ὑπεναντίιον δυνάμειος ἠχρείωται διὰ τοὺς Τόπους. [11, 25, 8 : Ἀγχίνους καὶ πρ. 3, 09, 4 : Οἱ πρ. ἄνδρες· γ, *ο, 5 : Πρακτικώτατο; καὶ νουν6χέστατος.] Addit autem, πρακτικόν differre τοῦ μεθοδικού ap. eund. Polyb. ι, [84, 6] : Τότε γὰρ ἦν, ὡς ἔοικε, συνιδεῖν, πηλί-κην ἔχει διαφορὰν ἐμπειρία μεθοδικὴ καὶ πρακτική [στρατηγική Schweigh] δύναμις, ἀπειρίας καὶ τριβής ἀλόγου στρατία,τικῆς. [Diodor. 19, 11 : Τῶν Μακεδόνο,ν τοὺς πρακτικωτάτους. « De rebus efficacibus et validis, Polyb. 2, 33, 6 : Πρ. κέντημα, Efficax mucro gladii Romani. 6, af>, 9 : Πληγὴ εὔστοχος καὶ πρ. ι, 48, 5 : Ἡ νομὴ τοῦ πυρὸς ἐνεργὸς καὶ πρακτική. » Schweigh.] Ceterum ap. Aristot, jungitur etiam gen. πρακτικός : ut 1. 5 Et hic. init. : Ὁρῶμεν δὴ πάντας τὴν τοιαύτην ἔξιν βουλομείνους λέγειν δικαιοσύνην, ἀφ’ ἦς πρακτικοὶ τῶν δικαίων εἰσὶ, καὶ ἀφ’ ἦς δικαιοπραγοῦοι, καὶ βούλονται τὰ δίκαια. Ubi πρακτικοὶ τῶν δικαίιον redditur Ad res justas gerendas idonei. [ || Facile impetrans. Xenoph. Cyrop, ι, 6, 3 : Ὅτι εἰκότως ἂν. καὶ παρὰ τῶν θεῶν. πόα-κτικώτερος εἴη, ὥσπερ καὶ παρὰ ἀνθρώπων. ‖ Πρακτικὰ, τὸ, Acta publica vel Acta Conciliorum, ap. scriptores medii ævi, quorum exx. ν. ap. Ducang.]
Πρακτικως, Cùm agendi facultate. Præterea ut πρακτικὸς affertur pro Efficax, sic πρακτικῶς pro Efficaciter : ex Plut. Pericle [c. 2] : Τὸ καλὸν ἐπ’ αὐτὸ πρ. κινεί. [Πρ. διακεῖσθαι πρός τι, Agilem, expeditum esse ad aliquid faciendum, Polyb. 6, a5, 4. Idem 5, 18, 7 : Τολμηρότερον καὶ πρακτικώτερον ἡ κατὰ τὴν ἡλικίαν ἐρώμενος ταῖς ἐπιβολαῖς, Majori audacia et solertia. Schwugh. Greg. Nyss. t. a, ρ. 808, A : Πρ. προμήκει. Id. ib. ρ. 8o5, C : Ilp. καὶ λογικῶς, Et re ipsa et verbis. Hase.)
[Πρακτίμιος. Πράκτιμος. V. Πρᾶκος•ἷ
Πράμνειος Ι556
Α [Πράκτιος, ὁ, Praetius, fluvius Troadis. Strabo 13, ρ. 583, 585, 58G. Hom. II. Β, 835 : Οἱ δ᾽ ἄρα Περκώ-την καὶ Πράκτιον ἀμφενέμοντο, quod non de urbe, quam quorundam interpretum sententiam fuisse ex schol, et Eustathio cognoscitur, sed de fluvio intelligendum esse monet Strabo ρ. 5qo. Nomen in Ιϊροσακτίῳ corruptum ap. Arrian. Anab. 1, 12, 10, notarunt critici : Αάμψακον παραμείψας πρὸς τῷ Προσακτίῳ ποταμῷ.] [Πράκτις, ἡ, Practis. Lycophr. 1045 : Ιϊράκτιν παρ’ αὐτὴν αἰπὺ νάσσεται λέπας· ubi aliquot libri πράκτην vel πλακτόν. Grammaticorum hariolatio esse videtur quod in scholiis annotatum est, ὄρος Ἤπείρου ἡ Πρά-κτις.]
[Πρακτορεία, ἡ, Cui a quaestus. Stob. Ed. eth. ρ. 33α.] [Πρακτόρειον, τὸ, Carcer publicus, in lapide prope Thebas Ægypti reperto et edito in Eoyagc à l’Oasis de Thebes par CaiUiaud ρ. 116. Osakpî. Carcer peculiaris, quo condebantur debitores fisci. Conl. Le* trqnn. Journ. des Sae. 1822, ρ. 675, 17, et Inscr, de l’Eg. t. 1, ρ. 274. IIasf..]
Β [ΙΙρακτορεύω, Tributa exigo. Nomocanon Cotelcr. 11. 121 : Ἱερεὺς πρακτορεύω ν. Duc**g. Πρακτορεύομαι, i. q. πραγματεύομαι. Theodor. Stud. ρ. 292, Β : Οἱ δὲ ἀπρακτοῦσιν, οἱ δὲ πρακτορεύονται. G. Dum.]
[Πρακτορικός, ὴ, ὸν, Exactorius. Papyrus Petrettini ρ. 53. Osxnn. Conl. Letronn. Jaurn. des Sav. 1828, ρ. 487, et Peyron. Papiri di Zoidc ρ. 14, 13. Id. ρ. 6, 13, Κατάνδρα τοῦ πρακτορικοῦ διαλογισμοῦ vertit : Lo stato dei Conto de/Γ Etattore. Hase.]
(ΙΙρακτόριον, τὸ, Pignerarium, Gl.]
Πρακτὸς, ὴ, ὸν, q. d. Agibilis, pro Qui agi potest,
i.	e. fieri, Sub actionem cadetis [Inscr. Ther. ap. Bœekli. vol. 2, ρ. 36γ, n. 2448, 7, 22 : Πρακτὸς ἔστω ὑπὸ τῶν αἱρεθέντων ἀνδρῶν. Hask], vel In actionem, In actione versans. Aristot. Eth. ι, 2 init. : Εἰ δή τι τέλος ἐστὶ τῶν πρακτῶν. Utitur et ali19 plerisque illius operis locis. Idem 6, 4, τὸ πρακτὸν distinguit ἀπὸ τοῦ ποιητοῦ. [Adde De anima 3, 10. ‖ Πρηκτὸς. Apollon. Rh. in Etym. nis. ap. Ruhnk. Ep. erit. ρ. 192 : Νηυσὶ δὲ πρη-κτὰ κέλευθα ... Quæ νηυσιπέρητα dici soient ]
C [Πρακτοψηφιστὴς, ὁ, Actionum censor, judex. Cyrill. Alex. De exitu auimæ ρ. 4o5. Suicf.r.]
[ΙΙρακτὺς, ύος, ἡ, Actio. Α πράσσω derivatum memoratur in Etym. Μ. ρ. 316, 34 ]
Πράκτιυρ, ορος, ὁ, ἡ, Perpetrator. [Auctor. Soph. Tr. 251 : Ζεὺς ὅτου πράκτωρ φανῇ’ 86i : Κύπρις τοῦο᾽ ἐφάνη πράκτο,ρ]. Πράκτο,ρ φόνου, Perpetrator « ædis. Antipho [ρ. ία ι, 3q] : Οὗτοι πράκτορες τῶν ακουσίων εἰσί. Ubi meminisse oportet ejus quod antè dictum est [in ΙΙράττω dicetur], sc. πεπραγμίνον a Plat, sæpe dici <i«r cæde perpetrata. || Πράκτωρ , sequens itidem illam verbi πράττω signil. de qua in proxime praecedenti voc. Πρακτὴρ dictum est, Exactor, Quæstor, ex Dione [Cass. 60, 10 fin. : Πράκτορας τῶν τῷ δημοσίῳ ὀφειλομέ-vo)V κατέστησε], et Luca [12, 58], itidem ex Esaia 3, [12]. Et eum gen. ^ιρέους ex Greg. Naz. : Μὴ γένῃ πράκτο,ρ πικρὸς τοῦ ἐλαττονος χρέους. [Themist. Or. 8, ρ.
ii.	5, Α : Ίων βαρβάρων οἱ πρ. φοβερώτεροι· •23, ρ. a8q, 1) : Τῶν δημοσίων πρ.] Apud Dein. πράκτορες, Qui pecunias miiletatitias exigunt [ρ. ι33γ, 26] : Ὧν οὐδε•ς
£) παραδέδωκε τοῖς πράκτορσι τὰ ὀνόματα. [Adde ρ. Γὀαγ extr.; 77^, 18* Æacbin. ρ. 5, 36: Ἐπιγράφειν εκαοτον ἀδίκημα τοῖς πράκτορσιν. Antipho ρ. 147» 13 : Τῶν πρ. καὶ τῶν ὑπογραμματέιυν.] ‖ Ultor, Vindex : ut πρά-κτορι χερὶ, Aristoph. [Ran. 1289, ex Æscli. Ag. 11*], Ultrice manu. El eum gen. : ut πράκτορες αἵματος dicuntur Furia* ab Æscli. [Eum. 3αο], Ultrices sanguinis, i. e. cædis. (Soph. ΕΙ. 953 : Φόνου ποτ’ αὐτὸν πράκτορ᾽ ἴςεσθαι πατρος.] Ut autem πράκτωρ his in II. est εκδιχο;, τιμωρὸς, sic ἄπρακτος pro ἀνεκδίκητος et ἀτιμώρητος poni, antea dixi, rationem aliquam hujus signil. afferens.
Πράληξ, Hesychio ὁ λίαν ἀγροῖκος.
[Πράμναι, οἱ, Piamnæ. Strabo 15, ρ. 718 : Φιλοσόφους τοῖς Βραχμᾶσιν ἀντιδιαιροῦνται Ηράμνας, ἐριστικούς τινας καὶ ἐλεγκτικούς.]
ΙΙράμνειος s. Πράμνιος οἶνος, ὁ, Semo auctore [ap. Athen. ι, ρ. 3o, C] dicitur a Pramnia in Icaro insula rupe [Πράμνον πέτραν dixit Semns : ἀπὸ Πράμνης ἡ Πραμνε•ου ὄρους τίνος ἐν Ἱκάρῳ Eustath. ρ. 1656 extr.
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et ρ. 871, 15, qui Athenæi de hoc vino disputationem A excerpsit], vicina monti exceUo : ut Didymus vult, a Pramniu vite [ἀπὸ πραμνίας ἀμπέλου οὕτω καλουμένη;, Athen.j. Alii quasi παραμένιον dictum opinantur, esse dicentes τὸν πρὸς παραμονὴν ἐπιτήδειον : alii denominatum παρὰ τὸ πρτίΰνειν volunt, utpote πραΰνοντα τὸ μένος καὶ προσηνείς ποιοῦντα τοὺς πιόντας. [Οἱ δὲ ἰδίως τὸν μέ-λανα addit Atlieu. ρ. 3ο, E. Similia tradit schol. Aristoph. Eq. 107. Apparet ex his tantum constitisse, vinum fuisse Icarium, originem vero nominis plane fuisse obscuratam.] Λ nonnullis et Ψαρμακίνην vocari, testatur idem rursum Semus. Unde Hom. 11. Λ, [638] : Κύκησε θίνω πραμνείῳ* Od. Κ, [α35] : Οἴνῳ πραμνειῳ ἐκύκα. Eundem esse παχὺν tradit Athen. ι, [ρ. io, Α], necnon αὐστηρὸν καὶ σκληρόν. Unde Aristoph, [fr. 563] dicit τὸν Αθηναίων δῆμον οὔτε ποιητζῖς ἥδεσθαι σκληροῖς καὶ ἀστεμφέσιν, ούτε πραμνίοις σκληροῖσιν οἴνοις συνάγουσι τὰς ὄφρυς τε καὶ τὴν κοιλίαν, ἀλλ’ ἀνθοσμίᾳ καὶ πέπονι νεκταροσταγεῖ. Itidem vero et Galen. [Lex. ρ. 548] ap. Hippocr. esse dicit Vinum nigrum et austerum. [Ilip— pocr. ρ. 610, 6 ·, 667, 15; 669, 35Ἴ At Diosc. 5, 9 : Β Ὀ ἐκ τῆς Οειλοπεδευθείσης σταφυλής γενόμενος, γλυκὺς, καλούμενος Κρητικὸς, ἡ πρότροπος, ἡ Πράμνιος. Ubi nota sine diphthongo scribi, ut et ap. Aristoph, [fr. 3οι] : Οἶνον δε πίνειν οὐκ ἐάσο, Πράμνιον, Οὐ Χίον, οὐ θάσιον [Id. Eq. 107 : Ἕλχ᾽ ἕλκι τὴν τοῦ δαίμονο; τοῦ Πραμνίου]· per diphthongiini vero ap. Ilom. Meminit et Plin. 14,
5	: Et Pramnio, quod idem Homerus celebravit, etiam nunc honos durat; nascitur Smyrnæ. || At Πράμνημα dicitur τὸ τῆς πραμνίας ἀμπέλου κλῆμα, Palmes pramniæ vilis, teste Polluce [7, i5o]. || Apud Hesych. et Πράμνη, ex ρ. non modo ἄμπελος, sed etiam δίκελλα, Ligo, Bidens.
ίΠράμνημα. V. Πράμνειος.]
Πράμος, 6. Aristoph. Thesm. 5ο : Ὀ καλλιεπὴς Ἀγά-6ο,ν πράμος ἡμέτερος. Quod πρόμος scribendum esse conjecit Scaliger. Sed quærendum an idem illud vocabulum sit atque βρόμος, quod inter paroxytoua disyllaba in αμος memoratur ab Arcadio ρ. 5y, 18. G. D.]
ιΙΙράν. V. Πρώην.]
Πρανεύς. Πρανὴς. V. Πρηνής.]	C
Πρανίζω. V. Πρηνίζω.]
[Πράνιχος, ὁ, Praiiichus. Plut. V. Alex. c. 5ο : ᾝδετο ποιήματα Ηρανίχου τινὺς, ὡ; δέ φασιν ἔνιοι, Πιερίωνος, εἰ; τοὺς στρατηγοὺς πεποιημένα τοὺς ἔναγχος ἡττημὲνους ὑπὸ τῶν βαρβάρων. Codex Palat, παννίχου. ΙΙανίχου 1mm. Bekkerus.]
Πρανός. V. Πρηνής.]
ΙΙρανόω. V. Πρηνίζω.]
ΙΙράξ. V. ΙΙρᾶκες.]
Ιϊράξα. V. ΙΙραξώ.]
ΙΙραξαγόρα, ἡ, Praxagora, 11. pr. mulieris ap. Aristoph. in Lcclesiazusis.]
[Πραξαγόρας (lon. Πρηξαγόρης), ὁ, Praxagoras, n. pr. ap. Auacr. Anili. Pal. 6, 139. || Pater Theocriti, qui υἱὸν Πραξαγόραο se ipse appellat Epigr. 22, 3. || Cons, medicus, frequenter memoratus ab Galeno. || Atheniensis, qui Constantini Magni ætate historiarum libros scripsit, Ionica usus dialecto : ν. Phot. Bibi. ρ.
20, 21.I
[ΙΙραξαγορὶς, ίδος, ἡ, Praxagoris. Tatian. Adv. Græc. c ρ. 270, E ed. Bened. : Γόμφος Πραξιγορίδα (ἐ/αλκούρ-γησεν). Scribendum Πραςαγορίδα eum Keilio Anal. ρ.
15q. (l. l)inu.]
[ΓΙράξανδρος, ὁ, Praxander, n. pr. ap. Lycophr. 586.
Β Alius, Lapathi in Cypro insula conditor, ap. Strab.
14,	ρ. 682.]
[Πραξείδιον, τὸ, dimin. substantivi πρᾶξις, Etym. Μ. ρ. a3o, 9.]
[Πραξείω, Agere cupio. Georg. Pach. V. Andr. Pal. ρ. 1 a5, Ι) : Δῆλος ἦν πραξείων κατὰ τῶν ἐχθρῶν • 345, Ι) :
Τὰ μεγάλα πραξείιον εκείνον, εἰ ἐπισταίη* 418, C : Ὠς πραξείουσιν ἂ ἂν αὐτὸς ἐπιτάττοι.]
[Πραξαπόστολος, ὁ, i. q. πράξεις ἀποστόλων, Liber Actorum Apostolicorum. Typicum Sabæ c. 2, ρ. 3 : Ευθέως ἀνάγνιυσις ei; τὸν πρ., et paullo post τοῦ πραξ-αποστολου. Hæc et alia exempla attulit Ducang.] [Πραξιάδης, 6, Praxiades, Anaximandri Milesii pater, ap. Diog. L. 2, 1, et Suid. s. ν. Αναξίμανδρος, Themisi. Or. 26, ρ. 317, C]
πραξικοπέω
[Πραξιακή. V. Πράσιοι.]
[Πραξιάναξ, κτος, ὁ, Praxianax, Hippocr atis ciijiis-dam pater, ap. Suid. s. ν. Ἱπποκράτης et Tzetz. Hist. 7, 978. (i. Dino.]
[Πραξίας, ὁ, Praxias, statuarius Atheniensis. Pausan. 10, 19, 4. II Anthemionis filius, Atheniensis. Inscr, ap. Bœckli. vol. 1, ρ. 334. || Sacerdos, iu inscripti. Delphicis a Curtio editis 4—7, 12, 12, 16, al.]
[Ηραξίβουλος, ὁ, Praxihuius, archon Atheniensis ol. 116, a, ap. Diodor. 19, 55. Theophr. De lapid. $ 59.] [ΙΙραξιγορὶς vitiose pro Πρτίξαγορὶς, quod v.l [ϊϊραξιδάμας, αντος, ὁ, Praxidamas, Alciinidæ Ægi-netæ pater. Pind. Nem. 6, 15; Pausan. 6, 18, 7.]
Πρ αξιδίκη, ἡ, [Laverna, Gl.j q. d. Actionum ultio, vel ultrix, Dea quæ actionibus s. factis nostris finem imponit, et eum, quem merentur, exitum, Hesych. [Λαίμονά τινά φασι τὴν ὥσπερ τέλος ἐπιτιθεῖσαν τοῖς τε λεγομένοις καὶ πραττομὲνοι; * διο καὶ τὰ ἀγάλματα κεφαλὰς γίνεσθαι, καὶ τὰ θύματα ὁμοίως. Explicatius Photius et] Suidas : [θεὸς, ἦς κεφαλὴν μόνον ἱδρύοντο. Μνασέας δὲ ἐν τῶ περὶ Εὐρωπης Σωτῆρος καὶ τῆς ἀοελφῆς ΙΙραξιδίκης γε-νεσθαι Κτήσιον υἱὸν, καὶ Ουγατέρας Ὁμόνοιαν καὶ Ἀρετὴν, ἃς ἀπὸ τῆς μητρὸ; Πραξιδίκας κληθῆναι. Διονύσιος δὲ ἐν Κτίσεσιν Ὠγύγου Ουγατέρας, Ἀλαλκομένειαν, θελξίνειαν (male Ἀλκομενίαν θελξινιαν ap. Phot.), Αὐλίδα, ἃς ὕστερον Πραξιδίκας ὀνομασθἠναι. Praxidice, Ogygis filia, memoratur a Panyas. ap. Steph. Byz. s. ν. Τρεμίλη et omissa patris mentione ab Steph, ipso s. ν. Κράγο;, Orpli. Hymn. 28, 5, Arg. 3i. Numero plurali Pausan. 3, 22, 2 : Μενέλαος Ἴλιον ἑλὼν ... ἄγαλμα Θέτιδος καί Οεὰς (vulgo Οεᾶς, quod correxit Hermannus) ΙΙραξιδί-κας ῖδρύσατο ἐγγὺς τῆς Μιγωνίτιδος* 9, 53, 3 : Ἀμαρτίοις δέ ἐστιν ἐν ὑπαίθρω θεῶν ἱερὸν ἃς Πραξιδίκας καλοῦσιν. U Forma lon. Πρηξιδίκη, noui. pr. mulieris ap. Aiiact. Anth. Pal. 6, 136.]
[Πραξιεργίδαι, οἱ, Praxiergidæ, gens sacerdotalis Attica, de qua Hesych. : llp., οἱ τὸ ἕδος τὸ ἀρχαῖον τῆς Ἀθηνᾶ; ἀμφιέννυντες. Memorantur ab Plut. V. Alc.c. 34 : Δρῶσι δὲ τα ὄργιά Π ρ. θαργηλιῶνος ἕκτῃ φθίνοντος ἀπόρ-ρητα τόν τε κόσμον καθελόντες καὶ τὸ ἕδος (Minervae) κα-τακαλύψοντες. Iniur. Lyd. ρ. 45 (118 Roeth.) : Ὅθεν (a pontibus) καὶ πραξιεργίαι δῆθεν ἐκαλοῦντο (pontifices)· τοῦτο γὰρ σημαίνει τὸ ποντίφιξ ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ ἐν ἔργυις. Scribeudum ΙΙραξιεργίδαι eum Bosslero De gent. Atticæ sacerdot. ρ. 9. (i. D. Conl. Lenormaut Nouv. si final, (le Î/nst. archêol. t. ι, ρ. 264 (2), et C. Ο. Muller. Handb.der Arc/ι. § 69. Hase.]
[Ηραξίεργος, ὁ, Praxiergus, archon Atheniensis ol. 77, 2, ap. Diodor. 11, 54·]
[Πραξιθέα, ἡ, Praxithea, Thespii filia. Apollod. 2, 7, 8. || Phrasimi lilia, Cephisi neptis, Erechthei uxor, ib. 3, 15, 1. Ipsius Cephisi filiam dicit Lycurg. ρ. 160, 11. (Ι Leo filia ap. Æliau. V. II. 12, 28, quæ Φρασι-θέα vocatur ab Photio s. ν. Αεωκόριον, quod in Ψασι-θέα corruptum ap. Suidam.]
[ΙΙραξικλῆς, έους, 6, Praxicles, trierarchus Atheniensis, ap. Demosth, ρ. 1219, 19. || Parius, in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 246, et aecus. ΙΙραξικλῆν ib. ρ. 344.] Πραξικοπέω», Facto quopiam astuto et callido circumvenio, Astutia et prudentia tractandi alicujus incepti hominem circumvenio, præsidium arcemquc ad deditionem perlicio, s. proditionem. Unde πραξικοπεῖ-σθαι dicitur Qui hujusmodi arte vincitur ac circumscribitur, et πρᾶξις, ipsa Proditio. Ita Bud., addens exempla ex Polyb., ex quibus est hoc [2, 46, 2] : Κλεο-μὲνους πεπραξικοπηκότος αὐτούς. Habes vero et apud Suidam : qui etiam dicit πρᾶξιν esse προδοσίαν : quem sequens Bud. interpr. Proditionem. At ego dixerim potius esse Actionem quampiam callidam, qua proditionem molimur : generalius autem Actionem aut Tractationem alicujus negotii callidam, s. Artem qua negotium aliquod callide tractamus. Videtur enim it* posse accipi πρᾶξις in iis II. quos Suid. affert. Gall, dicimus itidem Praitiquc : cui synonymum est Mcnee. Unde Faire des pratiques et menées, pro ποαξικοπεῖν. Et Prattiquer avec quelcun, ut dicitur πράττειν πρός τινα : vel μετά τίνος. [Πραξικοπέω» πόλιν, Fraudem et proditionem moliri adversus urbeui, Polyb. ι, 18,9; 1, 55, 6 ; 2, 57, 2; 3, 69, ι i 8, 11, 3 j 9, 17, ι ; aa, 2 3, 1. SCBWF.IOH.]
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πρἀξις
[Πραξικράτη:, ους ὁ, Praxicrates, ιι. pr. in inscr. Si-cini reperta ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 1083, 22. (i. Divu.] [Πραξίλεως, ὁ, Praxilaus, Xenagoræ Halicarnassensis pater, ap. Herodot. 9, 107, ubi forma lon. ΙΙρηξί-λεως.]
[Πράξιλλα, ἡ, Praxilla, poetria Sicyonia, memorata ab Zenobio Prov. 4, 21, proverbium explicante ἹΙλι-θιιότερος τοῦ Πραξίλλης Ἀδωνιδος (ubi ν. Schneidewin.), Hephæst. ρ. 22, schol. Aristoph. Vesp. 1240, Thesm. 5a8, aliisque grammaticis. Dissertationem de ea scripsit Neuius, Dorpati editam a. 1844. G. D. It. de Adonide Praxillæ Rossignol. Journ. des Sav. 183·:, ρ. 36-47· Hase. Forma Ionica ΙΙρήξιλλαν ap. Antip. Thess. Anth. Pal. 9, 26.]
[Πραξίλλειος, ὁ, ἡ, PraxiIleus. Μέτρον Πραξ•λλειον, compositum ex tribus dactyüs et dipodia trochaica, memoratum ab Hephæst. ρ. 43, et aliud (·,:υν,:«·υ··) quod male Ionicum dicunt Hcphæstio ρ. 63, Servius 8, 2, Marius Victor. 2, 8, 15; 3, 17, 5, Plotius 8, 6.] [ΙΙράξ•λος, ἡ, Praxilus. Steph. Byz. : 11 ρ , πόλις Μα- · κεδονίας. Τὸ ἐθνικὸν ΙΙραξίλιος.]	j
[ΙΙραξιμένης, ους,ὁ, Praximenes, n. pr. in inscr. prope Corcyram reperta ab Leakio et edita in diario Lon-dinensi, Litcrary Gazette, Dec. 1843, ρ. 853 : quam fictam ab impostore aliquo esse suspicatur ν. d. in Museo classico Londincnsi fasc. 4, ρ. >43. G. Dmn.] [ΙΙράξ•μο;, ὁ, ἡ, Qui exigi potest vel debet. Polyb. 22, 26, 7 : Ιΐράξιμον ἔσται χρῆμα.]
[Ιϊράξιμος, ὁ, Praxi mus, η. pr. in nnuio Cumano, ap. Mionnet. Descr. Su/ψΙ. vol. 6, ρ. 18.]
[Ιϊραξινάῃ, ἡ, Praxinoa, η. pr. ap. Theocr. 15, ι ] [Πραξινος, ὁ, Praxinus, Trœzenius, ap. Herodot. 7, 180, ubi Ionice Πρηξῖνος. |j Etym. Μ. ρ 793, 54, ubi de nominibus et propriis et appcllatii is in ivo; agitur : Ἐχιῶ ἐχῖνος, πραξιῶ πραςίνο:. Forma lon. ib. ρ. 687, 37 : II? ηξῖνος" παρὰ τὸν πράξω μέλλοντα γίνεται ΙΙρη-ξϊνος κατὰ ἔκτασιν. Cùm πρηξὼν, de quo ν. s. Πράξω ν, comparat Lobeck. Aglaopli. ρ. ι3ι6.]
[Ηράξιππος, ὁ, Praxippus, Lapithiæ in Cypro rex. Diotlor. 19, 79. G. Dinu.]
Ilf5 ξις, εο,ς, ἡ, Actio. [Plato Cliarm. |). 163, Β : Τὰ καλῶς τε καὶ ὠφελίμως ποιούμενα ἔργα ἐκάλει (Ἤσίοδος) καὶ ἐργασίας τε καὶ πράξεις τὰς τοιαύτας ποιήσεις. II). 1) : Ἐμάνθανον τὸν λόγον ὅτι τὰ οἰκεῖά τε καὶ τὰ αὑτοῦ ἀγαθὰ καλοίης καὶ τὰς τῶν ἀγαθῶν ποιήσεις πράξεις· καὶ γὰρ Ηροοίκυυ μύρια τινὰ ἀκήκοα περὶ ὀνομἀτων διαιροῦντος. Aristot. Polit, ι, 3 : Ἐπεὶ διαφέρει ἡ ποίησις εἴδει καὶ ἡ πρᾶςι;, δέονται δ᾽ ἀμφότεραι όργανο», ἀνάγκη καὶ ταῦτα τὴν αὐτὴν ἔχειν διαφοράν. 'Ο δὲ βίος πρᾶξις, οὐ ποίησίς ἐστι • διὸ καὶ ὁ δοῦλος ὑπηρέτης τῶν πρὸς τὴν πρᾶξιν.] Aristot. Etli. [Nie.] ι [init.] : Πᾶσα πρᾶξίς τε καὶ προαίρεσις ἀγαθοῦ τίνος ἐφίεσθνι δοκεῖ· ι ο, 8 : Ζητεῖται δὲ πότερον κυριώτερον τῆ; ἀρετῆς, ἡ προαίρεσις, ὴ αἱ πράξεις. Quo pertinet illud, Intus omnis virtutis in actione consistit. Α Cic. ἡ κατ’ ἀρετὴν πρᾶξις redditur Actio honesta. Et πρᾶξις πολεμική ex Plat. [Polit, ρ. 3o4, E, Rep. 3, ρ. 399, AJ affertur pro Bellica actio. [ΙΙολιτικὴ πρ. et πολιτικαὶ πρ. Plato Leg. 5, ρ. 737, Α, Men. ρ. 99, Β, Hipp· ρ- 281, C. Id. Critia ρ. »ao, D : Τὰ δό-ξαντα περὶ πολέμου καὶ τῶν άλλιυν πρ. ΙΙοιητικὴ πρ. Soph. ρ. 206, D. Cliarm. ρ. 163, Ε : Τὴν τῶν ἀγαθῶν πρ. σωφροσύνήν εἶναι διορίζομαι* Rep. α, ρ. 37«, Β: Ἄλλος ἐπ’ ἄλλο j ἔργου πράξει* Μ eue Χ. ρ. αὶγ, Β : Τὴν τῶν ἔργοιν πρ. Tini. ρ. iq, C : Τὰς ἐν τοῖς ἔργοις πρ. καὶ τὰς ἐν τοῖς λογοις διερμηνεύοεις. Πάθος et πρᾶξις opposita Leg. 9, j). 876, Ι). Χειρῶν πρ. ὴ σκελῶν Lacii, ρ. 192, Α. Aristot. II. Λ. 8, 12: Αἱ πρ. τῶν ζᾤων ἅπασαι περί τε τὰςὀχείας καὶ τὰς τεκνώσεις εἰσὶ καὶ περὶ τὰς εὐποριας τῆς τροφῆς κτλ.] At μετὰ τὴν πρᾶξιν, Re peracta. Interdum vero et aliam interpretationis formam admittit πρᾶξις : ac reddi potest Res agenda , vel gerenda : ut ap. Plut. Rom. [c. 9] : Ἐπὶ πράξει φανέντος γυπὸς, In re gerenda. Et in plur. ap. Xen. [Mem. 2, 1,6]: Εἶναι μὲν τὰς ἀναγκαιοτάτας πλείστας πράξει; τοῖς ἀνθρώποις ἐν ὑπαί-θρῳ, Hominibus res plurimas, ensquejuaxime necessarias sub dio agendas esse. Bud. τὴν πρᾶξιν vertit Rem audendam, in hoc Plut.loco in Pelopida [c. 8] : Ὑφί-σταται δὲ τὴν πρᾶξιν Πελοπίδας πρῶτος, Aggreditur rein audeudam. Sed vertit etiam, Facinus sibi deposcit. [Quod tam in bonam quam in malam partem dicitur.
πρἀξις
Polyb. 3, 19, ii : Ἐν αὐτῷ τῷ τῆς πρ. καιρῷ διεφθάρη* ubi de facto dicitur eum dolo et proditione conjuncto. Μετὰ ταύτην τὴν πρ. ι, 24, 5; 5, γὑ, 6. Ἡ τῶν προγό-νων πρ., Majorum praeclare factum, 2, 22, 3. Id. 3, 61, 4 : Ἐθαύμαζε τὴν ὄλην ἐπιβο/ὴν καὶ τὴν πρ. τοῦ στρατηγοί Sc.HWEiGH.] Atque ut πρᾶξις alicubi est Res gerenda , sic nonnullis in II. est Res ge»ta, pransertim vero plur. πράξεις, Res gestæ, aut etiam uno verbo Gesta : qua voce uti possumus interprétâmes [scriptas ah Luca] Πράξ εις τῶν Αποστόλων. Ubi tamen etiam Acta vel Actus interpretari licet, ut tradit Bud. ρ. 226. [V. quæ ex Patribus collegit Suicer. vol. 2, ρ. 822. Eodem modo Ιϊράξεις Πέτρου, Παύλου, aliorum, dicuntur, de quibus Suie. ib. ρ. 82 }. « Ἀναγράφειν τὰς πρ., Res gestas, Polyb. ι, 1, 1; 13, ι, et alibi. Ἐπα-νελθόντες ἐπὶ τὰς πρ., Redeuntes ad rerum gestarum narrationem, ι, «5, 13.» Schweic.h.] || Ut autem paulo antè, sic et in aliis plerisque H. πρᾶξις redditur Facinus, et πράξεις, Facinora. [Isocr, ρ. 259, Α : Μιας μόνον μνησθήσομαι πράξει»,;· iiq, Α : Νομίζων τοὺς περὶ τοῦτο διατρίβοντας ἀργοτέρους εἶναι πρὸ; τὰς πρ.] Polyb. :_ Οὐδ’ ἐν ἀοικήματι κατηριθμεῖτο τὴν πρᾶξιν, Ne facium quidem illud suum iujuriæ loco numerabat. Et πρᾶξιν πράττειν, Facinus edere, /Eschin. [ρ. 67, 22.] Itidem plur. πράξεις, Facinora, aut etiam Facta : Ἔργω χαὶ πράξεσι, Dein., Rc et factis. Est vero et ubi πραξι; reddi queat Opus, et πράξεις Opera, i. e. ἔργον et εργτ. Quinetiam ut in illo Dein. loco ἔργω redditur Re, sic ap. Plat. Leg. πράξεις, Res: itidemqtie ap. llerodiau. a Polit. D Negotium, ut, Ἐν πράξεσι μεγίσταις ἐξετα-σθεὶς, Herodian. [7, 5, 3], In maximis spectatus negotiis, ut Idem ille vertit. Sic αἱ κοιναὶ πράξεις, ex Aristot., Publica negotia; et ἔνδημοι πράξεις ex Eod., Civiles administratioues. Sed et siue adjectione, πράξεις de Publicis negotiis dictum fuit peculiariter. [Demosth. ρ. 14 14, * 4 : Τὴν περὶ τὰς πρ. καὶ τοὺς πολίτικους λόγους ἐπιστήμην.] Unde Bud., Τοὺς ἐν ταῖς πράξεσι, dictos annotat Magistratus : afferens tamen locum Herodian!, iu quo non sine adjectione ponitur hoc vocabulum [5, 5, 20] : Οἴ τ᾽ἔπαρχοι, καὶ οἱ ἐν ταῖς με-• γίσταις πράξεσιν ἀνεζωσμένοι, Qui rerum summæ præ-fecti erant. (Jna signil. Rerum actum dixisse Plinium juniorem, necnon Suet, existimat : summum autem rerum actum Tacitum appellasse Curam rerum. Sic certe lingua nostra peculiari signil. dicit, Les affaires, quum alioqui vocabulum istud Affaires generaliter Quævis negotia significet. Annotat ibid. Bmlæus hæc verba [Demosth, ρ. 1296, 19] : Τὴν δὲ πρᾶξιν εἶναι ἐξ ἑνὸς καὶ ἀμφοῖν, esse in contractibus apponi solita,significantia utrumque in solidum obligari, et reos esse promittendi, ut JCti loquuntur. [ || Tractatio , Lectio. Marin. V. Procli c. 22 : Ἐξηγεῖτοτῆς αὐτῆς ἡμέρας πέντε, ὁτὲ δὲ καὶ πλείους πράξεις* ubi Fabric. ρ. 114··« Reddidi lectiones absolvit. Ita enim νοχ πράξεις accipitur supra c. 9 : Ἄπαντα πρὸς τοὺς ἑταίρους τὰ τῶν πράξεων ἀπεμνη-μόνευεν ἐπ᾽ αὐτῶν λέξεων* et in codice præleclioiiutu Olympioilori in Alcibiadem Platonis : conl. Lanihce. 7, ρ. 52.» Idem Leontii Byzantini librum Desectis in decem πράξεις sive lectiones distributum memorat Bibi. Gr. vol. 7, ρ. 451 ed. vel. De simili usu verbi D πράττειν dicemus s. ν. Πράσσω. || Πρᾶξις, ἡ, et Πρα-ξίδιον, τὸ, de actionibus Conciliorum dicta ν. ap. Du-cang. Simili sensu dictum est in inscr. Thyatirena ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 829, 13 : Λεκαπρωτεύσαντα τὴν προ-τέραν πρᾶξιν τοῦ βασιλέως ἐν ἐνιουτῷ ἑνὶ, ubi Bœckhius conventum intelligit quem Thyatiris habuerit imperator. d « De actu venereo s. coitu Joann. Moseh. in Limon, c. 97 : Ὁ εἰσελθὼν ἐς τὸ πορνεῖον ποιήοας τὴν πρ. et supra : Ἵνα τήν πρ. ποιήσω. Testament, duodecim liliorum Jacob. : Ἐνένοντο ἐν ἐπιθυμίᾳ ἀλλήλυιν καὶ συν-έλαβον τῇ διανοίᾳ τὴν πρ. Vide Zonar. vol. ι, ρ. 191, 192. » Ducang. Sensu honesto Aristot. II. A. 5, 2 : Γὰ ζῳοτόκα ... ἔχει ὄργανα πάντα τὰ ἄρρενα πρὸς τὴν πρ. τὴν γεννητικήν.]
II Πρᾶξις, Sors (ut dicetur πράττειν poni interdum pro Sorte aliqua uti), Status rerum alicujus, Conditio : εὐπραγία vel δυσπραγία : ex Soph. Aj. [792] : Οὐκ οἶδα τὴν σὴν πρᾶξιν. [Εὐτυχῇ πρ. Soph. 'Fr. 294.] Et [79«]: Αἴαντος πρᾶξιν, ἠν ἤλγησ᾽ ἐγὼ, ubi tamen fortasse possumus accusativo πρᾶξιν vulgarem etiam signil. dare.
1561 Πραξὼ
[Æsch. Prom. 6q5 : Πέφρικ᾽ εἰσιδοῦσα πρᾶξιν Ἰοῦς. Soph. Α 'l*r. 15α : Τὴν αὑτοῦ σκοπών πρ.] Et ex Herodoto [2,65] : Πρᾶξιν ἑαυτοῦ πᾶσ αν ἀποχλαίει, Conditionem suam deflet. Nisi potius scrib. πρῆξιν Ionice. [Sic recte legitur ap. Herodot. Plural. Soph. Aut. i3o5 : Κακὰς πρ. ἐφυ-μνήσασα τῷ παιδοκτόνῳ.]
(Ι Πρᾶξις, Proditio : sequendo quidem Suidam, qui exp. προδοσία : vide Πραξικοπέω. [Sic frequenter a Polybio dicitur de dolo , fraudulenta machinatione , proditionis consilio, proditione, ut 2, 7, 8 : Ἐπεχεί-ρησαν τὴν πόλιν προδοῦναν τῆς δὲ πρ. ταύτης ἀποτυχον-τες... a, 9, α : Ἐπιβουλὴ καὶ πρ. ἐπὶ τὴν πόλιν•Ἆ 8, 4 *·
Ἤ εἰς τὸν Ἀχροκόρινθον πρ. Πράξεις vel πρᾶξιν συνίστα-σθαι κατά τίνος 4, 8, 3 ; 4, 71, 6; ιο, α5, α ; ἐπί τινα 5,
96, 4• Idem ι, 21, 5 : Προσπεσούσης αὐτῷ πρ περὶ τῆς πόλειος· 9, 16» 5 : ΙΙρᾶξιν ἔχων ἐκ τῆς πόλεως, Paetum dc proditione habens eum nonnullis ex urbe. In bonam partem de solertia, dexteritate, peritia et prudentia in rebus gerendis, 2, 4?, 5 : 11 ρ. ἔχειν καὶ συνεσιν * 4, 77, 7 : Πρ. καὶ τόλμα ἐν τοῖς πολεμιχοῖς. Sciiwf.ich. Ι).odor. 20, 16: Τῆς τάδελφοῦ τόλμης καὶ Β πρ. ἐναντίαν ἔχων διάθεσιν.]
Κ Πρᾶξις, Exactio : ut πράττειν ac πράττετΟαι pro Exigo poni dicetur. [Demosth, ρ. 607, 13 : Νῦν οὐ περὶ πράξεως εισφορών ἐοτιν* 915, 3 . Οις «ί συγγραφαὶ τὴν πρ. ἐδίδοσαν τοῦ δανείου.] Bud. ρ. 226, ex Aristot. [Polit. 0,8 : Χνλεπωτάτη τῶν ἀρχῶν ἐοτινἡ περὶ τὰςπρ. τῶν καταδικασ•-έ/των. Per ἀπαίτησις exp. Ilesych., cujus gl. Musgr. adhibuit Pseudo-Eurip. Iph. Α. 272, ubi de Helena repetita dictum est : Τᾶς †υγούσας μὲλαθρα βαρβάρων χάριν γάμων πρᾶξιν Ἑλλὰς ὡς λάβοι.]
II Πρῆξις, Actio, Effectus, Negotium. Ilom. Od. Γ, [72] : Ἢ τι κατὰ πρῆξιν, ἡ μαψιδίως ἀλάληοθε; Au «»b negotium aliquod. Sic Theogu. [73] : Πρῆξιν μηδὲ φί-λοισιν ὅλως ἀνακοίνεο πᾶσι. 11|Effectus, Eventus. /Escli. Pers. 739 : Ταχεῖά γ᾽ ἦλθε χρησμῶν πρ.] Itilerdiim vero Profectus, Utilitas. Ilom [II. Ω, Γ,α.'» : Οὐ γάρ τις πρῆξις πέλεται... γόοιο*] Od. Κ , [αο•ι] : Ἀλλ* οὐ γάρ τις πρῆξις ἐγίνετο μυρομένοισιν- ut diceretur in soluta oratione, οὐδὲν πλέον ἦν κλαίνυσι, Nullus erat profectus illis plorantibus, i. e. Plorando nihil proficiebant, s. C (■emendo , Nihil agebant, promovebant, Nulla redibat ad eos ex suis lacrymis utilitas. || ΙΙρῆξις, pro Sorte s.Conditione, Herodot. [2,65] : ΙΙρῆςιν τὴν ἑαυτοῦ πᾶσιν ἀπέκλαιε. Vide Ιϊρᾶξι:.
[Πρᾶξις, ἡ, cognomen Veneris ap. Pausam ι, 43, 6 : Μετὰ δὲ τοῦ Αιονύσου τὸ ίερόν ἐστιν Ἀφροδίτης ναός ἄναλμα δὲ ἐλέφαντος Ἀφροδίτη πεποιημένον, Πρᾶξις ἐπίκλησιν. Τοῦτό ἐστιν ἀρχαιότατον ἐν τῶ ναῷ.]
[Πρᾶξις, ιδος,ό, Praxis, Mytilenaeus. /Elian. V. II.
14, 24.]
[ΙΙραξίνας, 6, Praxûas , Laccdænioriius. Xenoph. Ilell. 4, 4, 7 et 8.]
ιτέλης, ους,δ, Praxiteles, archon Atheniensis ol. 84, ι, ap. Diodor. 12, a3. |j Statuarius nobilissimus qui circa olymp. n»4 artem suam exercere cœpit, ap. Diodor. 26, ι, Pausan. 8, 9, ι, Plin. II. Ν.
34, »9, aliosque, quorum locos collegit Sillig. Calai· artil. ρ. 379 seqq. || Pictor quidam, a quo picturam encausticam, inventum Aristidis, consummatam esse refert Plin. Η. Ν. 35, 39. || Theocr. Γ», ιο5: Κρατάρ, D ἔργον Πραξιτέλευς, ubi schol, cælatorem qneudam, qui sub Demetrio rege vixerit, intelligit ct diserte distinguit a Praxitele statuario. ‖ Γρύφων ΙΙραξιτέλους Σουνιεὺς in in**cr. ap. Ba*ckh. vol. 1 , ρ. 33α. ‖ Pericgeta ap. Plut. Mor. ρ. 724, F.]
[ΙΙραξιφάνης, ὁ, Praxiphanes, magister Epicui*i. Diog. L. 10, 13. ‖ lUiodius, philosophus Peripateticus ap. Strab. »4, ρ. 655, Clem. Alex. ρ. 365, aliosque : de quo ν. Pnlleri dissertatio Dorpati edita a. 1842. Ιϊραξιφόνης grammaticus memoratur in schol, ad Soph. OEd. C. 900, et in Bekk. Anecd, ρ. 34*3, 15.
■ Amicus Theophrasti, Proeliis Iu Tim. ρ. 5. » Boe*s ] [ΙΙραξίων, ωνος , ὁ, Praxio , Μεγαρικῶν scriptor, ap. Ilarpocr. et Phot. s. ν. Σκίρον. || Δημήτριος Ηραξίωνος in inscr. Megarica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 55q.]
. [Πράξος, ὁ, Praxus, 11. pr. in mimo Myaio ap. Mionnet. Dcsrr. Suppl, vol. 5, ρ. 386.]
[Πραξὼ,οῦς,ἡ, Praxo, n. pr. muliebre, cujus forma Ionica Πρηξὼ ap. Antip. Thess. Antii. Pul. 6, 208, et tues. uno. obæc. ton. vi, fasc. ν.
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alia ap. Leon. Tar. ib. 7. 163. Πράξι Ἀσάνδρου ἐκ Κι-ραμέω / γυνὴ inscr. ap. Ιχ Dns fasc. 5, ρ. ι',5, quod vitiose pro ΙΙραξὼ scriptum osse conjicit editor.]
[ΙΙράξων, ο>νος, ὁ. Praxon, n. pr. in inscr. Tilho-rensi ap. Welcher. Mus. Rhen. a. i8',3, vol. 2, ρ. 5$7 : Π? ἄξιον Ζώπυρου. Forma Ionica ΙΙρήξων annotata ah Chœrob. In Theodos. ρ.76, a5, inter paroxyton» in ιον ο,νο; et ab Suida. Arcad. ρ. 14, 15 : Τὰ εἰς ξων ... βτρύνο^ται, ἄξων πράξων. Τὸ μέντοι δραξών ὀξύνεται ὡς ἐπιθετικόν. Pro δραξὼν, de quo ν. quæ s. ν. Δράξων diximus, mire πρηξὼν scriptum est ap. Theognost. ρ. 38, 20: Πρτ,ξο,ν πρηξόνος* οὕτω γὰρ τοὺς αγοραίους καλοῦσι Σικελοί, (l. Di.vn ]
[Πρ αξωνίδη;, ὁ, Praxonides, Iphiti pater. Pausan. 5, 4,6. Phlegon Trall. ρ. 200, 13 Westerm.]
[Πραοθύμως, Leni animo. Ilesych. : Πραϋμενῶς, προ θύμως, ubi πραοθύμως corrigit Bloml. in Closs. a«i Æsch. Pers. 225. Boiss. Si recte correxit Blomficldus, πρόθυμόν quoipie, (pio llcNvrhius s. ν. ΙΙρευμενὲς utitur, in πραόθυμον mutandum erit. G. Dinn.]
[Πραόνως. V. ΙΙράω;.]
[Πραοπαθέω. V. Πραϋπαθέω.]
Πρᾶος, [ὁ et Πρᾶον, τό : nam femininum ab altera Sumi forma Πραῢς solet, Πραεῖα, ἡ, nisi quod interdum Πρᾶο;, ἡ, dictum esse videtur, ut*ap. Plut. Mor. ρ. 168, Ι), Irgitur πράῳ δεισιδαιμονία. Ceterum πρᾶος in libris plerumque scribitur eum iota subscripto πρᾷος, ut ῥᾷος, quod alienum est a forma πραῢς, in illa autem recte fortasse defenditur a Buttmanno Cìramm. vol. ι, ρ. 261, liret milia, ut videtur, de eo exstent testimonia grammaticorum. G. D. Πραῢς autem au πρᾶος Atticis familiarius fuerit, exploratu difficile; in editis quidem utrumque invenitur apud Platonem, Xenophontem, Aristotelem, ne dc recentiorurn inconstantia dicam , qni severioribus legibus adstringi nequeunt. Sed «le Atticis salis definite Photius ρ. 44?, 8 : ΙΙράως, οὐ πραέως* καὶ πρᾶον, οὐ πραυ , καὶ πρᾶος, οὐ πραΰς· (puul olim fortasse diligentius excussis codicibus verum esse apparebit. Lohf.ck. ad Phryn, ρ. 4<>4]v Lenis, Mitis [Plato Tim. ρ. 53, C : Ὀ μὲν αἵματος ὀρὸς πρᾶος* 85, Α : Πρότερον τὸ λευχὸν φλέγμα] : interdum magis proprie Mansuetus, cni opp. δεινὸς et χαλεπὸς ap. [Plat. Rep. 6, ρ. 4q3, Β : Ὁπότε χαλεπώτατον ἡ πραότατον γίγνεται ΟρέμμαἼ Isocr, [ρ. 38, Β], ἄγριος ap. Xen. [Cyrop, ι, 6, 34, πολῖται.] Idem Xen. Cyrop. 6, [ι, 37J : ΙΙρᾶός τε καὶ συγγνώμων τῶν ἀνθρωπίνων ἁμαρ-τημάτων. Isocr. Ad Nie. [ρ. 19, Ι)]: Πρᾶος φαίνου τῷ τὰς τιμωρία; ἐλαττους ποιεῖσθαι τῶν ἁμαρτανομενων* in quibus H. reddere etiam queas Clemens : ut Bud. ap. Sy-nes., Αἰτία ν εἶχε πραότατο; εἶναι, reddit, Vitio ei ver-tebatur nimia clementia. Herodian. 4, [3, 4]: Μέτριον τε κΆ πρᾶον ἑαυτὸν τοῖς προσιοῦσι πνρεῖχε, Moderatum se et lenem in congressibus praestabat. Item [Eur. Bacch. 436 : Ὀ θὴρ ὅδ᾽ ἡμῖν πρᾶο,·] Plato Rep. ι, [ρ. 35'ι, Λ]: Ἐπειδή μοι πρᾶος ἐγένου καὶ χαλεπαίνων ἐπαύσω. [8, ρ. 566, Ε : ΙΙᾶσιν ἵλεώς τε καὶ πρ. εἶναι προσποιείται* 502, Ι) : Ἄν μὴ πάνυ πρᾶοι ὦσι.] Et 2, [ρ. 375, Κ] : Πρὸς τοὺς οἰκείους πρᾶος, Lenis et mitis. Ibid. [il). CJ πρᾶον ἦθος. [Pliædr. ρ. 213, C: Πρᾶο; τὸ ἦθος.] Et ap. Plut. Lycurgo, Πρᾶος ἵππος, ubi redditur potius Mansuetus : cui opp. ἄγριος, Ferus. [Ζῷα πρᾶα Aristot. II. A. ι, ι extr.] Fem. gen. mutuatur a πραῢς, neutr. plur. ab eod. : sicut πραῢς vicissim parum usitatum est. Compar. Πρότερος, Lenior, Mitior. [Plato l.eg. 11, ρ. 9'In, Α : ΓΙραότερα τροπών ἤθη· Crito n. ρ. 49, Β : Πραότερα πάσχειν.] At ex Plat. l.eg. [7, ρ. 815, Ej Πραότερα ἡδονὴ, Remissior voluptas. [Ib. 9. ρ. 867, Β: Πραοτέρας τὰς τιμωρία:.] Superi. Πραότατος habes paulo antè. [Jo. Chrys. t. 5, ρ. 44ΐὶ, Β : Πραότατος ἐκεῖνος (Moys<-s) ὁ λὰξ ἐναφεὶ; τῷ Λἰγυπτίῳ; IIask.] Alicubi reperitur eum ι subscripto, at in Lex. meo vel. simplici α scriptum habetur.
‖ Πραῢς, ὁ , fem. Πραεῖα, i. q. πρᾶος, s. εύκολος, ἀγαθὸς, ut in Lex. meo vet. exp. [Pind. Pyth. 3, ia5 : Βασιλεὺς πραῢς ἀστοῖς* 4, 243 : ΙΙραῢν ὄαρον ΟΙ. 13, ι a ι : Φάρμακον πραΰ. Xenoph. Anab. 1, 4,9·’ Ἰχθύων μεγάλων πραέων.] Plato Rep. 2, [ρ. 3γ5, C] : Πόθεν θυμοειδή καὶ μεγαλόθυμον ἦθος εὑρήσομεν; ἐναντία γάρ που Ου-μοειδεῖ πραεῖα φύσις. [Polyb. 18, 20, η : Μετρίους καὶ πραεῖς καὶ φιλανθριόπους.] Herodian. 7, [», 3] : Ἐκ **
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πραείας καὶ πάνυ ἡμέρου βασιλείας εἰς τυραννίδος ωμότητα -μετάγειν πάντα ἐπειρᾶζο, Ex miti mansuctoque imperio. IMasc. pltir. οἱ πραεῖς et] Neutr. plur. τὰπραέα, Mitia, Lenia, Non aspera [Plato Leg. 10, ρ. 888, Α : Ἐν πραέσι λόγοι;· 11, ρ. 98ο, Α: ΙΙραέσιν ἤθεσι. Xenoph. OEc. 15,4·' Ζῷα πραέα. Τὰ πραέα, Blandimenta, De re eq. 9, 10] : ut πραέα κλύσματα, Galen. [Forma contracta πραῆ in Rescripto Athanasii Ms. ap. Bandur. Antiq. Cpol. ρ. 971. LoBKca.ad Phryn, ρ. 54ο.] Rursum fem. [ap. Xenopli. Symp. 8, 3] πραείᾳ φωνὴ, Miti lenique voce. [Id. OEc. 19, 17 : *11 γεωργία φιλάνθρωπος καὶ πραεῖα τέχνη.] Et πραείᾳ ψυχῇ , Miti mansuctoque animo, Basil. Ep. At πραεῖαν νύκτα, Placidam noctem, Plut. Rom. [c. 27. ΙΙηγαὶ διαφανείς καὶ πραεῖαι Themisi. Or. 23, ρ. 291, D. Compar, πραΰτερος ap. Polyb. 3α, ίο, 4, in Excerptis Valesii.] ‖ Πρηῢς Ionice pro πραῢς. [Hymn. Hom. 8, 10 : ϊϊρηῢ καταστίλβων σέλας. Herodot. 2, 181 : Οὐδὲν ἐγίνετο πρηύτερος. Hippocr. ρ 948, Α : ΙΙυρετοὶ πρηέες.] Epigr. [Antii. Pal. 9, 525,
17]: Πρηῢς Ἀπόλλων. [Heliodor. ap. Galen. vol. 13, ρ. 90 : Οὐ μὰ τὸν ἐν Τρίκκῃ πρηὑν θεόν. De Diana Phæ-dim. Anth. Pal. 6, 271 : Ούνεκά οἱ πρηεῖα λεχοῖ δισσὰς ὑπερέσχες χεῖρας.] Et [ὠδῖνα; πρηείας Crinag. Anth. Pal. 6, 244,] Πρηΰτερον γῆρας [Dionvs. Anth. Pal. 7, 78]. Et πρηϋτάτου ποταμοῦ [ap. Apoll. Rh. 2, 937], Placidissimi ac lenissimi. [Ηρηεῖς αἰγιαλοὶ Posidipp. Anth. Pal. 5, 209. Ἀνέμιυν πρηΰτατε Ζέφυρε Philodem. ib.6,
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Πραότης, ητος, ἡ, Lenitas, Mansuetudo. [Definiit. Plat. ρ. 4 •α, 1) : Πρ., κατάστασις κινήσεως τῆς ὑπ᾽ ὀργῆς· κρᾶσις ψυχῇ: σύμμετρος.] Aristot. Eth. 4, 5 : ΙΙραότης δ᾽ ἐστὶ μὲν μεσότης περί ὀργάς. Et mox, Οὐ γὰρ τιμωρητικὸς ὁ πρᾶος, ἀλλὰ μᾶλλον συγγνωμονικός. lbid. dicit alterum ejus extremum esse ὀργιλότητα : alterum vero esse ἀνώνυμον, et fortasse dici posse ἀοργησίαν. Plut, autem in 1. De virt. mor.p. 791 meæ ed. [445, Α] tradit quosdam eam constituere mediam inter ὠμότητα et ἀναλ-γησίαν. Idem in suo Περὶ ἀοργ. libro [ρ. 481» Α] : Μεῖζον οὐδὲν εὐκολίας καὶ ἀφελειας ἐφόδιον εἰς πραότητα πρὸ; οἰκέτας καὶ γυναῖκα καὶ φίλους. [Plato Symp. ρ. 197, Ι) : Πραότητα μὲν πορίζων, ἀγριότητα δ᾽ ἐξορίζων Tiill. ρ. 7>,C : ΙΙραότητός τις ἐκ διανοίας ἐπίπνοια. Demosth, ρ. 715, 25 : Τὴν φιλανθρωπίαν καὶ τὴν πρ. Et similiter Polyb. 28, 3, 3. Plur. Isocr, ρ. 106, Α : Ὁρῶ τὰ; πραότη-τας οὐ μόνον ἐπὶ τῶν ἀνθρώπων καὶ τῶν ἄλλων ζᾤο>ν εὐδο-κιμούσας.] Idem [Plut.] in Pericle [c. 5J, ΙΙραότης πορείας. Pro quo in Ι. De fort. Rom. dicit πρᾶον βάδισμα, Lenis incessus: qualem virtutis esse dicit. [Julian. Ep. ρ. 51, 18 Heyl. : Μΐξαι γὰρ πραότητα καὶ σωφροσύνην ἀνδρείᾳ και ῥώμῃ· IIa.sr.J
[Πράοχος, ὁ, Praochiis, n. pr. senatoris in inscrr. Delphicis a Curtio editis ρ. 48, 60, 65 ; qui idem restituendum esse monet alii inscriptioni ap. Bœckli. vol. i,p. 832, ubi literæ supersunt oxor. Una litera differt Πραῦχος, quod ν.]
[Πραπὶς, ίδος,ἡ. De accentu Arcad. ρ. 33, 4.] Πραπίδες , Præcordia. Hom. 11. Λ , [677] et Ρ,[349] : Βάλε δουρὶ ἾΙπαρ ὑπὸ πραπίὀων Ω, [524]: Καί οἱ ἀπὸ πρα-πίδων ἦλθ᾽ ἵμερος ἠδ᾽ ἀπὸ γυίων* Χ, [43] : Ἦ κέ μοι αἰνὸν ἀπὸ πραπίδων ἄχος ἔλθοι. Dicunt etiam εἰδυίῃσι πραπί-δεσσι, pro Sapienti pectore, Gnara doctaque meute, Solerti industria, quoniam mentis sedes sunt præcordia s. pectus : Α , [608] : Ἥφαιστος ποίησ᾽ εἰδυίῃσι πρα-πίδεσσι- Σ, [34ο] : Ὅτε ταῦτ’ ἐπονεῖτ᾽ εἰδυίῃσι πραπί-δεσσι. [Orpli. ap. Prod. ln Plat. Alcib, ρ. 65 Creuz. : ΙΙοιμαίνιον πραπίδεσσιν ἀνόμματον ώκὺν Ἔρωτ*. Greg. Nazianz. ρ. 217, 260 Dronk. : Μῖξον τεὸν ἡμετέρῃσιν ᾽Εν πρ. νοον. Id. ib. 221, 14 : ἌΟρει δὴ πρ. τεαῖς. Ειη-pcdocl. ap. Porph. Vita Pyth. ρ. 294, ίο : Μήκιστον πραπίδων ἐκτήσατο πλοῦτον. Hase.] Itidem Hesiod, accepit pro Mente s. Solertia, Theog. [656] : Πέρι μὲν πραπίδες, πέρι δ’ ἐστὶ νόημα. [lb. 6o8 : Κεδνὴν δ᾽ ἔσχεν ἄκοιτιν, ἀρηρυῖαν πραπίδεσσιν. Pind. Pyth. 5, 90 : Ἐς πραπίδας ἀγαγών. Δίκαιοι vel σοφαὶ πρ. ibid. 4» 5οο, ΟΙ. ii, ίο. θεῶν πραπίδες lslhm. 8, 66. Δαυλοὶ πραπίδων (Διὸς) πόροι Æsch. Suppl. 92. Id. Ag. 38ο : Εὖ πραπίδο,ν λαχόντα· 8θ2 : Οὐδ’ εὖ πραπίδων οἴακα νέ-μων. Eurip. Andr. 481 : Δίδυμα πραπίδων γνώμα. Rarius numero singulari, ut Pind. Pyth. 2, 112: Χαύνα πραπίδι * et fragm. 23ο : Στάσιν ἀπὸ πραπίδος
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i	ἐπίκοτον ἀνελών. Eurip. Bacch. 997 : Μανείσᾳ πραπὶ; et 4α8.] Προαπίδων, llesych. φρενῶν, διανοιών : quod crebrius πραπίδων dicitur trisyllabois. [Scriptura vitiosa pro πραπίδιον, quod suo loco legitur ap. Hesvch. inter glossas cognatas Πραπίδεσσι et Πραπίς, et, Πραπίδες, φρένες* ἡ 6 τόπος ὅπου αἱ φρένες, διάνοιαι.]
[ΙΙραπὶς, ίδος, ἡ, Prapis, υ. pr. mulieris in inscr. Galatica ap. Bœckli. vol. 3, ρ. 103 : Μενεκλεῖ καὶ Πρα-πίδι γονεῦσι. G. Dinn.]
[Πρᾶς vel Πρὰς, αντὸς, ὁ, Pras. Steph. Βνζ.:Πρ5ς, ὄνομα πόλεως ΙΙερραιβικῆς , περισπᾶται καὶ περιττοσυλλάβως κλίνεται. (Genit. Πραντὸς ap. Xen. Ilell. 4, 3, 9·.· Τὸ ἐθνικὸν Πράντες. De accentu ipsi Herodiano non satis constitit, ut refert Chœrob. In Theod.j). 16,i5: Τῶν ὀξυνομένων £ἰσὶ παραδείγματα ταῦτα, οἷον Ζὰς... ΙΙρὰς ΙΙραντό; * ἔστι δὲ ὄνομα πόλεως· τοῦτο δὲχατ᾽ἀχρί-βειαν ὀξύνεται καὶ διὰ τοῦ ντ κλίνεται. (Sic etiam Eustath. ρ. 436, 20.) Ἰστέον ὅπ ὁ Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ Ὀνομχπχω λέγει αὐτὸ περισπᾶσθαι καὶ διὰ τοῦ ντ κλίνεσθαι, ἐν δε τῆ Καθόλου ὀξύνεσθζι, ὁμοίως δὲ καὶ διὰ τοῦ ντ κλίνεσθαι.
Β De vocativo, quem schematis explendi caussa finxerunt grammatici, Chœrob. ib. ρ. 106, 15 : Οὐ λέγομεν ὦ Ζάν καὶ ὦ Πράν, ἀλλ’ὦ Ζάς καὶ ὦ Πράς, ὁμοφώνως τῇ ευθεία.]
[Ιϊρασεῖος scriptura vitiosa. V. Πράσινος.]
Πρασιὰ, ἡ , Area s. Areola in horto, h. e. Quadrata in horto loci consiti figura : ut schol. Hom. πρασιὰ; esse dicit τὰς τῶν φυτειῶν τετραγώνους σχέσεις ὡς τὰ πλινθία : solent enim hortos in quadratas areas et veluti laterculos dividere hortulani, et singulas singulis seminibus conserere. [Hesvch.: ΙΙρασιαί* αἱ ἐν τοῖς χή-ποις τετράγωνοι λαχανιαί· οἱον περασιαὶ, διὰ τὸ ἐπὶ πέρβσι τῶν κήπων.] Hom. Od. Η, [127] de horto Alcinoi: Ἔνθα δὲ κοσμηταὶ πρασιαὶ παρὰ νείατον ὄρχον Πάντοτε πεφύασιν ἐπηέτανον γανόωσαι. lu. 247 : Ου πρασιή τοι ἄνευ κομιδῆς κατὰ κῆπον. Theophr. Η. ΙΜ. 4» 4, 3 . Πρασιαὶ αἱ διειργασμὲναι.] El Diosc. 4, 17, de lagopodc herba : Φύεται ἐν πρασιαῖς, Nascitur in hortorum areis. Plin, in Segetibus nasci scribit : segetes forsan appel lans τὰς ἐν τοῖς ἀγροῖς πρασιάς : nam et ipsi in quædani C veluti πλινθία distincti sunt. [Nicand. ΑΙ. 53s : Φυλλον ἐναλδόμενον πρασιῇσι* Th. 676 : Ιϊρασιῇς τε χαὶ άνδηροισι 879 : Ἂγρει καὶ πρασιῆς χλοερὸν πράσον. Schnkid. Achill. Tat. Leue. ρ. 4, 15 Jacobs. : Πρασιαὶ τῶν ἀνθέων. l.oii gus Past. 4, 2 : Ἁνθῶν πρασιρι. Hase.] Marc. 6, [$ο multitudo illa Christum sequens ἀνέπεσον πρασιάι πρασιά?, ἀνὰ ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα, Discubueruutper arens, partim centeni, partim quinquageni. [HSt. s. ν. Προί-σον :] Forsitan et πρασιὰ hinc derivatum dici queat: ut πρασιαὶ in hortis proprie sint Areola? quadratæ, in quibus porros et alia hujusmodi olera serunt.
[Πρασιάζω. V. ΙΙρασίζω.]
Πρασιαὶ, αἱ, s. Πρασίαι, est etiam Laconiæ locus, cujus incola Πρασιεὺς dicitur. [Steph. Byz. : llpasia; (vulgo Πρασίαι accentu vitioso. Numerum singularem Πρασιά ὁ τόπος ponit Arcad. ρ. 99, 9)· δῆμος Αθηντ,ο· Πανδιονίδος φυλῆς. (V. Thucyd. 8, 96, et Philocliorus citati ab schol. Aristoph. Pac. 242 ; Pausan. 1, 31, a Male ΙΙρασία ap. Strab. 9, ρ. 399, quod emendavit Meursius. Alia vilia in codicibus Thucyd. Ι. c., ubi D genitivus in πρασίων πρασείων πραστείων προαστείων corruptus. Numero plurali ἐν Πρασίαι; (sic) τῆς Ἀττικῆς Lex. rhet. ρ. 299, 7.) Ὁ δημότης Ηρασιεύς. (ΙΙρα-σιεῦσι ap. Pausan. í. c.) Καὶ ΙΙρασιάΘεν τὸ τοπιχὸν, Πρασίασε (scr. Ιϊρασίαζε) καὶ Πρασίῃσιν (scr. Πρασιῆσιν ln cod. Vrai, πρασιάσια, quasi ϊϊρασίασι voluisset).
Εστι καὶ Αακωνικὸν πολίχνιον, οὑ ὁ πολίτης ὁμοίως ΓΙρα-σιεύς. Πρασιαὶ oppidum ap. Aristoph. Pac2242, Thucyd. a, 56 ; 6, io5. Adjcct. Πρασιεῖς, οἱ, ap. Strab. 9,
ρ. 374.]
[Πρασιανός. V. Πράσινο;.]
[Πρασιάομαι, Areolæ ad instar imbrem sitio. Αη. Psalin. 41, 2 : ΙΙεπρασίασται, ut vallis areolis distincta est ad rivos aquarum. Adde Aq. Joel. 1, 20 : Ἐπρασιώθη. Conl. Drusii Observ. 14, 24 et a5. Sc.hl.]
[Πρασιὰ;, άδος, ἡ, Prasias, lacus Thraciæ. Herodot. 5, 16.]
[Πρασίας, ὁ, Prasias, n. pr. Inscr. Smyrnæa ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 710, 19 : Ἀσκάνιος Δημητρίου ὁ ἐπι-καλούμενος Πρασίας. G. Dinc.]
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[Πρασιεύς. V. Πρασιαί.]
Πρασίζω, Porrum imitor, refero, Porraceus s. Prasinus sum. Diosc. 3, 94 : Σμυρνίζων, μὴ πρασίζων, Myrrhae ænuilum, non porri. Sic 4, 155, de elaterio. [Galen. vol. 14» ρ. 09, 6 : Ἐὰν δὲ μἔνῃ πρασίζον. Id. vol. 6, ρ. 742, 15 : Πλὴν τῆς πρασιζούσης (χολῆς). Ι Iasii. Schol. Theocr. 10, 18 : Κακόχρους καὶ πρασίζουσα. Κιι-stalh. Opusc. ρ. α4ο, 3ο : Λίθος πρασίζο,ν. «Coust. Ma-nass. Cliron. 223 : Λίθος ὁ πρασίζων. ΙΙρασιάζουσα ap. Niceph. Binum, ρ. 83 ed. Man/.; sed forsan πρασίζουσα legendum. » lloiss. Vel πρασινίζουσα, qua forma utitur Paraphrasta Dionysii Ρ. ν. 780, ρ. 3pi, 11 : Τὴν πρασινίζουσαν ἴαστπν * et schol. /Esch. Pers. 619 : 1ὸ ὄπισθεν μέρος τοῦ φύλλου πρασινίζον. Similiter πρασινοειδὴς pro πρασοειδὴς dictum est. (*. Dino.]
[Πρασικουρὶς vitiose pro πρασοκουρὶς, quod ν.]
Πράσιμος, ὁ, ἡ, Venalis, Qui venum exponitur, \cndibilis, Pollux [7, 8] ex Isæo et Xenoph. [Cyrop. 4» 5, 42; Plat. Leg. 8, ρ. 847, E; Arteiuid. α, 65. Scott. Diog. L. 6, 47 : Ἐπὶ ασώτου οἰκία ἐπιγεγρνμμέ-vov, Π ράσιμον. Basil. Prochir. ρ. 223, 11 Zacliar. : 11 ρ- ἔχει, ὡς μέλλειν πωλεῖν αὐτόν. Hase.] Vide ᾽Ἐμπορος.
[ΙΙρασι'μοχΟοι lectio vitiosa librorum quorundam Polybii 5, 106, 4, in fragmento Euripidis pro τλησί-μοχθοι.]
[Ηρασινὰ, Prasina, n. loci propter Damascum. Act? Eliæ juii. ρ. 184, 9 Combcf. Hask.]
[Πρασινίζω. V. Πρασίζω.]
[Πρασινοειδὴς, 6, ἡ, i. q. πρασοειδής. Olympiod. ad Aristot. Meteor. ρ. 397 in Schneid. Écl. phys. Πρασινώδης ap. schol. Theocr. 4, 28.]
[Πράσινος, ίνη, ινον, vel ὁ, ἡ ] Α πράσον derivatur Πράσινος, et Πράσιος, Porraceus, Porrum referens, Porro similis, Qualis porri e.>t : ut πράσινον χρῶμα [Arist. Meteor. 3, 2, De sensu e. 4], Color porraceus, Color qualis porri est, h. e. viridis. [/Elian. Ν. Λ. 11, 21 : Πρασίνων χρωμάτιον. Τὸπράσινον μέρος, vel οἱ πράσινοι, una ex factionibus Circi, a vestium quas gestabant colore sic appellata, apud Procop. Hist. ρ. 69, Β, aliosque, quorum locos collegerunt Alemann. ad Procop. Anecd, vol. 3, ρ. 372 ed. Bonn., et (*ataker. ad Marc. Anton. 1, 5, qui scriptor alia usus adjectivi forma est Πρασιανὸς, quam annotavit Suidas. Oí τοῦ πρασίου χρώματος δημόται Niceph. Cpol. De rebus post Mauric. gestis ρ. 4, Β. Omisso substantivo ἡνίοχος τοῦ καλουμένου πρασίνου Joseph. A. J. 17, 4, 4· Compositum Πρασινοβένετοι, οἱ, Factio Prasina et Veneta, ap. Theophan. Chron. ρ. 194, Β. G. Dm».] Plato Tim. [ρ. 08, C] πράσιον χρῶμα dicit, scribens ipsum fieri πυῤῥοῦ κεραννυμίνου μέλανι. [Ἵππος τῶν πρασίων ap. Dion. Cass. 4, βϊπρασίῳ στολῆ 79, *4 : quibus exx. nihil tribuendum, quum libri alibi altera in forma consentiant, ut στολὴν τὴν πράσινον 63, 6, et πρασίνῳ σκευῇ 72, ιγ* Πρασεῖος στρωμνὴ ap. Pollue. 10, 4α, quod πράσιος vel πράσινος scribendum.] Itidem dicitur πράσιος λίθος, Lapis porraceus, «. Prasius lapis, ut Plinius mavult, qui et ipse eum in viridantium genere ponit, vilioris esse ipsum turbæ dicens. [Epi-plian. Ι)** gemmis c. 3 : Λίθος σμάραγδος * οὗτος καλεῖται καὶ πράσινος.] Α Theophr. dicitur Πρασίτης [Πρασῖτις] in libello Περὶ λίθων [$ 3γ], itidem ex eo, quod porrum colore referat. Item πράσων vocatur Origani genus non dissimile hyssopo; et genus lleraclii alterum, foliis exilioribus, mollius, sampsucho non dissimile. Auctor Plin. 20, 17 : Sed est alia herba πράσιον nomine dicta , Latinis Marrubium ; ut Idem ejusdem libri c. 22 docet, Marrubium plerique inter primas herbas commendavere, quod Cræci Prasion vocant, alii Linostrophon, nonnulli Philopæda. [V. Schneid, ad Theophr. vol. 5, ρ. 486.] Hujus meminit Diosc. 3, 119; superioris, c. 35 ejusdem libri, scribens τὸ λεπτόφυλλον τραγορίγανον a quibusdam vocari πράσιον. Idem eod. Ι. c. 117, τὴν βαλλωτὴν appellari tradit πράσιον μέλαν, quod folia habeat similia τῷ πρα-σίῳ, sed majora et subrotunda. Sic Plin. 27 initio cap. 8 : Balloten alio nomine Melamprasion Græci vocant. Sed subjungit, Foliis majoribus quam porri : hallucinatiis, ut quidem volunt nonnulli. [De viribus medicis ν. Calen. vol. 13, ρ. 222.] At Nicot. Myre-psus πράσιον vocare Æruginem etiam perhibetur [sic],
π ράσο ν i5GG
ut quæ et ipsa porri colorem viridem imitetur. [Nicander. ΑΙ. 47 : Καὶ χλοεροῦ πρασίοιο, τὸ δὴ μελίφυλλον ὑδεῦσι.] Ad πράσινος vero ut redeam, utuntur eo Latini quoque. Prasinus enim color ap. Plin, legitur, ap. Martial. Prasina synthesis, ap. Plaut. Prasina vestimenta.
ίΠρασινώδης. V. Πρασινοειδὴς.]
ΙΙράσιον, τό. V. Πράσινος.]
[ΙΙράσιοι, οἱ. Prasii. Steph. Byz. : ΙΙρ., ἔθνος Ἰνδικὸν, Λιονύσῳ πολεμῆσαν. V. Strabon. 15, ρ. 7o3, Ar-rian. Ind. 10, 5. Ηραῶιοι ap. Plutarch. V. Alex. c. 62, /Elian. Ν. Α. 9,9; 13, 8; 15, 7; 16, 9 : quam formam Diodoro 17, q3, restituit Wessel., ubi codd, ταβραι-σίιον, uno excepto, qui βρεσίων. Nomen regionis est ap. /Elian. Ν. Α. 17, 3q : Ἐν τῇ ΙΙραξιακῇ χώρᾳ, Ἱνδῶν δὲ αὕτη ἐστί* ubi Πραειανῇ Gillins, ΙΙρασιακῇ Schneiderus. ‖ V. ΙΙράτον.]
[Πράσιος. V. Πραῖσος.]
[Πράσιος. V. Πράσινος.]
Πρᾶσις, εως, ἡ, Venditio, alicubi etiam Auctio. β Plato Rep. 2, [ρ. 37 ι, D] : Πρὸς ὠνήν τε καὶ πρᾶσιν δια-κονεῖν, Operam suam ad emptionem et venditionem locare. Idem [Leg. 8, ρ. 849, Β] τήν πρᾶσιν ποιεῖσθαι, Vendere, Venale habere, In vendendo occupatum esse. [Πρᾶσιν εὑρεῖν Aristoph, ap. Pollue. 7, 13 ^fr. 4*7 7), de servis postulata venditione dominum mutantibus. Philo ρ. 892, C: Ὥσπερ οἱ πρᾶσιν αῖτούμενοι παοὰ τῶν κεκτημένων ἀτυχεῖς ὴ κακόδουλοι.] Quod vero Plut. Othone [c. 4] dicit,Τὴν ἐπὶ πρόσει διαπωλοῦσισῖτον, Philelph. vertit, Ad emptiuuculas annonam vendunt. [Sext. Emp. ρ. 494, 28 : ὌΙ*ου πράσειος. Achill. Tat. Leue. ρ. iqι, ι Jacobs. : Πλέον ἐμπολήσειν ἐκ τῆς ἐμῆς πρ. Id. ili. ρ. 3ο, 13 : Τὴν πρ. ἐχέλευσεν ὁ Ζεύς. Hask..] liem Βίων Πρᾶσις inscribitur Luciani Dialogus quidam, i. e. Vitarum auctio, ut Micvlliis vertit. Ex 4 Rcg. 12, [ 5] : Ἀπὸ τῆ; πράσειος αὐτῶν, pro Juxta ordinem suum. Alicubi scribitur Πράσις [vitiose. Forma lon. ΙΙρῆσ»; ap. Herodot, ι, 153; 4, 17.]
[Πρασίτης. Πρασῖτις. V. Πράσινος.)
Πρασιών, εος, ὁ, Prasio. Πρ. ΙΙτολλαρίιυνος, Sparta-Ο nus, in inscr. ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 640. ‖ Medicus, ap. Galen. vol. i3, ρ. 800. G. Dinn.]
Πρασοειδὴς, ὁ, ἡ, Porro similis, Porri speciem gerens. Plin. 37, 8, de topnzio : Duo ejus genera faciunt, Prasoidem atque Chrysopteron similem chrv-soprasio. lllippocr. ρ. 19, 441 : Πρῃισοειδέα καὶ μέλανα (διαχωρἠυ•αταν 4*, 7 ; 54, 13. Ρ. ao7, F : Πρ. ἔμετος-1216, Β. «Galen. vol. 18, part. 1, ρ. ιογ, 4 : Χυμὸς ὁ πρασοειδής. *d. vol. 6, ρ. 742, 17 : Ὡχρὰ καὶ πρ. (ἡ χολή).» IDse. Arrian. Hist. Ind. c. 16, 5 : ΙΙωγυ,νας πρ. Schol. Theocr. 13, 42. || Calen. vol. 13, ρ. 173:Ὀνο-μάζεται δὲ (τὸ ἔμπετρον) καὶ πρασοειδές.]
[Πρασόεις, εσσα, εν, idem. Oppian. Hal. ι, 107 : θῖνα δ᾽ ἀνὰ πρασόεσσαν ὑπὸ χλοεραῖς βοτάνῃσι.]
Πρασοκουρὶς, ίδος, ἡ, Hesychio ζῶον χλωρόν κεῖρον τὰ ἐν τοῖς κήποις λάχανα, et in primis τὰ πράσα : unde et nomen. [Corrupte Phot. ρ. 447, 2: Πρασοκουρεῖς, χλωρού Strattis ap. Atlien. 2, ρ. 69, Λ : Ηρασοκουρίδες, αἳ καταφύλλους ἀνὰ κήπους... βαίνετε.] Sic Theophr. Η. PI. 7, 5 : Καὶ ἐν τῇ Οριδαχίνῃ καὶ ἐν τοῖς πράσοις καὶ ἐν ἄλ-D λοις πλείοσιν αἱ πρασοκουρίδες. Idem philosophus ibid. docet quomodo capienda sint ista animnlcula , itémque Diophnnes Geopon. 12, [9] et Pallad. ι, 35. Meminit τῶν Λ^υωοκουρίδων Aristot, quoque Η. Α. 5 , 19 [et /Elian. Ν. Α. 9, 39], scribens eas ἐκ τῶν καράβιον nasci, et habere πτερά. (iaza hic Blattas vertit, ap. Theophr. Porricidas : quod magi probant, quum blattæ sint potius αἱ σίλφαι. Notandum vero, ap. Theophr. scriptum esse πρασικουρίδες, itémque ap. Hesych. ; sed perperam* ut vel alphabetica ap. hunc series ostendit. [Pallad. De re rust. 1, 35, 13 : Πράσο-κουρίδα; Græci vocant animalia r/tue soient hortis nocere. Ubi nomen in codd, diversis modis est corruptum.]
Πρασόκουρον, τὸ, Falx, qua porrum detondent, δρέπανον, ᾧ τὰ πράσα κείρουσιν, Epigr. [Anth. Pal. 11, 2o3.]
Πράσον , τὸ, Porrum, olus satis notum. [De quo ν. Theophr. Η. Pl. 7, ι.] Apud Athen. [Auaxandr. 4. ρ. 131, E: Πράσα, γήτειον. Antiphanesj 13 [ρ. 572, Cj :
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Τῶν πράσων ἑχάστοτ᾽ ἐπιδειπνεῖ μεθ᾽ ἡμῶν. Eodem libro [Kuhulus ρ. 5γι, F] : Τῶν πράσων ποιούμεναι Τολύπας , ἔσαττον τὰ; γνάθου;. Apud Eund. 14, πράσον θαλάσσιον, Porrum marinum : ap. Diosc. πράσον κεφαλωτὸν, Porrum capitatum, 4. 179» Cll> <>ρρ. τὸ καρτὸν πράσον, Porrum sectivum, [(*aleu. vol. 6, ρ. 658, q. Artemid. ι, 67 : Ιϊράσα τὰ κειρόμενα. Χυλόν πράσων Hippiatr. |). 24, 3υ; 78, a6 ; ι 18, 24. ΙΙράσων δυσοδμίας Philo vol. 1, ρ. 434» 8. Græci cliamnuiic vocant Πράοον quod est Gallicum Poireau. Hask.]
II Πράσον dicitur etiam Algæ specit» quædam; naui teste Theophr. Η. Pl. 4, 7 [6, 1], τοῦ φύκους unum genus πλατύφυλλον est, herbido colore, quod πράσον vocant, nonnulli ζωστήρα. Nominis ratio est, quod radicem habeat oblongam et crassam, qualem τὰ κρομμυογήτεια et τὸ καρτὸν πράσον, coloreque sit viridi ut porrum. Sic Plin. 13, 2Γ, : Phycos, quod folia lata colore viridi gignit, quidam πράσον vocant, alii Zo-stera. Meminit et llesych. [Πράσα, τὰ βρύα καὶ τὰ φύκια.]
[Πράσον, τὸ, Prasum. Steph. Βν/.. : IIρ., ἀκρωτήριον β περὶ τὴν Ἐρυθρὰν θάλασσαν. Οἱ οἰκήτορες Πράσιοι. Memoratur a Marciano Peripl. ρ. ιο, 12.]
[ΙΙρασόργη, ἡ.] Apud llesych. reperioet Πρασόργην, expositum δρέπανον, ᾧ τὰ πράσα κείρουσι, Falcem, qua porros detondent s. incidunt : alio uoinine πρασόκουρον dictam.
[Ιϊρᾶσος. V. Πραῖσος.]
[Πρασοφάγος, ὁ, ἡ, Porrum comedens. ΙΙρασσοφάγος n. pr. ranæ ap. Ilom. Batrach. 23γ.]
[Πρασόχροος, ὁ, ἡ, Qui colore viridi est. Tzetz. Hist.
8» 959; 9/2,973· El.BKhL.]
[Πράσσαιβοι, οἱ, Prassæbi, gens Thesprotica ap. Steph. Bv/.]
[Πρασσαῖος, ὁ, Porri colorem imitans. Ranæ nomen, a viridi colore, Ilom. Batrach. 254.]
ΙΙράσσο) [Ionice Πρήσσω, de quo Il.St. infra separa-tim dixit] et Πράττω, Facio, Ago. Quidam certam quandam constituunt differentiam inter πράττειν et ποιεῖν, ex iis quæ ab Aristot, disseruntur Polit, ι, 3, ad quod te remitto. Apud Eutid. certè De poet. [c. < 3, 6] legimus, Και τὸ ποιεῖν, αὐτοὶ μὲν δρᾷν , ἈΟηνχίους δὲ πράττειν προσαγορεύειν. [Æseli. Prom. 660 : 'Ως μάθοι τί χρὴ δρῶντ᾽ η λέγοντα δαίμοσιν πράσσειν φίλα.] Xen. Cyrop. 4 [5, ι, ι] : Οἱ μὲν ταῦτα ἔσραξάν τε καὶ ἔλεξαν. Dein. : Μηδὲν δι᾽ ἐμὲ τοιοῦτον πρᾶξαι. [Id. ρ. 3α, 17 : Τὸ πράττειν τοῦ λέγειν ὕστερον.] Et, Τὰ δίκαια πράττειν, [Isocr. ρ. 128, Β,] Aristot. Eth. [Μηδὲν παρὰ τὸ δίκαιον πράττειν, Isocr. ρ. 186, C.] Sicut vicissim dicitur πράττειν τὰἄδικα. [Plato ΑροΙ. ρ. α8, Β : Πότερον δίκαια ὴ άδικα πράττει.] Itidemque πράττειν τὸ κακὸν ap. Greg. Naz., Aliquid mali facere, perpetrare. [Πράισειν ἀρετὰς Pind. Istlim. 6, 15. Æseli. Ag. 1467 , de Helena multorum malorum auctore : Ἀξύστατον ἄλγος ἔπραξε· Suppl. 269 : Τουτυ,ν ἄκη τομαῖα χαὶ λυτήρια πράξας· 274 : Πράςασ᾽ ἀρωγήν* 1009 : Μηδ' αἶσχος ἡμῖν, ἡδονὴν δ᾽ ἐχθροῖς ἐμοῖς πράξωμεν , ut τοῖ; ἐχθροῖς ἡδονὴν ποιεῖν dixit Demosth, ρ. 434, 5. Ὑμνον πράσσειν Musæ dicuntur a Pind. Nem. 9, 7, poctæ carminis componendi facultatem largicutcs. Χάριν πράσσειν τινὶ, Gratificari alicui, Enr. lon. 37, 896, ΕΙ. 1133. Tragicus ap. Plut. Mor. ρ. 761, 1) : Βία δὲ πράξας χάριιας ὴ πεί-σας κόρην;] Dicitur etiam πράττω ταῦτα περὶ τούτου, et πράττω ταῦτα πρὸς τοῦτον, necnon ὑπὲρ τούτου. Thuc.
4 : Περὶ τῶν ἐν τῇ νήσω ἀνδρῶν πράξοντας ὅ, τι ἂν ὑμῖν τε ωφέλιμον κτλ. 6 : Καὶ περὶ τοῦ παντὸς πλοῦ τοὺς στρατηγοὺ; πράσσειν ᾗ ἂν αὐτοῖς δοκῇ ἄριστα εἶναι Αθηναίοι;. At secundum illud quum ap. alios legimus, tum ap. Isocr. : qui etiam dicit πράττειν ὑπέρ τίνος, non addito aecus., quemadmodum Gallice dicimus Faire pour quelcun, pro Facere ea quibus res ejus adjuvemus, Consulere rebus ejus, generalius Stare ab ejus partibus. Xen. autem dixit omisso itidem accus, πράττειν περὶ εἰρήνη;, Hell. ρ. 345 [6, 3, 3], de quo genere loquendi, simul et de πράττω juncto vel eum ὑπὲρ, vel eum πρὸς, dicam et infra, ubi agam de ea illius signil. qua ponitur pro Transigo s. Tracto. Apud eund. Thuc. πράσσειν ὅτῳ τρόπῳ, possumus fortasse interpretari ad verbum, Faire en sorte que, 4, [128] : Ἔπρασσεν ὅτῳ τρόπῳ τάχιστα τοῖς μὲν ξυμβήσεται, τῶν
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δὲ ἀπαλλάξεται, Il fai soit en sorte qu'il se pettst joindre avec les uns, et rompre l'alliance aecc les autres. Latine autem fuerit reddendum hic πράσσειν, vel verbo uno, Agere, vel duobus, Dare operam: vnum sequente particula Ut. Quinetiam dicendum potius fuerit fortassis Hoc agebat, ut etc. quam, Agchal ut, non præhxo pronomine. Sed malim, Operam dabat. Sic autem et quum dicitur πράττειν ὅπως, etc reddemus aptissime, Operam dare ut Dem. C Phil. 3 [ρ. 118, 19] : Ὠσγε μοι δοκεῖ οὐχ ὅπως οωθήοεται τὰ των Ἑλλήνων σκοπῶν οὐδὲ πράττων. Eodem perlinet et iste Kjiisd. locus in Or. de perperam ohita fig. : ᾽Κμοῦ τῷ τῶν συμμάχων συνηγοροῦντος δόγματι, καὶ τὴν εἴρη -νην ὅπως ἴτη καὶ δικαία γε*ήσεται πράττοντος. Eodem impiam pertinet Iocus iste, quum Attice dictum sit πράττοντος τὴν εἰρήνην ὅπως ἴση γενήσεται, pro rpír-τοντο; ὅποι; ἡ εἰρηνη ἴση γενήσετιι. Ideoque perperam in VV. Ll.., postquam dictum est πράττω significare Contendo et laboro ut aliquid fiat, subjungitur pro exemplo, πράττειν γάμον : eum quo accus, ahisqiie hujusmodi quid valeat πράττειν, docebo mox.
II 11 ράσσω, vel Πράττω, Ago : ut dicitur Agere res, negotium, negotia put Cic. ad AU. : I uam in agendis nostris rebus diligentiam mirifice diligo); Administro, Tracto. Thuc. 1, [129] : Πράσσε θαρσῶν καὶ τὰ ἐμὰ xoù τὰ σὰ, ὅπη κάλλιστα καὶ ἄριστα ἔξει ἀμφοτέροις. At vero ap. Eund., itidemque ap. Xen., legimu» aliquos reverti οὐδὲν πράξαντα; pro eo quod Latine dicitur Re infecta. [Eur. Hec. 813 : Ἔοικα πράξειν οὐδέν. Polyb. 3a, 23, 10 : Οὐδὲν πράττειν δυ/ἄμενος.] (Juo iu 1. non dubium est, quin subaudiatur πράγματα : eum quo subst. duobus modis junctum reperitur. Dicitur enim not» solum πράττειν τὰ πολιτικά πράγματα [ut ap. Plat, (*org. ρ. 514, Α], sicut et τὰ πολιτιχὰ [ut ap. Plat.
Α pol. ρ. 31, D], sine adjectione, \el τὰ τῆς πόλει»»:, itidemque πράττειν τὰ ἑἄυτοῦ πράγματα, sicut πράττειν τὰ ἑαυτοῦ, sine adjectione, sed etiam simpliciter, πράττειν τὰ πράγματα. Est autem πράττειν τὰ πολιτιχὰ πράγματα , etc. , item πράττειν τὰ δημόσια, vel τὰ χοινὰ [Aristoph. Eccl. 3oq : Ὅταν πράττωσί τι κοινόν. Ari-; stot. Pol. 7, 2], Agere res ad remp. pertinentes, s. res reip., Tractare negotia publica, Administrait remp. , Esse in magistratu : cui πράττειν τὰ ἑαυτοῦ πράγματα, s. potius siue adjectione , πράττειν τὰ lev-τοῦ, interdum opponitur, significans Esse privatum, ut vertit Bud. : qui etiam hunc Lvsiæ locum offert, in quo dicitur aliquis τὰ ἑχυτοῦ πράττειν , et τὶ ἀλλό-τρια, peculiari signil., Ἐγὼ μὲν οὖν ούτ᾽ ἐμαυτοῦ πώποτε, ούτ’ ἀλλότρια πράγματα πράξας , νῦν ἠνάγκασμαι τούτον κατηγορεῖν* quem ita vertit, Qui nunquam nec meam litem intendi, nec alienam; vel, Qui nunquam nec mea nec aliena actione expertus sum. Suspecta nutem esse possit ea interpretatio, quam Idem huic ejiisd. Lysiae dat loco [ρ. 135, 19): ΙΙροσιόντες τῷ Άριστοοά-νει οἱ πράττοντε; τότε τὰ πράγματα* vertit enim, (Jiii negotia facessere tum solebant. Herodoto quidem certe πράσσειν τὰ πράγματα (sed ap. eum scribitur Ionice πρήσσειν τὰ πρήγματα) , est Rebus ad remp. pertinentibus operam dare, Actui rerum vacare, atque adeo Jus dicere, ut Idem testatur: ex eo afferens Ι) non solum Ιϊρήσσειν τὰ πρήγματα, sed etiam, Ἐπρησσε τὰ προσφερόμενα πρήγματα. [Πράττειν τὰ ἑχυτοῦ, Suas, non aliorum, res curare, Soph. ΕΙ. 678: Σὺ μὲν τὰ σαυτῆς πρᾶσσε. Plato Polit, ρ. 3ογ, E : Τὰ σφέτερ᾽ αὐτῶν πράττοντες • Rep. 4, ρ. 433, D : Ὅτι τὸ αὑτοῦ ἕχ«-στο; εἷς ὢν ἕν ἔπραττε· íiorg. ρ. 5a6, C : Φιλοσόφου τα αὑτοῦ πράξαντος καὶ οὐ πολυπραγμονήσαντο; ἐν τῷ βίω. Πολλὰ πράττειν ν. s. ν. ΙΙολύς. Περισσὰ πράσσειν Soph. Antig. 68.] Κ At vero 11 ράττειν κάθοδον τινὶ, Plut, in Cic. [c. 33J, est Conficere alicui reditum ab exilio, et impetrare, Efficere ut quis redeat ab exilio. Cui non dissimile est ap. Soph. Aj. [446], ὅπλα πράττειν τινὶ, Facere s. Efficere ut quis potiatur armis. Atque ut πράττειν illic reddo etiam Impetrare , sic in isto Isocr, loco redditur, Ad Nic. [ρ. 19, Α] : Πράττειν πιρὰ τῶν θεῶν ἀγαθόν. [Pind. Pyth. 10, 19 : Ὁ μεν που τεοῖς γε μήδεσι τοῦτ᾽ ἔπρχξεν, et πράσσειν κλέος , Famam acquirere, lsthm. 5, 10. Πρ. δεσμὸν 2, 74· Π ρ. ἄκοιτιν Nem. 5, 66. Eur. Or. 355 : Θεόθεν πράξας ἅπερ ηύχου. Plato Phædr. ρ. 23α, Ι) : Ὅσοι δι᾽ ἀρετὴν ἔπραξαν ὦν
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ἐδέοντο. Et forma media Pind. Pyth. 3, ao5 : Παύροις A πράξασθ᾽ εὐμαρές.] Quod autem dicitur a Plut. [Μοι*. ρ. 749, 1) : Τἱῷ] πράττουσα γάμον κόρης , Bud. vertit, Tractans connubium, et interpres ejus; sed malim Moliens connubium , ut dixit Tac. Moliens nuptias. [Philostr. ρ. 737 : Πολυξένης ὁ Ἀχιλλεὺς ἤρα καὶ τὸν γάμον τοῦτον ἑαυτῷ ἔπραττε.] Scio tamen Latine dici etiam Facere nuptias; sed ambiguitate non careret hæc interpret., nam ut dem inveniri alicubi Facere nuptias pro Moliri, at multo frequentius esse dico hoc loquendi genus pro eo ipso quod dicimus Faire un mariage, quam in illa altera signil., i. e. Traitlcr un mariage, vel Pourchasser un mariage , aut etiain Poursuyvrc. [Pind. Ncm. 3,81 : Λεόντεσσιν ἔπρασσεν γόνον, i. e. Intulit cædem. || Πράττειν grammatici dicere solent de libris scriptorum qui leguntur s. tractantur. Suidas s. ν. Αριστοφάνης: Δράματα δὲ αὐτοῦ μδ', ἅπερ δὲ πεπράχαμεν Αριστοφάνους δράματα ταῦτα, i. e. quæ supersunt. Schol. Nie. Ther. 7 : Οὐδϊμοῦ τοῦτο ειπεν Ησίοδο; ἐν τοῖς πραττομένοις. T/.etz. Prolog, ad Lycophr, ρ. 256 : Κιυμῳδοὶ πραττόμενοι Κρατῖνος, Β Εὔπολις κτλ. Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 749, 17 : Κρντῖνος ὁ καὶ πραττόμενος. Hæc collegerunt Lobeck. Aglaoph. ρ. 567 et Mciuck. Hist. corn. ρ. 660, collatu simili substantivi πρᾶξις usu. « Ιϊράσσειν συλλογισμούς, Syllogismos tractare, Operam dare arti syllogisticæ, Epict. Diss. 2, 17, 27. Ιϊράσσειν εἰσαγωγὰς ibi ι, 29,23; 2, iG, 34, videtur esse, Operam dare institutioni praeceptoris, Occupari in perdiscendis doctrinæ rudimentis. » Sciiwkigh.]
Κ Πράσσω vel Πράττω, vicinam proxime praecedenti signif. habet junctum etiam quibusdam praepositionibus. Dicitur enim πράττειν τι πρός τινα , pro Agere eum aliquo de re quapiam , Transigere eum aliquo. Thuc. [4, 114]: Καὶ πράξαν τες πρὸς αὐτὸν τὴν λῆψιν τῆς πόλει,,;. Isocr. Trapez. [ρ. 363, Β] : Ἐγὼ δ᾽ ἠξιουν πρὸς Μενέξενον πράττειν ὅ, τι βούλοιτο, πρὸς δ’ ἐμὲ ποιεῖν α>᾽τὸν τὰ συγκείμενα* niti quis hic simplicius etiam accipiendum existimet πράττειν. Interdum vero et eum sola præp. habente suum aecus., ut rursus ap. '1 huc. 2,, [5] : Καὶ Εὐρύμαχος εἷς αὐτῶν ἦν , πρὸς ὃν ἔπραξαν οἱ C προδιδόντες, (Juncum transegerunt proditores. [4, 74 : Τῶν πρὸς τοὺς Αθηναίους πραξάντιυν.] Itidem pass. ΙΙράσσονται πρός σε τὰ πολλὰ, ex /Eschine [ρ. 62, 40], pro Transiguntur tocum. Quinetiam eum præp. ἐς ap. eutid. Thuc. ι, [ ι Λ ι ] : Ηράσσων τε ἐσηγγελλετο αὐτοῖς ἐς τοὺς βαρβάρους, καὶ οὐκ ἐπ᾽ ἀγαθῷ τὴν μονὴν ποιούμενος. Ubi Interpres reddidit Tractare eum barbaris. Possumus autem aptius interpretari, meo judicio, Transigere aliquid eum barbaris; aut etiam, Rationis aiiipiid contrahere eum barbaris. At schol, subaudit, τὰ συμφέροντα ἑαυτῷ. Talis est certe usus verbi Gallici, Prattù/uer, de quo dixi in ΙΙραξικοπεῖν. At junctum præp. μετὰ affertur pro βουλεύεσθαι, Consultare , ex Thuc. , Oí δὲ μετ’ Αθηναίων πράξαντες. [Isæus ρ. 52, 4 : Ἀδικηθεὶς ὑπὸ Λικαιογένου; μεθ᾽ ἡμῶν πάλιν ἔπραττεν, Nobiscum faciebat, Ad nostras partes redibat.] Ut autem eadem opera dicam de hoc verbo cuipiam alii præpositioni juncto, sciendum est, πράττειν junctum eum περὶ, posse itidem reddi verbo Agere : ut in illo Xen. Ι., cujus antea mentionem feci, D πράττειν περὶ εἰρήνης, Agere de pace : llell. 6, ρ. 345 (c. 3, 3] : Ὑποσχόμενος γὰρ Ἱφικράτει, εἰ αὐτὸν ἀφήσει, ἡ χρήματα πέμψειν τῷ ναυτικῷ, ὴ εἰρήνην ποιήσειν, οὕτως ἈΟήνῃσί τε ἦν καὶ ἔπραττε περὶ εἰρήνης. Ubi observa, eum, qui pollicitus est se ποιήσειν εἰρήνην, Facturum esse pacem , dici πράττειν περὶ εἰρήνης. [Soph. OEd.
Τ. ia5 : Εἴ τι μὴ ξὺν ἀργύρῳ ἐπράσσετ᾽ ἐνθένδε • ubi de latrone subornato agitur.] || Dicitur alioqui et Πράττειν εἰρήνην, sicut ποιεῖν εἰρήνην. Dem. [ρ. 3o, 16] : Ἔπραξαν ἐκεῖνοι πρὸς ἡμᾶςεἰοήνην. [Πρ. φιλίαν id. ρ. a8i, iq·] Quod autem attinet ad πράττειν junctum præpositioni ὑπὲρ, dicitur a Dein. πράττειν ὑπὲρ Φιλίππου ea signil. qua dixit Isocr., 'Γῶν πραττόντων ὑπὲρ αὐτῆς, ubi quid valeat πράττειν, paulo antè docui. Apud Dem. certe τιράττειν ὑπὲρ Φιλίππου , exp. uno etiam verbo ψιλιπ-πίζειν. Possumus autem, ut opinor, dicere nihil aliud esse πράττειν ὑπἰρ Φιλίππου quam quod alibi dicit πράττειν Φιλίππῳ, atque adeo συμπράττειν Ψιλίππῳ. Ubi observa obiter et hunc usum verbi πράττειν damus. Lino. GRÆC. TOM. VI, FASC. V.
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tivo juncti [ρ. 126, 4] : Ἐν Ὠρεῷ Φιλιστείδης μὲν ἔπραττε Φιλίππῳ, καὶ Μέν ίππο; κτλ. Pagina autem sequente, Οἳ δ’ἐν αὐτοῖς οἷ; χαρίζονται, Φιλίππῳ συμ-πράττουσιν. Sic Plut. Alcibiade [c. 24] : Πραττόντων δὲ Βοιωτων μὲν Λεσβίοις , Φαρναβάζου δε Κυζικηνοῖς. Sed antè ipsum etiam Demosthenem ita usus est hoc verbo Thuc.; ap. eum enim legimus non solum [8,5] πράσ-σειν τοῖς Λεσβίοις, sicut πραττόντων Αεσβίοις in Ι. Plut. quem modo protuli, sed etiam Λακεδαιμονῶις πράσσον-τες, Ι. 5, [76]· At in VV. LL. affertur πράσσω σοι et pro Tecuin transigo, ex Thuc., et quidem peculiariter etiam pro συνεργώ εἰς τὴν προδοσίαν , ex schol. Thuc., ut opinor. [Thucyd. 4, 110 : Οἱ πράσσοντες αὐτῷ · et
113.	II). 76 : Τῷ Ἱττποκράτει τὰ Βοιώτια πράγματα ἀπό τινων ἀνδρῶν ἐν ταῖς πόλεσιν ἐπράττετο. Υ id. Duk. ad 4,89. «Πράττειν τινὶ τὴν πόλιν , Prodere alicui urbem. Polyb. 4, 16, ii : Ηραττομένης αὐτοῖς τῆς... πόλεως* 4, 17» 12 : Τοῖς Αἰτωλοῖς ἔπραττον τὴν πόλιν * 13, 4 , 6 : Δόξας τὸν Τάραντα πραττειν Ῥωμαίοις. » SCHWKIGH.]
II Πράσσω, vel Πράττω eum adverbio, aut etiam eum adjectivo plurali neutro, interdum quidem reddi potest impersonali, Agitur : ut καλῶς πράττω, vel εὖ πράττω, Bene s. Præclarè mecum agitur; interdum vero, et quidem sæpe, alio geu. loquendi eundem tamen sensum habente, aptius redditur. [Eur. Iph. Ἱ᾽. 668 .•Ἄργος εἰ πράσσει καλῶς· Heracl. 794 : Ηράξας ἐκ θεῶν κάλλιστα δή.| Πράττω, inquit Bud., etiam absolute positum significat Vivo, Ago, i. e. Ætatem ago, Sorte aliqua utor : ut Dem. [ρ. 311, ia] : Ἢν γὰρ ὁ τὰ βέλτιστα πράττειν νομίζιον, καὶ ἀρίστην ἔχειν οἰόμενος, οὐκ οιδεν εἰ μενεῖ τοιαύτη μέχρι τῆς ἑσπέρας, πῶς χρὴ ὀνειδί-ζειν τὴν τύχην ἑτέρῳ; Qui se felicissimum existimat, secum a fortuna actum esse præclarissime censet. Affert vero ex alio Ejusdem loco, Πράττων οὐ κατ’ ἀξίαν, pro Fortunæ iniquitate ad inopiam redactus, Qui ea fortuna non usus est, qua dignus erat. Item , Ταπεινῶς πράξας, dictum de homine afilicto et opibus fortunisque lapso, ab Isocr. Ad Phil. [ρ. q5, Α] : Καί τοι τίς ἂν προσεδόκησεν ὑπ᾽ ἀνδρὸς οὕτω ττπεινῶς πράξαντος ἀναστραφήσεσθαι τὰ τῆςἙλλάδος πράγματα ; Inde βέλτιον πράττειν, et ἄμεινον πράττειν, et κακῶς πράττειν dicunt, et καλῶς πέπραγε, in praeterito. Hæc ille. [Eur. Alc. 961 : Κακῶς κλύοντι καὶ κακῶς πεπραγότι.] Sciendum est autem, hunc usum medii præt. Πέπραγα frequentem esse Aristophani pransertim, et quidem eum utraque constructione, sc. et eum adverbio, et eum neutro plurali. Dicit enim Pl. [633] : Ὀ δεσπότης πέπραγεν εὐτυχέστατα, Præclarissime actura est,aut agitur, eum hero, Fortunatissimus est herus. 111. [629]: Ὠς μακαρίως πεπράγατε, pro Quam feliciter vobiscum actum est, aut etiam Agitur, Quam felices estis! Atque ut πράττειν μακαρίως, sic etiam πράττειν εὐδαιμόνως [8υα] legitur. Vicissim autem πεπραγαμεν ἀθλίως, pro Pessime nobiscum actum est, agitur. Sic et πεπραγὼς κακῶς [Αν. 6o5j, de misero. At vero eum aecus., ut [Ran. 3ο3] : ΙΙεπράγαμεν πάντα τἀγαθά. Atque ut πράττειν ἀγαθὰ dicitur, ita vicissim πράττειν πονηρὰ, de afflicto, ap. Plut. [Comp. Lys. et Sullæ c. 1, V. Cic. c. 18.] Syncs. autem et eum adverbio, Πονήρως πέπραγα. [Herodot. 5, 34. Φλαύρως πρήσσειν 6, 94. Οὐδὲν ἄμεινον πρήσσειν 4, 157·] Item πράττειν χείρω, ap. Isocr. Legitur etiam in sing. πράττειν οὐδὲν χείρον τὰ ἄλλα, ubi subauditur κατά. [Thucyd. 8, 96 : Χαλεπώτατα ἔπραξαν φονευόμενοι ὑπ᾽ αὐτῶν.] Sciendum est porro hoc verbum eundem usum habere et eum nonnullis adjectivis alius generis : ut πράττιυ χρηστόν τι, Eur. [Aristoph. Pl. 341 ·] Et πράττω κεδνὰ, μεγάλα, quod in VV. l.L. exp. Splendidis honoribus sum donatus; afferturque ex eod. Eur. [Audr. 387. Aristoph. Αν. 800 : Εἶτ᾽ἐξ οὐδενὸς μεγάλα πράττει* Eccl. 104 : ΙΙράττει τὰ μέγιστ᾽ἐν τῇ πόλει.] Invenio autem et ap. Aristot, hanc ipsam loquendi formulam, raram ceftc alioqui. Ita enim ille Rhet. 2, [12] : Διὸ οἱ μεγάλα πράττοντες καὶ εὐτυχοῦντες, φθονεροί εἰσι. Ubi tamen dubium esse pos:>it au ita intelligendum sit πράττοντες, ut intelligitur πράττειν eum ταπεινὰ, a Plut, Galba [c. a3 extr., V. Thcs. c. 6, al.], ubi planè phrasis illa huic opponitur (nam ταπεινὰ πράττειν non aliud est quam ταπεινῶς πράττειν in 1. quem modo habuisti ex Isocr.), an potius οἱ μεγάλα πράττοντες di-
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cantur Ii qui præclaras quasdam res gerunt, s. præ- Α clara quædam facinora edunt. Quam interpret. si sequamur, sequi itidem potius oportebit illa exemplaria, quæ repetunt articulum οἱ antè εὐτυχοῦντες : ut sc. non dicatur καὶ εὐτυχοῦντες tanquam ἐπεςηγητικῶς, sed tanquam de diversis, καὶ οἱ εὐτυχοῦντες : non enim εὐ-τυχοῦσι,quicunque præclara facinora edunt. Atque ita interpretando hunc Ι., fuerit μεγάλα πράττοντες dictum simpliciter, i. e. participio illo πράττοντες vulgarem retinente signif. : sicut eam retinet πράττειν junctum nomini καλὰ ap. eund. Aristot. : sed prælixo articulo.
Ita enim ille Polit. 7, [ι] : Ἀδύνατον δὲ καλῶς πράττειν τοῖς μὴ τὰ καλὰ πράττουσιν. Proxime autem praecedentia verba erant, ᾽Εχόμενον δ᾽ ἐστὶ καὶ τῶν αὐτῶν λόγιον δεόμενον, καὶ πόλιν εὐδαίμονα τὴν ἀρίστην εἶναι καὶ πράτ-τουσαν καλῶς. Insistit porro Aristot, significationi hujus loquendi generis καλῶς πράττειν, s. potius insistit ei quod propriè sonant illa verba, tanquam declarans unde signil. illam acceperint. Eodem certe pertinet, quod eod. libro scribit [c. 3] : Ἀδύνατον γὰρ, τὸν μηθὲν πράττοντα, πράττειν εὖ' τὴν δ᾽ εὐπραγίαν καὶ τὴν εὐδαιμο- β νίαν είναι ταυτόν. Quin tamen subtilius hæc disputentur, quam ut passim recepto usu comprobari queant, non dubium est. Sed de his hactenus. Considerandus est autem usus articuli eum adjectivis junctis huic verbo πράττειν, loco adverbiorum : sicut videmus ab Aristot, eum praefigi adjectivo καλὰ, eum illo etiam πράττειν, quod alteram signif. habet. Legimus enim in loco Dein. quem modo protuli, τὰ βέλτιστα πράττειν: sed Atticum esse articuli πλεονασμόν existimo : ideoque non dubito quin Aristoph, dicturus fuerit etiam πεπράγαμεν τάγαθὰ, sicut πεπράγαμεν πάντα τἀγαθά. Neque tamen horum exemplo puto dici posse τὰ ταπεινὰ πράττειν pro ταπεινὰ πράττειν, quum alibi, tum in Plut. Agide, ρ. 1460 meæ ed. [c. 3] : Τῶν πλείστων ἐξέ-πεσεν ἡ Σπάρτη καλῶν, καὶ ταπεινὰ πράττουσα παρ’ ἀξίαν διετέλει. [Ἀντία πρ.. Adversa fortuna uti, Pind. Pyth. 8,72.] Praeterea οια πέπραγα:, pro Qualiter tecuin actum est.Sed et eum alius generis adverbiis, ut [ap. Herodot. 3, '15 ; 6, 44 ; 8, 129, οὕτω ἔπρηξαν] ap. Tliuc.
2, [4] : Οἱ μὲν δὴ ἐν τῇ Πλαταιᾷ οὕτω; ἐπεπράγεσαν, C pro Eorum hæc erat fortuna, Res eorum ita se habebant, erant hoc in statu. f/Escli. Ag. 1288 : ᾽Ιλίου πόλιν πράξασαν ὡς ἔπραξεν.] Et Πράττω παραπλήσιο,; σοι, Utor fortuna simili tuæ. At illud , Κρεῖττον ἐλπίδος πράττουσι, pro Melius eum illis agitur quam sperarant, annumerandum est iis loquendi generibus, in quibus πράττο, jungitur comparativo, ut βέλτιον πράττω, vel ἄμεινον : sicut ap. Aristoph. Pl. 1344] : Ἄμεινον ἡ χθες πράττομεν. Potest enim κρεῖττον ἐλπίδος resolvi in ἄμει-vov ἡ ἤλπισαν. Interdum etiam πράττω κατὰ νοῦν, pro Agitur mecum ex animi sententia. [Aristoph. Eq. 549 :
Ἵν’ὁ ποιητὴς ἀπίῃ χαίρων πράξας κατὰ νοῦν.J Plato Rep.
2, [ρ. 366, Β] : Καὶ παρὰ θεοῖ; καὶ παρ’ ἀνθρὠποις πρά-ξομεν κατὰ νοῦν. Venio ad εὖ πράττο,, quod ideo in hunc locum reservavi, quia peculiarem etiam usum habuit : quamvis enim εὖ πράττο, idem sit eum καλῶς πράττιο, unde τὸ πράττειν εὖ, ap. Xen., Prosperitas [Pind. ΟΙ.
4,	7 : Εὖ πρασσόντων · Pyth. 2, 134 : Εὖ πέπραγεν. Herodot, ι, 42; 5, 24, et alii quilibet. Eur. Phoen.
406 : Εὖ πρᾶσσε* τὰ φίλων δ* οὐδὲν ἤν τις δυστυχῇ , ubi D Yalck. : « Tantnndein hic fere valet ac μηδαμῶς, nequaquam ; est enim negantis formula , sed bene ominata, qua fausta quævis alteri precabantur, qui istoc esset animo; fortunata sis, quæ sic facere debuisse censeas amicos paternos; sed nequaquam fecere. In eundem sensum εὐτυχοίης adhibetur, et rarius ζηλῶ σε in Eur. Med. 60. Non multum distat interdum ὄναιο. »
Cui interpretationi δὲ particula obstare videbatur Brunckio et Porsono.] Et ἡ εὖ ἡ κακῶς πράττειν ap. Plat, opposita, in Protagora : Ὅ δὲ περὶ πλείονος τοῦ σώματος ἡγῇ τὴν ψυχὴν, καὶ ἐν ᾧ πάντ᾽ ἐστὶ τὰ σὰ ὴ εὖ ὴ κακώς πράττειν, χρήστου ἡ πονηροῦ αὐτοῦ γενομένου, περὶ δὲ τούτου κτλ.,quæ Bud. vertit, (Juod vero tu antiquius ducis corpore animum·, in quoque omnia tua possunt vel bene vel secus cedere, prout probum vel pravum esse evenit; de hoc vero etc. [Εὖ πράττειν τι i. q. ζερδαίνειν τι, Soph. OEd. Τ. 1006 : Ὅπως σοῦ πρὸς δόμους ἐλθόντος εὖ πράξαιμί τι* OEd. C. 3qi : Τίς δ᾽ ἄν τι τοιοῦδ᾽ ἀνδρὸς εὖ πράξειεν ἄν ;] Est autem fre-
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quentior usus hujus εὖ πράττειν quam τοῦ καλῶς πράττειν, tamen salutationi cpistolicæ εὖ πράττειν, non καλῶς πράττειν adhibebatur. Existimalque Plato longe aptiorem hanc salutationem esse quam quæ lit verbo χαί ρειν : ut te docebit tertia ejus Epist., quam his verbis inchoat, Πλάτων Διονυσίῳ χαίρειν ἐπιστείλας, ἄρ’ ὀρθῶς ἂν τυγχάνοιμι τῆς βελτίστ/ις προσρήσεοις ; ἡ μᾶλλον κατὰ τὴν ἐμὴν συνήθειαν γράφων εὖ πράττειν, ώσπερ είο,Οα ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς τοὺς φίλου; προσαγορεύειν ; Existimo autem Lucianum De lapsu in salut, [c. 4] ad hune ipsum respexisse locum, quum dixit Plutonem verbum χαίρειν rejicere tanquam μοχθηρόν καὶ οὐδὲν σπουδαίον εμφαῖνον, contra vero introducere εὖ πράττειν, tanquam κοινόν σώματός τε καὶ ψυχῆς εὐ διακειμένων σύμβολον. NUi fortè ex alio Plat, loco hæc sumpta supt : quum lixc ibi de εὖ πράττειν non dicantur; ut subjungat Lucian.: Καὶ ἐπιστόλιον γε τῶ Διονυσίῳ, αἰτιᾶται αὐτὸν ὅτι ποιῶν ἐς τὸν Ἀπόλλω, χαίρειν τὸν θεόν προσεῖπεν κτλ., ita ut videri possit ex alio hæc afferre loco. Videmus porro usurpari hanc salutationem a Plat, in suis Epistolis: ut Πλάτων Διονυσίῳ εὖ πράττειν, item Πλάτων Δίωνι Συρακουσίο, εὖ πράττειν. Et Πλάτων Περδίχκᾳ εὖ πράττειν. Sic Alexander in sua illa ad Aristot. Epistola, Ἀλέξανδρος Ἀριστοτέλει εὖ πράττειν. Vicissiinque Aristot, ei respondens, Ἀριστοτέλης βασιλεῖ Ἀλεξάνδρῳ εὖ πράττειν. Clauditur autem utraque verbo ἔῤῥωσο : sicut et quædam alia Aristotelis clauditur his, Τα δ᾽ άλλα ἔῤῥωσο. Sed annotat Bud., Aristotelem Philippo scribentem, in line epistolæ sal illationem posuisse hujusmodi, Τὰ δ’ ἄλλα ευ πράττε. Iu alia, ΙΙράττε μέν τὰ συμφέροντα, ἐπιτέλει δὲ τα δόξαντα. Fuisse autem et χαίρειν receptum in salutatione quæ praefigebatur epistolæ, vel ipse Alexandri pater Philippus in suis ostendit Epistolis, qui in earum limine, vel potius salutatione limini earum præfixa, utitur verbo χαίρειν, sicut Alexander εὖ πράττειν, ut videre est in iis quæ a Dein. proferuntur. Libet autem et quæ Bud. huc pertinentia scripsit, addere. Εὖ πράττειν, inquit, caput est vel frons epistolarum : moris tamen fuit olim, χαίρειν loco ejus dicere, et ita extat in Epistola Philippi ap. Dein. Pro Cies. Γρ. 200 extr.] Et in Epistolis ipsius Dem. ita legitur, Δημοσθένης τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ χαίρειν. In Platonis vero Epistt. salutatio est ευ πράττειν. Lt paulo post. Tria igitur fuerunt usitata apud priscos , χαίρειν, εὖ πράττειν, ὑγιαίνειν. Per quod ultimum, bene optabauL corpori, quod primum est inter res humanas. Per secundum optabant ut actiones feliciter cederent ct prono cursu. Per tertium, ut quum omnia ex animi sententia cessissent, animus lætitia frueretiir. Hæc ille. Quibus addo, Flaccum utriusque salutationis vini exprimere volentem, ita orsum esse Epist. 1,8: Celso gaudere et bene rem gerere Albinovano Musa rogata refer, comiti scribæque Neronis. Perinde sc. ac si dixisset χαίρειν καὶ ευ πράττειν : at certe ita copulata reperiuntur etiam alicubi. Latini alioqui potius jubebant Salvere, utentes itidem accusativo Salutem in fronte epistolarum : imitantes potius eos ex Græcis, qui non χαίρειν, nec εὖ πράττειν, sed ὑγιαίνειν jubebant eos ad (pios scribebant. De quo usu verbi hujus, sicut et de illorum duorum) lege Luciani libellum Περὶ τοῦ ἐν τῇ προσαγορεύσει πταίσματος. Hoc addo, manifeste relinqui subaudiendum aliquod verbum eum his infinitivis : id autem esse posse, ni fallor, εύχεται. [Menecrati scribenti Φιλίππῳ Μενεκράτης ὑ Ζεὺς εὖ πράττειν, Philippum insanam illius ridentem superbiam respondisse Φίλιππος Μενεκράτει ὑγιαίνειν, narrat /Elian. V. Η. 12, 5i.J Superest ut de verbi πράττειν juncto huic aliisvc hujusmodi adverbiis, hoc quoque dicam: posse nos id interpretari Agitare, si quidem Gellium sequi libuerit. Quippe qui 1. 16, cap. ult., in iis quæ de Arione ex Herodoto affert, hæc illius verba[1,24], Φαμένων δὲ ἐ/.είνων ὡς εἴη τε σῶς περὶ τὴν ᾽Ιταλίην, καί μιν εὖ πρήσσοντα λίποιεν ἐν Τάραντι, interpretatur, Eos dixisse hominem, quum inde irent, in terra Itala fuisse, enmquc illic bene agitare. Sed addit, Et studiis delectationibusque urbium florere, atque in gratia pecuniaque magna fortunatum esse. Quæ certe videri possint ab eo adjecta ad declarandam latius quam ibi habent ista verba εὖ πρήσσοντα signil. Hoc euim sciendum est, interdum εὖ πρήσσοντας dici signi-
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fìcando peculiariter Divites : cujus usus exempla Α quum ap. alios extant, tum vero ap. Aristoph., qui etiam dicit Pl. [29] : Κακῶς ἔπραττον καὶ πένης ἦν. Tunc autem talis quædam est siguil. illorum verborum restrictio, ut ita dicam , qualis quum εὐδαίμονες, itidemque Litine Beati vocantur, qui sunt divites. Ceterum εὖ πράττειν si recte interpretabimur Bene agitare , itidem ἄμεινον πράττειν s. βέλτιον, reddere poterimus, ut opinor, Melius agitare. Sed alicubi existimo posse nos aliquod loquendi genus non solum ab hoc, sed a superioribus quoque diversum, interpretationi horum verborum ἄμεινον πράττειν s. βέλτιον, adhibere, sc. Meliore esse conditione : ut vicissim χεῖρον πράττειν s. χείρω, Deteriore esse conditione.
II Πράσσω, s. Πράττω interdum etiam pro πάσχω ponitur, ut πάσχω pro πράττω. [Æsch. Pers. 727 : Καὶ τί δὴ πράξασιν αὐτοῖς ὡὀ᾽ ἐπιττενάζετε; Sept. 33γ : Βέλ-τερα τῶνδε πράσσεIV Ag. 1443 : Ἄτιμα δ'οὐκ ἐπραξάτην.] Inde illud ambigue et lepide dictum ap. Enr. [Hec. 1021], Ὠς πάντα πράξα? ὦν σε δεῖ κτλ. Vide Bud ρ. 3o6. Ι
II ΙΙράσσυ», s. πράττιυ, Exigo, Cogo : eum duobus accuss., sicut et πράττομαι, inquit Bud., qui tamen pas-sivæ vocis duntaxat affert exemplum, ex Dein. [ρ. 467, ο] : Ἐκεῖνος πράττεται τοὺς παρ’ αὐτοῦ σῖτον εξάγοντας, τριακοστὴν, Exigit tricesimam ab iis. [Pind. ΟΙ. 10, 31 : Ὠς Αὐγέαν πράσσοιτο μισθόν. Πρήσσεσθαι ἀργύριον τοὺς Αἰγινήτας Herodot. 2, 126. Plato Protag, ρ. 3α8, Β : Ἀξίως τοῦ μισθοῦ ὃν πράττομαι* (iorg. ρ. 511, Ι) : Δύ᾽ ὀβολοὺς ἐπράξατο.] Sic et in NV. LL. e Xcn. [Mem. 1,
2,	5] : Τοὺς δ’ ἑαυτοῦ ἐπιθυμοῦντας οὐκ ἐπράττετο ^ρήματα. Idem [ihid. 1, 6, 11] : Οὐδένα γοῦν τῆς συνουσίας ἀργύριον πράττῃ. [Alexis ap. Alhen. ι, ρ. 21, 1) : Οὗ μήτε πράττεται τέλος μηδείς ποθ᾽ ἡμᾶς ...J Et ex Thuc. [8,
5], Πεπραγμένος φόρους, Qui exigit tributa. Ex Eod. tamen πράττομαι σε χρήματα, etiam pro Mulcto le pecunia. Sed et eum alius generis aecus., sc. δίκας, ex PhiloNtr. lier. : Ἐπραξάμην τούτων αὐτὸν δίκας, ubi possumus uti itidem verbo Exigere : hoc modo, llorutn poenas exegi de eo. Addunt enim Latini interci uni hanc etiam præpositiouem verbo Exigo eum isto ac- ( eus. Ideoque minime necesse fuit, mutata orationis forma, reddere, Ob hæc mihi pœnas dedit, [/lòsch. Ag. 812 : Δικαίων ὦν ἐπραξάμην πόλιν Πριάμου. frequentius idem forma utitur activa, ut Choeph. 3ii : Τοὐφειλόμενον πράσσουσα Δίκη* Pers. 476 : Ὠν ἀντί-ποινα παῖς ἐμὸς πράξειν δοκῶν. Polyb. 5, 54, ι » : Ἑκα-τὸν τάλαντα ἐπιτίῤιιον αὐτοὺ; πραξάμενος τῆς ἀγνοίας.] Sed et νοχ activa usum hunc habet, sc. pro Exigo, multo tamen rarius. [P.nd. ΟΙ. 3, 112 : Στέφανοι πράσ-σοντί με τοῦτο Οεόδματον χρέος- et Pyth. 9* 181. Herodot. ι, 106 : Ψόρον ἔπρηοσον παρ᾽ ἑκάστων • 3, 58 : Καὶ αὐτοὺ; ἑκατὸν τάλαντα ἔπρηξαν. Πράττειν τοὺς ὀφειλέτας, Polyb. 38, 3, 10.] Lucian. [Vilar, aud. c. 18J : Τοιγαροῦν ὠνητέος, σοφὸς καὶ ὀξυδερκὴς ὤν* φέρ᾽ ἴδω τί καὶ πράξεις με ὑπὲρ αὐτοῦ σὺ, QUid exiges a me pro eo. Ι. e. Qnod pretium exiges. Hoc autem perinde est ac si diceretur, Quanti eum indicas? [Passive Plato Leg. il, ρ. 921, C : Ὅς αν ... μισθούς μὴ άποδιδῷ ... διπλοῦν πραττέσθω. Τὰ πραττόμενα, Tributa, Polyb. ι, 72, 2. Ceterum ad hunc usum verbi fortasse referendae Mœ- ] ridis observationes ρ. 293, qui πράξομαι et πράξεται Atticæ, πράξω et ποάξει communi dialecto tribuit.]
II Pass. Π μάσσομαι, s. Πράττομαι, Fio, Conficiov. [Pind. ΟΙ. 2, 29 : Τῶν πεπραγμενών ἐν δικα.] Thuc. 2 : Καὶ ἐπειδὴ αὐτῷ οὐδὲν ἐπράσσετο, ὦν ἕνεκα ἐσέβαλε. Et, Δικαίως ὴ σωφρόνως πράττεσθαι, ap. Aristot. /Esch. Prom. [γ5] : Καί δὴ πέπρακται τοὐργον οὐ μακρῷ πόνῳ. [Eur. Heracl. 960 : Τὸ δ* ἔργον τοῦτ᾽ ἐμοὶ πεπράξ•ται.] Ex Eur. [Hipp. 68ο, 778] affertur πέπρακται sine adjectione etiam pro Actum est, Peracta res est. Item τὸ πεπραγμένον et τὸ πραχθὲν, Quod factum est s. confectum. [/Esch. Prom. 683 : Κλύεις τὰ ποαχθέντα. Τὰ πραχθέντα τῶν Ἑλλήνων Diodor. 19, 65, ubi ὑπὸ inseri volebat HSt.] Ex Apophth, πραχθὲν πρᾶγμα, Res gesta. [Plato Prot. ρ. 3t4, Β : Ου γὰρ ἂν τό γε πραχθὲν ἀγένητον θείη. Sensu obsceno Theocr. 2, 143 : Ἐπρά-χθη τὰ μέγιστα καὶ ἐς πόθον ἤνθομες ἄμφω. Kodem sensu Longus ρ. 4ο, 2, τῶν ἀληθῶν τι πρᾶξαι dixit.] Bud. Platonem πεπραγμὲνον sæpe dixisse de Cædc perpe-
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trata testatur. [Leg. 9, ρ. 867, Β : Οἱ τῷ Θυμῷ πρα-χθέντες φόνοι. Eur. Or. 1304 : Ὁ πραχθεις' φόνος.’ Πράσσω, Conficio, id est Occido, Æscli. Choeph. 44o : Ἕπρασσε δ᾽ ἆπέρ νιν, ὧδε θάπτει. Similiter Eur. Or. 1139 : Καχῆς γυναικὸς οὕνεχ᾽ αἷμ᾽ ἐπράξαμεν.] ‖ Et πράττεσθαι pro Transigi, vide supra eum πράττω significante Transigo.
II Interdum autem passiva νοχ pro activa ponitur: ut videmus πεπραγμείνοι pro πεπρ*χότες in isto Dem. loco [ρ. q31, 27] : Οὐδὲν ἀκήκοα πρᾶγμα μιαρώτερον, ὴ ὃ οὗτοι πεπραγμένοι εἰσὶ περὶ ἡμᾶς. Sed et pro activa voce πράττειν significante Exigere, usurpatur passiva πράττεσθαι, ut paulo antè ostendi.
|j At Πέπραγα med. præt. non solum iis adhibetur locis ciijiismoOi sunt ii quos paulo antè protuli, sed et simpliciter pro Feci ponitur, sicut πέπραχα : unde πεπραγέναι ap. Aristot., sicut πεπραχέναι, Fecisse. Apud Xen. autem partic, πεπραγὼς eam videtur sequi verbi πράττω signifl. qua ponitur pro Impetro, llell. 1, [4, ι] : Ὅτι πάντων ὦν δέονται πεπραγότες εἶεν παρὰ τοῦ βασιλέως. [Scripturam praeteriti per χ, quæ apud Xenoph. Cyrop. 7, 5, 42, Anab. 5, 7, 29, llell. 5, 2, 32, et sæpissime apud scriptores recentiores reperitur, veteribus Atticis minus placuisse significat Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 60, 5 : Πέπραγεν διὰ τοῦ γ προκρίνουσι τοῦ πέπραχεν. Mœris ρ. aq3 : Πεπραγὼς ἐν τῷ γ Ἁττικοὶ, πεπραχὼς Ἕλληνες.]
II Ionicum Πρήσσω, poetis etiam usitatum, i. quod πράσσω : ut, ΙΙρήσσειν τὰ πρήγματα, Herodot. [Idem 7, 58 : Ὀ ναυτικὸς τὰ ἔμπαλιν πρήσσων τοῦ πεζοῦ * 2, 162 : Δηλῶσαι τὰ πρησσόμενα.] Humer. II. Α, [562]: Πρῆξαι δ’ ἔμπης οὔτι δυνήσεαι. Hesiod. Ορ. [4«ο] : Χρῆμα μὲν οὐ πρήξεις, σὺ δ’ ετιόσια πόλλ᾽ αγορεύσεις, ubi χρῆμα οὐ πρήξεις est Nihil efficies, proficies : qua si-gnil. dicunt interdum Latini Nil agere. Invenitur autem et πρήοσειν κέλευθον ap. Hom., itidemque πρήσσειν ὁδὸν ap. Apuli. [Rh. ι, 1267], necnon ap. eum, qui-cunqiie est auctor Hymnorum qui Homero ascribuntur (ut certè aliquos ejus esse constat), ubi πρήσσειν quidam interpr. Conficere : ut sit πρήστειν κέλευθον s. ὁδὸν, quod Latini dicunt Conficere iter, viam : quidam evp. περᾷν : ut Oil. Ν, [83] ubi dicitur de equis scutica incitatis, Ὑψόσ᾽ ἀειρόμενοι ῥίμφα πρήστουσι κέλευθον. Locus autem alter extat Hymno in Merc. [a»3] : Πολλοὶ γὰρ ὁδὸν πρήσσουσιν ὁδῖται, quum dixisset paulo antè, Ἀνέρα ταῖσδ ἐπὶ βουσὶ διαπρήσσσντα κέλευθον. Sed hoc seiendum est, inveniri hoc ipsum verbum πρήσσειν junctum eorundem nominum genitivis : ut Od. Ο, [219] : Αὐτοί τ᾽ ἀμβαίνωμεν, ἵνα πρή^σωμεν ὁδοῖο, Eust. περάσωμενδιὰ κελεύθου τῆ; κατὰ θάλασσαν. Et [47] : ‘'Ιππους ζεῦξον ὑφ’ ἅρματ᾽ ἅγιον, ὄφρα πρήσσωμεν ὁδοῖο. Videndum est autem an πρήσσο) a πε:ῶ derivantes, de (|iia derivatione dicam infra, possimus tamen reddere Secare s. Scindere viam, quibus utitur Virg. || Πρήσσεσθαι, Exigere : quam signil. habet et πρασσειν interdum, s. πράττειν, ut πρήσσεσθαι χρήματα, Herodot, [cujus exx. supra attulimus s. ν. Πράσσεσθαι. In Ind. :] Πρήττω, Ionice pro πράττω, ut πρήσσω pro πράσσω. [Illud nunquam dixerunt Iones, sed solo usi sunt πρήσσω.] Dicitiirque ut πράττο, ἄμεινον, ita et πρήττω άμει-vov, pro Melius mecum agitur. ΙΙεπρηγίναι, lon. pro πεπραγέναι, Factum esse, Herodot. [?]
II Πρήσσω originem traxit ex περήσιυ, facta syncope, ut in κρητὴρ, a κεράσο, s. potius κερήσω, Ionico. Dicitur vero πρήσσειν ὁδὸν pro Transire vi.im, h. e. Iter facere, Viam ire. Apoll. Vrg. ι, [1267]: Ιϊῤήσσειδ᾽ὁδόν. llom. Oil. Ν, [83] de equir* scutica incitatis : Ὑψόσ᾽ ἀειρόμενοι ῥίμφα πρήσσουσι κέλευθον, Eunt s. Carpunt viam. Idem dicit etiam πρήσσειν ὁδοῦ, ubi subaudiri potest διὰ, sicut quum alibi dicit ἕλκῃσιν πεδίο io, et ἐπέτοντο κονῶντες πεδωιο, Eust. subaudiri scribit διά.()0.Ο, [47]: Ἵππου; ζεῦξον ὑφ* ἅρματ᾽ ἄγων, ὄφρα πρήσσωμεν οδοίο, Ut viam carpamus, eamus, s. Per viam. Schol. e\p. πε-ράσωμεν.
[Πράστιλλος. V. Γράστιλλος, ubi add. Phot. Lex. ρ. 447, ι·],
Πρασώδης, ὁ, ἡ, dicitur pro πράσινος s. πράσιος : ut πρασώδης χολὴ, Porracea bilis, Bilis quæ porri colorem viriditate imitatur. (ìalcn. eam πρασοειδῆ vocat, ut llippocr. πρασοειδὲς διαχώρημα : apud quem ilidOm
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legimus, Εἴη τὸ ἐμεύμενον πρασοειδές. [De eadem Gai. vol. 19, ρ. 463, α : Πράσο,δης ἐμουμένη τε καὶ διαχω-ουμένη φαίνεται* conf. ib. ρ. 49°, 6. Hase. || Πρασωδης άλασσα, Indici pelagi pars, nomeu a colore sortita, ap. Maman. Peripl. ρ. 12, 28, 29, Agathemer. 2, 2, ρ. 49, et Ptolem. « Justin. Μ. Or. c. (iræc. 21, ρ. 262, A. » Jacobs, (j Πρασώδης, Algosus, Tatian. Ad Cræc. μ. 76.]
[Πράσων, ωνος, δ, Praso, /Egypli filius. Cliœiob. in Theodos. ρ. 76, 27.]
[Πραταιμένης, ους, ὁ, Pratæmenes, n. pr. in inscr. Theræa ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 1089. Ιϊρατημένης scriptum in duabus aliis ib. ρ. 1090. G. Dino.]
[Πρἀταλίδας, ὁ, Pratalidas, n. pr. Doricum. Leon. Tar. Anth. Paí. 7, 448.]
[Πραταροσία vel Πρατασία. V. Προηρόσια.]
Πρατέος, α, ον, Vendendus, Plato Leg. [8, ρ. 849, C : Ὅσα πρατέα ἑκάστοις ἡ ὠνητέα.]
Πρατὴρ, ὁ, Venditor. [Phot. ρ. 447, ἀ : Πρατὴρ, οὐχὶ πράτης ὑπὸ τῶν Ἀττικῶν λέγεται. Pollux 3, 124; 7,
8.] Plato Leg. 11, [ρ. 915, D]: Ἀναγέτω μὲν ὁ ἔχων εἰς τὸν πρατῆρα ὴ τὸν δόντα, Ad venditorem, vel donatorem. [Inscr. Ten. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 264, n. 2338, 47 : ΙΙρατῆρες Ἰσοκλῆς Κλεογένους. It. ib. 1. 54, 57, 91, p5. De differentia vendentis et πρατῆρος, qui sæpe est Fidejussor s. Auctor secundus, conf. Bœckh. ib. ρ. 273 sq. Hase.] Item πρατὴρ λίθος [ap. Pollue. 3, 78, 126], Lapis cui mancipia venalia imponebantur, unde mancipia vendebantur : quem Aristoph, vocat τράπεζαν, Plut. Solone, τὸν κήρυκος λίθον. [Liban. 47 (?)·
Thcodoret. vol. 4, ρ. 369- N>akkf.]
ΙΙρατήριον, τὸ, Locus in quo res venales venum exponuntur, Forum : pro quo ap. Herodot. [7, 2 ij Ionica dialecto ΙΙρητήριον, cui synonymum πωλητήριον. [Meeris ρ. 314 : ΙΙιολητήριον Ἀττικοί * πρατήριον Ἕλληνες.] Sic dicitnretiam ὁ πρατὴρ λίθος, Lapis ille in quo servi venales exponebantur, Pollux [3, 78 et 126J: Plaut., Ο stulte, nescis nunc vendi te; atque in eo stas lapide, ubi præco praedicat : i. e. ἐπὶ τοῦ πρατη-ρίου, ἐπὶ τοῦ πρατῆρος λίθου. [Plut. Mor. ρ. 972, D : Οπώρας πρατήρια.] Iu hoc vero Basil. Ι., qui non integer citatur, Τουτους ἀγαγὼν εἰς τὸ πρατήριον, ambiguum est an pro illo lepidè accipiatur, au pro Foro et mercatu. [Idem Basil, t. ι, ρ. 38γ, Β. Id. ib. ρ. 164, C : Ιὲνῖδας ελεύθερους ὑπὲρ χρεῶν πατρικῶν ἑλκομένους εἰς τὸ πρ. Hase. Themist. Or. 21, ρ. α6ο, C : Πρατήριον ποιεῖν τοῦ δικαίου τὰ ἀνάκτορα τῶν Μουσῶν.]
Πράτης, ὁ, Venditor, [Auctor, Distractor addunt Gl.] i. q. πρατὴρ, Pollux [3, ia5, et 7, 8] ex Isæo et Hyperide. [Ἐμπολαῖος per πράτης exp. gl. Aristoph. Pl. 1156. Atticos non hac forma esse usos, sed πρατὴρ praetulisse annotavit Phot. s. ν. ΙΙρατὴρ citatus. « Christophorus in meis notis ad Eunap. ρ. 280, ν. 72. Choricius ineditus : Οἱ πρατῆρες σιγῶσι. » Boiss. Jo. Cliui, ρ. 269, 22 : Ὀ πρ. τὸ κέρδος ψηφίζει. Jo. Chrys. In Matth. ρ. 5oö, Β : Οἱ τῶν σίνων πρᾶται. Hask.] [ΙΙρατίας, ὁ, Venditor, ὁ τὰ δημόσια πωλῶν, κήρυξ δημόσιος, Hesyeh. et Phot. Lex. ρ. 44γ, 4• Adde Pollue. 7, 8, qui comœdiæ hoc vocabulum tribuit.] [Πρατίνας, α, ὁ, Pratinus, Phliasius, poeta tragicus, Æschyli æqualis, cujus de vita nounulla prodidit Suidas, fragmenta quædam carminum servavit Athenæus. De declinatione Πρατίνας Πρατίνα Chœrob. Iu Theodos. ρ. 38, 7, ubi Ιϊρατήνας scriptum.] [Πρατίνιον. V. Πρητὴν.]
[Πρατιστεύο). V. ΙΙροιτιστεύω.]
[Πρατίων, ωνος, ὁ, Pration , Romanorum legatus ad Antiochum Epipli. ap. Polyb. 28, 19, 1.]
[Πρατόδημος, ὁ, n. pr. ap. Thucyd. 2, 67, ubi nuper Στρατόδημος e libris melioribus restitutum.] [Πρατόκλεια, ἡ, Pratoclea, π. pr. in inscr. Anaphæa ap. Ross. Inscrr. fasc. 2, ρ. 89.]
[Πρἀτόλἀος, ὁ, Pratolaus, Dorice pro Πρωτόλαος, Spartanus, in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 655, 656. U Contracta ejusdem nominis forma est Πρατόλας in aliis inscrr. ib. ρ. 617, et ap. Welcker. in Bullcttino dcli Instituto 1844, n· 7, Ρ* 147·]
[Πρἀτόμολος, ὁ, Pratomolus, Dorice pro Πρωτόμο-λος, Spartanus, in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 63o.] [Πρἀτόνῖκος (pro Ηρωτόνικος), ὁ, Pratouicus, Spar-
πραύνω	if>76
A tau us, in inscr. in. ρ. 6*15 et ap. Wclcker. Ι. c. ρ. 147, aliisque vel sic vel Πρατόνεικος scriptum. V. Keil. Anal. ρ. 77.]
[Πρατὸς, ὴ, ὸν, Venundatus. Soph. Tr. 279: Πρα-τόν νιν ἐξέπεμψεν. « Maccab. 2, 11,3, juxta al. : Πρατὴν τὴν ἀρχιεριυσύνην ποιήσειν. » Schlecsn.]
ΙΙρᾶτος, Dorice pro πρῶτος, ap. Theocr. et alios. [V. Πρῶτος.]
Πράτρια, ἡ, Venditrix.
Πράττω. V. Πράσσο,.]
Πράτύλος (pro Πρωτύλος), ὁ, Pratylus, Spartanus, in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 634.]
^ [Πρᾶτος, ὁ, Pratys. Aristot. Rhet. 3, 11 : Ἔστι γὰρ,., τὸν Νικήρατον φάναι Ψιλοκτήτην εἶναι δεδηγμὲνον υπό Πράτυος, ὥσπερ είκασε θρασύμαχος ἰδὼν τὸν Νικήρατον ἡττημένον ὑπὸ ΙΙράτυο; ῥαψῳδοῦντα , κομῶντα δὲ καὶ αὐ-χμηρὸνἔτι.]
[Πράτυ>ρ, ὁ, i. q. πρατὴρ, q. ν. Inscr. Teu. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 263, n. 2338, 33 : Ηράτιορ Ἀριστο-κλῆς ΙΙολυξένου. It. ib. ρ. 266, 84 : ΙΙράτορες. Hase.]
Β [Πρηΰγελως et Ionice] Πρηΰ^λως, Placidum ridens, [Placido vultu ridens, addit HSt. alibi,] Risu suo animum lenem prodens. [Μειλιχόμητις per πραΰγελως exp. Hesyeh. Πραΰγελως Τγίεια Licymii. ap. Sext. Enip. ρ. 701.] Epigr. [Marci Argent. Anth. Pal. 9, 229, de lagena] : Εύλαλε , πρηΰγελως. Et πρηΰγελως ζέφυρος [idem ib. 10, 4], Mitis, Leuis et placidus.
[Πρἀϋθϋμέω, Placido animo sum. Eustath. 11. ρ. 676, 33. Wakef. Id. Opusc, ρ. 345, 80.]
[Πραϋθυμία, ἡ, Lenitas, Mansuetudo. Joann. Chrys. vol. 6, ρ. 975 : Κατ’ ὀξέων πραϋθυμίαν, κατ’ ἔχθρας φιλίαν. Seacer.]
[Πραΰθυμος, ὁ, ἡ, Leuis auimo, Mansuetus, Mitis. Lxx Proverl). 14, 3o; 16, 20. «Joann. Chrvs. Ι. c. : np·» ἀνὴρ, καρδίας ἰατρός. » Skackr. J
[Πραΰλη, ἡ, Prayle, n. pr. mulieris. Phalar. Epist. ρ. 276, 6 Schæfer. Hase.]
[Πραϋλόγος, ὑ, ἡ, Lenibus verbis utens. Synes. Hymn. ρ. 344 : ΙΙειθοῦς πραϋλόγου (πραϋλογῳ codex Paris. ap. Boiss. ad Mario, ρ. 116) στέφων ἀώτῳ.]
C [Πραΰλος, 6, Praylus. Diog. L. 9,115 : Ηρ.άπό Τρωά-δος,ος οὕτω καρτερικὸς ἐγένετο, καθά φησι Φύλαρχος ἱστο-ρῶν, ώστε ἀδίκως ὑπομεῖναι ὡς ἐπὶ προδοσία κολασθῆναι, μηδὲ λόγου τοὺς πολίτας καταξιώσας.]
[Πραϋμενῶς, Leni animo.] Apud Hesyeh. legitur Πραϋμένως [scr. πραϋμενῶς], προθύμως* πράῳ τῷ μένει χρώμενος. [Usitata sunt πρευμενὴς et πρευμενῶς.]
[Πρἀΰμητις, ὁ, ἡ, Leni s. miti consilio agens. Πρ. Ἐλευθὼ Pind. θί. 6, 71J
[Πραΰνοος, ὁ, ἡ.] Πρηυνομος, Placidis moribus praeditus , ὁ πρᾶος τὴν φύσιν, Epigr. [Pauli Sil. Anth. Pal. 9* 769, ubi recte nunc ex codice : Τοῖς μὲν πρηϋνόοις τάδε παίγνια.]
II Πρηΰνοος, Qui est animo leni et miti. Epith. Dei ap. Apollinar. [Orph. Η. 4^, 12 : Θεὰν πρ. 68, ι3 : Πρ. δόξαν. Julian. Æg. Anth. Pal. 7, 692 : Πρ. κραδιής.] Πράϋνσις, εως, ἡ, Sedatio irati animi, Quum animus iratus placatur, et lenior miliorque redditur, Mitigatio iræ. Ait enim Aristot. Rhet. a,[3]: Ἔστω δὴ πράϋνσις, κατάστασις καὶ ἠρέμησις ὀργῆς.
D [Πραϋντὴς, ὁ, Qui sedat s. lenit. Inter oxytona in της memoratur ab schol. Soph. ΕΙ. 70, et Etym. Μ. ρ. 436, 6.]
Πραϋντικὸς, ὴ, ὸν, Mitigatorius, ut Plin. Mitigandi ac sedandi vim habens. Aristoteli Rhet. 2, [3] τὰ πραϋντι-κὰ sunt Quæ animum iratum placare ac permulcere possunt, et irarum fervorem sedare. [Superi. OEcum. In Apocal. ρ. 256, 26 Cramer. : Ηραϋντικωτάτης ἐν-τεύξεως. Hase.]
Πραΰνω, Lenio, Mitigo, Mansuefacio, Sedo, [et Ionice Πρηυνω, de quo HSt. : « Πρηΰνω, l. q. πραΰνω, Mitigo, Mansuefacio. Hesiod.»Op. 797 : Οὐρῆας ταλαεργοὺς πρηΰ-νειν ἐπὶχεῖρα τιθείς· Theog. 204 : Ηνοιάς τε ζαΟέων ἀνέμων ... ῥεῖα πρηΰνει. Philostr. ρ. 278, de cane rabioso : Ημέρου τε αὐτὸν ἔτι μᾶλλον και τῇ χειρὶ ἐπράϋνε. Πραΰ-νειν καὶ ἡμεροῦν Ælian. Ν. Α. ίο, 10; 12, 44· Saepissime de animo sedando, ut in Hom. Hymn, in Mere. 417 : Λητοῦς ... υἱὸν ῥεῖα μάλ᾽ ἐπρήϋνεν. Æscli. Pers. 190 : Παῖς δ᾽ ἐμὸς μαθὼν κατείχε κἀπράϋνεν 83 η : Ἀλλ’ αὐτὸν εὐφρόνως σὺ πράϋνον λόγοις. Eurip. ap. Phot. et Suid.
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s. ν. Νῦν δή : Ὀρᾷς σὺ νῦν δή μ᾽ ὡς ἐπράϋνας τύχη. Et Α quo diximus s. ν. Πρᾶος. Legebatur ap. Ρ ap. Stob. Hor. 6γ, 15 : ᾽Οργήν τε πραΰνουσα καὶ δυσθυ- 17, Ι), cui πράως ex codd, restitutum. F; μίας.] Nam quod Plato Rep. 9, [ρ. $72, Α] dicit, Τὸ potest ap. Lysippum comicum in Dicæa
θυμοειδές πραυνας, Cic. vertit, Illa tertia parte animi, in qua irarum existit ardor, sedata atque restincta. fLcg. 5, ρ. 7 31, I> : Ἀνείργοντα τὸν Θυμὸν πραΰνειν * Menex. ρ. 247. D : Ἱωμένους καὶ πραΰνοντας.] Xenoph. De re eq. [9, 6] : Ιϊραΰνουσι καὶ οὐκ ἀνεγείρουσι τὸν Ου-αοειδῆ, Mansuefaciunt equum. Plut. Coriolano [c. 17] : Επιεικέσι λόγοις καὶ δόγμα σ ι χρηστοί; πραΰνιοσι καὶ κα-ταστήσωσι τοὺς πολ).ούς. [Dionys. Α. R. ι ο, 35 : Τὰς τῶν πολλῶν ὀργὰς ἐπράϋναν. Isocr. ρ. 5ο, Β : Φιλοσοφία , ἡ... ἡμᾶς... πρὸς ἀλλήλους ἐπράϋνε. Intransitive, Mitesco. Soph. PI». 65ο : ᾨ (φύλλῳ) κοιμῶτόδ᾽ ἕλκος ὥστε πραΰνειν πάνυ.]Pass. ΙΙραΰνομαι, Mansuefio, Lenior et sedatior reddor. [Herodot. 2, 25 : ΙΙρηϋνομένου τοῦ χει-μῶνος. «Sext. Emp. ρ. 700 : Πόνο, προίΰνεταί πως καὶ ὑγίεια, Temperatur.» Hemst. De animo Plato Rep. 6, ρ. 5oi, C : Ἔτι μᾶλλον πραΰνονται· 4, ρ. 44°, D : Πρὶν ἂν πραϋνΟῇ.] Xen. De re eq. [9, 10] : Τῷ ποππυσμῷ μὲν
νει, κατασιγαίνει, κατακοιμίζει. [Perl, πεπραϋσμένος ap.
Ælian. Ν. Α. 4, 16.]
[Προπάθεια, ἡ, Lenitas affectuum. Philo vol. 2, ρ.
3i. Var. lect. Tim. ι, 6, 11. Wakef. Ignat. Ep. ad Trall. in Jacobson. Pair. Λ post. vol. 2, ρ. 334. Phot.
Bibi. ρ. 160, 14. V. Πραΰτης.]
ΙΠρνϋπαΘέω, Μ.insuesco. Philo vol. ι, ρ. 547·]
ΙΙραϋπαθὴς, ὁ, ἡ, Mansuete res tolerans. Basii, t.
1, ρ. 216, Β (=140, C) : Μακρόθυμο,ν καὶ πραϋπαθῶν ἀνδρῶν. Hase.]
[Πραΰς. V. ΙΙρᾶος.]
[Πραυσω,ν, ο,νος, ὁ, Prausion, inter scriptores quorum libros excerpserit Stobæus memoratur a Photio Bibi. ρ. ι 15, 15.]
[ΙΙραῦσοι, οἱ, Pransi, gens (æltica. Strabo 4, ρ.
18?·] t	[ΙΙρεμνιάζο,. V. Πρεμνίζω.]
[Πραϋτένων, et lon.] Πρηυτένων, ὁ, ἡ, Qui miti et	Πρεμνίζω, i. q. αὐτοπρεμνον ἀνασπῶ, Lina eum suo
mansueta cervice est, Mansuete jugum subiens, ut C stipite et radice evello, Amputo una eum suo stipite, πρηϋτένοντες ταύροι, Epigr. [Philippi Anili. Pal. 9, ut quum non rami solum, verum tota stirps succiditur; sic enim Pollux 7, [146]: Μολεύειν, τὸ τὰς αὐτο-
Plat. Tim. ρ. Facilius ferri
potest ap. Lysippum comicum in Dicæarch. Descr. (»r. ρ. 22 ed. Buttm.: Ὅταν δὲ τὴν λεύκην τις αὐτῶν πρ. [suaviter exp. Nækius) | ἁλιακὸν εἶναι στέφανον εἴπῃ· et Héron. Autom. ρ. 246 : Ὅπως πραέως τείνῃ τὸν σπάρ-τον. G. Dinik]
[Πραιότης vitiose pro παώτης. V. Πηός.]
[Πρε. in lapp. comp. scriptura* voce. Πρέσβυς et Πρεσβύτερος. Franz. Elein. epigr. gr. ρ. 370. Hase.] ΓΠρέθω forma a grammaticis ficta. V. Πίμπρημι.] ΙΙρείγειον. V. Πρεσβεῖον.]
Πρειγευτής. Χ. Πρεσβευτής.]
Πρειγήιον. V. Πρεσβεῖον.]
Πρείγιστος. V. Πρέσβυς.]
Πρεκνὸς, ὴ, ὸν, i. q. περκνός. Hesych. : Πρεκνὸν , ποικιλόχροον, ἐλαφρόν.]
Πρεκοκκια et Προκόκκια, τὰ, ap. Calen. legitur pro l^t. Præcocia. Nam De alim. facult. 2 [vol. 6, ρ. 348], locutus de Persicis, dicit τὰ πρεκόκκια καλούμενα esse
2...!----Ἀρ|χ£νϊαχ;5ν. <£i qUi vero fugiant appella-
πρεκοκκίων, eos utraque hæc, et Arme-præcocia, vocare Ἀρμενιακὰ μῆλα, s. Ἀρ-μένια, tetrasvllalxüs. [Πρεκόκια id. vol. 6, ρ. 429.] Et sub fin. Simplic. 7, tit. de Malo Armenia [vol. 13, ρ. 209], scribit ταύτης ἐκλελεῖφθαι τὸ παλαιόν ονομα : nam omnes et τὸν καρπὸν et τὸ δένδρον vocare πρεκόκκιον. [Id. tamen vol. 6, ρ. 8ιι, ι α Kuhn. : Τῶν πραικοκίων Ονομαζόμενων* sed aliis multis II. editum est πρεκ., velut vol. 6, ρ. 585,9; 593, 8; 5q4, 6 et 7 ; 785, 17. H\sf..] Rectius pro eo Diosc. codd, habent ΙΙραικόκια, ι, 165, ubi dicit minora Persica, quæ Ἀρμενιακὰ vocantur, a Romanis πραικόκια appellari : h. e. Præcocia : ut · Plin. 15, 12: Post autumnum maturescunt Persica, æstate pra*cocia, intra triginta annos reperta. Martial. Praecoqua nominat, 13, [46]: Vilia maternis fueramus præcoqua ramis, Nunc in adoptivis Persica chara sumus.
299·]
Πραυτης, ητος, ἡ, i. q. πραότης. Utitur eo Hesych. [et Phot.] in expos, comp. Πραυπάθεια. Nam πραϋπά-θειαν esse dicit πραΰτητα [et ἡσυχίαν]. Possis etiam πραῢ πάθος s. πρᾷον πάθος dicere, aut eum Plat, πρᾷον ἦθος, πραεῖα φύσις, Animus et ingenium mite et mansuetum. [S. Clem. in Jacobsoni Pair. Apost. vol. 1, ρ. qo:Tà ἀκέραιον τῆςπρ. αὐτῶν βούλημα* et ρ. ι ίο. Justin. Mart. ρ. α3γ, C. Nicot. Paphl. in (.oui bel. Aud. Patr. nov iss. vol. ι, ρ. 36o, A. Hyperechius ib. ρ. 3*ju, Β. C. Dmn.] [Πραϋτόκος, ὁ, ἡ, Facile pariens. Philo vol. ι, ρ. 577, 8 : ΙΙραϋτόκοις ὠδῖσι γενεάν ἀποκυήσεις. Waref.] [Πραΰτροπος, ὁ, ἡ. Τὸ πρ. τοῦ λόγου, Rationis mansuetudo, Plut. Mor. ρ. /jq’l. Ι).Ι
[Πραῦχος, ὁ, Prauchus, n. pr. in inscr. Acarnanica ap. Ba*ckh. vol. α, ρ. 4, ubi genit, est Πραύχου.] [ΙΙράω. V. Πιπράσκιυ.]
Πράως, Leniter, Mansuete. [Plato Leg. ι, ρ. 634, C : Μὴ χαλεπῶς, ἀλλὰ πρ. ἀποδεχώμεθ* ἀλλήλοιν Tim. ρ. 17, D : Δικάζοντας πρ. τοῖς ἀρχομίνοις ὑπ᾽ αὐτῶν* Soph. ρ. 217, Ι): Πάντες ὑπακούσονταί σοι πρ. Phædon. ρ. 88, D : Πρ. ἐβοήθει τῷ λογο,· Lys. ρ. αι ι, Ε : ᾽Εγὼ προς μὲν ταῦτα πρ. ἔχω.] Demosth, [ρ. 315, 5 : ΙΙρ. καὶ μὴ πικρῶς* 318, 24 : Πρ. καὶ μετρίως διακείμενα. Polyb. ι, 72 , 3 : Πρ. καὶ φιλανθρώπως τῶ πλήθει χρώμενος* 4, 4*, 6:Π?. ῥίων ποταμὸς. Dioscor. 2, ιο5 : Κάθες πρ. εἰς τὸν κηρόν. Compar. Πραότερον Plat. Gorg. ρ. 489* D : Πρ. με προδίδασχε* Phædon. ρ. ρ4 , D : Πρ. κολάζουσα. Ηραοτέρως Joseph. Α. J. 17, 6, 4•] Superi. Πραοᾯατα, Lenissime, Mitissime, Mansuetissime. [Plato Rep. 3, ρ. 387, E : Φέρειν ὡς πραότατα. « ΙΙραοτάτως Hesych.» Wakef.] Pro πράως autem Aristoph, dixit Ηραόνως, tanquam a πράων, Ran. [856] : Σὺ δὲ μὴ πρὸς ὀργὴν, Αἰσχύλ᾽, ἀλλὰ πραόνως Ἔλεγχ᾽. [Hoc non pro πράως dictum , sed adverbium est adjectivi πραόνους. Ælian. Ν. Α. 5, 3g : Πᾶν ὁτιοῦν ὑπομένει πραονως, τῷ τροφεῖ χαριζόμενος.] ‖ Πραέως, Leniter, Mansuete, Clementer, i. q. πράως, Bud. [Rejicit Pholius ρ. 447, 8, 60 thés. uno. cræc. tom. vi, fasc. ν.
μολίας κόπτειν ὡς τὸ τὰ πρέμνα, πρεμνίζειν · quibus subjungit Jiæc verba ex quadam Attica περὶ κοινῶν Lege, Μὴ ἀνθρακεύειν, μηδὲ μολεύειν, μηδὲ πρεμνίζειν. [Lex. rliet. ρ. 293, αι, et Phot. ρ. 447, 11 : Πρεμνίζειν τὸ καταβάλλειν τὰ πρέμνα, τουτέστι τὰ παχέα ^στελέχη Lex. rhet.) καὶ τὰ μεγάλα ξύλα.] Pass. ΙΙρεμνίζομαι , Una eum ipso stipite succidor, Extirpor, Bud. ap. Dem. Γρ. 1074, 13]: Τὰ; ἐλαίας πρεμνιζομένας. Apud Hesych. vero legitur ΙΙρεμνιάσαι, εκριζῶσαι : a verbo Πρεμνιάζο).
Πρέμνιον, τὸ, Parvus stipes: Hesych. πρέμνια, τὰ 7Γάχος ἔχοντα ξύλα. [Eustath. Opusc. ρ. α6ο, 91 : *11 γλῶσσα ὡσεί τι πρ. λογίζεται. Sed codex Vindob, πρέμνον.]
[Πρέμνοθεν, Α stirpe, Ab imo. Callim. Η. in Del. 35 : Νήσους... κατὰ βένθος,ἵν᾽ ἠπείροιο λάθωνται, πρυμνόθεν ἐρρί-ζωσε. Emendandum πρέμνοθεν. Valck. Eandem formam Æschylo Sept. io56 ex cod. restituit Is. Vossius, corrigendamque ubique esse contendit lllomf. ib. ad ν. 71, ubi vulgo πρυμνόθεν, codex autem Cantabr. secundus confusa utraque scriptura πρευμνόθεν. Et recte fortasse Blomlieldus : qnanquam etiam πρυμνόθεν hoc sensu dici potuisse adjectivi πρυμνὸς usus ostendit. G. Dino.]
Πρέμνον, τὸ, Stipes, Stirps, στέλεχος Hesychio , qui πρέμνα exp. etiam τὰ ἰσχυρὰ στελέχη τῶν καταβλαστη-
Εάτων. Alii interpr. quoque Truncus, Caudex. [Tim.
,ex. ρ. 222 : Πρ., τὸ τοῦ δένδρον στέλεχος καὶ ἕδρασμα, οἷον πραμνόν (παραμόνιμόν Ruhnk. colí. Etym. Μ. ρ. 686, 34) τιὄν. Phot. ρ. 447. *41 : Πρέμνα, τὰ παχεα ξύλα. Πρ. λεῖον vel ὁμαλὸν Pollux ι, α35. Aristoph. Lys. 267 : Τὰ πρέμνα ταυτί. Callim. Dian. 23q : Φηγῷ ὑπὸ πρέμνῳ* Del. 210 : Φοίνοιος ποτὶ πρέμνον, et 3aa*. Theophr. Η. PI. 2, ι, 4 : Ἀπὸ τοῦ στελέχους καὶ ἀπὸ τοῦ πρ. κατακοπτομὲνου. Polyb. 18, ι, 6.] Α poil. Arg. 2, [479] : Ταμὲειν πρέμνον δρυός. Itidem ap. Xen. OEc. 1*9» *3], πρέμνα,Stipites. [Dionys. Pcrieg. 829:Νηὸν
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πρέμνῳ ἐνὶ πτελέης. Caleri, vol. 2, ρ. 335, 13 : Ἐκ τῶν πρέμνων οἱ κλάδοι, κάκ τούτων οἱ ἀκρέμονες. Hase.] Ex Diosc. autem 2, 143 : Τὸ μεταξὺ τοῦ φλοιοῦ καὶ τοῦ πρέ-μνου ὑμενοειδὲς, pro Liber qui cortici et ligno intercedit. Item pro θεμέλιος : ut πρέμνον τῆς εστίας Hesych. exp. τῆς οἰκίας θεμέλιος:ap. Aristoph, autem Αν. [321] inetaph., Ἔχοντε πρέμνον πράγματος πελωρίου, schol, exp. χρήσιμόν τι εἰσηγούμενοι, dicens πρέμνον esse στέλεχος καὶ ῥίζαν. [ΙΙρ. ἀρετῆς δύσβατον Quint. Sm. 14, 196·] II Extremitas albi oculorum, Gorr.; τὸ καταλῆ-γον τῶν λογάδων, Pollux [2, 71·] Sed Πρέμνος pro πρέμνον reperiri annotatur in Lex. meo vet. [Πρέμνος per κλάδος exp. Favorinus, cui non plus tribuendum quam exemplo ex Theol. arithm. ρ. 31, ab Schneid, allato : Ῥίζα καὶ πρέμνος καὶ φλοιός.]
[Πρεμνοσία, ἡ, Premnosia s. Premnusia, nomen nymphæ scriptum in fictili. De Witte Vases de VEtr. ρ. 5a, n. 96. Hask.]
[Πρεμνουσία, ἡ, Premnusia. Hesych. : Πρ., κρήνη ἐν τῇ Ἀττικῇ.]
Πρεμνώδης, ὁ, ἡ, Stipiti similis. Theophr. C. Pl. ι, 3, [3] : Διὰ τὸ πρεμνώδη καὶ ξυνεστραμμένην πιυς εἶναι τὴν ῥίζαν. Et τὸ πρεμνῶδες in planta aliqua dicitur, Quod stipitis vice est, ut II. Pl. 4, 11 [10, 5], de cypero: Ψύεται γὰρ ἀπὸ τοῦ πρεμνώδους ἑτερα λεπτή.
[Πρένετος. V. Πρόνεκτος.]
[Πρεπέσινθος, ἡ, Prepesinthus, insula maris Ægæi. Strabo 10, ρ. 485.]
[Πρέπις, ιδο;, 6, Prepis, Athcuiensis. Aristoph. Ach. 843. Conl. Πρόπις.]
Πρεπὶς, Hesychius exponit ὁμοίωσις. [Hoc πρέψις potius dicendum fuisset.]
[Πρεπόντως, Decenter, Convenienter. Pind. ΟΙ. 3, i6; /Esch. Ag. 687; Eur. Rhes. 202; Plato Symp. ρ. 198, Α. Cnm dativo Leg. 3, ρ. 699, D : Σαυτῷ τε καὶ τῇ πατρίδι πρεπόντο>ς• 8, ρ. 835, Β : Πρ. ἑκάστοις θύμασιν. Cùm genit. Menex. ρ. 23q, C , ut ἀξίως construitur : Εἰςῷδὰς... αὐτὰ Οεῖναι πρ. τῶν πραξάντων. «Athanas. vol. ι, ρ. 254, 275, 446; Andr. Cret. ρ. 66. » Kall.]
[Πρεπτὸς, ὴ, ὸν, Excellens; Venerandus. Æsch. Eum. 914 : Τῶν ἀρειφάτων πρεπτῶν ἀγώνιον. Aristoph. Lys. 1298: ΙΙρεπτὸν ἁμὶν κλέω α τὸν Ἀ μύκλα ις σιόν. U Πρεπτὰ Hesych. exp. φαντάσματα, εικόνες.]
Πρέπω, [usitatissima sunt præsens et imperfectum, rariora aoristus et futurum ἔπρεψα et πρέψω, quorum exx. ex Æschylo et Platone infrà ν.], Decorus s. Conspicuus sum. Item Excello, llotn. 11. Μ, [104] : Ὀ ὀ’ ἔπρεπε καὶ διὰ πάντων. Inter omnes excellebat : διαπρεπή; ἦν ἐν πᾶσι. [Pind. Pyth. 10, 106 : Ηειρῶντι δὲ καὶ χρυσὸς ἐν βασάνῳ πρέπει καὶ νόος ὀρθός. Æsch. Pers. 239 : Τοξουλκὸς αἰχμὴ διὰ χεροῖν αὐτοῖς πρέπει • Sept. 3ρο : Λαμπρὰ δὲ πανσέληνος ἐν μέσῳ σάκει... πρέπει. Adjecto participio Æsch. Ag. 3o : Ὤ; 6 φρυκτός ἀγγέλλιον πρέπει* Eum. 995 : Πόλιν ὀρΟοδίκαιον πρέψετε πάντες διάγοντες. Ει de rebus non sub oculos cadentibus, Pind. Nem. 3, « 19 : Βοὰ νικαφόρῳ σὺν Ἀριστοκλείδᾳ πρέπει. /Esch. Ag. 321 : Οιμαι βοὴν ἄμικτον ἐν πόλει πρέπειν* ι3ιι :Ὅμως ἀτμὸς ὥσπερ ἐκ τάφου πρέπει.] Item eum dativo [ΙΙρ. ὀορυοόοις σαγαις Æsch. Sept. 117; φάρεσιν μελαγχιμοις Choeph. 12; πένθει λυγρῷ ι8. II). 24 : Πρέπει παρηὶς φοινίοις ἀμυγμοῖς.] Item eum dat. Eur. [Alc. 515], πρέπω τῇ κουρᾷ. Sic [ib. 1053] , πρέπω ἐσθῆτι καὶ κόσμῳ, Veste et cultu corporis decorus sum. At eum infin. junctum vide paulo infra. [ || Similis sum. Pind. Pyth. 2, 70: Είδος γὰρ πρέπει... Ουγατέρι Κρόνου. Æsch. Suppl. 3oi : Πρέποντα βουθόρῳ ταύρῳ οέμας. Eur. Bacch. 915 : Πρέπει δὲ Κάδμου Ουγατερο,ν μορφὴν μιᾷ. Adjecto infin. Æsch. Pers. 247 : Τοῦδε γὰρ δράμημα φωτός Περσικὸν πρεπει μαθεῖν. Soph. ΕΙ. 664 : Πρέπει γὰρ ὡς τύραννος εισορᾶν. Eur. Suppl. ιο56 : Ὠς οὐκ ἐπ’ ἀνδρὶ πένθιμος πρεπεις ὁρᾶν.] ‖ Πρέπει, Decorum est, Décet, Convenu, Οίμηιιηι est. [Eur. Heracl. 511 : Ποῦ τάδ᾽ ἐν χρη-στοῖς πρέπει;] itidemque ΙΙρέπων, Decorus, Decens, Conveniens, Dignus : ut ap. Phit. πρέπον χρῶμα, σχῆμα, Decorus color, Decora forma, ut Cic. vertit. [II Πρέπων καιρὸς Plato Tini. ρ. 38, Β.] At πρέπουσα τιμὴ redditur potius Honor meritus; itidemque πρέπουσα ζημία dicitur, Merita pœna, Poena quam infligi decet et par est. Interdum [immo sæpissime apud scriptores quosvis] eum dat. [Plat. Phædr. ρ. 278, D : θεῶ μόνυ>
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Α πρέπειν ἔμοιγε δοκεῖ* Charrn. ρ. 158, C : Τὸ αἰσχυντη-λὸν αὐτοῦ τῇ ἡλικίᾳ ἔπρεψεν Polit, ρ. 288, C: Ἐν'ὄνομα ἅπασι πρέψει προσαγορευθέν. Ælian. V. Η. 12, 1 : Καί πως ἔπρεψεν αὐτῇ καὶ τὰ τοῦ μειρακίου], ut Ἂ πρέπει ἐλευθέρῳ, Quæ hominem liberum decent, homine libero digna sunt. Chrys. : Βίος τῇ τοῦ Θεοῦ λατρεία *ρέ-πων. Plut. De aud. poem. Γρ. 18,1)]:Οἰκεῖα δὲ καὶ πρέποντα τοῖς αἰσχροῖς τὰ αἰσχρά. Synes. Ερ. 5ο : Τοῖς ἑαυτοῦ τρόποις πρέπουσαν αἰτίαν ἐδέξατο, Moribus suis conveniens crimen, Dignum moribus suis crimen. Isocr. Hel. Enc. [ρ. 212, D] : Πρέποντα τῇ συγγένεια ποιοῦντες. Et Plato, Πρέποντα θεοῖς ἐστὶ, Deo decorus esí,Gc. [Id. Rep. 5, ρ. 459, E : Ὑμνοι πρέποντες τοῖς γιγνοαέ-νοις γάμοις* Critia ρ. ι 17, Α : Δένδρων φυτεύσεις πρέπουσας ὕδασι· Gorg. ρ. 5ο3, Ε : Τὸ ἕτερον τῷ ἑτέρῳ πρέπον τε εἶναι καὶ ἁμόττειν. « Παρακαλεῖν τὰ πρέποντα τῷ χαίρω vel τοῖς καιροῖς Polyb. ι, -60, 5; 3, 62, 1 ; 3, 108, a; 4, 80, 15, et alibi. » Schweigh. Οἶνος πρέπων τω ὀνόματι τὴν γεῦσιν Ælian. V. H. 12, 31.] Interdum eum ἐς, ut affertur ex. Epigr.,’Eç ἀμφοτέρους ἔπρεπε, Htrumque
Β decebat, Utrique conveniebat. Cùm infin. quoque junctum πρέπει itidem significat Decet, Decorum est, Convenit, .Equum et par est, Dignum est. [Pind. ΟΙ. 2, 83 : Τὸν πρέπει τυγχανέμεν μελέων. Æsch. Sept. 656 : Οὕτε κλαίειν οὔτ’ ὀδύρεσθαι πρέπει· et intellecto e praecedentibus verbis infinitivo, ut sæpe, Suppl. iy5: Ξίνους ἀμ•ίβεσθ᾽ ὡς ἐπήλυδας πρέπει. Herodot. 4, 139: Τίσασθαι οὕτω ὡς ἐκείνους πρέπει. Plato Rep. 5, ρ. 474, 1) : Ἀνδρὶ ἐριυτικῷ οὐ πρέπει ἀμνημονεῖν.] Plaio Charm. [ρ. 154, Ε] : Πρέπει τοιοῦτον αὐτὸν εἶναι, τῆς ὑμετέρϊϊ ὄντα οἰκίας, Par est ejusmodi esse ipsum. Sic Plut. Popl. [c. 17] : Ἀνδρὸς ἀγαθοῦ καὶ φίλου μᾶλλον ἡ πολε-μίου Ῥυ>μαίοις εἶναι πρέποντος, Digni qui amicus magis quam hostis Romanorum haberetur, Quem par erat amicum potius quam hostem populi Romani judicari. [Id. V. Pomp. c. 72 : Π άνυ τοῖς ἔπεσι πρέπων ἐχεἰνοις, In queni bene quadrabant hi versus.] Necnon πρέπω ἑστάναι in Epitaphio Callimachi, initio, pro πρέπει μι ἑστάναι. Item τὸ πρέπον, Quod decet et convenit, Decorum : quod non in dictis tantum et factis, sed et
C in personis cernitur. Cic. Oratore ad Brut. [c. 21] : Ut enim in vita, sic in oratione,nihil est difficilius<|uam quid deceat videre: πρέπον appellant hoc (ìræci, nos dicamus sanè Decorum. Sic et De offic. ι, [17. Plato Hipp. maj. ρ. 294, A-D.] Item κατὰ τὸ πρέπον, l't decet et par est. Plato Leg., Κατὰ τὸ πρέπον αὐτῶν ἑκάστω, Unicuique pro dignitate et merito. [Polyb. 2, 4οᾍ: Κατὰ τὸ πρ. τῇ γραφὴ.] Ibid., Τὸ πρέπον ἔχω, Habeo quod mihi convenit, Satis habeo, lbid., Πρέπον ἂν εἴη, Consentaneum et æquum. [Pl.ito Leg. 6, ρ. 779, C: Ὅσα πρέπον ἂν οἰκεῖν εἴη.] Phalar, vero πρέπον pro πρέπον ἐστὶ, i. e. πρέπει, Decet et consentaneum est [Epist. 97, ρ. 280 : Οὐ γὰρ δακρύεσθαι τὰ Στηοιχόρον πρέπον]. Necnon ὡς πρέπον ὑμῶν Thom. Μ. ex Thuc. affert, pro ὡς πρέπει ὑμῖν. [Thomæ verba suut ρ. 734: Τὸ υ.ὲν πρέπει ἀεὶ δοτικῆ , τὸ δὲ πρεπον οὐ δοτική uóvov, <&λὰ καὶ γενικῇ. Ηουκυδίδης « Ὤ; πρέπον ὑμῶν χαί ως ή χρεία προάγει. » Apud Thuc. 3, 59, in libris omnibus ἡμῖν. Certius est Sophoclis exemplum Aj. 534: Πρέπον γέ τἂν ἦν δζίμονος τοὐμὅῦ τάδε.] Pra*terea annotant At-
D ticos πρέπον dicere pro πρεπόντως, Decenter s. Decore, Convenienter, Ita ut decet, Ut par et consentaneum est, Merito : quod et εἰκότως.
|J Verb. Ιϊρέπω habet et aliam diversam a superioribus signif. ; nam πρέπον Hesych. exp. non solum ὡραῖον, μέτριον, συμφέρον, ἄριστον, verum etiam ὅμοιον: addens, Cyprios πρέπον vocare τέρας. [Similiter idem πρεπτὰ exp. per φαντάσματα, εἰκόνες.]
Πρεπώδης, ὁ, ἡ, Decens, Decorus, i. q. πρέπων. Aristoph. Pl. [793] : Οὐδὲν ἐκφέρειν πρεπῶδές ἐστι. Paulo po*t [797] eum dativo : Οὐ γὰρ πρεπῶδές ἐστι τῷ ciòa-σκάλῳ, ἰσχάδια ... προβϊλόντ’, ἐπὶ τούτοισιν ἐπαναγκάζειν γελᾷν. [Plato Alc. 1 ρ. 135, Β : Τὸ δὲ κάλλιον ποετω-δέστερον. Xen. Mem. 2, 7, 10 78, 8, 10, OEc. 5, 10; l.u-cian. Hipp. c. 5. Phalar. Epist. 109, ρ. 315. || « Adv. Πρεπωδῶς, Midi Syncell. Laudatione Dionysii Ar. ρ. 385, 6. » Boiss.] '
[Πρέπων, οντος, 6, Piscis genus. Ælian. Ν. Α. 9, 38 : Οἱ καλούμενοι ἥπατοι, καὶ οὕσπερ οὖν φιλοῦσιν ἁλιεῖς ὀνομάζειν πρέποντας, cujus sententiam pervertit Suidas s.
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ν•Ὑπατον. Ει /Eli mo Oppian. Hal. », ι45. Πρέποντας eum phagris, glaucis et buphthalmis memorat Marcell. Sid. 8. U Prepon, η. pr. Πρέπων Σωτικοῦ in iuscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 3ao.]
ΚΙρέσβα. Πρέσβεια. V. Πρέσβυς.] ρεσβεία, ἡ, Legatio, quam Pollux [4, 28] dici posse scribit ἔκδημον πολιτεία ν. Hermog. : Ἤ παρὰ Φίλιππον πρεσβεία, Legatio quam apud Philippum obibat. Plato Epist. 7, [μ. 35o, Α] : Ηρόφασίν τινα πρεσβείας παρὰ τῆς πόλεως. .Eschin. [ρ. 3μ, 6] : Ἀπαίρω πρὸς [ἐπὶ] τὴν πρεσβείαν, Proficiscor legationis obeundæ causa, Legatus eo. Aristot. Polit. : Εἰς πρεσβείαν ἦλθον, Legati venerunt ; ubi etiam legitur ηλϋον πρεσβείᾳ. [Plur. Plato l^eg. 12, ρ. 941, Λ : Ἐὰν μὴ τὰ; ούσα; πρεσβείας ἐφ’ αις πέμπεται ἀπαγγέλλῃ.] Esi et ubi πρεσβεία dicantur ipsi Legati. [Plato Leg. 12, ρ. q5o, Ι) : Κήρυξιν ἡ πρεσβειαις, η καί τισι θεωροῖς. Aristoph. Ach. 647 : Λακεδαιμονίων τὴν πρ. βασανίζων, ubi sequitur αὐτοὺς ad πρεσβείαν (i. e. τοὺς πρέσβεις) referendum. Eq. "jyü : Τὴν εἰρήνην ἐξεσκέδασας τὰς πρ. τ᾽ απελαύνεις ... αἳ τὰς σπονδὰ; προκαλοῦνται.] Dein. [ρ. ίο, ι], πρεσβείας πέμ-πειν, ut Latine, Missa ad aliquem legatio; (i. Phil. 4 [ρ. 140» 9], Πρεσβείαν ἐχπέμπειν. Isocr. Synitn. [ρ. 172, EJ : ΙΙόσας δὲ πρεσβείας ὡς βασιλέα τὸν μέγαν ἀπεστείλαμεν j Sic paulo post in ΙΙρεσβεύομαι ex Thue. afferam, Πρεσβείας μέλλοντες πέμπειν παρὰ βα?ιλέα. [Dionvs. Λ. R. 5, 32 : Ἀφικομένης τῆς πρ. Nam sic cod. Vat. pro vulgato ἀφικομένων τῶν πρίσβεο,ν.] Item Plut. Coriol. [c. 12] : Ἐκ δὲ τῶν Οὐελιτράνων ἦκε πρεσβεία. Athen. 4 : ΙΙολλῶν δὲ πρεσβειῶν παραγινόμενορ πρὸς αὐτόν * ibid. : Ὅταν δὲ μὴ παρείη πρεσβεία. Demctr. Pliai. [§ 289] de Cratero Macedone : Ὑπερηφάνως δ&χόμενον τὰς πρεσβείας τῶν Ἑλλήνων. Quo referri potest, quod /Eschin. [ρ. 64, 26] dicit, Οὐδεμίαν πρεσβείαν εἰς προεδρίαν καλέ-σα;. Quem Ι. Bud. citans ρ. 713, ait πρεσβεία accipi pro Legatorum numero et cœtu, ut θεραπεία dicitur Comitatus, itidemque ἰατρεία usurpari, et πενεστεία, et alia quædam. || Significat etiam, inquit Idem ibid., Deprecationem, (ireg. Naz. : Τὰ μὲν ουν ἡμέτερα ταῖς ἐκείνου πρεσβείαις ἄμεινον ἄγοιτο. Sic πρεσβεύειν infrà pro Intercedere, Deprecari. Idem Bud. interpr. Postulatio, Preces, ap. eund. Grcg. Naz. ρ. 624, Πρεσβείαν προσάγειν, Adhibere preces. [Phalar. Epist. 100, ρ. 290 : Οὐδὲ περὶ τῆ; πρ. ἀμνημονήσω* γινώσκω γὰρ ὅτι ὀι᾽ αὐτῆς αἰτησάμενό; τι παρ’ ἐμοῦ καὶ τυχὼν κτλ., ubi præcedit, Στησιχόρῳ πρεσβευσαμένῳ διὰ τῶν θυγα-τέρων. Πρεσβεία de Intercessione, maxime sanctorum, erga Deum dictum ν. ap. Ducang.]
Πρεσβεία, ἡ, Honos augustior, μείζων τιμὴ, Hesyeh. [I)e dignitate senectutis Æsch. Pers. 4 : Κατὰ πρεσβείαν οὓς αὐτὸς ἄναξ ... εἵλετο χώρας ἐφορεύειν. Plato Rep. 6, ρ. 5«9, Β : Ἐπέκεινα τῆς οὐσία; πρεσβείᾳ καὶ δυνάμει υπερέχοντας. Aristot. Pol. 1,12: Κατὰ φιλίαν άρχον καὶ κατὰ πρ.]
Πρεσβεῖον, τὸ, Honorarium, quod meretur ὁ πρεσβήϊον, i. e., Is qui uatu maximus est ; s. Id quo aliquis πρεσβεύεται, i. e. Honoratur veluti major natu aut tempore prior aliqua in re. Plut. [Μοι*, ρ. 787, 1)1 : Τὸ ἀπὸ τοῦ χρόνου πρωτεῖον, ὃ καλεῖται κυρίοις πρεσβεῖον. Dicitur autem πρεσβεῖον ea forma, qua ἀριστεῖον et καλλιστεῖον, τὸ ἐκλεγὲν γέρας καλλίστῃ, ap. Lucian. Itidem Polluci [2, 12] πρεσβεία sunt γέρα τὰ τοῖς πρε-σβυτέροι; διδόμενα. Schol. Sophoclis ρ. 26 πρεσβεῖον vocari scribit τὴν διὰ γῆρας προτίμησιν, καὶ τὸ δι’ αὐτὸ διδόμενον γέρας κατὰ προτίμησιν. Bud. ρ. η 16. [Sophocli fr. 19 : Πρεσβεία νείμας τῆσοε γῆς. Plato Gorg. ρ. 5α4, Λ : Μίνῳ ... πρεσβεία δώσω ἐπιδιακρίνειν κτλ. Pansan. 3, 3, 10 : Κλεομένει διδόασιν ἐκ τῶν νόμων πρεσβεία τὴν ἀρχήν 8, 4, 10 ·" Τὴν βασιλείαν πρεσβεία ἔσχεν.] Πρεσβεῖον est Legatum præcipuum quod pater maximo filio dedit, aut majori, ap. Dein. [ρ. gf>5, 11], et in Pand. Alibi pro Jure præcipuo maximi filii, quod jus, Primigenium, vel Primigenia, dici potest. Id. [ρ. ioo3, 10] : Ὠστ᾽ οὐ τῷ χρόνῳ μόνον, ἀλλὰ καὶ τῷ δικαίῳ πρεσβεῖον ἔ/οιμ᾽ ἂν ἐγὼ τούνομα τοῦτο εἰκότως. Est enim πρεσβεῖον, inquit, ἡ διὰ τὸ γῆρας προτίμησις, καὶ τὸ δι᾽ αυτὸ διδόμενον. Sic accipere possumus quod ap. Suid. legitur,de Periandro Cypseli Corinthiorum regis filio: Τὴν βασιλείαν κατὰ πρεσβεῖον λαμβάνει. Idem Suid. πρεσβεία exp. τιμὰς, γέρα, iu hoc 1. : Χρηστὰ πρεσβεία τού-
Α τω τῆς μνήμης νῦν τε καὶ ἀεὶ νέμει. Hesychio vero πρεσβεία sunt κράτη, ἀρχιερεῖα, καὶ ἀρχεῖα, necnon ἱερά. [Πρεσβεῖον τιμῆς, Primatus s. privilegium honoris, in Canonibus Coucil. ah Suicero citatis.] Ionice pro πρεσβεῖον dicitur Πρεσβήϊον. Hora. II. θ, [289] Agamemnon ad Teucrum : ΙΙρώτω τοι μετ ἐμὲ πρεσβήϊον ἐν χερὶθήσο, · ubi schol, τὸ υπέρ τιμῆς διδόμενον δῶρον. [Epigr. Antii. Plan. 351 : Ξεῖνον πρεσβήϊον εὕραο μοῦνος, εἰκόνα χαλκείην Antli. Pal. 9*656, 6 : Λαχὼν πρεσβήια τέχνης. || Π ρε ι νήϊον in dialecto Cretensium in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 413, 3o : Πρειγήια δὲ ὦ κα χρείαν ἔχῃ πορηίιυ παρεχόντοιν, quod exp. Bœckh. legativa viatici, i. e. legativa quæ sunt pro viatico.] [Πρεσβειόω, Pluris facio. Lycophr. iu65, ubi futuri forma media : Ἂ ... σὺν τῷ γεραιῷ πατρὶ πρεσβειώσεται* quod schol, exp. τιμήσει.]
[Πρέσβειρα. V. Πρέσβυς.]
Πρέσβευμα, τὸ, Honorarium, Legatio, VV. LL. [Eur. Rhes. g36 : Ἀλλά σ᾽ Ἕκτορος πρεσὑεύμαθ᾽ αἴ τε μυρίαι γερουσίαι ἔπεισαν ἐλθεῖν* Suppl. 173 : ΙΙρεσβεύματ οὐ Β Δήμητρος ἐς μυστήρια. Plut. V. Timol. c. 9 : Τοῖς πρ. τούτοις ἐνέτυχον • et Mor. ρ. 541, Ε.]
Πρεσβεὺς, έως, ὁ, Senex, i. q. πρέσβυς. Unde Πρεσβῆες pro πρεσβεῖς Ionice, ut βασιλῆες pro βασιλείς. Hesiod. Sc. [245] : Ἄνδρες δ᾽ οἳ πρεσβῆες ἔσαν γῆράς τ’ ἐμέμαρ-πτον. Fit et in Lex. meo vet. hujus πρεσβεὺς mentio, diciturque ita a πρεσβεύω derivari, ut ϊππεὺ; ab ἱππεύω. [ Κ lægatus, ap. Lycophr. io56 : Πρισβεῦσιν Αἰτωλῶν, quod schol, exp. τοῖς πρεσβευταῖς, τοΐς ἀγγέλοις τῶν Αἰτωλῶν. De genit, πρεσβέως ν. quæ s. ν. Πρέ-οι; dicentur.] Πρέσβευσις, εως, ἡ, Legatio, i. q. πρεσβεία, Pollux 8, [137, et 4, 26J. Dionys. Η. Περὶ τῶν Οουκυδίδου ἰδιω-μάτων [vol. 6, ρ. 794, ubi in πρεσβευσία corruptum : sed recte cod. Par. πρέσβευσις,] poeticum esse dicit, uti tamen eo Tliuc. [ι, -73] veluti nonnullis aliis : ut κωλύμη, ἀχθηδὼν, δικαίωσις. [Adde Dion. Cass. 42, 46.] Alii Atticum esse volunt, et ita pro πρεσβεία dici ut καταβόησις pro καταβοὴ, et ἀγάπησις pro ἀγάπη. [In Ι. citato Dionys. Η. τὸ ποιητικόν τῶνὀνομάτων, quod is memorat inter proprietates Thucydidis, non est fort. C Forma poetica vocabulorum, quemadmodum intellexit HSt., post que eum interpretati sunt bene multi, sed Vis effectrix vocabulorum, i. e. Fingendorum vocabulorum licentia. Sic Sext. Emp. ρ. 324, 1 : Τὸ πλάτους ποιητικόν conl. id. ib. ρ. 145, 5; 169, 42; 170, 3; 175, 3i et 33; 187, 38, aliisque multis U. Non ait igitur Dionys. Η. Ι. citato δικαίο>σις, καταβοὴ, κωλύμη, πρέσβευσις, esse vocabula poetica, nec profecto, quantum memini, hodie saltem apud poetam leguntur ullum : sed ait ea primum fabricata es>e a Thucydide, qui sec. Marcellinum Vita Tliuc. § 86, εὑρετὴς ἐστι καινῶν ονομάτων. IIask.J [Πρεσβεύτειρα. V. Πρεσβυτειρα.]
Πρεσβευτὴς, ὁ, i. q. πρέσβις, Legatus. [Plato Leg. 12 init.] /Eschin. : Αἱρεθεὶς πρεσβευτὴς ἐπὶ τοὺς Ἀμφικτύο-νας. [Id. ρ. 3ρ, 3ο.] Sic Aristot. Polit. 4 : Αἱροῦνται δὲ καὶ πρεσβευταί. Thue. 3, [9α] : Πέμπουσιν ἐς Αακεὀαί-μονα ἑλόμενοι πρεσβευτὴν Τισαμενὸν, Tisamenum, quem iegatum s. oratorem delegerant, Spartam mittunt. Dein. Pro cor. : "Οπου πρεσβευτὴς ἐπέμφθην ὑφ᾽ ὑμῶν D ἐγώ. Aliquanto antè, Ηαραγενόμενοι πρὸς ἐμὲ οἱ π*ρ᾽ ὑμῶν πρεσβευταί. Idem in Epilaph. : Περὶ τῶν αιχμαλώτων ἐλθόντα πρεσβευτήν, Legatum de captivis missum. Athen. 12 : Τριάκοντα πρεσοευτῶν ἡκόντοιν. [Πρεσβευτοῦ pro πρεσβύτου corrigendum ap. Marc. Anton. 3, 5. Vai.ck.] Item Philo De mundo τοὺς ἀγγέλους dicit esse πρεσβευτάς τινας ἀνθρώπων πρὸς Θεὸν και Ηεοῦ πρὸς ἀν-Ορώπονς, Legatos hominum ad Deum, et Dei ad homines. [Id. vol. a, ρ. 456, 42 : Κατὰ δὲ τὴν βάρβαρσν, ἐν ᾗ πρεσβευταὶ λόγων καὶ ἔργιυν, ... στίφη ἀγαθῶν καὶ καλῶν ἐστιν ἀνδρῶν. Wa*ef.J ‖ Πρεσβευτὴς accipi tradunt non solùm pro Legato et oratore, verum etiam pro Iægato consulis vel prætoris : sicut πρεσβεύω significat Legatus et vicarius imperatorum. [De legato consulari ap. Polyb. 35, 4, 5 et 9, Diodor. Exc. ρ. 607. ScHWtiGH.j Quo referri queat, quod ap. Plut. Othone [c. 12] legitur, Τὸν πρεσβευτὴν τοῦ τάγματος. Ubi tamen Philelphus, Seniorem legionis, i. e. Qui legioni præest. Pro Legato, 1. e. Vicario imperatore, qui et ἀντιστράτηγος, usurpavit idem Plut. Pompeio
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[c. 25] : Πρὸ; δὲ τούτοις ἑλέσθαι πεντεκαίδεκα πρεσβευτὴς Α αὐτὸν ἐκ βουλῆς. Bud. [Id. V. Cicer. c. 3ο : Καίσαρος μέλλοντος ἐξιέναι μετὰ στρατεύματος ... ἡξίωσε πρεσβευτὴς αὐτῷ συστρατεύειν. || Vitiose ap. Ælian. V. Η. 4, ai, πρεσβευτὴς Στησίχορου, ubi πρεσβύτερος recte correxit Gisaub. U Forma Dorica Ηρειγευτὰς in inscrr. 'Teiis ap. Bœckh. vol. a, ρ. 639, 11 ; 643, 5.]
[Πρεσβευτικὸς, ὴ, ον, Legatarius, (il. Πο. ἀγῶνες, Disceptationes , orationes legatorum , Polvb. 9, 32, 4.
Ilp. λόγοι Diodor. 20, 1. Ilp. ἐξουσίαν ἔχειν Dinnys. Α.
R. ri, 25. II Adverb. Πρεσβευτικῶς, Pollux 4, 26; Eustath. Opusc, ρ. 281, 39.]
ΙΙρεσβεύι», Legationem ago, gero, obeo, Legatione fungor, Legatus mitior, proficiscor, venio : quum sc. motum a loco ad locum significat. [Ammon. ρ. 120 : Πρεσβεύονται καὶ πρεσβεύουσι διαφέρει * πρεσβεύονται μὲν γὰρ οἱ τοὺς πρέσβεις χειροτονοῦντες καὶ πέμποντες, πρεσβεύουσι δὲ οἱ χειροτονούμενοι ἐπὶ τὴν πρεσβείαν simili-terque ρ. ι 16, ubi hoc discrimen Atticorum linguæ tribuitur. Aristoph. Ach. 610 : Ἤδη πεπρέσβευκας σύ; Piato Charili. ρ. i58, Α : Παρὰ μέγαν βασιλέα πρεσβεύων Β ἀφίκετο. Demosth, ρ. 346, 16 : Παρ’ αὐτὸ τὸ ψήφισμα πεπρεσβευκότων.] Æschin. : Κατακελεύοντες ἄρχειν καὶ πρεσβεύειν ὑπὲρ αὑτῶν. Jubentes ut aut imperaret aut pro se iret legatus. Χ en. Cyrop. 5, [ι, ij: Πρὸς τὸν Βακτριανῶν βασιλέα πρεσβεύων ὤχετο, Legatus ivit. Plut. Othone [c. 18] : Πρεσβεύειν πρὸ; Γερμανούς. Athen. 6 : Πρὸς βασιλέα πρεσβεύσας. Dein., πρεσβεύω ὡς Φίλιππον, Legatus ad Philippum mittor s. proficiscor. Hermog., ποεσβεύυ, παρὰ τύραννον. Sic Plato Epist. [3, ρ. 315, D] : «ρος τιν»ς τῶν πιρά σε πρεσβευόντων, Ad quosdam qui legationem apud te gerebant. Rursum [Plato Hipp, maj. ρ. 281, Β : Εἰς ἄλλας πόλεις ἐπρέσβευσα·] Dein., πρεσβεύω εἰς Πελοπόννησον. Sicut Plut. Alcib, [c. 94] : Ἐπρέσβευσαν εἰς Σπάρτην ἅμα Χῖοι καὶ Λέσβιοι· Pro-blem., Οἱ πρεσβεύοντες εἰς Ῥώμην. Æschin., πρεσβεύω ἐν Μακεδονία, In Macedonia legatione fungor. Herodot., Πρεσβεύων απὸ Κορίνθου, Corintho legatus veniens, Corinthiorum legatus. Item πρεσβεύειν πρεσβείαν, (ut πο-λεμεῖν πόλεμον, ι Legationem agere, gerere, obire, Legatione fungi. Æschin. [et Dinarch. ρ. 92, 11] : ᾽Επρέ- C σβευσαν πολλὸς πρεσβείας εἰς θήβας, Multas legationes Thebis obierunt, Sæpe legati profecti sunt Thebas.
At πρεσβεύειν εἰρήνην, Leg.itmu missum esse s. venire legatum de pace, Pacem tractare aut facere in legatione. Isocr. Paneg. : Τῶν πρεσβευσάντων ταύτην τὴν εἰρήνην. Sic Dein. [ρ. 408 fin.] : Ταύτην τὴν ὑπὸ πάντων θρυλλουμένην εἰρήνην πρεσβεύσαντα, Qui obita legatione transegit, Bud. [Et ρ. 38α, 17.] Qua signil. ex Eod. affertur τὰ δίχαια ἐποέσβευσα. [Πρεσβεύειν πολλὰ καὶ δεινὰ id. ρ. 441ο, 12. id. ρ. 44°, 16 ·* Τοῦ τὰ τοιαῦτα πε-πρεσβευκότος.] At Philostr. Hcr., πρεσβεύω τὰς λιτὸς, Preces Deo offero, veluti legatione fungens, et interpretem agens; nam et οἱ πρέσβεις Hesychio sunt οἱ με-σῖται. Huic posteriori πρεσβεύειν λιτὰ; affine est Πρεσβεύο,, Deprecor pro alio : quod Bud. affert ex Greg. Naz. 2 ΙΙερὶ ì*loü, ρ. 49· Nam legati sæpe culpam deprecantur eorum, quorum nomine legationem obeunt, aut suis aut intercessorum verbis : ut Cæsar, Legatos ad Dumnorigem licdnum mittunt, ut eo deprecatore hoc a Sequanis impetrarent. Huc pertinet πρε- D σβεύοντες, quod Hcsycli. exp. αἰτοῦντες, παρακαλοῦντες : a nom. Πρέσβις significante Mediator, Intercessor, Interpres; idem enim Hcsycli., ut et paulo antè memini me dicere, πρέσβεις, exp. non modo ἀπόστολοι, sed et μεσῖται. || Sum legatus in exercitu, i. e. vicarius imperator. Lucian. [Demon, c. 3ο] : ΙΙρεσβεύσιυν τῷ πατρὶ, Bud. ρ. 713 (ubi et superioris signil. exempla affert pro Legationem obeo) : quem Ι. in Lex. sno ex Eod. afferens, interpr. Sum legatus, i. e. Vicarius, patris.
II Πρεσβεύομαι, Legationem mitto. [Aristoph. Ach. 62 : Ὑμεῖς δὲ πρεσβεύεσθε καὶ κεχήνατε.] Thuc. : Καὶ οὐκ ἔτι ὕστερον ἐπρεσβεύοντο, Jani inde legatos mittere desierunt. Dem. ΟΙ. ι [ρ. 16,6], Ιϊρεσβευομένους ἐφ’ ἃ δεῖ, Legationes dimittentes quo opus est, Bud. ρ. 713. Rursum lhuc. ι, ρ. 3o [c. 91] : Εἰ δέ τι βούλονται, πρε-σοεύεσθαι παρὰ σφας, i. e. πρέσβεις πέμπειν. 2, ρ. 51 [c. 7] : Ἐς τὰ περὶ Πελοπόννησον μᾶλλον χο,ρι'α ἐπρε-σοεύοντο, i. e. πρέσβεις ἀπέστελλον. Initio ρ. dicit, Πρε-σβειας μέλλοντες πέμπειν παρὰ βασιλέα. [6, 104 : Ἐκ
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τοῦ Τάραντος ἐς τὴν Θουρίαν πρεσβευσάμενος.] Et alibi, Ἐπρεσβεύοντο πρὸς τοὺς Αθηναίους. Paulo post dicit πρέσβεις πέμπειν. Et alibi [3, 85], Ἐπρεσβεύοντο δὲ xat εἰς τὴν Αακεδαίμονα περὶ καΟόδου, Legatos mittebant. Idem [ι, 92] : Επρεσβεύσαντο τῷ κοινῷ, i. c. πρέσβεις ἔπεμψαν ὑπὲρ τοῦ κοινόῦ. Et [82] : Ἢν έπαχσύσιοσι πρι-σβευομένιυν ἡμῶν. Dem. quoque eadem signil. usurpat initio Orationis pro Megapolitanis. [Polvb. ((pii frequentius composito διαπρεσβεύεσθτι utitur) a, 9, 8 : Ἐπρεσβεύοντο πρὸ; τοὺς Ἀχαιούς. Forma activa in Excerptis 20, 2, 1, Ἀντιόχου πρεσβεύσαντος πρὸς Βοιοποὺς a compilatore substituta videtur mediæ. Schweioh.] Idem etiam significat eum πρεσβεύω, Legatus venio · ut exp. ap. Philon. De mundo, Πρεσβευομένας καὶ όαγ-γελλουσας τὰ ἀγαθά. Cui loco adde ex Thuc. 8, ρ. 190 [c. 89] : Τού; τε ἐς τήν Αακεδαίμονα πρεσβευομένον; ἔπεμπον, Qui Laeedæmonem legali irent; et ρ. seq.: Πρέσβεις ἀπέστειλαν σφῶν ἐς Αακεδαίμονα. [Phalar. Epist. 100, ρ. 290 : Στησιχόρῳ πρεσβευσαμένῳ (deprecandi caussa) διὰ τῶν θυγατέρων περὶ αὐτῶν ἐπείσθην.] At res aliquae πρεσβεύονται, quæ in legatione geruntur, n πρεσβεύω, In legatione gero aut perago : unde*irpi-σβευμένα, Negotia in legatione transacta, Bud. ρ. 1074. Cujus exemplum ex Dein. [ρ. 347, 8] hoc affert in l.ex. suo : Τοῦ ἀπαγγέλλειν τι τῶν πεπρεσβευμὲνων, παντελώς ἀπέσχεν, Eorum qua* in legatione facta erant. Et rx Eod., Τὸν φανερόν τι ποιῆσαι βουληθέντα τῶν σοι πετρι-σβευμένων.
II Πρεσβεύω, Senior sum, Natu major s. maximus sum, Ætate præeo , πρεσβύτερος ὴ πρεσβύτιτος εἰμί. [Soph. OEd. C. 1422 : Πρεσβεύοντ᾽ ἐμέ.] Thuc. ρ. 215 [6, 551 : Ἐν τῇ πρώτῃ στήλη πρῶτος γέγραπτιι μετὰ τον πάτερα, διὰ τὸ πρεσβεύειν τε ἀπ’ αὐτοῦ κἀι τυραννενσαι, i. e. διὰ τὸ τῶν ἐς αὐτοῦ πρεσβυτατος εἶναι, schol.; paulo antè dicit, Πρεσβύτατος ὢν Ἱππίας ἦρξεν. Sic et Herodot, usus est antè eum, 7, [2] : Τῶν μὲν δὴ προτέρω, ετμ-σβευε Ἀρταβαζάνης, Natu maximus erat, Cam. [Plato Leg. 12, ρ. 9§ι, E : Γῶν νομοφυλάκων του; ἀεὶ τρι-σβεύοντας δέκα.] Itidem et Plut. Dione [c. 3]: Tsxov*r, τὸν ποεσβεύοντα τῆς Διονυσίου γενεᾶ; υἱον. [Sic cura gen.. Ι1ρεσ0εύειν τῶν ἄλλων κατὰ τὴν ἡλικίαν, Majon*m natu esse ceteris, Athen. 2, ρ. 37, Ι) Item vinum multis annis vetustius altero, ΙΙολλαῖς πρεσβεύων ἐτέων περι-κάλλεσιν ὥραις, dicitur ab Archestrato ap. Athen. ι, ρ. 29, C. ScHWF.iGH.] Quoniam vero natu majoribus honor deferri præ ceteris solet, ind · factum est ut ζ; 1-σβεύω significet Iu honore et pretio sum, ut C.ira. interpr. ap. Xen. Ilell. 7, ρ. 364 [1, 44]: Βουλόαινος ó Εὔφρων, ὥσπερ παρὰ τοῖς Λακεδαιμονίοις ἠν μέγιστος των πολιτῶν, οὕτω καὶ παρὰ τοῖς ἐναντιοις αὐτῶν πρεσβεύειν. Sed quidam codd, ihi habent πρωτεύειν. [Soph. Ant. 720 : Φήμ᾽ ἔγωγε πρεσβεύειν πολὺ, Præstare.] Quibus addi potest hoc Soph. Aj. [ 1389] : Όλυμπου τοῦο᾽ ó πρεσβεύων πατὴο, pro τῶν ἐν Ὀλύμπῳ θεῶν ὁ τὰ πρεσβεία ἔχων Ζεὺς, Jupiter eœlituni antiquissimus, et præ reteris honoratus; Jupiter, qui in Olympn ætate et honore ceteris omnibus anteit. Nisi malis, Moderator Olympi, sicut πρεσβεύειν Hesycli. exp. ἄρχειν. [Plato Leg. 6, ρ. 75a, E : Διὰ τὸ πρεσβεύειν τῶν πολλῶν πόλεων, i. e. Dignitate antecellere. Addito genit. Eur. Heracl. 480 : Οὐ ταχθεῖσα πρεσβεύειν γένους * et passiv. Plat. Leg. 9, ρ. 879, Β : Τὸ πρεσβύτερον ὡς οὐ σμικρᾤ τοῦ νεωτέρου ἐστὶ πρεσβ•υόμενον ἔν τε θεοῖς καὶ ἀνϋμὲτοις.] U Πρεσβεύο, transitivam quoque signil. habet, quum sonat Honore afficio ut grandaevum, Tali honore pro sequor, qualis ætate provectis hominibus deferri solet, Primas defero, προτιμῶ, μεγαλύνυ,, ut Hesyrh. exp. [Æscli. Eum. ι : Πρῶτον μὲν εὐχὴ τῇδε πρεσβεύω... Γαῖαν Choeph. 408 : Τόνδε πρεσβεύσω τάφον.] Eur. Hipp. [5] : Τ δὺς μὲν σέβοντας τἀμὰ πρεσβεύω κράτη, Eos, inquit Venus, qui meum potens numen colunt et venerantur, honore afficio. Soph. Tr. [1067] : Koà μὴ τὸ μητρὸς ὄνομα πρετβεύσῃς πλέον, Ne matrem in majore honore ponas, Cam. Sic et Svnes. Κρ. 113 : Μάρτυρα ποιούμαι Θεὸν, ὃν φιλοσοφία πρεσβεύει, Quem philosophia colit, et quo nihil habet antiquius. Itidem rem aliquam πρεσβεύειν dicimur pro Nihil antiquius ea habere, Honorem ei habere. Synes. : Εἰ φιλοσοφία πρεσβεύειν οἶδεν ἀπάθειαν αὐτὴν, Si philosophia primas partes dare animi tranquillitati didicit, h. e. prima-
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tum tribuere, προτιμᾶν πάντων, διὰ πλειότης τιμῆς ἄγειν. [Id. ρ. 35, ubi Eudoxus dicitur astronomia excelhiisse, ὁπόσην ὁ τότε χοόνος ἐπρέοβευεν* quem i. Olearius comparavit eum Pìiilo*tr. ρ. 434 ; Αἰσχίνης οὐκ ἄν μοι δοκεῖ πρεσβευσία παρὰ Ῥοδίνις ἃ μή πο, ἐγίνωσκεν. Diog. L. ι, 18 : Διαλεκτικόν (μὲρος τῆς φιλοσοφίας) τὸ ἀμφοτέρων τοὺς λόγους πρεσβεῦον.] Basil, ail Episc. Occid. : Τὸ ουσσεβὲ; δόγμα τοῦ Ἀρείου πρεσβεύοντα. Bud. ρ. 7*4· Sic Plut. [V. Luculli c. 3] : Τὰ πρὸ; Σύλλαν δίκαι* πρε-σβεύων πρὸ παντὸς ἰδίου τε καὶ κοινού συμφέροντος, Anti-ijuiora et potioni ducens. Et Galen., Ιϊρεσβεύειν τὸν αλογον τριβὴν, Usui quam rationi plus tribuere : ut ii faciunt, qui in usu omnia posita esse existimant, nec causas rerum atque rationes necessarias cognitu judica ut. Pollux [2, 12] Platonem quoque πρεσβεύειν pro τιμᾷν usurpasse testatur, ex cujus Symp. [ρ. 186, Β] Bud. affert, Ἄρξομαι δὲ ἀπὸ τῆς ἰατρικῆς λέγων, ἵνα καὶ πρεσβεύυ,μεν τὴ* τέχνην, Ut honorem ei habeamus. [Criton. ρ. 46, Β : Τοὺς αὐτοὺς πρεοβ•ύω καὶ τιμῶ.] Pass. ΙΙρεσβεύομαι, Antiquior habeor et honoror. [Æscli. Eum. 21 : Παλλὰς προναία δ᾽ ἐν λόγοις πρεσβεύεται- Choeph. 631 : Κακῶν δὲ πρεσβεύεται τὸ Λήμνιον.] Plato l.eg. 9, [ρ. #79* Β] : Τὸ πρεσβύτερον οὐ σμικρῷ τοῦ νεωτέρου ἐστι πρεσβευόμενον ἔν τε θεοῖς καὶ ἐν ανθρώ-ποις, Honoratum, Bud. ρ. 714· Sic Plut. [Mor. ρ. 228, (έ] : Λιδώς τε καὶ εὐκοσμία πρεσβεύονται, Primæ eis deferuntur, Primo loco ponuntur et coluntur, Præ ceteris honorantur. Cui πρεσβεύονται paulo antè opp. ἀτιμάζονται. || Affero aliquid et coustituo. Greg. Naz. : Ἤ ἐκ τοῦ νοητοῦ τε καὶ ἀΰλου ταύτην ὑποστῆναι πρεσβεύ-ουτα. Alibi, Ὅν ἡ ἀγία πρεοβεύει γραφή. Hæc prolixius Bud. ρ. 715.
[Πρέσβη. V. Πρέσβις.]
[Πρεσβήϊον. V. Πρεσβεῖον.]
[Πρεσβηῒς, ίδος, ἡ, i. ij. πρέσβεια. Hymn. Hom. 29, 3 : Ἕδρην αΐδιον ἔλαχες, πρεσβηίδα τιμήν.]
[Ηρεσβίας, ὁ, Presbias, Atheniensis, in inscr. apud Bœckh. vol. ι, ρ. 185, 34; 189, 194.]
Πρέσβις, εο,ς, 6, Legatus. [Numeri singularis exempla sunt rarissima. ΙΙρέοβις ex inscr. Laconica ap. Cy-riac. ρ. 35 (πρέσβις Νεικοκράτης) memorat Schneid., accusat, πρέσβιν ex Theophylaclo HSt. infra. ΙΙρέσβιν in Ext*, ex Prisco et Procopio ρ. 146, ao; 38g, 11, in πρέσβυν mutavit Niehuhr. Georg. Acrop. Annal, ρ. 8, {'. : Τὸν τοῦ Σουλτὰν πρέσβιν (τους ... πρέσβεις in libro Dousano), et ρ. 9, Λ; 36,1); 97, II. Genitivusπρέσβεως est ap. Aristoph. Ach. qi, ubi schol. : Προπαροξυτόνοις ὡς μάντεως, ἀπο εὐθείας τῆ; ὁ πρέσβις* εἰ δὲ παροξυτόνως ό>ς χαλκέως, από εὐθείας τῆς ό πρεσοεύς* οἵτινες ἁμαρτάνουσιν. Οὐ γὰρ ἔστιν ὁ πρεσβεύς. Πρεσβέως ἐλθόντος ap. Tzelz. ad Lycophr. 447, sed c°dd. recte πρέσβεως. Πρέσβεως vel πρέσβεος a πρέσβυς per υ scripto derivat Chœrob. 1 ii Theodos. ρ. 234» 3. Rectius πρέσβις πρέοβεο,ς ponunt Suidas et Etym. Μ. ρ. 687, 11. Eandemque formam Ammonio ρ. 120 recte restituit Dorvill, ad Charit, ρ. 715 (638 Lips.) : ΙΙρέοβεις οἱ πρεσβευταί. Πρέσβις (edd. vet. πρέσβης, male HSt. πρέσβυς) δὲ οὐδέποτε λέγεται· τὸ γὰρ ἑνικὸν πρεσβευτής ἀνέγνωσται. Quæ observatio non impedit quominus uuus alterque scriptor singularis numeri forma illa usus esse credatur, qui per υ scriptus ap. Æscli. Suppl. 727 librariorum, ut videtur, culpa : Ἴσο,ς γὰρ εἰ κῆρυξ τις ὴ πρέσβυς μόλοι * et in dicto proverbiali ap. schol. Hom. 11. Δ, 304 : Ὁ πρέσβυς οὐ τύπτεται οὐδ' ὑβρίζεται, in quo πρέσβις scripsit HSt. infra. Verba ipsa in trimetri formam redigenda esse videntur, Ὁ πρέσβις οὐχὶ τύπτεθ᾽ οὐδ’ υβρίζεται vel ούτε τύπτεθ᾽ ούθ᾽. Pluralis exx. ubivis obvia, tu πρέσβεων ap. Aristoph. Ach. 76, πρέσβεσι 6α. G. D.] Dem. [ρ. 249, αι] : Ὄπως αἱρεθῶσι πρέσβεις πρὸς Φίλιππον, ubi αίρεΐν πρέσβεις, ut ap. Cic. Decernere legatos. Isocr. Ad Phil. [ρ. 85, Β] : Πρέσβεις πέμπειν, πρὸς οὓς ἂν βου-ληθείης, καὶ δέχεσθαι παρ’ ὦν ἄν σοι δοκῇ. Sic /Kscliin. [ρ. 6α, 35] : Δεῦρο πρέσβεις αὐΤοκράτορας πέμπειν ὑπὲρ τής εἰρήνη;· ut Liv., Legatos de pace mittunt; Cic., Mittere legatos eum auctoritate. Alheii. 5 : Ἐξέπεμψε πρέσβεις εἰ; τὰς πόλεις. Xen. Hell. 4, [8, 13] : Ἀντιπέμ-πουσι πρέσβεις. [ΙΙρέσβεσιν Dionys. Λ. R. 5, 45, ubi cod. Λ at. πρεσβευταῖς.] Ipsi autem πρέσβεις ad aliquem ἀφι-κνοῦνται et πάρεισι : Id. ib. 7, [1, 38] : Ἐπεὶ ἀφίκοντο οἱ πεέσβεις οἴκαδε* 5, [3, 26] : Οἱ δ’ ἐλθόντες πρέσβεις αὐ-TUEs. une. caæc. τομ. νι, rase. ν.
πρέσβυς
Α τοκρατορες. Plut. Alex. : Παρῆσαν ἀπὸ τῶν πολιορκουμέ-νων πόλεων πρέσβεις. Ii autem, ad quos veniunt, vel δγονται, ut in 1. Isocrat. paulo antè citato : vel ἀπο-πεμπουσιν, ut ap. Theophyl. Κρ. 20 : Τὸν πρέσβιν, ὡς ἀπαίσιον ἄγγελον, ἀπεπέμψατο. Herodian. 6, [4, 7] : Τοὺς πρέσβεις τῶν Ῥωμαίων ἀπέπεμψεν απράκτους* 8, [ὀ, 16] : Τοὺς πρέσβεις ἀπράκτου; ἀπιἔναι ἐκέλευσεν, Jussit legatos re infecta reverti. Et mox, Τῶν πρέσβεων άπρακτων πρὸς Μαξιμῖνον ἐπανελθόντων* ut Tac., Irritus legationis rediit. Dixit autem in superiore 1. τοὺς πρέσβεις τῶν Ῥωμαίων, ut Plut. Apophth, τοὺς πρέσβεις τοῦ Φιλίππου. Athen. 10 : Τοὺς πρέσβεις τοὺς τῶν Αθηναίων. Et rursum ap. Plut., Ἑστιῶν πρέσβεις βασιλικούς. Genit. Atticus Πρέσβεως, quem ex Aristoph, habes in Ἐκκόπτω. [V. supra. Πρέσβεις Leuconis et Platonis comicorum fabulæ inscriptæ fuerunt.]
II Πρέσβις etiam non modo Legatum significat, ut tum in supra citatis 11., tum in hoc proverb., Πρέσβις οὐ τύπτετ’ ούθ᾽ υβρίζεται (jure enim gentium inviolabiles sunt legati), sed et de /Etatis honore dicitur.
Β Plato Leg. 9, [ρ. 855, D], Κατὰ πρέσβιν ἱζέσθιυ. Cam. [Et 11, ρ. 924, C.J Α Polluce κατὰ πρέσβιν ex ρ. καθ’ ἡλικίαν. [Phot. ρ. 1441, 17 : Κατὰ πρέσβην ι codex κατα-πρέσβην;· κατὰ πρεσβυτερίαν. Sic scriptum erat in Hom. Hymn, in Mere. 431, ubi πρέσβιν restituit Matthiæ.] [Πρεσβίστατος. Πρέσβιστος. V. Πρέσβυς.] in ρέσβος, τὸ, Id quod colitur s. eum reverentia suspicitur. /Esch. Pers. 629 : Βασίλεια γύναι, πρέσβος Πέ ρσαις. De coetu virorum primariorum Ag. 855 : Ἄνδρες πολῖται, πρέσβος Ἀργείων τόδε* et ib. 1393.]
[Πρεσβυγένεθλος, ὁ, ἡ, Antiquus natu. Orpli. Π. 3, 2. « Paulus Sil. Descr. S. Soph. 31, 164. » Boiss.]
Πρεσβυγένεια, ἡ, Antiquitas. [Primogenitura. Herodot. Ο, 51 : Κατὰ πρεσβυγίνειαν τετίμηται μᾶλλον et Strabo ι G, ρ. 783, ubi aliquot codd, κατὰ πρεσβυτερίαν.] Plut. Symp. 2 [3, 2, ρ. 636, D. Jo. Philopon. De cr. mundi ρ. 15, ι. Basil, t. ι, ρ. 8, Α : Κατὰ πρεσβυγένεια ν πάντων τῶν γενομένιον, Juxta rationem antiquioris conditionis. Hask. || Alia forma llesych. : Κατὰ προΐΟην, κατὰ πρεσβυγονίιν.]
C Πρεσβυγενὴς, 6, ἡ, Priscus, q. d. Antiquus natu. [Hom. 11. Λ, 249 : Ilp. Ἀντηνορίδης. Eur. Tro. 588 : Τέ-κνο,ν δή ποθ᾽ ἁμῶν πρεσβυγενές. Cratin. ap. Plut. V. Pe-ricl. c. 3 : Ilp. Χρόνος. Orpli. Arg. 602 : Ῥείην πρ. Πρε-σβυγενεῖς senatores Lacedæmoniorum ap. Plut. V. Lycurgi c. 6, et Mor. ρ. 789, E.]
Πρέσβυς, υος [imo εως], ὁ, Senex [Soph. OEd. Τ. 941 : Ὁ πρ. Πόλυβος* Phil. 56α : Φοῖνιξ ὁ πρ. 665 : Πατέρα πρ. Aristoph. Αν. 255 : Δριμὺς πρ.] : unde ὦ πρέσβυ, Ο senex, ap. Alciphr. [Soph. OEd. Τ. ιο13, 1121; Eur. Or. 476. Aristoph. Thesm. 153 : Ὧ πρε-σβυ πρέσβυ. Numeri dualis exemplum annotavit Chœ-roboscus In Theodos. ρ. 440, 25 : Ἰστέον δὲ καὶ τοῦτο, ὅιι ἡ εὐθεῖα τῶν δυϊκῶν τὼ πρέσβη παρὰ τοῖς ῥήτορσι βαρυτόνως ἀναγινώσκεται ὡς ἀπο τοῦ πρέσβυς πρέσβεος πρέ-σβεε πρέσβη, παρὰ δὲ Ἀριστοφάνει περισπυ,αενως «ἼΙκε-τον πρέσβη δύο », ὡς ἀπὸ εὐθείας ὀξυτόνου, οἷον ὡς ἀπὸ τοῦ ὁ πρεσβεὺς τοῦ πρεσβέος τὼ πρεσβέε τὼ πρέσβη. Versum integrum servavit, sed omisso poetæ nomine Joanu. Alex. ρ. 14, 24 : Τὰ δύο εε εἰς η συναιροῦσιν Ἀθηναῖαι *
^ « Καὶ πρός γε τούτοις ἥκετον πρέσβη δύο. » Non dubitandum quin rectus accentus sit πρέσβη. G. Ι).] Et in Lex. meo vet. [et Etym. Μ. ρ. 687, 17] πρέσβις [πρέσβυς in Etym. Μ.] ἄττα γεραιέ [videtur locus esse Homeri 11. Ζ, 607, ubi tamen 11011 πρέσβυς, sed Φοῖνιξ legitur, in quo consentit Etym. Μ. ρ. 167, 49], ubi annotatur genit, communem esse πρέσβυος, Atticum πρέσβεως, ut πήχεως, πελέκεως. [Ηρέοβυος, Legati, est ap. Georg. Phrantz. Annal, ρ. 113, 2, quod recentioris iinguæ vitium est pro πρέσβεως.] Hesychio πρέσβεις sunt non solum γέροντες, sed etiam βασιλεύ, ἄρχοντες, προτιμώ-μενοι : ut πρέσβεις dicantur Quibus is honor eaque reverentia exhibetur, quæ senibus exhiberi solet. [Æscli. Ag. 184 : Ἡγεμὼν ὁ πρ. νεῶν Ἀχαϊκῶν* 2θ5 : Ἄναξ ὁ πρ. Suppl. 602, ubi chorus regem compellat : Ὧ χαῖρε πρέσβυ· Pers. 840 : Ὑμεῖς δὲ, πρέσβεις, χαίρετε.] j] Pro Senator aflertur ex Epigr. Hesychio est ἀγορανόμος. || Eod. Hesychio teste πρέσβυς vocatur ὄρνις 6 τροχίλος. Itidem et Aristot. Η. Α. 9, 11, de trochilo : Καλεῖται δὲ πρέσβυς καὶ βασιλεύς* ut et Plin. 8, a5 : Parva avis, quæ
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πρεσβύτερος
Trochilos ibi vocatur, rex avium in Italia. [V. Munck. ad Anton. Lib. ρ. 100 ed. \erli. Σπεργούλου et περ-γούλου nomen comparavit Lobeck. Pathol, ρ. 132.]
II Fem. Πρέσβεια, Senex, Vetula, Antiqua [Steph. Byz. : Ἀγάμεια λέγεται καὶ Ἀγάμη, ὡς πρέσβεια πρέσβη καὶ βασίλεια βασίλη. Πρέσβη si alicubi inventum fuisset, nemo dubitasset hinc πρέσβα conversum dicere trope Ionica ut τόλμα, νύμφα, τῆθα schol. 11. Γ, i3o. Sed non invento coacti sunt πρέσβα aut a πρέσβειρα repetere facta trium literarum jactura, Etym. Μ. ρ. 687, schol. Od. E, 215, aut a πρέσβεια excussa diphthongo, ut Chœrob. iu Cram. Anecd. Ox. vol. 2, ρ. 253 (et Iu Theodos. ρ. 234, 14, ubi male πρεσβεία scriptum. G. D.) et schol. 11. Ξ, 194, Τ, 49* : Ὠς ταχὺς ταχεία οὕτως πρέσβυς πρέσβεια * τοῦτο δὲ γίνεται κατὰ συγκοπήν πρέσβα. Aut quattuor illuc escenderunt gradibus, πρέσβεια πρέσβεα (ut θήλεα) πρέσβη πρέσβα, quo artificio Stephauum usum esse suspicor, eaque mihi caussa est cur πρέσβη, quousque desit testis certior, ad probandum parum habile ducam. Lobf.ck. Pathol, μ. 43. Stephanus haud dubie llerodianum secutus est auctorem], ut θήλεια a θῆλυς, et ἡμίσεια ab ἥμισυς. Ex quo per sync. Iit ΙΙρέσβα, ut πότνα a πότνια. Hæc in Lex. meo vel. traduntur, ubi πρέσβα cxp. ἡ γεγηρακυῖα, πρεσβυτάτη, εντιμότατη : quod ap. Ilom. legitur 11. E, [721] et Θ, [383] : Ἥρη πρέσβα θεὰ, θυγάτηρ μεγάλοιο Κ ρο νο io, Antiqua et veneranda Juno. Alibi dicit πότνια Ἥρη. Τ, [92] : Πρέσβα Διὸς θυγάτηρ ἄτη. Hesych. quoque hoc πρέσβα exp. πρεοβυτάτη, ἔντιμος, σεμνή : quemadmodum et Eust. annotat πρέσβα dici ὴ κατὰ χρόνον, ὴ κατὰ τιμήν. Ex cod. πρέσβεια factum Πρέσβειρα existimant nonnulli, quod idem eum πρέσβα significat, ut πρέσβειρα θέμις ap. Ilom. [Hymn, iu Ven. 3a : Παρὰ πᾶσι βροτοῖσι θεῶν πρ. τέτυχται. Aristoph. Lys. 86 : IIp Βοιωτία.] Affertur et πρέσβειρα Ἐριννύων pro Natu maxima Furiarum, [ex Eur. Iph. Τ. 953. Aristoph. Ach. 883 : IIp. πεντήκοντχ Κωπᾷδων κορᾶν].
II Compar. Πρεσβύτερος [vitiose πρεσβοίτιρος scriptum in inseri*, recentibus C hristianis in Melo insula repertis ap. Ross. Inscrr. fasc. 3, ρ. 9, 10], Senior, Ætate provectior, Major natu. [Ilom. II. Α, 787 : Up. δὲ σύ ἐσσι· Ο, 2ο4• Pind. Pyth. 2, 122 : Βουλἀι πρεσβύτεραι, Concilia senioris.] Xen. Ilell. 4, [ι, 3ο] : Ἤρξατολογου ὁ Φαρνάβαζος· καὶ γὰρ ἦν πρεσβύτερος. Cui ορρ. νεώτερος, Junior, Minor natu. Plut. : Νῦν πρεοβυτερός ἐστι, πρότερον δὲ νεώτερος, de homine. [Andocid. ρ. 3α, 4•] Aristoph. Ran. [18]: Πλεῖν ὴ ίνιαυτῷ πρεσβύτερος ἀπέρ-χομαι. Æschin. De male obita legat. : Πρεσβύτεροι ταῖς ἡλικίαις, Ætate maiores. [Dionys. Α. R. 5, 3ο : Απεφή-νατο γνώμην πρεσὑυτέραν τῆς ηλικίας, Prudcntiorem quam pro a*tate.] Utplurimiun οἱ πρεσβύτεροι, Quorum aetas jam ad senium vergit : siquidem quibus opponuntur modo οἱ νεώτεροι, modo οἱ ἀκμάζοντες. Aristot. Rhet. 2, [c. 15 init.] : Οἱ πρεσβύτεροι καὶ παρηκμακότες. Isocr. Symm. [ρ. 161, Α] : Θαυμάζω δὲ τῶν πρεσβυτέρων εἰ μηκέτι μνημονεύουσι * καὶ τῶν νεωτέρων, εἰ μηδενὸς ἀκηκόασι. Aristot. : Εἰσὶ γὰρ οἱ μὲν νέοι, ανδρείοι καὶ ἀκόλαστοΓ οἱ δὲ πρεσβύτεροι, δειλοί καὶ σώφρονες. Plut. Lycurgo [c. 20] : Ὑπεςαναστῆναι πρεσβυτέρῳ. Plato Epist. 7 : ἕῶν μισθοφόρων τοὺς πρεοβυτέρους, Veteranos milites. [Dionys. Λ. Β. 5, 3q '· Ἰὸν πρεσβύτερον Σπόριον Αάρκιον ... πέμπει κατὰ σπουδήν * ubi Portus πρεσβευτὴν corrigi volebat, Sylburgius vero rectè monet πρεσβύτερον eum significare qui esset e seniorum numero, collato ib. c. 16 et 23.] Ει πρεσβύτερα δένδρα, Vetustiores arbores, Theophr. C. Pl. ι, i5. Item in Ecclesia πρεσβύτεροι, Latinis quoque Theologis Presbyteri, dicuntur Omnes iu genere qui sunt ex Ecclesiastico, ut ita loquar, senatu : quorum alii politiam Ecclesiasticam administrabant, alii interdum et doctrinæ verbi praeerant, ut apparet ex Μ ρ. ι adTim. 5, [ι], quorum munus vocatur κυβέρνησις, 1 Cor. 15. Jt ϊυεσβύτερος. Vetustior, Antiquior, Magis priscus. Plut. Popl. [?], πρ. λόγος. || Antiquior, ea signff. qua Cic., Ut omnes intelligerent nihil sibi antiquius amicitia nostra fuisse: ut ap. Pollue. 2, [12] : Οὐδέν ἐστι πρεσβύτερον, pro οὐδὲν τιμιώτερον. Plato in Symposio : Ἐμοὶ μιν γὰρ οὐδέν ἐστι πρεσβύτερον τοῦ ὡς ὅτι βέλτιστον ἐμὲ γενέσθαι, Nihil milii antiquius. Sic et ap. Dionys. Areop. frequens. Necnon Herodot. [5, 63] : Τὰ γὰρ θεῶν πρεοβύ-
A τέρα ἐποιεῦντο ὴ τὰ τῶν ἀνδρῶν. Antiquiora ac putiora ducebant; sumpta metaph. a veneranda vetustate. [Imitatur Ælian. V. Η. 5, 17. Hemst. Πρεσβύτερον κακὸν, Gravius malum, Soph. OEd. Τ. 1365.]
II Superi. Πρεσβύτατος, Maximus natu. [Hom. II. Ζ, 24 : llp. γενεῇ· Φ, 143 :Θυγατρῶν πρεσβυτάτη.] Hesiod. [Theog. 234 : Πρ. παίδων ·] Sc. [260] de Atropo : Τῶν γε μὲν ἀλλάων προφερὴς τ᾽ ἦν πρεσβυτάτη τε. Aihen. 10 : Τὸν πρεσβύτατον αὐτοῦ τῶν παίδων. Plut. Lycurgo [c. 16]: Φυλετῶν οἱ πρεσβύτατοι. ‖ Antiquissimus, Vetustissimus. Plutarchus Symp. : Ἐν τοῖς πρεσβυτάτοις εἶναι τῶν θεῶν. Philo V. Μ. 3 : Ἀρχηγικώτατον αἴτιον x»i πρεσβύτατον ἔργον, Res antiquissima : de igne. Item Antiquissimus, ea signff. qua Cic. dicit, Navalis apparatus ei semper antiquissima cura fuit. Plut. De educ. puer. [ρ. 7, F] : Ἄπερ ἐγὼ πάντων τῶν ἐκ φιλοσοφίας περιγινομένων ἀγαθῶν πρεσβύτατον κρίνο), Antiquissimum et potissimum. [Kpigr. ap. Diog. L. ι, 34 : Πάντων πρεσβύτατον σοφία. || Πρέσβιστος idem quod πρεσβύτατος, ut ἥδιστος pro ἡδύτατος dicitur. Antiquis-B simus, Honoratissimus, Hom. Hymn. 3o 2 : Γαῖαν πρ. Æsch. Sept. 3qo : Ιϊανσέληνο; ... πρέσβιστόν άστρων. Soph. fr. 5a3 : Ἥλιε φιλίπποις Θρῃξἰ πρέσβιστον σέβας· 53q : Δαῖς θάλεια πρεσβίστη θεῶν. Πρεσβίστα μαχάρων Ὑγίεια Ariphro ap. Aihen. ι5, ρ. 702, Α. Lvcophro 1449: Πρ. ἐν ίρίλοισιν ὑμνηθήσεται. Oiph. Arg. ιι58 : Πρ. θυγάτηρ άλιοιο γέροντος· ib. 304· Πρεσβίστατος Nicandro Ther. 344 ex codd, restitutum : Κρόνου πρ. αἷμα, ubi vulgo πρεσβύτατον. || Furina Dorica Πρέσγυς πρέσγυο; annotata ab Chœrob. In Theod. ρ. 234, a5. Etym. Μ. ρ. 723, 17 : Σπέργυς παρὰ τὸ πρέσβυς τροπή τοῦ β εἰς γ πρέσγυς καὶ ὑπερθέσει σπέργυς. Περὶ ζαΟῶν. Hesych. : Σπέργυς, πρέσβυς. Huic ap. Cretenses Πρεῖ-γυς, cujus formæ superi. Πρείγιστος est in inscr. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 4oo, 5q ; et πρηγιστος βουλῆς in alia ib. ρ. 421, 23.]
[Πρεσβυτειρα, ἡ. Oppian. Cyn. ι, 404 : Καὶ πᾶσιν στιβέεσσιν ἐϋρρίνοισι κύνεσσιν ὀσμὴν πρεσβύτειραν *μ*λ-δύνουσιν ἄρουραι. Et sensus et metrum requirit πρε-σβεύτειραν, quod restituit Schneiderus, qui olim ὀδμὴν C ἡγήτειραν conjecerat, quod eodem sensu dictum est ib. 253 : Ὀδμὴν ἡγ. ἀμαλδῦναι φιλότητος.]
[Πρεσβυτερεῖον. V. ΙΙρεσβυτέριον.]
[Πρεσβυτερεύω, Presbyter sum. Dionys. De Triait. 3, 37.)
[ΙΙρεσβυτερικὸς, ὴ, ὸν, Presbytericus. Basil. Hom.
mor.	ρ. 415.]
ΙΙρεσβυτέριον, τὸ, Ordo presbyterorum, Presbyterium. ι Tini. 4, [13] : Μετὰ ἐπιθέσεο,; τῶν χειρῶν τοῦ πρεσβυτερίου* quo nomine existimatur Apostolus significasse Coetum omnium illorum qui in verbo laborabant : ut Act. 20. At Luc. 22, [66] : Συνήχθη τὸ πρεσβυτέριον τοῦ λαοῦ, Collegium seniorum, s. Seniores populi. Et Act. 22, [5] : Μαρτυρεῖ μοι καὶ πᾶν τὸ πρεσβυτέριον, Totus seniorum ordo, Totus senatus,πᾶν τὸ συνέδριον. [Πρ., Presbyterorum consessus, τὸ ἱερέων συνέδριον, in Epist. Xysti Papæ S. Cyrillum in Nova Collect. Conci Ι. Baluz. vol. 1, ρ. 65γ. Utuntur praeterea S. Clemens Constitt. Apost. 8,12 et i3,S. Basii. Epist. 63, 319, Pallad. V. Chrvsosf. ρ. 141, aliique. D Dlcaìig.] ‖ Affertur et pro Honor senectutis ex l)a-niele ι, [5oJ nisi forte ea signil. scrib. Πρεσβυτερεῖον. [Per diphthougnm scriptum ap. Syineon. Metaphr. in Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 488, α : Τῆς πρώτης κοίθέ-δραςτοῦ πρ. ἐπειλημμένον* et in Concil. Nicæno ι, can. 2 ap. Dncang., ubi sacerdotalem dignitatem siguifirat: Προάγειν εἰς ἐπισκοπήν ὴ πρ. ΙΙρεσβυτέριον dignitas episcopi, in Kiichol. ap. Ducatig. : Τὸν τοῦ πρεσβυτερίου ὑπεισελθεῖν βαθμόν.]
[Πρεσβυτερὶς, ἡ, Sacerdos femina, Sacerdotissa. Epiphau. t. 1, ρ. 1060, Ι) : Ιίρεσβυτίδας, οὐδαμοῦ ci πρεσβυτεμίδας. Hasf..]
[Πρεσβυτέρισσα, ἡ, Presbyterissa : de qua egimus in Gloss, med. Lat. Pœn it en liai is Ms.ex cod.Colberti: Πόσαι ιερωμέναι ἤγουν πρ. Ducano.]
[Πρεσβύτερος , ὁ, Presbyter, Sacerdos, gradus ecclesiasticus. Malchus (Exc. ρ. 251, 2ο ed. Nieb.) : Τον τῶν βαρβάρων ἱερέα, ὃν οἱ Χριστιανοί καλοῦσι πρεσβύτερον. Procop. Pers. ι, 25: Ενθα ἱερεὺς γενόμενος ἀκου-σιως Πέτρον ἑαυτὸν μετωνόμασεν, οὐκ επίσκοπον μέντοι,
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ἀλλ᾽ ὅνπερ καλεῖν πρεσβύτερον νενομίκασιν. Synes. Epist. Α 66. Κ ΙΙρεσβύτερος τῶν σχολῶν, Presbyter scholarum, ap. Pallad. V. Chrvsost. ρ. 196, militarium forte, quemadmodum apud nos ejusmodi militares copiæ habent suos capellanos. Cyrill. Scythop. in V. Sa hæ : Στρατεύεσθαι καὶ πρ. τοῦ νουμέρου γενέσθαι. |) Ιϊρ. ἐπὶ τῆς μετάνοιας ap. Socr. Η. Κ. 5, 19, ctSozom. 7, 16, Pœni-tentiarius, de quo ν. (iloss. med. Lut. ‖ Πρ. δεύτερος Guicil. Ephes. Act. 6, ρ. 685. ‖ Πρ τῶν καλουμένιυν παρ’αὐτοῖς (Maniehæis) πρεσβυτέριον in Paradiso s. libro senum Ms. Ducajíg. Alia collegit Suicer. «Πρεσβυτέρα, ἡ, Uxor presbyteri, ap. Græcos recentiores, ut iu Nomocan. Coteíer. 11. 37,54,78, 138, 142.» Decane.}
Πρεσβυτέρως, ap. Plat. Rep. 8, [ρ. 548, (ἰ] : Πρ. τετι-μηκέναι, Antiquiorem habuisse, Antiquiore cura honorem ei habuisse, Hud. ρ. 716, ubi vide et alia.
Πρεσβύτης, ὁ, Senex, Grandis natu, Ætate provectus, i. q. πρέσβυς, sed magis usitatum. [Α γέρων ita differre ut πρεσβύτην medium significet ætatis gradum inter γέροντα et ἐσχατόγηρων observat Amnion, ρ. 35, ex Alexione ἐν τῇ ἐπιτομῇ τῶν Διδύμου Συμμίκτων : et Β sic Pollux quoque πρεσβύτην post γέροντα ponit 2, 4. Contra inter ἄνδρα et γέροντα ponit Moschnpul. iu Ed. s. ν. Παῖς. Æsch. Eum. 6.,4 et Plat·» Rep. 9, ρ. 5γ4, C : Πάτερα πρ. Eur. Andr. 728 : Ἀνειμὲνον τι χρῆμα πρεσβυτῶν γένος. Plato Rep. ι υ, ρ. 608, C: Ὀ ἐκ παιδὸς μὲχρι πρεσβύτου χρόνος* Parui, ρ. 127, Β : Εὖ μάλα ἤδη πρ. ὄντα.] Xen. Symp. [4, 17] : Ἐπεὶ ὥσπερ γε παῖς γίγνεται καλὸς, οὕτω καὶ μειράκιον καὶ ἀνὴρ και πρεσβύτης. Plut. Præc. connub. [ρ. 144, F]: Ὁ Πλάτων τοῖς πρεσούταις μᾶλλον παρήνει αἰσχύνετθαι τοὺς νέους. Aristoph. Nub. [35μ] : Χαῖρ’, ω πρεσβῦτα παλαιογενε';. [\ristot. Η. Α. ρ, 44 : Λέοντες ὅταν γένιυνται πρεοβῦται.]
At ex Num. 10, [31] : Ἕσῃ ἡμῖν πρεσβύτης, Eris nobis ductor. [Πρεσβύτης vitiose scriptum pro πρεσβύτερος ap. (ìeorg. SyiiceU. ρ. 290, Β : Πὸς Κλεοπάτρα; πρε-βύτης, correxit Goarus. Eadem corruptela in versu Epicharmi ap. Suid. s. ν. Κυδάζεται, ubi πρεσβύτερον recte ap. schol. Soph. Aj. 737, et iu Excerptis ex Polybio 28, 19,4; 31, 20, 8.	‖ Αόγος πρεσβύτης,
Fama antiqua, Theophil. Sim. Hist. ρ. 206, C. G. Ι).] C
[Πρεσβυτὴς, ῆτος, ἡ, /Etas senioris. Inscr. Dorica ap. Gruter. ρ. 217 : Ἀνὰ πρεσβυτᾶτ*. ScHnEin.]
[Πρεσβυτίδιος, ία, ιον, Senilis. Ælian. V. Η. a, 3 i : Π?ό τοῦ τίνος ἀπολαῦσαι καὶ καχοῦ πρετβυτιδίου, nisi πρεσβυτικοῦ corrigendum eum Oudend. ad Thom. Μ. p.736.1
Πρεσβυτικὸς, ὴ, ὸν, Senilis : πρ. ὄχλος, Senilis s. Senum turba, Aristoph. [Pl. 787]; πρεσβυτικὰ κακὰ, ib. [270.] Πρ. ἕλκη, Ulcera senum , Diosc. 1, 36. [Plato Leg. 3, ρ. 685, Β : Παίζοντας πχιδιὰν πρ. σώφρονα. Aristot. Ktli. Nie. 8, 7 : Ἐν τοϊς στρυφνοῖς καὶ πρ. ἦττον γίνεται ἡ φιλία. Plut. Coinp. Thés. c. Rom. c. 4 : Κατάρα; πρ. V. Fab. Max. c. a5 : Τὸ συμπλέκεσθαι πρὸς Ἀννίβαν ἀρχαῖον ἡγεῖτο λίαν καὶ πρεσβυτικόν. Π ρ. βῶς Lucian. Sat. c. 7; καιρὸς c. 9» ἐπιστολαὶ Symp. c. 3ο. Isocr. ρ. 416, Α : Εἴ τι περιεργότερον καὶ πρεσβυτικώτε-ρον εἰρήκαμεν.] At πρεσβυτικοὶ θεοὶ dicuntur οἱ ἀρχαῖοι καὶ παλαιοὶ, Antiqui et veteres dii. Aristoph. Pl. [ιο5ο] : ΤΩ Ποντοπόσειδον καὶ θεοὶ πρεσβυτικοί.
Πρεσβυτικῶς, Seniliter, ut Quintil.; γεροντικῶς, Se- D iiiiin more. Greg. Naz. : Πρ. βακτηρεύοντες , Senum more baculo inuitentes. [Plut. V. Thes. c. 14. « Ni-ceph. Antioch. Vita Simeon. Styl. jun. Actt. SS. Maii t. 5, ρ. 313, 3o : Λίαν πρ. Interpr. : Admodum prudenter.» Hase.]
ΙΙρεσβῦτις, ιδος, ἡ, Vetula, Ætate provecta, Anus. [Æsch. Eum. γ3ι : Καθιππάζει με πρεσβῦτιν νέος* 1027 : Στόλος πρεσβυτίδων. Eur. Hec. 842. Plato Hipp. maj. ρ.
286, Α : Χρῶνται ὥσπερ ταῖς πρ. οἱ παῖδες πρὸς τὸ ἡδέως μυθολογῆσαι.] Æscliin. [ρ. 76, 4] : Πρεοβύτας ἀνθρώπους, πρεσβύτιδας γυναῖκας. [Plut. Mor. ρ. 63, 1); 179, C; Lucian. Tox. c. 22, Lexipli. c. 12. ‖ « Ηρεσβύτιδες in veteri Ecclesia matronæ quæ mulieres ceteras ad vitam honeste instituendam hortabantur. Cun. 11 Synodi J*aodic. n. 8 : Μὴ δεῖν τὰς λεγομένας πρ. ἤτοι προ-καθημένας ἐν ἐκκλησία καθίστασΟιι* ubi ν. Balsamon. ρ. 833. Epiphan. llæres. 79 : Ἄχρι διακονισσῶν τὸ εκκλησιαστικόν ἐπεδεήθη τάγμα , χήρας τε ωνόμαζε καὶ τούτων τὰς ἔ:ι γοαοτέρας πρεσβύτιδας. Fortasse de iisdem
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agit Paulus Ερ. ad 'fit. a, 3, ubi πρεσβύτιδας vult esse ἐν καταστήμττι Ιεροπρεπείς* ubi ν. Theophyl. ρ. 849• * ScicF.ii. ‖ Improprie ΙΙ^εσβυτις πόλις, ut γηρῶσα et ὑπεργ/ιρῶσα, ap. Pollue. 9, 19.)
[Πρεσβυτοδόκος, ὁ, ἡ, Senes recipiens. Æsch. Suppl. 675 : Π ρ. Ουμέλαι.]
[Πρέσβων, ωνος, 6,Preshon, Phryxi filius. Pausam 9, 34,8; schol. Apoll. Bli. 2, 1125. ‖ Minyæ filius. Schol. Apoll. Rh. ι, 23o. Alii in scholl. Iloin. II. Β, 511, Ξ, 291.J
[ΙΙρε-ϊβωνιάδης, ὁ, Presbonis filius, Κλύμενος IIρ. in orae. ap. Pausau. 9, 3;, 4.]
[ΙΙρετανικὴ , ἡ. Steph. Byz. : Πρ., νῆσος ἤπειρον μιμούμενη πρὸ; τῇ Κελτικῇ. Οἱ ταύτην οἰκοῦντε; ΙΙρετανοὶ καλοῦνται. Eodem modo Πρετανί» vel ΙΙρεταννία scribitur interdum. V. Βρεττανοὶ]
[Πρεσύντης, ὁ, Presyntes, n. pr. ex Parthen. c. 6 affertur, ubi non legitur ]
[Πρευγένης, ους, ὁ, Prengcnes , Agenoris filius. Pausan. 3, 2, ι ; 7, 6, 2; 7, 18, 5; 7, 20, 7·]
Πρευμένεια, Benevolus et propensus animus. Eur. Or. [ι323] : Ἥκω λαβοῦσα πρευμένειαν, Venio accepta deorum benevolentia et animo propitio, h. e. Placatis et reconciliatis diis, Diis milii redditis propitiis.
Πρευμενὴς, compositum ex εὐμενὴς et πρᾶος [s. potius a πρεῢ; pro πρηῢς, et μένος], ideoque redditur et εὔνους et πρᾶος : h. e. non solum Benevolus, sed etiam Benignus, Mitis, Placidus : s. ἵλαος , πρόθυμος. [Æsch. Ag. «4» : Δοκοῦντας ειν»ι κάρτα πρευμενεῖς «μοί* 1647 ·' Κατελθὼν δεῦρο πρευμενεῖ τύχη • Suppl. 21 ο : Ἴδοιτο δῆτα πρευμενοῦς ἀπ᾽ ὅμματος • Pers. 609 : Πρευμενεῖς χοὰς φέρουσα* 685 : Χοὰς δὲ πρευμενὴς (libri multi πρευμενεῖς) ἐδεξάμην. Eur. Rhes. 646: Πρ. Κύπρις* Hec. 538 : Πρ. ἡμῖν γενοῦ* Tro. 734 : Ἀχαιῶν πρευμενεστέρων τύχοις. Lucian. Tragod. 126 : ἾΙχε πρ. δαίμων φανεῖσα.]
[Πρευμενῶς , Benevolo animo , Benigne. Æsch. Pers. 220 : ΠΡ. δ’ αἰτοῦ τάδε· 224 : Ταῦτα ... σοὶ πρ. παρήνεσα* Eum. 236, et al.]
(Ηρεών. V. Πρών.]
[Πρηγορεύων. V. ΙΙροαγορευτής.]
Πρηγορεὼν [vel Πρηγορὼν], ῶνος, ὁ, Hesychio teste dicitur τῶν ὀρνέων ὁ πρόλοβος, ubi nimirum προσυλλέ-γεται τὰ σιτία, quæ comederunt. Sic Pollux a, [204] de stomacho s. oesophago, qui cibi et potus est vehiculum : Ἐν ὄρνισιν ὅμοιόν τι τούτῳ πρόκειται, ὃ πρη-γορεῶνα καλοῦσιν, ἔνθα προιθροίζεται ἡ τροφὴ. [Ubi memorabilis est annotatio schol, in cod. Jungerm.: Εἰσὶ δὲ οἵ φασι πρηγορεῶνας ὑποπεφυκέναι καὶ τῶν ἐν Σικελία τισὶ γυναικὼν, ἔνθα προαθροίζεται ἡ τροφή.] Ita igitur Aristoph. Αν. [ι 113] dicit, Ἢν δέ που δειπνῆτε, πρηγορεῶνα; ὑμῖν πέμψομεν, Mittemus vobis vesicas illas gutturis eminentes, in quibus cibum sumptum praecolligimus. [Scribendum postulante metro πρηγο-ρῶνας, quam formam Eq. 3γῖ restituit lientlejus : Τὸν πρηγορῶνἀ σου ᾽κτεμῶ· nam hic quoque libri πρηγορεῶνα. G. 1). HSt. infra :] Προηγορεὼν Snidæ est ὁ λεγόμενος γαργαρεὼν, ὁ λαιμὸς, Gurgulio, Guttur seu Cuia. Propriè vero ita vocari scribit τὸν ἐχῖνον τῶν ὀρνίθων, ὅπου προαγείρεται ἡ τροφὴ, videlicet a ν. προαγείρεσθαι. Sic paulo antè προηγορεῶνα; esse dixerat τοὺς βρόγχους s. φάρυγγας τῶν ὀρνέο,ν, proprie τοὺς λεγομένου; προλό-βους, quoniam ibi συλλέγεται καὶ προαγείρεται ἐν αὐτοῖς τὰ σιτια. Dici vero et ἐπὶ ἀνθρώττων ita τὸν βρόγχον : in utrisque ἀπὸ τοῦ ἀγείρεσθαι καὶ ἀθ^οίζεσθαι ἐκεῖ τὴντρο-φήν. Dicitur pro eodem πρηγορεὼν, ut supra vides. [Προηγορεὼν scriptura est vitiosa, quam supra quoque, idque contra seriem literarum , præbet codex Leiden-sis s. ν. Ιϊρηγορεῶνος. Noti minus vitiosum est Προγορεὼν, de quo HSt. :] Προγορεὼν Etym. (Μ. ρ. 688, 33] et læx. meo vet. τόπος ἐστὶν ἐν ᾤ ἀγειρετζι ἡ τροφὴ, pro quo supra πρηγορεὼν et infra προηγορεὼν. [«Προηγορεὼν eum Suida scripsi; nam in vulg. προγορεὼν planè abolita est initialis litera τοῦ ἀγείρεσθαι : est enim προηγορεὼν proprie avium ἐχῖνος, ὅπου προαγείρεται ἡ τροφὴ, Ingluvies avium, iu qua cibus congeritur, congestusque paulatim iu ventriculum transmittitur.» Syi.burg. Glossam hanc integriorem, eum auctoris nomine, servavit Zonar. ρ. ιδγα : Πρηγορεὼν ὁ λαιμὸς , ἡ τόπος ὅπου ἀγείρεται ἡ τροφὴ παρὰ τὸ ἀγεῖραι. Οὕτως λέγει Ἀπολλώνιος. Αηοι.)
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[Πρηδὼν, όνος, ἡ, Inflatio , Tumor, Inflammatio interiorum partium. Nicander Thcr. 365 : Θοῶς δ’ἐπὶ γυῖα χέονται πρηδόνες. Aret. ρ. 76, 14 : Aí τῆς φλε-γμονῆς πρηδόνες.1
Πρῆθμα, τὸ , dicitur ἡ πολύποδος κεφαλὴ, s. πλεκτάνη, ut uiii volunt. Ilesych. [Est a verbo πρήθω, quod Iulio et Suffio significat, derivatum. Scunein. ad Aristot. Η. Α. vol. 3, ρ. 176.]
[Πρήθω, lucendo. V. Πίμπρημι. || Inflo. HSt. post ea quæ de verbo πρήσσω ex περήσω, ut ipsi videbatur, contracto, dixit, quæ s. ν. Κράσσω apposuimus :]Sed et Πρῆσε ejusd. originis esse videtur Eustathio vel a verbo Πρήθω : nam hæc verba llnm. II. Α ,[481 et Od. Β, 427], Ἐν δ᾽ ἄνεμος πρῆσεν μέσον ἱστὼν, enarrans ρ. 139, πρῆσεν exp. ἐφύσησε,subjungens , Θέμα δὲ τοῦ πρῆσεν, ὴ τὸ πρήθω, ὴ περῶ συγκοπὲν, ἐξ οὗ καὶ τὸ πρήσσουσα καὶ διαπρήσσουσα κέλευθον , ὅ ἐστι διαπερῶσα. Igitur πρῆσεν s. potius ἐνέπρησεν (est enim tmesis), ab Ἐμπρήθω, significat Inflavit , Flatu implevit, ἐπούρισε, κα-τούρωσε. [Homericum locum imitatus Ælian. Ν. Α. 2, 17, dixit : Τὰ ἱστία μέσα πέπρησται. Phalæc. Anth. Pal. 13, 27 : Βίῃ νότου πρήσαντο; ἐσχάτην ἅλα. Intrausit. Apoll. Rli. 4, 153γ : Πρήσοντος ἀήτεω. ‖ Suffio. Idem 4, 819 : Πρήσοντα πυρὸς μένος. ‖ Efflo, Promicare iacio. Hom. II. Π, 3ôo : Τὸ δ’ (αἷμα) ἀνὰ στόμα καὶ κατὰ ῥῖνας πρῆσε χανών. Δάκρυα ἀναπρῆσαι 1, 436. Ceterum ν. de hoc verbo Buttin. Lex il. vol. ι, ρ. 104.]
IIθήϊον , Hesychio πρότερον, Prius. [Idem quod πρίν.]
[Πρηκτός. V. Πρακτος.]
[Πρημαδίη, ἡ, Species oleæ. Nicander Al. 87.]
[Πρημαίνω.] Ηρημαίνειν, Spirare, Flare, Vehementer et furenti impetu spirare, λάβρως φυσᾷν καὶ μαίνεσθαι, παρὰ τὸ πρῆσαι, q. e. φυσῆσαι, ut annotat schol. Aristoph. et Suid. in Aristoph. Nub. [336] : Πλοκάμους θ᾽ εκατογκεφάλα Τυφῶ πρημαινούσα; τε θυέλλες.
[Πρήμη. V. Πρημνὰς.]
[ΙΙρημιγένης, ους, ὁ, Premigenes, Mytilenaeus, ap. Calcii, vol. 6, ρ. 157, 15S. Nomen medici Latinum Primigenius in epigr. Latino recenti ap. Spon. Misc, erud. antiq. ρ. 143 nihil eum illo commune habet. G. Dimiorf.]
[ΙΙρημνὰς, άδος, ἡ.] ΙΙρημνάδες et ΙΙρῆμναι thvnnacci generis species sunt. Ilesych. [Atheii. 7, ρ. 3a8, E : ΙΙρημνάδα; τὰς θυννίδας ἔλεγον, ubi Nicocharis verba apposuit : Τριχίας δὲ ναὶ τὰς πρημνάδας τὰς θυννίδας. Πρημάὀας ap. Oppian. Hal. 1, ι83. Artemid. 2, 14. Phot. ρ. 44^, 6 : Πρ/,υαι καὶ πρημάδες· γένος ιχθύων.] Apud Suid. Πρηνᾶς, εἶδος ἰχθύος. [Glossa ex Zonara illata, nunc codicum auctoritate ejecta. Alia corruptela est de qua infrà HSt. :] Πριμαδίαι, Primadiæ, pisces qui sese in cœno abscondunt. Aristot. Η. Α. 8,
15.	Gaza Primadas vocat. [Aristoteli nunc ex melioribus libris restitutum πριμάδες. Sed vera scriptura hic quoque haud dubie est πρημνάδες vel saltciu πρημάδες. G. Dinn.]
[Πρῆμνις, ιδος, ἡ , Premnis, urbs Æthiopiæ. Strabo 17, ρ. 820.]
[Πρῆμος inter barytona in ημος ap. Arcad. ρ. 59. 12.1
ΙΙρὴν, Hesychio ταύρος, Taurus. [\. Πηρίν.] At pro πρῆνες, quod ap. Suid. in ms. etiam cod. legitur, expo-uiturque οἱ προνενευκότε; τόποι τῶν ὀρέων, serin, πρηῶ-νες, ut vel ex exemplo [Archiæ epigr.] patet quod ibi affertur.
ΙΠρν, νᾶς. V. Πρημάς.]
Πρηνηδὸν, Præcipitando in caput, Prone, Nonii. [Jo. t\ 4, 12 7·]
Πρηνὴς, ὁ, ἡ, Pronus , In caput propendens, Præ-ceps. Hom. II. Η, [41 3]: Πρηνὴς ἐπὶ νεκρῷ Κάππεσε • Od. E, [344]: ΙΙρηνὴς ἁλὶ κάππεσε, χεῖρε πετάσσας, Νηχέμεναι μεμαιός" 11. Ζ,[3ογ] : Πρηνέα δὸςπεσέειν, Da ut pronus s. praeceps corruat. Δ, [544] : ΙΙρηνέες ἐν κονίησι τέταντο· Φ, [ι 18] : Πρηνὴς ἐπὶ γαίη Κεῖτο * Ω, [ι ij : Ἄλλοτ᾽ ἐπὶ πλευρὰς κττακείμενος, ἄλλοτε δ’ αὖτε Ὑπτιος, ἄλλοτε δὲ πρηνὴς. [Hesiod. Sc. 3G5 : ΙΙρ. δ᾽ ἐν κονίησι χαμαὶ πέσεν. Semel ap. Tragicos, Enr. Rhes. 797 : Πίπτω δὲ πρ. Agath. Hist. ρ. 70, 9 : Nov μὲν πρηνὴς , νῦν δὲ ἐπὶ Οάτερα κατέπιπτεν* et ρ. 39, ■ 6; 45, 13.] Itidem ap. Athen. ιο, [ρ. 447» Β] de iis qui viuo inebriati sunt : Ἐπὶ πάντα τὰ μέρη πίπτουσι* καὶ γὰρ ἐπὶ τὰ
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Α ἀριστερὰ καὶ δεξιὰ, καὶ πρηνείς καὶ ὕπτοι, Proni et supini. Plut. Symp. 5( [ρ. 680, Α] : ΟΙ ἀστράγα/οι τόπον ἐλάττω κατέχουσιν ὀρθοὶ πίπτοντες ὴ πρηνεῖς. Mox dicit ἐπὶ στόμα προνεύειν pro πρηνῆ κεῖσθαι : sicut et Hesychio πρηνὴς est ἐπὶ προσο,πον πεπτωκώ; : Caleno vero πρηνὲς in Lex. Hippocr. [ρ. 54*] πρὸ; τὴν γῆν νενευχός. [ΙΙρ. et ύπτιος opposita ap. Hippocr. ρ. 85ο, Ε. Ἐπὶ τὸπρ. ῥεπειν ρ. 75ο, Β.] Item τὰ πρηνῆ τοῦ σώματος ap. Α ristoL, Partes corporis pronæ, De parit, auiiii. 4. Item aliquis πρηνὴς γίνεται, quum vel ab alio vel a se iu caput præcipitatur; et in suspendio πρηνὴς γίνεται, l.)ui, laqueo aptato, ex alto sese iu caput dejicit, ut Jrnla* Act. 1, [18] : llp ηνὴς γενόμενος ἐλάκη^ε μέσος, καὶ ἐ;ε-χύθη πάντα τὰ σπλάγχ να αὐτοῦ, Praecipitatus crepuit medius. Itaque πρηνὴς γενόμενος idem significat eum πρη-νιχθεὶς s. καταπρηνιχΟεὶς, κατενεχθεὶς, Quum se ex alto pronum iu caput dejecisset. Mattii. 27, [5] simpliciter dixit, ἀπελθὼν ἀπήγξατο, Se strangulavit, s. Gulam laqueo offocavit. || Πρανὴς, i. q. πρηνὴς : quod Eust. posteris Homeri usitatius esse scribit : alii vero coni-
B munis esse linguæ dicunt, Ionicum autem πρηνή; : ut πρηῢς pro πρᾶος Ionica itidem dialectus usurpat. [\. Lobeck. ad Phryn, ρ. 431134 Pierson. ad Mœriilis gl. ρ. 3i8 : ΙΙρανές (codex πρανεύς) Αττικοί, κϊτόβισις Ἕλληνες.] (*aleu. De usu parit. 3 : Οὐδὲν ούθ᾽ ὕπτινς οὐδεὶς οὔτε πρανὴς ἐργάζιτχι. Et πρινῆ φύλλαπρ. 'Ι heophr. Η. ΡΙ. ι, 16, quibus ορρ. τὰ ύπτια. Et πρανές τεῖχος, Murus pronus et qui ruinam min.iri videtur; vel etiam qui pronus corruit, τεῖχος τὸ ἐπὶ τὰ πρόσω πισὸν, Eust.; ap. quem et πρανὴς τόπος, 6 κατάντη; : sicut πρανὴς οδό; dicitur Via declivis, perquam sc. decursu prono agitur aliquid. Sic Xenoph. De re eq. [8, 6]: Κατὰ τί πρανῆ ἐλαυνόμενοι, Per loca declivia : quibus opp. ὄρθια, item ἀνάντη [c. 3, 7] : 11 ρος αναντες καὶ κα:ὰ πρανούς καὶ πλάγια ἐλαύνειν. \ ide et quæ iu Ὄρθιον attjue Ὄρθιάδε ex Eod. attuli. [ Vgathias Hist. ρ. 35,8 : Πύργοι ἐς τὸ πρανὲ; ἐξεκυλίσθησαν • (»8, 2 : Κατὰ τοῦ πρίνους ὑποφερομενοι* et ρ. 245, 2ο. Βόλος πρανὴς, Jactus pronus, ap. Pollue. 7, 21,4.] Apud Aristot, τὰ πρανῆ Ûa/a vertit modo Pronæ corporis parte-», modo Dorsum,
C Tergum : ut, Ἐν τοῖς πρανέσι, Parte prona, In tergo : τὰ πρανῆ δασείς, Pilosi in parte prona, De gen. anim. 1. [De parit, an. 2, 14. Pollux 5, 68 : Τὰ ὕπτια τί»» ποδῶν, οὐ μόνα τὰ πρανῆ.] Ει, Πρὸς τὰ πρα.ῆ πέφυκε, Tergo est admotum. De parti, anim. 4· hic (ìaza,qui itidem πρανὲ; ὄστρακον vertit Testa in dorsum data. Plin, autem τὰ πρανῆ accipit pro Parte superiore; quippe qui hæc Theophrasti [II. IM. 1,10, 2] de foliis loquentis, Τὰςἶνας καὶ τὰ; φλέβας ἐν τοῖς πρανέοιν ἔχουσι, sic verterit, Nervos in superiore habent parte. Non male igitur Gaza τὰ πρανῆ in animantibus vocat Dorsum, Tergum; id enim in superiore parte est, in il. sc. quæ prona terram spectant. || Πρανῆ Ilesych. exp. etiam κοῖλα.
Πρανὸς, ὁ, i. q. πρανὴς, Pronus, Declivis: uml»· πρανὸν, κατωφερές, πρανὲ;, Ilesych. [Ιϊρανοτέρᾳ τῇ φό-λαγγι duo codd. Arriani Anab. 1, 1, 10, vitiose ρι«> πυκνότερα.]
ΙΙρηνιζω, ίξω, Pronum in caput dejicio, Præcipiteni dos. ago, Præcipito. [Nonn. Dion, ii, 88.] Unde
13 πρηνιχθεὶς, in Epigr. [Isidori Anth. Pal. 7, 53i], Praecipitatus : πρηνιχθέντα Ilesych. exp. ἐπὶ πρόσωπον καὶ ἐπὶ στόμα πεσόντα, sed mallem κατενεχθέντα : itidemque pro κατέοαλεν, quo exp. πρήνιζε , mallem dicere πρηνῆ κατέβαλε [Lvcophro 1006 : Γαῖαν ... ὀ^ὰξ δάψουσι πρη-νιχθέντες. « Zonar. Lex. ρ. 1585 : Πρηνιχθῆναι τὸ Ini πρόσωπον πεσεῖν, μεταφορικῶς δὲ και εἰς γόνυ κλιθῆναι* « ἐπρήνιςε τὴν Εὐρυμέὀοντος πόλιν » (apud Euphorion, citatum iu Etym. Μ. ρ. 687). Eustath. ρ. 248, 43 Ηρηνίξαι τὸ ἐπὶ πρόσωπον ῥῖψαι εἴτε ἄνθρωπον εἴτε και πόλιν. De hominibus hujus verbi frequens usus apud Nonnum, quem ν. 11, 221; 18, 299; ι Ἀ, 88 (?). De urbe idem dixit loco ex Euphorione manifesta imitatione expresso 4", 688 : Καί νύ κεν Ἄργος ἔπερσε καὶ ἐπρήνιξε Μυκήνας. » Μκικεκ. ad Euphor. ρ. 5ι. Adde Orae. Sibyll. 4, ὑ9, 84, 110; 5, 17. Ci. Ι). Bœthii verba, Declivemque gerens pondere vultum, vertit Max. Planud. ρ. 6, 25 Weber. : ΙΙρηνιχΟείς τ᾽ ὄψιν ἄχθη δεινῳ. Id. ib. 14, 8, 3, habet Ιϊρήνιξ᾽ pro ἐπρήνιξεν. IIask.] || Πρανίζω, ίξω, Pronum præcipitemque de-
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jicio, Praecipito : idem eum πρηνίζο,, quod Eust. exp. \ ἐπὶ πρόσωπον ῥίπτω. Unde ap. Ilesycli. Ηρανιχθέντα , τὰ ἐπὶ στόμα πεσόντα. At in Lex. meo vet., sicut πρανὴς exp. κατωφερὴς, ita etiam πρανίζει, κατο, φέρει. [ || Alia forma ΙΙρανοω annotata ab Ilesych.: Ἐπράνωσε, κατέ-βαλεν. Hinc compositum Καταπρηνόο,, quod ν.]
Πρηνισμὸς, ὁ, Praecipitatio, Dejectio in caput, vel Subversio, Eversio, ex Orae. Sibvll. [4, 69 ] [ΙΙρηςαγόρης. V. Πραξαγόρας.]
[ΙΙρ^ςάσπης, ους, ὁ, Prexaspes, Persa, ap. Herodot.
3,	3o, 33, 3',, 62, 66, 74 : qui et casibus obliquis utitur Πρηξάσπεος Πρηξασπεϊ Πρηξάσπεα Ιϊρήξασπες. Alius est 7, 79.]
[Πρηξιδίκη, Ιϊρήξιλλα, ΙΙρηξῖνος, Πρῆξις, ΙΙρηξώ , ΙΙρήξων. V. ΙΙραξ—.]
[Ιϊρῆος. V. Πρᾶος.]
[ϊϊρηροσία. V. Προηροσία.]
Πρῆσις, εοις, ἡ, Ustio , Adustio , Inflammatio. || Inflatio : nude πρήσιος ap. llippocr. Galenus exp. ἐμφυ-οήσει•ις. [Aret. ρ. 4ο, 4», πνεύματος* η6, 14 ; 129, 47 i ι »5, 20; 120, 7.]	Β
Πρῆσμα, τὸ, Ustio , Ambustio. ‖ Inflatio, Tumor, ἐμφύσημα, (ìalen. Lex. Ilippocr. [ρ. 5.78.] Utitur hi»c voeab. et Nic. Myrepsus. [Ilippocr. Affect, c. 2 : Οἷον πρῆσμα πνέεταί τε καὶ ἀπογκέει. Gatak. Ilippiatr. ρ. ν09, 13 : Γπὸ δρόμου σφοδροῦ μάλιστα γίνεται πρήσματα.
Sic enim scrib. pro πρίσμ., quod habet edit. Basic.] [Πρησμονὴ, ἡ, Tumor. Oiueosoph. ρ. 198, Α; 227,
Λ; 228, Α. Iu edit, vitiose, Ηρισμ. IIask.]
Πρηστὴρ, ῆρος, ὁ, Qui incendit et inilamniat : ut πρηστὴρ ἄνεμος, Igneus turbo contacta amburens, Hesiod. Theog. 846. Plin. 2, 4® : Quod si majore de-preSí*æ nubis eruperit specu, sed minus lato quam procella, nec siue fragore, Turbinem vocant, proxima quæque prosternentem. Idem ardentior accensusque «Ium furit, Prester vocatur, amburens contacta pariter et proterens. Capite seq. dicit l.uhnen [«eo» addit HSl. in Ms. Vindob.] distare a Prestere, quo Flamma ab Igne : hunc late fundi flatu , illud conglobari impetu. Seneca Nat. Quæst. 5, 13: Hic ventus circumactus et eundem ambiens locum, et se ipsa C lerligine concitans, turbo est. Qui μ pugnacior est ac diutius volutatur, inflammatur, et efficit quem πρηστῆρα Græci vocant. Ilie est igneus turbo. Aristot.
De mundo [c. 4]·* Ἀπὸ δὲ τῆς ξηρᾶς ἀναθυμιάσεως γίνονται ἄνεμοι τε καὶ πνευμάτων διαφοραὶ, βρονταί τε καὶ ἀστραπαὶ καὶ πρηστῆρες καὶ κεραυνοί. Eod. Ι. : Τὸ δὲ άοτράψαν, ἀναπυρωθὲν βιαίιος, ἄχρι τῆς γῆ; διικθέο/, κεραυνό; καλείται* ἐαν δὲ ἡμιπύρωτος ἦ, σφοδρόν δε ἄλλως και ἀθρόον, πρηστήρ. [Adde Meteor. 3, ι,et Joann. Lyd.
De estent, ρ. 170.] Est et χθονιος πρηστὴρ : ex Eod. enim hæc afferuntur, Ἀναφύσημα γῆς, πνεῦμα λέγεται, ἄνω φερόμενον κατὰ τὴν ἐκ βυθοῦ τίνος ὴ ῥήγματος ἀνά-δοσιν ὅταν δὲ είλούμενον πολὺ φέρηται, πρηστὴρ χθόνιος ἐστι. Vide et Plut. De plac. philos. 3, 3. Pselhis ἀπὸ τοῦ πρήθειν significante ἐμπιπρᾷν ideo dictum scribit, quoniam φλέγει, διὰ τὸ συνεπισπᾶσθαι μεθ᾽ ἑαυτοῦ παχυ-μερεστέραν οὐσίαν ἐκ τοῦ νέφους, καὶ ταύτην ἐμτυροῦν. [Michael (ìlvcas Annal, ρ. 3ο, Ι) : Ὁ δὲ πρ., ὡς καὶ αὐτὸ δ/;λοῖ τοὔνομα , τὰ παρ* τυχόντα καταφλέγει σώματα.]
Sic ap. Plut, l abio [c. 16J : Πρηστῆρι ἐοικὼς ἄνεμος Ι) φλέγοντι κατεῤῥήγνυτο. [V. Alex. c. 60.] lu Epigr. [Ery-cii Anth. Pal. 7, 174] πρηστὴρ κεραύνιος, Fulmineus prester: Ὠλεσε γὰρ πρηστὴρ σε κεραύνιος. [Herodot. 7,
4'ϊ : Βρονταί τε καὶ πρηστῆρες ἐπεσπίπτουσι. Xenoph. Ilell. ι,3, 1 : Ὁ νεὼς ἐνεπρήσθη πρ. ἐμπεσόντος. Plato Axioch. ρ. 370, C : ΙΙρηστήρων ἐξαισίους συρμούς. Aristoph. Lys. 974 : Μεγαλῳ τυφῷ καὶ πρηστῆρι ξυττρέψας καὶ ςυγγογγυλίσας. Lycophro 27 : Ἀπ*ρκτίαις πρηστἠρος αἴθωνος πνοαῖς* ι οι 8 : Βαρεί πρ. κυμαίνιυν ἄλα. De sanguine rapide profluente Eurip, in fragm, ap. schol. Aristoph. Ran. 4781 Ὀμμάτων δ᾽ ἄπο αἱμοσταγεῖ πρη-τῆρε ῥεύσονται κάτω. ‖ Follis. ΑροΙΙ. Rh. 4 , 777 : Ἔσχοντο δ᾽ ἀϋτμῆς αἰθαλέοι πρ ]	‖ ΙΙρηστὴρ dicitur et
Serpens quidam ob inextinctæ sitis ardorem, quem infert morsu, i. q. καῦσος et διψὰς, Diosc. 7, 14 ; Plin. : Contra presteris morsum, et, Adversantur serpentium sceleratissimis, hæmorrhoidi et presteri. [Ælian.
Ν. Α. 6, 5i; 17, 4. Ilesych.] ‖ Πρηστὴρ dicitur etiam τῆς φάρυγγο; τὸ ἔξωθεν, ὑπὸ τοῦ φυσᾶσθαι πιμπράμενον χαὶ
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ἀνοιδούμενον, in ira sc., teste Polluce 2, 134. Hesvch. vero πρηστῆρας dici scribit τὰς ἐκ πλαγίου τοῦ τράχηλου ἡμῶν φλέβας.
[Πρη•/τηριάζω, Prestere amburo. Herodian. Epim. ρ. ili. Boiss.]
Πρηστήριος. ία, ιον, Amburens in modum presteris. Exp. et Fulmineus, quo significatur potius 6 κεραύνιο;. [Nie. Dav. In Greg. Naz. ρ. 71, *23 Drouk : Κερνυν/ις πρηστηρίνις. Hask.)
[Πρηστηρίως, Ardenter. Diouys. Areop. ρ. 25. Κ ali..,1
[Πρηστηροειδὴς , ὁ, ἡ, Presteri similis. Nili Epist, ι, ρ. 2. Boiss. Vitiosa scriptura est pro πριστηροειδὴς, quod ν.]
[Πρηστηροκρατωρ, ὁ, Fulminum dominus. Synes. ρ. 322.]
ΙΙρηστιχὸ;, ὴ, ὸν, Adurendi ct inflammandi vim ha-ben-v. Item lullans. Unde πρηστικώτατον (ìalen. [Lex. ρ. 5j8] ap. Ilippocr. exp. ἐμφυσητικώτατον.
[Πρῆστις, ἡ. Il.St. s. ν. Πρήθω :] Fortasse ct Πρῆστις dicta παρὰ τὸπρήθεσθχι, ὅ ἐστιν ἐμφυτᾶοθαι. Est autem Suidæ εἶοος κήτους θαλασσίου, ἡ λεγομένη μάλθη : quod δυσανταγώνιστον esse dicit. [Negligcnter Suidas .Eliani verba excerpsit Ν. Α. y, 49 : Καὶ ἡ πρῆστις καὶ ἡ καλουμένη μάλθη , δυσανταγώυστον δ᾽ ἄρα Θηρίον τοῦτο.] Α Plin, vocatur Pristis, 1119, "3 : Plurima autem ei maxima in Indico mari animalia : ex quibus balæme qiiaiernum jugerum, pristes ducenum cubitorum, l.t cap. seq. : Maximum animal iu Indico mari Pristis et Balæna est : iu (ìallico Oceano Physeter, ingentis columnæ modo se attollens. Apud Aristot, [vulgo] scriptum Πρίστης. [V. quæ s. ν. Πρίστης dicentur.]
[Πρηστὼν, ὁ. Lutat, ad Siat. Theb. 4, 158 : « OEta , in qua esset concrematus Hercules eo loco, cui Prrstion nomen est.» Melius, ut puto, Πρηστών nam ne de vitio suspicemur, prohibet originis ratio percommoda, ἀπὸ τοῦ πρῆσαι^μιοἀ de rogo Herculis succendendo posuit Soph. Trach. 1212. IIrmst. ad Luciani Tini. c. 6.]
[Πρητὴν, ὁ.] ΙΙρητἠνας, Hesychio του; ἐνιαυσίους ἄρνας, Agnus anniculos. Meminit Eust. etiam [ρ. ι6α5, 35], sed simpliciter tantum scribens πρητῆνας et ἐπιπρητῆ-να; de Agnis vel llœdis dictum æiatis significationem habere, ut in proverbio isto, Αἰγὸς ἐπιπρητῆνας ἐρυθροῦ πήρη ἀρίστη. [Vide ΙΙρό. Ἐπιπρητήν, Hesychio αἰγὸς ἡλικία, item Πρ ατίνΐ'ιν. Photius : Προτόνιον • ἡλικία τις αἰγός· ἐν Καμειρέων Ἱεροποιίᾳ, τράγον προτήνιον Θύειν νόμος.]
[ΙΙρητήριον. V. Πρατήριον.]
(ΙΙρήττο,. V. Πράττω.]
[Πρηΰγελιος et alia htijusmoili composita ν s*. Πραϋ—]
[Πρηΰνω. V. Πραΰνω.]
ΙΙΙρηΰς. V. Πρᾶος.]
ΙΠρηών. V. Πρών.]
Πριάδην. Apollon, in Bekk. Anecd, ρ. 612,10 : Ἔδει παρὰ τὸ πρίαμι τὸ πριάδην ἐπιρρηματιχῆ; ἐχόμενον συντα ξεως. Respicit ad ἀπριάτην, quod adverbiaïiier dicitur. J [ΙΙριαισιεύς, Πρίαισος. V. ΙΙραισός.]
Πρίαμαι, Emo, i. q. ἀγοράζω, et ῶνοῦμαι, ut IIc-sycli. quoque testatur. Dein. [ρ. 3oq, 15] : Ὁ ώνού μένος νενίκηκε τὸν λαβόντα, ἐὰν πρίηται. Interdum eum accus, rei venalis [Eur. Hipp. 622 : Παίδων πρίασθαι σπέρμα. Plato Rep. 1, ρ. 333, Β : Ὅταν δέῃ ἀργυρίου κοινῇ ποίισθαι ὴ ἀποδόσθαι ἵππον. Aristoph. \esp. α53 : Ὅταν tir, τίμιον πρίασθχι (τοὕλαιον). Isæus ρ. 53, 3 : Οἱ παρὰ τούτου πριάμενοι καὶ θέμενοι. Demosth. ρ. 1369, 20 : Τὴν ἀρχὴν παρ’ αὐτοῦ πριάμενος] : interdum eum gen. pretii. Ηοιιι. Od. Ξ, [115]: Τί; γάρ σε πρίατο κτεάτε^σιν ἑοῖσι, ubi quidam subaudiunt ἐπὶ, ut dicat, Quis te emit ut bonis suis praeficeret? Alii eiiain Sun pecunia. Cum aecus, et gen. simul [Eur. Med. 233: λρημάτων υπερβολή πότιν πρίασθαι], Allien. x3,[ρ. 568, E) ex Comico [Etibulo]: Μοιροῦ πρίασΟχι κέρματο; τὴν ἡοονην. Xen. Hel!. 3, [2, 3ο]: ΙΙρίασθαι γὰρ ἔφησαν τὴν χώραν ἅπ/σαν παρὰ τῶν τότε ἐχό/των τὴν πόλιν, τριάκοντα ταλάντων. [Cùm dativo Eur. Hel. 891 : Ιϊρινμένη τὸ κάλλος ὠνητοῖς γάμοις* Iph. Α. 342 : Τοῖς τρόποις ζητῶν πρίασθαι τὸ οιλότιμον ἐκ μέσου.] Sic Lucian. [De sacri Γ. c. 2] : Τὸ μη ἁλῶναι τὴν πόλιν ἐπρίατο παρὰ τὴς Ἀθηνᾶς βοὼν δώδεκα, Duodecim bobus a Minerva emit (nisi malis Redemit), ut urbs non caperetur. Ubi etiam
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nota πρίασθαι παρά τινο;. [Pro eo dativum personæ > posuit Aristoph. Ach. 812 : Πόσουπρωμαί σοι τὰ χοιρίδια; et Ran. 1229, quem locum HSt. infra affert.] Sicut vero dixi quosdam ap llom. πρίατο κτεάτεσσιν ἑοῖσι exponere Emit bonis suis praeficiendum, sic ap. Xen. [Mem. 2, 5, 2] : Λέγεται επιστάτην εἰς τἀργυρεῖα πρίασθαι ταλάντου, Talento em Use dicitur quem argentifodinis praliceret. De rebus vilibus et nullius pretii, Athen. 12, [ρ. 547, C] ex Comico [immo Tragico, Soph. Ant. 1170]: Καπνού σκιᾶς Οὐκ ἂν πριαί-μην ut et ap. Soph. [Aj. 477] ’· Οὐκ ἂν πριαίμην οὐδενὸς λόγου βροτὸν. Contra Xenoph. [Cyrop. 8, 4, •23 : Οὐκ ἂν πρίαιό γε παμπόλλου ·, Comm. 2, 5, 3] : ΙΙριαίμην τοῦτο πρὸ πάντυνν χρημάτων, Omnibus hoc pecuniis meis redimerem, etiam Omnibus pecuniis anteferrem : ut sit πρὸ πάντων χρημάτο,ν ἑλοίμην. Cyrop. 3, ρ. 4* [c. 1, 36] : Κἂν τῆς ψυχῆς πριαίμην ὥστε μή ποτε λατρεῦσαι ταύτην * quemadmodum Chrysost. De sacerd. [2, ι, § 85] sed eum dat. : Ὀ μὴ χρημάτων μηδὲ ἄλλου τινὺς τοιούτου, ἀλλ’ ἰδίῳ Οανάτῳ τὸ ποίμνιον πριάμενος. Quibus in U. πρίαμαι interpretandum potius Redimo, sicut et ap. Xenoph., quum Ι. cituto dicit, Αέξον μοι ὁπόσ ου ἂν πρίαιο ώστε τὴν γυναῖκα ἀπολαβεῖν, ubi etiam nota πρίαμαι ώστε ἀπολαβεῖν, pro τὸ ἀπολαβεῖν, ut Lucian. [Ι. ι·.]: Τὸ μὴ άλῶναι τὴν πόλιν ἐπρίατο βοὼν δώδεκα. [Pind. Pyth. 6, 38: Πρίατο θανά-τοιο κομιδὰν. Morte redemit. Demo>th. ρ. ϊ2ο, 26 : 'Ι ον καιρόν ἑκάστου τῶν πραγμάτων οὐκ ἠν πρίασθαι* 1369, 2ο : Τὴν ἀρχὴν παρ’ αὐτοῦ πριάμενος. « Suidas s. ν. Ἀρ-χιάδας (ex Damascio ut videtur) : Ηόσου ἂν ἐπριάμιθα τὴν δαπάνην ταύτην. » Yalcr.] Pro Redimo accipitur et alia sigiiif.,· sc. pro Conduco, Bud. ρ. 228. Propriè ἐργολαβεῖν, Redempturas facere, ut mancipes et conductores solent : quod et μισθοῦσθαι et πρίασθαι dicitur. [Audoc, ρ. 24, 9 : Τριακοσίους Σκύθας ἐπριάμεθα. Lysias ρ. 153 extr. : Πελταστὴς ἐμισθώσαντο καὶ ὅπλα ἐπρίαντο.] Sic Pollux 9, [33] : Τὸ μέντοι τὰ τέλη παρα-λαμβάνειν, εἴποις ἂν πρίασθαι καὶ μισθιοσασθ^ν sicut ibid. οἱ ἄρχοντες dicuntur πιπράσκειν et ἀπομισθοῦν τὰ τέλη : unde τελῶναι quoque dicuntur οἱ πριάμενοι (s. οἱὠνού-μενοι) τὰ τέλη. Sic ap. Cic. redemptores dicuntur Redimere vectigalia, pro quo ap. Ulpiun. legitur Redempturas facere. [Audoc. ρ. 12, 28 : Πριάμενος ῶνὴν ἐκ τοῦ δημοσίου. Ib. 31 : Πριάμενος τέλος. Dinarch. ap. Dionys. De Din. c. 13: Πριάμενοι μέταλλον.] Refert huc Bud. quod ap. Dein. [ρ. 1153, 14] legitur, Ὄπότε οπώραν πρίαιντο, ἡ θέρος μισθοῖντο ἐκθερισαι, ὴ ἄλλο τι τῶν περὶ γεωργίαν ἔργων ἀναιροῖντο. Ubi nota πρίασθαι, μισθοῦσθαι, et ἔργον τι ἀναιρεῖνs.ἐργολαβεῖν, vicinæ significationis verba, pro Redimere, Conducere, Faciendum suspicere. [De judicibus pecunia oblata corrumpendis Demosth, ρ. 78, 19 : Ἐὰν μὴ Φίλιππος αὐτοὺς πρίηται.] || Conjunct. modo Πρίωμαι, Emam, Aristoph. Ran. [1229] : Ἐγὼ πρίωμαι τῷδε ; Egone emam huic [immo Ab |ioc]? ἀγορἀσω, ώνησυ,μαι; Imper. Πρίω, Eme, in sequenti composito [Ἀποπρίαμαι]. Etiam act. Ιϊρίημι, Snidæ [et Zonaræ ρ. 1586] ἀγοράζω. [Præsensπρίημι nullum unquam fuit. Νοοπρία-μαι usitatum est, sed aoristus tautuin ἐπριάμην eum reliquis modis suis : cetera tempora abώvεῖσθαι peti solent, ut recte praecipit Herodian, ρ. 453 ed. Piers. : Πρίασθαι ἐρεῖς, οὐχὶ Ὠνήσασθαι· ὅπου δὲ μὴ δυνατόν κλῖναι τὸ πρίασθαι ῥῆμα, τότε τῷ ὠνεῖσθαϊ χρήσῃ , οιον ἐπριάμην ἐπρίιο ἐπρίατο- καὶ πρίω τὸ προστακτικόν. Εὔπολις « Πρίιυ μοι σελάχιον » φησί. Ἐπὶ δὲ τοῦ παρακειμένου ἐώνημαι’ οὐ γὰρ ἐνεχώρει ὁ παρακείμενος τὴν τοῦ πρίασθαι χρῆσιν. Quocuin comparandus Phrynich. ρ. ι3γ ed. Lob. et Hellad. ap. Phot. Bibi. ]>. 529, 3o, de quo ν. Lob. ad Phryn. ρ. 138. Imperativus πρίω ((]ticm per ἀγόρασον exp. Phot. ρ. 448,22,et Suidas, quorum in codd, corrupte πρίω, vel πριῶ, ἀγοράσω) est ap. Aristoph. Ach. 34 (ubi Achariiensibus tribuit scholiasla, male intellectis poetæ verbis), Nub. 614, Cephisodor. ap. Athen. 12, ],. 553, Α. Ηρίασο ap. Aristoph. Ach. 870. Dialecti Alcxandrinæ est ἐκπριοῦν et ἐκπρίου, de quibus dixit HSt. s. ν. Ἐκπρίαμαι, post verba illic apposita sic pergens :] Unde [ex verbo πριόω] Ηρίου, quod [Phot. et] Suidas exponit ἐλευθέρωσον, Bedime, Libera : cui subjungit, Πρίω, ἀγόρασον, quod cx Aristophane paulo antè attuli. Apud Ilesychium vero legitur non solum
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IIρίω , ἀγόρασον, sed et Πρίων, ἀγοράζων : pro quo reponendum fortasse Πριῶν. [Non animadvertit glossam ad Aristoph. Ach. 36 referendam esse, de quo dicetur s. ν. IIρ ίων. G. Dinu.]
[Ιϊριαμήιος, ΙΙριαμηίς. V. Πριαμικὸς.]
Πριαμίδης, ὁ, patronvm. Priami filius, Priamides, [ap. llom. 11. Β, 817, Δ, 490, E, 684, et alibi nou raro, producta propter metri necessitatem syllaba prima, ut apud Latinos quoque poetas in versibus dactylicis. Eadem mensura Æschylus usus est in metro Ionico a minori Agam. 747 : Συμὲνα Πριαμί-δαισιν correpta idem ib. 53γ : Διπλᾶ δ᾽ ἔτισαν Πριαμίδιι Οάμάρτια* et Choeph. ρ35 : Ἔμολε μὲν Δίχα Πριαμίοαις . χρόνῳ, nec raro Euripides, ut Audi·. 296, Hel. 237,et numero plurali Ιϊριαμίδαι, Priami posteri, Rhes. 167, 299, Hel. 244, Hec. i3, al. (i. Dino. Philostr. Epist. ρ. 39, 16 Boisson, de Paride : Τοῦ ΙΙριαμίδου δικα-στοῦ Hase.]
ΙΙριαμικὸς, ὴ , ὸν, Priamicus : Πριαμικαὶ τύχαι [ap. Aristot. Eth. Nie. 1, 1 ο], proverbialiter pro Summis \ infortuniis; a Priamo, qui capta urbe, amisso regno, tota demum progenie orbatus, quum ad aram confugisset, hostili manu interemptus est. [Attic. Phil. ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 796, C : Ὀ ταῖς Πριαμι/.αϊς τύχαι; συνεχόμενός. IIasf..] || Et Πριαμήϊος : quo adjectivo Ι^atini quoque poeiæ utuntur; nam Virg. [En.
7,	2ὑα], Priameia sceptra; Ovid., Priameia regna; Virg. [En. 2, 4413], Priameia virgo, de Cassaudra Priami filia. ‖ Πριαμηῒς, patron, fem. gen., i. e. Priami lilia, Priameis [ap. Ovid. Am. ι, 9, 37, Art. aui. 2, 4415. Idem est Πριαμὶς, ίδο;, ἡ, ut Πρ. γδ ap. Eur. Hel. 1173; πύλαισι Ηριαμίσι Or. 14H1. De genitivo feminino Ηριαμίδων et masculino Ηριαμιδῶν Ar-cad. ρ. 136, i 3.j
[Ηριαμ•λλύδριον, το, dimin. nominis Πριάμου, de quo grumm. in Cram. Anecd Ox. vol. 4, ρ. 273, 9: Γίνεται δὲ τὰ ὑποκοριστικὰ r, διὰ γελοῖον, ὡς τὸ παρ᾽ Έπι-χάρμῳΠρ....Omisso poetæ nomine memoravitTheo-guost. Can. ρ. 126, 27. De furina vocabuli ν. Lobeck. Pathol, ρ. 299, 401. Πριαμύλλιον inter diminiitiv.*i C est ap. schol. Dionvs. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 85;,
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[ΙΙριαμίσκος, ὁ, synonymum bombycis s. gossipii in (il. ap. Ducang. in Cíossario et in Appendice.]
ΙΙΙρίαμος, ἡ, vitiose pro Πρίαπος, ἡ, quod ν.] Ιρίαμος, ὁ, nomen regis Trojani, qui quum ΙΙοδάρ-κης antè diceretur, ΙΙρίαμος ideo vocatus est, quod capta ab Hercule Troja, Hesionc soror ipsum ἐπρίατο καλύπτρας γυναικείας, αὐτὴ ἀπελθοῦσα αιχμάλωτος ὑπὸ Τελαμῶνι, Eustath. [ρ. 27, 2ο] ex Lycophr, [ν. 339·] Frequens ejus mentio ap. llom. pariter celerosrjue tam poetas quam prosæ scriptores. Etymi meminit et Serv. Æn. 1, [619] : Tum Hercules Priamum quoque redemptum a vicinis hostibus, in paterno regno locavit : unde et Ιϊρίαμος dictus est, ἀπὸ τοῦ πρίαμαι, Emo. [|.'orma Æolica Πέρραμος, quod ν.]
[Πριαμόω. HSt. s. ν. Πρίαμος :] Inde et verb. ílpia-μοῦσθαι, Priamum fieri, i. e. Radi : ex eo, quod Tragici Priami persouam rasam introducerent. Eust. ρ. 1344 : Ὁμήρου ἐφ’ ὅσον ἐχρῆν διασχευάσαντος τὸ κατὰ D ΙΙρίαμον πάθος, οἱ μεθ᾽ Ὅμηρον καὶ κείρουσιν αὐτόν ὅθεν και Ηριαμωθῆναι, τὸ ξυρηθῆναι* ἐπεὶ ὁ τραγικὸς Ιϊρίαμος ξυρίας εἰσήγετο* quod πριαμωθῆναι fuisse scomma licum addit. Itidem ap. Hesych. ΙΙριαμιυΟήσομαι, ξυρήσομαι* ἐπειδὴ τὸ τραγικὸν τοῦ Πριάμου πρόσωπον ξυρίας ἐστίν. [Similiter Phot. et Suid. s. ν. Ηριαμωθῆναι.]
Κιαμύλλιον. V. ΙΙριαμιλλύδριον.]
ιάμων, ο,νος, ὁ, Priamon, oppidum Illyricum, ap. Strab. 7, ρ. 315, ubi accus. Πριάμωνα. Rectum nomen Πρωμόνα , ἡ, ap. Appian. 111 yr. c. 12 et s5 seqq., unde Straboni ΙΙρώμωνα restituit Schweigh. ad Appian. vol. 3, ρ. 669.]
[Πριανεὺς, έως, ὁ, Prianeus, n. pr. in inscr. Attica ap. Bœckli. vol. ι,ρ. 258 : Πρ. Σύριος Γαλλησίου.] (Πριανεὺς et ΙΙριανίς. V. ΙΙριήνη.]
[ϊϊριανσιεὺς , Ιϊριάνσιον, ΙΙριάνσιο;. V. Πραῖσος.] [Πριάπειος (lon. Ηριήπειος;, ὁ, ἡ, Priapeius. Mvrinus Antii. Pal. 6, a54 : ΙΙριηπείιυν προθύρων. Ιϊριάπειον μὲ-τρον, i. e. metrum ex versu glyconeo et Pherecrateo compositum, ap. Dionys. Hal. vol. 5, ρ. 22, Hephæst.
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ρ. 5g, aliosque grammaticos. || ΙΙριαπήιον synonymum violæ ap. Diosc. 4, > 22.]
[Πριαπεὺς , Πριαπηνός. V. Πρίαπος, ἡ.]
[Πριαπίδης, 6, Priapides, 11. pr. ap. Theophyl. Epist. 44, ρ. 58. G. Dinu.J
[ΙΙριαπίζο, (lon. πριηπίζυ,), Priapum imitor, Lascivio. rymn. Anth. Plan. 237. «Inscr. Alt. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 233,11. i5o, Β, ii et ρ. 23γ, 3γ, sec. conjecturam probabilem edit. : Τραγελάφου πριαπίζονχος. » Hase.]
[Πριαπίνη vitiose pro Πριαπηνή. V. Πρίαπος, ἡ.] Πριαπίσκος, ὁ, Pria pise us, lignum quoddam in Hippocratis Βάθρῳ penis in modum teres et arrectum. [ Κ Synonymum satyrii erythronii ap. Diosc. 3, 144, ubi vulgatum olim πριαπικὸν ex cod. est correctum.] Πριαπισκωτὸς μοτὸς, ap. Galen. in Isagoge, Linamentum in veretri arrecti figuram formatum. [Memoratur ab eodem inter quinque species linamentorum vol. 14, ρ. 795, 6. Hask.]
Πριαπισμὸς, 6, Galeno auctore, dicitur Stabilis pudendi in longitudinem ac orbem tumefacti tensio citra rei venereæ appetentiam. [V. Galen. vol. 7, ρ. 104, 516, 529; vol. 10, ρ. 3a6. Joanti. Actuar. in Jdelcri Phys. vol. 2, ι». 4'i·] In qua dolores quales in tetano esse solent, moveri Aelius scribit, quod inflatum distentumque pudendum convulsionis modo afficiatur. [Caleti, vol. 6, ρ. 869, 5, l.eo philos. Consp. medie. ρ. 195 Ermerius. Hase.] Satyriasin [σατυρινσμὸν ap. Galen. vol. 7, ρ. 3oo] etiam istam tentiginem appellarunt, quod satyri quoque arrecto semper veretro fuisse perhibeantur.
Πρίαπος, lon. Πρίηπος, ὁ, Priapus, Veneris et Liberi patris filius, Hortorum et vinearum custos, in quibus simulacrum ejus statuebatur rubrum et erecto veretro, ut ex epigramnialum scriptoribus [quorum exx. ν. in indice Jacobsii vol. 5, ρ. 3/,ö] liquet. [Strabo 13, ρ. 587 : Ἀπεδείχθη ó θεὸς οὗτος ὑπὸ τῶν νευιτέρων οὐδὲ γὰρ Ἤσίοδο; οἶδε Πρίαπον, ἀλλ’ ἔοικε τοῖς ἈττικοΙς Ὀρθά-νῃ καὶ Κονισάλῳ καὶ Τύχωνι καὶ τοῖς τοωύτοις. V. etiam Pausan. 9» 31» 2.] Athen. ι, [ρ. 3ο, Β] Itacchum cognomento Ιϊρίαπον a Litmpsacenis coli ait. ΛΙ, Arriano m Bithyniacis ὁ Πρίαμος εἰς ἤλιον ἀλληγορεῖται, διὰ τὸ γόνιμον, teste Eust. [ρ. 3α, 15; 2.',2, 37; 691» 44], qni etiam addit, vocari eum ah ipso Ηρίεπον, per e. Sed et Membrum virile, et quidem intentum, πρίαπον nominari interdum tam l.at., quam Græcè, sciendum est. [Numero plurali Ηρίαποι, οἱ, Mosch. 3, 27 : Με-λάγχλαινοι Πρίηποι. Πρίαπος Xenarchi comici fabula fuit. Forma Ionica ap. Nicet. Chon. Hist. ρ. 182 extr.: Φιλογύνην καὶ ΙΙρίηπον Τιθωνοῦ τε καὶ Κρόνου πολυτε-λέστερον ubi cod. Monac, πόρνον ex glossemate.] [Πρίαπος,ἡ, Priapus. Steph. Byz. : Ilp., πόλις Ἑλλησποντίας (ap. Thucyd. 8, 107, Scylac. Peripl. ρ. 35), θηλυκῶς. (Masculinum fluvii nomen est ap. Strabon. 13, ρ. 58γ : Τοῦ δ᾽ Αἰσήπου καὶ τοῦ Ηριάπου μεταξὺ ὁ Γράνικος ῥεῖ. De urbe ibid. : Πρίαπος δ᾽ ἐστὶ πόλις ἐπὶ Οαλάττῃ καὶ λιμήν* κτίσμα δ’οἱ μὲν Μιλησίων φασὶν... οι δὲ Κυζικηνῶν, ἐπώνυμος δ᾽ ἐστὶ τοῦ Πριάπου τιμωμένου παρ᾽ αὐτοῖς κτλ. Corrupte Πριάμου πόλις ap. Arrian. Anab. 1, 12, 13, quod Πριάπου scribendum eum llolstenio.) Ὀ πολίτης ΙΙριαπηνος (Πριαπηνῶν numi ap. Eckhcl. vol. 2, ρ. 477) καὶ Πριαπηνή. (Ἤ Πριαπηνὴ ap. Strabon. Ι. c. Diana Πριαπηνὴ ap. Plut. V. Luculli e. 13, ubi vulgatum Πριαπίνης recte in ΙΙριαπηνῆς mutasse llolstenium fugit editores.) Ἐστι καὶ ἄλλο ἐθνικὸν Ιϊριαττεὺς (nain sic vel Πριηπεὺς rectè corrigitur vulgatum Πρίηπος) καὶ ΙΙριαπεῖς πληθυντικῶς. Καὶ ἡ χώρα Πριαπίς. Hesych. : Πριηπίδο; τε* τῆς πρὸ Βοσπόρου πόλει·,; Ελλησποντιακῆς, ἠν τὸν Ιϊρίαπον τον Διονύσου καὶ Περκώτην φασὶν οἰκίσαι. Conl. schol. Theocr. 1, 21. ΙΙριηπαῖος Ἀπόλλων, ὃς ἐν ΙΙριήπῳ ἐμαντεύσατο, Tzetz. ad Lycophr. 29, ubi vulgo ΙΙριηπησαίος , quod ex codd, correctum.]
[Πριαπώδης, ὁ, ἡ, Priapo similis. Schol. Aristoph. Lys. 981 : Δαίμων πρ. ὁ Κονίσαλος. Hesych. et Pliot. s. ν. Πααμύλης : Θεὸς πρ. Phot. ρ. 592, 2 : Τῶν πρια-πωδῶν θεῶν. Tzetz. ad Lycophr. 538 : Ὀρθάγη; δαίμων πρ. περὶ τὸν Άφροδίτήν.]
[Πρίας, αντος, ὁ, Prias, procus Ilippodamiæ. Pausan. 6, 21, 11.]
Α [Πρίασος, ὁ, Priasus, 11. pr. ap. Nonn. Dion. i3, 620:11 ρ. Ἀονίης μετανάστιος ἀστὸς ἀρούρης· et 5α8, 54ο, 545; 3ν, 624» 65ο. Joseph. Cenes, ρ. 6ο, D : Περὶ δρόμον Ἀριστομέδοντο; Λικταίου τε καὶ Πριάσου ὡκύτερος. ῖἄ G. DlMXUlF.]
[Πρ ίβερνος. V. Γξριούερνος.]
[ϊϊριέπιο;, ὁ, nomen mensis Bithynici in Menologio ap. Ci*am. Anecd, vol. 3, ρ. 4«3, corruptum ex Πε-ριέπιος, quod est in aliis Menologiis : ν. C. F. Hermann. in Comment, de mens. Gr. ρ. 87. G. Dino.] [Πρίεπος. V. Πρίαπος.]
[Πρίζω. V. Πρίω.]
[Ιϊριήνη, ἡ, Priene, urbs loniæ, ap. Herodot, ι, 142, Thucyd, ι, 115, Strabon. 12, ρ. 55i, 577, Pau-san. 7, 2,9, aliosque. Steph. Byz.: Τὸ ἐθνικὸν ΙΙριηνεὺς (ut Πριηνέες ap. Herodot. 1, 15, 161; 6, 8. Πριηνεῖς ap. Polyli. 33, 12. Πριάνα et ΙΙριανεῖς in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 573) καὶ Πριήνιοςκαὶ ΙΙριηνιάς. Adde Πριηνὶς, cujus fonna Dorica in inscr. in Clialce insula reperta, ap. Ross. Inscrr. fasc. 3, ρ. 38 : Ἀριστοδίκα ΓΙριανίς. Β Per λ scriptum in numo ap. Leakinm in Transactions of tlie royal Society vol. ι, 2, ρ. ι : Τῷ Ἀπόλλωνι τῷ upiii.ini. Iu numo Pricnensi ap.Mionnet. κλαμπ... ais ubi iipiHAiz supplet Leakius ρ. 3. G. Dino.]
[ΙΙρίη7τος et derivata ν. s. ΙΙρια —.]
[Πρίλαπος. V. Πρίλλαπος.]
Πρίλις, εως, ὁ, affertur pro Miles pedes: qui infrà [rectè] πρύλις.
[Πριμαδίαι lectio vitiosa. V. Πρημνάς.]
[Πρίλλχπος, ὁ, Prillapus, n. oppidi ap. Niceph. Greg. Hist. ρ. 29, Λ, Cantacuz. Hist. ρ. 175, Β; 26, Β; 56, D. Simplici λ scriptum ap. Nicet. Chon. Hist. ρ. 344, D; 345, C, et ap. (*eorg. Acrop. Annal, ρ. i3, D;a3, Λ; 43, Λ, et alibi. (». Dino.]
Ηριμιχήριοι, ΙΙριμολοκάριοι, Πριμοπιλάριοι, vocabula Latina pro Primicerii, Primoiocarii, Primopilarii : de quibus ap. Suid. quoque mentio. Sunt autem Primicerii quasi Antesignani dignitatis alicnjus, quod in tabula cerata primi notarentur : Primoiocarii et Pri-mopilarii,qui primi loci sunt et primi pili. [Vide de C his nliisquc compositis eum Latiuo vocabulo πρῖμος Ducungium.]
[Πρίμες, ἡ, Primis Minor, et Major, oppida Æthio-piæ. Piol. Ceogr. ρ. 3«»2, 11 et 17 \>ilb. Inscr. Sile, ex restil. Letronn. Jour η. des Sae. 1825, ρ. 109 et 112, 15 : Ἀπὸ Π ρίμεως ἕως Τέλμεως. ΙΙλό..]
[Ηριμίων, ωνο:,ὁ, Priniio, n. pr. medici ap. Galen. vol. i3, ρ. 748.]
IIp-.v [Herodian. Περὶ μ. λες. ρ. 45, 33 : Οὐδὲν εἰς iv μονοσύλλαβον ἐπίρρημα, ἀλλὰ μόνον τὸ πριν. Etym. Μ. ρ. 4415, 33 : Πᾶν μονοσύλλαβον ἐπίρρημα η φύσει ἡ θέσει γίνεται κατ’ ἰδίαν μακρὸν... χωρὶς τοῦ πρίν et sic πριν ex regula breve est apud poetas inde ab Homero quosvis, nisi quod epici in arsi dactylica «æpe produxerunt , ut Hom. II. Β, 348 : Πρὶν Ἄργοσδ᾽ ἰέναι* Od. Δ, 254: Μὴ μὲν πρὶν Ὀδυσῆα μετὰ Τρώεσσ᾽ ἀναφῇναι. Rarius in thesi, ut II. Ζ, 81 : Πάντη ἐποιχόμενον, πρὶν αὖτ᾽ ἐν χερσὶ γυναικῶν ..., paritenpie in tertio versus pede 1, 4o3, Ν, 172, Π, 322, 840, Χ, 156, Od. Δ, 668. Sed Theocriti quæ ferebantur exempta in car-D mine ad epicam formam composito, 25,222, a58 in arsi, et 263 in thesi, nunc remota sunt addita ex codicibus quibusdam γε particula, quam Homericorum quoque locorum bonam partem olim additam habuisse conjiciebat Hermann, ad Orpli. ρ. 700. Atticorum poetarum quæ olim ferebantur exempla non dubium est quin librariorum debeantur erroribus, ut Æsch. Prom. 481 : Χρεία κατεακέλλοντο, πρὶν ἐγὼ σφίσιν ... ubi πριν γ’ ex codd. Med. nliisque restitutum. Aristoph. Ach. 176 : Μήπω γε, πριν ἂν ... Rectè Brunckius μήπω, πρὶν ἄν γε. Lys. ιοο5 : Ἐῶν:ι πρὶν ἄπαντες ἐξ ἑνὸς λόγου. Libri quinque πρίν γ’άπαντες• unde κε restituit Elmslejus, πρίν χ’ ἄπαντες. Doricum πράν, quod pro πρὶν dictum esse putavit Eustalh. Opusc, ρ. 5γ, 11, nihil eum hac particula commune habet, sed pro πρώην dictum est, quod ν.] Prius, Antè. Hom. II. Ω, [728] : Οὐδέ μιν οἴω ἽΙβην ἵξεσθαι* πρὶν γὰρ πόλις ἥδε κατ’ἄκρης Ηέρσεται, Nam urbs funditus exundetur, prius sc. quam ipse ad pubertatem perveniat. Alia duo similia exempla ex Eod. vide iu
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Ὤφελλον. [Hujusmodi in Iocis πρὶν ad verbialiter dictum A esse infra ostendetur. Non recte igitur Jacobsius loco illo Homerico usus est ad indicativum futuri defendendum in locis qualis est Philostr. Imag. ρ. 8o3(43,
2	ed. Jac.) : Μηδὲ ἐπικελεύεσθε τοῖς ἵπποι;, πρὶν ὑμῶν ἐξιχνεύσομεν ὅ τι βούλεσθε, ubi recje libri alii εξιχνεύ-σωμεν. Quanquam non negem recentioribus scriptoribus hanc placere potuisse constructionem eum indicativo futuri, modo quis plura afferat et certiora exempla quam qualia Jacobsius attulit, velut Palladæ Antii. Pai. 9, 169: Εἴθε δὲ σὺν Δαναοῖς με κατέκτανε μῆνις ἐκείνη, πρὶν χαλεπὸς λιμὸς γραμματικῆς ὀλέσει, ubi ὀλέσῃ legitur apud Planudem, cui in tali scriptore non obstat πρὶν eum conjunctivo constructum in sententia affirmativa contra usum veterum, de quo infra dicetur. Cyrusib. 15, 9: ΙΙυλίου δὲ γέροντοςἶσον ἀποστάζεις... μελιηδέα φωνὴν, πρὶν χρόνον ἀθρήσεις τριτάτης ψαύοντα γενέθλη;. Ilie quoque facile scribi potest ἀθρήσῃς, nisi ἀθρῆσαι scripsit, quod posuit Brunckius. Liban, vol.
4,	ρ. 176, 2 : Πρὶν οὖν ταύτης γεύσομαι τῆς χειροποιήτου
πριν
πάθου; 2, 15, 3: nisi hic quoque πρὶν scribendum. Georg. Phrantz. ρ. 225, 5 ed. Bekk. : Πρὶν ὴ τοῦ εἰπεῖν, ubi delendum ή. Sic πρὶν τοῦ λαβεῖν ρ. 64,
10,	et πρὶν τῆς αἰχμαλωσίας ρ. 5, io; 12, 12; 67, 1. (». Ι).] II Priusquam, Antequam : in qua signif. interdum eum iudic, jungitur, interdum eum ronjuuet., sæpius eum iiitin. Latini itidem suum Priusquam et Antequam modo eum indic., sæpius eum ronjuuet. construunt, Bnd. ρ. 970. Cùm iudic., ut 11. Α, [29]: Τήνδ᾽ ἐγὼ οὐ λύσω πρίν μιν καὶ γῆρας ἔπεισιν, Non dimittam antequam eam senectus invadet. [Ita dicendum fuisset πρὶν ... ἐπιὲναι, ut infra 97 : Οὐδ’ ὅγε χειρ»; ἀφέξει πρίν γ᾽ ἀπὸ πατρὶ φίλῳ δόμεναι. Et sic centies : aut eum conjunctivo, ut Σ, 189, 190. Sunt ergo disjungenda hæc (colo post λύσω posito et πρὶν adver-bialiter pro πρότερον accepto). Sensisse videtur schol.: Μᾶλλον γηράσει παρ’ ἐμοὶ ἡ λυθήσεται. Disertius de hoc loco egit schol, ad Σ , 283 : Οὐδέποτ᾽ ἐκπέρσει· πριν μιν κύνες ἀργοὶ ἔδονται. Usum hunc lirmaut alia loca, ut
11.	Ω, 551 :Οὐδέ μιν ἀνστή•εις* πρὶν καὶ κακὸν ἄλλοπά-
νυκτὸς, εἰς εκείνην ἄπειμι τὴν ὑπὸ γῆν, ubi γεύσωμαι Β θησθα* aliud in. 7271809, Od. Ν , 427. Ηκνη. ad Ι. c.] scribi potest. De loco /Kliaui V. Η. ι, 15, infra dice- Item [eum indicativo, ubi de re gesta, non in cogi-
tur, ubi de πρὶν ἡ agemus. Apud Athen. 15, ρ. 670, Α : Μὴ στεφανοῦσθαι πρὶν κρατήσωσιτοῦ ἔρωτος, Epitome κρα-τήσουσι.1·. D.]Sic elOd.H, 334 : Ἀλλ* ἐμὲ πρὶν ἀπέπεμψε. Itidem (|uum geminum πρὶν ap. eum legitur, præce-dens significat Prius, Antè, sequens autem Quam, pro quibus in prosa πρότερον et πρὶν, s. πρότερον et πρινὴ, ut in sequentibus dicetur. E«»d. modo II. Β, [ι 12 : Ὅς πρὶν μέν μοι ὑπέσχετο... νῦν δὲ κ*κὴν ἀπάτην βουλιύσατοἼ 344 : Ὢ; πρὶν ἔχων οίστεμφέα βουλήν, Habens consilium immotum ut antea. Ubi nota corripi secus quam alibi. [Pind. Isthm. 8, 15i : Δέκετο πρίν. .l.sch. Suppl. 398: Εἶπον δὲ καὶ πρίν. Soph. OEd. Τ. 25y : Ἀρχὰς ἅς ἐκεῖνος εἶχε πρίν· 65α : Τὸν Οὕτε πρὶν νήπιον νῦν τ᾽ ἐν ὅρκῳ μέγαν.| Necnon πολὺ πρὶν, Multo s. Longè antè. 11. [1, α5ο : Ἀλλὰ πολὺ πρὶν φράζεν*] Α , 236 : [ΙΙολὺ πρὶν ... ἐτράπετ᾽ αἰχμή' Od. Β, 167]. Item ὁ πριν, Qui antè fuit, Prior,Pristinus; vel etiam Superior, ut ap. [Herodot.
8,	3γ : Τέρεα μέζονα τοῦ πρὶν γενομενου τέρεος*] Thuc. ó πρὶν χρόνος, Superius tempus, Tempus elapsum antè < hoc. Gregor., ἡ πρὶν ἀκοσμία, Deformitas quæ antea erat, quæ superioribus diebus erat, vel superiori tempore : Ἐντεῦθεν κόσμον ἡ πρὶν ἀχοσμία λαμβάνει, Prisca s. Pristina, Bnd. Sic Idem, Ιύἶτ᾽ ἐνέπαιζον ὅσα βουλομένοις ἦν, τῆς πρὶν τοῦ ἀνδρὸς δυναστεία; ἀντίῤῥοπα. Item ap. [Æscli. Prom. 15ι : Τὰ πρὶν δὲ πελώρια νῦν ἀϊστοῖ* 702 : Τὴν πρίν γε χρείαν ἠνύσασθε.] Soph. [Aj. .6181, τὰ πρὶν ἔργα, Res antè gestæ. [OEd. Τ. ioa4 : Ἤ γὰρ πρὶν αὐτὸν ἐξέπεισ᾽ ἀπαιδία 1282 : Ὀ πρὶν παλαιὸς ὄλβος* OEd. C. 69: Τοῦ πρὶν Αἰγέως τόκος* Aul. ι3ο3 : Τοῦ πρὶν θανόντος Μεγαρειυς· ΡΙι. 1224: Ἐν τῷ πρὶν χρόνῳ* eodem sensu Ant. 612: Τό τ᾽ ἔπειτα καὶ τὸ μέλλον καὶ τὸ πρίν. ΕΙ. 1434 : Τὰ πρὶν εὖ θέμενοι. Prægnanter dictum PI». 1171 :Ὧ λῷστε τῶν πρὶν ἐντόπων, ubi non solùm ipii olim fuerunt, sed etiam præsentes intolli· guntur. /Esch. Eum. 3o : Τυχεῖν με τῶν πρὶν εἰοόδων μτκρῷ ἄριστα δοῖεν.] Interdum τοπρὶν sive Τοπρὶν,Prius, Antè, i. q. πρίν. II. Χ, 154 : Ὅτι εἵματα σιγαλόεντα ΙΙλύνεσκον... Τοπρίν ἐπ᾽ εἰρήνης, Ubi vestimenta lavabant antea Trojanæ pacis tempore : sc. πρὶν ἐλθεῖν υἷας Ἀχαιῶν, Priusquam Achivi advenissent. [Ν, io5: Γὸ πρίν γε οὐκ ἐθέλεσκον· Η, 573. Pind. Pyth. 11, 60. 'Ως τὸ πρὶν II. Φ, 476, Ω, 54*3, Od. Γ, 265. Τὸ πρὶν ... ἀτὰρ τότε... Od. Δ, 518.] Sic ap. [Herodot. 1, 129: Λούλους ἐόντας τὸ πρὶν ... νῦν γεγονέναι δέσποτας. Æsch. Prom. 44ι : Νηπίους ὄντος τὸ πρίν.] Eurip. [ap. Plat. Symp. ρ. 196, Ε] : Κἂν ἀμουσος ᾗ τοπρίν. [Plato Critia ρ. lia, Α : Τὸ δὲ πρὶν ἐν ἑτέρῳ χρόνῳ... Polyb. 4, 81, 13 ] II Πρὶν i. q.npà, eum genit. [Pind. Pyth. 4, 76 : Πριν ὤρες. Arrian. Anab. 3, 18, 12 : Τὴν φυλακὴν τῶν βαρβάρων πρὶν φάους ἐπιπεσὼν δίέφθειρε. Scymn.
71 5 : Σηλυμβρία | ἠν οἱ Μεγαρεῖς κτίζουσι πρὶν Βυζαντίου. Frequenter Sext. Emp., ut ρ. 4o4 : ‘Ως πρὶν τοῦ βλέψαι διακειμένην (τὸν ὄ•ψιν) εἴχομεν· 54α : Πρὶν τοῦ σχήματος* el *b. : Πρὶν τοῦ ἐπικρίναντος αὐτὸ λόγου. Joseph. Α. J. 2, 8, 5 : Πρὶν τῆς ευχῆς, ubi cod. Leid. πρό. 4,	20 : Πρὶν ἡλίου δυσμῶν· 6, 6, 4 : Πρὶν ἡμέρας*
Β. J. 6, 2, 3 : Ηύχετο πρὶν ἀνηκέστου πάθους μετανοῆσαι· ct similiter ib. 1, 6, 1; 2, 12, 3. Contra πρὸ ἀνηκέστου
tatione solùm posita agitur, ut ap. Soph. OEd. Τ. 776 : Ἤγόμην ἀνὴρ ἀστῶν μέγιστος τῶν ἐκεῖ, πριν μοι τύχη τοιάδ* ἐπέστη. Eiir. Hec. 133 : Σπουδαι δε λόγοιν ... ἦσαν ἴσαι πως, πρὶν ὁ ... Λαερτιάδης πείθει στρατιάν* Med.
1 152 : Ἀνωλόλυξε, πρίν γ᾽ ὁρᾷ διὰ στόμα χωροῦντα ... ἀφρόν] ex Thuc [1,118]: Πρὶν ἤρετο δύναμις τῶν Αθη-ναίο>ν, pro Priusquam Atheniensium potentia augesceret. [Plato Phædr. ρ. 266, Α : Οὐκ ἐπανῆκε, πρὶν ... ἐλοιδόρησε ] Ex Dein., Πρὶν ἀπέδωκε, Anteqii.un reddidit. Ex Isocr, [ρ. 31 α, C] : Πρὶν ἀπετέλεσα τὸν λόγον, sc. οὐκ ἀπέστην. Sic et præceilente πρότερον, ut videbis infra. [Eodem referenda exempla infrà ah jl.St. altata, ubi per Donec, Quoad, explicat.] Cùm conjuiict. S'il vs. : Φθάνει διαφθαρέντα πρὶν εἰ; τὴν φύσιν ἐπανέλθτ. Sic Greg. Na/., Πρὶν ἐπιστῇ. Et, Πρὶν γένηται, ap. Eum. Itidem j Tragici, addito plerumque ἂν, ut /Esch. Prom. 165 : Οὐδὲ λήξει πρὶν ἂν ἡ κορέσῃ κέαρ κτλ. Soph. I*h. 33a : Ψράσῃς μοι μὴ πέρα πιην ἂν μάθω πρῶτον τόδε,j et [omisso de quo infra dicetur ἂν] Soph. Aj. [742] : Πριν παρὼν αὐτὸ; τύχη, Antequam ipse coram adesset. Et πρὶν ακούσῃς, Antequam audieris, Hesiod, jap. Plut. Mor. ρ. io34, E, aliosque] : Μrtrt δίκην δικασῃς,πῤιν [ἂν] ἀμφοῖν μῦθον ἀκούσῃς. [Aristoph. Nub. 267 : Mr.no μηπω γε, πρὶν ἂν τουτὶ πτύςωμαι. Plato I*liaEclr. ρ. 141, Α : Μήπιυ γε, πρὶν ἂν τὸ καῦμα παρέλθῃ· et alii qiiivis.j Quibus addere potes πρὶν ὥρη, pro πρὶν ὥρη γένηται, vel etiam γένοιτο (nam et eum optativo construitur interdum), ut llom. Od. Ο, [3q3] : Οὐδέ τι σε χρὴ, πρὶν ώρτ„ καταλέχθαι. [Πρὶν eum conjunctivo, ἂν particula modo addita modo omissa, dixerunt poetae epici, lyrici, tragici : addita comici prosæquc orationis scriptores Attici veteres. Omisso ἂν Hom. II. Σ, 135 : Σὺ μὲν μήπω καταδύσεο... πρίν γ᾽ ἐμὲ ... ἴδηαι* OU. Ρ, y : CK> πρόσθεν... πρίν γ᾽ αὐτόν με ἴδηται. Soph. Ph. 9*7 : Μὴ στέναζε πρὶν μάθῃς. Eur. Or. 1357 : Ὅπως μὴ... ίμζι-λῃ ... πρὶν ἐτύμως ἴδω κτλ. Herodotus, qui πρὶν ὴ, dr quo infrà dicetur, eum conjunctivo construxit, tamen simplici πρὶν, ubi conjunctivo junctum est,avcuii-► stanter videtur addidisse. Sic 1, 3α : Οὔκω... πρὶν αν τελευτήσαντα καλῶς τὸν αἰῶνα πύθωμαι, ubi ἂν male abest a codd, quibusdam et Stobæo Flor. ιο5,63. Id. 3, 109 : Οὐκ ἀνίει πρὶν ἂν διαφύγῃ· γ, 8, 2 : Οὐ πρότερον παύσομαι πρὶν ἂν ἕλω τὰς Ἀθήνας· ubi male libri nonnulli πρὶν ἂν ἤ. ι, 14ο : Οὐ πρότερον θάπτεται... ὁ νέκυς, πρὶν ἂν ὑπ᾽ ὄρνιθες ὴ κυνὸς ἑλκυσθῇ, ubi libri plures ἑλκυσθῆναι, quod probari posset, si abesset ἄν: nunc quum adsit, vitiosum est habendum, quaiiquam non me fugit plura hujusmodi in vulgatis legi libris lli|>-pocralis, omni viliorum genere refertis. Alio modo peccatum videtur duobus aliis in locis Herodoti, 4, 157 : Ου γὰρ δή σφεας ἀπίει ὁ θεὸς τῆς αποικίας, πρὶν δή ἀπίκυινται ἐς αὐτὴν Αιβύην et 6, 82 : Πρὸς ω/ ταῦτα οὐ δικαιοῦν πειρᾶν τῆς πόλιος, πρίν γε δὴ ἱροῖσι χοήσηται xcr. μάθη κτλ. Quod probabilius videtur πρὶν ὴ et πρίν γ’ ὴ dixisse Herodotum , ni in Iocis infrà afferendis. Comicos constanter addidisse ἂν recte judicavit post Porsonum Elmslejus ad Eurip. Heracl. 959, et Med. 215. Nam in Aristoph. Ran. 1281 et Eccl. γ5α αν ex
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coniectura, in Eccl. 857 ex cod. est inserendum, ibidem autem 629 : Οὐκ... πρὶν τοῖς αἰσχροῖς... χαρί-σιυνται, χαρίσασθαι scribendum erit eum Tyrwhitto, nisi in tetrametro auapæstico ἂν omittere placuit poctæ Tragicorum, ut aliis in rebus, exemplum secuto in sublimiore metri genere. Thucydides ut μέχρι et μέχρι οὗ eum conjunctivo construxit sine ἂν, idem : Οὐ προεθυμήθησαν
! ἠν ,
διεορτάσωσιν. Sed
in particula πρὶν sibi permisit 8, ξυμπλεῖν, πρὶν τὰ Ἴσθμα, ἃ τότε : quod 2, 53 : Εἰ πρὶν ἐπ᾽ αὐτὸ ἐλθεῖν διαφθαρήσεται, in aliquot codd, legitur ἔλθῃ, librariorum error est. Platonis, Xenophontis, oratorum ceterorumquc Atticorum quæ vel olim ferebantur exempla nunc ex codd, correcta, vel adhuc feruntur, ipsa paucitate sua suspecta fiunt. Difficilior de recentioribus scriptoribus quæstio est : quos quum hujusmodi in rebus minus et diligentes et subtiles quam veteres Atticos fuisse constet , sola singulorum scriptorum usus observatione probabiliter judicari poterit quid scriptoribus ipsis quid librariis imputandum videatur, qui non dubium est quin in his quoque scriptoribus 11011 raro omittendo ἂν peccaverint. Pro coujunctivo in oratione obliqua optativus ponitur, ut ap. Soph. Tr. ΟΓ,γ : Μὴ σταίη πολύκωπον ὄχημα ναὸς αὐτῷ πρὶν τάνδε πρὸς πόλιν ἀνύ-σειε* Ph. 551 : Ἔδοξέ μοι μὴ σῖγα πρὶν φράσαιμί σοι τὸν πλοῦν ποιεῖσθαι. Plat. Leg. 3, ρ. 6γ8, 1) : Ταῦτα ἠφά-νιστο, ἄλλα δ᾽ οὐκ ἔμελλε γενήσεσθαι πρὶν ἡ τῶν μεταλ-λέων ἀφίκοιτο τέχνη· Rep. 3, ρ. 4412, Β : Ὠς οὐ πρότερον ἐσόμενοι γραμματικοί πρὶν οὕτως ἔχοιμεν. Ciijusmoili Iocos librarii interdum addita particula ἂν auxerunt, velut Xenoph. Anab. 7, 7, /»7 : Μὴ ἀπελθεῖν πρὶν ἂν ἀπαγάγοι τὸ στράτευμα, ubi ἂν delevit L. Dindorfius, cujus vide annot. ad Hellen. 2, 3, 48. Alibi optativum posuerunt ^>10 conjunctivo, ut ap. Eur. Alc. 145 : Ούπο, τόδ᾽ οιδε δεσπότης , πρὶν ἂν πάΟοι· Iph. Τ. 29 : Οὐ μὴ ναῦς ἀφορμίσῃ χθονὸς, πρὶν ἂν κόρην σὴν... Ἄρτεμις λάβοι σφαγεῖσαν, cui λάβῃ restituerunt Blomíielilus et Elmslcjus, et πρὶν ἂν Οάνοι τις in libris multis Soph. Tr. 2, pro θάνῃ. Ceterum πρὶν eum conjunctivo vel optativo non construi solet nisi in priori membro adsit negandi ycl prohibendi significatio, qnod de Tragicis observavit Klmslejusud Eur. Mcd. 215, interdum quidem abesse monens particulam negativam,sed ita tamen ut sensus maneat negativus sententia aliter conformata, ut ap. Sophocl. Antig. 175: Ἀμήχανον δὲ παντὸς ἀνδρὸς ἐκμαθεῖν ψυχὴν... πρὶν ἂν ἀρχαῖς τε καὶ νόμοισιν ἐντριβὴς φανῇ , quod idem esse atque οὐκ ἂν ἐκμάθοις in Trach 2 : Ὠς οὐκ ἂν αἰῶν᾽ ἐκμάθοις βροτῶν πρὶν ἂν θάνῃ τις. Eurip. Heracl. 180 : Τίς ἂν δίκην κρί-νειεν... πρὶν ἂν παρ’ ἀμφοῖν μῦθον ἐκμάθῃ σαφῆ, ubi sensum esse οὐδεὶς ἂν κρινειεν. Neglexit vero regulam post verbum φθάνω Eur. Or. 1218 : Φύλασσε δ’ἤν τίς, πρὶν τελευτηθῇ φόνος,... ἐλθὼν ἐς οἴκους φθῇ. Simonid. ap. Stob. Flor. 98, 16 : ΦΟάνει δὲ τὸν μὲν γῆρας ἄζηλον λαβὸν πρὶν τέρμ᾽ ἵκηται. Joseph. Α. J. 7» 9, 7 : Μὴ δ παῖς ... πρὶν ἐν ἀσφαλείᾳ γένηται φθάσας καταλάβῃ. Post πιύεσΟαι Lysias ρ. 164, 28: Αἰσχρὸν ἡγοῦμαι πρότερον παύσασθαι πρὶν ἂν ὑμεῖς περὶ αὐτῶν ὅ τι ἂν βούλησθε ψη-φ'σησθε. Post ἀδικεῖν Herodot. 7, 10, 7 ·' Ἀὀικέει ἀνα-πειθόμενος πρὶν ὴ ἀτρεκέως μάθη. Post verbum προμη-θεῖσθαι Hippocr. ρ. ὀ7θ : Ἀλλὰ χρὴ πομηθέεσθαι πρὶν ἂν ἐ; τὰς νούσους ἀπικνέωνται. G. D.] Saepissime eum iufin. tam in prosa quam ap. poetas. Ilom. Od. Ξ, [229]: Πρὶν Τροίας ἐπιβήμεναι υΤ«ς Ἀχαιῶν* sicut paulo antè ex Eod. attuli, Πρὶν ἐλθεῖν υἷας Ἀχαιῶν. Et Od. Ο, [3o] : Πρὶν πατρίδα γαῖαν ἱχέσθαι. 11. Ρ, [3α], V, [ι981: Πρίν τι κακὸν παθέειν. Rursum Od.O, [210] : Πρὶν ἐμὲ οἴκαδ᾽ ἱκέσθαι. [Herodot. 8, 144 : Πρὶν ὦν παρεῖναι ἐκεῖνον. Pind. Nem. 8, 33 : Ιϊρίν τι φάμεν. Æscli. Suppl. 7412 : Πρὶν ἐξοπλίζειν Ἄρη• Sept. 63 : Πρὶν καταιγίσαι πνοὰς Ἄρεος.] Sic Lucian. [D. cieor. 24, 1] : Πρὶν ἥκειν, Antequam adveuial. Time. [2, 12]: Πρὶν άκοῦσαι, Antequam audisseot. Et [3, 3o] : Πρὶν ἔκπυστος γενέσθαι, Priusquam auditus fuisset. [Plato Protag, ρ. 3ao, Α : Πρὶν ἐξ μῆνας γεγονέναι.] /Eschin., Πρὶν λόγον δοῦναι. Dein., Πρὶν πρᾶξαι, Priusquam feceris. Sic, Πρὶν ὀπτῆσαι τάλευρα ἐπιπάσσεις· et, Πρὶν τοὺς ἰχθῦς ἑλεῖν, συ την ἅλμην κυκᾷς* et, Πρὶν ἐσφάχθαι δέρεις· proverbia [ap. Diogeuian. 7, 03, aliosque] ἐπὶ τῶν πρὸ καιροῦ τι πριούντων. Item ap. Xen. [Cyrop. 3, 3,6ο] : Πολλῷ πρὶν tous. uno. cræc. TOM. vi, rase. vi.
A ἐξικνεῖσθαι, Multo prius quam possent pertingere. Apud Plat, vero Epist.[p. 7,ρ. 3α5,Α] : Πᾶν παθεῖν πρὶν ἀνοσίων αὐτοῖς εργο,ν γενέσθαι κοινωνὸς, Quod ν is supplicium perpeti priusquam, s. potius quam. || Redditur et particula Quam, praecedente nimirum alio πρὶν vel πρότερον, idque iam eum conjunctivo quam eum infinitivo. Ilom. 11. Ω, [781]: Μὴ πρὶν πημανέειν πρὶν δωδεκάτη μόλῃ ἠώς* Α , [97] : Οὐδ’ ὅγε πρὶν λοιμοῖο βαρείας χεῖρας ἀΦέξει ΠΡ ίν γ᾽ ἀπὸ πατρὶ φίλω δόμεναι ἑλικώπιδα κούρη ν Β. [355]: Τῷ μή τις πρὶν ἐπειγέσθω οἶκόνδε νέεσθαι Πρίν τινα πὰρΤρώων ἀλόχιυ κατ« κοιμηθῆναι. [Σ, 189: Μήτηρ δ᾽ ού με φίλη πρίν γ’ εΐα Οωρήσσεοθαι πρίν γ* αὐτὴν ἐλθοῦ-σαν ἐν ὀφΟαλμοῖσιν ἴδιομαι* Ε , 288 : Ἀτὰρ οὐ μὲν σφῶϊ γ᾽ ὀΐω πριν γ᾽ ἀποπαύσεσθαι πρίν γ᾽ ἡ ἕτερον γε πεσόντα αἵματος ἆσαι Ἄρηα.] Sic et alibi. (Eurip. Herc. F. 6o5 : Πόλιν τε σὴν μὴ πρὶν ταράξῃς πριν τόδ᾽ εὖ O/cOat τέκνον. Theocr, ι, 5ο : Το παιδὼν οὐ πρὶν ἀνήσειν φατὶ πρὶν ἡ... Rarius in prosa oratione, ut ap. Herodot, ι, 165 : Μὴ πρὶν ἐς Ψώκαιαν ἥξιϊν πρὶν ἡ τὸν μύδρον τοῦτον ἀναφῇναι. Joseph. Α. J. 7, •α, 4, Ρ• 32ο, 6 : Οὐ πρὶν ἀνεπαύετο Β μαχόμενος πρὶν ἐνακοσίους αὐτῶν κατέβαλε.] Itidem in prosa præcedcnte πρότερον, ut ap. [Herodot. G, 45 : Οὐ πρότερον ἀπανέστη ... πρὶν ἡ κτλ.] Plat. Apolog. [ρ. 36, CJ : Μὴ πρότερον τῶν ἑαυτοῦ μηδενὸς ἐπιμελεῖσθαι πρὶν ἑαυτοῦ ἐπιμεληΟεί/), Non prius res suas curare quam seipsum. [Æschin. ρ. 28, 9 : Οὐ πρότερον rt κατηγορία ... ἰσχύει πρὶν ἂν ὁ φεύγοὰν ... ἀδυνατήσῃ κτλ. Paii-san. ι, 14, 4 : Οὐ πρότερον ἀνῆκεν αὐτὸν πρὶν ἤ οἱ τεσσαρακοστόν ἔτος γενέσθαι καθεύδοντι· 6, 4, ι : Οὐ πρότερον ἀνίει πρὶν ἡ αἴσθοιτο ἀπαγορεύοντος.] Et eum infin. Isocr.: Πρότερον ἰδιῶται γίγνονται πρὶν αἰσθέσθαι τι τῆς πόλεως. Item eum iudic., Dein. [ρ. 486, 14]: Μὴ πρότερον τιθέ-vat τὸν ἑαυτοῦ νόμον πρὶν τὸν παλαιόν τοῦτον ἔλυσε , Antequam liane antiquam solveret. [Præcedcnteπρόσθεν, Hippocr. ρ. 85 : Οὐκ ἀσφαλὲς προλέγειν πρόσθεν πρὶν ἂν κατάστασιν λάβῃ (vulgo λαβεῖν) τὸ νούσημα- 811 : Πρόσθεν ἂν αὐτὸ καταγείη πρὶν ὴ μεγάλην ῥοπὴ ν εἴσ ο> ποίησαι. Xenoph. Cyrop. 6, 4, ϊ1 : Οὐ προσθεν ἐδύναντο θεάσασθαι αὐτὸν, πρὶν ἡ Πένθεια ἀπῆλθεν. Ubi libri aliquot πρὶν ἡ, quod legitur in omnibus 1, 4, 23 : Οὐ πρόσθεν C ἔστησαν πρὶν ἡ πρὸς τοῖς πεζοῖς... ἐγένοντο. Contra sine ὴ in eadem locutione Hell. 4, 3,8, et simili 7, 4, 18. Cùm conjunct. Cyrop, ι, 2, 8 : Οὐ πρόσθεν... πρὶν ἂν ἀφῶσιν. G. D.J || Affertur et pro Donec, Quoad, ex Isocr., Ιϊρίν τινες εἶπον, Donec quidam dixerunt. Ex Thuc. [3, 29] : Πρὶν τῇ Δήλῳ προσέσχον λανθάνουσι, Latent quoad tenuerunt Delum. Sic VV. LL. Sed in hoc Thuc. loco est omissum δὴ , ut videbis in seq. tmemate.
U Jungitur et eum particula ἂν, δὴ, γε, μὴ, et ή. [Vitiosum est πρὶν μὴ, quod infrà notabimus. Usitatissimum vero est πρίν γε et πρίν γ᾽ ἂν, rarius πρὶν ἄν γε, quod interdum offendit librarios, ut ap. Aristoph. Ach. 296, ubi libri μηδαμῶς, πρίν γ’ ἂν ἀκσύ-σητε vel πρὶν ἂν ἀκούσητε, recte vero Brunckius πρὶν ἄν γ᾽..., ut in Vesp. 920 : Μὴ προκαταγίγνο,σκε ... πρὶν ἄν γ᾽ ἀκούσῃς* Eq. 981 : Μὴ δῆτα πιο γε... πρὶν ἄν γε τῶν χρησμῶν ἀκούσῃς τῶν ἐμῶν. G. D.] Nam dicitur πρὶν ἂν, necnon πρὶν ὅτ᾽ ἂν, etc. sive πρὶν ὅταν, itidem pro Priusquam, Antequam; interdum eum optativo, sæ-^ pius eum subjunctivo. [Cùm subjunctivo et infinitivo] Ilom. Od. Β , [3γ4] : Ἀλλ᾽ ὄμοσον μὴ μητρὶ φίλῃ τάδε μυθήσασϋαι Πρίν γ᾽ ὅταν ἑ/δεκάτη τε δυωδεκάτη τε γένη-ται, [ὴ αὐτὴν ποθέσαι καὶ ἀφορμηθέντος ἀκοῦσαϊ" Δ, 477 : Οὐ γάρ τοι πρὶν μοίρα φίλους ῖδέειν ... πρίν γ᾽ ὅταν κτλ. Cùm infin. et subjunctivo II. Ρ, 5o4 : Οὐ γὰρ ἔγωγε Ἕκτορα Πριαμίδην μὲνεος σχήσεσθαι ὀΐω , πρίν γ’ ἐπ᾽ Ἀχ ιλλῆος καλλίτριχε βήμεναι ἵππο,... ἤ κ᾽ αὐτὸς ἐνὶ πρώ-τοισιν ἁλώῃ* ubi libri aliquot ἁλοίη, alii ἁλᾤη.] Aristoph. PI. [477] : Οὐ δεῖ σχετλιάζειν καὶ βοᾷν πρὶν ἂν μάθῃς, Antequam didiceris. Soph. [Aj. 107] : Πρὶν ἂν τί δρά-σῃς ; Priusquam quid feceris? Dem. : Πρὶν ἂν κρα-τήσητε. Sic alibi passim et ap. alios. Item præcedcnte πρότερον, Philo Phædro, Μὴ πρότερον πρὶν ἂν νικήσο>. [Ιϊρίν περ, Ilom. II. Η, 461 : Σφῶϊν δὲ πρίν περ τρόμος ἔλλαβε φαίὀιμα γυῖα, πρὶν πόλεμον ἰδέειν Ε, 135: Καὶ πρίν περ θυμῷ μεμαὼς. Moschus 4, 85 : Ἐπεὶ δέκα μήνας ἔκαμνον πρὶν καί πέρ τ᾽ ἰδέειν μιν.] Item ΙΙρὶν δὴ, Donec, Usqucdum, Quoad, ἕως οὗ, schol. Thuc. 3, ρ. 92 [c. 29] : Τους ... Αθηναίου; λανθάνουσι πρὶν δὴ τῇ Δήλῳ
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ἔσχον. [Πριν γε δὴ id. ι, 13α : Μὴ ... βουλεῦσαί τι ἀνή- -κεστον πρίν γε δὴ αὐτοῖς ... μηνυτὴς γίγνεται.] Et Πριν μὴ, præcedente οὐ, Non antè quam, Non prius quam. Aristot. II. A. 3, 20 : Οὐ γίνεται γάλα πρὶν μὴ [rectè nunc ὴ ex codd.] ἔγκυον γένηται , οὐδενὶ τῶν ζώων, Nulli animalium lac antequam uterum ferat. Usitatissimum et Πρὶν ὴ sive [ut saepe in codd, scriptum] ΙΙρινή : idque modo eum opt., modo eum subjunct. [Πρὶν ὴ eum subjunct. sine ἂν ap. Herodot, ι, 19 : Οὐκ ἔφη χρήσειν πρὶν ὴ τὸν νηὸν ἀνορθώσωσι, ubi var. lect. ἀνορ-Οώσουσι. 6, 33 : Φὰς οὐκ ἐπαναστήσειν τὴν στρατιὴν πρὶν ὴ ἐξέλῃ σφέας* g, 98 : Οὐ πρότερον παύσεσθαι... πρὶν ὴ δίκας δῶσι τῶν ἐποίησαν, ubi male in aliquot codd, δώσειν. Quibus olim accedebat 9, 87 : Μὴ πρότερον ἀπαναστῆναι πολιορκέοντας πριν ὴ ἐξέλωσι Θήβας, ubi nunc πρὶν codicum auctoritate ejectum est, accedere vero fortasse debent duo alii loci, ubi unne πρὶν δὴ legitur, de quibus supra diximus. Alienus ab hac constructione e?*t optativus, quem unus alterque codex inferunt 7, 197 : Ἢν δὲ ἐσέλθῃ , οὐκ ἔστι ὅκως ἔξεισι πρὶν ὴ θύσεσθαι μέλλῃ, ubi codex Sancroft. μέλλοι, et 7, 10, γ :Ὀ δὲ ἀδικέει ἀναπειθόμενος πρὶν ὴ ἀτρεκέως ἐκ-μάθῃ, ubi libri mulli ἐκμάθοι. (Ceterum priore illo in loco notandum πρὶν ὴ eo sensu dictum quo πλὴν ἠν potius dici solet, (juocum comparari potest (|iiod Pausam ι, 18, 4 dixit: Ἐς τοῦτο ἐσελθεῖν οὔτε ςένοις ἔστιν Οὕτε τοῖςἱερεῦσι πρὶν ἂν τὸνἎπιν Οάπτωσι.) Elian. Ν. Λ.
13,	8 : Οὐχ αἱρεῖται τροφὴν πρὶν ὴ κομίσει τίς οί ὅσα ἐτρύ-γν,σεν. Sic nunc ex codicibus cdilnni. Sed praeferenda videtur veterum editionum scriptura κομίσῃ, ut 17,
7	legitur : Οὐ πρότερον ... πρὶν ὴ τοῖς ποσὶν ἐπιταράξῃ τὴν ἰλὺν καὶ ἀφανισῃ τὸ κάλλος τοῦ ὕδατος* ubi pauci tantum libri futurum præbent. Neque 3, 41, scripserat /Elianus Οὐ πρότερον ... πρὶν ἂν βαδίσαι τινὰ ἀριθμὸν βαοίσεοις, quod Jacobsius pro infinitivo habuit, vitiosa deceptus loci Hcrodotei ι, 140, scriptura, de qua supra dicebamus, sed πρὶν ἂν βαδίσῃ, ut in veteribus editionibus legitur. Eidem V. II. 1, 15: Μὴ πρότερον... πρὶν ὴ φιλήσει αὐτήν, φιλήσῃ recte restituit faber, ti. D.J, modo eum inlin. [Ilom. II. Χ, 266 : »? ív γ᾽ ὴ ἕτερόν γε πεσόντα αἵματος ἆσαι Ἄρηα.] Auli-phon : Μὴ ἀποκτεῖναι τὸν ἄνδρα πρὶν ἂν ἐγὼ ἔλθοιμι. Idem junxit indicativo, ut videbis paulo infrà. Sæpius inlin. jungitur : ut Πρινὴ συμμίξαι ἔφευγον, Fugiebant priusquam congrederentur. Aristot. : Πρὶν ἡ διηρθρῶ-σθαι τὸ σῶμα. Hermog. : Πρὶν ὴ ἐπανελθεῖν, Priusquam rediisset. Diosc. a, 11 : Οὐκ ἀφίστανται πρινὴ πᾶν ἀνικμασθῆναι τὸ ὑγρὸν, Non prius abscedunt «piam omnis humor exuctus sit. Sic ι Reg. 3, [7] : Πρινὴ γνῶναι θεὸν, Antequam Deum cognovisset. At præcedente πρότερον accipitur simpliciter pro (Jnam : sicut et πρίν. Antiphon : Οὐ πρότερον ἀπῆλθον πρὶν ἡ τῷ λιμῷ τοῦτον άπέ-κτειναν. [/Elian. V. Η. 5, β : Οὐ πρότερον ἀνετράπη πρὶν ὴ διελύθη* 5, χ Β : Οὐ πρότερον αὐτὴν ἀπέκτειναν πρὶν ἡ ἀπεκύησαν.] ltidemquc Xen. [Cyrop, ι, 4, 23] : Πρὶν ὴ ἐγένοντο, præcedente οὐ πρόσθεν. Item Lucian. [De sacri Γ c. 14] : Ἐν τοῖς ἀδύτοις ἀπόκειται γραφέντα πρὶν ὴ πρὸ ἐτῶν μυρίων, Α decem annorum millibus, et amplius. [Herodot. 2, 2 : Πρὶν ἡ Ψαμμίτιχον βασιλεῦσαι* 4, 107 : 11ρ ὶν ἡ ἀποστεῖλαι τὴν στρατιήν* 6, 45 : Πρὶν ἤ σφεας υποχειρίους ἐποιήσατο, et alibi interdum. Poetas Atticos nusquam πρὶν ὴ dixisse observavit Elm*lejus ad Cur. Mcd. 179, nihil tribuendum esse monens Neophronis versui ap. Stob. Flor. 20, 34, ubi jam Porsonus πρὶν ἐξαμαρτεῖν restituerat pro πρὶν ὴ ᾽ξαμαρτεῖν. Nec pro»æ orationis scriptores antiquiores dixisse videntur: nam Platonis exempla nulla sunt, Xenophontis duo (Cyrop, ι, 4, a3 : Οὐ πρόσθεν ἔστησαν πρὶν ἡ πρὸς τοῖς πεζοῖς τῶν Ασσυριών ἐγένοντο- Ages. 2, 4 : Οὐ πρόσθεν πρὶν ὴ... ἐγένοντο, ubi ὴ abest in loco parallelo llellenicorum), Demosthenis tria, quorum primum ρ. 104, 8, restituta alia loci conformatione ex cod. Paris. S est remotum , duo alia ρ. qo3 et 924, ex conjectura sunt corrigenda. Porro /Esehinis duo, ni fallor, exempla sunt, alterum ρ. 67, 26 : Ἦρχον πρὶν ὴ τὸν Ἤγήμονος νόμον γενέσθϊϊ, ubi ὴ abest a cod. Paris, uno, alterum ρ. 45, 3a : Οὐ πολλῷ χρόνῳ πρότερον πρὶν ἡ τὴν ... εἰρήνην γενέσθαι, ubi ὴ omittunt codd. Purisini quinque, ab alio autem πρὶν abest. Semel ap. Lycurgum idque codicibus, ut videtur, consentienti-
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i bus, ρ. 166, 10 : Οὐ πρότερον ἀπῆλθον πριν ἡ τῷ λιμῶ ἀπέκτειναν. Nihili est ἡ πρίν γε in versu spurio Aristoph*. Pac. 272, ubi scholiasta εἰ πρίν γε legisse videtur. G. 1).] Item Πρὶν ὅτε pro Priusquam, indicativo junctum affertur ex Homeri Od. [Ν, 322 : Πρίν γ’ ὅιε ... ήγαγες· et πρίν γ’ ὅτε δὴ II. 1, 588 : Ἀλλ᾽ οὐδ* ὡς τοῦ θυμὸν ἐνὶ στηθεσσιν ἔπειθον πρίν γ’ ὅτε δὴ θάλαμος πύκα βάλλετο· Od. ψ, 43, Hymn, in Cer. 97, 295. 202.
II Οὐ πρὶν sequente ἀλλὰ Hom. 11. II, 62 : Οὐ πρὶν μη-νιθμὸν καταπαυσέμεν, ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ ἂν δὴ νῆας ἐμὸς ἀφίχηται* Φ, 34ο : Μηδὲ πρὶν ἀπόπαυε τεὸν μένος, ἀλλ᾽ ὁπστ᾽ἂν ὀὴ φθέγξομαι. Singulare est πρὶν οὗ, quod ap. Demosth, ρ. 217, *7, vulgo lectum ex aliquot codd, correxi ejecto οὗ. Id utrum relinquendum sit scriptori Orationis contra Stephanum alterius ρ. 1135, 20, necne, won liquet : nam per se non magis reprehendi potest quam μέχρι οὗ. G. Dm».]
[Πρινάριον, τὸ, Ilex. Theophylact. Hierodiac. Homil. 8, ρ. 141 : Πρῖνος δὲ τὸ πρ. λέγεται. Ducako.]
[Πρινασσὸς, ἡ, Prinassus. Steph. Byz. : If ρ., πόλις β πλησίον Ἡρακλείας. Τὸ ἐθνικὸν ΙΙρινασσεῖς. Πρινασαῶ et Ηρινασσεῖς ap. Polyb. 16, 11. Pravo accentu Πρίν«-σος ap. Steph. Byz. G. Dinn.J [Πρινητάδης, ὁ, Prinetades, Laco. Herodot. 5, 41, ubi genit. Ιϊρινητάδεω.]
[Πρινίδης, ὁ, Prinides, n. pr. fictum ah Aristoph. Ach. 6i2j ubi schol. : Ἀπὸ τοῦ πρίνου έπλασε ν ὄνομε, ἐπειδὴ οἱ Αχαρνεῖς ἀνθρακεῖς, ἡ δὲ πρν.ος ἐπιτήδειον ξύλον εἰς ἄνθρακας. V. HSt. s. ν. Ἀχάρνη.]
[ΙΙρινίδιον, τό.] Apud Aristoph. [Αν. 615] extat di-nünut. Πρινίδιον, Parva ilex.
Κρίνινος, η, ον, Iliceus, Iligneus s. llignus, Ii. e. Ex ilice confectus, ut πρίνινος γύης ap. Hesiod. Op. [429.] Sic Athen. 15 : Ιϊρίνινον ἡ δρύϊνον ξύλον. Et Aristoph. Ach. [608j, πρίνινοι άνθρακες. [Diosc. 1, 1431 Ισχυρότεροι δὲ τῶν δρυΐνυ>ν αἱ πρίνιναι (glandes) τῇ δυνάμει εἰσίν. Hippiatr. ρ. 196, 4 et 17 : Κονία δρύινη ἡ πρ. Apollod. Poliorc. ρ. 46, 3 : Κάρυα πρίνινα. Philo Be-lop. ρ. 75, 49 : Πλινθία πρ. Id. ρ. 65, 29 : Σφήνας πρι-νίνους. Hasr. Figurate, Durus, Inflexibilis. Aristoph. £ ib. 180 : Ἀχαρνικοὶ στιπτοὶ γέροντες πρ.· quod schol, exp. στερεοί καὶ σκληροί * ἰσχυρὸν γὰρ τὸ τῆς πρίνου ξύλον et Phrvnich. in Bekk. Anecd, ρ. 8, 16: Τὸ πρίνινος δῆλον καὶ γὰρ ἡ πρῖνος σκληρόν. Vesp. 877 : Στρυφνὸν κιὶ πρ. ἦθος. « Aristophanem respicit Julian. Misopog. ρ. 35ο, Ι). » Jacobs. De athletis valde robustis Lucian. Quom. liist. seri Ι), c. 11 : Τῶν ἀθλητῶν τούτων τῶν καρτερών καὶ κομιδῇ πρινίνων. De homine rudi Diosc. Antii. Pal. 7, 37 : Ὅς με τὸν ἐκ Φλιοῦντος ... πρίνινον ἐς χρύοεον σχῆμα μεθηρμόσατο.]
[Ηρινόεσσα, ἡ, Prinoessa , in munis Selinuntiis ap. Mionnet. Deser. vol. 1, ρ. a85.]
[ΙΙρινόκαρπος, ὁ, Fructus (glans) ilicis. Const. Ma-nass. Cliron. 6128 : ΙΙρινοκάρπων φροντισταί.]
[Πρινόκοκκα, Aubanciæ mora, Gl. V. quæ Dtican-gius attulit s. ν. Πρινοκόκκη et Ηρινοκοκχάτος. Περὶ πρίνου κοχκίων inscriptum est Geopon. 11, 14, ubi vid. Niclas.]
[Πρινοκόπος, ὁ. Hesych. : Πρ., κόπτυιν (κοπῶν codex) πριονας ^πρίνους Palmer.) χερῶ (?) τοὺς θεσμούς.]
D Πρῖνος, ἡ, [et ὁ. Schol. Ilom. Od. E, 64 : Εορηται ὁ αἴγειρος καὶ ὁ πρῖνος, τὸ δὲ κυπάρισσος μόνον θηλυκῶς. Apud Thfophr. Η. Pl. de fructu primum est 3, 4, 5, ἡ πρῖνος * deinde § 6 : Φασὶ δὲ καὶ τὸν πρ. οἱ περὶ ’Apxa-δίαν ἐνιαυτῷ τελειοῦν • iterum 3, 6, 4 et 3, 7, 3, ἡ πρ. : sed masculinum constanter 3, 16. Sc.hhf.ii>. Mascul. de arbore Ampliis ap. Athen. 2, ρ. 5o, F : Φέρει 6 πρ. ἀκύλους], Ilex, teste Hesychio etiam in voce Ἴλεξ. Arbor magna est, ut ἡ δρῦς, quemadmodum prolixe docet Theophr. Η. Pl. 3, 16, quem confer eum Diosc. 4, 48· Granum fert βαφικόν, et fructum quem ἀχύλους vocant. Vide Plin. 16,6; 24, 4. [Est Quercus Hox Lin., vocaturquc adhuc a Græcis ΙΙρῖνος s. Πρινάρι, et corruptius Πουρνάρι. Ross. Reisen im Pelop. part. ι, ρ. 133. Hase. Simonid. ap. Plutarch. V. Thés, c. 17 : Ὑγρῷ πρίνου (libri πρίνος, quod correxit Me-zir.) ἄνθει ἐριθαλλου. Fructus ilicis πρίνα dicuntur ah Galeno vol. 6, ρ. 3ὑ7 : Κράνια καὶ πρίνα καὶ βάτινα* quod si recte habet, πρῖνα scribendum erit, ut scripsit Lobeck. Pathol, ρ. 77. Sed videndum au
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præstet πρίνινα, quemadmodum βάτινον τὸν τῶν βά-των καρπὸν dictum esse diserto constat testimonio Galeni ib. ρ. 346. G. D.j Quod vero attinet ad priorem hujus vocabuli syllabam, sciendum est produci eam ab Hesiodo [Op. 436], Theocr. [5, 95] et Aristoph. [Ran. 859, Arat. 1122]; corripi vero in Epigr. [Portasse Zonæ versum in mente habuit Antii. Pal. g, 3i2 : Ἢ πρίνον, ἡ τὰν αὐαλέαν κόμαρον* ubi codex πρίνον, de qua mensura si aliunde constaret, ἡ πρίνον ἡ καὶ τὰν ... scribendum esset. Nunc quuni non constet, fortasse erunt qui Jacobsti praeferant correctionem ἡ πρίνον καὶ τὰν —. G. Dino.]
[Πρῖνος, ἡ, Prinus, η. loci, ap. Pausan. 8, 6, 4 : Δύο δὲ ἄλλαι (ἐς Ἀρκαδίαν ἐσβολαὶ) κατὰ Μαντίνειαν διά τε Πρίνου καλούμενης καὶ διὰ Κλίμακος.]
Πρινώδης, ὁ, ἡ, dicitur Ilici similis, pro πρινοειδὴς, ut πρινῶδες φύλλον, Folium simile folio ilicis, Folium quale ilicis est, Folium in modum ilicis. [Aristoph. Vesp. 382 : Τον πρ. Ουμόν.]
[Πρινὼν, ῶνος ,ὁ, lictum , Ilicetum, GI.]
[Πρὶξ et πρὶς propter etymologiam adverbii ἀπρὶξ fingitur ab Helladio ap. Phot. Bibi. ρ. 532, 6.]
[Πριόλαος, ὁ, vel Πριόλας, ὁ, Priolaus, s. Priolas, dux Mariandynorum, ap. Apoll. Rh. 2, 780 : Ἐπὶ Πριόλαο πεσόντος* ubi schol. : ΙΙεσόντος ἐν τῇ μάχη Πριολάουτοῦ Μαριανδυνῶν προηγουμένου, ἀγὼν ἐπιτάφιος ἐτέθη ἐπ’ αὐτῷ, ἐν ᾧ Ἤρακλῆς ἐνίκησε Τιτίαν, ἕνα τῶν Μαριανδυνῶν. ΙΙριόλας δὲ ἀδελφὸς Αύκου, καὶ ΙΙριόλα πόλις πλησίον ἹΙρακλείας. Πριόλαος dicitur ab schol. Æscli. Pers. 933 et schol. Nicand. ΑΙ. 15, ubi est πόλις Πριόλαο. Nomen urbis proparoxytonum est ap. Steph. Byz. : Ιϊρίολα· πόλις πλησίον ἹΙρακλείας. Τὸ ἐθνικὸν Ιϊριολαεύς.]
[Πριονίζω, Serro, Cl.]
[Πριόνιον, τὸ, Serrula, G1. Philo Belop. in Mathem. volt. ρ. 67, 3o : Διατεμεῖν πριονίῳ τὴν ἐπιζυγίδα. Hase.] [Πριονῖτις, ιδος, ἡ, herba, i. q. κέστρον, betonica, ap. Alex. Trall. 9, ρ. 531.]
Πριονοειδὴς, ὁ,ἡ, Serræ figuram habens, Serratus. Diosc. [Galen. vol. 4, ρ. 10 extr. : ΙΙρ. σύνταξιν.] ΙΙρῖονοειδῶς, In modum serræ, figura. [Diosc. ι, 147: Τὴν περιφέρειαν ἐντετμημένα πρ., et 4, 42 : Κυκλό-Oev ἐσχισμένα πρ., quod ipse alibi 4,66 dicit πεπρισμένα τὴν περιφ. Hase. Ap. euncl. 4, 4*» edd. vel. πρινοειδῶς. Geopou. 2, 6, 29.]
Πριονώδης, ὁ, ἡ, i. q. πριονοειδὴς. Athen. 13 : Πριο-νώδεσι σ/ήμασι. [Schol. Aristoph. Αν. 1138 : Ὀξὺ ῥυγ-χος καὶ πρ.] Et πριονώδη φύλλα, Folia serrata, s. Serram litura sua repraesentantia. Theophr. [Η. PI. 1, 10, 5] : Και τὰ μὲν εὕσχιστα καὶ οἷον πριονώδη, καθάπερ τὰ τῆς ἐλάτης. Λι Plin. 16, 24, dicit abieti esse lolia secta pectinum modo. [Crcg. Nyss. t. ι, ρ. 3a5, C, de instrumentis statuariorum : Τὰ δὲ πριονώδη τὴν ἀκμήν. Hase. Schol. Plat. ρ. 186 (416 Bekk.) : Φύλλον ἐντομὰς ἔχον καὶ πρινῶδες , ubi πριονῶὃες corrigendum. ΙΙετά-λοις πριονώδεσι, correpta syllaba prima , Meleag. Anlh. Pal. 7, 196 : quemadmodum πρίων interdum correpto ι dictum est et πρίνος pro πρῖνος dixit Zonas, si recte conjicimus s. ν. Πρῖνος. G. Dinüorf.]
Πριονωτὸς, ὴ, ὸν, Serratus, quasi a verbo Πριο-νοῦσθαι, In serram conformari, i. q. πριονώδης s. πριονοειδὴς. Aristot. Η. A. 3, [7] de cranio : Τούτου δε τὸ πριονωτόν μέρος, ῥκιρίς. Apud Suidam alitem legitur, Πριονωτοί, ὄφεις οὕτω λεγόμενοι* pro quo dubium est reponendumne sit πριονωτοὶ an πριονόνωτοι, ut sic vocentur a dorso serrato. [Scribendum πριονο,το'ι, idem-que accentus vitium corrigendum locis pluribus ap. Philostr., ρ. 99, ubi varia draconum genera recensentur : Οἱ δὲ δὴ 7α,ρσῖται καὶ πριονωτοί γίνονται* 778 : Μέ-λανα καὶ πριόνωτα κέρατα* 867 : Ὑπ᾽ ὀρθῇ καὶ πριονώτῃ τῇλοφιᾷ· et οἰκοὀομῇ πριονώτῃ ap. Philon, in Matium vett. ρ. 83. Recto accentu ὑποστόμια πριονωτά ap. Pollue. ι, 184, et στόμι* πριονωτὰ ex Anagyro Aristophanis (fr. i3q) 10, 56. Inter oxytona in ωτος ab Arcadio ρ. 82 extr, memoratur περνωτὸ;, quod ex πριονωτὸς corruptum videtur. G. D. It. recto accentu ap. Philon, in Mathem. vett. ρ. 86, 6 : Τειχοποιΐα πριονωτὴ Hase.]
[Πριούερνος, Privernum, Ἰταλίας πόλις. Τὸ ἐθνικὸν Πριουερνᾶται, Steph. Byz. Hinc Πριούερνος οἶνος ap.
πρίστης igog
Α Athen. ι, ρ. α6, D. Nomen urbis Πρίβερνον, τὸ, ap. Str.il,. 5, ρ. 237.]
[ΙΙρίοπες* τὰ ὑγιῆ (scr. ὑγιῶς eum Is. Vossio) ἔχοντα, llesych.]
[Πριόω. V. Πρίσμα.]
[Πρίς. V. Πρίξ.]
Πρίσις [immo Πρῖσις], εως, ἡ, Fissio s. Divisio quæ serra Iit. [Aristot. De partt. an. ι, 5 extr. : Οὐ γὰρ ἡ πρ. τοῦ πρίονος χάριν γέγονεν, ἀλλ’ ὁ πρίων τῆς πρ. Sectio, Hippocr. ρ. 900, G : Τούτων τῶν τρόπων τῆς κατήξιο; ἐς πρῖσιν ἀφήκει ... et ρ. g»α, G. Eustath. Opusc. ρ. 153, 46 : Κυμίνου πρ.] ‖ Sicut vero πρίειν ὀδόντας dicitur Frendere s. Stridere dentibus, ita et πρίσις ὀδόντων, Actio ipsa frendendi s. stridendi dentibus. [Hippocr. ρ. 71, Β.] Plut. [Mor. ρ. 458, C] : Δήγμασι χειλῶν καὶ πρίσεσιν οδόντων.
[Πρίσκιλλα, ἡ, Priscilla, n. pr. Latinum ap. Suid. Id ΙΙρίσκυλλα scriptum in Etym. Μ. ρ. 19, 5α, Πρί-σκελλα in Etym. Gnd. ρ. 11, 18, et accentu vitioso ΙΙρισκίλλα ap. Joel. Chronogr. ρ. 165, Β. G. Dind.]
Β [Ηρίσκος, 6, Priscus, η. pr. Laliuum multorum, quorum nonnullos recenset Suidas.]
Πρίσμα, τὸ, Scobs eorum quæ serra secantur; ut ῥίνη μα s. ῥίνισμα, Eorum quæ lima ; τόρνευμα, Eorum
3uæ torno; et πελέκημα, Quod securi dolando dcci-it resectum. Theophr. [11. Pl. 5, 6, 3] : Τὰ δὲ χλωρὰ ξύλ^ λίαν συμμύει, καὶ ἐνδέχεται ἐν τοῖς ὀδοῦσι τὰ πρίσματα καὶ ἐμπλάττει, Scobs serræ dentibus adhærescit atque retinetur. [IIp. vel πρίσματα ξύλων Geopon. 3, 13, 8; 20, 3ι. Ἐν πρίσματι κατορύττεσθαι io, 28, 3.] Diosc. vero πρίσματα vocavit Scobem etiam a vermibus erosam, s. Lignorum cariem : de styrace [ι, 79] : Δολί-ζουσι δὲ αὐτὸ τοῖς ἐκ τοῦ δένδρου πρίσμασιν, ἅπερ ὑπὸ τῶν σκωλήκιον ἀνατιτρᾶται. [Æueas Tact. ρ. 108 : Δᾳδὸ; πρίσματ*. Ilippiatr. ρ. 2ο, 3ο : Ἐλέ^αντος πο.· ιο6, 31 : ᾽Ελαφείου κέρατος πρ.· 23, ιη : Πρίσματος ἐλεφαντί-νου. H.VSK. Lucili. Antii. Pal. 11, 207 : Πρίσματα καὶ σπόγγον καὶ σ ϊρὸν εὐθὺς ἔχων. ‖ Nomen figurae geometrica?, (ap. Euclid. ΕΙ. 12, 3 seqq, aliosque). Cujus diminui. Πρισμάτιον, τὸ, ap. Theon, ad Ptolem. Σύν-C τας. ρ. 262. Angl. Prod, ad Hypolyp. Ptol. ρ. 107, 7 et 109, 21 llalm. : Πρ. τι σύμμετρον. Interpr. : Un prisme régulier. Hasb.] ‖ Ejnsil. signil. est Πρίωμα: unde ap. llesych. Πριώμασι, πρίσμασι : ijuod verbale est potias a verbo Πριόω, idem significante eum πρίω, Serro, Serra seco s. findo. [Hippocr. ρ. 912, 1) : Πεπριωμένου ὴ ἀπριώτου τοῦ ὀστέου. Tab. Heracl, ρ. 221, 81 : Αἰ δέ τις ... τῶν δενδρέων τι κόπτη ἡ Οραύῃ ἡ πριωι ἡ ἄλλο τι σίνηται.] Sed minus usitatum est hoc quam illud.
[Πρίσμα. V. Πρῆσμα.]
[Πρισματοκαύστης, ὁ. Chem. Ms. ap. Ameilhon. iu Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 311 : θεὶς (τὸ πέταλον) εἰς πρι-σματοκαύστην ἡμέραν ὅλην • ubi editor : Ce fourneau s’appelait πρισματοκαύστη (immo —ης), peut-être à cause de sa forme, ou peut-être encore parce qu’il servait à chauffer des lames, des segments, ou barres de métaly πρίσματα.]
[Πρισμονή. V. ΙΙρησμονή.]
[Πρισμὸς, ὁ, i. q. πρῖσις. llesych. : Πρισμοῖς, ταῖς Ι) βιαίοις κατοχαῖς. Cùm ἀπρὶξ et ὀδὰξ ἐμφύεσθαι et Suidæ glossa ἐμπρίσαντες, quod per συσφίγξαντες, προσαρμό-σαντες explicatur, comparavit Schneiderus.]
ΙΙριστὴρ, ῆρος, ὁ, ϊ. ij. πρίστης. Videtur pro πρίστις quoque accipi, i. e. Serra. [Sic Aq. Reg. ι, 7,9. Sciilkusk. De dentibus anterioribus Epigr. ap. So-tion. ρ. 126, a5 (Anlh. Pal. Αρρ. 3γ5) : ΙΙριστῆρες δαι-τὸς ὀδόντες. Hf.mst.]
Πριστηροειδὴς, ό, ἡ. Πρ. αἰχμὴ ap. Suid., ἐκ τοῦ πρίζι·,, inquit : iit πριστηροειδὴς αἰχμὴ sit Serrata cuspis, Mucro senatim dentes liahcns. [Jesaias 4>, *5 : Ἐποί-ησά σε ὡς τροχοὺς ἁμάξης ἀλοῶντας καινοὺς πριστηροει-δεῖς* ubi alii libri πριστοειδεῖς. Schlelsh. Jo. Chi vs. In Mattii, ρ. 131, Ι) : Οἱ τροχοὶ οἱ πρ. It. respicit ad 1. Jcsaiæ Nil. Epist, ρ. 2, 7 : Τοῖς πριστηροειδέσι τρο-nhi vitiose ed. πρηστ. Hase.]
Πρίστης, ὁ, Qui serra aliquid secat ct findit. Pollux 7, [ι ι 4] : Οἱ δὲ πρίσται , τομείς ἂν καλοῖντο. [Schol, cod. Ven. ad Aristoph. Pac. 1348 : Πρίστας τοὺς μι-κρολόγους ἐκάλουν. SciibcnJum κυμινοτριστα; ex scho-
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liis editis. G. 1).] ‖ Πρίστης, pro quo inversa scriptura ap. Suid. Πρῆστις [ex Æliano Ν. Α. 9, 49, qui ex Op-piauo su insit Hal. ι, 3γο, ubi libri partim sic par-tim πρίστις] ap. Aristot. Piscis cetacei generis : Η. Α.
6,	12 : Δελφὶς δὲ καὶ φάλαινα καὶ τὰ ἄλλα κήτη ὅσα μὴ ἔχει βράγχια, ἀλλὰ φυσητῆρα, ζωοτοκοῦσιν * ἔτι δὲ πρίστης καὶ βοῦς. [Ubi nunc ex aliis codicibus πρίστις editum.] Plin. 9, 13 : Quæ pilo vestiuntur, animal pariuut, ut pristis, balæna, vitulus. Sic et alibi passim apud eum legitur Pristis : ut mendosa videatur scriptura quæ ap. Aristot, extat. [Polvcharm. ap.] Athen. [8, ρ. 333,
F,	ubi in epitome genitivus est φαλαινῶν ἡ πρηστίδιυν, ex eaque ap. Eustath. ρ. 1720, 46] : Πρίστεις καὶ φά-λαιναι. [Epicharm. il». 7, ρ. 286, F : Ζύγαιναι, πρή-στιες· ubi πρίστιες Schweigh. Leonid. Tar. Anth, Pal.
7,	5o6 : Χήμισυ μὲν ντὸται... ἐξ ἁλὸς ἡμῶν ἤρανθ᾽, ἥμισυ δὲ πρίστις ἀπε/•λάσατο. Apud scriptores Latinos, quorum e.xx. ν. ap. Forcellin., triplex reperitur scriptura pristis pistris pistrix : unde 11011 solum πρῆστις, sed etiam πρίστης vel πρίστις rectam nominis scripturam esse colligebat Buttin. Lexil. vol. ι, ρ. 108 seqq. Mihi non dubitandum videtur quin Conr. Gesner. De aqua-til. 4, ρ. 856, recte prætulerit πρῆστις, nomine a πρῆ-σαι ducendo, quod Inflare significat, sive una sive plures species fuerunt; nam quod Schneiderus in Lexico ad alteram inclinavit scripturam πρίστης vel πρίστις, Serram piscem intelligeus, probari non posse recte monuit Buttm. 1. c., quum Plinius Η. Ν. 9, ι — 15, et 32, ii, pristes eum balænis conjungat, gladios autem et serras separatim memoret 32, 11, nec ceteri scriptorum Latinorum loci serram intelligi patiantur. G. 1).] Alioqui Πρίστις ap. eund. Athen. ii, [ρ. 784, Α; 484, E; 496, Β] est genus Poculi, item et Navigii ap. Polyb. [17, ι, 1] : Πέντε λέμβους ἔχων καὶ μί*ν πρίστιν, ἐφ᾽ ἦς αὐτὸς ἐπέπλει. Virg. Æn. [5, 116] Pistrini vocat : Velocem Mnestheus agit acri remige pistrini. Fortasse autem tam illi generi Poculi quam huic Navigii Pistris nomen piscis dedit. [Navis rostrata, Liv. 3α, 3a. Conl. 35, 26; 44» 28. HSt. in Indice :] « ΙΙίστρις, genus navigii ap. Polyb. Sic Liv., Pistris terno remomm ordine agebatur; Virg. : Velocem Mnestheus agit acri remige pistrin. Scribitur et πρίστις, inversis literis. » || Magis proprie Πρίστις dicitur Serra, ut ap. Pollux 7, [113] : Πρίων, πρίστις, ἡ καλουμένη ῥίνη. [Hoc πρίστης scribendum videbatur Buttmanno Ι. c. ρ. 11, ut ap. Hesych. scribitur, Πρίστης· ῥίνων, πρίων, cui ex contrario πρίστις, ῥίνη, ex Polluce restituebat Albertus.]
Πριστὸς, ὴ, ὸν, Serra dissectus, secius, fissus. Hom. Od. Σ, [295] : Αευκοτέρην δ᾽ ἄρα μιν θῆκεν πριστοῦ ἐλέ-φάντος. [Eur. Teleph. fr. 26 : ΙΙριστοῖσι λόγχης Οέλγεται ῥινήμασιν] Et πριστὸν, Marmoris genus ap. Joseph. Ant. Jud., Sectivum s. Sectile marmoris genus : quod sc. serra secari s. dissecari solebat. [Α. J. 8, 5. Lucian. Amor. c. 44 : Πριστοῦ κτενὸς ἐντομάς. Hase. Quint. Mæc. Anth. Pal. 6, 233, de strigile serrata : Πριστὸν ψήκτρης κνῆσμα σιδηρόδετον.]
Πρίω, sive Πρίζω [quod per Serro exp. Gl. Plato Tlieag. ρ. 124, Λ : Τῶν πριζόντων. Amos ι, 3 : Ἀνθ’ ὦν ἔπριζον πρίοσι σιδηροῖς τὰς ἐν γαστρὶ ἐχούσας. liero in Math. vett. ρ. 244 : Ἂ μὲν πρίζοντα , ἃ δὲ σκεπαρνί-ζοντα. Geopon. 5, ai, 3; 9* 12, 10. Conl. Διαπρίζω.
G.	1).], nlrumque enim agnoscit Pollux 7, [ι 14] posterius tamen usitatius esse innuens, quum ait, llpútv δὲ λέγεται τὸ πρίζειν, Serro, Serra seco, findo, deseco, præcido. Thuc. 4, ρ· 154 [c· 10ο] : Δίχα πρίσαντες, Quum serra fidissent. [Lucian. Quom. hist. scr. c. 51 : Ἔπριον τὸν ἐλέφαντα. «Apollod. 3, ρ. 206, 17 : Ξύλον λεπτὸν ἔπρισε. » Valck.] Pass. Πρίομαι s. Πρίζο-μ«ι, Serra secor s. dividor : unde ap. Suid. Πρίεται, σχίζεται. Et Ad liebr. 11, [37] : Ἐλιθάσθησαν, ἐπρίσθη-σαν. [De manu quæ fune vehementius adstricto inciditur, Oppian. Hal. 3, 3 ι 5 : Κλάζει δ’ ὁρμιὴ , χειρὸς δ᾽ ἀπολείβεται αἷμα πριομένης.] Aristoph. [Ran. 927J : Μὴ πρῖε τοὺς ὀδόντας, Noli serrare dentes, s. stridere, s. frendere dentibus. Et Suid. ex Babrio [l;ab. 96, 3] : Κἀκεῖνος είπε τὰς σιαγόνας πρίων · quod exp. βρόκων : Βρύκιον autem, τρίζων τοὺς ὀοόντας, Stridens dentibus. Celsus certe dixit Dentibus stridere, pro eo quod Hippocr. [ρ. 3;, 5α] πρίειν ὀδόντας. [De irato Apoll.
πρίων
Α Rh. 4, 1671 : Αευγαλέον δ᾽ ἐπί οἱ πρῖεν χόλον (quod in Etym. Μ. ρ. 688, 8, scriptum est λευγαλέος δέ οἱ πρῖεν χόλος), i. e. stridens dentibus iram manifestabat. Contra de leonibus iram supprimentibus Oppiam Cyn. 4, 138: Θυμὸν ὀδὰξ πρίοντες. Forma media Lucian. D. mer. 12, 2 : Τί με ὑποβλέπεις καὶ πρίῃ τοὺς ὀδόντας; nisi πρίεις scripsit.] ‖ Stringo, Constringo, Alligo; nain πρισθεὶς exp. ἐξαφθεὶς, ὀεσμευθεὶς, ap. Soph [Aj. ιο3ο] : Ζωστῆρι πρισθεὶς ἱππικῶν ἐξ ἀντύγων. || Πρίεται Hesych. exp. φυσοῦται [recte φυσιοῦται Lobeck. ad Soph. Aj. ιο3ο] : qua signil. πρήθεται usurpatur. [Fortasse ex loco Menandri, ex quo verba ἔνδοθεν δὲ πρίεται, de irato, ut videtur, intelligenda, afferuntur iu Etym. Μ. ρ. 688, 12. Antip. Thess. Anth. Pal. 9, 77 : Ἥρα πριομένη κάλλει Γανυμήδεος. Amphidi ap. Athen. 6, ρ. 224, E : Ὁ δ᾽ ἐπρήσθη κοὐ λαλῶν ὄλα ^ήματα ..., ἐπρίσθη probabiliter restituit Meinekius. Themist. Or. 23, ρ. 295, Β : Οὐχ οἷος κολούειν τε καὶ πρίεσθαι καὶ βασκαίνειν, εἰ χρήστου τίνος ἕτερος μετα-ποιοῖτο. Sensu proprio ap. Babr. Fab. 28, 8 : ΙΙαυε,μή
U πρίου • ubi præcedit φρῦνος φυσῶσ᾽ ἑαυτήν. lu fabula Æsopica 420 ed. Cor. est μὴ ποιοῦ, unde πιοῦ conjecit Coraes supra s. ν. ΙΙιόω, propter πιότητα, quod statim sequitur, apud .Esopum in ποιότητα, apud Babriam in cod. in ποσότητα depravatura. G. Di.td.]
[Πρίωμα. V. Πρίσμα.]
Πρίων, ονος, ὁ, Serra, i. q. πρίστις. Plut. [Mor. ρ. 654,
F]	: Κτύποι ῥαιστήρυιν καὶ τριμμοὶ πριόνων. Vide Πέλε-κυς. [Nomen paroxytonum esse testatur Arcadius ρ.
18,	5, Draco ρ. 38, ι ο; 51, 4, Chœrob. In Theodos. ρ. 71, ii, Etym. Μ. ρ. 674, 7, et sic πρίων πρίνος πρῶν ι etc. scribuntur apud Pollue. 2, 96; 7, 113 ; 10,
146, Soph. Tr. 699, Plut. V. Lyc. c. 13, Ælian. Ν. Α. ι, 3o, Lucian. D. mort. 10, 9, aliosque plurimos, quorum exempla nonnulla attulit Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 163 ed. sec., quibus addatur Babr. 64, 9: Τῶν πελεκεων τε (τε addidit Dübner.) τῶν ἀεί σε κοπτόντων j τῶν πριόνων τε τῶν ἀεί σε τεμνόντων. Nam sic scriptura codicis καὶ τῶν πελύκων corrigenda est, collata fabula Æsopica 180 ed. Cor., ubi est καὶ πριόνων. Ab Arca-
C dio, id est Herodiano, qui dissentire videtur Pìiotins, oxytonum esse perhibens, fortasse non sua, sed librarii culpa dissentit, de quo infra dicetur s. ν. Πριών. Ad mensuram quod attinet ι longum est, nisi quod correpto usi sunt Nicand. Th. 52 in πριόνεσσι, l.eon. Tar. Anth. Pal. 6, 204 in πρίονα, et in adjectivo πριονώδης Meleager. G. 1) ] Galen. duo serrarum genera enumerat, μαχαιρωτὸν et ὀδοντωτὸν, de quibus supra. [Est et πρίων χαρακτός,Terebra cava, aspera et serrata, qua ad excidenda ossa ad membranam usque utitur llippocrat., quem ν. ρ. 913, C, estque ca terebra χοινικὶς Græcis, et χοινίκιον Celso Modiolus vocatur, et Terebrae rectæ, quæ περητήριον dicitur, opponitur. Eadem quoque ὀρθοπρίων nominatur Caleno in Exeg. Hæc terebrae et serrae usum habet, trepanis vulgaribus non absimilis, ideoque ossa forat et excidit. Ideoque ejus usus est in ossibus imbecillioribus et tenuibus, velut parvum terebrum in puerorum ossibus adhibet Hippocrates. Ejus usum recte describit Celsus 3,8^Quidam interpretes πρίονα χαρακτὸν Terebram
D acutiorem accipiunt. Sed quum περητηρίῳ opponatur, quæ terebra est recta et acuta, melius cava ct exsculpta dicetur. Potest et χαρακτός dici, quod impressa manu agatur, faciatque ei similem ambitum, qui in angustiorem orbem modiolo imprimitur. Est enim quidam premendi modus (inquit Celsus) ut foretur et circumagatur, quia si leviter imprimitur, parum proficit, si graviter, non movetur. Foes. |j De dentibus Crinag. Anth. Pal. 7, 4°* : Οὐκ εὕοδμον ὀδόντων rpt'ova. II Lamii cujusdain cognomen, denuo Hesych. : Λάμιον τὸν πρίονα ■ ἡ Λάμιος ὁ πέλεκυς. Ἦν τις ἈΟήνησιν, ὃς ἐκωμῳδεῖτο (ἐπὶ τοῦ ξυλοφορεῖν vel ξυλοκοπεῖν addit Mei· nek. Corn. vol. 4, ρ. 643).] || Captiosi perplexique argumenti genus, quod alio nomine κροκοδειλίτην vocant, ut testatur quidam Doxopatcr Comm, in Aplitho-nium. [Adde schol. Hermog, vol. 7, ρ. 163 ed. Walz. H Bellua marina (nomine eum πρίστης vel πρίστις comparando) ap. Cæsar. Dial. 2 in Bibi. Bign. vol. 11, ρ. 6o5, D, ab Lobeckio Ι. c. indicatus : Ψῶκαι, φάλαιναι, πρίο,νες καὶ γαύροι καὶ τὰ λοιπὰ φρικώδη, cui addendus
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πρίων
qui clarius descripsit Michael Glyc. Annal, ρ. 36, Λ : Α Ἔστι μὲν οὖν καὶ κῆτος πρίων οὕτω καλούμενος* τοῦτο ἐὰν ἴδῃ πλοῖον ἁρμενίζον, συναρμενίζει καὶ αὐτὸ τῷ πλοίῳ. Quod autem πρίωνες apud Cæsarium per ω scriptum est pro πρίονις, fortasse librarii error est, ut ap. schol. Hermog, in Walz. Rh. vol. 4, ρ. 54, 7, serræ nomen ἐκ πρίωνος scriptum est, quod correxit Lobeckius, cui πρίωνες in loco Cæsarii typo ampiificativo dictum videbatur. G. Dikd.]
[Πρίων, ωνος, ὁ, Faber tignarius. Aristoph. Vesp.
694 : Κᾳθ᾽ ὡς πρίων’ ὁ μὲν ἕλχει, ὁ δ᾽ ἀντενέδωκε. Libri optimi πρῶν’ (unde πρίονθ᾽ Reisigius), unus πρίονες, duo alii πρίων. Ego dualem πρίωνε restitui in ed. a. i83o, quod probat Bcrgkius in Diariis llalens. anno 1837, ρ. 531, nisi quod πριῶνε scribere debuerim. Nam Photii glossam, qua ego usus eram, ρ. 478, 29 : Πριων • ὀξυτόνως τὸ ἄρμενον * πρίων δὲ, ὡς παίων, ὁ τέ-μνων τῷ ἀρμένῳ τούτῳ. Τὸ δὲ πληθυντικὸν πρίννες διὰ τοῦ ο Κρατῖνος • sic esse in ordinem redigendam, Πρίων τὸ ἄρμενον * πριὼν δὲ ὀξυτόνως, ὡς Παιὼν (hanc enim vulgatæ scripturæ ὡς παίων correctionem a Bergkio Β neglectam supplevit Meinek. Coin. vol. 2, ι, ρ. 2o5), ὁ τέμνων τῷ ἀρμένῳ τούτῳ. Τὸ δὲ πληθυντικόν πριόνες διὰ τοῦ ο Κρατῖνος. Alia de hoc loco sententia Lobeckii est ad Soph. Aj. ρ. 163 et in Paralip. ρ. 554, qui Photii verba ut vulgo scripta sunt sic interpretatur : nominativum substantivi πριων (serra), quo facilius a participio dignoscatur, oportere acui, sed hac distinctione in casibus inferioribus opus non esse, cujus rei exemplo Photium afferre πρίονες, a proportione primi casus πριὼν dimotum. De quo facile consentirem, nisi et accentus ille πριών (serra) aliorum, quæ supra apposui , grammaticorum testimoniis convelleretur et plane incredibile esset accentum nominativi alii fuisse subjectum legi quam casuum obliquorum. Nam ambiguitas quam Lobeckius dixit nulla est, quum loci cujusque sensus ostendat utrum Serram intelligi oporteat an eum Qui serra utatur. Itaque his argumentis nihil contra meam effectum esse puto sententiam, quam qui impugnare volet sic potius argumentari debebit, Aristophani nihil caussæ fuisse cur duos fabros C tignarios potius nominaret quam duos serrantes quosvis, quare probabiliorem esse correctionem πρίνντε (πρίονθ᾽), Photium autem antiquioris pervertisse sententiam grammatici, qui de vocabulis πρίων et, quod ipsum quoque in codicibus non raro per ι scriptum est, πρηὼν sic praeceperit, πρίων, τὸ ἄρμενον, διὰ τοῦ ο κλίνεσθαι et paroxytonum esse ut participium πρίων, ὁ τέμνων τῷ ἀρμένῳ (vel ὁ τέμνων τούτῳ : nam quod vulgo legitur ὁ τέμνων τῷ ἀρμένῳ τούτῳ, in codice primo scriptum τὸ ἄρμενον τούτῳ, contra usum loquendi peccat), πρηὼν vero, τὸ ὄρος, oxytonum esse, ὡς παιὼν, et διὰ τοῦ ο, κλίνεσθαι, Cratinum tamen πρηόνες διὰ τοῦ ο dixisse, quemadmodum alii quoque pnetæ interdum fecerunt, quorum exempla s. ν. Πρὼν afferemus.
G. DinDorr.]
[Πρίων, ονος, ὁ, Serra, n. pr. loci in ditione Poenorum, de quo Polyb. ι, 85, 7 : Περὶ τὸν τόπον τὸν Πρί-ονα καλούμενον, ὃν συμβαίνει διὰ τὴν ὁμοιότητα τοῦ σχή-ματος πρὸς τὸ νῦν εἰρημὲνον ὄργανον ταύτης τετευχέναι τῆς προσηγορίας. Alius ad Sardes urbem, 7, 15, 6 : D Συνθεωρήσα; κατὰ τὸν καλούμενον Πρίονα τεῖχος ἀφυλα-κτούμενον * οὗτος δ᾽ ἐστὶ τόπος ὁ συναπτό,ν τὴν ἄκρ^ν καὶ τὴν πόλιν. II Ν. pr. fluvii. Steph. Bvz. : Χαδραμωτῖται, ἔθνος περὶ τὸν Ἰνδικὸν κόλπον, τῷ Πριόνι παροικοῦντες πο-ταμῷ, ὥς φησι Μαρκιανός. ‖ Suspectum est quod legitur in libro Judith 3, 11 : Ἀπέναντιτοῦ πρίονος μεγάλου τῆς ᾽Ιουδαίας, ubi fuerunt qui πρηόνος conjicerent, quemadmodum Straboni certe 14, ρ. 633, Πρηὼν et Πρηῶνος, montis Ephesii nomen, ex cod. restituendum pro vulgato Πριὼν et Ιϊριῶνος. Duplici vitio τοῦ Πίονος τοῦ ὄρους ap. Pausan. 7, 4, 10, et monte Pione apud Plin. Η. Ν. 5, 29, 3i. G. Dino.]
[Πρίων, ὁ, nomen ab imperativo πρίω, Eme, fictum ab Aristoph. Ach. 36 : Τὸν δ᾽ ἐμὸν δῆμον ποθῶν, ὃς οὐ-δεπώποτ’ εἶπεν, ἄνθρακας πρίω, οὐκ ὄξος, οὐκ ἔλαιον, οὐδ᾽ ῇδην πρίω, ἀλλ’ αὐτος ἔφερε πάντα χώ πρίων ἀπῆν. Rectè schol. : Τοῦτο παιδιὰ καλεῖται* ἀπὸ γὰρ τοῦ πρίω ῥήματος ὄνομα τοῦ πρίων. Ilinc πρίο•ν per ἀγσράζιυν exp. Hesych.
G. Dim,ORF.]
THES. LIKC. CRÆC. TOM. VI, FASC. VI.
προ
Πρὸ [Herodian. Περὶ μ. λέξ. ρ. 45, 29 : Οὐδεμία πρόθεσις μονοσύλλαβος εἰς φιονῆεν λήγει, ἀλλὰ μόνον ἡ πρό], Pro, Antè, Coram. Sed hæc Græca præpos. quum a me redditur Latina Pro, intelligendum est de ea signil. quam habet, quum dicitur Pro foribus stare, et Pro æde, ap. Cic., sc. Pro significante Ante, hoc quidem certe in loco; alioqui enim etiam Pro i. e. ὑπὲρ, ea declarari interdum, aliquanto post docebo. Itidem enim Græcè πρὸ τῶν Ουρῶν [Πρὸ Ουρῶν Soph. ΕΙ. loy, Eur. Hipp. 171, Αι*. Vesp. ρ. 273], et πρὸ τοῦ ναοῦ. [Et alia omnia hujusmodi. Herodot. 8, 53 : Πρὸ τῆςἀκροπό-λιος, ὄπισθε δὲ ... q, 52 : Πρὸ τῆς Πλαταιέων πόλιος.] Sic [Hom. II. Χ, 11 ο,] Apoll. Arg. ι, [781], Πρὸ πόληος, Antè urbem. [Ὄγκα πρὸ πόλεως Æscli. Sept. 164· Quo-cum Bœckh. comparavit inscr. Theræam vol. 2, ρ. 3γ6 : Ἱερέα τοῦ πρὸ πόλεως Διονύσου- inscr. Aphrodis. ib. ρ. 523 : Ἱερατεύσαντα πρὸ π. 'τῆς Ἑκάτης* Ephes. ρ. 6ο4 : Ί ης μεγάλης Οεᾶς Ἀρτέμιδος πρὸ π. ἱερεῖς· Smyrn. ρ. 736 : 'Γῆς μεγάλης Οεᾶς πρὸ π. Θεσμοφόρου Δήμητρος· et ρ. 74ο, ubi τῆς μ. πρὸ π. Οεᾶς. Thyatir. ρ. 83ο : Τοῦ πρὸ π. Τυρίμνου. Quibus in Iocis Bœckhius olim adjectivum προπόλεος (pro προπόλιδο; dictum) posuerat : quod retractavit ρ. 6o5.] Et πρὸ δόμων, Eur, Antè ædes, [Rhes. 536, ubi tamcu προδρόμων scribendum videtur eum Musgravio. Πρὸ δωμάτιον Eurip. Or. 479- Πρὸ άστεος ibid. 727. Πρὸ τύμβου Hec. 5aa.] Ex Eodem autem affertur et eum verbo motus ad locum [Hec. 59] : Ἄγετε πρὸ δόμων, pro Ducite antè domum, i. e. Ducite s. Educite foras. Est porro hinc compositum πρόδομον : sicut πρόθυρον ab illo πρὸ Ουρῶν Ilom. II. E, [96] : θύνοντ᾽ ἀμπεδίον, ποὸ ἕθεν κλο-νέοντα φάλαγγας, i. e. έμπροσθεν ἑαυτοῦ. Apud Eund., in Ἰλιόθι πρὸ et οὐρανόθι πρὸ, quidam πρὸ exp. itidem ἔμπροσθεν. At II. Δ, [373] : Πρὸ φίλων ἑτάριον δήοισι μά-χεσθαι, jungitur πρὸ eum verbo μάχεσθαι, atque adeo hinc ortum esse putatur προμάχεσθαι, quod et siue adjectione ponitur. Apud Plut. [V. Popl. c. 4], Πρὸ ἑαυτοῦ [κειμένην] λάρνακα ποιησάμενος, est πρὸ similiter i. q. ἔμπροσθεν. Ceterum ut προ eum nonnullis genitivis posse reddi Latina præpositione Pro, ostendi, sic eum aliquibus, ut ὀφθαλμῶν, vel ὀμμάτιον, sciendum est posse verti Præ; nam πρὸ ὀφθαλμῶν, s. πρὸ ὀμμάτιον (ut, Πρὸ ὀφθαλμῶν ὁρᾷν τὸν θάνατον* quod loquendi genus manasse creditur ex istis Ilom. verbis, ΙΙρόσθ᾽ ὁρόων θάνατον), id ipsum est, quod dicitur a Latinis Præ oculis, pro Antè oculos. [Πρὸ ὀμμάτων, quod in προὐμμάτων contractum ap. Lycophr. 82, 251. Πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν, Æschin. ρ. 47, 4i : ΙΙροφαίνεται νῦν ἐμοὶ πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν. /Elian. Ν. Λ. 16, 33 : Πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῖς ἐστι τὰ κέρατα. Πρὸ χειρῶν, Eur. Troad. 1207 : Πρὸ χειρῶν αἵδε ... φέρουσι κόσμον • Iph. Α. 36 : Δέλτον ... ἤν πρὸ χερών ἔτι βαστάζεις. Soph. Aut. 1279 : Τὰ μὲν πρὸ χειρῶν τάδε φέρων, τὰ δ᾽ ἐν δόμοις ... κακὰ, i. e. Palam ferens. Fragm. 462, a : Ὁρῶ πρὸ χειρῶν Πολυΐδου. ‖ ΙΙρὸ μιᾶ; vel πρὸ δύο (συλλαβών) ἔχειν τον τόνον vocabula a grammaticis dicuntur quæ accentum iu penultima vel antepenultima syllaba habent. Sic Etym. Μ. ρ. 262, ι, Etym. Gud. ρ. 60, 44; 100, 34; 106, 14 ; 170, 34, ct alibi non raro. || Γῆν πρὸ γῆς, l)c terra in terram. V. Γῆ vol. 2, ρ. 486. || « Procul. Dion vs. Α. R. 9, 35 : Ὁ δῆμος προ πολλοῦ τῆς πόλεως ὑπήντα. Xenoph. Ephes. 2, 14 : Οὐ πρὸ πολλοῦ τοῦ ἄντρου ... συντυγχάνει τῷ Ἱπποθόῳ. Strabo 8, ρ. 382 : Πρὸ τριάκοντα σταδίων έκτισαν πόλιν. » ScH.F.r.j ‖ Sed πρὸ habet et alium usum præpnsitionum Præ et Antè, sc. eum quem istæ præpp. obtinent in Praefero et Antefero; adeo quidem, ut hæc etiam verba commode interpretationi illius adhibeantur in nonnullis locis, in quibus sc. aliquid eum alio comparatur : ut, Πρὸ πολλῶν ἂν χρημάτων ἐτιμησάμην, ap. Isocr, (qua loquendi formula usus jam fuerat Time.), Mullis pecuniis prætulissem, s. Antetulissem. Ad verbum, Antè multas pecunias aestimassem. [Isocr, ρ. 110, Β: ΙΙρὸ πολλοῦ δ᾽ ἂν ἐποιησάμην. /Elian. Ν. Λ. 3, 23 : Πρὸ τῆς ἀληθείας ποιήσασθαι τὸ ψεῦδος. Demosth, ρ. »442, 16: Ἐμαυτῷ γ᾽ ἂν εἰρῆσθαι πρὸ παντὸς αὐτὸ δεξαίμην. /Elian. Ν. Α. 15, 19 : Τιθέμενος πρὸ τοῦ ἡδέος τὸ σωτήριον. Cùm verbo χρίνεϊν Plato Phil. ρ. 5γ, Ε : Εἴ τινα πρὸ αὐτῆς ἄλλην κρίναιμεν.] Dicitur itidem, Ἐπαινῶ ἐκεῖνο „ρὸ τούτου, aut θαυμάζω, itidemque eum aliis ejusmodi
aoa •
verbis. Plato Rep. 2, [ρ. 361, Ε] : Ἐπαινεῖν πρὸ δικαιοσύνης ἀδικίαν, ad verbum, Laudare injustitiam antè justitiam, pro Laudare injustitiam magis quam justitiam, Pluris aestimare, etc. Quidam vero πρὸ et hic interpretantur Præ, hoc modo, Præ justitia laudare injustitiam : sed observasse mihi videor potius Coq-tcmno hunc præ illo, vel Parvi facio, etc. quam Laudo hunc præ illo; ideoque invertere mallem orationis formam et dicere, Parvi facere justitiam præ injustitia. At eum verbo θαυμάζω, ut ap. Svues. : Ὥστε νοῦν τεθαυμακείναι πρὸ τοῦ σώματος, Ut mentem admirentur antè corpus, i. e. Magis admirentur quam corpus, Animum in majori admiratione habeant quam corpus, Pluris faciant s. æstimeut, etc. Interdum vero et alia verba interpretationi hujus particulæ adhibemus, habentis hunc ipsum usum : ut πρὸ δούλου δεσπότης, subaudi ἐστὶ, Dominus servo præstat : et πρὸ δούλου δοῦλος, Servus servo præstat. [Ex versu proverbiali quem ex Philemonis Παγκρατιαστῇ affert Antiatt. in Bekk. Anecd. ρ. 112, 5, πρὸ per ἀντὶ interpretans : Δοῦλος πρὸ δούλου, δεσπότης πρὸ δεσπότου.] Huc pertinent Πρὸ ἔργου (ex quo προὔργου), et Πρὸ ὁδοῦ, quæ vide in Ἔργον et Ὁδός. [Præ, Æsch. Sept. 928 : Δυσαίων ... πρὸ πασῶν* 996 : Πρὸ πάντιυν ἐμοί.]
H Πρὸ sæpe et de tempore dicitur, sicut Antè [Æsch. Ag. 1266 : Σὲ μὲν πρὸ μοίρας τῆς ἐμῆς διαφθερῶ]: ut, Πρὸ τῶν Περσικῶν δέκα ἔτεσι, Plato [Leg. ι, ρ. 043, D], Decem antè res Persicas annis. [Æschin. ρ. 6, 12 : Τα πρὸ Εὐκλείδου • η ι, 29 : Upò τοῦ καθήκοντος χρόνου.] Herodian, ι, [17, 26] : Ευγενέστατός τε τῶν πρὸ αὐτοῦ γενομένων βασιλεύ)ν. Et, Ἐν τοῖς πρὸ τούτων λέλεκται, ap. Eund. [8, ι, 1], In iis quæ sunt antè hæc, i. e. In praecedentibus, superioribus. Apud Isocr, [ρ. 3qo, (!]: Πρὸ μοίρας τελευτήσαντα, Antè tempus fatale mortuum, Antè diem mortuum. [Soph. fr. 6o3 : Οὐ γὰρ πρὸ μοίρα; ἡ τύχη βιάζεται.] Et πρὸ ὥρας, Antè tempus:unde compositum πρόωρος. Interdum vero i. q. πρὸ μσίρας. Itidem πρὸ δίκης, ap. lsæum [ρ. 51, 27; 82, 20] atque alios [Plut. V. Fab. Max. c. 9 : Καὶ γὰρ εἶρξαι τῷ δι-κτατιορι καὶ θανατῶσχι πρὸ δίκης ἔξεστι], Antè dictatum judicium, Indicta causa. [Alio sensu dictum ab Euripide ν. infrà.] Dicitur etiam πρὸ δυοῖν s. τριῶν s. τετ-τάρων ἡμερῶν, etc., Antè duos vel 1res vel quatuor dies etc. [Πρὸ τριῶν ἡμερῶν .Kliau. Ν. Λ. 15, α6. ΙΙρὸ τριάκοντά που ἡμερῶν 5, 5α.] Interdum vero subaudiendum relinquitur substantivum : ut ap. Plut. : ΙΙρὸ δεκατριών καλανδῶν Μαιο,ν. Item, Ἡμέρα τῇ πρὸ ἕνδεκα καλανδῶν Μαΐων. El, Πρὸ μιας καλανδῶν Μαρτίου, Antè unum diem Cal. Martii, i. e. Pridie Cal. [Id. Mor. ρ. 2o3, Α : Τῇ πρὸ μιας νώνιον Οκτωβρίων 3iq, Α : Πρὸ μιᾶς ἡμέρας νώνιον ᾽Ιανουαρίων.] Dicitur vero itidem πρὸ δυοῖν ἐτῶν, vel τριῶν, etc., Antè duos annos, vel 1res. Quinetiam πρὸ βραχέος χρόνου, aut πρὸ βραχέος sine subst., Antè breve tempus, i. e. Nuper, Non ita pridem. Sic autem πρὸ ὀλίγου, et πρὸ μικρού, sub. χρόνου, Paulo antè. [Usitatissimum est Πρὸ τοῦ, quod conjun-ctim scribi solet Προτοῦ, quod ν. Rarius πρὸ τούτου, ap. Herodot. 1, 182 : Οὐ γὰρ κομέοντες τὸ πρὸ τούτου ἀπὸ τούτου κομᾶν* nisi hic quoque προτοῦ scribendum eum Schæfero, ut alibi constanter dixit Herodotus. Pausan. 5, 4, 6 : Ιὸ πρὸ τούτου πολέμιον ... εἶναι νομί-ζοντες. Τὰ πρὸ τούτιον Demosth, ρ. 3ο2, 12, Dionys. Α. Β. 7, 72. ‖ ΙΙρὸ πολλοῦ. Xenoph. Eplies. 3, 2 : Οὐ πρὸ πολλοῦ τοῦ σε ἰδεῖν. || Πρὸ Σικελίας ap. Sopatr. in >Val-zii Rhett. vol. 8, ρ. 6, breviter dictum pro, πρὸ τοῦ διατελέσαι τὰ κατὰ Σικελίαν. Similiter τὰ πρὸ τῆς Τροίας ap. Nicol. Soph. ρ. 356. Πρὸ Ιλίου ap. Philostr. Her. )). 689, quod schol, exp. πρὸ τῶν πράξευιν τῶν ἐν Ἱλίω. Πρὸ Θυρέας, Prius quam Thyreatæ, Synes. ρ. 78, Β, comparavit Walzius.] || Non raro etiam eum articulo τοῦ, sequente inlin., pro Antè quam, Prius quam, s. potius conjunctim Antequam, Priusquam, ut alii scribunt : ut, Πρὸ τοῦ προκόψαι τοὺς πόδας, Greg. Naz., Antequam pedes impingant. [Πρὸ τοῦ θανεῖν Soph. Aut. 882.] Sed interdum commodius redditur per Potius quam. Thuc. 5, [100] : Μὴ πᾶν πρὸ τοῦ δουλεῦσαι ἐπεξ-ελθεῖν• 4, [59] : Οἱ δὲ τοὺς κινδύνου; ἐθέλουσιν ὑφίστα-σθαι πρὸ τοῦ αὐτίκα τι ἐλασσοΰσθαι. Sic Gallice Avant que, quod significat Antè quam, ponitur interdum pro Plustost que, i. e. Potius quam, veluti quum ita
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Κ loquimur, Je souhaiterais la mort avant que d’en venir là : vel, Premier que d’en venir là, pro Plustost que ff en venir là. [Quem usum HSt. jam supra tetigit ubi de Præfereudi significatione dixit. Herodot. 6,12: Πρὸ τούτων τῶν κακῶν ἡμῶν κρέσσον καὶ ὁτιῶν ἄλλο πα-θέειν ἐστί· γ, 152 : Ιϊᾶν δὴ βουλόμενοί σφι εἶναι προ τῆς παρεούσης λύπης· ι, 6α : Οἷσι ἡ τυραννὶς πρὸ ἐλευθερίης ἦν ἀσπαστότερον, ubi eum comparativo constructum, ut ap. Plat. Phædon. ρ. 99, Α : Εἰ μὴ δικαιότερον ὤμην καὶ κάλλιον εἶναι πρὸ τοῦ φυγεῖν, et Philostr. ρ. 8υι : ᾽Εμβεβλήσεται κατωτέρω πρὸ τῶν βοών. Eodem referendum quod Eurip, dixit Heracl. 926 : ᾨ θυμὸς ἦν τῷ δίκας βίαιος, Cui iræ explendae facultas pluris erat quam justitia, ut exp. Rlomficld., qui comparavit Plat. Cr i ton. ρ. 54, Β : Μήτ᾽ ἄλλο μηδὲν (περὶ πλείονος ποιοῦ) ποὸ τοῦ δικαίου. Κέρδος αἰνῆσαιπρὸ δίκας Piiul. Pyth. 248. Πρὸ πολλοῦ, Phalar. Ερ. 109, ρ. 3ι6 : Πρὸ πολλοῦ δέ σοι τὸ λαβιῖν πρεπο>δέστερον.]
U Πρὸ, Pro, ea sc. signil. qua ponitur pro ὑπέρ : ut, Πρὸ Ἀχαιῶν ἄγγελος ἤει, Hom. [II. Κ, 286], et Πρὸ Β παίδων καὶ γυναικὼν μάχεσθαι, ap. Eund., Dimicare pro liberis et uxoribus. [Herodot. 8, 74 : Πρὸ χωρῃς Οοριαλώτου μάχεσθαι* 9,481 Πρὸ τῶν Ἑλλήνων μάχε-σθαι* 9, 72 : Πρὸ τῆς Ἑλλάδος ἀποθνήσχει. Pausan. 9, 17, * : Ἀποθνήσκειν πρὸ τοῦ δήμου.] Sic πρὸ παιδὸς θανεῖν, Eur. [Alc. 645.] Et Xcn. Cyrop. 4, [5, 44]: Κᾯ οὔτε ἐγὼ ἀρκέσω ὑμῖν πράττων πρὸ ὑμῶν ὃ, τι ἂν δέῃ, οὔτε ὑμεῖς πρὸ ἡμῶν. Sic in isto ejusdem íoco [Mem. 2, 4, 7] : Πολλάκις δ᾽ ἃ πρὸ αὐτοῦ τις οὐκ εἰργάσατο, ταῦτα ὁ φίλος πρὸ; τοὺς φίλους ἐξήρχεσε. In compositione quoque hunc usum habet. [Soph. OEd. Τ. 10 : Έπ*ί πρέπων ἔφυς πρὸ τῶνδε φò,νεῖν.]
[ ‖ Πρὸ in vocabulis compositis non raro eum vocalibus ε et ο coalescit per crasin, ut προὔργου προί/ειν προὐξεπίσταμαι προῦπτο; προὐφείλ&ιν, et saepissime eum augmento, ut προύθηκε προὕφαινε, cnjusmodi formas Tragici hiantibus ita prætulerunt ut harum vix ulla apud eos exempla reperiantur. Nam futuri προέξωαι apud Soph. AnL 208 ratio alia est, quum vix potuerit προὔξουσι dici. Male in cod. August. προσέξουσι, ut C προσεῖπας pro προεῖπας in omnibus OEdip. Τ. 35i, Eurip. Iph.. Τ. 3γο; προσῆγον pro προῆγον Eur. Hipp. 496, Audr. 27, cnjusmodi hiatus etsi nihil offensioni* habent, tamen extra vocabula composita neque a Tragicis videntur esse admissi neque ah autiquae co-mœdiæ poetis. Nec recentiorurn frequentia exempla sunt. Πρὸ ἡμὲρας Apollod. ap. Athen. 7, ρ. 281, Α, Diphilus 10, ρ. 417, C; πρὸ ὴ μῶν 15, ρ. 591, E. Qualia in versibus dactylicis nihil offensionis h.ibeot, velut πρὸ Ἀχαιῶν Hom. II. Δ, 156. Cùm au diphlhon«o πρὸ contraxit Aristoph. Αν. 556 : Ἱερὸν πόλεμον πρων-δᾶν αὐτῷ. G. Dinn.]
U Πρὸ adjungitur a poetis præpositioni άπο, et præp. ἐπὶ, necnon διά : sunt enim poetica, Ἀποπρὸ, unde Ἀπόπροθι [et Ἀπόπροθεν], et Ἐπιπρὸ, et Λιαπρό : φι* divisim etiam scripta extant, Ἄπο πρὸ, s. Ἀπὸ πρὸ, et Διὰ προ. [Adde ΙΙροπρό. Hæc suis quæque locis tractata vide.]
[Προαγάλλω. V. Προσαγάλλω.]
[Προαγαπάοι, Antè diligo. Nilus Epist. 295, ρ. Î76. D Boiss. Jo. Climac. ρ. 456, Α. Just. Mart. t. 2, ρ. 498, 3 Ott. : Πῶς ἀγαπήσεις τὸν οὕτο, προαγαπήσαντά οι; Hase.]
[Προαγγελεὺς, έως, ὁ, i. q. προάγγελος. Hermippus Dial, de astrologia in Fabric. Β. Gr. vol. 4, ρ. iS9, editus a Blochio ρ. 11. Osank.]
[Προαγγελία, ἡ, Prænuntialio. OEcum. In Apo-cal. ρ. 3o5, 3o; 338, 12 Cramer. Id. ib. ρ. 302,29: Κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου πρ. Hase.]
ΙΙροαγγέλλω, Prænuntio. [Phot. et Suid. : Προηγγελ-κέναι, προμεμηνυκέναι.] Xenoph. Cyrop. 3, [3, 34): Οἱ μὲν Θεοὶ μάχην ἔσεσθαι προαγγέλλουσι. [5, 3, 12 : Ό δὲ εὐνοῦχος ἀκούσας προσποιήσαιτο, προαγγείλει βουλομεν ος ταῦτα, παρεῖναι. Agathias Anlh. Pal. ιι,38ι : O*J τι περιττόν ἄλλο προαγγέλλων ὴ τὸ γενησόμενον. Ex πε-
?ιαγγέλλειν et παραγγέλλειν corruptum legebatiu* apud
Inlluc. 4, 91 ; 8, ια3.]
Προάγγελμα, τὸ, Præuuntiatio. [Joseph. Β. J. ι, 3, 5 : Ηταίσας ἡ ψευσθεὶς ἐν προαγγέλμασιν.]
Προάγγελος, ὁ, ἡ, Præuuntius, [Prænuntiator, Gl ]
16J3 προαγόρευσι?
vel Prænuntin. Plut. [Mor. ρ. 127, D] dixit προάγγελοι -καὶ πρόδρομοι νόσιυν. [Typic. S. Sabæ ρ. 5 59, Β. Pseu-dochrys. vol. 11, ρ. 928, D : Προάγγελον γενέσθαι ἐκέ-λευσεν. Hase.] Utitur Musæus [164 : Πειθοῦς γὰρ τάδε πάντα προάγγελα. Αηοη. Antli. Pal. 9, 383 : Εὐκάρπου δὲ Παϋνὶ προάγγελός ἐστιν ὀπώρης. lb. 534 : Ἄρτεμις ιδρώουσα προάγγελός ἐστι κυδοιμοῦ. Nonn. Joann. c. 14, 419, Dion. 3, 10.]
Προάγγελσις, εως, ἡ, Praenuntiatio. [Tliuc. ι, 137 : Τὴν ἐκ Σαλαμϊνος προάγγελσιν τῆς ἀναχωρήσεως.]
[Προαγγελτικὸ;, ὴ, ὸν, Prænuntiandi vim habens. Just. Mart. Apolog. 1, 45, ρ. 70 : Ῥάβδον δυνάμεως ... προαγγελτικὸν τοῦ λόγου τοῦ ισχυροῦ.]
[Προαγγελτικῶς, Praenuntiando, Praenuntiantis more. Just. Mart. Apolog. 1, 36, ρ. 65 : Ποτὲ μὲν γὰρ ὡς πρ. τὰ μέλλοντα γενήσεσθαι λέγει.]
[Προαγέτης, ὁ, Dux. Ephræm ρ. 558, C. Pseudo-chrys. t. 10, ρ. 890, D. Id. ibid. ρ. 887, D : Ὀ τῆς ἀπωλείας πρ. Hask.]
[Προαγιάζω , Præsanctifico. Προαγιάζομαι, Niceph. Cpol. ap. Montel. in Bibi. Coisl. ρ. 111 : Μετὰ τὴν τῶν προηγιασμένων ἀπόλυσιν ἐσθίειν τυρόν. Titulus libri Εἰς τὰ Προηγιασμένα, In Præsanctificata, ibid. ρ. 244. Georg. Pachym. V. Andron, ρ. 27, C : Τρισὶ προηγια-σμὲνοις ἄρτοις· et D : Τῆς πρ. τελετής* 49» Α. V. Du-cang. ρ. ια38 sq.]
[Προαγκτηριάζω, Prius jungo ἀγκτῆρι. Galen. C. Μ. s. L. c. 2. Schneid.]
[Προάγνευσις, εως, ἡ, Praeparatio ad sacra rite obeunda. Schol. Aristoph. Pl. 846 : Καὶ ἔστι τὰ μικρὰ (μυστήρια) ὥσπερ προκάθαρσις καὶ προάγνευσις τῶν μεγάλων.]
Προαγνεύω, Prius purifico s. lustro. [Castitate me præparo, lustro (ad sacra rite obeunda), Epict. Diss. 3, 21, 14. Themist. Or. 4, ρ. 51 extr. : Κόλλη σεμνά τε καὶ ἅγια καὶ θεσπέσια, οἶς μὴ προαγνεύσαντα ἱκανῶς ...
• εἰκῇ οὑτωσὶ τὰ ὄμματα ἐξ επιδρομής ἐπιβάλλειν οὔτε ὅσιον οὔτε συμφέρον. Joseph. Β. J. 4,3, 12, προηγνευκώς. Por-phyr. De abs!in. 2,44, ρ. 185 : Προαγνεύειν τε ἀποσι-τίαις καὶ μάλιστα ταῖς ἀποχαῖς τῶν ἐμψύχων.]
[Προαγνίζω, Prius sanctifico. Athan. vol. ι, ρ. 534· Kali.. Anast. Sin. Quæ*t. ρ. 70, 12 : Προαγνιζειν καὶ προκαθαίρειν. Jo. Clirys. ib. ρ. 72, 9 : ΓΙροηγνίζοντο. Hask. Procop. Reg. ρ. 38a (in Meursii Opp. vol. 8, ρ. 121) : Ὅθεν οἱ Αευῖται, προηγνίσθησαν γὰρ, ἀντελά-βοντο τῶν ἱερῶν. W aref.]
[Προαγνισμὸς, ὁ, Prævia purgatio. Jo. Philopon. De cr. mundi ρ. 83, 3o : Δύο τοῦ πρ. ἡμερονύκτια. Hase.] [ΙΙροαγνοέω, Antea ignoro. Galen. vol. 2, ρ. 231, 8 : Τοὺς τένοντας προηγνόησαν. Hase.]
[Πρόαγνος , ὁ, ἡ, Antè alios castus, si sana lectio ap. Pseudochrys. t. 8, ρ. 619, Α : Ἤ πρ. περιστερά. Hase.]
[Προάγνυμι, Ante frango. Hom. Oil. E, 385 : Πρὸ δὲ κύματ᾽ ἔαξεν, ubi schol. : Κατέαξε τὰ τῶν ἄλλων ἀνέμων κύματα* ἐπιφέρει γὰρ, Μεγάλου ὑπὸ κύματος ἀρθείς.] [Ηροαγόντως, Antea. Epiphan. t. ι, ρ. 376, D : Τῶν παρ’ αὐτοῦ πρ. πεπραγμενών. Hase.]
ΙΙροαγοράζιυ, [Præemo,] a quo fit προαγοραστὴς. [Pal-lad. Vita Chrys. ρ. 6o, 7 : Προαγοράζοντας τὰς προαγωγὸς, Præmercantes. Hase.]
[Προαγορανομέω, Antè ædilis sum. Dio Cass. 53, 33 : Κἀν τῷ αὐτῷ τούτῳ ἔτει ἀγορανόμον τέ τινα τῶν καταδε-εστέρων ἀποθανόντα Γάϊος Καλπούρνιος, καίτοι προηγορα-νομηκὼς ἐν τοῖς ἀμείνοσι, διεδέξατο.]
[Προαγόρας, ὁ, Proagoras, Megalopolitanus. Polyb. 13, 8, 7 ]
[Προαγορασία,ἡ, Præemtio. Hederici l.cx. siue teste.] Προαγοραστὴς , ὁ, Præemptor [Gl.], VV. LL [Προαγόρευμα, τὸ, Praedictio. Chion Ερ. 4, Ρ• 169 ed. Orell. : Ἄ μα δὲ 7ινεῦμα οὔριον καὶ καλὸς πλοῦς προ-φαινόμενος ἀπιστότερά μου ἐποίει τὰ προαγορεύματα. Boiss. Ν icet. Chou. Hist. ρ. 3γ9, Α : Το τοῦ Χριστοῦ πρ. G. D. Synes. ρ. 115, Β : Τοῦ Θεοῦ τὸ πρ. Hask.] Προαγόρευσις, εως, ἡ, Praedictio, Prænuntiatio, [Praefatio, Gl.] προφητεία, Hesych. [Pollux 1,18: Φήμη ἐκ Θεοῦ, πρόρρησις, προαγόρευσις. Plut. V. Sullæ c. 7 : Τὴν μαντικὴν ποτὲ μὲν αύξεοθαι τῇ τιμῇ καὶ κατατυγχάνειν ταῖς προαγορεύσεσι • Μοι·, ρ. 410, D : Ἐπεὶ καὶ πολλῶν μὲν αποδείξεις παραιρεῖοθχι συμβήσεται, πολλῶν δὲ προα-
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γορεύσεις. ‖ Edictio, Denuntiatio proclamando per praeconem. Harpocratio ab Photio et Suida exscriptus : Ἐφορεία* ἡ ἐπὶ τῶν ὅριον γινομένη προαγόρευσις, ὡς Δημοσθένης διδάσκει ἐν τω κατ’ Αριστοκράτου;, καὶ Θεόφραστος ἐν τρίτη Νόμων.] ‖ Hist et προαγόρευσις dicta de reis cædis, quibus interdicebatur sacris, donec lata esset sententia (quo etiam modo προαγορεύειν a Plat, accipi, mox dicetur), ut testatur Pollux [8, 66 : Εἴρ-γοντο δὲ ἱερῶν καὶ ἀγορᾶς οἱ ἐν κατηγορία φόνου, ἄχρι κρίσεοις • καὶ τοῦτο προαγόρευσις ἐκαλεῖτο.]
[Προαγορευτέον, Prædicemlum, Prænuntiandum. Mc-thod. ρ. 34ο. Κ α il. Theoph. Coryd. ap. Fabric. Β. Gr. vol. 13, ρ. 708. Cramkr.]
[Προαγορευτὴς, ὁ, Prædictor.] Πρηγορεύων Hesychio προαγορευτὴς ἡ δημοκόπος. [Apud Phot. ρ. 448, 4 : ΓΙρη-γοριών * ὁ πράτης καὶ προαγορεύων καὶ προλέγων. Si hujusmodi vocabulum exstitit, substantivum haud dubie fuit πρηγορεὼν vel προηγορεὼν, ut monuit Schleusnerus.] [Προαγορευτικὸς, ὴ, ον.] ΙΙροαγορευτικὴ subaud. ἐπιστήμη, Ars divinandi et praedicendi. [Polhix ι, 16 : Καὶ ἄνεμον μαντικὸν καὶ φωνὴν προαγορευτικήν • 19 : Ὀνομά-ζοιτο δ᾽ ἂν καὶ ἡ τέχνη μαντικὴ, προαγορευτικὴ, χρησμο-λογική. Artemidor. ι, 66 : Κινδύνων προαγορευτικά. Eustalh. Opusc. ρ. 175, 3ο : Τοῦ μάρτυρος ὁ πρ. λόγος.
H « Ad ν. Προαγορευτὴς, Severus Comm, in Lucani in Maji Auct. vol. 10, ρ. 435. » Osakjt.J
Προαγορεύω, Prædico, Praenuntio. Praemoneo. [Xenoph. Symp. 4, 5 : Οἱ μάντεις λέγονται ἄλλοι; ποοαγο-ρεύειν τὸ μέλλον.] Xenoph. Hipparch. [3, ι] : Εἰ οέ τινα Φεύγοντα λήψοιτο, προηγόρευσεν ὅτι ὡς πολεμίῳ χρήσοιτο. Sic Terent., Prædico et Prædictnm, Id de quo quis est præmonitus, pro προαγορεύο, et προαγορευθὲν ponit. [Ib. 7, 5 : Ηροηγορευον (οἱ κήρυκες) ὡς πάντες ἀποθανοῦν-ται. Appia η. Punic, c. 116 : Κολάσαι μὲν ἐς ἔσχατον ἐξουσίαν ἔχων τοὺς ἀπειθοῦντας, ωφέλιμον δ᾽ ηγούμενος προαγορεῦσαι, Præmonere. ‖ Jubeo, Edico. Xenoph. Mem. ι, ι, 2 : Εἴ τι ἀγνοοῖτο τῶν πρσηγορευμένων * i b. 35 : Ἄλλο τι ποιῶ ἡ τὰ προηγορευμένα. Cùm inl. Rep. Lac. 13, 8 : Ὅπλα λαμπρύνεοθαι προαγορεύεται. Cùm dat. et inl. 12, 5 : Γνμνάζεσθαι προαγορεύεται ὑπὸ τοῦ νόμου ἅπασ ι Λακεδαιμονῶις· Ages, ι, 21 : Ιϊροηγόρευε τοῖς στρατιώταις τοὺς ἁλισκομένους μὴ ὡς ἀδίκους τιμω-ρεῖσθαι* Hell. 7, 4, 38 : ΓΙέμποντες εἰς τὰς πόλεις, προη-γόρευον ἐν τοῖς ὅπλοις εἶναι* Mem. ι, ι, 4 : Πολλοῖς τῶν ξυνό/τωἥ προηγόρευσδ τὰ μὲν ποιεῖν, τὰ δὲ μὴ ποιεῖν. Cùm μὴ et inl. Mem. 1, 2, 35 : Σοὶ ... προαγορεύω μὴ ἅπτε-σθαί μου. Stlrz. ‖ Pro concione dico, Propono. Herodot. 3, 142 : Ἱσονομίην ὑμῖν προαγορεύω· γ, 10, 4 ·' Προαγόρευε τά τοι δοκέει εἶναι ἄρ•στα • 8, <j3 : Προηγό-ρευε (ἐν τῷ συλλόγῳ) εὖ ἔχοντα Θεμιστοκλέης. Schwkicm.] Κ Significat etiam Denuntio, Præcipio, Edicto praeci pio aut veto, Praeconis voce denuntio. [Herodot, ι, 22 : Ταῦτα προηγόρευε Θρασύβουλος* 3, 62 : ΟΙ κήρυκες προηγόρευον ταῦτα * 9» 9® : Ὑπὸ κήρυκος προηγόρευε τοῖσι Ἴωσι λέγων. Schwkìgh.J Thucyd, ι, [ι4ο] : Καὶ τοὺς Ελληνας προαγορεύουσιν αὐτονόμους ἀφιέναι. Plut, in Mario [Coriol. c. 18] : Σοὶ δὲ, Μάρκιε, προαγορεύομεν εἰ; τρί-την ἀγορὰν παρεῖναι. Ipse etiam præco προαγορεύειν dicitur, Proclamare. Herodot. 3 : Κήρυξ προαγόρευε στὰς ἐν μέσοις. [Classico edicere, Xenoph. Hipparch. 2, 7 : Ὥσπερ τοῖς φυλάρχοις προαγορεύσεται ἡ χώρα ... οὕτω καὶ τοῖς δεκαδάρχοις παρηγγέλθαι.] ‖ Προαγορεύο), Testor, Contestor, Bud. ap. Synes. exponit. || Προαγορεύο,, eum accusat, rei. Προαγορεύω πόλεμον, Indico vel denuntio bellum, Thucyd. [1, i3i],et Demosth, [ρ. 157,
19.	Xenoph. Cyrop. 8, 2, 26 : ΙΙροηγόρευεν ἀγῶνας καὶ ἆθλα προὐτίθει.] ‖ Προαγορεύω κρίσιν, Diem dico, Plut. Agesilao [c. 24, ubi est, Τοὺς άρχοντας ... θανάτου κρίσιν αὐτῷ προειρηκότας], Bud. Idem ait προαγορεύειν ap. Plat. Ι·«Τ· 9. [|>• *7», Β] esse Eorum qui diem dicebant ob cædem admissam, qui indicebant accusationem, ut rei in sordibus essent, et intérim εἰργόμενοι essent τῶ/ ἱερῶν. [Antiphon ρ. 13ο, 23 : Οὗ τοῖς ἄλλοις εἴργεσθαι προαγορεύουσι τοῖς τοῦ φόνου φεύγουσι τὰ; δίκας, ἐνταυθὶ πεποιήκασι τὴν κρίσιν, ἐν τῇἀγορᾷ· 145, 23 : ΙΙαρεσκευά-ζοντο αἰτιᾶσθαι καὶ προαγορεύειν εἴργεσθαι τῶν νομίμων • eodemque sensu ρ. 147, 9 : Αἰτιωμὲνους καὶ προαγο-ρεύοντας. Isocr. ρ. 73, D : Εὐμολπίδαι ... τοῖς ἄλλοις βαρβάροις εἴργεσθαι τῶν ἱερῶν, ὥσπερ τοῖς ἀνδροφόνοις, προαγορεύουσιν.]
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[Προήγορος, ὁ, summus apud Catinenses in Sicilia magistratus, Cic. 2 Verr. 4, 23, ubi ν. Beck. Decretum Siculum ap. Cru ter. ρ. 401 : Προαγοροῦντος Διο-κλέους, γραμματεύοντος Ἀδρανίωνος. OsAxn. V. Προήγορος.]
[Προαγρέω. V. Προαιρέω.]
ΙΙροάγιυ, [Perfert, προῆχα ap. Demosth, ρ. 340, a4 ; 772, 5, Pausa η. 3, 11, 8; 4, 36, 4,] Deduco, vel Perduco, Promoveo, Proveho. [Sensu proprio, de maceria ulterius producenda Demosth, ρ. 1279, i3 : Τὴν αἱμασιὰν προαγαγόντες στενοτέραν τὴν ὁδὸν πεποιή-κασι. Translate,] Xenoph. [Mem. 1,4, ι] : Προτρέψα-σθαι μὲν ἀνθρώπους ἐπ’ ἀρετὴν κράτιστον γεγονέναι, προ-αγαγεῖν δ᾽ ἐπ* αὐτὴν οὐχ^ ἱκανόν. Thucyd, ι, [144] : Τόν τε βάρβαρον ἀπεώσαντο καὶ ἐς τάδε προήγαγον αὐτά. [Dein. ρ. 1447, 2 : Ἔτι καὶ νῦν ἐπανορθώσασθαι καὶ προχγα-γεῖν ἐπὶ τὸ βέλτιον. Forma media « Herodot. 7, 5ο, 2 : Κινδύνου; ἀναρριπτέοντες ἐς τοῦτο προηγάγοντο τὰ πρή-γματα, In hoc fastigium res suas evexerunt. » Sc.hw.] Et pass. ΙΙροάγομαι, Provehor, Evado. [Demosth, ρ. 426, 7 : Ἐπειδὴ δὲ ταῦθ᾽ οὕτιυ προήγετο καὶ τὸ δωροδο-κεῖν ἐκράτησε ] Demosth, [ρ. 349* 26] : Ἐπειδήπερ εἰς τούτους προήχθην τοὺς λόγους. Quando huc usque ego diceudo provectus suit). Id. [ρ. 316, 12] : Οὐ δὴ ποιήσω τοιοῦτον οὐδὲν, οὐδὲ προαχθήσομαι, Non eo usque erumpam. Huc pertinent προάγομαι pro εἰς ἀνάγκην καθίσταμαι τόδε τι ποιεῖν ὴ λεγειν, quum eo usque quis progressus est ut referre pedem non possit et regredi, inquit Rud. [('.uni forma media Demosth, ρ. 60, 19 : Ὁρᾶν ὅπυ>; μὴ προαξόμεθα τούτους ... εἰς ἀνάγκην καὶ πρόφασιν κοινοῦ πολέμου] : qui etiam addit, ΙΙροήχθην τοῦτο λάγειν esse Luciano, Tandem huc prorupi et evasi ut dicerem. Ap. Euud. [Nigrin. c. 4] : Προήχθη γὰρ αὐτήν τε φιλοσοφίαν ἐπαινεσαι, interpr. Impetum cepit, ὡρμήθη, vel eo evasit ut, etc. [Adde cxx. infra afferenda, ubi de Provehendi vel Impellendi significatione agit HSt.] Xenoph, autem eadem ratione pro Delabi usus est, quum Mem. ι, [2, 22] dixit, Τοὺς εἰς φιλοποσίαν προαχθέντας, Delapsos, Bud. Ut autem ille indicat προάγεσθαι pro Delabi, eadem hic ratione poni qua in illo Demosth, loco pro Provehor, vel Evado, itidem προάγων σεαυτὸν per Demittens te, in VV. LL. exponitur, ex Valla, ut opinor, in }ioc Herodoti loco : Προάγιον σεωϋτὸν εἰς τὸ ἄγαν φαῦλον, Ad tantam nequitiam te demittens. Sed malim, Inferens te, aut Intrudens te, vel aliud simile. [I)c moribus liberorum nimia patris indulgentia corruptis, quod Galli gtUer les enfants dicunt, Demosth, ρ. 1264, 3 : Εἰ γὰρ οὕτω τοὺς ἑαυτοῦ προῆκται παίδας ὥστε ... μήτε φοβεῖσθαι μήτ᾽ αἰσχύνεσθαι· quod usitatiore verbi structura diei potuisset, εἰ γὰρ ἐς τοῦτο τοὺς ἑαυτοῦ προῆχε παῖδας .... G. Dinp.] Significat autem προάγειν Provehere, in alio etiam loquendi genere; nam dicitur προάγειν εἰς ἀξίωμα a Plut, in Lycurgo, eo sensu quo Lat. Provehere vel Promovere ad dignitatem, vel ad honores. Idem in Themist. [c. 7], προάγειν εἰς δόξαν dixit, et in Galba [c. 20] : Προῆγε πολλοὺς ἐφ’ ἡγεμονίας. Sed et sine hujusmodi adjunctione, et eadem tamen signil. copulavit προάγεσθαι eum τιμᾷν idem Plut. [Μοι*, ρ. 176, Β] : Αἰτιωμένιον τινῶν, ὅτι τιμᾷ καὶ προάγεται άνθρωπον πονηρόν, Provehit ad honores, vel Auget honoribus et opibus. [Polyb. 12, 13, 6 : Αθηναίων, οἳ τοιοῦτον ἄνδρα προῆγον· ι Γ», αι, 4 : ΙΙροάγοντες ἀεὶ τοὺς χειρίστου;· 22, 27, 6 : Τούτους ἔν τε τοῖς ἄλλοι; προῆγον .... Sc.hwf.icu.] Sic et in pass. voce et signil. [Ilesych. : ΙΙροήχθη, προετιμήθη, προιτράπη,] ap. Eundem, Μαρκελλίνου τινὺς τῶν ὑπὸ Πομπηΐου προῆχθαι δοκούντων. [ Et V. Calbæ e. 7, Fab. Max. c. 14, al.] In qua signil. planè respondet προάγειν Gallico nostro Avancer, et προάγεσθαι Estre avancé. In qua etiam signif. habemus verbale Avancement. [Athcn. 4, ρ. 153, Β, ex Posidonio : Ὑπὸ τοῦ Γρυποῦ καλουμένου Ἀντιόχου τοῦ βασιλέως προ-αχ^θείς. Lucian. Alex. c. 55 : Δυνάμενος ὑπ᾽ ἐμοῦ ἐπὶ μεγα προαχθῆναι παρ’ αὐτῷ. Valck. Argum. Aristoph. Eq. vol. 2, ρ. 160, 4 ed. Oxon. (ρ. 32, 3 Par.) : Δου-λεύων τῷ Δήμῳ καὶ προαγόμενος παρ’ αὐτῷ περιττότερον.] II Προάγειν pro Provehere, vel Impellere. [Herodot. 9, 90 : Εἴ τι ὑπο7ττεύουσι μὴ δόλῳ αὐτοὺς προάγοιεν. Thuc. 3, 59 : Ὠς πρέπον ἡμῖν καὶ ἡ χρεία προάγει.] Isocr. Ad Philipp, [ρ. 111, Α] : Οὐδὲ γὰρ ἐν τοῖς Ἔλλησι γεγενῆ-
^ σθαι τηλικοῦτον ἔργον, ὅσον ἐστὶ τὸ πάντας ἐκ τοσούτων πολέμων ἐπὶ τὴν ὁμόνοιαν προαγαγεῖν. Eadem constructione dicitur ab Aristot. Rhpt. 3, [14] : Προάγειν εἰς γέλωτα, Ad risum impellere, et προάγειν εἰς πάθος. [Ilp. εἰς δάκρυα Diodor. 15, 57; et forma media Herodot. 2, 121, 4 : Καί τινα καὶ σκῶψαί μιν καὶἐςγέλωτα προαγαγέσθαι. Demosth, ρ. 468, 12 : Ηρὸ; ὅσην καχίας ὑπερβολὴν ὁ νόμος ὑμᾶς προάγει· 618, 2 : Εἰς τοῦτο προ-ήχθητε εὐηθείας καὶ ῥᾳθυμίας • g?0, ὅ ·* Τὸ πρᾶγμα εἰς τοῦτο προῆκται. Isocr. ρ. 397, Α : Εἰς τοῦτο ἤδη τινὲς ὀργῆς προήχθησαν. /Eschin. ρ. 6γ, 8 : Εἰς τοῦτο προήχθη Καλλίας ὕβρεως. Προάγειν εἰς ἀπέχθειαν Demosth, ρ. 6αι, 5; εἰς πικρίαν καὶ ὠμότητα ρ. 148α, 21 ; εἰς μῖσος Xenoph. Hel!. 3, 5, 2. Τὰς συγγένειας εἰς ἔχθραν προάγειν Isocr. ρ. 77, Α. De equite, qui equum, cui insidet, excitat s. incitat, Xenoph. De re eq. 9, 3 : ’Ex τοῦ βραχυτάτου ἀρχόμενον εἰς τὸ θᾶττον προάγειν ίο, 5 : Ὅταν τις αὐτὸν εἰς ταῦτα προάγῃ.] Jungitur et eum infinitivo hac in signil., videlicet pro Impello, Incito, Stimulo. Thuc. : Προάγει τινὰ κινδυνεύειν. [Demosth.
Β ρ. 296, 24 : Ὠ; ἄρα ἐγὼ προήγαγον ὑμᾶς ἄξια τῶν προγονών φρονεῖν * 6υ3, ίο : Προάγειν ὡς πονηρότατους εἶναι τοὺς πολίτας. Passi ν. ρ. 63, 3 : Ἕκαστον εὑρήσετε πολλὰ προηγμένον ὦν οὐκ ἐβούλετο πρᾶξαι* 1262, 2ϊ : Ἵνα μὲ λοιδορούμενοι τύπτειν ἀλλήλους προάγωνται. Polyb. 3, 4,
13 : Ὑπὲρ ἦς ... προήχθην γράφειν 5, 33, 8 : Ταῦτα προήχθην εἰπεῖν. ΙΙροάγεσθαι γελᾶν Lucian. Nigrin. c. 3ο, Ειιιι. c. 6.] Sic et voce pass. [med.] Προάγομαι pro Pellicio, Adhortor. Aristot. Pol. 2, [c. 7 med.]: Προίγεται τοὺς πολίτας ὁτιπλείστους ποίησαι παῖδες, Praemiis et immunitatibus allicit et excitat. Sic Xen. [klipparch. 5,
15] : Τοῦτο γὰρ τοὺς πολεμίους προάγεται ἀ^υλϊκτοῦντας μᾶλλον ἁμαρτάνειν. In his tamen locis potest προάγιται itidem exponi Impellit. [Demosth, ρ. 3a5, 10 : Οὐν ἐλπὶς Οὕτε φόβος οὔτ’ ἄλλο οὐδὲν ἐπῆρεν οὔτε προη•μγετο. .Eschin. ρ. 70, 12 : Δαιμόνιου τινὺς ἴσως αὐτὸν á;»uap-τάνειν προαγομένου.]	,
II Προάγω εἰ; φῶς, Plato in Epistola 7, ἰ» lucem profero, vel produco. [Plut. Mor. ρ. 55a, D : E! δὲ παιδία μὴ κύῃ τις, ἀλλὰ πρᾶξιν ἡ βουλὴν απόρρητον εἰς
C φῶς ἡλίου δυνατός ἦ προαγαγεῖν χρόνῳ καὶ άναδείξαι χτλ. Pollux 3, 8 : Τὸ μὲν οὖν κοινὸν εἰπεῖν, γονείς, τοκεῖ;, οἱ γεννήσαντες, οἱ φύσαντες, οἱ σπείραντες, οἱ ποιήσαντες, οἱ τεκόντες, οἱ προαγαγόντες εἰς φῶς, οἱ θρέψαντες, οἱ πατέρες*
9	: Ἐρεῖς δὲ, καὶ ὁ ἀναθρεψάμενος, ὁ ἐκθρεψάμενος, 6 θρέ-ψα:, ὁ ἐκθρέψας, ὁ προαγαγὼν εἰς φῶς, ὁ δείξας τὸν ἤλιον ubi Jungcrm. comparat Platonis verba l.eg. 9 : ïòv πάτερα ὴ μητέρα, τους εἰς φῶς τὴν ἐκείνου φύσιν «γαγόν-τας. Omisso εἰς φῶς schol. Aristoph. Ran. 1479 :ἁυσ* τοκεῖ λέγει ἀντὶ τοῦ κακὰ γεννήματα προάγει. De origine proverbii Zenob. ι, 3o extr. : Ὅθεν ἡ παροιμία πρ> ήχθη ■ et 6, 46. Idem 4, 20 : Ἀπὸ γοῦν τῆς Ιστορίας ή παροιμία προήχθη· 4, 9a : Αὕτη ἡ παροιμία προήχθη ἐχ τῶν συμβεβηκότων τῷ Πελία * quod παρηχΟη, usitato in hujusmodi locutionibus verbo , scriptum est apud Diogenian. 6, 6, Apostolium 12, 11, et Arsenium ρ. 33γ. Illi tamen simile est 3, 94 : Αὕτη ἡ παροιμία rpo-ηνέχΟη ἀπὸ τοῦ Ὀρέστου * nisi hic quoque προήχθη vel πιρήχθη scribendum. G. Ι).] ‖ Προάγω, Produco, de lenone dictum, vide in Προαγο,γός.
Ο H Προάγω, eum accusat, et ^enit., Educo, Abduco. Aristot. OEcon. a, [3o] : Προαγων αὐτοὺς τῆς πόλεως μιχρόν. Ex Eurip, autem citatur eadem constructione, προάγειν δάκρυα ὀμμάτων pro Emittere lacrymas, s. effundere. [legitur in versibus interpolaturis Eurip. Iph. Α. i549 : Ἀνεστέναζε κἄμπαλιν στρέψας χάρα δάκρυα προῆγεν • quem tamen προῆκεν potius scripsisse videri dixi in annotatione. G. Ι).] Alicubi tamen προάγειν δάκρυα mihi videor legisse pro Elicere alicui lacrymas. [Ταῖσδε τ᾽ ἐξάγεις δάκρυ dixit Eurip. Suppl. 772.]
II Προάγω, neutraliter positum, Præeo, Prægredior, Praecedo. Plato Phaedro [ρ. 227, D] : Πρόαγε δὴ κβὶ σκόπει ἅμα ὅπου προκαθιζησόμεθα. [Phædon. ρ. 90, Β : Σοῦ προάγοντος ἐγὼ ἐφεσπόμην.] Plut. De musica [ρ. 12 43, F] : Καὶ μήτε προάγειν, μήτε ὑστιρίζειν, Nec præ-cedere, nec subsequi. [Joseph. A. J. 7, 4, α : Ἑπτὰ κορῶν προχγόντων.] In hac. autem signil. dativo jungitur; accusativum tamen habet frequenter ap. Matth. ct Μ are., ut προάγειν αὐτὸν, et προάγουσιν ὑμᾶς, etc.
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[Matth. 2, 9 : Ὁ ἀστὴρ, ὃν εἶδον ἐν τῇ ἀνατολὴ, προῆ- Α γεν αὐτούς· 14, 22 : ΙΙροάγειν αὐτὸν εἰς τὸ πέραν. Marc. ίο, 3α : Καὶ ἦν προάγων αὐτοὺς ὁ ᾽Ιησοῦς.] Xenoph, in Cyneg. [3, 7], de canibus fallacibus et vanis loquens : Ἐφ᾽ ὅτω ἂν τύχο,σι προάγουσι, Temere procurrunt, Rud. II bitatur autem ex Aristot. Olòcon. 2 : Τοῦτον δὲ τὸν τρόπον προῆγεν, pro Ad hunc autem modum progressum faciebat. Sic Lucian, in fine dialogi qui Alcyo inscribitur, ΙΙροάγειν ἤδη πρὸς ἄστυ καιρὸς ἐκ τοῦ Φαληρικοῦ, Progredi. Interpres tamen vertit Regredi. Potest verti et simpliciter Ire, vel Iter facere. Athen. [5, ρ. 2o5, Ε] de thalamego navi : IIpo-άγοντι δὲ ἐπὶ τὴν πρώραν [πρῶραν] οἶκος ὑπέκειτο Βακχικὸς τρισκαιδεκάκλινος, Progredienti, Procedenti. [Ἐκ τοῦ βουλευτήρίου προῆγον ἐπὶ Οάλττταν, Polyb. 14, 10, ij 3ι, 22, 7; 31, 23, ι, etc. Προῆγον ἐπὶ τὸν νεανίσκον, Adierunt juvenem, 32, ι3, 9• Μὴ ἐφῇς τῇ φαντασία προάγειν, Epict. Diss. 2, 18, ο5. Ab una re ad aliam', in disputando, ἀπὸ τῶν ὁμολογουμένων ἐπὶ τὸ ἀμφισβη-τούμενον, α, 11, 8; ἐπὶ τὰ ἑξῆς, 3, 24, 108. De dic inultum progressa Polyb. 17, 8, 1 : Τῆς ἡμέρας ἤδη Β προαγούσης ἐπὶ πολὺ, ubi προαγαγούσης suspicari licet. Schwrigh.] Usurpatur et metaphorice in hac signil., ut [Clearch.] ap. eund. Athen. 12, [ρ. 515, F] : Καὶ τέλος πόῤῥυ, προ^γαγόντες ὕβρειος, τὰς τῶν ἄλλων γυναῖκας ... ὕβριζον, Tandem eo petulantiae evaserunt et progressi sunt. Demosth, [ρ. 289, 9] : Ἔν τε τῷ παρόντι ἐπὶ πολὺ προάγει τῇ τε βία καὶ ωμότητι, Magnopere in violentiam crudelitatemquc evadit. Bud. [ || Ὁ προάγων, Praecedens, Superior. Joseph. Α. J. 19,6, 2: Ὄπερ ἐν ταῖς προαγούσαις γραφαῖς παρέδομεν.]
II Προάγειν etiam dicitur ductor exercitus eum agmine procedens; vel potius, composito agmine, ita enim legendum existimo ap. Bud. ρ. 383. Polyb. : Πόπλιος μὲν ἀναζεύξας προῆγε διὰ τῶν πεΟίων ἐπὶ τὴν τοῦ ΙΙάδου γέφυραν. [Id. 2, 65, ι : Ἀναλαβὼν τὴν στρατιὰν Ἀντίγονος προῆγε μετὰ τῶν συμμάχων εἰς τὴν Αακωνι-κήν ' 3, 17, ι : Ἀννίβας δὲ μετὰ τῆς δυνάμεως ἀναζεύξας ἐκ τῆς Καινῆς πόλεως, προῆγε ποιούμενος τὴν πορείαν ἐπὶ τὴν Ζάχανθαν 3, 35, ι; 4, 29» 4 et 6, etc. Προῆγε τού-τοις ἀπουραγῶν, 3, 47, *· Schwbiob.]	C
II ΙΙροαγο,, Præcello : in qua signil. Latini itidem usurpant Anteeo. Diosc. [1, 91] : ΙΙροάγει δὲ πασῶν τῶν ῥητινῶν ἡ τερμινθίνη, καὶ μετὰ ταύτηνἡ σχινίνη. [Joseph. C. Apion. 2, 15 : Φημὶ τὸν νομοθέτην τῶν ὁπουδη-ποτοῦν μνημονευόμενων νομοθετῶν προάγειν ἀρχαιότητι. Cùm accus, il,, c. 2 : Μωυσέως τοσούτῳ πλήθει προάγον-τος ἐκείνους ἐτῶν. G. Dind.]
II Προηγμένα et ἀποπροηγμένα, Stoicis peculiaria verba, quæ Cic. Promota et Remota interpr. Idem προηγμένα, vertit etiam Producta, Praeposita, et Præ-cipua : ἀποπροηγμένα, Rejecta. De finib. 3, [15] : ... Itémque hinc esse illud exortum, quod Zeno προη-γμένον, contraqne, quod ἀποπροηγμένον nominavit, quum uteretur in lingua copiosa factis tamen nominibus ac novis; quod nobis in hac inopi lingua non conceditur : quanquam tu hanc copiosiorem etiam dicere soles. Sed non alienum est, quo facilius vis verbi intelligatur, rationem hujus verbi faciendi Zenonis exponere. Ut enim, inquit, nemo dicit in regia regem ipsum quasi productum esse ad dignitatem d (id enim est προηγμένον), sed eos qui in aliquo honore sint, quorum ordo proxime accedit, ut secundus sit ad regium principatum : sic iu vita, non ea quæ primario luco sunt, sed ea quæ secundum locum obtinent, προηγμένα, id est Producta, nominentur. Quæ vel ita appellemus (id erit verbum ex verbo), vel Promota, et Remota, vel, ut dudum diximus, Praeposita, vel Præcipua : et illa Rejecta. Re enim intellecta, in verborum usu faciles esse debemus. Quoniam autem omne, quod est bonum, primum locum tenere dicimus, necesse est nec bonum css«, nec malum hoc, quod Praepositum vel Praecipuum nominamus. Itaque, etc. [V. Sext. Emp. ρ. 174, Diog. L. 7, 105, Stob. Ed. elh. ρ. 156, emendatum a Madvigio ad Ι. Ciceronis ρ. 469. Lucian. Vit. aud. c. 21 : Τί φῃς; οὐ μανθάνεις ὅτι τῶν τοιούτων τὰ μέν ἐστι προηγμένα, τὰ δ’ ἔμπαλιν ἀποπροηγμένα. Id. Bis accus, c. 22. Philostr. Im.ig. ρ. 861 : Γραφῆς ἔργων ἔκφρασις ... λίαν Ἀττικῶς τῆς γλωττης ἔχουσα, ξὺν ὤρα τε προηγμείνῃ καὶ τόνῳ * THES. LIKG. CR.fcC. TOM. VI, TASC. Vi.
προαγωγὴ teis
quod Jacobs, ρ. 578 ex ρ. venustate insigni et eximia.
II Προῆκται ex προεισῆκται corruptum ν. s. Προεισάγω.]
Προαγο^εία, ἡ, Perductio, Lenocinium, προαγο>γή. Cicero introductiones mulierum atque adolescentulo-rum nobilium appellavit προαγωγεὺς, Ep. ad Att. ι, [16]. Spartianus voce Graeca usus est, et aute eum Sueton., ita scribens in Nerone [28] : Super ingenuorum proagogia, et nuptarum concubinatus, Vestali virgini Rubriae vim intulit. Ubi Proagogia est a nominativo singulari Proagogium; sed ego Proagogias reponendum puto, addita litera s in fine, quæ facile omitti potuit. Alioqui certe προαγωγεῖον potius esset Locus in quo fierent hujusmodi perductiones. [Plato Theæt. ρ. 15o, Α : Διὰ τὴν ἄδικον ξυναγο>γὴν ἀνδρὸς καὶ γυναι/.ὸς, ᾗ δὴ προαγωγεία ὄνομα. Xenoph. Symp. 4, 61 : Ηρ. ἀκόλουθος τῆς μαστροπείας. Æschin. ρ. 3, η : Νόμον ἔθηκε ... τὸν τῆς προαγιυγείας, τὰ μέγιστα ἐπιτίμια ἐπιγρά-ψας, ἐάν τις ἐλεύθερον παῖδα ἡ γυναῖκα προαγωγεύσῃ. Kust. ρ. 56γ, 28 : Προαγωγείαν τε γὰρ καταλέγει τῆ; Κύπριδο:, καὶ ψεκτὴν φιλανδρίαν αὐτῆς ὑπολαλεῖ τὴν ἐπὶ τοῖς βαρ-βάροις Τρωσί. Aristot. Elh. Nie. 5, 3 : Τῶν δ᾽ ἀκουσίων τὰ μὲν λαθραία, οἷον κλοπὴ, μοιχεία, φαρμακεία, προαγωγεία.] U Προαγωγία etiam legitur ap. Pollue. [3, 27] et Suidam [cui προαγωγεία ex codd, restitutum, ut ap. Pollucem quoque scribendum]. Quæ scriptura si mendo caret, erit a προαγωγὸς, ut a παιδαγωγὸς fit παιδαγωγία. [Προαγωγία in Maximi schol, ad Dionys. Areop. V. Ηροαγωγός. And. It. προαγωγίαν ap. Philon. vol. 2, ρ. 3«4, 44; at recte Coraes Ileliod. Æth. ρ. 289, α3 : Συνίησι τῆς προαγυ,γείας. Hase.]
[ΙΙροαγο,γεῖον, τὸ, i. q. ματρυλλεῖον, et πορνεῖον. Προ-αγιογεῖα leg. ap. Pollue. 9, 4®, pro ἀγωγεῖα. Akcl.]
Προαγωγεὺς, έως, 6, i. q. προαγιυγός. [Dio Cass. 46, 6 : Συνέδριον δέ τι κατασκευάσας ἐνταῦθα, ώσπερ αἱ πόρ-ναι, τὸν δώσοντά τι ἀεὶ ἀναμένεις, καὶ προαγο,γεας (προσ-αγωγέας ap. Basii, schol. Grcg. ΝἈζ. Or. α4, ρ. 327) τῶν λημμάτων ἀεὶ ἔχων, πολυπραγμονείς τίς τίνα ἠδίκηκεν κτλ. Maximus schol, in Dionys. Areop. ρ. 179 : Κίνη-σιν θείαν, ἐν ᾗ κινεῖται καὶ αὐτοῦ ἐστὶ προαγιογεὺς καὶ κινητικὸς ὁ Οεός. Angi.. OEcum. In Apocal. ρ. 45ο, 5 Cramer., de Deo : Ὠς πρ. εἰ; τὸ ὃν τῶν μὴ ὄντων. Hase.]
Προαγωγεύω, Perduco, Perductor sum, Prostituo. Gall. Produire, quod Græco ad verbum respondet. Cùm accusativo, Phocyl. [ 165] : Μὴ προαγωγεύσης ἄλο-χον σέο, τέκνα μιαίνων. Sic Aristoph. Nub. [960] : Αὐτὸ; ἑαυτὸν προαγωγεῖον τοῖς ὀφθαλμοῖς ἐβάδίζεν. [Theo-pomp. ap. Athen. 10, ρ. 443, Α : Τὰς μαστροποὺς τὰς εἰθισμὲνας προαγωγεύειν τὰς ἐλευθέρας γυναῖκας· 13, ρ. 6ο5, Β : Παῖς προαγωγευόμενος. Plut. V. Solon, c. a'î; Dio Cass. 46, 18; Justin. Mart. ρ. 70, D; schol. Theocr. 11, 66. Suid. s. ν. Αογγῖνος.) j| Metaphorice προαγωγεύω, Pellicio quibusdam verborum lenociniis, aut aliis artibus. Ap. Xen. [Symp. 4, Ôa^cum accus, et dat., et quidem utroque personæ : Οἶδα μὲν, ἔφη, σε Καλλίαν τουτονὶ προαγωγεύοντα τῶ σοφῷ Προδίκῳ. [Προαγεύων (corruptum ex προαγιογευων) per πρόξενων exp. llesych.]
Προαγωγὴ, ἡ, Promotio, Provectio. [Productio, d.] Et peculiariter Provectio ad honores, Avancement ad verbum, ut modo dictum est : ut [Posidon. ap. Athen. 5, ρ. 212, Α], Ὑποδραμὼν τὸν βασιλέα, τῶν φίλο,ν ἐγένετο, μεγίστης τυχὼν προαγωγὴ;, quod exemplum affertur ab Eust. [ρ. 1479, 5iJ, dicente τιμὴν hic per προαγωγήν significari. Convenit autem hic locus ab eo citatus eum isto Plut, in Apophth, [ρ. 236, Α], οἱ ἐν προαγωγὴ φίλοι, Amici ad dignitatis gradum promoti et evecti. | Id. ρ. 460» C : Διὰ ταῦτα προαγο,γὰς ἐν αὐλαῖς διώκουσι, et similiter Epict. Diss: 4, 13, 14.] Sic Jose-phus [Α. J. i5, ι, ι]: Ἐν προαγωγῇ τούτους ἐποιεῖτο, pro προῆγεν. Gall. Il les avançait. [Et 18, 6, ι : Τῆς μητρὸ; ... προχγυ,γων ἠξιωκυίας τὸν υἱόν. Frequens etiam ap. Polybium, ut 6, 8, 4; 6, 53, 8, Diodorum 13, 46; 18, 62 ; 19, 46 et 51.]
II ΙΙροαγωγὴ, pro Institutione, quæ ἀγωγὴ appellari solet, quasi Ductus, citatur ex hoc Polybii loco iu ejus operum fragmentis [24, 8, 11] : Τεθραμμένοι δ* ἐ; ἀρχῆς ἐν ταῖς τῶν πάτερων ἐξουσίαις καὶ προαγωγαϊς. Sed videtur hic quoque in præcedente signif. potius accipi. [ Κ Προαγωγὴ transtulerunt Stoici ad προηγμένα sua, de quibus ν. s. Προάγιυ. Plut. Mor. ρ. 1072, E :
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Τὰ δὲ κατὰ φύσιν πότερον ὡς ἀγαθὰ ἐκλέγονται, ὴ ὡς ἀξία; j τινας ἔχοντα ὴ προαγωγὸς ... Αηοι..]
II Προαγωγὴ, Perductio mulierum qualis a lenonibus fit, Lenocinium. Vide Προαγωγεία, ductum a προαγωγεύω. [ Κ Ἐκ προαγωγῆς vitiose pro Ἐκ προσαγωγῆς. V. Προσαγωγὴ.]
[Προαγωγία. V. Προαγωγεία.]
Προαγωγικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Ad lenocinium aptus. Bud. intcrpr. Qui vim habet conciliandi amoris, ap. Diouys. Areop. : Ὅτι αὐτὸς ἑαυτοῦ καὶ ἑαυτῷ ἐστὶ προαγωγικὸς καὶ κινητικός. [Epist. 9, ρ. 468, 8 a fine. Boiss. Maximi schol, in Diouys. ρ. 179 : Ἐραστὸν καὶ αγαπητόν προσαγωγικὸν (corr. προαγωγικὸν) καὶ κινητυιὸν πρὸς ἐρωτικὴν συνάφειαν τὴν ἐν πνεύματι τὸν θεόν εἶναί μοι νόει, τουτέστι μεσίτην ταύτης, καὶ πρὸ; ἑαυτὸν συναρμο-στὴν τοῦ ἐρᾶσθαι αὐτὸν ὑπὸ τῶν αὐτοῦ ποιημάτυιν καὶ ἀγα-πᾶσθαι. ... Τὸ δὲ τῆς προαγωγίας ὄνομα, εἰ καὶ παρὰ τοῖς ἔξιυθεν πρᾶγμα σημαίνει οὐκ εὐαγὲς , ἀλλ’ ἐνταῦθα Τὴν πρόξενον τῆς ἐν θεῷ ἑνώσεως μεσιτείαν φησί. Anci. Ptolem. Tetrab. ρ. 163, 2 : Καλλωπιστὸς, πρ., Lenones. Hasf..]
Προαγωγὸς, ὁ, ἡ, Perductor, s. Productor (nam Ju-venal. Producere filiam dixit), Leno, Prostitutor, ijui alio nomine μαστροπός. [Quorum conjungitur a Polluce 7, 201. Hesych. : Πρ., διδάσκαλος κακῶν (κακὸς codex : recte Phot. et Suid.ì καὶ μαστροπὸς, μόνος (?) μαυλιστὴς.] Æscli. C. Timarch. [ρ. 26, 17] : Καὶ τους προαγωγούς γράφεσθαι κελεύει, κἂν ὰλῶσι, Οανατῳ ζημιοῦν. [Plut. Mor. ρ. 760, Β : Ἆρ᾽ οὖν, ἐραστῶν τοσούτων γε-γονότων καὶ ὄντων, οἶσθα ἐπὶ ταῖς τοῦ Διὸς τιμαῖς προα-γωγὸν ἐρωμένου γενόμενον *,j Tlicophyl. Epist. 51 gen. fem. : Ὄτε δὲ τὴν προαγιυγον προσεῖπον. Aristoph. Vesp. [ιο·ι3] : Ἵνα τὰς Μούσας, αισιν χρῆναι, μὴ προαγωγούς ἀποφήνῃ, cpiod quidam interpr., Ne Musas quibus utitur in componendis comœdiis, redderet meritorias ct prostitutas : vel, Ne Musas suas prostitueret ad quæstum faciendum. [Thesm. 340 : Ἢ δούλη τινὸς, προαγωγὸς οὖσα* et Ran. 1078. || Metaph. Pelliciens, Alliciens verborum lenociniis aliisque artibus. Xcn. Symp. 4, 64 : Ἀγαθὸν σε ἔφην προαγιυγον εἶναι. Pollux 4, 34 : * Επαινος ῥήτορος καὶ δημαγωγού ... προαγωγὸς τοῦ δήμου. « De deo ipso ap. Agathiam 3 in fine orationis Martini ducis Rom. : ᾽Εφ᾽ οὓς ἂν ὁ πάντων προαγιογὸς ἐπιπνεύσοι, ad illos sc. victoriam ire. » Jungfrm. Lon-gin. De subi. 3a : Ὅτι μέντοι καὶ ἡ χρῆσις τῶν τρόπων, ώσπερ τἄλλα πάντα καλὰ ἐν λόγοις, προϊγωγὸν ἀεὶ πρὸς τὸ ἄμιτρον, δῆλον ἤδη, κἂν ἐγὼ μὴ λέγω, ubi vertitur, Semper nd modum excedendum proclivem esse. Schol. Soph. OEd. Τ. 14 : Προαγωγὸν δὲ εἰς πειθὼ τὸ προοίμιον. Akcl.J
Προαγὼν [Rectus accentus ΙΙροάγο,ν est : ν. Arcad. ρ. 10, 20. Inter ulrumqiic non raro lluctuanl codices, ut ap. Pollue. 3, 141, aliosque : ν. Lobeck. Paralip. ρ. 201, 545. De declinatione Theognost. (.an ρ. 31,
1 7 : Τὸ προάγο,ν ὡς σύνθετον τὴν τοῦ ὰπλοῦ κλίσιν φυλάτ-τιι], ὁ, q. d. Præcertamen , Præludiiun certaminis, ut [Plat. Lcg. 7, ρ. 796, 1) : Ἀγῶνας καὶ προαγῶνας*] Plutarch. : Δεινοῦ γενομενου τοῦ προαγῶνος, οὐκ ἔσχεν ὑ ἀγὼν τέλος ἐπιεικέστερον. Idem in Bruto προαγῶ-νες, Excursiones antè pugnam, inquit Bud. [c. 39 : Καὶ τότε τοὺς περὶ αὐτὸν ἵππεις ὁρῶν ἐν τοῖς προα-γῶσι καὶ ταῖς ἀψιμαχίαις εὐημεροῦντας καὶ κρατοῦντας, ἐξῆρτο τὸ φρόνημα* V. Pelnp. c. 16 : Ὀ περὶ Τεγύρας τοῦ Λευκτρικοῦ προάγων γενόμενος· Compar. Thesei c. Romulo c. ι : Εκείνου πάρεργα καὶ προαγῶνες ἦσαν 6 Σκίρων, ὁ Σῖνις κτλ. Philo vol. ι, ρ. 164, 15 : Καί τινα τοῦ μέλλοντος πολέμου δι᾽ ἀκροβολίατῷν προάγωνα ποιουμένας.] |Ι Προαγὼν, Prælusio actionis oratoriæ, inquit idem Bud. [Cramm. ap. Bekk, ad Harpocr. ρ. 167 : 11 ρο— αγῶνές εἰσι λόγοι οἱ προευτρεπίζοντες ἡμῖν τῶν δικαστῶν τὴν ἀκοήν* ἀγών γὰρ ἡ κρίσις.] Sic δίκης προαγῶνες, Plut. in Pompeio [c. 4] : Ἐγένοντο δὲ αὐτῷ τῆς δίκης προαγῶνες οὐκ ὀλίγοι πρὸς τὸν κατήγορον. /Esehiii. ρ 61 [63, 14 : Γράφει ψήφισμα ... ἐχκλησίαν ποιεῖσθαι τοὺς πρύτανεις τῇ ὀγδόη ἱσταμένου τοῦ Ἐλαφηβολιῶνος μηνὸς, ὅτε ἦν τῷ Ἀσκληπιῷ ἡ θυσία, καὶ ὅτ’ ἦν ὑ προαγὼν, ἐν τῇ ἱερᾷ ἡμέρα. Ubi προαγὼν non est prælusio actionis orato-riæ, sed Præludiuni festi diei.] Demosth, ρ. a55 Κατὰ Ἀνδροτίο>νος [ρ. 6ii, 9 : Προάγωνχς ἀεὶ κατασκευάζων ἑαυτῷ τῆσδε τῆς γραφής]. Erant aiitom προαγῶνες apud
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i θεσμοθέτας καὶ τοὺς εἰσάγοντας τὰς γραφὰς, τοὺς προοιχ-γινώσκοντας, ut notatur ap. Demosth, ρ. 2o3. VV. l.l.. testantur in priore illo Plut, loco προαγωνος legi, non προαγῶνος : sed mendosa est illa scriptura. [Eunap. ρ. 82 : Ἀπὸ τῆς καθέδρας εἰς προάγωνα τινα διαλεχΟεὶς οὐκ ἀχαρίστως* et ρ. ι οι. || Prælusio actionis srenic*. Scriptor Vitæ Eurip, in cod. Paris, ap. Rossignol. Journ. d. Sav. i83i Avril : Σοφοκλέα ... τὸν χορόν χαὶ τοὺς ὑποκριτὰς ἀστεφανώτους εἰσαγαγεῖν ἐν τῷ προιγώνι καὶ δακρῦσαι τὸν δῆμον. Προαγὼν inscripta fuit comoedia Aristophauis.]
Προαγωνίζομαι, Antè alium certo, aut pugno, ut iu illo loco, quem supra ex Grcgorio citavi iu Ἐπϊνω-Vίζομαι. D Antea pugno. Herodian. [3,7,13] : Αίφνιδίυ,ς αὐτοῖς ἐπιπεσούσης γενναίας καὶ οὐ προηγωνισμένη; δυνἄ-μεω;, Quæ antea non pugnaverat. Sic ap. Thuc. 4, [161] : Ἐξ ὦν τε προηγωνίσασθε τοῖς Μικεδόσιν αὐτών, i. e. προεπολεμήσατε, at Valla erravit in sua intcrpr. quam tamen sequuntur VV. LL. [Diodor. 19, 26 :
Οἱ μὲν οὖν ἡγεμόνες ἀμφοτέριυν τῶν στρατοπέδων τὸν προ-Β ειρημένον τρόπον ἀλλήλους κατεστρατήγησαν, ὤϊπερ αγωνιζόμενοι περὶ συνέσεως. Lucian. Éun. c. 4 : Τὰ μὲν ουν τῶν λόγων προηγώνιστο αὐτοῖς καὶ τὴν ἐμπεφίαν ίχα-τερος τῶν οογμάτιυν ἐπεδέδεικτο.] ‖ Certo pro aliquo, s. Pugno, Propugno. Philo [vol. 2, ρ. 177, a3. Hase]: Ὧν ὑπερμαχεῖν καὶ προαγωνίζεσθαι, χουτοᾯατος πόνος. [Philostr. Vit. soph. ρ. 25, 12 Kay s : Προοιωνιζόμενος Ἀθηναίων. Id. ib. ρ. 4^, ι γ : Πρ. τῶν ἠθῶν. Base.]
[Προαγώνισμα, τὸ, Prævium certamen. Appian. Syr. c. 22 : Τῆς ναυμαχίας πρ. Dexipp. Hist. Exc. ρ. 22, 28 :
[Προαγιυνιστέον, Certaminis prælusionem institneu-dum. Plato Leg. 7, ρ. 796, Ι) : Καὶ ἀγῶνας δή χἀι προ· άγωνας, εἴ τινων, οὐκ ἄλλων ἡ τούτων ἕνεκα προεγιον.-στέον.]
ΙΙροαγωνιστὴς, ὁ, Propugnator, Defensor. [Pollux 3, 12, de Ι i lier i s : Επίκουροι αναγκαίοι, βοηθοί, σύμμαχοι, προαγωνισταὶ, συναγωνισταὶ, καὶ τὰ ὅμοια* 4784 : Φύλαξ τῆς ἐλευθερίας, προαγιυνιστής. Philo vol. 2, ρ. 54a, 7 :
Π ρ. καὶ ὑπερμάχω χρῆσθαι· et inverso ordine ὑπ. x*ì C np. vol. ι, ρ. 3q6; vol. 2, ρ. 312, 12.] Lucian. Dc sait. [c. 14] : Ἵὲντε τοὺς προστάτις καὶ ττροζγωνιστὰς αὐτῶν προορχηστῆρας ἐκάλουν. [Julian. Or. 2, ρ. 87, Α : Ἀντὶ σιυτήρων καὶ προάγωνιστῶν ἀνεφόνησαν αὐτοὶ δηλή-μονες.]
Προαγωνιστέον, Præjudicialis causa, VV. l.l..
Προαδικέω, Prior injuria afficio, lacesso. [.Escliiti. ρ. 72, 37 : Τῇ τοῦ κρατοῦντος καὶ προηδικημένου μετριό-τητι.] Dein. De cor. : Οὐδεν προαδικηθεὶ; ὑπὸ τοῦ οήαου τῶν Αθηναίο,ν. [Plut. V. Dion. c. 47, Mur. ρ. 109η, E. Phalar. Epist. 118, ρ. 3.29. G. D. Philo vol. 2, ρ. 128, 44 : Διὰ τῆς τῶν πρνηδικηκότων τιμωρίας. Agatli. Hist. ρ. 25o. ι ed. Bonn. : Γένος πλεῖστα ὅσα προτ,δικηαενον.
A poil. Alex. Dc constr. or. ρ. 133, 2 : Ἐμοῦ τοῦ προα-δικηθέντος. Hasf..]
[Προᾷδω, Præciuo, Prius cano. Æschin. ρ. 5o, 4 : Προᾳδειν ώσπερ ἐν τοῖς χοροῖς. «Synes. Cal ν. ρ. 66, (1. » Boiss. Pallad. Hist. Laos. ρ. 966, 1) : ψαλμὸν τρά-δεσθαι ἐτύπωσεν. Hask. Schol. Aristoph. Ran. 8y8 : Τὸ ὑπᾷσατε ἴσον τῷπροᾷσατε, ὡς ὑπογραμμὸς προγραα-D μός τις ὤν.]
Ι ΙΙροαθετέω, Antè noto. Frequens in scholiis Homericis de Zenodoto et Aristophane ubi versus spurios prius notarunt quam idem fecerat Aristarchus, velut ad II. Α, 356, 515, Ξ, 95, 213, aliisqnc'locis ab \Ynl-lio collectis in Prolcg. ρ. cci.xxi ; quibus adde schol. Od. Β, 322. Præcedit autem in his locis omnibus verbum ἀθετεῖν : non præcedit in tribus aliis, ad Od. Α,
185, Γ, 199, Δ, 276, de quibus Bultin. in Add. ρ. 565 : « Videtur his locis verbum προηθετεῖτο spectare non ἀθέτησιν aliquam posteriorem, sed omnino justam illam ct continuam poematum Homericorum recensionem, quæ ab Aristarcho instituta est. ΙΙροηθέτοον itaque hos versus illi, antequam Aristarchus cie omnibus Homeri versibus ita pronuntiasset, ut judicium ejus ab eo tempore instar omuium esset. » G. D. Acta Theophili ed. Sinuer, ρ. i5, 4 a line. Boiss.]
[Προαθλέω, Antea certo. .Schol. Pind. ΟΙ. 8, 71 : Ὠς τοῦ Μελησίου προηθληκότος* ubi de alhleta dictum est. Euseb. Η. E. 4, 15 : Παρεξει 6 Κύριος ἐπιτελεῖν τὴν
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τοῦ μαρτυρίου αὐτοῦ ἡμέραν γενέθλιον εἴς τε τῶν προη-Θληκοτων μνήμην καὶ τῶν μελλόντων ἄσκησίν τε καὶ ἑτοι-μασίαν, Iu memoriam eorum, qui glorioso certamine perfuncti sunt.]
[Προαθρέω, Antea cerno. Eustath. ρ. 86, 41 : Προα-Οροῦσα τὰ οἷον ἐν σκότει καὶ μέλλοντα.]
[Προαθροίζιυ, Antè congrego s. convoco, Praecolligo. Pollux 2, 204 ; Phot. et Suid. s. ν. Προαλίσαντας. Ga-len. vol. 3, ρ. 210 : Ἐν οἷς προαθροίζεται τὸ σπέρμα.]
[Προαθύρω.] Προαθύροντες, Hesychio προσπαίζοντες : nisi [Mitius προπαίζοντες serin. : nam in illa signif. dicendum foret προσαθύροντες, ut infra.
[Προαιδέομαι, Ob acceptum antè beneficium reverentiam testor. Herodot, ι, 61 : Ἤγειρον δωτίνας ἐκ τῶν πολίων, αἵτινέ; σφι προῃδέατό κού τι * 3, 441 : Καὶ τίς ἐστι Ἑλλήνων εὐεργέτης, ᾧ ἐγὼ προαιδεῦμαι, νεωστὶ μὲν τὴν ἀρχὴν ἔχων;]
[ΙΙροαικίζομαι, Antè contumeliose tracto, verbero. Joseph. Β. J. ι, 14, 9 : Οὓς μάστιξι προαικισάμενος ἀνεσταύρωσεν. (l. D. Euseb. Dem. ev. ρ. 4ί>5, Β : Προαι-κιζόμενος. Hase.]
[Προαινίττομαι, Prius tecte significo. Heraclid, in Galei Opusc, ρ. 490 : Εἰς ἀσφαλεστέραν ὦν προῃνίξατο δήλωσιν. Theodoret. vol. 1, ρ. 62. Wakff. Andr. Cret. ρ. 317. Kall. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 884, C : Τῷ προφη-τιχῷ πρ>οαινισσόμενος πνεύματι. Hase.]
[ΙΙροαινος, 6, Proæitus, Corinthius. Xenoph. Hell.
4,8,11.]
[ΙΙροαιονάω. V. Προσαιονάω.]
Προαίρεμα, τὸ, Propositum, Institutum, quod et προαίρεσις, Bud.
[Προαιρέσιος, ὁ, Proæresius, Pancratii filius, sophista Caesariensis, cujus vitam scripsit Eunapius. Memoratur etiam ab Suida s. h. ν., Sozomeno Η. E. 6, 17, ρ. 535, Ι), .iliisque scriptoribus, quorum Iocos collegii Wyttenb. ad Eunap. vol. 2, ρ. 266 sqq.]
Προαίρεσις, εως,ἡ, Propositum, Studium, Institutum, Voluntas. [Ilesych. : Πρ., ἐπιλογὴ καλοῦ ἡ κακοῦ. Plato Parm. ρ. 143, C: Ἐν ἑκάστῃ τῇ πρ. Isocr. ρ. 235, Α : Οὐ περὶ μικρῶν τὴν πρ. ποιούμενος.] Demosth. Pro cor. [ρ. 327, 2α] : Καὶ τὸ μηδένα μέμφεσθαι τὴν πόλιν, μηδὲ τὴν προαίρεσιν αὐτῆς, ἀλλὰ τὴν τύχην κακίζειν. Ubi observa προαίρεσιν et τύχην opponi, eodem modo, quo ab Aristot. Pol. 7, [2] : Τὸ δὲ σπουδαίαν εἶναι τὴν πόλιν, οὐκέτι τύχης ἔργον, ἀλλ’ ἐπιστήμης καὶ προαιρέσεως. Rursus Dem. ibid. [ρ. 257, 7] : Ἡ μὲν ἐμὴ πολιτεία καὶ προαίρεσις. Ut autem hic πολιτείαν καὶ προαίρεσιν, ita προαιρέσεις τῆς πολιτείας in alio ejusdem orationis loco [ρ. 245, 5] dixit. [Polyb. 4, 1, 5 : Καλλίστῃ πο. χρῆσθαι δημοκρατικῆς πολιτείας.] Isocr, quoque προαιρέσεις plurali num. dixit, Ad Demonicum [ρ. a, D] : Τὰς τοῦ πατρὸς προαιρέσεις ἀναμνησθεὶς, Patris instituta vel studia. Synes. Epist. n>3 : Εἰ μὴ καὶ fiíoi τινὲς ὑποβλη-θεῖεν ἀρκοῦντες ταῖς προαιρέσεσιν. Idem ἀγωγὴν et προαίρεσιν conjunxit Epist. 96. Alex. Aphrod. : Προαίρεσιν Σωκράτους τὴν κατὰ τὸν βίον, Institutum vitæ, vel Institutam ab eo vitam. Sic [Demosth, ρ. 666, αι : Ὠν ὅμοιος ἐχεῖνος τούτῳ τῆ πρ. τοῦ βίου.] Herodian. 5, init. : Τοῦ τε βίου μου τὴν ἐξ ἀρχῆς προαίρεσιν, Polit, interpr., Quodnam fuerit meum jam inde a principio vitæ institutum. Non minus autem commode per verbum reddi posse existimo, sic, Quomodo jam inde α principio vitam instituerim. ΓDefinitt. Platon, ρ. 413, Α : "e βίου τοῦ αὐτοῦ. Ib. : Περὶ προαιρέσεως καὶ πράξεως * FI : Ἐμφανισμὸς πρ. πρακτικῆς. Demosth, ρ. 1479, 2 • Ἐν πρ. χρηστῇ καὶ βίῳ σώφρονι* 14781 α8 : Ἀναίδεια καὶ πρ. πονηριάς ἐν τῇ πόλει ἰσχύει. Zaleucus ap. Stob. Flor. 44, 20 : Ἀρετῇ καὶ πρ. τῶν καλῶν ἔργοιν καὶ δικαίων. Et mox : ᾽Αγαθὸν εἶναι καὶ πράζει και πρ. Athen,
8,	ρ. 363, Ε : Ἄνθρωπος πρεσβύτερος καὶ τῆ πρ. σπουδαῖος. De vitæ instituto id. 14, ρ. 633, Β : Ἤ πρ. αὕτη κατελύθη. De loquendi consuetudine Strato coin. ib.
9,	ρ. 383, Λ : Διὰ τὰς τέτταρα; δραχμὰς ἀποβάλω, φησὶ, τὴν πρ. ;] Προαίρεσις interdum etiam vertitur Voluntas, ut in hoc Cic. loco in Philipp. : Ut siquid mihi humanitus accidisset, hanc vocem testem relinquerem egregiæ voluntatis, Bud. egregiam voluntatem esse dicit τὴν ἀξιέπαινον προαίρεσιν. Synes. : Καὶ χάριν μὲν ἔσχον τῇ προαιρέσει τοῦ συστήσαντος, Voluntati commendatoris, vel Studio et voluntati. Hinc fit, ut ἐκ
A προαιρέσεως quidam vertant Voluntarie, quod tamen potius redditur Sponte, vel Consulto, vel Dedita opera, vel De industria, necnon Cogitato, a quibusdam. Quo sensu Demosth, ἐκ προαιρέσεο,; ὑβρίζειν et ἐκ προνοίας pro eodem ponit. Apud Eund. Philipp. 2, qui ἐκ προαιρέσεοις aliquid facit et qui ἄκων, inter se op|>onuntur. [Idem ρ. 1097, 22 : Ἐκ πρ. καὶ βουλήσεω;.] Herodian, autem ἐκ προαιρέσεως et δι’ ἀνάγκης contraria facit, 3, (4, 16] : Καὶ εἴ τινες οὐ μό-νον ἐκ προαιρέσεως, ἀλλὰ δι ἀνάγκης προσέθεντο αὐτῷ. Ubi videri possit legendum potius δι’ ανάγκην. Alibi pro ἐκ προαιρέσεως dixit ἑκουσίως, ut ap. Demosth., qui ἄκων facit, opponitur illi qui ἐκ προαιρέσεως facit, pro contrario ὑπὸ ἀνάγκης, cod. lib. [c. 8,4· Isocr, ρ. 4, Α : Ἤγεῖτο... κρείττω ... προαίρεσιν ἀνάγκης. Κατὰ προαίρεσιν Plut. Mor. ρ. 5γι, C : Ὅ δὴ ἐφ᾽ ἡμῖν καὶ κατὰ πρ. Λέγεται* et alibi non raro ap. eundem. Artemid. ι, 8 : Ταύροις κατὰ πρ. ἀγωνίζονται. Polyb. 3, 8, 6 : Κατὰ τὴν αὐτοῦ πρ. ι, 45, 9 : Κατὰ τὰς αὐτῶν πρ. Distinguitur inter τὴν πρ. et τὸ ἀποτέλεσμα 2, 39, 11 sq., sive jj τὰ τελούμενα 2, 56, 16.] At vero ap. Aristot, subtilior est hujus vocabuli usus, quum προαίρεσιν differre vult ἀπὸ τοῦ ἑκουσίου. Quis autem ille sit, dicam in iis, quæ proxime sequuntur.
II Προαίρεσις ap. Aristot, sunt qui verterint non solum Propositum, vel Institutum, Electio, Delectus, sed etiam Consilium, Studium, et Prima atiimi susceptio : item Intentio. Consilium autem ita acceperunt ut a Cicer, sumitur, quum dicit, De invent. 2, Consilium, esse aliquid faciendi non faciendi ve excogitatam rationem, vel, ut in quibusdam exempli, legitur, vere excogitatam rationem. Quem usum habere volunt hoc nometi ap. eum ipsum nonnunquam, ut quum scribit in Lucullo : Nec vero satis constituere possum quod sit eorum consilium, aut quid velint. Et De fin. 5 : Nam voluptatis causa facere omnia oportere, quum, etiamsi nihil consequamur, tamen illud ipsum consilium ita faciendi, per se expetendum, et honestum et solum bonum sit, nemo dicit. Sic et ap. Plaut., ut quum scribit in Aulularia, Narravi ami-C cis meis consilium meum de conditione hac. Qui autem προαίρεσιν interpretati sunt Intentionem, hunc Quintil, protulerunt locum, 10, 3 : Namque illa ipsa, quæ delectant, necesse est avocent ab intentione operis destinati. Quia sequitur, Desinit intueri quod propositum fuerat. Ego exempla itidem aliquot significationis nominis προαίρεσις ex Aristot, proferam, de-inde quid mihi de ejus interpretatione videatur, dicam. Ηᾶσα τέχνη, inquit ille exordiens primum Ethic. lib., καὶ πᾶσα μέθοδος, ὁμοίως δὲ πρᾶξίς τε καὶ προαίρεσις, ἀγαθοῦ τινὸς ἐφίεσθαι δοκεῖ. Ubi προαίρεσις a quibusdam Propositum , a nonnullis Consilium redditur : sunt et qui Studium ac Institutum vertant. Et 3, 2 : Τῶν μὲν γὰρ ἑκουσίων χαὶ παῖδες καὶ τὰ ἄλλα ζῶα κοινω-νεῖ, προαιρέσεως δ᾽ οὔ * καὶ τὰ ἐξαίφνης, ἑχούσια μὲν λέγο-μεν, κατὰ προαίρεσιν δ᾽ οὔ. Et aliquanto post, Ἥκιστα γὰρ τὰ διὰ θυμὸν, κατὰ προαίρεσιν εἶναι δοκεῖ. Idem 7, [ὑ] itidem negat bruta habere προαίρεσιν : Οὐ γὰρ ἔχει προαίρεσιν οὐδὲ λογισμόν, ἀλλ’ ἐξέστηκε τῆς φύσεως, ώσπερ οἱ μαινόμενοι τῶν ἀνθρώπων. Et 10, 18 : Ζητείται δὲ πο-D τερον κυριώτερον τῆς ἀρετῆς, ἡ προαίρεσις, ὴ αἱ πράξεις. Idem 3, 3 et 6, 2, dicit προαίρεσιν esse ὄρεξιν βουλευ-τικήν. Et paulo post, eandem quæstionem persequens, subjungit, Πράξεως μὲν οὖν ἀρχὴ, προαίρεσις, ὅθεν ἡ κίνησις, ἀλλ' οὐχ οὗ ἕνεκα· προαιρέσεως δὲ, ὄρεξις καὶ λόγος ὁ ἕνεκά τίνος. Quæ exempla ad cognoscendam hujus vocabuli signif. satis esse poterunt : nunc de interpretatione dicendum est. Primum igitur qnod attinet ad voc. Electio, qua veteres Aristot, interpretes reddiderunt προαίρεσιν, verbum προαιρεῖσθαι vertentes itidem Eligere, ct προαιρετὸς Eligibilis, eam plane repudiandam esse judico, licet vir doctiss. Ρ. Victor, ea nobis quoque abutendum esse censeat. Ideo autem repudio, quod προαίρεσις non sit Electio, i. e. non sit id, quod per electionem illi vett. interprr. intellexerunt, sed quod ex ipsa electione sequitur. Nam Electio, sicut et Delectus, est ipsa eligendi actio, ut ita loquar : at προαίρεσις tum demum animo nostro insidere potest quum jam hoc vel illud elegimus. Est enim προαίρεσις ejus, qui cx pluribus rebus unam quandam
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tandem post deliberationem elegit et ceteris praetulit, i. e. πρὸ ἑτέρων εἵλετο, sicut Aristot, προαιρετὸν dictum esse tradit ὡς ὃν πρὸ ἑτέρων αἱρετόν. Quo respiciens in quodam Rhet. loco προαιρεῖσθαι et προκρίνειν posuisse existimatur. Ad ceteras autem interprr. quod attinet, nullas mihi magis placere fateor ap. Aristot., ubi stricte προαιρέσεως vocem accipit, quam vel Propositum, vel Consilium. Sed quum nonnulli ex illis, quibus vocem Consilium suæ interpretationi adhibere libuit, alterum illud voc. Propositum rejiciant : ego contra sic mihi placere dico Consilium, ut multo magis placeat Propositum. Quinetiam addo, periphra-stice quoque verti posse Propositam sententiam, ex eod. Cicer. Ceterum cur voc. Propositum improbent, hanc afferunt rationem, quod quum Aristot. Ethic. 3, τὴν προαίρεσιν velit esse non linem, sed eorum quæ ad finem pertineut, Propositum contra vel linis sit, vel de fine dicatur, ut ap. Cic. Epist, ι : Neque mihi in omni vita tam erit res ulla proposita, quam ut quotidie vehementius te de me optime meritum esse lactere. Sic et alibi rem quampiam esse alicui propositam, eodem modo dicit. Et De fin. 5, dicit habere Propositum quasi (inem, ita scribens : Omnium naturam esse conservatricem sui, idque habere propositum quasi finem et extremum , se ut custodiat in qnamoptimo sui generis statu. Hos illi et similes afferunt locos : quibus respondeo, alium esse usum nominis substantivi Propositum, ut quum dicor Manere in proposito, et Α proposito deterreri non posse, i. e. Propositi tenax esse, ut Ovid. loquitur, qui etiam dixit Utile propositum. Cic. quoque Off. ι, Catonem semper io proposito permansisse, hac signif. dixit, ciuem alioqui Manere, in sententia pro eodem fateor dicere, et quidem frequentius. Sed et Proposita sententia ei sonat i. q. Propositum, ul quum scribit Pro Ligario, Quem de suspecta causa propositaque sententia, nulla vis, nullum periculum posset depellere. Quod si objiciant, Proposito etiam et Propositae sententiæ aliquam finis signif. subesse, ideoque προαίρεσιν eo exprimi non posse, eadem certè ratione et voc. Consilium rejiciemus. Nam quum dicitur a (acer., quod etiam exemplum illi tanquam pro se faciens afferunt, Nonne eo consilio ex Italia profectus est ut prohiberet Syria Dolabellam? quum inquam ita loquitur Cicero, nemo neget eum declarare quid illa profectio propositum habuerit tanquam finem. Æquè igitur commode, ineo judicio, vertemus ap. Aristot. Ethic. initio, πᾶσα προαίρεσις, Propositum omne, ac Consilium omne. Cur autem Propositum malim etiam quam Consilium, in causa est quod talis quædam vis sub præpos. Latina latere videatur in Propositum, nam de substantivo peculiariter hoc dico, qualem habere πρὸ in προαίρεσις, Aristot, docet, quum idem de προαίρεσις et προαιροῦμαι intelligendum sit quod de προαιρετὸν dicit. Aut enim valde fallor, ant Propositum dicitur quasi Antepositum, ut Pro in aliis quibusdam coiupoütis ita accipi nemo ignorat. Sed po-tcrimusne eadem voce in verbi quoque interpretatione uti, quemadmodum qui προαίρεσιν Consilium vertunt, προαιρεῖσθαι Consilium capere reddunt? Incommodius quidem προαιρεῖσθαι verbo Proponere reddi fateor, addito gerundio et pronomine dativi casus, quam προαίρεσις nomine Propositum; sed ita tamen, ut nec alteram interpr. incommoditate carere existimem. Exempli gratia, Aristot, docens βούλησιν esse finis, at προαίρεσιν, eorum quæ ad finem pertinent, vel quæ ad finem nos veluti ducunt, scribit, Oiov, ὑγιαίνειν βουλόμεθα, προαιρούμεθα δὲ δι᾽ ὦν ὑγια-νοῦμεν, quod in postrema illius operis interpret. sic vertitur, Bene valere volumus, consilium autem capimus eas res adhibere, quibus bene valeamus. Cui interpretationi objici posse videtur, nos προαιρεῖσθαι ea, quæ ad valetudinem conservandam spectant, i. e. πρὸ ἑτέρων αἱρεῖσθαι, convenienter ei, quod jam ceperimus, consilio ; et ita προαιρεῖσθαι non esse Consilium de illis capere, sed potius Consilium de illis cepisse; consilium inquam de illis consectandis, s. amplectendis. Vel potius, Consectari ea, s. amplecti, certo consilio. Quæ quum ita sint, nihilo incommodius, imo vero paulo etiam commodius, ita verti posse existi -
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Α mo, Bene valere volumus, ea autem nobis consectanda proponimus, per quæ bene valeamus. Sed pro Consectanda, et in hujus loci et in similium interpretatione, alio uti vocabulo possumus, quod rei, de qua agitur, aptum esse videbitur. Quinetiam nomen Propositum accommodare nos posse ad verbi interpretationem existimo, si hoc aut simili quopiam modo reddamus, Ea certo proposito consectamur, vel ceteris anteferimus, quæ, etc. In illo item cap. 3 loco, Οἱ γὰρ βασιλείς ἃ προέλοιντο ἀνήγγελλον τῷ δήμιυ, non video quid obstet quominus vertamus, l)e proposito suo certiores eos faciebant. Itidem vero c. a, ubi dicit, τὸν ἐγκρατῆ facere προαιρούμενον, puto participium προαιρουμενον verti posse per nomen, ut sit προαιρούμενον πράττειν, Cùm certo proposito facere. Alio præterea modo nomen Propositum interpretationi verbi προαιρεῖσθαι adhibere possumus, ut si απο-τρέπεσθαι τὸν φιλοσοφεϊν προαιρούμενον interpretemur,
Α philosophandi proposito aliquem avocare. Quas tamen ego interpretationes, non ut quæ mihi planè
Β satisfaciant, sed ut quæ minus ceteris displiceant, affero, quippe qui in his quoque quod reprehendi possit animadvertam. Miror certe fuisse, qui προαίρεσις interpretati sint Voluntas, apud ipsum Aristot, stricte hanc vocem accipientem, et ita quidem ut manifestum discrimen inter προαίρεσις et βούλησις statuat. Illos igitur satis ipse refellit Aristot. Sed et Judicium aliud esse quam προαίρεσιν, nec posse ita reddi, manifestissimum est. Nam προαιρεῖσθαι posterius est quam προκρίνειν, quum dicat Aristot., Τὸ γὰρ ἐκ τῆς βουλῆς προκριθὲν, προαιρετὸν ἐστι. Loquor autem in tota bac disputatione, de προαίρεσις, quatenus stricte accipitur, quum latius interdum accipiatur, et tum eas etiam interpretationes, quæ supra fuerunt positae, admittat. Sic quum Aristot, significationem προαιρέ-σεω; arcte sumens, eam ἀπὸ τοῦ ἑκουσίου distinguat Ethic. 3, 2, vidimus contra ἐχ προιιρέσεως et έχονσίως confundi, latius significationem ejus extendendo.Quiu et ipsemet Aristot, quum in fine ejusdem cap. dicat, ‘II γὰρ προαίρεσις μετὰ λόγου καὶ διανοίας, itidemque 6,
C i, scribat, Διὸ οὕτ᾽ ἄνευ νοῦ καὶ διανοίας, ούτ’ ἄνευήΟιχῆς ἐστὶν ἕξεως ἡ προαίρεσις, in Rhet. tamen ἀπὸ διανοίας et ἀπὸ προαιρέσεως diversa facit, ita scribens 1. 3, [c. 16,
2]	: Καὶ μὴ ὡς ἀπὸ διζνοίας λέγειν, ὥσπερ οἱ νῦν, ἀλλ᾽ ὡς ἀπὸ προαιρέσεως. Sed nec προαίρεσιν sonare πρόνοιεν dicemus in illis Aristot. Iocis, quos protulimus, aut in similibus, quamvis ἐκ προαιρέσεως et ἐχ πρανοίνς eodem sensu alibi poni dixerimus, et tamen προιί-ρεσιν et πρόνοιαν de una eademque re dixisse illum comperio. Num pro eo, quod 3, 2, dicit, Ἢκιστι γὰρ τὰ διὰ θυμὸν, κατὰ προαίρεσιν εἶναι δοκεῖ, scribit 5, 8 : Διὸ καλό,ς τὰ ἐκ θυμοῦ οὐκ ἐκ προνοίας χρίνιτϊϊ. Sic etiam, quum προαίρεσιν neget esse finem, ut paulo antè docui, sed de iis dici velit, quæ ad finem pertinent, de eadem re tamen σκοπόν et προαίρεσιν apud eum habemus. Nam quum 6, 12, scripsisset, ‘II μὲν γὰρ ἀρετὴ τὸν σκοπόν ποιεῖ ὀρθὸν, ἡ δὲ φρόνησις τὰ πρὸς τοῦτον, idem repetens paulo post, ita locutus est : Τὴν μὲν οὖν προχίρεσιν, ὀρθὴν ποιεῖ ἡ ἀρετή • τὸ δ᾽ όσα ἐκείνης ἕνεκτ πέφυκε πράττεσθαι, οὐκ ἔστι τῆς ἀρετῆς, ἀλλ’
D ἑτέρας δυνάμεως. Quos ego Iocos profero, ut diversum hujus vocis usum ostendam, prout ejus signif. vel extenditur, vel contrahitur, unde nemini debere mirum videri dico, si interpretatio, quæ in uno loco repudiabitur, in altero admittatur, quamvis alioqui quæ utrique adhibebitur, eodem pertineat, et diversum duntaxat, ut ita loquar, respectum habeat. [Apud Epict. Di ss. 2, a3, 16, ἡ πρ. in homine est τὸ χρώμε-vov ταῖς ἄλλαις δυνάμεσι. Id. ι, 17, ai : Ἄνθρωπε, τρ. ἔχεις ἀκώλυτον φύσει καὶ ἀνανάγκαστον • 26 : Τὸ σὸν δόγμα σε ἠνάγκασε, τοῦτ᾽ ἔστι προαίρεσιν προαίρεσις. Homo οὐδὲν ἔχει κυριώτερον προαιρέσεως, 2, ι υ, ι ; et ipse est προαίρεσις 3, ι, 4ο; 4, 5, 11. Schwkigu.]
ΙΙροαιρετέον, Præ alio capessendum cligendunique, Prælercndum. [Plato Rep. 7, ρ. 535, Α : Τοὺς βεβαιότατους πρ. Tim. ρ. 54, Α; Xenoph. Mem. 2, 7, 10. ■ Theodorei. Græc. aff. cur. ρ. 3o, 8 Gaisf. : Ιϊροαιρε-τέα δηλονότι καὶ προκριτέα. Galen. vol. 18, part. 1, ρ. 721, 4 : ΙΙροαιρετέον αὐτό. » Hase.]
Προαιρετικὸς, ὴ, ὸν, Propositum habens ad aliquid
1625 προαιρέω
propensum. Vel, Qui certo animi proposito cupidus est alicujus rei, s. ad rem aliquam fertur. Cùm genit. [Defiuitt. Plat. ρ. 4*2, E : ‘'Εξις πρ. τῶν βέλτιστων* et ρ. 412, Ε], ap. Aristot. Ethic. 5, [14] : Ὁ γὰ? τῶν τοιούτων προαιρετικὸς καὶ πρακτικὸς, καὶ ὁ μὴ ἀκριβοδίκαιος ἐπὶ τὸ χεῖρον, ἀλλ’ ἐλαττωτικὸς, καίπερ ἔχων τὸν νόμον βοηθόν, ἐπιεικὴς ἐστι. Ubi προαιρετικὸς quidam olim barbare interpretati sunt Voluntutiviis. Ex novissimis autem interpretationibus quædam habent, Qui enim talibus eligendis atque agendis idoneus sit : aliæ, Qui consilium hujusmodi cepit, ut hæc sequatur, ad eaque ipsa agenda aptus est. [Plut. V. Caji Marc, c. 3a : Τῆς ψυχῆς τὸ πρακτικὸν καὶ πρ. Mor. ρ. 683, Α : Τὸ ἔμψυχον καὶ πρ.] Bud. autem Comm. ρ. 668, ubi dixit προαιρετικὸς ἀνὴρ esse Qui cupide et libenter et propense aliquid facit, hunc ipsum Aristot.locum in exemplum affert. Legitur ap. euud. Aristot. Pol. 2, [7] : Προαιρετικὸς τοῦ πλεονεκτεῖν, ἡ χρημάτων, ὴ τιμῆς, cui etiam loco convenire meam interpretationem arbitror, quam primam posui. || Προαιρετικὸς absolute positum, i. e. siue casu, ut προαιρετικά φύσεις, Quæ libero arbitrio divinitus præditæ sunt, inquit Bud. [Eunap. ρ. 102 :Τῶν σωμάτων τῶν πρ.] Α quo προαιρετικὸς exp. etiam ὁ αὐτοκέλευστος, Sponte faciens. Ab eodem ap. Philon. De mundo προαιρετικαὶ ἐνέργειαι exp. Actiones a proposito proprio manantes, quæ interpretatio ad meam illam accedit. In VV. LL. ex Aristot. [Eth. Nic. 2, 6, et 6, 2] citatur προαιρετική ἕξις, pro Electivus habitus : et ex Caleno προαιοετικαὶ κινήσεις, pro Voluntarii motus s. Arbitrarii. [Ἦ π ρ. δύναμις Epictet. Diss. 2, a3, 9. Idem 2, ι, 5: Ὅπου τὰ πρ., ἐκεῖ ἡ εὐλάβεια ἔστω σοι· 2, ι ο, 8 : Ἡδέως τὰ ἀπροαί-ρετα προΐεσθαι, ἵνα ἐν τοῖς πρ. πλέον ἔχης* 3, 6, η : Εἰς τοῦτον μόνον τὸν ἀγῶνα καθίησι, τὸν περὶ τῶν πρ. ι, 18, 23 : Τὸ πρ. ἀκώλυτον. Schweich.]
II ΙΙροαιρετικὰ ῥήματα, apud grammaticos [ut Eust. ρ. 66, 19, Priscian. 18, ρ. 6$η. Latine voluntaiiva], Quæ προαιρέσειος significationem inclusam habent, accipiendo προαίρεσιν generaliter pro Voluntate vel hoc vel illo modo propensa , ut θέλω, βούλομαι, ποθῶ, atque adeo ipsum verbum προαιρούμαι, a quo nomen hoc derivatum est.
[Προαιρετικῶς,Sponte, Volenti animo. Clcm. Alex. (Strom. 7, 7, 42.) Wakef. Olvmpiod. Cat. in Jcrcm. t. 2, ρ. 703, C. Anon. Cat. in Psalm. t. 1, ρ. 480, 21 : ‘Ως πρ. ἑλομένους τὸ μὴ συνιέναι. Philo vol. 1, ρ. 342, 35: Πρ. εἶναι φιλόδυ,ρον. Cleomed. Doctr. circ. ρ. 21, 19 Bak. : Μύρμηξι πρ. ἕρπουσιν. Interpr., Proprio cursu. Hask. Suid. et Zonar. s. ν. Εὐκαρδίως.]
Προαιρετὸς, ὴ, ὸν, Spontis humanæ et arbitrarius [Zonar. Lex. ρ. ι 584 : Πρ., βουλευτὸν, ὀρεκτὸν τῶν ἐφ’ ἡμῖν], inquit Bud., citans ex Aristot. Metapli. 5, [ι] : Τῶν δὲ πρακτῶν ἐν τῷ πράττοντι ἡ προαίρεσις· τὸ αὐτὸ γὰρ τὸ πρακτὸν καὶ προαιρετόν. Idem Aristot. Ethic. 3, 2 : Τὸ δ᾽ εκούσιον, οὐ πᾶν προαιρετὸν, ἀλλ’ ἄρα γε τὸ προ-βεβουλευμένον. El c. 3 : Βουλευτὸν δὲ καὶ προαιρετὸν, τὸ αὐτό • πλὴν ἀφο>ρισμένον ἤδη τὸ προαιρετόν τὸ γὰρ ἐκ τῆς βουλῆς προκριθὲν, προαιρετόν ἐστι, ubi προαιρετὸν vett. interpretes reddiderunt Eligibile: cx illis autem, qui illis posteriores fuerunt, alii verterunt Eligendum s. Deligendum, alii, Quod sub delectum cadit, alii, Id dc quo consilium captum est: ego ut προαίρεσις commodius reddi existimo voce Propositum quam alia ulla , sic προαιρετὸν non dubitarim interpretari Id de quo est nostrum propositum. Vel, Id de quo amplectendo proposita est animo sententia, vel, Id ad quod certo proposito ferimur. Vel, Id quod ceteris posthabitis amplectendum nobis proponimus, sequendo etymon quod habetur Ethic. 3, 2 : Ὑποσημαίνειν δ’ ἔοικε καὶ τοὔνομα, ὡς ον πρὸ ἑτέρων αἱρετόν. [Τὰ προαιρετὰ Epictet. Diss. 2, 23, 19. Jnst.Mart. ρ. 4 29, (ἰ : Προαιρετὸν δὲ τὸ κεχρῆσθαι ὴ καλῶς ὴ φαύλως, Liberi arbitrii est. Theagos ap. Slob. Florii, vol. ι, ρ. 31, 11 Gaisl. : Τὸ πρ. πάντως ἐν τᾷ ἀρετᾷ. Galen. vol. 18, part. ι, ρ. 53l.9 : Ἱὰ προαιρετὰ νεῦρα , Nervi qui motum voluntarium præstant. Hase.]
[Προαιρετὸς, Consilio, Consulto. Aristot. Stobæi Ecl. phys. vol. ι, ρ. 204 Ileer. Osann. Galen. vol. 19, ρ. 452, 8, de fetu : Οὐ γὰρ αὐτὸ πρ. κινεῖται. Hase.] Προαιρέω, Promo, Depromo. Th tic. 8, ρ. 291 [c.
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A 9°] :	ὴν Χ*ὶ τὸν σῖτον ἠνάγκαζον πάντας τὸν ὑπάρχοντά
τε καὶ τὸν ἐπιπλέοντα ἐξαιρεῖσθαι, καὶ ἐντεῦθεν προαιροῦν-τας πωλεῖν, ubi Valla προαιροῦντας interpr. Promentes, non male, mea sententia. Repcrio euim et ap. [Aristoph. Thesm. 419 : Αὐτὰς ταμιεῦσαι καὶ προαιρούσας λαβεῖν ἄλφιτον, ἔλαιον. Theophr. Char. c. 3 : Προαιρῶν τι ἐκ τοῦ ταμιείου.] Lucian. [Rh. præc. c. 17] : Καθάπερ ἐκ ταμιείου προαιρῶν. [Et eum optativo προέλοι Diog. L. 4, 5y.] Rara est autem hæc νοχ activa, et in W. LL. omissa. [Forma media ap. Plat. Lys. ρ. 20C extr.: Ἐκ φορμίσκιον τινῶν (αστραγάλους) προαιρούμενοι, quod καθχιρούμενοι scriptum ap. Pollue. 9, 101. j| «Προαι-ρέομαι, Praeripio. Polyb. 16, 29, 1 : ΙΙροελέσθαι 'Ρωμαίων τὰς ἀφορμάς.• Schweigh.]
‖ ΙΙροαιρέομαι, signif. activa, Præfero, Antepono, Praeopto, Malo, q. d. Præeligo. [Plato Criton. ρ. 51, E : Σὺ δὲ οὔτε Αακεδαίμονα προῃροῦ... Xenoph. Mem. 3, 4,5: Ἐὰν τοὺς κρατίστους ἐξευρίσχῃ τε καὶ προαιρῆται. Mœris ρ. 3ο6 : ΙΙροελόμενος Ἀττικοί· προθέμενο; Ἕλληνες. « Moschopul. Περὶ σχεδ. ρ. 9• : Προελόμενος, ἀντὶ
g τοῦ προθέμενος. Emendandus Hesych. : Προέλοιτο, προ-τιμήσειε , προθέμενος. Προελόμενοι , ὁμοίως. Restitue glossam, quæ exciderat : ΙΙροελόμενος, προθέμενος. Lycurg. C. Leocr. ρ. 160 : Τοῦτον τὸν ἀγῶνα προελόμενος. (Id. ρ. ι58, 5 : Τὰς τὰ τοῦ βαρβάρου προελομέ-ν*ς πόλει;.) Plato Protag, ρ. 3αγ, Α : Ἄλλο τῶν ἐπιτη-δευμάτων ὁτωῦν καὶ μαθημάτιον προελόμενος. Aristides vol. 1, ρ. 56, etc. » PiERson. Phot. ρ. 452, 15 et Suidas : Προειλόμεθα , προήκαμεν. Corrigendum videtur προεθήκαμεν eum Bernhardyo. Idem aor. primum au-notavit Προείλαντο, per ἠθέλησαν interpretatus. Quod Suidæ quoque ex cod. Paris, restituendum pro προεί-λοντο! Hesych. : Προείλατο, ἐπελέξατο, ἠθέλησεν. Ηροεί-λετο, οὐ προείλατο. Προείλου, οὐ προείλου. In ultima glossa, quam omisit Musiirus, corrigendum οὐ προείλω, cujus formæ exemplum est ap. Nilum Epist, ρ. 140. C». D.] Herodian. 6, [8, 13]: Τοῦ παροίντος κίνδυνου τὸ μέλλον προελόμενος ἀνεδέξατο τὴν τιμὴν, Polit, interpr.. Futurum quam præsens periculum præoptans, honorem scilicet recepit. Lucian, in Dial. Achillis et An-C tilochi [D. mort. 15, 1] : Ὅς, ἐξὸν ἀκλεῶς ἐν τῇ Φθιώ-τιδι πολυχοόνιον βασιλεύειν, ἑκὼν προείλου τὸν μετὰ τῆς ἀγαθῆς δόςης Οάνατον. Interdum vero additur particula ἀντὶ aut μᾶλλον, quæ facit ut quodammodo vacet præ-positio. Xenophon [Mem. 2,7, 10] : θάνατον αντ᾽ αὐτοῦ προαιρετέον ἦν. [Rep. Lac. 9» 6 : Προαιρεῖσθαι Οάνατον ἀντὶ τοῦ βίου. Cùm ἐκ Plato Hipp. maj. ρ. 299, D : ΙΙροείλεσθε ταύτας τὰς ἡδονὰς ἐκ τῶν ἄλλων ἡδονῶν. Cùm πρὸ Plato Phædr. ρ. 245, Β : 'Ως πρὸ τοῦ κεκινημένου τὸν σιυφρονα δεῖ προαιρεῖσθαι φίλον. Cùm infin.] Aristot. Pol. 5, 11 : Προαιρεῖσθαι μᾶλλον κερδαίνειν. Rursus Xenopho [Mem. 3, 5, 161 : Προαιρεῖσθαι τὸ κατεπεῖγον μᾶλλον πράττειν ὴ τῇ γαττρι χαρίζεσθαι, ubi animadvertenda est etiam trajectio adverbii μᾶλλον. Lucian. eum μάλιστα junxit in Anacharside [c. 1 4] : Διὸ καί σε μάλιστα φίλον ἐξ ἁπάντων ἈΟηναίων προειλόμην κατὰ κλέος. Dico autem hic velut otiosam esse præposi-tionem, quia simplex αἱροῦμαι poni posset, ut αιρεῖ-σθαι μᾶλλον κερδαίνειν, et εἱλόμην μάλιστα : sic, Οάνατον ἀντ’ αὐτοῦ αἱρετέον ἦν. At in duobus exemplis, quæ D prima attuli, locum itidem habere simplex non posset.
II Προαιρούμαι, Constituo,Statuo, Mihi certum eat, unde προαίρεσις Propositum , Bud. Exp. etiam, Consulto s. Certa deliberatione et ratione aliquid facio. [Hesych. : Προήρημαι, θέλω. Προῃρημένοι, προθυμηθέ’/-τες• et glossa vitiosa, ΙΙροῃρήσαντες, Οελήσαντες.] Demosth. Pro Clesiphonte : Πάλιν σκέψασθε τί ἡμῶν ἑ/.ά-τερο; προείλετο πράττειν. Idem ibici, [ρ. 320, 23]: Πολλὰ καὶ καλὰ καὶ μεγάλα ἡ πόλις, Λ ἰαχίνη, καὶ προείλετο καὶ κατώρθωσε δι ἐμοῦ. Idem ibid. : Ὄτι πάντα τὰ τοιαῦτα προῃρούμην πολιτεύματα ἀφ᾽ ὦν, etc. [Et ρ. 270, 19 : Μὴ περὶ σοῦ τὰ προσήκοντα λέγων τοὺς οὐ προσήκοντας ἐμαυτῷ δόςω προῃθῆσθαι λόγους· 1429, 4 : Πολλοὺς κινδύνους προῃρῆσθαι. Polyb. 2, 40, 2 : Τοὺς ταὐτὰ τούτῳ προελομενους ἄνδρας· 3, 107, 15 : Ὀκτὼ στρατοπέδοις ὁμοῦ προήρηντο δινκινδυνεύειν.] Ex quibus 11. colligimus duplicem hujus verbi conslr., videlicet προαιρούμαι πράττειν τοῦτο et προαιροῦμαι τοῦτο. Commode autem προειλόμην πράττειν τοΰτο existimo posse reddi Mihi proposui hoc facere, ut dixit Ovid., Hæc sibi propo-
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suit thalamos violare pudicos. Sed et Proposui hoc facere, non addito illo pronomine, non puto exemplo carere. Fortasse προῃρημένος με ὑβρίζειν commode etiam interpretabimur Propositum ei fuisse injuriam mihi inferre. At προαιροῦμαι τοῦτο, non seq. iníiu., In animum induxi hoc facere, vel dicere. Sed et In animo habeo, vel, ln animo mihi est hoc facere, vel, In animum induco, aut induxi, hoc facere aut dicere, respondere videtur τῷ προαιροῦμαι. Sunt qui προῃρού-μην τὰ τοιαῦτα πολιτεύματα in illo Demosth, loco vertant Susceperim; sed inter προαιρεῖσθαι et Suscipere longum esse intervallum puto. Multa enim possumus προαιρεῖσθαι diu antequam suscipiamus, atque adeo quæ nunquam suscepturi simus. Apud Aristot, autem προαιρεῖσθαι philosophice positum verterunt olim Eligere, et προαίρεσις Electio. Apud quem Ethic. 3, 2, et deinceps sæpe occurrit hoc verbum προαιροῦμαι, sicut et verbale προαίρεσις, ut quum scribit, Καὶ ὁ ἀκρατὴς, ἐπιθυμῶν μὲν πράττει, προαιρούμενος δὲ οὕ• ὁ ἐγκρατὴς δ᾽ ἀνάπαλιν, προαιρούμενος μὲν, ἐπιθυμῶν δ᾽ οὔ. Ubi novissima interpretatio hujus operis sic habet, Praeterea incontinens a cupiditate impulsus agit, non consilio capto : continens contra , consilio capto, non cupiditate impulsus agit. Et eum accus, ibid. : Προαιρείται δὲ τὰ τοιαῦτα οὐδεὶς , ἀλλ’ ὅσα οἴεται ἂν γε-νέσθαι δι᾽ αὑτοῦ· ἔτι δὲ ἡ μὲν βούλησις , τοῦ τέλους ἐστὶ μᾶλλον, ἡ δὲ προαίρεσις, τῶν πρὸ: τὸ τέλος , οἷον, ὑγιαίνειν βουλόμεθα, προαιρούμεθα δὲ δι’ ὦν ὑγιανοῦμεν, ex eadem interpret.:... Praeterea voluntas, est ultimi ac finis, consilium autem, eorum quæ ad finem pertinent : verbi gratia, bene valere volumus, consilium autem capimus eas res adhibere, quibus bene valeamus. Item quæ proxime ibi præcedunt. Προαίρεσις μὲν γὰρ οὐκ εστι τῶν αδυνάτων καὶ εἴ τις φαίη προαιρεῖσθαι, δοκοίη ἂν ἠλίθιος εἶναι, Consilium enim non est eorum, quæ fieri non possunt ; et si quis dicat se talium rerum agendarum consilium cepisse, stultus esse videatur. Item c. 3 : Οἱ γὰρ βασιλείς ἃ προέλοιντο ἀνήγγελον τῷ δήμῳ, Nam quibus de rebus reges consilium ceperant, eas populo renuntiabant. Idem Aristot. 5, 8 : Τῶν δὲ ἑκουσίων τὰ μὲν προελόμενοι πράττομεν, τὰ δ᾽ οὐ προελό-μενοι* προελόμενοι μὲν, ὅσα ποοβουλευσάμενοι, ἀπροαίρετα δὲ, ὅσα ἀπροβούλευτα, Eorum autem, quæ sponte aguntur, alia consilio capto agimus·, alia consilio non capto. Consilio capto agimus quæ re deliberata; non capto consilio, quæ re nou deliberata agimus. Quos locos colligendos putavi, ut ex iis conaretur lector veram hujus verbi signil. elicere; sed ejus etymologiam praeterea ex cod. Aristot, attuli in Προαίρεσις, quæ ad eam eliciendam adjumento esse poterit : simul autem et quo modo alii interpretentur, docui. [Conf. eum his Nemes. De nat. hom. c. 33, ρ. 277 sq. || Forma Æolica Προαγρέω. « Inscr. Cumana ap. Caylum Recueil d'/fntiq. vol. 2, tab. 56 : Τῶ δάμω... ναυὸν ἐν τῷ γυμνασίῳ κατειρῶν προαγρημένω. Quod communi usu diceretur, Τοῦ δήμου... ναὸν... καθιεροῦν προαιρουμένου,
5.	Ρ. Q. C. templum ipsi dedicare æquum censente, ut, Προαιρούμενοι οὖν ἐμ πᾶσιν εὐχαριστεῖν, in Instro-niorum decreto Antiqq. Asiat. ρ. 112, 20. De .Eoi i eo ἀγρεῖν pro αἱρεῖν, ν. interpretes Hesycilii s. ν. Ἀγρεῖ-ται. » Kotn. ad Greg. ρ. 590.]
[Προαιρουμένως apud Nemes. De nat. hom. ρ. 278,
6,	ubi προαιρούμενος restituendum ex codicibus.]
Προαίρω, Progredior. Plut. Apoph. Lacon.[ρ. 211,
D]: Ἐκελευσεν ὡς φίλον προαίρειν, Progredi, inquit Biid. [Id προσάγειν scriptum in libris quibusdam et in V. Agesil. c. 16 : unde veram scripturam προάγειν restituit Solanus. || Προαίρειν ὅρκον, vide Ὑπαίρω. [Ὑπαίρω τὸν ὅρκον ἀντὶ τοῦ προαίρω ap. Amnion, ρ. 14ο, vitiose pro ὑπερῶ et προερῶ, quæ Valck. restituit.]
Προαισθάνομαι, Præscntio, [Praecognosco, add.Cl.] Antè sentio. Plut. Publicola [Comp. Sol. et Popl. c. 3] : Ταῦτα προαισθόμενοι, Quum hæc antè sensissent agi. Thuc. 3, [83] : Οἱ δὲ καταφρονοῦντες, καν προαι-σθέσθαι, καὶ ἔργω οὐδὲν κτλ. [Id. 3, 112 : Τοῖς Ἀμπρα-χιώταις οὐ προῃσθημένοις τὰ γεγενημένα. Hase. id. 2, q3.] Citatur ex Eod. eum genit, προαισθάνεσθαι τοῦ στρατού pro Praescire adventum exercitus. [Dio Cass. Ekc. ρ. 57, 32 : Προαισθόμενοι τοῦ δεινοῦ. Polyæn. ι, 48, 1 : Προαισθόμενοι τῆς ἐνέδρας.] || Α Demosth, ac-
προακροβολιζομαι 1628
Κ cipi non solùm pro Præsentisco, sed et pro Provideo, scribit Bnd. [Demosth, ρ. 709, 6 : Ηροαισθσνο-μένου μηδενὸς ἀνθρώπου * 246, η : Προαισθάνεσθαι ἐκ πολ-λου • ι38ο, 14 : Προαισθόμενοι ἐπιόντας τοὺς Ααχεδαιμο-νιους. Aristot. Eth. Nie. 7, 8 : Προαισθόμενοι καὶ προϊ-δόντες. « Liban, vol. 4, ρ. 797, ὅ. » Boiss.]
Προαίσθησις, εως, ἡ, Praesensio, ut Multarum rerum praesensio, ap. Cicer. [Plut. Mor. ρ. 61, E; 127, D; 129, E; 135, Λ, V. Poplic. c. 4, et alibi.]
[Προαιτέω, Antè posco. Dio Cass. 55, 5 : Τοὺς σπου-δαρχιῶντας χρήματα πρὸ τῶν ἀρχαιρεσιῶν ώσπερ τι ἐνέχυρον προήτησεν. Media forma Vita Pachom. Actt.SS. Mail t. 3, ρ. 3o, 56 : ΙΙροῃτήσατο.]
[Προαιτία, ἡ, Caussæ prævium, Quod caussam praecedit. Damascius De principiis ap. Wolf. Anecd, (ir. vol. 3, ρ. 235 (ρ. 369 ed. Kopp.) : Ταῦτα δὲ πάντα χατὶ μὲν ὑπόστασιν μετὰ τὸ νοητὸν ὑφέστηκεν, κατὰ δὲ ἔμφασιν ὴ αἰτίαν ὴ ἀναλογίαν ἐν τῷ ἡνωμένῳ ■ κατὰ δὲ αὐτὴν ὀ*’ αὐτοῦ ἀναγομένην, εἰς τὰ πολλά * ὴ πολλὰ μόνον, οὐδὲν δὲ ἄλλο προέμφασιν, ἡ προαιτίαν, ὴ προαναλογίαν, ὡς εἴ τις Β ἐν τῷ πλήθει τῷ πρὸ παντὸς ἀριθμοῦ ἐνίδοι τινὰ ἀδιάρθρω-τον. Kall. Τὸ προαίτιον ib. ρ. 82 ed. Κορρ. : Τὰ πρε-σβύτερα φύσει αὐτῶν ἀνατίθεμεν, τὰ αἴτια, τῷ προαπιω. Osa ν Ν.]
Προαιτιάομαι, Antè criminor, Antè accuso. || Προ-ῃτιασάμεθα ap. Paul. Ad Rom. 3,9, pro ἠλέγξαμεν, ut Græcus schol, ait, i. e. Arguimus. Verum non simpliciter Arguimus intelligendum est, sed causis redditis s. rationibus. Potest et sic verti, meo judicio, Causas vel Causam assignavimus propter quam, etc, ut καταιτιᾶσθαι et simplex αἰτιᾶσθαι a Plat, poni pro Causas assignare, dictum est. Vel. Interpr. reddidit, Præcausati sumus.
[ΙΙροαίτιον, τό. V. Προαιτία.]
[ Π ροαιχμαλιυτίζω, Antè captivum abduco. Nicet. Etigen. 7, 163.]
[Προαιὼν, ῶνος, ὁ. Θεὸς πρὸ τῶν προαιώνον, υπάρχων, Omni ævo prior, Albanas, vol. 2, ρ. 177, Β. Kali» Ilyperbolice dictum pro ὁ πρὸ τῶν αἰώνων.]
Προαιώνιος, ὁ, ἡ, Qui fuit antè omneævum s. antè C secula, Ipsa æternitate prior, Greg. Naz. [Joann. Chrys. Iu Psalm. 9, vol. ι, ρ. 585 : Μαθόντε; τοῦ μονο-γενοῦς τὴν προαιώνιον ὕπαρξιν. Seagee. Gregor. Thau-mat. ρ. 3, Α ; 2ο, Α. G. Ι). Severus ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. 3, ρ. 153; Nectarius Homil. init. ed. Par. 1554; Melito in Ronth. Reliqq. SS. vol. ι, ρ. 116. Boiss. Aster, ap. Phot. Bibi. ρ. 5o3, 18. Hask. Eust. Opusc, ρ. 126, 62. d Adverl). Προαιωνίως, Diony». Areop. ρ. 223. Kall. Joann. Eugenicus Epliras. ρ. 336 fin. ed. meæ. Boiss. Nicet. Paphi, in Coinbeí. Auct. Patr. noviss. vol. ι, ρ. 432, Α.]
[Προακμάζω, ln ea sum ætate, quæ vigorem antecedit, i. e. in ipsa adolescentia. Hippocr. ρ. 221, 1): Κατὰ τὴν ἡλικίαν ᾗ προακμάζουσι. || Præmaturcsco. ΙΙροακμάζοντα σῦκα Hesycli. s. ν. Πρόδρομα. « OEcum. In Apocal. ρ. 269, 8 : Ἤ κριθὴ προακμάσασα τοῦ σίτου. » Hask.]
[Προακονάω, Antè exacuo. Hesych. : ΠροχαταΟήνε-σθαι, προακονᾶσθαι. ΙΙροηκέα, κατὰ τὸ ἔμπροσθεν προηχο-νημένα.)
D [Προακοντίζω, Antè jaculor, et pass. Jaculi modo feror. Lucian. Tim. c. 3 Ἴ
[Προακουτίζυ,, Antè erudio. Naucrat. Epist, ap. Cav. Hist, liter, ρ. 438. Struv.]
Προακούω, Prius s. Prior audio, Antè audio et cognosco, Præsentio; unde partic, præt. med. προα-κηκοότες, Qui priores audierunt, Qui praesenserunt vel præsenserant. [Herodot. 8, 79: Προαχηχόεε ὅτι... Plato Leg. 7, ρ. 797, Α : ΙΙροακηκοότες... καὶ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν. Xenoph. Mem. 2, 4,7 : "Ιππον... τοῖς Δαὶ προακούοντα. Demosth, ρ. 604, 7 : Περὶ ὦν βέλτιονὑμϊς προακοῦσαι· 7o5, 12 : ΓενήσεσΟε εὐμαθέστεροι πρὸς τὰ λοιπὰταῦτα προακούσαντες. Plut. Mor. ρ. 36, E; Dionys. Λ. Β. ι, 4; 6, 61. Cùm-genit. Polyb. 10, 5,5: Οἱ προακηκοότες τῶν ἐνυπνιων.]
ι [Προακριβόω, Prius diligenter explano. Schol. Arati 58. VVakf.f.]
[Προακροβολιζομαι, Antè velitor. Pollux ι, 163:Ἔς χεῖρας ἦλθον, προηκροβολίσαντα ‖ « Metaph. Verbis prius velitor. Joann. Chrys. In Κρ. 1 ad Cor. seror.
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20,	vol. 3, ρ. 36g : Οὐκ εὐθέως ἦλθεν ἐπὶ τὸ δεῖξαι σαφῶς Α ὅτι διὰ τὴν ἐκείνου βλάβην ἀπέχεσθαι δεῖ* ἀλλὰ προακρο-βολισάμενος αὐτὸ μόνον πρῶτον, τὸ τούτου πλέον δείκνυσι. » Sf.acer. Id. Clirys. t. ι ο, ρ. 851, E ed. Par. ait. : ΙΙροακροβολιζόμεθα πρὸς τοὺς λέγοντα;. Basic.]
[Προακτέον, Producendum. Arrian. Wakkf. Michael Syncell. Laudatione Dionysii Ar. ρ. 364, 8. Boiss.] [Προακτικὸς, ὴ, όν.] Προακτικὸν, Hesychio προβαίνω, Progrediens, Procedens, ab ea τοῦ προάγειν significatione, qua ponitur pro Piæeo, et præcedo.
[Προακτὸς, ὴ, ὸν, Qui produci potest. Themist.Or. ii, ρ. »47, D : Ὅσα ἐκείνῳ (τῷ θεῷ) προακτὰ, ταῦτα εργάζεται. Nisi hoc ex πρακτὰ corruptum, quod apte oppositum esset praecedenti sententiæ , ὅσα ἐκείνῳ ἐνθύμια , ταῦτα ἐννοεῖ. G. Dinn.]
[Προαλγέω, Prius doleo s. affligor, ν. c. quum capitis dolor praecessit morbum. Hippocr. ρ. 69 init., ι οι init, 110 extr., 148 med., ao5 roed., 206 med., liai. Aristot. II. Λ. 7, 9 : Ὅσαι τὴν ὀσφὺν προαλγοῦσι. Akgl. Philo vol. 2, ρ. 326, 16. IIase.]
[Προαλεγύνω, Antè curo. Apoll. Rh.3, 119: Πρὸ γάρ Β τ᾽ ἀλεγυνεν ἕκαστα.]
Προαλείφω, Prius ungo, Antè inungo. [Schol. Hom.
II. Β, 44 : Προαλειφομένοις ἐν τῷ ὑποδεδέσθαι. Athen. 3, ρ. 90, Α : Ἐπειδὰν μὴ προαλείψωνται. Rufus ρ. 244 ed. Matlh. : Προαλείφειν ἐλαίῳ. Ο libas, ρ. 119 ed. Mattii.] Προαλὴς, ὁ, ἡ, Hesychio προπετὴς, πρόχειρος: afferenti itidem προαλεστάτην pro προπετεστάτην, προχει-ροτάτην. [Similiter Phot.et Suidas. Προαλὴς, Petulans, Pccudiarius, Cil.] Forsan est a προάλλομαι, ut sit Qui prompte, interdum et Praecipitanter, ad aliquid aggrediendum prosilit. Affert idem προαλεῖ et pro κατα-φερεῖ, καταβατῷ : desumptum ex llom. II. Φ, [262] :
Τὸ δέ τ᾽ὠκα κατειβόμενον κελαρύζει Χώρῳ ἐνὶ προαλεῖ,
Iu loco declivi. [Apollon. Lex. Hom. exp. τῷ χατχφερεῖ καὶ προαλίζοντι το υδυ,ρ. Apoll. Rh. 3,	: Καί μ᾽ ἀναεί-
ρας ... διὲκ προιλὲς φέρεν ὕδωρ. Lysis ap. lambi. V. Pyth, ρ. 164 : Χαλεπού; τε καὶ προτλεῖς (vulgo προαλλεῖς) απεργάζονται τοὺς ἀκουττάς. Apollon. De pron. ρ. 286, Λ : Ηροαλὲς τὸ ὦ ἄρθρον παραδέχεοθαι. « Sirac. 3ο, 8 : Τιὸς ἀνειμένος ἐκβαίνει προχλή;. Cyril Ι. Alex. In Joann. i3, C 3y, ρ. 760 : Τὸ προαλέστερον εἰπεῖν. Idem Adv. Nestor.
2, ρ. 3o : Τὸ πρ. εἰς λόγους. ·> Suir.Kii. ΙΙροαλεστάτη κα-τάρρησις Cyrill. (λ Julian, ρ. 154, Β. Πρ. γλῶσσα Pollux 6, 120. « Theodor. Prodr. (iarmeii in Andronic. Co-mnen. ν. 33, πρ. δρόμος. » Boiss. || Adv. Προαλῶς, de «pio Phrynich. ρ. 245 : Προαλῶς (vulgo προάλως)· τοῦτο δοκεῖ μοι γυναικῶν εἶναι τουνομα * ἀνιῶμαι δὲ ὅτι ἀνὴρ λόγου ἄξιος κέχρηται αὐτῷ Φαβο,ρΙνος. Τοῦτο υὲν οὖν ἀπο-διοπομπώμεθα , ἀντ’ αὐτοῦ δὲ λέγωμεν προπετῶς. Ex Sy-nesii Epist. 143 memorat Thom. Μ. ρ. 744, ex Cy-rillo Alex. In Joann. 13, ρ. 724, Suicerus : Τὸ πρ. καὶ προχείρως εϊπεῖν. Compar, ap. Strab. 12, ρ. 549 : Ηλησιάζειν τῇ γῇ προαλέστερον.]
Προαλίζω , Antè congrego et in unum cogo. Joseph.
[Β. J. 3, 7, α5] : Καὶ τὸν ἐπὶ ταῖς μελλούσαις συμ^οραῖς θυμὸν προαλίσαντας, ἐναφεῖναι τοῖς δράσουσιν αὐτας. Id Suidas etiam exp. προαθροίσαντας , Pr.æcolligentes. [Apollon. Lex. Hom. s. ν. Προαλὴς citatus.]
Ηροαλίσκομαί, Prius capior, Antè capior. Plut. [Mor. ρ. 17, Ι)] : Προεαλωκότων ὑπὸ δόςης καὶ άπατης. [Dio ^ Cass. 3q, 4 : Π^οχλόντες ἔφθηταν. Themist. Or. 22, ρ. 2γ3, C : 'Γῶν ἤδη προηλωκότων φίλων τοὺς οὔπω τεΟη-ρευμένους γοητεύειν. Antè condemnor, Demosth, ρ. 59’*» *7 : Εἴ τις ἐκείνων προήλυ,. Plut. V. (uiton.c. 17 : Ποοηλωκότες ἀπήγοντο πρὸς τοὺς δικαστάς. « Philo ρ. 966, C : II ροεαλο>κὼ; ἐν τῷ τοῦ συνειδοτὸς δικαστηρίῳ. » IIkmst. Dio Cass. 441* 52: Τοὺς προεαλωκότας κατηγό-ρους ἐπέστησεν. Josc*ph. Β. J. 5, 9» 3 : Τοῦ ταχέιυς τὸ τρίτον τεῖχος αλώσεσθαι, τὰ προεαλωκότα πίστιν εἶναι. • (ì. D. Epiphan. t. ι, ρ. 7 * » D : Προαλόντα ἀποθνήσκειν.
Jo. Camen. De exc. Thessal. ρ. 327, Κ : Ταῖς ἤδη προαλωθείσαις νήσοις. IIask.]
[Προαλλάττομαι. Praetervehor, Prævehor, Post me relinquo, i. q. προαμείβομαι. Ilesych. s. ν. ΙΙροκμείψα-cOat.]
Προαλλοιόω, Prius altero, Antè immuto.
Προάλλομαι, Prosilio, [Præsiliol. Apud Suid. [ex Menandro, ut conjicit BcrnhardvJ : Καὶ προαλόμενος [codd, προαλάμενος] τῆς πληθύος, μετεχώρησεν ὡ; Ν άρ-
σην, i. ο. προπτ,δήσας. [Quint. Smyrn. 4, 510 : Ὅππως τις προάλοιτο. Wakef. Epiphan. ι. ι, ρ. 177, Α : Προή-λατο οὲ πολύ. Hase.]
[ΙΙρόαλμα , τὸ, Prominentia. Anna Comn. ρ. 14ο, Ι) : Διὰ τὰ τῶν πέδιλων προάλματα καὶ δρόμον ἀνεπιτή-δειον. G. Dinn.]
[Προαλῶς. V. Προαλής.]
[Προαμαρτάνω, Α n te pecco, GI. Clem. Alex. ρ. 991 : Ἄμάρτημά τι προημαρτημένον. Waif.f. Theophyl. Si-ilioc. Hist. ρ. 17Α, 13 ed. Bonn. : Τοῖς τε προημαρτη-μἔνοις διαλύσασθαι. Justin. Mart. ρ. 9^, D; q4, C : Προημάρτομεν. Hase. Nectar. Iloiiiil. ρ. 6 ed. Par. i554. Boiss. Λ or. 1 gramin. in Bekk. Anecd. ρ. 293, 8 : Ὅτε ὰλῷ τις προαμαρτήσας. Τὰ προημαρτημενα Herodian. 3, 14, »8.]
[Προαμβολὴ. V. Προαναβολὴ]
Προαμείβομαι, Responsione præoccnpo. Hesvch. προαμείψασθαι exp. προαλλάξασθαι, παρελθεῖν. [Antè occupo, Praecipio. Plato Leg. 11, ρ. 921, C : Ὅς γὰρ ἂν προαμειψάμενος ἔργον, μισθοὺς μὴ ἀποδιὃῷ.]
[ΙΙροαμέλγω, Antè niulgeo. Paul. Ægin. ι, 2, ρ. 4, 38 : Γάλα ... προαμέλξασαν. (i. D. Aelius apud Voss. ad Barnabnm ρ. 313. Boiss.]
Ιϊροαμευτὴς, ὁ, Hesychio est ἐργάτις προηγούμενος. Προαμύνω, ut προαμύνω σοῦ, q. d. ἀμύνω πρὸ σοῦ, i. c. ὑπὲρ σοῦ, Protego te, Propugnator tuus sum. Quod et simplici ἀμύνω significatur. [Plut. V. Camilli e. 4 ι : Οὐ προσήμυνε τῶν ὑπὸ πόδας πορθουμένιυν. Scrihen -dum προημυνε eum HSt. Forma media, Antè arceo, 'l.huc. 3, 12 : Ἐφ’ ἡμῖν εἶναι δεῖ τὸ προαμύνασθαι· 6, 38 : 'Ιον ἐχθρὸν οὐχ ὦν δρᾷ μόνον, ἀλλὰ καὶ τῆς διανοίας προα-μύνεσθαι χρή.]
Προαναβαίνιο, Prius vel Prior conscendo. [Thuc. 3, ι 12. « Polyæn. 6, 8, ι :᾽Επὶ τὴν ναῦν προανέβη. » Wakff. Càalen. vol. 6, ρ. 434, 9 : ΙΙροανέβαινεν ἀεὶ τὰ συμπτώματα. Hasf..]
Προαναβάλλομαι, Præludo. Isocr. Pannth. [ρ. 24«, Ι)] : Ἂ μὲν οὖν ἠβουλήθην, καὶ περὶ ἐμαυτοῦ, καὶ περὶ τῶν ἄ*') ιον, ὥσπερ χορὸς πρὸ τοῦ ἀγῶνος, ποοαναβαλέσθαι, ταυ τα ἐστι, Quæ præludii loco præfari volui. Idem προαν^κρούεσθαι. [Aristoph. Pac. 1267 : Ἵνα ἅττ᾽ατετ»ι προαναβάληται. « Α non. I)c cal ν. ρ. 45, 26 ed. Miller. : Τοῦ λόγου προαναβαλλομίνου. » IIase.]
[Προαναβλέπω, Antea suspicio. Hesych. s. ν. Προανα-θρούσης.]
{Προαναβοάω, Antè inclamo. Dcmctr. De eloc. § ι5 : Παναβοῶσι τὰ τέλη τῶν περιόδο,ν.]
[Προαναβολὴ , ἡ, Præliidium. Schol. Pind. Nem. ι<», 62 : Προαναβολὴ; λέγουσι τὰ πρὸ τοῦ προοιμίου. ΙΙροαμβο-λὰς ap. Phot. ρ. 449, 7, in προάμβουλα corruptum ap. Hesych. s. ν. Προαύλια.]
[Μροαναβράττω, Antè ebullio. Cyrill. Alex. Hom. 13, ρ. 155.]
[Προαναγγέλλω, Antè nuntio. Saracenica Sylburgii ρ. 65, 23. Boiss. Jo. Chrysost. De Lazaro couc. Γ», vol. 5, ρ. 88. Anon. Concil. Latcr.m. Aclt. t. 3, col. 844, 53; col. 1108, 63. IIask.]
[ΙΙροαναγινιόσκω, Antè prælego. Plut. Mor. ρ. 790, E ; Joscphi Vita 44, B.J14, 10,6; Dio Cass. 38, 2; 51,3.] [Προαναγκάζω, Antè cogo. Themist. Or. 6, ρ. 74, Β : Μηδὲ τοῦ νομού προαναγκάζοντος. ‖ Antè coerceo. Ilarpocr. s. ν. Έκ προαγωγής : Τῶν οὐχ ἡμένων, ἀλλ᾽ ἐκ προβολῶν προηναγκασμένων δεσμοῖς.]
[Προαναγνωστικὸς, ὴ, ὸν, Qui antè legitur. Euschin* Photii Bibí. ρ. io5, 20 : Ιϊροαναγνιοστικὸν δὲ καλεῖ τὴν ἐπιοτολήν. Osank.]
[ΙΙροαναγόρευσις, εο>ς, ἡ , Prædictio s. Proclamatio quæ antè fit. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 135, C. Boiss ] [Προαναγορεύω, Antè proclamo. Method. ρ. 410; Jo. Chrysost. Adv. Jud. hom. γ3. Kai.i.. Seyerian. in Matthæi Lectt. Mosq. 2, ρ. 3. Osann. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 229, 11 ; 235. Pliot. Epist. ρ. 4, 3.'» : Ilpoa-νηγόρευσεν. Hase.]
[Προϊναγράφο,, Antè perscribo. Joseph. A. J. ι, 3, 4 : Τὸν προαναγεγραμμένον χρόνον. Appiam Β. C. 1,6; 5,145.]
[Προαναγυμνάζω, Antè exerceo. Phrynichus in Bekkeri Anecd, ρ. 61, 14 : ΙΙροα/αγυμνάζεϊν στόμα ὴ φωνὲν, ὃ ποιοῦσιν οί φωνασκοῦντες καὶ τῇ φιυνῇ άγωνιζόμενοι, ὀ οἱ πολλοὶ ἀναφώνησιν λέγουσιν.]
1631 προανακλαίομαι
[Προανάγω, Antè in altum duco. Joseph. Β. J. ι, a, 4 : Τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ προανάγων ἐπὶ τοῦ τείχους. ‖ ] ΙΙροανάγομαι, Prior solvo, aut abscedo. Thuc. 8, ρ. 267 [c. 11 : Διενοοῦντο ... καί τινας (ναῦς) προανηγμένας μετακαλεῖν. Heliodor. 4, 16 extr.: Συνετιθέμην οὕτο, ποιήσειν, ὅρκω πρότερον, ὅτι μὴ προαναχθήσονται ... πι-στωσάμενος. Polyæn. 4, 2, 22 : Καὶ παράγγελμα ἔδωκε προαναχθῆναι τοῦ στόλου παντός.]
[Προαναδείκνυμι , Præmonstro. Cyrillus in Maji Auctt. vol. 10, ρ. 520. OsAnn. Synes. De prov. ρ. 15, 4,Krabing. : Τὰ μεγάλα φροιμίοις προαναδείκνυταυ Hase.] *» [Προαναδέομαι , Prius mihi comparo. Theodor. Stud. ρ. 5oi, Α : Πολλῆς εὐφημίας... προανεδήσατο ὁ ἀδελφὸς ἐπαίνους. G. Dinn.]
[Προαναζωγραφέω, Antè delineo s. pingo. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 5. And. Jo. Chrys. t. 12, ρ. 568, E ed. Par. ait. : ΙΙροαναζωγραφῶν. Hase. Theodor. Stud. ρ. 458, A : Σχισματικοὺς ἡμᾶς προανεζωγράφησαν.]
[Προαναθεματίζω , Antè exsecror. Anastas. Hod. ρ. 8 med. Boiss.]
[Προαναθεωρέω , Prius inspicio. Theoph. Coryd. Rhet. ap. Fabric. Β. Gr. vol. i3, ρ. 707. Cramer.] [Προαναθρέω, Antè suspicio s. inspicio.] Προαναθρού-σης, Hesych. προαναβλεπούσης. [Idem : Προαναθρήσας, προϊδών (προσιδών codex).]
Προαναθρώσκο,, Hesychio et Suidæ προπηδάιυ, Prosilio. [Per προαναπηδᾶν exp. in Lexico Ms. Hafu. aj). Osann.]
[Προαναιρέω,.] Προαναιρεῖν, Prius occidere, Prius tollere e medio. [Appian. Mithr. c. 48 : Οἱ δὲ προανεῖλον ἑαυτούς. Joseph. A. J. 15, 6, 6 : Προανῃρημένης ἐκείνης. Plut. Comp. Pelop. et Marcelli c. 1 : ΓΙροαναιρεθεὶς ὑπὸ τοῦ τυράννου. Addito genitivo Heliodor. 6, 9 : Τί σαυτὴν προαναιρεῖς βελτιόνων ἴσως ἐλπίδων;] Isocr. Pa-nath. [ρ. 23g, E] : Ἢν μή με προανέλῃ τὸ γῆρας. [Demosth. ρ. 398 extr. : Τοὺς χρόνους ει μὴ προανεῖλε τῆς πόλεως. Aristot. Rliet. 3, 17 : Ἂ ἐροῦσι προανελών. Lucian. De mere. cond. c. 5 : Οὕτω γὰρ ἂν αὐτοῖς ἡ ἀπολογία προαναιροῖτο. || Forma media , Pollux 9* 104, de pila prius accepta : Ὑπὲρ τοὺς ἑτέρους οἱ προανελό-μενοι ῥίπτουσι.]
[Προαναισιμόω, Prius consumo. De tempore quod antè absumtum est s. effluxit. Herodot. 2, 11 : Ἐν τῷ προαναισιμο>μένῳ χρόνῳ πρότερον ὴ ἐμὲ γενέσθαι.]
[Προανάκειμαι, Prius consecratus sum. Joseph. A. J. 12, 2, 8 : Τῷ μεγέθει τῆς προανακειμένης τῷ θεῷ τρα-πέζης.]
[Προανακεφαλαίωσις, εο>ς, ἡ, Praemissa summatim expositio. Schol. Hom. ll.(), 56 : Τὸ σχῆμά ἐστι πρ. Eustath. ρ. 1672, 35 : Πρ. ταῦτα τῶν ῥηθησομένων ἐστί. Idem alibi προαναφώνησις.]
[Προανακήρυξις, εως, ἡ, Proclamatio. Hesych. ν. Ἀνάρρησις.]
[ΙΙροανακηρύσσιυ, Antè proclamo. Joann. Chrys. lu Mattii. 2, ρ. 5γ, 3ο : Τοῦ Θεοῦ... προανακηρύττοντος διὰ τοῦ προφήτου. Scott. Phot. Adv. Manicli. in Wolfii Anecd. Gr. vol. ι, ρ. 26. Boiss. Id. Epist. ρ. 3o2, 15 : ΙΙροδιατυποῦσα καὶ προανακηρύττουσα. Id. ib. ρ. 267, 26 : Προγινώσκεται και προανακηρύττεται. Hasf..]
Προανακινέω,, Antè connnoveo s. impello. Plut. [Mor. ρ. 948, C]: Οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τὰ αἰσθητὰ ταυτὶ προανακινῆσαι βέλτιόν ἐστι, Veruntamen corpora ista sensus moventia antè oratione tanquam impellere praestiterit, Turn. [Id. V. Caton, c. 26 : Προανακινεῖ-σθαι τοῖς Νομαδικοῖς τοὺς πρὸ; Ῥοιμαίνυς ἀγῶνας· ubi libri deteriores προσ—. Eodem modo peccatum ap. Hesych. et Phot. s. ν. Προσείσας. G. D. || Προανακινέω, Proludere proœmio quodam. Aristot. Rhet. 3, 14 fin., de Gorgiæ Encomio in Eleenses : Οὐδὲν προεξ-αναγκωνίσας, οὐδὲ προανακινήσας, εὐθὺς ἄρχεται. Videtur Aristoteles in mente habuisse κίνησιν quandam, qua in proœmio auditores permoveri solent, ut attenti et benevoli audiant. Vid. voc. Προεξαναγκωνί-σαι. Ernest. Lex. rhet.]
[Προανακινητέον, Antè movendum. Orinas. ρ. 288 : π?· ἑαυτούς. Codex προσανακινητέον. Correxit Mat-thæi.]
Προανακλαίομαι, Antè defleo.[Dionys. Α. R. 10, 49 : Τὴν συμφορὰν τὴν ἑταίρου προανακλαιομένῳ* ubi vulgo προσ—. Correctum ex cod. Vat.]
προαναλίσκω 1632
[Προανακοινόομαι, Antè communico. Pausam 8, 35, ι : Κατέρχονται (οἱ ποταμοὶ ἐς τὸν Ἂλφειὸν) προανιχοινα)-σάμενοι τὸ ῥεῦμα. G. Dikd.]
[Προανακόπτω, Prius præcido s. incido. Joseph. Β. J. 3, 6, 2 : Τὰς ἐμποδίους ὕλας προανακόπτων. Improprie Liban, vol. 4, ρ. 1138, 34 : Προανακόπτουϊϊ τὰς τῶν ἐπιόντων ἐπιβουλάς. Clem. ΑΙ. ρ. 548 : Έχείνο προανακόπτει μὴ εἰς ἐπιθυμίας ... ἐκτραπῆναι.]
[Προανακράζω, Antè exclamo s. proclamo. Cyril!. C. Julian. 10, ρ. 334. Eustath. Opusc. ρ. 315, 70.] Προανακρίνω, Antè interrogo, percontor, Primo loco interrogo, Examino, etc. sequendo significationes verbi ἀνακρίνω. [Aristot. Polit. 4, 14 : ΙΙάνταςπερΙ πάντων βουλεύεσθαι συνιόντας, τὰς δ᾽ ἀρχὰς περὶ μηδενός κρίνειν, ἀλλὰ μόνον προανακρίνειν.]
[Προανάκρουσις, ευ,ς, ἡ, i. q. προαναβολὴ. Schol. Pind. Pyth. 1, 4 ·* Αγλαΐας ἀρχά* τὴν άρχὴν καὶ τὰςπρ.] Προανϊκρούομαι, Prior retro pellor, inhibeor, Prior retrocedo inhibito cursu : προανακρούεται ab Hesych. exp. ἀναχαιτίζει, in VV. LL. Tergiversatur. [Clem! ΑΙ. ρ. 634 : Ὅπως οἱ δι’ ὑποδειγμάτων σωθῆναι δυνόμενοι προανακρούωνται νουθετούμενοι.] ‖ Prior exordior : de citharista aliquo, qui inter alios prior præludio aliquo ad citharæ pulsum se præparat. Suidæ [cujus gl. om. cod. Le id., in marg. habet Paris. Α] est προκατάρχομαι τῆς ῷδῆς, προκαταβάλλομαι, citanti hunc Ι. [ex commentatore aliquo in Exod. i5, ι] : Ἄποινον 6 θεόπτης Μωσῆς τῷ Ἱσραὴλ προανεκρούετο. Plut. [Mor. ρ. 161, C] de Arione in foris navis stante, et orthium pulsaturo : Καί τινα θεῶν πελαγίων ἀνάκλησιν προινα-κρουσάμενος, ᾷδοι τὸν νόμον, Pro præludio quandam ileorum marinorum invocationem exordiens, Biul. [Id. ρ. 790, E : Ὠς οἱ γράμματα καὶ μουσιχὴν διδάσκοντες αὐτοὶ προαναχρούονται. De præludio orationis Dionys. Art. rhet. c. a : Αὐτὸς ἤδη ποτὲ χαὶ άλλοτε προανεκρούσω ἐν τοῖς τοιούτοις τὸν λόγον, et ib. c. 7. Plut. Mor. ρ. 996, Β : Προανακρούσασθαι καὶ προχνα-φωνῆσαι τὰ τοῦ Ἐμπεδοκλέους. Ib. ρ. 922, Β : Εἴ τι πρὸς τὰς ἀνὰ χεῖρα ... δόξα; περὶ τοῦ προσώπου τῆς Σεληνὶς προσανεκρούσασθε. Scribendum προαν—. G. D. l*lii-lostr. ρ. 861 : Τί δή μοι ταυτὶ προανακέκρουσται; Synes. ρ. 66, C : Μέλος ... λιγυρὸν, ἅτε χιθαρῳδικοῦ νόμου τοῦ λόγου προανεκρούσατο. Euseb. II. Ε. 7, ο5, ρ. 275.]
[ΙΙροχνακύπτω , Antè emergo. Steph. Alex, in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 229, 8 : Τῶν ἀδύτων προινακύψεντες. G. Dinn. Niceph. Chumnus in Anecd, meis vol. 5, ρ. 340, 4. Boiss.]
[Προαναλαμβάνω, Antè recipio. Athen. 2, ρ. 45, E: Χάριν τοῦ προαναληφθῆναι τοῦτο εἰς τὴν ἔξιν. || Prævcrto, Occupo. Joseph. Α. J. 16, 4, 4 : Προαναλτβὼν αὐτοὺς ὁ πατὴρ δακρύοντας ἠσπάζετο. Schol. Pind. Isthm. 1,6: Οἱ χοροὶ ἀπαγγέλλουσι τὰ ποιήματα ἐν Δήλι·,... προινα-λαμβανοντες ἐν ταῖς πατρίσιν, οὗ οἱ χορευταὶ ἐ μελετών τὰ; ὠδὰς καὶ οὕτως ἀπήεσαν. || Antè repeto. Diodor. 17,5: Βραχὺ τοῖς χρόνοις προαναλαβεῖν τὴν ἱοτορίνν ι y, 2 : Βραχέα προσαναληψόμεθα περὶ τοῦ προειρημένου δυνάστου. Scribendum προαναληψόμεθα eum llcmst. Corrupte ap. Theophr. II. PI. 5, 7, 7 : Προιναλαβεῖν δέ ἐστι καὶ τῶν ἄλλων ἕκαστόν ὁμοίως. Quæ Gaza vertit : Reliquas quoque arbores singulatim persequi pari rnodo possumus. Unde Schneider, προσανιλαβεῖν ρα-suit. Id vero διαλαβεῖν dicendum fuisset.]
[ΙΙροαναλάμπω, Praeluceo. Cyrill. Alex. Glapli. a, ρ. ï8í.]
Προαναλέγω, Prius recito s. commemoro. Pap. ap. Peyion. Pap. gr. part, ι, ρ. 34, 25 : Παραγνωσθείνη; τῆς προαναλελεγμένης ἐντεύξεως. Ib. ρ. 42, 9, * : προαναλελεγμένοις χρηματισμοῖς. Hase.]
[Προαναλέγομχι, Prælego. Geopon. 10, 22, ϊ: Ιϊροαναλεξάμενος πᾶν λιθῶδες ἐκ τῶν βόθρων.]
Προαναλίσκω, Prius consumo, Antè absumo. [Præ-sumo, Gl. Lysias ρ. 157, 9 : Οἱ προαναλίσκοντες... ἵνα... διπλάσια κομίσωνται. Ἀργύριον προαναλώοαι Demosth. ρ. ιο3ι, 14» et Æscliin. ρ. 6, 28; 11, ι;.] Herodian. 6, [8, 10] : Ἤδη πάσης προανηλωμένης φιλοτιμίας , Omni ambitione pridem consumpta. [Ante pessumdo s. perdo. Plut. Mor. ρ. 517, Α : Οἱ τα των μειζόνων κακὰ ζητοῦντες προαναλίσκουσι τῆς γνώσεως ἑαυτούς. Ælian. V. Η. 3, 44 : Τῶν ἄλλων κζχούργω*
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προαναλωθέντων. Joseph. Β. J. 2, 21, 9 : Εἰς στάσεις ἐμφυλίους προαναλίσκουσι τὴν ἰσχύν* Α. J. 13, 8, 2 : Προαναλούμενοι τῷ λιμῷ. Dio Giss. 59, 18 : Ἑαυτοὺς προανάλωσαν 6γ, 15 fin. : Οὐκ ὀλίγους προανήλισκε. « Zonar. vol. 2, ρ. 198·“ Αηοη.]
[Προαναλογία. V. Προαιτία.]
[Προανάλωμα, τὸ, Impensa quæ antè lit. Artcmid. 1, 70 : Μετὰ κακουχία; τὰς ωφελείας ἡ μετὰ προαναλωμάτοιν φέρει. Favorin.: Ἀναλώθησαν·... ὅθεν ἀνάλο,μα καὶ προα-νάλιομα, ἡ ἔξοδος.]
[Προαναμαλάσσω, Antè cmoUio. Hippocr. ρ. 838, Ε : Δεῖ δὲ ἀεὶ πάντα τὰ ἄρθρα, ὁκόταν μελλῃς ἐμβάλλειν, προσαναμαλάξαι. Serin, προαναμ—, quod expressit interpres Latinus. G. Dind.]
[ΙΙροαναμανθάνω, Prænosco. Cvrill. Alex. Glaph.
ι, p. 153 ]
[Προαναμὲλπω, Præcino, Antè decanto, l*x Sap. 18, 9·]
[Προανανευρόω mendose videtur scribi pro Προα-νευρόω, quod ν. Hask.]
[ΙΙροαναξηραίνο», Antè sicco. Galen. vol. 6, ρ. ια5 : Πηγάνου φύλλα προανεξηραμμὲνα* vol. 13, ρ. 298 : Ἄρτον προαναζηραίνομεν. Oribas. ρ. η η ed. Mattli. G. D. Ζο-s.imus Chemicus ρ. 11 Gruner. Boiss.]
[ΙΙροαναπαύομαι, Antè quiesco, Antè ex vita excedo. Euseb. Η. E. 7, 24, 2 : Προανεπαύσατο. K\i.l. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 680, E : Πάντων τῶν (adde ἐν) ἱερωσύνῃ προαναπαυσαμένων καὶ τῶν λαϊκῶν ταγμάτιον.]
[ΙΙροαναπείθω, Antè persuadeo. Cvrill. Alex. Glaph. ι, p. 176.]
Κ οα ν α πέμπω, Antè emitto. Schol. II. Ο, 284 (?).] οαναπηδάυ,, Antè prosilio. Cassius Probi. 1, ρ. 33α, 8 : llp. τὴν φλόγα. Conl. ΙΙροχναθρώσκω.]
[Προαναπίμπλημι, Antè impleo. ΙΙροαναπίμπλαμαι, Albanas. Appenil. ρ. 109. Kall.]
Προαναπί7ττο,, Prius concido, Antè collabor s. corruo. Philo V. Μ. ι [vol. ι, ρ. 154]: Ὠς ἐν βραχεῖ αὐτοῖς τὰ σώματα ἀπαγορεύειν, ἅτε καὶ τῆς ψυχῆς προανα-πιπτούσης. [Id. vol. ι, ρ. 154, ι : Οί κεκλασμένοι καὶ παρειμένοι καὶ προαναπίπτοντες. Hase.]
[Προαναπλάσσω s. Προαναπλάττω, Antè refingo s. fingo. Ilipparch. ρ. 6γι ed. Cal. : Τὰ ὑπὸ φύσιος ..; δεδομίνα αὐτοῖς ἐπὶ τὸ βέλτιον προαναπλάσαντες. Caleti. vol. 5, ρ. 151 : Οἷον προσαναπλάττειν (corr. προανα— eum NVyttenb. ad Plut. vol. 6, ρ. γ56) καὶ πεοτυποῦν τό πρᾶγμα. G. 1). Forma media Pnot. in Wolfii Anecd. vol. 2, ρ. 202 : Ἢν αὑτῷ προανεπλάσατο ἐξουσίαν, Quam sibi antè affinxerat. Andr. Ciet. ρ. 102, 1) : Οὐχ ὤς τινες προανεπλάσαντο, i. e. Antè commenti sunt.] [Προαναπληρόω, Antè impleo. Germanus in Dormit. Β. Mar. ρ. io5. Boiss.]
Προαναπνέω, Prius respiro. Plut. [Mor. ρ. 949, (ἰ] : Ἀέρα μεθεῖσαι καὶ προαναπνεύσασαι λεπτὸν, Simulae aerem tenuem remiserunt atque respirarunt, Tum. [Schol. Piml. Nem. 8, 3a : Οἱ μεγάλα φò,νεῖν θέλοντες... προαναπνέουσιν ἐπιπολύ. Boiss.]
[Προαναπτύσσυ,, Antè explano. OEcum. In Apocal. ρ. 277,8 Cramer. : Καθὼς πολλάκις προανεπτύχθη. Hase.] [Προανάπτω, Antè accendo. Joann. Act. in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 459, 4 : Προανημμένων. (». Di*n.] Προαναρπάζω, Antè s. Prior ἀναρπάζω. Demosth.C. Mid. [ρ. 555, 24. Joann. Chrys. In Malth. 2, ρ. 57, 10: Παῖδας προαναρπασθῆναι. Schol. Pind. ΟΙ. ι, 69 : Ilpoa-νήρπαστο Γανυμήδης Πέλοπος. « OEcum. In Apocal. ρ. 228, 4 Cramer. : Προαναρπαζομένους. Id. i b. ρ. 271, ίο : Μὴ προαναρπασθῆναι Οανάτῳ. Evang. Nicodemi ρ. 736, 3 Thil. : Ο προαναρπασθεις Λάζαρος. » Hask.] [ΙΙροαναρρήγνυμι, Antè prorumpere facio s. emitto. Eust. ρ. 1624, 42 : Πηγὰς προανέρρηξεν ὑδάτιον.]
[Προανάρρησις, εοις, ἡ, Prædiclio. Cyrill. In Julian. 8, ρ. 284, A. Jacobs.]
[Προαναρχικὸς, ὴ, ὸν, i. q. sequens. Anast. Sin. Ho-deg. ρ. 78, ai : Ταῖς προαναρχικαῖς αὐτοῦ θεοβουλίαις. Hase.]
[Προάναρχος, ὁ, ἡ. Eustath. Opusc. ρ. 7ί>, 77 : Τῷ προανάρχῳ Οεῷ φίλα* 126, 56 : Ὀ θεὸς ὁ πρὸ αἰώνων καὶ ὑπὲρ αῖῶνας... οὑ τὸ ἄναρχον καὶ προάναρχον εἰπεῖν μέν ἐστι κατὰ νοῦν ὀρθόν. Ἄναρχος, Principii expers, non raro Deus dicitur ab scriptoribus Christianis : hinc προάναρχος, Qui antè principium et ipse initii expers
THRS. LIKC. CAÆC. TOM. VI, FASC. VI.
προαναφέρω 1G34
Α est. Quocum comparandum προανούσιο:. Nicet. Chon. llistor. ρ. 173, (.: Λόγε Θεοῦ προάναρχε. G. D. Epitheton dei etiam ap. Eulogium Alex, in Maji Coli. Vat. vol. 7, ρ. 177. Epitheton monadis apud Procopium Gazæum in Maji Auctt. vol. 4, ρ. 274. Osann. Epigr. christ. Antii. Pal. ι, 27 : Προάναρχε ἁπάντυιν. Boiss. II Adv. ΙΙροανάρχως, Antè omne principium. Ilieron. Gr. ap. Fabric. Β. Gr. vol. 8, ρ. 389. Cramer.] [Προανασείω, Prius concutio. Diodor. 5, 29 : Προτ-νασείοντες τὰ ὅπλα. Antè moveo s. excito, Plut. V. Caji Gracchi c. 4 : Τοιούτοις λόγοις προανασείσας τὸν δῆμον. IU Antè excutio. Themisi. Or. 8, ρ. ιοί, C : ΙΙροανασείνντος τὰς φροντίδας.]
Προανασκευάζομαι exp. Præparo , Praestruo, Multo antè comporto, Provideo. [Joseph. Β. J. 1, 13,9: Τὰ λαμπρότατα τῶν κειμήλιων προανεσκεύαστο, i. e. Antè deportata erant, ι, 15, 6 : Πάντα τῶν περὶ Ἀντίγονον προανασκευασαμένων.]
[ΙΙροανασκοπέομαι, Antè provideo. Joseph. A. J. 17, 5, 6 : Ὧν πάντιυν ... προανεσκοπημένοι* 6, 3 : Ἀσυντά-Β κτοις τε καὶ μηδὲν τοῦ ὀνήσχντος προανεσκοπημένοις.]
[Προανάστασις, εως, ἡ, Resurrectio prior. Phot. Bibi. ρ. α88, 40, ex Stephano Gobaro : Ὅτι τῶν δίκαιων πρ. οὐκ ἔστι.]
Προαναστέλλω, Antè cohibeo et reprimo, Prior inhibeo s. compesco. Plut. Pericle [c. x 5] : Ἐλπίσι καὶ
Ϊόβοις ώσπερ οἴαξι προαναστέλλων τὸ θρασυνόμενον αὐτῶν. Liban, vol. 4, ρ. ϊ2ϊ, 19 '· Τοὺς μέλλοντας ἀσελγεῖς προαναστέλλων τῷ παραδείγματι. Hkmst. Agapet. Sched. c. Sq; Aristæn. 2, 1 ; Æneas Gaz. Theophr. ρ. 38 ined. Boiss. Jo. Chrys. In Cen. ρ. 34, 195. Κ ali.. Phot. Epist. ρ. 197, aï; 311, 14; 35q, 4. Agatli. Hist. ρ. 321, ii ed. Bonn. : Προανέστελλον τοῦ τάχους τὸ ἐνδόσιμον. IDsk.]
[ΙΙροαναστέφω, Antè corono. Euseb. Præp. ev. ρ. 311, Β : ΙΙροαναστεφθεὶς βραβείοις. Hase.]
[Προαναστρέφω, Antè redeo. Diog. L. 10, 28.] [Προανασώζω, Prius salvum praesto. Andr. Cret. ρ. 272, D : Εἰς Σηγὼρ προανασώθητι.]
[Προανατάσσω s. Προανατάττω , Prius constituo. C Joann. Chrys. In Ps. i36, 8, vol. ι, ρ. 561, 41 : « Ἐὰν μὴ προανατάξωμαι τὴν Ἱερουσαλήμ· » τὸ δὲ προανατάξομαι, προανακρούσομαί σου ἔστιν. Seagkr. Cermauus in Dormit. Β. Mar. ρ. 94. Boiss. Activ. ΙΙροανατάσσων Me-thod. Conv. virg. ρ. 104, 22. IUsh.]
Προανατείνω, Antè attollo : aliis Praetendo. [Joseph. Β. J. 6, ι, 6 : Τῇ ἀριστερᾷ χειρὶ τὸν θυρεὸν ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς προανατείνας. G. D.] Utitur eo verbo Hesych. in exponendo προανάσχοι. [Codex Hesychii : Προανάσχοι* προανεκτείνει. In προανατείλοι corruptum in Lex. Se-guer. et ap. Photium ρ. 449, 6·]
Προανατέλλω, Prius orior. [Timæus Locr. ρ. 97, Α : Αἴκα προανατέλλῃ ποτ’ ὄρθρον. ScRneiD. Gcmin. Elein. astron. ρ. 38, 34 ; 42, a3. Id. ib. ρ. 46, 1 : Προανα-τέλλει τοῦ ἡλίου. OEcum. In Apocal. ρ 218, 22 Cramer. : Ἀστὴρ προανατείλας. Hase.]
[Προανατέμνο,, Antè disseco. Galen. vol. 2, ρ. 5o4,
10.	Id. ib. ρ. 3oo, 10 : Τοῦ προανατετμημίνου μυός. Hase.]
[Προανατίθημι, Antè dedico. Προανατέθη in inscr. D ap. W al pol. Travcls ρ. 534. Osanj». || Forma media, Antè committo. Anna Comn.p. 246, Β : Τὴν τῆς Μιτυ-λήνης φρουρὰν τῷ ἀδελφῷ προχναθέμενος. Kai.l.]
[Προανατολὴ, Antegressi ο ortus. Gemin. Elem. astr. ρ. 5α, 24 : Πρ. καὶ προδύσεις γίνονται. Ptol. Alinng. t. 2, ρ. ιο3, 13 : Ἑσπερία πρ. llaima : Lever du soir anterieur. Hasf..]
[Προανατρίβω, Antè contero. Diosc. a, 14o; Galen. vol. i3, ρ. 334; Alex. Τ rail, ι, ρ. a3; Rufus ρ. aq5, et Oribas. ρ. 3o8 ed. Matth. In προσανατρίβω corruptum ap. Galen. vol. 10, ρ. 342. G. Dmu.]
[ΙΙροανχτυπόω, Antè adumbro, delineo. Cvrill. C. Jul. ρ. 355.J
[Προανατυπωσις, ἡ, Prævia delineatio. Cyrilltts in Maji Auctt. vol. 4, ρ. 188. OsAnn.]
[ΙΙροαναφαίνο,, Antè ostendo, exhibeo. Pausan. 4, 10, 7 : Ιϊροαναφῆναι τὸ ἔχθος. Hase. Favorin. ρ. 48, 2. Scott.]
[Προαναφέρο», Antè profero, produco. Artemid. a, 3G extr. : Ἄνεμοι... πονηροὶ τοῖς προαναφερομένοις, μόνοις
2ο5
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δὲ τοῖς ἀποκρυπτομένοις ἀγαθοι'. Sext. Em ρ. ρ. 34ο : Τὸ Α προαναφερόμενον τοῦ ὡροσκοποῦντος ζωδίου. Schol. Eut’. Phoeii. 784 : Διὰ τούτου προαναφέρει τὰ κατὰ τὸν ἀδελφόν* ubi cod. Flor, προαναφωνεῖ.]
[Προαναφθέγγομαι, Antè prodamo. Phot. Epist, ρ. 322, ιδ : Γὰ αὐτὰ προαναφθεγξάμενος. Philo vol. ι, ρ. 68ο, 3 : Θαυμασίως γε προανεφθέγξατο, Praefatus esL Hase.]
[ΙΙροαναφοιτάω, Præeo. Cyrill. Alex. Glaph. 2, ρ.
270.]
[Προαναφορὰ, ἡ, Ortus antecedens. Paul. Alex. Apotcl. ρ. 53, 3. Hase.]
[Προαν*φῦράω, Antè macero, subigo. Rufus ρ. 231 ed. Mattii. : Σπόγγου αἵματι βοείῳ προαναφυραθέντος.] [ΙΙροαναφυσάω, Pi-æludo tibiis, Athen. 14, ρ. 665,
C, sec. conj. Cobet. Observv. in Platonis comici rell., ed. Amstclod. 1840, ρ. 90 et 92. Edd., προσανα-φυσᾶν. Hase.]
[ΙΙροαναφωνέω, Antè declaro, Antè eloquor, Præ-
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[Προανειπεῖν, Antè edicere. Philostorg. Η. E. 7, 14. Struv.]
[Προανείργω, Prius arceo, removeo. Athenng. De resurrect. ρ. 5ο=3α3, D : Προανείργειν ὁπόσον ἐμποδὼν ἦν καὶ πρόσαντες.]
[Προανέλκω, Antè sursum attraho. Plut. Mor. ρ. 995, C : ΙΙροανελκομὲνης ὑπὸ τῆς καθάρσεως τῆς μήτρας.]
[Προανεννόητος, ὁ,ἡ, Intelligentiam superans. Epi-phan. vol. ι, ρ. 212, D : Πρὸ πάντυ,ν προαρχὴ καὶ πρ. et ρ. 259, C. «lieu, ι, 5, 2, ρ. 5 Gr.» Rolth.]
[Προ ανέρχομαι , Antè ascendo. Aristot. Meteor. a, 2.]	’
[Προανεσις, Remissio praecedens. Galen. vol. 6, ρ. 736, 13. Hase.]
[Ηροανευρόω, Antè enervo. Cyrill. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 199, 8 : Προανευρώσας τοῖς δείμασιν. Edit., προανανευριόσας. Hase.]
[Προανευρύνω, Antè diluto. Antyllus Oribasii ρ. 188 ed. Mai. OsANn.]
Antè faustis ominibus prosequor.
dico. Sext. Emp. ρ. 244 : Οὕτε ἐν τῶ προαναφωνουμένῳ	[Προανευφημέιυ,
οὔτε ἐν τῷ ἐπαναφωνουμένῳ. Plut. Mor. ρ. μ98, Β: Β Method. ρ. 410.]
Προανακρούσασθαι καὶ προανα^ωνῆσαι τὰ τοῦ Έμπεδο-	Προανέχω, Prior attollo s. elevo : unde προανάσνοι,
κλέους- V. Pelop. c. 2 : Ταῦτά μοι παρ ἔστη προαναφω- quod Hesycli., [I>hor.3 et Suid. exp. προανατεινοι.
νῆσαι. Diosc. Thcr. præf. init. : Καθάπερ ἐν ἀρχῇ προα-ναπεφιόνηται. Dionys. Art. rhet. 2, 6 : Ηροαναφιονοῦντα ὁποῖος ἂν ὁ βίος γένοιτο. « Philostr. ρ. 4 : ‘Ως λίθοι... ἐκδοθήσονται προαναφωνήσαντα ἀληθεῦσαι* 192 : Πολλὰ ἄλλα ἀνοητότερα προανεφώνησεν. Vita Hom. ρ. 364 : Πολλὰ σοφῶν ἀνδρῶν ἀποφθέγματα προανεφώνησεν- et ρ. 36q. **Valck. Euseb. In Psalm. ρ. 331, C; Dpi an. ad Demosth. Timocr, ρ. 809, C; Enstath. ρ. 94, a3. IIkmst. Athanas. vol. ι, ρ. 167 ; Method. ρ. 424, 43γ ; Aiidr. Cret. ρ. 45, 92, 113; Euseb. Η. E. ρ. 11, 359, 427; Ι ren. ρ. 3o; Cyrill. Hieros. ρ. 249; Clem. ΑΙ. ρ. 781. Cùm genit. Cyrill. Hieros. ρ. 87, 749. Kall. Schol. ArUtoph. Nub. 862 (adde 1067); argurn. Soph. OEd. C.; schol. Hom. ll. E, 662, Od. Α, 154; Saracenica Sylb. ρ. 65; Procop. Gaz. ap. lriart. Catal. Mutrit. ρ. 265; Euseb. V. C. ι, 38, ρ. 351. Boiss. Schol. Soph. Aj. 752. Scott. Theophil. Ad Autol. ρ.
quod
[Joseph. Β. J. 5, 5, 6 : Βιομὸς... κερατοειδεῖς προανέχων γωνίας.] Exp. et neutr. Promineo. [Sic ap. Joseph. Β. J. 5, 4, 4 : Τὸ τεῖχος... τοῦ λόφου καθάπερ κορυφὴ τις ὑψηλοτέρα προανεῖχεν εἰς τριάκοντα 7τήχεις• 2, 14, ι : Αὐτὸς ώσπερ ἀρχιλῃστὴς ἡ τύραννος προανεῖχεν ἐκ τοῦ λόχου· 4, 7, 2 : Τῇ προανεχούσῃ πόλει* ubi codex unus προανισ^ούσῃ. Clem. Al. ρ. 345 : Μηδεὶς καυχάσθω ἐν ἀνθρωπινῃ προανέχων διανοίᾳ. || Προανίσχω, idem. Joseph. Β. J. 3, 3, 5 : Κληρουχία ... προανίσχουσα τῆς περίοικου πάσης ὥσπερ ἡ κεφαλὴ σώματος. «Synes. ρ. ιδ. » Wakf.f. Cleomed. Doctr. cire. ρ. 22, 16 Bak. : Ὁπόταν δὲ προανίσχῃ τοῦ αὐτοῦ (antè solùm). Hase. Plut. Μοι*, ρ. 427, Ε : Τὰ πολυμερῆ φθάνειν προανίσχοντ* ταῖς γενέσεσιν ἐκ τῆς Ολης, Ortum antè capere.]
Προανθέω, Antè alia floreo, Flore praevenio, Praefloreo, ut Plin., Præflorent talia et prægcrminant. [Theophr. C. Pl. 1, 14, 2; ι, 13, 12. Philo vol. ι, μ
346·, Hermias In Plat. Phædr. ρ. 114. In προσαναφω- C 602, 5o : Προβλαστάνει καὶ προανθεῖ. Plut. Mor. ρ. νεῖν corruptum ap. Clem. ΑΙ. ρ. 543 correxit Sylburg. 377, C. Hesycli. s. ν. Κύττζροι. Schol. Aristoph. Vesp. Conl. etiam Προαποφωνέω.]	---0	n:-J	e	”---—-r—
[Προαναφώνημα, τὸ, Præmissa exclamatio. Schol. Aristoph. Pac. 1 : Πρ. τὸ ἔα ἔα. |j Ι. q. προαναφώνησις, quod ν.]
Προαναφώνησις, εως, ἡ, Exclamatio quæ antè rem aliquam fit. In VV. LL. exp. Praedictio. [Μετὰ κήρυκος προαναφωνήσεως σπονδαὶ, Posidon. apud Athen. 5, ρ. 212, E. Hymenaeus βίου τινὸς εὐτυχοῦς προαναφώνησις, Proci, ajiud Phot. ρ. 5a4, a3. Schol. Pindari Pyth, ι, 7 : Hv ώσπερ ἐν δράματι προαναφώνησις καὶ προεισόδιον τὸ γινόμενον, lleliod. 8, 17 lin. Hesycli. s. ν. Ἐλελεῦ. Hemst. Herodian, in Walzii Rliett. vol. 8, ρ. 6o8, 17 : Hp. ἡ τὰ μέλλοντα αὖθις διὰ πλειόνιυν ῥηθήσεσθαι προ-συνιστῶσα φράσις, et Trypho ib. ρ. γ54• Eustath. ρ. 17,4ο; 94, 23; 169, 2α; 152ϊ, ι3. Idem προαναφιο-νημα est ap. Tzetz. ad Lycophr. 14, nisi προαναφώνησις corrigendum ex duobus codd, et Favorino. Conl. Προανεκφώνησις. G. D. Didymus ap. Wolf. Anecd, vol
1106. « Schol. Pind. Nem. 5, 10 : Προανθεῖ πρῶτον, εἶτα ὀπώρα γίνεται. » Boiss. Id. Nem. ο, 104 : Διὰ τὸ προηνθηκέναι τὰ; τρίχας.]
[Προάνθησις, ειυς, ἡ, Primus flos. Hesych. $. ν. Κύτταροι. Schol. Aristoph. Pac. 198, Thesm. 52'l.] [Προανθρακόω, Antè in carbones converto. NiccL Eugen. 4, 402: Ὠ; ἐξ ἐκείνων τῶν προηνθραχωμὲνων καὶ λύχνον ἁδρὸν ἐξανάψει τις Οέλων. Boiss.]
[ϊϊροανηχέω, Leo Imper. Hom. 8 init. Boiss.] [Προανίπταμαι.] Προανίπτημι et Συνανίπτημι, Antè in altum evolo, Simul iu altum evolo, volo.(iregor. : Ὅσπερ ἐν ὀρνίθων ἀγέλη τοῖς προαναπτᾶσι συναναπτὰν, καὶ οὐδὲ νῦν ἔτι λήγει συνανιπτάμενον.
[ΙΙροανίστημι, Erigo præ. Joseph. Β. J. 3, η, ίο: Δρυφάκτου; ... προανίστησι τῶν τεκτόνων, ἐφ’ οἶς ασφαλώς ἐργαζόμενοι κτλ. Et forma media 5, 3, 2 : Καταβληθεν-τος παντὸς ἕρκους καὶ περιφράγματος, 60α κήπων πpoavt-στήσαντο καὶ δένδριυν οἱ οϊκήτορες.] Προανίσταμαι, Prior
4, ρ. 15. Schol. Aristoph. Nub. 863, 1172, i3a5, D exurgo, Antè alios surgo vel exurgo, Surgendo alios
i5o6. Boiss.]
[Προαναφωνητὴς, ὁ, Qui antè declarat, praedicit. Pseudo-Chrys. Serm. i3, vol. 7, ρ. 278, 11. Seager.] [Προαναφωνητικὸς, ὴ, ὸν, Antè declarans. Eust. ρ. 1941, 63; 1967, 3γ. II Advcrb. Προαναφωνητικῶς, id. ρ. 129, 36; 1902, 3o.]
[Προαναχἀλάω, Antè relaxo. Oribas. ρ. 332 ed.
Mallii.]
[Προαναχιρησμῳδέιυ, Prænuntio. Cyrill. Alex. Glaph. 1, ρ. 192.]
[Προαναχώννυμι, Antè tempus egero. Synes. De prov. ρ. 64, 14 Krabing. : Προαναχωννύντες. Hase.] [Προαναχωρέω, Aute recedo. Dio Cass. 49, 7; 54, 3o.]
ΙΙροαναχώρησις, εως, ἡ, Recessio s. Discessus qui antè fit; Prior recessio, discessus. [Thuc. 4, 128.] [ΙΙροαναψηφίζομαι, Prius decerno. Joseph. Α. J. 18, 8, 2 : ΛιακονεῖσΟαι τοῖς ἐκείνῳ προανεψηφισμένοις.]
[Πρόανδρος, ὁ, Proandcr, Ætolus. Polvb. 28, 4, 3.]
praevenio s. præverto. Pollux [3, 146], ex Strattide comico : Τί ὅΟ᾽ [ποθ᾽] ὥσπερ οἱ σταδιοδρόμοι προανίστα-σαι; [ΙΙροαναστῆναι περὶ τὸν ὄρθρον, Pollux 1, 71·] [Προανιστορέω, Antea percontor s. inquiro. Justin. Mart. Dial. ρ. a 17, 3ο : Π ροαν ιστορημένων et ρ. 41 Β, α6. Id. ρ. 286, 2 : Προανιστόρησα. Scott. Id. ρ. 361, Β : Τὰ προανιστορημένα ὑπ᾽ ἐμοῦ. Hase.]
[Προανίσχω. V. ΙΙροανέχυ,.]
[Προανοίγω, Antè aperio. Plut. Mor. ρ. 36, D, ubi alii libri προσανοίγει. Andr. Cret. ρ. 17, 292. Kall. ΙΙροανοίγνυμι, Theodoret. vol. 1, ρ. 5qi. Waxkf.] [Προανούσιος, ὁ, ἡ, Qui antè suintantiam et ipse non substantialis est. Synes. Hymn. 2, 72; 3, i5a.)
[Προαντανίσχω, Antè contra exorior. Eustath. Opusc. ρ. 353, 87 : Την πρόδρομόν σοι τῶν ὀπωρῶν ἀπέσταλκα... προαντανίσχει δὲ τῶν ἄλλων οἷα δή τις ὁδηγὸς ἐκείναις ὃεικνυμένη καὶ προδεικνύουσα τὴν εἰς τὸν βίον ὁδόν. Ubi sensus προανίσχει potius postulare videtur.] [Προάντλησις vitiose pro προσάντλησις, quod ν.]
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Προανύτω [vel Προανύω], ύσω, Antè vel Citius per- Α ficio. Xen. Cyrop. 2 [4, 5, 22] : Οὕτω γὰρ δρώμενους εἰκὸς πλέον προανύτειν ων χρήζομεν. [Schol. Plat. Leg. ι init. ρ. 445 : Ὀ Ἀθηναῖος ξένος ἐν τοῖς τῶν Νάμων λέγει ὅτι ἤδη αὐτῷ δύο πολετεῖαι προηνύσθησαν. Sext. Emp. ρ. 458 : Τοῦ προανυσθέντος ἡμῖν ὑπομνήματος·
6γ4 : Τὴν προανυσΟεῖσαν ζήτησιν. Iambi. De myst. c. 18, ρ. 83 : Τοῦ προανυσθέντος ἀγῶνος. Schol. Aristoph. Eq.
1053 : Τὰ ἐν ΙΙύλῳ, ἃ Δημοσθένης προήνυσεν. Theodor.. Stud. ρ. 429, Β : Τῶν προηνυσμένων πόνων καὶ ἱδρώτων. Ἀρχὰς προηνυμένας (i. e. προηνυσμὲνας) duo codd. ap. Dionys. Art. rhet. 5, 4, ubi vulgo προηγουμὲνας. De tempore antè exacto , τοῦ προανυσθέντος ἔτους ap. Pollue. 1, 56.]
[Προαπαγγέλλω, Praenuntio. Ezech. 33, 9 : Σὺ δὲ ἐὰν προαπαγγείλης τῷ ἀσεβεῖ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ ἀποστρέψαι ἀπ’ αὐτῆς, ubi ai. προαναγγείλῃς. Dio Cass. 59, 21 : Οὐ μέντοι καὶ ἄντικρυς τὴν ἐξοδον προαπήγγειλαν. « Basil, t. ι, ρ. ιο8, Α : Τί προαπαγγέλλον τὸν θάνατον; » Hase.] [Προαπαγορεύω , Prius deficio, Deficio viribus antè rem perfectam. Pollux 5, 18, de adjutoribus venato- Β ris : Αγρυπνος, μὴ προαποκάμνιυν, μὴ προαπαγορεύων, μὴ πρὶν ἑλεῖν ἐνδιδούς. Lucian. De gymnasiis c. 37 : Ὠς μὴ... μηδὲ προαπαγορεύοιεν ὑπὸ τραυμάτων, ὴ καμάτων, ή του ἄλλου δυσχεροῦς* ubi var. lect. μηδ’ ἀπαγορεύοιεν. Isocr, ρ. 322, Α : Νῦν δέ με τὸ γῆρας noui προαπα-γορεύειν. || Renuntio. Joseph. Α. J. 15, 7, 10 : Τήν τε συμβίωσιν προαπηγόρευσε, καὶ πρὸς τὸν ἀδελφὸν ἹΙρώδην ἔλεγεν ὑπὸ τῆς εἰς ἐκεῖνον εὐνοίας ἀποστῆναι τἀνδρός.
« Athanas. vol. ι, ρ. 396·" Kah. Προαπαγορεύομαι, Theod. Prodr. Epigr. ρ. 88. Boiss.]
[ΙΙροαπάγχομαι, Antè suspendo me. Dio Cass. 77,
20	: Καὶ ὅτι τῶν συνόντων τις καὶ συγκατηγορουμένων αὐτῷ προαπήγξατο.]
[Προαπαίρω, Prius abeo, Antè castra moveo. Dio Cass. 36, 31 ; 41,6. « Prius discedo, Liban, ρ. 33. » Wvkkf. Basii, t. 2, ρ. 1124, D : θᾶττον προαπῆρεν ἡμῶν. Hase.]
[Προαπαιτέω, Prius expeto. Galen. vol. 14, ρ. 577,
4 : Τὸν μισθὸν προαπαιτῶν. Hask.1
[Προαπαλείφω, Antè deleo (e tabulis). Dio Cass. 43, C
21	extr.]
[Προαπαλλάσσω s. Προαπαλλάττω , Antè dimitto, Antè removeo. Dio Cass. 44, 10 : ΙΙροαπαλλάξας (αὐτοὺς) ἐκ τῆς δημαρχίας· 67, 9 : ΙΙροαπαλλάξας τοὺς οἰκέ-τας* 3“, 13 : Τοὺς παῖδας φαρμάκι., προαπαλλάξας, i. e. interficiens. [| Προαπαλλάττομαι, Antè discedo (e vita).
Dio Cass. 43, 11 : ΙΙροαπαλλαγῆναι πρὸ τῆς τοῦ Καίσα-ρος ἀφίξεοις ἠθέλησε· et 58, 25, 28. Præter, ap. Diod.
18, 15 : Οἱ Αἰτωλοὶ πάντες προαπηλλαχότες ἦσαν εἰς τὴν οἰκείαν, Domum antè discesserant.]
Προαπαντάιυ, q. d. Præoccurro, Obviam praecurro. [Thucyd, ι, 69 : Πρότερον ... ἡ τὰ παρ’ ὑμῶν ἀξίως προαπαντῆσαι· 4, 92. Joseph. A. J. 4, 4, 5, Β. J. 3, 7,
31, ρ. 1 13q, 8; 5, 13, 5; Philo vol. 1, ρ. 429. Eidem vol. 2, ρ. 391, 45, restituit Mang. : Χάριτες ἐκ Θεοῦ ... προαπαντῶσαι τοῦς δεομένοις, ubi vulgo προσαπ. Lucian. V. Η. ι, 38, Dio Cassius locis multis. Themist.
Or. 14, ρ. »83, Β.]
[Προαπάντημα, τὸ, ex Olympiod. In Plat. Phædon. memorat Bekk. Anecd, ρ. 1413.]	D
Προαπάντησις, εως, ἡ, Obviam itio, qua praevenitur aliquis. [Favorin. ρ.6a3,2. Scott.] Est etiam προα· πάντησις, ut in VV. LL. annotant, Quum præpostero ordine prius se offert quod posterius est. [Zonæus in Walzii Rhett. vol. 8, ρ. 689 : Πρ. γίνεται, ὅταν δύο τινὰ θέντες πρὸς τὸ δεύτερον ἀπαντήσωμεν πρότερον, οἷον καλὸν παιδεία καὶ πλοῦτος, ἐφ᾽ ὅσον ὁ μὲν τὸ σῶμα κοσμεῖ, ἡ δὲ τὴν ψυχὴν καλλύνει. Similiter anon. ib. ρ. 7*2·] [Προαπαντλέω, Antè perfundo. Hippia.tr. ρ. 99 : Προαπάντλει τὰς ωμοπλάτας θερμῷ ὕδατι. Sic προαπο-€ρέχειν dicitur. Paulo antè απἀντλει est, et προκαταντλέω ρ. 84• G. Dmn.J
[ΙΙροαπαριθμέομαι, Antè percenseo. Jo. Cantacu/. Hist, ι, a, ρ. 13 : Προαπαριθμησάμενος τὰ ἅγια ἐν οἷς ὤμνυεν. Boiss.]
[Προαπάρχομαι, Prius incipio. Actt. Concc. t. 3, col. 1124, 17 : Προαπηρξάμεθα. IIasr.]
[Προαπαστράπτω, Antè fulguro s. corusco. Cyrill. Hier. Catcch. 16, 8, ρ. i83. Kali..]
[Προαπατάω, Prius decipio. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 516, C. Hase.]
Προαπαυδάω , Prius delicio, vel defatigor. [Erotian. ρ. 286 : Προαπαυδησάντων • προαναφωνησάντων (serin, προαποφ— eum Foesio)· ἐξ οὗ δηλοῦται τὸ κεκακωμένον τῆς δυνάμεως. Quæ gl. sumta est ex Hippocr. ρ. 67,
G , ubi vulgo προεξαδυνατησάντων, quod ap. Galenum quoque legitur, sed codd, quidam eum antiqua consentiunt lectione Erotiani. Aretæus ρ. 100, 29 : Προα-πηύδηκε ἐκ τῆς νούσου. Joann. Act. in Idelcri Phys. vol. 2, ρ. 44°, 2 : Προαπαυδήσει τῆς νόσου ὁ κάμνων. Marc. Anton. 6, 29 : Αἰσχρόν ἐστι ... τὴν ψυχὴν πρσαπαυδᾶν. Plut. Mor. ρ. 763, Ε : Προαπαυδᾷ ... ὁ τῶν καλῶν ζῆλος.]
[Προαπαφρίζω, Prius despumo. Galen. vol. 10, ρ. 169 : Μέλι προαπηφρισμένον. Restituendum eidem vol. 6, ρ. 186, ulli προαφρίσαντα legitur, et fortasse Alex. Trall. 7, ρ. 338, ubi προαφρίσας. G. Dino.]
[Προαπειλέω, Antè minor. Joseph. Β. J. 4,6, ι. G. D. Onosander 14, ρ. 67. Boiss. Alhauas. vol. i,p. 40. Κ λι.ι.. Victor. Cat. in Jerern. t. ι, ρ. 804, Β. Jo. Chrys. t. 6, ρ. 614, 23. Hase. Schol. Aristoph. Eq. 689. Passiv. Theodor. Stud. ρ. 395, 1) : Ἦν προαπει-λούμενος σφόδρα πρὸς τοῦ ἀσεβάρχου.]
[Προάπειμι, Antè abeo. Lucian. D. mort. 5, ι, Jov. trag. c. 5a.]
Προαπειπεῖν, [Antè abdicare se. Dio Cass. Go, 15 : Στρατηγὸν προαπειπόντα τὴν ἀρχὴν ἀπέκτεινε. H Prius deiicere s. confici. Isocr, ρ. 404, Α : Ἀλλ’ ἐγὼ μὲν προαπείρηκα, i. e. Senio confectus sum. De morte ρ. 76, C : Εἰ δὲ καὶ προαπεῖπον. Liban, vol. ι, ρ. 369, 15 : Πόλεως ἑστώσης πολλάκι; αἱ γραφαὶ τῶν στηλῶν προαπεῖπον, Prius desierunt esse quam ipsa urbs. Id. vol. 4, ρ. 150, 13 : Οὕτε φωνὴ πάρεστί μοι λιμῷ προαπειρηκότι. Desperare, llimer. ρ. 642 : Ἐκεῖνος... προαπεῖπεν ἡ τὸν τύραννον φιλανθρωπότερον ποιῆσαι. Futur, ap. Ælian. Ν. Α. 14, 11 : Εἴ τις ὑπαρξαιτο τούτων διώχειν τινὰ, προα-περεῖ αὐτῷ ἵππῳ.] Quod et προαπείπασθϊϊ. Unde ap. Pausan. Mess. [4, 5, 8] : Οὔτε προαπειπάμενοι τὴν φιλίαν, Neque prius renuntiata amicitia. [Id. ib. 4, 29, 5 : Ὁδυιπορίᾳ προαπειρηκότες. lnlerpr. : Εκ itinere fessi.
IIlSF..]
[Προαπεκφώνησις, εως, ἡ, var. lect. duorum codd. Paris, ap. Herodian, in Walzii Rhett. vol. 8, ρ. 594, 14, pro προαναφώνησις.]
[Προαπελαύνω, Antè expello. Geopon. 15, 5 : Καπνῷ προαπελαύνειν τὰς μελίττας. Kan. Pliot. Epist, ρ. 34 ι, 4 ι : ΙΙροαπήλασαν. Hase.]
[ΙΙροϊπελέγχω, Antè redarguo. Euseb. in Hier. ap. Philostr. ρ. 428.]
Προαπέρχομαι, Prior abeo s. discedo, Antè alios abeo. [Thucyd. 4, 115. Plato Leg. 12, ρ. 943, D: Ἐὰν οικαδε προαπέλθῃ τοῦ χρόνου. Demosth, ρ. 1158, a3 : Προαπελθόντων τῶν στρατκυτῶν. Lucian. D. mort, ii, 1 ; Dio Cass. 54, 5.] Item Prior decedo, Prior excedo ex hac vita. Gregor, in Maccab. Encom. [Or. 22, ρ. 400 fin. Boiss.], dc matre septem illorum filiorum : Καλὸν ἐντάφιον δίδωσι τοῖς παισὶν ἑαυτὴν, ἐπαπελ-Οοῦσα τοῖς προαπελθοῦσι. [Liban, vol. 4, ρ. ιο46, 6 : Οὐδὲν ἐγκώμιον τῆς πατρίδος προαπελθοῦσιν, Pro patria mortem obeuntibus. Valck. Id. vol. 2, ρ. 58 : Εἰ μὴ προαπῆλθε. Schol. Lucian. D. mort. 5, 1. Boiss. Basii. Prochir. ρ. 38, 9 Zachar. : Καὶ εἰ μὲν ἡ μήτηρ προαπέλ-Ooi. Eunap. ρ. 93, 19: Πολὺ προαπελΟοντα τῆς ἐπιδη-μίας. Hask ] ϊϊροσαπέρχομαι, Prius decedo, Præmo-rior. Ita VV. LL., sed perperam pro προαπέρχομαι.
[ΙΙροαπεχθάνομαι, Prior inimicum me gero. Demosth. ρ. 179, 11.]
[Προαπίδων. V. ΙΙραπίς.]
[Προαπερῶ. V. Προαπειπεῖν.]
[Προαπηγέομαι. V. Προαφηγέομαι.]
[Προαπιστέω. Schol. Eur. Andr. 297 : Προηπιστήθη , ubi nunc ex aliis codd, correctum προειποῦσα ἠπι-στήθη.]
[Προάπλο,σις, εο,ς, ἡ. Hesych. : Πρόθεσις, προαίρεσις, προάπλο,σις.]
[Προαποβάλλω, Antè abjicio. Joann. Act. in Idelcri Phys. vol. 2, ρ. 181, 21. (>. D. Cyrillus in Maji Auctt. vol. 10, ρ. 122. OsAfrn. Pausan. 4, 7, 11 : Προαποβα-λόντας τὸ φρόνημα. H\se.]
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Προαποβρέχω, Prius irrigo ethumecto, Galen. Ad Α Glauc. ι. [Oribas. ρ. 296 ed. Mattii. Προαποβραχεῖσα Geopon. 14, 9, 5. Restituendum Hippiatr. ρ. 170, ubi προϋποβρεχέσθω ὄξει ὁ τόπος legitur, (i. Dind.]
[Ιϊροαποβύω , Antè obturo. Schneid.]
[Ιϊροαπογεύομαι, Antè degusto. Joseph. Β. J. 7, 5, 4 : Τροφῆς προαπογεύονται.]
[Ιϊρο^πογινώσκω, Antè despero. Galen. vol. 8, ρ. ιο5 : Μὴ προαπογινώσκων τῆς τῶν ζητούμενων εὑρέσειυς· 5q5 : Οὐ προαπογινώσκοντες ἃ ἐν ἀρχῇ φαίνεται ουσδιά-γνο,στα. G. Dino.]
[Προαπογλϋκαίνω, Prius dulcem reddo. Rufus ρ.
79 : IIp. τοὺς ὀρόβους. Codex προσαπογλυκαίνειν, quod correxit Matthæi.]
[Προαπογράφομαι, Prius describo. Ptol. Ceogr. ρ. 100, 27 Wilbcrg. : Τὰς βορειοτέρας προαπογραφόμενοι τῶν χωρῶν. Hase.]
[Προαποδείκνυμι, Prius demonstro, indico. Isocr. ρ. 29, Β : Τούτων προαποδειχθέντων. Dionys. Art. rhet.
10,	18: Τῶν προαποοεδειγμένων πραγμάτιον. Sext. Emp.
ρ. 5a5 : Προαποδειχθῆναι τὸ γένος. Joseph. A. J. 1 7, 5, j
4,	C. Apion. 2, 2. Schol. Eur. Hipp. 5j schol. Hom.
11.	Ξ, 121 ; Synes. ρ. q5. Forma media, Appian. Civ.
5,	4* : Τοιάδε ἀλλήλοις ἀπό τε τῆς στολῆς καὶ τῶν σχημάτιον προαπεδείκνυντο. || Antè designo. Dio Cass. 5α,
42 : Ὅτι προαποδεδειγμὲνοι οὐκ ἠδυνήθησαν ... ὑπατεῦ-
σαι• et 5p. 7, 9, a4.]
[ΙΙροαπόδειξς, ἡ , Prævia demonstratio. Clem. Alex. Str. 2, 6, 27. Hase.]
[Προαποδέχομαι, Antè accipio, excipio. Lconbus in Maji Coll. Vat. vol. 9, ρ. 5αι. OsAnn.]
Ι Προαποδημέω , Prius peregre abeo. Sch?ieidf.r.] [Προαποδίδωμι, Prius reddo. Nicephori patr. Cp. Disp. eum Leone Arnieno e Theod. Crapto ρ. 176 Combel. Boiss. ΙΙροαποδιδόναι dicuntur Longino De subi. c. 41 auditores, quum ex protasi apodosin divinant et antequam orator dixerit, oratorem antevertunt. Hoc fieri solet, qunm nimis numerosa oratio est et delinitis fere rhythmis incedit, quam τήν βάσιν ῥυ-θμοῦ appellat. Ernf.st. Lex. rhet. || Prius trado. Sext. Emp. ρ. 379 : Ταῦτα περὶ τῆς ἀληθείας κατά τινας προα- ( ποδόντες· 298 : Προαποοέδοται ἡμῖν τὸ κεφάλαιον ἐν τῷ πρὸς τοὺς γραμματικούς. Apollon. De synt. ρ. 83, ι : Ἡ προαποδεδομένη ἀνθυπαγο,γή. « Dionys. Areop. Cœl. hier. c. 13, ρ. 68, 6. » Boiss.]
[Προαποδότης, ὁ, Prior venditor. Inscr. Naupact. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 857, n. 1756, 6. Franz. ΕΙ. epigr. gr. ρ. 240, n. 95, 6. Hase.]
[Προαποδύομαι, Prius exuo. Eumatli. ρ. 62 : Προαπε-δύσατο χιτῶνα. Improprie Clem. Alex. Str. ρ. 569 : Προαποδυόμενος τὰ πάθη.]
[ΙΙροαποζεννύω , Antè ebullire facio , fervefacio. Alex. Trnll. 7, ρ. 374. Id. 10, ρ. 567: ΙΙροαποζεννύειν ἄνηθα πλείονα. Struv. Galen. vol. 6, ρ. 623, 6 : Ὅταν ἐν ὕδατι προαποζεσθῶσιν. Id. vol. 19, ρ. 714, 6 : Ηροα-πεζεσμένον ἐν τῷ ἐλαίῳ, Praecoctum. Hase. Oribas. ρ. ὑ7 ed. Mattii. : Καινὴν χύτραν προαπεζεσμένην ἠρέυια.] [Προ αποθεσπίζο), Antè vaticinor. Photius in Maji Coll. Vat. vol. ι, ρ. 200. OsAnn.]
Προαποθνήσκω, Praemorior, Antè morior. [Plato Symp. ρ. 208, D : ΙΙροαποθανεῖν Κόδρον ὑπὲρ τῆς βασι- ] λείας τῶν παίδων.] Xen. [Cyrop. 3, ι, 25] : Ἔνιοι γὰρ φοβούμενοι μὴ ληφθέντες ἀποθάνωσι, προαποθνήσκουσιν ὑπὸ τοῦ φόβου. [Polyb. 3, 12, 4; Joseph. Β. J. 3, 8, 5, ρ. 1143, 47• «Philo ρ. 99°, Α; Aret. ρ. 79, 15.» Hemst. Lucian. D. mort. 6, 3; 11, 1; Dio Cass. 55, 10, ρ. 782, 9ί>.]
[Ηροαποθρηνεω, Antè lamentor. Plut. V. Pomp. c. 78· Cyrill. Η i eroso Ι. Catecli. 13, 14.]
[Προαποικίζω, Antè deduco in coloniam. Appian. Civ. 2, 119 : Τοὺς προαπῳκισμένους.]
[Προαποίχομαι, Prior discessi. Novella Leon. Chaz. ap. Zachar. Jur. græcorom. del. ρ. 111, 3 : Προαποι-χομένης τῆς αὐτῶν μητρός. Hasf..]
[Προαποκαθαίρω, Antè expurgo s. abstergo. Euseb. Hist. Eccl. 10, 4, ρ· 38o=311, 472.]
[Προαποκαλύπτω, Antè detego, revelo. Joann. Clirys. vol. 2, ρ. 202. Scott. Id. vol. 7, ρ. 345, Α. G. Dindobf.1
[ΙΙροαποκάμνω, Antè defatigor, desisto. Pollux 5,
προαποξηραίνω i64o
18. Plato Euthvphr. ρ. 11, E : Μὴ προαποκάμης. Plut. V. Marii c. 36 : Μὴ προαποκάμνειν τῆς τελευταίας ὲλπίν δος. Lucian. Rhet. præc. c. 9. Joann. Act. in Ideler. Phys. vol. 2, ρ. 148, 12; 153, 3i ; 187, 3.]
[ΙΙροαπόκειμαι, Aute depositus sum, asservor. Basii. Μ. vol. 3, ρ. 2o5 ; Synes. ρ. αδγ, Α. « Nectar. Hom. ρ.
7 ed. Par. 1554. » Boiss. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 892, D. Euseb. Dem. ev. ρ. 3γ8, D. Hase. Eustath. Opusc. ρ. 15q, 8o : Τὰ ἐν τῇ ψυχῇ προαποκείμενα.]
[Προαποκείρω, Antè detondeo. Theophyl. Simoc. Quæst. phys. ρ. 18. Boiss.]
[Ιϊροαποκινδυνεύοι, Antè periculum facio. Dio Cass. 5o, 19 : Τῷ πεζῷ προαποκινδυνεῦσαι.]
[Ιϊροαποκλείω, Antè præcludo. Appian. Civ. 4, 77: Τῶν φυλάκων τὰς πύλας προαποκλεισάντων. Themist. Or.
7,	ρ.782, C : Τούτην τὴν ... ποικίλην τραγωδίαν μιχροῦ μὲν ἔτι μέλλουσαν προαπέκλεισας τῆς ἐξοδου.]
[Προαποκληρόω, Antè sortior. Lucian. Bis accus, c. 14 : Τοῖς προαποκεκληρωμένοις, De quibus modo sortiti sumus.]
[Προαποκλίνω, Antè declino. Anlioch. De cogit, ρ. 1154, Ε. Hase ]
[ΙΙροαποκλύζω, Prius abluo. Galen. vol. 13, ρ. 249: Προαποκλυσθέντιον τῶν ἑλκῶν. G. Dind.]
Προαποκόπτιυ, Præcido. [Joseph. Β. J. 4, 4, 4 : Τὰ καιριώτατα τῆς προδοσίας μέρη προαπέκοψαν.]
[Προαποκρίνω, Antè separo. Προαποχεκριμένος Ari-steas De lxx Intt. ρ. 124 ed. Havcrcamp.]
[Προαποκρούομαι, Antè propulso. Synes. Deinsomn. ρ. 146, A.]
[Προαποκτείνο,, Antè occido. Joseph. A. J. 20, a,
3	; Lucian. Catapl. c. 8; Dio Cass. 54,9 et 24. «Theod. Prodr. Rhod. ι, ρ. 5.» Boiss.]
[Προαποκτίννυμι, idem. Philostr. V. A poil. ρ. 3o5; Dio Cass. 59, 18.]
[Προαπολαμβάνω , Prius accipio. Inc. Sam. ι, a, 09. ScMLF.usn. Prælibo, Origen. C. (301s. 7, ρ. 334·] [Προαπολαύω, Antè fruor. Plut. V. Æ111. Pauli c. 3o; Clem. Alex. Strom. ρ. 487. « Greg. Naz. Or. 11, ρ. 187. » Sthong.]
[ΙΙροαπολείπο,, Antè relinquo. Aristot. II. A. 9, 7: Οὐ προαπολείπουσι τὴν κοινιονίαν, πλὴν ἐὰν... Alcidam. ρ. 86, ii ed. Reisk. : Βουλομένων ἔτι τὢν ανθρώπων ἀκροᾶσθαι προαπολείπουσι τοὺς λόγου;. Plut. Mor. ρ. 74,
Ε : Τοὺς νουθετοῦντας προαπολείπειν • 351, 1) : Τῇ γνώσει μὴ προαπολιπεῖν τὰ γινόμενα* 444, Β : Ὑπερβάλλοντες τὸ μέτριον ἡ προαπολείποντες. Eunap.p. 55 : Σὺ ὀὲπροαπο-λείψεις ἐμέ. ‖ Antè delicio, desisto. Antiphon ρ. 14ο, 28 : Ἔτι γὰρ καὶ τοῦ σώματος ἰσχύοντος ἡ ψυχὴ προακο-λείπει. Hippocr. ρ. 611, 15: Ἢν δὲ ὕδερος ἐν τῇσι μή-τρῃσι ἐγγένηται,... πονηρά γίνεται καὶ προαπολείπει. Pau· san. 2, ι, 5 : ΙΙροαπέλιπε (var. lect. —λείπε) διορύσσων Ἰσθμόν. Forma media Plut. Mor. ρ. 1078, F : Τὸ μὲν προαπολείπεται τοῖς ἐσχάτοις μέρεσι, τὸ δὲ...περίεστι.] [Προαπολεπίζω, Antè decortico. Diosc. 2,129- Hase.] [Προαπολήγιυ, Prius desino. Marc. Anton. 3, ι.] Προαπόλλυμι , Perdo antè. Pass. Προ»πολλυα*ι, Pereo antè. [Hippocr. ρ. 522, 2o : Προαπόλλυτζι ὑπο ἀσθενείης. Plato Phæd. ρ. 9*, D : Μὴ ἡ ψυχὴ προαπολ-λύηται* Rep. 6, ρ. 49ὑ, D : Προαπολόμενος.] Xen. Apol. [27.] Et ap. [Demosth, ρ. 5o, 24: Προαπόλωλεν ἐο᾽δ ἐπλέομεν] Philostr. Heroic., Προαπόλωλά σου. [Dio Cass. 49, 21; 51, 17, προαπώλετο.]
[Προαπολογέομαι, Antè respondeo. Origen. C. Ob. 2, ρ. 61. Seagkr.]
[Προαπολύομαι, Antè diluo. Clem. ΑΙ. ρ. 3α5 : *H γραφὴ... τὰ ἐμποδὼν ἱστάμενα τῇ ἀκολουθία προαπο-λυομένη. « Προαπολύεσθαι dicitur sententia'gravis et offensioni obnoxia , si orator eam prævia correctione mitigat, quod fit figuris προδιορθιόσεως, προΟερ*πείας etc.; vid. Àtcxandr. Περὶ σχημ. ρ. 577· 0 Ehkest. Lex. rhet.]
[Προαπονέμω, Antè alios tribuo. Phot. Epist, ρ. 364,20. Hase.]	1 r
[Προαπονίπτω, Prius abluo. Galen. vol. 14, ρ. 38ì, 15 eu. Kühn. : Προαπονίτττον οἴνῳ μυρσίνῳ. Theophan. Nonn. vol. ι, ρ. 126, 132.]
[Προαπονιτρόω. V. Προεκνιτρόω.]
[Προαποξηραίνω, Antè exsicco. Hippocr. ρ. 453, 46 : 11 ροαπεξη ραμμένο; ὁ πλεύμων.]
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[Προαποξυρέω, Antè detondeo. Oribas. ρ. 276 : Ἢν Α προαποξοοῇ τὴν κεφαλὴν. Codex προσαποξηρῇ, quod correxit Matthæi.]
[Προαποξύω, Antè derado. Diosc. Parab. ι, 175. Anci. Galen. vol. 2, ρ. 351, 10 : Προαπόξυε πρὶν ἀφι-κέσθαι τὸν θεώμενον. Id. ib. ρ. 686, 13 : Προαπεξυσμένου τοῦ περιοστίου. IIasf..]
[Προαποπειράομαι, Antè experior, periculum facio. CIcm. Al. ρ. 999 : Ἐπεὶ καὶ οἱ νεοττοὶ προαποπειρῶνται τοῦ πετάσαι ἐπὶ τῆς καλιᾶς γυμνάσαντες τὰ πτερά. Nam sic recte correctum est pro προσαπο—.]
Προαποπέμπω , Antè dimitto : al. Præmitto. [Thuc.
3, 25 ; Dio Cass. 60, 34. Medio Xen. Cyrop. 4, 2, 29 :
Τὰς γυναῖκας προαπεπέμψατο τῆς νυκτός.]
[Προαποπεραίνω, Antè perficio. Cyrill. Alex. Glapli.
2, ρ. 219.]
Προαποπίπτω, Antè decido, Prædcciduus sum. Vide Πρόπτωτος, una eum verbali Προαπόπτο>τος.
[Προαποπλύνω, Prius abluo. Alex. Trall. 2, ρ. 126,
160 j Hippiatr. ρ. 90,242. « Athanas. vol. ι, ρ. 81.» Kall.]	β
[ΙΙροαποπνίγω, Antè suffoco. Æsop. Fab. 27, ρ.
294 Cor. Boiss.]
[Προαπόπτωτος.] Πρόπτωτος, ὁ, ἡ, Prociduus, ut προπτωσις est Procidentia. Apud Theophr. προπτώτοις reponunt nonnulli, ubi vulg. edd. habent προαπτιυτοις,
Η. Pl. 3, 6 [3, 8] : Τὸν κύτταρον τὸν πιτύϊνον ὅμοιον καὶ ἀνάλογον εἶναι τοῖς προαπτιυτοις ἐρινεοῖς. Ego vero dico potius leg. esse προαποπτιυτοις [ut nunc ex cod. Urb. legitur], Decidentibus antè tempus, Defluentibus antequam maturescant, q. d. Prædeciduis : nisi malis eum Gaza Præriduis, præsertim quum in cod. libro pro eodem dicat προαποπίπτουσι : c. 8 [7, 3] : Τὰ ἔρινα τὰ προαποπίνττοντα. Et mox, Ἡ πεύκη φέρει τὸν προαπο-πίπτοντα κύταρον. At Prociduus Plinio aliud est, quum dixit Salix procidua, Sedes procidua, Oculus prociduus.
Προαπορέω, Prior dubito, quæro, dubitabundus disputo. Bud. ρ. 329, quum ἀπορῶ significare dixisset Disputo et philosophantis more inquiro, subjungit ex Aristot. Meteor. [1, 13] : Περὶ δ’ ἀνέμων καὶ πάντων q πνευμάτων λέγωμεν, πρῶτον καὶ περὶ τούτο,ν προαπορή-σαντες πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς, eum hac interpret.: Prius de iis nobiscum ipsi disputantes et addubitabunde disceptantes, antequam quippiam constituamus. [Me-taphys. 2, 1 : Τὸ τέλος τῷ καλῶς προηπορηκότι δῆλον. Joann. Act. in ldeleri Phys. vol. 2, ρ. 175, a5. Passiv. Plato Tim. ρ. 49, Β : Διότι προαπορηθῆναι περὶ πυρὸς... ἀναγκαῖον. Sext. Emp. ρ. 4*3 : Ὠς τούτου προαπορη-θέντος. Προηπορημένα idem ρ. 481, 615, 633, al.] At Προαπορίζω, quod in VV. LL. legitur, mendosum est. Προαποῤῥέω, Prius defluo vel effluo.
[ΙΙροαπορρίπτω, Prius abjicio. Dio Cass. 56, 14 : Προαπορρίψαντες τὰ ὅπλα , ὥστε κουφίζειν.]
[Προαπορρύπτω, Antè abstergo. Oribas. ρ. 64 ed. Mattii. : Ιϊροαπορρύψχς* 321 : ΠροαπορρυφΘέντων τῶν ἑλκῶν.]
[Προαποσαρκόο,, Antè in carnem concrescere facio. Greg. Nyss. ρ. 227 Zacagn. Routh.]
[Προιποσβέννυμι, Antè exstinguo. Joann. Act. in ldeleri Phys. vol. 2, ρ. 459, 4· Mctapli. Marc. Anton, d 12, 15 : Ἡ ἐν σοὶ ἀλήθεια καὶ δικαιοσύνη καὶ σωφροσύνη προαποσβήσεται · et 3, ι. (| Προαποσβέννυμαι, Antè exstinguor, i. e. morior. Dio Cass. 55, 11, vol. 3, ρ. 364, 36 ed. Sturz. :Ὀ Αούκιος ἐν Μασσαλία προαπέσβη.] [Προαποσημαίνω, Antè significo. Basil. Μ. vol. 3, ρ. α6. Var. lect. ap. Joseph. Α. J. 18, 4, 4, ubi libri plerique προεσήμηνεν.]
[Προαποσκευάζομαι, Antè projicio. Greg. Nyss. t. 2, ρ. io63, C. Hase.]
Προαποσμήχω, Antè detergo. [Calen. vol. 13, ρ. 467; Oribas. ρ. 3o3 ed. Matth.; Hippiatr. ρ. 167, 187, 210; Geopon. 18, 15, 4.G. Ι).]: unde partic, προαπο-σμηχθείς [ap. Diosc. ι, 144. Boiss.].
[Προαποσπάω, Antè abstraho. Dio Cass. 54, 31 : Προαποσπάσας ἐκείνου τὴν γυναῖκα.]
[Προτποσταυρόω, Vallo antè occludo. Schol. Thuc.
6,	99 ‘ Προαποσταυρώσειν τὰ βάσιμα τῶν Ἀθηναίυιν.] Προαποστέλλω, Antè emitto, Præmitto, ι. q. προ-αποπεμπω. [Demosth, ρ. 3g2, 15 : Κήρυκα προαπεστεί-TBKS. Ling. CBiCC. ΤΟΜ. VI, FASC. VI.
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λατε.] Unde ap. Dem. [Thucyd. 3, 5], προαπεστάλησαν, Præmissi sunt ; et προαποσταλεὶς, Præmissus. [Thucyd. 3, 112 ; Polyb. 3, 45, ι ; Joseph. A. J. 18, 6, ι. Plut. V. Marc. c. i3 : ΙΙροαπεσταλμίνη δύναμις.]
[Προαποστερέω, Antè privo. Epiphan. vol. ι, ρ. 217.]
[Προαποσφάζω, Antè macto s. interficio. Lucian. Quom. hist. scr. c. 26 : Τὸν συγγραφέα προαποσφάξας. Dio Cass. 65, 10 : Ἑαυτὸν προαπεσφάξε.]
[Προαποτάσσομαι, Antè finem impono, Antè valedico. Philo vol. 2, ρ. 3a6 : Τῷ βίο, προαπετάξαντο Εὲνεσιν, ἡ φαρμάκοις , η ἀγχόναις.]
[Προαποτειχίζω, Antè muro obstruo. Metaph. Phot. Epist. 248, ρ. 381 med. : ΙΙροαποτειχίζεται τῇ περι-τομῇ καὶ τοῦτο τὸ δύσφημον. Boiss. Jo. Chrys. t. 2, ρ. 724, Β ed. Par. ait. : Προαποτειχίσοντας τοῖς πολεμίοις τὴν ἔφοδον. Hase.]
[Προαποτέλεσμα, τὸ, Effectus (stellarum), Eventus. Proclus Paraphr. Ptol. ρ. 114, 5; 160, 3o. IIasf..] [Προα•ποτελεσματικὸς, ὴ, ὸν, Antè docens effectus (stellarum). Proclus Paraphr. Ptol. ι, 2, ρ. 10; 2, 5, ρ. 109.]
[ΙΙροαποτελέω, Antè absolvo, efficio. Nicephorus Blemmydes in Maji Coli. Vat. vol. 2, ρ. 662. Osanjì.] Προαποτέμνω, i. q. προαποκόπτω, Praecido. [Dio Cass. 5q, 10.]
[Προαποτήκο), Prius eliquo. Galen. vol. 14, ρ. 268, 9 : Τὴν ῥητίνην προαποτήξας. Hase.]
[Προαποτίθημι, Antè repono s. recondo. Basil. Hom. De jejun. ρ. i3o. Boiss. Forma media Joann. Chrys. In Genes, hom. 2, vol. ι, ρ. 10, 3i : Πρὸς τὴν μέλλου· σαν ζιοὴν πολλὴν ἑαυτοῖς προαποτίθεσθαι τὴν παρρησίαν. Seagf.ii. Id. vol. ι, ρ. 1071, 22; vol. 2, ρ. Χ49, 42. Scott. Plut. Μοι·, ρ. 856, 1) : Τὸ κακόηθες εἰς πίστιν ων ψέγει προαποτίθεται τὸν ἔπαινον, Laude antè defungitur. Wyttenb.]
[Προαποτίκτω, Antè partum depono. Aristot. II. A. 5, 27 : Αἱ δὲ λειμὠνιαι ἀράχν*ι προαποτίκτουσιν εἰς ἀράχνιον.]
[ΙΙροαποτρέπω, Antè averto. Forma media Xt-n. Anab. 6, 3, 31 : ΙΙροαπετράποντο διό,κοντές. Dio Cass. 47, 36 extr.: Πρὸς τὸν Σέςτον προαπετράπετο, Antè se converterat.]
[Προαποτυγχάνω, Voto antè excido. Schol. Hom. II. 1 , 223 : Προαποτυχόντοιν τῶν οικείων αὐτοῦ.]
[Προαποτυπόῦμαι, Antè effingo. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 27, Β.]
[Προαποφαίνω, Antè declaro. Appian. Civ. 2, 127 : Χρὴ ... Καίσαρα τύραννον προαποφαίνειν. Plut. Μογ. ρ. 1146, C : Τὴν μουσικὴν δύναμιν οιὰ τούτων προαπέφηνας ἡμῖν. Forma media Plato Hipp. maj. ρ. 288, D : Ἔγωγε προαποφαίνομαι* Prot. ρ. 34o, Β : Σὺ προαπό-φηναι τὴν σὴν γνώμην. Plut. V. Marii c. 29 : Ηροαπο-φαίνεσθαι καθάπαξ εἰς πρᾶγμα τ/)λικοῦτον, i. e. Sententiam ferre antè cognitionem. « Euseb. Eclopj. Proph. ρ. 72, 7 : Τηλικαῦτα κατ’ αὐτῶν προαποφηναμένη ἡ προφητεία. » Boiss.]
[Προαπόφημι, Antè nego. Aristot. Soph, elench. c. 19 : Οὐκ ἀνάγκη προαποφῆσαι τὸ διττόν.]
[Προαποφθέγγομαι, Prædico. Joseph. A. J. 17, 6, ι : Οἷς ταῦτα πρυχποφθέγγεσθαι σοφία προύκειτο. G. Dmn.] [■« Προαποφθείρομαι, Præmorior,in Nov. Const.» Lex. Gr.-Lat. ap. Ρ. Baldvin. 1611.]
[Προαποφῖμόω, Antè obturo. Athanas. vol. 2, ρ. 289. Kall.]
[Προαποφοιτάω, Antè (ex vita) discedo. Plut. Mor. ρ. 120, A : Ἐπὶ εὐανθεστάτης ἡλικίας προαπεφοίτησεν.] [Προαποφο,νέι»>. V. Προαπαυδάω.]
[Προαποχράομαι, Ante utor. Schol. Eurip. Hipp. 58 : Προαποχρήσασθαι τοῖς ἀπὸ τοῦ χοροῦ, ut ex cod. Flor, correctum pro προσαποχρ. ‖ Ante interficio. Anon. ap. Suid. s. ν. Διέρριψαν : ‘Εαυτόν προαπεχρή-σατο. Dio Cass. Exc. ρ. 3ι, 5ι; Ι. 5γ, 15.]
[Προαποχωρέω, Antè discedo s. recedo. Thuc. 4, 90 : Τὸ στρατόπεδον προαπεχώρησεν ἀπὸ τοῦ Δηλωυ οἷον δέκα σταδίους. Dio Cass. Exc. ρ. 70, 26 j 1. 4ο, 33; 40, 27·]
[Προάπτω, Prius accendo. Heliod. Æth. 1,12. Hase.] [Προαπωθέω, Prius repello. Titus Bostr. In Luc. ρ. 771, E : Ἤ πάντας τοὺς ἐχθροὺς προαπυισίχμένη. Hase.]
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[Προαργέω, Antè otiosus sum. Joseph. Β. J. 3, 5, ι .· a Οὐ γὰρ αὐτοῖς ἀρχὴ τῶν ὅπλων ὁ πόλεμος, οὐδὲ ἐπὶ μόνας τὰς χρείας τὼ χεῖρε κινοῦσιν ἐν εἰρήνη προηργηκότες. Sic libri optimi : vulgo ἀπειρηκότες. G. Dino.]
[Προαρδεύω, Prius rigo. Clem. Alex. ρ. 326 ; Καθάπερ γὰρ οἱ γεωργοὶ προαρδεύσαντες τὴν γῆν.]
[Ηροαρθρεμβολέω, Prius in pristinum articulum rc-pouo. Galen. vol. i8 part. 1, ρ. 772, 15 : Επὶ μηροῦ προηρθρεμβολημὲνου. Hase.]
[Προαρθρεύω, Antè articulo. Theod. Prodr. Notitt. Mss. vol. 8, ρ. q3 (loco non integro). Boiss.]
Προαρίθμησις, εως , ἡ , Præuumeratio. [Philoth. Laud. pontif. ρ. 317, E. Hask.] Greg. Naz. [vol. ι, ρ. 604, C : Γελῶ σου τὰς πρ. καὶ τὰς ὑπαριθμήσεις.] [Προαριστάω, Antè prandeo. Hippocr. ρ. 388, 53 :
Ilροηριστήκεισαν. Polyæn. 3, 9, 53 ; Diog. L. 2, i3g ] [Προαριστεύι», Antè excello. Const. Manass. Chron. 1819 : Τοῦ προγόνου τοῦ προηριστευκότος Καῶαρος. Boisson.]
[Προαριστίδιος, ὁ, ἡ, Qui antè prandium est, Antemeridianus. Scylax ρ. 25 : Τοῦ Παγασητικοῦ κόλπου Β μῆκός ἐστιν ἀπὸ στόματος εἰς τὸν μυχὸν πλοῦς πρ. (respondens 2ὑο stadiis secundum Salinas. Excri·. Plin. ρ. 129.) Id. ρ. 55, 56.]
[Προαρκτούρια. V. ΙΙροηρόσιο;.]
[ΙΙροαρμόζω. V. Προαρτάο,.]
[Πρόαρνα , τὰ, Proarna. Steph. Byz.: Πρ., πόλις Μη-λιέων, οὐδετέρως. Οί οἰκήτορες ΙΙροάρνιοι.]
Πρόαρον, τὸ, Atticis dicitur κρατὴρ ξύλινος εἰς ὃν τὸν οἶνον κιρνῶσιν, Crater ligneus in quo vinum miscetur, Athen. 11, [ρ. 495, Α] ex Pamphilo. [Couf. Letroun. Journ. des Sat·. i833, ρ. 412 (*)· Hase.]
[Προαροτριάω, et Ηροαροτριόω, Antè aro. Schol. Aristoph. Pac. i 158 : Τἀρώματα* τὰ ἀροτριάματα παρὰ τὸ ἀρατριοῦν, τὰ προαροτριιυμένα. Eustatll. ρ. 831, 5γ :
Ὁ προαροτριαθεὶς τόπος.]
Προαρπαγὴ , ἡ , Præreptio.
Ηροαρπάζι», Præripio. [Præcipio, add. Gl. Plato C*org. ρ. 454, C : Προιρπάζειν ἀλλήλων τὸ λεγόμενον. Lucian. Tiro. C. 54 : ΙΙροαρπάζυ,ν ὥσπερ ἰκτῖνος τὰ ὄψα.
Πρ. τὴν πληγὴν Tox. c. 6; πρ. τὸν ἔρωτα D. mar. 13, C 2; πρ. τὰ τοιαῦτα τῶν εγκωμίων Pro imag. c. 17* Joseph. Λ. J. 13, 5, 8 : ΙΙροχρπάζειν τὴν παρ’ ὑμῶν δεδο-μένην δόξαν αο, 7, 2 : Παιδὶ προαρπάσαι βουλομένη τὴν ἡγεμονίαν.] Gregor, in Macc. Encomio : ΙΙροαρπάζοντες ώσπερ θησαυροὺς τὰς βασάνου;, Præripientes cruciatus, tanquam thesauros. [Sext. Emp. ρ. 260, 7 : Προαρπά-ζων τὸ ζητούμενσν, ὡς ὁμολογούμενον. Synes. ρ. 146, 6 : ΙΙροαρπάσαντα τὴν ἀπόλαυσιν. Hask.]
[Προαρραβοὰνίζομαι, Antè dato pignore confirmo. Euseb. Dem. cv. 5, ρ. 151 : Τοῖς Οεοφιλέσι τὴν... σωτηρίαν... ἐξ ἐκείνου προαρραβωνιζόμενος. Suie. Idem
V. C. i, 3, p. 334.]
[Προαρρωστέιυ , Antè a*groto. Phot. Bibi. ρ.
15ο (?).]
[Προαρτάω.] Ιϊροαρτᾷ, Hesychio προαρμόζει, προτείνει. [Idem: Προήρτηται, κρέμαται.]
[ΙΙροάρτησις vitiose pro προσάρτησις, quod ν.] [Προάρτυσις, ἡ, Condimentum prius. Nil. Epist, ρ.
8/„ 20. IIasu.1
[Προαρχὴ, ὴ, Primum principium, lrenæus ρ. 58, D 60. Kall. Epiphan. vol. ι, ρ. 212, Ι) : Ἔστι τις πρὸ πάντων προαρχὴ, προανεννόητος ἄρρητός τε καὶ ἀνωνόμαστος, ἡν ἐγὼ μονότητα ἀριθμῶ* et similiter ρ. 2$9,Ε, ubi vitioso accentu προάρχην. G. Dmn.]
[Ηροάρχιος, ὁ, ἡ, Qui est antè initium, antè creationem. Laudatio S. Pantclcenionis ρ. 16 : Ὧ Χριστὲ σῶτερ, ω προάρ^ιον σέλας. Boiss. Georg. Pis. Hex. ι?56 : Τὸ πρ. πέρας. Hask.]
[Πρόαρχος, ὁ, Procer. Const. Manass. Chron. 6169 : Τους τῆς ἀρχῆς πρ. καὶ προβούλους.]
[Πρόϊρχος , ὁ, Proarchuft, n. pr. Anyte Anth. Pal.
7,	724.]
Προάρχω τῆς αδικίας, Prior injuriam facio, Injii-riæ auctor sum, Phalar. [Epist. 13, ρ. 72. Joseph.
Α. J. 18, 10, 6 : Ὁπότε μὴ προάρξαντος ἀδικεῖν Ἀνι-λαῖο; ἄρξαιτο. G. D. « Hermes Pœinand. ρ. 3 ed. 1554.» Boiss. Forma media Athen. 9, ρ. 3y3, Ι): Μάχεται (cygous) τῷ ἀετῷ, αὐτὸς μάχης μὴ προαρξά-μενος. ‖ Antè in imperio s. magistratu sum, Prius
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præsum. Προάρξας, Aotecessor, Prædecessor, Gl. Dio Cuìs. 47» 21 : Ὁ προάρξας τῆς Μακεδονίας, Qui modu præfuerat Macedoniæ. id. 5γ, 14 : Τοὺς προάρξεντας αὐτῶν, Eorum antecessores. 76, 5 : Μηδεμίαν ἀλλην ἀρχὴν προάρξας. ‖ Τὰ τέλη τῶν Λακεδαιμονίων ap. Thucyd, ι, 58, schol, exp. οἱ προάρχοντες τῶν Α., Supremi magistratus. Θυμέλης προάρχοντας Eustatll. Opusc. ρ. 95, 92·]
[Προασθενέω , Antè viribus deficio. Schol. Thucyd.
2, 49, πρσέκαμνε exp. per προησθένει. G. Dikd.]
[Προασιτέω, Antè inedia utor. Galen. vol. 14, ρ. 663, 18 : Ἡμέραι; δύο προασιτῆσαι. IIasr.]
^ Προασκεω, Antè exerceo. [Isocr, ρ. 3z6, E: ᾽Εχιῖνοι ησαν οἱ προασκήσαντες τοὺς ἐπιγιγνομὲνους. Aristot. Me-taphys. ι, ρ. 99^» 14 : Ἔὴν ἕ?ιν προήσκησαν ἠμὲν. Joseph. Β. J. 4, 2, ι : Τοὺς στρατιώτας καθάπερ ἀθλητὴς προήσκει τῶν ἀγώνων· 17, 13,2 : Νεωτερισμούς προη-σκημενοι.] Aphthon. [Pass., Hierocles ρ. 2is. Waxef. Med. Nie. Dav. In Greg. Naz. ρ. 119, 14 Dronk. : Ἄκρως προασκησάμενος · et ρ. 9$, 6 : Προηικήσαντο. Hasf..]
[Ιϊροάσκησις, εως, •ἡ, Prælia exercitatio. Nicephor. Blcinmydes in Maji Coll. Vat. vol. a, ρ. 666. Osas*.]
ΙΙρόασμα [Πρόᾳσμα], ατος, τὸ, Præcentio, ut Cic. et Gell., h. e. (Quitus præludium s. proludium, Cautus præambulum, Id quod cantui praemittitur, quoi! in tibiarum inflatione προαύλιον et προαύλημα dicitur*, in citharæ pulsatione προανάκρουσις et προκιθάρισμα. Theocriti schol, [ι, 64] πρόασμα esse dicit illud, quod Idyllio 1 aliquoties repetitur a canente Thyrsi de, Ἄρχετε βωκολικᾶς, Μῶσαι φίλαι, άρχετ᾽, ἀοιδᾶς. [Nicet. Eugen. 6, 317. Const. Manass. Chron. 2648 : Ἀλλὰ γὰρ τί μοι βούλεται τὸ πρόᾳσμα τοῦ λόγου. Boiss.]
[Προασμενίζω, ι. q seq. Euseb. Dem. ev. ρ. 5o8, C.
Η ISR.]
[ΙΙροτσπάζομαι, Antè amplector. Euseb. Η. E. 8,
4, ρ. 295. Kall.]
Ιΐροζσπίζο), Clypeo objecto protego, Propugno. [Pollux 7, 155.] Προασπίζω καὶ προΐσταμαι, inquit Buil., κυρίοις λέγεται ἐπὶ τῶν ἔμπροσθεν ἱστχμένων ἐν πολεμώ, και βοηΟούντων τοῖς ὄπισθεν, Sum inter principes et antesignanos. Herodian. [6, 2, 14] : Kü τὰ επικείμενα στρατόπεδα ταῖς ὄχθαις τῶν ποταμών, προχσπίζοντα τῆς Ῥο>μαίων ἀρχῆς, Milites limitaneos, qui imperii fines tuentur. [Philostr. ρ. 699 : Ἀντίλοχον προασπίζοντα τοῦ πατρὸς Νέστορος. Aristid. vol. 1, ρ. 22ο •.Τούτων των τειχών προασπίζουσιν. Dion vs. Α. R. 6, g3 : Οἱ προβοτί-σαντε; τον Μάρκιον. Lucian. Zeux. c. 8 : Ἐπὶ μετώπου προασπίζοντας τοὺς χαλκοθώρακας αὐτῶν. Joseph. Mac-cab. c. 6, ρ. 1398, 43 : Τον νόμον πρσασπίσαι. llelio-dor. 3, 3 : Ἀθηνᾶ προασπίζουσα τὴν Γοργού; κεφαλὴν εἰ; θώρακα* 9, 14 : Ὑπὸ τοῖς ὁπλίταις προισπιζομενοι.] Προασπιστὴς et Ιϊροασπιστὴρ, ὁ, Propugnator, Qui inter clypeatos primus certamen init ; [Protector, Gl.] πρόμαχος, βοηθὸς, llesych. [Dionys. Α. Η. 3, 14: Τοὺς προασπιστάς. Altera forma Nonn. Diou. 20, 5o : Προ-ασπιστῆρα τοκῆο;· et Jo. c. 17, 34- G. Il- Phot. Epist. ρ. 269, 28 : Τῆς ἀληθείας προασπισταί. Philo vol. ι, ρ. 638, ι : Συμβούλου καὶ πρ. Hase.]
Προάστειον, τὸ, Suburbium, Suburbanum.[Herodot.
1, 78; 8, 129, et, ubi libri plerique omnes προασττ,ίφ, 3, 142. Thucyd. 2, 34 : ᾽Επὶ τοῦ καλλίστου πρ. τῆς τὸ λεως. Plato Leg. 6, ρ. ySg, Α : Τῷ τῆς πόλει·,; περιβόλῳ καὶ προαστείῳ•ϊ Xen. llell. 3, [a, 26] : Τὰ προάϊτιι* xü τὰ γυμνάσια καλὰ ὄντα ἐλυμαίνετο. Sic Herodian. 8, [l. 22] : Τὰ προάστεια, καὶ εἴ τι τῶν πυλῶν ἔξωθεν ἦν, υπό τιῦ Μαξιμίνου στρατοῦ κατέστρα7ττο. Idem 2, [7, ϊ5] : *Ε> τε τῇ πόλει καὶ κατὰ τὰ προάστεια. Lucian, llermot. [c. 24] : Ἀμφὶ τὰ προάστεια καὶ πρὸς ταῖς πύλαις. Rursum Herodian. 3, [4,14] : Ἐν τινι προαστείιυ κρυπτόμενο;, In quodam suburbio, s. suburbano. At Plulo V. Μ. ι :'Opot τινὲς ἀνεφαίνοντο γῆ; οἰκουμένη; καὶ προάστεια χώρες, Suburbana regionis, metaph. Reperitur et Προάστιον, siue diphthongo metri causa [ut annotavit Suidas], ap. Soph. [ΕΙ. 1431, et Eur. Alc. 836. Utrobique codices plerique προαστείου] et Epigr. [Polemonis Anth. Pal. ii, 38, ubi figurate dictum est : Προάστιον ἱερὸν ὀστεῦν ἐγκεφάλου. Α prosae orationis scriptoribus, quibus ipsis quoque passim intulerunt librarii, alienam hanc formam esse recte judicat Lobeck. Puralip. ρ. *53.
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(Nullius enim momenti est quod Chœrob. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 2ὁο, 29, Platoni eam tribuere videtur, Προάστειον ει· πρὸ τοῦ ἄστεος γάρ. Προάστιον ὁ φιλόσοφος ι, nisi Σοφοκλῆς scripsit.) Idem vitiosum accentum προαστεῖον ap. Themist. Or. 6, ρ. 82, Α (adde Etym. Gud. ρ. 480, 24) notavit.] Apud Hesyeli. vero non προάστειον solum, sed et Προάστεων, ambo exp. πρὸ τῆς πόλεως. [Προάστεων corruptum ; προάστιον Aiberlus. Προάστειον, Prædium suburbanum, Justi-nian. Novell. 117, c. 15 : Ἐν προπίναις ἡ ἐν προαστείοις, aliique ab Ducang. citati. Adde Eustath. Opusc, ρ. 357, 3 : Τοῖς τὸ πρ. αὐτοῦ διοικοῦσιν 358, 72 : Πρ. τῷ μοναστηρίῳ προσῆκσν τῷ τοιούτῳ χωρίῳ παράκειται.] [Προάστιος, ία, ιον, Suburbanus. Steph. Byz. s. ν. Ἄστυ : Ἀπὸ τοῦ ἀστός τὸ ἀστίτης*... τοιγὰρ ἐντεῦθεν καὶ τὸ ἐν τῇ συνήθεια προαστίτης* οὐ γὰρ παρὰ το προάστιον (sic recte cod. Vratisl. pro προάστειον)· ἦν γὰρ ἂν προαστιεύς, ὡς Δουλίχιον Δουλιχιεύς, ὴ προάστιος, ὡς Βυζάντιον Βυζάντιος. Οὕτω γὰρ καὶ τὸ θηλυκὸν εὑρίσκεται προαστία γῆ ἐν Ψρίξῳ Σοφοκλέους « Ὅρια κελεύθου τῆσδε γῆς προα-στίας. »]
Προασφαλίζω, Præmunio. [Aretæus ρ. ιοί, αβ: Χρὴ τὴν κεφαλὴν προησφαλίσθαι τέγξεσι. Joseph. Β. J. 6, ι,
4	: T«j> μὴ προησφαλίσθαι πρὸς τὸ πτῶμα* Α. J. 17, 5,
5	: Ἐλπίδα την εἰσαῦθις γνώμῃ τοῦ πατρὸς καὶ γράμμασι προησφαλισμένος. Eustath. ρ. 5α, 3ο; 1394, 2. Oeorg. Pach. V. Midi. Pal. ρ. 245, D : Τὴν εἰρήνην κατεμπε-δῶν καὶ προασφαλιζόμενος. Cyrill. Hieros. Catech. 15, ι, 4, 8.]
[Προασχολέω, Antè occupo. Anon. in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 571, a5 : Οὐ γὰρ πρέπον τὴν βασιλικήν ἀκοὴν ἐξωτερικοῖς καὶ εἰκαίοις προ*σχολεῖν. «Προασχολέομαι, Jo. Climac. Scala c. 28, ρ. 436, Jo. Cantacuz. Hist, ι, 12, ρ. 38. » Boiss.]
[Προατενίζω, Ante intentis oculis contemplor. Fabricii Cod. pseudepigr. V. Τ. vol. 2, ρ. 79. Schleusn.] [« Προατονέω , Antè invalidus et languidus sum , Actuar.» Lex. Cr.-Init. ap. Ρ. Baldvin. 1611.]
[Προατυχέω, Antè mala patior. Diodor. ap. Phot. Bibi. ρ. 3ö2, 19 : Ὀμοίαν τοῖς προητυχημένοις ἔσχε τοῦ βίου τὴν καταστροφήν.]
[Προαυδάω , Prædico, Denuntio. Forma contr. πριοὐδᾶν ap. Aristoph. Αν. 556 : Ἱερὸν πόλεμον πρωὐ-δᾶν αὐτῷ.]
[Προαυθεντεύο), Antcdominor, Antè in imperiosum. Ducas Hist. Byz. ρ. 79, Α : Ὁ προαυθεντεύσας.]
Προαυλέιυ, In tibiarum cantu præludo. Aristot. Rhet. 3, [14] : Καὶ γὰρ οἱ αὐληταὶ, ὅ, τι ἂν ἔχωσιν αὐλῆ-σαι, τοῦτο προαυλήσαντε;, συνῆψαν τῷ ἐνδοσίμῳ. [Προαύλημα. V. Προαύλιον.^
[Προαυλία, ἡ, i. q. προαυλιον, Aulæ vestibulum. Etym. Μ. ρ. 689, 34 : Προμολὴ ἐστιν ἡ πρ. καὶ προέξο-δος ἀπὸ τοῦ προμολεῖν καὶ προαυλίζεσθαι.]
[Προαυλίζομαι, Castra antè habeo. Appian. His», c. α5 : ΙΙροηυλίζοντο τοῦ στρατοπέδου. Conf. Προαυλία.] Προαύλιον , τὸ , Præludium in tibiarum cantu. [Ποοαύλια ap. Pollue. 4 7 53. Plato C.rat. ρ. 417, E: Και γὰρ νῦν μοι ἔοοξας ὥσπερ τοῦ τῆς Ἀθηναίας νόμου προαύλιον στομαυλῆσαι.] Aristot. Rhet. 3, [ι4] : Τὸ μὲν οὖν προοίμιον, ἐστὶν ἀρχὴ λόγου , ὅτερ ἐν ποιήσει πρόλογος, καὶ ἐν αὐλήσει προαύλιον. Hesychio προαύλια (sic enim serin.), sunt τὰ προαυλήματα, ὥσπερ προάμβουλα, τὰ προκιθαρίσματα. [Ap. Pliot. ρ. 4ύ9, 7, ὡςπροαμβολὰς καὶ προανακρούσεις. Idem : Προαύλιον· ὃ προενόιδοασιν οἱ αὐληταὶ, οἷον προαύλημα. Ad orationem transtulit Themist. Or. 33, ρ. 36γ, Α : Ἴσως γὰρ καὶ ῥᾳους ὑμᾶς ἂν ποιήσειε τὸ προαύλιον τοῦ λόγου.]
Πρόαυλον, s. Προαύλιον, τὸ, Aulæ vestibulum , Pollux f«, 77 » 9» 15]» Biiid. [qui exp. τὸ ἔμπροσθεν τῆς αὐλείου. JJ 1. q. αύλιον, Stabulum, Caula, Domicilium. Theodor. Stud. ρ. 601, ubi monasterium dicitur πρ. ποίμνης αἰσίας. idem πρ. ξένιον ib. ρ. 615. Steph. Alex, in ldeleri Phys. vol. 2, ρ. 229, 8 : Τὰ τῶν προαυλίων προπύλαια. « In templis Græcorum πρ. dicitur uod sub fornice est eum platea, quam impluvium ixeris, Templi vestibulum. Sophron. Patr. in V. S. Mariae Ægypt. : ἾΙλθον εἰς τὸ τοῦ οἴκου πρ. Codin. 1.18 : Ἐν τοῖς πρ. τοῦ τῆς μεγάλης ἐκκλησία; ναοῦ. » Suicer.] U Item, Προαύλια plur. [ap. Pollue. 3, 39], Dies qui uuptias auleit : sicut Ἐπαύλια Dies qui eas sequitur.
Vide in Ἀπαυλίζομαι. [Προαύλιος, Cyrill. Hieros. ρ. 227. Προαυλὶς, ἡ, Præl. 1. Kall. Eustath. Opusc. ρ. 64, 58 : Τὰ προαύλια εἴτε προτεμενίσματα τῶν γάμων·
156, 51 : Οὐ τῶν ἐκκλησιαστικῶν πρ., οὐ τῶν προτεμε-νισμάτων.]
[Προαυξάνω. V. Προαύξω.]
Προαυξὴς, ὁ, ἡ, ab Hippocr. [ρ. 827, F] παῖδες dicuntur οἱ ἐπὶ πλέον'ηὐξημένοι, et quorum jam ossa, perinde ac tenellorum, formari fingique non possunt. Inde etiam morbi quidam προαυξέες ab Eod. dicuntur. Qui accidunt ætate jam progressis, Galen. Gloss. [ρ. 546 : Προαυξέας* νόσους τινας ουτο,ς ὀνομάζει τὰς τοῖς προβεβηκόσι κατὰ τὴν ἡλικίαν γινομένας, ὅτι καὶ αὐτοὺς οὕτως ἐνίοτε καλεῖ τοὺς προβεβηκότα; προαυξέας. Quibus verbis Epid. 6 aphor. α5, 5, mihi significare videtur Galenus atque ibi προαυξέας νόσους ex quibusdam exemplaribus legisse, quum tamen ἐπαυξέας legerit in Comm., ut antea exposuimus. Sunt et Προαυξήσιες ρ. ioo6, C, Corporis adauctae moles, ex quibus de totius temperamento æstimatio fieri debet, ubi et προαυξεῖς dicuntur quibus ea corporis moles increvit. Fof.s.] Gorr.
[Προαύξησις, ἡ. V. Προαυξή;.]
Προαύξω, s. Προαυξάνω, Antè augeo. [Hippocr. ρ. 1006, C : Ἂ προαύξουσι.] Et in pass. προαύξεται ap. Theophr. C. Pl. 4, [10, 2], Præaugescit, Gaza.
Προαφαιρέω , Antè adimo s. aufero, Aliis præcerpo. [Appian. Civ. 2, 26 : Εἰσηγεῖτο διάδοχους αὐτῷ πέμπειν, προαφαιρῶν τοῦ χρόνου, i. e. Non exspectato praefiniti temporis exitu. Frequentior formæ mediae usus est. Diodor. 5, 29 : Τὸ θάρσος τῆς ψυχῆς τοῖς λόγοι; προαφαι-ροῦνται. Id. Exe. ρ. 5o4, 54 : Προαφῃρημένο; ἑαυτῷ (αὐτοῦ est ρ. 564, 36) τὴν συγγνώμην. Pausan. 3, 6, 1 : Ἐπὶ πταίσμασιν ἐθέλει μεγάλοις προαφαιρεῖσθαι τὸν ἡγε-μόνα ὁ δαίμων. Dio Cass. 36, 2 : Προαφείλετο αὐτούς (viros in triumpho ducendos). Himcr. ρ. 400 : Ὧν προαφήρητο τὸν βίον ἡ μάχη. Nam sic recte corrigitur vulgatum προσαφήρητο.]
[ΙΙροαφανίζο), Antè absumo s. perdo. Diodor. ι, 29 : Τῶν κιρπῶν διὰτὴν ἀνομβρίαν προηφανισμένων. Heliodor io, 36 : Τῆς αἰδοῦς προαφανισθείσης.]
[Προαφαυαίνω, Antè arefacio. Philo vol. 2, ρ. 3γο. W’akef.]
[Προαφέψω, Antè decoquo. Galen. vol. 6, ρ. 66γ, 6 ed. Külm. : Προαφέψουσιν. Id. προαφεψήσα; ib. ρ. 669, 9i 082, 15; προαφεψήσαντες ρ. 626, ι; εἰ προα-φεψήσεις vol. 14, ρ. 3θ4, ι; προαφεψημένον ib. ρ. 75, ι8. Vitiose προαφεψεῖν vol. 6, ρ. 290, 8. Hase. Προα-φεψῆσαι Galen. vol. 6, ρ. 35q, 38ο ed. Chart. Προαφε-ψόμενα Dioscor. 1, 146. Ηροαφε•ψημένῳ Alex. Trall. 8, ρ. 465. Προαφεψεῖσθαι 12, ρ. 760, forma vitiosa pro προαφέψεσθαι, ut προαφεψῶν et προαφεψείσθω ap. Ori-bas. ρ. 46 et 25α ed. Matth. Conf. Προσαφέψω.]
ΙΙροχφηγέομαι, Antè enarro, Prius expono. Synes. Ep. 66 : Ὑπὲρ οὗ πεύθομαι, προαφηγήσασθαι βούλομαι·;-Prius enarrare volo de quo te interrogabo. [Theo-phyl. Sim. Hist. ρ. 19, Β. Passiv. Agath. Hist. ρ. 259, 2 ed. Bonn. : Ἤδη μοι ἐς τὸ ἀκριβὲς προζφήγηται. Vita Marthæ Actt. SS. Mail t. 5, ρ. 413, 26 : Ὀ προαφη-γημένος σκοπός. Hase.] Προαπηγέομαι, Prius enarro et expono : lon. pro προαφηγέομαι, ap. Herodot. [3, 138.]
[Προαφίημι, Antè demitto s. emitto. Eust. ρ. 14o5, 60 : Προβάλλειν οὐ μόνον τὸ προαφιέναι, ἀλλὰ καὶ τὸ προτιθέναι. Photins ρ. 4ὑ2, 17 : Προέμενος* ἀντὶ τοῦ προαφεὶς (sic etiam Suidas) τῶν αὑτοῦ τι, πρὶν πίστιν λαβεῖν. De exercitu dimittendo Dio Cass. 37, 5o : Τὰ στρατόπεδα προαφῆκε. De sanguine antè mittendo Hip-pocr. ρ. 688, 27 : Προαφιέναι τοῦ αἵματος.]
Π ρο ἀφικνέομαι, Prior pervenio, Antè pervenio. Thnc. 8, ρ. 2g5 [c. 100]: Προαφιγμένος δὲ αὐτόσε ἦν καὶ Θρασύβουλος. Affertur προαφῖκτο [ex Thuc. 4, 2, Joseph. A. J. 2, 7, 3] et pro Prius abierat. [Dio Cass. 43, ‘32 : Τῶν προαφιγμὲνων 48, 13.]
Προαφίστημι, Prior abscedo, absisto, Antè tempus abscedo. [Hoc non προαφίστημι est, sed προαφίσταμαι. Plut. V. Caji Gracchi c. 2 : Ἀλλόκοτον ἐδόκει το ταμίαν ὄντα προαποστῆναι τοῦ ἄρχοντος.] Προαφίστασθαι in Politico Platonis [ρ. 285, BJ, Prius absistere, desinere, Bud. [Idem Phædon. ρ. 85, C :] Δέον, ὅταν μὲν τὴν τῶν
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πολλῶν τις πρότερον αἴσθηται κοινωνίαν, μὴ προαφίστασθαι Α πρὶν ἂν αὐτῇ τὰς διαφορὰς εἰδῇ πάσας , ὁπόσαι περ ἐν εἴδεσι κεῖνται. [Symp. ρ. 175, D : Οὐ γὰρ ἂν προαπέστης.]
H Prior deficio. Thuc. 3, [12] : ΙΙροαποστάντες, δια τὴν ἐκείνων μέλλησιν, τῶν ἐς ἡμᾶς δεινῶν, Qui antè desciverimus , Qui defecerimus antè nostram calamitatem, propter illorum cunctationem. [Joseph. Α. J. 18, 5,
4 : Τοὺς προαφεστηκότας. Galen. vol. 8, ρ. io5 : Μὴ προαπογινώσκιυν τῆς ... εὑρέσεως μηδὲ προαφιστάμενος. Dio Cass. 49, 4ι : Τῶν ὅπλων προαποστῆνα·.. G. Dim,.] [Προαφορίζιυ, Prius definio, Praestituo. Ephræmius Cæs. 826, ρ. 22 : Οὕτιυ προαφώριστο τῷδε τὸ κράτος. OSANTÏ.]
[Προαφρίζω. V. ΙΙροαπαφρίζω.]
[Ιΐροβά. in titulis compeud. scripturæ vocis Προβαλίσιος. Franz. El. epigr. gr. ρ. 35y. V. Προβάλινθος. Hase.]
ΙΙροβάδην, adv. ap. [Pollue. 3, q3, ex] Hesiod. [Op. 729] pro Inter progrediendum, Intereundum : Μητ᾽ ἐν ὁδῷ, μήτ᾽ ἐκτὸς ὁδοῦ προβάδην οὐρήσῃ; * ubi, ut tradit Camer., vetat mejere procedentem, quia hoc fieri vult a subsilientibus, aut applicantibus se ad parietem. [Aristoph. Ran. 351 : Πρ. ἔξαγ᾽ ἐπ’ ἀνθηρὸν έ'λειον δάπεδον, lambi. V. Pyth. ρ. 262 : Τοῦ ἡμιτονίου πρ. εἰς τέσσαρα; χώρας μεταβαίνοντο;.]
[Προβαδίζω, Præccdo. Plut. Mor. ρ. 707, Β: Ὁ δὲ προεισῆλθεν ἀτεχνῶς σκιὰ προβαδίζουσα τοῦ σώματος. « Jo. Cnrvsost. in Oratione quadam inedita Joannem Baptistam vocat τὸν τοῦ ἀυλου φιυτὸ; προβαδίσαντα λύχνον. » Boiss.]
[ΙΙροβάθμιος, ὁ, Præscs, Princeps. Joseph. Genes, ρ. 5o, Λ : Πέτρος ὁ ἀποστόλιον πρ., et supra alicubi. G. Ι). Conl. Salmas. De primatu Papæ ρ. b. Hase.] [Προβαθὺς, ὁ, ἡ, Profundus. Apoll. Rh. 4, '<*83 : Ευρύς τε προβαθύς τε ^ποταμὸς) καὶ ὁλκάδι νηὶ περῆσαι.
« Didyin. De Trinit. ι, 18.» Boum.]
ΙΙροβαίνο), Praegredior, Antegredior, Præcedo. Aristot.: Οὐ προβαίνει τῷ ἀριστερῷ τὸ δεξιὸν, ἀλλ’ὑποκο-λουθεῖ, nisi forte leg. τοῦ ἀριστεροῦ. [Id. Η. Α. 5, 19: Προβᾶσαι τῷ ἑτέρῳ κάμψασαι ἐπιβαίνουσιν* 8, 24 : Προβαίνει εὐθέσι τοῖς σκέλεσι· De incessu an. c. 12.] Il Προ-βαίνω, inetaph. Antegredior, Anteeo, i. e. Antecello, Supero : ut llom. II. Ζ, 125 : Ἀτὰρ μὲν νῦν γε πολὺ προβέβηκας απάντων Σῷ θάρσει* ψ, [890] : Ἴδμεν γὰρ, ὅσον προβέβηκας ἁπάντοιν, Ἤδ᾽ ὅσσον δυνάμει τε καὶ ἥμα-σιν ἔπλευ ἄριστος· ubi Eust. exp. προέχεις. [Callim. Epigr. ι, 5 : Ἡ μία μὲν δὴ νύμφη καὶ πλούτῳ καὶ γενεῇ κατ’ ἐμὲ, ἡ δ’ ἑτέρη προβέβηκε. Et eum tmesi Η. in Jov. 86 : ΙΙερὶ πρὸ γὰρ ευρὺ βέβηκεν. Vai.ck.] Ab Hesiodo autem [Sc. 355] accipitur et pr<» Præsum, Imperium obtineo : [Ὁ γὰρ δυνάμει τε καὶ αἰδοῖ] Τρηχῖνος προβέβηκε. Κ Προβαίνω, Progredior, Provehor, metaphorice etiam. [Herodot. 1, 134 : ΙΙροέβαινε τὸ ἔθνος ἄρχον, i. e. Latius successu temporis promovebat suum imperium. 2,5: Ηροβήσομαι ἐς τὸ πρόσθε τοῦ λόγου. Schweich. Æscli. Prom. 247: Μή πού τι προὕβης τῶνδε καὶ περαιτέρω ·, (ut Eur. Hipp. 5o4 : Μὴ πέρα προβῇς τῶνδε.) A g. 1511 : Ὅποι δὲ καὶ προβαίνιυν (Ἄρης) πάχνᾳ κουροβόρω παρέξει. Soph. Ant. 853 : Προβᾶσ᾽ ἐπ’ ἔσχατον θράσους. Eur. Or. γ47 : Σκῆψιν ἐςποίαν προβαίνων 5ιο : Πέρας δὴ ποῖ κακῶν προβήσεται; Med. 9417 ·' Καὶ μὴ προβαίη μεῖζον ὴ τὸ νῦν κακόν Alc. 763 : Τὸ τῆς τύχης γὰρ ἀφανὲς οἷ προβήσεται* Hipp. 342 : Ποῖ προβήσεται λόγος; Plato Hipp. maj. ρ. 296, Β : Νῦν γέ σοι ὁ λόγος παγκάλως προβέβηκε· Phil. ρ. 5γ, Α : Δοκεῖ... ἔμοιγε οὗτος ὁ λόγος... ἐνταῦθα προβεβηκέναι σκοπῶν... Theæt. ρ. 187, Α : Τοσοῦτόν γε προβεβήκαμεν ὥστε... Sext. Emp. ρ. 6ιο : Προβάντος τοῦ λόγου* 3ι8 : Κατ’ ἐπισύνθεσιν προβαίνειν τοῖς γειομέτραις τὴν ἐπίνοιαν· 515: Πρὸς τὸ... ἀσφαλέστερον ... τὴν πρὸς τοὺς δογματικοὺς ἀντίρρησιν προβαίνειν. Demosth, ρ. 16α, 2 : Εἰς τοῦτο προβεβήκαμεν ἔχθρας. « Polyb. 2, 47, 5 : Προβαίνοντος τοῦ πολέμου* et τοῦ πότου 5, 15, 2. Id. 2, ι, 3 : Τὰ ἀσεβήματα μέχρι τίνος προὕβη • 5, 3ο, 6 : Ἐπὶ τὸ χεῖρον προύβαινε τὰ πράγματα· 24, 3, 4 : Ἐπὶ πολὺ προβαινούσης τῆς παρα-τριβῆ;· 9, 44, 3 : Εἰ;τοσοῦτον προεβεβήκει τὰ τῆς ἐνδείας.» ScHWEicn.] Polyb.: Καί περ είς τοῦτο προβάντιυν ἀμφοτέρων αδικίας καὶ τόλμης ὥστε κτλ., i. e. προεληλυθοτων. Et προβεβηκὼς, Qui progressus est aut progressum ad aliquid fecit. De tempore etiam dicitur; unde προβαί-
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νοντος χρόνου [ap. Herodot. 5, 58, Demosth, ρ. 1247,
18], Progressu temporis, ad verbum Progredienti* tempore. [Eurip, in fragm, ap. schoi. Aristoph. Ran. 100 : Καὶ χρόνου προύβαινε πούς. Soph. Pli. α85 : Ὁ μὲν χρόνος δὴ διὰ χρόνου προὕβαινέ μοι. Xenoph. Anab. 3, ι, 13 : *11 νὺξ προβαίνει, i. e. magna pars noctis exacte est. Heliodor. ι, 14 : Τὸ πολὺ τῆς νυκτὸς προέβη. Quq sensu Hom. II. Κ, 25α : Ἄστρα δὲ δὴ προβέβηκε, πα-ρᾤχηκεν δὲ πλέων νὺξ, τῶν δυο μοιράων. « 'Γῆς ἡμέρας προβαινούσης, Polyb. 3,72, 5; 10, 13, 11, quod io προφαινούσης corruptum 15, 3α, 6. Προβαίνοντος τοὓ χειμῶνος, 4, ΐ>7, ΐ>• Αὐτόθεν ἐκ τοῦ προβεβηκοτος 1,η,Εχ tempore, E re nata, Ex eo quod in medio erat, 7, 11, 2. » ScuwEiGH. Philostr. ρ. G97 : Ἐπειδὴ πέμπιον ἔτος ἤδη προβεβήκει τῷ πολέμῳ* ubi alii codd, τοῦ Πολέμου. De numerorum progressu Dio Cass. 53,17, ile potestate tribunitia : Δι’ αὐτῆς ἡ ἐξαρίθμησις των ετών τῆς ἀρχῆς αὐτῶν... προβαίνει.] Itidem προβεβηκὼς τῇ ἡλικίᾳ , vel τῷ χρόνῳ, Qui est ætatis provectae. [Πρ. τὴ ἡλικίᾳ Lysias ρ. i(iy, 3γ, Atlien. ι3, ρ. 592, D. Ib. ρ.
; 58ο, C, ex Machone : Ἐπεὶ προὕβη τοῖς ἔτεσιν ή Γνάθαινα. Προβεβηκέναι ταῖς ἡλικιαις Diodor. ι a, 18; 13, 89; 19, 3ο. Cùm accus. Προβεβηκὼς τήν ἡλικίαν inGl. Græco-Lat. et ap. Herodian, ρ. 478 ed. Piers. : ᾽Αφη-λικέστερος 6 τὴν ἡλικίαν προβεβηκιύ;· quorum Pierson. comparavit προήκειν τὴν ἡλικίαν ex Æliano , quod aptius exemplum est quam quod ex Etym. Μ. ρ. 68;,
/ 12, affert προβεβηκέναι τὴν ἥβην, ubi jam Sylburgiu$ intellexerat παραβεβηκέναι scribendum esse. Alia constr. Xenoph. Apol. 6 : Εἰ ἔτι προβήσεται ἡ ἡλιχίβ.] Usitatius tamen προβεβηκὼς vel προβεβηχυῖα siue adjectione. [Προβεβηκὼς inedia inter ἄνδρα μέσον et γέροντα ætas ap. Ammou.p. 36 et Eran. Philon, ρ. 164.] Lucian. [Herm. c. 3] : Ὅταν ἴδω τούτων τινὰ μάλιστ* προβεβηκότων. Plut. Camillo [c. 34] : Καὶ τοὺς οὐκ ἐν ὥρα τῶν πολιτῶν, ἀλλ’ ἤδη προβεβηκοτας. Plato Ep. [ρ. 3a5, C] : Ἡλικίας εἰς τὸ πρόσθεν προβαίνει ν. [l)io Cass. 68, 4 : Προεβεβήκει εἰς πέντε καὶ ἑξήχοντα ἔτη.] At nove dictum a Luca 1 [7, 18] : Προβεβηχοτες ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν. Ij Item Progredior, i. e. Prodeo [Soph. Ant.
Ζ 387 : ΙΙοίᾳ ξύμμετρος προύβην τύχη; Eur. Or. 727 ; θᾶσσον ἤ μ᾽ ἐχρῆν προβαίνων. Aristoph. Vesp. a3o: Χώρει, πρόβαιν᾽ έρρωμενως* Thesm. 969: Πρόὅιινε ποσὶ τὸν εὐλύραν μέλπουσα. Oppian. Hal. ι, 716 : Ἐπὶ παισὶν ἡμιθανὴς προβέβηκε (ad defendendum). De oratore dicendi caussa prodeunte Sext. Emp. ρ. 297 : Οὐδὲ ol δημαγωγοῦντες ῥήτορες ἐπ’ ἀγαθῷ τῶν πόλεων προὗαίνου-σιν] : ut προβαίνειν τῆς οἰκία;, ap. Chrysost. Desacerd.
U Ex [Theogn. 203 : Ἀστῶν μηδενὶ πιστὸς ἐὼν πόδα τόνος πρόβαινεἼ Aristoph. [Eccl. 1G1 : Οὐκ ἂν προβαίην τον πόδα τὸν ἕτερον, et Lucian. Quom. hist. scr. c. 29] affertur προβαίνειν et eum accus, πόδα, pro Prodire. [Pollux 5, 23 : Ιϊροβὰς τὸν πόδα τὸν αριστερόν χαὶ τὸν δεξιὸν ὑποβάς. Eur. Phœn. 1421 : Ιϊρουὰς χώλον δεξιόν • Or. 147 5: Μυκηνίδ᾽ ἀρβύλαν προβάς. || Supergredior Hesycti. : Προβὰς, ὑπερβάς. Pind. Nem. 7, 104 : Τέρμα προβάς· ubi schol. : Ἀπὸ τῶν πεντάθλιον τῶν τὸ ἀκόντιον παρὰ τὸ ὡρισμένον τέρμα βαλλόντων. In Ind.:] Πρόβα, Prodi, vel Progredere : pro πρόβαθι, ap. Eur. [Alc. 875] et Aristoph. [Ach. 262. Hoc a forma προτίω est, □ cujus participio usus est Cratinus in Bekk. Anecd, ρ. 371 : ΙΙρεσβῦται... σκήπτροισιν ἄκασκα προβῶντες* quo spectat Hesychi glossa Προβῶντες, προβαίνοντε;, si recte eam supplevit Meinck. Corn. vol. 2, ρ. 89. Nam legitur Προβοῶντες, προφωνοῦντες, ἐγκελευόμενοι, rp-βαίνοντες. Quarum interpretationum duæ priores referuntur ad Homericum προβοῶντε 11. Μ, 217, ubi scholiasta annotavit, κατ’ἔνια τῶν ὑπομνημάτιον προ-βάοντε , οιον προβαίνοντες καὶ ἀμείβοντες τόκον ἐκ τόπου* διχῶς οὐν. Imperat, plural. Προβᾶτε, in codd, interdum πρόβατε scriptus, ap. Soph. OEd. C. 843 : ΠροβαΟ ωδε μοι. Eur. Herc. F. 1047 : Ἑκαστέρω προβᾶτε. Philostr. Ρ· 847 : Μάχεσθε καὶ πρόβατε.] Προύβαινε, Procedebat, Attica synaloephe pro προέβαινε. Sic Προύβαλλε pro προέβαλλε, Proponebat. Προύβη, pro προέβη, Processit. Προύβησαν pro προέβησαν, Processerunt, vel Praecesserunt. [Harum formarum exx. ν. in superioribus. Futur. Προβήσω signil. transitiva Pind. 01. 8, 83 : Τίς τρόπος ἄνδρα προβάσει, i. c. Promovebit. Per παιδεύσει cxp. gl.]
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[Προβάκτωρ vitiose olim lectum ap. Arteniid. 2, 3a, ubi προβοκάτωρ, vocabulum Latinum, restitutum ex cod. Veneto.]
[Προβάκχειος, ὁ, ἡ, epitheton Dionysi Baccharum ducis ap. Eur. Bacch. 410 : Βρόμιε προβακχήιε δαῖμον.]
[Πρόβακχος, ὁ, ἡ, Furore Bacchico percitus. Pliiles in Thorlacii Opusc, vol. 3, ρ. 65.]
[Προβαλάνειον, τὸ, Praevium balneum. Chandleri Inscr. 20, ubi sequitur σὺν τῷ λουτρῶνι. Schneid.]
[Προβάλινθος, ὁ, Probalinthus. Steph. Byz. : llp., δῆμος Πανδιονίδος φυλῆς. (V. Strab. 8, ρ. 383 ; 9, ρ. 399. In ΙΙροβόλινθος corruptum ap. schol. Aristoph. Lys. 285; in Προβάλιθοςap.Suidam, quem non librarii, sed grammatici errorem esse apparet ex Chœrob. in Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 248,23 : Προβαλίσιος· διὰ τοῦ ι* ώσπερ γὰρ ἀπὸ τοῦ Τρικόρυθος (cod. τρικόρινθος) γίνεται Τρικορύσιος, οὕτω; καὶ ἀπὸ τοῦ Προβάλιθος Προβαλίσιος. Τὸ δὲ Προβαλιθος διὰ τοῦ ι γράφεται, ἐπειδὴ τὰ εἰς θος οὐ θέλουσι τῇ et διφθόγγῳ παραλήγεσθαι κτλ.) Ὀ δημότης Προβαλίσιος (nam sic ex cod. Vratisl. corrige vulgatum IIpo-βαλίνθιος. Illud est in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 164, ct ap. Demosth, ρ. 832, 3, et annotatum ab Suida. In aliis inscriptionibus Προβαλείσιος est : utramque formam codices præhent Demosth, ρ. 1361, 18 et 20.) Τὰ τοπικὰ Προβαλινθόθεν , Προβαλινθόνδε , Προβα-λινθοῖ. Θηλυκῶς δὲ λέγεται ὁ δημότης. Post δημότης forma excidit feminina : nisi Stephanus οὐ λεγεται scripsit. G. Dino.]
[Προβαλλὸς, ὁ.] Πρόβαλος [προβάλους codex], Hesychio ἀσπὶς, Clypeus vel Scutum, quoniam ipsum προβάλλονται οι μαχόμενοι, Objiciunt. [Apud Phot. ρ. 45υ, ι : Πρόβαλλον, ἀσπίδα. Recta nominis scriptura cognoscitur ex Arcadio ρ. 54, 6 (ubi de nominibus iu άλλος desinentibus agit) : Καὶ το προβαλλός ἡ 'ἀσπὶς ὀξυνόμενον. G. Dikd.]
Προβάλλω, Projicio. [Herodot. 7, 141 : Προβάλλουσι σφέας αὐτοὺς ὑπὸ τοῦ κεχρησμένου κακοῦ, Humum se projicientibus, desperantibus. Schweigh.] Aristoph. Pl. [789]: Τρωγάλια τοῖς θεωμένοις προβάλλειν. [Αν. 6ι6 : Πυροὺς ὀλίγους προβαλοῦσιν. Diogenian. 7, 62, ct Suidas : ΙΙροβάλλοντες κυσὶν ἄρνας* ἐπὶ τῶν τοὺς ἀπράγμονας τοῖς συκοφάνταις παραδιδόντων. Metaph. Aristid. vol. ι, ρ. 482 : Ἡμῖν μὲν εἰρήνην προβαλὼν, Pacem obtrudens.] Et Diosc. 7, Phlegma ex ore projicere , προβάλλειν vocat. Est et Projicio eo sensu, quo dixit Cic., Diogenes projici se jussit inhumatum : ita enim Plut. Pericle [c. 28]: Προβαλεῖν ἀκήδευτα τὰ σώματα. [De abortu Suid. s. ν. Ἀμβλίσκουσιν : Ταῖς διαφθειρούσαις καὶ προβαλλούσαις τὰ κυήματα.] llom. vero etiam med. οὐλο^ύτας προβάλοντο dicit II. A , [458] et alibi pro προ•θεντο, προέῤῥιψαν, ut scribit Eust. [Soph.Ph. 1017 : ᾽Εν ᾗ (ἀκτῇ) με προὐβάλου ἄφιλον ἔρημον.] At Od. E, 331 : Ἄλλοτε μέν τε νότος βορέη προβάλεσκε φέρεσθαι, puto esse Protrudebat, licet aliter exp. Vult autem Eust. προβάλλιυ esse etiam προαφίημι, Ante jacio. Et προβάλλεσθαι Οεμε^.ια,ρι ο προκαταβάλλειν, ex eod. Eust. annotatur [ad II. Ψ, 2 55 : Θεμείλιά τε προβάλοντο ἀμφὶ πυρήν. II De opere quod quis faciendum sibi proponit, Hesiod. Op. 779 : Τῇ δ᾽ ἱστὸν στήσαιτο γυνὴ προβά-λοιτό τε ἔργον.] ‖ ΙΙροβώλλυ, autem, vel potius Προβάλλομαι, pro Objicio, eo sensu, quo dicitur Objicere telum, vide paulo post iu Προβάλλομαι. ‖ Ιϊροβάλλω, Emitto,Profero, Produco; ut ἄνθος προβάλλει, Diosc. ι. Id. 4, 5o : Προβάλλει τράγου ὀσμὴν, Emittit odorem hirci, vel Fundit odorem, i. e. Hircum olet. [Joseph. Α. J. 4,	19 : Ἂν καρπὸν, προβάλῃ τὰ φυτά. Epictet.
Diss, ι, 15, 7 : Ἄφες... προβάλῃ τὸν καρπὸν, εἶτα πεπανθῆ. De voce emittenda Diodor. 3, 8 : Τὴν ιρ>ωνὴν ὀξεῖαν προβάλλοντες· 5, 3ο : Προβάλ)ουσιν (tubis) ήχον τραχύν. « Eiistath. ad Dionys. Per. 867. » Wakff.] Quo etiam modo ab Alex. Aphr. αί δυνάμεις dicuntur τὰς ἐνεργείας προβάλλειν. Cui signil. Emittendi et Producendi allinis est ea, qua pro Promere ponitur s. Depromere, quod et Proferre : ut Matth. ia,[35j : Ὀ ἀγαθὸς ἄνθριοπος ἐκ τοῦ ἀγαθοῦ Οησαυροῦ τῆς κ7ρδίας προβάλλει τὰ ἀγαθά. [Ἐκβάλλει edd.] Aristophani autem, προβαλέσθαι est Proferre, alio sensu [Ran. 201]: Οὔκουν προβαλεῖ τὼ χεῖρε κἀκτενεῖς, Proferes manus et extendes; et [Nub. 9/5], Τὸν μηρὸν ἔδει προβαλέσθαι, Femur proferre et protendere. [ || Projicio, Profero, c. genit. Soph. ΕΙ.
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Α 74ο : ἹΙλαυνέτην, τότ᾽ ἄλλος ἄλλοθ᾽ ἅτερος κάρα προβάλ-λων ἱππικῶν ὀχημάτο,ν. Aretæus ρ. 5, 14 : ΙΙροβά/λουσι τῶν ὀδόντων τὴν γλῶτταν. Quæ γλῶσσα προπετὴς ὑπὲρ τοὺς ὀδόντας dicitur ibici. Ι. 48. C«»nf. etiam Προβολή. Intransit. Promineo. Schol. Aristoph. Αν. 487 : Τιάρα ἐπτυγμὲνη καὶ προβάλλουσι εἰς τὸ μέτωπον.] || Propono. Aristoph. Nub. [7^7] : Ἕτερον αὖ σοι προβαλῶ τι δεξιόω. [Plato Hipp. maj. ρ. 290, D : Αὐτός μοι προβάλλει ἐρωτῶν... Phil. ρ. G5, 1) : Εύσκετττόν γε καὶ ταυτην α/.ί-ψιν προβέβληκας* Polit, ρ. 286, Ι): Την τοῦ προβληθέν-τος ζητησιν Charm. ρ. 16α, Β : Αἴνιγμα αὐτὸ προύβαλεν. Epictet. Encliir. c. 33, 12 : Πρόβχλε σεαυτῷ τί ἂν ἐποίησε Σωκράτης. Aristid. vol. ι, ρ. 41 : Θεοῦ προβα-λόντος πότερον δεδιέναι χρὴ μειζόνι»; ἡ Οαρρεῖν. Ai lien. 5, ρ. 209, Γ : Προβαλοῦντα τίς αὕτη...] Sic ἐρώτημα προὕβαλε, Plut. Lyc.fet Μοι*, ρ. 42, F), Quæstionem proposuit. Idem απορίας προβάλλειν dixit in Symp. [ρ. 153, E.] Bud. προβάλλειν τι ap. Plut. exp.Quæstioncm proponere. [Μοι*, ρ. 5i2, D; 673, Β, al.] Item προ-βάλλειν ap. Kund. esse ait Disserentem interrogare.
Β At Alex. Aphr. [Probi, præf. ρ. 249, 20] : Χρὴ προβάλλειν εἰς ζήτησιν τὰ μέσην ἔχοντα χώραν. [Forma media , Hesych. : Προβαλοῦ, ἐρώτησον. ΙΙροβαλλομένοις (CX Proverb. 22, 21, ut videtur Bielio), ἐριοτῶσιν. Philostr. ρ. 5aq: Προβαλοῦμαι καὶ μελετήσομαι.] Ηϊηοτὰπροβαλλό μένα, Quæ proponuntur et in quæstionem adducuntur : quæ et προβλήματα. Et προβεβλημένα διανοήματα ex Na/, citatur, pro Cogitationibus dubiis. Ex Luciano autem [Catapl. c. 25] affertur προβάλλω ἐς μέσον, pro Sisto, Repræsento. [Dio Cass. 65, 16 : Τὸ παιδίον προέβαλλεν αὐτοῖς ὡς ἐλεηθησόμενος· 66, 16 : Τὰ παιδία τῷ Οὐεσπα-σιανῷ προβαλοῦσα καὶ ἐλεεινότατον λόγον εἰποῦσα. Objicio. Eur. Rhes. 183 : Χρὴ δ᾽ ἐπ᾽ ἀξίοις πονεῖν ψυχὴν προ-βάλλοντ᾽ ἐν κύβοισι δαι'μονος.] Et ex Soph. [ÔEd. Τ. /54], προβάλλω ἐμαυτὸν εἰ; ἀρὰς, pro Objicio me imprecationibus et facio obnoxium. [Plato Phædr. ρ. 241, E : Ὑττὸ τῶν Νυμφῶν, αU με σὺ προύβαλες, σαφῶς ἐνθουσιάσω. Dio Cass. 47, 44 : Τρωθῆναί «ι μέρος τῶν σιγμάτων σφῶν προβάλλοντες. Epictet. Diss. 1, 2, 3ο : Ὁ ταῦρος προβέβληκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ τῆς ἀγέτης πάσης.]
C Itidem vero προβεβλημένα κτίσματα ap. Naz. exp. Creaturænostris oculis objectæ et propositæ. Sed et, quum dicitur προβάλλω σοι πτοίαν, Objiciendi signil. retinet hoc verbum. Possumus tamen reddere etiam, Terrorem ibi incutio. Sed in Odyss. E, 331 : Ἄλλοτε μέν τε νότος βορέῃ προβάλεσκε φέρεσθαι, Eust. προεβάλ-λετο exp. [l)o qua forma HSt. in Indice : « Προβάλεσκε lon. pro προέβαλε, ap. llom. ct alios poetas. » || Profero, Provoco, llom. II. Α, 5a9 : Ἱππῆες πεζοί τε κακὴν ἔριδα προβαλόντες* quod schol, exp. μέσην ἀμφοτέρων ἔχοντες. Clarius Kuslath. : Ἀντὶ τοῦ προρρίψαντες, προ-Οέμενοι, ἐκφήναντες καὶ ἐκ τοῦ δυνάμει προαγαγόντες εἰς ἐ/έργειαν. Quam locutionem Sophocli Trach. 810 prohabiliter restituit Wundorus : Ὧν σε ποίνιμος Δίνη τίσαιτ᾽ Ἐρινύς τ’, εἰ Οεμίστ᾽ ἐπεύχομαι* θέμις δ᾽, ἐπεί μοι τὴν ἔριν συ προύβαλες, ubi vulgo τὴνθέμιν, quod schol, exp. ἐπεὶ σὺ προτέ^α τὴν Οέμιν ἀπέρριψας καὶ παρεῖδε;· alii vero libri προυλαβες, de cjno schol. : Ἐὰν δὲ πρού-λαβες, ἀντὶ τοῦ φθάσασα τὴν Οεμιν καὶ οὐκ ἐδέξο,, ἕως τι κατὰ τὸ δίκαιον πράξῃς. G. D. ‖ Obtendo, Prætendo :
D qua signil. usitata forma media est. Eur. Hec. 815 : Καὶ μὴν ἴσως μὲν τοῦ λόγου κενὸν τόδε, Κύπριν ποοβάλλει.)
‖ Προβάλλομαι quoque, ut de προβάλλειν modo dictum est, Profero, item Sisto, vel Praesentem sisto. Nam προβάλλεσθαι μάρτυρας est Proferre testes. Isocr, [ρ. 373, C] et Dem. [ρ. 113a, 5; 1139, 10.] Vel Producere testes, ut Bud. interpr., quem vide ρ. 453, 455. Et τοὺς νόμους προβάλλεσθαι ap. Naz., Proferre leges, vel potius Citare, Allegare. [Dionys. Λ. R. 11, 49 : Τοὺς κυρωθέντας ὑπ᾽ αὐτῶν νόμους προβαλλομείνου, δι’ ὦν ἠλάττοὰσαν τὸ τῆς βουλῆς κράτος. « Προβάλλεσθαι , Producere, In medium proferre, Citare. Herodot. 4, 46 : Ἔθνος οὐδὲν ἔχομεν προβαλέσθαι σοφίης πέρι. » ScBWKiGH. Plato Lacii, ρ. 201, Β : Τὸν Ὅμηρον δοκεῖ μοι χρῆναι προβάλλεσθαι. ‖ Objicio, Exprobro. Dio Cass. 49, 13 : ΙΙροφέροντες πάνθ’ ὅσα ἐτεταλαιπώρηντο καὶ προβάλλοντες εἴ τί που ὑπέσχητο σφίσι. ‖ ] Item προβάλλομαι, Designo, Creo, quod aliquam Proferendi s. Proponendi signil. inclusam habet. [Plato Leg. 6, ρ. 7ὁ5, D : Ἀνθ᾽ ὅτου ὄντινα προβάλλετ*ι• γ63,
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D : Προβαλλέσθω ἀστυνόμον • γ55, C : Στρατηγούς ... οἱ νομοφύλαχες προβαλλέσθων. Xenoph. Anab. 6, ι, α5. Demosth, ρ. loai, 17 : Ὅν οὗτος πρυὐβάλετο διαιτητήν* 51 g, 16 : Προβαλλόμενος καὶ κελεύων ἑαυτὸν χειροτονεῖν ... ἐπιμελητήν. Suspectus activæ formæ usu> ap. Isæum ρ. 54, 12 : Oí δύο διαιτηταὶ, οὓς ἐγὼ προὕβαλον, ubi Reisk, recte corrigere videtur προὐβαλόμην, ut in altera sententiæ parte legitur οὓς δὲ Αεωχάρης προὐβά-λετο.] Et προβάλλεσθαι itidem pass. pro Designari, Creari. Vide Bud. ρ. 453. [Plato Leg. 6, ρ. γ55, (ἰ : Ἐκ τῶν προβληθέντων. Demosth, ρ. 277, 1 : Προβλη-Οεὶς πυλαγόρας οὗτο,*.] Idem ρ. 463, interpr. προβαλλε-σθαι Eligendos proponere et nominare, ex Plat. Leg. 6 [1. c. DioCass. 44, 11 : Τοὺς δημάρχους ἐκείνους ὑπά-τἥυς τινὲς ἐν ταῖς ἀρχαιρεσίαις προεβάλοντο- 6ο, 3 : ΙΙρὸς τὴν ἀρχὴν ὑπὸ τῆς βουλῆς προβεβλῆσθαι.] || Προβάλλομαι, ut Profero, ita etiam Praefero, vel Præ me fero, interdum sonat : ut Dem. [ρ. 258, a3] : Ἐγχειρεῖν μὲν ἀεὶ ἅπασι τοῖς καλοῖς, τὴν ἀγαθὴν προβαλλομένους ἐλπίδα. Ouo dixit modo [Dionys. Α. R. 10, 28 : Χωρήσομεν ἐπὶ τὸν ἀγῶνα τὰς ἀγαθὸς προβαλλόμενοι τῶν ἔργων ἐλπί-δας• et 9, 9, p. 1760, 15•] Basil. : Οἱ τὴν δοράν τοῦ προβάτου περιβευλημένοι, καὶ τὴν ἐπιφάνειαν ήμερον προβαλλόμενοι καὶ πραεῖαν. Et Gregor, itidem, Καὶ λεοᾯτειον μὲν τὸ εἶδος προβεβλημένῳ, Leoninam speciem præ se ferenti.
Il Προβάλλομαι, [Antè loco. Polyb. 3, 72, 9 : Τὰ θηρία πρὸ τῶν κεράτοιν προεβάλλετο· 3, 113, 6 : Τοὺς βαλιαρεῖς προεβάλετο τῆς δυνάμεως (i. q. τῆς δυνάμεως προέστησε $ 4)· Schweigu.] Objicio, Obtendo. Et Protendo, s. Praetendo : has enim sigiiiff., quas Bud. disjunxit, ego contra ut affines conjungendas arbitror. [Eur. Rhes. 3γι : Τὸν ζἀχρυσον Πηλείδᾳ προβέλοῦ κατ’ ὄμμα πέλταν.] Προβαλλόμενος τὴν σάρισσα ν, Objiciens sarissam et porrigens : eo sensu, quo dicitur Infestum telum objicere. [Diodor. 17, 100 : Σάρισσαν προβεβλημένος ἐπορεύετο* 5, 3o : Προβάλλονται λόγχας (et passive Λόγχαις προβεβλημὲναις ib. c. 3i). Lucian. Ι), mort. 27, 4 : Προβεβλημένος κοντόν. « Absolute Po-1 y b. 15, 13, 9 : Ιϊροβαλέσθαι (i. e. βαλέοθαι πρὸ ἑαυτῶν τὰς σαρίσσας) παραγγείλας τοῖς ἐπιστάταις· 18, 12, 4: Ὅταν ἴῃ δι’ ἀμφοῖν ταῖν χεροῖν προβαλλόμενος ἐπὶ τοὺς πολεμίους. » Schwf.ich.] Sic autem et pugiles pugnos plagasque intendentes, aut pugnos infestos praetendentes, προβάλλεσθαι a Na/., dicuntur. [Aristiil. vol. ι, ρ. 5o3 : Προβαλέοθαι τὰ ὅπλα ἀπαντήσαντας πρὸς τὰ ὅρια τῆς Βοιωτίας· vol. 2, ρ. 207 : Εἰ δὲ τὰς ναῦς προβάλοιτο αὐτῶν καὶ τόν γε αὐτῆς τῆς κρίσεως χρόνον ἐκσταίη* ubi schol. :Ἢ ὡ; ἐπὶπροβολῇ εἶπε καὶ τείχους, ἡ ὡς ἐπὶ ὅπλιυν καὶ ἀσπίδος. Athcn. 3, ρ. 91, D : Προβαλλόμενοι τὰς άκανθα; ὥσπερ τι χαράκιομα. Polyb. ι, 18, 3 : Τάφρον προεβάλοντο. Cùm præp. πρὸ Isocr. ρ. 107, Β : ᾽Γαύ-ται; (ταῖς πόλεσιν) εχυρῶσαι τὴν Ἔλλάδα καὶ προβαλέσθαι πρὸ ἁπάντων ἡμῶν. « Polyb. 5, 34, 9 : Προοεβλημένοι πρὸ αὐτῶν ἐκ πολλοῦ τὰς δυναστείας, Longè lateque antè se constituerunt principatus, quibus, velut objecto scuto, legerentur. » Schweigb.] Æscliin. [ρ. 55, 24]: Π ροβ ἄλλον τα ί γέ τι πρὸ τῆ; αἰσχύνης , Praetendunt saltem aliquid turpitudini. Dem. [ρ. 3a5, 27] : Ταῦτα προὐβαλόμην ἐγὼ πρὸ τῆς Ἀττικῆς, Hæc ego obtendi Atticæ, vel Prælendi, ut Virg. dicit Segeti præten-dere sepem; i. e. Hæc propugnacula opposui, His propugnaculis Atticum agrum circummunivi. Chry-sost. De prcc., siue præp. : Τοῦτο μόνον τὸ ὅπλον τῆς στρατιᾶς προβαλλόμενος. [Polyb. ι, 48, 10 : Τῆς ἰδίας στρατοπεδειας τεῖχος προβαλόμενοι • 2, 65, q • Τάφρον και χάρακα προβαλόμενοι τοῦ λόφου. Figurate Demosth, ρ. 5:,ο, 2 : Νῦν δὲ τούτου προβέβληται Πολύευκτος. Idem ποονίρεσιν προβεβλημένην dixit Cautam et circumspe-Ctain ρ. 349» 16 : Τὴν προαίρεσιν αὐτοῦ τῆς πολιτείας τὴν προβεβλημένην καὶ ἄπιστον πρὸς Φίλιππον* quod Harpocr. (s. ν. ΙΙροβαλλομένου;) exp. εὐλαβῶς ἔχουσαν κ*i ρυλαττομένην.] Sic et προβεβλημένος τῆς ἐκκλησίας ap. Naz., Defensor s. Propugnator Ecclesiæ, sc. Qui tanquam propugnaculum obtenditur s. praetenditur, vel potius obtentus et prætentus est Ecclesiæ. [Zosi-(I : ί ι s j). 34», 8 : Ὀ τῶν ἀνηκόντων ἰδίᾳ τῷ βασιλεϊ τα-μειων προβεβλημένος, i. e. Præfectus rerum privatarum.] \t ii autem addit et ipse præp. πρό [Cyrop. 2, 3, χ u ", : Ιϊροβάλλεσθαι πρὸ τούτου ὅτῳ ᾤμην πληγήσεσθαι *
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Α ubi tamen malim Opponere : nam qui aliquid obtendit s. praetendit, id ei opponit, a quo tueri vult illum, cui obtendit, i. e. pro quo obtendit. Bud. tamen ap. Naz., ubi προβάλλεσθαι κεφαλὰς dicitur hydra, non adjecto gen., vertit Protendere et praetendere. Emn vide ρ. 454, 455. Ut autem in Xen. Ι. c. προβόλλεσθαι interpretatur Opponere, sic et in Naz., ΙΙ^οβαλοῦ τὸ ὕδωρ καὶ τὸ πνεῦμα. Simiie vero est, ΙΙροβαλοῦ τὸν Θυρεὸν τῆς πίστευις. Sed et eum κατὰ ap. Naz. : Προβάλλεται τὰς νηστείας κατὰ τῶν πειρασμῶν, Opponit jejunia tentationibus. Ceterum ideo alicubi verbo Opponere uti malo, quod quum dico in Dem. Ι. c. Obtendi Atticæ, significare Pro Attica et in illius defensionem : at si vertam Obtendere in illo Xen. loco, et similibus, erit Obtendere illi pro Adversus illud. Dicitur etiam προβέβλημαι τοῦτο, Hoc mihi obteutum est vel praetentum : προβέβλημαι, inquit Bud., Præ me habeo, I*ateo post tutamen. Xen. Cyrop. 6, [3, 24]: Προβεβλημένοι δὲ τοὺς Θιυρακοφόρους μενοῦσί γε. [Diodor. 19, a5 : Προβεβλημένοι ἀμφότεροι ποταμόν τινα και χαράδραν.
Β Strabo 11, ρ. 49*^ • Πόλις... προβεβλημένη τὸν ποταμόν' et προβαλλόμενοι τὸν ποταμόν ap. Polyb. 2, 5, 5; 5, 51,. 4•] Interdum προβάλλεσθαι cxp. etiam Obducere; unde προβεβλημένος pass. ap. Naz.: Καὶ πιχὺ τοῦτο σαρκίον προβεβλημενοις, Crassa hac obductis caruncula.
II Eadem item metaph., qua Lat. Obtendo et Praetendo, pro Prætexo, προφασίζομαι. [Thucyd. 1, 37: Τὸ ιὐπρεπὲς προβέβληνται. Demosth, ρ. 112, ι5: Τοὔνομα μεν τῆς εἰρήνης ἡμῖν προβάλλεται. Polyb. 5,56, 7 : Προβαλόμενοι σκῆψιν* et πρ. πρόφασιν 15, 20, 3.] Basil. [Μ. Πρὸς τοὺς πλουτ. : Τοὺς γὰρ παῖδας προβάλλεσθε, τὴν δὲ καρδίαν πληροφορείτε. Idem : Οἱ ἄτεχνοι δὲ τινα ἡμῖ, εὐπρόσωττον αἰτίαν τῆς φειδοιλία; προβάλλονται ; Βι•ι». Arislid. vol. ι, ρ. 449 : Εἴ τι ὅλως ἠγνωμονήκεσιν, ὑπὲρ μὲν τούτων τοὺς προεστηχότας προβαλοῦνται, i. e. Culpam in eos conferent. Ib. ρ. io3 : Εἰσβιασάμενοι προὐβάλοντο τὴν πατρίδα, ὥσπερ ὅπλων ἀπορία τῷ φανίντ. χρησάμενοι, Patriæ nomen prætendunt. « Galen. Prolr. ρ. 7, Α : Οἱ τὴν εὐγένειαν προβαλλόμενοι. » Hemst] Vide Bud. ρ. 455. Eust. ρ. 14o5.
C D Προβάλλομαι, Insimulo, Postulo, Reum defero, Diem dico. Dein. [ρ. 5a3, 21] : Εἰ μὴ προὐβαλόμην αὐτόν. [Id. ρ. 514, 6 : Προὐβαλόμην ἀδιχεῖν τουτονὶ περὶ τὴν ἑορτήν δγι, 16 : ΙΙροβαλλομένου αὐτὸν Μενίππου. Per προβολὴ χρήσασθαι cxp. Harpocr. s. ν. Προβαλλομένους. Dionys. Α. Β. 9» 34 : Τούτους προβαλέσθαι τοὺς ἄνδρας μόνους τῆς ψευσθείσης ὑποσχέσεως ] Item Respuo, Abominor, Aversor, Execror, [Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 60, 3o : Προβάλλεσθαι, ἀντὶ τοῦ μισεῖν καὶ ἀποτρέπεσθαι,] Plut. [Iocis plurimis quos collegit Wvt-tenb. vol. 7, ρ. 14. Dionys. De Thucyd, c. 34 : Τοὺς ἐξονειδίζειν ἐπιχειροῦντας ὡς βασκάνους χαὶ συκοφάντας προβέβληνται* Α. Κ. 4, 24 : Προβέβληνται τὸ ἔθος. Joseph. Β. J. ι, 5, 1 : Τοὺς πλημμελοῦντας εἰς τοὺς νόμους ... προὐβάλετο. Nam sic ex codd, corrigendum vuígatum ἀπεβάλετο. Dio Chrys. vol. 2, ρ. 215 : Ἄτιμον... ἐμὲ προβέβλησθε. «Maxim. Tyr. Diss. 36, 2, ρ. 425 : Πῤο-βεβλημὲνοι τοὺς πολέμους • ubi ν. Davis, et Mark!. · Η κ MST. Cùm μισεῖν et καταρᾶσθαι conjunxit Epictct. Diss. 2, 22, i5.] Vide Bud. ρ. 454-5. Exemplis autem
D ab eo prolatis addi potest aliud ex Philone [vol. ι, ρ. 37, 36; 251, 20].
II Προβάλλομαι habet ap. Hom. et aliam signif. a Bud. et ceteris prætermissam, sc. pro ὑπερβαλλομιι [II. Τ, i.8] : Ἐγὼ δέ κε σεῖο νοήματι κεν προβαλοίμη, [quod per ὑπερβαλοίμην exp. Hesych.] πολλὸν, i. e. Te superavero. [V. Eustath. ρ. 1181, 3. Oppian. Hal. 1, 5o8 : Τοῖσιν ὅ κεν προβάληται, ὅμου γάμῳ εὕρατο νίκην* quod per νικήσῃ exp. schol.]
[Πρόβαλος vitiose pro προβαλλὸς, quod ν.] [ϊϊροβαπτίζο,, Antè baptizo. Clem. Alex. ρ. 974.] [Προβάπτω, Antè tingo s. immergo. Nicand. ΛΙ. 460: Προ δὲ νέκταρι βάπτε. VVakkf.]
[Προβασανίζω, Antè exploro. Hero in Math. vett. ρ. 245. d Antè torqueo, crucio, vexo. Joseph. Β. J. 5, 11, 1 : Μαστιγούμενοι καὶ προβασανιζόμενοι τοῦ θανάτου πᾶσαν αἰκίαν. Id. Α. J. 17, 5, 5. Lucian. Tyrann. c. 17 : Λύπῃ προβασανίσας πολλῇ. Orig. C. Ceis. 3, ρ. 142.] [ΙΙροέασία, ἡ, nomen fluvii a gregibus illic pascentibus, ut videtur, ductum, iu inscr. Orchomenia ap.
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Bœckli. vol. ι, ρ. 746. Quem eundem esse qui Προ- Α βατία appelletur a Theophr. Η. Pl. 4, 11, 8 : Καθ’ ὃ ἡ Πρ. καλουμένη καταφέρεται* τοῦτο δ᾽ ἐντὶ ποταμὸς ῥέων ἐκ Λεβαδείας, animadvertit Ungcr. Theb. Parad. vol. ι, ρ. 101. Iu Plethonis Excerptis ex Theophr. est Προβατίου ποτ*μοῦ τοῦ ἀπὸ Αεβαὀείας ῥέοντος.]
[Προβασιλεύω, Antè impero. Diodor. 1, 5ι : Τῆς τῶν προβασιλευσάντων μεγαλοψυχίας. Ib. 64, 95, et 17»
16. G. Ι). Petrus Sic. Hist. Manich. ρ. 38, 3a. Encom. Theodosiæ Actt. SS. Maii t. 7, ρ. 83, 18 et Vita Cha-ritonis ib. Sept. t. 7, ρ. 615, 14 : Τοῦ προβεβασιλευ-κότος. Hase.]
[Προβάσιμος, ον, Procedens. Paraphr. Dionys. Per. ρ. 3o. Cramer.]
Πρόβασις, εως, ἡ, Prægressio, vel Progressio, [Processus, Cl.] sequendo signil. verbi προβαίνω [Galen. vol. 19, ρ. 3γ3, 15 : Πρ. τῶν σο>μάτων. Id. ib. ρ. 543,
2 : Τῆ; πρ. τοῦ ἀστέρος. Hase. Προβάσεσι ap. Plut. V. Demosth, c. 11, ubi προσβάσεσι recte Coraes. Eadem corruptela in Etym. Μ. ρ. 522, 11 ; 634, 9] : sed exo. et βοσκημάτων κτῆσις ab Hesychio, de qua signil. β vide Πρόβατον.
[Προβασκαίνω, Antè invideo. Liban, vol. 4, Ρ· 21G,
10 : Ἐπειδὴ τις δαίμων που προσεβάσκηνέ μοι τῆς τροφής. Corrigendum προεβάσκηνε. Schneid.]
[Προβασκάνιον, τὸ, Præfiscine, Amuletum. Phry-nich. ρ. 86 ed. Lob. : Βασκάνιον λέγουσιν οἱ ἀρχαῖοι, οὐ πρ. μετὰ τῆς πρό* ἀδόκιμον γάρ. Idem in Bekk. Anecd, ρ. 3o, 5 : Βασκάνιον • ὃ οἱ ἀμαθεῖς προβασκάνιον. Plut. Μογ. ρ. 681, F : Τὸ τῶν λεγομένων πρ. γένος. Epist. Je-rem. ν. 5q : Ὥσπερ ἐν σικυηράτῳ προβασκάνιον οὐδὲν φυ-λάσσον* ubi schol. : Πρ. καὶ κεράμβηλα Ἑλλήνων οἱ λόγιοι καλοῦσι/ ἅτινα ἱστῶσιν οἱ ἀΥροφύλακες πρὸς ωόβον ὀρνέων ἡ καὶ ἀνθρώπων. Ταῦτα δὲ μορμολυκεῖα καλοῦν-τχι. Κεράμβηλον per πρ. exp. Hesych. Eustath. Opusc, ρ. 4*, 27 : Οἷον προβασκάνιον κατὰ τῶν ἐννευόντων ὀφθαλμοῖς βασκάνοις. In CI. : Πρ., Miitoiiium.]
[Προβαταία, ἡ, synonymum ocimoidis ap. Diosc. 4, 28. Boiss.]
[ΙΙροβατᾶς, ὁ, Probatas. Eustath. Opusc, ρ. 290, 63 : Ἑσπέρας ἐπιφάνεια θεοφάνου; τοῦ Προβατᾶ ἔσω πόλεως, ὃς ἐκ Δυρραχίου συνωμαρτει τοῖς Αατίνοις φίλοις. ‖ Nomen loci prope Thessalonicam. Georg. Acrop. Annal. ρ. 36, Α : Κῆπος τοῦ Προβατᾶ ἡ κλῆσις τοῦ τόπου. Simile nomen ib. ρ. 11, C : Ἱ1 μεγάλη ΙΙραισθλάβα καὶ ἡ ΙΙροβάτους. Ubi corrigendum Προβάτου, collata sub-scriptioue episcopi ap. Le Quien Orient. Chr. vol. ι, ρ. 1185, Β, et Vita ms. Euaresti ap. Has. ad Leon. Diae. ρ. 475 : Πολίχνιον Θρᾳκικὸν Προβάτου λεγόμενον. Προβάτου πόλισμα ap. Cantacuz. Hist. ρ. 2θο, Α. G. D.]
Προβατεία, ἡ, Pecuaria, vel Res pecuaria [Pollux 7, 184], inquit Bud., subjungens ex Plut. [V. Solon, c. 23] : Τοὺς ἐπὶ ταῖς νομαῖ; τε καὶ προβατείαις διατρίβον-τας, (pios ἀπὸ τῶν γεωργῶν distinguit. Aristot, νομαδικόν πλῆθος appellat. Idem, προβατεία, inquit, et κτηνοτροφία, Plut, in Publicola [c. 11], Res pecuaria, vel potius Fœtura ovilli pecoris. [Lex. rhet. ρ. 294, 21, Phot. ρ. 45o, 4, et Etym. Μ. ρ. 688, 29 : IIp., ἡ τῶν πρόβατων κτῆσις καὶ νομή. Dio Chrys. vol. ι, ρ. 3o2 : Ἀπὸ πρ. καὶ ὀνηλασίας. Joseph. A. J. ι, 2, 2 : Προβατεὼν (libri multi προβατίαν) ἠγάπησε. /EIian. Ν. Α. 4,
32 : Ηροβατεῖαι Ἱνδῶν. Strabo 12, ρ. 546 : Ἔχει δὲ καὶ προβατείαν (vulgo —ίαν) ὑποδιφθέρου καὶ μαλακῆς ἐρέας. « Eustath. ρ. 1485, a3 : Χωρίον εἰς πρ. εὐφυέστα-τον. » Valck.]
Προβάτειος, ὁ, ἡ, Ovillus [Glossæ : Προβάτειος, Ovillus ; Προβάτειον κρέας, Vervecina; Προβάτειον, Vervecina ; Προβατεία, Vervecina. Lex. rhet. ρ. 296, aa : ΙΙροβάτεια τὰ χωρία τὰ ἐπιτήδεια πρὸς νομὴν προβάτιον καὶ αἰγῶν καὶ τῶν ἄλλων βοσκημάτων] : ut Aristot. De anim. 3, [20] : Προβάτειον γάλα, Ovillum lac. '[Hip-piatr. ρ. 5i, 11; 5a, 5; 71, 31 ; γ5, 16j 118, 21. Sext. Emp. ρ. 183, a5 : ΙΙρ. κρέως. Galen. vol. 6, ρ. 486, 10. Id. vol. 14, ρ. 420, 15 : Χολῇ προβατεία. Hase. lieu. C. Hær. 1, 2 : Τῆς πρ. δορᾶς· et Etym. Μ. ρ. 504, 24.] Sic προβάτειον ἦθος, Ovilli mores, proverbialiter pro Simplicibus s. Fatuis. [Προβάτειον, Plantago, Diosc. a, 153. Boiss.]
[Προβατέμπορος, ὁ, i. q. προβατοκάπηλος. Theodor. Stud. ρ. nj’t, Β. C. Dis'!,.]
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Προβατεὺς, εως, s. Προβατευτὴς, ὁ, ap. Pollue. [7, 134), Ovium pastor, Opilio. [Suidas : Ηροβατεύς • ὁ τῶν προβάτων ποιμήν. Καὶ πρόβα τέω ν, χωρικῶν ἀνθρώπων. Προβατεὺς ap. Theodore t. vol. ι, ρ. 5αα, Phileii De anim. 54, 2, Eustath. ρ. 877, 5ο; 1648, 5γ. Προβατεὺς Antiphanis comœdia ap. Athen. 7, ρ. 295, C.] Προβατεύσιμος, [η, ον et ὁ, ἡ,] ut ap. Philon, [vol. 2, ρ. 91, 11] προβατεύσιμος πόα, vel [ib. ρ. i3i, 38] προ-βατευσίμη (nam utroque utitur), Ovibus aptum gramen, s. utile : q. d. Pecuarium gramen.
[Προβατευτής. V. Προβατεύς.]
Προβατευτικὸς, ὴ, ὸν, ut προβατευτικὴ τέχνη, Pecuaria ars, Xen. OEcon. [5, 3. Pollux 7, 184. Philostr. ρ. 278 : Κύων πρ. Longus ρ. 70; Libati, vol. 4, ρ. i3p, a3.]
[ΙΙροβατεύω, Pasco, Pecus alo. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 5q, 9 : Προβατεύειν, πρόβατα τρέφειν. Cri-nag. Antii. Pal. 7, 636 : Κατ’ ούρεος ἐπροβάτευον. Dionys. Α. R. 1, 37 : Προβατεύεσθαι ἀνεπιτήδειος γῆ. Appian. Civ. ι, 8.]
[Προβατεὼν, ὁ, Ovile. Herodian. Epimer. ρ. 113 : Πρ·’4 τόπος τῶν προβάτιον. Boiss. Forma trisyllaba Πρόβατών inter περιεκτικὰ oxytona in των est ap. Ar-cad. ρ. 15, 21.]
Προβάτημα, τὸ, i. q. πρόβατον. Ilesych. plur. προβα-τήματα exp. πρόβατα.
[Προβατία. V. ΙΙροβασία. ‖ Vitiose pro προβατεία, quod ν.]
Προβατικός, ὴ, ὸν, Ad oves s. pecudes pertinens, q.
d.	Oviarius, s. Pecuarius. Eupolis improprie προβατι-κὸν χορόν appellavit τὸν ἐξ αἰγῶν. [V. schol. Hom. II. Π, 353, et Eustath. ρ. 1063, 44 ] Προβατικὴ κολυμβή-θρα, ut legunt ap. Jo. 5, [α] Cyrill., Chrysost. et Theo-pliyl., Pecuaria piscina, i. c. Ex qua potare ct in qua mersari pecudes solebant. Vide plura ap. Bczam. [Hinc ἐν εὐΰδρῳ προβατικῇ ap. Nonnum Jo. c. 5, 3, quod quum metrum non ferat, προβατείῃ conjecit Passovius. In d. : Προβατικὴ, Pecuaria.]
Προβάτιον, τὸ, Ovicula. [Piato Phædr. ρ. 259, Α : Πρ. μεσημβριάζοντα.] Aristoph. [Vesp. 955. Pac. 535 : C Πρ. βληχωμένων · Αν. 856. Id.] Pl. [922] proverbialiter, ΙΙροβατίου βίον λέγεις, pro μωροῦ, Stulti. De qua metaph. lege Erasm. Hippocr. generali itidem signil., De sacro morbo : Οὐ γάρ ἐστιν αὐτοῖς ἄλλο προβάτιον οὐδὲν ἡ αἶγες καὶ βόες. Nisi forte πρόβατον ibi leg.
[Προβάτιος. V. ΙΙροβασία. || Probatius, n. pr. viri apud Liban. Epist. 214, ρ. 101, Nilum Epist. 3 et 219-222.]
[Ηοοβατοβοσκὸς, ὁ, Ovium pastor, Opilio. Hesych. s. ν. Ἀρηνοβοσκός.]
[Προβατογνώμων, ὁ, Oves discernens. Unde ad eum translatum qui mores et ingenia hominum internoscit ab Æsch. Ag. 7q5 : Ὅστις δ᾽ ἀγαθὸς πρ. Conl. Ἱππογνώμων.]
[ΙΙροβατοδόρας, ὁ, Pecora excorians. Prod, ad Hesiod. Op. 5o4, de Lenæone mense, cui ἤματα βουδόρα tribuit poeta : Οἱ δὲ Α^ναιῶνα φάσκουσιν αὐτὸν καλεῖσθαι διὰ τὰ λήναια, ὅ ἐστιν ἔρια, καὶ προβατοδόραν καὶ αἰ-γιοδόραν (scr. αἰγοδ—) καλοῦμεν.]
[Προβατοθρέμμων, ὁ, ἡ, Pecora s. oves alens. Const. D Mauass. Chron. 5199,6127.]
Προβατοκάπηλος, ὁ, et Προβατοπώλης, ὁ, ap. Hesych. Ovium venditor, vel Pecudum venditor. Utitur autem Sæpe Chrysost. vocabulo προβατοπώλης [vol. 10, ρ. 446, Β ed. Paris, ait. Hase. Προβατοκάπηλος, schol. Aristoph. Eq. 762, Pollux 7, 184, Phot. ρ. 45o, 5, Plut. V. Pericl. c. 24. Προβατοπώλης Aristoph. Eq. 132, 138. Corrupte προβατοπῶλος ap. Photium.}
Πρόβατον, τὸ, Pecus. Πρόβατα, inquit Camer., placet grammaticis appellatas esse Omnes pecudes, eo quod priores βάσεις, Gradus, alii serpiantur. [Hesych. : Πρ,τί τετράποδα ἀπὸ τοῦ πρὸ τῆς βάσεως πρόβασιν ἔχειν ἑτέραν τῶν ἔμπροσθεν ποδῶν πρὸς τὰ ὀπίσθια.] Sed proprie Oves πρόβατα dicuntur. Hæc ille. [Hom. H. Ξ, 124 : Πολλὰ δέ οἱ πρόβατ’ ἔσκε, ubi ν. schol, ψ, 55o. Hesiod. Op. 558. Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 112, ι : Πρόβατα, πάντα τὰ τετράποδα. Ἤρόδοτος τετάρτῳ. Herodot. ι, 207 : Τὰς βοῦς τὰς θηλεας σέβονται προβάτων πάντων μάλιστα. Id. 4, 61 ; 6, 56. Τὰ λεπτὰ τῶν προβάτων ι, 133$ 8, 137. « Hippocr. ρ. 784, Β, ad quem Ι.
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Galen. vol. 12, ρ. 3o6 : Πρ. νῦν εἶπεν ἅπαντα τὰ βο- Α σκήματα, καθάπερ ἐν τῷ περὶ ἱρῆς νούσου (ρ. 3oa, 24) γέ-γραπται κατὰ λέξιν οὕτως « Οὐκ ἔστιν ἄλλο πρόβατον οὐδὲν η βόες καὶ αἶγες » * καὶ τὸ παρὰ τῷ ποιητῇ τοιοῦτός ἐστιν, ἔνθα φησὶ « Πολλὰ δέ οἱ πρόβατ᾽ ἐστί » • βούλεται γὰρ ἀγέ-λας βοσκημάτων λέγειν. Ἐχρήσαντο καὶ ἄλλοι ουτο,ς τῶν παλαιῶν τῇ φωνῇ • 248, 16 : Τὰ πρ., θηρία τε καὶ τὰ ὄρνεα* 25ο, 49Ϊ 291, 4ο, et alibi. » Fors. Plato Rep. ι, ρ. 343, Α : Οὐδὲ πρόβατα οὐδὲ ποιμένα γιγνώσκεις. Xen. Cyrop. 7, 5, 7 : Καὶ βοῦς καὶ ἵππου; καὶ ἄλλα πρ.] Quam autem late pateat hoc vocab. et unde hanc si-gnil. acceperit, vide ap. Etym. [Μ. ρ. 688, 22] et Eu-stath. [ρ. 1434, 55. Conl. ρ. 877, 56; 971, 58; 1649,
4·] Ceterum Hippocr. quoque De urtic. πρόβατα nominasse πάντα τὰ βοσκήματα auctor est (ìalen. [vol.
12,	ρ. 3o6.] Ab eadem autem origine est πρόβασις, pro Proventu s. Reditu, quem ex pecoribus alüjuis habet, ap. Hom. Od. Β, 75 : Ὑμέας ἐσθέμεναι κειμηλιά τε πρόβασίν τε' ubi Eust. κειμήλια esse ait τὰ κείμενα, addens, τὰ παρ’ ἡμῖν ἀκίνητα : at πρόβασιν, τὰ παρ’ ἡμῖν αὐτοκίνητα, st*, τὰ διὰ ποδῶν προβιίνοντα : unde Β peculiariter per excellentiam vocata sitit πρόβατα. Hæc ille. Calli certe hodieque Biens meubles et immeubles itidem nuncupant, paulo tamen aliam hujus appellationis rationem sequentes. [Phnt., Suid. et Tim. Lex. Plat. ρ. 224 : Πρόβασις, ἡ τῶν βοσκημάτων κτῆσις.]
II Πρόβατον, Ovis. Theophyl. Κρ. 2 : Ὁ ταξίαρχος τῶν προβάτων ὁ θαυμαστός μοι κριὸς ἀπόλωλε. Et ap. Lucian, passim, itémque ap. alios, [ut Aristoph. Nub. 45, Vesp. 34, Pac. 949, 1022 ; Platon. Rep. 3, ρ. 397, Α : Κυνῶν και πρ. καὶ ὀρνέων φθόγγους* 4, Ρ• 4*2, D : ΙΙρ. πίοσί τε καὶ απαλοί;. Πρ. μαλακὰ, Oves fanæ tenerioris, ap. Demosth, ρ. 1155, 3, et Polvb. 9, 17,6. Demosth. ρ. 782, 15 : Τοὺς γενομένους κυνας τῶν πρ. φασὶ δεῖν κατακόπτειν. Polyb. 5, 35, 13 : Οὐκ ασφαλές λέοντι καὶ προβάτοις ὁμοῦ ποιεῖσθαι τὴν ἔπαυλιν. Προβάτων δίκην κατασφάξαι Dionys. Α. R. 7, 11. Eadem comparatione Thucyd, in descriptione pestis 2, 51, de hominibus : Ὥσπερ τὰ πρ. ἔΟνησκον. Θαλάσσιον πρόβατον, dic teri um significans τὸν μῶρον τὸν ἐν τῇ θαλάσση, memorat De-metr. De eloc. § 174· || « Hp., Ovis, a scriptoribus C Christianis dicitur ι. de Christo. Greg. Naz. Or. 36, ρ. Ô92. Cyrill. llicros. Catech. 10 Illuminat, ρ. 98 :
Πρ. καλεῖται οὐκ αλογον, ἀλλὰ τὸ διὰ τοῦ τιμίνυ αἵματος αὐτοῦ καθαρίζον τὴν οικουμένην τῶν αμαρτιών, lb. ρ. ιοο; Theodorei. Or. 10 de provid. ρ. 4404 Epiphan. vol. ι, ρ. 2o5. Conf. ν. Ἀμνός. 2. de piis et fidelibus. Jo. Chrys. Hom. 79 ad Mattii. 25, 31, ρ. 4q3, dicit Christum electos appellare πρόβατα διὰ τὴν πολλὴν πρόσο-δον • καὶ γὰρ πολλὴ ἡ τῶν προβάτων πρόσοδος ἀπό τε ἐρίου ἀπό τεγάλακτος ἀπό τε τῶν τιχτομένων. Similiter Basil. Cæs. In Psalm. 28, vol. ι, ρ. 177; Cyrill. Alex, in Actis Cone. Ephcs. ρ. 284 ; Theophan. Hom. 18, ρ. 112, ii3, Hom. 47, |>· 328. » Suicr.r. || Πρόβατα, Spuinæ fluctuum agitatorum in mari \ei iu fluviis, quas nautæ nostri ita vulgo vocant, quod lanigeræ oves candidæ iis effingi videantur. Eustath. in Iliad.
Ο (?) : Ἤ γὰρ χυδαία γλῶσσα ἐκ τοῦ ἄνεμος ποιμαίνων ἅλα καὶ ἐκ τοῦ θρασκίας κύων, ἃ δὴ ποιητικῶς ἐρρέθησαν, ὡρμημένη ἐτόλμησεν αὐτὴ ἀσφαλῶς δῆθεν εἰπεῖν πρόβατα τὰ ἐν τοῖς ἀφροῖς κύματα. Ditcano. || Piscis quidam D ap. Ælian. Ν. Λ. 9, 38, Oppian. Hal. 1, 146; 3, l iq.] Ηρόβασι, poet, metaplasmo pro προβάτοις [ap. Arcad. ρ. 138, 6,] llesych. [et Etym. Μ. ρ. 245, 51 ; 310, 19; 542, 10. Herodian. Hermanni ρ. 3o8 : Ἔτι ἁμαρτά-νουσιν οἱ λέγοντες τοῖς πρόβασιν ὡς ἅρμασι τὴν δοτικἡν πτῶσιν, σφαλλόμενοι τῇ ὁμοιότητι κτλ. || Comparativum Προβάτερος, προβάτου προβάτερος, ut οἰὸ; οἰότερος, finxisse videtur Sophron, quantum e loco coufuso Etym.
Μ. ρ. a56, 3o, colligi potest, de quo ν. Ahrens. De dial. Dor. ρ. 348 ]
[Προβατόνους, ὁ, ἡ, Ovis mentem habens, Stupidus. Consi. Manass. Chron. 61 5o : Ἄνθροιπον χοιρώδη, πρ.]
[Προβατοπώλης. V. Προβατοκάπηλος.]
[Προβατοσπαράκτης, ὁ, Ovium laniator. Const. Manass. Chron. 5972 ]
[Προβατόστασις, εο,ς, ἡ, Ovile. Glossar. I^t. in End-licheii Cata Ι. Mss. Bibi. Vindob, ρ. 295 : « Ab ovilibus, apo ton prohatostasion, id est a caulibus peco-dum ablatium. « Osann.]
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[Προβατόσχημος, ὁ, ἡ, Ovis speciem habens. Joann. Chrys. Ep. 105 (vol. 3, ρ. 807, D ed. Paris, ait.), πρ. λύκον vocat Episcopum qui sedem Cpolitanam invaserat ipso in exilium pulso. Soicem. Petrus Sic. Hist. Manich. ρ. 54, 11 : Τὸν δεινὸν πρ. λύκον. lUse. Ducas Hist. Byz. ρ. 170, C : Ὁ πρ. λύκος ἐγγίσας τῇ κλίνη. Respicitur ad Εν. Mattii. 7, 15 : Οἵτινες ἔρχονται ίν ἐνδύμασι προβάτων, ἔσωθεν δέ εἰσι λύκοι ἅρπαγες.] [Προβατοτρόφος, ὁ, ἡ, Pecora s. oves alens. Schol. Pind. Pyth. 12, 1; Herodian. Epimer. ρ. 85. Boiss.] [Προβατοφθόρος, ὁ, ἡ, Oves perdens. Const. Manass. Chron. 4242.]
[Προβατόφρουρος, ὁ, ἡ, Oves custodiens. Const. Manass. Chron. 6539«]
[Προβατοχίτων, ὁ, Tunicam habens ex lana ovilla confectam. llesych. : Οἰοχίτων (Hom. Od. 2, 489)· δίχα ἱματίου, ὴ μονοχίτων, η προβατοχίτων.]
Προβατώδης, ὁ, ἡ, Oves imitans : unde exp. εὐήθης, item μωρὸς, Bud. [Pecorarius, Gl. Euseb. Dem. ev. ρ. 326, Β : Τοὺς προβατώδεις καὶ ὰπλουστέρους. Hase. llesych. s. ν ν. Βαίκυλος, Βλάκαχα, Βλήχημα. Schol. Aristoph. Eq. 264.]
[Προβατωδῶς, Ovium ritu. OEcum. In Apocal. ρ. 444, 4 Cramer. : Πρ. και κτηνωδῶς. Hasr.J [Πρόβατών. V. ΙΙροβατεών.]
[Προβάω. V· Ηροβαίνω.]
ΙΙροβεβαιόω, Antè confirmo. Se\t. Emp. ρ. 492, 5 : Δεῖ προβεβαιωθῆναι τὸ σημεῖον. IIekst.]
[Προβέβουλα. V. Προβουλέω ]
[ϊϊροβεβουλευμένως, Cogitate, Prudenter. Pollux 6,
14ο]
[ΙΙρόβειος, ὁ, ἡ, forma Græcobarbara pro προβάτειος, Ovinus, cujus exempla ν. ap. Boiss. Notitt. Mss. vol. 11,2, ρ. 25o, et Anecd, vol. a, ρ. 406. Et Προβιά, ή, Pellis ovina scriptioni idonea, Membrana, de quo ν. Ducang.]
Πρόβημα, τὸ, exp. Progressus : a Suida autem πήδημα, Saltus. Aristoph. Pl. [759] : Ἐκτυπεῖτο οΓΕαδί; γερόντων εὐρύθμοις προβήμασι.
Προβιάζομαι, Antè vim infero. Citatur ex .Eschiue [ρ. 6ὰ, 7 : Τῶ μὲν λόγῳ προβιασαμένου Δημοσθένους]. Item eum inlm., ex Plut. Camillo [c. 3i extr., ubi nunc προσβιάζεσθαι.]
Προβιβάζω, Produco. [Phot. et Suid. : Πιοβιβάσαν-τες, προάξαντες* et llesycb. s. ν. Προβιβάσαντ*. Soph. OEd. C. 180, de Antigona patrem cæcum longius producere jussa : Προβίβαζε (codd, plerique προσβίβαζε violato metro), κούρα, πόρσιυ.] Act. 19, [33] : Έχ δὲ τοῦ ὄχλου προεβίβασαν Αλέξανδρον, προβαλόντων αὐτὸν τῶν Ιουδαίων, Ex turba produxerunt Alexandrum, propellentibus eum Judaeis. In quo signif. inetaph. etiam capitur pro Propono, Ob oculos pono : ut i)cut. 6, [7] : ΙΙροβιβάσεις αὐτὰ τοῖς υἱοῖς σου. [ || Amplio, Dilato. Diodor. 4, 78 : Κατεσκεύασεν ἐπ’ αὐτοῦ τοῦ κρημνοῦ τοίχον, προβιβάσας (προσβιβάσας duo codd.) παραδόξως τὸ ὑπερκείμενον τοῦ κρημνοῦ.] ‖ Item Produco, i. e. Impello et porro ire facio, Promoveo, h. e. Augeo et ad ampliora proveho, ut Bud. interpr. Gregor. : Δέον κατὰ μικρὸν προάγειν αὐτοὺς εἰ; τὸ ἕυιπροσΟεν, χ»ὶ προβιβάζειν τοῖς ὑψηλοτέροις. [Aristoph. Αν. 1570 : ’li δημοκρατία, ποῖ προβιβᾶς ἡμᾶς ποτέ; Dionys. Α. II. Ι, 3 : Λακεδαιμόνιοι ἕως Μακεδονίας τὴν ἀρχὴν προὐβχῶ-σαν. Dio Cass. 58, 23 : Τὸν Γάϊον ... ἐς τὰς άρχὰ; τι'ντε ἔτεσι θᾶσσον τοῦ καθήχοντος προβιβάσειν ὑ7Γέσχιτο.] Item Proficere facio et progredi. Xen. Apomnem. ι, [5, ι]: Εἰ δὲ δὴ καὶ ἐγκράτεια καλόν τε κάγαθὸν ἀνδρὶ χττυά ἐστιν, ἐπισκεψώμεθα, εἴ τι προυβίβαζε λέγων εἰς τιύτην τοιάδε, Si temperatitiores reddebat discipulos Socrates. Sic Æschin. [ρ. 67, α] : Τῷ λόγοι προβιβάζων ὑμδς* ubi [in aliis libris recte] προσβιβάζων legitur. [Quæ verba etiam alibi sunt permutata. V. Προσβιβάζω.] Hactenus Bud. [Plato Prot. ρ. 3α8, Β : Προβιβάσαι εἰς ἀρετήν. Longin. fragm. 5, 1 : Τοὺς συνόντας προβιδάζειν εἰ; τὴν τῶν ἀρεσκόντων ἑαυτοῖς κατάληψιν. Aristid. vol. 2, ρ. 227, 7 : Εἰ καὶ καθ’ ὁσονοῦν προὐβίβασαν τοὺς πολλοὺς εἰς τὸ βέλτιον. « Προβιβάζειν τὴν ἐμπειρίαν, Cognitionem promovere, Studia adjuvare, Polyb. 3, 59,2, ubi libri προσβιβάζειν. IIρ. τὸν πατρίδα, In majus evehere, Opes augere, 9, ι ο, 4. ΙΙρ. τινὰ εἰς λόγους ἀίτορ-ρήτους, In arcanum colloquium adducere, 24, 3, 7. »
1657 προβλαστάνω
ScBWEiGH. Hesychius : Προβιβάζεται, προκόπτει.] Quo sensu Latinum Produco etiam usurpari quidam tradunt; ut Ad Ilcrenn. 4 : Ut productus studio et viribus ultra facile procurras. Et Plin. 9, 35 : Pene histrioni comparatus, et quidem nulla sponsione ad hoc producto. Cliens itidem et litigator, ut tradunt VV. LL., patroni causam acturi os faciens atque instruens, αὐτὸν προβιβάζειν dicitur. Eod. sensu Herodias Mattii. 14, [8] dici potest προβιβασθεῖσα ὑπὸ τῆς μητρὸς αὑτῆς. [Neutraliter Polyb. 5, 100, ι : Οὐδὲν ἐδύνατο προβιβάζειν τῶν ἔργων, Nullum opus bene procedebat. 10, 44, 1 : Βραχύ τι προεβίβασε, Nonnihil profecit. Scbwejgh. Aristid. vol. 2, ρ. 231, 6 : Πότεροι πλέον προὐβιβάσα-μεν;] ‖ Προβιβάζειν etiam, ut eadem LL. docent, dicuntur Perorigae, qui equas submittunt equis, aliaque id genus jumenta. Apud Aristot, vero neutr. pro Prius inire rapitur, Η. Α. 5, [14] : Ὀχεύειν δὲ εἴιυθε χορτα-σθεὶς, καὶ μὴ προβιβάσας ἄλλην. [ || Προβιβᾶσι ap. Oppiam Cyn. 3, ι3ι, ex προβεβᾶσι corruptum videtur. Lobkck. ad Buitm. Gramm. vol. 2, 1, ρ. 126.]
[Προβιβάσθω.] ΙΙροβιβάσθων, Hesychio προβαίνων, Progrediens.
[ΙΙροβιβασία, ἡ, i. q. sequens. Methodius in Maji Coli. Vat. vol. 3, ρ. 2Jo. OsAwn.]
[Προβίβασις, εως ἡ, Promotus (Gl.), Promotio, Progressus. Niconi. Harm. ρ. 24 : Τὴν κατὰ τὰ τρία γένη πρ. ἀπὸ προσλαμβανόμενου μέχρι ὑπερβολαίας νήτης. Kall. Alio sensu Georg. Pach. V. Midi. Pal. ρ. 31, Β : Οὐ γὰρ ἂν ἐτόλμων, εἰ μή τινας προβιβάσεις εἶχον, i. e. Nisi auctores quosdam habuissent, qui eos movissent.]
[Προβιβασμὸς, ὁ, Promotio, Præmotio, Imbutio, (il. A rte mi dor. 2, 12 : Ἔοικε τὰ πρόβατα ἀνθρώποις προβι-βασμῷ καὶ τῇ ἐπὶ τὸ βελ.τιον προκοπῇ ἀπὸ τοῦ ὀνόματος. De promotione ad ampliora munera Georg. Pach. V. Andron. Pal. ρ. 299, Β : Αὐτὸν προβιβασμοῖς τιμῆσαι τον καὶ πρὸ τοῦ μέγαν δοκοῦντ*. (*. i). Dignitatis gradus, Niceph. Blemmyd. Polit, exc. ρ. 644 ed. Mai. CilAMEr.j
Προβιβάω, Progredior, i. q. προβαίνω. Hom. [II. Π, 609 : Ὑπαοπίδια προβιβῶντοςἼ Od. Ο, [554]: Τὸν δ᾽ ωκα προβιβῶντα πόδες φέρον. [II. Ν, 18, ι 58, et Od. Ρ, 27 : Κραιπνὰ (vel κοῦφα) ποσὶ προβιβάς. Christod. Ecphr. 5.]
Προβιβρώσκω, Antè comedo [Προβιβριὑσκῃ Aretæus ρ. 14, 36j : unde ΗροβρωΟεὶς [Geopon. 12, 17, 15], Antè comesus, ln cibo præsumptus. [Pselíus Opusc. ρ. 143, 8. Boiss.]
[Ιϊροβιοτεύω, Antè vivo. Gregor. Nysscn. vol. ι, ρ. 120, Β. Boiss.]
[Προβιοτὴ, ἡ, Vita antè acta. Hierocles ρ. 80, 106, 242, 258; Stob. Ecl. elh. ι, ρ. 202. « .Eneas Ga/. Theophr. lemma ρ. 5 ed. Barth.; Hcrmippus dialog. ρ. 53, c. 16.» Boiss. Hierocles De provid. ρ. 80, De fato ρ. 242. Jacobs. Olympiodor. ln Cant. eant. ρ. 627, Β. Hase. Idem In Plat. (iorg. ap. Bekk. Anecd. ρ. 14i3; Hermias In Plat. Phæilr. ρ. 119.]
[Προβιότης, ητος, ἡ, idem. Olympiod. Ms. in Gorg. 20. Routh. Cleni. Alex. ρ. 460 : Τῆς πρ. Stob. Ed. etli. ρ. 382.]
[Ιϊροβιόω.] Προβεβιωμένα, τὰ, Vita anteacta. [Polyb. 11, 2, 9, 10.] Synes. Lp. 110 : Πρέπον τοῖς προβεβιωμέ-νοις αὐτῶ. Herodian, a, [ι, 18] : Ἀνάξια τῶν προβεβιω-μένων αυτῷ καὶ προπεπραγμίνων νομίσας. Sic Plut. De lib. Instit, [ρ. ι ο, Β] : Τὴν δόξαν τῶν προβεβιωμένων ἐξέχεαν, Glonam vitæ antcaclæ. [Id. Μοι*, ρ. 56, Α : Γῶν πρ. κόλασις. Joseph. Α. J. 4, 8, 15 : Ἀληθῆ ποιή-σει τὰ πρ.] Activi autem προβιόω s. προβίωμι nulla re-pci*i exempla. [Act., Clem. Alex. ρ. 58o : Ἐφ’ οἶς κακῶς πρσβεβιώκασιν. Kall. Inscript. Syria ap. Ross. Inseri·. fasc. 2, ρ. 19 : Ηροεπαινέσαι τῆς γυναικὸς τὸν προβεβιιυκότα χρόνον, i. e. Ον προβεβίωκε, quod προβε-βιο,με'νον dici poterat. C. D. De confusione vocc. προ-βεβιωκὼ; et προβεβηκὼς Jacob ad Lucian. Alex. c. 56, ρ. io3 (6 '. Hase. Hierocles De providentia ρ. 82 ed. Lond. Crkuzer.]
Προβλαστάνω, Praegermino, Prius germino. Theo-phrast. C. PI. 1, 16 [13, 12] : Καὶ προανΟεῖ καὶ προ-βλαστάνει πρότερον τῶν λοιπῶν. [Ib. 5, 1, 12; 5, 10, 13. Plut. Μοι·, ρ. 3γ7, C : Ἐν τοῖς προανθοῦσι καὶ προβλα-οτάνουσι. Philo vol. 1, ρ. 6θ2, 5ο : Πρ. καὶ προανΟεῖ.] tuis. uno. cr.æc. τοΜ. vi, rase. ν ι.
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A Προβλάστημα, τὸ, Quod prægerminavit, Præcedens germen. [Theophr. C. PI. 5, 2, α.]
Πλόβλαστος, ὁ, q. d. Praegerminans. Bacchum ita vocatum [ab^ Lycophr. 517 : Ἂς δὴ Πρόβλαστος ἐξεπαί-δευσε θρασύς] annotat Cæl. Rhod., quia egeriuinauti-bus vitium palmitibus illi fieret divina res, vel quum easdem forent putaturi. [Conl. Eudociam ρ. 122.] [Προβλέπτης, ὁ, Qui praevidet. Jo. Climac. ρ. 3o6, 18. ld. ρ. 89, 28 : Μὴ προγνώστας μηδὲ πρ. Hask.1 [Προβλεπτικὸς, ὴ, ὸν, Prospicuus, Praevidendi facultatem habens. Eust. ρ. 83, 33 : Ἀθήνη ... τῶν δεόντοiv καὶ μελλόντων προβλεπτική. « Georg. Pisid. Opil. 83 ; Mich. Syncellus Laudatione Dionysii Ar. ρ. 352. II Adverl). Προβλεπτικῶς, ibid. ρ. 364, 2.» Boiss.l Προβλέπω, Prospicio, Praevideo. [Provideo, d.| Et προβλέψασθαι medio, A<1 Ilebr. 11, [40] : Τοῦ Θεοῦ περὶ ἡμῶν Κρεῖττον τι προβλεψαμένου. Quidam gramm. tradunt dici, diversa signil. προβλέπω σοι, ct σε, et πρός σε, sicut Lat. Prospicio illi, et illum, et in illum : sed exempla non afferunt.
Β [Προβλεψία, ἡ, i. q. τὸ προβλέπειν, Prospicere, Præ-videre. Georg. Pisid. Opil. ρ. 416.]
Πρόβλημα, τὸ, [Id quod projicitur s. procmiuet : quo sensu frequentius dicitur προβλής. De promontorio Soph. Aj. 1219 : Ἵν᾽ ὑλᾶεν ἔπεστι πόντου πρό-βλημ’ ἁλίκλυστον quod per ἐξοχὴ exp. schol. || ] Objectaculum, de quo voc. dicam in Προβολὴ, Quod objicimus pro munimento s. tutamine, ut Objectæ vallo munitioues, Liv.; Oppositum et objectum hostibus propugnaculum, Cic. Exp. igitur πρόβλημα, Munimen s. Munimentum, Tutamen, Propugnaculum, Tegmen. Plato ρ. 174 [Polit, ρ. 288, Β] προβλήματα esse dicit ὅπλα, τείχη, π•ριβλήματα γήϊα καὶ λίθινα, et omnia προβολὴς ἕνεκα εἰργασμένα. [Ib. ρ. α8ο, Ε : Ἐρεοῦ πρ. Herodot. 4, 175 : Ἐς τὸν πόλεμον στρουθῶν καταγαίων δορὰ; φέρουσι προβλήματα· et 7» 7°• Λ Membrana quæ collo uteri et osculo adnata conceptum impedit, os obstruit, et semini genitali aditum præcludit, πρόβλη-μα vocatur Hippocrati ρ. 58a, 10, et 599, 5 : Γνώσῃ δὲ τόδε, ἤν ἐσαφάσσῃς τῷ δακτύλῳ, ἅψῃ τοῦ προβλήματος. »
C Fors. Ëur. Rhes. 2ϊ3 : Νεῶν προβλήμασιν.] Xen. Cyrop. 6, [ι, 5ι] : Τοὺς δ᾽ ἵππους τοῦ ἄρματος ^αλκοῖς πᾶσι προ-βλήμασι κατεσκευάσατο. Plut. : Προβλήματα ποιοῦσι τὰς δέρας. Idem militarem testudinem προβλημάτιυν στεγα-νώτατον esse ait. [Munimentum hosti oppositum, intra quod tutos nos fore speramus. IIp. λαθὼν vel ποιησά-μενος τὸν ποταμὸν Polyb. 2, 66, 1 ; 3, 14, 5; 4, 12, 31 5, 46, 7• Schweich. Strabo 5, ρ. 234 : Προβλήματα νομίζοντας οὐ τὰ τιίχη τοῖς ἀνδράσιν, ἀλλὰ τοὺς ἄνδρας τοῖς τείχεσι* quemadmodum Alcæus dixit Ἄνδρες πόληος πύργος ἀρήιοι ap. schol. Soph. OEd. Τ. 56. G. Ι).] Sæpe autem gen. jungitur, ut[Æsch. Sept. 676 : Κνημῖδας, αἰχμὴν καὶ πετρῶν προβλήματα*] πρόβλημα κακῶν, Aristoph. Vesp. [615], Propugnaculum adversus mala. Sic πρόβλημα χειμώνων, Plato Tini. [ρ. 74, BJ, Propugnaculum adversus hyemem, i. e. hyemis injurius. [Enr. Suppl. 208 : Χείματος προβλήαατα. Ælian. Ν. Α. 2, i3 : Είναι δὲ πρόβλημα καὶ τῆς ὄψεως καὶ τῆς ἀκοῆς τῶν σαρκών τὸν ὄγκον * 2, 22 : Κιτα ἄγονταί τινι αἰτία θχυμαστῇ εἰς τὰ σωτήρια, ἔνθα ἕξουσι σκέπην καὶ πρό-
y βλήμα, ἡ μέλλει βιώσιμα αὐταϊς ἔσεσθαι. Plut. Mor. ρ. Gqt, D : Κρύους πρόβλημα ἐσθής. Aristid. vol. 2, ρ. 3q5 : Τὸ πρ. τοῦτο (i. e. τὸ ἱμάτιον) ἔφυγον.] Et ap. Soph. Aj. [1076] : Μηδέν φόβου πρόβλημα μηδ’ «ἰδοῦς ἔχειν, Nihil quod metum propulset. Nec tamen infitior genit, aliquando aliter accipi, eo sc. modo, quo dicit Cic. Classis pulcerrima Siciliæ propugnaculum. Ita enim Herodian. [3, 1,8]: Πρόβλημα οχυρόν τῶν ἐν τῇ ἀνχ-τολῇ ὁδῶν. Et, Πρόβλημα τοῦ σώματος. [Escli. Sept. f»4o : Σάκει, χυ/λωτῷ σώματος προβλήματι. Hybrias apud Athen. 15, ρ. 696, Α : Λαισήϊον πρ. χρωτός. Demades Ρ* 179, 42 : Η ρ. τῆς σωτηρίας ἔχοντες οὐ χρημάτων πλῆθος, οὐχ ὅπλων παρασκευὴ, ἀλλ’ ἐπιθυμίαν μεγάλην κτλ.] At de gen. personæ dubitari non potest; ut, si dicam πρόβλημά μου : constat enim esse pro τὸ ἐμόν. Et mctapli. πρόβλημα dicitur, ut ab Hom. ἕρχος, Propugnator et defensor ; ut ap. Lucian. [Timonee. 5o], Τὸ πρόβλημα τῆς Ἐλλάδος, Columen Atheniensium, Salus et tutela Græciæ. [Aristid. vol. 2, ρ. 101 : IIp. ποιησάμενος ἀντ’ ἄλλου φυλακτηρίου τὸν λόγον. ‖ Qui
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promotus est, Praefectus rebus administrandis. Con- Α stant. Porph. Cerim. ρ. 24, Β: Καλῶς ἤλθετε τὸ πρ. τῆς τριάδο;· ubi ν. Reisk, vol. 2, ρ. 144 ed. Bonn.] || Caïn. Praetextum interpr. in So|>h. Phil. [1008] : Λαβὼν πρόβλημα σαυτοῦ παῖδα τόνδε* di* it enim, inquit, Ulvs-sem sibi quasi prætendisse illum puerum. [Demosth. ρ. 1122, 21 : Οὐδὲν ἄλλο ἐστὶ τὸ σχῆμα τοῦτο ἡ πρ. τοῦ τρόπου. Aristid. vol. 2, ρ. 60 : Φιλοσοφίας προβλήματι χρώμενοι. Hesych. : ᾽Εν προβλήματι * ἐν ὑποκρίσει. Idem :
Πρ., πρόλογος.] ‖ Quod explicandum proponitur, Quæstio. Propositum etiam reddit Bud. ex Cic. in Partitt. [Plato Theæt. ρ. 180, C : Δεῖ παραλαβόντας ὥσπερ πρ. ἐπισκοπεῖσΟαι * Soph. ρ. aöi, Α : Φαίνεται προβλημάτων γέμειν. Πρόβλημα inscripta fuit Antipha-nis comœdia, de qua ν. Meinek. Hist. coin. ρ. 278.] Idem Bud. Controversiam etiam ap. Hermog, interpr. Aristot. Polit. 2 : Ἐμπίπτει δ᾽ εἰς ἄλλο πρόβλημα καὶ σκέψιν ἑτέραν- |)e poet. [c. 25] : ΙΙερὶ καὶ προβλημάτο,ν καὶ λύσεων. [Πρ. καὶ πρότασιν idem esse docet Aristot. Top. ι, 3, differentia nique esse tantum in modo enunciandi : Τὸ γὰρ αὐτὸ ἐρώτημα μετὰ τοῦ πότερον β λεγόμενον καὶ μετὰ τῆς ἀντιφάσεως πρόβλημά ἐστι * μετὰ δὲ τοῦ ἆρά γε πρότασις. Φανερὸν οὖν ὅτι ἴσα τε καὶ ταυτά ἐστι τά τε προβλήματα τὰ διαλεκτικὰ καὶ αἱ προτάσεις αἱ διαλεκτικαί. Ben. Προβλήματα multorum librorum inscriptio. Sic Προβλήματα inscriptus est liber Aristotelis, et Πρ. συμποσιακά Plularchi.] Differentiam autem, quam (ìeomelræ inter πρόβλημα et Θεώρημα constituunt, vide ap. Bud. ρ. 460, 461. [Πρ. apud geometras differt a theoremate, ut docet Proeliis in Euchd.
Ι. 3. Πο. proponit aliquid inveniendum et describendum et comminiscendum : Θεώρημα vero docet et astruit quæ natura subjectis inesse comparatum est. Bud.] Eand. tamen siguil. dari his duobus a Plut. ρ. 97-8 [V. Marcelli c. 14, 19] Idem testatur. [Πρόβλημα, ι. Quæstio civilis oratione tractanda, Hermog, l. 1 Περὶ εὑρ. ρ. 3. Deinde 2. προβλήματα etiam sunt Controversia; rhetoricae et Declamationes, cujiismodi exstant Libanii, Aphthonii, Senecæ, aliorum. Conl. Hermog. Ι. c. Ι. 4, ρ. 160. Porro 3. Res ad disceptandum proposita, Argumentum orationis, vulgo ὑπόθεσις, C ap. Dionys. Art. rhet. c. 10, 13, et alibi passim. Et schol. Aristoph. Nub. 318 (ν. Suid. in ΙΙερίλεςι;) Rhetoricam definiens : 'Ρητορική ἐστι τέχνη τοῦ εὖ λέγειν τὰ προβλήματα. Num προβάλλειν dicebatur, Ponere aliquid, de quo quis audire vellet disserentem, ut ait Cicero Tuscul. 1 init. Sic Gorgias, qui primus artem dicendi extemporalem, τὸ σχεδιάζειν, exercuisse fertur, in concione surgens exclamasse dicitur : IIpo-βάλλετε, ap. Philostrat. Proœm. Vit. Soph. ρ. 482, ubi vid. Olear. Conl. id. in Vita Marci ρ. 029, et Cresoll. Theatr. 3, 11, ρ. 212. Vid. voc. Ζήτημα. Ernest. Lex. rhet. Suidas : IIp. καὶ ὁ παροιμιακὸς λόγος. || Difficultas, Dubitatio, Discrimen. Eur. ΕΙ. 985 : Δεινοῦ δ’ ἄρχομαι προβλήματος. « Polyb. 28, 11,9: Μετ’ οὐ πολὺ συναχθέντοιν εἰς Σικυῶνα τῶν Ἀχαιῶν εἰς πρ. παμμέγεθες ἐνέπεσε • 2, 5α, 2 : Τοῦτο αὐτοὺς ἀπέλυσε τοῦ μεγίστου πρ. 3ο, 17, ι 5 : Αύσιν τοῦ πρ. εὕροντο τοιαύτην. » Schw.] [Προβληματίζομαι, Propugnaculum s. tutamen mihi prætendo. Eustath. Opusc, ρ. 141, 45 : Τίς ὁ σκοπός σοι τοῦ οὕτω προβληματίσασθαι; ao4, 69 : Προβληματι-σάμενος ἑαυτῷ τὰ τὴν βαρβαρικὴν ἐρεσχελίαν κατασιγά-σοντα. Passiv. ρ. 277, 67 : ΙΙροβληματισθέντες οἷον ὑπὸ τοῦ Ἀνδρονίκου τὸ βουλητέον ἐκείνῳ.]
[Προῦληματικὸ;, ὴ, ὸν, Problematicus, Aptus ad investigandum propositum. Aristot, ρ. 456, 29. Pappus lu A poil. Perg. ρ. α, ι. Id. in. ρ. ι, 24, de duplici analyseos genere : Τὸ δὲ ποριστικὸν τοῦ προτεθέντος λέγειν, ὃ καλεῖται προβληματικόν. Hase.]
[Προβλημάτων, τὸ, Quæstiuncula. Epictet. Diss. 2,
20,	33.]
[Προβληματοπλόκος, ὁ, ἡ, Quaestiones nectens. Tzetz. Hist. 2, 518 : Σαμψών τὸν πλ.]
[Προβληματουργικὸς, ὴ, ὸν, Ad propugnacula conficienda pertinens. Pollux η, 207. Plato Polit, ρ. 280,
1) : ΙΙαντοίας τῆς πρ. τμῆμα οὖσαν δυνάμεοις.]
Προβληματώδης, ὁ, ἡ, inquit Bud., In quaestione et disceptatione positus, Addubitatus. Plut. [V. Cat. min. c. 25] : Τοῦτο τὸ μέρος προβληματῶδες γέγσνε καὶ άπορον.
Προβλὴς, ῆτος, ὁ, ἡ, Projectus, ut Ovid. Projectus in æquor, Prominens; ut llom. II. Β, [396] : Πρ&βλήτί σκοπέλῳ* [Π, 4o7 : Πέτρῃ ἐπὶ προβλῆτι-] Od. Ε, [ἱο5]: Ἀκταὶ προβλήτες, Eminentes rupes in litorc maris, (Iam. interpr. II. Μ, [259] : Στῆλαι προβλήτες, Eminentes s. Extantes pali, Eod. interpr. [Apollou. Lex. ν. Προβλῆτας : Οἱ μὲν τὰς ἔξι», προβεβλημένες ως τὰς Αἰγυπτιακὰς οἰκοδομὰς, ἕνεκεν ἀσφαλείας, οἱ δὲ τὰςκρώτις βεβλημένας, ὅπερ καὶ μᾶλλον (interpretatio manifesto falsa, quam repetunt Phot. et Suid. s. h. ν.) • ἐπεξηγεῖ-ται γὰρ αὐτὸς εἰπὼν « ἃς ἄρ’ Ἄχαιοὶ πρώτας ἐν γαίη Οέ-σαν » ὅταν δὲ λέγῃ « προβλῆτι σκοπέλῳ, » ἑτέρως ἀχου-στέον, τῷ προβεβλημένῳ φυσικῶς εἰς θάλασσαν.] Vide Eustath. [p. 993, 42 seqq. ; 244, 34; 14o5, 62; 154ο, a8; 1649, 55; 1735, 27. Soph. Ph. 936 : Ὧ λιμένες, ἆ προβλῆτες. Couf. Προβολὴ. Oppian. Hal. 5, 2S2 : Στὰς δὲ κατὰ προβλῆτος. Archias Anth. Pal. 7, 147 : Προὗλή; τε καὶ ἔμπεδος ὥς τις ἐρίπνα ἱδρυνθείς. Agath. ib. 5, 294 : Προβλὴς ὤς τις ἔπαλξις. Quint. Sm. 10, 175 : Οὐδέ νο τόν γε (fluvium) εἴργουσιν προβλῆτες ἀάσπετα παφλάζοντα Tzetz. Hist. 7, 142 : ΙΙροβλὶς προβλήτης πρόβολος, πέτρε τις θαλασσία. Recte Kiessl. correxit προβλὴς προβλῆτος. Prominens, Aretæus ρ. 70, ιη : Πρ. ὀρρύες. ΙΙροβλῆτ* δεξιτερὴν Nonn. Jo. c. 9, 49• Προβλήτες ὀπωπἀι il). 04.
IIροβλῆτες πύργοι Joseph. Maccab. ρ. 513 ed. Hav.
II Objectus. Oppian. Cyu. a, 478 : Προβλήτα φέρων ἀμφήκεα χαλκόν 6θ2 : Προβλῆσιν άκάνΟαις· ubi libri alii προβολῇσιν.]
[Πρόβλησις, εως, ἡ, Projectio. Aretæus ρ. 3, 3 : Ὑγρασίης προβλήσι. Vitiosum ap. Apollod. 2, 4, 5, 6 : Ἐκ προβλήσεως, Heynius correxit προχλήσεως. || Designatio. Nicet. Chon. Hist. ρ. a5, D : Ἐν ταῖς τῶν πρ. μεγίσταις· 34, D : Ταῖς τῶν βασιλέων πρ. Promotio in Patriarcham vel in Episcopum, quæ ab imperatore fiebat : de qua ν. Symeon. Thessal. De sacris ordinat, c. 9, Ρ* 174, aliosque ab Ducang. citatos.]
ΙΙροβλητικὸς, ὴ, ὸν, Producendi vi præditus. Bud. ex Gregor. : Πηγὴ γεννητικὴ καὶ προβλητικὴ τοῦ ἐν αύττ, κρυφίου ἀγαθοῦ. [Greg. Cypr. Εχρ. fidei ap. Bandui . Imp. Or. t. 2, ρ. 655, 27. Hase.]
[ΙΙροβλῆτις, ιδος, ή, i. q. προβλής. Schol. Oppiao. Hal. 3, 460, qui προύχουϊαν per προβλήτιδι, προέχουσαν exp., quod fortasse ex προβλήτα corruptum est. G. Ü] ιϊρόβ: λητος, ὁ, ἡ, Projectus; ut dicitur Foras projici. Soph. [Aj. 83ο] : Ῥιφθῶ κυιὶ πρόβλητος.
[Προβλήτωρ, ὁ, i. q. προβολεύς. Incert. De exaltat, crue. ρ. 139, Α Grets. Pseudochrys. t 11, ρ. 9o5, Κ ed. Par. ait. Hase.]
[Προβλύζω, Antè scaturio. Anonym. in Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 5oq; Eustath. ap. Tafel. De Thessalou. ρ. 434, 2. Boiss.j
[Προβλώσκω.] ΙΙροβλώσκειν Hesychio [et Eustathio ρ.
1853, 44] προμολίσκειν, Prodire s. Exire, llom. Od. Τ, [25] : Δμιοὰς δ᾽ οὐκ εἴας προβλωσκέμεν Od. Φ, [239, 385] : Μή τι θύραζε προβλώσκειν. Exponitur etiam Protuberare. [Orpheus ap. Tzetz. ad Hesiod. Op. 5ο.ἱ : Οὐδέ τις ἀνδρῶν προβλώσκειν μεγάρων δύναται.]
ΙΙροβοάιο, q. d. Praeclamo, Cohortor, VV. LL. [llom. II. Μ, 377 : Ὥς τώγε προβοῶντε. Soph. Phil. 218 : Προ-βοᾷ τι γὰρ δεινόν. « Basil, t. ι, ρ. 7ὑ3, D : Ἐκ τῆςπριοε· D βοημένης παρθενίας. » Hask. Conf. Προβαίνω.]
ΙΙροβοηθέω ἐς πόλιν, Civitati antè auxilio eo. [Herodot. 8, 144 : Προβωθῆσαι ἐς τὴν Βοιωτίην ubi var. lect. προσβωθῆσαι.]
Προβόλαιον, τὸ, Tutamen, ut habetur in VV. l.L At Ηροβόλαιος, inquit Camer., dicitur in oraculo de hasta, ut videtur, directa quasi ad pugnam, Εἴβω τὸν προβόλαιον ἔχων πεφυλαγμένος ἦσο. Est autem oraculum hoc ap. Herodot. 7, [148. Estque ibi προβόλαιον, quod alias προβόλιον. Scqweich. Theocr. 24, 1 a3 : Δουρατι δὲ προβολαιῳ, ὑπ ασπίδι νῶτον ἔχοντα, ἀνδρὸς ὀρέξασθαι, ξιφέων τ᾽ ἀνέχεσθαι ἀμυγμόν.]
Προβολεὺς, έως, ὁ, Productor, ut Bud. Comm. exp. : ut ap. Dionys. Areop. : Ιοῦ μὲν γὰρ αἴτιος καὶ ώσπιρ προβολεὺς καὶ ἀπογεννήτωρ, ubi Causam productricein et προβολέα pro eod. dixit. Sic Gregor. Patrem coelestem γεννήτορα καὶ προβολέα vocat : ut Damascenus eundem Patrem nominat λόγου γεννήτορα, καὶ διὰ λόγον προβολέα ἐκφαντορικοῦ πνεύματος. Ubi notandum est eum facere discrimen inter γεννήτορα et προβολέα,
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προβολὴ
Vide Bud. ρ. 46a, 455 [et quæ Ducang. ρ 1235 et Possin. ad Georg. Parii. V. Midi. Pal. ρ. 431 collegerunt. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 36, Β : Il ρ. τοῦ στρατηγήματος. « Epiphan. Hær. 3», 2. * Roimi. Zachar. Mytil. Dial. ρ. 215, 11. Boiss. Styliun. ap. Montfauc. Bibl. Coisl. ρ. 89, 22. Hase.]
Προβολὴ, ἡ, [Projectus. De progerminatione plantarum Hesych. s. ν. Κύημα : Ἡ προβολὴ τῶν φυτῶν. Basil. Μ. vol. 2, ρ. 47» D. Hekst. Euseb Praep. ev. ρ. 109, D, ex Porphyrio : Σύμβολα ἡ Κόρη φέρει τῆς πρ. τῶν κατὰ τοὺς καρποὺς ὑπὲρ τὴν γῆν ἐκφυσεων. Waref. Geopon. 5, 25, 1 : Πρὸ βλαστοῦ προβολὴς.] Objectus; ut in exemplo, quod ex Plat, protuli in Πρόβλημα. Accipio autem Objectus eo modo quo Tacitus, Objectu montis, quo sæva ventorum arcentur. Qui mons dici poterit πρόβλημα, Objectaculum [Pausan. ι, 35, 7 : θρόνος ἐνειργασμένος ὄρους λιθώδει πρ. « Apud Po-lyb. ι, 53,10, προβολαὶ sunt Lingulæ vel promontoria c terra in mare prominentia, intra quæ receptus datur navibus. » Schweigh.]; nam προβολὴν intelligo ipsam actionem objiciendi et opponendi aliquid s. præten-dendi [Sic de scuti vel sarissæ objectione Polyb. ι, 22, 10 : Τὴν κατὰ πρόσωπον ἐπιφάνειαν ἐσκέπαζον ταῖς τῶν Ουρεῶν πρ. Ἡ τῆς φάλαγγος πρ., quum phalanx sarissas praetendit, 18, ι3, 1. Scuweigh. Ξιφῶν προβολαὶ Eustath. Opusc, ρ. 15, 5o] : at πρόβλημα, Id quod objicitur; quam aut cui assimilem signil. Objectaculum ap. Varr, habere videtur. Sed προβολὴ pro πρόβλημα Sæpe accipitur, ut, quum Soph. [Aj. 1212] οεί-ματος προ&ολὰν vocat quod alibi [1076] φόβου πρόβλημα. Eur. Or. [1488] : Ὁ δὲ λισσόμενος θανάτου προβολὰν, Petens, ut mortem effugere liceret. Ad verbum, Aliquid morti objicere. [Plato Polit, ρ. 288, Β : Προβολὴς ἕνεκα· Tini. ρ. 74, Β : Πρ. καυμάτων. Frequens ap. Theophr., qui προβολὴν τοῦ ἡλίου ἔχειν, Munimentum contra solis radios, dixit C. Pl. a, 7, 4; πρὸς τοὺςχει-μῶνας καὶ τὰ καύματα 3, 7, a ; τοῦ ἡλίου καὶ τῶν ἀνέμων 3, ίο, 4• Οὐοεμίχν ἔχων πρ. ἐξεπνίγετο ὁ σῖτος, 3, 20, 5. Σπέρματα πυκνὰ καὶ πρ. ἔχοντα 5, 18, 4• Πρ. καὶ οἷον ἀποστέγασμα τοῦ ψύχους 5, 13, 3.J Α Bud. προβολὴ exp. Munimentum tutelare, Tutela, lntegumeutum, Lorica: quarum significationum exempla ν. ρ. 462. [Ubi affert locum unum ex Theophrasteis et Aristot. De gen. anim. 5, 1 : Προβολὴν τοῦ ὄμματος καὶ σκέπασμα καὶ ἐπισκύνιον et κεράτοιν προβολὴ ex Oreg. Naz. Περὶ ἀν-θρώπου.] At ρ. 456 tradit προβολὴν dici etiam Propugnaculum et castellum, amhitumque mœuium hostilem impetum arcentem; ut Xenoph. [Mem. 3, 5, 27] τὰ ὄρη τῆς Ἀττικῆς προκείμενα appellat προβολὴν τῆς χώρας· [Metaph. Eustath. ρ. C02, 33 : Ἡ φρόνησις νοός ἐστι πρ. IIkmvi·.] (Ι Προβολὴ, Projectura et protectum, ut idem tradit, Prominentia, Pars prominens vel tecti, vel suggrundae, vel rei cujuscunque; ut Palpebrarum pili προβολαὶ sunt τῶν ὀφθαλμῶν. Vide ρ. 456, 462. [Προβολὴ pars sarissæ prominens extra manum militis ap. Polyb. 18, 12, 3. Ferrum hastæ præíixum, 27, 9, 2. Posterior pars pontis quæ a litore versus medium flumen porrigitur, 3,46, 4· Schweigh. De digitis promissis Philostr. ρ. 779 : Ἐν ὀρθαῖς ταῖς τῶν δακτύλων πρ. Προβολὰς polypoilum dixit Ælian. Ν. Λ. 5, 41, quæ ab aliis προβοσχίδες dicuntur. Προβολὴ μα-κρὴ ἀνόστεος de proboscide elephantis Aretæus ρ. 08. « Προβολὴ τοῦ χείλεος λεπτὴ dicitur Hippocrati ρ. 785, Λ, in reliquis pecudibus quibus ad depastionem labra tenuia prominent et praetenduntur. Ρ. 8q5, Β, προβολὴ ossis in capite eminentia aut exstantia dicitur, qunm os quod in capite rotundum est, præler aliud prominet et exstat. Sic enim ibidem sese explicat Hippocrates : Ἀλλ’ ὅστις μὲν ἔχει ἐκ τοῦ ἔμπροσθεν τῆς κεφαλῆς προβολήν* ἡ δὲ προβολὴ ἐστι τὸ τοῦ ὀστέυυ ἐξέχον στρογγύλον παρὰ τὸ ἄλλο. » Fors. IIρ. τῆς γλώττης Aret, ρ. 5, 29. Πρ. χειλέων ρ. 7°, 55.] ‖ Metaph. pro Εο quod praetenditur et praetexitur, ut Lat. Praetextum. Ter tuli. Adv. Praxean : Siquis putarit me προβολὴν aliquam quærere. [ || Ι. q. ἀφορμὴ de re familiari dictum. Schol. Eur. Med. 342 : Παισίν τ’ ἀφορμήν) ἤν ἡμεῖς προβολὴν καλοῦμεν εἰς τὸ ζῆν οἱ Ἀττικοὶ ἀφορμὴν καλοῦσιν.1
II Προβολὴ, Status pugilis in procinctu stantis, occasionique inferendæ plagæ imminentis, ut agitatoris in
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Α carceribus equos currumque sustinentis, i. e. τοὺς ἵππους και τὰ ἄρματα ἐπέχοντος ἄχρις ἂν ἐκ τῆς βαλβῖδος ἐξιωσιν. Ita Bud. ρ. 457, qui et οπλιτκς ἑστῶτας ἐν προβολὴ ap. Plut, iuterpr. In procinctu atque in vestigio stantes. [Ἡ τῶν αγαθῶν ὁπλομάχων πρ., quum miles in procinctu stat, Polyb. 2, 65, 11. Schweigh.] Aliam b. ν. expos, vide ibid. [«Xcn. Anab. 6, 5, 25: Ἔπειτα δὲ τὰ δόρατα εἰς προβολὴν καθέντας ἕπεσθαι βάδην. Cui loco similis est Arriani Anab. ι, 6 : Ἐσήμανεν ὀρθὰ ἀνατεῖναι τὰ δόρατα τοὺς ὁπλίτας, ἔπειτα ἀπὸ ξυνθήματος ἀποτεῖναι ἐς προβολήν. Theocrit. 22, 120 : Σκαιῇ μὲν σκαιὴν Πολυδευκεος ἔλλαβε χεῖρα, δοχμὸς •ἀπὸ προβολής κλινθείς • quod sic vertendum , oblique α statu vel gradu suo declinans. Dionys. Α. R. 3, 19 : Ὁ δὲ Ῥυ,-μαῖος, ὑπελθὼν τὴν προβολὴν τοῦ πολεμίου καὶ τῶν ἰγνύων τὴν ἑτέραν ἀποτεμών• ubi haeret Sylburgius. Sed Dionysio lucem reddit Livius in re simili, 7, 10 : Roma-nus, mucrone subrecto, quum scuto scutum imum perculisset t totoque corpore interior periculo vulneris factus, insinuassct se inter corpus armaque, uno altcroquc
Β subinde ictu ventrem atque inguina hausit. Plutarch. V. Cæs. c. 44 : Ἐκέλευσε τοὺς ὁπλίτας ἑστῶτας ἐν προβολὴ, καὶ μὲνοντας ἀραρότυ,ς δέχεσθαι τὴν ἐπιδρομὴν τῶν πολεμίων. Appian. Civ. 2, 79 : Μηδ’ ἀκοντίζειν, ἀλλ’ εν προβολὴ διαστάντες ἀμύνεσθαι τοὺς ἐπιόντας. Glossæ veteres : In procinctu, ἐν προτομῇ πολέμου στῆναι. Scribe, ἐν προβολὴ. Onomasticum vetus : Procinctus, προβολὴ. Corrupta scriptura decepit Ducangium s. ν. ΙΙροτομή. Alia exempla occupata video a Valesio ad llarpocr. ρ. 159, et Dorvillio ad Charit, ρ. 602. Latini in eadem re verbo projicere utuntur. Valer. Flaccus 4, 266 : Cùm pectore et armis Huc alternus et huc, semper cervice reducta, Semper et in digitis, et summi pulvere campi, Projectusque redit. » Ruhm. Ep. erit. ρ. 70.] II Προβολὴ, Intentio et objectio judicii dictati, quasi petitio digladiantis. Ita ex Hcruiog. Bud. ρ. 456. ibid. προβολὴν ab eo vocari ait Intentionem accusatoris : et ab Isocr. Actionem quæ intenditur κατὰ τῶν συκοφαντησάντων [ρ. 344, BJ. Ex Ulpiano in Dem. C. Mid. annotatur, προβολὴν fuisse etiam Actionem Alhc-
C nis adversus eos, qui aliquam injuriam die festo et solenni intulissent. [Lex. rhet. ρ. 288, 18 : Προβολὴ καὶ προβάλλεσθαι· τὸ παράγειν εἰς τὴν ἐκκλησίχν τὸν βου-λόμενον καὶ ἀποφαίνειν ὡς ἠδίκησεν , εἴ τις ὀοκοίη ἀδικεῖν, κα• τοὺς συχοφάντας καὶ τοὺς περὶ τὰ μυστήρια ὴ Διονύσια ἀδικοῦντας· καὶ τοῦτο καλεῖται προβολὴ καὶ προβάλλεσθαι. Quocum couf. id. ρ. u68, 27. Explicatius, etsi non ex omni parte recte de ea dixit Pollux 8, 46. Προβολὰς εἰσάγειν ib. 87. Προβολὴ ἀδικήματος 6, 176. Inepte vero προβολής, intellecto γραφὴ, 8, 40, quasi προβολὴ criminis nomen esset. Id vero προβολὴ scribendum ex cod., quod ipsum est γραφῆς nomen. Duas προβολὴς species (κατὰ τῶν ἀρχόντων καὶ κατὰ τῶν συκοφαντῶν) attigit llarpocr. s. ν. Καταχειροτονία, et alteram rursus s. ν. Προβολὰς, ex eoque Pliot. et Suidas : Παρὰ δ᾽ Αἰσχίνῃ (ρ. 47, 20 : Τῶν δὲ συκοφαντῶν ὡς κακούργων δημοσία προβολὰς ποιούμεθα) ἡ π ρ. τοὔνομα γέγονεν ἀπὸ τοῦ προ-βάλλεσθαί τινα ἀδικεῖν. Per γρ•κφὴ κατὰ τῶν συκοφαντούν-των exp. Phot. et Suid. Quibus grammaticorum oratorumque locis inter se collatis Schœmannus in libro
D De comitiis Alhen. ρ. 227 seqq, προβολὴν non eo consilio esse institutam ostendit ut aut judicum partes populus ipse susciperet aut certe quæstiouem habendam juberet, accusatores crearet, a quot judicibus quove modo judicium habendum esset plebiscito definiret, sed hoc tantum quæsitnm esse ut populi praejudicium de reo fieret, quo praejudicio quasi munitus auctor προβολής caussæ suæ apud competentes judices, quibus non plebiscito, sed veteribus legibus ea quaestio mandata esset, agendæ majorem et publicam quodammodo auctoritatem conciliaret. Talem igitur actionem qui instituebat, is προβάλλεσθαι dicebatur, quod verbum proprie nihil aliud significat quam proponere populo aliquid, ad disceptandum scilicet et judicandum. Ita Demosthenes quum dicit ρ. 514 προὐ-βαλόμην ἀδικεῖν τουτονὶ περὶ τὴν ἐορτὴν, hoc dicit : proposui in concione eum deliquisse, quo populus ea de re disceptaret præjudiciumque faceret videreturne deliquisse necne. Post Schœmannum de προβολὴ dixit Meierus in libro De lite Attica ρ. 271 seqq. Notum
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Graecum Latino querelæ nomine reddidit Heraldus Animadν. in Salmas. 3, 2, 6, et 3, 10, 10. ||« Προβολὴ, intentio criminis, cui opposita est ἀντιπροβολὴ, declinatio, ut si intentio fit : occidisti, alter respondeat : occidi, sed jure et recte occidi : vid. Hermog. Partitt. ρ. 60. Est unum ex κεφαλαίοις, s. capitibus, quæ pertinent ad statum definitivum, qui ὅρος dicitur. Itaque notat propositionem, s. petitionem ipsius petitoris, una eum commemoratione caussarum facti, personarum et ceterorum adjunctorum. Eustath. ad llom. ρ. 14o5 : Τὸ κεφάλαιον, ἡ προβολὴ, λεγομένη οὕτως, ἡ διὰ τὸ προτίθεσθαι τῶν ἄλλων, ὴ ὡς πρὸ τῶν λοι-πῶν κεφαλαίων βάλλουσα τὸν διωκόμενον. Sopater Διαιρ. ρ. 3αο : Τῇ τοῦ ἀνθορισμοῦ κατασκευή ἡ προβολὴς δύναμις συναναιρεῖται * προβολὴ δέ ἐστι τὸ τελευταῖον νόημα τῆς καταστάσεως. Alio loco idem in schol, ad Hermog, ρ. 199 (ν°1• ύ» Ρ* 491 β(ἱ• Wale.) : Προβολὴ ἐστι τῶν εἰρημείνιυν ἐν τῇ καταστάσει σύντομος ἀπόφασις. Εἴρηται δὲ προβολὴ, διὰ τὸ τὴν πρότασιν ἔχειν τοῦ πράγματος, καὶ ὥσπερ προτείνειν τοῖς δικασταῖς, περὶ οὗ αὐτοὺς δεῖ κρῖναι. (ΙΙροδολὴν ὡνομάσθαι ἀπὸ μεταφορᾶς τῆς Ἄθήνησι δίκη; οὕτω καλούμενης κατὰ τῶν ἐν ταῖς ἑορταῖς ἀδικούντων annotavit Syrian. vol. 4, ρ• 469· Ἀ καταστάσει quomodo differat docet idem ib. ρ. 5q3 sq. De προβολὴ et ἀφη-γήσει vel διηγήσει Sopater ib. ρ. 655.) ... Syrian. ad Hermog, ρ. 202, ἡ προβολὴ παραλαμβάνεται ἀντὶ διη-γήσεως. Ilis addit ibidem Sopater : Διαφέρει δὲ κατὰ πολὺ ἡ προβολὴ τῆς διηγήσεως * ἡ μὲν γὰρ διήγησις ψιλή ἐστιν ἀφήγησις, ἡ δὲ προβολὴ μετὰ αὐξήσεως. » Ebkest. Ι^χ. rhct.j
II Προβολὴ, Nominatio et proditio, [Designatio, Creatio. Plato Lcg. 6, ρ. 765, Α : Τὴν πρ. ... τὸν αἱρούμε-vov ἐκ τῶν ἐμπείρων ποιητέον.] Bud. ρ. 454, ex Gregor. [Epitaph. : Ἐστασίαζεν ἡ Καισαρέων πόλις περὶ προβο-λὴν ἀρχιερέως.]
II Ιϊροβολὰς ἀναύρων Eust. ap. Dionys. exp. ἐκρύσεις : sed admonens legi etiam προμολάς. [iii8 : Ἄλλοι δ’ ἰχ νεύουσιν ἐ τὶ προβολῇσιν ἀναυρων ἤπου βηρύλλου γλαυκήν λίθον 1012 : Ὑγρῆς βηρύλλου γλαυκὴν λίθον, ἡ περὶ χώρον φύεται ἐν προβολὴς, ὀφιήτιδος ἔνδοθι πέτρης. Leon. Alex. Antii. Pal. 9, 35ο : Νειλορύτου προβολὴς.]
Il ΙΙροβολὴ perperam ap. Plut, pro προσβολὴ. Vide ΙΙροσβολή.
ΙΙροβόλιον, τὸ, Venabulum ; [Loricula, add. Gl.] δόρυ, ὦ χρῶνται οἱ κυνηγέται, Bud.; σιβύνη [ἔχουσα μετὰ τὴν ακμὴν προβολάς* ὴ σμυρὶς,] Hesych. [Harpocratio : Πρ., εἶδος δόρατος, ω χρῶνται οἱ κυνηγέται πρὸς τὴν τῶν συων θήραν. Τπερείόης ἐν τῷ περὶ τῆς φυλακῆς τῶν Τυρρηνῶν τροπικῶς ἐκ μεταφορᾶς ἐχρήσατο τῷ ὀνόματι. Ὅτι δὲ δόρυ τι σημαίνει πολλάκις ἔστι μαθεῖν ἐκ τοῦ Ξενοφῶντος Κυνηγετικοῦ. Brevius Lex. rhet. ρ. 290, 3ο, Etym. Μ. ρ. G99, 13.] Xen. [Cyneg. ίο, 12] : ΙΙροβόλιον προβάλ-λεσθαι, Venabulum praetendere. Bud. Idem ibid. [10, 3] : Τὰ δὲ προβόλια ἕστο, πρῶτον μὲν λόγχας ἔχοντα. [Phi-lostr. ρ. 8ο5 : Ἄρκυς καὶ προβόλια καὶ ἀκόντια καὶ λόγχας· 760 : Τὴν ἀριστερὰν προβολίῳ ἐπέχων. Euseb. Præp. ev. ρ. 33ο, Α : Μαντείαις πειρᾶσθαι καὶ χιρησμοῖς ὥσπερ τισὶ θελγήτροις καὶ προβολίοις τοὺς εὐχερεῖς δελεά-ζειν. Syncs. ρ. 66.]
Πρόβολος, 6, i. q. προβλὴς λίθος ap. llom. [Od. Μ, 2 51 : Ἐπὶ προβόλορ ἁλιεὺς περιμήκεϊ ῥάβδῳ ἰχθύσι τοῖς ὀλίγοισι δόλον κατὰ ὕδατα βἀλλων], ut Eust. scribit, Bud. i 11 terpr. Scopulus eminens qui æstum maris frangit : exempla ap. eum habes Comm. ρ. 462. [Lex. rhet. ρ. 289, 25 : Πρ., αἱ εἰς θάλασσαν ἐγκείμεναι (vel ἐκκεί-μεναι) πέτραι ὀςεῖαι. Harpocr. : Πρόβολοι, αἱ εἰς θάλασσαν προκείμεναι πέτραι καὶ οἷον ἀκταί τινες. Δημοσθένης Ψι-λιππικοῖς. Phot. et Suid. : ΙΙροβόλῳ, προβεβλημένη εἰς θάλασσαν πέτρα. Demosth, ρ. 104 extr. et 148, 11 : Ἀλλ’ ἀνάγκη τούτοις, ὥσπερ προβόλοις, προσπταίοντας υστερίζειν ἐκείνων • ubi recte Η. Wolfius : « Significat in genere Impedimentum, sive sit scopulus in mari sive vallum in terra. » Id. ρ. 795, 14 : Μὴ δὴ, πρὸς οὓς αὐτὸς ἔχωσας λιμένας, καὶ προβόλων ἐνέπλησας, προς τούτους προσορμίζου. Greg. Naz. Or. 3, ρ. 106 : Διὰ προβόλων τε καὶ υφάλων εἰς ὅρμον ἐπείγεσθαι. Joann. Chrys. De virgin. ρ. 274, D : Λιμὴν γάρ ἐστι τῆς σωφροσύνης ... ἀντὶ γὰρ προβόλων προστήσας τὴν ἔννομον μ'ιςιν κτλ. Thcmist. Or. 23, ρ. 286, Α : Χειμώνας καὶ προβόλους καὶ ἐκβολήν.] || Tropice vero, ut Eust. annotat, apud
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Α Homeri posteros accipitur, i. e., inquit Bud., pro Tutore, Propugnatore, Defensore, Securitatis conciliatore et præsidio; cujus signil. exempla ibid. ap. eum reperies. [Aristoph. Nub. 1164 : Πρ. ἐμὸς, σωτὴρ δό-μοις.] Apud Aristid. vero [vol. 1, ρ. 129] de urbe Athenarum loquentem : Καὶ Οορύβου τοσούτου διὰ γῆς ἁπάσης διαῤῥαγέντος, ἀντέσχεν ὥσπερ ἔρυμα καὶ πρόβολος, interpretatur Propugnaculum, [ld. vol. ι, ρ. 113, de eadem : Τοὺς βάρβαρους ὥσπερ προβόλοις ἀνείργουοα· 95 : Ἐν ταῖς χρείαις καὶ κινδύνοις ἐν προβόλου μοίρα τοῖς Ἕλλησι τετραγμένοι* 423 : Τοὺς Λακεδαιμονίους ώσπερ προβόλους διατηρῆσαι. Xenoph. Cyrop. 5, 3, α3 : Φν-λάττειν τὸ φρούριον, ὅπως ἑαυτοῖς μὲν πρ. εἴη τοῦ πολέμου-et ib. ii. Dio Cass. 75, 3 : Πρόβολον αὐτὴν (τὴν πόλιν) τῆς Συρίας πεποιῆσθαι. Plut. V. Æm. Paul. c. 6 : Έχ-κό•^αι τὸ Λιγύο,ν ἔθνος ὥσπερ ἕρκος ἡ πρόβολον εμποδων κείμενον τοῖς Γαλατικοῖς κινήμασιν Mor. ρ. 51 ο, Α :
Ἱ ον λογισμὸν ὡς πρόβολον ἐμποδὼν ἀεὶ τῇ γλώττῃ κείμενον. Eunap. Exe. ρ. ιοί Nieb. : Προβόλους αὐτοὺς ὑπε-λάμβανε γενναίους καὶ ἀδαμαντίνους ἔχειν πρὸς τὰς ἐκείνῃ
Β τῶν θύννων ἐμβολάς. Themist. Or. 16, ρ. 212, Α : Γέ-γονε Μασινίσσας αὐτοῖς πρὸς τοὺς ὕστερον πολεμίους πρ. καὶ φυλακτήριον.] Alibi vero et Scutum exp. [Venabulum, Hasta, Verutum. Herodot. 7, 76 : Πρ. δύο λυκοεργὴς ἕκαστος εἶχε, quod per ἀχόντια interpretatus est grammaticus cujus verba illata sunt Atheuæo 11, ρ. 436, D. ScnwEiGif. Ὁ ἐν τοῖς ἱστοῖς πρ. Hesych. s. ν. Διαβουλευείρ.] Hesychio vero, præter πρόμολος et πρόμαχος, est etiam προνοητὴς, κυβερνητὸς, ἱερεύς. [Proceres in Gl. per πρόβολοι redditur, qimd vitiose scriptum est pro πρόβουλοι, ut in libris plerisque Josephi Α. J. 4, 3, ι. G. 1).] Ij Πρόβολοι, in VV. l.L sunt etiam in pontis constructione Trabes pro fulturis, atque pali lignei fistuca adacti : quas Sublicas a Cæsare, a Liv. Sublicia vocari scribunt. Plut. Cæs. [c. 22] :᾽Αλλὰ ταῦτα προβόλοις ξύλων μεγάλο,ν διὰ τοῦ πόρον ττεπτγότων.
II Πρόβολος est quoque τὸ τῶν σιτίων δοχεῖον, [Pliotio.j Suidæ et Hesychio. [Vitiose pro πρόλοβος, quod, ν.] [Προβόσκημα, vitiose pro προκόσμημα, quod ν.] Προβοσκὶς, ίδος, ἡ, Promuscis, ut Plin, vocat. Cic.
C Elephantorum manum appellat. [Polyb. 3, 46, 19· Plut. Mor. ρ. 968, D ; 970, Ι), al.] Græcè προνομαί* alio nomine dicitur. [V. Hesych. s. Ii. ν., ubi in προ-βόσκησις corruptum, et Suid. Eustath. p. iao5, 63.] Aristot. [De parit, an. 2, 16]: Μυκτὴρ, ω τὴν τρο^ήν προσάγεται, καθάπερ χειρὶ χρώμενος, προ; τὸ στόμα. Aretæus [ρ. 68, 24]: Εὖτε οἱ πρώτοι προβοσκίδα τήνδε καλέουσι* ἐπίπροσθεν γὰρ τοῦ ζώου τῇδε βόσχεται. [Sext. Emp. ρ. 203, 4° : Ἱ ὸν ἐλέφαντα προβοσκίδι κεχρημένος Hase. Hesych. : ΙΙρ., τὸ ἐκτεταμίνον κ»1 προβεζλημενον τῆς ὄψεως τοῦ ἐλέφαντος. Dio Cass. 39, 38.] Tribuitur et Muscis, item Sepiis, Loliginibus, et Loliis piscibus ab Aristot. Η. Α. 4, [ι, De parit, atiim. 4, 9 ] [Προβοσκὸς, ὁ, ap. Herodot, ι, 113 : Ὁ βουκόλο; των τινα προβοσκῶν (alii libri προβόσκων) φύλακον αὐτοῦ καταλιπών. Intelligitur Subbuhulcus, Qui vice bubulci fungitur. Schwkich.]
Ιϊροβούλευμα, τὸ, Decretum quod ex consultatione consequitur, et q.d. ρræconsultalione. Dionysio H. [A. R. 6, b7 : 11p. τῆς βουλῆς· 7, 38], Senatuscoubultuin.
U Sic etiam Athenis προβουλεύματα, inquit Bud., Curi* decreta, quæ in concione populi promulgabamur, ut ejus suffragio continuarentur. [Huiqx>cr.,Phot. et Suiil.: Π ρ. τὸ ὑπὸ τῆς βουλῆς ψηφισθεν πρὶν εἰς τὸν δῆμον εἰσενε-χΟῆναι. Similiter Lex. rhet. ρ. 289, ubi additur : Tò δὲ πρ. κύριον ἦν ἄχρι ἐνϊαυτσῦ, μεθ’ ὃ ἄχυρον ἐγένετο.] Dein. In Timocr, [ρ. γο3, 17] : ΠροσῆλΟε τῇ βουλὴ, προβού/ευμα ἐγγράφει [ἐγράφη]· μετὰ ταῦτ» γενομένης ἐκκλησιας, προυχειροτόνησεν ὁ δῆμος. [Id. ρ. αΰθ, ι a; 5g4, 27; 651, 15, ceterique oratores non ram. Plut. Mor. ρ. 249, Β, V. Caji Marc. c. 29.]
[Προβουλευμάτιον, τὸ, dimin. a προβούλευμα ap. Lucian. Paras, c. 42, Alciphr. 3, 22. «Ι. q. προβολὴ, Nicet. 16, ρ. 240.» AnoN.]
[Προβούλευσις, εο>ς, ἡ, q. d. Præconsullatio. Schol. Pind. ΟΙ. 7, 79 : Τῆς πρ. τὸ αἰδέσιμον.]
[Προβουλευτὴς, ὁ. Consilio prospiciens vel providens. Nicepli. Greg. Hist. Byz. 13, io, ρ. 4*5, ρ.] Προβουλεύο,, Consilio prospicio, vel provideo, vel simpl. Prospicio, Provideo. Thuc. 3, [82] . Προβον-
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λεύσας δὲ, ὅπως μηδὲν αὐτῶν δεήσοι, i. e. προνοησάμενος. Α [Aristoph. Eccles. 6α3 : Προβεβούλευται γὰρ ὅπως ἂν μηδεμιᾶς ᾗ τρύπημα κενόν.] Lucian. [Prom. c. 12] : Ἀεὶ γάρ τι προβουλεύω εἰς τὸ κοινόν. Aristot. Polit. 4, [15] eum gcn. : Ω ἐπιμελὲς ἔσται τοῦ δήμου προβουλευειν, ὅπως ἀσχολῶν εσται • ubi Bud. annotat προβουλεύειν ea fornia dici, qua προπολεμεῖν. [Aristoph. Eq. 1342 :
Καὶ κήδομαί σου καὶ προβουλεύω μόνος. Xen. Anab. 3, ι, 37 : Προβουλεύειν τούιων καὶ προπονεῖν.] Ap. Dein. vero et Plut. Solone [c. 19], προβουλευειν τοῦ δήμου, exp. Consilio s. Deliberatione populum prævenire, Consultare de re quapiam, priusquam populo consultatio proponatur. [Lex. rhet. ρ. 289, 3a : Τὰ τῆς βουλῆς ψηφίσματα, ἃ προβουλεύει τοῦ δήμου. Ib. 26 : Προβουλεύειν (codex προβούλευμα, quod correxit Lu-zac. De Socrate ρ. 102) τὸ τὴν βουλὴν τῶν πεντακοσίων πρότερον κρίνειν τὸ •ψήφισμα εἰ καλῶς ἔχει καὶ οὕτιος εἰσ-φέρεσθαι εἰς τὸν δῆμον ... V. Προβούλευμα.] Bud. autem hunc Ι. Demosthenis De falsa legat. : Ὑμῖν δὲ πρῶτον μὲν περὶ πάντων τὴν βουλήν ἀκοῦσαι καὶ προβουλεῦσαι δεῖ, interpretatur ita : Apud vos autem rem ipsam Β curiæ innotescere moris est, deque ea re senatusconsultum fieri, [lbid. ρ. 351, 20 : Ἤ βουλὴ ταῦτα προβεβουλεύκει * δβγ, 3 : Προεβούλευσεν ἡ βουλὴ ἐξιέναι.] Idem scribit προβουλεύειν dici solitam curiam Athenis, quando antè comitia populi ea res consulendo ccnsendoque in curia agitabatur, qua de re populus in concione rogandus erat. Hinc προβεβουλευ-μένον, q. d. Prædeliberatum. [Demosth, ρ. 243, 5 : Διορεαὶ προβεβουλευμέναι. Xen. Hcll. 7, ι, 3 :'1 ῃ βουλῇ προβεβούλευται ὑμετέραν εἶναι.] Polyb. de rep. Rom.
[6, 16, 2] : Ἢν μὴ συνεπικυρώση τὸ προβεβουλευμένον ὁ δῆμος. [Προβουλεύειν de Probuíis Atheniensium dictum ν. s. ν. Πρόβουλος. Forma media Herodot, ι,
133 : Τὰ δ᾽ ἂν νήφοντες προβουλεύσωνται, μεθυσκόμενοι ἐπιδιαγινώσκουσι.] Ap. Aristot, autem EÜi. 5, 8, generaliore signif. προβουλεύσας s. προβουλευσάμενος aliquid facit, Qui certo consilio id facit, et præccdcntc deliberatione. Xen. [Mem. 2, 10, 3] eum προνοεῖν conjunxit : Ἀφ’ ἑαυτοῦ χρήσιμον εἶναι καὶ προνοεῖν καὶ προ-βουλεύετθαι. [Προβουλεύοντες exponuntur ab Eroliano C apud Hippocratem προγιγνώσκοντες καὶ προφυλαττόμε-νοι, Praenoscentes, Praescientes et praecaventes. Sic ρ. 36, 24 : Ἐκ πλείονο; χρόνου προβουλευόμενος, Longè antè singula prævidens, consulte perpendens. Fof.s.]
Προβουλέω, inusit. : a quo tamen præt. med. προ-βέβουλα in usu est ap. Ilom. II. Λ, [113] pro Malui vel potius Malo (habet enim signif. præs.) : Καὶ γάρ ῥα Κλυταιμνήστρης προβέβουλα Κουριδίης ἀλόχου, Eam malo quam Clytæmnestram, q. d. βέβουλα πρὸ Κλυτ*ι-μνήστρης, Volo præ Clytaemnestra, pro Ante)>ono Clytaemnestrae. Ut autem μέλω, inquit Eust., μελήσω μεμέληκα, deinde μὲμηλα, et ut ex τεθάληκα lit τέθηλα, et δέδουπα ex δεδούπηκα, sic βέβουλα ex βεβούληκα. [Per προέκρινα exp. Phot. et Suid. lon ap. PÎiilon. vol.
2,	ρ. 466 : Θάνατον δ᾽ ὅ γε δουλοσύνας προβέβουλε. Julian. Æg. Anth. Pal. 9, 445; Nonn. Jo. c. 12, 174, Dion. 15, 191J 16, 113; 19, 177; Coluth. 199.]
[Προβουλὴ, ἡ, Fraus praemeditata. Antipho ρ. ι ία, ίο (6ο6 R.) : Ἐγὼ δ᾽ ἡγοῦμαι πολὺ ἀνοσιώτερον εἶναι ἀφεῖναι τοῦ τεθνεῶτος τὴν τιμωρίαν, ἄλλως τε καὶ τοῦ μὲν ἐκ προβουλῆς ἀκουσίως ἀποθανόντος, τῆς δ᾽ ἑκουσίως ἐκ προνοίας ἀποκτεινάσης • ubi ἐξ ἐπιβουλῆς corrigebat Val-cken. Dio Cass. 47, 4 : Οὐκ ἐκ πρ. 56, 29 extr. : Ἐκ δαιμονίου πρ.]
[Προβούλιον, τὸ, Præconsultatio. CyrilJ. Al. Ady. Jul. ρ. 22 : ἈνΟρώπου κατασκευὴν μονονουχὶ προβουλωις τε-τιμῆσθαι. Idem Cilaph. 1 in Genes, ρ. 5 : ΙΙροβουλίοις ἐτίμα καὶ αὐτουργία τὸ τέχνημα. Sinem. Schol. Ilom.
II. Β , iq4 : Οὐδεις τῶν ἐν τῶ πρ. ἀκούσας τὸ ὄναρ. Eust. ρ. 186, 9 : Καλῶς ὁ βασιλεὺς πεποίηκε τὸ πρ. 246, ι : Δηλοῖ τινας ἐν τῷ πρ. γέροντας ἔφη ὁ ποιητής. ‖ «Consistorium, Iocus antè ædem senatus. Pseudo-Eusto-chius in V. S. Eusignii : ἘξελΟόντες εις τὸ πρ. συμβουλεύονται κτλ. » Ducang.]
[Προβουλόπαις, αιδος, ἡ, Quæ consultatione prognata est. Æsch. Ag. 386 : Βιᾶται δ᾽ ἁ τάλαινα Πειθὼ, προβουλόπαις ἄφερτος ἄτας.]
Πρόβουλος, ὁ, q. d. Præconsultator aut Prædelihe-rator, vel Qui pro alio consultat ct in ejus commo-
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dum. Primarius in consilio, Bud. interpr. ap. Herodot. [6, 7 : Ἔπεμπον προβούλους σφέων αὐτῶν ἐ; ΙΙανιώ-νιον.] Quidam πρόβουλον, Primorem consilii, eodem sensu interpr.; item Senatus principem. [Id. 7, 172 : Ἐν τῷ ᾽Ισθμῷ ἦσαν ἀλισμένοι πρ. τῆς * Ελλάδος. Æscli. Sept. 1006: Ιϊροβούλοις τῆσδε Καδμείας πόλεω; ... Ἂν-δρεςπρόβουλοι Megarensium ap. Aristoph. Ach. 755.] Alii, Primarium in urbe consulem, et Provisorem, ex Horat. Plut. Romulo [c. 13] vult Consules sonare προβούλους. [Inscr. Corcyr. ap. Franz. ΕΙ. epigr. gr. ρ. 217, n. 80, 13 : Ὅπη κα δοκῇ προβούλοι;· Juliens, ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 287, η• 236ο, 6 : Ὅν ἂν δέχωνται οἱ πρ. Η ask.] Ap. Aristot, πρόβουλοι sunt Qui consiliis suis po|)ulo prospiciunt, ne quid perperam ab eo decernatur, aut alias incommodo afficiatur. Aristot.
Ι Polit. 4, i4]: Οὓς καλοῦσι προβούλους ἡ νομοφύλακ«ς. Id. 6, 8.] Vide Bud. ρ. 283. [Πρόβουλοι apud Athenienses appellati sunt collegium quoddam seniorum post cladem Siculam (Olynip. 91, 4) constitutum, quod reipublicæ saluti prospiceret. De quo Thucyd. 8, 1 : Ἀρχήν τινα πρεσβυτέρων ἀνδρῶν ἑλέσθαι, οἵτινες περὶ τῶν παρόντων ὡς ἂν καιρὸς ἦ προβουλεύσουσιν. Conl. Aristoph. Lys. 38γ, 4ΐ>7* Lysias ρ. ια6, 10, Aristot. Rhet. 3, 18, Lex. rhet. ρ. 298,25, et Schœmaun. An-tiq. juris pubi. ρ. 181.]
[Προβραχέως, Paullo antè. Ephræmius Cæs. 9194, ρ. 224. OSAKN.]
[Προβραχὴς. V. ΙΙροσβραχής.]
Προβρέχω, Præmadefacio, Prius macero. Unde IIpo-βραχεὶς, Præmadefactus, Antè maceratus. [Ilippocr. .681, 9; Aristot Probi. 22, 11; Thcophr. C. Pl. ,6, 12; Galeu. vol. 6, ρ. 3i6; 12, ρ. 357; Athen. 11, ρ. 5oo, C; Rufus ρ. 176, 253, ct Oribas ρ. 19, 45 ed. Mattii. Geopon. 2, 36, 2; a, 3γ ; io, 57,7. Scriptt. rei accipitr. ρ. 65. « Demet r. Pepag. De podagra c. 41, 86. » Boiss.]
[Πρόβροτος. Epigr. Diog. L. 8, 45 : Ἐγὼν ἦν πρόβροτος. Lectio vitiosa.]
[Προβυθίζω, Antè demergo. Jo. Camen. De exc. Thess. c. 25 : Τῶν προβυθισθέντιον μονολέων. Hase.] [Προβύω.] Προβύσαι [ΙΙροβῦσαι] τὸν λύχνον, dicunt τὸ προμύξαι, teste Polluce [2, 72], Emungere lychnum ardentem et ellychnium promovere. [Per ἐξελκύσαι exp. Phot. ρ. 451, 12.] Utitur Aristoph, bis in uno codcmque Ι. : in Vesp, enim [249] Choro dicente, Κάρφος χαμᾶθεν σὺ νῦν λαβὼν, τὸν λύχνον πρόβυσον, respondent pueri, Οὔκ * ἀλλὰ τῳδί μοί γε νῦν Οοκῶ τὸν λύχνον προβύσειν* significantes non festuca sibi opus esse in promovendo ellychnio, quum digito id commode facere queant. Unde Chorus rursum, Τί δὴ μϊθὼν τῷ δακτύλῳ τὴν θρυαλλίδ’ ὠθεῖς; clare docens τὸ τὸν λὡχνο* προβύσαι esse τὸ τὴν θρυαλλίδα ὠθῆσαι, Ellychnium digito aut festuca propellere : ut schol, quoque exp. εἰς τὸ ἔμπροσθεν βαλεῖν τὸ ἐλλύχνιον. Eo sensu \ irg„ Et producit acu stupas humore carentes. Them. προβύιυ, non προβύσσω, ut ipiidam putarunt. [Conf. Προμύσσω. Phrynichus in Bekk. Anecd, ρ. 5g : Προβύσαι φορτ.κον γέλωτχ • ἀντὶ τοῦ προβαλεῖν. Ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν τοὺς λύχνους προβυόντων * καὶ γὰρ τούτων τὴν θρυαλλίδα ἐκ τοῦ ἔνδον εἰς τὸ ἔξω προβάλλουσι. Τίθεται ἐπὶ τῶν μηδὲν D σεμνὸν ἐχόντων, ἀεὶ δὲ διὰ τοῦ γελωτοποιειν Οηρυ,μενιυν τι.] [ΙΙροβωθέω. V. Προβοηθέω.]
[Προβώμιος, ὁ, ἡ, Qui antè aram est. Eur. lon. 376 : Προβωμίοις σφαγαῖσι μήλων. Προβώμιον, τὸ, Vestibulum. Eur. Heracl. 79 : Ζηνὸς ἐκ προβυ,μίων ]
Προγάμεια, τὰ, Dona quæ antè nuptias dabantur. Item Sacrificium, quod antè nuptias celebrabatur, dictum et προτέλεια, Pollux [3, 48, ubi alii libri προγά-μια, ut ap. Const. Mauass. Chron. 5567: ᾽Εχέγγυα προγάμια, Sponsalia.]
[Προγαμέω, Prius nuptias contraho. Strabo 6, ρ. 25q: Προεγάμει παρ •ν; ιὼν εἰς τὸ δυιμάτιοντὰς νυμφοστο-λισθείσας. Pass. Appian. Syr. c. 68 : Ἀντιόχω... προγε-γάμητο (Rliodogune). « Schol. Soph. Antig. i3oi. Pass., schol. Ilom. od. Λ, 3a5. » Wakef. Schol. Pind. Pyth. ι, 112. Boiss.]
[Προγαμιαίος, α, ον, Antenuptialis. Δῶρα πρ. Tzetz. ad l.yc. 646 et Ducas lli%t. Byz. ρ. 16, Ο.]
[Προγάμιος, 6, ἡ, idem. /Eliam Ν. Α. 9, 66: 11 ρ. τινα ὑμεναιον. Conf. Προγάμεια.]
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[Πρόγαμος, ὁ, ἡ, Cui nuptiae instant. Tryphiod. 33α : Νύμφα: τε πρόγαμοί τε. Πρόγαμοι Menandri fa-bulaap. Stob. Ed. phys. ι, 8, ρ. 213, eum lemmate ἐκ τῶν Μ. προγάμων. Quorum Meinek. vol. 4, ρ. ig5, comparat Cæcilii Progamon ab Nonio Marcello memoratam.]
[Προγανόω, Antè exhilaro. Philo vol. ι, ρ. 104,3i : Ἡ χαρὰ καὶ ὅταν ἐλπίζηται προγανοῖ. G. Dind.]
[ΙΙρογαργαλίζω, Antè titillo. Aristot. Eth. Nie. 7, 8 : Ὥσπερ προγαργαλίζοντες οὐ γαργαλίζονται.]
[Προγάσεια, ἡ, Progasea. Steph. Byz.: Πρ., πόλις Αυδίας, ἀπὸ ΙΙρογάσου υἱοῦ Μελάμπου. Τὸ ἐθνικὸν Προ-γασεύς.]
Προγαστρίδιον, τὸ, Ventrale, Tegumentum ventris, affertur ex Luciano [De sait. c. 27, Jov. trag. c. 41].
[Προγαστρίδιος, ὁ, ἡ. IIp. ὅπλισις, Armatura ventrem tegens, Etym. Μ. ρ. 589, 12.]
[ΓΙρογάστριον, τὸ, in schol, cod. Paris, ad Philostr. Imag. ρ. 851, i. q. ὑπογάστριον, quod posuit Suidas in ejusdem verbi (βλιμάζειν) explicatione.]
Προγάστωρ, ὁ, Cui venter prominet, Cui pinguis aqualiculus propenso sesquipede ex tat, ut loquitur Pers.; Ventriosus. [Athen. 2, ρ. 44, F, ex Pythea : Πρ. ἡμῖν ἐν ταῖς ἐκκλησίαι; ἀνακυκλεῖται. Strabo 4, ρ. 199; Lucian. Nec. c. 11, Mere. cond. c. 42 ; schol. Aristoph. Ran. 202. De cadis ventricosis dictum videtur ab Antiphane ap. Athen. 11, ρ. 5oo, F; ν. Meinek. Corn, vol. 3, ρ. 13a. «ΠρόγαστροςὌϋΙβη. ap. CoraeninHip-pocr. De aere § 121.» Anci..]
[Προγελάω, Prærideo. Philo vol. 1, ρ. 6o3, 6 : Ἱ! ἡμέρα προγελᾷ πρὸς βαθὺν ὄρθρον, μέλλοντος ἀνίσχειν ἡ λ ίου. G. Dindorf.]
Προγένεθλος, ὁ, ἡ, Origine aut Nativitate antecedens, Antè genitus, Nonn.
Προγένειος, ὁ, ἡ, Cui mentum prominet. Aliam tamen iuterpret. vide post Γένειον, Barba. [Ubi :] Προγένειος, Promissam habens barbam, VV. LL. Sic autem et Hesychio προγένειος est εὐγένειος. [Codex προγένιος* εὐγένιος.] || Crediderim tamen alteram expositionem, de eo sc., Cui mentum prominet, huic Theocriti loco, 3, [8] convenire : Ἦ ῥά γέ τοι σιμὸς καταφαίνομαι ἐγγύθεν ἦμεν, Νύμφα , καὶ προγένειος.
[Προγενεσία , ἡ, lViontas. ΙΙρογενεσίαν ἔχειν Har-menop. Ι. 4, lit. 9, § *9• Πρ. τοῦ δανείου 3, 5, 42, 44, 47• Ducakg.]
[Προγένεσις, εως, ἡ, Hesych. NVakef.]
[Προγενέτωρ, ὁ, i. e. προγεννήτυιρ. Pempelus ap. Stob. Flor. 79, 5α.]
[Προγενὴς, ὁ, ἡ, Avitus, Antiquissimus. Hesvch. : Πρ·, ὁ προγεννώ μένος. Soph. Ant. 936 : Θήβη ς ἄστυ πατρῷον καὶ Θεοὶ προγενεῖς (libri plures πατρογενεῖς). Compar.] Προγενέστερος , Qui antè nauis est, Qui ætate antecedit, Major natu : in qua signif. Ilom. addit dat. γενεᾷ^, 11. 1, [161]: Ἤδ᾽ ὅσσον γενεῇ προγενέστερος εὐχομαι είναι. Et pro Antiquior, ut προγενεστέρα ὁμόνοια, Synes. De insomn. Apud Plut, autem Rom. [c. a3], οἱ προγενέστεροι Αατῖνοι redditur Prisci. [Id. Mor. ρ. ρ. 433, Ι); Polyb. 9, 2, 2. Polemo ap. Athen. 15, ρ. 698, Β : Τῶν προγενέστερων ποιητῶν ὑπερέχειν τοὺς ἐπι-γεγονότας. Lucian. Astroi. c. 26. « Philostorg. Η. E. ι,
6.» Kall.] Et superi, προγενέστατος, Antiquissimus. Α Bud. redditur etiam Auctor gentis, in hoc Ι. Polybii [6, 54, 1], loqueutis de iis, qui orationem funebrem habent in pompa imaginum : Ἄρχεται ἀπὸ τοῦ προγε-νεστάτου τῶν παρόντων.
Προγεννάω, Antè genero. [Praegigno; ΠρογεννηΘεὶς , Praegnatus; Ὄ προγεννηθεὶς , Antigona , Gl. Theophr. C. ΡΙ. ι, 20, 3 : ΙΙρογεννῆσαι τὸ γεννῶν. Clem. ΑΙ. ρ. 769 : Ἕν τὸ προγεννηθέν. Προγενὴς per προγεννώμενος exp. Hesych.]
[ Προγεννήτειρα, ἡ, Progenitrix. Lycophro ι83,2θθ, et schol.]
Προγεννήτο>ρ, ορος, ὁ, Progenitor: eo sensu, quo Ovid. usus est. Eur. Hipp. [ι38ο] : Παλαιῶν προγεννη-τόριυν ἐξορίζεται κακὸν, i. e. προγόνων, Majorum.
Προγευματίζω, Antè gusto. Aristot. De anima a, [10]: Ὥσπερ ὅταν προγευματίσας τις ἰσχυροῦ χυμοῦ, γεύηται ἑτέρου, Si quis, quum prius gustarit aliquid saporis acrioris, postea degustet aliud quippiam, Camer.
Προγεύομαι, Praegusto. Anaxilas ap. Athen. 4, [ρ.
προγιγνώσκω ices
Α 172, Α] : Προγεύσεταί [nunc ex cod. Marc, παραγ.] σοι πρώτη ἡ γραῦς τοῦ ποτοῦ. [Aristot. Rhet. 4, 12 : Μὴ μασᾶσθαι μηδὲ προγεύεσθαι. Plut. Mor. ρ. 49, Ε : Προ-γεγεῦσθαι τῶν Οανασίμων φαρμάκων. Philo vol. ι, ρ.6ο3, 24; Lucian. Muscæ enc. c. 8. Eustath. ρ. i4t>3, In.
« Epiphanii Physioloç. ed. Anterp. 1588, c. 4. * Boiss.] Προγεύστης [ΙΙρογευτης in Gloss.], ὁ, Praegustator, ap. Athen. 4, [ρ. 171, Β : Ἐκάλουν τοὺς πρ. ἐδεάτρους· et Ammon. ρ. 49, Etym. Μ. ρ. 315, 38. Plut. Mor. ρ. 99°, Α.]
[Προγευστρὶς, ίδος, ἡ, Prægustatrix. Philo vol. ι, ρ. 17ο, ίο : Βασιλίδος προγευστρίδα. Warer. Idem ib. ρ. 603, 2 1.]
Κεύτης. V. Προγεύστης.]
εωμετρέω, Antè metior terram. Eudoxius In Danielem ap. Maium Coli. Vat. vol. ι, ρ. 167. Osakk.] [Προγηθέω, Prius lætor. Philo vol. ι, ρ. 602, /,6: ᾽Ελπιζομένου ἀγαθοῦ ἡ ψυχὴ προγηθεῖ. Wakef.]
[Προγηράσκω, Prius senesco. Hippocr. ρ. 284, io: Προγηράσκειν τοῦ χρόνου τοῦ ἱκνευμείνου. Lucian. Rh.pr.
Β c. ίο : Προγηράσαι τοῖς πόνοις· Tim.c. 20 : Προγηράσας. Scriptor epigr. in Cocch. Chirurg. ρ. 36 : Νέοι προγη-ράσαντες. Clem. Alex. ρ. 228.]
[Πρόγηρος, ὁ, ἡ, Qui mature senescit. Pollux 2, '3.]
Προγίγνομαι, Sum antè, Antecedo,Praecedo; unde οἱ προγεγονότες , vel οἱ προγεγενημένοι, dicuntur Majores , sicut οἱ ἐπιγινόμενοι, Posteri. [Herodot. 7, 3: Οἱ προγεγονότες πρὶν ἡ τὸν πατέρα σφέων βασιλεῦσαι.] Thuc. ι, [ι]: Και ἀξιολογώτατον τῶν προγεγενημένων, Et omnium superiorum maxime memorabile. [Plato Theag. ρ. 128, Β : Τῶν προγεγονότων ἀνθρώπων χαιτών νῦν Symp. ρ. 219, E : Ταῦτά μοι ἅπαντα προὐγεγόνει· Leg. 3, ρ. 699, E : Οἱ προγεγονότες ἡμῖν ἔμπροσθεν λόγοι. Οἱ προγενόμενοι Polyb. 10, 17, 12, ubi opponuntur οἱ ὑπάρχοντες. De tempore antecedente Demosth, ρ. 255, 22 : Ἐν τοῖς προγεγενημένοις καιροῖς. Maccab. 2, 14, 3 : Προγενόμενο; ἀρχιερεὺς, Qui fuit prius sacerdus summus.] Aristot, προγίγνεσθαι et παρακολουθεί ν opponit , Eth. 3, 2. [Cùm præp. πρὸ Plato Phil. ρ. 39,
C D : Ὠς πρὸ τῶν διὰ τοῦ σώματος ἡδονῶν καὶ λυπῶν προγί-γνοιντ᾽ ἄν. Tim. Locr. ρ. 97, Λ : Προ «λίνυ προγενόυε-νος.] Κ In VV. LL. vertitur Simul venio, in Hesiod. [Sc. 345] : Τοὶ δ᾽ ἄμυδις προγένοντο* sed eum manifesto errore : quomodo enim πρὸ significare possit Simul : Veram autem interpretationem esse puto, προχόπτειν ἐν τῇ ὁδῶ , Procedere : sicut et ap. Iloiu. II. Σ, 5a5 ; Οἱ δὲ ταχα προγένοντο* pro quo alibi [Λ, 38a] πρὸ 630ῦ ἐγένοντο. Εο autem lubentius verbo Procedo utor, quod et alia quædam verbi γίγνομαι composita quibusdam verbi Cedo compositis reddiderim. [Callim. 3, 178 : Κύπρον ἔπι προγένοιντο. Theocr. 2iJ, 5i : ΟΙ δ’ αἶψα προγένοντο. Oppian. Hal. 2, io3 : Εἴβω δὲ rpo-γένοντο.]
[ΙΙρογιγνώσκυ) s.] Προγινώσκω, Prænosco, Præco -gnosco; Præscio, Praescisco. Item Praesentio, Præseu-tisco. Hippocr. initio opusculi quod Π:;ογνωοτιχον appellatur [ρ. 36,2]: Ιϊρογινώσκων γὰρ και προλέγων παρὰ τοῖσι νοσεουσι τά τε παρεόντα καὶ τὰ προγεγονότα κιὶ τὰ μέλλοντα ἔσεσθαι. [Id. ρ. 948, F.] Thuc. 2 : Ἐπιιδή τε b D πόλεμος κατέστη, ὑ δὲ φαίνεται καὶ ἐν τούτῳ τιρογνοὺς ττ,ν δύναμιν. Galcn. Comm. 1 in Προγνωστ. Hippocratis: Ὅσπερ δυναμένου τινὸς προειπεῖν ἄνευ τοῦ προγνωνιι. [Hom. Η. in Or. 2ὑ7 : Οὔτ’ ἀγαθοῖο αἶσαν ἐπερχομένον πρΟγνώμεναι οὔτε κακοῖο. Eur. Hipp. 388 : Ταῦτ’ ουν ἐπειδὴ τυγχάνω προγνοῦσ᾽ ἐγώ* ubi libri plerique φρο-νοῦσ᾽. 1072 : Τότε στενάζειν καὶ προγιγνώσκειν ἐχρήν. Plato Rep. 4, Ρ- 4a6, C : Προγιγνώσκων τὰς σφετέρα; βουλήσεις. Aristot. Eth. Nie. 6, 3 : Ἐκ προγινωσκομένων πᾶσα διδασκαλία. Philostr. V. Α poil, ι, 4 : Ἀνδρα πλείω ὴ ὁ Πρωτεὺς προγνόντα. Demosth, ρ. 861, 13 : Προιγνω-σμένος ἀδικεῖν, Præjudicio datæ injuriæ notatus.] Α Petro Apostolo dicitur προγινώσκειν qui de re quapiam praemonitus est : 2 Ep. 3, [17] : Ὑμεῖς οὖν άγα-πητοὶ προγινώσκοντες, φυλάσσεσθε ἵνα μὴ κτλ. (nisi quis malit post φυλάσσεσθε distinguere.) Α Paulo autem tribuitur Deo verbum hoc aliquoties, et quidem eum accus, personæ : Ad Rom. 11, [2] : Οὐκ ἀπώσατο ὁ θεὸς τὸν λαὸν αὑτοῦ ὃν προέγνω. Ubi vet. Interpr. vertit Præ-scivit : Erasmus, Antè agnorat : novissimus Interpres,
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Praecognovit. Crediderim posse etiam exponi, Præ- Α scientia sua sibi delegit.Legitur idem verbum 8, [29] :
Ὅτι οὓς προέγνιυ, καὶ προώρισε συμμόρφους τῆς εἰκόνος τοῦ υἱοῦ αὑτοῦ. Secus vero homo hominem προγινώ-σκειν dicitur ab cod. Apostolo ap. Lucam, Act. 26,
[5] pro Jam antè cognoscere, s. notitiam ejus habere : Προγινώσκοντές με ἄνωθεν, ἐὰν Οέλωσι μαρτυρεῖν, ὅπ κτλ. Pass. Προγινώσκομαι, Praenoscor, Praecognoscor. Unde προγνώσθὲν ap. Herodian. Praecognitum [3, 12, i 3] : Ὅπως τὸ πραττόμενον μὴ προγνωσθὲν ἀνατραπῇ ,
Ne praecognita res omne consilium subvertat, Polit. Apud Petr. 1 Ep. ι, [20] de Christo: Προεγνιυ^μένου μὲν πρὸ καταβολῆς κόσμου, φανερωθέντος δὲ ἐπ’ ἐσχάτων τῶν χρόνων δι᾽ὑμᾶς, vel. quidem lnterpr. reddit Præ-cogniti, sed Erasmus et alter lnterpr. non itidem ad verbum, sed rectius tamen, Praeordinati.
[Προγλϋκαίνω, Antè reddo dulcem. Galen. vol. 6, ρ. 33o : Ὀρόβους προγλυχανθέντας. G. Dino.]
[ΙΙρογλωσσεύο), s. Προγλωττεύω, i. q. λαβρεύω. He-sych. s. ν. Ααβρεύεαι, schol. Hoin. II. ψ, 473, Eu-stath. ρ. 1429, 22. Tzetz. Hist. 7,269.]	Β
Προγλωσσὶς, [s. Προγλωττὶς,]ίδος, ἡ, Linguae extrema pars acuta. [Pollux 2, 105.]
[Πρόγλιυσσο;, s. Πρόγλωττος, ὁ, ἡ , Loquax. (Volubilis linguæ, Gl.} Myiæ Epist, ρ. 7$ι. Polemo ι, 16. Clem. Alex. ρ. 660 : Λάλον καὶ ψιθυρὸν καὶ πρ. ἄνθρωπον. Ibid. ρ. 558. « Barnabas Epist, ρ. 52, 36. » Valck. Schol. Iloiu. II. ψ, 4γ3 cl 479, Hcsycli. s. ν. Ἐπεσβόλος, Suidas s. ν. ΙΙροπετής.]
Προγνάμπτω, q. d. Subflecto , Subincurvo. Vide ut exponat Eust. ap. Hom. II. Ω, [274] : Ὑπὸ γλωχῖναδ᾽ ἔγναμψαν, ubi quidam praepositionem a verbo separant. [Subterfugio, Orph. Η. 88, 13.]
[Πρόγνυ, νοχ suspecta ap. Aq. Gen. 41, 43. Vox he-braica notat contra inclinate, aut in genua procumbite. Fortasse igitur legendum πρὸς γόνυ, sc. πῖπτε s. πίπτετε. Schlecsn.]
[Προγνωρίζω, Antè reddo cognitum. Const. Manass. Chron. 4348 : Ὅν φθάσας προεγνώρισεν ὁ δρόμος ὁ τοῦ λόγου. Kall.]
Πρόγνωσις, εως, ἡ, Praenotio, Praecognitio, Præ- C scientia, Præsugium. De hujus vocab. in arte medica usu lege Galeu. : qui et πρόνοιαν pro eo usurpasse Hippocratem testatur. [Calcn. vol. 8, ρ. 586. « Πρό-γνωσιν et πρόρρησιν distinguebat Ilerophilus τῷ βεβαίῳ καὶ τὸ βεβαίῳ, quod improbat Galeu. vol. 8, ρ. 692. '» Hf.mst. Adde ib. ρ. 58γ.] Sic de medico dixit Agathias in Epigr. [Antii. Pal. 11, 38a, 7] : Πᾶσαν ἔχων πρό-γνωσιν ἐν αλγεσιν. Hinc etiam medicinalia προγνωστικά, de quibus infra. Sicut autem verbum προγινώσκειν tribui Deo vidimus, sic quoque πρόγνωσιν ei tribui sciendum est iu Ν. Τ., et reddi Praecognitionem, Praescientiam , Providentiam. [V. quæ ex Patribus collegit Suicer.]
Προγνώστης, ὁ, Praescius futurorum, Cui est facultas præsciendi futura. [Pseudo-Origen. C. Marcion.
4, ρ. 127. Struv. Tatian. Or. ad Græc. c. 33; Justin.
Μ. 2, ρ. 82; Clem. ΑΙ. 6, ρ. 669; Cyrill. Hier. Cat. 4,
3; G, 5. Anojï. Theoph. Ad Autol. 2, 22. Photius ρ. 4ὁ2, 13, et Suidas : Προειδόμενοι, προγνῶσται. Michael Glyc. Annal, ρ. 3ο3, D, et 107, D : Ὀ πρ. D θεός.]
Προγνωστικὸς , ὴ, ὸν, ut πρ. δύναμις , q. d. Præsagi-tiva virtus s. facultas, i. e. Præsagiendi virtus s. vis, vel Præsciendi. Nisi quis Præsagitriccm vim dicendam potius existimet. Philo V. Μ. 3 : Μεταδόντος αὐτῷ τοῦ Θεοῦ τῆς προγνωστικῆς δυνάμεω;. [Π ρ. μόριον τῆς ψυχῆς Plut. Μοι·, ρ. 433, Α.] Interdum vero προγνωστικὸς, Oui valet facultate præsagiendi s. præsciendi, ut quum Galen. in hæc verba Hippocratis , Δεῖ δὲ τὰ διαιτήματα σκοπεύμενον, ἐκ τούτων προσφέρειν, annotat, Προγνωστικόν ειναί σε βούλεται τῆς χινήσεω; τῶν νοσημάτιον, ὅπως ἂρμόττουσαν αὐτοῖς τὴν δίαιταν προσφέρῃς. Substantive autem προγνωστικὸν, Præscitum, ut Plin, loquitur. Extat et opusculum Hippocratis dictum Προγνωστικό,: quidam interpr. Praenotionum librum. [Προγνωστικὰ εὐδιεϊνοῦ ἀέρος, πρ. χειμῶνο;, οίνων et alia hujusmodi, ubi Prænotioncs significat, in Geopon. ι, 2, 3, 4, 5;
7,	15, in lemmatis capitum.]
[Προγνωστικῶς, Providenter, Gl. Philo Carpas. In
πρόγονος 1670
Cant. Cantic. ρ. 168. Boiss. Orig. C. Ceis, ι, ρ. 48, 5i. Sracbe. Theophr. in carm. ap. Ideler. Phys. vol.
2, ρ. 329, 15.]
[Ιϊρογονεύω.] Προγονεῦσαι [?], Hesychio προελθεῖν, Progredi.
Κ νη. V. Πρόγονος.]
νητικὸς vulgo lectum ap. Aristid. vol. ι, ρ. 74, 5, iu προγονικὸς mutavi ex quattuor codicibus. G. Dindoef.]
[Προγονία, ἡ. Hesych.: Προγονίαν τῶν ἠπορημένων ἡ λαίςις. Ἔστι δὲ ὑφασματιον ποικίλον, ὃ ἐπικαλυψἀμενος ὁ μάγειρο; θύει, ὡς ἐν Ααμασκῷ.]
Προγονικὸς, ὴ, ὸν, Avitus. [ΙΙρ. ἱερὰ et πρ.κτῆσις Pollue 3, 10. «Πρ. δόξα, Gloria a majoribus accepta, Polvb. i3, 6, 3; 20, 5, 4· IIp. σύστασις πρός τινα a5, 7, 6. Πρ. πράξεις 3, 62, 2.» ScnwKicu. Plut. V. Titi. Gracchi c. 9 : Ἤριον πρ. Diodor. Exc. ρ. 624, 88 : Τῆς κοίλης Συρίας ἑαυτοῦ προγονικής ὑπαρχούσης. Joseph. C. Apion. 1, 26, ρ. 1353, 10 : Αύαριν τὸν πρ. αὐτῶν πατρίδα. II.. 28, ρ. 13 55, 38.] Philo V. Μ. ι : Συγγενικήν καὶ προγονικήν ἐζήλιοσε παιδείαν, Gentilem majorumque suorum disciplinam. Herodian. 7, [4, 5] : ΙΙα-τρᾤων τε καὶ προγονικῶν θυσιῶν, Patrimonio atque avitis bonis. Plut. Alex, [immo De fort. Alex. Or. 2, ρ. 334, E] : Ἔχυιν τέχνην προγονικήν ἀπ* Αἰακιδῶν. [ ‖ Adv. Προγονικῶς, schol. Eur. Andr. 921. Kall. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 100, Ι) : Πρ. διαφθάρηθι, Cùm patre peri. (». Dino.]
[ΙΙρογονόθεν, Α majoribus. Gcorg. Cedren. Hist. ρ. 614, D. G. Dino.]
Πρόγονος, ὁ , Progenitor, i. ij. προπάτοιρ, ut Bud. cx Plat. Leg. 10, ρ. 34ü [618, Β] affert : πρόγονος τέταρτος, Abavus, eidem Bud. Πρόγονος πατρὸς, Avus, Plato. [Hesych. : ΙΙρ., πρόπαππος, προπάτο,ρ, συγγενὴς ἡ πρεσβύτατος ἀνήρ. Προγόνων, πάτερων. Demosth, ρ. ιο56, 22 : Στράτιος ὁ τουτονὶ πρόγονος Μ»καρτάτου καὶ ἕτερος Ἁγνίας ὁ τουτουὶ πρ. τοῦ παιδός. Pind. ΟΙ. 6, 99 : Ὅν πρ. Eur. lon. 267 : Πατρός σου πρόγονος πατήρ· Hel. 15 : Προγονού λαβοῦσα Νηρέως τιμὰς πάρα. Οἱ πρ., Pater et avus, ap. Pol)b. 7, 3, 1. Ηάππιυν καὶ προγόνιον μυριάδες Plat. Theæt. ρ. 175, Α. Γονέων προγόνους Tim. ρ. 18, Ι).] Item Auctor gentis alicujus πρόγονος dicitur; ut Isocr, [ρ. 191, D] : Τοῦ δὲ γένους τῶν Τευκριδῶν πρόγονος ὁ Λιακός, ὁ τοῦ Διὸς ἔκγονος. [Æsch. fr. 256 : Ἑρμᾶν μὲν πρόγονον τίνμεν γένος οἱ περὶ λίμναν. Eur. Or. 1142 : Ὧ Ζεῦ πρόγονε. Plato Euthyphr. ρ. ι ι, Β : Τοῦ ἡμετέ-ρου πρ. Δαιδάλου- Symp. ρ. 186, Ε : Ὄ ἡμὲτερος πρ. Ασκληπιός. θεοὶ πρ. καὶ δεσπόται Euthyd, ρ. 3υ2, D.j Προγονοί, οἱ ἀνωτέρω, Majores, Prædecessores, ut vulgo vocant. [Herodot. 7, ι5ο: Τοὺς ἡμετέρους πρ. Pind. Pyth. 9, i83 : Παλαιὰν δόξαν ἑῶν προγόνων. Æsch. Pers. 4o5 : θήκας τε προγόνων. Soph. Aj. 387 : Ζεῦ προγόνων προπάτωρ. Eur. lon. ao : ΙΙρογόνιυν νόμον σώζουσχ.) Thuc. 2, [11]: Μεγίστην δόξαν οἰσόμενοι τοῖς τε προγονοις καὶ ἡμῖν αὐτοῖς, Et majoribus et nobis ipsis. [Plato Ep. 12, ρ. 259, D: Ἄξιος ἐκείνων τῶν πάλαι πρ. Πρόγονοι Antiphauis comœdia fuit.] Herodian. 2, [8, 3] : Ἀπὸ προγόνων ἄνωθεν. Synes.: Ἐκ προγόνων λαμπρότατος ὤν. [Plato Theæt. ρ. 173, D : Κακὸν ἐκ προγόνων γεγονός. Polvb. ι, 20,12 : Ἐκ πρ. ἔχοντες τὴν τιμήν. ‖ Πρόγονος, ἡ , Atavia. Æsch. Suppl. 44 : Ἶνίν τ’ ἀνθονομούσας προγονού βοὸς ἐξ ἐπιπνοίας Ζηνὸς ἔφχψιν 533 : Φιλίας προγόνου γυναικός.] Mctaph. vero πρόγονοι dicitur pro ἀρχηγοί : ut Soph. Aj. [1197] : Ἰὼ πόνοι πρόγονοι πόνων. [Lectio quum per se tum propter metrum suspecta, de qua dicetur s. ν. ΙΙρόπονος. G. D.] Et Aristid.: Πρόγονοι κοινοῦ βίου πᾶσιν ἀνθρώποις. [Phi— lostr. ρ. 333 : Τον πρ. τῆς ἐμῆς σοφίας. Valck. Lucian. Hcrm. c. 15 : 'Γῶν ὑμετέρων προγόνιυν, τοῦ Χρυσί7ϊπου καὶ Ζήνωνος, Sectæ vestræ auctorum.] ‖ Πρόγονος adjective etiam capitur; ut np. γένος, Avitum genus. !| Πρόγονος, ὁ, Privignus [et Πρόγονος, ἡ, Privigna : quo sensu προγονός ὀξυτόνως ab hodiernis Græcis pronuntiari annotavit Coraos ad Plut. V. Pompeji c. 9], ὁ πρὸ τοῦ γάμου τῆς μητρυιᾶς ἐκ προτέρου γεννηθείς. [Eur. lon. 1329: ΙΙρογόνοις οάμαρτες ουσμενεῖς.] Cujus ade-spotou exemplum [ex Dionys. De Isocr, c. 18] Bud. affert, Ὁ προγονός τε καὶ εἰσποίητος ᾽Ισοκράτει γενόμενος. [Lucian. Caluum, c. 35 :Ἤ Φαίδρα κατειποῦσα τοῦ πρ. Πρ., ἡ , cx Straltidc et Hyperide memorat Pollux 3,
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27.	Isæus ap. Dionys. De Isæo c. 17, ρ. 620, 6 : Εἰώθασι χ δέ πιο; διαφέρεσθαι ἀλλήλαι; αἵ τε μητρυιαὶ καὶ αἱ πρό-γονοι. Plut. V. Pompeji c. 9 : Τὴν Σύλλα πρόγονον Λἰ-μιλίαν, ἐκ Μετέλλης καὶ Σκαύρου γεγενημένην.] Unde Προγόνη, ἡ , Privigna. [Philoni vol. 2, ρ. 3ο3, 40, ex. codd, restituit Mangeius pro πρόγονον.] Theoph. Inst. Civil. [ II Προγονοί, οἱ, Progenies. Dionys. A. R. 7, 5o : Στάντες ἐπὶ τῶν τομίων κατ’ ἐξωλείας ἑαυτῶν τε καὶ τῶν προγονών ωμόσατε- ubi ἀπογόνων conjecerunt critici.
H Ad pecora transtulit Hermesianax ap. Athen. 13, ρ. 698, E : Αὐτοῖς μηλείοις... ὑπὸ προγόνοις, Primogenitis ovium fœtibus , præeuute Homero , qui Od. Ι , 221, de ovibus et capris natu majoribus dixit : Χωρὶς μὲν πρόγονοι, χωρὶς δὲ μέτασσαι, χωρὶς δ᾽ αὖθ᾽ ἕρσαι. Per πρωτόγονον ex ρ. Hesycli.]
Πρόγραμμα, τὸ, Scriptum quod publice proponitur, aliquid indicatis aut fieri jubens, s. Tabella publice proposita , ut, quod in ea scriptum est, ab omnibus legatur. [Per ἔκθεμα ex ρ. Hesycli. quod rejicit Phrynich. ρ. 249 ed. Loli. : Ἔκθεμα βάοβαρον· σὺ δὲ λέγε πρόγραμμα. Demosth, ρ. 772, 15 : Ίων νό- Β μων, τῶν προέδριον, τοῦ πρ. Πρ. δημόσιον ex Basil. Μ. Epist. 249 memorat Lobeck.] Lucian. Hermot. [c. 11] quum dixisset, Τὸ τήμερον γὰρ ἐκεχειρία ἐπήγγελται... εἴγε χρὴ πιστεύειν τῷ προγράμματι, subjungit, tanquam voc. πρόγραμμα exponens : Ιϊινάκιον γάρ τι ἐκρεμᾶτο ὑπὲρ τοῦ πυλῶνος μεγάλοις γράμμασι λεγον τήμερον οὐ συμφιλοσοφεῖν* De sacril. [c. ι3] : Καὶ τὸ μὲν πρόγραμμά φησι μὴ παριέναι εἴσω περιῤῥαντηρίων. Quoniam autem edicta quoque et quæ vocabantur rescripta principum, ita proponi solebant, hinc factum est, ut ipsa quoque dicta sint προγράμματα : et ita quidam in illo posteriore Luciaui 1. interpr. [Dio Cass. 65, ι : Ilp. ἔθετο. Πρ. prætoris Plut. V. (ìalbæ c. 5.]
[Προγραμμὸς, ὁ, Præscriplum. Method. ρ. 4*9, D : Τοῖς ποικίλοις πρ. ἐπαφήσας τοῦ λόγου τὰς ἡνίας. Eu— stath. ρ. ι3οι (?). Kall. Ὑπογραμμὸς per πρ. exp. Aiiimon. ρ. 14ο, schol. Aristoph. Vesp. 55, Etym. Μ. ρ. 782, 4•1
ΙΙρογραφὴ, ἡ, [Præscriptio , Descriptio. Diodor. 12, 3ö, de anno Metonis : Δοκεῖ δὲ ὁ ἀνὴρ ἐν τῇ προρρήσει ( καὶ πρ. ταύτῃ θαυμαστῶς ἐπιτετευχέναι· τὰ γὰρ ἄστρα τὴν κίνησιν... ποιείται συμφώνυ>ς τῇ γραφῇ. ‖ Scriptum publice propositum, Tabula publice proposita. Lex. rhet. ρ. 298, 3o : Προγραφήν· τὸ τὴν οἴκησιν καὶ τὰ χυ,ρι'α προγράφειν τῶν εὐθυνομένων. Dio Cass. 44, 10: Σφῶν προγραφὴν ἐκθέντο>ν. Edictum , Xenoph. Hipparch. 4,
9,	Polvb. 26, 5, 2, Dio Cass. 47, ι3. Ἐκ πρ. id. 56, 25. ij «Titulus (libri). Euseb. Η. E. 6, 13, ρ. 214.» Anon. il] Proscriptio [in exilium], ut Bud. interpr. ap. Strab.
[5, ρ. 14g]: Προγραφὰς δε ποιούμενος οὐκ ἐπαύσατο πρινὴ πάντας τοὺς ἐν ὀνόματι Σαννιτῶν διέφθειρεν. [Plutarch.
V. Potnp. e. 10, Crassi c. 6. Anon. et Ælianus ap. Suid. s. ν. Προγραφαί. Dio Cass. 46, 49 extr.; 47, 3 init.·, 49, 16, aliique rerum Romanarum scriptores.] Προγράφω, [Præscribo. ΙΙρογράφειν dicitur grammaticus pueros literas scribere docens : ν. Pollux 4, 18. ‖ De nomine decretis prælixo Plut. V. Dcmetr. c.
10	: Τοῦτον ἐπὶ τῶν ψηφισμάτων καὶ τῶν συμβολαίων προέγραφον. J| ] Antè scribo, Prius scribo. Paul. Ad Eph. 3, 3 : Καθὼς προέγραψα ἐν ὀλίγῳ. Sic et alibi. | [Plut. Mor. ρ. 1018, (ij 'Ιον προγεγρ^μμένον ἀριθμόν.] At Ad Galat. 3, [ι] : Οἶς κατ’ ὀφθαλμοὺς ᾽Ιησοῦς Χριστὸς προεγράφη ἐν ὑμῖν ἐσταυρωμὲνος, Hieronymus quidem et hic interpr. Antè scriptus :sed aliis dissentientibus, inter quos rectius qui accipiunt pro Publice quasi in scripto aut in tabella propositus est, q. d. Proscriptus, si ita h. ν. uti liceat, ut ii, quorum nomina proscribebantur : vel pro Prius depictus. Vide Erasmi et Bezæ annott. [Sic <le scripto vel edicto publice proposito] Προγράφειν ἐν τοῖς πινζκίοις dixit Aristoph. Αν. [45o.] Bud. ap. Demosth., Ὅταν ᾗ προγεγραμμὲνον, interpr. Quum concionis edicta proscripta sunt. [Pry-tanum erat munus senatum aut comitia fixa tabula, quæ quid in deliberationem veniret continebat, indicere : id Polluci est 8, 95, προγράφειν πρὸ τῆς βουλῆς καὶ πρὸ τῆς εκκλησίας ὑπὲρ ὦν δεῖ χρηματίζειν. Aristoteles προγράφειν κυρίαν ἐκκλησίαν dixit ap. Harpocr. s. ν. Κυρία ἐκκλησία : unde sua Pollux descripsit. Atque ita Æschines προγράψαι τοὺς πρύτανεις ἐκκλησία; δύο κατὰ
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τοὺς νόμους ρ. 35, 43; 36, 4- Hkmst. ad Lucian, vol. ι, ρ. 481. Demosth, ρ. 1151 extr.: Προγράφειν τοὺς πρυτάνεις αὐτῷ τὴν κρίσιν ἐπὶ δύοἡμέρας* 115;, 5: Ἐξήλθομεν εἰς Πάνακτον φρουρᾶς προγραφείσης. Πρ. δίκην τινὶ Plut. V. Camilli c. 11. «Προγράφειν vendenda παρὰ τῇ ἀρχῇ Theophr. ap. Stob. Flor. 44, 21 (vol. ι, ρ. 201 ), ut αἱ προγραφὴ καὶ προκηρύξεις paullo post (ρ. 202). Valck. Dio Cassius 51, 4 : Προέγριψεν ἐ, τῷ πρατηρίῳ τὰ ἑαυτοῦ κτήματα.] ‖ Pro Conscribo ex Aristot. OEcon. 2 : Χορηγοὺς προέγραψε κτλ. Plut. Camillo [c. 39] : Προέγραψε στρατιάς κατάλογον. [ || Proscribo. Polyb. 3α, 21, 12 : ΙΙρούγραφεν αὐτοὺς φυγάο*;.
Οἱ προγεγραμμὲνοι 32, 22, ι. Schwf.ioh. Plut. V. Sullæ c. 1, 31, et al. Dio Cass. 5o, 10.]
[Προγρηγορέο,, Antè expergefacio. Unde perf. medium Προεγρήγορα, Antè expergiscor, ap. Aristotelem Probi. 18, ι.)
Προγυμνάζο,, Præcxereeo. [Soph. fr. 45o : Προ-γυμνάσαι χέρα. Epict. Diss. 3, 20, 9; Joseph. Β. J. 4,
4 , 3 ; 4 , 9, 4 i Ibo Chrys. vol. 1, ρ. 127.] Lucian. [Hermot. c. 78. De rhetore Epict. Diss, ι, 26, ιδ : Οὐ προεγύμνασας τὸν νεανίσκον; «Ap. Hermog. Περὶ εὑρ. 4, ρ. 2i4, προγυμνασθέντες λόγοι dicuntur, quancunque præmitti solent sententiæ mitigandae caussa, in qua aliquid est παράδοξον, aut incredibile, aut miraculi simile. Ita quum Homerus Odyss. 1 Cyclopem diceret perfregisse cncumen montis magni, hoc erat παράδοξον. Quæ igitur ut credibilis res fieret, antea ita Cyclopem descripsit, ut isti facinori par esse videretur. Hæc itaque, quæ mitigant et probabile faciunt τὸ πχράδο-ξον, προγυμνασθέντα dicuntur, vel etiam προμχλαχθέντα τῇ ἑρμηνεία et παρασκευασθέντα. Fomenta, quibus, si quid erit asperum, praemolliamus,quo facilius aures judicum, quæ post dicturi erimus, admittant, ne jus nostrum oderint, Quintilianus ait 4, 3, ρ. 196. \id. voc. ΙΙροθεραπεία. » Ernest. Lex. rhet.]
[Προγυμνασία, ἡ, Præexercitalio. Clom. Alex, ρ
415.]
Προγύμνασμα, τὸ, Præexercitatio; ut Athen. i$, [ρ. 631, Α] scribit Pyrrichen esse προγύμνασα* belli Sic προγυμνάσματα Rhetorices vocavit Aphthon. quædam scripta sua, quæ snnt velut illius praeludis. [Προγυμνασματα in scholis Graecorum dicebantur exercitationes, quibus juvenes ad artem rhetoricam praepararentur, ut de μύθοις, narrationibus, chriis, sententiis, locis communibus etc.,cujusmodi Aphtho-nius et Theon scripserunt. Conf. Cresoll. Theatr. 4,7· Scholiast. Aphthon. ap. Aid. : IIρογύμνασμά ἐστιν ασχη-σις μετρίων πρὸς μειζόνων ἐπίρρυ,σιν πραγμάτων, ἡ εἰσι-γωγικὴ τριβὴ διὰ λόγιον τῶν κατὰ τὴν ῥητοριχήν μερών καὶ εἰδῶν χρήσιμά τινα προασκουμὲνη. Scilicet μῦθος, qui in Progymnasm. tractari solebat, ανάλογος erat τῷ προοιμίῳ , διήγημα autem τῇ διηγήσει, χρεία τοῖς ἀγῶσι, denique κοινὸς τόπος τῷ ἐπιλογῳ. Itaque illis veluti rudimentis atque exercitiis quibusdam, præ-parabantur ad eloquentiam forensem: τὰ γυμνάσματα, inquit scholiast. ad Aphthon., πρὸς τελείου;λόγου; ήα«; γυμνάζει. Et plenius auctor Proîegom. ad schol. Hermog. in Rliett. Aid. vol. 2 : Ὥσπερ ἐπὶ τῶν πιίδων τὸ γάλα πρὸ τῆς στερεᾶ; τροφῆς αἱ μητέρες αὐτοῖς προσάγουσι, οὕτο, τα άπλούστερα πρότερον ἐκδιδασκόιμθα τῶν μαΟηαά-το,ν, ὅ ἐστι τὰ προγυμνάσματα. ᾽᾽Εχει οὖν ἕχαστον αὐτών ἀναφορὰν πρὸς ἐν τῆς ῥητορικῆς είδος* οἷον ὁ μῦθος καὶ ἡ χρεία, καὶ ἡ γνώμη, ἐπὶ τὸ συμβουλευτικόν ανάγονται, ὁ κοινὸς τόπος ἐπὶ τὸ δικανικὸν, τὰ δὲ ἄλλα, κοινά* μετέχειγὲρ έκαστον ἑκάστου τῶν τριῶν εἰδῶν. Unde Herm. Progymo. c. 12, τὰ γυμνάσματα, h. e. orationes fictas, opponit τῇ πραγματικῇ, orationibus veris. Suetonius De illustr. gramm. c. 4, institutiones appellat, ad eloquentiam præparandam, ut problemata, paraphrases, elocutiones, ethologias, aliaque hoc genus, ne scilicet sicci omnino atque aridi pneri rhetoribus traderentur. ErnrsT. Lex. rhet.]
[ΙΙρογυμναστέον, Præexercitandum. Clem. ΑΙ. ρ. 874. Kall.]
Προγυμναστὴς, ὁ, Qui præexercct, Qui præexer-cendo praeparat. Ex Plat, et Xen. affertur [a Polluce 3, 154, qui locus in libris editis perturbatus sic est ex cod. corrigendus, ut συγγυμναστὴ; Platoni et Xenophonti tribuatur, nam hoc illi usi sunt, non προγυμνα-
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στής. Epict. Diss. 4, 4, 51 : Πολλοὺς δεῖ πρ. εἶναι· 3, αο, α 9• « Galcn. Ὑγιειν. 2, vol. 3, ρ. 247 Bas. » Waref.] Προδαῆναι, Præuoscerc, Praescire. [Apoll. Rh. ι, io6 : Ὀρινόμενον προδαῆναι κῦμ᾽ ἁλός. Manetho 3, 9* :
Π? πείρατα μελλόντων.] Unde προδαεὶς, Ηοιη. [Od. Λ, 396: Μή πως με προϊδὼν ἠὲ προδαεὶς ἀλέη τ α ι.] Προδέδαεν, Hesychio προμεμάθηκεν.
[Προδακρυω, Antè fleo. Theod. Prodr. ρ. 45. Elberl.] [Πρόδαμος, ὁ, n. pr. præccptoris musices et literarum in Eupolidis comoedia Αἰξὶ, ex Quintiliano Inst. ι, 10, 17, ρ. 106 ed. Burm., ubi Prodamus. Boiss. Nomen merito suspectum Mciuekio vol. 2, ρ. 431, qui Horstigii conjecturam memorat Pronomi nomen restituentis, quem Alcibiadis in arte musica praeceptorem fuisse constat ex Athenæo 4, ρ. 184, D.] Προδανείζω, Antè fœnero. [Dio Cass. 51, 17 : Τοῖς πρσδανείσασί τι.] Metapli. Lucian. De sacrif. [c. 3] : Προδανείσας τῷ Ἀπόλλωνι τὴν χάριν. Et Plut. Pericle [c. κ 3] : Προδανεισθεὶς χρόνος. [ϊϊροδανείζομαι, Promu-tuor, Cl.]
[ΙΙροδανειστὴς, ὁ. Gramm. in Bekk. An. ρ. 192, 26 : Β Πρ- δ ἀντὶ τοῦ δανειζομένου γραφόμενος τὴν ὁμολογίαν.] [Προδανὶ; (?), πρότερον, llesycb.]
[Προδἀπἄνάω, Proimpcndo, Gl. Antè absumo. Pro-cop. Hist. ρ. 436» C : Σάρκας ἁπάσας προοεδαπανῆσθαι ἤδη τῷ λιμῷ τετύχηκε. De tempore consumto Lucian.
A bd. c. 11 : Ἕωλος ἡ προθεσμία καὶ μόνῳ τούτῳ ἄκυρος καὶ προδεδαπανημένη. G. Diïîd.]
[Πρόδειγμα , τὸ, Repraesentatio. Andr. Cret. ρ. ιο6,
Α : Τὴν ἐν τύπῳ θυσίαν, πρ. τοῦ σταυρωθέντος. Kali..] Προδείδω, Prior metuo, Metum præsumo : unde προδείσας, quod ex Soph. [OEd. Τ. 90] citatur, et exp. ἔμφοβος.
Προδείελος, exp. Antemeridianus, ap. Theocr. 25, [223J : Σήραγγα προδείελος ἔστιχεν εἰς ἥν, Βεβρωκὼς κρειῶν. Malim ego, Antè vesperam, Antequam vesperasceret.
Προδείκνυμι, [s. Προδεικνύω ,] Praemonstro, a ilud. redditur Protendo [Soph. OEd. Τ. 456 : Καὶ πτωχὸς ἀντὶ πλουσίου, ξένην ἔπι σκήπτρῳ προδεικνὺς γαῖαν ἐμπο-ρεύσεται, intellige τῇ βακτηρίᾳ προδεικνὺς ἑαυτῷ τὴν δοόν. C BiiuncK. Theocr. 22, 102 : Ἐτώσια χερσὶ προδιικνύς. Xenoph. Hipparch. 8, 24 : ἼΙν τις οίΐτω προδείξας, ἔπειτα ταχέο)ς διώκῃ. Aristot. Η. Α. 9, 25 : Ἤ σηπία προδείξασα εἰς τὸ πρόσθεν. Philo in Math. vett. ρ. 98 : Κατ’ οίλλουζ μὲν προδεικνὺς τόπου;, κατ᾽ ἄλλους δὲ πρόσ-αγε τὰ μηχανήματα], ap. Lucian. [Hercule c. 1] : Καὶ τὸ τόξον ἐντεταμένον ἡ ἀριστερὰ προδείκνυσι. [Theophr.
C. Ρ1. 5, 9» 2 : Ὄσα ἂν προδείξωσι, πάντ᾽ ἐκφέρουσι.] Apud Time. 3, [47] vertitur Denuntio : Προδεά•άντων ὑ μῶν τὴν αὐτὴν ζημίαν τοῖς τε ἀδικοῦσιν ὁμοίως κείσθαι. [Polyb. 2, 66, 2 : Προδεικνύων τινὰς ἐπιβολὰς, Speciem præbcns meditantis impressionem. Scbweigu. Protendo, alliciendi caussa. Lucian. Herm.c. 68 : θαλλῷ προδειχΟέντι ἀκολουθεῖν ὥσπερ τὰ πρόβατα. Basil. Μ. Κρ. ι, ρ. 70, Β : Ὠσπερ τι θρέμμα θαλλῷ προὀεικνυμένῳ ἑπόμενο;. Hinc δελεάσματα προδεικνύναι ap. Themist. ρ. 271, C, et tyranni, ut plebem lactent, initio consueverunt προδεικνύναι χρεῶν ἀτοκοπὰς ρ. g5, C. Hkmst. ap. Ruhuk. ad Tim. ρ. 139. || Antè monstro s. indico. Herodot. 1, 209 : Καί μοι θεοὶ πάντα προδεικνύουσι τὰ D ἐπιφερόμενα* 7, 3γ : Ἔλλησι προδεικνύει ὁ θεὸς ἔκλειψιν τῶν πόλιων. Æsch. Prom. 779 : Ποιων; πρόδειξον αἵρεσίν τ᾽ ἐμοὶ δίδου. Soph. OEd. Τ. 624 : Ὅταν προδείξῃς οἷον ἐστι τὸ φθονεῖν. «Doceo, sicuti ὑποδείκνυμι, proprie Praeeundo doceo. Herodot. 1,60 : Προδέξαντες σχῆμα οἷόν τι ἔμελλεν εὐπρεπέστατον φανέεσθαι ἔχουσα, Praemonstrantes ei, Docentes eam habitum vultus corporisque etc. 4* 10 : Ἡρακλέα τὸν ζιυστῆρα προδέξαντα, Quum aptandi cinguli rationem praemonstrasse!. Schweich. In Indice :] Προδέξαντες, lon. pro προδεί-ξαντες, Hesycli.
Προδείκτης, ὁ, idem esse videtur, qui δεικηλιστὴς s. δεικηλίκτης, Histrio, Qui in theatro personas populo ostendit. Apud Suid. [ex Diodoro Exc. ρ.606]. Εχαιρε γὰρ μίμοις , καὶ προδείκταις, καὶ καθόλου πᾶσι τοῖς θαυματοποιὸς.
[Προδείκτωρ, ὁ, Qui antè siguificat, Futuri index. Herodot. 7, 3;, ubi forma Ionica : Ἥλιον εἶναι Ἐλλή-νΐι,ν προδέκτορα , σελήνην δὲ σφέων.]
TUES. L1JSC. CR.tC. TOM. VI, FASC. Vi.
προδιαβάλλω 1674
Προδειμαίνω, Prior metuo , Metnm præsumo. [Herodot. 7, 5o : Πᾶν χρῆμα προδειμαίνοντα μηδὲν παθεῖν. Lycophro 276.]
[Προδεινόω, Antè exaggero. Joaun. Sicel. in Walzii Rliett. vol. 6, ρ. 124, 16 : Προδεινιόσα; τὸν λόγον.] Προδειπνέω, Antè cœno. [Plut. Mor. ρ. 226, E: Οἴκοι προδειπνήσαντας. Marin. V. Procli ρ. 16 : ΙΙᾶσαν ἐν η ν καὶ νέαν τοῦ μηνὸ; μηδὲ προδειπνήσας ἡσίτει. « Jo. Eugenius Ecphr. ρ. 335, 1 ed. meæ. » Boiss.)
[Πρόδειπνος, ὁ. Atlicn. 9, ρ. 406, E : Κατὰ τον Τίμω-νος ΓΙρόδειπνον. Corrigendum τὸ ... Περίδιπνον , acci-piendumque de eodem Timonis scripto, cujus integer titulus fuit τὸ Ἀρκεσιλάου Περίδειπνον, teste Diog. L. 9, 115. Schweich.]
[Προδεκτέος, α, ον. Μὴ προδεκτέος εἰς μαρτυρίαν, Intestabilis, (il. Vitiose pro προσδεκτέος. G. Dm».] [Προδἔκτωρ. V. Προδείκτωρ.]
[Προδέςας. V. Προδείκνυμι.]
[ΙΙροδέρκομαι, Praevideo. Æsch. Pr. 248: θνητοὺς ἔπαυσα μη προδέρκεσθαι μόρον.]
[Προδεσμεύιυ et Προδεσμὲω vitiose pro προσδ—, quæ vide.]
Προδεύω, Antè imbuo, Antè madefacio s. irrigo.
ιϊϊροδηλέομαι vitiose pro προσδ—, quod ν.] Προδηλοποιέω, Antè manifesto. Gregenlius in Bibi. Patrum vol. 12, ρ. 2oi.Suicer.]
Ηρόδηλος, ὁ, ἡ, i. q. κατάδηλος. [Manifestus, Perspicuus, Evidens,Cl. Pollux 6, 206, llesych.,qui per προφανὴς exp. Herodot. 9, 17 : Πρόδηλα ὅτι οὗτοι οἱ ἄνθρωποι κτλ. Xen. Hell. 6, 4, 9 : Πρόδηλον ἦν ὅτι ἡ μάχη ἔσοιτο. Isaeus ρ. 56, 17 ; Πρ. ὄντων τῶν κινδύνων. Eur. Or. 187 : 11 ρ. ὁ πότμος. Plat. Pliædr. ρ. 238, Β : Ὅ προσήκει καλεῖσθαι πρ. Demosth, ρ. 293, 25 : Εἰ ἦν πρ. τὰ μέλλοντα. Polyb. ι, 23, 3; 2, 64, 4• Πρόδηλα et ἄοηλα Plut. V. Timol. c. 14-] Greg. Naz.: Πρ. ἡ κακία. [Orig. (λ Ceis. 4, 10• Roüth. Ἐκ προδήλου, i. q. προδήλως. Soph. El. 1429 : Αεύσσω γὰρ Αἴγισθον ἐκ πρ. Pi ut. V. Pyrrhi c. 25 : Συμβαλὼν ἐκ πρ. τὸ μὲν ἐτρέ-ψατο τῶν πολεμίων.]
Προδηλόω, Antè declaro, Antè manifesto, Praesignifico. [Pollux ι, 17. Plut. V. Pompeji c. 32 : Ὄψιν ἐν ὕπνοις τὰ μέλλοντα προδηλοῦσαν* Mor. ρ. 1043, Ε. Sext. Emp. ρ. ai; Lucian. Mere. cond. c. 3 j Dio Cass. 42, 26; 66, 1. Aristeas De lxx intt. ρ. 116. « Eminus significo, Polyb. 10, 46, 10. » Schweich.]
Προδήλως, Manifeste. [Evidenter, (il. Pollux C, 207.] Ap. Soph, autem [Aj. 1311], Θανεῖν πρ., exp. Mori insigniter. [Polyb. 2,47, 7; Plut. V. Otium. c-9j
[Γϊροδήλωσις, εως, ἡ, Praesignificatio, Praedictio. Plut. V. Marii c. 19, Mor. ρ. 3q8, 1); 399, Β. Joseph. C. Apion. 1, 26, ρ. 1353, 38: Τῆς παρ’ Ἀμενώφεω; μνησθεὶς πρ.]
[Προδηλωτικὸς, ὴ, ὸν, Antè indicans. Definitt. Plat, ρ. 414, Β : Ἐπιστήμη πρ. πράξεως. « Method. ρ. 42G.» Kall. U Ad veri). Προδηλωτικῶς, Declarando antè, Per praemonstrationem. Joann. Chrys. In Acta serm. 20, vol. 4, ρ. 727 : Πρ. ταῦτα εἴρηται ἅμα καὶ ἐντρεπτικῶς. Skager.]
[Προδημαγωγέω , Antè oblecto, allicio. Himer. ρ. 5α4 : Προδημαγωγεῖ τὰ Οέατρα. Nisi προσδημαγωγεῖ scripsit, quod expressit interpres Latinus, Theatra allectat insuper.]
[ΙΙροδημεύο,, Antè publico. Zonar. vol. a, ρ. 182. Anon.]
[Προδημιουργέω, Antè fabricor s. condo. Nathanaël ap. Creuzer. ad Plotin. De pulcr. ρ. 412 : Αὐτὸς ταύ-τας ἃς ἔφημεν ψυχὰς προδημιουργεῖ καὶ προϋφιστᾶ τῶν σωμάτιυν. Nectarius in notis meis ad Psellum ρ.' 2oo. Boisson.]
Προδιαβαίνω, Prior vel Prius transeo. Xen. De re eq. [8, 3] : Προδιαβῆναι αὐτὸν τὴν τάφρον, Prius ipsum equitem transire fossam, ct ita adducere equum nondum assuefactum ad saltus, (.amer. [Plutarch. Mor. ρ· 960* Γ; Poly*n. 1, 29, ι; Dio Cass. 41, 47; 47, 32;]
Προδιαβάλλω, Antè calumnior, Anteverto in calumniando. [Thucyd. 6, 75, ubi var. lect. προσδ—, ut ap. Plut. Mor. ρ. 37, Β, in libris pluribus προσδ— scriptum pro προδιαβληθείς. Aristot. Rliet. 3, 17; Dio-
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nys. ἈΠ. rhet. ίο, 5; Se*t. Emp. ρ. 434; Lucian. \ Tox. c. 34·]
[Ηροδιαβεβαιόω, Antè confirmo. Nicom. Arithm. ρ.
70 : Ἀνακεφαλαιούμενος τὰ διὰ πλειόνων προδιαλεχθέντα καὶ προδιαβεβαιωθέντα. Struv.]
[Προδιαβιβάζυ,, Antè traduco. Galen. vol. 4, ρ. 515 :
Εἰς τοὔμπροσθεν ἔτι προδιεβίβασεν αὐτά. G. Dikd.J [Προδιαβρέχω, Antè madefacio. Galen. vol. 6, ρ. 316, 3α8, 343,5οι; vol. ίο, ρ. 192. G. Dinu.]
Προδιαγινώσκω [s. Προδιαγιγνώσκω], ap. Thuc. extat, pro Antè considero s. perpendo, Animo praecipio , ι, [78] : Τοῦ δὲ πολέμου τὸν παράλογον , ὅσος ἐστὶ, πρὶν ἐν αὐτῷ γενέσθαι, προδιάγνιυτε. Apud Dionys. autem Arcop. partic. Προδιεγνωσμένον Bud. vertit, In primis cognitum : Ἔστω δέ σοι προδιεγνωσμένον ὡς αἱ τῶν κτλ.
[ II Antè (caussam cognitam) judico. Joseph. Α. J. 17,
5,	3 : Ἱκετεύοντας μὴ προδιεγνωσμένην καταστῆναι δίκην, i. e. Praejudicata opinione decernere. Dio Cass. 5a,
31 : Μηδὲν περὶ ἐκείνου τι μήτε δικάσῃς μήτε προδιαγνῷς.
De thesmothetis caussam priusquam coram judicibus agatur cognoscentibus, Ulpiau. ad Demosth, ρ. 487 ed. Β Reisk.: Τοὺς εἰσάγοντας τὰ; γραφὰς καὶ προδιαγινώσκον-τας. G. Dino.]
[Προδιάγνωσις, εως, ἡ, Praecognitio. Hippocr. ρ. 369, 4 : Πρ. πρὸ τοῦ κάμνειν.]
« Προδιαγόρευσις, εως, ἡ, Prædictio. Hippocr. Aphor. sect. 2, art. 19 [ρ. 1246]: Τῶν ὀξέων [νοσημάτων οὐ πάμπαν ἀσ†αλέες αἱ προδιαγορεύσιες οὔτε τοῦ θανάτου] ούτε τῆς ὑγείης. Unde Ceis.: In acutis morbis fallaces magis notæ et salutis et mortis. » Il.St. in Ms. Vindob.
[Προδιαγορεύ ω, Praedico. Joann. Chrysost. Adv. Jud. nom. 3. Kall.]
[Προδιαγράφω, Antè delineo vel describo. Aristæn. ι, 26. «Joann. Chrys. In Gen. or. 47, vol. ι, ρ. 384 : Ἔδει γὰρ ἐν τῇ σκιᾷ προδιαγραφῆναι τὴν ἀλήθειαν. » Seackr. Idem vol. 2, ρ. 611. Scott. Theodoret. vol. ι, ρ. ϊ97• Waxef. Andr. Cret. ρ. 197; Method. ρ. 417. Κ ah.]
Προδιαγωγὴ , ἡ, ex Plut, pro Aquæductus longior. [Μοι*, ρ. 919, C : Πολλοὶ δὲ καὶ κηρίνοις ἀγγείοις ἀνα-λαμβάνουσιν ἐκ τῆς Οαλάττης ὕδωρ γλυκὺ διηθούμενον, c ἀποκρινομένου τοῦ ἁλυκοῦ καὶ γεώδους* ἡ δὲ καὶ ἀργία καὶ προδιαγωγὴ παντάπασι τὴν θάλατταν διηθουμένην, ποτιμον ἀποδίδιυσι, τῷ κατέχειν ἐν εαυτῇ καὶ μὴ διιεναι τὸ γεῶδες, ubi vertitur, Longior procursus.]
[Προδιαγωνίζομαι, Antè decerto. Diodor. Exc. ρ.
581, 14 : Ἐν δὲ τούτοις τοῖς χρόνοις προδιηγωνισμένοι πολλάκι; πρὸς Περσέα.]
[Προδιαγωνιστὴς vulgo ap. Philon, vol. 2, ρ. 31 a,
12, ubi προαγωνιστὴς restitutum ex cod. Mediceo.] [Προδιαδίδωμι. Προδιαδιδόναι κατά τίνος τὴν φήμην ὡς etc., Antè adventum alicujus præseminare famam contra aliquem, Polyb. 40, 4, 2. Schweigh.] [Προδιαζεύγνυμι. V. Προεπίζευξις.]
[Προδιαθερμαίνω, Antè percalefacio. Galen. vol. 7, ρ. 77· G. Dimd.]
Προδιάθεσις et Προσδιάθεσις, εως, ἡ , quorum illud exp. Antecedens dispositio, Pristina affectio [Sext. Emp. ρ. 27 et 29] : hoc autem simpliciter Dispcsitio, Affectus : sed ambo sine auctore.
[Προδιαίρεσις lectio vitiosa ap. Diodor. 13, 82, ubi d προαίρεσις restituit Reiskius. Idem vitium ap. Dionys. Hal. vol. 5, ρ. 406, ubi προαιρέσεις correxit Sylburg. ex ρ. 400.]
[Προδιαιρέω, Antè divido. Προδιελέσθαι vulgo ap. Isocr, ρ. 294, C, cui προελέσθαι ex codd, restitutum. Theodor. Stuil. ρ. 460, Ι) : Προδιαιτείσθω δὲ ὁ λόγος οὕτοις. Serin, προδιαιρείσθω. G. Diwd.]
[Προδιαιρετέον, Antè distinguendum. Olyinp. In Plat. Phileb. ρ. 266 extr. Boiss.]
[Προδιαιτάω, Præparo per diaetam. Galen. vol. 10, ρ. 5oo : Ιϊροδιαιτήσας τὸν πάσχοντα. Alex. Trall. ρ. ι : Ιϊροδιαιτήσας καλῶς. Hippiatr. ρ. 55 extr. : ΙΙροδιαιτᾶν αὐτοὺς (τοὺς ἵππους) σίτῳ καὶ ὀρόβῳ πεφρυγμὲνῳ. G. D.] Προδιαίτησις,εως, ἡ, Præparatio per diætaiìi, Diætæ præmissio. [Lucian. Nec. c. 7.]
[Προδιακαίω, Antè peruro. Galen. vol. 13, ρ. 617 : Ἀνθράκων προδιακεκαυμίνων ἐν ἀέρι λαμπρῷ. G. Dind.] [Προδιάκειμαι, Antè componor. Arrian. Epict. 3,
21,	14 : Ιϊροηγνευκότα καὶ προδιακείμενον τῇ γνώμῃ.]
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[Προδιακῖνέω, Antè commoveo. Joseph. \.J. ι5, 5, 2 : Προδιακινήσας καὶ παραθαρρύνας τινας τῶν ἀμεινόνων.] [Προδιακονέω, Antè ministro. Joseph. Α. J. ι8, 3, 4 : Ου τὰς αὐτὰ; ὁδοὺς ἐστέλλετο τοῖς προδεδιαχονημὲνοις, Iis quorum opera antè usus erat.]
[Προδιακρίνω, Antè dijudico. Sext. Emp. ρ. 8a : Χρὴ προδιακρίνεσθαι τὰς αισθήσεις· ubi προδιευκρινεῖσθαι conjecit Bekkerus.]
[Προδιαλαμβάνω, Antè occupo. Joseph. Β. J. 4,2,
1 : Προδιείληπτο γὰρ ἅπαν (τὸ τεῖχος) τοῖς λῃστριχοῖς. ||« Antè tempus decerno, praejudico (scii, rem incertam etiamnum), Polyb. 2, 2, 10. Προδιειλήφατε περὶ τούτων 9, 3i, 2. Πάλαι προδιειληφότες ὑπὲρ τοῦ πολεμεῖν 27, 7, 3. Et passiv. Διὰ τὸ περὶ τῶν ἄλλων ἐν τῇ Ῥώμη προδιειλῆφθαι 18, 28, ίο. Rursus προδιειληφὼς ὅτι δεῖ ii, ι, 3. Πρ. ὅτι σπεύδουσιν ..., Quum jam antè cognovisset, 4, *4, 4• Πρ. ἀποτρίβεσθαι τὰς διαλύσεις 5, ag, 4. » ScnwEigH. Προδιαλαβεῖν glossa sine expos, posita ap. Hesych. || Antè expono. Clem. ΑΙ. ρ. 3α5 : Κανόνα ... ἀναγκαίως ἔχοντα προδιαληφθῆναι τῆς φυσικής θεωρίας. Eustath. ρ. 13ο, α6 : Τῆς προδιειλημμένης νεώς.]
[Προδιαλέγομαι, Præfor, G1. Antè colloquor s. dissero. Isocr, ρ. 233, E: Βούλομαι προδιαλεχθῆναι περὶ ἐμαυτοῦ· 274, E : Μικρὰ πάνυ προδιβλεχΟείς. Diodor. 20, 7 : Προδιαλεχθεὶς οἰκείως τοῖς ἐγχειρουμενοις. Dionys. Α. Β. 3, γ* i Plut. V. Fabii Μ. c. 22, Pyrrhi c. 22. Dio Cass. Exc. ρ. 40, 71 ; lib. 56, 4. · Joann. Chrys. Iu Mattii, hom. 82, vol. 2, ρ. 510, 10.» Sexceb. Passive προδιαλεχθέντα, De quibus antè dictum est, Antè pertractata, Nicom. Arithm. ρ. 70.] [Προδιάλεξις, εως, ἡ, Præfatio, G Ι.]
[ϊϊροδιαληπτέον , Prius explicandum. Theodoret. Εἰς τα ἄπορα ρ. 16 med. ed. Paris. 1558. Boiss.] [Προδιάληψις, εως, ἡ, Prævia explanatio. Ptolem, p. 8. ScHNKID.j
[Προδιαλογίζομαι, Antè delibero. Chrysipp. apud Galen. vol. 5, ρ. i5o, i5i, Α. Hkmst.]
[Προδιαλύω , Antè dissolvo. Aristot. Probi. 23, a8 : Τὸ πρῶτον πνεῦμα ὡσανεὶ προδιαλύεται τοῦ ωσθέντος xú-ματος. Ὁμίχλη προδιαλυομένη anon. in Gaisf. Appenil. ad Stob. Flor. vol. 4, p· 7· Π ρ· τὴν γῆν (antè plantationem) Plut. Mor. ρ. 640, E. Πρ. τὴν τάξιν Polyb. 11, 16, 2.]
[Προδιαμαρτάνω, Antè aberro. Æneas Gaz. Theophr. ρ. 35 med. Boiss.]
[Προδιαμαρτύρομαι, Antè obtestor s. denuntio. Polyb. 26, 3, 6. « Joaun. Chrys. Paneg, in Philog. hom. 71, vol. 5, ρ. 509,29.» Seageb. Yita Euthymii ρ. 268. Boiss.]
[Προδιαμορφόω, Antè effingo. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 26, A, ubi alii προσδ—.]
[Προδιαμόρφωσις, εως, ἡ , Effictio quæ antè fit. Ni-ceph. Blemrn. ρ. 41.]
[Ιϊροδιαναπαύω, Antè cessare facio. Procopius io Maii Aud. class. vol. 6, p.e36. Osans.]
[Προδιανίστημι, Antè exsuscito. Niceph. Chumnus in Anecd, meis vol. 2, ρ. 25. Boiss.]
Προδιανοέομαι, q. d. Praecogito, Antè cogito [s. Considero. Aristox. Elem. ρ. 43 : Δεῖ προδιανοηθῆναι τὰ τοιαῦτα. Chærondas ap. StoL Flor. 44, 4o, ρ. 291,10 : Ὁ μεγαλόψυχος προδιανοεῖται πάντα παρ’ ἑαυτῷ. Oceli. Luc. ρ. 33. Etym. Μ. ρ. 611, 41. Plutarcho Mor. ρ. 942, Α restitutum ex cod. pro vulgato προσδ.] [Προδιανοίγω, Antè aperio. Method. ρ. 404 ; Athan. vol. ι, ρ. 815. Kall.]
[Προδιαντλέω, Antè exhaurio, et metaph. Antè conficio. Athen. 5, init. : Πολὺς λόγος προδιήντληται, Multa verba jam in superioribus facta sunt. Schwkich.] [Προδιανυκτερεύω, Antè pernocto, dem. Alex.Strom. ρ. 407, 21.]
[Προδιανύω, Antè perficio, Antè demonstro. Clem. Alex. ρ. 901 : Ανόητοι ἄρα οἱ ἄπιστοι ἐκ τῶν προδιηνυ-σμένων ἡμῖν δείκνυνται. Greg. Nyss. vol. 1, ρ. gi, Β: Τὸ προδιηνυσμένον ἡμῖν θεώρημα.]
[Προδιαπέμπομαι, Praemitto aliquo. Polyb. 8, 20, 3.] [Προδιαπίπτω, Antè labor. Stob. Ed. pliys. vol. a, p. 134 : Τὴν μετάνοιαν ἔχεσθαι ψευδοῦς συγκαταθέσεως, ὡσὰν προδιαπεπτωκότος.]
[ΙΙροδιαπλάσσο, s. Προδιαπλάττω, Antè formo. Philo
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vol. 2, ρ. 146, 45: Τύπος... προδιαπλαττόμενος ἄνευ Ολης ἀοράτοις εἴδεσι. Greg. Naz. vol. ι, ρ. 119, E : Προ-τιμοτέραν ἀποδεικνύουσι τῆς ψυχῆς τὴν σάρκα τῆς ἐπεισ-κρινομένης τὴν προδιαπεπλασμενην.]
[Προδιαπλέω, Antè transvehor. Dio Cass. 47, 53: Ἐς τὴν ἤπειρον ἐπ’ αὐτὸν προδιαπλεῦσαι.]
[Προδιαπονέω. Antè exerceo. Pollux 5, 5ι : Προδια-πονηθεῖσαι δὲ αἱ κύνες, εἶτα ἀναπαυσάμεναι. Hemst.] [Προδιαπορέω, Antè ambigo. Apollon. De Synt. ρ. 228, 15 : Ἡ τῶν ἀπαρεμφάτων ἔγκλισις ἀναγκαίως λεί-πουσα τοῖς προδιαπορηθεῖσι.]
[Προδιαπράττω, Antè efficio. Photius in Maii Coll. Vat. vol. ι, ρ. 363. Osann.]
[Προδιαρθρόω, Antè definio, explico, constituo. Sext. Emo. ρ. α3γ : Τοῦτο προδιηρθρώσαμεν 616 : Προ-διηρθρωμενων τούτων 696· « Euseb. Præp. ev. ρ. 33. » Wakef. Simon CPol. ap. Allât. Hotting. ρ. 340: IIpo-διαρθροῦντες τὸ ἐλλιπῶς εἰρημίνον. Boiss.]
[Προδιαριθμέω, Antè dinumero. Apollonius Citiensis ρ. 9, 12 ed. Dietz. : Τοῖς προδιηριθμημένοις. OsAnn.] [Προδιαρπάζω, Antè diripio. Joseph. Β. J. 2, 18,8; Dio Cass. 3γ, 14.]
[Προδιασαλεύω, Prius concutio, concito. Oribas. ρ. 288 ed. Matth. : ΙΙροδιασαλεῦσαι τὸ σῶμα.]
[Προδιασαφέω , Antè declaro. Joann. Actuar. in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 187, 18 : Τὰς κρίσεις προδιασα-φεῖ. Joseph. Β. J. 7, 5, 3 : Προδιασαφηθείσης τῆς ἡμέρας ἐφ’ ἦς κτλ. Apollon. De synt. ρ. ιθ2, 11 : Προδιασα-φησαι τὰ ἐπακολουθαῦντα ἰδιιὑματα. Apud Polyb. vitiose pro προσδ—, quod ν.]
[Προδιασάφησις , pro προσδιασάφησις, quod ν.] [Προδιισείο,, Aute concutio. Damascius De princip. ρ. 75. OsAnn.]
[Προδιασημαίνομαι, Antè signiGco. Joann. Actuar. in Ideleri Physic. vol. 2, ρ. 10, 15 : Ἀρκοῦντα προδια-σημηνάμενο; τοῖς πειρωμένοις παίζειν ἐν οὐ παικτοῖ;.] [Προδιασκεδάννυμι, Antè dissipo. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 139, Α : Προδιασκεδασθῆναι. G. DinD.]
[Προδιασκέπτομαι, Antè dispicio. Galen. Protr. c. 9, ρ. α8 Willet. Boiss. Id. vol. 9, ρ. 4 ι, προεξευκρινήσας exp. per προδιασκεψάμενος. Scriptor argum. Aristoph, vol. ι, ρ. 36o, 8 ed. Oxon. (ρ. 77, 7 ed. Par.).] [Προδιασκενάζω, Antè adorno. Phot. Bibi. cod. 233, ρ. 292134.]
[Προδιασκοπέω, Antè considero. Dio Cass. Exc. ρ. 33, 13. Forma media Greg. Nyss. vol. 1, ρ. 52, Α : Πάντα προδιασκοπεῖται ὁ λόγος.]
Προδιαστέλλω , [Antè distinguo. Apollon. De synt. ρ. 282, 18 : Τῆς προδιαστελλούσης ἀντωνυμίας. Tzetz. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 317, 28: Ἤφαιστίων ... ταῦτα προδιαστείλας.] Unde ΙΙροδιαστιίλασθαι, Praenuntiare, Praemonere, quod affertur ex Joscpho Α. J. [4, 8, 4 : Τούτου χάριν ἀναγκαῖον ἡγησάμην προδιαστεί-λασθαι. Idem C. Apion. 1 , 27 : Προδιαστειλάμενος ἐκεῖνο τῶν ὕστερον λεχθησομένων ἕνεκα. Athen. 12, ρ. 5α ι, Α : Ιϊροδιεστειλάμην τῷ πορθμεῖ, ἵνα παρὰ τὴν γῆν πλέῃ. « Andr. Cret. ρ. 135, Α : Τῶν ἱερῶς τελουμένιυν προδιαστέλλεσθαι. » Κ au.]
[Προδιαστρέφω, Antè perverto, distorqueo, llip-pocr. De veteri medie, in var. lect. ap. Foes. not. 4. Boiss.]
[Προδιαστροφὴ, ἡ, Praecedens perversio s. depravatio. Clem. Alex. ρ. 487 : JIp. κακῆς ἀγωγῆς τι καὶ τροφῆς.]^
[Προδιασυνίστημι, Antè constituo. Schol. Ven. Hom. II. Β, 35, 225.]
Προδιασύρω , Prior traduco et carpo. Aristot. Rhet. 3, [17] : Ὑστερον δὲ πρὸς τἀναντία ἀπαντᾷν λύοντα καὶ προδιασύροντα. Ilesych. vero προδιασύρας exp. παραβὰς τὰς συνθήκας, Transgressus pacta. [Schol. Aristoph. PI. 39. Boiss.]
[Προδιασχίζω, Antè diffindo, discindo. Phot. in Woll. Anecd. Gr. vol. 2, ρ. 187.]
[Προδιατάσσω, s. Προδιατάττω, Antè ordino, dispono. Æneæ Comm. Poliorc. ρ. 1689 : Προδιαταξα-μένους καὶ γνωρίζοντας τὰ ἀλλήλων πάθη.]
[ΙΙροδιάταξις, εως, ἡ, Prædispositio. Gennad. De prædestin. ρ. 3 fin. ed. Hœsch. Boiss.]
[Προδιατέμνω, Antè disseco. Philostorg. Η. E. 12,
13]
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[Προδιατίθημι, Prædispono. Joseph. Genes, ρ. 53,
A : Τὰ πρὸς αὐτὴν πάντως προδιατίθησι σύμβολα. |j Antea (beneficio s. injuria) afficio. Suid. s. ν. ᾽Αμύνασθαι: Ὅτε οἱ κακόν τι παθόντες ἀντιπράσσουσι τοὺς προδιαθέν-τας. Aristam. 1, 5 : Προσλαβομένη φίλην προδιέθηκεν ὅπως ἀμφότεραι βουκολήσωσι τὸν πρεσβύτην. Joseph. Α. J. 12, 4, 3 : Τὸν βασιλέα προδιέθηκεν οἰκείως ἔχειν ...
« Philo vol. 2, ρ. 315, 3ο : Ἂ μελλήσουσι δι’ αὐτῶν ἕτεροι παθεῖν τοὺς δρῶντας προδιαθεῖναι. Zenob. Prov.
4,	63. » Wakef. Ibi legitur Ἐπὶ τῶν ἀχαρίστων τοῖς εὖ προσδιατεθεῖσι. Scribendum igitur προδιαθεῖσι. Forma media Phot. in Wolfii Anecd. vol. 2, ρ. a5o : Μηδενὶ (μηδὲν Wolfius) δὲ τῶν λυπούντων προδιαθέμενος μηδ’ ἐπιβαλὼν ἄλγημα τοῖς ... ἀλγήμασιν.]
Προδιαττάω, Prius cribro, per cribrum transmitto, Incerniculo præpurgo. Vid. Ἀποκριθύνω. [Galen. vol. 12, ρ. 357.]
[Προδιατϋπόω, Antè informo, per typos vel umbras exprimo. Joann. Chrys. In Matth. hom. 66, vol. 2, ρ. 420. Seager. Philo vol. ι, ρ. 4, 40: ἹΙ ἐν τῶ ἀρχι-τεκτονικῷ προδιατυπωθεῖσα πόλις. Præfiguro , iHelhod. ρ. 419ῖ Andr. Cret. ρ. 283. Προδιατυπόοααι, Antè informor, Clem. Alex. ρ. 564- Praefiguror, Phot. in Wolf. Anecd. Gr. vol. 2, ρ. i56, 165.]
[Προδιατύπο,σις, εως, ἡ, q. d. Præinformatio. ('dem. Alex. ρ. 113; Basii. Μ. vol. 3, ρ. 29, E. Phot. Bibi. cod. 165.]
Προδιαφθείρω, Antè corrumpo, etc. [Thucyd. 1, 119 : Δεδιοτες περὶ τῇ Ποτιδαίᾳ μὴ προοιαφθαρῇ* 6, y8 : ΙΙρο-διεφθαρμένου ἐμοῦ. Isocr. ρ. 4418, C : Διὰ τὸ προδιαφθα-ρῆναι πολλὰ; μυριάδας. Polyb. 16, 6, 13ς Diodor. 14, 74; Dio Cass. 51, ίο; 60, 18; 63, 29 extr, (ubi de stupro dictum est); 58, 11. « Planud. Ovid.Met. 14, 134. » Boiss. Antè corrumpo numere oblato. Demosth. ρ. 520, a5 : nP. τοὺς κριτὸς τῶ ἀγῶνι. Polyb.
5,	4, 11 : Προδιεφθαρκότες τοὺς ἡγεμόνας.]
[Προδιαφορέω, Antè digero. Joann. Act. in (deleri
Phys. vol. 2, ρ. 428, 12.J
[Προδιαχαράσσω s. Προδιαχαράττω, Antè insculpo, Præfòrmo. Joann. Chrys. Hom. 63, vol. 6, ρ. 656, 33 : Τοῦτο δὲ συνέβαινεν ...ἵνα καὶ ὁ τῆς ἀληθείας ἐν αὐτῷ προδιαχαραγῇ τύπος. Seacer.]
Προδιαχρίω, Antè perungo.
Προδιαχωρέω, Prior dissideo, Prior me ab amicitia alicujus separo, Prior dissocio me. Aristot. Π liet, ι, [12] : Καὶ οἶς ἂν ἐγκεκληκότες ὦσι, καὶ προδιακεχωρηκό-τες, Quibus crimina intulerint, et a quibus se disso-ciarint priores, quum antè conjuncti essent et amici.
Προδιδάσκω, Prius doceo. Thuc. 2, [40] : Μὴ προδιδχ-χθῆναι μᾶλλον λόγῳ πρότερον ὴ ἐπὶ ἃ δεῖ ἔργο» ἐλθεῖν, Non doceri prudenti oratione prius quam accedamus reipsa ad ea quæ oportet. Philo V. Μ. 1, [§ 11, ρ.90] : Παραλαβών τὰς ἀγέλας ἐποι᾽μανε, προδιδασκόμενος εἰς τὴν ἡγεμονίαν, lu quo ad imperium praedocebatur. [Soph. Aj. 163 : Οὐ δυνατόν τους ἀνοήτους τούτων γνώμα* προδιδάσκειν* Ph. 1015 : ἹΙ κακὴ σὴ... ψυχή νιν ἀφυῆ τ᾽ ὄντα κοὐ θέ-λονθ᾽ ὅμως εὖ προὐδίδαξεν ἐν κακοῖς εἶναι σοφόν. Aristoph. Nub. 4τ5 : Ἐγχείρει τὸν πρεσβύτην ὅ τι περ μέλλεις προδιδάσκειν. Pluto Euthyd, ρ. 3θ2, C: Μὴ χαλεπῶς με προδίδασκε· Gorg. ρ. 489, D : ΙΙρ3ό:ερόν με προδίδασκε* ubi schol. ρ. 117 : Περιττεύει ἡ πρόθεσις Ἀττικῶς· contra quem VVyttenb. ad Plut. vol. 7, ρ. 154, recte monet præpositionem habere vim ostendendi et exemplo prœeundi, ut ap. Plut. Gryllo ρ. 992, Β: Αἱ ἀηδόνες τοὺς νεοσσοὺς προδιδάσκουσιν ᾷδειν (quocum conf. Aristot. Η. A. 4, 9), aliosque. Antialt. in Bekkeri Anecd, ρ. 112, 13: Προδιδάξαι ἀντὶ τοῦ διδάξαι* Δημοσθένης περὶ τοῦ ἐπιτριηραρχήματος.] Med. etiam pro activo usurpatur. [Soph. Τι*. 681 : Ὧν ὁ θήρ με Κένταυρος ... προὐ-διδάξατο, παρῆκα θεσμών οὐδέν.] Aristoph. ΡΙ. [68γ] : Ὁ γὰρ ἱερεὺς αὐτοῦ με προὐδιδάξατο.
Προδίδωμι, Prodo , ut προδιδόναι πόλιν, Xen. Hell. 1, [3, 16. Eur. Andr. 389; Plato Rep. 10, ρ. 615, Β. « Herodot. 8, 128: Προδιδοὺς τὴν ΙΙοτίδαιαν* γ, 137: ΙΙροδοθέντες ὑπὸ Σιτάλκεω ἥλυκταν. In bello ac Præsertim in proelio προδιδόναι dicuntur qui deserunt socios et ad hostes transeunt. Sic 5, 113 : Μαχομενο,ν τῶν ἄλλιον Στησήνωρ προδιδοῖ ἔχων δύναμιν... οὐ σμικρήν 3, 45 : Ἢν ἄρα προδιοῶσι οὗτοι πρὸς τοὺς κατιόντας· 9,60 : ΙΙροδεδόμεθα ὑπὸ τῶν συμμάχων. » Scuweigh. Isocr. ρ.
IG79
προδίδωμι
Π ρο δίκη 1680
a99»C :^Εκεῖνοι εν πολέμῳ προδοθέντες. .Esch. Sept. 151 : Α Μὴ προδῷς πυργώματα* Choeph. 269 : Οὔτοι προδώσει Αοξίου μεγασθενὴς χρησμός. Soph. Aj. 588 : Μὴ προδοὺς ἡμας γενῃ· Ph. 92 \ : Ἀπόλωλα τλήμων, προδέχομαι*
Aul. 322 : ^Επ᾽ ἀργυρῳ γε τὴνψυχὴν προδούς. Eur. Or.
344 : Ανδρ ἀποντ᾽ ἐκ δωμάτων προύδωκα* 934 : Προ-3131α λέκτρ᾽ ἐμοῦ πατρός. Aristoph. Αν. 3•ι8 : ΙΙροδε-ὸομεθ᾽ ἀνόσιά τ᾽ ἐπάθομεν Ran. 3θ2 : Προδίδωσιν φρούριον ἡ ναῦς. Plato Cri ton. ρ. 45, C : Σαυτὸν προδοῦναι ἐξὸν σωθῆναι. « Σιτία προδοῦναι obsessis, Pausan. 4,
25, 9··» Valck. Adjecto infin. Eur. Or. 1588 :Ὅν σὺ προὐδωκας θανεῖν.] Interdum et dat. personæ additur; ut Pausan. [ι, 4θ, 5] : ΙΙροδοῦναι Σαλαμῖνα Ἀθηναίοις. [Herodot. 6, 23: Τουςλοιποὺς τοῖσι Σαμῶισι προέδωκε. Æscli. Sept. 169 : Πόλιν δορίπονον μὴ προδῷθ᾽ ἑτεροφώνῳ στρατῷ* Prom. 38 : Ὅστις τὸ σὸν Ονητοῖσι προὕδωκεν γέρας. Aristoph. Αν. 766 : Προδοῦναι τοῖς ἀτιμοις τὰς πύλας.] Nonnunquam vero solus personæ accus., ut Aristoph. Vesp. [ 343] : Οὐχὶ προδώσειν ἡμᾶς ©ασί. Dem.
[ρ. 343, 3]: Τὸν δε καιρὸν τῶν πραγμάτιον ἐάν τις ἑκὼν καθυφῇ καὶ προδῷ τοῖς ἐναντίοις, Occasiones rerum bene Β gerendarum si quis adversariis condonarit et prodiderit, Bud. ρ. 25. Et προδιδόναι δίκην, Causam prodere, i. e. Praevaricari, ibici, [llp. τὸν ἀγῶνα dicitur qui caussa· prosecutionem omittit pecunia corruptus, ap. Æscliin. ρ. 16, 19.] Dicitur et προδιδόναι interdum siue adjectione, Xen. ρ. 99. Sæpe autem accipitur et pro Deserere, Destituere suo auxilio. Thuc. 3 : Καὶ προδοῦναι αὐτοὺς οὐκέτ’ ἦν καλόν. Bud. προδοῦναι interpr. Deserere et Destituere [Æscli. Sept. io5 : ΙΙροδώσεις παλαίχθων Ἄρης τὰν τεὰν γᾶν ; Suppl. 420 : Τὰν φυγάδ* μὴ προδῷ;. Eur. Heracl. 247 : Ἰκέτας προδοῦναι. idem Herc. F. 1110 : Κἄγιογε σὺν σοὶ, μὴ προδοὺς τὰς συμφο-ράς], etiam iu Dem. [ρ. 553 extr.] : Καν μὲν ἀφῶ τοῦτον ἐγὼ, καὶ πρσδῶ τὴν ὑμετέραν καταχειροτονίαν, οὐδὲν, ὡς ἔοικεν, ἀδικῶ • de populi præjudicio loquens, c|«ii contra Midiam in theatro reclamarat ; hoc enim dicit ironice. Bud. Item προδιδόναιτὰς ἐλπίδας Aristoph. [Nub. i5oo], Frustrari spem : et προδιδόναι τὰ χαθήκοντα, Lucian. [Gall. c. 10], Officium deserere, Officio deesse. VV.LL. exp. non solùm Desero, sed et Negligo. [IIpo- C διδόναιτὰ πράγματα Aristoph.. Eq. 241. llp. τὸ δίκαιον Plato Leg. ι ο, ρ. 907, Α : Οἳ τὸ δ. οὐκ ἄν ποτε προδοῖεν ἕνεκα ὀώρων. llp. τὰ κρυπτὰ Eur. Iph. Α. 1140. llp. /.ἄριν Heracl. 1036.] Miram vero (piandam Deserendi signil. habet in Xen. Ilcll. 5, [2, 5] : Βρέχόμενων δὲ τῶν κάτω πλίνθων καὶ προδιδουσῶν τὰς ἄνω* sed nostro Laisser in simili loquendi forma utimur; at Interpres ineptissime, Quum superiores lateres pondere murum degravarent. K Προδιδόναι τὸν οφθαλμόν, Dein. [ρ. ia3q extr.] pro Perdere, nisi sit mendosus Ι. Ita quidem Bud. tanquam dubitans : at ego προδιδόναι pro Amittere poni aperte existimo in Plut. ^V. Pcricl. c. 36] : Οὐ μὴν ἀπεῖπεν, οὐδὲ προὕδωκε τὸ φρόνημα καὶ τὸ μέγεθος τῆς ψυχῇς ὑπὸ τῶν συμφορῶν. ‖ Neutr. pro Delicio, Bud. ap. Herodot. 7, [780]: Προδοῦναι τὰ ῥέεθρα τῶν πυτα-μῶν ἐάων. [«Similiter 8, 5α : Τοῦ φράγματο; προδεδιυ-κότος, Deficiente, Fallente eos vallo. Sic nimirum προδιδόναι, verbo absolute et siue regimine posito, dicuntur qui deficiunt ad hostes, aut saltem deserunt stationem, et fallunt operam, quam præstare [ debent, ap. euiid. 3, 45; 5, 113; 6, 15.» Schweioh ]
II	Prius do, Prior do. Apud Xen. líell. ι, [5, 7] certe προδιδόναι puto esse Prius dare, i. e. Antè tempus; et quod Gall, dicitur Avancer : Καὶ τόν τε προσοφειλό-μενον [προοφ—] ἀπέδωκε , καὶ ἔτι μηνὸς ποοέδωκεν. [IIρο— διδόναι δέκα τάλαντα Polyb. 8, 18,7; unde προσεδίδου 8, 17, 7» in προεδίδου mutandum. Scuw.] Aristot, autem OEcon. 2, [a3] : Προδεδομένην τρίμηνον σιταρκίαν διορεὰν αὐτοῖς διδόναι, Stipendium antè datum. [Athen. 2, ρ. 49» Il : Ἔθος ἦν ἐν τοῖς δείπνοις τῷ ὲντιάτορι... προδίδοσθαι γραμματίδιον τι περιέχον ἀναγραφὴν τῶν παρεσκευασμένος. Galen. vol. 13, ρ. α48 : Ου προδιδοὺς μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐπιδιδούς.] At pro Prior do, Ad Rom. 11, [35] : Ἢ τίς προίδωκεν αὐτῷ, καὶ ἀνταποδοθήσεται οὐτῷ; Aut quis prior dedit ei? aptius quam Prius dedit: licet qui prior dat, etiam prius det. ΙΙροὐδίδοσαν, ap. Thuc. Alt. synaliphe pro προιδίδοσαν, Prodiderunt. Sic πρού-δοσαν pro προέδοσαν, Dein., itidem Prodiderunt, ϊυού-δωκε pro προέδωκε, Prodidit.
[Προδιεξάγω, Antè traduco. Porph. in Cyr. ρ. 95. Warkf.]
[Προδιέξειμι, Antè commemoro, edissero. Cyrill.
C. Julian, ρ. 33α, Α : Προδιέξεισιν ἀναγκαίως ὡς καὶ ἦν ἐν ἀρχῇ θεός. « Manuel Palæolog. ad Asanem De insomniis ρ. m. 240. » Boiss.l
Προδιεξέρχομαι, Prior pertranseo : unde particip, προδιεξελθόντες, Qui priores pertransicre, vel percurrere. [Xen. Cyneg. 5, 4 : Ὄταν ἀλώπεκες προδιεςέλθωσι. Pollux 5, 66.J
[Προδιεξοδεύω , Antea percenseo , enarro. Eusib.
Η. E. 10, 1 init. : Τοῖς προδιεξοδευθεῖσι. «Idem ρ. 171, 368. » Kai.l. Sext. Emp. ρ. 409.]
[Ιϊροδιεορτάζω, Festum antè perago. De triumpho Dio Cass. 3γ, Γ>4 : Προδιεορτασθῆναι.]
[Προδιέπω, Antè administro. Joseph. Β. J. 2, 14, 3 : Προδιέπων τὴν ἐπαρχίαν.]
Προδιεργάζομαι, Antè elaboro. Pass. Γλῶττα προδιίρ-γάζεται iu Ι. Aristot. [Probi. 22, 11] ap. Bu il. ρ. 274. [Eth. 10, 10 : ΙΙροδιειργάσθαι τοῖς ἔθεσι τὴν τοῦ ἀχροατοῦ ψνχήν.]^
[Προδιερεθίζω , Antè irrito. Joann. Act. in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 427, 11 : Εἰ μή τις ποιότης προδιερε-θίσασα. G. Dixnoav.]
ΙΙροδιερευνά·.», Antè perscrutor et pervestigo. [Dio-(lor. 20, a6. Μὴ προδιερευνησά.των τῶν παίδων τὴν ὀρο-φήν. Fornia media Joseph. Β. J. 5, ι, 3: ΜεΟ᾽ὑποψιῶν τοὺς ἐπγωρίου; προδιερευνὠμενοι* ubi tamen libri optimi διερευνωμενοι. ΙΙροδιερευνησομὲνους Xenoph. Cyrop. 5,
4, 4, ex codd, restitutum per vulgatu προερευνησο-μένους.]
[Προδιερευνητὴς, ὁ, Qui antè perscrutatur. Xenoph. Cyrop. 5, 4, 4 (ut alii libri προερεννηταί). Plutarch. Compar. Pelop. et Marcelli c. 3.]
[Προδιέρχομαι, Antè pertranseo. Hippocr. ρ. 78,
F : Μελάνιον προδιελθόντων et ρ. 17o, F; 218, Β. Xe-noph. Cyneg. 1,7: Νέστορος προδιελήλυθεν ἀρετὴ τῶν Ἑλλήνων τὰς ἀκοάς. || Antè commemoro. Diodor. ι,
9 : Ιϊροδιελθεῖν βουλόμενοι τὰ πλεῖστα τῶν περὶ αυτούς· 3,
11 : Ιϊροδιελθεῖν περὶ τῆς τοῦ χρυσοῦ κατασκευής· et 4, »9•]
Προδιευκρινέω, Prius discerno, s. Antè discutio. [Ilernnas In Plat. Phædr. ρ. 63. V. Προδιακρίνω.] ΙΙροδιηγέομαι, Antè enarro et expono, l’rænarro, ut Terent. [Herodot. 4, 145; Demosth, ρ. 1343, 10; 1376, 23; Lucian. Pseudol. c. 4·]
Προδιήγησις, εως, ἡ, q. d. Praenarrabo, Praeparatio ad narrationem. [Aristot. Rhct. 3, i3. Rufus in WaUii Rhctt.vol. 3, ρ. 454 : Πρ. ἐστιν ἡ πρὸ τῆς εἰς τὸ τ^ϊγμ* τελούσης διηγήσεως αἰτία παραλαμβανομένη, δι᾽ ἤν ἐπὶ τον ἀγῶνά τις ἀπήντηκεν. 11 ρ. τῆς ἀπολογίας ap. Æschiii. ρ. ι β, 3ο.] Iii VV. LL. exp. προκατάστασις ap. Hermog. [Tzetz. ad Lycophr. ι4•]
[Προ διηθέω, Antè percolo. Aristot. Probi. 23, 21 : θάλασσα προδιηθουμένη.]
[ΙΙροδιιδρόω, Prius exsudo. Galcn. vol. 9, ρ. extr. : ΙΙρσδ ιιδροῦταί τι; ἰχὼρ λεπτὸς ἐκ τοῦ πύου. G. 1).] Προσίστημι, Prius dirimor. Προδιέστη , Discordare jam cœperat, VV. LL- [Joseph. Β. J. 4, 3, 2: Πμ>-διέστη τὸ κατὰ τὴν χώραν πλῆθος.]
Προδικάζω, Præjudico. [Philo vol. 1, ρ. 6υ3, ao: Γεύσεως ὄσφρησις προκαθήμενη τὰ πρὸς ἐδωδήν καὶ πόσιν σχεδὸν ἅπαντα προδικάζει. Προδικάσασθαι apud Pollue.
8,24.]^	^
Προδικασία , ἡ , Præjudicatio, Praejudicium; quod citat Pollux [8, 24] ex Antiphonte. Προδικασία,inquit [Pliot. et] Suid., dicebatur, quum ii, qui caVlls rei fiebant, iu Prytaneo 1res menses agebant antè judicium, quibus utrimque argumenta proferebantur. Sic enim interpr. quod ap. eum est, Ὅταν οἱ τὰς otxa; ἐγκαλούμενοι, ἐν πρυτανείο, πρὸ τῆς δίκη; διατελοῦιιν ἐπὶ τρεῖς μῆνας, ἐν οἷς ἐξ ἑκατέρου μέρους λόγοι προάγοντιι. [liramm. in Bekk. Anecd, ρ. 186, 22 : Ὅταν προρ-μνάζηται ἡ δίκη πρὸ τῆς κυρίας, πρ. λέγεται.]
[Π ροδικαστὴς, ὁ, Præjudex,Gl.]
ΙΙροδικέο,, Curo, Procuro, ἐπιτροπεύω, Hesych. [Pollux 4, 3o; 8, 24. Plut. Μοι·, ρ. 78-, Β; 973’, Α; 975, Β. Ex Lysia citat gramm. in Bekk. Auecd. ρ. 169, 27.]
[Προδικη, ἡ, Prodice, n. pr. ap. Rufin. Anth. Pal.
icet προδιόρθωσις
5, ία, 103, ubi codex προδόκη (superscripto ι), ut ap. Suidam quoque legitur.]
Προδικία, ἡ. Plut. [Mor. ρ. 793, D]: Πᾶσαν δὲ πρεσβείαν καὶ προδικίαν ὑφαρπάζουσα φιλοτιμία, Quodvis curationis munus, ut interpres vertit. [V. Πρόδικος.] Πρόδικος, 6,^Justitiae vindex.Æscli. Ag. 45ι :Φ0ονε-ρὸν δ ὑπ᾽ἄλγος ἕρπει προδίκοις Ἀτρείδαις.||1 Patronus, Qui causam defendit, pro aliquo dicit, συνήγορος, Hesycli. [Plut. Mor. ρ. io83, C: Τί ἀξιοῦσιν οἱ πρ. τῆς ἐναργείας οὗτοι ;] Tutor, Curator, ἐπίτροπος. Xen. Hell. 4, [2,81 : Ἡ δὲ πόλις, ἐπεὶ Ἀγησίπολις παῖς ἔτι ἦν/Αριστόδημον τοῦ γένους ὄντα καὶ πρόδικον τοῦ παιδὸς, ἡγεῖσθαι τῇ στρατιᾷ ἐκέλευον. Nam peculiariter, ut scribit Plut. Lyc. [c. 3],' Spartani προδίκους καλοῦσι τοὺς τῶν βασιλέων ἐπιτρόπους. || [Pho-tio et] Suidas est etiam Arbiter, δικαστὴς ἐπὶ φίλων καὶ διαιτητὴς, adducenti hunc 1. Aristoph, ex Centauro : Ἐγὼ γὰρ εἴ τις ἠδίκησε, θέλω [εἴ τι σ᾽ ἠὅίκηκ᾽, ἐθέλω] δίκην δούναι πρόδικον ἐνὶ τῶν φίλων τῶν σῶν [ἐν τῶν φίλυ>ν τῶν σῶν ἑνί Porsonus. Inscriptio Paria ap. Ross. fasc. 2, ρ. 41 : Εἶναι Ἀρήτῳ καὶ προεδρίαν καὶ δίκας προδί-κους, ἐάν τι ἀδικῆται, pariterque ρ. 42, sed omisso ἐάν τι ἀδικῆται. Id uno vocabulo προδικία dicitur in inscri-
Îtionibus Delphicis ap. Curtium ρ. 77 seqq. G. Ι).] Est et nom. philosophi [Cei, memorati ab Aristoph. Nub. 36o, Αν. 6q3, Platone locis multis, Xenophonte, aliisque], de quo proverb. Προδίκου σοφώτερος. [ Κ Poeta Phocaeensis, Pausan. 4,53, 7. Alii alibi, de quibus ν. Fabr. Β. Gr. vol. 2, ρ. 719.]
[Προδιοικέομαι, Antè dispono, constituo. Demosth. ρ. 6a5, 4 : ἹΙτοίμαστο δ’αὐτοῖς τοῦτο τὸ προβούλευμα καὶ προδιᾤκητο. Æschin. n. 20, 3a : Προδιοικήσασθαι ὅπως τὸν αὐτὸν τρόπον ... τα ὀστᾶ ἐν τῇ σορῶ κείσεται. Dio Cass. 40, 60 : Τὰ οἴκοι προδιοικήσασθαι. Lucian. De hist. conscr. c. 5α : Προδιοιχήσασθαί τι ἐν τῷ προοιμίῳ. Dio-nys. Art. rhet. 9, 7 : Ὀ Ἀχιλλεὺς ζητῶν τὰς αιτίας προ-διοικεῖται τὸ φανερὰν γενέσθαι τὴν αἰτίαν τῶν δεινῶν· et ib. aliquoties. ‖ Antè digero. Oribas. ρ. 75 : Σιτία προδιῳκημένα.]
[Προδιοίκησις, εο,ς, ἡ, Praeparatio # Præmunitio. Dibnys. Art. rhet. 10, 13 : Ἡ τέχνη τοῦ προοιμίου πρ. τοῦ παντὸς ἀγῶνος.]
[Προδιοικητικὸς, ὴ, ὸν, Antè praeparans, Providus. Marc. Anton, ι, 16.]
[Προδιοικονομέω, Antè administro s. rego. Bekk. Anecd, ρ. 743, 5 : Χρὴ γὰρ οὕτως πρ. ἑαυτὸν καὶἐθίζειν ἐν οἶς ἐγχειρίζεται. Praeparo. J.obius Phot. Bibi. ρ. 188, 8 : Συνθῆκαι τὴν δεσποτικὴν ἐπιδημίαν οἱονεὶ θεμελιοῦσαί τε καὶ προδιοικονομοῦσαι.]
[Προδιομαλίζω, Præmollio. Andr. Cret. ρ. 17, τὴν τῆς ψυχῆς κατάστασιν. Kall.]
[Προδιομολογέομαι, Antè confiteor, testor, paciscor. Plato Tim. ρ. 78, Α : Προδιομολογησάμενοι το τοιόνδε* Soph. ρ. a4i, Α : Ὅταν ἄφθεγκτα ... προδιωμολογημένα ἦ τὰ πρὸ τούτων ὁμολογηθέντα. Aristot. Eth. Nie. a, 2 : Εκείνο προδιομολογείσθω. Et Προδιομοληγητέον ap. eund. Topic. 2, 3, ρ. 110, 3γ. Philo vol. ι, ρ. 432, 11 : Τούτου προδιομολογηθέντος. Dio Cass. 38, 1 : Πάνυ γάρ τοι τοῦτο προδιωμολογήσατο* 38, 14 : Προδιομολογησάμε-νος αὐτῷ μηδ’ ὁτιοῦν κατ᾽ αὐτοῦ γράψειν. Cùm ἵνα 6α, 2ϊ : Προδιομολογησάμενος ἵνα τον ποταμὸν αὐτῷ ζεύ-ξωσιν.]
[Προδιωττος vitiose pro προτίοπτος, quod ν.] [Προδιορθοῦμαι, Antè emendo s. corrigo. Æ*chin. ρ. 39, 34 : Ἱ οῦτο γὰρ προδίορθοῦμαι. Scott. Recte jnunc προσδιορθοῦμαι ex codd. « Joann. Chrys. In Matth. hom. 12, vol. 2, ρ. 76, 3o. » Skacer. Hermias In Plat. Phædr. ρ. 109.]
Προδιόρθωσις , εως, Præcedens correctio, figura quæ et προκατασκευὴ et προθεραπεία dicitur : opp. τῇ ἐπιδιορθώσει. Aquila [$ 1] : Προδιόρθωσις, Præcedens correctio. Hæc figura, ubi aliquid necessarium dictu et insuave audientibus, aut odiosum nobis, dicturi sumus , praemunit. Exemplum ap. Cic. frequens : Quanquam sentio quanta hoc eum offensione dicturus sim , dicendum est. Sic Plato Symp, versus quosdam recitaturus, praefatione veniam deprecans, ait, Ἐπέρ-χεται δέ μοί τι καὶ ἐμμέτρως εἰπεῖν. Cujus Ι. meminit Hermog. [V. Technicorum definitiones in Walzii Rhett. vol. 8, ρ. 433, 5oG, 535, 596, 674, 698. Eu-stath. ρ. -33, 6 : Ἐν σχήματι προδιορθώσεως.]
πρόδομος 1982
>μαι
ίους
Α [Προδιορίζω, Antè definio. Diodor. ι, 5 : Βούλο| βραχέα προδιορίσαι* 12, a : Προδιορίσαντες τοὺς οἰκεί.., 14 γΡ,α?ᾔ χρύν0υ<• Aristæn. 1, 21 : Παράδοξον αὐτῶ προδιώρισε μέτρον. Galen. vol. 6, ρ. 519: Ἐγὼ δ᾽ αὐτὸ τοῦτο πρῶτον προδιώρισα. Forma media Diodor, ι, 5 : Ταῦτα μὲν οὖν ἀκριβῶς προδιωρισάμεθα. « Dionys. Areop. ρ. 154, 177J Andr. Cret. ρ. ι45.» Kall.]
[Προδιορισμὸς, ὁ, Praefinitio. Theoph. Bulg. in Latinos ρ. 268 Ming. Botss. Joann. Chrys. Hom. ι ad pop. Antioch. vol. 1, ρ. 8. Anon. Thèodor. Metoch. 29. Crxmf.r.]
[Προδιορύσσο, s. Προδιορύττω, Antè perfodio. Joann. Chrys. In Jo. hom. 29, vol. 2, ρ. 669, 8. Sfacier. Idem Iu Epist, ad. Rom. hom. 5, vol. 10, ρ. 52 ed. Bened. Anon.]
Προδιϋλίζω, Antè percolo, per colum transmissum purgo. Diosc. ι, 94 : Δεῖ μέν τοι προδιϋλίζειν πᾶσαν ῥη-Τίνην τήκοντας.
[Προδιάικω , Persequendo progredior. Thucyd. 6, 70, nui edd. vett. προσδ—. Xenoph. Anab. 3, 3, 10: Β Προδιώξειαν. Nicol. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 372.J [Προδίωξις, εως, ἡ, Persecutio. Προΐο;ξις ap. Hesiod. Sc. 154, per πρ. exp. schol.]
[Προδοκιμάζω, Aute exploro. Eustath. ρ. 1890, 28: Ἀπόπειρα Ὀδυσσέως, ὁποίαν φθάσας προεδοκίμασεν ἐν ἐπηκόῳ τοῦ υἱοῦ.1
Προδοκάζω, Observo. Hesychio παρατηρώ, ἐνεδρεύω. Fortasse a προδοκὴ [quod ν.], de quo dictum supra fuit in Δοκεύω.
[Προδοκέω.] Προδοκεῖται , Prius decernitur : unde προεδέδοκτο, Prius vel Antè decretum fuerat. [Προὐ-δεδοκτο ap. Plat. Phaedon, ρ. 88, D. Τὰ προδεδογμένα Thucyd. 3, 40.]
[Προδοκὴ, ἡ. HSt. s. ν. Δοκεύω :] Unde Προδοκὴ, inquit [Eustath. ρ. 45o, 33; 1040, 14 ; 1212, 11], Angustus Iocus, qui insidiantibus est aptus,Lat. Subsessa. ut quidam scribunt. [Hom. II. Δ, 107 : Πέ•τρης ἐκυαίνοντα δεδεγμένος ἐν προδοκῇσιν quod Hesych. exp. προενέδραις, προόδοις. Tzetz. Hist. 8, 899 : Τοὺς θῆρας κατεργάζονται καὶ κτείνουσι τοξείαις* Ὅμηρος τούτους C προδοκὰς τοὺς Τόπους ὀνομάζει. Προδοκῆς ὁδοῦ Eustath. Opusc. ρ. 120, 3ο.]
[Πρόδομα, τὸ, Quod antè datum est, Pignus. Herodian. ΙΙ.μον. λ.ρ. 29, 23; Chœrob. ρ. 368, 14 ed. Gaisl. (qui inter τὰ ἐν τῇ συνήθεια συνεχῶς λεγόμενα refert) ; Hcsych. s. ν. Ἀρραβών.]
[Προδομάτιον. V. Προδωμάτιον.]
[Προδομεὺς, έως, ὁ, Præslructor. Pausan. ι, 42, 1 : Δείκνυται δὲ καὶ (apud Megarenses) ἑστία θεῶν προδο-μέων καλουμένων* Οῦσαι δέ σφισι λέγουσιν ἈλκάΟουν πρῶτον, ὅτε τῆς οἰκοδομίας τοῦ τείχους ἔμελλεν ἄρχεσθαι.] [Προδομέω.] Προδομέομαι, affertur pro Antè construor, Praestruor. [Joseph. Β. J. 1, 21, 6 : Τὸ τεῖχος ἐπὶ διακοσίους πόδας ηὐρύνετο, ὧν οἱ μὲν ἑκατὸν προὐδε-δόμηντο πρὸς τὴν ἀνακοπὴν τοῦ κύματος* ubi alii libri προσδεδόμηντο vel προσεδεδόμηντο.]
[Προδόμιος. V. Πρόδομος.]
Πρόδομος, ὁ, Anterior domus pars, Vestibulum: ἡ προ τοῦ οἴκου παστὰς, [Phot. et] Suid. ; πρόστοον, ποο-στὰς, Hesych. Πρόδομον in templo Pollux [ι, fi, et do-
ἔσβη Πῦρ, ἕτερον μὲν ὑπ᾽ αἰθούσῃ ευερκέος αὐλῆς, Ἄλλο δ᾽ ἐνὶ προδομῳ, πρόσθεν θαλάμοιο θυράων. [Ι1>. Ω, 673: Ἐν προδόμῳ δομου αὐτόθι κοιμήσαντο* Od. Ξ, 5, 34, Ο, 5, 466, V, ι.] Alibi vero idem Eust. [ρ. 1369, 16; 1497» 29] πρόδομος eum αἴθουσα idem esse vult, ut Od. Δ, [3οα] : Οἱ μὲν ἂρ ἐν προδόμω δόμου αὐτόθι κοιμήσαντο , Ἀτρείδης δὲ κάθευδε μυχῷ οόμου ὑψηλοῖο. Alii πρόστοον τοῦ θαλάμου exp. Ubi dormire hospites et peregrini soliti fuerint. [Apoll. Rh. 3, 2081648, 83g; 4, 471· Lucian. Asin. c. 22 : Οἱ λῃσται ἔξω ἐν τῷ πρ. ἐδείπνουν. Themist. Or. 18, ρ. 222, D : Ὅς μὲν πρόδομον ψείρει, ὃς δὲ Οάλαμον Or. 34, ρ. 449, 13 ed. meæ : Πρόδομους καὶ θριγκία.] Accipitur et adj. pro Εο qui antè domum est : ut πρ. πυρὴ, Epigr. [Schol. Theocr. 2, 36 : Ἱδρύοντο δὲ αὐτὴν (τὴν Ἔκάτην) καὶ πρὸ τῶν θυρῶν, ὥς φησιν Αἰσχύλος • Δέσποιν’ Ἐχάτη τῶν βασιλείων πρόδρομος μελάθρων,» ubi πρόδομος ex cod. resti-
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tuendum, licet in πρόδρομος consentiant libri Aristidis vol. 1, ρ. 17. Conl. Lobeck. Paralip. ρ. 38i.] Et ap. Suid. πρόδομος ὁ νάρθηξ , quoniam ἐν προδόμῳ τοῦ ἱεροῦ erat. [Suidæ glossa,ab HSt. non satis intellecta, hæc est : ΠΡ.δ νάρθηξ (h. e. vestibulum ecclesiae). Tum sequuntur verba scriptoris non nominati : Ἐτύγ/ανε δὲ ἐν τω πρ. τοῦ ἱεροῦ.] Hinc Προδομία Ἥρα ap. Pausan. Corinth. ρ. 42 [α, 11, a, ubi nunc προδρομίας Ἤρας legitur].
[Προδοξάζω, Antè judico. Plato Theæt. ρ. 178, E : Πότερον βέλτιον ἂν προδοξάσαις ὴ ... Conl. Πρόδοξος. Aristot. Rhet. 1,2: Διὰ τὸ προδεδοξάσθαι ποιόν τινα εἶναι τὸν λέγοντα.]
[ΙΙροδόξασις, εως, ἡ, Præcxistimatio. Galen. vol. 8, ρ. 58γ : Οὐ μὴν ἐνομάζουσί γε προδόξασιν οἱ ‘Ἕλληνες, ὥσπερ οὐδ* οἱ περὶ τὸν Ἡρόφιλον αὐτοὶ, καίτοι πλεῖστα βαρβαρίζοντες. G. DmnoiiF.]
1 ΓΙροδοξοποιέιυ. V. Προσδ—.]
[Πρόδοξος, ὁ, ἡ, Antè rem cognitam judicans. Phryn, iu Bekk. Anecd, ρ. 6, 28 : Ἄνθρωπος πρ. ὁ προδοξάζων περί τίνος οὐ τ ἀληθῆ, πρὶν ὴ σα^ῶς καὶ μετὰ πίστεως ἐξε- Β τάσαι τὰ κατ' αὐτόν. Χρῶδὲκαισὺ ἐπὶ τῶν ἀσταθμήτων καὶ ἄνευ ἐξετάσεως περί τινι·,ν δοξαζόντων, πρὶν ὴ πειρα-θῆναι. Brevius alius gramm. ib. ρ. 4o4, 10, et Suidas s. ν. Ἀνθρ. πρ.]
[Προδοσέταιρος vitiose pro προδιυσ—, quod ν.] Προδοσία [male προδωσία ap. Arcad. ρ. 99, 5], ἡ, Proditio. [Desertio, Destitutio. Herodot. 6, 100 : Προ-δοσίην ἐσκευάζοντο. Eur. Hel. 1649: Καλὴν πρ.] Thuc.
1 : Προδοσία ληφθεὶς ἐσταυρώθη. [Προδοσίας γραφὴ ap. Pollue. 8, 40. Plato Rep. 4, ρ• 44^, Α : Κλοπῶν καὶ προδοσιῶν* Leg. 11, ρ. 917, C : Προδοσίας τῶν νόμων. Demosth, ρ. γ4ο, 14 : Προδοσίας ἁλούς. Xen. Mem. ι, 2, G3.] Plut. De Ilerod. inalign. [ρ. 86α, Ε] : Αίρεται μὲν ἀστις αὐτοῖς προδοσίας σημεῖον. Lucian. [De calumn. c. 29] : Ἐπὶ προδοσία τῆς Ἑλλάδος ὑπόπτοος γενομένους. [Μ. D. mort. 14, 3 : Προδοσίαις ὠνούμενο; τὰς νίκας.] Plut. [V. Alcib. C. 2 5] : Οἱ ἈΟηναῖοι, δίκης γενομὲνης , τοῦ μὲν Φρυνίχου προδοσίαν κατεψηφίσαντο τεθνηκότος. [Plut. Μογ. ρ. 465, C : Προδοσία φίλων καὶ οἰκείων καὶ πατρίδος.]
Προδοσίκομπος, ὁ, ἡ, voc. antiquum, Eustathio [ρ. γιο, ία] ὁ εἰς μάτην ὑποσχετικὸς , ὁ τὰς ἑαυτοῦ ὑπο-σχέσεις ἐν ουδενὶ τιθέμενος, ἀλλὰ προδιδούς : quæ expos. ap. [Phot. et] Suid. quoque est : i. prope q. κενεαυχὴς s. αὐχῶν κενεὰ, ap. Hom., cod. Eust. teste. [Προοω-σίκομπος potius scribendum esse ostendit Lobeck. ad Phryn, ρ. 770, et id ipsum Suidæ præbet codex optimus.]
Πρόδοσις, εως, ἡ, q. d. Antedatio, Elargilio, Erogatio. Dein. [ρ. 1208, 16] : ‘Ετέρους ἐμισθωσάμην ναύ-τας, δωρεὰς καὶ προδόσεις αὐτοῖς διδσὺς μεγάλας. [Et ρ.
12	10, ίο. Pollux 7, 294 : Ἕρμιππος ἐπὶ τοῦ προπιστευ-θέντος ἄνευ ἀργυρίου πίνειν ἐκ καπηλιίου προδόσει πίνειν εἴρηκεν. « Eandem significationem hoc nomen habet in proverbio κακὴ πρόδοσις ,quod Diogenianus 5, 74, dici affirmat ἐπὶ τῶν μετὰ τὴν μῖξιν τὸν συγκείμενον μισθόν (οὐ addendum) κομιζομένων. » Mkinf.k. Coin. vol. 2, ρ. 4i6. H Proditio. Plato Leg. 9, ρ. 856, E: Ιϊροδό-σεως αἰτίαν ἐπιφέρο,ν.]
(Προδοτὴρ, ῆρος, ὁ, Proditor. Tzetz. Anteh. 38α.]
Προδότης, ὁ, Proditor. [Desertor, Destitutor. Πρ. στρατηγὸς ap. Pollue, ι, 179. Πρ. ῥήτωρ 4, 35. Herodot. 8, 3o : Προδόται τῆς Ἐλλάδος. Æscli. Prom. 1068 : Τοὺς πρ. γὰρ μισεῖν ἔμαθον. Soph. Ph. 94: Ὀκνῶ πρ. καλεῖσθαι. Πρ. πατρὸς Eur. Or. 1057; πατρίδος Phcen. ιοο3. Τὸν ἐν λέχει πρ. Med. 206. Λέκτρων προδότου lon. 88ο.] Thuc. 4, [ι 14] : Ὅτι οὐ δίκαιον εἴη ούτε τοὺς πράξαντας πρὸς αὐτὸν τὴν λῆψιν τῆς πόλεως, χείρους οὐδὲ προδότας ἡγεῖσθαι. [Plato Leg. 9, Ρ• 604, ^ ί lsocr· Ad Dem. [ρ. 12, Ι)] : Ί7,ς τύχης εἶναι προδότας. Plut. [Mor. ρ. 510, Β] : Ὁ δὲ ἀδόλεσχος ἄμισθός ἐστι προδότης καὶ αὐτεπάγγελτος, οὐχ ἵππους οὐδε τείχη προδιδοὺς, ἀλλὰ λόγους ἐκφέρων ἀποῤῥήτους. [Xenoph. De re eq. 3, 6 : Ἵππος ἀπειθὴς ... πολλάκις καὶ ὅσα περ προδότης διαπράτ-τεται. Comparativum ab hoc nomine ductum memoravit Phot. )). 451, 20 : Προδοτίστερον λέγουσιν ὡς λαγνίστερον καὶ κλεπτίστερον καὶ πτωχίστερος.]
Προδοτικὸς, ὴ, ὸν, Proditorius. [Joseph. Β. J. 2, 21,
3	: ll?. συνθῆκαι.] Lucian. [Calumn. c. 13]: Τὸν πλού-
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σιον δὲ, ὡς τύραννον* τὸν τυραννικὸν δὲ, ὡς προδοτικά ν (δια-βαλλουσι). Plut. (Mor. ρ. 668, Α] : Ἐκ τοῦ προδοτικά» χρυσίου πόρνας και ἰχθῦς ἀγοράζειν. [Eustath. Opusc. ρ. 290, 58 : Τὸ τοῦ Ἀλαμανικοῦ τάγματος προδοτικόν 65 : Νοῦν πρ.] d Α quo Προδοτυιῶς, q. d. Proditorie, Proditorum more. Lucian. : Οὕτως ἀπίστως καὶ προδοτικῶς.
Προδότις, ιδος, ἡ , Proditrix, Eur. [Med. ι33ι, Hel. 840» 957, 1162, Andr. 631, Aristoph. Thesm. 393.] Πρόδοτος, ὁ, ἡ, Proditus, ut ἔνΟοτος. [Soph. ΕΙ. 1074 : Πρ. μονά σαλεύει Ἤλέκτρα* ao8 : Αἳ τὸν ἐμὸν εἷλον βίον πρόδοτον* 126 : Καχᾶ χειρὶ πρόοοτον. Πρ. ἐκ φίλων Eur. Hipp. 595. TzeU. Hist, a, i3a : ΤῆςΣυρα-κούσης πρ. γενομένης.]
[Προδοτρια , ή, Proditrix. Const. Manass. Chron. 6557. Kall. Nicet. Chou. Hist. ρ. 172, C: Προδοσίας κρίνει τὴν ἄνθρωπον ubi codex Monac, ὡς προδόιραν.] [Προδουλεία, ἡ, Vestibulum officinæ cujusvis iu porticibus. Lex 4 Cod. de Discussor. Ι. 10 ex Basilic. 56, 10 : Τῶν ἐν ταῖς δημοσίαις στοαῖς γενομένων τῶν χα-λουμένων προδουλειῶν. Duc α κ ο.]
[Πρόδουλος, ὁ, ἡ, Qui pro servo est, Serviens, Servilis. Æscli. Ag. 954 : Ἀρβύλας... πρόδουλον ἔμβασιν ποδός.]
[Προδουλόω , Antè in servitutem redigo. Improprie Onosander c. 14, 2, ρ. 69 : Προδονλώσας σφῶν τῷ φόβο, τὰς ψυχάς. Boiss.]
[Προδουπέο,, i. q. προπίπτω , Procido. Nicander ΑΙ.
313 : Προδέδουπε.]
[Προδοχεὺς, έως, ὁ, Method. ρ. 429 (?)· Kall.] [Προδρομὴ, ἡ, Praecursio, Procursus. (Antecessus, CI.) Xenoph. Anab. 4, 7, 10: Προέτρεχον ἀπὸ τοῦ δένδρου ... ἐφ’ ἑκάστης δὲ πρ. πλέον η δέχα ἅμαξιι τιιτμὲν ἀνηλίσκοντο. Figur. Plato Alcib. 1 ρ. 114, Α : Χαίρειν ἐάσας τὰς σὰς πρ. τοῦ λόγου.]
[ΙΙροδρομία, ἡ, Praecursio. Nilus Epist. ρ. 38<j Theodor. Stud. ρ. 243, E : Ἀντιχριστικὴ πρ. (ì. Ι)
U Epitheton Junonis. V. Πρόδομος.]
[Προδρομὶς, ὴ, ὸν, Praecursorius. Eustath. Opusc. ρ. 204, 10 : Τὸ πρ. ὁ θεῖος ζῆλος ἐν αὐτῷ πῦρ ἀνέκαιε-Corrupte νοῦς προδρομενικὸς ib. ρ. ι, 3;. || Prodro-micus. Ib. ρ. 231, 29 : *0 ἁγιώτατος Πρόδρομος (σεβάσμιο; Πρόδρομος dicitur S. Joaunes Baptista ap. Leon. Diae. ρ. 166, a)... καὶ τὸ ὕστερον δι᾽ αὐτοῦ κτητιχὸντῆς Προδρομικῆς μονῆς. (Anonym. in Indice auctorum Gloss. Ducang. ρ. 3o : Ἢ Προδομικὴ μάνδρα. V. Du-cang. CPol. Christianae lib. 4, Ρ· 152, iv. Boiss.) ílp. σημεῖον ρ. a3o, 63.]
Προδρομὶς, quod affertur pro Xystus et ambulatio hypæthra , suspectum mihi est; nam ca signif. diceretur περιδρομὶς, sequendo ea quæ columna proxime praecedente [in hoc ν.] dicta sunt.
Πρόδρομος, ὁ, Praecursor, Antecursor, Prævius [Pollux 3, 148. Æscli. Sept. 80 : Ῥεῖ πολὺ; ὅδε λεὼς πρ. ἱπ-
πότας· 211 : Ἐπὶ δαιμόνιον πρόδρομος ἦλθον ἀρ/m βρίτη. Soph. Aul. ιο8 : Φυγάδα πρ. Eur. Phœn. 3ο3 : Μέλι πρ. Plato Chaton, ρ. 154, Α. Eubul. ap. Athen. 3, ρ. ιο8, C: Δείπνου πρόδρομον ἄριστον. Naves ταχυναυτοῦααι πρόδρομοι Alciphr. 1, 11]: ut quem praemittere solemus speculatum vel apparatum aliquid. Latini etiam υ Prodromos dicunt : ut Cic.: Pompei.ini prodromi nuntiant aperte Pompeium acturum. Plut. Alcib, [c. 34] : Σκοποὺς μὲν ἐπὶ τῶν ἄκριυν ἐκάθισε, καὶ προδρόμους τινας ἅμ’ ἡμέρα προεξέπεμψε. Thuc. [2, 22] : Ἱππέας μέντοι ἐξέπεμπεν ἀεὶ, τοῦ μὴ προδρόμους ἀπὸ τῆς οτρι-τιᾶς ἐσπίπτοντας ἐς τοὺς ἀγροὺς τοὺς ἐγγὺς τῆς πόλεω; κακουργεῖν. Item Herodot, [ι, 60 : Πρ. κήρυχας προ-πέμψαντες* 4, ϊ2ϊ: Πρ. ἀποστείλαντες τῶν ἱππέων τοὺς ἀρίστους· γ» 2θ3 : Π ρ. τῶν ἄλλων· 9, 14 : Ἦλθε ἀγγελίη πρόδρομος ἄλλην στρατιὴν ἥκειν, ubi corrigendum πρόδρομον. ScnwEicH. Xenoph. Ilipparch. ι, 25: Του; ἀμφίσε (hipparchum) πρ. κοσμήσας ὅπλοις. Polyh. 11, 20, 7; Diodor. 17, 17; Aristid. vol. ι, υ. 45, ι8]; nec non Synes. De insonui.: Οὓς (στρατηγούς) οὐχ ὁρῶν τες, ἀπὸ τῶν προδρόμων ἴσμεν ὅτι παρέσονται. Quidam hos vocant Excursores et Emissarios. Joannes etiam Baptista vocatus fuit πρόδρομος, quodam Christo praemissus fuit ad viam præparandam : quamobrem ipse de se ap. Jo. ι, [23] : Ἐγὼ , inquit, φò,νὴ βοῶντο; ἐν τῇ ἐρήμῳ, Εὐθύνατε τὴν ὁὃὸν Κυρίου* item [3ο]:
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Ὀπίσω μου ἔρχεται ἀνὴρ ὃς ἔμπροσθέν μου γέγονε. [Conl. Προδρομικός.] liem quidam aquilones πρόδρομοι dicuntur. De quibus [Aristot. Meteor. 2, 5 : Μέχρι τῶν ἐτη-σίων καὶ πρ. Probi. 25, 15; 26, 33 et 5a. Theophrast. De vent. § 11,] Plin. 2,47: Hujus (caniculae) exortum diebus octo ferme aquilones antecedunt, quos Prodromos appellant. Post biduum autem exortus iidem aquilones coustantius perflant diebus quadraginta , quos Etesias vocant. Et Colum. 11, 2: Sexto idus Jtil. prodromi flare incipiunt. Gellius 2, 22 : Etesiae et prodromi, qui certo tempore anni, quum cunis oritur, ex alia atque alia cœli parte spirant. Prætcrea πρόδρομος οἶνος dicitur Vinum quod ex uvis nondum calcatis sua sponte defluit [Athen. ι, ρ. 3o, Β : Ὅτι Μυτιληναῖοι τὸν παρ’ αὐτοῖς γλυκὺν οἶνον πρόδρομον κα-λοῦσιν, ἄλλοι δὲ προτροπον] : nam reliquum vinum praecurrit, quod vel calcatio vel torcular expressit: πρό-τροπον idem appellant, ut in eo ipso vocab. doceuo infrà. Item προδρομοι dicuntur σῦκα quædam, quæ sc. τῷ πεπαίνεσθαι praecurrunt cetera : de quibus Athen. 3, [ρ. 77, C] ubi inter alia ex Theophr. Φυτικῶν Αἰ-τιῶν libro 3 affert, Πάλιν δὲ τοὺς προδρόμους αἱ μὲν φέρουσιν, αἱ δ’ οὐ φέρουσι. Qui tamen Iocus extat ap. Theophr. non Ι. 3, sed 5, ι,£4,] ubi etiam ait, Τάχα δὲ καὶ οἱ πρόδρομοι διὰ τὴν μαλακότητα τοῦ ἀέρος, οὗ προτεροῦσί τε καὶ πέττονται μᾶλλον. [117, η et 8.] Meminit eorundem et Plin. 16, 26 : Ficus et praecoces habet, quas Athenis Prodromos vocant. [Πρ. σῦκα per 7τροακμάζοντα ex ρ. Hesycli. ΙΙρόδρομοι per ἄδοξοι ex ρ. Pholius ρ. 45i, 22. || Πρόδρομα, τὰ, Præcurreutia, i. e. Praenuntia. Anna Conin. ρ. 348, 1) : Οὐκ ηπείλει μόνον, ἀλλὰ καὶ τῶν ἀπειλῶν πρόδρομά τινα ἐΠοίει. ‖ Ho— sych. : ΙΙρόδρομα, τὰ ἐν τῷἄςονι ξύλα.]
[Προδρομωνυμος, ὁ, ἡ, Cui Prodromo nomen est. Theodor. Prodr. ap. Fabric. Β. Gr. vol. 8, ρ. 140. Boiss.|
[Πρόθυσις, εως, ἡ , Occasus. Manetho 6, 566 : Μήνης δ ἐν φθινὐθοντι φάει πρόδυσιν κατὰ πάντα ἠελίου μέτα παμφεγγοῦς... φράζεσθαι ανωγα. Codex πρὸ δύσιν. * Vix dubito quin πρόδυσιν una voce sit probum. Astrologi non solùm τὸ ἀνατολικὸν καὶ τὸ δυτικὸν observabant, sed maxime τὸ πρὸ τῆς δύσεως, hoc est ἀπόκλιμα, Occasura, ut docet Salmas. De anno climact. ρ. 199.» Dorvii.i.. ad Charit. ρ. 787 (681).]
[Προδυστυχέω, Antè infelix sum s. adversa fortuna utor. Isocr, ρ. 69, E : Οἰκῶν δὲ νῆσον προδεδυστύχηκεν * 137, E. Dio Cass. 48,42. Schol. Pind. ΟΙ. 2, 3q.] [Προδυσωπέω, Antè averto. Joseph. B.J. 2, 14,7/0 δῆμος προδυσωπῆσαι τὴν ὁρμὴν αὐτοῦ βουλόμενος ὑπαντᾷ τοῖς στρατιώταις μετ’ εὐφημιας. « ΙΙροδυσωπέομαι, Antè flector, permoveor, Andr. Cret. ρ. 3i.» Kai.l.]
Προδωμάτιον, τὸ, q. d. Cubiculi s. Thalami vestibulum, τὸ πρὸ τοῦ κοιτῶνος τὸ ἴδιον [scrib. στοΐδιον eum Is. Vossio], Hesycli. [Phrynich. ρ. a5a ed. Lob. :Τὸ μὲν κοιτών δόκιμόν, τὸ δὲ προκοιτών οὐ δόκιμον. ἹΙ μῖν δὲ καλὸν χρῆσθαι τῶ Ἀττικῷ ὀνόματι* προδωμάτιον γὰρ λέγουσιν, ἐπεὶ καὶ θοιμάτιον τὸν κοιτῶνα.]
[Προδωρέομαι, Prius dono. Joseph. Α. J. 18, 9,7 : Μεγάλα εἶναι τὰ προδεδωρημένα. Amphiloch. ρ. 4*, C : Λαμπρότης τῶν προσδεδωρημὲνων. Scribendum προδ— eum Kallio. Maxim. Conl. vol. ι, ρ. ιο8 : Τὴν προκα-τασκευάζουσαν... προδοιρούμένος χάριν. G. Dinu.]
[Προδωσείω, Prodere cupio. Damasc.ap.Phot.Bibi, ρ. 35γ, 4 : ΙΙροδωσιίοντι ἔοικε.]
[ΙΙροδωσέταιρος, ὁ, ἡ, Sodales s. amicos prodens. Scolion ap. Athen. 5, ρ. 695, E : Αἰαῖ Αειψύδριον προ-ρωσέταιρον (codex προδοσ—, et sic in Etym. Μ. quoque ρ. 361, 35). Προδωσέταιροι Dio Cass. 58, ι4 extr.] [Προεγγόνη, ἡ , Proneptis, Gl.]
[ϊϊροέγγονος, ὁ, Pronepos, Gl.]
[Προεγγράφω, Antè inscribo. Dio Cass. 3q, 17.] [Προεγγυάω, Antè despondeo. Νicet. Eiigcu. 1, 3oo: Ἀμνημονοῦντα τῆς προηγγυημὲνης. Boiss.]
[Προεγγνμνάζω, Antè exerceo in. Origen. vol. 3, p. 452.]
Προεγείρω, Præcxcito, Antè excito. [Aristot. Eth. Nic. 7, 8 : Προεγείραντες ἑαυτούς.] Et pass. Προεγείρονται οἱ νεχροὶ, Naz., Mortui antè resurgunt.
[Προεγκάθημαι, Antè insideo. Polyb. 3, 15, 9: Διὰ τὰ: προίγκαθημένας αὐτοῖς ὁρμά; ]
προεδρία
Α [Προεγκαλέω, Antè increpo , accuso. Menandri comœdia fuit Προεγκαλῶν, citata ab Stobæo Flor. 62, 17; 7678.]
Ι Προεγκαταβάλλω, Antè pono in. Euseb. Painpli. Eclog. Proph. ρ. 3, 8 : Τοὺς δι᾽ ἀποδείξεως προεγκατα-βαλών τις θεμελίους. Boiss.]
[Προέγκειμαι.] ΙΙροεγκεῖσθαι, Antè inesse : Hesychio προϋπάρχειν. [Herodian, ι, 17, «3 : Τῆς προεγκειμένη; τροφῆς ἅμα ποτῷ πολλῷ ἐξωΟούσης τὸ φάρμακον. Per ἐπικεῖσθαι exp. Phot. et Suid. Cùm προέκκειμαι permutatum ν. s. h. ν.]
[Προεγκελεύω, Antè incito. Apollou. Lex. s. ν. Προ-βοῶντε.]
[Προεγκλείω, Antè includo. Theod. Prodr. ρ. 141 Elbrrl. Nicet. Engen. ι, 209; 2, 55; 4, 101. Boiss.] [ΙΙροεγκρατεύομαι, Antè contineo inc. Basil. Homil. ι de Jcjun. ρ. i3o. Boiss.]
ΙΙρόεγμα, τὸ, per γ, i. q. ἔχμα, Fundamentum, Fulcimentum, στήριγμα, Eust. [ρ. 1528, a6] ex [Photio et] Suida, dicens scribi eum γ, ad similitudinem τοῦ Β βρεγμὸς et βρέγμα.
[Προεγχαράσσω, s. Προεγχαράττω, Prius insculpo. Philo vol. 2, ρ. 229, 8 : ψυχὴ ν τραχεῖαν ὑπὸ τῶν προεγ-χαραττόντων τύπων. ΛΥακερ. Antè scarifico. Aretæus ρ. ι35, 3γ : Ἢν πελιδναὶ ἔωσι αἱ σάρκες, προεγχαράσσειν ἐγχυλιὑσιος εἵνεκεν.]
[Προεγχειρέω, Antè tempus aggredior. Polyb. 2, 68,
9.	‖ Antè argumentor. Aristot. Topic. 8, 3, ρ. 412, 24 ed. Sylb. : Ἐπέχειν Οέσιν καὶ ὁρισμὲν αὐτὸν αὑτῷ δεῖ προεγχειρήσαντα. Sext. Emp. ρ. 222 : Ἐκ τῶν περὶ... φθοράς καὶ γενέσεως προεγκεχειρημένων ἡμῖν ἐν ταῖς ... ἀντιρρήσεσι.]
[Προεγχειρίζω, Antè in manus trado. Anna Comn. ρ. 313, D : Τὸν χρυσόβουλλον λόγον οὗπερ ὁ βασιλεὺς αὐτῷ προενεχείρισεν. Elberi.]
[Προεγχρίω, Antè inungo. Diosc. 2, 20.] [Ηροεγχυματισμὸς, ὁ, q. d. Præinfusio, Præinstil-latio. Hippiatr. ρ. 274. G. Dikd.]
Προέδρα,ἡ, Prima sedes,Primum subsellium, [Principatus , G Ι.] πρῶτον ξύλον, Pollux ρ. 3α5 [8, 133, C ubi προεδρίαν restitutum ex codd. Nec Dionis Cassii exemplum satis certum est 69, 7 : Ἐκ προέδρας μετὰ τῶν ἀδελφῶν... συνεθεάσατο. Si tamen dicta est προέδρα, comparanda eum προεξέδρα.]
Προεδρεία, ἡ, perci, ipse Actus praesidendi ; ut Προεδρία eum solo ι, est proprie Prima sedes, ut quidam gramm. tradunt : quæ tamen differentia confunditur. [Προεδρεία passim scriptum iu codicibus (ut ap. Polyb. 2, 56, 15, Themist. Or. 10, ρ. i3o, Α, aliosque), nullo observato significationis discrimine inter hanc formam et προεδρία. Προεδρία per ι, προσεδρεία per ει scribendum esse docent Suidas et Zoiiaras ρ. 157S.J [ΙΙροέορευσις, εως, ἡ, i. q. προεδρεία. Nicet. Chon. Hist. ρ. 259, Ι), ubi de patriarchatu dictum est: Εἰς τὴν οἰκουμενικὴν ἐπᾶραι πρ.]
Προεδρεύω, Praesideo, Sum praeses, eum gen., ut οἱ προεορεύοντες τῆς βουλῆς ap. Dein. [ρ. 595, 3], Praesides senatus, Bud. [Æschiti. ρ. 5, 21 ; Aristid. vol. ι, ρ. 153.]
Προεδρία, ἡ, q. d. Praesidentia, Sedis praerogativa D dignitas, ut quidam interpr. Vel Sedis praerogativa (non adjecto voc. Dignitas), aut Loci prærogativa. [Pollux 4, 121 ; 8, 133, 140.] Qui autem προεδρίας honore præditus erat, et in theatro et in concione et ubique quemvis loco excitare poterat, et in eo sedere, ut Bud. ex Aristoph, schol. [Eq. 572] ac [Phot. et] Suida annotat. [Aristoph. Ach. 42, Eq. 5^5, 70a, 704, Thesm. 834· ΙΙροεδρίαι ἐν ταῖς πανηγύρεσιν Plato Leg. 12, ρ. 946, E. Πρ. ἀγώνων q, ρ. 881, Β, Herodot. 6, 5γ, Demosth, ρ. 256, 7 et Xenophan. ap. Athen. 10, p. 4*4, Α : Καί κε προέδριον φανερήν ἐν ἀγῶσιν ἄροιτο· ubi syllaba penultima producta est ut in aliis hujusmodi nominibus interdum iit. Nomen frequens in titulis honorariis , velut Delphicis ap. Curtium ρ. 76 sqq.] Herodian, [ι, 8, 9] : Τὴν πρ. ἀπονέμεσθαι τῇ τοῦ βασιλεύοντος γυναικί. Plut. Π. δυσωπία; [ρ. 535, Β] : Η τὸν φιλότιμον πείσεις ἐκστῆναι τῆς πρ. Diog. l. : Καὶ λεγόντων ὡς ἐν ᾷδου προεδρίας οἱ μεμυημὲνοι τυγχάνουσι. Sic autem et iu Axiocho [ρ. 3γι, D] dicitur tribui προεδρία τὶ; τοῖς μεμυημένοις. Ubi tamen quidam latius
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accipiunt pro cujuslibet Honoris prærogaliva. Bud. A quoque ap. Æschin. εἰς προεδρίαν καλεῖν et εἰς προεδρίαν τιθέναι ait esse vel Sedibus primis vel honoribus primis dignari. [Ἐνπροεδρίῃ κατήμενος Herodot. 4, 88.
«Τιμήσας προεδρίᾳ restituendum Polyæno ι, 29, 2, ubi τιμῆς προεδρίας legitur. Figurate Epist. Soer. ρ.
53, 5 : Προεδρίας ἀξιοῦσθαι παρ’ὑμῖν τοῖς σοφοῖς. Greg. Naz. vol. ι, ρ. 46ο, Β : Ἡ τοῦ λογισμοῦ πρ. » Valck.] [Προέδριον, τὸ, i. q. προεδρία, ut προεδρία τῆς φύ-σεως , Prærogaliva naturæ. Suicer.]
Πρόεδρος, ὁ, Qui sedet in prima sede, s. in primo subsellio, Præses, Præsul, Antistes. [Phot. et Suid.:
Πρ ? τῆς πολιτείας ἀρχηγὸς καὶ ἡγεμὼν.] Et πρόεδροι, Magistratus, vide [Harpocr., Phot. et Suid. s. ν. Πρόεδροι,] Bud. Annott. et Comm. [Thucyd. 3, a5 ; 8, 67. Plato Leg. 12, ρ. 949, A ; Demosth, ρ. 5a5, 26; 706,
20 ; Plut. V. Àristid. c. 3. Τὸν τῆς μαντείας πρόεδρον ἀετὸν Aristot. Η. A. 8, 18. Exempla scriptorum Byzantinorum ν. ap. Ducang.]
Προέδω, Antè edo: unde προεδεσθεὶς quasi Præcsi-tatus. [Aristot. Probi. 20, 34 : Πηγανὸν προεδεσθέν. Β Oribas. ρ. 197 : Προεδηδοκέναι.]
Προεέργω, Prohibeo, Abarceo : vel Prior arceo. [Hom. il. A, 56p : Πάντας δὲ προέεργε Οοὰς ἐπὶ νῆας ὁδεύειν.]
Ηροεήκεα , affertur pro Longè extensa : sed ἀμαρτύρως. [Fortasse leg. προμήκεα. And.]
Προεθίζω, Prius assuefacio. [Aristot. Pol. 8, ι : ΙΙροεθίζεσθαι πρὸς τὰς ἐργασίας. Plut. Mor. ρ. 53 ι, Α : Προεθίζουσιν ἡμᾶς ἐπὶ τὰ μείζονα. Xenoph. Cyrop. 6, 2,
29 : ΙΙροειθισμένους. Προείθισται Pollux 5, 166.] [ΓΙροεθισμὸς, ὁ, Prius assuefieri. Nicephorus Blemm. in Maii Coli. Vatie, vol. 2, ρ. 667. OsAnn.]
[Προεῖδον.] Προείδω, s. Προειδέω, Prævtdeo, Prior video : unde aor. 2 προϊδὼν, Quæ prævidit, Qui prior vidit. Hom. [II. Ρ, 756 : Ὅτε προΐδωσιν ἰόντα κιρκον Σ , 5*7» Χ , 2γ5.] Od. Δ, [3q6] : Μή πώς με προϊδὼν ἡ καὶ προδαεὶς ἀλέηται. [Herodot. 7, 179 : Προϊδοντες τὰς νέας τῶν βαρβάρων. Pind. Nem. ι, 40 : Ἐσσόμενον προϊ-δεῖν. Plato l.eg. 3, ρ. 691, Β : Εἰ προϊδεῖν ἦν τότε· Gorg. ρ. 533, D : Προειδοτας... τὸν θάνατον προϊδεῖν.] Item C Prævideo, q. c. Provideo, Prospicio, Video et cognosco antequam fiat. Unde προειδῆτε ap. Æscl.in., Praevideatis, Prospiciatis. [Plato Gorg. ρ. 459. E: Ἐὰν μὴ προειδῇ τὴν περὶ τούτων ἀλήθειαν. Demosth, ρ.
5o, 13 : Προεῖδεν ἕκαστος ... τίς χορηγὸς ἔσται.] Inde et præt. med. προήδειν, Praevideram. [Isocr, ρ. 2 5q, Α :Ὅν οὐ προήδειν ἐσόμεγον.] Plut. De deo Socr. [ρ. 586, (ἰ] : ᾽Εμοι μὲν οὐδὲν καινόν* καὶ γὰρ προήδειν καὶ προύλεγον ὑμῖν τὴν Ἱπποσθενίδου μαλακίαν. Sic προειδέναι est Praevidisse, Praecognovisse, Praesensisse, προμεμαθηκέναι : et Προειδὼς, Qui prævidit et præcognovit, Præscius s. Praesciens , προμαθών. [Herodot. 9, 41 : Προειδότος πλεῦν τι καὶ τούτου. Xenoph. Cyneg. 2, 3 : Φράσυ, καὶ τὴν ἐπιστήμην ἑκάστου, ἵνα προειδὼς ἐγχειρῇ τῷ ἔργω. HSt. in Indice : « Πρόϊσμεν, Præscimus, ap. Demosth. Vide Anomaia. » Demosth, ρ. 711,20 : Ἐκτιθέναι κελεύει τοῦ προειδέναι πάντας* 1445, α3 : Πρόϊστε τοὺς λόγους οὓς ἂν ἕκαστος εἴπῃ. Ἐξ οὐ προειδότος, Ex improviso, Dio Cass. 69,4•] Ap. Thuc. legitur etiam προϊδομένους αὑτῶν, pro προνοήσαντας ἡμῶν αὐτῶν, Prospecto nobis, 4, Ρ· D 142 [c. 64. Προϊδέσθαι τοῦ μέλλοντος vel τῶν μελλόντων Dio Cass. 44, 31 ; 45, 19· Idem 56, 13 : Οὐδὲν ἔτι τοῦ χωρίου προείδετο, ἀλλὰ καὶ πρὸς αὐτὸ τὸ ἐρυμνὸν ἐχώρησεν, i. e. Nihil curabat loci naturam. Et forma activa Herodot. 8, 144 : Ἀγάμεθα τὴν πρόνοιαν ὅτι προείδετε ἡμέων οἰκοφθορημὲνων. Arislid. vol. ι, ρ. 113, de urbe Athenarum : Μέγα εἰς ἀσφάλειαν προϊδοῦσα τὴν κοινήν.] Quomodo ex Dein. quoque προΐδοντο affertur pro Prævidcrunt, Providerunt, Prospexerunt. [Ap. Demosth. ρ. 1262, 17, recte nunc legitur: Οἱ νομοί καὶ τὰς ἀναγκαίας προφάσεις προείδοντο* et ρ. 128, 18 : Ἂ τότε εἰ προείδοντο, οὐκ ἂν ἀπώλοντο. Nam aoristus est προειδόμην, participium vero προϊδόμενος, quod ipsum quoque, ut alia omnia hujusmodi composita, in codicibus non raro per diphthongum scribitur. Sic προειδόμενοι per προγνόντες exp. Hesych., per προγνῶ-σται Photius et Suidas. Dionys. Α. R. ι, 65 : Οὐδενὸς προειδομένου τὴν ἔφοδον* γ, 4a : Αογισμῷ προειδόμενοι τὸ κράτιστον. Recte vero 7, 13 *· Ἐκ πολλοῦ προείδοντο
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τὴν ἐσομένην τοῦ σίτου σπάνιν et προϊδόμενος ap. Demosth. ρ. 4 13 extr., Diodor. 17,85; 18, 5α ·, 19, ιο8. Infin. προϊδέσθαι ap. etind. Exe. ρ. 5q7, 14 : Πρ. τὸ συμφέρον. Demosth, ρ. 664, 17 : Προϊδέσθαι ὑπὲρ αὑτοῦ καὶ υπὲρ ἐκείνου. « Προϊδέσθαι τὸν κίνδυνον Polyb. ι, 49, 10; τὸν ἐπιφερόμενον καιρὸν 9, 38, ι ; τὴν τάφρον 11, 16, 5; προειδόμενοι τὸ μέλλον 27, 13, 141 » Schweigh.]
[Ηροειδωλο•ποιέω, Antè animo speciem efformo. Heliodor. 9, α5.]
Προεικάζω, Conjectura præsentio. Aristot. Rhet. ι, [3] : Τὰ γενόμενα ἀναμιμνήσκοντες, καὶ τὰ μέλλοντα προεικάζοντες. [ ‖ Antè repraesento. Michael Glyc. Annal, ρ. 135, Β : Τὴν ἀναίμακτον θυσίαν ... αὐτὸς ἀνέκαθεν προεικόνιζε.]
[Προεικόνισμα, τὸ, Imago antè proposita. Joannes monach. in Auecd. meis vol. 4, ρ. 175. Boiss. Michael Glyc. Annal, ρ. 118, Β : IIp. τοῦ παναγίου πνεύματος.]
[Πρόειμι, Antè sum.] Προεόντα, Quæ antè sunt, vel facta fuerunt : exp. enim προγε;ονότα, ap. Hom. 11. Α, [70] ubi Calchas dicitur novisse τά τ᾽ ἐόντα τάτ᾽ ἐσσό-μενα πρό τ᾽ ἐόντα. [Manetho ι, 33α : Κασιγνήτων ... προόντων. tAthen. 9, ρ• 3qi, D : Οἱ προόντες. Clem. Al. ρ. 7 : Ὁ προὼν σωτήρ. Prod. Institt. theol. ρ. 170: Τῶν τε προόντων καὶ τῶν ὄντων. Ib. ρ. 18ο. Aristeas De 70 iuterpp. ρ. α5ι ed. ν. Dal.jTheodor. Metoch. ρ. 447.]
Προειμι, Prodeo, Procedo. Herodian, [ι, 17, 7] : Πρόεισι τοῦ οἴκου. At εἰς τὸ εἶναι προείναι, ln naturam rerum prodire. Herodian. 5, [5, 8] : Προήει τε ὑπὸ αὐλοῖς καὶ τυμπάνοις, Procedebat identidem ad tibias et tympana. || Progredior, Proficiscor, ut προϊὲναι τοῦ πρόσω, Progredi ulterius: προϊέναι ὀρεινὴν, Montanam viam capessere. Thuc. 2, [21] : Ελπίδα εἶχον ἐς τὸ ἐγγυτέρω αὐτοὺς μὴ προϊέναι, Propius urbem non venturos. [Cùm genit. Xenoph. Eph. 4, 4 : Προήεσαν τῆς ὁδοῦ, Procedebant in via. Euseb. In Hierocl. ap. Olear. Philostr. ρ. 4-13 : Προϊόντων τῆς ἐπὶ τοὺς Βραχμᾶ* νας ὁδοῦ. Alio sensu Xenoph. Cyrop. 6, 3, 29 : Κολα-ζόντων τοὺς προϊόντας τοῦ καιροῦ ἡ λειπομένους , Justo longius progredientes.] Et metaph. ap. Plut. Numa [Compar, c. Lycurgo c. 2] : Πλούτῳ προϊέναι μέχρι παντὸς, Ad summum divitiarum progredi. [Lucian. Nigr. c. 20: Τὸν ἐξ οἰκέτου δεσπότην προϊόντα.] || Orior, Provenio. Aphthon. in fine : Εἰ δὲ γῆς τε καὶ ὕδατος, ἅπαν ὃ γίγνεται, πρόεισι, Nascitur, γίγνεται, Bud. Hinc partic, προϊὼν, Prodiens. Herodian. [3, 11, 4]: Προϊὼν δὲ φοβερὸς ἦν. Et, Οἱ προϊόντες αὐτοῦ, ibid., Anteambulones, Politian. ‖ Progrediens. Thuc. ι, [64] : Κατὰ βραχὺ προϊὼν καὶ κείρων ἅμα τὴν γῆν, Paulatim contendens. [Et metaph. Plat. Leg. 8,ρ. 842, Α : Νῦν μὴν ἐῶμεν τὸν ξένον ἔτι εἰς τὸ πρόσθεν προϊεναι τῶν νόμων* Gorg. ρ. 497» Ἀ : Καὶ πρόϊθί γε εἰς τὸ ἔμπροσθεν ὅτι ἔχων ληρεῖς.] Plut. : Αἱ σκιαὶ πολὺ τῶν ὀμμάτων προϊοῦσαι, τοῖς πολέμιος ἐπέβαλλον, Umbræ longius projectæ vergebant in hostes. Symp. : Προϊὼν ὁ χρόνος πολὺ σκότος ἐπάξει τοῖς πράγμασι, Progressus temporis. Dicitur et προϊόντος τοῦ χρόνου [Plat. Phædr. ρ. 238, D, Leg. 6, ρ. γ83, Β], IVogressu temporis ; et [ab Herodoto 3, 96, Plat. Phædr. ρ. 255, Α. Προϊούσης τῆς ἡλικίας ib. ρ. 279, Α] , Προϊόντος τοῦ λόγου , Progressu orationis , Aristot. Rhet. ad Alex. [Προϊούσης τῆς πόσιος (πόσεως) Herodot. 6, 129, Plat. Leg. 2, ρ. 671, Α. Πρ. τῆς ξυνουσίας Theæt. ρ. i5o, D. Πρ. τοῦ ᾷσματος Prot. ρ. 33y, C.j Προϊὼν sic dicitur etiam Tandem, ut τελευτῶν. Aristot. Probi, ρ. 102 [3o, ι] : Μικρῷ μὲν πλείω ποθεὶς, λαλι-στέρους ποιεῖ, ἔτι δὲ πλείω, ῥητορικοὺς καὶ θαρσαλέους, προϊόντας δὲ, πρὸς τὸ πράττειν ἰταμοὺς, Processu potandi , i. e. Tandem, Gaza, Bud.
[Προεῖπον.] Προειπεῖν, Prædicere, Praenuntiare. [Hom. Od. A, 3γ : Ἐπεὶ πρό οἱ εἴπομεν. Soph. OEd. Ἐ 351 : Τῷ κηρύγματι ᾤπερ προεῖπας ἐμμένειν. Plato Euthyphr. ρ. 3, C : Οὐδὲν ὦν προεῖ7Τον* Crat. ρ. 4*7, Ε : Τοῦτο τὸ ὄνομα προειπὼν τὸ κτλ. 4οι, Α : Ὥσπερ προει-πόντες τοῖς θεοῖς ὅτι... Πρ. ὑπὲρ τοῦ μέλλοντος Polyb. 6, 3, 2. Edico, Indico. Herodot. 7, 116 : Ξεινίην ὁ Πέρσης τοῖσι Ἀκανθίοισι προεῖπε. Plat. Leg. 3, ρ. 698, C : θάνατον αὐτῷ προειπὼν μὴ πράξαντι ταῦτα.] Προειπεῖν ἡμέραν, Praefinire diem , ex Plut. Popl. ; ἀγῶνας, Edicere ludos, ex Xen.[Cyrop, ι, 6, 18 ] Πρ. τινὶ πόλεμον, Indicere bellum cuipiam, ex Eod. [Hell. 3, 4, 12. Cùm infinitivo, Herodot, ι, 21 : Προεῖπε Μιλησίοισι... πί-
1689 προεισκρίνομαι
νειν 6, 137: Πρ. ἐκ τῆς γῆς ἐξιέναι. Plato Rep. 8, ρ. Α 551, Β: Προειποντες ἀρχῶν μὴ μετέχειν. Xen. Hell. 2,
4, ι : Προεῖπον τοῖς ἔξω μὴ εἰσιέναι εἰς τὸ ἄστυ. || Præteritum est Προείρηκα, de quo HSt. dixit s. ν. Προερῶ.] [Πρόειρα vitiose pro πρῷρα. V. Κυανόπρωρος.] [Προειρηνεύω, Antè naco. Joseph. Β. J. 4,8, ι ϊ Προειρηνεύσας τὰ κατὰ τὴν ἀνατολήν" 3, ι, 2 : Ηροειρη-νεύσαντα πάλαι Ῥωμαίοις τὴν ἑσπέραν ὑπὸ Γερμανών τα-ρασσομένην.]
Προεισάγο,, Prior induco, s. Antè introduco. [Plut. Mor. ρ. 965, E : Ὁ κλῆρος... τὰ χερσαῖα προεισάγει δίκαια τῶν ἐνάλων* 1066, D : Τὴν κακίαν τῆς ἀρετῆς προεισ-άγουσιν· V. Dion. c. 2 : Ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ τὸν τοῦ πρε-σβυτέρου βίον προεισαγάγωμεν.1 Aristot. Polit. 7, 17, de Theodoro histrione : Οὐδενὶ πώποτε παρῆκεν ἑαυτοῦ προεισάγειν, οὐδὲ τῶν εὐτελῶν ὑποκριτῶν, in scenam videlicet s. theatrum. [Schol. Aristoph. Ran. 53 : Ἤ Ἀνδρομέδα ὀγδόῳ ἔτει προεισῆκται. Nam sic correxi vulgatum προῆκται. G. D. Demosth, ρ. 1004, 6 : Προεισ-ηγμένου ἐμοῦ, sc. εἰς τοὺς φράτορας. Joseph. Α. J. iq,
2, 2 : Οἷς μὴ ἀρέσκοιτο τὰ προεισηγμένα’ ubi cod. Leid. male προσεισηγημένα. Forma media Herodot, ι., 190 : Προεσάςαντο σιτία* 8, 2θ : Οὔτε τι ἐξεκομίσαντο οὐδὲν Οὕτε προεσάξαντο.]
[Προεισαγιυγὴ, ἡ, Praevia introductio. Cyrill. Alex.
4, 7 in Jo. ρ. 4^3, dicit circumcisionem spiritualem esse (juasi πρόθυρον καὶ προεισαγωγὴ τινα τῆς εἰς ἀρετὴν τελειοτητος. Dionys. Areop. I>e di ν. nom. 4, 12, ρ. 477 : Καὶ ἐν ταῖς προεισαγωγαῖς τῶν λογίων εὑρήσεις τινὰ λέγοντα περὶ τῆς Θείας σοφίας, Ἐραστὴς ἐγενόμην τοῦ κάλλους αὐτῆς. Pachymer. ad hunc Ι. ρ. 531 : Φέρει τὸν Σολομῶντα μάρτυρα, οὗ καὶ τὰ ῥήματα προσεισαγωγὰς τῶν Θείων λογίων φησὶν, ὡς σκιὰς τῆς χάριτος. Et S. Maximus ad eund. Ι. ρ. 144 (=178): Ἐπιστητέον, ὅτι προεισαγωγὰς καλεῖ τῆς Θείας γραφῆς τὰ Σολομῶντος, ἀφ’ οὗ καὶ τὰ ῥητά. Suicek.]
[Προεισαγωγικὸς, ὴ, ὸν, Qui primum introducit Eu-doxius In Daniel, ap. MaiumColl. Vat. vol. ι, ρ. 167. OsAPtn.]
[Ηροεισβαίνω, Antè ingredior. Cyrillus in Maii Auct. class. vol. 10, ρ. a53. OsAnn.]
[Προεισβάλλω, Antè injicio vel insero. Longin. De subi. 22 : Ἐπὶ ξυροῦ γὰρ ἀκμῆς ἔχεται ἡμῖν τὰ πράγματα, ἄνδρες Ἴωνες, εἶναι ἐλευθέροις ἡ δούλοις... Ἐνταῦθ᾽ ἦν τὸ κατὰ τάξιν ὦ ἄνδρες Ἴωνες , νῦν καιρός ἐστιν ὑμῖν πόνους ἐπιδέ^εσθαι, ἐπὶ ξυροῦ γὰρ ἀκμῆς ἔχεται ἡμῖν τὰ πράγματα. Ο δὲ τὸ μὲν, ἄνδρες Ἴωνες, ὑπερεβίβασεν • προεισέβαλε (ista verba sc. ἐπὶ ξυροῦ γὰρ ἀκμῆς ἔχεται ἡμῖν τὰ πράγματα) γοῦν εὐθὺς ἀπὸ τοῦ φόβου. Ἀπὸ τοῦ φόβου est, Præ timore. Hæc non intellexerunt interpretes; erravit et Toup. Seacer. Epist. Socr. ρ. 74, 12 (44 ed· Orell.) : Βουλομαι σε μετὰ παιδιᾶς παρρησιά-σασθαι, ἐπεὶ δὲ καὶ σὺ περὶ ἐμοῦ προεισβέβληκας τῷ τρόπῳ τούτω, Incepisti. Valck.]
[Προεισβολὴ, ἡ, eandem signif. eum voce προεισαγωγὴ habet. Cyrill. Alex. 12 In Jo. 19, 3o, ρ. 1070 : Προεισβολὴ ὥσπερ τις, καὶ, ἵν᾽ οὕτως εἴπω, προαύλιον ἐστι τῆς εὐαγγελικῆς παιδεύσεώς τε καὶ πολιτείας ἡ νο-μική. Suicer.]
[Προεισδέω, Antè illigo. Προεισδεδεμένοι a Polyb. 9,
31, ι, dicuntur qui jam antè illigati sunt societati ali-cujus populi, i. q. προκατεχόμενοι ib. 2. Schweich.] [Προεισδύνω, Antè ingredior. Nicet. Eugen. 2, 44.] [Προεισελαύνω, Antè irrumpo, ingredior. Heliodor.
9,	ι : Προεισελάσας εἰς τὸ ἄστυ.]
[Προεισενεκτέον, Antè inferendum. Greg. Naz. Or. 16, ρ. 242, Β. Boiss.]
Προεισέρχομαι, Prior ingredior : unde προεισελθών. [Dem. ρ. 840, 15; Diodor. 16, 94 ; Plut. Mor. ρ. 707, Β; Lucian. Pseudol. c. 4, Nav. c. i5.]
[Προεισευπορέω, Antè largior. Isæus ap. Dionys. De Isæo jud. c. 5, ρ. 5q3 : Κατασκευαζομένῳ τὴν τράπεζαν προσεισευπόρησα ἀργυρῶυ. Scrib. προεισ—, de quo etiam Seagerus cogitavit.]
[Ηροεισκαλέω, Antè voco ad, invito. Cyrillus Alex. C. Julian. 3, ρ. io5, C : Εἰ καί τινες ὑστερίζουσι προεισ-κεκλημὲνου τοῦ Ἱσραήλ.]
[Προεισκλείω, Aille includo. Theod. Prodr. ρ. 3og. ElBCBLinc.]
[Προεισκρίνομαι, Antè ingredior, Immisceo mc. thés. une. cræc. tom. vi, fasc. vì.
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Clem. Alex. ρ. 808 : Ἐπεισκρίνεται δὲ ἡ ψυχὴ καὶ προεισκρίνεται τὸ ἡγεμονικόν.]
[Προεισοδικὸν, τὸ, Vestibulum. Pallad. Hist. Laus. ρ. 98 : Εὗρον κεκλεισμένον τὸ πρ. Suicer.]
[Προεισόδιον , τὸ, Præludium. OEcum. In Act. Apost. 2, ρ. 11 : Προεισόδια ταῦτα ἴστε μεγάλης ἡμέρας καὶ χαλεπῆς. Suicer. Heliodor. ρ. 317 (?) Cor. Scnneio. Theodor. Stud. ρ. 315 : Προεισόδια τῆς τοῦ ἀντιχριστοῦ παρουσίας. Adjectiv. Eustath. Opusc, ρ. 268, 24 : Ὅτε οἱ προεισόδιοι τῶν νηστίμων ἁγίων ήμερων κατηχούνται εἰς ἀκοάς. Nicet. Chon. Hist. ρ. 294, Λ : Ἡ πρ. ἑτοιμασία τοῦ βασιλέως.]
[Προεισοικίζω, Antè induco habitatum. Fignr. Cyrillus Alex. C. Julian. 5, ρ. 172, D : Ἄς (ἀρετὰς) ἀναγκαίον μὲν προεισοικίσασθαι καὶ ἐν στέρνοις ἔχειν.]
[Προεισπαίω, Antè irruo.] Προεισπίπτω, Prior incido : unde particip, προεισπεπτωκότες [non hoc, sed προεισπεπταικότες legitur : quod ex προεισπεπαικοτε; corruptum esse monuit Heinst. ad Aristoph. Pl. ρ. 271], quod Hesych. exp. προεισελΟοᾯτες.
Προεισπέμπω, [Praemitto. Xenoph. Cyrop. 5, 2, 3 : Προεισπέμψας προσκόπους.] Intromitto antè. [Joseph. Ant. J. i4, ii, 6 : Προεισπέμψας θεράποντα. Hase.] Accei*so antè, Magna pompa et comitatu induco. Lucian. [Alex. c. 11] : Προεισπέμπεται δὲ ὁ Ἀλέξανδρος κομῶν ἤδη καὶ πλοχάμους καθειμὲνος, Bud. [Id. Pseudol. c. 9 et 19.]
[Προεισπνέω, Antè inspiro. Georg. Pisid. Opil. ρ. 410.]
[Προεισπορεύομαι, Antè ingredior. Schol. Eur. Or. 5γ.] [Προειστρεχω, Antè incurro. Cyrillus in Maii Col!. Vat. vol. 8, ρ. 106. Osxnn.]
Προεισφέρω, Prior s. Ante infero. [Προεισενήνεκται de lege vel decreto dictum annotavit Pollux 5, 166. Forma media schol. Aristoph. Ach. 321 : Ἐν μιᾷ λέξει προεισενεγκάμενος τὸ ὄνομα ὅλον.] Unde προεισε-νεγκοῦσιν ap. Greg. Naz., Iis qui antè contulerunt in medium. [De largitionibus et coutributionibus, Demosth. ρ. i85, 15 : Ὑπὲρ ἑαυτοῦ καὶ τῶν λοιπῶν προεισ-ενεγκεῖν iao8, 25 : Προεισήνεγκα μέρος οὐκ ἐλάχιστον τῶν χρημάτο>ν. « Greg. Presb. Vita Oreg. Naz. ρ. ao, Β. Germ. CPol. In ad. erue. ρ. 248, C Grets. Figurate Jo. Chrys. t. 3, ρ. 39, Ι) : Ηροεισφέρειν τῆς φιλανθρωπίας τὰ μὲτρα. » Hase. Unde subst. Προεισφορὰ, ἡ, Id quod quis antè pro alio dependit, Demosth, ρ. 977, 19 : Προεισφοοὰν ἂν μὴ κομίζηταν 1209, 3 : Ἔθηκα πρῶτος τὰς πρ. « Libanio vol. 4, Ρ• 627, a3, προεισφορὰν pro προσφορὰν restituendum ex cod. Monac. 96. » Jacobs. Plut. Comp. Dion, eum Bruto c. ι : Τῷ πο-λέμῳ προεισήνεγκεν αὐτὸς τὸν ἑαυτοῦ πλοῦτον.] [Προεισφορὰ V. Προεισφέρω.]
Προεκβάλλω, Antè ejicio. Exp. ct Prius emitto. [Callistr. Icon. 14, 7 , ρ. 906 : Σίδηρος τῆς χειρὸς προεκβέβλητο. Aristot. Η. λ. 8, 24 : Τὸ καλούμενον πώλιον αἱ ἵπποι προεκβάλλουσι.]
[Προεκβασις. Eustath. ρ. 1304» 14 : Ἵνα μὴ δόξῃ ἀκαίρο,; καὶ ἀτέχνως ποιήσασθαι τὴν πρ. Corrigendum παρεκβασιν, collato quod præcedit παρεκβῆναι. G. D.] [Προεκβιβάζω, Antè tempus induco. Πρ. τινὰ εἰς πόλεμον ap. Polyb. ao, 3, 2, ubi Ernest, probabiliter correxit προεμβ—.]
[Προεκγόνη, ἡ, Proneptis, Gl. Vicl. seq.] [Προέκγονος, ὁ, Pronepos. Basii. Prochir. ρ. 48, 17 Zachar. : Ἐπὶ πρ. καὶ ἀπεκγόνου. Femin. Προεκγόνη in. ρ. 53, 6. Hase.]
[Προεκδαπανάω, Antè consumo. Polyb. 9, 43, 2: Ὁ Εὐφράτης ταῖς διώρυξι προεκδαπανᾶται.]
[Προεκδειματόω, Prius terrorem incutio. Cyrill. Alex. In Michæ c. 6, ρ. 444 : Προεκδειματοῦν τοὺς ἡμαρ-τηκότας. Suicer.]
[Προεκδέχομαι, Antè excipio. Joseph. Β. J. 7, 6, 4 : Τοὺς κινδύνους πρ. Strabo 15, ρ. η31 : Ὄρη προεκοε-χόμενα τοὺς βορείους ἀνέμους.]
[Προεκδημέω, Antè peregrinor. Greg. Naz. Or. 19, ρ. 288, α;Theophyl. Simoc. Hist, ι, ρ. 27, Β; Joann. mon. in Anecd, meis vol. 4, ρ. igS med. Boiss.] [Προεκδιδάσκω, Antè edoceo. Iambi. V. Ρ. ρ. 116 : Πρᾶγμα οἰκεῖον πρ. χρησίμως. Joseph. A. J. 17, 6, ι : Ὁπόσα δεήσοι λέγειν προεκδιδαχθέντες. Sic Hudson. : libri προσεκ—. Thcmist. Or. 3α, ρ. 358, Β.]
212
1691 προεκκειμαι
Προεκδίδωμι, Prius dedo, edo, etc. sequendo signiff. verbi ἐκδίδωμι. In Pand. προεκδοῦναί ἐστι τὸ παρασχεῖν εὐχέρειαν μεταγράψασθαι, Bud., Transcribendi potestatem facere. [De libro antè edito Polyb. 16, 20, 7 : Προεκδεδωκέναι τὰς συντάξεις. Dionys. Ep. ad Amm. ι, 6 : Προεκδεδωκὼς τὰς τοπικὸς συντάξεις* De Thucyd, jud. c. ι : Ἐν τοῖς προεκδοθεῖσιν ὑπομνηματισμοῖς. Apollon. De synt. ρ. ιοο, 8: Τῇ προεκδοθείσῃ συντάξει* 103, ι8 : Ἐν τοῖς προεκδοθεῖσιν.]
[Προέκδοσις, ειος, ἡ, Prior editio. Schol. Apoll. Rh. ι, α85, 516, 801. Ex Basilicis citat Ducang.] [Προεκδρομὴ,ἡ, Procursio. Pollux 1, 164.] [ΙΙροεχζέω, Antè ebullire facio. Rufus ρ. 177 ed. Mattii.: Εἴτις τὰ ὄστρεα προεκζέσας όπτὰ ποιήσει.] [ΙΙροεκθερίζο,, Antè demeto. Greg. Nyss. t. 2, p. 103a, Β : Προεξεθέρισεν. Hase. Philostorg. Η. E. 12, 2.] [ΙΙροεκΟερμαίνω, Antè cxcalefacio. Paul. Ægin. 1, 51 : ΙΙροεκθερμανθέντας τρίψεσιν. G. Dinnorr.]
Προέκθεσις, εως, ἡ, Expositio ipiæ præmittitur, Propositio. Hermog. : Τὸ ἐν ἀρχῇ τι λέγειν ἐπὶ κεφαλαίων, περὶ ὦν τις μέλλει κατασκευάζειν ὴ διδάσκειν, οἱ τεχνικοὶ καλοῦσι προέκθεσιν, Quum quis capita exponit earum rerum, quas couiinnare vult aut docere, antequam astruere et docere ipsa incipiat : quod ὑπόσχεσις etiam a veteribus nominatur, teste Eod.: ἀνακεφαλαίωσις autem et ἐπάνοδος dicitur τὸ ἐπὶ τέλους ἀναμιμνήσκειν τὰ ἀποδεδειγμένα ῆ λελεγμένα. Meminit hujus figuræ et Quintil. 9, 2, ubi videtur προέκθεσιν vocare, Dicere quid fieri oportuerit , deinde quid factum sit. [Praemissa operi brevis expositio summæ rei, Polyb. 3, ι, 7; 8, 13, a. Schwkicu. Dionys. De comp. verb. c. 23 : Τὴν πρ. τοῦ χαρακτῆρος. « Expositio rerum et capitum, de quibus deinceps argumentandum sit : quam alii πρόθεσιν et πρόφασιν dixere : vide Hermog. Περὶ δεινότ. ρ. 26, ubi dicit veteres illam ὑπόσχεσιν nominasse. Sic Tzetz. ad Lycophr, ρ. 6, has figuras, ut synonymicas, jungit : προαναφώνημα, ὑπόσχεσιν, προκατασκευὴ, προκαταστασιν, προσοχήν, προδιήγησιν. Eust. ad II. ρ. 7, 44, Σχῆμα, inquit, εὐκρινείας καὶ σαφηνεία; παρὰ τοῖς παλαιοῖς, ἡ προέκθεσις, προδιδάσκουσα κεφαλαιοιδῶς καὶ προεκτιθεμένη τὸν τοῦ ἐφεξῆς λόγου σκοπόν. Idem ad II. Α, 83q, synonyma jungit προπαρασκευὴ^, προέκθεσιν, ὑπόσχεσιν, προανα-φώνησιν, neque aliter ad II. Α , ρ. 18, 4, ubi diserte has formas rhetoribus tribuit : vide Προκατασκευὴ. » Ernest. Lex. rliet. Scymn. Chius Orb. Descr. 13 : Δο-θῆναι τῇ προεκθέσει λόγον Μὴ πολύν. Hase. Προὐκθέσευις scriptum ap. Eustath. ρ. 8, 3.]
[Προεκθετέον, Antè expoliendum. Strabo 17, ρ. 736 ·' Ἐρατοσθένους ἀποφάσεις πρ. «Thcod. Prodrom. in Spicii. Rom. Maii vol. 5, ρ. 392, ι ο. » Boiss.]
[Προεκθετικὸς, ὴ, ὸν, Antè exponens. Schol. Hom. Od. Β, ϊ27• Boiss. Eust. ρ. 2o, 42; 1409 extr, (et Od. ρ. 55, 24 7875, 24 ed. Bas.) |j Ad verb. Προεκθετικῶς, idem ρ. G5", 65; 1113, 49 (et Od. Ο, ρ. 563, 4-4 ed. Bas.).]
Προεκθέω, Prior excurro, Antè alios excurro. [Joseph. Β. J. 2, 16, 2 : Γυναῖκες προεκθέουσαι. Arrian. Anab, ι, i,p. 6, 1 ; ι, 2, ρ. 7, 13. Scott. Προεκθεόντιυν σοισι τῶν ποδῶν ex specu redeunt a Trophonio per idem foramen, quo sunt ingressi, Pausan. 9, 39, 11. Hemst. Id. Paus. 4, 12» 6 : Προεξέθεον. Hase. Plut. Mor. ρ. 446, E : Προεκθεῖν τοῦ λογισμοῦ. Æliau. Ν. Α. ι 3, 11 : Π ροεκθέων ὁ λόγος ὑπὲρ τοῦ δρόμου τοῦ λαγὼ ἀναβέβληται.]
προεκθορόντος πράγματος εἴδωλον δυσεπίγνωστον. [Greg. Nyss. t. ι, ρ. 9, Β ΙΙροεξέθορεν. Hase. Eustath. Opusc, ρ. 154, 20 : Φυτὰ προεκθοροντα εἰς γέννησιν.]
[Προεκκαθαίρο), Antè expurgo. Joseph. Α. J. 18, 5, 2, et Euseb. Η. E. ι, 1 ι : Τῆς ψυχῆς δικαιοσύνη προεκκε-καθαρμὲνης. Théo Mathem. ρ. 17. Lysis Ep! ad Hip-parch. ρ. 454 ed. Aurel. Allobr.]
[Προεχκαίο>, Antè exuro. Galen. De simpl. potest. 1, vol. 2, ρ. 2, 19. «Scriptor ap. Euseb. Η. E. ρ. 146.» Boiss.]
[Προέκκειμαι, Antè expositus sum. Longin. De subi. 11, 1 : Ταῖς προεκχειμένας τοῦ λόγου άρεταῖς. Sext. Emp.
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A ρ. 593 : Ἀπὸ τῶν πρ. γέγονε πρόδηλον. Apollon. De synt. ρ. 3o5, 22 : Τα προεκκείμενα, ex cod. Paris.: nam vulgo προεγκείμενα. Athen. 3, ρ. io5, C : Ἐπίχαρμος ἐν τοῖς πρ. Schol. Aristoph. Ran. 1345: Ἔστι δὲ τὸ προεγκείμενον ἐξ ᾽Ιφιγενείας, Hic quoque aptius videtur προεκκείμενον. G. D. Peyron. Papyr. gr. part. ι, ρ. 38, 18 : Κατὰ τὰ προεκκείμενα αὐτῶν τε καὶ τῶν προγόνων προστάγματα. Ptolem. Hypothes. ρ. 122, 3i: Ὠς ἔχεις ἐπὶ τῆς προεκκειμένης καταγραφῆς. Isaac. Mon. Comp. ρ. 371, 10 : Προέκκειται. Hase. Eustath. ρ. 829, 22 : Ως προέκκειται* et ρ. 1411, 35. Προνώπιον Phot. et Suidas exp. per προεκκείμενον (προκειμενον ap. He-sych., qui audit οἷον πρόθυρον), Quod intrantibus primum expositum est. De pectore prominente Philostr. Imag. ρ. 887 : Στέρνα τὸ μὲτριον προεκκείμενα, ubi vulgo προσεκκ—, quod ex cod. correxit Jacobs.] [Προεκκενόω, Antè evacuo. Schol. Hom. 11.1, 223: Προεκκενώσας τὴν ὀργήν. Sch.cf. Joseph. A. J. 3, ι, s, de aqua puteana : Προεκκενωθέντος τοῦ πλείονος. Hase. Προεκκενοῦν τὰ πράγματα dicuntur ii qui in narratione Β omnia et singula facta enarrando exhauriunt, Apsin. Art. rheL ρ. 692. Idem et λεπτολογεῖν aliis dictum. Erkest. Lex. rhet. Schol. Hermog, in Walzii Rhett. vol. 4, ρ. 490, 3 : Οὐ γὰρ προεκκενῶσαι χρὴ πάντα.] [ΙΙροεκκλύζω, Antè abluo. Galen. vol. 10, ρ. 387: Προεκκλύσας τῇ κονίᾳ. G. Dino.]
Προεκκομίζω, Antè exporto, Prius eveho s. effero. Plut. Timol. (c. 3γ] : Καὶ τῶν μὲν αὐτόθι κακῶν, ἃ τὴν ἀρχαίαν Ἑλλαδα κατέσχεν, ὑπὸ τῆς τύχης προεκκομι-σθεις αναίμακτος καὶ καθαρὸς, Funus ejus incruentum et purum elatum est antè infortunia, quæ veterem Graeciam circumstabant. [Hippiatr. ρ. 201, 10 : Προεκχο-μίσασθαι τῇ χειρί. Hase.]
[Προεκκόπτω, Prius excido. Joann. Chns In 1 Cor. serin. 10, vol. 3, ρ. 3oa, 3i. Skager. Galen. vol. 2, ρ. 683, 1. Id. \b. ρ. 682, 6 : Πρ οεκκόπτων τοὺς σπονδύλους * et 702, 8 : Προεκκεκομμένου τοῦ ὀστοῦ. Hase.] [Προεκκρίνω, Antè excerno. Ilippocr. ρ. 5ο, 3ι ; Diosc. ι, 89; Diog. L. 9, Ρ• 518, io.]
[Προέκκρισις, εως, ἡ, Excretio quæ prius fit. Arte-C mid. 4, 84 : Συνουσίαι... καὶ ἐκκρίσεις καὶ πρ. Elbe&l.] [Προεκκρούω, Antè expello. D10 Cass. 43, 4 : Ηροεκ-κρούσας τοὺς κατέχοντας τὸν λόφον.]
[Προεκλάμπω, Antè eluceo, effulgeo. Themist. Or. 16, ρ. 201, Ι) : Αὐτὸν πρῶτον προηχοῦντα καὶ προεκ-λάμποντα. « Inscr, christiana in Maii Coll. Vat. vol. 5, ρ. 18. » Osann.]
[Προεκλέγω , Antè erigo. Demosth, ρ. 3o5, 17 : Καί ταῦτα προεξειλεγμὲνα* 1209,3 : Τὰ μὲν εύπορα ὑφ᾽ ἑτέρου προεξειλεγμένα. Α ρ pian. Civ. 5, 2 : Χρήματα ὅσα προεξ-είλεκτο ἀπὸ τῆς ‘Ρόδου.]
[Προεκλείπο), Antè desero. Hippocr. Epist, ρ. 1274, 2 : Μὴ προεκλιπὼν Δημόκριτον. Joseph. Α. J. 17, ι a, 9 : Ἐμμαοῦς προεκλειφθεῖσα ὑπὸ τῶν οἰκητόρων.]
[Προεκλογίζομαι, Prius rationes subduco, Reputo. Mithrid. proœm. Epist. Bruti ρ. 109, 3 : Τὰ δυσ/ερῆ προεκλογισάμενος * ubi ed. Cujae., προσεκλογισάμενος. Hase. Hierocl. ρ. ι ίο ]
[Προεκλύω, Antè resolvo. Athen. a, ρ. 45, E : Προ-εκλύειν τὸν στόμαχον. Libri προσεκλ., quod correxit D Schweigh. || Aute fatigo, hebeto. Πρ. τῷ κόπῳ τὰ σώματα τῶν πολεμίων, Polyb. 15, 16, 3. Excerpta ex Theophr. ρ. 36ο, 15 ed. Sylb. : Εἰ μὴ ἄρα ἡ ἄνεσις τοῦ πνεύματος προεκλύεε. Ἔκδιψοι καὶ προεκΛελυμένοι scriptor ignotus ap. Snid. s. ν. Ἐκπαθεῖς. Joseph. Β. J. 3, 7, 22 : Προεκλυσαντος τὸ βληθὲν τοῦ διαιτἠαατος.]
.	[Π ροεκμανθάνω , Antè edisco. Schol. Dionys. Thr.
in Bekk. Anecd, ρ. 746. Boiss.]
Προεκνιτρόω, Nitro prius perfrico. Diosc. 5, ι : Δεῖ δὲ προεκνιτροῦν τὸν τόπον 4, 138 : Ηροεκνιτρώσας τὴν κεφαλήν. [Galen. vol. 14, ρ. 353, Γ3. Id. ib. 4*3, 5: Ιϊροεκνιτρώσας τὸ σῶμα. Hask. Oribas. ρ. 148, 3οο ed. Malth. Paul. Ægin. 3, 1, ρ. 54, 17. Theophan. Nonii, vol. 2, ρ. 224, et (ubi duo codd, προνιτρώσας) ρ. a36. Ibidem προαπονιτρώσες, pro quo tamen codex unus προεκνιτριόσας. Προεκνιτρωτέον Oribas. ρ. 3υα.]
Προεκπέμπω, Prius emitto. Plut. Mario ρ. 762 meæ ed. [c. 20] : ΙΙροεξέπεμπε τοὺς Ιππίας εἰς τὸ πεδίον. [V. Alcib, c. 34, Oihon. c. 11. Joseph. Α. J. 13, 7, 3; *7* 12, 9; Philo vol. 2, ρ. 2ο4, 22j Lucian. Alex. c. 56.]
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[Ποοεκπιτάννυμι, Antè evolvo. Nicet. Chon. 4, ρ. Α
53.	Ανον.]
[Προεκττηδάιυ, Antè prosilio. Pollux ι, 164; 3, 146. Diodor. ia, 64; Joseph. Β. J. ι, 27, 5; Liban, vol.
4, ρ. 853, ίο. Themist. Or. 19, ρ. 2 3α, Ι) : Χαλεπώ-τατον ἐκεῖνο τὸ πάθος, ὃ προεκπηδᾷ τοῦ λόγου ἐν ἐξουσίᾳ. Joann. Actuar. in Ideleri Phys.' vol. 2, ρ. 187, 35 :
Εἰ τύχοι προεκπηδώσης οἷον τῇ ταχύτητι τῆς ὕλης.] [Προεκπηδητέον, Antè prosiliendum. Clem. Alex. ρ.
202 extr. Καμ.]
Προεκπίνω, Præebibo, Prius ebibo, Bud. ex Athen.
5 : Προέπινον δ’ ἀλλήλοις οὐχ ὥσπερ ἡμεῖς, τοῦτο γὰρ προεκπιεῖν ἐστὶν, ἀλλὰ μέσον τὸν σκύφον. [Plut. Mor. ρ. 768, D : Ὅσον ἥμισυ μέρος (melicrati) προεκπιοῦσα.] Προικπίπτυ,, Antè elabor. [Hippiatr. 9.219,27:
Τὸ αἰδοῖον προεκπίπτοι. Basil, t. ι, ρ. 436, C : Εἰκῇ προεκπίπτων. Hasf..] Atque ut dicitur ἐκπίπτειν λόγος , vel φήμη, pro Emanare, Evulgari : sic προεκπίπτειν pro Antè emanare, evulgari : Plut. Galba [c. 5] : Λαλιὰ καὶ φήμη προεκπεσοῦσα. [Dionys. Areop. ρ. 94. Kall.
II Prolabor, Modum excedo. Strabo ι, ρ. 16 : Προεκ- Β πίπτοντος ἄν τις θεό) τῇ φιλοτιμία. Sic Cornes : libri προσεκπ. Longin. De subi. 15,8: Πλάσμα εἰς πᾶν προεκ-πῖπτον τὸ ἀδύνατον. Hic quoque libri προσεκπῖπτο;, quod correctum collato 38, ι : Τὸ ἐνίοτε περαιτέρω προεκπί7ττειν ἀναιρεῖ τὴν ὑπερβολήν. || Hinc subst. Προέκπτιυσις , εως, ἡ, quod Straboni restitutum 7, ρ. 296 : Ἀφ᾽ οὗ καὶ κατὰ προέκπτωσιν τινὲς αὐτῶν παεεω-σθησαν επὶ τὸν κυνισμόν· ubi libri καὶ προσεκπτώσεις (vel πρὸς ἐκπτώσει;) τινὰ; ... παρέωσαν.]
[Προεκπλέω, Antè enavigo. Pollux ι, 124. Plut. V.
Α ris tid. c. 23 : Τριήρη προεκπλέουσαν* V. Niciæ c. 20.
« Const. Manass. Chron. 2338, 4o55.» Boiss. Inscr. Mylas. vol. 2, ρ. 472, n. 2693,2, sec. conject. Bœckli. : ΙΙενταῖον προεκπεπλευκώς. Hase.]
[Προεκπληρόοι, Antè expleo. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 26.] [Προεκπλήσσυ,, s. Προεκπλήττω, Prius perterrefacio, Obstupefacio. Joseph. A. J. 18, 10, 7 : ΙΙροεκπλήξοντες τοὺς πολεμίους. Plut. V. Lysandri c. 25. Lucian. Alex, c. 16, Adv. induet, c. 9. « Onesander c. 29. » Boiss.] [Προεκπλύνω, Antè cluo. Greg. Naz. vol. 2, ρ. C 228.]
[Προεκπνέω, Antè exspiro. Theod. Prodr. ρ. 298. Elberlixc.]
[Προεκπνίγω, Antè suffoco. Theod. Prodr. ρ. 286. Elberling.]
[Προεκπονέω, Antè elaboro. Simonid. Amorg. ap. Athen. 15, ρ. 658, Β: Πολλόν με δεῖ προεκπονιῖν.] [Προέκπτυ,σις. V. Προεκπίπτω.]
[Προεκπορθέω, Antè devasto. Jo. Camen. De e\c. Thessalon. ρ. α5ι, 5 : Νήσους προεκπορθῆναι. Hase.] [Προεκρέο,, Antè effluo. Oribasius ρ. 36 ed. Mai : Εἰ τύχοι προεκρυῆναι τὸ ὑγρόν.]
[Προεκρήγνυμι, Antè tempus erumpo. Hippocr. ρ.
5ο, 3ο : Ὧσπερ καὶ αἱ νοῦσοι, ἐὰν προεκρηγνύωνται. (»a-Icn. vol. 8, ρ. 4431 Ὅσα προεκρήγνυται. Ib. ρ. 5οο.] [Προεκρίπτω, Antea ejicio. Audi*. Cret. ρ. a66. Kall.]
[Προεκροφάω, Pi*ægusto. Eumath. ρ. 58 : ἹΙ κόρη κιρνῶσα προεκροφᾷ μου τοῦ ποτηριού. Aor. Προεξερρόφη-σεν ib. ρ. 6α.]	' ’ D
[Προεκτείνω, Puerto , Gl. Theodos. Diae. Acr. 3, 107. Boiss. Apollon. Lex. s. ν. Προΐηλε. Schlf.csn.] [Προεκτελέω , Antè perficio , Antè repraesento. /Elian. V. H. 13, ι extr. : Μνηστῆρες τὰ ἔδνα τῶν γάμων προεκτελοιῦντες.]
[Προεκτέμνο), Præscindo. Apollon. Lex. s. ν. Πρότμησις. ScHLEisn. Phot. ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. 2, ρ. 169,264. Kall. Midi. Syncellus Laudatione Dionysii Αι*, ρ. 364, 4. Boiss.]
Προεκτήκομαι, Prius contabesco. [Plut. Mor. ρ. 107,
F: ΙΙροεξετήκοντο ταῖς λύπαις.]
[Προεκτικὸς vitiose pro προετικὸς, quod ν.] Προεκτίθημι, Priori *loco expono, Propono, Hermog. [Dio Cass. 53,2 1 : Ἐς τὸ δημόσιον προεξετίθει. Προεκτίθεμαι, Antè expono. Polyb. ι, 13, ι : Ἐπὶ βραχύ καὶ κεφαλαιωδῶς προεκθεμένους τὰς πράξεις* 3, ι,
5. Frequens etiam ap. Diodorum verbum, velut ι, 42; 2, 55. Dionys. Ep. ad Amni. 2, 1; Ssxt. Emp. ρ. 168; Apollon. Dcsynt. ρ. 196, 6 (qui perfecto προεκτε-
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θείμεθα, Antè exposuimus, utitur ρ. ιοο, 16; 164, 24) J Plut. Mor. ρ. 1012, Β; Lucian. Hist, conscr. c. 53. Eustath. ρ. 7 extr., et alibi.]
Προεκτίκτω, Prius partu edo s. excludo. [Aristot. Η. Α. 5, 17.]
[Προεκτίλλω, Prius evello. Thcophan. Nonn. vol. 1, ρ. 192. (i. D. Galen. vol. 14, ρ. 414, 2 et 3; ρ. 349, 5 : Προεκτίλας τὰς τρίχας. Has*. Mich. Syncellus Laudatione Dionysii Ar. ρ. 364, 4. Boiss.]
[Προεκτίνω, Antè exsolvo, luo. Themist. Or. 16, ρ. 299» C : Εἴ τινα χρὴ αὐτῷ γενέσθαι παρὰ φιλοσοφίας συντέλειαν, αὐτὴ προεκτέτισται ἱκανῶς. « Liban, vol. 4, ρ. 85,19. » Boiss ]
[Προεκτρέχω, Antè excurro. Pollux ι, 164 : Προεκ-δραμεῖν. Theophr. C. Ρ1. 2, ι, 6 : Ἐὰν προεκδράμωσιν αἱ βλαστήσεις. Joseph. Β. J. ι, ι, 5; Plut. V. Pelop. c. a3; Philo vol. ι, ρ. 166, 17. Liban, vol. 1, ρ. 226, 8 : ΙΙροεκτρέχει ἡ Ἄρτεμις τοῦ Ἀπόλλωνος.]
[Προεκτρύχω, Prius attero s. consumo. Appian. Civ. 4, 108 : Ταῖς ἀγοραις προεκτρύχειν τοὺς πολεμίους.] [Προεκτυπόω, Antè effingo. Philo vol. 1, ρ. 4, 6 : Ὀ θεὸς ... βουληθείς τὸν ὁρατὸν ... κόσμον δημιουργῆσαι προ-εξετύπου τὸν νοητόν.1
[Προεκτύπωμα, τὸ, EfGgies antè expressa. Germanus ln Dormit. Β. Μ. ρ. 98.]
[Προεκβαίνω, Prius prodo, enuncio. Phot. Κρ. ρ. 219, 29. Passiv. Prius appareo. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 8, C : ΙΙροεκφανῆναι. Hase.]
[Προεκφέρω, Profero, lxx Gen. 38, 28 : Ὁ εἷς προεξή-νεγκε τὴν χεῖρα. Demetr. l)e eloe. 5i : Εἰ προεξήνεγκεν αὐτὸ, ἀσθενέστερον ἂν τὸ « τήκει* ἐπιφερόμενον ἐφάνη. Ε.\ Stob. ρ. 346 (?) ed. Schow. citat Schneid.]
[Προεκφεύγω, Antè effugio. Plut. Mor. ρ. α5ο, D: Προεξέφυγεν εἰς τὸ στρατόπεδον. Dio Cass. Exc. ρ. 36, αγ; Ι. 38, 5ο.J
[Προεκφλογόιο, Antè incendo. Olympiodorus In Ari -stot. Mcteor. vol. ι, ρ. 159 ed. Idcler. Osakn.]
Προεκφοβέω, Antè terrefacio. [Plut. V. Marii c. 19: Τοὺς πολεμίους τῇ προδηλώσει προεκφοβοῦντες. Lucian. Sait. c. 18; Dio Cass. 42,14 extr. ; Dexipp. Hist. Exc. ρ. 24, 4. G. D. Anon. Cat. in Jercm. t. ι, ρ. 18, C. Hase.]
Προεκφόβησις, εως, ἡ , Prius incussus metus. [Time. 6, 11. Dio Cass. Exc. ρ. 5γ, 31.]
[Προεκφοιτάω, Prius evulgor. Dio Cass. 69, 1 : Ἵν* ἡ ποιησις προεκφοιτήσοι. De modo excedendo Stob. Ed. phys. voi. 2, ρ. 270 : Τὸ συμφέρον τοῦ καλοῦ προκρί-ναντας καὶ τῆς ὁρμῆς ἀμέτρως προεκφοιτῶντας.]
[ΙΙροεκφράζω, Antè eloquor. Jo. Chrys. Cat. in Job. ρ. io6, C. Hase.]
[Προεκφωνέω, Prædico, Antè profero. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 676, A. Sext. Emp. ρ. 243, 17, de syllaba ερ : Ηροεχφωνεῖται τῆς τοῦ ρ δυνάμεως ἡ τοῦ ε δύναμις. Hask.J [Προεκχέω , Antè effundo. Lucian. Psciulol. c. 4 : Μὴ τα ἐκείνῳ προσόντα προεκχέῃς.]
[Προεκχωρέω, Antè excedo. Dio Cass. 4*, 417 43» 3q ; 5ο, α*.]
[Προέλασις, ειος, ἡ’, Procursio. Xen. Hipparch. 8, 3.]
Προελαύνω ,vAnte signa evehor, Biul. ex Xcn. [Ilip-parch. 4, 4] : Μάλα χρήσιμον καὶ ἐν πολεμίᾳ, καὶ ἐν φιλία προελαύνειν τῆς φυλῆς εκάστης τῶν ὑπηρετῶν. Quod ita de equitibus quidam dictum volunt, ut de peditibus προάγω. [Promoveo, ln passivo Progredior. Herodot. 9, 44 : Ὠς δὲ πρόσω τῆς νυκτὸς προελήλατο.1 [Προελέγχω, Antè refuto. OEnom. ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 261, Β : Οὕτω προεληλεγμένων. Hase.]
[Προελευθερόω , Antè libero. Dio Cass. 48, 34 extr. « Basii. Prochir. ρ. 132, 4 Zachar. : Προελευθερωθε•ς, Antea manumissus. · Hase.]
[Προελευσιμαῖος, ὁ. Προελευσιμαῖοι, Viatores, ministri judicum, qui aut hos in ofticio comitantur aut ab iis aliquo mittuntur. Const. Porphyr. in Nov. 9 : Οἱ πρ. καθυπουργοῦντες τοῖς κριταῖς. Ducakg.]
Προέλευσις, εως, ἡ , Progressus, Profectus, qua in significatione accipitur et Progressus. [Hesych.: Πρ., τὸ προελθεῖν. « Cæsarius Quæst. 20, ρ. 36, incarnationem Christi vocat Οεανδρικὴν ἐκ τῆς θεόπαιδος Μαρίας πρ. » Suicv.R. De praecursionis munere, antè Christum ab Joannc Baptista peracto, Justin. Mail. ρ. 269,
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D.	Hase.] Lucian, ρ. 4 [Prometh. c. 6] : Μίαν ταύτην προέλευσιν ἐπεποίητο, ἐκείνους ἐπισκώπτειν, Progressum, Bud. [Nunc προαίρεσιν legitur ex aliquot incertæ lidei libris. G. D. Jo. Mosch. Prat. spir. ρ. 1152, D : Ἡ εἰ< τὴν προεδρίαν πρ., Promotio ad episcopatum. IjiSE. «Consulum solennes processus vel processiones προόδους Justiuian. Nov. 105, προελεύσεις Theo-phil. Inst. De rer. div. § 48 vocant; illud enim apud hunc multo quam προσελεύσεις malo. Recentioribus idem vocabulum pro Triumpho in usu fuit. Eustath. ρ. 1292, 16 : Ἐντεῦθεν παρά τοῖς ὕστερον ἡ πομπὴ καὶ τὸ πέμπειν ἐπὶ θριαμβικῆς προελεύσεως* et signatius ρ. 760 : Ὅθεν καὶ πομπὴ ὁ θρίαμβος, ὃν προέλευσιν ἡ κοινὴ γλῶσσα καλεῖ. » Hf.mst. ad Ι. Luciani. 1 zetz. Hist. 6, 492 : Ὁ Κόμοδος ἠθέλησε προέλευσιν ποιῆσαι. De processione ecclesiastica Cedren. in Leone Phil. : Συνήθους πρ. γενομένης κατὰ ἡμέραν τῆς πεντηκοστῆς. Conl. Goar. ad Codin. De offic. c. ιδ, et Gloss, mcd. Latin, s. ν. Processus. Ducanc. Genera-tim de Egressu in publicum Basil, t. a, ρ. 23p. A. Hase.]
[Προελκομένως, Prolixe, Gl.]
[Προελκόω, Prius exulcero. Diosc. Parab. ι, 169 : Πολύπους προελκωθέντας.]
[Προέλκω, Protraho. Joseph. A. J. 15, 3, 3 : Τὸ μειράκιον προέλκων εἰς ἀδεᾶ τόπον. Ælian. V. Η. 4, 15 : ΓΙροσέταττε ἔξω τῆς γραμμῆς αὐτὸν προέλκειν. Forma inedia schol. Soph. Aj. 245 : IIροελκυσάμενον τὴν ἐσθῆ-τα, τὴν κεφαλὴν κρυψάμενον. Idem ad Ajac. 7 et Suidas s. ν. ᾽Επακτῆρες: ΙΙροέλκονται τοὺς κυνηγέτας αἱ κύνες ἐπὶ τὰ ἐπαγόμενα. ||«Provoco, Allicio. Alhen. 4, ρ. 18ο, Β : Ἐπείπερ αὐτοὺς προείλκυσεν Ἀλκιβιάδης. » Hemst.]
Πρόελος, ὁ, ἡ, pro Soli expositus, Apricus, affertur ex Etym. [Μ. ρ. 6qo, 15.] Sed perperam ap. eum ita scriptum est pro πρότελος, ut et Lex. meum vel. confirmat.
Προελπίζω, Antè spero. [Ep. ad Ephes. 1,12: Τοὺς προηλπικότας ἐν τῶ Χριστῷ. Dexipp. Hist. Exc. ρ. 3a, 7 : Βέλτιον τὸ μὴ συμβησόμενον προελπίσαντας φυλά-ξασθαι. G. D. Greg. Nyss. t. 3, ρ. 183, Β : Προελπισθῆ-ναιτὸπάθος. Hase.]
[Προελυτρόω.] Προελυτροῦν, Involucro praemunire. Athcn. 1, [ρ. 6, C| de Pithyllo, qui cognomento Τένθης dictus fuit : Ου περιγλο,ττι'δα μόνον ὑμενίνην φορεῖν, ἀλλὰ καὶ προελυτροῦν τὴν γλῶσσαν πρὸ; τὰς ἀπολαύσεις. Ita enim leg. censent quidam pro προσελυτρόῦν.
[Προεμβαίνω, Antè ingredior, conscendo. Plut. V. Pompeji c. 79: Δύο ἑκατοντάρχας προεμβῆναι ίεἰς τὴν ναῦν) κελεύσας. Strabo 16, ρ. 7^3 : Τὸν ἐμβαντα καὶ μὲχρις ὀμφαλοῦ προεμβάντα. Scribendum προβάντα ex aliquot codd.]
Προεμβάλλω, Prius invado, ut exp. VV. LL. [Thucyd. 4, 2 5 : Προεμβαλόντιον ἐκείνων ἑτέραν ναῦν ἀπολ-λύουσι. Diodor. 15, 81 : Μεθ᾽ οὗλόχου προεμβαλὼν τοῖς Σπαρτιάταις. Dio Cass. 36, 28 : Ἐς την Ἀρμενίαν προευι-βαλεῖν 37, ι : Ἐς τὴν χώραν αὐτοῦ προενεβαλεν et al.) : εἰς τὴν γῆν [ex Herodoto 4, 183 : ΙΙροεμβαλλόντων ἐς τὴν γῆν τῶν κερέιυν, de bovibus opisthonomis, qui priusquam progredi antrorsum possint, cornua impingunt in terram. Sc.hwkich.] Iisdem est Offendo in terram, i. e. Impingo. [Prius injicio. Pausari. 9, 39, 11: Προεμβάλλει ἐς τὴν ὀπὴν τοὺς πόδας. Geopon. 9, 12, 9 : Προεμβάλλουσι λίθον εἰς τὸν πυθμένα τοῦ βόθρου. Improprie , Πρ. πληγὴν τῇ νηὶ Polyb. 16, 3, 2 ; πρ. κα-τελπισμὸν τοῖς ὄχλοις 3, 82, 8. Prius interpono, Aristot. Rhet. 3, 5 : Πολλοὶ πρὸ τοῦ ἀποδοθησομένου συνδέ-σμου πρὀεμβέβληνται σύνδεσμοι.]
[Προεμβάτης, ὁ, Qui primus conscendit (navem hostilem), lleliod. 5, 3o, ρ. 2ὑ4• Unde γέρας προεμβα-τήριον ib. ρ. 256.]
[Προεμβιβάζο,, Antè induco. Πρ. τοὺς Λακεδαιμονίους εἰς τὴν πρὸς τὸ ἔθνος ἀπέχθειαν ap. Polyb. 2, 45, 4, Primum Lacedæmouios concitare et inducere in inimicitias et bellum adversus Achæos. Προεκβιβάζειν id. 30, 3, 2 : Παρεκάλουν αὐτὸν μὴ προεκβιβάζειν στὸς εἰς τὸν πρὸςῬο,μαίους πόλεμον* ubi Ernest, probabiliter correxit προεμβιβάζειν.]
Ποοέμβολος, 6, Hesychio [μέρος "τι τῆς νηὸς, et in Gl. Προέμβολοι νεῶν, Rostra], et Προέμβολον, τὸ, Suidæ et Προεμβολὶς, ἴδος, ἡ, Lignum queddam, ut VV.LL.
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Α habent, eminens ad proram navis, cui rostrum affigitur , quo impetum faciunt in hostium classes, Προέμβολα, Suid. exp. τὰ πρὸς τῇ πρώρα τῆς νηὸς ώσπερ ἀκρόστομα. [Suidæ verba sunt usque ad νηός· tum Agathiæ non nominati locus (Hist. 5, 21, ρ. 167) sequitur : Ὅσπερ ἀκροστόλια καὶ προέμβολα ἐκμιμησάμενοι, qui etiam s. ν. Ἀκροστόλια apponitur. Idem haud dubie προεμβόλιον est in inscr. navali ρ. 342, 345, unde restituit Bœckhius ib. ρ. 335, ubi literæ προεμβό᾽ν supersunt in lapide et quinque tantum primæ literæ ρ. 337 : quibqs in Iocis omnibus naves memorantur προεμβόλιον οὐκ ἔχουσαι. Conl. Bœckh. ρ. ιοί.] Et Polluci [ι, 85] Προεμβολὶς est τὸ καταλῆγον ἐπὶ τὴν πρώραν [πρῷραν. Apud Pollucem alii libri προέμβολος, quod convellitur verbis proxime sequentibus : Μέσον δὲ τῆς προεμβολίδος καὶ τοῦ ἐμβόλου ἡ στεῖρα Κίλου-μένη.]
ΓΠροεμβρέχω. V. Προσεμβρέχω.]
[Προεμέω, Antè vomo. Theophan. Nonn. vol. 1, ρ. 62.]
Β [Προεμμελεταω, Antè meditor. Euseb. V. Constant, c. 7, ρ. 617.1
[Προεμπειρω, Antè infigo. Urbie. Tact. ρ. ia8, Α. Hase.]
[Προεμπίπλημι, Antè impleo. Lucian. De calumnia C. 8 : Ω τα ὑπὸ τῆς διαβολῆς προεμπεπλησμένα.]
[Προεμπίπρημϊ, Antè incendo. Dio Cass. 54, 5 : Τὰ ἐρύματα προεμπρήσαντες. Anna Comn. ρ. 392, Α : Τῶν πλοίων προεμπρησθέντων.]
Προεμπιπτω, Antè s. Prius incido, occurro, obvius fio. Turnebus vertit παρεμπίπτειν. Prius occurrere, in Plut. [Mor. ρ. 948, Α] : Οὐ τὸν ἐξ ἡμῶν, ἀλλὰ τὸν ἀέρα τὸν πρὸ τοῦ στόματος , ωθεῖσθαι ψυχρὸν ὄντα, καὶ προεαπίπτειν. Ita enim hæc interpr., Non aerem a nobis conceptum , sed frigidum eum qui ori offusus est, protrudi et prius incurrere. [Diog. L. 4,: Ἤσύ-χαζε μὴ βουλόμενος προεμπίπτειν εἰς γνῶσιν. Joann. Act. in Idcleri Phys. vol. 2, ρ. 418, 17 : Βιβλίον χερσὶν ἑτέρων προεμπεσόν. «Libanius vol. 4, ρ. 404» 10.u Boiss. Heliod. Æth. 9, 5 : Τῆς βολῆς τῷ ὕδατι προεμπιπτούσης.
C Pallad. Hist. Laus. ρ. ιοοι, Ε : Προεμπεσεῖν εἰς νόσον. Hase.]
[Προεμπνέω, Prius inflo. Himer. Or. 12, 3, ρ. 58a, 7 : Διδάσκει αὐλητὴς τὸν αὐλητικὸν αὐτὸς προεμ7ινέων τῷ καλάμῳ τὸ μέλος πρότερος ]
[Προεμπολεὺς, εως, ὁ, Qui antè alios emit. Lex. rhet. ρ. 296, 3o : Προεμπολεῖς· οἱ προεμπολεύοντες τὸ ἔλαιον.]
[Προεμπορεύομαι, Antè proficiscor. Voc. dubium. Schneid. || Greg. Nyss. t. 1, ρ. 105, Α : Τὴν χάριν προεμπορεύεσθαι. Interpr., Quasi antecapere. Hase.] [Προεμπτωσις, ἡ, Casus s. Adventus prior. Max. Mart. Comp. eccl. ρ. 331, a5. Hasr..]
[Προεμφαίνω, Prius antè oculos pono s. indico. Appian. Civ. 4, 125 : Ἂ καὶ ὁ Βροῦτος αὐτοῖς σοβαρῷ τῷ προσώπῳ προενέφαινε. Joann. Chrys. In Matth. a, ρ. 5i8, 15 : Τὸ πάθος ἀνακηρύττοντας καὶ προεμφαί-νοντας.]
[Προεμφανίζομαι, Antè appareo s. conspicior. Lon-gin. De snbl. 17, 3 : Τῶν λόγων τὰ πάθη καὶ τὰ ὕψη...
D ἀεὶ τῶν σχημάτων προεμφανίζεται.]
[Προέμφασις, εως, ἡ, q. d. Præapparentia. Damasc. ap. \Voff. Anecd. Gr. vol. 3, ρ. 235, 251, cujus verba s. ν. Προαιτία sunt apposita : quibuscum confer Ari-stotelica s. ν. Ἕμφασις allata.]
[Προεμφορέιυ, Antè oppico. Plut. Mor. ρ. 1067, F : Πολλῆς και πίκρας κακίας προεμφορηθέντας.]
[Προεμφράσσω s. Προεμφράττω, Prius obstruo. Clcm. Alex. ρ. 198, 29: Συναναστροφαὶ προεμφράττουσαι τὰ ὦτα.]
[Προεναπόκειμαι, Antè repositus sum in. Basil. Μ. vol. 2, ρ. ιο5. Bast. Leon. Eclog. ρ. a8, 16 Zachar. : Δικαιοσύνην ταῖς ἑαυτῶν ψυχαῖς προεναποκειμένην. Hase.] Προενάρχομαι, Antè incipio, VV. LL. [Cor. 2, 8, 6 et 10.]
[Προενατενίζω, Antè considero. Orig. Philocal. ρ. 9i, A. Hase.]
[Προενδείκνυμαι, Antè ostento me, Operam meam vendito. Æschin. ρ. 85, 16 : Πῶς ἂν οὖν ἐγὼ προενεδει-κνύμην Ἀλεξάνδρῳ, εἴ γε μὴ κτλ. Dio Cass. 58, 10 :
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ΙΙ^ολαμβάνοντες ὅσα ἤλπιζον καὶ προενδεικνύμενοί οἱ ὡς και αὐτοὶ αὐτὰ δώσοντες.]
[Προενδημέω, Antè intersum. Galcn. vol. 5, ρ. 151, ex Posidonio : ΙΙροενδημεῖν τοῖς πράγμασι. Joseph. Α. J. α, ι4, 4 : Οὐκ ἠπόρει τὸ θεῖον την πονηρίαν αὐτοῦ κακοῖς μείζοσι τῶν προενδεδημηκότων μετερχόμενον βασα-νίσαι, i. e. Superiorum temporum malis. || · Prius in oppidum venio. Æneas Tact. c. 29: Τοῖς προενδημήσασι ξενοις. » Waref.]
[Προενδίδωμι, Antè remitto. Hippocr. ρ. 83i, G : ᾽Ἤδη τῶν ὀστέων προενδεδωκότων. Plut. Mor. ρ. 444,C: Ὅπου ὑπὸ ὄκνου προενδίδωσιν ἡ ὁρμή.]
[Προενδύω, Antè induo. Cyrill. Ilieros. Catech. ι3, 9, ρ. 129, D : ΙΙροενδύσαντες. G. Dino.]
(Προενεγκτέον. V. Προενεκτέον.]
Προενεγκεῖν. V. Προφέρω.]
Προενέδρα, ἡ, i. q. προδοκὴ, quod ν.]
Προενεδρεύω, Antè in insidiis loco. Appian. Annib. 20 : Ἐς ὄρος ἱππέας προενήδρευσε.]
[Προένειμι, Antè iusum. Theodor. Metoch. ρ. 447. G. D. Malchus Hist. ρ. α5ο, ao ed. Bonn. : Σίτου προενόντος. Basil, t. ι, ρ. 764, Β : Τὴν προενοῦσαν. IIvsf.] [Προενείρω, Antè insero. Schol. Luciani Icaroni. c. 33.]
[Προενεκτέον, Proferendum. Sext. Emp. ρ. 263 : Χωρὶς τοῦ σ πρ. τὴν πλάγιον πτῶσιν. Schol. Aristoph. Nub. 1162: Ἐκτεταμένως πο. τήν πρώτην συλλαβήν* ubi alii libri προενεγκτέον. « Idem ad Αν. 883. » Boiss. Schol. Eur. Med. 5oo : Ταῦτα ἐν ἤθει πρ. Schol. Æsch. Eum. 144.]
[Προένεξις, ἡ, Prolatio. Photius in Maii Coli. Vat. vol. ι, ρ. 3o8 : Οὕτω; τὸ ἐναντιοφανὲς τῆς τῶν ψαλμικῶν ῥητῶν λυθήσεται προενέξεως. Os α ν ν.]
[Προενεργέω, Antè operor, efficio. Aristot. Mctapli. 8, 5 : Τὰς μὲν (τῶν δυνάμειον) ἀνάγκη προενεργήσαντας ἔχειν. Clem. Alex. ρ. 634 : Τὰ προενεργηθέντα ὰμχρ τή-ματα ἀφείΟη, Peccata antè perpetrata.]
[ΙΙροενεχϋριάζο), Antè obstringo. Charito 2,7: Προηνεχυριασμὲνη ταῖς εὐεργεσίαις ὑπ᾽ αὐτῆς.]
[Προενεχω.] ΠροενέχεσΟαι πολλοῖς ἁμαρτήμασι, Multis peccatis jam antè implicatum teneri : ex Maccal).
2,	8 [5, 18].
[Προενηχέω, Prius inculco, Antè revelo. Cyrill. Alex. Iu llabac. c. 3, ρ. 574 : ΙΙροενηχεϊ τοῖς προφήταις τὸ ἅγιον πνεῦμα τῶν εσομενυ,ν τὴν γνῶσιν. Scie κε. Jo. Clirys. t. 2, ρ. 897» Α : Ἡ ἐπῳδὴ προενήχει, Sonabat antè. Hase. Epiphan. vol. ι, ρ. 627, Α : Διὰ τὴν πρὸς Θεὸν πολυποίκιλον γνῶσιν τοῦ ἀνδρὸς καὶ δι’ ἤν προεντε-θείκειτο παρὰ τοῦ Τύρβωνος· ubi προενήχητο conjecit Petavius.]
[Προενθυμέομαι, Antè reputo , considero. Strabo 2, ρ. no : Κελεύει ἐκεῖνα προενθυμηθεῖσι τὰ ἑξῆς ἐφορᾶν. Liban, vol. 1, ρ. 45ο, ίο: Ἤδη ψηφίζου τοσοῦτον προενθυ-μηθείς. Forma activa ap. /Eneam Poliorc. c. 24 : Προεν-Ουμεῖν τῶν κυνῶν, Antè de canibus cogitare.]
[Προενθύμησις, εως, ἡ, Præcousideratio. Hesych. s. ν. Πρόνοια. (ì. D. Isitlor. Peius. Epist, ρ. 487, Β. Hasf..] [Προενίσταμαι, Antè objicio. Aristot. Soph, cleuch. c. 14, ρ. 445, 13 ed. Sylb. : Τὸ ἀποκρινόμενον, ἂν προαισθάνηται, προενίστασθαι καὶ προαγορεύειν.]
Προεννέπω, Prædico : verbum poeticum , ut et ἐννέπω. Hesych. ΓΙρουννέπω, Alt. synaiiphe pro προεννέπω, Prædicos. Edico, Denuntio, ap. [Æsch. Eum. 85o : Προὐννέπω τάδε’ 98 : Προὐννέπω δ᾽ ὑμῖν ὅτι... Choeph. 224 : Ὠς ὄντ᾽ Ὀρέστην ταῦτ’ ἐγώ σε προυννέπω. Soph. Tr. 227 : Χαίρειν οὲ τὸν κήρυκα προὐννεπω.] Eur. [Med. 351, Hipp. 1082. Nonn. Jo. c. 16, 12 : Σύμπαντα προέννεπον.1
[Προεννοέω, Antè intelligo, cogito. Plut. Mor. ρ. 1072, Α : Τοῖς ἀγαθὸν προεννοήσασιν. Artemidor. ι,
3.	« Herennius ap. Kopp. ad Damasc. De prine, ρ. 3qi, ubi editor mavult προσενν. » OsAnn. Dionvs. Areop. Ep. 8, ρ. 445. Boiss. Tzetz. Hist. 7, 621. Unde Προεννόημα, τὸ, ib. 619. Elberl.]
Προενο•κέω, Prius s. Antè inhabito. [Diodor. 5, 84 : Τῶν προενοικούντων Κρητῶν 15, 14. Philo vol. 2, ρ. 132. Clem. Alev. ρ. 999 : Τὸ προενοιχῆσαν πνεῦμα.] Synes. Κρ. 67 : Ων ἐπεισελΟόντων, κἂν συμβῆ προενῳ-κηκὸς, ἐξοικίζεται.
Προενοίκησις, εως, ἡ, Prior habitatio s. inhabitatio. ■riiEs. une. oræc. τον. vi, fasc. vs.
Α Thuc. ι, [α5] : Κατὰ τὴν τῶν Φαιάκων πρ. τῆς Κερκύ-ρτς, pro Ut Phaeaces qui prioresG>rcyiam habitarunt. [Dio Cass. 53, 16. «Heliod. Æth. 8, 1 : Τὴν πρ. τῶν φυγάδων. » Hase.]
[Προενοικίζω, Antè colloco, introduco. Basil, t. ι, ρ. 273, C. Hase.]
[Προενόω, Antè jungo. Herennius philosophus in Maii Auct. class. vol. 9, ρ. 575. Osann. Basii, t. ?, ρ. 427, Β : Μὴ προενωθέντα. Hase.]
[Προενσείι», Antè infligo, immitto. Plut. V. Eumen. c. 6 : Τοὺς πολεμίους ἀγνοοῦντα; ᾧ μαχοῦνται προενσεῖσαι τῷ Κρατερῷ.]
[Προενσκευάζω, Antè instruo. Theodor. Mctocli. ρ. 51Α. Cramer.]
[ΙΙροενστατέον, Antè objiciendum. Aristot. Soph, elenen. c. 17, ρ. 176, 26, ubi duo codd, προαναστα-τέον.]
[Προεντείνω, Antè intendo. Philostr. ρ. 180 : Νευρὰν Τῶν προεντεταμένων.]
[Προεντίθημι, Antè indo. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 534, Β Β; Epiphan. t. 1, ρ. 627, Α. Theodorei. Gr. aff. cur. ρ. 41, 5 Caiff. : Τὰ κακῶς προεντεθείντα μαθήματα. Hask.] [Προεντίκτω, Antè ingenero.] Προσεντίκτο,, Insuper pario in, ingero s. ingigno. [Legebatur ap. Aristot. Μ. Λ. 4,2, ρ. 5α6, 10 : Εἰς ἃ προσεντίκτουσιν αἱ Οή-λειαι, ubi nunc recte προεν—ex codd.]
Προεντυγχάνω, Prius incido, ut προεμπίπτω. [Joseph. Β. J. 5, 6, 6 : Τοὺς προεντυγχάνοντας τρεψάμενοι προσέκιιντο. Ι b. 3 : Ἤ πληγὴ οὐ τοῖς προεντυχοῦσι μόνον, ἀλλὰ καὶ τοῖς μετ’ εκείνους ἦν ἀνυπόστατος· ", 4, ι* Plut. V. Niciae c. 10: Τῇ βουλῇ προεντυγχάνοντες (var. lect. προσεν—)* V. Pompeji c. 2 : Ὄψ ι ν ἔσχεν οὐ μετρίως συν-δημαγωγούσαν καὶ προεντυγχάνουσαν αὐτοῦ τῆς φωνῆς* Mor. ρ. 1090, FL; 1122, Β. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 261, 368. « Philo V. Μ. 3, § 22, ρ. 162.» Boiss.] Synes. Κρ. ιο8 : Τοῖς σκοποῖς ἡμῶν προεντυχόντες. Ερ. 5 α dicit οἱ προεντυγχάνοντες pro Qui antè accedunt, ad venditorem sc. A t Ep. 88 : Ὠ; οὐκ ἄξιον ἑτέρῳ βιβλίῳ προεντυχεῖν, Quod non oporteret alium librum antè legere. [Joseph. Genes, ρ. 12, Β : Οὐ προεντυγχἀνειν C τῷ πατριάρχη ἠφίεντο. Male προσεντυγχάνειν in ed. Lachmanni ρ. 27, 19]
[Προεντυπόω, Antè imprimo. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 209, D. Germ. CPol. In ador, crucis ρ. a53, Β. Phot. Epist, ρ. 122, 2 : Τοῦ προεντυπωθέντος ἔθους. Hase.] [ΙΙροενυπάρχω, Antè insum. Nicepli. Blemm. Epit. phvs. ρ. 122. G. Dimd.]
[Προίνωμα, τὸ, Prævia unio. Damasc. Dc princip. ρ. 14 3 ; Herennius ap. Kopp. ad eund. ρ. 3q8. Osavx. J ΓΙροενυ,πια, et ΙΙροσενιόπια , Hesychio ἔμπροσθεν, Antè oculos. [Est glossa Homerica πρὸς ἐνώπια. Conl. Ἐνώπιον et Προνώπια.]
[Προεξαγγέλλω, Enuncio, Prodo. Demosth, ρ. 419, 15 : Τὴν δὲ ἄ την ὁρῶν στείχουσαν ὁμοῦ, τὴν ἐπὶ Ψωκέας στρατιὰν, οὐ προεῖπεν οὐδὲ προιξήγγειλεν, ἀλλὰ τουναντίον συνέκρυψε καὶ συνέπραξε. Joseph. Β. J. 2, αι, 8: Μὴ προεξαγγε/ἀοι τὸ σκέμμα τοῖς ἐπιχειρουμένοις. Arri.in. Anab. 6,4: Καὶ ἦν μὲν προεξηγγελμένα ταῦτα Ἀλε-ξάνδρῳ.]
[ΙΙροεξαγκο,νίζο,, proprie Brachia extendo, tollo, D haud dubie ex athletarum disciplina verbo translato, qui brachiis sublatis et vibratis pugnæ proludunt. Vide Spnnh. ad Callim. Η. in Del. 3αα. Hinc ab Aristotele Rliet. 3, 14, ad oratorem traductum, qui proœmio quodam utitur, priusquam ad rem ipsam deveniat. Vide Ιϊροανακινέι», quod in illo loco quodammodo synonymum ponitur. Ernf.st. læx. rliet.] Προεξάγω, Prior educo, VV. I.L. [Thucyd. 7, 6: Τοὺς ὁπλίτας ἔξο, τῶν τειχῶν μᾶλλον ὴ πρότερον προεξα-γαγών· et forma media 7, 7° : ΙΙροεξαγαγόμενοι οἱ Συ-ρακόσιοι, Copias suas prius educentes : quod προεξανα-γόυενοι scriptum ap. Dionvs. De Thucvd. jud. c. 26. . Πρ οεξάγειν ἑαυτὸν τοῦ ζῆν, Mortem sibi priusquam necesse est consciscere , Polvb. 3o, 7, 8. » Schwkicii. Jo. Chrys. In Matth. ρ. 890, Β. Joseph. Β. J. 3, 2, 2 : Προεξήγαγε τοὺς ἱππεῖς. Hase. Apud /Eschin. ρ. 6, 5, quod legebatur Ἐὰν προεξαχθῶ τι ῥῆμα εἰπεῖν, nunc in ἐξαχθῶ mutatum ex codd, melioribus ]
[Προεξαδυνατέω. Προεξαδυνατήσαντες, Qui admodum fractis sunt vilibus et ex magno morbo valde fracti
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ac debilitati, quasi prædebilitati, nisi quod præpo- α sitio ἐξ mali incrementum facit. Hippocr. Prorrh. ρ.
67, G , Αἱ τῶν προεξαδυνατησάντων παραφροσύναι, dicuntur Desipienliæ quæ jam admodum fractis viribus succedunt, quæ oriuntur cerebro pessime admodum affecto, ideoque maxime suspectæ sunt. Quod repetitur ρ. 131, E. Qui vero sint προεξαδυνατήσαντες his verbis explicat Galen. in Prorrh. : Μέγεθος γάρ τι τῆς κατὰ τὴν ούναμιν ἀρρωστίας ἐνδείκνυται τὸ προεξαδυνατησάντων ὄνομα, προσκειμὲνης τῆς ἐξ προθέσεως τῷ προαδυ-νατησάντων, ὃ καὶ αὐτὸ καθ’ αὐτὸ βλάβην ἱκανὴν σημαίνει τῆς δυνάμεως. Idem quoque Comm. 3 in Prorrh. ρ. aoo, 54, Προεξαδυνατήσαντας προκεκμηκότα; τὴν δύναμιν, et μετὰ ἐκλύσεως exponit, hoc est, Valde delassatos, viribus fraetos et debilitatos, et qui viribus sunt exsolutis, prælanguidos aut prælanguentes vocant. In quo etiam animadvertendum est προεξαδυνατησάντων legisse Galenum in Prorrh., veterem tamen lectionem προα-παυδησάντων esse, et codicibus manuscriptis contestatam , Erotianique auctoritate confirmatam, de qua suspicionem quoque injicit Galenus in Comment, β Fof.s. Conl. Προαπαυδάω.]
[Προεξαιρέω, Antè eximo, deleo, extraho, ejicio. Julian, ρ. a55, Β : Προεξαιρεῖν (scribitur προεξαίρειν non minus vitiose quam προεξαίροντες in Dexipp. Hist. Exc. ρ. 21, ι) τὴν τοιαύτην γνώμην. Waiif. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 768, Α. Athenag. ρ. 4*, Β: ΙΙροεξελὼν τὰ τῆς ἀγρία; ὕλης. Hasr. Lucian. Alex. c. i5 : Ἁπάντων τοὺς ἐγκεφάλους προεξῃρημένων. Schol. Aristoph. Eq. 3γ8 : Ι᾽λώττης προεξῃρημενης. Appian. Civ. 4, 76 : Λυκίους καὶ Ῥοδίους προεξαιρεῖν, t e. expugnare. Dio Cass. 46,
3γ : ΙΙροεξελὼν τὸ ἔρυμα, Castris antè captis.]
Προεξαΐσσω, Prior proruo. [Herodot. 9, 62: Προεξ-αΐσσοντες κατ' ἕνα. Thucyd. 8, a5 : Οἱ Ἀργεῖοι τῷ σφε-τέρῳ αὐτῶν κέρα προεξᾳξαντες, ubi libri partim προεξ-άςαντες προεξαιξοιντες προεξάρξαντες.]
[ΙΙροεξαιτέω, Antè expeto, postulo. Nicol. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 321, 3 : Τίς οὖν ἔτι τοῦτον προεξαιτήσει κρινόμενον ;]
[Προεξάλλομαι, Antè exsilio. Themist. Or. ι, ρ. 15,
Ι) : Επιθυμίας τινὺς ἡ ὀργῆς προεξαλλομένης* et 2, ρ. C 33, Β. Synes. ρ. 129. Wakef.]
[Προέξαλμα, τὸ, q. d. Præsaltatio. Psellus ρ. 4* edit. meæ. Boiss.]
[Προεξαμαρτάνω, Antè delinquo, pecco. Isocr, ρ.
7ὁ, Β : Ἐκεῖνοι προεξαμαρτόντες ἅπαντα τοῦτ᾽ ἐπηνωρθω-σαντο* 123, D: Προεξαμαρτόντες τοῦτ᾽ εἰς ἡμᾶς αὐτούς.] [Προεξανάγω vitioso pro προεξάγυ,, quod ν.] [ΙΙροεξαναλίσχω, Antè consumo. Joseph. Α. J. 2, ii, 2 : Προεξαναλωμίνου τοῦ ὕδατος. Alii libri ἐξαναλο,-μένου. Β. J. 4, 5, 3 : Πλήθει ἀχρήστο) καὶ ἀργῷ προεξα-νηλώθη τὰ τοῖς μαχίμοις διαρκεῖν δυνάμενα.]
[Προεξανθέω, Antè effloresco, Synes. ρ. ia8, Α : Τῶν προεξηνθηκότων. Waner. ‖ Effero e me, Gigno, in malam etiam partem. Plutarch. Mor. ρ. 552, C : Οὕτως ἄτοπα πολλὰ καὶ φαῦλα προεξανθοῦσιν αἱ μεγάλαι φύσεις.]
[Προεξάνθημα, τὸ, Quod ex aliqua re enascitur in superficie. Suidas : Κύτταρος ... τὸ πρ. τῆς ῥοιᾶς.1
[Προεξάνθησις, εως, ἡ. Schol. Pind. Nem. 6, 104, de crinibus antè justam ætatem efflorescentibus : ü Ἡ np. τῶν τριχῶν. NVakefJ
[Προεξανίστημι s. Προεξανιστάω, Antè erigo. Schol. Clem. ΛΙ. ad Pæd. 3, ρ. 264 : Αορδουμένοις· οἱονεὶ τὰ ὀπίσθια τῶν ψυῶν συνιζάνοντας τὰ στήθη προεξανιστᾶν προπετῶς. ‖ ] ΙΙροεξανίσταμαι, Prior exurgo , Antè alium siirgo. [Herodot. 9, 62 : ΙΙροεξαναστάντες πρότε-ροι οἱ Τεγεῆται ἐχώρεον ἐς τοὺς βαρβάρους.] Sicut vero ἐςανιστασθαι dici de athletis ad certaudum suo loco surgentibus, supra annotavi, ita etiam hoc. [Herodot. 8, 5«) : Ἐν τοῖσι ἀγῶσι οἱ προεξανιστάμενοι ῥα-πιζονται. Demosth, ρ. 282, 2 : Εἰ μὴ προεξανέστημεν ἡμεῖς.] Plut. [Mor. ρ. 185, Β] : ᾽ Γοὺς ἐν τοῖς ἀγῶσι προεξα-νισταμενους μαστιγοῦσιν ἀεί. Legitur tamen et προεξι-σταμένους, ut videbis in Προεξίσταμαι. At ap. eund. Plut. Rom. [c. iG] : Προεξανέστη τῷ πολέμῳ, Bellum praeoccupavit, VV. LL. [Id. Mor. ρ. 469, E. « Polyb.
22,	20, 2 : Μὴ προεξαναστῆναι, Ne pra*postere progrediatur, castra moveat.» Sc.hwbich. Diodor. 14, εο ι : Ποοεξαναστάντες ταῖς ὁρμαῖς ἀνέζευξαν ἐπὶ τοὺς
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Αευκανούς. Dio Chr. vol. 2, ρ. 237, «hi ν. Casaub. ρ. 53ο. Joseph. Α. J. 18, η, ι ο.]
[Ποοεξαπατάω, Antè decipio. Orig. C. Ceis, ι, ρ. 24=348.]
[Προεξαπλόω, Antè explico. Sext. Emp. ρ. 228,52; Galen. vol. 12, ρ. a 18, C. Hemst.]
[Προεξαποστέλλω, Præmitto. Polyb. 3, 86, 3; ιδ, 2, 5. Maceat). 2, 12, 21, ubi Var. lect. προσ.]
[Προεξάπτω, Antè incendo. Philoponus In Aristot. Meteor. vol. 1, ρ. 195 et 196 ed. Idcler. OsAnn.] [Προεξαριθμέω, Antè enumero. Schol. Pind. Nem.3, 128; 10, 17. Boiss.]
[Προεξαρπάζω, Antè præripio. Nicet. Eugcn. 2,5o: Καλλιγόνην μοι τὴν προεξηρπχγμίνην. Boisson. Jonnn. Chrys. In 2 Ep. ad Cor. serin. 10, vol. 3, ρ. 601 : Τίνος ἕνεκεν οὐκ ἐνταῦθα κολάζει;... ἵνα ... τοὺς ἐκ μεταβολής ἀοίστης δυναμὲνους σωθῆναι μὴ προεξαρπάσῃ τῆς σωτήριας. Seagkk. Id. Chrys. t. 5, ρ. 638, Β; t. 2, ρ. 6y8, C : Τῆς ὕβρεω; ἑαυτὴν προεξαρπάζει. H\se.]
[Προεξαρτάω, Antè suspendo. Diodor. 3, 26 : Ἔχων ἐκ τῶν ὤμων προεξηρτημένον πέλεκυν.]
[Προεξαρτύω, Antè adorno. Greg. Thaumat. ρ. 26, C. Η ASF..]
[Προεξάρχω, Prior incipio. Andr. Crel. ρ. 77, Ι) : Παῖδες Χριστοῦ προεξάρχοντες. Syntip. Fab. 242, ρ. 160 : Οἱ τούτων προεξάρχοντες. Anna Cornu, ρ. 167,C : Οἱ τῆς εὐφημίας προεξάρχοντες. ‖ Princeps s. dux sum. Const. Porph. De imag. Edess. ρ. 92 : Τὸν τῆς πόλεως προεξάρχοντα. Etym. Μ. ρ. 542 : Κτίλος, ὁ προηγούμενος τῶν προβάτιον καὶ προεξάρχων τῆς ποίμνης κριός. Eustath. Opusc. ρ. 42, 70 : ΙΙροεξάρχων τοῦ ὁπλισμοῦ.] [Προεξασθενέω.] Προεξασθενεῖν, Viribus antè delici : unde προεξησθενηκὼς [ap. Aristot. Probi, ι, 51], Viribus jam antè defectus ac debilitatus. [Joseph. Β. .1. 3, 7, 7 : Ὠς τῶν κατιδεῖν πειρωμένων τὰς ὄψει; προεξασθενεῖν τοῦ βάθους.]
[Προεξασκέω, Antè exerceo. Joann. Actiiar. in Icle-leri Phys. vol. 2, ρ. 146,8 : Τῷ ταῦτα προεξησκηκότι.] [Προεξεγείρω, Antè exsuscito. Phrynichus in Bekkeri Anecd, ρ. 5g, 3 : IIp. πρᾶγμα oíov πρὸ τοῦ δέοντο; καιροῦ ἀνακινεῖνἹ
[Προεξεδρα, et lon.] Προεξέδρη, ἡ, ex Herodoto [7, 44 : Πρ. λίθου λευκοῦ] affertur pro Prætorium. [ΙΙροεςέ-δραι, θῶκοι, Pollux 9, 49, inter partes urbis.]
[Προεξεικονίζω, Antè imagine exprimo. Anastasius in Maii Coll. Vat. vol. 7, ρ. 2o5. Osan.n.]
[Προέξειμι, Longius pix,deo. Thucyd. 3, ι : ΙΙροεξ-ιόντας τῶν ὅπλων. Joseph. Α. J. ι y, 4, 5 : ΙΙροεξήεσαν εἰς τὸ φανερώτερον 29, ι, 16.]
[Προεξειρεσία, ἡ, Navis pars, in qua remigatur. Suid. [addito Agathiæ non nominati loco Hist. 5, 21 extr., ubi nunc recte legitur παρεξειρεσίας.]
ΙΙροεξείρω, Antè extraho s. excro , ut προεξειραμέ-νης τῆςγλώττης, i. e. προελκυσθείσης. [Fictum ex schol. Aristoph. Eq. 3γ8, ubi ed. Aid. τῆς γλώττης προεξει-ρημένης. Rectam scripturam προεξῃρημένης restitui ex ex cod. Ven. G. Dim,.]
[Προεξελαύνω.] Προεξελάσαι, Antè alios equo erumpere s. prorumpere. [Pollux ι, 164. Lucian. 1). me-retr. 13, 1 : Προεξήλασα τῶν ἄλλιον ἱππέων. Plut. V. Pliilop. c. 7. Id. V. Niciæ c. 24 : Προεξελάσαντα τῷ πλοίῳ.]
[ΓΙροεξελέγχω, Antè redarguo. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 4», Λ. Apollinar. Cat. in Jerem. t. 2, ρ. 790, Β. Hase.] [Προεξελκόω, Antè exulcero. Philumenus Oribasii ρ. 70 ed. Mai. Osxnn.]
[Προεξεμέω, Antè evomo. Oribas. ρ. 66 ed. Matth.: ΙΙροεξεμέσασιν.]
[Προεξεπίσταμαι, Pr*scio. Æsch. Pr. ι οι : Πάντχ προὐξεπίσταμαι· 701 : Τὸ λοιπὸν ἄλγος προὐξεπίστασθαι τορῶς.]
[Προεζεργάζομαι, Antè perficio. Aristot. Soplüst. elenen. 33, ρ. 183, 35 : Τὸ δ᾽ οὐκ ἦν προεξειργϊσμένον. Pausan. 1, 34, 5. Nicol. in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 311, ι : Τοσοῦτον τῆς προδοσίας προεξειργάσατο πρότερον.]
[Προεξερευνάω, Antè investigo. Eur. Phœn. 92 : Ὠς ἂν προὐξερευνήσω στίβον. Æneas Poliorc. ρ. 1664, ο6: ΙΙροξερευνῶντας καὶ προκαταλαμβάνοντας τὰ ὑψηλὰ τῶν χωρίων.]
ι τοι προεξυβρίζω
[Προιξιρευνητὴς, ὁ, Qui antè investigat, Antecur- A sor. feur. Rhes. 296 : Ιϊρουζερευνητὰ; στρατοῦ.]
(Προεξέρχομαι, Progredior, Antegredior, Gl. Thucyd. 7, 74 : Συοακόσιοι τῷ πεζῷ προεξελθόντες. Polyb.
2, α3, 6 : Προεξεληλυθὼς ἔτυχεν εἰς Σαρδόνα. Dionys.
Α. R. ι, 46 : Προεξελθεῖν κελεύει τῆς πόλεως* ib. 47• Plut. V. Artox. c. 27; Joseph. Α. J. 19, ι, 13.] Προεξετάζω, Antè examino, vel Prius perpendo. [Pollux 5, 166. Sext. Em ρ. ρ. 5o8; Joseph. C. Apion.
2, ι, ρ. i36i, 27; Lucian. Mere. cond. c. 5j Greg.
Naz. vol. ι, ρ. 369, Β. G. Dino. Basii, t. 2, ρ. 785,
D. Greg. Nyss. t. 3, ρ. 64, C; 74, Β. Euseb. Præp. ev. t. 2, ρ. 342, i3 Gaisl. : Ἀκόλουθα τοῖς προεξητα-σμένοις. Hasf..]
[Προεξευκρῖνέι,,, Antè excutio, considero. Hippocr. ρ. 1244, D: Καὶ τοῦτο προεξευκρινήσαντας ποιέειν · ad quem Ι. Galon, vol. 9, ρ. 4 ι : Εἴτε προδιασκεψάμενος ἐπιμελῶς εἴτε προπκρασκευάσας τὸν ἄρρωστον, εἴτε τὴν ενδεχ/•μένην εὐκρινειαν ἀναμείνας, εἴτε καί τινα τούτων , εἴτε καὶ πάντα σημαίνει τοὔνομα , τὴν εὐλάβειαν αὐτοῦ τὴν περί τὰς τοιαύτας καθάρσεις ἐνδείννυται σαφῶς ]	Β
[Προεξευμαρίζω, Facilem antè reddo. Euseb. Laud. Const. 16, 3, ρ. 543 : Τῆς σωτηρίου διδασκαλίας προεξευ-μαριζούσης αὐτῇ τὰ πάντα.]
[Προεξευρίσκω, Antè s. prius invenio. Cyrill. Alex.
C. Julian. 2, ρ. 54• « Basil. Cæsar, schol, in Greg. Naz. iu Nol.Ut. Mss. vol. 10, part. 2, ρ. 68.» Boiss.
Jo. Camen. De exc. Thessal. c. 3a : Τοῦ δράματος ὅπερ ἦσαν προεξευρημένοι. IIasf..]
[Προεξεφίεμαι, Antè jubeo. Soph. Tr. 761 : Ὠς σὺ προὐξεφίεσο.]
[Προεξέχω, Antè exsto s. emineo. Tzetz. Hist. 7,
*44 : Παν προβεβλημείνον μέρος καὶ προεξέχον. Ei.bf.bi.. Agath. Hist. ρ. 327, 16 ed. Bonn. : Τὸ τοῦ αιγιαλοῦ προεξέχον. Hase. Symeon Mctaphr. in Anecd, meis vol. 5, ρ. 10 : Οἱ καὶ πλούτῳ καὶ δόςῃ προεξέχοντες. Boiss.]
[Προεξηγέομαι, Antè expono, narro. Dionys. Art. rhet. 10, 10. Ancl. Just. Μ art. ρ. 33a, D. Galen. vol.
18 part, ι, ρ. 704, 2 : Τοῖς μεμνημὲνοις τῶν προεξηγου-μένων. Hase.]	C
[ΙΙροεξήγημα, τὸ, Ρræexpositio. Melhod. Conviv.
10,	ρ. 145=257. Boiss.]
[Προέςης, ο , Proexes, Persa. Arrian. Exp. 3, 28, 7.] [ΠροεξΛ εόομαι, Prius propitium reddo s. placo. So-stratus ap. Stob. Flor. 64, 35 : Μακαρεὺς τὸν γεννήσαντα προεξιλεωσάμενο;.]
[Προεξιππάζομαι , Antè equo evehor. Thcophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 531.]
[Προεξίσιημι.] Προεξίσταμαι, Prior excitor, exurgo. Plut. [Mor. ρ. ι85, Β]: Ὧ θεμιστόκλεις, τοὺς ἐν τοῖς ἀγῶσι προεξισταμένους [recte nunc προεξανισταμένους] μαστιγοῦσιν ἀεὶ, Propere surgentes ct excitatos ad certamen , Bud. Ι) Προεξεστηκὼς, Prominens, Projectus Protectus, Eminens. Aristot, [ρ. 809,17], de leone :
11 ρόσωπον οὐκ ἄγαν ὀστῶδες, τὴν ἄνω τε γένυν οὐ προεξε-στηκυῖαν, ἀλλ᾽ ἰσοῤῥοποῦσαν τῇ κάτω, Bud. [Pythagoreus ap. Galeum Opusc, ρ. 671 extr. : Τὸν τῶν προεξε-στακότων (βίον).]
Προεξοδεύω, Prior egredior, al. Præco. [Joseph.
Β. J. 7, 5, 4 : Τοῦ στρατιωτικού παντὸς ὑπὸ τοῖς ἡγεμόσι D προεξωδευκότος.]
[ΙΙροέξοδο;, ἡ, Vestibulum per quod patet aditus. Προμολὴ per προαυλία et πρ. exp. Etym. Μ. ρ. 689,
34 ·]
[Προοίχομαι, Antè exeo. Nicet. Eugen. 6, 3αο : Προεξᾤχηκε τοῦ βίου ξίφεϊ" absolute 9, 217 : Κλεάνδρου τοῦ προεξῳχηκότος. Boiss.]
[Προεξομαλίζω, Antè complano. Joseph. Β. J. 3, γ,
3 : Ἱππεῖς τοὺς προεξομαλιοῦντας τὴν ὁδόν.]
Προεξορμάω , Prius egredior, proficiscor. Bud. postquam ἐξορμᾷν dixit significare Proficisci, affert e Xen. Mem. 3, [ι3, 5]: Χαριέστερον δὲ καὶ προεξορμᾷν ἡμέρα μιᾷ. [Aristot. II. A. 7, 10 : Ὄσαις ἂν ἐν ταῖς κα-Οάρσεσι προεξορμήσωσιν οἱ καθαρμοί. Joseph. Α. J. 4, *,
2; 29, ι, 16; Dio Cass. 46, 34. ΙΙροεξορμήσας libri nonnulli ap. Lucian. D. mort. 27, 3, pro προϋπεξορ-μήσας.]
[Προεξυβρίζω, Antè insulto. Pholius in Maii Coli. Vat. vol. ι, ρ. 279. OsANn.]
προεπιβουλεύω 1102
[Προεξυμνέω, Antè celebro. Olympiod. Iu Plat. Alc. ρ. 95 ed. Crcuz. : Οὕτως οὖν Αλκιβιάδης προεξυμνεῖ τὸ ἑλληνίζειν.]
[ΙΙροεξυπσίζω, Antè expergefacio. Georg. Cedr. 11.
344, Β ]
[Προεξυφαίνω, Antea pertexo, compono. Eiimath. ρ. 3γο : T<> προπεμπτήριον λαμπρόν ὑφαίνει τῷ κήρυ/.t, οἷον καὶ τὸν εἰσιτήριον πολυτελή προεξύφανε. Schlicsx. Præ-texo. Andréas Crct. ρ. 5, Β : Τὸ μυστικόν τῆς θεία; ἱερατείας ἐφοὺδ ἡ χάρις λευκάνασα Λευϊτικῷ τοπικῶς προεξύφηνε σπέρματι. Kan.]
Κεόντα. V. Πρόειμι.]
εορτάζω, Antè ago diem festum, Antè celebro. Herodian, ι, 16, 5 : Τα Κρόνια προεορτάζουσι τῷ Θεῷ. Themist. Or. 3, ρ. 42, D : Προεορτάζεις τὸ νικητήρια. G. D. Enthym. Zig. ρ. 18. Boiss.J
Προεόρτιος, ὁ, ἡ, Festum praecedens: κάθαρσις, εὐφροσύνη, Greg. Naz. [Philo vol. a, ρ. 481, α5: Προεόρτιος μεγίστης ἐορτῆς. Hase. Theophyí. Sim. Hist. ρ. 168, C: Πρ. ἑορτὴ. «ΙΙροεόρτιον, τὸ, Profestum, Vigilia festi. Theophan. Ceram, llomil. 3 : Τῆς ζωοφόρου σταυροῦ ἀνυψώσεως τὰ πρ. ἑορτάσωμεν. Typicum Sabæ c. 15, ρ. 22 : Προεόρτια τῆς ἁγίας θεοτόκου. Hinc στιχηρὰ quæ in profesUs decantantur, προεόρτια, ut canones προεόρ-τιοι dicuntur. V. idem Typicum c. 11 et 15.» Duc.awc.] [Προεπαγγελία, ἡ, Promissio. Theodor. Mctoch. Misc. ρ. 157 : Οὐδὲν γὰρ ἐν αὐτῷ κατὰ τὴν ὑκόσχεσιν οὐδὲ κατὰ τὴν τοσαύτην πρ. ἀξίως ἀπήντηκε. CRAium.] [Προεπαγγέλλω, Antè denuntio. Dio Cass. 441» 32 : Διαρπάσειν τοῖς βουλομένοις ἐπέτρεψε, προεπαγγείλας οφί-σιν αὐτὸ τοῦΟ᾽, ὅπυ>ς ὅτι πλεῖστοι συνέλθωσιν • 38, 13 : Προεπήγγελλον ὡς καὶ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τὴν ἡμέραν ἐκείνην μαντευσάμενοι, ὥστε μηδεμίαν ἐν αὐτῇ κύρωσιν τὸν δῆμον σχεῖν 36, 22 : ᾽Επεὶ αἱ ἀρχαιρεσίαι προεπηγγελμεναι ἦσαν. Ij Antè promitto. Paulus Ερ. ad Rnm. 1,2: Εὐαγγέλιον Θεοῦ, ὃ προεπηγγείλατο διὰ τῶν προφητών αὑτοῦ ἐν γραφαῖς ἁγίαις. Dio Cass. 46, 4ο : Καὶ ἐπαί-νους καὶ τἄλλα ὅσα τοῖς τοῦ Καίσαρος πρότερον προε-7Τήγγελτο• 4», 3α : Ὠς οὖν τοῦτό τε προεπηγγέλλετο... II Antè ambio. Dio Cass. 3g, 31 : Καὶ μετὰ τοῦτο ὅτε ΙΙομπήιος καὶ ὁ Κράσσος ὕπατοι ἐκ μεσοβασίλειος απεὀεί-χθησαν, οὔτ’ ἄλλου τινὸς τῶν προεπηγγε/κότων ἀταντή-σαντος. Vide Παραγγέλλω. « Geuiiad. De prædestin. ρ. 14 med. Ilœscli.» Boiss.]
[Προεπάγγελσις, εως, ἡ. Dio Cass. 38, 41 : Πάντες oi πόλεμοι... οἱ μὲν ἐκ παρασκευῆς καὶ προεπαγγέλσεως, οἱ δὲ καὶ ἐπὶ καιροῦ συμβεοήκασι, Ita obtigisse, ut ad ea præparari possemus, utque indicerentur.]
[ΙΙροεπᾳδω. Antè accino, incanto. Orig. C. Ceis. 3, δι, ρ. 142 : Προβασανίσαντεςτῶνἀκούειν βουλομένων τὰς ψυχὰς καὶ κατ’ ἰδίαν αὐτοῖς προεπᾷσαντες.]
Προεπαινέω, Prius laudo, vel, Antè alium laudo. [Time. 3, 38 : Ὀξέως τι λέγοντος προεπαινέσαι. Inscr. Syria ap. Ross. Inscrr. fasc, a, ρ. 19.]
[ΙΙροεπαίρω, Antè extollo. Theodorei. Caten. iu Je-rem. t. ι, ρ. 3g, Β. IlAss.]
Προεπανασείω, q. d. Antè concutio vibrando etc. Ab hujus autem passiva voce est προεπανεσείσθη ap. Thuc. 5, ρ. 170 meæ edit. [c. 17], quod schol, exp. προηπειλήθη.
[Προεπαφίημι, Praemitto ad impetum faciendum. Lucian. Tox. c. 54 : Προεπαφέντες τὸ Ιππικόν.]
[Προεπείγω, Antè urgeo. Oribas. ρ. 77 ed. Matth. : Προεπείγοντα κίνδυνο ν. G. D. Libanius vol. 4, ρ. 15o,
8.	Boiss.]
[Προέπειμι, Antè accedo. Agath. Hist. ρ. 279, 10 ed. Bonn. : Προεπήεσαν. Hase.]
[Προεπεισφέρω, Antè infero. Inscr. Founnoutianci ap. Osann. Auctt. Lexx. Cr. ρ. 138.]
[Προεπεργασία. V. Παρασκευὴ ρ. 385, C.]
[ϊϊροεπὲνω, Tzetz. Hist. 6, 679 (?). Euenine.] Προεπιβάλλω, q. d. Præinjicio. Polyb. 16, [9, 3] : Μὴ γὰρ ἐκείνου τολμήσαντος προεπιβαλεῖν τῷ Φιλίππῳ τὰς χεῖρας, i. e. Ba y fio interpr. Nisi enim ille antevertisset impetum facere in Philippum. Ad verbum , Prius injicere manus in Philippum. [Galcu. vol. 141 ρ. 291, 12 : Ἐχίδνας ζώσας προεπιβαλών. Hase.]
Προεπιβουλεύω , Insidiis prævenio, · s. præverto, Insidias anticipo, Thuc. [1, 34·] Et προεπιβουλεύομαι, Insidiis prævcnior, Prior incido in insidias. Idem [3,
1703 προεπινοέω
83]: Μὴ φθάσωσι προεπιβουλευόμενοι. [Diodor. 19, 65.] [Προεπιβουλὴ, ἡ, Insidiarum occupatio. Dio Cass. Exc. ρ. 45, 87.]
[ΙΙροεπιβρέχω, Prius madefacio. Galen. vol. i3, ρ. 647 : Προεπιβρέξαντες τὸ τραῦμα. G. Dino.]
[Ιϊροεπιγιγνώσκω, Prius cognosco. Sext. Emp. ρ. 133 : Δεῖ προεπιγνῶναι τὸ ἀποτέλεσμα. Προεπεγνωσμὲνων id. ρ. 113. Προεπιγνωσθὲν ρ. q3. Joann. Act. in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 145, 16. Nicom. Arilhm. ι, a3, ρ. io5.]
[Προεπιδείκνυμι, Prius ostendo. Apollon. De synt. ρ. 97, 21 : Καθὼς προεπεδείξαμεν, ubi codd, προυπε-δείξαμεν, quod προϋπεδείξαμεν esse potest, quo composito utitur Longin. De subi. 45, 6. Dio Cass. 5o, 9: ΙΙᾶσάν οἱ τὴν ἑαυτοῦ δύναμιν προεπιδείξας. «Schol. Arati 53. » Wakef. Æneas Gaz. Theophr. ρ. 3o med. Boiss. Philo vol. ι y ρ. 551, 15; vol. 2, ρ. 93, 40 : Διὰ τὰ ἤδη προεπιδειχθέντα. Hase.]
[Προεπίδεσμος, ὁ, Prior fascia. Galen. vol. 12, ρ.
45.]
[ΙΙροεπιδέχομαι, Antè excipio. Transi, corp. Grcg. Naz. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 769, 36. Hase.]
[Προεπιδέω, Prius obligo. Galen. vol. 18 part, ι, ρ. 814, 17 : ΙΙροεπιδήσαντες τὸν στάχυν. Hase.]
[Ιϊροεπιδημέιυ, Prior domi s. in patria sum. Charito 5, 2 : Σπεύδων προεπιδημῆσαι.]
[Προεπιδίδωμι, Antè do s. dono. Clem. Alex. ρ. 8a3 : Ὁ προτρεπόμενος ἕτερον εἰς ἐπίδοσιν τῷ προεπι-δοῦναι.]
[ϋροεπίδοσις, ειος, ἡ. De honore quem quis alteri prior dat, Theodor. Stud. ρ. 201, C : Φιλιάζειν ... διὰ τῆς εὐμεταδότου καὶ φιλόφρονος δεξιώσεως καὶ προεπιδό-σεως. G. Dinn.]
Προεπίζευξις, εως, ἡ, dicitur Quando inter in duo nomma verbum ponitur, quod ad finem adjici debebat. [Phœbammo y. 5qo (vol. 8, ρ. 602 ed. Walz.) : Διαστολὴ δύο προσώπων ἐν παραβολὴ μέσου τοῦ περὶ αὐτῶν λόγου δυϊκῶς ἡ πληθυντικῶς ὑπὲρ ἀμφοτέρων εἰρημέ-νου πρὸ τῆς θέσεως τοῦ ἑνὸς αὐτῶν, ν. c. ὁ δεῖνα τόδε ἐποίησεν, καὶ ὁ δεῖνα. Talis forma, Eustathio monente ad II. Ν, ρ. 940 (Ρ• 9ΰ7» 56), est in his: Τὼ δ᾽ ἄρ’ ὁμαρτήτην* ὁ μὲν, ἔγχεϊ ὀξυόεντι Ἵετ’ ἀκοντίσσαι, 6 ο’ ἀπὸ νευρῆφιν ὀϊστῷ. Nam in prima sententia de duobus illis aliquid prædicabatur, quod utrique commune erat, ὁμαρτήτην, sed mox singulis diversae res et munia tribuuntur. Ebkest. Lex. rhet. Phœbainmonis verba post ἑνὸς αὐτῶν hæc sunt : ὡς ἵνα λέγιυμεν ὁ δεῖνα τόδε ἐποίησε καὶ ὁ δεῖνα ἡ ὁ δεῖνα ὴ ὁ δεῖνα γενναῖοί εἰσι καὶ ὁ δεῖνα, quæ sic sunt in ordinem redigenda « ὁ δεῖνα τόδε ἐποίησαν καὶ ὁ δεῖνα » ὴ « ὁ δεῖνα γενναῖοί εἰσι καὶ ὁ δεῖνα. » Est schema quod grammatici Alcmanicum appellare solent. Id προεπίζευξιν Eustathius quoque vocat 1. c. ct ρ. 606, 40 et alio nomine προδιεζευγμένον schol. Hom. Od. Κ, 513, eum eoque Eustath. ρ. 1667, 14. G. Dind.]
[Προεπιθεωρέω, Antè specto. Socr. Epist, ρ. 13, 17. Valck.]
[Προεπίκειμαι. Pscudo-Hippocr. in Boisson. Anecd. Cr. vol. 3, ρ. 426 : Οὐδεμιᾶς προφάσεως προεπικειμένης. Recte, ut videtur, codex alter υποκειμένης. Προ ex προφάσεως repetitum. G. Dinn.]
[Ηροεπικοινόω, Antè communico. Dio Cassius 55, 4 : ΙΙροεπικοινώσας τοῦτο τῇ γερουσία· ubi Xiphilinus ἐπικοινώσας posuit.]
[Προεπικρίνιυ, Prius dijudico. Sext. Emp. ρ. 5o8 : Δεήσει προεπικεκρίσθαι (libri προσ—, quod correxit Hervetus cx ρ. 538) τὸ ὑγιές.]
ΙΙροεπιλογίζομαι, Prius computo, Antè posito calculo colligo [Sext. Emp. ρ. 329 : Ὠς προεπελογισάμε-Οα] : unde ap. Philon. De mundo [vol. 2, ρ. 497] : ΙΙροεπιλογισΟεῖσα ἀπόδειξις, Jam antè collecta demonstratio. [Plut. Mor. ρ. 1071, F; Marc. Antonin. 5, 12; Sext. Emp. ρ. 135, ct alibi, Dio Cass. 47, 4 (ubi alii libri προσεπ—); Greg. Nyss. vol. 1, ρ. 3, Β.]
[Προεπιμελέομαι, Prius curam do. Galen. vol. 14, ρ. 298, 5 : Τῆς κοιλίας προεπιμεληθέντες. Hask.]
[Προεπινοέω, Antè cogito, mente agito, Animo anticipo. Strabo 2, ρ. 109 : Τῷ προεπινοήσαντι τὴν τοῦ οὐρανοῦ διάθεσιν. Plotin. 5, 9, 8. « Joann. Chrys. In Ps. 101, vol. 1, ρ. 957·» Seacub. Marc. Antonin. 5, ι a.
προεργάζομαι i'0í
Α Sext. Emp. ρ. 724, ι : Ταῦτα προεπινοεῖιαι τῆς ἐπιστή-μης, Cogitantur antè scientiam. Id. ρ. 134, 35, προε-πινοηθῆναι- 329, 27, τοῦ προεπινοηθέντος. Hase. Nicepli. Chumn. in Anecd, meis vol. 5, ρ. 22. Boiss.]
[Προεπιξενόω, Prius hospitio excipio. Lucian. Bis accus, c. 7 : Πάλαι γὰρ τὴν ἀδικίαν προεπεξενῶσθαι αὐτοῖς.]
[Προεπιπάσσω, Antè adspergo s. inspergo. Alex. Trall.p. 777.]
[Προεπίπληκτος, ὁ, ἡ: unde Προεπίπληκτα , Praefanda , in Gl.]
Προεπιπλήσσω, et Προεπιπλήττω, sonat q. d. Præ-castigo : Αὐτὸν αὑτῷ προεπιπλήττειν, Ipsum semet præ-castigare, i. e. Castigare et reprehendere, velut praeveniendo castigationem et reprehensionem alterius. Aristot. Rhet. 3, [7] : Ἄκος δ᾽ ἐπὶ πάση ὑπερβολῇ τὸ θρυλλούμενον· δεῖ γὰρ αὐτὸν αὑτῷ προεπιπλήττειν. Ap. Quintil, autem legimus προεπιπλήσσειν τῇ ὑπερβολῇ , 8, 3, quod quidam Præmuuire hyperbolen, ex eo interpr. Hac autem de re satis copiose disserui initio Β Annotationem quas in Erasmicas quorundam proverbiorum expositiones scripsi.
[Προεπισημασία, ἡ, Præsignifìcatio. Joann. Act. iu Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 432,5. G. Dind.]
[Προεπισκέπτομαι, Prius considero. Strabo 8, ρ. 349 : Τὰ ὑφ’ Ὀμήρου λεχθέντα προέσκεπται ἡμῖν. « Euseb. Dein. ev. ρ. 204. » Waref. Ptolem. Geogr. ρ. 18, 6 NYilbcrg. : Προεπισκεψάμενοι διὰ βραχέιον. Hasb. Actuar.
1.	c. vol. 2, ρ. 149, 6; ΙΙροεπεσκεμμένης τῆς ευαισθησίας τῶν μορίιον.]
[Προεπισκήπτομαι, Prius actionem obtendo. Pey-ron Pap. gr. part, ι, ρ. 36, 7 : IIροεπισκηψάμενοι τοῖς πεπρακόσιν αὑτοῖς. IIask.]
[Προεπισκοπέω. Antè inspicio, s. considero. Lucian. Mere. cond. c. 3 :Ἀλλὰ μὴ ἔνδοθεν ἐκ τοῦ μυχοῦ προεπι-σκόπησον. Schol. Pind. Nem. 7, 68.]
ΙΙροεπίσταμαι, Præscio, Jam antè scio et exploratum habeo. [Plato Gorg. ρ. 469, E.] Xenoph. Cyrop. 4, [3, 12] : ΠροεπιστάμεΟα γὰρ τοῦτο. [Just. Mart. ρ. 36í, D. Jo. Uimac. ρ. 354, 12. IIask. Josephi Vita C § 22. Boiss. Id. C. Apion, ι, 28, ρ. 1355, 16. Sext. Emp. ρ. 133; Ælian. Ν. Λ. 7, 8. Dio Cass. 62, 14, uhi vulgo προὐπίστατο, quod in προηπίστατο recte mutavit Sturzius.]
[Προεπιστέλλω, Antè per literas moneo. Appian. Syr. c. 43 : Φιλίππῳ προεπιστείλας ἀπαντᾶν. Προεπε-στάλη ap. Pausau. 7, 12,3, cui προσεπεστάλη restituit Sylhiirg.]
[ΙΤροεπιστρεπτικὸς, ὴ, ὸν, Orig. vol. 2, ρ. 54t.] [ϊϊροεπιταράσσω, Prius conturbo. Gaien. vol. 9, ρ. 426 : Κοιλίαι προεπιταράσσονται. G. Dinn.]
[Προεπιτάσσω s. Προεπιτάττω, Praemando, G1.] [ϊϊροεπιτίθημι, Antè impono. Schol. Eur. Phœn. 726. Boiss. Philo vol. 2, ρ. ito, 34 : Εἰ προεπίθειντο* ubi Mangey, προεπίθοιντο. Hase.]
[Προεπιφαίνομαι, Antè appareo. Joann. Act. in Ide-leri Phys. vol. 2, ρ. 428, 8; 432, 4. G. Dinn.] Προεπιχειρέω, Prior aggredior s. molior aliquid, Prior aggredior aliquem, s. adorior, aut invado. [Plut. V. Thesei c. 9 : ΙΙροεπιχειροῦντα τοῖς γενναίοις μάχε-D σθαι. Ib. c. 11, et V. Galbae c. 13. G. D. Philo vol. 2, ρ. 422, 4 : Προεπιχειρόῦσι καιροφυλακοῦντες. Hase.] [ΙΙροεπιχείρησις, εως, ἡ, Prior aggressio, i. e. Quum quis prior aggreditur. Dionys. Α. R. 3, 4 : Φυ-λακῆς μᾶλλον ἡ πρ. πρόνοιαν ἐλάμβανον· et 10, 43.]
Κεπιχέω vitiose pro προσεπιχέω, quod ν.]
εποικέω, Prior incolo. Strabo 5, j>. 216 : Τὰ τῶν προεποικησάντων γένη· 12, ρ. 541 : Οἱ τούτων προεποική-σαντες τὴν Μυσίαν.]
[ΙΙροερανίστρια, ἡ, Mulier in collegio sarapiasta-riim, quæ præerat eranistriis. Inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 161, n. 120,23. Hask.]
Προεργάζομαι, Prius s. Antè conficio. Thuc. 8,(65] pass. : Καὶ καταλαμβάνουσι τὰ πλεῖστα τοῖς ἑταίροις προειργασμένα. Apud eund. ibid., Λόγος προείργαοτο , exp. ἐκ παρασκευῆς ἐλέγετο. [Xenoph. Anab. 6, ι, 21 : Μὴ τὴν προειργασμένην δόξαν ἀποβάλοι. De terra antè subigenda OEc. 20, 3 : Τῷ σπόρῳ νεὸν προεργάζεοθαι.
« Æneas Gaz. Theophr. ρ. 48, 7!» Iloiss! Philo vol. 1, p. 150, 20. Hipj)iatr. ρ. 17, 24. Galen. vol. 6, ρ.
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599» 17 : Τούτου ἤδη προειργασμένου. Hase. Sed προερ- Α γάζεσθαί τινι ap. Herodot, ι, 158, est Pro aliquo et in illius commodum laborare. Schwkicii.]
[Προεργέω. Hesych.: Προεργῆσαι, προέσται (προέσθαι Is. Voss.). Glossa suspecta. Albert.]
ιΠροεργιαίτερος. V. Προὔργου.]
Προερεθίζω, Antè irrito, (ialcn. De comp. med. 2,
. 2, ρ. 107, 4o Aid. Struv. Id. Galen. vol. 19, ρ. 204,
15 : Τῆ; δυνάμεως προηρεθισμὲνης. Hase. || Substantivum Προερεθισμὸς, ὁ, ap. Steph. Alex, in Ι il cleri Phys. vol. 2, ρ. 211, 34. G. Dinn.]
[Προερείδω, Antè figo. Jo. Camen. De exc. Thessa-lon. ρ. 2*87, 3a. Hase.]
Προερέσσω, Remigando promoveo, subduco. [Hom.
Od. Ν, 279 : Σπουδῇ δ᾽ ἐς λιμένα προερέσσαμεν ubi libri nonnulli προερύσαμεν vel προερύσσαμεν : quod minus probat Kustathius, per καθειλκύσαμεν exp. schol. De aliis quibusdam locis ν. s. Προερύω.]
Προερευνάω, Prius indago, vestigo, scrutor. [Ta-tian. Gmtra Gr. ρ. 166, Β. Euseb. Pr. ev. ρ. 491, D. Onesaud. Strateg. ρ. 29, 12 : Μὴ προερευνήσαντος τι- Β νός. Hase.] Et ΙΙροερευνῶμαι pro eod. Xeii. Cyrop. 5,
[4, 4] : Πεμ7τει τινὰς προερευνησομένους. [Ubi nunc ex aliis libris προδιερευνησομένους. Bcp. Lac. 13, 6 : Οἱ προερευνώμενοι ἱππεῖς.]
Κερευνητὴς vitiose pro προδιερευνητὴς, (piod ν.] ερέω.] Προερῶ, Prædicam, Præíoquar, Praenuntiabo, Aristoph. [Αν. 5q6.] Ap. Herodot. 3, [61I: ΙΙροερέοντα τῷ στρατῷ ὡς Σμερδ.ο; τοῦ Κόρου ἀ/ουστεα εἴη τοῦ λοιποῦ, Edicendi signil. habet, ΟιηιἾΠροεροῦντα Μεσσηνίοις πόλεμον, Pausan. 4, 5, 3. Valck. Apollod. Bibi. 3, 6, 5 : Τυδέα π ρ. Ἐτεοκλεῖ τὴν βασιλείαν παρα-χωρεῖν. Joseph. Β. Jud. ι,3, 3 : Ἔπεμψε τοὺς προεροῦν-τας ἄνοπλον ἐλθεῖν. Hase.] lias autem signiff. et præteritum Προείρηκα habet, ac passivum Προείρημαι.
Sed προείρηκε sæpe etiam pro Prius s. Antè dixit, et προείρηται, Antè dictum est. [Plato Tim. ρ. 56, C : ΙΙροειρήκαμεν* Polit, ρ. 292,1) : Ὠς ὁ λόγος ἡμῖν προεί-ρηκεν Rep. 7, ρ. 53q, 1) : Προείρηται* 517, D : Κατὰ τὴν προειρημένην εἰκόνα’ 6, ρ. 49*, C : Τὰ προειρημένα περὶ αὐτῶν. Absolutè positum ap. Philostr. ρ. 85a : C Προειρημένον αὐταῖς μηδὲ Νύμφα; ἀπεῖναι.] Προεῤῥήθη, i. e. προηγορεύθη, Prædictum est. Et Προῤῥηθεὶς, Præ-dictus, Autedictus, qui et προειρημένος. [Plato Rep.
10,	ρ. 619> C : Οὐκ ἐμμένοντα τοῖς προρρηθεῖσιν ὑπὸ τοῦ προφήτου· Polit, ρ. 287, Β : Τῆς προρρηθείσης ὑφαντικῆς* Symp. ρ. 298, F : ΙΙροὐρρήθη ὅπως...]
[Προερμηνεύο,, Antè interpretor. Creg. Nyss. t. 1, ρ. 379, Β; 434» Β; t. 2, 688, D. Etiseb. Pra*p. ev. t.
2,	ρ. 247, iGGaisford. Aiisteas De legis transi, ρ. 131,
45	: Τινὰ τῶν προηρμηνευμε'νυ,ν. IIask.]
Προερύω, Protraho. [Hesych.: Ιϊροερύσαι, προελκύ-σαι. Ιϊροέρυσαν, προείλκυσαν. Hom. II. Α, 3ο8 : Ἀτρείδης δ’ ἄρα νῆα Οοὴν ἅλαδε προέρυσσεν, ἐς δ᾽ ἐρέτα; ἔχρινεν ἐείκοσιν Ι, 358: Νῆας, ἐπὴν ἅλαδε προερύσοω.] Ilom.
Od. Ο, [495]: Κὰδ δ᾽ ἕλον ἱστὸν Καρπαλίμως, τὸν δ᾽ εἰ; ὅρμον προέρυσσαν ἐρετμοῖς. Latini Remis propellere navem dicunt. [Eadem verba leguntur 11. Λ, 436, ubi in aliis recensionibus προέρεσσαν scriptum esse annotavit scholiasta. Eadem librorum veterum fluctuatio fuit Od. 1,73: Αὐτὰς (τὰς νῆας) ἐσσυμένως προερύσσαμεν D Ἤπειρόνδε, ubi προερέσσαμεν probasse Aristarchum Eustathius annotavit, idque et in hoc loco et in duobus superioribus recte defeudissc videtur Spitznerus in annot. ad II. Λ, 435. Cùm hac forma comparandum Homericum διήρεσα, qui est aoristus verbi διερέσσω.] Προεύχομαι, Progredior, Procedo. Thuc. 2, [21]: Ἀνεχώρησε πάλιν, ἐς τὸ πλέον οὐκέτι προελθών ubi ἐς τὸ πλέον velut otiosum est : ut, quum dicitur Non ultra progressus, pro Non progressus. [Xenoph. Ilipparch.
7, 9 : Οἱ μὲν προέρχονται, οἱ δὲ υπολείπονται. «Herodot. 7, 5o : Τὰ ΙΙερσέιον πρήγματα ἐς τόδε προελθόντα, Res in hoc fastigium cvcctæ. » Scuweicii.] Dein. [ρ.
42, 25] : Οἷ προελήλυθεν ἀσελγείας ἄνθρωπος, ut Lat. dicitur Eo improbitatis, impudcnliæ progressus est, processit. Id. [ρ. 29, 19] : Εἰς πᾶν προελήλυθε μοχθηρὸς τὰ παρόντα πράγματα. [Theopomp. ap. Athcn. 10, ρ. 436, C: Εἰς τοσοῦτον προῆλθεν ἀκρασίας ὥστε...] Εχ Isocr, autem, Εἰς τοσοῦτον προῆλθον, Εο usque progressi sunt, pro Ad tantum successum pervenerunt. thés. uno. cræc. tom. vi, fasc. vs.
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[Id. De antid. ^p. 439 ed. Bekk.: Ἐπειδὴ δ᾽ ἐνταῦθα προεληλυθαμεν ώστε... τους νομούς ἀναριθμήτους εἶναι’ 415, C : Ὥσπερ μαθητὴν εἰς τοὔμπροοθε πειραθῆνχι προελθεῖν. Sic cod. Urb. : vulgo προσελθεῖν. Plato Leg. 3, ρ. 68α, Α : Εἰς τὸ πρόσθεν προέλθοιμεν Prnt. ρ. 33y, Ε : Ὀλίγον... τοῦ ποιήματος εις τὸ πρόσθεν προελθιόν • Pliileb. ρ. 53, Ε : ΙΙροελθόντος τοῦ λόγου.^] Dicitur et ile tempore : ut, Προελθόντο; πολλοῦ χρό/ου, Thuc. ι, Longo temporis progressu. {Plato Polit, ρ. 273, C: ΙΙροελθόντος ἱκανοῦ χρόνου.] SicTheophr. [H. IM. 9, 8,
2], θέρος ἐνιστάμενον, προεληλυθὸς appellat, /Estaient ineuntem, jam adultam. Xen. Ilell. 6, [1,4], προελη-λυθότας ταῖς ἡλικίαις vocat Ætate provectos : Τοὺς μὲν προεληλυθότας ἤδη ταῖς ἡλικίαις ἔχει, τοὺς δ᾽ ούπω ακμάζοντας. Interdum vero eum acc. pro Praevenio, Anteverto : ut Marc. 6, [33] : Προῆλθον αὐτούς. j| In Plat. Rep. [ι, p.3a8, Ε] malim προέρχεσθαι vertere Praegredi quam progredi, ut vulgo exp. : ΙΙαρ’ αὐτῶν πυνθάνε-σθαι ώσπερ τινὰ δδὸν προεληλυθότων. Imo aptius etiam fuerit vertere προέρχεσθαι ὁδὸν, Viam prius conficere,
1.	e. antè alium. [Ib. 10, ρ. 616, Β : ΠροελΟόντας ἡμε-ρησίαν 6δόν.] ‖ Egredior, Prodeo. [Xenoph. Cyneg. 9, 2 : Προελθόντα (domo) εἰς τὰς ὀργάδας.] Προέρχεσθαι τῆς οικίας, Galen. Ad GInuc., Domo prodire. Sic Προελ-Οόντα τῆς σκηνῆς, Herodian. 8, [5,2α]. Lucian., Ἐκ μέσιυν προελθών. [De partu ex utero prodeunte Aristot. Η. A. 6, 22 : Πλάγια προέρχεται τὰ ἔμβρυα πάντων.] Bud. autem προέρχεσθαι sine adjectione, etiam pro Prodire in publicum, i. c. Domo egredi, poni sæpe testatur. Interdum eum εἰς : ut Herodian. 7, [10, 16J: Προελθεῖν εἰς τὴν βασίλειον αὐλήν. [Qui domo in publicum prodeunt, προέρχονται. Ἔξω προελθεῖν Marc. Anton. ii, 28; πρ. εἰς ἀγορὰν Philo ρ. 7934 C. Sic in Dione Chrys. Or. 3α, ρ. 392,1) : Ούτ᾽ἂν ἴσο>ς προέλθοι capi potest : sed ibi malo προσέλθοι. — Deinde προέρχονται qui magna eum pompa eaiiuc publica et quasi triumphali procedunt : unde προἔ/ευσις, quod ν. Tum porro alia quædam huic verbo addita est potestas Iu concionem prodeundi, Orationem in senatu vel eum populo habendi. («Polyb. 4, 14, 7: Προελθόντα τὸν Ἄρατον ἀναμνῆσαι τῶν ... πεπραγμενών πρότερον αὐτῷ. Conl. Προσέρχομαι. «Schweigh.) Dionys. Α. R. 8, 58 : Προελθών ἐπὶ τὸ βῆμα, quod eum SyIb. in παρελθὼν mutatum nolim : similiter enim Plut. V. Crassi c. 12 : Ἀναβὰς ἐπὶ τὸ βῆμα καὶ προελθών* Git. min. c. 44 :Ἐπὶ τὸ βῆμα τοῦ Κάτοινος προελθόντος. Nec 8, 3 : Τοσαύτην νεότητα ἐξ ἑνὸς ἔθνου; διάφορου σφίσιν ἐπὶ τὴν θέαν προελ-Οεῖν, ex cod. Vat. προσελθεῖν scribendum. Isidor. Peius. Ερ. 2, 146 : Εἰς ἐκκλητίαν καλούμενος παρῃτήσατο προελθεῖν. IIf.mst. ad Lucian. Prom. c. 6. Exempla Byzantinorum scriptorum ν. ap. Ducang.]
ΙΙροερωτάω, Prius, Antè interrogo. Sext. Emp. ρ. 120 : Μηδενὸς προηρωτημένου. Aristot. Soph, elench.
2,	ρ. 463, 5 ed. Syib. : Δεῖ τοῦτο προερωτηθῆναι. Tzelz. ad Lycophr, ι : Προηρώτησεν.]
[Πρόες. V. Προΐημι.]
Προεσθίω, (q. d. Præedo,) Antè edo s. comedo : τὰ προεοθιόμενα, Quæ antè alios cibos eduntur. [Cibum praegusto. Lucian. Parasit. c. 5g : Τούτου προεσθίοντος. Hase. Athen. 4, ρ. 171, Β: Οἱ προγεῦσται προήσθιον τῶν βασιλέων. Schwrich. Id. 2, ρ. 5α, Ε : Πρὸ τοῦ ποτοῦ προεσθῶντα ἀμυγδάλας • D : ΙΙροεσθιόμενα ἀμύγδαλα.]
Πρόεσις, εως, ἡ, Dimissio, qua sc. destituimus et projicimus rem aliquam; Profusa erogatio; Erogatio quæ fit quasi projiciendo, Largitio profusa (cui ap. Aristot. [Eth. 2, 7J opponitur λῆψις), Bud., ut πρόεσις τῶν σιτίων. [Πρ. τοῦ σπέρματος Aristot. H. A. 7, 1 et 5. Kustath. ρ. 134, 33. Ί'ο κατὰ πρόεσιν σπέρμα Theophr. C. PI. 1,7, 3. Πρ. οὔριον Aretæus ρ. 55, 41. IIp. ὑδάτων Hesych. s. ν. Σίφων. « Idem in Στρεϋγομαυ » Boiss. Galen. vol. 4, ρ. 5go, 16 : Ἐν τῇ πρ. τοῦ σπέρματος, lu emissione. It. Philo vol. 1, ρ. ag, 33, et Clem. Al. Pædag. 2, 10, 87. Hase.]
[Προεσκεμμένως, Providenter. Antyllus Oribasii ρ. 49 ed. Mai. OsAnn.]
[Προεστιάω, Η inieritis ρ. 268, 2 (?). Boiss.]
ΓΙροέτειος, ὁ, ἡ, Annum pervertens s. praeveniens. [Aristot. Probi. 20, 14 : Σίκυος τῶν προετείων. Libri aliquot προετίων.]
Προετέος, Dimittendus, Prodendus. Plut. Galba [c.
214
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4] : Προετέον φιλίαν, Prodenda amicitia. [Dinarcho ρ. ιοί, 42, pro προσεκτέον restituit II. Wolfius.] Προετικὸς, ὴ, ὸν, Ad largiendum propensus s. profundendum, Qui lubcnter largitur, Profusus. [Per χαριστικὸς exp. Phot. et Suidas. Corrupte προεκτικὸς ap. Ilesych. eum eadem expos., et Προεστηχὼς, προετικὸς, χαριστικός. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 55, C. De imperatore qui pecuniam in tempore negligit, Xenoph. Mem. 3, ι, 6, ηbi opponitur ἅρπαξ.] Aristot. Eth. 4, ι : Πλου-τεῖν δ᾽ οὐ ῥᾷδιον τὸν ἐλευθέριον, utpote μήτε ληπτικὸν ὄντα, μήτε φυλακτικὸν, προετικὸν δέ. [Probi. 33, 15 : Καθεκτικώτερός ἐστιν ἡ προετικώτερος ὁ καθεύδων τοῦ πνεύματος. «Soranus De arte obstetr. c. 10, ρ. 27.» Boiss.] Construitur etiam eum dat. personæ, sicut verbum προΐεμαι. Aristot. Rhet. ι, [9] : Προετικὸς τοῖς τυχοῦσι και τοῖς φίλοις. [Basil, t. ι, ρ. 76, A. Mendose Jo. Dociaii. Laud. Const. Pal. ρ. 10, 28 : Τίς περὶ τοὺς δεομένους προεκτικὸς οὕτο, καὶ μεγαλόδωρος ; Hase.] Προετικῶς, Large effiiseque, ut Cic. loquitur; Cùm quadam profusione. Aristot. Eth. 4, 2 : Δαπανήσει δὴ τὰ τοιαῦτα ὁ μεγαλοπρεπής τοῦ καλοῦ ἕνεκα*... καὶ ἔτι ἡδέως καὶ πρ.· quibus opponit ibi τὴν ἀκριβολογίαν.
Προετοιμάζω, Præparo. [Joseph. Α. J. 17, 5, 6 : Ιϊαντοῖα ην τὰ προητοιμασμενα. Plut. Μοι·, ρ. 23ο, Ε: Τὸ προητοιμασμένον Περσικόν δεῖπνον. Geopon. 2, 27, 8 : Γῆν πρ. ἐψυγμένην. Joanu. Cantacuz. Hist. ρ. 18, C : Τὸ ἡμῖν αὐτοῖς τὴν ἀσφάλειαν προετοιμάσαι. Gcorg. Pack. V. Micli. Pal. ρ. 214 : Ὅν εἰς βασιλείαν διάδοχον προη-τοίμαζε • 25γ, Α : Εἰς ἐξορίαν προητοιμάζετο. Forma media Herodot. 7, 22 : ΙΙροετοιμάζετο ἐκ τριῶν ἐτέων τὰ ἐς τὸν Ἄθων* 8, 24 : Προετοιμάσατο τάδε.]
[ΙΙροετοιμασία, ἡ, Praeparatio. Anon. De pasch. in Uranol. Petav. ρ. 399, 7. || Præludium. Callinic. Vita Hy ι >atii Actt. SS. Juuii t. 3, ρ. 335, 28. Hase.] [Προετοιμαστὴς, ὁ, Praeparator. Schneid. Epiphau. t. ι, ρ. 33a, D. Id. ib. ρ. 696, D : ΙΙροπέμπει ἐφ’ ἵπποις προετοιμαστάς. IIask.]
[Προετυμολόγησις, εως, ἡ , ap. schol. Oppian. Hal. ι, 181. Corrigendum παρετυμολόγησις. G. Dino.]
[Προευαγγελίζομαι, Annuntio læta et felicia, Laetum nuntium affero, Jubeo ct curo aliquid alteri annuntiari. Semel tantum iu Ν. Τ. legitur, Galat. 3, 8 : ΙΙροευηγγελίσατο (se. ἡ γραφὴ) τῷ Ἀβραάμ. Schlkusk. Phot. Epist, ρ. 188, 40. Jo. Cliniae, ρ. 36, 5. Marc. Eugcii. Imag. ρ. 141,7 Kays. : Προευηγγελίζοντο. H\se. Schol. Soph. Trach. 335 : Ὁ προευαγγελισάμενος κατέχει αὐτήν. Philo vol. 1, ρ. 7, 3o : Οὗτοι δέ εἰσιν ἑσπέρα τε καὶ πρωΐα , ὦν ἡ μὲν προευαγγελίζεται μέλλοντα ἤλιον ἀνίσχειν, κτλ. 6οα, 3α : Τὴν ἐλπίδα τοῦ πέτεσθαι δυνήσεοθαι προευαγγελιζόμενος.]
[Προευδοκιμέω, Antè clareo. Dionys. Art. rhet. 5, 6 : Τῶν προευδοκιμηκότοιν. Dio Cass. 3g, 25 : Τὸ προευ-δοκιμοῦν πᾶν καταλύοντες. G. D. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 544, Β : Τινὰς προευδοκιμήσαντας. Hase.]
(ΙΙρ οευθετίζο), Antè accommodo. Apollon. De synt. ρ. 3o3, 29 : Τῶν φωνῶν προηυθετισμένων εἰς τὸν προ-κείμενον λόγον.^
[Προευεργετέω, Prior benefacio. Schol. Pind. Pyth. 2, 32 : Ἱέρωνι προευεργετήσαντι αὐτούς.]
[Προευκρινέω, Antè bene considero. Aretæus ρ. 125, 36 : Ὄκω; προευκρινῆσαι έκαστον χρὴ καὶ ὅκως ἐν τοῖσι ἐμέτοισι ἀρήγειν 92, 34 : Καὶ τόδε μέντοι προευκρινήσας ἀμφὶ τῆ; δυνάμιος πρήσσειν. Apollon. De synt. ρ. 234, 3: ΙΙροευκρινηθέντος τοῦ τοιούτου. Composito Προεξευκρινεῖν usus est Hippocrates.]
[ΙΙροευκτήριος, ap. Euseb. De laud. Const. ρ. 629, Α, vitium scripturae pro προσευκτήριος, quod ν. Hase.] [Προευλαβέομαι, Præcaveo. Dein. ρ. 798 extr. : Μὴ περιμείναντάς τι παθεῖν, ἀλλὰ προευλαβηθέντας.1
t’Προευλογέυ, vitiose pro προσευλογέω, quod ν.] ΙΙροευμενίζω , Antè propitium reddo. Schol. Arati 636, ρ. ιο8, 3 Bekk. Cramer.]
[Ιϊροευμοιρέω,Prius bona sorte utor, Antè acquiro. Nicel. Chou. Hist. ρ. 292, D : Ὀψέ ποτε δικαίιος ἠξιω-μένοι ο,ν ἄλλοι παρ’ αξίαν προηυμοιρήκεισαν.]
[Προευπάσχοι, Prius beneficio afficior. Jo. Chrys. t. ι ι, ρ. 7*35, E : Προευπαθών. IIask.]
[Προευπεπτέω, Prius facile concoquo. Galcn. vol.
14, Ι»· 298, 4. IIask.]
[Προευπο-έω. V. Ιϊροσευπορεω.]
προέχω ιτοδ
Α [Προευτελίζω, Antè vüipendo. Schol. Aristoph. Αν. 686 : Ὠς θεοὶ ἐσόμενοι προευτελίζουσι τοὺς ἀνθρώπου;.]
Προευτρεπίζω [et ΓΙροευτρεπίζομαι], Præparo. [Joseph. Α. J. 20, 3, 2 : Ταῦτα προευτρεπισάμενος* 20, 5, 3 : Κλαύδιο; τῇ δεήσει ταύτῃ προευτρεπισθείς. Iambi. Protr.
10.	«Theodos. Diae. Acr. 4, 3γ ; Basil. Hora. mor. ρ. 33a; ÆneasGaz. Theophr.p. 34 med.; 46 med. Bekk. Anecd. ρ. 3a8; Suid. s. ν. Αγιάσατε. · Boiss.]
[Προευτρεπισμὸς, ὁ, Præparatio. Basil. Μ. vol. 2, ρ.
32.	D «Reparatio appellationis, in Basilic, vol. ι, ρ. 472. » Ducanc.]
[Προευφραίνιυ, Antè exhilaro, oblecto. Ælian. Ν. A. 10, 19; Philo vol. ι, ρ. 96» 4»} 6ο3, 33; Libaii. vol. ι, ρ. 356.]
Προεύχομαι τοῦ λαοῦ,Ρ10 populo oro, Greg. Naz.
[Προεφέψω, Prius recoquo. Galen. vol. 14, ρ. 3o3, ϊ : Μελικράτου προεφηψημένου. Hase.]
[Προεφιστημι, Praemoneo. Polyb. 10, a, ι : Προεπι-στῆσαι τοὺς ἀκούοντα; ἐπὶ τὴν φύσιν τἀνδρός. Scrweigh.
II Προεφίσταμαι, Antè insto. Theodor. Ilyrtac. in
Β Anecd, meis vol. 2, ρ. 453 : Ἔβδόμη προεφειστήκει τῆς ἀναλύσεως. Boiss.]
[Προεφοδεύω, Antè percurro. Strabo 12, ρ. §ηΙ\\ Περὶ τῶν ἐφεξῆς μέχρι τοῦ Ταύρου παραλλήλων τοῖς προε-φωοευμένοις λέγιυμεν. Stob. Ed. phys. vol. 2, ρ. 20ο : Καὶ· ἀπὸ τῶν προεφωδευμένιυν τοῦτ᾽ ἄν τις ἀπολογίσαιτο. G. D. Ptolem. Almag. t. a, ρ. 3qo, 33 ·, 4415, 26. Id.
il), ρ. 3α5, ι8 : Διὰ τῶν προεφωδευμὲνων ἡμῖν θεωρημάτων. Hase.]
Προεφοδιάζω, Viatico antè instruo. Philo V. Μ. 1.
1 [vol. 2, ρ. 93] 13 Εχων παρ᾽ ἑαυτῷ τὰ τῶν τεράτων ὄργανα, τήν τε χεῖρα καὶ τὴν βακτηρίαν, οἶς προεφωδιάσθῃ, Quo tanquam viatico antè instructus erat.
[Προεφοράω, Prospicio. Πρ. τὰ ἐσόμενα , Marc. Anton. 7, 49; nisi leg. προαφ. Schneid.]
[Προεφορμάω, Antè irruo. Heliod. 9, 17, ρ. 37», 22 ed. Cor. Hase.]
[Προεχὴς, ὁ, ἡ.] Προεχεῖς, ut έξοχοι, Eximii, Excellentes : Hesychio σπουδαίοι, κραταιοί. [Pro προσεχείς. Conf. Προσεχής. Ai.bert.]
C Προέχω [et forma contr. apud poetas Προύχω, Prius s. antè habeo, accepi, teneo, cognitum habeo. Herodot. 9, 4 : Προέχων τῶν Αθηναίων οὐ φιλίας γνωμὶς- ScHWEiGH. Dio Cass. 43, 3 : Μήτε τινὰ εὐεργεσίαν αὐτοῦ προέχων. ‖ Præ aliis habeo. Soph. Ant. 208 : Κοὕποτ᾽ ἔκ γ᾽ ἐμοῦ τιμὴν προέξουσ’ οἱ κακοὶ τῶν ἐνδίκων, quod in προσέξουσι corruptum in cod. Aug.] Antè me teneo, habeo, Obtendo, Objicio. Xen. Cyrop. 2, [3, 8] : Καὶ εἰ μὴ ἄλλο μηδὲν ἔχοιμι, τὼ χεῖρε προέχω·/, ἐνεπόδιζον ὅ, τι ἠδυνάμην τὸν παίοντα, Si nihil aliud haberem, manus objiciens, impediebam perculien-tem ut poteram, Cam. Sic Aristoph. Nub. [989] : Τὴν ἀσπίδα τῆς κιυλῆς προέχων. Et [ 1385] voce pass. προὐ-σχόμην, pro Praetendebam. [« Vide locum iu Χεζητιαω. » HSt. Ms. Vindob.] Vide et ex Hom. paulo post, ubi de voce pass. agetur. [Herodot. 2, 42 : Τὸν Δίαπροέ-χεσθαι τὴν κεφαλὴν τοῦ ταύρου.] Item ex Time, [ι, 14ο], Προὔχονται, pro Prælendunt, mctaph.,i. e. Prætexuut, προφασίζονται. [Soph. Ant. 80 : Σὺ μὲν τάδ᾽ ἂν πρού-χοιο.] ‖ Προέχω, Promineo : •πύργος προὔχων, Hom. [II.
D Χ, 97]; ἠϊόνες προὕχουσαι, Od. Ζ, [ι38]. Sic autem dicuntur ἠϊόνες προυχουσαι, ut προβλῆτις πέτραι, Eust.; qui et iu ἀσκοῦ προύχοντα πόδα, quæ sunt oraculi cu-jusdam verba, similem signil. esse tradit [ρ. i3ol. 34; 1555, 53. Adde Eur. Med. 679, eum anuut. scho-liastæ (674 ed. Mattii.).] Sic τὸ προέχον τῆς ἐμβολῆ; Thuc. 2, [76]. Προύχουσα ἐς τὸ πέλαγος, Id. 6. [Xenoph. Rep. Ath. 2, 13 : Ἀκτὴ προέχουσα. Dio Cass. 74, 10: Πόλις προέχουσα ἐς τὴν θάλασσαν* et paullo post ib. : ΙΙύργους ἐφ’ ἑκάτερα πολὺ προέχοντας.] Ilinc autem per metaph. προέχειν dicuntur Quicunque præstant ceteris superioresque sunt, aut etiam primas tenent aliqua in re : qualem metaph. et in Lat. voce Proceres habemus. Diciturque interdum προέχειν sine adjectione, ut ad [Herodot. 2, x 36 : Προέχων αὐτῶν τοσοῦτον ὅσον ὁ Ζεὺς τῶν ἄλλων θεῶν 3, 82 : Ιίάντυ,ν πολλῷ τοῦτο προέχειν λέγω. Soph. ΡΙι. 138: Τέχνα γὰρ τέχνας έτε'ρας προυχει καὶ γνώμα,] Thuc. [ι, 39. Callim. Del. 219 : Πολὺ προύχουσα θεάων. Aristot. Eth. Nie. ι, 3 : Τρεῖς εἰσι μάλιστα οἱ προύχοντες βίοι] : sed sæpius additui
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dat., ut quum dicit idem Thuc. ι, [ι a ι] : Πλήθειπρού- Α ciens; Προισχόμενος τοιάδε, Ita allocutus, ex Eod. χοντας καὶ ἐμπειρίᾳ πολεμική. Sic, Ταῖς οὐσίαις προέχον- [Est Præ m '	"	“	~
τας, et ταῖς δοξαις πρωτεύοντας , Isocr. [ρ. 3ο, C; 219, Α, al. Herodot. 1, 3α : Ὀ μὲν δυοῖσι προέχει τοῦ εὐτυχέος μούνοισι. Soph. OEd. Τ. 1116 : 'Γῇ δ4 ἐπκττήμῃ σύ μου προὔχοις τάχῤ ἄν. Antiphon ρ. ιαα, 34 : Οὐκ ἂν προεῖχε τῷ διπλασίῳ μου. Plato Rep. 6, ρ. 434, D: Τούτῳ... αὐτῷ σχεδόν τι τῷ μεγίστῳ ἂν προέχοιεν· Leg. 9, ρ. 829» C : Τὸν προέχοντα εἴκοσιν ἡλικίας ἔτεσιν* et Ε : Προέχοντα ἡλικίᾳ ἑαυτοῦ. Polyb. 15, 13, ι : Τῇ εὐχερείᾳ καὶ τόλμῃ
ι [Rep. L ac. 1,2]: Προέ-χουσαν τῇ εὐδαιμονία τὴν πατρίδα ἐπέδειξε. [Cùm accus, personæ Anab. 3, 2, 19 : Ἑνὶ μόνῳ προεχουσιν ἡμᾶς οἱ ἱππεῖς. Cùm ἐν] Cyrop, α, [ι, 16] : Ἐν δὲ τῇδε τῇ ὁπλί-σει οὐδὲν ἡμεῖς ὑμῶν προέξομεν. [Dio Cass. Ëxc. ρ. 18, 65 : Ἐν τῇ ἀδωροδοκία π°λύ προέχων. ‖ « Impersonaliter Herodot. 9, 27 : Οὐ προέχει τούτων ἐπιμεμνῆσθαι, Nihil admodum proficit vel promovet mentionem harum rerum fecisse. » Sc.hweigh.] || Item προέχειν, apud Homerum II. ψ, [3a5 : Τὸν προύχοντα δοκεύει,] pro προελαύνειν , ἔμπροσθεν ἐλαύνειν, ut exp. Eust. ; sicut ap. Thuc. pro Præccdere, non Procedere, ut habent VV. LL [Thucyd. 3, 49 : Προεῖχε δὲ ἡμέρᾳ τε καὶ νυκτὶ μάλιστα , Una die et nocte antecesserat. Herodot. 4,122:Ἱϊμέρης ὁδῷ προέχοντες.] || ΙΙροέχομαι, s. ΙΙροὔχομαι, in ea siguil., quam dedi primam act. voci προέχω. IInm. Od. Γ, [8]: Καὶ προὕχοντο ἑκάστοθι ἐννέα ταύρους. Eust. enim ait es*e πρὸ ἑαυτῶν εἶχον ὥστε σφάξαι, vel προεβάλοντο. Sed et παρεῖχον exp. Item προέχομαι ρΓΟ Prætendo, i. e. Prætexo, vide in Προέχω. [Photius ρ. 453, 1 : Προεχόμεθα· ὑποβαλλόμεθα , ἡ προβαλλόμεθα. Sic etiam Suidas , sed ter —ὠμεθα.] Item προέχεσθαι ap. (iregor, pass. signif. Bud. videtur accepisse pro Inferiorem esse alio, et q. d. Antecelli. [Seqq, ex Indice.] ΙΙρουχόμην, Attica syualiphc ap. Aristoph, pro προεχομην, Praetendebam, a προέχω. [Apud Aristoph. Nub. 1385 προὐσχόμην est.] Sic ΙΙρούχω, pro προέχω : et Π ρούχων, pro προέχων, Ex tans, Eminens, Excellens. Et Προύχωσε, pro προέχωσε, a προχώννυμι. Προσχόμενος , Ante se habens s. tenens, Praetendens vel Obtendens : προβαλόμενος, et cpiidem ἀντὶἀσπίδος, Loco clypci. Anoll. Arg. 2, [ϊ2θ]:Ἄρκτου προσχόμενος σκαιῇ δέρος. Retertur ad προέχω. ‖ Προΐ-σχω, i. q. προέχω, Antè teneo. Plut. : Αποστρεφόμενοι καὶ προϊσχόμενοι τῶν ὀφθαλμῶν τὰς χεῖρας, Manus antè oculos tenentes, seu, ut Bud. exp., Pro velamento ct tegumento oppoueutcs, ut qui nolunt aut quos pudet videre. Vicina signil. pro Protendo et Porrigo ponitur, sicut προτείνομαι. THesych. : Προϊσχομὲνου, προτείνοντο; χεῖρα, δίκαιον προοάλλοντος.] Thuc. [3, 58] : Νόμος δὲ τοῖς *Ἐλλησι μὴ κτείνειν (χεῖρας προϊσχομένου;), Non occidere eos, qui supplices manus porrigunt. Il Prætendo, Obtendo. [Προισχεται Hesycli., Phot. et Suid. exp. per προβάλλεται.] Plut. Galba [c. 25] : Προϊσχόμενοι γυμνὰ τὰ ξίφη, Districtos gladios praetendentes. Et προΐσχετο σάκος, Epigr. [Christodor. Ecphr. 9.] Possit tameu aliquis hic quoque ad verbum interpretari, Antè se tenebat, Sibi contra adversarii vim objiciebat s. obtendebat, προυβάλλετο. || Metaph. Prætendo, Obtendo, Prætexo, Jura mea allego, Allego , Causificor, ut Plaut.; Causor et profero , ut Gc. : qua signil. itidem προτιίνεσθαι dicitur: vocab. est τῶν δικαιολογούμενων. Bud. ρ. 48, 489. (Hesycli. : Προΐ-σχοντο, ἔδοξαν.] Herodian. [4, 14, 3] : Ὄ δὲ τὸ γῆρας προισχόμενος, παρῃτήσατο, ipse autem senectutem excusans, repudiavit, deprecatus est. Syncs. : Καὶ τοῦτο προΐσχονται, Et hoc ipsi præteuduiU. Herodot. [8, 111] : Προισχόμενος λόγον τόνδε, Allegans hanc rationem. Idem [8, 3] : Προϊσχόμενοι πρόφασιν, Excusationem afferentes,prætexentes, causati. [Et 6, 117. Dcxipp. Hist. Ekc. ρ. 16, 6: Μηδ’ εἰς εὐεργεσίας λόγον προϊσχόμενοι του πολέμου τὴν κατάλυσιν.] Apud Thuc. 3, ρ. 106 [c. 68] : Πρὸ τοῦ περιτειχίζεσθαι προΐσχσντο αὐτοῖς, κοινοὺς εἶναι κατ’ ἐκεῖνα, Obtulerunt eis, ut in medio essent, Valla. Schol, προεβάλλοντο. Sic in VV. LL. cx eod. Thuc. [4, 87], προισχόμενος , pro προτεί-νων καὶ ἐπσγγελλόμενο;, Proponens. In iisdem VV. LL. cx Herodoto ι, [164]: Προισχόμενος ἔπεα, Verba fa-
me fero, Profero, Propono. Herodot, χ,3: Προϊσχομένων ταῦτα, i. e. Hæc postulata exponentibus. ι, 141 : Ὁ δὲ ἀκούσας αὐτῶν ἃ προΐσχοντο. Sc.uwf.igh.]
[Προεψιάο).] Προεψιᾷ, Hesychio προαγορεύει. [Comparanda substantiva ᾽Εψιὰ et Προσεψιά.)
Προέψω, Antè coquo s. Praecoquo, ut Plin. [Hip-piatr. ρ. 17, 17; 120, 19; 122, 23, προηψημένοὝ Ga-len. vol. 6, ρ. 653, 17, προέψουσιν· ib. ρ. 783, iG, προέψειν* 784, 5, προέψων vol. 14, ρ. 5o8, 6 et 17; 58o, ι, προεψήσας· 6, ρ. 45ο, προεψήσαντα· 461,8, προεψήσαν-τες * 736, 3 et 6, προεψηθέντα, aliisque multis U. HasE. Aor. ap. llippocr. ρ. 497, 23 : Ὀρόβους ἐν ὕδατι προεψήσας· ct ap. Athen. 9, ρ. 38i, Β. Vitioso accentu προχψεῖν ap. Aretæum ρ. 86, 20, Rufum ρ. 176, Ori -bas. ρ. 49 ed. Mattii.]
[Προεωλίζομαι, de cibis dictum qui repositi putrescunt, ab Caleno Ι. s. ν. Ἕωλος apposito. De pisce qui non recens captus , sed uno dic interposito coquitur, Οι ibas. ρ. 12 : Χρὴ τὸν μέγαν ῥόμβον προεωλί-j σαντα ἡμέραν ἕψειν.]
[Προεωσφόρος, ὁ, ἡ, Qui Luciferum praecedit. Joann. Chrvs. Hom. i55, vol. 5, ρ. 938: Μικροῦ δ᾽ ἂν ἐξέπεσον καὶ οἱ ἀστέρες τοῦ οὐρανοῦ, τὸν προεωσφόρον βλέποντες ἁπλούμενον. Sf.acer. Legitur ali(|uoties ap. Marcum hieromonacli. De dubiis typicis c. 9, a Ducang. citatum.]
[Προζημιόω, Antè punio. Lyd. ap. Stob. 7, 34 (?) Heer. Angl.]
[Προζητέω, Antè quæro. Aristot. De memor, c. 8; Sext. Emp. ρ. 68. Scott. Philo Belop. ρ. G8,19. IDse.J
[Προζύμιον, τὸ, Fermentum. Thomas Μ. schol, ad Aristoph. Nub. (979?) : Τὸ φύραμα, τὸ κοινῶς πρ. Mo-schop. in Lexico Philostr. : Ζύμη τὸ λεγόμενόν πρ. Macarius Homil. 24, Ρ· 137» C, aliique recentiores. Hinc Προζυμῖται, οἱ, Fcrmentarii, Græci appellati a Catholicis Romanis, ut vicissim Catholici ab illis ἀζυμῖται. Dccakg.J
[Προζωγραφέω, Antè depingo. Jo. Chi vs. t. 10, ρ. δ4ι,1):Τὰπαρόντχ προεζιογραφεῖτο. Hase. Justin. Mart. C ρ. 436, D : ᾽Εν τῇ ἐκείνου γεννήσει προζωγραφοῦσα τοῦ Αριστοῦ τὴν γέννησιν.]
ιΠροζοιννύω, Praecingo, ΟΙ.]
Προηβάω , Antè vigeo. llippocr. De septim. spur.
. ι, ρ. 166 Lind. Stkuv.]
[Προηγεμονεύω, Præcedo, Dux sum. Nomi. Dion. 47, 268 : Ερχομένου δὲ μελλογάμου Κυθέρεια προηγε-μόνευε Λυ -χ ίου.]
Προηγεμὼν, ονος, ὁ, [annotatum a Polluce 3, q5,et 8,84,] pro ἔξαρχος videtur accipi a Dem. ρ. ι3ο [313, 27]: Ἔξαρνος, καὶ πρ., καὶ κιστοφόρος , καὶ ἐπορ-χούμενος, Ὑης λττη;, Bud.: sed si hic nihil aliud esset πρ. quam ἔξαρχος, vacaret alterutrum.
Προηγούμαι, Præco, Præcedo, Antegredior. Aristoph. Pl. [ι ιq5]:Προηγῇτῷ Οεῷσύ. [Polyb. 12,5, ίο: Προηγείτο ταῖς Ουσίαις αὐτῶν 6, 53, 8 : 'Ράβδοι καὶ τἄλλα προηγείται ἑκάστο,. Cùm genit. 12, ι3, 11 : Προηγείτο τῆς πομπῆς κοχλίας. Οἱ προηγούμενοι, Praecedentes i 11 agmine, qui πρωτοστάται in acie, ap. Polyb. 18, ι3,
3.	Schwkigh.^Aristot. Η. A. 6, 19.de ove gregis D duce : Ὅταν ὀνόματι κληθῇ ὑπὸ τοῦ ποιμένος, προηγείται.] Et metaph. [Epictet. Diss. 3, 10, 18 : Οὐ δεῖ προηγεῖ-σθαι τῶν πραγμάτιον, ἀλλ’ ἐπακολουθεῖν* 3, 12, 26 : Τὸ ἔθος ἰσχυρὸν προηγείται, Præcipua vis est veteris consuetudinis. Scuweigh.1 Προηγούμενη αἰτία, προη-γησαμένη, προηγούμενον αίτιον, quæ Cic. ad verbum Causa antegressa. Dicitur et Guisa antecedens. Celso est Causa abdita et in occulto posita, quæ morbos continet. At προκαταρκτική est Causa externa, quæ et Evidens dicitur. De hisGorr. lege. Plut. ρ. 648 [Μοι·, ρ. 5γ4, Ε] : Τὸ μηδὲν ἀναιτίως γίγνεσθαι, ἀλλὰ κατὰ τὰς προηγουμένας αἰτίας. [Προηγούμενον, Præcipuum, Principale. Epict. Diss. 2, 10, 3 : Οὐχ ἐν τῶν ὑπηρετικῶν, ἀλλὰ τῶν πρ. 2, 8, ι ο : Θεῶν ἔργα κἀχεῖνά ἐστιν, άλλ᾽ οὐ προηγούμενα* σὺ δὲ προηγούμενον εἶ, ἀπόσπασμα τοῦ Θεοῦ· ι, 20, ϊ : Πᾶσα τέχνη προηγουμένων τινῶν ἐστι Οεωρητική· ι, 20, 14 : Ὁ προηγούμενος λόγος τῶν φιλοσόφων λι'i ν ἐστὶν ὀλίγος, i. e. Id quod caput raus*æ est in doctrina philosophorum breve est. 2, 5, 4 : Τὸ προηγούμενον ἐπὶ τοῦ βίου ἔργον. Τὰ προηγούμενα, Prius posita, Data,,
1711 προηγορεω
ex quibus aliquid sequitur, ap. Polyb. 16, 16, 6. Α Scuweich.] Sed illa differentia inter προηγουμένας αἰτίας et προκαταρκτικὰς ap. Medicos praesertim extat. Paulus Ægin. 3 : Προηγούμενης μὲν ἐν τῷ σώματι καὶ τέω; ἠρεμούσης τῆς ὕλης, τῆς δὲ προκαταρκτικής αἰτίας κινησάσης αὐτήν. Hanc tamen difíereutiam alicubi confuderunt quum alii, tum Actius. Apud Galen. sunt etiam τὰ προηγησάμενα relata ad sua συμπίπταντα, Bud. ρ. 497· Item προηγούμενα generaliter pro Antegressa, i. e. Ab initio et per se subsistentia. Bud. ex Basii. Ilexaem. 14 : Τὸ δὲ σκότος οὐ προηγούμενον ἦν, ἀλλὰ παρυφέστηκεν, ἑτέροις παρακολουθοῦν. Vide Bud. et in Comm. j). 497· Et προηγούμενα σπέρματα, Primigenia semina, ut Idem interpr. Sic autem et in isto Plut. Ι. vult προηγούμενον esse Primigenium , Antecedens [Mor. ρ. ioo4, Α]: Ὅτι τοίνυν προηγούμενον μέ·/ ἐστι τὸ εὐθύγραμμον, τὸ δὲ κυκλικόν, ἐπιγινόμενον καὶ συμβεβηκὸς, i. e., ut ibid., πρότερον τῇ φύσει καὶ στοιχειωδέστερο ν. Item προηγούμενον ex Aristot, pro Exemplari proposito, unde effigies ducitur. || In VV. LL ταύτης προηγούμενης ex Aristot, pro Hujus ductu. Et προηγούμενη Β ἀντίθεσις ex Hermog., Objectio prima, cui opp. ἡ ἐξ ὑποβολῆς. Item τὸ προηγούμενον τῶν βλαστῶν ἁπαλῶν, pro Summa pars germinis. Προηγεῖσθαι, Præcipuum esse, Præcipuum locum tenere in re aliqua : Δῆλον οὖν ὡς προηγουμένου καὶ πρώτου , τουτέστι τῆς ψυχῇς ,. προηγουμενην τε καὶ πρώτην δεῖ ποιεῖσθαι τὴν ἐπιμέλειαν qui Ιοα19'ἀδεσπότως a Bud. affertur. In VV.LL. προηγού-μεναι σημασίαι ex Diosc. pro Praevalentes : itidemque προηγούμενον τεκμήριον ex Chrysost. pro Prævalens signum. || Προηγούμαι, Procedo. Pausan. [2, 20, ι, ubi nunc προηγμένου]: Προηγουμένου ἐς ἄκρον ἀμφοτέροις τοῦ μίσου;, Procedente odio. Bud. || Προηγεῖσθαι eum acc. pers. et dat. rei, Ep. ad Rom. 12, [10] : Τῇ τιμῇ ἀλλήλους προηγούμενοι, quod vetus Interpr. reddidit Honore invicem praevenientes. Alii, Honore alius alii præcuntos. Videtur autem significare Paulus, Alius alii suo exemplo praeeuntes in honore deferendo.
[Προηγεσία, ἡ, Midi. Syncellus Laudatione Dionysii Ar. init. Boiss.]
[Προηγέτης, ὁ, Dux. Joseph. Genes, ρ. 5γ, Β : Πρ. C στρατοῦ. G. Ι). Mich. Syncell. ibid. ρ. 347 med. Boiss.]
[Προηγέτις, ιδος,ἡ, Quæ præit, Dux. Paul. Sil. Ecphr. 199.]
[Προήγησις, εοις, ἡ, Prægressus, (il. «Προήγησις, Προηγούμενος, in Astronomia; conl. De l*ambrc ad Ptolem. Σύνταξ. 2, 16. » Boiss. Ptolem. Almag. t. 2, ρ. 312, 3; 313, 14 ; 346, 14 ; 356, 6; 424, 7; 425, 8.
Id. Hypotyp. ρ. 128, 15 et 129, 22. Vertit Halma, Des rétrogradations. H ase.]
[Προηγήτειρα, ἡ, femin. a προηγητὴρ ap. Apuli. RI».
3,	1180, Nonii. Dion. 35, 3o4·]
Προηγητὴς, οῦ, et Προηγητὴρ, ῆρος , ὁ, Qui præit, Dux viæ. Sed peculiariter ita vocatur Qui præit cæco, estque ei dux viæ , ὁ χειραγο,γος τοῦ τυφλοῦ, si Hesychio creditur [Soph. Antig. 990 : Τοῖς τυφλοῖσι γὰρ αὕτη κέλευθος ἐκ προηγητοῦ πέλει* OEd. Τ. 1292 : Ῥώμη ς γε μέντοι καὶ προηγητοῦ τινὺς δεῖται (OEdipus Cæcus). Aristid. vol. 1, ρ. 88, ι4 : Ἀρίστου κήρυκος τῶν Ἑλλήνων καὶ προηγητοῦ] : ὁ τοῦ ζεύγους προηγούμενος ἐν τοῖς γάμοις, Hesycli. et Eust. [ρ. ι 399» «ο. || Προηγητὴρ, U Kur. Bacch. 1 15γ : Ταῦρον προηγητῆρα συμφορᾶ; ἔχων • et in fragm. ap. Stob. Klor. 121, 12 : Τυφλόν προηγη-τῆρος ἐξηρτημενον.]
Προηγητικὸς, ὴ, ὸν, Ad praeeundum aptus. [Prod. Hypotyp. ρ. 126, 27 et 127, 2. Id. ib. ρ. 128, 33 : Τὴν πρ. περιφέρειαν. Halma : L'arc d'antécédence. Hase. Præeundi peritus, Ad praeeundum pertinens, Praeiens. Legitur ap. Pollue. 3, q5, sed abest a duobus codd. Στιχικαὶ περίοδοι προηγητικαὶ schol. Aristoph. Ach. 5>7°·]
ι ΙΙροηγήτρια, ἡ, i. q. προηγήτειρα. Schol. Eur. Phœn. ι i»y2. Boiss.]
[Προηγήτωρ, ὁ, Dux. Philo vol. 2, ρ. 105, 24. Hip-piatr. ρ. 4, 19. Theod. Abuc. Epist, ρ. 43o, 2. Hase.
Ba .il. Μ. vol. 3, ρ. 467.]
[Προηγορευμένως lectio vitiosa ap. Athen. 6, ρ. a33,
Β, pro προηγουμένως, quod restituit Casaubonus.]
[Προηγορέω, Verba præco, Loco et nomine aliorum Verba facio. Suid. : Προηγόρει, προηγόρευε, προέλεγε.
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Ξενοφῶν (Anab. 5, 5, γ)· Ἦχον πρέσβεις ἐκ Σινώπης καὶ διὰ τοὺς Κοτυωρίτας εἰς τοὺς ‘'Ελληνας* προηγόρει δὲ Ἐκα-τώνυμος, δεινὸς νομιζόμενος εἶναι λέγειν. Xen. Hel!. 2, 2, 22 : Ἀπήγμλλον οἱ πρέσβεις ... προηγόρει δὲ αὐτῶν Ηη-ραμένης, λεγων ὡς χρὴ κτλ. Plut. V. Bruti c. 6 : Τῷ τῶν Λιβύιυν βασιλεῖ προηγορῶν ἡττᾶτο τοῦ μεγέθους τῶν χττη· γοριῶν. Themisi. Or. 4, Ρ- 53, Β : Οὐκ ἀναίνεται πριη-γορεῖν τοῦ συλλόγου. Hesych. : Προηγόρησαν, προεῖπον. Vide et Pollue. 2, 126, Thom. Μ. ρ. γὑο.] (Προηγορεὼν vitiose pro πρηγορεὼν, quod ν.] [Προηγορία, ἡ , Primæ dicendi parles , defensi», caussæ. Thom. Μ. ρ. γ5ο : Ὅσπερ φαμὲν Προσηγορία, καὶ Προσήγορος, οὕτω καὶ Προηγορία, ἡ ὑπερηγορία, καὶ τὸ πρὸ τῶν άλλων λέγειν , καὶ Προήγορος , ὡσαύτιο;, χαὶ Ιϊροηγορῶ. Λουκιανός ἐν τῷ Ἀναβιοῦντες ἡ Ἁλιεύς (c. 22)· Τὴν προηγορίαν δέχου, καὶ ὑπὲρ ἀπάντιον εἰπὲ τὰ εἰχότα. Καὶ Συνέσιος ἐν ᾽Επιστολῇ (67)· Εὺράμενος κρηπίδα και ἐπαναβὰς αὐτῇ, καὶ προήγορος ἡξίωσεν εἶναι. Αριστείοη; (vol. ι, ρ. 564)· Προηγορεῖν δὲ συνδεομένους.]
Προήγορος, ὁ, Princeps, [Praedicator, Cil.] nescio unde afferant VV. LL. : potius enim significaret τοι προαγορεύοντα. [Pollux 2, 126 : Προήγορος, προηγορεῖν, πρ^αγορεύειν. Maccab. 2, 7, 2 : Εις αὐτῶν γενόμενος πρ. ἔφη · et 4. Themisi. Or. 26, ρ. 316, Α : Εἰ ἡ πόλις ... ἕΛοιτο προηγόρους. « Origen. Ad Martyr, ρ. 154.» Valck. Scriptor ap. Suidam s. ν. Ὑπατοι : Προχειρίζεται ... ἄνδρα; δύο , Κονσούλους αὐτοὺς ὀνομάσασα , οἷα δὴ προβούλους καὶ προηγόρους τινὰ;, οὓς Ἕλληνες μετὰ ταῦτα διὰ τὴν ὑπεροχὴν τῆς ἐξουσίας Ὑπάτους προσηγόρευσαν. Euseb. Præp. ev. ρ. α36 : Τούτων δὲ ἕλεγχος αὐτὸς ἐκεῖνος ὁ τῶν δαιμόνιον προήγορος.1
! Προήγορος. V. Προάγορος]
Προηγὸς, 6, Ductor. Nicet. Chou. Hist. ρ. ιοο, Α : Τ*εον συηῆρα προηγὸν ἐπικαλούμενος τοῖς στρατεύμασιν.] Προηγούμενο,ς, q. d. Antecedcnter (ut pro ἑπομένως dicitur Consequenter), Ex antecedente, Ex antegressa causa. [Theophr. De igne § 14 : Ἀποκαίει... τὸ ψύχος, οὐ πρ., ἀλλὰ κατὰ σνμβεβηκός.] Interdum etiam pro Primaria ex causa, Primarie, Præcipue, Bud. in Plut. [Mor. ρ. 569, E] : Οὕτω δὲ καὶ 6 τῆς φύσεως νόμος τὰ μὲν καθόλου προηγουμένως (συμπεριλαμβάνει) , τὰ δὲ καθ’ ἕκαστα, ἑπομένως. Damasc., de Deo loquens : Τῶν δὲ ἐφ’ἡμῖν, τὰ μὲν ἀ•μχθὰ πρ. θέλει καὶ εὐδοκεῖ * τὰ δὲ πο-νηρὰ καὶ ὄντως κακα , οὔτε πρ., Οὕτε ἑπομένως. Vide et Basilii 11. ap. Bud. ρ. 4q5, 497. [Themist. Or. Constant. ρ. 19, Α : Τούτου μάλιστα φροντιστέον πρ. « Epi-ctet. Diss. 3, 14, 7 : Τῶν πραττομένυ>ν τὰ μὲν πρ. πράτ-τεται, τὰ δὲ κατὰ περίστασιν ι, 3, ι : Γεγόναμεν ὑπὸ τοῦ Θεοῦ πρ. ι, q, 4 : Ἄπαντα τὰ ἐπὶ γῆς γεννώμενα , πρ. ὀὲ τὰ λογικά. ΙΙρ. παραλαμβάνειν τι, Primario loco adhibere aliquid, 3, 22, 67. » Schwkigh. Philo V. Μ. 3, § 27, ρ. 167. Boiss. Frequens etiam ap. Sext. Kmp., Plutarchum aliosque philosophos.] || Ex professo, ut exp. ap. Diosc. 4 : Πρ. θεραπευτικήν ἐκτίθεσθαι αγωγήν.
ΙΙροήδομαι, Antè lætor. [Aristot. Etli. 9, 5 : Μὴ προη-σθεὶς τῇ ἰδέα.]
[ΙΙροηδύνομαι, Antè lætor. Æsop. Fab. ι3, ρ. a8; ed. Cor. : Χαρᾶς ... ἀδελφὴ ἐστιν ἡ λύπη, κχὶ ἡμᾶς ἔδει τοσαῦτα προηδυνθέντας πάντο,ς τι λυπηθῆναι. Male Fab. Flor. 28 προσηδ.]
Προηκὴς [immo Προήκης], ὁ, ἡ, Praeacutus, κατὰ τὸ ἔμπροσθεν προηκονημένος, Hesych. [Hom. Od. Μ, 2θ5 : Ἐρετμὰ προήκεα χερσὶν ἔπειγον.]
Προήκω, Procedo, Progredior : προήχων πυρετὸς, Febris progressa , i. e. non incipiens, Bud. ex Galeno. Et ex Eod. : Ἐπὶ προήκοντι λόγῳ, In progressu disputationis. [Il Antecello. Apollon. De synt. ρ. 31, 24 : Ὀ πάντων προήκων. Prior sum. Sext. Emp. ρ. 2 5g : Ἤσίοδον προήκειν τοῖς χρόνοις λέγουσι. Cùm genit, ρ. 5.78 : Τὸ φυσικὸν, καίπερ χρόνῳ τῶν ἄλλο)ν προήχειν δο-κοῦν* 6οι : Ἄμητον σπόρου προήχειν τοῖς χροίνοις.] Sæpe de ætate dicitur. Aristoph. [Nub. 5i3j : ΙΙροήκοιν ἐ; βαθὺ τῆς ἡλικίας , Multum provectus ætate. Sic Plut. Alcib, [c. 13] : Καθ’ ἡλικίαν προήκων, Ætate provectus, Natu grandis. Sed ap. Eund. Othone [c. 1] : Προήχον-τες καθ’ ἡλικίαν, redditur Anteeuntes ætate : sicut Thucydidi [2, 34, et Dioni Cass. 45, 16] προήκειν ἀξιώ-ματι est Anteire s. Praeire dignitate s. Præstare dignitate. [Dio Cass. 58, 27 : Ἤλικίᾳ καὶ παιδεία πρ. 4ο, ὑ7 : Συνέσει πολὺ πάντοιν προήκοντες* Exc. ρ. 35, 85 ;
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Ἐς τοσοῦτον ἐπιεικείας φύσει προήκωνἦν* Ι. 5γ» 3 : Κατὰ Α ἀρετὴν σφῶν προήκων. Suid. s. ν. Προήκατο ex /Eliano : Τοῖς ἐπὶ μέγα πλούτου προήκουσιν.]
Προηλιάζω, Antè insolo.
ΙΙροήλων, Antè captus sum s. prædamnatus : a themate προαλίσκομαι.
[Προῆμαρ, Per totum diem. Simonid. De mul. 47 : Προνὺξ, πρ.]
(Προημερινὸς, ὴ, ὸν, Pridianus, ΟΙ.]
[Προημερόω, Antè mitigo. Basil, t. 2, ρ. 47, D. Pseu-dochrys. t. 10, ρ. 911, Β. Hase.]
[Προηρόσιος, ία, ιον, Arationem praecedens. Δημήτηρ προηροσία, Ceres arationis auspex, ap. Plut. Mor. ρ. 108, E, ubi dativ. προηροσία Δ. Eadem significatur ρ.
1119, F, ubi θεοὺς προηροσίους nominat : nam sic vulgatum προηρεσίους correxit Reiskius.] Et Προηρόσια, τὰ, [ὄνομα θυσίας ap. Phot. ρ. 453, 8, ubi προηροσία, et Suidam], Sacrificia quæ antè arationem fiebant. Item Προηροσία, ἡ, Sacrificium, Athen. [Harpocr. : Προηροσία· ‘Υπερείδης Δηλιακῷ* ὄνομα θυσίας * ubi codex Paris, προηροσίαι. Phot. ρ. 453, 6 : Προηροσία* ἡ Β ὑπὲρ τῶν καρπῶν θυσία γινομένη ὑπὸ Ἀ θήν α ίω ν κατὰ μαντείαν ἐν Ἤλιδι. Idem : ΙΙροηροσίαι, οἱ πρὸ τοῦ ἀρότου γι-νόμεναι θυσίαι* quæ gl. auctior legitur ap. Suidam non solùm verbis περὶ τῶν μελλόντων ἔσεσθαι καρπῶν ὥστε τελεσφορεῖσθαι , sed etiam loco Lycurgi ex Oratione contra Menesæchmum, in quo est προηροσίαν ποιήσα-σθαι. Aristid. vol. ι, ρ. 196, ia : Θύειν ὑπὲρ τῶν Ἑλλήνων τὴν προηροσίαν • ubi vid. schol, vol. 2, ρ. 692 ; vol. 3, ρ. 34ο. Idem schol, plurali utitur προηροσία Ούουσι vol. 3, ρ. 55, 27. Liban, vol. 3, ρ. 65 : Προηροσίαν ὑπὲρ τῶν Ἑλλήνων θύετε, ex cod. Aug. : nam in ed. Morell. προαροσίαν. Schol. Aristoph. Pl. 1055 : Προηροσίαν (προηροσία ap. Suid. s. ν. Εἰρεσιώνη) τῇ Δηοῖ θύσαι· unde emendandum προηρόσιον, quod legitur in scholio simili Eq. 725. G. Dmu.] Item Πραταροσία, ἡ, Precatio quæ fiebat incipiente aratione. l.)uæ tria ap. Ilcsych. tribus diversis II. habentur; sed duo posteriora mihi suspecta sunt. Vide ap. Suid. Προηρόσια et Προηροσίαι. [Hesychii glossæ tres sunt, prima, Πρατα-σία (ex quo πραταροσία fecit Musurus), κατευχὴ ἀρχο- C μὲνης ἀροτριώσεως. Secunda, non minus vitiosa , Πρη-ροσία, θυσία Ἀθήνησι. Tertia, Προηρόσια, τὰ πρὸ τοῦ ἀρότου θύματα. Κλείδημος (nam sic vel Κλειτόδημος corrigenda codicis scriptura καὶ ὁ δῆμος eum Ruhnkenio) δὲ αὐτὰ Προαρκτούρια (i. e. sacrificium antè ortum Arcturi fieri solitum) καλεῖ.]
[Προήσθησις, εως, ἡ, laetitia præcepta. Plato Rep. 9, ρ. 584, C : Οὐκοῦν καὶ αἱ πρὸ μελλόντων τούτων ἐκ προσδοκία; γιγνόμεναι προησθήσεις τε καὶ προλυπήσεις κατὰ ταὐτὰ ἔχουσι; sic vulgatum olim προαισθήσεις ex codd, correctum. Utrumque vocabulum a Platone fictum est.]
[Προηττάω, Antè vinco. Polyb. 2, 53, 3 : Τὸ προητ-τῆσαν τὰς ψυχὰς , Quod primum fregerat animos militum. 3, 90, 4 : Αἱ τῶν δυνάμεων ψυχαὶ προηττημέναι τοῖς ὅλοις. Προηττῆσθαι ίο, γ, 6, ex emeud. Casauboni, ubi libri corrupte προηγῆσθαι vel προηγεῖσθαι. Schwf.igh, Diodor. 13,79; *7» 34 î Joseph. Α. J. 15, 5, 2; Dio Cass. 49, 5.]
[Προηχέω, Antè sono. Philostr. ρ. 480 : Ἡ τοιαύτη U ἰδέα τῶν προοιυίο,ν εὐγένειαν προηχεῖ τῶν λόγιον. ThcmisL Or. ι 6, ρ. 20 ι,Ι): Αὐτὸν πρῶτον προηχοῦντα καὶ προεκ-λάμποντα. G. D. OEcum. In Apoc. ρ. 3ι ι, 4 Cramer. :
Τῷ σαλπισμῷ τῶν προηχησάντων. Hase.]
[Προθαλὴς, ὁ, ἡ, Eximie crescens. Hom. Η. Cer. 241, de Demophonte : ‘Ως πρ. τελέθεσκε , θεοῖσι δὲ ἄντα ἐώ-κει.]
[Προθανατόω , Antè morte afficio. Const. Manass. Citron. i328 : Σὺ γάρ μου προαπόλωλας καὶ προεθανα-τώθης.]
[Προθαρσύνω, Animum antè addo. Gcrman. In Ma-næ dormitionem ρ. 89. Boiss.]
[Προθαυμάζω, Antè admiror. Greg. Nvss. t. ι, ρ. 690, D. Η Asii.]
[Προθαυματουργέω, Antè miraculum edo. Greg. Nyss. t. a, ρ. 833, D. IIasf..]
Προθεάομαι , Provideo , s. Praevideo. Προθεώμενος, Hesychio προσρῶν. [Galen. vol. 2, ρ. 701, 16 : Τῷ πρντεθεαμὲνῳ. Aor. προθεάσασθαι Nicom. Geras. Aritbm.
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ρ. 114, 23 ; προθεασάμενος Euseb. Contra Marc. ρ. 190,
C.	Hase.]
Προθειλοπεδεύω, Antè insolo. Diosc. 5, 36 : Οἱ δὲ καὶ πρ. ἐν ἡλίῳ , καὶ ξηράναντες μίσγουσι τῇ χοίνικι κο-πείσῃ τρεῖς κοτύλας ὕδατος , Baccas myrti cratibus vel cannis instratas prius insolant et exsiccant. Colum. 12, 3q.
[Προθέλυμνος, ὁ, ἡ.] Προθέλυμνος ἕλκεσθαι dicitur Qui radicitus evellitur et fuuditus extirpatur, ut πρόῤῥιζος. Hom. II. Κ, [15] : Πολλὸς ἐκ κεφαλῆς προθελύμνους εἵλκετο χαίτας* Ι, [541] de apro Calydonio : Πολλὰ δ᾽ ὅγε προ-θέλυμνα χαμαὶ βάλε δένδρεα μακρὰ Αὐτῇσι ῥίζῃσι καὶ αὐτοῖς ἄνθεσι μήλων. [Callim. Del. 134 : Παγγαίου προθέτ λυμνα καρήατ᾽ ἀείρ«ς.| Sic Aristoph. Eq. [5α8] : Ἐφόρει τὰς δρῦς καὶ τὰς πλατάνους καὶ τοὺς ἐχθροὺς προθελύμνους. Verum et alia expos, hisce Iocis datur, sc. προθελύμνους accipiens pro πυκνοὺς, ἐπαλλήλους, ἄλλου; ἐπ’ ἄλ-λοις, Deusos, Alium super alium [V. Ilesych., Phot., Suid. et schol. Aristoph. Pac. 1209, qui allatis locis Homericis, Ἀρίσταρχος , inquit, τὸ συνεχές καὶ ἄλλο ἐπ᾽ ἄλλῳ δηλοῦσθαί φησι] : quemadmodum ap. Hom. [II. Ν, 13ο] : Ψράξαντας δόρυ δουρὶ, σάκος σάκεϊ προθελύμνῳ. [V. Eustath. ρ. ηη\ 45; 924, 20. Schol. : Ἀνδρόμαχος ἐν ἐτυμολογικοῖς φησὶ κυρίως λέγεσθαι π^οθέλυμνα τὰ ἐπαλλήλους κλάδους ἔχοντα δένδρα , διὰ το Οηλυμανεῖν, etymologia perinepta, quam repetiveruut Suidas et, alia non multo meliore addita, Etym. Μ. ρ. 688, 45.] Ea tamen non ubique quadrat, ut sanè huic Aristoph. Ι. non convenit, Pac. [1210] : Προθέλυμνόν μ’, ὦ Τρυ-γαῖ᾽, ἀπώλεσας. Ibi enim exponendum Funditus, Penitus. [Ἐξελεϊν προθέλυμνον Creg. Nyss. vol. 3, ρ. 342,
D.	Hkmst. Προθέλυμνον ἐκκοπἠν anonymus in Proœmio ad Aristot. De plantis ρ. 814, 22 ed. Bekk. « Adverbialiter ap. Midi. Syncell. Laudatione Dionysii Ar. ρ. 364, 2. » Boiss. Epiphan. t. ι, ρ. 548, Α : Προθέλυμνος ἀποσπασθεῖσα. Hase.] Supra θέλεμνον quoque Ilesych. exposuit ὅλον ἐκ ῥιζῶν, Totum radicitus : innuens derivatum παρὰ τὸ θέσθαι, ut θεμέλιον : nam τετραθέλυμνον ex ρ. τέσσαρας θέσεις ἔχον, τετράπτυχον.
Πρόθεμα, τό. [Philo in Matii, vett. ρ. 6γ : θεῖναι τὸ πλινθίον ἐπὶ κρόταφον ὑποθέντα τι πρ. , ubi per Antepagmentum reddidit interpres. || ] Edictum publice tabula aliqua propositum. Suidæ προγραφὴ , in hoc 1. de Valentiniano : Ἕθ/,κε προθέματα, ἵνα, εἴ τις ἠδικήθη παρὰ Σαλουστίου τοῦ ἐπάρχου, προσέλθῃ τῷ βασιλεύ [Conf. Zonar. Lex. ρ. 1583. Ex Euagr. Η. E. 2, 18, Basilic. 60, 5ι, α, Actis Concil. et aliunde affert Ducang. Adde Joann. Mulal.p. 216, 10; 338, 4· || Per η scriptum in gl. corrupta Hesychii : Πρόθημα, δόμα, οἷά τι (ἡ ἅτι codex) πρόσθημα καὶ προσθήκη , ἡ πλεκταμένη (πλεκτάνη Salmas.).]
[Προθεματίζω, Propono. Leontius in Maii Coll. Vat. vol. 7, ρ. 152 : Ὠς οὔποτε θατέρου λόγου προθεματι-σθέντος. Os α η ν.]
[ΙΙροθεμέλιος, Fundamentalis. Anastasius in Maii Coll. Vat. vol. 7, ρ. 293 : Τὰς προρρίζους αὐτῶν καὶ οἱονεὶ προθεμελίους καταβολὰς ἀνορύττοντες. Osann.]
[Προθεμελίοω, Fundamentum pono. Phot. Contra Maiiich. ι, 21, ubi τῷ καταβάλλειν jungitur. Scui.kusn. Item Eulog. ap. Phot. Bibi. ρ. 272, 18 : Τοῦτο δὴ προκαταβαλὼν καὶ προθεμελιώσας ἐν ταῖς ἁπάντιον ψυχαῖς. « CvriII. Catech. 4, Ρ• 25. » Boiss. Philo vol. 2, ρ. 9, 19: Οὔτε ἄσκησις (ἐστὶν) εἰ μὴ προθεμελιωθείη διδασκαλία. Hase.]
[Προθεμελίωσις , εως, ἡ , q. d. Præfundalio. Tzetz. Hist. 2, 92. Elbkrmng.J
[Πρόθεν. V. Πρόσθεν.]
Προθεραπεία , ἡ , ex Hermog, affertur pro προκατασκευὴ, Praeparatio. [Προθεραπεία, Praevia expositio, qua ceteris quæ sequuntur, fidem aut veniam conciliamus. Hoc (it in rebus miris et incredibilibus, quibus ut lector aut auditor non offendatur , præmitti-musea,ex quibus illa verisimilia et credibilia fieri possint: vid. Hermog. Π. εὑρ. 4, ρ. 223 (vol. 3, ρ. 179), ubi id dicitur ἰᾶσθαι τὸ κακόζηλα τῇ παρασκευῇ, et mox τὰ προμαλαχθέντα τῇ ἑρμηνείᾳ. Unde hæc tractatio etiam προμάλαξις , προδιόρθωσις dici solet j conl. Phœbamm. schol. Π. σχημ. ρ. 5qi (vol. 8, ρ. 5oG) et Herodian.
II.	σχημ. (vol. 8, ρ. 596). Hinc et προθεραπεύειν ἑαυτῷ τὸν άκροατὴν dicitur qui in introitu vel proœmio pro-
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mittit, se omnia probare et componere velle, quæ caussæ suæ contraria vel perniciosa videri possint. Sic Ulpian. Proleg. in Demosth., ubi et κατασκευῆς προοιμιακῆς mentionem facit, et Demosthenem dicit προθεραπεύσαντα ἑαυτῷ τὸν ἀκροατὴν, καὶ προσεπαγγελ-λόμενον κατόρθωσεIV ἑαυτὸν ἅπαντα. ErnasT. Lex. rhet.]
Προθεραπεύω, Prius curo vel excolo. [Clem. ΑΙ. Strom. 2, 18, 92. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 398, A; t. a, ρ. 106, A. Hase. Geopon. 2, 47, 3 : Τὰ νοσήματα προ-λαμβάνειν καὶ προθεραπεύειν.] Exponitur et Præparo. [De præparanda ad tincturam lana Plato Rep. 4, ρ. 429, E. Antè colo, obsequium præsto. Plut. V. Alcib, c. 25 : Προθεραπεύειν καὶ ὑποδύεσΟαι τοὺς δυνατούς. Joseph. Β. J. 3, ι, 3 : Μειλιξάμενός τε καὶ προθεραπεύσας· et Α. J. 6, 14, 4•]
Προθερμαίνω, Præcalfacio, Prius calefacio. [Aristot. Mcteor. ι, 12 : Προτεθερμάνθαι τὸ ὕδωρ.] Alex. Aphr. [Galen. vol. 11, ρ. 486, Α, C, Ε ; 489, Β, etc. Hemst. Plut. Mor. ρ. 6qo, (ἰ; 949,E. «Diodes Ep. ad Antig. 2 ; schol. Arati Pliæn. 149. » Boiss.]
[Προθέρμανσις, εως, ἡ, q. d. Præcalefactio. Psellus Opusc, ρ. 147, 6 meæ ed. Boisson.]
ΙΙρόθεσις , εως, ἡ, [Propositio. De litera vocabulo alicui in initio addita Etym. Μ. ρ. 721, 3a : Σμύρνα παρὰ τὸ μύρον πλεονασμῷ τοῦ ν καὶ προθέσει τοῦ σ. Nisi hic προσθέσει scripsit. Similiter πρόθεσις τοῦ ἄρθρουαρ. Apollon. De Synt, vulgo lectum ρ. 35, 15; 81, i3j 82, 17 ; 170, 22, in πρόσθεσις mutatum ex codicibus, (i. Dino. Propositio, Expositio, Collocatio ad spectandum. De expositione mortuorum, de qua vid. Phot. Lex. ρ. 453, 17, Lex. rhet. ρ. 291, 3, Plato Leg. 12, ρ. 947, Β : Τελεοτήσασι προθέσεις τε καὶ ἐκφορὰς καὶ θήκας διαφόρους εἶναι τῶν ἄλλων πολιτών. lb. ρ. 958, Ε ; 95q, Ε. Demosth, ρ. 1071, αι : Τῇ πρ. τοῦ τετελευτη-κότος παρεῖναι. Plut. Μοι*, ρ. 6ϊ2, Α; Menand. rhet. ap. Walz. vol. 9, ρ. αο3. De nominibus in tabula perscriptis et publice propositis Aristot. Pol. 6, 8 : Περὶ τὰς πρ. τῶν ἀναγεγραμμένων.] Propositio : Οἱ ἄρτοι τῆς προθέσει.,;, ap. LXX [Paralip. 1, 9, 3α; 23, 29, al.J, Panes propositionis : quoniam solebant προστίθεσθαι ἔναντι Κυρίου, ut patet ex Levit. 24 , ubi etiam dicitur, Ἔσονται οἱ ἄρτοι εἰς ἀνάμνησιν προσκείμενοι τῷ Κυ-ρίῳ* singulis autem sabbathis mutari solebant, et recentes Domino προτίθεσθαι, s. προκεῖσθαι ἐνώπιον τοῦ Κυρῶυ : unde et ἄρτοι προκείμενοι et ἄρτοι ἐνώπιοι nominari solent. [Hesycli. : Πρ., προαίρεσις, προάπλωσις.] II Propositio, ea sc., per quam ostendimus summatini quid sit quod probare volumus, ut auctor Rhet. ad Herenn. definit, eam argumentationis partem faciens. Aristot. Rhet. 1. 3 meminit pluribus in 11., et Quintil. 4, 4· [Πρόθεσις, Propositio argumenti , qua narratur res, cujus in sequentibus demonstratio additur, Aristot. Rhet. 3, 13, ubi et τὸ προλέγειν vel τὸ πρᾶγμα εἰ-πεῖν περὶ οὗ. idem et πρόβλημα dicitur, Quæst io , Status caussæ ; et mox eadem διήγησις. Sed differt a προοιμίῳ proprie sic dicto, quod non omnibus orationum generibus convenit. Ergo partes absolutae orationis, τὰ πλεῖστα, ut Aristot, ait, sunt προοίμιον, πρόθεσις, πίστις, ἐπίλογος. Nam ille necessarias orationis partes, ἀναγκαῖα μόρια, duas tantum statuebat, πρόθε-σIV καὶ πίστιν * coni. Quintil. 4. 4, ρ. 197* Dionys. in Jud. Lys. c. 17, inter τὸ προοίμιον et διήγησιν mediam, et utriusque veluti vinculum, πρόθεσιν ponit. Ceterum προθέσεις etiam Præpositiones dicuntur, sensu noto, qui ad technologiam grammaticam pertinet, Dionys. De compos, vv. 2. Ernest. Lex. rhet. Aristot. Categ. c. 6 : Ὑπὲρ ποιότητος τὴν πρ. ποιησαμένους. |] Ratio, Hypothesis. Polyb. 6, 3a , ι : Καθ᾽ ἑκατέραν τὴν πρ. 12, 2i, 6 : Πλείους ὄντα; τῆς ἐκείνου πρ., Plures quam ipsius ratio desiderat. Schwkigh.] || Propositum , i.
e.	Quod aliquis in animo sibi proposuit et instituit : σημείωσις ἐπιτελειώσεως, ut quidam definiunt ap. Plut. De sol. anim. [ρ. 960, Κ], s. Intentio et scopus. [Sext. Emp. ρ. 14 3 : Διὰ τὴν πρ. τῆς συγγραφῆς.] Ptol. Ceogr. : Ἤ μὲν ουν ἐπιβολὴ τῆς καταγραφῆς, τοιαύτης ἂν εἰκότως ἔχοιτο προθέσεως, Eum igitur, qui mundi descriptionem aggreditur, hujuscemodi propositum persequi consentaneum esse videtur, Bud. Et Philo V. Μ. 3 : Ἀεὶ τῆς προθέσεως διαμαρτάνειν, Semper a propositis s. coeptis aberrare. Polyb. [2, 37, 2] : Κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς
προθέσμιος
Α πρόθεσιν, Ut ab initio sibi proposuerat et decrevorat. [Id. 54, ι : Τὰ κατὰ τὴν πρ. ἀπετέλεσε* 2ὅ, 5, 6 : Στοι-χεῖν τῇ τῆς συγκλήτου πρ. 3, 69, 12 : Χωρὶς προθέσεως ποιεῖσθαι τοὺς ὁλοσχερεῖς κινδύνους , Re non deliberata. Ἡ πρ. ἠν ἔχει τις προς τινα, Animus , voluntas alicujus erga aliquem , 4, 7^, 2. Frequens etiam ap. Epictet Diss., ut ι, ai, 2; α, 13, 7 ·, 2, 8, 29; 2,23, 37. Schw. Soran. V. Hippocr. ρ. 1292, 4 : Μετέστη τῆς ἰδίας πα-τρίδος ...προθέσει τοῦ θεάσασθαι κτλ. Βίου πρόθεσις Polemo Physiogn. 1,1. Πρόθεσις βίων Adamant. Physiogn. ι, ι.] Ι Iidem que πρόθεσις Θεοῦ, Dei propositum. Ad Rom. 8, [28] : Τοῖς κατὰ πρόθεσιν κλητοῖςουσι, Iis qui ex proposito Dei vocati sunt. Ubi nomini πρόθεσις synonymum facere existimatur πρόγνωσις, quum subjungit, Οὓς προέγνω, καὶ προώρισε συμμόρφους τῆς εἰκόνος τοῦ υἱοῦ αὑτοῦ, οὓς δὲ προώρισε, τούτους καὶ ἐκάλεσε' καὶ οὓς ἐκάλεσε, τούτους καὶ ἐδικαίωσεν. Vide annotationes do-ctiss. interpretis in eum locum. [Κατὰ πρόθεσιν et κατὰ συντυχίαν opposita ap. Plotin. 6,6, 10. Προθέσει, Ex voto, Joann. Malal. ρ. 239, 7: Πρ. δοξάζουσα τὸν ἰασά-
Β μενον.] Κ Apud grammaticos autem πρόθεσις est Praepositio, Pars orationis sic dicta, quod nomini præponi soleat [Plut. Mor. ρ. 1009, C, F; 1010, Α, Β; ion,
C.	Longin. De subi. 10, 6 : Τὰς πρ. ἀσυνθέτους ούσας συναναγκάσας παρὰ φύσιν καὶ εἰς ἀλλήλας συμβιασάμενος « Ὑπὲκ Θανάτοιο. » Lucian. Jud. voc. c. 6.] Dicitur enim ἀπὸ ὀμμάτων, et περὶ τίνος : quamvis nonnunquam inverso ordine reperiatur etiam ὀμμάτων ἄπο, et τίνος πέρι : vel poetice sc.f vel Attice : ideoque et παροξύνε-σθαι solent tunc ejusmodi particuiæ. [||I. q. προθεσμία, Constituta dies. Epict. Ench. 51, 1 : Ἂν ἀεὶ προθέσεις ἐκ προθέσεως ποιῇ καὶ ἡμέρας ἄλλας ἐπ’ ἄλλαις ὁρίζῃς * ubi libri plures ὑπερθέσεις ἐξ ὑπερθέσεως (vel ὑπερθέ-σεων). Rariorem usum vocabuli annotavit Suidas : Πρόθεσις, βουλὴ, γνώμη ... σημαίνει δὲ καὶ προθεσμίαν. Quod ipsum Simplicius ρ. 3α3, C, Epicteti verborum loco posuit, προθεσμίας ἐκ προθεσμιῶν ποιῇ. Et paraphrastes , Ἀεὶ προθεσμίαν ἐκ προθεσμιών διδῷς σεαυτῷ. Schweigh. Verba illa σημαίνει καὶ τ. πρ. in Suidas gl. codex optimus Paris, in marg. habet addito ζήτ.,
C omittit cod. Lcid. || Πρόθεσις in Græcorum sacris ædibus pars appellatur ad dextram bematis sita, iu qua missam auspicaturus sacerdos quæ ad sacrificium peragendum necessaria sunt proponit ac praeparat, sacrasque vestes ipse induit indeque ad altare so-lemni quodam ritu procedit sacra peracturus. Litur-gia S. Chrysos t. ρ. 60 ed. Goar. : Εἰσελθόντες εἰς τὴν πρόθεσιν νίπτουσι τὰς χεῖρας. Cantacuz. Hist, ι, 41 : Ὁ δε εἰς τὴν λεγομένην πρ., ἔνθα τὰ ἅγια κεῖται, εἰσέρχεται. Hæc et alia plura Ducang.]
[Προθεσμεύω, Diem praestitutum anteverto. Aristoph. Nub. 1200 : Ἵν’ ὡς τάχιστα τὰ πρυτανεῖ᾽ ὑφελοίατο, διὰ τοῦτο προὐτένθευσαν ἡμέρα μιᾷ, quod schol, exp. προέλα-βον τὴν προθεσμίαν, alius, προὐθέσμευσαν εἰς ἡμέραν μίαν.] [Προθέσμιος, ὁ, ἡ. HSt. s. ν. θέσμιος :] At Προθέσμιος derivatum est potius a verbo προτίθεμαι quam compositum ex θεσμὸς : significat enim προτεθεὶς s. προτεθει-μένος, Præstitutus, Antè constitutus s. statutus : ut προθεσμία ἑορτὴ, Festi alicujus dies præstitutus, Festum quod præstituta et stata die celebratur. Lucian.
D [Nigr. c. 27] : Παοήνει δὲ †οῖς συνοῦσι μήτ᾽ ἀναβάλλεσθαι τὸ ἀγαθὸν, ὅπερ τους πολλοὺς ποιεῖν , προθεσμίας ὁριζομέ-νους ἑορτὰς ἡ πανηγύρεις • ὡς ἀπ᾽ ἐκείνων ἀρξομένους τοῦ μὴ ψευσασθαι, καὶ τοῦ τὰ δέοντα 7τοιήσειν. Itidem προθεσμία ἡμέρα dicitur Dies præstituta, praefinita, stata : ut quum negotio alicui praestituitur et praefinitur certa aliqua dies : et Suidas προθεσμίαν esse dicit τὸ προθεῖ-ναιἡμέραν, ἐν ᾗ τόδε γενέσθαι δεῖ. Necnon Bud. Comm. ρ. 4 1 , Κυρία , inquit, non modo Diem vadimonii sistendi, sed etiam προθεσμίαν ἡντινοῦν significat, χτ\ πᾶσ αν ἡμέραν τεταγμένην ὴ ἀποτεταγμένην : quem Latini Statum et Statutum diem dixerunt. Atque ut κυρία dicitur pro κυρία ἡμέρα, sic προθεσμία pro προθεσμία ἡμέρα, quod et in aliis fit. Lucian. [Nigr. c. 26] : Ἐπειδὰν ἡ προθεσμία παρέλθῃ· Pise. [c. 5a] : Ὑπερήμερος τῆς προθεσμίας , Qui jam elapso tempore non præstitit, quod spopondit. [V. H.i,3ö: Τῆς πρ. ἐνεστώσης.] Item Diosc. 7, 4 : Οὐδ’ ὡρισμένην ἔχει προθεσμίαν, Nec stato præfi-nitoque tempore exoritur. Ubi etiam nota addi part, ὡρισμένην. Eique ὡρισμένῃ προθεσμίᾳ æquivalet τακτὴ
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προθεσμία , quod ee incerto auctore affertur itidem Α pro Dies praefinita : προθεσμίας vocabulo simpliciter ibi significante ἡμέραν. [Sext. Emp. ρ. 489 : Ἀμφοτέρων ὑπὸ μίαν πρ. λαμβανομένων.] Aliquando vero ei additur genit, temporis vel rei : ut quum Ilarpocr. dicit Dein. Pro Phorm, [ρ. 9ὁ2, 19] προθεσμίας νόμον videri vocare πέντε ἐτῶν προθεσμίαν, Quinque annorum praestitutum 9. præGnitum tempus. [Id. ρ. 993,3 : Τοῦ νόμου πέντε ἔτη τὴν πρ. δεδωκότος. Τριετῆ προθεσμίαν Plato Leg. 12, ρ. q54, D. Cùm genit, rei ib. E : Μη-δεμίαν εἶναι πρ. τῆς ἐπιλήψεως. Πρ. τριῶν μηνῶν Joann. Mala). ρ. 449, 9* Πρ. ἕλου τοῦ ἐνιαυτοῦ ib. ρ. 45ο, 13.
Πρ. θανάτου Plut. Mur. ρ. 107, Α; 113, E.] Quomodo et προθεσμία ἐπαγγελίας ex Greg. Naz. affertur pro Dies promissionis , s. potius Tempus promissioni implendae praestitutum. [Basii. Prochir. ρ. 207, 9 Za-char. : ᾽Εκ ταύτη; τῆς προθεσμία;, Εκ hoc termino. Id. ib. ρ. q5, 15 : Τὴν πρ. τῆ; καταβολῆς· 183, 3 : Ἐντὸς ἐνιαυτοῦ πρ.· αο6, g : Πρὸ τῆς τῶν Ο' ἡμερῶν πρ. IIask.]
Et ex Eodem similiter, Ἕως εὐχῆς πρόκειται προθεσμία, Dum precibus praestitutum tempus adhuc adest, Β i. e. Dum adhuc licet precari. Idem ἀναγκαίαν προθεσμίαν vocavit Diem fatalem, τῇ τελευτῇ praestitutam ; certum enim cujusvis vitæ terminum præfinivit Deus. Γηραιὸς εἶ, inquit, καὶ τῆς ἀναγκαίας ἐγγὺς προθεσμίας. Quo modo et Suidas tradit προθεσμίαν vocari Θεοῦ προνομοθετοῦντος περὶ τῆς ἡμὲρας, ἐν ᾗ τυχὸν τόνδε δεῖ τῆς ζωῆς ταύτης ὑπεξελθεῖν, ἡ τόνδε καταλυθῆναι τὸν σύμπαντα κόσμον. Sed non assentior ei in eo, quod προθεσμίαν quidem , qua nos aliquid praestituimus et praelinimus, a προτίθεσθαι derivat : eam autem , qua Deus aliquid προορίζει et προτίΟεται, a verbo προθεσπίζω derivatum censet. Hesychio προθεσμία est ὅρισμα, ὅρισις , διορία , et καιρός. Affertur vero et κατὰ προθεσμίαν pro Ex edicto.
Προθεσπίζω, i. q. χρησμωδῶ, προαγορεύο,, Pollux [ι,
17.	Per προφητεύω exp. Hesych. Æsch. Prom. 21 r :
Τὸ μέλλον ᾗ κραίνοιτο προὐτεθεσπίκει. Dionys. A. R. 2,
3α : Ὥσπερ αὐτῷ τὰ μ*ντεύματα προεθέσπισε]. Plut. [Mor. ρ. 42 1. Β] : Εἰς δὲ μαντικὴν ἐνεπνεῖτο μίαν ἡμέραν ἔτους ἑχάστου , καὶ προεθέσπιζε κττιὼν ἐπὶ Οάλατταν , Ad C divinationem omnibus annis semel afflabatur, et ad mare descendens fata prædiccbat. [Sext. Emp. ρ. 338: Ἄλλας μεταβολὰς προθεσπίζειν. Τὰ μέλλοντα πρ. Lucian. Gall. c. 2. Cùm dut. πρ. τοῖς Κίλιξι Alex. c. 19. Fut. προθεσπιῶ Diss. c. Iles. c. 8. Passi ν. Alex. c. 28 : Τὰ κακῶς προτεθεσπισμὲνα. Const. Manass. Chron. 3381.]
[Προθέσπισμα, τὸ, Vaticinium. Epiphan. t. ι, ρ. 5i,
Λ : Τὰ πρ. τε καὶ τὰς προφητείας. Η as*.]
[Προθέσπῖσις , εο,ς, Praedictio. Nicet. Chon. Hist. ρ.
142, Β.]
Προθετικὸς , ὴ, ὸν, Qui proponendis, praeponendi vim habet, Propositivus s. Praepositivus. [Aristot. Eth. Magn. ι, 18 : Εύλογον τούτου εἶναι προθετικὴν τὴν ἀρετὴν, ἐν οἷς ἡ ἀρχὴ τοῦ βελτίστου ἐστὶν ἕκαστον καὶ ποιητικόν καὶ προθετικόν. ‖ Sensu grammatico] Πρ. ἰδίωμα, Praepositiva proprietas, st·, praepositionis. Et ex Gaza (ìramin. 4, προθετικόν σύνθετον affertur pro Compositum quod præpositionis servat constructionem et proprietatem. [Dionys. Ep. ad Ammæum 2, 2 : Τοῖς συν-δετικοῖς καὶ τοῖς πρ. μορίοις. Apollon. De synt. ρ. 135, D 10 : Πρ.οὐσαι (αἱ προθέσεις)* et ρ. 299, 20. Πρ. σύνδεσμοι idem in Bekk. Anecd, ρ. 48ο, 5, et De synt. ρ. 3oo,
20 : Οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς πρ. ἐκάλουν σννδέσμους τὰς προθέσεις· et ρ. 314, 2. Σύνταξις προθετικὴ ρ. 3α6, 19. Παράθεσις πρ. ρ. 327, 9•]
[ΙΙροθετοῖς ap. Alex. Trall. 12, ρ. 707 , vitiose pro προσθετὸς, quod expressit interpres Latinus.]
Προθέω, Praecurro. Hom. [II. Κ, 362 : Ὀ ὃέτεπρο-θέῃσι μεμηκώς Ἴ II. Χ, 1489, Od. Α, 515] : Πολὺ προθέ-εσκε, τὸ ὃν μένος οὐδενὶ εἴκων. [Plato Crat. ρ. 412, Α : Οὕτε ἀπολειπομένης οὔτε προθεούσης τῆς ψυχῆς. Xenoph. Anab. 5,8, 13 : Λιπόντεςτὰς τάξεις προθέοντες ἁρπάζειν ἤθελον. Plut. V. Crassi c. 18 : Εἰ τὸ βέλος προθέοι τῆς ὄψεως. Lucian. Gall. c. 12. ΙΙροθέουσαι κύνες Pollux 5,
63, e Xenoph. Cyueg. 3, 7 , ubi eum accus, constructum est : Ὄσαι (κύνες) τὰ τῶν ἄλλων κυνῶν εὑρήματα ... προθέουσαι θαμινὰ σκοποῦσιν κτλ. Ælian. Ν. Α. 7, 26 : Προθεῖ γοῦν ἐκεῖνα. Oppian. Hal. 4, 431 : Ἀλλήλους προ-θέουσι.]
Προθεωρέω, q. d. Præcontemplor, Prius contemplor. [Hippocr. Epist, ρ. 1283, 28: Τὰ δῆλα καθάπερ ἄδηλα μὴ προθεο,ρεϋντες. Aristot. Η. Α, 4,11 : Μὴ προ-θειυρήσαντες τὸ ποῦ ἔχουσιν. G. D. OEcum. In Àpoc. ρ. 348, 4 ; 436» 9 i 45ο, 3ο Cramer. : Ὠς προτεθεώ-ρηται. Id. ib. ρ. 3οα, 17 : ΗροθεωρηΟὲν παρατέθειται. Galet), vol. 2> ρ. 4οο, q : ΠροτεΘεωρημέναι. Hase.] [Προθεωρητέον, Præcontemplandum. Aristot. De
coelo 3, 3.]
[Προθειυρητικὸς, ὴ, ὸν, Præsagus. Joann. Chrys. Horlî. 140, vol. 5, ρ. 884. SüAGEïl.]
ΙΙροθεωρία, ἡ , q. d. Præeoinmentatio , Præmedita-tio. [Basil, t. 2, ρ. 459, 1) : Τῇ πο. καὶ διασκέψει τῶν γενησομένων. Hase. Theodorei, vol. ι, ρ. 24 : Τὸ θεῖον οὐ δεῖσθαι βουλῆς τίνος καὶ προθεωρίας φαμέν. Ἀποκάλυψις per πρόγνωσις, πρ. exp. Hesych.] Ita vocatur in declamationibus, Quod unicuique tanquam argumentum præfigitur. [Est Introductio, et Praefatio, qua rhetores declamationum suarum argumenta , partes et artificia enarrare solebant. De his vid. CresoU. Theatr. 4, 8, ρ. 197. Ejus exemplum est ad Himerii Orat, ι, ed. Wcrnsdorf. ρ. 322. Ebjiest. Lex. rhet. Adde Tzetz. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 376, 8. Sic Demosthenis aliorumque orationum ὑποθέσεις in codicibus interdum inscriptae προθευ,ρι'α. Eust. Opusc. ρ. 56, 54 : Προθεωρίαις διαφιοτίζει ῥητορικῶς τὰ γραφόμενα. ‖« Providentia. Theodoret. Η. E. ι, 4, ρ. 11, A.» Anon.]
[Προθήγω, Præacuo , G Ι.]
[Προθήκη, ἡ, Præpositio, (il. « Tabula s. Loculus in quo merces venales oculis praetereuntium in publico exponuntur. Joann. Chrys. In Ep. ad Philipp, serni. 10, vol. 4, Ρ· 61, 14 (vol. ii, ρ. 279) : Χρήματα γὰρ διὰ τοῦτο εἴρηται, οὐχ ἵνα οὕτο> χρώμεθα αὐτοῖς, καθάπερ αἱ προθῆκαι τῶν χρυσοχόων , ἀλλ’ ἵνα ἐργαζώμεθά τι ἐν αὐτοῖς. » Skaof.r. Id. Chrys. t. 12, ρ. 079, C : Ταῖς πρ. ταῖς ἐπὶ τῶν ἐργαστηρίων. ‖ OEcuin. In Apoc. ρ. αγι, ι5 Cramer. : Μετὰ προθήκης τοῦ ὡς ομοιωματικού εὕ-ρηται, Anteposita particula ὡς. Hase.]
Προθηλοπεδεύω perperam apud Diosc. scriptum pro προθειλοπεδεύω.
[ΙΙρόθημα. V. Πρόθεμα.]
[Προθηράω , Antè venor. Pliot. Bibi. ρ. 45a, 5 , ex Agatliarchidc : Ἐπὰν θήρας ἀπορῶσι, τοῖς δέρμασι τῶν προτεθηραμένο,ν τὴν ἔνδειαν ἀναπληροῦσι.]
ΙΙροθησαυρίζω, Antè usum repono in thesaurum. Mctaph. Aristot. De parit, anim. 3, [14] : Οἱ δὲ τὸν οἰοόφαγον ἔχουσιν, ἡ πρὸ τῆς κοιλία; μέρος τὶ ὀγκῶδε;, ἐν ῳ προθησαυρίζουσι τὴν άκατέργαστον τροφήν. Cui similem locum quendam attuli in θησαυρίζω ex Eod. [Georg. Lapit ha Poem. mor. 174. Boiss.]
[ΙΙροθλάω, Prius contundo. Galen. vol. 14, ρ. 86, 4 : ΓΙροτεθλασμένα καὶ προκεκομμένα. Hasr.]
Προθνήσκω, Morior pro. Cùm gen. vi |>ræp., quemadmodum de ὑπεραποθνήσκω dicam. [Eur. Alc. 687 : Παίδων προθνήσκειν * et 384, 6α3, η ι 3. Heracl. 590 : ΙΙρούΟανον γένους.] Epigr. : Ἀβδήρων προθανόντα. || Praemorior , προαποθνήσκω. [Thucyd. 2, 5α : Διὰ τὸ συχνοὺς ἤδη προαποτεθνάναι σφίσι. Xenoph. Eph. 5, 15: Ἔτυχον ὑπὸ γήρως καὶ ἀθυμίας πρστεθνηκότες. Dio Cass. 5ι, ία : Εἴθε σοῦ προετεθνήκειν. Lucian. Paras, c. 5ο: Προτεθνηκὼς τῆς μάχης· Tox. c. 60 : Προετεθνήκειν τῷ δέει.]
[ΙΙροθοήνωρ , ορος, ὁ, Prothoenor, dux Bœotorum. Hom. II. Β, 495, Ξ, 4ὁο, 471 ♦ Dc etymologia ν. Eu-Stath. ρ. α64, 3α ; 1280, 9.]
[Πρόθοος, ὁ, Prothous, Trojanus. Ilom. II. Β, 758. || Agrii filius. Apollod. ι, 8, 6. || Lycaonis filius. Ib. 3, 8, ι. ‖ kkccdæmonius. Xenoph. Ilell. 6, 4, 2. || Forma contr. Πρόθους, Thestii filius. Pausan. 8, 45, 6.J [Προθόων, ωνος, ὁ, Prothoon, Trojanus. Hom. H. Ξ, 515.]
[Προθρηνέω, Prælugeo. Phiio vol. 2, ρ. 72, 14 : Προ θρηνοῦντας. Wuir. Aristid. vol. ι, ρ. 419 : Πάλαι προτεθρηνῆσθαι δεῖν νομίζω Λακεδαιμονίους.]
[Προθρυλέω, Antè susurre, dictito. Nicet. Euge». 2, 175, ubi duplici λ scriptum. Προτεθρυλημένον Lucian. Patr. enc. c. ι.]
[ΠροΟρώσ/.υ> : unde particip, aoristi] Ηροθορὼν, i. q. προπηδήσας [ut exp. Hesych.], s. προεχΟορὼν, Prosi-
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liens. Hom. II. [Ξ, 363], Ρ, [522] et Apoll. Arg. a [immo 4, 641, ubi προθοροῦσα].
[Προθύελλα. V. θύελλα.]
Πρόθυμα, τὸ, q. d. Sacrificii præludium, Quod sacrificio ipsi praemittitur, Libum, προκάταργμα, ὴ τὸ πρὸ τῆς θυσίας γινόμενον θυμίαμα, ὴ πλακούντων, ut schol. Aristoph. Pi. [660] exp., Βωμῶ πόπανα καὶ προθύματα Καθωσιώθη. Et πρ. καὶ προκατάργματα ποιεῖσθαι, Hostiam et sacrificium libare : quod fiebat , antequam hostia feriretur. Bud. [Libamina prima, Virg. Æn. 6, 245. « Eustath. ρ. 13a, 23 : Εἰσὶ δὲ οὐλοχύται, ὡς μὲν ἕν ἀνθ᾽ ἑνὸς εἰπεῖν, τὰ προθύματα. Id. ρ. 133, 17; 1476, 44•* Hemst. Inscr. Att. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 253, n. 158, 36, memoratur sumptus εἰς τὰ προθύματα τῆς ἐορτῆς. Figurate Synes. ρ. 121, D : ΙΙρόθυμα τοῦ πολέμου. Hase. De Iphigenia Dianae sacrificanda Fur. Iph. Α. 1311 : Ἐμον δὲ Οάνατον ... προθύματ᾽ ἔλαβεν Ἄρτεμις πρὸς Ἴλιον.]
[Προθυμαίνω, Præirascor. Midi. Syncellus Laudatione Dionysii Ar. ρ. 383, 8 a fine. Boiss.]
Προθυμέομαι, Alacri [proclivi, prompto ad agendum] sum animo [Æscli. Prom. 381 : Ἐν τῷ προθυμεῖσθαι δὲ καὶ τολμᾶν τίνα ὁρᾷς ἐνοῦσαν ζημίαν; Aristoph. Pac. 5ιο : Χωρεῖν τὸ πρᾶγμά φησιν ἀλλὰ πᾶς ἀνὴρ προθυμοῦ. lb. 480] : opponitur verbo ἀθυμῶ ap. Xen. Cyrop. 6, [2, 12] : Καὶ πάντας ὁπόσων ἀθυμουντων βλάβη ἐδόχει τις γίγνεοθαι, καὶ προθυμουμένων, ὡφέλεια, [ib. 2, 3, 3 : Εἰ μὴ αὐτός τις προθυμήσεται· Anab. 6, 4, 22 : Ξενοφῶν Κλεάνορος ἐδεήθη προθυμεῖσθαι, εἴ τι ἐν τούτῳ ἐνείη * Mem. 2, 6, 27 : ΟΙ συμμαχεῖν ἐθέλοντες εὖ ποιητέοι, ἵνα Οε'/ο,σι προθυμεῖσθαι. Plato Phædon. ρ. 6a, Α : Ἀλλὰ προθυμεῖσθαι χρή• Menone ρ. 8α, Α : Ἔστι μὲν οὐ ῥᾳ-διον, ὅμως δὲ ἐθέλω προθυμηθῆναι, σοῦ ἕνεκα. Addito dativo personæ Herodot. 9, 37 : Τότε Μαρδονίῳ προεθυ-μέετο. Cupio, Æscli. Prom. 633 : Ἐπεὶ προθυμεῖ, χρὴ λέγειν 768 : Ἐπεὶ προθυμεῖσθ᾽, οὐκ ἐναντιωσομαι.] Sed raro ita legi positum siue adjectione, frequenter autem eum inlin., vel eum accus. Dicitur autem πρ. ποιεῖν τοῦτο, pro Promptus est mihi animus et alacer ad hoc faciendum; Promptus sum, Studeo hoc agere. [Herodot, ι, 206 : Εἰ μεγάλως προθυμέιαι Μασσαγετέων πειρηθῆναι· 9, 3γ : ΙΙροΟυμεομένῳ μάχης ἄρχειν* et 72. Soph. Tr. 1119: Οὐ γὰρ ἂν γνσίης ἐν οἶς χαίρειν προθυμεῖ. Eur. Phœn. ι 7413 : Ἐπεὶ προθυμεῖ τῆσδε κοινοῦ-σθαι φυγῆς. Aristoph. Vesp. 1173 : Καὶ μὴν προθυμοῦμαι'γε σαυλοπρωκτιᾶν. Pluto Rep. 10, ρ. 613, Α : Ὅ; ἂν προθυμεῖσθαι ἐθ έλῃ δίκαιος γίγνεσθαι- Phædon. ρ. 11 5, C: Ταῦτα προθυμησόμεθα... οὕτω ποιεῖν.] Demosth.: Καὶ ποιεῖν τι προθυμούμενος ὑμᾶς εὖ. Cùm accus, autem , ut [Thucyd. 5, 17 : Ιϊροὐθυμήθη τὴν ξύμβασιν * 39: Τὰ; σπονδὰς προθυμουμένων* 8, 90 : Τὴν ὁμολογίαν προὐθυ-μοῦντο. Antiphon ρ. 112, 13 : Τοῦτ᾽ αὐτὸ πρσὐθυμήθη (ubi vulgo προεθυμήθη, quod ex codd, mutatum). Plato Phædon. ρ. 64, Α : Ὅ πάλαι προὐθυμοῦντό τε καὶ ἐπε-τήδευον • Rep. 5, ρ. 472, E : Εἰ καὶ τοῦτο προθυμηθῆναι δεῖ σὴν χάριν.] Aristot. : Θεοῦ μέν ἐστι πράττειν ἃ βούλεται , ἀνθρώπου δὲ τὰ δέοντα προθυμεῖσθϊϊ. Et ap. Plat. [Crit. ρ. 45, Α] : Καὶ ταῦτα προθυμοῦμαι [recte nunc ex codd. προμηθοῦμαι], ὦ Κρίτων, καὶ ἄλλα πολλά. Bud. ρ. 527 » obi προθυμεῖσθαι exp. Aliquid magno studio suscipere et instituere, In animum inducere et cupere efficere. Quæ duæ posteriores interpreti, duobus 11., qui proxime sequuntur, convenire videntur, prior priori, posterior posteriori. Plato Rep. ι, [ρ. 344, E]: Προθυμοῦ καὶ ἡμῖν ἐνδείξασθαι, exp. simpl. Velis. Plut. Them. [c. 12, ubi συμπροθυμεῖσθαι] : Προθυμοῦμαι ὅπως ἐν τοῖς στενοῖς ναυμαχήσωσι, ubi observa προθυμοῦμαι eum ὅπως. [Plato Phædon. ρ. 91, Α : Οὐ γὰρ ὅπως τοῖς παροῦσιν... δόξει ἀληθῆ εἶναι προθυμήσομαι. Cùm περὶ Joseph. Α. J. ι, 12, ι : Προθυμηθῆναι αὑτοῦ περὶ τὴν σωτηρίαν.] Alicubi vero partic, προθυμούμενος ponitur pro ipso adverbio προθύμως : ut φιλοπονῶ προθυμού-μενος, Xen. Cyrop. 1, [6, 8J.
Προθυμητέον, Annitendum s. Enitendum. Plato Tira, [ρ. 53, Ε] : ΙΙροΟ. εἰπεῖν. [Phædon. ρ. 90, Ε : Πρ. ὑγιῶς Γχειν· Crat. ρ. 4*1, D. Plural. Leg. 6, ρ. ηηο, Β: Ἀλλ’ οὖν πειρατέα γε καὶ προθυμητέα. Ast. Προθυμητέον Euseb. Dem. ev. ρ. 114, D. Photius Epist, ρ. 107, 38 : Χειραγωγεῖν προθ. Hase.]
ΙΙροθϋμία, ἡ, Animi alacritas, praesentia, Animus
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Λ alacer et promptus; simpl. Alacritas, Studium. Hom. plur. pro sing. utens, dixit 11. Β, [588] : ᾝσι προθυ-μίῃσι πεποιθώς [ubi ι metri caussa productum; ν. Eustath. ρ. ay3, 9. Eur. Or. 707 : Μισεί γὰρ ὁ Θεὸς τὰς ἄγαν προθυμίας, μισοῦσι δ᾽ ἀστοί. Herodot. 5, 49 ; Τῶν πέρι καί τινα ἐνάγει προθυμίη μαχόμενον ἀποθνήσκειν. Soph. OEd. Τ. 4^ : Ὠ; οὲ νῦν μὲν ἥδε γῆ σωτῆρα κλύζει τῆς πάρος πρ. Aj. 583 : Δέδοοι᾽ ἀκούων τήνδε τὴν πρ. OEd. Τ. 838 : Πεφασμένου δὲ τίς ποθ᾽ ἡ πρ., quod schol, exp. τί διανοῇ δρᾶσαι. Eur. Hipp. 285 : Οὐ μὴν ἀνήσω ... προθυμίες* lon. 1385: Τοῦ Θεοῦ πρ. πολεμῶ· Bacch. 1099 : Κρεῖσσον ὓψος τῆς πρ. ἔχων. Plato Leg. 12, ρ. 962, Ε : Τῶν δ᾽ ἡ πρ. πρὸς τὸν ἐλεύθερον δὴ βίον ὡρ μη μέ νη. Plur. προθυμίαι, αἱ, Joseph. Α. J. 15, 5, ι bis. « De ardore pugnandi ap. Polyb. ι, 20, 15, et sæpe alibi. » Schweigh.] Α Xen. opp. τῇ ἀθυμία, Cyrop. ι, [6, 13] : Λέγιυν ὅτι τὸ πᾶν διαφέρει ἐν π*ντὶ ἔργω προθυμία ἀθυμίας. ΙΙροθυμίαν ἐμβάλλειν dicit [Plut. V. Pyrrhi c. ι3] quod Cic. Alacritatem addere. Sed redditur etiam Inflammare animum desiderio. [Πρ. ἔχειν,
Β Herodot, ι, 204 : Ἐπ’ οὓς ... ἔσχε προθυμίην στρατεύσα-σθαι. Eur. Tro. 684 : Προθυμίαν ἔχουσι σοιθῆναι πόνων Pliœn. 909. Plato Prot. ρ. 3αγ, Β, Tim. ρ. 23,1); Alc. 2 ρ. 151, Α : θαυμαστὴν ὅσην περὶ σὲ πρ. ἔχει. Cùm πρὸ; Epictet. Diss.2, 24, 16 : Εἰσι' τινες φυσικαὶ προθυμίαι πρὸς τὸ λέγειν.] Item προθυμίαν παρέχεσθαι [Herodot. 7,6 : ΙΙᾶσαν προθυμίην παρεχόμενοι ἐπὶ τὴν ᾽Ελλάδα. Xen. Hell. 6, 5, 431 Πάσαν πρ. εἰς αὐτοὺς παρέχεσθαι· Anab. 7,6, 11 : Πλείστην πρ. περὶ ὑμᾶς παρεσχημένος], ap. Dem. [ρ. ii, 13], Promptum et alacrem animum ostendere. Sic autem antè eum locutus est Time. Dicitur et προθυμίας οὐδὲν ἐλλείπειν ab hoc ipso Thue. itidemque [ab Æsch. Prom. 341, et] a Xenoph. [Cyrop. 4, 5, 49] ac pro eod. , πάοτῃ προθυμία , μετὰ πάσης προθυμίες ποιεῖν τι, Omni studio aliquid agere. [Plato Symp. ρ. 210, Α : Ἐγὼ ... προθυμίας οὐδὲν ἀπολιίψω. Πάσῃ πρ. Plato Rep. 3, ρ. 412, Ε, Xenoph. Ilell. 7,2,21. ΙΙολλῇ πρ. 2, 2, 23. Ἐκ προθυμίας Eur. Hipp. 14 17 : Κύπριδος ἐκ πρ. biotiys. Α. Κ. 3, 22 : Ὡς ἐκ πρ. τε καὶ παντὸς τοῦ βελτίστου κοινωνεῖν ἐγνωκότα τοῦ πολέμου τὸν Μέτιον ἐπή-
C νει• il, 8 : Οὕτε τοὺς πολίτης ἐπὶ τὸν ὅρκον ἥξειν ἐκ πρ. « Herodot. 6, 65 : Ἐκ τῆς Κλεομένεος προθυμίη;, Cleomenis consilio. Id. 1, 124 : Κατὰ τὴν τούτου πρ. τέθνη-κας, Hujus ex consilio, s. Per hunc si stetisset, mortuus eras. » Schweich.] |j Interdum vero προθυμία τούτου, pro Cupiditas s. Desiderium hujus rei. Synes. : Κατέβαλε τὴν πρ. τῆς σὺν ἡμῖν ἀποδημίας. Sic Alacritas aliquid faciendi, ap. Cic. Interdum vero copulantur Alacritas et Cupiditas. [Numero plur. Epictet. Diss. 4, 12,6 : Ταῖς πρ. ἐπακολουθεῖν.] || Hesychio χαρὰ, Laetitia, Caudium. Ad quam signif. transire itidem videtur interdum nomen Alacritas. [ || Improprie, πρ. ποδὸς vel ποδῶν, ut σπουδῇ ποδὸς, dicitur Eur. lon. 1109 : Τίς προθυμία ποδῶν lyi\. σε; et in versu spurio Phœn. 1439 : Προθυμία ποδος. Δορὸς προθυμίᾳ Hel. 723. || Προ-Ουμία, ἡ, nomen navis Atticæ, iu inscr. navali 1, a, 20; 4, h, 51.]
[Προθυμέομαι, Ante suffio. Joseph. A. J. 3, 8, 6 : Τὴν σκηνὴν καὶ τὰ περὶ αὐτὴν σκεύη ἐλαίῳ προθυμιω-μένῳ.]
Π [ΙΙροθυμοεργέω, Prompto animo opus aggredior. Theodor. Stud. ρ. 465, C. G. Dinc.]
[Προθυμοποιέω, Alacrem s. promptum reddo. Eu-stalli. ρ. 1393, 43 : Ὁ προθυμοποιῶν τινα. Forma inedia Diodor. 14, 56 : Πολλοὺς καὶ τῶν ἄλλων προεθυμο-ποιοῦντα. Passiv. Προθυμοποιηθῆναι Joseph. Genes, ρ. 45, Β; Demetr. Hieracosoph. ρ. 167. G. D. Προθυμοποιείται Greg. Nyss. t. ι, ρ. 492, C. Activ. προθυμοποιὸς Vita Nili jun. ρ. 11, 6. Hase.]
[Προθυμοποίησις, εως, ἡ, i. q. τὸ προθυμοποιεῖν. Eustath. ρ. 1015, 3 : Ἐπὶ προθυμοποιήσεως ἔστιν εἰπεῖν τὸ κτλ. >Vakef.]
Πρόθυμός, ὁ , ἡ, Animum alacrem habens (ad aliquid), Qui prompto et erecto est animo ; simpl. Promptus. Est autem duplex in ista signil. constructio. Dicitur enim πρόθυμός εἰμι πρὸς τοῦτο et ποιεῖν τοῦτο. [Herodot. 2,3 : Τὰ θεῖα οὐκ εἰμὶ πρ. ἐξηγέεσθαι. Eur. Med. 720 : Τήνδε σοι δοῦναι χάριν πρόθυμός εἰμι.] Aristoph. [ΡΙ. 209] : ΙΙρόθυμος ... εἰς τὰ πράγματα. Thuc. [8, 68] : Προθυμο-τατον εἰς τὴν ὀλιγαρχίαν. [II.. 74 , ἐς τὴν μετἀστασιν.
1121 πρόθυρον
Plato Leg. a, ρ. 666, Α : Προθύμους εἶναι πρὸς τὰς ᾤδάς* Rep. 5, ρ. 460» C : Ἵνα ... προθυμότερος ᾗ πρὸς τὸ τἀρι-στεῖα φέρειν.] Dem. Pro cor. : Διαπαντὸς εὔνους εἰμὶ καὶ πρ. εὖ ποιεῖν ὑμᾶς. [Pausan. 7, 10, 7 : Ἄνδρα οὐδαμῶς ἐς δικαιοσύνην πρόΟυμον. Philostr. ρ. 58ο : Ἐς ὀργὴν ἐκ-κληθῆναι πρόκυμος. Hemst. Ælian. Ν. Α. 4, 9 : Εἰς τὴν
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criter et strenue capessere. [Soph. Aj. 3γ : Φύλαξ ἔβην τῇ σῇ πρόθυρος εἰς ὁδὸν χυναγιᾳ. Eur. Hec. 3ογ : Ὅταν τις ἐσθλὸς καὶ πρ. ὢν ἀνὴρ μηδὲν φέρηται τῶν κακιόνων πλέον* Bacch. 827 : Οὐκέτι θεατὴς Μαινάδων πο. εἶ* Med. 1146 : ΠρόΘυμον εἶχ᾽ ὀφθαλμὸν εἰς Ἱάσονα* Tro. 355 : Ἄν μὴ τἀμά σοι πρόθυμά γ’ ῃ.] Item προθυμότερος, Magis incitatus ad aliquid agendum, Plut. [Plat. Symp. ρ. 220, F. Superi. Leg. 10, ρ. 8yo, D : Ὧ προθυμότατε Κλεινία.] Et τὸ πρόθυμόν, Alacritas animi, Thuc. [3, 82], ac post eum alii. [Eur. Med. 178 : Μήτοι τό γ' ἐμὸν πρ. φίλοισιν ἀπέστω* Iph. Τ. 1023 : Οὐκ ἂν δυνοἄμην, τὸ δὲ πρ. ἤνεσα. Plato Leg. 9» ρ. 8ὑ9, Β : Ἀλλ’ οὖν τό γε πρ. παρεχόμενοι.] ‖ Πρόθυμος περί τινα, Thuc., pro eo, ut opinor, quod l^at. Studiosus alicujus. || Cùm gen. pro Cupidus, memini me legere, sed ap. poetas tantum. [Soph. ΕΙ. 3 : Νῦν ἐκεῖν᾽ ἔξεστί σοι παρόντι λεύσ-σειν ὦν πρόθυμος ἦσθ᾽ ἀεί.]
[Πρόθυμος, ὁ, Prothymiis, n. pr. Λεύκιος Προθύμου in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 3γι, 37a. G.' Ι). Alius ap. Ott. lahn. Spec. epigr. ρ. 48, η. 224, ubi in lapide : Ρ. Decrius Prothimus. Hase.]
Προθύμως, Alacri animo, Alacriter, Prompte, Im-
fiigre. Interdum vero idem omnino quod Libenter. Herodot. 6, 58 : Τύ7ττονται τὰ πρόσωπα πρ. Æsch. Ag. 1590 : Πρ. μᾶλλον ἡ φίλως. Eur. Heracl. 551 : Εἰ βου-λεσθέ μοι χρῆσθαι πρ. Plato Rep. ι, ρ. 338, Β : Ὠς πρ. τοῦτο δρῶ• Prot. ρ. 314, Β : Τὴν Ούραν πάνυ πρ. ὡς οἷός τ᾽ ἦν ἐπήραξε* Phædr. ρ. 228, Β : Ὁ ὃ᾽ ἐπείθετο πρ. Cùm verbis ἀκούειν, ἀποκρίνασθαι, διδάσκειν, εἰπεῖν id. Alc. 1 ρ. 104, D, Theæt. ρ. 2«4, Β, Tim. ρ. 26, C,
etiam eum verbo ἔχειν : estque πρ. ἔχειν πρός τι, Animo prompto esse ad rem aliquam , Animo propensum. Plautus dicit Animatus facere. [Plato Symp. ρ. 176, C : Πρ. ἔχειν πρὸς τὸπίνειν. Comparat. Plato Rep. 6, ρ. 498, C : Προθυμότερον ἔτι ἀντιτείνειν et Leg. 5, ρ. 729, E. Superi. Polit, ρ. 262, Α : Παντάπασι προθυμό-τατα διήρησαι* Lach. ρ. 2θϊ, Β, Menex. ρ. 248, E. Isocr, ρ. 179, Α ; Plut. V. Cæs. c. 34 ; Ælian. V. Η. ι, 7; 9, ι. « Euseb. V. Const. ι, 15. » Boiss.J
[Προθύραιος, ὁ, ἡ , Qui antè januam s. vestibulum est. Προθύραια , τὰ, i. q. πρόθυρα , Vestibula quæ sunt antè januam, Hom. Η. in Vlerc. 384 : Οὐ μὰ τάδ᾽ ἀθα-νάτων εὐκόσμητα πρ. || Ἄρτεμις Προθυραία in Hymno Orphieo ι, 4 et 12, quæ προθυριδία dicitur ab Sexto Emp. ρ. 592, ubi F.ibric.: « Legendum videtur προ-θυραία, ut ap. Orpheum. Dicitur vero Προθυραία, Li-mentina , Forcula, quod putabatur præesse ingressui nascentium in hanc vitam.» Ἑκάτη προθύραιε in hymno anonymi ap. Wakel. Silv. erit. vol. 4, ρ. 251, quam formam in Orphieo quoque hymno metrum fert. « Cyrill. Alex. lib. 11 In Joann. c. 12, ρ. 1022, θυρω-ρὸν, de qua Joann. 18, 16, vocat προθύραιον παῖὀα, Ostiariam. » Suicer.]
(Προθύριος, ὁ , ἡ. Προθύριον κέρδος ν. s. ν. Τοπιατε-κόν. 1 )ucakg.]
[Προθυρὶς, ἡ. HSt. s. ν. Πρόθυρον:] Ceterum pro Πρόθυρον invenitur et Προθυρὶς, ut quidam tradunt. [Prothyrídcs ap. Vitruv. 4, ὑ, 4, est falsa lectio pro Parotides.]
Πρόθυρον, τὸ, Quod est antè januam vestibulum. Vitruv. 6, [7, 5] scribens , Πρόθυρα Græcè dicuntur Quæ sunt antè januam vestibula : nos autem appellamus πρόθυρα, quæ Græcè διάθυρα. Ita Vitruv., quem observa unico verbo Vestibulum contentum non fuisse. Sic autem dicitur πρόθυρον de privatis ædibus, ut προπύλαιον de vestibulo urbis, templi, regiae : quan-quam Aristot, de regia Persarum Impietis in lib. De
TUES. line. CRÆC. TOM. VI, FASC. VI.
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Α mundo [c. 6], τὸ πρόθυρον junxit τῷ πυλῶνι. Hæc Bud. [Apud Aristoph. Vesp. 875 de Apolline : Γεῖτον ἀγυιεῦ, τοὐμοῦ προθύρου προπύλαιε.] Apud Hom. legitur non solum πρόθυρον sing., ut [II. 0, 124 : Ὧρτο διὲκ προθύρου· Τ, 21 α, Ω, 393 ;] Od. Α, [ 119] : Βῆ ὀ᾽ ἰθὺς προ-θύροιο* Ξ, [34] : Ἔσσυτ᾽ ἀνὰ πρόθυρον, verum etiam plur. πρόθυρα : ut [IJ. A, 777, Σ, 49ΐ>, Od.] Α, [ιο3] : Στῆ δ᾽ Ἱθάκης ἐνὶ δήμῳ, ἐπὶ προθύροις Ὀδυσῆος, Οὐδοῦ ἐπ᾽ αὐλείου, ubi observat Eust. πρόθυρα et οὐδὸν αὔλειον idem significare, atque alibi vocari et πρώτας Θύρας: praeterea quod hic στῆναι ἐπὶ προθύροις, alibi θύραις ἐφεστάναι ab eo dici. Sic autem et ap. Plat. [ν. infrà] πρόθυρα plur. pro Vestibulo, ubi tamen Bud. suspicatus est mendum esse; sed hanc suspicionem tollit ille Homeri Ι., atque alii, ex quibus fortasse exemplum Plato sumpsit, [lxx Jerem. 19, 2 : Ἐπὶ τῶν προ-θύρων πύλης, ad quem 1. conl. Letronn. Inscr, de VEgypte t. ι, ρ. 16. Id. Lettres d'un antiquaire ρ. 343 sqq. Mise. Numero singulari Plato Symp. ρ. 175, Α : Ἐν τῷ τῶν γειτόνων πρ. Prot. ρ. 314, C : Ἐπειδὴ ... ἐν Β τῷ πρ. ἐγενόμεθα. Longè frequentius numero plur., ut ap. Herodot. 3, 35; 6, 35, Æsch. Choeph. 966, Eur. Alc. 101, Aristoph. Vesp. 802. Improprie Ari-stid. vol. 1, ρ. 484 extr. : Ἐν προθύροις τῶν Θηβῶν· vol. a, ρ. 234 : Ἐν προθύροις τῆς πατρίδος. Figurate Plato Phileb. ρ. 64, C : Ἐπὶ τοῖς τοῦ ἀγαθοῦ πρ. Rep. a, ρ. 365, C: Πρόθυρα ... καὶ σχῆμα... σκιαγραφίαν ἀρε-τῆς περιγραπτέον. Photius Epist, ρ. 333, 23 : Οἱ ἐν προθύροις ἰατρικῆς, Qui medicinam tantum a limine salutarunt. «Gregorius Cypr. Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. 3a3 : Ἐνταῦθα τοῦ λόγου γενόμενος καὶ τῶν πρσθύρων ἤδη τῶν κατὰ σὲ πλεονεκτημάτων ἁψάμενος. » OsAnn.]
[Πρόθυρών, ῶνος, ὁ, q. d. Antevestibulum. Inter nomina in ιον ap. Arcad. ρ. 15, ίο; 17, 14, Etym. Μ. ρ. 8ο6, 4• Male προθύρων προθύρωνος ap. Chœrob. In Theodos. ρ. 74, *9• Mirum est ΙΙροθυρᾤα,ἡ, de quo Theognost. ρ. 106, 25 : Τὰ διὰ τοῦ ο,α δισύλλαβα καὶ ὑπὲρ δύο συλλαβὰς διὰ τῆς ι»,ι διφθόγγου γράφονται, οἷον ῳα ἡ μηλωτὴ,... προθυρῶα, ὑπιρῶ*.]
[Πρόθυσις, εως, ἡ, Fundamentum aræ in quo im-C molantur victimae. Pausan. 5, 13, 9 : Τοῦ βωμοῦ τοῦ ἐν Ὀλυμπία *ρηπῖδος τῆς προ,της, προθύσεως καλουμὲνης , πόδες πέντε καὶ εἴκοσι καὶ ἑκατόν ἐστι περίοδο;, τοῦ δὲ ἐπὶ τῇ προθύσει περίμετρος ἑκάστου πόδες δύο καὶ τριάκοντα.) [Προθύτης,ὁ, Prothytes,Thebanus. Plut. V. Alex.i 1.] Προθύω , Antè sacrifico. [Plat. Crat. ρ. 401, D : Τὸ ... πρὸ πάντοιν θεῶν τῇ Ἐστίᾳ πρώτῃ προθύειν εἰκὸς ἐκεί-νους. Dionys. Α. Β. ι, 86 : Προθύσαντας τοῖς θεοῖς ἱερὰ τὰ νομιζόμενα. Figuratè Themist. Or. 20, ρ. a35, C : Πολλάκις Ἀριστοτελει προθύσας εἰς τὴν Πλάτωνος ἔληγεν Ιερουργίαν.] Et in pass. [med.] pro eodem. [Aristoph. Thesm. 38 : ΙΙροθυσόμενος ἔοικε τῆς ποιήσεοις.] Plut. De def. orae. [ρ. 437, Α] : Οὐδέ γε προθυόμινοι καὶ κα-ταστέφοντες ἱερεῖα καὶ κττασπένδοντες, Neque vero antè sacrificando, neque infulis vitiisque victimas coronando, neque libamentis mactando. Lycurgo [c. 21] : Προεθύετο ταῖς Μούσαις, Sacra Musis antè persolvebat. [Clem. ΑΙ. Protrept. α, 39 : Ταῖς μυίαις προθύεϊθχι βοῦν. Heliod. Ælh. ρ. 384,16 : Ἂν προθύσηταί τις ἡμᾶς. Has*:. Joseph. Β. J. 2, 10, 4 : Πρότερον αὐτὸν δεῖν ἅπαν τὸ D Ἱουδαίων ἔθνος προθύσασθαι. Lucian. Tox. c. 5o : Δέδια μὴ προθύσηταί με τοῦ πολέμου.] || Sacrifico pro. Creg. Encom. Macc. : Ἀαρὼν τοῦ λαοῦ πρ. καὶ προευχόμενος , Sacrificans pro populo et vota faciens. [Eur. lon. 8o5: Πχιδὸς προθύσων ξένια καὶ γενέθλια* Suppl. 29 : Ὑπὲρ χθονὸς ἀρότου προθύουσα.]
[Προθωράκιον, τὸ, Clypeus, Scutum. Strabo 17, ρ. 8a8 : Ἐπιπόρπημα , δορὰ καὶ πρ. Scott.]
[Προΐ. V. Πρωί.]
Προϊάλλω, Foras emitto. Hom. Od. Ο, [368] : Ποσὶν δ’ ὑποδήματα δοῦσα, Ἀγρόνδε προΐαλλε, Amandabat foras in agrum. II. θ, [304 J : Αὐτὰρ ἐμὲ Ζεὺς Τῷ ἐπα-λεξήσουσαν ἀπ᾽ οὐρανόθεν προὲνλλεν, Ex codo foras emisit. Promo, [A, 3 : Ζεὺς δ᾽ Ἔριδχ προΐαλλε·] Od. Ξ , [ι8] : Ἐπεὶ προΐαλλε συβώτης Αἰεὶ ζατρεφέων σιάλων τὸν ἄριστον ἁπάντο»ν. [T*hcocr. a5, 235 : Τῷ δ᾽ ἐγὼ ἄλλον ὀϊστὸν ἀπὸ νευρῆς προΐαλλον.]
Προϊάπτιυ, Procul mitto, ablego, amando. Hom.
II.	Α , [3] de ira Achillis : Πολλὸς δ᾽ ἰφθίμους ψυχὰς ἄϊδι προΐαψεν Ἤριὑων, l. e. προέπ•μψεν, ut a quibusdam
216
1723	προΐημι
simpliciter accipi Eust. annotat. [Lucian. Anth. Pal.
11,	4°· ·] Quibus ipse non assentitur; nec enim πομπὴν aut προπομπὴν hoc 1. intelligi, sed φθορὰν καὶ βλάβην τινὰ, idque Straboni etiam placere : itaque commodius derivari ab ἰάπτω, τὸ βλάπτω, vel τὸ μετὰ βλάβης τι ποιῶ : ut ἰάπτειν ἄϊδι, sit βλάπτειν ἄϊδι s. ζημιόῦν, Orco aliquem affligere s. multare, utpote extremo omnium malo : atque sic ἄϊδι dat. erit instrumentum significans : posse vero ἄϊδι προΐαψεν exponi etiam μετὰ βλάβης εἰς ἅδην πρὸ τοῦ δέοντος επεμψεν, ut præp. πρὸ tempus denotet. Η. e. Antè tempus s. fatalem diem misit. Ad extremum addit, posse etiam simpliciter exponi ἔπεμψεν, ut præp. abundet, sicut in νῆας προ-πάσας. Quam expos, licet prius improbasset, sünpli-cior tamen est, eamque secuti videntur poetæ Latini, quum Ad orcuni mittere, Orco mittere dixerunt: Virg. vero dicit etiam Demittere orco. II. E, 190: Καί μιν ἔγωγ* ἐφάμην Ἀϊδωνῆϊ προϊάψειν. [Semel in tragoedia , Æscli. Sept. 322 : Οἰκτρὸν γὰρ πόλιν ὦδ᾽ ὠγυγίαν Ἀΐδᾳ προϊάψαι. « Τοὔνομα ἐσθλὸν ἐσθλοῖς προϊάψει Orae. Sibyll. 14,92.» Stblv.] Apud Nicandr. vero The*·. [722], ubi ioquitur de symptomatis, quæ phalangii morsum consequuntur : Οὐδέ [Ἐν δέ] τε καῦλο; Ψύρ-ματι μυδαλέος προϊάπτεται. Schol, προπέμπεται, προδί-δοται καὶ οἱονεὶ σήπεται.
[Προϊδρύω, Antè colloco. Yoc. dubium. Schneid.]
[ϊϊροιδεῖν. V. Προεῖδον ]
[Ιϊροϊδρόω, Antè sudo. ΙΙροϊδρώσαντες Oribas. ρ. 313.]
[Προιεράομαι, Antè sacerdotio fungor. Inscr. Cyzicena ap. Bœcklt. vol. 2, ρ. 915 : Ἰερωμὲνην μητρὸς τῆς ἐκ Πλακίας καὶ προϊερωμένην Ἀρτέμιδος.]
[Πρόϊζα. V. Πρωϊζό;.]
[Προΐζω, Præpono. Hesycli. : Προϊζήσαντες, προσκο-μίσαντες. Infrà bis Προσιζήσαντες eum eadem explicatione. Nisi προκομίσαντες hoc loco malis. Albkrt. U Intransitive, Praesideo. Plotin. 5, 8, 11 : Προΐζει γὰρ (ἡ ὑγίεια) ἄτε οἰκεῖον καὶ ἑνοῦται. Promineo, Praepondero. Schol. Aristoph. Pac. 1241 : Καθάπερ ἐπὶ τρυτά-νης τὸ ἕτερον βαρύνοντες μέρος προΐζειν ἐποίουν. ‖ Προΐ-ζομαι, Praesideo. Herodot. 8, 67 : Ἐπεὶ Ξέρξης ἀπικό-μενος προΐζετο.]
Προΐζω, ap. Suid. in ms. cod. τὸ καταγινώσκω [et sic nunc ex tribus codd. legitur] : pro quo vulg. ejus editt. habent ΙΙροΐ;ω,τὸ καταγνώσομαι. [Videtur grammaticus aliquis præsens finxisse verbi, cujus futurum usitatum est veteribus καταπροίξομαι, ex quo præsens et aoristum καταπροίζεσθαι et καταπροΐσασθαι similiter finxit Georu. Pachyni., de quo dixi vol. 4, ρ-1192. G. Dinnoar.]
Προΐημι, Præmitto,nponfpnoj[utexp. Hesydi.J.Uom. Od. [1,88,] Κ, 100 : Δὴ τότ᾽ἀγὼν [ἐγὼν] ἑτάρους προιειν πεύ-θεσθαι ἰόντας. Item, ΙΙροΐει βέλος, in imperativo, itidem pro πρόπεμπε, Eust. Od. Ω , [529]: Αἶψα μάλ᾽ ἀμπεπαλὼν προιει δολιχόσκιον ἔγχος* et statim post in imperl., ubi idem versus repetitur. [II. Θ, 297 : Ὀκτὼ δὴ προέηκα τανυγλώχινας òïστους· E, 290 : Ὠς φάμενος προέηκε (τὸ βέλος)* Β, 752 : Ὅς (ποταμὸς) ῥ᾽ ἐς ΙΙηνειὸν προΐει καλλίρροον ὕδωρ· Od. V, 1 ο5 : Φήμην ,δ᾽ ἐξ οἴκοιο γυνὴ προεηκεν.] Sed et simplici Mitto redditur in aliquot ejusd. poetæ 11. tanquam pro πέμπω positum : II. [Λ, 11)5 : Πρὸ γὰρ ἦκεΤθεά· Μ, 3ὐ2 : Αἴαντα προΐει κήρυκα* Η, 468 : Τὰς (νῆας) προεηκεν... Εὔνηος·] Γ, [ι ι8] : Αὐτὰρ ὁ ΤαλΟύβιον προΐει κρείων Ἀγαμέμνιυν Νῆας ἐπὶ γλαφυρὸς ἰέναι, ubi observa etiam sequi infin. [Od. Β, 147:Αϊετὼ... προέηκε πέτεσθαι* Γ, 183 : Οὖρον προέηκεν ἀῆναϊ" Ψ, 44 : Τὸν γάρ ῥα πατὴρ προέηκε κα-λεσσαι. Dimitto, II. Δ, 398 : Μαίον᾽ ἄρα προέηκε* Od. Ε, 316 : Πηδάλιον δὲ ἐκ χειρῶν προέηκεν.] In hoc autem Ι. [II. Α , 795] : Ἀλλά σε περ προέτω, ἅμα δ᾽ ἄλλος λαὸς ἑπέσθω Μυρμιδόνων, Bud. vertit Permittat. Quibus addo, sumi ab hoc ipso poeta et pro Dimitto, Concedo : Α , [127] : Ἀλλὰ σὺ μὲν νῦν τήνδε θεῷ πρόες. [De accentu imperativi Arcad. ρ. 174,2 : Δός ἀπόδος, θές ἐπίθες* σεσηυείωται τὸ προές τὸ ἄφες. ΙΙρόες scriptum ap. Herodian. 11. μον. λέξ. ρ. 24, a3, ubi tamen non de accentu agitur, sed de terminatione in ες.] Et Herodot. eodem ant planè simili modo usum esse [ι, 24]: Χρήματα μὲν σφι προϊέντα , ψυχὴν δὲ παραιτεόμενον. Sonat certe quod Gall, dicitur Leur abandonnant : quod significantius est quam Dimittentem illis, Conccden-
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Α tem : sc. tale quid, quale esset Permittentem suas pecunias arbitrio, libidini illorum. [Herodot. 3, 137 : Οἱ μὲν προϊὲναι αὐτὸν τοῖς Πέρσαι; ἑτοῖμοι ἔσαν.] |j Bud. ρ. 554, tradit esse etiam Immitto, Porro ago, lu primam aciem promoveo : çt affert e Xen. [Cyrop. 7, ι,
27]	: ΙΙροεὶς τὰς καμήλους, ubi tamen quidam Praemittere interpretantur; itera, Ηρόετε προς αὐτοὺς τὴν των καμήλων τάξιν. At in Aristoph. Nub. [ι214] : Εἶτ᾽ ἄνδρα τῶν αὑτοῦ τι χρὴ προϊὲναι-, exp. προϊέναι a schol, προδι-δόναι et κιχρᾷν : sed addit esse dictum tanquam ῥίπτειν, ἀπολέσαι, σκορπίζειν. Ego vero quid de hoc loco sentiam , dicam in proxime sequente tmemate. |j Προίε-μαι, Projicio. Προέσθαι τὸν βίον, Plut. [V. Anton, c. 53 : Δείσαντα μὴ πρόηται τὸν βίον et Mor. ρ. 146, C], quo Virg. modo dixit Projecere animas , Rud. Idem ap. Diouys., Μεγάλην πόλιν προέσθαι Λαχεδαιμονίοις, vult esse, Objicere evertendam , Prodere et condonare. Ab hoc ipso προΐεσθαι χρήματα dici tradit, Homini obærato et egenti et labefactatæ fidei credere : sed non addit quo verbo hic reddi debeat προΐεσθαι :
Β ego vero apte et hic reddi posse arbitror Projicere, ut sc. qui hujusmodi homini pecunias credit, perinde facere dicatur ac si eas projiceret : sicut aurum suum projicit ap. Horat. Aristippus. Ac crediderim illud quoque Aristoph, προϊὲναι verbo Projicere verti posse, sequendo schol, expositionem ῥίτττειν et σκορπίζειν. Sed invenio duos præterea usus, qui duobus verbi Projicio respoudere videntur; nam ut dixit Plut [V. Arati c. 19] προέσθαι τὸ καλὸν, sic Cæsar Projicere virtutem : atque ut Xeu. [Cyrop. 7, 5, 76]: Ἐπὶ τὸ αὐτίκα ἡδὺ προϊὲναι αὐτοὺς, sic Ad voluptatem praesentem se projicere, non dubium est quin Latine dici possit. [ΙΙροΐενται per προάγονται exp. Hesych.,
i.	e. Impellunt, Cogunt. Quam gl. Sophoclis versui (fr. 162) adhibuit Ellendtius, Τοὺς ἐρῶντας αὑτὸς ἵμερος δρᾶν καὶ τὸ μὴ δρᾶν πολλάκις προΐεται.] Quidam et ap. Aristot. Eth. 3, 5, partie, προέμενος sine adjectione positum , interpr. Qui se effudit ac projecit. Est certe et ubi verbo Profundere commode uti possimus : Aristot. Eth. 4 : Τὸ οἰκεῖον προΐενται· itidemque ap.
C Philon.: Ὑπὲρ ἦς οὐ μόνον προΐεσθαι τὰς οὐσίας. [Dio Chr. vol. ι, ρ. 598: Οἱ τὰς ψυχὰς προειμένοι ἑαυτῶν ὑπὲρ τῆς πόλεως. Patisau. 4, 10, 3 : Ἄμεινον σφίσιν ἐφαί· νέτο προΐεσθαι τὰς ψυχάς.] Sed in illo Dem. i., et plerisque aliis ejusd. pariter atque aliorum, προΐεσθαι sic accipi puto, ut in Herodot. 1., quem in Προιημιattuli : sc. pro Permittere arbitrio alicujus, potestati, libidini ; Tradere potestati, in potestatem; significantius, Objicere potestati. E\ Iocis illis est hic Xen. Cyrop. 5, ρ. 7 1 [c. 2, 9] : Διὰ δὲ τὸ μηδένα αὐτοῖς ἠθεληκέναι προέσθαι μήτε χρήματα πολλὰ , μήτε τυραννίδα, μήτ* τείχη ἐρυμνὰ , μήτε τέκνα ἀξιέραστα. Et hic Thuc. ι, [44] : Καὶ τὴν Κέρκυραν ἐβούλοντο μὴ προέσθαι τοῖς Κο-ρινθίοις* et iste ibid. : Ἵνα μὴ ἄνδρας τε φίλους καὶ ζυγ-γενεῖς τοῖς ἐ/Οίστοις πρόησθε. Bud. tamen ρ. 554, in similibus II. προΐεσθαι vertit Prodere, Condonare. [Polyb. 2, 61, 9 : Τὴν χώραν Κλεομένει προεῖντο, i. e. agros vastandos permiserunt « Polyæn. 4, 3, 4, ρ. 327 : Σφας αὐτοὺς καὶ τὸ ὅπλα τοῖς Μακεὀόσι προή-καντο (post captam urbem). » Hkmst.] Dem. alia etiam
D coiistr. dixit [ρ. i38, 5] προέσθαι εἰς δουλείαν, pro Deserendo conjicere in servitutem, vel desertos. Quidam vero interpr., Objicere servituti. [Demosth* ρ. 61, 3 : Οὔκουν προεῖντ’ ἂν ἑαυτοὺς εἰς τοῦτο (discrimen belli). Polyb. 26, 4, 7 : Προέσθαι τὰ τέκνα Ῥωμαίοις εἰς ὁμη-ρίαν.] Interdum vero, et sæpe quidem, dicitur ποοΐε-σθαί τι non adiecto dat., pro Amittere ex manibus, Sinere sibi elabi, Pro derelicto habere. [Dem. ρ. 11, 22 : Τὸ παρὸν ἀεὶ προϊέμενοι- 343,19: Πολλῶν καὶ μεγάλων πραγμάτων καιροί προεῖνται τῇ πόλει. «Προέσθαι πόλιν, Curam urbis abjicere, negligere urbem , Polyb. 1,9, 10; τὸ ἔθνος a, 49, 6. IIp. τόπον, Stationem deserere, ι, 17, ii. Arcem vel urbem quam quis præsidio tenuerat, ι, ii, 5; ι, 76, 10.» ScHWEiGH.) Qua in si-gnif. jungitur etiam gen. a Dem. [ρ. 18, 5]: Μὴ μόνον πόλεων καὶ τόπων, ὧν ἦμέν ποτε κύριοι, φιίνεσθαι προϊεμε-νους, ἀλλὰ καὶ τῶν ὑπὸ τῆς τύχης παρασχευασθέντων συμ-μάχων τε καὶ καιρῶν. [E manibus dimitto, Elabi sino, ν. c hostem, Polyb. 1, 79, 3; 3, 94, 8 ; 4, 4, 3; τοὺς καιροὺς, Opportunitatem, 1, 74, 13j a, 49, 8; 5, .',5, 5.
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Προΐεσθαι διακενῆς τὸν χρόνον, 3, η ο, 10. » Schweich. Α Lycurg. ρ. 165, 34 : Εἰ προήσεσθε τοῦτον τὸν καιρόν ubi codices ποιήσεσθε. Plut. Mor. ρ. 8ο, C. ΙΙρ. τὴν ὥραν Aristid. vol. ι, ρ. 347·] Sed interdum etiam simplicius pro Dimitto, Relinquo, Missum facio, Abjicio. Dem. Γρ. 583, 20] , θοιμάτιον προέσθαι. Plut. :
Οὐ προήσεσθαι τὴν δύναμιν, Non dimissurum exercitum. Alicubi etiam προΐεσθαί ττ exp. Negligere ; sed malim Abjicere curam de aliqua re. [Plato Leg. 6, ρ. 780,
Α : Προέμένος τὰ ἴδια ἀνομοθέτητα.] Sic et προΐεσθαί τινα, Curam de qnopiam abjicere, solicitudinem ; Deserere quempiam, Destituere suo auxilio. Thuc. 3, [14]:Καὶ μὴ πρόησθε ἡμᾶς· 2, [γ3] : Ἀθηναῖοί φασιν ἐν οὐδενὶἡμᾶς προέσθαι ἀδικουμένους οὔτε νῦν περιόψεσθαι, βοηθήσειν δὲ κατὰ δύναμιν. Revocat autem mini in mentem verbum Abjicere quendam ejusd. Thuc. l., in quo ita propemodum dixisse videtur προΐεσθαι ἑαυτοὺς, ut Cic. Abjicere se : addens ei et Prosternere. Is Thuc. Ι. est 2,
[51] : Πρὸς γὰρ τὸ ἀνέλπιστον εὐθὺς τραπόμενοι τῇ γνώμη , πολλῷ μᾶλλον προΐεντο σφᾶς αὐτοὺς, καὶ οὐκ ἀντεῖ-χον. [Demosth, ρ. 384, 15 : Οὐδαμῆ προΐεντο ἑαυτούς* Β 202, 22 : Προέσθαι τισὶν ὑμᾶς ἐξαπατῆσαι. « Polyb. 3ο, γ,
4	: Μὴ προεσθαι σφᾶς αὐτοὺς εἰς ἀναξίαν διάθεσιν ἐμπε-σόντας* 31, 21, 13 : Πάντα μᾶλλον ἡ σαυτὸν προοῦ. Cùm accus, et inlinit. 27, 13, 15 : Προέσθαι σφᾶς αὐτοὺς εἰς τὴν ‘Ρώμην ἐπανάγεσθαι* et 28, 6, 7· “ Schweich. Lycurg. ρ. 169, 5 : Τὴν ἑαυτοῦ σιυτηρίαν προέσθαι τοῖς... βουλομένοις. Plut. V. Arati c. 47 : Προήκατο τὰ πράγματα καὶ τὰς ἐλπίδας. Polyæn. ι, 3α, 3 : Τὴν λείαν ἄγειν αὐτοῖς προήκαντο, ubi Mss. male προσήκαντο. Valck.] ‖ Bu-dæo Largior, Erogo, Effundo [Plato Corg. ρ. 520,
C : Προέσθαι τὴν εὐεργεσίαν ἄνευ μισθοῦ· Phædr. ρ. a3l,
E : Τοιοῦτον πρᾶγμα προέσθαι], afferens ex Aristot. :
Καὶ χρήματα πρόοιντ᾽ ἂν κτλ. Item Cedo et condono amico. Quarum signiff. exempla vide ap. eum ρ. 554. Sed quod ad illum Aristot. Ι. attinet, in quo dicit χρήματα πρόοιντ᾽ ἂν, addo, verbum idem ap. Dem. eum eod. accus, reperiri, simulqiie eum accus, ὅρκον : ita enim ille In Midiam ρ. 242 [582, 26]: Εἰ δ’ οὗτοι χρήματα ἔχοντες μὴ πρόοιντ᾽ ἂν, πῶ; ὑμῖν καλὸν τὸν ὅρκον προέσθαι; ubi dico quaerendum videri aliud verbum , C quo προέσθαι eum utroque accus, commode reddi possit. Ego certe verbo Projicere, quod et aliis 11. convenire jam ostendi, contentus ero, dum aliud aptius quempiam attulisse intellexerim. [Demosth. ρ. 264, 13 : Ἐφ’ οἶς ἀπὸ τῶν ἰδίων προεῖτο* 887, ι8: Προησόμεθ᾽ ἡμεῖς τούτο) τὸν σῖτον. Sic Reiskius : libri προήσομεν, nisi quod duo ποιησόμεθα. «Polyb. 33, 12,
3 : Οὐδενὶ προήσεσθαι τὰ χρήματα (pecunias apud se depositas)* 5, 90, 6 : Τέτταρα καὶ πέντε προϊε'μενοι τάλαντα* 5, 9°, 7 : Τὰς μεγίστας προέσθαι τιμὰς, Profundere honores. 3, 73, 3 : Προεμίνων τὰ πλεῖστα βέλη κατὰ τὴν ... συμπλοκὴν, τῶν δὲ λοιπῶν ἡχρειωμένων κτλ.» ScnwEiGn. Liban, vol. 4» ρ. 829, 16 : Οὐδ’ ἂν ῥύπον ἀργυρίου προηκάμην τινί. De re tradita priusquam pretium numeratum est, Plato Leg. 8, ρ. 849, E : Μὴ προϊέμενον... τὴν ἀλλαγήν et ib. : Ὁ προέυενος ὡς πι-στεύων. Commodo, Demod. ρ. 384, C : Σὗ μὲν ... χρήσασθαι ἐθέλων, ὁ δέ σοι μὴ προέσθαι.] ‖ Accipitur pro Effundo et in alia signil. Aristot. : Καὶ τὸ αἰδοῖον προΐεται σπέρμα, Effundit, Emittit. [Η. Α. 3, 22 : Σπέρ- q μα προΐενται πάντα τὰ ἔχοντα αἷμα. Plut. Mor. ρ. 9°5,
Β : Νομίζουσι... καὶ τὸ θῆλυ προΐεσθαι σπέρμα* et ρ. 908»
Α, Ι), F. Ælian. V. Η. 1, 15, de columbis mutuo se conscendentibus : Οὐδὲν εἰςἀλλήλους προΐενται, τίκτουσι δὲ ᾤὰ κτλ. Sext. Emp. ρ. 57 § : Τὸ προϊέμενον σπέρμα λογικοῦ καὶ αὐτὸ λογικόν ἐστι. Macho ap. Athen. 13, ρ. 578, C : Γνάθαινα τ᾽ εἰς τὰ στρώμαθ᾽ ὅτι προΐεται, quod Athcnæus ι3, ρ. 584, C, suis verbis expressit κοιλίαν προπετεστέραν ἔχειν. Προΐεσθαι κάθαρσιν Aristot. Η. Α.
6,	18; κύπρον 5,18; περιττό,μα ib. 19; φῦσαν 8, 5; χόριον 6, ία; τὸ ἔκγονον 6,22. De voce emittenda Demosth, ρ. 377, 1°: Ἵνα μηδὲν εναντίον μηδὲ ῥῆμα Φιλίππῳπρόηται.
« Πρ. φωνὴν Polyb. 2, 2g, 6; 5, 33, ι. Πρ. πᾶσαν φωνὴν, Omne genus vocis edere, quovis modo orare depre-carique, 3, 84, 10· 13, 7, 10; 15, 31, 13; Quovis sermone uti, 38, 2, 10. » Schweich. Dìodor. 11, 17 : Οὐ-δεις ἐτόλμα περὶ νόμων διορθώσεως φο>νὴν προΐεσθαι.
J imæus Locr. ρ. ιοο, C : Οὐδὲ λόγον ἔτι προέσθαι δυ-νάσεται. Πρ. τὰ ἀπόρρητα, Eloqui, Aperire, Vulgare
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arcana , Polyb. 3, 20, 3. Plutarch. Mor. ρ. 54, Α. Aoristi forma media προηκάμενος ἔπος Eustath. Opusc, ρ. 278, 5α.] ‖ Προΐεμαι pass. etiam reperitur alicubi, sicut et ejus partic, προειμένος ap. Demosth, [ρ. 772, 9 : Τὰ προειμένα πόρρω καὶ πολὺν ἤδη χρόνον... κακῶς διακείμενα βελτίω ποιῆσαι. Seqq, ex lnd.] Προείναι, Dimittere s. Negligere,'Herodot. Προέμεν, Dorice pro προείναι. Προεῖσθαι, Dimisisse, Neglexisse, Demosth.
[Προΐθη, ἡ. Hesych.: Κατὰ προΐθην (?), κατὰπρεσβυ-γονίαν ἔνιοι τὸ κατὰ δαίμονα. Idem : Προΐθες, προφανῶς, προβεβηκώς.]
[Προῖκα. V. Προίξ.]
[Προίκειος, ὁ, ἡ.] Προικῷος, Dotalis. [Dosith. Hadriani Resp. in Fabr. Bibi. Gr. vol. 12, ρ. 434. Etym. Μ. ρ. 582, 29 : Μείλια* σημαίνει τὰ προικῷα πράγματα. Πρ. γραμματεῖον Theodorei, vol. ι, ρ. 172; vol. 2, ρ. 13 ; vol. 4, ρ. 1066.] Προίκειος, pro eodem : ut προί-κεια δῶρα , Dotalia numera s. Dona jugalia : quæ et προίκεια absolute dicuntur. Theophyl. Epist. 75 : Τὴν σωφροσύνην ἀναδέξομαι (a meretricia nimirum consuetudine ad conjugalem conversus), καὶ προικείων τὸν γάμον ωνήσομαι* πρίασθαι γὰρ πίστιν ἑταιρικὴν, χαλεπώ-τατον, Dotalibus muneribus nuptias emam : nam et a maritis dotari uxores solebant : quæ dona peculiariter φερνὴ dicebantur. [Codex Paris, προικιών. Ἐπιμείλιον Suidas exp. per τὸ προικίον.]
[Προϊκετεύο,, Antè supplico. Verbum etymologiæ caussa fictum ab Eustath. ρ. 1823, 32, ubi προΐκτης exp. 6 προϊκετεύιυν ὑπὲρ τοῦ λαβεῖν τι.]
[Προικίας, ὁ, Prœcias, n. pr. ap. Suidam.] Προικίδιον, τὸ, Doticula, Exigua dos. Plut. [Mor. ρ. 767, C] : ἌΟλια γύναια προικιδίοις ἐφελκόμενα, μετὰ χρημάτων εἰς οἰκονομίαν καὶ λογισμοὺς ὲμβάλλοντες ἀνε-λευθέρους, ζυγομαχοῦντες ὁσημέραι διὰ χειρὸς ἔχουσι.
[Προικίδιος, ία , ιον, Dotalis, θεράπαιναι προικίδιαι Philo vol. 2, ρ. 44^, 78.]
[Προικίζω, Doto. Dioilor. 16, 55: Παρθένους προι-κίσας* 20, 85 : Τὰς παρθένους δημοσίᾳ προικίζεσθαι. Id. in Exc. ρ. 5αο (ap. Phot. Bibi. ρ. 3γ7, 2i», ubi vici. Ilœschcl. ρ. 616), ad quem Ι. Wcssel. ex Epiphanio : Μὴ πεπροικισμέναι ὑπὸ τοῦ λόγου· et subst. ΙΙροικισμὸ;, ὁ, ex eodem. Philo vol. 2, ρ. 311, 22 : Προικιζέτω τὴν παῖδ᾽ ὁ φθορεύς. Προικιζομένη Apollodori comœdia inscripta fuit.]
[Προιχιμαῖος, αία, αῖον, Dotalis, Gl. ‖ Gratuitus. Dio Cass. 47, 17 : Αἱ κτήσεις τῶν χωρίων προικιμαινι τρόπον τινὰ αὐτοῖς ὑπάρξασαι.1 [Προικίον. V. Προίκειος.]
Προίκιος, ὁ, ἡ, Gratuitus, Qui fit ἀμισθί : ut πρ. χάρις, Epier. [Antiphili Anth. Pal. 9, 404, ubi mel dicitur προίκιος ἀνθρώπων βιότῳ χάρις], Gratia gratuita. [Cicada προίκιος ἀοιδὸς ap. Léonin. Tar. ib. 6, 120.]
[Προικισμὸς. V. ΙΙροικίζο,.]
Προϊκνέομαι, Advenio, Accedo. Hesych. enim προϊ-κέσθαι exp. ἐφικέσθαι [codex ἐπικέσθαι. Hesychii gl. referenda , ni fallor, ad Aristoph. Eq. 761 : Ἀλλὰ φυλάτ-του καὶ πρὶν εκείνον προϊχέσθαι σου, πρότερον συ τοὺς δελφῖνα; μετεωρίζου. Ubi vul^o προσκεῖσθαί σοι, codex vero Rav. et Suidas προσικέσθαι σου, quod προϊκέσθαι σου scribendum. Male autem per ἐφικέσθαι interpretatur Hesychius : nisi sensum loci magis spectavit quam significationem verbi, quæ est Praevenire. Sic Etym. Μ. ρ. 692, 20 : ΙΙροϊκνεῖσθαι τῆς ἡμέρας, Venire antè diem. Idem ρ. 689, 10 : Προὶξ, ἡ προϊκνουμένη εἰς τὸν όἶκον. G. D.], et Etym. [Μ. ρ. 689, ι, ubi non de hoc verbo , sed de προΐκτης agitur], ac Lex. meum vel. πρὸ in hoc composito pro παρὰ accipi tradunt.
[Προικοδοτέω, Dotem do. Nicet. Chon. Hist. ρ. 585, 27 ed. Bekk, in cod. Græcobarbaro : Παρθένοις ἀπό-ροις ἐπροικοδότει. Georg. Pachyni. V. Midi. Pal. ρ. 87, Β ]
[Προικοδότης, ὁ, Qui dotem dat. Ἐεδνῶται per π ρ. exp. schol. Horn. II. Ν, 38a. Sch.cf.]
[Προικοδότησις, εως, ἡ, Datio dotis. Gregorius Cyprius in Boisson. Anecd, vol. ι, ρ. 349. Osann.] [ΓΙροικόνησος et Προικόννησος. V. Προκόνησος.] [ϊΙροικοσύμφωνος,ὁ, ἡ. Ποιεῖν τὰ προικοσύμφωνα Georg. Phrantz. ρ. 23ο, 8, De dote pacisci.]
[Προικοφορέω, Dotem fero. Medio Eust. ρ. ι85ι, 16 : Ἀφ᾽ ἡς αὐτὸς τὴν ὕβριν ταύτης προιχοφορεῖτ^ι.]
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προὶξ
[Προικοφόρος , ή , Dotata , GI.]	Α
Προΐκτης, δ, dicitur ὁ προσαίτης s. μεταίτης , Mendicus» ut qui nos accedat petitum stipem. [Per πτωχὸς, προσαιτητὴς exp. Hesycli. Phot. Lex. ρ. 453, 23 : Προΐκτας * τοὺς προϊχνουμένους (scr. προϊκνουμένουςὶ καὶ ἐπαιτοῦντας τὴν τροφήν.] Eustathio [ρ. 1323, 3^] ὁ προϊκετεύων ὑπὲρ τοῦ λαυεῖν. Innuit id Ilom. etiam, ap. quem subulcus Ulyssi mendicanti dicit [Od. Ρ, 35oJ : Τηλέμαχός τοι, ξεῖνε , διδοῖ τάδε , καί σε κελεύει Αἰτίζειν μάλα πάντας ἐποιχόμενον μνηστῆρας. Αἰδῶ δ᾽ οὐκ ἀγαθήν φησ᾽ ἔμμεναι ἀνδρὶ προΐκτῃ. Ubi ut mendicus jubetur pudorem deponere , ita dicitur [449]: Ὀ« τις θαρσαλέος καὶ ἀναιδὴς ἐσσι προΐκτης* subjungiturque itidem , Ἑξείης πάντεσσι παρίστασαι. Suidas [et Artemidorus Onirocr. præf. ρ. 3] προΐκτας vocari scribit τοὺς γόητας quoque et τοὺς βωμολόχους , Præstigiatores et scurras, forsan quod tales plerumque sint mendici. [Artemid.
3, 53 : Μεταῖται καὶ πάντες ἄνθριυποι προΐκται καὶ οἰκτροὶ καὶ πτωχοί.] Itidem 11 μοιχός ab Hesycli. exp. non solum πτωχὸς, Mendicus, sed etiam μωρὸς, πονηρὸς, Fatuus aut Morio , Improbus. [Diversa miscuit grain- Β maticus. Quæ postrema posita est interpretatio πτωχὸς ad προΐκτης, eum prioribus duabus autem πονηρὸς, οἱ δὲ μωρός comparandae glossæ similes, Πρόκον* ἠλίθιον. ΙΙρόκοος, πόλις ὴ πονηρός. Βροκὸς, μιορός. Βρυκοὶ, πονηροί.]
[Προικώος. V. Προίκειος.]
[Προϊλάσκομαι, Antè placo. Pausam 5, ι3, η : Πέ-λοπα προϊλασκόμενον τὴν θεόν.]
[Προϊμος. V. Πρώιμος.]
Προὶξ [Hujus forinæ exempla nulla sunt. Ionibus eam tribuit Etym. Μ. ρ. 495, 32 : Ἀπὸ τῆς προϊκὸς, ἡν διαιροῦντες οἱ Ἴωνες πρόϊκα λέγουσι, ubi de verbo καταπροΐξεσθαι agit, quod sic eum punctis diæreticis scriptum legitur in libris Herodoti 3, 36, 156; 5, 105; 7, 12, quibus non mullum tribuendum est, quum in Atticis quoque poetis, quos καταπροίξεσθαι dixisse ct metrum docet et Phrynichi observatio ρ. 169 ed. Loin, fere constanter sic scripserint librarii. ΙΙροῖξ pro πρὸξ dictum ponitur in Etym. Μ. ρ. 689, 15, ubi de etymologia nominis Προικόννησος agitur. G. D.], et c per synæresin Προὶξ, ἡ, [inter oxytona in ξ ap. Ar-cad. ρ. 125, 6 j male προῖς ap. Herodian. II. μον. λέξ. ρ. 41, >9, qui observat: Οὐδὲν εἰς οιξ λήγει ὄνομα, ἀλλὰ μόνη ἡ πρ] dicitur τὸ δῶρον, Donum, ut quod protensa s. porrecta manu detur: aliis tamen τὴν προῖκα denominatam volentibus παρὰ τὸ προϊκνεῖσθαι εἰς ἑτέρου χεῖρα. Homerus sanè προῖκα vocat δῶρον quod datur τῷ προΐκτῃ s. προϊκνουμένῳ, Mendico qui stipis accipicndæ gratia aliquem accedit. Apud eum enim Od. Ρ, [412], Ὀδυσσεὺς ὁ προΐκτης, quum ei omnes dedissent, peramque ei pane et carnibus implessent, ἔμελλεν Αὖτις ἐπ᾽ οὐδὸν ἰων προϊκὸς γεύσασθαι Ἀχαιῶν, Gustare dona Achæorum : adeoque Antinoum adit, et rogat sibi liberalius quam ceteri panem det, ut qui bonus esse vir videatur et ceteris regalior. Itémque Od. Ν , init, Alcinous Ulyssi peregrino viritim a Phæacibns contribuendum donum censet, quod ἀρ-γαλέον sit ἕνα προϊκὸς χαρίσασθαι, unum largiri donum s. munus. Posteri autem Homeri προῖκα peculiariter nominant τὸ γαμήλιον δῶρον, et quidem id quod pater d filiae dat quum eam elocat, Latinis Dos dictum. [Hesycli. : Προῖκα, δωρεὰν, φ•ρνήν* πᾶν γὰρ δῶρον προίξ.1 Etiam hoc Etym. [Μ. ρ. 689, 8] dictum vult παρὰ το προδίδοσθαι εἰς τὸν τοῦ γαμβροῦ [ἀνδρὸς] οἶκον, vel παρὰ τὸ προϊκνεῖσθαι εἰς τὸν τοῦ γαμβροῦ οἶκον, retentis superioribus etymologiis. [Plato Lcg. 5, ρ. 742, C : Μήτ᾽ οὖν διδόναι μήτε δέχεσθαι προῖκα. Isocr. ρ. 353, Α : Μετὰ προϊκὸς πλείστη; ἐκδιδοὺς τὴν Ουγατέρα.] Demosth, [ρ.
1118, 4 : Προ;κα παρ’ αὑτοῦ ἐπιδούς· 1124, 2 : Προῖκα πέντε τάλαντα αὐτῷ γράψαι* 1362, 25] : Ὁ νόμος κελεύει, ἐάν τις ἀποπέμπῃ γυναῖκα , ἀποδιδόναι τὴν προῖκα, Dotem reddere. Et In On et. : Αποδείξω αὐτὸν τὴν προῖκα οὐ δεδωκότα, Dotem non dedisse. Itidem Plut, in Erot., Ποία προικὶ τῶν ἐραστῶν ἐκράτησεν; Quanam dote sibi paravit et devinxit?[Numero plurali Plato Ep. 13, ρ.
361, E : Μέτριαι αὗται ἡμῖν προίκες. Aristot. Pol. 2, 7 ét 9. Diog. L. ι, 82 : Θρέψαι Ουγατέρας καὶ προῖκας ἐπι-δοῦναι. Προϊκὸς δίκη Pollux 3, 47» ιοί.] Iidem ΙΙο-pieri posteri accus. Προῖκα, ut δωρεὰν, adverbialitcr
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etiam usurparunt pro Gratis, Gratuito, Sinemercede; idque tam in carmine quam in prosa. [Soph. fr. 779: Κακὸν μὲν δρᾶν τι προῖκ᾽ ἐπίσταται.] Plato Rep. ι, [ρ. 346, Ε] : Ὄταν προῖκα ἐργάζηται* quum paulo antè dixisset, Ἐὰν μὴ μισθὸς αὐτῇ προσγίνηται. [Leg. 11, ρ. 921, Α. Demosth, ρ. 413, 16 : Πότερον χρημάτων πρε-σβεύειν προσήκει ἡ προῖκα ... ἀδωροδοκήτως* 1419 extr. : Πότερον προῖκα λέγειν αὐτοὺς ταῦτα οἴεσθε;] Sic Athei).
1. 13, [ρ. 588, Ε] : Σὺ μὲν αὐτῇ τοσοῦτον ἀργύριον δίδως* ἡ δὲ προῖκα Διογένει τῷ κυνὶ συγκυλίεται. Et Aristoph. [Nub. 1426] : Προῖκα διδόναι, Gratis dare. Item aliquis accipit vel habet aliquid προῖκα, Gratis, Sine mercedis pensitatione. Xcn. [Mem. 1,2, 60]: Μιχρὰ μέρη παρ’ ἐκείνου προῖκα λαβόντες. [Dionys. Art. rhet. 7, 6 : Πρ. ἐπαγιονίσασθαι. Harpocr. s. ν. Πολύγνοπος : Τὴν ποικίλη ν στοὰν ἔγραψε πρ. Pseudo-.Eschin. Epist. 4 : ΙΙαύσῃ οὐ πρ. πολυπραγμονῶν, i. e. Antequam inerce-dem aliquam tibi dedero, ut exp. Markl. Leonidas Epigr. Antii. Pal. 11, 199 : Προῖκα δ’ ἔχει πολλὴν ἐξ ἁλὸς εὐβοσίην.]
[Πρόϊξις, εως, ἡ, Proventus. Etym. Μ. ρ. 5a3, a : Κνῖσα ἡ τῆς ὀσφρήσεως πρ. Wakef.]
[Προϊοῦλος ap. Hesycli. s. ν. Οἴσυλος : quod ex βαΐουλος corruptum esse conjeçit Sopingius.]
[Προιππασία, ἡ, Præequitatio. Polvæn. 2,3, i5. Plur. προϊππασίαι ap. Jul. Africam in Math. vett. ρ. 279. G. Dinü.]
Προϊππεύω, Equito antè, Enuo præcedo s. præeo. Plut. Camillo [c. a] : Προϊππευων τοῦ στρατού. Et in Poplicola : Πολὺ προϊττπευων τῶν ἄλλο,ν. In eod. Poplic. [c. 22] Idem dicit τοῖς προϊππευσαμένοις pro Equitibus qui praeierant, s. Qui præicrant equites. [V. Alex. c. 60. Arrian. Tact. ρ. 83.]
[Προϊππικὸς, ὴ, ὸν, Joann. Chrys. Serm. 122,vol. 6, ρ· 9?5 (Or. spuria de Circo vol. 8, ρ. 88, E: Μὴ τερπέτο) σε τὰ προϊππικὰ κομβινεύματα, ἵνα μὴ καταλάβῃ σε τὰ πρὸ κρίσεως κινδυνεύματα). Seager.]
[Προΐπταμαι, Antevolo, Gl. Manuel Palæologus ρ. 444 e<h Leuncl. Boiss.]
[Πρόϊρα. V. Πρῷρα.1
[Πρόϊσμεν. V. ΙΙροεῖοον.]
Προΐσσω, s. ΙΙροΐσσομαι, ab ἵσσω significante προτείνω χεῖρα, est Protensa manu do, Porrecta dextra praebeo. [Archilochi verba fuerunt, Προτείνω χεῖρα καὶ προΐσσομαι, citata ab Herodiano in Etym. Μ. ρ. 689, 4, et ah Suida s. ν. Καταπροίξῃ.]
Προΐστημι [et Προϊστάω], q. d. Statuo s. Colloco antè [Hesycli. : ΙΙροστήσας, προαγαγών. Hom. U. Δ, 1 56 : θάνατόν νύ τοι ὅρκι’ ἔταμνον, οιον προστήσας πρὸ Ἀχαιῶν Τρωσὶ μάχεσθαι* ubi schol. : Μεταφορικῶς ἀπὸ τῶν θυμάτων ἅπερ προϊστῶσι τῶν βωμῶν, ὡς καὶ παρὰ Νέστορι (Od. Γ, 8) « Προύχοντο ἑκάστοθι ταύρους. » Ρο-lyb. ι, 33, 7 : Τοὺς εὐκινητοτάτους ἑκατέρου τοῦ κέρατος προέστησε. Forma media Herodot. 4, 172 : Ἐπεὰν σχί-πωνα προστήσιονται, i. e. Postquam baculum suum prius in terram defixerunt. |j Prostituo. Joann. Ma-lal. ρ. 440, 19 : Προΐστων αὐτὰ; (τὰς θυγατέρας) δημοσίᾳ] : sed exp. Propono, Praepono, Antepono, Antefero. Nonnunquam vero et Præ me fero. Praeterea Praetendo, Praetexto. Sæpe etiam Prælìcio. [Plato Laeli, ρ. 197, D : Ἀνδρὶ ὃν ἡ πόλις ἀξιοῖ αὑτῆς προϊστά-ναι. Vitiose vero signil. intransitiva Rep. 4, ρ. 442, Α : Τούτο,... προστήσετον τοῦ ἐπιθυμητικοῦ, ubi Bekker. probabiliter correxit προστατήσετον.] De quibus si-gniff. sigillatim dicam : sed prius admoneo, προΐστασθαι voce pass. potius usurpari, aut aor. med. προστήσ*-σθαι. Propono, Lucian. [Prometh. c. 17]: Καὶ τί ἂν ἄλλο παράδειγμα τούτου ἄμεινον προεστησάμην; Quodnam autem exemplum melius proponerem ? Praepono, Antepono. [Plato Rep. 7, ρ. 531, Β : Ὧτα τοῦ νοῦ προ-στησάμενοι· Leg. 9. Ρ• 876, C : Ἐπίπροσθεν... προστή-σεται.] Gregor.: Τὸ χείρον ὡς ἄμεινον προεστήσαντο. Præ me fero. Aristid. [vol. ι, ρ. 92] : Ει μήτε προστησά-μενοι σχῆμα φαυλότερον τοῦ λόγου. [Ib. ρ. 86 : Τοῖς τὸν Πλάτιονα προϊσταμένοις καὶ περὶ τοῦτον μόνον φιλοσο-φοῦσιν* 5ο6 : Τὰς τῶν θεῶν ἀκοὸς προστησαμενοι, Adhibentes. Greg. Naz. vol. ι, ρ. 23, Β : Παύλον προστη-σώμεθα μόνον τοῦ λόγου συνίστορα. Wyttrìib.] At Praetendo, Praetexo, apud [Eur. Cycl. 319 : Τί τάδε προὐ-στήσιυ λόγῳ; Antiph. ρ. 118, ι : Τὴν ἀτυχίαν προϊστά-
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μένος τῆς κακούργοις·] Dem. [ρ. α3ο, 8] : Καὶ τοῦ μὲν ἄγωνος ὅλου τὴν πρὸς ἐμὲ πως ἔχθραν προΐσταται. [Ρ. 6α, 4 : Τὸ τῶν Ἀμφικτυόνων δόγμα προστησάμενοι* et ρ. 709» ι.] Syncs. : Ὅς δ᾽ ἂν τὴν ἐκκλησίαν προστησάμενος αὔξῃ βαλάντιον, Ecclesiam praetexens; nec enim dubium cuiquam esse potest, quin hoc significare voluerit Synes. : adeo ut mirer Bud. putavisse pro Moderari etiam ac Regere hic accipi posse. Idem προΐσταμαι accipi ait et pro Iu primis pono, In principis loco, afferens hæc ex Gregor. : Αὐτὸν προστησαμένοις τοῦ λόγου τὸν ἐκείνου θεόν et subjungens hanc interpr., Defensorem et protectorem moderatoremque orationis hujus Deum in primis locantes. [Plato Rep. io, ρ. 599, Α : Τοῦτο προστήσασθαι τοῦ ἑαυτοῦ βίου ὡς βέλτι-στον ὄν, i. c. Tanquam finem, quem assequi oporteat, sibi proponere.] Hæc autem ad signil. verbi Praeficio Qcccdunt [Plato Rep. 8, ρ. 565, C: Ἕνα τινὰ ἀεὶ ὁ δῆμος εἴυ,θε διαφερόντως προΐστασθαι ἑαυτοῦ] : quam in ivto Herodiani 1. habere videtur, 7, [io, 3] : Προστη-σαμ έ νους ἑαυτῶν χειροτονηθέντας δύο βασιλέσς* simul vero defensionis protcctiouisquo, ut in illo Gregorii Ι., signil. inclusam habet : quod et de isto Synes. Ι. dici potest : Καὶ τὴν ἐπὶ στρατοπέδου θρυλλουμένην ὑπ᾽ αὐτῶν δυναστείαν προστησαμενους. Itidem certe Bud., quum προΐσταμαι dixisset poni etiam pro Præíicio, Praefecturam confero, et ex Dem. [ρ. 1357, 27] attulisset, Προΐστασθαι Στέφανον τουτονὶ αὑτῆς, subjungit tamen hanc expos., Hunc sibi Stephanum tutorem et defensorem vindicemque assumit. [Ρ. 1131, 16 : Προστησάμενος τούτους, i. e. Per eos , personis et nomiuihus eorum abutens, ut exp. Reisk.] Addit autem ex Audoc. : Σφῶν δ᾽ αὐτῶν προὐστήσαντο τιμωρὸν γενέσθαι Κη-φίσιρν. [Demosth, ρ. 143a, 14: Στρατηγόν τινα τοῦ πολέμου νοῦν ἔχοντα προστήσεσθε.] Affertur vero et ex PJut. Solone [c. 8]: Προστησάμενοι τὸν Σόλωνα, pro Qui ducem Solonem sibi praefecerunt. [Polyb. 3, 20, 10 : Προστησάμενοι τὸν ἐπιτηδειότατον εξ αὐτῶν (qui verba faceret).] Accipitur et pro Prostituo , προαγωγεύω, pro quo mendose in VV. LL., sicut et in Comm. Bud., προαγορεύιο : ΙΙροστῆσαι τὴν αἰχμάλωτον, Pand. [Dio Chrys. ρ. 126, Α : Αιχμάλωτα σώματα γυναικῶν ὴ παίδων ... προϊστάντας ἐπ᾽ οἰκημάτων ῥυπαρῶν. Hemst.] Itidcmque προΐστασθαι dicitur mulier pro Prostare, ut docebo intra. Dem. Pro cor. : Καὶ μεγίστων δὴ πραγμάτων τῶν κατ’ ἐμαυτὸν ἀνθρώπων προστὰς, Curæ et administratioui praefectus, et Summam curam ac potestatem habens, Bud.; qui et ap. Herodian. [4, 8, 11] , Τῆς βασιλείου μνήμης προεστὼς, reddit, (Jui erat principi a memoria. [In Ind.:] Προειστήκει, Præerat, Auctor erat.
U ΙΙροΐσταμαι, q. d. Sto antè; composite, Antesto, Antislo: sicut dicitur Antistes, quod et compositionem verbi προΐσταμαι sequi videri potest : i. e. eadem forma dici προΐσταμαι pro Præsum , Praefectus sum, etc., qua dicitur a Latinis Antistes ceremoniarum pro Praefectus ceremoniis. [Herodot. 5, 49 : Προεστεατε τῆς Ἑλλάδος.] Thuc. 2, [65] : Ὅσον τε γὰρ χρόνον προύστη τῆς πόλεως ἐν τῆ εἰρήνη , μετρίως ἐξηγεῖτο, καὶ ἀσφαλῶς διεφύλαξεν αὐτὴν. Idem [8, γ5] : Οὗτοι γὰρ μάλιστα προειστήκεισαν τῆς μεταβολῆς , ubi existimo verti etiam posse Auctores erant. Bud. ap. Themist., Οἱ προϊστά-tuvoi τῆς δόξης, Qui auctores suut et assertores hujus opinionis. Affertur vero ex Thuc. rursum [6, 28] : Προεστάναι τοῦ δήμου· et ex Herodoto, Προστὰς τῆς σεωυ» τοῦ πατοίδος. (Plato Gorg. ρ. 520, Α : Οἱ φάσκοντες προεστάναι τῆς πόλεως καὶ ἐπιμελεῖσθαι* Rep. 8, ρ. 565, Ε: Δήμου προεστώς· 564, D : Τὸ προεστός αὐτῆς* Menés, ρ. 24α, Ε : Τοὺς προεστῶτας τῶν ἄλλο,ν Ἑλλήνων quos paullo antè ἡ^εμονας vocat. Aristoph. Vesp. 417 : Κεἴ τις ἄλλος προεστηκεν ὑμῶν κόλαξ.] Plato Epist. 7, [ρ-351, Β] : Μεγάλης προεστὼς πόλεως. [II,. ρ. 3141 C : Προὔστησαν ἄρχοντες. Polyb. 5, 41, ι : ΙΙροέστητῶν ὅλων πράςειυν. Diodor. ι, 95 : Οὕτι», προεστηκότι τῆς τυραννί-δος. Demosth, ρ. 7°°, 22 : Τῶν ὑμετέροιν δικαίων προΐ-στασθαι. /Eschin. ρ. 49, ύ1 : Τιμωρήσονται τὸν προστάντα τῆς εἰρήνης, Pacis auctorem. Xenoph. Ephes. 2, 13 : Ὁ τῆς εἰρήνης τῆς ἐν Κιλικίᾳ προεστὼς, Paci tuendæ præfectus.J Item ex Plut. Pericle [c. 24]: Οὐ κοσμίου προεστῶσαν ἐργασίας, οὐδὲ σεμνῆς, Quæ parum honesto qu*stui præesset. [Herodot, a, 173 : Οὐκ ὀρθῶς σεωυτοῦ
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Α προέστηκας, Non recte te ipsum gubernas. Administro, Defungor. Soph. ΕΙ. 980 : Ἂ τοϊσιν ἔ/Οροῖς ... ψυχῆς ἀφειδήσαντε προὐστήτην φόνου. Enr. Audr. 226 : Χείρον* ἀρσένων νόσον ταύτην νοσοῦμεν, ἀλλὰ προύστημεν καλῶς* ubi Musgr. comparavit Plut. V. Cicer, c 7 : Υἱὸς οὐκ ἐλευθερίως δοκῶν προΐστασθαι τῆς ὤρα;· Aristid. vol. 2, ρ. 57 : Τινὲς τῆς ῥητορικῆς προϊστάμενοι* ibici. : Τῶν ἰατρικῆς τινὲς προϊστχμένιυν. (Athen. 13, ρ. 612, Α : Τοιαύτης προΐστασθαι τέχνης.) Synes. Epist. 51 : Τὴν πρᾶξιν, ἦς προστῆναι δεῖ· Ερ. 67 : Χειρὶ βιαίᾳ προστῆναι τοῦ πανουργήματος. Adde Demosth. ρ. Hfiq» Ι: Ηρο-στάντες τοῦ πράγματος * 1469 • 14 * Παρεῖχον ἐμαυτὸν πολιτευόμεν&ν οὐδεμιᾶς ὀργῆς οὐδὲ δυσμένειας ... προϊστάμενον, ι. e. Nullius me iracundiæ aut simultatis patronum gessi. Polyb. 5, 5, 8 : ΙΙροέστασαν τῆς ἐναντίας γνώμης, Auctores erant contrariae sententiæ.] Sed et diversa coustr. e Xen. OEc. [10, 10] : Πρόστασαν πρὸς τὸν ἱστόν. [Hoc est προσστᾶσαν. V. Προσίπτημι. Cùm accus. Assistere Soph. ΕΙ. 1378 : Ἥ σε πολλὰ δὴ... λιπαρεῖ προύστην χέρι'. Structura vitiosa eum dativo Β scriptor argumenti Diodori 16,28 : Τοὺς προεστηκότας αὐτοῖς (ταῖς πόλεσι).] ‖ Huic autem affinis e>t, atque adeo sæpe annexa signif., qua ponitur pro Tueor, Defendi», Patrocinor : sicut et in signil. act. ostendi; nam et qui aliquem tueri vult, solet ἔμπροσθεν ἵστασθαι : unde et πρόσθεν ἵστασθαι ap. Ilom. in hac verbi προΐσταμαι signil. [Eur. Heracl. 307 : Συγγενεῖς ... οἳ... τῶνδε προύστησαν μόνοΓ ιο3γ :Τοιούτο»ν ξένων προὕστη-τε.] Dein. [ρ. 7°ο, 22] : Τῶν ὑμετέρων δικαίων προΐστασθαι, Jura vestra tueri et defensitare, Bml.diry-sost.: Οὐ προστήσεται αὐτοῦ τὸ εἰπεῖν ὅτι ἐν τάλαντον εἶχον. [Sext. Emp. ρ. /«Gι :'Γῆς πρώτης δόξης προεστή-κασιν οἱ ἀπὸ τῆς στοᾶς. Id. ρ. 5ο8, 558, 56ο. Id. ρ. αα3: Ὁ μαθήματος προεστώς.] Huc pertinet ijuod ap. Soph, legitur in Aj. ρ. 48 [8o3] : Φίλοι, προστητ᾽ ἀναγκείας τύ^ης [quod schol, exp. ἐπίκουροι γένεσθε, alius προ-σταται γένεσθε]. Sed et magis peculiariter significat Defensionem causæ alienae suscipere, eventumquq præstare, Liti pro alio se opponere: cujus signil. exempla profert ex Dem. Bud. ρ. 488. || Prosto, unde C Prostibulum. [Pscudo-]Æschin. [Epist. 7, med.], προεστάναι τὴν μητέρα. Athen.: Προεστηκυῖαι ἐπ᾽ οἰκήματος. Cùm genit, ap. Eund. [i3, ρ. 56q, Ι)] : Καὶ ἠργυρί-σαντο προστᾶσαι τῶν οἰκημάτων, Bud. Quæ prostabant in fornicibus. Videtur tamen et simplicius posse accipi propter additum genit. [Xenoph. Ephes. 5, 7 : Ἤνάγκασεν αὐτὴν οἰκήματος προεστάναι* et ib. : ἹΙγεν ὡς προστησομε'νν,ν τέγους. Clein. Al. ρ. 5α4 : Αἱ προεστῶσαι τοῦ τέγους πόρνχι. Suid. s. ν. Φαίδων : Προέστη ὑπ᾽ αὐτοῦ (τοῦ πορνοβοσκού) πρὸς ἑταίρησιν. Sic προϊᾯτάναι, Prostituere, de quo ν. supra.]
‖ Προΐσταμαι, pro Antecello, cx Plat. Tiniæo [ρ. 25, Β], Πάντων προϊτὸς εὐψυχία. Eadem plane forma, qua dixit Cato brassicam Autistare omnibus oleribus; Tacit., Locis, ordinibus, dignationibus an-tistare.
‖ Προΐσταμαι simpliciter pro Sto antè : ex Plut. Popl. [c. 20] : Τοῖς προερχομένοις [προσερχ.] ὴ προεστῶσι. [Protego. Herodot. 9, 107 : Ἐν τούτῳ οἱ δορυφόροι Μασίστεω προέστησαν.]
D ‖ Προΐσταμαι pro Obsto, Obsisto, VV. LL. ex Soph. Aj. ρ. 64 [1133] : ἾΙ σοι γὰρ Αἴζς πολέμιος προύστη ποτέ ; At schol, huic expositioni non astipulatur, quippe qui exp. προστάτης πολέμου ἐγίνετο κατὰ σοῦ. Illam certe Obsistendi signil. verbo προσῶταμαι potius convenire, satis notum est.
[ ‖ Προΐσταται per ἐπιττολάζει exp. Phot. Lex. ρ. 453, 25. De qua gl. ν. s. ν. Προσίστημι.]
Προϊστορέω, Antè memoro, Prius commemoro. [Polyb. 1, i3, 9 : Τὰ προϊστορημένα ἑτέροις. Diodor. 11, 89; 14, 1. Clcm. ΑΙ. ρ. 564. « Syntipas init.» Boiss.j
Προΐστωρ, ὁ, ἡ, Præscius. Hesych. προίστορες exp. μαρτυροῦντες : itémque [Phot. et] Suidas.
[Προϊσχάνω, i. q. προέχω, Protendo. Nonnus Dion. ii, 158 : 'Γαῦρος ... γλῶσσαν ... χείλεσιν οἰγομένοισι προΐσχανεν ἀνθερεῶνος.]
[ΓΙροϊ<γναίνω , Antè attenuo. Aristot. Probi. 3, α3 : Διὰ τι ὑπὸ τοῦ ακράτου ἀποθνήσκουσιν, ἐάν τις προϊσχνάνας πολὺ πίη ;]
[Προϊσχω. V. Προέχω.]
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[Προιτέον, Procedendum; Praeeundum. Greg. Naz. Epist. 26, ρ. 790 fin. Boiss.j
[Προίτη,.ἡ, inter paroxytona in τη, ut κοίτη et δροίτη, ap. Arcad. ρ. 114, 17.]
[Προϊτητικὸς, ὴ, ὸν, fictum ab Eust. ρ. 63i, 56 : Ὀ Προῖτος τῇ ἐτυμολογίᾳ προϊτητικὸς φαίνεται καὶ ὁομη-τίας ἀπὸ τοῦ προϊὲναι.]
[ΙΙροιτίδης, ὁ, Prœti filius (Melampus). Antii. Pal. Append. 100.]
[Προιτὶς, ίδος, ἡ, Prœti filia. Προιτίδες, αἱ, ap. Apollod. 2,2, 2. Hesych. : Προιτίδες, Χάριτες. Quæ gl. lucem accipit ab alia ejusdem gl. Ἀκρουχεῖ, ubi Προιτίδες pariter per Χάριτες explicat. Quod nomen Prœti filiabus impositum fuisse ob numerum parem aut ob formæ prxstantiam ab Hesiodo prædicatam ap. Strab. 8, ρ. 36o, conjicit Lobeck. Aglaoph. ρ. 299. Προιτίδες Theophili comici fabula inscripta fuit. [| Προιτίδες πύλαι, Proetides portæ, apud Thebanos. Æscn. Sept. 377 : Πρὸ; πύλαισι Προιτισι. Eur. Phœn. 1116; Pausan. 9, 8, 4, et 16, ο; 23, ι. Nomen a Prœto quodam repetunt Æsch., qui ibici. 3q5 ΓΙροί-του πυλῶν dixit, Pausanias et schol. Eurip. Phœn. 1109 : de quo ν. Unger. Thebana Parad. vol. 1, ρ. 297 seqq.]
[ΙΙροϊτός, προϊτῶ, προιτῶ etymologiæ caussa finguntur in Etym. Μ. ρ. 797, 46, ad explicandam verbi φοιτῶ originem.]
[Προῖτος, ὁ, Proetus, Abantis filius, rex Tirynthiorum, ap. Hom. 11. Ζ, 157, Pind. Nem. 10, 77, Apoll. Rli. ι, 136, Pausan. 2, 16, 2; 10, 10, 3, et alibi, Strabon. 8, ρ. 373. || Thebanus, a quo nomen accepisse Προιτίδας πύλας refert Pausan. 9, 8, 4. ||Ther-sandri filius. Id. 10, 3o, 5. f| Forma Æolica Πρόϊτος ap. Chœrob. Iu Theodos. ρ. 592, 10 : Τὸ Ηροίτου καὶ κοίλου διχλύσυσι καὶ λέγουσι Προΐτου καὶ κοίλου.]
[ΙΙροῖτος, ὁ, Prœtos vel, ut alii libri, Pritos in lingua Pamphyla Sordidum significare tradit suspectæ fidei scriptor Fulgentius Mythol. 3, ι, addito Hesiodi ex bucolico carmine versu monstrose corrupto, de quo criticorum opiniones commemoravit Marckscheffel. ρ. 305 seqq.]
Προϊχνεύω, Antè vestigo. Aliis Præco. Hesych. vero προϊχνευει exp. θεραπεύει, ('.olit : si tamen mendum non subest ei scripturæ.
Προΐωξις, et Π*λίο>ξις pro Προδίωξις et Παλιδίωξις, ἡ, q. d. Præinsecutio, et Postinsecutio. Hesiod. Sc. [ι54]: Ἐν δὲ προΐωξις τι παλίωξί; τε τέτυκτο, ubi προ-ΐο,ξις eorum est, qui priores insequuntur, at παλίωξις eorum, qui, quum fugarentur, versa vice postea insequuntur eos, a quibus fugabantur. Habetur παλίωξις et ap. Hom., ubi vide Eust.
ΙΙρόκα , Hesych. εὐθὺς, ἐξαίφνης, [quibus quod additur δρόσος, ad πρῶκα spectat. V. ΙΙρώξ,] Statim, Continuo, Repente, Subito. [Apoll. Rli. t, 688 : Καὶ πρόκα τελλομένου ἔτεος στάχυν ἀμήσονται· ubi per εὐθέιο; exp. schol.] Ita Herodot.: Πρόκα τε φρίκης αὐτὸν ἐπελ-θούσης· Suida hic exponente εὐθὺ;, παραχρῆμα , itémque Galen. [Lex. ρ. 548] ap. Hippocr. [Nusquam nude πρόκα scribit Herodotus, constanter πρόκα τε, ut videri possit una νοχ πρόκατε fuisse. Sic ι, 111 : Καὶ πρόκα τε δὴ κατ’ ὁδὸν πυνθάνομαι· 6, 134 : Καὶ πρόκα τε φρίκης αὐτὸν ὑπελθούσης* et 8, 65, 135. Schwkioh. Recte nunc ubique πρόκατε editum. Hesych.: Καὶ προκατέδη* ἀντὶ τοῦ ἄφνω. A præpositione πρό formatum esse videtur Lobeckio ad Phrynich. ρ. 51.]
Προκαδέστερον, Hesychio προυργιέστερον. [Infra Προκαλέστερον, ἑτοιμότερον.]
[Προκαθαιρέω, Prius tollo, destruo. Euseb. Η. E. io,4, 13 : Πρσκαθελόντες τοὺς φραγμούς. Kall. Ap-pian. Pun. c. 126 : Τὴν ἐν τῇ χωρᾳ τῶν Καρχηδονίων ὀύναμίν τε καὶ συμμάχους ὁ Σκιπίων ἕγνω προκαθελεῖν. Wakef. ΙΙροανεῖλεν et προκαθεῖλεν permutata habes in J. C. Woïfii Diss. epist, de Hierocle ρ. 17. Ajigl.]
Προκαθαίρω, Præpurgo, Antè purgo. [Geopon. 5, 29, 2 : Τὰς ἀμπέλους προκαθαίρειν. Clem. Alex. ρ. 846 : Ψυχὴ προχεκαθαρμένη.] Synes. Ep. 44 : Πᾶς ὃν οὐ προ-καθαίρει μετάνοια δημοσιευθεῖσα. Ibid., ΓΙροκαθηράμενον dicit pro Si prius te purgaris. [Theophan. Nonn. vol. 2, ρ. 212 : ΙΙροκαθάρας. Thcmist. Or. 4, ρ. $2, Α : Τὴν ὄψιν προκαθηράμενον. Clem. ΑΙ. ρ. 564-J
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Α [Προκαθαριεύω, Prius me lustro. Pausan. 7, 26, 7 : Ἐς τὸ ἱερὸν εἰσίασιν ἄλλα τε ὅσα νομίζουσι προχαθϊ-ριεύσαντες καὶ ἐς τὴν δίαιταν. Nisi προκαθαρεύσαντες scripsit : conf. quæ s. ν. Καθαρεύω diximus. G. Dìkd.] [Προκαθαρπάζο,, Antè rapio, Praeripio. Schol. Hom. 11. Β, 3o2 : Ὅσους προκαθαρπάσας ὁ θάνατος...]
[ΠροκαΟάρσιμος, ὁ , ἡ. Ἑβδομὰς πρ., Hebdomas præ-purilicationis, in Nomocan. Coteler. n. 427. Ducakg.)
[Προκαθάρσιον, τὸ, Præpurgamentum. Χέρνιβα per πρ. exp. schol. rec. Soph. OEd. Τ. a3q. Boiss.] [Προκαθάρσιος, ὁ, ἡ, Præpurgatorius. Alcin. Intro-duct. ρ. ι 15.]
[Προκάθαρσις, εο>ς, ἡ, Præpurgatio. Michael Glvcas Epist. 1, ρ. 55 vol. ι Delie. Eruditt. Lamii. Boiss. Schol. Aristoph. PI. 846.]
Προκαθεδρία, ἡ, Primus locus in consessu. [Etym. Gud. ρ. 482, 43.] Cam. ex Luca [11, 43, perperam pro πρωτοκαθεδρία].
Προκαθέζομαι, Præsideo. [Phintys ap. Stob. Flor. 74, 6 * fine : Τὰ ν οἰκοδέσποιναν καὶ προκαθεζομέναν οἴχω.
Β Hemst. Schol. Soph. El. 234 : Μυκῆναι ἡ προχαθεζο-μένη τοῦ Ἄργους ττολις.J Gregor. In Basil. : Βυζάντιον τὴν προκαθεζομένην τῆς ἑῳας •πόλιν. Idem in Or. de Luna : Προκαθέζεται νυκτὸ;, Praesidet nocti. Et voce pass., ap. Eund. : Οἱ προκαθεσθέντες τοῦ λαοῦ, i. e. Episcopi, qui populo praesident. [Προκαθεσθῆναι Greg. Naz. vol. ι, ρ. io3 ed. Bened., ubi varia lect. προκαΟῆσθαι. Προκαθεσθῇ in Homil. Clem. ρ. 729, 20. Lucian. Jov. trag. c. 12: Πότερος οὖν αὐτῶν προκαθεδεῖται. Euseb. V. C. 2, 59 : Ἡ ἰατρικὴ τῶν ἰαμάτων προχαθέζεται. Alexander Polyh. ap. Euseb. Præp. ev. 9, ρ. 43α, Ι) : Στρατηγοὺ; τοὺς προκαθεδουμένους τῆς χώρας, et Clem. Al. ρ. 418· ΠροκαθεσΟήσεται est in Homil. Clem. ρ. 633, 46. G. Di.vu.]
[Ηροκάθετο;, ὁ, ἡ, Antè demissus. Stob. Ed. plus, vol. ι, ρ. 9?8 : Τὰς προκαθέτους τοῖς ἐν οὐρανῷ μυστη-ρίοις ἱεροποιίας ἀνέστησαν ἐν γῇ. Lectio suspecta.] Προκαθεύδω, Prædormio, h. e. Prius dormio. Aristoph. Vesp. [104] : Προκαίθεύδει πρῷ πάνυ.
ΙΙροκαθηγέομαι, Præeo, Duco, Ducem viæ me præ-
C beo. [Apollod. 2, 4, 2 : Ἑρμοῦ καὶ Ἀθηνᾶς προκαθη-γουμένων. Polyb. 3, q5, 6 : ΓΙροκϊθηγοῦντο καὶ προεκιν-δύνευον οὗτοι. Diodor. 11, 10: Εἰσεπεσον... προκαθη-γουμένου Αεωνίδου. Improprie Polyb. 5, 86, 10 : Τῆς εὐνοίας προκαθηγουμένης πρὸς τοὺς βασιλέας* 3, G, η : Αἰτία προκαθηγουμένη κρίσευ,;. Dionvs. Α. R. 5, 65 • Χρημάτων ἄφεσιν ψηφισάμενοι, Σόλωνο; προκαθηγησα-μενου, ubi tamen cod. Vatie, καθηγ. Sext. Emp. ρ. 93 : Εἰ προκιθηγεῖται τὸ ἐν αὐτῷ ἡγούμενον. Thcodor. Stud. ρ. 467, Β.]
[Προκαθηγέτις, ἡ, Dux, Præses. Inscr. Lycia ap. Bœekli. vol. 3, ρ. 167 : Τῆ; προκαθηγέτιδος τῆς πόλιος Οεᾶς. Forma Dorica Dionys. Hymn, ι, 6: Καλλιόπεια σοφὰ, Μουσῶν προκαθαγέτι τερπνῶν, ut ex codd, correctum est vulgatum προκαταγέτι. G. Dinn.]
[Προκαθηγητὴς, ὁ, Dux, Pra*ses. Ileliodor. 10, 4 . Ὄ πρ. τοῦ συνεδρίου. ‖ Alia forma Προκαθηγητὴρ, ῆρος, ὁ, quod de terebra quæ præit cuneo intromittende dixit Philo in Mathem. vett. ρ. 67.]
[Προκαθηγουμένως, Praecipue. Epiphan. vol. ι, ρ
D 544·]
Προκάθημαι, Præsideo. [Plato Leg. 6, ρ. -58, Ι) : Τὸ προκαθήμενον τῆς πόλεως. Aristot. Pol. 6, 8 : Προ-κάθηται τοῦ πλήθους. Iambi. V. Pyth. ρ. 92 : Τοὺς rf,c πολιτείας προκαθημένους. Plut. V. Boni. c. 14 : ΙΙροὐκά-Οητο μετὰ τῶν αρίστων ἁλουργίδι κεκοσμημένος* e.\ quo loco fortasse HSt. in Indice :] « Προὐκάθητο pro προεχά-Οητο, Præsidebat. » Philo V. Μ. ι : Ὀ γὰρ προκαθήμε-νος βασιλεὺς πόρθησιν εὐλαβηθεὶς, Rex, cjiii illis Iocis præsidebat. [Figurate idem vol. ι, ρ. 6o3, 19 : Γεύσεω; ὄσφρησις προκαθήμενη. ΙΙροκαθήμενος, Praeses, Prepositus, Præfectus, Curator, freqneu3 etiam apud scriptores Christianos et praesertim Byzantinos, ut πρ. τοῦ λαοῦ, τοῦ βασιλικοῦ κοιτῶνος, τοῦ βεστιαρίου , τῶν παλα-τίων, τοῦ κάστρου, quorum omnium exempla ν. apud Ducang. ΙΙρεσβύτιδες, Presbyteræ, per προκαθήμεναι explicatur in Concilii Laodic. can. 11.] Item, Sum præsidio, Ad custodiam relictus sum alicujus regionis et præsidium. [Eur. Rhes. 7 : Οἳ τετράμοιρον νυκτὸς φρουρὰν προκάθηνται. Aristot. II. Λ. 5, 18 : Ὁ πολύπους
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ὁ θῆλυς ... ἐπὶ τῷ στόματι προκάθηται τῆς θαλάμη;.] Bud. ex Polyb. 2, ρ. 27 [c. αΰ, a] : Αἱ προκαθήμεναι τῶν Ῥωμαίων ἐν τῇ Τυῤῥηνίᾳ δυνάμεις* 2, [α6, ι] : Προκα-θήμινος ἐπὶ τῶν κατὰ τὸν Ἀδρίαν τόπων. [Προκαθῆσθαι κατὰ τὴν Ἰταλίαν id. 8, 3, 4• Id. 5, 69, 2 : Καταληψό-μενον τὰ στενὰ (τῆς Συρία;) καὶ προκαΟησόμενον ἅμα τῶν αὐτοῦ πραγμάτων. Πρ. τῶν προνομευόντιον, Præsidio esse pabulatoribus, 3, 110, 11. Herodot. 8, 36 : Τῶν ἑωυτοῦ προκατῆσθαι, Res suas tutari. 9, 106 : Ἱώνων προκα-τῆσθαι φρουρέοντας (αὐτοὺς) , Copiis et custodiis tutari (sic Xenoph, llell. 5, 2, 4 : Τοῖς ἡμίσεσι τῶν στρατιωτών προκαθημενοις σὺν τοῖς ὅττλοις τῶν ταφρευόντων). Alio sensu 7, 172 : ἹΙμέας προκατημὲνους τοσοῦτο πρὸ τῆς ἄλλης Ἐλλάδος, Nos qui adeo longè antè reliquam Græciam sedes nostras habemus. Schweigh. Dio Chr. ρ. 433, C : Τῆς Φρυγίας προκάθησθε καὶ Λυδίας. Valck. Joann. Malal. ρ. αι6, ι6 : Ἐν Ἀντιοχείᾳ... προκαθη-μὲνῃ τῆς ἀνατολῆς. Georg. Acrop. Annal, ρ. 8, C : Πόλις χώρας προκαθημένη Μαιάνδρου.]
[Προκάθησις vitiose pro προκάθισις, quod ν.]
[Προκαθιδρύω, Antè colloco. Passiv. Sedes antè Β occupo. Joseph. A. J. ι, 18, 10 : Ἐπί τίνος λόφου λαμβάνει προκαθιδρυμένους.]
[Προκαθιερόω, Antè consecro. Schol. Pind. Pyth.
4, 361 : Προκαθιερωμὲνον εὑρόντες βωμόν. Boiss. Tlieo-dor. Stud. ρ. 54q, Γ. G. Dind.]
Προκαθίζω , [Præsidere jubeo, Praeficio. Polyb. a,
24, 6 : Τούτους ὡς ἐπὶ Τυρρηνίας προεκάθισαν. || ] Antè consideo. Ilom. II. Β, [463] : Κλαγγηδὸν προκαθιζόν-το,ν • σμαραγεῖ δέ τε λειμών. [Præsideo. Herodot, ι,
14 : Βασιλήϊο; θρόνος, ἐς τὸν προκατίζων ἐδίκαζε* ι, 97 : Οὕτε κατίζειν ἔτι ἤθελε ἔνθα περ πρότερον προκατίζων ἐδίκαζε. Præsideo, Præsidio sura, Polyb. 20, 3, 3 : Προκαθίσας τῆς Ἤπείρου. Idem ap. Suidas s. ν*. Ἐπίνειον : Προκαθίσαντας ἐπ! τῆς διαβάσεως διαφυλάξαι τοὺς συμμάχους* 20, 6, 8 : Ὅτε Κλεομένης εἰς τον Ἰσθμὸν προεκά-Οισε , ex cmend. Valesii pro προσεκάθισε. Schwkicu.
Dio Cass. 67, 7 : Βῆμα, ἐφ᾽ οὗ προκαθίζων ἔχρημάτιζε.] Herodian, ι, [9, 6] : Καὶ αὐτοῦ μὲν προκαθίσαντο; ἐν τῇ βασιλείῳ ἕδρα , de sedente in imperatoria sella Commodo. IJ Præfero, VV. LL. ex Luciano [Jov. trag. c. C 9 : Τὸν κυνοπρόσιυπον τοῦτον προκαθίζειν μου τὸν Αἰγύ-τττιον, Antè me sedere]. ΙΙροκαθίζομαι, Antè consideo, [Herodot. 5, 12 : Δαρεῖον προκατιζόμενον] εἰς τὸ προάστειον. [Aristot. Probi. 26, 56 : Ἐνταῦθα ἡ πύκνωσις αθροίζεται, ὅπου ἂν προκαθίζεσθαι ἔχῃ. Polyb. 10, 49, 1 '· ΙΙροκαθίζεσθαι φυλάττοντας τὰς περί τὸν ποταμόν διαβάσεις.]
[Προκαθίημι, Præmitto. Suidas: Προκαθεὶς, προπέμ-ψας, addito scriptoris ignoti loco, Προκαθείς τινας τῶν στρατιωτῶν ἐς ἐλπίδας τῶν σπονοῶν ὑπηγάγετο. || Antè demitto. Dio Cass. 62, 15 : Ἐπὶ τῷ ὕὀατι τὰ σκεύη τὰ οἰνηρὰ προκαθεῖτο. Metaph. Antè demitto, Conjicio. Demosth, ρ. 179, 2θ : Εἰς τὴν ταραχὴν ταύτην καὶ τὴν αγνωμοσύνην π*ραινῶ μὴ προκαθιέναι τὴν πό).ιν. De præ-inittendo lioiuine subornato ρ. 365, i3 : Τοῦτον αὖ προχαθῆκεν ἐξαπατᾶν ὑμᾶς. Plut. V. Crassi c. 20 : Σουρή-ναν προκαθεῖναι πειρασόμενον μάχη;. De insidiantibus V. Arati c. 38 : Τοὺς Μεγαλοπολίτας προκαθιέναι. Aristid. vol. ι, ρ. .782, ι : Τὴν τοῦ φίλος αὐτοῖς ἔρχεσθαι δόξαν προκαθίει, ut ex duobus codd, nunc legitur pro προ-, D καθίζει. De sermone prius sparso Dio Cass. 58, 9 : ΙΙροκαθεὶς τὸν λόγον.]
[Προκάθισις, εως, ἡ, Præsidium. Joseph. A. J. 17,9,
5 : 11p. ἐπὶ θρόνου βασιλείου. Restituendum Hesychio s. ν. Προεδρία, ubi π•ρόκαθησις scriptum. De considendo in publico extra domum Plut. Mor. ρ. 166, Α : Λἰσχρὰς προκαθίσεις, ut ex codd, correctum est vulgatum olim προσκαθίσεις. G. Dind.]
Προκαθίστημι, Prius constituo s. colloco. Thuc. 2,
[2] : Ῥᾷον ἔλαθον ιἰσελθόντες φυλακῆς οὐ προκαθεστηκυίας, Nulla præposita custodia,Quum nulli ibi custodes antè ipsos collocati fuissent. [Xenoph. Hier. 6,9: Φύλακας προκαθιοτάμενοι. |j Constituo, i. e. Contendo, Demonstro. Sext. Emp. j>. 53o : Ὀτι τῶν ἀδήλων ἐστὶν ἡ ἂπόδειξις προκατεστησάμεΟα* 6q8 : Ἐπὶ προκατασταθεῖσι τούτοις μετελθόντες σκεψο,μεθα.] Εχρ. etiam Præparo. [Dionvs. A. rliet. 5 , 2 : Οὕτω προκαταστησάμενον τὸν λόγον.]
[Προκαθοδήγησις, εο>;, ἡ, Viæ præmonstratio. Ni-
Α cephor. Blemmyd. Exc. polit, in Maii Coli. Vat. vol.
2, ρ. 649. Cramer.]
[ΓΙροκαθοράω, Antè conspicio. Gregor. Thessalon. Ilomil. ρ. 78 med. Boiss.]
[Ι1ροκ*0οσιόω, Præsanrio. Joseph. Α. J. 16, 11, 7 : Ὅθεν καὶ πειθόμεθα τὰς ἀνθρωπίνας πράξει; ὑπ᾽ ἐκείνης (τῆς Τύχης) προκαΟιυσιῶσθαι τῆς τοῦ γενέσθαι πόντιος ἀνάγκης. Antè consecro , devoveo. Ileuodor. 10,37: Διὰ τὸ προκαθωσιῶσθαί σε τοῖς θεοῖς.]
[Προκαίρως, Præmature, GL]
[Προκαίω, Antè accendo. Xen. Anab. 7, 2, 18 : Τὰ πυρὰ προκεκαυμένα τῷ ΣεύΟῃ. «Theophr. H. PI. 2, c. 4 fin. » Boiss.]
[Προκακοπαθέω, Mala antè patior. Προκακοπαθῶν in loco non integro .Escli. Suppl. 864.]
^ΙΙρόκακος, ὁ, ἡ, Valde malus. Æsch. Pers. 986: Περσαις ἀγαυοῖς κακὰ πρόκακα λέγων et 990 ·' Ἄλαστκ στυγνὰ πρόκακα λέγων. De quo usu praepositionis ν. quæ s. ν. Πρὸ diximus.]
[Προκακόω, Antè malis afficio. Joseph. Maccab. c. 17 : Ἡ θεία πρόνοια τὸν Ἱσραὴλ προκακοιθέντα διέσωσε. Clem. Al. ρ. 487 : ΙΙροκεκακο,μενοις ἀσθενείᾳ πολλῇ. Schol. Aristoph. Ran. 33 : Προχακωθέντες ἄλλαις ναυ-μαχίαις. Schol. Ilom. Od. Δ, 667· \Varei\]
[Προκάλεσμα, τὸ, Irritamentum, Gl. Προκάλισμα corrigunt Angli.]
ΙΙροκαλέστεοον, Hesychio ἑτοιμότερον, Promptius. [Conl. Προκαοέστερον.]
Προκαλέομαι, Evoco. Lucian. Timone [c. 41]: Καὶ μὴ κάμῃς ἐκ τοῦ βάθους τὸν θησαυρόν ἐς τοὐμφανὲς προ-καλουμὲνη , Erasm. interpr., Et ne defatigeris, dum ex abdito thesaurum in apertum evocaris. Malim, Dum evocas. Sunt autem Timonis verba ad suam δίκελλαν, i. e. ad suum ligonem. Sic in VV. LL. προ/.α-λεῖσθαι τὰς τροφὸς ἐπὶ τον στόμαχον, ex Alex. Χ plu*, citatur pro Evocare cibos in stomachum. [Forma activa Dio Cass. 44, 54 : Τοὺς παρόντας προκαλοῦντας εἰς ἐπήκοον.] d Προκαλεῖσθαι, signi f. act., Provocare, Lacessere. [Ilesych. : ΙΙροκα/εῖσθαι ποτὲ μὲν ἐπὶ τοῦ ἀλα-ζονιχοῦ εἰς ἄμιλλαν ἀρετῆ; καλεῖσθϊί τινα , ποτὲ δὲ ἐπὶ τοῦ ἀγομένου καὶ προτρεπομίνου. Fur. Herc. F. 3ο8 : Τόλμα μεθ᾽ ἡμῶν θάνατον... προκαλούμεθ᾽ εὐγένειαν, ὦ γέρον, σέθεν.] Προκαλσύμενον ἑαυτὸν εἰς τὸν ἀγῶνα τοῦτον, Xen. [Mem. 2, 3, 17.] Sic, ΙΙροκαλεῖτχί τε ἡμᾶς εἰς μάχην, Herodian. 6, [3, 11.] Dicitur et πρὸς μάχην. Plut. Rom. : Πρὸς μάχην αὐτοὺς προὐκαλεῖτο* il,id. : Προὐχαλοῦντο μά-χεσθ*ι, pro εἰς, πρὸ; μάχην. [Sine præposit. Polyb. 3, 43, 8 : Τῶν βαρβάρων παιανιζοντο,ν καὶ προκαλουμένων τὸν κίνδυνον, ubi Reisk, πρὸς inseri volebat.] Dicitur et προκαλοῦμαί σε τοῦτο, Xen. [Cyrop. 1, 4, 4]: Οὐχ ἃ κρείσσων ἤδει ὢν, ταῦτα προὐκαλεῖτο τοὺς συνόντας. Ι Ioni, autem dixit προκαλέσσατο χάρμη bis, II. Η, [218, 285] ubi χάρμῃ poet, est pro μάχη. [Eadem structura in carni. Auacreontico 14, 7 : Μάχῃ με προὐχαλεῖτο.] Idem 11. Γ, [19] dixit προκαλίζετο μαχεσασθαι, ut dicetur infra. [Ib. 432 : Ἀλλ’ ἴθι νῦν προκάλεσσαι... Μενέλαον ἐξαῦτις μαχεσασθαι ἐναντίον II, 3q : ’Πνα που Δα-ναῶν προκαλέσσεται οἶος· Ν, 809 : Αἴας δὲ πρῶτος προκαλέσσατο· Od. θ, 142.] Et nonnunquam προκαλεῖσθαι per se positum pro προκαλεῖσθαι εἰς ἀγῶνα, μάχην. [Polyb. ι, 46, 11 : ΙΙροπλεύσα; ἐπέστη ...ὡσανεὶ προκα-λούμενο; τοὺς πολεμίους.] Plut. Nunia [c. ia]: Προκαλέ-σασθαι τὸν ἀριστεύοντα βαρβάρων. Critias ap. Atlien. [11, ρ. 432, Ε] de provocatione propinantium : Καὶ προκαλεῖσθαι Ἐξονομακλήδην ᾧ προπολεῖν ἐθέλει, Provocare aliquem ad bibendum eum nominando. Plaut, dixit Invitare poculis. [De provocando ad dicendum Polyb. a3, 9, 2 : Προκληθέντων τῶν ἀποσταλέντων πρεσβευτών.] Aliquando jungitur tantum accusativo rei, ut προκαλεῖσθαι ἔμετον, Alex. Aphr., Provocare s. Invitare s. Movere vomitum. Apud Herodian. 6, [ι, 12] προκαλεῖσθαι τὰς ὀρέξεις εἰς αἰσχρὰς επιθυμίας, Provocare appetitus ad obscœnas libidines, Incitare, Illicere: quæ habent signif. vicinam verbo Provocare. Apud Entid. 7, [ι, ι ι] : Εἰς ὠμότητα καὶ ὀργὴν προκαλεῖσθαι, Incitare. 4, [3, 6] : Πλείους εἰς εύνοιαν καὶ φιλίαν προὐκαλεῖτο, Alliciebat, Polit. [Polyb. 3, 77, 7 : Προκαλεῖσθαι διὰ τοιούτου τρόπου πρὸς αὑτὸν τοὺς κατοικοῦντας, Sibi conciliare; qno sensu 3, 17, 7 : Προκαλέσασθαι τήν εύνοιαν τῶν... Καρχηδονίο,ν.] ‖ Προκαλεῖσθαι, Opii-
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onc provocare, Conditionem ferre. Thuc. 5, ρ. 196 [c. 112] eum infui.: ΙΙροκαλούμεθα δὲ ὑμᾶς, φίλοι μὲν εἶναι, πολέμιοι δὲ μηδετέροις. Libro autem 4, ρ. 132 [c. 3ο], eum particula εἰ juncta optativo: Ηροκαλού-μενοι εἰ βούλοιντο... χελεύειν παραδόῦναι. Nisi quis εἰ βούλοιντυ seorsim legere malit. Frequentius apud eum observavi eum aecus, rei, ut προκαλοῦμαι ταῦτα, Conditiones ha.* tibi fero, Hæc a te peto, ut quidam in-terpr. Sic 2, ρ. 71 [c. 72] : Εἰ δὲ μὴ, (ἅπερ καὶ τοπρότερον ἤδη προὐκαλεσάμεθα,) ἡσυχίαν ἄγετε· ρ. ηι [c. 74]: Προκαλεσάμενοι γὰρ πολλὰ καὶ εἰκότα, οὐ τυγχάνομεν, Quum honestas conditiones eis obtulerimus ; ut alii, Quum honestis conditionibus eos provocaverimus, Quum ab illis honesta postulaverimus. Sic ρ. 129 [4, 22] : Οὕτε τοὺς ἈΟηναίους ἐπὶ μετρίοις ποιήσοντας ἃ προὐκαλοῦντο. Eodem planè modo ρ. γ ι [2,72] : Ἀπε-κρίναντο αὐτῷ ὅτι αδύνατα σφίσιν εἴη ποιεῖν, ἃ προκαλεῖται ἄνευ ἈΟηναιων. [Aristoph. Ach. 65α : Διὰ ταῦθ᾽ ὑμᾶς Λακεδαιμόνιοι τὴν εἰρήνην προκαλοῦνται* Eq. 796 : Τὰς πρεσβείας... αἳ τὰς σπονδὰς προκαλοῦνται. Antipho ρ. 112, ι 4 : Αὐτὸ τοῦτο ἐχρῆν ὃ καὶ ἐγὼ προὐκαλούμην προ-Ουμηθῆναι. Plato Leg. 10, ρ. 885, Ε : Εἰπεῖν ἃ πρόκα* λούμεθα· Euthvphr. ρ. 5, Α : Αὐτὰ ταῦτα προκαλεΐσθαι αὐτόν.] Valerius Sponsione provocare dixit;Cic.,Sponsione lacessere. [Demosth, ρ. 1168, 7 : Προὐκαλούμην Ὀλυμπιόδωρον μέτοια καὶ προσήκοντα* ιοιι, 8 : Ἂν ὁ πατήρ μου προχέλῆται αὐτὴν ὀμόσαι ... τὴν πρόκλησιν μὴ δέξεσθαι.] || Προκαλεΐσθαι exp. etiam Hortari, (Admonere, Incitare, Invitare. Sappho ap. Athen. 13, ρ. 699, D : Ἐμὲ... συμπαίζειν προκαλεῖται. Plato Rep. 5, ρ. 451, C : Ἐπειδὴ σὺ οὕτω προκαλιῖ* Symp. ρ. 217, C : Προκαλοῦμαι αὐτὸν πρὸ; τὸ συνδεοενεϊν Euthyd, ρ. 294, Β : Μόλις ὑμᾶς προὐκαλεσάμην σπουδάζειν ] Plato Epist. 8, fin. [ρ. 337, C] : Πείθοντες και προκαλούμενοι φίλους καὶ διάφορους μαλακῶς τε καὶ πόντιος, μὴ ἀποστῆτε κτλ. Sic Herodot. : ΙΙροκαλέομαι ἐς ὁμολογίην αὐτούς. [Id. 4, aol : Ἐς λόγου; προεκαλέετο τοὺς βαρβάρους.] Eadetn-que constr. ap. Thuc. ρ. 127 [4, 19]: Λακεδαιμόνιοι δὲ ὑαᾶς προκαλοῦνται ἐς σπονδὰς καὶ διάλυσιν πολέμου. in?· εἰς διαλύσει: Polyb. 1, 3ι, 4•] Sunt tamen qui hic exp. Conditionem ferunt fœderis. Jungitur et infin., Plut. [Mor. ρ. 661, A] : Προεκαλούμεθα τὸν Φιλῖνον ἐπι-Οέσθαι τῇ κατηγορία τῆς ποικίλης τροφῆς· Theseo [c. 3υ] : ΙΙροὐκαλειτο φίλον εἶναι, Hortabatur ut amicitiam secum iniret, Invitabat ad ineundam amicitiam. [Soph, fr. 903 : Ἡ δε προὐκαλεῖτό με βχυβᾶν μετ' αὐτῆς. Sequente imperativo Aristoph. Ach. 984 : Πολλὰ προκαλου-μένου, πῖ/ε, κατάκεισο. Demosth, ρ. ι 479, 13 ; Πρόκα-λεῖσθε πάντα; ἐκ τούτων δημοτικοὺς εἶναι. Π ρ. ἐπὶ τιμωρίαν, Incitare ad vindictam sumendam, ρ. 586, 2θ. Polyb. ι, 4, 2 : Τὸ προκαλεσάμενον ἡμᾶς καὶ παρορμῆσαν πρὸς τὴν ἐπιβολὴν τῆ; ἱστορίας* et similiter 1,1,4.] ‖ Προ-καλεῖσθχι, Mancipia ad i|uæ>lionem exposcere, Btid. Comm. ρ. 86. [V. Πρόκλησις.] || ΙΙροκαλεῖσθαι διαιτη-τὴν, [Demosth, ρ. loti, 16,] Arbitrio lacessere, Ferre arbitrum. [Polyb. 26, 2, ι3: Ιϊροεκαλοῦντο περὶ τῶν ἀμφισβητουμένων ἐπὶ Ῥωμαίους. Dionys. Α. R. 5, 19 : ᾽Εξεῖναι τῷ ἰδιώτῃ προκαλεΐσθαι τὴν ἀρχὴν ἐπὶ τὴν τοῦ δήμου χρίσιν. Idem προκαλεΐσθαι (a consulibus) ἐπὶ τὴν διάγνωσιν τὸν δῆμον dixit 5, 70, et προκαλεΐσθαι τάς κρίσεις ἐπὶ τὸν δῆμον 7, 4>•] Et Προκαλεΐσθαι δίκην, Provocare judicio : et eum duplici aecus. Dem. [ρ. 978, 24 , ubi nunc προσκαλ.]: Κνὶ μετὰ ταῦτα προκαλεῖται μέν με τὴν δίκην πάλιν, Post hæc provocat, lacessit me judicio rursus. Vide Bud. Comm. ρ. 87. Citatur et ΙΙροεκαλέσατο εἰς δίκην, e Xen. [Mem. 2, 9, 5] pro In judicium prior vocavit : ex Thuc. προκαλοῦμαι ὀίκας, Ad judicium voco. Id. [ι, 3.4] : Προκληθεὶς ἐς κρίσιν, lu judicium vocatus. |j Προκαλεΐσθαι πρόκλησιν [Demosth, ρ. 969 extr.], Conditionem ferre, et provocare hominem aliquo judicio, vide in Πρόκλησις.
II Προκαλεΐσθαι, Denuntiare quippiam adversario suo, testatoque praedicere. Vide Bud. ρ. 87. [Qui Demosthenis locum attulit ρ. 1106, 8, in quo non verbum, sed substant, προκλήσεις legitur.] || Προκαλεΐσθαι τινα τραύματος, In jus vocare ob inflictum vulnus, Lucian. [Timon, c. 46], nisi forte προσκαλεϊσθαι reponendum est, quod Bud. de hoc 1. et similibus [recte] suspicatus est. Vide ΙΙροσκαλεῖσθαι.
Ηροκαλίζοιχαι, pro προκαλοῦμαι, Provoco, I*accsso.
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Α Hom. [ïl. E, 807] : Κούρους Καδμείων προκαλίζετο. Et Sæpe ap. Eund. eum infin., II. Γ, [19] πρυκαλίζετο eum μαχέσασθαι. lb. Δ, [38q] : Ἀλλ’ ὅγ* ἀεθλεύειν προκαλίζετο· Od. [θ, 228] : Προκαλίζω τοξάζεσθιι. Eust. [ρ. 375, 28] ex προκαλῶ factum tradit eodem modo, quo προμαχίζω ex προμαχώ. [Nonn. Dion. 27, 11 ; 29, 3o2.]
Προκαλινδέω, Provolvo, Volvo antè. Προκαλινδοῦ-μαι, Volvor antè, Provolvor, sc. pedibus, ad pedes, ut προκυλινδοῦμαι supra [infrà], quod vide. [Isocr, ρ. 72, C : Ἐξεταζόμενοι πρὸς τοῖς βασιλείοις καὶ προκαλιν-δούμενοι. Sic cod. Urbin. : vulgo προκυλ—] Gregor. [Synes. ρ. 182. Waref. Suidas ex scriptore non nominato : Προεκαλινδοῦντο τοῦ Καίσαρος καὶ ἱχέτευον, quæ Dioni Cassio tribuit Hemsterh. iu Miscell. Obss, vol. 5, 3, ρ. 58. Aristæn. ι, 27 : ΙΙροκαλινδουμένη τῶν ποδῶν ἱκετεύῃς.]
Ιϊροκάλυμμα, τὸ, Tegumentum, Quod prætenditiir ad tegendum. [/Esch. Ag 691 : Τῶν ἂβροπήνων πρ. Archias Antii. Pal. 6, 207 : Λεπτὸν πρ. προσώπου. Tim. Locr. ρ. 100, Β : Σκέπαν τὰν σάρκα καὶ πρ.] Thuc. 2,
g [γ5] de structura quadam loquens : Καὶ πρ. εἶχε δέῤῥεις καὶ διφθέρας. Philostr. : Ζεὺς ὑπῆλθε χρυσῷ, ὕδατι, βοι καὶ δράκοντι, καὶ ἄλλοι; προκαλύμμασι. ‖ Metaph. Prætcx-tus. Hesyeh. πρόσχημα per πρ. exp. [Thuc. 3, 67 : Ἄμαρτανομένων λόγοι ἔπεσι κοσμηθέντες προχαλύμματ* γίγνονται. Dionys. Ἀ R. 6, 77 : Π ρ. τῆς ἀπάτης Μάνιον Οὐαλέριον εὕρεσθε. Sext. Emp. ρ. 215 : Πρ. τῆ; άπαι-δευσίας. « Joann. Chrys. De virginit. c. ϊ9:Ἀκρα«ίας προκαλύμματα* et Hom. 13, vol. 5, ρ. 19.', ed. Par.: Ἀπιστίαςπρ. » Suicee. ‖ Προκάλυμμα dicitur, Si orator quædam leviora vel aliena crimina ejus, contra quem dicit, eo consilio contemnit, ut cetera, quæ magis ad rem præsentem pertinent, amplificare et exaggerare possit. Auget illa forma auctoritatem et fiduciam oratoris, qui ea re sigiiilicat.se non opus habere cunctis criminibus, ut adversarium profliget, sed unum esse tantum, ut cetera omnia quod.immodo prævalcat. Ejus formae exemplum vid. iu Demosth. Orat. Midian. ρ. 378, et illi Ulpian. Ernest. Lex. rhet ]
C [Προκαλύπτω, Obtego. Xenoph. Anab. 3, 4, 8 .-Ἥλιον νεφέλη προχαλύψασα ἠφάνισε, ubi libri multi ἥλιος νεφέλην προκαλύψας. Cyrop. 5, 4. 45 : Τὰ σκευοφόρα δει προκεκαλύφθαι καὶ μηδαμῆ γυμνὰ ὅπλιον φαίνεσθαι. Tegendo prxtenJo exp. Markl. ap. Eurip. Iph. Τ. 3i2 : Πέπλων τε προὐκάλυπτεν εὐπήνου; ὑφάς* quem probabilius est προὐκαλύπτετ’ scripsisse. G. Dinn.]
Il Προκατόπτομαι, Prætendo ad me tegendum. Προ-καλύπτομαι τοῦτο, Tego me, hoc prætendens, obtendens. Plato Gorg. [ρ. 5α3, Ι)]: Καὶ ἅμα καὶ αὐτοὶ ἀμπεχόμενοι δικάζουσι, πρὸ τῆς ψυχῆς τῆς αὑτῶν ὀφθαλ-μοὺς καὶ ὦτα καὶ ὅλον τὸ σῶμα προκεκαλυμμὲνοι, Oculis et auribus totoque corpore animam tectam et velatam habentes. Pro quo tamen usitatius est προκαλυψάμενοι. [Eur. Med. 1147 : Αευκὰ προὐκαλύψατ᾽ ὄμματα* Phœn. 1493:0* προκαλυπτομένα βοτρυχώδεος ἁβρὰ παρηίδος.] Sæpe per metaph. ut Lit. Prætenderc, Obtendere, Prætexere. Idem Plato Protag, [ρ. 316, D] : Πρόσχημα ποιεῖσθαι καὶ προκαλύπτεσθαι, τοὺς μὲν, ποιησιν κτλ. Sic ap. Chion. Ερ. ad Matr. [ι5] : Καὶ προκαλύπτεσθαι δόξαν μιτριότητος, Modestiam praetendere, Modestia? spe*-ciem præferre. [Arrstid. vol. 2, ρ. 310 : Τὴν τῆς φιλοσοφίας εὐφημίαν προκαλυψάμενοι* 285 : Κἀκείνω τὴν αὐτὴν αἰτίαν περιάπτειν, οὐδὲν προκαλυ7ττόμενος.]
Προκάλυψις, εως, ἡ, Obtentus, ipse Actus obtendendi, praetendendi aliquid ad tegendum.
Προκάμνω, Antè fatigor, laboro. [.Esch. Eum. 78: Μὴ προκαμνε τόνδε βουκολσύμενος πο ν ον. Eur. Herc. F. 119 : Μὴ προκάμητε πόδα. Προκαμοῦσαι κύνες Pollue 5, 64. ΙΙροπονῆσαι πολλὰ καὶ προκαμεῖν Lucian. Anach. C. 26.] Thuc. 2, [39] : Περιγίγνεται ἡμῖν τοῖς τε μέλλου-σιν ἀλγεινοῖς μὴ προχάμνειν, Ita sunt res nostrae constitutae, ut nobis antè tristium rerum eventum nequaquam laborandum sit, Bud. [Dio Casa. 47, 42 : Τῷ μέλλοντι προκάμνοντες* 65, 14 : Καὶ τὰ βραχύτατα τοὺς προκεκμηκότας ἐκπλήσσει.] Apud Eund. [Thucyd.] προ-καμνειν pro Antè laboro aliquo morbo, Prius conflictor aliquo morbo, dolore [2, 49]: Εἰ δέ τις καί προέκαμνέ τι, ἐς τοῦτο πάντα ἀπεκρίθη. [Ælian. V. Η. 14,6: Μὴ τῶν ἐπιόντων προκάμνειν cui oppositum τοῖς παρελθοῦσιν
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ἐπικάμνειν. De duce cpii rem male gessit schol. Aristoph. Eq. ι : Δημοσθένης ὁ προκαμὼν ἐν Πύλῳ. Dexipp. Hist. Exc. ρ. ϊ9, 3 : Τὸ πλῆθος... προκαμὸν ἐν τῷ ἀεὶ ΜοχΟειν ατολμότερο ν ἔσται.] ‖ Interdum autem πρὸ accipitur pro ὑπὲρ in hoc verbo. [Soph. Aj. 1270: Οὗ συ πολλάκις τὴν σὴν προτείνω/ προύκαμε; ψυχὴν δορί.] Aristid. : Πάντων δ’ὥσπερ μήτηρ ὑπὲρ παίδων προύκαμε, Pro filiis laboravit, ὑπερέκαμε.
Προκάμπυλος, ὁ, ἡ, pro quo in VV. LL. προκάμπη-λος, de Plautis dicitur, quæ ubi primum in rectum altius venerint, rursus terram versus inclinant : quæ quum se erexerint, in terram se rursus incurvant. [Προκάμπυλον inter synonyma abrotoni ap. Diosc.
3, 15*1
[Πρόκανον vitiose pro πλόκανον, quod ν.]
[ilροκανών, όνος, ὁ, i. q. Νομοκανὼν, Photii nempe, sic dictus quod praeponatur is Photii liber Canonibus, ap. Græcos interpretes ad Ι. ult. c. de custodia rerum. DuCAhG.]
Προκάρδιον, τὸ, Quod est sub pectore depressum, molle et carnosum, juxta os ventriculi. [Pollux a, 163, 164.]
Προκάρηνος, ὁ, ἡ, Praeceps, Capite deorsum vergens. [Per ἐπὶ κεφαλὴν exp. Suidas. Musaeus 33y : llp. ἀπ’ ἠλιβάτου πέσε πύργου. Diodor. Antii. Pal. 7, 632 : Διντθεὶς πρ. Nonn. Dion. 11, ε45 ; 16, 368; 29, 223. J
[Προκαρόω, Gravi sopore antè afficio. Hippocr. ρ. 81, Β, et 121, Α: Προκαρωθέντι.]
Προκάρπιον, τὸ, Prima pars καρποῦ. [Καρπὸν dicit juncturam manus eum cubito, i. e. qua parte manus committitur eum duobus ossibus, de quibus Pollux 2, 14 * : Τὸ σμικρότερον κερκὶς ὀνομάζεται... ὡς τοῦ μεί-ζονος ἔχοντος τὴν τοῦ πήχεως προσηγορίαν, ὃ κ*ὶ προπή-χιόν τινες κχλοῦσι* τούτου δὲ τὸ πέρ*ς καρπὸς ὀνομάζεται, συγκείμενον ἐξ ὀστῶν ὀκτιυ. Προκάρπιον μὲν καλεῖται τὸ πρὸ τοῦ καρποῦ.... Προκάρπια ib. ι44•]
Προκάρπιον , τὸ, i. q. περικάρπιον, fructus pars, quæ semen ambit. [Et alibi :] Προκάρπιον pro περικάρπιον, ex Diosc. affertur, sed non siue mendi suspicione. [Ex 3, 161, ubi nunc recte legitur περικαρπίνις.] [Προκὰς, άδος, ἡ, i. q. πρόξ. Ilom. Η. in Ven. 71 : Παρδαλῆ τε Οοαὶ προκάδυ,ν ἀκόρητοι.]
[Ηρόκας,ὁ, Procas, Albæ rex. Dionys. A. R. 1,71; Appiau.ap. Phot. Bibi. p. 16, 33, ubi edd. vel. Προκᾶς.] [Προκαταβαίνω, Antè descendo. Aristot Η. A. 7, 4 : Προκαταβαίνει κάτο, τὰ ἔμβρυα τῷ ὀγδόῳ μηνί. Diodor. 15, 85 : Συντόμως προκατα&άντων εἰς τὸν ὑπὲρ τῶν ὅλυ,ν ἀγῶνα. Dio Cass. 61, 3 : Ἔπεισαν τὸν νεανίσκον προκα-ταβῆναι.]
ΙΙροκαταβάλλυ,, q. d. Praejacio. Chrysost. : Προκατα* βάλλειν τῆς πίστεως τὰ σπέρματα [Prius demitto. Philo vol. ι, ρ. 320, 22 : Τὸ μηρυκώμενον τὴν προκαταβλη-Οεῖσαν ἐπιλεαίνει τροφήν. \Varkf.] ‖ Item Rcpræsento, Antè diem solvo. Bud. Comm. [ρ. 447, exemplis non additis.] Unde ΙΙροκατάβλημα, τὸ, Quod sic solvitur : sic vero appellabatur Athenis Repræsentatio pensionis vectigalium. [Vitiose pro προσκατάβλημα, quod ν.] II Προκαταβάλλομαι, Praestruo, προπαρασκευάζομαι, Bud. Ο regor. In Jul. 1 : Τὴν μὲν ἔχθραν διὰ τῆς ἀδελφοῦ σφαγής προκαταβαλλόμενος, Odium quidem interfecto fratre quasi fundamentum ponens, primordialemque causam atque occasionem, vel, Occasionem præmo-liens, Bud. Sic Chrysost. In 1 Cor. 15 : Μεγαλην τὴν κρηπίδα καὶ θεμέλιον προκαταβαλλόμενος τοῦ περὶ τῆς ἀναστάσεως λόγου. [Dio Cass. 43, 49 : Θέατρον προκατε-βάλετο μὲν, οὐκ ἐξετέλεσε δέ" 44, 37 : Τὴν κρηπίδα τῆς πόλεως προκατεβάλοντο. Ἡρῷον πρ. 47, 21. Joseph. C. Apion, ι, 5 : Ἄτε οὐδεμιᾶς προκαταβεβλημένης ἀνα-γραφῆ;, ἥ τοὺς μαθεῖν βουλομένους διδάξειν εμελλε.] Et προκαταβεβλημένον, Antegressum et fundatum, Praeexistens, προϋπάρξαν, cujus signil. exempla habes ap. Bud. Comm. ρ. 449; ubi præteralia dicit Alex. Aphr. προηγούμενα et προκαταβεβλημένα αίτια pro eod. ponere, h. e. pro Causis antegressis et jam existentibus : et προκαταβεβλημὲνον non multum abesse a signil. τοῦ προηγουμένου καὶ προϋποκειμένου. [Alex. Aphr. De fato c. 2 : Διά τινας προκαταβεβλημένας δόξας· c. 5 : Αἰτίας προκαταβεβλημένας. Boiss.]
[Προκαταβλητέον, Antè ponendum pro fundamento.
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Α. Theod. Coryd. Rhet. ap. Fabric. Β. Gr. vol. 13, ρ. 706. Cramer.]
Προκαταβολὴ, ἡ , i. q. προκατάβλημα. Τῶν τελῶν πι-πρασκομένων, inquit [Phot. et] Suid., προθέσεις [προθε-σμίαι Photii codex a correctore] ἐδίδοντο τοῖς ὼνουμέ-νοις, ἐν αἷς ἐχρῆν εἰσενεχθῆναι τὸ ἀργύριον* ὅπερ οὖν μέρος πρὶν ἄρξασθαι τοῦ ἔργου, εἰσφέρουσιν εἰς τὸ δημόσιον, τοῦτο προκαταβολὴ καλεῖται* quod quidam ex Seneca exponunt, In antecessum solvere : τὸ δὲ τῇ δευτέρᾳ προθεσμίᾳ διδόμενον, προσκαταβόλημα [προσκατάβλημα nunc ex codd, et Pliotio. Adde gramm. in Bekk. Anecd, ρ. 193, 7. *11 νῦν λεγομένη θήκη exp. in Lex. rhet. ρ. 291,
28.	Per ἐνθήχη exp. Hesych. Ἀρραβὼν per προκαταβολὴ exp. Etym. Μ. ρ. 148, 53].
Προκαταβρέχω, Antè perfundo.
Προκαταγγέλλω, Praenuntio, Antè denuntio. [Antecapio, Praeoccupo, Gl. Quæ interpretationes ad προκαταλαμβάνω sunt referendae.] Act. Ap. 3, 18 : Ὁ δὲ θεὸς, α προκατήγγειλε διὰ στόμαχος πάντων τῶν προφη-τῶν αὑτοῦ, παθεῖντὸν Χριστὸν, ἐπλήρωσεν. [Joseph. Α. J. Β 2, 5, 2 : Τοῦ προκαταγγείλαντός σοι τὰ ἀγαθά. Anna Comn. ρ. 165, Β; Theophil. Ad Autol. ρ. 34'ϊ•]
ΙΙΠροκαταγγέλλομαι, pass. 2 Ad Cor. 9, 5 : Καὶ προ-καταρτίσωσι τὴν προκατηγγελμὲνην [var. lect. προεπηγ-γελμενν,ν] εὐλογίαν ὑμῶν, Prænuutiatam, vel eum Bezn, Antea indictam. [Apollon. De synt. ρ. 70, 11 : Περὶ ἐκείνου διαλέγεται τοῦ προκατηγγελμένου. Clein. ΑΙ. Strom. 3, ρ. 543 : Ἡ Αευϊτικὴ ... φυλὴ εἰς τὴν προκα-τηγγελμὲνην εἰσῆλθε γῆν.]
[Προκατάγγελσις, εως, ἡ, Denuntiatio pr*via. Schol. Thucyd. 2, ι : Ἀκηρυκτεί) ἄνευ προκαταγγέλσεως.]
[Προκαταγέτις. V. ΙΙροχαθηγέτις.]
[Προκαταγελάω, Antè irrideo. Julian. Or. 6, ρ. 182, Α : Προκαταγελάσαντες ὥσπερ ἐνίοτε τῶν παιδευτηρίων. Jacobs.]
[Προκαταγιγνώσκω s.] Προκαταγινώσκω, Antè damno s. condemno. [Aristoph. Vesp. 919 : Μὴ προκαταγι-γίγνωσκ᾽, ὦ πάτερ. Demosth, ρ. 586, 22 : Προκατεγί-νωσκεν ὁ δῆμος τούτου. Polyb. 3, 33, 17; 22, 25, 2. Diodor. 18, 60 : θάνατον αὐτοῦ προκατεγνωκότας. Dio C Cass. 46, 11 : Τὴν τιμωρίαν αὐτὸς ἑαυτοῦ προκαταγνούς.] Lucian. Jove tragoedo [c. 17] : Ἦσαν δὲ καὶ οἱ ἀξιοῦντες μὴ προκατεγνωκέναι τῶν ἐναντίων, ἀλλὰ περιμένειν εἴτι καὶ Τιμοκλῆς αὔριον ἐρεῖ. Synes. : Οἳ προκ•χτεγνωκότες αὑτῶν ἀξιοῦσι λανθάνειν, Quum suo se præjudicio jam damnarint. Et pass. προκατεγνωσμένη δίκη, Quæ praesumpta opinione damnata est, antequam causa agatur, Bud., afferens tamen ex Dein. locum in quo activa voce utitur : Pro cor. init. [ρ. 226, 9] : Τοῦτο δ᾽ ἐστὶν οὐ μόνον τὸ μὴ προκατεγνωκέναι μηδὲν, οὐδὲ τὸ τὴν εύνοιαν ἴσην ἀμφοτέροις ἀποδοῦναι. Sed nullam expositionem hujus infinitivi προκατεγνωκέναι affert. Quidam interpretantur, Nihil praejudicasse; quidam, Nullum praejudicium afferre ; quidam, Nihil ex præsumptione contra quenquam judicare. Ego mallem, Nihil praejudicatum domo afferre. Perinde est certe ac si diceret, Nullam præmeditatain condemnationem afferre. Sed quoniam dicit προκατεγνωκέναι, non προκαταγινώσκειν, possit etiam videri sonare, Jam domi et antequam ad audiendam causæ actionem veniatur, præjudicio D suo condemnasse. Apud Thuc. autem eum infui. 3, [53] : Καὶ δέδιυεν οὐχὶ μὴ προκαταγνόντες ἡμῶν τὰς άρε— τὰς κρείσσους εἶναι τῶν ὑμετέρων, ἔγκλημα αὐτὸ ποιῆτε, ἀλλὰ μὴ ἄλλοι; χάριν φέροντες, ἐπὶ διεγνωσμένην κρίσιν καθιστώμεθα. Ubi προκαταγνόντες puto esse , Censentes, praeoccupatis quodam præjudicio animis. Sed et διε-γνωσμένην κρίσιν quidam hic exp. προκατεγνωσμένην, ut habuisti paulo antè προκατεγνωσμένη δίκη.
[Προκατάγνϋμι, Antè frango, quam sc. incidat. Schol. Hom. Od. Γ, 296 : Ιϊροκαταγνυμένιυν περὶ αὐτὸν (τὸν λίθον) τῶν κυμάτων.]
Προκατάγνωσις, εως, ὴ, Damnatio s. Condemnatio quæ fit quodam præjudicio, vel ex praesumpta opinione. Redditur etiam Præjudicatio, Praejudicium.
[Πρόκαταγνωστέον, Antè damnandum. Clem. Alex. Strom. 6, 8, ρ. 647.]
[Προκαταγοητεύω, Antè fascino. Nilus Epist. 5o, ρ. 343. G. Dindohf.]
[Προκαταγράφυ,, Antè perscribo. Soran. De arte obstetr. c. ι init. Boiss.]
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[Προκατάγω, Antè deduco in portum, aut in ho- Α spitium. Lucian. Calapl. c. 18 : Τί οὐ διανήχομαι κατ’ αὐτούς ; — Καὶ μὴν ἴσως ὑμῶν καὶ προκαταχθήσομαι.] [Προκαταγωγὴ, ἡ, Deductio in portum antè facta, Occupatio portus. Arrian. Exp. ι, 18, 8 : Ἐπειδὴ ἔμαθον οἱ ναύαρχοι τῶν ἀμφὶ Νικάνορα τὴν ἐν τῇ Αάδῃ προκαταγωγὴ.]
[Προκαταδέω, Antè obstringo. Const. Manass. Chron. 2986 : ΙΙροκαταδήσας ἑαυτὸν ὅρκοις φρικο,δεστάτοις.] Προκαταδικάζω , Prædamno, Pollux [8, 24] ex Dinarcho. [Codex Jungermanni ἐνδικάζεσθαι καὶ προκα-ταδικάζεσθαι καὶ προσκαταδικάζεσθαι (divisim scriptum πρὸς κ.), ὡ; Δείναρχος. Addito accusativo in Tab. Heracl. ρ. 245 : Αἰ δε μὴ , προκαδδεδικάσθω δύο μνας ἀργυ-ρίω πὰρ τὰν σχοῖνον ἑκάσταν.]
[Προκαταδορατίζο,, Prius hasta cædo. Joann. Cinn. Hist. ρ. 63, Β : Τῶν προκαταδορατισθεντο,ν. G. Dini>.] [Προκαταδουλόω, Antè in servitutem redigo. Dio-<lor. 12, ι : Προκαταδεδουλιομένων τῶν ἐν τῇ Ἀσία πόλει*, ν.]
Προκαταδύω, s. Προκαταδύνω, Antè demergo, Sub- Β mergo. [Mattii. Anecd, vol. ι, ρ. 23. Sch.kf. Galen. vol. 8, ρ. 496 : Τῷ» τοῦ ἡλίου συγκαταδύεται φωτὶ, πολλάκις δὲ καὶ προκαταδύεται, Prius occidit. Hipparch. in Petav. Uranol. ρ. 186, C : Οὐχ οἷον ὑστερεῖ τοῦ ταύρου , ἀλλὰ καὶ προκαταδύνει. G. Dinn.l
[Προχαταθάπτω, Antè sepelio. Greg. Naz. vol. ι, ρ. 36o, C ed. Beued. (ἰ. Dino.]
[Προκαταθετικὸς, ὴ, όν. Favorin. : Εἶεν ... ἐπίρρημα ἀποθετικὸν καὶ προκαταθετικὸν, Adverbium anteceden-tia confirmans iransitumque ad aliud quid concedendum præparans.]
[Προκαταθέω, PræeuriO. Xenoph. Anab. 6, 3, 10 :
Οἱ ἱππεῖς προκαταθέοντες.]
[ΙΙροκαταθήγο,.] ΙΙροκαταθήγεσθαι, Hesychio προακο-νᾶσθαι, Antè exacui.
[ΓΙροκαταιονέω, Antè perfundo. Galen. vol. 10, ρ. 3o7 : ΙΙροκαταιονῶν ἐλαίῳ θερμῷ.]
[Προκαταικίζω, Antè cruciatibus afficio. Euseb. Η.
E.	5, ι, ι3 : Ὧν μὴ προκατήκιστο τὰ σώματα.]
[Προκαταίρω, Prius appello. Philostr. ρ. 712 : Προ- C κατᾶραι τῶν πέλας ἐς λιμένα τινὰ ὴ ἀκτήν.]
Ι Προκατακαίω, Antè incendo. Xen. Anab. 1, 6, 2 : Τοὺς προκατακαίοντας ἱππέας. Dio Cass. 60, 34 extr. :
Τὰ γράμματα τοῦ Κλαυδίου προκατέκαυσεν.]
[Προκατάκειμαι, Aule discumbo. Lucian. Mere, coud. c. 18; Heliodor. 4, 16·]
[Προκατακαίω, Antè frango. Figur. Joseph. Α. J. io, 7, 4 : Τὰς ψυχὰς αὐτῶν προκατακλῶντα.]
Προκατακλίνο), Antè reclino s. depono, Antè alios accumbere facio, Primos accubitus tribuo. [Joseph.
Α. J. 15, 2, 4 : Ιὲνρὰ τὰς ἑστιάσεις προκατακλίνο,ν αὐτόν.]
Et ΙΙροκατακλίνομαι, Prior accumbo, ln superiore loco accumbo [Joseph. Λ. J. 6, 4, 1 : ΙΙολλοὺς ἑστιᾶν καὶ προκατακλίνεσθ•αι τῶν κεκλημένιυν], Bud. ap. Lucian. [Ι), deor. 13, ι] : Ἀλλὰἐθέλεις, ὦ Ζεῦ, τουτονὶ τὸν φαρμακέα προκαταχλίνεσθαί μου. [Et ibid. 2.	‖ Antè
humi procumbo. Joseph. Β. J. 5, C, 3 : Διίσταντο καθ’ οὓς ῇει (ὁ ἰὸς) καὶ προκατεκλίνοντο ]
[Προκατάκλισις, εως, ἡ, Locus superior in convivio. Joseph. A. J. 20, 3, 2 : Ταῖς περὶ τὰς ἑστιάσεις προκατακλίσεσι.]
Ιϊροκατακλύζω, Antè proluo, inundo.
[Προκατακοιμίζο,, Antè sopio. Clem. Alex. Pæd. ρ. ι8ι, 2 3 : Il ρ. αὐτὸν τῶν πράξευ>ν.]
[Προκατακόπτω, Antè concido. Antiphan. ap. Athen.
1, ρ. 5, Λ : Βουν τοὺς ἀκλήτους προκατακόπτειν πανταχοῦ. « Etinap. Max. ρ. 89.» Anon.]
Προκατακρίνω, Prius condemno, Judicio meo antè damno. [Joaun. Clii-ys. In Jo. hom. 84, vol. 2, ρ. 909,
33.	Sf.ackr. Plut. Mor. ρ. 112, C : Ηροκατακεκριχέναι τῶν ἀνθριοπείων τὴν ἀδηλότητα.]
[Προκαταλαγχάνω, Antè consequor. Schol. Pind. Nem. 3, 129: Πρὸς ταῖς τρισὶν (ἀρεταῖς) ... ἃ; προχατεί-ληχε (ὁ θνητὸς αἰων) κέκτηται καὶ ταύτην. \Yaref. Fort, προ/.ατείληφε. G. Dino.]
Προκαταλαμβάνω, Antecipio, Autevcrto, Occupo. Thuc. 3, [3] : ΙΙροκαταλαβεῖν ἐβούλοντο. [Adde ib. 2, et Philon. V. Μ. ι, S 18, Ρ· 97· Boiss. Pluto Leg. 9, ρ. 853, Β: ΙΙροκαταλαμβάνοντα καὶ ἀπειλοῦντα• Rep. 6, ρ.
494, C : Προκαταλαμβάνοντες καὶ προκολακεύοντες τὴν μέλλουσαν αυτοῦ δύναμιν. Xen. Anab. 1, 3, 14 : Προ-καταληψομένους τὰ ἄκρα. Demosth, ρ. 39"» 3 : Τους ὑποσχέσεσι καὶ τοῖς ἐπαγγέλμασι προκαταληφθέντες. Demosth. ρ. 1443, 21 : Ίων τὰ θέατρα προκαταλαμβανόν-των. Sic libri optimi : vulgo καταλ. Θέαν πρ. Aristid. vol. a, ρ. 31 ο. Æscliin. ρ. 4 α» 2ο : ΙΙροχαταλαβόντ» τὰ Φίλιππου ὦτα (ut πρ. τὰς ἀκοὸς Aristid. vol. 1, ρ. 92, 44^; γνώμην vol. 2, ρ. 2ὑ7)· ρ. 55, 9 : ΙΙόρρωθεν προκατελάμβανον τὰς εὐΟύνας ἐπαίνοις καὶ κηρύγμασιν * et 1. 21 : Ταῦτα οὕτιυς εὖ προκατειληφότος τοῦ νομοθέτου,] Theophr. Η. Ρ1. 5 : Εἰ μὴ προκαταλήψονται [ἐν τάχει. Herodian, ι, [6, 8] : Μή τις ἐκεῖσε προκαταλάβοι τὴν βασίλειον ἑστίαν τῶν εὐπατριδῶν πλουσίων a, [10, 18] : ΨΟάσωμεν οὖν τὴν Ῥώμην προκαταλαβόντε; ἔνθα ἡ βασίλειος ἐστιν ἑστία* et [3, ι, 10] : Προκαταλαβεῖν τὸ Βυζάντιον, Byzantium praesidio occupare, Polit. Thuc. dixit etiam προκατχλαμβάνειν aliquos, pro Occupare, i. e. Antè opprimere. [Thucyd, ι, 33 : Προκαταλαμβά-νοντο; ἡμᾶς νῦν ἐς τὴν ὑυετέραν ἐπιχείρησιν 36: Κορίνθιοι ἡμᾶς προκαταλήψονται. Π ρ. τοὺ; στενοὺς Τόπους Ρυ-lyb. ι, 84, 4 ; τὸ στενὰ τάφροις καὶ φυλακαῖς ίο, 41, 5; τὰ τείχνη 9, 6, 3, et quæ sunt alia hujusmodi apud alios scriptores quoslibet. « Πρ. τὴν ὁρμήν τίνος Poiyb. 3, 104, 2. Προκαταλαμβανόμενος ὑπὸ τῶν καιρῶν 3, 6g, 3. ΙΙροκαταληφΘεὶς τοιαύτῃ φιλανθρωπία ι ο, 34,9* Neutraliter τοῦ χειμῶνος προκαταλαβοντο;, Si hieras prius ingruisset, 39, 2, 3 : nisi αὐτὸν potius intelligendum. » ScHwticH.] Ex Gregor, autem affertur, Εἰ δὲ προκα-ταλάβοις σεαυτὸν τῇ σφαγίδι, pro Si te sigillo praemunieris; sed malim Antevertendo praemunieris, Ad antevertendum, occupandum. Invenitur [et forma media, προκαταλαβέσθαι τὴν ἀκρολοφίαν Poiyb. 2, 27, 5; τοὺς εὐκαίρους τόπους 3, 5o, 3; 4, /5, 3. Schweigh.] et pass. præt. significatione act., in hoc Metrodori loco [ap. Plut. Mor. ρ. 476, C] : ΙΙροκατείλημμαί σε, w τύχη , quæ Cic. ['fuse. 5, 9 extr.] ita vertit : Occupavi te, fortuna, atque cepi. V. meum Lex. Cic. ρ. 141: [ Κ Antè comprehendo , percipio. Sext. Emp. ρ. 111 : Εἰ δεῖ προκατειληφέναι ὅτι ἡμέρας ούσης πάντως ἔστι καὶ φῶς. Id. ρ. 112, γ33. Passiv. ρ. : Εἰ οὐ προκαταλαμ· βάνεται τὸ σημεῖον τοῦ σημειωτοῦ* et infrà : Ἀδύνατον ἐννοῆσαι πρᾶγμα μὴ δυνάμενον πρὸ ἐκείνου γνωσθῆναι οὗ προκαταλαμβάνεσθαι ανάγκην ἔχει.]
[ΙΙροκαταλάμπο,, Antè collustro. Schol. Hom. II. Σ, 486. WanF.r.J
[ΙΙροκαταλεαίνο,, Antè lævigo. Jo. Chrysost. Hom. 10 in 1 Ep. ad Corinth. vol. 11, ρ. 97. Anon.]
[ΙΙροκαταλέγω , Antè enarro , memoro. Herodot. /,, 175 : ᾽Εούσης τῆς ἄλλης τῆς προκαταλεχθείσης Λιβύης ψιλῆς. Λ ι heu. 3, ρ. 118 extr. : Τοῦ προκατειλεγμένοο ὴμιταρίχου. Apollon. De Synt. ρ. ι5, 6 ; 70, »6; 97, 3ο ; schol. Aristoph. ΡΙ. 1055.]
[Προκαταλήγω, Prius desino. Παρώρεια προκαταλή-γουσα, Montium tractas prius desinens quam ad mure pertingat, Poiyb. 2, 14,6.]
[Προκαταληπτικὸς, ὴ, ὸν, Præoccupatorius. Epiphan. vol. 1, ρ. 417·]
Προκατάληψις, ειυς, ἡ, Occupatio, Praeoccupatio [Gl.], Anticipatio. [Ilesych. s. ν. Καταφατουμένη : Ex D πρ. κτᾶσθαι. Hemst.J || Est et nomen schematis ap rhetores, quum id, quod adversarius arrepturus est aui objecturus, praesumunt et prius dicunt. Latine, inquit Rulìnus, Praeceptio vel Anticipatio dici potest. [V Alexand. et Pha*bamm. Π. σχημ. ρ. 5gi (vol. 8, ρ 436 et 5υγ ed. Walz. Adde Zonæum in. ρ. 674, et anon. ρ. 699). Auctor Rhetor, ad Alexandr. c. 19: Πρ. ἐστι, δι᾽ ἦς τά τε τῶν ἀκουοίντιυν ἐπιτιμήματα καὶ τους τῶν ἀντιλέγειν μελλόντων λόγους προχατχλϊμβάνον-τες ὑπεξαιρήσομεν τὰς ἐπιφιρομένας δυσχερείνς. Et alio loco (c. 34) : Αὕτη δέ ἐστι δι᾽ ἦς τὰς ἐνδεχομένας αντιλογίας ῥηθῆναι τοῖς ὑπὸ σοῦ εἰρημένοις προκαταλαμβάνω·* διασύρεις. Rutil. Lup. 2, 4, πρόληψιν vocat; ν. Quintil. 9, 5, 49, conl. Jul. Rufuüan. Fig. 2, ρ. 268 ed. Ruliiik., et voc. ΙΙροκατασκευὴ, quæ illi fere simili, est. liane vim siue dubio habet τὸ προοικονομεῖσθαι, cujus mentionem facit Cic. Ad (j. Fratr. 2, 3 : tì/firpoo,-κονομησάμην quiddam εὐκαίρως de iis, quæ in Sextium apparabantur crimina, et eum ornavi veris laudibus Interpretes ad hunc 1. nihil, opinor, viderunt. Erkest.
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Lex. rhet. Clem. ΑΙ. ρ. 444 :Ἡ πίστις ὑπόληψις ἑκού- Α σιος χαὶ πρόληψις εὐγνὠμονος προκαταλήψεως.]
[Προκαταλιπαρέω , Prius impense rogo s. obtestor. Anna Comn. ρ. 414, A : Ἐγώ τε κατελιπάρησα ... καὶ οἱ περεγρῖνοι προκατελιπάρησαν τὴν ὑμετέραν βασιλείαν. Elberl.]
[Προκαταλλάσσω s. Προκαταλλάττο,, Prius concilio, in gratiam redire facio. Dio Cass. 55, 11, vol. 3, ρ.
36a ed. Sturz. : Προκατηλλάγη ἐπὶ τῷ τῆς Ἀρμενίας ἀπο-στῆναι. Antè constituo. Clem. Al.p.184 : Εἰς συμπλή-ρωσιν τοῦ χρόνου τοῦ προκατηλλαγμὲνου. ScHnr.iD.] Προκαταλύω , Antè dissolvo, everto et destruo, aboleo. Tliuc. 3, (84I : Τοὺς νόμους προκαταλύειν. [José ph.
Β. J. 1, 6, 5 : Ανέβαινεν εἰς τὴν ἄκραν , ὡς μὴ προκαταλύειν δόξειεν ἑαυτόν. Galen. vol. 10, ρ. aa3 : Εἰ μέτριος εἴη ὁ πυρετὸς ὥστε μὴ προκαταλῦσαι τὴν δύναμιν τοῦ νο-σοῦντο;.] || Antè linio. [Demosth, ρ. 1290, 14 : Προ-κατέλυσαν τὸν πλοῦν.] Plut. Solone fc. 3α] : Προκατέλυε τοῦ ἔργου τὸν βίον, Antè opus absolutum vitam finiit.
At Προκαταλύσαντες μακρὰν ὁδὸν , ap. Greg. Naz., de iis qui jam beati sunt, Qui magnis itineribus confe- Β ctis jam mansionem attigerunt, h. c. Qui anteverterunt iis, qui in via sunt. Bud. ρ. a53. [Forma media, προκαταλύεσθαι τὴν ἔχθρην, Prius deponere inimicitiam, Herodot. 7, 6; Dionys. Α. R. 5, 61. Προκαταλύ-σασθαι τὰ κοινὰ ἔχθη Dionys. Α. R. 3, 8. Προκαταλύ-σεσθαι τὸν πόλεμον 8, 4?· ‖ Antè deverto s. consisto. Philo vol. 1, ρ. 229, ο8 : Λόγοις προεντυγχάνει θείοι ς, παρ’ οἶς προκαταλύει· ubi satis erat καταλύει dici.] [ΙΙροκατααἀλάσσω , Antè emollio. Diosc. Parai), ι, ι38.]
[Προκαταμανθάνω, Antè cognosco. Hippocr. ρ. 366,
2ο; 383, a4 ; Oribas. ρ. 167ed. Mattii.; Dio Gtss. 5o,
33; Geopon. 5, 43.]
[Προκαταμαντεύομαι, Vaticinor, Prædico. Dionys. Art. rhet. 2, 8 : Προκαταμαντευόμενον περὶ τῶν παίδων.]
[Ηροκαταμηνύο,, Antè demonstro. Cyrillus in Maii Auctt. Class. vol. 10, ρ. 38α. Osank.]
[Προκαταναλίσκω, Antè consumo. Dionys. Α. R. 3,
45 : Ὀ ποταμὸς ἄλλοτε ἄλλῃ προκαταναλίσχεται πρὶν ὴ C τῇ θαλάττῃ συνάψαυ Athen. 4, ρ. 168, 1) : Ἐν τῇ νεότητι τὰ τοῦ γήρως ἐτὸδια προκαταναλίσκοντες • 5, ρ. 214, D :
Ὧν ἐνίους καὶ προκατανάλισκε ταῖς βασάνοις.]
[Προκατανοέω, Antè in tel ligo, cognitum habeo. Joseph. A. J. 17, 1,1: Οὐ μὴν ἠπάτα γε τὸν τιτθίδα, προ-κατανενοηκυῖαν ἐκ πλείονος αὐτόν et ex cod. Leid. ap. otind. in Vita c. 75. Onosauder 4, 2, ρ. 70 : Προκατα-νενοηκὼς τῶν πολεμίων ὄψει ς τε καὶ πάθη. Substantivum Προκατανόησις ,ἡ, fuerunt qui Diog. L. 10, 79, restitui vt lient pro προσκατανόησις, ι
[Προκαταντλέω, Antè perfundo. Galen. vol. 10, ρ.
203 : ΙΙροκαταντλοῦσιν ἐλαίῳ* et passiv. ib. ρ. 379*G. D.] [Προκατοίξύω, Antè delineo. Etym. Μ. ρ. 412, 53 :
Τῇ γραφίδι προσκαταξύει, quod correxi in Γραφὶς, vol.
2,	Ρ• 777, C. L. Dino.]
[Προκατανύσσω s. Ηροκατανύττο), Antè pungo, vulnero. Dio Cass. 5i, 14 : ΙΙροκατανύξασχ τὸν βραχίονα.] [Προκαταπαύω, Antè desinere facio, coerceo, reprimo. Liban, vol. ι, ρ. 554, a5 : Οὐ δυνηθεὶς πρόκα-ταπαῦσαι τοῦ ©ρονήματος.]	D
[Προκαταπεμπω, .Antè demitto. Eunap. Hist. ρ. 5a ed. Niebuhr. Osark.]
[Προκαταπίμπλημι, Antè repleo s. impleo. Georg. Cedr. Hist. ρ. 5γ5, Β : Ἦν προκαταπεπλησμένον τὸ στράτευμα λαφύρων.]
[Προκαταπίμπρημι, Antè comburo. Dio Cass. 66, 3 : Προκαταπρήσας τὸ μνημεῖον.]
Προκαταπίνω, Antè s. prius absorbeo, deglutio, devoro. [Joseph. Β. J. 5, 10, 3 : Τοῖς προκαταπιοῦσι τὸ ὰρπαγησόμενον.]
[Προχατχπίπτυ,, Antè concido, decido. Plut. Mor. ρ. 458, C : Ἐν τοῖς δρόμοις τὰ παιδία ... προκαταπίπτοντα τοῦ τέλους ἐφ’ᾧ σπεύδει γελοίο,;. Marc. Anton. 4, 15 : Πολλὰ λιβανωτοῦ βωλάρια ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ βω μοῦ τὸ μὲν προκατέπεσε , τὸ δ’ ὕστερον. « Cyrill. Hieros. ρ. 210. » Καμ.. Joann. Chrys. Statuar. 54, vol. 6, ρ. δβγ, 39. Seagkb. Dio Cass. 71, 7 : Κατελάμβανεν αὐτὸν προκατα· πίπτοντα αὐτῷ τῷ στόματι. || De animo despondendo, Diodor. 20, 9 : Τὸ πολιτικὸν πλῆθος άπειρον ον πολέμου
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προκατεπεπτώκει ταῖς ψυχαῖς. ‖ De rumore antè divulgato Plut. V. Ponip. c. 43 : Λόγοι προκατέπιπτον εἰς τὴν ‘Ρώμην.]
[Προκαταπλέω, Prius navigo, Navibus prius proficiscor. Polyb. 1, 21, 4.]
[Προκαταπλάσσω s. Προκαταπλάττω, Prius illino, Cataplasma iinpouo. Galen. vol. 10, ρ. 263, bis. G. D.]
[Προκαταπλήσσω s. Προκαταπλήττω, Prius perterreo. Dio Cass. 47, 34 : Τοὺς ορῶντας τὸ γιγνόμενον προκα-τέπληξαν. «Joann. Chrvs. Hom. 49, vol. a, ρ. 760, 17.» Skacer. Diodor. 19, 106 : Τῶν συμμἀχων τὰς ψυχὰς προκαταπεπληγμένας ἀνεκτήσατο. Forma media προκαταπλήξασθαι ap. Polyb. 5, 70,9, et Diodor. 12, 2.]
[Προκαταπονέω, Antè fatigo. Oribas. ρ. 288 ed. Matth. : Πρ. σφοδρότητι καὶ πλήθει κινήσεων τὸ θοιμάτιον.]
(Προκαταπτοέω, Antè consterno. Anna Comn. ρ. 135, C : ΙΙροκατεπτοημένοι διὰ τὴν προηγησαμένην ἦτ-ταν. Elberl.]
[Προκαταργέω, Antè aboleo. Cyrill. Alex. Homil. 14, Ρ• 172.]^
[Προκάταργμα, τό.] Προκατάργματα , Libamina quæ antè hostiæ percussionem et sacrificium fiebant , ut προθύματα, s. Ea quibus rem divinam auspicabantur. [Schol. Aristoph. Pl. 660.]
[Προκαταριθμέω, Antè enumero. Sext. Emp. ρ. 441 : Τὰς προκατηριθμημένας αἰτίας. Hierocl. ap. Stob. Flor. 79, 53, vol. 3, ρ. 126 : Τῶν προκατηριθμημένων ἁπάντων τὸ ἐξοχώτατον. Schol. Iloin. 11. Ν, 689, προλελεγμένοι exp. per προκατηριθμημένοι.]
Προκαταρκτικὸς , ὴ , ὸν, Principalis, Originalis, Primarius [Προκαταρκτικόν, Principatus, Gl.J, ap. Basii. Bud. ρ. 141. [Τὰ πρ. Sext. Emp. ρ. 132. Πρ. αἴτιον, de quo ν. Clem. ΑΙ. ρ. 929- 931, Galen. vol. 2, ρ. 294, Alex. Trall. 12, ρ. 669, Dioscor. Thcr. proœm. ρ. 420 (5-1 ed. Spreng.). llp. εἱμαρμένη Plut. Mor. ρ. 1056, Β. <· Schol. Pind. Pyth. 2, 3i.» Boiss. ΙΙροκα-ταρκτικαὶ ἔννοιαι, Sententiæ primæ, quibus oratio vel ejus praecipuae partes praeparantur ct inchoantur. Hermog, lib. 2 Η. Id. ρ. 3o4; Sopatr. Διαιρ. ρ. 293. Ernest. Lex. rhet. Schol. Hermogenis vol. 4, ρ. 34?, 23 Walz. Boiss. Comparat. Myia in Galei Opusc, ρ. 7ὑο : Μεγάλα μερὶς καὶ πρῶτα καὶ προκαταρκτικών'ρα ἐς ὅλαν τὰν βιοτὰν πέλει ἐν τᾷ τρεφοίσᾳ.]
ΙΙροκάταρξις, εο,ς , ἡ, Principium, Origo. At προκάταρξις τῆς δίκης in Pand. Græc., Litis contestatio. Quod tamen est a προκατάρχομαι potius quam a προκατόρχο,. Dicitur etiam τῆς δίκης προκατάρχειθαι, non item πςο-κατάρχειν, quod sciam.
[Πρσχαταρρήγνυμι, Praefringo, Prærumpo , Gl. Ilio Cass. 35, 7 : Τὰς γὰρ γεφύρας ot βάρβαροι προκατέρρη-ζαν.]
Προκαταρτίζω, Antè absolvo. 2 Cor. 9, [5] : Ἵνα προκαταρτίσιυσι τὸν προκατηγγελμένην εὐλογί αν ὑ μῶν. Ubi vel. Interpr. et Erasm. verterunt Præparent : non satis plene. [Hippocr. ρ. 24 , 10 : Ὄκος ᾗ σοι ταῦτα προκαταρτισμένα εἰς τὴνεὐπορίην ι8 :	ᾗ σοι προκα-
τηρτιτμενα ὄργανά τε καὶ μηχαναι'. Philo in Mathem. vett. ρ. q5 : Τὰ προκατα ρτιζόμεν α παχέα ἀμφίοληοτρα ἐκ τοῦ λίνου.]
[Προκαταρτισμὸς, ὁ, Prævia perfectio s. absolutio. Maximus Conl. vol. ι, ρ. 108, D : Ὡς προσδοκώμένη; γνώσεοὰς προκαταρτισμοΥ G. Dinn.]
[Προκαταρτύω , Tempero , Compono. Plut. Mor. ρ. 31, D : Τοὺς δυσκαθέκτους πρὲς τὰ δεινὰ, καὶ θυμοειδείς προκαταλαμβάνοντες τοῖς λογισμοί; καὶ προκαταρτύοντες.]
Προκατάρχω, q. d. Praeexisto, Anteverto, Antegrc-dior. Calen. : Ἄπαντά τε τὰ προκατάρχοντα τῆς νόσου. [Dioscor. Ther. proœm. ρ. 420 (5a ed." Spreng.) : Τῶν αἰτίων τινὰ μέν ἐστι τὰ προκατάρξαντα. Προκχτάρξασα διάθεσις Apollon. De Synt. ρ. 242, 22. Προκατάρχον θέμα verbi Etym. Μ. ρ. 236, 18. IIp. ὄνομα ρ. 88, ao. Id. ρ. 818, 11 : Ψίειν, οὗ προκατάρχει τὸ ψῶ.] |] Προκατάρχω, Præpolleo, Antiquiore loco numeroque habeor. Dionys. Arcop. [Περὶ ἡνωμ. Οεολογ. : Αἱ ίνι/,σεις τῶν διακρίσεων ἐπικρατοῦσι καὶ προκατάρχουσι. Idem Περὶ φωτός : Ἐρωτικὰς δυνάμεις, ὦν ἐπυιρατεῖ καὶ προκατάρχει ἡ ... αἰτία] ap. Bud. ρ. 14ο. [||Prior initium facio. Joseph. A. J. 7, il, 1 : Οὐ πρόκα τάρχομεν εὐποιΐα;.
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Dio (30es. 4*, 5g : Τῶν συμμαχικῶν προκαταρξάντων ἐκεῖνοι συνέμιξαν* 5ο, 2 : ΙΙροκατάρχειν τοῦ πολέυου. Εϊϊ-stath. ρ. 2ύι, 19 : Προκατῆρξα τοῦ χαλεπαίνειν.1
II Προκατάρχομαι [Prior mitium facio. Polyb. 3, 31, 5 : Εἰ ... προκατάρξασθαι σπουδάζων τοὺς συνεργήσοντας αὐτῷ παρορμήσαι πρὸς τὰς ἐπιβολάς. Diodor. a, 18 : Ἐγκαλῶν ὅτι προκατάρχεται (Semiramis) τοῦ πολέμου μηθὲν ἀδικηθεῖσα. Idem in Excerptis ρ. 5γ4, 72 : Ἐπὶ τῷ προκατῆρχθαι τοῦ πολέμου τὸν βασιλέα. Dio Cassius 58, 1 : Λοιοορίας τινὲς προκατάρχεσθαι. Dionys. Α. R. 7, 72, ρ. 149°» ιυ : Ἡγεμόνας τῆς ὀρχήσευις αὐτῶν τοὺς ἐνδ•όοίντας τοῖς ἄλλοι; καὶ προκαταρχομένου;, ubi Reisk, activum requirebat προκατάρχοντας. Sext. Emp. ρ. ὑ79 : Τὸ κυριεῦον καὶ τὸ προκαταρχόμενον τῶν κινήσεων.] Auspicor. Synes. [Epist. 116 : Τοιοῦτον γάρ τι νοείται τω ΙΙοσειδῶνι, τὸ παραχωρεῖν τοῦ προκατάρξασθαι τῶ νεω-τερω θεῷ.] Vide Bud. ρ. 14ο. Apud 'J'hue, autém ι, [25] : Οὕτε Κορινθίῳ ἀνδρὶ προκαταρχόμενοι τῶν ἱερῶν, Valla interpr. Neque in suis sacris virum Corinthium præliciebant; quum hoc aut simili modo interpretari debuerit, Neque rem divinam auspicabantur, vjro Corinthio operante sacris. [Schol. : Διδόντες τὰς καγαρχάς: ἔθος γὰρ ἦν ἀρχιερέας ἐκ τῆς μητροπόλειυς λαμβάνειν. Αρ-pian. Civ. ι, 110: Ως ωφθη (ἡ ἔλαφος) διὰ ορυμῶν ορομῳ φερομένη ... εὐθὺς ὥσπερ αὐτῇ προκαταρχόμενος ήχροοολι-σατοἐς τοὺς πολεμίους.] || Προκατάρχεσθαι δίκης, in Pand., Contestari litem. Et ἡ δίκη προκατήρχθη, ibici.
[ΙΙροκατασείω, Antè decutio s. discutio. Jo. Chry-sost. Iloni. 11 in ι Κρ. ad Corinth. vol. 11, ρ. 109. Anok. Anastasius in Maii (λ,11. Vat. vol. 7, ρ. 198. OsAhN.]
[Προκατασημαίνω, Præsignifico. Cy ι ili. Alex. Glaph. 2, ρ. 274. Mkndjiam.]
Προκατασκέπτομαι, Praemissus speculor s. exploro. Herodot. 8, [23] : Νῆας δὲ ταχείας ἀπέστιιλαν προκατα-σκεψομείνας, Quæ præirent et specularentur, praeeuntes specularentur. [Herodoti locum in quo non hoc legitur, sed προχατοψομένας per errorem attulit HSt. Arrian. Exp. 1, 14, ι : Τους προκατασκεψομένους τὰ τῶν πολεμίων. Dionys. Α. R. 11, aö : Τόπον ἐπιτήδειον προκατασκεψάμενος.]
ΙΙροκατασκευάζω, Antè s. Prius struo, molior, Praemolior et praestruo quidpiam ad id quod efficere volo, Bud., sed nullum afferens exemplum. [Xenoph. Cyrop. 3, ι, 19 : Ταῦτα εἱρκτὰς ἔλαϋες αὐτῷ προκατασκευά-σας. Polyb. 1, 21, 3 : Προκατασκευασθίντων τούτων. Diodor. 15, 47 : Προκατασκευάζων τὰς ἄλλα; τριήρεις. Marc. Anton. 10, 5 : Τοῦτό σοι ἐξ αἰῶνος προκατεσκευά-ζετο. Dio Cass. 4ί>» 38 : Ἀναχώρησιν ἑαυτῷ προκατα-σκευάζοιν. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 291, C : Ilp. τῇ διανοίᾳ τὰ μηχανήματα.] Apud Herodian. 6, [8, 11] : Εἴτε λάθρα τοῦτο προκατασκευάσαντα, Polit, vertit Re prius composita. [Forma media Polyb. 10, 22, 1 : Προκατα-σκευασάμενος τὰ προειρημένα * 4, 32, 7 : ΙΙροκατεσκευα-σμένοι φίλους. Diodor. 16, 10 : Πρὸς τὴν μελλουσαν αὐτῷ ^ενέσθαι αὕξησιν μεγάλα προκατασκευασάμενος.] In VV. LL. προκατα?κευάζω ex Hermog., Propono. Ex Eodem, ΙΙροκατασκευαζόμενος στοχασμὸς, Conjectura præpro-bata, i. e. antè probata. Vide Προκατασκευὴ.
[Προκατασκεύασμα, τὸ, Praeparatio. Schol. Hom.Od. Α, 262 : ΙΙροκατασκευάσματα τῆς μνηστήροκτονίας. El-
hEELlHC.]
[Προκατασκευαστικὸς , ὴ , ὸν , Aptus ad efficiendum aliipud antè, prius, præviis rationibus. Joann. Chrys. In Ep. ad Coíoss. serm. 7 , vol. 4, ρ. 124, 33. Skao. Mcthod. Conviv. 9 init., ρ. 233 Allât. Boisson. || Ad-verb. Προκατασκευαστικῶς, Epiphan. vol. ι, ρ. 784.]
Ιϊροκατασκευὴ, ἡ, Præstrnctio, Præparatio. [Polyb. 9, 20, 7 : Τὴν περὶ τοὺς ῥυθμοὺς καὶ τὰ μουσικὰ πρ. Ilp. τῶν μελλουσῶν ὑφ’ ἡμῶν ἱστορεῖσθαι πράξεων, Præparatio , introitus ad uberiorem historiam, i, i3, 7. 1 ῆς ἐν ταύταις (ταῖς βίβλοις) πρ. ι, 3, ίο; προεκθεμένους τὰς ἐν τῇ πρ. πράξεις. Τὴν τελευτήν τῆς πρ. ib. 8. Schw. Joseph. Β. J. a, 21, 3 : Προκατασκευὴ στρατηγήματος.] Apud Rhetores , Pars orationis praestruens ea , quæ astruenda sunt argnmentatiouibus. Rufiniauus [§ 3] προκατασκευήν esse dicit Quum rei, de qua acturi sumus, colorem praeparamus atque praetendimus : et Latine dici Praeparationem : προκατασκευὴ ἡ καὶ θεραπεία καλουμένη, ex Hermog, in VV. LL. Ubi etiam tra-
ditur appellari προδιὄρθωσις, et ἐπαγγελία, ex schol. Demosth. : Bud. certe itidem verb, προκατασκευάζει et verb, ἐπαγγέλλεσθαι pro cod. accipi tradit, ρ. 577. Ubi etiam scribit Hermog, tom. 3 lnveut. [vol. 3, ρ. 99 ed. Walz.] προκατασκευήν vocare, quam Quintil. Propositionem vocal, vel Partitionem : h. e., vel nostrarum vel adversarii propositionum enumerationem. Et verb. Προκατασκευάζω ap. Eund. esse Proponere, i. e. Propositionem facere. In ea autem pag. quæ hanc proxime præcedit, annotat προκατασκευήν vocari Expositionem rei altius repelitæ, ut historiæ principium τοῖς ἄνωθεν cohaereat, quasique attexta esse videatur. Usum autem hujus vocis ex Polyb. et Dio, nys. Η. ibi habes. [ΙΙρο/.ατασκευὴ, Praevia occupatio, qua efficimus ut, si quid in sequentibus minus probabiliter dictum fuerit, id ne offendat. Hermog. Π. εὑ-ρεσ. 4, ρ. 214. Eadem etiam προδιόρθωσις, προθεραιπείν, προμάλαξις rhetoribus dicitur. Deinde προκατασκευὴ appellatur etiam veluti festibulum confirmatu •nis, quam sequitur ipsa κατασκευὴ : vide Hermog. Ι. c. 2, ρ. 70, et 3, ρ. 79. Trapezuntius πρόοδον vel πρόσοδον appellat; Auctor ad llercnn. Partitionem, Enumerationem, et caussæ expositionem, Hermog. Ι. c. npotx-Οεσιν τῶν κεφαλαίων τοῦ πράγματος. Unde et rlictori-bus Græcis προκατασκευο; διήγησις dicta est, Piæsiru-cliva narratio , h. e. Quæ in se quæstiomim semina habeat, vide Fortunat. Rhet. ρ. 63 Pith. et ν. Σπερμα-τικός. Eandem formam oratores veteres etiam ὑπό-σχεσιν dixere, Promissionem, quoniam pollicebantur se de caussæ suæ capitibus acturos esse. Schol, anon. ad Hermog. Π. εὑρ. 3, ρ. 361 Aid. (vol. 5, ρ. 391 ed. >Valz.): Ἰστέον δὲ, ὅτι ἡ προκατασκευὴ καὶ ἔκθεσις (προέκθεσις καὶ ἔκθεσις legitur) καὶ ἐπαγγελία καὶ ὑπόσχεσις λέγεται. (Adde Joann. Sicel. vol. 6 , ρ. 184 , et anon. vol. 7, ρ. 74 ε·) Vide Voss. Institt. rhet. 3, ρ. 365. Conf. Dionys. Hal. in Jud. Lys. et Isæi c. 15. Krsrst. Lex. rhet.]
[Προκατασκιρρόομαι, Antea occalleo, Inveteror, Obduresco, Veterasco. Macc. 3, 4, * : Προκατεσκιρρο,μί-νης, Inveterati odii. In cod. Alex, legitur προκατεσχει-ρωμὲνης. ΑΙ. legisse videtur κατεσκηρωμένης, quod He-sycli. exp. πεπαλαιωμένης. Schlkusn.]
[Προκατασκοπέω, Antè exploro. Leo Diae. ρ. 12, 24 : ΟΙ προκατασκοπεῖν σταλέντες· ubi Hasius citavit Clem. Rom. De peregrinat. Petri ρ. 59, C : Ιϊροκατασκοπήσας
ἡμδς·]
Προκατάστασις, εως, ἡ, Hermog. De invent. 1, Narrationis præparatio, ἡ προδιήγησις, VV. LL. [Προκατάστασις est veluti aditus narrationis, ejusque præparatio , quæ et προδιήγησις dicitur Hermogeni II. εὑρ. ι, ρ. 34 (vol. 3, ρ. 8ι, eum annot. schol, vol. 5, ρ. 384; vol. 7, ρ. 721), narratio antecedens et antecurrens. Causam hujus formæ hanc addit : ἄτεχνον γὰρ καὶ ἰδιωτικὸν τὸ τῆς διηγήσεως αὐτόθεν ἄρχεθαι, ὅθεν τὸ πρό-βλημα λέγει, remotum ab arte et imperitum est, statim α narratione incipere, vel statim inde incipere, ubi desinit exordium. Vid. quæ dicta sunt de eadem re in voc. Βάσις et Κατάστασις. Illud præceptum ita expressit Sopater Διαιρ. ρ. 310 : Καλὸν ἐν τούτοις των ζητημάτιον προκαιαστατικοῖς χρήσασθαι νοήμασι, χαὶ μὴ ἁπλῶς εἰσβάλλειν εἰς τὴν κατάστασιν* σφόδρα γὰρ τοιοῦτον ἀρρητόρευτον. Pholius Bibi. cod. 165, hanc προδιατυπόω iv appellare videtur. Erkest. Lex. rhet. Adde Tzetz. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 376, 7. Dionys. Art. rhet. 7, 4 : Τοιαύτης πρ. γενομενης. Schol. Soph. Aj. 1286, ΕΙ. 555, Antig. 694; Tzetz. ad Lycophr. 14. Scott.]
[Προκαταστατικὸς, ὴ, ὸν, Narrationem s. aditum praeparans. Schol. Eur. Phoen. 88 : Σύστημα πρ. τῶν ἑξῆς ἀλλοιοστρόφων συστημάτων.]
[Προκαταστέλλω, Antè sedo s. placo. Eustath. ρ. 104,
14 : Ilp· τὸν θυμὸν αὐτοῦ.]
[Προκαταστρέφω, Verto, Gl. Prius verto, finio. Dc vita finienda Diog. L. a, 138 : Ὁ Ἀσκληπιάδης προκα-τέστρεψεν ἐν ᾽Ερετρίᾳ γηραιὸς ἤδη. Eodem sensu subst. Ιϊροκαταστροφὴ, ἡ, ap. eund. 10, 154: Τὴν τοῦ τελευτή* σαντος πρ. || Antè everto. Joseph. Β. J. 4, 7, 5 : Ἕὀδ· προκαταστρέψασθαι τὰ λειπόμενα.]
[Προκατασύρω, Late antè me vasto. Polyb. 4, 10,8 j t>, 19,9]
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[Προκατασφάζο,, Antè jugulo, interficio. Appiau. llispan. c. 12 : Τὰ τέκνα προκατέσφαζον.]
[ΙΙροκατασφαλίζο), Antè munio, tutum reddo. Forma inedia Anna Cornu, ρ. 92, C : Τὰ κατὰ τὸν Ῥομπέρτον προκατασφαλίσασθαι. Elbk&linc.]
[Προκατασχάζω , Antè scarifico. Diosc. 3, 94 : Ἐπὶ γαγγραϊνουμένων προκατασχασθε'ντυ,ν.]
[ΙΙροκατάσχεσις, εο,ς, ἡ, Praeoccupatio. Leo Diae. ρ. 193, 16 : Περὶ προκατασχέσεως ὑδάτων τῶν ἐν στενώμα-σιν ὄντων. G. Dino.]
[Προκατασχάω, Antè seco. Codex Petropol. Mi-chaelis Glycæ in Jahnii Annal, philol. Supplem. 9, ρ. 9. Osanpt.]
[ΙΙροκατατάχέω, Præoccupo. Sext. Emp. ρ. 658 : Τὸ προκαταταχεῖν τοῦ ἑτέρου τὸ ἕτερον παρὰ τὴν ὑπόθεσιν et aliquoties ibici., et ρ. 65g : Τινῶν μὲν αὐτοῦ μερῶν προκαταταχούντυιν, τινῶν δὲ ὑστερούντιον. Const. Manass. Cliron. 5ιγ5 : Δεῖν ἕγνω προκαταλαβεῖν καὶ προκατατα-χῆσαι.]
[ΠροκατατίΟεμαι, Antè depono. Hippocr. ρ. 34ο, 38 : Διὰ τοῦτο δὲ τὸν λόγον τοῦτον προκατατίθεμαι, ὅτι πολλοὶ ... ὁκόταν τινὺς προτέρου ἀκούσωσι ... οὐκ ἀποδέχονται τὸν ὕστερον. Πρ. χάριν, Gratiam prius inire , Joseph. Α. J. 19, ι, 10 : Προκαταθέμενος χάριν καὶ φιλανθρωπίας λόγον. Dio Cass. 48, 3ο extr. : Εὐεργεσίαν ἐς τὸν Καίσαρα πόρ-ρωθεν προκαταθέμενος. Commendo, id. 71» 34 : Μέλ-Λο,ν ἀποθνήσκειν τοῦτον τοῖς στρατιώταις προκατέθετο. ΙΙροκαταΟήσεσθαι δεῖ Hesych. cxp. προκομίσασθαι δεῖ. Aclivæ forma* unum est exemplum ap. Apollon. Lex. Ilotn. s. ν. Ἔθηκεν, qui Homericum Ἀχαιοῖς ἄλγε᾽ ἔθη-κεν exp. προκατέθηκεν ἤτοι ἐποίησεν.]
[Προκατατρίβω, Antè contero, attero. Procop. Hist, ρ. 651, Β : Ἄπαντα προκατατρίψασα τὰ ἄλλα ἡ τύχη. G. Dind.]
[Προκαταυγάζω, Antè illustro. Basil. Μ. vol 3, ρ. 117, D : Μὴ προκαταυγασθέντα τῷ πνεύματι (de Filio cogitare non oportet). Bast.]
[Προκαταυλέω, Sermonibus aures demulcentibus occupo. Ceis. ap. Orig. C. Ceis. 3, ρ. 120 : Παρακούσματα συμπλάττοντες, τούτοις προκαταυλοῦμεν καὶ προκα-τηχοῦμεν τοὺς ἀνθρώπους. Seaokr.]
Προκαταύλησις, εως, ἡ, Quum tibiae recenter factæ utiles redduntur ludicra et excrcitatoria lusione antequam in theatrum afferantur; quum deteruntur et leniuntur : ut Bud. exp. Theophr. ibid. [II. Ρ. 4, 11, 4] : Τὸν γὰρ οὕτω τμηθέντα συχνοῖς μὲν ἔθεσιν ὕστερον γίνεσθαι χρήσιμον, και προκαταυλήσεως δέεσθαι πολλῆς. Et Plin. : Sic præparatæ, aliquot post annos utiles esse incipiebant: tunc quoque multa domnndæ exercitatione , et canere tibiae ipsæ docendae. [Καταυλήσεοις dixit ibid. § 5.]
[Προκαταφέρω, Antè defero, s. demitto. Liban, vol. 2, ρ. 365, 12 : Καί μοι δοκεῖ μὴ χείρων ἂν ὁ Πάτροκλος εἰς Ἀχιλλέα προκατενεχθέντα φανῆναι. « Scii, εἰς Ἆδου πρὸ ἑαυτοῦ. Si Achilli contigisset ut antè Patroclum occumberet.» Reisk. Aristot. Probi. 12, 2 : Γῆς μόρια, ἃ προκαταφέρεται διὰ βάρος ]
Προκαταφεύγω, Antè s. Prius s. Prior confugio. [Thucyd. 1, 134 : Πρὸ; τὸ ἱερὸν χωρῆσαι δρόμῳ καὶ προκαταφυγεῖν 2, g i : Φθάνουσιν αὐτοὺς πλὴν μιᾶς νεὼς προκαταφυγοῦσαι ἐς τὴν Ναύπακτον. Dio Cass. 4α, 7 : Αὐτὸς ἐς τὰ βασίλεια προκατέφυγε * 4^» 31 : Προκαταφυ-γὼν ἐς τὴν γῆν • 4", 21 ; 49» 120 Ilcm Effugio, Fuga me in tutum recipio antè. Thuc. 3, [78] : Καὶ ἅμα τὰς τῶν Κερκυραίων [ναῦς] ἐβούλοντο προκαταφυγεῖν. At in W. LL. Prius fugio, lingam occupo, Confugio : in qua expos, vacabit præpos. πρό : at in illis, vacabit, κατὰ in καταφεύγω. Fortasse autem scriptum est πρόκα ταφεύγω pro προσκαταφεύγο,.
Προκαταχράομαι, Antè utor s. Prius, Antè absumo s. consumo. [Plut. Compar. Dion. c. Bruto c. ι : Τοῖς τῆς φυγῆς ἐφοδίοις προκαταχρησάμενος. Dion vs. Art. i*het. 10, i3 : Πολλοὶ προκαταχρῶνται τοῖς κεφαλαία ς ἐν τοῖς προοιμῶις.] Vide et Προκατακεχρῆσθαι, pass. signil. supra in Καταχρῶμαι. [Ubi HSt. :] Sic quoque præt. bicomp. Προκατακεχρῆσθαι, ap. Demosth, [ρ. 38q, 131: Ἐπειδὴ γὰρ ἐκκλησία μὲν οὐκέτ᾽ ἦν ὑπόλοιπος οὐδεμία, διν το προκατακεχρῆσθαι, γράφιο ψήφισμα βουλεύων, τὸν Βουλὴν ποιήσαντος τοῦ δήμου κυρίαν, ἀπιέναι τοὺς πρέσβεις τὴν ταχίστην, i. e. Quod jam antea omnes concionum
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A dies consumpti essent. [Il.Vnte interficio. Dio Cass. Exc. ρ. 5q, 89 : Ηροκατεχρήσατο ἑ αυτόν · et l. 53, α3•]
Προκαταχρίω, Prius oblino, Antè illino. [Diosc. ι, 53, ρ. 29.]
[Προκαταχωρίζω, Antea semoveo, separo. Maccab.
3,	2, 29 sec. cod. Alex. : Προκαταχωρίσαι εἰς τὴν προ-συνεσταλμὲνην αὐθεντίνν, Segregare in præconlractain libertatem, ubi Vat. καταχωρίσαι habet. Schleusìí. Apollon, schol, in Hippocr. ρ. 27 ed. Dictz. Osakm.]
[Προκαταψύχω , Antè refrigero. Prod. Paraphr. Ptol. ι, 3, ρ. 22 : Πρὸς τὰ κ^θολικὰ χαύματα προκχτχ-ψυχθέντες.]
[ΙΙροκατεγγυάω, Antè despondeo. Tzetz. ad Lycophr. 538 : Θυγατέρας προκατεγγυηθείσας τοῖς Διοτκού-ροις.]
Προκατέδω, Antè comedo. Et προκατεδεῖται, Praecipiet, Prius edet. VV. LL. ex Luciano [Diss. c. Hesiodo C. 7 : Προκατεδεῖται τὴν ἅπασαν τοῦ Οέρους ἐλπίδα].
[Προκατεῖδον , Praevidebam. Const. Manass. Chion. 6311 ; Psellus ín Caut. Cantic. ad 6, 7. Boiss.]
Β [Προκατειλίσσο,, Antè couvolvo, circumvolvo. Ilip-pocr. ρ. 864, C : Μὴ δεῖ ῥάκεσι προκατειλίχθαι ]
[ΙΙροκατεισδύνω, Antè subeo, penetro. Hero in Ma-llieni. vett. ρ. 146 : Μὴ προκατεισδύνοντα ἐντός.]
[ΙΙροκατελπίζο,, Bonam spem antè concipio. Polyh. 2, 4, 5 : Μὴ πρ. ὑπὲρ ὦν ἀκμὴν ἐνδεχόμενόν ἐστιν ἄλλως ἐνδέχεσθαι· 14, 3, ι : Διὰ τὸ προκατῃλπιχέναι περὶ τῶν διαλύσεων.]
[ΙΙροκατεπαγγέλλομαι libri quidam Josephi Α. J. 7,
4,	4, pro κατεπαγγέλλομαι, præpositione ex praecedente προνοήσειν repetita.]
[Προκατεπείγο,, Antè ur^eo , compello. Joseph. II.
J.	ι, 19, 6* Μέλλοντας άλωσεσθαι τοῖς ὅπλοις προκατή-πειγεν ἡ δίψα.]
ΙΙροκατεργάζομαι, Prius conficio vel præparo. [Ga-len. vol. 4* ρ. 497 : Προκατεργάζομαι καὶ προπαρασχευά-ζουσιν αὐτῷ τὸ ψυχικόν πνεῦμα. Diodor. 1, 53 : 'Γαῖ; προκατεργασθείσαις πράξεσι μετεωρισθείς * 4, 17 : Ταῖς προκατειργασμέναις πράξεσι. Plut. Comp. Demetr. eum Anton, c. ι : Ὅτι τῷ μὲν ἦν πατρῷα καὶ προκατειργα-C σμένα. Antè præparo, Joseph. Α. J. 19, », ι4, Ρ• 847, 36 : Σαβῖνος τὴν διάνοιαν ἤδη προκατειργασμένος. Frequens etiam apud Dionem Cassium aliosque recentiores.]
[Προκατέρχομαι, Antegredior, Gl. Antè redeo, Herodian. ι, 10, 15 : Τῶν προχατελθόντων εἰς πόλιν σὺν αὐτῷ.]
[Προκατεύχομαι, Preces antè facio. Cùm genitivo constructum annotavit Suidas. Joseph. Β. J. 2, 8, 5 : Ιϊροκατεύχεται ὁ ἱερεὺς τῆς τροφῆς. Heliod. 2, 35 : Προ-κατευξαμένου τοῦ ἱερέως.]
ΙΙροκατέχω, Præcoerceo, Præoccupo, Jampridem possideo, VV. LL. [ Thucyd. 4, 10: Προκατασχεῖν τὴν πόλιν. Xen. llell. 5, 4, 5q : Οἱ Ἀθηναῖοι προκατέχοντες τὸ ἄκρον. ΙΙρ. Τόπους εὐφυεστέρους Polyb. a, 53, 4• Πρ. τὸν δ••άπλουν ι, 6ι, ι. Προκατεσχῇσθαι φρουρᾷ τὴν ἄκραν Η, 33, ι. De animo praeoccupando, προκατέχεσθαι τῇ πρὸς Ῥωμαίους εὐνοία, Bencvolentiæ vinculis astringi, 8, 33, 3 ; 27, 4, 9• Idem 9, 3ι, 2 : Εἰ δὲ προκατέχεσθε καὶ προδιειλήφατε περὶ τούτιον , τίς ἔτι καταλείπεται λόγος ; D « Athenag. ρ. 14 extr. : Μὴ προκατασχεθῆναι. » Valcr. Coul. Προκατηχέω. ‖ Ι. ij. προέχω , Præcello. Polyh. 27, 13, 7 : Οἱ προκατέχοντες ταῖς ἡλικίαις καὶ ταῖς δόξαις* quod merito suspectum fuit Ernestio, qui προανέχοντε; conjecit. Sed debebat potins προύχοντες, de quo monuit Schweigh. |J Forma media Iloin. II. in Cer. 197: Ἔνθα καθεζομένῃ προκατέσχετο χερσὶ καλύ7ττρην, Flammeum demissum sibi praetendebat.]
[Προκατηγορέω, Facinus accuso, priusquam patretur. Demosth, ρ. q5, 25 : Περὶ ὦν ἄν <ρασι μέλλειν αὐτὸν ποιεῖν , καὶ περὶ τούτων προκατηγορουντων ἀκροᾶ-σθαι. Dionys. De Lysia jud. c. 14, ex Theophrasto: Εἰ τοῖς ἐναντίοις ἐναντία προκατηγορηθείη * ubi προσκα-τηγορηθείη Sylburg.]
Προκατηγορία, ἡ, Antecedens accusatio, Thuc. [3, 53 : ΙΙροκατηγορίας τε ἡμῶν οὐ προγεγενημένης.1
Προκατηχέω, q. d. Prius insono etc. sequendo analogiam signil·., quæ data fuit verbo κατηχώ. [Heliodor. 9, 9 : Ἀνδρῶν ... τὰς εγκατεσπαρμένα; τούτοις ὑπονοίας μὴ παραγυμνούντων, ἀλλ’ ἐν εἴδει μύθου πρωιατηχούντο,ν.] ht
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pass. ap. Phalann Ep. ad Abaridem [77, ρ. 226, 48] : Α Εἰ μὲν οὖν προκατήχησαι ταῖς ἐμαῖς διαβολαῖς, Si jam antè personuerunt aures tuæ calumniis, quæ in me congeruntur. [Recte προκατέσχησαι ex codd, correctum. G. D. Mich. Syncell. Laudatione Dionysii Ar. ρ. 351, 3 a fine : Οὐ Μυισαϊκῷ προκατηχημένος νόμω, Antè institutus. Roiss.]
[Προκατήχησις, εως, ἡ, Prima institutio, Rudimentum. Simplicius In Aristot. Categ. f. 2, Α. Boiss. Cy-rill. Alex. lib. 1 In Jo. c. ι, ρ. ι5γ : Προγύμνασμά τι καὶ πρ. Suicrr.]
[Προκατοδύρομαι, Antè deploro. Diodor. Exc. Vat. ρ. 120. OsANnJ
[Προκατονομάζω, Antè ap|>ello. Joseph. C. Apion, ι,
14,	ρ. 1 337, 47 : Τούτους τοὺς προκατωνομασμένους βασιλέας, Regum nomine olim appellatos. G. Dmn.] [Προκατοπτεύω, Antè speculor. Heliod. 9, 1 : Τοὺς ΙΙέρσας προκατοπτεύσας. Boiss.]
Προκατόπτομαι, unde προκατοψόμενος, Prius speculaturus et exploraturus. [Herodot. 8, 23 : Νῆας ἀπέ-στειλαν προκατοψομένας.]	Β
[ΙΙροκατοπτρίζομαι, Praevideo tanquam in speculo. Georg. Aleeandr. Vit. Chrysost. ρ. 167, 3. Seacer.] [Προκατορθόω, Reniante bene gero. Dio Cass. 48,
42 : ΙΙροκατορθώσας τί τι καὶ προδυστυχήσας διὰ τοῦ ὑπο-στρατήγου. « Basil. Μ. vol. 2, ρ. 233 ; Sozom. Η. Ε• 5,
13.	** Bast. Zonar. vol. 2, ρ. 77. Anon.]
[Προκατορρωδέω, q. d. Præmetuo. Onesander c. 4, ρ. 21 : Αὐτῇ τῇ οἰήσει (etiamsi periculum adest nullum) προκατορρωδοῦσι. Boiss.]
[ΙΙροκατορύσσιυ s. Ιϊροκατορύττω, Antè defodio. Pla-liiicl. Ovid. Metam. 13, 60. Boiss.]
[ΙΙροκατοχὴ, ἡ , Præoccupatio. Georg. Pachyni. V. Midi. Pal. ρ. 343, C : Ταῖς τῶν ἀναγκαίων τόπων πρ.] [ΙΙροκατοχυρόω, Antè munio. Niceph. Cpol. De rebus post Mauric. gestis ρ. 33, C : Τὸ Βυζάντιον προκα-τοχυρώσας.]
ΙΙρόκαυμα , τό. Πρ. χύτρα;, Ustio ollæ, Joël. 2, [6; sed ibi legitur Πρόσκαυμα).
[Πρόκαυτα lectio vitiosa. V. ΙΙρόκλυτο;.]
ΙΙρόκειμαι, Propositus sum, Positus sum antè. Ilom. C [II. Ω, 627,] Od. S, [453] et Δ, [67] : Οἱ δ᾽ ἐπ᾽ ὀνείαθ᾽ έτοιμα προκείμενα χεῖρας ἴαλλον , Ad dapes propositas. [Philipp. Anth. Pal. 6, 23i : Σοὶ γὰρ (Ἴσιδι) ὑπὲρ σχι-δάκων λαγαρόν ποπάνευμα πρόκειται. « Τὰ κατὰ τὴν ἀγο-ρὰν προκείμενα Theodoret. Η. Ε. ρ. 134, 4ί>• >* Heiist.] Lex etiam προκεῖσθαι dicitur, Quæ proposita est, i. e. promulgata , in publico posita. Thuc. 4, ρ. 164 [c. 133] : Οἱ δὲ ἄλλην ἱέρειαν ἐκ τοῦ νόμου τοῦ προκειμένου κατεστήσαντο. [Soph. Ant. 481 : Νόμους ὑπερβιίνουσα τοὺς προκειμένους· OEd. 'Γ. 865 : Ἔργων, ὦν νόμοι πρό-κεινται. Eur. Iph. Τ. 1189 : Τὸν νόμον ἀνάγκη τὸν προ-κείμενον σέβειν. « Αἱ προκείμεναι ἡμέραι, Præscriplus, Statutus dierum numerus, Herodot. 2, 87. Τὰ προκείμενα σημήια 2, 38, sunt Præscriptæ nolæ, ex quibus judicatur mundane an immunda sit victima. » Schw.
De portentis palam factis Soph. OEd. C. 15ia: Θεοὶ ... ψεύδοντες οὐδὲν σῆμα τῶν προκειμένων. Τὸ πρ. πλῆθος, Destinatus numerus, Polyb. 6, 20, 8.] Praeterea προ-κεῖσθαι dicuntur, Quæ ab aliis nobis proponuutur, ut optio , ut praemium , ut poena. [Herodot. 9, 60 : D Ἀ γῶνος μεγίστου προκειμένου • 9, 82 : Τὰ προκείμενα ἀγαθά. Plato Rep. 8, ρ. 555, Β : Δι’ ἀπληστίαν τοῦ πρ. ἀγαθοῦ. Æsch. Prom. α5γ : Οὐδ’ ἐστὶν ἄθλου τέρμα σοι προκείμενον Pers. 3γι : Πᾶσι στέρεσθαι κρατὸς ἦν προ-κείμενον. Eur. Alc. 115α : Τὸν πρ. πόνον ... πορσυνῶ. Plato Epin. ρ. 975, Α : Οἶς ἀγὼν πρόκειται τοῦ δοκεῖν ... Phædr. ρ. 247, Α : Πόνος τε καὶ ἀγὼν ἔσχατος ψυχῇ πρόκειται.] Herodian. 3, [11, 11] : Πρόκειται' δέ σοι αἵ-οεσις ἡ τοῦ εἶναι ὅπερ ἐμὲ νῦν ὁρᾷς ὄντα , Proponitur s. Datur tibi optio. Xen. Cyrop. 2, [3, 2] : Τὰ τῶν ἡττω-μενων ἀγαθὰ πάντα τοῖς νικῶσιν ἀεὶ ἆθλα πρόκειται. Thuc.
3,	[45] : θανάτου ζημία πρόκειται, Pœnn capitis proposita est. [Soph. Ant. 36 : Φόνον προκεῖσθαι δημέλευ-στον ἐν πόλει.] Sed et pericula aliqua προκεῖσθαι dicuntur. Herodian. [7, 5, 11] : Δύο κινδύνων προκειμὲνων, τοῦ μὲν παρόντος, τοῦ δὲ μέλλοντος, Quum duo pericula proposita sint, quæ adire necesse est. Dicitur etiam scopus aliquis aut via nobis προκεῖσθαι, itidem pro Proposita esse. Galen., προκείμενος σκοπὸς, Propositus sco-
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pus. [Plut. Mor. ρ. 1070, F.] Plut. [Mor. ρ. 773, C] : Αὕτη γὰρ αὐτοῖς προὔκειτο ἡ ὁδὸς, Hoc ipsis iter propositum erat, Hac iter instituerant. Προκεῖσθαι, i. e. Propositum esse, id quoque dicitur , de quo disputatio aut deliberatio instituitur, aut quod agendam suscipitur. [Plato Rep. 7, ρ. 533, E : Οἰςτοσούτων πέρι σκέψις ὅσιον ἡμῖν πρόκειται. Aristoph. Eccl. 401 : Καὶτσῦτ* περὶ σωτηρίας προκειμένου.] Aristot, in Prior. 2 : Τὸ δ᾽ ἐν ἀρχῇ αἰτεῖσθαι καὶ λαμβάνειν, ἐστὶ μὲν ὡς ἐν γένει λαβεῖν , ἐν τῷ μὴ ἀποδιικνύναι τὸ προκείμενον , Quum id, quod prepositum est ad probandum, non demonstratur. ^Herodot. 3, 83 : Γνῶμαι τρεῖς προεκέατο· 7» 15 : Τοιουτων προκειμένων γνωμέων. Soph. Ant. 1334 ·’ Τῶν προκειμένων τι χρὴ πράσσειν. Dinarch. ap. Harpocr. s. ν. Χρυσοχοεῖν : Δῆλον ὅτι χρυσοχοεῖν ἐμάνθανεν, ἀλλ’οὐ τὸ προκείμενον αὐτῷ πράττειν η πάσχειν. Eur. Rhes. 984 : Εἴ τι πράσσειν τῶν προκειμὲνων θέλεις * Iph. Τ. 1433 : Τὴν πρ. σπουδὴν ἔχοντες. Xenoph. Symp. 2, 7 ·' Τὰ πρ. ἀποτελῶμεν.] Thuc. 1, [35] : Ἡμᾶς δὲ ἀπὸ τῆς προκει-μένης τε ξυμμαχίας εἵρξουσι, καὶ ἀπὸ τῆς ἄλλοθέν ποθεν ωφελείας, Α praesenti ista societate , de qua nunc agitur. Isocr. Archid. [ρ. 119, Α] : Περὶ τῶν προχειμενων διελθεῖν, De re proposita. Herodian. 8, [3, 16] : Ἐπεισε μένειν ἐν τοῖς προκειμένοις, In incoeptis, In iis, quæ facere sibi proposuerant, In instituto. Et 7, [5,16] : Τὸ ἡμῖν προκείμενον ἔργον ἐπαινεθήσεται, Facinus, <juod nobis proposuimus. [Plato Rep. 3, ρ. 407, Α : Ο πλούσιος οὐδὲν ἔχει τοιοῦτον ἔργον προκείμενον.] Polyb. [a, 38, 8] : Ταχέω; καθικνεῖτο τῆς προκειμένης ἐπιβολῆς, Statim assecuta est, quod faciendum susceperat. [Τὸ προ· κείμενον, Propositum, idem 1,9,6. Ἀφεμενοι τῶν πρ., Omisso instituto, 2, 67, 6. Μένειν ἐπὶ των πρ. 3, 70, 4• ScHWKicH.J Gregor. : Καὶ οὐκ ἀπὸ σκοποῦ τῆς προκειμένη; φιλοσοφίας, Neque hoc alienum ab instituta philosophia. Προκείμενος dicitur etiam Qui exempli loco proponitur. Sic redditur ap. Galen., Οἷον ἐπὶ τῆς προ-κειμένης διαθέσεως* nisi potius sit, ln proposita, Ea de qua agitur, de qua agere instituimus. [Apollon. De synt. ρ. i38, 27 : Καθάπερ ἐν τοῖς προκειμένοις ἐδείξαμεν, i. e. Ut supra demonstravimus. Id. ρ. 32, 7 : Οὐχ οὕτως ἀκουομένου τοῦ « ὁ γραμματικὸς » καθὼς πρόκειται.] || Prosto. Scholiast. Anstophan. : Πλεῖν ἡ χιλίας ἑταιρίδας ἀφωσιωμένας τῇ θεᾷ, προκεῖσθαι τοῖς βουλομὲνοις. Bud. [Aristam, ρ. 178, 3 : Εὐπειθὴς καὶ ἑτοιμότατα προκειμένη. Diodor. Exc. ρ. 5g6, 67 : Οὐκ ὀλίγας τῶν γυναικὼν ἀνεπτυγμένας τὰ σώματα πρὸς ὕβριν τε ἦν ἰδεῖν πρὸς ταῖς τοῦ Θανάτου συμφοραῖς προκειμένας. Hemst.] ‖ Πρόκειμαι, Objectus sum quasi præsidii causa vel quasi propugnaculum. [Plato Rep. 7, ρ. 514, Β : Ὥσπερ τοῖς Θαυματοποιούς πρὸ τῶν ἀνθρώπων πρόκειται τὸ παραφρά-γματα.] Κατανενόῃκας ὅτι πρόκειται τῆς χώρας ἡμῶν ὄρη καθήκοντα ἐπὶ τὴν Βοιωτίαν. Sic Polyb. 5, ρ. ιο2 [c. 92, 9]: Αὗται γὰρ αἱ χωρά ι συντερμονοῦσαι τῇ Ααχωνικῇ, πρόκεινται τῶν ἄλλων ΙΙελοποννησίων πρὸ; τὸν ἀπὸ Λακεδαιμονίων πόλεμον. Bud. [Id. ao, 3, 2 : ᾽Ηπειρῶται πρόκειμαι πάσης τῆς ‘Ελλάδος πρὸς τὴν Ιταλίαν 4, 71, 2 : Πόλις πρόκειται τῶν Ἀρκάδων. De excubitoribus l)io-nys. A. R. 9, 15 : Ὠς οὐκ ἂν ἑκουσίων γέ τινων (τῶν φρουρῶν) προκειμένων ἁπάντων.] ΙΙρόκειμαι, Objectus s. Expositus s. Projectus sum. [Herodot. 1, 111 : ‘θρέω παιδίον προκείμενον ἀσπαῖρόν τε καὶ κραυγανόμενον. Æscli. Sept. 960 : Προκείσεται κατακτάς.] Soph. Aj. ρ. 6ο [1089] : Θανόντες ἂν προὐκείμεθ᾽ αἰσχίστῳ μόρῳ, Turpissimae morti objecti fuissemus, Turpissima morte periissemus. Et ρ. 26 [426]: Τανῦν δ᾽ ἄτιμος ὧδε πρόκειμαι, Omnium oculis expositus sum, ut exp. schol. : alii vero Abjectus sum. [Ant. 1101 : Κτίσον δὲ τῷ προ-κειμένῳ τάφον. Eur. Alc. 1015 : Σῆς προκείμενον νέκυν γυναικός. lb. 551, de morte Alcestidis: Τοσαύτης ξυμ-φορᾶς προκειμένης* Tro. 1179 : Ἐν ἄρθροις δ᾽ έκλυτοι πρό· κεισθέ μοι. Aristoph. Αν. 47ύ : Τὸν δὲ προκεῖσθαι πεμ-7τταῖον (insepultum) • Eccl. 637 : ᾨχου καταλιποῦσ᾽ ὡσπερεὶ προκείμενον.] |{ Situs sum antè, Praejaceo. Herodot. : Πρόκειται γῆς Σκυθικῆς, Scythica terræ s. Scythico solo præjaoet, ut Plin. Marc praejacens Asiæ. lil. [2, 12: Αἴγυπτος] προκειμένη τῆς ἐχομένης γῆς. [Xenoph. Mem. 3, 5, a5 : Πρόκειται τῆς χώρας ἡμῶν ὄρη μεγάλα. Polyb. 2, 14, 5 : Τὸ προκείμενον ἀκρωτήριον τῆς Ἰταλίας.] At, ΙΙρόκειται ἐς Θάλασσαν, In mare porrigitur. [H Præponor, Præfcror. Sext. Kmp. ρ. 4 : Ὠς μ/δένα
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μηδενὸς προκεῖσθαι τῶν μαχομὲνων λόγων ὡς πιστότερον.] Α Interdum videtur præp. supervacanea esse , ac προκεῖσθαι accipi tantum pro Situm esse. [Non est supervacanea praepositio.] Herodian. [8, ι, 8] : Πρόκειται δὲ αὕτη ἐπ’ ἀκροτάτῳ πεδίῳ, Sita est in extrema planitie. 8, [2, 6] : Ὥσπερ τι ἐμπόριον Ἰταλίας ἐπὶ θαλάττῃ προκειμένη, Ad mare sita. [Xenoph. Anab. 4, 4,2 : Ἔστι ... ἐν τῇ Θαλάττῃ προκείμενον χωρίον * Rep. Athcn. a, ι3 :. Παρὰ ἤπειρον ... νῆσος προκειμένη.] ‖ Προκεί-μενος, In fronte s. initio positus, ut προκείμενον γράμμα, in aliqua voce dicitur Litera quæ initio ejus posita est; Litera a qua vocabulum ipsum incipit. Epigr. [Anth. Pal. 11, 426] in Apianum qucmlara potorem : Γράμμα περισσόν ἔχεις τὸ προκείμενον ἠν ἀφέλῃ τις 'Γοῦτό σοι, οἰκεῖον κτήσῃ ἁπλῶς ὄνομα, Literam initialem ; ea enim ablata fiet Πιανὸς, ac tunc nomen ad πίνειν s. πιεῖν alludens, tibi conveniet. [Soph. Trach. 925 : Αύει τὸν αὑτῆς πέπλον, ᾧ (recte, ut videtur, Wakef. ᾗ) χρυσήλατος προὔκειτο μαστῶν περονίς. Apollon. De svnt. ρ.
299 extr. : Ἐπὰν προθέσεις ουσαι μὴ ἀναδέξωνται τὸ προκεῖσθαι κατὰ τὰς συντάξεις. In Ind. :] Προκέομαι [Hujus Β formæ usus nullus est. Nam ει diphthongus quattuor tantum in formis solvitur κέεται ἐκέετο κεέσθω κέεσΟαι], Ionice pro πρόκειμαι : unde προκέοιτο, Hesychio προ-κείμενος εἴη. Sic προκέηται, pro προκείμενος ᾗ, Proponatur vel Propositus sit. Προὔκειτο, Attica synaliphe pro προέκειτο, Propositus erat.
[Προκείρω. V. Προσκείρω.]
Προκέλευθος , ὁ, ἡ , Prævius, Qui præit, Praecursor. [Macedon. Anth. Pal. 5, 245 : Χρεμὲτισμα γάμου προκέ-λευθον.] Nonn. [Jo. c. ι, 22; 10, 14 ; 12, 166, Dion.
18,	177, 226 ; 22, 342.]
[Προκέλευσμα, τὸ, Incitamentum. Psellus Opuscc. ρ. i33, 9 : Τοῦ φαλαγγάρχου δὲ (add. τὸ) προκέλευσμα οὑδαμοῦ τὸν Μακεδόνα ἐξέλιςεν. Boiss.]
Προκελευσματικὸς, ὁ, Pes metricus quatuor brevibus syllabis constans. [Frequens ap. grammaticos. Plotius ρ. 2626 : « Proceleusmaticus dictus est, quod choros comitantes, ut celerius saltationem celebrarent, inter se hortabantur, et hortatio Græcè κέλευσις nuncupatur. » Conl. Serv. ad Virgil. Æn. 3, 128.] Et C προκελευσματικὰ μέτρα [ap. Hcphæst. ρ. 48, et schol. ρ. 167, Diomedem ρ. 513], Carmina id pedis genus liabentia : forsan quod τοῖς κελεύσμασι praemitti solerent. [Dionys. Α. R. 7, 72, ρ. 1488, 4 : Εἰδοφορῶν τὰς πολεμικὰς καὶ συντόνους κινήσεις ἐν τοῖς πρ. ὡς τὰ πολλὰ ῥυθμοῖς.]
Προκελῆσαι, Hesychio προκελεῦσαι, Antè jubere. [Προκελῆσαι infelix est Μ usuri conjectura. Codex προ-κελήδης, ut adverbium potius latere in hac glossa videatur, προκλήδην vel, de quo suo loco dicemus, προ-κληδί. G. Dinn.]
[Προκενεαγγέο,, Vasa prius exinanio. Hippocr. ρ. 38γ extr. : Προκενεαγγήσαντα ἄρξασθαι τοῦ ῥοφήματος· et ρ. 390 antè ined.]
[Προκενόω, Antè inanem vel inane facio, exhaurio. Joseph. Β. J. 6, 7, 2 : Πάνθ᾽ οἱ στασιασταὶ προκενοῦντες ἀνεχώρησαν εἰς τὴν ἄνω πόλιν. Rufus ρ. 6 ed. Matth. : Κλυσμῷ προκενώσας κάθαιρε. Theophan. Nonn. c. 14ο et 237. Lucian. Alex. c. 13 : Κατατίθεται χήνειον ὠὸν προκεκενωμένον. Herodian. 2, γ, 3, de aerario exhausto : D Προεκεκένωτο πάντα τῇ ἀσωτία.]
[Προκεντέω, Antè punctis describo, Antè delineo. Eustath. Opusc, ρ. 276, 10 : Προκεντῆσαι τὰς τῶν πρακτέος ἀρχάς.]
[Προκέντημα, τὸ, Id quod punctis antè descriptum est, Delineatio, Exemplar. Nicomach. Arithm. ι, 4, ρ. 72 : Λόγον τινὰ κοσμικόν ὴ παραδειγματικὸν, πρὸς ὃν ἀπερειδόμενος ὁ τῶν ὅλων δημιουργὸς ὡς πρὸς πρ. τι καὶ παράδειγμα ἀρχέτυπον quod προχάραγμα est ib. 6, ρ.
74· Προχάραγμά τι καὶ πρ. Niceph. in Walzii Rhctt. vol. ι, ρ. 444, 7• Παραδείγματα ὡς προκεντήματα καὶ προχαράγματα dixit Eustrat. ad Aristot. Eth. Nie. fol.
11, a. Clemens Exc. ex Tlieod. ρ. 970 : Οἷον τὸ πρ., τοιοῦτοι ἔσονται οἱ ἔκλεκτοι. Sext. Emp. ρ. ι extr. :
Ὁ δὲ (Chares architectus) εἰς τὰς ἀρχὰς καὶ τὰ πρ. δαπα-νήσας τὸ δοθὲν ἑαυτὸν ἀνεῖλεν. ScunEin. Adde Eustath. Opusc. ρ.αι8, 20; a49, 40 » 275,80.Georg. Pachyni.
\. Andron. Pal. ρ. 207, D : Ἢν δὲ ἄρα ταῦτα τοῦ μέλλοντος προκεντήματα.]
προκινδυνεύω nso
[Προκεφ*λαιόομαι, Antè in capita s. summas redigo, summatim expono. Eustath. Opusc, ρ. 126, ι α : Οὕτω μὲν προκεφαλαιοῦμαι τά γε εἰς χάριν εὐχῆς.]
Προκέφαλος, ὁ, ἡ, Qui capite est prominente s. acuminato; nam dicitur ἐπὶ τῶν ὀξυκεφάλων, Suid. [s, h. ν. et s. Φιλοκλῆς ex schol. Aristoph. Αν. 282, 1295], ap. quem hoc exemplum est, Πρσκέφαλος ἦν ὁ Φιλοκλῆς ὡς ἔποψ* quam avoin Plin, ex Æschylo tradit contrahere cristam ac subrigere per longitudinem capitis. ‖ At versus πρ. dicitur, In quo prima syllaba abundat, aut eum sequeuti per συνίζησιν coit : ut Ilom. 11. E, [349] : Ἢ [Ἦ] οὐχ ἅλις ὅττι γυναῖκας ἀνάλ-κιδας ἠπεροπεύεις ·, A, [293] : Ἕως ὁ ταίῦθ᾽ ὤρμαινε κατὰ φρένα. [Vid. schol. Hephæst. ρ. 182, 183. Eustath. ρ. 25, 27 ; 8ο, 43 ; 554, 34.]
[Προκηδεύω , Antè funero. Inscr, ap. Bœckh. vol. 3, ρ. 27 : Κατεσκεύασα τὸ ἡρῷον ἑαυτῇ καὶ τοῖς προκεκη-δευμένοις. G. Dikd.]
Ηροχήδομαι τοῦ ἀνδρὸς, Viri curam gero. [Æsch. Pr. 63o : Μή μου προχήδου μᾶσσον ὡς ἐμοὶ γλυκύ. Soph. Ant. 741 : Σοῦ γὰρ οὖν προχήδομαι* Tr. 966·] Plut. Νιι-ma [c. 2θ|. Et Philo in V. Μ. 1. ι : Προχηδόμενον πάντων, Omnium curam gereutem, Omnibus prospicientem. [Themist. Or. 34, ρ. 456, 19 : Προεκηδόμην τοῦ δή μου.]
Προκηραίνω, Anxie cogito de, Solicitus sum de. Soph. Trach. [27^ de Dejauira : Λέχος γὰρ Ἤρακλεῖ κριτὸν Ξυστᾶσ᾽, ἀει τιν᾽ ἐκ φόβου φόβον τρέφω , Κείνου προκηραίνουσα, Auxie et solicite de eo cogitans, Anxia et solicita de ipsius salute et reditu , schol, ἀγωνιῶσα, μεριμνῶσα, κατὰ τὸ κέαρ, i. e. ἐν βάθει βουλευομὲνη.
[Προκήρυγμα,τὸ, Edictum per præconem. (Prædi-camentum, Gl.) Justin. Mart. Dial. ρ. 418, 16: Διὰ τοῦ Ἱησοῦ ... οὗ καὶ τὰ σύμβολα ἐχεῖνα προχηρύγματτ ἦν τῶν κατ’ αὐτοῦ ἁπάντων. De commntio quo parabasi præluditur, schol. Aristoph. Vesp. ioo3 : Τὸ κομμάτιον, ὅπερ ἐστὶ πρ. τῆς παραβάσεως.]
[Προκηρϋχεύομαι, Per præconem edico, Promulgo. Pollux 4, 94 : Ἐπαγγείλασθαί τι δημόσιον, δημοσίᾳ προ-κηρυκευσάμενοι , ὡς Ἱσαῖος εἶπε. ‖ Præconem antè mitto, Per præconem antè ago eum aliquo. Andocid. ρ. 23, 44 : Ὅπως πέμψαιμεν (Μιλτιάδην) ἐς Αακεδαίμονα προκηρυκευσόμενον περὶ σπονδών, i. e. qui negotium induciarum faciendarum complanaret et quasi communiret, ut exp. Reisk. Dio Cnss. Exc. ρ. 61, 61 : Προεκηρυκεύσαντο πρὸς τὸν ύπατον ὅπως ... * Ι. 4α, 47 : Προσέπεμψεν αὐτῷ, πρὶν πλησιάσαι, πολλάκις, προκηρυ-κευόμενος εἴ πως τὸ παρὸν ... ἐκφύγοι * 48, 45 : Πρὸς τὸν Καίσαρα προκηρυκευσάμενος.]
[ΙΙροκῆρυξ, ϋκος, ὁ, q. d. Propræco. Cyrill. Alex. Ι. 2 In Joaun. c. ι, ρ. 159, Joanncm baptistam vocat προκήρυκα βαπτιστήν. Sltckr.]
[Προκήρυξις, εως, ἡ, Edictum per præconem. (Praedicatio, Gl.) Theophr. ap. Stob. Flor. 44, 22, vol. 3, ρ. 202 : Αἱ προγοαφαὶ καὶ αἱ πρ. καὶ ὅλως ὅσα πρὸ; τὰς ἀμφισβητήσεις ἐστὶ πάντα.]
[Προκηρύσσω s.] Προκηρύττω, Per præconem præsi-gnilico, prius edico. Sed pro simplici sæpc accipitur. [Soph. ΕΙ. 684 : Ὅτ’ ῇσθετ᾽ ἀνδρὸς ὀρθίιυν κηρυγμάτων δρόμον προκηρύξαντος · Ant. 34 : Τοῖσι μὴ εἰδόσι σαφῆ προκηρύξοντα • 461 : Κεἰ μὴ σὺ προὐκήρυξας. Lucian. Tyrann. c. 8 : θαρρεῖν προκηρύττων ἅπασι.] Aristot. OEcon. 2 : Ηροεκηρυξεν ὠνεῖσθαι τὸν βουλόμενον. [Πρ. τὰ ώνια Pollux 8, 103. Theophr. ap. Stob. Flor. 44, 22 : Οἱ μὲν ὑπὸ κήρυκος κελεύουσι πωλεῖν καὶ προκηρύτ-τειν ἐκ πλειόνων ἡμερῶν. Ælian. V. Η. 4, 1, ρ. 3α8 : Ἀγορὰν αὐτῶν ( virginum nubilium ) προκηρύττουσιν. Polyæn. 5, 2, 19 , ρ. 458.] ‖ Per præconem prius indico, ut προκηρύξαι πόλεμον, Pollux [4, g3], et πόλεμος προκηρυχθείς, cui ορρ. ἀκήρυκτος. Legimus vero ap. Eund. [4, 94], προκηρύξαι esse τὸ προσκαλέσασθαι ὑπὸ κήρυκος· quibus verbis mendum subesse constat. [Po-lyb. 5,60, 3: Προκηρύξας αὐτοῖς στεφάνους ἐπ’ ἀνδοαναθία. Plut. V. Cleoni, c. 9.]
Προκίδι μαχαιριδίῳ, ap. Galen. Lex. Hippocr. [ρ. 55ο], τῷ φλεβοτόμῳ , pro quo quidam codd, habent προμήκει, rectius forsan.
>ᾳσμα. [Ilcsych. : Tïpo-(aliquo), Periculum
Προκιθάρισμα, το, vide in Πρ< αύλια,... τὰ προκιθαρίσματα.] ΙΙροκινδϋνευω , Periclitor pro
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adeo pro (aliquo), Periculis me objicio pro (aliquo). Exponi etiam potest alicubi Propugno periclitando, Propugno, sine illa adjectione. [Xenoph. Hier. 10, 8: ΙΙρονοοῦσι καὶ πρ. τῶν πολιτῶν.] Herodian. 5, [>,4]·' Καὶ προκινδυνεύσαντα ὑμῶν, Periclitatum pro vobis s. vestri causa , Vestri tuendi causa. [Schol. Soph. Pii. 379 : Ἡνίκα τοῦ Ἀχιλλέως προεκινδυνεύομεν.] Sic a Gregor. dicuntur martyres προκινδυνεύσαντες τῆς ἀλήθεια;, Periculis se objecisse tuendæ et asserendae veritatis gratia. Thuc. sine genit, usus est, eum sc. subaudiendum relinquens, ut de quo minime dubitari posset : ι, ρ. 24 [c. 73] : Φαμὲν γὰρ Μαραθῶνι' τε μόνοι προκιν-δυνεῦσαι τῷ βαρβάρῳ, Dicimus enim nos periclitatos esse, vel discrimen belli adiissc (pro universa Graecia) adversus barbarum ; vel Propugnasse. Est autem hic observandus et dativi usus. [Xen. OEc. 21, 7 : Ὠς ἱπ-π κώτατα καὶ πελταστικώτατα προκινδυνεύωσι. Demosth, ρ. 25, 6 : Ιϊροκινδυνεύετε στρατευόμενοι· et ρ. 297, 12• Isocr. ρ. 6ι, G « Polyb. 3, y5, 6; 6, 22, 3. Οἱ προκιν-δυνεύοντες, Antesignani, qui in prima acie stant, 1,19,
9.	» ScuwLiGU. Diodor. 11, 3i : Μετὰ τῶν επίλεκτων προκινδυνεύειν * unde eidem 17, 26 προκινδυνεύειν μετὰ τῶν μισΟοφόρων restituit Rhodomaunus, ubi μετὰ omissum est in libris. Cùm dativo προκινδυνεῦσαι τοῖς Ἴβηροι pro σὺν τοῖς Ἰβηρσι dictum accipit Schweigh. ap. Polyb. 3, 113, 9.] At Plut. Themist. [c. 9] προκινὀυνεύω dixit pro simplici κινδυνεύω , utpote præp. ὑπὲρ adjungens : ΙΙροκινδυνεύειν ὑπὲρ τῆς ἐκείνων ἐλευθερίας. [Cùm περὶ Polyb. 9, 36, 4 : ΙΙερι τῆς τῶν ἄλλιυν Ἑλλήνων ελευθερίας προκινδυνεύειν, ubi Schweigh. ὑπὲρ posuit.] ΙΙρουκινδύνευε, Attice ρΐΌπροεκ., Periclitabatur pro, Periculum adibat pro.
Προκινέω, Antè moveo. [Diodor. 17, 19 : Πρὸς ὅλην τὴν τάξιν τῶν Μακεδόνοιν ἔστησαν τὸ πλῆθος τῶν ἱππέων καὶ διὰ τούτων προκινεῖν τὴν μάχην διεγνώκεισαν. Plut. Μοι·, ρ. 36, D : Προανοίγει καὶ προκινεῖ τὴν τοῦ νέου ψυΑὴν τοῖς ἐν φιλοσοφία λόγοις , ut ex codd, correctum est vulgatum προσανοίγει καὶ προσκινέω] Pro Promoveo affertur e Xenoph. [De re eq. 9, 3 : Προκινεῖν αὐτὸν (equum) ὡς πρᾳοτάτοις σημείοις * Cyrop, ι, 4, 21 : Ιϊροὐκίνησαν τὸ στῖφος* 23 : Είδον τοὺς Μήὀους προκιν^]-Οέντας. Hippocr. ρ. 409, 18 : Προκινέεσθαι δοκέει οἷον εἴδωλον ὀρνίθων. Joseph. Β. J. 4, 4, 7 ; Εἰ ἅπαξ ταύτην (τὴν πόλιν) προκινήσειαν , Si eam concitarent. |j « Promoveo (ad dignitatem). Interpres Concil. Lateran. c. 26 : Εἰς ἐκκλησιαστικὸς ἀξία; προκινεῖν. » Ducasc.]
[ΤΙροκιόνιον, τὸ, Hesychio τὸ πρόρινον, quod ν.]
[Προκιρνάω, Antè misceo. Eumath. 6, ρ. 217 : Ὠς ἐπὶ δευτέρῳπόματι Καλλισθένης τὴν κόρην μου προκιρνᾷἼ
[ΙΙροκιχράω, Antè mutuum do. Andr. Ci et. ρ. a4o, Α : Ἐννοῶμεν ὅτι τὸ δάνειον ὁ προκιχρῶν ἑκάστῳ τὴν πνοὴν ... εἰσεπράξατο.]
[ΙΙρόκλα, ἡ , Procula, Pilati uxor. Joann. Malal. ρ. 240, 10. K Aliæ in iiiacr. Smyrnæa ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 791, in inscr. Patarensi vol. 3, ρ. 151. G. Dwi».]
ΙΙροκλαίω, Antè ileo , Prius defieo. Unde προκλαύ-σαντες ap. Eurip. [Non apud Euripidem, sed ap. Herodot. 5, 8 : Ηροκλαύσαντες τὸν νεκρόν], Prius deflen-tes. [Soph. Tr. 963 : Ἀγχοῦ δ᾽ ἄρα κοὐ μακρὰν προὕ-κλαιον. Ëur. Alc. 5•29 : Μὴ πρόκλαι᾽ ἄκοιτιν • Pium. 15αο.]
[Ιϊροκλάστης, ὁ, Cursor. Le» Tact. c. 7, n. 36 : Κούρ-σορας, οὓς οἱ νῦν προκλάστας λέγουσιν. Ib. 11. 4 ο, et c. 12, n. 38. Decano.]
[Πρόκλαστος, 6, ἡ, Defractus. Eust. ρ. 1647, 3o, ubi de versibus λαγαροῖς agit, qualis est Homericus in quo Αἰόλου nominis syllabæ duæ primæ pio dactylo vel spondeo posilæ sunt : Ὀ οὕτω παθὼν στίχος ου μόνον λαγαρὸς, ἀλλὰ καὶ πρόκλαστος, ... καὶ σφηκώδης.]
[Προκλέης, conlr. Ηροκλῆς, έους (Ιϊροκλῆς eum genitivo Ηροκλοῦς ap. Chœrob. In Theodos. ρ. 45, η\ 141, 27), Procles, Aristodemi filins, rex Spartæ. Herodot. 4» 147 »6» 5i, 5s ; 8, ι3ι ; Apollod. 2, 8, 4; Pausan. 3, i,7· II Spartanus, unus ex posteris Demarati Spartanorum regis. Xenoph. Ilell. 3, 1,6, Anab. 2, 1, 3. U Epidaurius. Herodot. 3, 5o; Pausan. 2, 28, 8. ||Hip-ponici filius, Phliasius. Xenoph. Ilell. 5, 3, 4 ; 7, , 1. Alii apud Thucyd. 3, 91, Demosth, ρ. 980, 20) Pausan. a, 21, 6, et 4, 35, 4; 2, 28, 8; 6, 14, 13; 7, 4, 2, Ælian. Ν. Α. 12, 3i , Demodoc. Antii. Pal. 11, 235,
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Α in inserr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 293, 338, et in inscr. navali 14, c, 139»	|| Accusativi forma vitiosa Πρό-
κλην pro ΙΙροκλῆν vel Ηροκλῆ ap. Scymn. Descr. orbis 53o.]
[Ηρόκλεια , ἡ , Proclea, Clvtii filia. Pausan. 10, 14, 2.]
[Προκλείδας, ὁ, Prod i das, 11. pr. Εὐαγόρας Προκλείω, Προκλείδας Εὐαγόρα, Καρτιδάμας Προκλείοα, Προκλείδας Ἀλκιμέδοντος, in testamento Epictetæ ap. Bœckh. Corp. Inscr, vol. 2, ρ. 363, 364. II Alius in inscr. Acarnanica ap. L. Boss. Bullett. delC Jnst. archeol. 1840, ρ. 28.]
[Προκλείδης, ὁ, Proclis filius. Προκλεῖδαι, οἱ, ap. Pausan. 3, 7, ι , postmodum Εὐρυπωντίδαι appellati, ah Euryponte, Proclis nepote. ‖ Προκλείδης, Ἱππαρχου ἐραστὴς, Phot. ρ. 6o2, 1, et Suid. s. ν. Τρικέφιλος, ex Philochoro, quod Πατροκλείδης scriptum in Etym. Μ. ρ. 766, 28, Εὐκλείδης apud Harpocr. s. ν. Τρικέφαλος.
Il ΙΙροκλείδης Ἀφιδναῖος in inscr. navali 16, b, 206, et
c, 105.1
Β [Προκλειος. V. Πρόκλος.]
[Πρόκλειτος, ὁ, ἡ, proparoxytonum memorat Etym. Μ. ρ. 215, 24, ubi de oxytono κλειτὸς agitur.]
[Προκλείω, Antè claudo. Anna Comm ρ. 314, C : Τῶν ἄλλων (πυλῶν) προκεκλεισμένων. Κ ali..]
[Προκλέπτω, Antè fallo. Schol. Soph. Antiç. 491 : Τῶν λάθρα τι βουλομένων δρᾶν ὁ θυμὸς προκλεπτεται. Boiss.]
[Πρόκλη, ἡ, Procula. Steph. Byz. : Πρ. , πόλις Λυδίας. Γὸ ἐθνικὸν Προκλαῖος. ‖ Ν. pr. muliebre, ut Πρό-κλα, de quo ν. supra. Κλαυδίας Οὐειλίας Ηρόκλης in inscr. ap. Bœckh. vol. 3, ρ. 14ο. ‖ ΙΙρόκλη , diaconissa ap. Phot. Bibi. ρ. 83, 11, ex Georgio Alexandrino.] [Προκληδὶ, Provocandi,. Inter adverbia ιοδὶ memoratur ab Theodosio Gramm. ρ. 74, 10; 78, 6. Suidæ δ/
ex codd, (quorum unus προκλη) restitutum pro προ-κλητί. Conf. Προκελῆσαι et, quod per προσκαλεσάμενος exp. Hesychius, Προσκληδὴς.]
[Προκλῃδονίζω, Ominor, Auguror. Joseph. Β. J. 3, C 1,3: Ταῦτα προκλῃδονιζόμενο;.]
[Προκληιανός. Προκλήιος. V. Πρόκλος.]
[Προκλὴς, ῆτο;, ὁ, ἡ, Provocatus. Chœrob. In Theodos. ρ. 174,6 : Τὰ εἰς ης ὀςυνόμενα ... διὰ τοῦ τος κλίνονται, οἷον ἀβλής ἀβλῆτος, προκλής προκλῆτος (editum Προ-κλῆς Προκλῆτος), ἡμιθνής ἡμιθνῆτος.]
Πρόκλησις, εως, ἡ, Provocatio, ipse Lacessendi actus. [Herodot. 5, 1 : Μουνομαχίη ἐκ προκλήσιος * 9, 75 : Εὐρυβάτην ἐκ πρ. ἐφόνευσε.] Al lien. 4 Γ Ὅτι δὲ καὶ οἱ ένδοξοι καὶ οἱ ἡγεμόνες ἐμονομάχουν, καὶ ἐκ πρ. τοῦτ᾽ ἐποίουν. Sic Provocatione certare ap. Liv. Et ap. Plin., Ex provocatione interfecit eum. [Thucyd. 3, 64 : Τὴν τελευταίαν πρὶν περιτειχίζεσθαι πρόκλησιν ἐςἡσυχίαν ὑμῶν. Dionys. Λ. R. 7,69: Συνεχώρουν γενέσθαιτὸ προβούλευμα, δικαίαν τινὰ καὶ αὐτοὶ ποιησάμενοι πρ. Dii» Cass. Exe. ρ. 73, 97 : Δεξαμένου τούτου τὴν πρ.] Sic 2 Macc. 4, [14] : Μετὰ τὴν τοῦ δίσκου πρ., exp. Quum alter alterum provocasse! ad disci certamen. Herodian. 6, [3, 9] : Kal τὸ μὲν ἄρχειν ἀδίκιον ἔργων, οὐκ εὐγνώμονα ἔχει τήν πρ. Apud Euud.a Polit, vertitur Instigatio, in í. 7, [3, 4J: j3 Ἄνεσίς τε γὰρ πᾶσα, μᾶλλον δὲ καὶ πρ., δέδοτο συκοφάν-ταιςἐς τὸ ἐ7τηοεάζειν. ‖ Conditio lata. Plut. Pol. præc. [ρ. 809, C] : ΙΙρεσεν ἡ πρ. τῷ Ἑρμείᾳ. Et Προκκλεῖαθχι πρόκλησιν, Conditionem ferre, et provocare hominem aliquo judicio. Dein. [ρ. 969 extr.]: Προκα/οῦνται πρ. ἡμᾶς ὡς οὐ δεξομένους ἡ κομίσασθαι κτλ., Optionem nobis offerunt, velut non accepturis ut etc. Vide Bud. Comm. ρ. 86. [Adde Dem. ρ. 1288, 15. Πρόκλησιν μαρτυρεῖν id. ρ. 1106, 5, de quo ν. Schœmann. De lite Aìt. ρ. 664.] Citatur in VV. LL. ex Aristot. Rhet. ι, [c.
16,	6] in quo et verbale πρόκλησις et ipsum verbum προκαλεῖσθαι habetur : Καί τὸ τοῦ Ξενοφάνου; ἁρμόττεt, ὅτι οὐκ ἴση πρ. αὕτη ἀσεβεῖ πρὸς εὐσεβῆ, ἀλλ’ ὁμοία καὶ εἰ ἰσχυρὸς ἀσθενῆ πατάξαι ὴ πληγῆναι προκϊλέσαιτο, Victor, interpr., Non esse æquam provocationem impii adversus pium , sed parem consimilemquc ac si robustus aliquis infirmo corpore hominem provocaret, ut vel verberaret vel vapularet. Πρόκλησις autem legi debet, ut in melioribus codd, scriptis, non πρόσκλησι;, ut in excusis. Est autem πρόκλησις Provocatio, ct
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quasi Invitatio quædam pollicitalioque. Idem Rep. 4, [c. 4] : Ἔτι δ᾽ οἱ ἐν ταῖς άρχαῖς ἐγκαλοῦντε; τὸν δῆμόν φασι οεῖν κρίνειν* ὁ δὲ ἀσμένως δέχεται τὴν πρόκλησιν* Tam benignam invitationem non repudiat, sed libenter quod præbetur arripit. Lysias quoque [ρ. 102, 6] : Οὐ γὰρ δή που τήν γε τούτου πρ. πιστοτέραν ὑμᾶ; νομί-ζειν δεῖ τῆς ἡμετέρας, Pollicitationem. Hactenus Vict. : quem hanc vocem Pollicitationem neque hic neque supra scripsisse credibile est. Fortasse Conditionem latam hic quoque interpretari possumus. [Recte Victorius interpretatus est Provocatio. Ea quo sensu dicatur explicat Demosth, ρ. 1106, 6: Οἶμαι γὰρ ἅπαντας ὑμᾶς εἰδέναι ὅτι ὅσα μὴ δυνατόν πρὸς ὑμᾶς ἀγαγεῖν ἐστὶ τῶν πεπραγμένων, τούτων προκλήσει; εὑρέθησαν οἷον βα-σανίζειν οὐκ ἔστιν ἐναντίον ὑμῶν* ἀνάγκη τούτου πρόκλησιν εἶναι* οἷον εἴ τι πέπρακται καὶ γέγονεν ἔξω που τῆς χώρας, ἀνάγκη καὶ τούτου πρόκλησιν εἶναι πλεῖν ὴ βαδίζειν ου τὸ πρᾶγμ᾽ ἐπράχθη* καὶ τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων. Varias προ-κλήσεως species accurate explicuit Hudtwalckcr. in libro De diætetis ρ. 49 seqq., quorum conl. Schœ-mann. in libro De lite Attica ρ. 663, 678, 680, 686, 690, 701. De tabulis in (juibus scripta πρόκλησις est Demosth, ρ. 978, 22 : Ἀντὶ τοῦ τὴν πρ. ἀνοίξας δεῖξαι τὰ γράμματα" ι α88, αο : Ἐπὶ πολλὰ; ἡμέρας ἐκτεθέντων τὴν πρ. et paullo antè : Ἀναγνώσεται ὑμῖν τὴν πρ. ἥν ὑπὲρ τούτων προὐκαλεσάμεθ᾽ αὐτόν. Harpocr. s. h. ν. : Τὸ δὲ γραμματεῖον τὸ περὶ τούτου γραφόμενον ὡνομάζετο πρ.] Lxp. Bnd. non solùm Conditio lata, sed et Conditionis latio : citans Plut. [V. Anton, c. 5o] : Ὁ δὲ Ἀντώνιος ἀνέγνω τινὰ Καίσαρος ἐπιστολὴ ν προκλήσεις ἔχουσαν τοῦ ὄχλου ἐπαγωγούς. ‖ Qnoddam denuntiationis genus, de quo Bud. Comm. ρ. 113. ‖ Libellus, qui scribebatur de Mancipiis in quaestionem postulatis, Harpocr.; ubi et προκαλεῖσθαι ait esse Mancipia ad quæstionem postulare, exposcere. [Hæc frequentissima fuit προ-κλήσεως species, de qua ν. Pollue. 8, 62, Suid. s. ν. Πρόκλησις (ubi vid. Bernh.), et locos oratorum collectos ab Hudtwalck. 1. c. ρ. 51 et Sehœmanuo ρ. 680.] ‖ Secundum Ammon. [ρ. 83] a κλῆσις eo differt, quod κλῆσις esset vocantis ad quodlihcl tribunal, at πρόκλησις vocantis ad Areopagum. [Vitiose pro πρόσκλησις, de quo dixit Valcken. in Auimadv. Alia ejusdem corruptelae exx. ν. ap. Hudtwalck. Ι. c. ρ. 42, de quibus dicetur s. ν. Προσκλησις.]
Προκλητικὸς ὴ, ὸν, Provocatorius, Ad provocationem pertinens, Provocandi vim habens s. eliciendi. [Elian. Ν. Α. 4, 16 : Μέλος πρ. εἰς μάχην. Cleni. ΑΙ. ρ. 204 : Οἱ διὰ τῶν δάκτυλο,ν ψόφοι τῶν οἰκετῶν οί πρ. άλογοι σημασίαι οὖσαι λογικοῖς ἀνθρώποις ἐκκλιτέοι.] Diosc., προκλητικὸς ὑγρῶν. Humores provocans, ciens; ι, 163, ουρών, Urinam ciens. Idem [2, i3q] : Σισάρου ἡ ῥίζα εὐστόμαχος, ὀρέξει»,ς προκλητική * Plin., Siser stomachum excitat, fastidium abstergit. [Λἱμορροΐδος πρ. Oribas. ρ. 122 ed. Mattii. Πρ. δυνάμεις ib. ρ. 345 (ubi codex προσκ.). || Advcrb. ΙΙροκλητικῶς. Eustath. Opusc, ρ. 18o, 70 : Τότε μὲν ἐβόα κατὰ τοῦ τυράννου ἐγκλητικῶς, νῦν δὲ πρ. τοῦ πιστοῦ λαοῦ.]
Πρόκλητος, ὁ, ἡ, Provocatus, Promptus, VV. LL. [Ilesych. : Πρ., πρόθυμος πρὸ τοῦ κληθῆναι.]
[ϊϊροκλίνη, Cubile. Cant. Cant. 1, 16 : Προκλίνη (vulgo πρὸς κλίνη) ἡμῶν σύσκιος. Ita Philo in Comm, ad hunc Ι. ρ. 48. Secuti sunt hanc lectionem Orige-nes, S. Ambrosius, ut ad hunc Ι. notat Fiamin. Nobil. Schleusn.]
[Προκλῖνο;, ὁ , Proclinus, philosophus Platonicus (ὁ περὶ τὴν Τριυάδα διατρίψας) ap. Porphyr. in Vita Plo-tini, ex Longino (fr. 5, 2).]
[Προκλίνω, Inclino pronus. Soph. OEd. C. 201 : Γε-ραιον ἐ; χέρα σῶμα σὸν προκλίνας φιλίαν ἐμάν. Καὶ προ-κεκλιμὲνος lectio vitiosa ap. Orph. Are. 392, ubi nunc καί οἱ κεκλιμένος ex codd, restitutum.]
Προκλίτη;, ου, ὁ, Primum inter accumbentes locum tenens : Polluci [6, 12] ὁ τῆς ἑστιάσειος πρωτοστάτης.
[Ιϊρόκλος, ὁ, Proclns, sive Latina nominis forma Proculus. Sic Ιούλιος Ιϊρόκλος ap. Plut. V. Rom. c. 28. Ιϊρόκλος Οὐεργίνιος ap. Dion vs. Α. R. 8, 55, et 9, 51. Ιϊρόκλος Μαλλωτὴς, philosophus Stoicus, ap. Suidam. Alios plurimos enumeravit Fabric. Β. Gr. vol. 9, ρ. 364-370, inter quos celeberrimus est Proclns Lycius, philosophus Platonicus, cujus scripta memoravit Sui-Tæis. une. cr.cc. tom. vi, fasc. vi.
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Α das, vitam scripsit Marines. « Adj. ΙΙρόκλειος, Tzetz. ad Hesiod, ρ. 3i fiu. » Boiss.] || Ejusdem originis nomen est ΙΙροκλήιος, Proculejus. Suidas : Ιϊρόκλος, ὑ Ηροκλήιο; χρημάτισα;, Θεμισίωνος, Λαοδικεία; τῆς Συρίας Ιεροφάντης. Προκλήιο; quidam ab Octaviano (Cæsare ad Cleopatram comprehendendam missus memoratur α Plut. V. Anton, c. 79. || Porro Ιϊροκλιανὸς in inscr. Pisidiæ ap. Bœckh. vol. 3, ρ. 192. Ηροκληιανὸς ap. Liban. Epist. 153y, et alius, dux Phœniciæ, Justiniani imperatoris ætate, ap. Joann. Mal.il. ρ. 441 sq. || Et féminin. Προκλιανὴ, ἡ, ap. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 148, Β. ‖ Προκληιάνεια, τὰ, Ludi a Proeliant, instituti. Inscr. Lycia ap. Bœckh. vol. 3, ρ. 127 : Νικήσας τον ἀγῶνα τῶν ΙΙροκληιανείιυν.]
Προκλύζω, Antè abluo, alluo. In VV. LL. exp. etiam Antè diluo, Perfundo prius, Prius imbuo; sed nullo exemplo hæ signiff. confirmantur. [Proluo. Philo vol. ι, ρ. 2ὑ7, 19 : Φθάνει τοὺς σπερματικοὺς τοίνους ἡ τοῦ υδατος πολλή καὶ βίαιος προκλύοαι φορά. NVarkf. Alex. Tralí. 3, ρ. ι8ο, 181. Clystere purgo, Β id· 8, ρ. 403, 464· Stkijv. Προκλύζων pro προκλύων Theophani Nonno vol. a, ρ. 46, restituit Bernard.]
[Πρόκλυτος, ὁ, ἡ, Antè auditus, celebratus. Hom. II. Y 204 : Πρόκλυτ᾽ ἀκούοντες ιτ:i •χ θνητῶν ἀνθριυπων. Per προηκουσμέναι ἱστορίαι exp. Eustath. ρ. ιαο3, 44, per προειρημένα, προηκουσμένα Ilesych. (In πρόκαυτα, eum iisdem interpretationibus, corruptum ap. eundem supra notavimus) : cujus in codice scriptum προκλητὰ, quod correxit Salinas, et antè Salmasium, sed servato accentu vitioso, HSt., cujus verba hæc sunt:] Προκλυτὸς, in VV. LL. Præauditus, Præcogni-tus. Ab Ilesych. προκλητὰ (in qua voce videtur η occupasse locum τοῦ υ), exp. προειρημένα et προηκουσμένα.
|ΙΙροκλύω, Antè audio. Æsch. Ag. 259 : Το δὲ προ-κλυειν... προχαιρέτω.]
[Πρόκνη,ἡ, Procne, Pandionis filia , Terei uxor. Eur. Herc. F. 1021 ; Thucyd. 2, 29; Apollod. 3, ι ἱ, 8; Pausan. ι, 24, 3j 1, 41, 8; Aristoph. Αν. 665. II Nomen navis Atticæ in inscr. navali 4, c, 29]
[Προκνήμιον, τό. V. Παρακνήμ ον.]
C [Προκνημὶς, ῖδος, ἡ, Ocrea. Polyb. 6, a3, 8; Ρο-lyæn. 6, 4, 2; gramm. in Montel. Bibi. Coisl. ρ. 514 ]
[Προκνὶς, ίδος, ἡ, Ficuum species quædam. Phot. ρ. 455, ι : ΙΙροκνὶς, γένος ἰσχάδων. Ilesych. : ΙΙρόκνι; , εἶδος ἰσχάδο>ν. Athen. 14, ρ. 653, Β : Οὶδα δὲ καὶ Πάμ-φιλον εἰρηκότα προκνίδα; γένος ἰσχάδων. Nam sic scripturam codicis correxit Casaubonus, cujus emendationem confirmat Eustath.ρ. 1688, 31, qui de Πρόχριδος nomine agens, Εὕρηται δὲ, inquit, καὶ πρόκνις διὰ τοῦ ν ἐν ῥητορικῷ λεξικῷ θηλυκόν ὄνομα’ αὐτὸ δὲ γένος ἰσχάδιον δηλοῖ, ubi παροξυτόνως scriptum, et recte fortasse. Vitiose προχρίδες ἰσχάδες ap. Pollue. 6, 81. (l. Dind.]
Προκοίλιος, ὁ, ἡ ,[ Vent rosus, Gl. Legitur ap. Joann. Mal.il. ρ. 298, 19, et anon.in VValzii Rhclt. vol. 5, ρ. 5q4, 12. Restituendum Synesio ρ. α53 : Νεανίσκος πρ., ubi legitur πρόκοιλος, fonna 11011 minus vitiosa quam μονόκοιλο;, quod notatum est s. ν. Μονοκοίλιος, (ι. 1). II] Προκοίλιος versus dicitur, in cujus medio syllaba redundat, sicut contra λαγαρὸς, ln quo brevis pro longa ponitur. At μακροκέφαλος, In quo prima syllaba D abundat ; μακροσκελὴς , In quo ultima. Προκοιλιού autem exemplum est initio Iliad., Μῆνιν ἄειδε, θεὰ, Πηληϊάδεω Ἀχιλῆος. [V. Eustath. ρ. 12,34 ; 5u, 8 ; 641, 3o; 1647, 26. Schol. Ilephæst. ρ. 182 : Πρ., ὅταν ἐν τῷ μέσῳ πλεονάσῃ ὴ συλλαδῇ ἤ χρονω* συλλαβὴ μὲν, ὡς ἐν τῷ (II. Β, 544) «θώρηκας ῥήξειν δηΐων ἀμφὶ στηθεσ-σιν* » πλεονάζει γὰρ ἐν τῷ δηίων ἡ ι. Χρόνῳ δε ὡς ἐν τῷ (II. Α, 17) « Ἀτρεῖδαί τε καὶ ἄλλοι ἐϋκνήμιδες Αχαιοί* » πλεονάζει γὰρ ἐν τῷ καί χρόνος. Quorum commentorum manifesta est absurditas.]
[Προκοιλιόομαι, Ventrosus lio. Eustath. Opusc. ρ. 54, 63 : ΙΙροκοιλιοῦσθαι τὸ σῶμα τοῦ μέλους τῇ πχρεκβά-σει δίκην προγάστορο;.]
[Ιϊροκοιμάομαι, Antè dormio s. obdormio. Cleni. Alex. ρ. 45a : Οί προκεκοιμημένοι νεκροί. ■ Ammon. Monach. ρ. 106 ed. Combel. » Boiss.]
[Προκοινωνέο), Antè communico. Theodor. Stud. ρ. 55γ, Α. G. Dind.]
[Προκοιτάω, Antè cubiculum excubo. Basil. V. The· clæ ρ. 247, Β : Παιδίσκαι τῆς θέχλης αἱ καὶ προκοιτῶσαι
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(in marg. annotata var. lect. προκοιτοῦσαι) τῆς κόρης Α αὐτῆς. Boiss. Alteram illam formam quæ restituenda est Basilio annotavit HSt. :] Προκοιτέω, pro Excubo. [Τινὰς τῶν προκοιτούντων Joseph. Β. J. 4» 5, ι, et 6, ι,
7.	Τοὺς προκοιτοῦντας Dio Cass. 64, 7. Προκοιτῆσαι 54, ι5; 72, 12. Προκοιτεῖν τῷ βασιλεῖ cx Georg. Pachyni.
V. Andron. 7, 35, citat Ducang.]
Προκοιτία, ἡ , Excubiæ, Vigiliæ, sicut παρακοιτία, inquit Bud., afferens ex Polyb. [6,35, 5], de iis custodibus loquente, qui circumsedent tentorium praetoris : Ἐπὶ τῶν εἰσόδων ἀνὰ δέκα ποιοῦνται τούτων αὐτῶν τὰς προκοιτίας [ubi προκοιτείας legitur : sed 2, 5, 6 : Τῶν τε κατὰ τὰς φυλακὰς καὶ προκοιτίας ὠλιγώρουν. Dio Cass.
67, ι5 : Ἐν τῇ πρ. ὤν. Per προφυλακὴ exp. Suid. s. ν. Πρόκοιτος.]
ΙΙροκοίτιον, τὸ, quod vulgo Antecubiculum, Gall. Antichambre. In VV. LL. Autithalainus exp. ex Vi-truv. Vide et Προκοιτών.
Πρόκοιτος, ὁ, q. d. Antecubitor. Sed vertitur Excubitor; exp. enim a Græco προφύλαξ. [Suid. : Πρ., ὁ προφύλαξ ... ὴ πρ. ὁ ἔμπροσθεν κοιμώμενός τίνος. Polybio Β 20, ιι,5, pro προκρίτους restituit Gronovius : Εἰς τοὺς πρ. τῶν Μακεδόνων. Dio Cass. 67, 15; 72, 4 et 23, al. Themist. Or. 10, ρ. χ 38, A. « Apud scriptores Byzaut. de Cubiculariis principum dicitur, ut ab Niceta Chou, p. 7,C : 'Γῶν οικιδίων καὶ πρ. ὁ προσφιλέστατος* 207, Α : Τοὺς πρ. καὶ προφύλακας* et ap. Zonaram in Commodo et Theophilo. · Occakg.]
Προκοιτὼν, ῶνος, ὁ, [De accentu ν. Arcad. ρ. 17,
*4• Male προχοίτων ap. Chœrob. In Theodos. ρ. γ4, au,] q. d. Antecubiculum : ut supra expositum fuit nomen προκοίτιον, quod in VV. LL. ex Plin. Jun. affertur pro hac signif., sed ap. eum tamen habetur προκοιτων, non προκοίτιον, s. Latinis literis Procoeton, Epist. 41 [2, 17, ubi bis legitur]: Post hanc cubiculum eum procoetone. Phrynich. [ρ. 2 5a] scribit κοιτὼν vocem esse ἀδόκιμον, at προκοιτὼν esse εὐδόκιμον. Pollux quoque [10, 43, 46] tradit Menandrum pro barbara voce habuisse hoc κοιτὼν, sed Aristoph, tamen ea usum esse ostendit. [Κοιτὼν et πρ. inter nomina in ιον in Etym. Μ. ρ. 806, 3.]	C
[ΙΙροκόχκια. V. Πρεκόκκια.]
[Προκολάζω, Antè punio. Aristot. Rhet. 2, 3 : Δεῖ τῷ λόγῳ προκολάζειν. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 2ϊι extr. : Τῷ φάνω τῶν παίδων προκολάζοντες οἱ φονευταὶ τὸν Μαυρίκιον.]
Προκολακεύω, Antè adulor et quasi Praeblandior. [Plato Rep. 6, ρ. 494, C: Μροκαταλαμβάνοντες καὶ πρ. τὴν μέλλουσαν αὐτοῦ δύναμιν. Plut. Μοι*, ρ. 65, Ε : Ἡ οἴησις ἡμᾶς προκολακεύουσα.]
[Προκολλάω, Antè glutino. Hero in Matliem. Vett. ρ. 246 : Τὰ χαλάσματα... προκολλᾶν κηρῷ ἐντὸς τοῦ πλινθίου. Nisi προσκολλᾶν scribendum. G. Dinnour.]
Προκόλπιος, ὁ, ἡ, Qui antè sinum est. At ΙΙροκόλπιον, Anterior sinus pars, Anterior sinus, Promincntior pars in sinu : τὸ πρὸ τοῦ κόλπου , ὴ πρὸ τοῦ σκοποῦ , Hesych. Ex Theophr. [Char. 6, 4] ·' Ἐχῖνον ἔχιον ἐν τῷ προκολπίῳ , καὶ ὁρμαθοὺς γράμμα: ιδίων ἐν ταῖς χερσί. [Et 22, 2 : Τὰ κρέα αὐτὸς φέρειν καὶ τὰ λάχανα εν τῷ πρ. Lucian. Pise. c. 7, Alex. c. 15. Eust. Op. ρ. 239, 72 :
Τὸ καθ’ ἡμᾶς βαθὺ καὶ πλατὺ πρ. Et ρ. 243, 3o.] Anno- D tat vero [Phot. et] Suid. λαμβάνεσθαι καί ἐπὶ δωροδό-κου, postquam sc. προκόλπιον exposuit πρὸ τοῦ κόλπου.
Sed ambiguum est an faciat nominativum προκόλπιος, ut illud nimirum dicatur ἐπὶ δωροδόκου : ac tunc προκόλπιος esset Qui prominentes in veste sinus gerit, in quos accepta munera recipere possit, aut etiam contra abscondere quæ aliis donet : unde et Romæ ἔθος ην τοῖς μετιοῦσι τὴν ἀρχὴν παρακαλεῖν καὶ δεξιοῦσθαι τοὺς πολίτας ἐν ἱματίῳ κατιόντας εἰς τὴν ἀγορὰν ἄνευ χιτῶνος : volebantque Romani ob suspicionem διανομῆς ἀργυ-ίου καὶ δεκασμῶν, ἄζωστον προϊέναι καὶ ἀχίτωνα τοῖς πο-ιταις τὸν δεόμενον αὐτῶν, Plut. Coriol. [c. 14]; ne sc. si κολπωτοὺς χιτῶνας gestarent, ut idem Plut. Apophth, loquitur, munera ἐν τῷ προκολπίῳ absconderent, quibus in prehensando populum corrumperent. [||Ante-rior pars portus. Achill. Tat. ι, ι : Τοῦ λιμένσς εἰς τὸ πρ. LeO Diae. Hist. ρ. 1G8, 8 : Κατὰ θάτερον μέρος Oa-λάσσῃ περικλύζεται (Tripolis), ἐπίνειον και πρ. προβαλλόμενη.]
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[Προκομία, ἡ, i. q. προκόμιον, Anterior coma. Ælian. Ν. A. 16, 10 : Πρ. αὐτῶν ὁρᾶται συμφυὴς.]
Προκομιδὴ, ἡ, Exhibitio, παράστασις, in Pand., teste Bud. [Prolatio, Gl. Photius Bibi. ρ. 290, 7 : Ταῦτα μονομερῶς διελθὼν τὸ κεφάλαια μεταβαίνει πάλιν ἐπὶ τὴν διπλῆν προκομιδὴν τῶν χρήσεων. De pompa funebri Euseb. V. Const. ι, 22 : Τῆς πρ. ηγούμενος σὺν τοῖς ἀμφ’ αὐτὸν πατρικοῖς φίλοις * et in Paralip. de S. Pachomio n. 5; quod προσκομιδὴ scripsit Ducang. Hesych. : Προκομίδην (sic), προκομίζει (προκομιζόντως interpolavit Musurus).]
Προκομίζω, [Proveho. Herodot. 4, 121 : Ταῦτα με» δὴ προεκομίζετο, i. e. In loca ulteriora s. remotiora transferebantur. Lucian. Navig. c. 19 : Νεκρόν τι ἄλλο παιδίον εἰς τὸν Ἰσθμὸν ἐπὶ δελφίνος προκομισθῆναι.] Præ· fero, i. e. Fero antè. [Diodor. Ekc. ρ. 644, 07, in descriptione triumphi : Τῇ δευτέρᾳ προεκομίσθη νομισμάτων τάλαντα •χίλια.] Effero, ut funus. Gregor. : Προεκομίζετο μὲν ὁ ἅγιος χερσὶν τῶν ὁσίων ὑψούμένος, de Basilii funere, Bud. || Προκομίζω τοὺς λόγους, Exhibeo , ἐκδίδωμι, Bud. ex Pand. [Menand. Exe. Ilist. ρ. 37 a, 17 : Τὸ παρὰ σοῦ προκομισθὲν γράμμα. Clem. ΑΙ. ρ. 55α : Κἂν ἐκεῖνο προκομίσωσιν αὖθις, ὡς καὶ 6 προφήτης φησὶν κτλ. 564 : Τὰ ὑπ᾽ αὐτῶν προκομιζόμενα.] Idem Bud. προκομίζομαι pro Praetendo affert ex OEcume-nio. [Profero. (Expromo, Gl.) Joseph. A. J. ι, 16, 2 : Προκομίσας ὁρμίσκον τε καί τινα; κοσμους. Lucian. D. meretr. 4, c. 5 : Ἐκ τοῦ κόλπου προκομία α ο α ῥόμβον. Xenoph. Eph. 3, 5 : Ιϊροκομίσασα εἴκοσι μνας αργυρίου, ut vulgatum olim προσκομίσασα ex cod. Flor, est correctum. Eadem corruptela olim ap. Long. ρ. 72, i3: Ἐκ τῆς πήρας προεκόμιζε μελιτώματα • ρ. 83, 5 : Καὶ πήρας προκομίσασα παλάθη ς μοῖραν. Heíiodor. 2, 3ο: Ὑπὸ μάλης τι βαλαντίδιον ἔχο,ν προκομίσας* 10,9 : Ἱερόν χιτώνα ἐκ πηριδίου τινὸς προκομίσασα. Pollux 10, 16a: Σιπύαν, ἐξ ἦς ἡ Δημήτηρ προεκόμισε τὰς τροφάς. Quæ ex χ. attulit Uemst. in Miscell. Observ. vol. 5, part. 3, ρ. 58.]
Προκόμιον, τὸ, Anterior coma, Antiae s. Capronae: αἱ πρῶται τρίχες, schol. Hom. [De antia s. juba equi anteriore Xenoph. De re cq. 5, 6 : Προκόμιον χρὴ βρέ-χειν 8 : Δέὀοται ἀγλαΐας ἕνεκα καὶ χαίτη καὶ προκόμιον. Aristot. Η. Α. 9, 45 : Τὸ πρ. (τοῦ βονάσου) καθήκει ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμούς. ΙΙρ. ἵππου Eustath. ρ. γοο, 5α.] Item Coma quæ alterius loco apponitur s. circumponitur: Ut Pollux 2, [3o] scribit πηνίκην [πηνήκην] et προκόμιον προσθετὸν dictum fuisse quiddam quod οἱ ἐνδεῶς τριχῶν ἔχοντες εἰς κόμης λόγον ἔπραττον, tam viri quam feminæ. [Adde eund. 1, 189; 7, 95, 10, 170. Φενάκη per πρ. exp. schol. Aristoph. Pl. 271. Inter mundum muliebrem memoratur ab Aristoph, fr. 3o9,a.Conf Phot. Lex. ρ. 428, 23. Aristot. OEc. 2, 141 Κόμας ἀποστεῖλ»ι εἰς προκόμια. Athcn. 12, ρ. 523, Α : ΙΙρ. περιθετὰ λαβόν-τες• 14, ρ. 622, (i : Προκόμια ἐξ ἑρπύλλου περιτιθέμενοι. Eustath. ρ. 165, 13; 1994, 481 ‖ Vitiose pro προνόμιον, quod ν.]
[ΙΙροκόμισμα vitiose pro προκόσμημα, quod ν.]
[Προκομιστέος, α, ον, Proferendus. Λtlianas. vol. ι, ρ. 452, C. Προκομι στίον Clem. Al. ρ. 336. Kall.]
[ΙΙροκομιστής. V. ΙΙροσκομιστής.]
[ΙΙροκόνδϋλος, ὁ.] ΙΙροκόνδυλοι et Μετακόνδυλοι. Προ-κόνδυλοι dicuntur Nodi et tubera in ea digiti curvatura et junctura, quæ ungui vicina est : at μετακόνδυλοι in ea, quæ metacarpio. Ruf. Ephes. [ρ. 3o Cl.] : Τὰ δὲ ὀστᾶ τῶν δακτύλων, σκυταλίδες καὶ φάλαγγες· τὰ οὲ πρῶτα ἄρθρα, προκόνδυλοι* τὰ δὲ ἐφεξῆς, κόνδυλοι* τὰ δὲ τελευταία, μετακόνδυλοι. Pollux [2, 145] : Τὰ δὲ ἐπὶ τῷ με-τακαρπίῳ πρὸ τῶν κονδύλων, μετακόνδυλα, ὦν τὰ μὲν κάτο,, ἄρθρα· τὰ δ᾽ ὑπὸ ταῖς φάλαγξι, ῥιζόνυχες. [Adde Melet, in (>am. Anecd, vol. 3, ρ. 121, 24. Hesych.: Προκόνδυλα, τὰ μετὰ τοὺς κονδύλους ἐν ταῖς χερσί.]
[Προκόννησος, ἡ, Proconnesus. Steph. Byz. : ΙΙρο-κόνησος* μία τῶν Σποράδων ἐν τῇ ΙΙροποντίδι. Ὁ πολίτης ΙΙροκονήσιος. Scribendum duplici ν cx cod. Vratisl. Apud Suidam ΙΙροκόνησος, ὄνομα νήσου, quam gl. om. cod. Paris. Α , Προεκόνησος habet cod. Leid., quod infra post ΙΙροίκιος positum est sine interpretatione, ubi om. cod. Leid. Proconesus metri caussa ap. Pii* scian. ν. 55G. Duplex ν in hoc similibusquc nominibus diserte agnoscit Strabo 13, ρ. 618.« Λ Ptolemæo
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3,	11 extr., effertur Προικόννησος (alii libri Προικόνη-σος), item ab Eustath. ad Dionys. 53o, Hierocle in Synecd. ρ. 662, aliisque, quos ibi indicat Wesscl. (Niceph. Blemm. ρ. 413, et Herodian. Epimer. ρ. 117, addit Bernh. ad Dionys. Ρ. ρ. 923. Προικονησος ap. Constant. De thcmat. ρ. 9 et 19.) Utramque formam affert Etym. Μ. ρ. 689, 12, et explicat, nec minus codd, apud Herodot. 6, 33, Zosimum 2, 3o, 10 (ubi adject. : Ἁψῖδας μαρμάρου Προικοννησωυ). Sine diphthongo tamen rectius scribi docet etymologia, quasi προκών νῆσος, i. e. ἐλάφιον, quas sic prægnantes vel primum parturientes vocari tradunt scholiastae, ut ad Apoll. Rh. 2, 279. Confirmant id etiam mimi. Eadem de caussa, quod tradit Plin. Π. Ν. 5, 44, 3a, a quibusdam Elaphonncsus dicta est, in quo consentit Etym. Μ., si eum Vossio ad Scyl. ρ. 84 pro Ἀδελφόν-νησος illud nomen reponas. Alii tamen utramque distinguunt, ut Scylax ρ. 35, quem probat Vossius, vel separatim commemorant, ut Stephanus. Alii alterutram tantum habent, in quibus Strabo, Ptolemaeus, Mela 2, 7, 4. Nodum tamen solvit Strabo 1. c., qui geminam Proconnesum agnoscit, veterem et novam, ponitque ἐν τῷ παράπλῳ τῷ ἀπὸ ΙΙαρίου εἰς Πρίαπον, unde efficitur angusto intervallo utramque fuisse discretam.... Nomen usu simile adjecit Plinius Neuris, quod tribuit tamen Stephanus Halonæ insulae, quam et ΙΙροχώνην vocatam addit. In utroque scribendum Νεβρίς et Nebris. (Πρὸξ per νεβρὸς explicant grammatici.) ...Subjicit praeterea schol. Apoll. Rh. 1. c. aliud nomen Προχόννησις, cujus duplicem affert caussam, ἀπὸ τῆς προχόου, ἥν ἔχουσα τοῖς Μιλησίοι; ἀπήντησεν ἡ παρθένος, ὅτε τὴν ἀποικίαν ἐστελλοντο, vel καθὸ πρότερον οὖσα νῆσος προσεχώσθη. » Tzschuc.k. ad Melam vol. 3, 2, ρ. $77, 578. Aristeas Προκοννήσιος ap. Herodot. 4, 14, aliosque, quos indicarunt interpretes ct Fabric. Β. Gr. vol. ι, ρ. 10 ed. Harl. Duplici σ σοροῦ Προκον-νησσίας in Inscr. Smyrnæa ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 760.]
Προκοπὴ , ἡ, [Progressio. Polyb. 2, 37, 10 : Τοιαύτην πρ. καὶ συντέλειαν ἔσχε τοῦτο τὸ μέρος. De conversione in partem deteriorem, 5, 16, 9: Η πρᾶξις παλίντροπον λαμβάνουσα τὴν πρ. ταῖς ἐξ ἀρχῆς αὐτῶν ἐλπίσιν. Sed Præsertim de exoptata progressione rerum, de augmento , profectu, successu , rebus crescentibus, intclligendo ἐπὶ τὸ βέλτιον, quod diserte adjicitur 1, 12, 7. Sic nude ἡ πρ. l. q. αὔξησις 2, 45, ι; 3, 4, 2. De homine μεγάλην πρ. ποιεῖν τῆς ἐπιβολῆς 2, 43, 7, et ποιεῖσθαι a, 13, 1. De re προποκὴν vel προκοπὰς λαμβά-νειν8, 17,6; ίο, 47, 12.Προκοπαὶ de lucro pecuniario, rei familiaris incremento, Epictet. Diss. 1, 9, 10. Schwkigh.] Progressus, Processus; ea signil. qua Suet, dicit, Iu Graecis literis magnum processum habere ; Cic., Gradus tuos et quasi processus dicendi studio cognoscere. Cic. dicit etiam Progressio. Quum enim scribit, In qua (philosophia) quod inchoatum est neque perfectum, progressio quædam ad virtutem appellatur : id Progressionem appellat, quod Græci προκοπήν. Plut. ρ. 132 [Mor. ρ. 76, D] : Οὐ μόνας ποιοῦσιν ἐποχὰς ὥσπερ ἐν ὁδῷ τῆς προκοπῆς* ρ. 140 [81, D] : Νέῳ ἀνδρὶ γευσαμένῳ προκοπῆς ἀληθοῦς ἐν φιλοσοφία. Pro eodem dicit ἐπίδοσις ρ. 13α [76, D] : Εἰς ἅπαντα ποιεῖ, μάλιστα δ᾽εἰς ἀριτῆς ἐπίδοσιν. [Epist. Socr. 27, ρ. 31 : Ἵνα ἥντινα πρ. ἔχωμεν... ταυτην σὺ σώσῃς καὶ ἐπί τι ἀγάγης τέλος. Auou. Antii. Pal. Αρρ. 313 : Ῥουφῖνος... προκοπαῖς λάμψας.] Eleganter vero dicit Bion ap. Diog. L. [4, 5»] : Τὴν οἴησιν ἐγκοπὴν εἶναι προκοπῆς, Opinationem esse profectus progressionisque impedimentum, Opinationem progressui iter intercidere : quod Plut, paulo antè dicit ποιεῖν ἐποχὰς ὥσπερ ἐν ὁδῷ τῆς προκοπῆς. Joseph. A. J. [4, 4, 1] : Στάσις ἐλάμβανε τῆς ἐπι τὸ χεῖραν προκοπῆς [αἰτίαν],
Ι η pejus provehebatur. Legitur etiam προκοπὴν ποιεῖν, Plin. Facere profectum sub praeceptore; Cic., Facere progressus in studiis; Tantos processus efficiebat, ut evolare, non excurrere videretur. Plut, vero dicit etiam προκοπὴν προκόπτειν, ut infra indicabo. [Hesych. : Προκοπῆς, αὐςήσεως.1
[Προκοπής (?), ὁ έμπροσθεν κόπτων, Zonar. ρ. 1575. Προκόπτη; Tittmannus.]
[Προκοπία. V. Προκόπιος.]
[ΙΙροκοπιάω, Antè laboro, fatigor. Jo. Chrysost.
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Α vol. 4, ρ. 53α. Anon. Προκόψασα ap. Eur. Hipp. 23, schol, cod. Flor. exp. προκοπιάσασα. Ο. Dino.]
[Προκόπιο; 78, Procopius, n. pr. Christianum. Præ cetens, quos enumeravit Fabricius Β. Gr. vol. 7, ρ. 56a—566, celebratus est Procopius Cæsariensis, qui Justiniani res gestas descripsit libris pluribus, qui etiamnum supersunt. || Feiuin. est ΙΙροκοπία , ἡ, velut Procopia Nicephori soror, Michaelis Curo-palatæ uxor, ap. Joseph. Genes, ρ. a, E, Theophan. Chronogr. ρ. 417 seqq.]
ΙΙροκοπὶς, ίδος, ἡ, Cæsaries, VV. LL., χαίτη Hesychio. [Recte, ut videtur, προκοττὶς Ruhnkenius.] Προκοπὸς, si mendo caret, Processus, ϊ. e. Successus : Seneca, Queruntur et dc consiliis et de processibus suis, maluntque semper, quæ reliquerunt. Item, Ex animadversione alienorum processuum et suorum desperatione, forlunæ irascens animus : ubi pro Felici successu, qui dicitur εὐτύ^ημα, usurpatur. Polyb.[8, 17, 6] : Ταχέως ἐλάμβανε το πρᾶγμα προκοπόν, Res statim procedebat, ut Liv. Sed ibi reponendum puto Β προκοπήν. [ || Πρόκοπος. Πρόκοποι τὰ αἰδοῖα γίγνονται, Aretæus ρ. 55, 4, quod interpres vertit : Pudenda arriguntur. Lectio suspecta. Πρόκοιποι conjecit Petitus hoc sensu, quod dolore coacti manum identidem
pudendo admoveant. Setinum. |j Προκό in gl. corrupta HesychiiἌλλην in προκο7ττοῦ mutavit Musurus.] [Ηροκοπόω, Antè lasso s. fatigo. Rhett. Gr. vol. 7, c. 15, πδ. διὰ τὸ προχεκοπωμένου; τοὺς δικαστὰς δἔεσθαι ἀνέσεώς τίνος, cod. Par. 2916, fol. 114, s.) \Valz.] [Προκόπτης. V. Προκόττης.]
Προκόπτω, Procedo, Progredior, Pergo s. Provehor ulterius. Chion Epist. : Ὠς δὲ τριάκοντά που στάδια ἀπ’ αὐτῆς προεκόψαμεν, δεινὸς ἡμᾶς χειμὼν κατέλιβε , Simulatque triginta stadia ab ea processeramus. [Joseph. Α. J. 2, 6, 7 : Εμποδίζοντας αὐτοῖς τὴν ὁδὸν δυνα-ενοις ἤδη προκεκοφέναι* et a, 16, 3. l)c via ipsa Ba-rius 112, 4 : Τῆς ὁδοῦ προκοπτούσης.] Et [anon.] ap. Suid. : Ὀχήματι κεχρημένον καὶ διὰ τῆς λεωφόρου προ-κόπτοντα κατέλαβε* ipse tamen Suid. ibi exp. δ•εοχό-C μενον. Sicut etiam dicitur Procedere s. Progredi s. Provehi ætate, ita et προκόπτειν. In Vita Æschinis : Προκόπτων δὲ τῇ ἡλικίᾳ, ἐπὶ τὸ πολιτεύεσθαι καὶ τὰ κοινὰ πράττειν ἀπέκλινε. Lucas vero siue præp. dicit προκόπτειν ἡλικίᾳ, 2, [52] : Καὶ Ἱησοῦς προέκοπτε σοφία καὶ ἡλικίᾳ καὶ χάριτι παρὰ θεῷ καὶ ἀνθρώποις, ubi exponi etiam potest Augescebat. [Diodor. Exc. ρ. 598, 61 : Οἱ τοῖςπλούτοις προκεκοφότες.] Capitur eo quoque modo, quo Cic. dicit Ad virtutem procedere , In virtute procedere et progredi , In philosophia procedere; Facere progressus s. Proficere in aliqua re, Cic. Qui quod Stoici Græcè dixerunt, Οἱ προκόπτοντες ἄχρις οὗ τὴν ἀρετὴ ν ἀναλάβωσιν, ἀνόητοι καὶ μοχθηροὶ διαμένουσι, ita Latine reddidit, Qui processit aliquantum ad virtutis aditum, nihilo minus in miseria est, quam qui nihil processit. [Ὁ προκόπτων ap. Epict. Diss, ι, 4, ι ; 3, 2, 5, Eneh. 48, 2.] Et eum præp. ἐν ap. [Diodor. Exc. ρ. 554, 69 : Προκεκοφὼς ἐν παιδεία. Epict. Diss. 3,6, 4 : Μὴ ζήτει, ὅταν ἄλλο ἐκπονῇς , ἐν ἄλλῳ προκόπτειν,] Lucian. [Ilermot. c. 63] : Ἐγὼ μὲν προύκοπτον D ἐν τοῖς μαθήμασι, σὺ δὲ ωλιγώρησας ἑαυτοῦ. Sic Ad Gal. ι, [14] : Καὶ προέκοπτον ἐν τῳ Ἰουδαισμῷ ὑπὲρ πολλοὺς συνηλικιώτας ἐν τῷ γένει μου, In Judaismo progressus faciebam supra multos generis mei aequales. Quintil., Ultra quam homini datum est provehi ; Ovid., Vie ultra quo jam progrediatur habet. Ejusd. signif. est ἐπιδιοόναι : unde Socrates ὁ ἀπὸ Μόψου ap. Lucian. [Solœc. c. 6] : Προκόπτει τινὺς εἰπόντο; ἐν τοῖς μαθήμασιν, ὁ δὲ Πλάτων, ἔφη, τοῦτο ἐπιδιδόναι καλεῖ. Dicitur vero non solum προκόπτειν ἐν, sed etiam προκόπτειν ἐπί: ut ap. Plut, in libro Πῶς ἄν τις αἴσθοιτο ἑαυτοῦ προκόπτοντος ἐΠ᾽ ἀρετῇ. Cic., Procedere ad virtutem, ut supra dixi. Idem in cod. Ι. dicit προκόπτειν προκο7?ὴν, ρ. 136 meæ edit. [ρ. 79, Β] : Ἄρχονται τὴν ἀληθῆ προκοΠὴν καὶ ἄτυ-φον προκόπτειν. Item προκόπτειν ἐπὶ πλεῖον. [Diodor. 14, 96 : Οὐ βουλωμένος Εὐαγόραν προκόπτειν ἐπὶ πλεῖον.] 2 Ad Tira. 2, [16] : Ἐπὶ πλεῖον γὰρ προκοψουσιν ἀσε-βείας, Longius enim ad iniquitatem procedent : ut Cic., Longe ad virtutem procedere; Plin., Si quis eo insolentiae furorisqne processerit. Sic et Provehi usm>
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patur. [Polyb. 32, 9, 2 : Ἐπὶ τοσοῦτο προέκοψεν ἡ δόξα αὐτοῦ. Cùm μέχρι Epict. Diss. 2, 10, 3ο: Μέχρι τῶν λογαρίων προκόπτομεν. Cùm accus. Eur. Alc. 1079 : Τί δ᾽ ἂν προκόπτοις, εἰ Οέλεις ἀεὶ στένειν; Hipp. 23 : Τὰ πολλὰ δὲ πάλαι προκόψασ᾽ οὐ πόνου πολλοῦ με δεῖ.] Dicitur etiam aliquis οὐδὲν προκόπτειν, ut οὐδὲν ἀνύειν, Nihil proficere. Quo sensu Liv. dicit, Quum parum procederet incoeptum; Cic., Quibus quum parum procederet. Rursum Liv. : Deinde ut uihil procedebat, ad populandum agrum Neapolitanum magis ira quam potiumlæ urbis spe processit. [Alcæus ap. Athcn. 10, ρ. 436. Β : Προκόψομεν γὰρ οὐδὲν ἀσάμενοι.] Eur. Hippol. [Ρ] : Καί τοι προκόψω γ οὐδὲν, λυπήσο, δε σε, Etiamsi nihil proficiam, nihil procedat, Etiamsi ne digitum quidem progrediar in incœpto meo : qua locutionis formula Cic. utitur. [Eur. Hec. 961 : Ταῦτα... προκό-πτοντ᾽ οὐδὲν ἐς πρόσθεν κακῶν. Xenoph. Hell. 7, ι, 6: Κρατοῦντες οὐδὲν προὕκοπτον εἰς τὸ ἀπολέσαι ὑμᾶς. Ρο-lyb. 27, 8, 14. « Euagr. Η. E. 4, Ρ• 414, 36 : Ὁ τόκος οὐδαμῆ προέχο7ττεν.» Hf.mst.] Dicimur etiam ead. signif., Provehi ulterius; item et Promovere : Terentius, Abibo hinc, præsens quando promoveo parum. [Forma passiva Herodot, ι, 190 : Ἀνωτέρω οὐδὲν τῶν π ρηγμάτων προκο7ΓΤομένων• 3, 56 : Ἐς τὸ πρόσω οὐδὲν προεκόπτετο τῶν πρηγμάτων.] Pro Promoveo vero transitive sumpto accipi putatur ap. Thuc. 4, Ρ· 14o[c. 60] : Κακῶς τε ἡμᾶς αὐτοὺς ποιούντο,ν τέλεσι τοῖς οἰκείοις, καὶ τῆς ἀρχῆς ἅμα προκοπτόντων ἐκείνοις * nam ibi schol, exp., προοδοποιούντοιν καὶ εὐτρεπιζόντων, προκοπὴν καὶ ἐπιδοσιν ποιούντων ἡμῶν τῆς ἀρχῆς ἐκείνων, Nobis promoventibus illis imperium, ut Ovid. dicit Promovere imperium. Sed paulo inferius schol, aliter legit, sc. περικοπτόντων : ita exponens eum 1., ἡμῶν κακῶς αὐτοὺς διαθέντων τοῖς οἰκείοις δαπανήμασι, καὶ περιαι-ρούντο,ν καὶ περικοπτόντιυν τῆς ἡμετέρας ἀρχῆς πρὸς τὸ ἐκείνοις συμφέρον quæ lectio videri possit commodior. In hoc autem ejusd. Thuc. 1. 7, ρ. 25a [c. 56] : Τὴν σφετέραν πόλιν ἐμπαρασχόντες προκινδυνεῦσαί τε, καὶ τοῦ ναυτικοῦ μέγα μέρος προκόψαντες, itidem reddi potest Rem navalem maffia ex parte promoventes. Schol, exp. προκοπὴν μεγαλην τῷ ναυτικῷ στόλῳ παρασχόντες, 1». e. πολλὸς ναῦς αὐτοῖς παρασχόντες εἰς τὰς ναυμαχίας : addens tamen , alios sic exponere, ἐπὶ μέγα ἐν τῷ ναυτικῷ προκόψαντες. || Procedo alia signif, ea sc., qua Virg. dicit, Jamquc dies alterqne dies processit, et auræVcla vocant. Et Sallust., Ubi plerumque noctis processit, obscuro etiam tum lumine milites Jugurthini castra hostium invadunt. Et Cæs. : Quantoque ejus amplius processerat temporis, tanto erant alacriores ad custodias. Ibi enim Procedere accipitur pro Elabi. Paul. Ad Rom. [ι3, 11] : Νῦν γὰρ ἐγγύτερον ἡμῶν ἡ σωτηρία ὴ ὅτε ἐπιστεύσαμεν. Ἡ νὺξ προέκοψεν, ἡ δὲ ἡμέρα ἤγγικεν, Νοχ processit, dies vero propinquat : ut Sallust., Ubi plerumque noctis processit. Pi ο quo ι Jo. 2, [8] dicit, Ὅτι ἡ σκοτία παράγεται, καὶ τὸ φῶς τὸ ἀληθινὸν ἤδη φαίνει. [Joseph. Β. J. 4» 4, 6: Τῆς νυκτὸς προκοπτούσης. « Sext. Emp. ρ. 121, 31 : Μὴ ἐπὶ τῶν συμ7ττωμάτων προκόπτειν τὸν λόγον, Non procedere. (Et ρ. 629.) Galen. vol. ι3, ρ. 35ι, Α: ΙΙροκσπτούσης τῆς Οεραπείας οὕτιυς. » Hkmst. Addito dativo personæ Sext. Emp. ρ. 349 : Ἡ τοιαύτη παρατήρησις νύκτωρ ἴσως δύναται προκόπτειν τοῖς Χαλδαίοις.] ΙΙρόκος, Ilesych. πονηρὸς, Improbus, ἠλίθιος, Fatuus: pro quo supra προικός. [Idem ΙΙρόκοος* πόλις, ὴ πονη-ρός. ΙΙόλις , ut ex praecedente glossa Προκόννησος illatum , et ὴ delet Albertus, ΙΙρόκοος in πρόκος mutans.] [Προκοσμέω lectio vitiosa pro προσκοσμέιυ in edd. vett. Plut. V. Cæsar. c. 66.]
ΙΙροκόσμημα, τὸ, q. d. Anlcornamcntum. Exp. tamen simpliciter Ornamentum inVV. LL.; item Externus cultus, ex Diog. L. [ι, 7 : ΙΙροκοσμήματα καὶ χρυσοφορία; ἀπαγορεύειν. Schol. Hom. II. Γ, 362 : Κόρυθος φάλον ... ἔστι δέ τι πρ.] Est autem tanquam verbale a verbo Προκοσμέομαι. [I.ongin. c. 43, 3 : Ἐπ᾽ αὐτῶν ἐκείνων τῶν πρ. μεταξὺ τῶν χρυσίων καὶ λιθοκολλήτων κρατήρων. Joseph. Β. J. 5, 4, 4 : θαυμασταὶ ὀροφαὶ μήκει τε δοκῶν καὶ λαμπρότητι προκοσμημάτων. Philo vol. ι, ρ. 157, 3ο : Τὰ πρ. (τοῦ οἴκου) ἔστι», ἡ ἀνάληψις τῶν ἐγκυκλίων προπαιδευμάτων* vol. 2, ρ. 55y, 47 : Τἁ περίαπτα ταῦτα καὶ πρ. ξοάνοις καὶ ἀγάλμασι προσκαθί-
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Α δρυται. In προβόσκημα corruptum ib. ρ. 547, 9, cor" rexit Mangems, iu προκόμισμα in Etym. Μ. ρ. 363, 28,corrigendo e Lexico vet.ap. HSt.s. ν. Ἐπιπόρπημα (simplex κόσμημα est in Lex. rhet. ρ. a54, 3i). Philo Bybl. ap. Euseb. Præp. ev. ι, ρ. 39, D : Οἱ Ἕλληνες... τὰ πρῶτα πλεῖστα ἐξιδιώσαντο, εἶτα καὶ τοῖς πρ. ποιχίλω; ἐξετραγᾤδησαν.]
[Προκόσμιον, τὸ, idem. Plut. Mor. ρ. 970, D : Κοσμηθείς τοῖς βασιλικοῖς πρ. καὶ περιδεραίοις· ubi liber unus προκομίοις.]
Προκόσμιος, ὁ, ἡ, q. d. Anlemundanus, Qui fuit antè conditum mundum, [Mundo antiquior. Cyrill. Alex. 11 In Joann. c. 6, ρ. 956 : Πρ. τινα καὶ ἀρχαίαν δόξαν * et ρ. 959. Theodoret. Dial. 3, ρ. 142: Τὴν ἁπλῆν φύσιν, τὴν πρ. Suicer.]
[ΙΙροχόσυνος, ὁ, n. pr. in inscr. Attica ap. Bœckli. Jnttllig.-Bl. der Hali. Lit.-7.eit. a. i835, η. 34, ρ. 274: Εὐθυδίκῃ πρόκος™.. Hoc est Ιϊροκοσύνου. Mirum vero hoc nomen , quod utcunque defendit Keil. Anal, ono-matol. ρ. 139.]
Β Προκόττα, ἡ, auctore Polluce Γ2, 29] et Hesychio [et Photio ρ. 454, a3] est κουράς είδος, Species tonsurae : quum nimirum aliquis τὰ πρόσθεν κομᾷ, h. e. quum antiæ s. capronae aluntur, αἱ πρὸ τῆς κοττίδος τρίχες : ita enim Dores vocant τὴν κεφαλὴν, Caput. [In προκόπα corruptum ap. Phot. ρ. 455, 2, qui exp. ἡ πρὸ τῆς κεφαλῆς τρίχωσις.] Quidam vero προκοτταν esse censent non κουραν, sed αὐτὸς τὰς ὑπὲρ τὸ μὲτωπον τρίχας, teste Polluce, ut Hesych. quoque exp., et κεφαλῆς τρίχωμα. Sed habet is non Κοττὶς, verum Κόττη , addens et ipse ita nominari τὴν κεφαλὴν : et hinc κοττοὺς appellari τοὺς ἀλεκτρυόνας, Gallinaceos, διὰ τὸν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν λόφον. [Codex Hesychii non κόττη, quod posuit Mu-surus, sed κοττί· unde κοττὶς corrigendum. Phot. ρ. 454 , 24 : Προκότταν τὴν πρὸ τῆς κεφαλῆς τρίχωσιν
κοττὶς (κόττ codex) γὰρ παρὰ τοῖς Δωριεῦσιν ἡ κεφαλὴ λέγεται. Conl. Letronn. in Annalidell' Instituto, 1834, ρ. 20.5, 206. G. Dind.]
[Προκοττίς. V. Προκοπίς.]
C [Προκρατέω, Præoccupo. Dio Cass. 40, 35 : Τὸς γεφύρας οἱ λοιποὶ προεκεκρατήκεσαν. f| Prævaleo. Atha-nas. vol. ι, ρ. 758, E : Ἐν τοῖς λαοῖς προκρατήσαο* ἁμαρτία. Theodor. Stud. ρ. 482, E.]
[ΙΙροκρατία, ἡ, Procratia, mater Corinnæ ap. Suidam ν. Κόριννα. Boiss.]
[Προκρέμαμαι, Propendeo. Aristot. Physiogn. ρ. 811, 14 : Οἶς τὸ ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν οἷον κύστιὀες προχρέ* μανται* unde ibid. 24 : Οἱ τὰ χείλη ἔχοντες παχέα καὶ το ἄνω τοῦ κάτω προκρεμώμενον, rectè προκρεμάμενον corrigere videtur Sylburg.]
[Πρόκρημνος, ὁ, ἡ, Praeruptus, Præmiuens in marc. Joseph. Macc. 7 : Ὥσπερ πρ. ἄκραν.]
Πρόκριμα, τὸ. Ad Tim. [ι] 5, 21 : Ἵνα ταῦτα φυλἄςῃς χωρὶς προκρίματος, quod exp., Absque eo ut unum alteri praeferas. Α vet. autem lnterpr. Absque praejudicio. [Præjudicium , Prærogativa, Gl. Per προτιμὲ-σις exp. Hesych. el Suidas , hic addito anonvmi scriptoris loco, in quo Præjudicium significat : Αογισόμενος μηδαμῶς π ρ. γίνεσθαι τῇ ἐν Χαλκηδόνι συνόδω. In pro-
D xima ejusdem glossa siue explicatione positum est, addito alius scriptoris loco: Ὠς μὴ πρ. εἴη κατ’ αὐτοῦ, καὶ αἰσχύνην ἐκώλυσαν γενέσθαι. Πρόκριμα inter glossas nomicas ap. Greg. Cor. in Walzii Rhett. vol. 7, ρ. ι i23,Î4, per βλάβη explicatum, et Προκριματίζεται ἀντὶ τοῦ βλάπτεται.]
[Προκριματίζω, Praejudico, Praerogo, Gl. V. Πρό-κριμα.]
ΙΙροκρίνω, q. d. Judico præ hoc, κρίνω πρὸ τούτου : unde exp. Antefero, Antepono. [Eur. Hel. 47 : Πάντων πρσκρίνας σωφρονέστατον βροτῶν Phœii. 7ὑο : Προ-Κρίνας οιπερ άλκιμώτατοι. Plato Leg. 9» Ρ• 870, Β : Πρῶτον... τῶν ἀγαθῶν αὐτὸ προκρίνοντες. Isocr. ρ. 044, Β : Τοὺς βέλτιστους καὶ τοὺς ἱκανωτάτους ἐφ’ έκαστον των ἔργων προκρίνοντες. Polyb. 1,82, 5 : Ὅν ἂν (στρατηγόν) αἱ δυνάμεις προκρίνωσιν. Cùm genit.] Plut. lhemist. [c. 18] : Τὸν ἐπιεικῆ τοῦ πλουσίου προκρίνας. Plato Αρυϊ. Socr. [ρ. 35, Β] : Οὓς αὐτοὶ ἑαυτῶν ἐν ταῖς ἀρχαῖς προ-κρίνουσι. Vide et aliud exemplum ex Eod. ap. Bud. ρ. 234, ubi etiam ex Xcn. [Mem. 3, 5, 19] habes, Οι
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δοκοῦσι καλοκαγαΟίᾳ προχεκρίσθαι τῶν πολιτών * quod vertit Ιη primis censeri. [Lucian. Mere. rond. c. 17 : Προὐκρίθης ἀνδρῶν,] Et προκριθέντες, Quorum nomina ad spem sortium recipiuntur, qui et πρόκριτοι dicuntur. Vide et ρ. 780. [Plato Rep. 7, ρ. 537, Β: Ἐκ τῶν εἴκοσι ἐτῶν οἱ προκριθέντες· l.eg. 6, ρ. γ53, D : Τοὺς ... τὸ δεύτερον ἐξ αὐτῶν προκριθέντα;. Ὁ προκρίνων i b. ρ. 765, Κ. Οἱ προκριθέντες Polyb. 6, 35, 11. Προκρίνειν ἐκ πάντων ι, 8ο, 12; ι ο, 12, 8; ἐξ ἁπάντων Lucian. Fugit, c. 5. Cùm præp. ἀντὶ Isocr. Epist. 9, Ρ• 617 ed. Bekk. : Ἡγοῦμαι... οὐκ ἂν ἄλλους ἀνθ᾽ ἡμῶν προχρι-θῆναι. Forma media Plato Rep. 7, ρ. 53γ, D : Τούτους... ἐκ τῶν προκρίνων προκρινάμενον. ΙΙρόκριναι ap. Suidam sine expos.] Sciendum est autem inveniri et eum i 11 fin. Isocr, [ρ. 42, Α] : Προκρίνας τούτους καλλί-στους εἶναι τῶν λόγων. [Ρ. 223, D : ᾽Κξ ἁπασῶν προκρίνας τὴν ἐκεῖ πολὺ διαφέρειν οἴκησιν.] Xen. Apol. Socr. [ι 5]: Ἀνθρώπων ἐμὲ πολλῷ προέχρινεν ὑπερφέρειν* quibus in II. præp. videri potest abundare. [Plato Leg. 10, ρ. 894, C : Τῶν... δέκα... κινήσειυν τιν᾽ ἂν προκρίναιμεν ὀρθότατα πασῶν ἐρρωμενεστάτην τε εἶναι. Demosth, ρ. ι 313, 20 : Προεκρίθην κληροῦσθαι ἐν τοῖς εὐγενεστάτοις τῆς ἱερωσύνης* ι411, 29: Προκρίνας ἀξίους σαυτοῦ φίλρυς εἶναι.]
[Πρόκρις, ιδος, ἡ, Procris. (De accentu ν. Arcad. ρ. 34, ι8. Male ὀξυτόνως ap. Athen. 12, ρ. 553, Β. He-sycli. : Προχρὶς, θυγάτηρ ᾽Ερεχθέως.) Suidas : Πρ·, ὄνομα Λύριον θηλυκοῦ γένους. bleui, ΙΙρόκριδος ἄκοντα’ ἐπὶ τῶν παντων τυγχανόντων* τοιοῦτον γὰρ ἔχουσα ἡ Ιϊρόκρις πάντα ἀθήρα. Originem proverbii copiosius explicat Eustath. ρ. 1688, nomen a προκεκρίσθαι derivatum esse addens. Fuit autem Procris Erechthei filia : ν. Ilellan. ap. schol. Eur. Or. 1648, Pherecyd. ap. schol. Ilorn. Od. A, 3ao, Apollod. 3, 15, ι, Pausan. ι, 3γ, 6; 9, 19, ι; io, 29, 6, Antonin. Liber, c. 41, Hygin. Fab. ia5 ct 279. Πρόκρις inscripta fuit EuIndi eomœdia. || Thespii filia. Apollod. 2, 7, 8. |j Nomen navis Atticæ, in inscript. navali 4, c, 26. || Vitiose pro προκνὶς, quod ν.]
Πρόκρισις, εως, ἡ, q. d. Praelatio, a Præfero significante Antepono. [Plato Polit, ρ. 298, E : Πλουσίων (δικαστήρια) ἐκ προκρίσεως. Herodian. 2,3, 12 : ΙΙρ. εὐγενείας. Sext. Emp. ρ. ηη : Ἡ κατὰ τὸ πλῆθος πρ. τῶν κρινόντων. Sic Salmas. : libri πρόσκρισις.] In VV. LL. exp. et Piæjiidicaljo. [Hoc sensu Clem. Al. ρ. 999.]
[Προκριταῖος , αία, αῖον, i. q. πρόκριτος. Kpiphan. vol. 1, ρ. 33, C : Ἐν τάξει προκριταίας διδασκαλία;· Routh.]
Προκριτέος, α, ον, Praeferendus. [Xenocr. De aquatil. 45. Boiss. Clem. Alex. ρ. 236, 894. Kali..]
[Προκριτὴς, ὁ, inter composita substantivi κριτὴς memorat Etym. Μ. ρ. 435, 4^.]
[Προκριτικὸς ὴ,όν. Philostr. ρ. 38q : Τοῦτο μὲν οὖν ἐκ λόγου κοινοῦ τὸ πρ., ἂν ᾗ τὸ κατὰ σύγκρισιν τῶν πολλῶν, i. e. Præferendi fundamentum.]
Πρόχρῖτος, ὁ, ἡ, Praelatus, Qui præfertur et anteponitur : πρόκριτοι, qui et προκριθέντες, vide Ιϊροκρίνο). [Plato Rep. 7, ρ. 537, Β, Leg. 12, ρ. 945, Β; Aristot. Pol. 4, *4• Πρ. στρατιῶται ap. Pollue, ι, 176. ΙΙρόκριτος τῆς βουλῆς Dio Cass. 46, 20 fin.; τῆς γερουσίας 53, ι; τῆς νεότητος η8, 17.] Apud Ilesych. οχνϊοηως πρόκριτόν, expos, ἐκλεκτὸν, ἐκλελεγμένον. [Recto accentu ap. Phot. ρ. 455, 4, et Suidam.]
[Ποόκροον. V. Προκρούω.]
[Πρόκροσσος, ὁ, ἡ.] Πρόκροσσοι νῆες dicuntur αἱ ἐπάλ-ληλοι, s. ἄλλαι ἐπ’ ἄλλαις, Aliæ post alias s. super alias : ut quum continua serie in procinctu st.uit. Ilom. II. Ξ, 134] : Τῷ ῥ* προκρόσσας ἔρυσαν καὶ πλῆσαν άπατης Ἤϊ( >νο; στόμα μακρόν. [Ubi ν. Eustath. ρ. gSÜ. Schol.: Ἤ διπλῆ ὅτι προκρόσσας τὰς κλιμακηδὸν νενεωλκημένας ἑτέρας πρὸς ἑτέρου, ὥστε θεατροειδὴς φαίνεσθαι τὸ νεώλχιον* κρόσοαι γὰρ αἱ κλίμακες.] Et Herodot. [7, 188] : Ἄλλαι νέες προκρόϊσαι [πρόχροσσαι ὡρμέοντο ἐς πόντον καὶ ἐπὶ ὀκτὼ νέα;]. Idem ap. Suid.: ϊϊροκρόσσαι ὡρμαίνοντο ἐς πόντον ἐπὶ πεντήκοντα νέας. [Qui ille ipse Iocus est ne-gligentius excerptus. Hesych. : ϊϊροκρόσσαι, ἐπάλληλοι, ἄ)ν).τι ἐπ’ ἄλλαι;, καὶ ναῦς αί κατ’ ἀλλήλων νενευΑκημέναι* ὅτι οἱ κροσσοὶ τὰ ἄκρα*ὴ ἀντικέφαλοι. Προκρόσσας· ἄλλας ἐπ’ ἄλλαις κλιμακηδόν. Πρόκροσσον οὐ καθαροῦν κλιμακωτόν. « Pro καθαροῦν scribendum κατὰ ῥοῦν : quia naves eo modo dispositæ ἀντικέφαλοι jacent; ergo non sunt ruts. Lise, ciiæc. ton. vi, fasc. vi.
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A aptæ ad navigandum, neque κατὰ ῥοῦν. » Hnns. Συν-δέσεις προχρόσσας Theophr. De sens. 79» Ρ• 68ο.] At Agathocles Babylonius ap. Athen. 1, [ρ. 3o, Β] de Py-tliargo Cyziceno tyrannice patriæ imperanti: Οἱ Κυ-ζικηνοὶ ἐξορμήσαντες ἐπ᾽ αὐτὸν ἐβοηδρόμουν, πρόκροσσοι φερόμενοι ἐπὶ τὸν κίνδυνον metaphorice a προκρόσσοι; navibus. [De quo Eustath. ρ. qo3, 29 : Ἴσως μὲν δηλοῖ τροπικώτερον ἐχεῖ τὸ πρόκροσσοι βαθμηδὸν, κλιμακηδὸν, κατὰ στίχας , κατὰ επαλληλίαν, εύτακτος, ίσιος δὲ μᾶλλον τὸ ἐπὶ κλιμάκιον ἡ μετὰ κλιμάκων πολεμικών, ἃ; ἐξανί-στων κατ’ ἐκείνου, ἔνθα ἐφυλάττετο.] Ilesych. προκρόσσας ναῦς esse dicit et τὰς ἐπαλλήλους, s. ἄλλας ἐπ᾽ ἄλλαις, et τὰς κατ᾽ ἀλλήλων νενεοὰλκημὲνας : Etym. [Μ. ρ. 689, α6] et Suid. κατὰ κεφαλὴν συντιθεμένας καὶ ἐξισουμένας : q. d. προκαρόσσους. [Herodot. 4 , 152 : Ἐποιήσαντο •χαλκήιον, κρητῆρος ᾽Αργολικοῦ τρόπον* πέριξ δὲ αὐτοῦ γρυπῶν κεφαλαὶ πρόκροσσοι εἰσι* quod Valla interpretatus grypbu/n capitibus in circuitu α Uri/aecus obvenis : hoc est quod Hesychius dixit ἀντικέφαλοι. Rursus alias post vel super alias significat ap. Democrit. ap. Theophr. Β De sensu 1. c. : Συνδέσεις οὐ περιφερείς, ἀλλὰ πρόκροσ-σαι. Oppian. Hal. 4, 606 : Περὶ γὰρ φρίσσουσι Κελαιναὶ πρόκροσσαι πυκινοῖσιν ὑπὸ σταλίκεσσιν ἄκανθαι. Pollux 7, 5α : Τὰ περίνησσα πρόκροσσόν (hoc ex codd, restitutum pro ὑπόκροσσον) ἐστι περίβλημα ἔχον τὰ νήματα ἐξηρτημὲνα, i. e. Fimbriatum.]
[Πρόκρουσις, εως, ἡ, et Προκρουσμὸς, ὁ, inter psallendi figuras memorantur a Maiuiele Bryenn. Ilarmon. 3, 3, ρ. 480, et anon. De musica ρ. 20 et seqq. ed. Bellermann.]
[Προκρούστης, ὁ, Procrustes, cognomen Polype-monis latronis. Pausan. ι, 38, 5 : Αῃστὴν ΙΙολυπήμονα ὄνομα , Προκρούστην δὲ ἐπίκλησιν, Θησεὺς ἀπέκτεινεν. Xenoph. Mem. 2, ι, 14, Cyneg. 1, 10. Nomen a προ-κρούειν ductum , quod quo sensu dictum sit ex Diodori narratione patet 4, 5q : Οὗτος τοὺς παριόντας ὁδοι-πόρου; ἠνάγκαζεν ἐπί τίνος κλίνης ἀνχπίπτειν καὶ τῶν μὲν μακροτερο,ν τὰ προέχοντα μέρη τοῦ σίγματος ἀπέκοπτε , τῶν δ᾽ ἐλαττοίνων τοὺς πόδας προέκρουεν, ἀφ᾽ οὗπερ Προκρούστης ὠνομάσθη. Plut. V. Thés. c. 11 : Θησεὺς Δα-C μάστην ἀνεῖλεν ἐν Ἑρμεῖτὸν Πρ. ἀναγκάσας αὑτὸν ἀπισοῦν τοῖς κλιντῆρσιν ὥσπερ τοὺς ξένους ἐκεῖνος. ‖ Sensu ob-scœno Aristoph. Eccl. 1021, ubi juvenis vetulam πρότερον προκρούειν (antè subagilare) jussus, οἴμοι, inquit, Προκρούστης τήμερον γενήσομαι.]
[Προκρούο,, Antè percutio. De femina subagitanda Aristoph. Eccles. 1016 : Μὴ σποδεῖν αὐτὴν πρὶν ἂν τὴν γραῦν προκρούσῃ πρῶτον ἡν δὲ μὴ θέλῃ πρότερον προ-κρούειν κτλ. De impetu in hostes faciendo idem Lys. 125* : Ὅκα τοὶ μὲν ἐπ᾽ Ἀρταμιτίο, πρόκροον (forma Laconica pro προέκρουον, πρὤκροον scripta ab Ahrensio De dial. Dor. ρ. 188) θείνελοι ποττὰ κᾶλα, quod schol, exp. ἐμάχοντο,]
[Προκρώζω, Antè crocito. Eustath. Opusc, ρ. 269, ηο : Τί οὲ μὴ τὴν ἀγεννῆ φο,νὴν ... προέκρωξας ;]
[ΙΙροκτάομαι, Antè acquiro, comparo mihi. Julian. Cæs. ρ. 329,!'. : Ἢν προεκτήσατο χώραν ἀναλαβεῖν.]
[ΙΙροκτενίζω , Antè pectino. Galen. vol. 13, ρ. 333: Πρ• τὴν κεφαλὴν. G. Di.nd.]
[Προκυβερνάοι.] Προκυβερνᾷν τῆς νεὼς, Polluce aucto· D re [ι, 98] dicitur ἐπὶ τοῦ πρωράτου, De proreta, ut qui anteriorem navis partem regat : sicut contra ὑποκυβερνᾷν τῆς νεὼς, qui in puppi sedens eam gubernat.
[Προκυδάνω, Celebro, Extollo. Orph. Arg. 1223 : Τήν οἱ ἐποικτείρουσα προκύδανε καὶ φάτο Κίρκη. Sic emendat llermannus, quod vulgo legitur προσηύδανε fin cod. Voss. προσκύδανε scriptum) : unde προσηύδα Dorvillius. A.ncl.]
[Προκυκλέω, Provolvo, Evolvo. Carmen chelidoni-starum ap. Athen. 8, ρ. 36o, C : ΠαλάΘαν οὐ προκυ-κλεῖς ἐκ πίονος οἴκου.]
Προκυκλὶς, ἡ, ap. Hesych. ἡ προμνήστρια [^μνήστρια codex], Pronuba: sed suspectum.
[Προκυλινδέω.] Ηροκυλινδοῦμαι, Provolvor ad pedes alicujus, more supplicis : ut Liv. : Quum se niœsta turba ad pedes provolvisset; Flentes ad genua consulis provolvuntur; Tac., Genibus ejus provolutus Mithridates. Rursum ap. Liv., Advolutus genibus rabiem ejus temporis accusat. Sic Propcrt., Et Vc-
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«eris mngnæ volvitur antè pedes. [Προκυλινδούμενος Α (—άμε νο; Μusurus) llesych. exp. per προκυλιόμενος.]
Ea signif. dicit Dein. [ρ. 45o, 3] : Οὗτος δ᾽ ἐκείνου μὲν προὐκυλινδεῖτο. Isocr. Paneg, [ρ. 72, C] : ΙΙροκυλινδού-μενοι [προχαλινδούμενοι codex Urb.] καὶ πάντα τρόπον μικρὸν φρονεῖν μελετῶντες* θνητὸν μὲν ἄνδρα προσκυνοῦν-τες, καὶ δαίμονα προσαγορεύοντες. Sic προκυλινδεῖται τοῦ θηρεύοντος [ap. Aristot. Η. Α. g, 8], Ad venatoris |>e-des provolvitur. Cic., Accidere ad genua alicui, vel alieujus; Horat., Procidit Heu pervicaces ad pedes Achillei. Unde et Suid. προκυλινδεῖσθαι exp. τὸ ἐπ*, γόνυ πεσόντα προσκυνεῖν. [Cùm dativo Aristoph. Αν. 5oi : Κατέδιιξεν οὗτος πρῶτος βασιλεύων προκυλινδεῖσθαι τοῖς ἰκτίνοις , ex quo Ι. snmta est Suidæ glossa. Conf. eund. s. ν. Προεκαλινδοῦντο. ‖ Προκυλίνδω, idem. Ilomer. II.
Ξ, 18 : Οὐ προκυλίνδεται (κῦμα). Arat. 188 : Τοῦ δ᾽ ἄρα δαιμονίη προκυλίνδεται... Κασσιέπεια.]
[Προκυλίνδημα, τό.] Προκυλινδήματα , Antegressae volutationes, ap. Synes. De insonui, [ρ. 149, D. Psel-lus Opusc, ρ. 41 ed. Boiss.]
[Προκυλίνδω. V. ΙΙροκυλινδέο,.]
Προκύλισις, εως, ἡ, ex Plat. [Leg. 10, ρ. 887, E:
IIp. κτὶ προσκυνήσεις], Supplicatio, qua st*, supplices alieujus genibus advolvimur.
[Προκϋλισμὸ,, ὁ, idem. Dion vs. Α. R. 9, 33 : Ἐν δεησετι καὶ προσκυλισμοῖς (recte Reisk, ποοκυλισμοῖς) ἀσχήμοσι ταπεινὸς φανεί;.]
Προκυλίω, Provolvo, Volvo antè. Et ΙΙροκυλίομαι, Volvor antè , i. q. προκυλίνδημα!. [Προκυλίσομαί σου,
Ad genua tua provolvar, Appian. Exc. Leg. 2, De reb. Gall. 5, 5. Γυναῖκες προκυλιόαεναι ξοάνων, Dion vs.
Α. R. 8, 3q. (Id. 6, 36 : 11 ροκυλιόμενο; τῶν δημοτικῶν έκάστου μετὰ δακρύων.) Sed quod ap. eund. 8, 53 legitur υἱοῦ γόνασι προκυλίεσθαι, recte Sylb. monuit προσ-κυλίεσθαι corrigendum videri. Schwkigh. Quocuni Silburgius comparavit quod 8, 39 extr, legitur μητέρα πρὸ; τοῖς ἑχυτοῦ γόνασι χυλιομὲνην quanqiiam etiam vulgata ferri scriptura potest, quum Aristophanes dixerit προκυλινδεῖσθαι τοῖς ἰκτίνοις. V. ΙΙροκυλινὀέω. Et τοῖς Ἀφροδισίοις προκυλίεσθαι Aspas. ad Aristot. Eth. Nie. 7, fol. 127, ab llemst. cil. Xenoph. Kphes. 2, 7 : 'Γῶν ποδῶν προεκυλίετο· et πρ •ὐκυλίετο in eadem locutione 3, 5.]
( Προκυμία, ἡ.] Προκυμαία , Moles opposita linctibus : W. LL. exp. Murus ædiücatus ad repellendos fluctus Joseph. Β. J. ι, 21, 6 : Τὸ ὑπερέχον τοῦπελάγους τεῖχος Ικ\ διακοσίους πόδας ηυρύνετο* ων οἱ μὲν ἑκατὸν προεδε-δόμηντο πρὸς τὴν ἀνακοπὴν τοῦ κύματος* προκυμία γοῦν εκλήθη· unde corrigendum quod legitur Λ. J. 15, 9,
6	: ΙΙροκυμάτια γοῦν ἐκαλεῖτο] : afferturque et πρόκυμα ex Servio pro hac signil. Ab Ovid. sic describitur hujusmodi moles, Met. 11 : Adjacet undis Facta manu moles, quæ primas æquoris undas Frangit, et incursus quæ prædelussat aquarum.
[Πρόκυμος, ὁ, ἡ.] ΙΙρόκυμον [?], Hesychio πρόθυμον, Promptum, Alacrem.
[Προκυνέω. V. Προκύων.]
[Προκύπτιον. V. Πρόκυψις.]
ΙΙροκύπτο», Inclinans me prodeo s Incurvans; simpliciter, Propendeo. [Acerbe de homine gibboso dictum quod memorat Plut. Mor. ρ. 633, Ι) : Ἔφη D αὐτὸν (Archippum demagoguui Atheniensem) Μελάνθιος οὐ προεστάναι τῆς πόλειυς, ἀλλὰ προκεκυφέναι. Τιτθίον προκῦψαν Aristoph. Ran. 414·] Item, Procido: et Erumpo, ut ἔμβρυον a Plut. [Mor. ρ. yo8, A] dicitur προκύπτειν ex vulva. Ita Bud.,qui etiam pro ἐξέχω, Promineo, ab Alex. Aphr. [Probi, præl. ρ. 248, 2 : Ὥσπερ κηρυκας προμηνύοντας τὴν τῶν καρπῶν προκύπτουσαν γέ-νεσιν] accipi tradit. At vero simpliciter Inclinare se, in Aristoph, exp., Vesp. [6o7| : Καὶ πρῶτα μὲν ἡ θυγάτηρ με ἀπονίζῃ, χαὶ τὼ πόδ᾽ ἀλείφῃ , καὶ προκύψασα [vitiose pro προσκύψασα] φιλήσῃ. ‖ Prospicio, Foras prospecto, Bud., afferens ex Basil, in quadam Epist, ad Liban, [ρ. 7 ed. Aurei. Allobr.l : Γνώσῃ δὲ ὡς κρυερά τις αὕτη ἡ ἐπιστολὴ, καὶ τὸν πεμψαντα χαρακτηρίζει ἐμφωλεύοντα, καὶ μὴ δυνάμενον ἔξω τῶν δωματίων προκύπτειν. [Aristoph. Αν. 496 : Κἄρτι προκύπτω ἔξω τείχους. Lysis ap. lambi. V. Pyth. ρ. 166 : Πυκιναὶ ... λόχμαι περὶ τὰς φρένας... κωλύουσαι προφανῶς αὐξηθῆμεν καί προκῦψαι τὸ νοητικόν. Alciphr. 3, 3ο : ΙΙροκύψας τῆς
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καλύβη;. Πρ. ἐς τὸ ἐμφανέστερον Lucian. Symp. c. 3γ. Idem Alex. c. 12 : Γλῶσσα μέλαινα προέκυκτεν. Dio Cass. 74, ὑ : ΙΙροκύψας ἐκ τοῦ δίφρου. De imperatore foras prospectante Niceph. Greg. Hist. Bvz. ρ. 384, Β : Οἱ βασιλείς εἰώθεισαν τὴν τοιαύτην ἡμέραν προκύπτει/, ἀθροιζομένου τοῦ πλήθους τῶν Βυζάντιων καὶ παντὸς τοῦ στρατοῦ. Sext. Em ρ. ρ. 44 * : Τὴν διάνοιαν διὰ τῶν αισθητικών πόριον ὥσπερ τινῶν ὀπῶν προκύ7ττουσαν. Method. ρ. 407, D : Νόσοι φθοροποιοί ἄπιυθεν ἔστησαν τῆς σωτηρίας προκυψάσης. Similiter Aristoph. Eccl. 202 : Σωτη-ρία παρέκυψεν. Aristæn. 2, ι ο : Καὶ εἶπεν ἂν ὡς ἐπ᾽ ἄκρων τῶν χειλῶν προκύπτει τις λόγος.]
[Προκυρόω, Antè ratum facio s. sancio. Ep. ad Calat. 3, 17 : Διαθήκη προκεκυρωμένη ὑπὸ τοῦ Θεοῦ εἰς Χριστοίν. Const. Manass. Chron. 1295. Forma incilia προκυρώσασθαι anon. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 6o5, 12·]
[ΙΙρόκυψις, εοις, ἡ, Thronus imperatoris, aliquot gradibus altius eductus et prominens, seu in ecclesia quum sacris liturgiis intererat, seu in Palatio quum Β exterarum gentium legatos excipiebat, ut describitur a Nicephoro (*reg. lib. 11 extr. Nicetas Chon. ρ. 3o7 , Α (ρ. 629 ed. Bekk, in cod. (ìræcoh.irbaro) : Ἔστη (ὁ βασιλεὺ.) ἐπάνω τόπου ὑψηλοῦ ἐξαίφνης φανείς, ποιήσας τὴν νῦν λεγομὲνην πρόκυῥιν. Codin. De ofíic. c. 6, 41 : Ὀ βασιλεὺς ἐστάθη εἰς τὴν πρ. Conf ib. c. 2, 65 ; 6, 26; ii, ι ; 5, 14. Joann. Cantacuz. Hist. 3295 : ΙΙερικεκάλυπτο ἡ πρ. πανταχόθεν ὑφάσμασι σηρικοῖς ὴ διαχρύσοις. 1ιι πρόσκυψις corruptum in Actis Synodi Florent, ρ. 13 ed. Labii. Hæc et alia Diicang. Adde Pannret. Chron. Trapez. ρ. 389, 22 : Ἐστέφθη ἐν τῇ βασιλικῇ πρ., et vid. Reisk, ad Constant. Porph. Cer. vol. 2, ρ. 275. Προκύπτιον in lemmate epigrammatis Antliol. Plantid. ap. Jacobs, vol. 11, ρ. 33 : Ἐν τῇ στέγη τοῦ βασιλικοῦ προκυπτίου. ‖ Panaret. Chron. Trapezunt. ρ. 366, 33 : Ιϊοιήσαντες τὴν πρ. τῆς Χρίστου γεννήσεως εἰς Κερασοῦντα· ubi Adorationem s. Celebrationem interpretatur Tafelius.]
Προκύων, νος, ὁ, Procyon, s. Antecanis : sidus ex eo appellatum quod antè majorem Canem exoriatur, C teste Hygino. Arat. Phæn. [45ο] ipsum dicit διδύμοις ὕπο καλὰ φαείνειν. Ex quo Ruf. Avienus, Procyon geminorum >uhditus astro. Et Cic., Geminis est ille sub ipsis Antecanis, (*raio Procyon qni nomine fertur. [Joann. Act. in Idel. Pliys. vol. 2, ρ. i3o, 18 : Ὁπότε καὶ πρ. ἑῷος ἐτιτέλλει.] Λ Vitruv. 9, 7, Minusculus canis vocatur, scribente itidem, Geminos minusculus canis sequitur. ΙΙροκυνεῖν canes dicuntur quum προϋλακτοῦσι πρινὴ τὸ θηρίον ἀνευρεῖν, teste Polluce [5, 65], h. c. Quum latrant antequam feram invenerint, Ouuin nondum inventa fera in latratus erumpunt. Sic et Ιϊρόκυνες accipiendum videtur in Epigr. [Anti-pliau. Antii. Pal. 11, 322], ubi grammatici vocantur πικροὶ Καλλιμάχου πρόκυνες* ut sit, iniipii Callimachi reprehensores, qui nimirum prius in latratus et reprehensiones erumpunt quam inveherint in eo quod reprehensione dignum sit. Quidam interpr. Emissarii canes: item Antecursores, πρόορομοι. Hesychio vero προκυνεῖν est ἐγχωρεῖν. [Alio sensu Posidipp. ap. Athen. 10, ρ. 4 14, E : Εἴ ποτε σοι προκύων συνεκὠμασε. «Parasitum , qui, dum viveret, regem suum ubique comitatus erat , illius procyonem sive anteambulonem vocat. » Jacobs.]
^Προκώλυμα, τὸ, Præpedimcntiim. Ileliod. 9, 17 : Τους Σῆρας ώσπερ πρ. εἶναι καὶ προασπίζειν τῶν ἐλε-φάντων.]
[Ηροκώμιον, τὸ, Præludium. Pind. Nem. 4, 17 : Ὑμνου πρ.]
Πρόκωνα, s. Προκώνια ἄλφιτα, Pollux [6, 77] nominari ait τὰ ἐξ ἀφρύκτων κριθῶν, Ex hordeo non tosto : ut (ìaleii. quoque Lex. Ilippocr. [ρ. 548] προκώνια ἄλφιτα quosdam accipere scribit τὰ ἐκ τῶν ἀφρύκτων κριθῶν μόνα, ipse exponens τὰ ἐκ τῶν νέων κριθῶν ἄλφιτα, Farina ex hordeo recenti necdum in conos composito : qua de re et in Κῶνος dictum fuit. [Ilippocr. ρ. 638, 5 : Ἄλφιτα προκώνια λεπτὰ βεβρεγμένα ἐν ὕδατι. Harpocratio : Προκώνια' Αυκοῦργος κατὰ Μενεσαίχμου. Δίθυμος δὲ προκώνια , φησὶ ν , ἐστὶ πυροὶ μέλιτι κεχρισμὲ-νοι. Ἀριστοφάνης δὲ γραμματικὸς καὶ Κράτης τὰ ἐξ ἀφρύκτων κριθῶν οὕτω φασὶν ὀνομάζεσθαι. Ἔοικε δὲ καὶ ἐκ πυρῶν
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καὶ ἐκ κριθῶν γίνεσθαι, ὡς Αὐτοκλείδης ἐν τοῖς ἐξηγητι- Α κοῖς ὑποσημαίνει. Δήμων δ* ἐν τῷ περὶ θυσιῶν φησι « Καὶ προκώνιά ἐστι κάχρυς κατερηριγμέναι μετὰ ἀριυμάτων. » Apud Etym. [Μ. ρ. 700, 6] et in Lex. meo vet. quidam προκώνια esse dicunt τὰς άφρυκτους κριθὰς, vel πυροὺς μὲλιτι κεχρισμένους καὶ ἐ/ ἡλίῳ ὠπτημένους, quasi πυροκώνια : alii Genus thymiamatum : utrique minus apte. [læx. rhet. in Bekk. Anecd.ρ. 294, 24 : Προκώνια* γένη θυμιαμάτων* οἱ δὲ τὰς άφρυκτους κριθάς φασιν ἡ οἷον πυροκώνια (hoc Crateti tribuit Phot. Lex. ρ. 455, 12) , πυροὶ μέλιτι κεχρισμένοι καὶ ἐν ἡλίῳ ὠπτη-μένοι. Phot.: Προκώνια* κριθαὶ ἄφρυχτοι, εἰς ἄλφιτα ὰδρὰ κεκομμὲναι, οἷον προκεώνια (hic quoque πυροχώνια scribendum).]
Πρόνωπος, ὁ, ἡ, ut πρόκιοπος δεξιὰ, Dextra capulo admota. Sed et πρ. ξίφη, Enses, quorum capulis manus est admota. [Æscli. Ag. 1651 : Ξίφος πρ. πᾶ; τις εὐτρεπιζέτω. Eur. Or. 1478: Ξίφος πρ. ἐν χεροῖν ἔχων. Lucian. De domo c. 3o.j Λ Suida, quem vide [duo scriptorum non nominatorum exempla afferentem] πρ. ξίφος exp. γυμνόν, ut sit Nudus ensis, i. e. Distri- Β ctus. [Lucian. D. mar. 14, 3 : ΙΙρόκωπον ἔχων τὴν ἅρπην.] Vide et Bud. ρ. 797, ex Herodiano, ap. quem [7, 5,
10] pro [ἔχων] πρόκωπον δεξιὸν suspicatur legi posse πρόσκοπον : in qua conjectura lubenter illi subscribo. [Nihil mutandum. Similiter dc homine gladium strictum tenente /Esch. Ag. i653: Ἀλλὰ μὴν κἀγὼ πρό-κο,πος οὐκ ἀναίνομαι θανεῖν. Ilp. per ἕτοιμος, πρόχειρος exp. Phot. 455, 16.]
[ΙΙρολαβὴ, ἡ, Ansa, Manubrium. Ξίφους πρ Pollux ι, 136 ; 10, ι44•]
[ΙΙρολαβόντ«»ς, q. d. In antecessum. Æsop. Fab.
1	19, ρ. 65 extr. Cor. : Οἱ πρ. σφαλέντες. Boiss.]
[Προλαγχάνω, Antè sortior, Sorte prior fio. ΙΙροεί-ληχε Aristoph. Eccl. 115y.]
[Προλάζυμαι, Prius apprehendo, Anticipo. Eur. lon. 1027 : Προλάζυμαι γοῦν τῷ χρόνῳ τῆς ἡδονῆς.]
[Προλάκκιον, τὸ, Fossa s. fovea quæ antè aliam est. l)e parte sinuosa quæ antè ventrem prominet. Aristot.
De parti, anim. 3, 14 . Οἱ δὲ πολλοὶ παρὰ τὴν κοιλίαν ἀποφυάδας πυκνὸς ἔχουσιν), ἵν’ ἐν ταύταις ὥσπερ ἐν προ-λακκίοις θησαυρίζοντες συσσήπωσι καὶ πέττοισι τὴν τρο-φήν.]
[Προλἄλεω, Præloqnor , Proloquor , Præfor , GI. Strato Anth. Pal. 12,208 : Πολλὰ δ’ ἐν ἠρεμίῃ προλα-λήσεις. Oribas. ρ. ed. Mattii. : Ήρεμα πρ. Eustath. ρ. ι38α, α5 : Τὸ «ἄνδρα μοι ἔννεπε » τὸν τῆς Ὀδυσ-σείας σκοπὸν προλαλεῖ· 14 32, 4 : Ἄπερ ἤκουσέ τις ἐκ τοῦ προλαλήσαντος. Niceph. Gregor. ρ. 68 ed. Bonn.]
[Προλαλιὰ, ἡ, Praefatio, Præfamcn. Thom. Μ. ρ. 565 : Λαλιά καὶ προσλαλιά καὶ προλαλιὰ δόκιμα. Προλαλιὰ inscriptae duæ declamationes Luciani vol. 3, ρ. η\ et 82, ubi alii libri ΙΙροσλαλιά.]
Πρόλαλος, ὁ, ἡ, Praeceps in loquendo : ὁ προαλὴς ἐν τῷ λέγειν, Suidæ , hoc afferenti exemplum [/Elianij :
Καὶ τοῦτον κατεσίγασαν τηνάλλως πρόλαλόν τε καὶ ἰταμον ὄντα. De Εο dicitur qui antè tempus loquitur, vel temere ct antequam praemeditatus sit quid sit dicendum. [Manetho 5, 33γ.]
ΙΙρολχαβάνω , [Antè accipio. Eur. lon. 914 : Χάριν οὐ προλόβιον. Demosth, ρ. 1 αι 1, 5 : ΙΙρολαβόντες ἀργύριον πολύ· 97° extr. : Μέχρι τοῦ προλαβεῖν καὶ τυχεῖν ὦν οέοιτο φίλον ὄ*τα, μετὰ ταῦτα δὲ εχθρόν. Sed ap. Lysiam ρ. 176, 5: ἽΙν (τὴν πόλιν) πρότερον προλαβόντες οὕτως αἰσχρῶς καὶ δεινῶς ἐλωβή^αντο , probabilior est Mark-landi conjectura παρτλαβόντες. j| Praefero. Sophocles 0£d. C. 1141 : Οὐδ εἰ πρὸ τοὐμοῦ προύλαβες τὰ τῶνδ᾽ ἔπη.] Anticipo, Occupo, Anteverto. [Eur. Hel. 33q :
Μὴ πρόμαντις ἀλγίων προλάμβαν᾽, ὦ φίλα , γόους* lon.
4ο7 : Οὐκ ἠξίωσε τοῦ Θεοῦ προλαμβάνειν μαντεύματα • ια53 : Ποῖ φύγω δῆτ᾽; ἐκ γὰρ οἴκιον προύλαβον μόγις πόδα, Pedem abstuli antevertens. Thucyd. 7, 80 : Τὸ Νι-κίου στράτευμα προύλαβε πολλῷ, Longè præcesserat. Præripio, Praeveniendo præripio, Demosth, ρ. α8 extr. : Πέπεισμαι ταῦθ᾽ ικανόν ἡμῖν προλαβεῖν εἶναι • 3α,
2	7 : Οὐχ ἅπαντα ἡμῖν τὰ χυ>ρία προείληφεν ἄνθρωπος·
/»8, a 5 : Τοῖςπνεύμασι καὶ ταῖς ὤραις τοῦ ἔτους τὰ πολλὰ προλαμβάνων Φίλιππος διαπράττεται. Προλαβεῖν τὸν καιρόν, Anticipare tempus , Polyb. 9, *4, 12» Plut. V. ί-*nülli c. 34, Dio Clirys. vol. ι, ρ. 201. Cùm aecus.]
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Ἤ ὄψις προλαμβάνει τὴν ἀκοὴν, Visus auditui antevertit, auditum prævcnit. [Demosth, ρ. 725, 8 : Προλαβόντα κατεγνοικότας ὑμᾶς τὸν δεσμόν. Xenoph. Cyneg. 5, 19 : ΙΙρολαμβάνοντες (lepores) τὰς κύνας (cursu). De canibus ib. 6, 19 : Ἐὰν πολὺ προειληφυῖαι ὦσι (venatorem)* 7, 7 : Ἐπειδὰν πρυλάβῃ ὁ λαγὼς τῷ δρόμῳ ὥστε μὴ ἐφορᾶν.] Item eum genitivo aliquando. [Demosth, ρ. ιιο3,
10	: ΙΙρολαβὼν δέ μου ὥστε πρότερον λέγειν. « Πολὺ προει-ληφέναι τῶν ἄλλων, Antevertisse, Inmgius progressum esse, Polyb. ι, 25,2; 3, 66, 5. Πολὺ προειληφέναικατὰ τὸνπλοῦν 31, 23, 8. » Schweioh. Cùm accus, personæ et genitivo rei Herodot. 3, ιο5 : Εἰ μὴ προλαμβάνειν τοὺς Ἱνδοὺς τῆς ὁδοῦ. Pausan. 2, 28, 6 : Προλαβεῖν τῆς ὁδοῦ σπεύδων. Polyæn. 7, 29, 2 : Πολὺ τῆς ὁ30ῦ προλα-βών • sed ibid. paullo antè eum accus. : Ὅπως ἂν προ-λάβοι ὡς πλείστην οδὸν τοὺς δίώκοντας πολεμίους. Diodor. 16, 94 : ΙΙρολαβὼν τῆς διώξεο,ς. Cùm infin. Ceorg. Acrop. Annal, ρ. 11, D : Προύλαβε χειρώσαοθαι τὴν Φιλιππούπολιν • 7#» D : ΙΙρούλαβον ἐξαποστεῖλαι ἐπὶ τὸ Ἄλβανον • et ρ. 84, Β.] Interdum vero pro Præcedo. Synes. : Εἰ προύλαβεν ἡ συμφορὰ τὴν ἀπόῤῥησιν. Item προλαμβάνειν absolute. [Praevenire. Schol. Aristoph. Eq. qi ι : Προλάβοις ἔτι εἰς ἐκκλησίαν ἐλθών. Schol. Pac. 879 : Στενού ὄντος τυῦ τόπου πάντες προλαβεῖν σπεύδουσιν pro quo alius schol, dixit προκατϊλαμβάνειν ἑαυτοῖς τόπου;. Schol. Vesp. 135α : Τοὺς μέλλοντα; μυεῖσθϊϊ προλαβόντες δεδίττονται.] Praecedere, Priorem esse. Unde οι προλϊβόντες, Antecessores, Majores. [Joann. Matai, ρ. 4^7, 4 : Τῶν προλαβόντων βασιλέων, Antecedentium imperatorum. Ί hcophanes Chronogr. ρ. ι6, C : 'Ι ων προλαβόντο,ν διωγμῶν, Priorum persecutionum. Id. ρ. 346 : Ἐν τοῖς προλαβοῦσι δεδήλωται κεφαλαίοι; • 417, C : Τοῖς προλαβοῦσι κακοῖς. Schol. Aristoph. Pac. a5i : Παρετηρησαμεν ἐν τοῖς προλαβοῦσι τὴν ἐξήγησιν.]
11	Præsumo opinionem, Existimo, Plut. [Μοι*, ρ. io2, Ε : Προειληφὼ; ὅτι καθά-ερ ... κλῆρος ἐστι τῶν ἀρχῶν, ... οὕτο) κτλ." 117, Ε : Πεπαιδευμε'νο,ν δ᾽ ἐστὶν ἀνθρώπων προειληφέναι διότι βραχὺν χρόνον προειλήφασιν ἡμᾶς (Exiguo tempore nos praecesserunt) οἱ δοχοῦντες άωροι τοῦ ζῆν ἐστιρῆσθαι.] Et προλαμβχνόμενον, Quod est per pro-
C lepsiu animo conceptum, ap. Eund. Quarum omnium signiff. exempla vide ap. Bud. ρ. 563. [In Ind. :] Προειληφὼ;, Qui præcepit s. praeoccupavit. [ΙΙρολαμ-βανειν τὰ συμβησόμενα ταῖς ἐπινοίαις, Prospicere animo, Polyb. 3, 112, 7• Προλαμβάνειν ἡ ψυχὴ dicitur ca quorum notionem aliquam præviam sibi informat priusquam tota res explicata sit, 3, ι, 7 : Πολλὰ προλαμβα-νούσης τῆς ψυχῆς ἐκ τῶν ὅλων πρὸς τὴν κατὰ μέρος τῶν πραγμάτοιν γνῶσιν. ScnwRicH. || Præverto, Praecaveo. Xenoph. Cyrop, ι, 2, 3 : Προλαβόντες οἱ Περσικοί νόμοι ἐπιμέλονται ὅπυ,ς μὴ ....]
ΙΙρολάμπω, Splendorem et lucem prodo, Fulgorem profero, Illuceo. [Προλάμπει, Praefulget, Antecellit,GI.] Synes. Hymno quodam matutino : Πάλι φέγγος , πάλιν ἀὼς, Πάλιν ἡμέρα προλάμπει Μετὰ νυκτίφοιτον ὄρφν*ν. [Adamant. Physiogii. 1, ι, ρ. 317 : Κακουργίας ἐπὶ τῆς μορφὴ; σηιχεῖα πιολάυποντα φέοουσιν. Hierocl. ρ. 278. \Υ AKF.F. Choricius ρ. ι64 : Οἱ πόδες ἐπί τίνος ἀνέχονται δίφρου, γυμνῷ τῷ κάλλει προλάμποντες. Et ρ. 17ο : Νέ-στωρ λευκῇ προλάμπιον πολιᾷ. Boiss. Eustath. Opusc.
D ρ. 9 ὶ, 17 : ᾍδης οὗ προλάμπει ζωή.]
[Ηρόλἀος , ὁ, Prolaus, Eleus. Pausan. 5, 2, 4• Cùm nomine ΙΙροσλάου Sicyonii ap. Polyb. 4, 72, 9, comparavit Schweigh. : quod ipsum quoque Προλάου scribendum videtur.]
[Πρόλαχος.] Α λάχος ap. Suid. [s. ν. Λάχος] est Πρόλαχος, ἡ πρώτη μερὶς, Quod prius sorte obvenit, Prior sors.
Προλεαίνω, Antè lævigo, mollio, complano : ut ὁδὸν προλεαίνειν , apud Chrysost., Complanare viam antè. Item Antè contero, comminuo.
Προλέγω, Praedico, Præmoneo, Profiteor. [Herodot. ι, 53 : Τῶν μάντη ίων γνῶμα ι προλέγουσαι Κ ροίσο, • 8,
136 : Τάχα ὦν τὰ χρηστήρια ταῦτά οἱ προλέγοι. /frlseli. Prom. 1071 : Ἀλλ’ οὗν μέμνησθ᾽ ἁγὼ προλέγω. Soph. OEd. Τ. 97^ : Οὔκουν ἐγώ σοι ταῦτα προὕλεγον πάλαι; Aristoph. Vesp. 836 : Ἕνεκα τῶν προλελεγμένων. Plato Knlhyphr. ρ. 3, (ἰ : ΙΙερὶ τῶν θείων προλέγων αὐτοῖς τὰ μέλλοντα· Critia ρ. ιο8, Β : Προλέγω ... σοι τὸν τοῦ θεάτρου διάνοιαν. Antipho ρ. ια6, 17 : 11 ρολεγόντοιν τῶν
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ἰατρῶν ὅπ ... διαφθαρήσοιτο.] Plut. De Socr. dæm. : Καὶ γὰρ προῄδειν καὶ προὔλεγον. l'huc. ι, [14ο] : Προὔλεγον, τὸ περὶ Μεγαρέων ψήφισμα καθελοῦσι, μὴ ἂν γενέσθνι πό-λεμον. Æschiu. [ρ. 04, 21] : Προλέγω ὑμῖν ὅτι λήσετε κατὰ μικρὸν τῆς πολιτείας τισὶ παραχωρήσαντε;. [Edico, Declaro. Æsch. Sept. 336 : Τὸν φθίμενον γὰρ προλέγω βέλτερα τῶνδε πράσσειν.] Dein. προλέγειν et διαμαρτύρε-σθαι copulavit quum alibi, tum in oratione Pro corona [ρ. 240 extr. : Ἐγὼ μὲν γὰρ προὔλεγον καὶ διεμαρ-τυρόμην καὶ παρ᾽ ὑμῖν ἀεὶ καὶ ὅποι διαπεμφθείην , i. e. Publice profitebar, declarabam. Ρ. 3o6, 1 : Οὐ προλέ-γων ἐν τοῖς ψηφίσμασιν. Polyb. 5, 5γ, 2 : Προλέγων ;αὐ-τῷ) ὡς οὐ λανθάνει κοινοπραγῶν. Edico, Jubeo, eum infinit. Eurip, ap. Athen. i3, ρ. 561, Β : Τὸ δ᾽ ἐρᾶν προλέγο, τοῖσι νέοισιν μήποτε φεύγειν. Xenoph. Anab. 7,
7,	2 : Προλέγομεν ὑμῖν ... ἀπιέναι ἀπὸ τῆς χώρας. De leee qua aliquid præscribitur, Demosth, ρ. 719, o5 : Οἷς ἄπασιν οἱ υπάρχοντες νόμοι δεσμὸν προλεγουσιν. Lycurg. ρ. 148, ι6 : ‘Ο νόμος πέφυκε προλεγειν ἃ μὴ δεῖ πράττειν. Προλέγειν πόλ•μον, Bellum indicere, Antonin. Lin. ρ. aio ed. Verb. llp. τοὺς πολέμους καὶ τὰς μάχας Polyb.
13,	3, 5 et 7.] U At Προλελεγμένοι ap. Ilom. ab altera verbi λέγο, signil. pro Qui delecti et antè alios collocati fuerunt, Delecti ad tenendum primum in acie locum, ut sint præstites in acie. Eust. exp. ἐπιλέγδην προτετα-γμένοι ὡς πρωτοστάται, II. Ν, [689] : Οἱ μὲν Αθηναίων προλελεγμένοι. [Pind. Nem. 2, 28: Ὄσσα δ᾽ἀμφ᾽ ἀέθλοις, Τιμοδημίδαι ἐξοχιὑτατοι προλέγονται. Theocr. 13, 18 : Ἀριστῆες ... παοᾶν ἐκ πολίων προλελεγμένοι. Forma media vulgo ap. Dion. Ca*s. 52, 40 : Ἥτις σε ἐκ πάντων προελέξατο καὶ προεστήσατο * ubi nunc recte ex nliis libris ἐτελέξατο legitur.]
[Προλειόω, Antè lævigo, contundo. Galen. vol. 13, ρ. 3qi : Καστόριον προλελειωμένον ἀκριβῶς. Alex. Τι ail.
8,	ρ. 464 : Τὸν τροχισκον πρυλειώσνς μετὰ οἴνου • 11, ρ. 651 : Τῷ ὀπῷ καὶ κρόκῳ προλελειωμένοις. Steuv. Προ-λειώσας Theophau. Nonn. c. 191.]
Προλείπω, Antè relinquo, Prius relinquo. Apud Plut, προλείπειν dictum videri possit pro Antè tempus relinquere, Consul, ad uxorem [p.609,1)] : Καὶ πάλιν ἐκείνου τοῦ καλοῦ Χ α ρω νο ς [Χαι'ρυ,νος] ἡμᾶς προλιπόντος. Sed in exemplis usus verbi hujus, quæ afferuntur ex poetis, ponitur pro simpl. λείπω, Relinquo, Desero : ut Hom. [II. Ρ, 275 : Νεκρόν δὲ προλιπόντεςἼ Od. [0,1 ι] : Κτή-ματά τε προλιπὼν ἄνδρας τε κτλ. [Pind. Pyth. 9, 5ι : Προλιπὼν ἄντρον, et sæpissimc apud Tragicos, ut Æsch. Prom. 280, Pers. 18, Soph. Àj. 5o;, Phil. 1414, Eur. Rhes. 18, Med. 1000, Audi*. 4•α ; Aristoph. Pac. ι 15. Plut. Mor. ρ. a5, Β : Ἡ ποίησις ... τὴν ὁμοιότητα τοῦ ἀληθοῦ; οὐ προλείπει, Non desiderari patitur , Non negligit.] Phocyl. [152] : Μυχάτους προλελοιπότες οἴκους. Item dicitur res quæpiam προλείπειν aliquem. Ilom. Od. Β, 279 : Οὐδέ σε πάγχυγε μῆτις Ὀδυσσῆος προλέλοιπεν, Prudentia Ulyssis non te omnino reliquit, te deseruit, destituit. [Plato Rep.'ι ο, ρ. 601, Β : Ὅταν αὐτὰ τὸ ἄνθος προλίπῃ· Theag. ρ. i3o, C : Πότερον ἐξαίφνης σε προὕλι-πεν αὕτη ἡ δύναμις, ὴ κατὰ σμικρον. De anima Aristoph. Αν. 1 558 : Ψυχὴν ἰδεῖν ἡ ζῶντ᾽ ἐκεῖνον προὐλιπεν.] At vero a Τ huc. dicitur aliquid προλείπειν τινὶ, ut mox docebo. (I Antè deficio, prius deficio : ut exp. in isto Thuc. 7, ρ. a5q[c. 7ὑ] : Εἴ τῳ δὲ προλείποι ἡ ῥώμη καὶ τὸ σῶμα, Si quem prius vires defecissent, i. e. Priusquam iter confecisset, q. d. Si quem in ipso itinere defecissent vires. [Eur. Or. 81 5 : Φόνῳ φόνος ἐξαμείβω·' δι’ αἵματος οὐ προλείπει δισσοῖσιν Ἀτρείὀαις. [| Animo deficio. Eur. Hec. 438 : Ot ᾽γὼ, προλείπω· λύεται δέ μου μέλη. ‖ Omitto, Desisto. Theognis 351 : ΙΙενίη, τί μείνεις προλιποῦσα παρ᾽ ἄλλον ἄνδρ᾽ ἰέναι. Soph. ΕΙ. 132 : Οὐδ’ ἐθέλω προλιπεῖν τόδε, μὴ οὐ τὸν ἐμὸν στοναχεῖν πάτερα. Antli. Pal. Αρρ. 148 : Ηρολείπειτε πικρὸν ὀδυρ-μόν.]
[Προλεκτικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Prædictorius, Propheticus. Πρ. πνεῦμα Paul. Sil. De therm. Pyth. 67 (Brunck. Anal. vol. 3, ρ. 96) ; Καὶ χασμάτων ἐκπνεῖται προλεκτι-κόν που πνεῦμα.]
[ΙΙρόλεξις, ευις, ἡ, Prædictio. llesych. s. ν. Πρόρρη-σιν.]
Προλεπτύνω, Antè extenuo [s. attenuo. Plato Tim. ρ. 66, Α : Τῶν ... αὐτῶν προλελεπτυσμὲνων ... ὑπὸ σηπε-οόνος. Aristot. Η. Α. 3, 3 : Ἐν μόνοις τοῖς ἀποπεπνιγμέ-
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Α νοις τῶν ζώω ν προλεπτυνθεῖσιν. Galen. vol. 6, ρ. 69 : Εἰ προλεπτύνειε τὰ ὑγρά. G. D. Midi. Givras Epist, ι, ρ. 55, vol. 1 Delie, eruditt. Lamii. Boiss.]
[Προλεσχηνεύω, Prius colloquor, sermones misceo. Herodot. 6, 4 : Τοῖσι Ιϊέρσῃσι ἔπεμπε βιβλία ὡς προλι-λεσχη ν ευμενών αὐτῷ ἀποστάσιος πέρι.]
Πρόλεσχος, ὁ, ἡ, i. q. πρόλαλος, Qui antè alios loquitur , Qui alios prævenit in sermone. Æsch. Suppl. [208] : Καὶ μὴ πρόλεσχος μηδ’ ἐφολκὸς ἐν λόγῳ Γένη. Ita enim schol, ea verba exp.: μήτε προτέρω κατάρχου τοῦ λόγου, μήτε ἀμειβομένη μακρολόγει· præmissa tamen et alia expositione : nam πρόλεσχος γένῃ exposuerat etiam μὴ πολλὰ προοιμιάζου, Ne longo utere exordio, Ne multa præfare.
[Προλευκαίνω, Antè dealbo. ScHnF.m.]
^[Προλεύσσω, Praespicio, Praevideo. Soph. Ph. i36o : Οια χρὴ παθεῖν με προς τούτων ἔτι δοκῶ προλεύσσειν.1 [Προληκτέος, α,ον, adject. a verbo προληγω, quod idem est quod παραλήγω, Penultimus sum. Nicetas in Boiss. Anecd. vol. 3, ρ. 3a5, 33 : Μεθ᾽ ὦν ὅσοις δίφθογγος αι Β προληκτέα. Et subst. Πρόληξις , εως, ἡ , ib. 4 ■ : Τοῦ δ* ἦτα τὴν πρ. αἰτιατέον· et ρ. 3*7» 79* 91* Ml,æ omnia in codice προσλ— scripta sunt, pariterque βραχυπρόσλη-ξις pro βραχυπρόληξις, quod ν.]
Πρόλημμα, τὸ, Quod anticipatur, anticipando capitur. [Epist, ad Zenam ρ. 410, Β in Apologetis ed. Bened. : Ὥσπερ κατὰ πρ. δουλευτέον, Quasi anticipato serviendum, lnt.] Exp. autem et Praerogativa, in Polyb. [17, 10, 3] : llp. τῷ Φιλίππῳ ποιῶν οὐςὲν , Præro-gativam nullam dans Philippo. [V. s. ν. Προνόμιον.] [Προλημματίζω, Anticipo, Antepono. Apollon. De synt. ρ. 13, 18 : Ὁπότε τὰ ἐκ συνημμένων ἀληθεύει προ-λημματιζόμενα τῶν ἐπιφερομένοὰν, ἅπερ ἔγκειται κατὰ τὴν πρώτην τοῦ λόγου συναφὴν , εἰ τῇδε' τις ἀποφαίνοιτο « εἰ περιπάτει Διονύσιος, κινείται· Διονύσιος κινείται, εἰ περιπάτει». Προλελημματισμένον ib. ρ. 2.'„ 31.]
[ 11 ρολημματισμός. V. Ἐκληυματισμός.]
Προλήνιον, τὸ, exp. Torcular, ap. Jerem. 5, [2] ubi dicit, Προλήνιον ὤρυξα ἐν αὐτῷ (τῷ ἀμπελῶνι) καὶ ἔμεινα τοῦ ποίησαι σταφυλήν * quum Malth. 21, [33] pro eo C dicat, Ληνὸν ὤρυξεν ἐν αὐτῷ. Non tamen dici potest ληνὸν et προλήνιον idem significare : quum ληνὸς sonet Torcular, προλήνιον vero τὸ πρὸ τοῦ ληνοῦ.
[Πρόληξις. V. Προληκτέος.]
Προληπτικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Anlicipativus, Ad anticipationem pertinens. [Πρ. δύναμις Plut. Mor. ρ. 427, D. Προληπτικώτερον πρόσωπον Apollon. De synt. ρ. 3α, 8. Πρ. σχῆμα anon. in Walzii Rhctt. vol. 8 , ρ. 666. || Adverb. Προληπτικῶς, scholl. Hom. II. Β, 341 , Aristoph. Αν. 35; Eust. ρ. 175γ, 49·]
Πρόληψις, εως , ἡ, Anticipatio, Occupatio. Peculiariter autem ita vocatur Figura quædam ap. rhetores, quum occupamus quod videtur obstare, Fab. [Institt. 4, 1, ρ. 12 J, et 9, a, 16. Ciceroni De orat. 3, 5a, anteoccupatio. Eekest. Lex. rhet.] Vide et But. Lupum [2, 4]· Vocatur et προκατάληψις, ut supra dictum fuit. [PJiœbammon in Walzii Rhelt. vol. 8, ρ. 5o2 : llp. αιτίας ἐστι παρεμβολὴ της προ^ασει»; ὦν ἐροῦμεν εν μεσῳ τῆς ἀρχῆς τοῦ λόγου καὶ αὐτῶν, οἷον « ἑταῖρε πάντα ἔχεις, σῖτον, οίνον, ἔλαιον, μὴ κλέψῃς, μὴ καταγνυ,σθῇς. » Âlio D sensu anon. ib. ρ. 6q4 : Πρ. ἐστιν ἀπόδοσις τῆς ἰδιότητος τῷ ὅλῳ ἐν αὐτοῦ μέρεσι διῃρημὲνῳ, οἷον « ἀετοὶ πέτανται, οὗτος ἄνο>θεν, ἐκεῖνος κάτωθεν, • κτλ.] ‖ Anticipata opinio, Anticipatio, Prænotio, Antecepta animo rei quædam informatio, ut Cic. Alex. Aphr. De fato [c. 2 init.] : Τὸ μὲν γὰρ εἶναί τι τὴν εἱμαρμὲνην, ἱκανῶς ἡ κοινὴ τῶν ἀνθρώπων συνίστησι πρόληψις. Alia exempla vide ap. Bud. ρ. 563. Vide et illas Cic. interpretationes in meo læx. Cic. [Περὶ προλήψεων agit Epictet. Diss, ι,
22.	De προλήψεσι καὶ ἐννοίαις vide Cicer. De Ν. Ι), ι, 17, Top. 7, Acad, a, 10, et c. 7, l)c fin. 3, 6, 21, Tusc. Ι, 24. Adde Diog. L. 7, 54• Ψυσικὰς πρ. dicit Epictet. 1, 22, 9. Cou Γ Plut. De plac. philosoph. 4, 11. Εναργείς πρ. Epictet. 1, 27, 6; διηρθρωμέναι 2, 11, 134 et ἡ διάρθρωσις τῶν πρ. 2, 17, 13. Schweich. Ηρ. ἔμφυτος Plut. Mor. ρ. 104ι, Κ; 1042, Α; κοινὴ ρ. 1041, F; 1052, Β. Ηρολήψεις et ἔννοιαι distinguuntur ρ. qoo, Β, C. Wtttekb. Clem. Al. ρ. 434 : Ἐπίκουρος πρόληψιν εἶναι διανοίας τὴν πίστιν ὑπολαμβάνει, πρ>όληψιν δὲ ἀποὅί-δωσιν ἐπιβολὴν ἐπί τι ἐναργὲς καὶ ἐπὶ τὴν ἐναργῆ τοῦ
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πράγματος ἐπίνοιαν. Πρ. et κατάληψις quomodo differant exp. Sext. Enip. ρ. 5*ia. Πρ. per γνῶσις exp. Phot. et Suidas, hic addito exemplo in quo est πρόλη-ψιν ἐσχηχέναι τοῦ μέλλοντος λέγεσθαι. Πρόληψιν ἔχειν τινὺς, Cogitatione praecipere, praevidere , suspicari aliquid , Polyl). ίο, 43, 8 j 14, 3, 3; 16, 32, 4. Κατὰ τὴν τῶν νεανίσκων πρ., Sicut suspicati erant, praeviderant juvenes, 8, 29, ι. Schweich. Αἱ ἐκ τοῦ ἤθους προλήψεις, Anton. Mel. ρ. 167, 5ι. Μετὰ προλήψεως quid est apud Theoclist. ρ. 621,25. Hf.mst. Apollon. Desynt. ρ. 3α6, iq : Ἐπιρρημάτο,ν τῶν ἐκ συντάξεω; προθετι-κῆς πρόληψιν ἀναδεξαμένων ὡς εἴη ἐπιρρήματα.] ‖ Πρόληψις ap. Dialecticos Præsumptio, Cic. [De div. a, 53], ut habes ρ. 175 Lex. Cic. ‖ Πρόληψις ap. grammaticos Præniissio membri unius ad duo vel plura accommodandi.
[Προλιμβεύω. V. Προλιχνεύω.]
[Προλιμνάζω, Antè stagno. Pausan. 8, 22, 3 : Ἐν Οέρει (ὁ ποταμὸς) προλιμνάζει (sic Coraes ; προσλιμνάζει libri) μὲν οὐδὲν ἔτι, ποταμὸς δὲ αὐτίκα ἐστὶν ἀπὸ τῆς πη-780]
[Προλιμνὰς, άδος, ἡ.] Προλιμνάδες τῶν ποταμῶν affertur pro Stagna fluviorum [ex Aristot. II. Λ. 6, 14, ubi dativus est προλιμνάσι, in libris quibusdam προλιμνᾶσι aut πρὸς λιμνάσι scriptus, πρόλι'μναις in Etym. Μ. ρ. 798, 15. Pollux 9, 49 : Λίμναι καὶ προλιμνάδες καὶ ποταμοί.]
Προλιμοκτονέω, Prius fame neco. Bud. ρ. 869 [ex Aristot. Η. A. 8, 6 et 10].
[Προλιπαίνω, Prius inungo. Dioscor. Thcriac. ρ. 398 (8 Spreng.). Wakef. Oribas. ρ. 176 ed. Matth. : Προ-λιπάναντες τὸ μετάφρενον.]
[Προλιχνεύομαι, Praelambendo degusto , Ligurio. Προὐτένθευσαν ap. Aristoph. Nub. 1202, schol, exp. προελιχνεύσαντο, cui προελιμβεύσαντο præmissum est in ed. Aid., quo carent codices et Suidas s. ν. Προτένθιι.]
Προλόβιον, τὸ, in auricula dicitur τὸ προῦχον τοῦ λο-βοῦ , Prominula s. Pendula τοῦ λοβοῦ pars , [testibus Hesychio et Polluce 2, 85].
Πρόλοβος, ὁ, i. q. πρηγορεὼν s. προηγορεὼν, Sinus ille in avium gutture prominens in quem primum cibos recentes ingerunt. Aristot. Η. Α. 2, 17 , dicit esse δέρμα κοῖλον καὶ μέγα ἐν ᾧ ἡ τροφὴ πρώτη εἰσιοῦσα ἄπεπτος ἐστιν : quum antè dixisset avium quasdam ἔχειν πρὸ τῆς κοιλίας πρόλοβον, ut gallinaceum , palumbem, columbam, perdicem : quasdam vero ejus loco habere stomachum latum et amplum, eumquerìùt’ ὅλουἡ πρὸς τὴν κοιλίαν τείνοντα. [Id. De parit, anim. 3, 14 : Εἰσὶ δέ τινες οἳ τούτων οὐδὲν ἔχουσιν, ἀλλὰ τὸν πρόλοβον μακρόν, ὅσα μακροσκελῆ καὶ λεῖα , διὰ τὴν τῆς τροφῆς ὑγρότητ*. Alexand. Myndius ap. Athen. 9, ρ. 3qa, C.] Nominis ratio esse videtur quod ἡ κοιλία sit λοβὸς quidam, Folliculus s. utriculus, ὁ πρόλοβος autem , anterior λοβός. Pollux [2, 207] homini etiam tribui πρόλοβον docet, scribens nimirum τὸ ἔξωθεν προῦχον τοῦ γαργαρεῶνος κατὰ τὸν τράχηλον , vocari γαργαρεῶνα et τράχηλον * ut Suid. quoque προηγορεῶνα in homine interdum dici τὸν γαργαρεῶνα tradit. Sic Lat. Ingluviem et avibus et homini tribuunt. [Hesych. : Πρόλογος (vitiose pro Πρόλοβος, ut monuit Junius), ὁ περιτιθέμενο; τοῖς προελ-θοῦσιν ἐπὶ δεῖπνον • καὶ ὁ γαργαρεὼν τῶν ὀρνίθων, ὃν οἱ παλαιοὶ πρηγορεὼν. Ad πρηγορεῶνας ap. Aristoph. Αν. 1113 schol. : Δίδυμος τοὺς βρόγχους τῶν ὀρνέοιν κυρίως τοὺς λεγομένους προλόβους, ὅτι συλλέγεται ἐν αὐτοῖς τὰ σιτία.] Colum. [8, 5] de gallinis: Si vacua non est ingluvies, cruditatem significat, abstinerique debent, dum concoquant. Apul. [ι, ρ. 12]: Restis ad ingluviem adstricta, spiritus officia discluderet. Dici turque ingluvies ex eo, quod cibus dégluti tus in eam primum feratur. [Suid. : Πρόλοβος* ἐπὶ τῶν πτητικών ὀρνέων λέγεται πρόλοβος, ὁ μετὰ τὸν στόμαχον κόλπος νευρώδης, ὅμοιος σκύτει, εἰς ὃν ἡ τροφὴ ἀκατέργαστος μένει, ὃ καὶ τοῖς ἀλεκτρυόσι πᾶσιν ἔνεστιν , ὃ καὶ ὑπ᾽ ἐνίων καλεῖται φύσσα (scr. φῦσα. G. D.). Vox occurrit Levit. 1,16: Ἀφελεῖ τὸν πρόλοβον σὺν τοῖς πτεροῖς. Theodot. ibi vertit φῦσαν. Procop. ad hunc Ι. m Caten. Theodoc. ρ. 963 etymon ejus vocis hoc statuit, τὸ προλαμβάνον τὴν τροφὴ ν. Ad Levitici locum referenda est etiam hæc ejusdem Suidæ glossa, Hesychiique et Photii : Πρόβολος, τὸ τῶν σιτίον δοχεῖον. Anet.]
THF.S. LI«g. caæc. tom. vi, fasc. vi.
Α Προλοβώδης, ὁ, ἡ, Similis προλόβῳ s. Ingluviei, προ-λόβου s. Ingluviei speciem gerens.’[Πρ. ὑποδοχὴ Aristot. De parit, anim. 4, 5.]
[Προλογέω. V. Προλογίζω.]
[Προλογία, ἡ, Prædictio. Gloss, cod. Paris. 1801 ad Philostr. V. Apoll. 4. 24, ρ. 169 : Πρόρρησιν* προαγό-ρευσιν, προλογίαν. Osann. Ilesych. : ΙΙρολογία, θυσία πρὸ τῶν καρπών τελουμένη ὑπὸ Αακιόνων.]
[Προλογίζω. HSt. s. ν. Προλόγος:] Ab hoc Προλογίζειν factum est, pro Præfari. [Ilesycli. : ΓΙρ., προλέγει.] Solent autem qui argumenta in comœdias scripserunt, dicere eum προλογίζειν, qui primus in scenam prodiens verba facit, ut ap. Aristoph, in Pluto dicitur προλογίζειν Καρίων servus : in Ranis autem Ξανθίας. [Et sic alibi sæpissimc apud scholiastas.] Sed a Suida προλογίζω e\p. πρότερος λέγω, Prior dico. [Simplic. ad Epict. ρ. 99. Ciem. Al. ρ. 985 : Ἄχρις ἂν τὸ σπέρμα προσενεχθῇτὸ προλελογισμένον. ‖ Προλογεῖν ponitur ap. Pollue. 2, 123 , omittitur προλογίζειν. Fortasse igitur illud ex προλογίζειν est corruptum. G. Dinn.] β [Προλογισμὸς, ὁ, Consideratio praevia. Hierocles ρ. 152 ed. Cantabr. : Ταῦτα γὰρ πάντα τῷ προλογισμῷ διωθεῖσθαι ἡμᾶς προσήκει, ἵν ὁ ἐπιλογισμὸς κτλ. Et ρ. 154 : Εἰ μὴὁπρ. νόμους τινὰς λάβοι, ubi item praecedit ἐπιλογισμό;.]
Πρόλογος, δ, q. d. Proloquium, i. e. Anteloquium, opp. τῷ ἐπίλογος, de quo dictum supra fuit; nam πρόλογος appellantur Ea quæ dicuntur antè cetera. [Themist. Or. 26, ρ. 329, D : Σκιαμαχούντων ἐπὶ τοῦ βήματος ... καὶ μινυριζόντων ἐν τοῖς πρ. ἦρος ἐπαίνους καὶ χελιδόνυ,ν καὶ ἀηδόνων.] Sed ut ἐπίλογος peculiare est rhetoribus, sic πρόλογος comicis poetis, a quibus ita vocatur Quæ alicui comoediae praefigitur velut praefatio. [Themist. Or. 26, ρ. 316, D : Θέσπις πρόλογόν τε καὶ ῥῆσιν ἐξεῦρεν. Non debebat tamen HSt. comicos solum dicere poetas, sed in universum scenicos. Aristot. Poet. c. 12 : Ἔστι δὲ πρόλογος μὲν μέρος ὅλον τραγῳδία τὸ πρὸ τοῦ χοροῦ παρόδου- quocumconl. gramm. in Cram. Anecd. Itaris, vol. ι, ρ. 8, 11. Εἰσβολὴ τοῦ πρ. Strabo i3, ρ. 616 : Αισχύλου κατὰ τὴν εἰσβολὴν τοῦ C ἐν Μυρμιδόσι (Μυσοῖς) πρ., et schol. Aristoph. Thesm. 1074 : Τοῦ πρ. Ἀνδρομέδας εἰσβολὴ.] Aristot. Rhet. 3,
[14]	dixit προοίμιον esse ἀρχὴν τοῦ λόγου, quod in poesi πρόλογος, et quod προαύλιον nominatur ἐν αὐλήσει. Ib. : Ὅτι ταυτὸ δύναται ὅπερ τῶν δραμάτων οἱ πρόλογοι καὶ τῶν ἐπῶν τὰ προοίμια. Demetr. Pliai. [153] : Καὶ παρὰ Μενάνδρῳ δὲ ὁ πρόλογος τῆς Μεσηνίας. [ ‖ Qui prologum recitat. Lucian. Pscudol. c. 4 : Ὀ σοφιστὴς οὗτος εἶναι λέγυ,ν ὁ πρ. ἤδη φησὶ ταῦτα ...] Item in numeris πρόλογος et ὑπόλογος, qui Boethio [Arithui. 1, 24] Dux et comes, Bnd. ρ. 172. [Nicom. Arithm. 1, 19 : Τὸ ἡμ•ό-λιον συμβαίνει τοὺς μὲν ὑπολόγους ἔμὲιν τοὺς ἀπὸ δυάδος ἐφεξῆς ἀρτίους, ἄλλον δὲ οὐδαμῶς οὐδενα, τοὺς δὲ προλόγους τοὺς ἀπὸ τριάδος ἐφεξῆς τριπλασίους , ἄλλον δὲ οὐδέν». Ὑπόλογοι igitur sunt 2, 4, 6, 8, etc. ; πρόλογοι 3, 6, y, ίο, etc.] Vide et alias sighiff. ap. Hes. [liesychii glossam ad Πρόλοβος esse referendum s. h. ν. dictum est.]
[Προλούω, Præluo, Gl. Hippocr. ρ. 617, 10 : Προ-λουονταθερμῷ παμπόλλῳ. Galen. vol. 13, ρ. 5q7- Athen. ι, ρ. 5, F : Κλέαρχος φησι Φιλόξενον προλουόμενον πε-D ριέρχεσθαι τὰς οἰκίας. Ηρυλουσαμὲνου Theophan. Nomi.
c· ‘d
[Προλοχάω, Antè insidior s. insidiis peto. Anna Comn. ρ. 139, D: Ὁ βασιλεὺς προλοχήσειν ἐπειγόμενος τὴν κλεισούραν. Ei.bf.rl. Probabilius est προλοχίσειν. Sic apud alios quoque scriptores interdum προλοχῆσαι in uno alleroque codice pro προλοχίσαι, ut ap. Joseph. Β. J. 4, 9, 8, in cod. Leid. Προσλοχήσαντες ex προλο-χίσαντες, ut videtur, corruptum ap. Joann. Cinnam. ρ. 109, Β. G. Dind.]
Προλοχίζω, Insidiis præoccupo. Thucyd. 3, ρ. 118 [c. 110] post locum in Αοχίζω citatum : Καὶ πέμπε ι εὐθὺς τοῦ στρατοῦ μέρος τι τὰς ὀδοὺς προλοχιοῦντας, καὶ τὰ καρτερὰ προκαταληψομένους. Sic Plut. [V. Sert. c. 13] : ΙΙρολοχίσας τὴν ὁδὸν , Quum prior insidiis occupasse!. [Dio ἔ lass. 49, 28 : Ὀδοὺς προλελοχισμέν»ς ἰέναι.j Rursum Thuc. 2, [81] : Προλοχίζουσι τὰ περὶ τὴν πόλιν ἐνέ-δραις, Præoccupant insidiis. [Hinc προλοχίσαι et προλο-χίζεσθαι ἐνέδραις ap. Joseph. Α. J. 5, i, 15, Procop. Hist. ρ. 107, Β ; ιο8, Β·, 443, D.] Idem dicit προλ*-
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λοχισμένας ἐνέδρας , Insidias quæ prius ab aliis collocat» sunt, 1. 3, [ι 12] : Ἐσπίπτοντες ἔς τε χαράδρας καὶ τὰς προλελοχισμὲνας ἐνέδρας διε^θείροντο. [Ileliod. 6, ι3,
{)· 246 : ΙΙρολοχίζουσί τινας ἐνεδρας. || Iu insidiis col-oco. Joseph. A. J. 5, 2, 11 : Τὴν ἡμίσειαν (τοῦ στρα-τοῦ) προλοχίζουσι νυκτὸ; περὶ τὴν πόλιν Β. J. ι, 2, 2 : Πολλοὺς κἀν τοῖς ὄρεσι προλρχίσας. G. 1)ιηη.]
[Προλοχισμὸς, ὁ, Praeoccupatio per insidias. Conon ap. Phot. Bibi. ρ. 436, 5 : Κρατοῦσιν ἐνέδραις καὶ προ-λοχισμοῖς.]
[ΙΙρόλοχος, ὁ, Prolochus, Lapitha. Hesiod. Sc. 180 ] [Προλϋμαίνομαι, Antè corrumpo. Πρ. τὸ τῆς συντάξεως ἰδίωμα Polyb. 2, 68, 5.]
[Προλυπέω , Antè dolore afficio. Plato Phileb. ρ. 39, D : Τὸ προχαίρειν τε καὶ προλυπεῖσθαι • Phædr. ρ. 258, Ε : Ὠν προλυπηθῆναι δεῖ* Rep. 9, ρ. 584, Β. Aristot. Eth. Nie. 10, 3; Dio Cass. 55, 18; Const. Manass. Chron. 4001.]
[Προλύπησις, εως, ἡ, Prior injuria, Dolor quo quis prius afficitur. Προλυπήσεις Plato Rep. 9, ρ. 084 , C.] [Προλύτα, ἡ, Prolyta, Agesilai lilia. Plut. V. Ages, c. 19, ubi cod. unus προαύγα. Ε\Ἱπ7Τολύτα corruptum esse videtur Keilio Anal, epigraph. ρ. 161.]
[Προλύτης, ὁ.] Προλύται, Prolvtæ s. Proíutæ, h. e. Ly tarum antecessores, Lytis injuris prudentia provectiores. Injuris enim studio qui quartum jam annum ei operam dedissent, tantosque in eo progressus fecissent, ut de eo-respondere prope possent, et quaestiones solvere, λύται nominabantur, h. e. Solutores : at qui quintum, προλύται, quot ut uno anno, ita etiam peritia in legum ænigmatis et nodis juris solvendis anteirent τοὺς λύτας , quasi Præsolutores diceres. Errant enim qui Solutos hic intelligunt et quos vulgus Licentiatos appellat, missione jam a praeceptoribus accepta : nam eo significatu dicendum íoret λυτοὶ et πρόλυτοι. Istos solutores, prudentum responsis, et quaestionibus operam navantes, Juvenalis hoc versu prope expressisse videtur: Qui juris nodos legumque ænigmata solvat. Tum. Advers. 8, 19. Leguntur porro vocabula ista in prooemio Pandectarum. Sed quia solitum est, inquit Imperator, anni quarti studiosos Græco et consueto quodam vocabulo λύτας appellari : habeant quidem, si maluerint, hoc cognomen. Et aliquanto post, Ut ex triginta sex librorum recitatione liant juvenes perfecti, et ad omne opus legitimum instructi. Et mox, Quibus si bene sc imbuerint, et in quinti anni (quo Prolutæ nuncupantur) metas Constitutionum codicem tam legere quam subtiliter intelligere studeant : nihil eis legitimæ scientiae deerit.
[Προλύω, Antè solvo. Schol. Demosth. Pro Ctesiph. ρ. 291 ed. Bekk. (?). Boiss. Ulpian. in Dein. C. Lept. ρ. 14, 22 ed. Wolf. : Προλύων καὶ προοικονομῶν δείκνυ-σιν ὅτι κτλ. G. Dinn.]
[ΙΙρομαθεύς. Προμαθής. V. Ιϊρομη—.]
[Προμάθημα, το, Quod antè discitur. ΙΙροπαιδεύματα per προμαθήματα exp. Hesych. Nam sic scripturam codicis προπαθήματα correxit Is. Vossius.]
[Προμαθητεύω, Antè doceo, Praenuntio. Georg. Phrantz. ρ. ι ι ι, 8: Ἐπρομαθητεύθη παρὰ τῶν κατα-σκόπων ὅτι υπῆγεν κτλ.]
[ΙΙοομαθίδας, ὁ, Promathidas, Heracleota. Πρ.ἐν τοῖς περὶ Ἤρακλείας memoratur ab schol. Apoll. Rh. ι, 1126 (ubi in ΙΙρομαχίδας corruptum); 2, 8i5 (ubi ΙΙρομηθίδας scriptum), 845, 911, 929. Idem est ap. Atlìcn. 7, ρ. 296, Β ; 11, ρ. 469, Β.]
[Προμαθιων, ωνος,ὁ, Promathio, historiarum scriptor. Plut. V. Romuli c. 2. || Alius ΓΙρομαθίων Προμαθίωνος in inscr. Chalcedonensi ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 973. Comparandum Προμηθίων, quod ν. G. Dino.]
Πρόμακρος, ὁ, ἡ, i. q. προμήκης. [Ὀμφαλὸς πρ., Umbilicus prominens, llippocr. ρ. 1194,G, ubi vulgo πρόσμακρος, quod ex codd, correxit Littré vol. 5, ρ. 338. Ilp. καρπὸς Theophr. Η. Pl. 3, 10, 3 et 5. Forma inusitata, quacum comparari quodammodo potest μάκρος, τὸ, qnod est ap. Aristoph. Αν. 113i. (i. Dinn.] [Πρόμαλα. Etym. Μ. ρ. 76, 39 : Ἀμάλη * ἡ ὰπαλή ■ ἡ δὲ λέξις Μακεδόνυὰν* ὅθεν καὶ πρόμαλα εἴρηται ἡ πρὸ τοῦ δέοντος αὐξανομένη μυρίκη- μαλεῖν γὰρ τὸ αὐξάνειν. Conl. ΙΙρόμαλος. II Πρόμαλα ibid. ρ. 98, 28, ex πρόβολα corruptum notavimus s. ν. Ἄναντες. [| Ιϊρομάλας • μάζας
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^ προματτομένας (vel προμεμαγμένας. Codex προμεματτο-μείνας, quod προμεματτωμένας scripsit Musurus), Hesych. Id. ex Πρυμάδδας corruptum videbatur Valckc-nario ad Theocr. Adoniaz. ρ. 292. Conl. Πρόμαχος.] [Προμάλαγγες, οἱ, Promalanges, secta quædam adulatorum et delatorum in aula tyrannorum Cypriorum, de qua ν. locum Athenaei 6, ρ. 256, Α, correctum ab Hamakero Miscell. Phœnic. ρ. 3ογ. G. Disc.]
ΙΙρομαλακτήριον , τὸ, dicitur Prima pars balnei, s. Prima domus aut cella, in'quam ingressi, in aere versabantur calido: inde ad lavacra proficiscebantur. Ita dicta quod in ea corpora praemolliri solerent. Galcn.
1.	9 Simpl. , de chalcantho : Τοὺς πρώτους οἴκου; των βαλανείων, οὓς εἰώθασι προμαλακτήρια κνλείν.
[Προμάλακτον, τὸ, idem. Schol. Nicandri Al. ni.] Προμαλακύνω, Præmollio, Prius mollio. Alex. Aphr. [Probi ι, 119] : Κη οἱ φωνασκοὶ δὲ παιωνίζοντες προμι-λακύνουσι τὰ αναπνευστικά, Phonasci pæanem citantes, arterias præmolliunl.
[Προμάλαξις, εως, ἡ. V. ΙΙροθεραπεία.]
Β [Προμαλάσσω s.] Προμαλάττω, Præmollio, Antè mollio s. emolito. [Aristot. Probi. 2, 32 : Τὰ προμαλαχθέντι ὑγρά. Galcn. vol. 6, ρ. 6q : Εἰ προμαλάξειε τὰ στερεά. ΙΙρομαλα/θῆναι vol. 13, ρ. 591. De animo emolliendo Philo vol. 2, ρ. 579, 13 : Εἰ προμαλάξειε τούτους. Plut. V. Cæs. c. G : Τὸν δῆμον προμαλαττόμενον. Kustath. ρ. ι ι3, ι ι : Μέγα εἰς ἀταραξίαν ψυχῆς τὸ ... ἑαυτὸν προμα-λάςαι τῇ καραδοκία τοῦ μέλλοντος λυπηροῦ.]
ΙΙρόμαλος, [ἡ,] Plantæ species, ap. Eupolin [in fragm, ap. Plut. Mor. ρ. 662, E , ubi accusativus est προμαλον. Calen. Lex. ρ. 514 : Πρόμαλόν ἐστιν εἶδος φυτοῦ οὗ μέμνηται καὶ Εὕπολις Αἰξίν], et llippocr. dicentem [ρ. 667, 47], Πρόμαλον φώξας. [Adde ρ. 670, 4l.j Ilesyeh. esse dicit μυρίκην, vel ἄγνον. [Etviu. Μ• ρ. 689, 36 : ΙΙρόμαλοι* εἶδος άγρίας δρυό;. Λ poil. Rh. 3, 201 : ΙΙολλαὶ ἑξείης πρόμαλοί τε καὶ ἰτέαι ἐκπεφύασιν. Nica*n. Anth. Pal. Λρρ. 54 : Ιϊρομάλου δέμνιον ἐνδαπίης. Rufus ρ. 109 ed. Malth. : Προμάλλου ἀπόβρεγμα.]
[Προμαλχατεύω. Ilesyeh. : Προμαλχατεύειν (?), μετα-τροπεύειν. Nescio an μαστροπεύειν scripserit, i. e. προα-C γωγεύειν. Lobf.ck. Paralip. ρ. 81.J
Ηρομάμμη, ἡ, Proavia. [Scholl. Soph. OEd. Τ. 1053, Piud. Pyth. 9, 104. Tlioin. Μ. ρ. 847. Sch.cf. Panard. Chron. Trapeznnt. ρ. 36q, 78 ]
[Προμανθεὺς, έως, ὁ, cognomen Jovis ap. Lycophr, 537 apud Thurios, ut annotavit Tzetza, nihil ille conferens ad explicationem nominis. Conl. Προμαντεύω]
ΙΙρομανθάνο), q. d. Praedisco, Antè disco. [Pincl. ΟΙ. 8, 79 : Ἄγνωμον τὸ μὴ προμαθεῖν. Plato Leg. 1, ρ. 643, C : Τῶν μαθημάτων ὅσα ἀναγκαῖα προμεμαθηκίναι προ-μανθάνειν. Thucyd, ι, ι38 : Οικεία ξυνέσει, χαὶ ούτι προμαθὼν ἐς αὐτὴν οὐδὲν οὔτ’ ἐπιμαθών.] Ex Aristoph. Nub. [966] : Εἴτ αὖ προμαθεῖν ᾷσμ’ ἐδίδασκε. [Eurip, fr. ιο3 (ap. Clem. ΑΙ. ρ. 581) : Ἄθλους προμαθεῖν. Soph. Pli. 538 : Ἐγὼ δ᾽ ἀνάγκῃ προύμαθον στεργειν τάδε. 1)ίο Cass. 53, 21 : Ὅπως προμαθὼν επανόρθωση ]
[Προμαντεία, ἡ. Il.St. s. ν. Προμαντεύομαι :] Sic Προμαντεία fuerit Prævaticinatio ; sed tamen ap. [Herodot. ι, 54, ubi forma lon. προμαντηίν),] Dem.exp. ρο-D tius Prærogativa consulendi oraculi, Primæ partes in consulendo oraculo [ρ. 119, 16] : Ἔχει δὲ καὶ τὸν rp. τοῦ Θεοῦ, παρώσας ἡμᾶς. [Eadem sigtiil. ρ. 446, ι : ΊΙ πόλις τὴν πρ. ἀφῃρηται. Plut. Mor. ρ. 164, II. Frequens in titulis Delphicis ap. Curt. Anecd. Delph. ρ.79seqq. Phot. Lex. ρ. 455, 18 : Πρ. τὸ πρὸ τῶν ἄλλων άπάντο,ν χρῆσθαι τῷ ἐν Δελφοῖς μαντείῳ· ἦν δὲ προεδρία τὸ αυτό* et iisdem fere verbis læx. rhet. ρ. 289, 18.] Quare videndum est annoii et verb, προμαντεύομαι analogiam, ut ita dicam, hujus signif. sequatur.
[ΙΙρομάντευμα, τὸ, Præsagium, Cl Πρ. ΠυΟικὸν, ano-nym. apudSuid. in Τόνος. Hkmst. Zonar. Annal, vol.
2,	ρ. 78. Ano».]
Προμαντεὺς, έως, ὁ, q. d. Prævalicinator, fuit cognomen Apollinis apud Thurios, quo usus est Lycophr. [537, ubi non Apollinis est epitheton, sed Jovis, ner προμαντεὺς scriptum, sed προμανθεὺς, nisi quod in Izet/.æ cod. Viteb. legitur προμαθεύς.] Dici autem et Μαντήϊον hunc deum, item Μαντῷον, docui supra. Sed in Προμαντεὺς aliud fortasse significat praepositio.
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[Προμαντεύω.] Προμαντεύομαι, q. d. Prævaticinor, Antè vaticinor. Sed ex Herodoto [3, ια5 : Πολυκρά-τεος αἱ πολλαὶ εὐτυχία ι ἐς τοῦτο ^τελεύτησαν, τῇ οἱ Ἄμασις ὁ Αἰγύπτου βασιλεὺς προεμα^τεύσατο] affertur προεμαν-τεύσατο pro simplici ἐμαντεύσατο, Vaticinatus est. [Eur. Melun, fr. 3 : Ἢ (Ἱππὼ) πρῶτα μὲν τὰ θεῖα προὐμαν-τεύσατο χρησμοῖσι σαφέσιν. Lucian. D al. deor. 16, ι : Ὀ μάντις οὐ προεμαντεύσατο ὡς ... Dial. mort. 11, 2 : ΙΙρομαντευομένοις οὕτω γενέσθαι ταῦτα. Athon. 14 , ρ. 654, Ε : Ὠς δοκεῖν προμεμαντευμενον τὸν Ἀντιφάνην εἰ-ρηκέναι τάδε. Uio Cass. 5γ, 2ο : Τὸν ὄλεθρον τῷ Δρούσῳ ἐξ αὐτοῦ τούτου προεμαντεύσαντο. ‖ Forma activa Plut. V. Caton, maj. c. α3 : Ἀποθεσπίζων καὶ προμαντεύων ὡς ἀποβαλοῦσι Ῥωμαῖοι τὰ πράγματα.]
[ΙΙρομάντιον, τὸ, Vaticinium. Orae. Sibyll. 3, 227 : Οὐδὲ τὰ Χαλδαίων τὰ πρ. ἀστρολογοῦσιν.]
(Πρόμαντις, ὁ , Oraculi antistes. Herodot. 8, 135 : Και πρόκατε τὸν πρόμαντιν βιρβάρῳ γλώσσῃχρᾶν* nisi præfemida codicisSancroftiaui scriptura τὸν μάντιν,ιιΙ προ ex praecedente πρόκατε ortum putetur. (Edd. vett. et pars codicum τὴν προμαντιν.) Quanquam masculinum ὁ πρόμαντι; per se non reprehendendum est : quo utitur Eurip, lon. 681 de Apolline : Ὧ παῖ πρόμαντι Λα* τοῦς* et Pausan. 10, 33, 11 : Πρ. δὲ 6 ἱερεύς ἐατι. ‖ Præ-sagus. Πρ. θυμὸς Eurip. Andr. 1073. ||] Πρόμαντις, ἡ, Mulier quædam oraculi Delphici antistes, [eadem quæ Pythia,ap. Herodot. 6, 66; 7, 111 et 14«. Neophron ap. schol. Eurip. Med. 666(661 ed. Mattii.), ubi Φοίβου πρ. dicitur.] Exp. etiam Vaticinantium antistes : a Bud. autem simpliciter Autistes, ap. Plut. [V. Alex, c. 14, Μοι·, ρ. 109, Α.] Τὴν γὰρ πρ. τὴν ἐν Δελφοῖς, Thuc. 5, ρ. 170 [c. 16], ubi schol, exp. τὴν προαγο-ρεύουσαν ἐκ μαντείας. Sic Lucian. [Ilermot. c. 60] : Ὥσπερ φασὶν ἐν Δελφοῖς τὴν πρ. Et plur. αἱ [Δωδω-ναίιυν] προμάντιε;, Herodot, [a, 55. Ἁ πρ. Δικα, Futura portendens, ap. Soph. ΕΙ. 4?5. Genitivum προμάντιδος esse annotavit C.hœrob. In Theodos. ρ. 58, 21 ; 193, 4, altero loco addens : Τὸ δὲ « μάντιδος προπυθίας » μηδεὶς οἰεσθω ἁπλοῦν εἶναι (acide καὶ) διὰ τοῦ δος κλίνεσθαι* σύνθετον γάρ ἐστιν. Ἤ γὰρ πρό πρόθεσις ἐν ὑπερβατῷ κεῖται, ο.ον προμάντιδος Ηυθίας. Ηρομάντιος Κρόνου est ap. Lycophr. 20a, ubi libri multi προμάντεως. Ὧ Πυθία πρόμαντι Nicepli. in Wiilzii Rhett. vol. ι, ρ. 296, 12. || Præsaga. /Esch. Choeph. 758 : Τούτων πρ. οὖσα. Eur. Hel. 338 : Μὴ πρ. ἀλγέων προλάμβαν᾽, ὦ φίλα, γόους* Or. 1445 : Ἁ δ᾽ ἐφειπετ᾽ οὐ πρ. ὦν ἔμελλεν. Ψυχὴ πρ. Pro-verb. Λρρ. Vat. 4, 5ο.]
[Προμαραίνω, Antè contabefacio, marcidum reddo. Aristot. Probi. 23, 11 : Τὸ μὲν δὴ πρῶτον (τὸ πνεῦμα) ὥσπερ προεμαράνθη. « Demetr. Ilieracosoph. ρ. ι 17 ; Planud. Ovid. Met. 8, 642. ν Boiss.1
[Προμαρτυρέω, Antè te*tor. Kpiphan. vol. ι,ρ. 421, Β : Προμαρτυροῦσα αὐτοῖς ἡ θεία γραφὴ καὶ προφητεύουσα ὅτι ... Ilierolheiis in Ideler. Phys. vol. 2, ρ. 34o, 34· Michael. V. Theodori Stud. ρ. 11, B.J
[ΙΙρομαρτυρία, ἡ, q. d. Piætestimouium. Joann. Si-cel. in \> a Ι κ i i Rhett. vol. 6, ρ. 124, 14.]
[Προμαρτυρικῶς, Antè testando. Eclog. Leon. ed. Zacliar. ρ. 29, 12 : Παραινετικῶς ἅμα καὶ πρ. Hase.] Προμαρτύρομαι, Antestor, VV. LL. [Antè testor, Prænnnlio. Petr. 1, ι, 11 : Προμαρτυρόμενον τὰ εἰς Χριστὸν παθήματα. Theodor. Metocli. Misc. ρ. 5o4 : Ιϊροκηρύττουσι καὶ προμαρτύρονται.]
[Προμάσσω s. Προμάττω , Antè pinso, subigo. V. Πρόμαλα.]
[Πρόμαστος, ὁ, ἡ, Mammosus. Euseb. Præp. ev. 3, ρ. 109, Λ, ex Porphyrio de Vesta : Καθὸ δὲ γόνιμος ἡ δύναμις σημαίνουσιν αὐτὴν γυναικὸς εἴδει προμάστου. Libri πρὸ μαστού , quod correxit Toupius, nisi quod male scripsit προμαστοῦ. Recte Yalckenarius.]
Προμαχέω, et Προμαχίζω, ap. Homerum, In prima m-ic pugno. 11. Γ, [16] : Τρωσὶν μὲν προμάχιζεν Αλέξανδρος θεοειδὴς, Iu prima Trojanorum ocie pugnabat. [V, 376. Noiin. Dion. 27, 262; 29, 310; 3o, 290, al.] II Προμαχεὼν, Propugnare. [ Epigr. ap. Lycurg. C. Leoer. ρ. i63, 31 : Ἑλλήνων πρ'„μ*χοῦντε; Ἀθηναῖοι Μαραθῶνι. Xenoph. Cyrop. 3, 3, 60 : Οἱ ἀπὸ τῶν ἁρμάτιον προμαχοῦντες. joseph. Α. J. 13 , 12, 5 : Ἦσαν δὲ καὶ τοῖς τοῦ Πτολεμαίου προμαχοῦσιν (libri plerique πρ•μαχῶσιν) ἐπίχαλκοι αἱ ἀσπίδες.] Herodian. 6, [9, 5] :
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Α Συγκαλέσα; δὲ τοὺς στρ^τιώτας ἐδεῖτο προμαχεῖν κ*ὶ σώ-ζειν ὃν ανεθρεψαντο. Sic autem σωτῆρα; et προμάχους copulari ab eo vides in Ι. quem modo protuli. [Procop. 2 Reg. 20. NVakef.]
[Προμαχεών. V. Προμάχων.]
[Προμαχητικὸς, ὴ, ὸν, Propiignatorius. Ilippodam. ap. Stob. Flor. 43, 93, ρ. 248 extr., ubi forma Dorica : Προμαχατιχὸν δὲ τὸ τῶν ἀνδρικωτατων καὶ θυμικω-τάτιυν καὶ τολματικο,τάτο,ν πᾶν γένος ]
[Προμάχια, τὰ, Promuchia, nomen festi apud I^ace-dæmonios. Atlien. 14, ρ. 674, Α, ex Sosibio.] [ΙΙρομαχίδας vitiose pro Προμϊθίδας, quod ν.] [Προμαχίζω. V. Προμαχέω.]
[ΙΙρομαχιόνιον, τὸ, i. q. προμαχὼν. Schol, cod. l.lor. Eur. Hec. 892 : Τὰ τῶν πύργων προμαχιόνία, unde corrigendum quod in alio alius codicis scholio legitur τους προμαχώνας καὶ προμαχίννας. Tria alia exx. ex Joaiine Cana no De bello Cpol. attulit Ducang. G. D.] Προμάχομαι, Propugno, προμαχώ. [Antè alios stans pugno. Ilom. 11. Α, 277 : Πολὺ προμάχεσθαι ἁπάντων* Β Ρ, 358 : Οὕτε τινὰ προμάχεσθαι Ἀχαιῶν. De iis (pii in primis ordinibus pugnant, Polyb. 4, 12, 6 : Προμαχο-μένοις, ubi alii libri προμάχοις. Diodor. 18,44 ·’ Ἐτρέ-ψαντοτοὺς προμαχομενου;. Plut. V. Anton, c. 3q.] Ilpo-μάχομαί σου [Pugno pro te, Defendo te], Aristoph. [Vesp. 957 , de caue : Ὅτι σοῦ προμάχεται καὶ φυλάττει τὸν θύραν.]
[Προμαχόρμα. V. Πρόμαχος.]
Πρόμαχος, ὁ, ἡ, [De accentu Arcad. ρ. 89, 3,] Qui pugnam init in prima acie, Antesignanus. Ilom. 11. Γ, (3ε] : Ἐν προμάχοισι φανέντα. [Ρ, 34* : Πολὺ προμάχων ἐξάλμενος ἔστη· Od. Σ, 379: ΙΙρώτοισιν ἐνὶ προμά-χοισι μιγέντα* et alibi non raro ap. Homerum. Pind. Istliin. 7, 49 : Προμάχων ἀν’ ὅμιλον.] Plut. [V. Timui, c. 27 : Τοὺς πρ. πυκνώσας τῷ συνασπισμό, ·] Othone [c.
12]	: Ὁρμήσαντες ουν ἐπ’ αὐτοὺς οἱ Ὁθωνος ἐώσαντο, καὶ τὸν ἀετὸν ἀφείλοντο, πάντας ὁμοῦ τι τοὺς προμάχους ἀπο-κνείναντες. [Ad hastam transtulit Soph. Tr. 856 : Ἱὼ κελαινὰ )όγχα προμάχου δορός^ ubi scIh>1. : Τὸ προμάχου ἐπὶ τοῦ ἹΙρακλέου; ληπτέον, οίον τοῦ πρὸ πάντων μαχομέ-C νου. ἹΙρακλέους προμάχου statuam in templo Thebano memorat Pausan. 9, 11,4. Mercurius πρ. q, 22, 1.] II Propugnator. [.Esch. Sept. 429 : Πόλεως πρόμαχος ὄρνυται · 482 : Ἰὼ πρόμαχ᾽ ἐμῶν δόμων. Xenoph. Hier, il, 12 : Οὐ συμμάχους μόνον, ἀλλὰ καὶ προμάχους. Ἀνὴρ πρόμαχος ζωῆ; Mem. 4, 3, 8, in additamento codicis Meermannianl.] Herodian. 8, [3, 9] : Σωτῆρας δὲ καὶ πρ. Ιταλίας πάσης ἀναγραφῆναι. [Epitheton Minervæ ap. Alciphr. 3, 5ι : Πρόμαχε Άθ^,να καὶ πολιούχε τοῦ ἄστεως* ubi Bergler. comparavit cognomen deæ a Pansi». 2, 34, 8, memoratum : Ἐν Βουπόρθμω πεποίηται ἱερὸν ... Ἀθηνᾶς· ἐπίκλησις δέ ἐστι τῇ θεῷ Προμαχόρμα. Il llesych. : Πρόμαχος ὑπὸ Κρητῶν μᾶζα ἑβὀομαίω παιδίῳ γινόμενη. Cùm gl. ΙΙρομἀλας, de qua ν. s. Πρόμαλα, coi μ ρ.ι rat Sopiiigius.]
[ΙΙρόμαχος, ὁ, Promachus, Alegenoris filius, Bœotus. Ilom. 11. Ξ, 476, 482, 5o3. || /Esonis filius. Apollod. 1, 9, 27; Diodor. 4,60. || Parthenopæi filius. Apollod. ι, 9, i3; 3, 7, 2 ; Pausan. 2, ao, 5 ; 9, 19, 2 ; 10, 10, 4• ‖ Herculis filius. Id. 8, 24, 2 et 7. || Dryonis υ filius, Pellenensis, pancratiastes. Id. 6, 8, 5; 7, 27, 5. H Atheniensis. Demosth, ρ. 1017, ι. Alius in itiscr. ap. Bœckli. vol. 1, ρ. 299.]
Προμαχὼν , ῶνος , ὁ , Propugnaculum. [Suid. : llpo-μαχῶνος (quod vulgo addebatur καὶ προμ»χεῶνος codicum auctoritate nunc deletum)* τοῦ τείχους, τῆς ἐπάλ-ξεως. Ηρομαχῶνες ex Procopio De ædif. ρ. 89, Α (προ-μαχεῶνε; ib. ρ. 8ι, Ι)), Eustath. ρ. qo3, 34, et T/.etza ad Lycophr. 290 memorat Lobeck. ad Phryn, ρ. 167. Κρόσσας per προμαχώνας exp. Etym Μ. ρ. θύο, 4 *-] II Προμαχεὼν, idem. [Pollux ι, 170; 7» 12ο.) Herodot. [ι, 164 : ΙΙρομαχεῶνα ἕνα μοῦνον τοῦ τείχους ἐρεῖ— ψαι• ι, q#; 3, 151. Προμαχεῶνας Xenophonti Anab. 7, 8, 13, ex codd, restitutum pro προμαχώνας. Προμα-χεώνων schol. Eurip. Phœn. 1164.]
[Προμέδων, οντος, 6, Promedon , Orphei auditor. Pausan. 10, 3ο, η.)
[Προμεθίημι, Antè dimitto, Praemitto. Apoll. Rh. 2,
3,9	: Ηελειάδα ... νηὸς ἄπο προμεθέντε; * nisi librorum quorundam praeferenda scriptura ἀποπρὸ μεϊέντες J
1775 προμετωπὶς	προμηθέομαι 1776
[Προμεθύσκω, Antè inebrio. Plut. Μοι*, ρ. 734, Α : Πρου εθυσθέντες.]
[Προμελαίνω, Antè nigrefacio. Nicand. Th. 797 : Τοῦ γὰρ προμελαίνεται ἄκρη σφόνδυλος. « Greg. Naz. Stel. ι, ρ. 5γ Montât·. » Boiss.]
[Προμελετάω, Præmeditor. Aristoph. Eccl. 117 : Ὅπως προμελετήσαιμεν ἁκεῖ δεῖ λέγειν. Plato Soph. ρ.
218, 1) : Πρότερον ἐν ἄλλω ῥᾷον ι τὴν μέθοδον αὐτοῦ προ-μελετᾶν. Xenoph. Rep. Ath. ι, 20 : Κυβερνῆται... ἐλαύ-«Έΐν... ἐν παντὶ τῶ βίω προυεμελετηκότες. Polvb. 10, 47,
3 : Πρ. δεῖν τοὺς χειρίζοντας, ἵνα ... || Praeludo. Aristoph. Thesm. 1178 : Ἡ παῖ; ἔμελλε προμελετάν.] Προμελέτησις, εως, ἡ, Praemeditatio. [Cyrííl. Alex. 1. 2 In Joaun. c. ι , ρ. 157 , dicit baptismum Joannis fuisse πρ. τινα καὶ εἰσαγωγὴν τοῦ τελειοτέρου. Id. Ι. 10 In Joaun. ρ. 835, de íegc Mosaica : ΙΙρομελέτησιν ὥσπερ τινὰ τῆς κατ1 εὐσέβειαν ἀρετῆς εἰσεκόμισε. Suie.] [Προμένεια, ἡ, Promenea. Herodot. 2, 55 : Δωδιο-ναιων αἱ ἵρειαι, τῶν τῇ πρεσβυτάτῃ οὔνομα ἦν Προμένεια.] Προμένειον, τὸ, ap. Nicandr. [ΑΙ. 49ο], Punici mali genus, a Promeiio quodam Cretensi dictum. [Ἀπό τινο; Προμένου (ΙΙρομέ/ους ?) Κρητὸς, schol.] Meminit et llesycli. [qui Ιϊρομένεοι (Προμένεια Albert.) exp. ῥοιαί τινες.]
[Προμένης, ους, ὁ, Promenes, Leontiadæ filius. Perses Antii. Pal. 6, 112. || Suspecta nominis forma ΙΙρόμενο; est : ν. Προμένειον.]
[Προμένω etymologiae caussa fictum ν. s. Προμνηστῖ-Vxi. ΙΙρομεῖναι scriptura vitiosa ap. Theopiir. Char, c. 15 in edd. vett.]
Προμεριμνάω, Prius solicitus sum, solicite et anxie cogito, curiose contemplor et commentor. [Clem. Alex. Strom. ρ. 5q5, 20; Marc. 13, 11.]
[ϊϊρόμερος, ὁ, Promerus, n. pr. viri, cujus canes Euripidem dilaniasse narrabantur : ν. Diogenian. 7, 52.]
[Προμεταβάλλω, Antè muto. Sext. Emp. ρ. 347 : Πρ. το σπέρμα ἐν τῇ μήτρᾳ. Galcn. 6, ρ. 42 extr.] Προμετρέω, Præmelior, Demensum præbeo, Pollux [4, 166] ex Isæo. [Prius largior, Stob. Pliys. ρ. 163. νἱ᾽Ακκρ.]
Προμετρητὴς, ὁ, Qui mcrcedc conductus venale frumentum in foro et alia semina emptoribus dimetiebatur. [Le.x. rhet. ρ. 29P extr.: Προμετρηταί* ἄρχοντές τινες ἐνιαύσιοι ἦσαν, οἱ τῷ δικαίῳ μέτρῳ διαμετροῦντες τὰ ὄσπρια καὶ τοὺς πυροὺς ἐν τῇ ἀγορᾷ.] Harpocrationi προμετρητὴς est ὁ τοὺς πιπρασκομένους πυροὺς ἐν τῇ ἀγορᾷ καὶ τῶν ἄλλων σπερμάτιον ἕκαστον διαμετρῶν, καὶ ὁ τούτου τοῦ ἔργου μισθὸν λαμβάνων. [Hæc verba Ilarpo-crationi ex Suida illata nuuc codicum auctoritate sunt ejecta.] Ab cod. Harpocr., citantur [Hyperides ἐν τῷ Περὶ ταρίχους et] hæc Dinarchi verba, ex Orat, in Agasiclem : Σκύθου τοίνυν τοῦ μετρητοῦ [προμετρητοῦ recte ap. Harpocr., Phot. ρ. 456 et Suid.] υἱὸς ἐν δη-μόταις γέγονε* καὶ οὗτος ἐν τῇ ἀγορᾷ προμετρῶν διατετέ-λεκεν, [Seqq. apud Suidam solùm leguntur] καὶ ὑμεῖς ἐκλαμβανόμενοι παρ᾽ αὐτοῦ τοὺς πυροὺς διατελεῖτε. Quæ ad verbum habentur et ap. Suidam.
ΙΙρομετοητὸ;, [ὴ, ὸν, vel ὁ, ἡ,] Præmensus , Per προμετρητην praebitus, Pollux [4, 167] ex Dinarcho, sed non exponens.
[Πρόμετρος, ὁ, ἡ, Procerus. Syinin. Sam. a, 21,20.] [Προμετώπειος, ὁ, ἡ, Antè frontem s. in fronte positus. Const. Manass. Chion. 5ooo: Ὁρᾷς τὴν προμε-τώπειον ... ταύτην στίξιν; Boiss.]
[Προμετωπίδων. V. ΙΙρομετωπίς.]
[ϊϊρομετωπίδιος, ία, ιον, Qui antè frontem ponitur. Philo De V. C. in Dahlii Chrestom. ρ. 237. Boiss. Ælian. Ν. A. 14, 26, ρ. 327, 14 ed. Jac. : Τοῦ κέντρου τοῦ πρ. ἄμοιρον.]
[Ιϊρομετώπιος, ὁ, ἡ, Antè frontem collocatus s. stans. Anna Comn. ρ. a32, Α : ‘Ο αὐτοκράτιορ προμετώπιος ἵστατο (τοῦ στρατεύματος)· αγ5, Β : ΙΙαραταξάμενοι ἵσταντο καὶ αὐτοὶ προμετώπιοι τῆς Ῥο>μοϊκῆς φάλαγγος. Elbi kl. Adde ρ. 3α8, Β : Τοῦ προμετιυπίου τῆς φά-λαγγος·]
Προμετωπὶς, ίδος,ἡ,item Προμετωπίδων, τὸ, Frontί$ pellis. Herodot. 7, [70] : Προμετο»πίδια δὲ εἶχον ἐπὶ τῇσι κεφαλῇσι, συν τε τοῖσι ωσὶ ἐκδεδῃιρμὲνα καὶ τῇσι λοφιῇσι. [ Ι hcophr. Char. c. 21 ; Βουν θυσας τὸ προυετωτίοιον
Α ἀπαντικρυ τῆς εἰσόδου προσπατταλεῦσαι. Πρ. τοῖχος Joseph. Α. J. 15, 11, 5. Προμετωπίδων ἀνάστημα τῆ: περικεφαλαίας et προμετωπιδιος ἀσπιδίσκου; Etym. Μ. p. 787, 4, 9•] Ιΐ Προμετωπὶς et Προμετωπίδων appellatur etiam id quo frontes equorum ornantur, interdum vero aliorum animalium : Frontale Livio et Plinio. Dicitur autem eadem forma qua προστερνίδιον, Pectorale. [Callixen. ap.] Atheu. 5, [ρ. 202 , Α] : Ταῦροι διῆλθον δισχίλιοι, ὁμοιοχρώματοι, χρυσόχερῳ, προμετωπίδας χρυσᾶς ἔχοντες, καὶ ἀνὰ μέσον στεφάνους, ὄρμους τε καὶ αἰγίδας πρὸ τῶν στηθῶν. [Ib. ρ. 20ο, Ε.] Λι προμετωπίδων [quod per τὸ ἔμπροσθεν exp. Suidas], sicut et προστερνιδίου, in Xen. habetur, Cyrop. 7, [ι, 2] : Οἱ δὲ ἵπποι προμετωπιδιος καὶ προστερνιδίοις καὶ παραπλευ-ριδίοις χαλκοῖς (ὡπλισμένοι ἦσαν). [Adde ib. 6, 4,1, Anab. 1,8, 7, De re eq. 12, 8.J
[Προμέτιοπος , ὁ, ἡ , Qui frontem eminentem habet. Erotian. ρ. 384 : Φοζοί* οἱ ὀξυκέφαλοι καὶ πρ. Boiss.
II Ιϊρομετώπῳ lectio vitiosa codicis Veneti et Stiidæ (s. ν. Κῆπος) in schol, ad Aristoph. Αν. 807, ubi vulgo Β πρὸ μετώπου.]
[Προμεὺς, έως, ὁ, Promeus, unus Dolionum. Apoll. Rh. ι, 1044 ]
Προμήθεια, [Dor. Προμάθεια,] ἡ, Providentia. [Per πρόνοια exp. Phot. ρ. 455, 21, et Suidas, cui ἐπιμέ-λεία addit Hesycli. Pind. Nem. 11, 60: Προμαθείας ῥοαί · Isthm. 1, 5γ : Νόῳ προμάθειαν φέρει. Semel ap. /Eschyl. Suppl. 178: Καὶ τἀπὶ χέρσου νῦν προμήθειαν λαβεῖν αἰνῶ· ubi recte aliquot libri προμηθίαν, quam formam apud Sophoclem et Euripidem metrum ubique vel fert vel postulat. Eodem modo in codicibus Platonis aliorumque scriptorum variatur. Utramqur formam agnoscit gramm. in Etym. Μ. ρ. 462, 19.] Et προμήθειαν ποιεῖσθαι, Providere. At προμήθειαν λαβεῖν dixit Eur. Hec. [795, versu spurio] : ubi exp. κηδεμονίαν. Apud Thucyd. 4, [62]: Εξίσου γὰρ δεδιοτες προ-μηθείᾳ μᾶλλον ἐπ᾽ ἀλλήλους ἐρχόμεθα, Cùm majori cautione. ltidemque προμήθειαν ποιεῖσθαι ap. Platon. [Min. ρ. 318, Κ : Πάνυ πολλὴν χρὴ πρ. ποιεῖσθαι ἀεὶ, ὅταν...] est etiam Cautionem adhibere, Cùm multa cautione C agere. [Id. Gorg. ρ. 5oi,B: Προμήθειάν (ν. Ι.—ίαν) τινα ἔχουσαι τοῦ βελτίστου περὶ τὴν τέχνη ν Rep. 4, ρ. 441, F : Ἔχοντι τὴν ὑπὲρ ἁπάσης τῆς ψυχῆς πρ. Leg. 5, ρ. 73ο, Α : ᾨ καὶ σμικρὸν προμήθειας ἔνι. Cùm verbo τιθέναι Eurip. Med. 915 : ι᾽μῶν δὲ ... πατὴρ πολλὴν ἔθηκε σὺν θεοῖς προμηθίαν.] Inveiiitur etiam Προμηθία eadem significatione : quæ scriptura ap. Soph, extat ΕΙ. ρ. 124 meæ ed. [990], alteram non admittente versu. Ita enim scriptus est, Ἐν τοῖς τοιούτοις ἐστὶν ή προμηθία. [Id. OEd. C. 1043: Καὶ τῆς πρὸς ἡμᾶς ἐνοί-κου προμηθιας. Eur. Med. 741 : Πολλὴν ἔλεξας ἐν λόγοις προμηθίαν. Omittimus reliqua utriusqiie Tragici exempla in quibus nullum esse quod diphthongum postulet supra dicebamus. Eadem forma ap. Herodot. 3,36: Ἀγαθόν τι πρόνοον εἶναι* σοφὸν δὲ ἡ προμηθίη, ubi libri deteriores προμηθείη, quod προμήθεια dicendum fuisset, si hac forma usus esset Herodotus. Observantias signil. habet 1,88 : Κῦρος Κρσῖσον κάρτα ἐν πολλῇ προ-μηθίῃ εἶχε ἀπεθώμαζέ τε.]
[Προμήθεια, τά. V. Προμήθειος.]
Ρ [Προμήθειος, ὁ, ἡ, Prometheus. Nicand. Alex. 272: Προμηθείοιο κλοπὴν ἀνεδέξατο φώρης* et forma femin. Anth. Pal. 6, 100 : Οἷα Προμηθείης μνῆμα πυροκλοπία;. Il « Adv. ΙΙρομηθείως. Olympiodoi us ap. Creuzerum Symbol, vol. 4 , ρ. 549. » Osann. || Προμήθειον, τὸ, nomen herbæ. Apoll. Rh. 3, 845 : Φάρμαχον, ὅ ῥα τί φασι Προμήθειον καλέεσθαι. « Προμήθειος βοτάνη , Plut. De fluv. 5, 4." Boiss. || Προμήθεια, τὰ, dies festi iu honorem Promethei celebrati. Xenoph. Rep. Ath. 3, 4; Lysias ρ. 161 extr.; Lucian. Prom. c. ι, Jov. trag. c. 38. Phot. Lex. ρ. 2o5, a5.]
[Προμηθέομαι. HSt. post verba S. ν. Προμήθεια apposita :] Quemadmodum autem et Προμήθεια et προμηθία, ita etiam non solùm Προμηθεύομαι, sed et Προμηθοῦμαι dicitur, Provideo, Providentiam ago, (aut etiam Curam ago,) Providentia utor; item Prospicio. [Phot. et Suidas : Προμηθεῖσθαι, προβουλεύεσθαι, προνοείσθαι. Per προβουλεύεσθαι, φροντίζειν exp. Ero-tiun. ρ. 3o8. Hippocratis exempla indicavit Focsius,p. 785,1) : Τὴν Οέσιν αἰεὶ τῶν ναρθήκων προμηθέεσθαι χρή’
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79°, Β : Προμηθέεσθαι τῶν ὤμων τῶν ἐκπετττωκότων. ílí. G : Καὶ εἰ πάνυ προμηθηθείη' et ρ. 617, 5α; 8ι3, G;83i, Η.] Redditur etiam Eutionem habeo. Hoc posterius [Æsch. Prom. 381 : ᾽Εν τῷ προμηθεῖσθαι, ubi var. lect. προθυμεῖσθαι, ut προμηθία et προθυμία permutata sunt in codd. Sophoclis ΕΙ. 990, 1036, et alibi. Alciphron*! ι, 10, ex codd, restitutum: Οἱ προμηθού-μενοι φυλάξασΟαι τὸν κίνδυνον* ubi vulgo προθυμούμενοι. In προμυΟόῦμαι corruptum ap. gramra. Hermanni ρ. 3.90 notavit Bastius], ap. Platon, extat [Criton. ρ. 44, Ε] : Ἆρά γε μὴ ἐμοῦ προμηθῇ [—θεῖ; in. ρ. 45, Α : Καὶ ταῦτα προμηθοῦμαι... καὶ ἄλλα πολλά· Laeli, ρ. 198, Ε: Ὅπ ἡ στρατηγία κάλλιστα προμηθεῖται τά τε ἄλλα καὶ περὶ τὸ μέλλον ἔσεσθαι. Cùm ὑπὲρ Prot. ρ. 361, D : Προ-μηθούμενος ὑπὲρ τοῦ βίου τοῦ ἐμαυτοῦ παντός· et ρ. 316, C.] Et ap. Dionys. Areop. : Τῆς τῶν ἱερῶν εὐκοσμίας προμηθουμὲνη. Herodotus quoque isto utitur, sed absque contractione, dicens more Ionico προμηθέεσθαι et προμηθεόμενος : ut [2, 172] : Προμηθέεσθαι ἑωϋτοῦ καὶ τιμᾷν ἐκέλευε. Item, Προμηθεόμενος σέο μὴ πλήξω. [Est 3,78, ubi legiturπρ. μὴ πλήξῃ.] Affertur ex Eod. et eum accusativo [9, io8j : Προμηθεόμενος τὸν ἀδελφεὸν, Fratris respectum habens. Apud Alex. Aphr. extat alterum verbum Προμηθεύεσθαι, similiter quidem eum accus., sed tamen in prima illa Providendi significa-tioue, iu præfat. Problematum : Ὅσοι δὲ διχοστατοῦσι πότερον φύσις καὶ λόγος προνοητικὸς προμηθεύεται τὰ ἐν γενέσει καὶ φθορᾷ. Qui Iocus facit ut minime suspectum habere debeamus quendam Damasceni l. 2, ubi eidem casui hoc verbum jungitur. [Eustath. Opusc. ρ. 294, 6 : Τὴν ἀναγχαίαν ἀποσκευὴν, ἥν προεμηθευσά-μεθα ἡμῶν αὐτῶν χάριν. Anna Comn. ρ. 337, D : Ὁ αὐτοκράτωρ ταῦτα προμηθευσάμενος * et ρ. 256, C; 3θ4, Β, Ducas Hist. ρ. 16α, Ι), aliique recentiores non raro. ΠρομηθεύσασθαιροΓ προνοήσασθαι exp. Phot. et Suidas.] [Προμήθευμα, τὸ, i. q. Providum factum. Theodor. llyrtac. in Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 24 : Καὶ θαυμάσιον τὸ πρ., ὥστε καὶ πρὸς παροιμίαν προενεχθῆναι τὴν ὑμνουμέ-νην ἀντιπελάργωσιν. Nicot. Chon. Hist. ρ. 22, Α : Τῷ ΤΟῦ βασιλέως τούτῳ πρ.]
! Προμηθεύομαι. V. Προμηθέομαι.]
Προμηθεὺς, έως, ὁ, Prometheus, Iapeti Titanis filius, matre natus (Jvtnena secundum Hesiodum Thcog. 5o8, Thcmidc secundum Æschyl. Prom. 85, Asia secundum Apollod. 1, 2, 3. Forma Dor. Προμα-θέος αἰδὼς Pind. ΟΙ. χ, 81. Nomen apud poetas pariter ac prosæ orationis scriptores frequeutissimuin, et iuprimis celebratum tribus fabulis Æschyli (quarum duæ tragœdiæ Προμηθεὺς δεσμώτης et Πρ. λυόμενος, tertia satyrica fuit Προμηθεὺς πυρφόρος), duabusque scriptiunculis Luciani. Attigit HSt. s. ν. Ἐπιμηθεὺς (qui Promethei frater fuit), ubi post proverbium ex Erasmi collectione memoratum sic pergit :] Antequam vero de Προμηθεὺς dicendi finem faciam, minime præ-termitteiidum est quod ex Luciano [Promelh. c. 2] scribitur : nimirum Atticos προμηθέας appellare solitos fuisse τοὺς πηλουργοὺς καὶ χυτρεῖς. [Libi llemst. comparavit Dion. Chrys. Or. 3γ, ρ. 466, C : Ἄδην Προμηθέω;, ἄδην πηλοῦ.] De figlino autem Promethei opere , a quo appellatio illa manavit, lege Hesiodi Ἔργ. atque alios poetas. [ || Προμηθεὺς Thessalus ap. Xenoph. Hellen. 2, 3, 36, Plut. Mor. ρ. 89, C, Tzetz. ad Hesiodi Op. 279, cognomen est Iasonis Pheraeorum tyranni, ut demonstravit Wyttenb. ad 1. Plut, vol. 6, ρ. 624 , collatis narrationibus Ciceron. Ν. D. 3, 29, Plinii Η. Ν. 7, 51, Valerii Max. ι, 8, ext. 6. U Pro Ἐπιμηθεὺς ironice dictum a Comico ap. Lucian. Prom. c. 2 : Ὥστε μοι ἐνθυμεῖσθαι ἔπεισι μὴ ἄρα οὕτω με Προμηθέα λέγεις εἶναι ὡς ὁ κωμικὸς τὸν Κλέωνα • φησὶν, οἶσθα, περὶ αὐτοῦ, Κλέων ΙΙρομηθεύς ἐστι μετὰ τὰ πράγματα. ‖ Prometheus Cabiræus, Ælnæi pater, ap. Pausan. 9, 25, 6. J| Προμηθεὺς inter coguomiua Achillis memorat Ptolem. Hephæst. ap. Phot. Bibi. ρ. 147, 21.] ‖ Ab Hesychio προμηθεὺς exp. σιόφρων : et alibi ἐπικίνδυνος, ἐπισφαλῶς ἔχων. [Nomen ap|>ellati-\um est, Providum significans, ap. Æsch. Prom. 8G : Ψευδωνύμως σε δαίμονες Προμηθέα καλοῦσιν αὐτὸν γάρ σε δεῖ προμηθέω;, ὅτῳ τρόπῳ τῆσδ᾽ ἐκκυλισθήσει τύχης. Id. Suppl. 700 : Ηρομαθευς κοινόμητις ἀρχά. Η Curator, Ἱ utor. Ephræm. Cæ^ar. 2720 : Ὧν και πρ. αυττο συν-
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Α είναι^βιῳ* 36γ4 : Ὢ; σφῶν πρ. καὶ φύλαξ εὐζωίας*
Κοινῶν προμηθείς πραγμάτων 4335 : Βασιλεὺς ὁ πρ. Αὐ-σόνων. Niceph. Greg. Hist. Byz. ρ. SGq, F : Τὸν αὐτοῦ προμηθέα. Προμηθεὺς τοῦ στόλου, Praefectus classis, ap. Georg. Phrantz. ρ. 426, ι, 9,21.]
[ΙΙρομήθευσις, εως, ἡ, Providentia, Provida cura. Nicet. Chon. Ilist. ρ. 313, Β: Μεθ᾽ ὅσην τῆς ἐπιβουλῆς πρ. τε καὶ προβούλευσιν.]
[Προμηθευτικὸς, ὴ , ον , i. q. προμηθής. Eustath. ρ. 797, 89 : Ὅτ» προμηθευτικόν τὸ, Τοὺς δ᾽ ὁ γέρων κτλ. (II. Κ , 190). D Adverb. Προμηθευτικῶς , ibid. ρ. 1374, 6ο : Πρ. ἐκάθισε σκοπούς.]
Προμηθὴς [Dor. Προμηθὴς], ὁ, ἡ, redditur Providus, item Circumspectus, Consultus. Apud Herodian. [2, 15, 1] : Ἀνὴρ πρ. τε καὶ νήφων, Polit, vu*tit Providus et sobrius. [Cùm genitivo Soph. ΕΙ. 1078 : Οὕτε τι τοῦ θανεῖν προμηθὴς.] Dicitur et de re, ut [ab Ilippocr. ρ. 385, 34 : Ὠς καὶ τὸ ἄρτιον καὶ τὸ περιττόν προμηθὲς ῃ, Ita ut ad dierum paritatem et imparitatem attendas. Foes.] Μέλλησις πρ. a Thucyd. 3, [82.
Β Julian. Ep. 60, ρ. 44#, Β : Ὥσπερ ἀγαθοῦ πατρὸς ἐπα-νόρθωσιν προμηθῆ καὶ σο,τηριον. Jacobs.] Apud Eundem [4, 92] τὸ προμηθὲς substantive pro ἡ προμήθεια, Providentia. [Stob. Flor. 2, 35 : Τὸ φιλάργυρον προμηθὲς ἀποκαλούμενοι. Comparat, llesych. : Προμηθέ-στεροι , προνοητικώτεροι. Ilippocr. ρ. 832, Α : Ἐπὶ τὸ προμηθέστερον ἔδοξε μοι τι ποιέειν.] Superi. Προμη-Οέστατος : ut ap. [Pythag. ap. lanibl. De V. Ρ. ρ. 3ο8 : Τὰν ἀριθμῶ ἐσσίαν ἀΐδιον εἶναι μὲν ἀρχὰν προμαθεστάταν τῶ παντὸς ωρανῶ καὶ γᾶςἼ Synes. : Ὄ παρὰ πάντας ἑαυτοῦ προμηθέστατος, Qui sui maximam providentiam egit : de quodam duce fugacissimo, Bud. Item Σόφισμα προμηθέστατον, Herodian. [3, 2, 7.] || Invenitur et superi, gradus adverbium Προμηθέστατα, Maxime provide, Providissime; aut certe Providentissime, Maxima eum providentia. Apud Herodian. [3,
2,	7] redditur etiam Providcntis^üno consilio. Quidam interpr.et Consultissime. [Comparat, ap. Joseph. Β. J. ι, 19, 2 : Προμηθέστερον ἀφηγεῖσθαι τοῦ πολέμου.] At positivus Προμηθῶς, i. e. Provide, Utendo provi-
C dentia, etc. [Galen. vol. 4, Ρ· 411 : Ὁ ἀριθμὸς τῶν μυῶν πρ. ἐξεύρηται. Joseph. Β. J. ι, 27, 2. G. D. Suidas in Κατεξαναστάντες. Boiss. Georg. Pachyrn. Prol. ad Dionys. Areop. ρ. 40.] || Affertur vero et aliud ad-verb. Προμηθικῶς ex Aristoph. [Αν. 1511], pro Provide, Providenter; item Grcumspecte. Sonat autem miasi dicas Ut decet eum aui providus est, Cùm quadam providendi peritia. [Respexit poeta ad nomen Promethei in scenam illic ab eo producti, cui providum quoddam et prudens consilium exponenti Pi-sthetæi us respondet : Εὖ γ᾽ ἐπενόησας αὐτὸ καὶ προμηθικῶς. Comparat. Eustath. Opusc, ρ. 285 : Ἔστειλεν ὁ βασιλεὺς στρατιὰν προμηθικώτερον.]
[Προμηθητέον, Antè considerandum. Schol. Thucyd. 4, 92. Boiss.]
[Προμηθήτρια lectio vitiosa. V. Προμυθίκτρια.] [Προμηθία. V. Προμήθεια.]
[Προμηθίδας. V. Προμαθίδας.]
[Προμηθικῶς. V. ΙΙρομηθής.]
[Προμηθέομαι, Prospicio, Gl.]
D [Προμηθιόως i. q. προμηθῶς. Maxim. Περὶ καταρχ. 481 : Γαῖαν ἀεργηλήν τε προμηθιόως ἀνύσαιο* ubi προμήθεια; emendavit Gerhardus.]
[ΠρόμηΘις, ἡ, Promethis, n. pr. ap. Phalæc. Anlh. Pal. 13, 27.]
[Προμηθίαν, οίνος, ὁ, Promethio, n. viri in inscr. Samia ap. Ross. Inscrr. fasc. 2, ρ. 75. Simillimum est ΠρομαΘιὠν. G. Dind.]
[ΙΙρόμηθος, ὁ, Promethus, Codri filius. Pausan. 7,
3,	3.]	^
[Προμηθῶς. V. Προμηθής.]
Προμήκης, ὁ, ἡ, Oblongus, Praelongus. [Πρ. ἀσπὶς, αὐχὴν, οὐρὰ, πλευρὰ, πόλις ap. Pollue. 1, 134, 189, 190, 291 ; 5, 5q; 9, 69. Plato Tim. ρ. γ3, Ι) : Στρογ-γύλα καὶ προμήκη διῃρεῖτο σχήματα* 54, D : Τὸ πρ. τρίγωνον • Critia ρ. 118, Α : Πρ. πεδίον Leg. 12, j>. 947, D. Eran. Philo ρ. 171 : Πλοία, τὰ προμήκη καὶ στρατιωτικά. Aristot. Η. Α. 2, 17 : Σχῆμα προμηκέστε-ρον.] Theophr. [II. PI. 7, 3, 2] : Τὰ δέ σπέρματα διαφέρει καὶ τοῖς σχήυασι * τὰ μὲν γὰρ πλεῖστα, στρογγύλα *
223
1779
1780
προμνάομαι
τὰ δὲ, προμήκη * τὰ δ’ αὖ, πλατέα καὶ φυλλώδη* Plin., Α Semina plurimis herbis rotunda , aliquibus oblonga , paucis foliacea et lata. Ubi videmus Plin, προμήκη vertisse Oblonga. Idem tamen πρύμηκέστερα ap. eund. Theophr. reddidit Longa, si non mentiuntur ejus exempli.; nam pro his Theophrasti, Τὰ τοῦ καλάμου φύλλα προμηκέστερα, legitur apud eum Longa folia arundini. [Id. Η. Pl. 3, io, ι : Ψύλλον ἀσχιδὲς προμηκέ-στερον απίου.] Ex Plutarch. Pericle [c. 3] : Προμήκης τὴν κεφαλὴν, Qui est capite oblongo. [Id. Mor. ρ. 641,
Β : Ἰχθύδιον ὀξὺ τῷ κεφαλίῳ καὶ πρ. Ad numerum transtulit Plato, de quo Diog. L. 3, 24 : ΙΙρῶτος ὠνόμασε ... τοῦ ἀριθμοῦ τὸν προμήκη. Respicitur ad Theæt. ρ. 148,
Α : Τὸν ἀριθμὸν ... τὸν μὲν δυνάμενον ἴσον ἰσάκις γίγνεσθαι τῷ τετραγώνῳ τὸ σχῆμα ἀπεικάσαντες τετράγωνόν τε καὶ Ισόπλευρον προσείπομεν • ... τὸν μεταξὺ τούτου, ὦν καὶ τὰ τρία καὶ τὰ πέντε καὶ πᾶς ὃς ἀδύνατος ἰσάκις ἴσος γενέσθαι, ἀλλ’ ὴ πλείων ἐλαττονάκις ὴ ἐλάττυ>ν πλεονάκις γίγνεται, μείζων δὲ καὶ ελάττο,ν ἀεὶ πλευρὰ αὐτὸν περιλαμβάνει, τῷ προμήκει αὖ σχήματι ἀπεικάσαντες προμήκη ἀριθμὸν ἐκαλέσαμεν.] Α Bud. προμήκης redditur Pro- Β cerus. Synes., eum προμήκη addidit adverbium πάνυ, scribens, Παρ’ ἡμῖν δὲ οὐ χαλκεύεται τὰ πάνυ προμήκη ταῦτα σιδήρια.
[Προμηλόω, Antè specillo tento, Hippocr. ρ. 886,
E : Προμηλώσα; μήλῃ.]
[Προμήνυμα, τὸ, Præsignilicatio, Prænuntialio. Joann. Chrys. Serm. 73, vol. 6, ρ. 749, 4. Slagfr.] [Προμηνυτὶς, ἴδος, ἡ, Præsigniücatrix, Prænuntia. Joann. Climac. ρ. 2ο3. Boiss.]
Προμηνύω, Antè indico, Prænuntio. [Pollux ι, 17.] Affertur ex Chrysost. De saccrd. : ΙΙρομηνύειν πόλεμον. [Soph. Ant. 84 : Ἀλλ’ οὖν προμηνύσῃς γε τοῦτο μηδενὶ τοὔργον. Plut. V. Lys. c. 29: Χρησμόν... τὴν... μάχην προμηνύοντα· Compar. Cimon, et Luculli c. 3 : Τὸ δαιμόνιον ... ἃ φυλάττεοθαι χρὴ προμηνῦον. Lucian. Mere, cond. c. 3, Alex. c. 37, Jov. conl. c. 12. Dio Cass.
36, 27; 37, 33; 38, 9, al.]
Προμήτωρ, Hesychio Pater matris, Avus maternus.
[Αι in Commentario in Cantii', in Bibi. Patr. (vol. 13, ρ. 768) sumitur ut προπάτωρ, Primus parens, ut C Adam, respectu feminarum : ἡ πρ. σου Εὔα , quomodo etiam appellatur a Leone Imp. Homil. α, ρ. 315 (et Eustutii. Opusc, ρ. 14, 4). Ducawg. Adde Joann. Da-masc. vol. 2, ρ. 862, D. Schæf. Lucian. Amor. 2, 19:
Τὴν προμήτορα καὶ πάσῃ; γενέσειυς προ>τόρριζον. Forma Dorica Προμήτωρ, ἡ, Atavia, a qua genus totum ortum est, ap. Æscli. Sept. 140 : Κύπρις, ἅτ᾽ εἶ γένους ποομάτωο. Eurip. Phœn. 681 : Τὸν προμάτορος Ἱοῦς ποτ᾽ ἔκγονον 835 : Ἰώ Ο᾽ ἁ κερόεσσα προμήτωρ.]
[Προμηχννάομαι, Antè machinor s. excogito. Dio-nys. Α. Κ. 1, 46 : Ἕο>; Ἀχαιοὶ... διώξεως τοῦ διαπί-πτοντος ἐκ τῆς πόλεως πλήθους οὐδὲν προεμηχανῶντο* et 7,
. J. Πρ οεμηχανᾶτο vulgo ap. Lucian. Alex. c. 38, ubi nunc προιεμηχανᾶτο.]
[Ιϊρομηχανουργέω, Antè instruo. Joseph. Genes, ρ.
49, C : Προμεμηχανούργητο ταῦτα ἐκ Θεοῦ. (». Dinn.] [Προμιαίνω, Antè polluo. Joseph. Β. J. 4, 6, 3.]· [Προμιγνΰμι, Antè misceo.] Προμιγῆναι ex Honi. [II.
1 , 45α : Ἢ δὲ (μήτηρ) αἰὲν ἐμὲ λισσέσκετο γούνιυν παλ-λακίδι προμιγῆναι, i. e. antequam senex, qui sibi pel- U licem destinaverat, eum ea rem habuisset, ut monet Eustath.] affertur pro μιγῆναι, συνελθεῖν.
[Προμικκίζομαι. Glossar. Herodot, ρ. 177 ed. Wesscl. (357 Schweigh ) : ΙΙαρὰ Λακεδαιμόνιοι; ἐν τῷ πρώτο, ἐνιαυτῷ ὁ παῖς ῥωβιδας καλεῖται, τῷ δευτέρῳ προκομιζό-μενος, τῷ τρίτῳ μικιζόμενος, τῷ τετάρτῳ πρόπαις, τῷ πέμπτο) παῖς. « Si liceret προμικκιζόμενος et μιχκιζόμε-νος ex Dorico μικκὸς , h. c. μικρὸς , mallem , quomodo πρόπαις et παῖς quarti qiiinliquc anni puello. » Wkssf.l.] [Προμιμνήσκω, Præmoneo, (il.]
[ΠρομισΟόιο, Antè conduco. Plut. V. MarccHi c. 5 : Ἀφεῖναι ἐχρῆν τὸ προμεμισθωμένον οἴκημα καὶ λαβεῖν ἕτερον.]
[Προμνάμων, ονος, ὁ, nomen magistratus in inscr. Acarnanica ap. Bceckh. vol. 2, ρ. 2, ubi προμνάμων et et συμπρομνάμονες post ϊεραπόλον nominantur.]
ΙΙρομνάομαι, ῶμαι, Ambio nuptias pro alio, Nuptias concilio, Pronubæ officio fungor, et nuptiarum con-glutinatricis. [Pliot. Lex. ρ. 453, 4 : ΙΙροημώμενον (error
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grammatici pro Προμνώμενον, notatus ab Schleimi.). τὸν περὶ γάμου ἐντυγχάνοντα καὶ μνηστειόμενον. Xen. Mem. 2, 6, 36 : Μισεῖν τὴν προμνησαμένην, i. c. τὴν προμνήστρια^. Lucian. Herodot, c. 6 : Ηρομνησαμένη τῷ Ἀετίωνι τὴν... θυγατέρα, ut ex codd, nunc legitur pro προμνηστευσαμένη.] Interdum etiam, Pro alio stipulor, Concilio, metaphorice [Per προξενῶ, προμνη-στεύομαι exp. Phot. et Suidas], Bud. ρ. 872, 8γ3, ex Plat. [Theæt. ρ. ι5ι, Β: Ἐνίοτε ... πάνυ εὐμενῶς προ-μνῶμαι • 15ο, Α : Ιϊρομνήσασθαι ὀρθῶς. Xenoph. Anab. 7, 3, 18 : Τοιαῦτα προὐμνᾶτο ἑκάστῳ προσιών], et Plut. In VV. LL. affertur et pro Hortor s. Suadeo, ex Plut. [In Iocis Plutarch! non aliam quam Conciliandi significationem habet. Sic V. Luculli c. 6 : Εἶχε τὸν Κέθηγον ἐπαινετην και προμνώμενον αὐτῷ Κιλικίαν (quocuiii compara Arislid. vol. ι, ρ. 33 : Προμνώμενο; τοῖς Ἕλλησι πάντα τοῦτον τὸν τόπον)· Mor. ρ. 38, Β : Προμνώμενο; κοιφότητα. Aristid. vol. ι, ρ. 349 : Μέγα ν τε ἅγιον ἐμὲ καὶ προμνώμενος συνουσίας περὶ λόγους. Himer. ap. Phot. Bibi. ρ. 3;5, 34 : Τὰ καλὰ... δόξαν ἀθάνατον τοῖς ἐτι-νοοῦσι προμνώμενα. Proverbium ap. Stiid. s. ν. Ἔρις : ᾽Ἐρις ἔριν τίκτουσα προσμνᾶται λόγον. Scribendum προ-μνᾶται eum Hemst. et Valck. Hortandi sive Suadendi signil. eum infin. ap. Plat. Menex. ρ. 23q, C: Έπαι-νοῦντά τε καὶ προμνώμενον τοῖς ἄλλοις ἐς ᾤδάς τε καὶ τήν ἄλλην ποίησιν αὐτοὺς θεῖναι. Simili sensu Aristid. vol. ι, ρ. α31 : Οὕτως μοι δοκεῖ πεφυκέναι παράδειγμα πόλεως καὶ οὔτε τοῦ πολίτου ποιητοῦ προμνωμένου προσδεΐ-σθαι. II Praesagio. Soph. OEd. C. 1076 : Προμνᾶταί τι μοι γνώμα.]
[ΙΙρομνημονεύω, Antè commemoro. Euseb. Η. E. ρ. n i. Anna Comti, ρ. iqi , Α : Ὁ προμνημονευθεὶς Βρυενιος • 4°6, D : Τῷ προμνημονευθεντι συμφιονῳ. «Jo. Monachus Hist. Barlaam. cod. Reg. ρ. 24.» Boiss.]
Πρόμνησις, εως, ἡ, ipsa Actio τοῦ προμνᾶσθαι, Conciliandi et ambiendi pro alio. Exp. etiam Antecedens memoria.
[ΙΙρομνηστεύτρια, ἡ, i. q. προμνήστρια. Joann. Chrys. vol. ι, ρ. 349, D. (*. Dind.]
[ΙΙρομνηστεύιυ. HSt. s. ν. ΙΙρομνῶμαι :] Hinc Προμνηστεύω , ut sc. a simplici Μνῶμαι fieri Μνηστεύω dictum est, præcedente sc. μνηστὸς, et Προμνηστεύομαι, i. significans q. ipsum προμνῶμαι, i. c. Concilio nuptias, et velut Procuro. [Προμνῶμαι per προμνηστεύομαι exp. Phot. et Suid.] Item, Ὅς ταύτην αὐτῷ προυμνηστεύσατο τὴν ἐρωμένην, Alciphr. [1, 37], Qui ei hanc amicam conciliavit. 3460 Bud. ρ. 873. [Dio Cass. 48, 3i : Κύουσαν προμᾯηστευσάμενοι. Improprie Joann. Act. in Ideier. Phvs. vol. 2, ρ. 418, 16 : Ἐδεδίειν... σοὶ τὴν χάριν τοῦ βιβλίου προμνηστευσάμενος.]
[Προμνηστικὸς, ὴ, όν•] Προμνηστικὴ , [ἡ , ap. Plat. Theæt. ρ. 15ο, Α,] Ars earum quæ pronuba* dicuntur, Ar< conciliatrix, Ars conciliandi s. copulandi, Bud.
[Ιϊρομνηστῖνοι, οἱ, ῖναι, αι.] ΙΙρομνηστῖναι, Hesychio ἑτέρα πρὸἑτέρα;, Alia antè aliam ; addenti, quosdam exponere ἑξῆς, καὶ i/, διαστημάτων ἀναμένουσαι ἀλλήλας. [Suid. : Ιϊρομνηστῖνοι· κατὰ τάξιν, ἐφεξῆς·] Ita Homerus utitur : ut Od. A, [23a] : Οὐκ εἴιον πίνειν ἅμα πάσας αίμα κελαινὸν, Αἱ δὲ προμνηστῖναι ἐπήεταν Φ, |23oJ : Ἀλλὰ πρύμνηττῖνοι ἐσέλθετε, οὐδ* ἅμα πάντες, Non omnes simul ingredimini, sed alter alterum præeat serie aliquanto spatio interrupta : opponit enim προμνηστί-νους et ἀολλεῖς : nam loco superiore dicit, Αἱ δ’ἀμφ᾽ αἷμα κελαινὸν ἀολλέες ἠγερέθοντο, ego autem non sinebam omnes simul bibere, sed nonnisi προμνηστίνας admittebam. Sic schol, exp. μὴ ἅμα πάντες προϊόντες, ἀλλὰ ἐφεξῆς καὶ προμένοντες ἀλλήλους· innuens a verbo μένειν derivatam esse vocem hanc, ut et llesych. [Υ. Eustath. ρ. 1680, 52; 1907, 18.]
Προμνήστρια, ἡ, [ap. Pollue. 3, 3i et 4». Hcsvch. : Πρ. ἡ συνιστώσα ἀλλήλοις τοὺς γαμοῦντα;. Suid. : Πρ. ἡ προνοήσασα γάμου, ἠν νῦν προξενήτριάν φ*σι*] quæ et ΙΙρομνηστρὶς, ίδος, ἡ, Xenoph. [Mem. 2,6, 36 : Τὰ, ἀγαθὰς προμνηστρὶς δεινὸς είναι συνάγειν ἀνΟρώπους εἰ; κηδείαν], Nuptiarum conciliatrix, Pronuba : vide Bud ρ. 872. [Xenophonti προμνηστρὶς rectè restituit Valcken., qua forma utuntur Eurip. Hipp. 58q : Τὴν κακῶν προμνήστριαν τὴν δεσπότου προδοῦσαν ἐξαυοᾷ λέχος Aristoph. Nub. 4», Plato Theæt. ρ. 149» D, Lucian.
D.	deor. αυ, 16, Charito 6, ι. || Μέταλλος per λίθος,
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θάλασσα, προμνήστρια explicatum in gl. obscura Hesychio] Pro eodem autem et Μνήστρια Pollux [3, 3 χ ] habet.
[Πρόμνος vitiose pro πρόμος, quod ν.]
Πρόμοιρος, ὁ, ἡ, Qui præmaturo fato obit, præma-tura morte decedit, Antè fatum accidens. Apud Suid. ^ex /Eliano] : Προμοίροις δὲ Οανάτοις ἐφθείρετο ἡ νεολαία, ϊ. c. ἀώροις , πρὸ τῆς μοίρα;, ut ipse exp. [Πρόμοιρος attigit Thierschius in Commentât, de Pariis inscriptt. ρ. 63a. Bkrnharik Manetho ι, 276 : Βίοτον λείψουσι πρόμοιροι. Lucili. Antii. Pul. 11, 169. || Ad verb. IIpo-μοίρως in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 536 :
. . .Οεκος Ἀλεξάνδρου πρ. βιώσας, et iii inscr. Paria vol. 2, ρ. 352 : Εὔθυνος Ἀλεξάνδρου πρ. βιώ?ας, et duabus aliis ib. ρ. 345, 35γ, i. e. Qui vitam præmature reliquit. II Πρόμορος i. q. πρόμοιρος in epigr. ap. Reines. ρ. G83 et F.abrett. Inseri*, ρ. 193 : Φωτὸς ἀφαρπασθεὶς πρόμορον βρέφος ἐνθάδε κεῖμαι. Nam sic πρόμοιρος, quod in lapide scriptum est, correxit Welckerus in Syll. epigr. ρ. 11 ο.]
[Προμοιχεύω, Antè mœchor, adultero. Plut. V. Galhæ c. 19 : Τὴν ΙΙοππαίαν προμοιχεύσας τῷ Νέρωνι.]
Προμολέω, Prodeo, Progredior. Hom. II. Σ, [ύ92] : ἽΙφαιστε , πρόμολ’ ὧδε* Od. Ο, [467] : Ἐς Οῶκον πρόμολον, Se contulerunt, προῆλθον. [Adde II. Σ, 38α, Ψ, ὀ7, Od. Λ, 22, Ω, 388. Nullum autem est præsens προμολέω, sed Προβλώσκω, cujus aoristus προμολεῖν. Ιϊρόμολε per πρόελθε exp. Ilesych. et Suidas.]
[ΙΙρομολὴ, ἡ. HSt. s. ν. Προμολέω :] At Προμολὴ, in ædibus quidem dicitur Vestibulum , quia per id proditur, Aditus. [Ilesych. : Προμόλη (hoc accentu), ὁδοὶ, προσδόκησις.] Apoll. Arg. ι, [1174] de agricola domum reverso : Αὐτοῦ δ᾽ ἐν προμολῇ τετρυμμένα γούνατ᾽ ἔκ*μψεν, i. e. προστάδι, προθύροις, schol.; qui προμολὰς ilici etiam scribit τὰ ἐξώπυλα, ut [32ο] : Στῆ δ’ ἄρ’ ἐπὶ προμολῆς. Ibid. [260], Ἐπὶ προμολῇσι κιόντων, exp. τῇ ἐξόδῳ, se. ἀπὸ τοῦ εἰς τοὔμπροσθεν μολεῖν ἐντεῦθεν. Idem 4, [ι 16ο] προμολὰς vocat τοὺς ἐκτὸς τῶν ἄντρων Τόπους. In montibus autem προμολαὶ dicuntur αἱ πρῶται προ-φάσεις, ut idem schol, exp. : h. e. Eiiünentiæ, Cacumina in altum assurgentia. In Epigr. [Damagcti Anili. Pal. 7, 9] : Ὀρφέα Θρηϊκίῃσι παρὰ προμολῇσιν Ὀλύμπου Τύμβος ἔχει, i. e. ἐξοχαῖς, ἀκρωρείαις, ut Suid. exp. [Antip. Sidon, ib. 7, 246 : Ἱσσοῦ ἐπὶ προμολῇσι.] Apud Callim, autem Η. in Dian. [99] : Ευρες ἐπὶ προ-μολῇς ὄρεος τοῦ Παῤῥασίοιο, schol, exp. ταῖς διεξόδοις : ubi scribitur et προοολῆς.
[ΙΙρομολίσκιυ , i.q. προβλώσκω ap. Hesych. et Apoll. Lex. Hom. s. ν. Ιϊροβλώσκειν.]
[Ιϊρόμολος, ὁ. Πρόβολος per πρόμολος exp. Photius et Suidas, pro quo πρόμουλος scriptum ap. Ilesychium , quam dittographiam esse adjectivi πρόβουλος animadvertit Albert. Ilesych. infrà Πρόμουλος (in codice literæ πρόμου solæ supersunt)* πρόβουλος.]
[Προμολύνω, Antè polluo, inquino. Planud. Ovid. Met. 14, 55. Boiss.]
[Προμονάζω, Antè monachus sum. Theophan. Chro-nogr. ρ. 134, Β: Προμονάσαντα ἐν τῇ μονῇ τῶν ἀπο-σχιστῶν.]
[Πρόμορος. V. Πρόμοιρος.]
[Πρόμος, ὁ. HSt. s. ν. Πρόμαχος:] Ex hoc autem πρόμαχος sunt qui velint per syuc. esse factum nomen ΙΙρόμος [Sic Etym. Μ. ρ. 689, 4 3, Eustath. ρ. 663, 12], quod idem significat. [Hesych. : Πρόμοις, προμάχοις, προαγωνισταῖς, προστάταις, προηγούμενοι;.] Hom. II. Γ, [44): Φάντες ἀριστῆα πρόμον ἔμμεναι, Antesignanum fortissimum. [E, 533: Βάλε δὲ πρόμον ἄνδρα· Η, 75 : Πρόμος ἔμμεναι Ἔκτορι, Antè aciem concurrere Hectori. Χ , 75 : Μηδὲ πρόμο; ἵστασο τούτῳ· Od. Λ, 49ὶ: Ἢ επετ᾽ ἐς πόλεμον πρόμος ἔμμεναι.] Apud Apollon, autem Arg. 2, [21]: Αἶψα δ᾽ἑῶν ἑτάρυιν πρόμος ἵστατο, Suorum sociorum propugnator. [Sensu latiore, Primus, Princeps, Dux, Antistes. Apoll. Illi. 1, 7 13 : Καλέειν νηὸς πρόμον 1047 : Ἀρτακέα, πρόμον ἀνδρῶν 2175α : Κείνης πρόμον ἤπείροιο. Æsch. Eum. 399; Ἀχαιῶνἄκτορές τε καὶ πρ. In πρόμνοι corruptum Suppl. 904 correxit Stanlejus : Ἰὼ πόλεως ἀγοὶ πρόμοι δάμνα-μαι. Soph. ΟΕ<Ι. 884 : ᾽ϊὼ γᾶς πρόμοι* ΟΕἀ. C. Ἱ᾽. 661 : Ί ον παντων Θεῶν Οεὸν πρόμον Ἄλιον. Eur. Tro. 31 : Ἀ Θήν α ίων τε Θησεῖδαι πρόμοι· Phœn. ια5ο, Iph. Α,
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Α 699· Lycophr. 599, ^44, 7^5, al. Cratino ap. Plut. V. Cimon, c. 10 recte restitutum in schedis Mu reti : Καὶ πάντ᾽ ἀρίστῳ τῶν Πανελλήνιον πρόμω, ubi libri πρώτο». Alia corruptela ap. Aristoph. Ihesm. 5o : Πράμο; ἡμέτερος, ubi Scaliger πρόμος. Vulgato simile est βρόμος, quod inter nomina in αμος memoratur ab Arcnd. ρ. 69, 18. G. Di ν ι,.]
[Προμόσχευσις, εως, ἡ, Propagatio, Gl.] Προμοσχεύω, Plantaria facio, Plantaria transfero, Theophr. Η. Pl. 6, 7, [3] : Ἀβρότονον δὲ μᾶλλον ἀπὸ σπέρματος βλαστάνει ὴ ἀπὸ ῥίζης καὶ παρασπάδος, χαλεπῶς δὲ καὶ ἀπὸ σπέρματος, προμοσχευόμενον ἐν ὀστρακοις. Unde Plin. 21, 10 : Seritur autem semine melius quam radice aut surculo : semine quoque non siue negotio plantaria transferuntur. Et in activa signil. et voce ap. Eund. alibi [C. Pl. 3, 5, 3] : Διὰ τὰς αὐτὰ; αἰτίας προμοσχεύοντες φυτεύουσιν * ισχυρότερα γὰρ καὶ ἤδη βε-βιωκότα. Bud. interpr. Viviradicis causa fariendæ depono : alii, Viviradices sero, ut Cato loquitur. [Adde Η. Pl. 2, 5, 3.]
Β [Πρόμουλος scriptura vitiosa pro πρόβουλος vel πρόμολος. V. Πρόμολος.]
[Προμοχθέω, Antè laboro. Eur. Suppl, extr.: Ἄξια δ᾽ ἡμῖν προμεμοχθήχασι σέβεσθαι.]
[Πρόμοχθος, ὁ. ΠρόμοχΟοι in inscr. Deliaca ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 242 : Τὴν ἔγκαυσιν τῶν Ουρῶν καὶ τοὺς προ-μοχΟου; τοὺς ἐν τοῖς τοίχοις• Mutulos, i. e. capita trabium (ut exp. Serv. ad Virg. /En. ι, 740), recte interpretati sunt Jo. Bapt. Rhamnusius, inscriptionis illius olim possessor, et Schneider, in Lexico , collatu Vitruv. 4, 2, 3. Hesych. : ΙΙρομοχέοι (scribendum πρό-μοχΟοι eum Cupcro llarpocrut. ρ. 137), τὰ προβεβλημένα τῶν τοίχων.]
[Προμυέω, Antè inibo. Hesych. : ΙΙροτελειο,σαμε'νη, προθυμησαμένη. « Lcg. προμυησαμένη. Et hoc firmant Pachyni, in Dionys. Arcop. ρ. 421, et Maxim, in eund. ρ. 327 ed. Morcll. : Ἔλεγον δὲ προτελεῖσθαι καὶ τὸ προ-μυεῖσθαι.» Albert. Προμυεῖσθαι Ceorg.Cedren. Citron, ρ. 333, Α.]
[Προμύησις, εως, ἡ, Prior initiatio. Plut. Μοι*, ρ. C 107, E. Thoni. Μ. s. ν. ΙΙροτέλεια ρ. 7600
[Προμυθέομαι vitiose pro προμηθέομαι, quod ν.] [Προμυθίζω vitiose pro προμυχθίζιυ, quod ν.] [Προμυθίκτρια, ἡ. HSt. s. ν. Προμηθέομαι :] Quæn autem possit an ab eadem sit origine nomen Προμηθήτρια, quod προμνήστριαν apud Siculos significabat, teste Polluce [3, 3i], i. c. Pronubam, Nuptiarum conciliatricem. Sed ap. Poli, tertia syllaba litera υ, non η, scripta est. Καὶπρομνήστριαι μὲν, inquit, αἱ συνάγουσαι τὸν γάμον. Σικελιῶται δ᾽ αὐτὰς καλοῦσι προμηθυτρίας. [Corrigendum ex cod. προμυθικτρίας, forma substantivi Dorica a verbi προμυθίζειν aoristo Dorico προμυ · θίξαι derivata. Monuit Valck. ad Eurip. Hippol. 58q.j Προμύθιον, τὸ, Fabula.· præfatiuncuìa, Id quòd fa-bulæ præmittitur, itidem ad mores informandos et usum vitæ accommodatum. Aphthon. initio suorum Progymn. ile fibula [vol. ι, ρ. ho] : Τὴν δὲ παραίνεσιν, δι’ ἠν ὁ μῦθος τέτακται, προτάττων μὲν, ὀνομάσεις προ-μύθιον· ἐπιμύθιον δὲ, τελευταῖον ἐπενεγκών. In Fabuli> Æsopi ponuntur quidem ἐπιμύθια, sed non προμύΟια.
D At προμυθίων crebra exempla occurrunt ap. alios quoque scriptores, veluti quum post adhortationem ad virtutem aliquam, subjungunt fabellam qua auditoris animus magis excitetur, exemplo allato vel hominis aliciijus vel animantis ratione carentis. Donat, in illud Terent, in Euu. act. 2, sc. 2, [1], Dii immortales homini homo quid præstat : Morata , inquit, narratio a sententia incipi solet, quæ dicitur προμύθιον.
[Προμυκτὴρ, ῆρος, ὁ, Rostri pars adunca, i. q. ἐπιρ-ρυγχίς. Epiphan. vol. 2, ρ. 196, 1) : Γηράσαντος (τοῦ ἀετοῦ) γρυποῦται ὁ πρ. Schneid. Ibid. ρ. 222, Λ : Τῷ πρ. παίει. Boiss.]
[Προμυκτήριον, τὸ, Proimmctorium, G1.] [Προμυλαῖος , αἴα, αῖον, vel Προμύλιος, ὁ, ἡ, Molarum piæscs. Phot. ρ. 455, α5, et Suidas: Προμυλαία (Suidæ codex optimus προμύλαια, alii προμυλία vel προμυλλία), θεὸς προμύλιος, ἡν ἀφιδρύοντο ἐν τοῖς μυλῶσιν, ὡς Εύνοστον (quæ ipsa quoque molarum praeses dea cr.it). Προμυλαία θεὸς etiam ap. Pollue. 7, 180.] Ilpo-ηυλέα Hesychio θεὸς ἱδρυμένη ἐν τοῖς αύλωσι. Sonat
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potius Dea cujus simulacrum antè molas statui solebat. Alii esse dicunt deam quæ molis praesidebat. Apud Suidam est Προμυλία : quod magis probo. Idem τὴν προμύλιον θεὸν dicit solitam ἀφιδρύεσθαι ἐν τοῖς μυλῶσιν, ut εύνοστον.
Προμυλλαίνω, Labra protendo s. propendere sino. Gaten. enim [Lex. ρ. 55o] ap. Hippocr. προμυλήνας ex ρ. προτείνας ἔξω τὰ χείλη. [Scrili. προμυλλήνας ex cod. Et sic ap. Ilippocr. ρ. ι γ, 53.] Idem [ibid ] προ-μυλλαίνει ap. Eund. exp. προπέπτωκε , προέχει εἰς τούμ-πρςσθεν, Procidit, Prominet, labiorum sc.modo quæ propendere sinuntur.
[ΙΙρομύσσω s. Προμύττω.] Προμύττειν est Promittere ellychnium, et Lucernam emungere, ut inquit Cam. : Pollux [2, 72; 6, 103] habet προμύξαι λύχνον, et usurpari ἐν τῇ κωμῳδία scribit. Apud Aristoph, tamen Vesp. [2 5ο] legimus προβύσσειν [vitiose pro προβύσειν. Apud schol, προμύσσειν. V. Προβύω] λύχνον. [Seqq, ex Indice:] Προμύσσειν sive προμύττειν τὸν λύχνον, est Emungere lychnum et ellychnium producere. Vide Προβυσαι. [Hero Spirital. ρ. 188: Λύχνον κατασκευάσαι ἑαυτὸν προσμύσσοντα. Id est προμύσσοντα. Προβύσσοντα Hasius ad Leon. Diae. ρ. 485. ‖ «Tropice, Pecunias extorqueo, aut Mercedem exigo. Hippocr. ρ. 26,44: Κρέσσον σωζομένοισι ὀνειδίζειν ὴ ὀλεθρίως ἔχοντας προ-μυσσειν. » Foks.]
[Προμυχθίζω, q. d. Præingemisco. Hesycli. : Προμυ-χθιζει χαλκοδεσμῶν ὁπλῶν ἀντὶ τοῦ προσχωρίου. Quæ glossa collato Photio ρ. 455, 25 : Προμυθίζει (nam sic idque postulante literarum serie scriptum apud eum est), πρόσω χωρεῖ, sic est corrigenda : Προμυχθίζει χαλκοδέτων ὅπλων * ἀντὶ τοῦ πρόσω χωρεῖ. Verba ex Tragici alicujus fabula perdita excerpta, fortasse Æscnyli, qui in Se|>t. 160 similiter est locutus κόνα-βος ἐν πύλαις χαλκοδέτων σακέων, ubi pariter dici potuisset κόναβο; ἐν πύλαισι προμυχθίζει χαλκοδέτων σακέυιν, quemadmodum ὅπλων κτύπος ποτιχιρίμπτεται dixit eodem in carmine ν. 84- G. Dindorf.)
ΙΙρόνἀοι, ὁ, ἡ, Antè templum situs, Protemplaris. [/Escli. Suppl. 495 : Βωμοὺ; πρ. Pausan. 9, 10, 2 : Κατὰ τὴν ἔσοδόν ἐστιν Ἀθηνᾶ καὶ ‘Ερμῆς ὀνομαζόμενοι πρόναοι. Conf. ΙΙρόνεως.] Et Πρόναον, τὸ, substant, τὸ ἔμπροσθεν τοῦ ναοῦ, Templi vestibulum. Schol. Soph. ρ. 148. [Et τὸ πρόναον Joseph. Α. J. 8, 3, 2, Philo vol. 2, ρ. 236, 32. Πρόναος, ὁ, est ap. Pausan. 8, 3a,2, Strabon. 17, ρ. 8o5, et Ionice Πρόνηος aj». Lucian. De dea Syr. c. 3o, ut non dubitandum quin τοῦ προνάου ap. Pausan. q, 4, 2, τῷ προνάῳ ap. Aristid. vol. ι, ρ. 36o, 17, Lucian. Pise. c. 21, προνάοις ap. Diodor. 14,4*, et quæ sunt similia exempla a masculina forma ducta sint. Ionica vero forma apud Herodot, ι, 51 : Ἐπὶ τοῦ προνηίου τῆς γωνίης, ab neutro est προνήϊον, τὸ, ut τὰ προνήια dixit Leonid. Tar. Antii. Pal. 6, 281.] Dicitur etiam Προναΐα pro πρόναος, ut Ilesych. testatur, scribens ΙΙροναΐας θεᾶς τέμενος fuisse Delphis. Sed notandum est, pro isto προναΐα scribi etiam πρόνοια, ut ex Harpocr. discimus. Is enim tradit apud Delphos fuisse Ἀθηνᾶν ΙΙρσναΐαν, ita nominatam διὰ τὸ πρὸ τοῦ ναοῦ ἱδρύσθαι: sive Πρόνοιαν, sic dictam quod προυνόη-σεν ὅπως τέκοι ἡ Αητω. Addit his , eam ab Herodoto 8, Προνοίην nominari : nimirum ρ. 3oo [c. 3q], ubi dicit, Καθύπερθε τοῦ ἱροῦ τῆς Προνοίης* et, Ἐν τῷ τεμένει τῆς ΙΙρονοίης Ἀθηνᾶς. Valla Προναΐης legit, vertens Protemplaris. [Harpocrationis glossa ex codd, emendata hæc est, Προναία (scripturam librorum πρόνοια, in qua consentiunt Pliot. ρ. 456, 6, et Suidas, ab hoc loco alienam correxit Bekkerus)· Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος (ρ. 69, 2, 14, ι β, ubi constanter per οι scriptum). Ὠνομάζετό τις παρὰ Δελφοῖς Ἀθηνᾶ προναία (sic cod. Paris.*unus: vulgo πρόνοια eum Phot. et Suida) οιὰ τὸ πρὸ τοῦ ναοῦ ἱδρῦσθαι. (Verba vulgo addita ἡ ὅτι προὐνόησεν ὅπως τέκοι ἡ Αητώ, ex alia Photii Suidævc glossa illata omittunt codices.) Ταύτην δὲ Ἡρόδοτος ἐν τῇ η' προνηΐην (Deteriores libri Harpocrationis et Suidæ eum Photio προνοίην) ὀνομάζει. (Sequentia om. Phot. et Suidas.) Ἱστορήκασι δὲ περὶ αὐτῆς ἄλλοι τε καὶ Στά-
A ὅπως τέκῃ (τέκοι Lex. rhet.) ἡ Λητώ. Quod accuratius scribi poterat οἱ μὲν προναία... οἱ δὲ πρόνοια. In alia glossa Lexici rhet. ρ. 299, 6, additur: Πρόνοια δὲ Ἀθηνᾶ ἐν Πρασιαῖς τῆς Ἀττικῆς ἵδρυται ὑπὸ Διομήδους. ΙΙρονηίης Ἀθηναίης ap. Herodot. 8, ὀ7 bis et 3g. Omisso Minervae nomine 1, 92 : Ἐν δὲ Προνηίης τῆς ἐν Δελ-φοῖσι ἀσπὶς χρυσέ μεγάλη η• et 8, 37 et 3p. Quibus in locis uno alteroque in codice προνοιίης vel προναίης scriptum. Forma trisyllaba Προναια, comparanda eum περίναιος et σύνναιος, est ap. Æschyl. Eum. 21 : Παλλὰς προναία· ubi schol. Callimachi attulit versum χή Παλλὰς, Δελφοί νυν ὅθ᾽ ἱδρύσαντο προναίην. Contra προνοίας cognomen ei tribuitur ab scriptore Orationis contra Aristogitonem , quæ inter Demosthemcas fertur, Æschine, Diodoro, Pausania, aliisque quorum locos vide s. ν. Πρόνοια. Sed Delphos προναίαν appellasse hodie inscriptionum Delphicarum auctoritate (ap. Curt. Anecd. Delpli. ρ. 77, 78) extra dubitationem positum est. Itaque sic statuendum videtur, Delphos omni tempore προναίαν coluisse, Atticos vero quique Β hos secuti sunt scriptores recentiores πρόνοιαν appellasse. G. D.] Πρόνηος, Ionice pro πρόναος dicitur. Et τὸ πρόνηον pro τὸ πρόναον, Templi vestibulum : ap. Lucian. Dicitur etiam Προνήϊος, ut iu Πρόναος docui [Προναῖοι. V. Πρῶνοι.]
[ΙΙρονάπης, ὁ, Pronapes, n. pr. annotatum a Phot. ρ. 456, ι. Lex. rhet. ρ. 294, 14 : Προνάπης ἐστὶν ὁ πατὴρ τῆς ἀμφισβητούσης. Ἔστι δὲ ὄνομα κύριον ὁ Προνάπης. Genitivum Προνάπους Aristophani ex coda, et schol. Nub. 31 restitui pro vulgato ΙΙρονάπου. Alius est ap. Isæum ρ. 65, 18, ubi dativus legitur Προνά-πει. G. DinnoBF.J
[Προνοπτίδης, ὁ, Pronapidcs, præceptor Homeri. Diodor. 3, 67, ubi duo codd. Προνοπίδης. Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 786, 17 : Διέταξε τὰ στοιχεία γράφεσθαι ὡς γράφομεν νῦν ΙΙρ. ὁ Αθηναίος. In Προσναυ-τιδης corruptum ap. Tatian. Or. ad Græc. c. 62. Correxit NVorlhius.]
[Προναρκάω, Antè torpeo. Euseb. Η. E. 8, 3, ρ. 294, De martyr, ρ. 319(260).]
C [Προνάσται, οἱ, Pronastæ. Steph. Byz. : Πρ·, ἔθνος Βοιυπίας. « Βοιωτῶν δέ τινες τὸ πάλαι Προνάσται κα-λέονται. » Significat Priores habitatores. G. Dixd.] [Προναύκληρος, ὁ, Magister navis, (il. Schol. Hom. Od. Θ, 163. Boiss. Georgius De vita Jo. Chrysostomi a]). Phot. Bibl. ρ. 81, 411]
Προναυμαχέω, Prior navale prælium ineo , Navale certamen auspicor, etiam Navali certamine propugno. Herodot. [8, 6υ] : Προναυμαχήσεις Πελοποννήσου, Pro Peloponneso navali praelio dimicabis. In YV. LL. perperam scribitur προσναυμαχήσεις. [Πρ. Μιλήτου id.
6.	7·]
[Ηρο'νεκτος,ή, Pronectus. Steph. Byz. : Πρ., πόλις Βιθυνίας πλησίον τῆς Δρεπάνη;, ἡν ἔκτισαν Φοίνικες. Πρίνετος ap. llierocl. Synecd. ρ. 690 (ρ. 396, 9 ed. Bekk., qui ΙΙραίνετος), ad quem Wessel. : « Γϊρένετος Socrati H. E. 6, 16, ubi emporinm ex adverso Nicomediae situm perhibetur; atque ibi in Tabula Peutinger. Μ. Ρ. 28 a Nicaea conspicitur. Vide Vales, ad Socrat. Ι. c. Τὰ κατὰ Πραίνετον τῆς Βιθυνίας ἀγρίδια Palladius V. Cliry-D sost. ρ. 76. Continuator Theophanis, cujus verba exscripsit Λ. Pagitis in Critic. An. 960, 5, urbem nomeu id indeptam affirmat a Præneto Bithynorum quondam tutelari deo. » Prcnctus etiam ap. Plin. Η. Ν. 5, 9.] [Προνέμω, Præ aliis tribuo. Pind. Isthm. 8, 7 : Αἰ-γίνᾳ χαρίτων ἄωτον προνέμειν. ‖ Profero, Exhibeo. Æsch. Eum. 313 : Τὸν μὲν καθαρὸς χεῖρες προνέμοντ᾽ οὔτις ἀφ’ ἡμῶν μῆνις ἐφέρπει.] ‖ ΙΙρονέμομαι, Progredior, et propriè quidem pascendos, depascendo.Soph. ΕΙ. [1384] : Ἰδεθ’ ὅπη προνέμεται τὸ δυσέριστον αίμα φυσῶν Ἄρης, ubi schol, cxp. προβιβάζει [et προάγει. ΙΙρονέμεται scriptura vitiosa pro προσνέμεται ap. Aristot. Eth. Eud. 7, 2 in edd. vel.]
[Προνέομαι, Prodeo, Progredior. Oppiam Hal. 3, a38 : Οὐδ’ ὀλίγον σηκοῖο ... προνέεσθαι.]
Προνεύω, Promineo, Propendeo, quam signif. et composito ἐκνευω dat Bud. : unde προνενευκὼ; exp. etiam προβλὴς et προβεβλημένος [Plato Euthyd, ρ. 274, Β : Προνενευκὼς εἰς τὸ πρόσθεν. «Schol. Eur. Alc. 145. Hesych. in Προνώπως. » Boiss.] In hoc autem Xen. Ι,
1785 προνοέω
OEc. [8, 8] : Διὰ τί δὲ ἄλλο ἄλυποί εἰσιν ἀλλήλοις οἱ ἐμπλέοντες, ἡ διότι ἐν τάξει μὲν κάθηνται, ἐν τάξει δὲ προνεύουσιν, ἐν τάξει δ᾽ἀναπίπτουσι, Bud. προνεύειν vertit Incumbere; ita enim interpr. hæc verba, Vicissim ct recte atque ordine incumbunt in rcmos et rursus resupinantur. Sed hoc sciendum est, legi προσνεύουσιν ap. Xen., non προνεύουσιν, in vnlg. edd., et quidem in mea etiam ; sed ut in Annotationibus, quas calci ejus subjunxi, admonui, sic admoneo et nunc, me Bud. sequi, legentem προνεύουσι. Libet vero et quæ Cam. de hoc ipso Ι. scribit, addere: In OEconomicoautem, inquit, προσνεύειν est nauticum verbum, Ἐν τάξει μὲν προσνεύουσιν, ἐν τάξει δὲ ἀναπίπτουσι. Nisi fortè verum est προνεύουσι, ut esse suspicor, i. e. Proclinantur et reclinantur. [Adde De re eq. 8, η : Χρὴ ὁρμῶντος μὲν ἐξαίφνης ἵππου προνεύειν, ἐν μικρῷ δὲ ἀναλαμβανομενου ἀναπίπτειν.] Atque ead. verba reponenda esse puto in Polyb. ι, [αι, a] ubi hæc leguntur mendose, etiam in manuscripto, ut verum fatear, libro : Καθίσαντες ἐπὶ τῶν εἰρεσιῶν ἐν τῇ χέρσῳ τοὺς ἄνδρας , τὴν αὐτὴν ἔχοντας τάξιν ταῖς ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν πλοίων καθέδραις, μέσον δ᾽ ἐν αὐτοῖς στήσαντες τὸν κελευστὴν, ἅμα πάντας ἀνάπτειν ἐφ᾽ αὐτοὺς ἄγοντας τὰς χεῖρας , καὶ πάλιν προνομεύειν ἐξι»,-θοῦντας ταύτας, συνείθιζον κτλ., ubi leg. esse existimo ἀναπίπτειν, non ἀνάπτειν : et προνεύειν, non προνομεύειν. Est autem elegans descriptio remigationis, quam nos ita reddidimus Latine : Ad remigia collocatis quibusdam in litore, eo ordine quo in navigiis considere solent, statuerunt in medio ccleusten, et reclinari simul ,omnes adducentes manus ad sese, ac rursum proclinari, illos extendentes, assuefaciebant etc. Hæc ille : ex quo totum locum ascribere libuit, non solum propter ea quæ de ν. Προνεύω dicuntur, sed et ob verbum Ἀναπίπτω : minime enim dubium est, quin utraque emendatio vera sit. Poterit autem, meo quidem judicio, alteram confirmare et Plut. [Μοι*, ρ. 68o, Aj : Οὕτως ἡμῶν έκαστον ἐν ἀρχῇ μὲν ἐπὶ στόμα προνεύειν, ἀποβλέποντας πρὸς τὴν τράπεζαν. Addo autem et hoc, videri mihi nomen Lut. Pronus, esse ab hoc verbo προνεύειν. [Aristot. II. A. 9, 5 : Τὰ προνενευκότα τῶν φυομένων κεράτιυν. De montibus prominentibus Suid. s. ν. Πρηνές et Πρόωνες (vitiose pro Πρώονες) : Οἱ προ-νενευκότες τόποι τῶν ὀρῶν. Προνενευκυῖαι ἄκραι ap. Pollue. ι, 115.]
[Προνέω, Praenato. V. Προσνέω.]
[Προνέω, Prius accumulo. Appidu. Civ. 4, 80: Πυρὸς προνενησμένας.]
[Πρόνεως· Ποσειδῶν, Ilesych. Guyetus Neptunum intclligebat in prora navis depictum. Probabilius Is. Vossius pro πρόναος dictum accepit.]
ÎΠρονήϊος. V. Πρόναος.]
Πρόνηος. V. Πρόναος.]
Πρόνησος. V. Πρῶνοι.]
Προνηστεύω , Jejuno antè : pro quo Ilippocr. προκε-νεαγγῆσαι dicit. [Herodot. 2, 4o; Ilippocr. ρ. 584, 14; 6a5, ι.]
[Προνήχομαι, Prænato. Ælian. Ν. Α. 10, 8; Plut. Μοι*, ρ. 980, F. Cùm genit, ρ. 984, Α : Ηρσνήχεται τοῦ στόλου.]
[Προνικάω.] Προνικῶ , Antè vinco, ex Thiic. [2, 89 : Διὰ τὸ προνενικῆσθαι. Isaeus ρ. 85, 28 ; Diodor. 15, 16, 36, 39; Dio Cass. 48, 40.]
[Πρόννοι, ΙΙρονναῖοι. V. Πρῶνοι.]
[Ιϊρονοέω. HSt. ubi de compositis a Νοέω agere incipit, hæc verba præmisit quæ s. ν. Νοέω vol. 5, ρ. 1531 omissa hoc loco exhibemus:] De compositis a verbo Νοῶ. Ex compositis a verbo νοῶ quædam loco verbalis habent nomen in οι», ut Ἀπονοοῦμαι habet Ἀπόνοια, Προνοώ s. ΙΙρονοοῦμαι (quod est multo frequentius), Πρόνοια : et Ηαρανοῶ , itidem Παράνοια, et ΙΙερινοῶ, Περίνοια : neque enim exemplum affertur horum verbaliter, ut ita dicam, formatorum, Ἀπο-νόησις, Προνόησις, Παρανόησις, Περινόησις. Sicut nec Μετανόησις a Μετανοέω. Partim autem hac de causa nomina illa Ἀπόνοια, Παράνοια, etc. in hunc locum servavi, partim etiam quod non habeant praecedens nomen in οος s. ους, ut his Ἔννοια, Εὔνοια, Δύσνοια, etc. quorum signiff. sequuntur et verba ᾽Εννοῶ, Εύ-νοῶ, Δυσνοῶ, præsunt Ἔννους, Εὔνους, Δύσνους: sed ct aliis quæ nullum suæ furmæ verbum habent, præit
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Α tamen nomen in οος, s. ους : ut istis Μεγαλόνοια et Πολύνοια. Partim denique ut quæ inter nomina illa et verba est analogia quod ad signil. attinet, sub uno aspectu lectori ponerem. Alioqui certe hæc quoque nomina in superiorem ordinem retulissem : licet et ipse Bud. ἀπόνοια subjungat verbo ἀπονοεῖσθαι, iti-demque πρόνοια verbo προνοοῦμαι.
Ιϊρονοέω, [Antè animadverto, Prævideo. Hom. II.Σ, 5α6 : Δόλον δ᾽ οὔτι προνόησαν. Pind. Pyth, ι ο, 98 : Τὰ δ᾽ εἰς ἐνιαυτὸν ἀτέκμαρτον προνοῆσαι,] vel potius voce pass. Προνοέομαι, Antè percipio mente, Animo provideo, Futurum provideo s. Eventurum [Hom. Od. E, 364 : Ἐπεὶ οὐ μέν τι πάρα προνοῆσαι ἄμεινον. Eur. Heracl. 289 : Ἥρα προνοεῖν πρὶν ὅροις πελάσαι στρατόν Ἀργείων], πρότερον νοῶ, ut in Platonis Gorgia ubi προνοεῖν et μετανοεῖν inter se opp. : Ταῦτα γὰρ προνοή-σασι μὲν, δυνατα* μετανοήσασι δὲ, ἀνίατα. [Clitoph. ρ. 4418, Ε : Μηδὲν προνοοῦντας ὁρῶν καθάπερ παῖδας. Xenoph. Cyrop. 8, ι, 13 : Προνοῶν ὅτι πολλὰ τελεῖν ἀνάγκη ἔσοιτο, Praevidens.] Sic autem dixit Thuc. [3, 38] Β antè Platonem : Καὶ προνοῆσαι βραδείς τὰ ἐξ αὐτῶν ἀπο-βησόμενα. Alibi autem utitur potius pro Considerare. [Xenoph. Cyrop, ι, 4i 21 : Μόνον ὁρῶν τὸ παίειν τὸν ἁλισκόμενον, ἄλλο δ᾽ οὐδὲν προνοῶν, Nihil aliud curans. 4, 1,6: Τὸ παραγγελλόμενον προνοεῖτε· et 6, 3, 7.] Sed ponitur sæpius pro Provideo, i. e. Prospicio, Providentiam ago, Curam gero, Consulo commodis nlicu-jus. [Hesych. : Προνοεῖ, ἐπιμελεῖται. Epictet. Diss. 2, 14, 11 : θεὸς προνοεῖ τῶν ὅλων.] Lucian. [Phalar. 1 c.
3]	: Καὶ τῆς νεολαίας ἐπεμελούμην, καὶ τῶν γερόντων προὐνόουν. Usus est et Philo De mundo, item Paul. Nullum vero ex antiquioribus testimonium affert Bud.; invenitur tamen non semel ap. Xen. Cyrop. 8, [ι, ι]: Οἵτε γὰρ πατέρες προνσοῦσι τῶν παίδων et [7, 15] .•Ἑαυτοῦ τοι κήδεται ὁ προνοῶν τοῦ ἀδελφοῦ. [Strabo 5, ρ. 235 : Οὗτοι προὐνόησαν μάλιστα ὦν ωλιγώρησαν ἐκεῖνοι.] Sed in hac signif. multo est frequentior pass. [media] νοχ προνοοῦμαι. [Hesych. : Προνοοῦ, ἐνθυμοῦ, ἐπιμελοῦ. Cùm infin. Eurip. Hipp. 399 : Τὴν ἄνοιαν εὖ φέρειν τῷ σωφρονεῖν νικῶσα προὐνοησάμην. Aristoph. Nub. 975 : C Προνοεῖσθαι (libri deteriores προνοῆσαι, quod ex præ-cedente συμψῆσαι ortum) εἴδωλον... μὴ καταλείπειν. Cùm genit. Eur. Hipp. 685 : Οὐ σῆς προὐνοησάμην φρενός.] Thuc. 6, ρ. 2θο [c. 9] : Ὅς ἂν καὶ τοῦ σώματός τι καὶ τῆς οὐσίας προνοῆται. Idem utitur et sine casu pro Consulere. [Demosth, ρ. 1170,8: Ταῦτα πάντα προνοούμενοι ἐγράψαμεν τὰς συνθήκας· 179, 14: Ὑπὲρ ὦν προνοούμεθα.] Sic προνοοῦμαί σου, Consulo commodis tuis. Bud. ρ. 722, ex Xen. [Anab. 7, 7, 37], ubi tamen et accus, rei habet : Ταῦτα ὡς φίλου ὄντος σου προενοούμην. [Cùm ὅπως Lysias ρ. ιοο, 4 : Ὅστις ἐκ πολλοῦ προνοεῖται ὅπιος έλκος τις αὐτοῦ τῶν ἐχθρῶν λή-†εται. Cùm ὅτι Polyb. 40, 3, ι : Τὴν ὑπὲρ τῶν ὅλων έπίστασιν καὶ διάληψιν, δι’ἦς ἔμελλον προνοεῖσθαι ὅτι πάντες εἰς πρόδηλον ὄλεθρον ἄγονται, Antè intelligere. Aoristi forma passiva Plato Crat. ρ. 3q5, C : Οὐδὲν οἵου τε γενέσθαι προνοηθῆναι οὐδὲ προϊδεῖν. Polyb. 4, 61, 4 : Προνοηθῆναί τι πρὸς τὸ μέλλον.] At vero ap. Paul. Ad Rom. 12, [17,] et 2 Ad Cor. 8, [21] : Προνοεῖσθαι καλά* ubi aptius reddi videtur Procurare quam Pro-j) videre. Neque enim Providere res honestas, s. quæ honesta sunt, dici æquè commode potest ac dicitur Providere frumentum , pabulum. [Itu planè Diog. L. 6, a3 : Ἐπιστείλας δέ τινι οἰκίδιον αὐτῷ προνοήσασθαι. Hrkst.] IJ Προνοεῖσθαι sunt qui posse etiam verti existiment Præcavcre : ex Diosc. : Προνοητέον δὲ καὶ τῶν ἐπ’ ὤφελε ία διδομένιον* ἐπιφερόντων δὲ πολλάκις· κίνδυνον, οὐχ ἦττον τῶν ἄλλων φαρμάκων* ut sit, Praecavendum etiam ab iis quæ etc. At Ruell. ita, Providendum etiam iis. Ego malim, Cautione utendum. Quæ interpret. eo etiam magis mihi placet, quod videam Cic. Cautionem et Provisionem copulare. ‖ Προνοοῦμαι, Prudens et sdeus facio, Proposito et de industria facio, Consulto aggredior, Bud. ρ. 722, apud Lysiam [ρ. 98 extr. : Ὠς ἐγὼ προνοηθεὶς καὶ ἐπιβουλεύω ν ήλθον ἐπὶ τὴν οἰκίαν] exp. Dicitur et ἐκ προνοίας ποιῶ. [V. Πρόνοια.]
[Προνόη, ἡ, Pronoa, Nerei filia. Hesiod. Theog. 261.	‖ Phorbantis filia. Apollod. ι, 7,7. || Najas,
Couoii ap. Phot. Bibi. ρ. 131, 18.]
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[Προνοησία, ἡ, i. q. πρόνοια. Epiphan. t. ι, ρ. 984, Α Ι). Hase.]
[Προνόησις, εως , ἡ. Προνόησιν lectio vitiosa np.Stob. Uor. Ecl. phys. ρ. 38, 5i ed. Cant., ubi πρὸς νόησιν ex codd, restituit Heeren. vol. ι, ρ. 382.]
[Προνοητέον, Providere oportet. Xen. OEc. 7, 36; Geopon. 7, 6, 3. G. Ι). Philo vol. 2, ρ. 318, 7 : Εἰ γὰρ ... πρ. ... πῶς οὐχὶ μᾶλλον ... Joseph. Β. J. 3, 8, 4. Galen. vol. 6, ρ. 341, 11; 452, 7. Id. vol. 14, ρ. 14,
1	: Πρ. ἐστὶν οίνον ἐμβαλεῖν. Hase.]
[Προνοητεύω, Sum pronoeta s. provisor. Inscr. Sa-lamin. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 444, n. 2639, 4; conl. Letronn. Journ. des Sae. 1827, ρ. 169 : Ἀγορανομή-σαντα, προνοητεύσαντα. Ι Iase.]
Προνοητὴς, ὁ, Provisor: quo nomine usus est Horat., Utilium tardus provisor. [Providus, Gl. Joseph.
Λ. J. 20,3, 2 ex cod. Leid. redintegrandus : Ίων παντο,ν δικαίως μόνον δεσπότην καὶ πρῶτον ἥγημαι προ-νοητὴν καὶ κύριον. Hermes ap. Stob. Eccl. phys. vol. ι, ρ. 966 : Εἶπε γὰρ εἶναι' με ταμίαν καὶ προνοητὴν (male vulgo προνοήτην) ὁ τῶν συμπάντων δεσπότης. Exempla Β scriptorum Byzantinorum ν. ap. Ducang. G. 1).] (*reg. ΙΙερι †ιλοπτ. ρ. 69 : Προνοητὴς ὁ θεὸς τοῦ κόσμου, οὗ καὶ ποιητης ἐστι. [OEcum. In Apocal. ρ. 410, 31 Cramer. Phot. Epist, ρ. 282, 35 ; 3ο3, 3ο. De pronoetis s. Administratoribus civitatis, templi, loci, memoratis in inscr. ap. Burckh. Travcls in Syria ρ. 219, conl. Letronn. Journ. des Sae. 1827, ρ. 169. Hase. Cyrill. Alex. Catecli. 4, ρ. 36.]
Προνοητικὸς, ὴ , ὸν, Providendi solertiam habens,
Ad providendum propensus. [Xenoph. Mem. ι, 3, 9: Τῶν πρ. μᾶλλον ὴ τῶν ἀνοήτιυν καὶ ῥιψοκινδύνων. Ibid.
4,	3, 6 : Καὶ τοῦτο προνοητικόν, Hoc quoque providentiae (divinæ) opus. Plut. Mor. ρ. 1052, Β : Πρ. εἶναι καὶ φιλάνθρωπους.] In VV. LL. προνοητικὴ δύναμις [ex Aristot. Eth. Nic. 6‘, 7], q. d. Provisoria facultas : τὸ προνοητικόν, pro cod. At πρ. λόγος, ex Thuc., Provida ratio. [Basii. Prochir. ρ. i83, 17 Zachar. : Προνοη-τικωτάτην φροντίδα. IIask.]
Προνοητικῶς, Provide, Prospicienter, ex Geli. [Xen. Mem. ι, 4, 6;Sext. Emp. ρ. 5i2; Joseph. A J. 11, 5, C
8.	Aristid. vol. ι, ρ. 377. G. Ι). Dionys. Areop. Κρ.
8,	ρ. 44#, 6 a fine; schol. Thuc. 5, 102; Soran. De arte obstetr. c. 4, ρ. 12. Boiss. Galen. vol. 2, ρ. 5o2,
9; vol. 4, ρ. 343, 4 : Ψαίνεται πρ. ἡ φύσις ἐργασα-μένη. Hase.]
Πρόνοια, ἡ, [De usu hujus voc. insignis est Galeni Iocus vol. 8, ρ. 585, qui allatis Hippocratis verbis, τὸν ἰητρὸν δοκέει ἄριστον εἶναι πρόνοιαν ἐπιτηδεύειν, in quibus Praecognitionem significat, sic pergit : Οὐ κατὰ τὸ κοινόν ἔθος τῶν Ἑλλήνων ὁ Ἱπποκράτης δοκεῖ κεχρῆ-σθαι τῷ τῆς προνοίας ὀνόματι. Τὴν γάρ τοι Φροντίδα καὶ τὴν ἐπιμέλειαν οὕτιυς ὀνομάζουσιν, ὥσπερ ἀμέλει καὶ 6 Εὐριπίδης (Herui). 569) ἐδήλωσεν εἰπὼν « Ἡ δὲ καὶ θνήσκουσ* όμιος πολλὴν πρόνοιαν ἔσχεν εὐσχήμσις πεσεῖν.»
Καὶ μὲν δὴ καὶ τὸ προνοεῖσθαι ῥῆμα κατὰ πάσας τὰς ἐγκλίσεις ἄπειρον τῷ πλήθει παρὰ τοῖς Ἕλλησίν ἐστιν ἐπὶ τοῦ φροντίζειν τινὸς ἡ προπαρασκευάζειν ἀεὶ τὸ συμφέρον λεγόμενον, ἀλλὰ καὶ τὸ προνοίᾳ τὸν κόσμον διοικεῖσθαϊ , τοῦτο δὴ τὸ πολυθρύλητον πρόβλημα , ταὐτὸν ἐνδείκνυται σημαινόμενον. Ὁ δέ γε Ἱπποκράτης οὐχ οὕτως , ἀλλὰ καὶ D ἀντὶ τῆς προγνώσεως εἶπε τὴν πρόνοιαν, ἐμοὶ δοκεῖν ουγ ἁπλῶς , ἀλλ’ ἀπό τίνος κοινού σημαινομένου κατ’ ἀμφοτε-ρας τὰς προσηγορίας. Ἀπὸ γάρ τοι τοῦ νοῆσαι τὰ πράγματα πρὶν ἔσεσθαι τό τε προνοῆσαι ῥῆμα παρ* Ὀμήρω καὶ τὸ τῆς προνοίας ὄνομα γέγονε παρὰ τούτῳ, ἀπ’ αὐτοῦ δὲ τούτου καὶ τὸ προγνῶναι καὶ ἡ πρόγνωσις. Ὅσα μὲν οὖν αισθητά εἰσι φύσει, τῷ λσγισμῷ ο αὐτὰ θηρεύομεν πρὸ τοῦ θεάσασθαι, προνοεῖν ταῦτα δεοντο,ς ἂν εἴποιμεν, ἐνδεικνύ-μενοι διὰ τοῦ ῥήματος τὸ πρὶν ἔσεσθαι νοεῖν. Διὰ τοῦτο καὶ τῶν πραγμάτων τὰ μὲν ἐξαίφνης ἀκούσια καὶ ἀπρονόητα, τὰ δὲ ἐκ τοῦ βουλεύεοθαι μετά προνοίας λέγουσι πεπρᾶχθαι. Tum frequens in legum formulis et apud oratores ἐκ προνοίας , velut τραῦμα ἐκ προνοίας, memorat et de nominibus πρ. et τύνη sibi invicem oppositis agit. Soph. OEd. Ἱ. 978 : ᾨ τὰ τῆ; τύχης κρατεί, πρόνοια δ᾽ ἐστιν οὐδενὸς σαφής. Ἐκ προνοίης et κατὰ τύχην opposita ap. Herodot. 8, 87.] Actio ipsa antè percipiendi aliquid mente, et providendi : unde redditur etiam Provisio, ex Cic., qui interdum copulat hoc nomen et
eum Cautio. [Definitt. Platon, ρ. 414, Α: ïïp. παρασκευὴ πρὸς μέλλοντα τινα. Per προενθύμησις, ἐπιμέλεια, φροντίς exp. HesVch.] Thuc. 6, ρ. 202 [c. 13] : Γνόντας ὅτι ἐπιθυμίᾳ μ.ὲν ἐλἀχιστα κατορθοῦνται, προνοίᾳ δὲ πλεῖστα. Idem [4, 108] βουλήσει ἀσαφεῖ et προνοία ἀσφαλεῖ inter se oppouit. Sed multo frequentius redditur Providentia : quo nomine Cic. quoque illud interpretatus est. [Soph. ΕΙ. 1015 : ΙΙοονοίας οὐδὲν ἀνθρώποις ἔφυ κέρδος λαβεῖν ἄμεινον. Knr. Phœn. 743 : Τίς πρ. γίγνε-ται σοφωτέρα; Plato Tim. ρ. 45, Α : Πάσῃ τῇ τῆςψυχῆ; πρ. Demosth, ρ. 760, *2 : Οὐκ ἀπονοίας δεῖ ζητεῖν ὅτι», κοινωνήσουσιν, ἀλλὰ νοῦ καὶ φρενῶν ἀγαθῶν καὶ πρ. πολλῆς. Πρ. στρατηγική Polyb. 3, 106, 9 ] Dicitur autem s*j»e vel Θεία πρόνοια , ut idem Cic. sæpe dicit Divinam providentiam, vel πρόνοια siue adjectione. [Herodot. 3, 108 : Τοῦ Θεοῦ ἡ πρ. Soph. OEd. C. 1180 : Μή μοι πρόνοι᾽ ἦ τοῦ Θεοῦ φυλακτέα. Eur. Or. 1179 : Οεοῦ λέγεις πρόνοιαν Phœn. 040 : Θεία πρ. Plato Tim. ρ. 3o, C: Διὰ τὴν τοῦ Θεοῦ πρ.] Herodian. 3, [3, 13] : Ὠς ποονοία Θεία ὁδηγούμενος· 4, [3, 12] : Οὕτω γὰρ ἔλεγον και Θεία τινὶ προνοίᾳ τὰς ἠπείρους διῃρῆσθαι τῷ ΙΙροποντίδος ῥιύ-ματι. Et Θεῶν πρόνοια, Plut., ap. quem et πρόνοια siue adjectione, sicut et ap. alios. [Soph. Trach. 823 : Ἱ᾽ούπος τὸ Θεοπρόπον ... τᾶς παλαιφάτου προνοίας. Μετὰ τῆς τῶν θεῶν πρ. Polyb. 25, ι, 10. Joannes Damasc. Orthod. lid. 2, 29, ρ. ι 58 : llp. ἐστὶν ἡ ἐκ Θεοῦ εἰ; τὰ ὄντα γινόμενη ἐπιμέλεια. Scriptorum ecclesiasticorum de Providentia divina locos multos collectos apposuit Suieer. Numero plurali /Esch. Ag. 684 : Ιϊρονοιαισι τοῦ πεπρωμένου. Plato Tim. ρ. 44, C : Δι᾽ ἅς τε αίτιας καὶ προνοίας γέγονε θεῶν.] At πρόνοια ἀνθρωπίνη , Xen. [Cyrop, ι, 6, α3], quod existimo aptissima periphrasi reddi posse, Quantum meus hominis providere potest. (j Πρόνοια eum gen., item ΙΙρόνοιαν ποιεῖσθαι, ἔχειν, τίθεσθαι. Herodian. 2, [3, 2] : Οὡχῤ οὕτω προνοια τῆς ἑαυτοῦ σωτηρίας, Non tam ut saluti snæ provide-deret. Ita enim reddere malo magis ad verbum (quum Præsertim et Cic. ita sit locutus), quam eum Polit., Non de salute sua magnopere solicitum. Πρόνοιαν ποιεῖσθαι redditur non solum Providere, sed et Nationem habere, Bnd. ρ. 722. [Demosth, ρ. 546,6: Μήθ᾽ ἑορτῆ; μήθ᾽ ἱερῶν... πρόνοιαν ποιούμενον 6ι3, 8; ι 163, ϊ9 (et c. περὶ ρ. 1429,8). Polyb. 4, 6, 11 ; Plut. Mor. ρ. 2?•7, E.] At πρόνοιαν ἔχειν τινὸς dixit Thuc. [2, 89], Providentiam habere, ad verbum, pro eo quod est Providere. Affertur vero et ex Isocr. : Ὁ δαίμων ἔσχεν αὐτοῦ πρόνοιαν [ρ. 348, C], pro Deus ei providit, prospexit, consuluit. [Soph. Aut. 283 : Δαίμονας λέ-γων πρόνοιαν ἴσχειν τοῦδε τοῦ νεκροῦ πέρι. Eurip. Alc. 106 ἱ : Τῆς θανούσης... πολλὴν πρ. δεῖ μ᾽ ἔχειν. Demosth. ρ. 1433, 5. Λόγον καὶ πρ. ἔχειν ὑπέρ τίνος Polyb. 1, 5γ, ι. «Cùm περὶ Epist. Socr. ρ. 71, 15 : ΙΙολλὴν πρ. εἶχον περὶ ὑμῶν. » Valck.] Πρόνοιαν τίθεσθαι, Soph. [Aj. 536.] Sed dicitur etiam passive πρόνοια τινὸς, Cura qua rei alicui providetur, quæ de re aliqua geritur. Herodian. 1, [6, 23]: Καὶ διανείμας οἷς ἐδοκίμασε τῆς ὄχθη; τοῦ Ἴστρου τὴν πρόνοιαν. Itidem πρόνοια πτωχών, Chrysost. Ἐκ προνοίας τὶ ποιεῖν dicitur Qui prudens et sciens aliquid facit, facit de industria, dedita opera, consulto : et quod vulgo in Gallia dicimus De guet à pens. [Herodot, ι, 159 : Ἐκ προνοίης ἐποίεε τάδε* a, 161 ; 6, 66. Ἐκ πρ. τινὸς ι, ϊ2θ. Ἐξ οὐδεμιῆςπρ. 2, 151. Eur. Herc. F. 5q8 : Ἐκ πρ. κρύφιο; εἰσῆλθον χθόνα.] Plato Leg. 9, Ρ• 515 [8γι, Α] : Ἐκ προνοίας κτείνιον Hinc τραῦμα ἐκ προνοίας, ut ρ. 317 [874, Ε] : Τραύματα ἑκούσιά τε καὶ ἐκ προνοίας γενόμενα. Sic in cu-jusdarn Orationis Lysiæ titulo, Περί τραύματος ἐκ προνοίας : utitur autem et dativo προνοίᾳ ipse in Oratione pro cod. λ i«le et Bud. ρ. 668, 722. [Adde Anüphont. ρ. 112, 10. Id. ρ. 1 13, 41 : Ὑμεῖς δ’οὐ τῶν ἀποκτεινάντων ἐστὲ βοηθοὶ, ἀλλὰ τῶν ἐκ πρ. ἀποθνησκόντων. Demosth, ρ. 634, 23. Pollux 8, 40. ΙΙρ. τραύματος Lysias ρ. 100, 2 : Οὐδεμίαν ἡγούμην πρ. εἶναι τραύματος. «Cùm articulo Strabo 5, ρ. α35 : ΙΙροσέθεσαν δὲ οἱ Ῥωμαῖο. καὶ τὰ ἐκ τῆς πρ. Alia Romani prudentia sua adjunxerunt. Ib. ρ. 236 : ΙΙρὸς τῇ φύσει προσλαβὼν καὶ τον ἐν τῆς πρ. κόσμον. » IIkmst.] || Πρόνοια dicta cognomento Ἀθηνᾶ, Minerva, ap. Deíphos, ut testatur /Eschiti. [ρ. 69 et 70], idque vel cpiia προὐνόη<;εν ὅπως τέκοι ή Λητὼ, vel διὰ τὸ πρὸ τοῦ ναοῦ ἱδρύσθαι : utraiiiquc
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autem etymologiam refert Harpocr., sed in hac ρο- Α steriore, cui tamen ille priorem dat locum, confundi puto Πρόνοια eum noni. Προναΐα, quod habet Hesych. vel potius α quo Hesych. hui,et genit. Προναΐα;. l)e Πρόνοια Ἀθηνᾶ lege et Eust. [ρ. 83, 43. Πρόνοιαν Ἀθηνᾶν præter Æschinem appellarunt Pseudo-Demosth. Contra Aristogit. ρ. 780, 17, Pausan. 10, 8, 6 (sed πρόναον 9, io, 2), Diodor. 11, 14 (ubi Meursius bis ]>osuit Ηροναίας), Plut. Μοι*, ρ. 8a5, Β, Parthen. Erot. c. 25, Aristid. vol. ι, ρ. 16 et 97, ejtisque scho-liasta vol. 3, ρ. 27, Julian. Or. 4, ρ. 14q, C; 154, D. Quibus e locis illos omnes corrigi voluit Lennep. ad Phalar, ρ. 245 seqq., in quibus προναία vel πρόναος dicitur : quod falsum esse s. ν. ΙΙρόναος ostendimus. Πρόνοια, nomen navis Atticæ in inscr. navali 4, d, 8,
20; 16, b, 207; c, 103. G. D. Ι) Πρόνοια, ap. scriptores Byzantinos Provisio, Pensio annua, (ieorg. Pacli. V. Andron. Pal. ρ. 142, D: Τὸ τῆς ἐφ’ ἑκάστου προνοίας δέκατον- V. Midi. Pal. ρ. γ, Α : ΙΙρονοίαις τοὺς ἐπιδοξοτέρους... ἐδωροῦντο. Alia ν. ap. Ducang.]
Προνομαία, ἡ, dicitur Elephanti promuscis; ἡ προ- Β βοσκὶς τοῦ ἐλέφαντος , teste Suida. [Hesych.: Προνομία, προβόσκησις, ubi recte corrigitur Προνομαία, προβοσκίς. Diodor. 17, 88 : Ταῖς πρ. περιλαμβανόμενοι, eum var. lcct. προνομαῖς,ubi Wesseling. indicavit Philon, ρ. 991,
Α : Τῆ πρ. τὸν πλευρὰν τύπτοντε;· Philostr. ρ. 61 : Καὶ αὐτὸ το θηρίον χεῖρα τὴν πρ. ἡγεῖται. Lucian. Zeux. c.
10; Basil. Μ. vol. 1, ρ. 86, Β. De apibus Philostr. lmag. 2, 12, ρ. 829 : Τὰς μελίττας ὦν γε καὶ προνομαία δήλη.]
Προνομεία, ἡ, Depraedatio quæ fit a pabulatum egressis militibus : Suidæ ἡ σκύλευσις. [Polyb. 4, 68, 3 : Διιχνεύοντες περὶ τὰς πρ., ubi var. lect. προνομάς. Male προνομία scriptum ap. Hesych. s. ν. Αηιη , epiod correxit Picrson. ad Mœr. ρ. 3o4, et ap. Tliotn. Μ. ρ. 742, ubi προνομεία praebent codicis. Per διαρπαγὴ exp. Hesych. s. ν. ΙΙρονόμια.]
[Προνόμευμα, τὸ, q. d. Dcprædamentum. Nicet. Clion. Hist. ρ. 162, Ι) : Τὰς οἰκίας ἀνέντες... τοῖς βου-λομένοις προνόμευμα. Sens ει η.]
[Προνομεὺς, έως, 6, Deprædator. Anna Coum. ρ. c 171, Β ; aio, C.]
[Προνομευτὴς, ὁ, idem. Strabo 15, ρ. 736·]
Προνομεύω, i. significans q. προνομὰς ποιῶ, Pabulatum excurro. [Hesych. : Ηρονομεύει, θεσπίζει (corrigendum ληΐζει, colla ta Suidæ glossa), αρπάζει, κατασύρει, αἰχμαλωτεύει. Posidipp. comicus apud Phot. Lex. ρ. 348, 5 : Ἔνδοθι προνομεύειν ὅρμενα. Polyb. 2, 27, 2; 3, 65, 2, et 90, 2. Polyæn. 3, io, 5. Cùm aecus. Diodor. 13, 109 : Τὴν χώραν οὐκ εἴα προ-νομεύεσθαι* 19, 12 : Ἤναγκάζετο τον ποταμόν διαβνίνειν διὰ τὸ τὴν κατόπιν χώραν προνενομεῦσθαι. Joseph. Β. J.
3,	9, 4 : Ἵνα οἱ ἱππεῖς προνομεύωσι τὴν πέριξ. De musca pabulum petente Lucian. Musc. eue. c. 3 : Τῇ προ-βοσκίδι... προνομεύει τε καὶ επιλαμβάνεται. l)c hominibus voracibus Plut. Mor. ρ. 709, Α : Ξένους ... μετὰ σκιῶν πολλῶν ὥσπερ Ἀρπυιῶν διαφοροῦντας τὰ δείπνα καὶ προνομεύοντας.] Suid. exp. ληΐζω καὶ αἰχμαλυντίζω, Præ· dor, s. Deprædor, Prædationibus infesto, Captivum abduco. Sanè προνομεύεσθαι est Captivum abduci ab iis qui pabulatum s. prædas actum egressi sunt : ut □ Pi*overb. Saloni. 11 : Ἐπρονομεύθησαν ἀπὸ τῆ; γῆς αὐτῶν. [In Ρ» •ον. Sal. 11, 3, Vastandi significatione dictum est : Ὑποσκελισμὸς ἀθετούντων προνομεύσει αὐτούς. Verba vero ab Il.St. allata sumta sunt ex Sirac. 48,
16.	Per κατατοέχειν, κατασύρειν exp. Mœris ρ. 3o4, per κ. καὶ σχυλεύειν Thomas Μ. ρ. 741, qui addit : Οὐχ εὕρηται δὲ οὔτε τὸ προνομεύειν οὔτε ἡ προνομεία παρὰ ῥητορσιν, ἀλλ’ ἀντὶ τούτων ληίζεσθαι καὶ κατασύρειν καὶ καταδρομαί. Dionvs. Α. Β. 3, 34 : Ἐμβαλόντες εἰς τὴν γῆν ὑπο τὸν ἀκμὴν τοῦ σίτου καί προνομεύσαντε;·
6,	42 : II χώρα προενομεύθη· 8, 11 : ΙΙρονομεῦσαι τὴν τῶν πολεμίων. Synes. Epist. 67, ρ. 21 α, Α : Ὅταν οἱ πολέμιοι προνομεύσωσιν. Orae. Sibyll. 8, ρ. 714 : Τότ᾽ Αρης Αρε* προνομεύσει.]
Προνομὴ, ἡ, Progressio s. Egressio pabuli causa : h. e. quum pabulatum s. frumentatum excurrunt milites. Latinis Pabulatio, Frumentatio. Xen. Hell. ι, [ι, 33] dc Agide : Προνομήν ποιούμενος ἐκ τῆς Δεκελείας • 2, [4, »5]: ΙΙρονομὰς δὲ ποιούμενοι, καὶ λαμβάνοντες ξύλα καὶ
ὀπώραν. Sic Polyb. [ι, 18, *] : Φυλακτικώτερον χρῆσθαι ταῖς προνομαῖς, Cautius exire pabulatum. [Id. 4, 68, 3. Dionvs. A. R. 11, α3.] Et Plut. Camillo [c. 41] : Ἐν προνομαῖς ἐσκεδασμένους κατείδε. Et rursum [c. 28], Εἴργονται προνομῆς* sicut Cæsar, Ut pabulatione et commeatu Romani prohibeantur. [Dio Cass. 75, 11 : Συχνοὶ ἐν ταῖς πρ. ἐφθείροντο. ‖ Αἱ προνομαὶ, i. q. οἱ προ-νομεύοντες, Pabulatores. Polyb. 4, 7^, 4 : Τὰς πρ. ἐπαφῆκε κατὰ τῆς χώρας * 5, 29, 8. Scuweigu.] Accipitur et pro Direptione quæ fit ἐν ταῖς προνομαῖς [Per διαρπαγὴ exp. Phot. et Suidas], ut Proverb. Salum. 12, [24] : Ἔσονται εἰς προνομήν nisi malis hic intelligere non διαρπαγὴν, sed ἅλωσιν, s. αἰχμαλιυσίαν τὴν ἐν προνομαῖς : quum sc. aliquis capitur ab inimicis pabulatum egressis. Quin et pro Pabulo usurpatur. Plut. Fabio Πεδίων ἐπιλαβέσθαι προνομὰς ἐχόντων seu, Habentium quæ ταῖς προνομαῖς diripi possunt. [|| Jus prius cibum capiendi, Praerogativa. Lucian. Cronos, c. 17, ubi leges convivales exponit : Ἀξίωμα ὴ γένος ὴ πλοῦτος ὀλίγον συντελειόω ἐς προνομήν ubi fuit qui προνομίαν conjiceret. || Ι. q. προνομαία, Proboscis elephanti. Polyb. 5, 84, 3 : Ἕως ἂν κατακρατῆσαν τῇ δυνάμει θάτερον (τῶν θηρίο,ν) παρώσῃ τὴν Οατέρου προνομήν. Προνομαῖς pro προνομαίαις var. lect. ap. Diodor. 17, 88.]
[Προνόμη, ἡ, Pronome, Polydamantis mater. Schol. Hom. II. Μ, 211.]
Προνομία, ἡ, Praerogativa, Privilegium. [Phot. et] Suidas προνομίας exp. τιμῆς πλείονος. [Lucian. Abdic, c. 23 : Καί τινα προνομίαν ἔχειν τὴν τέχνην δίκαιον * et ib. infra : Αἱ πόλεις τιμὰ; καὶ προεδρίας ... καὶ προνομίας διδόασι. Utrobique iu libris aliis per diphthonguiu scriptum vitiose, quemailmodum vicissim προνομία pro προνομεία scriptum notavimus. Strabo 15, ρ. 709 extr. : Οὐδὲ τῇ ἡλικίᾳ τῶν γερόντων προνομίαν διδόασιν. Stob. Ed. eth. vol. 2, ρ. 64 : Ὅμηρος· δεδόσθω γὰρ τῆ ἀρχαιότητι προνομία. Dio Cass. 53, ι3 : Ηολυπαιδίας ὴ γάμου προνομία. Προνομία τῆς ὑποδοχῇς Philo vol. 2, ρ. 393,17• Προνομίας ἀξιοῦν Joseph. Λ. J. ι, 19,7• " Julian. Ερ. ρ. 4418, C : Ἀφῃρῆσθαι τὴν πρ. ἦς ἠξιώθησαν. » Jac.] Eadem signil.dicitnr Προνόμιον. Hesych. enim προνομία esse dicit τὴν ἐκ τῶν νομών ἐξουσίαν, et τὰ ὀφειλόμενα τῷ ἀξιώματι. [In gl. Ilesychii Προνομία potius scribendum. In line quod additum est ὴ διιρπαγὴ spectat ad προνομεία. Photius et] Suidas (juoque προνομίων exp. προ-λημμάτων, subjungens hunc exempli causa locum: Προπετῶς σαυτῷ τα προνόμια διεκδικῶν. [Unde Ilesychii gl. corrigemlam esse vidit Alber μάτιον corruptum ap. eundem Hesych. correxit Toupius. Idem citat Tatian. ρ. 16 et 35, et lobium ap. Phot. Bibi. ρ. 188, 6 : Ἀδέκαστον τὸ πρ. ἔχει διανέμειν • ig3, 15 : Τὸ τῆς μοναρχίας κρατύνειν πρ. Juann. Malal. ρ. 234, 6 : Ηαρασχὼν προνόμια τοῖς ἐκεῖ καταφεύγουσι. Lucian. Rliet.c. 17, ubi abstrusa vocabula memorat : Τὸν αρραβώνα tì προνόμιον (λέγοις). Sic nunc ex. codd. pro vulgato προτίμιον. || Quod modo musico præmis-sum est, Præludium. Cùm similibus nominibus προοί· μιον, προτύλων memorat Pollux 4, 53. Ilimer. Or. 4, 3, ρ. 460 : 'Ὥσπερ τι μέλος προνόμιον πρὸ τῆς ἀγωνία ς αὐτῆς Ἀττικὸν ὑμῖν ἀποτείνω διήγημα. Iu πρόνομον corruptum ib.. 24, 2, ρ. 810 correxit Werusdortius. Niceph. in Walzii Bhett. vol. 1, ρ. 491, 10 : Ποῖον ἄδω μελό; προνόμιον; Προοίμια καὶ προνόμια conjungunt Julian. Or. 2, ρ. 56, D, et Synes. ρ. 66, D. ||Gramm. in Bekk. Anecd. ρ. 36i, 17 : Λἰετοί • τὰ προνόμια τῶν ναῶν, τὰ φατνώματα τῶν ὀρόφων, διὰ τὸ ἐοικέναι πτέρυξιν ἀετῶν, Fastigia, Piiinorula templorum ] ‖ At Προνόμιον idem [Suidas] exp. Οεσμῶν, δικαιωμάτων, hoc loco : Τι δέ μοι φύσεως μέλει καὶ προνόμων;
[Προνομοθετέω, Antè lege sancio. Dio Cass. 36, 22 : Οὐδὲν προνομοθετεθῆναι πρὸ αὐτῶν ἐξῆν. Suidas s. ν. ΙΙροθεσαία : Θεοῦ προνομοθετοῦντος περὶ τῆς ἡμὲρας.]
[Πρόνομος, ὁ, ἡ. Æsch. Suppl. 691 : Πρόνομ* δὲ βοτὰ τὼς πολύγονα τελέθοι. Schol. :Πρδ τῆς πόλεως νεμόμενα. II Προνόμιον. V. Προνομία.]
[Πρόνομος, ὁ, Pronomus, n. pr. ap. Aristoph. Ec-cles. 102 : Ἀγύρριος Προνόμου πωγυ,ν* ἔχων. Tibicinem fuisse annotavit schol. Is potest idem esse qui io Inscr. Olvinp. 99, ι, memoratur Corp. Inscr, vol. 1, ρ. 345. Sed pater ejus videtur fuisse vel patruus qui me-
τῶν άλλοτρίων ἐπαρχιῶν 11 ρονόμων, προβλημάτων, t. In ΙΙροκου•ϊιον, προλει-
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moratur a Pausania 4, 27,7 ; 9,12, 5 et 6, Athen. 4, A ρ. 184, D; 14, ρ. 631, E. (OEniadæ filius dicitur ab Asclepiade Anth. Plan. 28.) Ex ejus posteris est Pro-nomus in inscr. Olymp. 127, 2, vol. 1, ρ. 348, ubi ν. Bœckh. K Alius ap. Nonn. Dion. 14, 113.]
Ιϊρόνοος, et per contr. Πρόνους, ὁ, ἡ, Providens, Prudens [Herodot. 3, 36 : Ἀγαθόντι πρόνοον εἶναι. Euseb. ap. Stob. Flor. 10, 31 : Τὸ οἰκονομεειν τὰ παρεόντα ἀνδρὸς προνόου, ubi male scriptum προνοοῦ] : unde compar. προνούστερος, Suidæ προμηθέστερος, προνοητικότερος. Soph. Aj. [ι 19] : Τούτου τίς ἄν σοι τἀνδρὸς ἦν προνούστερος, Ἢ δρᾷν ἀμείνων εὑρέθη τὰ καίρια; Ubi schol, quoque exp. προνοίας μᾶλλον ἐχόμενος. [Et alibi :] Πρου-νούστερος [Photio ρ. 465, 16, et] Suidæ προνοητικώτε-ρο; : sed haud scio annon mendose pro προνούστερος. [Recte scriptum ap. Antiattic. in Bekk. An. ρ* 111,
25. Substantivi instar est ap. Æscli. Suppl. 969: Δαναόν πρόνοον καὶ βούλαρχον. ‖ Adject. προνουστικώτερον ap. schol. Hom. 11. i, 249, in ed. Villois.j recte apud Bekkerum προγνωστικό,τερον.]
[Πρόνοος, ὁ, Pronous, Trojanus. Hom. II. Π, 399. || Β Phegei filius. Apollod. 3, 6.]
[Προνοσέω, Antè ægroto. Hippocr.ρ.206, Ε:Προνο-σέουσαι πρὸ τῶν τόκυιν. Joann. Act. in ldeleri Phys. vol.
2, ρ. 164, 4 : Ἔφασκε δὲ προνενοσηκέναι νόσον οὐ με-τρίαν. G. D. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 825, C : Τὸν προνοσή-σαντα. Id. ib. ρ. 243, C, et t. 3, ρ. a6, Α : Τῶν προνε-νοσηκότιυν. Hase.]
Προνοτίζω, Prius humecto, Antè madefacio. Diosc.
2, ιο5 : Καινοῦ χυτριδίου τὸν πυθμένα προνενοτισμένον ὕδατι ψυχρῷ, Aqua frigida antè madefactum. [Oribas. ρ. 159 ed. Mattii.]
[Προνουμηνία, ἡ, Antenovilunium , Dies qui praecedit primam lunam, lxx Judith 8, 6.]
[Πρόνους, Προνουστικός. V. Πρόνοος.]
[Προνύξ. Simonides De mulier. 46 : Τόφρα δ᾽ ἐσθίει μὲν ἐν μυχῷ προνὺξ, προῆμαρ· ἐσθίει δ᾽ ἐπ’ ἐσχάρη, Nocte dieque. Hemst.]
[Προνύσσο, s. Προνύττω, Antè pungo, stimulo. Polyb.
28, 15, 8 : Ἐβούλετο τοὺς Ῥοδίνυς προνύξας μεσίτας ἀπο-δεῖξαι. Recte, ut videtur, Ursinus παροξύνας corrigit.] C
[Προνώπειος. V. Προνοιπής.]
Προνωπὴς, ὁ, ἡ, ap. Eur. uno quidem in loco exp. a schol, ἔξωθεν τοῦ προνιοπείου θαλάμου, Alc. [85] : Ἐπεὶ δὲ πολλῶν δακρύων εἶχε ν κόρον, Στείχει προνωπὴς, ἐκπε-σοῦσα δεμνίων* in altero autem 1., qui est in Androm. [729] : Αγαν προνωπὴς εἰς τὸ λοιδορεῖν ψέρῃ, exp. εὐκα-τάφορος, et ἕτοιμος, et πρόχειρος : item ευχερὴς et προπετὴς. Quinetiam significari illa voce dicitur ὁ εἰς τοὔμπροσθεν φερόμενος ἀναιδής. [Per προτεταγμένος, προέχων exp. Phot. ρ. 456, 15. llesych. : ΙΙρομόνης (corruptum cx Προνωττὴς esse vidit Albert.), προπετὴς καὶ προπεσὼν (codex προσπ—) , οἱ δὲ πρόθυμος, προνενευκώς (codex προσν — ).] Cam. autem ita, Προνιυπὴς in Alc., quæ jam ad lucem amittendam tenderet ; nam et Νὼψ, ut interpretantur, Debilem et deficientem, lumiue sc., significat : sed Proclivitatem s. Pronitatcm vocabulum notat : ut in Audi·., Ἄγαν προνωπὴς etc. [Æscli. Agam. 234 : Προνο,πῆ (Iphigeniam) λαβεῖν ἀέρδην, quod per προνενευκυῖαν exp. schol.]
[Προνώπια, τοι.] Pollux [2, 53] ex Tragoedia anno- D tat etiam ΙΙρονώπια et Άνώπια, pro iis quæ antè ostia, et pro iis quæ supra ostia essent, ut scribit Camerarius : Pollucis autem verba hæc sunt : postquam dixit Ἐνώπια παμφανόωντα esse Homero τὰ ἐντὸς τῶν θυρῶν, subjungit, Οἱ δὲ τραγῳδοὶ ΙΙρονώπια , τὰ πρὸ τῶν θυρῶν • καὶ Ἀνώπια , τὰ ανω • ἀπὸ τῶν ὠπῶν. He-sych. προνώπια esse ait τὰ ἔμπροσθεν τῶν πυλῶν , ut ἐνώπια sunt τὰ ἔνδον, ὅπου αἱ εἰκόνες τίθενται. Idem προνώπιον exp. τὸ προκείμενον, οἷον πρόθυρον. [Per προεκ-κείμενον exp. Phot. et Suid. Eur. Baccb. 63g : Ἐς προ-νώπι’ αὐτίχ᾽ ἥξει. Schol. Alc. i83.] Quidam interpr. Ἀνώπιυν , Xocus editior et a conspectu semotus. Ad alteram autem vocem quod attinet, in ea fit syncope; dicitur enim Προνώπιον pro Προενώπιον, ut testatur Eustath. quoque [ρ. 82, 35 j 3ia, 14], qui eliani exp. πρόσχημα ap. Eur. [Hipp. 3χ4] : Χώρας ΙΙελοπίας προνώπιον, lu VV. LL. scribitur προνώπιον esse Quic-r quid ad fores primum occurrit, ut Vestibulum. Cam. iiρ. Eur. Hipp. προνώπιον ait exponi πρόθυρον, Vesti-
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bulum : in Bacchis autem [644 : Πῶς προνώπιος βαίνει πρὸς οἴκοις τοῖς ἐμοῖς ἔξω βεβώς ;] προνώπιος significare Foris obversans. [Ἥρωσι προνωπίοις ap. Dionys, Α. R. 4, 14, quibus sacra fieri dicit ἐν τοῖς προνωπίοις* ubi Lares compitales, quibus sacra fiant in compitis, intelligit Casaub.1
Προνώπως [codex προνόπως], προτεταμὲνω;, Hesych. Cui subjungit, προνενευκὼς, [οἱ δε] προπετὴς, ἕτοιμος, πρόχειρος, Propendens, Praeceps, Promptus, Paratus: quæ exposs. conveniunt potius nomini προνωπὴς s. προνώπιος : unde προνιυπιον exp. et προεχκείμενον [sic ap. Phot. et Suid. legitur: apud Hesych. προχείμενον] Propendens , Promptum et cuivis expositum. [Et alibi:] Πρόπωνα, Hesychio εὐκρατῆ, εύφημα : item πρόχειρα, ἕτοιμα, ἀνεμπόδιστα. [Postremas interpreta Ι iones tres ad προνωπὴς spectare monuit Kuster.]
^ Πρὸξ, κóς, [ὁ, ἡ,] Hinnulus, [Πρὼξ, Dama, Gl.] ἐλέφου γέννημα Suid., itidemque Eust. [ρ. 711,40], qui tamen alibi [ρ. 1821, 22] esse dicit speciem ἐλάφου aut òop-κάδος. [Ἔλαφος et πρὸξ distinguuntur ab Aristot. Η. Α. 2, 15 ; 3, 6 et 19.] Hom. Od. Ρ, [295] : Ἀγίνεσκον νέοι ἄνδρες Αἶγας ἐπ᾽ ἀγροτέρας ἠδὲ πρόκας ἠδὲ λαγωούς. Nicander Ther. [578] : Σκίνακος νεαροῖο λαγωοῦ Ἢ πρόκος ὴ νεβροῖο , schol, τοῦ τέκνου τῆς οορκάδος. Etym. [Μ. ρ. 68q, ι4, ex schol. Apoll. Rh. 2, 279] πρόχα esse dicit ζῶον ὅμοιον ἐλάφῳ, τὸν λεγόμενον νεβρόν : Dionysium vero Atheniensem ἐν ταῖς Κτίσεσιν , dicere τὰς ἐλάφους πρόκας : et hinc Προκόννησον nominari, cx eo, quod èv αὐτῇ πλήθουσιν ἔλαφοι. Eadem insula Ionice Προικόννησος dicitur, et cx ea oriundus Προικοννήσιος, pro Προκοννήσιος. [V. Προκόννησος. HSt. supra :] Ηόρχας Hesychio ἐλάφους ἡ τκχεῖς : scrib. πρόκας. [Ad hominem timidum transtulit Archilochus. Eustath. ρ. 711, {Γ: Λέγει δ᾽ ὁ αὐτὸς (γραμματικὸς) καὶ τὰς πρόκας παρὰ Ἀρ-χιλόχῳ ἐπὶ ἐλάφου τεθεῖσθαι, παρ᾽ ᾧ καί τις διὰ δειλίαν προσωνομάσθη πρόξ.]
ΙΙροξενέω, Sum πρόξενος, Hospes publicus, Hospitio excipio nomine civitatis. [Eur. Med. 724 : Σοῦ μὲν ἐλ-θούσης χθόνα πειράσομαί σου προξενειν. Aristoph. Thesm. 576 : Γυναικομανῶ γὰρ προξενῶ θ᾽ ὑμῶν (male ὑμᾶς ap. Suid. s. ν. Προξενῶ) ἀεί.] Dem. [ρ. 232, 25] : Καὶ τοῦ Ψι-λιστίδου τότε πρέσβεις παρά σοι χατέλυον, Αἰσχίνη, καὶ σὺ προὐξένειςαὐτῶν. [Adde ρ. 294, 18•] Xen. Hell. 6, [4,24]: Ταῦτα δ᾽, ἔφη, ἐγὼ προθυμοῦμαι, σῶσαι ὑμᾶς Βουλόμενος, διά τε τὴν τοῦ πατρὸς φιλίαν πρὸς ὑμᾶς, καὶ δια τὸ προξε-νεῖνὑμῶν, Quoniam hospitii necessitudo mihi vobis-curn intercedit. [Plut. V. Cimon, c. 14 : Ἰώνων προξε-νεῖν.] ‖ Προξενῶ σοι τοῦτο metaph., sicut et de πρόξενός dictum est, Hujus rei sum tibi auctor, Hanc rem tibi comparo,comparare conor. Lucian. [Vilt. auct. c. 10]: Ταύτην σοι τὴν εὐδαιμονίαν προξενοῦμεν. In VV. LL. ex Plut. Solone [c. 2] : Προξενούσα φιλίας βασιλέαν, Ad regum comparandas amicitias valens. ΙΙροξενῶ, inquit Bud., συνίστημι significat, et μνηστεύω : et dativo jungitur, ut προξενῶ σοι τοῦτο, Stipulor s. Concilio tibi, ct comparare contendo. [Soph. Trach. 726 : Ἥτις (ή ἐλπὶς) καὶ θράσος τι προξενεῖ · OEd. Τ. 1483 : Αἳ (χεῖρες) τοῦ ... πατρὸς ὑμῖν ὦδ᾽ δρᾶν τὰ πρόσθε λαμπρὰ προὐξενη-σαν ὄμματα. Per εἰργάσαντο, αἴτιοι ἐγένοντο exp. schol. OEd. C. 465 : Ὠς νῦν πᾶν τελοῦντι προξένει* ubi schol. : Λέγε μοι καὶ πάρεχε τὰ χρήσιμα* οὐ γὰρ ἂν ὀκνήσαιμι τε-λεῖν. Eur. lon. 335 : Ἡμεῖς τἄλλα προξενήσομεν.1 Plut. [V. Cæs. c. 6ο] : Οἱ ταύτην Καίσαρι τὴν τιμὴν προξενοῦν-τες. Gregor. : Τί τὸ ταύτας σοι προξενούν τὰς μονας; Mansiones coelestes tibi concilians et comparans? Dionys. De cœl. hier. : Τῆς σῆς δ᾽ ἂν εἴη νοερᾶ; χαὶ δια· κριτικῆς ἐπιστήμης ἡ παρ᾽ ἑαυτοῦ τι τοῦ ὄντως ἀληθοῦς συγγενέστερον ἐξευρεῖν, ἡ παρ᾽ ἑτέρου μαθεῖν, Θεοῦ δηλαδή διδόντος τὸ ῥῆμα , καὶ προξενούντων αγγε'λωγ. Quibus exemplis subiungit hoc ex Dein. [ρ. 969, 18] : Έμεμ-φόμην αὐτῷ, λέγων οἷον ἄνθρωπον προὐξένησέ μοι, ubi προξενεῖν accipi ait pro Conciliare, et συνιστάνχι, ac notum facere. Sed fortassis addere possimus Commendare. [Plato Lacii, ρ. 180, C : Ἄνδρα προὐξίνηοε τῷυἱεῖ διδάσκαλον μουσικῆς* Alc. ι ρ. 109, D : Ἵν᾽ αὐτᾤ φοιτητήν προξενήσιρς καὶ ἐμέ.] In illo autem Plut. Ι., ΟΙ ταύτην Καίσαρι την τιμὴν προξενοῦντες, quidam interpretantur Qui istum honorem Cæsari procurabant : verum sunt quibus non satis placeat hic verbi Procuro usus, sicut antè admonui Ut autem πρόξενος dicitur
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aliquis rei non solum bonæ, sed et malae, sic etiam προξενεῖν aliquid mali dicitur. Greg. Naz., προξινεῖν κίνδυνον τῇ πόλει. ‖ Προξενῶ, Sum interpres et conciliator versurarum aliorumque contractuum, de quibus tractatus est brevis in Pand. sub titulo De Proxenetis. Dein. [ρ. ia5o, 20] : Τίθημι οὖν τὴν συνοικίαν ἑκκαίδεκα μνῶν ἀρκέσαντι [Ἀρκέσαντι] ΙΙαμβιοτάδῃ ὧν [ὃν] αὐτὸς οὗτος προυξένησεν, Oppono igitur pignori cœ-nacularias ædes sedecim minarum nomine, quas Pam-botades mihi suppeditavit, isto interprete versurae faciendæ. Id. [ρ. 1237, 17]: Ἐγὼ δὲ προξενῶν τυγχάνω τῶν Ἤρακλειυτῶν, Sum proxeneta omnium negotiatorum Heracleensium. Hæc Bud., qui etiam priorem Ι. huic signil. verbi προξενῶ tribuit. Qua in re ab illo dissentio, quum videamus προξένος, a quo fit hoc verbum, gcueraliter accipi. [Suidas : Προξενῶ* ἀντὶ τοῦ ἐπιτάττω' γενικῇ. Interpretatio nec per se apta nec constructioni eum genitivo conveniens. In Ind. :] Πρου-ξενεῖς, Hesychio ξενίζεις quod et προξενείς, rectius. [De augmento Lexicon ined. Paris, cod. 2669 : Λέγουσι δὲ (Attici) καὶ ἐγγύησε καὶ κατεγγύησε • καὶ Εὐριπίδης ἐπροξένει καὶ Αριστοφάνης. Cramkh.]
[Προξένησις, εο,ς, ἡ, Hospitis publici exceptio. Schol, metr. Pind. ΟΙ. 3, ρ. 88 ed. Rœckti. : Λέγεται δὲ προσ-οδιακὸν τὸ μέτρον ὅΤι ταῖς προσόδοις τε καὶ προξενήσεσι προσεγράφετο. Boiss. ‖ Conciliatio, CI. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 398, C : Πορισμὸν καὶ πρ. Hase.]
Προξενητὴς, ὁ, Proxeneta, [Conciliator, addunt Gl.] Pararius, Qui est velut conciliator, interpres et internuntius ad paciscendum s. stipulandum. Λ Bud. exp. Conciliator et interventor, quasique Conglutinator nominum inter se stipulantium et spondentium, aut quemvis contractum conventumque ineuntium. Apud Senecam [Epist. 119] Proxeneta» non semel pro lis qui nominibus faciendis intervenire solent. Ulpian. : Si proxeneta intervenerit faciendi nominis. Bud. in isto Demosth. 1. [ρ. 1237, 17], Ἐγὼ δὲ προξενῶν τυγχάνω τῶν Ἤρακλεωτῶν, vertit, Sum proxeneta omnium negotiatorum Heracleensium. [ |j Moschop. Περὶ σχεδ. ρ. 248 : Νυμφαγιογός· ὁ κοινῶς προξενίτης. Scribendum προξενητὴς, quod παροξύτονος scriptum ex cod. Paris. 2599 affert Boiss. Anecd, vol. 2, ρ. 486.]
Προξενητικὸν, τὸ, Merces quæ proxenetis solvitur.
[Προξενητικὸς, ὴ, ὸν, Conciliatis. Cyrill. Hieros. ρ. 233. Elberling.]
Προξενήτρια, ἡ, Conciliatrix [Gl.], etc. [Conf. Jos. Mercer. ad Non. Marcell. ρ. 96, s. ν. Sagæ mulieres. Hasf.,] Exp. et προμνήστρια. [Hoc per προξενήτρια exp. schol. Aristoph. Nub. 41 : Ἤ προνοήσασα τῶν γάμων προμνήστρια καλεῖται, ἡ νῦν προξενήτρια· et schol. Eur. Hipp. 594 ]
[Προξενία. V. Πρόξενος.]
[Προξενίδης, ὁ, Proxcnides, Atheniensis. Aristoph. Vesp. 342, ubi Πρ. ὁ Κομπασεὺς appellatur. ‖ Eleus, Lucian. Herodot, c. 4·]
[Προξενίζω, i. ly προξενέω, Concilio. Schol. Hom. Od. Λ , 277 : Τὰ έίδνα τὰ τὴν ἕδραν καὶ παραμονὴν προ-ξενίζοντα τῇ νύμφη. Schol. Eur. Or. 13, 814, Phœn. 1566. Ei.bkrlinc.]
[Προξενίτης. V. ΙΙροξενητής.]
Πρόξενος, ὁ, Qui peregrinos hospitio excipit, non suo peculiariter, sed totius civitatis nomine. Unde a quibusdam, ex quorum numero e*t Bud., redditur Publicus hospes. /Ei. Diouys. ap. Eust. : Πρόξενοι οἱ ὅλης πόλεως ξένοι, παρ’ οἶς καὶ πρέσβεις κατάγονται, καὶ αὐτοὶ πρεσβείας προσάγουσι πρὸς τὸ δημόσιον. Sed ipse Ει191. in alio 1. dicit πρόξενος significare ὁ ὑπὸ πόλεως ἡξιωμένος ἐν τῇ σφετέρᾳ προΐστασθαι ςένων : qualis Antenor ap. Trojanos, et quales οἱ βασιλιχοὶ διοικηταί. Vide de hoc nomine Pollux etiam [3, 5q], item Suid., et Ammon. Dicitur autem interdum quidem πρόξενος τῆς πόλεως, vel eum alio hujusmodi genit., interdum vero, πρόξενος siue adjectione. Thuc. 8, [92] : Καὶ θου-κυδίδου τοῦ Ψαρσαλίου τοῦ προξένου τῆ; πόλεως παρόντος. Plato Leg. [ι, ρ. 642, Β]: Ἐπειδὰν ἀκούσωσιν ὅτι τινός εἰσι πόλεως πρόξενοι. Aristot. ΡοΙ. 5, [c. 4] : Ἦρ;ε τῆς στάσεως, καὶ τοὺς Αθηναίους παρὠξυνε, πρόξενος ὢν τῆ; πόλει,,;. Æschiii. [ρ. 90, α3] : Πρόξενος ὢν τοῦ δήμου τῶν Ἀ θήν* ίων. Sed et πρόξενος Αθηναίων, vel Λακεδαιμονίων, vel Θηβαίων etc. Thuc. 3, [2] : Πρόξενοι Ἀθ/,ναίων. Plut. tues. une. græc.. ton. vi, rase. vi.
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À in Alcib. [c. 14] : Πρόξενος μὲν γὰρ ἦν ὁ Ἀλκιβιάδη; τῶν Λακεδαιμονίων. Sic Lucian. [Phalar. 2 c. 1]: Οὕτε Ἀκραγαντίνων πρόξενος ὢν, οὔτε ἰδιόξενος αὐτοῦ Φαλάρι-δος* de quo 1. dixi et in Ἱδιόξενος. Affertur autem ex Æschine et eum dat. Πρόξενος ὢν Οηβαίοις. Sine adjectione vero, ut ap. eund. Thuc.[2, 29]: Οἱ Αθηναίοι πρότερον πολέμιον νομίζοντες, πρόξενον ἐποιήσαντο. Dicuntur autem et urbes πρόξενοι esse inter se, quæ sibi vicissim illud hospitalitatis officium praestant.Ceterum sciendum est πρόξενος a schol. Thuc. exponi etiam simpliciter φίλος in aliquot ejus ll. ‖ Πρόξενος, metapli. Qui aliquid procurat s. procuravit cuipiam, et quidem aliquid vel boni, vel etiam mali. Eust. postquam priorem illam nominis πρόξενος signil. tradidit, quam supra ex eo attuli, subjungit, hinc per metaphoram vocari , qui est καλοῦ τίνος ἡ κακοῦ αἴτιος : ut ἀπωλείας πρόξενος, aut φθορᾶς, aut etiam σωτηρίας, vel ὑγείας. Sic autem appellatur, inquit, tanquam παρ’ ἑαυτῷ ξένισα; τὸ πρᾶγμα, εἶτα ἑτέροις διαπεμψάμενος, Quasi qui rem illam hospitio exceperit, ac deinde ad alios trans-
B miserit. Dico igitur πρόξενον alicui esse rei alicujus, dici Eum qui ei illam procuravit, s. Qui ei auctor est illius. Sed verbi Procuro usum sunt qui non probent. At Bud. πρόξενον interpr. Conciliativum, in (iregor. : Μυστήριον ὑψηλόν τε καὶ θεῖον καὶ τῆς ἄνω λαμπρότητος πρόξενον. Eundcmque usum habere ait in isto Ι. [schol. Aristoph. Nub. 243] : Τὰ δύσπεπτα τῶν σιτίων, νόσων πρόξενα γίνεται. ‖ Προξενία, ἡ, Hospitalis illa amicitia, Hospitii necessitudo, inquit Bud., et privata et publica. [Publicum civitatis hospitium ap. Liv. 37, 54. Hospitium senatusconsulto factum idem 5, 28. Hospitium publice feri Cicero Verr. 4, 65.] Dein. [ρ. 475, 10] : np οξενίαν, εὐεργεσίαν, ἀτέλειαν απάντο,ν. Apud Xen. Hell. 6, [3, 4] Callias quandam suam nd Lacedaemonios orationem ita orditur : Ὧ ἄνδρες Αακεδαιμόνιοι, τὴν ιιὲν προξενίαν ὑμῶν οὐκ ἐγὼ μόνος, ἀλλὰ καὶ πατρὸς πατὴρ πατρᾤαν ἔχων παρεδίδου τῷ γένει. Et in plur. ap. Æschin. [ρ. 5q, 26]: ΙΙροξενίας τινὲς εὑρημὲνοι ἐν ταῖς ἔξω πόλεσι, διεπράττοντο ἀναγορεύετθαι ὅτι κτλ. Sed ipiod dicit Bud. privatam etiam necessitudinem hospitii ita
C vocari, aliorum locorum testimonio indigere videtur. [De proxenia Græcorum legenda egregia Μ. Η. E. Meieri commentatio, llalis edita a. 1843, ex qua ea solum quæ ad usum siguifieationemque vocabuli πρόξενος et derivatorum declarandam pertinent excerpta infra posuimus. « Nihil est quo in hac quæstione ægrius careamus quam Hyperidis oratione habita quum Demadem παρανόμων accusaret quod post Chæronensc prælium de proxenia Euthycrati Olynthio conferenda ad populum tulisset. Ex antiquis vero scriptoribus, qui quidem ætatem tulerunt, nemo omnino est, qui pnullo accuratius vim et naturam proxeniæ exposuerit; infrequens memoria ejus tum apud rerum scriptores , Herodotum , Thucydidem , Xenophontem , Polybium, Diodorum, Dionysium Hal., (frequentior apud Timæum exstitisse videtur, de quo Polyb. 12, 2, 2 : Ὀ... τὰς ἐν ταῖς φλιαῖς τῶν νεῶν προξενίας ἐξευρηχὼς ᾽Πμαιός ἐστιν), tum apud oratores Atticos, infrequen-tior etiam apud alios prosæ orationis auctores ct poetas; ne in Lexico quidem decem oratorum glossa πρό-
D ξένος exstitisse ct diligentius enarrata esse videtur; unde fit ut ab grammaticis quoque non multum adjuvemur : quorum ioci hi fere sunt: Ammon. p. 118 : Πρόξενος πόλεως καὶ ἔθνους, ὡς παρὰ Θουκυδίδη* ξένος δὲ ὁ εἷς ἑνός· ὁ δὲ αὐτὸς καὶ ἰδιόξενος. Οὐκ ὀρθῶς οὖν Κὐριπίδη; ἐν Τη-λέφῳ πρόξενον εἴρηκε τὸν ἰδιόξενον « Κακό; τις ἐστι προξενώ σοι χρώμενος. » Pollux 3, 5μ : Ὀ μὲν πρόξενος, ὅταν πόλεως δημοσίᾳ προζενῇ τις ἐν ἄλλῃ πόλει ὢν, ὡς ὑποδο-χῇς τε τῶν ἐκεῖ φροντίζειν, καὶ προσόδου τῆς πρὸς τὸν δῆμον, καὶ ἕδρας ἐν τῷ θεατρῳ* ποιεῖ δὲ ταῦτα και ἐθελοπρόξενος , ὁ ἀνάγραπτον τὴν προξενίαν (adde μὴ) ἔχιον. Thoin. Μ. : Προξενία ἡ κοινὴ πρὸ; πόλιν φιλία. Hesvcli. : Πρόξενος φίλος ό ἐν τῇ ἑαυτοῦ ξενία (an ξένιον ?) προϊστάμενος. Schol. Demosth, ad ρ. 86, 6, Lex. rhet. ρ. 298, 27 : ΠΡ καὶ Ισοτελείς* οἱ προτιμώ μενοι τῶν (adde ξένιον ὑπ᾽) Ἀ θήν ϊ ίων πρόξενοι ἐκαλοῦντο, οἱ δὲ λοιποὶ Ισοτελείς. Gloss. Herodot, ρ. 354 ed. Schwcigh.: ΙΙρόξενοι, οἱ προστάται πόλειον καὶ φροντισταὶ καὶ ξένους (ξενίαις schol. Demosth, ad ρ. 194, 18, et Greg. Cor. ρ. 55α) ὑποδεχόμενοι. -Similiter schol. Demosth. Lcptin. § 111, ρ. 114 ed.
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\Voll. et schol. Æschin. De l. leg. § 89, ρ. 18 ed. Bekk. E·,dem tendunt Erotian. ρ. 3i6et Hesycli. s. ν. Πρό-ξενοι. In solos Lacedaemoniorum proxenos conveniunt explicationes Eustathii in II. Γ, ρ. 4415 : Οἱ ῥηθέντες πρόξενοι χειροτόνητοι ἦσαν ἡ ὑπὸ δασιλέων. Ἡρόδοτος (6, 5γ, ubi Ionica forma πρόξεινος) οὖν γέρας εἶναί φησι τοῖς βασιλεῦσιν ἐν Σπάρτη τὸ καὶ προξένους ἀποδεικνύειν, οὓς ἂν θέλωσι τῶν ἀστῶν· et schol. Aristoph. Αν. 1021. Meliora habet Ælius Dionys. ap. Eustath. ρ. 4ο5, 37 : Πρόξενοι, οἱ ὅλης πόλεως ξένοι, παρ’ οἶς καὶ πρέσβεις κατάγονται καὶ αὐτοὶ πρεσβείας προσάγουσι πρὸς το δημόσιον* unde sua derivarunt Phot. et Suidas s. ν. Ἱδιόξενος. Bona mixta malis in schol, ad Lucian. Phalar. 2 init, et in Baclim. Anecd, vol. 2, ρ. 320 ; schol. Hermog, vol. 6, ρ. 362. Pleraque igitur ex inscriptionibus repetenda sunt, quamquam etiam hæ minus uberes sunt fera-cesque quam velis ; mihi hæc scripturo tituli proxe-niæ innotuerunt 114 qui civitatium suut 49· » Apparet ex his duo fuisse προξενία; genera, quæ recte distinxerunt Bœckhius et Meierus. Eorum alterum commune fuit Græcis omnibus eoque comprehendebantur quicunque in ea civitate, cujus cives essent, curarent res ejus civitatis , cujus essent proxeni , in neutra vero magistratuum potestate erant. Rarius fuit alterum genus proxenorum, qui non a peregrinis civitatibus, sed ab iis quarum ipsi cives essent, nominabantur, ut peregrinos, qui ad eas urbes devertissent, rei publicæ nomine reciperent, quales fuerunt Spartani memorati ab Herodoto 6, 57.]
[Πρόξενος, ὁ, Proxenus, n. pr. multorum. Proxenus Tegeata, unus ex conditoribus Megalopolis, ap. Pau-*an. 8, 27, 2. Alius ap. Xenoph, llell. 6, 5, 6. || Locrensis ap. Thucyd. 3, 103. f| Syracusanus ap. Xenoph. llell. i,3, i3. || Pellenæus, ib. 7, a, 16. || Boeotus ap. euud. Anab, ι, 1, 11. |J Aphidnæus in Inscr, navali, ubi ν. Bœckh. ρ. 25o. Alii Athenienses ap. Isæum ρ. 5o, 42, Æschin. ρ. 45, 34, Demosth, ρ. 356 extr., 364, 5; 389, 11 ; 1 '358, 4, in oratione Dinarchi contra Proxcnum ab Harpocratione memorata, nec pauci aliarum gentium iu inscriptionibus et mimis et apud scriptores quum veteres tum recentiores. || IIpo-ξένου πόλις, nomen oppidi, de quo Steph. Byz. : Προ-ξενούπολις • περὶ Ναυκρατιν ὁ πολίτης ΙΙροξενοπολίτης (προξενουπολίτης cod. Υ ratis!.), ὡς Ἑρμοπολίτης.]
[Προξηραίνω, Antè arefacio. Dioscor. 5, 86; Galen. vol. 13, ρ. 112.]
[Προξηροτριβέω, Sicca frictione antè frico. Dioscor. in Notii. 2, 208 : Ἐν βαλανείῳ τοὺς χριυμίνους θεραπεύει προξηροτριβηθέντας. Boiss. Oribas. ρ. 3ι3 ed. Matth. : Σώματι προξηροτριβηθέντι.]
[ΙΙροξυράω et Προξυρίζω, Antè rado. Lucian. Alex. C. 15 : Ἁπάντων τοὺς ἐγκεφάλους καὶ τὰ; καρδίας προεξυ-ρημένων. Theophan. Nonn. vol. ι,ρ. 5o : Προξυρήσας. Alex. Trall. ι, ρ. 4 : Τὸν τόπον προξυρῶν • 12 : Τὴν κεφαλὴν προξυρῶν. Προξυρίσας vitiose pro προξυρήσας ρ. 3 , quod correxit Sti*uvius. Προξυρηθέντων των τόποιν et προεξυρημένων τῶν ἐκ τοῖς χριομένοις τόποις τριχῶν Aetius 4, Ini. 65, b, 15, 3ι. Altera forma Προξυρίζω utitur Oribas. ρ. 297 ed. Matth. : Προεξυρισμένιυν τῶν πολύτριχων μερών et subst. Προξύρισις, εως , ἡ, ibid. Προξυρισῃς Paul. Æg. ρ. γ4, 29.]
[Ιϊροογκάομαι, Antè rudo. Lucian. Asin. c. a6 : Εὐαγ-γέλιον αὐτοῖς ἐμοῦ προογκησαμένου.]
[Προόδευσις, εως, ἡ, Praegressio, Ductus. Eustath. ρ. 51, 28 : Τὸ ἡγεῖσθαι ... ἐπὶ προοδεύσεως καὶ ὁδ^γίας δο-τικῆ συντάσσεταν]
[Προοὃευτὴς, ὁ, Praecessor. Nicet. Chon. Hist. ρ. 139, C : Συνεκπεπομφὼς οἷον τοῦτόμου προοδευτὰς καὶ νεολαίαν κροτοῦσαν τὰ γεγραμμένα • 368, Α : Λατίνοις προοὃευταὶ καὶ τῶν πρακτέων εἰσηγηταί.]
[Προοδεύτρια , ἡ, Quæ viam præit. Sic explicat nomen πόμπιμος glossator ad Joannem Geom. Η. 2, 24. Sed non quadrat explicatio. Boiss.]
[Προοδεύω, Praegredior, Antecedo. Leo Diae. ρ. 22, 12 : Πῆ μὲν οὐραγῶν, πῆ δὲ προοδεύων · ad quem 1. 11a-sius exempla indicavit, JoanuisChrys. vol. 7, ρ. 3q3, 27 : Ὄ ᾽ϊωάννης προοδεύων τοῦ Κυρίου* Basil. Μ. vol. ι ρ. 569, C : ΙΙροοδεύσαντες ἀνέμενον τὸν φυτεύσαντα* Luciani llermot. c. 7 3 : Ἤχολούθει τοῖς τῶν προωδευκότων ίχνεσι,εϊ similiter Greg. Nyss. In Cantic. Canticor.vol.
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Α ι, ρ. 5οι, Α, Euseb. Η. E. ρ. 4, Α. Porro Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 914, Β : Τῶν ἐν ἀρετῇ προιοδευκότων. Passiv. Euseb. Dem. ev. ρ. 125, Β: Πρὸς τὰ προωδευμένα, Ad ea quæ antecesserunt.]
[Προοδηγέω, Dux viæ sum. Theodor. Hyrtac. in Anecd, meis vol. 3, ρ. 35. Boiss.]
Προοδηγὸς, ὁ, Prævius, Dux viæ. Aliis Perductor, ex Plauto. [Maccab. a, 12, 36; Orae. SibyU. 8, ρ. 778 (?). Jacobs, ad Anthol. Pal. vol. 3, ρ. 198.]
[Προοδικῶς, Progrediendi modo. Athanas. vol. r, ρ. 447· Kall. Greg. Cypr. Apolog. ρ. 664, 10 : Μὴ πρ. ὄν. Hase. Restituendum Zachar. Mytil. Dial. ρ. 215, pro etlito προσοδικῶς. Boisson.]
[Προόδιος, ὁ, ἡ : unde Προόδια, Prævia, GL] [Προοδοιπορέω, Viam aperio, Præeo. Lucian. Her-mot. c. 27 : Τοῖς προωδοιπορηκόσι πιστεύσας. Jose|)h. Λ. J. 3, ι, 1 : Ἐπεφέροντο ἐκ τῆ; προωδοιπορημένης ὕδωρ. G. D. Diog. Laert. 7, 176 •* Ἤδη αὑτῶ ποοωὀοιποεῆ-σθαι. Hase.]
Προοδοιπόρος, ὁ, Qui in itinere præit, Hesych. s. ν. Β Ὁδοῦρος.
Προοδοποιέω, Viam praestruo, patefacio, praebeo. [Ὑφηγοῦμαι ρεΓπρ. exp. Thom. Μ. ρ. 879, ήγεμονεῦσαι per προοδοποιῆσαι schol. Pind. ΟΙ. 6, 3;. Sæpissime metaphorice dicitur, ut ab] Aristot. : Προιοδοπετωίηκε [scribendum προιυδοποίηκε] γὰρ τῷφόβω, Viam metui patefecit. Idem in 7 Polit, [c. 17] : Πάντα γὰρ δεῖ τὰ τοιαῦτα προοδοποιεῖν πρὸς τὰς ὕστερον διατριβὰς, Hæc jam antegredi oportet iu infantia, ut iis assuefacti pueri paratiores sint et opportuniores ad majoris æta* tis instituta [Id. Rhet. 3, 12 : Ὅπερ ὡς προοδοποιεῖ τῷ ὑποκρίνεσθαι] : προοδοποιεῖν enim significat etiam Praeparare et quasi imbuere, ut ap. Eund. in sect. 2 Probi, [q. 11] : Τὸ μεν οὖν ὀλίγον πῦρ μᾶλλον ἤ τὸ πολὺ προω-δοποίησε καὶ παρεσκεύασε τὸ σῶμα πρὸς τὸ ἱδροιν. [Προ'.-δοποιεῖν τὴν ψυχὴν εἰς σοφίαν Sext. Emp. ρ. 203.] Hac inter alia Bud. ρ. 715, ubi προοδοποιῶ σοι τοῦτο interpr. Sum tibi auctor, et exemplum præbeo. Quo pertinet hic Plut, iu Sol. [c. 12] : Πολλὰ προσυπειργάσατο και προωδοποίησεν αὐτῷ τῆς νομοθεσίας, Multorum ei aií-C jutor fuit ad condendarum legum rationem. [Theodos. Acroas. 2, 129 : ΙΙροωδοποίει τὴν σφαγήν τοῖς ἀξίοις.] Primo Aristot, loco similis est hic Plut. [Mor. ρ. 663, F] : Προσφύεται γὰρ ὀργῶντι καὶ δεχομένῳ τῷ σώματι τῆς ὄψειυς προοδοποιούσης, Viam patefaciente s. muniente : pro Praeparo accipitur ap. Plut, quoque in Lyc. [c. 4] : Προοδοποιεῖ τῷ Αυκούργῳ τὴν παίδευσιν αὐτῶν, Eos Lycurgi institutis praeparat. [Julian. Or. 7, ρ. 217, (ἰ : Τὸ ἐν τοῖς μύθοις ἀπεμφαῖνον αὐτῷ τούτῳ προοδοποιεῖ πρὸς τὴν ἀλήθειαν. Jacobs.] Est etiam προοδοποιῶ, inquit Bud. ibid., i. q. προοδοποιοῦμαι. Aristot. Rhcì. 2, [13] : Ὥστε προωδοποίησε [nunc προωδοποίηκε legi-tnrj το γῆρας τῇ δειλία, Propensa est senectus ad timiditatem. Προοδοποιοῦμαι , Proclivis sum, Præparatus sum. Aristot. De parit, anim. a, [4] : ΙΙροοδοποιεῖται [Προωδοποίηται] οὖν τῷ πάθει τὰ τοιαύτην ἔχοντα ἐν τῆ κχρδίᾳ κρᾶσιν , Suapte natura proniora sunt et magis obvia. Idem [ib. c. 5] : Τὰ δ᾽ ὀλίγαιμα ἤδη προοδοποιε'.· ται πρὸς τὴν φθορὰν , Opportuniora sunt ad interitu»’. Hæc Bud. Ι. c. : ubi et aliud ex cod. Aristot, exem-D pium profert. [De gen. anim. 4, 4 : Προωδοποίνττι τῇ φύσει πρὸς τὸ τερατοδοκεῖν τὸ μὴ γένναν ὅμοια διὰ τὴν ἀτέλειαν.] Pro Pronus et propensus sum accipitur ap. eund. Aristot. : ΙΙροοδοποιεῖται πρὸς τὴν τερατοτοχίνν, Propensus est ad monstrosam partionem. [Rhet. 2, 2 med. : ΙΙροωδοποίηται ἕκαστος πρὸς τὴν ἑκάστου ὀργήν ὑπὸ τοῦ ὑπάρχοντος πάθους.] Et Probi, s. 6 : Ilpooòo-ποιεῖται ὑπὸ τῆ; φύσεο,ς πρὸς τὸ κατοτψύχεσθαι, Ail refii* gerandum sua natura habilis redditur. [Et eum εἰς ib. 2, ii.] Ex Ejusd. De partt. anim. 3, [9] : Προοὀοποιεῖ-ται [ΠροοδοποιήσαοΘαι] πρὸς τὸ ἄνω, Vergit ad situm superiorum , Gaza. [Media forma etiam schol. Eurip. Phœn. 955. Boiss.] Προωδοπεποιημένος, Præparalus, lu quo vel Ad quem via jam ouasi facta s. patefactu est. Aristot. Polit, a, [9] : Σχολασαντες δὲ αὐτοὺς μὲν παρεῖ-χον τῷ νομοθέτῃ προωδοπεποιημένους [Scribendum προω-ὀοποιημενους, ut in Iocis Aristotelis scribitur supra allatis et Περὶ τῆς καθ’ ὕπνον μαντ. c. ι] διὰ τὸν στρατιό,u-κὸν βίον. [Thcophr. De sudor, c. 28 : Προοδοποιουμένου τοῦ σώματος. Lucian. Lexipli. c. 21 : Οὕτω ποιήσομιν,
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ἐπειδήπερ ἡμῖν προωδοποίηται τὰ παρὰ σοῦ. || Processionem facio. Schol, rec. Aristoph. Pl. 1198 : Ιϊροωδο-ποίουν φέρουσαι ταῦτα ... γυναῖκες, ubi schol, antiquior verbo περιπομπεύειν usus est.]
[Προοδοποίησις, εο,ς, ἡ, Viæ praestructio, Viæ munitio quæ antè fit. Joann. Chrys. In Jo. hom. 16, vol. 2, ρ. 619, 14. Seagf.r. Andr. Cret. Hom. ι in Fabr. Β. Gr. vol. 10, ρ. 141. Kall. Georg. Pachym. V. Andron. Pal. ρ. 257, Β.]
[Προοδοποιητικὸς, ὴ, ὸν, Viam praestruens, aperiens. Galen. vol. 14, ρ. 769, 12 : Προοδοποιητ ι χὰ δὲ ὅσα προάγει καὶ προπέμπει τὰ φάρμακα εἰς ὅσα βουλόμεθα Κόρια. Hase.]
[Προοδοποιὸς, ὁ, ἡ, idem. Joann. Act. in Ideler. Phys, vol. 2, ρ. 3γ8, 4 : Ὥσπερ πρ. αὐτῷ χρώμενον τῷ ὀρρῷ. Ἡγεμόνιος per πρ. exp. gloss. Aristoph. Pl. 1160, et ὑφηγητὴς Thom. Μ. ρ. 879. Ducas Hist. Byz. ρ. 114, Α : Αὐτὸς γενήσεται πρ. ἄχρις ὁρίων Ἀλαμανίας* et ρ. 115, D.]
Πρόοδος , ἡ, Prodeundi s. Exeundi actio , frequens ap. Dionys. Areop. testeBud. SicChrysost. Desacerd.: Οὐ δεῖ παρθένον πρ. περιττὸς ποιεῖσθαι καὶ πολλὸς, Non oportet virginem multum prodire et quum opus non est. [Joann. Malui, ρ. 38q, 10 : ΙΙρόοδον δεδιυκότες. De processione Spiritus sancti Greg. Naz. Or. 29, ρ. 493 : Ιϊολυπραγμονεῖν υἱοῦ γέννησιν καὶ πνεύματος πρ. Id. Or.
13,	ρ. ail. Suicer. II Processus, Processio, νοχ usurpari solita de consulibus et imperatoribus quum in publicum eum pompa ac magnifico et amplo apparatu procedebant, de qua Justinum. Novell. io5, ι. Inter editas ab Allatio Libanii ἐχφράσεις quarta inscribitur Περὶ προόδου τοῦ Βαβυλωνίων βασιλέως. Sozomen. Η. E. 9, 1 : Περὶ τὰς προόδους κόσμιος εἶναι κ*ὶ βασιλικὸς ... ἐρρυθμίζετο. Agathias Hist. ρ. 159, C : Τῆς ἐν ταῖς πρ. μεγαλαυχὴς. Usurpatur etiam de processionibus ecclesiasticis, ut in Novell. Justin. 67, ι. Duc.] II Processus , Progressus, quo sc. ulterius pergitur. Xen. llell. [3, 4, *5] : θυομίνου Ἀγεσιλάου ἐπὶ προόδῳ, De progressione, Cam. Metaphorice etiam capitur ut Lat. Processus et Progressus, pro Incrementum. Lucian. [Somn. c. 9] : Ταπεινὸς τὴν γνώμην, εὐτελὴς δὲ τὴν πρ.. Viles erunt tui progressus, h. e. Incrementa tua. Gregor. De Spiritu S. : Ἵνα ταῖς ἐκ δόξης εἰς δόξαν πρ. καὶ προκοπαῖς τὸ τῆς τριάδος φῶς ἐκλάμψῃ τοῖς λαμπροτέ-ροις. Et ap. Dionys. Areop. sæpe pro Progressu temporis, quem et συνέλιξιν vocat, Bud. [|| Profluxio. Alex. Aphr. Probi, ι, 125: Διὰ τὴν τοῦ σπέρματος εὐχερῆ πρόοδον.]
Πρόοδος, ὁ, ἡ, Qui viam præit. Xen. Ἱππαρχ. [4, 5]: Ἢν δὲ ἐπικινδύνο,ς ἐλαύνητέ που, φρονίμου ἱππάρχου τὸ τῶν προόδων ἄλλους προόδους διερευνοιμένους προηγεῖσθαι, Bud.
[Προόδους. V. Προώδων.]
[Προοδύνάω, Antè dolore afficio. Schol. Pind. Pyth. 2, 166 : ΙΙροωδυνήθησαν πρὶν τυχεῖν, (l. Dino.]
[Προοδύρομαι, Antè lamentor. Schol. Eurip. Med. 1016. Kall.]
[Προόδο,ν. V. Προώδων.]
[Προοικειόω, Antè concilio, Antè milii adjungo, familiarem reddo. Joann. Chrys. In Jo. hom. 11, vol. 2, ρ. 597, 20. Seagf.h. Id. Chrys. t. 11, ρ. 690, D : Ἵνα σε μηδεὶς προκαταλάοῃ, μηδὲ προοικειώσηται. Leo Imp. In exalt. erue. ρ. 103, C : ΙΙροῳκειωμένου τοῦ λαοῦ τῷ Θεῷ. Hask.J
[Προυικέω, Antè habito. Diodor. 15, 14 : Τῶν προοι-κούντιυν ἐν τῇ νήσῳ.]
[Προοικία, ἡ, Suggrunda. Hesych. : Προοικίαι, παρὰ Κλειτοδήμῳ ἐν ἴσῳ τῷ δήμῳ. Verba postrema corrupta multis sunt conjecturis tentata, quarum nulla satisfacit.]
ΙΙροοικοδομέω, /Edifico s. Struo antè, Præstrno. [Philo Belop. ρ. 84, 13 : Προοικοδομέω δεῖ. Hask.J Προοικοδομέω γείσα s. γεισίποδας , Suggrundia ædibus praestruere, Pollux [7,120, ubi non γείσα et γεισίποδας eum verba illo conjunxit, sed επάλξεις. Lucian. Alex, c. 14 : Τὴν προῳχοδομημίνην τοῦ χρηστηρίου πηγήν * ubi alii libri προῳκονομουμένην (qui —ημένην voluerunt).]
Προοικονομέω, Præstrno, Praemolior, Bud. in duobus U. Aristot, et Syncs., Comm. ρ. 299. Quibus subjicit et hæc, Cic. Ad Qu. Fratrem 2, [3] : Eo dieπpoῳ-
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Α κονομήσαμεν [al. —μησάμην] quædam εὐκαίρως de iis quæ in Sextium apparabantur crimina, et eum ornavi veris laudibus, i. e., quædam praestruxi in defensione Bestiæ, quæ ad Sextii defensionem spectabant. [Joseph. Α. J. 2, 5, 7 : Πρ. ἐν τοῖς τῆς εὐετηρίας καιροῖς τὰ περὶ τῶν μετὰ ταύτην. Schol. Eur. Hipp. 23 : Ηροοικο-νομήσασα ὀλίγον χρείαν ἔχω πόνου. Clein. Alex. ρ. 315 : Πάνθ᾽ ὅσα προοικονομηθῆναι καθήκει τῆς κατὰ τὴν εποπτικήν Οεωρίαν γνώτεως. Forma media Joseph. Β. J. 7, 8, 2 : Ταῦτα προοικονομησάμενος ἐπὶ τὴν πολιορκίαν ἐτράπετο.1 ‖ Apud Scrv. autem etiam Προοικονομία , in hæc /En. ι a, [357], Dextrae mucronem extorquet et alto Fulgentem tinxit jugulo : Quasi prooeconomia est, ut non eum suo interimat gladio, ne agnoscat
?|uod Metisci est, et jam nunc suum requirat : quo acto perire poterat sequens fracti gladii oeconomia. Et alibi, Pulera prooeconomia , i. e. dispositio carminis. [Idem ad Æn. 5, 858 ; 9, 468. Herodian, in Walzii Rhett. vol. 8, ρ. 608 : Πρ. ἐστὶν ἡ τὰ μέλλοντα διατίθεσθαι προπαρασκευάζουσα λέξις. Eustath. ρ. 16, η : Β Ταῦτ* προοικονομίαι εἰσὶ τοῦ πλατυσμοῦ τῆς Ἱλιάδος.]
II Προοικονομικὸν dicitur Quod praestruit et viam faci t «d sequentia. Hæc ibi Bud. [||Adverb. ap. schol. Soph. ΕΙ. 451 : Προοικονομικῶς ἀποστέλλει αὐτὴν εἰς τὸν τάφον.] [Ηρόοικος, ὁ, Major domus (apud reges Franciæ). Theophan. ρ. 337 : Ἕχει δὲ τὸν λεγόμενον πρ. γνώμῃ ἑαυτοῦ καὶ τοῦ ἔθνους διοικοῦντα τὰ πράγματα πάντα. Constant. Porphyr. De tliemut. 1, 12 : Ὀ Θωμᾶς ό π ρ. Georg. Cedr. Hist. ρ. 453, D.]
Προοιμιάζομαι, Proœmio utor, Prooemior, ut Plin. Ep. 27 : Prooemiatur apte, narrat aperte. [De exordio quo cantores vel citharoedi præludunt, schol. Theocr. 6, 20 (qui verbum ἀνεβάλλετο explicans primum forma media utitur ἐπροοιμιάζετο, tum activa : Τὸ ἀναβάλλω σημαίνει... τὸ προοιμιάζω), Suid. s. ν. Ἀμ-φιανακτίζειν et Ἀνεβέλλετο. De exordio orationis Me-thod. ρ. 407» D : Ἄτινα προοιμίάζο,ν ἐν τοῖς ᾷσμασι ἔλε-γεν ὁ Σολομιυν.] Aristot. Rhet. [3, 16 : Δεῖ μὴ μακρῶς διηγεῖσθαι ὥσπερ οὐδὲ προοιμιάζεσθαι μακρῶς*] 3, [ι4] de servis : Οὐ τὰ ἐριοτώμενα λέγουσι, ἀλλὰ τὰ κύκλῳ , καὶ C προοιμιάζονται. [Theophr. Char. præf. : Ποιήσομαι τὸν λόγον ... ἀφεὶ; τὸ προοιμιάζεσθαι καὶ πολλὰ περὶ τοῦ πράγματος λέγειν. Praeterit. Anna Comm ρ. 359, Δ ·' Καθάπερ ἄνωθεν τοῦ λόγου πεπροοιμίασται J Aliquando eum accus, construitur et significat Exordior, Initium sumo. [Diodor. Exc. ρ. 531, 49 : Καὶ ταῦτα μὲν πρὸ τῆ; κατὰ Σικελίαν, ὥσπερ προοιμιαζόμενα ταύτην, μεγίστης ἀποστά-σεως. Joseph. Β. J. 2, 2, 2 : Τὸν δὲ προοιμιάσασθαι τὴν βασιλείαν τρισχιλίων πολιτῶν φόνῳ.] Greg. Naz. [vol. ι, ρ. 169, Λ] : Εντεύθεν γὰρ αὑτῷ τὰς μείζους ἀρχὰς ὁ βασιλεὺς προοιμιάζεται, Initium facit honorum conferendorum ab hoc magistratu.
(Προοιμιακὸς, ὴ, ὸν, Ad exordium s. prooemium pertinens. Schol. Dem. C. Lept. init, et Eustath. ρ. 1381, 26 : Πρ. ἔννοια. Man. Palæol. in Lambecii Bibi. Cæs. 7, ρ. 331. Boiss. Apsin. in Walzii Rhett. vol. 9, ρ. 485, 9 : Ἔννοια πρ. Hasf.. IIp. ψαλμὸς dicitur Psalmus 102 [Benedic anima mea dominum), quod ab eo inchoentur sacra officia, præsertim vero vesperæ, ut in Typico Sabæ c. ϊ•Ὑμνοι πρ. inVita Nicolai Studitæ ρ. D 1001, et ap. Joann. Climac. : ΙΙληρώσασθαι τὸν πρ. ὕμνον. V. Allât, in Dissert. 1 de libris eccles. tiræc. ρ. 5γ, et Goar. ad Eucholog. ρ. 29, 2o5. DucAnc. || Ad verb. Προοιμιακῶς, quo utitur Eustath. ρ. 438, 44, ad explicandum ἀμβλήδην.]
[ΙΙροοιμιαστέον, Proœmio utendum, Exordium faciendum. Dionys. Art. rhet. 2, 8 : Περὶ αὐτοῦ τούτου πρ. χαριέντως.]
Προοίμιον, τὸ, Exordium, quo cantores accitharœdi præludunt ; Praecentio, ut Gcll. post Cic. Atlien. 8 : Τὸ προοίμιον ᾷσαντα κιθαρωδόν, i. e. τὸ πρὸ τῆς ὠδῆς, ut
Hesych. et alii exp. ab οἴμη derivantes. [Sic Eustath. ρ. 1586, 45.] Hymni etiam προοίμια dicuntur; nam ap. Thuc. 3, ρ. 117 [c. 104]: Δηλοῖ δὲ μάλιστα Ὅμηρος ὅτι τοιαῦτ α ἦν, ἐν τοῖς ἔπεσι τοῖσδε , ἅ ἐστιν ἐκ προοιμίου Ἀπόλλωνος, ubi citantur quidam versus ex Hymno in Apollinem conscripto : ibid. et schol, annotat, ἐκ προοιμίου, ἐξ ὕμνου* ύμνους γὰρ τὰ προοίμια ἐκάλουν. [Plato Phædon. ρ. 6ο, D : Τὸ εἰς τὸν Ἀπόλλω πρ. Pind. Pyth. 7, 2 : Πρ. κάλλιστον Nem. 2, 3 : Ἀοιδὸν ἄρχον-
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ται Διὸς ἐκ προοιμίου. Themist. Or. 2 , ρ. 27, C : Ἔστι Σωκράτει πρ. πεποιημένον ἐν τόνῳ ἑξαμέτρ ρ πρὸς τὸν θ^•όν.] Sed et oratorum ac ceterorum scriptorum exordia προοίμια dicuntur, metapli. a citharoedorum prooemiis sumpta : nisi malimus προοίμιον tunc derivare ab οἴμη, λόγος. Quintil. 4, 1 : Quod Principium Latine vel Exordium dicitur, majore quadam ratione Græci videntur προοίμιον nominasse : quia a nostris modo initium significatur, illi satis clare partem hanc esse antè ingressum rei, de qua dicendum sit, ostendunt. Nam sive propterea quod οἴμη Cantus est, et citharoedi pauca illa, quæ antequam legitimum certamen inchoent, emerendi favoris gratia canunt, προοίμιον vocarunt : oratores quoque ea, quæ priusquam causam exordiantur, ad conciliandos sibi judicum animos, piæloquuntur, eadem appellatione signarunt : sive quod οἶμον iidem Græci Viam appellant, id quod antè ingressum rei ponitur, sic vocare est institutum : certe prooemium est quod apud judicem dici, priusquam causam cognoverit, possit. [Sic et Ulpian. ad Demosth. Coron, ρ. 142 : Οἶμος ἡ ὁδος ἐστι, καὶ τὸ προοίμιον ὡς ὁδὸς τοῦ παντὸς λόγου* conl. Voss. Institt. rhet. 3, ρ. 328 sqq. Erkest. Lex. rhet.] Ad citharoedorum προοίμιον Cic. quoque allusit, ubi ait in Ι. De orat. [2, 80] : Connexum autem ita sit principium consequenti orationi, ut non tanquam citharoedi prooemium affictum aliquod, sed cohaerens eum omni corpore membrum esse videatur. Vide d Ἔφοδος. Aristot. Rhet. 3, [14] : Τὸ μὲν οὖν προοίμιόν ἐστιν ἀρχὴ λόγου * ὅπερ ἐν ποιήσει πρόλογος, καὶ ἐν αὐλήσει προαύλιον. [Ibi et ita præcipit : Τὸ ἀναγκαιότατον ἔργον τοῦ προοιμίου, καὶ ἴδιον τοῦτο, δῃ-λῶσαι τί ἐστι τὸ τέλος, οὗ ἕνεκα ὁ λόγος· διόπερ ἂν δῆλον ᾗ, ἡ μικρὸν τὸ πρᾶγμα, οὐ χρηστέον προοιμίῳ. Dionysius in Jud. Lys. c. 17, de vi et destinatione proœmii praeclare disserit; eum quibus conferenda sunt, quæ idem in Art. rhet. c. io, 13, de proœmii virtutibus et vitiis disputat. Hermogenes de proœmio agit lib. ι Περὶ εὑρέσ. Quattuor ibi proœmiorum genera recenset : τὸ ἐξ ὑπολήψεοις, ἐξ ὑποδιαιρέσεως, ἐκ περιουσίας, ἀπὸ καιροῦ, de quibus ad singulas voces pluribus dictum est. Alia genera ab Hermogene prælermissa enumerat et explicat ejus Scholiastes ad l. c. ρ. 553, ut : τὸ ἐκβαρύτη-τος προοίμιον, τὸ ἐξ ἐπαίνου τῶν ἀκουόντων , τὸ ἐξ αἰτίας, τὸ ἐξ ἀπολογίας οὐκ ἀπολειπούσης μέμψεως. His addit, τὸ ἀπὸ γνώμης, ἀπὸ πάντων τῶν περιστατικῶν. Secutus Hermogenem Camariota in Συνοπτ. παραδόσ. ρ. 18 delinit: ΙΙροοίμιόν ἐστι λόγος παρασκευάζιον τον ἀκροατὴν εἰς ὑπο-δοχὴν τῆς ὑποθέσεως καὶ οἰκείως τὸν ὁποκείμενον λόγον διατιθείς. Fusius omnem de proœmio disciplinam tradit auctor Rhetor, ad Alexandrum cap. 14 ; conl. schol, ad Hermog. 1. c. ρ. 55a sqq. Notabilis locus est auctoris Prolegomen. ad scholia in Hermog, ap. Aid. edita vol. 2, et excerpta a Reiskio in Græc. Oratt. vol. 8, ρ. 196 (vol. 4, ρ. 12 ; 6, ρ. 13ed. Walz.j, ubi narratur, quomodo Corax orator primum προοίμιον, et ceteras orationis justæ partes meditando et humanam naturam consulendo invenerit. Ulpianus ad Demosth. Orat. Olynlli. 1, ρ. 6, duo genera prooemiorum commemorat, τὰ τῶν κεφαλαίων , et τὰ ἐν ταῖς ἀρχαῖς : Ἐκεῖνα μὲν, inquit,™ παντὶ λόγῳ χώραν δίδωσι, καὶ σπερματικήν ἔχει τὴν δύναμιν τῶν διόλου λέγεσθαι μελ-λόντων* τὰ δὲ τῶν κεφαλαίων αὐτὰ μόνα θεραπεύει τὰ λυ-ποῦντα τὸ κεφάλαιον , h. e. prooemia illa proprie sic dicta, vel principia et exordia, ad totam causam spectant, omniumque sequentium veluti semina quædam continent : hæc autem quæ cuilibet argumentosepa-ralim adduntur, singulis argumentis firmandis et commendandis inserviunt. Auctor ad Hcrenu. ι, 4, προοίμιον vertit principium, ab eoque distinguit ἔφοδον, in-i intuition cm. Cap. 7 ita præcipit : « Inter insinuationem et principium hoc interest : principium hujusmodi debet esse, ut statim apertis rationibus, quibus præ-scr ipsi mus, aut benevolum, aut attentum, aut docilem faciamus auditorem : at insinuatio ejusmodi esse debet, ut occulte per dissimulationem eadem illa omnia conficiamus, ut ad eandem commoditatem in dicendi opera pervenire possimus. V. voc. Ἔφοδος. » Ernest. Lex. rhet. Plato Rep. 4, ρ. 43a, E : Μακρὸν ... τὸ πρ. Phædr. ρ. 266, D : IIp οοιμον ... πρῶτον ὡς δεῖ τοῦ λόγου λέγεσθαι ἐν ἀρχῇ· Leg. 4, p. 722, D : Πάσης
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Α μούσης προοίμια.] Idem [Aristot.] eod. 1. [Rhet. 3, 14]: Οὐδὲν δεῖ προοιμίου , ἀλλ ὴ ὅσον τὸ πρᾶγμα εἰπεῖν κεφαλαιωδῶς. Sic Lucian. Tim. [c. 37]: Αέγε, μὴ μακρὰν μέντοι, μηδὲ μετὰ προοιμίων, ὥσπερ οἱ ἐπίτριπτοι ῥήτορες· De Hist, scrib. [c. 54] : Τοιούτοις προοιμίοις οἱ ἄριστοιτῶν συγγραφέων ἐχρήσαντο· et [c. 16] : Τὸ προοίμιον ὑπόψυχρον ἐποίησεν • Demon, [c. 11] : Τραχυτέρῳ ἐχρήσατο τῷ προοιμίῳ. Itidem Philo V. Μ. ι : Μετὰ προοιμίων καὶ επίλογων τὰ πλεῖστα πειρώμενος ὑφηγεῖσθαι, Praefationibus et perorationibus. Plut. : Ταυτὶ μὲν οὖν ἔστι», προοίμια τοῦ λόγου παντὸς. [.Esch. Prom. 741 : Οὓς γὰρ νῦν άχή-κοας λόγους εἶναι δόκει σοι μηδέπω ᾽ν προοιμίοις. Eur. ΕΙ. 1060 : Αέγοιμ᾽ ἄν ἀρχὴ δ᾽ἥδε μοι προοιμίου* Med. 663 : Μήδεια χαῖρε* τοῦδε γαρ πρ. κάλλιον ουδε'ις οἶδε προσφωνεῖν φίλους* Herc. F. 1179 ; Τί χρῆμά μ᾽ οἰκτροῖς ἐχάλεσας προοιμίοις;] Transfertur ad alia quoque. [Pulyb. 26, 5, 8 : Τὰ πρ. τῆςἀρχῆς, Regni initia.] Aristid. : Καὶ ώσπερ τι προοίμιον άσαι τοῦ πολέμου , Velut præludium belli, Bud. Plut. Symp. 2 [ρ. 644, Α] : Φιλικόν καὶ συμπο τικὸν προοίμιον εὐωχίας. Et Athen. 3 : Προοίμιον δείπνου Β χαριέντως πεπρυτανευμένου. Sic et Xen. [Mem. 2, ι, 27]: Οὐκ ἐξαπατήσω δέ σε προοιμίοις ἡδονῆς, exp. Non tc fallam a voluptate ductis exordiis : secundum quam inter· prêt, pertinebit ad oratorum proœmia. Juvem [3, 288] dicit et Proœmia rixæ. [Καταρχὴ καὶ πρ. ἔχθρας Polyb. 23, a, 15.] Contra Gregor. : Τοῦτο ὑμῖν τῆς φιλίας προοίμιον. [Lucian. Somn. c. 3 : Ὥστε δάκρυα μου τὰ πρ. τῆ; τέχνης. « Πρ. τῆς αλὠσεως Joseph. Β. J. 2,17, ίο. Βασιλείας πρ. Libau. Basil, ρ. ιιο, Β. ΙΙρ. συμβολῆς Or. 7, ρ. 237, C. Philostr. ρ. 710 : Τοὺς λυκου; ὁ Ἀπόλλο>ν πρ. λιμοῦ 7τοιεῖται. Joann. Chrys. vol. 11, ρ. 781, Ε: Ἐν προοιμίοις τῆς Χριστοῦ παρουσία; • quæ quidem ferri et probari utcunque possunt, non item alia nd Hic-rocl. ρ. 674 obiter indicata. » Wessel. ad Diodor. vol. 2, ρ. 53i. Exempla dicit Basii ii Seleucensis, qui in Theclæ ι, ρ. a3a dixit : Ἰκόνιον πόλις ... Φρυγίον χώρας ἐν προοιμίῳ κειμένη· ρ. αγ5 : Τῆς ἑᾤας ὁρίιυν ἐν προοιμίῳ· et 2, 11 : ΙΙρ. τῆς ἀτραποῦ, et c. 17 : Τῆς ἡμέ•
ί>ας πρ., quin et Orat. 27, ρ. 15ο, τῆς ὀργῆς τὰ πρ. De oco etiam Constant. Porph. De them. ι, ρ. 34: Τὰ C άνο> καὶ μεσόγαια τῆς μικρᾶς Ἀρμενίας εἰσὶ προοίμια. Προοίμια et προνόμια conjuncta ν. s. ν. Προνομία.] [ΙΙροοιμιώδης, ὁ, ἡ , Proœmio similis. Tzetz. Exeg. in Hom. 11. ρ. 146. Scuær. Hierotheus in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 336, ia. G. D. Method. Conviv. ρ. 233,
14.	Boiss.]
[Προοιστέον, Proferendum. Aristot. Top. 2, 3, ρ. 110, 29 : Τὰ τοιαῦτα προοιστέον ὅοα ἐνδέχεται. Schol. Hom. 11. Β. 469 : Ἀπ᾽ ἄλλης ἀρχῆς τὴν παραβολὴν πο. « Psellus in meis ad Pselli Opusc, notis ρ. 23α, n. 8.» Boiss.]
[Προοιστὸς, ὴ, ὸν. Qui proferri potest, Antepositus. Apollon. De adverb. ρ. 602, 14 : Τοῖς κατὰ πεῦσιν πο. De pronom, ρ. 322 : Αἱ ἐγκλινόμεναι τῶν ἀντωνυμιῶν οὐδέποτε προοισταί εἰσι κατ’ ἰδίαν.]
[Προοίχομαι, Praecedo. Xen. Cyrop. 7, 4, 8 : Με-τάγειν ... ᾗπερ ὁ Ὑστάσπης προᾤχετο. «Nicet. Eugen. 5, 179; ὑ, 781 w Boiss.]
[ΙΙροολιαθαίνω, Antè labor. Eustath. Opusc, ρ. 35«, 46 : ΠροολισΟαίνει εὐθὺς καὶ βούλεται διεχφυγεῖν χαὶ D ἁλούς.]
[Προολισθέω, i. q. praecedens. Basil, t. ι, ρ. 7ὑ4, Α : Ταύτῃ προλισθησάσῃ. Hase.]
Προόλλυμι, Antè perdo : ut προαπόλλυμι. [Grepj. Nyss. t. ι, ρ. 185, D : Πρὸς τὸ πάθος τῶν προολωλεχο-το»ν καταπλαγείς • ubi tamen codd, aliquot Regii, προεαλωκότων. Hase.] At vero ap. Hesych. προολεῖ habemus expositum καταλείπει, non sine mendo, quod non facile ex conjectura corrigi posse videtur.
[Προομαλίζιο, i. q. sequens. Grcg. Nyss. t. 2, ρ. 1027, C : Ὠς ἱππηλάτους τρίβους προομαλίζει. Jo. Chrys. t. 6, ρ. 599, Β, τὸν δρόμον. Pseudochrys. t. 8, ρ. 923, D, τὰς ψυχάς. Pass. Προομαλίζεσθαι Doroth. Doctr. ρ. 840, A. Hask ]
ΙΙροομαλύνω, exGregor., pro Antè complano, lævigo, Præpolio. [Plato Tim. ρ. 5o, E : ΙΙροομαλύνοντες... ὅτι λειότατον ἀπεργάζονται.]
Προόμνυμι , sive Προομνύω, Præjuro , Prius juro, Antè juro. [Pollux 8, 55. Æscli. Ag. 1196 : Προὐμόσας τοὐμ᾽ εἰδέναι λόγῳ παλαιὸς τῶνδ᾽ αμαρτίας δόμων.] Dem.
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ρ. 36 [85g extr, j : Προοαόσαντος δέ μου τὸν ἄνθρο,πον, ὡς ὡμολόγησας, ἐλευθερον εἶναι, καὶ κατὰ Δήμωνος ἐμαρτύρη-σας, ἂν ἀπομόσῃς τἀναντία τούτων κτλ., i. e. Quum prius ego juraverim. [Id. ρ. 86ι, ι4• Dio Cass. 54,13: ΙΙροομόσαντας τὸν αὐτὸν ὅρκον· 58, 17 : Ἑνὸς προομνύν-τος. Hesych. s. ν. Ἀμφοιμοσία. G. 1). Pausan. 4, 5, 8 : ΙΙροομνύουσιν ὅρκον. lb. 9 : Ταῦτα προομόσαντες. Hase.] Προομολογέω, Antè confiteor, Prius confiteor. [Aristot. Aualvt. prior. 2, 11, ρ. 6ι, 24 : Οὐ προομολογη-θέντος τοῦ ἀντικειμὲνου πρότερον.] Philo De mundo : Τούτου δὴ προομολογηΟέντος, ἀκόλουθον ἂν εἴη συνυφαίνειν τὰ ἁρμόζοντα, lloc igitur jam confesso et posito. [Sext. Emp. Ad ν. math. ρ. 3. \Vakef. Id. Sext. Emp. ρ. 191, 38, προομολογεῖσθαι · 217, 15, προομολογήσασθαι • 2/»3, 5, προωμολογῆσθαι * 432, 22, κριτήριον, καὶ τοῦτο προω-μολογημένον, De quo jam omnes conveniant. Hase. Justin. Mart. ρ. 223 ed. Bened. ‖ Προομολογητέον Aristot. Topic. 2, 3, ρ. 110, 3. || Subst. Προομο-λόγησις, εως, ἡ, ex Olympiod. In Plat. Phaedon, annotavit Bekker. in Anecd, ρ. 14 14.]
[Προομοσία. V. Προωμοσία.]
Προονειδίζω, Prior increpo probris, incesso dictis probrosis. Eust. per προωνείδισας exp. ap. Hom. πρῶτος ὀνείδισας. [Idem ρ. 754, 47 : Διασαφεῖ τὸ δημοβόρον, ὃ προωνειδίσθη ὁ βασιλεύς.]
[Προονομάζο,, Antè nomino. Papyr. ap. Forshall. ϊ, ρ. 7, ι8: Τὸν προωνομασμένον μου ἀδελφόν. C. Ι). Scriptor prologi spurii ad Eur. Dan. 20 ϊ Δανάην δὲ πρωνόμασσε τήνδε , ubi sensus postulat πζρωνόμασσε , Δανάη a δὴν, δὰν derivando. Schneid. Justin. Mart. ρ. 236, D. Euseb. Dein. ev. ρ. a38, C; 491, D; 509, A. Epiphan. t. ι, ρ. 344, Β. Greg. Nyss. t. a, ρ. 271, D : Ιϊροονομάσας. Hase.]
[Προοξυτονέω vitiose pro παροξυτονέω in Bekk. Anecd, ρ. 464, 3 et ap. Phot. Lex. ρ. 6οο, 5.]
[Προοπτάνω, Antè conspicio. Nicot. Clion. Ann. ρ. 15, D : Πολλάκις προοπτανόμενος κἀπὶ τοῦ γηλόφου.] [Προοπτάιυ, Antè asso. Alexis ap. Athen. 9, ρ. 379, Β : ΙΙροοπτήσαντα χλιαίνειν πάλιν.]
Προοπτέον, Prospiciendum est. [Herodot, ι, 120: Ἡμῖν τῆς σῆς ἀρχῆς πρ.]
[Προόπτης, 6, Speculator. Polyb. 29, 6, 13. Plut. Μοι*, ρ. 3γο, Α : Φύλακα καὶ πρ.]
[Προο7ϊτικὸς, ὴ, όν. Heracliuis De praescientia librum Ιϊροοπτικὰ inscriptum memorat Diog. L. 5,88.] ΙΙροόπτομαι, Prospicio, Praevideo. [Προοφθὲν διώκειν Pollux 5, 60. « ΠροοφθεΙς, Prævisus, Planud. Ovid. Met. i5, 135. · Boiss. Lucian. Somn. c. 10 : Τὰ δέοντα προόψει μετ᾽ ἐμοῦ.]
Προοπτος, ὁ, ἡ, et ΙΙροῦπτος, facta contractione, Qui antè oculos positus est, Oculis objectus, Manifestus, προφανὴς. Herodot. [9, 17] : Προόπτῳ Οανάτῳ, Manifesta: neci. [Epiphan. vol. ι, ρ. 619, A : Γύναιον κάλλει σώματος πρόοπτον, Conspicuum. Vai.ck.] Usitatior ap. ceteros scriptt. νοχ contracta. [Æsch. Sept. 833 : ΙΙροῦπτος ἀγγέλου λόγος. Soph. OEd. C. 144o et Eur. Hipp. i366 : Ἐς προῦπτον ᾍδην.] Thuc. 5, ρ. 194 [c. 99] : Σφᾶς τε αὐτοὺς καὶ ἡμᾶς εἰς προῦπτον κίνδυνον κα-ταστήσεινν, In discrimen manifestum. [ΙΙρ. ὄλεθρος Dio-uys. Α. R. 7, 6.] Herodian. 7, [4, 4] : Τὸν κίνδυνον προῦπτον ἔχοντες, Antè oculos suos manifestum cernentes periculum; Manifesto periculo perterriti, Polit. Pro quo Aristot, dicit πρὸ ὀμμάτων, ut suo loco docui. Idem significat πρόδηλος [et προφανὴς, per quæ πρόοπτος exp. Hesych. et Suidas, hic addito loco Herodoti. Phot. Lex. ρ. 456, 19 : Πρόοπτον· τὸ προορώμενον καὶ προφανές • οἷον τὸ προκει'μενον πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν. Mreris ρ. 3ag : Προῦπτον Ἀττικοὶ, προφανές Ἕλληνες- ubi ν. Piers. Ἐκ τοῦ πρ. Joseph. Α. J. 17,2, 6.]
Πρόοπτος, ὁ, ἡ, Prævisus s. Provisus, Praecognitus. [Προόπτως, Palam. Epiphan. vol. ι, ρ. 1094, C : Ἐν κόμαις πρ. προερχόμενων.]
[Προόρασις, εο,ς, ἡ, Prævisio. Themist. Or. 11, ρ. 146, Β : Διδασκαλείων προοράσεις ἐκλελοιπότων. Plotin. 3, 2, ι : Πρ. τινα καὶλογισμὸν Θεοῦ* et 6, 7, Ι. Ο. Dino.] Προορατικὸς, ὴ, ὸν, Praevidendi peritus s. Providendi, Praesagus, Qui scit praevidere res futuras, providere rebus futuris. [Aristot. Περὶ τῆς καθ’ ὕπνον μαντ. c. 2 : Πάνυ εὐτελεῖς ἄνθρωποι πρ. εἰσὶ καὶ εὐθυόνειροι.] Ε\ρ. et Providus. Philo V. Μ. 3 [vol. a, ρ. 176, 31] : ἈληΟό-
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Λ μαντιν καὶ θεοφράδμονα καὶ μόνον πρ. τῶν ἀδήλων ἀνακα* λοῦντες τὸν προφήτην ubi observa additum genii. [Schol. Hom. 11. Κ, 244. Maxim. Tyr., Clem. Alex. Wakef. Galen. vol. 19, ρ. 53o, 1 : Περὶ πλείστου ποιεῖσθαι (medicos) τὸ πρ. μέρος τῆς αὑτῶν τέχνης. Hase. II Adverb. Προορατικῶς. Eustath. Opusc, ρ. 3οα, 8o : ᾽Ανεκάλυψεν αυτός πρ.]
Προορατὸς, Qui prævideri notest, Qui potest provideri. Xeu. Cyrop, ι, [6, 23] : Ὅσα δὲ ἀνθρώποις οὔτε μαθητὰ, οὔτε προορατὰ ανθρώπινη προνοίᾳ. At in VV. LL. προορατὸς exp. Qui per providentiam humanam provideri potest. Quæ si προορατὸς per se significaret, frustra Xen. addidisset illa duo verba ἀνθρωπίνῃ προνοίᾳ. [Schol. Æsch. Ctes. ρ. 102. Wakef.]
Προοράω, Antè me video, cerno; nam Thuc. pro cod. dixit προορᾶν, et ἰδεῖν τὸ πρὸ αὑτοῦ. [Aristot. II. A. 4, 1 : Προορᾶν εις τὸ πρόσθεν.] Cui significationi primum ideo locum tribuo, quod in προορῶ pro Prævi-deo, ea signil. qua dicitur Prævidere futura, meta-phoricum sit ὁρῶ : quum alioqui multo frequentiorem
Β esse hanc signif. verbi προορῶ non ignorem. Sed affertur et ἃ προορῶσιν ὀφθαλμοὶ e Xen., ubi προορᾷν est Prævidere, ut Virg., Prævidere ictum venientem. In altera autem verbi Praevideo signil. [Herodot. 5, 24 : Εὖ προορέων τὸ μέλλον. Aristot. Polit, ι, a : Τὸ δυνά-μενον τῇ διανοία προορᾶν, ut προορᾶοθαί τι τῇ διανοίᾳ Dionys. Α. R. 6, 49], Cyrop. 8, [γ, 21] : ἹΙ δὲ τοῦ ἀν-θρώπου ψυχὴ τότε δήπου Οειοτάτη καταφαίνεται, καὶ τότε τι τῶν μελλοίντων προορᾷ* τότε γὰρ, ὡς ἔοικε, μάλιστα ἐλευθεροῦται * ubi tamen Cic. maluit uti verbo Prospicere, ita vertens hunc Ι. : Atqui dormientium animi maxime declarant divinitatem suam. Multa enim, quum remissi et liberi sunt, futura prospiciunt. [Demosth. ρ. 52, 4 : Προορᾶτε πρὸ τῶν πραγμάτιον οὐδέν* 664, 13 : Αἰσθάνεται ταῦτα καὶ προορᾷ Ααρίδημος.] Εκ Eod. [Xen. Cyrop. 3, 2, 15]: Ὀλίγα προορῶ περὶ τοῦ μέλλοντος. Item, Προορῶ εἰ καιρὸς εἴη κτλ. 2, [4, 22] : Τοῦτο προϊδὼν ὡς συμβαλεῖται πρὸς τὸ λανθάνειν. [Herodot. 9, 79• Τ® εὐνοεῖν τε καὶ προορᾶν ἄγαμαι σευ• 2, 121 : Ἐκείνων προορέων ὅκως βίον ἄφθονον ἔχωσι. Schw.
C Perl, προεωρακὼς, quod προεορακὼς scribendum, ap. Aristot. De poet. c. 4.] Usurpatur et pass. [media] νοχ Προορῶμαι pro Praevideo : nam ex Dein. Pro cor. affertur partie, προορώμενος pro Praevidens : et ap. Thuc. [4, 64] schol, προορᾶσθαι αὐτὰ exp. προγινώσκειν. Sed Idem usurpat προορῶμαι et in altera verbi Prospicio signil. : qua sc. copulatur nonnunquam eum Consulere. [ι, 17 : Τὸ ἐφ’ ἑαυτῶν μόνον προορώμενοι• 5, 111.] Atque adeo affertur ex eo προειδόμενο; αὐτῶν, pro Prospiciens eis et consulens. Vide Bud. ρ. 722, ubi προορῶμαι exp. Provideo, Prospicio; at προορῶ τοῖς ὀε-θαλμοῖν', Præ video : quum tamen et προορώ μένος pro Praevidens, ex Dein. afferri dictum sit. [Prospiciendi s. Cavendi signil. Demosth, ρ. 63, 11 : Μὴ προορωμέ-νους τὸν πόλεμον 234, 6 : Ἂ ἐγὼ προορώμενος κκὶ λογι-ζόμενος τὸ ψήφισμα τοῦτο γράμυ • 77Ἵ, 1 : Φυλαττόμενον καὶ προορώμενον μὴ καταισχύνη ταύτην. ΙΙροεώραται ρ. 1202 extr. « Προορᾶσθαι τὸ μέλλον Polyb. 1,7, 11 ; 2, 47, 4 ; 1, 49» 6; 2, 67, 4 j sed potissimum in sinistram partem eum notione Suspicandi, suspectum habendi,
Π timendi, cavendi : vid. ι, 10, 9; ι, 33,9; 5, io5, 8. » Schweigh. In Indice :] ΙΙροορέοντες τοῦ σίτου, Herodot. [3, 159], Ionice pro προοράοντες, Prospicientes rei frumentariae.
[Προορθρίζω, Antè lucem siirgo. Schneid.]
Προορίζω, Præfinio, Prius definio, Prius constituo. Act. 4, [28] : Ποιῆσαι ὅσα ἡ χείρ σου καὶ ἡ βουλή σου προώρισε γενέσθαι, Prius definierat facienda. At Boni. 8, [29] προορίζειν vct. Interpres vertit Praedestinare, Bud. Destinare : Ὅτι οὓς προέγνω, καί προώρισε συμμόρ-φους τῆς εἰκόνος τοῦ υἱοῦ αυτοῦ, Nam quos praescivit, eosdem et prædestinavit ut conformes liant imagini Filii sni. Bud. sic, Quia quos praescivit, etiam destinavit conformes imaginis; ad verbum, Praefinivit. Et mox, Οὓς δὲ προώρισε, τούτους καὶ ἐκάλεσε* præscicutiæ enim attexitur praedestinatio, qua certis gradibus suos illos destinat ad se vocare. Ita προώρισε est πρὸ καταβολής τοῦ κόσμου ὤρισε, Antè mundi fundamenta destinavit s. constituit; nam ὁρίζειν pro Constituere etiam et statuere capitur. Bud. ρ. 710, hos praefinitos s.
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προωρισμένους, qui in album providentiae relati sunt, et Praedestinati vulgo vocantur, scribit i*atiuc dici etiam posse Selectos Dei et designatos, h. e. ἀπολέ-κτους, ἀφωρισμένους, Ex turba mortalium delectos et segregatos in coloniam Dei. Quibus subjungit ex Cic. De divin, ι : Sunt enim benefici dii, generique hominum amici : neque ignorant ea quæ ab ipsis constituta et designata sunt : Græcè reddens, ἀποδεδειγμένα, προωρισμένα, ἀποτεταγμένα, ἀφωρισμένα. Et in 2 : Sequitur porro, nihil deos ignorare, quod omnia sint ab iis constituta. Et Eplies. ι, [5] : Ιϊροορίσας ἡμᾶς εἰς υἱοθεσίαν, Qui praedestinavit nos, quos adoptaret in íilios. Nonnulli etiam sic, Qui adoptionis nostræ tempus praefinivit. [Jo. Hieros. Vita Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 724, 58 : Προώρισε. Sopat. In Hermog. ap. Walz. vol. 5, ρ. 152, 20. Heliod. Æth. ρ. 298, i4 : Ἡμέραν προορίσαι. Id. ib. ρ. 266, 15 : Διαδράναι τὸ προωρισμένον. Hase. Τὰ προορισθέντα (i. e. fatum) ἀπο-δ’.δράσκειν Etym. Μ. ρ. 663, 9•1 II Προορίσασθαι significat etiam l.q. τὴν οὐσίαν ὴ τὴν οἰκίαν ἀφορίσασθαι, Oppignerationis et hypothecæ nolam apponere. Dein. [ρ. 877, 7] : Λισχιλίων προορίσω [προσιυρίσυ,] τὴν οἰκίαν. Hæc inter alia Bud. ρ. 710. Sic et ὁρίζεσθαι supra.
[ΙΙροόρισις, εως, ἡ, Prælinilio. lien, fragm. 7. Kall. Jo. Hieros. Vita Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 724, 56 : Ἐκ Θείας προγνώσεώς τε καὶ πρ. Hasf..]
[Προόρισμα, τὸ, Præiinitio. Erigcna ρ. 47 l. Sc.nær. Hesych. s. ν. Ούρους. NVakef]
Προορισμὸς, ὁ, Præiinitio, Praedestinatio. [Hippocr. ρ. 26, 31 : Χρήσιμο; δὲ ποικίλος τῶν προσφερομένων τῷ νοσέονη, καὶ ὁ προορισμὸς. Ubi in morbis remediorum varietatem antè ægro definiri et circumscribi vult. Variam prædestinatiouem eorum quæ ægro offeruntur dixit Corn. Fons.]
Προορμάω s. Ιϊροορμάομαι, Antè concitor. [Theophr. C. Pl. ι, io, 7 : Ου γίνεται ἀθροισμὸς ὥστε προορμᾶν ι, 12, 8 : ΙΙροορμᾷ πρὸς αὕξησιν* 3, 5, 2 : Τὸ προορμᾶν τὰ δένδρα τοῦ ἦρος. De curru in certamine curuli alterum prævertente Pseudo-Demosth. ρ. 1409, 24 : Τῶν ζευγιῶν προορμησάντων. Forma passiva Theophr. C. Pl. 1, 12, 6 : Ὅταν ἤδη προιυρμημέναι τύχωσιν, εἰς ἔκφυσιν έρχονται. Φυτὰ προωρμημένα ib. 3, 3, 1.]
Προορμέω, Antè enavigo ex statione. Vide Ἐξορμέω. [Pollux ι, 122.]
[ΓΙροορνιθίας, ὁ. Gemin. Elem. astron. in Petav. Ura-nol. ρ. 68, Ι) : Βορέαι πνέουσι καὶ μάλιστα οἱ προορνιθίαι καλούμενοι. Quod ὀρνιθίαι scriptum ap. Ptolem. De ap-par. ib. ρ. 82, A, idque usitatum hujus venti nomen est, de quo ν. s. ν. Ὀρνιθίας. G. Dind.J
[Προορούοι, Antè erumpo. Πρ. τοῦ λογισμοῦ Theniist. Or. 1, ρ. 7, C.]
[Προορύσσω s.] Προορύττω, Fodio antè, Prius fodio, Præfodio, ut Plin. [Apollod. Poliorc. ρ. 14, 47 : Τῷ προορυσσομένῳ τόπῳ. Hask.]
Προορχέομαι, Praesulto, ut Liv., Præsullat hostium signis.
Προορχηστὴρ, ῆρος, ὁ, Præsultor, ut Cic. loquitur. Thessali autem προορχηστῆρας vocabant Duces exercitus s. Propugnatores, in bello, sumpta metaphora a duce saltantium in choreis. Lucian. De sait. [c. 14] : ᾽Εν μέν γε Θεσσαλία τοσοῦτον ἐπέδωκε τῆς ὀρχηστικῆς ἡ ἄσκησις, ὥστε τοὺς προστάτας καὶ προαγο>νιστὰς αὐτῶν προορχηστῆρας ἐκάλουν quod declarari ail inscriptionibus statuarum quæ τοῖς ἀριστεύσασιν erectæ fuerunt, ut, ΓΙρούκρινε γὰρ προορχηστῆρα ἁ πόλις. Item, Εἰλα-τιωνι τὰ; εικόνας ὁ δᾶμος, εὖ ὀρχησαμένῳ τὰν μάχαν.
[Προουρέω, Antè mingo. Hippocr. ρ. 1133. Angl. Leo Phil. Consp. med. ρ. 291,13 Ermerins. : ΙΙροου-ρῆσαι αἷμα. Hasf..]
ΙΙροουρον, τὸ, Hesychio est τὸ ἀπόσταγμα τῆς σταφυλῆς πρὶν πατηθῇ : qued et πρόδρομος οἶνος s. πρότροπος, Lat. Vinum lixivum.
[Πρόθυρος fingit Etym. Μ. ρ. 271, 49, propter etymologiam voc. φρουρός.]
[Προούσιος, ὁ, ἡ, Qui antè substantiam est. Epitheton Dei ap. Synes. Hymn. 3, 221, ρ. 325.]
Προοφειλιο, Prior debeo, Antè debeo, sæpc pro simplici ὀφείλω. Aristoph. Vesp. [3] : Κακὸν ἄρα ταῖς πλευ-ραῖς τι προὕφειλες [προὐφείλει:] μέγα, Magnum aliquod malum debebas lateribus, ὤφεελες, ἐχρεώστεις, schol.
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Α Ex Eur. [Iph. Τ. 523] affertur etiam Προὐφείλει, praesenti tempore pro Antè debet, a verbo ΙΙροὐφείλω : licet ea erasis imperfecto potius conveniat. [Aor. primus ap. Dion. Cass. 47, 16 : Πολλὰ πολλοῖς στριτιιότβις προοφειλήσαντες.] Pass. Προοφείλομαι [Herodot. 6, 5g : Τὸν προοφειλόμενον ᾳόρον. Xenoph, Bell. 1, 5, 7 : Τον προοφειλόμενον μισθόν. Utrobique var. lect. προσοφ—,] simpliciter pro Debeor, ὀφείλομαι. Dem. [ρ. 539, 18]: Οὐδένα ἂν ἀνθρώπων οὕτως ἀσελγῶς καὶ βιαίως οὐοινὶ των πολιτῶν ἂν χρήσασθαι, μὴ μεγάλου τίνος ὄντος, ὃ οώτφ προωφείλετο. [Apollon. De synt. ρ. ι 17, 4, de Doriensibus τοῦτοι addita litera pro οὗτοι dicentibus : ᾽Απέ-δωκαν τὸ προοφειλόμενον.] At ex Thuc. [ι, 3a], Προοφει-λομένης εὐεργεσίας, pro Intercedente beueticio : quomodo et προοφειλομενης φιλίας exp. Intercedente amicitia. [Contra ap. Herodot. 5, 82 : Ἡ ἔχθρη ή προιφει-λομένη ἐς Αθηναίους ἐκ τῶν Αἰγινητέων, in προσοο— corruptum in aliis libris.]
[Προοφθαλμὶς, ίδος, ἡ, Præoculatio. Geopon. 5, 3, 3
VVaKEF.]
Β Προοχεύω, Prior ineo, salio, oppositum verbo ἐποχεύω. Pass. ΙΙροοχεύομαι, Prius ineor, Antè salior. At προωχευμένος, Antè conceptus, VV. LL. [Aristot. De gen. anim. 3, 7 : Τὰ προωχευμένα ὑφ’ἑτέρου γένους.] Προοχὴ, ἡ, Prominens, substantive acceptum, eo sensu, quo Tacit., Iu litoris prominenti, VV. l.L. [De tumulo Polyb. 4, 43, 2.]
[Πρόοχθος, ὁ, ἡ, Ultra oram prominens. Procop. De ædil. ρ. 20, Α : Προόχθους ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ άνθμο* ποι τὴν ἀκτὴν, ὅτι δὴ προβέβληται, οἶμαι, κατὰ πολὺ τῆς ταύτῃ ήόνος, νῦν δὲ βροχοι ἐπικαλεῖται, διαφθειρούσες τὰ ὀνόματα τῆς τῶν ἐπιχωρίων ἀγνοίας τῷ μήκει τοῦ χρόνου.] [Προόψιος, ὁ, ἡ, Prospicuus, Prospicieus. Aram Ἀπό>.-λο,νο; προοψῶυ in Hymetto monte collocatam memorat Pausan. ι, 3a, 2.]
Πρόοψις, εο,ς, ἡ, Provisio. Thuc. [5, 8] : Ἄνευπροό-ψεως, Ex improviso, μὴ ἀπὸ τοῦ φανεροῦ, χρύφα. [Basil, t. ι, ρ. 555, 1) : Τὴν ἐκ πολλοῦ πρ. Hase. Pollux 2, 58.] Προπαγὴς, ὁ, ἡ, Prominens, Protuberans. Lucian. [Musc. enc. c. 3J : Ὀφθαλμοὶ δὲ προπαγεῖ;, Promiueu-
C tes oculi, s. Ita prominentes ac si antè ipsa oculorum cava fixi essent, non intus collocati.
ΙΙροπάθεια, ἡ, q. d. Antepassio. Iu VV. LL. Morbi præludium s. adventatio. [Cassius Probi. 3o : Ἴσμεν ὅτι ἐν τοῖς χαλεποῖς νοσήμασι προπάθειαι γίνονται.] Ex Plut, autem affertur pro Antecepta perturbatione. [Plut. Mor. ρ. 127, D : Προπαθείαις καὶ προαισθήσεϊϊ* ubi Wyttenl). vol. 6, ρ. 826 : « Προπάθεια non habent Latini quomodo uno reddant vocabulo : neque enim prœaffectio autprœpassio dicitur. Græcis est frequens, et Plutarcho Mor. ρ. 128, Β; 129, Α, E; 132, E; 666,
C.	» G. Dind. Ilieronym. Ep. ad Salviuam t. 4, part. 2,
col.	668, 22 : « Difficile est perturbationum initiis carere quempiam, quas significantius Graeci 11 ροπα-Οείας vocant : nos, ut verbum vertamus e verbo, An-tepassiones possumus dicere. » Hask.]
[Προπάθημα, τὸ, Hesych. ν. ΙΙροπαιδεύματα.] [Προπαθέστατοι, ap. Philon, vol. 2, ρ. 59$, 3, Man· geyo prava videtur scriptura, pro ΠραϋπαΟέστατοι. Hask.]
13	[Προπαιδαγωγέω, Antè erudio. Nicetas Paphi, in Combel. Auct. Patr. novissimo vol. 1, ρ. 337, Α; 3;3, 1). G. Dinu. Nicet. Paplil. Laud. Hyacinthi ρ. 20,11. Euseb. Dem. cv. ρ. 23, C : Αοῖς ἐν τούτῳ προπαιόαγω-γηθεῖσιν. Hase.]
[Προπαιδεία, ἡ, et Προπαίδευμα, τά] Προπαιδεύμτη et ΙΙροπαιδεία, Quæ docebantur antè philosophiam et antè theologiam, Bud. ρ. 627. [Προπαιδεύματα per προμαθήματα exp. Hesych. Ex Philone citat Wakef. Suidas : Ὁ δὲ Ὠριγένης οὐκ ἐπαύετο παραδιδοὺς γεωμετρίαν καὶ ἀριθμητικὴν καὶ τἄλλα προπαιδεύματ* (παιδεύ-ματαscriptum s. ν. Ὠριγένης Λεωνίδην). ΙΙροπαιδεία idem exp. per πρῶτα μαθήματα : ubi exempla Damascii ap. Suid. s. ν. Ἀσκληπιόδοτος et Ιϊαμπρέπιος memorat llcrn-hardyus. Clem. Alex. ρ. 331, 770, et Julian, ρ. 235, addit Wakef. Legitur etiam ap. Lucian. Rhet. præc. c. 14, Synes. ρ. 103, Β; 103, C. Per Rudimentum exp. (il.J
[ΙΙροπαίδευσις, ἡ, Antecedens disciplina. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 72, D; 787, D. Epiphan. t. ι, ρ. 1018, Β. Hase.]
1805 πρόπαππος
προπαρασκευαστέον ιβοβ
Προπαιδεύω, q. d. Præinstituo, Antè instituo, doceo, α ut quum docemus aliqua minora antequam ad majora veniamus. [Clem. ΑΙ. ρ. 434 : Προπαιδεύει ἡμᾶς εἰς τὴν περιποίησιν τῆς ἐγκρατείας.] Et pass. Προπαιδεύομαι, Prius instituor, doceor. [Synes. ρ. 52, Β : Παιδευόμε-νοι καὶ προπαιδευόμενοι. Sext. Emp. ρ. 36a, 32 : Μὴ προπαιδευθέντας ὑπ’ αὐτῶν. Hasb.] Sed et ars aliqua dicitur προπαιδεύεσθαι. Plato Rep. 7, [ρ. 536, D] : Τὰ μὲν τοίνυν λογισμῶν τε καὶ γεοιμετρίας, καὶ πάσης τῆς παιδείας , ἠν τῆς διαλεκτικῆς δεῖ προπαιδευθῆναι, παισὶν οὖσι χρὴ προβάλλειν. Utitur et Aristot. Polit. 8 init. [Plut. Mor. ρ. 37, Α; Longus proœm. § 2.]
[Προπαιδοποιέω, Antè procreo filium. Stob. Ecl. phys. vol. ι, ρ. 946 .•ἜλεγεπροπεπαιδοποιηχέναιΦόβον.] Προπαίζω, Proludo. [Carmen Anacreonticum apud Bast. Ep. erit ρ. 135 sive Cram. Anecd. Par. vol. 4, ρ. 38o : Γόνος Κυθήρης ἐνενήχετο (τῷ ποταμῷ) προπαί-ζων μετὰ Νηΐδων χορείης. Ex προσπαίζω corruptum ν. s. h. ν.]
Πρόπαις, αιδος, ὁ, Puerorum productor : ὁ προαγωγὸς, μαστροπὸς, Hesych. [Additur καὶ μάντις, μαστρό- Β πευσις, quæ nihil eum hac gl. commune habent. || In Gloss, rierodotco ad libr. 9, ubi ætatum nomina recensentur, quattuor aunorum puer πρόπαις, quinque annorum παῖς dicitur.]
[Προπάλαι, αἱ, Propalæ. Steph. Byz. : Πρ., πόλις Σικελίας. Τὸ ἐθνικὸν Προπαλαῖος* ἔστι δ᾽ ὡς Ἐπιπολαῖος.] Πρόπαλαι, Jam olim, Jam duduin, pridem. Ita enim augere putatur hic præp. πρὸ, ut auget particula Jam in illis. Α Biid. exp. etiam Jamdiu. [Pollux ι, 72; Etym. Μ. ρ. 647, 12; Eustath. ρ. 1058, 8 (qui πάλαι et πρόπαλαι ultimam corripere annotavit : quod fieri potest in versibus dactylicis antè vocalem vel di-phthongum). Dc accentu ν. Etym. Gud. ρ. 448, 2.
« Πρόπαλαι inter alia ludicra Aristoph. Eq. 1155 : citra lusum usurpant Plut. Mor. ρ. 674, F, Arislid. vol. 2, ρ. 35a, Hermog. De invent. a, ρ. 47 ed. Aid. ; Tlicophil. Instit ι, 5, 3. « Lobf.ch. ad Phryn, ρ. 47· Adde Lucian. Jov. trag. c. 26, Dial. mer. 5, 3, Dion. Cass. 58, 19. Themist. Or. 2, ρ. 38, Α : Πάλαι καὶ πρόπαλαι.]	C
[Προπάλαιος, ὁ, ἡ, Pervetustus. Synes. ρ. 132, Β. Stecv. Oribas. ρ. 83 ed. Mattii. : Οἶνον πρ. Vitioso accentu προπαλαιοῖς χρόνοις ap. Constant. De admin. imp. ρ. 134 extr. G. D. Προπαλαίστερος, Tzetz. Hist, α, 173, 175. Elbkuling.]
[Προπαλαιόω, Veterem fieri patior. Rufus ρ. 176 ed. Matlh. : Οὐ δεῖ ἰχθύας προπαλαιοῦν, ὅτι μὴ τοὺς ἄγαν σκληρούς· quod supra ἑωλίζειν dixerat.]
[Προπαλαίω, Antè luctor. Πρ. ἔρωτι Heliodor. 2, 7. Wakkf.]
[Προπάλεια, ἡ, Proclivitas, Propensio. Sext. Emp. ρ. 499, Hin hoc sensu κυρτότης dixit ρ. 4969
[Προπαλὴς, ὁ, ἡ, i. q. προπετὴς. Πρ. γλῶττα ap. Pollue.
6,	120. Πρ. ὀφθαλμοὶ Auamant. Physiogn. 2, 1. Comparativum Polluci 4, 138, restituit Hcmst. : Τὸ γένειον προπαλέστερος, ubi vulgo προπαλαίτερος, codex Jungerm. προπαλαίστερος.]
Προπαλῶς, Hesychio δαψιλῶς.
[Προπάνδημος, ὁ, ἡ, Ad omnes pertinens, Communis. Doroth. Doctr. ρ. 857, E. Hask.]	D
[Προπάνῖσος, ὁ, Propanisus. Nonn. Dion. 26, 51 : Ἀρειμανέων πέδον Ἱνδῶν καὶ κραναὸν ΓΙροπάνισον. G. D.] [Προπανυπέρτατος, Omnium longè summus. Epi-phan. vol. i,p. 245, C; lren. ρ. 79, 86.]
Προπαππικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Proavialis, Ad proavum pertinens, ut ἀβελτηρία προπαππικὴ, quod Pollux [3,
18] ex quodam Phædone affert. Existimo autem accipi pro Insipientia valde senili, s. qualis esse solet valde decrepitorum.
Πρόπαππος, ὁ, Proavus. Ὁ δὲ πάππου ἡ τήθης πατὴρ, inquit Pollux [3, 17] πρόπαππος' τάχα δὲ τοῦτον εἴποις τριτοπάτορα, ὡς Ἀριστοτέλης. [Andocid. ρ. α3, 2 : Ὁ τοῦ ἐμοῦ πατρὸς πρόπαππος Λεωγόρας. Dio Cass. 5g, ai : Τοῦ τό μου ὁ πατὴρ ἐκτήσατο ... ὁ πάππος ... ὁ πρόπαππος.] Eust. autem [ρ. 971» 23] ἐπίπαππον hunc vocari dicit, non προπάππον, de alius tamen cujusdam sententia.
In ista enim Hom. verba, II. 3, [118]: Πατρὸς ἐμοῖο πατὴρ, annotat, esse dictum hoc per periphrasin, ad vitandam ambiguitatem : et significare τὸν πρὸς πα-
τρὸς πάππον : qui et Laconice Γεροντία; appellabatur. Et addit, οὗπερ ὁ ἐπάνω τῷ χρόνῳ, ἐπίπαππος, οὐχὶ πρόπαππος λέγεται, quemadmodum φησί τις ἀποσημειωοά-μενος ὀνόματα συγγενικά. Sic autem ex Episd. auctoritate tradit τήθην quidem esse τὴν μητ^ὸς καὶ τοῦ πατρὸς μητέρα, at ἐπιτήθην, τὴν ὑπὲρ αὐτήν. [Galen. vol. 19, ρ. 4ο, 8 : Ἀτὸ πάππου τε καὶ πρ. διαδεδεγμένων τὴν Οεωρίαν. Basii. Pr.*chir. ρ. 54, 16 Zachar : Ἡ τοῦ πάππου καὶ πρ. γαμ*.τή. Hase ]
[Πρόπαρ.] Dicitur et Πρόπαρ, per apocopen, ut volunt grammatici. [Apollon, in Bekk. Anecd, ρ. 567, 16, Etym. Μ. ρ. 700, 3q.] Hesiod. [Theog. 518] : Πρόπαρ Ἑσπερίδων λιγυφώνων, Antè Hesperidus, In conspectu Hesperidum. [Ι. q. ἔμπροσθεν, Antè, ap. Eurip. Pliœu. 121 : Πρ. ὃς ἁγεῖται στρατοῦ- 834 : Πρ. Ἱσμηνσῦ.
II Antè, i. e. Prius. Æsch. Suppl. 791 : Πρόπαρ Οανού-σας δ᾽ Ἀΐδας ἀνάσσοι.]
Προπαραβάλλω, exp. Aggero. Videtur sonare potius Aggeris loco præstruo. [Thucyd. 7, 5 : Τοῖς λίθοις χρώ• μένος οὓς οἱ Ἀθηναῖοι προπαρεβάλοντο σφίσιν. Nam sic ex codd, correctum quod legebatur προσπ. Alex. Trall. 9, ρ. 533 : Φύλ).α δὲ τοῦ ιιαράθρου δεῖ προπαραβάλλειν τῷ τράγῳ εὐωδίας χάριν, Objicere.]
[Προπαραγγέλλω, Praedico (CI.), Antè spondeo, ap. Suid. in Προπαρεγγυηθέν. Antè denuntio, Dio Cass. 46, 41 : Προπαραγγείλας μήτ᾽ ἀπόκρισίν τινα αὐτοῖ; δο-Οῆναι καὶ ἑαυτὸν παραχρῆμα μεταπεμφθηναυ Fœdus inter Hierapytnios et Priansienses ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 4*3, 4 a : Καὶ προπαραγγελλόντων ἀλλάλοις πρὸ ἁμερᾶν δέκα.]
[Προπαραγίγνομαι, Antè adsum. Schol. Plat. ρ. 356 : Διὰ τοῦ προπαραγενέσθαι τὴν ἀρετήν.]
[Προπαραδίδωμι, Antè trado. Clem. Alex. Str. ρ. 504 et 896. Schol. Hom. 11. Ζ, 401 : Προπαραδίδωμι* ἡμῖν τὸ χάριεν τοῦ παιδός. Προπαραοιδόντα; scriptura vitiosa pro προδιδόντας in libris quibusdam Lycurgi ρ. 166, 3. G. D. Paul. Alex. Apotel. ρ. 72, 29 : Ἐν τοῖς προπαρα-δοθεῖσι τόποις. Hase.]
[Προπαραινέω, Praemoneo, Cl.]
[Γϊροπαραίτησις, εως, ἡ, Deprecatio, vel Excusatio oratoris, quam præmittit, ut sequentia siue offensione auditorum dicere possit ; ν. Apsin. Rhetor, ρ. 701. Eiwest. Lex. rhet.]
[Προπαράκειμαι, Antè et juxta situs sum. Jo. Moschus Prat. spir. ρ. io58, l>. Hase.]
[ΙΙροπχραλαμβάνω, Antè accipio s. assumo. Dio Cass. 49, 18 : Ἂν μὴ τὰς ναῦς καὶ τὴν λοιπὴν αὐτοῦ δύναμιν προπαραλάβῃ. Oribas. ρ. 331 : Ἐκβολίων προπαφαλη· φθέντων.]
[Προπαραλήγο,, Antepenultimus sum. Ἤ προπαραλή-γουσα, Syllaba antepenultima, frequens ap. grammaticos velut schol. Aristoph. Ran. ι 55, Eust. ρ. 15, 34 ; 461, 4°; 758, 27, al. Passiv. Etym. Μ. ρ. 3o8, 49 : Προπτραλήγεσθαι τῷ ο.]
[ΙΙροπαραλύω, Antè resolvo. Galen. vol. 2, ρ. 668, 16 : Τοῦ νεύρου προπαραλυθέντος. Hase.]
[Προπαραμυθέομαι, Antè expono. Sext. Emp. ρ. 609 : Οὕτε γὰρ στιγμὴ, καθὼς προπαρεμυθησάμεθα, τέμνε-σθαι δύναται τῷ ἀμερὴς ὑπάρχειν.]
[ΙΙροπαρασημαίνω, Antè significo. Eust. ρ. ι ε 33, 12 : Ὠς προπαρεσημάνθη ἐκ τῶν ἀρχαίων • et 11. Ψ, ρ. 1426, 3ρ ed. Bas.]
Προπαρασκευάζω, Antè paro, Longè antè paro, Praeparo. Xen. [Mem. 2, 2, 5] : Τοῖς μέλλουσιν ἔσεσθαι παισὶ προπαρασκευάζει πάντα. Isocr. Àrchid. Γρ. ι33, Ε] : Ἀλλὰ βουλόμενος ὑμῶν προπαρασκευάσαι τὰς γνιυμας, ὡς καὶ ταύτας καὶ πολὺ τούτων δεινοτέρας συμφοράς ὑπομενετέον ὑμῖν. [Aristot. Η. Α. 9, 7 : ΙΙροπαρασκευάζων πρὸς τὴν τροφήν.] Ex Galeno autem Ad Glauc. 2, affertur pro Praemunio : Προπαρασκευάζο, τὸν μηρὸν διὰ τούτων. [ (Ι Forma media Dio (!nss. 67, 5 : ΙΙροπαρεσκευάζοντο ὡς διαβησόμενοι* 53,29 : Ἄφθονα αὐτὰπροπαρεσκευάσαντο* 38, 13 : Ἂν τὸν ὅμιλον προπαρασκευάσηται, Si plebem sibi condliassct. Perfect. 3g, 7 : Μονομάχους προπαρε-σκεύαστο.]
[Προπαρασκεύασμα, τὸ, Præparatio. Schol. Eurip. lon. 671.]
[Προπαρασκευαστέον, Antè parandum. Plut. Mor. ρ. 124, Α : Οὕτω δὴ πρ. αὑτούς ἐστι τῶν ἀναγκαίων συμπεριφορών. « Moschion De mul. pass. c. 46· » Boiss.].
1807 προπαροξυτόνησις
προπάτωρ 1808
[Προπαρασκευαστικὸς, ὴ, ὸν, Praeparatorius. Joann. Α Chrys. In Ερ. ad Philipp, serm. 3, vol. 4, ρ. 20. Seag. Oribas. ρ. 56 ed. Mattii. Eustath. ρ. 1619, ι.]
n? οπαρασκευὴ, ἡ, Præparatio. [Basii. Μ. t. ι, ρ. 44o,
C; 938, Β. Jo. Chrys. t. 5, ρ. 62, D : Μετὰπλείονος ἐπι-θησόμεθα τῆς πρ. Hase, líufus ρ. 229 ed. Matth. : Εἰς προπαρασκευὴ ἄλλοι; βοηθήμασιν ἐπιτελεῖται ὁ κλυσμὸς.] Extant Eusebii libri Εὐαγγελικῆς Προπαρασκευῆς.
[Προπαρασπάω, Antè attraho. Theod. Prodr. ρ. 229:
Εἰ δυναίμεθα πλείω παρασπᾶν τῶν προπαρεσπασμένων.] [Προπαρατάσσω, Antè in acie colloco. Dio Cass. 49,
8	: Τον στοατὸν πρὸ τοῦ στρατοπέδου προπαρέτασσε * et similiter 5ο, 8.]
[Προπαρατέλευτος, Antepenultimus, G1.]
Προπαρατήρησι;, ἡ, Praevia observatio. Galcn. vol.
19,	Ρ• 396, 13 : Γινοισκόμενον ἐκ πρ. Hase.]
[Προπαρατίθημι et Προπαρατίθεμαι, Antè (cœnam) appono. Athcn. 2,ρ. 53, C,ex Heraclide Tarentino : Ποτερον προπαρατίθεσθαι δεῖ τὰ τραγήματα • et 3, ρ. 120,
C : Τὰς εἰθισμενας προπαρατίθεσθαι περιφοράς * et ib. D. Schweioh. Prius (scripto) propono s. expono, Clem. β Alex. ρ. 325, ubi passi ν. προπαρατιθεμένη.]
Προπαρεγγυάω, Antè spondeo s. promitto. Apud Suidam : Προπαρεγγυηθέν οἱ τοῦτο ἐκ βασιλέως, quod ipse exp. προπαραγγελθέν.
[Προπαρέχω, Antè præbeo. Xenoph. Cyrop. 5, 5, 20 : Προπαρεσχηκὼς ἐμαυτόν σοι σύμμαχον. Schneid. Me-nand. Hist. ρ. 352, 7 ed. Bonn. : Δεκαετίας ποσότητα προπαρασχεῖν. IIask. ‖ Prius paro. Xen. llell. 5, ι,
18 : ΙΙροπαράσχετε μιας ἡμέρα; σῖτον.]
[Προπαρίστημι, Antè ostendo. Orig. Cat. in Jerem. t. 3, ρ. 3γ, Α. IIasf..]
Προπάροιθε, s. [antè vocales] Προπάροιθεν, i. q. simplex πάροιθε s. πάροιθεν, Antè. Hom. [11. Ο, 260 : Πρ. κιώνἼ Od. Ρ, [277] : Εἰ δ᾽ ἐθέλεις, ἐπίμεινον, ἐγὼ δ᾽ εἶμι προπάροιθε, Ego eo præ, Ego eo antè, s. Ego anteeo, præeo. Hesiod. [Theog. 769] : Προπάροιθε φυλάσσει, Antè custodit, Ab anteriore parte, In fronte. [II. Π,
319 : Ἡριπε δὲ πρ., i. e. Cecidit pronus.] Construitur et eum gcn. II. [Β, 92 : Ἢιόνος πρ. βαθείης ἐστιχόωντο*
Δ, 3'(8 : Ὑμείων πρ. Πρ. νεὸς vel νεῶν 11. Ο, 423, 745·] q Ν, [205] : Ἕκτορι δὲ προπάροιθε ποδῶν πέσεν ἐν κονίησι*
Τ, [44*]: Αὐτὸς δὲ προπάροιθε ποδῶν πέσεν* Γ, [22] : Ἐρχόμενον προπάροιθεν ὁμίλου. [Od. Δ, 355 : Αἰγύπτου πρ.] Hesiod. Ορ. [287] : Τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἱδρῶτα θεοί προπάροιθεν ἔθηκαν. Comparationi etiam servit, ut Præ ap. Latinos. Od. Α, [482] : Σεῖο δ᾽ Ἀχιλλεῦ Οὔτις ἀνὴρ προπάροιθε μακάρτατος, ουτ᾽ ἂρ ὀπίσσω, Præ te nemo beatior, s. Antè te. Ponitur etiam pro Antè oculos,
In conspectu, Od. Δ, [i25] : Οὐδ’ εἴ οἱ προπάροιθεν ἀδελ-φεὸν ἡ φίλον υἱὸν Χαλκῷ δηϊόῳεν, ὁ δ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ὁρῷτο.
[ ‖ Antè, i. c. Prius. Ilcsych. : Πρ., ἔσθ᾽ ὅτε ἐπὶ χρόνου, addito exemplo Hom. Od. Ρ, 277, quod Il.St. supra aliter est interpretatus. II. Κ, 476 : Τόν ῥ᾽ Ὀδυσεὺς προπάροιθεν ἰδὼν Λιομήδεϊ δεῖξεν * ubi memorabilis est annotatio scholiastæ : ἹΙ διπλῆ ὅτι καὶ ἐν ᾽ϊλιάδι νῦν τὸ προπάροιθεν ἐπὶ χρόνου τέταχεν, πρόσθεν ὴ ἰδεῖν τὸν Διο-μ.ήδη, οὐχ ὡς οἱ χωρίζοντες ἐν Ὀδυσσεία μόνον, ἐν Ἱλιάδι δὲ τοπικῶς. Quod brevius significat idem ad Λ, 734 : Ἀλλά σφι προπάροιθε φάνη μέγα ἔργον Ἂρηος. Æscli.
[Προπαροξυντικὸς, ὴ, ὸν, In antepenultima tonum acutum collocans s. collocare solens. Sic /Eoles προπα-ροξυντικοὶ dicuntur a grammaticis, velut Eustath. ρ. 75, 33.]
Προπαροξύνω, In antepenultima acutum tonum colloco, Antepenultimam syllabam acuo : sicut παροξύνω, Penultimam acuo. [Plut. Mor. ρ. 845, Β. Apollon. De synt. ρ. 84, 29. « Schol!. Aristoph. Pl. 717, 1 139, Enr. Or. 15a5. » Elbeulikc. Philem. Lex. 9, 10. Boiss. Aliique grammatici plurimi. Προπαροξυντέον schol. Aristoph. Pac. q56, aliique.]
[Προπαροξυτονέω, idem. Schol. Hom. II. Α, 176; Eustath. ρ. 174, 141 Etym. Μ. ρ. 189, 29; Hesych.
S.	ν. Κραταιὰ. Προπαροξυτονητέον schol. Hom. 11. ψ, 361.]
[Προπαροξυτόνησις, εως, ἡ, Accentus acuti in syllaba antepenultima collocatio. Eust. ρ. 1361, 3y; 1407,46.]
[Προπαροξυτονητέον. V. Προπαροξυτονέω.] Προπαροξύτονος, ὁ, ἡ, Qui in antepenultima acutum tonum habet. [Villois. Anecd. Gr. vol. 2, ρ. 109. Waref. Frequens apud grammaticos quosvis. || Ad-verb. Προπαροξυτόνυις, Moeris ρ. 260. « Schol. Luciani Contempl, c. ia; Bekk. Anecd, ρ. 387; Suid. s. ν. Ῥωμύλος, Herodian. Epimer. ρ. ai3; Basii, schol. Creg. Naz. Stelit. a in Notitt. Mss. vol. 11, part. 2, ρ.
111, n. 2. Schol. Aristoph. Pl. 455. Boiss. Eust. ρ 42, 3a; 61, 3o. Seager.]
Πρόπας, ασα, αν, poeticum, Universus, Cunctus [Per ἄπας exp. Hesych. Πρόπαν ἦμαρ Hom. II. Α, 601; Τ, 162 ; Od. Ι, 161 ; Κ, 183, et alibi non raro. Hcó-πασα χώρα Æscli. Prom. 406. Πρόπαντι βαρβάρων γενει Pers. 43ῖ. Π. χρόνου Eum. 898]: ut πρόπας στόλος, Soph. [OEd. Τ. 169. Id. Antig. 860 : Τοῦ πρ. ἁμετέρου πότμου. IIp. δόμος Eur. Phœn. 627. Π ρ. γέννα Or. 970.] Item πρόπαντε:, Omnes : Ilom. 11. Β, [4g3] : Ἀρχοὺς αὐ νηῶν ἐρέω, νῆάς τε προπάσας. [Joseph. À. J. 3, 2, 3 : Επὶ φυλακῇ παίδων καὶ γυναικῶν τοῦ τε προς παντὸς στρατο-πέδου. Scribendum videtur τοῦ τε πρόπαντος. Eustath. Opusc. ρ. 96, ι : Τὸν βίον πρόπαντα φυγεῖν. || Πρόκα, adverbialiter Eurip. Phœn. 1509: Ἂ δόμον Οἰδιπό&ι πρ. ὤλεσε • nisi πρόπαρ scribendum ex cod. Moscov. G. Dinnorr.]
[Προπαστὰς, άδος, ἡ, Vestibulum. Πρόδομος ap. Hom. II. Ι, 469 Porphyrius, ap. Apoll. Rh. ι, 789, pernpo-παστάδα exp. schol. : quod Schneiderus ex προστάς, quo utuntur Hesych. aliique grammatici, corruptum esse judicabat, quod ν.]
nf όπαστος, i. q. 7τροκοιτὼν, Vestibulum cubilis, Locus antè thalamum. [Fortasse fictum ex gl. Hesyrhii, ΙΙροπάστεον* τὸν πρὸ τῆς παστάδος τόπον. Quod πρόπα-στον saltem scribendum eum Alberto.]
Προπάσχω, fut. προπείσομαι, Antè patior, Prius patior, Prior patior, damnum accipio. Plato Rep. 2, [ρ. 376, Α] : Οὐδὲν δὴ κακὸν προπεπονθὼς, Nihil mali antè passus, i. e. Nulla injuria antè affectus, Nulla injuria lacessitus. Sed dicitur et sine adjectione nominis xi-κόν : Thuc. 3, [67] : ΙΙαρηνόμησάν [Παρενόμησάν] τε ὠ προπαθόντες ὑφ’ ἡμῶν et [82] : Ἀντιτιμωρήσασθαί τέτινϊ περὶ πλείννος ἤν ἡ αὐτὸν μὴ προπαθεῖν, ubi tamen potuit et simplici παθεῖν uti, ead. manente sententia. Quod et de altero illo dici loco potest. [Soph. OEd. C. 209: Οὐδενὶ μοιριδία τίσις ἔρχεται ιον προπάθῃ τὸ τίνειν.] Celerum ut οὐοὲν κακὸν προπεπονθὼς, ap. Plat., sic et Οὐδέν ἀγαθὸν προπεπονθυῖα ap. Xen. [Mem. 2, 2, 5] legitur, pro Nullo beneficio affecta, Quæ nullum accepit beneficium. [Dio Cass. 41, 62 : Παρ᾽ ἐκείνου πολλὰ καὶ αγαθὰ προεπεπόνθεσαν • 5γ, 2 : Πολλὰ καὶ δεινὰ προποθιίν. « Euseb. Η. Ε. ρ. 161. *» Kall.]
[Προπατέω. Athanas. vol. 2, ρ. 353, Α : Ὥσπερ το ὕδωρ προπατόίν (?) ὅσα μὲν εὑρίσκει χλιορὰ φυτὰ αρδεύει καὶ ποτίζει. Kall.1
Προπατορικὸς, ὴ, ὸν, Ad avum s. avos perlinens, Ad majores s. progenitores pertinens, Qui est aut fuii majorum, Α majoribus proveniens, s. progenitoribus. [Πρ. ὑποστάσει; Greg. Nyss. t. 1, ρ. 855, D. Πρ. «μαρ-τία, Peccatum ab Adamo E vaque admissum, ölym-piod. Cat. in Jerem. t. 2, ρ. 704, Α ; Theophan. Ni-cæn. ρ. 140, Β. IIasf.. Niceph. Chumnus Ep. 36. Boiss. Eustath. Opusc, ρ. 14, 12 : Τὴν πρ. βιοτήν.] A Bud. autem redditur Originalis.
[ΙΙροπάτορο;, ὁ, ἡ, i. q. præced. Epiphan. t. ι, ρ* 902, Α; 969, Β; t. 2, ρ. ia, C. Hase.]
ΙΠρ οπατριαρχεύω, Prius patriarchæ munere fungor. Georg. Pachym. V. Mich. Pal. ρ. 261, Α. « Georg. Acropolit. Hist. ρ. 97, D. » Boiss.]
ΙΙροπάτωρ [opo;, et προπάτωρος forma poetica eum similibus memorata abChœrob. InTheodos. ρ. 87,23; 3ai, ιδ], ὁ, Avus, q. d. Antepatcr, i. e. Antecessor ]>atris, Qui patrem tempore antecedit; qua in signif. affertur ex [Pind. Nem. 4, 145,] Herodoto [2, 161 ; 9, 122], ap. quem tamen Valla vertit Proavus. [Eur.Or. 1441 : Πέλοπος πρ.] Alioqui προπατο,ρ dicitur etiam Progenitor, qui alio nomine πρόγονος : quo Plato utitur itidemque illo, in ead. re significanda. [Phot. Lex. ρ. 456, 21 : Πρ. ὴ ὁ πάππος ὴ ὁ πρόγονος. Lucian. Alex. ο· 43 : Τὸν πρ. τὸν Ἀπόλλω. Epiphan. vol. ι, ρ. 2ὑ9, C : Ἰὸν πρ. τῶν ὅλων.] Dixit tamen Soph. [Aj. 38;] :Ίβ
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Ζεῦ προγόνιυν προπάτωρ. [Antli. Pal. Αρρ. ϊ6ο : Πάπ- Α πος μὲν γενεῆς προπάτωρ πέλεν.] Et προπάτορες, Progenitores, Majores, προγονοί : qui vocati fuerunt etiam οἱ ἄνω πατέρες, et γενάρχαι, item ἀρχηγοὶ γένους, et ἀρ-χηγέται, necnon ῥίζαι τοῦ γένους et πηγαὶ τοῦ γένους, Pollux [3, 19], sed hæc duo postrema θρασύτερον dici admonens. Latine vocari possunt et Generis auctores, imitando Virgilium. [Προπάτορες, οἱ, Herodot. 2, 169, Lucian. De sait. c. 7, Dio Cass. 56, 4 et 34· « Improprie de conditore sectae Alhen. 3, ρ. 113, F: Ὁ πρ. ὑμῶν Διογένης. » IIemst. Τῶν πρ. τῆς τέχνης ἰατρῶν Lucian. Abdic, c. 4• G. D. De Adamo Nicct. Dav. In Greg. Naz. ρ. 12, 15 Dronk. : Ἤ τοῦ πρ. πλάσις. Evang. Njcodemi ρ. 740, 3 et 7; 748, 2; 778, 2; 684, 2, ad q.uem Ι. conf. Thilo ρ. 685. Προπάτωρ Marcosiorum, de quo Epiphan. ι. ι, ρ. 238, C, memoratur in papy-ris Ægypt. ap. Reuvens. Lettres à AJ. Letronne 3, ρ. i5o—154. Hasf..]
[Προπαύω, Antè cessare facio. Diodor. ι, 39, ex eoque Theophyl. Sim. Hist. ρ. 188, C : Προπεπαυμέ-νων τῶν ἀνέμων.]	Β
[Προπείθω, Antè persuadeo. Προπεπεισμὲνος Lucian. Alex. c. 17.]
Πρόπειρα, ἡ, Piætentamentum, Bud. ap. Thuc. 3, ρ. 1 12 [c. 86] : Προπειραν ποιούμενοι εἰ σφίσι δυνατὰ εἴη τὰ ἐν τῇ Σιχελίᾳ πράγματα ὑπο/μὲρια γενέσθαι* ubi schol, exp. δοκιμασίαν. [Herodot. 9, 4& : ᾽Εν ἈΟηναίοισι τὴν πρ. ποιευμένου;. Ælian. Ν. Λ. 8, 22. Oribas. ρ. 168 ed. Mattii. Inscr, (*ruteri ρ. 314, ι : Κῃίὶ ταῖς προπείραις τούτο,ν (τῶν ἀγώνων) πάσαις δοκιμασθείς. (ì. D. Inscr. Arundell. ap. Ba*ckh. vol. 2, ρ. 3oo, n. 23γ4, α3 : Πρ. ἐπράχθη πρώτη. Hase.]
[Προπειράζω, Protcmpto, Cl. Philo Belop. ρ. 100,
9: ΙΙροπειράζοντα · si hæc vera lectip. Hask.]
Προπειράω et Προπειρῶμαι, Prius tento, quod et una voce Prætento [Cl.] a Latinis dicitur. Pro cod., πρό-πείραν λαμβάνω. [Dio Clir. vol. ι, ρ. 2ϊι : Τοὺς προ-πειράσοντας τὰ σιτία. Oribas. ρ. 166 ed. Mattii. : Προ-πειράσαντες τὸ φάρμακον. Lucian. Hermot. c. 53. Dio Cass. 5ι, 11 : Προπειραθεῖσα αὐτῶν (τῶν ἑρπετῶν) ἐν ἀνθρώποις. Joseph. Α. J. 9» 4, 4 : Διὰ τὴν ἐπὶ τοῖς προ- C πεπειραμένοις ἀλήθειαν. Eustath. ρ. 4*» 4*·]
[Πρόπειρος, ὁ, ἡ, q. d. Prælenlatorius, Præmissus, si vera scriptura ap. Leon. Tact. 19, 51 : Μετὰ βροντής καὶ κα7τνοῦ προπείρου. Hase.]
Πρόπεμπτα, τα, Didymo videntur fuisse ἐπιτίμιά τινα τὰ πρὸ τῆς καταβολής : quoniam nonnulli dicunt moris fuisse τὰ πέμπτα τῶν τιμημάτων παρακαταβάλλεσθαι : quod et Lysias in Or. c. Apollod. innuit. Nisi forte πρόπεμπτα significet πρὸς ἡμέρα; πέντε : propterea quod ταῖς μεγάλαι; δίκαις οὐκ ἤρκει μία ἡμέρα πρὸς τὴν κρίσιν. Hæc ex Ilarpocr., [Phot.] et Suida. [Demosth, ρ. 1076, 2i, in legis formula : Ἐὰν δὲ μείζονος ζημίας δοκῇ ἄξιος εἶν a ι, προσκαλεσάμενος πρόπεμπτα καὶ τίμημα ἐπιγραψάμενος, ὅτι αν δοκῇ αὐτῷ, εἰσαγαγέτω εἰς τὴν ἡλιαίαν. Recte Reisk, exp., Dic quinto antè quam habetur ipsum judicium. Eodem sensu de concione populi dictum annotavit Phot. ρ. 456, 23 : Πρόπεμπτα* τὸ πρὸ πέντε ήμερων τῆς ἐκκλησίας προγράφειν ὅτι ἔσται ἡ ἐκκλησία εἰ τύχοι, ἵνα καὶ οἱ ἐν τοῖς ἀγροῖς συνέλθωσι καὶ ἕκαστον τῶν βουλῶν προευτρεπιοθῇ. Similiter Lex. rhet. D ρ. 296, 8.]
Προπεμπτήριος, ὁ, ἡ, Quo prosequimur et deducimus aliquem abeuntem. Gregor, [vol. ι, ρ. 314, Β] : Προπεμπτήριος ἡ ἐπιτάφιος ἔπαινος, Laus qua funus alicujus prosequimur, inhumandum prosequimur iu suo funere : quales muliæ sunt ejus orationes, qui etiam ἐν τῷ εἰς ἑαυτοῦ ἀδελφὴν ἐπιταφίῳ appellare πρρπεμπτήρια videtur, inquit Bud., Preces et expiationes in moricu-tes effusas, ρ. 117 : Χορὸς περὶ αὐτὴν οἰκείων τε καὶ ξένιον χαριζομὲνων τὰ πρ. [It. de funere honorifico C regor. Presb. ρ. 29, Ι) : Γίνεται αὐτῷ τιμὴ προπεμπτήριος. Nicct. Dav. In Greg. Naz. ρ. 29, 3a Dronk. : Ἀπο-τιννύμεγος τὰ πρ. Hase. Philostr. V. Ap. 3, 49: Προπεμπτηρίους ὕμνους αὐτῷ ᾷδειν. Joseph. Genes, ρ. 49»
1) : Πρ. φωνάς.^
[Πρσπεμπτικο;, ὴ, ὸν, Deductorius. Menander in ΛΥιιΙζιί Rhett. vol. 9, ρ. α5γ : Πρ. λαλιὰ λόγος ἐστὶ μετ’ εὐφημίας τινὸς προπέμπων τὸν ἀπιόντα. Phot. Bibi. ρ. ιο8, 33; 367, 22. Schol. Aristoph. Eq. 496 ·' Περιόδων
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αναπαίστων ... προπεμπτικὴν τοῦ ἑτέρου τῶν ὑποκριτῶν,
i.	e. Anapæstos, quibus chorus histrionem abeuntem prosequitur.]
[Προπεμπτικῶς, Deducentium more. Iambi. V. Pyth. ρ. 3o2 : Ἄσπιζόμενοί τε καὶ πρ. ἀποτασσόμενοι.]
Προπέμπω, Prior mitto, Mitto antè, Prius mitto. [Herodot, ι, 60 : Κήρυκας προπέμψαντες.] Thuc. ι, ρ. 18 [c. 53] : Ἕδοξεν οὖν αὐτοῖς ἄνδρας ἐς κελήτιον ἐμβιβά-σαντες, ἄνευ κηρυκίου προπέμψαι τοῖς Ἀθηναίοις, καὶ πείραν ποιήσασΟαι, Prius ad Athenienses mittere, et periculum facere. Id. 8, ρ. 287 [c. 79] : Προσεδέχοντο τὸν Στρομβιχίδην ἐκ τοῦ ‘Ελλήσποντου σφίσι προσβοηΘήσειν προὐπέμπετο γὰρ αὑτῷ ἄγγελος* nam nuntium ad eum prius ea de re miserant. (7, 77 ; Προπέπεμπται ὡς αὐ-τού;.] Activa voce Plut, quoque utitur in Pyrrho ρ. 717 meæ edit. [c. 16] : Ἐξῆλθε μετὰ τῆς δυνάμεως (st*, ad prælium) προπέμψας κήρυκα πρὸς τοὺς ‘Ρωμαίους, Misso prius caduceatore ad Romanos, qui sc. peteret ut se arbitro uterentur. Item pro simplici Mitto, Ilom. 11. Λ, [442] ad Chrysen : ΓΙρό μ’ ἔπεμψεν ἄναξ ἀνδρῶν Ἀγαμέμνων, Ιϊαῖδά τε σοι ἀγέαεν, Misit me ut filiam ud te perducerem, [θ, 36γ : Ευτέ μιν εἰς Ἀίδαο πυλάρταο προύπεμψεν • et Od. Ρ, 54, 117, ἑὲ, 36ο. Soph. ΕΙ. 1158 : Ὅς σ᾽ ωδέ μοι προύπεμψεν ἀντὶ φιλτάτης μορφής σποδόν τε καὶ σκιάν. Æsch. Pers. 622 : Γαπότους ο’ ἐγὼ τιμὰς προπέμψω τάσδε νερτέροις θεοῖς. ‖ ■ Iu loca anteriora mitto. Herodot. 4, 33 : Ἱρὰ ... ἐντεῦθεν πρὸς μεσαμβρίην προπεμπόμενα· i2i : Τοσαῦτα (πρόβατα) ὑπολιπόμενοι τὰ ἄλλα ἅμα τῇσι ἁμάξῃσι προέπεμψαν. » Sc.hweigu. De pila emittenda Pollux 9, 107 : Τὴν σφαιραν πέμπειν, προπἔμπειν, ἐκπέμπειν. Soph. Pli. ιο5, de telis necem immittentibus : Ἱοὺς ἀ^ρύκτους καὶ προπέμποντας φόνον. Æscli. Ag. 820 : Συνθνησκουσα δὲ σποδός προπέμπει πίο-νας πλούτου πνοάς. De sermone per nuntium propagato Soph. ΕΙ. 1155 : Ἦς ἐμοὶ σὺ πολλάκις φήμα; λάθρα πρού-πεμπες * Ant. 1287 : Ὧ κακάγγελτά μοι προπέμψες ἄχη.] II Deduco, Prosequor, Comitor, i. q. παραπέμπω : licet quidam illud de iis proprie dici velint, qui in comitatu latus stipant; hoc vero de iis qui præcunt, ut sunt qui anteambulones et πρόμολοι vocantur : quamobrem sic interpretantur, Anteambulonis vice fungor in aliquo deducendo, Honoris causa alicui præco, ct operam togatam præsto : qua signil. et προπορεύομαι usurpatur. Sed promiscue de omnibus dicitur, qui comitantur ct deducunt, sive illi præeant, s. latus stipent, s. a tergo prosequantur, ut ex seqq, patet. [Herodot. ι, 111 : Ἐμὲ προπέμπων ἔξω πόλιος* 8, 114: Προέπεμψαν ἀπιόντα · et 126. Æscli. Pers. 53υ : Παῖδα ... προπέμπετ᾽ ἐ; δόμους. Soph. OKd. C. 1667 : Χοἰ προπέμψαντες φίλων * 665 : Φοῖβος εἰ προύπεμψέ σε.] Eur. [Or. 6υ : Ἐλένην προύπεμψεν ἐς δῶμα* Hipp. 1099 :] ΙΙροπέμψατέ με χθονὸς, Concomitamini me extra solùm hoc. Aristoph. Ran. [1524] : Ψαίνετε τοίνυν ὑμεῖς τούτῳ λαμπάδα; ἱερὰς , χἅμα προπέμπετε τοῖσιν τούτου τοῦτον μέλεσιν καὶ μολπαῖσιν κελαδοῦντες • verba Plutonis Æschylum cx inferis dimittentis. [Thucyd. 6, 3o : Τοὺς σφετέρους αὐτῶν ἕκαστοι προπέμποντες. PlatoTheæt. ρ. j43, Β : Μέχρι ᾽Ερινοῦ ... προύπεμψα.] Xenoph. Cyrop. ι, [4, 25] : Ἀπιόντα δὲ τὸν Κῦρον προύπεμπον ἅπαν-τες. Herodian. 2, [6, 17]: Τὰ δὲ σημεῖα ᾷραντες, καὶ τὰς εκείνου εἰκόνας ἀποκαταστήσαντες προπέμπειν ἐπει-ρῶντο, Signis sublatis impositisque illius imaginibus, deducere hominem tentabant, Polit. Aliquanto post, Μηδενὸς τῶν δημοτών εὐφημοῦντος, ώσπερ εἰώθασι προπέμπειν βασιλείς· imperatores enim, simul ac creati erant, deducere milites praetoriani et celera multitudo faustis acclamationibus prosequi solebat. At Synes. Ep. 55 : Τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑμᾶς, ἐφ’ ὅσον ἐξικνοῦντο, προύπεμψα, Oculis vos prosecutus sum quousque cis pervenire concedebatur. [Demosth. Epist, ρ. 1481,22: Αἳ (meretrices) μέχρι φθόης ... προπεπόμφασιν αὐτὸν, i. e., ut Wolfius exp., Libidine sic eum exhauserunt ut contabuerit.] Mortuorum quoque funera προπέμπομεν, sicut παραπέμπομεν, Deducimus et prosequimur. Lucian. [Dial. mort. 6, 4] : Μηδὲ προτερόν γε σὺ ἀποθάνοις ὴ προπέμψῃς πάντας τοὺς κόλακας. [ || De vento secundo Pollux ι, ιο5 : Ἀνέμου προπέμποντος.]
Il Passiv. ΙΙροπέμπομαι, Deducor honoris caussa. [Plato Menex. ρ. 236, Ι) : ΙΙροπεμφθέντες κοινῇ μὲν ὑπὸ τῆς πόλεως, ἰδίᾳ δὲ ὑπὸ τῶν οἰκείων.] Plut. Coiiol. [c.
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15] : Ὑπὸ τῆς βουλῆς προπεμπόμενος. Sed ap. Gregor. Naz. Stelit. α : Ποῦ δὲ οἱ προπεμπόμενοι, καὶ οἱ προπέμ-ποντες καὶ παραπέμποντες καὶ προπολεμοῦντες καὶ συμπο-λεμοῦντες θεοί; accipiendum illud προπεμπόμενοι videtur potius li qui honoris causa praemittuntur, Anteambulones, οἱ προπορευόμενοι : sicut προπέμπειν quoque accipitur pro Honoris causa præire alicui, ap. Lucian., Τοὺς προπέμποντας καὶ ἑπομενους. Alias Προπέμπομαι active quoque ponitur pro Deduco, Prosequor, ut ipsum προπέμπω. Sic redditur ap. Xen. Cyrop. 5, [3, 53] : Τὸν μὲν προσιόντα προὐπέμπετο ἐν τάξει, Deducebat. [1η Indice :] Προύπεμπε, Deducebat, Attica syna-liphe pro προέπεμπε. Sic προὔπεμψαν pro προέπεμψαν, Deduxerunt.
[Προπένθερος, ὁ,Prosocer.Schol.Soph. OEd.Τ. 1460.] [Προπεπαίνω, Antè maturo, llippocr. ρ. 1133, ι : Πτύαλον προπαινόμενον.]
[Προπέπτω, i. q. προπέσσω. Galen. vol. 6, ρ. 787, ι : Τὰ προπεφθέντα. id. vol. 4, ρ. 184, 11 : Τὸ προπε-πεμμένον ὑγρόν. Hase.]
[Προπεραίνω, Antè perficio. Apollon. De synt. ρ. 31, 29 : Τὴν πρὸς ἁπάντων προπεπερασμένην γνῶαιν.]
[Προπεριειλέω, Antè involvo. Heliodorus Oribasii in Maii Auctt. class. vol. 4, ρ. 138. OsAnn.] [Προπεριελίσσω, Antè circumvolvo. Schneid.] [ΙΙροπερικαθαίρω, Antè perpurgo. Alex. Trall. 4, ρ. 215. Steuv. Theophan. Nonn. c. 228, vol. 2, ρ. 210.] [Προπεριπατέο,, Prius deambulo. Galeu. vol. 19, ρ. 519, 10. Hase. Oribas. ρ. g3 ed. Matth.]
[Προπερισπαστέον, Circumflexum in syllaba penultima ponendum. Apollon. De pronom, ρ. 378. Schol!. Aristoph. Pac. ι, Hom. II. Α, 611 ; Κ, 281, Ψ, 327, aliique grammatici.]
[Προπερισπάω, Circumflexum in syllaba penultima pono. Suid. in Τρόπαια, schol!. Theocr, ι, 83, Apoll. Rh. ι, 122; Philcm. Lex. §10; schol. Lucian. Contempl. c. 12. Boiss. Scholl. Aristoph. Eq. 21, Vesp. 1386, Hom. Od. Δ, 221, aliique grammatici.] [Προπερισπιυμένως, Circumflexo in syllaba penultima posito. Scholl. Aristoph. Pac. 168, Αν. 1655, Lys. 85, Hom. 11. Α, 420. Eust. ad Dionys. Ρ. 52 5, et ad Hom. ρ. 118, 41, aliique grammatici.]
[Προπεριχαράσσω s.] ΙΙροπεριχαράττο,, Antè circum-scarihco, ferro emarginans scarifico. [Conl. Salinas, ad Solin. ρ. 690, E. Hase.]
Προπερονάω, Ab anteriore parte fibulo. [Vitiose, ut videtur, pro προσπερονάω.]
Προπέρυσι [et antè vocalem Προπέρυσιν], Antè annum siiperiorem, Tertio anno antè præseutem. [Plato Euthyd, ρ. 272, Β; Demosth, ρ. 467, 14; 901, 3. Theodor. Stud. ρ. 444, Ι). Phot. Lex. ρ. 457, 8 : Προπέρυσιν· λέγουσιν ὡς ἡμεῖς. Quæ annotatio spectat ad formam veteris dialecti Attic* annotatam ab Apollon, in Bekk. Anecd, ρ. 577, a5 : Τὸ πόρρω ἐκτέταται ὡς Ἀττικώτερον, καθὸ καὶ τὸ προπέρυσι πρωπέρυσίν φασι * et Phrynich. ib. ρ. 6ο, 3α : ΙΙρωπέρυσι· διὰ τοῦ ο, λέγουσιν οἱ ᾽Αθηναῖοι ὥσπερ τὸ πρωτόλειος (πρωτέλειος Bergk. Comm. de reliq. com. Att. ρ. 296). Pherecrati apud Zonar. Lex. ρ. 1745, ubi πρὸ πέρυσι vitiato metro legitur, restituit Bergk. Ι. c.]
Προπερυσινὸς, ὴ, ὸν, Qui est anni antè praesentem tertii. [Πρ. καρπὸς Theophr. Η. Pl. 3, 12, 4.]
[Προπέσσω s. Προπέττω, Antè concoquo. Galen. De potest, simpl. med. 3, vol. 2, ρ. 20, b, 43 Aid. Struv. Id. vol. 4, p· 686, 4 : Ἢ γαστήρ προπέττει τῷ ἥπατι τὴν τροφήν. V. Προπείνττω. Hask.]
Προπετάζω, seu Προπεταννύω, aut Προπετάννυμι, Ab anteriore parte expando vel obtendo, Praetendo. Xen. Cyrop. 4, [2, 23] : Ὑμᾶς αὐτοὺς προπετάσαντες ἡμῶν, προπορεύεσθε ἔμπροσθεν, Explicantes vos antè nos et vos nobis veluti praetendentes. Nam acies se explicare dicitur, quum se latius diffundit et cornua extendit. [Aristoph, ap. Athen. 11, ρ. 460, D (fr. i5g) : Ὥσπερ κυλικείου τοὐθόνιον προπέπταται. Dio Cass. 5a, 7 : Σχήμα καὶ σκιαγραφίαν πολιτείας πρὸ τῆς ἀληθείας προπεταν-νύντας. G. D. Joseph. Β. Jud. 3, 6, 4 : Φάρσος προπε-ταννύμενον. Hase.]
[Προπετάομαι, Provolo, Evolo. Athen. 9, ρ. 3q5, Α : Μιᾶς προπετασθείσης (sic epitome : codex Venet. προσ-πετ—) ἐκ τοῦ πελάγους περιστερᾶς.]
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Α [Προπέτασμα, τὸ, Quod præteuditur. Themist. ρ. 165 : ΜεΘέμενος ἤδη τῶν πρ. αὐτοπρόσωπός σοι διαλέξε-ται. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 11, D. Boiss. Id. ibid. ρ. 21, Α : Ἐν τοῖς ὑψηλοῖς πρ. Hase.]
Προπέτεια, ἡ, Praecipitantia, Praecipitatio (ut Seneca De ira, Consilium omne et poenitentiam irrevocabilis praecipitatio abscondit,) Temeritas. [Aristot. Eth. Nic. 7, 8 : Ἀκρασίας τὸ μὲν προπέτεια, τὸ δ’ ἀσθένεια.] Demosth. [ρ. 626, 17] : Ὀργῇ καὶ τρόπου προπετείᾳ φθά-σαι τὸν λογισμόν ἁμαρτὼν ἔπαισεν, ubi sunt qui etiam interpr. Protervia, Petulantia, Improbitas : rectius Bud., Ira præcipite atque temeritate lapsum rationi antevertisse. [Πρ. καὶ θρασύτης Demosth, ρ. 612 extr. IIρ. καὶ ἀπόνοια ρ. 1097 extr.] Isocr. Ad Phil. [ρ. 100, CJ : Διὰ τὴν Κύρου προπέτειαν, Cyri temeritatem : qui sc. partam jam certam victoriam nimia elatione animi virtutisque suæ ostentandæ cupiditate corrupit. [Callim. Epigr. 44 : Πρ. ὅρα.] Plut. De deo Socr. [ρ. 586, Β] : Μηδὲ τὴν προπέτειαν εὐτολμίαν οἰόμενοι. [Po-lyb. 1, 70, 3; 3, 68, 10. Πρ. στρατιωτικὴ 3, ιο5, 9.
Β ᾽Αχαριστία καὶ πρ. 3, 16, 4. Προδοσία καὶ πρ. ίο, 6,2.] Accipitur et pro Linguæ praecipitantia et incontinen-tia, s. pro Lingua præcipiti, pro Lingua procace et proterva. Vel, ut Suidas exp., ἡ ἀχαλίνωτος γλῶσσα, Lingua effræuata, infræna. Exp. etiam Proclivitas, Propensio : pransertim vero pro Proclivitas ad voluptates corporis. Plut. De deo Socr. : Προπέτειαν καὶ λαμυρίαν ἐμποιεῖ νέοις. [Protervia, Procacitas, Protervitas, Petulantia, Temeritas, Gl.]
[Προπετεύομαι, Temere ago. In Gl. : Πρ., Perperam ago; Προπετεύεται, Præperperat. [Sext. Emp. ρ. 51 : Μή πως σφαλῇ προπετευσάμενος * 63 : Περὶ τῶν ἀδή-λων μὴ προπετεύεσθαι. « Orig. C. Ceis. 6, ρ. 318. Joann. Chrys. In ι Cor. serin. 33, vol. 3, ρ. 459, 9 : Οὐ περ-περεύεται* τουτέστιν, οὐ προπετεύεται • καὶ γὰρ συνετόν ἐργάζεται τὸν ἀγαπῶντα καὶ βαρὺν καὶ βεβηκότα. » Skag. Athanas. vol. ι, ρ. 55γ; vol. 2, ρ. 108. Suid. in Ἀγάπη οὐ περιπετεύεται. Kall. Horapoll. 2, 5α. Schol. Eur. Phœn. 36a. Nonn. Hist. a, 20, ρ. 167 Mont., ubi vitiose προπητευσόμενος. « Schol. Greg. Naz. ad Stel.
C ι, ρ. 3o. » Hkmst. Forma activa προπετεύσασιν Tzetz. Epist. ρ. 525 ed. Kicssl. G. Dihd.]
[Προπετέω, idem. Arrian. Epict. 4, 13- Democritus Maximi Serm. ρ. 122 Orell. : Ἀσκέπτως οὐ δεῖ προπετεῖν ἐν τῷ κρίνειν.]
[Προπέτηλος, ὁ, ἡ, Prociduus, llesych. : Προπέτηλον, πεποίηται ἀπὸ τοῦ προπίπτειν.]
[Προπέτης,ὁ, Prævolans, ὁ προπετόμενος, ap. Eustath. ρ 899, 5γ, ubi de προπετὴς agit, (ictum, ut videtur, ab ipso.]
Προπετὴς, ὁ, ἡ, Prociduus : ea signil. qua Plin., Umbilicus prociduus,Sedes procidua. Ap. Galen. et Alex. Aphr. [Probi 2, 22], προπετεῖς ὀφθαλμοί : quod tamen exp. etiam Prominentes, ut sit i. q. προπαγεῖς οφθαλμοί: quibus opp. οἱ κοῖλοι. [Πρ. ὄμμα Pollux 1, 189. Πρ. ὀφρὺς 4, 134· Πρ. ἄκραι ι, 115. Φυσᾶν γνάθοις προπε-τεσι, προπιπτούσαις id. 4, 68.] Item Prociduus (ut Plin., Salice procidua atque detruncata), i. e. Qui pronus corruit. Soph. Tr. [γο3] , Τοιόνδε κεῖται προπετὲς, ubi exp. ἐῤῥιμμένον καὶ προπεσὸν χαμαί. [Addito genitivo
D Eur. Hec. 152 : Ἢ δεῖ σ᾽ ἐπιδεῖν τύμβου προπετῆ ... παρθένον.] Quod vero Hippocr. Prognost. [ρ. 37, 41]dicit, Εἰ δὲ καὶ προπετὴς γένοιτο καὶ καταῤῥε'01 ἀπὸ τῆ; κλίνης ἐπὶ πόδας, Ceis, a, 6, ita interpr. : Ubi deorsum ad pedes subinde debibitur. [Hippocr. ρ. 197, Α : Εἰ δὲ καταρρέει προπετὴς ἐπὶ πόδας* 617, 26 : Φυλασσόμενος ὅκως μὴ προπετὴς ἔσται ἡ ἄνθρωπος* 780, D : Πέφυκε γὰρ ἐς τοὔμπροσθεν προπετὴς ἡ κεφαλὴ τοῦ βραχίννος • 8ο;, Β : Ὠς μη προπετὴς ἔῃ αὐτοῖσιν ἡ κεφαλὴ • 8ο8, G : Μήτε αὐτοὶ προπετέες ἔσονται * 79**» G , Προπετέστεραι αί γένυες dicuntur maxillæ quæ magis procidunt. Et ρ. 106, F, μὴ προπετὲς χωρίον, Non propensus Iocus aut proclivis, minime prociduus, de utero quem minime prociduum esse ad conceptum oportet. Foes.] Item, Praeceps, Qui promis^ fertur, ruit. Aristot. Rhet. 3, [c. 9,
3]	: Προπετῆ οὖν ἄγει τὸν ἀκροατὴν, Praecipitem rapit. In hac signil. sc. pro Praeceps, Qui præceps vel pronus ruit, etiam Pronus, Proclivis. [Hippocr. ρ. 19, 16 : Ιὸ γὰρ προπετὲς καὶ τὸ πρόχειρον κατ/φρονεῖτκι. Hæc vero videntur τῇ σεμνότητι opponi ct gravitati
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quam in medico requirit. Sic προπετὲς propensionem temerariam, praecipitem et praeproperam in adhibendis remediis effusionem indicat, quæ in medico despectui est et vilescit, quamvis magnopere conducat, si gravitate condiatur. Potest etiam Proterviam et effusam loquacitatem significare, quæ taciturnitati opponitur, quamque in medico ibidem commendat. Fors.] Construitur et eum præp. εἰς, ἐπὶ, πρός. Phocyl. [51] : Μὴ προπετὴς εἰς χεῖρα, Proclivis et praeceps ad verbera ingerenda : pro quo Plut. Marcello init. : Τῇ χειρὶ πλήκτης. Plato Leg. [7, ρ. 79a, D] : IIp. πρὸς τὰς ἡδονὰς, Proclivis ad voluptates. Quod vero Eur. [Alc. 913] dicit, Προπετὴς πολιὰς ἐπὶ χαίτας, malim interpretari Inclinans s. Vergens in ætatem senilem, quam eum aliis In ætate præcipiti ct ultima. Xcn. eum iníìu. quoque Hell. a, ρ. 273 [c. 3, 3ο] : Προπετέστατος ἐγένετο τὴν δημοκρατίαν μεταστῆσαι εἰς τοὺς τετρακοσίους. II Rursum Præccps, i. e. Temerarius, πριοπίπτων πρὸ τοῦ λογισμοῦ, Ilesych. ; quemadmodum Erot. quoque [ρ. 284] quum ap. Hippocr. προπετὴς exposuisset προπίπτω#, subjungit, metaphorice προπετεῖς ἐν τῷ βίω ἀνθρώπους dici τοὺς μὴ κατέχοντας ἑαυτῶν, ἀλλ’ οἷον προ καιροῦ προπίπτοντας ταῖς πράξεσι. Aristot. Eth. 3, 7 : Οἱ μὲν θρασείς, προπετεῖς, καὶ βουλόμενοι πρὸ τῶν κινδύ-νυ,ν, ἐν αὐτοῖς δ᾽ ἀφίστανται. Herodian. 2, [8, 4] : Τὸ τολμᾷν ἐπὶ τοῖς τηλικούτοις, οὐκ ούσης εὐλόγου προφάσεως, προπετὲς καὶ θρασὺ, Citra occasionem aliquam res aggredi tantas, audax sanè temerariumque est, Polit.; qui hæc Ejusd. verba ι, [8, 11] : Προπετῆ δὲ καὶ θρα-σὺν, sic reddidit, Prompti atque audacis animi. [Polyb. 5, 12, 7 : Οὐδὲν προπετὲς οὐδὲ ἄκριτον.] Plut. Ad Colot. [ρ. 1124, Β] : θυρα με ι pot κίων λαμυρῶν καὶ προπετῶν • nisi ibi potius significet Proclivium ad voluptates. Redditur etiam Prominens, uti paulo antè dicere cœpi : quo modo accipiendum et ap. Athen. 12 : Τὸν ὄγκον τοῦ σώματος προπετὴς ἐφαίνετο, Prominente ventris mole erat, Ventris moles ei prominebat : magis proprie 13, [ρ. 584, D] : Ἐτύγχανε δὲ ἡ μὲν αἰτίαν ἔχουσα ΑιΟιᾷν, ἡ δὲ κοιλίαν προπετεστέραν ἔχειν. Alex. Aphr. : Προπετὴς ἐπὶ τὰ ἔξω, In partem exteriorem prominens. Nam sic reddendum potius quam Propensus. At προπετὴς γ έ), ως alii interpr. Risus profusus; alii Procax, Effrænatus, i. e. Immodestus. Isocr. Ad Dem. [ρ. 5, Α] : Μήτε γέλωτα προπετῆ στέργε. Suidæ προπετὴς est non solum ὁ εἰς τουμπροσθεν νενευκὼς, cui expositioni hoc exemplum subjungit, Προπετὴς τῷ βάρει γινόμενος πίπτει, sed etiam πρόγλωσσος, Qui linguam exerit. [Eo sensu est Prov. 13, 3 : Προπετὴς χείλεσιν. Sirac. 9, 18 : Ἀνὴρ γλωσσώδης καὶ προπετὴς ἐν λογῳ. Ernest.] lu VV. LL. autem annotatur, apud Hippocratem poni pro Exortus, <le lingua, ubi etiam ex Epigr. [.Elii Galli Antii. Plan. 89] : Προπετεῖς γλώσσῃ· nisi id potius significet Praecipites lingua, i. e. Loquaces, Nimium ift verba proni. [In προσπετὴς corruptum ap. Dionys. De adm. vi Demosth, c. 40, ρ· 1076 : Ποιούμενη φροντίδα τοῦ συνεξέσθαι καὶ συνειλῆφθϊϊ καὶ προσπετεῖς ... εἶναι τὰς ἁρμονίας. Interpr. : Citatae fluidæquc.]
Προπετῶς, Praecipitanter, More eorum qui praecipites sunt ac temerarii, Temere atque inconsiderate. [Hippocr. p. 1136, G : Ταχυγλωσσότεροι προπετέως,
l.)ui petulanti ct effrenata linguae incontinentia aut volubilitate sunt praediti. I*oes. Plato Phileb. ρ. 45, Α : Μὴ πρ. ἀποκρινόμενοι πταίσωμεν. Scriptor Demodoci ρ. 383, Α : Πρ. ἐ-ίστευσε τῷ κατηγοροῦντι. Demosth, ρ. 1089, 19 : Πρ. διαμαρτυρήσας τὰ ψευδῆ.] Isocr. Panatli. [ρ. 290, Α] : Μὴ πρ. ἀποφαίνεσθαι περὶ ὦν οὐκ ἴσασι' Archid. Γρ. ia6, D] : Χρὴ μὴ πρ. ἡμᾶς αὐτοὺς ἐμβάλλειν εἰς αἰοχοαν ὁιιολογίαν. Aristot. Eth. 3, η. [Πρ. ἀναστρέ-φεοθαι Polvlì ι, 9, "• Idem 3, 102, 11 : Ιϊροπετέστερον εχρῶντο ταῖς προνομαῖς. Galen. vol. 11, ρ. 481 extr. : Μὴ προπετῶς παραγίνεσθαι μετὰ ψόφο,ν πολλῶν.] Plut. Caïn. [c. 37] : Πρ. μάχῃ χρησάμενος, Quum temere pu-gnassct. Herodian. [6, 9, 2] : Ὠςπρ. καὶ ἐπιόρκως ταῦτα τετολμηκότας, ubi Polit. Proterviter; at in hoc 1. [3, ι, 7], Πρ. μᾶλλον ὴ ἐμπείρως, Audacius magis quam prudentius. Rursum 4 , [Β, 12] : Οἱ προπετέστερον φθεγξάμενοι, Idem interpr. Protervius locuti. (Πρό7τηγμα , τὸ, Antepagmentum, Gl.]
Προπηγνύω, Prius congelo, concrescere facio. Unde Προπεπηγὸς, Prius conglaciatum, concretum.
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Α Apud Diosc. vero 3, 92 : Ἐνίοτε δὲ εὑρίσκεται προπεπηγὸς δάκρυον. Ruell. vertit, Interdum etiam concreta invenitur lacryma. [Præügo, Gl. Jo. Camen. De exc. Thessalou. ρ. 261, 22 : Ἔνθα καὶ τοὺς ξυλίνους ἦμεν προπε7τηγότες προβόλους. Hase.]
[Προπηδάω, Prosilio, Emico, Gl. Babrius 107,13 : Ὄ δὲ μῦς χηραμοῦ προπηδήσας. Herodian. 4, 4, 8 : Προ-ττηδᾷ τοῦ δωματίου θέων* 6, 9, ι : Προπηδήσας τῆς σκηνῆς. Lucian. D. mort. 19, 2 : ΙΙροεπήδησας τῶν ἄλλων. Philo ρ. 3γι. « Athanas. vol. 1, ρ. 5g, 441 i Dionys. Areop. ρ. 28; Euseb. V. ConsL ρ. 438; Joann. Chrys. In Geu. ρ. 140. Tzetz. ad Lye. 245.» Kai.l. Achill. Tat. Leue. α, 34 : Σῦς τῆς Ολης προπηδᾷ. Hase. Justin. Mart. ρ. 221 ed. Ben. Futuri forma media poeta ap. Ilephæst. c. 13, ρ. 77 : Φθάσαντος δ’ ἐπ’ ἔργοι; προπηδήσεταί νιν.]
[Προπήδησις, εως, ἡ. Polemo Physiogn. ι, 6, ρ. 22 1 : Πρ. ὀφθαλμῶν αιματωδών, Prosilientes oculi.] Προπηλακίζω, Probro et ignominia afficio, a πηλακίζω : quorum etymon esse dicitur παρὰ τὸ πηλὸν Β ἐπιχρίεσθαι τὰ πρόσωπα τῶν ἀτιμίαν καὶ ὕβριν καταψη-φιζομένων, Suid., qui subjungit, postmodum eosdem ἀσβόλῳ illini solitos, Fuligine, [idem et Phot. ρ. 457, 9 : Προπηλακίζουν, άδικων, ὑβρίζων, διασύρων, ἐξουθενῶν. Ἐρεθιζει, κολακεύει addit Hesych. s. ν. Προπηλακίζει. Soph. OEd. Τ. 427 : Πρὸς ταῦτα καὶ Κρέοντα καὶ τοὐμὸν στόμα προπηλάκιζε. Aristoph. Thesm. 38G : Προ7τηλα-κιζομένας ... ὑπὸ Εὐριπίδου, de mulieribus ab Euripide exagitatis in tragoediis. Plato Rep. 8, ρ. 56α, D : Τοὺς τῶν ἀρχόντων κατηκόους προπηλακίζει- γ, ρ. 536, C: Ἰδὼν προπεπηλακισμένην (τὴν †ϊλοσοφίανὶ· (ìorg. ρ. 527, Α : Παντυ,ς προπηλακιεῖ. Polyb. 4, 4, 4•] Ap. Dem. [ρ. 155 extr.] conjunguntur ὑβρίζεσθαι et προπηλακίζε-σθαι, necnon σκορακίζεσθαι et προπηλακίζεσθαι, C. Mid. : Ὑβρισμαι μὲν «γιο, καὶ προπεπηλάκισται τὸ σῶμα τοὐμὸν τότε. [Hesych. : Προπεπηλάκισται, καθύβρισται.] Id. Phil. 3 [ρ. 126, q] *· Ὡς ὑβρίζετο καὶ προεπηλακίζετσ ὑπὸ τοῦ δή μου τοῦ τῶν Ὠρειτῶν Or. ad Ερ. Philippi [ρ. 155 extr.] : Ὅταν μέγιστα κατορθώσο>σι, τότε μάλιστα σκορακίζονται καὶ προπηλακίζονται παρὰ τὸ προσῆκον. C Idem eum dativo instrumental!, C Mid. [ρ. 584, 26] : Οὐδὲ δύναιτ᾽ ἂν οὐδέποθ᾽ ὑμᾶς ἅμα πάντα; μιᾷ χειρὶ οὐδεὶς προπηλακίσαι. [Aristot. Polit. 5, 10 : Προπηλακισαι μὲν την Ἀρμοδίου άδελφὴν, ἐτηρεάσαι δ᾽ Αρμόδιον.] Et Plato Leg. [9, ρ. 866, Ε]: ΙΙροπηλακισθεὶς λόγοις ἡ ἔργοις, Verbis aut factis contumeliosis læsus, Probris aut contumeliosa injuria lacessitus. Rem etiam aliquam προπηλακίζει aliquis, qui eam ludibrio habet, perque contumeliam deridet; seu, qui ei probrose contume-lioseque illudit. Dem. Pro cor. [ρ. 312, 16]:Ούτ᾽εἴ τις πενίαν προπηλακίζει, νοῦν ἔχειν ἡγοῦμαι, ούτ᾽ εἴ τις εν ἀφθόνοις τραφείς , ἐπὶ τούτῳ σεμνύνεται.
Προπηλάκισις, εως, ἡ, et Προπηλακισμὸς, ὁ , Læsio quæ lit per contumeliam, Probrosa illusio, Contumeliosa derisio. [Herodot. G, 73. Plato Leg. 9, ρ. 855, Β : Καί τισι προπηλακισμοῖς κολάζειν.] Demosth, [ρ. 229, q : Ὑβριν καὶ λοιδορίαν καὶ πρ. Id. ρ. 33ο, 24] : Εἰς αχαριστίαν καὶπρ. ἄγειν. Æsehin. [ρ. 90, 22] : Ἐπὶ τῷ τῆς δικαιοσύνης πρ. Ubi redditur etiam Contumelia, Probrum, Opprobrium. [Phalaris Epist, ρ. a3o, 2 D Schæl. : Μετ’ ἐνδόξου προ7τηλακισμοῦ φθείρεσθαι. Menant!. Hist. ρ. 4416, 16 ed. Bonn. : Προπηλακισμοὶ καὶ ὕβρεις. Phot. Epist, ρ. 368, 18 : Τὸν πρ. κρύπτειν τῷ τεχνάσματι. Hask. Hesych. : IIροπηλακισμος, ἐρεθι-σμός· φιλόνεικος, κολακευτὴς, ὑβριστικὸς, ἄδικος, εξου-δένωμα. Primam ultimamque interpretationem ad προπηλακισμὸς, reliquas Προπηλακιστὸς referri vidit Hcinsius.] Prius Προπηλάκισις [de quo A11 tiattic. in Bekk. Anecd, ρ. 61, 20 : Πρ., οὐ μόνον προπηλακισμός) ex Plat. Leg. [Rep.] ϊ, [ρ. 329, Β : Τὰς τῶν οἰκείων πρ.] affertur pro Vituperatio. [Ilie quoque Contumelias significat. Aristot. Eth. Nic. 5, 5.J [Προπηλακιστής. V. Προπηλάκισις.]
[Προπηλακιστικῶς , Contumeliose. Demosth, ρ. 894, 141]
[Πρόπηξις, εως, ἡ, q. d. Præfixio. Oribasius Maii ρ. I9I. OSA.NN.]
[Προπήχιον. V. Παραπήχιον.]
[Προπῖ•αίνω, Antè pinguefacio, Pra*comlio. Theo-phyl. Sim. Hist. ρ. 107, D : ΙΙροπιαίνων τῷ δακρύω
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τὸν λόγον , i. e. vim orationis habendæ lacrimis au- Α πιε , Propinavit : Attica synaliphe pro προέπιε. Item·
41	que προύπινε pro προέπινε, Propinabat.
Προπιον, τὸ, Vaticinium, Oraculum : [Photio et] Suidæ μάντευμα , qui [Suidas] inde θεοπρόπιον dici ait τὸ ἐκ θεῶν μάντευμα.
[Προπίονι, εὐθεῖ, Hesych. Εὐθεῖ ex εὐθαλεῖ corruptum esse conjecit Is. Vossius.]
[Προπιούντων scriptura vitiosa. V. Πυοποιέω.] [Προπιπίσκω, Potum antè praebeo. Hippocr. ρ. 486,
2 : ΙΙροπῖσαι φάρμακον.]
Προπιπράσκω, Prior vendo.
Προπίπτω, Procido. [Aristot. Η. Α. 2, 17 : Προπίπτει ἡ κοιλία εἰς τὸ στόμα.] Ap. Hom. Od. Ι, [49], Μ, [ 19Α]: Οἱ δὲ προπεσόντες ἔρισσον, est προπεσε'ιν, quod Xen. dicit προνεύειν, de remigibus itidem loquens, Eust. ρ. 1641. [Conl.euud. ρ. 1639, 52.Soph. OEd. C. 157deOKdipo cæco : Ἵνα τῷδ᾽ ἐν ἀφθέγκτῳ μὴ προπέσῃς (codices προσ-πέσῃς) νάπει, i. e. Ne aberres in lucum illum. De supplicibus Eurip. Suppl. 63 : Ὁσίως οὐχ, ὑπ᾽ ἀνάγκας δὲ προπίπτουσα , προσαιτοῦσ᾽ ἔμολον ... θεῶν θυμελας.
« De eo qui in pugna cadit Polyb. ι, 58, 8 : Ἕως ἂν συμβῇ τὸν ἕτερον αὐτῶν προπεσεῖν nisi hic significat Cadere antè alterum. || Provehor, Justo longius procedo, Præceps sum. Polyb. 1, 20, 15 : Μιᾶς νεὼς καταρράκτου διὰ τὴν προθυμίαν προπεσούσης* 3, 115, η : Δια τὸ τοὺς Κελτοὺς ἐν μηνοειδεῖ σχήματι τεταγμένους πολὺ προπεπτωχέναι τῶν κεράτων* et 8 : Οὕτως ἐπὶ πολὺ προέπεσον* 5, ι 3, 6 : Τοὺς ἐπικειμένους καὶ προπεπτωκό-τας τῶν ἐναντίων* 5, 9ὑ, 9 i 18, 9» 5. ‖ Promineo. Polyb. 8, 6, 4 : Πολὺ προπίπτουσα κλῖμαξ τοῦ ἐμβόλου* vt similiter 8, 7, 8. Id. 18, 12, 4 : Ἡ σάρισσα τοὺς δέκα πήχεις προπίπτει πρὸ τῶν σωμάτων. Προπετττωκυῖα ὼορὺς 7, •7, 1 et 4, obi codd. προσπ. » Scuwnou. Diodoi. 3, 53 : Ὄρος προπεπτι»,κὸς εἰς τὸν Ὠκεανόν. Strabo 2, ρ. 124 : Ἄκραι δυο προπίπτουσιν· 13ο : Τὴν παριοκεανῖτιν μικρὸν ἔξω στηλών προπεπτωκυῖαν 4, |>• • y5 : Ἐπί τίνος προπεπτωκυίας ἱκανῶς ἄκρις* 17, ρ. 827 : Τὰ ῥύγχη προπέπτιυκε μᾶλλον. Adjecto dativo a, ρ. ιο8 : Προ-πεπτωκυίας τῆ; Εὐρώπης ἄκραις πλείοσι· 11, ρ. 5αο : Προπεπτωκό:ες τοῖς μετιόποις, Habentes frontes pro-
ii ri.... c»_____Ι... .c .. ~c r . <n. t_ν
gens. G. DiNUorr.]
[ΙΙροπίνη, ἡ, ap. ICtos Græcos videtur esse voc. latiiium Popina. Conl. C. E. Zachar. ad Basil. Pro-chir. ρ. 243, 16 (84). Hase.]
Προπίνο,, Propino. Retinuerunt enim Latini hoc comp. Ceterum miutn προπίνω, si compositio spectetur, sonet Præbibo, tamen προπίνειν non est proprie τὸ ἑτέρῳ πρὸ ἑαυτοῦ δοῦναι πίνειν, si Athenæo Ι. 11, credimus, et post eum Eustathio, qui addit, Ἔστι δὲ ὅτε καὶ τὸ ποτήριον ἀποχαρίζεσθαι : vide ρ. 173α, ex Hom., quem citat et Athcn. Qui alio in loco scribit, sc. Ι.
5,	[ρ. 293, Α] : Ιϊροέπινον δ’ἀλλήλοις , οὐχ ὥσπερ ἡμεῖς, τοῦτο γὰρ προεκπιεῖν ἐστὶν, ἀλλὰ μεστὸν τὸν σκύπφον.
Unde existimatur significasse olim προπίνω, Trado poculum s. porrigo ebibendum, antequam ipse biberim, quum alioqui Ciceroni [Tusc, ι, 11], Propinare esse videatur Præbibere : sed pro eo quod dicit Propino hoc pulcre Critiæ,nou legitur ap. Xen. Προπίνω τοῦτο τῶ καλῷ Κριτίᾳ, sed Κριτίᾳ τοῦτ᾽ ἔστι·) τῷ καλῷ, ut videbis ρ. 13a mei Cic. Lex. Colligimus autem et Β ex ipsius Athcn. verbis non servatam fuisse posterioribus sæculis antiquam illam verbi προπίνο» signil.,
Pindari autem schol, exp. ἅμα τῶ πόματι καὶ τὴν φιάλην χαρίζεσθαι. [Hesych. : Προπιωμεν, διὰ τοῦ οίνου τιμήσιομεν. Phot. et Suid. : Προπίνει, διὰ τοῦ οἴνου τιμᾷ. Aristoph. Thesm. 63γ : Φέρ᾽ ἴδυ>, τί μέντοι πρῶτον ἦν; ἐπίνομεν. Τί δὲ μετὰ τοῦτο δεύτερον; προὐπίνομεν * quod schol, exp. ἀλλήλας ἐδεξιούμεθα.] Bud. προπίνο, σοι reddit etiam Poculo te provoco, afferens ex Atheu. ρ. 172 [ιο, ρ. 434» Α]: ᾽Αλέςανδρο; οὖν αἰτήσας ποτὲ ποτήριον δίχουν καὶ πιὼν, προὕπιε τῷ ΙΙριοτέᾳ* et addens, eum identidem sic uti. Afferens prætcrca ex ρ.
174 : Προπίνο, σοι κύλικα* et ρ. 185 : Προπίνω σοι κύλικα πληρη. [Clearcbus ib. ρ. 42G, Α : Τήνδ᾽ ἐγὼ μεστήν ἅπαξ ἐπονομάσας προπίομαι συγγενέσι πίστωμα Φιλίας.
Demosth, ρ. 384, 13 : Ἐκπώματα χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ προύπινεν αὐτοῖς· et similiter Polyb. ap. Suid. s. ν.
Ιϊροπεπωκέναι.] Legimus vero et προπίνειν φιλοτησίαν [c Theopompo comico] ap. cund. Athcn. [ιι, ρ. 471,
Α], item eum plurali, προπίνειν φιλοτησίας ap. Dem. C minentes. || Prorumpo. Strabo 16, ρ. 764: Ὠς ὑπὸ Περὶ παραπρ. [ρ. 38o extr.], Propinare pocula ami- σεισμῶν καὶ ἀναφυσημάτων πυρὸς καὶ θερμῶν ὑδάτων... ciliæ : Συνεπαιάνιζε Φιλίππῳ καὶ φιλοτησίας προύπινε.
Sed et eum φιλοτησίας gen. sing. ap. Lucian. [Pseudol. c. 31], ac fortasse φιλοτησίας in illo Dein. loco est itidem gen. sing. Tunc autem subaudiendum esse puto aecus, κύλικα ,aut alium tale quid significantem. Apud Xen. Dell, ι, [5, 6] eum solo dat. : Ἐπεὶ αὐτῷ προπιὼν ὁ Κῦρος ἤρετο κτλ. Item pass. ΙΙροπίνεσΟαι : unde προ-ποθεῖσα κύλιξ, ap. Athcn. [10, ρ. 438, Α] : Διὰ τὸ μὴ δυνηθῆναι ἐκπιεῖν τὴν προποθεῖσαν αὐτῷ κύλικα. || Mc-taph. pro In gratiam alicujus alium prodo, ac porrigo perdendum, Bud. ex Dem. Apud quem alioqui legitur eum accus, rei : Ηρούπιε τὴν Ἑλλάδα. [Hæc verba Thom. Μ. ρ. 716 ex Demosth. Orat, de falsa legat, attulit memoriæ errore : neque enim leguntur ap. Demosthenem. Harpocrat. : Προπεποικότες, ἀντὶ τοῦ προδεδωκότες, ἐκ μεταφορᾶς δὲ λέγεται. Δημοσθένης ὑπὲρ Κτησιφῶντος* ἐν ἀρχῇ δὲ τῶν Μυρμιδονο,ν Αἰσχύλος « Τάδε μὲν λεύσσεις, φαίδιμ᾽ Ἁχιλ).εῦ , δορυλυμάντους Δαναών Bloinl.
Eiir
τρίδας προπίνειν [ap. Plut. V. Arati c. 14] de prodito ribus dictum, quod exp. Ad occupandum patriam invitare et allicere. [Liban, vol. ι, ρ. 448, 3 : Ποία/ οὐκ ἂν προὔπιεν Αίγυπτον ;] Et τὴν ἐλευθερίαν προπίνειν, ap. Eund. [Demosth, ρ. 3ι4, 23] : Τὴν ελευθερίαν προ-πεπο,κότες πρότερον μὲν Φιλίππῳ· ul si dicas l*atinc Libertatem suam propinare aficui. [Conf. Phot. et Suid. s. ν. ΙΙροπίνει. Τὴν νεότητα προπεπωκὼς Pollux 6, 127.J Apud Plut, autem in Galba [c. 17] legitur etiam, Ιϊρουπιεν ὁ Τιγελλῖνος αὐτῇ πέντε καὶ εἴκοσι μυριάδας , ubi quidam interpr. Propinando obtulit. Et pass. Προπίνομαι itidem metaph., ut ap. Dem. [ρ. 34, 24] : Προπέποται τῆς παραυτίκα ἡδονῆς καὶ χάριτος τὰ τῆς πόλεως πράγματα, Propinatur respubl. praesenti voluptati et delectationi, Bud.: Hermog. [Hesych.] certè προπέποται vult esse pro προὃέδοταί. [Demosth, ρ. 2465, 20 : Εἰς ἑτέρων χάριν προποθείς. Seqq, ex Indice.] Πρού-
ἡ λίμνη προπέσοι. || « Praeceps feror, Levis ac temerarius sum, Temere ago, apud Stoicos præsertim , Temere assentior. Sic Epictct. Diss. 2, 1, 10 : ᾽Εξα-πατηθῆναι ὴ προπεσεῖν, ὴ ἀναίσχυντον τι ποιῆσαι* 4, ι, 2 : ᾽Εξαπατώμενος, προπίπτων, άδικος ὤν 4, 13, 11. * ScHWKicH. Plut. Mor. ρ. 1122, C : Τοὺς προστιθέμενους τῇ ἑτέρᾳ καὶ μὴ ἐπέχοντας ὰμαρτάνειν λέγουσιν (Stoici), ἂν μεν ἀδήλοις εἴχωσι, προπίπτοντας, ἂν δὲ ψευ-Οέσι , ψευδομένους. IIρὸ καταλήψεως συγκατατίθεσθαι exp. Stobæus, ubi de placitis Stoicorum agit. Sext. Emp. ρ. 370 : Εἰ; τὸ μὴ τοῖς δογματικοῖς ἀνταίροντζς ῥᾳδίως προπίπτειν. Antiattic. in Bekk. Anecd, ρ. 112, ιο : ΙΙροπεσεῖν προπετῶς τι ποιῆσαι* ‘Υπερείδης Ῥο• διακῷ. Cùm dativo Diodor. 15, 55 : Τοῖς θυμοῖς προ-πίπτοντες ἐ;επήδυ,ν ἐκ τῆς πόλεως· 87 : Θεωροῦντες Ἐπα-μινώνδαν προθυμότερον προπίπτοντα τῷ θυμῷ. Utrobique in προσπ. corruptum correxit Ν\ essel., colinto loco
τοῦ καθήκοντος προέπιπτον εἰς τὸν κίνδυνον. Cùm iulin. Marc. Anton.. 1, 17 : Περὶ οὐδένα αὐτῶν προέπεσε πλημ-μελῆσαί τι.]
[Πρόπις, ιδος, ὁ, Pro|)is, citharoedus Rhodius, ap. Athen. 8, ρ. 347, Γ, ubi accus. Ιϊρόπιν. Una litera differt nomen Πρέπις ap. Aristoph. Ach. 843.]
[Προπιστεύω, Fidem antè habeo, Antè credo. Demosth. ρ. 662, 20 : Μὴ προπιστεύσαντα κατηγορεῖν quocum conf. Dionys. Α. R. 11, 20. Aristid. vol. ι, ρ. 460, 4 : Ἂ προειδέναι ἀμήχανον καὶ προπιστεύειν οὐκ ἔνεστιν. Passiv. Xenoph. Ages. 4, 4 : Προεπιστεύθησαν ἄξιοι είναι παρακαταθήκην χάριτος φυλάττειν. G. Ι). Philo vol. 2, ρ. 106, 34, προπιστεύετε • vol. ι, ρ. 4*5, 42, προπιστεύῃ * ib. ρ. ιοο, 20 et 386, 36, προπιστεύειν quibus il. videtur valere, Temere credere. Id. vol. 2, ρ. 53o, 13 : Αἱ τηλικαῦται διαβολαὶ προπιστεύονται. Hase. || Fidem facio. Scxt. Emp. ρ. 3i : Οὕτε κριτή-
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ριον ἀληθὲς είναι δύναται μὴ προπεπιστευμὲνης τῆς ἀπο-οείξεως* 468 extr. : Ἐκ φαινομένου ὀφείλει προπεπιστεῦ-σθαι τὸ άδηλον 481 : Τὴν ἀκολαυθίαν δεῖ προπεπιστεῦσθαι* 5ογ : Προπεπιστεῦσθαι ἀνάγκη τὴν τῶν λεκτῶν φύσιν. Quibus Iocis omnibus προπεπιστῶσθαι ex conjectura intulit Bekkerus : intactum vero reliquit πιστεῦσαι pro πιστῶσαι dictum ap. Thucyd, ι, ao.J
[Προπίτνω. Hanc enim rectam verbi formam esse s. ν. Πίτνω ostendimus.] Προπιτνέω affertur pro Accidens supplico, quod ct προσπιτνέω. [Æsch. Pers. 588 : Ἐς γᾶν προπίτνοντες (libri plerique προσπίτνοντες). Soph. ΕΙ. i38o : Αἰτῶ, προπίτνω (hic quoque plerique προσπιτνῶ), λίσσομαι.]
[Πρόπλασμα , τὸ, Forma (ex argilla) antè facta (ad quam figulus postea figuram facit), Le modèle. Plin.
H.	Ν. 35, ία : « Arcesilaus, cujus proplasmata pluris venire solita artificibus ipsis quam aliorum opera. · Cicero Ep. ad Attic. 12, 41 : « Hirtii epistolam, quæ mihi quasi πρόπλασμα videtur ejus vituperationis , quam Cæsar scripsit de Catone. »]
[Προπλάσσω, s. Προπλάττω, Primum formo. Am-philoch. ρ. 16a, 1) : Ἀπὸ τοῦ προπλασθέντο; ἀνθρώπου, ῳ ὄνομα Ἀδάμ. Kall. Philo vol. 1, ρ. 67, 33 : Δοκεῖ τοῦ ὅλου σώματος προπλάττεσθαι ἡ καρδία. Hase. Προ-πεπλασμένον ap. Alex. Trall. 10, ρ. 56γ, vitiose pro προσπεπλασμένον. Struv.]
[Προπλάστη, ἡ, Proplaste, n. pr. mulieris sec. conj. Ott. Jahn. Spec. epigr. ρ. 72. In lapide est : D. Μ. Calviœ Ploplastcni. Hase.]
[Προπλέκω, Antè necto. Diodes Oribasii in Maii Auctt. class. vol. 4, ρ· 105. OsAnn. Galen. vol. 14, ρ. 5oo, 5 : ΙΙρόπλεξον καὶ ὀλίγον κηρόν. Hase.]
Προπλέω, q. d. Praenavigo, Prior navigo, In navigatione priorem locum s. primum obtineo, In navigatione antecedo. Potest vero et simpliciter reddi Antecedo, de navi dictum, ut vertit Bayf. ap. Polyb. [ι, 53, 9] : Ἀνήγγειλαν οἱ προπλεῖν εἰθισμένοι λέμβοι. [Dio Cass. 4α, 5α : Ἐς τὴν Ἀφρικὴν προπλευσούμενοι. Forma lon. Ηροπλώειν Herodot. 5, 98.]
[Προπληρόω, Antè impleo s. repleo. Philo vol. ι, ρ. 6ο3, 3ο : Μήπω φαγὼν ἡ πιὼν ... ἐλπίδι τῆς ἀπολαύ-σεοις προπληροῦται. W*kef. Ilimerius ρ. 584, 8. Boiss. Diosc. Alex. Præl. «Tzetz. Hist. 10, 465.» Ei.berling.] [Προπλήσσο, s. Προπλήττω, Antè pulso. Ilimer. Or. 12, ρ. 584 : Αὐτὸς προπλήττων τῶν μανθανόντων τὴν φόρμιγγα. G. Dikdorf.]
[Πρόπλους, ὁ, Prænavigatio. Appian. Civ. 5, 112; Τρία ἔχοντες ἐπὶτοῦ πρόπλου τέλη.]
Πρόπλοος et Πρόπλους, ὁ, ἡ, adjective: ut πρόπλοι νῆες [Pollux ι, 83], Naves quæ antecedunt, Quæ praemitti solent ad explorandum : unde non solum Praecursoria» naves, sed et Exploratoriæ quidam interpr., ut Thuc. 6, [46] : Αἱ δὲ ἐκ τῆς Ἐγέστης τρεῖς νῆες, αἱ πρόπλοι παραγίνονται τοῖς Ἀθηναίοις, Tres naves, quæ explorandi causa præmissæ erant, Bayf. [Isocr, ρ. 5g, D : Οἱ δ᾽ ἡμέτεροι τὰς μὲν πρόπλους ἐνίκησαν. Appian. Civ. 5, 85 : Τὰς πρόπλους ἐδίωκε* 87 : Σὺν ταῖς πρόπλοις. Dio Cass. 5ο, 9: Τὰς ναῦς τὰς πρ. ‖ Πρόπλους n. pr. navis Atticæ in inscr. navali 4, b, 7; c, 18 ; 1 ύ» e, 7 5*]
Προπλύνω, Prius lavo, Antè abluo, eluo. [Galen. vol. 12, ρ. 35γ : Τῶ προπεπλύσθαι τοὺς πυρούς. Oribas. ρ. 45 ed. Mattii.; Thcophan. Nonn. c. 61.]
[ΙΙροπλὠω. V. Προπλέω.]
Προπνίγειον, τὸ, Calida lavatio,Caldarium in quod intrabant ex frigidario, minus calidum quam ipse πνιγεὺς, calidius autem ipso frigidario. Vilruv. 5, 11 : Proxime autem elaeothesium , frigidarium, ab eoque iter in propnigeum, in versura porticus. Plin. Ep. 2, 41 : Adjacet unctorium hypocauston, adjacet propnigeon balnei; mox duæ cellae magis elegantes quam sumptuosæ. Sunt qui interpr. Praefurnium, i. e. Os furni : quod his II. parum convenit. Nisi fortè scr. ΙΙροπνίγεον, et derivandum a nomine Πνιγέα, ἡ, quod exp. Vaporarium , ap. Galen. De causis morborum 2 : Σικύα ἰατρικὴ, ἡ πνιγέα. [Apud Galen. vol. 7, ρ. 20: Πνιγέα περιθεὶς αὐταῖς ἡ σικύαν ubi πνιγέαν vitiose in ed. Charter.]
[Προπόδας, 6, Propodas , Damophontis filius. Pau-saii. 2, 4, 3.]
thés. uno. oaæc. tom. vi, fasc. vi.
προπολεμέω 1919
Α [Προποδηγε'τις, ἡ, i. q. προποδηγός. Orpli. Arg. 34o.] [Προποδηγὸς, ὁ, ἡ, Praeiens et viam monstrans. Plut. Mor. ρ. 58o, (ἰ : Τοῦ βίου π ρ. Πρ. σκτ,πο,ν Pha-nias Anth. Pal. 6, 294.]
[Προποδιὰς, άδος, ἡ. Epiphan. vol. 1, ρ. 3a6, Β: Ἄλλοι δὲ Κύπριον (αὐτὸν ἀπεφήναντο) Προποδιάδος, πε-ριοικίδος τῆς Σαλαμινίων περιμέτρου. « Haud scio an proprium sit oppidi nomen, au eum agrum significet, qui est πρὸ ποδὸς montis alicujus. » Petav.J
Προποδίζω, Procedo, Progredior: contra , Ὑποποδίζω , Repedo, Retrocedo , ὑπὸ πόδα s. ἐπὶ πόδα χω-ρῶ. Sic ap. Hesych. προποδίζων, προβαίνων [ex Hom. II. Ν, 158 : Κοῦφα ποσὶ προβιβὰς και ὑπασπίδια προποδίζων· et 806 : Φάλαγγας ἐπειρᾶτο προποδι'ζο,ν. « Ν icet. Chon. ap. Fabric. Β. Gr. vol. 6, ρ. 411. » Boiss. De equo lleliod. Æth. ρ. 111, 24 Cor. : Εὐήνιά τε προπο-δίζων. De stellis Paul. Alex. Àpotel. ρ. a3, 6; 25, 17. Hase. Eustath. Opusc. ρ. 284, 5 : Εἴ γε τῆς πόλεως εἰς ὅσον βραχύ τι προεποδίσαμεν• 271, 53 : Συγγραφὴ, δι᾽ ἦς καταβαίνων τῷ λόγω προποδίσω εὐόδως.]
Β [Προπόδιος, ὁ, ἡ, ()ui est antè pedes. Ptolem. Al-mag. t. 2, ρ. 56, 36 : Ἐν τῷ πρσποδίῳ σύρματι. Η asp..] Προποδισμὸς et Ὑποποδισμὲς, ὁ, Progressus et Regressus. Ὑποποδίζειν, inquit Cam., est Retrocedere : et προποδίζειν, Procedere. [De progressione numeri Moderatus ap. Stob. Ecl. phys. vol. ι, ρ. 18 : Ἔστι δὲ ἀριθμὸς... σύστημα μονάδων, ἡ πρ. πλήθους. Théo Mathem. c. 3, ρ. α3. «Psellus Opusc, ρ. ι6ι, 12.» Boiss.] Et ὑποποδισμοὶ ac προποδισμοὶ stellarum, quum videntur de signo aliquo vel ad praecedentia vel ad sequentia illæ pergere, quæ sunt προηγούμενα et ἑπό-μενα. [Jo. Philopon. De cr. mundi ρ. 109, 28. Proclus Hvpotyp. ρ. 142, 3i : Τῶν πρ. καὶ τῶν ὑποποδισμῶν. Vertit Halma : Les anticipations ct les retards. Hase. Nicom. Arilhm. 1, 5, ρ. γ3 : Ἀριθμῶν περιόδοι: xat ποσότησιν ἀνατολαί τε καὶ δύσε•ς καὶ προποδισμοὶ καὶ ἀνα-ποδισμοὶ... διαρθροῦνται. Aiion. in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 65γ, ι5 : Και ποδισμοὺς καὶ προποδισμού;.]
[Πρόποδον, τὸ, i. q. πρόπους. Jo. Phocas Doser. Pa-læst ρ. 7, 26 : Ἐν τοῖς τοῦ βουνοῦ προπόδοις. Hask.]
C Προποδὼν, Antè pedes, ἔμπροσθεν, Ilesych. [Suidas : Πρὸ ποδῶν ἔμπροσθεν τῶν ποδῶν. Phot. Lex. ρ. 957, 16 : Ηροποδῶν (rectè divisim ap. Suid. πρὸ ποδῶν'· τὸ πα-ρατυχὸν, οἷον δήποτε.] Frequentius πρὸ ποδῶν. [Democr. in Fabricii Bibi. Gr. vol. 4, ρ. 335. Hemst. Ιϊροποδῶν pro πρὸ ποδῶν codex Palat, in epigr. Leouidæ Tar. 6, 200.]
Προποιέω, Antè s. Prius facio. [Herodot. 1,4 ι : Ἐμεῦ προποιήσαντος χρηστὰ ἐς σέ. Thucyd. 3, 13 : Μὴ αὐτοὶ διαφθαρῆναι ἐν ὑστέρῳ, ἀλλὰ προποιῆσαι· ubi schol. : Τὸ προποιῆσαι οὐκ ἐπὶ τοῦ διαφθείρχι τοὺς ᾽ΑΟηνϊῶυς, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ πρότερόν τι ποιῆσαι, τουτέστιν ἀποιτῆνχι. Προπουῖν oppos. προπαθεῖν ap. Dio Cass. Exc. ρ. 22, 7, et παθεῖν Ι. 38, 11.] Et Προποιοῦμαι, Antè (io. Unde partic, προποιη-Οεὶς, Antè factus. [Philo Belop. ρ. 77, 31 : Προποιηθέντα δὲ κήρινα. Hase.] In VV. LL. redditur etiam Præcondi-tus, Præparatus,et προποιέομαι, Prius extruor;sed non addito exemplo. [Herodot. 7, 44 : Προεπεποίητο αὐτῷ προεξέδρη. Joseph. A. J. 17, 11, 5 : Πάντων αὐτῷ προ-πεποιημένων. || Anteverto. Joann. Malal. ρ. ια3, 6 : D ΙΙροποιήσας λάθρα ἅμα τῷ στρατῷ* ρ. 165, 11 : Ηρο-ποιήσασα τοξεύει τὸν σύαγρον. Theophan. Chronogr. ρ. 267, Β : Ἐν ἄλλοις τόποις προεποίησαν (codex Coisl. προσεπ—) τὸν βασιλέα καὶ ἔμπροσθεν ἐπορεύοντο.]
Προπολεμέω, Belligero pro, Pugno pro s. Propugno : ut προμάχομαι, et πολεμῶὑπέρ. Aliquando absolute sine casu ponitur. [Plato Tim. ρ. 17, C: Τοῦ (γ έ νους) τῶν προπολεμησόντων. Hase.] Aristot. Polit. 2, [6] : Διαιρείται γὰρ εἰ; δύο μὲρη τὸ πλῆθος τῶν οἰκούν-το,ν * τὸ μίν, εἰς τους γεωργούς * τὸ δὲ εἰς τὸ προπολεμοῦν μέρος. [Ib. 4, 4; 2, 8.] Itidem Philo V. Μ. ι [vol. 2, ρ. 131, 4] : Πεντακοσιοστήν δὲ μοῖραν οἱ προπολεμήσαν-τες εἰσήνεγκαν, Qui pro cetera multitudine pugnarunt. Sed et eum gen. : ut [Isocr. ρ. 3o2, E : Ἡ Βοιωτία προπολιμεῖ τῆς ὑμετέρα; χώρας·] Æschin. De male gesta legatione, Οἱ τῆς πόλεως προπολεμοῦντες. [Πρ. τῶν ἄλ-λων Polvb. 2, 48, ι. ΙΙρ. τῆς Ἀσία; Diodor. ι4, 9®· Dionys. Α. R. 6, 49 : Ὅς αὐτοῖς προπολεμήσει τῆς ἀρ-χῆς.] Sic Plut. Pericle [c. 12]: Προπολεμοῦντες αὐτῶν. [Dio Cass. 56, 40.] Et [Appian. Civ. 4, 118 : Τὸν λιμόν
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ἡμῶν προπολεμεῖν· et similiter 5, 70,] Greg. Naz. : Προπολεμοῦντες τοῦ γράμματος, Propugnatores literas. Idem et sine casu, Προπολεμῶν κατὰ τῶν θηρίων, Adversus feras propugnans. [Thom. Μ. ρ. 156.]
[Προπολεμητήριον, τὸ , Locus regionem ab hostium incursionibus tutam praestans. Diodor. 14, lon: Διὰ τὸ πρ. (τὴν πόλιν) είναι τῆ; Ἰταλίας.]
[Προπολέμιος, ὁ, ἡ, (jui bellum præcedit. Τὰ προ-πολέμια, Sacra quæ antè bellum fiunt. Phot. Lex. ρ. 457, 17 : Προπολέμια· ἔοικεν εἶναι τὰ πρὸ τοῦ Πολέμου Θυόμενα ὑπὲρ τῆς νίκης (ἀγόμενα ὑπὲρ τῆς νίκης καὶ τοῦ καλλιερῆσαι Lex. rhet. υ. 292, 19). Dionys. Α. Β, 3, 9 : Ὁπότε τὰ πρ. (sic cod. Vat. : vulgo πολέμια) θύοιμεν. Dio Class. 46, 53 : Τὰ ἱερὰ τὰ πρ. 5ο, 4 : Πρὸς τὸ Ἐνυεῖον ἐλθόντες πάντα τὰ πρ. κατὰ τὸ νομιζόμενον ἐποίησαν.1
[Προπολεος. V. Προπόλιος.]
[Προπόλευμα, τὸ, Ministerium. Eur. lon. 113: Καλλίστας πρ. δάφνας.]
Προπολεύω, Sum πρόπολος, sicut Ἀμφιπολεύω , Sum
προπομπεία Ι820
Α Α. R. ι, 76 : Τὰς εὐγενεστοιτας ἀποδείκνυσθαιτῆς Ἑστίας προπόλους. Pleiadis Αἰθέρος ὠκεῖα ι πρόπολοι dicuntur ab Simia ap. Athen. 11, ρ. 49*, C·] Athen. 6, [ρ. »67, C]ubi de famulis ac servis disseritur: Ἀμφίπολον δὲ, τὴν περὶ τὴν δέσποιναν Ο•ράπαιναν * πρόπολον δὲ, τὴν προπορευομένην : quæ et EusL ex Eod. refert. [Pind. Nem. 4, 129 : Πάτραν σὰν ἐπινικίοις ἀοιδαῖς πρόπολον εἶναι.] Herodot, quoque usurpasse pro Famulo Fa-mulavc heræ præeuute tradunt, quales ap. Martial, sunt Anteambulones. [Apud Herodot, masculinum tantum legitur 2, 64 : Τοὺς πρ. τῆς μητρὸς (τοῦ Ἄρεος), ubi de ministris templi dictum est. Æsch. Choeph. 358, de Agamemnone apud inferos versante : Πρόπολος τῶν μεγίστων χθονίων ἐκεῖ τυράννων.] Et ap. Aristoph. masc. gen., Pl. [670], ὁ τοῦ Θεοῦ πρόπολος, Dei minister, famulus, i. e. Ædituus, νεωκόρος. Et Nub. [436): Σεαυτὸν παράδος Θα ῤ ῥῶ ν τοῖς ἡμετέροις προπόλοισι, ι. e. Θεράπουσι, Famulis. [Pind. ΟΙ. 13, 77 : Νηι Ἀργοῖ καὶ προπόλοις, i. e. nautis navem regentibus. Procop. Hist. ρ. 126, Β : 'Γῆς τε ὁδοῦ ἡγεμόνες καὶ τοῦ ἔργου τού-
ἀμφίπολος, i. e. vel Præco , vel Famulor : ut ap. [Phot. Β του πρόπονοι. Scribendum πρόπολοι eum Maltreto.C. D. et] Suidam , Πρόπολος, δούλη προπολεύουσα, θεράπαινα. Ach. Tat. Leue. ρ. 8ι, 22; 166, 24 : Τὶς τῶν τοῦ ναοῦ
Προπολέο) [idem], ap. nullum nec lexicographum nec scriptorem reperi, sed tantum verbale ΙΙρόπολος,
sicut περίπολος απεριπολέω derivatur,et ἀμφίπολος ab ἀμφιπολέω. [Apoll. Lex. Η. : Γεραιάς...οἱ μὲν τας ἱερείας προ-πολούσας. Forma media Achill. Tat. 4, ι5 : Ἄπαξ οὖν
ποτε καθεύδουσα ταύτην ἀφίησι προπολουμένην τὴν φο,νὴν, Διὰ σὲ μαίνομαι, Γοργία. Vocem veritatis prænun-tiam interpretatur Sulmasius. Libri plerique πυρπολούμε νην.]
[ΠροποΛίον, τό. Semus ap. Athen. 14, ρ. 622, D :
Οἱ †αλλοφόοοι προσιοπεῖον μεν οὐ λαμβάνουσι, προπόλιον δὲ ἐς ἑρπύλλου περιτιθέμενοι κτλ. Προβόλιον Casaubonus.] Προπόλιος, ὁ, ἡ, Antè tempus canescens, Qui antè justum ætatis tempus canescit : quo sensu Præcanus ab Horatio usurpatur. Ex Ælio Dionys. [Pollux 2,12.
« Schol. Pind. 01. 4, 32. » Wakef.]
ΙΙροπόλιος, ὁ, ἡ, Antè urbem situs, Qui in introitu urbis est, est in ipsa προπόλει. Apud Suid. scriptum Προπόλεος , addito hoc exemplo, Τὸν προπόλεον κόσμον < τοῦ ἄστεο; προκείραντες. [Schol. Philostr. Imag. præf. apud Boiss. ad Marin. V. Procli ρ. 140 : ΙΙροάστεια, τὰ πρὸ τῶν τειχῶν τοῦ ἄστεος, ἃ καὶ προπόλεα λέγονται.] [ΙΙροπολιόομαι, Antè s. immature canesco. Ιϊροπε-πολιῶσθαι Sext. Emp. ρ. 65α extr.]
Πρόπολις, εως, ἡ, Pars ea urbis quæ in ipso statim aditu occurrit. Pollux discrimen facit inter προάστεια, Suburbia, et προπόλεις, nec non τὰ ἔξω πόλεως, 9,
[15]	ubi μάρη τῶν προπόλιων esse ait ἱερὰ, τελεστήρια , μέγαρα, ἀνακτορα , χρηστήρια, ἥρωα , ηρία , μνήματα, πολυάνδρια, τάφους. [Πόλεις et προπόλεις Celsus ap. Ori-gen. 4, ρ. 217, ι5, 54. Hemst. Μυστῶν προπόλεως Bptt-σέων inscr. in fonna signatoria ænca ap. De Witte Ant. dc Srnjrne ρ. 5. Ephræin ρ. 562, Β. Hase.] || Est et Alveorum apiariorum πρόπολις, Plin. 11,7, post verba in ΙΙισσόκηρος citata: Propolis, crassioris jam materiae, additis floribus, nondum tamen cera, sed favorum stabilimentum, qua omnes frigoris aut injuriae aditus obstruuntur. Varro 3, 16 : Propolin vo-
προπόλων. Hase.] Hesychio πρόπολοι sunt ὑπηρέται, δούλοι, νεωκόροι, προφῆται. [Suili. : Προπόλων, Θείων ἑρμη-νέων.]
Πρόπομα, τὸ, q. Propinamentum. Ι. e. Potus qui pro|ünatur. [Suid. : Πρόπομα, ἐκ τοῦ προπίνω. Chœrob. In Theodos. ρ. 368, 14: Πρόπομα, ὅπερ καὶ πρόπωμα λέγεται (sic etiam Herodian. Π. μον. λ. ρ. 29, 23) Ἀττικῶς δια τοῦ ο, μεγάλου.] Sed peculiariter de certo quodam potionis s. potus genere dictum fuit Ηρόπομχ, sive quod eo in propinando uterentur,sive etiam quod illum ceteris præbibcreut : quum πρόπομα præced.it τὸ ἄριστον ap. Plut., ut mox docebo. Erat autem hic potus ex viuo et meile confectus : quum vini sextariis quatuor, mellis despumati unus misceretur, citra quidem cocturam , sed longa salis insolatione. Verum fuerunt et alii προπομάτων conficiendorum modi, utpote quæ ad varios usus comparata essent. Vide Actium [7, 15, ρ. 278], qui vina purgantia vocat προ-πόματα, et alibi rosatum flave bilis purgatorium, itidem πρόπομα. Quinetiam sub nomine κονδίτου videtur πρό7τομα comprehendere, 11, 10: Μετ᾽ οἴνου,ή κονδίτου, ὴ ἑτέρου προπόματος. [Id. ι, 3, 5γ seqq. et 72. Alex. Trall. 10, ρ. 566. Geopon. in argntn. libri octavi ρ. 53ο.] Apud Athen. [2, ρ. 66, Cj legimus, εἰς πρόπομα (inteilige autem de eo quo voluptatis gratia utebantur) injici hæc fuisse solita, πέπερι, σμύρναν, κύπειρον, μύρον Αἰγύπτιον. Discimus ex Eod., in antecœniis, ut loquitur Apul., προπόματα locum habuisse; scribit euim ille, s. potius Phylarchus ap. illum [2, ρ. 58, C] : Πρόπομά τι πρὸ τοῦ δείπνου περιε-φέρετο, καθὼς εἰώθει τὸ πρῶτον. Non dubium est autem quin et in antepraudiis (liceat enim hanc vocem ad illius exemplum fingere) idem fuerit προπομάτων usus. Imo vero Antcprandiuin quoddam videtur esse Plutarcho, s. Potus quidam anteprandianus (et hoc nomine uti fas mihi esto),Symp, ι, 6 [ρ. 624, C] dc quodam Heraclide pu^ple : Οὗτος ἀπορῶν συμπότου π*-ραμένοντο; , ἐκάλει, τους μὲν ἐπὶ προπομα, τοὺς δ᾽ ἐπ
eant, quod faciunt ad foramen introitus protectum ^ ἄριστον, άλλους δ᾽ ἐπὶ δεῖπνον, ἐσχάτους δέ τινας ἐπὶ χω-
in alveum, maxime æstate. De medicinali autem ejus usu ville [Galen. vol. 13, ρ. i3i, 222, 716,] Plin. 22, 24, et Diosc. 2, 6. [Alex. Trall. 7, ρ. 33o; 8, ρ. 5oo. Yoss. in Virg. Georg. 4, 40, ρ. 742. STauv. Moschion De pass. niul. 238, 26. Hippiatr. ρ. 26, 12; 69, 23; 208, 3; 211, 10; 214, 28; 231, 33. Hieracosoph. ρ. 147, Β. Hase. Οι ibas. ρ. 352 ed. Matth. Theophan. Nonn. vol. 1, ρ. 378; vol. a, ρ. 278.]
[Προπολῖτεύομαι. Polyb. 4, 14,7 Ι Ἀναμνῆσαι τῶν προπεπολιτευμὲνων καὶ πεπραγμενών πρότερον αὐτῶ, Rerum quas antea vel domi vel bello gessisset. Dio Cass. 5α, 21 : Τῶν πάντα τὰ καθήκοντα προπεπολιτευιιέ-νων. Themist. Or. 16, ρ. αο5.]
[Πρόπολος, ὁ, ἡ.] Dicitur πρόπολος, Anteambulo : et feni. gen. Famula quæ heræ suæ præit, Præ ν ia ministra. [Suid.: Πρόπολος, δούλη προπολεύουσα,ἡ θεράπων καὶ θεράπαινα,πρόσφυξ. ΙΙοιιι. Η. in Cer. 44°, de Hecate: Ἐκ τοῦ οἱ [Proserpinæ) πρόπολος καὶ ὀ τάων ἔπλετ᾽ ἄνασσα. Eur. Hipp. 200, Suppl. 72, Hel. 576. Dionys.
μον. Paulo post autem inter πότους enumerat et πρόπομα, dicens, Κἀκεῖνος οὐθὲν διάλειμμα ποιῶν, ἅπβσιν ἐξηρκει, καὶ τοὺς τέσσαρας πότους συνδιέφερε. Non dubium est alioqui quin rarus esset his quatuor πότοι; utentium numerus. Sed sive antè prandium,sivepotiib antè cœnam προπόμασιν utebantur, hoc constat, fuisse quædam potus genera a quibus compotationis initium faciebant, vel quæ compotationis velut prælu-dium erant. Nisi potius ad illam verbi προπίνειν respicientes signil., de qua dictum est, et ad illam verbalis πρόποσις, de qua dicetur, inde προπόματα nomen accepisse putemus, quod essent velut Propinaiuenta, uti dixi : i. e. quod ea potus genera propinatiouibus primum fuerant destinata. [Plut. 1. c. ρ. 734, Α : ίων καλούμενων πρ.]
Προπομπεία, ἡ, Deductio in pompa solemni : quæ et προπομπή. At Προπομπία, sicut et πριοπομπεί* , ή, ipsam Deductionem significat, quum honoris causa alicui praeimus. [Περὶ τῆς Αθηναίων προπομπία; scripse*
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rat Εἰρηναῖος, Suidas s. h. ν. Hasf.. Hierocl. ap. Stob. Flor. 79, 53, vol. 3, ρ. 127 : Ἐν τρόπῳ προπομπίας. Lucian. Amor. c. 18 : Ὠς περὶ τῆς προπιμπίας Πλα-ταιᾶσιν ἀγωνιούμενοι, De pompæ ducatu.J Suid. annotat compositum Προπομπία scribi per ι, πομπεία vero per diphthongum. Affertur tamen et προπομπεία per diphthongum ex Hermog, pro ἡγεμονία [vol. 3, ρ. 373 ed. Walz. : Εἰ περὶ τῆς προπομπειας ἀμφισβητοῖεν Αθηναίοι καὶ Λακεδαιμόνιοι* et schol, vol. 4, Ρ* 18α, ι88. Do iisdem Dio Chr. vol. a, ρ. 148 : Εἰ μη τι νῦν δοκεῖτε αὐτοὺς ὑπὲρ τῆς προπομπείας καλῶς ἀγωνίζεσθαι.]
[Προπομπεία, έως, ἡ , Deductor, nomen pisciculi, ita appellati quod cetum grandiorem quo vult deducat, ap. Nicet. Chon. Hist. ρ. 281, Β, ubi in cod. Græcobarbaro προπομπός.]
Ιϊροπομπεύω, In solemni pompa præeo vel præfe-ror : de animatis pariter et inanimis. Athen. : ΙΙροε-πόμπευον δ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐφείποντο Οεράποντες πολλοὶ, Servi anteambulones et asseclæ ei multi erant, Praevii famuli. Herodian. 5, [6, 20] :Οἵτε ἱππεῖς καὶ στρατὸς πᾶς προεπόμπευον, τοῦ Θεοῦ, Pompam ejusmodi comitabantur, Polit. Id. ι, [8, 8] : Ἐπὶ τοῦ βασιλείου θροίνου κα-Οῆστο ἐν τοῖς Οεάτροις, καὶ τὸ πῦρ προεπόμπευεν αὐτῆς, Ignis ei de more præferebatur. Et [10,11]: Καὶ πάντα ὅσα παρ’ ἑκάστοις πλούτου σύμβολα , κειμήλιά τε βασιλέων, ὕλης τε ἡ τέχνης θαύματα τῆς Θεοῦ προπομπεύει, Præferri antè deam solent in pompa solemni. Id. 2, [ 13, 4] : Εἰώθασι θύοντος ἡ ἑορτάζσντος βασίλειος προ-πομπευειν, In pompam procedere. Polit. At 4, [5, ι]: Εἰς τὴν σύγκλητον κατῆλθι μετὰ παντὸς τοῦ στρατοπέδου, ωπλισμένου μᾶλλον ἡ ἔθος ἐστὶ βασιλέω προπομπεύειν, Regem prodire in pompa aliqua. Nisi malis προ-πομπεύειν ibi accipere pro προπέμπειν, in quo similem plane ex eo locum proferam. [Lucian. Mere. cond. c. 2 5 : ΙΙροπομπεύουσιν αὐτοῦ* Gall. c. 24 : Τοὺς προπομ-πεύοντας (var. lect. προπέμττοντας), τοὺς ἑπομὲνους. Liban, vol. 4, ρ. 588. De re inanimata Plut. Mor. ρ. 365, Α : Τῶν ἱερῶν ἀεὶ προπομπεύει τὸ ὑδρεῖον ἐπὶ τιμῇ τοῦ θεοῦ.]
ΙΙροπομπὸ, ἡ, Praemissio. Plut. Galba [c. 8]: Τὰς προπομπὸς τῶν γραμματοφόρων ἐν ταῖς τῶν ὀχημάτων ἀμοιβαῖς ἐπιταχύνουσι, Tabellarios qui præmittuntur. II Deductio cl comitatus quo prævia turba in pompis solemnibus anteit ferculis pomparum. [Polyb. 20, 11, 8.] Plut. Numa[c. 14] : Ἐν δὲ ταῖς προπομπὸς καὶ ὅλυ,ς τῶν ίερεων ταῖς πομπαῖς προηγούντο κήουκες ἀνὰ τὴν πόλιν. Thuc. 6, ρ. 2 16 [c. 58] : Μετὰ γὰρ ἀσπίδος καὶ δό-ρατος εἰώθεσαν τὰς προπομπὰ; ποιεῖν. Ead. pagina dicit, Ἐν ὅπλοις τὴν πομπὴν πέμπειν adeo ut πομπὴν et προ-πομπὴν pro eodem accipere videatur. [Lucian. Mere, cond. c. 10 : Ὥσπερ τινὰ πρ. ἀναπληροῦντα. Docian. Orat. ρ. 14, 5 Tufel. : Βασιλικαῖς τιμαῖς τε καὶ πρ. Jo. Chrys. t. 11, ρ. 678, E, de funere : Προπομπὴν τὸ τοιοῦτον καλοῦσιν , οὐκ ἐκφοράν. Hase. I.ongin. De subi. 28,2 : Πρ.τινα δημοσίαν ὑπο τῆς πατρίδος. Schol. Theocr. ι3, 4°• ΙΙροβήμασι per προπομπαϊς exp. giossator Aristoph. PI. 75p.]
[Προπομπία. V. Προπομπεία.]
Προπόμπιος, ὁ, ἡ, ut πρ. τιμὴ, Quum honoris gratia alicui præimtis et [- eum » addit HSt. in Ms. Vindob.] deducimus. Greg. Naz. Stelit. 2, de funere Constantii, cui obviam effusa civitas eum ad tumulum usque deduxit pompatice : Μέρος γίνεται καὶ αὐτὸς ἐκείνῳ τῆς πρ. τιμῆς. i|Rursum Προπόμπιος pro πρόπομπος usurpatum legitur ap. Theophyl. Ep. 51 : Μειράκιον ἐδᾳοού-χει, καὶ προπόμπιος Ἁ φιλία, γραῦς ὑπῆρχεν Ἀβρότονον, Praeibat, Deducebat.
Προπομπὸς , ὁ, ἡ , Anteambulo, Prævius, Deductor, ut παραπομπὸς : vel etiam Prævius deductor. Sic autem scrib. sunt, non πρόπομπος, παράπομπος. [Æsch. Pers. ιο36 : Γυμνός εἰμι προπομπών* Eum. 206 : Καὶ τὰς πρ. δῆτα τάσδε λοιδορείς· Choeph. 23 : Ἰαλτὸς ἐκ δόμων ἔβαν χοᾶν προπομπός.] Xen. Cyrop. 4, [5, 17] : Τὸν λάχον προπομπόν ἄγε. [Ib. 3, 1, 2 ] Plut. Cat. maj. ρ. 6α6 meæ ed. [c. 11] : Ααβὼν σπείρας ὁπλιτῶν πέντε καὶ πεν-τακοσῶυς ἱππεῖς προπομποὺς, Α quibus deduceretur : ut Polyb. dicit παραπομπούς. Idem Plut. [Mor. ρ. 633, D] : ᾝτησε προπομποὺς καὶ φύλακας. Ὅπως, ἔφη, μὴ ἐπι-βουλιυθῶ, Anteambulones et custodes sui corporis petebat, ne insidiis opprimeretur. Vel Deductores et
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Α stipatores. Cui similem locum habes in θρόνος. [Theophyl. Sim. Epist. 79 : Πρ. καὶ ῥαβδοῦ/οι καὶ κήρυκες ... φιλοσοφίας εἰσὶν ἀχλὐς.] Apud Athen. vero 12, [ρ. 55α, D] in hoc 1. Alexidis, Ἐρμῆ [θεῶν] πρόπεμπε, καὶ Φιλιππίδου Κληροῦχε νυκτος τ᾽ ὄμμα τῆς μελαμπέπλου, videri possit reponendum προπομπέ [Sext. Kmpir. ρ. 394,23 : ΙΙροπομποῦ δαίμονος τρόπον* et Theophyl. Sim. Hist. ρ. 2i 3, 7 : Ἔστω πρ. ὑμῖν ὁ πρὸ τῶν αιώνων θεός. Hase] : certe πρόπεμπε imperativus eum gen. junctus sicut προπόμπευε, insolens mihi videtur. [Recte corrigit προπομπέ. Codex Ven. πρόπομπε. Προπομποί inscripta fuit Æschyli tragoedia, memorata in Indice fabularum Æschyli, ab llesych. s. ν. Δίπολοι, et Alciphr. 3, 48·]
[Προπονέω, Antè laboro, elaboro, præparo. Xenoph. Cyrop. 7, 5, 80 : Τἀγαθὰ μᾶλλον εὐφραίνει ὅσῳ ἂν μᾶλλον προπονήσας τις ἐπ’ αὐτὰ ἀπίῃ* Mem. 4, 2, 23 : Τὰ προ-πεπονημὲνα. Galen. vol. 8, ρ. 16α : Οἱ προπονήσαντες καὶ προκαμόντεςὌιιι antè nos in aliqua re elaborarunt. Lucian. Vit. auct. c. a3 : Πρότερον ἀνάγκη πολλὰ προ-Β πονῆσαι* Anach. c. 26 : Προπονῆσαι πολλά καὶ προκαμεῖν. i)io Cass. 56, 8 : Πᾶσι... καὶ προπονεῖν καὶ συμπονεῖν χρή. Plut. Comp. Demetr. c. Anton, c. 1 : Τοῖς ἐκείνῳ προπεπονημένοις αὐτὸς ἐνυτὸν εἰσεποίησε διάδοχον. Theo-pnr. C. PI. 3, 5, 3 : Τὰ ὑπόρριζα ὡς προπεπονημένον τι τῆς φύσεως ἔχει. De alimento præparato et percocto 4, 6, 6 : Τροφήν οὐκ ωμὴν, ἀλλὰ προπεπονημένην ὑπὸ τοῦ καυλοῦ καὶ τῶν ῥιζῶν. Etym. Μ. ρ. γ3, α8 : Τὸ ἔσχατον τοῦ ἀλεύρου προπονηθέντα ἔχον τον καρπόν. || Laboro pro (re aliqua consequenda). Xenoph. Cyrop. 8,1, 32 : Προπονεῖν ἐθέλοντα πρῶτον σὺν τῷ καλῷ τῶν εὐφροσυνῶν. II Laboro pro aliquo. Xenoph. Cyrop. 8, 2, 2 : Προ-νοεῖν τῶν συνόντων καὶ προπονεῖν Anab. 3, ι, 37 : ΓΙρο-βουλεύειν τούτων καὶ προπονεῖν * Hier. 10, 6 : Τούτους προπονεῖν καὶ προκινδυνεύειν. Cùm dativo commodi quem grammatici dicunt, Lucian. Dc hist. conscr. c. 16 : Ἄλλω τινὶ χαρίνντι καὶ δυνησομένῳ ιστορίαν μετα-χειρίσασθαι προπεπονηκώς* ubi alii libri πεπονηκώς. Eu-seb. ap. Stob. Flor. 29, 59 : Πόνοι οἱ ἑκούσιοι πόνοισε τοῖσι μετὰ ταῦτα ἀναγκαίνισι, ὥστε αὐτοὺς εὐπετεστέρους C πχρασκευασθῆναι, προπονέονται. || Antè labore frango. Plut. V. Othon. c. 11 : ᾨοντο δεῖν περιμένειν καὶ^μὴ προπονεῖν ἑαυτούς. ‖ Intransit. Antè laboro, i. e. Ægroto. Anon. in Ideleri Phys. vol. 2, ρ. 311, 3o: ΙΙροπεπονηκέναι τὸν ἄνθρωπον τὸν νεφρὸν ὴ τὸ ἦπαρ. Lucian. Jov. trag. c. 4o : Ἀθηνᾶ Ἄρην καταγιυνίζεται ἅτε καὶ προπεπονηκότα (var. Ι. πεπονηκότα) ἐκ τοῦ τραύματος.] II Προπονεῖν, Antè frangi labore et fatigari, Praedelassari, ut Ovid. [Προπονεῖσθαι Soph. OEd. Τ. 704 : Γᾶς προπονουμένας, quod per κακουμένης exp. schol.] [Πρόπονος, ὁ, ἡ , Valde aerumnosus. Soph. Aj. 1197 : Ἰὼ ποίνοι πρόπονοι, ex emendatione mea : nam libri vitiose et violato metro ἰὼ πόνοι προγονοί πόνων. Similiter κακὰ πρόκακα dixit /Eschylns: ν. Πρόκακος. ||Πρό-πονοι vitiose pro πρόπολοι scriptum notavimus s. ν. Πρόπολος. G. Dim».]
[Προποντὶς, α, ον, Ad Propontidem habitans, Propontiacus. Nicet. Chon. Hist. ρ. 510, 11 ed. Bonn. : Ταῖς οἰκίαις τῶν δυστήνων Προποντίων. Hask.]
Προποντὶς, ιδος, ἡ, Propontis, Marc illud quod antè D Pontum Euxinum est, Byzantio adjacens. [Steph. Byz. : Ἤ πρὸ τοῦ Πόντου τοῦ Εὐξείνου θάλασσα· καὶ γῆ Βυζάντιων. Ὀ οἰκήτωρ Προποντίτης καὶ ΙΙροπόντιος. Καὶ Προποντὶς ἡ Οάλασσα.] Suid. [Πρ. ἡ πρὸ ποντου Οάλασσα. « Satis erat ἡ πρὸ πόντου. Nam προποντις etiam regio dici poterat ponto adjacens. Diog. L. 8, 87 : Ἐν Κυ-ζίκῳ καὶ τῇ προποντίδι σοφιστεύων. » Lobf.ck. Pathol, ρ. 4ὁ7. Aristot. Η. Λ. 8, 13 : Τῶν κολιῶν οί πολλοὶ εἰς μὲν τὸν Πόντον οὐκ ἐμβάλλουσιν, ἐν δὲ τῇ Προποντίδι θε-
ί.ι'ζουσι καὶ ἐκτίκτουσι.] Vide et Plin. 4, 12. Poinp. Me-a 1,(19]: Qua diffunditur, alia aliis Iocis cognomina acceptat. Ubi primum se coarctat, Hellespontus vocatur; Propontis, ubi expandit; ubi iterum pressit, Thracius Bosporus; ubi iterum effundit, Pontus Euxinus ; qua paludi committitur, Cimmerius Bosporus. Eust. dicit στόμα πόντου ipsam προποντίδα dici a Dionys. Per., ut et in Orae, quodam, Ἀκτῆ; Θρηϊκίης ὑγρὸν παρ᾽ ἄκρον στόμα πόντου* vicinam autem esse Byzantio : quod et Suid. tradit. [/Esch. Pers. 875: Μ υχία Πρ. Herodot. 4, 85. Polyb. 4, 39, 2 ; 16, 29, 7.
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Correpta syllaba media Aristot. Anth. Pal. Appcnd.
9,	54, vitio manifesto.]
[Προπορεία, ἡ, ap. Polyb. 9, 5, 8, i. q. οἱ προπορευό-μενοι, Praecursores agminis, les éclaireurs. Schwkich.]
[Προπόρευμα, τὸ, Progressus. Ἀστέριον πρ. Zoroast. Orae. ap. Maitt. Misc. ρ. 133. Kam.]
Προπορεύομαι, Præeo, Praegredior, Anteambulo, Anteeo, Eo antè, Gradior antè, Præcedo. [Polyb. 18, 2, 5 : Οἱ εἰθισμὲνοι προπορεύεσθαι τῆς δυνάμεως. Οἱ προ-πορευόμενοι, Præcnrsores agminis, Primum agmen, 2, 27, 2 ; 6, 41, ι. Πρ. ἐπὶ δύο ἡμέρας, Progredi in itinere, 3, 5α, 8. In medium progredi, ι, 80, 8; 4, 22, 9; 6,21, 3; ii, 27, ον· Schweigh.] Unde Προπορευομένη ab Athen. 6, [ρ. 267,0] dicitur ἡ πρόπολος, Ancilla quæ heræ suæ præit : Martial., Anteambulones. Xen. dicit etiam προπορεύεσθαι ἔμπροσθεν, Cyrop. 4, ρ· 56 [c. 2, a3] : Και ὑμεῖς μὲν ὑμᾶς αὐτοὺς προπετάσαντες ἡμῶν, προπορεύεσθε [recte πορεύεσθε nunc ex melioribus libris restitutum] ἔμπροσθεν , Præite s. Præcedite nos. [Evang. Nicod. ρ. 662, 6 : Ἄγγελον ὃ; προπορεύεται πρὸ προσώπου σου, ex Malach. 3, ι et Marco 1, 2. Hase. Πρ. στοιχηδὸν Anna Comn. ρ. ι 15, Β.]
Προπορεύω , Prius trajicio, Præmitto. [Ælian. Ν. A.
10,	22 : Τοὺς Ῥωμαίων ἄρχοντας Ισαρίθμους ... προπο-ρεύειν ῥάβδους ἐνομοθέτησεν.)
[ΙΙροπορίζω, Antè suppedito. Lucian. De sait. c. 61 : Πρόχειρα καὶ πρὸς τὸν καιρὸν ἕκαστον τῷ ὀρχηστῇ προπε-πορισμενα.]
[Πρόπος. V. Πρόπους.]
[Προποσία, ἡ, i. q. sequens. Method. Conv. virg. ρ. 124, 19; Method. Patriarcha Dc cruce ρ. 401, C Grets. Hase.]
Πρόποσις, εως, ἡ, Propinatio. Athen. ι : Ἦν δέ τις καὶ διὰ τῆς προπόσεως ἀσπασμός. [Critias ap. Athen. 10, ρ. 432, E : Προπόσεις ὀρέγειν ἐπιδέξια* et ρ. 433, A : Αἱ ... ὑπὲρ τὸ μέτρον κυλίκων προπόσεις.] Plut. [Mur. ρ. 644, D] : Αόγους , προπόσεις, φιλοφροσύνας. Epigr. : Ὅτ’ οὐν χρόνος ὥριος ἡμῖν , Πάντα χύδην ἔστω , ψαλμὸς, ἔρως, προπόσεις. [Athen. ρ. 127, Ε; 156, D ; 616, Ε;617, Α.] Quidam vero non solùm Propinationes, sed et Invitationes interpr. Habes et ex Greg. Naz. exemplum usus hujus vocis in bicomp. Ἀντιπρο7τίνω. Sed putatur πρόποσις dictum etiam fuisse dc Potu qui propinatur. [Προπόσεις λαμβάνειν, Acceptare propinationes, Polyb. 31, 4, 6. Joseph. Α. J. 6, 14,6: Τοὺς δεξιού μένους ἀλ-λήλους ταῖς προπόσεσι διέφθιιρι * et 7, 7, *· Utrobique var. lect. προσπόσεσι. Πρ. Θρᾳκία Pollux 6, 25. G. Ι). Andromach. ap. Galcu. vol. 14, ρ. 36, ι α: Εὐνάστειραν ἔχοις τειρομένων πρόποσιν. Philodcm. Anthol. Palat.
11,	44, 4 : Βρομίου χιογενῆ πρ. Hase.]
[Προπότης, ὁ, Propinatorius. Eur. Rhes. 361 : Τοὺς προποτας παναμερεύσει θιάσους ἐρώτων.]
Προποτίζω, Antè bibendum praebeo, in potione porrigo; Budæo Potionem porrigo, ex Hippiatr. : Ταῦτα συγκόψας καὶ μετὰ ἑψήματο; μίξας, προπότισον. Et in hoc indidem desumpto, Ταῦτα ἑψηθέντα διὰ κέρατος προπότισον. [Galeii. vol. 14, ρ. 383, q : Ἀφέψημα μετὰ κονδί-του προπότιζε. Ilasr. (jeopon. 13, 8, 9 : ᾽Εχιοδήκτους προπότιζε χυλῷ φύλλων μελίας. Rufus ρ. 91 ed. Matlh. : Τῶν οὐρητικῶν προπότιζε. Alex. Trall. 9, Ρ* *65 ed. Steph. : Κορυθαλὸς... προποτιζόμενος ἐπὶ ἡμέρας γ'. Conf. Bernard. Reliq. ρ. 106.]
[ΙΙροπότιον, τὸ , Potio antè sumpta. Figurate Epi-phan. vol. 1 , ρ. 604 , Β : Ααβόμενοι τὴν τοῦ Κυρίου ἀνάστασιν προπότιον.]
Προπότισμα, τὸ,'in Hippiatr. [ρ. 22, ιι; α3, ίο; 77, 20 ; 95, 15; 9^, 29, aliisque multis II. Hase], Potio quæ antè praebetur. [Rufus ρ. 162 ed. Matth.; Theo-phan. Nonn. c. 261.]
ΙΙροποτισμὸς, ὁ, Dioscoridi [a, 189], Præbitio ejusmodi potionis. Apud Diosc. pro Potione medicinali quæ datur ἐν τῇ προφυλακῇ, Bud. [(ialen. vol. 13, ρ. 144; Aelius ρ. 18 ed. Ilebenstr. «Hippiatr. ρ. 26,6: Ἐν πρ. δίδου. » Hase.] Apud Colum. Salviare et Sal-viatum hac signil. leguntur, seu Salivare et Salivatum , ut quidam codd, habent.
[ΙΙροποτιστέον, Propinandum. Paul. Æg. ρ. 47, 53; Theoph. Nonn. c. 189, 202, 269.]
Πρόπους, ὁ, ἡ, Cui grandes pedes. [Photio et] Suidæ enim πρόποὀες sunt οἱ μεγάλους πόδας ἔχοντες. [Πρόποδα
προπρεὼν 1924
Α μέλεα, incertum quo sensu, dixit Sophocles in Cram. Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 183.] || Propus vocatur etiam alter Geminorum , ut discimus ex Comm, in Arat. Phæn. Germanici : in quo tamen et stella quædam πρόπους. In sinistro pede , inquit, ultimæ distantiae unam, quæ vocatur Propus. Proclus : Ὀ δὲ προηγούμενο; τῶν ποδῶν τῶν διδύμων ἀστὴρ προσαγορεύεται πρόπους. Ubi πρόπους signil. ὁ πρὸ ποδῶν κείμενος, Antè j»e-des situs. [Kratosth. Catast. ρ. 8, 18 : Ὑπὸ τὸν αριστερόν πόδα εἷς, ὃς καλεῖται πρ. Ptolem. Alinag. t. 2, ρ. 5a, 4ο : Ἐπὶ τοῦ πρ. τοῦ ἡγουμένου διδύμου, Gemini occidentalis. Hase.] ‖ Alioqui πρόποὀεςsubst. dicuntur Anteriores s. Primores pedes : ut πρόποδες ὄρους Hesychio τῶν ὀρῶν τὰ προύχοντα, qualia sunt Procurrentia saxa ap. Virg. Vide locum quendam Philonis in Ποὺς circa finem , ubi de ποὺς ὄρους. [Polyb. 3, 17, 2 : Τῷ πρὸς θάλατταν καθήκοντι πρόποδι τῆς ὀρεινῆς· 8, 15, 4 : Τοῦ κατὰ τὸν Ἀκρόλισσον πρ. Nomen proprium collis eminentis in Oligyrto monte Arcadiæ, 4, 11,6. Schwkich. Lucian. Fugit, c. 25 : Ἀπὸ τῶν προπόδων ἑκατέρων
Β (Haemi et Rhodopes).] Sic Strabo 9, ρ. 188 [433] : Οἱ τῆς Ὄθρυος πρόποδες. [Dio Cass. 48, 51 ; 56, 15. Figurate Greg. Naz. vol. ι, ρ. 367, Ι) : Ἔτι περὶ τοὺς πρ. τοῦ ὄρους στρεφόμεθα. Valck. Themist. ρ. 456, 14 ed. meæ, et Eustath. Opusc, ρ. αδγ, 24 : Οἱ πρ. τῆς ἀρετῆς. G. D. Greg. Naz. ρ. 43, 58 Dronk. : Ἀρετῆς... ὑπὸ προπόδεσσιν ἔθηκεν. Hase. Πρόποδες muri ap. Tim. Lex. Plat. ρ. 65 : Γ εῖσα· λίθοι εἰς θριγκία καὶ τοίχιυν προ-ποδας (codex πρόσποδας) παρεσκευασμὲνοι.] ‖ ΙΙρόποδε: dicuntur etiam αἱ προκείμεναι τῆς Αἰγύπτου νῆσοι, He* sycli. Et πρόπος pro πρόπους. Unde πρόπον in Epigr., Pedem s. Imam partem montis. [ || Funis quo pes veli alligatur. Schol. Apollon. Rhod. ι, 565; conl. Bœckh. Urk. uber das Alt. Sceiv. ρ. 153. II ask.]
[Προπραγματεύομαι, Antè elaboro, edo. Eunap. V. S. Porphyrio ρ. 21 = 19. And. Antè enarro. Ptol. Al-mag. t. 2, ρ. 416, 21 : Προπεπραγματευμένης τῆς π*ρα· χωρήσεως. Hase.]
[Προπράσσω s. Προπράττω, Prius exsequor. Æsch. Choeph. 834 : Τοῖς φιλοις ... προπράσσων Χάριτες ὀργὰι
C λυπράς. Dio Cass. 5a, i3 : Πάντα τὰ συμφέροντα τῷ δη-μοσίῳ προπρᾶςαι. Aristot. De poet. c. 18 et Lucian. Jud. voc. c. 2 : Τὰ προπεπραγμένα. Dio Cass. 45, 38: Ἐκ τοῦ προπεπρᾶχθαι. « Clem. Alex. ρ. 762 ; Orig. C. Cels. ρ. 159. » Kall. Euseb, Dem. ev. ρ. 5o4, C : Τὸ ἤδη προπεπραγμένα. Hase.]
Προπράτης, ου , [s. Προπρατὴρ , ῆρος,] ὁ , Qui pria vendit. A quo οἱ ἀναπράται emunt quæ revendant, qui et Προπράτωρ : idem ferme qui προξενητὴς et Pararius. Sed tamen Proxeneta tam apponitur ab emptore,quam a venditore, atque ab utraque parte contrahentium: Προπράτωρ vero tantum stat a parte venditoris, ideoque et προπώλης dicitur; estque velut Venditoris institor. Pollue 7, c. 2 [$ 11] : Ὁ δὲ τοῖς πιπράσκουσι προξενῶν, προπράτωρ* quem Aristoph, προπώλην a|>-pellat, Plato προπωλοῦντα. Utitur porro ea voce προπράτωρ Dinarchi, et Isæus, Lysias voce προπράτης, ut ibid. [S 12] annotat. Locus autem Plat., ad quem Pollux respicit, est Leg. 12, [ρ. 954, Α] : Ἐγγυητὴς μὲν δὴ καὶ ὁ προπωλῶν ὁτιοῦν, τοῦ μὴ ἐνδίκως πωλοῦντος ἡ χχὶ
D μηδαμῶς ἀξιόχρεω • ὑπόδικο; δ’ ἔστω καὶ ὁ προπωλῶν xs-θάπερ 6 αποδομένος· quæ verba Bud. sic vertit : Qui quippiam vendit, sponsor esto et repromissor pro emptore, ut si is non jure postea alii eam rem vendiderit, i. e. mancipio tradere nequiverit, non mimis ille prior venditor auctorque quam posterior teneatur. Sed sunt qui perperam a Bud. προπράτωρ reddi Auctor contendant, eum Ι. sic vertentes : Porro fidejussor et proxeneta, qui malo auctori et venditori m;ilæ fidei, aut qui non est solvendo, in quovi& negotio institoris munere fungitur : tam vero evictionem præsict institor quam venditor. Ubi etiam annotant, venditorem, i. e. τὸν πωλοῦντα, proprie auctorem esse : institorem vero, i. e. τὸν προπωλοῦντα, fidejussoris sive sponsoris, qui sua fide jubet, tantum partes tenere, qui auctor credendi a Donato dicitur : i. e. auctor secundus, ut Ulp. tradit a vulgo nominari.
[Προπρεὼν, ὁ, ἡ, Proclivis, Promptus. Pind. Nero. 7, 126 : Σέο προπρεῶνα μὲν ξεῖνον ἀδελφεόν τε· quod per πρόθυμον exp. schol.]
1825 προπτωσις
Προπρηνὴς, ὁ, ἡ, Pronus, Praeceps, πρηνὴς προνεύων, Α Propendens. Iloin. II. Ω, [ι 81 : Ἐν κόνι ἐκτανύσας προ-πρηνέα* Γ, [218] : Σκῆπτρον δ᾽ οὔτ’ὀπίσο, οὔτε προπρηνὴς ἐν ιό μα, ᾽Αλλ’ ἀστεμφὲς ἔχεσχε, schol, εἰς τοὔμπροσθεν, Antè se, s. In anteriorem partem. Item [Od. Χ, 98] : Φασγάνω προπρηνέϊ τύψας, Prono ense. [Orph. l.itli.
474 : Χαμαί προπρηνέας ἕλκων. Seqq, ex Indice :] Προ-7τηνὲς, Hesychio ἔμπροσθεν κατο,φερές, et ἐπὶ πρόσωπον : quod et προπρηνὲς, et quidem rectius.
[Προπρηων, ονος, ὁ, inter nomina in ιον quæ in casibus obliquis ο habeant, ut Παιήων Παιήονος, memorat Chœrob. In Theodos. ρ. 71,34.]
[Προπρὸ, Antè. Apoll. Rh. 3, 453 : Πρ. ὀφθαλμῶν. || Antea. Id. 3, ιοι3. |j Ulterius. Id. 4, 1135 : Μέχρις ἵκοντο προπρὸ μάλ᾽ ἔνδοθι Σύρτιν.]
[Προπροβιάζομαι, Cum vi protraho. Apoll. Rh. 1,
385 : Ἐπὶ δ᾽ ἐρρώσαντο πόδεσσι προπροβιαζόμενοι.] [Προπροθέω, Praecurro. Orph. Àrg. ia54·]
[Πρόπροθι, i. q. προπρὸ, Ulterius, Longius. Oppian. Cyneg. ι, 529 : IIp. δ’ ἀντήσαντες.]
[Προπροκαλύπτω, Protego. Forma media Oppian. Β Cyneg. 4, 33/, : Προπροκαλυψάμενοι δέμας... σισύρησιν.] Προπροκαταΐγδην, exp. Antrorsum eum impetu, ap. Apoll. Arg. [2, 5q4]: Ἐπέτρεχε κύματι λάβρῳ Προπροκαταΐγδην κοίλης ἁλὸς, schol, εἰς τοὔμπροσθεν ἄνωθεν κατά φερομένη. [Similiter Etym. Μ. ρ. 49ύ» 5ο.] Utitur et simplici adv. ἀΐγδην idem Apoll., ut supra dictum fuit.
[Προπροκείμενος. Theodoro Prodromo Tetrast. ρ.
54 ex codice restitui in Anecd, meis 4, ρ. 3a3, not.
2.	Legebatur versu breviore Δώδεκα ῥάβδοι ἔσαν προ-κείμεναι. Boiss.]
[Προπροκυλίνδομαι. HSt. s. ν. ΙΙροκυλίνδω :] Majoris autem emphaseios gratia lloin. dicit Προπροκυλίνδομαι pro πρυκυλίνδομαι, il. Χ, [220]: Οὐδ’ εἴ κεν μάλα πολλὰ παθὼν ἑκάεργος Ἀπόλλοιν ίΐροπροκυλινδο'μενος πατρὸς Διὸς αἰγιόχοιο• Od. Ρ, [524] : Ενθεν δὴ νῦν δεῦρο τόδ᾽ ἵκετο πηματα πάσχων Προπροκυλινδόιχενος. [V. Eustath. ρ. |83ο, 53.]
[Προπροσώπο>ς, Coram. Michael Glyc. Annal, ρ. 3oo,
Ι- : Π?· ἀλλήλους τεθέανται.1
[Προπροτιταίνο,, Protendo, Porrigo. Oppian. Hal. 4* C io3 : Ὠκέα γυῖα προπροτιταινομενοι.]
Πρόπρυμνα, ex /Esch. Sept. (767] affertur pro Funditus, Prorsus, παντελῶς. [Προπρυμνα δ᾽ ἐκβολὰν φέρει ἀνδρῶν ἀλφηηᾶν ὄλβος ἄγαν παχυνθείς· ubi Blomlield. :
« Πρόπρυμνος, ὁ, ἡ, Antè puppim : πρόπρυμνος ἐκβολὴ, Jactura quæ a puppi fit. Scilicet opes e puppi projiciebantur. Bene contulit Stanl. Act. Apost. 27, 18. Non contuliL Agam. 1010: Κ»ὶ τὸ μὲν πρὸ χρημάτων κτησίων ὄκνος βαλὼν σφενδόνας ἀπ’ εὐμέτρου , οὐκ ἔδυ πρόπας δόμος ... οὐδ’ ἐπόντισε σκάφος. »]
Προπταίω, Prior impingo s. labor, cladem accipio. [Phalar. Epist. 81 , ρ. 234 : Τύραννος ὢν καὶ διὰ τὴν ἀνάγκην τῆς ἀρχῆς εἰς πολλὰ προεπταικώς. « Duo codd. προεμπεπτωκώς. Malim προσεπταικώς. * Leiinep. Sic πρόσπταισμα pro πρόπταισμα restitutum Clem. Alex. ρ. 24ο. Pseudo- Lucian. Ner. c. 5 : Τοῦ προπταίσαντος χιλίαρχου · ubi προσπλεύσαντος conjecit Solanus.]
ΙΙροπτόρθια, llesych. esse dicit λέξιν ἐν τοῖς ἄξοσι φερομένην : sed non exponit.
(ΙΙροπτύσσομαι ap. Theodor. Stud. ρ. 98, Ι), vitiose D pro προσπτύσσομαι. G. Dixn.]
[Ηροπτύο,, Antè mc spuo. Macc. 2, 6, 20.]
[ΙΙρόπτωμα, τὸ, Casus. Galen. vol. 14, ρ. 535, 10: Ὄνυξιν ἀποσπασθεῖσιν ἀπὸ πρ. || Ι. q. προπτωσις ὀ^Οαλ-μοῦ. (ìalen. ib. ρ. 768, 5. Hase.]
Πρόπτωσις, εως, ἡ, Prolapsio, Procidentia : quorum illud Ciceronis est, hoc Plinii. Ac ut is Sedis procidentia dicit, et Procidentia oculorum, ita Diosc. πρόπτωσις δακτυλίου, ὀφθαλμῶν : ι, qo : Ποιεῖ πρὸς προπτώσεις ὑστέρας καὶ δακτυλίου* ιοα : ΙΙοιοῦσα πρὸς πνίγας υστερικάς καὶ πρ,, Ad suffocationes et procidentias vqlvæ. 134 : Προπτιὑσεις ὀφθαλμῶν καθίστησι. Porro πρόπτωσις ὀφθαλμοῦ est [ὅταν ὁ ὀφθαλμὸς κινητὸς μετὰ φλεγμονῆς προπέσῃ, secundum Galen. vol. 2, ρ. ^90 ; ὅταν ὑπό τίνος βιαίας πληγῆς ἡ ἀγχονισμοῦ μετὰ συνεχοῦς πυριτοῦ ἡ κεφαλαλγίας ὀφθαλμὸς προπέσῃ, secundum Dclinitt. mcd. ib. ρ. 269 extr.] προπέτεια τοῦ ῥαγοειδοῦς χιτῶνος, ἐκ διαβρώσειο: ἡ ῥήξεω; τοῦ κερατοειδοῦς γινομὲνη, Paul. /Egin. : qui etiam subjungit, eam, si parva ad-
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huc sit, ita ut nuiscæ capiti similis sit, nominari μυιοκέφαλον : sin aliquantum aucta βαγὸς magnitudinem similitudinemque accipiat, σταφύλωμα vocari : plurimum vero auctam, ut palpebras etiam excedat, μῆλον dici, quod si τυλωθείη, et in callum induretur, nuncupari ἡλον. Ceis. 6, [c. 6,9]: Nonnunquam autem ingens inflammatio tanto impetu erumpit, ut oculos sua sede propellat : πρόπτωσιν id , quoniam oculi procidant, Græci appellant. Sic Serin. Larg. in Collyrio psittacino : Facit et ad vastum tumorem, quem, quia a loco interdum videtur propellere oculum , προπτωσιν vocant. [Πρ. ὑστέρας Oribas. ρ. 309 ed. Matlh. G. D. Πρ. ἄρχου Leo phil. Consp. med. ρ. 181, 8 Ermerins.; μήτρας id. ib. ρ. 2o3, 7 et Hippiatr. ρ. $7, 18; τοῦ ῥαγοειδοῦς Galen. vol. 6, ρ. 877, 18. Hask. |j Metaph. de delabendo in vitium, Athen. 4, ρ. 184, Α : Τὴν ἄνανδρον εἰς τοῦτο πρόπτωσιν ἐπιστομίζω. Hkmst.]
[ΙΙροπτωτικὸς , ὴ, ὸν, Temerarius. Marc. Anton. 11, 10. Κ au..]
[Ιΐροπτωτος vitiose pro προαπόπτωτος, quod ν.] [ΙΙροπυθίας. V. Πρόμαντις.]
[Προπύθομαι vitiose pro προπυνθάνομαι, quod ν ] [Προπύλαιος. V. Πρόπυλον.]
[Πρόπυλὶς, ίδος, ἡ. Bito in Matliem. vett. ρ. 109 : ᾽Εχέτω ἡ πρ. ἴσον τῷ πλάτει αὐτὸ τὸ πρόπυλον τῷ ἐπιτι-Οεμίνῳ πύργο»· et inlrj aliquoties. Videtur a πρόπυλον eodem modo differre quo πυλὶς a πύλη.]
[ΙΙροπυλίτης, 6. In Chishulli Antiq. Asiat. part. 2, 9 : Οἱ ἐν Εφέσῳ ἐργάται προπυλεῖται, i. e. Opifices qui Hecatae προπύλῃ effigies vel ἀγάλματα faciebant. Albert. ad Ilcsychii glossam Πρόπυλα ἡ Ἑκάτη : ex quo dativum προπύλῃ finxit Albert. Recta forma est προπύλαιος vel προπυλαία, quod restituit Tullius.]
[Πρότιυλον, τὸ, et Προπύλαιος, αία , αιον.] Πρόπυλος sive ΙΙροπύλαιος, Qui antè portam est. Subst. Πρόπυλον et προπύλαιον, Vestibulum domus, Locus inter portam et viam interjectus. Epigr. [Phaniæ, ν. inf.J, Ἀνὰ πρόπυλον, lu vestibulo. Plut. Pericle [c. 13] : Προπύλαια τῆς ἀκροπόλεως, Arcis vestibulum. Herodot. [2, 91]: Πρόπυλα τοῦ ἱροῦ, Templi vestibulum. [Anth. Paì. 6, 24 : Νηοῦ προττύλοις. Hippocr. ρ. 1136, C : Ἐν τοῖς λι-Οίνοισι πρ. Soph. El. 1375 : Ὅσοιπερ (θεοὶ) πρόπυλα ναίουσιν τάδε. Plut. Μοι*, ρ. 363 , F : Ἐν τῷ προπύλῳ τοῦ ἱεροῦ τῆς Ἀθηνᾶς. Fur. Herc. F. 523 : Μέλαθρον πρόπυλά θ’ ἑστίας ἐμῆς. Plato Axiocli. ρ. 371, Β: Τὰ πρόπυλα τῆς εἰς Πλούτωνος ὁδοῦ* ubi var. Icet, πρόθυρα.] Pollux ι , [6] Προτὸλαια τοῦ ναοῦ dici scribit, τὴν εἴσοδον, Aditum templi, [et ædium quarumvis il,. 77. Ι.ex. rhet. ρ. 290, ι : ΙΙρ. ἐστιν οἱ πυλῶνες τῶν ἱερῶν. ἾΙσεν δὲ πολυτελείς τῇ κατασκευῇ. Andocid. ρ. 6, 13 : Τὸ προπύλαιον τὸ Διονύσου. Diodor. ι, 67 : Τῷ ἐν Μέμφει Οεῷ τὸ πρὸς ἕω προπύλαιον κατεσκεύασε • quod πρόπυλον dicitur ι, 97· Phanias Anth. Pal. 6, 297 : Ἀνὰ προπύλαιον Ἀθάνας. Πρ. ὑψηλὸν Lucian. Merc. coud. c. 42. Frequentius numero plurali Προπύλαια, ut ap. Aristoph. Eq. 1376 : Ἀνοιγνυμένων... τῶν πρ., Herodot, de templis /Egyptiis agentem 2, 63, 101, 121, 136, 153. De iisdem Strabo 17, ρ. 8o5 : Μετὰ τὰ πρ. 6 νεὼς πρόναον ἔχων μέγαν* ubi ν. Letronn. in aunot. ad interpr. Gallicam vol. 5, ρ. 383. Thucyd, α, 13 : Τὰ πρ. τῆ; ἀκροπόλειυ;, ubi propylæa templi Minervæ intelligun-tur, ut ap. Demosth, ρ. 174, a3 : Πρ. ταῦτα, 6 παρθε-νών et 597, 8, de quibus ν. Harpocr. s. ν. Προπύλαια. Alia ap. Pausan. a, 3, 2, Lucian. De dea Syr. c. 28, 58. (i. 1). De προπύλοι; s. προπυλαίοις /Egyptiis Letronn. Ree. des inscr. de t'Ég. t. 1, ρ. 14 sqq.; 80 sq.; 106, 5; 116; 218, 6, et Journ. des Sav. 1818, ρ. 3o5; 1821, ρ. 3o3 et 463; 1827, ρ. 164. Hask.] Vide et ΙΙυλαῖος. [Chi IlSt. :] Dictus autem fuit Προπύλαιος Ἑρμῆς, quem Socrates [teste Pausania ι, 22, 8] statuit in ingressu s. vestibulo arcis Athenis. Erat et alius, Πρόναος, Protemplaris. [Ἀπόλλων προπύλαιος ap. Aristid. vol. ι, ρ. 16. Ἄρτεμις Προπυλαία ap. Pausan. ι, 38, 6 : Ἐλευσινίνις ... ἔστι ... ναὸς ... προπυλαίας Ἀρτέμιδος καὶ Ποσειδῶνος πατρός. Ἑκάτη προπυλαία ν. S. ΙΙροπυλίτης.]
[Πρόπυλος, ὁ, Propylus, Brithagoræ filius. Mernno ap. Pliot. Bibi. ρ. 239, 15.]
[Πρόπυλών, ῶνος, ὁ, Exterius vestibulum. Inter oxytoua in ὼν ap. Arcad. ρ. 17, 14·]
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Προπυνθάνομαι, Prius audio, inlelligo, Præsentisco. [Herodot. 5, 63 : Προπυνθανόμενοι ταῦτα· ι, ai : IIpo-πε7Γυσμένος πάντα λόγον.] Xen. llell. 7, [5, 10] : Προπυ-Οόμενος ταῦτα Ἀγησίλαος, ἔφθη εἰς τὴν πόλιν ἐσελθών* sc. Κ ρητός τίνος ἐξαγγείλαντος τῷ Ἀγησιλάῳ προσιὸν τὸ στράτευμα. [Thucyd. 7, 3a : Ὀ Νικίας προπυθόμενος. Gaien. vol. 2, ρ. 56, 6 : Εἰ μή τις προπεπυσμένος ἤδη. Hask. Joseph. Β. Jud. ι, 13, 4 : Ὡ; μὴ προπυθόμενος τὰ κατ’ αὐτοὺς φυλάξαιτο. Appian. Civ. 2, 143 : Τυράννου κατηγορία; προπεπυσμένοι (in προπεπο,μενοι corruptum in cod. Aug.). Pausan. 6, 8, 3 : Τὴν ἐσομένην νίκην παρὰ τοῦ μαντείου προπεπυσμένος. Conl. Πρόπυστος.] Affertur et præs. Προπύθομαι pro Præscio, Prænosco.
[Προπύργιον, τὸ, Propugnaculum. Georg. Cedr. Hist. ρ. 414, C : Τὸν ποταμόν καὶ τὴν γέφυραν καὶ τὰ ἐν αὐτῷ προπύργια. ΙΙρ. τῆς νεὼς Tzetz. ad Lyc. 290, 447· Πρ. τῆς πίστεως ab Andrea Cret. ρ. 154 dicitur Β. Maria, 'litus ρ. ι66. Κ au. !t. S. Euphemia in ejusVita Actt. SS. Sept. t. 5, ρ. 283, 3 : Πάντιον ἡμῶν καταφυγὴ καὶ πρ. Hase. |j Adject. Προπύργιος, ὁ, ἡ. Τῆς ᾽ϊλίου τοὺς πρ. δόμους, Domus turribus munitas, Theodos. Acroas.
», 24.]
[ΙΙρό7τυργος, ὁ , ἡ , Pro salute turrium (i. e. urbis) factus. ΙΙρ. θυσίαι Æscli. Agam. 1168.]
[Προπυρεταίνω, Antè febri laboro. Hippocr. ρ. 1128, Η, ubi duplici τ scriptum.]
[Προπυριάω , Antè foveo , calefacio. Προπυριῶντας Hippocr. ρ. 397, 20; προπυριάσας ρ. 5γι, 19, quod recte προπυριήσας ρ. 204, 1 1 ; 653, 3. ΙΙροπυριηθῆναι ρ. 652, 38. Rufus ρ. 244 : Προπυριᾶν τὰ μέρη. Oribas. ρ. 133 ed. Matlh. : Σπόγγοις προπυριῶσι τὰ κατὰ τον ἀγκῶνα. Ηροπυριασθείσης ib. ρ. 134, quod προπυριαθεί-σης scribendum. Thcophan. Noui», c. 200, 256. G. Ι). Gaien. vol. 14, ρ. 345, 11 : Προπυρία. Id. il), ρ. 413, ι6 : Προπυριάσας ἐπίχριε. IIase.J
[Προπϋροω, Antè inílammo. Passiv. Προπυρόομαι, Antè ardeo, candeo. Alex. Τ rail. 8, ρ. 4α5 : Σιδηρίιυν προπυρωθέντων καθέσεως· et ρ. 434 : Κάχληκας προπυ-ρωθέντας. Strlv. Jo. Climat·, ρ. 265, 36 : ίΐροπεπυρω-μένος ὁ πύκτης. Hask.]
[Πρόπυστος, ὁ, ἡ, Qui antè compcrit. Phrynichus in Bekk. Anecd, ρ. 61, ίο: Πρ. σημαίνει τὸν προπεπυσμέ-νον καὶ προακηκοότα.]
Ιϊροπωγώνιον, τὸ, Anterior barba, quæ progerminat antè inferiorem, ut Gorr. in Πώγων cxp. Aliis Prima barba. Pollux 2, [80] : Αἱ δὲ ὑπὸ τῆ ῥινὶ τρίχες, μύσταξ, ὑποῤῥίνιον, προπωγώνιον, πρώτη βλάστη.
[Προπο,λεω. V. Προπώλης.]
Προπώλης, ὁ, Proxeneta, Pararius , sc. a parte emptoris, ut qui pro emptore fidejubet venditori, ὁ τοῖς πιπράσκουσι προξενῶν , l.sæo et Dinarcho προπράτοιρ, leste Polluce [7, 11], qui hoc προπώλης ex Aristoph, citat [ib. 12]. Sunt qui interpr. Institor venditoris: itidemque Προπιυλἐω, reddant, Institoris munere fungor , ut ap. Plat. Leg. 12, [ρ. g54, Α] : Ὁ προπωλῶν ὅτιοῦν, Qui in quovis negotio institoris munere fungitur. [Ἐρωπεύσαμεν per προεπωλοῦμεν exp. Ilcsych.] Bud. interpr. Venditator, Qui res minoris emptas, pluris postea vendit. Sic Idem Anuot. prior, in Pand. : Quæque venduntur a miuutnriis et venditatoribus, qui et Propolæ dicuntur, h. e. non sua vendentes, sed a negotiatoribus emptitata pluris‘postea vendentes. Utitur vocabulo Propola quum Plautus, tum Cicero In Pisonem [c. 27] : Pistor domi nullus, nnlla domi cella : panis et vinum a propola atque de cupa. Vide et ΙΙροπράτης. Sed malit fortasse aliquis προπωλεῖν priore loco ponere, et inde derivare nomen προπώλης : cui non magnopere repugnarim : praesertim quum non neutraliter usurpetur ut μονοπωλέω et aliqua quædam, verum active. [Inscr. Naupact. ap. Bœckli. vol. ι, ρ. «57, 11. 1756, 6 : Καὶ ὁ προαποδότας μὴ προπωλείτιυ. Hask.]
[Προποιλητὴς, ὁ, idem. Papyr. Ægypt.ρ. 5 ed. Ikrckh. Boiss. Id. pap. Anastas. ap. Reuvens. Leur. η Μ. Lc-trori ne 3, ρ. 3 : Προπιοληταὶ καὶ βεβαιωταὶ τῶν κατὰ τὴν ὠνὴν ταύτην * conl. Saint-Martin. Journ. des Sav. 1821, ρ. 544; 1822, ρ. 566. Papyr. Reg. ib. 1828, ρ. 108 : iip· καὶ βεβαιωτὴς τούτων τῶν κατὰ τὴν ῶν. Hase.]
[Πρόπωνα, gl. obscura Ilcsychii, de qua ν. s. Ilpo-
νο,7Γής.]
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A [Πρόραχος, ὁ, Arrian. Peripl. maris Eryllir. ρ. 10 : Περὶ τὰ στόματα τῶν προράχων, Juxta mare antè cavernas.]
[ΙΙρορέω. V. Προρρέω.]
Πρόρινον, τὸ, Hesychio τὸ μεταξὺ τῶν σαρκῶν καὶ τοῦ δέρματος, Intercus. [Idem ΙΙροκιόνιον exp. per πρόρινον.] ΙΙροῤῥαίνο,, Antè aspergo s. conspergo. Unde particip. προῤῥανΟείς. [Alex. Trall. 11, ρ. 6o6.]
[Πρόρρευσις, ειυς, ἡ, Profluvium.Schol. Nicand.Ther. 587 : Τὸ ἄκρον τοῦ αἰδοίου, ἐξ οὗ αἱ προρρεύσεις γίνονται.] Προῤῥέω, aut Προρέο), Profluo : Ποταμών ἅλαδε προ-ρεόντων , Hesiod. [Ορ. 7^7-] Observat autem et ap. Hom. [II. E, 598, Μ, 19, Χ, 151, Od. E, 444, Κ, 35i, al.] hanc scripturam Eust. [ρ. 889,55; 1135, 62. Apoll. Rh. 3, 225; Hom. Hymn, in Apoll. 38o. « Effundo, Hesiod, ap. Hom. schol. II. Β, 522, Orpli. Arg. 1 i3o. Cito venio, Longus ρ. 116, 14.» ΛΥακκκ. Ibi nunc legitur προσρυεὶς, ex emendatione Abresch. Hase.] [Προρρήγνυμαι, Prorumpo. ΙΙρορρηγνύμενος σῦς, Pollux 5, 79, ex codd. : προσρηγνύμενος ed. Aid. Iu Ι»Ι. Β Προραγὲν, Præruptum. G. D. Gaien. vol. 14, ρ. 5*4, 7 : Προρρήςας. Hase.]
[Προρρηθείς. V. Προερέω.]
[Πρόρρημα, τὸ , Prædictio. Hippocr. ρ. 83, C : Καὶ τἄλλα πρ. Foes. Id. t. 4, ρ. 25α, 14 Littr. : Τὰ δὲ πρ. λαμπρὰ καὶ ἀγωνιστικά. Hase. De vaticinio schol. Apoll. Rh. ι, 118 : Μαθὼν τὸ πρ. Boiss.]
Πρόῤῥησις, εως, ἡ, Prædictio, Vaticinium. [Hesych. : Πρόρρησιν, πρόλεξιν, προφητείαν (προφήτην codex). Πρόρ-ρησις, λόγος καὶ τὰ ὅμοια. Pollux ι, 18. Diodor. ι,5ο: Προρρήσεις περὶ τούτων (τῶν ἐκλείψεων ἡλίου τε καὶ σελήνη;).] Philo De mundo. Et Epigr. [Agalhiæ Anth. Pal. 11, 38a, 21] : Καί με τὸν ἰητρὸν προῤῥήσιος εἵνεκεν ἐσθλῆς. [Hippocr. Prorrhet. 2 init. : Ἱητρῶν προρρήσιις ἀπαγγέλλονται συχναί τε καὶ θαυμασταί. Πρόρρησις etiam sumitur Hippocrati pro ea artis persuasione, qua ex praeceptionum cognitione absque exercitatione et artis usu intumescunt sophistæ, ρ. 23, ì5 : Τοιαύτη ἡ πρόρρησις ἀπαρηγόρητον εἰς σύνεσιν. Eandem οἴησιν, Opinationem, ibidem vocat, et λογισμὸν πιθανόν, Ra-C tiocinationem probabilem, ρ. 2$, 4», et Πιθανήν ἀνά-πλασιν λόγου ρ. α6, ι ο. Foes. Conl. ΙΙρορρητικός. Φροί-μια per προρρήσεις exp. Hesych. Dio Cass. 79, 18: Ἐκ προρρήσεοις εκομίσθη μέχρι Βυζαντίου, ι. e. ut praedixerat. De bello indicendo Demosth, ρ. ι 14, 2 : Ὑμῖν δ᾽ ἐκ προρρήσεως πολεμήσειν. Pausan. 4, 12, 1 : Μελλόντων ἐκ πρ. συμβολὴν ποιήσεσθαι.] ‖ Apud Thucyd, ι, [49 : Μάχης οὐκ ἦρχον δεδιότες οἱ στρατηγοὶ τὴν πρ. τῶν Ἀθηναίιυν,] exp. Jussum [vel Interdictum. Plato Leg. 2, ρ. 658, Β : Εκ ταύτης τῆς πρ. <), ρ. 871, (ἰ : Τὴν πρ. προαγορεύων* ι ο, ρ. 888, Α : Ἴτω πρ. τοιάδε τις ἄθυμος τοῖς οὕτω τὴν διάνοιαν διεφθαρμένοις. « Schol. Aristoph. Ran. 372 : Παρὰ τὴν τοῦ ίεροφάντου πρ. Eodem sensu ap. Dion. Chrys. ρ. 248, Β : Ὥσπερ τινὰ πρ. ἱεράν. * Valck. De denuntiatione qua cavetur ne homicida loca sacra adeat, Antipho ρ. i3y, 42 et 14«, 43 : Aí πρ. καὶ τἄλλ᾽ ὁπόσα γίγνεται τῶν δικῶν ἕνεκα τοῦ φόνου. Lucian. De sacri Γ c. 12 : Θέμενοι βωμοὺς καὶ προρρήσεις καὶ περιρραντήρια προσάγουσι τὰς θυσίας.]
ΙΙροῤῥητέον, Prædicendum, s. Prius dicendum, Antè D dicendum. Plato [Leg. 9, ρ. 874, E] : Προῤῥητέον περί τούτων, quod alii. De his prooemium faciendum. [Ibiil. ρ. 854, Α : Προοίμια προρρητέον άπασιν ὡς βραχύτατα.] Προῤῥητικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Prædictorius. Unde βιβλία πρ. Hippocratis, Libri qui praedictiones de moi his continent. Quid autem πρόῤῥησις differat ἀπὸ τῆς προγνώ-· σεως, docet aliquot II. Galenus [vol. 8, ρ. 691], ex aliorum etiam opinione. [Sext. Emp. ρ. 338 : Πρ. δυ-νάμεως. G. 1). Epiphan. t. 1, ρ. 1034, C : Θείως καὶ πρ. λόγοις. Hase. ‖ Adverb. Προρρητοιῶς. Nicet Chon. Hist. ρ. 2ὐ7, D : Ψοιβάσαι πρ. G. Ι) ι κ η.]
ΙΙρόῤῥητος , ὁ, ἡ, Praedictus. Soph. 'fr. [686 : Καί μοι τάδ᾽ ην πρόρρητα καὶ τοιαῦτ’ ἐδρων. Quem versum non scriptum esse ab Sophocle animadvertit Wun-derus.J
Προῤῥιζος, ὁ, ἡ, ut Πρόῤῥιζος ἐκριφθεὶς, Soph. [ΕΙ. 511, ubi per παντάπασι exp. schol.] , Una eum insa radice, i|>sis radicibus, Radicitus. [Hesych. : Πρόρριζον · σὺν ταῖς ῥίζαις ἀνασπιυμενον. Herodot, ι, 3α : Ὀ θεὸς προρ-ρίζους ἀνέτρεψε* 3, 4ο : Κακῶς ἐτελεύτησε πρόρριζος* 6,
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86 : Γλαύκου ἱστίη ... πρόρριζος ἐκτέτριπται ἐκ Σπάρτης • Α ubi duo libri optimi προρρίζως. Eur. Hipp. 684 : Ζεὺς πρόρριζον ἐκτρίψειέ σε. Rhesi Prolog, spurius : Πόλιν Πριάμου βίᾳ πρόρριζον ἐκτετριμμένην. Joseph. Β. J. 7,
8, 7 : Πρόρριζος ἐκ βάθρων ἀνήρπασται. Addito παντελῶς Themist. Or. 10, ρ. ϊ3ι , 1) : Πρόρριζον ἐκκόπτειν παντελῶς τὸ συμπλήρωμα τῆς φύσεως τῆς ἀνθρο>πἰνης• 16, ρ. 211, Α : Εἰ μὴ πρόρριζον παντελῶς ἀπολώλασιν.] ΙΙροῤ-ῥιζος ap. Andocidem [ρ. 29, 7 : Οἴχεται πᾶν πρ. (τὸ ἡμέτερον γένος)], Radicitus ct stirpitus evulsus, qui ab Hom. προθέλυμνος dicitur, inquit Bud. [Theophr. Η.
Pl. 3, 6. 4 : Ηρόρρ ιζος ὑπὸ πνευματι·,ν ἐκπίπτει. Pollux 5,8ο : Π^όρριζα ἐκτρίψειεν ἂν τὰ δένδραὁσῦς. l)io Cass. 37, 58 : Ὥστε πάμπολλα δένδρα πρόρριζα ἀνατραπῆναι.]
At Πρόῤῥιζον adverbialiter , Radicitus, Stirpitus. [Ἐκ ῥιζῶν exp. Phot. et Suid.] Dicitur etiam Πρόῤῥιζα. [Fortasse ex Æsch. Pers. 812 : Δαιμονών Ιδρύματα πρόρριζα φύρδην ἐξανέστραπται βάθρων. || Adverb. Ηρορριζο,ς ex var. lecL ad Herodot. 6, 86, annotavimus supra. Ex Saracen. Sylburg. ρ. 54, i5, citat Boiss.] Sed invenitur alicubi scriptum Πρόσριζος. Nam πρόσριζον δέν- Ι δρον Bud. a Plutarcho appellari tradit Arborem eum radicibus evulsam. Addit tamen, Nisi sit mendum, et scribi debeat πρόῤῥιζον. Sed afferuntur itidem Προσ-ριζον et Πρόσριζα, adverbialiter posita pro πρόῤῥιζον et πρόῤῥιζα : ut πρόσριζον [libri alii πρόρριζον] ἑλοῦσα [ἕλκουσα], VV. LL. ex Aristot. [II. A. 9, i3], pro Evellens stirpitus. [Suidas : Πρόσριζα • σὺν ταῖς ῥίζαις. Ἀππιανός «Τα δένδρα ἔκοπτον προσριζα, τοῦ μὴ πάλιν φῦναι. »]
[Προρρί7ττο,, Projicio. Iamblich. De myster. ρ. 84 : Ὅ σὺ προέρριψας ὡς ὁμολογούμενον. \\\κτ.τ. Vita Procopii Actt. SS. Julii t. 2, ρ. 561, 34 : Εἰς γῆν προερρί-πτοντο. Il.isr.. Alteram formam ΙΙρορριπτέω ex (*reg. Naz. loco, iu quo est Ἱματίων προρριπτουμένων, memoravit HSt. s. ν. Ὑπορρίπτω.]
[ΙΙροοροφάνο), Antè sorbeo. Hippocr. ρ. 480, 15, ubi simplici ρ scriptum.]
[ΙΙρορροφέω, idem. Hippocr. ρ. 622, 21 : ΙΙροροφεέτω
γλήχω ν α.]
[ΙΙρορρυθμίζω, Praemoderor, Gl. (ubi simplici ρ seri- < ptum). Prius concinno. Galen. vol. 4» ρ· 453 : Ἡ μὲν ἀρτηρία προρρυθμίζει τε καὶ προπαρασκευάζει τὴν φωνὴν τῷ λάρυγγι* et ibici, inferius.]
[Πρόρρυμον. Geopon. 9» 2978 : Τὸ ἐ* ἐλαφρᾶς τῆς Ολίψεως πρόρρυμον (ἔλαιον) ἥδιστον καὶ λεπτότατόν ἐστιν. Vocabulum suspectum. Πρόχυμα conjecit Nicias. Sic πρόχυμα in πρόρυμα corruptum ap. Hesycli. s. ν. Πρότροπος. V. Πρόχυμα.]
[Προρρυπόυ,, Antè inquino. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 404» 29· Basii. Μ. t. 1, ρ. 180, Β : Καθαρίζοντος ἅπαν τὸ προερρυπο>μένον. Mask. )
Πρὸς, pra*positio genitivo juncta, interdum A,s. Ab [eum verbis et activis et passivis ct neutris]. Ilom. II. Α, 165: Τιμὴν ἀρνύμενοι Μενελάῳ, σοι' τε κυνῶ-α, Πρὸς Τρώων, Pœiiam Menelao et tibi exposcentes a Trojanis. [Et alibi sæpissime. Æsch. Sept. 199 : Οὔκουν τάδ᾽ ἔσται πρὸς θεῶν Suppl, ιοί4 : Ἀλλ’ εὐτυχοῖμεν πρὸς θεῶν Ὀλυμπίων* Ag. 612 : Οὐδ’ οἶδα τέρψιν οὐδ’ ἐπίψογον φάτιν ἄλλου πρὸς ἀνδρός· Sept. 55ο : Εἰ γὰρ τύχοιεν ὦν φρονοῦσι πρὸς θεῶν Prom. 653:Ἰμέ-ρου βελ•ι πρὸς σοῦ τέθαλπται. Soph. OEd. Τ. 429· Η ταῦτα δῆτ᾽ ἀνεκτὰ πρὸς τούτου κλύειν* 949 : Ilp60 τῆς Τύχης ὄλοιλεν οὐδὲ τοῦδ᾽ ὕπο , nec raro eum verbis Ονή-σκειν, πίπτειν et similibus.] Soph. [Aj. 527]: Επαίνου τεύξεται πρὸς γοῦν ἐμοῦ, A me quidem certe laudem consequetur. Et Id. [íb. 65o] : ᾽ΕΟηλύνθην στόμα Πρὸς τῆσδε τῆς γυναικός. [OEd. Τ. 1488 : Βίου οἷον βιῶναι σφὼ πρὸ; ἀνθρώπων χρεών. Et siue verbo OEd. C. 73 : Καὶ τις πρὸς ἀνδρὸς μὴ βλέποντος ἄρκεσις; Aul. 919 : ᾽Ερῆμος πρὸς φίλο,ν ΕΙ. 502 : Ἀλλά σ᾽ἔσπασεν πειθὼ κακοῦ πρὸς ἀνδρός. Ὁ πρὸς..., Qui ab aliquo proficiscitur. Sopit. Ant. io37 : Ἐμπολᾶτε τὸν πρὸς Σάρδεων ἤλεκτρον, i. e. qui Sardibus ad Graecos commercio perfertur. Αὐτὸς πρὸς αὑτοῦ, verbo vel addito, ut ap. Soph. Tr. 891 : Αὐτὴ πρὸς αὑτῆς ^ειροποιεῖται τάδε, vel cx praecedentibus intellecto, υϊτεθνηκε, OEd. Τ. ια ίγ: Αὐτὴ πρὸς αὑτῆς. Vel αιμάσσεται, Antig. 1177. Mem OEd. Τ. 1236 : ἹἹΟνηκε ... πρὸς τίνος ποτ’ αἰτίας; OEd. Col. 5.16 : Ἔχει δέ μοι... πρὸς δίκας τι, i. e. Veniam
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habet ab justitia facti. Eur. Heracl. 6a5 : Οὐδ᾽ ἀκλεής νιν οόξα προς ἀνθρώποὰν ὑποδέξεται· quocum Matthiæ comparavit Solon, fr. 5 : Όλβον ἐμοὶ πρὸς Οιῶν μακάρων δότε καὶ πρὸς ἁπάντων ἀνθρώπων ἀεὶ δόξαν ἔχειν αγαθήν. Soph. Ant. 51 : Πρὸς αὐτοφώρων ἀμπλακημάτων διπλᾶς όψεις ἀράξας.] In soluta quoque oratione πρὸς hunc usum habet, sed rarius. [Herodot. 7, 209 : Τὸ ποιεύμενον πρὸς Λακεδαιμονίων ι, 47 : Οὐ λέγεται πρὸς οὐδαμῶν* ι, γ3 : Ταῦτα πρὸς Κυαξάρεω παθόντες- 2, 139 : Ἕα κακόν τι πρὸς θεῶν ὴ πρὸς ἀνθρώπων λάβοι* 4, 144 : Εἴπας τοδε τὸ έπος ἐλείπετο αθάνατον μνήμην πρὸς Ἐλ-λησποντίων, i. e. Ab Hellespontiis celebrandam. 7, 139 : Γνώμην ἐπίφθονον πρὸς τῶν πλεόνιον, i. e. Cui invidebitur a plerisque. Schwkigh.] Galen. : Διανιστά μένα πρὸς τοῦ πάθου;. Sic autem et in llom. Od. Ζ, 207 [et Ξ , 5γ] : Πρὸς γὰρ Διὸς εἰσὶν ἅπαντες Ξεῖνοί τε πτωχοί τε, exp. πρὸς Διὸς, Ab Jove. Sed intelligendum est, dici hospites s. peregrinos et mendicos esse πρὸς Διὸς, quod in Jovis tutela sint. Unde brevium scho-liorum auctor exp. ὑπὸ τοῦ Διὸς ἐποπτεύονται. Fortasse igitur πρὸ; Διὸς εἰσὶν, quod videtur sonare ad verbum, Ab Jove sunt, perinde accipiendum est ac si diceretur, Ab Jove missi et ab eo nobis commendati veniunt. Sic certe ap. Ilom. [II. Ζ, 456] eum πρὸς ἄλλης ἱστὸν ὑφαίνοι; subaudiri existimatur partic., sc. προστασσο-μένη [Sic Soph. Tr. q35 : Οὕνεκα ἄκουσα πρὸς τοῦ Οη-ρὸς ἔρξειεν τάοε.] Πρὸς genitivo jungitur et ubi originem indicat, s. genus nostrum. Ubi etiam præpositione Λ s. Ab redditur commodius quam alia; si quidem verbum verbo reddendum sit : sed alia potius utimur interpretationis forma:ut, Liberum esse ct ingenuum πρὸς πατρὸς καὶ μητρὸς, ap. Æsch. In Ctesiph., Α patre ct matre. Ι. e. Α sanguine pateruo et materno, Α genere paterno et materno. [Demosth, ρ. i3o3 extr.: Ἀθηναῖον ὄντα καὶ τὰ πρὸς πατρὸς καὶ τὰ πρὸς μητρός. Isocr, ρ. 35, C.] Dicitur alioqui potius Genere paterno et materno, siue præp. At vero ὄντες Νηλεῖδαι τὰ πρὸς μητρὸς, vertere possumus , Genus ducentes a : ut Bud. interpr., addens etiam , Cognatione Ne-liilæ. Idem hæc Isocr. Περὶ ζεύγους [ρ. 35i, C] : Ὁ γὰρ πατὴρ ἦν, πρὸς μὲν ἀνδρῶν, εὐπατριδῶν, πρὸς γυναικὼν δ᾽, Ἀλκμαιωνιδῶν, vertit, Gentilitate quidem atque agnatione antiqua et in primis nobili, a genere autem materno, Alcmæonides. Alibi autem, Ab agnatis quidem, etc. Α cognatis vero. [Plato Leg. 9, ρ. 856, D : Πάππος ὁ πρὸ; πατρὸς r, μητρός.] Apud Dein. autem, llp ὸς ἀνδρῶν ἔχων *.ὴν συγγένειαν ταύτ/,ν, καὶ οὐ πρὸς γυναικῶν, reddit, Agnatus, non Cognatus. Affert vero ct οἱ πρὸ; ἀνδρῶν οικείοι, qui et οἱ ἐκ τῶν ἀῤῥένων, iti-demqiie οἱ πρὸς γυναικῶν, pix, Agnatis ct geutilibus, et pro Cognatis. [Demosth, ρ. i3o5, 16: Τῶν συγγε-νῶν τοῦ πατρὸς καὶ πρὸς ἀνδρῶν καὶ πρὸς γυναικῶν.] Ceterum ubi dicitur τὸ πρὸς πατρὸς vel τὸ πρὸς μητρὸς, aui τὸ πρὸς ἀνδρῶν vel γυναικῶν, subaudiri ait γένος : quod addidit Æschines, scribens, Ἐκ τῶν νομάδων Σκυθῶν τὸ πρὸς μητρὸς γένος ὤν. Sed objicere queat aliquis, id locum non habere, quum articulo plui ali utuntur, dicentes τὰ πρὸς πατρὸς vel τὰ πρὸς μητρὸς , ut in altero illo ejusd. Pausaniæ loco. Ilaliet porro similem usum præp. πρὸς, et quum dicitur οἱ πρὸς otij ματος, a Soph. [Aj. i3o5] pro Consanguineis. [Hoc et πρὸς γένους annotavit Pollux 3, 5.] Suspicor autem oí πρὸς αἵματος diei ἐλλειπτικῶς pro οἱ πρὸς τοῦ αὐτοῦ αἵματος, vel οἱ πρὸ; τοῦ ἡμετέρου αἵματος , Qui sunt a sanguine, pro Qui sunt ab eodem sanguine, a nostro sanguine. [Aliter idem ΕΙ. 1125 : Ἢ φίλων τις ἡ πρὸ; αἵματος φύιιν.] |j Quinetiam quum dicitur πρὸς βορέου, potest πρὸς reddi itidem præpositione Ab : interpretando, Λ borea, Ab aquilone. Plin, vero dixit etiam Λ parte aquilonis : ut Virg. pro Α borea dixit, De parle borea*. Ι. c. πρὸς τοῦ μέρους τοῦ βορέου, (posita præp. πρὸς loco præp. ἀπὸ,) non πρὸς τὸ μέρος τοῦ βορέου [ut Eustaih. ρ. 1735, 58]: quum tamen hoc accusativo, non illo genitivo, elUtpsis, quæ hic esse existimatur, soleat expleri: aut certe accusativo πνοὴν, aliove hujusmodi. [Herodotus modo eum accusativo construxit, cujus exx. vide infra, modo eum genit., Ut 3, 101 : Oi/έουσι πρὸς νότου ἀνέμου. Πρὸς βορεεω ἀνέμου ib. 102; πρὸς μεσαμβρίη; 107. Ut raque structura conjuncta 2, 121 : Τὸν μεν πρὸς βορέεω ἑστεῶτα, τον οε
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πρὸς νότον* 4, * 7 ·' Πρὸ; βορέην άνεμον, et mox πρὸς ἑσπέρης· et ι 11 : Προ; ἠῶ τε καὶ Τανάϊδος (et 8, 85, ubi in priore membro πρὸς Ἐλευσῖνός τε καὶ ἑσπέρης, in altero πρὸς τὴνἠῶ τε και τὸν Πειραιέα). Addito verbo 1,84 : Χωρίον τῆς ἀκροπόλιος πρὸς τοῦ Τμώλου τετραμ-μένον. Quod eum accus, dixit 6, 22 : Ἀκτὴ τῆς Σικελιης πρὸς Τυρσηνίην τετραμμένη, et 2, ι οι. Ceterum variant in his sæpe libri, alii genitivum alii accusativum præferentcs: ν. var. lect. 4, 17, 13 ; 38, 1; 191, 1;
7,	108, 8. ScmvEiGH. Id. 3, 102 : Πρὸ; άρκτον κατοι-κημένοι τῶν ἄλλων ᾽Ινδῶν* 4, 158 : ΙΙγον...σφεας ... πρὸς ἑσπέρην, ubi Rei/.ius ἑσπέρης. Æsch. Suppl. 255 : Στρυ-μών τε πρὸς δύνοντος ἡλίου. Plato C.ritia ρ. 112, (à : Τὰ πρὸς νότου* et πρὸς θαλάττης ib. ρ. 11 ο, E, ubi var. lect. θαλάττη. Xenoph. Anab. 4, 5, 26 : Ἐκέλευσε τοὺς μὲν λοχαγούς πρὸς τῶν Καρδούχων ἰέναι, οὐραγοὺς δὲ κατα-στήσασθαι πρὸς τοῦ ποταμού. Dio Cass. 39, 20 : Πρὸς ἀνατολῶν ἱδρυμένος. Ποτὶ πτόλιος Ηοιη. II. Χ, 298.] Ut porro dixit llom. [Od. Ν, 110, 11 ij πρὸ; βορέου et πρὸς νότου, et Dionys. Per. [264] πρὸς ζεφυροιο, ita Hesiod. [Theog. 275] πρὸςνυκτὸς, i. e. Α nocte: per Noctem intelligens Occasum : adeo ut πρὸς νυκτὸς , sonet Ab occasu, occidente : ut et Cic. loquitur. Sunt tamen qui πρὸς in hujusmodi ll. interpretentur Versus, s. Ad : dicentes, Versus boream, aut Ad boream, et Versus notum; itidemque Versus occidentem. (Quo etiam modo ap. Plin. Α sole ponitur pro Versus solem.) Alicubi magis commoda esse po**sit hæc interpr. Sic autem dicitur et πρὸς Λιβύης, πρὸ; Εὐρώπη;. |J At ubi dicitur πρὸς ἁλὸς et πρὸς Θύμβρης au Hom. [II. Κ, 428-430 : Πρὸ; μὲν ἁλὸς Κᾶρες..., πρὸς Θύμβρης δ᾽ ἔλαχον Λύκιοι], exp. πρὸς etiam ἐγγὺς , Prope, Juxta. Sic tamen ut rursus existimetur posse etiam subaudiri nomen illud, exponendo, προς τῷ μέρει τῆς ἁλὸς, et πρὸς τὸ μέρος τῆς Θύμβρης, ut te docebit Eust. ρ. 816. [Herodot. 2, 154 : Εἰσὶ οὑτοι οἱ χῶροι πρὸς θαλάσσης, Ubi a mari venis, i. e. Prope mare. 1, 145: Πελλήνη πρὸ; Σικυῶνο;” 5, ι 5 : Παίονες τὴν πρὸς θαλάσσης φυλάσσοντες* et ib. : Ἐξεστρατοπεδεύοντο πρὸς θαλάσσης. Similiter 8, 120 : Πρὸς τοῦ Ἑλλησπόντου μᾶλλον ἵδρυται τὰ Ἄβδηρα· 8, 87 : Νηῦς πρὸς τῶν πολεμίων μάλιστα ἐτύγχανε ἐοῦσα. Scbivkigu.] Thuc. quoque non raro hac præpos. eum gen. nominis urbis utitur : ap.quem Ι. 3, ΙΙρὸς Μεγάρων [et πρὸ; Ιϊλαταιῶν ib. 21] redditur itidem Prope Megara. [Herodot. 2, 3o : Φυλακαὶ κα-τέστασαν πρὸς Αἰθιόπων. Sciiweich. || ΙΙρὸς ποδῶν, Aristoph. Vesp. 436, de statua herois pedes draconis habente : Ἥρως ἄναξ τὰ πρὸς ποδῶν Δρακοντίδη.] || Jam vero et quum dicitur n Thuc. Πρὸς ἡμῶν ἔσεσθαι, ubi possumus πρὸς exponere ὑπὲρ, sermonis Latini consuetudo patitur ut πρὸς præpositione Α , s. Ab, interpretemur : vertendo πρὸς ἡμῶν ἔσεσθαι, Α nobis futurum : ut ap. Cic. : Sed vide ne hoc, Scævola, totum sit a me. [Phot. ρ. 459, 5 et Suidas : Πρὸς ἐμοῦ εἶ* οἰκεῖός μου, ἐγγύς μου, φίλος μου, παρ’ ἐμοι'. Herodot. 1, 75 : Κροῖσος ἐλπίσας πρὸς ἑιυυτοῦ τὸν χρησμόν εἶναι·
8,	22 : Ἵνα ποιήσῃ Ἴωνας μεταβαλέειν καὶ γενεαθαι πρὸς ἑωυτῶν 6ο : Τῷ ἐν στενῷ ναυμαχέειν πρὸ; ἡμέων ἐστί. Eu γ. Alc. 58 : Π ρὸς τῶν ἐχόντων, Φοίβε , τὸν νόμον τίθης. Thucyd. 3, 38 : Ὅ ἐστὶ πρὸς τῶν ἠδικηκότων μᾶλλον. Demosth, ρ. 216 extr. : Καν τι ἦ πρὸς τῶν ἐχθρῶν, κατὰ τῆς πόλεως. Soph Tr. 479 : Δεῖ Χ^Ρ Χ,ὶ τὸ πρὸς κείνου λέγειν· OKd. Τ. ι434: Πρὸς σοῦ γὰρ, οὐδ’ ἐμοῦ φράσω.] Atipie adeo πρὸς ἐμοῦ λέγεις, quo utitur Lucian. [1). deor. 20, 3] (sic autem et Aristoph Vesp. [647] : Μὴ πρὸς ἐμοῦ λεγοντι), ex eod. Cic. possit fortasse reddi Α me dicis. Affertur etiam πρὸς τῆσδε φράσω pro Hujus nomine loquar. [Hoc sensu πρὸ τῆσδε φράσω dicendum foret.] Sunt alioqui et alia loquendi genera, quæ hujusmodi locorum interpretationi adhibere posumus, sc. A me facit, item Pro me facit, Α me stat, Α meis partibus. [Herodot, ι, 124 : Ἀπο-στάντες ἀπ’ ἐκείνου καὶ γενόμενοι πρὸς σέο. Æsch. Sept. 516 : Π ρος τῶν κρατούντων ἐσμὲν, οἱ δ’ ἡσσωμένων. Plato Prot. ρ. 336, Ι) : Καλλίας δοκεῖ μοι μάλα πρὸς Πρωταγόρου εἶναι. Α tria n. Εχρ. 2, 18 : Τὰ ἀπὸ θαλάσσης πρὸς τῶν Τυρίων μᾶλλον τι ἐν τῷ τότε ἐφαίνετο. Dio Cass. 69* 7 : Τὸ πλῆθος πρὸς τοῦ Κ ικέρωνος ἐσόμενον.] || Sed videndum est ne alter usus hujus præp. eum iisdem genitivis a nobis confundatur eum hoc. Interdum enim
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Α πρὸς ἡμῶν ἐστὶ, non significat Α nobis est, facit, vel Pro nobis; sed Nobis decorum est, Nos decet, Nobis convenit, Nobis dignum est, Officii nostri est. Greg. Naz. : Οὐ πρὸς ἡμῶν ταῦτα τῶν Χρίστου θρεμμάτων, Id minime est ollicii nostri, Non est id officio nostro consentaneum. Aristoph. Vesp. [368] : Ταῦτα μὲν πρὸς ἀνδρός ἐστ᾽ ἄνοντος ἐς σωτηρίαν, Istud decet virum qui etc. Isocr. Plataico [ρ. 3ογ, Ε] : Οὐ πρὸς ὑμῶν ἐστὶ, Officii vestri non est, Dignitatis vestræ non est, Non est consentaneum existimationi vestræ, aut opinioni, quæ de vobis concepta est. Aut, Indignum est existimatione vestra. Idem enim significare voluit illis verbis, quod Thuc. istis [3, 69] : Οὐ πρὸς τῆς ὑμετέρας οόξης τάδε. Possumus vero alicubi retinere gen., omissa præp. in interpretatione : ut in illo Aristophanis loco, πρὸς ἀνδρός ἐστι, Est viri qui etc.Sic ap. [Herodot. 7, 153 : Ταῦτα τὰ ἔργα οὐ πρὸς ἅπαντος ἀνδρὸς νενόμικα γενέσθαι· 5, 12 : Οὕτε Περσικὰ ἦν οὔτε Αύοια τὰ ποιεύμενα Οὕτε πρὸς τῶν ἐκ τῆς Ἀσίης οὐδαμῶν. Æsch. Ag. 5q2 : ἾΙ κάρτα πρὸ; γυναικὸς αἴρεσθαι κέαρ- Choeph. 704 : Πρὸς
Β δυσσεβείας ην ἐμοὶ... τοὠνδε πρᾶγμα μὴ καρανῶσαι φίλοις.] Soph. [Aj. 581 ] : Οὐ πρὸς ἰατροῦ σοφοῦ Θρηνεῖν ἐπῳδὸς προς τομῶντι πήματι, Non est docti medici hoc facere, Non convenit docto medico. [ΕΙ. 395 : Ταῦτ’ ἔστι τἄπη πρὸς κακῶν ἐπαινέσαι] Atque ut Latini sic utuntur simplici gen., ita et Græci interdum : ut videmus iu isto Aristoph. 1., utentis et gen. solo, et mox gen. praefixam habentis [« habente » correxit HSt. in Ms. Vindob.] præp. Vesp. [1013] : Τοῦτο γὰρ σκαιῶν θεατών ἐστὶ πάσχειν, κοὐ πρὸς ὑμῶν. [Xenoph. Mem. 2, 3, 15 : Ἄτοπα λέγεις κοὐδαμῶς πρὸς σοῦ.] Sed interdum οὐκ ἔστι πρὸ; ἐμοῦ videtur id esse, quod Terentius dicit Non meum est : i. e. Moris mei non est. Ac potest fortasse ita hic accipi πρὸς ὑμῶν οὐκ ἔστι, Non est vestri moris, Mori vestro conveniens et congruens, aut etiam, moribus vestris. Atque ita πρὸς ὑμῶν fuerit i. q. πρὸς τρόπου ὑμῶν : de quo loquendi genere dicam aliquid et infra, necnon in Τρόπος. Huc autem refero et istum Synesii locum : Τοὺς δὲ καὶ μὴ πλάσαντας, ὅτι συνέπλασαν ἂν, καὶ πρὸ; αὐτῶν τὸ ἐγχείρημα.
C II Πρὸς ponitur et pro ἐκ, i. e. Ex. llom. Od. Θ, [28] : Ξεῖνος ὅδ᾽, οὐκ οῖδ᾽ ὅστις , άλώμενος ἵχετ᾽ ἐμὸν δῶ, ἹΙὲ πρὸς ἠοίων ἡ ἑσπερίων ἀνθρώπων nam Eust. [ρ. 1584,
28]	πρὸς ἠοίων ait esse i. q. ἐκ τῶν ἑᾤο>ν, posita præp. una pro alia, sicut in aliis infinitis locis. Est autem valde affinis hic præpositionis πρὸς usus ei quem habet in quibusdam 11. proxime praecedentis tmematis, ubi interpretatus sum Ab.
U Πρὸς eum genitivis θεῶν et ἀνθρώπων, aliisque interdum exp. Apud, item Erga; necnon Coram. Hom. 11. Α , [3441J : Τὼ δ᾽ αὐτὼ μάρτυροι ἔστιυν Πρός τε θεῶν μακάρων, πρός τε θνητῶν ἀνθρώπων, Καὶ πρὸς τοῦ βασιλῆος ἀπηνέος. Sunt autem verba Achillis, altcstan-lis caduceatores ad se missos abduccndæ Briseidis gratia , se sacramento militari liberatum iri, nec pro desertore merito habitum in, quum tali injuria afficiatur. Subjungit enim, Εἴ ποτε δ’ αὖτε Χρειὼ ἐμεῖο γένηται ἀεικέα λοιγὸν ἀμῦναι Τοῖς ἄλλοις. Hic certè si πρὸς θεῶν et πρὸς ἀνΟρώπιον, interpretemur Apud deos et homines, vel Erga, niti poterimus auctoritate ejus
ρ qui brevium scholiorum auctor [« Eustathii » HSt. iu Ms. Vindob.] est : utpotc exponentis πρὸς τοὺς θεοὐ;. [Pind. Pyth. 4, 5oq : Ὁ γὰρ καιρὸς πρὸς ἀνθρώπων βραχὺ μέτρον ἔχει. Schol. : Οὐκ ἐπὶ πολὺ τοῖς άνθρωποι; παρατεῖνον ἔχει τὸ μέτρον.] Αι si malis interpretari Coram diis et hominibus, pro te faciat Eust., quippe qui exponat ἔμπροσθεν θεῶν. Parum autem est inter has exposs. discriminis, quod ad sensum attinet: malim tamen interpretari Coram, sequendo illam expos auctoris brevium scholiorum : quoniam Xenophontis testimonio comprobari posse mihi videtur. Ex quo simul afferam similem hujus præp. usum, i.e.junctæ iisdem genitivis : Anab. 2, ρ. 170 meæ edit. [c. 5, 20] : Ἔπειτα ἐκ τούτων πάντιυν τοῦτον ἂν τὸν τρόπον ἐξελοίμεθα, ὃς μόνος μὲν πρὸς θεῶν ἀσεβὴς, μόνος δὲ πρὸς ἀνθρώπων αἰσχρός* quibus addit, Παντάπασι δὲ ἀπόρων ἐστὶ καὶ ἀμηχάνων, καὶ ἀνάγκῃ ἐχομὲνων, καὶ τούτων πο-νηρῶν, οἵτινες ἐθέλουσι δι’ ἐπιορκιἀς τε πρὸς Οεοὺς, καὶ ἀπιστίας πρὸς ἀνθριυπους πράττειν τι. Eodem pertinere videtur et hæc sermonis formula, qua utitur pagina
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quæ hanc proxime sequitur, Οὐκ αἰσχύνεσθε Οὕτε Οεοὺς, οὔτε ἀνθρώπους, οἵτινες ὀμόσεντες ἡμῖν τοὺς αὐτοὺς φίλους καὶ ἐχθροὺς νομιεῖν, προδόντες ἡμᾶς σὺν Τισσαφέρνει τῷ ἀθεωτάτω τε καὶ πανουργοτάτῳ κτλ. [Thucyd, ι, η ι : Δρᾶν οὐοὲν ἄδικον οὔτε πρὸς θεῶν ούτε πρὸς ανθρώπων.] Verba autem ejus, quibus illam præp. πρὸς in illo Hom. loco expositionem confirmari posse existimo, sunt ea quæ in fine proxime praecedentis loci hubes, sc. δι᾽ ἐπιορκίας τε πρὸς θεούς. Nec enim dubium cuiquam fuerit quin ita dixerit Xen. επιορκίαν πρὸς Οεοὺς, ut Hom. ἐπιορκήσιο πρὸς δαίμονος , 11. Τ, [ι88] : Ταῦτα δ᾽ ἐγὼν ἐθέλω ὀμόσαι, κέλεται δέ με θυμὸς, Οὐδ᾽ ἐπιορ-κήσω πρὸς δαίμονος* non ignoro tamen Enst. [ρ. 1179, 14] exponere non solum ἔμπροσθεν Θεοῦ, sed etiam μὰ τὸν θεόν : magis alioqui probantem ut υπερβατικος hæc legentes, dicamus ἐθέλω ὀμόσαι πρὸς δαίμονος. Verum hæc, quæ illi magis placet expositio, minus contra mihi quam ceteræ arridet : quarum si alterutra eligenda sit, malim eam quæ πρὸς δαίμονος positum esse dicit pro ἔμπροσθεν Θεοῦ. Sed quum videam Xen. dicere ἐπιορκίας πρὸς Οεοὺς, crediderim potius accipiendum esse itidem ἐπιορκήσω πρὸς δχίμονος ,'pro ἐπιορκήσω πρὸς δαι'μονα , i. e. θεόν. Ac minime profecto absimile vero est, Xenophontem hic ad Homeri verba respexisse, retinentem quidem præp., sed constructionem , quæ solutæ orationi magis iu ea siguil. usitata esset, tribuentem. Et de his quidem hactenus. Sciendum est autem , Bud. in quodam Syncsii Ι. habente hanc præp. itidem junctam genitivis Θεοῦ et ἀνθρώπων, censere illam significare, Quantum pertinet; sc. ubi ille ad fratrem scribit, Καὶ γὰρ οὐχ ἥκιστα τούτου ^άριν τὴν ἐπιστολὴν ὑπηγόρευσα, τοῦ πᾶσι καταφανές είναι τὸ πρᾶγμα, ὡς, ὅ,τι ἂν ἀποβῇ , καὶ πρὸς Θεοῦ καὶ πρὸς ἀνθρώπων αναίτιος ω, καὶ οὐχ ἥκιστα πρὸς τοῦ πατρὸς Θεοφίλου. Huic autem loco subjungit quendam Xenophontis, sed in quo alia præp. habetur, sc. παρὰ, juncta alioqui iisdem genitivis [Cyrop, ι, 6, 3]: Καὶ παρὰ τῶν θεῶν πρακτικότερος εἴη , ὥσπερ καὶ παρὰ ἀνθρώπων quæ ille vertit, Α diis quidem ut et ab hominibus, ille potius efficiet quod contendit et cupit. Sed addit et aliam interpret., sc. Et per deos et per homines. Ubi Per deos ct per homines eum accipere existimo pro Deorum ct hominum opera. Non video autem quid commune habeat hic Xen. locus eum illo Syncsii, ut ei subjungi debuerit : præsertim vero quum aíia in eo habeatur præp. Ac praeterea in illo non lubenter reddiderim πρὸς, Quantum perlinet. Existimo enim potius, HP ὸς Θεοῦ καὶ πρὸς ἀνθρώπων ἀναίτιος ὦ, esse dictum pro μηδὲ ὑπὸ Θεοῦ μηδὲ ὑπ’ ἀνθρώπων αιτίαν ἔχω : ut sc. πρὸς sit pro A, s. Ab, et quidem in ea signil. cujus exempla primum attuli. Idem vero et de isto Xen. loco pronuntio, Anab. 2, ρ. 166 [c. 3, 11]: Οἶμαι γὰρ οὐκ ἀχαρίστως μοι ἕξειν Οὕτε πρὸς ὑ μῶν, οὔτε πρὸ^ τῆς * Ελλάδος απάσης. Perinde enim est, ut opinor, ac si dictum esset, Οιραι γὰρ καὶ ὑφ᾽ ὑμῶν καὶ ὑπὸ τῆς Ἑλλάδος απάσης ἀποδοθήσεσθαί μοι χάριν. [Antipho ρ. 114, 9 : Καὶ γὰρ δικαιότερον καὶ ὁσιιὑτερον καὶ πρὸς θεῶν καὶ ἀνθρώπων γένοιτο ὑμῖν.]
U ΙΙρὸς genitivo θεῶν aut Θεοῦ junctum , vel Διὸς, aut aliis id genus genitivis alium quoque usum habet, et quidem frequentissimum, in quo redditur potius præp. Per, quam alia ulla. Nam πρὸς θεῶν [frequens Tragicis, qui sine articulo dicere solent, Comici vero modo omisso eo, modo, quod multo frequentius, addito, ut observavit Porson. ad Eur. Med. 3a5] eum usum habet, quem ap. Latinos Per deos, quum aliquem rogant : itidemque ἐλλειπτικὸν est in utraque lingua hoc loquendi genus. Num quemadmodum quum per deos dicitur ab coqui rogat, s. orat, subaudiendum relinquitur hoc ipsum verbum Rogo, aut Oro, vel aliud hujusmodi, ita eum πρὸς θεῶν subaudiendum reliquerunt (ìræci ἱκετεύω, vel ἀντιβολῶ, aut παρακαλώ, aliud ν e his affine. JV. Eustath. ρ. ιο36, 3γ. Μὴ, πρὸς θεῶν Soph. Aj. 76. Ω πρὸς θεῶν Aj. 371, OEd. Τ. G46. Πρός νυν θεῶν ΕΙ. 428, 889, OEd. Col. 49 (ut πρός νυν σε κρηνῶν ib. 1333). Πρὸς θεῶν πατρώων Phil. q33, OEd. Col. 766. Πρὸς θεῶν ὁμογνίων Olui. Col. i333.] Xen. llcll. 2, ρ. 278 meæ ed. [c. 4, 20] : Πρὸ; θεῶν πατρώων καὶ μητρᾤων, καὶ ξυγγενείνς, καὶ κηδεστία;, καὶ εταιρίας· πάντα,ν γὰρ τούτων πολλοὶ κοινο,νουμεν ἀλλήλοις* tues. une. cn.cc. τομ. νι, fasc. νι.
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αἰδούμενοι καὶ Οεοὺς καὶ ἀνθρώπους, παύσασθε ἁμαρτά-νοντες ἐς τὴν πατρίδα , καὶ μὴ πείΊεσθε τάς κτλ., perinde ac si dictum esset ἱκετεύομεν πρὸς θεῶν, παύσασθε ὰμαρ-τάνοντες etc. Quod verbum hic subaudiendum, sicut et in aliis U., Æschin. adjunxit [ρ. γ5, 38^: Μὴ, πρὸς τοῦ Διὸς καὶ τῶν ἄλλων θεῶν ἱκετεύω ὑμᾶς , ω Αθηναίοι, μὴ τρόπαιον ἱστᾶτε ἀφ᾽ ὑμῶν αὐτῶν ἐν τῇ τοῦ Διονύσου ὀρχήστρᾳ· quum autem dico hoc verbum relinqui hic subaudiendum, iutelligo vel hoc vel aliud ejusd. signil. Dem. C. Phil. 3 [ρ. 122, 4] : Αογίζεσθε δὴ πρὸς Διὸς καὶ
Θεῶν. Aristoph. [Nub. 313]: Πρὸς τοῦ Διὸς φράσον , Dic mihi per Jovem, i. e. Oro te per Jovem ut mihi dicas. [Plato Phædr. ρ. 229, C : Εἰπὲ πρὸς Λιός* Theæt. ρ. 161, Λ : Ἀλλὰ πρὸς Θεῶν είπε. Soph. Ph. 484 : Πρὸς αὐτοῦ Ζηνὸς ἱκεσιου* 468: Πρός νυν σε πατρὸς πρός τε μητρὸς πρός τ᾽ εἴ τί σοι κατ’ οΤκόν ἐστι προσφιλές, ἱκέτης ἱχνοῦμαιὈιιοϋϊιιη comparari potest OEd. C. 243 : Πρός σ᾽ ὅτι σοι φίλον ἐκ σέθεν ἄντομαι. Ibid. 515: Μὴ, πρὸς ξενίας... τᾶς σᾶς* ΕΙ. ιαο8 : Μὴ, πρὸς γενείου... Eur. Med. 3a4 : Μὴ πρός σε γονάτων τῆς τε νεογάμου κόρης· ubi σε refertur ad verbum omissum ἱκετεύω, ut sæpe: ν. Jacobs, ad Anth. Pal. vol. 3, ρ. 359. Meleager Anth. Pal. 12, 80 : Μὴ μὴ, πρός σε Διὸς, μὴ, πρὸς Διὸς, ... κινήσῃς κτλ. Demosth, ρ. 842, η : Ἱκετεύω, ἀντιβολῶ πρὸς παίδων, πρὸς γυναικῶν, πρὸς τῶν ὄντων ὑμῖν ἀγαθῶν. Πρὸς τῶν γονάτιον ρ. 1343 extr.] Hic autem Iocus mihi iu memoriam revocat elUipsin aliam, quæ huic loquendi generi subest; sæpe enim existimo eum his verbis, πρὸς Διὸς, vel πρὸς θεῶν, aliisve hujusmodi, subaudiri non solum ἱκετεύω, s. aliud simile verbum, sed etiam illud φράσον, aut φρά-σατε, vel λέγε , s. λέγετε : aut λέγε μοι. Xen. OEc. [7,9]: Πρὸς θεῶν, τί πρῶτον διδάσκειν ἤρχου αὐτήν; ubi tamen Cic. verbum illud ct ipse iu sua interpret. subaudiendum reliquit, addiditque duntaxat Quaeso : quo sc. interpr. verbum alterum subauditum, sc. ἱκετεύω, aut aliud hujusmodi ; ita enim vertit hunc locum : Quid igitur, pro deum immortalium, eam docebas quæso? Verum sæpenumero huic præpositioni talem gen. habenti præligitur adverbium vocandi ω. Sic Plato Apol. [ρ. 26, Ε] : Ἀλλὺ ὦ πρὸς Διὸς, οὑτωσί σοι δοκῶ οὐδένα νομίζειν θεόν εἶναι. [Rep. 5, ρ. 459, Α.] Xen. llcll. 2 : Τοῦτον, ὦ πρὸς τῶν θεῶν, τί ποτε καὶ καλέσαι χρή ;
II Πρὸς eum genitivis ἀγαθοῦ et κακοῦ aliisque nonnullis diversum a superioribus usum habet. Interdum certe videtur πρὸς ἀγαθοῦ ἐστῖ, et πρὸ; κακοῦ, resolvi posse in ἀγαθός ἐστι et κακός ἐστι : ici ἀγαθή ἐστι, et κακή ἐστι : ut ap. Arnam [Exp. 7» 16, 9] : Μὴ πρὸ; ἀγαθοῦ οἱ εἶναι τὴν πάροδον τὴν ἐς Βαβυλώνα ίν τῷ τότε. Calcii. : Ἥτις οὐ μόνον οὐδὲν ὀνίνησιν, ἀλλὰ καὶ πρὸς κακοῦ γίνεται τῷ κολληθησομένῳ δέρματι. Sed interdum πρὸς ἀγαθοῦ resolvitur in ἐπ’ αγαθῷ, ut in quodam Ι. Aristot, ap. Bud. ρ. 987, ubi αὐτῇ πρὸς ἀγαθοῦ γινόμενα, vertit Salubriter comparata. In illo autem Arriani loco , πρὸς ἀγαθοῦ interpr. Non commodam. Ει πρὸς κακοῦ ον ap. Calem, Incommodum. Sic vero dicitur et πρὸς καλοῦ εἶναι. Quinetiam πρὸς Ουμοῦ ab Arriano eadem forma dicitur pro Gratum et jucundum. Exemplum ex Arriano habes ap. Bud., cetera ap. Suid. [Plut. V.Cicer, c. i3 : Τοῦτο πρὸς ατιμία; ἔλαβε· V. Flumin. c. 7 : Οὐ πρὸς δέους ἐλάμβανο/ τὴν γειτνίασιν. Πρὸς ὀνείδους ποιεῖσθαί τι Cyrill. C. Jul. 8, ρ. 219. C. Liban, vol. 4, Ρ 8ο6 : Πρὸς ὀνείδους (vulgo ὄνειδος, quod correxit Lobeck. ad Phryn, ρ. 2ο) ἦν αὐτῷ. Theodorei. Thcr. ρ. ao ed. Gaisf. : Κα-θάριος ἡ τέχνη καὶ οὐ πρὸς ὀνείδους. Joseph. Α. J. 18, g, 7 : Καί μοι πρὸς εὐκλείας γένοιτο. Ib. 8, ι, 3 : Ααβὼν πρὸς ἀργῆς τὸν λόγον ubi cod. Vat. male ὀργήν. Dio Cass. 36, a6 : Πρὸς κόρου γίγνεσΟαί τισι* 42, ὀ4 : Πρὸς τρόπου ἐνόμισε τῷ Καίσαρι ἐντεύξεσθαι, Utile putabat. 3q, 32 : Τοὺς ἄλλους πρὸς τρόπου (al. προστρόπου;) σφίσιν απέδειξαν. Thomas Mng. in Boiss. Anecd, vol. 2, ρ. -048 . Ἦν μοι πρὸς γνώμης... περὶ Καλλίμαχου διελΟεῖν. Ni-ceph. («reg. Hist. Byz. 8, 6, ρ. 197, E : Πρὸ; θελήσεως αὐτῷ ἦν. Nicet. Chon. Hist. ρ. 378, Β : Ἔνθα πρὸς βουλῆς ἐκείνοις ἦν ἀπήγετο.]
Il Πρὸς exp. etiam μετὰ, i. e. Cùm : ut, Πρὸς δίκης στένει; ap. Soph. [ΕΙ. 1211.] Sic, Πρὸς τῶν ἕνδεκα βασιλέων βασιλεύς, ex Herodoto affertur pro Regnat una eum undecim regibus.
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II Dativo autem juncta præp. Πρὸς,Prope, Juxta, ut πρὸ; τοῖς ποσὶ [τὰ πρὸς ποσὶ σκοπεῖν, i. e. Præsentia, Soph. OEd. 1'. 13o, ubi opposita τἀφανῆ], et πρὸς τῇ γῇ. Itidem πρὸ; τοῖς πολεμίοις, Thuc. [Æsch. Prom. 8 io : Πρὸς ἡλιου ναῶυσι πηγαῖς· Pers. 817 : Τόσος γὰρ ἔσται πελανος αἱματοσταγὴς πρὸς γῇ Ηλαταιῶν Eum. 855 : Ἕδραν ἔχουσα πρὸς δόμοις Ἐρεχθέως* Suppl. 242 : Κλάδοι... κεῖνται παρ' ὑμῖν πρὸς Θεοῖς ἀγωνίοις. Soph. OEd. Τ. 20: Θακεῖ ... πρὸς Παλλάδος διπλοῖς ναοῖς* 181 : Νηλέα δὲ γένεθλα πρὸς πέδῳ κεῖται* 78ο : Κατασραγεὶς πρὸς τριπλαῖς ἁμαξιτοῖς· Alit. 1 184 : ‘Ιππία δὲ κλινομαι δείσασα πρὸ; δμωαῖσι* OEd. Col. 1*69: Πρὸς σοὶ παρα-σταθήτω. Plato Leg. 3, ρ. 677, C : IIρος Θαλάττῃ κατοι-κούσας.] Testatur et Eust. [ρ. ίο, i6; 1773, 37] πρὸς indicare ἐγγύτητα, ubi προσίσχειν exp. ἐλλιμενίζειν. Idem [ρ. ι ιο6, 2o[in Hom 11. Φ, [ὑογ] : Τὴν δὲ προτί οἱ εἷλε πατὴρ Κρονίδης, annotat προτὶ h.ibere dat., διὰ τὴν ἐγγύτητα præp. πρός. Est autem præp. poetica ΙΙροτὶ ad formam doricæ ΙΙοτί : qua itidem utuntur poctæ : ut [11. Ψ, 5ογ : Τὴν δὲ προτὶ οἷ εἷλε πατὴρ Κρονίδης, quod per ἀσπάζεσθαι, πρὸς ἑαυτὸν σπᾶσθαι exp. Eustath. ρ. 1249, 34·] Od. Ξ, [472] : Ἔλόμεσθα ποτὶ πτόλιν. Et II. Il, [337] : Ποτὶ δ᾽ αὐτὸν δείμομεν ωκα ΙΙύργους ὑψηλοὺς, ubi Eust. exp. περὶ αὐτόν. Invenitur autem et eum dat. sicut προτί. [»> e his formis ν. infra. II Ad. Herodot. 3, 111 : Νοσσιὰς προσπεπλασμένας ἐκ πηλοῦ πρὸς ἀποκρήμνοισι οὔρεσι. Æsch. Prom. 4 : ΙΙρὸς πέτραις τὸν λεωργὸν ὀχμάσαι* 15 : fbòv δῆσαι... ι^άραγγι πρὸς δυσχειμέρῳ* Sept. 210 : Νηὸς καμούσης ποντίῳ πρὸς κυματι* 670 : Πρὸς πύλαις τεταγμἐνος* fr. 189 : Μηδ’ αίματος πέμ†ιγα πρὸ; πέδῳ βάλῃς. Soph. OEd. Τ. 1169· ΙΙρὸς αὐτῷ γ εἰμὶ τῷ δεινῷ λέγειν ι3υα : Τίς ὁπηδήσας... δαίμων... πρὸς σῇ ουσδαιμονι μοίρᾳ; Aj. 582 : θρηνεῖν ἐπωδὰς πρὸς τομῶντι πήματι.] ‖ Sed interdum πρὸς redditur etiam In : ut, Πρὸςἱεροῖςτισιν ὀρχεῖσθαι, Plut. Lyc. [Id. Μοι*, ρ. 169, D : Εἰλαπίναι πρὸς ἱεροῖς.] Et, Πρὸς ταῖς ἀγκἀλαις τὰ παιδία κομίζειν ap. Eund. [V. Rom. c. 19], In ulnis gestare. [Soph. Τι*. 371 : Ταῦτα πολλοὶ πρὸς μέση Τραχινίων ἀγορᾷ συνεξήκουον, quod ἐν μέση dixit 4*3. Similiter apud furum Latini. || Apud, Coram. Demosth, ρ. 487, 8 : Ἂ πρὸ; τοῖς θεσμοθέταις ἔλεγε* 52ο, 22 : Ἴ)σα ἐν τῷ δήμῳ γέγονεν ὴ πρὸ; τοῖς κριταῖς • 6οα, 4 : Εἰ πρὸς διαιτητῇ φεύγει.] ‖ Alicubi est potius Apud, ut quum dicitur πρὸς ἑαυτῷ σκοπῶν, vel λογιζόμενος, aui σκεπτόμενος : sicut πρὸς ἑαυτὸν, quod d frequentius est. Nisi πρὸς ἑαυτῷ malis interpretari Secum : ut Bud. ap. Plut., Πολὺν χρόνον ἦν πρὸς αὑτῷ σιωπῇ καθήμενος, Secum ipse medital>atnr. [Et frequentius πρὸς ἑαυτῷ γίγνεσθαι, cujus exx. Plutarchea collegit Wyttenl). vol. 6, ρ. 940. Πρὸ; ἑαυτῷ ἑστάναι, Solùm secum esse, Hippocr. Epist. 15, ρ. 14, E.] Affert autem et ex Plat. Phædone [ρ. 84, (ἰ] : Καὶ αὐτός τε πρὸ; τῷ εἰρημένῳ λόγῳ ἦν ὁ Σωκράτης, καὶ ἡμῶν οἱ πλεῖστον, pro 1 ιι eo intenti eramus, et id meditabamur. [Id. Phædr. ρ. 249, D : ΙΙρὸς τῷ θείῳ γιγνόμενο;* Rep. 10, ρ. 507, Λ : Πρὸς τῷ καθ’ ἡμέραν... εἶναι* 6, ρ. 5οο, Β : Πρὸς τοῖς ουσι τὴν διάνοιαν ἔχοντι. Joseph. Α. J. ίο, ίο, 3 : ΙΙρὸς τῷ (alii libri τὸ) τεθνάναι τὸν διάνοιαν ἔχοντα;. Similiter ι3, 15, 5 vulgo: ΙΙρὸς τὸ τε-λευτᾶν ὄντα,ubi τῷ ex cod. restituendum. Æschin. ρ. 81, 3 ι : Πρὸς ἑτέρῳ τινὶ τὴν γνώμην ἔχειν.] Sed εἰμὶ πρὸς τούτῳ dicitur etiam latius pro Sum deditus huic rei, occupatus in hac re. [Demosth, ρ. 287, 3 :Ἂν... πρὸς τῷ σκοπεῖν, ἀλλὰ μὴ φιλονεικεῖν περὶ ὧν ἂν λέγω γένησθε· 38ο, ι8 : Ἔκφρων ἦν καὶ ὅλος πρὸς τῷ λήμματι. Æschin. ρ. ιι,4: Ὅταν πρὸς τῇ ἀνάγκῃ ταύτῃ γίγνωνται.] Aristot. Polit. 8, [c. 4] : Ὅταν δ᾽ ἀφ’ ἥβης ἔτη τρία πρὸς τοῖς ἄλλυις μαθήμασι γένωνται. Sic Strabo 5, [ρ. 236 init.] : Οἱ ποίλαιοὶ τοῦ κάλλους τῆς Ῥώμης ὠλιγώρουν , πρὸ; ἄλλοις μείζοσι καὶ ἀναγκαιοτέροις ὄντες, In aliis majoribus et magis necessariis occupati, Operam ponentes in aliis, impendentes aliis; uno verbo, Vacantes aliis. [Polvb. ι, 20, 2 : ΙΙρὸς τούτοις ἦσαν τοῖς λογισμοί;· 5, 58, ι : Πρὸς ταῖς παρατκευαῖς ἕλω; καὶ πᾶς ἦν. ΙΙρὸς τοῖς γράμμασι τεταγμένος (quod alibi ἐπὶ τῶν γραμμάτιον), Qui est ab epistolis, a cura epistolarum, 15, 27, 6. ScHiVKicn. Οἱ πρὸς ταῖς δίκαις Pollux 8, 95. Οἱ πρὸς τῇ ζητήσει Aristid. vol. 1, ρ. 319, 5•] II Apud Soph. Aj. [98] : Ἔβαψας ἔγχος εὖ πρὸς Ἀργείων στρατῷ, pro ἐπὶ τῷ στρατῷ, s. εἰς τὸν στρατὸν, Intinxisti ensem
πρὸς
\ in exercitum Graecorum. [Ib. 97 : Ἦ καὶ πρὸς ᾽Αργείοι-σιν ῇχμασας χέρα; Sext. Emp. ρ. 494 : Τὸ πῦρ ... πρὸ; μὲν κηρῷ τήκει, πρὸς δὲ πηλῷ πέσσει, πρὸς δὲ ξύλῳ καίει.]
Il Præter, Ultra. [Æsch. Prom. 3αι : Πρὸς τοῖς παροῦσι δ᾽ ἄλλα προσλαβεῖν θέλει;· Pers. 531 : Μὴ καί τι πρὸ; κακοῖσι πρόσθηται κακόν. Plato Prot. ρ. 317, Β : Τον τοιοῦτον πρὸς τοῖς ἄλλοι; καὶ πανοῦρνον εἶναι· Symp. ρ.
195, C : Νέος ἐστὶ, πρὸς δὲ τῷ νέω απαλός, i. c. προ; τῷ νέος εἶναι, ut πρὸς τῷ καλῷ Theæt. ρ. 185, E, i. q. πρὸς τῷ καλὸς εἶναι.Cujtismodi inulta collegit Wyttcnlî. ad Plut. vol. 6, ρ. 766.] Theophr. : Η ρὸς τῇ φύσει καὶ ἔθος. Sic πρὸς τοῖς εἰρημένοις, Ultra ea quæ jam dicta sent. Frequens est autem et [πρὸ; τούτῳ , ut ap. Herodot. ι, 41,]πρὸ; τούτοις [Herodot. 7, 197. Æsch. Pers. α33 : Καὶ τί πρὸ; τούτοισιν ἄλλο; Soph. ΕΙ. 1277; Plato P.ot. ρ. 3α6, Α], Præter hæc, Insuper, Præterea. [Καὶ πρός γε τούτοις /Escli. Prom. 6α5, Sept. 265. ΙΙρὸς τοῖσδε id. Prom. αὓα, Soph. ΡΙι. 1339·] Et πρὸς τούτοις ἔτι, Demosth., sicut dicitur et conjimctim Ιϊροσ-έτι. JCum numeralibus, Æsch. Prom. 776 : Τρίτος β γε γένναν πρὸς δέκ᾽ ἄλλαισιν γοναῖς. Soph. Τι*. 45 : Δέκα μῆνας πρὸς ἄλλοις πέντε. Plut. V. Themist. c. 31 : Πέντε πρὸς τοῖςἑςήκοντα βεβιωκὼς ἔτη.] Affertur vero et additam habens præp. ἐπὶ, ex Aristoph. Pl. [1001]: Καὶ πρὸ; ἐπὶ τούτοι; εἶπεν. Sed crediderim jungendam potius verbo præp. ἐπί : ut sit, καὶ προσεπεῖπεν τούτοις. [Fallitur. Ælian. Ν. Α. 17, 18 : Καὶ πρὸς ἐπὶ τούτοις, ἐάνπερ αὐλητικὸς ᾗ. Non raro conjunctim scriptum, ut ap. aiion. in Mathem. vett. ρ. 3 29, Α, Procop. vol. 2, ρ. 674, 5; vol. 3, ρ. 198, 17 ; 202, 5; 226, 10; '236, 12; 269, 24; 291, 3 ed. meæ. Προσεπιτούτοις δὲ in Comhelis. Anet. Patr. novo vol. 2, ρ. 722,1). Ο. Dikd ] ‖ Accusativo juncta præp. πρὸς, interdum, et quidem sæpe , pro Ad , In , [eum verbis motum significantibus]. Ilom. Od. Ξ, [381]: Ἢλυθ᾽ ἐμὰ πρὸς δώ-ματ’· Ο, [4*3] : Ἀπέβη πρὸς μακρὸν Ὄλυμπον. Aristoph. PI. [65q] : Πρὸς το τέμενος ἦμεν τοῦ Θεοῦ' et [653] : Πρὸς τὸν θεόν ἀφικόμεθα. [Æsch. Prom. 289 : Ἥκω... πρὸς σέ• 721 : Πρὶν ἂν πρὸς... Καύκασον μόλῃς* 83ο : 11 ρος αὐτὸ δ᾽ εἶμι τέρμα σῶν πλανημάτων* 276: q ΙΙρὸς ἄλλοτ᾽ ἄλλον πημονὴ προ?ιζάνει (quocum comparandum Soph. Pli. 194 : Τὰ παθήματα κεῖνα προς αὐτὸν... ἐπέβη)* Ag. 1182 : Ἔοικεν ἡλίου πρὸς ἀντολὰ; πνέων ἐσήξειν ὥ?ττε κύματος δίκην κλύζειν πρὶς αυγά; τοῦδε πήματος πολὺ μεῖζον. Πρὸς νυμφεῖον εἰσβαίνειν Soph. Ant. 1204. Πρὸς οἴκους vel οἴκον ἱκέσθαι OEd. Τ. 115, 149·, et quæ sunt similia plurima.] Sic et in soluta oratione, ut πρὸς οἰκία ν βαδίζειν, Plut. Popl. At πρὸς τὸ φῶς βαδίζειν ap. Eund. [Μοι*, ρ. 23γ, Α], ad verbum, Ad lumen iter facere: exp. Praevenire lumine. [Soph. ΕΙ. 640 : Οὐοὲ πᾶν ἀναπτύξαι πρέπει πρὶς φῶς.] Et, "Ετοιμοι πρὸς τοὺς κίνδυνους, Aristot. Etli. 3. [ΔοΟῆναι πρὸς ἄνδρα virgo dicitur in matrimonium data, ap. Dion. Chrys. Or. 7, ρ. 112, C. || Juxta, eum verbis quietem in loco significantibus. Æsch. Ag. ιοδγ : Ἕστηκεν ἤδη μῆλα πρὸς σφαγὰς πυρός* Choeph. 926 : Ἔοικα θρηνεῖν ζῶσα πρὸς τύμβον μάτην • rjoî : Ἕπου, πρὸς αὐτὸν τόνδε σὲ σφάξαι θέλω. Soph. Ph. 2'$ : Εἴτ1 ἔχει χῶρον πρὸς αὐτὸν τονδε· ΕΙ. 95 ! : Τὰ πολλὰ... προς τάϊ»ον κτερίσματα. ‖ Versus. Hom. Od. Ι, 26: D ΙΙρὸς ζόφον (quod per πρὸς δυσμὰς exp. Phot. et Silid.)· αἱ δέ τ᾽ ἄνευθε πρὸς ἠῶ τ᾽ ἠέλιόν τε. Πρὸς βορέην άνεμον et πρὸς ἠῶ ap. Herodotum , de quo supra dictum ubi deconstr. eum genitivo agebatur. Soph. OEd. C. 44 : Στάντα πρὸς πρώτην ἕω , Conversum nd orientem. Id. fr. 19 : Τῆς γῆς τὸ ποός νότον, Meridionalem partem. Lysias ρ. 107, 4° : Στάντες πρὸς ἑσπέροίν. Πρὸς àxüva (quod legitur ap. Philostr. ρ. 233) per ἀνατολὴ exp. Phot. et Suidas, et ΙΙρὸς ἠῶ per πρὸς ἀνατολήν.] lntcr-terilum vero habet et alios usus partieulæ Ad: ut, Πρὸς μέρος μικρὸν τῆς ἡμέρσς, Æsch ini, eo modo quo dicitur Ad breve tempus. At πρὸς τὸ παρὸν [Dio Cass.
41,	15], In præsens. In præsentia. (Item pro In re ipsa, Bud. j». 988.) [Πρὸς τὸ μέλλον Dio Cass. 4·, *5.] Interdum vel per Ad, vel ipsa una eum suo arcus, redditur perdat.: ut ἀγαθὸς πρός τι, Utilis ad aliquid, alicui rei. Sic Diosc. : Πρὸς αφροδίσια ἄριστον. [Plut. Mor. ρ 8o5, C: Οὕτε πρὸς δόξαν καλὸν οὔτ ἄλλω; ουμ-φέρον. Similiter Υ. Pomp. c. 66. ‖ Cùm verbis dicendi.] At, Πρὸ; ὑμᾶς φράσω, Dem., Vobis dicam,
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potius quam Ad vos. Nam πρὸς ὑμᾶς φράσο,, non aliud χ est quam ὑμῖν φ ρα'ω. [Æscli. Eum. 614 : Λέξο, πρὸς ὑμᾶς τόνδε... θεσμόνChoeph.681 : Πρὸς τοὺς τεκόντας... τεΟνεῶτ᾽ Ὀρέστην εἰπὲ· Suppl. 204 : Πρὸς φρονοῦντας ἐννέπεις* Choeph. 267 : Ἀπαγγελεῖ τάδε πρὸς τοὺς κρατούντας. Soph. Τι*. 469 : Πρὸ; δ᾽ ἔμ᾽ ἀψευὀεῖν ἀεί· Aj. α83 : Ὀ δ᾽ εἶπε πρός με βαια* ubi eum forma pronominis enclitica conjunctum est, ut alibi non raro in poesi pariter et prosa (velut Plat. Lys. ρ. 211, Α) : ν. Jacobs, ad Anthol. Pal. vol. 3, ρ. io5o, et ad .Eliaii. vol. 2, ρ. 258. |j Cùm verbis videndi et audiendi. Esch. Suppl. 725 : Πρὸς πρᾶγμ’ ὁρώσας.] Sic autem eum suo casu junctum potest resolvi aliis quoque verbis nonnullis: ut, Πρὸς τὰ ψηφίσματα προσεγ-γράφι·), i. q. τοῖς ψηφίσμασι προσεγγράφω, Decretis ascribo. Interdum vero redditur quidem Ad, sed eum aliqua adjectione : ut πρὸς χάριν, Bud. ap. Isocr, [ρ.
15, C; 18, C, al.], Ad gratiam emerendam. Sed affertur etiam Ad gratiam, sine adjectione i. significans q. πρὸς χάριν, ubi dicitur Ad gratiam loqui. (Soph. OEd.
C. 1776 : Τῷ κατὰ γᾶς, ὃς νέον ἔρρει, πρὸς χάριν· fr. Β 36 : Πρὸς χ^. τε κοὐ βία λέγω. Eurip. Hec. αδγ : Ἢν τοῖσι πολλοῖς πρὸς χάριν λέγητέ τι· Suppl. 385 : Θησεύς σ᾽ άπαιτεῖ πρὸς χάριν θάψαι νεκρούς. Πρὸς χάριν δημηγορεῖν Demosth, ρ. 29, 13. Aliter Soph. Aul. 908 : Τίνος νόμου δὴ ταῦτα πρὸς χάριν λέγυ>; Cujus legis caussa. Πρὸς χάριν, Sponte, oppositum Coacto, OEd. Τ. ι 152 : ΙΙρ. χ. μὲν οὐκ ἐρεῖς, κλάων δ* ἐρεῖς. Πρὸς χάριν, Ut volupe est, Soph. Ph. ι 156 : Κορέσαι στόμα πρὸς χ. ἐμᾶς σαρκὸς αἰόλας* Aut. 3ο : Οἰωνοῖς γλυκὺν θησαυρόν εἰσο-ρῶσιπρὸ; χ. βορᾶς.] Idem πρὸς λόγον εἶναι, sicut et πρὸς λόγου [Plato Gorg. ρ. 45q, C : Ἐάν τι ἡμῖν πρὸς λόγου ἦ], vertit ΛιΙ rem pertinere. [Demosth, ρ. ιο20, 21 : Βοᾷ ... μηδὲν πρὸς τὸ πρᾶγμα. Et in proverbio Οὐδὲν πρὸς τὸν Διόνυσον ap. Zenob. 5, 4ο, aliosque ah Leut-schio in annotat, indicatos.] Sic ap. Dein. πρὸς ἐμὲ redditur Ad me pertinet [ρ. -232,6] : Οὐδὲν τούτων πρὸς ἐμέ. [Et ρ. 245, 10; 3oq, 12. Id. ρ. 5a8, 16 : Οὐδὲν αὐτῷ πρὸς τὴν πόλιν ἐστίν. Nonnus Jo. c. 21, 129 et 135: Πρὸς σὲ τί τοῦτο πέλει;] Et πρὸς ἔπος ap. Plat. [Euthyd, ρ. 295, C: Ἐὰν μηδὲν πρὸς ἔπος ἀποκρίνωμαι] vertit Ad rem quæ agitur. Sed eum nonnullis substt. junctum, alias etiam interpretandi formas poscit: ut πρὸςἐπήρειανκαὶ χάριν Id. ap. Aristot. [Polit. 3,16] vertit Odio et gratia ducti. Et πρὸς ἔχθραν ap. Dem. [ρ. 90, 3], Inimico animo. At πρὸς ὀργὴν, per adverbium, Iracunde. [Soph. ΕΙ. 36q: Μηδὲν πρὸς ὀργήν. Demosth. ρ. moi, ii, Plut. V. Solon, c. 27, et alibi non raro. Dio Cass. 5a, 31 ; 66, 11. Hesych. s. ν. Οὐ φροντίς.] Sed possumus hic uti præp. Per, eum suo accus., et reddere Per iram. [Πρὸς ἡδονήν. /Esch. Prom. 492 : Χροιὰν τίνα ἔχοντ᾽ ἂν εἴη δαίμοσιν πρὸ; ἡδονήν. Soph.
ΕΙ. 92 1 :0ὐ πρὸς ἡδονὴν λέγω τάδε. Eurip. Med. 7731 Δέχουδὲ μὴ προς ἡδ. λόγους, ι. e. Accipe sermones qui delectandi caussa non dienutur, ut exp. Elmsl. Demosth. ρ. 13, 23 : Ἐρρᾳθυμηκότες καὶ ἅπαντα πρὸς ἡδ. ζητοῦντες.] Sic πρὸς φθόνον, Per invidiam : quibus utitur Cic. Datur autem ei et alter usus hujus præp. Per: quum affertur ex Soph. [Aj. 918], Ψυσᾷν ἄνω πρὸς ῥῖνα; αἷμα, pro Per nares efflare sanguinem. [ |J Apud. Demosth, ρ. 52Q, 16: Γραφέσθο, πρὸς τοὺς θεσμοθέτας* 1054, 17 : Ἔλαχε πρὸς τον ἄρχοντα· 1074, 27 : Τὰς δίχα; εἶναι περὶ τουτο,ν πρὸς τοὺς ἄρχοντας· 11 qo, ι : Μαρτυρίαν μὴ ἐμβαλέσθαι πρὸς τὸν διαιτητήν* et quæ sunt similes locutiones frequentissimæ in scriptis oratorum. In, eum verbis eum εἰς compositis, ut εἰσάγειν πρὸς τὸ δικαστήριον Demosth, ρ. 1144, 4.]	|| Apud.
Plato Epist. [2, ρ. 314, Α]: Οὐκ ἔστι τούτων πρὸς τοὺς πολλοὺς καταγελαστότερα ακούσματα, οὐδ’ αὖ πρὸς τοὺς εὐφυεῖς θαυμαστότερα καὶ ἐνθουσιασ•πκώτερα. Et, Πρὸς ἑαυτὸν σκεψάμενος, Quum apud se cogitasset; vel Secum ipse, et solus, Bud. [Plato Soph. ρ. a3i,C : Πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς διαλογισώμεθα. Isocr, ρ. 12C, E: Ἀναμνή-σθητε πρὸς ὑμᾶς αὐτούς. Soph. ΕΙ. 277 : Κάπικωκύω πατρὸς ... δαῖτα ... αὐτὸ πρὸς αὑτήν.] || Capitur autem pro illa præp. Cùm et in aliis locis : ut, Πρὸς βασιλέα γενό-μεναι συνθῆκαι, Isocr., Cùm rege percussa foedera. [Demosth, ρ. 179, aa : Περὶ τῶν πρὸς τὸν βασιλέα τὴν βουλὴν οὖσαν, De negotiis eum rege Persarum.] Sic [op. Aristoph. Pl. 105, 5 : Βούλει διὰ χοόνου] πρός με
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παῖσαι. Mecum ludere. [Cùm adjectivo κοινὸς, Dio Cass. 3γ, 8 :Τὰ μὲν κοινῇ πρὸς τὸν συνάρχοντα..., τὰ δὲ Ιδιον et ib. : Τοῦ ναοῦ κοινοῦ οἱ πρὸς τὸν ἀδελφὸν ὄντος.]
II Nonnunquam Cùm, Adversus : ut, Μάχεσθαι πρός τινα , s. πολεμεῖν, Pugnare eum aliquo, s. Adversus aliquem. Plut. Cam. [c. 1] : Ἐκ διαφορᾶς τοῦ δήμου πρὸς τὴν σύγκλητον. Et, Τὰς πρὸς Οεὸν αμαρτίας, Ch rysost. [Æsch. Prom. 1012 : Πρὸς ἡνίας μάχη* 3α3 : Οὔκουν... πρὸς κέντρα κῶλον ἐκτενεῖς· Choeph. ύ6ο : Ξὺν δὲ γενοῦ πρὸ; ἐχθρούς· Suppl. 3οα : Τί δῆτα πρὸς ταῦτ’ ἄλοχος ἰσχυρὰ Λιός; Demosth, ρ. 14 3, 27 : Λ ἱ μέγισται τῶν πόλεων πρὸς αὑτὰς διεφέροντο. Cùm verbis dicendi, Æscli. Eum. 436 : Τί πρὸς τάδ᾽ εἰπεῖν ... ἐν μέρει θέλεις; 586 : Ἔπος δ’ ἀμείβου πρὸς ἔπος ἐν μέρει τιθείς; Plato Prot. ρ. 345, C : Ταῦτα πάντα πρὸς τὸν Βίττακον εἴρηται. De actione forensi Demosth, ρ. ιιο3, 25: Ὅταν πρὸς ἐκείνους εἰσίω· et 1 14ο, 6.] Sic oratio aliqua dicitur scripta πρός τινα, Adversus aliquem, In aliquem. Aristot. Rhet. 2, [c. 24] : Οἷον ὡς Ἰφικράτης ἐν τῇ πρὸς Ἀρμόδιον.8ισ Dein. Πρὸς Λεπτίνην, Contra Leptinem : quæ interpret. affertur et ex Cic. Quidam tamen malunt reddere Ad, s. Apud. Vide Bud. ρ. 988. [Scriptor argumenti ad Leptin. ρ. 452 : Ὁ πρὸς Λεπτίνην λόγος ἐπιγραφὴν ἔχει τοιαύτην, ἐπειδήπερ παρελθόντος τοῦ χρόνου, ἐν ᾤ ὑπεύθυνος ἦν κτίσει καὶ τιμωρία γράφων τις νόμον, ἐφαίνετο Λεπτίνης ἀκινδυνος , ὅθεν πρὸς αὐτὸν, ἀλλ’ οὐ κατ’ αὐτοῦ ὁ λόγος. Significat igitur πρὸς Adversus, non //?, quod de accusatione dicitur, ut κατὰΜειδίνυ, κατὰ Τιμοκράτους. V. Muret. Var. Lect. 7, 9.] Sic autem πρὸς eum verbo ποιεῖν, et ἁρμόζειν, aliisque nonnullis ap. Diosc. redditur Adversus, Contra : ut, Πρὸς τὰ ἰοβολα ὰρμόζει, Auxiliatur contra serpentum percussus. Et, Πρὸς φάρμακα θανάσιμα ποιεῖ, Efficax est contra venena. Sed {φ. Eund., Πρὸς ἀμβλυωπίαν ποιεῖ, redditur etiam Ad hebetes oculos facit. De quo usu verbi ποιεῖν et verbi Facere dixi suprajn Ηοιῶ. Apud eund. Diosc., Πρὸς δυσο,δίαν στόματος διαμασσᾶται, Contra gravem oris halitum manditur. [|| Σημειοῦν τι πρός τ\ vel πρός τινα, usitata grammaticis formula ubi vel animum advertere ad aliquid lectorem volunt vel aliorum im-C pugnant sententias, verbo σημειοῦν modo addito, modo, quod usitatius, omisso. Sic schol. Aristoph. Eccl. 3o6 : Πρὸς τὸ ἀρχαῖον ἔθος σεσημείωται* ad Ran. 33 : Πρὸς τοὺς χρόνους, ὅτι τῷ προτέρω ἔτει... ἐνίκων ναυμαχία* ad 697 et Thesm. 4418 : Προς τὸ ἔθος, ὅτι κτλ. Simpliciter πρὸς τὸ ἔθος ad Αν. 923. Id. ad Ran. 36ο : Πρὸς τοὺς περὶ Ἀρίσταρχον οἰομένους ὅτι κτλ. et similia ib. ad 365, ι 175, aliisque iocis indicatis in Indice. Schol. Hom. Od. /,224 : Πρὸς Τὴν φράσιν. Longinus De subi. 36, 3 : Πρὸς τὸν γράφοντα... παράκειται εἰπεῖν.] Ι) Inter : ut ἡ πρὸς ἡμᾶς φιλία, Amicitia quæ inter nos intercedit. [ J| Erga. .Esch. Prom. 469 : Πρὸς ἀλλήλους τίνες ἔχθραι τε κν'ι στέργηθρ*· Suppl. 339 : Πῶς οὖν πρὸς ὑμᾶς εὐσεβὴς ἐγὼ πέλω; ‖ Coram. Æscli. Prom. 614 : Ὥσπερ δίκαιον πρὸς φίλους οἴγειν στόμα· Ag. 845 : Τὰ δ᾽ άλλα πρὸς πόλιν τε καὶ θεοὺς ... βουλευ-σόμεσθα.] ‖ Nonnunquam Circa : ut γίνεσθαι πρός τι , Occupatum esse circa aliquid, vel in aliquo, s. in aliqua re: ut, Ὄ δὲ Ἀννίβας ἐγίνετο πρὸς τὸ καταστρατηγεί τοὺς πολεμίους. [Æscli. Sept. 20 : Ἡ γὰρ (γῆ)... ἐθρέ-D ψατο... πιστοὺς ὅπυ>ς γένοισθε πρὸς χρέος τοδε* quod per attractionem dictum pro ὅπο>ς γένοισθε πιστοὶ etc. Ib. 196 : Ἤρθ7,ν φόβῳ πρὸς μϊκάρων λιτάς· Prom. ιοοο: Πρὸς τὰς παρούσας πημονὰς ὀρθῶς φρονεῖν. Soph. Tr. 1211 : Εἰ φοβεῖ πρὸς τοῦτο* Aj. ι ο 18 : Πρὸ; οὐδὲν εἰς ἔριν Ουμούμενος· OEd. C. 11:9 : Μὴ θαύμαζε πρὸς τὸ λιπαρές.] II Propter. Aristid. Pan. : Ἢν δὲ ἁπασῶν ἐπικαιροτάτην ἀρχὴν ὑπολαμβάνω, καὶ προς ἡν ἥκιστ’ ἂν ἁμαρτεῖν ἅπαντα καθιστάμενος τὸν λόγον, ταύτην κνὶ δὴ ποιήσομαι, Et cujus gratia si omnem orationem instituero, minime me falsum iri duco, Bud. Itidem ex Aristot, affertur πρὸς ἀκροατὴν, Propter auditorem, Auditoris causa. Et exThuc. [8, 3q] : Πρὸς ἐπιστολὰς ὑπώπτευον αὐτὸν, Propter epistolas , Ex epistolis. [Herodot. 3, 5α :Πρὸς τοῦτο τὸκήρυγμα- 153 : Πρὸς ταύτην τὴν φήμην· 4» 161 : Πρὸς τὴν καταλαβοῦσοιν συμφορήν. Plato Symp. ρ. 177, Β : Ἔπαινον Οαυμάσιον ἔχοντες πρὸς ώφίλειαν Gorg. ρ. 474, D : Τὰ καλὰ κατὰ τὴν χρείαν λέγεις καλὰ εἶν«ι, πρὸς ὃ ἂν έκαστον χρήσιμον ῃ , πρὸς τοῦτο.] Sic πρὸς ταῦτα, Propter hæc, Propterea, idcirco, ex [Herodoto 5,9,
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88; 7, 163,] Aristoph. Et ex Plat. A pol. : Πρὸς ταῦτα A φαίην ἂν, Itaque dixerim. Et [Æsch. Prom. 917 : Πρὸς ταῦτα νῦν Οχρσῶν καΟήοθω* 99'» : Πρὸς ταῦτα ῥιπτέοθω μὲν αἰθαλοῦσσα φλόξἼ Soph. [OEd. Τ. 416,] Aj. [9711: Πρὸς ταῦτ’ Ὀδυσσεὺς ἐν κενοῖς ὑβριζέτι», Proinde. [Πρὸς τάδε Æsch. Pers. 166 : Πρὸς τάδ᾽ ὡς οὕτως ἐχόντων τῶνδε σύμβουλοι λόγου τοῦδέ μοι γένεσθε* γ3ο, Eum. 5 95.] Videtur tamen πρὸς ταῦτα et alium usum habere interdum. Κ Pro, Prout, [Secundum]. Πρὸς τὸ προσῆ-κονἑκάιτοις, Isocr., Prout cuique consentaneum est et conveniens : πρὸς τὸ δοκοῦν, Prout visum fuerit. [Πρὸς τὸ δικαιότατον et πρὸς τὸ συμφορώτατον Dio Cass. Exc. ρ. 5a, 33, 34. Id. 38, 47 : Τὰ στρατόπεδα πρὸς τὴν τῶν καταλόγιον τάξιν ὠνομάζετο.] Plut. Fabio [c. 19]:
11 ρος ἀρετὴν τὰς τιμὰς νέμει, Prout virtus cujusque meretur. [Æsch. Sept. 519 : Ὑπερβίῳ δὲ πρὸς λόγον τοῦ σήματος σωτὴρ γένοιτ᾽ ἂν Ζεὺς ἐπ᾽ ἀσπίδος τυχών. Soph. Ph. 884 : Ὢς οὐκέτ’ ὄντος γὰρ τὰ συμβόλαιά σου πρὸς τὰς παρούσας ξυμφορὰ; ἐφαίνετο, i. e. Si quis signa, quæ dabas, eum calamitate tua conferret. Eurip. Hipp. 708 : Πρὸς τὰς τύχας γὰρ τὰς φρένας κεκτήμεθα. g Thucyd. 7, 47 : Ἐβουλεύοντο πρὸς τὴν γεγενημένην ξυμφορὰν, quod addito verbo ὁρᾶν dixit 4, 15 : Βου-λεύειν πρὸς τὸ χρῆμα ὁρῶντας , et Aristoph. Αν. 1334 : Ὄπως φρονίμως πρὸς ἄνδρ᾽ ὁρῶν πτερώσεις.] Et [πρὸς τὴν ἀξίαν Dio (30ss. 4*, 3γ,]πρὸ; ἀξίιομα, Dem., Pro dignitate , Respectu dignitatis, VV. LL. [Id. ρ. 299» 7 : Ὁρῶ ἅπαντα; πρὸς τὴν παροῦσαν δύναμιν καὶ τῶν δικαίων άξιουμένους* 23ο, 26 : Ἵνα πρὸς τὸν ὑπάρχοντα καιρὸν ἕκαστα θειυρῆτε* 564, 16 : Δικαίως αὐτὸν εςετάσιυ πρὸς ἐμαυτὸν κρίνων. 11 ρος μέρος, Pro rata, id. ρ. 954, 18 » ιο68, 4• Τὸ πρὸς μέρος ρ. 1286, 2Ü. Dio Cass. 36,
15 : Τούτου προ; τὸ μέρος πάντας μεταλαμβάνειν δεῖ.] Ibid.: Πρὸς τὸ μέγεθος τῆς πόλεως, Pro magnitudine urbis. Et πρὸ; αὐτὴν, Pro ejus corporis magnitudine, ex Gaza. Et πρὸς τὸν βραχίονα, Pro portione brachii.
Ii Interdum osteiulcndæ convenientiae adhibetur : unde Bud. πρὸς αὑτὸν αὐτὸς ap. Aristotelem vertit Sibi convenienter. In VV. LL. traditur et similitudinem significare : ut ap. Alex. Aphr. Probi. 2 : Καὶ κα-θόλou πρὸς τὸ σχῆμα καὶ τὴν χρόαν τὰ φαινόμενα. At ç vero πρὸς ἄλλον ζῇν non est Similem esse moribus , sed Velut ad arbitrium ejus et nutum vivere, ejus commodis serviendo : ut exp. ap. Aristot, in Rhet.
[ι, 9, § 4· Plut. Mor. ρ. 47«, Α : Ἐπεὶ πρὸ; ἑτέρους μᾶλλον ἡ πρὸς αὐτοὺς εἰθίσμεθα ζῆν.] Cui simile est apud Demosthenem [ρ. 412, 23] : Τοῖς δὲ πρὸς ὑμᾶς ζῶσι. [Idem ρ. 361, 4 : Τούτῳ πάντες ἐτίστευον καὶ πρὸς τοῦτον πάντ᾽ ἐσκόπουν, καὶ πρὸς τοῦτον ἐποιοῦντο τὴν εἰρήνην 744, 5 : Μὴ πρὸς τὰς βουλήσει; μηδὲ πρὸς τὰς διαλύσεις τῶν ἀδικημάτων νομοθετεῖσθαν 820, ι 5 : Εἴ τι δεῖ τεκμαίρεσθαι πρὸς τὸν ἄλλον αὐτοῦ τρόπον.] Illic pertinet in V V. LL. Πρὸς ἕτερον ἄρχων, Qui aliorum res curat, et aliena commoda tuetur. || Πρὸς adhibetur etiam permutationibus significandis et compensationibus , ut ap. Theophr. : ΙΙωλεῖσθαι δὶς πρὸς ἀργύριον, Rependi eum bis tanto argenti. Vide Bud. et Πωλέω. ΙἈλλάξασθαι πρὸ; ἀργύριον Pollux 3, 124. Diogenian. Prov. ι, 100 : Τὸ πρὸς ἅλας ὠνηθέν* ὅθεν καὶ Μένανδρος •• Θρᾷξ εὐγενὴς εἶ πρὸ; ἅλας ἠγορασμὲνος. * 11 ρος ἀργύριον ὑποτιθέναι τι Plut. V. Arati c. 19.] ‖ Πρὸς compara- ^ lioni etiam servit, potestque alicubi reddi Præ. [Herodot. 3, 34 : Κοῖος τις δοκέοι ἀνὴρ εἶναι πρὸς τὸν πατέρα Κῦρον. Plato Phædou. ρ. 110, Β: Πρὸς τὰ παρ’ ἡμῖν κάλλη κρίνεσθαι οὐδ’ ὁπιυστιοῦν ἄξια· ιοα, (ἰ : Σμικρότητα ἔχει 6 Σωκράτης πρὸς τὸ ἐκείνου μέγεθος.] Plato Ερ. 7,
[ρ. 335, Ε] : Τὰ δε ἄλλα σμικρὰ ἂν εἴη πρὸς ταῦτα μοι βλάβη· Tima*o : Τοὺς μὲν οὖν νόμους σκόπει πρὸς τοὺς τῇδε* Rep. 9: Ὅσπερ πρὸς μέλαν φαων ἐπισκοποῦντες. Herodot. [2, 136] : Μή με κατονοθῇς [κατονοσθῇς] πρὸς λιθί-νας πυραμίδας, Præ pyramidibus lapideis. [Demosth, ρ. ι85, 22 : Τί τοῦτ’ ἔστι πρὸς χιλίας καὶ διακοσίας κα-μήλους. Soph. Ant. ι 170 : Τ ἀλλ’ ἐγὼ καπνού σκιᾶς οὐκ ἂν πριαίμην ἀνδρὶ πρὸς τὴν ἡδονήν.] Sed interdum præ-ligitur particula ὡς. [Thucyd. 3, 113 : Ἄπιστον τὸ πλῆθος λέγεται ἀπολέσθαι ὡς πρὸς τὸ μέγεθος τῆς πόλεως.] Plato Rep. η : Εἰς μικρόν γ᾽, ἔφη, ^ιρόναν εἴρηκας· εἰς μηδὲν μὲν ουν γ᾽, ἔφην, ὤσγε προς τὸν ἅπαντα, Si eum ævo compares et eum aeternitate. Tale est hoc Luciani , Ὠς πρὸς ἐμὲ νομίζονται ἄλλοι ἀνδράποδα. [In com-
πρὸς
paratione ubi unum comparatur eum pluribus et iis quodammodo opponitur significaturque unum ilhul reliqua omnia simul sumta æquiparare aut etiam sii·» perare,ap. Herodot. 8, 44 : Ἀθηναῖοι πρὸς πάντα; τοὺς ἄλλου; (συμμάχους) παρεχόμενοι νέας ὀγδώκοντχ καὶ ἑχα• τόν 3, 94 : Ἴνδοὶ... φόρον ἀπαγίνεον πρὸς πάντες τοὺς ἄλλους ἑξήκοντα ... τάλαντα· 2, 35 : Πλεῖστα θωυμάσια ἔχει
1.	Egyptus) ὴ ἄλλη πᾶσα χώρη καὶ ἔργα λόγου μέζω παρέχεται πρὸς πᾶσαν χώρην. Schwkigh. Demosth, ρ. 185, 3 : Ἐν ταύτῃ (τῇ πόλει) χρήματ᾽ ἔνεστιν ὀλίγου δέω προς πάσας τὰς ἄλλας πόλει;· et similiter ρ. 466,24.] Quibus subjungo πρός τι, ubi tamen πρὸς non tam comparationem eum aliquo significat quam relationem ad aliquid : usurpant enim de eo quod dicitur referendo ad aliud, s. relatione ad aliud. Quo loquendi genere utitur non raro Aristot, [quem ν. Topic. 2, 8], iti-demque alii philosophi, aut qui de rebus philosophicis disputant. [Sext. Emp. ρ. 95, 106, 468, al.] Plut. A<l Col. [ρ. 1110, D] : Εἰ δὲ τὸ χρῶμα πρός τι, καὶ τὸ λευκὸν ἔσται πρός τι. [Τὰ πρὸς ἄλληλα, Corrclata, Aristot. Rhet. 2, 23. ‖ Τὸ πρός τινα , Quod attinet ad aliquem. Soph. Ph. 1441 : Εὐσεβεῖν τὰ πρὸς θεούς· ut ap. Demosth, ρ. 35, 25 : Τὰ πρὸς τοὺς Οεοὺς εὐσεβῶς. OEd. C. 617 : Ταῖσι θήβαις εἰ τὰ νῦν εὐημερεῖ καλῶς τὰ πρὸς σέ. Eurip. Or. 427 : Τὰ πρὸς πόλιν δὲ πῶς ἔχεις ;] Apud Donatum legitur etiam Nomina ad aliquid dicta, τὰ πρός τι. Sed ex Hermog, τὸ πρός τι affertur et pro Comparatione. At vero πρὸς τί eum τί interrogativo, Ad quid? Quamobrem? Quorsum? [Soph. OEd. Τ. 766 : Πρὸς τί τοῦτ᾽ ἐφίεσαι; 1027 : Ὠδοιπόρει; δὲ πρὸς τί τούσδε τοὺς Τόπους ; Trach. 4*9 • Πρὸς τί δ᾽ ἱστορεῖ;; Præmisso ὡς OEd. Τ. ι 174 : Ὠς πρὸς τί χρείας ; Trach. 118α : Ὠς πρὸς τί πίστιν τήνδ᾽ ἄγϊν ἐπιστρέφεις ; OKd. C. 71 : Ὠς πρὸς τί λέξων ὴ καταρτύσο,ν μολεῖν;] Dem.: Πρὸς οὖν τί τοῦτο λέγω; Quorsum igitur hæc dico ? [ut Plato Men. ρ. 97, E : ΙΙρὸς τί οὖν δὴ λέγω ταῦτα; Lucian. Hipp. c. 2 : Πρὸς δὴ τί ταῦτ’ ἔφην; et Plato Soph. ρ. 260, Α.] ‖ Πρὸς interdum et significando tempori adhibetur, ubi reddi nou potest Ad, ut in Ι. quem supra protuli [et Soph. OEd. Τ. 1492 : Ἤνίκ᾽ ἂν δὴ πρὸς γάμων ἥκητ᾽ ἀκμάς* OEd. C. 1621 : Πρὸς τέλος γόων ἀφίκοντο], sed aliquando redditur Sub : ut πρὸς τὴν γέννησιν ap. Theophr., Sub ipsum generationis principium.[PlatoSymp. ρ.223, C: Ἐξέγρεσθαι ...πρὸς ἡμέραν. Lysias ρ. 92 extr. : Ἐπειδὴ ἦν πρὸς ἡμέραν. Πρὸς ἑσπέραν Plato Polit, ρ. 3a8, Α, Dio Cass. 40,
48.	Id. 39, 44: Πρὸς χειμῶνα εἶναι, Hiemem instare.] Et πρὸς τὰ Διονύσια, Sub Dionysia, Sub tempus Dionysiorum. At πρὸς βραχὺ s. ὀλίγον, Ad breve tempus; vel adverbialitcr, Parumper, aut Paulisper. [ΙΙρὸς βραχὺ Geopon. 4, 15, 3. Πρὸς μικρὸν Joann. Malal. ρ. 29, 10. Πρὸς ὀλίγον Geopon. 4, 15, 8, Joann. Malal. ρ. 488, 7; 489, 8. Πρὸς ὀλίγον μέρος Geopon. 2, 15, l.j Sic πρὸς τοσοῦτον ex Aristot. OEc. a, pro Hactenus. [II Cùm numeralibus i. q. εἰς, Ad, Circiter. Polvb. 16, 7, 5 : Πρὸς ἑβδομήκοντα· 3, 46, 4 : ΙΙρὸς δύο πλέθρἠ Sc.hwf.igh.] Interdum autem præpositione In utimur: ut [Πρὸς γῆρας Pind. Nem. 9, 106, Eur. Med. 592 ; et] πρὸ; τὸ γῆρας [in fr. Eurip, ap. Stob. Flor. 71,7], In senectute, quæ Cic. est interpretatio ap. Plat, fl.cg.
2,	ρ. 653, Α] : Ψρόνησιν δὲ καὶ ἀληθεῖς δόξας βεοακ/όν εὐτυχὲς ὅτῳ καὶ πρὸς τὸ γῆρας παρεγείνετο • nam reponendum est ap. Plat, βεβαιοῦν pro βεβαίους, ut docui ρ. 128 mei Lex. Cic. [Πρὸς αὔριον per εἰς αὔριον exp. lle-sycli.] Non solum autem in hujusmodi 11., sed in aliis quoque nonnullis πρὸς verti debet præpositione ln; et quideni utramque habente constr., ut πρὸς τὰ κοινὰ ἱερὰ Cic. vertit In delubris communibus, ap. Plat. ρ. 4o mei Lex. Cic. At ap. Lucian., Πρὸς τὸν ἐναντίον,pro In contrarium. [Plut. Mor. ρ. 47, F : *11 πρὸς τουναντίον ἁμαρτία.] ‖ Πρὸς eum suo accus, non solùm dativo redditur, sed interdum et ablativo : ut ap.Plat. Phaedone [ρ. 111, Β]: 'Γῇ αὐτῇ ἀποστάσει ᾗπιρ ἀὴρ ὕδατος ἀφέστηκε πρὸς καθτρότητα, Distat claritate. Et πρὸς ἀλήθειαν, pro quo τῇ ἀληθείᾳ ap. Diog. L., Ile-vera : oppositum habens πρὸς δόξαν ap. Aristot. [Dio-nys. Art. rhet. 10, 16: Εἰ μέλλει τις πρὸς ἀλήθειαν ῥτ(-τορεύειν.] At πρὸς ὀρθὴν s. πρὸς ὀρθὰς, subaudiendo γραμμὴν et γραμμὰς, Becla linea, Rectis lineis, Aci rectam lineam. [Plut. Mor. ρ. 924, Α : Μὴ πρὸς ὀρθὸς
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βεβηκότας, ἀλλὰ πλάγιους ... 931» Α : Ἀνιστάμενον πρὸς ορθάς.] Nonnunquam abl. additur aliquid in interpretatione : ut ap. Aristot. : Πρὸς τὸ πνεῦμα πείονται, Gaza vertit Volant fiatu secundo. || Quum autem dicitur aliquis esse πρὸς γένος alicui, pro Esse ejus propin-
3uus, consanguineus, gentilis, videtur talem quen-am usum habere ista præp., qualem habet quum dicitur τὸ πρὸς ἐμὲ, pro Quod ad me pertinet; nam qui est alicui propinquus, velut ad ejus genus pertinet, aut certè gemis unius ad {remis alterius pertinet. || Ut porro supra dictum est προς eum suo acc. ὀργήν, reddi etiam per adverbium, sic et aliis multis accusativis junctum, adverbio itidem posse reddi sciendum est : ut πρὸς καιρὸν, Soph. [Aj. 38] , Tempestive. [Phil. 1279 : C1 δε μήτι πρὸς κ. λέγων κυρῶ. Πρὸς κ. λέγειν Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 61, 12, cxp. ἀντὶ τοῦ κόριον.] Πρὸς αφθονίαν, Abundè; πρὸς βίαν [Æsch. Prom. 208, 353, Eum. 5, al. Soph. El. 1462, Tr. 388, Eurip. Alc. 45, et alibi sæpe], Violenter, Per vim, Vi. [Πρὸς τὸ βίαιον Æsch. Ag. 129. Πρὸς ἰσχύος κράτος Soph. Ph. 5g4. Πρὸς ἰσχύος χάριν Eur. Med. 538. Πρὸς τὸ δυνατὸν Plut. V. Solon, c. 21.] Πρὸς ἀφοσίωσιν, Perfunctorie. [Πρὸς ἀλκὴν Æsch. Sept. 488, Suppl. 83a. Πρὸς ἀνάγκην Pers. 669. Πρὸς δίκην id. Choeph. 884. Πρὸς εὐσέβιιαν λέγειν Soph. ΕΙ. 4ὑ4. Πρὸς τὸ καρ-τερὸν Æsch. Prom. 212. Πρὸς κόρον /Esch. Ag. 38α. « Πρὸς τὰ μέγιστα ap. Herodot. 8, 20, i. q. alibi ίς τὰ μάλιστα, Quam maxime.» Scuwkic.ii. Πρὸς φύσιν, i. q. φύσει, Soph.Tr. 3ο8 : Πρὸς μὲν γὰρ φύσιν πάντων ἄπειρος τῶνδε. Πρὸ; ἀκρίβειαν Sext. Emp. ρ. 33 : Τὰ ὁρατὰ ... οὐ καταληφθήσεται πρὸς ἀκρ. Πρὸς εὐτέλειαν Anliphan. ap. Athen. 2, ρ. 6ο, 1) : Μᾶζα ... πρὸςεὐτ. ἐξωπλισμένη. Πρὸς ὄνομα εἰπεῖν , Nominatim appellare, Eustath. Opusc, ρ. 4ίο, 5.] Κ Πρὸς τὸ, sequente infinitivo: πρὸς τὸ σχεῖν, Ut haberent, ap. Plat. Cic interpr. in meo Lex. Cic. || Πρὸς perse positum et adverbialiter pro προσέτι, Praeterea, Bud. ρ. 70, ex Plat, [llesych. : Πρὸς οέ με * πρὸς δὲ τούτοις ἐμέ· ex Ilom. II. Χ , 69, ut videtur : Πρὸς δ᾽ ἐμὲ τὸν δύστηνον ... ἐλέησον. Eur. Or. 622 : Σοὶ δε τάδε λέγω δράσω τε πρός. Demosth, ρ. 835, ίο : Πρὸς ὑπὸ τούτο,ν ὑβρίζεσθαι. Πρὸς δὲ Herodot. ι, 717 2, ι 29; 3, ι35, al. /Esch. Prom. 931 : Ἄπερ τελείται, πρὸς δ’ ἃ βούλομαι λέγω. Eur. Iph. Τ. 346 : Τέθνηχ᾽ ὁ τλήμων, πρὸς δ᾽ ἀπώλεσίν τινα. Polyb. ι, 5α, 5; ὑ7, 2; Dio Cass. 5q, 2 init. Πρὸς δὲ καὶ Eur. El. 261 : Πρὸς δὲ καὶ σιδήριον ἔφυ. Plato Prot. ρ. 321, Ε. Demosth, ρ. 49*, ® : Ηγοῦμαι... τὸν λόγον... ἀσύμφορον είναι τῇ πολει λέγεσθαι, πρὸς δὲ καὶ οὐδὲ δίκαιον. Id. ρ. 1084, ία; Dio Cass. 46, 14 ; 46, 51, al. Manetho 3, 76, al. Πρὸς δ᾽ ἔτι. V. ΙΙροσέτι. Καὶ πρὸς Herodot. 5, 20; 7, 154, 184. Æsch. Choeph. 299: Καὶ πρὸς πιέζει χρημάτιυν ἀχηνία. Demosth, ρ. 531, 21 : Καὶ πρὸς τὸ ἀνάθημα. Polyb. 4, 56, 3. Καὶ δὴ πρὸς Herodot. 5, 67· Καὶ πρός γε Eur. Heracl. 642 : Καὶ πρός γ᾽ εὐτυχεῖς τὰ νῦν τάδε· Hipp. 8q3 : Οὐκ ἔστι’ καὶ πρός γ᾽ ἐξελῶ σφε τῆσδε γῆς. Plato Rep. ι, ρ. 3α8, Α : Καὶ πρός γε παννυχίδα ποιήσουσιν. Καὶ ... γε πρὸς Æsch. Prom. 7^ : Ἦ μὴν κελεύσιυ κἀπιΟοώξυ, γε πρός. Eur. Phœn. 610 : Καὶ κατακτενῶ γε πρός. Plato Gorg. ρ. 469, Β : Καὶ ἐλεεινόν γε πρός. Πρός τε, Dionys. De comp. verb. c. 16, ρ. 95 ed. Reisk. : Φρυαγμοὺς τράγων, πρός τε βρό-μον καὶπάταγον ἀνέμων κτλ., nisi usitato usus est πρὸς δέ.] Et ex Isæo : Δύο καὶ εἴκοσι μναῖ καὶ πρὸς, Et amplius. [Sext. Emp. ρ. 144 : Κοτύλαι δυσμύριαί που καὶ πρός. Μικρόν τι πρὸς Demosth, ρ. 47 exlr· Etym. Μ. ρ. 689, 56.] De πρὸς quoque juncto verbis per compositionem consule eund. Bud. pagina quæ illam proxime praecedit.
[ Κ Πρὸς casui quem regit interdum postponitur a poetis, ut Æsch. Prom. 654 ·’ Ποιρινας βουστάσεις τε πρὸς πατρὸς, Le. πρὸς ποίμνας. Sept. 185 : Βρέτη πε-σούσαις πρὸς πολισσούχων θεῶν, i. e. πρὸς βρέτη. Soph. OEd. Τ. 178: Ἀκτὰν πρὸς ἑσπέρου Θεοῦ. Eur. Or. 94 : Βούλει τάφον μοι πρὸς κασιγνήτης μολεῖν; Soph. OEd. Τ. 325 : Πρὸς τοῦ δ᾽ ἐφάνθη ... Libri optimi τοῦ πρὸς δ᾽ ..., quod præfcrendum. Aristoph. Eq. 31 : Θεῶν ἰόντε προσπεσεῖν του πρὸς βρέτας. Β. Ποῖον βρέτας πρός ; ἐτεὸν ἡγεῖγὰρ θεούς; Nam sic correxi scripturam librorum, quorum optimi βρέτας, deteriores βρετέττας, omisso in omnibus πρός. G. Dind. || Forma .Eolica Ηρες anno-THKS. LIKG. ORfC. TOM. vi, fasc. vi.
Α tata abJoanne gramm. et gramm. Mcerm. in Append. ad Greg. Cor. ρ. 661 : Ἀντὶ τοῦ ο τὸ υ, ποτὲ δὲ και τὸ ε• πρός σε πρέσσε. Quorum Κ oenius ρ. 585 comparavit Ile* sychii gl. : Περσέ • πρός σε, alterutrum restituendum esse monens Sapphoni pro πρὸς σὲ in fragm, ap. Deraetr. De eloc. c. 140, cujus valde incerta scriptura est. II Forma Dorica quum in præpositione simplici tum in vocabulis eum ea compositis (ιιϊποτά-γειν ποτιβάλλειν ποτιφόριμος πόθοδος) est Ποτὶ, frequens apud Theocritum aliosque et poetas et prosæ orationis scriptores, ab librariis passim iti ποτὲ depravata (ν. Koen. ad Greg. Cor. ρ. 194), annotata ab gramm. in Cranieri Anecd, vol. 1 , ρ. 35i , 22, Etym. Μ. ρ. 685, 24, Etym. Gud. ρ. 477, 32, Eustath. ρ. 1106, 20, Greg. Cor. ρ. 233, aliisque. Ea apocopen patitur antè articulum pronominisque οὗτος casus obliquos : ν. Ahrens. De dial. Dor. ρ. 354. Sic ποττὰν μάδδαν et ποτ-τὰν ματέρα Megarensis ap. Aristoph. Ach. 731, 783; ποττῶ Διὸς Theocr. 5174 (quod ποτ τῶ di visi m scriptum ap. Eustath. ρ. 828, 3i ; 1106, 28) ; ποττὼς Ἀρ-B γείως in pacto Argivorum ct Lacedaemoniorum ap. Thucyd. 5, 77; ποττούτοισι Epicharm. ap. Athen. 7, ρ. 286, F. Rarius antè literam θ, ut in verbo ποτθέντες in Tabui. Heracl. 2, 3o. Eadem praepositionis forma etiam Tragici interdum usi sunt metri caussa. Sic Æsch. Eum. 79 : Μολὼν δὲ Παλλάδος ποτὶ πτόλιν Sept. 295 : Ποτὶ πύργους • Ag. 7*5 : Ποτὶ χείοα. Soph. fr. 747 : Ποτὶ δειράδα. Eurip. Hipp. 14ο, Audr. 119, Cycl. 5ο4, et in vocabulis compositis, ut ποτινίσσεσθαι ποτι-πίπτειν ποτιτρόπαιος ποτιχρίμτττεσΟαι apud Æschylum, ποτιμάστιος et ποτιψαύειν apud Sophoclem. Epici non solum πρὸ; et ποτὶ, cujus aliquot exempla Homerica de plurimis supra annotavit HSt., dixerunt, sed etiam προτὶ (simile formae Sanscritæ prati), annotatum ab Etym. Μ. ρ. 34α, ι (Προσὶ ib. ρ. 778, 26), Eustathio ρ. 684, 16, aliisque grammaticis, frequens etiam in compositis, ut προτιάπτειν προτιειλεῖν προτιειπεῖν. Id. aliquoties Doricum dici, ut ab Apollon. De synt. ρ. 5o, 23, sed in purioribus Doridis fontibus non legi monuit Ahrens. De dial. Dor. ρ. 358. Aliam tamen C formam e προτὶ per transpositionem natam πορτὶ esse in Creticis titulis ap. Bœckli. 3o48, 3o5o, 3o5i, 3o53, et per elisionem πόρτ’ 3o5o, ποτὶ tamen esse nr. 2527, 3o47, 3o5i, hic tamen fortasse male pro πορτί.]
[Πρὸς, ξύλον ἐν Αἰθιοπία , llesych. An comparandum eum Hebr.	Berosch : Abies? Daiilf.r.]
Προσάββατον , τὸ, Initium sabbati, s. Dies sabbatum antegrediens, quæ in vetere Ecclesia dicebatur Vigilia sabbati. Marci 15, [42]: Καὶ ὀψία; ἤδη γενομένης, ἐπεὶ ἦν ἡ παρασκευὴ, ὅ ἐστι προσάββατον, Quoniam eratpræ-paratio ad festum azymorum; li. e. Sabbatum antegrediens dies, s. Prosabhatlium, ut vet. Interpres vertit. [Cœua pura, Aute-Sabbatum, (il. ΙΙροσάββ*τος ἤοις Nonn. Joann. c. 19, 66 : Ἔκτη δ’ ἡν ἐνέπουσι προσάβ-βατος ἔπλετο ἠώς· ubi alii libri προσάββατον. Sed ib. 226 omnes : Γείτονα νύκτα φέρουσα προσάββατος ἔτρε-χεν ἠώς.]
[Προσαγάζομαι, Vehementer, Supra modum admiror. Suidas : ΙΙροσηγάσθησαν, ὑπερεθαύμασαν (conf. Zo-
nar.	ρ. i58y), addito Dumascii ex Vita Isidori loco: D Τοῦτον ἀπεδέξαντο τὸν λόγον τοῦ νεανίσκου, καὶ προσηγά-σθησαν, πῶς οἴει ; σφόδρα τὸν Πρόκλον.]
[Προσαγάλλω, Honore afficio, Colo. Suidas (et gramm. in Bekk. Anecd, ρ. 320, 19, Etym. Μ. ρ. 9, 62) : Ἁγῆ-λαϊ * τιμῆσαι θεὸν, ἀγλαισαι. Οὕτως Εὔπολις Δήμοις « Ἀνα• θῶμεν νῦν χἠμεῖς τασδὶ τὰς εἰρεσιώνα; καὶ προσαγήλωμεν ἀπελθόντες (vel ἐπελθοίντες). » Hesych. : Ιϊροσαπῆλαι, τι· μῆσαι. ΙΙροσαπειλὴ, τιμή. Quas glossas ex una ΙΙροσα-γῆλαι, τιμῆσαι depravatas esse animadvertit Albertus. Apud Pliot. Lex. ρ. 448, 26, est ΙΙροαγήλῃ, τιμήσει, quod vel προαγήλῃ, τιμήσῃ scribendum eum Angi., vel. quod probabilius, Προαγῆλαι, τιμῆσαι, quod pro προσαγῆλαι per errorem positum videtur. De gl. Ilc-sychii HSt. :] Προσαπειλὴ, Adjecta interminatio, Mina-additæ : ut Προσαπειλέω, est Insuper minitor, Minas addo. llesych. tamen τιμῆς significationem his tribuit, si mendo carent exemplaria.
[Προσαγανακτέω, Indignor, Indignor insuper s. ultro. Ilippocr. Epist, ρ. 1280, 20: Ἐχθαίρουσι τὸν εὐερ-γετήσαντα, μικροῦ δεῖν προσαγανακτεῦντες , εἰ νομίζοντζι
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χρειοφειλέται. Dionys. Α. R. ίο, 24 : Οὐχ ὅπως ἠγάπησε τηλικαύτης τιμῆς τυχὼν, ἀλλὰ προσαγανακτήσας εἶπεν. Appiam Civ. ι, 46 : Τῷ πταίσματι προσαγανακτοῦντες. Joseph. Α. J. 4, 8, 2 : Μὴ προσαγανακτεῖν οἶς ἂν ὑμᾶς οί ἡγεμόνες πράττειν ἀξιῶσιν Β. J. Ι, 12,6. Iambi. V. Ρ. 28, ρ. 3θ2.]
Προσαγγελεὺς, έως, ὁ, Emissarius, μηνυτὴς, προσαγο,-γεὺς, Bud. Idem, de emissariis loipiens : Dicuntur etiam hujusmodi ministri et auriti commeatores πρυσαγγελία, et προσαγιυγίδαι, et ὠτακουσταὶ, qui etiam Aures et Oculi regum appellantur.
Πρυσαγγελία, ἡ, Nuntius. Polyb. apud Suidam : Τῷ δὲ ΙΙτολεμαίῳ γενομένης πρ. παρεῖναι τὸν Ἀρχίαν. Item : Ὁ δὲ διαταραχθεὶς ἐκ τῆς προσαγγελίας, ἔφυγε. Vix tamen ex his et aliis verbis, quæ affert Suidas, statui potest an προσαγγελία pro simplici ἀγγελία positum sit. [Id.
1	4, 6, 2 : Καίπερ αὐτῷ πρ. γενομένης. Plut. Mor. ρ. 118, E : Εὐθὺς μετὰ τὴν πρ. (τοῦ Θανάτου). Longin. De subi.
10	: Οὐκ ἄλλυις ... ἐπὶ τῇ πρυσαγγελία ὁ Δημοσθένης, « Ἑσπέρα μὲν γὰρ ἦν, » φησίν. Aretæus Morin acut. ι,
2	: ΙΙρ. τῶν ὁκόσα ἐπόθεε καὶ προσεδόκεε.] ‖ Προσαγγελίας lex data fuit de iis, Qui excedendum sibi vita putassent , cujus consilii reddenda publice ratio erat. ( amer. ‖ Πρυσαγγελία exp. etiam προσαγωγὴ ab He-sycli., ut προσαγγελεὺς est idem qui προσαγωγεὺς, supra. [ ‖ Delatio, 01.]
ΙΙροσαγγέλλω, ox πρὸς et ἀγγέλλω, Nuntio, pro simplici. Sic πρυσαγγελία ap. Polyb. pro simplici ἀγγελία. [Polyb. 2 , o5 : Προσαγγέλλεται διότι κατόπιν αὐτοῖς ἕπονται* 4, 29, 6 : Πάλιν δείσαντες ἐκ τῶν προσαγγελ-λομένων τὴν ἐκ Μακεδονία; βοήθειαν * et quo loco utitur Suidas s. ν. Ηροσηγγελμένοις, 4, 66, α, ubi minus recte ex aliis codd, vulgo προηγγ. Aristæn. 2, 19 : Καὶ βούλομαι, ἔφη, τὴν σὴν δέσποιναν προσειπεῖν ἀλλ’ἐδεδίειν προσαγγεϊλαι τὸν λόγον. Lucian. D. deor. 9, 1 : Ὅμως προσάγγιιλον αὐτῷ (adesse me). Maceab. 2, 3, 6 : Προσ-ήγγειλε περὶ τῶν χρημάτων. Schol. Aristoph. ΡΙ. 233 : Οὐκ ἀπειλητικῶ; δὲ, ἀλλὰ μειλικτικῶς προσαγγέλλει, ubi cod. Rav. προαγγέλλει, llemst. παραγγέλλει. Ιιι («Ι. : ΙΙροσ-αγγέλλω, Interpello; Προσαγγέλλει, Allegat, Assignat.]
11	11 ροσαγγέλλειν ἑαυτὸν, Deferre seipsum, μηνύειν ἑαυτὸν ἄξιον θανάτου,Suid. Sic ap. Luc. Toxar. [c. 3α] : ΙΙροσαγ-γέλλει ἑαυτὸν προσελθδ,ν τῷ συναρμοστῇ. [Ileliodor. 4,19: ᾽Ισω; προσβγγεῖλαί με βουλόμενον ἐμαυτὸν ἥκειν εἰς μέσους. Plut. V. Marc. c. 2 : Βαρέω; ενεγκὼν ὁ Μάρκελλος, προϊήγγειλε τῇ βουλῇ τὸν ἄνθριοπον, Ad senatum detulit, Coram senatu accusavit. V. Cic.c. 3 : ΙΙροσαγγείλαντός τίνος οὐσίανὡ; ἐ* προγραφῆς ἀναιρεθείντος, αὐτὸς ἐωνήσατο δισχιλίων δραχμών.]
[Προσαγγελτὴς, ὁ, Interpellator, Cl.]
[Προσαγελάζω, Aggrego, (il.]
(Προσαγήοχα. V. Προσάγω.]
Προσαγκαλίζομαι, idem esse videtur Polluci [a, 139], quod ἀγκαλίζομαι, sive ἐναγκαλίζομαι, supra. Vitle Παραγκαλίζομαι, post Ἀγκαλιδηφόρος. [Immo ap. Pollue, προσαγκαλίζομαι, pariter atque ἐναγκαλίζομαι, formatur non ab ἀγκάλη, Ulna, sed ab ἀγκαλὶς, Manipulus, ὁ τῶν ξύλων δεσμός. Sed verb, προσαγκαλίζομαι proprio .Amplectendi sensu sumitur ap. Aristæn. ι, 2 ι : Ἡδίστων άπόλαυε φιλημάτιον, καὶ προσαγκαλίζου πε-ριβεβληχυῖάν |χε τὴν ἐσθῆτα. Angi.. Joseph. Β. J-7* 9, 1 : Τέκνα προσηγκαλίζοντο* ubi varia lect. προηγκ.]
[Προσαγκάλισμα, τὸ, Amplexabo. Thcodor. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, part. 2, ρ. 167. Boiss.]
[Προσαγκυλόω. Hero in Matheni. vett. ρ. 245 : Αἱ δὲ ἐκ τῆς πορεία; κινήσεις γίνονται, πασῶν τῶν σπάρτων προσ-εγκυλομένων μὲν τοῖς κινουμένοις ὀργάνοις, ἀποδεδεμενιον δὲ εἰς τὴν λεία ν. Lege eum Schneidero προσηγκυλωμένων. Vertitur : (Jni motis instrumentis circumvoluti sunt et æquipondio annexi. Angl.]
ΙΙροίαγλαιζομαι, affertur pro Adornor, sed sine exemplo. [Phot. et Suid. : Προσηγλάϊστο, ἐλαμπρύνετο. Respicitur Joseph. Β. J. 5, 5, 2 ι Οὐδενὶ δὲ ἔξωθεν ούτε ζωγραφίας ούτε γλυφίδος ἔργω προσηγλαϊστο.]
[Ηροσαγνοέω, Insuper ignoro. Theophr. Η. Pl. 9, 4, 8 : Μεῖζον ἕτερον ἀγνόημα προσηγνόουν. Aristotelis dogmatum confut. ρ. 554, C (Apologetarum ed. Bened.) : Διὰ ταύτην τὴν ἄγνοιαν τοσοῦτον προσηγνόησαν.]
[Προσάγνυμι, i. q. προσαράσσω, Allido. Quint. Smyrn. 8, 166. Id. 3, 5otj : Πάντη δὲ προσαγνυμένης ἁλὸς αἰεὶ
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Α ἀκταὶ ὁμῶς ῥηγμῖσιν ἀπειρέσιαι βοόωσι* «4, 6α5 : Ἀνιη-ρῇσι προσαγνύμενοι περὶ πέτρῃς νυκτὶ θοῇ. Etym. Μ. ρ. 36α, 4* : Οἱ παραθαλάσσιοι τόποι, οἶς τὰ κύματα προσ-άγνυται. Warer.J
[Προσαγοράζω, Emendo addo ei,quod antehabebam, ν. c. agrum vicinum. Diodor. i3, 84 : Οὕτο, γὰρ αὐτὸν ἐπιθυμήσειν μὲν ἀγροῦ μείζονος, οὐ δυνάμενον δὲ πιρὰ τοῦ γείτονος προσαγοράσαι, τὸν ὑπάρχοντα πωλήσειν. Ubi cod. Coisl. ἀγοράσαι.]
[Ιϊροσαγορεία , ἡ , i. q. προσαγόρευσις, Compellatio, Salutatio, ap. Eustath. Opusc, ρ. 3a3, 80; 3a5, 3o; 336, 80. Pro eo προσηγορεία scriptum ρ. 333, 20; 344, 3o ; 359, 40.]
[Προσαγόρευμα, τὸ, Appellatio. Dionys. Art rhet. 5,
1	: Ὥσπερ δημοσίᾳ τινὶ φο,νῇ καὶ κοινῷ προσαγορεύματι προσαγορεύοντος.]
Προσαγόρευσις, εως, ἡ, Compellatio, Salutatio. [Pollux 5, 137- Menand. ap. Athen. 13, ρ. 671, E : Ταὐτὰ δ’ ὄντα γράμματα τὴν προσαγόρευσιν ου σφόδρ᾽ εὕσημον nottl. Etym. Μ. ρ. 422,9 : Φιλοφρονητική προσαγόρευ-Β σις.] Lucian. [Pro lapsu c. 8] : Ταραχθίντων δὲ τῶν πα-ρόντων πρὸς τὸ παράδοξον τῆς προσαγορεύσεως. Phalar if Polvstrato [Epist. 90] : Τὴν ὑστάτην λαβοᾯτες προσαγόρευσιν, Extremum a me salutati. [De compellatione in exordio orationis, Dionys. De comp. verb. c. i5 : Ὁρῶ δὲ κἀν τούτῳ μετὰ τὴν προσαγόρευσιν τῶν Ἀθηναίων εὐθέως τὸν Κρητικὸν ῥυθμόν. De salutatione in epistola, Plut. V. Pyrrhi c. ü : Οὐ γὰρ ἦν ἡ συνήθης γεγραμμένη προσαγόρευσις, Ὀ πατὴρ τῷ υἱῷ χαίρειν. And.]
[Προσαγορευτέος, α, ον, Appellandus. Plato Phædone ρ. ιο4 , Α : Ἆρα οὐ δοκεῖ σοι τῷ τε αὐτῆς ὀνόματι ἀεὶ προσαγορευτέα εἶναι, καὶ τῷ τοῦ περιττού. Philo vol. 2, ρ. 366, 3γ : Οὐκ ἄρχοντας, ἀλλ* ἐχθροὺς προσαγορευτέον. Wakkγ. Aristot. Poet. c. 1 : Ποιητὴν πρ. Sext. Emp. Ρ- 40*·]
Προσαγορευτικὸς, ὴ, ὸν, Compellati vus, Salulativus, Salutatorius, ut κλητικὴ a grammaticis vocatur προσα-γορευτικὴ, inquit [Chccrob. ρ. 11, 3 ed. Gaisf.,] Mo· seiiop., quia προσαγοριύει, i. e. quoniam ea utimur in salutatione, s. compellatione. [Appian. Β. C. 3, 44 ’· q Τὰς δὲ ἑκατὸν δραχμὰς ὑμῖν οὐ δωρεάν, ἀλλὰ τῆς πρώτη; ἐς ὑμᾶς ἐντεύξεως προσαγορευτικὸν μᾶ).λον ἡ δωρεὰν ἐκέ-λευσα δοθῆναι, Donum salutationis causa datum. Joseph. A. J. 15, 6, 3 : Πρ. γράμματα κομίσασθαι. Eustath. Opusc, ρ. 3 3 7, 2o. ‖ Ail verb. Ηροσαγορευτικῶ; idem ι». »7,
(ΙΙροταγοριυτὸς, ὴ, ον, Compellatus. >>akff.]
Προσαγορεύω, Compello, Saluto [CI.], ἀσπάζομαι, llesych. [Idem : ΙΙροσαγορεύσας, προσειπὼν καὶ τὰὅμοιχ. Phrynicli. in Bekk. Anecd. ρ. 14, 4 : Ἀσπάζεσθαι, κα: προσαγορεύειν ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ τιθὲνσιν. Pollux 5, ι3γ: Προσαγορεῦσαι, καὶ προσρηθῆναι, ἀσπάζεσθαι, καὶ προσειπεῖν, προσαγορευθῆναι, 7τροσειρῆσθαι. Æsch. Prom. 85; : Αἱ προσήγοροι δρύες, ὑφ᾽ ων σὺ λαμπρῶς κοὐδὲν αἰνικτηρίως προσηγορεύθης ἡ Διὸς κλιινὴ δάμαρ μέλλουσ᾽ ἔσεσθαι, schol, ἐχλήθης. Id. Choeph. 94# : Διὸς κόρα * Δίκαν δέ νιν προσαγορεύομεν βροτοὶ τυχόντες καλῶς.] Thucyd. 3, [lia]: Καὶ προσαγορεύιιν ἐκέλευε Διυρίδα γλῶσσαν ἱέντας. Ι Plato Cliarin. ρ. 164, Ε : Ὁ θεὸς προσαγορεύιι τοὺς εἰσ-ιόντας εἰς τὸ ἱερὸν διαφέρον τι ὴ οἱ ἄνθρωποι· Epist. 3, ρ. D 315, Β : Ὥσπερ εἴωθα ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς τοὺς φίλους προσαγορεύειν. Theophr. Char. c. 15 : Προσαγορευθεὶς μὴ ἀντιπροσειπεῖν c. 5 : Πόρρωθεν προσαγορεύσας. Xenoph. Mem. 3, 2, 1 : Ὅμηρον τὸν Ἀγαμέμνονα προσαγορεῦσαι ποιμένα λαῶν. « Lvcnrg. ρ. ι 53, 3 ί : 'Γην πατρίδα αὐτῶν προσαγορεύων. » Valck.] Προσαγορεύειν αὐτοκράτορα, Salutare imperatorem, Herodian. [2, 8, 9·] Idem ὀεξιοῦ-σθαι et προσαγορεύειν copulat lil). ι, [16, 7] et 2, [ι3,
6].	‖ ΙΙροσαγορεύεσθαι ap. Thucyd. 6, [16] videtur
sumi pro Compellari blande : Ἀλλ’ ὥσπερ δυστυχοῦντες οὐ προσαγορευόμεθα. ‖ Cùm inlin. citatur e Xenoph. : Προσαγορεύω σοι χαίρειν, Te saluto, Tibi salvere dico. Ex Plat, autem Leg. [6, ρ. 771, Λ] προσαγορεύω χ«ι-peiv pro Jubeo valere. [Admonendi signil. ib. 4, ρ* 719, E : Πότερον ... μηδέν τοιοῦτον προσαγορεύω ἂν ἐν ἀρχῇ τῶν νόμων ... ;] || Προσαγορεύω, Appello, Nomino, Voco. Naz. : Προσαγορεύεται τὰ τοιαῦτ*, Hujusmodi vocatur nominibus. ΙΙροσαγορεύουσι, καλοῦσι, llesych. [ex Sapient. 4, 22. Pollux 6, 2g3 : Ὀνομάζειν, ἐπονομάζειν, καλεῖν , προσαγορεύειν. Plato Phileb. ρ. 12, C : Ὅπη
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ἐκείνω φίλον, ταύτῃ προσαγορεύω· Theæt. ρ. 15α, D : Ἐὰν ὡς μεγα προσαγορεύῃς· Rep. 8, ρ. 56α, Α : Ὠς δημοκρατικὸς ὀρθῶ; ἂν προσαγορευόμενος. Xenoph. Cyrop. 8, 7, 14 : Οἱ τὴν αὐτὴν μητέρα καὶ τὸν αὐτὸν πατέρα προσαγο-ρεύοντες , i. e. Fratres. Cùm dativo Plato Theæt. ρ. 147, D : Εἰς ἕν, ὅτῳ πάσας ταύτας προσαγορεύσομεν τὰς δυνάμεις· Soph. jp. 219. Β : Σύμπαντα ταῦτα δικαιότατ᾽ ἂν ἑνὶ προσαγορευοιτ᾽ ὀνόματι. Cùm accus. Plato Soph.
. 220, C : Μῶν ἄλλο τι πλὴν ἕρκη χρὴ προσαγορεύειν ; ep. 10, ρ. 5q7, E : Τοῦτο ἔμοιγε δοκεῖ μετριώτατ᾽ ἂν προσαγορεύεσθαι. Polyb. 1,8, 1 : Τοῦτο τοὔνομα προση-γόρευσαν σφὰς αὐτούς. Addito infinitivo Plato Prot. ρ. 325, Α : Συλλήβδην ἐν αὐτὸ προσαγορεύομεν εἶναι* Phi-leb. ρ. ι3, Β : Πάσας ἡδονὰς ἀγαθὸν εἶναι προσαγορεύεις.] [Προσαγρυπνέω, Invigilo, Incumbo. Plut. Mor. ρ. 1093» C : Προσαγρυπνήσας οἶς γέγραφε ... Ξενοφῶν. Ocni. Al. ρ. 8ο3 : Προσαγρυπνῶμεν ἀεὶ τῇ τῶν σωτήριων λόγων εὑρεσει. Porphyr. De abstin. 4, 8.]
Προσάγω, Adduco, Admoveo, cui opponitur ἀπάγω. [Perfectum προσαγηόχασι, quod legitur Levit. 10, 19, Hesych. exp. per προσήγαγον. De quo HSt. in Indice : « Προσαγηόχασι Attice pro προσήχασι, Adduxerunt, a προσάγω. » Aorist. προσῆξαν est ap. Thucyd. 2, 97. Soph. Pii. 236 : Τίς σε ... προσήγαγε χρεία ;] Aristot. Probi. 31, [26] : Ὁ μὲν ἐγγὺς προσάγει,ἄν τι βούληται ἰδεῖν, ὁ δὲ πόῤρω ἀπάγει. [Xenoph. Cyrop. 5, 4, 44 : Οὐ γὰρ τὸ αὐτο ἐστι προσάγειν τε καὶ παράγειν προσάγουσι μὲν γὰρ ἅπαντες οὕτω ταξάμενοι ὡς ἂν οἴωνται ἄριστα μάχε-σθαι, ἀπάγουσι μέντοι οἱ σιὑφρονες κτλ.· ι, 6, 43 : ΙΙροσ-άγειν πρὸς πολεμίους ὴ ἀπάγειν ἀπὸ πολεμίων* 4, 3, ι : Ἀρμαμάξας γυναικῶν ... προσῆγον 5, 2, ι : ΙΙρόβατα ὑπὸ τὰ ἐρυμνὰ προσηγμένα. Non raro de imperatore dicitur copias adducente, ut ap. Eur. Heracl. 397 : ΙΙοίᾳπροσ-άξει στρατόπεδον; Xenoph. Cyrop. 5, 3, 14 : Τὰ ἔξωθεν σοῦ ἰσχυρότερα προσάγοντος · Hell. 3, 5, 22: ΙΙαυσανίας οὐ προσῆγεν οὐδὲ ἐμάχετο. Cùm dativo Eur. Phœn. 1111 : Προσῆγε Νηΐσταις πύλαις λάχον. Xenoph. Cyrop. ι, 4» 24 : Μόλις αὐτὸν προσήγαγον τῷ Ἀστυάγει* 3, 2, 12 : Προσάγουσι τῷ Κύρῳ τοὺς αἰχμαλώτους* 6, a, 3q : Γνωστῆρας ἐμοὶ προσαγαγὼν καὶ ἐγγυητάς. Cùm præpos. πρὸς Plato Critia ρ. ι 29, Ε: Προς τὴν στήλην προσαγα-γόντες. Xenoph. Anab. 5, 2, 8 : ΙΙροσαγαγὼν πρὸς τὴν χαράδραν Cyrop. 5, 4, 45 : Πρὸς αὐτὸ τὸ τεῖχος προσήγαγον. Lucian. De hist. conscr. c. 22.] Lucian. : ΙΙροσ-άγουσι τῷ βωμῷ, Aræ admovent. [Aristoph. Lys. 893: Μὴ πρόσαγε τὴν χεῖρά μοι. Diodor. com. ap. Athen. 6, ρ. 239, Γ: Τούτω προσάγων τὴν ῥῖνα. Aristæn. 1,9: Στόματι προσάγει τὴν χεῖρα* et similiter 2, 7.] 1« VV. LL. citatur προσάγομαι ex Aristot, in eadem signif., videlicet pro Admoveo. Item Offero, ut Aristoph. PI. [096] : Δεῖπνον κατὰ μῆνα προσάγειν [Recta scriptura κατὰ μῆν᾽ ἀποπέμπειν ex codd, restituta]. Lucian. Caucaso [et Jove Conflit, c. 5] : Ὅταν ὑμῖν τὰ; ἑκατόμβας προσάγωσι, Quum vobis offerunt. Sunt tamen qui interpretantur Adducunt. [« Προσάγειν, Admovere, Adhibere, Adjicere, Offerre, Exhibere, et dc cibis admovendis dicitur Hippocrati Aphorism. 6, 3, 3 Epidem. : Προσάγειν Csta ὀπτὰ, Suillas assas offerre, quod προσ-φέρειν exponit ibidem Galenus. Sic προσάγειν ct προσα-γωγαὶ saepe efferuntur Hippocrati de cibo paulatim et sensim exhibito, etsi etiam dc quavis ciborum admotione et auctione dicantur, ut et προσαγωγὴ τῇ ἀφαι-
ϊέσει opponitur ρ. 377, 9, et alias sæpe. Ρ. 3γ6, 31 : ἰαὶ τοῖσι σιτίοισι κούφοισι προσάγειν ἐ; ἡμέροις πέντε, Et cibos leves adhibere ad dies quinque sensim adjiciendo. Et 1. 36 : Καὶ τοῦτο ἡσυχῆ προσάγου πάλιν ἐς τὰς πέντε ἡμέρα;. Iterumque Ι. 56 : Ἐς ὀλίγου προσάγοντα, Sensim adjiciendo. Ρ. 377, 17 : Αὖθις προσάγειν πρὸς τὰς πέντε, Rursus cibos sensim adjicere ad dies quinque. Ρ. 378, 2 : Ἐμέσαντα δὲ προσάγειν ἐς ἡμὲρας πέντε καὶ ἐμέσαντα πάλιν προσαγέσθω κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον* et sæpius in sequentibus. » Fors. Nec raro apud alios medicos de cibis et medicamentis quibusvis, quæ ægrotantibus offeruntur vel applicantur. Plut. Mor. ρ. 126, Α : Σατύρια προσάγοντα κινεῖν τὸ ἀκόλαστον. « Ori-bas. De fract. ρ. 81 : ΙΙροσαχθέντος αὐτοῖς μετρίως ξη-ραίνοντοςκαὶ στύφοντο; φαρμάκου. Theoph. Nonn. vol. ι, ρ. 15ο : Ἔρρινα καὶ μασήματα προσάγειν* 166 : Ὀσφραντὰ προσάγειν ὀποπάνακα, ubi codd, tres ἐπάγειν. Id. ρ. 4οο : Τροφήν δὲ προσάγειν τῶν αὐστηρῶν* 427 : Τὰ ληξοπύρετα
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Α προσάγομεν αὐτῇ (τῆ καρδία)* 438 : Χρηστὴν προσάγειν δίαιταν * 456 : ᾽Εν ἀνέσει τῶν παροξυσμῶν προσαγαγέσθω καὶ δίαιταν τμητικήν. Joann. Chrysost. Dc virg. ρ. 79 : Ἰατροὶ ... φάρμακον πικοὸν, ἡ τομὴν, ἡ καῦσιν, ἤ τι τῶν τοιούτων προσάγειν μέλλοντες. » And. ἸΙπια (ἰήματα) μετὰ τὰ ἰσχυρὰ προσάγειν Herodot. 3, ι3ο. Et de aliis rebus quibusvis quæ alicui adhibentur, offeruntur, eveniunt. Hora. Od. Ρ, 44ί> : Τίς δαίμων τόδε πῆμα προσήγαγε; Hymn, in Apoll.272: Προσάγοιεν Ἱηπαιήονι δῶρα. Pind. Istlim. 6, ι οι : Ἄστεϊ κόσμον προσάγων. Ἑκατόμβην προσάγειν Pollux ι, 26; et ἱερεῖα προσάγειν τοῖς βωμοίς ib. 27. Ouo sensu Soph. Tr. 762: Ἑκατὸν προσῆγε συμμιγῆ βοσκήματα. Herodotus 3, 24 : Θυσίας οἱ προσάγοντες.] Chrysost. : Τοὺς ὕμνους τῷ δεσπότῃ προσάγειν. [Plato Leg. 7, ρ. 799, Β : Ἂν ... παρ’ αὐτά τις τῳ θεῶν ἄλλου; ὕμνους ὴ χορείας προσάγῃ * 79^ » Γ : Προσάγων παντοίας ἡδονάς. Μηχανὰς προσάγειν Pollux ι, 167. Sic προσάγειν μηχανὰς , μηχανήματα, ἔργα (ορ-pugnandæ urbi) ap. Poiyb. ι, 42, 8; 3, 118, 4 ; 5, 4,
2.	Βίαν πρ. Diodor. 11, 3α : Τῶν δ’ Ἑλλήνων βίαν προσ-Β αγόντιον τοῖς ξυλίνοις τείχεσι* 15, 68 : Προσῆγε τὴν βίαν τοῖς πολεμίοις* ι α, 46 : Καὶ τοὺς στρατηγοὺς ἀναγκαζειν παρὰ δύναμιν βίαν προσάγειν τῇ πέλει. Eur. Med. 99^ : Παισὶν ὀλἔθριον βιοτὰν προσάγεις* 85q : Δεινὰν προσά-
Ϊουσα τόλμαν. Plut. Mor. ρ. 6g, Α : Παρρησίαν καὶ ηγμὸν ἀνθρώπω δυστυχοῦντι προσάγων * 95, F : Ἐπιδι-δόντα καὶ προσαγοντα ταῖς χρείαις τὴν φιλίαν * 814, Ε : Οἱ παντὶ δογματι καὶ συνεδρίῳ καὶ χάριτι καὶ διοικήσει προσάγοντες ἡγεμονικὴν κρίσιν. « Προσάγειν ἔξιν , φιλοτιμίαν, Adhibere usum, studium ; hinc προσακτέον τὴν ἔξιν, Adhibendus usus, Polyb. 10, 4"» 12; et Πανταχόθεν προσαγομένης τῆς φιλοτιμίας, 22, 12, 13. Sed eadem notione in medio etiam usurpatur hoc verbum : Προσαγόμενος τὸν χρόνσν καὶ τὸν πόνον , Postquam et tempus et laborem adhibuisset, attulisset rebus administrandis, 26, 6, 14. » ScHWEicn.] U Προσάγω, Adhibeo, Admitto. Isæus [ρ. 70, 27] : Οὕτε οούλους προσῆγεν. Xenoph. [Cyrop, ι, 3, 8] : Προσάγειν τοὺς δεόμενους τ ι μὴν ἔχο,ν , Qui admissionibus praefectus erat. [Hell. 4, 5, 6 : Πρεσβεία... Φάρακος παρεστηκότο; αὐτοῖς, C ὅπως προσαγάγοι (ad Agesilaum).]
II Προσάγω, Injungo, Impono. Aristot. OEeon. [ι, 5], deservis loquens : Ἀναγκαίον καὶ παρασκευασάμενον τρέφειν όἷς τὰ ἐλευθέρια τῶν ὄργιον προσακτέον. [Προστακτέον ex codd, restitutum. Herodot. 9, 92 : Ταῦτα τε ἅμα ἠγόρευε καὶ τὸ ἔργον προσῆγε.] Ap. Herodot, autem [6, 74]ι προσάγειν ὅρκους, Deferre jusjurandum, Jurejurando adigere. ‖ Προσάγειν πρὸς τὸν δῆμον, s. είνφέ-ρειν, Referre ad populum, Bud. ex Aristot. [Polit, a, 11.] Vide Comm. ρ. 381.
Il Προσάγω, neutraliter positum, Accedo, Prope a.·-cedo, Appropinquo. [Theocr. 15, 78 : Πραξινόα, πόταγ’ ὧδε.] Plutarch. [Mor. ρ. 587, Ε : ᾽Λπὸ τῆς θύρας ἡσυχῆ προσῆγε ·] Galba : Προσῆγον ἐσπασμένοις τοῖς ξίφεσιν. [Ib. c. 9 : Οὕτω προσαγων ὁ Νυμφίδιος ἐγγυτέρω ταῖς ἐλπίσιν.] Idem in Polit, præc. Γρ. 8oo, Aj: Καὶ προσάγουσι δι’ ἀπάτης τοῖς βασιλεῦσι, Obrepunt regibus, Captiose insinuantur apud reges. [Vit. Lycurgi c. 5 : Προσῆγε τοῖς ἀρίστοις κἀι συνεφάψχσθαι παρεκάλ•ι.] Idem in Pompeio [c. 46] : Ἀληθείᾳ δὲ τοῖς τεσσαράκοντα D ἔτεσι προσῆγεν, Proximus erat quadraginta annis, Bud. Interdum eum πρὸς in hac signil. , ut ap. Ilippocr. [Aphor. 3, 25] : Πρὸς δὲ τὸ ὀδοντοφυεῖν προσάγουσι. Ι Lie in signif. passivam etiam vocem posuit Gregor., Ἵνα μᾶλλον προσάγοινται τῇ ἀληθείᾳ, Accedant ad veritatem, Bud.
II Προσάγομαι, Ad me [adduco s.] attraho. [Aristoph. Αν. 141 : Καλῶς γέ μου τον υἱὸν ... οὐκ ἔκυσας, οὐ προ.εί-πας, οὐ προτηγάγου. Eur. Suppl. 1100: "Il γ᾽ ἐμὴν γ£-νειάδα προσήγετ᾽ ἀεὶ στόματι· lou.65q : Ιϊοοσάξομαι οά-μαρτα.] Plat, in prine, lib. 5 De rep. [ρ. 449, Β]: Καὶ λαβόμενος αὐτοῦ ἄνωθεν πν.ρὰ τὸν ὦμον, ἐχεῖνόν τε προση-γάγετο, etc. [Ib. 4, ρ. 43q» Β : Ἄλλη μὲν ἡ ἀπωθοῦσα χεὶρ, ἑτέρα δὲ ἡ προσαγομίνη. Xenoph. Cyrop, γ, 5, 3q : ΙΙροτείνων τὴν χεῖρα προσήγετο αὐτούς· 8, 4, 26 : Χρυ-σάνταν ἐφίλησι προσαγαγόμενος * et similiter Theophr. Char. 5, 2; Polyb. 10, 18, 3.] || Item Ascisco, προσκτώμαι, Ilesych. Item, Allicio, Concilio. [Plato l.og. 3, J). 695, D : Χρήμασι και δωρεαῖς τὸν Περσῶν δῆυον προσ-αγόμενος.] Isocr. Plataico [ρ. 3ο4, EJ : Εἰ ci μὴ, τί
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λέγοντες, ἦν πάλιν γένηται πόλεμος, ἀξιώσετε προσάγεσθαι τοὺς Ἔλληνας ; Asciseere. Fortasse pro προσάγεσθαι συμμά^ους, ut etiam loquuntur. Idem [ρ. 217, A]: Καὶ τοῖς μεν κατὰ σύνεσιν προέχουσι φθονουμεν, ἠν μὴ τῷ ποιεῖν ἡμᾶς εὖ, καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν προσάγωνται, Concilient, Demereantur. Idem [ρ. 31, D] : Παρὰ μὲν τῶν ἐκπρίασθαι, τοὺς δὲ ταῖς ἄλλαις θεραπείαις προσάγεσθαι, Perlicere. Citatur et προσάγω hac in signil., ex Plut, in Poplicola [Comp. Sol. eum Pupi. c. 4, ubi προσα-γαγόμενος] : Ἐμμελῶς προσάγο, φοβερὸν ἄνδρα. At προσάγεσθαι ἔθνη πολιμῳ , Eidem in Rom. videtur esse προσκτᾶσθαι, quo Hesych. interpretatur hoc verbum, Ut modo dictum est. ‖ Προσαγομαι τροφὴν pro Cibum capio, citatur ex Aristot, in Probi. [Plut. Mor. ρ. ι οι, Λ , dixit βρώσεις ἀθέσμους προσάγεσθαι, Cibis illicitis vesci, et ρ. 15q, F : Καὶ γὰρ ἡ τροφὴ λιμοῦ φάρμακον προσάγεται, (abus ut remedium famis sumitur. || Προση-γμένον per ὑψηλὸν, τιμιώτατον exp. Photius ρ. 459,21. Ouo sensu non hoc verbum, sed προηγμένον dicitur. (». Dmnonv.l
Προσαγωγείς, έως, ὁ, Qui aditum præbet, Admissionalis , Lampr. Α Budæo exponitur etiam Conciliator, Interpres, Sequester. Emissarius. [Glossæ : ΙΙροσ-αγιυγεὺς, Emissarius, Sequester.] Plut. Περὶ Πολυπρ. dicit tyrannos invisissimos reddi per eos qui aures illorum et προσαγωγείς appellantur [ρ. 522, F : Καίτοι τούς γε τυράννους, οἶς ἀνάγκη πάντα γινώσκειν, ἐπαχθε-στάτου; ποιεῖ τὸ τῶν λεγομένοιν ὤτων καὶ προσαγωγέων γένος. Ὠτακουστὰς μὲν οὖν πρῶτος ἔσχεν ὁ νέος Δαρεῖος, άπιστῶν ἑαυτῷ , καὶ πάντας ὑφορώμενος καὶ δεδοικώς· τοὺς δὲ προσαγωγὸς οἱ Διονύσιοι τοῖς Συρακουσίοις κατέμιξαν* ὅθεν ἐν τῆ μεταβολὴ τῶν πραγμάτιον τούτους πρώτους οἱ Συρακούσιοι συλλαμβάνοντες ἀπετυμπάνιζον. ‖ Conciliator. Demosth, ρ. γ5ο, 21 : ψηφίσματα δ᾽ εἶπεν ἐν ὑμῖν δεινὰ καὶ παράνομα, δι᾽ ὧν ἠργολάβει, προσαγοιγεῖ τουτῳ χρισμένος τῶν λημμάτων. Theophyl. Inst. Reg. 20, ρ. 81 : ‘Γούτους ταῖς πόλεσιν ἐπαφίησι κερδῶν ἀδίκων ἐμπό-ρους, καὶ ῥυπαρῶν λημμάτων προσαγωγείς. Ubi vertitur, Ilis civitates condonet totas ad nundinationes iniquorum quæstuum , ad praedarum rapinarumque sordidissimas pactiones. Greg. Naz. ab HSt. s. ν. Προσα-γο,γος citatus : Ὅσοι περιττοὶ τὰ σοφιστικὰ καὶ προσαγωγοί τῶν λημμάτο,ν. Anci. Themist. Or. ρ. 8γ : Ἀλι-τήριοι συκοφάνται καὶ παλαμναῖοι προσαγο,γεϊς. Aristid. vol. 2, ρ. 3g5 extr. : Ἔγωγ᾽ οὖν ἤδη ποτὲ εἶδον σοφιστὴν μεταξὺ λέγοντα ὑπὸ προσαγι»γέως ἐζαγόμενον οὕτως ὡς κτλ. Ι b. ρ. 3 69, 8 : Ὅσα σοι Ὅμηρος ἐφαίνετο λέγο,ν ὑπὲρ αὑτοῦ καλεῖν κελεύων τοὺς προσαγιυγέας μέμνησαι.] Gregor. Christum Servatorem nostrum προσαγωγέα Dei patris, Emissarium , Conciliatorem et interpretem, vocavit, alludens ad verbum προσαγυ>γῆς, quo Paulus utitur, ap. quem quidam, ut mox dicam, προσαγωγὴ Admissionem verterunt ; in qua interpretatione , Admissio passive dicetur, qua admittimur: at προσαγωγεὺς est Ille qui admittit, et aditum præbet. Quoniam autem qui admissionales erant, iidem et emissarii erant, et velut exploratores, ideo his quoque modis exponitur. [Respicitur Greg. Naz. In Julian. ρ. 43 : Πάντο,ν δὲ ἀτοπώτατον, τὸν μὲν σωτῆρα καὶ δεσπότην ἁπάντων, τὸν τοῦδε τοῦ παντὸς δημιουργόν τε καὶ κυβερνήτην, τὸν τοῦ μεγάλου πατρὸς υιὸν καὶ λόγον, καὶ προσαγωγέα, καὶ ἀρχιερέα , καὶ σύνθρονον, κτλ.]
Προσαγωγὴ, ἡ, Accessus, Aditus. Plut. [V. Æm. Pauli c. 13] : Ἱδρυμένος [πρὸ τῆς θαλάσσης, παρὰ τὸν υπώρειαν] ἐπὶ χωρίων οὐδαμοθεν προσαγωγὴν ἐχόντων, Α nulla parte accessum s. aditum habentibus, i. e. Undique inaccessis. Item προσαγωγὴ, Accessus et aditus ad principes, qui datur per illorum emissarios, hinc προσαγωγὸς dictos, quasi Admissionales, ut loquitur Lamprid. Sic Paul. Ad Ephes. a, 18, dicit nos habere per Christum προσαγυ>γὴν ad patrem, i. e. Aditum, vel Accessum, ut vet. Interpr. reddidit. [Per προσέλευσις exp. Hesych.]Sunt qui Admissionem vertant, de qua interpret. vide in Προσαγο,γεύς. [Ib. 3, 12.] Idem Paul. Ad Rom. 5, 2 : Δι᾽ οὗ καὶ τὴν προσαγο>γὴν ἐσχήκαμεν εἰς τὴν χάριν ταύτην. ‖ Προσαγωγὴ , Appropinquatio , unde προσαγο,γην ποιεῖσθαι, dicitur imperator a Polybio , i. e. Appropinquare, vel copias suas propius admovere;Gall. Faire les approches, quidam reddiderunt. Ejus verba sunt [4, 41, 1]: ΙΙροΟέμενος δὲ τῆς
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Α πόλεως κατὰ δύο πύργους ποιεῖσθαι τὴν προσαγωγὴν, κατὰ μὲν τούτου; χελώνας κατασκεύο£ε. Quod exponitur in VV. LL., Quum proposuisset admotis copiis ad urbem geminas arces adoriri. Secundum quam interpretationem τῆς πόλεως regetur ab accusativo προσαγωγὴ: sed malim a πύργους regi, ut sit ποιεῖσθαι τὴν προσαγωγὴν κατὰ δύο πύργους πόλεως. [Admotio machinarum ad urbem obsessam, ap. Polyb. 14, 10, 9; ι, 48, 2, ubi αἱ τῶν μηχανημάτο,ν προσαγωγαὶ, per metonymiam, ipsæ Machinae admotæ dici videntur. Schweigh. Æneas Poliorcet. c. 3t : Πρὸς δὲ τὰς τῶν ἐναντίων προσαγωγὸς μηχανήμασιν ὴ σώμασιν ἐναντιοῦσθαι ὧδε,
« Docentur obsessi, qua ratione hosti non jam procuí a moenibus, sed ad mœnia, aut in ipsis etiam muris pugnanti, sit resistendum. Æneas hanc partem obsidionis vocat τὰς προσαγωγὸς, ostendi tque, duobus modis fieri, vel μηχανήμασι, quum admoventur tormenta, aut aliæ adhibentur artes ad patefaciendum aditum, vel σώμασι^υυιη ipsis corporibus militum res geritur, aut scalas conscendentium , aut per dejectorum inu-
B rorum ruinam vi facere sibi viam nitentium.» Cisair. II Προσαγωγὴ, Appulsus navium, et per metonym. Locus, ad quem commode apjælli potest navis, vel Opportunitas appellendae navis, Polyb. 10, ι, 6. II Προσαγωγὴ, Reductio pecorum a pastu in stabula, id. ia, 4, 10. Schweigh.] ‖ Προσαγο,γὴ exponitur Adjunctio, in Thuc. ι, [82] : Κἀν τούτῳ καὶ τὰ ἡμέτερα αὐτῶν ἐξαρτύεσθαι, ξυμμάχων τε προσαγωγὴ καὶ Ἑλλήνων καὶ βαρβάρων. [ ‖ Ap. Pollue. 9, 142, προσαγωγὴ est Subjectio. Vide Ὑπαγωγὴ. And. ‖ Oblatio, Cl. Eu-log. Archiepisc. Alexandr. 2 Contra tNovatianos, in Biblioth. Pnotii cod. 280, ρ. 1609 (54o, 4* Bekk.): Καὶ γὰρ ἡ παρ’ ἡμῶν ἐπιτελουμένη τοῦ σώματος τοῦ Κυρίου φρικτὴ τελετὴ , οὐ θυσιῶν ἐστὶ διαφόρων προσαγωγὴ, ἀλλὰ τῆς ἅπαξ προσενηνεγμένη; θυσίας ἀνάμνησις* τοῦτο γάρ φησι ποιείτε εἰς τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. Cyrill. Alex. L)e adoratione 11, ρ. 4°2 : Θυσίας προσαγωγαὶ, Sacrificii oblationes. Suicee. Ιϊρ•τροφῆς Aristot. De parti, anim. 4, 10 med.]
I| Ἐκ προσαγωγῆς, aliquid fieri dicitur, quum acecs-
C sione fit sensim crescente. [In CI.: ᾽Εκπρ., E vindicta, Sensim.] Lucian, in Zeuxide [c. 6] : Ήρεμα καὶ οὐκ ἀθρόως μεταβαίνουσα, καὶ ἐκ προσαγωγῆς τρεπομένη. Alia exempla vide ap. Bud. ρ. 38α, 383. [Loci a Budæo memorati sunt Aristot. Polit. 5, 6 : Ὁτὲ μὲν ἐκ προσαγωγὴ καὶ κατὰ μικρὸν γινομὲνης τῆς μεταβολῆς καὶ λαν-Οανούσης, ὁτὲ δὲ θᾶττον 7, '7 : Πάντα γὰρ ὅσα δυνατόν ἐθίζειν, εὐθὺς ἀρχομένῳ βέλτιον μὲν ἐθίζειν, ἐκ προσαγωγῆς δ’ ἐθίζειν. Theophr. Η. ΡΙ. 3, 10,5: Τὴν δὲ μορφὴν κιττῶδες τὸ φύλλον, πλὴν ἐκ προσαγωγῆς μᾶλλον ἡ περιφέρεια , Nisi quod sensim magis in rotundum conformatur. Demosth, ρ. 678, 19 : Εἶθ’, ὃν ὁρᾶτε ἐκ προσχ-γωγῆς ὑμῖν φίλον, καὶ ὅπως ἂν δύνασθαι ὑμᾶς νομίση, οὕτω πρὸς ὑμᾶς εὐνοίας ἔχοντα, τοῦτον οἴεσθε δεῖν Ισχυρόν ποτ’ ἐᾶσαι γενέσθαι ; ubi προαγωγῆς legisse videtur ílar-pocratio, cujus gl. hæc est : Ἐκ προαγωγῆς* ἀντὶ τοῦ πρὸς ἀνάγκην , καὶ οὐκ ἐκ φύσεως , οὐδ᾽ ἁπλοϊκῶς· ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν οὐχ ἡμένων. ἀλλ᾽ ἐκ προβολῶν προηναγκι-σμένων δεσμοῖς. Δημοσθένης κατ’ Ἀ ριστοκράτους, exscripta ab Suida et Zonara , apud quos προσαγωγῆς
D scriptum , quod llarpocrationis quoque codices Palatinus et Paris, præbent. Clem. ΑΙ. ρ. 219: Πᾶσι δι, ὡς ἔπος εἰπεῖν, διαμαχητέον ἡμῖν πρὸς τὸν ὕπνον, ἠρέμα ἐκ προσαγιυγῆς ἐθίζουσιν. « Ἐκ προσαγωγῆς quid lieri dicitur ab Hippocrate, quum sensim et per intervalla fit, veluti ex accessione aut additione quadam, ac paulatim facto progressu augetur, perpe-tuonue et continuo opponitur. Sic ρ. q5o, Α : Καύμιτ* μεγάλα καὶ οὐκ ἐκ πρ. ioao, Ε : Θάλπει δὲ τὸ τοιοῦτον εἶδος ἐκ πρ. ἔτι μᾶλλον • 385, ι 5 : Ἄπαξ δοτέον τὴν πρώ-την, ἐκ πρ. δὲ ἤν ἐνδέχηται καὶ τούτοισι δὶς διδόναι. tbi Galen. exp. : Ἀρξάμενος μὲν ἀπὸ τοῦ ἅπαξ , κατὰ βραχὺ δὲ προελθὼν ἐπὶ τὸ δὶς, τὸ γὰρ ἐκ πρ. τοῦτο δηλοῖ. Hipp. ρ. 38q, 15 : Ὠς ἐκ προσαγωγῆς ἀφίκηται εἰς τὸ ἔθος. L’bi Galen. exp. τουτέστι κατ’ ὀλίγον εἰς τὸ πτλαιὸν ἔθος ἐπανέλθοι. Hipp. ρ. I23y, F : Περίπατοι ἐκ πρ. Alia cxx. ν. ρ. 5ο, 5α; 3γ6, 3α; 645, a4; 756, G. Eandem locutionem usurpat Aretæus Acut. ι, 2, et Galen. Κατὰ τόπ. 2, ρ. 186, 13 ed. Bas.» Foes.]
Προσαγωγίδης, ὁ, idem Plutarcho est in illo libri
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Περὶ πολυπρ. loco [ρ. 522, F, quem HSt. s. ν. Προσα- J γωγεὺς attulit] qui et προσαγωγεύς. Erasm. προσαγο,γίδας interpretatur Exploratores, in Provcrb. Multæ regum aures atque oculi. Meminit et in Proverb. Midas auriculas asini. Ij Ap. Aristot. Polit. 5, [ι ι: Ἀλλ᾽ εἶναι κατασκόπους , οἷον περὶ Συρακούσας αἱ ποτα-γωγίδες καλούμεναι], legitur αἱ ποταγωγίδες, pro quo Bud. reponit οἱ ποταγωγίδαι, quod idem sit eum προσ-αγιυγίδαι, ut ποτιδόρπιον Hom. dicit pro προσδόρπιον. Vide Comm. ρ. 38α. [* Nisi οἱ ποταγιογίδαι καλούμενοι eum Budæo legeris, multum Plut. Dione c. 28, a philosopho abibit; appellat enim perditissimos cos delatores τοὺς καλουμὲνους προσαγωγίδης ἀνθρώπους ἀνο-σωυ; καὶ θεοῖς ἐχθροὺς, οἳ περιενόστουν ἐν τῇ ποῦ.ει κατα-μεμιγμένοι τοῖς Συρακουσίοις , πολυπραγμονοῦντες καὶ διαγγελλοντες τῷ τυράννῳ τάς τε διάνοιας καὶ τὰς φωνὰς ἑκάστων. Sed quid si ex utroque genere capturam c delatione quæsiverint plures, et feminas Aristot, potissimum eo vocabulo désignant, reliquos ωτακουστὰς vocitans? Id vero non absimile. Vide eund. Plutarch. Mor. ρ. 5aa, F. » Wessel. ad Diodor. vol. ι, ρ. 455. Feminina forma ap. Phot. Lex. ρ. 445, 9 : Ποταγωγίδες, Φάνται ἡ μηνυταί. Corrupte ap. Hesych. : Πο-δαγκιονιδας, συκοφάντας, ἡ τοὺς κατὰ τῆς ἀρχῆς τι λέ-γοντα; ἡ πράττοντας.]
[Προσαγωγικὸς vitiose pro προαγωγικὸς, quod ν.]
Προσαγώγιον, τὸ, Instrumentum fabrile quo admoto ligna curva dirigunt, inquit [schol. Plat. ρ. 42 (383 Bekk.), Phot. et] Suidas, cujus verba sunt, τὸ τῶν τεκτόνων ὄργανον, ὃ προσάγοντες εὐθύνουσι τὰ στρεβλὰ ξύλα, ubi quidam προσάγοντες interpr. Attrahentes. Hesychio est etiam διαβήτης, [ἡ (ἡ delet Toup. Entend, vol. 4, ρ. 3ο5) τὸ τῶν τεκτόνων ὄργανον. Respicitur Plato Philebo ρ. 56, C : Καὶ τόρνῳ ^ιρῆται καὶ διαβήτῃ καὶ στάθμῃ καί τινι προσαγωγίῳ (—ειῳ cod. Clark.) κε-κομψευμὲνῳ.1
Προσαγωγὸς, ὁ, ἡ, Vim habens alliciendi, Pellax, [Pellicatur, Gl.] Illecebrosus, ἐπ*γωγός. [Pollux 3, 71. Η? αὔλημα 4, 73. Delhi. Plat. ρ. 414» E : Ἐχούσιοντὸ αὑτοῦ προσαγωγόν.] Thuc. 1, [21] : Οὕτε ὡς λογογράφοι ξυνέθειαν ἐπὶ τὸ προσαγωγότερον τῇ ἀκροάσει, ἡ άλη-Οέστερον. [Dionys. Α. R. 2, 28 : Ἐπιδι^ρίους μὲν, καὶ βάναυσους, καὶ προσαγωγοὺς ἐπιθυμιῶν αισχρῶν τέχνας, Ad fœdas cupiditates impellentes. Lucian. Ι), deor. 20, 11 : Γλαφυρόν τι καὶ προσαγο,γον ἐμειδίασεν.] Gregor. : Ὅσοι περιττοὶ τὰ σοφιστικὰ, καὶ προσαγωγοί τῶν λημμάτων , Bud. interpr. Conciliatores et interpretes capturarum atque lucrorum. [Clem. Alex. ρ. 51 : Τοσοῦτον ἴσχυσεν ἀπατῆσαι τέχνη, προσαγωγὸς ἀν-θρώποις ερωτικοί; εἰς βάραθρον γενομένη , Ut libidinosos homines ejus fraudibus captos in barathrum illiceret. «Προαγωγὸς cod. Nov., quod prætulerim, licet utrumque tolerari possit. Paullo post προσά-γουσα habet Nov.; quo loco alii codd, προάγουσα : Ὑμᾶς δὲ ἄλλῃ γοητεία ἀπατᾷ ἡ τέχνη, εἰ καὶ μὴ ἐπὶ τὸ ἐρᾶν προάγουσα. » Potter. Prod, ad Hesiod, ρ. 3ο, a : Προσαγωγόν γάρ ἐστιν αὐτοῦ τὸ φιλήδονον τῶν πολλῶν, και ἐπέραστον τοῖς μὴ κρίνουσιν ὀρθῶς. Ancl.]
[Προσαγωνίζομαι, Certo adversus. Pollux 3, 141: Συναγοινισάμενος ... προσαγωνισάμενος• 5, 45 : Λέοντι μόνῳὡς ἀξιομάχῳ προ-αγωνίζεσθαι. Ubi var. lect. προαγ. Plülostr. ρ. 700 : Τὸν Σθένελον τῷ Ιϊανδάρῳ προσαγο,-νίσασθαι, καὶ κρατῆσαι αὐτοῦ.]
Προσαγωνιστὴς, Concertator. [Plut. V. Lysandri c. 26 : Οὐκ ὀλίγοις χρώμενος οὐδὲ φαύλοις τοῦ μύθου προσ-αγωνισταῖς, ubi nunc συναγωνισταῖς ex melioribus codd.]
[ΙΙροσαγωνιῶντες scriptura vitiosa ex uno codice illata Artemid. ι, 48, pro πρὸς ἀγῶνα (vel ἀγὼν’) ἰόντες.]
[Προσαδικέω, Insuper injuriam facio. Joseph. A. J. 13, 5, 4 : ΙΙροσαδικήσειεν ἀνθ᾽ ὦν εὖ πάθοι. Ileliodor. 2, 5 : Ιϊροσηδίκησας Χαρίκλειαν. Galen. vol. 4, ρ. 44141 : Κάθαρσις... προσαδικοῦσα τὸ ζῷον εἰς κακοχυμίαν. Pro-cop. Hist. ρ. 635, C.]
Προσάδω , Accino [Pollux 4, 63], ut προσᾳδυ, ταῖς Μούσαις, Accino Musis, ap. Aristoph. [Ran. 874, ubi nunc e libris melioribus legitur ταῖς Μούσαις τι μέλος ὑπᾷσατε. Idem Eq. 401 : Διδασκοίμην προσᾳδειν Μορσί-μου τραγῳδίαν. Theocr. 2, 11 : Τὶν γὰρ ποταείσομαι THES. Line. CRXC. TOM. VI, FASC. VJ.
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Ι ἅσυχα, δαΐμον. (Futuri forma activa Ælian. Ν. A. 6, ι : Οὐ δέον τα ι τοῦ προσᾷσοντος καὶ ἐροῦντος « Οὐχ ἕδρας ἔργον οὐδ’ ἀμβολᾶς. ») Pausan. 3, 26, 10 : Προσἀδουσιν (libri προσδιδοῦσι, quod correxit Valcken.) δὲ ούδὲν εἰς Εὐρύπυλον. Μέλη προσᾳδειν Aristæn. ι, 2. Theophyl. Sim. Quæst, plivs. c. 1 : ΙΙροσᾳδειν ἀνθρώποις καὶ περι-λαλεῖν θαλάμοις ᾤδὴν ἐναρμονιον. Πρ. Οεᾳτρῳ il). ΙΙρ. τῇ κιθάρα Ælian. V. II. 14, α3, et llcliod. 2, 8. ‖ Occino, Recito. Plut. Mor. ρ. 33o, F : Σοφιστοῦ τινὲς αὐτῷ σύγγραμμα προσᾳδοντος περὶ δικαιοσύνης. ‖ Concino, Con-
Î;ruo.] Sic Soph. Philoct. [4o5] : Καί μοι προσᾳδετ· προσᾷδεθ᾽ ώστε γιγνώικειν], Mihi accinitis. [Schol, συμφωνείτε. Plato Phædon. ρ. 86, E : Ἀκούσαντας ἡ σνγχωρεῖν αὐτοῖς, ἐάν τι δοκῶσι προσᾷδειν* ἐὰν δὲ μὴ, οὕτω; ἤδη ὑπερδικεῖν τοῦ λόγου* Leg. 3, ρ. 670, Β :Ὅσοι προσᾳδειν ... γεγόνασι διηναγκασμένοι. Legebatur ap. Aristid. vol. ι, ρ. 43ο, ι8:Ὁποτέροις ἂν τὰ πεπραγμένα προσᾷδῃ, τούτοις, ἐὰν ἃ χρὴ ποιῶμεν, βοηθήσομεν. Ubi προσάγῃ restitui e libris optimis. G. Dind.] [Προσαθροίζω, Aggrego, Adaggero, Gl.]
Β (Προσάθροισις, εως, ἡ, Aggregatio. Προσαγωγὴ per προσάθροισις cxp. schol. Thucyd, ι, 82.]
[ΙΙροσαθϋμέω, Animum despondeo in aliqua re. Joseph. Β. J. 4, 1, 6 : ΙΙροσαΟυμεῖν τῷ παρ’ ἀξίαν πταί-σματι.]
Προσαθύρω, Ludo eum, s. Colludo eum. Meminit Hesycli., προσαθύροντα afferens pro προσπαίζοντα. [Phi-lostr. ρ. 812 : Ἔοικε προσαθύρων ὁ Ζέφυρος μετατάττειν αὐτήν (τὴν κόμη ν). G. D. Cyrill. Al. In Jon. 4, 9, |>• 388 : θεὸν... ταῖς ἀκακίτις μάλιστα τῶν αγίων ψυχών μονονουχὶ προσαθύροντα. Suicer. Planudcs Ovid. Met. 3, 685; Midi. Chouiat. in Anecd, mets vol. 5, ρ. 373. Boiss. Ëustath. Opusc. ρ. 194, 90.J
[Προσαιθρίζω.] Προσαιθερίζουσα [immo Προσαιθρίζου-σα, quod restituit Albert.] πόμπιμον φλόγα, Hesych.* affert pro ποιοῦσα τὴν φλόγα ἄνω πέμπεσθαι πρὸς τὸν αἰθέρα, ex Tragico quopiam. [Glossa suinta ex Æsch. Ag. 3oi : Φάος δὲ τηλέπομπον οὐκ ἠναίνετο φρουρὰ, προσ-αιθρίζουσα πόμπιμον φλόγα , ubi nunc legitur φρουρά πλέον καίουσα τῶν εἰρημένων, quod schnliasta aliquo C vel grammatico lacunam explente dignius est quam Æschylo. G. DinDORF.]
[Προσα ι κάλλιο, Adblandior, Wyttenbachii conjectura in Ι. Plut. Mor. ρ. 974, Α, ubi legitur καὶ προῆκε μὲν χαίρων καὶ φιλοφρονούμενος.]
[Προσαικίζω, Insuper male tracto. Scriptor argumenti Joseph. Β. J. ρ. io44, ιε# ed. Huds. : Ἐδέθη δὲ μᾶλλον καὶ προσῃκίσθη· nisi πρὸς ῇκίσθη scribere maluit. Forma media ap. Josephum Β. J. 4,4,3, ρ. 1179, i3 : Δεσμοῖς προσῃκίσαντο. G. Dind.]
[Προσαινετήριος vitiose pro παραινετήριος olim editum ap. Constant. Man. Chron. 6672.]
[Προσαίνω vitiose pro προσσαίνω, quod ν.] Προσαιονάω, Aspergo, Perfundo. Hippocr. ρ. 655, 42 : ΙΙροσαιονᾶν ὧδε* et ρ. 885, F. Paul. Æg. ρ. 4, 3 : Χρὴ δὲ θερμῷ προσαιονήσαντας (scribitur προσεωνήσαν-τας) οὕτω προσφέρειν ubi aptius videtur προαιονήσαν-τας. G. DinD.]
[Προσαιονητέον, Aspergendum. Archigcn. ap. Ori-bas. in Cocch. Chir. ρ. 154, 14 : Ψυχρῷ πρ.]
D Προσαιρέομαι, Allego, Insuper lego, s. Deligo. Προσαιροῦμαι, inquit Bud., Allego, i. e. Ad numerum antiquum addo, et mihi coopto. [Herodot. 9, 10 : Ηροσαιρέεται ἑωυτῷ Παυσανίης Κὐρυάνακτα. Plato Leg. 6, ρ. 7ὑ4, C : Προσελομὲνους... τοὺς πρεσβυτάτους τε καὶ ἀρίστους εἰς δύναμιν. Xenoph. Rep. Lac. 15,5: Συσκή-νους προσελέσθαι.] Plut. Camillo [c. 38]: 'Ίππαρχον αὑτῷ προσελόμενος Κορνήλιον. Προσαιρεῖσθαι etiam dicitur, addit idem Bud., (pium \ir virum legit. XenophoCyrop. ι, [5, 5| : Οὕτω δὴ δεξαμένου τοῦ Κύρου, οἱ βου-λεύοντες γεραίτεροι αἱροῦνται αὐτὸν ἄρχοντα τῆς εἰς Μή-δους στρατείας· ἔδοσαν δ’ αὐτῷ διακοσίους τῶν ὁμοτίμων προσελέσθαι. Ut autem in illo Plut, loco, quem affert Bud., habetur αὐτῷ προσελόμενος, sic et ap. Demosth. Κατὰ Νεαίρας legimus αὑτοῖς προσαιροῦνται, ubi scribit [ρ. i36o, 11] : Κοινόν δὲ αὑτοῖς προσαιροῦνται Διογείτονα. Sed et in illo Xenoph, loco subaudire possumus itidem pronomen, ut non videatur distinguenda fuisse signif., quam habet προσαιροῦμαι ap. Plut., ab ca, uuam habet ap. Xenoph. Puto tamen, ut aliquis dici-
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tur προσελέσθαι ἑαυτῷ τινὰ, ita etiam dici posse προσ- ι ελέσθαι ἄλλῳ , ut sit προσαιροῦμαι ἐμαυτῷ τοῦτον , vel προσαιροῦμαί σοι τοῦτον. (Xenoph. Hipparch. ι, 8 : Ἡ πόλις προσαιρεῖται τῶ ἱππαρχῳ συνεργοὺς φυλάρχους· Ilell.
6,2,	39: Προσελέσθαι κελεῦσαι ἑαυτῷ Καλλίστρατον* OEc. 9, 14 : Νομοφύλακας προσαιροῦνται.] Convenit porro eum illo Plut, loco hic ejusdem in Publicola
íc. ι υ] : ΙΙροσείλετο αὑτῷ συνάρχοντα, Allegit sibi col-egam. [Dionys. Α. R. 6, 4o : Οὐαλέριος προσελόμενος ἱππάρχην Κόϊντον Σερουίλιον. ‖ Annumero. Suidas : Προσειλου, προσελάβου, συνηρίθμησας, addito Æiiani loco , in quo est : Ἐμὲ εἰς τὴν τῶν ἐχθρῶν προσείλου τάξιν.]
Προσαίρω, Affero, Exhibeo, ut ap. Pherecr. [citatum ab Suida s. ν. Αἴρειν et in Bekk. Anecd, ρ. 358] : Ιϊρόσαιρε τὸ κανοῦν, [εἰ δὲ βούλει, πρόσφερε* ubi videtur tautologia alicujus notari,] Affer canistrum. Item Sumo, ut προσάρασθαι τροφὴν ap. (ìalen., Sumere cibum , sicut dicitur προσφέρεσθαι τροφήν. [Pliilotim. ap. Athen. 3, ρ. 81, Β : Τὰς ἀπίους πλείους προσαράμενοι.
Il Dio Cass. 43, 17 : Εἰ καὶ ... τἄλλα τισὶ κατ’ ἐμοῦ προσήραντο. Rectè, ut videtur, Reiskius ουνήραντο, quo alibi non rare usus est Dio. Alia corruptela 3q, 42, προσήρατο, ubi critici προσήρρακτο, προσήραττε, προσηρτᾶτο conjecerunt.]
[Προσαίρω vitiose pro προσσαίρω, quod ν. Conl. etiam ΓΙροσαύιυ.]
[Προσαισθάνομαι , Insuper sentio s. animadverto. Aristot. De mem. c. 1, ρ. 45o, 21, ubi libri plures προαισθάνεται.]
[Προσἀίσσω (contr. Προσάσσω s. Προσᾳττω), Assilio, Irruo, Accurro. Ilom. Od. Λ, 337 : Η γούνων λίσσοιτο προσαΐξας Ὀδυσῆα· 342 : Προσαΐξας λάβε γούνων et 365. Κύιον προσαΐσσων ap. Pollue. 6, 123. Improprie Æscli. Prom. 145 : Φοβερὰ δ᾽ ἐμοῖσιν ὄσσοις ὁμίχλα προσῇξε.]
Ιϊροσαιτέω, Insuper peto, [Apposco. /Esch. Choeph. 401 : Νόμος ... φονία; σ:αγόνα; χυμένας ἐς πέδον ἄλλο προσαιτεῖν αἷμα. Pind. fr. 166 : Οὐδὲν προσαιτέων. Aristoph. Vesp. 496 : Ἢν δὲ γήτειον προσαιτῇ τις ἀφύαις ἥδυσμά τι. Xenoph. De vectig. 4, 3y : Ὅσους (operarios) αὐτὰ τὰ ἔργα προσαιτοίη. ΙΙροσαιτεῖν μισθόν, Auctum stipendium petere, Anab, ι, 3, 21. Imploro, Supplico. Eurip. Suppl. 64 : ΙΙροσαιτοῦσ᾽ ἔμολον θεῶν Ουμέλας.] Xenopho Α pol. Socr. [§ 9]: Τὸ ζῇν ἔτι προσ-αιτῶν. Nisi quis malit Petens tanquam mendicando. De qua signff. nunc dicam. Vide quæ in Ἐπαιτῶ dixi de præpositione quæ est in hoc verbo.
Ιϊροσαιτέω, Stipem peto, Stipem ostiatim peto, Mendico, [Submisse, ut mendici faciunt, peto,] ut ἐπαιτῶ et μεταιτῶ. [Pollux 3, 111; 6, 196. Per πολλὰ αἰτεῖν exp. Suidas et schol. Luciani Pseudol. c. 3o. Aristoph. Ach. 452 : ΙΙροσαιτῶν λιπαρῶν τε· Lys. 11411 Ἱκέτης ἐκαθέζετο... στρατιὰν προσαιτῶν. Herodot. 3,
14	: Ἔχοντα οὐδὲν εἰ μὴ ὅσα πτωχὸς καὶ προσαιτέοντα τὴν στρατιήν. Βίοτον προσαιτεῖν Eut*. Hel. 797· Τυράννους βίον προσαιτεῖν ib. 512. Plato Symp. ρ. 2ο3, Β : Προσ-αιτήσουσα, οἷον δὴ εὐωχίας ο ὕσης, ἀφίκετο ἡ Πενία. Xenoph. Mem. ι, 2, 29 : Τὸν ἐρώμενον ... προσαιτεῖν ὥσπερ τοὺς πτωχοὺς ἱκετεύοντα * Symp. 8, 23 : Ὥσπερ πτωχὸς... ἀεὶ προσαιτῶν καὶ προσδεόμενος ^ιλήματος.] Isocr. Areop. [ρ. 156, Ε] : Τότε μὲν οὐδεὶς ην τῶν πολλῶν ἐνδεὴς τῶν ἀναγκαίων οὐδὲ προσ»ιτῶν τοὺς ἐντυγχά-νοντας, Stipem petens a quovis obvio, Bud. [Aristot. Rhet. 2, 8.] Sic ap. Plut. Περὶ εὐθυμίας [ρ. 47>, Α]: Καὶ ζηλωτὸς ἡμῶν 6 βίος* οὐ προσαιτοῦμεν, οὐκ ἀχθοφο-ροῦμεν, οὐ κολακεύομεν.
ΙΙροσαίτης, ὁ, Qui stipem petit, Mendicus [Cl.]. Plut. Hellen. Problem. [ρ. 29.4, AJ : Ἀναλαβὼν ῥακία καὶ πήραν, /.αἰ προσαίτης ὤν. [Lucian. Navig. c. 24 : Ἶροι καὶ προσ-α•ται.] Chrysos Ι., Ελθεῖν εἰς ὁμιλίαν τῶν προσαιτῶν. Ab Ilom. dicitur προΐκτης [quod per προσαίτης exp. Etym. Μ. ρ. 689, ι. Suidas : Προσαίτης * ὁ ἐπαίτης, προσαῖτις δὲ θηλυκόν διὰ τοῦ ι. In προθέτης corruptum in Etym. Μ. ρ. 5qo, 5, correxit Sylb.]
[Προσαίτησις, εο,ς, ἡ, Mendicatio, Mendicitas. Plut. Mor. ρ. 499, D : Προσαίτησις ἐφημέρου τροφῆς. Ni-ceph. in Wal/.ii Rliett. vol. ι, p. 5o3, 29 : Τὴν ἐν τῶ ναῷ πρ.]
[ΙΙροσαιτητὴς, i. q. προσαίτης. Ilcsych. ν. Προΐκτης.]
Προσαιτιάομαι, Insuper accuso, vel Criminor. [Plut. V. labii Max. c. 7 : Εγνω τὰ λύτρα μὴ πέμπειν κιὶ προσῃτιᾶτο τὸν Φάβιον ὡς κτλ.]
[Προσαῖτις. V. Προσαίτης.]
[Προσαιωρέομαι. Diodor. Exc. ρ. ῦ94 : Τῇ λόγχη προτ-αιωρησάμενος ἀπεθεώρει τὸ τοιοῦτον πλῆθος. Interpretor, Laticcæ innixus. Hkmst.]
[ΙΙροσακὴς, ὁ, ἡ. Ilesych. : Προσακὲς, ἐγγύς. Προσαγ-χὲς Ruhnken. infelix Piersoni conjectura est ad Mœr. 1>• 79•]
[ΙΙροστκον, τὸ, Prosacum , nomen castelli. Nicet. Chou. Hist. j). 3a5, A; 3α6, C. Πρόσακος ap. Georg. Acrop. Annal, ρ. 43 , A. Προσιάκου πολίχνιον ap. Ni-cepli. Greg. Hist. Byz. ρ. a53, F.]
ΙΙροσακονάω, Insuper acuo, Bud.
[Προσακοντίζω, Jaculis peto. Lucian. D. mor. ia, ι : Εὐστόχως προσηκόντισας ἐς τὸν κόλπον αὐτῆς.] Προσα-κοντίζομαι, Insuper jaculis conficior. [Ælian. Ν'. Α. Arrian. ρ. 14α. Waxev. Arriano Anab. 3, 26, 4, ex cod. Flor, recte restitutum κατακοντισθῆναι.]
Προσακούω, Insuper audio. [Xenoph. Hell. 3, 4, 1 : Ἰδὼν τριήρεις ... προσακούσας δε καὶ τοῦτο κτλ.] Plut. De aud. [ρ. 37, F] : Οὐκ ἂν ἀηδῶς δ᾽ οἶμαί σε προσα-κοῦσαι περὶ τῆς ἀκουστικῆς αἰσθήσεως. [Id. ρ. η ι, Ε. Ælian. Ν. Α. 4, *9 :Ἂ προσήκουσα ἑτέρως, ἐρῶ ἀλλαχόθι* V. Η. 2, 3a. Iambi. V. Ρ. ρ. 90. W'anEr.]
[Π, οσακρῖοόω, Insuper vel Praeterea exacte elaboro. Strabo 15, ρ. 690 : Εἴ τί που προσακριβοῦσιν. Diog. L. 5, 28. Warer.]
[ΙΙροσακε,οασθαι, Insuper ausculto. Theoüor. Ilyr· tac. in Anecd, meis vol. 2, ρ. 435, 5. Boiss.]
[Προσακροβολίζομαι, Velitationem cieo , Velitarem pugnam ineo. Polyb. 3, 71, 10; 11, 22, 5.]
Προσακτέον, Adducendum. [Plato Rep. 7, ρ. 53;, Α : IIp. ἐγγύς* Epiuom. ρ. 991, C: Τὸ καθ’ ἐν τῷ κατ’ εἴδη προσακτέον. Pollux 10, 7θ:Τούτοις πρ. (προσκτητέον var. lect.) καὶ τὰ τῶν οίνων ἀγγεῖα. Théo in Walzii Rliett. vol. i, ρ. 176, 14 : Ἔνια προσακτέον.] Aristot. [Polit. 8, 5 : Πρ. καὶ παιδευτέον ἐν αὐτῇ (τῇ μουσιχῇ) τοὺς νέους. Sed OZc. ι, 5 : Οἷς τὰ ἐλευθέρια τῶν ἔργων πρ., recte nunc προστακτέον ex codd, restitutum. Geo-pon. 16,1, 5: Ἐὰν δὲ ἅπαξ βιβασθεῖσα (equa) μὴ προσ-ίῃ τὸν ἄρρενα, μετὰ ι' ἡμέρας πάλιν προσακτέον αὐτῇ, Ad ipsam rursus adducatur. Sic προσάγειν τῇ ἵππῳ Antig. Caryst. 5g, ]>. 108 : Τῷ δὲ Σκυθῶν βασιλεῖ ἵππον φαίἀι γενναῖον γενέσθαι· ταύτῃ τὸν ἐξ αὐτῆς γεννηθέντα πῶλον προσάγειν , ἵνα ὀχεύσῃ. Femin. Προσακτέα Aretæus ρ. ιοί : Ἡσυχίη προσακτέη, Quies concedenda est.]
ΙΙΙροσακτικὸς vitiose pro προσεκτικὸς, quod ν.] ΙΙροσάκτιος vitiose pro Πράκτιος, quod ν.] ΙΙροσακτρίδες , αἱ, Hesychio οἱ τῆς μηλολόνθης πρὸ; τῷ στόματι μικροὶ πόδες [sic corrigit scripturam codicis παῖδες], forsan quoniam iis τὰ ἐπιτήδεια προάγει κἀι προσέλκει.
[Προσαλαζονεύω, Insuper jacto. Ilesych. s. ν. Kop-παλικεύσει. Wakef.1
[ΙΙροσαλγέϊι>, q. d. Addoleo. Anon. in Anecd, meis vol. 2, ρ. 365 : Οὐ προσαλγεῖς μοι φέροντι παρὰν τὲ(ν ἀλγηδόνα. Boiss. Georg. Pacli. V. Amlr. Pal. ρ. igb D : Οὐδὲν πλέον ἡ προσαλγήσας ὅτι κτλ. G. Dini,.] Προσαλείφω, Allino s. Illino. Ilom. Od. Κ, [391]: Ἢ δὲ δι’ αὐτῶν Ἐρχομένη προσάλειφεν ἑκάστω φάρμακον ἄλλο. [Plut. Mor. ρ. 911 > D : Τὸ ἔλαιον ... φθείρει τὶ προσαλειφόμενα.]
[ΙΙροσαλίγκιος, ὁ, ἡ, Similis. Nicand. Th. 739:Σφηκὶ πρ., ubi edd. vetl. παναλίγκιον.]
[Προσαλίζω, Insuper congrego, colligo. Æncas Tact.
17 : Μετὰ τῶν προσαλισθέντιυν ὅπλιυν προκατέλαβον οὑ; προσῆκε τόπους. Nisi προαλισθέντων scripsit. G. Dikd.] ΙΙροσαλίσκομαι, Insuper capior: item Insuper condemnor. Aristoph. Ach. [700] : Νῦν δ᾽ ὑπ᾽ ἀνδρῶν πο-νηρῶν σφόδρα ὀιωκόμεθα, Κ ἆτα προσαλισκόμεθα, ubi schol, quoque exp. καὶ πρὸς τούτοις καταδικαζόμεΟα χολ ζημιούμεθα. [Recte Elmsl. πρὸς άλισκόμεθα.]
[Προσάλληλος, ὁ, ἡ, ap. Theophr. II. Ρ1. 2, 3, νοχ dubia; Gaza, πρὸ; ἄλλον. ScunEinEa. Achill. Tat 2 extr. : Ἀντιτυπεῖ προσάλληλα τὰ σώματα. Scribcnduiu πρὸς ἄλληλα ex cod. Thuani.]
ΙΙροσάλλομαι, Assilio; at προάλλομαι, Præsilio. [Xe-uopli. Cyrop. 8, 4, 20 : ΙΙροσάλλεσθαί σε δεήσει ὡς τὰ
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κυνάρια.] Aristot. De mundo. [Id. Η. Α. 9, ί> : Προσαλλο- Α μένη πάρδαλις. Plut. Mor. ρ. 9"7» C : Σκάροι προσαλ-λόμενοι. Euagr. Η. Ε. 3, 25 : Τῷἵππῳ προσήλατο.] [ΙΙροσαλλοτριόομαι, Abhorreo. Sc*xt. Emp. ρ. 4οο :
Τὸ μὲν ᾧ προσοικειούμεθα, τοῦτο αἱρετόν ἐστι * τὸ δὲ ᾧ προσαλλοτριούμεθα, τοῦτο φευκτόν ἐστιν.]
[Προσάλπειος, ὁ, ἡ, Ad Alpes situs, Alpibus vicinus. Strabo 5, ρ. 240 : Τῶν πρ. ἐθνῶν.]
[ΙΙροσάλπιγξις, ειυς, ἡ, Cantus lubæ antè (proelium). Eust. ρ. 1940, 60.]
[Προσαλ-ιστὰ scriptura vitiosa iii loco Charetis ap. Ælian. V.H. 8, 7, pro πρὸς σάλπιγγα, quod legitur ap. Athenaeum.]
[■ ΙΙροσαμαρτάνω, i. q. προσεξαμαοτάνω, vel etiam ἁμαρτάνω. » Lex. Gr.-Lat. ap. Ρ. Baldvin. 1611. Lectio vitiosa ap. Plut. V.decem orat. ρ. 834, D : Προσαμαρ-τὼν μυστήρια · ubi paullo antè εἰς τὰ τῆς Δήμητρος αμ*ρ-τὼν μυστήρια.]
Προσαμάιο, vel potius Προσαμάομαι, Insuper aggero, vel accumulo.
[Προσάμβασις. V. Προσανάβασις.]	Β
[Προσαμέλγω, Insuper mulgeo. Forma Dor. Theocr. ι, 26 : Αἶγα ... ἃ δύ᾽ ἔχ ρισ᾽ ἐρίφως ποταμέλξεται ἐς δύο πέλλας.]
[ΙΤροσαμιλλάομαι, Æraulor. Pollux 6, 126 : Προσα-μιλλώμενος ταῖς ἑταίραις * g, 20 : Προσαμιλλωμένη τοῖς ὄρεσι πόλις.]
[Προσαμπέχο, Circumdo, Apprehendo. Uhian. Antii. Pal. 12, 93 : Οἱ παῖδες λαβύρινθος ἀνέξοδος· ᾗ γὰρ ἂν ὄμμα ῥίψῃ;, ὡς ἰξῷ τοῦτο προσ a μπέχετα ι. ]
Προσαμύνω, vel Προσαμυνομαι, Insuper auxilior, Insuper opem fero. Hom. II. Β, [238] : Ὄφρα ἴδηται Ἢ ὁά τί οἱ /' ἡμεῖς προσαμύνομεν. [Ε, ι'49· Αοι*. Π, §09: Ὅτ’ οὐ δύνατο προσαμῦναι.] Citatur autem ex Plut. Romulo [c. 25 : ΙΙολεμουμένοις οὐ προσαμύναντες,] προσα-μύνεσθαι voce pass. pro Propugnare, Protegere. [V. Themist. c. 9, et al. Dio Cass. 41, 63; 54, 5.]
[Γϊροσαμφιέννυμι, Insuper induo.] Προσαμφιάομαι, Insuper induo me : unde προσιμφιῶ, quod Suidas itidem exp. πρὸς οἶς ἔχιιςἐνδύσω [cx schol. Aristoph. Eq.
891 : Ἐγὼ γὰρ αὐτὸν προσαμφιῶ τοδί. Quæ est persona C prima futuri activi προσαμφιέννυμι].
[ΙΙροσχμφισβητῶ, Litigo. Anon. in Anecd, meis vol.
2,	ρ. 387 : Φιλονειχῶ, δικάζομαι καὶ πρ. σοι. Boisson.] [Προσαναβαίνω,] Προσανάβηθι, Ascende s. Insuper ascende, a προσαναβαίνω. [Pollux ι, 167, 187. Προσανάβηθι ἀνώτερον Lucas Εν. 24, 10. Xen. Hipparch. ι,
2	: Εἰ δὲ μὴ προσαναβήσονται ἱππεῖς. Aristot. 11. Α. 9,
2ϊ : Πρὸς τὰς πέτρας προσαναβαίνει. Diodor. ι, 3γ : Οὐδὲ μέχρι τῶν ὅριον τῆς Αἰγύπτου προσανέβησαν. Id. 2,
6	et ι3 ; 14, 5α , et al. Dio Cass. 3q, 45 : Πρὸς τὸ ὄρθιον σϊτουδῇ προσανέβαινον. Josua 18, 12 : Προσῃιναβή-σεται τὸ ὅριον κατὰ νώτου Ἰεριχώ. Judith. 13, 12 : Προσανέβησαν τὸ ὄρος. « Nicet. Eugen. 4, 285. «. Boiss. De Humiue imbribus vel nivibus aucto s. intumescente Polyb. 3, 72, 4· Sic de aquæ copia aucta in Ponto Euxino 4 789,8· ScuwEicn. Προσαναβαίνουσα πόλις, Urbs in loco acclivi sita, ap. Pollue. 9, 20. || Improprie Plut. V. Rom. c. 1 : Τὸν περὶ Λυκούργου ... λόγον ἐκδόντες ἐδοκοῦμεν οὐκ ἂν ἀλόγως τῷ Ῥωμυλῳ προσανα-βῆναι πλησίον τῶν χρόνων αὐτοῦ τῇ ἱστορίᾳ γεγονοτες]. D Προσαναβάλλω , Insuper sursum jacio. Aristot. De mundo [c. 4 non longe a fine, πνεῦμα.]
[Προσανάβασις, εως, ἡ, Ascensus. Josua 15, 3 : Λια-πορεύεται ἀπέναντι τῆς πρ. Eustath. ρ. 1636, 5α : Ὀρῶν λόφοι, προσαναβάσεις, ὑπεροχαί. Similiter Etym. Μ. ρ.
81, 5. Forma poetica Προσάμβασις ap. Æsch. Sept.
466 : Κλίμακος προσαμβάσεις , lit πηκτών κλιμάκιον πρ. ap. Eur. Bacch. 1211, Phœn. 492· Τειχέων προσαμβάσεις ib. 7 51.]
[Προσαναγινιόσκιο, Insuper lego. Æschin. ρ. 4ο, 17 : Π-οσανάγνωθι τὸν χρόνον ὅστις ἠν. Joseph. Β. J. 2, 2, 4 : ΙΙροσαναγνοὺς καὶ τα πιρὰ Οὐάρου. Dio Cass. 76, 8 : Πρὶν δὴ προσανεγνώσθη ὅτι κτλ.]
Προσαναγκάζω, Insuper cogo. Item pro simplici ἀναγκἀζο,, Cogo, Bnd. ex duobus Plat. II. Vide Comm, ρ. 72. (Hom. Η. in Cer. 413 : Βίῃ με προσηνάγκασσε πάσασθαι. Huic. 6, 72 : Καὶ τῇ ἄλλῃ μελέτη προσαναγ-κάζοντες. Aristoph. Vesp. 611 : Ὅταν' καθιζόμενη (ἡ γυνὴ) παρ’ ἐμοὶ προσαναγκάζω, φάγε τουτὶ, ἔντραγε τουτί, învi-
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tat, Urget. Plato Prot. ρ. 346, Β : Προσαναγκάζοντας ἑαυτοὺς φιλεῖν Symp. ρ. 217, Ι) : Προσηνάγκασα αὐτὸν μένειν. Addito accusativo rei ib. ρ. ι8ι, E : Χρῆν δὲ καὶ τούτους ... προσαναγκάζειν τὸ τοιοῦτον. Adject. verbale Προσαναγκαστέον Rep. 3 , ρ. 441ι, Β. || Convinco, Evinco rationibus s. argumentis. Plato Pliileb. ρ. i 3, Β : Τοῖς λόγοις εἴ τίς σε προσαναγκάζοι· Leg. 4, Ρ• 710, Α : Ψρόνησιν προσαναγκάζων εἶναι τὸ σωφρονεῖν • Polit, ρ. 284, Β : Καθάπερ ἐν τῷ Σοφιστὴ προσηναγκάσιμεν εἶναι τὸ μὴ ἐν. Κ * Προσηναγκάσθαι, quod est Cogi, Adstringi et allidi, de linteis dicitur Hippocrati in deligandi ratione, quum vulneratae parti aut fracturæ ita imponuntur, ut coacta sint, et adeoadstricta aui appressa ut dolorem moveant, libr. Κατ ἰητρεῖον ρ. 743, Α : ΠροσηναγκάσΘαι δὲ μή* ubi scribit (ialen. : Σημαίνει δὲ αὐτὸ δηλονότι τὸ προσηναγκάσθαι τὸ ὀθόνιον οὕτως καὶ σφοδρῶς περιβεβλῆσθαι τοῖς πεπονθόσι μορίοιο, ὡς ὀδύνην πα-ρέχειν. » Foes.]
[Προσαναγκαῖος , vocabulum corruptum , ex schol. Arati 36 (?) et Hippocr. ρ. 3ö(i, 29, citat Wakcl. Apud liippocr. non hoc legitur, sed πόνοισί τε τοῖσι ἀναγκαίνισι ὁδοιπορίῃσί τε τῇσι προσανάγκῃσι, quod πρὸς ανάγκην scribendum videtur.]
[Προσαναγκαστέον. V. Προσαναγκάζω.]
Προσαναγορεύω, W. LL. Ex alto dico, Quod verbum mihi suspectum est, sicut et ejus interpretatio. iEst, Praeterea pronuntio. Plato Rep. 9, ρ. 58o, C: Ἦ οὖν προσαναγορεύω...; et ib. προσαναγόρευε, ubi ν. Ι. προσαγόρευε.]
[Προσαναγράφω , Insuper perscribo s. inscribo, Ad* scribo. Lycurg. C. Leuor, ρ. 164, 34 : Τῆς στήλης τὸ ὑπόγραμμα, καὶ τοὺς ὕστερον προσαναγραφέντας προδότας εἰς ταύτην τὴν στήλην. Diodor. 5, 46 : Αἱ Ἀρτέμιδος (πράξειςϊ προσαναγεγραμμὲναι. Plut. Mor. ρ. 243, Α : Τα ὑπόλοιπα ... προσανέγραψά σοι. Josephi Vita c. 74· Lucian. Macrob. ο29:Τοὺς εἰς γῆρας ἀφικομένους πρσ-αναγράψω. « Κύχλου τμήματος δοθέντος προσαναγραψαιτὸν κύκλον Euclid. Klein. 3, 25.» Wakzf. || Alhen. 12, ρ. 524, E : Προσαναγραψάμεν?· τὰ λοιπὰ τοῦ χρωτὸς, Reliquam etiam insuper cutem totam picturis variegantes.]
[Προσανάγω, Sursum adduco. De lingua ad palatum adducta Dionys. Decomp. verb. c. 14 : 'Γῆς γλώσσης προσ αναγόμενης ἄνυ, πρὸς τὸν οὐρανόν. Dionys. Areop. De div. itomin. 3, 1 , ρ. 449 : Χρὴ ἡμᾶς ταῖς εὐχαῖς πρῶτον ἐπ᾽ αὐτὴν ὡς ἀγαθαρχίαν προσανάγεσθαι. ‖ Ιιι-transitive, Accedo. Plut. V. Pyrrhi c. 15 : Προσανῆγε τῇ γῇ πολυπόνως* et Mor. ρ. 564, C l
[Προσαναδέχομαι, Exspecto. Polyb. 5, i3, 8; 21,
10,	14.]
[Προσαναδίδωμι, Insuper distribuo. Polyb. 10, 1 ', 3 : Προσανεδο,κε κλίμακας πλείους τῶν πρότερον. Plut. Mor. ρ. 241 , Κ : Προσαναδιδοῦσα τῷ παιδὶ τὴν ἀσπίδα. « Psendo-Diog. Epist. 6, in Nolilt. Mss. vol. 10, ρ. 244 : Προσεναδίδωσί μοι τὴν χεῖρα. » Boiss.]
[Προσαναδιπλάζω, insuper duplico. Eustath. Opusc, ρ. 316, 6ο.]
[Προσαναζωπυρέω, Exsuscito. Amlr. Cret. ρ. 33, Β : ΙΙροσαναζιυπυρήσει ἐπ᾽ ἔργοις ἀγαθοῖς. Kall.]
[ΙΙροσαναθλιβω, Insuper comprimo. Clcin. Alex. ρ. 221 : Προσαναθλίβουσι τὸ πνεῦμα. Φλᾶν per προσαναθλί-βεσθαι exp. Mœris ρ. 3q2.]
[Προσαναθρέω. Υ. ΠροαναΟοέω.]
Προσαναδέω, [Insuper tollo. Aristot. Anal. pr. 2,
11,	ρ. 62, 3 : Τούτου δὲ δειχθέντος προσαναιρεῖται τὸ. ἀληθές· Eth. Nie. 10, 1 : Κατυφρονούμενοι καὶ τἀληθις προσαναιροῦσιν.] Insuper occido. Herodot. 1 [?] : Προσ-ανεῖλον δὲ καὶ τοὺς παῖδας τοῦ Κλεάνδρου. ‖ ΙΙροσαναιρῶ, Insuper respondeo, Insuper vel Denuo responsum do, de oraculo dictum. [Plato Rep. 5, ρ. 4G1, E : Ἐὰν ἡ ΙΙυθία προσαν^ιρῇ. Demosth, ρ. 53α, 6 : ΙΙροσαναφοῦ-σινὑμῖν (οἱθεοί).] Plut. De del. orae. [ρ. 4413, C; 412,
C]	: Τὴν ΙΙυθίαν προσανελεῖν.
II ΙΙοοσαναιροῦμαι, Insuper suscipio. Time. 7, Ρ• 242 [c. 28] : Καὶ πόλεμον οὐδὲν ἐλάσσω προσανείλοντο τοῦ πρότερον ὑπάοχοντος.
[Ηροσαναισιμόιο, Insuper impendo. Herodot. 5, 34 : Τῷ Ἀρισταγόρῃ προσαναισίμο,το πολλά.]
[ΙΙροσαναισχυντέω, Præterea impudenter ago. Phi-lostorg. Η. E. a, ii, ρ. 474. Α>οη.ἶ
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[Προσανακαίω, Insuper incendo. Philo vol. ι, ρ. 428, Α 4 3 : Τὰ ἐπ᾽ εὐθείας ὄντα προσανακαίει βία. G. Dino.] [Προσανακαλέω, Advoco. Eumath. 6, ρ. 256 ed. Teuch. : Ὠς τὸν ἐμὸν πάτερα κἀμὲ πρὸς τοὺς γάμους ἐπὶ τὴν Αὐλίκωμιν συγκαλέσοιτο * ubi προσανακαλεσοιτο duo codd. Monacenses. Jacobs. Et Parisinus 2895.] [Προσανακαλύπτιυ, Insuper detego. Strabo 15, ρ.
686 : Οὐδὲν προσανακαλύπτει τῶν πρότερον ἐγνιυσιιένων. Boiss.]
Προσανάκειμαι, [Accumbo. Hom. II. Ο, 740 : Πόντο, κεκλιμένοι, schol, exp. προσηρηρεισμένοι καὶ προσανακεί-μενοι, i. e. Castra habentes in extremo littore. Ib. II,
68 : Οἱ δὲ ῥηγμῖνι Θαλάσσης κεκλίαται, schol, exp. προσ-ανάκεινται. || ] Deditus et addictus sum : vel Devovi me et veluti consecravi. [Plut. Mor. ρ. 314, Α : Κυνη-γεσίαις προσανέκειτο. Συντέτηκα per πρ. exp. Hesych.] Aret h. lu Apocal. : Γυνὴ ἔχουσα κράτος ἐπὶ τῶν τοῖςγηΐ-νοις προσανακειμένων qnod et προστεΟειμένων. [ActaS. Eli* ρ. 156 ed. Combef.·, Phot. Bibi. cod. 119, ρ. 93,
4 : Οἱ Άρε ίω προσανακείμενοι. Stephan, lchnel. ρ. 436 ined. Boiss.]	Β
[ΙΙροσανακεράννϋμι, Admisceo. Ælian. Ν. Α. 14, 4 :
ἸΙ σποδιὰ πίττῃ προσανακραθεῖσα.]
[Προσανακινέω et Προσανακινητικὸς vitiose pro προα-νακ—, quæ ν.]
Προσανακλαίομαι, s. Προσανακλάομαι, Attice, Defleo apud, Una defleo. Synes. Ep. 73 : Σοὶ μὲ δεῖ προσανα-κλαύσασΟαι τὸς τῆς ἐνεγκούσης συμφορὰ;, Oportet me apud te vel tecum deflere patriæ calamitates. Κρ. 5? [immo 79, ρ. 227, Β. Boiss/J : Πᾶσι δὲ ἐκκείμενος ἐφ’ ῳ προσανακλάεσθαι, καὶ τὰ κατ αὐτὸν ἕκαστον ὀλοφύρεσθαι. [Conl. Προανακλαίομαι.]
[Προσανάκλῖμα , τὸ , Id cui quis accumbit s. innititur. Dioscor. Ànth. Pal. 7, 407 : ἽΙδιστον φιλέουσι νέ-οις πρ· ἐρώτα, ν Σαπφό,.]
[Προσανακλίνω, Germanus In Dormit. Β. Mar. ρ.
95. Boiss. Προσανακλίνομαι, Accubo, Gl. Diodor. 17,
41 : Κῆτος τῷ ἑτέρῳ μέρει τοῦ σώματος προσανακεκλιμέ-νον. Improprie Strabo 14, ρ. 649 : Ννσα τῷ ὄρει προσ-ανακεκλιμένη, Monti acclinata s. adjacens.]
[Προσανάκλισις, ειυς, ἡ, Accubitus. Lucian. Amor. c. C 31 : ΙΙλατάνιστον ... ἔνθ’ ἡ Φαίδρου πρ. ἦν, Ubi Phaedrus se acclinabat.]
[Προσανακοινόομαι, Communico. Diodor. 1, 16: Ἰε-ρογραμματέα ἅπαντ᾽ αὐτῷ προσανακοινοῦσθαι.]
[Προσανακουφίζω, Sublevo. Joseph. Vita c. 18 : Ὑπὸ Ἢρώδου προσανακουφισθείς.]
[Προσανακρίνω, Insuper inquiro. Plut. Mor. ρ. 43,
E : Ἰδίᾳ προσιόντας αὐτοὺς καὶ προσανακρίνοντας * 5g2,
Ε : Αὐτοῦ ἂν ἡδέως ἐκείνου πυθέσθαι καὶ προσανακρῖναι σαοέστερον. Sert. Emp. ρ. 454·]
[Προσανακρούω vitiose pro προανακρούο), quod ν.] [ϊϊροσανακτάομαι, Reparo, Recreo. Στόμαχον προσα-νακτήσασθαι Alex. Trall. 7, ρ• 372.]
Προσαναλαμβάνω, Insuper assumo [Demosth, ρ. 910, ϊ9 : Προσανέλαβεν (prætcr onera quæ jam in nave erant) επὶ τὸ κατάστρωμα χιλίας βύρσας], aut simpliciter Assumo, aut etiam Sumo. Polyb. [6, 53, 7] : Οὗτοι προσαναλαμβάνουσιν ἐσθῆτας, ἐὰν μὲν ὕπατος ὴ στρατηγὸς ἦ γεγονὼς, περιπορφύρους, Sumunt, Turn. Προσαναλαμβάνω, inquit Bud. ρ. 72, non aliud significare quam [} ipsum ἀναλαμβάνω, licet uberiorem habeat signil.[IIp. τὸν παρὰ τῶν συμμάχων σῖτον, Frumentum sociis imperatum recipere, Polyb. ι, 72, 8. Πρ. τοὺς ἐφελκο-μένους 5, 8o, a. Id. 4, 70, 2 : Ιϊροσαναλαυὼν τὸν Ἄρατον, Secum sumens, sibi jungens. Schweich. Arislid. vol. ι, ρ. 424, 5 : Τοὺς αὐτοὺς τούτους προσαναλάβοιμεν. De alligendo in senatum Plut. V. Rom. c. i3 : ΙΙλειόνων προσαναλαμβενομένυιν.]
[ΙΙροσαναλέγομαι, Insuper recito, narro, commemoro. Macc. 2, 8, 19.]
[Προσαναλικμάω, Insuper ventilo. Geopon. 5,
32,	2.]
Προσαναλίσκω, Insuper consumo [Plato Prot. ρ. ρ. 311, D: Καὶ τὰ τῶν φίλων προσαναλίσκοντες] : unde προσανάλωται. Demosth. Pro cor. : Ιϊροσαναλώσας εἰς τὰ ἔργα ἀπὸ τῆς ἰδίας οὐσία; τρία τάλαντα. [Id. ρ. 460, 2 : Τὰς ἰδίας οὐσίας πρ. ιοα5, 20 : ΙΙρ. πρὸς τοῖς αὑτοῦ καὶ τὰ τῶν ἄλλων. Plut. Χ. Cæs. c. 6. Dio Cass. 43, 18;
$4, 17, al. U «Reficio, Recreo. Πρ. ἐμαυτὸν Polyb. 22,
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α5, 6. (Adde Diodor. 19, 24.) Πρ. τὴν δύναμιν 5, 8ο, 4• (Adde Diodor. 17, 87 et 110.) Πρ. τὴν δ. ἐκ τῆς καχο-παθείας 9, 8, η. Τὰς τῶν δυνάμεων ψυχὰς πρ. 3, 90, 4, ubi vulgo προσλαμβ. » Sc.nwr.iCH. Πρ. τὸ στρατόπεδον Diodor. 17, 16. U Intransit. « Ιϊροσανειληφὼ; pro eo qui sese recollegit et refecit, vide in Ἀναλαμβάνω, ex Polyb. (3, 60, 8: ΙΙροσανειληφυίας ἤδη τῆς δυνάμεως). • HSt. in Ms. Vindob. « Diog. L. 6, 98. » Boiss. Luc. Ev. 8, 43. « Liban, n. 180. » NVaref. |J Vitiose pro προαναλαμβάνω, quod ν.]
[Προσανάλλομαι , Sursum prosilio. Atium. 6, ρ. 277, F : Λέγεται δὲ ὡς θηρευθεῖσαι προσανάλλονται χχὶ ἀποτραγοῦσαι τὴν ὁρμιὰν ἐκφεύγουσιν.]
[Προσαναλογίζομαι.] Προσαναλογέω, Præterea mecum reputo ac mente revolvo. [Ex Plut. Mor. ρ. ιι5, A : Προσαναλογήσαιντ᾽ ἂν, ubi nunc ex codd, aliquot προσαναλογίσαιντ᾽ ἄν.]
[Προσαναλύω, Insuper solvo. Stephanus schol, in Hippocr. ρ. 104, 151, 152 ed. Dietz. Osa>k.]
[Προσαναμαλάσσω vitiose pro προανχμαλάσσω, quod videndum.]
[Προσαναμάσσω, s. Προσαναμάττω, Polluo. Forma media ap. Basii. Μ. vol. ι, ρ. 96, Β, et vol. 3, ρ. 5o5, E, de dedecore quod quis contrahit : Τὸ ἐκ τῆςἡδονῆς αἶσχος καθ’ ἑκάστην ἡμέραν προσαναμάσσονται.)
[Προσαναμένω, Insuper exspecto. Diodor. 15, 41 : Προσαναμένουσι τὰς περὶ ἕκαστον αποκρίσεις· ι6, 85: Ηροσαναμείνα; τοὺς ἀφυστεροῦντα;.]
[Πρνσαναμετρέω, Insuper dimetior. Heliodorus Ori-basii ρ. 24 ed. Mai. Osank.]
[Προσαναμίγνυμι, Insuper admisceo. Niceph. Chu-mnus Epist. 66 : Μηδὲν τῶν προτέρων ... ταύτῃ προσα-ναμίξαντες. Boiss.]
[Προσαναμιμνήσκω, In memoriam revoco. Πρ. τινὰ τίνος Polyb. 4, 28, 6. Α or. Προσαναμνῆσαι 4, 29, y; 5, III, ΙΟ. SCUWFIGH.]
Προσανανεόυ,, Insuper renovo , Insuper memoriam renovo. Et ΠροσανανεώσασΟαι [Polyb.] ap. Suidam : Ὁ δὲ Μάρκος προσανανειυσάμενος τὴν τοῦ τείχους ταπει-νότητα, ἐπεβάλλετο καταπειράζειν τῆς ἐλπίδος, i. e. άνι-μνησΟεὶς, εἰς ἔννοιαν ἐλθὼν, ut ipse exp. in Ἀνανεόω.
[Προσανανεύουσαν· εὐτρεπίζουσαν, στρωννύουσαν, Ηο-sych. Ex Πορσανέουσαν corruptum esse monuit ΑΙ· bertus.]
[Προσαναξύο,, Insuper rado. Oribas. ρ. ιδ ed. Mai.: Προσαναξύσομεν ἀχμῇ σμιλίου. C». Dino.]
[ΙΙροσαναπαύο,, (Juieli do. ΙΙρ. τὴν δύναμιν Polvb. 4, 7^, 5 i 5, 7, 3. Joseph. A. J. 20, 2, ι : Καθεύδων τί; γαστρὶ τῆς γυναικὸς τὴν^χεῖρα προσαναπαύσας.] Προσινι-παύομαι pro συναναπαυομαι, vide eum sequenti suo loco Συναναπαύομαι. [Píut. V. Sulla: c. 28 : Στοατιώ-τα; προσαναπαυομένου; χαμᾶζε τοῖς Ουρεοῖς κεκλιμένοι;. Joseph. Λ. J. 5, 8, 12. Diodor. Exc. ρ. 611, y ι : Οἶς δυσὶν ὁ Σύλλιο; προσαναπαυόμενος. Nicostr. ap. Stob. Flor. 70, 12 : Τῇ γυναικὶ... ἀνὴρ προσαναπιύεται. Geopon. 4, 3, 8 : Προσαναπαύοιτο βλαστός. Dc vocabulis alio vocabulo interposito disjunctis Dionys. Dc adm. vi Demosth, c. 40 : Ὀνομασίαι τῇ παρεμπίπτουν λέςει προσαναπαυόμεναι. ‖ Acquiesco. Marc. Anton. 4, 3ι : Το τεχνίον ὃ ἔμαθες, τούτῳ προσαναπαύου. Sext. Κιιιρ. ρ. 722 : Τὸν μιᾷ τούτων (τῶν περὶ τὸν βίον τεχνών) nposs· ναπαυσάμενον. Joseph. Α. J. 6, 14, 3 : Τούτω μένω προσαναπαυόμενη τῷ κτήματι.]
[Προσαναπείθω, Persuadendo adduco, Persuadeo. Dio Cass. Exc. ρ. 29, i3;l. 44, 34·, 46, 49; 60,15.]
. (Ilp οσαναπειράομαι, Insuper tento, experior. Pollux i, 123, ubi dc vocabulis nauticis agit : Ilposomt-πειρᾶσθαι, ἐξορμᾶν τὴν ναῦν.]
[Προσαναπέμπω, Missito, Gl.]
[Προσαναπετάννυμι, Expando. Προσαναπεπταμένος, Planud. Ovid. Met. 4, 526. Boiss.l
[Προσαναπηδάω, Prosilio ad. Ælian. Ν. A. 5, a3 : Τῇ ὄχθῃ προσαναπηδήσαντες.]
[Προσαναπίμπλημι, Insuper impleo. Aristot. Probi.
1,7.	Plut. Mor. ρ. 631, E : Πρ. τοὺς παρόντες xcocor,-θείας· 1094, Α : Προσαναπιμπλάντα τῆς ψυχῆς τὸ πιθη-τικώτατον.]
[ΓΙροσαναπίπτιυ, Recumbo s. Accumbo apud. Athcn. 10, [ρ. 439, C, ex Polybio] : ΙΙεριπορευόμενος (sc. in symposio) οὗ μὲν προσεκάθιζεν, οὗ δ* προσχνέπιτ:ε.
1857 προσαναστίζω
[Προσαναπλάσσω, s. Προσαναπλάττω , Affingo. Lon- Α gin. De subi. 7, 1 ·* Μεγέθου; φαντασίαν... ᾗ πολὺ πρόσ-χειται τὸ εἰχῆ προσαναπλαττόμενον. Cleiu. ΛΙ. ρ. 234 :
Η τοιαύτη ἐσθὴς τῷ σώματι προστυποῦται... καὶ προσα-νχπλάττεται σαρκικῶς ἐμφῦσα τῷ σχήματι. Sext. Emp. ρ. 7*9 : Ὀ προσαναπλάσσο,ν ὅτι μόνον ἀνοίκειόν ἐστιν ὁ πόνος. Κολλᾷ per προσαναπλάσσει exp. schol. Pind. ΟΙ.
5, 2Q. De fabulis confingendis, Palæph. 16, 3 : Τούτου δὲ γενομὲνου προσανεπλάσθη ὁ μῦθος· et similiter 6, 7 ;
19,	5; 21, 3; 24, 5, etc. Eustath. ρ. 76, 39. «Cornutus Ν. D. c. 34, ρ. 232. » Osakn. Κ Forma media Eust. ρ. 1387, 22 : Οὐδὲ ἐχρῆν τῷ Διὶ φλύαρον ἦθος προσανα-πλάσασθαι τὸν ποιητήν.]
(Προσαναπλέκω, Annecto. (Nexo Gl.) Ælian. Ν. Α.
17,	8 (?) ; Alex. Trall. 10, ρ. 588.]
Προσαν«πληρόω, Suppleo, Insuper repleo, compleo. [Aristot. Polit. 1,8: Προσαναπληροῦντες τὸν ἐνδεέστατον βίον. Dioilor. 5, 71 : Τὰ περί τε τῆς εὐνομίας καὶ τῆς εἰρήνη; προσαναπληρῶσαι. Apollon. De pronom, ρ. 261 :
Τὰ ἐλλείποντα προσαναπληρῶσαι. Ptolem. Alniag. 13,ρ.
3αγ ed. Bas. : Προσαναπληρωθέντων καὶ τούτων, lxx Β Sap. 19, 4 : Τὴν λειπουσαν πρ. κόλασιν. Ερ, ad Cor. 2, 9,
12	et 11, 9. " Athenag. Leg. § 17, ρ. 293, E; Pallad.
V. Chrys. ρ. 2. » Boiss. || Forma media, Addo complendi caussa. Plato Men. ρ. 84, D : Οὐκοῦν προσανα-πληρωσαίμεθ᾽ ἂν τὸ ἐν τῆ γο,νία τόδε ;]
[Προσαναπνέω, Respiro, hiiseli Η. E. 6,41, 8: Σμικρὸν προσανεπνεύσαμεν , ubi duo codd, optimi ἀνε-πνεύσαμεν. « Niceph. Chumnus Epist. 109 : Σοὶ δὴ μόνῳ καὶ προσαναπνεῖν ἐστί μοι καὶ προσφθέγγεσθαι. » Boiss.] ΙΙροσαναπτύσσο, [s. Προσαναπτύττιυ] , Replico, Insu-per replico. [Aristot. II. A. 5, 17 : Τῷ πλάτει τῆς κέρ-κου προσαναπτυττομένης.]
[Προσανάπτω, Adjungo. Schol. Aristoph. Αν. 568 :
Τὸν λάρον διὰ τὴν ἀδηφαγίαν Ἤρακλεῖ προσανάπτει. Προσα-νάψας Eiiscb. Præp. ev. 20, ult. in verbis Dionysii A. R. 2, 18, ubi προσάψας legitur.]
[Προσαναπυνθάνομαι, Insuper percontor. Philostorg.
Η. E. 2, ii, ρ. 473. Anon.1 [Προσαναρπάζω, Rapto, Gl.]
[ϊϊροσαναρρήγνυμι, Prorumpere facio. Plut. V.CIeom. C c. 3o : Αὐτῇ τῇ περὶ τὸν ἀγῶνα κραυγῇ τὸ σῶμα προσα-ναρρήξας* V. Crassi c. 2 5 : Βία πειρωμὲνους ἐξέλκειν ἀκί-δας... προσαναρρηγνύναι καὶ λυμαίνεσθαι σφᾶ; αυτούς. Improprie Philo vol. 2, ρ. 372, 5 : Προσαναρρηγνὺς τὰς αδίκους ἐπιθυμίας* et ρ. 479, 51. « idem V. Μ. 2,
§ 4, ρ• 138. • Boiss.]
[Προσανάρρησις, εως, ἡ. Cvrill. C. Julian. 7, Ρ• 23q,
C : Τὴν τοῦ νόμου καὶ προφητῶν προσανάρρησιν ... τιμῶν-τε;, Prædicationem, lut.]
ΙΙροσαναῤῥῖπίζω , Insuper exuscito. Aliis Denuo exuscito. [philo vol. 2, ρ. 442, 20 : Τὸν πόθον ... προσ-ανερρίπισε λογία τὰ χρησθέντα. Wakf.f. Niceph. in W a Ι zi i Rhett. vol. ι, ρ. 47®, 29: Πρ. πῦρ φιλοτήσιον.] [Προσαναρτάω, Suspendo vel Appendo. Lucian. Philops. c. 11.]
[Προσανασείω, Insuper concutio. Hippocr. ρ. 782,
Β : Ἐν τούτω τῷ σχήματι προσανασείω, ὑκόταν μετεω-ρήσῃ τὸν ἄνθριυπον. ‖ Commoveo, Incendo. Polyb. ι, 69, 8 : Προσανασεισθέντε; τοῖς τοιούτοις λόγοις. ‖ In* super intento. Plut. V. Τίb. Gracchi c. 21 : Ἤδη δὲ D και δίκαι τῷ Νασικᾷ προσανεσείοντο.]
[ΙΙροσανϊσπάω, Sursum traho. Eust. ρ. 679, 62: Ἐκεῖθεν καὶ τὸ « προσανεσπάσθησαν κλίμακες » ἤγουν ὑψώ-θησαν κτισθεῖσαι. Boiss.]
[Προσαναστέλλω, Reprimo. Plut. V. Alex. c. 6 : Ἄνευ πληγῆς καὶ οπαραγμοῦ προσανέστειλεν (τὸν ἵππον), ubi libri aliquot προσέστειλεν.]
Προταναστίζω, Iterum compungo addita et alia nota : ut Θρᾳκικαί τινες γυναῖκες ἐφ᾽ὕβρει στιχθεῖσαι μέρη τινὰ τοῦ σιόματος, καὶ τὰ λοιπὰ προσανέστιξαν, ἐξαλεί-φουσαι τὸν τῆς συμφοράς χαρακτῆρα. Qua de re Eust. ρ. i960 [ex Atlieii. ia, ρ. 524, E]: Καὶ μὴν καὶ ἡ γραφὴ, τουτέστιν ἡ στίξις, ἤν περόναι, φασὶ, ποικίλλουσιν ἐν σο,μασιν* ἡν δὴ γραίρὴν παθοῦοαι θρᾳκικαί τινες γυναῖκες ἐφ’ ὕβρει, ἐξηλειψαντο, φασὶ, τὴν συμφοράν ταύ-την, προοαναγραψάμεναι, ἤγουν στίξασχι, και τὰ λοιπὰ τοῦ χρωτὸς, ι ν τ ὁ τῆς ὕβρεω; χαρακτὴρ εἰς ποικιλίαν ἀριθμηθεὶς , κόσμου προσηγορία τοὔνομα ἐςαλείψῃ, ᾧ δηλαδὴ ὀνομάζονται οἱ στιγματίαι. Simile quid de Thra-
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eum mulieribus habes in Στίζω ex Plut. Item et Plin. 22, 1 : Barbarorum feminæ, maresque etiam apud Dacos et Sarmatas, corpora sua inscribunt (h. e., signa notasque suis corporibus imprimunt), quo venustiores appareant. Simile quid de Britannis narrat Herodia-nus, item in Στίζω.
[ΙΙροσανασύρο,, Sursum traho. Philostorg. Hist. Eccl. 7, 10. Mf.ndham.]
[Προσανατάσσω, s. Προσανατάττω, Coordino, Compono. Artemid. 1,1: ΙΙοῖα τῶν παθῶν προσανατρέχειν πέφυκε καὶ προσανατάσσειν ἑαυτὰ τῇ ψυχῇ.]
[Προσανατείνω, Sursum extendo.Schol. Pind. Nem. 5, 94 : Τούτῳ (τῷ καρχηοίῳ) τὸ ἱστίον προσανατείνουσιν. Aristæn. 1, ι 5, ρ. 7* ed. Boiss.: Τὴν δεξιὰν προσανα-τείνας· 2, 2 : Ὑψοῦ προσανατείνων τὼ χεῖρε. CIcm. Al. ρ. 854 : Πρ. τὴν κεφαλήν καὶ τὰς χεῖρας εἰς οὐρανόν. Audi*. Cret. ρ. ι ίο, 1) : Τὸν σταυρόν πολλαχοῦ επὶ μετεώρου προσανατείνοντε;. Improprie id. ρ. 8*1, Β : Πηλίνοις χείλεσι τὸν φοβερόν ἐκεῖνον ὕμνον προσανατείναντες τῷ δι᾽ ἡμᾶς ἄνωθεν πρὸς ἡμᾶς ἐλθόντι, Submittentes, Int.]
II Προσανατείνομαι, Insuper minitor, Minas addo : Suidæ ἀπειλῶ, in hoc Ι. [Polybii]: Τὰ μὲν παρακαλῶν, τὰ δὲ προσανατεινόμενος. [Id. 18, 36, g : Ὡσανεὶ προσα-νατεινόμενος αὐτῷ καὶ θαυμάζων τὴν τολμάν α6, 3, 13 : Προσανατεινόμενος τὸν ἀπὸ τῶν Ῥωμαίων φόβον. Προσανα-ταθεὶς Suidas exp. ὀργισθεὶς, ἐπαρθείς, addito loco Polybii : « Ὁ δὲ βραχέχ προσαναταθεις κατένευσε ποιήσειν, «• ἀντὶ τοῦ κατεπαρθείς. Adde eund. 5, 87, 4• Clem. Al. ρ. 545 : Κἂν οἱ αντιτασσόμενοι τῶν ἑτεροδόξων προσαποτει-νόμενον τὸν Παῦλον τῷ κτίστῃ εἰρηκέναι ὑπολάβυ>σι τὰ ἑξῆς· ubi προσανατεινομενον in Indice posuit Sylburg. Il Incerta signil. et lectione ap. Polyb. 11, 22, 3: Κἰωθὼς τῇ ὤρα προσανατείνειν, ubi Schweigh. ex praecedentibus intelligit τὰς ἐξαγωγὸς τῶν δυνάμειον et exp. Protrahere tempus educendi copias in aciem.]
[Προσανατέλλω,. Attollor, Surgo. Eurip. Suppl. 687 : Τὴν εἰς οὐρανόν κόνιν προσαντέλλουσαν. || «Transitive Andr. Cret. ρ. 3o, D : Ἤ τῆς ἡμέρας δύναμις... χάριν μοι προσανατέλλουσα χάριτι, i. e. Gratiam gra-tiæ addens. » Και.ι..]
[Προσανατέμνο), Insuper incido. Galen. vol. 10, ρ. 133 : Πρ. τὸ δέρμα. G. Ι). Philo V. Mos. ι, § 54, ρ. 128. Boiss.]
Προσανατίθημι, i. q. ἐπανατίθημι. [Consecro. Suid. s. ν. Πουλχερία : Τὴν ἰδίαν παρθενίαν τῷ θεῷ προσανέθηκε. Sc.Hi.KUsn.] Et pass. προσανατίθεμαι, activa et ipsum siguif., Insuper impono mihi [ΠροσαναΟέσθαι φόρτον Pollux 1,99], Insuper suscipio, Bud. interpr. ap. Xen. Mem. 2, [1,8] ubi dicitur videri dementis esse hominis, Τὸ, μεγάλου ὄντος τοῦ ἑαυτῷ τὰ δέοντα παρασκευά-ζειν, μὴ ἀρκεῖν τοῦτο , ἀλλὰ προσανατίθεσθαι τὸ καὶ τοῖς ἄλλοις πολίναις ὦν δέονται πορίζειν, Sed insnper et hoc oneris suscipere, ut aliis quoque civibus suis paret, quibus egent, Insuper et hoc oneris sibi imponere, ἐπὶ τῷπρώτω ἄχθει καὶ τόδε αἴρεσθχι : quod et προσεπι-φορτίζετθαι dicitur. Habet vero ibi προσανατίθεμαι aliquid etiam passivi pro Sino mihi insuper imponi, Insuper mihi impono, Insuper suscipio : sicut λούομαη non tam significat Lavo, (piam Lavor, i. e. Ego me-ipsum lavo, Lavandum ab alio me curo. Prorsus autem active ap. Paul. Ad Calat. 2, 6 : Ἐμοὶ γὰρ οἱ δοχοῦν· τες οὐδὲν προσανέθεντο, Mihi enim ii, qui in pretio sunt, nihil præterea oneris imposuerunt. Sic enim etiam reddi posse videtur doctissimo Interpreti, ut significet Paulus, se ab illis non accepisse apostolatum : quod eum sequentibus non male videtur convenire. Idem tamen locum illum sic interpretatus fuerat, Nam qui sunt in pretio, nihil mecum præterea contulerunt,
i.	e. Nihil novi mihi adjecerunt quod antea non nossem. Quomodo et Bud. interpr. ρ. 5o5: Mecum enim, qui iu primis censebantur, nihil communicaverunt, sed contra a me abhorruerunt. Qui enim aliquid esse videbantur , prorsus me consultore non sunt usi, consilia mecum sermonemque non contulerunt : i. e., οὐδὲν παρ’ αὐτῶν ἔμαθον, s. οὐδὲν αὐτοὶ προσέθηκαν ἡ ἀφεῖλον τῷ ἐμῷ κηρύγματι. Qui ihid. προσανατίθεσθαι idem ait significare, quod simplex ἀνατίθεσθαι, Consulere amicum, fidum hominem et consultum, ac consilium suum vel negotium ei exponere. Affcrtque ce Diod S. [17, 116] dc Alexandro, Τοῖς μάντεσι προσα-
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νχθέμενος περὶ τοῦ σημείου , Quum super portento illo A Chaldæos consuluisset. [Προσαναθέσθαι ὀνειροκρίτῃ Chrysipp. ap. Suid. s. ν. Νεοττὸς. IIemst.] Rursum Paulus A post, in Ι. c. usus est simplici pro Communico , Confero , dicens , Ἀνεθέμην αὐτοῖς τὸ εὐαγγέλιον, Communicavi eis Evangelium, Arcanum Evangelii eis exposui, h. e. Consortes Evangelii feci, Bud. Et ι,
[16]	ejusd. Epist, ad Galat. eod. prorsus modo usurpavit hoc verbum , quo Diodor., pereleganter sanè :
Οὐ προσανεθέμην σαρκὶ καὶ αἵματι, οὐδὲ ἀνῆλθον εἰς ‘Ιεροσόλυμα, Non adhibui in consilium carnem et sanguinem , Non eum civibus et gentilibus meis consilia de evangelica provincia mihi mandata divinitus, communicavi , sed profectus sum ad Gentes. Hæc ibi Bud., quem secutus est et doctiss. Interpres, qui ita reddidit ea verba , Non contuli eum carne et sauguine; putatque sumptam esse hanc signil. abeo, quod curas nostras ac difficultates, in quibus versamur, quasi onus aliquod in amicos exoneremus. OEeuni. autem videtur aliter accepisse, quum eum locum sic exponat : Οὐ προετιμησάμην ἰδεῖν τοὺς συγγενεῖς καὶ συνήθεις Β καὶ πατρίδα, καὶ εἰς λόγους ἐλθεῖν τοῖς ἀποστόλοις περὶ τοῦ κηρύγματος, ἀρκεσθεὶς τῇ θείᾳ ἀποκαλύψει. Lucian, quoque in eadem signil. usurpavit, qua Diod. et Paulus, in initio sui Jovis Tragoedi : Ὧ Ζεῦ, τί σύννους καὶ καταμόνας λαλεῖς, Ὠχρὸς, περιπαθῶν, φιλοσόφου τὸ χρῶμα ἔχων ; ᾽Εμοὶ προσαναθου, λάβε με σύμβουλον πόνων. Quod vero ad priorem Pauli locum attinet, ἐμοὶ οὐδὲν προσ-ανέθεντο, Bud. ibid. ait posse etiam reddi, Mihi addicti non erant, nec mei studiosi ; nam προσανατίθε-σθαι, ut προσανακεῖσθαι, significare etiam Deditum et addictum esse. Quomodo et in Lncianico illo loco accipi posset, et ἐμοὶ προσανάθου reddi, Mihi te addicito, adjunge, Me sequere, Mihi adhæresce. [IjAcceptum refero. Æsop. Fab. 82 (ρ. 49 ed. Cor.) : Τί τῇ Γῇ τὰ ἐμὰ δῶρα προσανατίθη; , ἃ ἐγώ σοι δέδωκα; Sf.ackb.] || ΙΙροσανατιθέναι quidam accipiunt etiam pro Differre, Cunctari, in hoc ap. Suid. loco : Ὁ δὲ βραχέα προσα-νατιθεὶς, κατένευσε ποιήσειν, ubi tamen Suid. exp. κατε-παρθείς : et ἐπαρθεὶς, ὀργισθείς. [Snidæ nunc προσανατα-θεὶς restitutum ex cod. Paris. V. ΙΙροσανατείνω.]	C
[Προσανατρέπω, Insuper everto, i.xx Sir. 13, 27.]
Προσανατρέφω, Insuper alo, nutrio, ut ex morbo assurgat. [Diodor. ι, 43 : Τοὺς ὄγκους αὐτῶν (τῶν κτη-νῶν) προσανατρέφειν.] Qua signil. [ab Cicer. Ep. ad Alt. 6, 1, 2] dicitur aegrotus προσανατρέφεσθαι, ut vidisti in Ἀνατρέφω.
[Προσανατρέχιυ, Sursum procurro s. ascendo. Dio-nys. Α. Β. 1, 56 : Λόφον τινὰ προσανατρἔχει. Diodor. 5,
47 : Προσαναδραμεῖν ἐς τοὺς υψηλότερου; τῆς νήσου τόπου;.
|| Πρ. τοῖς χρόνοις, Sursum retrogredior temporibus, Altius rem repeto, Polyb. ι, 5, 4; 1, 12, 8, et nude προσαναδραμόντες , ead. notione, 5, 31,8. Schwkich.
Α Polybio sumsit Diodor. 4» 60, 69, γ5 ; 16, ι ; 18, iq. Κ Diodor. 16, 83 : Ταχὺ προσανέδραμον ταῖς οὐσί-αις, Divitiarum incrementa ceperunt.]
[Προσανατρίβω, Attero. Ælian. Ν. Λ. 6, 1 : Τοῖςδίν-δροις τὰ κέρατα προσανατρίβων. Sed ap. Gnlen. vol. 10, ρ. 342 , aptius videtur προανατρίβω , quod expressit interpres Latinus. G. Dinn. || ΙΙροσανατρίβομαι, Cùm aliquo exerceor, luctor. Theophr. Char. c. 27 : 11 ρ. υ εἰσελθὼν εἰς τὰς παλαίστρα; * et Plut. Μοι*, ρ. γ5ι, F.
De disputando Plato Theæt. ρ. 169, C : Μὴ φθονήοῃς προσανατριψάμενος σαυτόν τε ἅμα καὶ ἐμὲ ὀνῆσαι.]
(Προσαναφέρω, Defero ad. Polyb. 3ι, 19, 4 : Παρεκάλει τὸν Πολύβιον καὶ προσανέφερε διαπορῶν εἰ κτλ. Προσαναφέρειν τῇ συγκλήτῳ περὶ τῶν προσπιπτοντο,ν ι γ,
9,	ι ο. ScHWEiGH. Diodor. 17, ι 16 : Τοῖς μάντεσι προσανέφερε περὶ τῶν προσηυαινομένων, Vates consulebat,
Ad vates referebat, de hoc prodigio. Dionys. Α. R. 6,
56 : Μηδὲν ἔτι τῇ βουλῇ πρ. Euseb. H. E. 10, 6, 2 : Τοῖς δικασταῖς πρόσελθε καὶ αὐτο τοῦτο προσανένεγκε ὅπως κτλ. Ilesych. : Κοινῶσαι, προσανενεγκεῖν. Tob. 12, 16 : Οἳ προσαναφέρουσι (τῷ θεῷ) τὰςπροσευχὰς τῶν ὰγίων. Judith ii, 17 : Ἐλθοῦσα προσανοίσω σοι. Athanas. vol. 2, ρ.
48.	« Pallad. V.Chrys. ρ. 9 ed. Bigot. » Boiss.]
[Προσαναφθέγγομαι, Insuper pronuncio. Philo vol.
2,	ρ. 161, 15, nisi προαναφθ. legendum, quod expressit interpres. G. Dino.]
[Προσαναφλέγω, Insuper s. Ulterius inflammo. Philo
vol. ι, ρ. 451 , .40 : Προσαναφλέγουσι τὸ πῦρ ἐπὶ τὸν ἄθλων νοῦν. G. Dind. Phot. in Wolf. Anecd. Gr. vol. ι, ρ. 103. Kali.. Nili Epist. 334, ρ. 3a4. Boiss.] [Προσαναφϋσάω, Incipio inflare. Plato coni. ap. Atlicn. 15, ρ. 665, C : Τῇ παιδὶ τοὺς αὐλοὺς ἐχρῆν ἤδη προχείρους έιναι καὶ προσαναφυσάω.]
[Προσαναφύω, Insuper produco s. emitto. Anna Comn. ρ. 3Î>2, C : Τὸ μεσαίτατον τῆς ἡμέρας καὶ ἑσπέρα προσανέφυέ τι κακόν. Elberling.]
[Προσαναφωνεω vitiose pro προαναφωνέω , quod ν. Apud Suidam vulgo Προσαναφωνῶ • δοτικῇ * quam gl. 0111. cod. Leid., in marg. habet Paris. Α.]
Προσαναχρωννύω siue auctoris nomine affertur pro Transformo me in eosdem colores. [Forma media frequens ap. Plutarchum. Signil. activa est, Ita versari et consuescere eum aliquo ut ei quasi corporis contactu colorem tuum addas. Sic Mbr. ρ. 16, F : Προσαναχρών-νυνται τὸ ψεῦδος ἡμῖν. Signif. media est, Cùm aliquo ita consuescere ut ab eo quasi corporis contactu ejus colorem suscipias. Sic ih. ρ. 51, F : Ἀτρέμα παραβάλλων καὶ πρ. 290, Α : Δοκεῖ (capra) ἐπιληψία **ταλαμβάνεσθαι μάλιστα τῶν ζᾤων καὶ προσαναχρώννυσθαι τοῖς φτγοῦσιν 49°, C : Χαίρομεν καὶ προσαναχρωννύμεθα τοῖς ἐκταράτ-τουσιν 672, Κ : ἹΙδονὰς προσαναχ^ωννυμένας τῷ σώματι* 754, C : Τῶν Βάκχων πρ. 1069, F. Wyttenb. ad Plut. vol. 6, ρ. i8y. Adde Eustath. Opusc, ρ. 96, 70.] [Προσαναχωννύω, Aggero. Herminpus Dial, de astrol. ρ. ed. Bloch. : Οὐδὲ γὰρ κατὰ χώραν μενούσῃ τῇ ψυχῇ ἔξωθεν προσπλάττειν τὸ σῶμα καὶ προσαναχων-νύειν ἐχρῆν. Osanjî. Fort, προσαναχρυ,ννύειν. G. Dinn.j Προσανδραποδίζω, Insuper in servitutem redigo. [Herodot. 8,29: Καὶ προσηνδραποδίσθαι ὑμᾶς· ubi nunc recte πρὸς ἠνδρ.]
[Προσανεγείρω, Insuper excito. Constant. Manass. Chron. 2348 : Πόλιν ὀλβιόπολιν αὐτῇ προσανεγείρει. Const. Porphyr. De Themat. ι, 17 : Τὸ Αἰγαῖον πέλαγος ... κύματα μακρὰ καὶ ὄρεσιν ἐοικότα προσανεγεῖρον τοῖς πλέουσιν. BoisS.l
[Προσάνειμι, Insuper ascendo, Ascendo.] ΙΙρ>οσανήει ex Thucyd. [7, 44 : Τὸ μὲν ἄρτι ἀναβεβήκει, τὸ δ ἔτι πρ.] pro Ascendebat, a tliem. προσάνειμι. [Dio Cass. 56, 13 extr. : Βραδύτερον προσανήεσαν. ΙΙροσανιοῦσα πόλις, Urbs in loco acclivi sila, Pollux 9, 20.]
[Προσανειπείν, Insuper edicere. Xen. Anab. 7, ι, 11 j Dio Cass. 49, 14.]
[Προσανερέσθαι, Insuper interrogare. Joseph. Α. J. 19, 4, 1 : Προσανερομένυιν ἥντινα γνώμην ἔχοι.]
ΙΙροσανέρπο,, ut, ΙΙροσανέρπει τῷ τραχήλῳ, Plut. The-mist. [c. 26], quod exp. Serpit s. Perrepit in cervicem.
[Προσανερωτάω, Insuper interrogo. Plato Men. ρ. 74, C. Clein. Alex. ρ. 919 ]
[Προσανευρίσκω, Insuper invenio. Strabo 15, ρ. 694 : Ἐὰν μὴ προσανεύρῃ τὸ ἄκος. Iamblichus (Journ, des Snv. 1840, Dec. ρ. 747) : Οἱ περὶ Εύδοξον μαθηματικοί ἄλλας τρεῖς προσανευρόντε; μεσότητας.]
Προσανέχω, Nitor, Confido, ut ἐπανέχω, unde προσα-νέχων, pro Freto et fidenti citat Bud. ex Polyb. ρ. 21 [1, 84, 12] : Συνειδότες σφίσι τὰ πεπραγμένα , προσανέω χοντες δ᾽ ἀεὶ τχῖς ἐκ τοῦ Τύνητος βοηθείαις, διὰ τὰς των ἡγουμενων ἐπαγγελία:, πᾶν ὑπέμενον ποιεῖν κατὰ σφών αὐτῶν. l.)uo sensu accipiendum videtur, quod ex eod. Polyb. [3i, 23, i3j Suidas adducit, Ὄ δὲ Δημήτριος προσανεχων τῇ παρουσία τοῦ διαποστολησαμένου πρὸς αυτόν. [Πρ. τῇ ἐλπίδι, Sustinere se spe , Acquiescere in spe, Spe fretum esse, Polyb. 4, tío, 8; i5, 25, 8. Ηροσανεχοντες ταῖς ἐλπίσι τῆς βοηθείας 5, 72, 2. ΙΙροσχ-νειχετο ζῇν 3ο, 8, 8 , ubi προσανεῖχε τῷ (vel τὸ) ζῆν legendum. Schwkich. Diodor. 19, 49 : Ὀλυμπιάδος ἔτι προσανεχούσης ταῖς ἔξο,Οεν ἐλπίσιν. Joseph. Β. .1. 4, 2, ι : Ταῖς ἀπὸ τῶν καρπῶν ἐλπίσιν ἀεὶ προσανέχοντες.] |J Deditus sum, Incumbo, Commentor, Chrysost.Ad ’l’hess. 19 : Τούτοις προσανέχωμεν, ταῦτα μεριμνῶμεν. ι AdTim. 5 : Αὕτη ὄντως χήρα ἐστὶν ἡ ἐπὶ τὸν Θεόν ἐλπίζουσα, ἡ δεήσει προσανέχουσα* i. fere q. πρόσκειμαι. Arethas in Apoc. η : Μηοεμίαν ἀναψυ^ὴν εὑρέσθαι τοὺς γεωργούς τους ἐπιμελείᾳ φυτῶν προσανεχοντας, Incumbentes. [Joseph. Α. J. 2, γ, 5 : Ποιμένας αὐτοὺς ἀγαθοὸς ἔλεγε κα• μηδενὶ τι·,ν ἄλλων ἡ τούτῳ μόνῳ προσανέχειν.] Synes. : Ιὸν σώφρονα, τὸν ἐμμελῆ, τὸν προσανέχοντ* θεῷ, Dedi-
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tum, Devotum. [Synes. ρ. 104, Α; ia3, D. Euseb. Præp. ev. ι, ρ. 5, C ; ι α, Β ; 16, Β ; 2, ρ. 74, D. Wttt-tekb. Sext. Emp. ρ. »55. Clementis Alex. exx. ν. ap. Sylburg. in Indice. Addito τὴν γνώμην Joseph. Α. J. Proœm. § 3 : Παρακαλῶν τὴν γνώμην Οεῷ προσανέχειν. Sed omisso 11,6, 12.] Polyb. [ap. Suid.]: Προσανέχων ταῖς τῶν Αιγυπτίων ἐπαρχίαις, i. e. προσεχών, προσκεκολ-λημένος [ut exp. Phot. et Suid.]. Hæc Bud., citans præterea ex OEcum. In Act. ρ. 38, pro Attendo, Considero. d Aliquando pro Expecto. Polyb. [3, 94, 4 : ΙΙροσανεῖχον καραδοκοῦντε; τὴν ἐπιφάνειαν τῆςἡμὲρας· 4, 19, 12 : Ἤσυχίαν ἦγε προσανέχων ἕως οὗ κτλ. ίο, 38, ίο : ΙΙροσανασχὼν δύο ἡμέρας·] 5, ρ. 104 [c. ιο3,5]: ΙΙεριλαβὼν χάρακι τὰς νῆα; καὶ τὴν παρεμβολήν , ἔμενε προσανέχων τὸν καιρόν τῆς ἐντεύξεως. ‖ ΙΙροσανέχοντι, Suidæ etiam ἐξέχοντι.
[ΙΙροσανής. V. Προσηνὴς.]
[Προσανθέω , Florem s. decus affero. Damasc. ap. Phot. ρ. 3/| ι, 17 : Τὸ αὐτοκίνητον οὐ προσήνθει τῇ πο-λυμαθίᾳ. « Philostr. ρ. 776 (?). » Ψλκεκ.]
[Προσανιάω, Novum dolorem creo. Synes. Epist. 46, ρ. 186. Wakkf.J
[ΙΙροσανίημι, Insuper remitto. Plut. Mor. ρ. 1145, D : Ἀλόγῳ τινὶ διαστήματι προσανιέντες αὐτοῖς τάς τε τρίτας και τὰς παρανήτας.]
[Προσανιμάω. Ιϊροσανιμήκεσαν lectio suspecta ap. Aristid. vol. ι, ρ. ι55, ι8, ubi προσενενικήκεσαν conjecit Canter us.]
ιΠροσανίπτημι, Choricius ρ. 163 ined. Boiss.J ΙΙροσανίσταμαι, Impingo. Dionys. De comp. verb. c. 22, ρ. 158, 10 ed. Reisk. : Τῆς γλώσσης ἄκροις τοῖς ὀδοῦσι προσανισταμένης. || Exsurgo. Dio Cass. 39, 54 : 11 ροσαναστάντες τινὲς ... μάχη ... ἡττήθησαν. * Choricius ρ. 169, 6. » lio ι ss. ‖ Corruptum ex προσδιανίσταμαι ν. s. hoc verbo.]
[ΙΙροσανοίγω, Insuper aperio. Dio Cass. 73,9 : Πάντα ἁπλῶς προσανέῳξαν. ‖ Vitiose pro προανοίγω, quod ν.] [Προσανοιδέα,, Insuper intumesco. Oribas. ρ. ιο3 ed. Matth. : Προσανοιδούσης τῆς σαρκός.]
[Προσανοικοδομέω, Reædiiicando adstruo. Sirac. 3, 16 : Ἀντὶ αμαρτιών προσανοικοδομηθήσεταί σοι* ubi agi-lur de eo quod alicui imputatur et speciatim quidem ad remissionem peccatorum. Schleusn.]
[Προσανοιμώζω, Insuper lamentor. Polyb. 5, 16,4 : Καταπλαγεὶς καί τι προσανοιμώξας.]
[Προσαντέλλω. V. Προσανατέλλω.]
[Προσαντεπιτάσσω, s. Ηροσαντεπιτάττο,, Insuper contra impero. Dio Cass. 38, 4^ : Οὐθ’ ὑπακούειν καὶ προσέτι καὶ προσαντεπιτάττειν ubi satis erat ἀντεπιτάτ-ιειν. G. Dinü.I
[Πρόσαντα. V. Προσάντης.]
[Προσἀντέχω, Resisto, Oppono me. Polyb. 16, 3o, 5 : Τοῖς κατὰ γῆν ἔργοις ἕιυς μὲν τινὸς προσαντεῖχον εὐψύχως· ii, 21, 4 : Βραχὺ προσαντισχόντες ἐνέκλιναν 3α, 23, ι :Τῇ τῆς ψυχῆςλαμπρότητιπροσαντεῖχεν. Scuwkigh. Adde Etc. Vat. ρ. 42o, 16.] Προσαντέχειν Hesychio προσκεῖσθαι, Haerere s. Adhaerere. [Προσαντισχεῖν, Anon. V. Chrys. ρ. 3i3. SeacF.r.]
Προσάντης, ὁ, ἡ, Arduus, [Acclivis addunt Gl., et Πρόσαντες, Editum,] Adversus, Praeruptus. Suid. enim [s. ν. Ἄναντες] interpr. ἀπότομον καὶ μὴ παρῆκον [ττα-ρεῖκον] μηδὲ ἀποδεχόμενον τὸν ἀναβῆναι βουλόμενον : ut πρόσαντες χωρίον. [Plato Phædr. ρ. 23ο, C : Ἐν ἠρέμα προσάντει. Plut. V. Camilli c. 4* et V. Crassi c. 26 : Χωρία πρ. Ὁδὸς πρ. Polyb. 5, 8, ι (ubi cod. Bav. ἀνάντης) et Plut. Mor. ρ. 77, D. IIp. ἀνάβασις Polyb. 1, 55, 9. Xenoph. Mem. 3, 5, 25 : Είσοδοι προσάντει;. Adverb. Πρόσαντα ap. Dica*arch. ρ. 11 ed. Iluds. :Ὁδὸς ἐλευθέρῳ βαδίζοντι σχεδὸν ἡμέρας πρόσαντα· nisi προσάντης scripsit.] Metapíi. etiam a Iocis difficilibus transfertur ad personas, res, aut terba : quamobrem [Phot. et] Suid. δυσχερὲς καί ἐναντίον interpr. ct tlcsych. σκληρόν, ἐχθρὸν, ἀηόες: in quem sensum in VV. LL. citatur e Xen. [Apol. 33] : Οὐκ ἦν πρὸς τἄλλα τἀγαθὰ προσάντης. [Eur. Med. 3o5 : Τοῖς μεν εἰμ᾽ ἐπίφθονος , τοῖς δ’ αὖ πρ. Plut. V. Caton, c. 1 : Τραχὺς ὢν καὶ πρ.] Jtcm [ap. Herodot. 7, 160] λόγος πρ. [et πρ. ζήτησις Aristot. Eth. Nie. ι, 4•] Ilem πρόσαντες [I^ex. rhet. ρ. 294» 3 : Π ρ. τὸ δύσκολον τὸ προϊστάμενον τῇ γνώμῃ , ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἐν τοῖς ὄρεσι προϊστάμενων καὶ ἐμποδι-
Α ζόντων], ex Eur. Or. [788] : Κεῖνό μοι μόνον πρόσαντεί:. [Id. Med. 381 : Ἀλλ᾽ ἔν τί μοι πρόσαντες· et Iph. 'Ι*. 1012. Plato Leg. 5, p. 746, C : Τί πρ. εἴρηται τῆς νομοθεσίας* 3, ρ. 7°2, D:E1 μή τι Μεγίλλῳπρ. Isocr. ρ. 161, Ι) : Πρ. ἐστιν ἐναντιοῦσθαι ταῖς ὑμετέραις διανοίαις. Plut. V. Caton, c. 34. Synes. ρ. 11. Plut. Μοι·, ρ. 79^, Β : Ὅσα ἐστὶν αντίτυπα xai πρ.] ||U«de Προσάντως, Asperè, Hostiliter, Infeste : ut [Nicol. Damasc. Exc. ρ. 481 ed. Vales.] ap. Suid. : Μήτε ἀκαίρως παρακαλεῖν μήτε προσάντως. Sic ap. Diod. προσάντοις λέγειν, [ι 4, ι : Πρ. ἀκούειν τὰς βλασφημίας* 17, 15: Πρ. ἀκούειν τοὺς λόγους. Πρ. δέχεσθαι τὸν λόγον 14, 21 ; τὴν παρρησίαν Joseph. Α. J. 19, 7. ι·]
[Προσαντιβάλλω, Recognosco, Gl. Homil. Clem. ρ. €<»9, ia ed. Cler. Κ ali..]
Προσαντιβολεω, Ultra supplico, vel obsecro. [Joseph. Β. J. 6, a, 1 : Πολλὰ προσηντιβόλει. G. Dind.J [ΓΙροσαντιλαμβάνομαι, Invicem prehendo. Strabo 3, ρ. 155 : Γυναῖκες ἀναμὶξ ἀνδράσι προσαντιλτμβανόμεναι τῶν χειρῶν.]
Β [Προσαντίος, α, ον, i. q. προσάντης. Hcsycli. : Προσάν-τιον (hoc accentu)* ἀντίπαλον, ἐναντίον.]
Προσαντλέω, ήσω, Haurio, i. q. ἀντλέω. Addunt VV. LL. esse etiam Fovere ap. Alex. Trallian. [ι, ρ.
51.	Oribas. ρ. 249, 33q; Theophan. Nonn. vol. 2, ρ. 136, 144. Hinc substantiva Προσάντλημα, τὸ, ap. Galen. De compos, med. sec. loc. 2, vol. 2, ρ. 99, 28 ed. Aid.; et Προσάντλησις, εως, ἡ, ap. Alex. Trall. ι, ρ. 5i (ubi male προάντλησις) et 7, ρ. 379. Oribas. ρ. 249 ed. Matth. Struv.1 ( Προσάντως. V. Προσάντης.]
[ΙΙροσανυψόω, Insuper erigo. Georg. Pach. V.Micli. Pal. ρ. 124, Ι) : Τὰ τείχη προσανυψοῦν. Ο. Dind.]
[Προσάνω.] ΙΙροσανῶν, Hesychio προσαύξο,ν, Insuper augens, Adaugens, Incrementa insuper addens, quia ἀνεῖν sit αὔξειν et ἀνὴ significet αὕξησιν. [Scribendum προσάνων, ἄνειν et ἄνη eum Abrcschio.]
[Προσανωφερὴς, ὁ, ἡ. Leo Diae. ρ. 190, 12: Μικρόν τι προσανωφερὴς ἐστιν ἡ ὁδός. Scribendum μικρόν τι πρὸ; ἀνωφ. G. D>ni>.]
G [Προσαξία, ἡ. Amphiloch. ρ. 3g, Β : Μὴ ἐπαισχυνό-μενοι τὴν μειονεξίαν τῶν προσαξιῶν. Interpres, Non erubescentes tenuitatem oblationum.]
[Προσαξιόω, Insuper rogo. Polyb. 3, 11,7; 17, 8, 5. « Lapis in Maffei Mus. Vcron. ρ. xlv et Dale Diss, ad Manu. ρ. 591. » Osakn.]
[Προσαπαγγέλλω, Insuper nuntio. Xenoph. Hell. 4, 3, . : IIp. κελεύω. Diodor. 11,4: Ἐπειδὴ πλησίον εἶναι προσα7τηγγέλθησαν αἱ τῶν ΙΙερσῶν δυνάμεις.]
[Προσαπαγορεύω, Insuper veto, nego. Dio Cass. 38, 34 : ΙΙροσαπηγόρευσεν αὐτῷ μήτε τῆς χώρας σφῶν ἐπι-βαίνειν κτλ. 48, ύ 3 : Καὶ ἐκεῖνός γε ἐκωλύθη τοῦτο ποίησαι καὶ προσαπηγορεύθη μήτε βουλευτὴν μονομαχεῖν κτλ.] [Προσαπαίρω, Insuper abeo, discedo. Nicet. Chou. Hist. ρ. 246, Α : ΣυμμιΘίστασΟαι καὶ πρ. εἰς ἕτερον.] Προσαπαιτέω, Insuper reposco s. exigo. [Dionys. De admir. vi Demosth, c. 43 : Ὅ προσαπαιτεῖν ἔοικε ν ὁ λόγος. Plut. Mor. ρ. 177, E; Lucian. Tyrann. c. 13. Eustath. ρ. 5a, 38.]
[Προσαπαντάω, Occurro. Philostr. ρ. 143 : Προσα-D πήντωνοἱ Ἴωνες. Clein. Alex. ρ. 778 : Δι’ αγάπης πpor-απαντᾷ τῷ μὲλλοντι· ubi προαπαντᾷ corrigit Mang. ad Philon, vol. 2, ρ. 3yi, 45, ubi eadem corruptela. «Vita Theodori Grapti ρ. 198 Combef. Choricius ρ. 166 : Ὑπτίᾳ τῇ δεξιᾷ προσαπαντᾷ τῇ πληγῇ. • Boiss.l Προσάπαξ, Semel, ap. Aphlhon. [vol. ι, ρ. 112 ed. >Vulz. : Πατὴρ γίνεται δεύτερον ὁ πρ. εἶναι μὴ σνγχιυ-ρούμενος. Nicol. ib. ρ. 347, 21 ; 352, α5; Georg. Pacli. ib. ρ. 687, 17], pro ἅπαξ, ut πρόπας pro πᾶς. [Alex. Trall. 7, ρ. 292. Struv. Liban, vol. 4, ρ. 586, 589. Menander Exc. Hist. ρ. 3av, 2 ed. Nieb. Divisim scriptum πρὸς ἅπαξ ap. schol. Hermog, vol. 7, ρ. 23, 5, Joann. Mal. ρ. 178, 12.]
[ΙΙροσαπατάω, Insuper decipio. Strabo 6, ρ. 256 : Προσηπάτησε δὲ καὶ ἄλλο λόγιον.]
[Προσαπεικάζω, Insuper assimilo vel comparo. Anon. Vita Chrys. ρ. 361, 4*l. Sk.*okb.)
[Προσαπειλέω, Insuper minor. Demosth, ρ. 544, 26; Zosim. ι, 70. « Thcophyl. Sim. Hist. ρ. 64, Α. ·» Boiss. :Gcorg. Pach. V. Andr. Pal. ρ. ö5, B.J
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[Προσαπειπεῖν , Præterea vetare. Æschin. ρ. Go, 5. Dio Cass. 52, 42 (ubi Xiphilin. προσεπεῖπε); 5ῖ, 2.] [ΙΙροσαπεκδύομαι. V. Προσαποδύομαι.] [ϊϊροσαπεργάζομαι, Insuper efficio, æd i fico. Appian. Mithr. c. 14 : Ἔτέρας (naves) προσαπεργάζεται.]
Προσαπερείδομαι, affertur pro Aunitor : sed sine exemplo. [Recumbo ad. Apollon. Desynt. ρ. 135, 27 : Αἱ ἐγκλιτικαὶ προσα7τηρεισμὲναι προκειυϊένω τινὶ μορίω. II. Πρ. ἐπί τι, Urgere, premere aliquid in disceptatione, Polyb. 3, 21, 3.]
Προσαπερχομαι, Insuper discedo, Xen. [?] [Προσαπιστέω, Insuper diffido. Aristæn. 2, 14.] Προσαποβάλλω, Insuper amitto. Aristoph. Nub. [ι256] : Προσαποβαλεῖς ἄρ᾽αὐτὰ πρὸ; ταῖς δώδεκα, Præter duodecim libras amittes etiam istas pecunias. [Xenoph. Mem. 3, 6, 7 : Καὶ τὰ οἰκεῖα προσαποβάλλοι ἄν. Plut. V. Niciae c. 5, Ages. c. 34. Dio Cass. 5o, 27. « Nilus Narrat, ρ. 18. Const. Manass. Chron. 4591.» Boisson.]
[Προσαποβλέπω, Adspicio. Athen. 4, ρ. 180, Β: Ὅσπερ ἀναθήμασί τισι μικρὸν προσαποβλέψαντας. Προσα-ποβλέπειν εἰς αὐτὸν codex August. Polyb. 5, 33, 4, pro πρὸς αὐτὸν ἀποβλέπειν.]
ΙΗροσαπογλυκαίνο) vitiose pro προαπογλυκαίνω, quod vide.]
[ΙΙροσαπογράφω , Præterea indico vel defero. Lysias ρ. i3a, 34; 135, 6.]
[Προσαποδείκνυμι s. Προσαποδεικνύω, Insuper ostendo, probo. (Ostendo, Gl.) Plato Phaedon, ρ. 77, C : Δεῖ δε προσαποδεῖξαι ὅτι κτλ. « Liban, vol. 4, ρ. 583, 2. » H κ MST. Insuper constituo. Strabo 7, ρ. 329 : Σύνναος τῷ Διὶ προσαπεδείχθη ἡ Διώνη. Dio Cass. 43 extremo: Ἐ; τοὺς ἑπτὰ καλουμένους τρεῖς ἑτέρους προσαποδείξας* 47, 14 : Οἰκιστὰς αὐτοῖς πρασαπέδειξεν* 54, ίο: Συνάρ-χοντα προσαποδειχθῆναι ἔδει.]
[ΙΙροσαποδιικτέον, Insuper ostendendum. Aristot. Top. 4, α.]
[ΙΙροσαποδιδράσκω, Insuper aufugio. Dio Cass. 5o, 33 : Προσαπαδρᾶναι καὶ αὐτοὶ τρόπον τινὰ ἐθελήσαντες, Ipsi quoque de Iuga cogitantes.]
Προσαποδίδωμι, Insuper do, Addo, Reddo. [Demosth. ρ. 1036, 13 : Ἐμοὶ δ᾽ αἱ δέκα μναῖ χωρὶς προσ-απεδίδοντο. Dionys. De adm. vi Demosth, c. 54 ·’ Ἐκεῖνο ἔτι τοῖς εἰρημένοις προσαποδόντας. Strabo 12, ρ. 566 : Τὰ γειτονοῦντα μέρη προσαποδοῦναι, i. e. Vicinas quoque partes describere. « Julian. Κρ. 13 : Τὸ λοιπὸν προσαπέδωκα τῆς ἀναγνώσεως, sive, ut est in codd, nonnullis,·^ ἀναγνώσει, Reliquam lectionem absolvi, Reliquum perlegi. » Schwf.igh. Eratosth. ad Arati Phœn. ρ. 268, Α. Hemst. Plut. Μοι*, ρ. 20, Β; 1100,
E.	« Pallad. V.dirys. ρ. 3 ed. Bigot.» Boiss. || Προσ-αποδίδομαι, Præterea vendo. Diodor. Exc. ρ. 585, 9 : Εἰ μὴ τῶν ἐγγείων κτημάτων ἔνια προσαπέδοντο.]
ΙΙροσαπόδοσις , εως, ἡ, Redditio. Figura est oratoria. Rutilius Lupus [1, ρ. ι] id schema duobus modis fieri ct tractari posse scribit : nam sententiis duabus aut pluribus propositis, sua, inquit, cuique ratio vel posterius reddetur, vel statim sub unaquaque sententia subjungetur. Et Aquila [§ 3a, ρ. 175]: Προσ-απόδοσις, Redditio: nomen ex eo accepit, quod idem nomen in postrema parte membri, aut eadem pars orationis redditur, unde id membrum aut is ambitus coepit. Vide et Quintil. 9, 3. [Apud Cicer. De orat. 3, 5a, est in distributis supposita ratio. ErnrsT. Lex. rhet. In προαπόδοσις corruptum in codd, quibusdam Phœbamm. in Walzii Rhctt. vol. 8, ρ. 518.]
[Προσαποδοτέον, Insuper dandum, Addendum. Aristot. Top. 5, 2, ρ. i3o, 28; Athen. 9, ρ. 371Ὄ; Clcm. ΛΙ. ρ. 734 *» Jo. Act. in ldel. Phys. vol. 2, ρ. 67, 3o.] Προσαποδύομαι [Plut. Mor. ρ. i3q, D] et ΙΙροσα-πεκδυομαι, Præterea exuo, Ultro exuo, Bud. ρ. 69, ex Grcg. Naz. [vol. ι, ρ. 147 Α ed. Ben. « Stelit. 1, ρ. 79 Moutac. » Boiss.]
[Προσαποζημιόω, Insuper punio. Niceph. in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 489, a5 : Προσαποζημιοῦ καὶ σὺ τὸ ζῆν παρ’ ἐμοῦ.]
[Προσαποθαυμάζω, Insuper demiror. Niceph. 1. c.p. 5o8, 10 : ΙΙροσαποθαυμάζεται καὶ τὸ λάφυρον.] Προσαπόθεσις , εως, ἡ , cxp. Assignatio. [Προσαποθλίβω, Repello. Joseph. Α. J. 9, 4, 4 ;
Ε•σιέναι μέλλοντα προσαποθλίψατε τῇ θύρα καὶ κατάσχετε.]
[Προσαποθνήσκω, Insuper morior. Dio Cass. 53, g.] [ϊϊροσαττοκαλύπτω, Insuper revelo. Nilus Epist, ρ. 238. G. DinnoRr.]
[Προσαποκλίνο,. V. Προσεπικλίνο».]
[Προσαποκρέμαμαι, Insuper dependeo. Procop.Hist. ρ. 7, Α : Εἰσὶ δὲ οἷς καὶ δόρυ προσαποκρέμαται. C. D.] Προσαποκρίνομαι, Insuper respondeo : s. Ultra interrogata respondeo. Plato Euthyd, [ρ. 296, Α]: Οὗτος προσαποκρίνεται τοῖς ἐρωτωμένοις, Respondet ultra interrogata, h. e. plura quam interrogatus fuerit. [Aristot. Soph. el. 2, a. « Jo. Chrys. Vit. ρ. 7 ed. Bigot. » Boiss.]
[Προσαποκριτέον, Insuper respondendum. Aristot. Meta phys. 3, 4, 19.]
Κσαποκρούομαι, Repello. Alex. Trall. a, ρ. i5o.] σαποκτείνω, Insuper interficio. Xenoph. Cyrop. 5,3, 6 -, Plut. V. Dion. c. 58; Dio Cass. 49, 35.] [Προσαπολαμβάνω, Insuper accipio. Julian. Or. 7, ρ. 228, Β. Æsop. Fab. 13 Cor. Nieephor. in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 453, a3 : Προσαπολαβ•ϊν ἦτταν.] [Προσαπολαύω, Insuper fruor, aufero. Plato Alc. 2 ρ. 160, C: Ἵνα καὶ ἕτερον τι προσαπολαύσῃς. Dionys. Α. R. 6, 58 : ΙΙροσαπέλαυσε τῆς αὐτῶν ὕβρεως. Niceph. in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 554.« Planud. Ms. Laud. Diomedis. · Boiss.]
[Προσαπολείπω vitiose pro προαπολείπω in libris quibusdam Plut. Mor. ρ. 74, E.]
[Προσαπολιμπάνο,, Insuper desero. Philostorg. Η. E. 6, 3.j
Προσαπολλύω, s. Προσαπόλλυμι , Præterea perdo. [Herodot. 1, 207: Ἐσσωθεὶς προσαπολλύεις πᾶσαν τὴν ἀρμήν* 6, 138 : Προσαπολλύουσι δέ σφεν,ν (τῶν παίδοιν) καὶ τὰς μητέρας. Eurip. Hipp. 1344 : ΙΙροσαπόλλυτέ μ᾽, ὄλλυτε. Plato Gorg. ρ. 51 g, Α : Ὅταν καὶ τὰ ἀρχαῖα προσαπολλύωσι πρὸς οἶς ἐκτήσαντο· et προσαπολοῦσιν ib. C. Isocr. ρ. 131, C : 'Ὅταν ἐργαζόμενοι τὴν χώραν τὰ σπέρματα προσαπολλύωσιν.] At προσαπώλεσαν, Præterea amiserunt : et Προσαπολέσῃ καὶ ἐκεῖνον, Etiam illum ; præter ceteros perderet s. perimeret, tanquam a Προσαπολέω. [Polyb. ι, 74, 3 : Προσαπολέσαι τοὺς πολιορ-κουμένου;. Forma pass. Demosth, ρ. ι3ι3, 4 : Ἐλεοῖντ᾽ ἂν δικακίτερον ἡ προσαπολλύοιντο. Dio Cass. 48, 48 : Μάτην προσαπώλλυντο* 49, *6, al. Perl. med. Lysias ρ. 126, 5 : Τοὺς φίλους προσαπολιολέναι. Aor. med. Herodot. 6,1ου: Ἵνα μὴ προσαπόλωνται. Dio Cass. 55, 6 : Πολλοὺς προσαπολέσθαι.]
[Προσαπολογέομαι, Insuper defendo. Saraceniea Syib. ρ. 6. Boiss.]
[Προσαπολύω, Insuper solvo, libero. Anon. iu Viti Isocr, ap. Mustox. Syll. fasc. 3, p. 10 : Τοῦτο αὐτὸν πολὺ πλέον προσαπολύει τῆς διαβολῆς. Boiss.]
[Προσαπομαντεύομαι, Insuper vaticinor. Niceph. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 468, 13 : Πληγάς μοι προσαπι-μαντεύσατο.]
Προσαπομένω , Insuper emaneo, s. Una absens maneo. [Basii. Μ. vol. 1, ρ. 31, Β, ubi var. lect. προσαναμ. G. Dinnorv.]
[ΙΙροσαπόνασθαι, Insuper frui. Niceph. in Walzii ι Rhett. vol. ι, ρ. 453, 3o : Μηδὲν τῆς σοφίας προσαπο-νάμενος.]
[ΙΙροσαπονέμω, Insuper attribuo. Niceph. Ι. c. ρ.
645,9	: Ζῆν παρασχοῦσα καὶ καλῶς ζῆν προσαπίνειμἤ. « Zonar. Annal, vol. ι, ρ. 49• » Anon.]
[ΙΙροσαποξέω, Insuper abrado. Metaph. Liban, vol. 4, ρ. 81 ο, 9 : Εἰ τὸ ἀπὸ τοῦδε τὸ γράμμα τοῦτο τῆς λοιπής νομοθεσίας ἀποξέσαι τολμήσει τις, οὗτος... καὶ τὴν τυ-ραννοκτονίαν τῆς πόλεως προσαπέξεσε.]
[Προσαποπειράομαι vitiose pro προαπο—, quod ν.] [Προσαποπέμπω, Insuper remitto. Aristoph. PI. 999: Ἄμητα προσαπέπεμψεν ἡμῖν τουτονί.]
[IIροσαποπληρόω, Insuper impleo. Clcm. Alex. Str. 4, ι. Kall.]
[Προσαποπλύνω, Insuper abluo. Philo vol. a, ρ. 333. \VaKEr.]
[Προσαπο7ινίγω, Insuper suffoco. Aretæus ρ. 81, 26: Προσαπέπνιξας τὸν ἄνθρωπον. ῖ]
[Προσαπορέω, Dubitationem insuper propono. Epi-phan. vol. ι, ρ. 535, Β j Orig. C. Ceis. 2, ρ. 397.Clem.
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Alex. ρ. 786 : Ἐπιλυτέον τά τε ὑπὸ*Ελλήνων τά τε ὑπὸ βαρβάροιν προσαπορούμενα * ubi præstat προαπορού-μενα.]’
[ΙΙροσαπορραίνω, Adspergo. Ælian. Ν. Α. 9, 63 : Οἱ ἄρρενες προηγούνται καὶ τοῦ θοροῦ προσαπορραίνουσιν.] [Προσαπορρύπτω, Insuper detergo. Galen. vol. 6, ρ. 124 : Πρ. τε καὶ διαρρύπτο,ν τοὺς πόρους. G. Dino.] Προσαποσκευάζομαι , Insuper amolior, demolior. [Joseph. Β. J. 4, 5, 4 : Προσαποσκευάσεσθαι ἄνθρωτων» G. Dindorf.]
[Π ροσαποσκώπτω , Insuper cavillor. Niceph. in Walzii Rliett. vol. 1, ρ. 456, 12.]
[Προσαποσμήχω, Insuper detergo.]
[Προσαποστέλλω, Insuper dimitto. Thuc. 4, 108 ; Dio Cass. 54, 22. Macc. 2, 11, 14.]
Προσαποστερίσκω, sive Προσαποστερέω, Insuper privo, Fraudo præter alia. Chrysost. : Προσαποστερεῖν ἑαυτοὺς τῆς σωτηρίας, Insuper se salute privare. [Demosth. ρ. 536, 14 : Ὑβρίσθην καὶ τῆς νίκης προσαπε-στερήθην. « Epist. Socr. 6, ρ. 16, 3 : Προσαπεστέρη-ται. * VaLCK. Liban, vol. 1, ρ. 609, ι; Synes. ρ. 38. Was.Es.]
ΙΙροσαποστρέφο», Insuper averto [obverto. Joseph. Β. J. a, 12, 1 : Ἀνασυράμενος τὴν ἐσθῆτα... προσαπέ-στρεφε τοῖς Ἱουδαίοις τὴν ἕδραν.]
[Προσαποτείνω. V. Προσανατείνω.]
[Προσαποτίθημι, Simul depono. Polyb. ι3, 2, 5 : Τὸ πνεῦμα προσαπέθηκε τῷ χρυσίῳ. Forma media Clem. Al. ρ. 881 : Ὅς καὶ τοῦ ἀφαιρεθῆναι τὰ ἐκτὸς σὺν καὶ τῇ τοῦ σώματος ὑγιείᾳ προσαπέθετο.]
(Προσαποτῖμάω, Insuper æstimo. Demosth, ρ. 1036, 17 : Εχουσαν τὰ χρυσία καὶ τὰ ἱμάτια τὴν γυναῖκ᾽ ἔλα-βεν, ὦν ὁ Πολύευκτος προσαπετίμησε τῷ Λεωκρατει πλέον ὴ χιλίας. Sic libri meliores: vulgo προσαπέτισε.] [Προσαποτίνω, Insuper solvo. Plato Leg. 12, ρ. 845, Α : Ιϊροσαπυτισάτο, μισθόν. Menander ap. Stob. Flor. 63, i3 : Οὗτοι προσαποτίνουσι τοῦ χρόνου τόκους. Joseph. A. J. 8, 5, 3 et C. Apion. 1, 17 : Πολλὰ τῷ Εἰρωμῳ προσαποτῖσαι χρήματα. « Philo De victim. ρ. 653, C : ΙΙροσαποτίσας καὶ τὸ ἐπίπεμπτον. Leo Diae. Hist. ρ. 98, ». : flf ὶν ἂν τὸν τόμον τῇ συνόδῳ προσαποτίσῃ. » Hase.] [Προσαποτρίβω , Attero. Ælian. Ν. Α. q, 63 : Τῶν ιχθύων οἱ μὲν ταῖς ψάμμοις προσα•Λοτρίβουσι τὰ ᾤά.] [Προσαποφαίνω, Insuper declaro, ostendo. Aristot. Mctaph. 13,2; Plato Polit, ρ. 287, Λ. Forma media ΙΙροσαποφαίνομαι Plut. Mor. ρ. 152, C; 1120, D; 1121, A.J
[Προσαποφέρω , Insuper aufero s. accipio. Posidon. ap. Athen. 5, ρ. 210, F : Γαστριζόμενοι ... οἴνοις καὶ βρώμασιν, ὥστε καὶ προσαποφέρειν πολλά. « Medio Isidor. Peius. Epist. 1,24 : Αέπραν τῷ Οράσει προσαπηνέγκατο. » Boiss. \ ita Maximi Confess. vol. ι, ρ. xx. G. D. || Insuper defero, refero. Demosth, ρ. io36 extr. : ΙΙροσ-απηνέχθη μου τοὔνομα ἐν τριττοῖς δήμοις.]
[Προσαποφράσσω s. Προσαποφράττω, Insuper obstruo, obturo. Dio Cass. 42, 38 : Τὸ στόμα αὐτοῦ... προσαπέ-φραξαν.]
[Προσαποχράομαι vitiose pro προαποχράομαι, i|uodv.] [ΙΙροσαποχρώννυμι, Insuper coloro. Hero in Mathem. vett. ρ. 284 : Τὸ ὀθόνιον ὁμοίως θαλασσοειδεῖ χρῶμα τ ι προσαποκεχρῶσθαι. G. Dinn.]
[Προσαποψήχω, Insuper detergo. Vocab. dubium. ScHnEin.]
ΙΙροσαπτέον, Tangendum, Attingendum, eum gen., Greg. Naz. [Orat. 38, ρ. 619, A. Boiss. || Affigendum , Tribuendum. Plato Rep. 7, ρ. 517, Α : Ταύτην ... τὴν εἰκόνα ... πρ. ἅπασαν τοῖς ἔμπροσθεν λεγομένοις. « Polyb. 2, 60, 2 : Ἀράτῳ οὐ πρ. παρανομίαν, ι. e. Aratus non est iniquitatis accusandus. > Schwkigh. Προσαπτέος, Annectendus, Pollux. Wakef.]
Προσάπτω, Alligo, Appendo, Affigo, προσαρτῶ. [Adjungo, Applico, Annecto, Apto, Affigo, Adapto, Attribuo, Gl. Eur. Suppl. 36i : Φίλην προσάψας χεῖρα • El. 1321 : Περί μοι στέρνοις στέρνα πρόσαψον • Bacch. 637 : Κόσμον Πενθεῖ προσάψων * lon. 27 : Χλιδὴν τέκνῳ προσάψασα. Aristot. Η. Α. 5, 15 : Προσῆπτον τοὺς κύριος.] Et metaph. ap. Lucian. [Nigriu. c. 7]: Καὶ προσ-άψαντες τὴν ψυχὴν τῇ μνήμη τῶν παρεληλυθότων , de iis, ipii animi intentionem defigunt in præteritæ voluptatis recordationem. Ita Budæus. Cic. certe in Plat. tues. uno. oftxc. σοκ. vi, rase. vi.
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Α Timæo προσάπτειν vertit Affigere, ut videre potes ρ. 20 mei Lex. Cic. [Plato Tim. ρ. 4o, Α : Κινήσεις δύο προσῆψεν ἑκάστῳ* et ρ. 8o, Β. Aristid. vol. a, ρ. 313, ι : Εἰ μὴ τῇ κακία τῆς φύσευ,ς ... ανανδρίαν ὁ θεὸς προσῆ-ψεν.] ‖ [Adhibeo, Applico, Attribuo. Piud. Nem. 8, 02 : θανὼν ὡς παισὶ κλέος μὴ τὸ δύσφαμον προσάψω.] Apud Soph. [ΕΙ. 356], τιμὰς προσάπτω σοι, Tibi honores attribuo, pro Te honoro , Te colo. [Ubi de inferiis dictum, ut ib. 4ύ2 : Τούτων προσάψῃς μηδέν OEd. C. 236 : Μή τι πέρα χρέος ἐμᾷ πόλει προσάψῃς , i. e. Ne piaculum urbi contrahas. Id. fr. 514 : Μεῖζον προσάπτει τῆς νόσου τὸ φάρμακον. Eur. Med. 1382 : Γῇ τῇδ' ἐορτὴν καὶ τέλη προσάψομεν Erechth. fr. 20, 10 : Δυοῖν πσρόντοιν πραγμάτοιν πρὸς θάτερον γνώμην προσά7ττων. Plato Soph. ρ. 231, Α : Μὴ μεῖζον αὐτοῖς προσάπτωμεν γέρας· Leg. 7, Ρ• 822, Β : Τοῖς δρομεῦσιν ... τὰ ἐγκώμια προσάπτειν. Demosth, ρ. 1417, 4 : Πρ. ὠφέλειαν καὶ τιμήν. Aristid. vol. 2, ρ. 33ο, η : Ἀριστοφάνει λύγγα προσάπτει-jSed et in malam partem interdum : ut Isocr. Busir. [ρ. 222, C] : Τηλικαύτην αὐτῷ τὸ μέγεθος παρα-
B νομίαν προσῆψϊς. [Plato Polit, ρ. 293, Β : Ἥ τιν᾽ ἄλλην ἀλγηδόνα προσάπτοντες. Aristot. Eth. Nie. 4, * : Τὴν ἀνελευθερίαν προσάπτομεν τοῖς περὶ χρήματα σπουοάζου-σιν. Πρ. αἰτίασιν Eustalh. ρ. 1341, 41-] Bud. προσάπτω tribus tanquam synonymis interpr. Attribuo, Contribuo, Assigno, in hoc Ι. Aristot. De mutulo [c. 3 line] : Τὴν δὲ Αἴγυπτον οἱ μὲν τῇ Λιβύῃ, οἱ δὲ τῇ Ἀσία προσά-πτουσιν. Quod et προσνέμουσι dicitur. [Eur. EÎ. 1089 : Πῶς οὐ, πόσιν κτείνασα, πατρώους δόμους ἡμῖν προσῆψας ; Paternas ædes nobis tradidisti. Xenoph. Ag. 1, 36: Ἐπεὶ καὶ τὸ ναυτικόν προσῆψεν αὐτῷ ἡ πόλις, Tradidit, Commisit.] Et προσάπτω σοι τοῦτο , Hoc tibi attribuo, tanquam auctori, Hujus te auctorem facio. Lucian. [Judic. voc. c. 5] : Σιμωνίδῃ δὲ ἔνιοι προιάπτουσι τὴν προ* μήΟειαν ταύτην. [Προσά7Γτειν τινὶ τὴν γνώμην, Tribuere,
3,	73 : Ἀθηνᾶ προσάπτουσι τὴν τῶν ἐλαιῶν ἡμέρωσιν. Cùm iiifin. 5, 69 : Προσάπτουσι δ᾽ αὐτῷ καὶ τὸ τους ἵπ-
C πους δαμάσαι πρῶτον. Phurnut. Ν. 1). c. 32, ρ. 220 : Διὰ τὸν σαφηνισμὸν τῶν πραγμάτων καὶ τὴν μαντικὴν αὐτῷ προσῆψαν. Plut. V. Marcelli c. 17 : Τοῦθ᾽ οἱ μὲν εὐφυΐᾳ το^ °ίνδρὸἦ προσάπτουσιν. Dio Cass. 75, 10 : Τὸν φόνον τοῖς στρατιώταις προσῆπτεν. || intrausitive, Accedo. Soph. fr. 92 : Καί μοι τρίτον ῥίπτοντι Δωτιεὺς ἀνὴρ ἀγχοῦ προσῆψεν ἐλαφρὸς ἐν δισκήματι* OEd. Τ. 668 : Εἰ κακοῖς κακὰ προσάψει τοῖς πάλαι τὰ πρὸς σφῷν.1
II Ιϊροιάπτομαι, Leviter tango, Primoribus digitis tango, Attingo. [Schol. Phiiostr. lier. ρ. 461 : Τὸ πρ. ἔλαττον τοῦ ἅπτεσθαι’ τὸ γὰρ ἅπτεσθαι αόριστον ἐστιν , τὸ δὲ πρ. ἀντὶ τοῦ ἐσκεμμένως καὶ ἀκροθιγῶς ἅπτεσθαι. Sic etiam Moschop. in Ed. s. ν. Ἄπτομαι ] Xen. [Mem. 1, 3, 12] : Ιϊροσαψάμενα μόνον τῷ στόματι, Quæ solum attigerint ore, ubi στόματι dat. est instrumenti. Diosc. : ΙΙροσάπτεται τῆς τριχὸς, Pilum attingit. [Plato Polit, ρ. 290, 1) : Ἤδη ... μοι δοκοῦμεν οἷόν γε τίνος ἴχνους ἐφ᾽ δ πορευόμεθυ προσάπτεσθαι. Plut. Mor. ρ. 99^, Β : Τεθνη-κότος ζᾤου χειλεσι προσήψατο σαρκός. Æliau. Ν. Α. 4, 42 : Οὐκ ἄν ποτε τῶνδε τῶν ὀρνίθων ἐπὶ τροφὴν προσάψαιντο.
D Lucian. Tim. c. 17 : Πρ. ἀκμαίας καὶ καλῆς παρθένου.] Capitur etiam metaph., ut [Plat. Tim. ρ. 71, E: Ἵνα ἀληθείας πῃ προσάπτοιτο· Soph. ρ. 2ὑ4, Α : Τριβῇ προσ-απ:όμενος αὐτῆς (τῆς τοῦ μὴ ὄντος σκοτεινότητος)], Ιϊροσ-αψάμενοι μόνον τῶν πραγμάτων ap. /Eschin. (ρ. 72, 35. idem ρ. 6y, 36 : Πρ. ἀνδρὸς ἰδιώτου, ἡ δυνάστου, ἡ πέλειος δημοκρατουμὲνης.^ Philo De vita Mos. 2 : Ἐπειδὴ συνέβαινε μηδενὸς ἀδικηματος ἑκουσίουπροσάψασθαι* quod Turn. exp., Nullum crimen voluntate susceptum in se admiserat. [Aristid. vol. 2, ρ. 88, 8 : Αόγυ>ν το:ού-των προσαψάμενον. Dio Cass. 60, 26 : Ἐπειδήπερ ἅπαξ τοῦ λόγου τούτου προση•Ι/άμην * 44 , 44 • Τοῦ ἐμφυλίου πολέμου πρ. Plut. V. Ἱ imol. c. 35 : Πολιτείας διάταξις ... ἦς ἐκεῖνος μὴ προσάψαιτο. Xenoph. Eph. ι, 2 : Ἦν περὶ τὰ ἐξ καὶ δέκα ἔτη καὶ τῶν ἐφήβιον προσήπτετο. || Forma Homerica Προτιάπτω, quod ν.]
[Προσαπωθέω,, Depello, Repello. Sirac. 13, a3 : Προσ-απωθεῖται ὑπὸ φίλων.]
[Προστραγμὸς, ὁ, i. q. sequens. Theodor. Metoch. ρ. 460· CRaucr.]
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[Προσάραξις, eo,;, ἡ, Illisio. Schol. Æsch. Pers, ὁ 1 2•]
Προσαράσσω [s. Προσαράττω], ἄξω, Allido, προσκρούω. [Phot. et Snid. : Ηροσαρασσόμενα,προσρηγνύμενα, προσ-κρουόμενα.] Suidæ προσβάλλιο, συγκρούω, Bud. Alciphro [ι, ι] : Καὶ τῶν κυμάτο,ν τὰ μὲν πρὸς ταῖς πέτραις π ροσ-ηράσσετο, τὰ δὲ εἴσω ἀνοιδοῦντα ἐῤῥήγνυτο. [Similiter Dio-
dor.	3, 44, nisi quod verbo simplici utitur ἀραττόμε-vov, ρι•ο <ριο προσαραττόμενον cod. Mut.] Gregor. De homine : Ταῖςἐνδοθεν προσαρασσόμενσν προσβολαῖς. [Plut. V. Marcelli c. 15 : Τὰς μηχανὰς ... τοῖς σκοπέλοις προσή-ρασσον. Προσαράξαι νοῦν Pollux ι, 114, ubi vulgo προσ-αροάξαι duplici ρ, quod frequens codicum vitium est. Dio (30ss. 40, 47 : Πολλὸς τῶν νεῶν πρὸς τὴν ἄκραν προσ-ήραξε. « Lucian. V. Η. 2, 47 : IlP- τὸ σκάφος τῷ αἰγιαλῷ· Navig. c. 22 : Προσαραξάτωσαν ες τὸ μὲτωπον τὴν θύραν* et Ι), meretr. 15, a. Æliau. Ν. Α. 3, 20 ; 7, 33; ία, αι : Τῇ γῇ προσαραχθῆναι τὸ βρέφος. Phiiostr. ρ. 172 extr. Eustath. ρ. 1084, 44; 1226, 14; 1709, 34. Ιιι-trausit. Joann. Chrys. vol. 3, ρ. 3οι, Β : Ναῦς σκοπέλῳ προσαράξασα. » Valcr. Adde Zosim. 1, 42. Warkf.] Προσάρδω, unde Προσάρδομαι, Irrigor et Alluor. VV. LL. [Joseph. Β. J. 3, 3, 4.]
[Προσαρήγω, Opitulor. Georg. Pacli. V. Aud» . Pal. ρ. 67, Α : Οὐχ οἷός τ’ ἦν οὐχ ὅπως ἄλλοις , οὐδὲ ἑαυτῷ προσαρήγειν. G. Dim».]
ΙΙροσαρθρόω, ώσω , Per articulos annecto. Costas singukis singulis vertebris προσαρθροῦσθαι scribit Hip-pocr., pro quo διαρθροῦσθαι dixit Galenus, ut refert (30merar. [Hippoer. ρ. 810 mcd. : Καθ’ ἕνα δὲ ἕκαστον τῶν στρονδύλων προσήρθρωνται.]
Προσάρθρωσις, εως, ἡ, Hippocrati i. q. διάρθρωσις, Ossium motorum commissura naturalis. Gort·. Vide Διάρθρωσις.
[ΙΙροσαριΟμέιο, Annumero. Joseph. A.J17, 12 extr.: ΓΙροσαριΘμήσαι δ᾽ ἄν τις κτλ. 9, 4, 5 : Προσαριθμήσεις τοῖς ... τεθνηκόσι τοὺς ἱππεῖς. Plut. Μοι·, ρ. 1029, D : Ἐκατέρᾳ προσαριθμουμένης μερίδι τῆς μονάδος. Pollux
1,	58.]
[ΙΙροσαριθμητέον, Annuineranduin. Pollux ι, 138 ;
9,	44; ι», 98•]
[ΙΙροσαριστάω, Insuper prandeo. Hippoer. ρ. 542,89.] Προσαρκέω, Auxilior, Opem fero, VV. LL. Sed quum exp. προσβοηθῶ, inclusam habebit Motus signifie., ut sit Auxilio venio, Ad opem ferendam venio. [Kur. Hec. 85o : Ηέλοντα μέν μ᾽ ἔχεις σοὶ ξυμπονῆσαι, καὶ τα-χὺν προσαρκέσαι. Soph. Ofcd. Τ. ϊ2:Ὤς θέλοντος ἂν ἐμοῦ προσαρκεῖν πᾶν * OEd. C. 7 3 : Ὠς ἂν προσαρκῶν σμικρὰ κερδάνῃ μέγα· fragm. 469 : Προσαρκέσας χάριν, Grata faciens. Plut. V. Fabii c. 27 : Οὐχ ὡς δι’ ἔνδειαν προσαρκούντων. || Προσαρκέομαι, Satis mihi fit, Contentus sum. Longin. fr. 5, 8 : Ἡμεῖς δὲ αὐτὸ μόνον προσῃρ-κέσθημεν, τῇ κοινῇ επιγραφή ... προσαγορεύσαντες.]
Προσάρκτιος, ὁ, ἡ , Septentrionalis. [Pol y b. 34, 5, 9 : Ἡ πρ. Εὐρώπη. Joseph. Β. J. ι, γ, 3 : Τὸ πρ. κλίμα. Strabo ι, ρ. 64; Dio Cass. 55, 1. Const. Manass. Chion. 3524·]
[ΙΙρόσαρμα. V. Πρόσαρσις.]
Προσαρμόζω, vel Προσαρμόττω, Adapto, Accommodo. (Soph. Tr. 4q4 : Ἂ δ ἀντὶ ὀώρων δῶρα χρὴ προσάρμοσαν ubi προσαρμόσαι dixit poeta, quia de pallio sermo est Herculi adaptando. Eur. Suppl. 816 : ΙΙεριπτυχαῖσι χέρας προσαρμόσας* lon. 762 : Μαστῷ προσαρμόσαι τέκνα* Herc. F. 436 : Τῷ προσαρμόσω στόμα; Iph. Τ. ι4ο5 : Ἐπωμίδας κώπη προσαρμόσαντες * Orest. ιοο3 : Ὅθεν ἔρις τὸ πτεριοτὸν ἁλιου μετέβαλεν ἅρμα τὰν πρὸς ἑσπέραν κέλευθον οὐρανοῦ προσαρμόσασα μονόπωλον ἐς Ἀῶ-ubi per μεθαρμόσασα exp. schol. De congressu hostili Psendo-Eurip. Iph. Λ. 296 : ᾨτιςιἰ προσαραόσει βαρβάρους βάριδας, νόστον οὐκ ἀποίσεται.] Plato Timæo [ρ. 36, Ε] : Καὶ μέσον μέση ξυνάγων προσήρμσττεν, quæ Cic. interpr., Atque ita medio medium accommodans copulabat. [I.eg. 2. ρ. 669, C : Ῥυθμοὺς δούλων καὶ ἀνελευ· Οέρων προσαρμόττειν Crut. ρ. 414, D : Πᾶν ἂν παντί τις ὄνομα πράγματι προσαρμόσειεν Theæt. ρ. iq3, C: Προσαρμόσαι εἰς τὸ ἑαυτῆς ἴχνος. Polyb. 3, 46, 2 : Ταύ-ταις (ταῖς σχεδίαις) συζευγνύντες ἄλλας ἐκ τῶν ἐκτὸς προσ-ήρμοζον.] Plut. Solone [c. 22] : Πράγματα νόμοις προσαρμόζω/. [fiIntransit. Accommodatus sum, Convenio. Plato Phædr. |». 277, Β : Τὸ προσαρμόττον ἑκάστῃ φύ-
A σει εἶδος ἀνευρίσκοιν. ‖ Forma media Phiiostr. lier. ρ. 664 : Διφθέραν προσαρμοσάμενος. Sed scribendum ἐναρ-μοσάμενο; ex codd. Forma Dorica Ποθαρμόξασθαι in ioco Æsnræ Lucanæ ap. Stob. Ecl. phys. ρ. 106,12 ed. Cant.]
[Προσαρμοστιών, Adaptandum. Niceph. Cliumn. in Anecd, meis 101. 5, ρ. .323. Botss.]
[Προσαρπάζω, Arripio, (ìl. Vitiose pro προαρπάζωιιι libris quibusdam Luciani Bis accus, c. 17.]
Πρόσαρσις, ειος, ἡ, et Πρόσαρμα, τὸ. Est autem Πρόσαρσις Exhibitio cibi, vel Usus cibi. Hippoer. [ρ. 388,
3]	: Περὶ μὲν οὖν ῥοφήματος προσάρσιος οὕτω γινώσκιο. [Et in. 14 : Ἡ πρ. τῶν γευμάτων. Aretæus ρ. 56, 491 6ο, q.] Ab Erotiano [ρ. 31 ο] exp. προσφορά. At Πρόσαρμα, (abus qui exhibetur. Hippoer. Aphor. 15 lib.
1	: Ἐν ταύτῃσι οὖν τῇσι ὥρῃσι καὶ τὰ προσάρματα πλείω δοτέον. Utitur et alibi [ρ. ά5, 4 ; 40, 321 Rufus p. 8ι, ct Οribas. ρ. 46 ed. Mattii.] Eust. [ρ. 641, 18; 738, 39] vult πρόσαρμα dici quasi τὴν τῷ σώματι προσφυῆ τρορὴν, Cibum corpori congruum, inde deducens
Β unde ct ἐρίηρες. Sed quum legamus προσάρασθαιτροφήν pro προσφέρεσθαι, (juin ab eo deducatur, minime nouis dubitandum est, atque adeoipse alibi hanc derivationem sequitur. Nam iu llom. 11. Ζ, [264]: Μή μοι οἶνον ἄειρε μελίφρονα πότνια μήτηρ, postquam ἄειρε exposuit προσφερε, addit ἄρτον inde lUctum fuisse, et προσάρ-ματα, τροφάς.
ΙΙροσαρτάω, Appendo. [Aristot. Η. Α. 9, 13 : Μόλυβδον πρὸς τοῖς ὀϊστοῖς προσαρτῶντας. Babrias Fab. 104,
2	: Κώδωνα ... προσαρτήσας. « Metapli. Πολλά τιναπροσ-αρτᾶν τῇ στραγγία, Multas facere appendices artis iin-peratoriæ, inultas alias artes ci velut necessarias adjungere, Polyb. 9, 20, 5. » ScHWF.ictf.] Α cujus pass. est partic, προσηρτημένος [quod per προσκεκολλημίνο; exp. Suidas, ct Προσηρτῆσθαι, ἀπῃωρῆσθαι ] : ut προσηρ-τημένον χύτρα ap. Diosc., quod exp. Appensum ollæ. [Aristot. Η. λ. 5, 18 : Οἱ ὄρνιθες κατὰ τὴν κοιλίαν προσ-ηρτημένοι.] Et προσηρτημένα Bud. ex Theophr. pro Adhærentia. [II. PI. 5, 4,2 : Μᾶλλον προσήρτηται ôxvç-πό;. « Polyb. 3, 46, 8 : Προσήρτηντο δεσμοῖς πρὸ; τα;
C ἄλλας* 8, 6, 5 : Il ρος τοῖς ἱστοις τροχιλιαι προσήρτηντο σὺν κάλοις * α, 66, ίο : ΙΙροσηρτημένοι ἦσαν πρὸς αὐτῇ τῇ ῥίζᾳ τοῦ λόφου, i. e. Applicuerant se. » Schwkigu. TalMi). Ad ν. Gr. ρ. yS, 4 : Προμηθεὺς τῷ Καυκάει.» προσαρτηθείς. Xenoph. ΕρΙι. 4, 2 : Τοῦ προσηρτημένΠ (in cruce). Manetho 4,199: ΙΙροσαρτηθέντε; ἐν ἥλοις.] II Et mctapli. [Lucian. Necyom. c. 5] : Ἱδία δὲ uóvr, ταύτῃ (st*, τῇ ἡδονῇ) προσηρτημένου;, Deditos huic voluptati et ex ea pendentes. Plut. Pompeio [c. 46], προσαρτᾶσθαι μειρακίνις, Sociare se juvenibus factiuM> ct ab eis non discedere, ut inquit Bnd. Alii, Et iis adhaerescere. [Plato Phileb. ρ. 58, Λ : Ὅτοις νόῦκαὶ σμι-κρὸν προσήρτηται. Xenoph. OEe. 6, 15 : Προσηρτηαένον τῷ καλῷ τὸ ἀγαθόν. Demosth, ρ. 6ο, 4 : Οὐδὲν λῆμα* ... πρὸς οἶς ἐγὼ πεπολίτευμαι καὶ λέγω προσηρτημένον. Plut. V. Timol. c. 11 : Ὥσπερ ἐκ κράσπεδου... προστ,ρ-τημένον ἐπ’ ἐλπίδος ἀσθενοῦς * Μοι*, ρ. 6ο4, Β : Οὐδέ προσηρτήμεθα θύραις ἡ γε μόνος. Forma Dor. ποτάρτηται Timæus Locr. ρ. q5, D.]
[Ιϊροσαρτέον , Exhibendum cibum. Hippoer.ρ. 961, ^ Α : Καὶ τίνι πρ. ὴ ου; ubi alii libri προσακτέον. ΚιιΓιι» ρ. 65 ed. Mattii. : Ἀλλά τι καὶ πρ.]
[ΙΙροσάρτημα, τὸ, Appendix, Accessio. Galen. Dogm. Hippoer. ct Plat. 1, 4, c. 10. GxTar. dem. Alex. Str. 2, ρ. 487 : Οἱ ἀμφὶ τὸν Βασιλείδην προσαρτήματ» τὰ πάθη καλεῖν εϊώθασι, πνεύματά τινα ταῦτα κατ’ ουσίαν υπάρχειν προσηρτημένα τῇ λογιχῇ ψυχῇ κατά τινα τέραχον καὶ σύγχυσιν ἀρχικήν.]
[Προσαρτής. V. Προσάρτησις.]
ΙΙροσάρτησις, εοις, ἡ, Appensio, Additamentum, W. LL. [Hippoer. ρ. 8ιο, C : Απὸ τούτου ἄχρι φρενῶν προσάρτησις. (ìuleii. vol. 18, 2, ρ. q3s ed. Κ. : Κατὰ προάρ-τησιν ubi προσάρτησιν restituit Osann. Orihas. ρ. 4«S ed. Mai. : Ἀγκίστροις ἀναπτύξαντες τὰ χείλη τῆς δϊχιρέ* σεως προσαρτοῦς (hoc idem esse videtur quod supra et infrà προσφυὴς χοιράς) μενούσης τῆς χοιράδο; λαβὴ συι-λίου τὴν προσάρτησιν διαλύσομεν. ‖ Tlieophr. C. ΡΙ. 2, 9» d: Γὰ δὲ (τῶν καρπῶν ἀποβλητικὰ) τῶ τὴν προσάρτησιν ἔχειν ἀσθενῆ, i. e. quod pediculo debili dependent. 5, 4, a : Διὰ τὸν μίσχον καὶ τὴν πρ.]
1869 προσαυλέω
[Προσαρτίως, Nuper. Macc. 3, ι, 16 : Οἱ δὲ καὶ πρ. ἐσταλμέναι. Semeuse.]
[Προσάρτυμα lectio vitiosa pro πρὸς τὸ ἄρτυμα, vel ut cod. Rav. πρὸς ἄλφιτα, in schol. Aristoph. Αν. 533.] [Προσάρχομαι, Impertio. Plato Theæt. ρ. 168, C : Ταῦτα τῷ ἑταίρῳ σου εἰς βοήθειαν προσηρξάμην κατ’ ἐμὴν δύναμιν, σμικρὰ ἀπὸ σμικρῶν. Cùm usu simili verbi ἐπάρχομαι comparavit Buttm. Lexil. vol. ι, ρ. 103.] Προσάρω [Præsens Ιϊροσαραρίσκω ponere debebat], Apto. Exponitur etiam Convenio , ut προσαρμόζω. [llom. 11. E, 725: Ἐπίσωτρα προσαρηρότα. Conjunctivus perfecti passivi significatione media ap. Hesiod. Op. 431 : Ευτ᾽ ἂν ἈΟηναίης δμῶος, ἐν ἐλύματι πήξας, γομφοισιν πελάσας προσαρήρεται ἱστοβοῆι. V. Eustath. ρ.
1869, 34.]
[Προσασκέο,, Insuper exerceo. Polyb, 5, 109, 4 : Βραχέα προσασκήσας αὐτοὺς ἐν ταῖς εἰρεσίαις. Joseph. Β.
J.	3, 5, γ : ΙΙροσασκοῦνται τῷ φόβῳ. Philo vol. ι, ρ. 657, 42. De terra excolenda Josepli. Β. J. 3, 3, 2 : Προσησκήθη (ἡ χώρα) ὑπὸ τῶν οἰκητόρων πᾶσα καὶ μέρος αὐτῆς οὐδὲν ἀργόν.]
[Προσασπαζομαι, Amplector. Etym. Μ. ρ. a6o, 46 : Δεικανᾶται* προσαυδᾷ, προσασπάζεται • nisi ἀσπάζεται restituendum ex Hesychio.]
[Προσαστεΐζομαι.] Προσαστειασάμενο; Su ici. [allato loco scriptoris non nominati, Polybii, ut videtur Va-lesio : Ὁ δε παρακαλέσας αὐτὸν καί τι πρ. τοιοῦτον] exp. ἀστεῖόν τι προσειπόιν. Ita enim ap. eum legitur, non προσχστεῖσάμενος. [Quod restituendum.]
Προσαστράπτω, Affulgeo, ut προσαστράπτειν τοίχῳ, Affulgere muro, Greg. Naz. [Philostr. ρ. 773. Warf.f.] [Προσασχολέομαι, Occupatus sum. Πρ. ποι Simplic. ad Epictet. ρ. 4*, 29· Hemst. Nilus Epist. 309. Boiss. Προσασχολέω ex Προσευσχολέω corruptum ν. s. Ii. ν.] [Προσατενίζω, Intentis oculis aspicio. Anouym. Vit. Chrys. ρ. 32 5 : Τῇ τοῦ ΙΙαύλου εἰκόνι προσατενίσας. Skacer. Λ ml γ. Cret. ρ. 119, D : ΓΙρ. τῇ κατὰ νοῦν θεω-οίᾳ. Kali.. Joseph, in W’alzii Rhett. vol. 3, ρ. 563, 18 : Τοῖς γεγραμμένοις πρ.]
Προσατιμόω [vel Πρὸς ἀτιμόω], Insuper ignominia afficio, Præterea infamia noto. Dein. [ρ. 834 extr.] : ■Ὠστ’ οὐ μόνον ἔσομαι τῶν πατρίδιον ἐστερημένος, ἀλλὰ καὶ προσητιμωμένος , ἐὰν μὴ νῦν ὑμεῖς με ἐλεήσητε. [Id. ρ. 84α, 16; 981, ι. Καὶ προσατιμοῦσθαι Pollux 8, 53.] [Προσαναίνω, Exsicco ad. .'Esch. Pr. 146: Σὸν δέμα; εἰσιδούσᾳ πέτραις προσαυαινόμενον. Ilippocr. ρ. 648, 2.] [Προσαυγάζω, Adspecto. Lycophro 1082 : Σπιλὰς ... πόντον προσαυγάζουσα. Forma media Dorica Ηοταυγά-ζομαι. Diotog. ap. Stob. Flor. 48, 62, vol. 2, ρ. 317 : Ὥστε τὼς ποταυγασαμένως (libri ποτ’ αὐτὰς μὲν ὡς : unde Koeuius ad (ìreg. Cor. ρ. 295 ποταυγασμένως scripsit) αὐτὸν κατακοσμηθῆμεν. |j Resplendeo. Joseph. Α. J. 12, 2, 8 : Λίθους ἥδιστον προσαυγάζοντα; τοῖς ὁρῶσι.]
[Προσαύγασις, εως, ἡ, Adspectus. Foima Dor. Πο-ταύγασις ap. Diotog. Ι. c. : Ἁ τῶἀγαθῶ βασιλῆοςπ.] Προσαυδάω, Alloquor, Compello [Frequentissiimun ap. Homerum nec rarum apud Lyricos et Tragicos], ut llom. [11. Δ, 24: Ἥρη ο οὐκ ἔχαδε στῆθος χόλον, ἀλλὰ προσηύδα·] Od. Σ, [484] : Ὀδυσῆα προσηύδων. [Addito dativo II. E, 3o : Ἐπέεσσι προσηύδα θοῦρον Ἄρηα* Ζ, •ει4 : Μειλιχῶισι προσηύδα ποιμένα λαῶν* Α, 136 : Προσ-αυδήτην βασιλῆα μειλιχίοις ἐπέεσσι.] Aliter autem construitur II. Λ, [201] versu qui et alibi sæpe repetitur: Καί μιν φωνήσας, ἔπεα πτερόεντα προσηύδα. [Hesiod. Sc. 326 : Καί σφεας θαρσύνουσ᾽ επεα 7ττερόεντα προσηύδα. Pind. Pyth. 4, 212 : Προσηύδα με κικλήσκων. /Escli. Prom. 935 : Οὐ γὰρ προσηύδων οὐκ ἂν ὄνθ᾽ ὑπηρέτην Pers. ι54•* Προσφθογγοις ... χρεὼν αὐτὴν πάντας μύθοισι προσαυδᾶν. Soph. Aj. 865 : Καίτοι σὲ μὲν κἀκεῖ προσαυδήσω ξυνών. Τὰ Τρωϊκὰ πεδία πρ. ib. 863. Passi ν. ΕΙ. 1148: Ἐγὼ δ᾽ ἀδελφὴ σοὶ προσηυδώμην ἀεί. Eur. Med. 1207 : ΙΙροσ-αυδῶν τοιάδε· Hipp. 827 : Τίνα λόγον τάλας ... προσαυδῶν τύχω ;]
Προσαύλειος , ὁ, ἡ , Ad aulas pertinens, nisi mendose in VV. LL. affertur ex Eur. [Rhes. αγ3], Τὰς προσαυλιῶυ; τύχας, Fortunas aularum.
Προσαυλέω, Accino tibia [Aristoph. Eccl. 892 : Τοὺς αὐλοὺς λαβὼν... προσαύλησον μέλος. Nicophon ap. Pollue. 4, 56 : Προσαύλησον σὺ νῷν πτισμοίν τινα] : ut ver-
προσαφιστηρ•ϊ isto
Α tit Bud^, citans hunc 1. Athenaei [14, ρ. 634, F] : Ἵν’ ᾗ μαγαδις αὐλὸς ὁ προσαυλούμενος τῇ μαγαδι. Vide Ἐπαυλέω. [Plut. Mor. ρ. 114ο, D : Ιοϊς πεντάθλοις νενόμισται προσαυλεῖσθαι.]
[Προσαύλησις, εως, ἡ, Accentus tibiæ. Pollux 4, 83 : Προσαυλήσεως εἶδος.]
Προσαυλίζω, In aula sto, VV. LL.
Προσαύξω s. Προσαυξάνω, Adaugeo, Insuper augeo. [Προσαυξάνω Ilippocr. ρ. 343, 34, Theophr. C. PI. ι, 10, 3. ΙΙροσαύξεται ib. 4, 10, 2; 5, 2,5. Ηροσηυζῆσθαι ι, 8, 5. ΙΙροσαυξηθῶσι ι, q, ι. Ηροσαυζήσας Liban, vol. 3, ρ. 47135. Josephi Vita c. 76 : Προσηύξησετὰς εἰς ἐμὲ τιμάς ' c. 38 : Τὸ κατ’ ἐμοῦ μῖσος μᾶλλον προσηύξετο. « ΙΙροσαύξειν τινὰ τοῖς φιλανθρώποις, Omnibus præterea humanitatis officiis honorare aliquem, Polyb. 3», 3,
6.	Idem 28, 17,6: ΙΙροσαυξήσ*; τὴν ἐκείνων ὑπόθεσιν, Quum in eandem sententiam, quam illi dixerant, ipse plura etiam adjecisset. » Schweigu.]
Προσαύξησις, εο,ς, ἡ, Accretio, ut Cic. ; Accrementum, ut Plin. [Eustath. Opusc, ρ. 3ai, 53 : Ἡ ἀγαθὴ Β τῆς ψυχῆς πρ. ‖ Προσαύξησιν lectio vitiosa pro πρὸς αύξην ap. Theophr. C. Pl. 3, 2, ι.]
[Προσαυρίζω, Attingo. Hesycli. glossa ex Tragico aliquo sumta, fortasse Æschylo, qui simile finxit verbum προσαιθρίζειν : Προσαυρίζουσα χερσαίᾳ τροχῇ* ὑπὸ τῆς αύρας ἡ νοτὶς προσπίπτσυσα τῇ τροχῇ. Λύναται δὲ οἷον καταλαμβάνουσα" ἐπζυρεῖν γὰρ τὸ καταλαμβάνειν καὶ ἐπι-τυγχάνειν. Aoristi forma αὐθυπότακτος annotata ab eodem, Προσαυρών (codex προσαυρῶν), προστυχών. Forma media ap. eund. : ΙΙροσηύρετο, προσέτυχε, προσ-ηγάγετο. Quod ap. Phot. ρ. 458, 16, sine augmento scriptum Προσαυρετο, προσηνάγετο. (ì. Dind.J
[Ηροσαυτομολέω, Ad hostes deficio , transfugio. Georg. Pach. V. Andr. Pal. ρ. 212, Β : Παμπληθεὶ ἐφ’ ἁμχξῶν καὶ λνμπήναις προσηυτομόλουν. G. Dino.]
[ΙΙροσαυτουργέω, Insuper manu mea facio. Themist. Or. 26, ρ. 3 29, Α : Τοῦ καινόν τι προσαυτουργῆσαι.] [ΙΙροσαυτο^ειρία , ἡ.] Invenio in VV. I.L. et bicomp. Προσαυτοχειριᾳ , quod redditur Propria cædes. At in primis Lexx. redditum fuerat Suimet interfectio, quæ C interpretatio clarior est. Verum au ex classico quopiam scriptore petita sit hæc νοχ, merito quis dubitet.
[Προσαύω, Admoveo. Soph. Ant. 620 : Πρὶν πυρὶ θερμῷ πόδα τις προσαύσῃ , ubi libri deteriores προσάρῃ (quod legit in libro suo Eustathius, qui Opusc, ρ.
5,	12, hunc locum imitatus dixit : Ὥσπερ πυρὶ προσ-ᾶραι πόδα γυμνόν), προοψαύσῃ, προσαρμόαῃ , quæ sunt vcræscripturæ glossemata. V. Lubeck, ad Soph. Aj. ρ. 358. G. Di.ni>.]
Προσαφαιρέω, Insuper aufero. [Maxim. Tyr. 3, 5 : Καὶ τὸ δυνατόν αὐτῆς προσαφήρηχεν. Joseph. Α. J. 7, 8» 4 : Τὰς ἐπιλοίντου; αὐτὴν ελπίδας προσαφαιρεθῆναι. Lucian. Amor. c. 36 : Εἰ ζῷα ... προσαφῃρηται μετὰ τῶν ἄλλων καὶ τὰ; ἄρρενας επιθυμίας. l)e aphæresi quam grammatici dicunt Apollon, in Bekk. Anecd, ρ. 568, 20 : Ί ο θέλω προσαφαιρεθὲν ἐν τῷ λῶ. Forma media Isæus ρ. 73, 38 : Ηροσαφήρηται τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὴν οὐ-σίαν.] Demosth, [ρ. 4ὑ7 extr. : Ὁ νόμος προσαφαιρεῖταί τι τῶν ὑπαρχόντων ἤδη· öSq, 6 : Ποτίδαιαν προσαφείλετο. Philostr. ρ. 5α8. Dio Cass. 38, 10; 40,65. «Choricius Ι) Ρ• *79: Ὅλον σε καὶ ψυχῇ καὶ σώματι προσαφήρημαι. » Boiss.]
[Προσαφαρπάζο,, Insuper eripio. Joaun. monach. in Anecd, meis vol. 4, ρ. 2oo, η. Boiss. Nicepli. Chon. 2, ρ. 33. Anos.]
Προσαφέψω s. Προσαφεψέω, Iu decoquendo adhibeo, Una decoquo. [Legebatur προσαφεψεῖν ap. Galen. vol.
6,	ρ. 153, ubi nunc recte προαφεψεῖν, nisi quod προα-φέψειν potius scribendum. G. Dind.]
ΙΙροσ^φή,ή , Attactus. Diosc. 4 : Τὰ φύλλα ἔχει χνοῦν ὑπότραχυν, κατὰ τὴν προσαφὴν κνησμὸν ἐμποιοῦντα, Attactu pruritum facientia s. moventia. [Etym. Μ. ρ. 690, 4 : Ὑβρις μετὰ προσαφὴς τοῦ σιόματος.]
(Προσαφὴς , ὁ, ἡ, Attiguus, Gl. Hippocr. ρ. 514, 38 : Οτι προσαφὴς αὐτῷ ἐστὶν ὁ στόμαχος τοῦ ἀνΟρώπου ἀεὶ χάσκω ν. W’aref.]
[Προσαφικνέομαι, Insuper advenio. Thucyd. 8, 3ο : Προσαφιγμέναι ἦσαν νῆες. Strato Antii. Pal. 12, 185.] Προσαφίστημι, Præterea ad defectionem solicito. Thuc. [4, 117]: Νομίσαντε; οὐκ ἂν ἔτι τὸν Βρασίδαν
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σφῶν προσαποστῆσαι οὐδὲν, Brasidam nihil amplius Α earum rerum , quæ ipsorum essent, ad defectionem tracturum. [Seqq, ex Indice.] Προσαποστῆσαι, Insuper s. Ultra ad defectionem soliritare.
Προσαφοδεύω, affertur pro Proluviem alvi projicio. [Aristot. Η. A.y>, 45, Mir. ause, ι ; Antig. Car. ρ. 58.]
[ΙΙροσαφομοιοω, Assiinilo, Similem reddo. Andr. Cret. ρ. 291. Κ ali..]
[ΙΙροσαφορίζω, Insuper determino. Anou. in Chron. ap. Alemann. ad Procop. ρ. 111. Enmath. ρ. 201 : Ἕδνα σοι πολλὰ προσαφώρισε. « Pallad. V. Chrys. ρ. 201. » Boiss. Georg. Pacli. V. Midi. Pal. ρ. 344, D.J
[ΙΙροσαφοσιόω, Devoveo. Enmath. ρ. 19Î : Παῖς ᾧ τὰ τῆς... Ὑσμίνη ς λέκτρα προσαφωσίωται. « Pallad. V. Chrys. ρ. 194.» Boiss.]
[Προσαφρίζο», Spuma oppleo. Hcliod. 3,3: Τὸν χαλινόν ἠρνεῖτο... διαπτύουσα θαμὰ καὶ προσαφρίζουσα.]
[Προσβαδίζω , Accedo. Glossator ad Pind. ΟΙ. 6,82, in Boeckhii notis erit. ρ. 38o. Boiss.]
[ΙΙροσβαθύνω, Profundius facio. Oribas. ρ. q3, 27 ed. Coccli.]	Β
Προσβαίνω, Ascendo, Conscendo. [Futurum est ΙΙροσβήσομαι : unde Epici aoristo quoque usi sunt ΙΙροσεβήσετο, in libris sæpissime in προσεβήσατο corrupto, ut in aliis hujusmodi formis, de quibus dixit Buttm. Gramm. § 96, ι ο.] Ilom. II. Β, [48] : Ἡὼς μὲν ῥα θεὰ προσεβήσατο μακρὸν Ὄλυμπον. [Σ, 292 : Προσεβήσετο Γάργαρον ἄκρον Ίδης* Od. Ο», 5 : Κλίμακα δ᾽ ὑψηλὴν προσεοήσιτο. Aoristi forma activa II. Ψ, 117 : Κνημοὺς προσέβαν ... Ἵδης* Od. Ξ, ι : Προσέβη τρηχεῖαν ἀταρπόν. Herodot, ι, 84 : ᾽Επειρᾶτο προσβαίνων κατὰ τοῦτο τῆς ἀ/ιροπόλιο;. Soph. Phil. 4α : Πῶς γὰρ ἂν νοσῶν ἀνὴρ ... προσβαίη μακράν ; OEd. C. ia5: ΙΙροσέβα γὰρ οὐκ ἄν ποτ’ ἀστιβὲς ἄλσος ἐς τᾶνδ᾽ ἀμαιμακετᾶν κορᾶν. Eur. lon.
107 : Τίς ὅδ᾽ ὀρνίθων καινὸς προσέβα ; Cycl. γοο : Δι’ ἀμφιτρῆτος τῆσοε προσβαίνων ποδί· Hel. 1572 : Ὀρθὸς σανίδα προσβῆναι κάτα. Cùm accusat. Æscli. Prom. 13ο : ΙΙροσέβα τόνδε πάγον. Eur. Alc. 463 : Ψεραίων ἄστυ προσβῆναι· Andr. 99' : Προσβὰς δῶμα. Improprie Soph. OEd. Τ. ι3οο : Τίς σε ... προσέβη μανία;] Cùm dat autem [Eur. Iph. Τ. 295 : Ἄλλοις δ᾽ ἄλλα προσέβα... με- C λάθροις ὀδύνα ,] in prosa, ut [Plat. Phædr. ρ. 227, E : ΙΙροσβὰς τῷ τείχει·] Plut. : Προσέβη τῷ Καπιτωλίῳ, et [V. Camilli c. 33]: ΙΙροσβᾶσαν ἐρινεῷ μεγάλοι. ‖ Est etiam sæpe,
Consci
2.	Cujus usus exempla luculentissima 7, 17, 4, et 9,
19, 7, ubi in eadem phrasi utrumque verbum occurrit. De iis qui per scalas in murum adseendunt 10,
13,	8 ; 10, 14, 3. Et πρ. πρὸς τὸν λόφον, πρὸς τοὺς βου-νοὺς , πρὸς τὰς ὑπερβολὰς ι, 3ο, ίο; a, 68, 3; 4, 78, 7ϊ ίο, 3ο, 7 ϊ 18, 7, 7• Πρ. πρὸς τὴν πόλιν, Adscenderc versus urbem, 4, 57, 7• Ι'1 προβαίνειν corruptum 2,
67, 6 ; 4» 11, 6. Schwkigh. Ἀναρριχᾶσθαι Atticis, προσ-βαίνειν (codex προβαίνειν, quod correxit Pierson.) ἀνέρποιν dialecto vulgari tribuit Mœris ρ. 63.] || At Hom. II. E, [620], λὰξ προσβὰς est pro λὰξ ἐμβὰς, Calcibus insultans. [Diodor. 3, 8 : Ευλίνοις τόξοις, οἰς τοξεύουσι τῷ ποδὶ προσβαίνοντες, ubi Wessel. : «Pede in arcum, ut majore eum robore tendant, imposito. D A^atharcíi. De mari Rubro ρ. 40 : Ὀ μὲν εἷς κατέχει τόςον' τῷ ποδὶ προβεβηκώς. Atque ita et Strabo 16, ρ. 772, etsi nunc prave ibi προβεβηκότων τοῖς ποσί. Nec aliter, puto, accipi debent Aenophontis verba Anab.
4,	2, 28 : Εἷλκον τὰ ς νευρὰ;, ὁπότε τοξεύο*.εν, πρὸς τὸ κάτο> τοῦ τόξου τῷ ἀριστερῷ ποδὶ προβαίνοντες. » Hic quoque nunc recte προσβαίνοντες legitur.]
[Προσβακχεύω, Bacchico furore immitto. Philostr. ρ. 790 : Τὸν οίστρον προσβαχχεύσας ταῖς γυναιξί. ‖ In-transitive Philostr. lier. ρ. 66η : Τὸ χρησμῶὀες αὐταῖς προσβακχιύει* ubi schol, ap. Boiss. ρ. 341 exp. ἐμμανῶς προσφοιτᾷ, ἤγουν μαίνονται πρὸς μαντείαν.]
Προσβάλλω, Adjicio : eo sensu, quo dicitur Adjicere oculos, vel Adjicere mentem. Unde et Adjectae voces ex Cic. aliquanto post : προσβάλλειν τὴν ὄψιν, Adjicere oculos, Obtutum figere. [Plato Theæt. ρ. 195, C : Ὅταν προσβάλω τὴν ἑκατέρου ὄψιν πρὸς τὸ ἀλλότριον σημεῖον.] Naz. : Ἡλιακῷ φωτὶ σαθροτέραν ἔτι τροσβαλόντες τὴν ὄψιν. Plut. [Mor. ρ. 149, D] : Ὄ μὲν
Accedo; unde πρόσβασις pro Accessu ap. Polyb. ut tradit Bud. [llp. pro ἀναβαίνειν, Adscendere, μι d ere , frequentat Polyb.: vide aunot. ad 2, 67,
οὐν Νειλόξενος, ἀλεξίκακε , εἰπὼν, ἀπεστράφη τὴν ὄψιν· ὁ δὲ Θαλῆς προσέβαλε τῷ νεανίσχῳ πολὺν χρόνον, Oculum obtutumque fixit, Bud. Sed non male etiam reddiderit quis, Attentius curiosiusque intuitus est, vel spectavit. [Recte προσέβλεψε restitutum ex codd.] Observandum est autem accus, ὄψιν ex præcedentibus repeti : quem tamen aliquando prorsus omitti existimo, [Eur. Μ ed. 860 : Ὄμματα προσβαλοῦσα τέκνοις. Il ρ. χεῖρα Pind. Pyth. 4, 482 : Μαλακὰν χέρα προσβάλλων. Eur. Alc. 3ο8 : Παισὶ χεῖρα προσβϊλεῖ* Med. 1254 : Τέκνοις προσβαλεῖν χέρ᾽ αὐτοκτόνον Hec. 4»ο : Πτφειὰν προσβαλεῖν παρηίδι* Heracl. 661 : Χώρᾳ τῇδε προσβαλὼν πόδα. Aristot. Η. Α. 9, 1 : Τοὺς τοίχους καταβάλλει 6 ἐλέφας τοὺς ὀδόντας τοὺς μεγάλους προσβάλλων.] Προσβάλλω pro Adjicio etiam significante Addo sunt qui accipi velint : afferentes ex Diose. 1, 54 : Πρόσβαλε ῥόδα. Ibi tamen a Ruellio exp. Immittito. [Προσβάλλειν τῇ τιμῇ, Pretio aliquid addere, Arrian. Peripl. Ρ. E. ρ. i3, 411 De auctario quod venditor emtori gratis addit, Autiphan. ap. Atheu. 7, ρ. 3oq, 1) : Ὠς προσββλεῖν ἐκέλευσα τὸν ... Ιχθυοπώλην.] Jj Admoveo. [Kur. Suppl. 498 : Κλίμακας προσβαλὼν πύλαισι.] Caïeu. : Σικύαν με-γίστην ὑπὸ τοὺς τιτθοὺς προσβαλών. Cic. Accommodo ex Plat. Tim. vertit. [Plato Tim. ρ. 36, Β : Μέσην πρὸς μὲσην ἑκατέραν ἀλλήλαι; οἷον χῖ προσβαλών 43, Ε :Ὅταν τοὺς πόδα; ανο) προσβαλὼν ἔχῃ πρός τινι. 11». φῶς Philostr. ρ. 855 : Σελήνη προσβάλλει φῶς οὔπω πιστόν ὀφθαλμοῖς. ΙΙροσβαλών τι αὐτῷ ἑαυτοῦ φάσμα , Objicere, idem lier. ρ. 664, ubi schol, ap. Boiss. ρ. 329 exp. per ἐπαγαγών.] At προσβάλλειν ἀτιμίαν τινι [ap. Plut. V. Luculli c. 16] verti non potest Admovere iufami;im alicui, sed reddi debet Irrogare infamiam s. ignominiam, vel Inurere infamiam. Bud. interpr. etiam Infligere infamiam. Dicitur et προσβάλλειν τινὰ ἑτέρω, pro Incitare in eum et irritare, Stimulare et impellere. Bud. ρ. 453, ex Demosth, exemplum affert [ρ. 332, 2 : Οὐκ ἀπειλούντων, οὐκ ἐπαγγελλομένων, οὐ τνὺς καταράτου; τούτους ὥσπερ θηρία μοι προσβαλλόντων, οὐδαμῶς ἐγὼ προδέδωκα τὴν εἰς ὑμᾶς εὐνοίαν. ‖ Appello, Adduco. Æscli. Eum. 564 :Τὸν πρὶν ὄλβον ἕρματι προσβαλὼν Δίκας ὤλετ’ ἄκλαυστος· Sept. 460 : Πύλαισι .μ προσβαλεῖν λάχον.] || Allido, Collido, Impingo, Confligo. Γ Eur. Hipp. 1233 : Ἀψῖδα πέτρω προσβαλὼν ὀχή-ματος.] Plut. JV. Cæs. c. 69]: Καὶ τῷ ςίφει γυμνῷ προσβαλὼν τὸ στέρνον ... ἀπέθανεν. Ita Bud., qui rursus προσβάλλειν interpr. Impingere, item Intorquere, Illidere : et affert ex Æschin. Ep. [ρ. (>5q R.] : Ἐκ τούτον οὖν προσβάλλειν αὐτοῖς τὸν Οεὸν τὴν νόσον ταύτην ὑκελάα-βανον. Ubi tamen reddere malim Infligere. [Inferie, Imponere, Infligere. Herodot, ι, 136 : Ἵνα μηδεαίνν ἄσην τῷ πατρὶ ποοσβάλῃ* 6, ηο : Τοῖσι Λακεδαιμονίου ὀλυμπιάδα προσεβαλε, Victoriam olympicam attulit. Æscli. Prom. q33 : Μηδέ μοι διπλᾶς ὁδοὺς προσβολὴ;· Pers. 781 : Ἀλλ’ οὐ κακὸν τσσόνδε προσέβαλον πόλει. ΙΙρ. πικρὰς ὠδϊνας Soph. Ί>. 4ϊ. Πρ. εύκλειαν ΕΙ. 974· ΙΙρ· ὅρκον, Ad jusjurandum adigere, Tr. 255. Στέργημα πρ. 1138. ΙΙρ. αἰσχιρὰν κληδόνα Eur. Alc. 31 G. Πρ. íiius lon. 58.ῖ. llp· ὀργὰς Med. 642. ΙΙρ. αισχύνην Plato l.cg. 9, ρ 8;8, (.. Ἀνόσιον ἔγκλημα πρ. Antipho ρ. 126, m 11 ρ. συμφορὰ; καὶ νόσους Lysias ap. Athon. 12, ρ. 55», Β. Πρ. μελέταν Pind. Isthm. 5, 3?. ΙΙρ. χολὴν Plut. V. Peiïcl. c. 10 : Ὥσπερ χολὴν τἀνδρὶ προσβέβληκε (var. lect. προβ.). Ælian. Ν. Α. 14, 12 : ΙΙροσβάλλουσι τὴν ἑαυτῶν μορφὴν τοῖς χερσαίοις. Cùm accus, personæ et dativo rei Soph. OEd. C. 1178 : Καὶ μή μ᾽ ἀνάγχτ, προσβάλῃς τάδ᾽ εἰκαθεῖν.] Προσβάλλω neutr. Irruo, Adorior, Invado, Impetum Iacio, Irruptionem vel Impressionem facio. [Plato Tim. ρ. 64, E : Ὅσων ἂν αὐτή πη προσβάλλσυσα ἐφάπτηται* Ι .acl), ρ. 183, Β : Προσδ*· λούσης τῆς νεὼς πρὸς ὁλχάδα τινα. Æsch. Sept. 615 : Δοκῶ μὲν οὖν σφε μηδὲ προσβαλεῖν πύλαις.] In qua si· gnìl. ap. nullum scriptorem frequentius, quam ap. Thuc. esse puto. Dicitur autem et προσβάλ/ειν πολεμίως, et προσβάλλειν πόλει, vel τείχει, s. ἐρύματι, etc, ut ex seqq, exemplis patebit: ι, [49] : Ἐπειδὴ γὰρ προσβάλλοιεν ἀλλήλοις, οὐ ῥαδιιυς ἀπελυοντο. Et 3 : Π&07-έβαλον τοῖς Ἀθηναίοις. At 2, [19]' : Προσβαλόντες τ/j Οἰνόη. Et 3, [90] : Καὶ τῷ ἐρύματι προσβαλόντες. IIursum l. 3 ; item 2, [25], προσβάλλειν τῷ τείχει dicit. Sed et eum præp. πρὸς, a,[5B] : Καὶ πρὸς τὴν*πόλιν προσ-
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βαλόντες. Hujus autem exemplo usurpant ct ceteri, sed potius eum dat. [Xenoph. Cyrop. 7, ι, 26: Κατὰ κέρας προσέβαλλον Anab. 6, 3, 6 : Ηροσέβαλλον πρὸς τοὺς ὁπλίτας- Hell. 1, 6, ι 3 : Προσβτλὼν αἱρεῖ τὴν πόλιν κατὰ κράτος* 3, ι, 13: Ξενιχῷ Ἐλληνικῷ προσβαλοῦσα τοῖς τείχεσι- 6, 5, 3α : Πρὸς τὴν πόλιν προσβαλεῖν et quæ sunt similia plurima apud alios scriptores quosvis, præserlim historicos, velut πρ. τοῖς πολεμίοις ap. Polyb. 8, 34, 5; ταῖς πύλαις γ, ι γ, 9 ; τῷ λόφῳ 3, ι οι, 6; πρὸς τὰς πύλας γ, 16, ι ; πρὸς πόλιν 2, 34, 11. Ἀλφί-τοις πρ. Philostr. ρ. 553. Ἀμπέλῳ πρ. idem Heroic. ρ. 66α, ubi schol, ap. Boiss. ρ. 3ο3 exp. per προσελ-θεῖν, ut προσβάλλει per προσέρχεται Phot. ρ. 458, 17. « Epist. Socr. ρ. 16, 12 : Ἤοοναὶ κατὰ πᾶν αἰσθητήριον προσβάλλουσαι τῇ ψυχῇ.» Valck. Sensu obsceno Προσβάλλω γυναικὶ, Subigito, in (il. Sic προσβαλεῖν γυναικὶ Basilic. 60, 21, 15, et addito περὶ ᾽Αφροδίτης schol. Aristoph. Eq. 514. Et schol. Pl. 290 : Ηαλλακίδι Διονυσίου προσέβαλε. «Attingo. Sext. Emp. ρ. 556, 9 : Οὐ πάνυ τι φαίνονται τῷ ζητουμένῳ προσβάλλειν. » Hemst.] II Dicitur et de accessu minime violento et infesto [de rebus sub sensus cadentibus] : ut Lucian. [Halcyon. init.] : Τίς ἡ φωνὴ προσέβαλεν ἡμῖν πόῤῥωθεν; Quæ νοχ aures nostras incessit ? Quæ νοχ auribus nostris incidit ? Sed usitatiore loquendi genere, præserlim tamen apud poetas, Quæ νοχ pepulit aures nostras? Cic. Adjectae voces usurpat, De nat. deor. a, tanquam προσβαλοῦσαι. [Aristot. De insomn. c. ι : "Εκαστον τούτων ... προσβάλλει πο,ς τῇ αἰσθήσει. Plut. Mor. ρ. 434» C : Πνεύματος ώσπερ ἐκ πηγῆς τοῦ ἀδύτου προσ-βάλλοντος. Aristid. vol. ι, ρ. 214 : Μεσοῦντας τῆς πορείας προσέβαλεν ὥσπερ πνεῦμα ἀπὸ θαλάττης 8οὴ συμμιγὴς. Philostr. Imag. ρ. 766 : Ἢ οὐ προσβάλλει σε κρόταλα’ ubi Jacobs, ρ. 2ϊ8 : « Philostr. ρ. 554 : Ηροσ-βάλλει γάρ με χεὶρ γυναικὸς, Manum mulieris odoror; ubi προβάλλει cod. Guelf Ex nostro loco Philostr. jun. ρ.878: Ἢ οὐ προσβάλλει σε τὸ λιτόν καὶ αὐτοφυὲς τῆ: μούσης. Basil. Μ. Hexacm. Hom. 4, ρ. 38, Ι) : Ὅταν ἡ θάλασσα... π•ιρφύρουσαν χρόαν ἡ κυ*νῆν τοῖς ὁρῶσι προσ-βάλλῃ. Fons iocutionis est ap. Platon. Rep. 3, ρ. 4oi, C : Ὁπόθεν ἐν αὐτοῖς ὑπὸ τῶν καλῶν ἔργων ἡ πρὸς ὄψιν ἡ πρὸς ἀκοήν τι προσβάλῃ. » Philostr. Imag. ρ. ηηο : Προσβάλει σε μετὰ τοῦ λόγου καὶ τὰ μῆλα, Mala te advertent, ipsa mala percipies. Heroic. ρ. 749 : Οἰμιυγὴ προσέβαλεν αὐτοῖς τῆς κόρης. Plut. V. Snllæ c. 16 : Αἱ αφαὶ τῶν ... χιτώνιον ... πυροειδῆ καὶ φοβερὰν προσέβαλ-ον ὄψιν.] Dicitur et ὀδμὴ προσβάλλειν, s. Οσμὴ, a Theo-phr. [II. Pl. 9,7,2], Incidere, Incurrere, Appelli, Bud. 000*11 miror, postquam scripsit προσβολήν de Incursu et accessu violentiore dici, exemplum illud subjungere. [Ælian. Ν. Α. 13, 21 : Ὀσμὴ προσέβαλε τὰς ῥῖνας. Cùm accus, personæ et omisso substantivo Aristoph. Pac. 180 : Πόθεν βροτοῦ με προσέβαλε ; ubi αἴσθησις, ὀσμὴ vel φωνὴ supplent grammatici : ν. schol, et Greg. Cor. ρ. 36. Similiter Strabonis verba 15, ρ. 720, interpretatur Casaubouus : Καὶ τὰ κρέα δὲ τῶν θρεμμάτιον ἰχθύων προσβάλλει, Pecorum carnes piscium odorem refeiunt.Quoeum confert Αthen. 13, ρ. 565, E : Κιναίδους καλοῦντες τοὺς μύρου προσβάλλοντας. De radiis solis terram ferientibus Hom. II. II, 412 : Ἤέλιος προσέβαλλεν ἀρούρας, quod ἀρούραις scriptum ap. Stra-bon. ρ. 2, ubi tamen codex unus άρουρας. Ælian. V. Η. 5, 6 : Ὀ ἥλιος αὐτὸν προσέβαλλεν. Æschyl. fr. 181 : Ἐξευλαβοῦ δὲ μή σε προσβάλῃ στόμα πέμφιξ.]
U Προσβάλλομαι, Adjicior; ut προσβαλλόμενη ὄψις, Oculi qui adjiciuntur, Obtutus qui figitur. Et προσ-βάλλεσθαι, Injici, Imponi : ut Diosc. 8 : Προσβάλλεται τοῖς δήγματι. Item προσβαλλόμενον dicitur Id, in rpiod quippiam incurrit, vel incidit, vel incumbit et appellitur : et Id , quod oppugnatur. Bud. ρ. 45?. [Plato Theæt. ρ. 153, E : Οὕτε τὸ προσβάλλον Οὕτε τὸ προαβνλ-λόμενον ἔστϊϊ. ‖ Adjectum habeo. Æschyl. ap. Athen. 11, ρ. 4"6, (ἰ : Κέρασι χρυσᾶ στόμια προσβεβλημένοι.]
‖ Προτιβάλλομαι pro προσβάλλομαι ap. Hom. praefixa præ ρ. Dor. προτὶ, aut certe facta ex Dor. ποτὶ, pro πρὸς, Adorior, Aggredior. Item Coerceo, Castigo : vel simpl. Increpo. Hom. II. E, 879 : Ταύτην δ᾽ οὕτ᾽ ἔπεϊ προτιβάλλεαι, οὔτε τι ἔργῳ, ί. e. ἐπιπλήττεις, Eust. [Hesych. : Προτιβάλλεαι, προβάλλει (προβάλλεις Musur.), μισεῖς καὶ αποστρέφῃ, ὡς καὶ Ἀττικοὶ λέγουσι, THES. uno. CllÆC. ΤΟΜ. vi, FASC. VI.
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Α προβάλλομαι τοῦτον οἱ δὲ κωλύεις, ἀπὸ τῆ; κατὰ τοὺς πύκτας προβολὴς. Oppian. Hal. 5, 98 : Κῆτος προτιβάλ-λεται ὀλίγον ἰχθύν 4, 626. Apoll. Rh. 4, 1046. ‖ Optativi aoristi forma novitia προσβάλειε ap. Ephræm. Cæs. 7260, comparanda eum στέργειε pro στέργοι ap. eund. 9928, similibusque quas memorat Lobeck. ad Buttm. Gramm. vol. 2, ρ. 262. G. Dikd.]
[Προσβαρέω, Insuper gravo. Ηροσβαρουμένη Theo-
dor.	Stud. ρ. 468, C.J
[Προσβάρησις, εο,ς, ἡ, Appressus, Gl.] [Προσβασανίζω, Insuper torqueo. Alhcn. 5, ρ. 214, Β : Ακρίτους ἀπώλλυε προσβασανίσας καὶ στρεβλώσας· ubi aptius videtur προβασανίσας, quod conjecerunt Angli s. ν. Ὁδοιδόκος.]
[Προσβάσιμος, ὁ,ἡ, Accessibilis. Ex Prisco Hist. ρ. 4i, D (?) citat Lobeck. ad Phryn, ρ. 227.]
ΙΙροσβάσι;, εως, ἡ, Ascensus. Item Accessus, ut modo [s. ν. Προσβαίνω] dictum fuit. [Herodot. 3, 112: ΙΙρὸς ἀποκρήμνοισι σὕρεσι, ἔνθα πρ. ἀνθρώπῳ οὐδεμίαν εἶναι. Eur. ΕΙ. 469 : Πρ. ὀρθίαν οἴχω ν Phœn. 187 : Ἑπτὰ Β προσβάσεις πύργων. « Polyb. 4, 56, 6 : Ἀπότομον καὶ ὀλίγα; ἔχον πρ. 4, 78, 3 : Λόφος ἔχων δέκα σταδίων πρ. 7, 15, ίο : Ἐξήτασε τὰς πρ. καὶ θέσεις τῶν κλιμάκων. Aman. Anab. 6, 24 : Ἐν ταῖς πρ. τε καὶ καταβάσεσι. ■ Schwkigh. Diodor. 2, 10; 17, 711 Joseph. Λ. J. 9, 6, 3 : Καταλαβὼν ἔν τινι πρ. «dem. ΑΙ. ρ. 176. • Rocth. In πρόβασις corruptum notavimus s. h. ν.]
[Προσβασκαίνω vitiose pro προβασκαίνω, quod ν.] Προσβατὸς, ὴ, ὸν, ut, Χοιρίον, ἔνθα οὐ προσβατὸν Οανάτῳ, e Xen. [Apol. α3], Locus, quem mors conscendere nequeat, vel Ad quem accedere. [Id. Anab. 4,3,12: Οὐδὲ τοῖς πολεμωις ... προσβατὸν κατὰ τοῦτο* 4, #, 9 : ὌΡ°5 μέγα , πρ. δέ.]
[Προσβεβαιόω. Ηροσεβεβαίιοσεν, Comprobavit, Gl. Phalar. Epist. 79, ρ. 23ο : Ἐὰν τὸ πιστόν... ἡ ἀλήθεια προσβεβαιωσῃ.]
Προσβιάζω [Formæ activae, quam librarii passim pro ποοσβιβάζο, intulerunt exempla nulla sunt], Adurgeo, Instando cogo. Thuc. [ι, 105] : Καί τι αὐτῶν μέρος οὐκ ὀλίγον προσβιασθὲν, Eorumque pars haud C exigua coacta. Προσβιάζομαι vero etiam act. in ead. signif. capitur. [Aristoph. Pl. 16 : Κάμε προσβιάζεται. Plato Epist. 7, ρ. 331, Β : Μὴ ἐθέλοντά γε προσβιαζοί-μην Crat. ρ. 410, Λ : Οὐ δεῖ... ταῦτ* προσβιάζεσθ*ι. Diodor. 20,' 38 : Προσὑίαζομένων τῶν μετ’ Ἀγαθοχλέους. Idem eum dativo construxit ib. c. '89 : Προσβιαζόμε-νος τόποι; προσάντεσι.] Plut. [Mor. ρ. 662, C] : Αἱ δὲ διὰ τῶν ἐπιπόνιυν βοήθειαι, μόγις καὶ κατὰ μικρὸν ἀνύουσι, χαλεπῶς ἐκμοχλεύουσαι καὶ προσβιαζόμεναι τὴν φύσιν, Vim afferentes naturæ. Lucian. [Jud. voc. c. 2] : Ἤδη καὶ πλείω προσβιάζεται. [Aristot. De gcn. anim. ι, 19 : Ὅταν τις προσβιάζηται..., ἐνίοι; αιματώδες ἤδη προελή-λυθε (τὸ σπέρμα).]
[Προσβιασμὸς, ὁ, Adactio per vim. Oribas. ρ. 98 ed. Mattii.]
[Προσβιαστέον, Adurgendum, Cogendum, Vim faciendum. Plut. Μοι*, ρ. 125, Ι): Οὐ πρ. ἐστὶ τὴν φύσιν.] Προσβιβάζω, Admoveo, Adjungo, Accedere facio, Promoveo, Sisto, Statuo, Loco. Bud. Plut. [V. Pomp. c. 46] : Ὠς οἱ κατὰ πάντα παραβάλλοντες αὐτὸν καὶ D προσβιβάζοντες άξιοῦσι, Proximum facientes, Bud. [Id. V. Caton, maj. c. 36: ΙΙροσβιβάζων έκαστον (oiutorem). Longin. De snbl. i5, 5 : Ὅμως ἑαυτὸν Εὐριπίδης κἀ-κείνοις τοῖς κινδύνοις ... προσβιβάζει. Plato Theæt. ρ. 153, C : Τὸν κολοφῶνα ... προσβιβάζων • Crat. ρ. 427» C : Καὶ τἄλλα οὕτω φαίνετχι προσβιοάζιιν καὶ κατὰ γράμματα καὶ κατὰ συλλαβὰς, i. e. In literas et syllabas redigere.] Item Incito, Impello, Adduco, sc. verbis. Lucian. [Anacli. c. 12] : Οὐ γὰρ οὕτιυ λέγιον ἄν τις προσβιβάσειέ σε τῇ ἡδονῇ τῶν ἐκεῖ δρο,μενο,ν sicut etiam ap. Aristoph. Eq. [35] Bud. interpr. Adduco, πείθω : Εὖ προσβιβάζεις μ’· ubi tamen schol, habet prætcr πείθεις, παραινείς, etiam στοχάζῃ. [Plato Menon, ρ. 74, Β : Ἐγὼ προθυμήσομαι ... ἡμᾶς προσβιβάσαι, Eo adducere. Xenoph. Mem. ι, 2, 17 : Πάντα; τοὺς διδάσκοντας ὁρῶ... τῷ λόγῳ προσβιβάζοντας (var. lect. προβ.). Æsrhin. ρ. 67, 3 : Τῶ λόγῳ προσβιβάζων ὑμᾶς. Diouys. Art. rliet. 3, 1 : Τῷ τέλει προσβιβάζοντνς. Nam sic ex codd, corrigendum vulgatum προσβιάζοντας. Eodem modo peccatum ap. Plut. V. Pericl. c. l5 : Καὶ μάλα δυσχεραί-
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νοντα κατατείνων καὶ προσβιάζω^, ubi προσβιβάζυ,ν ^ Schæfer. Lucian. Philops. c. 33 : Τάχα καὶ σὺ προσβι-βασθείη; πρὸς τὴν ἀλήθειαν.]
Προσβιβάω, Accedo. Plato Pliædro [ρ. 229, E]:
Λις εἴ τις ἀπιστῶν προσβιβᾷ· ubi Cornarius vertit, Quibus si quis fidem non habeat. Apud Aristoph, vero Αν. [414] : Καὶ τὸ τῇδε, καὶ τὸ κεῖσε, καὶ τὸ δεῦρο προσβιβᾷ λέγων, schol, exp. συνεφαρμόζει [i. e. πείθει : Hæc omnia sc. esse tua, quæque hic atque illic sunt, quæque ortum spectant, argumentis astruit. Seacf.r. Ιϊροσβιβᾷ apud Platonem pariter atque Aristophanem non præseus, sed futurum est formæ προσβιβάζω.] [ΙΙροσβιόω, Diutius vivo, Superstes sum. Plut. V. Niunæ c. 21 : Χρόνον οὐ πολὺντοῖς όγδοήκοντα προσβιώ-σας* Luculli c. 43 : Πολὺν δ᾽ αὐτὸς προσεβίω χρόνον.] [Προσβλαβὴς, ὁ, ἡ, Noxius.Voc.suspectum. Schneid.] [ΙΙροσβλάπτω, Insuper noceo. Hippocr. ρ. 394, 43; Galen. vol. 10, ρ. 58. Schol. Theocr. 9 extr.] [ΙΙροσβλασφημεω, Insuper maledico, calumnior. Joseph. Α. J. 6, 13, 6 : ΙΙροσεβλασφήμησε καὶ κακῶς εἶπε.] [Προσβλεπτέος, Aspiciendus. Julian, ρ. 297. Wak.| Β Προσβλέπω, Obtueor, Intueor, Aspicio, eum accus, vi præp. πρός : est enim προσβλέπω σε pro βλέπω πρός σε. [/Escli. Prom. 215: Οὐκ ἠξίωσαν οὐδὲ προσβλέψαι τὸ πᾶν. Soph. OEd. Τ. 1183 : Τελευταῖόν σε προσβλέ-ψαιμι νῦν Ant. 1296 : Τὸν δ’ ἔναντα προσβλέπω νεκρόν Tr. 464 : ΙΙοοσβλέψασ᾽ ὅτι τὸ κάλλος αὐτῆς τὸν βίον διώ-λεσεν. Enr. Hec. 968 : Αἰσχύνομαί σε προσβλέπειν ἐναντίον Med. 1327 : Ἥλιόν τε προσβλέπεις καὶ γαῖαν.] Aristoph. ΡΙ. [ιοι4] : Προσέβλεψέ μέ τις. [Plato Rep.
1,	ρ. 336, D : Ηροσέβλεψα αὐτὸν πρότερος. Xenoph. OEc. ιι,5: Προσβ/άψας με ὡς οὐδὲν ὑγιαινοντα. Strato ap. Athen. 9, ρ. 382, C: Εὐθύς με... προσβλέψας μὲγα.] Plut. Publicola [c. 19], Προσέβλεψεν αὐτὸν ἵλεῳ προσ-ώπῳ. Theocr, autem ῢ, [36] : Ὀρθοῖ: ὄμμασι ποτιβλέ-πειν, Dor. pro προσβλέπειν, Rectis oculis intueri, s. obtueri, aut Aspicere contra aliquem[Eur. Hec. 972 :
IIp. ὀρθαῖς κόραις], ut Plaut, loquitur: quod confidentiae esse putatur, et in manifesto facinore impudeutiæ, Cam. At Lucian. De luctu [c. 4] non dixit προσβλέπειν φιλίοις καὶ εἰρηνικοῖς ὄμμασι, s. ὀφθαλμοῖς, nec φιλίῳ C καὶ εἰρηνικῷ προσώπῳ, sed φίλιόν τι καὶ εἰρηνικὸν, tanquam adverbialiter utens pro φιλίως καὶ εἰρηνικῶς : Τοὺς μὲν ἀφικνουμένους φίλιόν τι καὶ εἰρηνικὸν προσβλέ-πων. Soph. [Aj. 346] accus, rei junxit: Προσβλέπειν δ᾽ ἐξεστί σοι Τὰ τοῦδε πράγη. Gregor, autem dat. persona! pro accus, habet,Ἤλίῳπροσβλεψαντα. [Xenoph.Symp.
3,	14 : ΙΙάντες προσέβλεψαν αὐτῷ. Plut. V. Caton, min. c. 65 : Ἀπολλωνίδῃ προσβ/άψας. Lucian. Dial, meretr. 11,
4 : Οὐδὲ προσβλέπειν ἂν ἔτι δυναίμην αὐτῇ* Alex. c. 42, Mere. cond. 29, al. || Obtueor, i. e. Considero, Perpendo. Demosth, ρ. 1485, 7 : Τἀφανὲς ἀξίωμα καὶ τὸν Αρειον πάγον προσβλέπετε. || Futuri forma media προσ-βλέψεται ap. Pseudo-Eurip. Iph. Α. 1192.]
[Πρόσβλεψις, εοις, ἡ, Adspectus. Plut. Mor. ρ.
45, C.]
[Προσβλής. Philo in Mathem. vett. ρ. 99 : Τόπος προσβλητὸς ἔχων κατὰ τὸ τεῖχος. Scribendum προβλῆ-τας. G. Dind.]
[Πρόσβλησις, εως, ἡ, Adjectio, Adhibitio. Hippocr. ρ. 638, 16 : Τὴν πρ. τῆς σικύης.]	D
[Προσβλητικὸς, ὴ , ὸν, Adjectibus. Hierocles. W'akef.] ΙΙροσβλητὸς, ὴ, ὸν, Adjectus s. Adjectitius. Jerera.
10,	[5]: Ἀργύριον προσβλητόν ἐστιν, Argentum adjccli-“#	—...γγ>"γ κολλητὸν exp. Hesych.
, Inclamo. Forma înc-, 35 : Ὄρέων παριόντας
προσεβώσατο.]
Προσβοηθὲν», Ad opitulandum accurro. Thuc. 8, [α3) : Λέων γὰρ ὕστερον δέκα ναυσὶ προσεβοήθησεν ἐκ τῶν Ἀθηνῶν* ι, [5ο] : Οἷ αὐτοῖς ὁ κατὰ γῆν στρατὸς τῶν βαρβάρων προσεβεβοηθήκει, Quo eis copiæ terrestres barbarorum ad opem ferendam venerant. [Id. 6, 66,
69; 8, 55. Xenoph. Cyrop, ι, 4, 19, Hell. ι, 3, 5. Demosth, ρ. 1377, 10; 1378, 26. « Polvb. 3, 19, ι ;
5,	13, 3. Cùm dativo 2, 67,6. Πρ. εἰς τὴν‘Ρώμην 2, a4,
5.» ScuwKicn. Diodor. 3, 72. Forma Ionica ap. Herodot. 8, i44 : Προσβωθῆσαι ἐς τὴν Βοιωτίην, ubi var. lect. προσβοηθῆσαι.]

Idem : Απρόσβλητον, γενναῖον.
[Προσβοάω, Acclamo (Gl.) dia caque Ionica Herodot. 6
Προσβολὴ, ἡ, Adjectus s. Adjectio, si uti liceat hoc verbali in ea signil., qua dixi paulo antè Adjicere oculos: Conjectus; ut προσβολὴ τῶν ὀμμάτων, Plato
I	heæt. [ρ. 153, E.] Sic προσβολὴ τῆς ὄψεως, ap. [Maxim. Tvr. 43, 2, Aristid. vol. ι, p. 5*2,] Philon. V. Μ. 3 : Σμαράγδο, γὰρ ἔοικεν ἡ τοῦ παντὸς οὐρανοῦ φαντασία κζτὰ τὴν τῆς ὄψεως προσβολήν. Dicitur autem et Conjectus oculorum a Cic. [Id. vol. 2 , ρ. 217, 29 : Τούτων ὁ λογισμὸς ... ἀμυδροτέραις χρῆται ταῖς πο. Clcm. Al. ρ. 821 : Πάντα μιᾷ πρ. προσβλέπει. WaREv. Προοβολαὶ τῆς γλώτ-της Aristot. De parit, anim. 2, 16. |j » Προσβολὴ, allisus ilbe linguœ, qui fit in literarum semivocalium et consonantium pronuntiatione, sive addentes, sive ad palatum, sive in labiis. Aristot. Poet. c. 20, ρ. 144 : Ἔστι δὲ φωνῆεν μὲν, ἄνευ προσβολῆς ἔχον φωνὴν ἀκουστήν. Vid. voc. Ἀπόστασις. » Emest. Lex. rnet.j |J Admotio : sequor autem in his, quem in ipso verbo tenui signiff. ordinem : ut σικύας προσβολὴ , [Aristot. Rhef. 3, a,] Diosc. 7. Dicitur autem ab Eur. Med. [1074] et de Admotione oris, quæ fit osculando; ex quo [Suppl. 1137] affertur etiam προσβολαὶ προσώπων φίλιαι. Apud Plut, autem [Mor. ρ. 670, F] exp. Contagio : Καὶ τῇ προσβολὴ τὰ τοιαῦτα καταβόσκεσθαι πάθη τοὺς ἀνθρώπους οιονται. ‖ Commissura, Cic. Vide Bud. ρ. 453, et meum Cic. Lex. ρ. 23. [Ex Plat. Tim. ρ. 36, C : Ξυν-άψας αὐταῖς τε καὶ ἀλλήλαις ἐν τῷ καταντικρὺ τῆς πρ.]
II	Προσβολὴ τῆς ατιμίας , q. d. Inflictio ignominæ; ut προσβάλλειν ἀτιμίαν, Infligere ignominiam, pro Irrogare. ‖ Appulsus, eo sensu, quoCic. Appulsum solis, item Appulsum caloris et frigoris dixit. [/Etian. Ν. Α. 14, a3 : Ταῖς τον ἡλίου πρ. ταῖς πρωταις ἀντίος. De vocis accessione ad aures Soph. fr. 737 : Βραδεῖα ... ἐν λό-γοισι πρ. μόλις δι᾽ ὠτὸς ἔρχεται τρυπωμένου.] Προσβολὴ, Appulsus navis. [Thucyd. 4 , 53 : Ἦν αὐτοῖς τῶν ἀπ' Αἰγύπτου ὁλκάδων προσβολὴ.] Item [Allisio. Æsch. Ag. 391 : Κακοῦ δὲ χαλκού τρόπον τρίβω τε καὶ προσβολαῖς (προβολαῖς libri, quod correxit Pearson.) μελαμπαγὴς πέλει δικαιωθείς. Invasio. Æsch. Choeph. 283 : Ἄλλος τεφωνεῖπρ. Ἐρινύων.] Impressio ruentis aciei impetusque militum cunearim incurrentium. [Æsch. Sept. 28 : Λέγει μεγίστην πρ. Ἀχαΐδα νυκτηγορεῖσθαι, ubi ipsi milites προσβάλλοντες significantur. Herodot. 6, ι οι : Πρ γενομὲνης πρὸς τὸ τεῖχος. Προσβολὴν vel προσβολὰς ποιεῖσθαι 3, 158; 4* 2θο. Xenoph. Hell. ι, 3, 10. Πρ. Polyb. 3, 14, ι ; 4, 16, 7, ck Cùm dat. Τῇ ἄκρα προσβολὰς 7τοιούμενος 5, 48, 14- Cùm πρὸς 14, 4, 2. Πρ. ἀπο-κρού&σθαι Herodot. 4, 2οο. Xenoph. Anab. 3,4, 2 : Ἐν τῇ ἔμπροσθεν πρ. Hell. 2, 1, 15 : Προσβαλὼν πόλει... τῇ ὑστεραίᾳ πρ. αἱρεῖ. Ἤ διὰ τῶν κλιμάκο>ν πρ., Oppugnatio admotis scalis, Polvb. 5, 6ο, 7.] Plut. : Φάλαγγι χρώμενος προσβολὴν οὐκ ἐχούσῃ , Quæ perrumpi impressione non poterat. [I^ocos Plutarchi collegit Wyt-tenb. Mor. vol. 6, ρ. 374·] Apud Kund. vero alibi pro τὴν προβολην κρατυνάμενοι reponit Bud. προσβολὴν, ut sit, Impressione valida irrumpentes. Itidem veroValki ap. Thuc. [6, 45] non Ἐν προσβολὴ τῆς Σικελίας, sed Ἐν προβολῇ τῆς Σικελίας legit : quippe qui verterit In prominentibus Sieiliæ locis. Ut autem προσβολὴ est hostium, ita et athletarum, quum inter se aggrediuntur: et Petitio gladiatorum ad vulnera infligenda. Ad hostilem autem προσβολὴν perlinet hoc loquendi genus, ἐκ προσβολῆς, quod exp. Primo statim impetu, ap. Phi-lostr. [Her. ρ. 731 : Ἀχιλλέα κατασεῖσαι τὸν Σκῦρον ἐκ πρ., ubi schol. ρ. 5q8 ed. Boiss. exp. ἐκ μόνης προσε-λεύσεω;.] Et ό ἐκ προσβολῆς ἀγὼν, pro Pugna, quæ in urbis aggressione circa muros committitur, ex cod. Plut, affertur. Rursum ex Eod. Publicola [c. 16]: Προσβολῆς ὀξείας τῷ τείχει γενομὲνης, pro Iu murum impetu acerrimo ab hostibus facto. Ita W. LL. Sciendum est autem Thuc. antè Plut, hoc genere loquendi aliquoties usura fuisse, et in eo προσβολὴν, vel potius προσβολὰς (nam plur. uti solet), Oppugnationem verti; ut 2, [ι 8] : Προσβολὰς παρεσκευάζοντο τῷ τείχει ποιησό-μενοι μηχαναῖς τε καὶ ἄλλω τρόπῳ. Ibid. : Τά; τε οὖν προσβολὰς ηὐτρεπίζοντο. Idem 5, [62] : Καὲ προσκαθε-ζόμενοι τὸν Ὀρχομενὸν πάντες ἐπολιόρκουν, καὶ προσβολὰς ἐποιοῦντο. Sic et Bud. hæc Polybii verba , Ἐξ ἐφόδνυ ποιησάμενος προσβολὰς, interpr. Quum statim adveniens oppugnare adortus esset. Apud Thuc. alicubi πρισβο-λαῖ exp., et recte quidem, meo judicio, Pugnæ tumui-
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tuariæ : ut 3, [c. ι] : Καὶ προσβολαὶ, ὥσπερ εἰιὑθεσαν, ἐγίγνοντο τῶν Ἀθηναίων ἱππέων, ὅπη παρείκοι* Ι. η, προσ-βολὰς et ξυστά δὸν μάχα; inter se opponit, ρ. 262 [81]. Λ schol, autem προσβολὴ, alicubi [4, 53] ἐπίθεσις, atque adeo [4, 12] μάχη, item [7, 70] προσβολαὶ, συμ-πλοκαὶ, alicubi vero (4. 1] et προσόρμισις ac καταγωγὴ exp. Sed in VV. LL. illud Time, antea citatum, Ἐν προσβολὴ τῆς Σικελίας, exp. Dum in Siciliam transmittunt. [De athletis, Hesycli. : IIp. τῶν ἀθλητῶν ἡ συναφὴ, καὶ κατοχὴ, καὶ ἡ ὁρμή. ‖ Aditus, Locus ubi accedere s. aggredi licet. Plato Soph. ρ. 246, Α : Ὅ πα-
ίεχει πρ. καὶ ἐπαφήν τινα.] Affertur ibici, ex Polyb. 3, 21, 4] : Οὕση; οὐ μόνον στενῆς καὶ τραχείας τῆς προσβολῆ;, pro Itinere non solùm angusto, sed etiam aspero; quum tamen προσβολὴ Iter simpliciter signi-fioare nullo modo possit. Rectius igitur Bud., meo judicio, προσβολὰς in Plutarch. [V. Cæs. c. 53] interpr. Aditus ad aggrediendum : *0 Καῖσαρ ὑλώδεις τόπους καὶ προσβολὰς ἀφράστους ἔχοντα; ἀμηχάνῳ τάχει διελθὼν, τοὺς μὲν ἐκυκλοῦτο, κτλ. [Aristot. Η. Α. 2, 17 : Συνήρτηται τῇ κοιλία πλησίον τῆς τοῦ στομάχου προσβολῆς 6 καλούμενος κεκρυφαλος.]
‖ Προσβολὴ de aliis etiam dicitur. A Bud. προσβολὴ exp. Violentia et impressio præpotentis, aut tyranni: et affert ex (iregor. In Julian. : Καὶ πολλαῖς πληγέντες καὶ χαλεπαῖς τοῦ καιροῦ προσβολαῖς. [Πυρὸς ἡ χειμώνες πρ. Plat. Leg. 9, ρ• 865, Β. Πρ. τοῦ φόσματος ÎMiilostr. ρ. 83α extr. De Empusa conviciis abacta ρ. 5α : Τουτὶ γὰρ ἄκος εἶναι τῆς πρ. ταύτης ] Apud Theodor. legitur προσβολὴ φθόνου , quod invidia velut irruptionem faciat in animum ejus , quem incessit. Aggressionem quidum verterunt: Bud. Appulsum. Et πυρετοῦ προσβολὴ, Galen. Ad Glauc., pro Accessione lebris, sed ita ut impetus signif. includatur. Bud. pro εἰσβολὴ poni scribit. [Ἀφεύκτου νόσου πρ. Phalar. Epist. 70. IIemst. Lucian. Tragod. 290: Ἄπαντα γυῖα προσβολὴ στρεβλούμενοι.] ||No\a, Offensio, ut Mem vertit in hoc Ι. Synes. : Ἔδει δὲ ἄρα χαλεπωτέραν μοι γενέσθαι τοῦ πάθους τὴν ποοσβολήν. Ubi tamen alii προσβολήν eum πχθους jungentes interpr. Aggressionem , Insultum. [Πρ. δεισιδαιμονίας. Impetus superstitionis, Plut. Mor. ρ. 43, 1). Æscli. Eum. 600: Δυοῖν... εἶχε προσβολὰς μιασμάτοιν. Itidem tamen προσβολὴ exp. Noxa, sc. ob læsnm numen, ap. Aristoph. [Pac. 3q] : Χὤτου ποτ’ ἐστὶ δαιμόνων ἡ προσβολὴ· verum et hic de irruentis impetu commode intelligi posse videtur. Sic enim [Προσβολαὶ δαίμονος ap. Plut. Mor. ρ. 168, C,] et Synes.: Εἰ δαιμόνων εἰσὶ προσβολαὶ τὰ γινόμενα δι’ Ανδρονίκου. [Eliaη. Ν. Α. 17, 35 : Ἑκ τίνος δαιμόνιου πρ. ἐπιφοι-τῆσαι (τῇ πόλει) σμῆνος μελιττῶν. θεῖαι πρ. ap. Auti-phont. ρ. 123, 23. Κακὴ πρ. Enr. ΕΙ. 829 : Πύλαι δὲ καὶ δοχαὶ χολῆς πέλας κακὰς ἔφαινον τῷ σκοποῦντι πρ. Il Phrvniclì. in Bekk. Anecd, ρ. 58, ι6 . Πρ. σιδήρου· τὸ στόμωμα τὸ προστιθέμενον ἐπ’ ἄκρῳ τῷ σιδήρῳ ἐν ἐργα-λείοις. Quocum comparandum προσβολὴ de mucrone dictum ap. Dion. Cass. 38, 49 : Ξιφίδια προσβολὰς χαλυβδινὰς ἔχοντα. Vereor tamen ne et apud Phrvni-chum προβολὴ sit scribendum, cui non obstat quod προστιθέμενον dicit, et Dioni προβολὰς restituendum eum Reimaro : quocum comparanda similis usus exempla s. ν. Προβολὴ memorata. G. Dindorf.] ΙΙρόσβοῤῥος, s. Προσβόρειος, ὁ, ἡ, Quia Borea perflatur, Ad Boream vergens, ex Thcophr. [Πρόσβορρος ap. Thcophr. II. PI. 9, 2, 3, et 20, 6. Προσβόρειος est 1, 9, 2; 2, 5, ι et 11 ; 5, 9, 2. ΙΙρόσβορα C. PI. 3, 8,
2.	ΙΙροσβόρρῳ 4, 6, 5. Etiam pluribus Iocis, ubi πρὸς βορρᾶν est, scribendum πρόσβορρον partim eum Urbinate libro. ScHnF.iu. Usitata forma Πρόσβορρος est, in codicibus non raro simplici ρ, sed male, scripta. Eur. lon. 1 : ΙΙροσβόρρους πέτρας* : ΙΙρόσβορρον ἄντρον. Strabo 14, ρ. 668 : Κατὰ τὸ πρ. τοῦ Ταύρου* et 8, ρ. 33η. Eust. ρ. 312, 46: Κεῖται Κνο,σσος ἀπαντικρὺ τῆς Πελοποννήσου πρόσβορρος. Alterius formæ nullum est allatum exemplum prætcr Theophrastea, quæ dubia sunt, et Aristot. Η. Α. 5, 15 : Ἐν τοῖς προσβορείοις μέλαιναι, quod apud Atheu. 3, ρ. 89, Λ, recte, ut videtur, πρσσβόρροι;, in libris autem quibusdam Aristotelis βορείοις scriptum est, unde confusa ntraiiue lectione προσβορείοις ortum esse potest. ΙΙροαβορεοις Straboni J, ρ. 4», intulit Xylander, ubi ed. Aid. et aliquot
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\ codd, προσβόροις, rectè alii προσβόρρο:ς. Ἐν τοῖς προσ-βορείνις Geopon. 2, ι3, 12. C. Diru,.]
[Προσβράσσω s. Προσβράττω, Ejicio, Allido ad. Plut. Mor. ρ. 675, E : Τὸ σῶμα πίτυϊ προσβεβρασμένον ὑπὸ θαλάσσης. Zenob. Prov. 4. 38 : ᾽Ινὼ (quæ se conjecerat in mare) εἰς Μέγαρα προσβρασθεῖσα. Hesych. s. ν. Φῦκος : ΙΙροτβρασσόμενον ἀπὸ τῆς θαλάσσης τῇ γῇ.]
[Προσβραχὴς, 6, ἡ, Vadosus. Strabo 5, ρ. 244 : Κοχπον πρ. κτὶ πολύν. « Προβραχτ, codices : προσβραχῆ restituit Siebenk., eamque scripturam commendant præter ipsam vocis vim similes loci 6, ρ. 282; 7, ρ. 3o8. ■ Κ r amf.r.]
Προσβρέχω , Insuper irrigo s. madefacio. [Hippocr. ρ. 4o3, 7 : Τὰ σκέλεα ... θερμῷ προσβρέχων.]
[Προσβωθέω. V. Προσβοηθέω.]
[Προσβώμιος, ὁ, ἡ, Ad aram stans. Ileliodor. 10, 3q : Τοῖς πρ. ἵπποις καὶ βουσίν. Bast.]
[Προσβωμολοχέω, Assentor. Hesych. : Προσβωμο-λοχεῖ, πρὸς χάριν λέγει (codex προσβολοχεῖ προσχαί-ρειν).]
β [Πρόσγαιο;. V. Πρόσγειος.]
[Προσγαληνιάω. ΙΙροσγαληνιῶσαν ex Hesych. s. ν. Ὄ Κρῆς citat IIemst., ubi divisim scribendum πρὸς γαληνιῶσαν.]
Πρόσγειος, ὁ, ἡ, Terræ propinquus et contiguus, Humilis. [Per ταπεινὸς exp. Hesych.] Aristot. De mundo [c. 2] : Ὠστε αὐτῶν τὸ μὲν προσγειότερον, τὸ δὲ ἀνώτερον, Ut eorum aliud propius terram accedat, aliud sit altius. [Zeno ap. Diog. L. 7, 145 : Τὴν σελήνην ... προσγειοτέραν οὖσαν. Tim. Locr. ρ. 96, Ι) : Σελάνα ποτιγειοτάτα ἐᾶσα. Πρ. •πτῆσις ap. Plut. Mor. ρ. 727, Ε.] Philo V. Μ. ι : Τὰς πτήσεις προσγειοτάτας ποιούμενον εἰς τὸ εὕθηρον, Humili volatu capturam adjuvat. Thcophr.: Ψύεται δὲ τοῦτο ἐπὶ τῶν λι'θο,ν, οὐχ ὥσπερ θάτερον πρὸς τῇ γῇ· πρόσγει* δὲ ἄμφω. [Lucian. Prom. c. 1 : Ταπεινόν καὶ πρ. ἐσταυρῶσθαι* D. deor. 20, ι : ΙΙρ. ἐνεχθείς. UTerræ continenti propinquus. Πρ. θάλαστα ap. Poilue. ι, 115. Π. νῆσοι Aristot. Meteor. 2, 8. Τὰ πρ. μέρη Strabo ι, ρ. ϊ2; πρ. νῆσοι 2, ρ. ια3, ubi oppositum πελάγιος, ut πολύποδες πρόσγειοι et πελάγιοι ap. Ari— C- stot. Η. Α. 4, ι. Piscis πρ. ib. 8, 1, 12 et ι3. || Adverb. ΙΙροσγείως ap. schol. Creg. Nyss. in Wollii Anecd, vol. 2, ρ. 321 : Η σελήνη πρ. περιπολεῖ, quod πρόσγειος dici poterat. ‖ Πρόσγαιο; vulgo ap. Strahon. ι, ρ. 12, et Joseph. Λ. J. 3, ι, 5. Quibus πρόσγειος ex codd, restitutum ]
[Προσγειτονέο,, Vicinus sum. Const. Manass. Chron. 5192. Boiss.]
Προσγελάω, Arrideo, eum accus, vi præpositioni^. [Herodot. 5, 92, 3.] Eur. Med. [104* : Τί προσγελᾶτε τὸν πανύστατον γέλων; Ib. 1162] : Άψυχον εἰκὼ προσγε·· λῶσα σώματος, Arridens imagini in speculo. [Plato Rep. 8, ρ. 566, D : ΙΙροσγελᾷ καὶ ἀσπάζεται πάντας. Dio Cass. 73, 14 : Προσεγέλα τε καὶ προσέπαιζε πρὸς τοὺς τυχόντας. Improprie /Esch. Eum. α53 : Ὀσμὴ βροτείων αἱμάτων με προσγελᾷ. Aristoph. Pac.600:Ὥστε σὲ ...τα φυτὰ προσγελάσεται. Enbul. ap. Atheu. 6, ρ. 229, Α : ΙΙροσγελῶσα λοπὰς παφλάζει. Cùm dat. Kumath. ρ. 282 : Τὸ ζητούμενον φῶς ἡμῖν προσεγέλασε. Quam constructionem minus probat Herodian, ρ. 470 ed. Picrs. : D Προσγελῶ αὐτὸν , ὡς οἱ Ἁττικοὶ, ... οὐχὶ αὐτῷ. Contra Priscianus vol. 2, ρ. 25α, Atticos προσγελᾷ με et προσγελᾷ *μοι dixisse refert, allato Æschinis exemplo, *0 Ἀμύντας προσγελῶν τοῖς Φιυκικοῖς ξένοις· qui Iocus recte scriptus legitur ap. Æschin. ρ. 66, 11 : Πάντας δεξιούμενος καὶ προσγελῶν, τοὺς Φωκικοὺς ξένους διαβίβασα;.]
[Προσγόνη μα, τό. 1 λ pis i u Voyage à Γ On sis, par Coillaud ρ. 120, ubi inter duas lacunas : ... (τ)ῶν προσγε νη μάτων οστε ... Osann.]
[Προσγενὴς, ὁ, ἡ , Cognatus, CI. Suid. s. ν. Πίνδαρος : Προσγενὴς Πινδάρου. Enstath. ρ. 410, 38 : Οἱ ἁπλῶς καθ’αἷμα καὶ πρ. 1443, 5g : Ὀ ἐξ ἀγχιστείας προσγενὴς. Niceph. in Walzii Bhett. vol. 1, ρ. 498, 7 : Θηβαῖος ἦν Διόνυσος καὶ πρ. θεός. Const. Manass. Chron. 3728 : Αὐτοῦ τὸ πρ.]
[Προσγενναω, Insuper procreo. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 25ο.]
[Προσγέννησις, εως, ἡ, Adgeneratio. Eustrat. In Aristot. Eth. Nie. ι, fol. 26, b. Loheck. ad Phryu. ρ. 35a.]
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[Προσγεννητὸς, ὴ, ὸν, Aliunde procreatus, comparatus. Α in pli il. ρ. 37, C : Ἰδιόκτητο; ἡ τούτου ἐξουσία καὶ οὐ προσγεννητή. Kah.]
Προσγίγνομαι, Adnascor [Plato Phædon. ρ. 96, D : Ἐπειδὰν ... ἐκ τῶν σιτίιονταῖς σαρξὶ σάρκες προσγένωνται], item Accedo, Bud. ex Basilio. [Προσεγείνετο, Advenit, Pervenit; Προσγενήσεσθαι, Affore, Cl.] intelligit autem Accedo in ca signil., a qua dicitur Accessio : ut quum opponitur verbo ἀπογίγνομαι in Time.· ibi cit. Apud Kund. προσγεγενημένου ναυτικοῦ redditur Accessione classis. [7, 5o : Ὄρῶν τις στρατιὰν ἄλλην προσγεγενημέ-νην αὐτοῖς.] Sic προσγενέσθαι in Plat. Tim. [ρ. 41, Ε: Ὅσον ἔτι ψυχῆς ἀνθρωπίνης δέον προσγενέσθαι], Accedere, Cic. Lex. ρ. 34• [Xenoph. Cyrop. 7, 5, 4 : ᾽Ισχυ-ρότεροι γεγενημένοι... οἱ ἔμπροσθεν διὰ τοὺς ὄπισθενπροσ-γεγενημὲνους. Α παραγίγνεσθαι accurate distinxit Plut. V. Anton, c. 22 : Μὴ παραγενέσθαι τῇ μάχη τὸν Αντώνιον, ἀλλὰ προσγενέσθαι μετὰ τὴν μάχην ἤδη διώκουσι. Oppositum ἀπογίγνομαι ap. Plat. Tim. ρ. 8α, Β : Ἀνὰ λόγον προσγιγνόμενον καὶ ἀπογιγνόμενον et Aristot. Me-taph. 8, 7. Sæpissime de iis dicitur qui socii aliis accedunt. Sic Herodot. 4, 120 : Ὅτι σφι οὗτοί γε σύμμαχοι οὐ προσεγένοντο* 5, ιο3 : Τὴν Καῦνον πρότερον οὐ βουλομένην συμμαχέειν ... τότε σφι καὶ αὕτη προσεγένετο. Thucyd. 3, 14 : Οὕτε γὰρ ἀποστήσεται ἄλλος τά τε ἡμέ-τερα προσγενήσεται* 7, 14 : Εἰ προσγενήσεται ἐν ἔτι τοῖς πολεμίοις, ὥστε τὰ χωρία ... πρὸς ἐκείνους χωρῆσαι. Xenoph. Anab. 7, 1,28: Συμμάχων ... πάντων προσγεγε-νημένων. ‖ Accedo, Obtingo, Præterea lio s. sum. Soph. Tr. 1173 : Τοῖς Οανοῦσι μόχθος οὐ προσγίγνεται ' ΕΙ. 77 1 : Μῖσος ὦν τέκῃ προσγίγνεται* OEd. Col. 1198 : Γνώσει καχοῦ θυμοῦ τελευτήν ὡς κακὴ προσγίγνεται. Fur. Andr. 7413 : Εἰ τόλμα προσγένοιτο.] Iilcm Plato [Leg. 7, Ρ* 769’ Λ : Ὅταν ἡ πλείστη τροφὴ προσγίγνηται τοῖς σώμασι· Cratyl. ρ. 421, Β : Τὸ ψῖ... προσγενόμενον * (ìorg. ρ. 469, Il : Ἐμοὶ δύναμίς τις ... προσγέγονεν. Cum πρὸ; Rep. 2, ρ. 3;5, Ε : Πρὸς τῷ Ουμοειδεῖ ἔτι προσγενέ-σθαι καὶ φιλόσοφο; τὴν ^ύσιν. Cùm inlin.] Rep. ι , [ρ. 346, C] : Προσχρῆσθαι τῃ μισθωτικῇ τέχνη προσγίγνεται αὐτοῖς. [Demosth, ρ. 5οα , 8 : Τὸ τῶν ἄλλων εὐεργετῶν προσγέγονε.] Bud. προσγίνεσθαι vertit etiam Accessionis vice cedere, ap. Phil. Et, Προσγενόμενοι τῷ βασιλεῖ, ex Plut. Themist. [c. 7] redditur in VV. LL. Regis societatem secuti. [Id. V. Pyrrhi c. 18 : Τῶν Ἱταλικῶν τῷ Πύρρῳ προσγεγονότιον. « Similiter ap. Herodot. 6, i36 : Προσγενομένου τοῦ δήμου αὐτῶ, Ad illius partes accedente, Favente ei, populo. » Schweich.]
[Προσγλισχραίνω, Magis glutinosum reddo, ilippocr. ρ. 3q3, 51 : Προσεγλίσχρηνε (τὸν πτύελον).]
[Προσγλίχομαι, Insuper appeto. Aristot. Mctaph. ι, 5 : Προσεγλίχοντο τοῦ εἶναι· ubi var. lect. προσεπεγλί-χοντο. 13, 3 : Προσγλιχόμενοι ταῖς ἰδέαις τὰ μαθηματικά. Prod. In Plat. Tim. ρ. 25.]
ίΠροσγναθἴδιον, τὸ, Focale, CI.]
Πρόσγραμμα, τὸ , Quod jam scriptis additum est, Adscriptio. Voc. dubium. Schnkidkìi.]
[Προσγραφεὺς, έως, ὁ, Ascriptor, (il.]
[Προσγραφὴ, ἡ, Adscriptio. Schol. Aristoph. Ran. 3o3 : Μετὰ προσγραφῆς τοῦ ι. Eustath. ρ. 1409, 47 : Μένοντο; τοῦ ἰῶτα ἐν προσγραφὴ.]
[Πρόσγραφος, ὁ, ἡ, Adscriptitiiis. Dionys. Α. R. 2, 56 ; Τοῖς ἀρχαιοτάτοις πολίταις καὶ τοῖς πρ. Π ρ. et ἀστοὶ oppositi ap. llesych. s. ν. ᾽Ελλείχοντα. || Πρόσγραφον, τὸ, Scriptum , Chirographum. Plut. Mor. ρ. 832, Α : Πρ. ἔδωκε τῆς τιμῆς.]
Προσγράφο,, Insuper scribo, Scriptis addo, Ascribo [Plato Κρ. 3, ρ. 316, Α : Χωρὶς ὦν σὺ προσέγραψας. Xenoph. Ilcll. 7, 1, 3γ : Ηροσγεγραμμένα (formulae pacisb Demosth, ρ. 1132, 14 : Ἄν τι προσγράψαι βου-ληθῇ ὴ ἀπέλεῖψαι* 629, ι : ΙΙροσγράφειν τιμωρίαν ὀνόματι τῆς αἰτία;. Lysias ρ. 136, 3 ι : Ηροσγραφῆναι εἰς στήλην], ut, ΙΙροσγράφειν τοῦτο πρὸς τὴν εἰρηνην, Bud., qui et Ascribere s. Allegere interpr. ap. Plut. Pubi. [c. 21] : ΙΙροσέγρα^ε τῇ βουλῇ Οὐαλέριον. [Προσγράφει per προσ-κρίνει exp. Phot. et Suid ] Tale est autem in Numa [c. 8] : ΠυΘχγόραν τῇ πολιτεία προσέγραψαν. [V.Æm. Paulli c. 38: Ταῖς Μακεδονικὸς πράξεσι δημοτικωτάτην προσγρά-φουσι χάριν. Πρ. τι τῇ τύχη Mor. μ* 339, Α. « Philostr. ρ. 23γ : Ἐπειδὴ προσέγραφεν ἑαυτὸν τῷ Εὐφράτη. • Valck. Forma media Isæusp. 79, 11 : Ἤνάγκασμαι ...
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Α τὴν μητέρα τὴν ἐμὴν πρὸ; τῇ ἀνακρίσει Ἀριστάρχου εἶναι ἀδελφὴν προσγράψασθαι. Demosth. ρ. 615, 24 : Μὴ προσγραψάμενον τὴν αὐτὴν φυλακήν.]
[Προσγυμνάζω, Exerceo in. Plato Leg. ι, ρ. 647,C: Αναισχυντία ξυμβάλλοντας αὐτὸν καὶ προσγυμνάζοντας. « Contendo. Dio Chr. vol. 2, ρ. 86 : Ἐὰν μὴ δέῃ προ> γυμνάζεσθαι αὐτοῖς. Liban, ρ. 154. » Wakf.f. Marc. Anton. 6, 21 : Πολλὰ παρενθυμώμεθα τῶν οἷον προιγυ-μναζομένων. ‖ Forma media Galen. vol. 6, ρ. 97 : Πολλάκις μεταβαλλέτω τὸν προσγυμναζόμενον ἐν τούτῳ τῷ καιρῷ. Sed corrigendum προγυμναζόμενον, quod expressit interpres Latinus, prog)'mna\tcn mutet. Quo sensu τὸ προγυμναζόμενον dixit Epictet. Diss. 3, 20,9.]
[ΙΙροσδανείζομαι, Insuper mutuor. Aor. προσδανεί-σ*σθαι ap. Xenoph. Anab. 7, 5, 5, Lysiam ρ. 157, ι, Diodor. ι, 84, Joseph. Α. J. 19, 8, 2. Passiv. Lysias ρ. 154, 19 : Ὠμνυε προσδεδανεῖσθαι τοῖς ξένοις ἄλλοθεν.] Προσδαπανάω , Insuper insumo s. absumo. [Inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. i5o: Προσεδαπάνησε τῶν Β ἰδίων. Lucian. Epist. Satum. 3q. «Eustath. ρ. 1298, 21 : Τὸ ἥμισυ τοῦ λόγου καί τι δέ που πλέον προσδαπανᾷ.» Vai.ck. Themist. Or. a3, ρ. 289, Β : Οὐκ ἐπειδὴ λαμβάνω μισθόν, ἀλλ’ ὅτι προσδαπανῶμαι.]
[Προσδαψιλεύομαι, Insuper largior. Philo vol. 2, ρ. 66. Wakf.f.]
ΙΙρόσδεγμα, τὸ , Soph. Tr. ρ. 353 [628], Susceptio, ὑποδοχὴ : ᾽Αλλ᾽ οἶσθα μὲν δὴ καὶ τὰ τῆς ξένης ὁρῶν Προσ-δέγμττ᾽, αὐτὴν ὡς ἐδεξάμην φίλως. [Cod. Harl. προσ-δέργματα.1
Προσδεὴς, ὁ, ἡ, Qui insuper eget. Plato Timaeo [ρ. 33, Ι)] : Ἤγήσατογὰρ αὐτὸ ὁ συνθεὶς, αύτχρκεςὃν, ἄμει-νον ἔσεσθαι μᾶλλον ἡ προσδεὴς ἄλλων, Sic enim ratus est ille, qui ista junxit et condidit, ipsum se contentum esse mundum neque egere altero, Cic. Quam tamen interpret. miror potius, quam probo, non tantum quod προσδεὲς ita verterit ac si vacaret præp.; sed multo magis quia esse dicit, quod Plato dicit esse futurum : deinde et quod per comparationem non loquitur, ut Plato. Sonant enim verba Plat, ad verbum, Ratus est C enim, qui condidit ipsum, se contentum, praestantius fore, quam insuper egens aliis, i. e. Si se contentum esset, praestantius fore, quam si insuper aliis egeret. Sed fieri potest, ut hic Ι. Cic., sicut et infiniti alii, mendosus ad nos pervenerit. [Lucian. Demon, c. 4. Πολλῶν προσδεὲς Pollux 5, 170.]
[Προσδεησις, εο,ς, ἡ, Indigentia. Epicur, ap. Diog. L. 10, 77 : Ἀσθενείᾳ καὶ φόβῳ καὶ προσδεήσει τῶν πλησίον ταῦτα γίνεται.]
[Προσδείδω, Insuper metuo. Ποοσδείσαντες Dio Cass. 49, 4•]
Π? οοδείκνϋμι, Insuper monstro, aliis Commonstro. Προσδείξῃ Polluci 9, 113, illatum ex codd, pro προ-είξῃ. Προσδειχθείημεν scriptura vitiosa pro προσδεχθιίτ,-μεν, Cant. tr. puer. ν. 12, posita a Bielio , et προσδέ-ξαντα, forma Ionica, pro προδέξαντα olim ap. Herodot. 4, 10.]
[ΙΙροσδεικτέον, Insuper monstrandum, Commoii-strandum. Aristot. Top. 4, 2.]
Ιϊροσδεκτέον , Accipiendum, [Admittendum. Plato Ο Tim. ρ. 89, Β : Ἄλλως δὲ οὐδαμῶς τῷ νοῦν ἔχοντι rp. Dinarch. ρ. 102, ι : Οὐδὲ πρ. τοὺς οἴκτου; καὶ τοὺς yi-νακισμοὺς τούτου* ubi alii libri προσεκτέον et προσιτέον, ex quo Wolfius προσετέον fecerat. Masctil. Lucian. Pa-rasit. c. 28 : Εἰ πζρέλθοι τις ... προσδεκτέος ἂν εἴη, Audiendus esset.]
[ΙΙροσδεκτικος, ὴ, ὸν', Qui accipit. Michael Givras Epist. 1, ρ. 49 vol. 1 Delie. Erudit. Lamii. Boiss.] Προσδεκτὸς, ὴ, ὸν. Acceptus, Gratus, [lxx Proveib. 11, 20; 16, 16. Clcin. Alex. ρ. 849 : Ἀποχάθαραν προσδεκτὴν τῷ Οεῷ.]
[Πρόσδενδρος, ὁ, ἡ. Qui arbore sustinetur. Theo-C. Pl. 2, 18, 2 : Πρόσδενδρα (sic Schneid. : libri πρὸς δένδρα) καὶ περιαλλόκαυλα.]
[Γϊροσδεξιόομαι. Hcliodor. 10, 2 : Τὴν προφητείαν ὑμῶν ... τῷ γράμματι προσδεξιούμενος. Bast. Recte nunc ex aliis libris προδεξιούμενος : unde verbum Προδεξιόο-μαι supra inserendum suo loco.]
[Πρόσδεξις, ευ,ς, ἡ, Receptio. Φαντασιῶν πρ. Diog. L
:> '·-·]
1881 προσδέχομαι
[Προσδέομαι. V. Προσδέω.]
Προσδέρκομαι, Aspicio. [Perl, προσδέδορκα. Aor. προσεδέρχθην et forma media Προσέδρακον. Æsch. Prom.
κεται* Eum. 16ο : Πάρεστι γᾶς ὀμφαλὸν προσδρακεῖν.] Soph. OEd. C. [120] : Λεύσσεις νιν; προσδέρχου, προσ-φθέγγου πανταχῆ. [Eur. Med. 1040 : Τί προσδέρκεσθέ μ᾽ ὄμμασιν ; Hel. 564 : ᾽Γίν᾽ ὄψιν σὴν προσδέρκομαι ; Perf. medium Phœn. 146 : Ἂ προσδεδορκώς. Hesych. : Προσ-δέδορχας, προσεῖδες. Sequentia ex Indice.] ΙΙοτιδέρκεττι, Dor. pro προσδ., Aspicit, Hesych. [ex llom. 11. Π, 10, Od. Ρ, 5 i 8.]
[Πρόσδεσις, εως, ἡ, Alligatio, Gl. Lex. rhet. ρ. a54 : Πόρπη ἡ ἄνω τῆς χλαμύδος πρ. , pro quo σύνθεσις ap. Zonaram ρ. 812, quod σύνδεσις potius scribendum. •G. Dino.]
[Προσδεσμεύω, Alligo. Diodor. 4, 5g. Schol. Aristoph. Vesp. 58o, 89a (ubi male προδ—), Suidas s. ν. Aeccai.J
[ΙΙροσδεσμέω, Alligo, (ìl. Schol. Aristoph. Vesp. ι 196 : Ξύλον ᾧ προσδεσμοῦσι τὴν ἄμπελον. Schol. Hom.
11.	Λ, 436 : Σχοινία οἱ; προσδεσμεῖται ἡ ναῦς πρὸς τῇ γῇ. « Joaun. Chrys. In Psalm. 4, vol. 1, ρ. 5a8. » Seager. Geopon. 4, 12, 18 ; 5, 22, 3.]
[Προσδετέον, Alligandum. Ceopon. 5, 13.]
Πρόσδετος, ὁ, ἡ , Alligatus. [Enr. Rhes. 3ογ.] Epigr. [Antiphili Anth. Plan. 147: IIp. λίθῳ.]
Προσδέχομαι [forma lon. Προσδέχομαι], Praeterea accipio, [Admitto, Recipio. Herodot. 1, 48 : Τὸ ἐκ Λελφῶν προσεύχετό τε καὶ προσεδέξατο. Æsch. Eum. 656: ΙΙοία δὲ χέρνιψ φρατόρων προσδέξεται ;Ὀρέστην) ; et similiter Soph. OEd. Τ. 14α8. Idem Tr. 233 : Εἰ ζῶνθ᾽ Ἤρακλῆ προσδέχομαι. Eur. Phœn. 1700 : Τί; σε πύργος Άτθίδος προσδέξεται ; Alc. 129 : Νῦν δὲ τίν᾽ ἐπὶ βίον ἐλπίδα προσοέχωμαι; Aristoph. Eq. 738: Τοὺς μὲν καλούς τε κἀγαθοὺ; οὐ προσδέχει. De rege aliquem ad se admittente Xenoph. Cyrop. 7, 5, 37 : Ιϊροσεδέχετο ... τὸν βουλόμενον λέγειν τι* Hell. 1, 5, 5 : Ἔπεμπον πρὸς τὸν Κῦρον πρέσβεις * ὁ δὲ οὐ προσεδέχετο. De admittendo in castra idem Cyrop. 4, a, 26 : Σκότους γενομενου οὐ-δένα ἔτι προσδεξόμεθα. De recipiendo in civitatem Plato Leg. 4, ρ· 708, Α : Φαίνονται τοὺς ἀπὸ Πελοποννήσου προσδέξεσθαι ξυνοίκους. Demosth, ρ. 1317,6. « De recipiendo in fidem et societatem Polyb. 3, '8, 7 : Π ρ οσ-δεξάμενο; ἑκάστους ἐπὶ ταῖς ἁομοζουσαις ὁμολογίαις. Sic πρὸς τὴν ©ιλίαν (τῶν Ῥοιμαίων) προσδεδεγμένος ι ο, 34, 8, ex cmenu. Scaligeri pro προσδεδεμἔνος. » Schwf.igh.] Admitto et probo. [Ratum habeo, Amplector. IIp. τὸ σμιχρὸν Plato Phædon. ρ. 102, Ι); τὸ ψεῦδο; Rep. 6, ρ. 465, C; λόγον ἀληθῆ in. 8, ρ. 56i , Β. Demosth, ρ. 1433 extr. : Τοὺς ἐπαινοῦντας ἥδιον προσδέχονται ἡ τοὺς ἐπιτιμῶντας.] Polyb. [ι, 63, 1] : Ου προσεδέξατο τὰ; συνθήκας ὁ δῆμος. [Et ι, 17, Τοὺς ὑπὲρ εἰρήνης λόγους ι, 16, 6; 2, 9» 9i τὸν φιλίαν ι, 16,8. Πρ. τὴν εἴς τι δαπάνην, Suscipere sumtiis, 4, 19, 8. Schweich. IIp. τὰ ἰήματα llippocr. ρ. 83α, C. ‖ Admitto, i. e. Subeo, Patior. Plato Tim. ρ. 5a, Α : Φθορὰν οὐ προσδεχόμενον* et ὄλεθρον Phileb. ρ. 15, Β. De coitu Aristot. II. A. 6, α3 : Προσδέχεται οὔτε ἡ ἵππος τὸν ὄνον οὔτε ἡ ὄνος τὸν ἵππον. Ι b. 21 : Ὅταν προσδέχωνται τὴν ἀχείαν.] ‖ Experto. [Phot. et Suidas : Ιϊροσδεχόμενοι, προσδοκῶντες. Herodot. 3, 46 : Προσδεκόμενος τοιοῦτο οὐδέν * ι , 8q : Τοῦτον προσδέκεσθαί τοι ἐπαναστησόμενον • 5, 34 : Ούδέν
9ο6, Α : Γεωργδῖς περὶ φυτῶν γίνεσιν ... ὥρας χαλεπὸς διὰ φόβων προσδιχομένοις.] Xenoph. [Hell. 7, 5, 9 .: Ἀντὶ εὐκ/είας πολλὴν ἀδοξίαν προσεδέχετο* Cyrop. 3, 2, 29 : ΙΙροσδεχόμενος καὶ ἄλλην στρατιὰν οἴκοθεν • 4, 5, 22 : Προσοεχόμεθαπολεμίους ... παρέσεσθαι.] Vide Bnd. ρ. Γ>65. [ΙΙρ. τὸν ὕπατον , Exspectare adventum Consulis, Polyb. ai, 8, 7. Τὴν ἡμέραν 3, 94, 4• Cùm infin. 5, 104, 10 : Ἐὰν τὰ νέφη προσοέξηται τοῖς τόποις ἐπιστῆναι, Si exspectaverit donec nubes incubuerit. De exspectando s. excipiendo impetu hostili, 2, 68, 8 : Πεοσδεξάμενοι τας σπείρας* 2, 69, 6 : Μὴ πανταχόθεν προϊΟέξηται τοὺς πολεμίους. Suidas (ex Polybio , ut conjecit Ursinus) : THKS. Ling..CKÆC. TOM. VI, FASC. VI.
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Α Προσδέξασθαι δὲ τὸ λεγόμενον πρὸς τὰς πλευράς τοὺς πολεμίους, ἀντὶ τοῦ σύνεγγυς. Schweich. ‖ Προσδέχεται per προσποιείται exp. Ilesych.ì Utitur autem et Hom. isto ν. hac in signff. Sed Ποτιδέγμενος dicere solet pro προσδεχόμενος, sicut alibi ὑποδέγμενος pro ὑποδεχόμενος. [II. Β, 137 : Εἵατ᾽ ἐνὶ μεγάροις ποτιόΓ^μεναι • Η, 4*5 : ΙΙοτιδέγμενοι ὁππότ᾽ ἂν ἕλθοι* Od. Β, 186 : Σῷ οἴχω δῶρον ποτιδέγμενος* Χ, 38ο : Ψόνον ποτιδεγμένω αἰει. Seijq. ex Indice.] Προτίδεγμαι, lon. s. Dor. pro προσδέχομαι, itémque Προτιδέγμενος pro προσδεχόμενος, Excipiens, Hesych.
Προσδέω, Allido, Astringo. [Diodor. 17, 4i : Xcu-σαῖς σειραῖς προσεδησαν τὸ ξόανον.] Plut. Pericle [c. 28] : Σαμίους σανίσι προσδήσας. Et particip, pass. ΙΙροσδεδε-μένος, [Aptus, Gl.]. ΙΙροσδεθεὶς, Alligatus. [Annexus, Cl. Προσδέδεται Herodot. 6, 119. « llippocr. ρ. •238 med.; 47* init., et sæpe. » Angi.. Lucian. Asin. c. 38. Schol. Apoll. Rh. 4, 1090 : Τὴν Δίρκην ἐξ ἀγρίνυ ταύ-ρου προσδήσαντες διαφθείρουσι.] Apud Chrysost. autem in Orat, de sncerd. metapli. προσδεδεμένοι τρυφῇ, Deli-
B ciis addicti. [Joseph. Α. J. 5, 2, 7 : Ἤδονῇ τοῦ κερδαί-νειν προσδεδεμένοι.]
[Προσδέω, Insuper opus habeo. Eurip. Herc. F. 90 : Λύπης τι προσδεῖς (libri προσδεῖ σ᾽, quod correxit Musgr.), ὴ φιλεῖς οὕτω φάος; Similiter ab Euripide dictum ἐνδέο,, quod ν. || Impersonaliter] Προσδεῖ, Insuper opus est ; cujus exemplum aptissimum ex Dem. vide in Ενδεῖ. [Soph. fr. 218 : Ὠς ἐκ καυμάτιον μή μοι μεταξὺ προσδεήσειεν. Thucyd. 3, 14 : Ναυτικόν οὗπερ ὑμῖν μάλισταπροσδεῖ.] Thuc. [ι, 68] : Προσέδει διδασκαλίας ἐμοί. Plato Rep. 2, [ρ. 3γο, Ε] : Προσδεήσει αὐτῇ καὶ τῶν ἄλλων Epist. [6, ρ. 322, 1)] : Ἐράστῳ δὲ Κορίσκω πρὸς τῇ τῶν εἰδῶν σοφία φημὶ ἐγὼ προσδεῖν σοφίας τῆς κτλ- [Leg. 5, ρ. 7Î7, Ι) : 1 ῆς ... πλείονεςοὐδὲν προσδεῖ* Phil. ρ. 64, Β : Εἴ τίνος ἔτι προσδεῖ τῇ ξυγκράσει ταύτῃ. Xenoph. Anab. 5, 6, 1 : Προσδεῖν ἐδόκει Σινω-πέων. Polyb. 6, 5γ, ι : Ὅτι πᾶσιν ὑπόκειται μεταβολὴ, οὐ προσδεῖ λόγιον.] Et alia constr. ap. Ennd. [Leg. 11, ρ. 9*8, Ε] : Ἐὰν δέ τι προσδεῖν δοκῇ. [Demosth, ρ. 1355, 11 : Ὅ προσέδει εἰς τὰς εἴκοσι μνα: l.ysias ρ. 154,
C a : Προσδεῖν ἔφη πρὸς τὸν μισθόν τοῖς πελτασταῖς, i. e. Nonnihil desse.] ‖ Προσδέομαι, [Insuper peto. Herodot. 6,41: Ὅτε οἱ Σκύθαι προσεδέοντο λύσαντας τὴν σχεδίην ἀποπλέειν et 100. Cùm genit, personæ et infin. 8, 4ο : ΠροσεδεήΟησαν αὐτῶν σχεῖν πρὸς Σαλαμίνα Αθηναίοι. Cùm ge: ii. personæ et accus, rei 6,35; Τάπερ αὐτοῦ προσεδέοντο* 8, 144 : Οὐδὲν τῶν ἐκεῖνος ἡμέων προσεδέετο. Schwkigh.] Insuper egeo , [Indigeo,Opus mihi est. Phot. et Suidas : Προσδεῖιθαι καὶ ἐνδεῖσθαι διαφέρουσι* τὸ μὲν γὰρ δηλοῖ δλίγων τινῶν κτῆριν , τὸ δὲ παντελῶς απορίαν τοῦ ὅλου δηλοϊ. Plato Phil. ρ. 63, C : Ἆρ᾽ ἡδονῶν τι προσδεῖσθε ἐν τῇ ξυγκράσει; Polit, ρ. α86, 1) : Μήκους ... οὐδὲν πρ>οσδεησόμεθα.] Xen. [Mem. ι, ι,
7]	: Μαντικής ἔφη προσοεῖσθχι. id. [OEc. 2, 1], προσδεῖ-σθαι χρημάτων. In Plat. Timæn [ρ. 34, Β] : Καὶ οὐδε-νὸς ἑτέρου προσδεόμενον, Cic. interpr. Quod nec desideraret alterum. [Lysias ρ. 153, 40 : Πολλῶν χρημάτων προσεδεήθησοιν.] Aristot. Eth. Nie. ι, 8 : Οὐδὲν προσ-δεῖται τῆς ἡδονῆς ὁ βῶς. [Polyb. 3, 111, 1 : Κρίναςπροσ-δεῖσθαι παρακλήσευις τὸν καιρόν* 5, 66, 6 : Οὐ προσοεη-
Q Οήσεσθαι (var. lect. προσδεήσεσθαι) τὰ πράγματα μάχης. Il.qjyr. ap. Forshal! ι, ρ. 6, η : ΙΙροσδεομίνου δέ μου τοῦ περιποιῆσαι τῷ ἀδελφῷ στρατιάν. Προαδεηθεντο; ib. ρ. 17, 8. Imperson. Προσδεῖται, Opns est. Plato Alc. 2 ρ. ι38, Β : Πολλῆς προμήθειαςπροσδείσθαι ὅπο,ς μὴ .... Deniod. ρ. 384, Β : Προσδεῖται τοῦ ἀντεροῦντος. Xenoph. Ages. ι,5: Ποιων ἔτι τεκμηρίο•ν προσδεῖται ·, Polyb. 6, 3, 4 : Οὐ τῆς τυχούσης ἐπιστάσει»,; προσδεῖται. Προσδεῖται per προσδέεται exp. Hesych. , quæ gl. si ad hoc verbum, non ad προσδέω, Alligo, est referenda, comparanda eum Antiatticistæ gl. in Bekk. Anecd. ρ. 94 : Ἐδέετο* ἀντὶ τοῦ ἐδεῖτο , παρεκάλει. ‖ Forma Dorica Ποτιδεύομαι ap. Theocr. 5, 63 : Οὐδὲν ἐγὼ τήνω ποτι-δεύομαι.]
[ΙΙροσδηλέομαι, Insuper, simul damnum affero. Herodot. 8, 68 : Δειμαίνω, μὴ ὁ ναυτικὸς στρατὸς καχωθεις τὸν πεζὸν προσδηλησηται. Sc.hwkich.]
[Προσδηλόω, Insuper declaro. Aristot. Anal, postt. 2, 7. « Ignat. Epist. ρ. 19. » Kall. Eust. in Dionvs. s5l5. Wuf.f.]
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Προσδιαβάλλω, Insuper calumnior, Calumniam au- A geo. [Antipho ρ. 124, 12 : Καὶ τὰ ὀρθῶς εἰρημένα προσ-διαβάλλειν ἄδικα εἶναι. Plut. V. Fabii Max. c. 7 : Ταῦτα προσδιέβαλεν εἰς Ῥώμην ἀναγγελθέντα * V. Alc. c. 28 : Τὸν Τισαφέρνην προσδιέβαλλεν * V. Caji Μ a ιτ. C. 27. \itiose pro προδιαβάλλειν olim ap. Thucyd. 6, 75.] Linde Ιϊροσδιαυάλλομαι, Plut. [V. Pericl. c. 29] : Ὠς προσδιαβληθείη μᾶλλον εἰς τὸν Λακωνισμόν.
[Προσδιαδέχομαι, Insuper excipio. Hesych. s. ν. Δέχμενος.]
[Προσδιάθεσις. V. Προδισθεσις.]
Προσδιαιρέομαι, Insuper divido. Citatur ex Aristot. Rhet. [3, 12 : Προσδιαιρεῖσθαι τὴν λέξιν. Forma activa Suid. : Δαιτρός* προσδιαιρῶν ἐλάχιστα τοῖς ἑστιωμένοις.] ΙΙροσδιαιτάω, Victito apud. [Προσδιαιτάομαι, Ælian.
Ν. Α. 2, 4»·]
ΙΙροσδιαίτησις, εως, ἡ, Victus et conversatio eum aliquo.
[ΙΙροσδιάκειμαι, Insuper dispositus sum. Stephan. Alex, in Idcl. Phys. vol. 2, ρ. 227, 1 : Ἐν τοῖς τέσσαρσι Κέντροι; τὸ κοσμικόν προσδιάκειται Οέαμα.]	Ε
[ΙΙροσδιακρίνω, Insuper dijudico. Ptolem. Geogr.
I,	2, ρ. 8, 14 : Τὸ ἀνώμαλον πρ. Apollon. De synt. ρ.
II,	28 : Ἢ πραγματεία τὰ τοιαῦτα προσὀιακρινεῖ. G. D.] Προσδιαλέγομαι, q. d. πρός τινα διαλέγομαι, Sermocinor eum aliquo, Colloquor. [Plato Theæt. ρ. 161, Β: Τοῦ ἐμοὶ προσδιαλεγομένου* Soph. ρ. 217, C, Prot. ρ. 342, F; Aristot. Soph. el. 1, 3.] Ejus exempla Bud. ρ. 254, affert ex Plut. [Mor. ρ. 114, E; 145, Β; 148, E; 679, Α, al.]etSynes. Animadvertendum est autem otiosam esse præp. πρὸς hoc in verbo : qui enim δια-λέγεσθαι dicitur, is intelligitur πρός τινα διαλέγε-σθαι, ut qui sermocinatur, sermocinari eum aliquo. [Athen. 12, ρ. 516, 1) : Μάγειρος δ᾽ ἐστὶν ὁ προσδιαλε-γόμενος. Strokg. Alloquor, Plato Leg. 10, ρ. 887, E: Ὥς ... οὖσι θεοῖς εὐχαῖς προσδιαλεγομένων καὶ ἱκετείαις.
« Herodot. 3, 5ο , eum dut. constructum ponit pro Respondeo : Διαλεγομὲνῳ τε οὐ προσδιελέγετο. » Sc.mv.]
Προσδιάλεξις, εως, ἡ, Sermocinatio.
[Προσδιαληπτέον, Insuper disserendum, exponendum. Oribas. ρ. 224 ed. Mattii. Hierocles Stobæi Ed. ( vol. ι, ρ. 136 ed. Heer. Boiss. Sic Hcerenius ex duobus codd. Præferendum videtur quod antea legebatur προδιαληπτέον. Nec verbo προσδιαλαμβάνειν usus est Ptolem. Geogr. 1, 1, ρ. 5, 19 ed. Wilb., ubi προ-διαλαμβάνειν recte legitur iu pluribus codd. : quo verbo paullo post utitur Ptolem, c. 2 init. G. Dum.] [Προσδιαλύο,, Insuper dissolvo. Rufus ρ. 202 ed. Matin.]
[ΙΙροσδιαμαρτυρέω , Insuper testor. Isæus ρ. 5γ, 9. Æschin. ρ. 46, 5, ubi libri aliquot προδ.]
[ΙΙροσδιαναγκάζω, Compello, Invitum cogo. Hippocr. ρ. 782, G.]
[Ιϊροσδιανέμο,, Insuper distribuo. Plut. V. G»t. maj. c. 10 : Αίτραν ἀργυρίου κατ’ ἄνδρα προσδιένειμεν. Forma media ΙΙροσδιανέμεσθαι, Insuper inter se distribuere, Demosth, ρ. 3q3, 26; Plut. V. Demetr. c. 3o.]
[ΙΙροσδιανίσταμαι, Evigilo et adsto. Simpl. In Epict. Enchir. 10 fin. : Τὸν παιδαγωγὸν ἤδη προσδιανιστάμε-vov ἔχουσι, Pædagogiim jam excitatum et adstanlem habent, Paedagogus iu illis jam evigilavit cisque ad-stat. Olim ibi προσανίστ. Schweigh.J
ΙΙροσδιανοοῦμαι, Insuper cogito, iutelligo etc. sequendo signiff. τοῦ διανοοῦμαι. [Plato Leg. 9, ρ. 857, E: Εἰ προσδιανοοῖτο ὡς... lægebatur ap. Plut. Mor. ρ. 94», Α, ubi nunc ex cod. προδ.]
[Προσδιανοητέον, Insuper cogitandum. Plato Leg. 5, ρ. 740, Β.]
Προσδιαπασσαλεύω [s. Προσδιαπατταλεύο>]πρὸς σανίδα, Tabulae trajecto paxillo affigo. [Legebatur ap. Herodot. 7, 33 : Ζώοντα πρὸς σανίδα προσδιεπασσάλευσαν, ubi nunc ex aliquot codd, et Eustath. ρ. 1923, 48, διεπασσ., sublata quæ ex praecedentibus repetita erat præpositione.Ι
[ΙΙροσδιαπλασσω, Insuper effingo, lliiner. ρ. 584.
C. Diniiorf.]
[ΓΙροσδιαπολεμέο,, Insuper bello subigo. Dio Cass. 42, 53 : Τὰλοιπὰ προσδιαπολεμῆσχι δυνάμενοι.]
[Προσδιαπορέω, Perplexas quaestiones aliis solvendas propono. Plut. Mor. ρ. 42, Κ; 48, Α; 6G9, F.]
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[Προσδιαπράσσω s.] Προσδιαπράττω, Insuper cilicio et obtineo. [Forma media] Xen. Cyrop. 8.(3, 4;]: Αλλο γε σοι, ὦ Σάκα, προσδισπράξομαι παρὰ Κύρου.
[Προσδιαρθρόω, Insuper membratim compono, Accuratius definio s. explano. Stob. ed. Eth/vol. 2, ρ.
* 34 í Οἱ μετὰ τοῦτον προσδιαρθροῦντες ουτο,ς ἐξέφερον, ὁμολογουμένως τῇ φύσει ζῆν (non simpliciter ὁμολογου-μένως ζῆν, quod Zeno dixerat). Idem verbum Heeren. posuit vol. ι, ρ. 206 : θεόφραστο; προσδινρθροῖ (προσ-διαρθρεῖ codd.; προσδιαρθμεῖ ed. Cauteri) ταῖς αῖτέαις τὴν κατὰ προαίρεσιν, vertitque Adnumerat : unde sumptum Προσδιαριθμέω, quod Angli receperunt in Thesauri ed. Lotidin.]
[Προσδιαρκέω’, Insuper s. præterea perduro. Ari-stid. vol. ι, ρ. 44i, 19 : Μικρὸν χρόνον εἰ προσδιήρκεσεν.] [Προσδιαρπάζω, Insuper diripio. Polyb. 4, 79, 2 (ubi προδ. Reiskius). Dio Cass. 47, 141]
[Προσδιασαφέω, Præterea s. Simul declaro. Polyb. 3, 24, 15; 4, 25, 6; 10, 02, 5; Strabo 10, ρ. 445; 16, ρ. 776; Plut. Mor. ρ. 22, Β; 422, E. Clem. Al. ρ. í 5411]
[Προσδιασαφηνίζω, Insuper explano s. declaro. Joann. Chrys. Serm. 72, vol. 6, ρ. 731, 36 : Λέγω δὲ καὶ πρ. τὴν ἔννοιαν. Seacek.]
[Προσδιασάφησις, εως, ἡ , Adjectio explanationis. Alexander in NVatzii Rhett. vol. 8, ρ. 467 : 11 ρ. ἐστιν ὅταν Iv ὄνομα ἐπενεχθῇ πεπληριομένῳ λόγῳ, προσδιασα-φοῦν πλέον τι, ὡς ἔχει τὸ Ὁμηρικὸν « Ἀλλ’ οὐκ Ἀτρείδ$ Ἀγαμέμνονι ἥνδανε θυμῷ. » Τὸ γὰρ θυμῷ ἐπενέχθη ... προσδιασαφοῦν ὅτι κτλ., ubi libri nonnulli προδιασάφησις, quod vitium corrigendum apud Zonæmn ib. ρ. 683, et Anon. ρ. 708.]
Προσδιασταλτέον, Nominatim excipiendum est. Qua signff. accipitur ap. Alex. Aphr. De anima 2, [ρ. 259, 17] : Τὸ δὲ φάναι, ὥσπερ τὴν αὐλητικὴν παντὶ τω δοθέντι μέλει ὀρθῶς δύνασθαι χρῆσθαι, οὕτω καὶ τὴν ἀρετἠν πβντὶ πράγματι, ὑγιὲς μέν ἐστι· προσδιασταλτέον δὲ, ὡ; οὔτε ή αὐλητικὴ ἄνευ οἰκείων ὀργάνιον δυνατή ποιῆσαι τοῦτο, οὐθ' ἡ ἀρετὴ, Verum quidem est illud, sed eum eo tamen, ut nec illa nec alia ars nec virtus proprio et commodo Ζ instrumento destituta et vacua, suo perfungi munere possit.
Προσδιαστέλλω, s. Προσδιαστέλλομαι, ι. q. διαστέλλω· μαι, Nominatim excipio, et stipulatione caveo. Athen. [6, ρ. 263, 1), ex Posidonio : ΙΙροσδιαστειλάμενοι μηδενὸς ἔσεσθαι πρασιν, ubi apogr. Florent, recte προδ.] 12, [ρ. 521, Λ]: Τινὸ; τῶν προπεμπόντων ἐδεῖτο συα-πλεῦσαι αὐτῷ, λέγυ>ν ὅτι, Προσδιεστειλάμην [Legitur προδιεστ.] τῷ πορθμεῖ ἵνα παρὰ τὴν γῆν πλέῃ· h. e. διο,μο· λογησάμην, προσδιωρισάμην. Bud. Sic Basil. : Ἀναγχιῖόν ἐστι καὶ τοῦτο προσδιαστείλασθαι, ὅ,τι φεύγειν δεῖ. [Hic quoque probabilius est προδιαστείλασθαι. G. Dikd.J [Προσδιαστολὴ, ἡ.] Hujusmodi cautio et definitio potest dici Προσδιαστολὴ, quum in oratione addimus Duntaxat, vel particulam æquè polleutem. Bud. ρ.
14«.
Προσδιαστρέφω, Insuper distorqueo, perverto ct depravo. [Plut. Mor. ρ. 61, Β; 697, D; 1083, Β.] ΙΙροσδιασύρω, Insuper traduco et carpo, Aristoph. [Aristotelem dicere voluit Rlict. 3, 17, 22, ubi nunc D recte προδιασ.]
[ΙΙροσδιατα ράσσω, s. 11 ροσδιαταράττω, Insuper perturbo. Dio Cass. Exc. ρ. 83, 86.J [Προσδιατάσσιυ, s. Προσδιατάττω, Insuper dispono, ordino. Joseph. Α. J. 478, 4' : Καὶ περὶ τούτων βρ*/ίν προσδιατάξιομεν. Forma media Ηροσδιατάττομαι, Insuper praescribo, mando. Philo vol. 2, ρ. 399, ao: Προσ-διαταξάμενος μὴ Θύειν. « Andr. Cret. ρ. 224, Β; Atlia-
nas.	vol. ι, ρ. 8υ.5. » Κ ai l.]
[Προσδιατίθημι, Insuper afficio. Apollon. De synt. ρ. 287, 6 : Ἤ φιονὴ προσδιατίθησι τὸ ὅλον σῶμα’et passiv. ρ. 288, 5. Κ Vitiose pro προδιατίθημι, quod ν.] ΙΙροσδιατριβὴ, ἡ, Commoratio, sc. aliqua in re, vel apud aliquem.
ΙΙροσδιατρίβω, i. q. ἐνδιατρίβω et ἐπιδιατρίβω, διατρίβω πρός τινι, Immoror iu aliqua re, aut etiam commoror, ut Cic., (Juum ego pluribus verbis in eo commoratus essem, et, Ut hæreat in eadem commore-tnrque sententia. [Consector, Gl.] Aristid. [vol. ι, ρ. 135] : Ἵνα μικρὸν προσδιατρίψωμεν τῷ λόγῳ, i. e. ἵν*
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διατρίψωμεν πλείω περὶ τούτων λέγοντες , Ut diutius in i his dicendis commoremur. Item Homini alicui προσ-διατρίβειν dicitur, Qui apud eum commoratur, ut Cic. loquitur; s. Qui versatur eum aliquo : quod et διατρίν βειν μετά.τίνος dicitur, et προσομιλεῖν, et συνεῖναι, et πλησιάζειν τινί. Plato Theæt. [ρ. 168, Α] : Ἑαυτοὺς αἰτιάσονται οἱ προσδιατρίβοντέ; σοι, Qui tocum versantur, te consectantur. [Plut. Μοι·, ρ. 72*», F; 981, E. Josepho Β. J. a, 10, 5, ex cod. Voss. restituendum: Ἀργὰ προσδιέτριβε τὰ πλήθη· ubi vulgo διέτριβε. ΙΙροσ-διατρῖψαι per χρονίσαι exp. Hesych.]
[ΙΙροσδιαφέρομαι, Insuper differo, dissentio. Pro-clus Iu Plat. Alcib, ρ. 265 ed. Creuz., loco non integro.]
Προσδιαφθείρω, Praeterea s. Insuper corrumpo, Præ-terea interjicio etc., sequendo signiff. simplicis Φθείρω. [Soph. Phil. 77 : Ὄλωλα καὶ σὲ προσδιαφθερῶ ξυνιὑν. Isocr, ρ. 390, Β : Αὐτοὶ προσδιεφθάρησαν. Dionys. De adm. vi Demosth, c. 24 : Προσδιαφθείρει καὶ τὴν πρὸ αὐτῆς περίοδον. Plut. V. Camilli c. 22 : Ἐλυμήναντο τὴν πόλιν καὶ προσδιέφθειραν V. Pericl. c. 35, l.uculli c. 3o, et alibi. DioCass. Exc. ρ. 29, 85 ; Ι. 41, 29. « Liban. Epist. 25; Demetr. Cydon. De cont. morte ρ. 74.» Boiss.]
[ΙΙροσδιαφορέω, Insuper discutio. Oribas. ρ. α5α ed. Mattii.]
[Προσδιδάσκω, Addoceo (Gl.) , Praeterea doceo. Plato Cliarm. ρ. 173, D : Σμικρὸν ... με ... ἔτι προσδί-δαξον. Lucian. Char. c. 7.]
Προσδίδωμι, Insuper do, Participo. [Eur. Hel. 707 : Κἀμοὶ πρόσδοτέ τι τῆς ἡδονῆς· Cycl. 531 : Ἀδελφοῖς προσδοῦναι ποτοῦ. Aristoph. Eq. 1212 : Σοὶ μὲν προσε-διδου μικρὸν ὦν ἐλάμβανεν Pac. 1111 : Οὐδεὶς προσδώσει μοι σπλάγχνων ; Plato Leg. 4, ρ. 7'10, Α : Παραμυθίας... τοῖς νομοθετούμενοις μηδὲ ἑν προσδιοῷ.] Xenoph. Anab.
[1, 9, >9 : Οὐδέν α ἂν πώποτε ἀφείλετο, ἀλλὰ καὶ πλείω προσεδίδου’ ι, 2, 29 : Δεόμενοι προσδοῦναι καὶ ταῦτα μηδενὸς ἀγαθοῦ, Se participem insuper facere, idque boni nullius. [Isocr, ρ. 163, E: 'Γῆς αὑτῶν προσδώ-σουσι.] Lucian. [Macrob, c. 25] : Καλέσχς δὲ τὸν οἰκέ-την, καὶ σὺν πολλῷ καὶ ἀθρόῳ γέλωτι εῖπὼν προσδοῦναι τῷ ὄνω ἀκράτου ῥοφεϊν.
Προσδιέρχομαι, Insuper percurro s. enarro. Unde προσδιελθών. [Hippocr. ρ. 74, E; 122, F. Sext. Emp.
ρ. 699·] n
[Προσδιευχρινέω, Insuper distinguo. Apollon. De synt. ρ. 280, 27. G. Dinn.]
[Προσδιηγέομαι, Insuper narro. Theophr. Char. c.
7.	Lucian. Peregr. c. 43 : Ἐν ἔτι σοι πρ.]
[ΙΙροσδιηθέω, Per angustos meatus transmitto ad. Aristot. Probi. a3, 21 : Θάλασσα προσδιηθουμένη.] [ΙΙροσδιίστημι, Insuper dirimo. Oribas. ρ. 98 ed. Mattii. : Ἐπὶ μεῖζον αὐτοὺς προσδιαστήσει πλάτος.] [Προσδικάζω, Adjudico. Dionys. Λ. R. 11, 5o : Ἀμφι-σβητουμένην χωράν... ἑαυτῷ προσδικάσει* et c. 54. ||Προσ-δικάζομαι, Insuper judicio contendo, discepto. Demosth. ρ. 976, 2 : Αὐτὸς δυοῖν ταλάντοιν προσδικάζεται.] [Προσδικεῖν, Allidere, Impingere. Hesych. : Ποδικέ ἼΙόόδικε , Dorice pro ποτίδικε Salinas.), πρόσριψον.] [Προσδιοικέιο, Insuper administro, constituo. Dio C.i>s. 51, 18: Τἄλλα τὰπροσήκονταπροσδιώκησε* et 54, 9 ϊ 7ὑ, 17* Forma media 4<>, 6ο : Καὶ τὰ οίκοι προσδιοι-κήσασθαι.]
[Προσδιορθόω, Anon. Vit. Plat. ap. Heeren. in Bibi. Liti. vel. 5, 10. Boiss. ΙΙροσδιορθσῦμαι, Instiper instauro. Inscr. Rosettnua Ι. 34 : Τὰ προσὀεόμενα επισκευής προσδιωρθώσατο. Insuper corrigo, Æscluii. ρ. 3q, 34 : Οὐχ ἑαυτοῦ, ἀλλ* ὑμετερου* τοῦτο γὰρ προσδιορθοῦμαι· ubi alii libri προδιορθοῦμαι.]
Προσδιορίζω, et Προσδιορίζομαι, Coiulilionem addo, vcrbisqiie attempero et definio quod dictum est, et quasi Addefiuioqiiod simpliciter enuntiatum erat. [Demosth. ρ. 496, 17 : Ὤς ἥ τε στήλη δηλοῖ κα• σὺ προσδιώ-ρισας ἐν τῷ νόμῳ. ΙΙροσδιορίζιυν pro διορίζων codex unus ρ. 414, ι η, Aristot. De anima 2, 2 : Οὐδὲν προσ-διορίζοντες ἐν τινι καὶ ποίῳ. Ap. Galen. vol. 8, ρ. 216: Οπερ οὐχ οιόν τ᾽ ἦν προσδιορίσαι τοῖς εἰσαγομένοις, νῦν ειρησεται, aptius videtur προδιορίσαι. G. D. Forma media Aristot. Eth. Nie. 6, 3 : Ὅσ* ἄλλα προσδιορι-ζόμεθα. Polyb. 3a, 7, 10: Ηροσδιωρίζετο μηθὲν αὐτῷ
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Ι δυσχερὲς ἀπαντήσειν. Plut. V. Niciae c. 7 : Προσδιωρίνατο ὴ κατακτενεῖν τοὺς ἄνδρας ἡ ζῶντας ἄξειν.]
Προσδιορισμὸς, 6, hujusmodi Circumscriptio verborumque praecisio, quam supra [in Ἀφορισυὸς] Determinationem diximus. Hæc Bud. ρ. 709, afferens exempla ex Alex. Aphr. et Aristot., addensque προσδιορισμόν a Cic. Praescriptionem vocari, i. e. Modificationem: τῷ προσδιορίσασθαι autem synonymum esse τὸπροσδιαστέλλεσθαι. [Diophant. Arithm. ρ. ai : Κατὰ τὸν πρ., i. e. Ut addita præscriptio jubet. Joann. Act. in Idel. Phys. vol. a, ρ. 71, 9 : Τοῖς καθολικοῖς πρ.] Hermogenes tractans controversiam scripti et voluntatis , Οὐδὲν τούτων προσδιώρισε·· ὁ νομοθέτης, ἀλλ’ ἁπλῶς είπε τὸν ξένον μὴ ἀνιέναι εἰς τὸ τεῖχος * verba sunt scriptum defendentis, et sententiæ interpretationem re pudiaulis. Lex , inquit, non distinxit. Et ap. Dialecticos προσδιωρισμέναι προτάσεις, quibus opposilæ sunt αἱ ἀπροσδιόριστοι. Propositionum enim quædam sunt ὡρισμέναι, ut ἄνθρωπος λευκός: quædam ἀόριστοι, ut οὐκ ἄνθριοπο; λευκός. Rursum τῶν ὡρισμένων aliæ sunt ἀπροσ-Β διόριστοι, ut eæ quæ προσδιορισμόν non habent : aliæ προσδιωρισμέναι, ut, πᾶς ἄνθρωπος λευκὸς, vel τὶς ἄν-Οριυπος λευκός : nam αἱ προσδιωρισμὲναι habent προσδιορισμόν vel καθόλον vel μερικόν, Magent. ap. Aristot. Περὶ ερμηνείας. Est autem προσδιορισμὸς, Pars propositionis praecipua, significans quonam modo insit praedicatum in subjecto : quam pariem αἱ προτάσεις non habentes, ἀπροσδιόριστοι dicuntur, s. Additamentum definiens prædicati modum , et prædicamenti circumscriptio, Bud. ρ. 709, ubi addit ab Aristot, διορισμὸν vocari τὸν προσδιορισμόν. Subjungit et hunc 1. Aristot.: Προσδιωρίσθο, δ᾽ ἡμῖν καὶ ταῦτα τῇ προτάσει τὰ εἰωθότα, Ne autem cavillis sophisticis hæc propositio exposita sit, circumscribamus eam solitis additamentis : h. e., κατὰ τὸ αὐτὸ, et alia. Vulgo Addere circumstantias dicunt. [Gramm. anon. ap. Creuzer. ad Plotin. De pulclir. ρ. xv. Boiss.]
[Προσδιοριστέον, Insuper definiendum. Aristot. Topic. 6, 3, 14, Η. Α. 8, 2.]
[Προσδιοριστικὸς, ὴ, ὸν, Insuper definiens. Duc.is C Hist. Byz. ρ. 154, C: Ἔχων ὅρκους μετὰ τοῦ Μεχεμὲτ ἀγάπη; προσδιοριστὸς τριῶν ἐτῶν. Scribendum videtur προσδιοοιστικούς. G. Duu».]
[IIροσδιώκω vitiose pro προδιώκιο, quod ν.] [Προσδιωρισμὲνως, Ι)« finite. Maximus Confess. vol. ι, ρ. 3a, D. G. Dikd.]
[ΙΙροσδοκᾶς, ὁ, Prosdocas, n. pr. viri, in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 398.]
ΙΙροσδοκάω, in frequenti usu est in prosa. [Perl. ΙΙροσδεδοκηκὼς ap. Memnon, ρ. 66 ed. Orell.J Est autem ΙΙροσδοκῶ, Expecto (in ea signif., a qua dicitur aliquid præter expectationem fieri), Spero. [Æsch. Prom. 1028 : Τοιοῦδε μὲχθου τέρμα μή τι προσδόκα. Soph. Ph. 784 : Καί τι προσδοκώ νεόν* et simii. Eur. Andr. 99. Alc. 3C4 : Ἐκεῖσε προσδόκα με* Iph. Τ. ι3ι ι : Τί προσδοκῶσαι κέρδος;] Aristoph. Vesp. [56] : Μηδὲν πτρ᾽ ἡμῶν προσδοκᾶν λίαν μέγα. [Per ὑπονοεῖν, ὑπολαμ-βάνειν, προσδέχεσθαι exp. Phot. ρ. 458, 19. Plato Apol. ρ. 17, C: Μηδεὶς ὑ μῶν προσδοκησάτω ἄλλως· Theæt. ρ. 17ο, Β : Σωτῆρας σφῶν προσδοκῶντας. Xenoph. Ilell. 3, D 1, 20 : Προσδοκώ ν τὸν Φαρνάβαζον* ubi Metuendi inest significatio, ut alibi non raro, ubi in malam partem dicitur.] Xenoph. [De re eq. 8, 14] : Εἰ προσδοκώ/,, ὁπότε τὰ σημαινόμενα πρἀξει, ῥᾳστώνην τινὰ, Si speret, Bud. [Imper, προσδοκατωσαν ap. Philon, vol. 1, ρ. 218, 19.] Cùm [infinit. præsentis vel aoristi, Eur. Alc. 1094 : Μῶν τὴν Οανοῦσαν ωφελεί ν τι προσδο*ᾷς ; Xenoph. Anab. 6, 1,16 : Οἱ στρατιῶται προσεδόκων ἄγοντά τι σφίσιν ἥκειν. Æsch. Ag. 675 : Μενελεων γὰρ οὖν πρῶτον ... προσδόκα μολεῖν. Frequentius eum infin.] fut. [Herodot. 7 , 156 : Προσδοκέοντας (Ionice pro προσδοκώντας) ἀπολέεσθχι. Æsch. Prom. 95a : Καὶπρσσ-δα*ᾶν χρὴ δεσπόσειν Ζηνός τινα; Eur. Herc*. F. 727 : Προσδόκα κακόν τι πράξειν. Plato Leg. 3, ρ. 699, Β ·' Ταὐτὸν... προσεδόκων καὶ τότε γενήσεσθαι* 7, ρ. 81 ο, C : Καὶ μάλα ἀπορήσειν αὐτὸν προσδοκῶ. Ampliis ap. Atheii. ι3, ρ. 563, C. Xenoph. Anab. 3, ι, 14 : ΙΙροσδοκῶ τχῦτα πράξειν.] Æschin. : Προσδοκῶ ἀποδείξειν, ubi redditur Confido. [Cùm infiu. aor. et part, ἂν Plato Cr at. ρ. 436, E : Διὰ τίνος ἀλλ ου ... ἔτι προσδοκᾷς ἂν αὐτὰ μα•
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θεῖν; Xenoph. De rep. Lac. ι, 3 : Πῶς χρὴ προσδοκῆσαι μεγαλεῖον ἄν τι γεννῆσαι;] Sic Dem. : Προσδοκῶ κακὸν ἄν τι γενέσθαι, pro fut. γενήσεσθαι. Et pass. tam de persona [Xenoph. Ephes. ι, 5 : Ὅσον οὐδέπω τεθνήξεσθαι προσδοκώμενοι], quam de re; ut πρ. τοῦτο ποιήσειν. De re nutem , ut τὰ προσδοκώμενα, Quæ expectantur, sperantur : et τὰ προσοοκηθείντα, Sperata, Expcctata, Bud. in hoc 1.: Οὐθ’ ὁτιοῦν εὑρημενοι τῶν προσδοκηθέντυιν. [Eurip. OEdip. fr. 15 : Τὸ προσδοκηθὲν, ubi opposita τὰ ἄελπτα. Plato Leg. ι α, ρ. 966, E: Τὸ πρ. ὑπὸ τῶν πολλῶν 3, ρ. 686, Α : Τὰ μεγάλα οὕτω πρ. Xen. Apol. § 17. Demosth, ρ. 1468,13 : ; Εμοὶ ἐλπίδα τῶν μεγίστων δωρεῶν προσδοκᾶσθαι παρ᾽ ὑμῶν.] Et in malum ap. He-dian. [2, ι, 14], ut προσδοκῶμεν in Dem. 1. c. : Δεινὰ προσδοκώμενα ἑαυτῷ ἑκάστοτε συμβήσεσθαι φάσκων. H Arbitror, de re praeterita ap. Plat. Bud. [Plat. Polit. ρ. 275, Α : Δεῖ... οὕτω τελέιυς τὸν πολιτικὸν ἡμῖν εἰρῆσθαι προσδοκάν..Dio Cass. 3q, 59 extr.: Προσδοκῶν ἐγγεγρά-φθαι τινὰ τιμωρίαν et 40, 66.] Ex eod. autem Plat. Rep. 1 [2^1»· 346, D] in VV. LL. affertur, ΙΙροσδοκῶ προύρ-γου είναι εἰς τοῦτο, Reor ad hoc prodesse. [Id. Leg. 7, ρ. 8o3, E : Προσδοκῶντα καὶ τὸν ποιητὴν εὖ λέγειν τὸ κτλ. H Forma media pro activa Procop. Hist. ρ. 464, Β : Ο δε οὐ προσδοκωμένοις αὐτοῖς ἄντικρυς ἀπεῖττεν * nisi προσδεχομὲνοις scripsit. ‖ Προσδοκέω forma vitiosa ab librariis verbi δοκεῖν similitudine inductis interdum pro προσδοκᾶν posita. Sic προσεδόκουν pro προσεδόκιυν olim ap. Polyb. ι, 53, 11; 2, 27, 8; 24, 7, 3; ἐὰν προσδοκοῖ ap. Galcn. vol. 12, ρ. 241, pro προσδοκᾶ , προσεδόκουν pro —ων olim ap. Achill. Tat. 2, 23, ubi ν. Jacobs, ρ. 566, Procop. Hist. ρ. 368, Β; προσδοκοίη pro —ᾤη in cod. Themist. Or. ρ. 96, A ; προσΟοκοῦντας et προσδοκοῦσιν ap. Diodor. Exc. ρ. 5o4, 58, Joseph. Λ. J. 13, 5, 10, et Artcmidor. 3, 34; προσδοκουμενου vulgo ap. schol. Aristoph. Ach. 3x. Et similia apud alios non raro : ν. Boisson, ad Anecd, vol. 2, ρ. 335. G. Dindouf.]
[Προσδοκέω, Insuper videor. Demosth, ρ. 617, 7 et 757, 18 : Ὠστ᾽ ἀπειρόκαλος προσέδοξεν εἶναι. Quod πρὸ; ἔδοξεν scribendum esse ostendi in annot. G. Dim» ]
Προσδόκημα, τὸ, Expcctatio. Plato [Pliileb. ρ. 32, Β] : Τούτων τῶν παθηματυ,ν προσδόκημα.
[Προσδοκήσιμος, ὁ, ἡ, Exspectabilis. Mosehopul. Λες. Ἀττ. s. ν. ᾽Επίδοξο; : Ὄ προσδόκιμος, ὁ κοινῶς προσδοκήσιμος. Joann. Cinn. Hist. ρ. 121, C: Κἂν... πρ. ἀποπλεῖν γένοιτο. Apud Annam Cornu, ρ. 184, Β, ubi vulgo προσδόκιμον, codex Coisl. προσοοκήσιμον. « Max. Planudes V. /Esop. ρ. 5a Frobcii. » Boiss.]
[Ηροσδοκητέον, Exspectandum. Schol. Pind. Nem. 2, 16. Boiss. Joann. Act. in Idel. Phys. vol. 2, ρ. 43q, 22.]
[ΙΙροσδοκητὸς, ὴ, ὸν, Exspectatus. /Escli. Prom. 937 : ΙΙαντα προσδοκητά μοι.]
Προσδοκία, ἡ, i. q. προσδόκημα, et multo usitatius. [Plato Symp. ρ. 194, Α : Π ρ. μεγάλην ἔχειν* Rep. 9, ρ. 584 , C : Αἱ ἐκ προσδοκίας γιγνόμεναι προησθήσεις τε καὶ προλυπήσεις* Pliileb. ρ. 36, C : ΙΙροσδο/.ίαι ἀληθεῖςὴ μή. Xenoph. Cyrop. 1,6, 19·· Προσδοκίες ἀγαθῶν ἐμ-βαλών.] Demosth, [ρ. 319, ι y]: Ἔχειν προσδοκίαν τῆς ασφαλείας* Lut., In expcctatioue esse. [Id. ρ. 1478 extr. : Ἡ βδελυρία διασωθῆναι πλέω, πρ. ἔχει. Polyb. 4, 35, 6 : ΙΙρ. ἔχειν τῆς ἐχείνου παρουσίας. « Ἀλαζονεία ab Thcophr. Char. c. 24 definitur πρ. τινῶν ἀγαθῶνἜχοι-tatio exspectationis, ut exp. Casaub. » Valck. Similiter τὰς πρ. ἔργων ἀπαιτεῖν τινὰ ap. Æschin. ρ. 5v, 10.] Et προσδοκίαν παρέχειν ὡς ἐπιπλεύσονται, Thuc. [7, 12. Πρ. ἐμποιεῖν ὡς Isocr. ρ. i5y, Ε], Expectationcm afferre. Apud Plut. Pomp. [c. 21 : ᾽Εν τοσαύτη τιμῇ καὶ προσδοκία τοῦ ἀνδρός] est Expectatio de virtute aliciijus, i. e. Spes, Bud. Sed significat Expectationcm tam mali, quam boni: ut quum φόβος definitur προσδοκία Κακοῦ ap. Aristot. Etli. [Nic.] 3, [6], Expectatio mali. Quod Cic. interpr. etiam Opinio impendentis mali. [Plato Lacii, ρ. 198, Β: Δέος εἶναι πρ. μέλλοντος κακοῦ· Tini. ρ. 70, C : Τῶν δεινῶν πρ. Prot. ρ. 358, 1) : ΙΙρ. κακοῦ* Soph. ρ. 2ί>4, Β : Κατὰ τήν πρ. ἠν ἐφοβήθημεν ἄρτι μὴ κτλ. Diodor. 20, 78 : Μηδ’ ἐν ταῖς ἐσχάταις προσδοκίαις ἀπελπίσας.] ΙΙαρὰ προσδοκίαν, schema, quum aliud respondemus, quam experietur. [V. Tibcr. iu Walzii Rhelt. vol. 8, ρ. 544, Demetr. l)c eloc. c. 152.
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Α Frequens ap. schol. Aristoph. Huic oppositum est κατὰ προσδοκίαν quod dixit Plato Soph. ρ. 264, Β, πρὸς προσδοκίαν Thucyd. 6, 63.] || Metus. Thuc. 2, [g3] : Οὔτε πρ. οὐδεμία μὴ ἄν ποτε οἱ πολέμιοι ἐξαπιναίως οὕτοι; ἐπιπλευσειαν. [Adde 5, 14. « Πρ. τῆς πολιορκίας Polyb. ι, 31, 3. Id. 6, 4ο, 8 : Πρ. οὔσης κατὰ τὴν οὐραγίαν.‘Η ἀεὶ πρ., Perpetuus timor, Joseph. Α. J. 16, 8, 5.»
ScH WEICII.]
[Προσδοκία, ἡ, Prosdocia, n. pr. mulieris in inscr. Symia ap. Ross. fasc. 3, ρ. 36. G. Dino.]
ΙΙροσδόκιμος, ὁ, ἡ , Qui expectatur, De quo expectatio est. [Approbus, Opinatus, Gl. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 61, 6 : Πρ. ἀντὶ τοῦἐπίδοξος ἔλεγον. Frequens ap. Herodotum, velut ι, 78: Ἔγνωσαν στρατόν πο. εἶναι Κροίσῳ ἐπὶ τὴν χώρην 5, 108 : Πρ. ἐς τὴν Κύπρον 8, 20 : Τοῖσι παρεοῦσί τε καὶ πρ. κακοῖσι.] Thuc. 7, [15] : Καὶ ἐκ Πελοποννήσου ἄλλη στρατιὰ πρ. αὐτοῖς. Sic ι, [14] : Τοῦ βαρβάρου πρ. ὄντος. [Et Plut. V. Marii c. 14: Τῶν βαρβάρων πρ. ὄντιον. Polyb. 29, 8, 11 : Πρ. ἦν 6 κίνδυνος. Addito participio Demosth, ρ. 69, 22 : Δύ-Β ναμιν μεγάλην ἔχων ἐστὶ προσδόκιμο;. Cùm infin. Diodor. 18, 64 : Τὸν δὲ πρ. εἶναι ἥξειν εἰς τὴν Ἀττικήν.] Et in malum ap. Hippocr. : ΙΙρ. ὁ θάνατος παραυτίκα. IISed πρ. ὄντων τῇ ἄλλῃ στρατ^ιρ. Thuc. 7, [15J schol, active accipit pro θαῤῥούντων τῇ ἄλλῃ στριτιᾷ, sub. ἐλευσομένη.
[ΙΙροσδόκιμος, ὁ, Prosdocimus, n. pr. viri in inscr. Attica ap. Bœckli. vol. i,p. 299, 3γα. Comparandum eum Προσδοκᾶς.]
[Προσδοκίμως, Opinato , Gl.]
[Πρόσδομα, τὸ, Mantissa, Gl. «Maxim. Plauudes V. Æsop. ρ. 24 Froben. » Boiss.]
[Προσδοξάζω, Præterea opinor, Opinione s. cogitatione adjicio. Plato Theæt. ρ. 209, D : Προσὃοξάσιι λέγει ᾗ διαφέρει τι τῶν ἄλλιυν. Epict. Diss, ι, 28, 27: Πόθεν οὖν τοῦτο προσδοξάζεις ; Marc. Anton. 7, ΐ>4• Epicur. ap. Diog. L. 10, 5ο, 62. Sext. Emp. ρ. 36ο: Οὐ φύσει τοῖά ἐστι, ἀλλ’ ὑφ’ ἡμῶν προσδοξάζεται· et ρ. ίο, 187, 7ΙΟ> 720. Strabo 11, ρ. Soy : IIροσεδοξάσθη περὶ τῆς θαλάττης ταύτης πολλὰ ψευδῆ.]
C [Προσδοξοποιέω, Inanibus opinionibus capio. Polyb. 17, 15, 16 : Τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος, καὶ προσδεδοζο-ποιημένον, οὐχ ἦττον διὰ τὴν ἀλογιστίαν ἡ διὰ τὴν ςρύσιν ἁμαρτάνειῬι ο quo προσδεδοξασμένον scriptum ap.Suid. s. ν. Δεδοξοποιημένον. Schwf.ich. Quem ν. ad Epictel. Diss. vol. 2, ι, ρ. 318.]
[Προσδόρπιος. V. Ποτιδόρπιος.]
[ϊϊρόσδοσις, εως,ἡ, Additio. Hicrocl. ap. Stob. Flor. 85, 21 extr.: ΙΙρ. ἐργαλείων, quod ap. Damasciinn προδόσεως scriptura.]
[Προσδουλεύω, Asservio, Gl.]
[Ιϊροσδοχὴ, ἡ, Receptio. Epicur, ap. Diogenem l.. 10,89.]^
[Προσδρομὴ, Decursus, Gl. Πρ. αιφνίδιοι, Repentini morborum incursus, Ptolem.Tetr.3, ρ. 3o, a. IIkmst' np οοδυσκολαίνω, Insuper ægre fero s. indignor. Δυσκολαίνω καὶ προσδυσκολαίνοι σοὶ, inquit Bud., Aspere et offenso animo tecum ago. Plut. [Mor. ρ. 818, Α.] [Προσδυσιυπέω , Insuper pudore afficio. Joanncs Hieros. Vita Juannis Damasc. ρ. 263, 1 ed. Major. D Boiss.]
[Προσδωρέομαι, Insuper dono. Diodor. 17, 38. Marcus Erem. ρ. 147 ed. Paris, a. 1563 : Προοδεδωρ,-μένω. Conl. ΙΙροδιορέομαι.]
Προσεάω, Insuper sino; aliis simpl. Sino, Permitto. [Acta Λ post. 27, 7.]
Προσεγγίζω , Appropinquo [Gl.], Accedo, Marc. a, [2] : Μὴ δυνάμενοι προσεγγίσαι αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον. [ Ι*»,-lyl). 39, ι,4 : Προσέγγισα; ἤρετο. Schol. Aristoph.Nub. 17 : Ὁ μὴν προσεγγίζει. Cùm dat. Leonidas Tarent. Anth. Pal. 7, 411 extr. : Τῷδε προσηγγίσαμεν. Diodor. 3,16: Ὠστε μηδένα δύνασθαι τοῖς τόποις προσεγγίζειν, ubi var. leni, προσπελάζειν. Cùm genit, schol. Eurip, ilee. 58o : Ἐὰν προσεγγίσω τινὸς κακοῦ , τὸ ἕτερον με οὐχ ἀφίησιν. || Signif. transitiva, Admoveo. Lucian. Amor, c. 53 : Χείλη προσεγγίσας χείλεσι.]
[ΙΙροσέγγισις , εως, ἡ, Appropinquatio. Puellus De oper. dæm. ρ. 85 Caulm. Sc.hæf.]
[Προσεγγισμὸς, ὁ, Appropinquatio. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 654, Β : Θεοῦ προσεγγισμὸν τοπικὴ μετάστασις οὐ
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κατεργάζεται. Theodorei, vol. 4, Ρ• 161. G. D. Nilus Epist. 348. Boiss.]
[Προσέγγιστος, ὁ, ἡ, perperam in Fabric. Cod. Ps. V. Τ.; alii ἀπροσέγγιστος, quod ν.]
Προσεγγράφω, [Insuper inscribo , insculpo. Herodot. 2, 102 : Αἰδοῖα γυναικὸς προσενέγραφε (τῇ στήλη), ubi var. lect. προσανέγραφε.] Insuper ascribo, Bud. ex Dein. [ρ. 1095 extr., ubi nunc προσέγραψαν ex aliis libris restitutum]: Εἰκότως δ᾽ οὐ προσενεγράψατοτὴν ποίησιν τῇ διαμαρτυρία. [Æschin. ρ. 83, 5 : Ηροσεγγράψαντα « ἐπειδὰν δῷ τὰς εὐθύνας· » et ρ. 3ο3, C ed. \Volf. : Προσγε-γράφασι γάρ τι πρὸς τὰ ψηφίσματα. Dio Cass. .40, 22; 57, 8; 58, 18.]
ΙΙροσεγγυάομαι, Insuper sponsor fio, Insuper spondeo. Constr. eum gen. et aecus, eum significante, pro quo fide jubetur. Dein. [ρ. 879, 2] : Τίς γὰρ ἄνΟριυπος ἠλίθιός ἐστιν οὕτως, ὡς ἀργύριον δοὺς τοσοῦτον, επειτα £ν λαζὼν χωρίον ἀμφισβητούμενον εἰς ἀποτίμησιν, σὺν οἶς πρότερον ἐζημίωτο , τὸν ἀδικήσαντα, ὡς δίκαιόν τί ποιή-σαντα , καὶ τοῦ τῆς δίκης ὀφλήματος προσεγγυήσασΟαι; Ut præterquam quod priore jactura muíctatus est, pro eo, quem sejam circumscripsisse noverit, tanquam secum jure egerit, insuper sponsor esse judicati sustineat? Bud.
[Προσεγγύτατα ap. Hippocr. ρ. 289, 3, lectio vitiosa pro ἦρος εγγύτατα, quod nunc ex codd, restitutum. V. Littré vol. 2, ρ. 54·]
[Προσεγείρω. Forma media Προσεγρηγορέναι Aristot. Probi. 18, 1, ubi alii libri προεγρηγορέναι.]
[Προσεγχαινίζω, Inauguro. Joseph. Genes, ρ. 54, Β : Πρ. ναόν. G. Dikd.]
Προσεγκαλέω, Insuper accuso s. incuso. [Diodor. 14, 17 : Τῶν ᾽ΙΙλειών προσεγκαλούντιον ὅτι κτλ. Dionys. Α. R. γ, 4ἴ> : Πο. καὶ ἀπειλῶν. Plut. Μοι*, ρ. 27, Κ; 4οι, Β. Alexis àp. Athen. 13, ρ. 558, F. Dio Cass. 41, 6; 59, 28. G. D. Aristid. Oral. 5i, ρ. 573, 5. Boiss.]
Προσέγκειμαι, Incumbo. [Hesycli.]
[Προσεγχελεύομαι, Insuper adhortor. Plut. V. Æmil. c. 33 : Μέλος, οἵῳ μαχομενου; ἐποτρύνουσιν, αὐτοὺς προσ-εγκελευόμενοι* V. Alex. c. 10 : Τῷ νεανίσκῳ προσεγκε-λευσαμένην καὶ παροξύνασαν.]
[Προσεγκρίνω, Insuper accenseo. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 194, C : Τούτοις προσεγκρίνουσι τὴν ἘσΘήρ τινες.] [Προσεγκύπτω, Incurvo me ad inspiciendum. Theo-dor. Prodr. ρ. 478 : Τὸ λημᾶν τὰς κόρας ἔχεις προσεγκύ-πτουσα πυκνὰ ταῖς βίβ).οις.]
[Προσεγχέω, Insuper infundo. Diphilus Athen. 4, ρ. 132, D; Aristot. Probi. 32, 10, De gen. anim. 3, 2. Ib. ι, 18 : Ὑδατος προσεγχυθέντος. Plut. Mor. ρ.
149, Β.]
[Προσεγχρίπτω , Insuper appropinquo , impingo. Hippocr. ρ. 826, C : Τῇ πτέρνη προσεγχρίπτουσιν. Ni-eet. Chou. Hist. ρ. 35o, Α : Αἱ τῷ τῆς πόλεως αἰγιαλῷ προσεγχρίψασαι.]
Προσεγχρίω, [Insuper] illino. Epigr. [Straton. Anth. Pul. 11,117: Ἂν δὲ προσεγχρίσας αὐτὸν φθάσῃ.]
[Προσεγχώννυμι, Insuper aggero. Geopon. 11, 7, 2 : Ἁδρὰν προσεγχιυσαντες γῆν.]
[ΙΙροσεδἄφίζο,, Solo allido. Anon. in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 661, 9 : Ααῖλαψ πρόρριζον ἀνασπάσασα τῇ γῇ προσεδαφίζει. Marcus Erem. ρ. 137 ed. Paris. 1563. G. 1). Il Solo affigo, Firmiter affigo. Æsch. Sept. 497 : Ὄφεων δὲ πλεκτάναισι περίδρομον κύτος προσηδά-φισται. Per προσπέπλεκται vel ὑπέστρωται exp. schol.] [Προσεδρεία, ἡ, nain hæc legitima est vocabuli forma prosæ orationis scriptoribus ubique restituenda, non προσεδρία, quod metri caussa dixit Eurip. Orest. q3, ubi de Assidendo ad lectum ægroti dictum est : Ὠς ἄσχολος γε συγγόνου προσεδρία. Contra ibid. 3o4 : Εἰ γὰρ προλείψεις μ᾽, ἡ προσεδρία νόσον κτήσει τινά, προσεδρεία scribendum ex novem codd ] Προσεδρία, Perseverantia, qualis est ejus, qui alicui semper assidet. Apud Synes. De insomn. et in Epist, redditur Assiduitas. [Lougin. fragm. 6, 2 : Τῷ δ’ἠν ἄλλα προὐρ-γιαίτεοα τῆς τοιαύτης προσεδρία;. lamblich. in Villois. Anecd, vol. 2, ρ. 218 : Μεθ᾽ἡδονῆςἡ προσεδρεία γίγνεται. Hierocl. ap. Stob. Hor. vol. 3, ρ. 127 : Αἱ τῶν τέκνων προσεορίαι.] At Time. 1, [126, ubi nunc προσεδρεία] est Assidua obsidio, vel potius simpliciter Obsidio: tu Es. une. ciiæc. tom. vi, rase. vi.
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Α nam quandam Assiduitatis siguil. hoc vocab. includit. [Dio. C«»ss. 36, 34; 4o, 3 et 34 extr., al.l
[Προσεδρευτικῶς, Sedulo, Cl. llesych. s. ν. Ai-παρῶς. « Schol. Plat. Protag. 162, 8 (ρ. 3n ed. Bekk.), in explicatione ejusdem voc. » Chahkr ]
Προσεδρεύω, Assideo. [Eur. Alc. 749 : Ἇδου νύμφα προσεδρεύοις* Orest. 4«3 : Προσεδρεύων πυρᾷ. Demosth. ρ. 1.4, * 5: Προσκαθεδεῖται καὶ προσιδρεύσει· q14, 28: Συνέπλευσάν σοι καὶ προσήδρευον· 313, 11 : Τῷ διδασκαλείο) προσεδρεύων. Aristot. Η. Λ. 6, 14 : Προσεδρεύει ὁ ἄρρην... ὅπιος μὴ κατεσθίηται ὁ γόνος, lb. 8, 10; 9, 8.] Ex Chrvsost. : Προσεδρεύω ἐν τῷ δικαστηρίῳ. Item, Assiduus sum, Assidue incumbo. Aristot. Polit. 8,[4]: Προσήδρευον ταῖς φιλοπονίαις* ubi Bud. προσεδρεύειν in-terpr. Assidue insistere, Assidue incumbere. Ex co-riind. Polit, lib. 2, [5] eum πρὸς, ubi dicit, Πρὸς τὸ ἴδιον προσεδρεύειν. [Et 8, 2 : llp. πρὸς τὸ ἐντελές. « Ilp. τοῖς καιροῖς, Studiose observare, Polyb. 38, 5, 9. Ilp. τῇ αὐτῶν διαφορᾷ, Lites eorum observare, 24, 4, 12. Πρ. καὶ πάντα καιρὸν θεραπεύειν 11 , 5, 2. » Schweigh.] g II Obsideo, ex Polybio [8, 9, 11 : Ilp. τῇ πόλει. Dio Cass. 3γ, 39 : Πρὸς ταῖς Φαισούλτις προσεδρ•ύοντες* 46, 37 : ΙΙροσηδρεύκει σφίσι* 75, 13 init.: Τῇ πολιορκία προσεδρεύσας.] || Insidior, ex Chrysost. De saccrd. [Προσεδρία. V. Προσεδρεία.]
ΙΙρόσεδρος, ὁ, Assessor, πάρεδρος. [Dio Cass. 57, 7 : Ἔλεγεν ὅσα ἐδόκει αὐτῷ ὡς ποόσεδρος. Sic vel πάρεδρος Rcimarus. Libri πρόεδρος. Adjective Soph. Tr. 794 : ᾽Κκ προσέδρου λιγνύος διάστροφον ὀφθαλμον ἄρας.] Item Assiduus in aliqua re, s. Assidue occupatus. Hesychio ὁ παρακαθήμενος, item σχολάζω ν.
Προσεθίζω, Assuefacio. Xen. Apol. [α5] : Τοὺς γεμὴν νέους πῶς ἂν διαφθείροιμι, καρτερίαν καὶ εὐτέλειαν προσε-θίζων; Rep. Laced, [α, 4] : Ἐνόμισεν ἑνὶ ἱματίῳ δι᾽ ἔτους προσεθίζεσθαι* Cyrop. 8, [ι, 18] : ἹΙγεῖτο προσεθίζειν αυτοὺς θεραπεύειν. [Et ib. 3ö : Αιμὸν δύνασθαι φέρειν προσείθιζε τοὺς κοινῶνας· et Hipparch. ι, 17.] [Προσεθισμὸς, ὁ, Assuetus , (il.]
[ΓΙροσεθιστέον, Assuescendum. Arriau. Tact. ρ. 65. G. Dikd.]
C [Προσέθω : unde Προσειώθειν, Assuetus eram, in Fac. .Esopica edita ab Millcro Notices et Extr. vol. 14, part. 2, ρ. 2/46. Boiss.]
[ΙΙροσειδὴς, ὁ,ἡ, Similis. Nicand. ap. Athen. 15, ρ. 683, Λ : Χρυσῷ τε φυὴν εἰς ὦπα προσειδὴς. Eodem sensu Προσεοιὴς Ther. 292, nisi hic quoque προσειδὴς aut illic προσεικὴς scribendum, (i. Dind.]
ΙΙροσεικάζιυ, [Simile aliquid efGcio. Plato Tim. ρ. 40, Α : Τω ... παντὶ προσεικάζων εύκυκλον ἐποίει. |] ] Assimile , Comparo. [Æsch. Sept. 431 : Τὰς ... κεραύνιος Βολὰς μεσημβρινοῖσι Οάλπεσιν προσήκασε* Choeph. 12 : Ποία ξυμ^ορᾷ προσεικάσω; Ag. 113ε : Κακῷ δέ τῳ προσεικάζω τάδε. Eurip. El. 55q : Προσεικάζω* μέ τῳ; et Rhes. 696. Et alia structura Hel. 69 : Πλούτου γὰρ οἶκος ἄξιος προσεικάσαι. Sequente ιἰ Æsch. Ag. 163 : Οὐκ ἔχω προσεικάσαι πάντ᾽ ἐπισταθμώμενος, πλὴν Διὸς , εἰ τὸ μάταν ἀπὸ φροντίδος ἄχθος χρὴ βαλεῖν ἐτητύμως , i. e. Non possum conjicere. Xenoph. Mem. 3, 10, 8, dc statuariis : Τὰ τῆς ψυχῆς ἔργα τῷ εἴδει προσεικάζειν. Plato Rep. 5, ρ. 473, C: Ὅ τῷ μεγίστιυ προσῃκάζομεν D κύματι.] Plut. Noma [c. 15]: Οὓς τὰ μὲν άλλα οατύρων ἄν τις γένει προσεικάσειε > Satyrorum generi assimilant. [Passiv. Æschin. ρ. 89, 11 : ΙΙροσεικασθῆναι τῇ Δημο-σθίνους ἀνανδρία.]
Προσείκελος, [η, ον], A*isiiiiilis. [Herodot. 2, 12: Οὔτε τῇ Ἀραβίν) τὴν Αίγυπτον προσικέλην, nisi προσεί-κελον scripsit. 3, 110: Θηρία τῇσι νυκτερίσι προσίκελα* 4, 61 : Αέβητας Λεσβίοισι κρητῆρσι προσίκελα· 4, 177 : Γλυκύτητα τοῦ φθινικος καρπῶ προσίκελος. Perpetua in libris ilnctuatio inter προσικελος, quod præferenduiu videri apud Herodotum dixi in Comment, de dialecto ρ. xxxviii, et προσείκελος. Agathocles ap. Athen. 14, ρ. 65o, Α : Τὴν σάρκα καὶ τὸ ὀστέον ταύτῃ (τῇ ἐλαίῃ) προσείκελον. G. Dinn. ]
[ΙΙροσεικέναι. V. Προσέοικα.] ίΠροσεικής. V. ΓΙροσειδής.]
[Προσεικονογραφέω , Insuper iconice describo. Pscu-do-Chrys. Serm. 27, vol. 7, ρ. 321. Seacer.]
[Προσείδομαι, Similis sum. Æsch. Choeph. 176 : Μέ' λιστ᾽ ἐκείνου βοστρὡχοις προσείδεται.]
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ΙΙροσεῖδον, Aspexi, Vidi. [Æscli. Prom. 553 ί Σὰ; προσιδοῦσ᾽ ὀλοὰς τύχας.] Soph. Aj. [993 : θεαμάτυ,'/... ὧν προσεῖδον ὀφθαλμοῖς ἐγώ. Similiter Trach. 99® : Ἢν k λώβη ν) μή ποτ’ ἐγὼ προσιδεῖν ὁ τάλας ὤφελον ὄσσοις* et OEd. Τ. 1372 : Ὄμμασιν ποωις βλάποιν πάτερα ποτ’ ἂν προσεῖδον εἰς ᾍδου μολὼν Trach. 113q: Ὠς προσεῖδε τοὺς ἔνδον γάμους. De insomnio El. 644 : Ἂ προσεῖδον νυκτὶ τῇδε φάσματα δισσῶν ὀνείρων. Eurip. lon. 29*1: ΙΙρόσιδ᾽ ὄσσοις’ Phœn. 3ϊ2 : Χρονῳ σὸν ὄμμα... προσεῖδον. Considerandi siguificatio inest ap. Soph. OEd. Col. 142: Μή μ᾽, ἱκετεύω, προσίδητ’ ἄνομον. || Forma media Pind. Pyth. ι, 49 : Τέρας θαυμάσιον προσιδέσθαι. /Esch. Pers. 48 : Φοβερὰν ὄψιν προσιδέσθαι· G94 : Σέβομαι μὲν προσιδέσθαι.] || Προτιείδειν, Hesychio ἐγκλί-νειν. Sonat potius Aspicere : Dor. pro προσείδειν. [Non animadvertit illud ex προτιειλεῖν esse corruptum, quod restituit Is. Vossius. Seqq, ex Indice.] Προσιδεῖν, Aspicere : a Προαείδω s. Προσειδέω. Πότιδε, Aspice : Dor. pro πρόσιδε. [ |j Praeterit. ΙΙροσοῖδα, Praeterea scio.] Προσειδέναι χάριν Plato Apol. Socr. [ρ. 20, Α, ubi Καὶ χάριν πρ., ut ap. Aristoph. Vesp. 1423, eum eadem particula : Δίκην δίδωμι' σοι ἠν ἄν σὺ τάξῃς καὶ χάριν προσείσομαι* quibus verbis utitur Aristid. vol. 2, ρ. 269, 7. Sed præstut πρὸς εἰδέναι et πρὸ; εἴσομαι scribi. Mire Photius ρ. 458, 20, προσείσεται exp. per προσε-λεύσεται, quæ interpretatio apta est verbo πρόσεισι, quemadmodum πρόσει per προσέρχῃ exponit Suidas. Ιϊροσήδεσαν vitiose pro προήδεσαν ap. Diog. L. 10, 79. (i. Dikdoiif.]
[Προτεικώς. V. Προσέοικα.]
(Προσειλέω, Advolvo, Applico. Schol. Soph. OEd. Τ. 3 : Στέμμα ἐστὶ τὸ προσειλημὲνον (—μμἐνον c<>d. Laur.) ἔριον τῷθαλλῶ. De manu admovenda Eurip. Hel. /134 : Ἆ , μὴ προσείλει χεῖρα μηδ’ ὤθει βία * ubi ed. Aid. προσ-είλα , quod in uno cod. superscriptum. Sext. Emp. ρ. 5'i9 : Πολλῷ χαριέστερον τὸ κοινῇ κατὰ πάντων κομί-ζειν ἀντίρρησιν τοῦ προσειλεῖσθαι τοῖς κατὰ μέρος* 692 : Σοφιστικῶς προσειλούμενοι τῇ ἐκτεθείσῃ διαιρέσει. Forma epica] Προτιειλέο, , ι. q. συντρέφω, Suidæ. [ΙΙροτιειλεῖν per ἐγκλίνειν exp. Hcsycli. Legitur ap. Ilom. II. Κ, 347 : Αἰεί μιν ποτὶ νῆας ἀπὸ στρατόφι προτιειλεῖν.] Pro quo προσειλέω, in prosa dicitur.
[Προσείλημα, τὸ, ap. Suid. s. νν. Κρωβύλος, Νιδάριον et Φακιόλιον in verbis ex schol. Aristoph. Nub. 10 illatis, nunc meliorum librorum auctoritate ejectis : Τὸ πρὸς τῇ κεφαλῇ προσείλημα, quod περιείλημα potius eum Kustero scribendum, quo utitur alius scholiasta 1. c.]
Πρόσειλος, ὁ, ἡ, Solis calori expositus [Suidas : Πρ., πρὸς τὴν εἴλην ἤτοι Οερμααίαν. Phot. ρ. 458, 21 : ΙΙρ., πρὸς τὴν τοῦ ἡλίου αὐγὴν ἐστραμμένος. Phrvnieh. iu Bekk. Anecd. ρ. 14, 26 : Αὐλὴ πρ., ἡ πρὸς τὸν ἤλιον τετραμ-μένη· καὶ τέγος πρ.], πρὸς μεσημβρίαν τετραμμένος, Eust. [ρ. 1573, 45], i. q. προσήλιος. [De quo Il.St. :] ΙΙροσή-λιος, Soli expositus, Solem spectans. [Legitur ap. Theophr. De odor. § 40 : ΙΙροσηλίους οἴκου;, nisi hic προσείλους scripsit. Προσήλια Basil. Μ. vol. ι, ρ. 67, C. Gratum, ap. Moutcl. Bibi. Coisl. ρ. 609 : Δεινῶς γὰρ ποοσήλιον τὸ χοιρίον. ΙΙροσήλια per πρὸς ανατολήν exp. !h *sveh. Προσήλιος sine expos, ap. Suidam. Ἐφήλια et προσήλια ap. grammat. in Matihæi append. ad Medie. Gr. ρ. 361, Theophrasti sententiam referentem.] Et Πρόσηλος, idem. Æscli. Prom. ρ. 3i [44f>] : Οὕτε πλινθυφὴς Δόμου; προσήλους [recte nunc προσείλους] ἶσαν [ῃσαν], οὐ ξυλουργίαν, Domos solem spectantes, ad solem versas, h. e. Apricas. Sjc Eupolis, πρόσηλοςαὐλή. Theophr. C. PI. ι, [ι3, 11]: Τόποι εὐσκεπεῖς καὶ πρ. Ap. Eund. 6, [18, 10], δρόσος ἡ πρ., exp. Ros qui fit a sole. Ibidem [9]: Αἱ ἀγρίαι τε τῶν ήμερων εὐοσμότεραι, καὶ αἱ ἐν προσήλοις τῶν ἐν ποάισκίοι;, καὶ μάλισθ᾽ αἱ πρὸς μεσημβρίαν - ubi πρόσηλα et παλίσκια sibi opponuntur, ut supra a Xen. εὐήλιος et εὕσκιος. Malit tamen fortasse quispiam et hic scribere πρόσειλος ab εἵλη, dc quo suo Ineo. [Quæ forma Theophrasto, cujus Iocos ν. in indice Schneideri, ubique restituenda, idque plerumque libri Urbinatis auctoritate. Philostr. ρ. 69 : Φοιτᾶν χειόνα εἰς τὰ οὕτο, πρόσειλα.]
Πρόσειμι, Adeo, Accedo. [Per προσεύχομαι exp. grammatici : ν. Ilesych., Photii et Suidæ glossas Πρόσ-εισι, Πρόσιυεν, Προσίασι, Προσιὼν etc. Ilom. H. E, 682 :
πρόσειμι ϊ89•2
Α Ἐχάρη δ’ ἄρα οἱ προσιόντι* Η , 3ο8 : Ὠς εἶδον ζωόντε καὶ ἀρτεμέα προσιόντα* et <juæ sunt alia participii exs. ap. eundem. Herodot. 9, 100 : Προσήισαν πρὸς τοὺς βαρβάρους. Æscli. Eum. 233 : Ιϊρόσειμι δῶμα και βρέτας τὸ σόν * Ag. 817 : Τῷ δ’ ἐναντιῳ κυτει ἐλπὶς προσήει. Soph. ΕΙ. 434 : Ἔνθα μήποτ᾽ εἰς εὐνὴν πατρὸς τούτιον πρόσεισι μηδέν. Imperat. Eur. Orest. 149 : Ιϊρόσιθ᾽ ἀτρέμας. Imperl. forma contracta Cycl. 4o : Ἀλθαίας δόμους προσῇτε. Piato Protag, ρ. 316, Β : Προσῇμεν πρὸς τὸν Πρωταγόραν.] Xen. [Mem. ι, 2, 47] : Σωκράτει οὐκ ἔτι προσήεσαν, Non amplius Socratem adibant. Tliuc. ι, [ι 3o] : Τῇ ὀργη οὕτω χαλεπῇ ἐχρῆτο ἐς πάντας ὁμοίως, ὥστε μηδένα ούνασθαι προσιέναι, Ut nemo adire eum posset. Ap. Æschin. C. Timarch. eum accus, construitur, si emendate legitur : Ἐπειδὰν προοίω τὸ δικαστήριον καὶ ἀκροάσωμαι τῶν ἀγωνιζομένων, Quum ingredior judicium auditurus oratores. Bud. Comm. ρ. 124. Apud Tliuc. vero additur πρὸς, ut [ι 00Ί : ΙΙροσήει πρὸς τὰς ἀρχὰς , Adibat magistratus. [Æscnin. ρ. a3, 3γ : Πο. πρὸ; τὰ κοινά • 85, a : Πυκνὰ πρὸς τὴν πολιτείαν προσιὼν,
Β Isocr. ρ. 201, D : Πρὸς τὰ τῆς πόλεως προσιόντες.] Προσ-ιέναι τῇ βουλῇ, Adire consilium, i. c. Referre ad consilium, Agere eum consilio. Et ap. Audoc, [ρ. 15, 5] siue casu : Προσήει ὁ βασιλεὺς περὶ τῶν γεγενημένων ἐν Ἐλευσῖνι, Retulit ad Prytaneis. Vide plura ap. Bud. Comm. ρ. 124. Apud Christianos auctores est Religiose adire ad sacrosanctum epulum, quum populus ad Eucharistiae sacrum convenit ; tunc enim supplicantes προσέρχεσθαι et προσιέναι dicuntur. Chrysost. : Οὐκ ἔστι τόλμα τὸ πολλάκις προσιέναι, ἀλλὰ τὸ ἀναξίως. Est enim προσιέναι Obsecrare et supplicare. Chrysost. 1 Tim. 2 : Οὐ γὰρ ἐξῆν τοῖς Ἱουδαίοις τῷ θεῷ προσιέναι ἀλλαχοῦ καὶ Θύειν. Bud. Comm. Dicitur et προσιέναι τῷ λέγειν, ut Lat. Ad dicendum accedere. || Accedo, i. e. Partes, a quibus stabam , deserendo, ad alios accedo, i. q. προσχωρῶ. Thuc. 4, |>· 149 [c. 85] : Ἀλλὰ καὶ οϊς ἂν ἐπίω , ησσόν τις ἐμοὶ πρόσεισι. Herodian. 6, [9, 10] : Κατειπεῖν μὲν γύναιον μικρολόγον, προσιέναι δὲ ἀνδρὶ γενναίῳ. Sic Tacit., Societatem nostram accesserant; Sacramento Vitellii accessisse ; Accedebat sententiæ
C Paulini. f||Accedo, Accresco. Aristot. De gen. anim. ι, 18 : Ἀναξαγόρας φησὶ σάρκας ἐκ τῆς τροφῆς προσιέναι ταῖς σαρξί. Adsciscor, Apollon. De synt. ρ. 3;, 29 : Διχῶς πρόσεισι τὸ ἄρθρον* 39, 27 : Αὐτοῖς πρόσεισιν ἡ τῶν ἄρθρων παράθεσις ] || Προσιέναι etiam Quotanuis redire et obvenire : ut Herodot. [3, 89, 90, 91]: Προσήϊε φόρος, Tributum obvenit. [Demosth, ρ. 14ι,8: Οὐ προσήει τῇ πόλει τάλαντα ὑπὲρ τριάκοντα καὶ ἑκατόν * 1359, *4 : Ούτε ἀπὸ τῆς πολιτεία; προσήει τῷ Στεφάνῳ ἄξιον λόγου. Dio Cass..5a, 28 : Ὅσα ἐκ μεταλλεία; δύναται προσιέ-ναι.] Ilinc Προσιὼν partic.. Adiens, Accedens. Hesiod. Ορ. [351] : Τὸν φιλέοντα φιλεῖν, καὶ τῶ προσιόντι προσεῖ-ναι. Plato Apol. [ρ. 31, Β] : Ἱδίᾳ ἑκάστω πρόσω,ν, Ad singulos privatim adiens. Plut. Fab. [c. 3, ubi προσιόντα τῇ Ῥ. τὸν πόλεμον], προσιόντες τῇ Ῥώμη , Romæ appropinquantes. Et de tempore [Herodot. 4, 3o : Ἐπεὰν προσίῃ ἡ ὥρη κυΐσκεσθαι τὰς ἵππους* ubi var. lect. προσῇ. Dio Cass. 3q, 5o :.*0 χειμὼν προσήει], Herodian. 5, [4, 12] : ‘Εσπέρας ἤδη προσιούσης. Plut. Camillo [c. 14, ubi legitur : Σημεῖον κακοῦ μεγάλου προσιόντος, ή
D Ἰουλίου ... τελευτή) : Προσιόντος Ιουλίου μηνός. [Τοῦ προσιόντος ἔτους Pollux 1, 5γ. Idem 1,66 : Ἡ ἐπιοῦσα ἡμέρα καλεῖται αύρων, ... προσιοῦσα.] At, Προσιὼν μὲν τῇ βουλῇ , προσιὼν δὲ τῷ δήμῳ περὶ τούτων , Dein., Αι! consilium et curiam referens, Cùm populo agens. Bud. Comm. 1. c. Sic ap. Dinarch. [ρ. 107, 7] : Προσ-ιόντας ὑμῖν (τοῖς δικχσταῖς), Qui apud vos causas actitant, in judicio dicunt. Μετὰ φόβου προσιὼν τῷ λέγειν, Plut, dc Cicerone [in Vita c. 35], Ad dicendum timide accedens. Προσιόντες τοῖς ἄλλοις, Ad alios se conferentes : sicut προσιέναι paulo antè. Προσιὼν, Quotannis rediens s. obveniens. Aristoph. Vesp. [657] : Τὸν φόρον ἡμῖν ἀπὸ τῶν πόλεων ξυλλήβδην τὸν προσιόντχ, Tributum , quod nobis obvenit. Thuc. 2, [131 : Προσόντων μὲν ἑξακοσίων ταλάντων, ὡς ἐπιτοπολὺ , φορου κατ’ ἐνιαυτὸν ἀπὸ τῶν ξυμμάχων τῇ πόλει, Quum quotannis redirent fere sexcenta talenta tributi ex sociis. Dicitur et neutr. τὰ προσιόντα pro πρόσοδοι, Redditus, s. Re-djtus. Dein. C. Aphob. : Ἐξὸν τούτοις καὶ εἰ μισθοῦν τὸν οικον ἐβούλοντο, ἀπὸ μὲν τούτιυν τῶν π ρο σ ιον το, ν ἡμᾶς
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τρέφειν, Ab his obventionibus et redditibus. Bud. [Lysias ρ. 162, 37 : Τὰ πρ. τῇ πόλει ὀλίγα. Ἐκ τῶν προσ -tóvίων χρημάτων ρ. 185, 3, ex emend. Reiskii : nam libri προσόντων. Et omisso substantivo in Orat. c. Dio-git. ρ. 907 ed. Reisk., ubi de reditibus agri agitur. Sequ. ex Indice.] Πρόσει, Accedes, Adibis, ap. [Aristoph. Ach. 165, Lys. 448,] Epictetum. Προσήει, Adibat, Accedebat. Pro eodem, lon. προσῄειν. Aristoph. Pl. [698] : Ὀ θεὸς ἡμῖν προσήειν. [Cod. Rav. προσήιει γ’.] Et in plurali, Προσῄεσαν τῶ Σόλωνι, Solonem adibant, ap. Plut. Solone [c. 25]. lon. dialysi Herodot, [locis supra citatis], Προσήϊε φόρος, Tributum obvenit.
Πρόσειμι, [Adsum,] Insum. [Soph. Ant. 720 : Γνο,μη γὰρ εἴ τις κἀπ᾽ἐμοῦ νεωτέρου πρόσεστι* ΕΙ. 654 :Τέκνων όσων ἐμοὶ δύενοια μὴ πρόσεστιν ἡ λύπη πικρά· Tr. 2ὁι : Τοῦ λόγου δ’ οὐ χρὴ φθόνον προσεϊναι* 454 : Ὠς ἐλευθέρῳ ^ευδεῖ καλεῖσθαι κὴρ πρόσεστιν οὐ καλὴ* Aj. 1079 : Δέος ο, πρόσεστιν αἰσχύνη Ο᾽ ὁμοῦ. Eur. Phœn. 532 : Οὐχ ἅπαντα τῷ γήρα κακὰ πρόσεστι. Aristoph. Nub. 588 : Ψασὶ γὰρ δυσβουλίαν τῇδε τῇ πόλει προσεῖναι* Αν. ι315 : Τύχη μόνον προσείη. Plato Crat. ρ. 4 3α, Ι) : Ἐάν τι ἀπῇ ὴ προσῇ’ Rep. 2, ρ. 373, Α : Κλῖναι προσέσονται. Cùm infui. Theæt. ρ. ι5ο, Α : Οὐ γὰρ πρόσεστι γυναιξὶν ἐνίοτε μὲν εἴδωλα τίντειν.] Aristot. Elb. 5, 8 : Ὥστε ἄδικόν τι ἔσται μὲν, ἀδίκημα δὲ οὐδέπω, ἐὰν μὴ τὸ ἑκούσιον προσῇ. Sic Philo De mundo : Τῷ τελειοτάτῳ ἡγεμόνι τέτταρα δεῖν προσεῖναι, Quatuor oportere inesse. Xen. [Mem. 1, 2, 10] : Τῇ μὲν βία πρόσεισιν ἔχθραι. Et in partie, ap. Isocr. Panath. [ρ. 256, C] : Οὕτε τῶν κακῶν, οὔτε τῶν ἀγαθῶν τῶν προσόντων ἑκατέρᾳ τῶν δυνάμειον. [Id. ρ. 104, D ; 215, D.] Dem. [ρ. 315, aj : Οὐ γὰρ ὄσ αν δειξαιμι προσοᾯτ᾽ αἰσχρὰ τουτῳ, πάντ οἶμαι δεῖν εὐχερῶς λέγειν. Et sic sæpe Sallust., ut, Prorsus moltæ facetiæ multiisque lepos inerat, Bud. [Diog. L. 2, 36 : Ἐμοὶ οὐ πρόσεστι ταῦτα. Suid. s. ν. Ἀνατόλιος. Hfmst.] || [Insuper sum s. adsum, Accedo. Æsch. Ag. 558 : Τὰ δ’ αὖτε χέρσῳ καὶ προσῆν (sc. κακά). Eurip. Or. 762 : Τοῦτ᾽ ἂν προσείη τοῖς ἐμοῖς κακοῖς κακοίν· Tr. 1259 : Μέλλει Τροία καινόν τι κακὸν προσέσεσθαι.] Πρόσεστι, Etiam est, h. e. σὺν τούτοις ἐστὶ, Bud., citans hoc exemplum, ᾽Εκεῖνο δὲ μὴ προσῆν, Non etiam illud erat. Sic in VV. LL. [ex Demosth, ρ. 17, 5], Πρόσεστιν ἡ ὓβρις, Insuper accedit injuria. Eid. Bud. προσεστι est σὺν τοῖς ἄλλοι;, οἶς ἔχω, ἔστι μοι καὶ τοῦτο, Superest : ut, Διανέμω τοῖς πτωχοῖς τὰ προσόντα· sic Dem. utitur. Idem τὸ προσόν pro Excurrente summa accipit, Τὰς δισχιλίας δραχμὰς καὶ τὸ προσόν. Bud. [Sequentia ex Indice.] Προσέσται, Aderit, s. Insuper erit. Interdum etiam redditur Accedet, Addetur. Est a πρόσειμι, per syncopen pro προσέσεται. Προσὼν, Qui adest. Item Qui suppetit. Προσόν, Quod adeat. Et τὰ προσόντα, Bona quæ snj>-petunt , Horia quæ nobis peperimus. [Demosth, ρ. 1453, 25 : Τὰ προσόνθ᾽ ἑαυτοῖς (κακὰ vel ὀνείδη) πράο,ς νουθετούμενοι- et ρ. 3ι8, 3.] ΙΙροσὸν dicitur etiam τὸ περ ιον, 04108 est præter s. ultra, Quod superest. Demosth, [ρ. 949,8] : Τὰς δισχιλίας δραχμὰς και τὸ προσὸν, Ouodque integræ summae superest, s. Quod est ultra integram summam.
[Προσείπα , Προσεῖπον, et forma epica Προσέειπον, qua constanter utuntur Homerus et Hesiodus, nisi (juod Homerus semel Dorica forma usus est προτιεί-ποι.] Προσειπεῖν, Alloqui, Affari, Compellare. Ιϊροσει-πὼν ἑκατερον υἱὸν ὀνομαστὶ. Gregor. : Τοῦτο προσεϊπεν ἑαυτὸν, Hoc nomine seipsum appellavit. Interdum etiam pro Salutare. Et Ηροσέειπεν ἄνακτα, pro προσεῖ-πεν, Affatus est. [Ilom. II. Α, ιο5 : Κάλχαντα ... προσ-έειπεν· Γ, 437 : Τὴν δὲ Πάρι; μύθοισιν ἀμειβόμενος προσ-έειπεν Od. Δ, 3γ5 : ᾽Εγω μιν ἀμειβόμενος προσέειπον 461 : Καὶ τότε δή μ᾽ ἐπέεσσιν ἀνειρόμενοςπροσέειπεν. Addito accusat, μῦθον II. Ε, 63α : Τὸν καὶ Τληπόλεμος πρότερος πρὸς μῦθον ἔειπεν· et Ζ, 381, Η, 46, al. Hesiod, lheog. 74.9 : Νύξ τε καὶ Ἤμέρη ἆσσον ἰοῦσαι ἀλλήλας προσέειπον* Ορ. αο3 : Ὧδ᾽ ἴρης προσέειπεν ἀηδόνα. Pind. Isthm. ι, 80 : Σέθεν, Ἀμφιτρύων, παῖδας προσειπεῖν. Frequens etiam a),ud Tragicos Compellandi et Salutandi significatione. Æscl). Ag. 785 : Πῶς σε προσείπω, πῶς σε σεβίζω; 353 : Θεοὺς προσειπεῖν εὖ παρασκευάζομαι. Soph. Aj. 538 : Δός μοι προσειπεῖν αὐτὸν ἐμφανῆ τ᾽ ἰδεῖν 122 1 : Τὰς ιςρὰς ὅπως προσείποιμεν Ἀθάνας. Ηρ. παῖδας l.ur. Med. 1069} ἑστίαν Herc. F. 599; θεοὺς 609.
προσεκβάλλω >894
Α Plato Crat. ρ. 429» Ε: Οὐοὲ εἰπεῖν οὐδὲ προσειπεῖν Gorg. ρ. 467, Β : Ἵνα προσείπω σε κατὰ σέ* et alii quivis. Ιϊροσειπεῖν καὶ δεξιοῦσθαι Dio Cass. 69, 26. Cùm duplici accus. Soph. OEd. Τ. 1072 : Τοῦτο γάρ σ᾽ ἔχω μόνον προσειπεῖν, ἄλλο δ᾽ οὔποθ᾽ ὕστερον. Eurip. Heracl. 573 : Προσειποῦσ᾽ ὕστατον πρόσφθεγμα. Aristoph. Pac. 520: Τί προσείπω σ᾽ ἔπος; Cùm lnfinit. Eur. Cycl. 101 : Χαίρειν προσείπα τὸν γεραίτερον. ‖ Cùm dativo, Æsop. Fab. 187 ed. Fur. : Ἱστάμενο; τοῦ λέοντος πλησίον, τούτῳ προσεῖπεν, ὦ κάκιστον θηρίον κτλ. || Appello. Æsch. Choeph. 997 ·* Τί νιν προσείπω καὶ τύχω μάλ᾽ εὐστομῶν ; Plato Rep. 7, ρ« 533, 1) : Ἂς ἐπιστήμας πολλάκις προσ-είπομεν * Soph. ρ. 258, Β : Τίν’ οὖν αὐτὴν προσείπο,μεν ; Rep. g, ρ. 58ο, Ε : Τὸ τρίτον ἑνὶ οὐκ ἔσχομεν ὀνόματι προσειπεῖν ἰδίω αὐτοῦ· Soph. ρ. 220, C : Ἐνὶ λόγῳ προσ ειπεῖν νῦν χρεῶν. Demosth, ρ. 23a, 20 : Ὧ τί ἂν εἰπών σέ τις ὀρθῶς ἂν προσείποι; ‖ Deniincio. Eur. Iph. Τ. 370:Ὅν μοι προσεῖπας πόσιν. ‖ ΙΙροτιείποι pro προσείποι Hoin. 11. Χ, 3ay : Ὄφρα τί μιν προτιείποι ἀμειβόμενοι ἐπέεσσι. Perfectum Προσείρηκα, Προσείρημαι et futur. Β ΙΙροσερῶ ν. s. Προσερῶ.]
[Προσείρομαι, Interrogo, Hesych. WAKir.] ΙΙροσείρω, Annecto; προσάπτω [Photio et] Suidæ. Προσίρων, Hesychio συναπτών : potius προσείρων.
[Προσεῖς, οἱ, Proseuses, nomen oppidi Arcadiæ. Patisan. 8, 27, 4.]
[Προσεισάγω, Insuper introduco. Forma media Argum. Demosth, ρ. 1128 extr. : Ἕτερα προσεισάγεται. Sic Wolfius : vulgo προεισ—.]
[Προσεισενεκτέον, Insuper inferendum. Greg. Naz. ab HSt. citatus s. ν. Ἔρανος.]
[Προσεισευπορέω et ΙΙροσεισευπορίζυ» vitiose pro προεισ—, quæ ν.]
[Προσεισκρίνω, Insuper in numerum adscisco s. infero. ΙΙροσεισκριθῆναι ex iierone citat Schneider.] [ΙΙροσεΐσκο,. HSt. s. ν. Ἐΐσκω :] Unde ΙΙροσήϊξαι δέ μας, Corpore es similis, a προσεΐσκω, ap. Eurip. [Alc. io63, ubi glossator cod. Flor. e.\p. ὤρμησαι, qui a προσαΐσσω derivavit inepte. Tertiam personam annotavit Hesych. : Προσήικται, προσέοικε. Usitatius esi C Προσέοικα, quod v.J
[ΙΙροσεισπέμπο,, Insuper immitto. Joann. Chrys. Ilom. 153, vol. 5, ρ. 928, a ι. Sraoib.]
[Προσεισπράσσω s.] Προσεισπράττω, Insuper exigo. [Plut. V. Alcib, c. 8 ; Themisi. Or. 8, ρ. 116, D.] [Προσεισφέρο,, Insuper infero. Athen. 4, ρ. 149, F: Ἔξωθεν πρ. τι βρώσιμον. l.ongin. De subi. 15, 9 : Πολλὰ ἄλλα τοῖς λόγοις πρ. Vitiose pro πρρεισφέρειν olim ap. Plut. V. Arati c. 19.]
[Προσεισφορὰ, ἡ, lectio vitiosa ap. Joseph. Α. J. 17, 7 extr.] ^
Ιϊροσείιο, Antè concutio [quatio. Eurip. Bacch. 928: * Ενδον προσείων αὐτὸν (τὸν πλόκαμον) ἀνασείιυν τ᾽ ἐγὼ, Prorsum rursumque conciliions. ‖ Protendo. Eurip. Herc. F. 1218 : Τί μοι προσείων χεῖρα σημαίνεις φόνον; Ælian. V. Η. 12, 23 : Γυμνὰ τὰ ξίφη καὶ τὰ δόρατα προσείοντες.] Vide et Hesych. [ΙΙροσείσας, προσανακινή-σας (sic etiam Photius ex ρ. ρ. 458, 22. Sed scribendum προινακινήσας), καὶ οἷον ἀπαγγείλας, ἀπὸ τῶν παραγόντων τὰ τετράποδα ὅπου βούλεται* τοὺς γὰρ θαλλοὺς D σείοντας (Ι. σείοντες) ἐπεδίδοσαν. Sic Plato Phædr. ρ. 23ο, 1) : Ὥσπερ οἱ τὰ πεινῶντα θρέμματα Οαλλὸν ἤ τινα καρπὸν προσείοντες ἄγουσι. Quem Ι. imitati sunt recentiores ah Rnhnk. citati ad Titn. Lex. ρ. ι3γ, Themisi. Or. 7,J>. 92, C : Ὑπὸ τοῦ Κωνσταντίνον προίσχο-μέ Όυ καὶ τουνομα τοῦτο ἀναισχύντως προσεῶντος ὥσπευ Οαλλόν et 16, ρ aio, Α. Liban, vol. 3, ρ. 44*, 6 (ubi in προσόντων corruptum). Clem. Al. ρ. 487, 25. Ælian. Ν. A. ι, 29 : Θήρατρα ἕτερα τοῖς ὄρνισι προσείει μυκω-μένη- 17, 22 : Οέλγων τὴν ἀχοὴν ὕμνο» τινὶ γαμικῷ προ-σεῶντι Σειρήνας ι libri Οέλγοντα γονὴν ύπνῳ ... προσιόντα, quæ correxit Toupius)· quod προτείνειν Σειρῆνας dixit 4, 16. /Elinn. Epist. 16 : Σὺ δέ μοι αὐλητρίδα; προσείεις (προσίῃς vulgo, quod correxit Hemst.) καὶ ῷδας. Φόβον προσείειν dixit Thucyd. 6, 86.J
[Προσεκβαίνω, vitiose pro μετεκβαίνω, quod ex cod. Ven. restitutum, olim ap. Dion. Cass. 5o, 34.] [Προσεκβάλλω, Insuper ejicio. Demosth, ρ. 555, 2 : Πρ. μετ’ εκείνου κἀμέ. Plut. V. C. Gracchi c. 14 ; lambi. V. Pyth. ρ. 514. ‖ Insuper extendo.] ΙΙροσεκβληΟεῖσαι
1995 προσεκποτέον
γραμμαὶ, Ι.ineæ ulterius productæ, apud Geometras. Α [Strabo. 2, ρ. 90 : Ἐκ Θαψάκου προσεκβάλλων ἄλλην γραμμὴν μέχρι Αἰγύπτου· et 17, ρ. 825. ΙΙροσεκβληθεί-σης codd. Paris, tres Archimed. ρ. 5, 4 ed. Tor., ubi vulgo καὶ ἐκβληθείσης. G. Dino.]
ιΠροσεκβοάο,, Simul exclamo. Dio Cass. 44, 20.] Προσεκδεκτέον, Insuper accipiendum, intelligendum. Schol. Apoll. Rh. 3, 601 : Πρ. καὶ τοῦτο ὡς πατρὸς ... ἐντολῇ πέπομφεν αὐτούς.]
[Προσεκδέρω, Insuper excorio. Posidipp. ap. Athen.
9,	ρ. 377, Α : Καὶ προσεκδαρεὶς ἄπει, i. e. Contusus.] [Προσεκδιδάσκω, Insuper edoceo. Dio Cass. Exc. ρ. 8, 31.]
[Προσεκδύω, Insuper exuo. Schol. Apoll. Rh. 3,
1371 (?). Scott.]
[Ιϊροσεκζητέω, Insuper inquiro. ScHnein.]
ΙΙροσεκΘλίβο,, Insuper exprimo.
[Προσεκθρώσχω, Exsilio ad. Pseudo-Plut. De fluviis ρ. 1165, Β : Μίθρας υἱον ἔχειν βουλόμενος καὶ τὺ τῶν γυ-ναικῶν γένος μισῶν πέτρᾳ τινὶ προσεξέθορεν, i. e. Semen emisit ad rupem. Libri προσεξέθερεν, quod correxit β Wytteub.)
Προσεκκαίω, Insuper exuro, accendo. [Sext. Emp. ρ. 282 : Τὰς Ἀνακρέοντος ποιήσεις ἀναγνόντες προσεκ-χαίονται• 722 extr. : Ὁ φιλήδονος προσεκκαίεται ὑπὸ τῆς κατὰ ᾽Επίκουρον ἀγο,γῆς. Plutarch. V. Cleoni, c. 2 : ΙΙροσακκαῦσαι τὴν φιλοτιμίαν. Porphyr. De abstin. 2, 4ι; Joseph. Β. J. 3,9, 6; Dio Cass. 62, 17; Longus 4, ρ. 112. Euseb. Η. E. 5, 16, 4 : Προσεζέκαυσεν αὐτῶν τὴν διάνοιαν.]
[Προσεκκαλύπτω, Insuper aperio. Strabo 11, ρ. 5ο8 : Πλεῖον τι πρ. τῶν παραδεδομένων πρότερον.]
[ΙΙροσέκκειμαι vitiose pro προέκκειμαι, quod ν.Ι [ΙΙροσεκκόπτω, Insuper excido. Teles Stob. Flor.
! 08, 83, ρ. 397 : Ἂν τῶν δένδρων τι ξ/ιρὸν γένηται, καὶ τὰ ἄλλα προσεκκόπτει. Ibid. : Τὸν ἕτερον ὀφθνλμὸν προσ-εκκόψαι. Boiss.]
[Προσεκλέγω, Insuper eximo. Teles Stob. Flor. 108,
83, ρ. 397 : Κἂν ἕνα ὀδόντα, καὶ τοὺς ἄλλους προσεκλέ-ξαι. Boiss. ‖ Προσεκλέγομαι, Insuper deligo. Polyb. 6,
24,	a : ΙΙροσεκλέγονται δ᾽ οὗτοι πάλιν αὐτοὶ τοὺς ἴσους C οὐραγούς.]
[Προσεκλιπαρέω, Insuper impetro precibus. Nicet. Eugen. 6, 489 : Τούτους ἔθελγε καὶ προσεξελιπάρει ὡς ... Boiss.]
[Προσεκλογίζομαι, Insuper expendo. Dio Cass. 53,
6; 58,7.]
[ΙΙροσεκλοιδορέω. Προσεξελοιδόρησαν libri deteriores Joscphi Α. J. 13, i3, 5, pro προσελοιδόρησαν. G. 1).] [Προσεκλύω, Insuper enervo. Plut. Mor. ρ. 143, Ι):
Πρ. τοὺς ἐν ταῖς ἡδοναῖς ὄντας. || Vitiose pro προεκλύω, quod ν. Alia corruptela προσεκλύσαντα pro προσελκύ-σαντα ap. Joseph, ρ. 681, 3γ ed. Hiuls.]
[Προσεκμαίνομαι, Etiam insanio, in furorem agor. Arctæus ρ. 112, 4> : Προσεκμαίνομαι τὴν γνώμην.] [Προσεκπέμπω, Insuper emitto. Xen. Cyrop. 5, 3, a4 : ΙΙεζοὺς προσεξέπεμψαν. « Theod. Prodr. Rhod. a, ρ. 280. » Boiss.]
[Προσεκπετάννυμι, Insuper expando. Eustatb. An-tiocli. ap. Theod. Dial. 3, Fabi ic. Β. Gr. vol. 8, ρ. 178. Crameu.]	d
Προσεκπηδάω, Insuper exilio s. prosilio.
[Προσεκπίνω, Insuper ebibo. Unde προσεκποτέον, quod ν.]
[Προσεκσίπτο) vitiose pro προεκπίπτω, quod ν.] [Προσεκπλήσσω s. Προσεκπληττω, Insuper percello. Zonar. Annal, vol. 2, ρ. 85. Anon.]
[Προσεκπνέιυ, Insuper exspiro. Niceph. Chumnus in Anecd, meis vol. 5, ρ. 331 : Ἦ δὴ καὶ προσεκπνεύσω ἡδέως τὸ πνεῦμα προέμενος. Boiss.]
[Προσεκπονέω, Insuper elaboro. Plut. V. Niciæ c.
17 : Τὸ μὴ προσεκπονηθὲν λεῖμμα. ■ Allaboro. Clem. Alex. ρ. 3γι : Τὸ προσεκπονεῖν ζητοῦντα τὴν ἀλήθειαν. Cùm dativo id. ρ. 565 : Δεῖ δὲ καὶ ἡμᾶς τούτοις προσεκπονεῖν καὶ προσεφευρίσκειν ἕτερα. Cùm aecus. Elaboro id. ρ. 883, τὰ δόγματα. » Kall.)
[Προσεκπορίζω, Insuper suppedito s. praebeo. Galeri. vol. 10, ρ. 146 : Χρηστόν τι προσεκπορίζουσι G. 1).] (Προσεκποτέον, Insuper ebibendum. Plutarch. Mor. ρ. ii 11, C : Πρ. ἐστὶ τὸ δυσχερές.]
προσεκχλευάζω I8%
[ΙΙροσεκπρίασθαι, Insuper redimere. Dio Cass. 49,
14 : ΙΙροσεξεπρίατο ἄλλην χώραν.]
Προσεκπυρόω, Insuper incendo et inflammo. [Uooo-εχπυρῶσαι ἐραστὴν Lucian. Το*. c. 15. Tzetz. ad Lycophr. 171 : Τῷ κάλλει αὐτῆς προσεκπυρώσει αὐτόν.] [Προσεκρίπτω, Insuper ejicio. Theod. Prodr. Epist, in La/.eri i Misc. vol. 1, ρ. 54, vel in Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 547. Boiss.]
[Προσεκσπάω, Insuper extraho. Aristot. Probi. 4, 8.] [Προσεκτἀπεινόω, Insuper deprimo. Plut. Mor. ρ. 814, E.]
[Προσεκταράσσω, s. Προσεκταράττω, Insuper turbo. Plut. Mor. ρ. 363, F; Dio Cass. 61, 8.]
Προσεκτέον, Attendendum, s. Attendendus animus. [Hesych. : Πρ., τὸ προσέχειν κελευστικῶς. Pluto Men. ρ. 96, D : IIp. τὸν νοῦν ἡμῖν αὐτοῖς. Demod. ρ. 384, E : Τοῖς κακῶς χρωμένοις οὐ πρ. ἐστίν. Isocr. ρ. 410, Β. Oceli. Lucati. ρ. 53ο ed. Gai. : Τοῖς λέγουσι πρ. « Niceph. Chumnus post Plotin. De pulchr. ed. Creuz. ρ. 436.» Boiss.] Attice προσεκτέα pro cod. [Hesych. : Προσεκτέβ, σπουοαστέα.]
[Προσέκτης, 6. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 220, Α : Φροντίδα τῶν ὑπὲρ γῆς αὐτῷ κατὰ τὸ γένος προσεκτῶν ἔχειν. Interpres, Curam habere eorum, qui super terram eum genere contingebant. Wakef.]
[Προσεκτίθημι, Insuper expono. Nicom. Hannon. ρ. 24 : Προσεκθησόμεθα τὴν τοῦ Πυθαγορικοῦ λεγομένου κανόνος κατατομήν. Kai.l. Saracenica Sylb. ρ. 45. Boiss.] Προσεκτικὸς, ὴ, ὸν, Attentus, Accuratus, Anxie munus suum obiens, Bud. e Xen. Apomncm. 3, [5, 5]: Τὸ μὲν γὰρ θάρσος ἀμέλειαν καὶ ῥᾳθυμίαν καὶ ἀπείθειαν ἐμβάλλει* ὁ δὲ φόβος προσεκτικωτέρους τε καὶ εὐπειθεστέ-ρους καὶ εὐτακτοτέρους ποιεῖ* ubi ορρ. ἀμέλεια et προσεκ-τικός. [Forma Dor. Ποθεκτικοὶ καὶ συνετοὶ restit. Pyth. ρ. 5, f; ρ. ι6. Vai.ck. Προσεκτική διάνοια Phot. Lex. ρ. 427, ii, pro quo πρ. (codex προσακτικὴ) δύναμις ap. Hesych. s. ν. ΙΙεφρασμένος.] Quod vero l*atiiii rhetores dicunt Attentum facere auditorem, id Græci προσεκτικόν ποιεῖν τὸν ἀκροατήν. Aristot. Rhet. 3, [14] : Οὐ γὰρ ἀεὶ συμφερὲς ποιεῖν προσεκτικόν. [Adde Dionys. De Lysia jud. c. 24. Hesych. : Προσεκτικώτεροι, νη-φαλιώτεροι.] || Attentum faciens : sicut εὐεκτικὸς nonnunquam dicitur 6 εὐεξία; ποιητικός : sic προσεκτικὸς λόγος ap. Hermog, dicitur Oratio, qua auditorem attentum facimus. Προσεκτικῶς, Attente, νουνεχῶς, ut Suid. exp. hunc Ι., addens et πολυτελῶς : Ἐοοκει γὰρ Ῥωμαίυιν προσεκτικιότατα καὶ ἐπιμελέστατα κατὰ τοὺς πατρίους θεσμοὺς ἐπιτελεῖν τὰ; θυσίας, Ιn sacris secundum patria instituta faciendis attentissimus et dili-gentissimus s. accuratissimus, curiosissimus. [Theo-dor. Stud. ρ. 3qo, C. (ΙΙροσεκτῶ; ρ. 6o2). Typicum Irenes in Anal. Benedict. ρ. 190. G. Ι). Schol. Theocr. 15,67. Comparativ. Προσεκτικό,τέρως, Anon. Proœm. ad Exc. Legat, ρ. 5, 3 Nieb. Boiss.]
Προσεκτίλλυ,, Insuper evello, Præterea evello, Simul evello. Aristoph. Αν. [287] de ('.allia, quem esse avem γενναίαν ct πτεροῤῥυοῦσαν fingit : Ὑπὸ τῶν συκοφαντῶν τίλλεται * Αἵ τε Οήλειαι προσεκτίλλουσιν αὐτοῦ τὰ πτερά.
[Προσεκτίνιυ, Insuper pendo, persolvo. Plato Leg. ii, ρ. q33, E : Δίκην προσεκτισάτο,. Plut. Mor. ρ. 196, D, V. Phocion, c. 27, Arati c. 54·]
[Ηοοσεκτρἄγῳδέω, Insuper tragice exaggero. Orig. C. Ciels. 2, ρ. 7.5 (409)· Skager.]
[Προσεκτραχηλίζω, Supinum ejicio, Praecipitem ago. Epictet. Diss. 3, 7, 16; Sext. Emp. ρ. 722.] [Προσεκτυφλόω, Præterea excæco. Plutarch. Mor. ρ. 176, F.]
[Προσεκφέρω, Insuper pendo. Polyb. 3, 27, 8 : Προσεξενεγκεῖν χίλια τάλαντα. Append. Prov. 4, 42 ed. Schneidew. : Οὐκ ἀγαπᾷ γραῦς θανοῦσα, ἀλλὰ καὶ προσεκ-φέρειν (obolum, ut videtur, qui ori mortuorum immittebatur) κελεύει.]
[Προσεκφοβέω, Insuper exterreo. Pro προεκφοβῆσαι restitutum Dioni Cass. 77, 15. Contra προσεκφοβήσας 42,14, in προεκφοβήσας mutandum eum Rcimaro.j [Προσεκφυσάω, Insuper sufflo. Eustath. Opusc, ρ. 328, 7 : Ὑπὲρ τὸν Αἰτναῖον (κρατῆρα) προσεξεφύσησεν ] [Προσεκχέω, Insuper effundo. i.xx Exod. 29, 16.] [Προσεκχλευάζω, Insuper irrideo. Demosth, ρ. ;o4.
1897 προσελπίζω
24	: Προσεκκε^λευακὼς ὑμᾶς φανήσεται· ubi libri plures Α προσκεχλευακως.]
[Προσελασία, ἡ, Tractus, GL]
[Προσέλασις, ειυς, ἡ, Impetus. Dio Cass. 441, 22:
Ἡ πρ. τῶν κοντοφόρων.]
Προσελαύνω , [fut. Ποοσελῶ,] Advehor. [Herodot. 7, 2o8 : Προσήλασε ὁ ἱππεὺς πρὸς τὸ στρατόπεδον et 9, 20, 43.] Xen. Hipnarch. [3, 11] : Ἀντιμετώπους προσελαύ-νειν ἀλλήλους, de exercitatione et decursione equestri loquens. Cyrop. 1, [4, 18]: Προσήλασεν ἵππῳ, Equo advectus est. Bud. Comm. ρ. 887. Et in VV. LL. ex Eodem Cyrop. [4, 2, 16]: ΙΙροσελαύνει πρὸς τοὺς Ὑρκα-νίους, Ad Hyrcanios equo fertur. [Hell. 4, 5, 7 : Ιπ-πεύς τις προσήλαυνε ἱδροῦντι τῷ ἵ7τπῳ• Cyrop. 6, 2, 18 : Κάμηλοι, εφ᾽ ὧν προσελῶσιν Anab. ι, 5, 12 : Κῦρος οὔπω ἦκεν, ἀλλ’ ἔτι προσήλαυνε. Plut. V. Pompeji c. 4* : 1'ραμματηφόροι προσήλαυνον ἐκ Πόντου. Cùm accus. ἵ7Γπον id. Mor. ρ. γ55, Β : Ὥσπερ ἐν πολέμῳ προσελάσας τὸν ἵππον.] Plut. Poplic. [c. |2a] : Τῇ πόλει προσελαύνω, Impetum ad urbem facio. [Lucian. Gall. c. 21 : Οἱ πολέμιοι προσελαύνουσιν· ubi var. lect. ἐπελαύνουσιν. De β navigantibus id. (^atapl. c. 18 : ΙΙροσελάσαντες ἀναλά-βωμεν αὐτόν Ver. II. 2, 43 : Προσελάσαντες ταῖς κώπαις.
« Οἱ προσελῶντες , Remiges. Georg. Pachyin. Mich. Pal. ρ. 139, D : Τοὺς λεγομένους πρ. εἰς ἐλασίαν ... τάττεσθαΓ et ρ. 209, Β; 287, Ε. » Duc.J Dicitur et Προσελαυ-νούσης ἡμέρας a Luciano [Gallo c. ι] pro Adveniente s. Adventante die. £ || Appello, Adigo. Plut. V. Crassi C. 25 : Πόδας διαμπαξ προσεληλαμένους πρὸς τοὕδαφος.] [Προσελεύθο,. V. ΙΙροσέρχομαι.]
Προσέλευσις, εως, ἡ, Accessus. [Inc. Psalm. 120, 8.
« De accessu ad coenam Domini ap. Joann. Chrvs. Homil. 72, vol. 5, ρ. 518 : Εἰ μηδὲ τὸν καιρὸν τῆς πρ. καθαρεύομεν τῶν ἀλόγων παθῶν. » Suicer. (ìeopon. 9»
4,	4 : Προσλαμβάνει τὸ θερμὸν ἀπὸ τῆς ἡλιακῆς προσε-λεύσεως. ΙΙροσαγωγὴ per πρ. exp. Ilesych. De accessione literæ Etym. Μ. ρ. 410, 41; 499, 21. Aditus, Incessus; κλτιρονόμου, Cretio; οὐσίας, Intercessio, Gl. Vitiose pro προέλευσις in libris quibusdam Luciani Prom. c. 6.]
[Προσελέω. V. Προυσελέω.]	C
ΙΙροσεληνϊῖο;, pro προσέληνος.
[Προσελήνη i. q. Πορδοσελήνη, quod ν.]
[Προσεληνὶς, ἴδος, ἡ.] Προσεληνίδες νύμφαι dicuntur αἱ Ἀρκαδικαὶ, ab Arcadibus προσελήνοις. Ilcsych.[Steph. Byz.: ΙΙοοσέληνοι, οἱ Ἀρκάδες, καὶ Προσεληνία τὸ θηλυκόν. Scribendum Προσεληνίς. (». Dino.]
Προσέληνος, ὁ, ἡ, q. d. Antelunis, i. e. Antiquior luna. Dicebantur autem Arcades ob antiquitatem Προσέληνοι [Plut. Mor. ρ. 282, Α]: quod exp. Apoll. Arg.
4,	[264] : Ἀρκάδες, οἳ καὶ πρόσθε σεληναίης ὑδέονται. [Ubi schol. : Μνασέας δέ φησι Ηροσέληνον Ἀρκάδων βασι-λεῦσαι. Nam sic vulgatum πρὸ σελήνης Ἀρκάδας correxit Musurue in schol. Aristoph.] Schol. Aristoph. Nub. [397, in scholio quod Musurus ex schol. Apoll.
Illi. intulit. Eustath. ρ. 3oo, 24 : Πρ. οἱ Ἀρκάδες, ὅπερ, φασὶν, Ἵππυς ὁ 'Ρηγῖνος πρῶτον αὐτοὺς ἐκάλεσε. Etym.
Μ. ρ. 690, ii. Ceterum ν. Heyn. Opusc. Acad. vol. a, ρ. 334- (Ι Antdunaris. Geopon. ι, 6, a : Ταῖς προσελήνοις μόναις, τουτέστι ταῖς πρώταις τρισὶν ἡμὲραις. Quod ταῖς πρὸ σελήνης scriptum 7, 6, 5.]	ο
[Προσέλκω. Aorist. προσείλκυσα, unde HSt. finxit præsens] Προσελκύω, Attraho. [Activæ formæ exemplum est in libris quibusdam Pindari ΟΙ. 6, 142, de quo loco ν. s. Προσέρπω. Usitata est forma media ΙΙροσέλκομαι, Ad me traho. Theogn. 372 : Εἰς φιλότητα προσελκόμενος. Eurip. Hipp. 1432 : Προσέλκυσαι σὸν παῖδα* et similiter Iph. Α. 145a. Aristoph. Ecd29o5 : ΙΙροσελκύσαιο. Athen. 13, ρ. 60o, F : Διὰ τὴν ὁμιλίαν τοὺς ἐραστὸς προσελκύσασθαι. Plut. Mor. ρ. 5ο8, Ε. Plato Rep. 4, Ρ• 489» Β : Ὅτι αὐτοῦ ἅμα αἱ χεῖρες τὸ τόξον ἀπωθοῦνταί τε καὶ προσέλκσνται* Crat. ρ. 407, C :
Τὸ ἦτα προσελκυσάμενος, ι. e. Assumens.]
[Προσελλείπω , Insuper deficio. Diodor. 20, 101 : Τὰ προσελλείζοντα τῶν χρημάτυιν. Lucili. Anth. Pal. 11,
85 : Μάρκος ἦλθε προσελλείπων τῷ σταδίῳ στάδιον.] [Προσελπίζο,, Insuper spero. Suidas s. ν. Σπάδων in fine : Εὐτρόπιοι γενέσθαι προσελπίζοντις* ubi cod. Eeid. ἐλπίσαντες. Petr. Patrie. Exc. Hist. ρ. 128, 18 ed. Nieb. || Vitiose pro προελπίζο,, quod ν.] thés. uno. cnæc. tom. vi, fasc. vi.
προσεμπολάω 1898
Προσελυτρόω, Insuper circumposito involucro munio et intego : ut voluptarius ille Piihyllus ap. Athen.
1,	[Ρ· 6, C] dicitur οὐ περιγλωττίδ» μόνον ὑμενίνην φò-ρεῖν, ἀλλὰ καὶ προσελυτροῦν τὴν γλῶτταν πρὸς τὰς ἀπο-λαύσεις. Ubi tamen quidam maiunt προελυτροῦν : sed iis non assentior.
Προσελώδης, ὁ, ἡ, Ad paludes situs, Palustris. Προσεμβαίνω, Insuper insulto. Soph. ΕΙ. [Aj. 1348] : Οὐ γὰρ θανόντι καὶ προσεμβῆναί σε χρή; || Ex Diosc. autem affertur προσεμβαίνω εἰς ὕδωρ, pro Descendo in aquam. [Seqq, ex Indice.] Προσεμβαίνω, Insuper ingredior, vel simpl. Ingredior, Descendo in. Diosc. 5, 19, dc aqua marina : Καὶ εἰ προσεμβαίνει τις εἰς θερμὸν αὐτὸ, ωφελεί Significat etiam Insilio, Insulto : vel potius Insuper insulto. Soph. ΕΙ. [immo Aj. Ι. c.] : Οὐ γὰρ θανόντι καὶ προσεμβῆναί σε χρή; Aiinoii et insultare insuper mortuo te oportet ?
Προσεμβάλλω , Insuper adjicio [vel injicio. Plato Crat. ρ. 439, C :Ἤμᾶς ἐφελκόμενοι προσεμβάλλουσι. Dio dor. 3, 14 : Κρίθινον πίτυρον προσεμοάλλουσιν. Dio Cass. 43, 31 : Ἀγκύρας ἐς τὸ στόμα τοῦ λιμένος ἄλλας πρὸς ἄλ-λαις προσενεβεβλήκει. Nicarch. Anth. Pal. 11, 170: Τῶν πολλῶν τεκνίων ἕν τι προσεμβάλετε. Geopon. 5, 21, 2 : Κόπρον πρ. Plut. Comp. Agid. c. 2 : Μϊξαι τὰ δικαστή-ρια προσεμβαλόντα τῶν ἱππικῶν τριακοσίου;· V. Demet ι*, c. 34 : Προσενέβαλε φρουρὰν εἰς τὸ Μουσεῖον.] Impello, VV. IJL; vel Insuper irruo. [Plut. Mor. ρ. γ5ι, F : Ἤσυχῆ προσεμβαλών.]
[ϊϊροσεμβατεύω. V. Προσεμματεύω.]
[Προσεμβιβάζω, Insuper impello, induco. Niceph. Chumnus in Anecd, meis vol. 5, ρ. 347 : Ἐπὶ τὰ βελ• τίω διαδεικνὺς καὶ προσεμβιβάζων. Boiss.]
[Προσεμβλέπω, Insuper inspicio. Plotin. ρ. 4o3, C. Nicet. Chou. Hist. ρ. 138, C. Προσεμβλέψας vulgo ap. Isocr, ρ. 281, Ι), ubi nunc ex cod. Urb. πρὸς ἐμὲ βλέψας.]
[ΙΙροσεμβριμάομαι, Insuper fremo. Sirac. 13, 4 : Προσενεβριμήσατο.]
[Προσεμματεύω, Contrecto. Sensu obsceno Aristæn.
2,	22 : Γυναικὸς ἔτι προσεμματεύοντα τὸν μοιχὸν ἔνδον ἐχούσης· ubi προσεμβατεύοντα conjecit Mercerus , probante Hemst. ad Prop. ρ. 948. Iu uno cod. adseri-pta gl. προσβαίνω.]
[Προσεμμένω, Insuper permaneo. Pæan. Met. Eutrop. 8, i3, 3.]
ΙΙροσεμπάσσυ,, s. Προσεμπάττιυ, lnsupci·, Praeterea inspergo. At in VV. LL. προοεμπάσας, Qui aspersit. [Ex Dioscor. 2, 90 et 105 (adde Rufum ρ. a5o, et Oribas. ρ. 290 ed. Mattii.). Passiv. ib. 86 : Ἁλὸς ὀλίγου προσεμπασθίντος, ubi vulgo προσεμπλασθέντος, quod correxit Saracen. llippiatr. ρ. 211 : Καταβρεχέσθο, οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ προσεμπασσομενον ἀλεύρου ὀροβίνου.]
Προσεμπεδόω, Confirmo, VV. LL. Sed rectius, Insuper confirmo. [Hesych. : ΙΙροσεμπεδοῦντες , ἐπιβε-βαιοῦντες. Corrupte apud eundem : Προσο,πεδοῦντες ἡ προσεμπεδοῦντες * ἐπιβεβαιοῦντες.]
[Προσεμπείρω, Insuper infigo. Pisid. Opil. ρ. 436. Προσεμπαρῆναι Theodor. Stud. ρ. a85, E.]
[ΙΙροσεμπελάζω , Appropinquo. Joseph. Cenes, ρ. 15, Α : Μέρεσι τοῖς χατα Θράκην προσεμπελάσας. G. D.] ΙΙροσεμπικραίνομα:, q. d. Insuper exacerbor (aliqua re). Ex Herodoto [3, 146] : ΙΙροσεμπιχρανέεσθαι Σαμίοις, pro Sævire in Samios. Vel etiam Hostilem quandam amaritudinem in Samiis implere.
[Προσεμπίπλημι, Insuper impleo. Clero. ΑΙ. ρ. g35 : Προσεμπλήσουσι τὰς γνώμας τῶν πλουσίων ταῖς ἡδοναῖς τῶν ἀμέτρων ἐπαίνων.]
[Προσεμπίπρημι, Insuper aduro, accendo. Hesych. : Προσεμπρῆσαι, καῦσαι. ιχχ Exod. 22, 6 : Προσεμπρήσῃ ἅλωνας· ubi var. lect. προσεμπυρίσῃ. Joseph. Β. J. 3, 7 extr. : Τὰ φρούρια πάντα προσεμπίπρησι.)
[Προσεμπίπτω, Insuper incido. Aristid. vol. ι, ρ. 544 : Καὶ τούτοις ἕτερα προσενέπιπτε σώματα. Niceph. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 443, 12. Onesander c. 28.] [Ηροσεμπλάσσω vitiose pro προσεμπάσσω, quod ν.] [Προσεμπλέκω, Insuper implico. (ireg. Nvss. An-tirrh. Ad ν. Apoll. §6, ρ. 135. Kall. Theodor. Prodr. ρ. 401. Elbkrli.nc.]
[Προσεμπολάω, Insuper lucror. Phot. et Suidas : Προσημπόλησα, προσέλαβον.]
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[Προσεμπὓρίζω. V. Ιἷροσεμπίπρημι.]
[Προσεμφαίνω, Insuper repræsento. Aristot. Mech. C. ι, ρ. 847, 24 : Τῇ περιεχούσῃ γραμμῇ τὸν κύκλον ... «ἀναντία πως προσεμφαίνβται, τὸ κοῖλον καὶ τὸ κυρτόν,
i.	e. Inesse apparent.]
[Προσεμφἄνιζω, Insuper ostendo, patefacio. Joseph. A. J. 8, 7, 3 : Δωρεαῖς μιγάλαις προσεμφανίζων τὴν περὶ αὐτὸν σπουδήν.]
[Προσεμφέρεια, ἡ, Similitudo. Epicur, ap. Diog. Ι.. 10, f>8. Eudocia ρ. 188. ScHLrcsn.]
Προσεμφερὴς, ὁ, ἡ , pro Similis, Assimilis. {Herodot. 4, 2 : Φυσητῆρας αὐλοῖσι προσεμφερεστάτους. Eurip. ap. Athen. 10, ρ. 454, F : Τὸ λοίσθιον δὲ (γράμμα) τῷ τρίτῳ προσεμφερές. Xenoph. Symp. 4, 29 : Ὄ Σωκράτης πρ. τούταις (Silenis). Aristot. 11. Α. g, 4ύ•] Theo-phr. : Καὶ προσεμφερὲς τρόπον τινὰ τοῦτ᾽ ἔστι και ταύρου κεφαλῇ. [II. ΡΙ. 3, 7, 4; 3, ίο, ij 3, 18, 11; 4, 10, α; ὑ, 4,69 6, 478; 7, 6,34 9, 13, 34 9, 15» 7, C. ΡΙ. 5,
7,	ι. Athen. 14, ρ. 6α5, Α. Pollux 9. 13ο. H Adverb. Προσεμφερῶς. Diodor. Exe. ρ. 565 : Πολλὰ διώκει μανίᾳ πρ.. Multa temere ac furioso similis agitabat.]
[Προσεμφέρω, Similis sum. Pollux 9, i3i. Comparandum eum παρεμφέρω.]
[Προσεμφερῶς. V. Προσεμφερὴς.]
[ϊϊροσεμφορέω, Insuper ingero. Plut. Mor. ρ. 168, Α : Πρ. αὐτῳ οειματα καί φόβους* 547, C : Up. ἄλλας τινὰ; πράξεις.]
[Προσεμφορητέον, Insuper ingerendum. Plut. Mor. ρ. 1104, Β: Πρ. ἐκείνοις τῆς δεισιοαιμονίας.]
[Προσεμφράσσω s. Προσεμφράττω, Insuper obstruo. Galen. vol. 6, ρ. 124 : Ιϊροσεμφράττουσι τὰς στενὸς ὁδούς. Joann. Act. in ldcl. Phys. vol. 2, ρ. 165,29: Ιϊροσεμφράξαι τὰς τροφὸς ᾤόμην ... δεῖν. G. Dim>.] [ΙΙροσεμφύομαι, Insuper adhæreo, Acrius inliæreo. Diodor. Exe. vol. 2^ ρ. 558, 69 : Ηροσφερόντων τιμωρίαν εἰς τὸ χαλάσαι το δῆγμα, πολὺ μᾶλλον προσενεφύετο. Προσεμφῦναι ex Theodori Prodr. Canu. in Andron. Comn. ν. 295 citat Boiss.]
[Προσέναγχος, Nuper admodum. Longin. De subi. S 44 : Ὅπερ ἐζήτησε τις τῶν φιλοσόφων προσέναγχος. Προὔναγχος Valcken. ad Eurip. ΡΙια•ι». 204.]
[ΙΙροσενδαψιλεύομαι, Insuper largior. Philo vol. 1, ρ. 514, 42 : Ἀλλὰ δεῖ καὶ τρίτον τῶν φοβέρων προσενδα-ψιλεύσασθαι, τὸν λιμόν.]
[ΓΙροσενδείκνυμαι, Insuper ostendo s. exprimo. Dio Cass. 69, 14 : Εξω τοῦ λαλεῖν τοῖς σχήμασί τι προσεν-διίκνυσθαι* 71, 3a : Τοῦτο ταῖςχερσὶ προσενεδείξαντο.] [ΙΙροσένεγμα, τὸ, Oblatio, Munus. Audi*. Creî. ρ. 174]
[Προσένεγξις, εως, ἡ, Accessio. Thoni. Μ. ρ. 75α : ΙΙρόσοδος ἡ πρ., οἷον χρημάτων πρόσοδος. Sic codd.: vulgo προσένεξις. Nicot. Chou. Hist. ρ. 283, D : ᾽ᾨετο προσείνεξιν τὴν ἀφαίρεσιν. Eustalh. Opusc. ρ. 5, 3ο : Οὕτε δῶρα ούτε προσένεξιν ἑτεροίαν. Leo August. in Corn bel. Aud. Pair, novo vol. ι, ρ. 1610, E; 1622,
E.	Gcorg. Padi. V. Midi. Pal. ρ. 40, Α.]
[Προσενεδρεύω vitiose pro προενεδρεύιο, quod ν.] [Προσενείρω, Insuper insero. Schol. Luciani Icar. 33 (?j. Boiss. Joseph. Genes, ρ. 43, C : ΙΙροσενείρει τὸ ἐς ἀπαιδευσία; πολυανάλωτον et ρ. 53, C. G. Dinn.] ΙΙροσενεκτέον, Afferendum, Offerendum. [Aristot. Eih. magn. 2, 3 : Σιτία πρ. Clem. Alex. ρ. i5o, 184; schol. Eur. Phœn. 1538. « Proclus in meis ad Phi-lostr. Epistolas notis ρ. 53. » Boiss.]
[Προσένεξις. V. ΙΙροσὲνεγξις.]
Προσενέπω [Hujus formæ exempla nulla sunt] seu Προσεννέπω, Alloquor, Compello. [Hesych. : Ηροσεν-νέπει, προσαγορεύει. Pind. Pyth. 9, 49: Χείρωνα προσέν-νεπε φωνᾷ. Imper, προσέννεπε ib. 4, *72. Frequentius apud Tragicos, velut /Lscli. Choeph. 108: Τινας δὲ τούτους τῶν †ίλων προσεννέπω ; Ag. 1292 : ᾍδου πύλας δὲ τάσδ᾽ ἐγω προσεννέπω. Cùm duplici accusativo Choeph. 222 : Τάδε σ᾽ ἐγὼ προσεννέπιυ.] Eur. [Rhes. 36Ρ : Παλαιᾷ σ᾽ ἡμέρᾳ πρ.] Hipp. [99] : Πῶς οὖν σὺ σεμνὴν δαίμον’ οὐ προσεννέπεις ; Soph. [Aj. 85γ] : Ἥλιον προσεννέπω. [Αpoil. Rh. 1, 7*ι : Τους γε ... μύθοισι προσέν-νεπεν ἐξερέοντας· et 792;ᾍ, 51, 78, al. Lucian. Trago-dop. 83. II Appello. Æsch. Ag. 157 : Τοῦτό νιν πρ. 323 : Διχοστατοῦντ᾽ ἂν, οὐ φίλω, προσεννέποις.]
Προσενεχυράζω, unde Dem. ρ. a55 [610, 17]: Προσ-
προσεξανδραποδίζομαι Ι900
Α ηνεχύραζε Φαινοστράτην, quod Rud. vertit, Pignora ejus cepit pro collatione.
[Προσενεχομαι , Insuper teneor , obnoxius sum (crimini). Eustath. Opusc, p. 106, 17 : Οὔτε κατὰ x*-κίαν ὑμῖν ὅλως προσενέξομαι.]
[Προσενθϋμέομαι, Insuper cogito, considero, l.y-sias ρ. 176, 26 : Ὅταν κἀκεῖνο προσενθυμηθῶσιν. Liban. vol. 3, ρ. 4, 20 : Ιϊροσενθυμείσθω τίς αὐτὸν διαδέ-ξεται δόξα. «Theon Progymo. ρ. 55 Cam.» Boiss. Combel. Auct. Patr. nov. vol. 2, ρ. 1266, Ei 1287, Κ. G. Dinu.]
[IIροσενθυμητέον, Insuper cogitandum, considerandum. Eust. ρ. 513, 11 ; 5g8, 28; 1490, 39.]
ιΙΙροσεννέπω. V. Προσενέπω.]
Προσεννοέω , Insuper cogito. Xenoph. Symp. 2,16 : γαρ ἄλλο τι προσενενόησα , ee emond. Schneideri : nam libri προσενοησα. Aristot. De anima 3, 6. Oribas. ρ. 58, 4 ed. Cocch. Theod. Prodr. Rhod. ρ. i3o.j [Προσενοχλέω, Insuper molesto. Hippocr. ρ. 19, 4 ι : ΙΙροσενοχλέει τὴν οψιν ἀσθενέως ἔχουσαν.]
Β [Προσενόω, Aduno. Joseph. Α. J. 8, 3, 6 : Ἀψῖδε; τοῖς πλευροῖς τῶν βάσεων προσηνωμὲναι • et ib. 3, ο, 5. (*eopon. 10, 3, 5 : Ιϊροσήνωται τοῖς δένδροις· et 4, ι» 7• Eustalh. ρ. 17, 32 : Τὸν άνθρωπον ταῖς ἀνωτάτω θέπις προσενοῦντος. Idem Opusc. ρ. 90, ι.]
[Προσεντάσσω s. Προσεντάττυ», Insero. Ptolem. De appar. fix. 8, Fabr. β. Gr. vol. 4, ρ. 431. Kan.Papyr. ap. Forshall. 1, ρ. 24, 4^ : Ἐπιδέδωκεν Σαραπίων, περὶ τούτων τὸ προσεντεταγμὲνον ὑπόμνημα.]
Προσεντεινο,, Insuper inteudo. Et προσεντείνω πληγὰς , Insuper et verbera infligo, Præterea etiam cedo: quo loquendi genere utitur tum Dem. [ρ. 518, s5]t tum Luciau. [Tim. c. 47] ·' Πληγὰς δὲ ὁ γενναῖος προσ-ενέτεινε, Insuper et colaphos incussit. Et ἐντείνειν ἑτέροις , omisso subst. πληγὰς, ap. Plut. [Mor. ρ. 23;, D]: Ιϊροσεντεῖναι πάλιν ἑτέρας, Alteras totidem infligere s. ingerere plagas. Sic et ἐντείνειν τινὶ dicitur pro ἐντεί-νειν τινὶ πληγάς : quod loquendi genus Atticum est. [Ilierocl. ap. Stob. Flor. 84, 23 (vol. 3, ρ. 17*), Hemst.]
C ΙΙροσεντέλλι·, s. ΙΙροσεντέλλομαι, Insuper mando, injungo, Xen. [Cyrop. 4, 5, ia, 34; Polyb. 14, 2,6; 31, 12, 12.]
[Προσεκτίθημι, Insuper impono. Vide Rust. Dis>. de παρεπιγραφῇ ρ. 17. Boiss.]
[Μροσεντιχτω vitiose pro προεντίκτω, quod ν.] [Προσεντρίβο,, Insuper intero, incutio. Kpiphan vol. ι, ρ. 47ί>, Β: Προσεντριβομένη ἡ τῶν λόγων m-ρολκή.]
[ΙΙροσεντρϋφάω, Insuper insulto, illudo. Niceph. in \Nal/.ii Rhetl. vol. 1, ρ. 482, 26 : llp. τῇ κόρη.] [Προσεντυγχάνο», ap. Plut. V. Niciæ c. 10, vitiose pro προεντυγχάνω, quod restituit Reiskius.]
[Προσενυβρίζω, Insuper coutumclia afficio. Polvb. 4, θ, 2.]
[Προσενυφαίνο,, Insuper intexo. Plut. V. Demetrii c. 12 : Μετὰ τοῦ Διὸς ... προσενυφηναμένων (in peplo) Δημήτριον.]
[ΙΙροσενώπια. V. Προενώπια.]
[Προσεξαγριαίνω, Insuper irrito. Joseph. A. J. a, 14, Ι) 3 : Προσεξαγριαίνει δὴ τὸν Θεόν, νομίσας ἀπατήσειν αὐτοῦ τὴν πρόνοιαν.]
[Προσεξαιρέω, Insuper everto, subjugo. Liban.vol. 2, ρ. 293: Μηδὲν εἶναι πλέον τοῖς ἑλοῦσι τὴν πόλιν οὐκ ἔχουσι κἀκεῖνον προσεξελεῖν. || Forma media] Προσεξέρχομαι, Insuper eximo β. deligo. [Herodot. 3, ι5ο: Γυναῖκα μίαν ἕκαστος προσεςαιρέετο.]
[Προσεξαίρω, Insuper eveho s. extollo. Joseph. AJ. 8, Ο, ι : Καὶ πύργοι; αὐτὰ μεγάλοις προοεξῇρεν.]
Προσεξαμαρτάνω, Præterea erro [s. pecco, Demosth. ρ. 1295, 23 : Πρὸ; τοῖς ἐξ ἀρχῆς ἀδικήμασι χροσεξημβρ-τήκασι πολλῷ μείζω. Plut. V. Oihou. c. ίο, *l.] Galen. Ad Glauc. 1 : Καίτοι καὶ ἄλλο προσεξαμαρτάνω»·:^, Aliud peccantes, Iu alium errorem delabeutes. [He-liod. Æth. Warkf.]
[Προσεξανδραποδίζομαι, Insuper in servitutem redigo. Herodot, ι, 156; Καὶ προσεξανδραποδίσασθιιτά»; ἄλλου;· ubi nunc divisim scriptum πρὸς ἐξ. Demosth. ρ. 375, 12 : Καὶ τὰς μὲν Θεσπιὰς καὶ Πλαταιῒς οὐ Τ|τεί· χικε, τὸν δὲ Ὀρχομενὸν καὶ τὴν Κορώνειαν προσεξηνδρ^-
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πόδισται. Pausan. 3, a3, 4 : Προσεξανδραποδισάμενος καὶ Α
γυναῖκας.]
[Προσεξανίσταμαι, Assurgo. Plut. V. Pyrrhi c. 3 : Προσεςαναστάς. Dio Cass. 6o, 6 : Προσεξανέστη.]
[Προσεξαπατάω, Insuper decipio. Aristot. Rhet. 3,
11, De lineis c. i8. Dio Cass. 49, 19.]
[Προσεξαπλόω, Insuper explico , expono. Erotian. Præf. ρ. 2 : Προσεξαπλοῦντες δὲ καὶ τὰς παρὰ τοῖς ἄλλοις τέλεον παραλελειμμὲνας. « Sext. Emp. ρ. 228, § 56, ubi lege προεςαπλ., Antè explicare. » Hkmst.]
[Προσεξαποστέλλω vitiose pro προεξαποστέλλιυ, quod vide]
[Προσεξάπτω, Magis accendo. Joseph. A. J. a, 16,
3	: Βρονταὶ σκληραὶ προσεξαπτομένης ἀστραπῆς. Metapli.
Α. J. 14, g, 4 : Προσβξῆψαι αὐτοῦ τὴν ὀργήν.]
[Προσεξασκέω, Magis excolo et excolendo omo. Plut. V. Cæs. c. 17. Joseph. Β. J. 3, 10, 7 : Τὸ φυσικόν κάλλος ὑπὸ τῆς βασιλικής προσεξήσκηται πολυτελείας.] [Προσεξεγείρω, Insuper exsuscito. Pallad. De Bra-chman. ρ. 19.]
[Προσεξελαύνω, Insuper erumpo, impetum facio. Β Dio Cass. 45, 16 : Μήτε ἀποπηδήσαντα καὶ προσέτι ἰσχυρῶς προσεξελάσαντα.]
[ΙΙροσεξελέγχω, Insuper redarguo, convinco. Dio Cass. 38, 43; 69, α.]
[Προσεξελίσσω, s. Προσεξελίττω, Insuper subduco. Polyb. 6, 40, ι3 : Πρ. τοὺς άστατους, i. e. Α tergo circumducere hastatos. Schweigh.]
[Προσεξεμέω, Insuper evomo. Plut. Mor. ρ. 5a4, Α : Ὅσα πεινῶντες ἔλαβον προσεξεμοῦσιν.]
[Προσεξεργάζομαι, Insuper conficio , perficio. Demosth. ρ. 549, *9 : Προσεξείργασται ταῦτα τῷ βδελυρῷ* 55ο, ι5 : Πολλῶ δεινότερα ... προσεξεργάζοιτο. Straho 1, ρ. 16 ; Aristid. vol. 1, ρ. 43α, 2; Dio Cass. 3γ, 44• Themist. Or. 34, ρ. 447, 8 : Τὸ καλὸν τῷ ἀναγκαίῳ προσεξειργάσαντο. « Perl. Polyb. 12, 11,8: Καὶ προσεξ-ειργασμενος ὅτι συνέβαινε ..., Amplificandae augendæ-quc rei caussa hoc etiam adjecit, fuisse etc.» Schw.] [Προσεξερεθίζω, Insuper irrito. Josephi Vita c. 5γ : Προσεξερεθίσαι μᾶλλον βουλόμενος τὸν δῆμον. G. Dikd.] [Προσεξερείδομαι, Connitor. Polyb. 3, 55, 4 : Προτ- c εξερείσασθαι ταῖς χερσὶ πρὸς τὴν ἐξανάστασιν.]
[Προσεξέρχομαι vitiose pro προεξέρχομαι olim ap. Plut. V. Artox. c. 27. Προσεξελθεῖν ἐγγυς ap. eund. V. Marcelli c. 29, ubi Reiskius recte, ut videtur, προσ-ελθεῖν.]
[Προσεξετάζω, Insuper exploro, examino. Demosth. ρ. 586, a3 (ubi var. lect. προεξήτασται), et ρ. 722, 23 (ubi var. lecL παρεξεταζέτω) ; Galen. vol. 6, ρ. 3g4 ; Philo vol. 2, ρ. 271, 3i ; Lucian. Tyrann. c. 11; Themist. Or. 34, ρ. 459, 8.]
[Προσεξεταστέον, Insuper explorandum , examinandum. Niceph. Cliumn. in Anecd, meis vol. 5, ρ. 261, et ap. Creuzer. post Plotin. De pulchr. ρ. 442.
Boiss.]
[Προσεξευμαρίζω, Praeterea facile reddo. Euseb. Or. ile laud. Consta ut. c. 16, ρ. 65γ (543) : Τῆς σωτηρίου διδασκαλίας σὺν τῇ Οεϊκῇ δυνάμει προσευμαριζούσης αὐτῇ πάντα.]
[Προσεξεύρεσις, εως, ἡ, Adinventio. Plut. Mor. ρ. ι 135, D. ■ Isocr. Epist. ρ. 702 ed. Wolf. » \\'νττκηΒ.] ο [Προσεξεύρημα, τὸ, Adinvcntum. Eustath. Opusc, ρ. 316, 6ο.]
[Προσεξευρίσκω, Insuper invenio, Adinvenio. Hip-pocr. ρ. 10, a; 1290, 9. Aristoph. Eq. 1283 : ΪΙροσεξ-εύρηκέ τι. Isocr, ρ. 76, E : Πλείω τῶν ἀναγκαίιον προσεξ-ευρήκαμεν. Polyb. 1, 68, 10 : Πμ ἀεί τι καινοίν. Diodor.
1,97 i Plut. Mor. ρ. 8ο4, C; 1135, C; 11441, E ; Lucian. De sait. c. 61. Dio Cass. 38, 15 : Ἀπάτην προσ-εξεῦρον et 78, 3. «Niceph. Chuiunus in Anecd, meis vol. 5, ρ. 220 fin.» Boiss.]
[ΙΙροσεξηγέομαι, Insuper enarro. Maccab. 2, 15,11 : Πρ. ὄνειρον.]
[Προσεξηπειρόω , Insuper in continentem verto. Strabo ι 2, ρ. 536 : Τοῦ Νείλου ἀεὶ προσεξηπειροῦντος τὴν θάλατταν τῇ προσχώσει.]
[Προαεζικμάζω, Insuper exsicco. Plut. Mor. ρ. 689,
E : Τῶν σιτιων... τὸ ὑγρὸν ... προσεξικμαζόντων.]
Πρόσεξις, εως, ἡ, Assensio. [Plato Rep. 3, ρ. 4ογ,
Β: Ἐμπόδιον τῇ πρ. τοῦνυῦ* Definiti, ρ. 413, D.]
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[Προσεξίστημι, Simul corrumpo. Plut. Mor. ρ. 128,
E : Φλέγμα καὶ χολὴν κινεί καὶ ταράττει καὶ προσεξί-στησιν.]
[Προσεξυβρίζω, Insuper contumelia afficio. Heracl. Alleg. 52, ρ. 170: Προσεξύβρισται, Insuper contumeliam passa est.]
[Προσεξωθέω. Joann. Chrys. In Ep. 1 ad Cor. serm. 15, vol. 3, ρ. 336, 27 : Τοὺς κατέχοντας Αἰγυπτίους οὕτω μετέβαλεν ὁ Θεὸς, ὥστε αὐτοὺς ἡμᾶς προσεξωθεῖν, τοὺς πρὸ τούτου κατέχοντας ἡμᾶς πρὸς βίαν, Ut nos ultro extruserint. SiuGEr.]
Προσέοικα, [infiuit. et particip, προσεοικέναι et προσεοικὼς, apud poetas metri caussa interdum προσεικέ-ναι et προσεικὼς, librariis plerumque vulgares formas, etiam ubi metro repugnant, substituentibus,] Assimilis sum. [Eurip. Bacch. 1282 : Μῶν σοι λέοντι φαίνεται προσεικεναι; Aristoph. Eccl. 1161 : Ταῖς ἑταίραις τὸν τρόπον προσεικεναι. Plato Polit, ρ. 261, 1) : Ἱππο-φορβῷ μᾶλλον προσεοικότα· Thcæt. ρ. 143, Ε : Προσέοικε δὲ σοὶ τὴν σιμότητα * Prot. ρ. 331, Ι) : Προσέοικέ τι δικαιοσύνη ὁσιότητι. Aristot. Η. Α. 5, ι : ΙΙροσεσίκασιν ἀλλήλοις.] Plut. [Mor. ρ. 346, Α] : Τῷ γὰρ ὄντι γλαφυρὸς ὁ Παῤῥασίου γέγραπται καὶ πεποίηται, καί τι πρ., de Thesei effigie a Parrliasio expressa , quam eum sua Euphranor conferens, dicebat rosas comedisse, at suam carnes bubulas. [Dio Cass. 62, 28 : Τῇ Σαβίνῃ προσεᾤκει.] Plato Epist. 7 [8, ρ. 352, Ε] : Εὐχῇ πρ. ἡ τοσαύτη [τοιαύτη] ξυμβουλὴ, Voto assimile est tale consilium. [Plusquamperl. Nossis Anth. Pal. 6,353 : θυγάτηρ τᾷ ματέρι πάντα προσᾤχει.] ‖ Videor. Dem. [ρ. 5ο5,4] : Τοιούτοις δέ τισι πρ. ὁ γράφων τὸν νόμον χ ρῆσθαι, Videtur, Bud. Προσέοικε, impers., Consentaneum et conveniens est. Gregor. : ΙΙρ. τῷ παρόντι, Præsenli considerationi convenit. VV. LL. Unde Προσεοικὼς, Assimilis. Aristot. : Πρ. τοῖς γονεῦσιν. Plut. Nuina [c. 19]: Καθαρμῷ πρ., Lustrationi assimilis. || Consentaneus , Conveniens, Decens. Soph. [Phil. go3 : Ὅταν τις δρᾷ τὰ μὴ προσεικότα·] ΕΙ. [618] : Ἕξωρα ποάσσιυ, κ’ οὐκ ἐμοὶ προσεοικότα [rectè nunc προσεικότα]. Bud. [Pla-nudes Ovid. Met. 3, 680. Bmss.] El Προσοικέναι pro προσεοικέναι dici posse annotat Pollux 9, [i3i; ubi εἰκέναι et προσεικεναι corrigendum puto. Neque enim verisimile est Pollucem Ionicas posuisse formas. G. Ι).] [Προσεοικότως. Dio Chr. vol. 1 , ρ. 402 : Τῆς πρὸς θεὸν ὁμοιότητος (simulacri), εἴτε εὐσχημόνως καὶ πρ. γέ-γονεν, i. e. Ita ut assimilis sit.]
[Προσεπαγγέλλομαι, Adpromitto (Gl.), Insuper polliceor. Pollux 5, io5 : Ἐπαγγέλλεσθαι, προσεπαγγέλλε-σθαι, ὑποσχέσθαι. Diodor. 3, 54 : Προσεπαγγείλασθαι τὸ ἔθνος εὐεργετήσειν • et 19. 86.]
[Προσεπάγω, Insuper adduco, addo, subjungo. Polyb. 15, a5, 6 : 11 ρ. ὕβριν. Cyrill. C. Julian, ρ. 335 : Προσεπάγει τούτοις ὅτι καὶ etc. Clem. Al. ρ. a83. Eustath. ρ. 1610, 12 : Προσεπάγει καὶ τὸ « εἰΠὲ » etc. Zo-nar. Annal, ρ. 127 : Καταθεμένου δ’ ἐκείνου ποιήσειν ταῦτα , προσεπῆγον , quod προσέφερον dixit Herodot. 3, 7ὕ• Athen. 5, ρ. 216, Β : Ὁ Ἀντισθένης καὶ προσεπάγει τῇ ψευδογραφίᾳ λέγων οϋτο,ς κτλ., i. e. Auget fabulosam narrationem. Frustra Valck. προσεπᾳδει. Προσεποίσω per προσεπάξο, exp. Hesycli., Pluit., Suid.]
[Προσεπαθρητέον, Insuper considerandum. Cyrill. Alex. Glapli. ι, ρ. 40.]
Προσεπαινέω, Insuper laudo s. collaudo. [/Kschines ρ. 49, 13. Dio Cass. 47, 13·] Gregor. : Οὔτ’ ἐμέμψατο, καὶ ποοσεπήνεσεν, Non modo non incusavit, verum etiam collaudavit, Bud. [Niceph. Chumnus Ep. 95.] [Προσεπαίρω, Insuper attollo (Attollo Gl.), effero. Clem. Alex. ρ. 171 : Τῶν περὶ τὸ πρόσωπον ἀγγείω* προσεπαιρομένων. Epiphan. vol. ι, ρ. 688, D : Κόλακος βουλομενου προσεπαίριιν τοὺς τοῦ πέλας. Arrian. Exp. 4, 5, 6 : ΙΙροσεπήρθη ὑπὸ τῆς Σκυθικῆς ξυμμαχίας. Dio Cass. 48, 21 : Προσεπαρθεὶς ὑπὸ βοὸς φθεγξαμὲνης. Προσ-επηρμένος Theodor. Stud. ρ. 3α, Α.]
[Προσεπαιτέω, Insuper postulo. Theodor. Hyrtacen. Epist. 3. Boiss.]
[Προσεπαιτιάομαι, Insuper accuso. Plut. V. C. Gracchi c. 6.]
[Προσεπαμυνω , Insuper auxilior , succurro. Georg. Pach. Andron. Pal. ρ. 283, Α : Πρί τοῖς Ῥωμαίοις· ρ. 087, E.]
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[Προσεπανερέσθαι, Insuper interrogare. Dio Cass. 77,
8,	ubi aor. προσεπανήρετο.]
[Προσεπανθέω, Insuper floreo in, inhæreo. Chori-cius iii Maii Spicii. Rom. vol. 5, ρ. 456, 5 : Προσεπήν-θει καὶ ταῦτα σοι. Boiss.]
[Προσεπανίσταμαι, Præterea exsurgo. Euseb. II. E.
9,	8, ρ. 355. Anon.j
[Προσεπαπειλέω, Insuper minor. Dio Cass. 38, 35; 4i, 53; Euseb. Pr. ev. ρ. 781, C. « Dionys. Alex, in Routhii Reliq. SS. vol. 4, ρ. 364- » Boiss.]
[Προσεπαράομαι, Insuper imprecor. Dio Cass. 41, 38 : ᾽Εξώλειαν ἑαυτῷ προσεπηράσατο * 6q, 2.]
[Προσεπάρχω, Insuper impero, praefectus sum. Joseph. Α. J. 8, a, 3 : Προσεπῆρχε τῆς ἄχρι Ἱορδάνου πά-σης. Sic Hudsonus: libri προσυπῆρχε. Verbo ἐπάρχειν utitur Josephus ib. S 4 et 9, 1, ι.]
[Προσεπαυξάνω, Insuper augeo. Dio Cass. 40, 18; 43, 39; 44, 8, et alibi. Eustath. Opusc. ρ. i83, 5o. Idem Προσεπαύξω dixit ρ. 322, ι.]
[Προσεπαύξησις, εο,ς, ἡ, Adauctio. Eustath. Opusc, ρ. 200, ι.]
[Προσεπαυρίσχομαι, Insuper haurio, absumo. Insumo, Hippocr. ρ. 009, 22.]
[ΙΙροσεπεγείρω , Insuper excito. Theophyl. Simoc. Quæst, pliys. ρ. 15 : Τὸ πνεῦμα διὰ τὴν λειότητα αδυνατεί προσεπεγείρειν τοῖς ὕδασι κλύδωνα. Προσεπαγείρειν, Coacervare, Kimcdoucius. Boiss.l
[ΙΙροσεπείγω, Festinanter accedo. Hesych. : Προσήει (Προσσεύει Is. Voss. secundum seriem literarum), προσεπεῖχεν (προσεπείγει idem), προσθέει.]
[Προσεπεῖδον, Insuper inspexi. Themist. Or. a5, ρ. 310, Β : ΙΙροσεπιδεῖν τι τῶν ἤδη προειργασμένων. Sic cod. Mediol. : vulgo προσιδεῖν.]
Προσεπειπεῖν, [Dictis insuper adjicere. Polyb. 4, 85, 2. Plut. V. Pomp. c. 77, Cæsar. c. 14. Dio Cass. 40, 19; 42, 54; 56, 43, ai.] Iterum ac tertio dixisse vel dicere. [Const. Mauass. Cliron. 2449. Kan..]
[ΙΙροσεπεισάγω, Insuper introduco. (ìalen. vol. 8, |>. 4» : Πρ. δ' ἡμῖν τὸ τῆς τοῦ πνεύματος δυνάμεω; σημαι-νόμενον. G. Dinn.]
[Προσεπεισφέρω, Insuper infero. Pollux 5, 14o. Lon-gin. De sublim. 9, 12.]
[Προσεπελπίζω, Insuper spero. Dio Cass. 45, 6.] Προσεπεμβαίνω, Insuper inscendo, vel Insuper insulto. [Hesych. : Πρ., ἐπιτωθάζει, ἐπιγελᾷ. Schol. Soph. Aj. 1348. VVakef. Joann. Chrys. Serm. 36, vol. 5, ρ. 241, 28 : Μὴ προσεπεμβαίνωμεν αὐτοῦ ταῖς συμφοραῖς. (Id. Hom. 2 de Lazaro vol. 5, ρ. 53. Anon.) òlvrn-piod. Caten. in Job. ρ. 229, C : Κατὰ πρόσωπον λοιδο-ρεῖτέ με καὶ προσεπεμβαίνετέ μοι. Greg. Naz. vol. ι, ρ. 278, Ι) ed. Clein.]
Προσεπεμβάλλο,, Insuper injicio, Aliis adjicio. [Diosc. 1, 72. Wakif. Galen. vol. 6, ρ. 364; vol. 10, ρ. 55, 194, 291. G. Dinc.]
Προσεπεξεργάζομαι, Ad expolitionem operis aliam addo; Insuper expolio, Exactissime tracto. [Philo vol. 2, ρ. 2o3, 26 : ΙΙρ. τρίτον παρανύμημα. Porphyr. Isag. in Aristot, vol. ι, ρ. ι 1,22 ed. Sylb. : IIp. τα περὶ τῆ; διαφορᾶς. Eustath. Proleg. in Dionys. Per. ρ. 72, 14 ed. Bernh. : Προσεπεξείργασται δὲ μετρίο,ς καὶ εἴ τι τούτοι; ἑτέρωθεν σύμφωνον. G. D. Dionys. Alex, in Routhii Reliq. SS. vol. 4, ρ. 35q. Eustath. Epist, antè Comm. ad Dionys. ρ. 72, 14 Bernh. Boiss. Porphyr. Isag. c. 3, 19. Anon.]
Προσεπεξεργασία, ἡ, apud Rhetores, Expolitio secunda. Bud.
[Προσεπεξευρίσκω, Insuper invenio. Thucyd, a, 76; Dio Cass. 5q, 14.]
[Προσεπεξηγέομαι, Insuper enarro. Clem. Alex. Pæd. ρ. 3o2.]
[IIροσεπεργάζομαι, Insuper perficio. Philo vol. 2, ρ. 622, 25: ΙΙρ. ἀεί τι νιώτερον. Usitatum est προσεξεργάζομαι. G. Dino.]
[IIροσεπερείδω, Insuper infigo. Athanas. vol. a, ρ. 421.]
Προσεπερωτάω, Insuper s. Præterea interrogo. [Eu-stalh. Opusc, ρ. 218, 5o; Thoni. Μ. ρ. 36y.]
[Προσεπερο,τητὴς, ὁ, Astipulator, (il.]
[Προσεπεύχομαι, Insuper vota facio , precor. Mo-schion Stobæi Ed. 1, vol. ι, ρ. 242. Boiss. Dio Cass.
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Α 55, 9; 73, 4; Liban, vol. 4, ρ. 588; Justin. Mart. Apol. 2, ρ. 134,3o.]
[ΙΙροσεπευωνίζω, Vili pretio vendo. Philo vol. 2, ρ. 276, 20 : Ἐκεῖνα (τὰ ἀνδράποδα) πρὸς τὰς τῶν σωμάτων εὐεξία; καὶ εὐμορφίας ὴ τουναντίον προσεπευωνίζονται. Idem aliquoties usus est verbo ἐπευωνίζω. G. 1)ιnD.]
[Ηροσεπηρεάζω, Addo contumeliam, injuriam, damnum. Aristot. Top. 8, 4. Dio Cass. 5a, 29.] [ΙΙροσεπηχέω, Insuper sonum fundo. Galen. vol. 4, ρ. Γ,γί : Οὐ μόνον ἀποκωλύσειν ἔμελλε τὰ προτεταγμένα τὴν τῆς φωνῆς ἔμπτωσιν, ἀλλὰ καὶ προσεπηχήσειν τι. G. D. Zona γ. Annal, vol. 2, ρ. 84. Anon.]
[Ιϊροσεπιβαίνω, Insuper conscendo, adeo. Cum genit. Leo Diae. ρ. 87, 7 : Τῆς ηπείρου προσεπιβαίνων » ubi Hasins : « Verbum προσεπιβαινω Leo modo eum genitivo construit, velut hic et ρ. 60, Β ; 97,1), modo eum dativo, ut ρ. 6, Β; 42, C. Eodem casu est ap. Theophyl. Orat, de sancta cruce ρ. 3q8, C: IIp. τῇ γῇ. Usurpatur etiam a Philone De temuíent. ρ. 197, E: Καὶ προσεπιβαίνειν ἠξίιυσεν, ubi exponitur praevaricari. » Β II Aoristus Ιϊροσεπέβησα, signif. transitiva , Insuper conscendere feci. Joseph. Β. J. 3, 7, 3o: ΙΙροσεπιὗήσας αὐτοῖς (τοῖς πύργοι;) ἀκοντιστάς τε καὶ τοξότας. Sic cod. Lcid. : vulgo ἐπιβήσας. G. Dino.]
[Προσεπιβάλλω, Insuper injicio. Hippocr. ρ.779, E: Προσεπιβαλλέσθω τὸ ὀξὺ τοῦ πήχεος. Πρ. τῆς γῆς (nonnihil terræ), Polyb. 9, 38, 2. Lucian. Pise. c. 1 : IIp. τῶν ὀστράκων. Plut. Mor. ρ. y5, D : Οὐ λύει τὴν μὲμψιν, ἀλλὰ προσεπιβάλλει ζηλοτυπίαν. Planud. Ovid. Metam. ι4, 276. Isocrati restitutum pro προσεπιτάττειν ν. $. hoc verbo.]
[ΙΙροσεπιβλάπτω, Insuper noceo. Eustath. Opusc, ρ. ι οι, I.]
Προσεπιβλαστάνω, Incrementum germinum accipio. [Theophr. C Pl. 3, 7, 7.]
[Προσεπιβλέπω , Insuper inspicio. Aristot. Anal. pr. 1, 27 : Συμβαίνει τοῖς οὕτως ἐπισκοποῦσι προσεπιβλέπειν ἄλλην ὁδὸν τῆς ἀναγκαίας. Strabo 3, ρ. 154 : ΙΙρ. τὰς ἐν τῇ πλευρᾷ φλέβας.]
[Προσεπιβοάω, Insuper acclamo. Dio Cass. 7ὁ, 4•]
C [Ηροσεπιβοηθέυ,, Aii opitulandum accurro. Joseph. A. J. 7, 7, ι. G. Dinc.]
[Προσεπιβουλεύοντις vitiose pro πρὸ; ἐπιβουλεύοντες olim ap. Thucyd. 3, 37.]
ΙΙροσεπιγεννάω , Insuper aggenero , vel Ingenero. [Theophr. C. Pl. ι, 11, 6.]
[Προσεπιγίγνομαι, Insuper adnascor, accedo. Ilip-pocr. ρ. 454, 15 : Τῶν ἐνεόντων κακῶν καὶ τῶν προοι-πιγινομένων ρ. 458 ult. ; 594, 4&• Polyb. 4, 45.] [ΙΙροσεπιγιγνώσκο), Insuper cognosco s. agnosco. Joann. Act. in Idel. Phys. vol. 2, ρ. 46, 19: Τοιοῦτο τὸ χρῶμα φαίνεται, προσεπιγνωσθείη δὲ τῇ ὀδύνη, (ἰ. Ι).] [Προσεπιγλισχραίνω , Insuper viscosum reddo. Joann. Act. Ι. c. ρ. 112, 33. G. Dinn.] [Προσεπιγλίχομαι. V. Προσγλίχομαι.]
[Προσεπιγράφω, Insuper inscribo. Theophr. Char. 13, 3. « Basil. Cæs. schol, ad Greg. Naz. iu Notitt. Ms», vol. ii, part 2, ρ. 126. » Boiss. Niceph. in Waliii Rlielt. vol. ι, ρ. 490.]
[Προσεπιδαψιλεύομαι, Insuper aliquid ex abundanti D addo. Philo vol. a, ρ. a86, 12 : Προσεπιοαϊίλεοοϊϊ τι τῶν ἰδίων. Liban, vol. 4, ρ. 609, 24 : Εἴ σοι Οεῖχρημάτων ... ἐγώ σοι τὰ δυνατὰ προσεπιδαψιλεύσομαι. ■ Joìiihi. Chrys. In ι Ad Cor. Serm. 16, vol. 3, ρ. 345 : Οὐ γὰρ μόνον ἀδικούμενον φέρειν ἐκέλευσεν, ἀλλὰ καὶ προσέτιδι-ψιλεύεσθαι τῷ ἀδικοῦντι. ν Seagkji. Niceph. Chumnus Epist. 147· Boiss.]
[Προσεπιδείκνυμι s.] Προσεπιδεικνύω, Insuper ostendo s. demonstro. [Polyb. 4, 82; Sext. Emp. ρ. 228, 04 Ptolem. Geogr. ι, a, ρ. 8, 19. Dio Cass. 54 , 14 : Te; στρατεία; κατηρίθμησε καὶ τὰς οὐλὰς προσεπέδειξε. Niceph. in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 51 ο, ι.]
[Προσεπιδέομαι, ludigito, Gl.]
[Προσεπιδεσμὲω, Adalligo, d. Anon. in W alzii lllielt. vol. i,p. 638, 4 : Ηροσεπιδεσμοῦμαι ανθρώπινο, δεσμῷ] [Προσεπιδέω, idem. Hippocr. ρ. 765,85«. · Svmeon Metaphr. in nota mea ad Anecd, vol. 5, ρ. 56, n. 4. « Boiss.]
ΙΙροσεπιδημέω, i. q. εἰσεπιδημέω, Peregre aliquo divertor, s. appello. [Joseph. Β. J. 2, ij, 2. Wacsr.]
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[Προσεπιδιδάσκω , Insuper edoceo. Clem. Alex. ρ. Α 8α5, ubi προσεπιδιδάσκεσθαι.]
Προσεπιδίδωμι, Insuper addos. adjicio. ^Plato Sopii. ρ. 222, E : Τοῖς Θηρευθεῖσι δῶρα προσεπιδιδοασι. Dion vs.
De Thucyd, jud. c. 5; Joseph. Λ. J. io, 2, ι ; Dio Cass. 49, 31 ; 56, ι ο; 5g, 2. Agathias ρ. αδ•ι, ι g.] [ΓΙροσεπιδιορίζω, Insuper discerno. Calen. vol. 10, ρ. 449 : Πρ. τὰ μὴ διιορισμὲνα. G. Dinn.]
[Προσεπιδομέω, Insuper exstruo. Leo Diae. Hist. 6,
5,	ρ· 99, 22 : Προσεπιδομήσας τοῖς παλαιοῖς δόμοις... καὶ ἑτερας οἰκίας. Boiss.]
Προσεπιδοξάζω, q. d. Approbo mea opinatione. Sunt et qui vertant Coopinor. Gellius 19, 1 : Τὰς τοιαύτας φαντατίας, Visa istæc animi sui terrifica non approbat,
1>. e. οὐ συγκατατίθεται οὐδὲ προσεπιδοξάζει, sed abjicit respuitque. Et statim post : Et eadem incepta, tanquam si jure metuenda sint, sua quoque assensione approbat, καὶ προσεπιδοξάζει. Hoc enim verbo Stoici, quum super ista re disserunt, utuntur. [Epictet. fragm. 18.]
[ΙΙροσεπιδοτικὸς, ὴ, ὸν, Ad supererogandum pro- Β pensus. Kustath. Opusc, ρ. 117,40.]
[Προσεπιδράσσομαι s. Προσεπιδράττομαι, Insuper ad me traho. Polyb. 21, 11, 6 : Πρ. τινα τῆς Ἀσίας. Πρ. φθόνον q, ίο, 6.]
[Προσεπιδυσφορέω, Insuper ægre fero. Joann. Act. in Jdel. Phys. vol. 2, ρ. 426, 11. G. Dind.]
[Προσεπιζευγνύω, Adjungo, CI. Anna Comn. ρ. 499,
D : Ξύλ᾽ ἄττα προσεπιζεύξασα. ΙΙροσεπεζευγμένον vitiose pro προεπ. ν. s. ν. Προεπιζεύγνυμι. G. Dinn.]
Προσεπιζητέω, Insuper requiro. [Polyb. α5, 3, 11 :
Πρ. ἀεί τι, Aliquid amplius semper poscere. Marc. Anton. 5, 4, ρ. 145 ; Photius Bibi. ρ. 25, 13; Eustath. Opusc, ρ. 202, 90.]
[Προσεπιθεάομαι, Insuper specto. Longin, De subi. c. 3o, ι.]
[ΙΙροσεπιθεσπίζω, Insuper vaticinor. Philo V. Mos.
3,	§ 3o, ρ. 170. Boiss.]
[Προσεπιθετέον, Insuper addendum. Eust. ρ. 35,10 : Τοῖς ῥηθεῖσι πρ.]
[Προσεπιθεωρέω, Insuper observo. Hippocr. ρ. i5i, C E : Πο. τοὺς πυρετούς. Calen. vol. 8, ρ. 286 : Πρ. ἀκριβῶς τοὺς ὀφθαλμούς. Epist. Socr. 6 , ρ. 9 : Τὸν ἄλλον ἡμῶν προσεπιθεωρεῖν βίον. Eustath. Opusc, ρ. a5q, 40.] [Προσεπιθεωρητέον, Insuper observandum. Longin.
De subi. 9, 11 : Ταῦτα πολλῶν ἕνεκα πρ.]
[Προσεπιθλίβω, Insuper premo. Eumath. ρ. 18, 22.] [Προσεπιθρύπτω, Insuper frango, enervo. (Hem. Alex. Pæd. 2,2, ρ. 186 : Προσεπιθρύπτονται σπαταλῶ-cat. Routh.]
[Πρ οσεπιθύω , Insuper sacrifico. Andréas Cret. in Combel. Auctario Patr. novo vol. 1, ρ. 1348, D.
Ci. Di.vdouf.]
[Προσεπικαλέω, Insuper objicio, exprobro. Dio Cass.
42,	6 : Τοῦτο δὲ ... προσεπικαλῶν τινὰ, ῇτει. Nicepii. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 482, 3ο : Πολλὴν μέθην προσε-πικαλέσονται. ‖ Προσεπικαλέομαι, Insuper invoco. Dio Cass. 62, 6 : Προσεπικαλοῦμαί σε γυνὴ γυναῖκα.]
[Προσεπικαλλωπίζω, Insuper orno, como. Const.
Α post. 202. >Yaref.]
[ΙΙροσεπικαταβάλλω, Insuper dejicio. Eustath. Opusc. D ρ. 280, 70.]
[Προσεπικαταδέω, Insuper alligo. Hippocr. ρ. 791,
C: Μολίβδιον βατρὺ προσεπικαταδέειν.]
[Προσεπικατατείνο,. Joseph. Macc. 9 : Τὸν τροχὸν προσεπικατατείνοντες, Rota impensius acta.]
[Προσεπίκειμαι, Insuper urgeo, insto. Demosth, ρ. 834, 19 : Ιϊροσεπίκειται ἡ πόλις ἀξιοῦσα εἰσφέρειν.] [ΙΙροσεπικηρύσσω s. Προσεπικηρύττω, Insuper edico.
Dio Cass. 38, 17.]
[Προσεπικλίνω, Insuper inclino, Acclino. Athanas. vol. 2, ρ. 421. « Restituendum Photio in Wolfii Anecd, vol. ι, ρ. 1 a'3 : Τῇ δόξῃ προσεπέκλινε Σεργίου* ubi προσ-απέκλινε legitur. » G. Dinn.]
[Προσεπικλύζω, Insuper inundo. Alton. V. Chrys. ρ. 36i, 16. Sf.acer.]
[Προσεπικλώθω, Glomero, Cl.]
[Προσεπικοσμέω, Insuper orno. Polyl). 6, 22, 3 : Προσεπικοσμεῖται λιτῷ περικεφαλαία, * ib. a3, 12 : ΙΙροσ-επικοσμοῦνται πτερίνῳ στεφοίνῳ. Schol. Pind. Pyth. 5, thés. uno. caæc. tom. vi, rase. vi.
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i5; Eustath. Opusc. ρ. 110, 80. «Nilus iu Albion, ρ. 129. » Boiss.]
[Προσεπικρἄτέω, Insuper victoria potior. Dio Cass. 44, 27 : Οὕτε ἐξ ὦν ἰσχύει τις προσεπεκράτησεν,]
[Προσεπίκτισμα, τὸ, Superædilicatiim. Nicet. Chou. Hist. ρ. i85, C : Πρ. καὶ ἱμάντωμα τοῦ παλαιοῦ πεοι-βόλου.]
[Προσεπικρεμάννυμι, Insuper appendo. Hippocr. ρ. 782 , Β : Προσεπικρεμασθήτω τούτου ὄπισθέν τις κοῦφος παῖς.]
[Προσεπικρούω, Insuper allido. Dio Cass. 36, 3α : Οἱ δὲ καὶ λίθους πρὸ; τὰ χαλκᾶ σκεύη προσεπέκρουσαν * ubi Xiphilin. προσέκρουσαν.]
Προσεπικτάομαι, Insuper acquiro. [Herodot. 1,29 : Κατεστραμμένων τούτων καὶ προσεπικτιομένου Κροίσου Αυδοῖσι.] Aristot. Rhet. [ι, g : 11 ρ. τιμήν. Joseph. Α. J. 15, 6, 7; Dio Cass. 38, 26; 62, 10. Anna Comn. ρ. 24, C. Eustath. Opusc. ρ. 229, 80.]
[Προσεπιλάλέο,, Insuper loquor s. addo. Eustath. Opusc, ρ. 285, 3o.]
Προσεπιλαμβάνω, et Προσεπιλαμβάνομαι, Insuper prehendo. At in VV. LL. Insuper assumo. [Theophr. Η. Pl. 8, 2, 7 : Πυροὶ δ᾽ ἔτι προσεπιλαμβάνουσι. Polyb. 10, 10, 5 : Λίμνη προσεπιλαμοάνουσα καὶ τοῦ πρὸς ἄρ-κτους μέρους, Occupans insuper partem aliquam. Plut. V. Demetrii c. 26 : Τὴν ἐποπτείαν πο. Dio Cass. 51, 17 : Πεντήκοντα καὶ διακοσίας δραχμὰς προσεπέλαβον. « Forma media Herodot. 5, 44· ΙΙρ^σεπιλαβέσθαι τινὶ τοῦ πολέμου, idem valet ac συνεπιλαβέσθαι, Sociam operam alicui navare in bello. · Schweich. Apprehendo, Plato Tim. ρ. 65, D : Πέρα τοῦ μέτριου τούτου τοῦτο δρῶντα καὶ προσεπιλαμβανόμενα. Diodor. 19, 9 : Προσε-πελάβετο τῶν ἐν τῆ μεσογείῳ χωρίων. Dio Cass. 75, 6 extr. : Προσεπελάὅετο τοῦ ἔργου. Plut. V. Poplic. c. 20.] Προσεπιλέγω, pro ἐπιλεγω, De facto vel verbo hoc dico, et quasi elogium addo, Bud. ρ. 661, ex Dem. [Immo ex Themistio In Aristot. Physic. : Τὴν αἰτίαν προσεπιλέγειν * cui add. id. Orat. ρ. 24, 20; 3q5, 25. Theophr. C. Pl. 1,21,7 : Πρ. τοῖς εἰρημένοις. ìlp. ὅτι ... Polyb. 22, 7, 14. Ælian. V. !!. 2, 26, ρ. 114; 14,
43.	Dio Cass. 44, 12. I| Προσεπιλέγομαι, Insuper deligo. Diodor. 19, 6 ϊ Προσεπελέξατο τῶν πολιτῶν τοὺς ἐναντιουμένους.]
[Προσεπιλιπαίνω , Insuper pinguedine illino. Eust. ad Dionys. Per. ρ. 71 , 10 ed. Bernli. : Ἐκμυζῶν τῆς ἐκείνου Ιστορίας ἅπαν εἴ τι νόστιμον προσεπιλιπαίνει ἄλλο,; αὐτήν.]
[Προσεπιλιχμάοιιαι, Insuper lambo, lingo. Philo vol. 318, 46: Τὰ λείψ αν» προσεπιλικμῶνται αὐτῶν οἰωνῶν οἱ σαρκοβόροι. Corrigendum προσεπιλιχμῶνται. Valck.] [Προσεπιλογίζομαι, Ratione concludo. Euclid. ρ. 6οι. W'akef. Calen. vol. 8, ρ. 602. Hemst. Eustath. Opusc, ρ. 8γ, 3ο; 138, 6ο.]
[ΙΙροσεπιλοιμώττω, Insuper tabe inficior. Joann. Lyd. De ostent. ρ. 198, D : IIροσεπιλοιμωττόντων τῶν βοσκη-μάτων.]
[Προσεπιμανθάνω , Insuper addisco. Diodor. 4, α5 : Ἐκεῖ πολλὰ προσεπιμαθών. Calen. vol. 6, ρ. 34 ; vol. 9, ρ. 8. G. Dinn.]
[Προσεπιμαρτϋρέω, Insuper testor, Attestor. Joann. Actuar. in Idel. Phys. vol. 2, ρ. 49, 11, 3i ; g5, 8. G. Di μ,. Anna Comn. ρ. 167, Α : Προσεπιμαρτυρούν-των τῶν πολλῶν. Klbkklikg. Const. Manass. Chron. 55.78 : Τῷ Ῥωμανῷ δὲ τἀγαθὰ προσεπιμαρτυροῦσαν.] [ΙΙροσεπιμάσσομαι, Agglutino, Adjungo. Nicet. Clion. Hist. ρ. 313, C : Κοινῇ συνανατραπέντες καὶ συμφοράς ἰδίας προσεπιμαζόμεθα. Corrig. —μαζόμεθα. || Ilesych. s. ν. Ἐπιμάσσεται : Οὐ λιμώσει, ἀλλὰ καὶ προσεπιμάσσε-ται πλείω. Probabiliter Reiskius, λιμώξει ... προσεπιυα-σήσεται, Insuper manducabit, comedet.]
ΙΙροσεπιμελοῦμαι, Insuper curam gero, curo. [Plato Leg. 6, ρ. 755, Β : Ὧντινων αὐτοὺς δεῖ πρὸς τοῖς νῦν εἰρημὲνοις προσεπιμελεῖσθαι.]
Προσεπιμετρέω, Ultra justum subinde admetior, Ad cumulum addo. [Suidas : ΙΙροσεπιμετρῶν • πλείο, τοῦ με-μετρημένου δοὺς, addito fragmento (Polybii, ut videtur Valesio), in quo est Πρ. ἀεὶ τῶ δεομένω. Polyb. 4, 5ι, 6:ΠΡ. τινὶ τιμάς * 38, 5, η : ΙΙροσεπεμέτρησεν ἕτερον ψήφισμα παράνομον. Schweich.] Bud. ρ. 7°,ex Luciano [Mere. cond. c. 29]. Qua signif. et ἐπιμετρέω dicitur.
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Idem Lucian. [Alex. c. 3o] : Τὰ δὲ ὡς ἰδόντες καὶ ὡς Α ἀκούσαντες, διηγούμενοι, καὶ προσεπιμετροῦντες ἔτι πλείω τούτων. [Plut. Μοι*, ρ. 513, Α : Προσεπιμετρῆσαι ξάνους τινὰς ἐκεῖ περιμένειν. Alheii. 2, ρ. 35, Α : Τὸ πολὺ τῆς ἡ μέ ρα ς προσεπιμετρεῖ τῷ ὕπνω.]
[Προσεπιμηχανητέον, q. d. Admachinandum , Insuper addendum. Paulus Æg. ρ. 47, 51 : Καὶ ἑτέρας ἁρμοδίως πυρίας πρ. G. Dinu.]
[Προσεπιμίγνυμι, Insuper admisceo. Προσεπέμιξα Joann. Act. in Idel. Phys. vol. 2, ρ. 5o, 34· G. D.] [Προσεπιμιμνήσκομαι, Insuper recordor, mentionem facio. Joann. Act. 1. c. ρ. 146, 3o : Τῶν ἐχεῖσε ῥηθέν-τῶν προσεπιμνησθῶμεν* et ρ. 170,20; 190,2. G. Dino.] [Προσεπινεύω, Præterca me inclino. Schol. Hom.
11. E, 291. Boiss.]
Προσεπινοέω, Insuper excogito, Excogitatis adjicio. [Diodor. ι, 15 : Τὴν ἐργασίαν τοῦ ταύτης (τῆς ἀμπέλου) καρποῦ προσεπι•οήσαντα. Lucian. Alee. c. 36; Dio Cass.
47, 4. Apollon. De synt. ρ. 19, 16. Joann. Chrys. vol. ι, ρ. 5oo, Β. Eustath. Opusc. ρ. a5q, ao. · Philo V.
Μ. in Dahlii Chrestom. Philon, ρ. 129. » Boiss.] Β [Προσεπινοητέον, Insuper excogitandum. Prod. Chrestom. ρ. 468 Gaisf., Eustath. ρ. 153a extr.] [Προσεπινύττω, Insuper pungo. Soran. in Cocchii Chirurg. ρ. 48 : Τὸ δέρμα ... προσεπινύττεται. G. D.] [Προσεπιορκέω, Insuper pejero. Aristoph. Lys. 1237: Ἐπῃνέσαμεν ἂν καὶ προσεπιωρκήσαμεν nisi divisim scribendum πρὸς ἐπ.]
[Προσεπιπέμπο,, Insuper mitto. Procop. Anecd, ρ.
54,	Β : Τοὺς λογοθέτας προσεπιπέμψας. G. DinD.] [Προσεπιπηδάω, Insuper assilio. Liban, vol. 4 , ρ• 8ο4•]
Προσεπιπίπτο), Insuper incido, incumbo, incurro, VV. LL. ex Philone. Sic autem ἐπιπίπτειν pro Incidere, Incumbere, Incurrere, habes in iis quæ supra præcedunt.
[Προσεπιπλάσσω s. Προσεπιπλάττω, Insuper fingo. Phurnut. c. 17, ρ. 173 ed. Gal.]
[Προσεπιπλέκω, Insuper annecto, applico. Alex. Trall. 8, ρ. 424 : Τοῖς ἔξω προσεπιπλεκομένοις, nisi leg. προσεπιπλαττομένοις. Agitur enim de unguentis quæ C illinuntur. Strui·. Non opus mutari. Joann. Act. in Idel. Phys. vol. 2, ρ. 27, 22 : Πρ. τοῖς χρώμασι συστά-σεις. Προσεπιπλακεῖσαι ib. ρ. 364, ίο. G. Dino.] [Προσεπιπλέω, Adnavigo. Pollux ι, 124.]
[ ΙΙροσεπιπλήσσω s. Προσεπιπλήττω, Insuper increpo. Aristot. Rhet. 3, 7 : Δεῖ γὰρ αὐτὸν ἑαυτῷ προσεπιπλήτ-τειν.]
[Προσεπιπνέω , Adspiro , Afflo. Plut. V. Scrtor. c.
17 : Λύρα μαλακὴ προσεπέιτνει· ubi libri plerique προα-πέπνει. Clem. Alex. ρ. 590.]
[ΙΙροσεπιπονέω, Insuper laboro. Æschin. ρ. 34, 1 :
Πρ. ἀκούοντας καὶ τὴν λοιπὴν διήγησιν.]
[Προσεπιρραίνω , Insuper adspergo. Const. Porph.
De imag. Ldess. ρ. 92. Boiss.]
[Προσεπιρρέπω , Insuper ver^o , propendeo. Nicet. Chon. Hist. ρ. 36o, D : Ταῖς γνωμαις ταύται; προσεπέρ-ρεπον.]
[Προσεπιρρέω, Insuper affluo. Ilippocr. ρ. 461, 24 : . Πολλὸν προσεπιρρυῇ καὶ ἐκ τοῦ ἄλλου σώαατο;. Anou. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 166,6 : Οὐδὲ γὰρ ἄλλοθεν προσ- y ιπιρρεῖσθαι τὰς ἐμὰς ἀμάρας ἀνεσχόμην ὴ παρὰ σοῦ τῆς μεγάλης πηγῆς. G. DinD.J
[ΙΙροσεπιρρίπτιο, Super injicio. Æsop. Fab. 338 ed. Fur. : Διηνεκῶς αὐτῷ (τῷ κυνὶ) ψιυμοὺς προσεπέρριπτε.
« Zonar. Annal, vol. 2, ρ. 116. » Anon.]
ΙΙροσεπιῤῥώννυμι, Insuper corroboro, Vires superaddo. [Joseph. Β. J. 1,6, 6 : Προσεπέρρωσε τὴν ὁρμὴν 5 Μιθριοάτου Οάνατος. Polyb. 4, 80, 3 : ΙΙροσεπερρώσθη-σαν ταῖς ὁρμαῖς.]
[Προσεπισεμνύνω, Insuper exorno. Dio Cass. 51, 21 : i ὸν Ἀγρίππαν σημείῳ ναυκρατητικῷ προσεπεσέμνυνε.] [Προσεπισημαίνω, Insuper indico. Philo Jud. ρ. 15.
« Pscllus Opusc, ρ. ι35, η. » Boiss.]
[Προσεπισιτίζομαι.] Ιϊροσεπισιτίσασθαι, Rem frumentariam adaugere. Polyb. [1, 29, ι] : Οἱ Ῥωμαῖοι προσ-επισιτισάμενοι, Re frumentaria adaucta.
[Προσεπισκέπτομαι, Insuper cousidero. Galen. Comm, in Epid. 6, 5, ρ. 445, 13 ed. Bas. Steuv. Idem vol.
10,	ρ. 173 : Προσεπισκέπτου δ᾽ αὐτοῖς καὶ τόδε. G. D.]
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[Προσεπισκευάζω , Insuper reiicio , reparo. Joseph. Α. J. 8, 6 : Ταῦτά τε προσεπεσκεύαζε καὶ πύργοις αὐτὰ μεγάλοις προσεξῆρεν.]
[ΙΙροσεπισκήπτω, Insuper injungo, impono. Ileliod. 4, 18 : Ὄ δὲ Θεαγένης καὶ ἕτερα προσεπέσκηπτε.]
[Προσεπισκοπέω, Insuper inspicio, observo. Joann. Act. in Idel. Phys. vol. 2, ρ. 63, 16. G. Omit.] [Προσεπισκώπτω, Insuper cavillor. Plut. V. Ages. c.
15; Dio Cass. 47, 8; Niccph. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 481, 27.]
[ΙΙροσεπισπάομαι,Traho ad me. Hippocr. ρ. 406,33: Χαλκιτιδος τῷ δακτύλῳ προσεπισπάσασθαι. Ηροσεπισπά-σασθαι μάρτυρα, Testem advocare, Polyb. 12, ι3, 3. Diodor. 13, 77 : ΙΙροσεπισπασάμενός τινας τῶν πολεμίων τριήρων. Dio Cass. 61,8: Αὐτοί τε ἐστασίαζον καὶ τοὺς ἄλλους προσεπεσπῶντο * et c. ao.]
[Προσεπιστάζω, Insuper instillo. Eustath. Opusc, ρ. 3io, 59 : Πρ. τοῦ θείου ὑγροῦ.]
[Προσεπίσταμαι, Insuper scio. Plato Phædr. ρ. 268, Β. Conjunct. ΙΙροσεπίστηται Charm. ρ. 170, Β.] [Προσεπιστείχω, Accedo. Orph. Arg. 536: Ὄσσεκυ-βερνήτῃ προσεπέστιχε νήδυμος ὕπνος.]
Προσεπιστέλλω, Insuper mando s. scribo, Thuc. [ι, 132; 2, 85. Xen. Cyrop. 5, 4, 2.]
[Προσεπιστεφἄνόω, Insuper corono. Πρ. πάλιν χρυσῷ στεφάνω, lapis ap. Gruter. ρ. 3αγ, 38. Hemst.]
[Προσεπισυνάπτω, Insuper adjungo. Eustath. Opusc. ρ. 202, 90.]
[Προσεπισυνείρω, Insuper assero. Eustath. Opusc.
ρ. 245, ι.]
[Προσεπισύρω, Insuper attraho. Philo vol. ι, ρ. 695; vol. 2, ρ. 297. Wakkf. Anon. Laud. comæ ρ. 5t, 6 ed. Mill. : Οὕτε ἐν τῇ διαλύσει προσεπισύρεταί τι τῶν τοῦ σώματος ὴ αίσχους εἴτε κάλλους ψυχή.]
[Προσεπισφάττω, Insuper macto. Plut. Mor. ρ. 1104,
E.	Argum. Soph. Antig.]
[Προσεπισφίγ yo>, Insuper adstriugo. Greg. Naz. in Murator. Anecd, ρ. 201.]
ΙΙροσεπισφρἄγίζομαι, Insuper sigillo meo comprobo : ut qui aliquid non testatur solum, verum etiam sigillum suum addit ad majorem fidem faciendam. Me-taph. Dein. Epist, ad Theramenis Calumnias ac Con-vitia [ρ. 1467, 4] : Οἶδα ἀεὶ λέγοντας ἐν ταῖς μαντείαις (sc. Jovem Dodonaeum, et Apollinem Pythium,) καὶ προσεπισφραγιζομένους τὴν ἀγαΟὴν τύχην ἐν τῇ πόλει εἶναι τῇ παρ’ ἡμῖν. [Aristid. vol. 2, ρ. 3οι, 359’, Scxt. Emp. Ρ• 593.]
[Προσεπισχυρίζω, Insuper corroboro, confirmo. Diog. Il· 9» 77 : Μὴ αἴρειν τὸν λόγον , ἀλλὰ πρ. Dio Cass. 40, 3q : Ἀπλήστοις σώμασι τὴν τόλμαν προσεπισχυρίσαντες* 78, α8 : Διατριβὴ ἥν ... προσεπισχύρισεν.]
[Προσεπισο,ρεύω, Accumulo. (Adaggero, G Ι.) Arte-mid. ι, 17 (ubi Dorvill, προεπισ.); Epict. Diss, ι, a; 2, 16. Nicom. Arithm. 1, ρ. 91.]
[ΙΙροσεπιταλαιπωρέω, Persevero in tolerandis æru-ninis. Joseph. Α. J. 4, 5, 2 : Οἶς προπεπονήκεσαν προσ-επιταλαιπιυρῆσαι προθέμενοι.]
[Προσεπιτάσσω s.] Προσεπιτάττο,, Insuper impero, mando, jubeo, Præterca impero, Aliquid impero præter id quod imperavi. Isocr. Archid. [ρ. 113, Ι)]: Ὅτι πάντες εἰώθασι τοῖς μὲν λίαν ἑτοίμως ποιοῦσι τὸ προσταττόμενον , ἀεὶ πλέον προσεπιτάττειν. [Cui πλείω προσεπιβάλλειν restitutum ex cod. Urbin. Dio Giss. 72, 2. « Liban. Deci, pro Socr. ρ. 210 Μοι·. » Boiss. Passi ν. Polyb. 1 , 5o , 7 : Προσεπιταττομένοις ταὐτὸ ποιεῖν παρήγγειλε, i. e. παρήγγειλε αὐτοῖς προσεπιτάττε-σθαι καὶ ταὐτὸ ποιεῖν, ut juxta priores locum capesserent. SCHWF.IOH.]
[Προσεπιτείνω, Insuper iutendo. Πρ. τὴν ὀργὴν vel τὰς ὀργὰς Joseph. Β. J. 7, 3, 3 , Plut. Mor. ρ. 6o, F; τὴν δίψαν ρ. 689, D. « Πρ., Majori studio contendere aui magis intendere et duriores facere conditiones, Polyb. 3, 24, 14. Sic βραχέα προσεπέτειναν τοὺς Καρ-χηδονίους, Graviores tulerunt Pœnis conditiones, ι, 63, a. » ScBWKiGH. Diodor. Exc. ρ. 5ὑ7, 54 : Τοῦ τυ-ράννου πολὺ μᾶλλον ταῖς βασάνοις προσεπιτείναντο;. Joann. Act. in Idei. Phys. vol. 2, ρ. 126, 4 : Αἱ συστάσεις ὅμοιαι τοῖς ὑγιέσι τε καὶ συμμὲτροις , ἐνίοτε δὲ καὶ προσεπιτεί-νονται.]
[Προσεπιτελέω, Insuper perago. Euseb. Or. de laud.
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Constant, c. ι6, ρ. 659 (544) : Τὰς δι᾽ αιμάτων καὶ a λύθρων καπνοῦ τε προσεπιτελουμένας θυσίας.]
[Προσεπιτερατεύομαι, Insuper prodigiosa fingo. Clem. Alex. Cohort. ρ. 16 : Πρ. τῇ συμφορᾷ.]
Προσεπιτέρπομαι, Insuper oblector. Aristoph. [Ran. 234 : Προσεπιτέρπεται δ᾽ ὁ φορμικτὰς Ἀπόλλων.]
[Προσεπιτεχνάομαι, Insuper machinor. Procop.Hist. ρ. 36ο, D, De ædif. ρ. ὁ9, C ; 87, Α, Anecd. ρ. 77,0·] [Προσεπιτήδειος, ὁ, ἡ, Praeterea necessarius. Sociat.
Η. E. 7, 29, ρ. 3γο : Διὸ καὶ ὡς προσεπιτήδειον εἰς διδασκαλίαν ἔγνωσαν μεταπέμπεσθαι. ΑΝοη. Lectio vitiosa, quæ plus uno modo corrigi potest. Certum est ἐπιτή-δειον scribendum esse. G. Dikd.]
[Προσεπιτίθημι, Insuper impono, addo. Hippocr. ρ. 813, E : Τὴν ἑτέρηνχεῖρα προσεπιθέντα ἐπὶ τὴν ἑτέρην. Aristot. Η. Α. 5, 17: Τ ‘οῦ ἄκρου προσεπιτεθέντος καλύπτει πάντα* Eth. Nie. 7» 6 : Προσεπιτιθέντες τὴν ἀκρα-σίαν περὶ ἑκάστου λέγουσιν. Dio Cass. 3γ, 21 ; 53, 29.
« Euseb. Η. E. ρ. 225.» Kall. Zosim. 2, 55, a; Eu-math. ρ. 74 extr. ; Eustath. ad 11. Α, 29 ; Niceph. Chumn. in Anecd, meis vol. 5, ρ. 317; Choricius in 1 Maii Spicii. Rom. vol. 5, ρ. 451, 4. Boiss. Πρ. τὴν δίκην τινὶ, Pœnam infligere, Polyb. 35, 2, 7. Intransitive Plutarch. Mor. ρ. 1058, Α : Οὐκ ἀπολείποντος το σῶμα τοῦ γήρως, ἀλλὰ καὶ προσεπιθέντος καὶ προσεπιχώσαντος • ubi \V yttenb. conjecit προσεπιταθέντος καὶ προσεπιχω-σθέντος. (| « Forma media Dio Chr. vol. 1 , ρ. 331 : Οὐκ ἦν ἱκανὸν αὐτῷ τὴν γυναῖκα ἀπαγαγεῖν, ἀλλὰ καὶ τὰ
ϊρήματα προσεπέθετο (navi). » Valck. ‖ Προσεπιτίθεμαι, nsuper aggredior. Schol. Eurip. Phœn. γ53. Kall.] [Προσεπιτιμάω, Insuper increpo. Sirac. ι3,α5. «Zo-nar. Epist. Canon, ρ. 11. » Boiss. Dio Cass. 58, 19 : Τοῖς κατηγορήσασιν αὐτοῦ προσεπετίμησε * ubi vulgo προσετίμησε (προετ. Xiphilin.), quod correxit Camerar.
II « Pretium augeo, Pretio addo. Ælian. ap. Suidam s. ν. Βύβλον. » SCHLEUSn.]
[Προσεπιτρχγιυδέω.] Προσεπιτραγῳδεῖν, Tragice insuper amplifico : Suidæ δεινολογῶ, in hoc loco: Δεδιὼς μὴ πολλαπλασιάσαντες τὸ προτέρημα, καὶ προσεπιτραγῳ-δήσαντες, καταπλήξωνται τοὺς ἐν τοῖς Τυάνοις.
[Προσεπιτρέπω, Insuper permitto, mando. Dio Cass. { 38, 8 extr.; 54, 10; 77, 24.]
[Προσεπιτρίβω, Insuper defrico s. attero. Joann. Chrys. Hom. 42, vol. 5, ρ. 280, α5 : Προσεπιτρίβομεν αὐτῶν τὰ τραύματα ταῖς τῶν ἐγκλημάτων ἐπαγωγαῖς. Seac. Metaph. Insuper affligo, Perdo. Plut. Mor. ρ. 1048,
F : Εἰ οἱ θεοὶ βλάπτειν ἐθέλοιεν ἡμᾶς καὶ κακοῦν καὶ δια-στρέφειν καὶ προσεπιτρίβειν. Heliodor. ι, 14 : Προσεπιτρί-ψεις ἡμᾶς, llippiatr. ρ. ια3 : ΙΙρ.το ζῷον καὶ διαφθείρει.] [Προσεπιτροπεύομαι, Insuper s. diutius in tutela sum. Demosth, ρ. 833 , 18 : Ἐξ ἔτη προσεπετροπεύΟην ὑπ᾽ αὐτῶν.]
[Προσεπιτυγχάνω, Insuper consequor. Joseph. Β. J.
1, 10, 3 : Προσεπιτυγχάνει τὰ τείχη τῆς πατρίδος ἀνακτί-σαι κατεστραμμένα.]
[Προσεπιφαινομαι, Insuper appareo. Προσεπιφανεὶς Steph. Byz. s. ν. Ἀκραιφία.]
[Προσεπιφέρω, Insuper affero. Hesych., Phot. et Suid. : Προσεποίσω, προσεπάξω. Xen. OEc. 5, 2 : Ταῦτα ἡ γῆ φέρει... καὶ ἀφ᾽ ὦν ἡδυπαθοῦσι προσεπιφέρει. Sic nunc ex Stob. Flor. 56, 19, pro vulgato προσέτι φέρει. Joseph. Α. J. 3, 9, * : Τὰ κατὰ νηδὺν τοῖς ἀλλοις καθα-γιοθησόμενα [προσεπιφέρουσι. Clem. Alex. ρ. 760 : Πρ. τὸν κολοφῶνα.]
[Προσεπιφημίζω, Insuper acclamo, accitio. Philo vol. a, ρ. 63ο extr. : Συνέρχονται ... σιωπῇ, πλὴν εἴ τι προσε-πιφημίσαι τοῖς ἀναγινωσκομένοις νομίζεται. Strabo 17, ρ. 8θ2 : Προσεπιφημισθῆναι δὲ καὶ τὸ « Αἴγυπτόνδ᾽ ἰέναι » κτλ.]
[Προσεπιφθέγγομαι, Acclamo. De aquilis Dio Cass. 72, 24. j| insuper dico, Dictis adjicio. Polyb. 10, 4, 7·]
[Προσεπιφιλοσοφέω , Insuper philosophor. Eustath. Opusc, ρ. 25q, 3o : Πρ. ὡς φυλακτικόν τι χρῆμα ἡ τοῦ άχυρου φύσις.]
[Προσεπιφιλοτιμέομαι, Insuper munifice largior. Anna Conin. ρ. 24,1): Καθάπερ τι ἕδνον αὐτῷ ἐδεδώκει καὶ ἄλλ’ ἄττα προσεφιλοτιμήσαιο.]
[Προσεπιφοιτάω, Insuper ventito. Philo ρ. 552.] ἱIIροσε7πφορτίζω , Insuper onero s. onus addo. Eu-
προσερείδω i9io
stath. ρ. 66, 8 : Πρ. τὸ ἐν λύπαις παρήγορον · et ρ, 95, 70.]
Προσεπιφύομαι, Insuper adnascor, Bud. [Clem. Alex. ρ. 488. Wakef.]
[Προσεπιφωνέω, Insuper acclamo, Dictis adjungo. Plut. V. Cat. min c. 27.]
[Προσεπιχἄράσσω, Insuper insculpo. Liban, vol. 4, ρ. 599, 21 : Προσεπιχαράςας τῷ πίνακι καὶ (fort, πινα-κίσκῳ) τὸ πάθος. Jacons.]
[Προσεπιχἀρίζομαι, Insuper gratificor. Xen. Hip-parch. 3, ».]
Προσεπιχειρέω, Insuper admoveo manus, s. aggredior. [Zouar. Annal, vol. 2, ρ. 137. Anon.]
Προσεπιχέω, Insuper infundo, Præterea superfundo. Diosc. 2, 90 : Τῇ δὲ ἐχομένῃ, ἐάν τι τῆς δυσωδίας ὑπολί-πηται, ἀνελόμενος τὸ προειρημένον εἰς ἑτέραν χύτραν και-νὴν, προσεπίχεε οἶνον εὐώδη. [Galen. vol. 6, ρ. 343, ubi male προεπιχ. Oribas. ρ. 219 ed. Mattii.]
[Ηροσεπιχλευάζω, Insuper illudo, cavillor. Niceph. in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 482, 31.] i [Ηροσεπιχρώννυμι, Colorem induco. Joann. Act. in Idel. Phys. vol. 2, ρ. 147, 34 : Τὰ προσεπιχρυκιθέντχ τῶν οὔρων. G. Dinn.J
[Προσεπιχώννυμι, Insuper aggero. V. locum Plutarch! s. ν. Προσεπιτίθημι citatum.]
[Προσεπιψεύδομαι, insuper ementior, affingo. Galen. vol. 6, ρ. 365 : Διὰ τοῦτο προσεπιψεύδονταί τινες αὐτοῦ. Heliodor. 7, 2.I
[Προσεπιψηφιζομαι, Insuper calculum adjicio. Philo ρ. 559.]
[ΙΙροσεποικοδομέω, Insuper ædifico. Choricius in Maii Spicii. Rom. vol. 5, ρ. 456 med. : Ἔχων οὖν τὸν φύσει νοῦν εὐφυᾶ προσεπῳκοδόμεις τῇ πολυπειρία. Boiss.J [ΙΙροσεπόμνυμι, Adjuro, Cl. Dio Cass. 37, 38 : Ἀν-τιφιλονεικήσας προσώμοσεν ὅτι ...]
[Προσεπονομάζω, Insuper cognomino. Anon. Vita Chrys. ρ. 344, 43. Seager. Agathiasp. 242, 18. G. D.] [Προσεπόπτομαι, Insuper aspicio. Niceph. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 513, 6 : Προσεποψοίμην τὸν πατέρα τὸν ἥλιον.]
Ζ [Προσεπορχοῦμαι, Insuper salto ad. Niceph. 1. c. ρ. 483, a : Πρ. τοῖς σκώμμασιν 49^, 2θ : Πρ. τοῖς αὐλοῖς. G. Dind.]
[Προσεποφλισκάνω. Dio Cass. 43, ao extr. : Γέλωτα προσεπωφλίσκανον, Insuper risum debebant.]
[ΙΙροσεπωνυμίαν vitiose pro πρὶν τὸν ἐπωνυμίαν vulgo ap. Const. Manass. Chroii. 5194.]
[Προσερανίζω, Collectum addo, Cumulo. Dionys. De comp. verb. c. 9, ρ. 48,8 : Τὴν ΙΙλατοινικὴν ἐκείνην περίοδον ... τίς οὐκ ἂν φαίη παραπληρώματι λέξεως οὐ/, ἀναγκαίῳ προσηρανίσϋαι ; Anon. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 166. 10 : Μικροῦ δεῖ καταπέπνιγμαι ταῖς ἐπιρροαῖς • περιττόν τὸ προσερανίζεσθαι. G. Dinn.J
Προσεργάζομαι, Præterea facio s. efficio, Aliquid operis addo. [Herodot. 6, 61 : Κοινὰ τῇ Ἔλλάδι ἀγαθὰ προσεργαζόμενος. Eurip. Herc. F. 1012 : Ὠς μηδὲν προσεργάσαιτο τοῖς δεδραμένοις. Plut. V. Pericl. c. 31 : Τὸ χρυσίον τῷ ἀγάλματι προσειργάσατο καὶ περιέθηκεν Compar. Niciæ et Crassi c. 4 : Ηροσεργάσασθαι τὴν Ἀ σ ία ν οἶς Πομπήιος ἐπῆλθε. 1 ISt. alibi :] Προσεργάζομαι, D Insuper conficio et absolvo, Demosth. [Apud Demosth, non hoc verbum, sed προσεξεργάζομαι legitur, quod ν. II Insuper labore paro. Xenoph. Hell. 3, ι, 28 : Μισθὸς εἴργασται τῇ στρατιᾷ ... ἡν δέ τι προσεργασώμεθα ...] [Πρόσεργον, τὸ , Fœnus. Restitutum Demostheni ρ. 81 y, 2 ; 8α4, 21 ; 8a5, a6, ex cod. Paris. S. pro vulgato ἔργον. ‖ Leonid. Tar. Audi. Pal. 6, 288 : Τόν τε πρότεργον ἄτρακτον. Lectio vitiosa. Τόν τ’ ἐριουργὸν Meinekius.Μιτόεργον ἄτρακτον dixit idem poeta ib.289.] [Προσερεθίζω, Insuper irrito. Libanius vol. ι, ρ. 690 : Χαρίσασθαι Ουμῷ μεγάλῳ λόγοις προσερεθίζουσι. Ανοκ. Eustath. Opusc. ρ. a54, 5ι; Anon. in Anecd, meis vol. 1, ρ. 3o med. Boiss.]
Προσερείδω, Affigo, Allido. Προσερείδω, inquit Bud., Allido, ut telum vibratum, Affigo. Vel pass. Allidor, Affigor. Polyb. : Πρὸ τοῦ γε τὴν ἐπιδορατίδα πρός τι προς-ερεῖοαι , κραδαινόμενα τὰ πλεῖστα συνετρίβετο , loquens περὶ δοράτιον. [Πρ. active eum accus. Applico, Admoveo. Πρ. τὰ; κλίμακας τοῖς τείχεσι Polyb. 4, *9» 5; 4, 18, 5 j 5, 60, 8 (adde Plut. V. Arati c. 7. Passiv. id.
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V. ΡΙυΙορ. c. 12 : Κλίμακας προσερηρεισμένας τοῖς τεί-χεσι). Πρ. τῷ τείχει τὴν σαμβύκην 8, 6, η et 9· Προση-εικότος τὰς κριοφόρους μηχανὰς fragm. ap. Suid. s. h. ν. Ιρ. τὰςλόγχας,τὰ δόρατα πρός τι, In figere, Adigere aliquo hastas, 15, 33,4", 6, 25, 5. Id. i3, 7, 10 : Προσήρεισε (τὸν ἄνθρωπον) ταῖς χερσὶ πρὸς τὰ νῶτα τῆς γυναικός. Schwkigu. Plut. V. Rom. c. 16 : Τρόπαιον ώμο, προσε-ρειδόμενον ὀρθόν* Æm. Pauli c. 19 : Γὰς σαρίσσα; προσ-ερηρεικότας τοῖς Ουρεοῖς* Μογ. ρ. 332, Α : Ὀκεανῷπροσ-ερεῖσαι Μακεδονίαν, i. e. Fines Macedoniæ ad Oceanum propagare. || « Neutraliter Polyb. ι. 17, 8 : ΙΙαντὶτῷ στρατεύματι πρὸς τὴν πόλιν προσήρεισαν, Urbi se applicabant, Urbem obsidebant. 1, 10, 11 (?) : Πανταχόθεν ἐνεργῶς προσηρεικότες (sc. πρὸς τὴν πόλιν). » Schweigh. Plut. Mor. ρ. 983, Β : Προσερείδουσα τοίχοις καὶ ὀρόφοις, limitons.]
[Προσέρεισις , εως, ἡ , Innixus. Eustatli. Opusc, ρ.
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[Προσερετης, ὁ, Qui adremigat. Georg. Pach. V. Midi. Pal. ρ. 287 extr.]
[Προσερέσσω s. Προσερέττω, Adremigo. ÆKan. Ν. Α. 13, 9(?)· And..]
Προσερεύγω, Adructo : vel Cùm ructu afflo. Diodorus Sinop. ap. Athen. l. 6, [ρ. 23g, E] de adulatoribus : Οἶς ἐπειδὴ προσερύγοι Ῥαφανίδα καὶ σαπρὸν σίλουρον καταφαγὼν , Ἴα καὶ ῥόδ’ αὐτὸν ἔφασαν ἠριστηκέναι. Et llom. II. Ο, 620 [621] : Τὰ κύματα προσερεύγεται πέτρῃ.
[Προαερέω et contr.] Προσερῶ , [Perl. ΙΙροσείρηκα, Προσείρημαι. Aor. pass. Προσερρήθην. Fut. Προσρηθήσο-μαι et Προσρήσομαι,] Alloquar, Appellabo , Gam. Sed προσερέων affertur etiam pro Consulturus, ex Herodoto [5, 72 : ᾽Ἤιε ἐς τὸ ἄδυτον τῆς Θεοῦ ὡς πρ.] et Προσερεῖν τὴν πόλιν ex Aristide pro Laudare. Προσείρηκεν, Allocutus est s. Appellavit. Item Insuper dixit. [Eurip. Alc. 1008 : Τοῖαί νιν προσεροῦσι φᾶμαι. Plato Phædon. ρ. 6ο, Α : Ὑστατον δὴ σὲ προσεροῦσι νῦν οἱ ἐπιτήδειοι καὶ σὺ τούτους. Appello, Nuncupo. Plato Soph. ρ. 227, Β: Ἱ*ί προσεροῦμεν ὄνομα ξυμπάσας δυνάμεις;Τϊηι. ρ. 31, Α : ΙΙότερον ... ὀρθῶς ἕνα οὐρανὸν προσειρήκαμεν ; Leg. 10, ρ. 8y5, C: Εἴ ζῇν αὐτὸ προσεροῦμεν. Passi ν.] Προσερ-ρήθη, i. e. προσηγορεύθη , Appellatus est, Nuncupatus est, Salutatus est, ex Eur. [Alc. 1 q3 : Κοὐ τις ἦν οὕτω κακὸς ὃν οὐ προσεῖπε καὶ προσερρήθη πάλιν.] Προσρηθεὶς, Appellatus, Compellatus, Salutatus, Eur. [ib. 945 : Τίν᾽ ἂν προσειπὼν, τοῦ δὲ'προσρηθεὶς ὕπο; Frequentior Appellandi significatio, ut ap. Plat. Tim. ρ. 66 , Β : Ὀξυ προσρηθῆναι * Crat. ρ. 4o3, Α : Τὸ ἀειδὲς προσειρῆ-σθαι τῷ ὀνόματι τούτῳ * Soph. ρ. 229, C : Τούτῳ γε οἶμαι μόνῳ τῆ; ἀγνοίας ἀμαθίαν τοὔνομα προσρηθῆναι * Tim. ρ. ὑ9, Α : Τὴν ξύνοδον ἐκείνου ἀπελθόντος πεπηγὸς εἶναι γένος προσερρήθη. Fut. Polit, ρ. 289, Β : Βασιλικὸς ὀρθῶς προσρηθήσεται* et Phileb. ρ. 19, D.]
[Προσερίζω, Insuper rixor, contendo. Aristot. Η. A. 5, ι : Ηροοηρίκασιν ἀλλήλοις. Lougus 4,2. Forma Dorica ap. Theocr. 5,60 : Αὐτόθι μοι ποτέρισδε. « Aqu. Exod. 23, 21 : Μὴ προσερίσῃς, i. e. Ne au iram provoces. Id. Deut. ι, 27. Psalm. 5, 11. Symm. Psalm. 77, 8, et Sam. ι, 15, a3. » Sc.HLKusn.]
[Προσεριστὴς , ὁ, Contentiosus , Litigiosus. Symm. Ezech. 12, 3. Theodorei, vol. 2, ρ. io3a extr.: Λαῷ προσεριστῇ καὶ φιλονείκῳ.]
Προσέρομαι, insuper interrogo, πρ οσερωτῶ. [Præsens προσερομαε nullum est, sed aoristus Προσηρόμην eum infinit. προσερέσθαι. Plato Prot. ρ. 311, E : Εἰ οὖν καὶ τοῦτό τίς σε προσέροιτο* Tim. ρ. Γ,ο, Α. Demod. ρ. 382, C. Lucian. Herui, c. 3ι. Προσερομένου var. lcct. pro ἐπερομένου ap. Philostr. Her. ρ. 736 (220 Boiss.). Futur. Ηροσερήσομαι per ἐρωτήσω exp. Phot. et Suid., quod rectius ἐπερωτήσω scriptura ap. Hesych., προσε-ριυτήσω ap. Zonar. ρ. 1586. Forma Dorica Ποτειρόμενος agnosci posset in gl. llesychii Ποτιρόμενος, ἐρωτῶν ἡ μαινόμενος, nisi probabilior esset Jensii conjectura ex ποτ’ εἰρόμενος ortum esse censentis, coi lato ὅς ποτέ μ* εἰρομενος. Μαινόμενος vero ad ποτνιά,μένος vel aliam quæ exciderit glossam refert Albertus.]
ΙΙροσέρπω, Ad repo, Irrepo, Advenio velut reptando. [Soph. ΕΙ. 900 : Τύμβου προσεῖρπον ἆσσον. Æsch. Prom. :27 : Πᾶν μοι φοβερόν τὸ προσέρπον, ubi nietaph. dictum est, ut ib. 272 : Τὰς προσερπούσας τύχας* et] Soph. [Aj. 227] • Φοβούμαι τὸ προσέρπον. [Ib. ia55 : Καὶ σοὶ
Α προσέρπον τοῦτ᾽ ἐγὼ τὸ φάρμακον ὁρῶ• OEd. Ἐ 539 : Τοὔργον ...δόλῳ προσέρπον Phil. 787 : Προσέρπει, προσ-έρχεται τόδ᾽ ἐγγύς. Pind. 01.6, 142 : Ἀκόνας λιγυρᾶς, ἅ μ᾽ ἐθέλοντα προσέρπει (libri interpolati προσέλκει) καλ-λιρόοισι ιτνοαῖς. De tempore id. Pyth, ι, 11 ο : Τὸν προσ-έρποντα χροίνον Nem. 7, 100 : Λοιπὸς ευφρο,ν προσίρποι χρόνος. Joseph. Β. J. 6, 2, ίο : Προσέρποντος πολέμου. Plutarch. V. Pyrrhi c. 3 : Ὁ Πύρρος ἀπ’ αὐτομάτσυ προσερπύσας • Mor. ρ. 77, F ; ?55, E. Ælian. Ν. A. a, 3, nisi πρόσω ἑρπύσῃ scribendum , quod prohabiliter conjecit Jacobs. Lucian. Amor. c. 12 (ubi olim προσ-είρπυε vitiose pro προσείρπυσε), Philops. c. 11. Forma Dorica ΙΙοθέρπων ap. Tim. Locr. ρ. 97, C, et Theocr. 5, 37 : Ἰδ᾽ ἁ χάρις ἐς τί ποθέρπει.]
[Προσερυγγάνω, Adructo.Theophr. Char. 19,3 :Ἄμα πιεῖν, προσερυγγάνειν. Aorist. προσερυγόντα Ælian. Ν. Α. 9, 12. Optat, προσερύγοι in epitome Athenæi6, ρ.
»39. C]
Προσέρχομαι, Adeo, Accedo. [Soph. Aj. 1171 : Πρόσελθε δεῦρο * Tr. 496 : Προσελθόνθ᾽ ὧδε σὺν πολλῷ Β στόλῳ. Eur. Or. 1268 : Ἐν τρίβῳ προσέρχεται. Plato Polit, ρ. 289, D : Προσελθόντες ἐγγύθεν et alii quivis. Cùm dativo] Προσέρχομαι' σοι. [Æsch. Eum. 276 : Ὅσαις προσῆλθον ἀβλαβεῖ ξυνουσίᾳ· 452 : Ἱκέτης προσῆλθε; καθαρὸς ἀβλαβὴς δόμοις. Soph. OEd. C. ιιο4 : ΙΙροσέλθετ᾽, ὦ παῖ, πατρί. Eur. Hel. 1555 : Προσῆλθον ἀκταῖς. Plato Symp. ρ. 195, Β : θᾶττον τοῦ δέοντος ἡμῖν προσέρχεται. Cùm accus. Eurip. Alc. 169 : Πάντας βωμόὺ; προσελ-θών • Med. 68 : Πεσσοὺς πρ. 12ω5 : Πρ. δῶμα. Cùm præp. πρὸς Xenoph. Cyrop. 2, 4, 21 : Ἐθήρα προσελθὼν πρὸς τὰ ὄρη. De accessu hostili Cyrop. 6, 2, 16 : Οἱ ἱππεῖς... πρὸς τοὺς ἱππέας προσέρχονται. Πο. πρὸς πᾶν τὸ δυνατὸν, Ad omnes conditiones descendere, Polyb. 21, ii, 6. Cùm εἰς, πρ. εἰς οὐδὲν τῶν άξιου μέν ων 31, 27, ι. Cùm ἐπὶ Xenoph. Hell. 6, 3, 3 : Προσῆλθον ἐπὶ τοὺς ἐκκλήτου;.] Xcn. [Cyrop, ι, 4, 27 : ΙΙροσελθεῖν σοι ἀεὶ βουλόμενος.] Προσελθὼν τοῖς λογισταῖς, Dein. [ρ. 4ο6, 20.] Idem, ΙΙροσέρχομαι τῇ βουλῇ, Accedo ad curiam, pro Ad curiam refero. [Πρ. τῷ δήμῳ Demosth, ρ. 229, 13. Id. ρ. 763, 2 : Οὗτος ὑμῖν οὐ προσῆλθε πέντε C ἐτῶν. Id.ρ. 614 extr. : Προσελήλυθεν οὕτω πρὸς ὑμᾶς τἄλλα πάντα, i. e. Ita se gessit erga vos.] Et πρ. τοῖς κοινοῖς, Dem. : πρὸς τὰ κοινὰ, Plato [Epist. 9, ρ. 358, Β. Demosth. ρ. 3ia extr.], Ad remp. accedo, gerendam sc. Sed simpl. etiam a Cic. dicitur Accedere ad remp. [Dinarch. ρ. 104, 18 : Ἐξ οὗ προσελήλυθεν εἰς τὸ πολι-τεύεσθαι· io6extr. : Πρὸς τὴν πολιτείαν προσελήλυθεν. Πρ. τοῖς δημοσίοις πράγμασι Plut. Μοι*, ρ. 1059» II· Ilp* τῇ πολιτείᾳ id. V. Cat. min. c. 12.] Et ΙΙροσέρχομαι ἐγγὺς, Xen., Accedo prope, i. c. Appropinquo. Pro Advento et Immineo, Dem. [ || Applico me ad aliquem (ut discipulus ad præceptorem) aut alujuid. Xenoph. Mem. ι, 2, 38 : Ὧνπερ ἕνεκα τῷ Σωκρατει προσῆλθον. « ΙΙροσελθεῖν τῇ φιλοσοφιᾳ Epist. Socr. ρ. 2, ι6. Τῇ σοφία πρ. Philostr. ρ. 3 et 109. Π ρ. τοῖς νόμοις, Operam legibus impendere, Diodor. 1,95. Πρ. τοιούτοις ὀνό-μασι, Hujusmodi nominibus uti, Aristid. vol. 2, ρ. 619 extr. Τῷ Λυσίου χαρακτῆρι ἔγγιστα προσεληλυθως Dionys. Hal. De Isocr, c. 18. » Valck.] || Peculiari autem signil. dicuntur qui supplices accedunt, ut D quum ad orandum Deum veuimus : de qua siguil. lege quæ habet Bud. ρ. 125 : sed iis addo ex Synes. : Αὐτῷ καταμόνας ἐν πολλοῖς καιροῖς τε καὶ τόποις προσῆλ-Oov τῷ Οεῷ. [Dio Cass. 56, 9 : Τοῖς Θεοῖς προσερχώμεθα.] Nec m;»le fortasse hæc quoque Thuc. addiderim, 4, ρ. 160 [c. 121] : Ἰδίᾳ δὲ ἐταινίουν τε καὶ προσήρχοντο ὥσπερ ἀθλητῇ. Suspicor enim quandam divini honoris signil. verbo προσέρχεσθαι hic includi, licet Valla longe aliter interpr. ‖ ΙΙροσέρχομαι γυναικὶ, Accedo ad mulierem , pro Congredior eum illa : ut in Apophth, [ρ. 242, C] : Λάκαινα ἐρωτηθεῖσα εἰ ἀνδρὶ προσελήλυθεν, οὐκ ἐγὼ, εἶπεν, ἀλλ᾽ ἀνὴρ ἐμοί. Sic et in hoc Ι., quem Xenophontis esse puto [Symp. 4, 38] : Αἷς ἂν προσέλθω, ὑπερασπάζονταί με. [Πρὸς τὰ ἀφροδίσια προσελθεῖν Dio-dor. ι, 72. Plut. Mor. ρ. 24o, C : Εἰ ἤδη ἀνδρὶ προσελήλυθεν. ‖ « Apud scriptores eccles. interdum significat Ad S. cœnain accedo. Joann. Chrys. llom. 5 in rlim°th. ρ. 270 : Ἂπ;χξ ἐνιαυτοῦ προσέρχεσθαι. Item : Ἱὸ μὴ πολλάκις προσελθεῖν. Idem Homil. 1 in Gcnesin : 1ῃ φρικτῇ καὶ πνευματικῇ τραπέζῃ ποοσελθεῖν. » Suicea.)
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II Invenio etiam pro Accedo positum significante Adjungor. Herodian. 3, [6,14] : Ιϊροσελθούσης ὑμῖν τοσαύτη; συμμάχου δυνάμεω;. || Accedo ad aliquem propinquitate, Sum propinquus, affinis : quam signil. colligo ex his, quæ Bud. ἀδεσπότως profert : Προσερχόμενος αὐτῷ κατὰ τὴν μητέρα, pro Affinis ei ex genere materno. [ II De reditibus qui accedunt fisco publico, Herodot. 7, 144 : Χρήματα τὰ τῶν μετάλλων σφι προσῆλθε. Lysias ρ. 185, 8 : Οὐχ ἱκανὰ ἦν, ἃ προσῆλθε τῇ πόλει· uhi Markland. citavit Xenoph. Mem. 3, 6, 12 : Νῦν ἐλάττω ἡ πρόσθεν προσέρχεται αὐτόθεν (ex argentifodinis) * Demosth. Phil. 4, ρ. ι4·, 16: Τετρακόσια ἀντὶ τῶν ἑκατὸν ταλάντων προσέρχεται. Seqq. ex Indice.] Προσελεύθω, ι. q. προσέρχομαι, sed minus usitatum, nisi in futuris et ceteris inde formatis temporibus. Significat autem Advenio. Item Adeo, Accedo : ut in Epigr., Ιϊροσε-λεύσομαί σοι* et ap. Dein., Προσελθὼν τοῖς λογισταῖς. Sic [in Ερ. ad Hebr. 12, 18], Προσεληλύθατε τῷ ὄρει, Ad montem accessistis.
(Προσερῶ. V. Προσερέω.]
[Προσερωτάω, Insuper interrogo. Thom. Μ. ρ. 36g : Προσερωτῶ, τὸ μετὰ τὴν δευτέραν καὶ τρίτην ποιοῦμαι ἐρώτησιν. Plato Theæl. ρ. 165, D : Εἴ τίς σε προσηρώτα. Xenoph. Mem. 3, 9, 4 : ΙΙροσερωτώμενος εἰ νομίζοι .... Aristot. Rhet. 3, 18 : Ἑνὸς προσερωτηθέντος. Pscllus in Fabr. Β. Gr. vol. 10, ρ. qo, 1.]
[Πρόσεσις, εως, ἡ , Admissio, Assumtio. Πρ.τῶν σι-τίων Aristot. Probi. 3ο, ι4•]
[Προσεσπέριος , ὁ, ἡ, Occidentalis. Ἔθνη πρ. Polyb. ι ,2,6; 18,11,2. Οἱ πρ. ᾽Αχαιοὶ 4,7°, 5. Πρ. Λοκροὶ Dio-dor. 14, 34. Πρ. τέρματα Strabo 8, ρ. 336. Πρ. τόποι ι, ρ. 20. ΙΙρ. Ἰταλία Dionys. Α. Β. ι, 25. Τὰ πρ. τῆς Εὐρώπης ι, 13. « Προσεσπερίους Αἰθίοπας Scymn. Ori), descr. 156. » Hase.]
[Προσέσπερος, ὁ, ἡ, Occidentalis. Πρ. θάλασσα Steph. Bvz. s. ν. Ἀντιγόνεια. |) Vespertinus. Forma Dor. llo-Οίσπερο; Theocr. 4, 3; 5, τ 13 ; 8, 16.]
[Προσέσχατος vitiose pro προσεχέστατος. V. Προσεχής.] [Προσεταιρέομαι,!. q. προσεταιρίζομαι. Lucian. Catapl. c. 26 : Τοὺς Ορασυτάτου; προσεταιρούμενος.]
Προσεταιρίζω, Mihi sodalem s. socium ascisco. Unde pass. in Axiocho [ρ. 36q, Β] : Ὁ δὲ τούτο, προσεταιρι-ζόμενος, ἀθλιώτερος μακρὰ, Qui vero illi associatur, societatem eum eo contraint. ‖ Προσεταιρίζομαι, voce pass. signif. act., i. q. ἑταιρίζομαι, s. προσεταιρίζω, Socium et adjutorem assumo, Bud. [Herodot. 3,70 ; 5, 66 f] ex Appiani Β. C. a, [9] : Ἀγανακτῶν ουν 6 Πομπηϊος, προσεταιρίζεται Καίσαρα, συμπράξειν αὐτῷ εἰς τὴν ὑπατειαν ἐπομόσας. [Plut. V. Cat. min. c. 4 » Mur. ρ. 748, 1).] Lucian. [De hist. conscr. c. 23] : Οἳ καὶ προσεταιρίζονται τὸν Ξενοφῶντα. [Id. Pise. c. 18 : ΙΙροσεταιρίσεται καθ’ ἡμῶν τὴν Ἀλήθειαν.] Diog. L. Pythag. [8, 16]: Προσηταιρίζετο καὶ φίλον παρεσκεύαζε. [Dio Cass. 35, 16; 3γ, 55, et alibi non raro, aliique recentiores saepissime. « Pliilopon. Περὶ κοσμοπ. 3, ρ. 102: ΙΙροσηταιρισάμην μάρτυρας.» Hf.mst.]
Προσεταιριστὸς, ὴ , ὸν, In societatem et adjumentum ascitus. [Affiliés vertit Le Bas, enarrans locum seq. Thuc. Expcd. de la Morve, Archii, vol. 3, Inscr, de la mer Égcc, ρ. 27, η. 2 (41). IIase.] Thuc. 8, ρ. ι g5 [c. 100] : Διακομίσαντες ἐκ τῆς Κύμης πρ. ὁπλίτας ὡς πεντήκοντα. [Dio Cass. 41, 5ι : Τῶν προσεταιριστῶν καὶ συναγωνιστῶν.]
Προσέτι, Adhuc , Insuper, Praeterea. [Per πρὸς τού-τοιςεχρ. Hcsych.] Ex Herodoto, ΙΙρσσέτιτούτοισι, pro Præter hæc, Sub hæc. [Id. 1,41: Καὶ πρ. ῥώμη υπάρχει. Aristoph. Ach. 984 : Καὶ προσέτι πολλὰ προκαλου-μένου· Vesp. 132ο, Thesm. 416, et alibi. Plato Rep. 8, ρ. 568, C, Pliileb. ρ. 3o, Β; Xenoph. Cyrop. 1, 6, 22. Προσέτι δὲ καὶ ib. 2, ι, 3i. Divisim πρὸς δ’ ἔτι 6,
2,	18, DioCass. 4*, 6,10; 44, 70. Καὶ προσέτι καὶ 37, 24, 42, 45, al. Πρὸς δ’ ἔτι καὶ Manetho 2, 3οι, 457;
3,	34, al., in codice πρὸς δέ τι καὶ scriptum. Πρός γε ἔτι Themist. Or. ρ. 86, 25; 144, 13.]
[Προσευαγγελίζομαι, Insuper læta nuntio. Gregor, rhessal. Homil. ρ. 78. Boiss. Theod. Antioch. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 575,^2. Hase.]
[Πρόσευγμα, τὸ, Donum votivum. Eubulus ap. Athen. 10, ρ. 460, E, loco obscuro et fortasse corrupto.]
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Α [Προσευεργετέο,, Insuper benefacio. Diodor. 13 , 22 : Οὐχ ὅΠο»ς ἠδίκησεν, ἀλλὰ καὶ προσευηργέτησεν. Dio Cass. 41, 63.]
[Προσευθύνω, Rationes insuper exigo. Aristot. Polit. 6, 8, ρ. 1322, 9 : Ἀναγκαίον ἑτέραν εἶναι (ἀρχὴν) τὴν ληψομενην λογισμόν καὶ προσευθυνοῦσαν. Substant. Προσ-ευθύνη, ἡ, restituendum censebat Sylb. ibid. Ι. 36 : Ἐπιλογισμούς τε καὶ ἐξετάσεις καὶ προσευθύνας τῶν ἀρ-χόντων ubi vulgo πρὸς εὐθύνας.]
[Προσευκαιρέω, Vaco. Cùm dativo Epict. Diss. 3, 22, 72 : Βασιλεὺς ὁ τοῖς κοινοῖς προσευκαιρῶν. Plut. Mor. ρ. 316, Α, et ap. Pseudo-Plut. De fluv. aliquoties, velut ρ. 1149, D: Προσηυκαίρει κυνηγίαις (Eadem locutio in excerpto gramm. quod Eurip. Hippolyto præíixit Valcken. ρ. 4)* 115o, Β : Νύμφην χωρΐοις προσευκαιροῦσαν, i. e. In agris degentem; et ρ. 1164, Α : Τῇ δεισιδαιμονία πρ. « Πρ. τοῖς διεξοδικοῖς πλάτεσιν Philo ap. Stob. Ed. ρ. 161, a (vol. 2, ρ. 46 Heer.). Πρ.
Ϊρείαις (ecclesiae), Guioti apost. 72. » Valck. OEcuin. n Apocal. ρ. 174, 14 Cramer. Hase.]
Β Προσευκτήριον, τὸ, q. d. Prccatorium , Locus, in quo precamur : ut ap. Philon, [vol. 2, ρ. 168] quidam iuterpr. [.Edes sacra Christianorum. Euseb. Hist, eccl. ρ. 290, λ; 292, Β; 370, D; 374, Β, Vita Const. ρ. 435, Β. id. De (aud. Const. ρ. 629, Α, ubi ed. Vales. vitiose : Ἱερά τε προευκτήρια. Hase. Euseb. Præp. ev. ρ. 179, Β.]
[Προσευκτικος, ὴ , ὸν, Apprecatorius. Πρ. ὕμνοι Me-naud. rhet. in Waízii Rhett. vol. 9, ρ. 154, ubi oppos. ἀπευκτικοί. G. D. ΙΙρ. σκήνωμα Anon. ap. Grcts. De cruce t. 4, ρ· 159, Β. Hase.]
[Προσευλογέω, Insuper collaudo. Joseph. Λ. J. 4, 8, 47: Πρ•τὴ ν τοῦ Θεοῦ δύναμιν. Sic ex codd, pro vulgato προευλογῆσαι. G. Dind.J
[Προσευνάζω, Juxta sopio. Pass. Philostr. Her. ρ 228, 11 Boisson., de mari : Τῇ γῇ προσηυνάσθη. Hase.] [Πρόσευξις, εως, ἡ, Precatio. Orph. Hymn. 14, 2.] Προσευπορέω, Præ te rea mihi comparo. Interdum etiam pro Abunde suppetit mihi [Prod. Ilypotyp. ρ. 15ε, 3 : Ὄσα δυνατόν προσευπορῆσαι. Leo Imp. Vita C Chrys. t. 8, ρ. 276, 5 : Ηροσευπορηκέναι. Hase] : qua signil. pass.quoque νοχ accipitur. Dein. Γρ. γ3ι, 4]: Τα γὰρ εἰς τὰςθυσίας καὶ τὴν βουλὴν καὶ τοὺς ἱππέας καὶ τἄλλα χρήματα ἀναλισκόμενα, οὗτος ἔσθ᾽ ὁ νόμος ὁ ποιῶν προσευπορεῖσθαι [libri aliquot προευπορεῖσθαι], Ut abunde suppetant nobis. [Ρ. 962, 3 : Τοσαῦτα χρήματα ὑμῖν προσευπορηκώς. Athen. in Matheiu. vett. ρ. 9 : Αὐτὸς πεφιλοτιμημαι προσευπορῆσαι τοῖς πρὸς μηχανουργίαν χρησίμοις. Eustath. Opusc. ρ. 169, 7°, 186, 4ο; 3ο5, 8ο.]
Προσευρίσκω, Ultra invenio. Hermog. : Καθάπερ λεῖ-πόν τι προσευρών. [Julian. Contra Christ, ρ. 335, 15: Ὅσα δὲ ὑμεῖς ἑξῆς προσευρήκατε. Alex. Traîl. De febr. ed. in Mus. crit. 1821, ρ. 374, 20 : Παράδειγμα Ἱπ-ποκράτει προσευρεθέν. Hase. Diodor. 5, 67 : Ἕοοξεν ἀβί τι προσευρίσκειν. Idem fere quod simplex est ap. Soph. ΕΙ. 1352 : Ὀν ποτ’ ἐκ πολλῶν ἐγὼ μοᾯον προσεῦρον πι-στόν. Polyb. ι, ὁ9, 6 : Προσευρέθη ἡ πρὸς τὴν συντέ-λειαν (χορηγία)·]
Προσευσχολέω, idem quod ἐνευσχολέω, Otium pono [) in ; alii προσευσχολεῖν iuterpr. Accurate contemplari. [Joseph. Α. J. 2, 9, 6, et Β. J. 4, 10, 2. Utrobique var. Icet, προσασχολεῖν. Suidas : Πρ., ἐπιμελῶς βλέπειν. « Ἀφιέναι δὲ τὸ σπουδαζόμενον καὶ τῇ Οεωρίᾳ προσευσχολεῖν αὐτοῦ. » Hic quoque codex unus προσασχολειν.] ^Προσεύτροχος, ὁ, ἡ. Aretæus ρ. 85, 3 : Τὰ προσεύτροχα βλέφαρα μογις τοῖσι ὀφθαλμοϊσι ἐπιμύει. Ὀφθαλμοὶ δὲ ἀτενέες κτλ. Lectio vitiosa. Interpres, Palpebræ natura sua versatiles. Fort, τὰ πρόσθεν εὔτροχα. G. Dind.] [Προσευφημέω, Insuper celebro, laudo. Acta Jun. Bacchi ρ. 118 Combel. Boiss. Jo. Docian. Orat. ρ. 14, ii Tafel. : Προσευφημήσαμεν. Hase.]
[Προσευφραίνω, Insuper oblecto. Philo vol. a, ρ. 260. Schlki sn.J
[Προσευχάδιον, τὸ, Locus in ecclesia ubi quis orans consistit, paullo elevatior, ap. Leon, grammat. in Leone sapiente ρ. 480, Georg. monadi, n. 20, et in Typico Ms. DccAnc. Adde Constantin. Cerim. ρ. 121, eum Reisk, annot. vol. 2, ρ. 215.)
[Προσευχάριστέω, Insuper gratificor. Basii. Μ. vol.
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3,	ρ. 6ο, E. «Dionys. Alex. ap. Routh. Reliqq. SS. vol. 3, ρ. 202.» Boiss. Κ Insuper gratias n^o. Pallad. Hist. Laus. ρ. 918, C : Τοσοῦτον ἀπέχειν λύπης ὡς καὶ προσευχαριστέω. Hase.]
Προσευχὴ , ἡ, Precatio. Item plur. προσευχαὶ, Preces, utrumque in [libris et V. et] Ν. 1'., [scripto-ribusqne ecclesiasticis] frequens. Apud Juvénal. [3, 296] Proseucha exp. Locus in quo mendici stipem petunt. [« Πρ. est ι. Oratio, Precatio, Petitio. Joann. Chrys. In Psalm. 102 : Πρ. τὴν ἱκετηρίαν δηλοῖτὴν πρὸς τὸν θεὸν καὶ τὴν παράκλησιν. Theodoret. In Timoth. ι, 2:Πρ. ἐστιν αἴτηοπς ἀγαθῶν, et quæ sunt similes definitiones ap. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 295, 724, Olvmpio-dor. In Ecclesiast. c. 5, ρ. 634, Cyrill. Alex, in Coï-lectan. ρ. 63. Hoc sensu Oratio dominica προσευχαὶ ap. eund. In Jes. c. 49, ρ. 666. 2. Votum, Promissio. Joann. Chrys. In Psalm. 143, duplicem facit προσευχήν, nempe τὴν διὰ ῥημάτων δέησιν καὶ τὴν ἐπαγγελίαν. Basil. Μ. Epist, a canon. : Τῶν ἀπαιδεύτων προσευχῶν καὶ ἐπαγγελιῶν ἀπέχεσθαι. 3. De laude dei ap. Joann. Chrys. llomil. 134 : llp. λέγεται ὅταν ὑμνῇ τις τὸν Θεόν.
4.	Metonymice ponitur pro loco in qiio conventus liunt ad orandum et celebrandum deum, velut in Act. Apost. 16, i3. Epiphan. vol. 1, ρ. 45o, de Messalianis scribit eos οἴκους τινας exstruxisse atque προσευχὰς appellasse. Οἶκος προσευχῆς templum vocatur ab Matthaeo Ev. 21, 13, de quo ν. Bulsamon. ad Cac. 75 Trullanum ρ. 45s. » Hæc fere Suickr. Προσευχαὶ Ju-dæorum erant loca spatiosa sub dio instar theatri, in quo libros legis, admissis exteris, palam lectitabant. V. II. Vales, ad Euseb. 2, 6. Ducanc. Adde Mangei. ad Philon, vol. a, ρ. 5a3, Le Moync ad Polvcarpi Epist. ρ. 76.]
[Προσευχίτης, ὁ,Sacerdos. Achmes Onirocr. c. 138 : Ἱερέα , ἤτοι πρ. Ducanc.]
Προσεύχομαι, Precor, Preces fundo, Vota facio. [Herodot. 1, 48 : Ὠς τὸ ἐκ Δελφῶν ἤκουσε , αὐτίκα προσ-εύχετό τε καὶ προσεδέςατο. Æscli. Prom. 989 : Σέβου, προσεύχου • Ag. 3ο8 : θεοῖς μὲν αὖθις ... προσεύξομαι. Soph. Ànt. ι337 : Μή νυν προσεύχου μηδέν. Eur. Hipp. 116 : ΙΙροσευχόμεσθα τοῖς σοῖς ἀγαλμασι.1 Plato [Rep. ι, ρ. 327, Α] : Προσευξόμενος τῇ θεῷ. [Critia ρ. 106, Α : Τῷ ... θεῷ γεγονότι προσεύχομαι... σωτηρίαν ἡμῖν ... διδό-ναι.] Aristoph. ΡΙ. [9581 eum accusat., Προσεύξῃ τὸν θεόν. [Eur. Tro. 887 : Ζευς... προσηυξάμην σε.] Lucian. eum utroque casu usus est [Hermot. c. 5, 40, Demon, c. 27, Icarotn. c. 13, Dcm. eue. c. a]. Προσεύχομαι, Vota nuncupo, Bud. afferens e Xen. [Cyrop. 1,6, ι] : ΙΙροσευξάμενος ... Διΐ Πατρᾤῳ ... ὡρμᾶτο ἐπὶ τὴν στρα-τείαν. Id. [Hell. 3, 2, 16], προσεύχεσθαι νίκην πολέμου , interpr. Vota facere, si vinceret. [Πρ., Crates agere diis, Philostr. ρ. 367. Valck. || Futuri forma activa προσεύζειν utitur glossator rec. Aristoph. Pl. 842.]
[Προσεφάλλομαι, Insuper assilio. Anna Coum. ρ. 146. Boiss.]
[Προσεφαπλόω, Insuper expando, extendo ad.Const. Manass. Chron. 5152: Γυμνὸν δεσμώτην... προσεφαπλοῦσι ψυχρῷ μαρμάρῳ. Boiss. Similiter Midi. Glycas Annal, ρ. 293, Α. « Anonym. V. Chrys. ρ. 3αο. » Skager.]
[Προσεφάπτομαι, Insuper attingo. Nicet. Callist. ι, ρ. 14. Kali.. Α non. Vita Chrys. t. 8, ρ. 369, 40 : Ῥα-κίων προσεφα7ττόμενος. Hase.] *
^ (Ηροσεφελκω, Insuper attraho. Aristot. Polit. 3, 5 : Ἐν πολλαῖς πολιτείαις προσεφέλκεται καὶ τῶν ζένων ὁ νόμος. Eustath. Opusc. ρ. 118, 8ο.]
[Προσεφέπομαι, Insuper sequor. Nicet. Chon. Hist, ρ. αγί», Β : Ὁπόσον αὐτῷ κατὰ γένος ἐπίσημον προσεφέ-πεται.]
[Προσεφερμηνευτέον, Insuper interpretandum. Psel-lus In Cantic. Cant. ad c. 2, ν. i3. Boiss.]
Προσεφευρίσκω, Insuper adinvenio, comminiscor. [Evagr. Hist. eccl. ρ. 267, C : Προσεφευρισκόντων ἀεί τι καινότερον. Hase. Clein. Alex. Str. ρ. 565, 14.]
[Προσεφίεμαι, Insuper mando, præcipio. Nicet. Chon. Hist. ρ. 281, Α : Προσεφεϊτο ἐπιλέγειν τοῖς κό-λαξι ....]^
Προσέχεια, ἡ, Attentio, προσοχὴ Snidæ. [Marc. Erem. De temp. ρ. qía, E; q53, Β. Basii. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 496, 8. Id. t. 2, ρ. 701, Β : Πρ. συντο-νωτέρᾳ. Hase.]
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A Προσεχὴς, ὁ, ἡ, i. q. προσεκτικὸς, Attentus ; ab He-eych. enim exp. νουνεχὴς, σπουδαῖος, νήφων. || Sicut vero προσέχειν τινὶ dicitur, Qui se ad aliquem applicat, sectatorem alicui se exhibet; ita etiam προσεχή; accipitur. Herodot. [9, a8] : Προσεχέας σφι εἴλοντο [ἑστάναι οἱ Σπαρτιῆται τοὺς Τεγ•ήτας], Sibi applicarunt ; quo fortassis modo et sequens ejusdem llerod. Ι. accipi possit. |l Continens, Contiguus, Cohmrens. Herodot. 9, [102J : Ἀθηναίων καὶ τῶν προσεχέων 6 στρατὸς, Atheniensium et finitimorum, Atheniensium et regionum continentium; eo sensu, quo Ulpian. Provincias continentes accipi debere scribit, quæ Italiae comunct* sunt. [3, 13: Οἱ προσεχέες (τῇ Αἰ-γύπτῳ) Αίβυες· et 89, 91, 92; 9* ,oa : Τοῖσι προσεχέσι τούτοισι τεταγμένοισι. Dionys. Α. R. ι, 3α : Ἤ προσεχή; τῶν κρημνῶν νάττη· 6, 3 : Τὰ προσεχέστατα τῶν ἐρυμά-των ubi olim προσέσχατα , quod correctum ex cod. Vat., ut ap. Strab. 14, ρ. 681 : Κύπρος... προσεχεστατη τῇ ἠπείρῳ* et 5, ρ. 223 : Ἡ Αἰθαλία, προσεχεστέρα τῇ ἠπείρω ἐστί. Parthenius c. 5 : Αυκίοις καὶ τοῖς προσε-
Β χέσι τούτοις. De navigantibus prope littus Arrian.Ind. c. 33 : Ἕπλεον προσεχείς τῇ γῇ. Suidas : Προσεχὲς, ἐγγύς· « ᾽Επὶ τάδε τῆς πόλεως ὁρμεῖν οὐκ ἠδύναντο, διὰ τὸ προσεχείς εἶναι ἀκτὸς τοῖς ἐτησίαις* » —«Ἀλίμενος γάρ ἐστι κ«ὶ πρ. ὁ τῆδε αἰγιαλός· » ubi de littore dictum est aperto et ventis obverso, ut ap. Dionys. Α. R. 3, 44 : Aì-γιαλοὺς ἀλιμένου; καὶ πρ., ubi Casaub. comparavit Strab. 5, ρ. 243 : Ῥαχιώδης καὶ πρ. ὁ πλησίον αἰγιαλὸς, et duos alios Iocos (4, ρ. 2oa ; 5, ρ. 232) in quibus πρ. καὶ ἀλίμενος. Plut. V. Alex. c. 17 : Θάλασσαν... λεπτοὺς καὶ πρ. πάγους διακαλύπτουσαν. Conl. Τοιιρ. Entend, vol. 2, ρ. 109. Cujusmodi in Iocis προεχτ,ς scribi voluerunt Scaliger aliique, notati ab Kramero ad Strabon. vol. 1, ρ. 317.« De propinquitate schol. Pind. Nem. 3, 45 : Προσεχέστεροι γὰρ οὗτοι (Æacus ct Telamon) Ἡρακλέους ... ἑνεκεν Ἀριστοκλείδα. » Boiss.] Paus. Phoc. ρ. 262 [10, 16, 1] : Ἔλασμα δὲ ἕκαστον τοῦ ὑποθήματος ἐλάσματι ἄλλῳ προσεχὲς οὐ περόναις ἐστὶν ἦ κέντροις, μόνη δὲ ἡ κόλλα συνέχειτεκαὶ ἐστιν αὐτὴ τῷσι· δήρῳ δεσμὸς, Adhærens, Applicatus, Bud. [Philostr.
C Imag. ρ. 779 : Ἄγαλμα ἥδιστον καὶ προσεχέστατον τῇ λύρα. Sic Jacobs, ex codd. : vulgo πρὸς ἔσχατον, eadem corruptela, quam supra ap. Strabonem notavimus ] Apud Philosophos quoque προσεχῆ dicuntur Proxima et conjuncta eum re, ut causa immediata : unde προσεχέ-στερα opp. τοῖς ποῤῥωτέροις a Themistio ρ. a6 fin. Idem Themist. in prine, τῶν Φυσικών, ρ. 15 : Ἀπὸ γὰρ τὠ κοινοῦ ὁρμώμενοι, ῥᾷον τὰ ἴδια καὶ προσεχῆ διακρίνομεν. [ Dionys. De comp. verb. c. 3, ρ. 20, 6 : Ὅταν τοῖς κυριωτάτοις τε καὶ προσεχεστάτοις ὀνόμασιν ἐκφέρηται τ* νοήματα.] Sic προσεχὲς αἴτιον dicitur Causa proxima et continens, quam Galen. indifferenter vel συνεχή, vel προσεχῆ, vel συνεκτικήν scribit appellari posse : ea autem est, ex qua primo et immediate aliquid fit. Gorr. [Iambi. Protr. ρ. 157,4- Emenda Philostr. ρ. 779,
8.	Hkmst. Προσεχῆ τοῦ σώματος μέρη Alex. Aphrod. An sufficiat αὐτάρκεια etc. in Sylb. Aristot, vol. 5, ρ. 25-2, 13. Il Adverb.] Προσεχῶς, Attente, σπουδαίως, llesycli. (Eust. ρ. 67, 5. Immediate, Sine interpositione alius rei, Porphyr. Isag. cap. 2. Seageb. Sic
D ap. Nemes. De nat. hom. Steuv. V. annot. ad Plo-tiu. 2, ι, 5, ρ. 99, F. Creuzrr. Proclus ap. Moser. ad Cic. Bemp. 6, 17, ρ. 488. Boiss. Anon. Laud. ca-pill. ρ. 41, 12 Miller. Galen. vol. 4, ρ. 416, 4 : Προσεχῶς τὸν δεσμὸν εὕρομεν, Proximam causam vinculum invenimus. Hase.]
[Προσεχίζομαι. Georg. Pach. Andron. Pal. ρ. 61, 1) : Καὶ τὸ προσεχίζεσθαι τὸ φῶς τῷ ἡλίῳ διὰ τὴν τί;; ἀκτῖνος μεσιτείαν οὐκ ἀπαρνούμεθα. Continuari vertit Possmus.]
[Προσε^όντιος, Attente. Hippocr. ρ. 267, 33: Ταῦτα πρ. ήγμενα ῥᾷον φέρει ὀδοντοφυΐαν. Théo in Walrii Rhett. vol. ι, ρ. 201, 11 : Πρ. τὸν βίον διάγειν. Schol. Aristoph. Ach. 9ὑ4 : Κεράμους εὐλαβῶς πάνυ χαὶ κρ. βαστάζουσι. G. D. Macar. llomil. ρ. 36, »3. Anon. Cat. in Psalm. t. 1, ρ. 89, 7 : Πρ. ἐπικρῖναι. Hase.]
ΙΙροσέχω, [Insuper habeo. Demosth, ρ. 877, 26 : Καὶ τὴν οἰκίαν ἐν δισχιλίαις προσέξεις. Dio Cass. 5ι, 22 :Τὰ μὲν ἄλλα ἐλέφαντι προσέοικε, κέρας δὲ πρὸς αὐτὴν τὴν ῥῖνι προσέχει. || ] Adhibeo : προσέχειν τὸν νοῦν, τὴν γνώμην,τὴν
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διάνοιαν, Adhibeo animum, mentem. Bud. autem vertit & Animum converto et appello ; sed per Adhibeo, verbum ex verbo reddo*, ut enim προσέχο, ex πρὸς et ἔχω, sic Adhibeo cx Ad et Habeo. Alioqui ead. signil. dixerim etiam Advertere animum, Adjicere, Attendere animum, Attentum esse ad rem aliquam. Sed et Animadvertere aliquando ita dicitur. [Phot. ρ. 459,
14 : Προσέχειν ἀντὶ τοῦ ἀκούειν καθόλου τιΟέασιν* καὶ ἀντὶ τοῦ φυλάσσεσθαι* καὶ ἀντὶ τοῦ παρακεῖσθαι· τιθέασι δὲ καὶ ἐπὶ τῶν εὐνοούντων καὶ φιλοστοργούντων. Πρ. τὸν νοῦν , ἀντὶ τοῦ ἀκριβῶς ἀκούειν, ἡ τὸ λογίσασθαι φρονίμως exp. Lex. rhet. ρ. 298, ι8.] Aristoph. PI. [113] : Πρόσεχε τὸν νοῦν, ἵνα πύθῃ. Isocr. Areop. [ρ. 143, D] : Παρα-σχεῖν ὑμᾶς αὐτοὺς προσέχοντας τὸν νοῦν τοῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ λεγομὲνοις. [Demosth, ρ. 21, α6 : Εἴ τις ὑμῖν προσέξει τὸν νοῦν. Addito μοι ρ. 287, 24 : Τούτῳ πάνυ μοι προσ-έχετε τὸν νοῦν. Aristoph. Eq. 5ο3 : Ὑμεῖς δ᾽ ἡμῖν πρό-σχετε τὸν νοῦν τοῖς ἀναπαίστοις.] Aristoph, autem Nub.
Sio 10] dixit etiam, Προσέχοις πρὸς τούτοις τὸν νοῦν. Polyb. 15, 36, 9 : Πρὸς αὐτὰ ταῦτα προσέχουσι τὸν νοῦν.] Interdum item includit intentum quoddam stu- 1 dium in rem aliquam, ideoque redditur etiam Incum-bo in rem aliquam, Rei alicui deditus sum. Sed omittitur sæpe acc., sicut et Lat. acc. Animum interdum. [Herodot, g, 33 : Προσεῖχε γυμνασίοισι.] Thuc. ι, [15] :
Οἱ προσχόντες τοῖς ναυτικοῖς. Sic Dem. [ρ. 10, αδ] : Προσέχειν τῷ πολέμῳ. [Id. ρ. 13α, 9 : Προσέχουσιν ἅπαντες οὐχ_ οἶς εἴπομεν.] Apud Herodian. 2, [11', 6]: Γεοιργία καὶ εἰρήνη προσεῖχον, Agros pacemque colebant, Polit. [Dio Cass. 72, 10 : Ἁρματηλασία προσεῖχε.] At προσέχειν de attentione ad ea, quæ dicuntur, Plut, verbo Latino Agere interpretatur, scribens iu Coriol. [c. 25 et V. Numæ c. 14], quod in Romanorum sacris præco proclamabat, Hoc age, esse quod Græci dicerent πρόσεχε τοῖς ἱεροῖς : quum tamen alioqui illud Hoc age sonet ad verbum τοῦτο πράττε. [Polyb. 1, 69,
9	: Προσεῖχον ἐπιμελῶς τὸν νοῦν τοῖς λεγομένοις· ι, 3γ,
5	: Οὐδενὶ προσέχοντες τῶν λεγομενο,ν et addito πρὸς, ut in loco Aristoph, supra ab llSt. allato, 15, 26, 8 : Πρὸς οὐδενὶ προσεῖχον τῶν λεγομένων.] |j At vero ap. Plut, invenio μὴ προσέχειν pro Nullam habere ratio- ι nem , N’avoir esgard, Ne prendre pas garde. [Polyb. ι, 54 , 5 : Μεταξὺ τῶν στόλων ἐτήρει καὶ προσεῖχε τὸν νοῦν ἀμφοτέροις, Utramque classem observabat. Schw.] Sed et προσέχω ἐμαυτῷ pro Habeo mei rationem, e Xen. [Mem. 3, 7, 9] affertur. At rursum Plut, in Ι. De propria laude non odiosa [ρ. 546, F : Ὅθεν εὖ μάλα δεῖ προσέχειν ἑαυτοῖς περὶ τοὺς ἑτέριυν ἐπαίνους], itémque in Symp. sept. sap. [ρ. 15ο, Β], προσέχειν ἑαυτῷ, pro Prendre garde à soi, Se tenir sur ses gardes. [Aman. Epict. 4, 3, 3.] Id. De Socratis dæm. : Πάντα φυλάτ-τεσθαι καὶ προσέχειν. [Eadem verba conjunxit Polyb. 5, 98, 8 : Προσέχειν αὐτοῖς καὶ φυλάττεσθαι’ 3,82, 4 : Φυλάτ-τεσθαι καὶ προσέχειν τὸ πλῆθος, ubi accusativus positus est propter verbum φυλάττεσθαι.] His autem apte subjunctum iri existimo προσέχω pro Caveo. Epictet. : ΙΙροσεχε μὴ γένη. Sed ap. Evangelistas legitur etiam προσέχειν ἀπο τίνος, πρ. ἑαυτοῖς ἀπό τίνος, pro Cavere ab aliquo, Cavere sibi ab aliquo. Luc. 12, [ι] : Προσέχετε ἑαυτοῖς ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων. [|| Animadverto, Observo. Cùm accus. Joann. Malal. ρ. 63, 20 : Προσε-σχηκὼς τὸν ἀναστεναγμόν· 166, 22 : Προσεσχηκὼς τὴν χωράν ἀνθισταμένην. (Dativo usus est ρ. 79, 2 ; g5> 4 ; 128, 20.) Sequente infiuit. ρ. 32, 8 : Προσεσχηκὼς μὴ εἶναι αἷμα. II Πρ, ὄμμα. Eurip. Herc. F. 931 : Παῖδες προσέσχον ὄμμα. Specto. Joann. Malal. ρ. 138, 21 et 2ο5, ι ι : Προσέχοντα ἐπὶ τὸν πόλιν 261, η : Προσεχόν-των ἐπὶ τὴν Ἱερουσαλήμ.] ||Προσέχω, Ausculto, Obtempero, Bud.; afferens ex Act. 8, [ι 1]: Προσεῖχον δὲ αὐτῷ διὰ τὸ ἱκανῷ χρόνῳ ταῖς μαγείαις ἐξεστακεναι αὐτούς. Et ex Æschine : Ἴν᾽ εἴ τινες προσέχοιεν τῶ πλήθει τῷ ὑμετέρῳ, εἰς τὴν ἐσχάτην ἐμπέσοιεν ἀθυμίαν. In hac autem Auscultandi signil. profertur itidem Attendo, ex Plin. Panegyr. : Naui cui potius quam Cæsari attendant? [Polyb. ι, 80, 3 : Τούτους ἀκούειν, τούτοις προσέχειν τὸν νοῦν* 6, 37, 7 : Δεῖ προσέχειν τοὺς στρατιώτες τοῖς ^ιλ•άρχοις. Dio Cass. 58, a3 : Τῷ Γαΐῳ ὡς καὶ μοναρχησοντι προσεῖχε.] Ιn VV. LL. προσέχειν exp. etiam Assentiri^ Astipulari, Subscribere; et citatur ex Just. Mart. : Ὠς ἀληθεύοντι προσέχεις Ὁμήρῳ. [Dio
Cass. 55, 18 : Πολλοῖς μάτην ὡς καὶ ἀληθέσι προσέχομεν.) Item, Οὐ προσέχειν τῇ εὐδαιμονία, ex Plut., pro Non curare, Nihil morari felicitatem. Ego vero iis, quæ a Bud. annotantur, addo, προσέχω illam quidem Auscultandi s. Obtemperandi signil. habere non raro, sed videri mihi aliquando poni etiam pro Spem iu aliquo colloco, s. fiduciam ; Observo aliquem , more eorum, qui fiduciam in eo collocant. Hoc certe constat, eos, qui fiduciam in aliquo collocaut, animum solere advertere ad ea, quæ ab illo dicuntur, sicut et eos, qui illi obsequentes esse volunt. Utrum autem et illi Æschinis paulo antè cit.hæc altera interpr.convenien-tior sit, lectoris judicium esto. Inveniet certe illam in Orat. C. Ctes. c. 61. Quod autem ad illum Act. 1. attinet, puto non esse Obtemperare, sed potius Aurem commodare, dare: quod etiam Gall, dicitur Prester l’oreUlc. Hoc vero facimus eis, quibus fidem habemus, et de quibus magnam opinionem concepimus. Ceterum Bud. προσέχειν τινὶ ex Themistio affert et pro Applicare se ad aliquem, Sectatorem alicujus se exhibere, Auditorem esse. || Applico, [Appello. Lex. rhet. ρ. 298, 16 : Τὸ προσσχειν τὸ προσπελάσαι εἰς γῆν ἡ πόλιν ἀπὸ θαλάσσης. Soph. Phil. 236 : Τίς σε ... προσέσχε, τίς προσήγαγε χρεία ;... τίς ἀνέμων ὁ φίλτατος ; quod per ἐξώκειλε exp. schol. Intransit. Appello in Iocis proxime ab HSt. memoratis.] Appellor. [Polyb. ι, 29, 2 : Προσσχόντες ταῖς πρώταις πλεουσι ναυσὶν ὑπὸ τὴν ἄκραν.] Thuc. 3, [29] : Πρὶν δὴ τῇ' Δήλο> προσέσχον. Polyb. ι, [α5, 9] : Καρχηδόνιοι δὲ πεντήκοντα καὶ τρια-κοσίαις ναυσὶ ... Αιλυβαίῳ προσέσχον. [Ælian. ap. Suid. s. ν. Προσέσχε : Πρ. τῇ Χιῳ.] Dicuntur etiam naves προσέχειν τῷ λιμένι, ut Lat. Tenere portum. [Dio Cass. 43, 40 : Τῇ γῇ αὖθις προσέσχε. Cùm acens. Soph. Phil. 243 :Τίνι στόλῳ προσέσχες τήνδε γῆν, πόθεν πλέων; Polyb. 2, 9, α: Προσέσχε τὸν τῶν Ἐπιδαμνίων λιμένα. Cùm εἰς Demosth, ρ. ια85, 25 : Τῇ νηὶ προσέχειν εἰς Ῥόδον. Dio Cass. 41, 4^ : Εἰς ὅπερ (νησίδιον) μόνον προσέχειν ἠδύνατο* 42, η : Ἐς τὴν ήπειρον Οαρσούντοις προσέσχεν. Cùm πρὸς Polyb. 2, 11, 8 : Πρ. πρὸς τὴν Ἀπολλιονίαν· et similia 3, 76, ι ; 4, 16, 9· Dio Cass. 42, 4 : Πρὸ; τὴν γῆν προσσχεῖν.] || Permaneo; nam προσέχει ἡ νοῦσος ap. Hippocr. Gulen. exp. παραμένει. Credo autem Inhærendi signil. subesse, sicut et pass. προσέ-χομαι sæpe ita sumitur, ut morbus permanere dicatur tanquam inhaerens. [ || Cohibeo. Eurip. Bacch. 785: Οὐ δεσμῶν ὕπο προσείχετο.] J| Προσέρομαι, Adhaereo, Inhaereo. [Herodot. 2, i36 : Ὅτι προσσχοιτο τοῦ πηλοῦ τῷ κοντῷ. Eurip. Med. 1213 : Ποοσείχεθ᾽ ὥστε κισσὸς ἔρνεσιν δάφνης πεπλοισι.] Aristoph. Vesp. [ ιο5] : Ὥσπερ λέπας προσεχόμενος τῷ κίονι. [Aristot. II. Α. 4, 8 : Πρ. ὥστε μὴ ἀποσπᾶσθαι* 5, 23 : Προσέχεται τῶ τοίχω" 32 : Πρ. βαδίζοντι. Themist. Or. 1, ρ. 18, Α : Ασφάλεῖ πεί-σματι προσεχόμενοι καὶ προσεξόμενοί γε εἰς τέλος.] Et, Προσέχεται ἐπὶ τῶ δένδρῳ, ex Theophr. Item αἵματι προσεχόμενος, pro αἵματος μεστὸς, μιαιφόνος, Sanguinarius: quod Bud. ἀδεσπότως affert, mihi suspectam expos, addens. At vero ap. Thuc. 1, ρ. 41 [c. 127] : Προσεχό-μενον (τῷ ἄγει), pro Obnoxium sceleri, piaculo. Quo fere modo usurpare mihi videntur Latini suum Teneri in quibusdam loquendi generibus. [Seqq, ex Indice.]Προσέσχε, Applicuit, Appulit, Attendit. Πρό-σχες, s. Πρόσσχες, Attende, a themate προσσχέω s. προσέχω.
II Προσίσχω, i. q. προσέχω , Adhibeo , Adverto. [Admoveo. Herodot. 4, 200 : Προσίσχε αὐτὴν (τὴν ἀσπίδα) πρὸς τὸ δάπεδον τῆς πόλιο,*. Schweigh.] Item neutr. Attendo, pro Attendo animum, Ausculto. [Phot. et Suidas : Προσίσχε, τὸ πρόσεχε· Κρατῖνο; «Καὶ μὴ πρ. βαρβάροισι βουκόλοις* » καὶ Εὔπολις « Προσίσχε τὸν νοῦν τῇδε.»] Neutr. etiam pro Appello, Applico: pro Appropinquo ac Pervenio : ut ap. Thuc. [4, 3o] : Προσίσχοντες τοῖς ἐσχάτοις, Extremis appropinquantes. Et ap. Herodot., Προσίσχον ἐς τὰς νήσους, Appulsi sunt, Pervenerunt. [Apud Herodot. 6, 99 : Προσίσχον πρὸς τὰς νήσους* et mox, Προσίσχον ἐς Κάρυστον/et similiter 4, 7678, 1119· Cùm dat., ΙΙροσίσχειν τῇ γῇ, 4, 157· Plena locutio, Προσσχόντες τὰς νέα;, q, 99• Schweigh.] Pass. Προσίσχομαι, Adhæreo. Theophr. Η. PI. 9,4, [4] : Πρὸ; τῷ δένδρῳ προσίσχεσθαι, de thure. Diosc. 3, 95 : Προσισχομένας τῇ καταπόσει βδέλλος.
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[Προσεχῶς. V. Προσεχὴς.]
[Προσέψημα, τὸ, ap. Pseudochrys. t. 8, ρ. 612, Α , vertitur Pulmentum. Basil, t. ι, ρ. η 15, A et Β; t. a, ρ. 722, A , nisi fallit scriptura. Hase. Vitiose pro προσόψημα ap. schol. Aristoph. Vesp. 962 in ed. Aid.]
Προσεψία, ἡ, Alloquium, Hesychio προσαγόρευσις καὶ ἡ προς τινα ὁμιλία. [Apud Ilesych. Προσεψιά.]
Προσέψω, q. d. Adcoquo, Aliis additum coquo. Athen.
Προσέῳξα, Adaperui; a προσοίγω s. προσοίγνυμι.
[Προσζευγνύω, Adjungo, Gl. Joseph. Β. Jud. 5, 4, 4 : Ἡ τοῦ βασιλέως αὐλὴ προσέζευκτο. Niconi. Geras. Arithm. ρ. 122, 19 : Τρίγωνον προσζευχθέν. Hase. Lucian. Ner. c. 4 : ΓΙροσεζευγμένων ἡμῶν τῷ ᾽Ισθμῷ. ΙΙροσε-ζύγης vulgo ap. Eur. Hipp. 1309, pro συνεζύγης, quod ex codd, restitutum.]
[ΙΙροσζευκτέον, Adjungendum. Schol. Eur. Alc. 891. Boiss.J
Προσζημιόω, Insuper afficio damno. [Plato Gorg. ρ. 516, D : Ψυγῇ προσεζημίωσαν. Isocr, ρ. 9, Β: Καὶ προσεζημίωσε τοὺς ἔχοντας. Georg. Pach. V. Andron. Pal. ρ. 202, Β : Ὅσῳ καὶ προσζημιυιθείη αὐτὸ; τὰ μεγάλα. G. Ι). Basil, t. ι, ρ. 369, Α. Leo Imp. Vita Chrys. t. 8, ρ. 269, 8. Polychron. Cat. in Job. ρ. 35o, Β. OKcuin. In Apoc. ρ. 282, 20 Cramer. : Θανάτῳ προσζημιῶσαι. Pliot. Epist, ρ. 137, 42 : Βιβλίοις προσε-ζημίωσεν. Julian. Epist. ρ. 112, ι5 : Μιχρὰ δὲ εἰ χρὴ προσζημιο,θῆναι. Hasf..]
[Ιϊροσζτ, τέω, Insuper quæro. Maxim, ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 343, Λ. Hase.]
[Ιϊροσζωγραφέω, Insuper delineo. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, ρ. 120. Boiss.]
ΙΓΙροσζώννυμι, Procingo, Gl.]
Πρόσζωστος, ὁ, ἡ, Accinctus, Gl.]
Ιρόσηβος, ὁ, ἡ, Adolescens, Puber, Qui pubertatem jam attigit, VV. LL. [Pollux a, 9 Xen.Cvrop. ι,
4.	4 : 'Up. τοῦ πρόσηβον γενέσθαι. Clearch. ap. Athen. 12, ρ. 548, Β: Γυυνὴ παιδίσκη πρ. Dionys. A. R. a,
7.	: Πρ. κοῦροι, et παῖδες πρ. τε καὶ τὴν τοῦ πομπεύειν ἔχοντες ἡλικιαν 7, 72. Ælian. V. II. 3, 32 : Παῖς ὢν οὔπω πρ. Liban, vol. 1, ρ. 459, ία]; 526, 14. Hemst. ad Lucian. Somn, init., ubi legitur, Τὴν ἡλικίαν πρόσηβος ὤν.]
[Προσηγορεία. V. Προσαγορεία.]
Προσηγορέω, i. q. προσαγορεύω, Compello, Saluto. Sed iiiqns verbi in VV. LL.,ubi reperitur, nníla exempla afferuntur, estquc suspectum. [Soph. ΕΙ. 147 * : Ορᾶν τε καὶ προσηγορεῖν φίλως. Eurip. Phœn. 996 : Ι1ροσηγορήσο>ν ιἶμι, καὶ σώσο, βίον. Schol, ἀποχαιρετίσω παρὰ τοῖς κοινοῖς. ΙΙοτιτερπέτω ap. Ilom. 11. Ο, 4οι, schol, ree. cxp. προσηγορείτω.]
Προσηγόρημα, τὸ, Alloquium; ap. Eurip., Salutatio. [Suppl. 80a : Ὧ παῖδες, ὦ πικρὸν φίλο,ν προσηγόρημα ματέρων, προσαυδῶ σε τὸν θανόντα.]
Προσηγορία, ἡ, Allocutio, Alloquium, Appellatio, Compellatio. [Cùm ἀσπασμὸς et πρόσρησις componit Pollux 5, 137- Per προσφο,νησις exp. Pbot. Diog. L. 3, 98 : Φιλάνθρωπος είδος διὰ τῆς πρ. γενόμενον.] Item, Appellatio, quod est Nomen [Per ὀνομασία exp. He-sych. et hoc sensu ap. Pollue. 6, ao3J, veluti quum dicitur aliquid προσηγορίαν ἔχειν ἀπό τίνος, Appellationem habere ab aliquo, Denominatum esse ab aliquo. [Demosth, ρ. 71 extr. : Ἀλλοτριυχτάτας ταύτῃ τὰς πρ. ἔχοντα. Diodor. 1,21: Τὴν προσηγορίαν δ᾽ ἔχειν ἀπὸ τοῦ κολασθέντος ὑφ’ Ἡρακλέους Ἀνταίου* 4, 5 : Καὶ τὰς λοιπὰς πρ. ἐπιθετικὰς αὐτῷ γεγενῆσθαι* αο, 4ο : Τοῦ τὴν πρ. φέροντος εἰς τὸν στρατηγήσαντα.] Ap. Hermog, pro Nomen appellativum. [Dionys. Ep. 2 ad Ammæum c. ii, ρ. 799, 19 : Τὰς πτώσεις τῶν ὀνομάτων καὶ τῶν προσηγοριῶν* et ρ. 8οο, 7 ·* Τῷ θηλυκῷ γένει τῆς πρ.] Sic Quintil, ι, 7 : Vocabulum, an Appellatio dicenda sit προσηγορία, et subjicienda Nomini necne, quia parvi refert, liberum opinaturis relinquo. Et paulo antè : Octo duntaxat partes orationis seculi sunt Aristarchus et Palæinon, qui Vocabulum s. Appellationem Nomini subjecerunt, tanquam species ejus. Atti qui aliud Nomen, aliud Vqpabulum faciunt, novem. Nihilominus fuerunt qui ipsum adhuc Vocabulum ab Ap|>ellatione deducerent, ut esset Vocabulum, corpus visu tactuque manifestum, domus, lectus; Appellatio,
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A cui vel alterum deest vel utrumque, ventus, coelum, dens, virtus.
Προσηγορικὸς, ὴ, ὸν, Compellativus, Salutati viis. ΙΙροτηγορικον, Quo utimur in compellando, vel salutando. [ y Προσηγορικά a grammaticis Græcis dicuntur quæ Latini Nomina appellativa vocant. Etym. Μ. ρ. 554, 4o : ᾽Ιστέον ὅτι οὐ ποιοῦσιν ἀπὸ προσηγορικού πατρωνυμικά1 τὰ γὰρ προσηγορικὰ κοινά εἰσι καὶ κατὰ πολλῶν λέγονται. Εἰ οὖν ἄνθρωπος ἀνθρωπίδης εἴπωμεν, ἐδηλώσαμέν τινα ἐκ πολλῶν γεγενῆσθαι, ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον μόνον δὲ λέγουσι γεγενῆσθαι τὸν Πᾶνα ἐκ πολλῶν, ὅθεν xal αὐτὴν εἴληφε τὴν ὀνομασίαν. Dionys. De comp. verb. ρ. 8, 9, 34» 155, 157 Reisk.; Chœrob. ρ. 56, 21; 5χ, π3 ; 58, 6 ed. Gaisf.; schol, ad Philostr. Her. ρ. 573; Etym. Μ. ρ. 379, 20; Lcsbon. ρ. 183 ; schol. Hermog, in Walzii Rhett. vol. 4, ρ. 108. || Πρ. ὄνομα, Praenomen, oppositum συγγενικῷ, ap. Dionys. Α. R. 3, 65: Σε-ρουϊος αὐτῷ προσηγορικὸν ὄνομα ἦν, 'Γύλλιος δὲ τὸ συγγενικοί* ηο : Αὐτὸς μὲν ἐκαλεῖτο τὸ κοινὸν ὄνομα καὶ προσηγορικὸν Νέβιος, τὸ δὲ συγγενικόν Ἄττιος· 48 : 'Ρωμαίων
Β ἑκάστῳ κοινόν τὸ ὄνομα κεῖται, καὶ μετὰ τὸ κοινὸν, ἕτερον, ὃ δὴ συγγενικὸν αὐτοῖς ἐστὶ καί πατρωνυμικόν* 4, i :ᾨ τίθεται τραφέντι ἡ μήτηρ τὸ μὲν ἴδιον τε καὶ συγγενικόν ὄνομα, Τύλλιον, ἐπὶ τοῦ πατρὸς, τὸ δὲ κοινὸν καὶ προσηγορικὸν, Σερούϊον, ἐπὶ τῆς ἰδίας Τύχης. Quocum conl. Plut. V. Marii c. 1.]
[Προσηγορικῶς, Appellative, Vocabulariter. Philo vol. ι, ρ. 150, 21 : Ὅ κέχληκε πρ. μὲν γυναῖκα , ὀνομαστικῶς δὲ Εὕαν. Hase. Steph. Byz. s. ν. Πνύξ : Οὐδεὶς γὰρ εἶπε προσηγορικῶς , ὴ κυρίοις, τὸ Πυκνή.]
Προσήγορος [forma Dor. Ποτάγορος], ὁ, ἡ,Compellator, Allocutor, Salutator. Æsch. Prom. [831] : 'Γέρα; τ’ἄπιστον, αἱ προσήγοροι δρύες, Quercus quæ unumquemque venientem ad se compellabant, Oracula fundentes, unde Fatidicæ vocantur a Seneca [Herc. OEt. 1474* Schol, αἱ προσαγορεύουσαι καὶ μαντευόμεναι δρύες, αἱ ἔμφωνοι. Alius : τὸ δὲ προσήγοροι, ἀντὶ τοῦ φω-νικαι'.] Quidam tragicus poeta [Soph. OEd. Τ. 1422] ap. Suid. : Ὄπου θνητῶν φινοῦμαι μηδενὸς προσήγορο;. [Schol.: Ὅσπερ βολὴ λέγεται μὲν ἡ ἄφεσις τοῦ βέλον;,
C λέγεται δὲ τὸ τραῦμα τὸ ἀπὸ τοῦ βέλους, οὕτιυ καὶ προσήγορος λέγεται μὲν καὶ ὁ προσ αγορεύομε νο;, καθὸ λέγεται ἐνταῦθα, λέγεται δὲ καὶ προσήγορος λόγος, ὃν προσαγο-ρεύων λέγει τις πρὸς ἕτερον, ἤγουν ἡ πρόσρησις καὶ προσ*· γόρευσις, καθὸ λέγεται (ι33ο), Τί δῆτα μοι βλεπτὸν, ή στερκτὸν, ἡ προσάγορον ἔτ᾽ ἔστ᾽ ἀκούειν ἁδονᾷ, φίλοι; Vulgari structura Philoct. 1308 : Εἶτα πῶς ὁ δύσμορο; εἰς φῶς, τάδ᾽ ἔρξας, εἶμι·, τῷ προσήγορος; ubi schol.τίς με προσαγορεύσει;] Itidem eum gen. ap. Soph. Antig. [1169] : Ὅπιος ἱκοίμην εὐγμάτων προσήγορος , i. e., Ca-mer. interpr., Suppicx precibus uti salutarem deam. Hinc fortasse Προσήγορος Hesychio προσκυνητὴς. [Schol., δι’ εὐχῶν προσαγορεύουσα. Triclin. : Οὐ μόνον προσήγορο; τῷ δεῖνι, ἀλλὰ καὶ τοῦ δεῖνος φαμεν. Οὕτω· Στείχουσ* χβὶ πορευομένη πρὸ; έξοδον, ὅπως καὶ ἵνα ἱκοίμην καὶ Γλθοιιχι προσήγορος καὶ συνόμιλος τῆς ΙΙαλλάδος Οεδις, εὐγυότων καὶ εὐχῶν, τουτέστιν ἵνα εὐχὰς αὐτῇ προσφέρω. Μη ξενι-σΟῇς δὲ πρὸς τὰς δύο γενικὸς , τὸ Παλλαδος καὶ τὸευγαό-των ὥσπερ γάρ φαμεν, διδάσκαλος τῶν παίδιον εἰμὶ μαθημάτων, οὕτως καὶ τοῦτο. Plut. Μογ. ρ. 678, 1) : Καὶ
Ο γὰρ συμποσίου μέγεθος ἱκανόν ἐστιν, ἄχρι οὗ συμπόσιον ἐθέλει μένειν" ἐὰν δὲ ὑπερβάλῃ διὰ πλῆθος, ὡς μηκέτι προτ-ήγορον ἑαυτῷ, μηδὲ συμπαθές εἶναι ταῖς φιλοφροσύνη, μηδὲ γνώριμον, οὐδὲ συμπόσιόν ἐστι, Ut non omnes cura omnibus inter se colloqui poseint, Reisk. Idem Plut. ib. ρ. 443, A : Δέδοικα δὲ μὴ δόξαιμι παντάπασιν Ιτλ-γωγὰ καὶ νεαρὰ τῷ λόγῳ περαίνειν, ψαλτήρια διεξιών, και λύρας, καὶ πηκτίδας, καί αὐλοὺς, καὶ ὅσα μουσικής προσ-ῳδὰ καὶ προσήγορα μηχανησαμένης άνθρο,πίνοις πάθεσιν, ἄψυχα συνῆλθε καὶ συνεπιθρηνεῖ, καὶ συνάδει, καὶ σννα-κολασταίνει, τὰς κρίσεις ἀναφέροντα καὶ τὰ πάθη κ*ὶ τὰ ἤθη τῶν χριυμένιυν. And.] || Bucl. προσήγορον interpr. Familiare in Themist. Phys. 5 : Οὐδὲν οὲ τέλο; ἐναντίον τῇ ἐπ’ αὐτῷ σπουδῇ, ἀλλὰ μᾶλλον οἰκεῖόν τε καὶ προσήγορον. II). citat ex Dionys. Areop., Ὅμοια καὶ προσήγορα ἀλλήλοις, ρ. 173. [Plato Theæt. ρ. 146, Α : Φίλους τε χιὶ πρ. ἀλλήλοις γίγνεσθαι, lambi. V. Pyth. ρ. 3αο : Ὁμοίω τὸ ὅμοιον φίλον τέ ἐστι καὶ πρ. Ib. § 33 : Ὡ; ἄρ» οϊ σπουδαίοι ἄνδρες καὶ προσιυτάτω γῆς οἰκοῦντες φίλοι εἰσὶν ἀλλήλοις, πρὶν ὴ γνώριμοί τε καὶ προσήγοροι γένωνται.
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Dionys. Α. R. ι, 7° : Ὅν ἤδει Λατίνου γενόμενον ἐν τοῖς μάλιστα προσήγορον, Familiarem. Maxim. Tyr. 11,8: Πυθαγόρας ηὔξατο καὶ Πλάτων καὶ ὅστις ἄλλος θεοῖς προσήγορος. «Ὅστις ἄλλος θεοῖ; προσήγορος, non est, Quisquis alius deos libenter salutaret, sed, Quisquis alius diis conjunctus vel amicus, et quasi οἰκεῖος : unde προσή-γορα et μαχόμενα opponuntur a Syues. De insomn. ρ. 97 : Καὶ ἔστιν ἐν αὐτῷ (τῷ κόσμῳ) μέρη μέρεσι προσήγορα καὶ μαχόμενα. Porphyr. De a Int. α, 46 : Νῦν δὲ παντὸς τοῦ αἰσθητοῦ σώματος ἀπορροίχς φέροντος δαιμο-νίων ὑλικῶν,ἅματῇ ἀκαθαρσίᾳ τῇ ἐκ σαρκῶν καὶ αἱμάτιον, πάρεστιν ἡ ταυτῃ φίλη καὶ προσήγορος δύναμις δι* ὁμοιότητα καὶ οἰκειότητα* et ita 53 : Μοτὸν γὰρ ἀποπτῆναι δεῖ τοῦ κακού, καὶ ἐπιγνῶναι τὸ ἐν τοῖς ὅλοις τιμκότατον, καὶ πᾶν τὸ ἐν τῷ ὅλῳ ἀγαθὸν (ἡγεῖσθαι addit Reisk.) φίλον καὶ προσήγο-ρον. »Maiuu.ani). Plato Rep. 8, ρ. 546, Β: Πάντα πρ. καὶ ὁητὰπρὸς ἄλληλα ἀπέ^ηναν, i. e. Congruentia. Plut. V. Cic. c. 4° : Πολλὰ των τοιούτων ἐξονομάσας πρῶτος , ἡ ιχάλιστα , Ῥωμαίοις, τὰ μὲν μεταφοραῖς, τὰ δ᾽ οἰκειότησιν ἄλλαις γνώριμα καὶ προσήγορα μηχανησάμενος. Polus in Galei Opusc, mytli. ρ. 703 : Εἰ δ᾽ αὐτὰ τὸ ὅλον καὶ τὰ μέρεα οὕτω παιδαγωγεί τε καὶ σώζει, ὁμόφρονα καὶ ποτά-γορα ἀλλάλοις ἀπεργαζόμενα, πῶς οὐ μάτηρ καὶ τιθηνὰ πασᾶν τε καὶ πάντυ,ν παμψηφεὶ λέγοιτο ; Euseh. Præp. ev. ι, ρ. 2, Α : Φίλα τε καὶ προσήγορα. IIemst. et \ai.ck.]
Προσήδομαι, Delector ad (rei alicujus sensum et perceptionem). [Προσήσθη Ilesych. s. ν. Ποθήνυτο. G. Dinn.]
Προσηκόντως, Convenienter, s. Decenter, πρεποντυ,ς. [Per ὀφειλόντως, πρεπόντως , ὀφειλομένως, δεόντως exp. Ilesych.] Thucyd. [2, 43] : Προσηκόντως τῇ πόλει ἐγέ-νοντο τοιοίδε, Ut civitati conveniebat. [Plato Lcg. 2, ρ. 6ῦ9, Β : Τοῖς τὴν ἡδονὴν μὴ πρ. μηδὲ ὀρθῶς ἀποδιδοῦσι Οεαταῖς. Demosth, ρ. γοι, η \ Isocr. ρ. 3ο, C; ι3ο, Ι). Joseph. Maccab. 6, 23. Πρ. pro καθηκόντως in libris quibusdam Diodori ι, q3. G. D. Galen. 2, ρ. 183, 15; 241, 9; 286, 10: Ἐκκόπτειν τι πρ. Zosim. Hist. ρ. 386, 14 : Πρ. ἀποκρίνασθαι* 382, 5 : IIp. ἔχει. Hxsk.]
Προσήκω, [et forma Dor. Ποθήκω. Accessi, Adsum. Sopii. Phil. 229 : Εἴπερ ὡς φίλοι προσήκετε· OEd. C. 35: Ἤμῖν αἴσιος σκοπὸς προσήκεις· ΕΙ. ι142 : Σμικρὸς προσήκιις ὄγκος ἐν σμικρῷ κύτει. Æscli. Pers. 139 : Χρεία δὲ προσήχει. Eur. Or. 692 : Ἐνταῦθ᾽ ἐλπίδος προσήκομεν. ‖ ] Pertineo, Attineo. [Ilesych.: ΙΙροοή-κει, πρέπει, διαφέρει, χρὴ, ἁρμόττει, συμφέρει.] Προσή-κει μοι ταῦτ*, Pertinent hæc ad me. Dein. Ad Macart. : Τὰ οὐδὲν προτήκονθ᾽ ἑαυτῷ ἔχειν ἐνόμιζεν, Nihil ad se pertinentia. [Soph. El. 909 : Τῷ γὰρ προσήκει πλήν γ’ ἐμοῦ καὶ σοῦ τάδε; Aristoph. Pac. 6ι6, ubi Phidiæ culpa factum esse dicitur ut Pax dea evanesceret : Οὐ ... πεπύσμην οὐδενὸς ... ὅπως αὐτῇ προσήκοι Φειδίας ἠκηκόη.] Herodian. [4, 3, ι5] : Τὰ δὲ ἐπέκεινα μέχρις ἀνατολῆς, προσήκειν τῷ Γέτᾳ. Plut. Rom.: Προσήκουσα πόλι; αὐτῷ, Urbs ad eum pertinens, ditionis ipsius. Ει pro eodem, Προσήκει μοι τούτων. [Plato Leg. 10, ρ. 900, Ι) : Τῶν μὲν προσήκειν ἡμῖν... Andocid. ρ. 33,3o : Ἐμοὶ Οὐδαμόθεν προσήκει τούτου τοῦ πράγματος.] Rursum ap. Dem.: Εἰ κατὰ τοῦτο οἴει σοι προσήκειν τῶν τούτου, Si ideo pertinere ad te bona ejus censes. [Id. ρ. 934, 3 : Τοότοις οὐδ’ ὁτιοῦν προσήκει τῆ; ναυαγίας· ιο56, 14 : Προσήκειν ἡγούμενοι ἑαυτοῖς οὐδενὸς τῶν Ἀγνίου. Antipho ρ. 245, 15: Οὐδέν μοι προσήκει τῆς αἰτία; ταύ-της• 147, 2 : Οὐδὲ προσήκει μοι τούτου τοῦ πράγματος οὐδέν. Andocid. ρ. 5, η : Τούτων ἐμοὶ τῶν λόγιον η τῶν ἔργων τί προσήκει; et ρ. ι ο, 6. Sic etiam recentiores, velut Tliom. Μ. in Boiss. Anecd, vol. 2, ρ. 248: Εἰ μάλιστα πάντων ἐμοὶ προσῆκε τοῦ λόγου’ ubi exemplum simile ex Polemone attulit Boiss.] Hinc τὰ μὴ προσή-κοντα, ap. Thuc. [4, 61] exp. τὰ ἀλλότρια , Aliena. [Dio Cass. 38, 4° : Πολυπραγμονεί τὰ μὴ προσήκοντα.] Et contra , Τὸ προσῆκον ἑκάστω άποδιδόναι, Plat» [Rep. ι, ρ. 33α, C], Unicuique tribuere quod suum est, Quod ad eum pertinet. Pro quibus dicitur, Jus suum unicuique tribuere. [Cùm πρὸς, Plato Lcg. 3, ρ. 699, D : Εἴ τι πρὸς τὴν νομοθεσίαν προσήκοντα λέγομεν. Dio Cass. 58, 27 : Εἴ τι καὶ τὰ Αἰνύπτια πρὸς τοὺςῬωμαίους προσήκει.] Unde προσήκων redditur interdum Debitus, Meritus: ut προσήκουσα τιμὴ, δόξα : τιμωρία, Plato [l.cg. 12, ρ. 932, C, Epin. ρ. 985, 1). Demosth, ρ.
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577, 27 : Προσήκιον σοι Οὐδαμόθεν ἐστὶν ἔλεο; οὐδὲ κ»θ' ἕν.] Interdum vero προσήκειν dicitur pro Pertinere,
i.	e. Convenire, Consentaneum esse, Conjunctum esse, et quasi affine ac cognatum : μὴ προσήχουσα, cx Dein. pro Ad rem non pertinens, Non consentanea. Et Plato τὸ προσῆκον τοῦ πράγματος, Pertinens ad causam, et quasi affine cognatumque et conjunctum eum causa, Bud.; qui ap. Kuud. Epinom. [ρ. 986, 1)]: ᾽Γελευτήσας τε εἰς τόπου; ἥξειν προσήκοντας ἀρετῇ, vertit, Et quum mortem obierit, ad locos se venturum virtuti consentaneos et convenientes. [Dio (ìass. Exc. ρ. 38, 98 : Τὸ προσῆκον τό τε αρμόζον τῇ ἀρετῇ.] Alibi vero ex Eod. [Rep. 7, ρ. 527 , D] affert eum alia construet. : Μηνῶν καὶ ἐνιαυτῶν στρατηγία προσήκει, Artis imperatoriae refert tempestates praesciscere, Ad artem imper, pertinet et ei conjunctum est. Plut, autem dixit Numa fin fine] : Δεισιδαιμονίαν οὐδέν τι τῆ κατὰ Νουμᾶν εὐσεβείᾳ προσηκουσαν, Minime consentaneam. Sed dicitur et αἰτία οὐδὲν προσήκουσα, a Dem. [ρ. 55ο, α3] : Καὶ γὰρ αἰτίαν ἐπήγαγέ μοι φόνου ψευδῆ, καὶ οὐδὲν ἐμοὶ προσήκουσαν, Nihil ad me pertinentem, Cujus crimen in me non est verisimile, nec convenit. Sic ap. Elind. : Δίκην δοῦναι πραγμάτιον, ὦν οὐδὲν ἐμοὶ προσῆχεν. Docet porro Bud. simili ratione dici Affinis culpæ, crimini, sceleri. [Eur. Bacch. i3oo : Πενθεί δὲ τί μέρος ἀ†ροσύνης προσῆκ᾽ ἐμῆς ; « Cùm πρὸς Herodot. 8, 100 : Ουοεν πρὸς Ηέρσας τοῦτο προσήχει το πάθος, i. e. οὐκ αἴτιοί εἰσι τούτου τοῦ πάθους. » Sc.hwf.ich.] ‖ Sed προσήκειν propriam etiam signil. affinitatis s. propinquitatis habet : ut et Gallicè Appartenir : quod proprie est Pertinere. [Soph. OEd. Τ. 814 : Εἰ δὲ τῷ ξένῳ τούτῳ προσήκει Λαΐῳ τι συγγενές. Eur. Iph. Τ. 55ο : Μῶν προσῆκέ σοι;] Thuc. 2, [29] : Τηρεί δὲ ... προσῆκεν ὑ Τήρης οὗτος οὐδὲν, Cùm Tereo nulla propinquitate conjunctus erat. [Plato Leg. 9, ρ. 868, D : Τῶν προσηκόντων τῷ τελευτήσαντι * 9, ρ. 871, Β : Πρὸ; ἀνδρῶν τε καὶ γυναικὼν προσήκιον τῷ τελευτήσαντι.] Hinc προσήκο,ν, Propinquus, Affinis, Necessarius, Necessitudine conjunctus. [Herodot. 6, 128 : Τὸ ἀνέκαθε τοῖσι Κυψελίδησι ἦν προσήκων. /Esch. Choeph. 689 : Τοῖς κυρίοισι καὶ προσήκουσ•ν.] Thuc. ι, [128] : Καὶ βασιλέως προσήκοντες τινες· 2, [34j : Γυναῖκες αἱ προσήκουσαι. Plato [Apol. ρ. 33, Ι) : Πατέρας καὶ ἀδελφοὺς καὶ ἄλλους τοὺς προσή· κοντας* 34, Β : Οἱ τούτο,ν προσήκοντες* Leg. 9. Ρ• 868, Β : Τοὺς προσήκοντας τοῦ τελευτήσαντος. Τοὺς ποθήκοντας Demosth, ρ. 1072, 27, quod SVollins posuit pro σο-θίκοντας, quod est in libris.] Item , ὁ προσήκιυν ἐγγύτατα, Genere proximus. Sed additur frequenter dat. γένει [Eur. Med. i3<>4], vel γένος, præcedente κατά. Isocr. Ad Dein. [ρ. 4, Α] : Μάλλον ἐθαύμαζε τοὺς περὶ αὐτὸ; σπουδάζοντας, ἡ τοὺς τῷ γένει προσήκοντα;. Plut. Galba [c. 3] : Ἦν δέ τι καὶ Αιβίᾳ κατὰ γένος προσήκοιν. [Dio Cass. 44, 12; 56, 32; 58, 23, al.] Ea quoque, qua* inter se aliquam cognationem habent, et velut cognata sunt, dicuntur προσήκειν ἀλλήλοις. Synes. I)c insomn.: Τοῦ παντὸς τούτου συμπαθοῦς τε καὶ σύμπνοι τὰ μέρη προσήκειν ἀλλήλοις. || Προσήκει μοι ποιεῖν ταῦτα Perlinet ad me hæc facere, Decet me hæc facere. Consentaneum mihi est, Officii mei est, hæc facere. [ Esch. Choeph. 171 : Ἐχθροὶ γὰρ οἶς προσῆκε πενθῆσαι τριχί. Soph. ΕΙ. ιαι3:0ὔ σοι προοήχει τήνδε προοφωνεῖν φάτιν.] Aristoph. ΡΙ. [ι4] : Τουναντίον ὀρῶν, ἡ προσῆκ᾽ αὐτῶ ποιεῖν. Demosth. : Εἴ τινά φησιν ἕτερον ἔχειν τὰ σκευή, καὶ μὴ προσήκειν αὐτῷ ἀποδοῦναι, Si apud alium vasa esse dictitat, nec ad se eorum restitutionem pertinere, Bud. Plut. Rom. : Ὠς προσῆκον αὐτοῖς μέγα φρονεῖν, Tanquam eos deceret, illis consentaneum esset : est enim προσῆκον pro προσήκοντος, ut παρὸν et ἐ;όν. [Ibid. c. 34 : Αὐτῷ βασιλευειν προσῆκον. Id. Μοι*, ρ. ι38, C.] Apud Herodian. 6, [2, 6] : Προσήκειν οὖν αὐτῷ ἀνανεώσασθαι κτλ., Polit, vertit, Sui muneris esse. Dicitur vero et προσήκει με ταῦτα ποιεῖν, et tum pronomen ab infin. regitur. [.Esch. Ag. 1551 : Οὔ σε προσ-ήκει τὸ μέλημα λέγειν. Alia ratione Æscli. Ag. 1079 : Θεόν καλεῖ, οὐδὲν προσήκοντ’ ἐν γόοις παραστατέον, i. e. ᾧ οὐδὲν προσήχει ... Eur. Or. 769 : Οὐ προσήκομεν κο• λάζειν τοῖσδε, Φωκέων δὲ γῇ. Passive Plato Rep. 6, ρ. 496, Α : Ὠς ἀληθῶς προσήκοντα ἀκοῦσαι σοφίσματα , i. ο. Digna quæ audiantur. Leg. 7, ρ. 811, 1) : Προσήκοντες (λόγοι) τὰ μάλιστα ακούει ν νἔοις. Dio Cass. Exe. ρ. 4 3,
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38 : Οὐ προσήκοντα (Qui non debebat) τούτῳ τῷ τρόπῳ διαφθαρῆναι. Polyb. a, 31, 3 : Τὴν λείαν ἀπέδωκε τοῖς προοήκουσι, i. e. iis quibus restitui decebat.] Hinc etiam τὸ προσῆκον ποιεῖν s. πράττειν, vel τὰ προσήκοντα, Facere quod decet s. quæ decet, Recte agere, Facere quod est nostri officii , Xen. Et κατὰ τὸ προσῆκον, Ut decet, par est, Pro dignitate, Aristot. Rhel. [et Plut. Mor. ρ. 122, Α]; qua in signil. et πρὸς τὸ προσῆκον ἑκάστοις dicit Isocr., Pro dignitate cujusque. Cui opp. παρὰ τὸ προσῆκον, Contra quam decet, Præter honestatem. [Plato Phileb. ρ. 3o, D : Τῶν παρὰ τὸ πρ. λεγομένων. Plut. Mor. ρ. 19, Β. Πέρα τοῦ προσήκοντος ib. ρ. ι 16, E.] Et προσήκοντα ἔθη, Plato, Honestæ consuetudines. ΤΙροσήκοντα τὰ τοῦ δικαίου κεφάλαια, Thuc. [ι, 4ο], Rationi consentanea. |j Sed προ-τῆκε eum infin. sæpe pro προσήκει, ut ἦν pro ἐστὶ, et χρῆν pro ρὴ, sicut in illo Aristoph. 1., quem modo protuli, ed et de hoc lectorem admoneo, interdum eum προσήκει vel προσῆκε relinqui subaud. inlin. Thuc. 2, [46] : Νῦν δὲ ἀπολσφυράμενοι ὃν προοήκει ἑκάστω, ἄπ••τε * subaud. ἀπολοφύρεσθαι. Dein. Pro cor. [ρ. a88,25]: Ἐγὼ δὲ πάντα, ὅσα προσῆκε τὸν ἀγαθὸν πολίτην, ἔπρσττον, sub. πράττειν. Ubi προσῆκε non est pro προσήκει, sed suam signil. retinet. [Idem ρ. 5, 2 : Τί δὴ προσῆκε τὸν ὡς ἀληθῶς ἁπλοῦν καὶ φίλον ... ; οὐκ ἀποδοῦναι...; ubi additum vulgo ποίησαι post φίλον rectè abest ab libris optimis. Isocr. De antid. ρ. 448 ed. Bekk. Oxon. : Δεύτερον τί προσήκει τὸν στρατηγόν τὸν ἀγαθόν ; στρατόπεδον συναγαγεῖν...]
[Προσηλιάζω, Soli expono. Προσηλιασμένη γῆ Geo-ρυιι. 6, 2, 6.]
ιΙΙροοήλιος. V. Πρόσειλος.]
Ηροσηλόω, Clavis affigo. [Hesych. : ΙΙροσήλωσαν, προσέπηξαν, ἔτρωσαν (ἐσταυρωσαν addit Favorinns, quæ est probabilis correctio præccdcnlis ἔτρωσαν). Προσή-λωται, ἀνέστροιται. Hic quoque recte corrigitur ἀνε-σταύρωται. Plato Phædou. ρ. 83, D : Ἑκάστη ἡδονὴ καὶ λύττη ὥσπερ ἦλον ἔχουσα προσηλοῖ αὐτὴν (τὴν ψυχὴν) πρὸς τὸ σῶμα* qua comparatione utuntur Plut. Mor ρ. 718, Ι), lambi, ap. Stob. Flor. 5, 61.] Lucian. : Ὧ προσ-ηλῶσαι δεήσει, Cui affigere oportebit. (Id. Prom. c. 2 : ΙΙροσήλου καὶ τὴν σφυράν κατάφερε* D. deor. ι, ι : Τῷ Καυκάσῳ προσηλωμένος. ΙΙροσηλοῦν βύρσας πρὸς τὰ τειχίσματα τῶν νεῶν Pollux 7, 107· Diodor. 4, 47 : Ιϊροσηλωθῆναι τῷ Οεῶ (i. e. in templo) τὸ θέρμα (arietis immolati)· 5, 29 : Τὰ ἀκροθίνια ταῖς οἰκίαι; προσηλοῦσι.] Plut. [Μοι*, ρ. 4*6, Β] : Ἀλλ’ ὥσπερ ἀγάλματα προση-λοῦται καὶ συντήκεται βάσεσι, Sed ut signa suæ basi affixa et applumbata cohærescunt. [Joseph. Β. J. 5, 5, 7 : Ἡ τὸ ἔνδυμα τῶ στέρνῳ προσηλοῦσα ταινία.] Προσ-ηλοῦσθαι alicui rei dicimur metaph. etiam, ut Latin. Affixi esse, cui ita velut adhaerescimus, ut ab ea noti discedamus, veluti ap. Chrysost. : Τῷ βιβλίνι; προση-λουμένῳ, ubi de episcoporum officio et studiis loquitur. [Id. Hom. 22 iu Epist, ad Hebr. ρ. 536 : Προσηλωμένους τοῖς βιωτικὸς* vol. 6, ρ. 5ο5 : Ἱῃ γῇ προσηλω-μένοι καὶ πρὸ; τὰ παρόντα κεχη/ότε;· vol. 5, ρ. y ι ϊ : Οἱ τοῖς Οεάτροις προσηλωμένοι. Suicf.ii. Alia hujusmodi ν. in Indice ad 'Ι heodoretum.] Peculiariter vero capitur pro Cruci affigo, ut ap. Dem. [ρ. 549, ι] Bud. in-terpr. : Καὶ μονονοὺ προσηλῶσθαι. [Caleu. vol. 4. ρ· 45, 9: Σταυρῷ προσηλωμὲνον. Philo ap. Euseb. Præ ρ. ev. ρ. 390, (i, de Polycrate : Ὑπὸ μεγάλου βασιλέως ἐκο-λάζετο καὶ προοηλοῦτο. Hask.] Gregor, de Christo : ΙΙροσηλούμενος, Οαπτόμενος, ἀνιστάμενος. [Simpl. ail Epiet. ρ. 89. « Nicepli. in Synes. ρ. 35q, D. » Boiss. i| Clavis ligo s. impedio. Demosth, ρ. 520, 19 : Τὰ παρασκήνια φράττων, προσηλῶν • ex quo loco Lex. rhet. Ρ· a97 : Hp., καθηλῶν, φράττοιν.]
Προσήλυσις, εως, ἡ, ap. Justin. Mart. Ad Tryph. [vol. 2, ρ. 9«, 6 ed. Ott. Hase] : Βραχὺς οὗτος ὑμῖν περιλείπεται προσηλύσεοις χρόνος, Tempus accessus ad Christum, i. e. accedendi ad Christum.
[Προσηλύτευσις, εως, ἡ, Habitatio in loco aliquo instar peregrini, Advcnæ commoratio. Aq. Genes. 47, 9, ubi Vitam notat, coli. ν. 8, quemadmodum παροικία Ep. Petri ι, ι, 17. Schlelsn.]
[Προσηλυτεύω, Tanquam advena commoror, Advena sum. Aq. Psalm. 5, 5 : Οὐ προσηλυτεύσει σοι πονηρός. Idem ib. 119, 5. ΛΙ. E/.ccli. 14, 7. Scui.tusn. Joanu.
προσήνεια 1924
Α Chrys. In Ps. 119, vol. ι, ρ. 780. StacER. || Proselytum me facio. Epiphau. t. ι, ρ. 45, C; t. 2, ρ. 171, C; 172, Β : Προσηλυτεύει καὶ περιτέμνεται. Euseb. Dein. ev. ρ. 297, C : ΙΙροσηλυτεύσειν Ἱουδχίοις. Hase.]
Προσήλυτος, ὁ, Advena. Sed peculiari signif. ap. Ecoles, scriptores dicti sunt Proselyti, qui ex paganismo ad Judaismum conversi erant : ut iu Actis Α post, a, [10] : Ἱουδαῖοί τε καὶ πρ. Solent autem et a Lat. Theologis vocari Proselyti. [Jesai. 5.',, i5 : Ηροσήλυτοι προσελεύσονταί σοι. Exod. 12, 48 : Ἐὰν δέ τις προσέλθῃ πρὸ; ὑμᾶς πρ. Vide ib. 20, 10; 22, 21; 23, 9. Psalm. 93, 6. Ad postremum locum respiciens Suidas ex Theodoreto ita : Πρ. οἱ ἐξ ἐθνῶν προσεληλυ-Οότες καὶ κατὰ τοὺς θείου; πολιτευόμενοι νόμους. Δαβίδ « Καὶ πρ. ἐφόνευσαν. » Per πάροικος, ἀλλοεθνὴς exp. Ile-sych. Schlecsn. Schol. A poil. Rh. ι, 834 : Καθάπερ μετοίκους διατρίβειν καὶ προτηλύτου;.]
[ΙΙροσηλο,σις, εως, ἡ, Aflligulio, Gl. Planud. in Laudatione Diomedis iued. Boiss. (.la\oiιιαι fixura. Apol-lod. Poliorc. ρ. 22, ao; a5, 5 et i3; 31, as. Inter Β genera cruciatus memorat Euseb. Hist. eccl. ρ. 311, C; Vita Const. ρ. 43", Ι); Laud. Const. ρ. 622, C; de supplicio Servatoris Alex. Mon. De inv. cr. ρ. 5, Α Grets. Figurate Jo. Climat·, ρ. 148, 10 : Πάσης πρ. κ*ὶ σχέσεως, Affectus. Hasf..]
Πρόσημαι, Assideo , vel etiam Assisto. [.Esch. Ag. ι 191 : Δώμασιν προτήμεναι· 1617 : Νερτέρα προσήμενος κώπη. Sopii. Ol*ld. Τ. 15: Ἤλίκοι προσήμεθα βωμοῖσι. Cùm accus. /Esch. Ag. 83.ῖ : Ἱὸς καρδίαν προσ/,μένος. II Vicinus s. finitimus sum. Æsch. Pers. 880: Νᾶσοι... τᾷδε γᾷ προσήμεναι.] Exp. et Obsideo. [Eur. Rhes. 3qo : Προσήμενον πύργοισιν ἐχθρῶν.]
Προσημαίνω, Præsignilico, Portendo. [Herodot. 6, 1 a3 : Oí τὴν ΙΙυθίην ἀναπείσαντες προσημαίνειν Αακεδαι-μονίοισι ἐλευθεροῦν τὰς Ἀθήνας. Impersonaliter, intellecto nomine dei, 6, 127 : Φιλέει προσημαίνειν εὖτ᾽ αν μέλλῃ μ γάλα κακὰ ἔσεσθαι. Sciiwf.ich. Eur. Suppl. 213 : Ἂ δ᾽ ἔστ᾽ ἄσημα... μάντεις προσ/,μαίνουσιν ]Cujus signil. duo exempla affert Bud. ρ. 65γ : unum e Xen., alterum ex Plut., προσημαίνω interpretans Portendo, C ut dii futura praesignificant. Sic Æschiu. [ρ. 72,8]: Ἀλλ’ οὐ προύλεγον, οὐ προεσήμαινον ὑμῖν οἱ θεοὶ φυλά-ξκσθίη, μόνον οὐκ ἀνθρώπων φωνὰς προσχτη<τάμενοι ; Et \en. [Mem. 1,4, *5] : Ὅταν τοῖς Ἕλλ«,σι τέρατα πέ Απόντες προσημαίνωσι, Portendunt, Prrcnuntiant, Præ-signiiicaut futura. [Pausan. 4, 26, 3 et 20, 2 : Τοῖς δὲ ἄ^α ὁ δαίμων προεσήμαινε τοιόνδε. Id. ib. ι3, ι : Πρ. αυτοῖς τὰ μέλλοντα ὁ θεός * et 21, 10, ἡ Πυθία. Diodor. 2, 3ο, 85, de Saturno sidere : Πλεῖστα καὶ μέγιστα προσημαίνοντα. Hask. || Edico. Herodot. 6, 77 : Ὅκως ὁ κῆρυξ προσημαίνοι τι Αακεδαιμονίοισι. Eurip. Med. 725 : Τοσόνδε μέντοι σοι προσημαίνω.]
[Προσημαντικὸς, ὴ, ὸν, Præsignihcans, Praeostendens. Diodor. 4,6 lin.: ΙΙροσημαντικὰ γίνεσθαι καχιον. ΛΙ lien, ii, ρ. 490, Α.]
[Προσήμαντρον, τὸ, Augurium. Εὐάγγελον πρ. Const. Manass. Chron. 6459* Boisson.]
Προσημασία , ἡ, Praesignificatio, Portentum Osten-tiunve quo aliquid a diis præsignilicatur, Signum quo aliquid portenditur. [Diodor. 5, 7; Strabo 7, ρ. 3u$. ü « Planud. Ovid. Met. 15, 800. » Boiss.]
[Προσημειόω, Præsignifìco; media forma, Prænoto. Joseph. Marc. 1 5, 19 : Τοὺς μυκτῆρας προσημε•ουμένου; τὸν θάνατον, Nares mortis indicqs. Eust. ρ. 225, 15. ΙΙροσημειοῦμαι, Annoto, Prænoto, (il.]
[ΙΙροσημεύυσις, εως, ἡ, Vaticinium. Euseb. Hist. Eccl. ρ. 317. Km.]
[Προσημερεύω, Dies transigo eum, Versor eum. Suidas s. ν. Δράκαυλος : Συναυλίζεται μία τῶ ἐν ά/.ρο-πόλει δράκοντι, προσημερεύουσα τῆ θεῷ. Sic etiam l.tvm. Μ. ρ. 287, ι8.]
[Προσήμερος, ὁ, ἡ, Diarius, Qui fit una die. Arte-mid. vol. ι, ρ. 3q6, 22. Hask.]
[ΙΙροσημερόω, Mansuefactum jungo, (ireg. Nvss. t. ι, ρ. 5o, Α : Λιμένες προσημέρουν τῇ ἠπείρῳ τὴν Οά-λατταν. Hask.]
[Πρόσημον, τό. Hesych. : Πρόσημον ἐπὶ θανάτου προσαγομένου. Πρόσσημον ex serie literarum ls. Vos-sius.]
Προσήνεια, ἡ, Benignitas, Lenitas, ἀγαθοφροσύνη,
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πραότης. [Aretæus ρ. 109. And. Προσηνίης ap. Hippocr. ρ. 269, ίο, quod ab nominativo Προσηνίη derivandum foret, nisi probabilius essetπροσηνειης esse scribendum. Eustath. Opusc, ρ. 281, 9. De sermone Sext. Emp. ρ. 2$7 : Τὴν σαφήνειαν καὶ τὴν πρ. τῶν δηλουμένων. G. D. Nicet. David. In Greg. Naz. ρ. 108, 7 Dronk. : ᾽Ενηείᾳ, εἴτουν πρ. καὶ ἐπιεικεία. Jo. Chrys. In Matth. ρ. 584, il. Hase.]
Προσήνεμος, ὁ, ἡ, Vento expositus, Auræ patens. ΙΙροσήνεμος ἅλως, Xcn. [Aristot. De gen. 5, 3 : Τὰ πρ.] ΙΙροσήνεμον καὶ πνευματώδες, Theophr. [C.PI. 3, 6, 9. Τα εὕπνοα καὶ πρ. ib. 2, 9, »·] Et ἐν προσηνέμῳ, Ι ει aura. Xen. OEc. [18, 7]·* Λικμᾷν ἐκ τοῦ ὑπηνέμου μέρους τῆς ἅλω, οὐκ ἐκ τοῦ προσήνεμου* ubi προσήνεμον et ὑπήνεμον opponuntur. Sic et ap. [Aristot. Η. A. 9, 16,]Theophr. Bnd. Vide Ὑπήνεμος. [Dionys. Η. 2, 90 (?); Clem. Alex. ρ. a35. Wakef. In Ι. Clementis, Ζᾤων προσήνε-μόν *,ἔ τι τρόφημα τούτῳ, Wakefield. προσιόνυμον corrigi voluit Silv. erit. fasc. 4, ρ· 55. || Hesych : Προσή-νεον, ὑψηλὸν, τίμιον. Προσήνεμον Is. Vossius.] [ΙΙροσηνεϊτέρως. V. ΙΙροσηνής.]
[ΙΙροσηνεύομαι, Benignus s. lenis sum. Hesych.: Σχίνει, κολακεύει, προσηνεύεται. Wakef.]
Προσηνὴς, [Dorie. Προφανὴς et Ποτανἠς,], ὁ, ἡ, Eustathio auctore [ρ. ι ιοί, /,2] ab ἠῢς derivatum, significat τὸν πρὸς τῇ ἀγαθότητι ὄντα, Bonum, Benignum. Hesych. προσηνές exp. non solùm ἀγαθὸν, χρηστόν, Bonum : sed etiam ἐπιεικες, πρᾷον, Lene, Mite, Placidum : item ἡδὺ, Jucundum, Suave. Quomodo Plut. [Mor. ρ. 46, Κ] : Ἐπὶ τὰς προσηνείς καὶ ἁπαλὰ; ἀποστρέφοντες ὁμιλίας τὰ ωτα , Lenes et molles. Idem lu Colot. [ρ. 1122, E] : Λεῖα καὶ προσηνῆ κινήματα τῆς σαρκό;. [Epitheton Hecatae in Hymno Orpli. ι, 5; Cereris 3q, 12. De Junone ib. 15, 3 : ψυχοτρόφους αύρας θνητοῖςπαρέχουσα προσηνείς* et de Matre deorum 26, 6 : Θνητοῖσι τροφὰς παρέχουσα προσηνείς* 5q> 11 : Χάριτες... ἀεὶ μύσιῃσι προσηνεῖς. Epitheton Curetum 37, 24. Forma Dor. ap. Pind. Pyth. 3, 93 : Ηοτανέα (sc. φάρμακα) πίνοντες· io, 101 : Προσανέϊ ξενία. Cleobul. ap Diog. L. ι, 95 : Ποτανεστά-ταν ἐσεῖσθαι Σόλωνι τὰν Λίνδον δαμοκρατεομέναν. « Hippocr. ρ. 385, 4 : Τὸ γὰρ γλίσχρασμα αὐτέης λειον καὶ συνεχές, καὶ προσηνές ἐστι· ubi προσηνές exponit Galen. ἐναντίον ὑπάρχον τῷ ἀπηνεῖ, τουτέστι τῷ κατὰ τὴν λῆψιν ἀηδίαν τινὰ ποιοῦντι. Inde προσηνέστερον, Mitius, Lenius , Placidius dicitur ρ. 753, 1): Καὶ γὰρ προσηνέ-στε^ον καὶ εὐθετώτερον. Προσηνές Hesychius non solùm καλόν, ἡδὺ exponit, sed et ἐπιεικὲς, ἀγαθὸν, πρᾷον, χρηστόν. Fof.s. Diodor. 3, 68 : Τὸν τόπον εἶναι τοῖς ἐνδιατρῖψαι βουλομένοις προσηνέστατο/* 17, α8 : Ἀπολαύ-σαντες τῶν προσηνεστάτων βριυτῶν τε καὶ ποτῶν. ΙΙρ. κα-τάστημα Sext. Emp. ρ. 7417· Athen. 6, ρ. a5q, Α : Προσηνεῖς καὶ κόλακες. Gemin. ρ. 3a, Β : Πρ. καὶ κεχαρισμένον τοῖς θεοῖς. Clem. ΑΙ. ρ. ι8ο, 11. Hemst. ΙΙρ. τι λέγειν Thucyd. 6, ηη. Τὸ πρ. τοῦ φθέγματος Lucian. Rliet. præc. c. 12. d « Adv. ΙΙροσηνεστέρως, Benignius. Ρυ-Ivb. Exc. Vat. ρ. 456.» Cramer. || idoneus, Commodus. Herodot. 2, 94 : Οὐδὲν ἔσσον τοῦ ἐλαίου τῷ λύχνῳ ἐστὶ προσηνές. Schweigu. Superlativi forma illegitima προσηνότατος in epigr. recenti ap. Bœckh. Inscrr. vol. 2, ρ. 1004 G. Disdohf.]
l»f οσήνης, ους, ὁ, Prosencs,n. pr. philosophi Peripatetici ap. Euseb. Pr*p. ev. ρ. 464, Β, ubi accus. Ιϊροσήνην, et ρ. 467, D.]
[ΙΙρο^ηνία. V. Προσήνεια.]
Προσηνῶς, Benigne, Leniter, Placide; item Blande, Suaviter. [Hesych.: ΙΙρ., ἡδέως καὶ τὰ ὅμοια. Diodor. 21757; 4, 5a;5, 44; Plut. M»>r. ρ. 55, Α; 74, D; 100, Ι). G. Dind. Theophrast. Char. 17 : Ἐπιτίμησις περὶ τῶν πρ. διδομένων. Galen. vol. 2, ρ. 870, 5. Marc. Eugen. Ecphr. ρ. 136, 6: Εὐμενῶς καὶ πρ. Hase.] [ΙΙροσήπιο. V. Ψαθέα. Aristot. Η. Α. 8, 5 : Τὰ κρέα πάντα κατεθίει προσήπονσα πρῶτον.]
[ΙΙ^οτηρμοσμένως, Adaptate, Convenienter. Hesych. s. ν. Λραρῶσαι.]
[Προσηττάομαι, Insuper inferior discedo, vincor. Ocorg. P.ieh. V. Andron. Pal. ρ. 184, Β : Προσβάλλων οὐχ ὅπως ἤνυεν, ἀλλὰ καὶ προσηττᾶτο* nisi divisim scripsit πρὸ; ἡττᾶτο. G. Di.nd.]
[Προσηχέω, Circumsono, Sono impello. Plut. V. Alex. c. 31 : Φωνὴ καὶ θόρυβος ἐκ τοῦ στρατοπέδου κα-
πρόσθεν
Α θάπερ ἐξ ἀχανοῦς προσήχει πελάγους. Aristid. vol. 2, ρ. 361 : θάλαττα προσηχεῖ. Philostr. ρ. 487 : Πρ. τὸ ἑαυτοῦ ἴδιον. Minier, ρ. 4*4 ϊ Themist. Or. ρ. 31, 4•] [Πρόσηψις, ἡ, Putredo anticipans. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 3q6, A. Hase.]
Προσηῷος, α, ον, Ad auroram spectans , Orientalis. Plut. Themist. [c. 8] : ΙΙροιηᾤνς Ἀρτέμιδος ναός, [nomine a situ templis ducto. Similiter Προσηῷοι δαίμονες ap. Diodor. 5, 5. V. Lobeck. Aglaoph. ρ. 1185.
II Forma Dor. Ποταῷος Theocr. 4, 33].
[Προσθακέω, Assideo. Soph. OEd. C. 1227 : Τήνδ᾽ ὁ προσθακῶν ἕδραν.]
ΙΙροσθάλπο,, Insuper foveo, vel Applicatum foveo. [Joseph. Β. J. 4, 3, 10 :Τίσι τὰς γνώμας προσθάλπετε ;] [Προσθαφαίρεσις, εο>ς, ἡ, frequens ap. Ptolem. Al-mag. ρ. 272 seqq. G. 1). Paul. Alex. Apotel. ρ. 27,
io.	Prod. Hypotyp. ρ. ια6, ι3; ια8, 29, ubi vertit Hal ma : L's quantités à ajouter ou à retrancher. Ap. eund. ρ. q3, 3y, perperam cusum προστζφηρησιν (sic). Hask.]
Β [Πρόσθε. V. Πρόσθεν.]
Πρόσθεμα, τὸ, [quod per προσθήκη exp. Suidas,] dicitur αὐτὸ τὸ προστιθέμενον, Id ipsum quod apponitur, admovetur, adhibetur : ut Medici προσθέματα et πρόσθετα vocant Medicamenta quæ in vellere naturalibus mulierum admoventur : πεσσούς alio nomine dicunt , Latini etiam Pessos. [V. Hippocr. ρ. 58a, 11; 583, 19; 599, 5.] Diosc. ι, 15, de costo : Δύναμιν δ’ ἔχει ἐμμήνιον ἀγιογὸν, καὶ τῶν περὶ ὑστέραν παθῶν ἀρω-γὸν, ἐν προτθέμασι καὶ καταντλήμασι καὶ πυριάσεσι, Aj>-positu, ut Plin., Abortus non exeuntes traliit appositu vel suffitu : i. e. Appositum s. Admotum , Si apponatur s. admoveatur. Item, Ciet menstrua admotu,
i.	c. Si admoveatur. Rursum Diosc. 3 : Ἐν προσθέμασι ποιεῖ, Appositu prodest, In pessis prodest. [In Gl. Mutonium, αἰδοῖον, Penis, Natiua, Appendix. Etym. Μ. ρ. 690, 25 : Πρόσθεμα καὶ προσθέματα ἐπὶ τῶν αἰ-δοίων. «Clem. Al. ρ. 553 : Κοινωνίας τῶν μορίων καὶ προσΟεμάτοιν καὶ αιδοίων. »· Kall. Προσθέματα, Hesychio τὰ πυγιαῖα. || Appendix. Epist. Socr. ι, ρ. 4, 9 : Ἑτέροις
C ὄντα πρόσθεμα.] ΙΙρόσθημα etiam affertur pro προσθήκη : sed nullo nominato auctore. [Eur. ΕΙ. 192 : Χρύ-σεα χάρισαι προσθήματ᾽ ἀγλαΐα;. Xenoph. Mem. 3, 10, 13 : Οὐ φαρήματι, ἀλλὰ προσθήματι ἔοικασιν (loricæ). De utraque forma ν. Lobeck. ad Phryn. ρ. 249.] ΙΙρόσθεν, et Πρόσθε, sed poetice tantum (« Immo Ionica forma est πρόσθε, in soluta etiam oratione locum habens, ap. Herodot. 1,11; 2, 145, et alibi, sicuti ὄπισθε ,1,9, alibiquc. » Schweigh. Eadem Attici quoque poetæ non raro utuntur (ut aliis hujusmodi, ἔμπροσθε, κατόπισθε) ubi vel necessaria metro est \eí (ut in πρόσθε νυν ἴθι) euphoniæ caussa nræstat. Sic Æscli. Pers. 467 : Οὓς πρόσθε Μαραθὼν βαρβάρων ἀπώλε-σεν• Suppl. 51 : Τῶν προσθε πόνων μνασαμένα. Aristoph. Ran. 287 : Ἀλλ’ ἐστὶν ἐν τῷ πρόσθε. Πρόσθε νυν ἴθι. Sec raro antè consonantes literas in codicibus reperitur prosariorum, quos tamen probabilius est plenam præ tulisse formam , quod de Platone ostendit Schneider, ad Civit, vol. ι, ρ. 124 seqq, et in universum Lobeckius in Commentatione Regiomonti edita a. i83o.
[3 Forma /Eolica est Πρόσθα, annotata ab Apollonio in Bekk. Anecd, ρ. 6o4, 27 , et ρ. 563, 27, ubi addit : Καὶ παρ’ Ἀλκμᾶνι οὕτω δεκτέον τὴν συναλοιφήν « πρόσθ᾽ Ἀπόλλωνος Λυκήω. » Etym. Μ. ρ. 4*4, 11. Forma Dor. ap. Greg. Cor. ρ. 222 : Τὸ ὄπισθεν ὄπιθεν λέγουσι καὶ τὸ πρόσθεν πρόθεν, τὸ σ ἐκθλίβοντες] , Antè, Coram, In conspectu : ut Ilom. II. V, [481] : Πρόσθ᾽ ὁρόων θάνατον. Sic Φ, [588] : Οι κεν πρόσθε φίλο,ν τοκεων ἀλόχων τε καὶ υἱῶν Ἴλιον εἰρυσόμεσθα, Coram parentibus et uxoribus ac liberis; Antè ora parentum, ut Virg.: Ο terque quaterqne beati, Quiis antè ora patrum Trojæ sub mœuibus altis Contigit oppetere. Atque adeo credo, credibile saltem esse puto, Virgilium hoc in loco non solùm imitari voluisse versum Homericum, quem in vocab. Τρισμάκαρ proferam , sed ad hæc etiam , aut alia hujusmodi, verba respexisse, Πρόσθε φίλων τοκέων Ἴλιον εἰρυσόμεσθα, quum dixit Antè ora patrum Trojæ sub mœuibus altis oppetere. Non ignoro intérim, vulgo præp. πρόσθε hic exponi Pro : tanquam positam pro ὑπὲρ , Pro parentibus ct uxoribus ac liberis : ut
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Il II, [220] : Πρόσθεν Μυρμιδόνων πολεμιζέμεν, Eust. [ρ. 1055, 62] exp. προμάχεσθαι Μυρμιδόνων. [Similiter Od. θ, 514 : Ἐῆς πρόσθεν πόλιος λαῶν τε* II. Δ, 54 : Τάων οὔτοι ἐγὼ πρόσθ* ἵσταμαι* quod Hesycli. exp. προΐσταμαι, ἐμποδίζω, ὑπερμαχῶ. II. Π, 3α ι : Στὰς πρόσθεν νέκυος * Ε, 17ο : Στῆ δὲ πρόσθ᾽ αὐτοῖο* et genitivo præposito Α, 3q7 : Τοῦ ...ἔστη πρόσθε* Η, 224 : Πρόσθε στέρνοιο φέρων Υ, 163 : Ἀσπίδα θουρά πρόσθεν ἔχε στέρ-νοιο. ‖ Antè, sola loci ratione habita, il. Il, 742 : Αὐτοῦ πρόσθε ποδῶν ψ, 167 : Πρόσθε πυρῆς* Μ, 145 : ΙΙυ-λάων πρόσθε· Χ, 464 : ΙΙρόσθεν πόλιος, Antè, i. e. extra, urbem. Æscli. Sept. 525 : Πρόσθε πυλᾶν Pers. 447 : Νῆσός τις ἐστὶ πρόσθε Σαλαμῖνος τόπων* Eum. 4ΐ> : ΙΙρόσθεν δὲ τἀνδρὸς τοῦδε ... λόχος εὕδει.] Sic autem et in soluta oratione πρόσθεν pro Antè. Unde πρόσθεν ποιεῖσθαι ap. Plat., quod et έμπροσθεν ποιεῖσθαι, Obtendere, Prætenderc,Opponere. [Plato Leg. 5,ρ. 732, Β: Μη-δεμίαν αἰσχύνην ἐπὶ τῷ τοιούτῳ πρόσθεν ποιούμενον.] Affertur porro ἐν τῷ πρόσθεν et pro In fronte [Xenoph. Cyrop. 5, 3, 52 : Ἐν τῷ πρ. τοῦ στρατεύματος • 5, 2, ι : Τοῦ μετώπου πρ , Antè frontem. Τὰ πρ. ib. 6, 3, 2 : Τὰ πο. εὐσκοπώτατα] : item οἱ πρόσθεν pro Iis qui stant in fronte. [Plato Rep. ι ο, ρ. 618, Λ : Εἰς τὸ πρόσθεν σφῶν Οεῖναι ἐπὶ τὴν γῆν.] Quemadmodum vero προ interdum comparationi adhiberi docui, sic et πρόσθεν alicubi usum hunc habere sciendum est : ut quum Eur. dicit [Hec. 131] : Αέκτρα πρόσθεν Οήσειν τῆς λόγχη;, ubi possumus itidem uti verno Anteferre. [Id. Rliadam. fr. ι : Αἰσχιρὰ κέρδη πρόσθε τοῦ καλοῦ ζητεῖν.] Huc pertinet ὧν πρόσθεν ex Eod., pro Quibus posthabitis. Quibus enim alia anteferimus, ea posthabentur. Ex Plut, praeterea Pericle [c. 11] affertur, Πρόσθεν γεγονότα τῶν πολιτών, pro Anteire civibus, Præstare ceteris civibus. ΙΙρόσθεν, Anterius, Ab anteriore parte , In anteriore parte, Anteriore parte, sine præp. : oppositum habet ὄπιθεν, i. e. Pone, Betro, ut in hoc versu II. Ζ, [ι 81] qui ap. Hesiod, quoque legitur [Th. 3α3] : Πρόσθε λέων, ὄπιθεν δὲ δράκων, μέσση δὲ χίμαιρα. Alibi autem huic adverbio πρόσθε opponit μετὰ, sequente verbo εἵπετο, II. Ψ, [ι33] : Πρόσθε μὲνἱππῆες, μετὰ δὲ νέφος εἵπετο πε-ζῶν. Cic. ap. Plat. Timæo vertit Iu anticam partem, ut videbis ρ. 29 mei Cic. Lex. [Tira. ρ. 43, Β : Εἰς τὸ πρ. κχὶ ὄπισθεν ... προήειν.] Sed pro Anticam habebant antea vulg. edd. Antiquam : cujus erroris mentionem faciunt meæ in Ciceronem Castigationes. Item pro Ulterius, Ultra, in VV. LL. ex Aristoph. [Ach. 43] : ΙΙάριτ᾽ ἐς τὸ πρόσθεν, Procedite ulterius. Ibid., Ἐς τὸ πρόσθεν χωρεῖ, Ultra s. Porro pergit. [Polyb. 4, 65, 5 : ΙΙροῆγεν εἰς τὸ πρόσθεν 3, 84, 12 : Ἀεὶ τοῦ πρόσθεν ὀρε-γομενοι. Ἡ χώρα ἡ πρ., Quæ antè pedes erat regio, i. q. προκειμένη § 2. Schweigh.] Et ex Plat. Leg. : Εἰς τὸ πρόσθεν προϊέναι τῶν νόμων, Ulterius in ferendis legibus progredi. [Rep. 4, ρ. 437, Α : Ὠς τούτου οὕτως ἔχοντος, εἰς τὸ πρ. προΐωμεν · Prot. ρ. 33q, Ι) : Ὀλίγον τοῦ ποιήματο;... εἰ; τὸ πρ. προελθών Soph. ρ. 258, C : Εἰς τὸ πρ. ἔτι ζητήσαντες.] Quinetiam quod incrementum capit et augetur, εἰς τὸ πρόσθεν ἐπιδιδόναι dicitur ab eod. Plat., quasi Proficere progrediendo ulterius. Tale est, Ηλικία; εἰ; τὸ πρόσθεν προυαίνειν , Ætate progredi. [Et ἀνεξικακίας Plut. Mor. ρ. 464, C. Eurip. Hec. 961 : Ιϊροκόπτοντ᾽ οὐδὲν εἰς πρόσθεν κακῶν.] Interdum autem eum articulo pro Ulterior, ut ἡ πρόσθεν ὁδὸ;, Ulterior via. Sed ex Aristide affertur, Ἐς τὸ πρόσθεν ἤγαγον, pro Duxerunt in primum locum , et [vol. ι, ρ. 221 ], Ὑπὲρ τοῦ πρόσθεν ἀγωνίζεσθαι, pro Contendere de primo loco. [Herodot. 8, 89 : Οἱ ὄπισθε τεταγμένοι ἐς τὸ πρόσθε παρίεται πειρώμενοι. Soph. Aj. 1249 : Εἰ τοὺς δίκη νικῶντας ἐξωθήσομεν καὶ τοὺς ὄπισθεν ἐς τὸ πρόσθεν ἀξομεν • i. e. προτιμήσομεν, ut exp. gl.] || ΙΙρόσθεν, de tempore quoque, sicut πρὸ utramque siguif. habere dictum est, Antea, Antehac, Prius. Hom.
II.	Ψ, [570]: Ἁντίλοχε, πρόσθεν πεπνυμένε, ποῖον ἔρεξας ; Itidem Ν, [439] : Ῥῆζεν δέ οἱ ἀμφὶ χιτῶνα Χάλκιον , ὅς οἱ πρόσθεν ἀπὸ χροὸς ἤρκει ὄλεθρον. Ûbi Eust. [ρ. q4»,
19]	annotatione dignum censuit, πρόσθεν esse χρονικόν, significans κατὰ τὸν πρότερον ποτε χρόνον. Sic Od. Ρ,
1371] : Τοῦδε περὶ ξείνου* ἦ γάρ μιν πρόσθεν ὄπιοπα, vult ρ. 1824, 18] πρόσθεν significare πρὸ ὀλίγου, i. e. Paulo antè, et quasi ἐγγύς. Hanc autem siguif. habere ex vi praepositionis προ (nam πρὸς perperam ibi legi dico,
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Α ac reponendum πρό) : quum enim dicit Melanthius se Ulyssem vidisse πρόσθεν, perinde esse ac si diceret, ὀλίγον τι πρὸ τοῦ αὐτὸν καὶ τὸν συβώτην ἐλθεῖν. [Herodot. 1, ii : ᾽Εώθεε γὰρ ... καὶ πρόσθε φοιτάν · a, 45 : Δεδή-λωταί μοι πρόσθε. Pind. Pyth. 3, 26 : Πρόσθεν μιχθεῖσα Φοίβῳ* et πρόσθε ποτὲ ΟΙ. ι ο, 3y, Pyth. 2, 169. Æscli. Prom. 4α3 : Μόνονδὴ πρόσθεν ἄλλον ... εἰσιδόμαν. Soph. OEd. Col. 8a5 : Οὕτε γαρ τὰ νῦν δίκαια πράσσεις ούθ᾽ ἂ πρόσθεν εἴργασαϊ’ 'fr. 311 : Οἰμωγὰς ... ἃς ούποτ᾽ αὐτοῦ πρόσθεν εἰσήκουσ᾽ ἐγώ.] In soluta autem oratione quum est χρονικόν, eum usum habet, quem vides in duobus illis prioribus hujus poetæ locis [Plato Soph. ρ. 242, Ι) : Ἀπὸ Ξενοφάνους τε καὶ ἔτι πρόσθεν ἀρξάμενον · Leg. 12, Ρ• 969* Β : Σμικρῷ πρόσθεν* Symp. ρ. 194, Ε : Οἱ πρόσθεν εἰρηκότες], ut πρόσθεν μὲν ap. Xen. [Symp. ι, 151, cui respondet νῦν δὲ, Antea quidem. Idem Cyrop.
4,	(4, 1] : Μείζους φαίνεσθε καὶ καλλίους καὶ γοργότεροι ὴ προσθεν ἰδεῖν. Quinetiam eum gen. ap. Eund. [7, 5,
43]	: Πρόσθεν τῆς ἑσπέρας, Antè vesperam, tempus vespertinum. [Soph. Pli. 778 : ᾽Εμοί τε καὶ τῷ πρόσθ᾽ ἐμοῦ
Β κεκτημένῳ* Ant. 462 : Εἰ δὲ τοῦ χρόνου πρόσθεν θανοῦμαι.] Sæpe eum articulo, sicut προτοῦ : ut ἐν τῷ πρόσθεν χρόνῳ, Tempore anteacto, præ terito. [Xenoph. Cyrop. 2, ι, 16, et (ubi var. lect. πρότερον) 6, 2, 15 : Τὸν πρ. χρόνον. Æscn. Ag. 19 : Οὐχ ὡς τὰ πρόσθ᾽ ἄριστα δι άπονου ϊλένου* Soph. OEd. Col. 867 : Τοῖς ομμασιν τοῖς πρόσθεν.] Sic οἱ πρόσθεν, Qui tempore praeterito fuerunt, Prisci, Antiqui : ut quidem ap. Xen. Βοιυιτοὶ οἱ πρόσθεν Bud. vertit Bœoti antiqui, ltidemque ap. Hom. τῶν πρόσθεν ἀνδρῶν, II. 1, [5αο] : Οὕτυ» καὶ τῶν πρόσθεν ἐπευθόμεθα κλέα ἀνδρῶν * ut dixit Apollonius initio sui operis παλαιγενέων κλέα φωτῶν. Interdum vero ὁ πρόσθεν, Pristinus. [Soph. ΕΙ. 5o4 : Ὠ Πέλοπος ἁ πρόσθεν ... ἱππεία· OEd. Τ. 268 : Τοῦ πρόσθε Κάδμου, τοῦ πάλαι τ᾽ Ἀγήνορος. Plato Phædr. ρ. 238, Β : Ἦς ἕνεκα πάντα τὰπρ. εἴρηται· 241, Β : Πράττων ταὐτὸν τῷ πρ.] At τῇ πρόσθεν ap. Plat., subaudiendo ἡμὲρᾳ, Praecedente die,
i.	e. Pridie. [ || Prius. De natu majore Soph. OEd. Col. 375 : Τον πρόσθε γεννηθέντα Πολυνείκη.] || Interdum πρόσθεν ἡ, Priusquam, Antequam, Soph. [OEd. Τ.
C ?36 : Σχεδόν τι πρόσθεν ἡ σὺ... ἔχων ... ἀρχὴν ἐφαίνου· ΕΙ. 8α, 1341], et Xenoph. [Cyrop, ι, 4, 23 : Ου πρόσθεν ἔστησαν πρὶν ἡ πρὸς τοῖς πεζοῖς ... ἐγένοντο* et 6, 4,
ii.	Prius, relatum ad id quod futurum est. Hom. II. Γ, 317 : Ὁππότερος δὴ πρόσθεν ἀφείη χάλκεον ἔγχος. Soph. El. 82 : Μηδὲν πρόσθεν ὴ τὰ Λαΐου πειρώμεθ᾽ ἔρδειν • OEd. Col. 169 : Πρόαθεν δ᾽ ἀπερύκου- 104ο : Ἢν μὴ θάνω ᾽γὼ πρόσθεν.]
[Προσθενέω, Vi progredior. Anon. De transi, corp. Greg. Naz. Actt. SS. Mail t. 2, ρ. 766, 15 : Μικρόν τι προσθενεῖν. Hase.]
[ΠροσΟένης, ους, ὁ, Prosthenes, Parius, in inscr. ap. Bœckli. n. 2385, 2414, vol. 2, ρ. 347,352.]
[Προσθεουργέω, Sanctifico. Ephracm. Cæs. 6539* Καὶ προσθεουργεῖ τοὺς μετασχόντας ξένως. G. Dikd ]
Πρόσθεσις, ειυς, ἡ, Appositio, Admotio, Applicatio, [Additamentum, Incrementum in Gl.] : ut Aristot Rhet. 3, [2] πρόσθεσιν vocat τὴν τῆς σικύα; προσβολὴ, quum cucurbita cuti applicatur, s. admovetur: quam κόλλησιν aliquis dicere queat, ex his ænigmatis verbis,
D Ἄνδρ᾽ εἶδον πυρὶ χαλκόν ἐπ᾽ ἀνέρι κολλήσαντα , quum vidisset balneatorem cuidam æncam cucurbitulam apponentem s. applicantem. [Ἤ τῶν κλιμάχιον πρ. Polyb.
5,	60, 7.] Item Additio, Adjectio. Philo De miimío: Δυὰς μὲν οὖν προσθέσει μονάδος εἰς τρία φθείρεται, Adjectione s. Accessione unitatis. Plut. Lycurgo [c. χ3] : Ἀφαιρέσει καὶ προσθέσει [immo , Ἀφαιρέσεις καὶ προσθέσει; λαμβάνοντα]. Aristot. Eth. 7, 4 : Ἀκρατὴς ου κατὰ πρόσθεσιν, ἀλλ’ ἁπλῶς • ut paulo antè dixerat, Ἁπλῶς μὲν οὐ λέγομεν ἀκρατεῖς , προστιθέντες δὲ τὸ, χρημάτων ἀκρατεῖς, καὶ κέρδους καὶ τιμῆς καὶ Ουμοῦ. Dicuntur igitur ἀκρατεῖς, Qui sibi vel a vino, vel ab ira, vel a libidine venerea temperare non possunt; sed κατὰ πρόσ-Οεσιν, i. e. adjecto sc. nomine ejus rei a qua sibi temperare nequeunt. [Ὁ ἐκ πρ. λόγος Aristot. Mctaph. 6,
5.	Ib. 1, 2 : Αἱ ἐξ ἐλαττόνιυν (ἐπιστῆμαι) ακριβέστεροι τῶν ἐκ πρ. λαμβανομένων. Anon. in Walzii Rhctt. vol. 8, ρ. 697 : IIp. ἐστιν ἄμεσος σύζευξις οὐσιωδῶν , οἷον, 6 Καῖσαρ ἀνὴρ ἰσχυρός.] Item πρόσθεσις, grammaticae figurae nomen est, quam Tryphon dixit esse προσθήχην
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στοιχείου κατ’ ἀρχὴν τῆς συλλαβῆς, quum vocabulo alicui ab initio adjicitur syllaba una : ut fit iu ἄσταχυς et ἀσταφίς. Cui opp. itidem ἀφαίρεσις. [Joseph, in VValzii Rhett. vol. 3, ρ. 566.] At πρόσθεσις κομῶν est potius Appositio comarum, quam Adjectio: quum sc. asciti-tiæ apponuntur κόμαι : ut in Περίθετος etiam admonui. Philnstr. Ep. 3g [4ο] : Ὀφθαλμων υπογραφή καὶ κομῶν προσθέσεις. [Sext. Emp. 56, 2 : Προσθέσεις ἀντὶ τῶν ἀπο-φορήσεων γίγνεσθαι, Adjunctiones. Id. ρ. 15ο, 9', 152, α3; 153, 6; 155, 15; 156, 35; 167, 37, aliisque multis II. Hase.]
[Προσθετέον, Apponendum, Addendum. Plato Symp. ρ. 206, A; Aristot. Eth. Nie. ι, 11; Sext. Emp. ρ. 488, 5o8. Diodor. ι, 53; Strabo 14, ρ. 676 extr. Assuefacere s. Docere oportet, Xen. Mem. 2, ι, 2 : Τὸ δύνασθαι διψῶντα ἀνέχεσθαι ... τῷ αὐτῶ προσθετέον.]
[Προσθετέω. Hippocr. ρ. 565 : ΗαυσασΟζι τοῦ προσθε» τεῖν, i. e. πρόσθετα sive προσθέματα ποιεῖν, Pessaria facere.]
[Προσθέτης, ὁ, Appositor, Additor. Eustath. Opusc, ρ. 83 extr. : Η ρ. γη βίου.]
[Προσθέτησις, εως, ἡ, Appositio. Epicur, ap. Diog. L. 10, 94, ubi plur.j
[Προσθετικὸς, ὴ, ὸν, Apponens, Addens. Paul. Alex. Apotel. ρ. 21, 5; a5, 18 et 23; Ptol. Almag. t. 2, ρ. 373, 12 : Τὸ πρ. ἡμικύκλιον. Galen. vol. 14, ρ. 694, 9 : Πρ. βοηθημάτο,ν, Quæ apponendi facultatem habent. Porphyr. ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 113, Β : Ἤ τῆς νουμηνίας δύναμις προσθετική εἰς τὸ τίκτειν. Hasr. Prod. Paraphr. Ptol. 3, 5, ρ. 166; Oribus, ρ. 15i ed. Mattii., ubi oppos. ἀφαιρετικός.]
Πρόσθετός, ὁ,ἡ, Appositus, Appositilius, [Accessivus, (il.] Qui apponi solet : πρ. κόμαι, Appositiliæ comæ , quas mulierculae sibi solent affingere ut pulchriores videantur : περιθέτους κόμας easdem vocant, et φενάκας et πηνίκας, nec non προκόμια, ut in Περίθετος annotavi. [Προκόμιον προσθετόν Poílux 2, 3o.] Xen. Cyr. ι, ρ. 5 [e. 3, 2] : Ὁρῶν δὴ αὐτὸν κεκοσμημένον καὶ ὀφθαλμων ὑπογραφῇ καὶ χρώματος ἐντρίψει, καὶ κόμαις προσθετὸς. [Ubi var. lect. προσθέτοίις. Dio Cass. 59, 26 : Τοῖς προσθέτοις τοῖς τε περιθέτοις ἐποικίλλετο. Προσθετή κόμη ap. schol. Aristoph. ΡΙ. 271, Eq. 63ο.] Et ap. Medicos πρόσθετον φάρμακον, s. πρόσθετον simpliciter, Medicamentum quod apponitur, admovetur, naturalibus sc. mulierum, quale Pessus est. [Theophr. Η. Pl. 9, 9, 3; 9, ii, 4.] Diosc. 2, 132, de lupinis : Καταμηνίων καὶ ἐμβρύιον ἐπισπαστικὸν* μετὰ σμυρνης καὶ μέλιτος ἐν προσθέτῳ, Cùm myrrha et meile menstrua et partus extrahit appositu; seu, ut Rucll. vertit, Menses et partus extrahit eum myrrha et meile subditura in vellere. Sic 3, 9. Alibi vero πρόσθεμα appellat, ut paulo antè docui. [Πρόσθετον ap. Hippocratem plus centies iteratur modo sic modo προσθετόν scriptum, non solum in edd., sed etiam in codicibus quos Diel-zius contulit. Sic πρόσθετον in libro De morb. mulier. ρ. 602,616, 63i, 636, 637,681, 748; προοθετὸν ρ. 6o3, 677, 696, 708, 785, utrumque singulis fere paginis, posterius tamen sæpius in 1. De nat. mul. ρ. 546,549,552,56ο, De locis in hom. ρ. i5i, 152, vol.
2.	Eodem intellectu πρόσθετον scribitur Theophr. Η. Pl. 9, 9, 3, πρόσθετος κότμος Ælian. V. II. 4, 22 ; κλίμακας προσθέτους Aristid. vol. ι, ρ. 361 ; πυθμὴν πρόσθετος Athen. 11, ρ. 488, F, sed προσθετόν ρ. 5o3, E, variantibus utroque loco libris. Lobeck. Paralip. ρ. 492. Aristot. De gen. aniin. 2, 7 : Τὰς γυναῖκας βασανίζουσι τοῖς προσθέτοις.] Πρόσθετος dicitur etiam Addictus creditori. Plut. Lucullo [c. 20] : Αὐτοῖς τε τέλος μὲν ἦν προσθέτοις γενομένοις δυυλεύειν, Addictos servire, h. e. ἀγωγίμους, Bud. ρ. 513. [Dionvs. Λ. R. 6, 5g : Οὐδένα τῶν άποστερησάντων με πρόσθετον ἐποιησάμην οὐδ’ ἄτι-μον, ἀλλὰ πάντες εἰσὶν ελεύθεροι.] Invenitur scriptum etiam Προσθετὸς, ὁ, et fem. gen. προσθετή : ut ap. Lucian. De sait. [c. 27] : Προσθετὴν καὶ ἐπιτεχνητὴν ταχύτητα. [|| Προσθετά!, Kpactæ mensium, ap. S. Maxim, in Computo eccles. passim. V. Petav. Ι. 8 Dissert, ad Auctar. operis De doctr. temp. c. 7 , et Scaliger. De entend, temp. ρ. 74p. Ducang.]
Προσθεω, Accurro. [Pausan. 4, 11,5: Προσέθεον. Η as!·.. Hesych. : ΙΙροσθέοντα, ἔμπροσθεν τρἔχοντα. Xen. Cyrop. 5, 7, 20; Thuc. 4, 33, ubi var. lect. έπιθεᾯντες.] tufs. une. cr.jsc. tom. v1, fisc vu.
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A [Προσθεωρέω, Insuper considero, cogito. Aristot. H. A. 4, * * : Οὐ προσθειορήσαντες τὸ κτλ. Eustath. ρ. 124, ι3: Λἰθέρο; νοηθείσης τῆς Ἀθηνᾶς προσεθεώρησάν τινες ἀκολούθως καὶ ταῦτα. « Greg. Nyss. t. 2, ρ. α«3, Β. Pas-siv. id. ibici. ρ. 198, 1) : Τὸ προσθευ>ρούμενον. » Hase. Unde Προσθεωρητέον ap. Aristot. De cœlo 3, 3 : IIp. τίς 6 τρόπος τῆ; γενέσεως.]
Πρόοθη, ἡ, Hesychio πρόσθεσις: sed haud scio an siue mendo. [Cùm ἄνη, ἄσκη, ἄνθη similibusque formis, de quibus ν. Lobeck. Pathol, ρ. 36, comparavit Albcrtus.] ΙΙροσθήκη, ἡ, Additio, s. potius Additamentum, Accessio. Plato Bep. 1, [ρ. 33q, Β] : Σμικρά γε ἴσως προσ -θήκη. [l.aeh. ρ. 182, C : ΠροσΟήσομεν δ᾽ αὐτῷ οὐ σμι-κρὰν πρ. Leg. 3, ρ. 696, D : Μετὰ τῆς πρ. Dio Cass. 38, 43 : Μή μοι μικρὰν τὴν πρ. ταύτην εἶναι νομίσητε.] Philo V.M.3: Ἵνα μὴ προσθήκη τετελευτηκότων οἱ ζῶντες ὦσιν, Ne vivi accessiones mortuorum esse videamur. Aristot. Rliet. 1, [c. 2] : Αἱ δὲ πίστεις, ἔντεχνοίν ἐστι μόνον τὰ δ᾽ ἄλλα, προσθῆκαι, Additamentum sunt et accessio. Et Alexis ap. Plut. [Mor. ρ. 21, EJ : Τρεῖς δ᾽ εἰσὶν, in-β quit, ἡδοναὶ, αἵγε τὴν δύναμινκεκτημέναιΤὴν ὡς ἀληθῶς συντελούσαν τῷ βίω • Τὸ πιεῖν, τὸ φαγεῖν, τὸ τῆς ἀφροδίτης τυγχάνειν 'Γὰ δ᾽ ἄλλα προσθήκας ἅπαντα χρὴ καλεῖν. Itidem έν προσθήκη; μέρει s. μοίρα dicitur esse aliquid quod ail aliud accedit et per se nihil pollet. Dem. [ρ. 154 , 18] : Ἐν μὲν προσθήκης μέρει ῥοπὴν ἔχει τινὰ καὶ χρῆσιν , αὐτὴ δὲ καθ’ αὐτὴν ασθενής ἐστι * de copiis Macedonicis, de quibus [ρ. 22, 4] iisdem fere utitur verbis. Et [ρ. 3γ, 4] : Ἐν ὑπηρέτου καὶ προσθήκης μέρει γε-γένησθε. Sic alibi, Ὁ δὲ δῆμος ἐν προσθήκης μέρει, Accessio tantum est et numerus, ut Horat, loquitur: Nos numerus sumus, et fruges consumere nati. [Dionvs. Α. R. 5, 67 : Προσθήκης μοίραν ἐπεῖχον οὗτοι τοῖς ἐν φά-λαγγι τεταγμένοις. Dio Cass. 47, ^9 • Τὁ τότε αὐτοῖς πα-ραγενόμενον (στράτευμα) ἐν προσθήκης μέρει τοῦ πολιτικοί ἦν. Id. 63, ία.] itidemque Lucian. [Zeuxide c. 2] : Ἀλλὰ τὴν μὲν ώσπερ ἐν προσθήκης μοίρᾳ συνεπικοσμεῖν τι. Quibus adde Plut. Anton, [c. 62] : Οὕτω δὲ ἄρα προσθήκη γυναικὸς ἦν • quod quidam interpr., Adeo velut comitis et asseclæ loco erat. ‖ Προσθήκη ποταμοῦ, Αία luvio, Gl. ‖ Additio (sermonis). Esch. Ag. 5oo : Εὖ γὰρ πρὸς εὖ φανεῖσι προσθήκη πέλοι. Herodot. 4, 3o : Προσθήκας γὰρ δή μοι ὁ λόγος ἐξ ἀρχῆς ἐδίζητο, i. c. Excursus. De mandato addito Dio Cass. 48, 33 : Μετὰ τῆς εἰθισμίνης πρ ] ‖ Apud Soph, autem (OEd. Τ. 38] schol, προσθήκη cxp. ἐπικουρία, συμβολή. [Particula, sensu grammat. Longin. c. 21, 2 : Ὑπὸ τῶν συνδέσμων καὶ τῶν ἄλλων προσθηκών ἐμποδιζόμενον (τὸ πάθος).] [Προσθιάζειν (γ), ἀφελεῖν τὰς ἐκτῆςὀσφύος (ὀσφυας codex) τρίχας, Hesych.]
Ιϊροοθιγγάνο,, Attingo, Prehendo, Apprehendo, VV. LL. ex Bud. Epist. [.Escli. Choeph. io5q : Λος ίου δὲ προσθιγών. Soph. OEd. Col. 17V: Πρόσθιγέ νύν μου * Phil. 9 : θυμάτων προσθιγεῖν • 817 : Ἀπό μ᾽ ὀλεῖς, ἠν προσθίγῃς. Eur. Iph. Α. 33g : Δεξιᾶ; προσθιγγάνω·/· Hec. 344 : Μή σου προσθίγω γενειάδος. Fut. Heracl. G5a : Εἰ τῶνδε προσθίξεις χερί· ubi προσθίξει recte Elmsl. collato θίξεται Hippol. 1086.]
[Ιΐροίθιδιος, ία, ιον, i. q. πρόσθιος. Προσθιδίους προβλῆ-τας Nonn. Dion, ι, 316. Warr.v. Poeta anon. iu Fa-y bric. Bibi. Cr. vol. 4, ρ. io5 ed. Harl. : Καὶ πόδα προσ-θίδιον νότιόν τε θοοῖο λαγωοῦ. G. DiNih]
Πρόσθιος, ία, ιον, Anterior; sicut πρόσθεν interdum pro Anterius accipi dictum est : ut πρόσθιοι πόδες, qui et εμπρόσθιοι, Anteriores pedes [Pollux ι, 293. Herodot. 2, 69], Xen. [Cyn. 9,19] et Aristoteles. [Hist, an. ρ. 494, 6 et 20; 497, 19 et 24; 498, 3, 6 et 15; 5oi, 3 et 13 ; 5o2, 3o; 5o3, 34, aliisque multis 11. IIasf. Eur. Rhes. 210 : Βάσιν χερσὶ προσθίαν καθαρμό-σας. Εμπρόσθιους πόδας ap. Longum ρ. 15, 12, ubi var. lect. προσθίους - quemadmodum πρόσθια vel ἐμπρόσθια κῶλα in iodd. Platonis Tim. ρ. 91, E. De dentibus anterioribus Aristoph. Ran. 548 : Πατάξας μοὐξέκοψε τοὺς χοροὺς τοὺς προσθῶυς. Προσθίαν τρίχα Acliæus ap. Athen. 15, ρ. 690, Β.] Et πρόσθια τραύματα, in Epigr. [Bassi Anth. Pal. 9, 279], Anteriore parte accepta vulnera, Adversa vulnera. [Syncs. Calv. ρ. 82, Β : Εκ τοῦ προσθίου. Boiss. Galen. vol. 2, ρ. afio, ϊ9:Τὴνπρ. ἔκφυσιν* 219, 12, πρ. κώλοις* a38, ι3 et 25y, 18, τὸν πρ. μῦν. Hase.]
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[ΠοοσΟλάω, q. d. Attundo. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 774, C : Τῇ γῇ προσθλάσας. ILse. Schol. Aristoph. Pac. 541 : Τοῖς κυαθοις προσθλῶσι τὰ ὑπώπια * ἐπεὶ ἐν ὀξυβά-ψοι; χαλκοῖς τὰ ὑπώπια ἀνατρίβοντες ἡ τοιούτοις τισὶν αφανῆ ποιοῦσι. Sic cod. Rav. et Suidæ, apud quem vulgo προσφλῶσι, codices duo s. ν. Ὑπωπιασμέναι.] Προσθλίβω, Insuper premo, vel Apprimo [ut Gl.]; aliis Attero, [lxx Num. 22, 25 : Ηροσέθλιψε. Pass. Plut. Mor. ρ. 878, F : Προσεθλίβετο. Hase.]
[Πρόσθλιψις, εως, ἡ, Appressio, Gl. lxx Psaim. 42,
2	Aqu. vertit : Ἐν πρ. ἐχθροῦ* coul. Schlcusn. Lex. Hase.]
[ΠροσΘόδομος, ὁ, ἡ, Ædium defensor. Æsch. Choeph. 3.9J Πρ. Ἀτρείὀαις.]
[Προσθορυβέω, Insuper conturbo. Vita Stephani jun. in Analect. Bened. ρ. 4o3 : Ἡ δὲ ἀναστᾶσα καὶ προσθορυβηθεῖσα καθ’ ἑαυτὴν ...]
[ΙΙροσθοφανὴς, ὁ, ἡ, Ab antè conspicuus. Galen. vol. 18, part, ι, ρ. 777, 1 * : Τῶν ἐπιδέσμων οἱ μὲν πρ. εἰσίν. Hasf..]
[Προσθροεω, Alloquor. Æscti. Pr. $97 : Τί? ἄρα μ’ ··· ωδ᾽ ἔτυμα προσθροεῖς ; Per προσφθέγγῃ , προσαγορεύεις exp. schol.]
[ΙΙροσ0ρύ7ΓΓομαι. Προσεθρύπτοντο et προσετρίπτοντο scripturæ vitiosæ ap. Maxim. Tyr. 8,5. ΙΙροσετρέποντο Jacobs. Anim. in Eurip. ρ. 125.]
[Ιϊροσθύω, Insuper immolo. Euseb. Præp. cv. ρ. 154, Ο •Ηροσέθυσε τῷ δαίμονι. Hase.]
[ΙΙροσίακον vel ΙΙροσίακος. V. ΙΙρόσακον.] [Προσιατρεύω, Ægrotuiu curo. Forma lon. ap. Hip-pocr. ρ. 455, 49 : Προσιητρεύεται διὰ πλείονος.] [Ηροσιδεῖν. V. Προσεῖδον.j
[Προσιδιοποιέω, Scparatim attribuo. Gregor. Thau-maturg. ρ. 9, Β. Hase. Approprio. Id. Greg. Thaum. iu Mail Coll. Vat. vol. 7, ρ. 170 : Τῇ Οεότητι τὰ ἀν-θριόπινα προσιδιοποιοῦντες. Osanx.J
[ΙΙροσιδρόω, Insudo. Anon. Vita Chariton. Actt. SS. Sept. t. 7, ρ. 621, 10 : Τοῖς τῷ καλῷ προσιδρώσασιν ἀμ-πελῶνι. Hase.]
[Ηροσιδρύω, Juxta colloco. Proclus In Alcib. Plat, j). 138 : Ἵνα ἑαυτοὺς τῷ θεῷ προσιδρύσιομεν. Ilcliod. Æth. ρ. 417, 3 Cor. : Τοῖς βωμοῖς προσιδρυμἐνος. IIìse.1 Προσιζάνω, Assideo. Didym. iu Geopon. : Ἔστι δὲ ζῶον οὐδενὶ τῶν δυσωδῶν καὶ ακαθάρτων προσιζάνον. Varro, Nulla apum assidit eo iu loco, qui male oleat. [Æscli. Sept. 696 : Φίλου ... μοι πατρὸς ... Ἀρὰ ξηροῖς ἀκλαύστοις ὄμμασιν προσιζάνει.] ‖ Melaph. Ilæreo , Adhaereo. [Æsch. Prom. 276 : Πρὸ; ἄλλοτ᾽ ἄλλον πημονὴ προσιζά-νει. « Simon id. ap. Stob. Flor. 73,61 (ρ. 65 Gaisl.): Κείνῃ μῶμος οὐ προσιζάνει. Pollux 5, 5ο : Τῇ δασύτητι ὄγκοι προσιζάνοντες. » Hemst.] Diosc. 5, 76, τοῖς τοίχοις. Synes. Ερ. 44 [ρ. 183, Β] : Ἀλλ’ ἐν ᾧ γάρ τις ἥμαρτε βίῳ δίκας διδοὺς, οὐ πάνυ προστετηκὸς ἔχει και προσιζῆσαν τὸ πάθος, llærens, Insidens. Lucian. [De conscr. Iiist. c. 10] : Ἀφεστῶσα ἡ ἐσθὴς τοῦ σώματος, καὶ μὴ προσιζά-νουσα, Non sedens, Non habilis, Bud. [ΙΙροσιζάνων κονιορτὸς Ccopou. 4, 15, 12. Ιϊροσιζάνουσα τέφρα 5, 3a, 2.]
[Προσίζησις, ἡ, q. d. Adhærcntia. Galen. vol. a, ρ. 903, i3 : ΙΙροσίζησιν οὐκ ἔχει. I1a.se.]
Προσίζω, Assideo. Plato [Rep. 8, ρ. 564, D] : Τὸ δ᾽ ἄλλο γένος περὶ τὰ βήματα προσίζον , βομβεῖ τε καὶ οὐκ ἀνέχεταιτοῦ αλλα λέγοντος. Theophr. C. ΡΙ. 5, 14 [ι ι,
3	: ΙΓεῦμα] προσίζον ἐν τοῖς ἄνθεσι, Residens in llori-bns. Apud Diosc. 5, 102 : ΙΙροσίζει τῷ ἄμβικι, Insidet calici, Inhærct calici. [Cùm accus. Æsch. Suppl. 186 : Πάγον προσίζειν τῶνδ’ ἄγω ν ίων θεῶν. Cùm πρὸ; Aristot. U. Λ. 8, 11 : Ἡ μέλιττα πρὸς οὐδὲν προσίζει σαπρόν pro quo προσιζάνει 4, 8. ‖ Melaph. Aretæus ρ. 6, 16 : ΙΙαρίσθμια ἐπὶ μᾶλλον προσίζονται, i. e. Tousillæ sibi in-'icem committuntur. Hæreo, Adhæreo, id. ρ. 34, 7 : Ἴση ἡ προσίζουσα αἰτίη* ιο3, 9 : Ὠς ποθίζῃ τὸ χρίσμα* ubi suspecta est forma Dorica. Eurip, ap. Clcin. ΛΙ. ρ. 634, 28 : Τοῖς δὲ τοιούτοις οὐδέποτ᾽ αἰσχρῶν ἔργων μελέτημα προσίζει. Herodian, ap. Eustath. ρ. 1766, 33 : Ἀπὸ τοῦ ὀπτιομένου ἀναφορὰ τῇ ὀσφρήσει προσίζουσα. IIemst. Aorist. ΙΙροσιζήσαντες per προσκαθίσαντες exp. Phot. et Suidas. Apud llcsycli. : ΙΙροσιζῆσαι, προσκα-Οεσθῆναι. ΙΙροσιζήσαντες, προσκομίσαντες. (Supra προϊζή-σαντες eum eadem expos.) Προσιζήσας, προσκαθίσας.
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Α Perfect. Προσιζηκότα ap. Niceph. Cpol. De rebus post Mauric. ρ. 48, Β.]
Προσίημι, Admitto. Xen. Anab. 4, [5, 6] : Οὐ προσ-ίεσαν πρὸς τὸ πῦρ τοὺς ὀψίζοντας. Sic Ι. η. [Videtur esse 7,6, 24, ubi προσίετε ediderat Brodæus, alii libri προσίητε vel πρόσιτε, vera autem scriptura est προσῇτε vel προσήειτε. Προσίεμεν per προσερχόμεθα exp. Hesych., quod recte πρόσιμεν scriptum infrà,] At multo usitatius est pass. Προσίεμαι. [Προσίενται |>er προσάγονται exp. Hesych., Phot. et Siiid., προσίεσΟκι per ἐφέλκε-σθαι, προσφάσθαι Hesych.] : ut Xen. De re eq. [3, 3]: Πολλοὶ γὰρ ἵπποι χαλεπῶς προσίενται, ἃ πρόδηλα αὐτοῖς ἐστὶν , ὅτι προσέμενοι πονεῖν ἀναγκασθήσονται. Sed et equus dicitur προσίεσθαι τὸν ἀναβάτην, Admittere ascensorem. [Aristot. Η. Α. g, ι : Τιθασεύεται θᾶττον καὶ προσίεται τὰς χεῖρας μᾶλλον. Πρ. τὴν ὀχείαν 6, 20 et
21.] Item pro Admitto, i.e. Non repudio conditionem. [Hoc sensu Polyb. 4, 19, 3 : Ἁπλῶς οὐ προσίεσθαι τοὺς λόγους.] Bud.; qui et ἦτταν προσίεται exp. ap. Xen. [Cyrop. 3, 3, 45), Vinci se patitur. [Herodot, ι, 135 : Ξει-
B νικὰ νόμαια προσίενται. Eurip, ap. Athen. 4,ρ. 158, F: Τὸ ... ὑπερβάλλον μὴ προσείμαν. Plato Pliædon. ρ. 97, Β : Τοῦτον (τὸν τρόπον τῆς μεθόδου) οὐδαμῆ προσίεμαι· Phædr. ρ. 255, Α : Εἰς τὸ προσέσθαι αὐτὸν εἰς ὁμιλίαν. ΙΙροσέσθχι τὸν πόλεμον εἰς τὴν χώραν Demosth, ρ. 124«
5.	/Elian. ap. Suidam s. ν. Μίσθωμα : Οὐ προσεῖτο τὸ δῶρον.] Et pro Admitto, ι.e. Comprobo, Non improbo. Galen. : ΙΙροσίενται μὲν ἀμφότεροι τουτί. [Herodot. 1175: Τοῦτο μὲν οὐ προσίεμαι * 6, ι a3 : Οὐ προσίεμαι τὴν δια-βολήν. Eurip. ΕΙ. 622 : Προσηκάμην το ῥηθέν.] Et eum infin. ap. [Platon. Leg. 10, ρ. 908, Β : Οὕτε τὰς τοιαύ-τας πράξεις προσίενται πράττειν] Xenoph. [Cyrop. 8, ι, 4ι]: Καὶ ὑποχρίεσθαι δε τοὺς ὀφθαλμοὺς προσίετο. Hunc autem Ejusd. 1. [7, 5, 83]: ΙΙροσιέμεθα [προελοίμεθα libri deteriores] κακίονες, ἡ πρόσθεν, γενέσθαι, vertit ille, Hoc committeremus ut deteriores quam prius essemus, Comm. ρ. 553. Apud eund. Xen. [Mem. a, 7, 11]: Οὐ προσιέμην δανείσασθαι, redditur Non inducebam iu animum æs alienum conflare. [Diodor. 19,97: Οὐδενὶ τρόπῳ προσιέμενοι δουλεύειν • ubi codd, quidam βουλό-
C μενοι ex interpretatione. Hemst.] ltidemqne ap. Herodot. [6, 10] : Οὐ προσίεντο τὴν προδοσίην, Non inducebant in animum proditionem facere, auimumad proditionem faciendam. Rursum ap. Xen. [Mem. 2, 6, 18] : Τὰ αἰσχρὰ ἥκιστα προσίεσθαι, Α turpibus abhorrere. [Δυσχεραίνειν ὴ προσίεσθαι πονηρίαν Demosth, ρ. 77°, Α. Josepho Α. J. 3, 15, 2, Οὐ προσήσεσθαι τὴν πεῖραν restitutum pro προσοίσεσθαι. Ιϊροσίεταί τι με, Probo aliquid, Placet mihi aliquid. Aristoph. Eq. 35q : Τὰ μὲν ἄλλα μ᾽ ἤρεσες λέγων* ἐν δ᾽ οὐ προσίεται' με. Ex quo ioco excerpta videtur glossa Hcsychii, Οὐ προσίεταί μοι * οὐκ ἀρέσκει μοι. Qui vel scrip>it vel scribere debuit Οὐ προσίεταί με, ut monuit Porsonus. Per ἀρέσκεται, προσδέχεται exp. Photius et Suidas s. ν. Προσίεται, quibus ἡδέυις λαμβάνει addit lle-sych. Vesp. 742 : Ἀλλ* ὅτι σιγᾷ κοὐδὲν γρύζει, τοῦτ᾽ οὐ δύναταί με προσέσθαι. Aristid. vol. 2, ρ. 308, 3 : Ὅστις ἐπαινεῖ τὰ αὑτοῦ καὶ τὰ τῶν πλησίον, αν αὐτὸν προσίηται. Similiter Herodot, ι, 46 : Των μὲν οὐδὲν προσίετό μιν , Horum nihil animum illius te-
D tigit.] Προσήκατο, Admisit, ι aor. med. [Quod per προσηνέγκατο exp. Hesych. Idem : ΙΙροσηκάμενοι, προσ-λαΰόμενοι. Προσηκάμην ap. Eurip. 1. supra cit. « Προσ-ήκατο ap. Lucian. Amor. c. 9, Dial. mer. 4, 2,al.Hp«i* ήκαντο Philostr. ρ. 716. » Vai.cr.]
[Προσικετεύω, Insuper supplico. Philo vol. a, ρ. 581, 31 : ΙΙροσικετεύοντες. Pallad. Hist. Laus. ρ. 981, D : ΙΙροσικέτευσεν. IIask.]
[ΙΙροσίκελος. V. Προσείκελος.]
[Προσικνέομαι, Pervenio. Æsch. Ag. 800 : Δῆγαα δὲ λύπης οὐδὲν ἐφ’ἦπαρ προσιχνεῖται. De eo qui supplex accedit Choeph. io35 : Σὺν τῷδε Οαλλῷ καὶ στέοει προσίξομαι μεσόμφαλον ἵδρυμα. Ibid. 1033 Attingendi significatione eum genitivo constructum est : Τόξῳ γὰρ οὔτις πημάτων προσιςεται, quemadmodum ap. Aristoph. Eq. 761, προσικέσθαι σου legitur in cod. Ilav. et ap. Suidam. Verum ut illic alia probabilior est scriptura προϊκεσθαι, de qua dixi s. ν. Προϊκνέομαι, itaneÆschvli quidem Iocus recte habere videtur, cui hoc compose tum pro ἐφίξεται ab librario illatum esse ad ν. io35
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aberrante conjecit Schützius. Προσθίξεται Meinekius.] A [Προσίκτης , ὁ, Supplex. Moschio ap. Stob. Flor. io5, αι : Προσίκτην θαλλὸν ἠγκαλισμένος * nisi προΐκτην corrigendum eum Valeken.]
ΙΙροσίκτοιρ, 6, Qui supplex alicui ad genua procidit. llesych. [Προσίκτορος, προσιχέτορος, ἀπὸ τοῦ προσι-κνεῖσθαι τοὺς ἱκέτας. Æsch. Eum. 444 : Ἦσαι σεμνὸς προσίκτωρ. || Passive, Is ad quem supplex accedit. Ib.
119 : Φίλοι γάρ εἰσιν Oresti), οὐκ ἐμοὶ, προσίκτορε;.] [ϊϊροσιλαρεύομαι, Me hilarem ostendo. Pallad. Hist. Laus. ρ. 965, Β : Ἑκάστῳ προσιλαρευόμενος. Hase.] [Προσιλιγγιάω, Vertigine corripior ad. Theodor. Metoch. Misccll. ρ. 366 : Τῷ χρονίῳ συνεθισμῷ κόρῳ προσιλιγγιῶντες. Insuper vertigine corripior. Amphi-locli. ρ. 41, D : Ἀσχαλλει καὶ προσιλιγγιᾷ.]
Προσίνω, Prior læ*do, noceo. Hesycti. tamen προσί-ναντες [et supra προσήναντις] simpliciter exp. βλάψαν-τες. [Aretæus ρ. 113, 49 : Προσινόμενοι ἀωρίῃ.]
[ΙΙροσιππάζομαι, Adequito. Diodor. 3, 37 : Τῶν κυ-νηγῶν τινὲς προσιππασάμενοι * ubi 1res codd. προσιπτά-μενοι. Joseph. Β. J. 4, 2, 2 : Τίτῳ προσιππασνμὲνῳτοῖς Β Γισχάλοις]
ΙΙροσιππεύο), Adequito, Juxta equito. Jungiturque dativo, quemadmodum Lat. Adequito, [Thucyd. 2,
79 : Oí ἱππῆς προσιτπιεύοντες ᾗ δοκοί προσέβαλλον.] Προσ-ιππεύων τῇ πολει, Adequitans urbi. [Diodor. 2, 19:
Οἱ τῶν ᾽Ινδῶν ἵπποι τεθαρρηκότως προσίππευον• ubi libri deteriores προσήρχοντο. Id. ι χ* 2θ. Dionys. Α. R. 9, 7•] [Προσίπτημι. V. Πρσσπέτομαι.]
Προσίστημι, Sisto et inhibeo, Obicem oppono. [Obverto. Eurip. Tro. io3 : Μηδὲ προσίστη πρῷραν β••ότου πρὸς κῦμα.] Aristot. Probi, [a, 38] : Καὶ τὸ πνεῦμα προσίστησι, Et spiritum inhibet ac commeare vetat. Idem [ib.] : Ἱδρῶτάςτε μᾶλλον ἐκκρίνουσι, καὶ τὸ πνεῦμα προσιστῶσι. [Ubi uuue προσιστᾶσιν. Et 1,41 : Τὸ πνεῦμα προσιστάν.1 Usus est et eum alia constr., scribens [2,
38] : Συμβάλλεται δέ τι ἐν ταῖς πορείαις καὶ ἡ τοῦ σώματος σύγκαμψις, πρὸς τὸ μὴ εὐθυπορεῖν τὸ πνεῦμα προσι-στᾶσα, Inhibens (|uominus recta commeet. Sic euiin, addit Bud., ubique legi atque intelligi oportet. [Ilip-pocr. ρ. 873, Η : Τὰ ἀφεστηκότα προσιστἀναι, Quæ abs- C cesserunt inhibere spongiis alligatis, hoc est, humorem in abscessibus redundantem sistere, inhibere, et propellere siccantibus medicamentis, ut quæ abscesserunt sese contingant, aut coalescant aut glutinentur. Sic enim omnes exponunt interpretes. Potest et hic προσιστάναι significare Affirmare, Firmiter collocare, h. e. adurgere, atque ita quæ abscesserunt cogere , ut sese contingant et coaptemur. Quæ enim abscesserunt, ubi nulla inflammatioue, sorde aut humore tentantur, aptari inter se et adhærcscere debent, mutuoque se contingere ut glutinentur et sedem attingant, h. e. subjectam abscedenti corpori partem, cui affirmari ac insidere pars quæ adducitur debet. Foes.] (Ι Affirmo, i. e. Firmiter colloco. Antiphon [ρ. 121, 3o] : Τοῦ δὲ παιδὸς ὑπὸ τὴν τοῦ ἀκοντίου φοράν ὑποδραμόντος, καὶ τὸ σῶμα προστήσαντος τοῦ σκοποῦ τυχεῖν, 6 δὲ ὑπὸ τὸ ἀκόντιον ἐλθὼν ἐβλήθη, El corpus affirmante, ut in scopum colliniaret, ut certius jacularetur. Appendo et pondero una eum aliis. [Macho] apud Athen. 6, [ρ. 243, F] : Μὴ προσίστα τοῦτο μοι D τὀστοῦν · ad coquum qui σφόδρα ὀστῶδες προσέκοπτε κρέας. ‖ ΙΙροσίσταμαι, Obsisto, Adversor, Obstrepo. Chrysost. : Ἀλλὰ ταῦτα πάντα οὐχὶ οὐ πείθειν μόνον καὶ ἐφέλκεσθαι τοὺς ἀκούοντα;, ἀλλὰ καὶ προσίσταοθαι πᾶσιν ην ἱκανὰ, i. e. ἐμποδίσαι, ἐναντιοῦσθαι. [Dio Cass. 48, 10 extr. : Ὥστε καὶ ἐκεῖνα τῷ Καίσαοι προσίστασθαι. « Apud Soph. Trach. 1295, pro μηδ* ἀπιστήσεις ἐμοὶ Scholiastes legi notat προστήσεις (junge aliud σ , προσστήσεις) ἐμοὶ, additque explicandi causa ἐναντιωθήσῃ * ἀπὸ με-ταφορᾶ; τῶν ἐν τῇ βρώσει ψωμῶν προσισταμένων. (Juæ observanda ; videtur id significare quod Belgæ dicimus tegenstaan. » Hf.mst.] Et προσίοταμαί σοι pro εχθρός σού εἰμι, (ap. Polyb. Dionys. Η. [Λ. R. 1, 8 : Ἱστορίαι προσιστάμεναι (προϊοτ. cod. Vat.) τοῖς ἀκούου-σιν. Id. De conip. verb. c. 12] de rhythmis Isocratis loquens et nimio eorum usu: Καὶ πᾶς ὁ τῶν σχημάτιον κόσμος πολύ; ἐστι παρ’ αὐτῷ, καὶ λυπεῖ πολλάκις τὴν ἄλλην κστασχευὴν, προσπτάμενος ταῖς ἀκοαῖς, Obsidens aures et offendens. [Demosth, ρ. 1398, 16 : Ἄνευ δὲ ταύ-
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της (voluntatem dicit et assensum auditorum), κἂν ὑπερβάλῃ τις τῷ λέγειν καλῶς, προσέστη τοῖς ἀκούουσιν. « Liban, vol. 4, ρ. 410 : Ὥστε καὶ προσίστατο (vulgo προίστατο , quod correxit Reisk ) τὸ γιγνόμενον ὑμῖν. Gregor. Cor. ρ. 17 : Καὶ γὰρ τὸ πολὺ τῆ; ὀπώρας τῷ στομάχῳ προσίσταται. Etym. Μ. ρ. 700, 16 : Τοιοῦτόν ἐστι καὶ τὸ προστηναΓ ἐὰν γὰρ εἴπω προσστῆναί μου (scr. μοι eum Sylb.) τὴν τροφὴν ἐπὶ τοῦ στομάχου, διὰ δύο σσ γράφεται • ὅτε δὲ σημαίνει τὸ προΐστασθαι, δι’ ἑνός. * ScH.tr. ad Dionys. ρ. 14 ι. Προισταται per ἐπιπολάζει exp. Hesych. Eadem gl. infra legitur antè Προσίασι, addito προσκό7ττει• unde intellectum est vitiosam illam esse scripturam pro προσίσταται. Eodem modo peccatum ap. Phot. ρ. 453, 25 : Προισταται, ἐπιπολάζει* ἀπὸ τῆς τροφῆς μετενήνεκται.] Aristot.Gen. auim. : Καὶ κεναὶ δ᾽ οὖσαι αἱ ὑστέραι, ἄνω προσιστάμεναι πνίγουσι, Sursum versus obsidentes, et molestæ , et obstruentes. Probi, rursus, Χολή τε προσίσταται αὐτοῖς πολλάκις, Bilis molesta est et male afficit, Bud. At VV. LL. προισταται χολὴ αὐτοῖς, ideoque in Προΐσταμαι locus hic affertur, exponiturque ex Gaza, Eis bilis prosistit. [Προσεττη-κὸς πνεῦμα ebrii, Basil. Μ. vol. 2, ρ. ia5, C, Spiritus impeditus ac coagmentatus vertitur Latine. Hf.mst. Schol. Aristoph. Ran. 3o5 : Προστάντος αὐτῷ τοῦ πνεύματος, i. e. προσστάντος, ut προστῆναι προστήσιυ et alia omnia hujusmodi in codicibus constanter simplici σ scribuntur. Recte hæc distinxit Etym. Μ. Ι. c. « Hip-pocr. ρ. 5q5, 47 : Προσίσταται ἡ κοιλία, Venter supprimitur, inhibetur. Et ρ. 1226, C: ᾽Ιχὼρ προστίσταται, Sanies sistitur et supprimitur. Est etiam Insto, Urgeo, ut ρ. 481 , 35 : rH ἂν ἡ ὀδύνη προσίστηται · 665, ι : Ἢν δὲ ἡ ὀδύνη προστῇ* 5q3, 4 : Ἢν δὲ πνὶξ προστῇ ἐξαπίνης * 267, 4 ὶ : Ὄκόσοισι ἐν τῷ θηλάζειν τῶν νηπίων βὴξ προσίσταται* ι a 3 5, Α : Καὶ πνῖγες προσίσταντο ἅμα ὑστερικαί· 645, q : Ἢν πρὸς τὴν καρδίαν προσιστάμεναι πνίγωσιν αἱ ὑστέραι· 6γο, 44 : Ὅταν προσιστάμεναι πνίγωσιν, Quum sursum procedentes strangulant. Et ἄνυ, προσίιτασθαι de utero aut dolore dicitur qui sursum procedit ac instat, ρ. 578, 15, et 661, 29. De utero vero ρ. 647, 2 : Προσίσταται σκληρὴ ὡς σφαίρα. Durus instat velut globus. Foes.] || Adsum, Proximus sum, [Adsto,] ut παρίσταμαι. [Herodot. 6, 5i : Προσε-στήκεε τῷ Κλεομένεϊ ἡ θυγάτηρ· ι, 129 : Τῷ Ἀστυάγεϊ προσστὰ; ὁ Ἄρπαγος* et 199· ScnwEice. Æsch. Sept. 119 : ΙΙύλαις ἑβδόμαις προσίστανται * 529 : Γοργόν δ᾽ ὄμμ’ ἔχων προσίσταται * Choeph. ι8ι : Κἀμοὶ προσέστη καρδία; κλυδὠνιον. Cùm accus., quia Accedendi notio inest, Pers. 199 : Βωμόν προσέστην, ut ap. Soph. fr. 58o : ΙΙροστῆναι μέσην τράπεζαν, quod per προσεληλυθέναι exp. Athen. 11, ρ. 475, Α. Eurip. Iph. Α. a3 : Τοῦτο δέ y ἐστὶν τὸ καλὸν σφαλερόν • γλυκὺ μὲν , λυπεῖ δὲ προσιστά-μενον. Plato Lys. ρ. 270, 11 : Οὕτω προσεστὼς ἠκροᾶτο· Euthyd, ρ. 2γ4, C : Προσέστη ἡμῖν. Xenoph. Cyrop. 6, 2, ι3 : Εἴτις βούλοιτο προσίστασθαι ἀκουσόμενος τῶν λόγιον.] Æschin. [ρ. 16, 3ῖ]: Ὄρω δὲ πολλοὺς μὲν τῶν νεωτέρων προσεστηκότας πρὸς τῷ δικαστηρίῳ , πολλοὺς δὲ τῶν πρεσβυτέρο•ν Dein. : Τοὺς δὲ τὰς προκλήσεις μαρτυ-ροῦντας, τοὺς ἀπὸ ταυτομάτου προἀτάντα;, Testes fortuitos, qui fortè intérim affuerunt. [Psendo-Demosth, ρ. 13q3, 19 : ΙΙροσιστάμενα ἅπχντα εἰς ἕνα κνιρόν. Nam sic e codd, melioribus scribendum pro προϊστάμενα.] II Apud Plat. Philebo [ρ. 41, Β] : Προσιστώμεθα δὲ, καθάπερ ἀθληταὶ, πρὸς τοῦτον αὖ τὸν λογον , Aggrediamur igitur hanc quoque disputationem. [ || ΙΙροσίσταταί μοι, Offertur mihi, Occurrit, ln mentem venit. Plato Theæt. ρ. 17 3, D : Οὐδὲ ὄναρ πράττειν προσίσταται αὐτοῖς * Symp. ρ. 175, D : Ἄ σοι προσέστη ἐν τοῖς προθύ-ροις. Cùm accus. Herodot. 1, 86 : Ὠς δὲ ἄρα μιν προστῆναι τοῦτο.)
Πρσιστορεο,, Insuper sciscitor, scribo ct prodo. Bud. ex Strab. 8, (ρ. 345] : Νυνὶ δὲ τῶν ἐν Τριφυλία καὶ ταῦτα προσιστορητέον. [Plut. V. Themist. c. 27 : ϊϊροσ-ιστόρησε ... τὴν ἔντευξιν γενέσθαι* Μοι*, ρ. 3οι, C. Lon-gin. De subi. 9, 31. « Eunap. ρ. 55.» Wakef. Oalen. De Hipp, et Plat. dogm. 3, c. 2, ρ. 273, 33 ed. Bas. Boiss. Euseb. Hist. ceci. ρ. Î7, A : Τὰ δ᾽ ἔξωθεν προσι-στοροῦντες. Hase. Aristcns De trausl. le", ρ. 131 ed. Ilaverc.]
[Προσισχύω, Insuper valeo. Sext. Emp. ρ. 5a8 : Μηκέτι προσισχυόντων διδάσκε•ν.]
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[Προσίσχω. V. Προσέχω.]
[Προσιτέον, Adeundum, Accedendum. Plato Theæt. ρ. 179, C : Πρ. ἐγγυτέρω. « Lucian. Necyom. c. ι : ΓΙρ. δὲ ὅμως αὐτῷ, lleíiod. Æth. ρ. a85, 24 : Πῶς αὐτῇ πρ. Justin. Mart. ρ. 5ι5, Α. » Hask. Ιϊροσιτέον vel προσιτητέον libri nonnulli ap. Lucian. De mere. coud. c. 42 pro vulgato παριτητέον.]
[Προσῖτεύω, Praesagitio. Geopon. 5,3, ι : Φυτώριον... ἐν ὡ τὰ φυτὰ ... προσιτεύεται.]
[Προσιτητέον. V. Προσιτέον.]
[Προσιτίζω, Cibum antè præbeo. Προσεσιτικέναι Ori-bas. ρ. 139 ed. Matth.]
Προσιτὸς,ὴ, ὸν, Qui adiri et accedi potest, Accessu facili ι. Gregor.: Αεόντειον βρυχώμενος καὶ μὴ προσιτόν τοῖς πλείοσι, Ad quod accedere plures uon sustinerent, [llesych.: Πρ., ᾧ δύναταί τις προσελθεῖν. Etym. Μ. ρ. i33, 11 : Πρὸς ὅν τις εὐχερῶς πορεύεται. Joseph. Β. J. 3, 7, 7 : Ἰωταπάτη... προσιτή μόνον καθ’ ὃ κτλ. et 8: Τὸ πρ. τοῦ τείχους. Plut. V. Philop. c. 15 : Τὸ ἦθος ἐγγύθεν οὐδαμῆ προσιτόν οὐδὲ εὐάλωτον ὑπὸ χρημάτων. « Cyrill. Al. Glaph. in Exod. 3, ρ. 316 : ΙΙρ. οὐχ ἑτέρως ὁ θεὸς ... πλὴν εἰ μὴ διὰ μόνου τοῦ... υἱοῦ. Id. in Jes. c. 51, ρ. 702, et in IIos. c. 4, ρ. 69. » Suicer. ΙΙροσιτὸν per προσδεχόμενον et ρ. Phot. et Suidas.]
[Προσκαθαιρέω, Unas, simul destruo. Dio Cass. 42, 26 : Ενυεῖόν τι λαθὸν σφᾶς προσκαθῃρέθη. « Hippiatr. ρ. 2, 21 : Προσκαθαιροῦντες. lb. ρ. 5, 34 : Ἵνα μὴ ἡ δυναμις αὐτῶν προσκαθαιρῆτχι. » Hase. ΙΙροσκαθέλοι in versu Aristoph. Eq. 152 scriptum ap. Harpocr. s. ν. Ἐλεοκόπων, memoriæ errore. Nam Aristophanes non hoc verbo, sed imperativo κάθελε usus est.]
[Προσκαθάπτομαι, Insuper perstringo. Aristid. vol. 2, ρ. 158, 19: Τῶν ἀνδρῶν μὴ προσκαθάπτεσθαι. Hase.]
ΙΙΙροσκαθεδρία , ἡ, Obsidio. Agath. Hist. ρ. 5ο, Β.] Ιϊροσκαθέζομαι, Assideo : unde προσκαθεοθήσῃ, quod ex Æschine [ρ. 77, 33] citatur, et exp. Assidebis , προσεδρεύσεις. [Libri aliquot προσκαθίζεις εἰς : unde recte correctum προσκαθιζήσει.] Apud Dein. [ρ. 14, 15] : ΙΙροσκαθεδεῖται καὶ προσεδρεύσει τοῖς πράγμασι, metaph. pro Assidue incumbet aut Instabit. [Ἕδρα; Οοάζειν ap. Soph. Etym.Μ. ρ. 460,11, exp. ροΓπροσκα-Οέζεσθαι.] || Assideo (eo nimirum sensu , quo Priscian. Sallustium dixisse refert oppidum amissum Assideri, pro Obsideri aut circumsederi), Obsideo', Hostiliter consido. Thuc. 1, [26] : ΙΙροσκαθεζόμενοι δὲ τῇ πόλει, Stativa habentes ad urbem. [111. c. 11 : Πολιορκία προσ-καθεζόμενοι.] Id. [ι, 61] : Προσκαθεζόμενοι τὴν Πύδναν ἐπολιόρκησαν. Xcn. Hell. [ι, 5, 21]: Εἷλον Ἀκράγαντα λιμῷ, μάχη μὲν ἡττηθέντες, προσκαθεζόμενοι οὲ ἑπτὰ μῆνας. ( Demosth, ρ. iq3, 6 : Προσκαθεζόμενος καὶ βοη-θήσας. Paiisan. 8, 3q, 3 : Ἐπολιόρκουν προσκαθεζόμενοι. ΙΙρ. τῇ πόλει Polyb. 3, 9^,7» 5, 62, 6; 8, q, ί>• Π Improprie, Geopon. 2, 26, 5 : Προσκαθεζόμενα (τὰ ἄχυρα) τρυπᾶ τὰ φύλλα.]
[Προσκαθελκω, Una deduco. Plut. V. Camilli c. 8 : ΠροσκαΟελκύσας ἴδισ πλοῖα.]
l«f οσκαθεύδω , Juxta dormio. Julian. Epist, ρ. no, ι4 ed. Heyler., de solitariis obelisco incubantibus : Οἱ Οεραπευοντες καὶ προσκαθεύδοντες αὐτοῦ τῇ κορυφῇ. Hase ]
[ΠροσκαΟηλόο,, Clavis affigo. Cletn. Al. ρ. 45, 25.] Προσκάθημαι, Assideo. [Herodot. 6, 94 : Πεισιστρα-τιδέων προσκατημένων (τῷ Πέρσῃ) καὶ διαβαλλόντων Ἀθη-ναίους, ι. e. Assidue convenientes eum. Schwfigh. Theophr. Char. c. 29 : Προσκαθήμενος δὲ εἰπεῖν δεινὸς ... Boiss. Suidas s. ν. Ἀποχειροβίων : Ταῖς τέχναις προσκαθή-μενοι. Similiter Lycophro 386 : Ἀγρύπνῳ προσκαθήμενος τέχνη. Improprie in loco scriptoris ignoti ap. Suid, s. íi. ν. : Τῷ μηδεμίαν έννοιαν μηδέν! προσκαθῆσθαι τοῦ μέλλοντος, quod Suidas per ἐνυπάρχειν exp. Theophr. Η. PI. 7, i3, 6 : ΙΙροσκαθήμενον τὸ ἄνθος τῷ καυλῷ. Aristot. Η. A. 3, ι : Πόροι προσκαθήμενοι τοῖς ὄρχεσιν.] Frequenter capitur pro Obsideo , ut προσκαθέζομαι. [Plato Rep. 10, ρ. 609, C : Τῷ προσκαθῆσθαι καὶ ἐνεῖναι.] Thuc. 8, ρ. 267 [c. 11] : Καὶ τῷ πεζῷ προσκαΟημένους φυλακὴν ἔχειν, Et pedestribus copiis oblidendo. Idem, Προσκάθητο τῇ πόλει, Urbem obsidebat. [Demosth. ρ. 676, 4; Polyb. ι, 15, ι ; 5, 61, 8; 8, 9, 12; Plut. Vit. Pomp. c. 16, Arati c. 41; Dio Cass. 49, 07.] Herodot. : Ἐπολιόρκεε προσκατήμενος, Obsidione cir-
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Α cumdedit. At, Προσκάθημαι ἐν τῇ Σάμῳ, Samum insideo, In Samo sedem et castra loco. [Xen. Cyrop. 2, 4, 13.] ΙΙροσκάτημαι, lon. pro προσκάθημαι, Desideo apud, Assideo. Ex Herodoto pro Obsideo:quod et περικάθημαι.
[Πρ•σκαθιδρύω , Colloco, Considere jubeo. Theodor. Prodr. ρ. 390 : Κἂν... τίς με ... τοῖς ἑαυτοῦ προσκοΟι-δρυσας δόμοις δοίη κτλ. Elrekl. De ornamentis quæ simulacris apponuntur, Philo vol. 2, ρ. 55y, 47 : Τὰ περίαπτα ταῦτα καὶ προκοσμήματα ξοάνοι; καὶ ἀγάλμασι προσκαθίδρυται. G. Dinn.]
ΙΙροσκαθίζω et ΠροσκαΟίζομαι, Assideo, Incumbo. Plato Apol. [ρ. 31, Α] : Πανταχοῦ προσκαθίζω. [Eurip. Hel. 901 : Προσκαθίζω Οᾶκον οὐκ εὐδαίμονα. Schol. Soph. OEd. C. 11 19 : Τὸ λίαν προσκεκαθικὸς (τὸ λιπαρὶς dixit Soph.) τῆς ψυνῆς τοῖς τέκνοις. Polyb. 31, 4, ὑ : Οὗ μὲν προσεκάθιζεν,οὑ δὲπ^οσανέπιπτε.Diodor. 17,82.•Ὀρνεου προσκαθίζοντο;. Plut. Mor. ρ. 679, Α ; 7/6, Β. De urbe obsidenda Polyb. ι, 12, 4. || Subsideo. Epictcl. Diss. 2, 16, 10: Τὸ φυσημάτιον ἐκεῖνο ἐκεντήθη καὶ προσεκά-
Β Οισε. ι, 15, 5. || Forma media Προσκαθιζόμενος Plato Ervx. ρ. 3q7, D. Futur. ΙΙροσκαθιζήσοααι. V. Προσκαθέζομαι.]
[Προσκάθισις, ευ,ς, ἡ, Assessio. Plutarch. Mor. ρ. 166, Α.]
Προσκαθίστημι, Insuper constituo. [Diodor. 13, 80: Προσκατέστησαν καὶ ἄλλον στρατηγόν. Plut. V. Numæ c. 7 : Τοῖς οὖσιν ἱερεῦσι τρίτον προσκατέστησαν. Dio Cass. Exc. ρ. 8, 28; Ι. 67, 4• Προσκαθίστη per ἐπολυ-πλισίαζε (i. e. alias insuper copias constituit s. adduxit) exp. Suidas in loco scriptoris ignoti :Ὅπη ὕποπτοι ἦσαν ἐπελεύσεσθαι οἱ πολέμιοι , προσκαθίστη. Forma media Dio Cass. 66, 8 : Καινά τε τέλη προσκατεστέσχτο, quemadmodum intransit. 47, 15 : Τελῶν ἐκ καινῆς προσκαταστάντων 69, 9 : Τὰ φρούρια καὶ τὰ τείχη πε-ρισκοπῶν τὰ μὲν... μεθίστη , τὰ δὲ ἔπαυε , τὰ δὲ προσχχ-Οίστατο* 42, 45 : Τὰ ἐν τῷ Πόντῳ προσκατεστήσατο, i.e. ordinabat, componebat ; et similia 5υ, 6; 51, 4• ᾽Ιερέας προσκαταστήσασθαι 51, 2ο.]
Προσκαθοπλίζω, Insuper armo, Armis etiam instruo.
C [Plut. V. Cleoni, c. 23. Joseph. Cenes ρ. 18,1): IIl.ia σιταγωγὰ τοῖς πολεμιστηρὶς πρ.]
[ΠροσκαΟοοάιυ, insuper conspicio. Plato Channid. ρ. 172, Β: Ἆ τε πρὸς ἑκάστῳ ᾧ ἂν μανθάνῃ προσκαθο-ρῶντι τὴν ἐπιστήμην.]
[Προσ/αινουργέιυ , Aliquid novi addo. In maLiu partem dictum ap. Joseph. Α. J. 17, 3,2. G. Dino.] Πρόσκαιρος, ὁ, ἡ, Temporarius , Ad tempus dumus. [Plut. V. Pelop. c. 15:Πρ. ἐκδρομαί. Phalar. Epist.C8, ρ. 206 : Πρ. εὐπραγία. Dio Cass. Exc. ρ. 63, 10 : llp. ἀνοχὴ. Aretæus ρ. 27, 15 : Πρ. αἰτίη. Lucian. Dein. enc. c. 31 : ΙΙρ. Οόρυβοι. Πρόσκαιροι τῆς κακίεςἡδοναὶ schol. Aristoph. Nub. 36o.] 2 Cor. 4, [16]: Τὰ γὰρ βλεπόαενα, πρόσκαιρα· τὰ δὲ μὴ βλεπόμενα, αἰώνια. Sic Grog. N’a/.., πρόσκαιρος κάθαρσις, Temporaria. [Galen. vol. 6, ρ. 121, 11 : Διαθέσεις πρ. Id. vol. 14, ρ. 742, 9 : Πρώ-καιρον ἡ κόρυζα. Hasf..] Ab Eodem ponitur passim pro Temporarius significante Caducus, Fluxus, Siciliaris : ut in Epitaph. Fratris : Τί γίνομαι πρόσκαιρος; Cur inhæreo rebus caducis? Bud. [Greg. Naz.
U Or. 10, ρ. i6o : Ἀπὸ τῆς σαρκὸς καὶ τῶν πρόσκαιρων επὶ τὰ πνευματικὰ καὶ ἀΐδια. Strong. ‖ Ῥῆμα πρ., ὶ ci bum conditioni s. moribus loquentis accommodatum, schol. Aristoph. Ach. 274.]
Προσκαίρως , Temporarie. Citatur ex Theophili Institt. pro Ad tempus. [Jo. Chrys. t. 3, ρ. 276,1) : ᾽Εκολάσθησαν πρ. Actt. Concc. t. 3, col. 1201, 62 : Πρ. δέχεται. IIask. (ireg. Naz. vol. 1, ρ. 749 ]
Προσκαίω, Insuper uro, Aduro. [Theophr. Η. Pl. 9, 3, 4 : Προσκαίειν τὴν δᾶδα ἐπ᾽ αὐτῷ τῷ δένδρῳ. Aristot. Meteor. 4 , 3 : Τῇ ὑπερβολνῇ (τοῦ πυρὸς) προσχεκαῦσΟαι λέγεται* De gcn. anim. 4, 2 : ΙΙροσκάει τὸ πλεῖον τὸρ. Geopon. 5, 19, 2: Οἱ λίθοι... τοῦ θέρους τὰ στελέ/η προσκαῶυσι.] Suid. ex Aristoph. [Vesp. 828 : Ἤ Θρᾷττ* προσκαυσασα πρώην τὴν χύτραν ut σκεύη προσκεκτίυμένι i b. 969· De cibis adustis Archestr. ap. Alhen. 7, ρ. 31 ο, E : Μὴ προσκαυθέντα λάθῃσε. Alexis 9, ρ. 383, C: Ὄψον... προσκεκαυκε· et Plut. Mor. ρ. 460, Α. U Metaph. de amore flagrante, Xenoph. Symp. 4, a3 : Φ01-των εἰς ταὐτὰ διδασκαλεία ἐκείνῳ, τότε ἰσχυρῶς προσ*-
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καύθη. Quod ἀντὶ τοῦ ἐκάη dictum annotavit Antiatt. in Α Bekk. Anecd, ρ. 112, α.]
[Προσκακοπαθέω.] ΠροσκακοπαΘῆσαι τῷ δι᾽ ἡμᾶς μορ-φωθέντι καὶ βαπτισθέντι, In contemplatione et commemoratione humanitatis a Christo susceptæ dolore nflici et macerari, Bud. ex Greg. Orat, in Epiphania. [ΠροσκακοπαΟῶ· δοτικῇ margo Suidæ cod. Paris. Α.]
[ΙΙροσκακουργέω, Insuper damno afficio, vexo, lædo. Synes. ρ. 114, Β : Προσεκαχούργει δὲ ἄλλα. Wakef. Mala fide aliquid addo, Dio (30ss. 45, 22 : Τὰ μὲν ἐπι-κοινῶν ὑμῖν ὑπούλως καὶ ἀκαίρως, τὰ δὲ αὐτὸς ἐφ’ ἑαυτοῦ προσκακουργῶν.]
[Προσκαχόω , Insuper male afficio. Hippocr. ρ. 47,
44 : Ὄμματα προσκακούμενα.]
Προσκαλέω, Advoco, Ascisco, Accio, Acccrso, Advoco in auxilium. Thuc. ρ. 294 [8, 98] : Ἐθελοντηδὸν προσκαλέσαντες τοὺς Βοιωτοὺς, schol, παραλαβόντες. [Plato Men. ρ. 82, Α : Ἀλλά μοι προσκάλεσον τῶν πολλῶν ἀκολούθων ἕνα. Xenoph. Rep. l.ac. 13, 5 : Πολυπραγμο-νοῦσιν οὐδὲν, ἤν μὴ ὁ βασιλεὺς προσκαλῇ. Demosth, ρ.
531, ι8 : Προσκϊλέσαντι τοὺς χορευτὰς σκοπεῖν. Lucian. Β Pise. c. 3q .* Προσκαλῶμεν κἀκείνους, ὡς δίκην ὑπόσχιο-σιν. Προσκαλείτω τὰς κύνας ὁ κυνηγέτης Pollux 5, 85. Προσκαλέσαι ἀντὶ τοῦ προσκαλέσασθαι dictum annotarunt Phot. et Suidas.] Sed frequentius in voce med. dicitur προσκαλέσασθαι, ut, Προσεκαλέσαντυ τὸν Μέμνονα οἱ Τρῶες. [Xenoph. Anab. 7, 7, * : Προσκαλείται 3ενο-φῶντα ἐκ τοῦ Ἑλληνικοῦ στρατεύματος. Demosth, ρ. α83, 14 : Τίνα σπουδὴν ποιεῖσθε προσκαλέσασθαι βουλό-μενοι θετταλοὺς, i. e. Ad partes vestras trahere. Plut. Mor. ρ. 235, 1) : Προσχαλούμενον μὲν ὡ; παραδεξόμενοι* 354, D: Πρὸς ἀλλήλους τῷ ῥήματι χρῆσθαι, ὅταν τινα Προσκαλῶνται. « Poiyb. 8, 25, 5 : Παντας ἐψυχαγιὑγησε καὶ προσεχαλέσατο, i. e. Sibi conciliavit, Ad se allexit.
Sic fere Lucian. Asin. c. 5i : Προσκαλούμενη πολλοῖς φιλήμασι. ·» Schweich. Lucian. Epist. Sat. 3i : ΙΙροσκα-λέσασθαι ἐπὶ τὸν ἀναδασμόν.] Apud Diosc., Προσκαλείται τρίχας, exp. Pilos evocat, elicit. |J Interdum προσκαλώ poet, pro simpl. καλῶ, Voco, Appello. Soph. Aj. [89] :
Ὧ οὗτος, Αἶαν, δεύτερον σε προσκαλῶ. Antea dixerat, προσμολεῖν καλῶ, et Λἴαντα φιονῶ. [Dio Cass. 71, 34 : C Ναόν αὐτῆς (τῆς εὐεργεσίας) ἱδρύσατο, ὀνόματι' τινι ἰδιω-τάτῳ καὶ μήπω ἀκουσθίντι προσκαλέσας αὐτήν.] ‖ Προσ-κέλεῖν, In jus vocare. Et in voce med., προσκαλέσασθαι pro eodem. Dein. Πρὸς Φορμ. : Τί τοῦτον προσκαλεῖς; Aristoph. Vesp. [14ο6]: Προσκαλούμαι' σ᾽ ὅστις εἶ, πρὸς τοὺς ἀγορανόμους, βλάβης τῶν φορτίιον, In jus te voco damni injuria dati. [Cùm gcn. ὕβρεως il). 1418. Et siue genit. 1334 : Ἀθρόοι γὰρ ηξομὲν σε προσκαλούμενοι’ Λ ν. 1426: Ὑπὸ πτερύγων τί προσκαλεῖ σοφώτερον ; Plato Leg. il, ρ. 936» E: Ἐάν τις ἑκὼν μὴ θέλῃ μαρτυρεῖν, προσκαλεῖσθαι τὸν δεόμενον, ὁ δὲ προσκληθείς ἀπαντάτω πρὸς τὴν δίκην. Frequentissimum ap. oratores, ut Lys. ρ. ι66, 3ι : Προσεκαλεσάμην αὐτὸν πρὸ; τὸν πολέμαρχον paullo post πρ. πρὸς τὴν φυλήν. Addito δίκην ρ. 104, et ι3 : ΙΙροσεκαλέσατο δίκην ἀσεβείας πρὸς τὸν βασιλέα. Demosth, ρ. 912, *4 : Κλητῆρας ἔχυ>ν προσεκαλεσάμην αὐτόν· 1054, 16 : ΙΙροσεκαλέσατο Μακάρτατον τοῦ κλήρου τοῦ Ἄγνίνυ εἰς διαδικασίαν.] Dicitur et προσκαλέσασθαι [πρὸς] τοὺς ἄρχοντα; a Demosih. [ρ. 534, ι : Μὴ προσκαλέσασθαι πρὸς τὸν ἄρχοντα εἶναι.] Vide Bud. Comm. D ρ. 14, 15. Ut autem in illo Aristoph. Ι. προσκαλοῦμαι eum gen , sic et ap. Lucian. [Tim. c. 46] : Προσκαλούμαι σε τραύματος εἰς Ἄρειον Πάγον, ut quidem leg. censet Bud., quum tamen ibi scriptum sit προκαλοῦμαι. Sed quum alibi, tum ap. Dem. eodem modo positum reperitur προκαλοῦμαι, ut [ρ. 1018, 9] legimus, Τραύματος ὡς Ἄρειον ΙΙάγον με προὐκαλέσατο [προσεκαλέσατο nunc legitur ex codd, aliquot] ὡ; φυγαδεύσυ,ν ἐκ τῆς πόλεως. Adeo ut hæc differentia confundi videatur. Notandum est autem ap. Lat. itidem dici Accersere aliquem pro Advocare, et Accersere cædis pro Accusare.
II Προσκαλούμαι, pass. signif. Advocor, Accior. Act.
5,	56 : ᾨ προσεκλήθη ἀριθμὸς ἀνδρῶν ὡσεὶ τετρακοσίων,
Cui ascitus est numerus. Sed magis probatur altera lectio προσεκολλήθη, ob constr. Vide Κολλάοι || In judicium vocor, Accusor, Acccrsor. [Demosth, ρ. 999,
Tur.s. uno. cuc. tom. vi, fasc. νη.
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jus vocatus, Bud. Comm. ρ. 15, afferens ex Aristot. Pol. 5, [ιa] : Φασι δὲ καὶ ΙΙεισίστρατον ὑπομεῖναί ποτε προσκληθέντα δίκην εἰς Ἄρειον Πάγον. Ubi tamen videndum an non δίκην eum ὑπομεῖναι jungi possit.
[Προσκάμνω, Allaboro, Annitor. Appian. Pun. c. 97 : Μικρὸν ἔτι προσκαμὼν καὶ μόλις τι τοῦ προτειχίσμα-τος καταβαλὼν ἀπέγνω. Justin. Mail. Dial. ρ. 213, 27: Συμπαθῶν ὑμῖν προσκάμνειν ἀγωνίζομαι, ὅπως τὰ παράδοξα ἡμῶν ταῦτα νοήσητε. || Insuper laboro, i. e. fatigor, male habeo. Pausan. 5, 13, 6 : Ἐκέκρυπτο κατὰ τοῦ βυθοῦ καὶ ὁμοῦ τῷ χρόνῳ προσέκαμνεν οὐχ ἥκιστα ὑπὸ τῆς θαλάσσης.]
[Προσκάρδιος et forma Dorica] Ποτικάρδιος , ὁ, ἡ, Qui est in corde, Cordi insidens, pro Προσκάρδιος, quum ποτὶ Dorice dicatur pro πρός. Bion [ι, 16] : Ἄγριον, ἄγριον ἕλκος ἔχει κατὰ μηρόν Ἄδωνις, Μεῖζον δ᾽ ἁ Κυθέρεια φέρει ποτικάρδιον ἕλκος. [Theocr. Epigr.
Προσκαρτερέω, Cùm tolerantia et perseverantia quadam insisto s. incumbo, Assiduus et multus sum aliqua in re: ut curatores operum non abscedentes. Athen. [5, ρ. 211, F] : Προσκαρτερῶν τοῖς λόγοις. [Ιϊροσ-καρτερῆσαι τῷ τόπῳ (dogmaticis refutandis) Sert. Emp. ρ. γ l.j Themist. de canibus venaticis, Ἑνὸς αὐταῖ; ἀναφανέντος θηρίου, προσκαρτεροῦσιν ἐχείνῳ καὶ προσλιπα-ροῦσιν ἄχρις ἂν ἕλοιεν, Illius vestigiis assiduo hærent, nec ab eo persequendo desistunt prius quam ceperint. Sic Act. Ι, [14] : ΙΙροσκαρτεροῦντες ὁμοθυμαδὸν τῇ προσευχή* ut et Paulus Ad Rom. 12, [12]: Τῇ,προσευ-χῇ προσκαρτερόῦντες, Instantes precibus, Assidue per-severanterque prccantes Deum. Homini etiam alicui προσκαρτεροῦμεν, cui nos assiduum comitem praestamus, ab ejus latere non discedentes. Dem* C. Neær. [ρ. i386, 6] : θεραπαίνας τὰς Νεαίρᾳ προσκαρτερούσες, Act. 8, [ι3] de Simone,Ἦν προσκαρτερήσας τῷ Φιλίπ-πῳ, Α Philippi latere non discedebat, Philippi comes perstabat, ut Ovidius dixit, Sola comes nostræ perstitit illa fugæ. Itidem Christus Marci 3, [9] discipulis suis dicit curent ut πλοϊάριον προσκαρτερῇ αὐτῷ, Navicula sibi assidua comes sit, ne videlicet a turba prematur, Bud. [Diodor. 14, 87 : Προσεχαρτέρει τῇ πολιορκία τὸν χειμῶνα. Cui præivit Poiyb. 1, 55, 4. « Ilp. τῇ ἐπιμελείᾳ ib. 5q, 12. Πρ. τῷ πλείονι, Pluribus inhiare, 11, 2, 4. Πρ. τινὶ, Aliquem assectari, assidue observare, colere, 24, 5, 3. Item hostili consilio morari apud aliquem, 9, 7, 9 : Τοῦ ἔτι πρ. τούτοις ἀπέγνω, ubi perperam vulgo τούτους. Cùm partic. 8, 21, 7 : Χρόνον τινὰ προσεκαρτέρει λιπαρῶν τούτην. » Schwf.igh. Ὁ προσκαρτερούμενος χρόνος Diodor. 2, 29. Ἐνθάδε μένειν per προσκαρτερεῖν exp. gloss. Aristoph. PI. 1149, ex more recentiorurn, qui καρτερεῖν non raro pro μένειν dixerunt et προσκαρτερεῖν pro προσμένειν, Exspectare. Priscus Exc. Hist. ρ. 189, 21 : ΙΙαραγενόμε-νος ἅμα τοῖς ὑπηρέταις προσεκαρτέρουν 199, 2 : Τοῖς περιβόλοις προσκαρτερῶ, i. e. Intra septa exspecto.]
Προσκαρτέρησις, εως, ἡ, Assidua et tolerans aliqua in re perseverantia, quum sc. nuilæ ærumnæ nec labores nos a re aliqua avellere possunt.
[Προσκαρφόω, Clavis affigo. Schol. Æsch. Prom. i3l. Warf.f. Schol. rec.Aristoph.Pl. 914·]
Προσκαταβαίνω, pro Descendo, ex Cehcte [ρ. 42] affertur, Αὗται ἀπὸ τοῦ κρημνού προσκαταβαίνουσι. Sed προσκαταβαίνω ad verbum sonat Insuper descendo. [Lucili. Antii. Pal. 11, 99 : Δι᾽ ἐκείνης (τῆς νεφέλης) προσκατέβη τρωθείς.]
[Προσκαταβάλλω, Insuper dependo, persolvo. Προσ-καταθείτ,ν τριώβολον ap. Aristoph. Nub. 1237, gloss, exp. προκαταβάλοιμι, quod προσκ. scribendum. Boiss. Nisi ha*c interpretatio ad προκαταΟείην referenda, quod in libris pluribus legitur. Forma media Alex. Aphrod. Proœm. ρ. 249, 5 : Καὶ μυρίων ἄν σοι τοιού-των προσκαταβαλοίμην κατάλογον.]
Προσκατάβλημα, τὸ, ut Bud. dicit, est προστίμημα, et Quod ob moram mulctæ nomine dependebant οι ὄφλοντε; τῷ δημοσίῳ ὑπερήμεροι γενόμενοι , publicani sc. et alii, qui altero tanto mulctabantur. Exemplum habes ρ. 447· Pro cod. Suid. habet Προσκαταβόλημα. Significat etiam, ut VV· LL. tradunt, Accessio, Corollarium, Quod sensim accessit, Accessio sortis. [Contributio, velut in supplementum, accessoria ad
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æris summas, e vectigalibus rediens, ap. Dem. ρ. γ3ι,
5 : Οὐ γὰρ ὄντων ἱκανῶν τῶν ἐκ τῶν τελῶν χρημάτων τῇ διοικήσει , τὰ προσκαταβλήματ᾽ ὀνομαζόμενα διὰ τὸν τοῦ νόμου τούτου φοβον καταβάλλεται. ... Τὰ δὲ π^οσκαταβλή-ματα τοὺς μὴ τιθέντας μὴ ἦ κυρία ἡ βουλὴ ... Reisk,] [Προσκαταβολὴ, ἡ, habet quidem Η. Steph, in Indice, lectorem remittens ad ν. Προκαταβάλλω, sed ibi tantum Προκαταβολὴ reperitur. Anci..]
[Προσκαταβόλημα vitiose pro προσκατάβλημα, q. ν.] [Προσκαταγέλαστος ap. Longum 2, ρ. 46, 8 ed. Vili, vitiose pro πρὸς κ., Insuper ridiculi.]
Προσκαταγελάω, Insuper irrideo. [Athen. 11, ρ. 5o8, Β : Τῶν μὲν τοῖς νόμοις Ιμμένειν, τῶν δὲ τοῦ Πλάτωνος καὶ προσκαταγελᾶν. Julian, ρ. 162. Wakkf.]
[Προσκαταγιγνώσκω s. Προσκαταγινώσκυ>, Addico. Demosth, ρ. 1281, 3 : Ζητοῦσι διαιτητὴν ὅστις αὐτοῖς τὰ χωρία προσκαταγνώσεται. Recte hoc explicat Wolfius, ὅστις καταγνοὺς ἐμοῦ τὰ χωρία τούτοις ἀπονεμεῖ. Itaque servatur Condemnandi significatio, cujus aliud exemplum est ap. Antiphout. ρ. 122, 44 : Αὐθέντην προσκα-καγνωσθέντα (sic tres codd. : vulgo προκ.) ὑφ’ ὑμῶν. Glossam Hesychii, Προσκαταγνοὺς, πρὶν καταπτύσας, ex προκαταγνοὺς corruptam esse animadvertit Jcnsius.] [Προσκατάγνυμι, Insuper frango. Synes. Calv. ρ. 77, C. Boiss.]
[ΙΙροσκαταγράφυ,, Insuper conscribo s. adseribo. Dionys. Α. R. 2, 47 : Γῶν προσκαταγραφέντιον βουλευτών, Allectorum. 8, 13 : Στρατείαν ἄλλην προσκαταγρά-ιρειν, ut πρ. στρατιώτας ap. Diodor. 19, 15. Id. 19,40: Ιππεῖς ἐκ Μηδίας προσκαταγραφέντες ]
[Προσκατάγω, Insuper deduco s. demitto. Philo in Mathem. vett. ρ. 74 : Ἴ)τε δὲ καταχθείη ἐπὶ τὸν τεταγμέ-νον τόπον τὸν πληροῦντα τὴν διάστασιν τοῦ βέλους , καὶ τὸ βέλος ἐπιτιθείη αὐτόματον, ἔτι προσκαταχθείη μικρὸν πάλιν πρός τινα ὑπερέχοντα τόρμον χαλκοῦν, τάναντια προσκόψαν τὸ ὑπερέχον τῆς σχαστηρίας, ἀπέσχασε τὴν χεῖρα, ἡ συγκα-ταγωγὴ τῆς τοξίτιδος καὶ ἡ ἀπόσχασις οὕτως ἐγίνετο. Axgl.] [Προσκαταδείδω, Insuper metuo. Dio Cass. 3γ, 39: ΓΙ:οσκαταδείσας μὴ ....]
[Προσκαταδείκνυμι, Insuper instituo. Dio Cass. 77, 9 : Τελῶν ἃ καινὰ προσκατέδειξε.]
[Προσκαταδέω, Insuper deligo. Hippocr. ρ. 763, Η : Χρὴ ὅταν ἐπιδήσῃς τὸν ὦμον, προσκαταδέειν τὸν βραχίονα.]
[Προσκαταδικάζομαι, Insuper condemno. Dinarch. ap. Pollue. 8, 24, ex cod. supplendum.]
[Προσκαταίρω, Solvo, Proficiscor classe, Appello. Diodor. 11, 61 : Παντὶ τῷ στόλῳ προσκατῆρεν ἐπὶ τὸ πεζικὸν στρατόπεδον.]
[Ιϊροσκαταισχύνο,, Insuper dedecoro. Plut. V. Phocion. c. 22 :Ουσαν δὲ τὴν ὑπουργίαν ἀγεννῆ προσκατήσχυ-νεν ὁ τάφος συντελεσθείς. « Joann. Chrys. In 2 Ερ. ad Cor. serm. 27, vol. 3, ρ. 692.» Skager.]
[Προσκατακλαίομαι. Polyb. 4o, 2, 9: Προσκατε-κλαίοντο πάντες, ὡσανεὶ προορώμενοι τὸ μέλλον, quod Sehweigh. exp. Omnes inter se collacrimabantur. Ιϊροκατέκλαιον Reiskius, Prius deplorabant quam perierant.]
[ΙΙροσκατακλείω , Insuper includo, occludo. Ilesych. s. ν. Κατακυνῶν. IIemst.]
[Προσκατακλίνομαι, Insuper decumbo s. accumbo. ΙΙρόσυαλον (προσβαλοῦ J ensi us) per προσκατακλίθητι exp. Ilesych. G. Dind.]
[Προσκατακλύζω, Insuper proluo, inundo. Plut. Mor. ρ. 54p. E : ΙΙροσκατακλύσαι τὸν λόγον.]
[ΙΙροσκατακρύπτο,, Insuper abscondo. Theod. Prodr. ρ. 218. Ei.BKiu.ino.]
[Προσκατακτάομαι, Insuper acquiro. Polyb. 15, 4, 4 : ΙΙροσκατακτήσασθαι τὴν ἐκείνου ἀρχήν. Diodor. 2, 32 : 11 ρ. πολλὴν τῆς ὁμόρου χώρας.]
[ΙΙροσκατακτείνω, Insuper occido. Palæph. c. 32, 12, in libris pluribus : alii προσαποκτενεῖν et προσκτε-νεῖν.]
[Προσκατακυκάω, Insuper turbo. Hippocr. ρ. 497,17.] ΙΙροσκαταλἄλέω, Objurgo, Bud. Exp. etiam Loquacitate obruo# obstrepo et obtundo. Schol. Aristoph. [Argum. Nub.]: Πληγὰς λαβὼν βοὴν ἵστησι, καὶ προσκα-ταλαλούμενος ὑπὸ τοῦ παιδὸς, Loquacitate vexatus, Insuper a loquaci puero increpitus, Loquacitate obrutus, Bud.
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Α	[Ιϊροσκαταλαμβάνω, Insuper occupo. Dio Cass. Exc.
ρ. 39, 64; Ι. 42, 46.]
[Προσκαταλέγω, Allego. Diodor. 11,53: Μισθοφόρους ἀθροίσας καὶ τῶν Ἀχραγαντίνων προσκαταλέξας. Dionys. Α. Β. 3, 6γ Ι Ταῖς ἱεραῖς παρθένοις... δύο προσχατέ-λεξεν ἑτέρας. Id. 2, 47• Plut. V. Arati c. 14. Dio Cass.
41, 34 ; 45, 47· Strabo 6, ρ. a65 : Τοῖς ἔθνεσιν ἑχάστοις τὰς γειτνιώσας προσκαταλέγοντες νήσους. « Euseb. In Hie-rocl. c. 48, ρ. 468. » Boiss.] Προσκαταλέγομαι, Etiam ego allegor et ascribor in catalogum : unde προσκα-τειλεγμένοι, Allecti, προσῃρημενοι. [Plut. V. Rom. c. 20 : Ἑκατὸν ἐκ Σαβίνων πατρίκιοι προσκατελέχθησαν. Dio Cass. 36, 29; 441, 60.]
ΙΙροσκαταλείπω, Insuper relinquo. [Joseph. A. J. 2, 4, 5 : ΙΙροσκαταλιπὼν καὶ τὸ ἱμάτιον.] Philo De mundo: Τὰ προσκαταλειφθέντα τοῖς ἐπιβρίσασι δεινοί;, Reliqui» quæ saevientibus malis superstites fuerunt. [Pallad. V. Chrys. ρ. 38. Boiss.]
[Προσκαταλείπω, Insuper oblino. Aristot. Η. Α. 5, 19 : Τειχίον ἤ τι τοιοῦτον τρώγλην ἔχον... πηλῷ προσχα-Β ταλείψαντες.]
ΙΙροσκαταλλάττομαι, affertur pro Reconcilior. [Aristot. Rliet. ι, 12: Οἱ μὲν γὰρ φίλοι ἀφύλακτοί τε πρὸς τὸ ἀδικεῖσθαι καὶ προσκαταλλάττονται, πρὶν ἐπεξελθεῖν.] [Προσκαταλύω, Insuper dissolvo. Diogenis Epist. 29 Ald.=a8 Commet. Boiss. Libaiiius Κατὰ Ἱκαρίου vol. 2, ρ. 139, 14. Jacobs. Dio Cass. 47, 3u.]
Προσκατανέμω, Insuper distribuo. [Plut. V. Cat. min. c. 33, Solon, c. 19; Dio Cass. 51, 4.]
[Προσκατανοέω, Insuper cogito. Epicur, ap. Diog. L. 10, 67, 72. Κ Unde subst. Προσκατανόησις, εως, ἡ, ib. 79·]
[Προσκαταξαίνω, Attero ad. Lycophr. 173 : Ἐν δὲ δεμνίοις (Ἀχιλλέα)... εἰδωλοπλάστιο προσκαταξανεῖ (Helena) ῥέθει. Schol., διεγερεῖ, ἐρεθισει.]
[Ιϊροσκαταξύο,, Insuper derado, abrado. Etym. Μ. ρ. 412, ι: Ζιυγράφος... οὐχ ὅτι γράμματι χρῆ τα ι, ἀλλ’ ὅτι τῇ γραφίδι προσκαταξύει· γράψαι γὰρ τὸ ξύσαι. Suspectum mihi est compositum προσκ. Valck. ad Theocr. Adon. ρ. 373.]
C [Προσκαταπήγνυμι, Insuper defigo. Ælian. Ν. Α. 8, 1 ο : Προσκατέπηξε τὰ κέρατα εἰς θάμνον.]
[Προτκαταπι'μπρημι, Insuper incendo, comburo. Dio Cass. 62, 17 : ΙΙολλοὶ οἴκοι ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν ἐπικου· ρούντι»,ν προσκατεπρήσθησαν.]
[Προσκαταπλάσσω, s. Προσκαταπλάττο,, Tanquam cataplasma admoveo. Schol, veteris poelæ ap. Fabr. Β. Gr. vol. 3, ρ. 644· Kali..]
[Προσκαταπλήσσω^. Προσκαταπλήττο), Insuper perterrefacio. Dio Cass. 38, 4 ; 69, 44; 42, 6.]
[ΙΙροσκαταποντίζιο, Insuper in mare demergo, l.i-ban. vol. 2, ρ. 246.]
[ΙΙροοκαταποντόω, idem. Dio Cass. 42, 38.] [Προσκαταπράσσω, s. Προσκαταπράττω, Insuper cilicio. Aristid. vol. ι, ρ. 394, 7: Τοῖς μὲν γὰρ, εἰ χαὶ μηδὲν ἄλλο προσκαταπράξαιεν, ἔκ γε τῶν ὑπαρχόντων ἔξε-στιν εὐδοκιμεῖν.1
[Προσκαταράομαι, Insuper exsecror. Schol. Aristoph. Pac. 248 : Οὕτο> δὲ εἶπε προσκαταρώμενος.] [Προσκαταπυκνόω, Condenso. Metapli. Confirino, D Plut. Mor. ρ. 491, Α : IIp. τὴν εύνοιαν.]
[Προσκαταριθμέω, Annumero. Theophrast. Metaph. ρ. 316, 22 ed. Brand. Plut. V. Marcelli c. 3o : Τὴν ἀνθύπατον ἀρχὴν ... ταῖς πέντε προσκατηρίθμησεν ὑπατεία ις.]
[Προσκαταρρήγνυμι, Insuper discindo. Dio Cass. 78, 7 : Τὴν ἐσθῆτα αὐτοῦ προσκατέρρηξεν. Forma media 54, ι : Τὴν ἐσθῆτα προσκατερρήξατο.1
[Προσκατασήπω , Insuper putrefacio. Hippocr. ρ. 462, 20.]
[ΙΙροσκατασκάπτω, Insuper diruo. Josephi Vitae. 10 : Πυρπολήσαντες, εἶτα δὲ προσκατασκάψαντες * ubi cod. Leid. προ; κ.]
Προσκατασκευάζω, Insuper instruo, extruo, construo, struo. Iu VV. LL. Insuper paro. [Demosth, ρ.
467,9	: Προσκατασκευάσας ἐμποριον θευδοσίαν 683, 23 : Επειδὴ ὁρω προσκατασκευαζόμενόν τι τοιοῦτον 365, 2ὁ: Ἐκ τῆς ἀπολογίας ὄνειδος προσκατασκευασθῆναι. Polvb. 21, 9, 6 : Ι ινὰς προσκατεσκευακότες δυνάστας. Πρ πύλας, τριήρε•ς, et alia quaevis, Diodor. 11, 21, 43, 78, Jo-
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seph. Α. J. 8, 5, a ; ι ο, 11, ι, Dio Cass. 42, 40. Κῶλα προσκατασκευάσαι, εἴ πού τι δέω, Dionys. De comp. verb. c. 7. || Forma media Aristot. Top. 3, 2 : Ὅταν ἄλλα τινὰ προσκατασκευάζηται τῶν καλῶν.]
[Προσκατασπάω, Insuper detraho, tiippocr. ρ. 22ϊ, Ε : Ἐμὲσασι συχνὰ τοιαῦτα προσκατασπᾶται. ‖ Naves insuper deduco in mare, Polyb. 4, 53, 2.]
[Προσκαταστρέφω, Insuper everto. Dionys. De Isocr, c. 14 : Τῷ ποιεῖν εὖ προσαγόμενοι τὰς πόλεις, ἀλλ’ οὐ βίᾳ προσκαταστρεφόμενοι. Herodes Or. ρ. 175, iq: Προσκα-ταστρέψασθαι τοὺς πλουσιωτάτους. Dio Cass. 37, 5 et 48 extr.]
Προσκαταίρω, Insuper detraho, Epigr. [Luciani Anth. Pul. ii, 174 : Καὶ χερὶ προσκατέσυρεν... Ἄδωνιν. II Vitiose pro προκατασύρω var. lect. in Iocis Polybii s. h. ν. citatis.]
[Προσκατατάσσω s. Προσκατατάττω, Adjicio, Subjicio. Polyb. 3, 20, 1 : Ηροσκατατάττοντες ἔτι καὶ τοὺς ῥηθέντας λόγους. Πρ. ἑαυτὸν, Alicui se adjungere, ap. Epict. Diss. 4» 1, 91 : Περιέμεινε συνοδίαν ἀνθυπάτου καὶ προσκατατάξας ἑαυτὸν παρέρχεται ἀσφαλῶς. 11 ρ. ἑαυτὸν τῷ θεῷ ib. 98; et, Προσκατατέταχά μου τὴν ὁρμὴν τῷ Οεῷ, 89. ScHWEich. Phurnut. c. 32, ρ. 224 : Τὸ ὑγρὸν ... τῷ αἰθέρι πρ. Osai»ν.]
[Προσκατατείνιυ , Insuper extcudo. Hippocr. ρ. 837, D.]
Προσκατατίθημι, Insuper dependo, persolvo. Aristoph. Nub. [1237] : Νὴ Λία Κἂν προσκαταθείην ὤστ᾽ ὀμοσαι τριόβολον. Quem Ι. schol, sic construit et exp., προσκαταθείην ἂν τριώβολον ὥστε ὀμόσαι νὴ Δία, seu, ζημιωΟείην ἂν τρεῖς ὀβολοὺς ἵνα ἐπιτρέψῃς μοι ὀμόσαι τοὺς Θεούς. [Plato Theag. ρ. 128, Α : ΙΙροσκατατιθέντ^ς ἀργύριον πανυ πολὺ μισθόν.]
[Προσκατατρεχ ω, Insuper populor. Joseph. Α. J. 13, 12, 6 : Μετὰ τὴν νίκην προσκαταδραμὼν τὴν χώραν.] [Προσκαταφεύγω, Confugio ad. Suidas s. ν. Καθοσιώσις : Τοῖς τῶν ἐκκλησιῶν σηκοῖς προσκαταφεύγει.] [ΙΙροσκαταφθείρο), Insuper perdo. Teles ap. Stob. Flor. 108, 83, ρ. 397, 5 ed. (ìaisl. Boiss.]
[Προσκαταφρονέω, Insuper contemno. Dii) Cass, 42, 37; 47, 21.]
[ΙΙροσκατϊχαρίζομαι. Προσκαταχαρισάμενος (in cod. —χαρησάμινος scriptum) vel προσκαταχῥησάμενος lectiones suspcctæ ap. Ceorg. Syneell. ρ. 220, D, in loco Joscphi Λ. J. 10, ii, ι, cujus libri inter χαρισάμενος καταχαρισάμενος προσχαρισάμενος fluctuant : unde décomposition illud prodiit προσκαταχαρισάμενος.] [Προσκαταχέω, Insuper perfundo. Pass. Προσκατα-χεῖσθαι Hippocr. ρ. 395, 14.]
[ΙΙροσκαταχράομαι, Insuper interficio. Dio Cass.
7», '4·]
[Προσχαταχρηματιζω, Papyr. ap. |.orshall. ι, ρ. 24, 46 : Τὴν ποοσκατακεχρηυατισμένην ἀναοοράν.]
in ροσκαταχωρίζο,, Papyr. ap. Forshall. ι, ρ. a3, 43: Η ροσκατακεχωρισμένου χρηματισμοῦ.]
[Προσκαταψεύδομαι, Insuper mendacium confingo adversus aliquem. Polyb. 12, 13, 3 : Προσκατέψευσται τἀνδρός. Epictet. Diss. 3, 17, 8 : Τοῦτο ἔξωθεν αὐτῷ δεῖ προσθεῖναι καὶ προσκαταψεύσασθαι. Dio Cass. 45, 31 ; 57, 23.]
[Προσκατεργάζομαι', Insuper perficio. Dio Cass. 3γ, 39 : Ῥᾳδίως τὰ λοιπὰ προσκατεργάσασθαι* et 38, 38 ; 41, 32·, 42, 8, al. ‖ Insuper acquiro. Dio Cass. 56, 5i : Κτηθεῖσιν ἀρκεσθῆναι καὶ μηδὲν ἕτερον προσκατεργάσα-σθαι. ‖ Insuper conficio, interficio. Dio Cass. 63, 29 : Δυσθανατοῦντα προσκατειργάσατο.]
[Προσκατερείπω, Insuper dejicio, diruo. Pausan. 3, 7, 11 : * Ελλάδα σαθρὰν ἤδη καὶ οὐ παντάπασιν ὑγιῆ προσκατήρειψεν.]
[ΙΙροσκατεσθίω , Insuper comedo. Unde futurum Ιϊροσκατέδομαι, c quo præsens finxit HSt.] Προσκατέ-δυ,, Insuper comedo. Alexis ap. Atlicn. 12, [ρ. 516,
D]	de candatilo, obsonio quodam Lydio delicato : ΙΙολὺν δ᾽ ἐγὼ Ἂν [Ἐὰν] παραθῶ σοι, προσκατέδῃ [—ει] του; δακτύλους, Σαυτῷ γε χαίοων.
Προσκατεύχομαι, Insuper imprecor, exeeratione utor, opp. τῷ ἐπεύχομαι. Theophr. II. PI. 9, [8, 8] : Περιγράφω δὲ καὶ τον ἑλλέβορον τὸν μέλανα, ἱστάμενον πρὸς ἕο,, καὶ προσκατευχόμενον δέ. Bud.
[Προσκατέχω, Contiueo. Hippocr. ρ. 79#> 4 : Προσ-
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κατε'χειν δέ τινα χρὴ τὴν κεφαλὴν τοῦ τετρωμένου.] Προσ-κατεχομαι, Detineor apud, vel Retineor in. Basil. : Αἱ ψυχαὶ αἱ μὲν ἐπὶ πολὺ προσκατέχονται τῆ ζυ,ῇ ταύτη.
Προσκατηγορέω, Insuper accuso, Ultra accuso. Xenoph. [Mem. 2, 6, 34] : Ἐὰν δέ σου προ^κατηγορήσο, ὅτι.. . εὐνοϊκῶς ἔχεις πρὸς αὐτόν. [Jocose et eleganter ita dicitur, ut sit Insuper commendo s. Inudo., Sturz.] Citatur et ex Thuc. : Προσκατηγορῶ ἐπίδειξίν τινα ἐπὶ χρήμασι. [3, 4α : Χαλεπώτατοι δὲ καὶ οἱ ἐπὶ χρήμασι προσκατηγοροῦντες ἐπίδειξίν τινα. Plut. V. Pericl. c. 3α : Πρ. ὅτι γυναῖκα; ὑποδέχοιτο. Dio Cass. 38, 16 extr.
Il Insuper prædico, attribuo. Aristot. De interpr. 10, 3. Dionys. De Lysia judic. c. 14, c Theophrasto : Ἀντίθεσις δ᾽ ἐστὶ τριττῶς , ὅταν τῷ αὐτῷ τὰ ἐναντία, ὴ τω ἐναντίῳ τὰ αὐτὰ, ἡ τοῖς ἐναντίνις τὰ ἐναντία προκατη-γορηθείη. Scribendum προσκατηγορηθῇ eum Sylburgio.]
ϊΠροσκάτημαι. V. Προσκάθημιαι.]
Προσκατοικίζω, Insuper in colonia colloco, Simul iitare jubeo. Arnam Exp. 4, 22,6: Προσκατοικίσας άλλους τῶν περιοίκιον.]
Προσκατόμνυμι, seu Προσκατόμνυμαι, Insuper s. Prælerea dejero. Pausan. [5, 24, 2 : ... ἐπὶ κάπρου κα-τόμνυσθαι τομίων ...] οἱ δὲ ἄνδρες οἱ ἀθληταὶ καὶ τόδε ἔτι προσχατόμνυνται, ubi tamen si præp. vim suam retinet, vacat partic, ἔτι.
[Προσκατορθόω , Insuper erigo, constituo, lleliodor. 6, 13 : Προσκατορθώσειν τῷ Θυάμιδι... τὴν τῆς προφητείας... τιμήν. « Clein. Homil. ι,6.» Kall. || Insuper rem bene gero. Dio Cass. 49, 23 : Οὐχ ὅπως προσχα-τορθώσας τι ἀπεχθήσοιτό οἱ.]
[Προσκαυλέω, In caulem abeo. Hippocr. ρ. 278, 38 : Ἐντεῦθεν αὐτῆς τὸ πιχύτατον κἀι ἰθύτατον ἀνάπαλιν τραπὲν προσκεκαύληκεν, ὅπερ ἐστὶ αἰδοῖον.]
[ΙΙρόσκαυμα, τὸ , Adustio. Joël. 2, 6. Nahtmi a, 11 : Π ρ. χύτρας.]
[ΙΙρόσκαυσις, εως, ἡ, Adustio. Oribas. ρ. 3γ ed. Matth.]
[Προσκαυστικὸς, ὴ, ὸν, Qui adurere solet. Posidip-pus ap. Athen. 14, ρ. 681, Α : Μάγειρος πρ.]
[ΙΙροσκεδάννυμι , Antè dissipo. Προσκεδαννύμενος Alexidis comœdia memoratur ab Antiatt. in Bekk. Anecd, j,. 100.]
Πρόσκειμαι, Positus s. Situs sum ad, Adjaceo. [Po-Ivb. 3, 24, 2 : Πρόσκειται τῷ Καλῷ ἀχρωτηρίω Μαστία.] Herodian. [3, ι, 9], de Tauro monte : Μεταξὺ ὢν Καππαδοκία; καὶ Κιλικίας, διακρίνει τά τε τῇ ἄρκτοι καὶ τὰ τῇ ἀνατολὴ ἔθνη προσκείμενα, Populos versus orientem et versus septentrionem sitos, s. Populos ad orientem et populos ad septentrionem pertinentes. Diosc. 4 : Προσκείμενα ἀλλήλοις φύλλα , Folia invicem adjacentia ac cohærentia, προσπεφυκότα. [Aristot. De gen. anim. 1,4: Οὐδέν εἰσι μόριον τῶν πόρων οἱ ὄρχεις, ἀλλὰ πρόσκεινται.] ‖ Apponor [Appositus sum. liom. 11. Σ, 329 : Οὐατα δ᾽ ούπο» δαιδάλεα προσέκειτο (ansæ ad poculum). Ubi ν. Eustath. ρ. 1 148, 54] : sic enim exp. in Plat. Apol. Socr. [ρ. 3o, E] : Πρόσκειμαι τῇ πέλει ὑπὸ τοῦ Θεοῦ, Civitati a Deo appositus sum s. adhibitus. Nisi aliquis malit Attributus, sicut quidam interpretantur ap. Synes. Ep. 44 : Αέγεταί τις αὐτοῖς μοῖρα κιναίδοις προσκεῖσθαι, Attributa esse. Sic vero et Bud. .προσκείμενος interpr. Additus, Adjunctus, ap. Themist. ρ. 3o, item et Contributus, Attributus, ap. Strab. ρ. 83 [4, ρ. 190]: Τὰ δὲ μεταξὺ τοῦ Γαρουνᾶ καὶ τοῦ Λείγηρος ἔθνη, προσκείμενα τοῖς Ἀκουϊτανοῖς ἐστιν. II Addor, [Additus sum, Accedo,] cujus signil. duo exempla ex Polyb. habes ap. Bud. ρ. 512. [Polyb. 3, 25, 2 : Πρόσκειται δὲ τούιοις τὰ υπογεγραμμένα· 3, 29, 5 : ΙΙροσέκειτοτὸ μὴ προσὴαμβάνειν κτλ. ísocr. De antid. ρ. 469 ed. Oxon.: Ταῦτα μὲν οὖν ἐκείνοις προσκείσθο, τοῖς πρότερον εἰρημένοις. Plato Crat. ρ. 3q3, 1) : Et πρόσκειται τι γράμμα ἡ ἀφήρηται. Soph. OEd. Τ. 232 : Ἤ χάρις προσκείσεται. Eur. Alc. 1542 : Ἄλγος ἄλγει τοῦτ᾽ ἂν ἦν προσκείμενον Rhes. 162 : Προσκείμενον κέρδο; πρὸς ἔργῳ. Πρόσκειται Hesych. exp. ἐκπροσθήχης κεῖται. Frequens ap. grammaticos ubi regulas exponunt certis conditionibus adstrictas. Sic Etym. (ìud. ρ. 52», i4 : Πρόσκειται περιττοσύλλαβο,;· 28: Πρ. υπέρ τρεῖς συλλαβάς.] || Προσκεῖσθαι dicitur etiam Qui stat apud, s. qui adstat. Aristoph. Nub. [142] : Σὺ δὲ τῇ θύρα πρό; χεισο, Assiste foribus : nisi aliquis in sequenti signil.
1943 πρόσκειμαι
accipere malit. [Epictet. Diss. 4, 7, 20 : Προσκείσομαι διάκονοςκαὶ ἀκόλουθος ἐκείνῳ (τῷ Οεῷ). Adjunctus sum, Soph. El. 722 : Δεξ•ὸν δ᾽ ἀνεὶ; σείραιον ἵππον, εἶργε τὸν προσκείμενον.] || Incumbo, Insto, Urgeo, Premo, i. q. ἐπίκειμαι : ac plerumque fugientibus aut cedentibus ita προσκεῖσθαι dicimur. [Phot. et Suid. : Προσκείμενοι* οἷον κολλώμενοι, προσεγγίζοντες. Herodot. 9, 57 : Ἢλαυ-νον τοὺς ἵππου; καὶ προσεκέατό σφι. Τὸ προσκείμενον (intelligitur μέρος στρατοῦ) y, 6. Eurip. Phœn. 739 : Ἑπτὰ προσκεῖσθαι πύλαι;· Iph. Τ. 329 : Ἄλλος ἄλλοθεν προσκείμενο» * 316 : Κλύδωνα πολεμίων προσκείμενον. Aristoph. Eq. 245 : Ὀ κονιορτὸς δῆλος αὐτῶν ὡς ὁμοῦ προσκείμενων.] Thuc. 3, ρ. 119 [c. 108] : Ἐπαναχω-ροῦντες δὲ, ὡς ἑώρων τὸ πλέον νενικημένον, καὶ οἱ ἄλλοι Λκαρνᾶνες σ†ίσι προσέκειντο* 7, Ρ* 242 [c. 3ο] : Πρὸς τὸ τῶν Θηβαίων Ιππικόν, ὅ•τερ πρῶτον προσέκειτο* 4, |>• 133 [c. 33] : Τοὺς δὲ ψιλοὺς , ᾗ μάλιστα προσΟέοντες προσκέοιντο* 2, [84] : Αἱ νῆες ἐν ὀλίγῳ ἤδη οὖσαι, ὑπ᾽ ἀμφοτέρων, τοῦ τε ἀνέμου τῶν τε πλοίων, ἅμα προσκειμένων ἐταράσσοντο, Simul urgentibus. [Πρ. τῇ πόλει Thucyd. 7, 5ο. « Polyb. 1, 11, 6; τοῖς προσβαίνουσι 2, 6γ,6; 5, 13,3, et q5, 5; 28, ι5, 4•" Sc.hweioh.] Plut. Agesil. [c. 16] : Τῶν βαρβάρων προσκείμενο,ν αὐτῷ καὶ κακούντων τὸ στράτευμα, Instantibus ei et urgentibus hostiliter. Philo V. Μ. 1 : Δίψα καὶ πεῖνα διακληριυσά-μεναι τὰς χακώσεις, ἐν μέρει προσέκειντο, Vicissim urgebant. [Soph. Aut. 94 : Ἔχθρα δὲ τῷ θανόντι προσκείσει δίκη, quod schol, exp. δνσμενὴ; ἔσει.] Dicimur etiam προσκεῖσθαι, Incumbere, Instare, Urgere, in bonam partem : ut quum precibus alicui instamus. [Herodot. 1, 123 : Τῷ Κύρω Ἄρπαγος προσέκειτο δῶρα πέμπων. Thucyd. 7, 16 : Αλκιβιάδης προσκείμενη; ἐδίδασκε τὴν Δεκέλειαν τειχίζειν.] Plut. Solone [c. 14]: Τῷ Σόλωνι προσέκειντο τὴν τυραννίδα προξενοῦντες, Soloni instabant. Pericle [c. 33] : Πρόσκειται δεόμενος, Precibus instat. Herodian. 2, [7, 12] : Μηδὲ μελλήσαντες προσέκειντο ἐκλιπαροῦντες καὶ αὐτοὶ ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν πραγμάτιον, Instabant obsecrantes et ipsi ut rerum administrationem suscipere. 3, [15, 8] : Προσέκειντο λιπαροῦντες αὐτὸν ὑπὲρ ὁμονοίας. Sic Comicus quidam ap. Athcn. 13, [ρ. 5•31, D] : Αιπαρῶν δὲ καὶ προσκείμενος. [Aristoph. ib. 12, ρ. 515, Α : ἘπηκολούΟουν κἠντιβολουν προσκείμενοι ] Similiter accipi potest et hic Cregor. Ι., Κλαυθμῷ καὶ δεήσει προσέκειντο, ut sit dat. instrumenti, Fletu et precibus instabant : seu, ut Bud. interpr.. Assidui erant. Dicimur etiam προσκεῖσθχι rei , cui studiose incumbimus, Cui addicti sumus. [Τῇ φιλοινίῃ vel τῷ θίνω πο. Herodot. 3, 3.14 ι, 133. Ἀφροδισίνις πο. Galen. vol. 2, ρ. 358.] Thuc. ρ. 3i [ι, q3] : Ταῖς γὰρ ναυσὶ μάλιστα προσέκ•ιτο, i. e. τὸν νοῦν προσεῖχε, schol., Iu rem navalem incumbebat. 8, ρ. 291 [c. 8«>] : Κατ’ ἰδίας δὲ φιλοτιμίας οἱ πολλοὶ αὐτῶν τῷ τοιούτῳ προσέκειντο ἐν ωπερ καὶ μάλιστ* ὀλιγαρχία ἐκ δημοκρατίας γενο μένη ἀπόλλυται, In id incumbebant. Synes. Ερ. 53 : Πρόσκειται τοῖς βιβλίοι;, Adhæref libris. [Ari-stid. vol. 2, ρ. 315, 12 : Τοῖς Λημοσθένους λόγοις προσ»-κειτο ὑπερφυῶς. Πρ. μαντικῇ Pau sa η. 4» 9, ἀ.] Similia exempla habes ap. Bnd. ρ. 513, ubi προσκεῖσθαι cxp. Addictum, Deditum et studiosum esse, Incumbere, αναποσπάστο,; προστήκεσθαι. [Lucian. Alex. c. 54 : Ταῖς τοῦ χρηστηρίου ἐλπίσιν πρ. Philostr. ρ. 136 : Τοῖς ἄγαν τῇ γῇ προσκειμένοις, de iis dictum qui mare metuunt. Valck.] Sed et homini alicui προσκιῖσθαι dicimur, itidem pro Addicti esse, Dediti esse,Studere, Favere, et ei quasi adhærere. [Herodot. 6, 61 : Ἦν οἱ φίλος τῷ προσεκέετο τῶν ἀστῶν μάλιστα.] Thuc. 8, ρ. 279 [c. 5•ι], de Alcibiade : Προθύμιυς τῶ Τισσαφέρνῃ Οερα-πεύι»,ν προσέκειτο* 6, ρ. 227 [c. 89] : Τῷ δήμῳ ποοσε-κείμην μᾶλλον, Populi partibus magis favebam. (Ari-stid. vol. 2, ρ. 277, 14 : Εἰ τοὺς μὲν ὡς τῷ δήμῳ προσκείμενους κόλακας προσεροῦμεν* et ρ. 2ὑ2, 11. || Colo. Dio Cass. 51, 25 .Οτι τῷ Διονύσιρ πρόσκεινται.] Item Assentior, Astipulor, Transeo in partes sententiamque alicujus. Ι. q. προστίθεμαι. [Pausan. 2, 21, 10 : Πρόσκειμαι πλέον τιὴ οἱ λοιποὶ τῇ Ὁμήρου ποιήσει. Πρ. Οειασμῷ ἀνὴρ ap. Pollue, ι, 20.	‖ Addicor, Attri-
buor. Herodot, ι, 196 : Τῷ τὸ ἐλάχιστον ὑπιστ*μένῳ προσεκέετο ἡ παρθένος, i. e. in matrimonium dabatur. Schweich. Eur. Tro. x85 : Τῷ πρόσκειμαι δούλα;] U Ιϊρόσκειμαι κακῷ, Malis adhæreo, implicitus sum.
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Α [Soph. ΕΙ. 1040 : ᾨ σὺ πρόσκεισαι κατῷ. Contra ib. 240 : Εἴ τω πρόσκειμαι χρηστῶ. Eurip. Inus fr. 21 : Κακοῖς οὐ συ πρόσκεισαι μονή. áoph. Aj. 407 : Μωραῖς αγραις προσκείμεθα. Dionys. Α. R. 6, 92 : Μέχρι πολλοῦ διετέλουν προσκείμενοι ταῖς ωφελείαις ^prædæ). Usitatior constructio est qua res aliqua προσκεῖσθαι alicui di-tur. Sic Soph. Ant. 1243 : Τὴν αβουλίαν ὅσῳ μέγιστον ἀνδρὶ πρόσκειται κακόν. Eur. Rhes. 266 : Πο/λ᾽ ἀγρώ-σταις σκαιὰ πρόσκειται φρενί* et intellecto dativo personæ Heracl. 484 : Μὴ πὶ τοῖς πάλαι κακοῖς προσχείμε-νόν τι πῆμα σὴν δάκνει φρένα.] ‖ Πρόσκειταί μοι, Onus mihi incumbit, Negotium milii commissum atque delegatum est : aliquantum diversum a superiori Incumbendi signil. [Herodot. 1, 119 : Τοῖσι προσεκέετο’ 7, 36 : Τοῖσι προσεκέετο αὕτη ἡ ἄχαρις τιμή* 6,5η ι Τούτοισι προσχέεται προξείνους ἀποδεικνύναι. Eur. lUies. 107 : Ἄλλῳ δ’ ἄλλο πρόσκειται γέρας* Hel. 4 5ο : Ἐμοὶ γὰρ τοῦτο πρόσκειται..., μηδένα πελάζειν ... δόμοις. Pa'> san. 5, ι3, 3, restituit Siebel. : Ἔργον αὐτῷ πρόσκειτχι (vulgo πρόκειται) τὰ... ξύλα... παρέχειν. Dio Cass. 5α,
Β 22 : Αὐτῷ ἡ τῶν ἐπιτηδείοιν παρασκευὴ προσκείσθω ]
II Apud Suid. vero pro, Ὀ δὲ ἐντυχὼν προσκειμέναις ταῖς θύραις, quod ipse exp. χεκλεισμίναις, [et πρ. τῶν θυρῶν per ἠσφαλισμένων,] sunt qui leg. putent προκει-μέναις, Oppositis et clausis. [Nihil mutandum. Verba ipsa ex Æliano excerpta esse conjecit Hemst.] ‖ Α partic, autem προσκείμενος est adv. Προσκειμὲνως, Instanter, Assidue, Addicte, Bud.
[Προσκείρω, Attondeo. Athen. i3, ρ. 565, Α : Τὸν πρῶτον προσκειράμενον · ubi epitome et Eustath. ρ. 1910, 4, προκειράμενον, apogr. Palat, κειράμενον.] [Προσκέλλω, Appello. Orph. Arg. 1048 : Ποιάνθῃ νήσω προσεκέλσαμεν. Dorice Ποτικέλλειν, Dius apud Stob. Flor. 65, 6 init, (sed ubi uunc ex codd, scriptum ποτοκέλλουσιν). Hkmst.]
[Προσ/•έλομαι, Adhortor. Affertur sine teste. Ancl] [Προσκενόω, Insuper evacuo. Epiphau. vol. ι, ρ. 132, C : ΙΙροσκενώσαντε; οὖρα χαὶ αἷμα.]
[Προσκέπασμα, τὸ, Protegmen. Pollux 7, 208. « CyriU. Hier. ρ. iqi (=144)·» Wakef.]
C [Προσκεπαστὴς, ὁ, Prolector. Latinum προτίκτωρ per πρ exp. Menaud. Hist. Exc. ρ. 418, 9.]
Προσκέπτομαι, Prospicio, Prius considero: alii tamen simpliciter, Considero : ut ex Herodoto [7, 177] : Προσκέπτομαι πάντα , Omnia rimor et considero. Item [7, 10]: Προσκεψάμενος ἐπὶ σεωϋτῷ , Re apud teipsum considerata. [Eurip. Aiulr. 256 : Πῦρ σοι προσοίσω xoù τὸ σὸν προσκέλομαι. Aristoph. Eq. 154 : Εγὼ δ’ ἰὼν προσκέλομαι τὸν Παφλαγόνα.] Utitur et Thuc. 8, p. 283 [c. 661, sed passiva signil.: Ἀλλὰ καὶ οἱ λέγοντες ἐκ τούτων ἦσαν, καὶ τὰ ῥηθησόμενα πρότερον αύτοίς προὐ-σκέπτετο, Praemeditati ad dicendum venerant, Considerata et præmeditata ab eis erant, quæ in mediuiu afferebant [Scribendum προὕσκεπτο eum Buttmanno. Plato Rep. 4 , ρ. 435, D: Τῶν προειρημενών τε xü προεσκεμμένοιν. || Antefero. Eurip. Phœn. 4/6 : Ἐγὼ δὲ πατρὸς δωμάτιον προὐσκεψάμην τοὐμόν τε καὶ τοῦδε.] Προσκερδαίνω, Insuper lucror. Πρ. τὴν ὑγίειαν Polyh. 3α, 14, ία. « Æneas Gaz. Theophr. ρ. 39 extr.» Boiss. Perf. Προσκεκερδήκασι ( var. lect. —άκασι) ap. l)e-D mosth. ρ. 1292, 6.1
[ΙΙροσκέφαλα, Ad caput, aj>. Joann. Mal.il. ρ. a5o, 5, pro πρὸς κεφαλὴν dictum , ut μονοπρόσμονα, quod ν., pro μόνας πρὸς μόνας, et quæ sunt similia adverhia recentiorurn. G. Dikd.]
[Προσκεφαλάδιον, τὸ, Cervical, Pulvinar. Eust. ρ. 155a, 31, qui eum similibus diminutivis ἐλάδιον σπηλάδιον τυχάδιον componit.]
ΙΙροσκεφάλαιον , τὸ, [ἀπὸ τοῦ τῇ κεφαλῇ προστίθεσθχι, Scxt. Emp. ρ. 267,] Cervical, Pulvinus, Pulvinar, quod capiti decumbentis supponitur : ποτίκρανον Theocr, appellat. [Hippocr. ρ. 763, C; 617, 5i ;618, ι, et (ubi olim προσκέφαλον vitiose, quod correxit hoes.) ρ. 1212, G. Aristoph. Ach. 1089: Προσκεφά-λαια, στρώματα. Lysias ρ. 121, 36 : Πρ. εἰς τὴν ταφήν.] Aristoph. Ρ1. [54»] : Ἀντὶ δὲ προσκεφαλαίου Λίθον εὐμε-γέθη πρὸς τῇ κεφαλῇ. Plut. De dise. adul. ab amico íp^59, (.]: Ιαυτὸν τοῖς τῶν γυναικῶν προσκεφαλαίνις ορῶσαν, ἃ δοκοῦντα ταῖς κεφαλαῖς ἀντερείδειν καὶ ἀντέχειν, ἐνδίδωσι καὶ ὑπείκει μᾶλλον. Mnesimachus ap. Athen.
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ίο, [ρ. 421, C] : Ἀσπίδας δὲ προσκεφάλαια, καὶ Θώρακας ἔχομεν, πρὸς ποδῶν δὲ σφενδοίνας Καὶ τόξα. Cervicalia nostra sunt clypei. Apud [Eubulum ap.] Eund. 2, [ρ. 47, F] sunt Σικελικὰ προσκεφοίλαια. At [12, ρ. 514, F, ex eoque Eustath. ρ. 1484, 14] πο. βασιλικὸν, Cervical regium, dicitur Conclave quoddam regum Persidis, in quo semper erant condita talentorum auri quinque millia. Item, πρ. πτιλωτὰ ap. Pollue. [6,9 ct 10, 38], Plumea pulvinaria. [Πρ. πτερωτὰ id. 6, 10; ὑπαυ-χένια ίο, 38. Πρ. ἐρεοῦν, λινοῦν, σκύτινον ίο, 4ο.] Improprie vero dicuntur Pulvinaria, quæ sedentibus supponuntur. Plato Rep. ι, [ρ, 3a8, C] : Καθῆστο δὲ ἐστεφανωμένος, ἐπί τίνος πρ. τε καὶ δίφρου. Sic ap. Cic. Ερ : Afferri jussit pulvinos, et omnes in suis sedibus sederunt. Sic videtur accipi et ap. Juv., Conducit comites, sellam , cervical. Nam Cervical proprie est, quod cervici cubantis substernitur, ut et πρ. : at Pulvinus pro utroque sumi potest, tam eo, quod cubanti, quam eo, quod sedenti supponi solet. [Theophr. Char. c. 2 : Τοῦ παιδὸς ἐν τῷ θεάτρῳ ἀφελόμενος τὰ πρ. αὐτὸς ὑποστρῶσαι. Phot. Lex. ρ. 4641, 17 : Π?· κλητέον, ἀλλ’ οὐ τὸ ‘Ρωμαϊκόν ὄνομα· καλεῖται δὲ οὕτως καὶ τὸ ὑπη-ρέσιον. Quocum comparandus Pollux 10, 4ο: Τὸ ναυ-τικὸν ὑ πη ρέ σ ιον ἰδίως ἐν ταῖς Ὠραις Κρατῖνος προσκιφά-λαιον, τοῦτο μὴ καλεῖσθαι νομιζόντιυν, ἀλλὰ ὑπηρέσιον μόνον. Eodem sensu llermippus ap. Hesych. s. ν. Πα-νικτόν.] Pro cod. affertur et Προσκεφαλὴ iu λ V. LL. ex ι Reg. 26, sed ibi divisa voce legitur π^ὸς κεφαλῆς, idque bis [ν. 11]: Τὸν φακόν τοῦ ὕδατος ἀπὸ πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ* aliquanto post autem dicit, Τὸ δόρυ τοῦ βασιλέως καὶ ὁ φακὸς τοῦ ὕδατος τὰ πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ. In priore tamen l. conjunctim scrib. videtur, quamvis similia composs. a κεφαλὴ nulla sint.
[Πρόσκεψις, εως, ἡ, q. d. Præconsideratio. Affertur ex Niceph. Chon.j
Προσκηδὴς, ὁ, ἡ, Curam gerens, Solicitus de aliquo. Hom. Od. Φ, [34] : Τῷ δ᾽ Ὀδυσεὺς ξίφος ὀξὺ, καὶ ἄλκι-μον ἔγχος ἔδωκεν, Ἀρχὴν ξεινοσύνη^ προσκηδέος, ubi Eust. προσκηδέος exp. κηὃεμονικῆς, ©ροντιστικῆς, ἐμφρόντιδο; : addens, contr. esse τῷ δυσκηὀέος, ἀκηδέος. [Apoll. Rh. 3, 588 : Ὥς κεν προσκηδέος ἀντιάσειεν• et 4, 7'7•] II Hesych. προσηδεῖς exp. οἱ κατ’ ἐπιγαμίανοἰκεῖοι, Affines. Sunt κηδεσταὶ utrimque, inquit Pollux [3, 7, 3ο], οἱ τὸ κῆδος συνάψαντες, Qui affinitatem contraxerunt, et ἐπηοὶ ap. poetas, et προσκηδεῖς Herodoto. Hæc illo. Legitur autem προσκηδέες ap. Herodot. [8, 136], Ionice, Προσκηδεῖς αὐτῷ ἔσαν, Affines ei erant, Affinitate eum eo juncti. Bud. tamen exp. etiam Necessarii, Necessitudine devincti. Addit vero et Amicitia conjuncti; sed hoc latius quam par sit extendere videtur nomi-lis hujus significationem, praesertim quum habeamus alterius expositionis auctorem Pollucem , ut vides in l. qui modo ex eo citatus fuit, in quo pro ἐπηοὶ repono πηοί. [Thcætet. Anth. Paí. 7, 44'ι : Οὐκ εἶχον διελεῖν προσκηδεῖς ὀστέα χωρίς.]
[Προσκήδομαι vitiose ρΓοπροκήδομαι in libris aliquot Soph. Trach. 966, et 111 Argum. Soph. Ajacis circa finem.]
Προσκήνιον, τὸ, Vestibulum sccnæ. [Pollux 4, 123.] Plut. Lyc. [c. 6] : Προσκήνια θέατρων [ubi plurali numero dictum est, quia piurium theatrorum proscenia cogitantur. Sed ap. Alciphr. 2, ι, προσκήνιος aliis de caussis in παρασκηνίνις mutandum eum Meinek. Corn, vol. 4, ρ. 723]. Utitur Vitruv. tum alibi, tum 5,6: Ab eo loco per centrum parallelos linea ducatur, quæ disjungat proscenii pulpitum et orchestrae regionem. Et Virg. [Georg. 2, 3Si] : Veteres ineunt proscenia ludi. [Polyb. 3o, i3, 4 : Τούτοις στήσας ἐπὶ τὸ πρ. μετὰ τοῦ χοροῦ αὐλεῖν ἐκέλευσεν ἅμα πάντας. De ipso pulpito Plut. Mor. ρ. 1096, Β : Χαλκοῦν Ἀλέξανδρον ἐν Πέλλη βουλόμενον ποιῆσαι τὸ πρ. οὐκ εἴασεν ὁ τεχνίτης ὡς διαφθε-ροῦν τῶν ὑποκριτῶν τὴν φωνὴν.] Bud. dicit esse Locum antè scenam porrectum, ubi pulpitum excitatum erat, quo actores fabularum prodirent : ita ut scena altior esset pulpito, pulpitum autem altius orchestra : quæ ipsa locus erat saltantium. In quasignil. idem fere est eum παρασκήνιον [Non est idem. V. ΙΙαρασκήνια] : nam παρασκήνιον, Locus est ab ulraque parte scenæ, antè ipsam scenam , in cujus medio pulpitum s. ἡ θυμέλη erecta est, ut ex Suida et Vitruv. colligitur. Sic acci-TBKS. uno. cræc. tom. vi, fasc. vii.
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Α pitur et in hoc Ι. [Polybii, ut conjecit Casaub.], qui a Suida citatur : Ἡ δὲ τύχη παρελκομένη τὴν πρόφασιν καθάπερ ἐπὶ προσκήνιον, παρεγύμνωσε τὰς αληθείς ἐπινοίας, In proscenium protrahens. Ipse tamcu exp. τὸ πρὸ τῆς σκηνῆς παραπέτασμα , Velum quod scenæ obtenditur, Aulæumsccnæ. [Athon. 12, ρ. 536, Α,ex Duride : Ἐγράφετο ἐπὶ τοῦ πρ. ἐπὶ τῆς οἰκουμένης ὀχούμενος. Id. ι3, ρ. 587 , Β (similiterque Harpocr. s. ν. Νάννιον): Ἀντιφάνης ἐν τῷ περὶ ἑταιρῶν « Προσκήνιον (φησὶν) ἐκα-λεῖτο ἡ Νάννιον, ὅτι πρόσωπον τε ἀστεῖον εἶ^ε καὶ ἐχρῆτο χρυσίοις καὶ ἱματίοις πολυτελέσι, ἐκδῦσα Οὲ ἦν αἰσχρο-τάτη. » Synes. ρ. 128, C : Εἴ τις εἰς τὴν σκηνὴν εἰσβιά-ζοιτο καὶ τὸ λεγόμενον εἰς τοῦτο κυνοφθαλμίζοιτο διὰ τοῦ προσκηνίου τὴν παρασκευὴν ἀθρόαν ἅπασαν αξιῶν ἐποπτεῦ-σαι* ubi antea dixerat : ΙΙροκύπτοντα τοῦ παραπετάσματος. Κ Vestibulum tentorii. Judith. 10, 24. Πρ. τοῦ νεὼ Nicet. Chon. Hist. ρ. 155, Α.]
Προσκήπτω , Praedico , Praesignifico. Nisi error est ap. Ilesych. πρόσκηπτε exponeiitein προσήμαινε, πρό-λεγε, προμήνυε.
Β ΙΙροσκηρυκεύομαι, Caduceatorem mitto ad. [Thucyd.
4, 118.]
[Προσκηρύσσω s. Προσκηρύττω , Praeconio advoco. Lucian. Pise. c. 39 : Προσκήρυττε τοὺς φιλοσόφους. || Ἐπικηρυκεύιται, quod significat Per præconcm pacem peto, Hesych. exponit per προσκηρύσσεται, ubi Ku-stero προκ. scribendum videbatur. Προσκηρύσσειν vitiose pro προκηρύσσειν olim ap. Plut. Mor. ρ. 498, F.] [Προσκιαγραφέω, Antè adumbro. Joann. Chrys. In Mattii, hom. 82, vol. 2, ρ. 609 : Ἵνα μάθῃς πάντοθεν καὶ τῆς πϊλαιᾶς αὐτὸν νομοθέτην ὄντα, καὶ τὰ ἐν ἐκείνῃ διὰ τιῦτχπροσχιαγραφηΟἐντα. SeaGer. Germanus Episc. in Combel. Aud. Pair, novo vol. ι, ρ. 1609, A. G.D.] [Προσκίασμα, τὸ, Obumbraculum. Nicet. Annal. 10, 3: Π ρ. τῶν κινημάτων.]
[Προσκιγκλίζω, et forma Dor. Πνπκιγκλίσδω, In modum ciuili moveo, Quasso. Theocr. 5, 117 : Καὶ τὺ σεσαρὼς εὖ ποτεκιγκλίσδευ * ubi alii libri ποτ’ ἐκ. contra dialectum, quæ ποκ᾽ postularet.]
[Προσκινδυνεύω, Insuper periclitor. Verbum siue C teste positum ab Schneidcro, fortasse corruptum ex προκ. vel divisim scribendum, ut ap. Dion. Cass. Ext*, ρ. 3γ, 55 : Οὐχ ὅπως τοιούτου τινὸ; ἔτυχεν , ἀλλὰ καὶ πρὸς ἐκινδύνευσεν ἐκδοθῆν*ι• ubi vulgo ποοσεκινδύνευσεν. G. Dikd.]
[Προσκινέω, Admoveo, unde προσκινεῖσθαι, de concubitu , i. q. συνουσιάζειν, Aristoph. Lys. 227 : Κακῶς παρέζω κοὐχὶ προσκινήσομαι* et Eccles. 256. Xcnarcho ap. Athen. i3, ρ. 56g, 1) (ubi præccd:t verbum βινεῖν) restituit Hemst. et Του ρ. ad schol. Theocr. 5, 116, pro προσκυνούμενοι. Ad obscenam verbi signil. alludit Aristoph. Pac. 902 : Ἄρματα δ᾽ ἐπ’ἀλλήλοισιν άνατε-τραμμένα φυσῶντα καὶ πνέοντα προτκινήσεται * ubi ν. schol. Activ. Pherecr. ap. Athen. 15, ρ. 685, Α : Ὧ φιλῶν μὲν ἀμάρακον, προσκινῶν δὲ σέλινα, i. e. , ut Schwcigh. exp., Cujus oscula amaracum olent, concubitus apium.]
[Προσκίνημα, τό. Σκίνδαρον per πρ. exp. Phot. : cui προσκύνημα restituendum ex Hesychio.]
[Προσκινητὸς, ὴ, ὸν, Qui admoveri potest, admotu*» D est. Nilus Epist. 264. Boiss.]
[« Πρόσκιος, ὁ, ἡ, Umbrosus : τὸ πρόσκιον, Adumbratio, ap. Strab. » Lex. llcilcrici ed. Ern. j Schneidero autem suspectum c*t. Asci..]
Προσκιρτάω, Salio antè, Præsilio, Saltu præco, Exultim ludens anteeo : ut is, qui choreas ducit et præsilit, προσκιρτᾷ. Item, ΙΙροσκιρτῶντι τοῦ λόγου, dicit Greg. Naz. de Joanne Baptista, respiciens ad 1. quem ex Luca citabo in Σκιρτάω. [Conl. vol. 1, ρ 36q, Β.] Προσκίρτησις, εως, ἡ, Præsultatio, Præitio quæ fit saltu, ludendo exultim. Greg. Naz. : Νυνὶ δὲ δέξαι μοι τὴν κύησιν καὶ προσκίρτησιν, εἰ καὶ μὴ , ὡς Ἰωάννης, ἀπὸ γαστρὸς, ἀλλ’ ὡς Δαβὶδ, ἐπὶ τῇ καταπαύσει τῆς κιβωτόῦ.
[Προσχιχράο>, Commodo, Accommodo. Athanas. vol. 1, ρ. 133, 138.]
[Προσκλαίω, Defleo. Ælian. V. H. 9, 3g : Μύρια προσκλαύσας. Basil. Μ. vol. a , ρ. 386 , aliique s. ν. Πρόσκλαυσις indicandi. Vitiose pro προκλαίω in libris multis Eurip. Phœn. 1520.]
[Πρόσκλαυσις, εως, ἡ, Fletus. « Quattuor fuisse poe-
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nitentium in primitiva ecclesia stationes s. ν. Ἀκροάο μαι monuimus. Primus gradus vocabatur πρόσκλαυσις, i. e. (pium quis admisso peccato, extra ecclesiam stans, eum luctu et lacrimis eos , qui ingrediuntur, orat ut pro se misericordiam Dei eliciant. Id nos docet explicatio terminorum pœnitentialium cpistolæ Canouicæ (ἰ regor ii Thaumaturgi annexa ρ. 41, et Gabriel Philadelphiae Metropol. in libello De poenitentia c. 10. In hoc gradu constituti pœniteutes usitatissime vocantur προσκλαίοντες. Concilium Cpol. in Trullo can. 87 : Ἐνιαυτὸν προσκλαίειν, διετίαν ἐπαχροᾶσθαι κτλ. Basilius Can. 22, 56, 57, 75. ΙΙροσκλαύσεως exemplum exstat ap. Euseb. Η. E. 5, 28. Syues. Ej,ist. 67, ρ. 43. Suic. Alia ν. ap. Ducaug., quibus adde Andr. Cret. ρ. 169.] [Προσκλάω, Frango ad. Xen. De re eq. 7, 6 : Τὸ σκέλος, εἰ προσκόψειέ τῳ, προσκεκλασμένον ἂν εἴη. « Pla-nud. Ovid. Met. 5, 26.» Boiss.]
[Προσκλείω, Accludo, Gl. Pro ἀποκλείω ap. lxk Ge-
nes.	19, 10, præbet Justin. Mart. Dial. c. Tryph. Jud. ρ. 153 ed. Paris.]
[Προσκλήδην, Advocando, ex Hesychio affert Wa-kel. , tacite correcto vitioso Προσκληδὴς, quod llesych. ex ρ. προσκαλεσάμενο;. In cod. προσκληδ'ις scriptum esse videri annotavit Schowius.]
[Προσκλῃδονιζόμενος vitiose pro προκλ. in loco Jo-sephi Β. J. 3, 1, ι. Suidas s. h. ν.]
[ΙΙροσκλῆμι. V. Προσσχλῆμι.]
Ηροσκληρόω, Sorte allego s. lectum adjungo. Hanc enim primam esse hujus compositi signil., et maxime propriam existimo: unde est pass. ap. Luc. Act. 17,[4J: Ιϊροσεκληρώθησαν τῷ Ιϊαύλῳ καὶ τῷ Σίλα, Adjuncti sunt Paulo et Silae et consociati, quasi sorte lecti. Vel q. d. Sors hæc illis obvenit, ut et ipsi consociarentur Paulo. Fortasse autem quæ includitur hoc verbo signil. κλή-ρου, Sortis, ad gratiam divinam referenda fuerit, sicut κλῆρος regni coelestis, supra ex Chrysost. IjSorte addico. [Plut. Mor. ρ. 738, Ι): Ἡ ἑβδομὰς τῷ μουσηγέτῃ προσ-κεκλήρωται.] Lucian. [Amor. c. 3] : Ἄχθη γὰρ ὅτι τούτῳ τῷ βίῳ ἡ τύχη προτεκλήρωσέ σε, quem Ι. affert Bud. ρ. 236, postquam dixit, προσκληροῦν esse Addicere, qua-sique Sortito affigere et circumscribere. Sed ego non video, quomodo verbum Circumscribere locum habere hic possit. [ΙΙροσκεκληρωμένοι τῷ Οεῷ etc. ν. Wes-sel. Epist, ad Ven. ρ. 12. Philo ρ. 727, Β. Vai.ck.] ΙΙροσκλήρωσις, εως , ἡ, Adjunctio alicujus s. Consociatio tanquam qui sorte allectus est.
ΙΙρόσκλησις , εως, ἡ , Advocatio. || In jus vocatio. (Κλῆσις ἐπὶ δίκην vel ἡ εἰς δικαστήριον κλῆσις exp. Har-pocr., Pliot., Suidas; explicatius Pollux 8, 62. V. Schœmann. De lite Attica ρ. 676 seqq. Aristoph. Vesp. 1041 : Ἀντωμοσίας καὶ προσκλήσεις καὶ μαρτυρίας συνε-κόλλων.] Plato Leg. 8, [ρ. 8.40, Β] : Αήξεων δὲ περὶ δι-κῶν, καὶ προσκλήσεων κτλ., Bud. Comm. ρ. 15. [Adde Plat. ib. g, ρ. 855, 1). Demosth, ρ. ιο54, 21.] ‖ llesych. πρόσκλησις, προτροπὴ, Adhortatio, πρόσριψις ἐπὶ δίκης. [Probabiliter Valesius πρόσρησις ἐπὶ 6ίκης.] Προσκλητὴς [νοχ nihili], Advocatus, VV. LL. : llesych. προσκληδὴς, προσκαλεσάμενος. [V. Προσκλήδην.] [Προσκλητικὸς, ὴ, ον, Advocativits. Plut. Mor. ρ. 354, Ι) : Τ ούτῳ πρὸς ἀλλήλους τῷ ῥήματι χρῆσθαι ...ὅταν τινὰ προσκαλῶνται· προσκλητικὴν γὰρ εἶναι τὴν φωνήν. Μαρτυρίας προσκλητικὸς schol. Æschin. C. Timarch. ρ. 70, ι, restituit Hudtwalcker. in libro De diætctis ρ. 44, pro προκλητικάς.]
[Πρόσκλητος. V. Σύγκλητος.]
[Προσκλινὴς, Acclivis, Gl. Geopon. 4,3, 2 : Σχήματα προσκλινὴ καὶ ὑψηλά.]
Πρόσκλιντρον, τὸ, Id cui acclinare nos possumus. Etym. [Μ. ρ. 690, 29] dicit esse τὸ λεγόμενον προσκλιτὸν : et κλιντῆρα esse τὸν Ορόνον τὸν ἔχοντα πρόσκλιντρον· ln nostro autem vel. Lex. sic scribitur : Προσκλιντὸν, τὸ λεγόμενον προσκλιτόν· καὶ Κλιντὴρ, ὁ θρόνος ὁ ἔχων προσκλιντόν. At Προσκλιτὸν, Suidæ ἐν ᾧ ἀκουμβίζομεν, In quo accumbimus. [Etym. Μ. ρ. 728, 12 : Στοὰ ... τὸ λεγόμενον προσκλιτόν. Alio accentu ρ. 619, 42 : .Μέρος τι τῆς οἰκίας τὸ καλούμενον πρόσκλιτον ὴ κατάκλιτον.] Προσκλίνιυ [et Dor. Ποτικλίνω], Acclino. [Hom. Od. Φ, ι38, 165 : Βέλος καλῇ προσέκλινε κορώνη* Ζ, 3ο8 : Πατρὸς ἐμοῖο θρόνος ποτικέκλιται αὐτῇ. Piud. Pyth. ι, 55 : Νῶτον ποτικεκλιμένον. ‖ ] Facio inclinare ad, Pro-
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A pensum reddo. Synes. Epist. 15o: Τὸν μὲν θεὸν ἑαυτοῦ ποριεῖται τὸν ἐνόντα τρόπον καὶ προσκλινεῖ βίου τε άρε τῇ και γνώμης εὐσεβείᾳ. [ΙΙροσκλίνειν vel προσκλίνεσθαι dicuntur Qui inclinata voluntate se applicant. Sic Aga-tharcli. ap. Athen. 12, ρ. 5a8, Α : Προσέκλιναν ταῖς Μιθριὃάτου ἐλπίσιν. Suidas s. ν. ψιλόχορος : Διεβλήθη προσκεκλικέναι τῇ Πτολεμαίου βασιλεία. Schol. Aristoph. Nub. 36ο : Προσκλῖναι τῇ ἀρετῇ τὸν Ἡρακλέα. Alterum 04bit (Sext. Emp. ρ. 434 : Τὸ ἐνὶ μόνῳ προσχλιθῆναι τῶν ἀδίκιον ἐστί·) Epiphan. Panar. ρ. 728, 1) : Οἱ μὲν προι-εκλίθησαν Ἀρείῳ, έτεροι δὲ ΚολούΟῳ· alibiquesæpe. Clera. EpUt. 1 ad Corinth. § 47 : Προσεκλίθητε άποστόλοις μεμαρτυρημένοις. Hkust. ad schol. Aristoph. Π. 1027, ubi legitur : Ἐπειδὴ τοῖς δικαίοις προσεκλίθη. « ΙΙρ. κατὰ τὴν ὅλην αἵρεσιν, Præcipue favere, Studere alicui, Ρυ-lyb. 4» 51, 5. Sic τῇ οἰκία ταύτῃ προσκλίνουσι legendum 5, 86,10, ubi vulgo προϊκυνοῦσι.» Schwkigh. || Inclino, Flecto, sensu grammatico. Apollon. De synt. ρ. 319, 1 ο : Εἴπερ ουν ἥνωτο (ἡ πρόθεσις) καὶ ἐν τῷ καταγράφω, ἀδιάφορον εἶχε τὸ ἔξοὰθεν προσκλιθῆναι.]
Β Πρόσκλισις, εως, ἡ, [Acclinatio, Adhæsio. Diodor. 3, 26 : Διὰ τὴν γιγνομένην πρὸς αὐτὸ (τὸ δένδρον) πλεονάχι; πρόσκλισιν τοῦ ζᾤου·] Inclinatio, proprie animi, Propensio. 1 Ad Tim. 5, [21] : Ἵνα τ»ῦτα φυλἄςης χωρὶς προκρίματος, μηδὲν ποιῶν κατὰ πρόσκλισιν. Voluntatis inclinatione propendere in aliquem dicit Cic. hac signil. : est autem metaph. a lancibus. Quædam exempli, minus recte habent πρόσκλησιν. [Clemens Rom. Ep. 1 ad Corinth. § 47 : Διὰ το καὶ τότε προσκλήσεις ὑμᾶς πεποιῆσθαι • ἀλλ’ ἡ πρ. ἐκείνῃ ἦττον αμαρτίαν ὑμῖν προσήνεγχε. In πρόσκλησις corruptum correxerunt critici vel ex conjectura vel ex Mss. ap. Epiphan. Panar. ρ. 728, Diog. L. ι, 20, Suid. s. ν. Αἵρεσις, Sext. Emp. Ρ. 11. 1,18, Memnon, in Pholii Bibl. ρ. 382, 16, Clem. ΑΙ. ρ. 469, 34. llmsT. ad Aristoph. IM. ρ. 373. Alia de h. ν. ν. ap. Suicer.] Apud Suid. [qui per ἑτερομέρεια, ut Pliot. ρ. 461, 3, exponit, cui ἑτεροβάρεια additur ρ. 14ο, 2o] est aliud quoque exemplum : Μὴ διαπράξα-σθαί τι κατ’ ἔχθραν ὴ κατὰ πρόσκλισιν , i. c. ἑτερομέρειιν, Voluntatis inclinatione propendendo in alteram par-C tem. [Polvb. 6, 10, 10 : Ἢ τῶν γερόντων πρ. καὶ ῥοπή" 5, 51, 8 : Πρόδηλον ἀπεδείκνυε τὴν πρ. τῷ βασιλεῖ. Schw. Sext. Emp. ρ. 61 : Ἄνευ σφοδρᾶς πρ. καὶ προσπάθειας. Cùm dativo ρ. 5 : Εἴ τις αἵρεσιν εἶναι λέγει πρόσκλισιν δόγμασι.]
[Ιϊροσκλιτόν. V. Πρόσκλιντρον.]
Προσκλύζω, Alluo, Inundo. [Xenoph. Cyrop. 6, 2, 22 : θάλαττα προσκλύζει. Cùm dat. Polyb. 5, 59, 5 : Τῷ ὄρει προσκλύζει τὸ πέλαγος. Diodor. 5, 19 : *11 προσ-κλύζουσα τῆ νήσῳ θάλασσα· ι, 31 : Πλευρὰ ... Οαλατη; προσκλυζομένη * et 1, 34- Plut. Mor. ρ. 320, C : Τοῦ ποταμοῦ τις ἦν ὄχθη χλοερῷ λειμῶνι προσκλύζουσα. Lucian. V. II. ι, 35 : Τοῖς ὄμμασι τοῦ κάλλους μονονουχὶ προσκλύζοντος • et Amor. c. 53. Longus ι, ι. Cùm πρὸς Plut. V. Dion. c. 24 : Ἡ προσκλύζουσχ πρὸ; τήν ἀκρόπολιν θάλασσα.] In VV. LL. exp. etiam Proluo, (Colluo, Foveo [Geopon. 14, 17,3: Τὴνὄρνιν προσκλύ-ζων θέρμιον ὕδατι ἀφηψημείνων. Theophnn. Nono. vol. 1, ρ. 326 : Τὸ πρόσωπον πρ. ψυχρῷ πολλῷ·] quas poste-riores signiff. sequitur verbale ΙΙρόσκλυσμα in Ι., qui D ex Diosc. affertur : ut πρόσκλυιις priorem illam, ut videbis in iis, quæ proxime subjungam.
Πρόσκλυσις, εως, ἡ, in Pand. est Alluvio [ut exp. Gl.], Bud. [Diodor. 3, 19 : Τῇ συνεχεῖ τοῦ κύματος πρ.] ΙΙρόσκλυσμα , τὸ, Id quo utimur ad colluendum s. fovendum : unde ap. Diosc. 5 : Εἰς προσκλύςματα λαμ-βάνεται, redditur, Ad fotus assumitur. [Oribas. ρ. 15;, 247, 248, 249 ed. Mattii.]
[Προσκλύστιος, ὁ, cognomen Neptuni ap. Pausan. 2, 22, 4 : Ἀργεῖοι ὅθεν τὸ κῦμα ἀνεχώρησεν, ἱερὸν Ποσει-δῶνι ἐποίησαν προσκλυστίῳ.]
[Προσκλο,θο,. Ceorg. Pachym. Midi. Pal. ρ. 67, C : Προσκλωθειν τὰς γενειάδες πέκοντας καὶ χαίρειν • καί τινες πρσσέκλωθον δίχα. Interpres, Pilos barbæ niulcere, pectere digitisque torquendo crispare.]
[ΙΙροσκναίω vitiose pro κναίω in libris quibusdam Tzetzæ ad Lycophr. 1109.]
Προσκνάω, Ad aliquid scalpo, Affrico, Pruriens affrico. Xen. [Mem. ι, α, 3ο] : ᾽Επιθυμῶν Εὐθυδήυο, προσκνᾶσθαι, Euthydemo affricari cupiens. [Sic cií.
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Aid. : sed codd, alii προσκνήσασθαι eum Maximo Tyr. Α Diss. 26, 8, Photio et Suida , alii προσκνίσθαι, unde veram scripturam προσκνῆσθαι restituit Buttmann. ap. Ileindorf. ad Plat. vol. 2, ρ. 5aa. Dio Chr. vol. ι, ρ.
204 : Ὅταν δέωνται τὸ σπέρμα ἀποβαλεῖν, ἐλθόντας ἔξο, προσκνᾶσθαι πρὸς τὸ τραχύ. Plut. Μοι·, ρ. ρ ι γ, Ι) : Τῶν πλείστιυν προσκνωμένων τοῖς στελέχεσι θρυπτεσθαι τοὺς ὄρχεις. Ἑταιριζομένη inter alia per προσκνωμένη exp. Phot. et Suidas.] Colum. 8 : Pecudes aut morsu scalpunt, aut cornu aut ungula tundunt, aut arbori affricant, parietibusque detergunt. At ex Greg. Naz. affertur, Τὴν ἀκοὴν προσκνώμενοι, pro Quibus aures pruriunt et titillantur, κνώμενοι.
[Προσκνήθω, idem. Poeta ap. Plut. Mor. ρ. 462, E : Κάπρον ... παῖς ἂν νέογνος χειρὶ προσκνήθων νεᾳ.]
[Πρόσκνισμα, τό. Schol. Aristoph. Αν. 1581 : Τὸ ὅλον πρ. τοῦ Ἡρακλέους ποιῶν ὁ Πεισθέταιρος. Cod. Ven. πρό-κνισμα. Corrigendum πρὸς κνίσμα. G. Dind.]
[Προσκνυζάομαι, Blande aggannio. Philostr. V. Ap.
5, ρ. 2 20 : Τοῖς γόνασιν αὐτοῦ προσεκνυζᾶτο (ὁ λέων).
Id. lier. ρ. 602 : ΙΙερίεισί με (ὁ κύοιν) προσκνυζόμενος τοῖς Β ποσί. Scribendum προσκνυζιόμενος ex. cod. Paris, ap. Boisson, ρ. 3oi. Neque llcliodor. 7, 10, scripserat : Πολλὰ τοῖς ώσὶ τῆς Ἀρσάκης προσκνυζομένη, sed προσκνυ-ζωμένη. Ex his corrigenda quæ ilSt. dixit :] Προσκνύ-ζσμαι, Cannitu appello s. inclamo : προσκνύζομαί σοι, Tibi aggannio, VV. LL. ex Philostr. Her.
[ΙΙροσκοιμίζομαι, Quiesco s. dormio ad. Xenoph. Ilcll. 5, ι, 19 : Τοτὲ μὲν ἀναπαύων καὶ παραγγέλλων ἀποκοιμᾶσθαι, τοτὲ δὲ κώπαις προσκοιμιζόμενος • vitiose . pro προσκομιζόμενος, quod est in codd, plerisque.] [Προσκοινόω, Communico. Joseph. Α. J. 3, 7, 6 : Κἀ-κείνῳ τῶν ἴσων προσκεκοινιυμένων• ubi var. lect. προκ.] [ΙΙροσκοινωνέω, Partem habeo, Particeps sum. Plato Soph. ρ. 252, Α : Ἔσται πότερον αὐτῶν οὐσίας μὴ προσ-κοινιυνοῦν ; Leg. 6. ρ. γΰγ, 1) : Εἰ μέλλει στάσεων ἑαυτῇ μὴ προσκοινωνήσειν κατά τι μέρος. Demosth, ρ. 918, 1 : Ηροσχοινωνήσας (προσκοινιὑσας Reisk.) τούτῳ ἀπὸ τῶν ἡμετέρων χρημάτων. Dio Cass. 37, 56 : ΙΙροσκοινωνήσας σφίσι τῶν παρόντων" et 44, 21 ; 66, 12.]
Προσκολλάω , Agglutino , Glutinamentis adjungo. C [Joauii. Malui, ρ. 233, ι : Προσεκόλλησε τὸ νέον τῷ πα-λαιῷ τείχει.] Et ΙΙροσκολλάομαι, Glutinamentis adjungor. Vel metaph. Quibusdam quasi glutinamentis adjungor et adhaeresco; Agglutino me, Velut agglutinatus hærco s. adhaeresco. [Plato Leg. 5, ρ. 728, Β : Τοῖς δὲ προσκολλᾶσθαι διώκοντα κατὰ τὰς ξυνουσίας· Phaedon. ρ. 8α, Ε : Διαδεδεμένην ἐν τῷ σώματι καὶ προσκε-κολλημένην.] Alex. Aphr. Probl. 2 : Ἄφ᾽ ἑαυτοῦ προσκολλᾶσθαι τῷ τρεφομένῳ μορίῳ. Matth. 10,[5]:Πρυσ-κολληθήσεται τῇ γυναικί. Pro quo Ephcs. 5,[31] : Προσ-κολληθήσεται πρὸς τὴν γυναῖκα αὑτοῦ. Act. 5, [36] : ᾨ προσεκολλήθη ἀριθμὸς ἀνδρῶν ὡσεὶ τετο«κοσύυν , Se agglutina™ t s. adjunxerat. [ || Figurate gloss. Aristoph.
Pl. 1 51 προσέχειν τὸν νοῦν exp. προσκολλᾶν τὸν νοῦν τοῖς λεγομένοις. ‖ « Προσκολλᾶσθαι dicitur oratio, si conglobatur, condensatur, longis periodis destituta. Synonymum est τὸ συμπυκνοῦσθαυ Dionys. De vi Demosth. c. q3, ρ. 1089, ubi in variis Deniosthcnicæ orationis formis hæc etiam laudatur : Τὰ μὲν ἀναβεβλη-μένας ἔχει τὰς ἁρμονίας καὶ διεστώσας , τὰ δὲ προσκεκολ- D λημένας καὶ συμπεπυκνωμένας , h. e. alia late et fuse diducta, alia pressius densiusque elata. » Ernest. Lex. rhet.]
[Προσκόλλησις, εως, ἡ, Adglutinatio, Gl. IIp. χρυσοῦ Joseph. Α. J. 8, 3, 2.]
[Προσκολλητὸς, ὴ , ὸν, Agglutinatus. Ἀρτίκολλος per πρ. exp. schol. Soph. Trach. 771.]
[Προσκολλίζω, i. q. προσκολλάω. Anthemii fragm. Schneid. Theophan. Nonn. vol. ι, ρ. 352 : Τοῦ ὠοῦ τὸν ἐντὸς ὑμένα τοῖς ῥάχεσι τῶν χειλῶν προσκόλλιζε, ubi codex unus προσκόμιζε. Actius 8, 19: Προσκόλλα.] [Πρόσκολλος, ὁ, ἡ» et Dor. ΙΙοτίκολλος, Agglutinatus, Conglutinatus. Pind. ap. Athen. ι, ρ. 24, Β, et 6, ρ. 248, Β : ΓΙοτίκολλον ἅτε ξύλον ξύλῳ.]
Προσκομιδὴ, ἡ, Advectio, ἀναφορὰ Hesychio. [Oblatio, (il. Hoc sensu sumitur apud recentiores Græcos, de parte Missæ dictum, in qua sacrificium offertur a sacerdote. Typicum c. 21, ρ. 48 : Εἰς τοὺς εὐκτηρίους οἴκους τῆς Οεοτόκου γίνεσθαι πρ. καὶ τελείαν λειτουργίαν.
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In Collect. Consuit, eccles. Ι. 3 ex Novellis, in Bibi. Juris canon, ρ. ι 33γ : Ἐκφωνεῖν τὰς εὐχὰς καὶ τὴν πρ. Germanus Cpol. in Theoria eccles. ρ. 15o, 151. Hæc et alia multa Ducang. et Suicer.]
Προσκομίζω, Apporto, Affero. [Demosth, ρ. 1277, 12 : Ἁμαξιαίους λίθους προσκομίσας. Xenoph. Cyrop. 7, 3, 4 : ΙΙροσκεκομικέναι τὸν νεκρόν ἐνθάδε ποι πρὸς τὸν Πακτωλόν ποταμόν* OEc. 11, 16 : Καρπὸν προσκομίζον-τες.| Herodian. [4, 12, 11] : Προσκομίζουσι πάντα τὸν σύνοεσμον τῶν ἐπιστολῶν • 6047, 4]: Οἳ λευ^ειμονοῦντες καὶ δαφνηφόροι θεῶν πατρίων έκαστοι προσεκομιζον ἀγάλματα, Afferebant, Comportabant. [Longus ρ. ιογ, 18 : Δῶρα προσεκόμισεν.] ‖ Adveho, Adduco, Veho ad. Thuc. 4, Ρ· 158 [c. 115] : Προσιόντος ἤδη τοῦ στρατεύματος ᾗ ᾤοντο μάλιστα αὐτοὺς προσκομιεῖν τὴν μηχανήν • Ι, [5ο] : Καὶ τῶν πλείστων (νεκρῶν) ἐκράτησαν, ὥστε προσκομίσαι πρὸς τὰ Σύβοτα , Plurimos nacti sunt quos ad Sybota conveherent. 11,. [5ι] : Αἱ εἴκοσι νῆες διὰ τῶν νεκρῶν καὶ ναυαγίων προσκομισθεῖσαι κατέπλεον, Advectae. [Adde locum Xenoph, s. ν. Προσκοιμίζομαι memoratum.] Plut. Pericle [c. 27]: Προσκομίζεται φορείο, πρὸς τὰ ἔργα, Lectica vehitur ad inspicienda opera. [Y. Anton, c. 78 : Διὰ χειρῶν προσεχομίσθη ταῖς θύραις τοῦ οἰκήματος. Dio Cass. 42, 4ι : Προσεκομίσθη ἐπὶ τὴν διώρυχα.] Et voce med. signil. act. ap. Thuc. ι, [54] : Ὥστε καὶ ναυάγια πλεῖστα καὶ νεκρούς προσκομίσασθαι, Ita ut multa navium fragmenta et cadavera recepta advexerint. [Xenoph. Cyrop. 6, ι, 23 : Ἔνθα ᾤετο .. εἶναι... εὐπροσοδώτατον ὁσα δεῖ προσκομίζεσθαι. ‖ Adjungo. Plut. V. Clcom. c. 6 et V. Arati c. 25 : Τὴν πόλιν προσκομίσας Ἀχαιοῖς* quod in προσκοσμῆσαι mutandum videbatur Wyttenbachio ad Mor. vol. 7, ρ. g3, quæ verba alibi permutata ab librariis notabimus s. ν. Προσκοσμέω. |j Apud scriptores eccles. Offero, Missam s. sacrificium perago. V. exx. ap. Ducang.] Προσκόμιον, affertur pro Apposititia coma : pro quo supra προκόμιον.
[Προσκομιστέον , Apportandum. Per προσενεκτέον exp. Ilesych., Phot. et Suidas. Geopon. 16, 4.]
[ΙΙροσκομιστὴ;, ὁ, Advector, Adductor. Cyrill. C. Julian, ρ. 2o5, Α : Γυναίων αἰσχρῶν προσκομιστὴν (male vulgo προκομιστὴν) αὐτῷ γεγονότα.]
[Προσκομιστικὸς, ὴ, ὸν, Apportatorius, Advectorius. Προσαγωγικὸς per πρ. exp. Zonar. Lex. ρ. 1582.] Πρόσκομμα , τὸ , Offendiculum, Obstaculum in via, in quod pedem impingimus, Impedimentum, in quod pedes incurrunt; proprie enim ἐπὶ ποδῶν dicitur πρόσκομμα, ut ὐπώπιον ἐπ’ ὀφθαλμῶν, Eust. [ρ. 91/,, 43, ex Athen. 3, ρ. 97, F. Ilesych. : Γνύθοι · ...τὰ ἐν τῷ βαδίζειν πρ.] ι Petr. 2, [7]: Λίθος προσκόμματος. Generaliter de quovis, Quo animus aut oculi aut aures alicu-jus offenduntur, et quo ejus cursus veluti obstaculo impeditur. 1 Cor. 8, [9] : Βλέπετε μή πω; ἡ ἐξουσία ὑμῶν αὕτη πρ. γένηται τοῖς ἀσθενοῦσι, Ne ea offendantur, illis offendicuio sit. Rom. 14, [13] : Τιθέναι πρόσκομμα τῷ ἀδελφῷ. [Adde i.xx Exod. α3, 33; 34, 12, Judith. 8,19,Sirac. 17,191 Jes. 29, 2 ι. Προσκομμάτων ἀπόλυσις Plut. Mor. ι». 1048, C.] ‖ [Hesychio, Photio ct]Suidæ σκάνδαλον, βλάβη, ζημία. [Glossa ad Iocos V. et Ν. Τ. referenda. Adde Chœrob. in Cram. Anecd. vol. 2, ρ. 254·]
[Προσ/οπεύο,, Prospicio, Provideo. Προεσκοπεύθτ, Symm. Job. 15, 22. « Democ. 17. » Wakkf.]
Προσκοπέω, [Antè observo. Theophr. De sien. 1 : Σημεία ἃ μὲν αὐτοὶ προσκοπήσαντες , ἃ δὲ παρ᾽ ἑτέρων ... λαβόντες.] Provideo, Prospicio. [Soph. Ant. 688 : Σοῦ δ’ οὖν πέφυκα πάντα προσκοπεῖν. Eur. Heracl. 471 : Πάντα προϊκοπεῖν χρεών. Xenoph. Cyrop, ι, 6,42 : Τῆς νυκτὸς προσκόπει, τι σοι ποιήσουσιν ... ἐπειδὰν ἡμέρα γένηται, Antè perpende, considera.] Ex Thuc. [ι, 120 et Lucian. Apol. 13], προσκοπῶ τὰ κοινὰ, In commune prospicio, (l)io Cass. 38, 36 : Τὸ ἴδιον ἡδὺ προσκοπεῖν* 52, 12 : Το κατ’ ἀξίαν ἑκάστου πρὸ πάντων προσκοπει. l'orma media 5a, ι3 : Πάνθ’ὅσα ἐνδέχεται τισι συνενε-χθῆναι προσκοποίμεθα· et 53, 21.] Ex Enr. [Med. 460], ΙΙροσκοποῦμαι τὸ σὸν, Consulo tuo commodo, tibique prospicio. (Prospeculandi et exspectandi signif. Iph. Α. 1098 : Εξῆλθον οίκων προσκοπουμένη πόσιν. Theophr. Char. 2 5, 2 : Προσκοπεῖσθαι ποῦ εἰσιν οἱ πολέμιοι.] Προσκοπὴ, ἡ, Offensio, s. potius Offendiculum, i. q.
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πρόσκομμα, σχάνδαλον Hesychio, h. e. Id, in quod pedes nostri incurrunt, et quo cursus noster impeditur, in quo pedes nostri offenduntur impingentes : προσκοπὴ νεῶν, Thuc. [ι, 116], Impedimentum et obstaculum, quo navium cursus inhibetur : Ἔτυχον δὲ αἱ μὲν ἐπὶ Καρίας ἐς προσκοπὴν τῶν Φοινισσῶν νεῶν οἰχόμεναι, Ut eas prohiberent. [Ut specularentur, recte exp. Duker. Est enim non a προσκόπτειν derivandum , sed a προσκοπεῖν.] Item Scandalum et Offendiculum ap. Theologos. 2 Cor. 6, [3] : Μηδεμίαν ἐν μηδενὶ διδόντε; π ρ.. Nullam eis offensionis materiam praebentes, Nihil facientes , quo offendantur. Sunt qui Offensioni esse et Offensionem afferre ex Cic. interpretentur. [Polyb. 6, 7, 8 : Φθόνου γενομένου, καὶ πρ.Διδο'ναι ἀφορμὰς προσ-κοπῆς 27, 6, ίο. Π ρ. καὶ μῖσος 3ο, 20, 8. Ἤ τῶν ὄχλων πρὸς αὐτὸν ἀλλοτριότης καὶ πρ. 31 , 18, 4• Sciiwkich. Diodor. Exc. ρ. 583, 32 : Γενομένης πρ., ubi in προκο-πῆς corruptum corre*it Wessel. Πρ. φέρειν Sext. Lmp. ρ. 3οο, 4•]
[Προσκοπὴ, ἡ, Speculatio. Thuc, ι, 116 : Ἐς προσκοπὴν τῶν Φοινισσῶν νεῶν οἰχόμεναι. Ab Thucydide sumsit Dio Cass. Exc. ρ. 82, 67 : Ἐς προσκοπὴν πεμ-φθέντες.]
Προσκόπησις, εως, ἡ, Provisio, Prospectio. [Aq. Ezccli. 7, 7, 10.]
[Προσκόπων, τό. Atlien. 4, ρ. 176, Β, ex Posidonio : Πετάσια ἐπιτεθειμένοι καὶ προσκόπια. Vocabulum suspectum. Προσώπια Bedrotus, quod προσωπεία scribendum fuisset.]
Πρόσκοπος, ὁ, Speculator s. Explorator qui præmitti solet, Emissarius. Suidas προσκόπων exp. προφυλάκων, hunc Ι. subjungens [quocum conf. Dion. Cass. 68, 23] : Ἱ) δὲ Τραϊανός τινὰς ἀγγελίας ψευδείς διὰ τῶν προσκόπων ἀεὶ καθιεὶς, Semper falsos quosdam rumores per speculatores a se praemissos disseminans. [Xcn. Cyrop. 5, a, 6, IU·,.. Ι .ac. 12, 6. Dio Cass. 40, io*, 5i, 24, et al. II Adjective Σύνεσις πρόσκοπος Pind. ap. schol, ad Nem. 7, 87.]
[ΙΙροσκο7ττικὸς, ὴ , ὸν , Offendens. Epictct. Diss, ι, 18, 10 : Τὸ πρ. καὶ μισητικόν.]
Προσκόππυ, Allido. Greg. Naz. : ΙΙροσκοπτόμενα τῇ πέτρα νήπια, Infantes petræallisi. || Impingo,Offendo. Mattii. 4, [6], Luc. 4, [12] : Μή ποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν πόδα σου, Ne impingas s. offendas pedem. Aristoph. Vesp. [245] : Πρυσέκοψε τῷ σκότῳ τὸν δάκτυλον, Offendit in tenebris digitum , ubi τω σκότῳ dixit ut τῷ λίθῳ. [Rectè προσέκοψ᾽ ἐν correxit Bentlcjus.] Idem dicitur προσκρούειν et προσπαίειν. [Immo προσ7τταίειν. Antiati, in Bekk. Anecd, ρ. 112, 9 : Προσεκοψεν ἀντὶ τοῦ προσέπταισεν. Ἄλεξις Ἐπιστολῇ. Eadem ap. Phot. (ubi προσέπαισεν) ct Suid.] Sed frequentius omittitur acens, πόδα. [Xenoph. De re eq. 7, 6: Εἰ προσκό†ειέ τῳ. ‘1 heophr. Ii. Pl. 478,8: Ὁ κροκύδειλος φεύγει μὴ προσ-κόψῃ τῷ ὀφθαλμῷ τῷ μὴ ὀξὺ καθορᾶν.] Jo. 11, [9] : Εάν τις περιπατῇ ἐν τῇ ἡμέρα, οὐ προσκόπτει. Rom. 9, [3a] : Προσεκοψαν τῷ λίθῳ τοῦ προσκόμματος, Offenderunt s. Impegerunt pedem ad lapidem offendiculi. Eust. [ρ. 1591, 1] dicit proprie accipi ἐπὶ ποδῶν, sicut ct σφάλλεσθαι : iudeque esse hanc ap. recentiores γνώμην, Φορητότερον ποσὶν ἤπερ γλώττῃ προσκόπτειν, i. ο. σφάλλεσθαι. [Cùm dat. personæ, Offendo, Invisum me reddo, Odiosus sum. Polyb. 5, 49, 5 : Ιϊροσέκοπτε τοῖς πολλοῖς, ελύπει δὲ καὶ τὸν Ἀντίοχον et 7, 5, 6; 3ο, 6, 3. Schw. Phct. ct Suid. : ΙΙροσέκοψε τῷ ἀνθριυπῳ* ἀντὶ τοῦ ἠλλο-τριώσατο* οὕτως Ποσείδιππος. Synes. ρ. 3οι, Λ : Στράτευμα ὑπερήφανόν καὶ προσκεκοφὸς τῷ Οεῷ.] Sed dicimur etiam προσκόπτειν alicui [vel |)crsonæ vel] rei , qua offendimur, quæque nobis velut offendiculum occurrit , in quo pedem impingamus. [Polyb. ι, 31, 7: ΙΙροσκόψαντες τῆ βαρύτητι τοῦ Μάρκου* 5, 7, 5 : Προσ-κόπτων τοῖς περὶ τὸν Αεόντιον • 6, 6, 3, al. Schweigh. Diodor. ι, 89 : Προσκόπτοντας ταῖς εἰς τὰ προειρημένα παρανομίαις , Succenscntes flagitiis in dicta animalia admissis. 3, 4 : Διόνυσον προσκόψαντα ταῖς τοιαύταις πε-ριστάσεσι* 4, 61, ρ. 3ο6 : Καὶ διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς λύπης προσκόψαντα τῷ ζῆν, Quum vitam amplius tolerare non posset. Bbunck.] ι Petri 2, [8] : Οἳ προσκό-πτουσι τῷ λόγω , Qui offenduntur. At Rom. 14, [21] : Ἐν ᾧ 6 αδελφός σου πρυσκόπτει ὴ σκανδαλίζεται. In ead. signff. dicitur cl Προσκόπτομαι, Offendor, Offensus aut
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Α Infensus sum. Appian. Β. C. 2, [27] de Curione :
* Ελεγε δὲ ταῦτ’, εἰδὼς οὐ μεθήσοντα τὴν ἀρχὴν τὸν Πομ-πήϊον, καὶ τὸν δῆμον ὁρῶν ἤδη προσκόπτομε νον οὐ τω ί.ι τὰς τοῦ δεκασμού δίκας. Interdum commodius redditur Incurro. Synes. De insomn. : Ψυχὴ μηδενὶ καχῷ περὶ τὰ τῇδε προσκόπτουσα, In nullum malum in rebus humanis incurrens. Id. Ep. 46 : Σὺ δὲ ἡμῖν, ἕως μὲν οὐ προσεκό7ττομεν τῇ τύχη , συνέμεινας, Quamdiu in res adversas non incurrebamus. At in Aristot. Probi, s. 5,
[17]	: Προσκόπτομεν τῷ ἀέρι τροχάζοντες, VV. l.L. inter ρ r. Incurrendo aerem nostro impetu violamus. Aliquando est Cùm impetu incurro et irruo, Invehor. Matth. 7, [27] de ventis : Καὶ προσέκοψαν τῇ οἰκία ἐχείνη, καὶ ἔπεσε. In argumento τῶν Βάτραχων Aristoph. [6] : θεράπιυν ὀ’ ἰδὼν Ὠς Ἢρακλεῖ προσεκοπτε διὰ τὸν Κέρβερον, In Bacchum irruit, s. eum impetu incurrit, indutum habitu Herculeo, putans esse Herculem qui Cerberum abduxerat. [ || Cùm præp. εἰς Aretæus ρ. 123, 45 : Προσεκοψαν εἰ; τὴν φύσιν τοῦ νοσήματος, i. e. Ignorant naturam morbi.]
Β Προσκορέννυμι, Exsatio, Exsaturo, i. fere q. simplex κορέννυυυ.
πρ οσκορὴς, ὁ, ἡ, dicitur ut διακορὴς et χατακορής. [Pollux 6, 119, 146. Προσκορῆ per ἀηὅῆ, ἀχαρῆ exp. Ilesyeh.] Α Bud. exp. Satietatem inducens, afferens. [Schol. Aristoph. Eq. ιο55 :Ἀεὶ πρ. ἐστι περὶ Πύλου λέ-γων.] Lucian. [D. mort. 26, α] : Εἰ τῶν ἐν τῷ βίω τὸ ὅμοιον καὶ ταὐτὸν ἐγένετο σοι προσκορὲς, καὶ ἐνταῦθα ὅμοια ὄντα, προσκορῆ ὁμοίως ἂν γένοιτο , Satietatem et tædium tibi inducerent. Hermog, tom. 3 : Ἵνα μὴ προσκορὲς ει* τὸ ἐξ ὑποδιαιρέσεως , ἀεὶ τῷ αὐτῷ σχήματι εἰσαγόμενον ἀλλαττέσθω τὰ σχήματα. Idem [vol. 3, ρ. 387] de Antiphonte oratore : Τῆς λέξεως αὐτῷ πολλαχοῦ διῃρμένης, ἐπιμελὴς [γε] μὴν οὕτως ὡς μὴ εἶναι προσκορὴς, Nimius Apud Arelh. quoque ρ. 982 , significat Fastidium inducens et satietate ingratus, Nimius. Bud. [Heliodur. 3, 4 ; Theophyl. Sim. Epist. 54. Boiss.] [Προσκορίζομαι. Schol. Aristoph. Vesp. i33a (ad yoc. χουσομηλολόνΟιον) : Προσκαλείται προσχοριζόμενο· τὴν ἑτχίραν. Error librarii verbi prioris praepositionem C in altero repetentis. Scribendum ὑποχοριζόμενος. G. 1).] [Προσκοροδοφαγέω, Allia antè comedo Dioscor. Par rab. 2, 66 : Προσχοροδοφαγείτω ὁ μὲλλων πίνειν.] Πρόσκορος, ὁ, ἡ, Satur, Saturitatem afferens. ΙΙροσκόρως, Ad satietatem, Satis stiperque, Abunde, Hermog, [in Walzii Rhett. vol. 3 , ρ. 388, 21 : Οὐδὲ κατὰ τὸν ᾽Αντιφῶντα πρ. καὶ σνφῆ τὴν ἐπιτήδευσιν ἔχοντι Ag.ilhias Proœm. Anth.v. 3 : Τὰ σιτία πρ. ἐρυγγανειν.] [Πρόσκορσος, νοχ inexplicabilis ap. Hippocr. vol. », ρ. 165 ed. Lind., de qqo dixi in Progr. 11, ρ. 14. Struvius.]
[Προσκοσμέω, Insuper orno, Ornandi caussa addo. Plut. Mor. ρ. 316, Ι) : λὐξυυσιν ἀμφότεραι ίἡ σοφία xii ἡ τύχη), προτκοσμόῦσιν (var. lect. προσκομόῦσιν) ἄνδρες. « Videtur aliquid deesse, siquidem verbum hujusmodi constructionem postulat ut dicatur προσκο?μεῖν τινι τι. Joseph. Ant. J. 15, 10, 3 : Τοῦτον ... τὸν τόπον καὶ tw ναῷ προσεκόσμησεν et credibile est in quibusdam Plutarch! locis oblitération ferri, ν. c. inV. Caesar, c. 66: ΙΙομπηίου ἀνάθημα γεγονὼ; τῶν προσκεκοσμῃμένων τω U Οεάτρῳ· ubi vulgo editur προκεκομισμένων (duo coilií. προσκ. Correxit Solanus)· c. 29: Τὴν βασιλικήν ...τῇ ἀγορᾷ προσεκόσμησεν. (Vulgo προσεκόμισεν, quod hic quoque Solanus correxit.) » WvrreifB. Joseph. II. J. 5,
13,	6 : Προσεκόσμησαν τὸ ἱερόν. Conf Προσκομίζω ] [Προσκόσμημα, τὸ, Adjectitium ornamentum. Inscr. Chandleri ρ. γ, 2ο; Murator. Inscrr. ρ. 137; Spon. Misc. erud. anliq. ρ. 363. IIkmst.]
[Ιϊροσκοτοὠ, Tenebras obduco. Polyb. 1, 48,8 : Τὸ προσκοτοῦν (sc. τὸν ἀέρα) καὶ βλάπτειν δυνάμενον.] ΓΙρόσκρἀ/ος, ὁ, ἡ, Cupiti adjunctus. Et Πρόσκρανον, τὸ, i. q. προσκεφάλαιον, Cervical, Pulvinar. Pro quo Ποτίκρανον Dores dicunt : usitatum ap. Comicus, Pol-J“> [2, 42 et 6, 9]. Sed et ex Theocr, citatur [ι5, 3 : Ἕμβαλε καὶ ποτίκρανον].
[ΙΙροσκρατῆσαι ap. Dion. Cass. ρ. G28, 11, vitiose pro πο,ς κρατῆσ*ι.]
[Προσκρεμάννυμι, s. Προσκρεμάω, Appendo,.Suspendo ad. Hippocr. ρ. 261, 13 : ΙΙρος τὸ ἔμβρυον προικρεμα-σθαι (ubi προσκρεμᾶαθαι scribitur). Aristoph. fraym.
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187 : Ὅπου τὸ μορμολυκεία προσκρεμάννυμι. Aristot. Médian, c. a5 : Προσκείμενον ἡ προσκρεμάμενον. « Navis navi προσκρέμαται, Adhaeret, Inhaeret, rostro illius infixa, Polyb. 2, 10, 4 ; 16, 3, 5. » Schweigh. Πρ. αἰθέρι Clem. ΑΙ. ρ. 71. Kall. Geopon. 10, 5 :Ὅταν τὰς ἀπό-ρους θήκας ... προσ/ρεμῶσι τοῖς στελέχεσι.]
Προσκρίνω, Adjudico [᾽Επεδίκασε per προσέκρινε exp. Harpocr. : nam sic pro προέκρινε scribendum eum \ales.], ap. Diog. L. [ι, 74 : Περιάνδρου, ὃν τοῖς Ἀθηναίοις προσκρῖναι], eum dat. et accus., teste Bud. [Joseph. Β. J. ι, proœm. 4 extr. : Τὰ μὲν πράγματα τῇ ιστορία προσκρινέτω, τὰς δὲ ὀλοφύρσεις τῷ γράφοντι.
II Decerno. Joseph. Α. J. 14, ίο, 3 : Προικεκριμένα.] Προσκρίνεσθαι, inquit idem Bud. Comm. ρ. 78a, est Accrescere, Agglutinari, Coagmentari, In idem corpus cogi et coagulari, ut cibus in alimentum concoctus. [Anaxag. ap. Simplic. in Aristot. Phys. fol. 33, b : Ἐν τοῖς προσκριθεῖσι καὶ ἐν τοῖς ἀποκεκριμένοις. V. Schaubach. ad Anaxag. ρ. 138.]
Πρόσκρισις, εο,ς , ἡ, Accretio s. Accrementum, ut Plin. Exempla utriusque ap. Budæum vide , ex Themisi. 1. 2 De anima. [Artemidor. 4, 2, ρ. 315 : Ἑκχρι-σι; καὶ πρ. σωμάτων. || Viliose pro πρόκρισις, quod ν.1
[Προσκροτέω, Collido. Thcod. Prodr. ρ. 23γ : Σπα-Οαις σιδ•/ιραῖς προσκροτοῦντες τὴν μἀχην. Ei.beri.ikg.]
ΙΙρόσκρουμα, s. ΙΙρόσκρουσμα, τὸ, [Thom. Μ. ρ. γ52: ΙΙρόσκρουμα ἡ μέμψις, οὐ πρόσκρουσμα, addito Aristidis exemplo vol. ι, ρ. 455 extr., in quo vulgo legitur προσκρούμασι, sed cod. optimus Florent, alteram formam præbet, eodemque modo ρ. 44 ι, 18. Eadem librorum inconstantia ap. Plutarchum, cujus cxx. collegit Wyttenb. vol. 6, ρ. 865, aliosque. V. Jacobs, ail Achill. Tat. ρ. 970 sq.] Id ipsum quo aliquis offenditur, Offendiculum, Offensio. Plut. [Mor. ρ. 14 ι, Β : Καθημερινὰ προσκρούσματα γυναικὸς καὶ ἀνδρός. lb. ρ. 8a5, Ι)] : Διὸ χρὴ μὴ καταφρόνει τῶν πολιτικῶν , ώσπερ ἐν σώματι προσκρουσμάτων διαδρομὰς ὀξείνς ἔχόν-των, ἀλλὰ ἐπιλαμβάνεσθαι καὶ πιέζειν, καὶ βοηθεῖν. [Aristot. De parit, auim. 2, 13 : Οὐκ ἔχει τὸ ὕδο>ρ πολλὰ τὰ πρ. πρὸς τὴν ὄψιν ὥσπερ ὁ ἀήρ. Improprie Plut.] Pericle [c. 19 extr.]: Οὐδὲν γὰρ οὐδ’ ἀπὸ τύχης πρόσκρουσμα συνέβη περὶ τοὺς στρατευομένους· Coriolano [c. 2 5] : Ἀεί τίνος ελλείμματος ἤ πρ. γίνεσθαι δοκοῦντο;. Pro Offensione ponitur et ab [Demosth, ρ. ϊ25γ, η : Ἢ ἐξ ἀρχῆς ἔχθρα καὶ τὰ προσκρούσματα,] Appian. [Β. C 4, 5], ubi de proscriptione triumvirali loquitur : Οἱ μὲν ἀπ’ ἔχθρας, oí δὲ μό/ου πρ., ὴ φιλίας ἐχθρῶν, [ἡ φίλων ἔχθρας,] ὴ πλούτου διαφέροντες. [idem il). 2, 27; 5, 19. Dionys. Λ. R. 4, 25 : Εἴ τι πρόσκρουσμα πρὸς πόλιν ἐγεγόνει· γ, 45 : 'Γὰ περὶ τὴν σιτοδοσιαν πρ. ίο, 31 : Πολιτικὰ πρ. Ai t. rhet. c. 8 extr. : Εἰδέναι χρὴ ὅτι τὰ σχήματα οὐχὶ προσκρούματά ἐστιν Ὀνομάτων.]
Προσκρούνιον, τὸ, Hesychio πρόφραγμα. [Ex προσχή-νιον depravatum esse suspicabatur Albert, parum probabiliter.]
Πρόσκρουσις, εο,ς, ἡ, Impactio, Offensio, προσκοπὴ. [Sensu proprio πρ. aquæ linentis ap. Plut. Mor. ρ. 695» Α. (I Offensio. Pollux 5, 116. Plut. V. Cicer, c. 34, Mor. ρ. 77, Α; 138, E. Hesycli. s. ν. Προσοχθκτμό;.]
[Πρόσχρουσμ*. V. ΙΙρόσκρουμα.]
\ Προσ/ρουσμὸ;, ὁ, Offensio, Offensa. Stob. Ed. etli. vol. 2, ρ. 5q8. « Joann. Chrys. In Psalm. 7, vol. ι, ρ. 5γο, 36. » Sf.acp.r.]
[Προσκρουστικὸς, ὴ, ὸν, Ad offendendum propensus, Offendere solitus , Offendens. Λ non. ap. Phot. et Suid. s. ν. Ἐπίφορος : ΙΤρ. καὶ ἁμιλλητικὸς πρὸς τοὺς ἄρχοντα;. Schol. Aristoph. Ach. 316 : Τοῦτο δεινόν καὶ πρ. Schol. Soph. I J. 62.]
Προσκρούω, Pulsando affigo : unde προσκροῦσαι ap. Hesycli. προσηλῶσαι. |j Impingo, Allido. [Ammon. ρ. 121 : ΙΙροσπταίειν μὲν λεγεται τοῖς κάτω μέρεσιν, ἡ ποσὶν ὴ κνήμη* προσκρούειν δὲ τοῖς ἄνω καὶ κεφαλῇ.] ||Offendo, Incurro, ea signif.,qua Cic. dicit, Quis est tam Lynceus, qui in tantis tenebris nihil offendat, nusquam incurrat? et, Quum multi viri fortes in communi incertoque periculo belli et terra et mari offenderint. Dein. Pro cor. : Τὸ δὲ προσκροῦσαι καὶ μὴ πάνθ’ ὡ; ἠβουλόμεθ᾽ ἡμῖν συμβῆναι, In inceptis offendere, nec omnia nobis ex animi sententia succedere.Quæ signil. sumpta est ab iis, qui in tenebris aut locis asperi* in
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Α aliqua offendicula pedibus incurrunt, quemadmodum accipitur apud Demetrium De elocutione, loquentem de Thucydide, Φεύγει τὸ λεῖον καὶ ὁμαλὲς τῆς συνθεσεως, καὶ ἀεὶ μᾶλλόν τι προσκρούοντι ἔοικεν, ὥσπερ οἱ τὰς τραχείας ὁδοὺς πορευόμενοι. || Offendo, h. e. Iu offensionem incurro, In odium alicujus incurro, Infensum mihi reddo [Προσκροῦσαι per παροργίσαι exp. Hesycli.] : Προσκρούειν θεῷ, Chrysost. De sacerd., Deum offendere. Apud Eundem De officio Episcoporum : Μὴ προσκρούσῃς Θεῷ, Ne in Dei offensionem incurras. [Plato Phædon. ρ. 90, E : θαμὰ προσκρούων μισεί τε πάντας κτλ. Demosth, ρ. 63, αι : Τὴν ἀπὸ τῆς εἰρήνη; ἡσυχίαν πλειο'νο,ν ἀγαθῶν αἰτίαν εἶναι νομίζοντες ὴ τὸ προσκρούειν* 4415, η : Ἄ ἐν τῇ ἀποδημία προσέκρουον 581, 2 : ΙΙροσκέκρουκεν ἐμοί. Αthc*ii. ι, ρ. 19, F : Ηροσκρούσος Ῥηγίνοις. Pausan. 2, 33, 5 : Ἀλεξάνδρῳ... ἰδίᾳ προσχρού-σας. Schol. Aristoph. Eq. 7 : Πρ. τῷ δήμῳί Dio Cassius Iocis plurimis, aliique recentiores non rato.] Plut. Thcmist. [c. 20] : Προσέκρουσε τοῖς Λακεδαιμο-νίοις, Lacedæmonios offendit. Theseo [c. 2]: Ιϊροσ-
B κροῦσαι τοῖς πολίταις* Fabio [c. 26] : Προσέκρουσε τοῖς πολλοῖς’ Popl. [c. 7]: Ὠς δὲ ταῦτα συνέβη , παντάπχσι πρόσκρουσα; ἀφῆκε τὴν ἀρχὴν ἑκὼν, Quum prorsus in odia hominum incurrisset, sponte se abdicavit impe-
rio.	[In. c. 10, 21.] Dem. Pro cor. : Εἴτις ἐλύπησε τι τοῦτον, ἡ προσέκρουσε που, Offendit. [Id. ρ. 534, 14·] Ut autem in pra*ccd. II. προσκρούειν et Offendere dicitur de imprudentibus et invitis; sic alicubi dicitur etiam de iis, qui de industria et studio aliquem lacessunt et ad iram provocant : unde et παροργίσαι exp. Plut. [V. Cicer. c. 27] : Οἶς ἔτυχε προσκρούειν ἕνεκα τοῦ γελοίου, Temere unumquemque ac siue delectu lacessere et offendere , risus excitandi gratia , Bud. Paulo antè vero dixerat Plut, σκώμμασι χρῆσθαι πικροτέροις.
II Offendor, Irascor, Stomachus milii movetur. Plut. [Mor. ρ. 454, Β]: Ἡ μὲν οὖν συνέχεια τῆς ὀργῆς καὶ τὸ προσκρούειν πολλάκις, ἔξιν ἐμποιεῖ πονηρὰν τῇ ψυχῇ, ἡν ὀργιλοτητα καλοῦσιν, εἰς ἀκροχολίαν καὶ πικρίαν καὶ δυσκολίαν τελευτῶσαν. [Aristot. Elh. Nie. 9, 4 ·" Τῶν φίλων οἱ προσκεκρουκότες.] Et eum dat. ap. Dem. Pro cor., Εἰς
C ἔ/θραν καὶ τὸ προσκρούειν ἀλλήλοις ἑτοίμως ἔχοντας. Aristot. : Ἐκ τῶν ἐν ποσὶ καὶ σμικρῶν προσκρούοντες ἀλλήλοις* Polit. 2, [5] : Τῶν θεραπόντων τούτοις μάλιστα προσκρούομεν, οἷ; πλεῖστα προσχρώμεθα πρὸς τὰς διάκο • νίας τὰ; ἐγκυκλίους, Iis utpliirimum irascimur, vel (namque utroque modo Bud.) Iis plerumque offensi sumus, Ab iis plerumque offendimur. Alciphr. ρ. 183 [ι, 37, ρ. iGG]: Ἐμοί [τι] προσκρούσες, Mihi offensus, Bud. [Ubi Bergl. comparavit Æsrhin. ρ. 15, 29 : ΙΙροσκρούσις τι τούτῳ καὶ παροξυνθείς.] Sed et rei alicui προσκρούειν dicimur, qua animus noster offenditur (ut Cic. dicit Animus meus multis rebus offenditur), vel quam fastidimus, quæ stomachum nobis movet. Sic accipi potest in illo Epicuri dogmate [ap. Diog. L. 10, 137] : Τῷ τὰ ζῶα ἅμα τῷ γενηθῆναι τὴν μὲν ἡδονὴν εὐαρεστεῖσθαι, τῷ δὲ πονῳ προσκρούειν φυσικῶς • Cic. : Omne animal, simiilatque natum sit, voluptatem appetere, caque gaudere, ut summo bono; dolorem aspernari, ut summum malum , ct quantum possit, a sc repellere. [Εὐδαιμονῶν et προσκεκρουκὼ; τῇ τύχη op-
I) posita ap. schol. Aristoph. Ban. 1216.]	|| lufcn*us
sum, Odi. Plut. : Ἐκ τούτου προσέκρουσεν αὐτῷ ὁ Κικέ-ριυν, Bud. [Id. V. Pomp. c. 22 : Οἱ ὕπιτοι διεφέροντο πάντα καὶ προσέχρουον ἀλλήλοις.] ‖ Incurro, i. e. Cùm impetu invado. [Incido. Plato Tim. ρ. 43, C : Ὄ:: πυρὶ προσκρούσειε.]
Προσκτάομαι , i. q. ἐπικτάομαι, Insuper acquiro Comparo. [Herodot. 1173: Τὴν Καππχδοκίην προσκτή-σασθαι πρὸς τὴν ἑιουτοῦ μοίραν. De socio adjungendo 5, ιο3 : Τῆς Καρίης τὴν πολλὴν προσεκτήσατο σφίσι σύμμαχον εἶναι· 8, i3G : Τοὺ; Αθηναίους οὕτω ἐδόκεε μάλιστα προσκτήσεσθαι. Plato Lcg. 3, ρ. 6q5, D : Αὐτῷ τὰ στρατεύματα μετ’ εύνοιας προσεκτήσατο. Xenoph. Mem. 4, 8, α : Ἀνδράποδα οὐδεὶς τοῦ πλήθους ἀφαιρεῖ, ἀλλὰ καὶ προσκτᾶτ*ι. Cùm dat. Anab. 5, 6, 15 : Χώραν καὶ δύναμιν τῇ Ἑλλάδι προσκτήσασθαι. Demosth, ρ. 4419, 9 '· Μὴ πρὸς τοσούτοις αἰαχροῖς καὶ ἐπιορκίαν προσ/•τήσησθε. ] Isocr. Kvag. [ρ. 198, C] : Χώραν πολλὴν προσεκτήσατο. Herodian. 3, [14, 9] : Ἔτι δὲ καὶ βουλόμενο; προσκτέ -σασθαι τὴν κατὰ Βρεττανῶν νίκην τε καὶ προσηγορίαν.
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[Valet etiam l. fere q. simplex κτάομαι. Sic Epictet. Diss. 3, 26, 15 : ΠρΓσκτήσασθαι (sc. τι) ἐκ τοῦ λόγου, Fructum aliquem ex doctrina capere. Sic φίλον προσ-κτᾶσΟαί τινα, Aliquem sibi adjungere amicum , Herodot. 3, 74, ut præp. πρὸς ad eum spectet, qui sibi aliquid comparat, non ad ea quæ ille jam antè acqui-siverat aut possederat. Id. 6, 11 ο : Προσκτᾶται τὸν Καλλίμαχον, i. e. In sententiam suam perducit. Schweigb.] [Πρόσκτησις, εως, ἡ, Acquisitio. Artemid. 3, 61. Plur. προσκτήσεις Theod. Metoch. Miscell. ρ. 648.] [Προσκτητέον vitiose pro προσακτέον iu cod. Pollucis 10, 70.]
[Πρόσκτητος, ὁ, ἡ, Insuper acquisitus, Ascititius. Herodian. 1, .5, i3 : Βασιλέα οὐκ ἐπείσακτον, ὥσπερ οἱ πρὸ ἐμοῦ προσκτήτῳ σεμνυνόμενοι ἀρχῇ.]
[Προσκτίζω , Insuper condo. Strabo 3, ρ. 169 : Προσεκτισεν αὐτοῖς... ἄλλην πόλιν 5, ρ. 234 : Προσκτί-σαντες τινὰ μέρη' 9» Ρ• 401 ; Τὰς Θήβας τῇ Καδμεία προσέκτισαν ίο, ρ. 455. Joseph. Β. J. 3, 7, 7 (ubi προσέκτισται). Schol, lloni. Od. Τ, 174, 183. Teetz. ad Lycophr. 838.]
[ΙΙ&οσκύδανε scriptura vitiosa cod. Voss. in Orph. Arg. ι a3o. V. II ροκυδάνω.]
Προσκυδὴς, ὑ, ἡ , Gloriosus, Venerandus, VV. LL. [Προσκυκλέω vitiose pro προκυκλέω, quod ν.] [Προσκϋλινδέω, Advolvo. Athen. 8, ρ. 332, Ι) : Προσκυλινδεῖται τῷ ὑγρῷ.]
[ 11 ροσκυλισμὸς vitiose pro προκυλισμὸς, quod ν.] Προσκυλίω, Advolvo. Matlh. 27, [60] : Ηροσκυλίσας λίθον μέγαν τῇ θύρα τοῦ μνημείου, ἀπῆλθεν, Advoluto saxo magno ad ostium monumenti. Marc. 15, [46]: ΙΙροσεκύλισε λίθον ἐπὶ τὴν θύραν τοῦ μνημείου. Similiter Aristoph. Vesp. [201] : Καὶ τῇ δοκῷ πρόσθε; τὸν ὄλμον τὸν μέγαν, Ἀνύσας τι προσκύλιέ γ᾽* ρ iulo antè, Ὠθει σὺ πολλοὺς τῶν λίθων πρὸ; τὴν θύραν. [Manetho 5, 200 : Χιυματι προσκυλίσασα.]
Προσκυμαίνω, Fluctuando alluo, s. /Estuando, Undis allue In W. LL. exp. simpliciter Alluo, cx Philostr. iu Heroicis [ρ. 715].
ΙΙροσκϋνέω, Adoro, Veneror, quam signil. et simplici κυνῶ dari aliquando, ex citato ibi patet exemplo. Herodot. 7, [ 136] : Ανάγκην σφι προσφερόν-των προσκυνέειν βασιλῆα προσπίπτο/τας. Ibidem negant Spartiatae, sibi ἐν νόμω esse ἄνθρωπον προσκυνέειν. [Id. γ, 136; 8, 118. Æsch. Pers. 499 : Γαῖαν οὐρανόν τε προσκυνῶν et similiter Soph. OEd. C. χ654· Id. OEd. Τ. 327 : Πάντες σε προσκυνοῦμεν οἵδ᾽ ἱκτήριοι. Ilp. τὴν Ἄδράστειαν Prom. 988 et Plato Rep. 5, ρ. /151, Α. Eurip. Tro. 1021 : ΙΙροσκυνεῖσθαι βαρβάρων ὕπο.] Aristoph. [Vesp. 514 : Οὓς σὺ μόνον οὐ προσκυνεῖς·] ΡΙ. [/71] : Καὶ προσκυνῶ γε πρῶτα μὲν τὸν ήλιον. [Demolii. ρ. 5ύ9* 15 : Ilp- τοὺς ὑβρίζοντας ώσπερ ἐν τοῖς βαρβάροις. Polyb. 18, 3γ, ίο : Ἱούτους πρΟσεκύνει καθαπερανεὶ δαίμονας· 3ο, 16, 5 : Προσεκύνησε τὸν οὐδὸν καὶ τοὺς καθημένους. Lucian. Tim. c. a3 : Τὸν μυλῶν α ὥσπερ τὸ ἀνάκτορον προσκυνῶν quocum Hemst. comparavit Demosth, ρ. 442, uj: Ilp. τὴν θόλον. Ηροσκεκύνηκα τὴν Ἶσιν, iu inscr. Ægypt. ap. Hamilton. /Egypt. ρ. 52.] Sic et ap. Plut, passim eum accus., et ap. Isocr, supra in Προκυλινδοῦμαι : qua constr. dixit et Chrysost. : ΙΙροσ/•υνήσας τὸν τοσούτων ἀγαθῶν δοτῆρα καὶ χορηγόν. Λι in Ν. Τ., ubi frequens est hujus verbi usus, jungitur interdum accus.; interdum, et quidem sæpius, dativo. [Cùm dativo ap. Polyb. semel 5, 86, 10: Τῇ οἰκία ταύτῃ μᾶλλον οἱ ... ὄχλοι προσκυνοῦσι· ubi tamen sensus postulat προσκλίνουσι, quod restituit Reisk. Dio Cassius, qui sæpissime eum accusativo construxit, bis dativo usus G7, 13 ; 68, 9; vel ter, si huc referas 62, 23 : Προσῆλθέ τε αὐταῖς καὶ προσεκύνησε. Apud Josephum plurima sunt utriusque structura* exempla, libris interdum dissentientibus, velut ρ. 246, 3; 293, 45 ; 426, 43 ; 882, 14 ed. Huds. Alia dativi exx. ν. ap. interpretes Ev. Mattii. 2, a et 11 : quibus plurima addi possint ex scriptoribus medii ævi. De usu verbi apud scriptores eccles. copiose dixit Suicerus.] || Venerabunde saluto, Bud. ex Eccl. Hist. ρ. 39: Δυνη-σόμεθα εἰρηνικοῖς γράμμασιν ἑαυτοὺς προσκυνειν. [ || Con-sector. Eunap. Hist. Exc. ρ. 89, ι ο : Ἀκρίβειάν τε προσκυνήσει καὶ ἀλήθειαν. ‖ Aoristus Ιϊροσέκυσα, usitatus poetis Atticis.] Πρόσκυσον, Suidæ προσκύνησον,
προσκύρησις 1956
Α Adora. [Soph. ΕΙ. 1374 : Πατρῷα προσκύσανθ᾽ ἕδη θεῶν· Pli. 533 : Προσκύσαντες τὴν ἔσω ἄοικον εἰσοίκησιν* 77ΐ> : Τὸν φθόνον δὲ πρόσκυσον, μή σοι γενέσθαι πολύπον᾽ αὐτά. Aristoph. Eq. ι56: Τὴν γῆν πρόσκυσον καὶ τοὺς θεούς* 64ο : Ἀπέπαρδε καταπύγων ἀνὴρ κἀγὼ προσέκυσα.] Προσκύνημα, τὸ, et Προσκύνησις, εως, ἡ, Adoratio; sonat tamen προσκύνημα potius q. d. Adoramentum. [Plato Leg. 10, ρ. 887, E : Προσκυνήσεις ἀχούοντές τε καὶ ὁρῶντες. Aristot. Rhet. ι, 5 : Προσκυνήσεις χαὶ ἐκστάσεις.] Plut. Alex. [c. 54] : Ἀλλὰ τήν γε πρ. ἰσχυρῶς ἀπωσάμενος. Apud Euud., Ἀλλοκότους πρ. [ΙΙροσχύνήμτ, Veneratio; Προσκύνησις, Adoratio, Advencratio. Gl.
« Apud recentiores Graecos Inclinatio s. honor quem inclinata cervice aliis exhibemus. Eucholog. ρ. ι'Λ : Ποιοῦσιν ἔμπροσθεν τῶν αγίων θυρῶν προσκυνήματα τρίν. Joann. Jejunator in libro Pœnitent. : Μὴ γονυχλιτεῖν ἐν ταῖς εὐχαῖς, ἀλλὰ μόνον προσκυνήσει; ποιεῖν. » Suicer. Plura utriusi|ue voc. exx. ν. ap. Ducang. Adde Eust. Opusc, ρ. 112, 5o ; 258, 10. Antiquius exemplum est in inscr. ap. Letronn. Recherches pour servir à Γ/iis-B foire d'Egypte ρ. 134, 136.]
[Προσκυνήσιμος, ὁ, ἡ, Adorabilis. Joann. Chrvs. Hom. 139, vol. 5, ρ. 877, 41 : Σήμερον τοιγαροῦν προσκυνήσιμος ἡμέρα τοῦ τιμίου σταυροῦ καθέστηκε. Sf.acer.J [Προσκύνησις. V. Προσκύνημα.]
[Προσκυνητάριον, τὸ, Descriptio locorum quos pii venerari solent. Montl. Palæogr. ρ. 441. Kall.] [Προσκυνητέος, α, ον, Adorandus. Athanas. vol. 2, ρ. 2a3. Orig. C. Ceis. ρ. 245. Kall. Maxim. Planud. Ovid. Metam. 11, 392. Προσκυνητέον, Athenag. l.eg.
§ 16, ρ. 291, D. Boiss. Theodor. Stud. ρ. 80, C; 5o6, C.J
[Προσκυνητήριον, τὸ, Ædes in qua Deus adorator, *rheophan. ileraclii anno 26 : Τὸν ναὸν ... ὃν οικοδόμησε Σολομών πρ. αὐτὸν τῆς αὐτοῦ βλασφημίας. V. Constant. Porphyr. De adm. imp. c. 19. Ddcahg.]
Προσκυνητὴς, ὁ, Adorator. [Hesych. Constant. Porph. De them. ρ. 134, F5 Eustath. Opusc. ρ. 111, 40; 340, 1; Const. Manass. Chron. 4670, aliique recentiores.] [ΓΙροσκυνητικῶς, Adorantis modo. Eustath. Opusc. C ρ. 105, 40 : Καριδοῦντες ἑαυτοὺς πρ. Id. ρ. 33γ, 9°•] Προσκυνητὸς, ὴ, ὸν, q. d. Adorabilis, Adorandus, Adoratione dignus, Gregor. [Veuerandus, Gl. Andr. Cret. in Combel. Aud. Pair. novo vol. i,p. i3oi,C. Προσκυνητὴ ex Photii Bibi. cod. 23o, ρ. 445, et Epi-phan. vol. 1, ρ. 982, Α, memorat Lobeck. Paralip. j,. 494. ‖ Advcrb. Προσκυνητῶς, Epiphan. vol. ι, ρ.966; Theodor. Stud. ρ. 245, Α ; Eustath. Opusc, ρ. 255, 90.] Προσκύπτω, Inclino, me admovendo alii, q. d. Inclino me juxta aliquem. ΙΙροσκύψαι, inquit Bud., fere i. est q. συγκύψαι. [Aristoph. Vesp. 608 : Ὅταν... θυγάτηρ με ... προσκύψασα φιλήσῃ.] Plato Rep. 5, [ρ. 449, Β] : Ἐκεῖνόν τε προσηγάγετο, καὶ προτείνας ἑαυτὸν, ἔλεγεν ἄττα προσκεκυφὼς, Ac seipsum protendens, ad aiirem-que ejus se admovens, quædam ei dixit. Hæc Bud.; quibus commode addideris Lucian. [Necyom. c. ai], qui addit πρὸς τὸ οὖς, eadem alioqui in rc : ᾽ Η ρίμα προσκύψας πρὸς τὸ οὖς. [Athen. 4, Ρ• *81, F: Προσχύ-πτων πρὸς τον Ιϊεισίστρατον* et ρ. 188, F. Artapanus ap. dem. Al. ρ. 413: Προσκύψαντα πρὸς τὸ οὖς εἰπεῖν D et Eiiscb. Præp. ev. ρ. 435, A. Restituendum Heliodoro 3, 10, et 6, 14 (Restitiüt Cornes), ut legitur 7, 12, 18,26; 10, 21. Χalck. Achill. Tat. 6, 7.]
ΙἼΙροσκϋρέω.] ΙΙροσκυρῆσαι, Hesychio est προσεγγίσου, Appropinquare, Accedere. [Non hoc ap. Hesycb. legitur, sed Προσκυρεῖ, προσεγγίζει. Male προσκυροῖ ap. Pliot. ρ. 461, 6. Accido, Æsch. Choeph. i3 : ΙΙότερα δόμοισι πτώμα προσκυρεῖ νέον; Diodor. 16, 42 : Μικρὰ πολίσματα , τὰ προσκυροῦντα ταῖς ἐννέα πόλεσιν. Joseph.
AJ.	13, 4, 9: Τοὺς τρεῖς νομούς... και τὰ προσκυροῦντα τούτοις• Β. J. 3, 3, 5. Eustath. Opusc. ρ. 25·;, 3ο: Προσκυρεῖ τῳ ὑψηλοτάτί.,· 264, 9° : Τῷ λαϊκῷ πρ. βίο>· 274, 8ο : Ιοὺς αὐτῇ προσκυροῦντας αἰγιαλούς. || «Nanciscor, Consequor. Hippocr. ρ. 27, 4° : Προσκυρέοντας ἑωυτοῖσι κατασιλλαίνειν, Nactus ut ipsis illudatur.»Fors.j Προσκύρησις, εο,ς, ἡ, exp. Auctoritas, ap. Hippocr. in Παραγγελίαις [ρ. a8, 8], ubi dicit τρίψιν ἐπικρατίδων fugiendam esse διὰ προσκύρησιν ἀκέσιος : ut sit Propter auctoritatem artis uiedicæ. Iu libro Περὶ εὐσχημοσύνη; [ρ. 24, 42] accipiunt ἀνακυρίωσις pro cod.
19ö7 προσλαλιὰ
[Προσκύρω;, ὁ, ἡ, Qui est ad Dominum. Τὰ πρὸς κόριον dicuntur Psalmi quindecim (ι20-134), quorum primi initium est : Πρὸς κόριον ἐν τῷ θλίβεοθαί με ἐκέχραξα. Sic in Triodio : Στιχολογοῦμεν τὰ πρὸς κύριον. Hinc conjunctim τὰ προσκύρια, τῶν προσκυρίων. Typicum c. 35, ρ. 7 ὑ : Στιχολογοῦμεν ἀντὶ τῶν προσκυρίων, et c. 38 : Στιχολογία τῶν πρ. Suicea.]
Προσκυρόω , Auctoritate mea comprobo, Ratum habeo, βεβαιόω, Hesycl).[ap. quem ΙΙροσκυροῖ, βεβαιοῖ.] Item, Auctoritate mea adjudico quidpiam alicui. Et simpliciter pro Adjudico. Unde in Pand.: Προσκυροῦ-σθαι τῷ δημοσίῳ τὰς αὐτῶν περιουσία;, pro Adjudicari publico, i. e. δημευθῆναι, Bud. [Theophyl. Sim. Ep. 53 : Ὀ ποταμὸς ... τοῦ γηδίου τοῦ ἡμετέρου μοῖρα ν ἐσύ-λησε, καὶ τῷ σῷ ἀγρῷ προσεκύρωσε. Ducas Hist. Byz. ρ. "6, Ι) : Τὸ πέμπτον τῶν λαφύρων τῷ ἀρχηγῷ προσκυροῦσι. Addico. Apollon. De synt. ρ. 119,27: Εἰ ενεχώρει κατὰ πρῶτον καὶ δεύτερον πρόσωπον παραλαμβάνεσθαι τὰ ὀνόματα , ἴσιυς ἂν ἐγένετο μηδὲ τὴν ἀντωνυμίαν προσκυ-ροῦσθαι.]
[ΙΙροσκύρω, i. q. προσκυρέο,, Nanciscor, Incido in. Empedocl. ap. Diog. L. 9, 73 : Αὐτὸ μόνον πεισθέντες ὅτῳ προσεἀυρσεν ἕκαστος. Soph. OEd. Τ. 1299 : Ὧ δει— νότατον πάντο,ν ὅσ’ ἐγὼ προσέκυρσ᾽ ἤδη. Quam formam mireris legi ap. Georg. Acrop. Annal, ρ. 6, C : Μάχαις προσέκυρσεν οὐκ ὀλίγαις καὶ χαλεπχῖς , quod προσέκρουσεν scriptum in libro Allatiano. Illo verbo si usus est Georgius, probabilior forma erit προσεκύρησεν. G. D.] Προσκύρωσις , εως, ἡ, Confirmatio: aliis Addictio. [Sic in d. Basilic, vol. 1, ρ. 421. Ducang.]
[Προ σκωμάζω, Irrumpo. Philostr. ρ. 144: ΙΙροσκω-μάσαι μηδὲ/ τῇ γῇ κακόν.]
Πρόσκωπος, ὁ, ἡ, q. d. Qui est ad reraum , s. juxta rcmum, Remex , Qui manum remo admovet, rcnuim manu tractat. Thuc. ι, ρ. 4 fin. [c. 10]: Τοξότας γὰρ πάντας πεποίηκε τοὺς προσκιόπους. Lucian. [Char. c. ι]: Ὅτι μηδεπώποτέ σε ὴ ἀντλεῖν ἐκέλευσα , η πρόσκωπον εἶναι. Ubi Bud. esse ait Nautam remis hærentem. [Id. Catapl. c. 19.] Sed in illo Thuc. 1. vocari προσκώπους annotat Bayf, quos et αὐτερέτας ac μαχίμους, sc. Remiges, qui etiam, quum opus erat, decertabant et propugnabant. [In πρόκιοπο; corruptum ap. Pollue, ι, 95. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 144, Α : Τοὺς ἐρέτας τούς τε προσκώπους· 156, Α : 11 ρ. τριάκοντα. G. Diì*d.] [Προσκωχεύω, Appello. Georg. Pachyni. V. Andron. Pal. ρ. 400, D : Ἐπεὶ οὐδεμία τῶν βασιλικῶν τριήρεων ἐκεῖσε πῃ προσεκώχευσε. Verbo κωχεύειν, quod per μετεωρίζειν, κουφίζειν, φέρειν exponunt grammatici , usus est Sophocles. G. Dimd.]
[ΙΙροσλαγχάνω , Insuper sorte obtineo, sortior. Mare. Anton. 10, 6 : Πασῶν μὲν φύσεων κοινόν ἐχουσῶν τοῦτο, τῆς δὲ τοῦ κόσμου προσειληφυίας τὸ κτλ. Corrig. προσειληχυίας. Valck. Choricius ρ. 161, 5 : Ῥαδίαν ἑαυτῷ τὴν φυγήν ... προσλαγχάνων. Boiss. llp. διλην, Litem intendo. Demosth, ρ. 884, a6, ubi προσείληχε.] Προσλάζομαι, s. Προσλάζυμαι, Assumo : unde ΙΙροσλα-ζόμενα, Hesychio προσλαμβανόμενα : et Ιϊρυσλαζύμεναι, ποοσλαμβανόμεναι. [Ειιι*. Hec. 64 : Γεραιᾶς χειρὸς προσλα-ζύμεναι· ubi schol. : Ἔστι καὶ λάζυμαι καὶ λάζομαι τὸ λαμβάνω , τὸ μὲν ἀπὸ τοῦ λάζυμι, τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ λάζω.] Προσλαλέω, Alloquor,Colloquor, ut προσδιαλέγομαι. Lucian. [Nigr. c. 18]: Αὐτῇ φιλοσοφία καὶ ΙΙλάτωνι κ*ὶ ἀληθεία προσλαλῶ. Et alibi itidem. Sic Sapient. ι3, [17] : Οὐκ αἰσχύνεται τῷ ἀψύχῳ προσλαλῶν, i. e. εἰκόνι, Bud. Et Act. 28, [20] : Ἰδεῖν καὶ προσλαλῆσαι. [Theo-phr. Char. c. 7 : Πρ. τοῖς παιδοτρίβαις. lleiiioch. ap. Athon. 9, ρ. 408, Α : Παύσωνιφὴς τῷ δεῖνι προσλελαλη-κέναι. Plut. Mor. ρ. 143, C: Σιωπώντας προσλαλοῦσαι καὶ παραμυθούμεναι καταπραΰνουσιν 6θ2, Ε: Πρ. ἑαυτῷ τὰ Πινδαρικά.]
[ΙΙροσλάλημα, τὸ, Allocutio. Anon. iu Anecd, meis vol 4, ρ. 447, 3. Theodor. Prodr. Carmen in Andronicum Comn. ν. 111 : Ζητῶν τὸ πρ. καὶ πρόσπτυγμα σου. Boiss.]
[Προσλαλιὰ, ἡ, Allocutio. (Affatus Gl.) Προσλαλιὰ inscriptum er.it duabus declamationibus Luciani in Bacchum et Herculem (vol. 3, ρ. 74 et 82), ubi nunc IIρολαλιὰ ex codd, legitur. Utrumque substantivum ut δόκιμον probat Tlioin. Μ. ρ. 5G5. Nicet. Chon.Hist. ρ. 314 , Β : Ἱκανῶς αὐτῷ εμβλέπων πρ. τινα διεξήει.
προσλαμβάνω 1958
Α Προσηγορία per προσλαλιὰ exp. Zonar. Lex. ρ. 15:8. Hoc sensu Eustath. Opusc. ρ. 3α5, 3α : Ὁ τὴν προσλαλιὰ ἐπιστείλας. « Zonar. Annal. 3, ρ. 146. » Anon.]
Προσλαμβάνο,, [perl. Προσείληφα, et lon. Προσλελά-βηκα Euseb. ap. Stob. Flor. 46, 38,] Accipio præ-terea, Assumo, Ascisco, Adjungo mihi. [Æsch. Prom. 3ai : Πρὸς τοῖς παροῦσι δ᾽ ἄλλα προσλαβεῖν θέλεις. Eur. Iph. Α. 1145 : Τὸ γὰρ ἀναίσχυντον τί δεῖ ... προσλαβεῖν τῇ συμφορᾷ ; Med. 988 : Μοίραν θανάτου προσλήψεται. Xenoph. Cyrop. 3, 3, 45 : Τά τε ἑαυτῶν σώζουσι καὶ τὰ τῶν ἡττωμένων προσλαμβάνουσι. Thucyd. 5, 111 : Αἰσχύνην αἰσχίω μετ’ ἀνθίας ὴ τύχη; προσλαβεῖν. Plato Theæt. ρ. αο8, Ε : Ὅς ἂν μετ’ ὀρθῆς δοξης... τὴν δια-φορὰν τῶν ἄλλο,ν προσλόβῃ· 207, C: Λόγον ... προσειλη-φέναι τῇ ἀληθεῖ δόςῃ* Phædr. ρ. 272, Α : Ηροσλαβόντι καιροὺς τοῦ πότε λεκτέον ...] Xen. Anab. 7» [3, 14] : Εἰ δὲ μισθόν προσλήψοιντο, εύρημα ἐδόκει εἶναι. Synes. : Τῇ τοῦ πατρὸς διαθήκη προσλαβὼν τὴν άπόφασιν. Plut. Fabio : ΙΙροσέλαβε διαβολὴν ἀπιστίας. [Xen. Symp. 4, 8 : Ἄλλην που δόςαν γελοίαν προσλαβεῖν Anab. 7, 6, U 3α : Πρὸς ἐκείνοις νῦν ἄλλην εύκλειαν προσειλήφατε. II Mecum sumo s. duco. Plato Epist. 7, ρ. 333, Ι) : Ἀδελφὼ δύο προίτλαμβάνει Ἀθήνηθεν. Xenoph, llell. 4, 8, α3 : Προσλαβὼν ἐκεῖθεν ναῦς. Polyb. ι, 38, 7 : ΙΙλεύ-σ αν τες διὰ πορθμοῦ προσέλαβον... τὰ διασωθέντα τῶν πλοίων ἐκ τῆς ναυαγίας. Sæpissime de sociis assumendis dicitur. Sic Æsch. Prom. 217 : Κράτιστ* δή μοι ... ἐφαίνετ᾽ εἶναι προσλαβόντι μητέρα ... Ζηνὶ συμπϊραστα-τεῖν. Soph. OEd. C. 378 : ΙΙροσλαμβάνει κῆδό; τε καινὸν καὶ ξυνασπιστὰς φίλους (ubi etiam de connubio ineundo dictum est ut ap. Eurip. Med. 885 : Κῆδος τόδ᾽ ἡμῖν προσλαβών* et Hipp. 1011 : Ἐγκληρον εὐνὴν προσλα-βών. Ἀδελφοὺ; τοῖς παισὶ προσλαμβάνειν dicitur a Xenoph. De re ρ. Lac. ι, 9, qui hberos ex aliena muliere generat).] Rursum Xen. : Προσλαβὼν ἑ; τοὺς ἐπιτηδειο-τάτους, Quum assumpsisset. [Cyrop, ι, 4, 16: Ἱππέας προσέλαβε... οἵτινες ἔμελλον... τὰ θηρία ἐξελᾶν* Anab. 7, 6, 2- : Σεύθην σύμμαχον ὑμῖν προσέλαβον. Demosth, ρ. 294, 13 : Ὅπως καταλύσωσι τὸν δῆμον, προσλαβόντας τινὰς τῶν πολιτῶν. Polyb. 4, 8, 2 : Φίλους ἐνδήσασθαι q καὶ συμμάχους προσλαβεῖν. Dio Cass. 36, 35 : Τὴν τῶν ‘Ρωμαίων φιλίαν προσειληφώς. Συνάρχοντα προσλαβεῖν 68, 2. Ἐς τὴν κοινωνίαν τῶν πραγμάτων τινὰ προσλαβεῖν 3γ, 56.] Dem. [ρ. 2θ, γ] ·* Την γὰρ έκαστων ἄνοιαν ἀεὶ τῶν άγνοούντων αὐτὸν ἐξαπατῶν, καὶ προσλαμβάνων, ουτοις ηὐξήθη, ubi redditur Asciscens eos. [Ρ. 1483 extr.: ΙΙᾶσα φύσις βελτίων γίγνεται παιδείαν προσλαβοῦσα τὴν προσήκουσαν. l)e prætextu quem quis assumit Demosth ρ. 4*5, 17 : Προσειληφότες τὸ « συγγνώμη ἀδελφῷ βοηθεῖν. » Dio Cass. 60, 2 : Αὐτοῦ καὶ τοῦτο προσλαμβάνον-τες, i. e. Hoc ejus vitio in commodum suum utentes. I)c nomine adscisccndo Dio Cass. 78, 19 : Τὸ τοῦ Ἀντιονίνου ὄνομα προσειληφότα.] ||Act. 27, [34] προσλαβεῖν, μεταλαβεῖν τροφῆς, pro cod., Sumere cibum. Ibid. [33] : Τεσσαρεσκαιδεκάτην σήμερον ἡμέραν προσδοκῶντες, ἄσιτοι διατελεῖτε, μηδὲν προσλαοόμενοι, ubi hyperboli-cum dicendi genus esse putatur. [Xenoph. Mem. 3, 14, 4 : Ὄψον εσθίων ἄρτον προσέλαβε. || Assumo, i. e. In potestatem meam redigo. Xenoph. Hell. 3, ι, 4 : ΙΙέργααον ἑκοῦσαν προσέλαβε* 4, ι, ι : Πόλεις τὰς μὲν D	ς δὲ ἑκούσας προσελάμβανε* et 4, 6, ι3 ; 4, 8. 35.
« Polyb. 2, 52, 2, et forma media ΙΙροσλαβέτθαι πόλιν, Urbem ad deditionem compellere, ι, 37, 5. ||Προσλα-βέσθαι γνώμην τινὸς , Consilio aliciijus uti, Consensum aliciijus expetere, id. 3, 70, 2. ‖ Προσλαμβάνεσθαι οὐκ ἐν μικρῷτι,Νοη parvi facere, Non levem rationem ducere aliciijus rei, id. 3, 9, 5.» Schwf.ich. || Assumo, i. e. Addo. Plut. Μοι·, ρ. 85, D : * Ετι τοίνυν πρόσλαβε σημεῖον τοῖς εἰρημένοις οὐ μικρόν et similiter ρ. 88, Λ; 4ο4, D; 666, Β; 671, Β. || ] Προσλαμβανόμενα quæ sint ap. Dialecticos vide ap. Bud. ρ. 144. [«Sunt λαμβανόμενα, i. e. τὰ λήμματα, αἱ προτάσεις, προσλαμβανόμενα autem Assumpta, et προσλήψεις , Assumptio-nes, ex quibus oriuntur τὰ ἐπιφερόμενα. Alexand. in primo τῶν Τοπικῶν: Κειμὲνου τούτου, πᾶν τὸ ἐνεργεία ὃν ἐξ εἴὀους καὶ ὕλης ἐστὶν, έπεται παντὶ τῷ ἐξ εἴδου; καὶ ὕλης ὄντι τὸ κατὰ εἶδος εἶναι τοῦτο ὅ ἐστι. Τούτω εἰ προσλη-φθείν, πρότασις ἡ λέγουσα, τὸ δὲ ζῷον ἐκ τούτων, ἐναργὴς καὶ αὐτὴ καὶ ἀναπόδεικτος, συνάγοιτο ἂν τοῦ ζᾤου εἶδος εἶναι τοῦτο καθὸ ζῷόν ἐστι, ᾧ συμπεράσματι εἰ προσλη -
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φθείη πάλιν ἐναργὴς πρότασις κτλ.» Bud. Aristot. Anall. Α post. 1,12 exil·. : Αύξεται δ᾽ οὐ διὰ τῶν μέσων, ἀλλὰ τῷ προσλαμβάνειν κτλ. Plut. Μοι·, ρ. 38;, C : Οὐ τὴν τοῦ λέοντος πρὸς τὸ προηγούμενον ακολουθίαν θέμενος, εἶτα προσλαβὼν τὴν ὕπαρξιν. ‖ Προσλαμβανόμενος, nomen soni musici, respondens ei quem hodierni musici Λ appellant, frequentissimum in scriptis musicorum quum Græcorum tum Latinorum (etiam Vitruvii 5,
4). V. Meibom. ad Euclid. Introd. Ilarm. ρ. 53. Adqui-sitttm Latine vertit Martianus Capella ρ. 179 ed.
Μrii)., addens ρ. 183 : Qui ideo tali nomine nuncupatur, quoniam eorum, quæ tetrachorda nominantur, nulli omnino consentit, sed extrinsecus velut adquisi-tus accedit} propter consortium medias, cui concinere consuevit. ‖ Προσλαμβάνω eum accus, et forma med. Προσλαμβάνομαι eum genit., i. q. συλλαμβάνω, Manum operi admoveo, Adjuvo, Opitulor. Soph. Tr. 1024 : Τᾷδέ με τᾷδέ με προσλαβε κουφίσας. Plato Leg. 10, ρ. 897, D: Διὸ... καὶ ἐμὲ τῆς ἀποκρίσειυς ὑμῖν δίκαιον τὰ νῦν προσλαμβάνειν. Xenoph. Anab. 2, 3, 11 : Καὶ αὐτὸς προσελάμβανεν* et § ia. Forma med. Aristoph. Ach. Β i2i5 : ΠροσλάβεσΘ᾽ ὦ φίλοι* Pac. 9 : Προσλάβεσθε πρὸς θεῶν. Prehendo. Aristoph. Lys. 202 : ΙΙροσλαβοῦ μοι τοῦ κάπρου. In versu poetæ Christiani ap. Dorvill, ad Charit, ρ. 332, θεὸς Οελήσας προσλαβέσθαι σαρκίον, non accusativus barbare positus est pro genitivo, quod opinabatur Τοιιρ. Eincnd. vol. 1, ρ. ι6ι, sed πρ. As-sumeudi significatione dictum. J| Προσλαμβάνομαι eum accus. Assumo, Recipio, In tutelam recipio. Psalm.
26, 16: Ὀ δὲ Κύριος προσελάβετό με* 17, iq: Προσελά-βετό με ἐξ ὑδάτων πολλῶν 64, 4 : Μακάριος ὃν ἐξελέςω καὶ προ'τελάβου. Maccab. 2, 10, ι5 : Τοὺς φυγαδευθέντας προσλαβόμενοι. Sic etiam in libris Ν. Τ., ut Act. 28, 2,
Ep. ad Rom. 14, 3. Charito 8, 2 extr.: Θεῶν ὑμᾶς προσλαμβανόμενων. ||IIροσλαμβάνιο, Affigo. Aristot. De parit, an illi. 2, 9: Περὶ τὰ ὀστᾶ αἱ σάρκες περιπεφύκασι, ποοοειλημμέναι λεπτοῖς καὶ ἰνώδεσι δεσμόΐς* 3, η : Οιον ἡλοι πρὸς τὸ σῶμα προσλαμβάνουσιν αὐτήν· Η. Α. ι extr.: Λεπτοῖς καὶ ἰνώδεσιν ὑμενίοις προσειλημμένη· et simii. 6,
11. Theophr. Η. PI. 6, 2, 2 : Χρῶνται (τῷ κνεώρῳ) πρὸς τὸ καταδεῖν καὶ προσλαμβάνειν ὥσπερ τῷ οἴσω. Ubi libri C προλαμβάνειν, quod correxit Dalecampius. Forma media Strabo 1 5, ρ. 704 : Ὠμοβοΐνοις ἱμᾶσι προσλαμβάνονται τοὺς αὐχένας αὐτῶν πρὸ; τοὺς τῶν τιθασῶν.]
[Προσλάμπο, , Affulçeo. Plato Rep. 10, ρ. 617, Α:
Τὸ χρῶμα ἀπὸ τοῦ ἑβδομου ἔχειν προσλάμποντος. Passiv. Plut. Mor. ρ. 889, C : Τοὺς πλανητας ἀπὸ τοῦ ἡλίου προσλάμπεσθαι.]
[ΙΙρόσλαμψις, εως, ἡ, Allucendi actus. Epicurus Diogenis L. 10,109 : Ἶρις γίνεται κατὰ πρόσλαμψιν ὑπὸ τοῦ ἡλίου πρὸς ἀέρα ὑδατοειδῆ. Pisid. Opif. ρ. 346.]
[Πρόσλαος vitiose pro πρόλαος, quod ν ]
Προσλέγω, Insuper dico. Pass. ΙΙροσλέγομαι ap. Hom. legitur Od. Μ, 34, ubi sc. Circe Ulyssem χειρὸς ἑλοῦσα φίλων ἀπονόσφιν ἑταίρων Εἷσέ τε καὶ προσελεκτο, καὶ ἐ;ε-ρέεινεν ἕκαστα* pro προσεῖπεν, Affata est, Allocuta est, schol. [Apoll. Rh. 3, 426 : Ὀψὲ δ᾽ ἀμειβόμενος προσε-λέξατο· 4, 633 : Τοίω προσελέςατο μύθο». Forma Dor. Theocr. 1, 92 : Τως δ᾽ οὐδὲν ποτελέξαθ᾽ ὁ βωκόλος.] Apud Hesiod, vero Ορ. 2, [117=497] ubi, Πολλά ἀεργὸς ἀνὴρ κενεὴν ἐπὶ ἐλπίδα μίμνων, Χρηΐζων βιότοιο ^ κακὰ προσλέξατο θυμῷ , Moschop. exp. ἐνενόησεν ἐν τῇ ἑαυτοῦ ψυχῇ, Proclus προσενόησεν, προσεπενόησεν, Insuper excogitat.
[Προσλείπω, Deficio. Aristot. Polit. 7, 17 extr.: Τέχνη καὶ παιδεία τὸ προσλεῖπον βούλεται τῆς φύσεως ἀναπληροῦν. Inscr. Muratorii ρ. 446, η. 3. Chandleri Inscrr. η. 78 : Τὰ προσλείψαντα τοῦ ἔργου. ScHnEin.]
[Νροσλεπτύνω, Extenuo, Gl. Hippocr. ρ. 848, G : Ἀκρώμιον προσλεπτύνεται. || Vitiose pro προλ. olim ap. Plat. Tim. ρ. 66, C.]
Προσλεύσσω, Aspicio, Intueor, Contueor. Soph. [Aj. 1044] : Ἄνδρα προσλεύσσεις· et [546] : Προσλεύσσω φόνον. [Phil. ιο68, OEd. Τ. 1376.]
Πρόσλημμα, τὸ, Quod prætcrea est acceptum, Quod est assumptum. [De assumta a filio Dei natura humana Cæsar. Quæst. 9, ρ. 22 : Ἄκτιστος θεότητι κτίζεται τῷ προσλήμματι· et 23, ρ. 46 : Πέπονθε τῷ ἐξ ἡμῶν προσ-λήμματι. Greg. Naz.Or. 4°» ρ. 6>* : Παθητὸν προσλήμματι. Nicephor. in Actis Cone. Ephesin. ρ. 3095 Théo-
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phan. Homil. 3, ρ. 14; 7, p. 40; 34, ρ. 244· Vide Obscrvatt. nostr. c. 2, ρ. 32. Suicf.r.]
[Προσληπτεον, Assumendum, Addendum. Strabo 10, ρ. 4 51 :ᾝερι της παραλίας ἔτι καὶ ταῦτα πρ. 481 extr. : Π ρ. τῶν παλαωτέρων τινά· 13, ρ. 6ο5; 15, ρ. 7θ3. Schol. Ilom. II. Β, 23ο : ΙΙρ. τὴν ὑπέρ πρόθεσιν il). 329· Schol. Aristoph. Ran. 2ὑ4, ι ι6ι. «Scholl. Eur. Phœn. ι5ο6, Soph. Phil. 208, Pind. Pyth. 6, 13. (Jeorgius Lapitha Poem. mor. 690. » Boiss.J
Προσληπτικὸς, ὴ, ὸν, Assumptivus. [Epiphan. vol. ι, ρ. 966, Β: Π ρ. ὀνομασίας* et D : Πρ. ἕξεως.] At ex schol. Apollonii προσληπτέον pro κτητικόν, Possessivum. [UAdverb. Προσληπτικῶς, Epiphan. vol. 1, ρ. 966, C : Ἵνα πρ. νοηθείη τῷ υἱῷ.]
Πρόσληψις, εως, ἡ, Assumptio, ipsa Actio assumendi s. asciscendi. [Ep. ad Rom. 11, 15: Τίς ἡ πρ. (Judaeorum) εἰ μὴ ζωὴ ἐκ νεκρῶν; Gloss. Alberti ρ. 107 : nP. το οἰκειωθῆναι, τὸ προσληφθῆναι. Schleusx.] Ap. Gregor, ἀνθυφαίρεσις ei opponitur. [Plato Theæt. ρ. 210, Α : Αόγου ... πρ. τοῦτ᾽ ἂν εἴη κατ’ ἐκεῖνον. Πρ δόξης, Incrementum gloriæ, Epiphan. vol. ι, ρ. 966, D. Πρ. τοῦ ἄρθρον Apollon. De syut. ρ. 17ο, 18. Π ρ. συλλαβὰς Etym. Μ. ρ. 413, 44•] Apud Dialecticos quoque προτ-λήψεις sunt Assumptiones, ex quibus oriuntur τὰ ἐπι-οερόμενα. Bud. ρ. 144· [Πρ. est Minor syHogismi, quæ Latine ipioque Assumtio dicitur: ν. Cicer. De divin. 2, 53, De invent. 1,34, 37, 3q. Græci nominis exx. ν. ap. Plut. Mor. ρ. 38γ, C, l)iog. L. 7, 82, Sext. Emp. ρ. 100, et conf. Προσλαμβάνω. || « De naturæ humanne assumtione (ut πρόσλημμα) Greg. Naz. Or. 21, ρ. 375 : Σάρκωσιν καὶ πρ. Quintian. Ejiisc. ap. Zonar. in Can. Conc. ρ. 554 : Ὄ Αόγο; Λόγος ἐστὶν, εἰ καὶ ἀνέλαβε τὴν ἡμῶν πο. » SuicEfi. Zonar. Lex. ρ. 1078 : Πρ. ὅταν τις προ-λάοῃ τι, οἷον μετὰ τῆ; πρ., ὅ ἐστι τῆς σαρχός. ‖ Ηο-sych. : Πρ., γνῶσις.]
[Προσλιμενεύομαι, Portum ingredior. Joseph. Genes, ρ. 55, E : Ἱέρακι... λιμένι προσλιμενεύεται. G. Dm υ.]
[Προσλιμενίζομαι, Portum ingredior. Schol. Æsch. Pers. 70 : Ὀ δὲ Φρύξος ἔν τινι προσελιμενίσθη λιμένι.]
[Προσλιμνάζω vitiose pro προλιμνάζω, quod ν.]
Προσλιπαίνω , Insuper pinguefacio , Pinguiorem reddo. [Dionys. A. R. 5, ι3 : Τοῦ ποταμού προσλιπαί-νοντο; τὴν νῆσον.]
Προσλιπαράω, Assiduus sum in re aliqua. Plut. [V. Æmil. c. 23] : Χρήμασιν αὐτοὶ ὥσπερ κηρίοις μέλιττα ι, προσλιπαροῦντες. Plut. De del. orac. [ρ. 436, AJ: Ὑπερ-βαλλόμενων δὲ φιλοτιμία τῶν ἱερέων καὶ προσλιπαρούντων. [Mor. ρ. 47» Β : Πειρώμενον ἑκάστου καὶ προσλιτταροῦντχ καὶ γλιχόμενον τοῦ πρόσω. Oribas. ρ. 290 ed. Matlh.: Π ρ. νηχομενον.] VV. LL. cxp. non solùm Assiduus sum , sed etiam Affixus sum, Non discedo, Persevero. [Epictet. Diss. 3, a4, 33 : Μίαν χώραν κά:εχε καὶ ταύτῃ (nam sic ex cod. coing, vulgatum ταύτην) προσλιπέρει. Dio Chr. vol. ι, ρ. 51 : Τῷ ἡμέρῳ καὶ άβλαβεῖ (ανορὶ) προσλιπαροῦντας. Lucian. Abdic, c. i6.| Bud. autem affert etiam προσλιπαρεῖν τῇ ὄχθη ex Amano [Exp. 5, 9, 4] pro προσμένειν, Residere ad ripam. Aliquando est Insto, Urgeo, Instanter urgeo: quæsignil.videtur convenire posse loco Plut, modo cit. || Obsecro, Ob testor, Obnixe rogo. Bud. a Plut, pro Obsecro poni testatur. [V. Eumen. in fine: Προσλιπαρῶν καὶ δεόμενο;· V. Pompeji c. 13 : Προσλιπαρούντων καὶ χαταβοών-των et Cat. min. c. îG. « Ilcsych. s. ν. Έσκληχότα et Κοράξαι. Steph. Byz. s. ν. Ἴχανα. » Hkmst. Uesych. : Ιϊροσλιπαρῆσαι, παρακαλεσαυ]
ΙΙροσλιπάρησις, εως, ἡ, [Assiduitas, Perseverantia. Oribas. ρ. 98 ed. Mattii. : Η κατὰ τὴν ἐ/.πνοὴν πρ. ]J ] Obsecratio. Apud Lucian. [Abdic, c. 16] pro Assiduæ preces s. Obnixæ, vel pro Assidua jugique praesentia et mora apud aliquem, Bud.
[ΙΙροσλιχνεύομαι, Avide cupio, Intemperanter ago. Georg. Pach. V. Mich. Pal. ρ. 328, Β : Τὰ πλεῖστα προσελιχνεύετο. (*. I)inl>.]
# Προσλογίζομαι, [Adnumero. Herodot. 2, i6 : Τὴν ἐς ᾽Εφέσου ὁδὸν δεῖ προσλογίσασθαι ταύτῃ. Lysias ρ. 155, 41 : Οὐ προσλογιζόμεθαὅσα ἐν Κύπρῳ ἔσχε.] Imputo, Acceptum fero, Attribuo, Ascribo, ἀνατίθημι, et προστίθημι, Bud. [Plut.V. Cam. c. 28 : Τῷ πλέον διδόναι προσλογίζεσθιι τὸ αἰσχρόν. Lucian. Alex. c. ι : Εἰ τὰ ἐνδέοντα τοῖς ἱστο ρουμίνοις προσλογιεῖσθαι μέλλοις, Quæ deerunt narra-
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tioni imputare et adjicere. Insuper reputo, Plut. V. Demetr. c. 38 : Ἐπὶ τούτοις προσλογιζόμενον τὸν Ἐρασί-στρατον ... ὡς... Dio Cass. 4*, 3α : Καὶ ἐκεῖνο δεῖ ὑμᾶς προσλογίζεσθαι. |] Comparo ad, Exigo ad. Aristid. vol. ι, ρ. 45ο, 9: Ἐάν τις τὸ ἑκατέρων ήθος προσλογίζη-ται τῇ πράξει.]
[Προσλογιστέον, Insuper reputandum. Hippocr. De humorib. § 64. Olymp. In Phileb. ρ. 268, 4. Boiss. Plur. Herodot. 7, 86 : Τὸ ... στράτευμα ἔτι προσλογιστε'α τούτῳ τῷ ἐξηριθμημίνῳ, ubi significat Annumerandum.]
[Προσλογοποιέω, Fingendo addo, Affingo. Joseph. Β. J. ι, 19, 3 : ΙΙροσλογοποιοῦσα τοῖς σκυθρωποῖς ἀεί τι χαλεπώτερον.]
[Προσλοιδορέω, Insuper convicior. DioCass. 38, 10: Καταορομὴν ἐποιήσατο καί τινα αὐτῷ καὶ προσελοιδόρησεν. Aorist. ΙΙροσελοίδορήθην signif. activa Joseph. Α. J. 15» 7, 4 : Σπουδάζοντος ἐκφαυλίσασα καὶ προσλοιδορη-Οεῖσα. Qui forma media προσὴριδορησάμενος usus est 7, 8, 1. Themist. Or. a3, ρ. 289, A : Τοῦτο' γε οὐδ’ ὅσοι με σοφιστὴν ὀνομάζουσι τολμῶσι προσλοιδορεῖσθαι.]
[ΙΙρόσλοιπος, ὁ, ἡ , Reliquus, lambi. V. Pyth. § 16 : Τόν τε πρ. πλοῦν διεξήνυσαν.]
[ΙΙροσλοχάο), Insidias pono. Joann. Ciun. Hist. ρ. 109, Β : Σαρακηνῶν ὅμιλος ... προσλοχήσαντες· nisi προ-λοχήσαντες scripsit. G. Diwd.]
Ιϊρυσλυμαίνομαι , Perniciem affero.
[Προσλϋπέω , Insuper dolore afficio, lædo. Georg. Pach. V. Andron. Pal. ρ. 109, D. G. Dix». Choricius ρ. 1G ι, ι ο : Τὸν δὲ πρὸ; τοῖς ποσ•ιν ἴσο,ς τι προσλυπήσαντα ὅλω κχθεύδειν ἀφῆκε τῶ σώματι. Boiss.]
[Προσλυσσάω, s. Προσλυττάω, Furiose impeto. Joseph. Α. J. 7, 9, 4 : Τοῦ προσλυσσῶντός μοι τούτου κυνός.] [Προσμάθ/;σιν vitiose olim ap. Xenoph. Mem. 1, 4, ι 3, pro πρὸς μάθησιν.]
[Προσμαθητέον, Addiscendum. Xen. OEc. 13, 1 : Τί και ἄλλο πρ. αὐτῷ ἔσται.]
[ΙΙρόσμακρος vitiose pro πρόμακρος, quod ν.] Προσμανθάνω, Addisco, Insuper disco. [Soph. fr. 622 : Ἀεί τι βούλου χρήσιμον προσμανθάνειν. Aristoph. Vesp. 1208 : Προσμανθανε ξυμποτικὸς εἶναι* Thesm. 20,
2.	ῖ. Lucian. Pseudol. c. 22. Theophrasto Char. c. 7,
3,	pro προμανθάνειν restituit Aubcrius. || Insuper comperio, audio. Æsch. Pr. 697 : Ἐπίσχες ἔς τ᾽ ἂν καὶ τὰ λοιπὰ προσμάθῃς.]
[ΙΙροσμαντεύομαι vitiose pro προμαντεύομαι in schol. Soph. Trach. 1161.]
Προσμαρτυρέω, Attestor, Meo testimonio confirmo, Astipulor. [Demosth, ρ. ι 105, 2 : Εἰ μὴ προσεμαρτύ-ρουν τῇ προκλήσιι τὴν διαθήκην οὗτοι· et ρ. ιιογ, 12. Polyb. 3, 90, 4 : Τὰ πράγματα προσεμαρτύρησε τοῖς λογισμοῖς αὐτοῦ.] Plut. [Μοι*, ρ. ι 29, Ε] : Προσμαρτυρῶ τῷ ῥηθέντι. [V. Aristid. c. α5 : Ταῦτα τοῦ Ἀριστείδου τῷ Καλλίᾳ προσμαρτυρήσαντος. Lucian. De sait. c. 22 : Πρ. τὸ ἡδὺ τῇ μολπῇ. Dio Cass. 7α, 26 : Καλοκἀγαθίαν οἱ προσ-εμαρτύρησε. Sext. Emp. ρ. 414 : Προσεμαρτυρήθη ὅτι ό ΙΙλάτων ἐστί. Phalar. Epist. 19, ρ. 92· Manetho 4, 384.]
[Ηροσμαρτυρία , ἡ , Testimonium alii additum. Theodor. Metocli. Miscell. ρ. 370.]
[Προσμαρτύρομαι, Insuper testem invoco. Schol. .Esch. Pr. 88 : Πρ. τὸν αἰθέρα καὶ τοὺς ἀνέμους.]
[ΙΙροσμάρτυς, ὁ, ἡ, Attcstans. Manetho 4, 161 : Ζεὺς ὅτανἙρμείᾳ προσμάρτυρα φέγγεα βάλλῃ* 176 : Κρόνου προσμάρτυρος.]
ΙΙροσμάσσο,, s. Προσμάττω, Apprimo : aliis Agglutino. [Soph. Τι*. 1054 : Πλευραῖσι προσμαχθέν (ἀμφίβληστρον). Theocr. 12, 3 α : Ὅς δέ χε προσμάξη γλυκερώτερα χειλεσι χείλη. Aristoph. Eq. 815 : Ἀριστώσῃ (τῇ πόλει) τὸν ΙΙειραιᾶ προσέμαςε* ubi schol. : Προσέθηκε, προσε-κόλλησεν μάττειν γὰρ λέγεται τὸ ἀναμιγνύναι καὶ φυρᾶν καὶ εἰς ἕν συνάγειν. Ἑξῆς οὖν τὸ μάττειν προσήνεγκε διὰ τὸ προειρηκέναι ἀριστώσῃ. Lycophr. 763 : Ἐκουσίαν σμώδιγγα προσμάσσιυν δομῇ, ubi per προσάπτυ>ν cxp. schol. 1029 : Ἢν πέριξ κλύδων... προσμάσσεται, ubi per προοκλύζει, περιγράφεται cxp. Nicand. Th. <jii : Προομάξας ἰόν. Ηροσμάσσειν κηλῖδα ap. Kustath. ρ. 1115, 26, et κηλῖδα προσμεμάχθαι Philostr. ρ. 131. Forma media ap. Hesych. : Προσεμάξατο, κατεμάξατο. Eust. Opusc, ρ. 270, 33 : Καί τι μέγα κικὸν ἐκείνῳ προσμά-TUES. une. cn.EC. τομ. νι, rase. vu.
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Α ξασθαι* ubi προσβάξασθαι editum. Forma Dor. Ποτι-μἀξασθαι ap. Theocr. 3, 29 ]
[Προσμαστῖγόω, Insuper flagello. Basil. Hom. Mor. ρ. 295. Boiss.]
[Προσμάστιο;, ὁ, ἡ, Ad mammam positus, cognitum ex forma Dorica Ποτιμάστιος, quam ν.]
Προσμάχομαι, Pugno, Oppugno. [Xenoph. Cyrop. 7, 5, 7 : Οπως ἄν τις τείχη ... προσμαχόμενο; ἕλοιτο* llell. 7, 2, 7 : Κατὰς τὰς κλίμακας προσεμάχοντο.] Bud. afferens ex Plut, [qui saepe hoc verbo usus est] : Ὁρῶν ὀκνοῦντας προσμάχεσθαι τοῖς τείχεσι τῶν Κορινθίιυν. Affertur autem et προσμάχομαί σοι ex Plat. Leg. [ι, ρ. 647, C : Τῇ διαίτῃ τῇ ἐν αὐτῷ προσμαχόμενον,] pro μάχομαι. [Ib. 8, ρ. 83ο, Α : Οὐδενὶ ... προσμαχόμενον. Polyb. 1, 28, 9 : Πρ. τοῖς πολεμίως· et 9, 3, η. Diodor. 14, ίο. Joseph. Α. J. ao, 3, 1 : Προσμαχησάμενος καρτερῶς.]
Ηροσμειδιάυ», Arrideo. Quæ signif. datur et composito ἐπιμειδιῶ , ut antè dixi : sed magis huic convenit propter præpos. πρὸς, cui respondet Ad in composi-B tionc. [Lucian. De mere. conii. c. 7 et 16. Eidem D. deor. 7, 1, ΙΙροσμειδιᾷ πᾶσι, ex codd, restitutum pro προ-ϊγελᾷ. Eadem constr. eum dativo Plut. Mor. ρ. 704, C; 821, F; Ælian. V. Η. 5, 25. Liban, vol. 4, ρ. 220. Probandi signif. ap. Plut. Mor. ρ. 28, Α : Προσ-μειδιάτω ταῖς τοιαύταις εὑρεσιλογίαις.]
[Προσμελέομαι.] ΙΙροσμελοῦ, Hesychio ἐπιμελοῦ, Curam habe s. gere.
Π ροσμελῳδέω, Admodulor: quo utitur Claudian. [Alhcn. 14, ρ. 618, Β, ex Semo Delio : Ἀγὼν συμφωνίας ... αὐλοῦ καὶ ῥυθμοῦ, χλωρὶς λόγου τοῦ προσμελῳδοῦν-τος. Aristid. vol. 1, ρ. : Ταυτὶ μὲν οὖν ... ἔοικα προσμελῳδῆσΗ περὶ τὸν Μέλητα.]
Προσμένω, Maneo, Exspecto. [Soph. ΕΙ. ια36 : Σῖγ᾽ ἔχουσα πρόσμενε* et 1399· OEd. Τ. 620 : Εἰ δ᾽ ἡσυχάζων προσμενῶ. Xenoph. llell. 2, 4, 4 : Ἱττπεῖς... προσμεί-ναντες, ἕως τοὺς νεκροὺς ἀνείλοντο οἱ προσήκοντες. Dio Cass. 40, 25 : Προσεμειναν μέχρι τῶν ἀσελήνων νυκτῶν. Cùm dat. Xenoph. Cyneg. 7, 10: ΙΙρ. ταῖς ἄρκυσιν. Mattii. ι5, [3α] : Ἤδη τρεῖς ἡμὲρας προσμένουσί μοι, C Apud me permanent, et a latere meo non discedunt. Item προσμένειν ταῖς δεήσεσι, ι Tim. 5, [5] pro Assiduum esse in precibus, Instare precibus, Perseveranter precari : quod etiam λιπαρεῖν et προσλιπαρεῖν. Item προσμένειν τῷ θεῷ, Deo adhærcre : quod et προστήκεσθαι. Act. 11, [23] : Τῇ προθέσει τῆ; καρδίας προσμένειν τῷ Κυρίῳ. Exp. etiam Acquiesco, sicut μένω et ἐμμὲνω supra. [Insto, Immineo. Æsch. Eum. 497 : Πολλὰ δ᾽ἔτυμα παιδότρυ>τα πάθεα προσμὲνει τοκεῦ-σιν μεταῦθις ἐνχρόνῳ. Cùm accus. Exspecto, Praestolor. Soph. El. 1 β5 : Ὄν γ’ ἐγὼ ἀκάματα προσμενουσα* OEd. Τ. 837 : Τὸν βοτῆρα προσμεῖναι* et addito infinit. El. 3o3 : Ὀρέστην τῶνδε προσμένουσ᾽ ἀεὶ παυστῆρ᾽ ἐφή-ξειν. Joseph. Α. J. 8, 11, 4 : Πολιορκία λαβεῖν τὴν πολιν προσέμενον. Fur. Hel. 5ια : Δόμων ανακτα προσμένω* Med. 1116 : ΙΙροσμένουσα τὴν τύχην. Diodor. 20, η\. Sustinendi signif. ap. Pind. Nem. 3, 105 : Ὄφρα προσμένοι ἀλαλὰν Αυκίων.]
[Προσμερεῖται (?), προσαρμόζει, Pliotius Lex. ρ. 461, g.]
Ι)	J Προσμερίζω, Attribuo. Polyb. 22, 5, 15 : Πάντων
τούτων... αὐτῇ προσμερισθέντων. Diodor. 14, 107 : Τοῖς Αοκροῖ; προσεμέρισε τὴν χώραν. Schol. Aristoph. Vesp. 851 : Τὴν λειτουργίαν αὐτῇ προσμερίζων. Sext. Emp. ρ. '153 : Ἐὰν τῇ προηγουμένῃ συλλαβὴ τὸ σ προσμερίζωμεν et ρ. 2ὁ4 ]
[Προσμεταπέμπομαι , Insuper advoco , Acccrso. Thuc. 2, 100 : Ἵππους προσμεταπεμψάμενοι ἀπὸ τῶν ἄνω ξυμμάχων· et 8, 72. Æschin. ρ. 66, ι υ : Παρὰ Φιλίππου δύναμιν πρ. Dionys. Α. R 2, 44 ; 6, 15. Dio Cass. 40, 2 i 43, 6.J
[Προσμετασκευάζω, Insuper in aliam formam verto. Dionys. I)e comp. verb. c. 7 : ΙΙροσμετασκευάσαι, εἴ πού τι δέοι, μειώσει καὶ πλεονασμῷ. Libri προσκατα-σκευάσαι, quod correxit Sehæferus.]
Ηροσμετρεω , Admetior, Pollux [4, 166], ex Hyperide.
[Προσμηνύω, Indico. Sext. Emp. ρ. 275 : Τὸν θάνα-τόν ὅτι οὐδέν ἐστι πρὸς ἡμᾶς ὁ Ἐπίχαρμος αὐτῷ ( Epicuro) προσμεμήνυκεν. Nisi προυεμήνυκεν scripsit, quod ver-
246
1963 προσμίγνυμι
προσναυτιάω I9G4
biim corruptum in illud est in cod. Alex. Sap. 18, 19.] Α
[Πὄσμησις. V. Πρότμησις.]
[Προσμηχανάομαι, Artificiose affigo. Æscli. Sept.
547 : Σφίγγ’ ὠμόσιτον προσμεμηχανημένην γόμφοις ἐνώ-μα• 649 : Διπλοῦν τε σῆμα προσμεμηχανημίνον. Utrobique var. lect. προσμεμηχανευμ—.	|| Insuper efficio.
Piato Rep. 5, ρ. 467, C : Ιϊροσμηχανᾶσθαι δ᾽ αὐτοῖς ἀσφάλειαν. Dion vs. Α. R. 7, 3 7 : Αὐτοὶ προσεμη/ανή-σαντο διατριβήν ἑτέραν. Themist. Or. 13, ρ. 174, Β : Τοῦτό γε ὅσον ἐπ᾽ αὐτῷ προσφιλονεικεῖ καὶ προσμηχανᾶται.]
[Προσμηχανητέον, Insuper machinandum, faciendum. Oribas. ρ. 136 ed. Mattii. : Τινα πρ. πρὸς τὴν τοῦ αἵματος εὐροιαν.]
[Προσμήχω, Prius detergo. Gcopon. 16, 15, 2 : Προσμηχθέντων τῶν μερῶν οὔρῳ παλαιῷ* ι6, ι8, 4·' Προσμηχθέντα κονία.]
ΙΙροσμίγνυμι, vel Προσμιγνύω, Admisceo, VV. LL. sed siue exemplo. At pro Admoveo, Applico, legitur quum ap. alios, tum ap. Pind. ΟΙ. ι, [34] de equo : Κρατεί δὲ προσέμιξε δεσπόταν, Admovit dominum suum victoriæ, et velut applicuit. 1. e. Fecit ut dominus Β ad victoriam usque perveniret. Plut. [Mor. ρ. 75, D: Ἐπίδοσιν καθάπερ πορείαν τῇ ἀρετῇ λαθεῖν ἀτρέμα προσ-μίξασαν (sc. αὐτόν). Idem] Phocione [c. 6] : Νέος δὲ ὢν, Χαβρίᾳ προσέμιξεν ἑαυτὸν τῷ στρατηγῷ, καὶ παρεί-πετο, Ad Chabriam se applicuit, Bud. ρ. 35γ. Multo autem est usitatius verbum hoc προσμιγνύναι neutraliter sumptum; eo modo quo et Applicare aliquo Latini interdum dicunt. Redditur etiam Appellere, Subire, Accedere. [Hesych. : ΙΙροσμίξας , προσελθὼν, συνάψας. Soph. Phil. 106 : Οὐκ αρ᾽ ἐκείνῳ γ᾽ οὐδὲ προσμῖ-ξαι θρασύ; Trach. 8αι : Ἰδ᾽ οἶον ... προσέμιξεν ἄφαρ τοὕπος τὸ θεοπρόπον ἡμῖν τᾶς παλαιφά:ου προνοίας* i. e. Evenit, quemadmodum θέσφατα ἱκάνειν dixit Hom. Oïl. 1, 5<>7, quod comparavit NVakel. Eurip, fr. inc.
154 : Βάσομαί τ᾽ εἰς αιθέρα ... Ζηνὶ προσμίξων. Philostr. ρ. 6ο3 : Ηενος ᾧ προσέμιξε νέος ὤν. 1)ίο Cass. 74, 14 :
Εἴ τις ἄλλο, τῳ προσέμιξεν.] Succedere : ea signil. qua dicitur Succedere portis, vel muris, a Cæs. et Liv., estque frequens quum aliis Historicis [Herodot. 5,64 : Τοῖσι ἐσβαλοῦσι ἡ ἵππος προσέμιξε- et 6, 112. Id. 4, 481 C Οἱ Σκύθαι άποροι προσμίσγειν, Difficiles aggressu. Xenoph. Cyrop. 5, 4, 45 : Ὅπη προσμίςαιεν, πολλῷ ἂν ἐρρωμενέστερον συμμιγνύοιεν], tum Thucydidi , 3, [22] : Ἔπειτα προσέμιξαν τῷ τείχει τῶν πολεμίων. Sic, ΙΙροσμί-ξαιτῇ ΙΙελοποννήσῳ [Herodot. 7, 168 ; et similia 6, y6] * item [Th. 3, 29], ΙΙροσμίξαντες τῇ Ἱκάρω, ubi exp. et Appulsi. Et ι, [46] : Ἐπειδὴ δὲ προσέμιςαν τῇ ὴπείρῳ, ubi reddi etiam potest, Ubi tenuerunt continentem. [Προσμῖξαι τοῖς πολεμίοις Polyb. ι, 28, 8 ; 3, 69, 9; τῷ τῶν πολεμίων στρατοπέδω ι, 29,1; τοῖς τόποι; 3, 4*, ι ; τῇ χώρα ι, 3χ, ι ; τῇ πόλει 9, 6, 5. Scuweich. Similia ap. Plutarchum, Dionem Cass, aliosque non raro. Cùm accus, ap. Eur. Or. 1290 : Τάχα τις Ἀργείων... ποδὶ βοηδρόμῳ μέλαθρα προσμίξει.] Interdum vero et eum præp. πρός [Xenoph. Cyrop. 2, 4, 21]: ΙΙροσμίξας πρὸς τὰ ὅρια. Sic etiam [Thucyd. 3, 22] : ΙΙροσέμισγον πρὸς τὰς ἐπάλξει;, a tlicm. Προσμίσγω, quod pro προσμίγνυμι dicitur, ut μίσγω pro μίγνυμι. [Eadem forma ap. Thucyd. 6, 104; 7, 3q, et passim ap. recentiores, ut Rufus ρ. 3i ed. Matth. Cùm ἐπὶ Plato ü Polit, ρ. 290, (ἰ : Ἔτι... προσμίξιυμεν ἐγγύτερον ἐπὶ τοὺς μήπω βεβασχνισμένους.] Interdum etiam additur ἐγγὺς eum dat. illo rei. [Plato Leg. 6, ρ. 783, Β : ΙΙροσμί-ξαντες αὐτοῖς ἐγγύθεν et siue casu Xenoph. Cyrop. 3, 3,
60 : Ὠς ἐγγὺς ἤδη προσεμίγνυον (ν. 1. —υε) τὸ ΙΙερσικὸν πλῆθος. «Cùm πὲησίον Aristæn. 1, 4 : Ιϊλ. προσμίξω-μεν. » Hf.kst.] At dativo personæ junctum, ap. euud. Thuc., item pro Manum s. Pugnam conserere; nam ead. signil. alicubi dicit προσμίξαι et εἰς χεῖρας ἐλθεῖν.
[V. Herodoti aliorumque exx. supra apposita.] Sed et pro Conjungere se eum aliquibus. [Xenoph. Anab. 4,
2,	16 : Οπως οἱ τελευταίοι λοχαγοὶ προσμίξειαν.] Quo pertinet ea signif., quam Bud. huic verbo tribuit ap. Plat., sc. pro Conjungi, Haerere. [Plato Leg. 10, ρ. 904, D : ᾽Αρετῆ θεία προσμίξασα. Contingo, ib. 9. ρ. 878, Β : Ἔστι ὸὲ οὐ πάντων ... τῶν ὄντων ὅρος ὅρω προσ-μιγνύς. Dio Cass. 71, 10: Εἴ που καὶ προσέμιξε σφίσι (τὸ πῦρ)· Exe. ρ. 7*>, 8 : Νάφθα ὅσοις ἂν προσμίξῃ, Adhæserit.J
[Πρόσμικτος vitiose pro ἀπρόσμικτος ap. Dion. Cass. 38, 5ο.]
[Προσμίμνει vitiose pro πυρὸς μὲνει ap. Orpli. Lap. 274* Correxit Tyrwhitt.]
Πρόσμιξις, εως, ἡ, Admixtio. [ ‖ Accessus, Aggressus, Congressus. Thucyd. 5, 72: Τοὺς πολεμίους φθά-σας τῇ πρ. Dio Cass. 40, 2 : Πρ. τῶν αρμάτων· 6α, 12: Ἐν τῇ πρ. 65, 5 : Οὐχ δμοία ἡ πρ. σφίσιν ἐγίγνετο.] [Προσμίσγω. V. Προσμίγνυμι.]
[Προσμισεω, Insuper odi. Demosth, ρ. ιοοι, ι6,et 1017, 14, quod divisim potius scribendum πρὸς μισεῖν eum Schæfero.]
Προσμισθόω, Mercede loco. [Demosth, ρ. 948, 12: Οὐ φανήσεται προσμεμισθιοκὼς ἰδίαν ἀφορμήν.] At Προσαι* σθοῦμαι, Mercede conduco, acccrso : quo loquendi genere Cæs. dicit, Factum esse ut ab Arvernis (icr-mani mercede accerserentur. Thuc. 2, [33]: Καὶ αὐτὸς ἐπικούρους τινὰ; προσεμισθώσατο, ubi tamen reddi etiam potest, Insuper conduxit, Præterea conduxit; subjunguntur enim ea verba his praecedentibus, lh(-Oti Κορινθίους τεσσαράκοντα ναυσὶ χαὶ πεντακοσίοις καὶ χιλίνις ὁπλίταις ἑαυτὸν κατάγειν præter quas auxiliares s. socias copias postea επίκουρους quosdam ἐμισθώσατο, ut supra dicit μισθώσασθαι ἐπιχουριχόν. [Xenoph. Iloll. 4, 8, 7 : Ξενικόν προσμισθωσάμενος · et 5, 4, 15. Id. De vect. 4, 22 : Προσμισθώσονται τοὺς δημοσίου;. Demosth. ρ. 663 extr.: Χ,αρίοημον προσμισθωσάμενος. Ρο-lyæn. 2, 34, ρ. 209 : Ἀεὶ καὶ πλείονας προσεμισθοῦτο φύλακας.]
• [Προσυινάου,αι vitiose pro προμνάομαι, quod ν.]
ἮΡ οσμοιράζω, Fato s. sorte destino, attribuo. Hermes ap. Stob. Ecl. phys. vol. ι, ρ. 956 : θνητοί; προσμεμοιρασμένον χῶρον.]
Προσμολέω [Præsens hoc nullum est, sed aoristus solùm Προσέμολον,αpræsenti Προσβλώσκω derivandus], Adeo, Accedo. Soph. [Tr. 1109: ΙΙροσμόλοι μόνον] Aj. [72]: Σὲ προσμολεῖν καλῶ, Ut accedas te voco. Ibici. [721] eum aecus, dixit, Μέσον δε προσμολὼν στρατήγιον, Κυδάζεται τοῖς πᾶσιν Ἀργείοις ὁμοῦ, Quum pervenisset s. accessisset ad medium exercitum, vel Ingressus.
[Προσμολυβδοχοέω, Insuper plumbum fundo. Era-tostli. ρ. 34· NVaref.]
Προσμονὴ, ἡ, Permansio et expectatio apud aliquem; Perseverantia et assiduitas in aliqua rc.
[ΙΙρόσμονος, ὁ, ἡ, Permanens. Oribas. ρ. 3ag ed. Matth.: Πρ. καὶ παρεδρευτὴς λιπάνσεως. || Ad verb. Ιϊροσμόνως ib. ρ. 2ὑ!>.]
[ΙΙροσμόραν vel πρόσμορον vitiose ap. Æsch. Sept. 5γ6, ubi πατρὸς μόρον conjecit Dobræus. Aliud vitium πρόσπορον, quod fraudem fecit glossalori, ejui exp. τὸν ἐκ τοῦ αὐτοῦ σπόρου , ἐκ τῆς αὐτῆς σποράς γεννη-θέντα.]
[Προσμυέω, unde Προσμυήσομαι, Initiabor, Cl.]
[ Προτμυθέομαι, cujus forma poet. Ποτιμυθέομαι vel Προτιμυθέομαι, quod V.]
[Προσμυθεύω, Insuper fabulor s. narro. Strabo ι, ρ. 27 : Ἐπεὶ οὐ πάντα μυθεύουσιν, ἀλλὰ πλείω προσμυΟεύου-σιν 6, ρ. α6ι : Προσμεμυθεύκασι δ᾽ ἔνιοι διότι.... Cùm dat. 10, ρ. 46ι• Polyb. 34, 2, 9 : Μιχρὰ τιροσμεαυ-θεῦσθαι καθάπερ καὶ τῷ ᾽Ιλιακῷ πολέμῳ. Forma media Eustath. ρ. 1379, 4ο : Μικρὰ φησι τὸν ποιητήν προσμν-Οεύσασθαι.]
[Προσμυθολογέω, Confabulor. Lucian. Epist. Sat. 7 : 1 οῖς ἄλλοις ἡλικιώταις προσμυθολογῶν.]
[Προσμυθοποιέω, Insuper fabulor. Strabo ι, ρ. : "ρ οσμυθοποιεῖ τὸν ἐςωχεανισμόν.]
[Προσμύρομαι, Aflluo. Anon. Anth. Pal. 9,36a,	:
Μυρομείνῳ... ποταμῷ Σικελὴ προσεμύρετο (—μοίρετο co-dex) πηγή.]
[Προσμύσσο). V. Προμύσσω.]
[Προσμωκάομαι, Subsanno. Gcorg. Pach. V. Midi. Pal. ρ. 190, D : Προσεμιοκῶντο τὸ γένος ὡς ἐκεῖθεν ον.] Προσναυπηγέω, Insuper classem ædilico. [Forma media] in VV. LL. [Herodot. 7, 144] προσναυπηγέεσϋχ. νέας simpliciter exp. Naves exædificaii. [Diodur. 17, q5 : Σκάφη προσεναυπηγήσατο.]
[Προσναυτιάω, Insuper nauseo. Vocab. dubium. ScHnKin.]
[Προσναυτίδης vitiose pro Προναπίὃης, quod ν.]
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[Προσνεανιεύομαι, Per juvenilem jactantiam addo. Dio Cass. 53, 13 : Ὑπέσχετο καὶ προσενεανιεύσατο εἰ-πὼν ... 5q, 26 : Χρήματά τινα πρ.]
[Προσνεμητέον, Attribuendum. Eust. II. Ω, 8 : Τὸ δὲ Πείρο,ν τοῖς κύμασι πρ. Boiss.]
Προσνέμω, Attribuo, etiam Tribuo. [Plato Leg. 8, ρ. 828, C : Τοὺς γυμνικοὺςἀγῶνας κατὰ τὸ πρέπον προτνέ-μόντας τοῖς θεοῖς. Alexis ap. Athen. 6, ρ. α3;, Ι) : Τοὺς μὲν ἡ τύχη ἡμῶν μεγάλοις προσένειμε , τοὺς δ’ ἐλάττοσιν. Demosth, ρ. 182, 14 : Ὀκτακοσίους αὐτοῖς προσνεί-μαντας.] Aristot. De mundo [c. 3 extr.] : Καὶ τὰς νή-σους προσνέμουσι ταῖς γείτοσιν ἀεὶ μοίραις. [Ρο lyb. α, 43, 5 : 1 ὴν πόλιν προσενειμε τοῖς Ἀχαιοῖς* et sim. 2, 60, 6.] Athen. : Τῇ ἀνδρεία τὰ πολλὰ προσνέμοντες. [Lucian. Pair. enc. c. 3 : Οἱ πατέρες νικώμενοι προσνέμου-σιν τοῖς παισὶν ὥστε κάλλιστος... φαίνονται.] Et p.issiv. ΙΙροσνέμομαι, Attribuor, Tribuor. Interdum vero redditur Ascribor, Allegor: Προσνεμηθεὶς τῇ φρατρία, Plut. Popl. [c. 7], In tribum ascriptus. Et Προσνενε-μησθε ὡς τούτους, Iu horum numerum ascripti estis. [Demosth, ρ. a6, 25 : Οἱ δ’ ἄλλοι πρ. οἱ μὲν ὡς τούτους, οἱ δ᾽ ὡς ἐκείνους. Aristot. Eth. Eudem. 7, 2, ρ. ια3γ, 33 : Οὐ γίνεται οὕτω κοινὰ τὰ ρίλων* προσνέμεται γὰρ ὁ φίλος τοῖς πράγμασιν, οὐ τὰ πραγματα τοῖς φίλοις.] Bud. in hoc Plinii 1., de citeriore Hispania, Accedunt Insulæ, quarum mentione seposita , præ 1er civitates contributas aliis, provincia ipsa ccxcm continet oppida, exp. Contributas, προστεταγμένας, προσημμένας, προσνενεμημένας : additque Attributum quoque ea si-gnil. dici. [Oribas. ρ. α3γ ed. Matth. : Τὰ τῇ μεσημ·* βρία προσνεμόμενα χωρία. Apollon. De Synt. ρ. 67, 2 : ’ir, τοιαύτῃ ἀντυ,νυμίᾳ ἴδιον ἄρθρον προσνέμων. Adjungo, Addo. Il), ρ. 44, 22 : Οὐδεμία ἀνάγκη προσνέμειν τὸ ἄρθρον.] Ι) Προσ/έμω ἐμαυτὸν, Dedo s. Do me, i. e. Permitto me, Committo, Bud., afferens ex Polyb. [6, 10, 9]: Οἳ κατ’ ἐκλογὴν άριστίνδην κεκριμένοι ἔμελλον ἀεὶ τῷ δικαίῳ προσνέμειν ἑαυτούς. [Demosth, ρ. 1392, 12 : Ὅπου τὸ δίκαιον εἴη τεταγμένον, ἐνταῦθα προσνέμοντες ἑαυτούς· 1475, ι : Ταῖς τοῦ δήμου προαιρέσεσι προσένειμεν ἑαυτόν.] Exp. etiam Adjungo me alicui, vel Adjungo me in partes. [Demosth, ρ. 783, 15 : Πρ. ἑαυτοὺς τούτῳ. Polyb. 9, 36, 7. Dionys. A. R. 8, 71 : ΙΙροσνειμάντων ἑαυτοὺς τῶν δημάρχων τῇ κρείττονι μοίρα.] Plut. : Προσνέ-μειν ἑαυτὸν τῷ Καικίννᾳ. Itidem ex. Plut. Pericle [c. 7] habent VV. LL. : Φέρων ὁ Ιϊερικλῆς τῷ δήμῳ προσένειμεν ἑαυτὸν, pro Se ad populum contulit Pericles, Factus est Pericles popularis. [Passiv. Dionys. Α. R. 10,48: Ὀ ὄχλος (ὁ ἐκ τῶν ἀγρῶν) προσνεμηθεὶς τῷ κχτὰ πόλιν τὴν ἀγορὰν ἐνέπλησε. ||Forma inedia ΙΙροσνέμομαι, Soph. Tr. 1216 : Ιϊρόσνειμαι δέ μοι χάριν βραχεῖχν πρὸς μακροῖς ἄλλοις διδούς* ubi per πρόσθες exp. schol. Aristoph. Αν. 563 : ΙΙροσνείμασθαι δὲ πρεπόντως τοῖσι θεοῖ-σιν τῶν ὀρνίθιον ὃς ἂν ἁρμόζῃ. || Προσνέμω, Pascentes adduco. Eurip. Cycl. 36 : Ἤδη δὲ παῖδες προσνέμοντας εἰσορῶ ποίμνας.]
[Πρόσνευμα, vitiose pro πρὸς νεῦμα olim ap. Epict. Diss. ὶ, 24, 34·]
[Πρόσνευσις, εως, ἡ, Inclinatio. De inclinatione corporum cadentium ap. Ptolem. Schkkii». Tzetz. Exeg. Iliad, ρ. 129, 14 : Τῆς πρ. τῆς κόμης αὐτῶν (cometarum), ubi oppos. ἀπόνευσις. Schæk. Cassius Probi. 33, ρ. 344, 2 : Κατὰ τοῦτον τὸν καιρὸν πρόσφυσις καὶ πρ. γίνεται ἐκ τῆς τροφῆς. « Psellus Ορ. ρ. 65, 11 : Τὰς πρ. καὶ τὰς παντοδαπὰς κλάσεις. » Boiss.]
Προσνεύω, Innuo. At in VV. LL. Annuo, sed nullum affertur hujus signff. exemplum. E Xcu. autem [OEc. 8, 8] affertur π^οσνεύουσι de remigibus, ubi reponendum esse προνευουσι docui in Προνεύω. [Plut. V. Bruti c. 1 : Προσνεύοντα πατάξας ἀπέκτεινε. Hic quoque προνεύοντα Wyttenb., quo verbo utitur Plut. Mor. ρ. 68o, Α. « Inclino. Galeii. vol. 6, ρ. 85 : Ἑτέρου προσνεύσαντος, Quum alter luctatorum inclinato corpore invadit. * Hkmst. Oribas. ρ. 123 ed. M.ittii.: Οὕτε τοῖς σώμασιν ἐγχριμπτόμενοι τοῖς ἀλλήλων οὔτε προσνεύοντες. Improprie Apollon. De synt. ρ. 241, ai : Προσνεῦον τὸ ἀπαρέμφατον ἀμφοτέραις ταῖς αῖτιατι-καῖς.]
[Προσνέω, Adnato. Thucyd. 3, 112 : Ὠς εἶδον τὰς Ἀττικὰς ναῦς παραπλεούσας ... προσένευσαν. Ælian. Ν. Α. ι, ι ·' Οἱ ἰχθῦς προσνέονσιν οἱονεὶ τῇ πέτρᾳ. ι, 4 : Τὸν
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Α σύννομον προσνέουσιν (cod. Par. προνέουσιν eum gl. π:ο-ποριεύονται) ὤκιστα. Lucian. Bis. accus, c. ai.]
[Προσνέω, Aggero. Plut. Mor. ρ. 775, D : Πρ. ξύλα ταῖς θύραις.]
} Προσνήχομαι, Adnato. [Callimach. Del. 47,de Delo: Ἐς Αθηναίων προσενήξαο Σούνιον ἄκρον. Diodor. 3, αι ; Ἤρέμα προσνήχονται ταῖς χελώναις. Plut. V. Marü c. 37. Lucian. Tox. c. 21, Na ν. c. 15.	]| Forma activa
1	heocr. 21, 18 : Παντᾶ δὲ παρ’ αὐτὰν Ολιβομέναν καλύβαν τρυφερόν προσέναχε θάλασσα* si hæc vera lectio est.]
[Προσνικάω, Insuper vinco, Supero. Ilippocr. ρ. 828, C : IIp. χρὴ τῷ χιρόνῳ. Id. De liquor, usu c. 3. Schkkid.]
[ΙΙροονίσσομαι , Ingruo. Soph. Antig. 129 : Σφας ἐσιοὼν πολλῷ ῥεύματι προσνισσομένους· ubi cod. Laur. simplici σ.] Ποτινίσσομαι, Dorice pro προσνίσσομαι, li. e. προσέρχομαι, Advenio, Accedo. Honi. II. 1, [381] : Οὐδ’ ὅσ’ ἐς Ὀρχομενὸν ποτινίσσετχι, οὐδ’ ὅσα θήβα;, Quæ Orchomenum veniunt, s. Quæ Orchomenum afferuntur: alii exp. etiam ἀνάκειται. [Pind. ΟΙ. 6, Β 168 : Οἴκοθεν οἴκαδ᾽ ἀπὸ Στυμφαλίων τειχεων ποτινισσό-μενον. Cùm accus. Æscli. Prom. 5α8 : Οὐκ ἐλινύσαιμι θεοὺς ὁσίαις θοίναις ποτινισσομέναἼ
ΙΙροσνοέω, Insuper considero et mente agito. [Vi-tiose pro προσεννοεῖν , προσεπινοεῖν vel προνοεῖν iu var. lect. ad Xenoph. Symp. 2, 16, Cyrop. 6, 3, 7, Dion. Chrys. vol. ι, ρ. 5o6, Lucian. Alex. c. 36. Nihilo certius Diodori exemplum est 19, 70 : Διὰ τὴν συγγέ-νειαν καὶ τὸ τῆς οἰκίας σχῆμα προσενόουν (alii libri πρσσ-έπεσθαι) τοῖς λόγοις αὐτοῦ πίστιν τε μεγάλην καὶ μέρος, ubi scutis προσένεμον, quod conjecit L. Dindoríius , vel simile verbum postulat.]
[Προονομάζω, Insuper in usum traho, In usum receptis addo. Aristid. vol. 1, ρ. 49, 10: Ἀποδεικνὺς ὅτι καὶ ταῦτα δικαίως ἂν προσνομίζοιμεν ὥσπερ ίερεία πρὸ; τοῖς ουσι* ρ. 53, 11 : Οἱ δὲ οἷς νομίζουσιν έφ᾽ οτῳοῦν καὶ τοῦτον προσνομίζουσιν ὡς κοινόν ὰπάσης ὄντα τῆς γῆς.] [Προσνομοθετέω, Insuper lege sancio. Dio Cass. 37, 29; 6ι, 4. «Philo De monarch. 2, ρ. 8a5. * A*non.] [Προσνωμάω, Admoveo. Intrans. Accedo. Soph. Ph. C 717 : Αεύσσων δ’ ὅπου γνοίη στατὸν εἰς ὕδωρ ἀεὶ προσε-νώμα.]
[Ιϊροσξέιυ. Theodor. Acroas. ι, 229 : Τείχει μὲν ἄκρῳ τὴν φάλαγγα προσξέειν, de praecone dictum qui bellicum tuba canens phalangem advocat et cducU , quæ in hostem irruat, ut exp. Fogginius.]
[Προσξηραίνω, Arefacio ad. Passiv. ΙΙροσξηραίνομαι, Inaresco. Hesych., Suid., Phot. et Etym. Μ. ρ. 384, 55 s. ν. Ἐσκληκότα.]
[Προσοβέω·,, Prius excito. Τὴν θήραν πρ. Svncs. ρ. 3, Β. \Vakrf.]
[ΙΙροσογκάομαι vitiose pro προογκάομαι iu edd. vet. ap. Lucian. Asiu. c. 26.]
[Προσογκέω, Iu ampliorem molem distendor. Aristot. Probi. 34, 11 : Ἡ κοιλία... καθάπερ αἱ φῦσαι προσ-ογκεῖν φαίνεται* ubi var. lect. προογκεῖν.]
Προσογκὴς, ό, ἡ, In molem amplam distentus,VV. LL. [Προσοοευμα. V. Προσόδημα.]
Προσοδεύομαι, Reditus percipio, Emolumenta ad me redeunt. Strabo 17 : Τοσαῦτα ποοσιυδεύετο. Alibi D [12, ρ. 578],de Laodicea loquens : Οΐπερ προσοδεύονται λαμπρῶς ἀπὸ τῶν ἐρίων, Large reditus percipiunt, Bud. ρ. 124 et ia5. [Philo vol. 2, ρ. 371,48: Τὰ οἰκιῖα χωρία ἀνιέναι μὴ προσοδευόμενος. Joseph. Α. J. 19, 8,
2	: Προσωδεύσατο πλείστας προσφοράς.] Et ex UΙ ρ. Demosthenis enarratore, Ηροσοδευόμενα χρήματα, Pecuniæ quæ ex vectigalibus proveniunt, [ϊη προσοδευο-μένη, Terra equa reditus percipiuntur, Joseph. Λ. J
15,	5, 3. Ι) ΙΙροτινίσσεται ap. liom. II. 1, 381, schol, et Etym. Μ. ρ. 685, ai, exp. προσοδεύεται, προσέρχεται.] At metaph. ap. Philon. De mundo : Ἵνα μὴ πατὴρ και μήτηρ προσοδεύεσθαι δοκῶσι τὰ ἐπὶ ὡκυμόροις τέκνοις ἀπαρηγόρητα πένθη, Ne pater et mater ex acerbo natorum interitu insolubilem luctum percipere videantur. [Forma activa Clem. Alex. Strom. 4, ρ. 566 : Οἱ στρωματεῖς ἡμῶν κατὰ τὸν γειυργὸν Τιμοκλέους τοῦ κωμικού σῦκ᾽ Γλαιον ἰσχάδας μέλι προσοδεύουσι. G. 1). lambi. V. Pytli. § 74 : Ἐκ ποικίλων θεωρημάτιον προσοδεύσαντες.] [Προσόδημα,τὸ, Reditus, Emolumentum. Theodor. Metoch. Misc. ρ. 51 a : Οὐσιῶν αὐξήσεις καὶ πρ. πάντοιν.
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Corrigendum, nisi ipsius hoc est vitium scriptoris, ^ προσοὀευμάτων. G. DinD.]
[Προσοδιάζυι, i. q. προσοδεύομαι. Eustath. ρ. 1206,
18 : Ὅς ἑκάστης ἡμέρας ἀρτάβην αργυρίου προσιυδίαζεν.]
[Προσοδιακός. V. Προσόδιον.]
[Προσοδικὸς, ὴ, ὸν, Reditus habens, Lucrosus. Strabo 17, ρ. 831 : Προσοδικωτέρα καὶ δυναμικωτέρα.]
[Προσόδιον, τὸ.] Προσᾤδιον, Canticum quod diis canitur. A Suida exponitur ὕμνος : ab Hesychio ᾤδὴ Θεοῦ ὕμνον περιέχουσα , ab Etym, autem [Μ. ρ. 690, 41] λιτανεία μετὰ ὕμνων, qui addit παρὰ τὸ προσιέναι μετὰ τούτου τοῖς θεοῖ;, secundum quam etymologiam scribendum esset Προσόδιον, quam etiam scripturam habet alibi Suidas; et sanè ap. Hesych. quamvis προσᾤδιον scribatur per ω, est tamen in ordine alphabetico τοῦ προσόδιον per ο. [Quæ una vera scriptura est.] Sic nutem et ap. Athen. scribitur, ut docebo in Προσόδιον. [Proclus Chrestum, ap. Phot. Bibl. ρ. 319, 3ao : Περὶ δὲ μελικῆς ποιήσεώς φησιν ὡς πολυμερεστάτη τε καὶ διάφορου; ἔχει τομάς. Ἂ μὲν γὰρ αὐτῆς μεμέρισται θεοῖς, ἃ δὲ ἀνθρώποις... Καὶ εἰς θεούς μὲν ἀναφερεσθαι ὕμνον, προσόδιον’, παιᾶνα ... Ἐκάλουν δὲ καθόλου πάντα τὰ εἰς τοὺς ὑπηρέτας γραφόμενα ὕμνους* διὸ καὶ τὸ προσόδιον καὶ τὰ ἄλλα τὰ προειρημένα φαίνονται ἀντιδιαστέλλοντες τῷ ὕμνῳ ὡ; εἴδη πρὸς γένος* καὶ γὰρ ἔστιν αὐτῶν ἀκούειν γραφόντων ὕμνος προσοδίου, ὕμνος ἐγκωμίου, ὕμνος παιᾶ-νος, καὶ τὰ ὅμοια. Ἐλέγετο δὲ τὸ προσόδιον, ἐπειδὴ προσ-ίασι τοῖς βωμοῖς ὴ ναοῖς, καὶ ἐν τῷ προσιέναι ῇδετο πρὸς αὐλόν * ὁ δὲ κυρίοις ὕμνος πρὸς κιθάραν ῇδετο ἑστώτων.
Ex his corrig. Etym. Μ. ρ. 77^» 3 : Ὑμνος... κεχώ-ρ ισται δὲ ἐγκιομίων, καὶ προσῳδιῶν, καὶ ἐπαίνων, οὐχ ὡς κἀκείνων μὴ ὄντοὰν ὕμνων* γράφεται δὲ ὕμνος προσῳδίας, ὕμνος ἐγκιυμίου, ὕμνος παιᾶνος, καὶ τὰ ὅμοια* διαστελλεται ὡς εἴδη ἀπὸ γένους* ἀλλ’ ἀντιδιαστέλλονται. Προσωδία γὰρ ἈΟηναῖοι προσιόντες ναοῖς ὴ βο,μοϊς πρὸς αὐλὸν ῃδον* τὸν δὲ ὕμνον πρὸς κιθάραν. Οὕτιυ Δίδυμος ἐν τῷ περὶ λυρικῶν ποιητῶν. Plutarch. Mor. ρ. 1132, C: Ὁμοίως δὲ Teç-πάνδρῳ Κλονᾶν, τὸν πρῶτον συστησάμενον τοὺς αὐλῳδικους νόμους, καὶ τὰ προσωδία. Angi.. De altera scriptura Ιϊροσόδιον HSt. s. ν. Πρόσοδος :] Α πρόσοδος, quo significatur Supplicatio, est Προσόδιος : ut προσόδια μέλη, C Carmina quæ canuntur quum diis supplicatur, et ad eorum altaria ac pulvinaria preces fiunt, Quæ in so-lemnibus supplicationibus et pompis deorum canebantur. [Plut. V. Æmil. c. 33 : Μέλος πρ. καὶ πομπικόν. Pollux 4, 53, et αὐλοὶ οἱ ἐπὶ τοῖςπρ. il,. 82. Pausan. 4,
4,	ι : Τὸ δέ σφίσιν ἆσμα προσόδιον ἐς τὸν Οεὸν ἐδίδαξεν Εὔμηλος. ΕίΠρ. εἰς Δῆλον 5, 19, et 9, 12.] Athen. [6, ρ. 253, Β], de Atheniensibus Demetrio adulantibus:
Εἰς αὐτὸν τὸν Δημήτριον παιᾶνας καὶ προσόδια ᾷδοντες. Ibid., II ροσόδια καὶ χοροὶ καὶ ιθύφαλλοι μετ’ ὀρ^ήσει»; , ubi per ο scribi debet, licet aliquando προσωδιον legatur. Sic dicitur ut ἐξόδιον, et ut ἐξοδικὸν μέλος et παροδικόν : ἐξοδικὸν autem ἐν τῇ ἐξόδῳ τοῦ χοροῦ, παροδικόν vero iv τῇ π•ιρόδῳ canebatur : i. e., quum in medium prodibat. Dicitur etiam παρῳδικόν. Hæc Bud. ρ. 125. Apud Triclin. legitur etiam Προσοδιακὸν, pro προσοδι-κὸν, idque non semel, ut ρ. 435 meæ ed., ubi de metris agit, quibus Soph. Aj. usus est : Καλεῖται δὲ οὕτως τὸ πρ. μέτρον, ὅτι ἐν ταῖς ἑορταῖς , ἐν αἷς πρόσοδοι ἐγέ-νοντο, τοιούτοις μέτροις ἐχρῶντο. [Recte ap. Triclinium D scriptum προσοδιακον, et ap. Hephæst. ρ. 84 : Προσο-διακον τὸ ἐξ ἰο,νικῆς καὶ χοριαμβικῆς (βάσεως). Vitiosa forma προσῳδιακὸς, de qua HSt. s. ν. ΙΙροσῳδιακός Ἴ « Est præterea προσωδιακός ῥυθμὸς, [Plut. Μοι*, ρ. ι 141,
Λ , Β,] schol. Λ ristoph. Nub. [651], qui et ἐνόπλιος. Apud Eund. in Ran. quoddam τρίμετρον ἀκατάληκτον, vocatur προσιυδιακόν. »] Utrobique recte correctum προσοδιακον. i*edem palimbacchium a quibusdam προσοδιακόν appellatum esse, διὰ τὸ ἐν προσοδίοις ὕμνοις ουτω καλουμένοις καὶ ἐν ταῖς Διονυσιακαῖς πομπαῖς ἐπιτήδειος εἶναι, annotavit schol. Hephæst. ρ. i5q. Modus saltationis ap. Athen. 14, ρ. 631, 1) : Εἰσὶ δὲ οἵδε (οἱ τρόποι τῆς ὀρχήσεως), προσοδίαχοὶ, ἀποστολικοί. Hic quoque vulgo προσωδιακοί'. Alia corruptela ap. Dio-nys. De comp. verb. c. 4 : Ἀντὶ δὲ ἡρωικῶν προσῳδι-κούς. Hic quoque προσοδιακοὺς scribendum.] Altero autem προσόδια utitur ipse Aristoph. Αν. [853, verbis ex Sophoclis Peleo sumtis] : Προσόδια μεγάλα σεμνὰ προσιέναι Οεοῖσι, ubi annotat schol, itu ἀπὸ τῶν προσδ-
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δων^ vocari solitas fuisse τὰς προσ αγόμενα; τοῖς θεοῖ; θυσίας : et προσόδια præterea a Lyricis appellari τὰ εἰς πανηγύρεις τῶν θεῶν ποιήματα.
[Προσοδοιπορέω, Iter iacio ad, Accedo. Aret. Chron. ι, 5a.]
ΙΙρόσοδος, ἡ, [Aditus. Pind. Nem. 6, 76 : Πλατε•αι πρ., ubi figuratè dictum est de lato ad laudandum campo. Xenoph. Cyrop. 5, 2, 3 : ᾝ πρ. εὐπετεττέτη· Anab. 5,2,3: Πρ. χαλεπαὶ πρὸ; τὸ χωρίον. Polyb. ι_» 06, 8 : Πρ. τρεῖς τὰς πάσας ἔχει δυσχερείς* 4,61,7: Στενὴν καὶ χωστὴν πρ.] Adventus , Accessus, i. q. ἔνοδος, εἴσοδος, παρουσία, [Phot.,] Suid. : qua siguif. usurpatum dicit tum a Thuc. [4, 110], tum ab aliis: subjungens^ et hunc Ι. : Ὁ δὲ Καῖσαρ ἐκ τῆς πρ. μόνη; τούτου; κατέπληξε, i. e. παρουσίας, Solo suo adventu et præseutia. [Herodot. 1, 2o5 : Τώμυρις ἀπείπιτοίτω Κυρῳ) τὴν πρ. Eur. Alc. 864 : Στυγεραὶ πρ. ἹΙ τοῦ ἄρθρου πρ., Articuli accessio, Apollon. De syut. ρ. 31 7, 7·] Et πρόσοδον οοῦναι, Accessum s. Aditum præ· bcre, Admittere. Plut. Symp. 7 sapp. [ρ. 151, Α] : Β Δοκεῖ μοι τοὺς μὲν ὑμετέρους λόγους οἷον επιχωρίους καὶ συνήθεις βραχὺν χρόνον ἐπισχεῖν, πρόσοδον δ᾽ ώσπερ ἐν ἐκκλησία δοῦναι τοῖς Αἰγυπτίοις ἐκείνοις καὶ βασιλιχοῖς. Sicut vero ἔφοδος interdum dicitur de Infesto et hostili impetu s. impressione, ita et πρόσοδος. Cam. ex Herodoto 7, [223] : Ἐς ἀγορῆς κου μάλιστα πληθώρην πρόσοδον ἐποιέετο , Quo tempore forum plenum esse solet, eo impressionem fecit. Alibi cx Eocl. [9, 101], Πρόσοδον ἐποιέετο, Hostes adoriri coepit. [7, 212 : Ἐν •ταύτῃσι τῇσι προσόδοισι τῆς μάχης. Xenoph. Cyneg. 12, 3 : Ἐν ταῖς πρ. ταῖς πρὸς πολεμίους. ‖ De accessu morbi Aretæus ρ. 5α, 3:ΠΡ. τοῦ νοσήματος. || « Congressus. De concubitu íiippocr. Epidem. ρ. ι 175, Η : Ἐν txìsi πρ., ubi Galen. : Τὸ μέντοι πρ. ἅπαντες σχεδὸν ἤχονσζν ἐπὶ τῆς πρὸς γυναῖκα μίξεως. » Eoes. Aretæus ρ. 25, 2$•] II Πρόσοδοι dicuntur etiam Supplicationes quibus ad deorum templa et aras itatur. Aristoph. Nub. [3υ8] : Καὶ πρόσοδοι μακάρων ἱερώταται, εὐστέφανοί τε θεόν Ουσίαι θαλίαι τε, schol, θρησκεῖαι περὶ τοὺς βωμοὺς, πρόσοδοι τοῖς θεοῖς καὶ προσελεύσεις. [Adde Pac. 3y6 : θυσίαισι... προσόδοισι τε μεγάλαισι. Isocr. ρ. 88, Κ; 219, Α. Xenoph. Anab. 6, ι, 11 : Ἐν ταῖς πρὸς τον; Οεοὺς πρ.] Bud. ρ. 125, Πρόσοδοι, inquit, voc.mtura Græcis, cpias Latini Supplicationes dicunt, et ad altaria pulvinariaque obsecrationes. Plato Leg. 7, [ρ. 796, C] : Ιϊασι θεοῖς προσόδου; τε καὶ πομπὰς ποιου μένον;. [Πρόσοδον ποιεῖσθαι πρὸς τοὺς θεοὺς Pollux ι, a5.j Aliud cx Dein. [ρ. 254, 16] exemplum habes itidem. Βρόδον Christiani etiam auctores appellarunt Religiosum aditum ad sacrosanctum epulum, quum populus ail eucharistiae sacrum convenit ; tunc enim supplicantes προσέρχεσθαι et προσιέναι dicuntur. Exemplum ex Chry-sost. habes ap. Bud. Ι. c., ubi pro πρόσοδος dicit etiam προσιέναι et προσέρχεσθαι. [Alia ex Joaiine Clny^ost. exempla vid. ap. Suicer.] || Hesychio ποόσοδο; est ἔντευξις, Congressus et colloquium eum aliquo. Cui signil. πρόσοδος subjungi potest, quod pro Concione ponitur, quum st·, aliquis ad populum accedit verba facturus. Bud. interpr. Conventum et concilium, quasi σύνοδον et πανήγυριν : et Advocatam concionem. Sed legitur etiam non tam de Convocatione s. Advocatione concionis, quam etiam de Verbis ipsis ijiiæ ad populum facit. [Lex. rhet. ρ. 298, 8 : Κεῖται χαὶ ἐπὶ τοῦ προσελθεῖν πρὸς τὸν δῆμον ὴ πρὸ; ἄλλον τινα.] Isocr. Areop. [ρ. 143, Α]: Ὑπὲρ ἦς ἐγὼ τὸν λόγον μέλλω ποιεῖσθαι, καὶ τὴν πρ. ἀπεγραψάμην, Concionem mi* habiturum proscriptione professus sum,h. c., programmate edito. Et in fine orationis [ρ. 140, Α] : Τήν τε πρ. ἐποιησάμην, καὶ τοὺς λόγους εἴρηκα τούτους. Pausan. [7, 9, 1 : Μήτε ἐκείνοις Ἀχαιοὺς ἐς σύλλογον μήτε ἄλλω συνά-ξειν, ὅστις μὴ ἐπὶ τῶ πράγματι,] ἐφ’ ὅτῳ ποιείται τὴν προσοδον, [παρὰ τῆς Ρωμαίων βουλῆς ἔχει δόγμα,] pro συνέδριον, Conventum. Habes hæc prolixius ap. Biul. Ρ· 125. [Πρόσοδον γράψασθαι πρὸς τὴν βουλὴν, Impetrare SC. quo facultas detur ad senatum adeundi, Dcmo*tli. ρ. 715, 25. I*orma Dor. in decreto Byzant. ap. cuud. ρ. 256, 8 : Πόθοδον ποτὶ τὰν βωλὰν καὶ τὸν δαμον πρέ-τοις μετὰ τὰ ἱερά. De aditu discipuli ad magistrum Plutarchus Mor. ρ. 1044, ΑἾ || Quod ad aliquem redit ex possessionibus elocatis, aut pecuniis mutuo
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datis, Id quod summæ capitali accedit, Reditus, Proventus, quod et aliis vocabulis, λῆμμα, πόρος, προσφορὰ , ἐκφόριον. [Lex. rhet. ρ. 298, η : Πρ. κεῖ-ται καὶ ἐπὶ χρημάτων τῶν παρὰ τῶν υπηκόων ἡ καρπῶν ὴ το'πο,ν τοῖς ἰδιώταις. Plato Leg. 12, ρ. q55, E : Τῆς γενομένης ἐπ’ ἐνιαυτόν ἑκάστοτε πρ. Rep. g, ρ. 5γ3, D : Ἐάν τινες ὦσι πρ. Xenoph. Cyrop. 3, a, 19 : Πολὺ ἂν αὐξάνεσθαι τὴν πρ. OEc. 2, 11 : Εἰσὶν αἱ πρ. ἀπὸ τῶν τοιούτων Ages. 8, 8 : Ἐφαρμόσας τὰς δαπάνας ταῖς πρ., ut ap. Atheu. 6, ρ. 258, Β, ex Diphilo: ἾΙ; αἱ πρ. λύουσι τἀναλώματα. ΙΙρόσοδον ποιούμενος τὴν πολιτείαν ῥήτωρ ap. Pollue. 4, 37·] Herodian. 7, [12, 13] : Ἀπο-βαλόντας Οαυμαστὰ καὶ ἀμφιλαφῆ κτήματα, ἔν τε πρ. πλου-σίαις καὶ ἐν ποικίλη πολυτελείᾳ τίμια, Proventu uberrimis. Æschin. [ρ. 68, α5] : Ὑπέθεσαν αὐτῷ τοῦ ταλάντου τὰς δημοσίας πρ., καὶ τόκον ἤνεγκαν τῷ Δημοσθένει τοῦ δωροδοκήματος δραχμήν τοῦ μηνὸς τῆς μνᾶς, ἕιος τὸ κεφάλαιον ἀπέδοσαν, Pignori supposuerunt publicas obventiones. Idem et επικαρπία dicitur [ρ. 78, 27] : Τὸ κεφάλαιον, τὸν βίον οὐκ εκ τῶν ἰδίων πρ. πορίζεται. Nec ejusmodi tantum reditus πρόσοὃοι dicuntur, sed etiam quæ ad aliquem ex officii publici administrationc redeunt; item quæ ad urbem aliquam aut principem ex administratione alterius urbis, aut regionis : qualia sunt, tributa, vectigalia, census. [Φόρων ποόσοδος Herodot. 3, 89.] Dein. [ρ. 386, 9] dicit legatis illis τὰς τῶν συμμάχων συμφορὰς πο. γεγενῆσθαι, Lucrosas fuisse. [Isocr, ρ. 83, Β : Τὰς ἐξ Ἀμφιπόλεως πρ. 144,1) : Τὰς ἐκ τῶν ἀρχείων πρ. Thcopomp. ap. Atlicn. 4 , ρ.
166, Ε : Ὀ τῶν Ἀθηναίων δῆμος τὰς πρ. καταμισθσρο-ρῶν.] Polyb. 5 : Συνϊχθείσης προσόδου καὶ χορηγίας ἱκα-νῆς, Coactis reditibus et copiis satis magnis. Strabo 17, [|>- 79#] : Τῆ; Αἰγύπτου τὰς πρ. Xen. Cyrop. 8, [ι,
13]	: ΙΙροσόδων ἀποδεκτῆρες, καὶ δαπανημάτων δοτῆρες. Aristot. Rhet. ι, [c. 4* 3j : Τὰς πρ. τῆς πόλεως. Thuc. ι, [81] : Εἰ μὴ τὰς πρ. ἀφαι^ήσομεν, ἀφ’ ὦν τὸ ναυτικόν τρέφουσι. [γ, 28 : Αἱ πρ. ἀπωλλυντο.] Apud Eund. fre-quentissimiim πρόσοδοι χρημάτων, 2 , [97] : Μεγίστη ἐγένετο χρημάτιυν προσόδῳ καὶ τῇ ἄλλῃ εὐδαιμονία. Et aliquanto antè, Αέγων τὴν ἰσχὺν αὐτοῖς ἀπὸ τούτων εἶναι τῶν χρημάτοὰν τῆς πρ. Et Ι. 3 : Ἔστι δὲ τῶν χρημάτων ἀπὸ τῶν ξυμμάχων ἡ πρ., Proventus ex sociorum fortunis. [Herodot. 6, 46 : Πρ. σφι ἐγίνετο ἀπὸ τῶν μετάλλων. Plato Leg. 8, ρ. 846, Ε : Διὰ τὸ τὴν πρ. ἐκεῖθεν αὑτῷ πλείο) γίγνεσθαι τῆς αὑτοῦ τέχνης.^ ‖ Accessio, Augmentum. Plut. Mor. ρ. 1083, Β : Οις πρόσεισι καὶ ἄπεισιν ἀριθμοῖς ῇ πλήθεσι, ταῦτα μὴ διαμέ•/ειν, ἀλλ᾽ ἐνερα γίνεσθαι ταῖς εἰρημέν*ις πρ.]
[Πρόσοδος, ὁ, Prosodiis, n. viri in inscr. Bœotica aj). Bœckli. vol. ι, ρ. 7ὑο bis.]
[Προσοδυνάω, Insuper dolore afficio. Andr. Crct. ρ. 313, Β: Σπλάγχνοις μητρικοῖς ἐπὶ σοὶ προσωδυνᾶτο.]
[Προσοδύρομαι, Adgemo. Sap. 29,5: ΙΙροσοδυρόμενοι τάφοις νεκρῶν.]
ΙΙροσόζω, Oleo, Odorem perfero ad. [Philemo ap. Athen. 4, ρ· 133, Β : Αοπάδος προσῶζεν, Patinam redolebat. Sc.HWEiCH.] Greg. Na/.. : Ω τῆς κακίας προσώζεσαν οἱ μώλωπες. Et ap. Suidam ΙΙροσώζεσαν et Ηεοσοδιυδε-σαν pro cod. [Suidæ nunc ex codd, restitutum ΙΙροσο-δώδασι, προσώζεσαν. Etym. Μ. ρ. 615, 46 : Ὀζέσω· ὅθεν τὸ προσώζεσαν. Eustath. Opusc. ρ. 119, 10: ΙΙροσώ-ζεσαν οἱ μώλωπές μοι. Marcus Erem. ρ. 97· Improprie Aristoph, fr. 246 : ΙΙροσόζειν γὰρ κα/οῦ του μοι δοκεῖ (τὸ πρᾶγμα"). Seqq. ex Indice.] Ποτόσδιυ, Dorice pro προσοζυ», Oleo s. Redoleo. [Theocr. 1, 28 : Κισσύβιον ... νεοτευχὴς, ἔτι γλυφανοιο ποτόσδον.] Ποτόμφει, Hesychio προσόζει : qnod et ποτόσδει Dorice. [Quocum Salinas, comparavit aliam gl. Hesyehii, Ὄμφα, ὀσμή. Αά-κωνες.]
Προσοίγω, Adaperio : unde προσέῳξα, Adaperui. [Joann. Clhrys. In Genes, hom. 43, vol. ι, ρ. 354, 3a. Seacer.]
Προσοικειόω, Accommodo, Ascisco. [Strabo 5, ρ. 244 : Ἔφορος τοῖς Κιμμερίοις προσοικειῶν τὸν τόπον, i. e. Adscribens.] Bud. in Plut. Antonio [c. 60] : Ilpo-ru,-κείου δὲ ἑαυτὸν Ἤραχλεῖ κατὰ γένος, καὶ Διονύσῳ κατὰ τον τοῦ βίου ζῆλον. [Schol. Pina. Nem. 3, 114 : Τεχνι-κώτατα τῷ Δη προσοικειοῖ τὸν νικηφό^ον* 127 : Πρὸ; πᾶσαν ηλικίαν ἁρμοδίως προσοικειοῖ ἑαυτον. « Atticus Ειι-st bii Piæpar. ev. 15, ρ. 79*», C : Τοῦ Ιϊλάτωνο; ... τὰς Tur.s une. CK.tr. τομ. vi, fasc. vu.
τῶν νέων ψυχὰς ... προσοκειοῦντος τῇ ἀρετῆ. » Boiss. De propinquis Diodor. 3, 8 : Μήτ; ἐπιλάνθάνεσθαι τοὺς προσήκοντα; τῷ γἔνει τῶν προσῳκειωμένων.1 Dicuntur etiam res προσοικειοῦσθαι, quæ accommodae suut et conveniunt, s. quæ consentancæ sont. Alex. Aphr. : Τὸ φλέγμα προσῳκιίωται τῇ φύσει μᾶλλον τῆς μελαίνης χολῆς. [Idem Probi. 2, 67 mcd. : Ὅπερ εἰ μὲν σῶμα τυγχάνει, προσοικειοῦται τῷ σώματι. Etym. Μ. ρ. 34·, α4 : Ἔνιοι δὲ ταῖς τελεταῖς αὐτὰ (τὰ ἔνθρυπτα) προσοι-κειοῦσι.] ‖ ΙΙροσοικειοῦμαι, exp. etiam Mihi concilio et adjungo : ut οἰκειοῦμαι. [Conl. Προσοικίζω.]
[ΙΙροσοικειωτέον, Sibi adjungendum. Clem. Alex. Str. 7, 16, ρ. 864. Κ α μ.. Niceph. Blemmyd. Exc. Polit, ρ. 603 ed. Mai. Cramer.]
Προσοικέω, Domicilia et sedes conjunctas habeo, Habito apud, Accolo, ut πτροικέω. [Isocr, ρ. ia5, Β: Τῶν βαρβάρων τῶν προσοιχούντων, i. e. Finitimorum. Passiv. Joseph. Β. J. 4, 4, 3 : Τῇ πόλει προσῳκημέ-νους. Pro χατοικεῖν dixit Plut. Mor. ρ. q38, Ι) : Γῆν οὐ δι᾽ ὅλης ἐνεργὸν οὐδὲ προσοικουμὲνην.] Construitur et eum dat. et eum accus, (de quo inepte Thomas Μ. ρ. •7ὑ3 : Προσοιχῶ ἐπὶ μὲν ἐμψυχου δοτικῇ, ἐπὶ δὲ άψυχου αἰτιατικῇ, additis duobus exemplis Aristidis, qui προσοικεῖν τὴν ὄχθην dixit vol. ι, ρ. 344, 362], ut ap. Plat. Tim. [ρ. 22, D] : ΙΙροσοικεῖν τῷ ποταμῷ, Accolere fluvium. Herodes orator [ρ. 662, 12 ed. Bekk.] : Πότερον οὐχ ὁρῶμεν τοὺς πλησιεστάτους ἡμῖν προσοικοῦν-τας τῶν Ἑλλήνων Φωκέας ; alibi παροικοῦντας dixit. [Xenoph. De vectig. ι, 8 : ΙΙόλεσι βάρβαροι προσοι-κοῦντες. Lucian. Alex. c. 9 ] Cùm accus. Aristot. Polit. ι, [8] : Ὅσοι λίμνας καὶ ἕλη καὶ ποταμούς ἡ θάλασσαν προσοικοῦσιν. Itidem Thucyd, [ι, 24]: Προσοικοῦ-σιν αὐτὴν πόλιν, Ipsam urbem accolunt, Ipsi urbi finitimi sunt. Aristid. autem ρ. 110, de regione etiam : Καὶ ώσπερ πόλιν ἡ οικεία χώρα προσοικεῖ, οὕ :ω καὶ τὴν Ἀττικὴν άπασα ἡ Ἑλλὰς προσοικεῖ, pro Finitima est , Contingit, ut Cæsar, Fines Arvernorum contingunt. Cic. dicit, Continentia fundo alicujiis praedia atque adjuncta. Plin., Continentia usque Atho montem. [ΙΙροσοικοῦσα ἰσθμῷ πόλις Pollux 9, 27.]
[Προσοίκησις, ειος, ἡ, Habitatio finitima. Pausan. C, α5, Ü : Τὴν ΙΙατρέοιν πρ.]
. t(|f οσοικίζω, Accolam alteri facio, Accolam s. Colonum addo. Diodor. 13, 79 : *11 ἀρχαία πόλις ... ἡδὲ ὕστερον προσοικισθεῖσα. Hcsycli.: Προσοικίσαντε;, προσκαθίσαντες. || Adjungo. Porphyr. ap. Euseb. Præp. ev. 3, ρ. 113, D : ΙΙροσοικίζουσι δὲ καὶ τὸν Διόνυσόν... τοῖς κάτω μέρεσι* ubi προσοικεωνσι libri plures, quod præferendum foret, nisi præccderet συνοικίζουτι j Προσοικοδομέω, Astruo, /Edi (icatis addo. [Thucyd. 2, 7G : Μηνοειδές (οἰκοδόμημα) προτῳκοδόμουν. Cùm dat. idem 6, 54, et Dionys. Λ. R. ι, 79 : Ἄντρον τῷ ΙΙαλαντίῳ προσῳκοδομημένον. || Clein. Al. ρ. 818 : ΙΙροσεξεργάσασθαι καὶ προσοιχοδομῆσαι χρυσόν. Mc*taph. Plato Tim. ρ. 69, C : Ἄλλο εἶδος ἐν αὐτῷ ψυχῆς προοῳ-κοδόμΟυν τὸ θνητοί Plut. Mor. ρ. 168, Α : Πρ. πάθη μεγάλα τῇ λύπῃ, Affingere, Adjungere. Aristot. Probi. 2, 2 : Ἱδρὼς τὸ κακῶς προσῳκοδομημένον ἐστιν ἐν τῆ σαρκί· pro quo ap. Theophr. De sudor. § 3o : Ὀ δ’ ἱδρὼς τῆξις τις ἐστι τῶν οιον κακῶς ποοσῳκοδομημένων ταῖς σαρξίν.]
[Προσοικονομέομαι vitiose pro πρςοικ. ap. Joseph. Β. J. 7, β, 2, Clem. Alex. Sir. ρ. 820, aliosque.] ΙΙρόσοικος, ὁ, ἡ, Qui domum nostram s. sedes nostras attingit, Accola, Vicinus, ὁ πλησίον οἰκῶν [ut exp. Hcsycli., qui addit οἰκεῖος], Finitimus, i. q. πά-οικος.[Thucyd. 1, αἱ; Plut. V. Rom. c. ι. Id. V. Fabii Ι. c. 2 : Τὴν πρ. τῆς Ιταλίας- Mor. ρ. 421, Ι) : Τοὺς Αυκίων πρ. Aristid. vol. 2, ρ. 27, 12 : Ὁ τοῦ Ἑλικῶνο; πο.] Herodes in Orat. [μ. 662, 1 ed. Bekk.] : Λέγουσι γὰρ ὡς κρείσσων Ἀρχέλαός ἐστι, καὶ τοιοῦτος ὢν πρόσοικος μᾶλλον ὴ Ηελοποννήσιοι. Bud. Vide et Παροικία. Et π^. ἤπειρος [ap. Plut. V. Pericl. c. 17], Proxima continens. [Hp. θάλαττα Plato Leg. 4, ρ. 705, Α.] At ι x Aristide, Πρὸς τὰ; τῷ τόπῳ προσοίκους Οεὰς, affertur sine interpretatione. Ubi fortassis Propinquas significat. [IJp. πόλεμος Plut. V. Marcelli c. 3.]
[Προσοιμώζω , Lamentor ad , Illacrimo. Joseph. Β. J. ι, 17, 3 ; Liban, vol. 4, ρ. 2154 « Nilus Narr. ρ.
2.	» Boiss.]
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[Πρόσοισμα, τἀ] Πρόσοιμα, ap. llippocr. De Iocis, est τὸ προσφερόμενον, Quod offertur, adhibetur, as-sumiturve. [Hippocr. ρ. 421, 5i, 54; 422, ao, ubi recte Πρόσοισμα.]
ΙΙροσοιστέος, α, ον, Afferendus, Offerendus, Assu-meudus. Quem oportet προσφέρεσθαι. [Eur. Hec. 394 : Οὐ πρ. ἄλλος (θάνατος) πρὸς ἄλλῳ. Alexis ap. Athen. 14, ρ. 642, F : Πρ. στέφανος. Frequentius imperson., ut ap. Aristoph. Thesm. 1142 : Μηχανὴν προσοιστέον. Plato Phædr. ρ. 272, Α, Rep. 3, ρ. 4o3, Α, al. «Sy-nes. Ep. 67, ρ. 216, C; Demetrius Cydon. Ep. 6, ρ. 275 meæ ed. » Boiss. || ΙΙροσοιστέον, Accedendum. Plato Leg. 7, ρ. 829, Α : Πότερον εἰς ἀκρίβειαν τοῦ μα-Οήματο; ἰτέον τὸν μέλλοντα πολίτην μέτριον ἔσεσθαι, ἡ τὸ παράπαν οὐδὲ πρ., et ib. : Πρ. τοίνυν φαμἐν.] [Προσοίσω. V. ΙΙροσφέρω.]
[Προσοίχομαι, Accedo. Pind. Pyth. C, 4 : Χθονὸς ὀμφαλὸν... προσοιχόμενοι.]
Προσοκέλλω, Appello, Applico, i. q. ὀκέλλω, προσορμίζω [quo verbo exp. Suid. et qui εἰς τὴν γῆν addit Hesych. Praeterea Suidas : IIp., τῷ αἰγιαλῶ προσεγγίζο,.] ΙΙροσώκειλεν ᾗ ναῦς τῷ αἰγιαλῷ [Dio Cass. Ext*, ρ. 2, 4» : Παρὰ Λαύρεντον προσώκειλε. Accedo. Dius Pythag. ap. Stou. Flor. 65, 17, ubi forma Dorica : Ἁ εὐμορφία τοῖς ποτοκέλλουσιν ἁδονὰ; παρέχει ποθερ7τύζουσα* nisi ποτοπτίλλουσιν scripsit, quod conjecit Ruhnken., col-lato quod Dius dixit ibici. § 16, κατοπτίλλω.] |J Cùm dat.. Impingo, ap. Lucian. [Ver. Η. 2, 2 : Πολλοῖς ἐκ τῆς ναυμαχία; νεκροῖ; ἀπηντῶμεν καὶ προσωκέλλομεν Tim. c. 3 : Κιβώτιον περισωθῆναι προσοκεῖλαν τῷ Αυκο,-ρεῖ], teste Bud.
Προσολοφύρομαι, Insuper ejulo et in ejulatus prorumpo. [Tniic. 8, 66 : ΙΙροσολοφύρασθαί τινι ἀγανακτή-σαντα... ἀδύνατον ἦν. Plut. V. Cicer, c. 47 : Ἀλλήλοις προσωλοφύροντο. Dio Cass. 42, 28.]
[Προσόμαλος, ὁ, ἡ, Planus. Diogenian. ι, 65 : Ἐν πρ. τόπῳ. Boiss.]
[Προσομαρτέω, Comitor. Theogn. 609 : Ὅτῳ ψεῦδος προσομαρτῇ ἀνβρέ.]
Προσομῖλέω, Conversor, Consuetudo mihi est, Congredior. Greg. Na/.. : Ἀνδρῶν τε τοῖς σπουδαωτατοις προσομιλοῦντες. Bud., προσομιλεῖν dicens accipi pro Rem habere eum aliquo, Commercium rerum ser-monisque habere, affert ex Platonis Timæo, Ὅσα ἂν οἷά τε, ἔργῳ καὶ λόγῳ προσομιλοῦντες ἑκάστοις, πράττουν καὶ λέγοιεν. Sed quum addatur ἔργῳ καὶ λόγῳ, constat accipi simpliciter pro Commercium habentes. (Theogn. 3i : Κακοῖσι δὲ μὴ προσομίλει ἀνδράσιν. Eur. Med. 1085 : Ἔστιν μοῦσα καὶ ἡμῖν, ἥ προσομιλεῖ σοφίας ἕνεκεν• fr. inc. 113 : Προσομιλεῖν οὗτος ὁ δαίμων... ἥδιστος ἔφυ Ονητοῖς. Plato Gorg. ρ. 5θ2, Α : Ὥσπερ παισὶ προσομιλοῦσι τοῖς δήμοις· Alc. ι ρ. 13ο, D : Πρ. ἀλλήλοις· Leg. 4, ρ. 716, D : Ιϊρ. τοῖς θεοῖς* Soph. ρ. 22ν, Ε : Τὸ προσομιλοῦν διὰ χάριτος , ut προσομιλεῖν διὰ χαρίτιον ap. Dion. Cass. 42, 34· Exx. Plutarchea collegit Wyttenb. ad Mor. ρ. i5i, C.] Invenitur autem et προσομιλεῖν πρός τινα ap. Xen. [llell. ι, ι, 3o.] Exp. etiam Colloquor, Sermocinor, Simul sermocinor: ut redditur a Bud. in illo Grejjorii Ι. quem modo protuli. [Babrius 12, 6 : ΙΙροσεπτησάν τε καὶ προσωμί-λουν. |j Concinnor. Joatin. Malal. ρ. 362, 12 : Ἐν τῇ ἐκκλησιᾳ ἔκραξαν αὐτῷ προσομιλῆσαι καὶ ἀναγκασθεὶς ἀνῆλθεν ὁμιλῆσαι, καὶ μετὰ τοῦ δοῦναι εἰρήνην προσωμί-λησεν οὕτως.] ‖ Cùm dat. rei, Versor in aliqua re, Tracto rem aliquam : προσομιλεῖν τῷ πολέμω, ap. Thuc. 1, [122] Versari in bello, Bellum agitare. [Plato Tim. ρ. 88, C : Ι᾽υμναστικῇ προσουιλοῦντα. Soph. Tr. 691 : Τὸ μὲν δοκεῖν ἔνεστι, πείρα δ᾽ οὐ προσο,μίλησά πο,, i. c. Nondum experta sum. Ὑβριν πρ. Plato Phædr. ρ. 25ο, E.] Sed Idem, 2, [37] junxit accusativo, Τὰ ἴδια προσομιλοῦντες, ubi existimo regi accusativum a præp., ut perinde sit ac si dictum esset ὁμιλοῦντες πρὸς τὰ ἴδια, In rebus privatis versantes, Bes privatas agitantes. Nam pro Communicantes, ut in VV. LL. ex Valla redditur, nullo pacto admitti potest. Ceterum ap. Alex. Aphr. [Probi, ι, 'ὀ9], ubi dicit, [Εἴθισε γὰρ ἡ ὡὑις ἀεὶ] προσομιλεῖν τῷ ἀέρι, possumus itidem uti verbo illo Versari, eum sc. usum ei dantes, quem habet quum dicimus Versari in aliquo loco. In VV. LL. redditur Aeri expositum esse. [Geopon. 7, 6, 8 : Προσ-
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ὶ. ομίλων ἀέρι οἶνος.] Προσομιλεῖν πέτρῃ Polypodem dixit Theognis pro Saxo adhaerere; vel, ut alii, Saxum contingere; sunt et qui reddant Saxo se admovere, ubi scribit [216]: Πουλύπου ὀργὴν ἴσχε πολυπλόχου, ὃς ποτὶ πέτρῃ Τῇ προσομιλήσει, τοῖος ἰδεῖν ἐφάνη. Fortasse autem et ap. Alex. Aphr.: Ἤμῖν προσομιλῆσαν θερμό·/ ὕδωρ, reddi potest Aqua calida , quæ corpori nostro adhaeserit, Quæ corpus nostrum contigerit, quum in VV. LL. reddatur verbo passivo, ita, Nobis obducta aqua calida : vide Προσομιλία. In iisdem προσομιλητίον exp. etiam Accedendum est, non allato exemplo.
[Προσομίλησις, εως, ἡ, Conversatio, Congressus. Clem. Alex. Pæd. ρ. 220.]
Προσομιλητικὸς, ὴ, ὸν, Ad conversationem s. commercium aptus, pertinens, Serraocinativus, Sermocinator : προσομιλητικὴ, Sermocinatrix , ap. Quintil. 3. Plato in Sophiste [ρ. 222, C] judiciali et concionali (parti rhetorices) tertiam adjecit, προσομιλητικὴν, quam sanè permittamus nobis dicere Sermocinatricem : quæ a forensi ratione disjungitur, et est accommodata Β privatis disputationibus : cujus vis eadem profecto est, quæ dialecticæ.
Προσομιλία, ἡ, quod tamen verbalis formam non habet, sicut nec ὁμιλία, exp. Conversatio, Congressus, Sermocinatio, Colloquium. Sed et pro Contactus affertur ex Alex. Aphr. [Probi, ι, 115, ρ. 286, 10]: Θερμανθέντα ὑπὸ τῆ; τοῦ θερμοῦ προσομιλία;, ἀντιθερμαί-νουσιν αὐτό· quæ interpretatio meam illam coufn niat, qua usus sum supra in verbo Προσομιλῆσαι ap. Eund. et in eadem re. [Arctæus ρ. 75, 31 : Νηπιαχων μύθων προσομιλία). « Oratio. Socrat. Η. E. 6, 5, ρ. 3o4; 7, 12,
Ρ* 349·* Anon.]
Προσόμνυμι, vel Προσομνύω, Insuper juro, Praeterea juro [Xenoph. Auab. 2, 2, 8 : Καὶ ὤμοσαν ... οἱ δὲ βάρβαροι καὶ προσώμοσαν] : qua in signif. accipi et ἐπόμνυμι a Plut, dictum fuit supra. [Ap. Plut. Apophth. ρ. 223, Β, Cleomenes cavillans σὐκ ἔφη προσομοιμοκέ-ναι ταῖς ἡμέραις τὰ; νύκτας.]
[Προσομοιάζω, Similis sum. Geopon. 2, 21, 6: Κύπρος προσομοιάζουσά πως ταύτῃ.]
C Προσόμοιος, [ὁ, ἡ. Forma femiii. ap. Strabon. 3, ρ. 165 : Βοτάνης σελίνῳ προσομοίας, ut παρομοία pro παρόμοιος dicitur. V. Lobeck. Parulip. ρ. 4;ο,] Assimilis, Similitudine ad rem aliquam proxime accedens. [Pollux 9, 130. Eurip. Phœn. 130 : IIp. γίγαντι γηγενέτα. Aristoph. Αν. 686 : Ψύλλιον γενεᾷ προσόμοιοι· Vesp. 355, Thesm. 5, 6. Amipsias ap. Athen. 6, ρ. 270, Κ. Plato Polit, ρ. 31 ο, C : Τοὺς πρ. αὐτοῖς ἀσπάζεσθαι* Rep. 9, ρ. 5γ8, 1) : Τοῦτο πρ. ἔχουσι τοῖς τυράννοις τὸ πολλῶν ἄρχειν. Demosth, ρ. 893, ι3 : Ιϊρ. ὢν τούτῳ (sc. improbitate). ‖ « Πρ. στιχηρὰ in Liturgiis et Typicis dicuntur quæ æquali syllabarum numero constant, ut eodem tono decantentur. Sic in Typico Sabæ ρ. a3, 5o, 58.» Dücanc.]
[Ποοσοαοιόω, Similem facio. Demosth, ρ. 1398,: Τὴν σύνεσιν αὐτὸν προσομοιοῦν ἀνθρώπῳ, τὴν ἀλκὴν ὃὲ δράκοντι. Passivum προσωαοιῶσθαι annotavit Pollux 9,
131.]
[Προσομοίως, Similiter. Plato Leg. 7, ρ. 8ιι, C: Ποιήσει τινὶ πρ. εἰρῆσθαι. Pollux 9, 131.]
L) Προσομολογέω, Insuper fateor vel spondeo. Isocr. [ρ. 366, D : Ὁμολογῶ καὶ τούτῳ προσομολογῆσαι τρυ-κοσίας δραχμάς. Demosth, ρ. ι 172, 15: Προσιομολόγησε καὶ τὰς ἑβδομήκοντα μνᾶς ειληφέναι.] Item simpliciter Fateor, Confiteor. [Plato Men. ρ. 75, Ι) : Δέ ἐκείνων ὧν ἂν προσομολογῇ εἰδέναι· Gorg. ρ. 461, Β : ᾽Ητ/ύ/jr, σοι μὴ προσομολογῆσαι κτλ. Soph. ρ. 248, Ι) : Ιϊρ. τὴν ψυχὴν γιγνώσκειν. Isocr. ρ. 36ο, Α : Ἑτέροις προσομο-λογοῦντα ὀφείλειν.] Dem. [ρ. 3ίο, 22] : Δικαίως χαὶἀδω-ροδοκήτως πίντα πεπρᾶχθαί μοι προσωμολογεῖτε. [Diodor. 17,79* Γοῦ Φιλωτου ῥᾳθυμίαν ἑαυτοῦ προσομολογήσαντος. Assentior, Concedo. Demosth, ρ. 1169, 6: Καὶ αὐτὸ; προσωμολόγησε ταῦτα καὶ καλῶς μ᾽ ἔφη λέγειν. Xenoph. Anab. 7, 4, 24, de conditionibus quas victi accipiunt : Πάντες προσωμολόγουν. Promitto, c. inf. futuri, Demosth, ρ. 1284, 17: Οὕτω προσομολογοῦσι πλευσεῖ-σθαι δεῦρο.] Pass. voce et signil. Æscliin. [ρ. 61, 12]: Αρχαία καὶ λίαν πρόσω μολογη μέν α, Confessa.]
[ΙΙροσομολογία, ἡ, Confessio. Demosth, ρ. ιοο7, 7•1
Προσομοργνυμι vel Προσομόργνυμαι, itidem [ut επο-
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μόργνυμι] pro Imprimo, Inuro. [Plut. V. Crassi c. 2 : Α Ὅτι πλειστοις προσομόρξασθαι τὸ ἄγος/riiemist. Or. ai, ρ. 248 extr. : Γὸ βάναυσον ἐκεῖνο καὶ δουλοπρεπὲς τοῦ σπέριχατος πάντως δή τι προσΟμόργνυται τῇ ψυχῇ.] Εχρ. et Abstergo.
Προσομορέω , i. q. ὁμορέω.
[Προσόμορος, Ionice Προσόμουρος, ὁ, ἡ, Confinis. Herodot. 4, 17^·]
Προσονειδίζω, Prœterea objicio, exprobro, probro do. [Schol. Aristoph. Vesp. 664 : Τὴν ἀταξίαν προσο-νειδίσαι. Joseph. Β. J. 2, 2, 5 : Ιϊροσωνείδιζε δ᾽ ως...] Pass. Προσονειδίζομαι affertur et pro Exprobrationibus oneror. [Joseph. Β. J. 2, 16, 4, ρ• 1089, 441] Προσονομάζω , q. d. Insuper nomino. At in VV. LL. exp. Cognomino, Voco, idque sine ullo exemplo. [Plut. V. Thes. c. 36 : Τοῦ Θεοῦ ὃν ἀσμὲλιον προσονομά-ζομεν. Dio Cass. 5γ, 5 : Τὸν υἱὸν ὃν Καλιγόλαν προσο,-νόμαζον* et 59, 4• Id. 7ΐ>, ι ο : Ἐπὶ τὸν Φήλικα* καὶ τοῦτο γὰρ αὐτὸς προσυ,νο'μαστο. Anna Comn. ρ. 38α, C : Τῆς δουκικῆς καθέδρας , ὅπερ πραιτώριον προσωνόμαστο. Cùm dat. Suidas s. ν. Ἀπολλωνιὰς λίμνη : Γὴν γείτονα λίμνην Β αὐτῇ προσωνόμασεν. Cùm genit, in inscr. Rusellana Ι.
39 : Εικόνα... ἥ προσονομασθήσεται Πτολεμαίου* qnocum similem constructionem verbi προσαγορεύεσθαι comparavit Letronnius ρ. 3o4. G. Dino.]
Προσονομασία, ἡ, Cognominabo, Agnominatio, iu VV. LL. : quæ interpretatio sumpta est ex eo Fabii Ι. quem in Παρονομασία protuli ; sed ibi dissentire exempli, et in aliis scribi παρονομασία, admonui. [Diog.
L. 7, 108: Κατωνομάσθαι... τὸ καθῆκον ἀπὸ τοῦ κατά τινας ἥκειν τῆς πρ. εἰλημμὲνης.] Ceterum habetur in VV. LL. et Προσονομασία, sequendo eam cujus antea memini scripturam, diciturque ex Quintil, esse Figura quæ aut similitudine aliqua vocum, aut puribus, aut contrariis vertit in se aures, et excitat. Sed falso proferuntur hæc illius verba tanquam de una figura dicta, quæ pluribus ille dixit : quum scripserit, Tertium genus est figurarum quæ aut similitudine etc. [Ευ Π ce Προσονυμασία, inscr. Cinnana ap. Bœekli. vol. 2, ρ. 85o, 17 : Τᾶς τῶ κτίστα πρ.]
[Προσονομαστέον, Cognominandum. Pollux 10,11 (?). C Elbkrlinc.]
[Προσονυμασία. V. Προσονομασία.]
[Προσοπτάζω, Adspicio. Nossis Antii. Pal. 6, 353, libi forma Dor.: Ἀμὲ ποτοπτάζειν μειλιχίως δοκέει.] [Προσοπτέον, Adspiciendum. Hippocr. ρ. 7, 6J [Προσοπτίλλω , Ruhnkenii conjectura. V. Ilf
Προσόπτομαι [Hoc præsens, pro quo προσοράω dicitur, nullum est, sed præteritum tantum et futurum προσῶμμαι et προσόψομαι], Aspicio, Intueor, Video; nam προσόψει ex Soph. Ι Ant. 764] affertur pro Videbis. [Id. ΕΙ. 381. Eurip. Hipp.662, ΕΙ. ι 295, Hec.
412. Dio Cass. 62, 39.]
[Oç όσοπτος, ὁ ,ἡ, Qui adspici potest, in conspectu est. Forma poet. ap. Maneth. a, 31 : Δοιοὶ μὲν προ-τίοπτοι ἰδ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ὁρητοί. Codex προδίοπιοι, quod correxit Gronov.]
Προσοργίζομαι, Insuper irascor. [Plut. Mor. ρ. i3,
1). Joseph. Β. J. 2, 14, 6, ubi ν. 1. παρωργίσθαι* 3,
*, >·]	. .	·	D
Προσοράω, Aspicio. [Legebatur ap. Hom. Od. Π,
29	: Μνηστήρων προσορῶν ... ὅμιλον, ubi nunc ex cod. Harl, ἐσορῶν. Soph. Tr. 842 : Μεγάλαν προσορῶσα δόμοισι βλάβαν... γάμων, ubi de eo dictum est quod mente cernitur. Eurip. Alc. 871 : Αὐγὰς προσορῶν. Xenoph. Symp. 8, 18 : Ἤδέω; προσορᾶν ἀλλήλους. Plato Phædr. ρ.'α5ο, E; a5i, Α; Plut. iMor. ρ. 679, Β; 68ι, F; Aristid. vol. ι, ρ. 56■. Forma media Soph. OEd. C. 244 : Οὐκ ἀλαοῖς προσορωμένα ὄμμα σὸν ὄμμασι.] Ποθορῇν Dorice pro προσορᾶν, Aspicere, in epigr. [Nossidis Anth. Pal. 9, 604. || Ποθόρημι ap. Theocr.
6,	22 : Τὸν ἕνα γλυκὺν, ᾧ ποθόρημι ἐς τέλος.]
ἱ Προσοργίζομαι, Obirascor. Προσοργισθέντες Psendo-Plut. Mor. ρ. ι3, D, ubi codex unus πρὸς καιρόν ὀργι-σθέντες.]
[Προσορέγω, Porrigo, Ministro. Crates Epist. 22, in Notitt. Mss. vol. 11, part. 2, ρ. 42 : Ἤσθιε, καὶ ἡμιν προσώρεγεν. Boiss. ‖ Προσορέγομαι, Manus ad aliquem extendo, Impense rogo et urgeo aliquem,
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serj. dativo, Herodot. 7, 6 : Καὶ δή τι πρὸς τούτοισι ἔτι πλέον προσωρέγοντό οἱ. Scuweich.]
[Προσορέω, Finitimus sum. Polyb. 10, 41, 4; 22, 5, 14,27,7·]
[Προσόρθριος, ὁ, ἡ, Matutinus. Arati 948 : Τρύζει ὀρθρινὸν, schol, exp. τρύζει τὰ πρ>οσόρθρια.]
[ΙΙρόσορΟρος, ὁ, ἡ, idem. Tneocr. 5, 126 : Τὸ πό-τορθρον, ubi tamen libri plerique divisim ποτ’ ὄρθρον. Schol.: Καὶ κατὰ τὸ πρὸς ὄρθρον* μετὰ τῆς πρός προθέ-σεο,ς λέγεται.]
Προσορίζω, Aildofinibus imperii, Bud. ap. Plut. Cicerone [c. 12J : Οἶς ἐφεῖτο πάσης μὲν Συρίας, ἥ νεωστὶ ὑπὸ τοῦ Πομπηιου προσώριστο, κυρίους είναι. [Diodor. 2, 3 : Τοῖς κατοικισθεῖσι πολλὴν τῆς ὁμόρου χώρας προσ-ώρισεν • 14, 7^ : Προσώρισεν ὅσον αὐτὸς μόρος ἀπετέμετο. 18, 3 : Ἤ Μακεδονία και τὰ πλησιόχωρα τῶν ἐθνῶν Ἀντι-πάτρῳ προσωρίσθη· et similia 18, 39; 19» 5α, Exc. ρ. 53q, 40; 622, 88. Forma media Pausan. 2, 36, 5 : Τὴν
Ïr.v προσορισάμενοι τῇ σ^ετέρᾳ. Demosth, ρ. 877, 7 : Ιροσωρίσατο τὴν οἰκίαν οισχιλίων.] Idem Bud. προσο-ριζόμενος, ut προσκείμενος, reddit Attributus, Contributus , ap. Strab. [4, ρ. 189] : Ἑξῆς δὲ περὶ τῶν Ἀκουϊ-τανῶν λεκτέον, κιὶ τῶν προσωρισμένων αὐτοῖς ἐθνῶν. Item [ρ• *9°] : Οὗ τοι δὲ προσυ,ρ'.,οντό ποτε Ἀρουερνοῖς, νῦν δὲ τάττονται καθ᾽ ἑαυτούς. In VV. LL. autem ex Plut. Lycurgo [c. 27] affertur, Προσορίζω χροίνον [πένθους ὀλίγον], Præiinio tempus. [Forma media Aristot. Rhet. 3, 5 : Οἱ χρησμολόγοι οὐ προσορίζονται τὸ πότε. || Conterminus sum. Diodor. 2, 5o : Ἱ1 προσορίζουσα τῇ Συρία. D Addo, Attribuo. Diodor. 16, 47 : Προσιορίσθησαν αὐτῷ στρατιῶται επίλεκτοι" Exc. ρ. 522, 49 : Προσώ-ρισται τὸ ψευδογρϊφοῦν. Plut. Mor. ρ. 3a3, F : Νήσοις καὶ ἠπείροις προσορμιζομέναις τῷ μεγέθει τῆς ἡγεμονίας. Scribendum προσοριζομέναις eum NVyttenbachio iu Indice. Conf. etiam Προσουρίζω.]
Προσορμάω, Cùm impetu et hostiliter accedo vel advenio. Xen. Cyrop, ι, [4, 21] : Οἱ δὲ πολέμιοι προὐ-κίνησαν τὸ στῖφος, ὡς παυσομένου τοῦ διιυγμοῦ, ἐπεὶ σφᾶ; ἴδοιεν προσορμήσαντας. [Recte nunc ex codd. προορμή-σαντας.]
Προσορμέω, Stationem habeo. Polluci i. q. προσεδρεύω, l. ι, tit. Περὶ ναυμαχίας [§ ι*ia. Polyb. 10, 4ν, 1 : Π ροσορμήσαντες τῇ Πεπαρήθῳ].
[Προσόρμησις vitiose pro προσόρμισις.] [Προσορμητήριον, τό. Ἐπίνειον per πρ. exp. Suidas.] Προσορμίζω, Appello, Iu stationem navem applico. [Activum improbat Meeris ρ. 3o4 : Προσωρμίσαντο· οὐ προσώρμισαν ubi Pierson. citavit ex lleliod. 5, ρ. 23γ, 17. Adde Lucian. Amor. c. 11 : Κνίδῳ προσορμί-σαι. Iambi. V. Pyth. ρ. 40: ΙΙροσορμίοαι τοῖς αἰγιαλοῖς. ΙΙροσοκείλαντε; per προσορμίσαντες exp. Suidas. Locutionem τελώνης ὧ τις ἂν ἡδέως προσοραίσαιτο annotavit Pollux 9, 34.] Et Π ροσορμίζομαι, Appellor, Applicor, s. neutr. Appello, Applico. [Herodot. 6, 97: Οὐκ ἔα τὰς νέας πρὸς τὴν νῆσον προσορμίζεσθχι. Demosth, ρ. 5α extr. : Ποῖ δὴ προσορμιούμεθ* ; Plut. V. Æmil. c. 26 : ΙΙροσορμισάμενο; τῇ Σαμοθράκη. Dionvs. Α. R. ι, 53.] Arrian. 6, [4, 3] : Προσορμισάμενος δὲ ὅπη τύχοι ταῖς ὄχθαις. Ubi Builæo προσορμιζόμενο; íeg. videtur. [Pas-siv.l Idem	libro í*io. σ! : TlGo^o^uiBOstr σιν•σ.
προσορμισθῆναι· 64, ι : Πλοῖα προσωρμίσθη. « Figurate Demosth, ρ. 7q5, 14 : Πρὸς οὓς αὐτὸς ἔχωσας λιμένας (misericordiae)... πρὸς τούτους μὴ προσορμίζου. Phi— iostr. ρ. 7*7 : Παραπλεῖν κελεύει (Ogygiam insulam) καὶ μὴ προσορμίζεσθαι τοῖς μύθοις. » Valck. Ex προσο-ρίζεσθαι corruptum ν. s. Προσορίζω.]
Προσόρμισις, εως, ἡ, Appulsus ad litus. [Thucyd. 4, 10 : Ἀπορία τῆς πρ. Προσβολὴ ap. eund. 4, 53, schol, exp. per προσόρμισις.] Bud. ex Synes. [Epist. 136, ρ. 27a, D] : Τῆς πρ. αὐτῷ γενομένης οὐ πρὸς ἄνδρας χα-ρίεντας, Quum appulsus fuerit. [Κατάπλους per πρ. exp. schol. Hom. 11. Ξ, 77. Vitiose προσόρμησις in Etym. Μ. ρ. 777, 24.]
[Προσορμισμὸς,ὁ, Appulsus. Schol. Hom. II. Α,43ῖ: ἘΟίδαξε τὸν τρόπον τοῦ πρ.]
[Προσορμητήριον, τὸ, Locus ubi naves appellunt. Ilesych. : Ἐπήνιον (i. e. Ἐπίνειον), πρ. (codex προσορμητήριον), τόπος.]
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[Πρόσορμος, ὁ, Statio navium appulsui commoda. Α Strabo 14, ρ. 666 : Νῆσος πρόσορμον ἔχουσα.]
ΙΙρόσορος, ὁ, ἡ, Conterminus, Affinis, i. q. ὅμορος s. πρόσοικος. Πρ. [πόλις et] τόπος, Pollux 9, [β]· Et πρόσοροι, Contermini, Finitimi [ap. Pollue. 6, 113. llp. πόλεμοι ι, 117]. Vide Ἐφόριος. [Xenoph. Cyrop.
6,	ι, 17 : Τὰ πρ. ὑμῖν τῆς Ἀσσυρίας· ubi var. lect. προσ* όρια. Dio Cass. 36, 36: ΙΙρόσορος τοῖς Ἀρμενίοις· 4γ,
29 : Τῶν πρ. ἐθνῶν. Forma lon. ΙΙρόσουρος, quod ν.] Προσορχέομαι, Salto ad. Plut. [Mor. ρ. 46, Β] : Ἐτε-ρέτιζες καὶ προσωρχοῦ τοῖς λόγοις.
[Προσοσφραίνω, Olfaciendum offero. Geopon. 10,
2,	17 : Ἑὰν κυνὸς ἑτέρου χόριον εἰς πανίον ἐνδήσας προσ-οσφράνῃς αὐτόν.]
[Προσουδίζω.] Iu VV. LL. reperio et Οὐδίζω, Humi allido , Affligo ad terram, ut Plautus loquitur, sed et hoc siue auctore et exemplo. Nam Προσουδίζω potius dicitur. [Herodot. 5, 92, 3 : Ααβόντα τὸ παιδίον προσ-ουδίσαι. Plut. Mor. ρ. 5υ6, Β : Ἑλκομένους καὶ προσόυ-διζομένους ὑπὸ τοῦ Κύκλωπος.] Plut. Galba [c. 26]: ΙΙροσουδίσαντος τὴν Γάλβα εικόνα, Galliæ statuam humi Β prosternente , simpliciter Dejiciente. [Porphyr. ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 174, C : Ζῷα προσουδιζεται πρὸ τῆς θρησκείας τῶν θεῶν. Dio Cass. 72, 13 : Τὸ παιδ.’ον προσουδίσθη.] Itidcmque ap. Suid., Ὁ δὲ ἄρας μετέωρον προσουδίζει τε καὶ ἀποκτείνει. Item [ex Procop. Β. Gottli. 4, 8]: ᾽Εκ τοῦ ἵππου ῥίψας προσουδίζει χαμαὶ,
1.	e.t τῷ ἐδάφει προσκρούει, πρὸς τὸ ἔδαφος ῥιπτεῖ. [Forma Dor. ap. Hesycli.: Ἐποτούδιζεν, κατέβαλεν ἐπὶ γῆν. Quod ἐποτούδιξε potius scribendum.]
[Προσουρέω, Commingo. Dem. ρ. ιαῦγ» 18 : Ἀ μίδας κατεσκεδάννυον καὶ προσεούρουν. Aristot. Mirab. § ι /,6 : Κακοῖ καὶ προσουροῦν τὸν λέοντα τοῦτο τὸ ζῷον. Galon. Exh. ad Arles. Àngl. De cauibus Theophr. fragm. ρ. 836 ed. Schneid. Julian, ρ. 182, A.]
Προσουρέω, Secundo vouto utor, Feliciter ngo : unde προσουρήσας, quod schol. Aristoph. [Ran. g5] exponit, εὐθυὀρομήσας , εὐδοκιμήσας. [Fraudi fuit Stephano inepta Græculi in scholiis interpr., προσουρή-σαντα, εὐθυδρομήσαντα, εὐδοκιμήσαντα , ἐν τραγῳοίας δράματι ἐπαινεθέντα. Melioris uolæ sunt quæ tradit C scholion ineditum cod. Regii C. : Οὐρίζω, τὸ ἀπὸ τοῦ οὔρου τοῦ ἀνέμου* οὐρῶ, τὸ ἀπὸ τοῦ οὕρου ἐκκρινομένου υγροῦ· προσουρήσαντα οὖν, τὸ βραχύν τινα χρόνον διατρίψαν· τα , καὶ τῶν αὐτῶν λήρων ἐκχέαντα τῇ τραγῳδία. Brunck.] [ϊϊροσουρίζο,. Eur. Iph. Α. ιι5ι : Βρέφος τε τοὐμὸν σῷ προσούρισας πάλῳ. Lectio vitiosa. Προσώρισας Ilar-tungus , hoc sensu, Puerum meum tuæ sorti (in divisione captivorum) adjiciendum curasti. ΙΙροσούδιτας Il.St. tacite posuit s. ν. Πάλος. Ζῶν προσούοισας πέδῳ Musgravius, partim præeunte Scaligero.]
Προσούριος, ὁ, ἡ, r. q. οὔριος : unde προσουρῶυ ap. [Pliot.,] Suid. et Hesycli., quod exp. επιτηδείου, sicut llesychius ipsum Οὕρος, ἐπιτήδειος, δεξιός. [Hesychii glossæ duæ sunt, Πρὸς οὐριον· πρὸς εὐθὺς, ἐπιτήδειον. Πρὸςοὐρίου* τὰ αὐτά.]
ΙΙρόσουρος, ὁ, ἡ, Conterminus, Confinis, Terminos adjunctos et affines habens , Ionice pro πρόσορος. Herodot. [3, 97]: Οἱ πρόσουρσι Αἰγύπτῳ. [Id. α, ία; 3, 102; 5, 49- Et Αἰγύπτου τὰ πρ. Αιβύῃ 2, 18. Soph. Phil. 691 : Ἵν᾽ αὐτὸς ἦν πρόσουρος (scr. πρόσουρον eum [> Bothio) οὐκ ἔχων βάσιν, οὐδέ τιν ἐγχώριον κακογείτονα , Ubi solus erat, non habens vicinum ad quem accederet. Male ab οὖρος, Ventum significante, derivat schol.] [Προσουσία , ἡ. Πρ. ὴ Κύκνος Eubuli comoedia memoratur ab Athen. 7, ρ. 3oi, Α.]
[Προσοφειλέτης, ὁ, Qui insuper debet. Origen. vol.
2,	ρ. 5o3.]
Πίοσοφείλο), Insuper debeo, Praeterea debeo. [Πρ. πολλά Thucyd. 7, 48. Ὄ προσοφειλόμενος μισθὸς 8, 45.] Xen. Cyrop. 3, [2, 16] : Προσοφείλοντές σοι ἄλλας χά-ριτας. Dein. [ρ. 3γ, 7J : Τὰ πάντων ἀνανδρότατον, τῶν ὑμετέρων αὐτῶν χάριν προσΟφείλετε. Ex Eod. [ρ. 8α5,
19] Budæus ρ. 23ο suorum Comm, affert, Αὐτὰ δὲ τχρχαῖα πάντα ἀναλιυκέναι φασὶ, Δημοφων δὲ καὶ προσο-φειλοντας ἡμᾶς ἐνέγραψε, eum hac interpretatione : l.)uiu ct Dcmophon insuper expensura mihi pecuniæ nonnihil tulit. [Ρ. 1327 extr. : Μὴ παραδοθῆναι τοῖς πρά-κτορτι τὸν προσοφείλοντα κατὰ τὸν νόμον. Plut. V. Alex. c.
i5.j Ibid, προσοφείλειν interpr. etiam Debere reliqua,
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quæ προσοφειλόμενα dicuntur : ap. Polvb. ι, [66, 5] :
1 ὰ μὲν, οὐκ^ εὐπορούμενοι χρημάτων, τὰ δὲ, καί πεπεισμένοι παραιτήσεσθαι τοὺς μισθοφόρους μέρος τι τῶν προαο-φειλομενων ὀψωνίων. [Id. 8, 25, 4 : Χρήματα πρ. « Ρο lyb. 5, 88, 4 et 8. Apud cund. 39, 2, 6, πολύ τι προσ-οφείλεIV, Multum abesse (ab eo quod facit alter), multo inferiorem esse (aliqua re alteri).» Scuweiou. Passivo Choricius ineditus : Ἐξαίρετον δὲ προσομὲλε-ται γέρα; τῷ πάντων ἡγησαμένῳ. Boiss.] ‖ Æs alicuum s. Dehitum contrahere præter quæstus proprios. Xenoph. [OEc. 20, ι]: Οἳ οὐδὲ ἀναγκαῖα δυνανται πορίζι-σθαι, ἀλλὰ καὶ προσοφείλουσι, Qui inde tolerare vitam nequeunt, ita ut eis æs alienum quoque contrahere necesse sit. || Præterea mulctari, sicut ὀφείλειν pro Mulctari poni, suo loco docui : Προσοφείλοντες τὰ επιτίμια, Hoc amplius etiam mulctam pendere jussi. Hæc Bud. ρ. 23o, post Προσόφλω.
[Προσοφθαλμιάω, Oculis capto. Philo vol. 2, ρ. 5Go, 45 : Προσοφθάλμιων καὶ προσκεχηνὼς ταῖς μεγάλαις οὐ-σίαις. Ubi olim προορθαλμῶν, quod ex codicibus correctum. G. Dinc.J
[Προσοφλισκάνω (fut. προσοφλήσω, aor. προσῶφλον, cujus infin. et participium iu codd, plerumque προσό-φλειν et προσόφλων scribuntur vitioso accentu pro προσοφλεῖν et προσοφλών : unde præsens fictum est Προσόφλο), quod posuit HSt.), Insuper debeo, mereor. Demosth, ρ. 93, 3 : Αἰσχύνην προσοφλισκάνειν, et eum aor. προσοφλεῖν ρ. 58, ι ο, i. e. Ignominiam auferre. Ἄνελευθερίαν πο., Illiberalitatis crimen suscipere, Plut. Mor. ρ. 856, C; αλαζονείαν ρ. 36o, C; 1090, A, et V. Themist. c. 5. Ἀπιστίας δόξαν πρ. V. Pyrrhi c. 23. Πλωτά πρ. Dio Cass. 52, 35. Γέλο,τα προσοφλῆσαι Al-ciphr. 3, 26. Προσοφλεῖν τὸν λεγόμενον ἰχθύων βίον, Ita agere ut locum habeat proverbium illud, Polyb. i5, 20, 3.] Προσόφλο), i. q. προσοφείλω, sicut ὄφλω idem eum ὀφείλω significare dixi, i. e. Insuper debeo, Etiam debeo. Aristot. Eth. 4, [3] : Εὐεργετούμενος δ’ αἰσχύ-νεται καὶ ἀντευεργετικός ἐστι πλειόνων * οὕτοι γὰρ προσο-φλήσει ὁ ὑπάρξας, Sic enim fit, ut qui benelicicntia provocavit, etiam repenso beneficio debitor sit. [Χρήματα προσοφλισκάνειν Dio Cass. 36, 21.] |J Insuper mulctor, Ultra mulctor. [Antiphanes ap. Athen. 3, ρ. 103, F : Ἢ στρατηγήσας προσῶφλεν.] Dem. [ρ. ι327, 21]: Ταύτας τὰς πεντακόσιες δραχμὰς θεοκρίνης οὑτοϊϊ ὀφείλει, οὐκ ἐκτετικότος τοῦ πατρὸς, ἃς προσῶφλεν ἀφελόμενος τὴν Κηφισοδώρου θεράπαιναν εἰς ἐλευθεριαν, Cùm hoc, quod Ccphisodorus absolutus est, insuper ipse quingentis drachmis mulctatus est,s. Quibus insuper mulctatus est ob id, quod non jure asseruisse ancillam in libertatem judicatum est. Itidem Diog. L. Theophrasto [5,3;]: Τοσοῦτον δ᾽ ἀποδοχῆς ήξιοῦτο π>ρ» Ἀθηναίοις, ὥστε Ἀγωνίδης [Ἀγνωνίὀης] τόλμησες αυτόν ἀσεβείας γράψασθαι, μικρού καὶ προσῶφλεν, Ut parum abfuerit quin ultra mulctaretur. Sic alibi, Προσοφεί-λοντε; τὰ ἐπιτίμια, Hoc amplius etiam mulctam peu* derc jussi. Hæc Bud. ρ. 69, 229, a3o. [Demosth, ρ. 989, 27 : Προσοφλόντας τὰ ἐπιτίμια, ἐὰν μὴ ἐκτίνωμεν. Προσοφλεῖν ἐπιυβελίαν ρ. ι 103, 15. Hoc et πρ. χίλιες at> notavit Pollux 8, /48, 58, 411]
Προσοχὴ,ἡ, Attentio. Lucian. [Quom. Iiist.conscr. c. 53] : Ὁπόταν δὲ καὶ φροιμιάζηται, . . τὸ τῆς εὐνοίνς πάρεις, προσοχήν ὴ εὐμάθειαν εὐπορίσει τοῖς ἀκούουσι, Attentum et docilem auditorem faciet. Plut. [Mor. ρ. 48, Α]: Ἕτεροι δὲ, πρ. καὶ δριμύτητος ἐν οὐ οέοντι Οηρώμενοι δόξαν, ἀποκναωυσι λαλιᾷ καὶ περιεργία τοὺς λέγοντας, de iis, qui dum attenti et acuti esse videri volunt, dicentis cursum interrumpunt, et non necessarias quaestiones movent, aut antedictorum rationes, quum opus non est, postulant. [Et alibi non raro ap. Plutarchum , ut Mor. ρ. 38, F; 42, Α; 45, C; S3, Β, Dion. Chrys. ρ. 418, D; 421, Α; 648, Α; 529,C, Porphyr. De abstin. ι, 3g, 40, 411 \Vyttekb. Diunys. Α. R. 6, 85 : Μήθ᾽ ἡσυχίας καὶ πρ. ἀκούσατε. Schol. Soph. Aj. 6 : Προσοχήν ἐργάζεται τῷ ἀκροατῇ περὶ το>ν δηλωΟησομένων.] Et ap. Suid. est [exMarco Aut. ι, 161: Ι οῦ ἰδίου σώματος ἐπιμελητικῶς δεῖ ἔχειν,... οὔτε μὴν ὀλιγωρως, ἀλλ’ὥστε διὰ τὴν ἰδίαν προσοχήν εἰς ὀλίγα πάνυ ιατρικής χρήζειν ubi Accuratam diligentiam circa victus rationem significat. Idem Suid. in animo tria spectari dicit, εἰσβολὴν, παραδοχὴν, συγκατάθεσιν : ea vero
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Davidi esse ἐνώτισιν, σύνεσιν, προσο^ὴν, ubi dicit τὰ Α ῥήματά μου ἐνώτισαι : esse autem ἐνωτισιν, σύνοψιν τῶν ῥημάτων : at σύνεσιν, ἐπίληψιν τῶν ῥημάτιον : προσοχήν autem, τελείωσιν τῆς ἐφέσεως : ut προσοχὴ hic intelligatur, Qua id, quod nobis ab aliquo persuasum fuit, et quod facere animus nobis est, perficimus; et quæ antè erat in audiendo illo, quod dicebatur, ea jam sit in perficiendo eo, quod audivimus, attentio et cura. [Ilesych.: Πρ., κατανόησις, νῆψις. || Appulsio. lambi. V. Pyth. ρ. 46 : Τοῦ σκάφους πρ. Protr. ρ. 354·] Προσοχθέω, Offendo , Offensus, Infensus sum, Tædium moíestiamque capio. Suid. postquam προσώχθησα [non hoc legitur, sed προσὠ/θισα] exposuit ἐβὃελυξά-μην, δυσηρεστήθην, subjungit, Καὶ Πισίδης , Εἰ δ’ αὖ σχολάζει καὶ προσοχθεῖ τῇ μέθη, Impingit, VV. LL. [Προσώχθησα interdum vitiose scriptum pro προσώ-χθισα, ut in libris nonnullis Ps. 21,
Προσοχθίζω, Offendo, i. ci. προσοχθεω, h. e. προσκρούω, προσκόπτω, ἀπὸ τοῦ τα ἐπινηχόμενα ταῖς ὄχθαις προσκρούεσθαι, Suid. [et Phot. s. ν. Προσώχθικε et Ιϊροσ-ώχθισα.1 Ab Eod. cxp. etiam δυσαρεστῶ , βδελύττομαι. Β [Eustath. ρ. 143, 18 : Ἐκ τοῦ Ὁμηρικοῦ ὀχθεῖν τὸ παρὰ τοῖς ὕστερον προσοχθίζειν παρῆκται καὶ τὸ ἐξ αὐτοῦ προσ-όχθισμα.] Est autem vocab. Græcis Bibi. Interprr. usitatissimum. Ps. 94, [10]: Τεσσαράχοντα ἔτη προσώ-χθισα τῇ γενεᾷ ἐκείνῃ, Quadraginta annos offensus fui generationi huic. Damasc. ρ. 118 : Οἶς γὰρ προσο^θίζει Θεὸς, καὶ οἱ τούτου προσοχΟιοῦσιν ὑπασπισταί· καὶ οις θεραπεύεται, καὶ οἱ τούτου Θεράποντες εὐφρανθήσονται, Quibus offenditur. Levit. 18, [α5] : Καὶ προσώχθισεν ἡ γῆ τοῖς ἐγκαθημένοι;, Et infensa fuit terra. Aliquando additur etiam præp. ἐν, more Ilebræorum. Ezccii. [36, 31 ] : Προσοχθιεῖτε... ἐν ταῖς ἀνομίαις ὑμῶν, Displicebitis vobis in iniquitatibus vestris, Displicebunt vobis iniquitates vestræ. Interdum commodius redditur, Tædium et fastidium percipio, i. e. δυσαρεστῶ. Cenes. 27, [46]: Προσώχθισα τῇ ζωῇ μου, Taedet me vitæ meæ. Ponitur etiam transitive, ut Il.at. Offendo.
Sic ι Paralip. [21,6]: ΙΙροσώχθισε [Κατίσχυσε] ὁ λόγος τὸν ᾽Ιωὰβ, Offendit Joab, Male habuit, Molestus fuit. Item Gravor, i. c. ἄχθομαι. [Ilesych. : Πρ., ἐμίσησα, C προσέκοψα, περιεκάκησα, προσήγγισα.] Eccles. 6, [26] de sapientia : Ὑπόθου τὸν ὦμόν σου, καὶ βάσταξον αὐτὴν, καὶ μὴ προσοχθίσῃς τοῖς δεσμοῖς αὐτῆς , est Ne graveris, inquit Bnd.; quæ fortassis signif. præponenda superioribus videatur. Citatur etiam pass. προσωχθίσθη θυρεὸς, pro Abjectus est clypeus : ex 2 Reg. ι, [αι].
Προσόχθισμα, τὸ, ct Προσοχθισμὸς , ὁ, Offendiculum, Offensio : Προσοχθίσματι προσοχθιεῖς, Offensione offenderis, Hebraica loquendi formula, pro Summopere offenderis, tibi displicebit : προσοχθισμὸς , πρόσκρουσις, δεινοπάθεια, Ilesych.: quibus subjicit Bud. [ex Ilesych.] πάθος γνώμης, συμπάθεια. Et προσόχθισμα, ut idem Bud. annotat, in libris Regum sæpe legitur ut βδέλυγμα, de idolis dictum, ubi Lat. Offensio legitur semper: ut in 4 Beç. 23, [ι3]. Hæc ille. Apud Suid. quoque est, Προσοχθισματα ἡ γραφὴ καλεῖ είδωλα. Sed eum suis derivatis ct composs. Græcis Bibl. Interprr. peculiare esse existimatur: nullum certe usus illorum exemplum aliunde affertur. [Eustath. Opusc, ρ. 173,
3o	: Τραυμάτων μαρτυρικῶν ὑγρότης ἐκθρώσκουσα πρ. D παρασύρει ἀνθρώπινα.]
Προσοχθισμός. Υ. Προσόχθισμα.]
Προσοχλέω, Molesto. Athcn. 4, Ρ• 18ο, Λ.]
Πρόσοχος, ὁ, ἡ, Intentus, Attentus, Solers, Gl.] Προσοχυρόω, Insuper munio. Schol. Thuc. 4, 9: Ηύλοις ὀρθοῖς προσιοχύρωσεν αὐτάς.]
[Προσόχως, Attente. Suid’. s. ν. Ἀτενές.]
ΙΙροσοψάομαι, i. q. ἐποψάομαι, παροίχομαι.
Προσόψημα, τὸ, i. q. παροψηαα, ἐπόψημα. Diosc. Τ,
12,	de ulmo : Λαχανεύεται δὲ τὰ πρόσφατα τῶν φύλλων ἑψόμενα εἰ; προσοψήματα, Olerum more ad opsotiia usurpantur. Ib. 147, de gallae spcciebus , quas dysenteriae conferre scribit : Τοῖς τε προσοψήμασι μιγνύμεναι, ἦ προαφεψόμεναι ὅλαι ἐν τῷ ὕδατι, Opsoniis additæ. Et 2, 81, de butyro : Μίγνυται δὲ καὶ προσοψήμασιν ἀντὶ ἐλαίνυ τὸ νεαρὸν, καὶ ἐν τοῖς πέμμασιν ἀντὶ στέατος, Opso-11 iis additum olei vicem pensat, Opsonia eo quoque condiuntur loco olei. Utitur hoc vocab. Athcn. quoque [4, ρ. 162, C; 7, ρ. 276, Ε] et Eust. [ρ. 867, 54], syno-tbes. une. cræc. tom. vi, fasc. vii.
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nynrium ci faciens προσφάγιον. Athcn. inquam, qui ap. Aristoph, in loco quodam supri citato , ὀψαρίνις exp. προσοψήμασι. Utitur Idem et in Ὄψον. [Schol. Aristoph. Vesp. 962 (ubi vulgo προσέψημα vitiose ut ap. Ilesych. s. ν. Ὄψον) et Eccl. 869. Eustath. Opusc, ρ. 312, 3o : Ἄρτον, πρ. G. D. Schol. Pind. Nem. 8, 35. Epula*, Clcni. Alex. ρ. 171, 377. Wakef.]
[Προσόψιον, τὸ, i. q. προσωπὶς, Persona, Larva. Ni-cet. Chon. Ann. ρ. 786, 20, in cod. (ìræroharbaro : Ἱὰ χρυσοΰφαντα σεντόνια καὶ προσόψια* et in Homil. schol, vetere ap. Dncang. « Meurs, ad Pallad. Η. L. ι.» Boiss.]
[Προσόψιος ap. Suid. s. ν. Πρὸς ὄψιν in versu Soph. OEd. C. 1600, ubi ἐπόψιος legitur.]
Πρόσοψις’, εως, ἡ, Aspectus. Theophr. : Καὶ γὰρ τὸ
Ϊ'ύλλον ἔχει καὶ τὸ μέγεθος, καὶ τὴν ὅλην πρ. Ex quo Min., Arbor moro similis, folio, magnitudine, aspectu [Diodor. 15, 27 : Ἐν ἀσχήμονι πρ. Polyb. 9, 41, 2 : Παραπλήσιος ἡ τῶν ἔργο,ν πρ. τῇ τοῦ τείχους διαθέσει.] Pro Aspectu et facie utitur et [Pind; Pyth. 4, 51 : Δαίμων... φαιδίμαν ἀνδρὸς αἰδοίου πρόσοψιν θηκάμενοςἼ Soph. Aj. [70]: Σὴν προσοψιν εἰσιδεῖν, Faciem Iuam et os, τὸ σὸν ὄμμα, τὴν σὴν ὄψιν, πρόσωπον. Γψιλτάτη πρ. idem ΕΙ. 1286 et Eur. Hel. 642. Πρ. ἀθλία Or. 95ο. ΙΤανυστάτη πρ. ιο2Ι. Et Andr. 686: Ἐς πρ. τῆς ἐμῆς ἐλθὼν γυναικος. Πρ. στυγνὴ Adamant. Physiogn. 2, 20. Ilithyia λεχῶν ἡδεῖα πρόσοψι Hymn. Orph. 1, a, ut Sol ζᾤων ἡδεῖα πρόσοψι ib. 7, 3. Ἐκ πρώτης πρ., Primo adspectu, Lucian. Anach. c. 29.] ||Prospectus. Thuc. 4, [29] : Οὐκ οὕσης τῆς πρ., ᾗ χρὴ ἀλλήλοις ἐπιβοηθεῖν, Quum prospicere non possent qua parte auxilia sum-mitti possent. Id. 2, [89] : Μὴ ἔχων τὴν πρ. τῶν πολεμίων ἐκ πολλοῦ, Nisi eminus hostes prospicere queat. Schol, in praecedenti Ι., qui est ρ. 132, προσόψεω; exp. θεωρίας.
[Προσοψωνέω, eum dat. pers. et accus, rei ap. Athcn. 8, ρ. 331, C; 346, C, est Præter s. Post alios etiam aliquid obsonii in commune confero. Schweigh.] ΙΙροσπάθεια, ἡ, Affectio qua rei alirujus sumus omnino addicti, cique ailhæremus.[Marc. Anton. 12, 3 : Τὰ προσηρτημένα ἐκ προσπάθειας. Isidor. Peius. Epist, ι, 310 : Πρ. μεν οὐκ ὀςυδορκεῖ, αντιπάθεια δὲ ὅλως οὐχ ὁρᾷ. Euagr. Η. Ε. ι, 15 : Τῶν μὴ προσπαθείᾳ ἡ ἀντιπαθείᾳ κρινόντων τὰ ὁρώμενα. (ìatak. Eust. ρ. 135, 27• Sracer. Andr. Cret. ρ. 441, 54; Dionys. Areop. ρ. 245; Clem. Alex. ρ. 53ο. Kali..] Theophvl. Κρ. α6, (pium dixisset magnetem amore prosequi ferrum, subjungit, Τοιαῦται πρ., Δεξίκρατες, καὶ τοῖς ἀψύχοις ἐγ-γίνονται. Synes. De ins. [ρ. ι 56] .'Οὐδὲ γὰρ οὐδὲ ἀπαθῶς διακείμεθα περὶ τὰ Οεάματα, ἀλλ’ ἰσχυραὶ μὲν συγκαταθέσεις τε καὶ πρ. [Id. ρ. 5ο : Ἀπηλλάχθαι τῆς ὑλικῆς πρ.] [Προσπαθέω, i. q. προσπάσχω , Studio, amore, desiderii» alicujns afficior, Rei alicui addictus, deditus sum. Epictet. Diss. 4, ι, 77 : ᾨτινι ἂν τῶν ὑπευθύνι»/ καὶ Ονητῶν προσπαθὴς. Ibid. ι3ο; 2, 16, 31. Et 3, 24, 82 : Κἂν πρὸς ἄλλην χώραν προσπαθῇ;. Scuweigh. Marc. Anton. 5, ι.]
ΙΙροσπαθὴ;, ὁ, ἡ, Qui affectu in rem aliquam fertur. [Schol. Pind. Pyth. 2, 165 : Οὐκ ἰαίνει ταῦτα οὐδ! προσπαθῆ ποιεῖ τὸν νοῦν αὐτῶν. ‖ Ad verb. «Προσπαθῶς, Clem. Alex. ρ. 554, &77• *· Και.ι. Eust. ρ. 18, 41. Joann. Chrys. Iu (ion. ι, ρ. 3i2, 17. «Eust. ad Dionys. ρ. 85, 3o ed. Bernh. » Boiss.]
Προσπαίζω σοι, Jocor tocum, Plato Lcg. [6, ρ. 777, Ε : Μὴ προσπαίζοντε; οἰχέταις· Euthyd, ρ. 278, Β : Πρ. τοῖς ἀνθρώποις. Xenoph. Mem. 3, ι, 4 : ΙΙροσέπαιζεν αὐτῷ λέγων. Πρ. τι ἀλλήλοις Polyb. 8, 29, 4•] Sic Synes. Ερ. 44 : Μηδὲ προσπαίζειν με νομίσῃς σαυτῶ, Nec me putes tecum jocari. [Eumath. ρ. 442 ed. 'jeudi. : ἹΙ ἀμὴ δεσπότις ... τῇ κύλικί μοι προέπαιζε καὶ κατέπαιζεν. Codd, mei προσέπαιζεν, recte. Os.inn. Siue casu Plato Phædr. ρ. 262, D : Προσπαίζων ἐν λόγοι;· Leg. 2, ρ. 653, Ε : Ὀρχούμενα μεθ᾽ ἡδονῆς καὶ προσπϊίζοντα. Euthyd. ρ. 2$ 3, Β : Προσεπαισάτην τε καὶ οὐκ ἐσπουοασά-την (ubi notanda aoristi forma, de qua Timæus ρ. 222, Pliot. et Suidas : Προσέπαισε, προσέπαιξε* τῷ σ ἀντὶ τοῦ ξ κέχρηται). Alciphro 3, 65 : Προσπαῖσαι γλαφυρός. Cùm præp. πρὸς Dio Cass. ;3, 14 : Προσεγέλατε καὶ προσέπαιζε πρὸ; τοὺς τυχόντας. Alio sensu ap. Polyb. ίο, 4, 8 : Πρὸς τὸν καιρὸν πρ., Ε re nata jocari
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Dc rebus inanimatis, Greg. Naz. vol. ι, ρ. 478, Β: Ὅταν γαλήνῃ πορφύρηται (mare) καὶ προσπαίζῃ ταῖς ἀκταῖς. Ηροσπαίζουσα τοῖς ὤμοις κόμη ap. Pollue. 2, 25.
II Alludo ad. Dio Cass. 61, 11 extr. : Αὐτῇ προσπαίζων.] Etiam Tibi illudere : ap. Plut. De deo Socratis [ρ. 5;9, C] oraculum dicitur προσπαίζειν τοῖς ‘Ἐλλησιν , ὀλιγωροῦσι παιδείας, οἷον ἐφυβρίζον τὴν ἀμαθίαν αὐτῶν. Faciebat enim eos, respousi dc ara iu Delo duplicanda sensum non capientes , περὶ τὴν τοῦ βωμοῦ κατασκευήν γελοῖα πάσχειν. [Cùm accus. Plato Menes, ρ. 235, C : Ἀεὶ σὺ προσπαίζεις τοὺς ῥήτορας- Euthyd, ρ. 285, Α : 1Ιροσέπαιζον...τὸν Κτήσιππον· ubi libri plerique τῷ Κτησίππῳ. In bonam partem i. q. ὑμνέω, Cantu celebro. Plato Phædr. ρ. 265, C : Προσεπαίσαμεν μετρίως τε καὶ εὐφήμως ... "Ερωτα· ubi Ilennias : Προσεπαίσαμεν ἀντὶ τοῦ ἐπαίξαμεν λέγει δὲὑμνήσαμεν. Epinoni. ρ. 960, Β : θεοὺς προσπαίσαντι. || Forma media ΙΙροσ-παίζομαι, liludo. Appian. Civ. 4, 118 : Μὴἀδοξῆτε, εἰ προσπαίζονται ἡμῖν καὶ προκαλοῦνται.] Idem [Plut.] utitur adv. thetico Προσπαιστέον, Symp. 7,7 [ρ. 710, Ε], de tibiarum cantu et aliis instrumentis musicis loquens : Εἰ γὰρ ἄλλοτε , μάλιστα δήπου παρὰ πότον προσπαιστέον ἐστι τούτοι;, καὶ δοτέον εἰς ταῦτα τῷ Οεῷ την ψυ^ήν.
Πρόσπαιος, ὁ, ἡ, i. q. πρόσφατος [et νέος, ut cxp. llesych.] ac ποταίνιος, Recens. [Æscli. Ag. 338 : Εἰ πρόσπαια μὴ τύχοι κακά· ubi schol, rect* interpretationi aliam addidit non probandam, πρόσφατα* νῦν, προσπαίσαντα καὶ προσκρούσαντα αὐτοῖς. (᾽Εμπαῶιςτύχαις ili. 195, ubi schol, cxp. ἐμπεσούσαις.) Lycophr. 211 : ᾨ θυμάτιον πρόσπαιον ἐκτίνοιν χάριν.] Nicander Ther. [690] : Εἰ δὲ σύ γε σκύλακας γαλεης ὴ μητέρα λαιδρὴν Αγρεύσει; πρόσπαιον. Dicunt etiam Ἐκ προσπαίου, ut ἐξ ὑπογυίου, pro Recens, Subito, Repente : opponentes ipsi τὸ ἐκ πολλοῦ, Ex longo jam tempore. Aristot. Etliic. 9, 5 : Ἡ μὲν φίλησις, μετὰ συνήθεια; · ἡ δ’ εὔνοια, καὶ ἐκ προσπαίου. Mox pro hoc ἐκ προσπαίου utitur adv. ΙΙροσπαίως , dicens nimirum , Προσπαίως εὖνοι γίνονται καὶ ἐπιπολαίως στέργουσι, Subito, Repentino quodam animi motu. [Polyb. 6, 43, 3 : Ἐκ προσπαίου τινὺς τύχης, E subito forlunæ casu.]
[ϊϊροσπαίω, Percutio. Æscli. Prom. 883 : θολεροὶ δὲ λόγοι παίσυσ᾽ εἰκῇ στυγνῆς πρὸς κύμασιν ἄτη; • ubi schol.: ΙΙροσπαίουσι τῶ τῶν κακῶν κλύδων ι. Anna Comn. ρ. 197, Β : Τ ῇ τοῦ Σκύθου κεφαλῇ ψιλῇ τὸ ξίφος προσέ-παισεν. FigurateGeorg. Pachym. V. Midi. Pal. ρ. ι86, Ε : Τὸ τοῦ μύθου ὡς ἀληθείᾳ προσπαῖον ἐπαινετόν. Metaphora a sagitta scopum feriente ducta, utexp. Possi-nus. « Προσπαίομαι, Complodor; χεῖρες προσπαιόμεναι erat lugentium gestus, Andr. Cret. ρ. 238. » Kall.]
[Πρόσπαιος. V. Πρόσπαιος.]
Προσπαλαίω, Colluctor, Obluctor. Jungitur dativo; dicitur enim προσπαλαίειν- τινὶ, sicut et πα-λαίειν τινι'. [Pind. Pyth. 4, 516 : Ἄτλας οὐρανῷ προσ-παλαίει νῦν Isthm. 4, 9° : Προσπαλαίσων ἦλθ᾽ ἀνήρ. Plato Thcæt. ρ. 162, Β: Τῷ νευηέρῳ πρ. 169, D : Ἐν τοῖς λόγοις πρ. Πρ. τῇ σφαίρα Plutarch. Μοι*. 79*» Β. Πρ. τῇ πτέρνη, Calce obniti, Philostr. ρ. 678. Il ρ. σφυρῷ ρ. 819. Ælian. Ν. Α. 6, g : Κατὰ μὲν τὸ καρτε-ρὸν, καὶ ἐξ εὐθείας οὐ μάχεται (ἡ ἄρκτος τῷταύρῳ), προσ-παλαίει δέ • ubi ν. Jacobs. « Zenob. Pro ν. 2, 54 : Πρ κακοις. Basil. Μ. vol. ι, ρ. 115, Ε : Αὐθαιρέτῳ δαίμονι πρ. (ìalcn. vol. 6 , ρ. 86 , Α. » Hkmst. Πρ. ποδάγρα Georg. Pach. V. Mien. Pal. ρ. 221, Λ.]
[Προσπάλλω, Quatio, Jacto ad. Πῆλε δὲ χεῖρας πειρά-ζων ap. Α poil. Rli. 2, 45, schol, exp. οἷον προ σεπάλλετο, διάπειραν τῶν χειρῶν ἑαυτοῦ ποιούμενος.]
[Πρόσπαλτα, τὸ, Prospalta, pagus tribus Acarnanti-dis, memoratus ab Steph. Bvz., Harpocralione (cujus codd, plerique Πρόσπαλτος), Pholi» et Suida. Adjecli-vum gentile Προσπάλτιος in fabula Eupolidis Προσπάλ-τιοι inscripta, ap. Platon. Crat. ρ. 396, C , Pausam 1, 3i, 1, et frequenter in inscriptionibus. Adverbia Προσπαλτόθεν (quod legitur ap. Demosth, ρ. 1071, 25), ΙΙροσπαλτάδε, ΙΙροσπαλτοῖ apud Steph. Byz.]
Προσπαραβάλλομαι, ut Thuc. [7, 5] : ΙΙροσπαραβάλ-λονταί σφισι λίθους, Aggerunt in suum usum lapides. [Ibi nunc προπαραβάλλονται ex codd, legitur. Certius exemplum est Plut. V. Cleoni, c. i3 : Εἰ πρέσβεις ἡ ξέ-νους δέχοιτο, δύο ἄλλαι προσπαρεβάλλοντο κλῖναι.]
προσπαρεισερχομαι ϊ980
Α [Προσπαραγγέλλω, Insuper edico. Dio Cass. 56,25 : Τῷ ὑπηκόῳ προσπαρήγγειλε μηδενὶ ... τιμήν τινα διδόναι. j Προσπαράγραμμα , τὸ, 000ά jam scriptis additum est, al. Ascriptio.
Προσπαραγράφω, Ascribo, Jam scriptis addo, Bud.
1). 590. [Pollux 4, 18.] Sed, quum παραγράφω sit Ascri->0, malim προσπαραγράφω reddere, Ascriptis addo. [Plato Phædr. ρ. 25;, E : Οὕτως ἀγαπῶσι τοὺς ἐααινέ-τα;, ὥστε προσπαραγράφουσι πρώτους , οἳ ἂν ἑκασταχοῦ ἐπαινῶσιν αὐτούς. Demosth, ρ. 997, 6 : Προσπίρατρί-ψουσι τὸν ἐκ Πλαγγόνος, ἂν σὲ ἐγγράρωσιν* 1237, 5. Ari* stid. vol. ι, ρ. 28, 343, 367; vol. 2, ρ. a. «Joauu. Eugenicus Ecphras. ρ. 335 fin. » Boiss.J
Ι Προσπαραινέω, Insuper cohortor. Dio Cass. 62, 8 ] [Προσπαραιρέομαι, Insuper detraho, eripio. Dio Cass. 46, 4o : Πάντως δ᾽ ἂν καὶ τὰς δυνάμει;, ἃς εἶχε, προστταρείλοντο· ubi vulg. προσπαρείχοντο, quod e Xi-pbilino correctum.]
ΙΙροσπαρακαλέω, Insuper advoco. At inVV. LL. cxp pro simplici παρακαλῶ, Hortor. [Thuc. ι, 67; 8,98; Β Polyb. 3, 64, 11 ; Lucian. Pseudol. c. 2, Fugit, c. i3; Dio Cass. 51, 6’j 68, 11. Maccab. 2, 12, 31.]
[Προσπαράκειμαι, Adjaceo, Gl. Inscr, nav. ρ. 295 ed. Bœckh. Antig. Car. c. 15, ρ. 25: Ἱ1 ἅμαξα προσπα-ράκειται (in insigui urbis).]
[Προσπαραχελεύομαι, Insuper adhortor. Joseph. Α. ἀ· 7, 9, 7 : Προσπαρακελεύσασθαι ταχέως διαβῆναι* 7» 14, α : Προσπαρεκελεύσατο δὲ καὶ τοὺς ἄρχοντας τοῦ λαοῦ τῆς οἰκοδομία; συλλαβεσθαι.]
Προσπαραλαμβάνω, Ultra accipio, assumo. Diosc. Præl. Ι. ι [ρ. 3, Β] : Προσπαραληψόμεθα δὲ καὶ τὴν συν-ήθη καὶ σύμφυλον ὕλην, exp. Complectemur. Idem circa principium ejusd. Præl. [ρ. ι, D] : Μετὰ τῆς ὀλιγότητος τῶν παραδοθέντων , καὶ τὴν ακρίβειαν προσπαραλαβοῦσι, ubi videtur posse exponi Qui adhibuerunt prælerea. [Marc. Anton. 7, 5 : Πράσσω ὡς δύναμαι προσπαραλα-βὼν τὸν δυνάμενον κτλ. Dio Oiss. 42, 58 : Πρ. τινα εχ τόῦ γένουςτόῦ τῶν Σκιπιώνων ὄντα. Apud Thom. Μ. ρ. 4*7 ubi vulgo recte : Τοῦ τοι παραπληρωματιχοῦ προσλαμββ-νομένου , codex unus προσπαραλ. contra morem gram-C maticorum , qui vel προσλαμβάνειν vel παραλαμβάνειν hoc sensu dicere solent.]
[Προσπαραληπτέον, Insuper assumendum. Clem. Alex. ρ. 927 : Τὸ ἐξαιρέτως συμβεβηκὸ; τῷ ὁριζομένο, πρ.] Προσπαράληψις, εως, ἡ, q. d. ipsa Actio assumendi ultra s. insuper. [Philo vol. 1, ρ. 4^5, 47 ’· Μύνω Oew χωρὶς ἑτέρου προσπαραλήψεωςοὐ ῥᾳδιονπιστεῦσαι. « Clem. Alex. ρ. 861 : Ορκος ἐστὶν ὁμολογία καθοριστική μετὰπρ. Θείας. » Wakkf.] Et figura ap. grammaticos, ut scribit Diomedes, Quum aliquid ad novissimam partem dictionis accedit : ut Admittier pro Admitti, Accingier pro Accingi. At Ι1αραγυ,γὴ est Eid. Quum ad ultimam simplicis dictionis clausulam, aut litera jungitur, aut syllaba: ut Hostis pro Hosti ap. Plaut.·, et Potestur pro Potest. Ceterum in vulg. editt. Diomedis est Προπαράληψις : quod meudiim servarunt VV. LL [Προσπαραμένω, Permaneo. Æsop. Fab. 256, ρ. 201.] [Προσπαραμυθέομαι, Insuper adhortor. Unde ΙΙροσ-παραμυθητεον, Ptolem. De jud. fac. ρ. 7.]
[ΙΙροσπαραπήγνυμι, Juxta deligo. Geopon, 4,12, 18 : D Πρ. χάρακα.]
[Προσπαρασκευάζω.] Προσπαρασκευάζειν, pro Una apparare, affertur ex Dein. [ρ. qí, ao : Ho. ἑτέραν δυ-ναμιν. Diodor. ι3, 8 : Ἄλλας ναῦς πρ. Plut. V.TUemist. c. 16 : Πρ. γέφυραν. Dio Cass. 56, 43 : Τὸ κόσμιον το τε ἀσφαλὲς πρ. Forma media Demosth, ρ. 4^5 extr.: Ὄρμητήρια ἐφ’ ὑμᾶς ἐν Εὐβοίᾳ προσποφαοχευάζεται (Ph^· lippus). Philo vol. 2, ρ. 232, 7*: Πρ. κλοπήν.]
[Προσπαρατίθημι, Insuper appono, profero, antè oculos pono. Polyb. 3, 99, 7 : Τιθεὶς ὑπὸ τὴν ο•ψιν ττ,ν ... πραότητα ... καὶ προσπαρατιθεὶς τὴν αὐτοῦ μετάΟεσιν. Alhen. 1 ι, ρ. 482, Β : Εἰ ... πιεῖν βουληθεῖεν , προοτοΗ ρετίθεσαν τοὺς καλουμένους κοτύλους* 4, ρ. 1Τ7, Ε : ἈΡ-τον ταῖς ἑορταῖς πρ. 3, ρ. 8<j, Β : Τοῖς προσπαρατεΟειμι-νοις ἐμποιεῖ χρώματος αὐγήν. Antig. Car. c. 15, l>. 29 ; Clem. Alex. ρ. 55ο.]
[Προσπαρατρώγω, Insuper arrodo. Diog. L. 2, 107: Πρ. καὶ τοὺς λοιποὺς Σωκρατικούς.]
[Πρ οσπαρεισέρχομαι, Insuper intro eo. Eunan. V. Soph. ρ. 88 (γ5 ed. Col.). Osakk.]
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[Προσπαρεμβάλλω, Insuper injicio. Ulpian. in Dem. Α C. Lept. ρ. 142 Wolf. G. Dino.]
[Προσπαρενοχλέω, Insuper molesto. Manuel Pal. in Anecd, meis vol. 2, ρ. 3oi. Boiss.]
Προσπαρέχω, Insuper præbeo , Insuper exhibeo. [Thucyd, ι, g : Φαίνεται ναυσί τε πλείσταις ἀφικόμενος καὶ Ἀρκάσι προσπαρασχών. Plut. V. Sullæ c. 4 : Ἐν ἀφθόνοις διαγόντων καὶ τοῖς Μαρίου προσπαρασχεῖν * Luculli c. 3. Dio Cass. 56, 40. «Nicet. Chon. 12, ρ. 177. » Anon. Forma media Plato Leg. 7, ρ. 808, (ἰ : Ἀνδρείαν ἄν τινα προσπαρέχοιτο ταῖς ψυχαῖς* Rep. 4, ρ. 434» E.] [Προσπαρίστημι, Insuper opinionem moveo. Dio Cass. Exc. ρ. 48, 86 : Τὸ θέαμα... τά τε ἄλλα καὶ τοῖς ὁρῶσι προσπαρίστη νομίζειν ὅτι κτλ., nisi προσπαρέστης scribendum eum Reimaro. ‖ Προσπαοίσταμαι, Insuper in mentem indo, stimulo. Joseph. Antiq. 19, ι,
10	: Προσπαρίστατο τὴν τόλμαν αὐτῷ. Codex unus προση-ρέθιζε ex glossem. ‖ Ad deditionem compello. Dio Cass. 5o, 12 : Εἴ πως ἐθελοντὰς ἡ καὶ ἄκοντις προσπα-ραστήσαιτο.]
[Προσπαροικέω, Habito ad, Habito in vicinia. Suidas Β (ex Palladio) s. ν. Βραχμᾶνες : Πρὸς τὸ μέρος τοῦ ώκεα-νοῦ πρ.]
[Προσπαροινέω,, Insuper debacchor, Petulanter addo. Philostr. ρ. 849 : Ποιηταὶ προσπαροινοῦσι καὶ ξυνδοῦσι τὸν Ἡρακλέα.]
[Προσπαροξύνω, Insuper exaspero. Hippocr. ρ. 385 extr, (ct Rufus ρ. 107 ed. Mattii.) : Τὴν ὀδύνην πρ. Strabo 14, ρ. 66ο : Προσπαρώξυνε φωνῇ μειράκιον εὐερε-Οιστον. Plut. V. Alex. c. 5α : Τὸν Ἀνάξαρχον καὶ τοῦτο προσπαρώξυνεν. Dio Cass. Exc. ρ. 29, 24; 28, 49 ϊ ΙΑ ο, 37, et alibi non rare. Liban, vol. ι, ρ. 43ο, 6; .409, 5. De incendio augendo Dio Cass. 5o, 34 : Ἀλλὰ καὶ προσπαρώξυνον αὐτό.]
[Προσπαρορμάω, Insuper excito. Joseph. A. J. 7, 14,
10 : Ηροσπαριόρμησε δὲ καὶ λόγοις αὐτὸν πάσῃ χρήσαοθαι προθυμία.]
Προσπασσαλεύω sive Προσπατταλεύω, Paxillis appingo s. affigo. [Herodot. 9, 120 : Ἀπαγαγόντες αὐτὸν ... σανίδα (πρὸς σανίδα Schweigh.) προσπασσαλεύσαντες ἀνεκρέμασαν. Æsch. Ρ ι*. 20 : Ἄκοντά σ᾽ ἄκων δυσλύτοις C χαλκευμασιν προσπασσαλεύσω τῷδ’ ἀπανθρώπῳ πάγῳ.] Aristoph. PI. [949] : Καὶ ταῦτα πρὸς τὸ μέτωπον αὐτίκα δὴ μάλα Ὥσπερ κοτίνῳ , προσπατταλεύσω τούτου , i. e. προσπήξο>. [Theophr. Char. c. 21.] Et puss. voce ac signil., Lucian. [D. mar. 14, 3] : Ὀρᾷν τὴν Ἀνδρομέδαν ἐπί τίνος πέτρας προσβλῆτος προσπεπατταλευμένην , Paxillis affixam, Palo alligatam, Bud. [Φύσκαι προσεπατ-ταλευμέναι (pro προσπεπ. dictum metri caussa) ex Cratino memorat Eustath. ρ. 759, 49· Hegcsipp. ap. Athen. 7, ρ. 290, E: Ἑστήξετ᾽ ἀχανὴς, προσττεπατταλευ-μένος. « Planud. Ovid. Met. 5, 26. » Boiss.]
[Προσπασσαλόω, s. Προσπατταλόω, idem. Clem. Alex. ρ. 466 : Ἑκάστη ἡδονὴ τε καὶ λύπη προσπασσαλοῖ τῷ σώματι τὴν ψυχήν.]
Προσπάσσω [s. Προσπάττω], Inspergo, vide Πάσσι·,. [Oribas. ρ. 148ed. Mattii. : Σποδόν προσπάσσωμεν τοῖς στόμασι. Schol. Nicandri ΑΙ. 564·^]
[ΙΙροσπαστικός. V. Προσσπχστιχος.]
ΙΙροσπάσχω, Insuper patior. Plato Phædoti. ρ. 47,
Α : Τόδε προσπάσχειν, ἐννοεῖν etc. Aristid. vol. ι,ρ. 61, ι γ : Οὐ τὸ παθεῖν καὶ δοῦναι δίκην δεινὸν νομίζουσιν, ἀλλὰ μὴ μείζω προσπαθεῖν κέρδος τίθενται. Similiter πεπόνθα-θαμεν ... προσπεπόνθαμεν ap. Liban, vol. ι, ρ. 3q3, 10.
G. DiRD.||]q. d. Adpatior, Adaflicior, Addictus sum iilicui, et ei adhæreo veluti per (piandam sympathiam.
At Bud. ρ. 73 , προσπάσχειν ex ρ. Magno affectu haerere, afferens ex Dionys. Areop. : Ὄσιοι γὰρ οὐκ ὀφεί— λουσι τοῖς γηΐνοις προσπάσχειν, Hærere, inquit, et immodice affici. Plut. [V. Serior. c. 26] : Τὸ δὲ μειράκιον ἑτέρῳ τινὶ τῶν ἐραστῶν μᾶλλον ἦν προσπεπονθὸς. Propensior et deditior. Idem Bud. alibi, sc. in suo Lex., scribit, προσπάσχειν videri i. esse q. ἐμπαθῶς ἔχειν πρός vt. Possumus autem huic, quem ex Plut, ille affert loco, addere hunc Ejusd. [Mor. ρ. 7ὑο, C] : Οὐδ’ ἐρᾷν ὑμᾶς ἔγωγέ φημι τοὺς γυναιξὶ προσπεπονθότας, ἡ παρθένοις. At vero de eo quod Cic. dixit Ad Att. 2, [19] : Nimium τῷ καλῷ προσπέπονθα, Bud. in eadem illa pag. consule. [Isocr, ρ. 217, Α : Τῶν ἄλλων ... τυχεῖν μόνον βουλόμεθα, περαιτέρω δὲ περὶ αὐτῶν οὐδὲν τῇ ψυχῇ προσπεπόνθαμεν
τῶν δὲ καλῶν ἔρως ἡμῖν ἐγγίγνεται κτλ. « Epictet. Diss.
2,	16, J»7 : Πρ. ... μήθ᾽ ἑταιρῳ μηδὲ τόπῳ, μηδὲ τῷ σώ-ματι τῷ αὑτοῦ· 2, 5, 9 : Προσπεπονθὼς ταῖς ὕλαι;· ἆ, 16,
4 : Ἐκείνῳ (τῷ θεῷ) μόνῳ προσπεπονΟώς* 4, ι, 11ο. lu πάσχειν πρός τι resolutum 3, 24, 18 : Ὀδυσσεὺς ἐπετιόν-θει πρὸς τὴν γυναῖκα. » Schweioh. Alia attulit Gataker. ad Marc. Anton. 12, 3. ■ Macho ap. Athen. 8, ρ. 346, A : ΙΙροσπεπονθέναι τι δεῖ τὸν μὴ τα παρατεθέντα λυμα-νούμενον. Lucian. Dem. enc. c. 5o : Αὐτῷ προσεπεπόν-θειν. Firmicus Epist. 19 : Προσπάσχεις τοῖς σοῖς πηγά-σοις. » Valck. Nilus Epist. 343. Boiss.]
[Προσπάω vitiose pro προσσπάω, quod ν.] [Προσπειράζω, Attempto, Gl.]
Πρόσπεινος, ὁ, ἡ, Qui esurit, Famelicus. Act. 10, [10] : Ἐγένετο δὲ πρόσπεινος καὶ ἤθελε γεύεσθαι. [Sy-mcon Sethi Ichncl. ρ. 72. Boiss.]
[Προσπετάομαι, Tento, Periculum facio. Niceph. Bryenn. Hist. ρ. 76, Β : ΙΙροσεπειρῶντο δὲ διὰ τῶν κλιμάκων ἀναβαίνειν ἐπὶ τὰ τείχη.]
[Προσπελάζω.] Προσπελάω [Hujus formae exx. nulla sunt] et Προσπελάζω, Appropinquo, Accedo ad. [He-sych., Pliot. et Suid. : Προσπελάζει, προσεγγίζει. Plato Symp. ρ. 206, D : Ὅταν ... καλῷ προσπελάζῃ τὸ κυοῦν. Xenoph. Cyncg. 6, 19 : Ὅτῳ ἂν προσπελάζη. Diodor.
3,	37 : Ἄ μα τῷ προσπελάζειν 15, 4* : Οὐκ ἦν ῥᾷδιον ... τοῖς ἱππεῦσι προσπελάσαι. Plut. V. Eiunen. c. 17 : Ἀνυπόπτως προσεπέλαζον αὐτῷ. Forma passiva] Herodian. 5, [4, 22] : Ἤδη τε τῷ Βυζαντίῳ προσπελάζοντα, Jamque Byzantio appropinquantem. ‖ Appropinquare facio, Admoveo. [llom. Od. Ι, 285 : Ἇχρῃ προσπέλασα; (νῆα). Passiv. Tzetz. ad Lycophr. 570 : Ἐςελθοῦσα τῆς λάρ-νακο; προσπελασθείσης ἐν Εὐβοίᾳ. Cùm genit, personæ Soph. OEd. Τ. ι ιοί : θυγάτηρ Πανὸς ὀρεσσιβάταο προσ-πελασθεῖσ᾽ ἡ ... Λοξίνυ, i. e. Ad quam Pan vel Apollo accesserat. ‖ Forma poetica Προσπλάζω, quod ν. Inde adject. Πρόσπλατος pro προσπελαστός.]
[Προσπέλασις, ειυς, ἡ, Applicatio, GI.]
Προσπελάτης, 6, i. q. πελάτης, sicut προσπελάο, idem eum πελάω significat : h. e. Cliens, Assecla, Famulus. Athen. [6, ρ. 271, E] ex Theopompo : Ἀριαῖοι δὲ κέκτηνται προσπελατῶν, ώσπερ εἱλώτων, τριάκοντα μυ-ριάδας. [Ex Athenæo Eustath. ρ. 1090, 59·] [Προσπελάω. V. ΙΙροσπελάζω.]
Προσπέμπο), Insuper mitto, sicut ἐπιπέμπω : quo modo exp. ap. Aristoph. PI. [999] : Ἄμητά τε προσέ-πεμψεν [Recte nunc ἄμητα προσαπέπεμψεν ex aliis codd ] ἡμῖν, Placentamque insuper misit ad nos. || Mitto ad. [Herodot. 9, 108 : Ὠς δέ οἱ προσπέμποντι (sc. amicos qui eum muliere agerent) οὐκ ἐδύνατο κατεργασθῆναι. Soph. OEd. Col. 1101 : Τον ἡμᾶς δεῦρο προστιέμψαντά σοι' et 1349. Aristoph. Eq. 4>i : Προσπέμπων φίλους.] Thucyd, [ι, 53 : Ἄνδρας ... προσπέμψαι τοῖς Ἀθηναίοις καὶ πεῖραν ποιήσασθαι* ubi edd. vel. προπέμψαι.1 3 • Προσπέμ•ττει δὲ αὐτοῖς κήρυκα, Mittit ad eos caduceatorem. Sic 7 , ρ. α34 [c· 5] : Κήρυκα προσπέμπει [Nunc προπέμπει ex codd.] αὐτοῖς. [Xenoph. Cyrop. 8, 5, 18. Demosth, ρ. 3q3, 18 : Ἑκάστω ἰδίᾳ προσπέμπων ι 152, ία. Polyb. α5, 8, 6 (ubi de percussore qui alicui immittitur). Plut. Slor. ρ. 178, D; 242, Β, al. Dio Cass. 42, 47, al. Et Exc. ρ. 71, 54 : Προσπέμψαντί οἱ ὑπὲρ D τῆ; εἰρήνης.]
[Προσπένδιο. V. Πρ οσσπένδω.]
[Ιϊροσπεπαίνω, Insuper maturo. Clem. Al. Pædag. ι, ρ. 128 : Οὐ γὰρ ἀποξύνεσθαι τὸ γάλα ἐᾷ ἡ πρὸς τὸ ὕδωρ κοινωνία, οὐκ ἀντιπαθείᾳ τινὶ, προσπεπαινομενου δὲ προσπάθεια. Kall.]
[Προσπεποιημένως, Simulate.]
[Προσπέρδω et ΠρΟσπέρδομαι, Oppedo.] Προσπαρδεῖν, Oppedere, ap. Aristoph. [Ran. 1074 : Πρ. τῷ θαλάμακι. Dumoxen. ap. Athen. 3, ρ. ιο2, Ε : Ααβὼν ἕκαστον αὐτῶν (τῶν ἰχθύων) κατὰ μέρος προσπαρδέτω. Forma media Sopater ib. 9, ρ. 378, Α : Τοῖς λοιποῖς δὲ προσπέρδου.] [Προσπεριαγγέλλο, libri aliquot Thucydidis 2, 85, pro περιαγγέλλω.]
ΙΙροσπεριβάλλω, Insuper circumdo, propriè i. q. πε-ρ ι βέλλω, Circumdo, Circumplector, Circumvallo. [Diodor. Exc. ρ. 535,6i : Ἢν (πέτραν) περιβόλῳ ... προσ-περιβαλών.] Thuc. [5,2], προσπεριβάλλω τεῖχος τῇ πόλει, Urbi murum circumdo , Vallo. [Et pass. 8, 40 : Ναυ-σὶν ἐρύματο; μείζονος προσπεριβαλλομένου. Plato Critia
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ρ. lia, Β : Οἷον μιας οἰκίας κῆπον ἑνὶ περιβόλῳ προσπερι· βιβλημένοι.] Ιn qua siguil. pass. [media] etiam νοχ usitata est, active tamen sumpta : quemadmodum Isocr. Evag. [ρ. 298,0) : Τείχη προσπεριεβάλλετο Γ—βά-λετο]. Plut. Themist. [c. 7] : Προσπεριβάλλεται τον πεζόν στρατόν ταῖς ναυσί. [Philo vol. ι , ρ. ι, 4 : Πολὺν ὄγκον τοῖς νοήμασι προσπεριβαλόντες, ut vulgatum προσ-περιλαβόντε; ex codd, corrigendum. Sed forma media
Plut. Mor. ρ. 831, A : Τῷ σώματι ... προσπεριβάλλεται μολυσμοίν. Liban, vol. 4, ρ. 960,21 : Προσπεριβαλέσθαι (χρῆμα τα) τοῖς οὖσιν ἐθέλων.] ‖ ΙΙροσπιριβάλλομαι, Ultra modum amplector, Bud. Dein. [ρ. 4* extr.] : Οὐχ οἷός τέ ἐστιν ἔχων ἃ κατέστραπται, μένειν επὶ τούτων, ἀλλ’ ἀεί τι προσπεριβάλλεται. Pausun. Alt. j 1, 10, 1] : Πατοῷον ἐπιστάμενος ὃν Δημητρίῳ προσπεριυάλλεσθαι τι ἐθόλειν, Ultra justos fines prorogare imperium, vel Ultra modum a majoribus acceptum. Basil., de avaritia et cupiditate immodica loquens : Ἀλλ’ ὅσῳ περ ἂν πλείω ποοσπεριβάλλωνται, τοῦ ίσου δέονται, ὴ καὶ πλείονος. [Προσπεριβάλλεται per προσπεριλαμβάνεται exp. Ηο-sych.]
[Προσπεριγίγνομαι.] ΠροσπεριγίγνεσΟαι, Superesse, Dein. [ρ. 407, 18: Ὥστε ιε' αργυρίου τάλαντα προσπε-ριγενέσθαι· Plut. V. Ages. c. 3α. Synes. ρ. 6ο. Wakef.] [ΙΙροσπεριειλέοι, Præterea circumvolvo. Soranus De arte obstetr. c. 17, ρ. 51, 7 : Ἐρίων προσπεριειληθέντων. Boiss ]
[Προσπεριεργάζομαι, Insuper curiose ago. Galen. vol.
13 , ρ. 41 * : Οὐδὲν ἡμεῖς προσπεριεργαζόμεθα, τῆ φύσει τὸ πᾶν ἐπιτρέποντες. Philo vol. 2, ρ. 88,8 : Ἄει τι πρ. ρ. 556, 14 : Τὰ μὴ καθ’ ἑαυτὸν προσπεριειργάζετο. Dio Cass. 44, 35 : Εὐθυμοῦντο μήτε προσπεριεργαζόμενοί τι. Theodor. Mctocli. Sliscell. ρ. 174» et alibi non raro. G. Dinu.]
[Προσπεριλαμβάνω, Simul complector. Demosth, ρ. 714,23 : ΙΙροσπεριείληφϊν ἅπαντα τὸν παρεληλυθότα χρόνον 72G extr. : Πρ. του; νόμους* 7ὑ5, 2 : ΙΙρ. τὰ δικαστήρια. Strabo 14, ρ. 640; Plut. Mor. ρ. 85q, Ε. « ΙΙρ. τινὰ ἐν ταῖς συνθήκαις Polyb. 3, 24, 1. ΙΙρ. τι τῷ νῷ 5, 3α, 3. » ScHWEicB. Schol. Soph. Ant. 3a : Κάμὲ προσ-περιείληφε τῷ κηρύγματι. Liban, vol. 1, ρ. 459131 : Ρή-τορας... προσπεριείληφας τοῖς ἀπὸ τῶν μέτρων χιρησίμοις.] [ΙΙροοπεριοδεύω, Insuper peragro, peragrans describo. Strabo 10, ρ. 488 : Τὰς προσεχεῖς τῶν νήσων προσ-περιοδεύσωμεν.]
[Προσπεριορίζομαι, Simul complector. Longin. De subi. 28, 3 : Μιγάλην τινὰ ἔννοιαν τῷ ἐπαίνῳ προσπεριιυ-ρίσατο.]
[Προσπεριποιέω, Insuper reliquum facio. De eo quod quis parsimonia partum reponit, Demosth, ρ. 832,24 : Ὅσα ἐξ αὐτῶν περιεγίγνετο, ταῦτα προσπεριποιεῖν.]
Προσπερονάω, Fibula annecto s. affigo. Plato [Phæ-don. ρ. 83, D] : Ἰοκάστη ἡδονὴ καὶ λύπη , ὥσπερ ἦλον ἔχουσα, προσηλοῖ αὐτὴν πρὸς τὸ σῶμα καὶ προσπερονᾷ, Animam quasi affibulat corpori. [Platonis locum imitatur lumbi. V. Ρ. ρ. 45o. Xenoph. Anab. 7, 3, 21 : Ἄρτοι προσπεπερονημένοι ἦσαν πρὸς τοῖς κρέασι.]
[Προαπέρχομαι vitiose pi*o προαπέρχομαι, quod ν.] Προσπετάννυμι, Extendo, Illido, VV. LL. [Fortasse c loco Alhenæi male intellecto, quem ν. s. ν. ΙΙροσπέ-τομαι.]
[Προσπετάομαι. V. ΙΙροσπέτομαι.]
[Προσπετὴς vitiose pro προπετὴς, quod ν.] [Προσπετομαι, eum fut. Προσπετήσομαι et aor. secundo Προσεπτόμην eum infin. προσπτέσθαι et participio προσπτάμενος. Λ forma Προοιπταμαι (Προσίπταται, quod per προσπέτεται exp. Hesych., Genpon. 15, 3, 4. ΙΙροσίπτανται pro προσάπτονται restituendumTheophr. C. Pl. 2, 9, 5, ex cod. Urb.) est aor. primus προσε-πτάμην et forma activa ΙΙροσέπτην, Dor. προσέπταν. Recentior is usus formæ sunt Προσπέταμαι (ut προσπέ-ταται Aristot. Η. A. 9, 43), Προσπετάομαι, unde προσ-πετώμενος ap. schol. Apoll. Rh. 4, ι '496, nisi hocnpo--πετόμενος scribendum. Aor. προσπετασθείση; aj>. Atheu. 9, ρ. 395, Λ, ubi aptius est quod Epitome servavit προπετασθείσης.] ΙΙροσίπτημι, Advolo. Unde προσέπταν
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Α pro προσέπτησαν, ap. Aristoph. [Ach. 865, ubi nunc ex cod. Rav. Πόθεν προσέπτανθ᾽ οἱ κακῶς ἀπολούμενοι;] Philo V. Μ. ι : Οὐ σκνίπες, οὐ κυνόμυια, οὐκ ἀκρὶς τούτοις προσέπτησαν, Ad hos advolarunt. [Aristot. Η. A. 8, 3 : Ιϊρὸ; τὰ ξύλα προσπετόμενα. Dionys. Α. Κ. ι, 5g : Ἀετὸν προσπετόμενον. Lucian. Tim. c. ai : Χελιδόνα προσπετομέ-νην.| Metaph. autem ap. [Æsch. Prom. 115 : Τίς άχω, τις ὀδμὰ προσέπτα μ᾽ ἀφεγγής ; 554 : Τὸ διαμφίδιον δέ μοι μέλος προοέπτα * 647 : Διαφθορὰν μορφῆς, δόιν μοι σχ«-τλίᾳ προσέπτατο·] Soph. [Aj. 282] : Τίς γάρ ποτ’ ἀρχὴ τοῦ κακοῦ προσέπτατο, i. e. προσέβαλε, ut schol, exponit. [Eurip. Alc. 420: Οὐκ ἄφνω κακὸν τόδε προσέπτατο· et προσέπτατο in loco simili Aristoph. Ran. 3o(j codes Venet. pro προσέπεσεν. Seqq, ex Indice.] Προιπτάμε-νος, Qui advolavit, Aristoph. [Αν. 1613. Babrius ia,
6	: Προσέπτησάν τε καὶ προσωμίλουν. Idem ιοο, ι, προσπτὰς, ex eoque Fab. Æsop. 408 Cor. Boiss.]. Προσπτῆται , Advolet, Xen. [Mem* 3, 11, 5 : Ἐάν τίς σοι φίλος ὥσπερ μυῖα προσπτῆται.]
[Προσπεύδω. V. Προσσπεύδω.]
Β [Προσπεύθομαι, Exquiro. Soph. OEd. C. 121 : Προσ-πευθου* ubi var. lect. προσφθέγγου ex glossemate.] [ΙΙροσπεφυχοᾯως. V. Προσφυῶς.]
Πρόσπηγμα , τὸ, Id quod affixum est. [Προσπήγματα μύξης, ap. Hippocr. ρ. 106, Β, suut Mucosæ concretiones sedi affixæ et adhæresccutes, aut compacta et agglutinata mucosa quædam , quæ anum circumdant, ejusque procidentiae causa suut. Fots.] Προσπήγματα, Hesychio sunt Pars quædam navis.
Προσπήγνυμι sive Προσπηγνύω, Appingo, Affigo, Cruci affigo, suffigo : quorum illo Curt. utitur, hoc Sueton, [llesych. : Προσέπηξαν , προσήλωσαν. Eurip, ap. Athcn. 3, ρ. 76, C : Προσπηγνύναι κράδαις εριναῖ;.] Act. 2, [23]: Προσπήξαντες ἀνείλετε, Cruci affixum peremistis, Iu crucem sustulistis. Alibi σταυροῦν usurpat. [Dio (λιss. 40, 9 : Πρὸς πύργον προσέπηξε (τὸ ἀκόντιον;· 63, 2 : ἽΙλοις τὸν ἀχινάκην τῷ κολεῷ προσέπηξε. ΙΙροσ-πέπηγα, Affixus sum, id. 45, 17 : Τὰς στήλας περὶ τον τῆ; Πίστεως vck/ πουςπεπηγυίας. Ἀγχίσ:ρῳ τιροοκεττ,-γότα ἰχθὺν Aristæn. ρ. 18. G. D. Clem. Al. Protrepî. C § 5ι : Τὰ δὲ ἀγάλματα προσκαθηλοῦται καὶ προσπέγνυ-ται. Jo. Chrys. t. ι, ρ. 384, C : Τῶν άκανθων τὢν τοι; ἱματίοις προσπηγνυμὲνων. Hase. ‖ ΙΙροσπήσσο,, Alligo, Cl.] Προσπήσσομαι s. Προσπήττομαι, i. q. προσπήγνυμι. [Artemid. ι, 74 ·' Ἀγκῶνες καὶ πάντα τὰ προσπησσόμενα (var. lect. προσπτησσόμενα et προσπτυσσόμενα). Προσ-τρίβεται per προσπήσσεται exp. llesych. ‖ Προστ.ηξο-μαι per προσκυνήσω exp. llesych. et Phot. Quo sensu πτύξομαι potius dicitur. Et sic recte scriptum ap. Suidam.]
Προσπηδάω, Assilio, Saltu appeto. [Andocid. ρ. 21,
29.Πρ, πρὸς τὴν ἑστίαν. Epictet. Diss, ι, 2, '12 : Hp. ἐπὶ τὰ μὴ προσήκοντα· ubi προπηδϊν conjecit Si hweigli. Appian. Civ. 2, 45 : Δόξα ψευδὴς προσεπήδησεν (var. lect. προεπ.)· ubi Musgr. προσέπεσεν conjecit. Dio Cass. 76, 5; Aristæn. 2, 14. Futuri forma inedia Alexis ap. Atheu. 9, ρ. 383, E : Ἀτμὸς... οὐχὶ προσπηδήσειαι ται; ῥισίν.]
ΙΙροσπηχύνομαι, exp. UInis amplector : nisi potius sit Ulnis attollo , Ulnis amplcctcns, corpori meo ad-D moveo. Exp. etiam Cubito melior. [Callim. 11. in Jov. 46 : Ζεῦ, σὲ δὲ Κυρβάντων ἕταραι προ5επτ,χύνχντο. Em ma Dor. eum tmesi Rhiaii. Anth. Pal. 12,121 : Καί σε ποτὶ ῥοδέῃσιν ἐ7τηχύναντο χέρεσσιν.]
[Προσπιεζέω, i. q. seq. Philo vol. 2, ρ. GT7, 3i : Τὰς φλέβας προσπιεζοῦντες ἀ/ιριβοῦσι τοὺς παλμούς. Uasf..]
[Προσπιέζω, Apprimo, Gl. Hippocr. ρ. 4o6, 35 : Τοὺς χονδρούς ἔξωθεν προσπιέζειν ἑκατέρωθεν. Cùm dat. Oribas. ρ. 95 : ΙΙροσπιεζομένων ... τοῖς περὶ τὸν γαργα-ρεῶνα τόποις τῶν τελευταίων τῆς γλώττης μερῶν et ΤΙιι•ο-phan. Nonn. vol. 1, ρ. 344. Cùm πρὸς Aristot II. A. 4, 2: Il ρ. πρὸς τὸ κάτω. ΙΙροσπιέσασα ib. 5, 17. || Insuper premo. Æsch. Choeph. 3οι : Καὶ προσπιέζει χρημάτων ἀχηνία. Sed hoc πρὸ; πιέζει potius scribendum eum Abreschio.]
Προσπίζω, Propugno, Adjuvo, VV. LL perperam pro προασπίζω.
[Προσπιλέω, Constipo. Schol. Dionys.Thr. iu Bekk. Anecd, ρ. 810, 25 : 'Τῆς γλώττης ἐν τῇ ἐχφωγήοει πρ'.ο-πιλουμενης τῳ οὐράν .σκῳ καὶ κυρτουμένης κἀι μὴ συγ/ω-
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ρούσης σχεδὸν μηδ᾽ ὅλως τὸ τυχόν πνεῦμα ἐξελθεῖν et paullo post bis. id. ρ. 811,3: Τῆς ἄκρας τῆς γλώττης προσπιλουμὲνης τοῖς ὀδοῦτι. Boiss.]
Προσπίλναμαι, Appellor, Admoveor et propinquus Πο, προσπελάζομαι. Hom. Od. Ν, [95] : Τῆμος δὴ νήσῳ προσεπίλνατο ποντοπόρος νιῦς.
[Προσπίνω, Adbibo. Dio Cass. 7 5, 2 : Ἁπάντων ὁρών-τιυν ἐξέπιε * καὶ τότε μὲν οὕτω καὶ ἄλλοι τινὲς προσπιόντες ἀνερρώσθηααν. Προσπίομαι vitiose pro προπίομαι in duobus apographis Athcn. 11, ρ. 471, A.j
[ΙΙοοσ-ιπίσκο), Insuper bibendum præbeo. Hippocr. ρ. 477, 43 : Προσπιπίσκοντα ἑλλέβορον. Aor. Προσπίσαι ρ. 484, 37·]
Ιϊροσπιπράσκο,, Aliis adjunctum vendo, Vendo eum. Unde ap. Pollue. 7, c. 2 [§ 13], προσπεπρᾶσθαι.
Προσπίπτω, Accido. [Herodot. 7, 46 : Αἱ συμφορά! προσπίπτουσαι καὶ αἱ νοῦσοι. Eur. Med. 225 : Ἄελπτον πρᾶγμα προσπεσόν • Thesei fr. 4 : Ἵν’ εἴ τι πάσχοιμι ... μή μοι νειορὲς προσπεσὸν μᾶλλον δάκοι- Iph. Τ. 1229 : Μή τῳ προσπέσῃ μύσος τόδε· et inversa structura eum dativo rei Tro. 291 : Δυστυ^εστάτῳ προσέπεσον κλήρῳ. Plato Phædon. ρ. 66, C : Ἄν τινες νόσοι προσπέσωσι· Leg. 5, ρ. 747, C : Χαλεπή τύχη προσπεσοῦσα. Xenoph. Ilcïl. 5, 2, 2 : Εἴ τις συμφορὰ προσπεσοο Plato Rep. 8, ρ. 561, C : Χαριζόμενος τῇ προσπιπτούσῃ ἐπιθυμίᾳ* Leg. 10, ρ. 9°8 , (ἰ : Οἶς ἂν πρὸς τῇ δόξῃ ... ἀκράτειχί τε ἡ-δονῶν καὶ λυπῶν προσπέσυ,σι• Tira. ρ. 44, Α : Αἰσθήσεις προσπεσοῦσαι • Leg. 9, ρ. 854, Β : Ὅ:αν σοι προσπίπτῃ τι τῶν τοιούτων δογμάτων. Demosth, ρ. ι3οα, 6 : Προσ-•τεπτιοκέναι τὸ πρᾶγμα ἄφνω.] Aristot. Polit. 3 : Ἀλλ’ οὐ πρὸς τὰ προσπίπτοντα ἐπιτάττειν, Non autem de iis statuere, quæ quotidie alia atque alia accidunt et occurrunt. [isocr. ρ. 420, Α : Ἐὰν τὸ πρ. ἐπιχειρῆτε πράττειν. Τὰ κατὰ τὴν ἡμέραν ἑκάστην πρ. ρ. 297, C. | Et φέρειν τὰ προσπίπτοντα, Herodian. [6, 3,7], Ferre quæcunque accidant. [Plato Leg. 7, ρ. 791, C : Νικᾶν τὰ προσπί-πτονθ᾽ ἡμῖν δείματά τε καὶ φόβους. ‘Ο τὰ προσπίτττοντα γράφων, Commentariensis, Joseph. Λ. J. 11,2, 2.] || Sed dicitur etiam προσπίπτειν ἡμῖν, Polyb. [5, ιοί, 3 : Ἢ φήμη προσπίπτει αὐτοῖς], Quod accidit auribus nostris, ut Cic. quoque loquitur, Quod auribus incurrit. Cujus sonus aures pepulit. [4, 85,5: Ὅταν κατά τίνος τῶν φίλων προσπέσῃ τις αὐτῷ λόγος.] Aristot. De mundo [c. 4] : Ἀστραπὴ πρότερον τῆς βροντής προσέπεσεν, ὕστερον γενομένη. Lucian. [Halcyon, c. 2] : Ἀλλά μοι ξένη Τις φωνὴ προσέπεσε. Plut. Camillo [c. 3ο] : Προσέπεσεν ἐκ, Θεοῦ φωνὴ τῷ Μάρκῳ Κεδικίῳ. Item, Προσέπεσε μοι τοῦτο, Hoc ad aures accidit, pervenit, Hoc fando audivi, Nuntius ad me perlatus est de hoc. Polyb. : Προσ-πεσόντων δὲ τούτων εἰς Τάραντα. [Et similia 9» 6, 1 ; 1, 16, ι ; ι, 41, ϊ•] Alia exempla vide ap. Bud. ρ. 53α. [Polyb. 26, 4, 10 : Προσέπεσε παραγενέσθαι τοὺς πρεσβευ-τάς• sequente διότι 2, 53, 5, vel διὸ 31, 22, 8 : Φάσκιον αὐτῷ προσπεπτιοκέναι παρὰ τοῦ βασιλέιος διὸ δέον ἐστὶ κτλ. Τὰ προσπίπτοντα, Quæ nuntiantur, 3, 61, 7 et 12 ; 3, γ5, 2. Et 3, ιο3, ι : Π ροσπεσόντος αὐτοῖς τοῦ γεγονό-τος μειζόνως ἡ κατὰ τὴν ἀλήθειαν. ‖ De rebus quæ in mentem veniunt, Plut. V. Anton, c. 9 : Ὑπόνοια δεινὴ χατὰ τύχην τῷ Ἀντωνίῳ προσέπεσεν ὡς ἀδικουμένῳ κτλ. V. Bruti c. 49 ·' Ὑποψία ι καὶ μηνύσεις κατά τινων προσέ-πιπτον ἐπισκοποῦντι τὸ στράτευμα. Marc. Anton. 7» 13 : Μᾶλλον δέ σοι ἡ τούτου νόησις προσπεσεῖται. || Προσπίπτει τοῦτό μοι τοιοῦτο, Hoc ad animum meum accidit tale, hoc tale mihi videtur. Epictet. Diss, ι, 2, 5 : Ἄλλῳ δ’ ἄλλο προσπίπτει τὸ εύλογον καὶ τὸ ἄλογον καὶ ἀγαθὸν καὶ κακόν. Et absolute ι, 20, 12 : Ἤ ζημία οὐ προσπίπτει, i. e. Damnum in sensum non incidit. Schweigu. Plutarch. Mor. ρ. 572, Β : Οἷον δέ ἐστι τοῦτο ... ἐκ τῶν ἐν τῷ φαίδωνι γεγραμμένοιν σαφέστατα προσπίπτει * 66q, Α : Εἰ μὴ βαρείς τῇ γεύσει προσπίπτουσι καὶ ναυτιώδεις (οἱ χυμοί). || Accido, i. e. Advolvor. De procumbente in genua Soph. Aj. 1181 : Προσπεσὼν ἔχου (sc. τοῦ νεκροῦ).] Praeterea προσπίπτειν τοῖςγόνασι, Accidere ad genua [ut ap. Eur. Or. i33a, Herc. F. 986], aut etiam eum dat. itidem, Accidere genibus, ut Tac. Pro quo dicitur ct Advolvi genibus. [Et πρ. γόνυ, ut ap. Eur. Hec. 33g : Πρόσπιπτε δ᾽ οἰκτρῶς τοῦδ’ Ὀδυσσέως γόνυ * et πρὸς γόνυ, Herc. Fur. 79 : Πρὸς πατρῷον προσπεσούμενοι γόνυ.] Sed hac in signif. προσπίπτω redditur etiam Supplex fio, Supplicem me offero. Gregor. Nectario : Αὐτῆς THE*, une. Græc. tom. vi, fasc. vu.
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Α προσπιπτούσης σοι δι᾽ ἡμῶν. [Ilesych. : Προσπίπτω, λιπα-ρω, ἱκετεύω. Soph. OEd. C. 115γ : Προσπεσόντα πω; Βοιμῷ καθῆσθαι τῷ Ποσειδῶνος, ut βωμοῖσι προσπίπτειν in Trach. 904· Eur. Alc. 35ο : Δέμας τὸ σὸν ... ὧ προσπε-σοῦμαι. Plato Ερ. 7, Ρ• 349· Α : Προσπεσὼν αὐτῷ ὁ θεο-δότης ... ἱκέτευε. Cùm accus. Eur. Tro. η$η : Πρόσπιπτε τὴν τεκοῦσαν. /Esch. Sept. 9Γ) : Πότερα δῆτ᾽ ἐγὼ πο-τιπέσω βρέτη δαιμόνοιν;] Aristoph. Eq. [31] : Προσπείτεῖν πρὸς βρέτας θεῶν, ubi non dubitem uti verbo Procumbere ex Tibullo, dicente Procumbere templis, pro Ad templa. Quamvis autem προσπίπτω per se quoque intelligatur de supplice, interdum tamen additur ἱκέτης, atque ita usus est [Eurip. Or. 1332 : Ἱχέτη; γὰρ Ἑλένης γόνασι προσπεσὼν βοᾷ•] Χ en. Cyrop. 4 » [6, a]. || Irruo, Adorior, Invado, Impetum facio : quæ signif frequens est et verbo ἐπιπίπτω. [Demosth, ρ. i25q, 8 : Προσπίπτει τῷ Φανοστράτῳ καὶ κατεῖχεν ἐκεῖνον.] Aut, Vehementer Irruo, Impetum s. Impressionem facio. Time, non semel, ΓΙροσπίπτουσί τε καὶ τρέπουσι. Α Bud. exp. etiam Impingo, Incurso, et βαρέως ἐπιτίθεμαι καὶ σφο-g δρῶς. [Thucyd. 3, 3ο : Εἰ προσπέσοιμεν ἄ^νω τε καὶ νυ-κτός.] Esse certè significantius quam ἐπιτίθεμαι, ostendere videtur hic Thuc. Ι. 3, [ιο3] : Καὶ ἐπιτίθενται οἱ ἐκ τοῦ τειχίσματος Συρακούσιοι, καὶ προσπεσόντες τρέπουσι τε μέρος. Γ Id. ι, 5, de piratis : Ιϊροσπίπτοντες πόλεσιν ἀτειχιστοις. || Incurro in, eum accus. Eurip. Hipp. 19: Μείζω βροτείας προσπεσὼν ὁμιλίας. || Impingo, Offendo. Soph. Ant. 855 : ΙΙροβᾶι᾽ ἐπ᾽ ἔσχατον θράσους υψηλόν ἐς Δίκας βάθρον προσέπεσες, ω τέκνον, πολύν (scr. πάλιν)· quod schol, exp. : Βουλομένη ὅσιόν τι δρᾶν περὶ τὸν ἀδελ-
ϊὸν τὰ ἐναντία πέπονθας • ἔπεσες γὰρ εἰς τὸ κενοτάφιον.] Ium πρὸς, ex Plat. Leg. : Προσεπεσε πρὸς τὰς ψυχάς. [ίο, ρ. 906, Β : Πρὸς τὰ; τῶν φυλάκων ψυχὰς προσπε-σοῦσαι. Aristot. De parti, anim. 4, 5 : Πρ. πρὸς τὴν τρο-φήν.] II Occurro, Obvius fio. [Soph. Pli. 46 : Μὴ καὶ λάθῃ με προσπεσών • et similiter 156, et Eurip. Heracl. 33q.] Aristoph. Eccl. [6q3j : Αἱ δὲ γυναῖκες κατὰ τὰς διόδους Προσπίπτουσαι τοῖς κτλ., exp. συναντῶσαι. Aristot. Η. A. 8, 2 : Αἱ ἀκαλῆφαι τρέφονται ὅτι ἂν προσπέσῃ ἰχθύδιον.] Κ ΙΙροσπεπτωκότα dictum de iis, quæ quum intu-C muerunt, postea considunt et contrahuntur, vide Συμ-πίπτο,. [Προσπεπτωκότα ἐπιδέσματα, ap. Hippocr. ρ. 755, C, Fasciæ fracturæ adhærcscentes, non prorsus laxae, neque omnino arctatæ aut adstrictæ, sed membro occursantes et adhærentes. Foes. || ΙΙοτιπεπτηὼ; forma poetica pro προσπεπτωκὼς ap. Hom. Od. Ν, 98 : Δύο δὲ προβλῆτις ἐν αὐτῷ ἀκταὶ ... ποτιπεπτηυῖαι. V. Heyn, ad H. Β, 31 a.]
[Προσπιστεύω, Insuper fidem habeo, credo. Aristid. vol. 2, ρ. 332, 17 : Κἀκεῖνο ἤδη χρὴ προσπιστεύειν ὅτι κτλ. Boiss. Philo vol. 2, ρ. 384, 45, ct 401, 24, ubi tamen Mangcyo corrigendum videtur, προτιστεύειν. Hasb.] [ΙΙροσπίτνω , non] Προσπιτνέω [quæ forma nititur constanti fere errore librariorum προσπιτνεῖν προσπι-τνῶν et reliqua scribentium pro προσπίτνειν προσπίτνων etc., de quo dictum s. ν. Ιϊίτνω], Accido, [Advolo. Æscli. Pers. 461 : Τοξικῆς δ᾽ ἀπὸ Οώμιγγος ἰοὶ προσπί-τνοντες ὤλλυσαν. j| ] ea signif. qua dicitur Accido ad genua, i. e. Advolvor {'cnibus : sic προσπιτνοῦσα ap. Soph. [ΕΙ. 453 : Αἰτοῦ δε προσπίτνουσα* ubi non addi-D tum est γόνασι, quod legitur Phil. 485 : ΙΙροσπίτνω σε γόνασι* OEd. C. 1754 : Ιϊροσπίτνομέν σοι, ubi libri plerique προσπίπτομεν.] Habere autem hanc signif. et verbum προσπίπτιυ, supra docui. [Frequentius ap. Euripidem. Sine casu, velut Alc. 181 : Κυνεῖ δὲ προσπίν. τνουσα* et Phœn. 1438. Cùm dat. Med. ιαο5 : Προσ-πίτνει νεκρῷ* ia66 : Τί σοι φρενῶν βαρὺς χολ ος προσπί-τνει; Sæpius eum accus., ut Phœn. g3i : Τί προσπί-τνεις με; Suppl, ίο : Ποοσπίτνουσ᾽ ἐμὸν γόνυ- Ilei. 64 : Ηρωτέως μνῆμα προσπίτνω. Cùm duplici accus. Phœn. 3οο : Γονυπετείς ἕδρας προσπίτνω σε. Cùm præpos. Herc.
F.	iao8 : Ἀμφὶ σὰν γενειάδα ... προσπίτνο,ν. In Alc. vero 404, ubi legebatur ποτὶ σοῖσι προσπίτνων στόμασιν, nunc ex aliis libris et postulante metro editum πίτνο,ν. Seq. inlin. ΕΙ. 221 : Προσπίτνω σε μὴ θανεῖν, i. e. Supplex te oro.]
[Προσπιτύω, Pitysso in aliquem, l. e. Vino ex ore emisso respergo, si vera est conjectura J. G. Schnei-deri legentis προσπιτύσαντος Diog. L. 2, 67, ubi edd. : Διονυσίου δὲ προσπτύσαντος αὐτῷ. Hase.]
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Προσπλάζω sive Προσπλάθω, Appropinquo, i. q. προσπελάζω [ut exp. Ilesvch.]. Hom. [II. Μ, 285 : Κῦμα ... προσπλάζον·] Od. Λ, [58a] de Tantalo : Ἑσταότ᾽ ἐν λίμνη· ἡ δὲ προσέπλαζεγενείῳ, Appropinquabat, Attingebat, προσεπέλαζε. [Xenoph, ap. Ach. Tat. Isag. in Arat. ρ. 128, 3 : Καὶ ῥεῖ προσπλάζον. Hase ]
Προσπλάσσω, vel potius Προσπλάττω, Aílingo, [Ad-struo. Herodot. 3, 111 : Νεοσσιὰς προσπεπλασμένας ἐκ πηλοῦ πρὸς ἀ7τοκρήμνοισι οὔρεσι.] Illino. [Aflingemli si-gnil. Eustath. Opusc, ρ. 3 ia, 3o : Τί τῷ μύρμηκι λεόν-τος προσπλάττεις ἀλκήν ;] Exp. tamen pass. partic, προσ-πλαττόμενος et προσπεπλασμὲνος, Adhærens, Adhære-scens, ap. Diosc. : Προσπλαττόμενος τοῖς μηροῖς. Et, Προσπεπλασμένον τοῖς μηροῖς δάκρυον. [De corpore animalium augescente Galen. vol. 4, ρ. 541, 8 : Εἰς ὅλον τε τὸ προσπλαττόμενον τοῦ ζώου σῶμα * similitcrque ib. ρ. 617, ι8; vol. 2, ρ. 18, 13 et 19, ι. Id. vol. 14, ρ. 449, 13 ·' Κονίαν πρόσπλασσε λεπτὸν, Admove. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 24, Β : ᾨ προσπλασθεῖσα (ἡ ἰκμὰς) καὶ διὰ τῆς τῶν ὁμοίων προσχωρήσεω; αὐξηθεῖσα. Basil, lmp. Prochir. ρ. 222, ι : Σωλήνας προσπλάσαι ἤτοι συζεῦξαι, Adjungere. Hase. De augendo ære alieno Plut. Mor. ρ. 831, Α : Ἐν ταῖς μεταγραφαῖς ... τῶν δανείων τοὺς τόκους προσαναλαμβάνοντες αὑτοῖς καὶ προσπλάττοντες ἀεὶ βαρύτεροι γίγνονται.]
Προσπλαστικὸς, ὴ, ὸν, Obstruendi vim habens : eadem forma qua ἐμπλαστικὸς, ex Diosc. 5.
[ΙΙρόσπλατος, ὁ, ἡ.] Πρόσπλαστος, ὁ, ἡ, Cui appropinquare aliquis potest, Ad quem accessus et aditus patet. Æschyl. [Prom. 715] : Οὐδὲ πρόσπλαστοι ξένοι;, Ad quos hospitibus nullus patet aditus, Qui non patiuntur ad se commeare hospites. [Et alibi ] Προσπλαστὸς autem pro προσπελαστὸς, sicut ἄπλαστος pro ἀπελαστὸς supra. Æschyl. : Οὐδὲ πρόσπλαστος ξὲνοις, q. d. Non appiopinquahiles peregrinis, i. e. Quibus tuto appropinquare, s. Ad quos tuto accedere non possunt peregrini , Ad quos tutus peregrinis accessus non est, Non adeundi peregrinis. [(Joum Tragici non ἄπλαστος, sed ἄπλατος dixerint, non dubitandum quin πρόσπλα-στοι quoque in πρόσπλατοι recte mutaverit Elinslejus. G Dixd.]
[Προσπλέκω, Applico ( (il. ), Annecto , Adjungo. Theophan. Nonn. vol. 1 , ρ. 374 : IIp. ἰσχάδας. Cùm dat. ρ. ι 76 : ΙΙροσπλέχων τούτοις καστόριον· ubi Bernard, citavit Simeon. Sethi De alim. ρ. 55 : Π?· τοῦτο ταῖς οἰκείαις τροφαῖς. Marc. Anton. 10, 7 : Ὅτι ἐ/.εῖνό σε λίαν προσπλέκε· τῷ ἰδίως ποιῷ. Theodorei. H. E. 4,20: Θοῆνοι προσπεπλεγμένοι δάκρυσιν ὀξέσι. Strabo ι, ρ. 6: Ει μυθώΟη τινὰ προσπέπλεκται ( var. lect. πέπλασται, προσπέπλασται, περιπλέκεται) τοῖς λεγομένοις ἱστορικῶς. « Ignat. Epist. 2, ρ. 18. » Struv. Galen. vol. 14, ρ. 3ὑ9, 11 : Προσπλέκων ἀφρόνιτρα ἑνὶ τῶν εϊρημένιυν, Adjiciens : similitcrque sic ib. ρ. 368, η et 14 ; 38ο, 6; 45α, 6; 497, γ; 042, 5, aliisque mullis H. Hase. Il Προσπλέκομαι, Applico me, Adhæreo. Plut. Mor. ρ. 529, C : Ἡ δυσωπία ὑποδέδυκε καὶ προσπλέκεται · 796, Β : Ηαρέχειν τοῖο ἀντιλαμβανομένοις καὶ προσπλε-κομένοις ἑαυτὸν ὀρθοῦντα. Poli Ι>. 5, 6ο, η : Εἰ μὴ τετραποδητὶ ...προσπλεκόμενοι βιάζοιντο. Joseph. C. Apion. ., 24 : IIp. τοῖς ἐνδοξοτάτοις (calumniandi caussa). Theodoret. Cìræc. all. cur. ρ. 174, 43 : Σωκράτην τὴν Ξανθίππην προσπλακεῖσαν λαβεῖν, i. e. Xanthippen, quacum prius rem habuisset, duxisse. Pliiles De anim. propr. 70, 1 : Ἔχις προσπλακεὶς τῇ συζύγῳ. He-sych. : ΙΙροσεπλάκη, ἐπλησίασεν. ‖ Προσπλέκομαι, Manum consero, Litigo. Argum. Aristoph. Ran. : Τῶν προηδικημένων ὑπὸ Ἡρακλέους προσπλεκομένων τῷ Διο-νυσῳ. Strabo ι, ρ. 22 : Οὔτε προς τὸν δεξάμενον οἰκειως προσπλέκεσθαι δίκαιον.]
ΙΙροοπλέω, Adnavigo. Et προσπλέουσαι νῆες, Adventantes naves. Time. 1 : Κατιδοντες εἴκοσι ναῦς Αθηναίων προσπλεούσας. [Id. ι, 47 i 2, 3ο. Xenoph. Cyrop. 6, 2, ίο : Αἰγυπτίους προσπλεῖν llell. 6, 2, 7 : Τὰ προ^πλέον-τα • et 33 : Ὅτι προσπλέοιεν δέκα τριήρεις. Demosth, ρ. 646, ίο : Προσπλεύσας ἐν πλὄίῳ.] Προσπλώω, ut προσπλέω, Adnavigo. [Est forma Ionica servata ap. Herodot. 8, 6 : Ἐξ ἀντίης προσπλώειν, et restituenda eidem 7, 194, pro προσπΛέειν.]
Προσπληρόω, Adimpleo, Superimplco, i. q. ἐπιπληρόω, Suppleo. Xen. Cyrop. 5, [3, •14] : Ἱππέας προσε-
προσποιέω ms
Α πλήρωσαν ἐς δισχιλίνυς. [Ubi nunc ἐξεπλήρωϊαν editum ex aliis libris.] Ι huc. simpliciter accepit pro πληρόο,, Impleo , addens ei ἔτι, 7, ρ. 244 [c. 34] : Προσπλημὲ. σαντις ἔτι ναῦς. schol, tamen exp. καὶ προσέτι άλλας πληρώσαντες. [Xenoph. Hell. 1,6, 3 : Πρὸς αἷς ἔλιβε... προσεπλήριυσεν ἐκ Χίου ... πεντήκοντα ναῦς. « Niconi. Geras. Arithm. ρ. 114, 16 : Τὰ γὰρ εἰς τὸν τόπον τοῦτον ὑπόλοιπα προσπληρωθήσεται. «* IIasf. ‖ Forma media Xenoph. Hell. 5, 4, 66: Ἐκ Κερκύρας άλλας προσεπλη-ρωσατο* 5, ι, 27 : Ἐμβιβάσας τινὰς ναύτας... καὶ προσ-πληρώσασθαι κελεύσας, εἴ τις ἐνεδεῖτο.]
[ΙΙροσπλησιάζω, Accedo propius. Andr. Cret. ρ. ι;, Β. Κ ALL.]
[Προσπλήσσω, s. Προσπλήττω, Percutio. Hesycli. : Προσπλήξω, τύψω. «Gioricius ρ. 171, 8.» Boiss.]
[Προσπλοκὴ, ἡ, Applicatio. Alex. Trall. ι, ρ. 04.
* Artemid. ι, 77 extr. : Τὰς πρ. τοῦ κισσοῦ. • Elberl. Complexio, ap. Iren. ρ. 3o, 34. Kan. Theodor. Prodr. Carmen in Andronic. Coinn. ν. 112 : Κτίὶ τὰς πατριχὰς προσπλοκὰς καὶ προσφύσεις. Boiss. Epiphan. t. ι, ρ. Β 292, Β : Τὴν πρ. τῶν χειρῶν. Il.isE.j
[Πρόσπλοος et contr. Πρόσπλους, 6, Adnavigatio. Ilo-liod. Æth. ρ. 356, 15: Ἀπείργειν τὸν πρ. καττστοχαζό-μενοι. Hase. Appian. Civ. 4, •οι. Frequens ap. Dionem Cass., velut 3γ, 53 : Τῷ ῥοθίω σφᾶς τοῦ πρόσπλον ... ἐξεφόβησε.]
[Προσπλουτέω, Insuper possideo. Nicet.Chon. Hist, ρ. 35α, D : Καί τοῦτο προσπλουτόῦντα ἴδοι τις ἂν τον Ἀλέξιον, i. e. Hac quoque laude abundare.]
[Προσπλωτὸς, ὴ, όν. HSt. s. ν. Προσπλώω:] Unde Προσπλωτὸς, quod tamen redditur in VV. LL. Navigabilis. Ac certe Adnavigabilis aliam signif. formam haberet quam Navigabilis, pro Eo sc. ad quem adna-vigari potest. [Herodot. 4, 47 : Ποταμοὶ πρ. ἀπὸ 6x-λάσσης * 4, 71 : Ἐς ὃ ó Βορυσθένης ἐστὶ πρ.]
[Προσπλώω. V. Προσπλέω.]
[Προσπνείω. V. Προσπνέω.]
Πρόσπνευμα, τὸ, Afflatus. Apud Suid. in Πνευσ^ς, hæc inter alia leguntur [Polybii, ut videtur] : Προσ-πνεύματι ἐνηλαμένων καὶ συμφερομὲνων, ubi exp. ὀργί-C λ ως. [Dum acriter concurrerent exp. Toup. et corrigit συνηλαμένων.]
(Πρόσπνευσις , εως, ἡ , Afflatio, (Ρ. Diodor. 2, 49 : Φύσεις εὐώδεις ... τὰς ἀπορροίας καὶ προσπνεύσεις ἔχουσι ... προσηνεστάτας.]
Προσπνέω, Afflo, Aspiro [Προσπνέοντος άνεμου Pollux ι, 105], i. q ἐπιπνέω et καταπνέω. [Soph. fr. 31 ο : Δεῖμα προσπνέοντα.] Aristoph, eum dat. [Ran. 338 : Ὠς ἡδύ μοι προσέπνευσε χΟιρείων κρεῶν quocum Struv. comparat πρ. αρωμάτων Ινδικών Achilles Tatius 4,
4.	llippot r. Epist, ρ. 1279, 14 : Κάχωσιν ἀντ᾽ ἀλεξήσιος αὐτοῖς προιέπνευσεν. Lucian. Amor. c. 12 : Ἡμῖν ... αφροδίσιοι προσέπνευσαν αὖραι. Theocr. 17,5ι : Μαλαχοὺς μὲν ἔροκας προσ7τνείει. «Choncius ρ. 174: Ἡδὺ προσῄει τῇ σύριγγι. » Boiss. Heliod. Æth. ρ. 172, ι 3 : Λείου πνεύματος ἐκ γῆς προσ7ινεομένου. Hask. Passiv. Geop. 2, 27, ι : Ηροσπνείσθω τόπος ἀπὸ βορρδ.] || Προσ-πνεῖσθαι, Aspirari : verbum grammaticorum. Vide Athen. 9, [ρ. 3q8, Β] in Ταῶς, ubi inter alia: Ei δὲ τοιαύτη ἡ οασύτη;, μήποτε ἀλόγως κατὰ τὴν τελευτοχην D συλλαβὴν ὁ ταὼς πρὸ; τῶν Ἀ ττι κῶν προσπνεῖται. Sed scrib. ibi ταὧς, ut ap. Eust. ρ. 5α4, ubi hæc ex Athen. refert, Τοῦ ταως τὴν λήγουσαν περιέσπων και ἐδάσυνον. [Apollon. De synt. ρ. 144, 32 : Μάτ/;ν τὰ τοιαίῦτα προσεπυν-σθη ] Igitur Δασύνειν et Προσπνεῖν, synonyma : i. e. Aspirare, ut si Lat. scriberes TahSs. Gellius dicit etiam Inspirare alicui literæ, hac significatione.
[Προσποθέω, Insuper desidero. Plato Charm. ρ. 174, Α : Τόδε δὴ ἔτι προσποθῶ, Hoc insuper velim scire.]
[Προσποιέω, Insuper facio s. efficio, Addo. Ps.-Demosth. ρ. 1393, 16 : Ἢ τῶν λόγιον πειθὼ... oó;sv ἤνεγκε καὶ χάριν προσποιεῖ. ‖ ] Προσποιέω, et Πρόσ-ποιέομαι, quod frequentius est, q. cl. Facio ut meum sit, s. sub mea potestate s. præterea sit, Mihi assumo, adjungo, Vindico, In meam potestatem redigo. Apud Ι huc. aliquoties activa νοχ προσποιεῖν pro Ditioni siue adjungere, Subjicere sibi. [Confundit hic Stephanus, uti et passim alibi, activum eum medio. Nam activ. προσποιεῖν apud Thucyd, nunquam signi-
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ficat Suæ ditioni adjicere (id enim diceretur προσποιεῖ- Α σθαι in medio), sed alienæ: ut ex exemplis subjunctis manifestum est. Kustkh.] Lin. 2, [85]:Ψάσκων προσ-ποιήσειν αὐτὴν οὖσαν πολεμίαν , Diceus se illorum ditioni adjecturum eam , vel subjecturum eam illis, aut In illorum potestatem redacturum, lbid. : Καὶ τὴν πόλιν θηβαίοις προσποιήσειν. [Est 2, 2, ubi legitur, Βουλόμενοι τὴν πόλιν θηβαίοις προσποιῆσαι. Sic 3, 7° : Πεπεισμένοι Κορινθίοις Κέρκυραν προσποιῆσαι. Kust. Πάντας προσεποίησε τῷ βισιλεῖ..,, Plutarch. V. Pericl. c. 2'j, Omnes adjunxit regi Persarum, effecit ut ejus partibus studerent. Προσεποίησεν αὑτῶ τὸ σχεδιάζειν , Philostr. ρ. 628, 3. Epidaurii Ἀπόλλωνι Ἐπίδαυρον παῖδα προσποιοῦσι, Pausan. 2, 26, 3. Hüm^t. DioCass.
49,	24 : Τὰ πλείω τῆ; Παρθίας ἀκονιτι προσποιήσειν.
U Adjuvo. Grainin. Bekk. An. ρ. 165, 17 :Δίων ἐν λε'βι-βλίω δοτικῇ, ἀντὶ τοῦ ἀγαθὸν ποιῆσαί τι* « Ἢ τοῖς πολεμιοις ἡμῶν προσποιῆσαι, » ἤγουν συνάρισθαι.] Sic autem et passiva voce utitur Idem, sæpius etiam quam activa ; estque illa ap. ceteros quoque scriptores in usu fre-quentiore quam hæc. Affert tamen Bud. et ex Dem. β προσποιειν pro Quærere sibi, dicens aliquanto post, a Thuc. accipi pro ὑποτάττειν, in loco illo, Καὶ τὴν πόλιν θηβαίοις προσποιήσειν, in hoc Ι. [ρ. 832, 251: Ἐξὸν αὐτοῖς, εἰ καὶ μισθοῦν τὸν οἴκον ἐβούλοντο, ἀπὸ μὲν τούτων τῶν προσόντων, ἐῶντας ὥσπερ εἶχε κατὰ χώραν, ἡμᾶς τε τρέφειν καὶ τὰ πρὸς τὴν πόλιν διοικεῖν, καὶ ὅσα ἐξ αὐτῶν ἐγένετο, ταῦτα προσποιεῖν [recte nunc προσπε-ριποιεῖν ex codd.], ubi tamen προσποιεῖν postea reddit,*
In rem suam vertere : totum 1. ita interpretans, Quum intérim facile esset ex reditibus patrimonii nostri, ita ut nihil ex sorte absumerent, et nos alere, et munera civilia agnoscere, et quæ inde superfuissent, in rem suam vertere. At vero passivæ vocis exemplum profert primum quidem pro ὑποτάττειν, Sibi subjicere,
In suam potestatem redigere, ex Pausan. [α, 18, 5]:
Καὶ ἄνευ τῆς πατρώας ἀρχῆς προσπεποιημένος Λρκάδων μὲν τοὺο πολλοὺς κτλ., deiude vero pro Vindicare, Suum esse contendere, ex Isæo [ρ. 47, 11] eum gen. : Ἢ πόσοι συγγενεῖς καὶ υἱεῖς κατὰ δόσιν προσεποιήσαντο τῶν Νικοστράτου , Ex testamento sibi vindicassent. [Ρ. 38, Q 5 : Οὐθεὶς πώποτε προσεποιήσατο οὐδ’ ἡμφισβήτησε τῆς κληρονομιάς ἐκείνῳ. Aristoph. Eccles. 871 : Δέδοικα μὴ ... προσποιῇ τιυν χρημάτων.] Ex Eod. [Isæo ρ. 46,
36] : Καὶ οἵδε μὲν οὐδὲ προσποιοῦνται ἐκείνου τοῦ ὀνόμα-τος οὔτε γινώσκειν ούτε προσήκειν αὐτοῖς. Ubi tamen et pro υποκρίνονται intelligi posse admonet, i. e. Simulant. [Infinitivus liberiore orationis forma adjectus : ν. Schœmann. ρ. 270.] Sciendum est autem jungi alioqui potius accusativo : cujus constr. habes in superioribus illis 11. exempla; ilidemqne in hoc Plut., ubi de Cæsaris nece loquens , scribit [V. Cæs. c. 67]: Ἔνιοι δὲ καὶ κατεμίγνυσαν ἑαυτοὺς, ὡς μετεσχηκότες τοῦ ἔργου, καὶ προσεποιοῦντο τὴν δόξαν, Sibi vindicabant, et assumebant. || Interdum προσποιοῦμαι, [Faciendum mihi curo, Adscisco. Herodot. 9, 37 : Προσποίη-σάμενος ξύλινον πόδα. || Adjungo mihi , Concilio mihi. Herodot, ι, 6 : Τοὺς δὲ φίλους προσεποιήσατο* 6, 66 : ΙΙροσπο•άεται Κόβυινα. Schwfigh. Eurip. Hel. i4o3, ubi duæ constructioucs sunt conjunctæ, .altera eum accusativo, altera eum infinitivo : Καὶ σὲ προσποιούμεθα y εὔνουν κρατεῖν τε στόματος], Adjungo, i. e. Adjicio. Thcmist. In Ι. Phys. 2 : Ὅλως δὲ τὴν ὕλην οὐ προσποιούνται οἱ μαθηματικοί παντελῶς, ἀλλ’ αὐτὸ τρίγωνον αὐτοὶ ἡ κύβον λαβόντες, οὕτω θεωροῦσιν ἄ/ευ ὕλης καὶ κινήσεως. Potest etiam reddi Assumunt. Alibi vero οὐ προσποιείται ab eo positum censet Bud. vel pro Non admittit, s. Transmittit, aut pro Dissimulat: sc. ubi ille scribit, Ταῦτα τοίνυν ἐναργῶς φαινόμενα καὶ δεικνύ-μενα ὑπὸ τῶν δημιουργῶν ὅσαι ἡμέραι, ὁ περὶ τοῦ κενοῦ λόγος οὐ προσποιείται ἡ ἀγνοεῖ. ‖ Προσποιοῦμαι eum iniin., interdum et eum accus., Simulo, Fingo. [Hc-sych. : Προσεποιήσω, ἐσχηματίσω. Προσποιείται, σχηματίζεται. Phot. et Suid. : Hp., οἰκειοποιεῖται· ἡ πλαττεται καὶ ὑποκρίνεται.] Plato Rep. ι, [ρ. 338, Α] : Προσε-πβιεῖτο φιλονεικεῖν. [Αpol. ρ. 26, Ε : Ἐὰν προσποιῆται ἑαυτοῦ εἶναι' a3, D: Προσποιούμενοι μὲν εἰδέναι, εἰδότες δὲ οὐδέν.] Et, Προσποιοῦμαι βήττειν, Xcn. [Cyrop. 2, 2, ι·] Et Προσποιοῦμαι εἶναι φίλος, Æschin. Apud Isocr, autem [ρ. 7, Β]: Ἐὰν μὴ δεόμενος, τὸ [δεόμενός του]
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δεῖσθχι προσποιῇ. Itidcmque ap Alex. Aphr. : Προσ-ποιουμὲνη τὸ θεραπεύειν. Qui loci alterius constructionis, sc. eum accus., sunt potius exempla : quum praefigatur articulus τό. [Thucyd, ι, 137: Τὴν τῶν γεφυρών, ἥν ψευδῶς προσεποιήσατο τότε δι’ αὑτὸν οὐ κατά-ὴυσιν. Aristot. Eth. Nie. 4, 13 : Δόξης χάριν ἀλαζο-νευόμενοι τὰ τοιαῦτα προσποιούνται... et infrà : Τὰ μικρὰ καὶ τὰ φανερὰ προσποιούμενοι.] Quæ eum acens, constr. quum alibi, tum ap. Herodian, extat: 2, [9, 18] : Ἱχα-νώτατος δ᾽ ἦν πάντων ἀνθρώπιον μάλιστα προσποιήσασθαί τε καὶ πιστώσασθαι εύνοιαν, Omnium hominum soler-lissimus erat ad simulandam amicitiam ct praeferendam eum certa fide benevolentiæ. Ib. [14, 9] : Ὑπο-κρίνεσθαί τε κ?ὶ προσποιήσασθαι πᾶν ὁτιοῦν, Simulatorem dissimulatoremque omnium, Polit. Idem quodam loco vertit Simulare, ubi puto potius fuisse reddendum Profiteri: de qua signif. mox dicam. At pio Dissimulare, dicunt μὴ προσποιείσθαι. Dem.: Εἰ μέν τοι βουλόμεθ’ ἡμεῖς μὴ προσποιεῖσθαι πολεμεῖν αὐτὸν ἡμῖν κτλ. [Id. ρ. 8.40, 16; 925, 11 al.] Sic Æschin. : Ἐὰν δὲ μὴ προσποιῆται ὑμᾶς ἀκούειν, μηδὲ ὑμεῖς ἐκείνου εθέλετ᾽ ἀκούιιν. [Id. ρ. 6γ, 25.] Sic Thuc. 3, [47] : Δεῖ δὲ , καὶ εἰ ἠδίκησαν , μὴ προσποιείσθαι. [Ubi schol., μή τοί γε δεικνύειν τὸ γνῶναι. Sic accipitur etiam in versu Menandri : Οὐδὲν πέπονθα; δεινὸν, ἤν μὴ προσποιῇ. Kust. Polyb. 4, 17, 1 : Οὐ προσποιούμενος τὰ πράγματα, Dissimulans facta, simulans vel se non nosse vel nihil ea ad se pertinere. 5, 25, 7 : Σαφῶς εἰδὼς τοὺς ἀρχηγοὺς, οὐ προσποιηθεὶς δέ. Scuweigh. || Οὐ προσποιείσθαι, Non curare. Rationem non habere. Diog. L. 9, 29: Ἐὰν λοιδορούμενος μὴ προσποιῶμαι, οὐδὲ ἐπαινούμενος ἡσθή-σομαι. Schol. Aristoph. Αν. 3ο2 : Ἔδει ἐξ Ἀθηνῶν, οὐκ εἰς Ἀθήνας εἰπεῖν οὐ προσποιείται δὲ, ὅτι οὐκ ἐν Ἁθήναις τὰ πράγματα* ad 1662 : Οὐ προσποιούμενος περὶ τῶν γνησίων (παίδων). Cùm genit. Dio Cass. 71, 34 : Τῶν ἑτέρων οὐ προσεποιεῖτο.] ‖ Junctum itidem infinitivo, redditur interdum Profiteor. Plato Epist. [7, ρ. 322, Α]: Πλάτων, ὡς ἔοικε, προσποιείται μέν τὰ δημοκρατία ξυμφέροντα εἰδέναι. [Alc. ι ρ. ιο8, Ε: Οὐ προσποιεῖ ἰατρὸς εἶναι. Cùm verbo φάναι conjunctum Polit, ρ. 267, Ε : Σύντροφος εἶναι' φησι καὶ προσποιείται* et Demosth, ρ. 925, 11 : Οἰέμενος εἶναι ἐπιεικεῖς ἀνθρώπους καὶ οἷοίπερ προσεποιοῦντο καὶ ἔφασιν εἶναι.] Sic autem existimo.vel potius coutendo reddi debuisse in Herodiano 4, [5, 13] non nutem verbo Simulo, ut Polit, vertit : Μάρκος αὐτὸς φιλοσοφίαν καὶ ἐπιείκειαν προσποιούμενος, Λου-κίου τὴν ὕβριν οὐκ ἤνεγκεν ὄντος γαμβροῦ, ἀλλ’ ἐξ ἐπιβουλή; αὐτὸν ἀπεσείσατο. Inest autem huic verbo his quoque in II. aliqua Vindicandi sigail. j nam qui aliquid profitetur, sibi scientiam ejus vindicat. [Plato Prot. ρ. 3a3, Β : Μαίνεσθαι τὸν μὴ προσποιούμενον δικαιοσύνην.]
Προσποίημα, τὸ, Id quod vindicamus nobis, Id quod simulamus. [Aristot. Eth. Nic. 4, 7 : Ὁμοίως ἐν λόγοις καὶ πράςεσι καὶ τῷ πρ. Heraclid, ap. Athen. 14, ρ. 6α5, Α : Τὸν ὄγκον καὶ τὸ πρ. τῆς καλοκάγαθος. Dionys. Α. R. 6, 16. Plut. Μογ. ρ. 56, D; 858, D, V. Marii c. ι4• Appian.Civ. 3, 64.]
Προσποίησις, εως, ἡ, Vindicatio, ipsa Actio vindicandi sibi aliquid , aut assumendi, etc. sequendo signiff. datas verbo προσποιεῖσθαι. [Thucyd. 3, 82 :1 ῃ τῶν ἐνα*τίυ,ν κακώσει καὶ σφίσιν αὐτοῖς ἐκ τοῦ αὐτοῦ πρ. 6, 16 : Πρ. ξυγγενείας. Plato Laeli, ρ. 184, Β: Επίφθονος ἡ πρ. τῆς τοιαύτης ἐπιστήμη;.] Apud Thuc. [2, 62] de oratione, qua nobis aliquid vindicamus s. tribuimus s. arrogamus. [Ilp. ἐξουσίας Dio Cass. 52, 7. Joseph. Α. J. 17,4, ι : Φίλτρον ... ἐπὶ προσποίησιν ἐριοτιυν. Πρ. ἀρετῆς 17,6, ι et 6.] Frequenter autem pro Simulatione. [Theophr. Char. c. 1 : Εἰρωνεία πρ. ἐτ:ὶ χείρον πράξειυν καὶ λόγων.] Synes. Ερ. 44 : Δεινοὶ γὰρ ἐξιλέγςαι προσποίησιν οἱ βασανισταί. [id. Synes. ρ. 118, Β : Ὠφε-λούσης αὐτοὺς καὶ τῆ; πρ., et ρ. ι ο, Α : Χήτει σεμνότη-τος ἀληθινῆς ἐπὶ προσποίησιν καταφεύγειν. Lucian. Dial, mort. 14, 5 : Τοὺς τὴν πρ. ἐκείνην ἐπικερτομοῦντες. Id. Philops. c. 3α : Οὕτε ἔδεισε τὴν πρ. αὐτῶν. Hasb.] Aristot. Eth. a, 7 : Ἡ δὲ πρ., ἡ μὲν ἐπὶ τὸ μεῖζον , ἀλαζονεία, καὶ ὁ ἔχων αὐτὴν, ἀλαζὼν ἡ δὲ ἐπὶ τὸ ἔλαττον, εἰρωνεία. [117, 9, 4• Phil. Μοι·, ρ. 214, Ε; 77®, F, V. Dion. c. 3ο, al. Dio Cass. Exc. ρ. 15, 94 ; Ι. 42, 8, al. Apud rhetores i. q. ἀστεϊσμός : ν. Tryphon, in Walzii Rliclt. vol. 8, ρ. 760.]
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[Προσποιήσοφος, ὁ, ἡ, Arrogans sibi sapientiam, si quidem vocis forma sana, legitur ap. Ptolem. Tetra!). ρ. 163, 17. Hase.]
Προσποιητικὸς, ὴ, ὸν, [Sibi arrogans. Defin. Platon. ρ. 416 : Ἔξις προσποιητικὴ ἀγαθοῦ ὴ ἀγαθῶν τῶν μὴ υπαρχόντων.] Simulator, Fictor, Simulationi deditus. Ex Aristot. [Eth. 3, 7], προσποιητικὸς ἀνδρείας, Simulator fortitudinis.
Προσποίητος, ὁ, ἡ , [et Προσποιητὸς, ὴ , όν : ad quam normam corrigenda sunt exempla infrà afferenda,] Simulatus, Fictus: ut [ap. Platon. Lys. ρ. 222, Α : Τῷ γνησίῳ ἐραστῇ καὶ μὴ προσποιήτῳ. Demosth, ρ. 1334 extr.: ΙΙροσποιήτους ἔχθρας. «Προσποίητος καλοκαγαθία Dinarch. C. Phi loci. ρ. no, 34; κολακεία Herodian. 1, 4, 36; κοινωνία Philo vol. 2, ρ. 16, 23. Προσποιητὴ ὁμολογία Dio Cass. 46, 54. Τραγῳδίαν προσποιητήν Dionys. Α. Β. 6, 70, ubi cod. Vat. προσ-ποιητόν. ΙΙροσποιητὴ φυγὴ Stob. Flor. 3q, 32, ρ. 228, 27• Sed τῆς προσποιητοῦ ap. Atlien. 13, ρ. 565, D, Clem. Alex. Strom. 2, 20, ρ. ιηη. » Lobf.ck. Parali ρ. ρ. 3g3], προσποίητος εὔνοια, Herodian. [8, 7, 5] : sicut προσ-ποιεῖσθαι εύνοιαν ex eo protuli, ap. quem [2, 15, 4] legitur et προσποιήτῳ τιμῇ , quod Polit, vertit Specie quadam honoris. Et, Μετ’ὀργῆς προσποιήτου, ex Aristot. OEc. 2. [Aristot. De virtut. ρ. ιδ : Φιλανθρωπία προσποίητος· sed codicem vidi in 0ϊιοπρΟσποιητή. Boiss. Galen. vol. 19, ρ. 4, 6 : Τὸ προσποιητόν τῆς ὀδύνης ἐφώρασα. Hask. Ad personam transtulit Joaiiu. Malal. ρ. 159, 14 : Γυνὴ ... προσποιητὴ οὖσα ὡς τὸ ἔθνος... θέλουσα πΓοδοῦναι. ‖ Προσποιητὰ adverbialiter Babrius ιο3, 5; 106, 17. ‖ Ad ν. Προσποιήτως, Plato Thcæt. ρ. 174, D : Οὐ πρ., ἀλλὰ τῶ ὄντι γελῶν. « Diogenian. Prov. 7, 86.» Boiss. Hesych. s. ν. Μεγαρέων. « Albanas. vol. ι, ρ. 5o2; vol. 2, ρ. 524; Andr. Cret. ρ. 61. » Kall. ΙΙροσποιητῶς eum circumflexo scriptum ap. Porphyr. De abst. ρ. 67, 10 Rlioer.; Just. Mart. ρ. 511, Α; Greg. Nyss. t. 3, ρ. 175, Α; Epi-phan. t. 1, ρ. 147, D; 845, Λ. Hase. Item ap. Dion. Cass. 71, 34, et in cod. Cizensi lambi. Protr. 14, ρ. 215. Πλαστῶς καὶ πρ. Dio Cass. 4ί>, 47• Ἄπ᾽ ἐμφύτου χρηστότητος et προσποιητῶς oppos. 44, 47 init·]
Προσπολεμέω, Bello eum, s. Belligero contra : qua sigiiil. dicitur etiam πολεμῶ πρός. Nam προσπολεμῶ σοι exponunt Bellum tibi infero, Tibi adversor. [Plato Mencx. ρ. 243, Α : Οἱ ἐχθροὶ καὶ προσπολεμήσαντες, et Rep. ι, ρ. 332, E. Demosth, ρ. 24, 15 : Εἴ τις τὸν Φίλιππον εὐτυχοῦντα ὁρῶν ταύτῃ φοβερόν προσπολεμῆσαι νομίζει... Polyb. 3, 56, 6; 4, 55, 6.]	‖ Alias signi-
ficat Bellum gero eum, i. e. Belli socius sum, Bello adjuvo, i. q. συμμαχέω. Plato Rep. ι, [ρ. 332, Ε] de justo : Ἐν τινι πράςει καὶ πρὸς τί ἔργον δυν*τώτατος φίλους ὠφελεῖν καὶ ἐχθροὺς βλάπτειν; respondetur, ἐν τῷ προσπο-λεμεῖν [var. lecc. προπολεμεῖν] καὶ συμμαχεῖν. Nisi fortè subaudiendum hic fuerit τοῖς ἐναντίοις. [Cùm dat. Dio Casrs. 3q, 18 : Ἵνα τῷ Μ ίλων ι προσπολεμοίη* 4o, 12 : Οἱ πρόσθεν προσπολεμήσαντες σφίσιν et al.] Nam et Thuc. hoc verbo in præcedcnti signi Γ usus est : 8, ρ. 294 fc. 96] : Ἐν τούτῳ Αακεδαιμόνιοι Ἀθηναίοις πάντιυν δὴ ξυμφορώτατοι προσπολεμῆσαι ἐγἔνοντο, Hic Atheniensibus commodius fuit gerere bellum adversus Lacedaemonios quam ullos alios. Et mox, de Syracusanis: Μάλιστα γὰρ ὁμοιότροποι γενόμενοι, ἄριστα καὶ προσεπο-λέμησαν, Optimè se in bello adversus Athenienses gesserunt, Optime bellum adversus Athenienses gestum administrarunt. [Zosim. Hist. ρ. 3, 5 : Τοῖς πε-ριοίκοις προσπολεμήσαντες. Agath. Hist. ρ. 260, 17. Id. lb. ρ. 266, 7 : ΙΙροσπολεμήσας τοῖς πέλας · et 258, 8 : Ηροιπολεμήσαντά οἱ. Hasf..]
Προσπολεμόω, Insuper hostem facio, Hostem facio præter cos qui jam ad bellum inferendum excitati sunt, Præter alios perduelles, ad perduellionem excito. Qua signil. et media νοχ usurpatur. Thuc. 3, ρ. 84 [c. 3] : Μέγα μὲν ἔργον ἡγοῦντο εἶναι Λέσβον προσπο-λεμὠσασθαι, schol, πρὸς τοῖς οὖσι πολεμίοις καὶ αὐτὴν πολεμίαν ποιῆσαι. [Dio Cass. 37, 20; 48, 49• Athenagoras ρ. ι8ο ed. Bened.]
[Προσπολέω, Ministro. Eur. Tro. 264 : Τύμβω τέ-τακται προσπολεῖν Ἀχιλλέως. || Προσπολέομαι,' Admoveor, Accedo. Soph. OEd. C. 1098 : Τὰς κόρας γὰρ ιἰσορῶ τάσδ᾽ ἆσσον αὖθις ὧδε προσπολουμένας· ubi fue-
Α runt qui ad comitatum famularum respici putarent, quem nihil attinebat hoc loco significari.]
[Προσπολιτεύομαι, Socius sum in republica gerenda. Phalar. Epist. 12, ρ. 64 : Εἰ δεῖσθε πάντως τῶν npotrro· λιτευομένων. Προττολ— conjecit Schæl.]
[Πρόσπολος, ὁ ] Ejusdem eum πρόπολος significationis est Πρόσπολος. Hesychio enim Πρόσπολοι sunt πρ• πολοι, θεράπαινα ι, θεράποντες, ὃοῦλοι : unde etiam discere est, utroque genere usurpari, pro Famulo sc. ac Famula. Masc. gen. [Herodot. 2, 64. Æsch. Sept. 574 : Ἐρινύος κλητῆρα , πρ. φόνου ] ex Soph. [Aj. 53<j] : Προσπόλοις φυλάσσεται, Servatur a servis. [ΕΙ. α'3 :
Ω φίλτατ’ ἀνδρῶν προσπόλων et alibi, nec raro ap. Euripidem.] OEd. C. ρ. 3o6 meæ ed. [1053] : Προβόλων Εὐμολπιδᾶν, Ministrorum Cereris; erant enim sacro Cereris ministerio dicati Eumolpidae, ut pluribus ibi schol, docet, exponens τετελεσμένων, Initiatorum : quorum Eumolpidarum generis auctor Eumolpus primus τὴν μύησιν ostendisse et ἱεροφάντης fuisse credebatur. Idem [Æsch. Eum. 1024 : llpo^ró-B λοισιν, αἴτε φρουροῦσιν βρέτας.] Soph. fem. etiam genere USUS est : ΕΙ. ρ. 83 [78] : Καὶ μὴν θυρῶν ἔδοξ* προσπόλων τινὸς Ὑποστενούσης ἔνδον αἰσθέσθαι. [OEd. Τ. 945. De Antigona patrem comitante famulæ instar OEd. C. 746 : Κἀπὶ προσπόλου ιχιᾶς βιοστερῆ χωροῦντχ.] Sic Aristoph. Ran. [1333] : Τινα μοι δύστανον ὄνειρον πέμπεις ἐξ ἀφανοῦς , Ἀΐδα πρόσπολον [recte nunc πρό-πολον] ψυχάν ; i. e. ὑπηρέτιν, Famulam. [Inscr, in sphingis maximæ digito qui hodie servatur in Musco Reg. Paris. : Στῆ δὲ θεᾷ Ληιοῖ πρόσπολον ὰγνοτά-ην conl. Letronn. Journ. des Sav. i83o, ρ. 5o6. De Pythia Niceph. Basil. Progymn. ap. Walz. vol. 1, ρ. 496, i3 : Θεοῦ μεγάλου πρόσπολε. Hase.]
[Πρόσπονδος vel ΙΙρόσσπονδος vitiose pro ὑπόσπονδος in libris nonnullis Joseph. Β. J. 2, 17, 8.]
[Προσπονέομαι. Allaboro, Studium pono in, nisi fallit scriptura ap. Sim. Metaphr. Vita Chrvs. t. 8, ρ. 393, 18 : Ἐχόμενον τοῦ γράφειν, καὶ αὐτῷ προσπο/ού* μενον. IIask. Ηροσεπονοῦντο Diodoro 14, 42, intulit Il.St. Recte codd, προσεπενοοῦντο. Προσπονῶν vitiose C pro πρὸς πόνων edd. vel. Appiani Pun. c. 87.]
Προσπορεύομαι, Proficiscor ad, Venio ad, Adeo, Accedo. Marc. 10, [35]: Προσπορεύονται αὐτῶ, Eum adeunt, Accedunt ad eum. Supplices etiam dicuntur προσπορεύεσθαι : ap. Suid. [e Polyb. 4, 3, 13] : Προσπο-ρευομένων δ᾽ αὐτῷ τῶν ἠδιχημένων, τοὺς μὲν διέσυρε χλευάζιυν, i. e. προσερχομἐνων μεθ᾽ ἱκετηρίας, Quum supplices eum adiissent, ad eum venissent. [Phlegon Τrail. Hist. mil*. ρ. 117, ι : Εἰς τὸν ξενῶνα προστορεόι-ται. Antigon. Caryst. ρ. 7°, 21 : θηρεύειν τὰ προσαο-ρευόμενα ἐγγύς. Gemin. El. astron. ρ. α5, 33, de sole: Προσπορευόμενός τε γὰρ , καὶ πάλιν ἀποχωρῶν. Hase.] Η etiam, qui populum in ambitione magistratus aliciijus prensant, προσπορεύεσθαι dicuntur, Adire s. Accedere ad populum. Polyb. [10,4,2] : Ἔθους δ’ ὄντος δύο πατρικίους καθίστασθαι , τότε καὶ πλειόνο,ν προσπορευομίνων, οὐκ ἐτόλμα μεταπορεύεσθαι τὴν ἀρχὴν τῶ ἀδελτῷ, Quum plures in ea dignitate ambienda populum prensarent, non ausus est fratri eam petere; ubi etiam nota μετ*· πορεύεσθαι τὴν ἀρχὴν pro Ambires. Petere magistra-D tum: quo modo et alibi [10, 4, 9] : Ἤζίου τήὃεννχν αὑτῷ λαμπρὰν εὐθέως ἑτοιμάσαι* τοῦτο γὰρ ἔθος ἐστὶ τοῖς τὰς ἀρχὰς μεταπορευομὲνοις , Iis qui magistratum aliquem ambiunt s. petunt, id. [10, 4, ι] : Τούτου προσ-πορευομένου πρὸς τὴν ἀγορανομίαν, Hoc in petitione ædilitatis populum adeunte et prensante. [Cujusmodi in Iocis libri interdum προπορεύεσθαι præbent, de quo ν. Schweigh. ad 2, 2, 10. Id. 10, 27, 8 : Εὐλαβῶς προσπορεύεσθαι πρὸς πᾶν παρὰ τὴν κοινὴν ἔννοιαν λεγόμενον, ubi significat Accedere narrando.] || Advento,ut qiuun dies aliquis adventare s. appropinquare dicitur. Aristot. OEcon. 2, [c. 29] : ΠρΟσπορευομένης τε τῆς νουμηνίας, καὶ δέον τοῖς στρατιώταις σιταρχίαν δοῦναι. Ibid.: Προοπορευομένου δὲ τοῦ μηνὸς ἀν^πλεύσας διέδωκε τὴν σιταρχίαν, εἶτα τοῦ εἰσιόντος μηνὸς διέλιπεν ἕως τῆς νουμηνία ς.
Προσπορίζω, Acquiro, Comparo, s. potius Acquiro et comparo præter illud quod partum s. paratum jam est. Dem. [ρ. 48, 9J : Προσποριεῖ τὰ λοπεὰ αὐτὸ τὸ στράτευμα ἀπὸ τοῦ πολευου. [Acquiro, sensu forensi.
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Basil. Imp. Procliir. ρ. 158, 12 Zacliar. : Προσπορίζει A τῷ ἑαυτοῦ πάππῳ τὴν χρῆσιν τῶν προσπορισθένιων, Usumfructum acquisitorum. Id. ibid. ρ. 15q, 16 : ΙΙροτπορίζουσι * 144, 4 : Ἐμαυτῷ καὶ οὐχ ἑτέρῳ προσε-πορισα* ι 15, 13 : Πᾶν κέρδος τῇ κοινότητι προσπορίζεται. Dosith. De manum, ρ. 48, 5 Bœcking. : Πάντα δοῦλος προσεπόριζεν ἠλευθερωκότι. ÎIase. Ælian. V. Η. 14, 38 : φίλον τοῖς ἀρχαίοις τινὰ προσπορίσαι νεώτερον. Orae. Si-byll. 8, 32 : Αὐτοὶ πλείννα χῶρον προσπορισαντες.] Εχρ. etiam Insuper suppedito. [Ιϊροσπορίζειν codex Flor, schol. Aristoph. Eq. 3gi pro πορίζεσθαι.] || Προσπορι-σθὲν, [llesych., Phot. et] Suidæ ἐπινοηθὲν, προσοδευθέν. Reditibus addo. Xen. Mem. 3, 6, 5 : Αἱ πρόσοδοι τῇ πόλει... εἰσὶ... ἵνα, εἰ μέν τινες αὐτῶν ἐνδεῶς ἔχουσιν, ἐκπληρώσῃς, εἰ δὲ παραλείπονται, προσπορίσῃς. Pro εἰσευ-πορῆσαι τῇ πόλει χρήματα ap. Diodor. 16, 441, Plelho προσπορίσαι posuit. || Assumo (eo sensu quo a dialecticis dici solet), Aristot. Meteor. 3, 5, ubi passiv. προσ-πεπορίσθω.]
Ιϊροσπορισμὸς, ὁ, Acquisitio ejus quod adhuc deerat. Exp. etiam Quod nobis acquiritur per eos qui in j> nostra potestate sunt, Peculium.
[Προσποριστέον, Insuper præstandum. Theod. Coryci. Rhetor, ap. Fabric. Bibi. Gr. vol. i3, ρ. 638. Cramf.r.]
[Πρόσπορος νοχ nihili. V. ΙΙροσμόραν.]
Προσπορπάω seu ΙΙροσπορπάζιυ, Fibula annecto, affigo.
Προσπορπατὸς, ὴ, ὸν, Fibula annexus, affixus;quasi Fibula affixus, sc. quum additur dat. instrumenti. Eschyl. Prom. ρ. i3 meæ ed. [ι 41] : Ἐσίδεσθ᾽ οἵῳ δεσμῷ προσπορπατὸς.
[Πρόσποσις libri aliquot Josephi A. J. 7, 7, ι, pro πρόποσις, male.]
[Πρόσπους, ὁ. ΙΙρόσποδας vitiose pro πρόποδας ap. Tini. Lex. ρ. 65. Correxit Ruhnk.]
[ΙΙροτπράτσω s. Προσπράττιυ, Insuper exigo. Aristoph. fragm. 277 : Ἵνα μή με προσπράττωσι γραῦν οἱ φρατερες. Andocid. ρ. 3ο, 3q : Ἕτερα τοσαῦτκ τάλαντα) προσεπράξατο. Dio (^ass. 66, 8 : Οὐ μόνον οὐδεν εὕροντο, ἀλλὰ καὶ προσεπράσσοντο χρήματα.]
[Πρόσπταισις,εω;, ἡ, Offensio. Vox dubia. Schneid.] Πρόσπταισμα, τὸ, Offensio pedis, Quum pedem impingimus lapidi aut alii offendiculo in via occurrenti : quod et πταῖσμα dicitur, necnon πρόσκομμα [ut exp. Hesych.]. Legitur ap. Aristot. E1I1. 5,9,ubi et verbo προσπταίειν utens, ait, Εἰ προσπταίσαντα , διὰ τὸ πεσεῖν, συμβαίη ὑπὸ τῶν πολεμίων ληφθῆναι. Sic [Theo-phr. Char. c. 19 : Ἔχειν προσπταίσματα ἐν τοῖς δακτύλοις· et simii. Lucian. De morte Peregr. c. 45,] Alex. Aplir. Probi. 2, [35]: Ἐκ προσπταίτματος βουβὼν γίνεται,
l.)uum pes offenditur, inguen intumescit : pro quo dicit Ι. ι, [107] : Ἐν τῷ προσπταίσματι τοῦ ἐν ποδὶ δακτύλου βουβὼν ἐπανίσταται, Si digiti pedem offendas. [Clctn. ΛΙ. Pædag. 2, 11, 116. Sext. Emp. ρ. 417, 33 : IIp. γενομένου περὶ τὸν δάκτυλον. Galon, vol. 2, ρ. 119, 5 : Γενομενου βουβῶνος ἐπὶ προσπταίσματι. IIasb. Adde Cassii Probi. 40, ρ. 345, 24.]
Προσπταίω, Offendo, Impingo, προσκύπτω, προσκρούω [ut exp. llesych. Distinguit hæc Ammon. ρ. 121, cujus verba posuimus s. ν. Προσκρούω. Herodot.
6,	134 : Αὐτὸν τὸ γόνυ προσπταῖσαι λέγουσι (ut πρ. τὸν πόδα, τὴν χεῖρα ap. Plutarch. V. Ages. c. 3, Achill. Tat. 8, c. 1)· 7, 22 : ΙΙροσπταισάντων τῶν πρώτων (πρὸς τὸν ἌΟων). Demosth, ρ. 104 extr. : Ἀνάγκη τούτοις ὡς προβό/•οις προσπταίοντας ὑστεριζειν]. Aphlhon. : Ταῖς ἀκάνθαις προσέπταισε, Ad spinas offciulit. Sic Plut. [M«»r. ρ. 536, C] : Οἱ λίθῳ προσπταίσαντε; ὐδοιπόροι. Itidem Aristoph. ΡΙ. [121] et Lucian. [Macrob, c. 16], sed siue casu uterque. \ Plato Rep. 10, ρ. 604, C: Μὴ προσπταίσαντας, καθάπερ παῖδας. Theophr. Char. c. 15 : »? ἐν τῇ ὁδῷ.] In sermone etiam aliquis προσπτϊίει quum impingit et titubat ejus lingua. [Aristot. Probi.
11, 60 : Ηροσπταίοντες ἐπίσχουσιν ώσπερ οἱ ὀργιζόμενοι.] Synes., de quodam memoriter pronuntiante: Οὐ προσπτύω,ν, οὐ δισσολογῶν, οὐκ ἐφιστάμενος, ἐφ’ ᾧ τὴν μνήμην ἀθροῖσαι,Νοιι offensans, non sese revocans, non resistens ad colligendam memoriam. Rursum pro Offendo , Impingo, alia metaph., ut ap. Greg. Na*.: Προσπτιίεις τῷ βλεπομένῳ, Offendis ad id quod videtur, tuus. uno. ciiæc. tom. vi, fasc. vh.
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Ex Eod. vero, Προσπταίετ» τῇ φωνῇ, pro Voce offendimini. Item Offendo, i. e. Indignationem aut Odium nlicnjus incurro : quem usum et verbum προσκύπτω habet, necnon προσκρούω. Plut. Pericle [c. 3α] : Διὰ Φειδίου προσέπταισε τῷ δήμῳ. [llesych.: Προοπταίει, σκονδάπτει (σκανδαλίζει Sopiug., ut ἀπροσπταίστῳ per ἀσκανδαλίστῳ explicatur).] Item in re aliqua gerenda προσπταίω, Qui impingit et adversa fortuna utitur, ut et πτα•ει supra : quibus opp. κατορθοῦν et εὐτυχεῖν, Prospere rem gerere. [Herodot. 3, /,o : Τὸ μὲν τι εὐ-τυχέειν τῶν πρηγμάτων, τὸ δὲ πρ.] Herodot. [9, 107]: Προσέπταισε τῇ ναυμαχίῃ, Cladem accepit, Adversa fortuna usus est, in præíio navali. Idem [2, 161]: Μεγαλωστὶ προσέπταισε, Magnam cladem accepit. [Et similia ι, 16; 6, 95; 7, 210 et 170. Idem ι, 65 : Πρὸς Τεγεήτας μούνους προσέπταιον, Α solis Tegeatis cladem acceperunt. 6, 45 : Τῷ πεζῷ προσπταίσας πρὸς τοὺς Βρύγους. ScHWKiGH. Isocr. ρ. 133, Β : Ἐπειδὴ προσε-πταίκαμεν. Pausa η. 9, 3 7, 2 : Μεγάλως τῷ πολέμῳ προσ-έπταισαν. Dio Cass. 54, 11 .' Πρὸς τοὺς Κανταβροὺς πολλὰ προσέτταισε* 49» 31 : Τοῦ Καιοαρος πρὸς Σέςτον πρόσπταιστος.]
Πρόσπτυγμα, τὸ, Amplexus, etiam Μ ipsum, quod amplectimur. Eur. Or. [104q] : Ὧ φίλον πρόσπτνγμ᾽ ἐμόν. [Theodor. Prodr. in Προσλάλημα oit. Boiss.l
[ΙΙρόσπτυξις, εως, ἡ, Amplexus. Theodor. Stiiii. ρ. 53o, Β : Πρ. τιμίου λειψάνου.]
Προσπτυσσο,, Applico. [Amplector , Complector. Eurip. El. 1255 : Παλλάδος σεμνὸν βρέτας πρόσπτυξον et, Πρόσπτυξον σῶμα (fratris) ib. ι3•15.] Pass. ΙΙροσπτύσ-σομαι, Applicor [Soph. Tr. 767 : Προσπτύσσεται πλευ-ραῖσιν ἀρτίκολλος... χιτὼν ἅπαν κατ’ ἄρθρον], Circumplicor, Circumplector, Amplector, i. q. περιπλέκομαι. Lucian. [Dial. deor. 7, 3] : Τῆς Αφροδίτης μὲν τὸν κειτὸν ἔκλεψε, προσ7ττυξαμένης αὐτὸν, de Mercurio. Alibi eum dat. [Dial. mort. 20, 2] : Οὐκοῦν προσπτύξομαί γε ἀν-δρογύνῳ ὄντι. Bud. [Ubi edd. hodie melius, προσπτύ-σομαι, Conspuam. Theod. Stud. De festo S. Crucis ρ. 132, Β : Τὰ χείλη τῶν προσπτυσσομένων. Hase. Soph. Ant. 1237 : Παρθένῳ προσπτύσσεται, ubi codex uniis C παρθένον. Sed frequentior altera est structura. Sic Theocr. 3, 19 : Νύμφα, πρόσ7?τυξαί με τὸν αἰπόλον, ως τυ φιλάσω. Achill. Tat. 5, 8, ρ. 11 υ, 12 : Προσπτυξάμενός με πολλὰ κατεφίλει.] ‖ ΙΙροτπτύσσεται, Hcsych. exp. non solùm προσάγεται, προ^έλκεται, sed etiam ἀσπάζετχι, προσαγορεύει. Ap. lloni. itid. Od. Γ, 22, Πῶς τ’ ἂρ προσ-πτύξομαι αὐτόν; schol, exp. φιλοφρονήσομαι, προσεταιρί-σομαι, προσαγορεύσω. [Per ὑποβαλῶ, παραμυθήσομαι exp. Hesych.] Et Δ, 646, Ἐπεὶ προ57ττύξατο μύθῳ , itidem ἐφιλοφρονήσατο, ἐκολάκευσεν, ἐςελιπάρησεν : ut i. fere sit q. Permulsit, et ad se pellexit. Item et Η, [478] : Κιί μιν προσπτύξομαι ἀχνύμενός περ, accipit pro φιλοφρονή-σομαι, Amicè compellabo. [Et Λ, 45ι•] At Ρ, [609] : Ὄφρα τέ μιν προσπτύξομαι ἦδ᾽ ἐρέωμαι, exp. προσδέξο-μαι : annotans scribi etiam προσφθείρομαι. Id tamen προσπτύξομαι et ipsum non incommode interpretari possimus Alloquar. [Pind. Isthm. 2, 5γ : Καὶ Θεῶν δαῖ-τας προσέπτυκτο πάσες, schol, exp. προσήγετο, ἠσπάζετο.] Alias pro Amicè excipere, vel etiam amplecti, et Salutare, usus est Apoll. quoque Arg. ι, [i33i] : [) Χεῖρα δὲ χειρὶ Ἄκρην ἀμφιβαλὼν προσπτύξατο, φὠνησέν τε, schol, ἐδεξιώσατο καὶ τοῖς λόγοις ἐφιλοφρονήσατο. [Νϊ-cet. Eugcn. Amor. Dros. ap. Ph. Le Bas Bibi, de iÊc. des chari, t. 2, ρ. 4*2, 6 : Πάντες προσεπτύσσοντο πυκνὰ τοῖς νέοις. Hask.J Itémque ex Eur. [Med. 1400] : Φιλιού χρήζο, στόματος Παίδων ὁ τάλας προσπτύξασΟαι, pro ατπάζεσΟαι, προσαυδᾷν, Salutare, Alioqui. [Ubi genitivus pendet a verbo χρήζω. Cùm accus. Phœn. i665 : Στόμα σὸν προσπτύξομαι * Bacch. 13ao : Τὸν πατέρα προσπτύξει.]
ΙΙΠροσπτύσσειν μύθῳ, Interrogare; nam pro his verbis Jnannis, Εμὲ οὐκ ἐρωτήσετε οὐδὲν, Nonnus [c. 16, 84] dixit, Οὐδὲν ἔτι προτέρω με σοφῷ προσπτύξετε μύθῳ, Nihil amplius in posterum me interrogabitis. Ex Eod. affertur pro Adoro, accusativo junctum. Προτιπτύϊ-σοίμεθα, Dorice pro προσ7ττυσσοίμεθα , Amplectamur, Hesychio ἀσπαζοιμεθα, Salutemus. Dicitur et ΙΙοτιπτ. [Ετ Hom. Od. Β, 77 : Τόφρα γὰρ ἂν κατὰ ἄστυ ποτι-πτυσσοίμεθα μύθῳ.]
[Πρόσπτυστος, ὁ, ἡ, Dignus qui inspuatur. Plu-
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tnrcli. Mor. ρ. 565, Β : Προγόνοις αὐτοῦ πρ. ὄντα καὶ
ἀνάξιον.]
ΙΙροσπτύο), Aspuo, Inspuo in aliquem , Insputo, Conspuo, Despuo. [Theophr. Char. c. 19: ΙΙροστττύσαι τῷ οἰνοχόῳ. Lucian. Asin. c. 56 : Προστττύσασά μοι. Dio Cass. 62, 13. Diog. L. 2, 75:] Ὁ δὲ ἀναχρεμψάμενος προσένττυσε τῇ ὄψει. Et alibi [Diog. L. 9, 59, ubi ἐμπτῦ-σαι αὐτῶ] : Τοῦτον δὲ τὴν γλῶτταν ἀποτραγόντα προσπτύ-σαι. Hæc Bud. : qui et hunc 1. subjungit, ex Hippia-tria, ut puto,Ἄλα; νῆστις ὢν διαμασησάμενος πρόσπτυσον τὸν ὀφθαλμόν ut et Plin. 31, 9, itidem de sale, Oculis jumentorum inspuitur. [Cùm accus, etiam Lucian. Symp. c. 33 : Προσέπτυσε τὸν Ζηνόθεμιν. Cùm πρὸς , προσπτύειν πρ᾽ ; τὸ πρόσωπον ap. Pollue. 8, ηβ. De mari cadaver exspuente ad littus Clem. Al. ρ. 29, de Mclicei ta : Ἰσθμοῖ σκύβαλον προσέπτυσεν ἐλεεινὸν ἡ θάλασσα.] Item προσπτύει alicui rei, qui eam despuit et contemptim rejicit : ut Epicurus ap. Atheu. [12, ρ. 547, Α] : ΙΙροσπτύο, τῷ καλῷ καὶ τοῖς κενῶς αὐτὸ θαυμά-ζουσιν, ὅταν μηδεμίτν ἡδονὴν ποιῇ. [Basil, t. 1, ρ. 412, 1) : Οὐ προσπτύσεις τῷ χιρυσῷ; Greg. Nyss. t. 3, ρ. 103, Λ : ΙΙρ. τῇ βδελυρία. Hask. Πρ. ταῖς ἡδοναῖ; Plut. Mor. ρ. 1088, Β. Aristæn. 2, 20.]
[Πρόσπτιυσις, εως, ἡ , Lapsus ad, Prolapsus. Hip-pocr. ρ. 579, 3α : Ἐν τῇ προς το πλευρὸν πρ. Theophr. De ventis § 21. Diodor. 3, 44 : Κατὰ τὰς τοῦ ῥοῦ πρ. Marc. Anton. 7, 14;Oribas. ρ. 245 ed. Mattii. «Actio procumbendi, Jo. Chrys. In Ps. 44, vol. 1, ρ. 640,
ia.	» Seaop.r. Idem De virgin. 3a, vol. 4, ρ. 3oi ed. Montl. ANon. || Incursus. Nilus Epist. 1, ρ. 2 ed. 165γ : Δαιμόνιον αἱ μυρίαι προσπτώσεις. Boiss. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 687, D : Τῇ πρ. τοῦ πνεύματος. Galen. vol. 18, part, ι, ρ. 770, 14 : Ἡ τῶν ἐπιδέσμων πρ.. Fasciarum contactus. Hase.]
Προσπύλαιον, Vestibulum, VV. LL. perperam pro προπ. [Sic προσπυλαίων pro προπ. codex Ven. Athen. 14, p. 65a, E.]
Προσπυνθάνομαι, Insuper percontor. [Polyb. 5, 16, 3; Plut. V. Alex. c. 60. Scott. Joseph. Aul. J. 16, 7, 6 : ΙΙροσεπυνθάνετο• 15, ίο, 5 : Προσεπύθετο. Philo vol. ι, ρ. 47°, 5 : Προσπυθομείνου. Inscr. Rosett. ap. Lctronn. Hec. des inscr. de CÉg. t. », ρ. 248, 35 : ΙΙροσπυνθανόμενός τε, Après nouvelle information,· conl.
ib.	ρ. 3oo, 71. Galen. vol. 4, ρ. 349, 14. Id. vol. 14, ρ. i3, 6 : Ἔτι δὲ προσιπυθόμην. Hase.]
[Προσπυρόω, Insuper accendo. l)e ira Maccab. 2, 14, 12 : ΙΙροσεπύρωσαν τὸν Δημήτριον.]
[Προσπωρόω, Insuper induro. Figurate Greg. Nyss. t. 2, ρ. 533, Α : Οἶς προσεπωρώθη τὰ πάθη, Quibus occalluerunt. Hask.]
Προσραίνω, Aspergo, Spargendo adjicio. [Aristot. Η. Α. 9, 35 : Προσραίνοντε; θηρεύουσιν* q, 10 : Ἄλμῃ προσρανθέντα. Lvcophr. 684 : Ψυχαῖς αἷμα προσρἄνας. Gecpon. 4, 10 : Ιϊρόσρανον ἔλαιον.] Alex. Aphr. [Probi. 2, 64] : Ὄξος προσραίνειν τῇ μήτρᾳ, Acetum aspergere matrici. Utitur et Aristoph. [Eccles. 379 : ΙΙολὺν ἡ μίλτος... γέλιυν παρέσχεν, ἡν προσέρραινον κύκλῳ. Π ρ. τοὺς συνομϊλδῦντας, Sputo conspergere, schol. Aristoph. Ach. 1149 De concacando Strabo 14, ρ. 6γ5: Εύλυτον τὸ κοιλίδιον ἔχο,ν προσέρρανε πολὺ τῇ θύρα. Ile-syeh. : Προσραίνουσι, προσβάλλουσι, προσέρχονται. Alleram interpretationem ad προσρέουσι spectare animadvertit Is. Vossius.]
[Πρόσραμμα, τὸ, Adsumentum. Phot. Lex. ρ. 366, 6 : Περὶ τὸ στῆθος τοῦ χιτῶνος ἁλουργὲ; πρ.]
[Προσραντίζω, Adspergo. Προσετιλησε per προσερ-ράντισε exp. schol. Aristoph. Nub. 410.]
Πρόσραξις, εως, ἡ, quod Bud. interpr. Conflictus, citans Philon, [vol. 2, ρ. 489* 13] : Τῶν κόσμιον γέ-νεσιν ἀλληλοτυπία ις καὶ ἐπιπλοκαῖς τῶν ἀτόμων ἀνατι-θέασι* τὴν δὲ φθορὰν, ἀντικοπαῖς καὶ προσράξεσι τῶν γεγο-νότο>ν.
[Προσραπτέον, Assuendum. Plut. Mor. ρ. 190, Ε; 229, Β, V. Lysandri c. 7 ]
[ΙΙροσράπτω, Assuo. Hippocr. ρ. 828, 2 : Προσράψαι πρὸς τὰ κάτω τοῦ ποδὸς ἐπιδέσματα. Phryn, in Bekk. Anecd. ρ. 3g, 21 : Τοῖς παλαιοῖς ὑποδήμασιν ἕτερα καττύματα πρ. Dio Cass. 62, 7 : Τοὺς μαστοὺς... τοῖς στό-μασι προσέρραπτον. Const. Manass. Chron. 55ο6 : Hp. ?ὴν ἀλωπεκῆν. Schol. Aristoph. Αν. 1377·' Ἀνάρμοστον
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Α τοῦτο τὸ κῶλον προσέρραπται. Pro quo προσέρριπ:αι dictum in schol, ad 696. G. D. Diog. L. 6, 91 : Κώδιον προσράψαι τῷ τρίβωνι. Joseph. Ant. J. 3, 7, 4 : Προσέρραπται, et ib. προσερραμμείνοι. Id. ib. 6 : Ζώνη προσε-ρέρραπτο. Figurate Greg.*Nyss. t. 1, ρ. 448, Β, et 447, 1) : Ἐμαυτὸν προσκολλήσας τε καὶ προσράψας. Hase.
H ΙΙοτιρράπτεσκεν fuerunt qui scriberent in fr. Era-tosth. ap. Pollue. 7, 90, ubi ποτὶ ῥάπτεσκεν. V. Προσρίπτω.]
Προσράσσω [s. Προσράττω], i. q. προσρήγνυμι : nam Siiid. προσρῆξαν exp. προσράξαν. [Nunc e libris melioribus προσαράξαν. Pausan. 8, 27, 14 : Τοῦ Μήδων ναυτικού ταῖς Σηπιάσι προσράξας τὰς πολλάς. Sic eidem 4, 13, ι, ubi vulgo ἐναοάξαντες, restitutum e libris melioribus ἐνράξαντες vel ἐρράξαντες.]
[Προσρέπω, Vergo ad, Propendeo. Futur, in papyro /Egypt. ap. Reuvens. Lettres a Μ. Letronne ι, ρ. 38, 4 (modo scriptura bene habeat) : Προσρέπω αὐτὴν αὐτῷ. Hase. Hesych. : Ἐπικλινὴς (codex —είς), ἐπιπίπτων, προσρέπων. Joseph. Α. J. 18, 7, 5 : Τριβο-Β μενοις ἀχθηδονι τῇ ἐπικειμένῃ μείζονα προσρέπειν τὴν δυστυχίαν.]
[Πρόσρεψις, εως, ἡ, Inclinatio. Πρόσκλησις Hesych. inter alia exp. πρόσριψις, quod critici conjecerunt iu πρόσρεψις esse mutandum et ad πρόσκλισις referendum.] Προσρέω, Affluo. [Allabor, Gl.] Προσρυεὶς, Qui affluxit. Sic Προσρυῆναι, Affinxisse , vel etiam Affluere: a theni. Προσρεύω s. Προσρέω. [De affluente hominum multitudine Herodot, ι , 62 : Ἐκ τῶν δήμων ἄλλοι προσέρρεον. De uno homine allabente Plut. V. Bruti c. 16 : Ἐςιόντι αὐτῷ προσρυεὶς Ποπίλιος* Mor. ρ. 760, Α: Προσρυέντος τῇ τραπέζῃ. Philostr. ρ. 622 : Προσρυεὶς τοῖς περὶ τὴν Ἰουλίαν γεωμέτραις. « Parthen. c. 7 : Προσρυεὶς τῷ παιδί. V. A b rescii. Lect. Aristæn. ρ. ι5ι. » Valck. Longus ρ. 129, 2ϊ. Hemst. Hesych.: Προσ-ρυέντων, προσελθόντων. Idem Προσερύη per προσῆλΟεν exp. Plenius Phot. et Suid.: Προσερρύη, προσε†οίτη«ν, προσῆλΟεν οὐ προσέρευσεν. De eo qui in partes alicujus it, Joann. Malal. ρ. 414, 21 : Προσερρύη τῷ βασιλεῖ Περσῶν* 427, 2 : Ἐπολέμησε... ὡς προσρυεντι Ῥωμαίοις, C et alibi. || Προσρυΐσκομαι. Eustath. Opusc. ρ. 5,4ο : Ὄ προσρυϊσχόμενος ἐχθρῷ.]
Προσρήγνυμι s. Προσρηγνύω [et Προσρήσσω], Allido, Illido, Applodo, Allido, Affligo, Gl. Suidas: Προσρν αν, προσαράξαν. Joseph. A. J. 9, 4, 6 : Παιδία άπολεΐ; προσρηγνὺς πέτραις. Ib. 6, 9, 3 : Προσρήξας τῇ γῇ. Clem. ΑΙ. ρ. 130 : Οὐδὲ ἐπιτρέπει αὐτοῖς τὸ παιδίον ώσπερ σκάφος εἰς θηριώδη καὶ ἀσελγῆ προσρῆξαι δίαιταν.] l.t ΙΙροσρήγνυμαι, Allidor, Illidor, Offenso. [Marc. Anton. 4, 49·* Τῇ ἄκρᾳ ᾗ κύματα προσρήσσεται • ct similiter Eustath.ρ. 131,8. Ἀρασσόμενα per προσρηγνύμεναεχρ. Hesych. Etym. Μ. ρ. 7θ3, ι8 : Ῥηγνύμενον, προσρησ-σόμενον, φθειρόμενον τὸ κῦμα.... Ῥηγμίν· κυρίως ἐπὶ τοῦ προσρησσομένου τῇ γῇ ὕδατος.] Basil. Atlianasio : Ἀλλήλοις συῤῥήγνυνται [sic], Bud. ρ. 784. Exp. προσρήγνυ-μαι et nis verbis, προσκαταράσσΟμαι, προσχόπτο,,προσ-κρούο,. [Euseb. Præp. ev. ρ. ι ο, Β : Ἐθνῶν ἔθνεσι προσ-ρηγνυμένων.]
Πρόσρημα, τὸ, et Πρόσρησις, εως, ἡ, Aristid. ir Panath. : Οἵτε γὰρ ξἔνοι διὰ τοὺς ἄλλους πολίνας γνήσιον; D ὄντας ἐνέχονται τῷ πρ., Hac appellatione continentur, Bud. Vide et Pollue. [2, 128; 5, 134; 6, aol. Plato Charni. ρ. 164, E : Ὠς τούτου οὐκ ὀρΟοῦ ὄντος τοῦ πρ. Phædr. ρ. 238, Β : Δῆλον οὗ τεύξεται πρ. Tim. ρ. 6o, Β : Μέλι τὸ κατὰ πάντων μάλιστα πρ. ἔσ/ε• Leg. 12, ρ. 960, C : Τὰ τῶν Μοιρών πρ. Demosth, ρ. 63ο, 8 : Οὗ ἑ ἁλοὺς ἔνοχος τῷ πρ. τούτῳ καθίστηκε, τὴν τιμωρίαν ἔγρα-ψεν. Plut. V. Dion. c. 8 : Πιθανὰ καχιῶν πρ. Aristid. vol. ι, ρ. 114, 4• Η i mer. ap. Phot. Bibi. ρ. Ἱ75, 3; : Μισθόν λαμβάνει...δοῦναι τῇ χώρᾳ τὸ πρ. Saepissime ap. Dionem Cass. De salutatione ap. eund. 69, 18 : Tw ἑωθινῷ πρ. Χαῖρε.] Idem et ΙΙρόσρησις significat. [Appellatio, Salutatio. Per προσηγορία et ἀσποισυὸ; exp. Hesych., Phot. et Suid. Eurip. Hel. 1182. Et Iph. Α. 34i : Διδοὺς πρόσρησιν ἑξῆς πᾶσι.] Plato [Charm. ρ. 164, D : Ως δὴ πρ. ουσα τοῦ Θεοῦ τῶν εἰσιόντων ἀντὶ τοῦ χμῖρεἼ Epist. [3, ρ. 315, Β] : Ἆρ᾽ ὀρθῶς ἂν τυγχάνοιμι τῆ; βέλτιστης πρ.; Compellatio, ut πρ. οἰκέτου, Verba quibus compellatur servus, ex Eod. Leg. [6, ρ. 777, C.] Salutatio, Synes. : Μονονοὺκ ἐγχέαντος τὴν ψυχὴν τῆ πρ.
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[Plato com. ap. Plutarch. Vita Themistocl. ρ. 128, E : Α Ὀ σὸς δὲ τύμβος ... Τοῖς ἐμπόροις πρ. ἔσται πανταχοῦ. Philostrat. V. sopii, ρ. 35, 4 Kays. : Πολλῶν τε πρ. τε καὶ ἐπαίνων. Jo. Chrys. t. 1, ρ. 727, C : Προσρησεως δεῖ κοινωνεῖν τούτοις, καὶ λόγου μεταδιδόναι. IIask. Appellatio, i. e. nomen. Plato Crat. ρ. 4a3, Ι) : Ὅσα ήξίο,ται ταύτης τῆς πρ. τοῦ εἶνιι* Polit, ρ. 3ο6, Ε : Μιᾷ χρώμενοι πρ. τῇ τῆς ἀνδρείας. Diodor. 17,53. Attributio', Attribuendi ratio. Aristot. Anal, prior, ι, 2, 1 : Αἱ μὲν (τῶν προτάσεων) καταφατικαὶ, αἱ δὲ ἀποφατικαὶ καθ᾽ ἑκάστην πρ.]
[Πρόσρηξις, εως, ἡ, Impetus, Conflictus. (Illisio,
Gl.) Schol. Ilom. II. Α, 34 : θῖνα ... ἀπὸ τοῦ Οείνεσθαι, ὅ ἐστι τύπτεσθαι τῇ πρ. τῶν κυμάτων.]
[Πρόσρησις. V. Πρόσρημα.]
[Προσρήσσω. V. Προσρήγνυμι.]
Προσρητέος, α, ον, Insuper dicendus. Item Appellandus, Compellandus. Plato Leg. [7, ρ. 812, E : Μετὰ τὸν γραμματιστὴν ὁ κιθαριστὴς ἡμῖν προσρητέος* Rep. 4, ρ. 408, C : Εὔβουλος ἡ πόλις προσρητεα. ΙΙροσρητέον Soph. ρ. 224, C : Ἄλλῳ ὀνόματι πρ. Tim. ρ. 5o, Β : Β ᾽Γαὐτὸν αὐτὴ,» ἀεὶ πρ. 86, Β : Πᾶν νόσον πρ. Philostr. ρ. 48..]
Προσρητὸς, Compellatus, Salutatus. Apud Pollue.
5,	c. 3ι [§ 137] est προσρητὴ ἡμέρα, de ea in qua γίνεται ἀσπασμὸς : quam et προσρητέαν [codd, προσρηταία] dici innuit, i. e. Diem iu qua salutationes fiunt, Diem qua clientes salutant patronos : cui opp. ἀπρόσρητος.
[Προσρῖγόω, Insuner rigeo. Hippocr. ρ. ia38, C: Προσερριγωσε πόδας.]
[Πρόσριζος. V. Πρόρριζος.]
Προσριζόφυλλος, ὁ, ἡ, quod sonat Juxta radicem s. radices folia habens, in VV. LL. redditur Α capite foliatus.
Προσριζόω, in VV. LL. ex Philone [vol. ι, ρ. 334], Actis radicibus affigo, q. d. Adradico. [Calen. vol. 19, ρ. 181, 3 : Κἂν ἔτι ταῖς μήτραις ᾗ προσερρ..' ••εν-χ. IIasf..] [Προσρίπτω s. Προσριπτέω, Adjicio, Projicio. Plut.
V. Luculli c. 35 : Κενὰ προσερρίπτουν βαλλάντια* V. Caton, min. c. 24 : Ἐπιστόλιον προσρῖψαι τῷ Καίσαρι. C Sext. Kmp. ρ. 9 : Τὴν σπογγιὰν προσρῖψαι τῇ εἰκόνι. Schol. Ilom. H. Α, 245 : ΙΙροσέρριψε τῇ γῇ τὸ σκῆπτρον διὰ τὴν ὀργἤν. Vthen. 3, ρ. 114, Λ : Καὶ τὰς ἡσυ-χίας οὐκ ἄγετε , ἕως ἄν τις ὑμῖν , ὡς κυνιδίοις, ἄρτων ἡ ὀστέων προσρίψῃ. De supplice Georg. Acrop. ρ. a, D :
Τῷ ἀρχιερεῖ ἑαυτὸν προσρίπτει. De eo qui hosti projicitur, Plut. V. Tib. Crarchi c. 7 : Αὐτοὺς τοῖς πολεμίοις γυμνοὺς προσέρριψαν. Id. V. Alex. c. 7» : Τοὺς ασθενείς... ἀποτίΟεσθαι σὺν αἰσχύνη καὶ προσρόττειν ταῖς πατρίσι*
V. Pompeji c. 74 : Ὄρω σε ... προο•ερριμμὲνον ἑνὶ σκάφει.] ΙΙροσριπτούμενον τοῖς κύμασι, Ile^ych. affert pro [πε-ρικρουόμενον,] κυματιζόμενον, Qui jactatur undis , Fluctuantem. [Epitheton προσριφὲν Sext. Kmp. ρ. 285. Vai.CK. Theodorei. Græc. aff. cur. ρ. 15, 11 Gaisf. :
Τῇ ὄχθη τοῦ ποταμοῦ προσερριμμίνον. Philostr. V. soph. ρ. 85, 3 ὶ Kays. : Παροιμίας ταπεινῶς προσερριμμένης. Hase. Προσρίπτω τινί τι, Aliquid in aliquem conjicio, et tribuo alicui, Amphiloch. ρ. 147· Πρ. εἰς πρόσωπον, Audr. Cret. ρ. 222. Pliot. ap. VVoff. Anecd. Gr. vol. ι, ρ. 5a; vol. 2, ρ. 106. Kall. 11 ρ. ὄνειδός τινι, D Convicium in aliquem projicere, Polyb. 17, 14, ι. Lucian. Eunnch. c. 9 : Ἐπεὶ ... ἐσκώφθη, χαριέντως τοῦτο ... προσέρριψεν κτλ. Plut. V. Crussi c. 27 : Ή προσ-ριφεῖσα τῷ Κοπωνίῳ φο,νή. Schol. Aristoph. Αν. 69b : Τοῦτο οὐχ ὡ; ἔτυχεν αὐτῷ προσέρριπται, ἀλΑὰ ἀπὸ ἱστο-ρίας. Similiter Apollon. De synt. ρ. ai, α5 : Οὐχ ὡς ἔτυχε δε καὶ ἡ τοῦ ἄρθρου τάξις προσερρίφη. || Impcrl. iterativum Ποτιρρίπτασκε Eratostheni ap. Pollue. 7,
90, ubi ποτὶ ῥά7ττεσκεν legitur, restituendum esse conjecit Lobeck. Aglaoph. ρ. 245.]
[Πρόσρησις, εως, ἡ , Affluxus. Georg. Pach. V. Mich. Pal. ρ. 322, C : Τῆς συχνῆς ἐκ τοῦ ποταμοῦ καὶ αυθις εἰς τὰ κενὰ πρ. G. Dino.]
[Ιΐροσσαίνω.] Προσαίνω, Antè abhlandior, Abblan-dienuo antè demulceo: Hesych. [ΙΙροσαίνουσί με· προσ-βάλλουσι, προϊέρχονταΓ et] προσαίνων , προσελκόμενος , προσαγόμενος [ideoque scr. per duplex σσ; pariterque ap. Pollue. 6, ια3, ubi κύων προσαίνων.] Προσσαίρω , Abblandior, s. Abblandiemlo delecto. Æsch. Prom.
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[841] : Εἰ τῶνδε προσσαίνει σέ τι, Si quid horum tibi ahblamlitur atque arridet, schol, εὐφραίνει. [A^. 1665 : Οὐκ ἂν Ἀργείων τόδ᾽ εἴη φώτα προσσαίν•ιν κακόν, i. e. Adulor. Eurip. Hipp. 863: Τύποι σφενδόνης προσταί-νουσί με. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 21, 26 : Αἰκάλ-λοντες* σημαίνει τὸ σαίνοντες , ὥσπερ οἱ κύνες ποιοῦσιν ὁ μέντοι Σοφοκλῆς καὶ προσσαίνειν ^codex Inc et infrà προσαίνειν, quod correxit Brunckius). Χρῶ οὖν, εἰ μὲν
ϊιλοτίμως, τῷ αἰκάλλειν, εἰ δὲ πολιτικῶς, τῳ προσσαίνειν. Itruinqiie verbum conjunxit et eum dativo construxit Atheu. 3, ρ. 99, E: Δέον αἰκάλλειν μᾶλλον καὶ προσσαίνειν τοῖς συνδείπνοις. 'Γὰ προσσαίνοντα τῇ /άρκῳ ζῷα Zcnob. Prov. 5, 5ο. Κυνῶν τρόπον πρ. Philo vol. 1, ρ. 267, 33. Ib. ρ. 665, 44 : Χυλῶν ἰδιότητας σκευάσαντες ... προσσαίνουσι καὶ τιθασεύουσι γλῶτταν. G. D. Nicer.Dav. Iu Greg. Naz. ρ. 67, 10 Dronk. : θηρίω πρ>σσαίνοντι μὲν κολακικῶς, δάκνοντι δ᾽ ἐνίοτε πικρῶς. Hase.]
[Προσσαίρω, q. d. Adhio. Lycophr. 880 : θρυλιγμά-των δέρτροισι προσσεσηρότας. || Pherecr. ap. Atheu. 15, ρ. 685, Α : Μελιλώτινον λαλῶν καὶ ῥόδα προσσεσηρὼς, i. c. Rosea arridens. In malam partem de ringendo dictum a Marco Anton, ι, 15 : Κατηφὲς καὶ προσσε-σηρὸς , ubi vulgatum προσεσηρὸς correxit Gatakor. Idem vitium in libris aliquot Lycophronis Ι. c. Κύων προσσεσηρὼς de adulatore dictum annotavit Pollux 6, ï23.]
[Προσσέβω, Honoro. Æsch. Sept. 1031 : Ὀξυμόλποις προσσέβειν οἰμώγμασιν.]
[Προσσεύομαι, Irruo. Quint. Sm. 8, 166 : Τὸν δ᾽ οὔτι προσεσσυμένν (πέτρη στυφέλιξεν.]
ΙΙροσσημαινω, Præterea significo. Aristot, in suo ΙΙερὶ ἑρμηνείας libro [c. 3] : Ῥῆμα δέ ἐστι τὸ προσσημαῖ-νον χρονον, οὗ μέρος οὐθὲν σημαίνει χωρίς. Βιιο. ρ. 658. Idem Aristot. Rhet. ι, [ι3] : ᾽Εν γὰρ τῇ προαιρέσει ἐστὶν ἡ μοχθηρία καὶ τὸ ἀδικεῖν * τὰ δὲ τοιαῦτα τῶν ὀνομά-το,ν προσσημαίνει τὴν προαίρεσιν * οἷον ὓβρις καὶ κλοπή. Ubi Petr. Victor, ex Ammon. προσσημαίνειν interpr. Præter primum illud quod eo verbo ostenditur, aliud etiam quippiam, secunda quadam ratione una aperire ac significare : ut quum furtum aut contumeliam faciam audimus, simul etiam προαίρεσιν utrique maleficio affuisse intelligimus. [Ammon. De interpr. l. 10, ι. Boiss.j Qua de rc vide plura in ipsius Comm, et ap. Aristot. Eth. 2 ad Eudemum. [Aristot. Poet, c. 20 : Τὸ βαδίζει προσσημαίνει τὸ κτλ. Id. Top. 5, 3 ; 6, 2.] Sunt qui προσσημαίνω ex Varr, interpretentur Assignifico, qui tamen pro simplici Significo potius accepisse creditur, ut quum ait, Tonsores olim non fuisse, antiquorum statuæ assignificant.
Προσσημαντικὸς, ὴ, ὸν, Præterea s. Etiam significans, ut Bud. hæc verba grammaticorum : Ῥῆμα, ἔστι μέρος λόγου χρόνων διάφορων προσσημαντικὸν, interpr. Cùm actione etiam temporum significativum. ΙΙροσσημασία, ἡ, νοχ valde dubia. Scnncm.] Πρόσσημον. V. Πρόσημον.^
Προσσιαλίζω, s. Προσσιελιζω, Spuo in aliquem, i.xx Lev. 15, 8 ]
[Προσσίτιος. V. Προσδόρπιος.]
[ΙΙρόσσκαψις, εως, ἡ. Forma Dor. ΠοτίσκαψιςTabui. Heracl, ρ. 245.]
Προσσκλῆμι, Exaresco s. Extabesco studio quo alicui rei addictus sum. Unde particip. Προσεσκληκὼς, quo utitur Suidas in exponendo ἐσκληκώς. [Sic etiam Phot. et Etym. Μ. s. ν. Ἐσκληκότ*.]
[Προσσκοπέω, Insuper considero. Straboni 8, ρ. 33γ, ab Casaub. restitutum pro προσκοπεῖν.]
[Προσσκώπτω, Dicteriis incesso insuper. Joseph. Α. J. 6, 9, 4, ubi προσεσχο,ψεν. Diog. L. 2, 120 ] [Πρόσσοθεν. V. ΙΙόρρωΘεν.]
[Προσσοτέρω. V. Πόρρω.]
Προσσπαίρω, Palpito ad. Plutarch. Othone [c. 2] de Tigellino, homine impurissimo : Αὐτοῦ τε τὰ; ἀνο-σίους καὶ ἀῤῥήτους ἐν γυναιξὶ πόρναις καὶ ἀκαθαρτοις ἐγ-κυλινδήσεις, αἷς ἔτι προσέσπαιρε δυσθανιιτοῦντος αὐτοῦ τὸ ἀκόλαστον ἐπιδραττόμενον.
[Προσσπαστικὸς, ὴ, ὸν, Attrahens. Pseudo-Aristot. Η. Α. ιο, 2 : Πρ. οὖσαι σημαίνουσι καλῶς ἔχειν πρὸς τὸ συλλαβεῖν. Ib. 3, bis. Libri aliquot simplici σ.]
[Προσσπάω, Attraho. Aristot. Physiogn. ρ. 807, ι : Γαστρο/.νημίαι κάτω προσεσπασμέναι, Suræ deorsum
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contracta». Hasf.. Hesych. : Ἀπεσφακέλισεν * ... ἀντὶ τοῦ Α cod. προσισπάοθη (quod in παρεσπάσθη mutat Brunck. ad Aristoph. Fragm, ρ. 261), in Etym. Μ. ρ. 120, 13, προεσπάσθη, apud Suidam et in Bekk. Anecd, ρ. 422,
25, ἀπεσπάσθη , ap. Tini. Lex. Plat. ρ. 123, ἐπεσπάσθη ] [Προσσπένδυ), Insuper libi,. Dionys. Α. Β. 7, 72: Προσεσπενδον οἶνον κατὰ τῶν ἁγιαζομένοιν.]
[Προσσπεύδω, Insuper studeo, cupio. Teles ap.
Stob. Flor. 97, 3a (ρ. 5o4, 35) : Ἕτερον (δοῦλον) προσ-σπεύδει κτήσασθαι. Προτιάπτω per δίδυ>μι, προσπεύδω exp. schol. Η0111. II. Ω, ι ίο.]
[Προσσπουδάζο>, idem. Philostr. ρ. α3ι,τοῖς βιβλίοις.] [Προσστάζω, et forma poet. Ποτιστάζω, Adstillo, Adhærere facio. Pind. ΟΙ. 6,128 : Τοῖς αἰδοίαν ποτιστά-ξει Χάρις μορφάν • quod schol, exp. ἐπιχαρίτους ποιήσει τοὺς νικῶντας. Pyth. 4, 244 : ΙΙραυν μαλθακᾷ φωνᾷ πο-τισταζο,ν ὄαρον.]
[Προσστασιάζο,, Insuper seditionem moveo. Dio Cass. 38, 3γ; 41, 28. Passi ν. 44, ι ο : Ὠς ὑπ᾽ αὐτῶν ἐκείνων προσστασιαζόμενος, Tanquam tumultu ab illis adversum se excitato. In libris nonnullis simplici σ Β scriptum.]
[Προσσταυρόο,. V. Προσταυρόω.]
[Προσστείχω, Adeo, Accedo. Hom. Od. Υ, 7 3 : Προσεστιχε μακρὸν Ὄλυμπον. Simplici σ scriptum ap.
Soph. OEd. Τ. 79 : Κρέοντα προστείχοντα σημαίνουσί μοι • OEd. C. 3ο : Δεῦρο προστείχοντα κἀξορμώμενον * et 32ο.]
[Προσστέλλο,.] Προστέλλω, Protego. [Astringo, Incito, Impello, Gl.J Thucyd. 5, ρ. 188 [c. 71] : Διὰ τὸ φοβουμένου; προστελλειν τὰ γυμνὰ ἕκαστον ὡς μάλιστα τῇ τοῦ ἐν δεξιᾷ παρατεταγμένου ἀσπίδι, Εο, quod protegerent nudas corporis partes clypeo ejus, qui ad dextram eis locatus erat. Sed schol, ibi exp. non solum σκέπειν, verum etiam προσάγειν. Quam posteriorem expositionem sequendo, compositum esset ex πρὸς et στελλο,. [Imitatur Dio Cass. 40, 23 : Ταῖς τῶν παραστα-τῶν ἀσπίσι τὰς γυμνώσεις σφιον προστέλλειν. Lucian.
Amor. c. Ο : Τὸν ἱστὸν ἐκ τῶν μεσοκοίλιον ἀπάραντες καρ-χησίῳ τὸ κέρας προσεστείλαμεν.] Pass. partic, προσε-σταλμένο; pro Adductus, in ea signil. qua pro Con- ( tractus ponitur, accipi fortasse potest et in Geopon.
16,i, [9] de signis quibus agnoscitur pullum fore generosum equum : Ὧτα προεσταλμένα , τράχηλον ἁπαλὸν, χαίτην βαθεῖαν, οὐλοτέραν, βραχὺ κεκλιμένην ἐπὶ τὰ δεξιὰ τοῦ αὐχένος. Varro enim 2, 7, de signis quibus conjectatur qualis futurus sit equus, laudat si est auribus applicatis, non angusta juba, crebra, fusca, subcrispa, subtenuibus selis implicata (forsan leg. Inclinata) in dextcriorem partem cervicis. Et Colum.
6, 29 : Brevibus auriculis et arrectis, cervice molli lataque, nec longa, densa juba et per dextram partem prolusa. Sed putarim pro illo προεσταλμένα leg. προσεσταλμέν*, quod itidem significat Astricta s. Adducta, ideoque Brevia, ut ap. Aristot. Η. Α. 9, 145] de bonaso : Ἡ θρὶξ τῆς τοῦ ἵππου προσεσταλμένη μᾶλλον, Equina juba, sed magis adducta , brevior, nec longe per armos fusa. Ap. Diosc. lib. 4, [89] : Φύλλα προσ-εσταλμένα ἐπ᾽ ἄλληλα, redditur, Folia imicem compressa. Opponuntur vero τὰ προσεσταλμένα diffusis, s. quæ longe diffluunt. Galcn. Ad Glauc. 2 [vol. 10, ρ. 379] : ΙΙροσέσταλτο ὁ σκιῤῥώδης ὄγκος, Astrictus et cohibitus erat scirrhi tumor. Et ap. Basii. : Χιτὼν προσεσταλμένο; διὰ ζώνης τῷ σώματι, Appressus corpori. Sic et in supra citatis II. [Geopon. 16, 2 : Γαστέρα συμπεπιεσμένην καὶ ταῖς λαγόσι συνετταλμένην • ubi non deterius foret προσεσταλμένην. Προσεσταλμέ-νοι τὰςγαστέρας, Galcn. Gl. Ilippocr. s. ν. Κανονίαι (ρ. 49°)· Sic enim rectè pro προεσταλμένοι Η. Stephan., collato Galeno ib. s. ν. Σκελιφρὸς, Στιφραὶ, Ὑποξύρους (ρ. 502, 566, 584). ΙΙροεσταλμένη γαστήρ ap. Pollue. ι, 89, et προσταλμέναι πλευραὶ κυνὸς 5, 58, vitiose pro προσεστ. Κοιλία πλατεία καὶ προσεσταλμένη Aristot. Phy-siogn. ρ. ι4ο, ι4. Ἱσχίον προσεσταλμένον ib. 17. Τοῖς παχυτέροις oppositi οἱ προσεσταλμένοι ab Hippocr. vel potius Polybo ρ. 338, 'ig. Αἰδοῖον προσεσταλμένον et τιτθοὶ προσεσταλμένοι Galcn. vol. 7, ρ. 53o, Α , C. Pollux 2, 3o : Τιμαῖος δὲ τὴν κουρὰν ταύτην (Hectoreae co-mæ) προεστάλθαι μὲν δεῖν περὶ τὸ μὲτιυπον λέγει, περι/.ε-χύσθαι δὲ τῷ τραχήλῳ* ubi melius erit προσεστ. quod ex
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cod. A notavit Kuhuius. Προσστέλλεται τῷ χρωτὶ τὲ. δέρμα, Galcn. vol. 12, ρ. 2ὑ4, F. Αἱ σάρκες ... ὀστέοι; προσεσταλμέναι, Lucian. Amor. c. 14. Hemst. Galcn. vol. 4, ρ. 579, 1 : Τῶν ζώων ὦν οἱ ὄρχεις προσεστϊλ-μενοι τέ εἰσι καὶ οὐκ ἐκκρεμεῖς. Id. vol. ι8, part, ι, ρ. 569, 4 : Ἱσχναί τε καὶ προσεσταλμέναι. Hase.] Metaphorice autem Philo Gorgia [ρ. 511, Dj, de guber-natoria arte loquens : Προσεσταλμένη ἐστὶν ἡ τέχνη καὶ κοσμία. Item προσεσταλμενον dici volunt Qui compositus est in frugalitatem et ad temperantiam niodera-tionemque redactus.
[Προσστερνίζομαι, in codicibus constanter scriptum] Προστερνίζομαι, Pectori meo apprimo, ut Plin, de ursis, Fœtus rigentes apprimendo pectori fovent,
i.	e. Amplector, Complector. Hesych. : Προστερνισί-μενος, προσπτυξάμενος. [ΠροστερνίσασΘαι annotavit Pollux 2, 162. Schol. Theocr. 3, 48 ·' Ἄνευ τοῦ συγκαθεύ-δειν καὶ πρ. «Long. 4, ρ* 133, αι.» Hemst. Joseph. Α. J. a, 9, 7. Corrupte Phot. Lex. ρ. 462, 8 : Προ-στέρνησα , περιεπτυξάμην.]
[Π ροσστη ριζομαι, Innitor. Laurent. Rut. Vita Dio-med. Actt. SS. Aug. t. 3, ρ. 269, 39 : Τοὺς ἀγκῶνα; τῇ γῇ προσεστηριγμένους. Hasf..]
[Προσστοχάζομαι, Insuper excogito. Demelr. De eloc. § 268 (a56) : Τὰ αλλα προσστοχασόμεθα (vulgo προστοχ.) τὰ ὅμοια.]
[Προσστρατοπεδεύο), Castra admoveo. Πρ. τῇ πόλει Polyb. ι , 42, 8; 86, 3; 2, 5α, 2·, 4, ι Β, ΐ2·, 5, 3, 5 et 71,1. Diodor. 14, *7 '· Ἐκεῖθεν τῇ Πύλο, προσστριτο-πεδεύσας (libri προστρ.).]
[Προσσυγχρίω, Insuper perungo. Alex. Τ rail. 12, ρ. 769 : ΙΙροσσυγχρίσεις αὐτὸν ἐλαίῳ.]
[Προσσυκο†αντέω, Insuper calumnior. Demosth, ρ. 1280, 2 : Τους ἠδικημένους προσσυκοφαντοῦσι. Ubi nunc scriptum πρὸς συκ.]
[ΙΙροσσυλλαμβάνομαι, Insuper adjuvo. Dio Cass. 43, 47 : Ποοσσυνελάβετο τοῦ λόγου τούτου ὅτι ... l.ibri aliquot male προσυνελάβετο.]
[Προσσυμβάλλομαι, Insuper confero. Hippocr. ρ. 797, E : ΙΙροσσυμβάλλεται μέντοι καὶ τόδε πρὸ; τὸ ἐχπίπτειν 807, γ : Προσξυμβάλλεται ἐνίοισι σὺν τῇ νούσῳ κιὶ τὰ σχήματα.]
[Προσσυμπλέκω, Insuper annecto. Προσσυμπλέκομαι, Simul adhæreo. ΙΙροσσυμπλακήσεται Al. Daniel. 11,
10.	Sc.HLF.usn.]
[Προσσυναλλάττο), Commuto. Marc. De lege spir. ρ. 885, E. Hase.]
[Προσσυνάπτω, Addo, Adjungo, Annecto. Sext. Kmp. ρ. 56o : Προσσυνάψαντες τῷ ἐνεστῶπ τὸν πβρωχη· μένον. Athen. 4, Ρ• 18ο, D : Προσσυνῆψαν τοιούτους τινὰ ς στίχους.]
[Προσσυνεδρεύω codex unus Diodori 11, 34, pro
συνεδρεύω.]
[Προσσυνθερμαίνω, Insuper calefacio. Ilippocr. ρ. 5o6, 6 : Ἡ κοιλίη προσσυνθερμαίνεται * 5ορ, 3 : Προσξυν· θερμαίνει τὸ ἄλλο σῶμα.]
[Προσσυνίημι, Insuper intelligo, attendo. Hippocr. ρ. 7ὑ8, C : Ιϊροσξυνιέναι δὲ χρὴ καὶ τάδε* et ρ. 7®Τ, C. Aretæus ρ. 38, 56 : ΙΙροσξυνιεναι τούτοισι καὶ τὴν ἔξιν... καὶ τὰ χωρία * et ρ. 39, 3.]
) [Προσσυνοικίζω , Insuper in sedes s. in easdem sedes recipio. Marc. Anton. 4,21 : Χώραν τιῖς προσ-συνοικιζομέναις (ψυχαῖς) παρέχουσι· ubi simplici c scriptum correxit Catakerus. || Insuper in matrimonium colloco. Dio Cass. 60, 5 : Ἐκεῖνο αὐτῷ τὸ πρόσρημα ἀπέδο,κε καὶ τὴν θυγατέρα προσσυνᾤκισε.]
[Προσσυνίστημι, Insuper commendo. Ps.-Üeinosth. ρ. 141 ■, 5 : Ιϊροσσυνέστησεν ἡ ἡμετέρα καλοχαγιθά.] [Προσσυνοικέω, Insuper cohabito. Thuc. 6,2 : Il.oj-ξυνιυκησαν αὐτοῖς καὶ Φωκέων τινές.]
[Προσσυντίθεμαι, Insuper paciscor. Dio C.iss. 46, 56 : ΙΙροσσυνέθεντο τῶν ἐχθρῶν σφαγὰς ποιήσασθϊϊ.] ΓΓΙροσσυρίζιυ. V. ΙΙροσυρίζο,.]
[ΙΙροσσύρω, Traho ad. Basil. Μ. vol. a, ρ. 65,1): Ἐλεεινὸς τῇ γῇ προσεσύρετο, Adhærens repebat. Boiss. Galen. vol. 6, ρ. 155, 11, de saltantibus : Κιὶ προι-σύρουσι καὶ διασχίζουσιν ἐπὶ πλεῖστον τὰ σκέλη, Attrahunt. Hasp..]
[Προσσφάττω, Interficio ad s. juxta. Plut. V. Bruti 28: Λαβὼν(Hortensium)τῷ μνήματι τοῦ ἀδελφοῦπροσέσ^αί•ε.]
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[Προσφετερίζομαι, Insuper meum facio, occupo. Georg. Pachyni. V. Midi. Pal. ρ. 89, Β : Πολλὰ τῆς νέα; Ἤπείρου προσεσφετερίσατο. G.*Dinc.]
[Προσσχεδιάζω, Affingo. Joseph. Β. Jnd. 3, 9, 5: ΙΙροσεσχεδιάζετο τοῖς πεπραγμένοις καὶ τὰ μὴ γενόμενα.] Προσσχηματισμός. V. Προσχηματισμός.]
Πρόσσιο. V. Πόρρω.]
[Προσσωματοποιέο), Insuper corpus facio. Theophyl. Bulg. vol. ι, ρ. 371, 1) : Ο ἁμαρτιολὸς κατασαρκώσας τὴν ψυχὴν καὶ προσσωματοποιήσας αὐτήν.]
[Προσσώρευσις, ἡ, Accumulatio. Nicomach. Geras. Inst, arithm. ρ. 118, 28. Hask.]
[Προσσωρεύω, Adaggero, Accumulo, Aggero, CI. Lucian. Anach. c. 25. Phurnut. De Ν. Ι), c. 16, ρ. 168 : Προσσωρεύουσι τοῖς Ἑρμαῖς τοὺς λίθους. Gcopon. * ι, 7, 2 : Προσσυ,ρεύουσι τὴν γῆν. Προσο,ρεύειν scriptum in schol, ree. Hom. II. Α , 1711]
[Προσταγὴ, ἡ, Jussus, Mandatum, Imperium. Joann. Clirvs. in Slatth. Hom. 80, vol. 2, ρ. 497, 11. Skaoer. Jul. Λ frie. Cest. ρ. 292, 45. Fragm. Theod. Prodr. Rhod. et Dos. ed. a Phil. Lchas Bibi, de i lie. des
r/iart. t. 2, ρ. 4 16, Ι 78 : Πρ. ρα σιλέως. Hask. Pscudo-Plnt. l)e íliimin. ρ. 22, 37; schol. Thucyd. 4» 118; Tzetz. ad Lycophr. 138. Πρόσταξις dialecto Atticæ, προσταγὴ vulgari tribuit Mœris ρ. 318.]
[Πρόσταγμα. V. ΙΙρόσταξις.]
[Προστακτέον, Injungendum, Mandandum. Plato Rep. 7, ρ. 527, C : Hp. ὅπως ... Leg. 7, ρ. 796, Α. Xenoph. Hier. 9, 3.1
Προστακτικὸς, ὴ, ὸν, Talis ut imperare possit, Ita comparatus ut lubenter imperet s. jubeat, Propensus ad jubendum. [Imperiosus, Imperativus, Gl.] Affertur ex Chrysippo [Marcian. Digest, ϊ, 3, 2] oportere τὸν νόμον esse προστακτικόν μετὰ τῶν ποιητέων, ἀπαγο-ρευτικὸν δὲ τῶν οὐ ποιητέων. Ubi observandum obiter est et nom. Ἀπαγορευτικὸς, quod sonat q. d. Prohibitorius. Id enim tolerabilius lingi videtur quam Jusso-rius pro προττακτικός. Pro qua voce uti potes periphrasi simili illi, qua reddidi προστακτικός. [Suidas s. ν. Ἀκάκως extr. : Εὐμετάδοτος ἦν καὶ πρ. Sic ex codd. Paris, correctum vulg. προστατικός. Αόγο; πρ. τοῦ ποιεῖν Plut. Μοι*, ρ. ι<>37, F. Π ρ. καὶ αὐστηρὰ βραχυλογία id. V. Phocion, c. 5.] Apud grammaticos προστακτική ἔγκλισις, qui Lat. Imperativus modus. [Ἡ πρ. ἐκφορὰ Apollon. De Synt. ρ. 76, 4. Hp. σχῆμα ap. anon. in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 707; 8, ρ. 631. Et sæpissime πρ. ῥῆμα. Τὰ πρ. Cliœrob. In Thcodos. ρ. γ3γ seqq. Scxt. Emp. ρ. 4? 1 : Προστακτικὰ καλοῦσι' τινα, ἅπερ προστάσσοντες λέγομεν.]
[Προστακτικῶς, Imperative, Modo imperativo. Dio-nys. Α. R. 4, 18: Ὅ ἡμεῖς ῥῆμα πρ. σχηματίζοντες ἐκ-φέρομεν, κάλει. Joann. Chrys. In («en. Hoiiiil. 8, vol. 1, Ρ· 47» 18: Οὐδὲ γὰρ προστακτικῶς εἶπε, ποίησον, ὡς ὁποδεεστέρῳ,... ἀλλὰ ποιήσωμεν. Frequens apud grammaticos, velut schol!. Aristoph. Αν. 1163, Soph. ΕΙ. 798, schol. Epict. Kncli. c. 3 ]
[ΙΙροστακτὸς, ὴ, ὸν, Imperatus. Decret. Byzant. ap. Demosth, ρ. 256, 10 : ΙΙασᾶν προστακτᾶν λειτουργιᾶν,
i.	e. Functionum extraordinariarum, peculiari SCto aut plebiscito imperatarum.]
[Προσταλαιπωρέω, Perduro, Labores s. molestias perfero. Aristoph. Lys. 767 : ΙΙροσταλαιπωρήσατ᾽ ἔτ᾽ ὀλίγον χρόνον. Thucyd. 2, 53 : Πρ. τῶ δόξαντι καλῶ. Plut. V. Λ nton. c. 4° : Πρ. καὶ Ουραυλεῖν. V. Arati c. 27 : Τῷ πόνῳ πρ. Λristicl. vol. ι, ρ. 3/*8. «Schol. Theocr, argum. Idyll. 2. Orig. C. Ceis. ρ. 220. Schol. Eur. Or. 688.» K\i l. (ìeorg. Pachymeres Declamatione inedita : Εἰ ζῇ τις ἀτιμίᾳ προσταλαπτωρῶν καὶ πενίᾳ ἥκιστα φορητῇ. Basii, schol, in Greg. Naz. Stel. ι, ρ. 68 ed. Montac. Boiss. Greg. Nyss. t. 1, ρ, 8o5, Ι) ; t. 2, ρ. 1055, 1) ; t. 3, ρ. 3i, A. Hask. Synes. ρ. 3γ, 4*. U Passi ν. ΠροσταλϊϊπωρηΟε•ς vitiose pro προτα-λαιπωρηθείς. V. Προταλαιπωρέω.]
Πρόσταμα, Hesychio χοιτὼν, Cubile : sed suspectum, [nisi Dorieum est. Lobeck. Paralip. ρ. 423. Hoc sensu προστὰς dicitur].
Προστανύω, exp. Extendo.
Πρόσταξις, εως, ἡ, [Adjunctio, Adstructio. Suidas: Πρ. ἐστιν ὅτιν ἐξ εκατερο,ν τῶν μερών τῆς τάξεως ἡ ἐκ Οατερου κατὰ τὸ κέρας αὐτὸ προστεθῇ τι στῖφος τῇ πάσῃ
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φαλάγγι, κατευθὺ τοῦ μετώπου τῆς τάξεω;. Conf. Ælian. Tact. c. 31 et gramm. in Bibl. Coislin. ρ. 511. (| j item Πρόσταγμα, τὸ, Jussus, Mandatum, Imperium. [Thucyd. 8, 3 : Τὴν πρ. ταῖς πόλεσιν ἑκατὸν νηῶν τῆς ναυπηγίας ἐποιοῦντο. Plato Leg. 2, ρ. 6γ3, C : Πρόσταξις διαπεράνασθαι τὰ περὶ γυμναστικῆς* 6, ρ. 76«, Ε: ΙΙ^οστάξεις προστάττοντες ἀν ίσους * ι, ρ. 631, Ι) : Προστάζεις τοῖς πολίταις. Lysias ρ. iqo, 22 : Ἐξ ὀλίγου τὴν
πρ. ποιεῖσθαι. Andocid. ρ. ίο, αγ : Αὕτη ἦν τούτοις πρ_
τοῖς δὲ ... μὴ εἰσιέναι πρ. ἦν. Κατὰ προστάξεις il,. Ι. 24·] Aristot. De mundo [c. 6] : Μετὰ πρόσταξιν τοῦ τὸ κράτος ἔχοντος ἡγεμόνος. [Elh. Nie. 10, 10 : Ἡ πατρικὴ πρ. οὐκ εχει τὸ ἰσχυρόν. |] Πρόσταγμα, Præceptum, Praeceptio, Imperium, Auctoritas, Jussum, (il. Plato Rep. 4, ρ. 423, C: Τοῦτο ἄλλο πρ. τοῖς φύ/αξι προστάςο-μεν • Leg. 11, ρ. 926, Α : Τὰ τοῦ νομοθετσῦντος πρ. τε-λεῖν. Demosth, ρ. 216, 11 : Ἐκ προστάγματος κατάγειν τοὺς φυγάδας. Polyb. 1,31,7: Βαρυτερον τῶν τότε προσταγμάτων (conditio victis imposita). Diodor. 14, 4* : Τους τεχνίτας ἤθροιζεν ... κατὰ πρόσταγμα. Aristid. vol. ι, ρ. 292, 13 : Ἐβόων ἐν τῷ ὀνείρατι ... τετέλεσται τὸ πρ. (τοῦ Ἀσκληπιοῦ). Galon. De artib. c. 5, ρ. 5 : Πρὸς τὸν θεόν ἀποβλέπουσι κοινῷ πρ. πειθόμενοι.]
[Προσταπεινόω, Insuper humilem reddo, deprimo. Nilus Epist, ρ. a36, i3 ed. 1657. Boiss.]
[Προσταράσσο,, s. Προστάραττω, Amplius s. Præterea turbo. Sirac. 4, 3 : Καρδίαν παρωργισμένην μὴ προστα-
ράξῃς.]
Προσταργανόω, Annecto, Alligo, Affigo ταργάνη s. σαργάνῃ, Vinculum, Nexus, Laqueus. Lycophr. [748: Βᾶριν] γόμφοις προστεταργανωμένην. [Quod schol, exp. ξυλίναι; περόναις προσδεδεμένην, συμπεπ) εγμένην, προση-λωμένην.]
Προστὰς, άδος, ἡ, Hesychio i. q. πρόστωον, Porticus vestibulum. Pro ipsa vero Porticu s. στοᾷ accipi tradunt Bud. et Cam., ac ille ex Plutarcho citat. Athcn. [5, ρ. 206, Α], in descriptione navis Philopatoris : Μετὰ δὲ τοῦτο αἴθριον ἐξεδέχετο, τὴν ἐπάνω τῆ; υποκείμενης πρ. τάξιν κατεχον. Vitriiv. quoque [2, 8] in ædili-ciis Græcorum προττάδος meminit, quam παραστάδα quoque appellari tradit, ut supra indicatum est. [Ety-tniil. Μ. ρ. 688, 35 : Πρόδομος, ἡ πρὸ τῆς οἰκία; στοὰ, ἤν καὶ αἴθουσαν καλεῖ Ὅμηρος * ἔνιοι μὲν παστάδα, τινὲς δὲ προστάδα προσαγορεύουσιν, ἤν Ὅμηρος πρόδομον εἴρηκε. ΙΙρομολῆ per προστάδι exp. schol. ΑροΙΙ. Kli. ι, 1174, ubi cod. Paris, προπαστάδι. Sic πιστάδα ibid. ι, 789 exp. per προπαστάὀα, ubi προστάδα correxit Schneiderus : ν. supra ρ. 58α, Β.] || Προστάδες affertur ex Athen. pro Scortis quoque, qua plane forma Prostibula Latini dicunt. Erit igitur προστὰς synonymum τῷ προστᾶσα γυνή.
Προστασία, ἡ, [Statio antè. Polyb. 11, ι, 3 : Κατὰ τὴν τῶν ἐλεφάντιον πρ., Qua parte elephanti antè aciem stabant. 15, 3o : Τῆς περὶ τὸ Λιονυσιακὸν θέατρον προστασίας, Areæ antè theatrum : nisi περιστάσεως leg. eum (ironovio, ut περίστασις τοῦ στρατηγίου dicitur 6, 31, ι. SciiwKicH. II ] Imperium, quo aliquibus præ-sumus, Præfccturæ dignitas, Praefectori a dignitas. Thnc. 2, [80] de Chaonibus : Ὠν ἡγοῦντο ἐπ’ ἐτησίο» προστασία [var. lect. προστατεία] ἐκ τοῦ ἀρχικοῦ γένους Φώτιος καὶ Νικάνιορ, Quorum duces erant annuam præfecturam gerentes Photius et Nicanor ex principe familia orti. Suid. ex Polyb. : Ὀ δὲ ἐξέπεμψε τὸν ΙΙό-πλιον μετὰ μεγάλης πρ., i. e. δυνάμεως, ἐξουσίας, Cùm maximis copiis, quibus praeerat. Nisi aliquis malit, Cùm maximis copiis auxiliaribus; nam βοήθεια ab Eod. exp. [Id. 16, 25, 5 : Ἀνέβαινεν εἰς ἄστυ μετὰ μεγάλης πρ. Ἡ βασιλεὺς ὀνομασία καὶ πρ. 11, 34, 3. ΙΙρ. βασιλικὴ καὶ δύναμις 4, α, 7• Πρ. ἡγεμονικὴ 8, 17, ι. Ἱερὸν ἐπιφανέστατον τῷ τε πλούτῳ καὶ τῇ λοιπῇ πρ. ι, 55, 8. Ἱ| τοῦ βίου πρ. 7, 10, 3. Κατὰ τὴν ἐσθῆτα καὶ τὴν ἄλλην πρ. λιτὸς 22, ι γ, 10• *11 τῶν ‘Ροδίων περὶ τὰ κοινὰ πρ. 5, 90, 5. *11 τοῦ συγγραφέως πρ., Scriptoris dignitas s. gravitas, 12, 28, 6. Sciiwf.ich. Diodor. 17, 3 4 : Λῦσαιτὴν σεμνότητα τῆς πρ.] At in Polyb. [10, 18, 8] : Γυνὴ πρεσβυτέρα, καί τινα πρ. ἀξιωματικὴν ἐπιφαίνουσα, Mulier auctoritatem eum dignitate præ se ferens, Y Y. LL. [Demosth, ρ. 145, 7 : Προστασίαι πολ/αὶ κἀι πανταχόθεν γίγνονται καὶ τοῦ πρωτεύειν ἀντιποιοῦνται μὲν ἅπαντες etc. quod προίστασθαι τῶν Ἑλλήνων dixit ρ.
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143, 16, et τῆς πάντων ἐλευθερίας προστῆναι ρ. 144, 18* Schæf.] ‖ Cura, Tutela, Patrocinium : quo antè aliquem nos statuimus ad ejus contra adversarium aut res adversas defemionem : interdum et Auxilium. [Βοήθεια ex ρ. Suidas.] Polyb. 5, [43, 3] : Ἀντίοχος δὲ, προσδεξάμενος τὴν παρθένον, μετὰ τῆς ἁρμοζούσης ἀπαν-τήσεωςκαὶ προστασίας, Excipiens illam et curam ejus gerens ut decuit. Dein. [ρ. 872, 6] : Ταῦτ’ οὐ περιφάνεια πολλή ἐστι* ταῦτ’ οὐχ ὁμολογουμένη προστασία; Nonne his planum fit, istos liti alienæ se opponere, seque ejus tutores, vindices, assertores ingerere? [Harpocr., Phot. et Suid. cxp. : Ἀντὶ τοῦ βοήθεια προϊστάμενου τινὸς καὶ ἐπικουροῦντος τῷ ἀδικουμένῳ.] Bud., citans ex Aristide [vol. 1, ρ. 116, 231, 242, et al.] itidem pro Tutela et Protectione. [Per κυβέρνησις exp. llesych. « Ἐπὶ προστασίας τοῦ θείου quid facere, Praetextu rei divinae, Porphyr. De abstin. 2,25. » VVytt.] At προστασίαν et Patrocinium idem esse testatur Plutarch. Romulo [c. 13], ubi diversas etymologias affert nominis Patriciorum : Οἱ δὲ (Πατρικίους κληθῆναι λέγουσιν) ἀπὸ τῆς πατρωνείας* οὕτυ> γὰρ ἐκάλουν τὴν πρ., καὶ καλοῦσιν ἄχρι νῦν, οἰόμενοι Πάτρωνα τινα τῶν συν Εὐάνδρω πϊραγενομένιυν, κηδεμονικόν τῶν ὑποδεεστέριον ὄντα καὶ βοηθητικόν, ἀφ’ αὑτοῦ τῷ πράγματι ταύτῃ ν τὴν προσηγορίαν ἀπολιπεῖν • ita ut sit κηδεμονία τῶν ὑπο-δεεστέρων καὶ βοήθεια. Synes. Ερ. 5γ : Ἀπογνῶναι δὲ προστασίας ἀδικουμένοιν, Patrocinium eorum, qui injuriam patiuntur. [Novell. Juslinian. 6, 1,9; 8, ι ; 17, 13.] ‖ At in /Eschine [ρ. 42, 2] : Δεῖ τὰ τῆς Αθηναίων ἀκροπόλεω; προπύλαια μετενεγκεῖν εἰς τὴν πρ. τῆς Καδμείας, Didvmiis, teste Harpocr., [Photio] et Suida, oxp. πρόστασιν, i. e., ut nonnulli vocant, προστάδα. [Hoc προστασιὰ scribendum, ut apparet ex Arcadio ρ. 99, 9 : Τὸ προστασιά καὶ πρασιὰ ὁ τόπος καὶ αιμασιά ὡς έννοιαν περιεκτικῶν ἔχοντα ὀξύνεται. G. 1). ‖ Cognomen Cereris. Pausan. 2, 11, 3 : Ἱερὸν ἐν τῷ ἄλσει προστασίας Δήμητρος.]
[Προστασιάζω vitiose pro προσστασιάζο,, quod ν.]
[Πρόστασις, εως, ἡ, Praestantiam significat, Dominatum, Excellentiam, Principatum, Dignitatem , et apud Hippocrat. Humorum dominium aut abundantiam, ut eum qui ceteris in corpore præstat et antecellit indicet, qui colore deprehenditur in lingua. Inde enim ad humorum dignotionem deveniendum monet Epid. 6, 5, 15 : Γλῶσσα ὁμόχρους τῇσι προστά-σεσι, Lingua humorum præstantiam colore refert : ubi Galenus eam dictionem obscuram esse fatetur, et eum humorem qui linguam imbuit eique dominatur intelligit, sive ex ventriculo refundatur, sive in lingua concretus sit, sive eam leviter et extrinsecus circumcirca imbuat et alluat. Α verbo προΐσταμαι deducta dictio, quod Præesse, Præstare et antecellere significat, ut πρόστασις Humorum excellentiam ac præ-stantiam, cumque qui ceteris dominatur ac præstat indicet. Scribitur etiam lib. Deloc. in homine ρ. 414, 3 : Πρόστασιν ποιέειν τῇ σαρκὶ πρὸς τὸ ὀστέον, Facere ut caro ad os insistat aut adhaerescat. Indicat enim crebras sectiones efficere, ut vacuatis per vulnera superfluis humoribus, caro naturali habitu ad ossa insistat ac adhaereat: ubi Cornarius Carnis ad os extensionem dixit, ut a προτιίνεσθαι deduxerit. Sed ibi fortasse melius πρόσθιξιν legas, ut contactus ossis a carne intelligatur. Foes. De apparatu s. pompa Plato Rep. 9, j). 577, Α : Ὅς μὴ καθάπερ παῖς ἔξοιθεν ὁρῶν ἐκπλήττεται ὑπὸ τῆς τῶν τυραννικῶν πρ.]
Προστάσσω, sive ΙΙροστἀττιο, Præucio aliquem, imperium aliquod ei mandans, s. officium ct munus, liane enim primam esse hujus verbi siguil. ex aliquot Thuc. præscrtim II. colligo. (Hinc autem manasse eam existimo, quod quem præfìcitmis alicui rei, ei locum suum velut assignamus,sicut militibus quum aciem ordinamus.) Legitur enim 3, [16]: Καὶ κατὰ πό-λεις ἐπήγγελον τεσσαράχοντα νεῶν πλῆθος , καὶ ναύαρχον προσέταξαν, ὃς ἔμελλεν ἐπιπλεύσεσθαι* 6, [93] : Καὶ Γύ-λιππον τὸν Κλεανδρίδου προστάξαντες ἄρχοντα τοῖς Συρα-κουσίοις. Ubi observa προστάξαντες ἄρχοντα, sicut in illo libri tertii loco, ναύαρχον προσέταξαν. At in cod. lib. [26J habemus partic, προστάξαντες, siue ulla hujusmodi adjectione; ita enim ibi scriptum est : Οἱ Ἡελοποννήσιοι, ἐπειδὴ τὸς ἐς Μιτυλήνην δύο καὶ τεσσαρά-
\ κοντά ναῦς ἀπέστειλαν ἔχοντα Ἀλκίδαν, ὃς ἦν αὐτοῖς ναύαρχος , προστάξαντες, ubi προστάξαντες videtur posse reddi Cùm imperio : ut dicimus Mittere aliquem eum imperio. Valla certè ita vertit, (non incommode, meo quidem judicio,) Postquam Alcidam, qui eorum erat navarchus, eum quadraginta navibus, cumque mandatis miserunt. Sed quum considero illud προστάξαντες esse quodammodo a praecedentibus avulsum, suspicari malo pro ἔχοντα reponendum esse ἄρχοντα : eum qua lectione, et similis erit hic 1. ei qui in eod. lib. legitur, et oninia optime cohærcntia habebit, interpungendo sc. post ἀπέστειλαν : ut sit, Ἀπέστειλαν ναῦς, προστάξαντες ἄρχοντα Ἀλκίδαν. Passiva itidem voce dicitur aliquis προστάττεσθαι, qui præficitur alicui negotio. [Soph. Ant. 670 : Δορός τ᾽ ἂν ἐν χειμῶνι προστε-ταγμένον μένειν δίκαιον. Eidem OEd. Τ. 2θ6 : Βελεα .. ἀρωγὰ προσταθέντα, restituendum esse προσταχθέντα ostendi in annotatione. G. D. Thucyd. 6, 3 i ιΞυνέβη... ἄριν γενέσθαι ὡ τις ἕκαστος προσετάχθη.] Sed προστα/θῇ in Tliiic. [2, 87] : Χώραν μὴ λείποντες, ᾗ ἄν τις προσ-Β ταχθῇ, redditur, Attributus fuerit et assignatus: ut et paullo post docebo. Verum ut dicimus aliquem προστάττειν, sic etiam rem aliquam, sequente accus., sed frequeutius in (in. Προστάττω Bud. interpr. Mando curam, onus. Item Impero ct mando munus, Impero tributum, collationem. Quin etiam reddit, Attribuo, Destino, Assigno*, passivi tamen verbi duntaxat exempla proferens : ex quibus est ille Thucyd, locus, qui liabet, Χώραν μὴ λείποντες, ᾗ ἄν τις προσταχθῇ. [Herodot. 3, 89 : Πρὸς τοῖσι ἔθνεσι τοὺς πλησιοχώρους προστάσ-σων, ubi paullo post ἄλλοισι ἄλλα ἔθνεα νέμων eadem notione. 1, 94 : Μοίρῃ τινὶ προστάσσειν ἑαυτόν 7, 65 : Ἰνδοὶ προσέτιτἀ/ατο συστρατευόμενοι Φαρναζάθρῃ. Schw. Æscli. Sept. 527 : Προσταχθέντα Βορραίαις πύλαις.) Idem passive hoc verbum accipi tradit, sicut et ἐπιτάττομαι, pro Imperium accipio. Xen. 'Mem. 1, 7, 4]: IIpoi-τάττεσθαι γὰρ ἔφη αὐτοὺς μείζυ, ὴ κατὰ δύναμιν. Cetera autem exempla apud eum videnda libi relinquo. Sed iis quæ ab illo dicuntur, nec non quæ ipse antea dixi, hæc addo, verbum Lat. Delego, sicut et προστάττω,
Q utrumque usum habere; dicimus enim Delegare aliquod negotium cuipiam, et Delegare quempiam alicui negotio : sic tamen ut hæc posterior constr. minus recepta sit. Gallico itidem verbo Ordonner, quod est a l*atino Ordinare , habente primam verbi τάττειν signil., utroque modo utimur. [Ilp. de oraculo Xcnag. ap. Macrob. Sat. 5, 19. Himst.] Alioqui potest προτ-τάττο, eum nonnullis accusativis non personæ, sed rei, reddi etiam verbo Injungo. Cùm inl.certe vel Impero, vel Jubeo. [Herodot. 9, 99 : Τὰς διόδους προστάσσουσι τοῖσι Μιλησίοισι φυλάσσειν. Soph. OEd. C. 1018 : Τί δῆτ᾽ ἀφαυρῷ φωτὶ προστάσσεις ποιεῖν; Enr. lon. 1176 : Αὑτῷ τόνδε προστάξας πόνον • Hel. 896 : Ὅς με προστάσ-σει τάδε εἰπεῖν. Et rariore structura ib. 1411 : Ὅστις δὲ δώσει ναῦν, ἐν ᾗ τάδ* ἄξομεν, πρόσταξον. Plalo Pari», ρ. 13ί>, Ι) : Πολὺ ἔργον προστάττει; ὡς τηλικῷδε* Hep. 4, ρ. 463, Ε : Τοῖς ἄρχουσι προστάξεις τὰς δάας δικάζειν 5, ρ. 460, Α : ΙΙρεσβυτέρῳ ... νεωτέροιν ἄρχειν προστετά-ξεται. De tributo imponendo, Andocid. ρ. 31,8: ΙΙροσέταξαν Λεσβίοις τὸν οἶνον καὶ τὰ ἄλλα ἀνα/ώματα.
D Cùm περὶ Demosth, ρ. 363, 26 : Ὅν ἂν βὐτοὶ λάβητε, μηκέτ᾽ ἐκείνοις (diis) περὶ τούτου προστάττετε, i. e. puniendi negotium demandate.] Et pass. Προπάττομαι, sequente quidem infin., Imperor, ex Horat., vel Jubeor. [Herodot. 7, 3q : Τοῖσι προσετέταχτο ταῦτα πρήσ-σειν • 7, 2ϊ : Οἱ μὲν νέας παρείχοντο, τοῖσι δὲ ἵππος προσε-τέτακτο. Æsch. Eum. 208 : Ἐστὶν ἡυῖν τοῦτο προττετα· γμένον. Eurip. Phœn. 745 : Τί προστετάχθαι δρᾶν;] At quod dicit Plato Rep. ι, [ρ. 353, Β],ᾨπερ καὶ ἔργον τι προστέτακται, reddi potest Cui mandatum est aliquod negotium, vel Delegatum. Aut, Cui munus aliquod est assignatum. Sic in illo Xenoph, loco, Προστάττεσθαι αὐτοὺς μειζω ὴ κατὰ δύναμιν, Mandari eis majora quam pro viribus. Vide et Cic. Lex. [Inscr. Rhodia ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 392 d : Οἶς ἕκαστα ποτιτέταχται. Τὸ προσταττόμενον, Jussum, Maudatum, Isocr, ρ. 85, Β; 152, D. Τὸ προστεταγμένον Herodot. 9, 104, Plato Polit, ρ. 281, Β. Τὰ προσταχθέντα Herodot. 2, in, Plat. Polit, ρ. 3o5, D. Τὸ προσταχθὲν Soph. Phil. iOio. Κατὰ τα προσταττόμενα Plato Leg. 9, ρ. 873, II.
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Προστσχθέν μοι, Quum mihi imperatum esset, Lysias ρ. i83, ia, Demosth, ρ. 1210, 5, Plutarch. V. Sertor. c. 4. Ij Forma media, piato Leg. 7, ρ. 818, E : Χαλεπόν αὐτὰ προσταξάμενον τούτῳ τῷ τρόπῳ νομοθετεῖν. ‖ ] Sciendum est porro afferri et προσετάχθην δούλη ex Eurip. [Hec. 102J pro Redacta sum sub imperium, Facta sum serva. Sed videndum an non loco futura sit aptior interpr., si reddatur Assignata sura.
ΙΙροστατεία, ἡ, Praefectura, Procuratio, Budet. e Xenophonte [OEc. 2, 6] : Χορηγίας, γυμνασιαρχία; , πρ. Ita προστατεία i. erit q. προστασία, Munus et dignitas τοῦ προστάτου, προστατεύοντος. || Cura, Patrocinium, Defensio. Polyb. 5, [43, 3] : Ιϊροσδεξάμενος τὴν παρθένον μετὰ τῆς άρμοζούσης ἀπαντήσεως καὶ πρ. Sed Cam. ibi iegit προστασίας, quod ejusd. siguil. est : vide ΙΙροστασία. [Dio Cass. 5i, 9: IIp. ἐπετησίοις.]
[Προστατευτικὸς, ὴ, ὸν, Aptus ad praesidendum. Πρ. στρατηγὸς ap. Pollue, ι, 178.]
Προστατέω, sive Προστάτευα,, Praesum, Praesideo. [Προατατεῦσαι per φυλάξαι cxp. granmi. iu Append. Etym. (ìud. ρ. 628, 27. « Libauius vol. 4· ρ. 101,
25.	» Boiss. Longe usitatius est Προστατέω.] Synes. Ep. ὑ7 : Δύναιντο ἂν καὶ ἱερᾶσθαι και πόλεων προστα-τεῖν, Et episcopi esse et civitatibus præesse, Magistratus esse. Sic etiam ap. [Plat. Gorg. ρ. 529, C,] Xen. Mem. 1,1,8]: Τῆς πόλεως προστατεῖν. [Προστατεῖν χθονὸς Eurip. Heracl. 207; δωμάτων ΕΙ. g3a. De propugnatore /Esch. Sept. 395 : Τίς ΙΙροίτου πυλῶν ... προστατεῖν φερέγγυος ; 'ϊ?· τῶν πραγμάτων Polyb. 5, 35, 7 ; τῶν ὅλων 3, 4, 6• Πρ. τοῦ τῶν Ἀχαιῶν ἔθνους a, 43, 7· Plia-lar. Epist. 109, ρ. 316 : Τῷ τῆς ἰατρικῆς προστατοῦντι. «Προστατεῖν νόσου, Morbo præesse, de medico dicitur, qui curando ægro praeficitur ac præcst, ἐν ΙΙαραγ-γελίαις ρ. 28, 24 : Ἰητροῦ προστατέοντος νόσου. Quod ἐπιστατεῖν dicitur |). 27,7: Νοσεόντων ἐπιστατέειν. >· Fous.] El siue casu ap. Plat. Rep. 8, [ρ, 5Ga, C] : Κακῶν οἰνοχόος προστατούντων, Praesidentibus, Cùm. Xenoph. [Mem. 3, 4,6] : Εἴτε οἴκου, εἴτε πόλεως, εἴτε στρατεύματος προστατεύει, Præest, Praefectus est. Bud. [Aristoph. Eq. 3α5 : Ἀναίδειαν, ἤπερ μύνη προστατεῖ ῥητό-ρων.] Item eum præp. ἐν : Οἱ ἐν ταῖς πόλεσι προστατεύ-οντες, Qui in civitatibus præsunt. [Xenoph. Anab. 5, 6,21 : Κελεῦσαι προστατεῦσαι λαβόντα χρήματα.] ‖ Προστατεῖν, Patrocinari, Defendere, προΐστασθαι. [Eurip. Heracl. 35ο : Τῶν μὲν γὰρ Ἥρα προστατεῖ..., ἡμῶν δ᾽ Ἀθάνα. Πρ. τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευθερίας Polyb. 27, 4,
7.] Sic (ireg. Naz. alicubi ait se habere προστατοῦσαν vwxovjSibi patrocinari; Se sublevare adversam valetudinem, Cam. Sic ap. Synes. Ep. 79 : Φήμην ἔχεις προστατεῖν ἀνδρὸς λυσσῶντος, Diceris patronus esse viri rabiosi, et eum tueri. || Ap. Soph. ΕΙ. [781], Ὁ προστατών χρόνος, est ὁ ἐπιγενόμενο;, schol., Procedens tempus, Cam.
Προστατήριος, ία, ιον, Præses, [Tutelaris, G Ι.] VV. IJL. Apollo autem Προστατήριος dicitur, teste schol. Soph. [ΕΙ. 637, Hesychio et Pholio], quod antè fores statueretur, ὅτι πρὸ τῶν Ουρῶν ἵδρυται, seu, ut Cam. interpr., Patronus, cujus statuam antè ædes consecratam ponebant. Bud. eum dici scribit quasi Vestibularium et liminarem, quasique janitorem. [V. Pausam ι, 44, 2, llesych. et Phot. s. h. ν.] Soph. ΕΙ. [637] : Κλύοις ἂν ἤδη , Φοῖβε προστατήριε. Dem. [ρ. 531,
8]	: Καὶ εύχεσθαι Ἀπόλλωνι προστατηριῳ περὶ τύχης ἀγα-Οῆς. Pans. Au. ρ. 3α [c. 44. 2J : Ἀπόλλωνος ἱερόν ἐστιν ἐν δεξιᾷ ΙΙρ. [Προστατηρίας Ἀρτέμιδος Æsch. Sept. 455.] Et Προστατηρ.ις μὴν ap. Plutarch. [Mor. ρ. 653, Ε], Mensis, quo Athenis mustum bibere incipiebant ac libabant, ut innoxius et salutaris ejus usus ipsis deum beneficio concederetur. [Figuratè Æsch. Ag. 976 : Τίπτε μοι τόδ᾽ ἐμπέδως δεῖμα (libri δεῖγμα, quod correxit Scaliger) προστατήριον καρδίας ... ποτᾶται; Juxta præcordia situm et quasi antè fore s praecordiorum , ut ex ρ. Bloml.J
• [ΙΙροστατῆρις, ιος, ἡ, Prostateris, n. pr. in inscr. Delphica ap. Curtium ρ. 70 : Σῶυα γυναικεῖον, ἆ ὄνομα Πρ.,τὰ γένος ἐκ Κορωνείας· et genit, paullo post. G. D.]
Προστάτης, ὁ, Praefectus, Præses, Dux, Qui rei alicui præcst, eamque administrat. [Herodot, ι, 127 : Προστατεω ἐπιλαβόμενοι. Πρ. τοῦ ἐμπορίου 2, 179. Æsch. Sept. 408 : Πρ. πυλωμάτων • et 798· Καδμείων
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Α προστάται 1026. Suppl. 961 : Πρ. δ᾽ ἐγὼ ἀστοί τε πάν-τες. ΙΙρ. χθονὸς Eurip. Iph. Α. 373. Πρ. χώρας Heracl. 964. ΙΙρ. πόλεως Plato Gorg. ρ. 51 y, Β, Isocr, ρ. 236, Α. ΙΙρ. τῆς †υχῆς Plato Rep. 8, ρ. 5?3, Β. Μεταβολὴ ἐκ πρ. ἐπὶ τύραννον ib. ρ. 565, D, et sim. ρ. 566, D. Π? καὶ ἐπιμελητὴς 10, ρ. 607, D. Οὐκ ἀγαθὸς πρ. τοῦ οἴκου Philostr. ρ. 6ο4•] Xen. Cyr. 7, ρ. 106 [c. a, 23]: Εἵλοντό με πάντε; οἱ κύκλῳ βασιλείς προστάτην τοῦ πολέμου, Ut bello isti dux præcssein : i. e. στρατηγόν, ut ibid. vocat. Et Hcll. 3, [ι, 3] : Ηάσ/ις τῆς Ελλάδος προστάται εἰσί. [Προστάται τῶν Ελλήνων Demosth, ρ. 116, 20. Προστάται τῆς ἁπάντων ἐλευθερίας ρ. 199, 21. Πρ. τῆς πρὸς θεοὺς ἐπιμέλεια; ρ. 618, 8. ΙΙγεμὼν καὶ πρ. Polyb. 6, 24, 7· Ηρ. ἄξιος τῆς προαιρε'σεως, Dux consilii, 2, 39, 12. Πρ. ἱστορίας ἀληθινὸς, i. e. Auctor hi-storiæ historici ooiniue dignus, 12, 9, 6. Figuratè Eur. Iph. Α. 449 : Πρ. δὲ τοῦ βίου τὸν ὄγκον ἔχομεν τῷ τ’ ὄχλω δουλεύομεν.] Cnrysost. : Δεῖ δὲ αὐτὸν (τὸν νόμον) προστάτην είναι τῶν καλῶν καὶ τῶν αἰσχρῶν, χαὶ ἄρχοντα καὶ ἡγεμόνα, Honestorum nc turpium præsidem, prin-
B cipem ac imperatricem. Sic Aristoph. Eq. Γ1127] : Βούλομαι τρέφειν ἕνα προστάτην, schol, cxp. τὸν προϊστάμενον τοῦ δήμου, h. e. δημαγωγόν. [Id. Pac. 684 : Αὑτῷ πονηρὸν πρ. ἐπεγράψατο (ὁ δῆμος;.] ‖ Patronus, Tutor. Plut. Romulo [c. 13] de potenti oribus : Πάτρων ας ὀνομάζων, ὅπερ ἐστὶ προστάτας, εκείνου; δὲ κλίεντας, ὅπερ ἐστὶ πελάτας, de quibus paulo post, ΙΙροστάτας δικαζόμενοι;, συμβούλους τε πάντων καὶ κηδεμόνας ἑαυτοὺς παρεῖχον • Mario [c. 5] : Τοὺς Πάτρωνας [• οὕτο,] καλοῦσι τοὺς πρ. οἱ Ῥωμαῖοι. Sic accipit Bud. ap. Appian. Β. C. 2, [4] : Ὅς ἦν τῶν Ἀλλοβρίγων πρ., In cujus clientela erant Allobroges; et ibidem quod sequitur, Ὥσπερ ἁπάσαις πόλεσίν ἐστί τις ἐν Ῥώμη πρ. Sic accipi possit etiam Xen. [Ilell. 3, ι, 3]: ΙΙάσης τῆς Ἑλλάὀος προστάτιι εἰσὶ, Totius Græciæ tutores et patroni, Tota Cræria in ipsorum tutela et clientela est : de Laccdæmoniis. Soph. OEd. Τ. [881] : Θεὸν οὐ λήξω ποτὲ προστάταν ἴσχων, Semper mihi patronus et defensor Deus sit, Cam. Sic Gregor. : Θεὸν ποιείται πρ. κατὰ τῆς ἐπηρείας, Vindicem, Defensorem, Bud. Peculiariter autem
C Athenis dicebantur οἱ τῶν μετοίκιον προεστηκότες, Peregrinorum et incolarum patroni [llesych. : IIp. οι μετοίκιον • καὶ οἱ μὴ ἔχοντες ἀπροστασίου ἐδιώκοντο] : unusquisque enim incola tenebatur civem quondam νέμειν προστάτην, Adoptare sibi patronum, [Lex. rliet. ρ. 298,
2,	Phot. et] Suid., et Harpocr., qui Hyperidem et Menandrum auctores citat : ex quo videntur esse quæ ap. Suid. sunt : Ἄχθομαι δὲ καὶ φέρω βαρέως τὰ τῆς πόλεως πράγματα * ὁρῶ γὰρ αὐτὴν προστάταις χρωμὲνην ἀεὶ πονηροί;’ κἄν τις ἡμέραν μίαν χρηστὸς γένηται, δέκα πονηρὸς γίγνεται. [Demosth, ρ. 788, 5.] Aristot. Polit.
3,	[ι] : ΙΙολλαχοῦ μὲν οὖν οὐδὲ τούτο>ν τελέως οἱ μέτοικοι μετἔχουσι τῆ; τοιαύτης κοινωνίας, ἀλλ’ ἀνάγκη νέμειν προστάτην. Et ap. Hesycli. [s. ν. Προστάτου ex Soph. OEd. Τ. 412] : Ὤ? τοῦ [Ὠστ᾽ οὐ] Κρέοντος προστάτου γεγράψομαι. Unde Ἀπροστασίου δίνη. [ ‖ Supplex. Soph. OEd. C. 1171 : Ὅς ἐσθ᾽ 6 προστάτης· 1278 : Τοῦ Θεοῦ γε προστάτην. Similem verbi προστῆναι usum comparavit Schsfer. ex Soph. El. 137 8 : Αιπαρεῖ προὕστην y ερι. Il Ι. q. παραστάτης apud anatomicos. V. Παραστάτης,
D ubi add. Galeu. vol. 4, ρ. 647 : Πρῶτος Ἤρόφιλος ἀδε-νοειδεῖς προστάτας ἐκάλεσε, καὶ τὰ ἐκ τῶν ὄρχεων ἐκφυό-μενα κιρσοειδεῖς ἔ|»Οανεν ὀνομάζειν προστάτας.]
Προστατικὸς, ὴ, ὸν, Ad προστάτην pertinens, Qui προστάτου est, Peritus muneris τοῦ προστάτου. [Plato Rep. 8, ρ. 565, 1) : Ἐκ πρ. ῥίζης ἐκβλαστάνει. Plut. V. Thés. c. 36 : Τοῦ θησέω; πρ. τινο; καὶ βοηθητικού γενομὲνου. « Polyb. 6, 6, 8 : Ἐπισημασία εὐνοϊκὴ καὶ πρ., Benevoleutiæ et honoris significatio. 6, 33, 9 : Τὸ τῆς τιμῆς σεμνὸν καὶ πρ., Quæ pertinent ad honorem habendum praefectis. j| Adverb. Προστατικῶς, id. 5,88,
4,	ubi eum σεμνῶς conjunctum. » Schwkigh.] Προστάτις, ιδος,ἡ. Patrona, Suffragatrix. [Annotavit
Suidas s. ν. Προστάτης. Restitui Soph. OEd. C. 458 : Ὁμοῦ προστάτισι ταῖς σεμναῖσι δημούχοις θεαῖς, iu libris in πρὸ; ταῖσι corruptum. Προστἀτιν Dio Cass. 47, 39, ex cod. Med. correctus, et προστἀτιν ἀρχὴν Appiau. G ν. ι, ι, ex duobus codd, corrigendus : nam vulgo Utrobique προστάτην. Quqe fere constans in libris corruptela est, velut iu exx. ab Lobeckio allatis Pa;a-
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lip. ρ. αγο, Phu rnut. De Ν. D. αο, ρ. 187 : Τοῦ βίου παντὸς προστάτην ποιητέον τὴν φρόνησιν • Arislid. Quintil. 3, ρ. 120 : Τοῦ συνεχοῦς προστάτης ἐστὶν ἡ γεωμετρία* Prod. In Plat. Remp. ρ. 353 : Ἡ μὲν γενέσεώς ἐσ;ι προστάτης* 378 : Της δίκης προστάτης ἡ θεός. Quibus Iocis omnibus non dubitandum quin una litera mutata forma feminina sit restituenda. G. D.] Bud. ρ. 488, ex Chrysost. In Ep. ad liebr. At in Ep. ad Rom. 16, [aj : II?. πολλῶν ἐγενήθη καὶ αὐτοῦ ἐμοῦ, Tum multis hospitium præbuit, tum mihi, Beza : non assenticns iis, qui putant eam suo patrocinio ct defensione inultis affuisse, eo quod gravius hoc sit quam ut mulieri conveniat: ita ut πρ. eadem sit, quæ πρόξενος : προξένους autem et προστάτας dictos fuisse Qui a civitate aliqua deligebantur ut hospites ac peregrinos domum suam atque adeo in fidem suam reciperent. [Lucian. Charid. c. 10. Id. Bis. acc. c. 29 : Προστάτιν. Porphyr. De antro nympli. ρ. 18, 6 : Σελήνην τεοὖσαν γενεσεο,ς προστάτιδα. Id. ib. ρ. 13, 14 : Νύμφαις ὑδάτων προστάτισιν. IIask. Μοῦσαι προστάτιδες τῶν θαλιῶν schol. Apoll. Rh. 3, ι. Ἐνυὼ προστάτι; τοῦ πολέμου Etym. Μ. ρ. 3.15 extr. Προστάτιδες τοῦ λόγου Heracht. Alleg. Ilom.
Μ8*·]
[Ηροστάτρια, ἡ, i. q. προστάτις. Lexicon Ms. Haf-niense : Ταγή * διοικήτρια, προστάτρια. Osann.]
ΙΙροσταυροω, Vallis s. Palis in terram depactis praemunio, antè munio. Thuc. 4 : Προσταυρόῦσι τὰς ναῦς,
i.	e. σταυροὺς πρὸ τῶν νηῶν καταπηγνύουσι, ut alibi loquitur. [Ap. Thucyd. 4, 9, legitur : Τὰς τριήρεις ... ἀνασπάσας ὑπὸ τὸ τείχισμα προσεσταύρωσε. Ubi schol. : Τουτέστι νεωλκήσας ὀρθὰς πρὸ τοῦ τείχους ἔφραξεν* ἔνιοι δὲ ὅτι ξύλοις ὀρθοῖς προσωχυρωσεν αὐτάς. Intelligunter pali intra quos naves stationem suam habent : quos σταυροὺς vocat 7, 25, ut monuit Dukerus. Ex hoc igitur loco non Προσταυρόω ponere debebat HSt., sed ΙΙροσσταυρόω. Est tamen illius quoque verbi exemplum ap. Appian. Civ. 4, 79 : ΙΙυλίδα ἀνέῳξαν, ἡ προεσταύ-ρυ,το πυκνοτάτοις σταυροῖς. Restituendum ex cod. ibid. 5,33 : Μετὰ σπουδῆς τα; τάφρους προεσταύρου, ubi vulgo προσεσταύρου.]
[Προσταφιδόω, Uvas antè arefacio. Dioscor. 5, 3 : Συντίθενται (αἱ σταφυλαὶ) μετ’ ὀμβρίου ὕδατος προσταφι-δωθεῖσαι, Antè in passas conversa;.]
[Προστέγασμα, τὸ, Prominens tectum. Apollod. in Mathem. vett. ρ. 21.]
[Προστέγιον, τό. V. ΙΙροτέγιον.]
[Ιὲνοστεγνόω, Antè obturo. Galen. De pot. med. simpl. 2, ρ. 9, b, 47 ed. Aid. Struv.]
Προστείνομαι, affertur pro Insto, Instanter posco. ΙΙροστειχίζο,, Murum addo, Praeterea muro cingo. Thuc. 6, [3] : "Υστερον δὲ χρόνῳ καὶ ἡ ἔξω, προστειχ,ι-σθεῖσα, πολυάνθρωπο; ἐγένετο. [Apollod. 2, 4, 4 : Προσ-τειχίσας Μίδειαν καὶ Μυκήνας. Hase. Muris adjungo. Dionys. A. R. 3, 1 : Προσετείχισε τῇ πόλει τὸν καλούμενον Καίλιον λό^ον.]
[Προστείχω. V. Προσστείχω.]
[Προστεκμαίρομαι, Conjecturam facio. Hippocr. ρ. 817, Γ : Τῇ ἰσχύι' τοῦ τρώματος τοὺς χρόνους προστεκμαί-ρεσθαι χρὴ, i. e. Ex magnitudine vulneris ratio temporis ineunda est.]
[Προστεκμαρτέος, α, ον, Conjectandus. Hippocr. ρ. 3po, 3 : ΙΙροστεκμαρτέα δὴ καὶ ίσχύς.]
[ΙΙροστεκταίνομαι, Insuper struo, machinor. Plut. V. I.ysand. c. 26.]
[Γϊροστελειόο,.] ΙΙροστελειωθεὶς exp. Adultus. Est a προστελειόω, Ad perfectionem ct consummationem perduco.
[ΙΙροστελείωσις, ἡ, Consummata perfectio. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 116, D : Ἱ1 κατ’ ὀλίγον πρ. Hase.]
[ΙΙροστελέω, Praeterea impendo, Insuper solvo. Thuc. 6, 31 : Ὄσα ἤδη προσετετελέκει. Xen. Anab. 7, G, 3o : Μὴ πάνυ πολὺν μισθὸν προσετέλει τῆς ἀσφαλείας.] [ΙΙροστέλλομαι, Procedo. Soph. OEd. C. 20 : Μακρὰν γὰρ ὡς γέροντι προὐστάλης ὁδόν. || Propugnatorem mitto. Æscl). Sept. 412: Δίκη δ᾽ ὁμαίμων κάρτα νιν προ-στέλλεται εἴργειν τεκούσῃ μητρὶ πολέμιον δόρυ. ‖ Vitiose j)iO προσστέλλω, quod ν.]
[Προστενάζυ,, Præmature gemo. Æscli. Prom. 698 : Πρό γε στενάζεις. ΙΙροστένειν ρτ^προστενάζειν exp. schol. Agam. 261.]
Α [Προστένω, idem. /Esch. Ag. 261 : Ἴσον δὲ τῷ πεο στενειν.]
[Προστερατεύομαι, Prodigiose affingo. Phot. Bibi, ρ. 3/,2, 27 : Ἄλλα μυρία προστερατεύεται. Hase. V. Ἔπι· τερατεύομαι.^
Προστερνίδιο;, ὁ, ἡ, Pectori anterius applicatus, [Pectoralis, Cl.] ut προστερνίδια ὅπλα equorum, quibus pectora eorum muniuntur contra telorum injuriam [Achill. Tat. Leue. et Clit. part. 1, ρ. 20, 18: Πρ.. προμετωπιδιος, φαλάροις ἀργυροῖς, χρυσαῖς ἡνίαις. Hase] : quæ et προστηθίδια, teste etiam Polluce 2, [162, et ι, 14o]. Xenoph. Cyrop. 7 init. : Οἱ δὲ ἵπποι ὡπλι-σμενοι ἦσαν προμετωπιδίοις καὶ προστερνιδίνι; καὶ παρα-πλευριδίνις χαλκοῖς. [Eadem conjunxit Nicet. Chori. Hist. ρ. 102, Α. ΙΙρ. καὶ προγαστρίδια Lucian. De sait, c. 27.] Plinius [34, 7, 18] viris pugnantibus Pectoralia tribuit, dicens, Ex pectoralibus eorum, ocrcisquc ct galeis.
[Προστερνίζομαι. V. Προσστερνίζομαι.]
[Πρόστερνος, ὁ, ἡ, Pectoralis. Æscli. Choeph. 29: Β Πο. στολμοὶ πέπλων.]
^[Προστέρπω, Oblecto. Pallad. Hist. Laus. ρ. 976, C: Οις ἀεὶ προτετέρπετο. Phot. Bibi. ρ. 400, ι : Προσετέρ-ποντο φοιτῶντε;. Hase. Forma poet. ap. Hom. II. Ο, 4oi : Σὲ μὲν θεράπων ποτιτερπέτω.]
[Προστεφανόω, Antè corono. Alhen. 4, ρ. 128, C : Προεστεφανώθη ἕκαστος πρὶν εὶσελθεῖν στλεγγίδι χρυσῆ.] [ΙΙροστεχνάομαι, Insuper machinor, comminiscor. Plutarch. V. Sertor. c. 11 : Ὁ δὲ καὶ προσετεχνᾶτο τοιάὀε. « lamblich. In Arithm. Niconi, ρ. 142, C : Προσ· τεχνησάμενοι. » Hase.]
[Προστεχνολογέω. V. Ἐπιτεχνολογέω.]
[Προστήθειος, ὁ, ἡ, i. q. προστήθειος. Eust. ρ. 1328, 33 : Πρ. γυναικείου κανόνος.]
Προστηθίδιος, ὁ, ἡ, ι. q. προστερνίδιος, Appositus s. Applicatus pectori. [Antilena, Cl.] Ap. Pollue. 2, [ 162] : Ἵππων προστηθίδια ὅπλα, quæ Xen. appellat προστερνίδια, Arma quibus pectora equorum muniuntur belli tempore contra telorum injuriam. Apud Suid. hæc leguntur [Polybii, ap. Schweigh. 22, 20, 6] : C Ἐξελθόντες μεγάλοι δύο μετὰ τύπων καὶ προστηθίδιον, ἐδέοντο μηδὲν ἀνήκεστον βουλεύεσθαι περὶ τῆς πόλεως· ubi προστηθίδιον exp. εἰκόνοιν μὲχρι στήθους. Fuerint itaque προστηθίδια , Simulacra pectore tenus licta s. picta, Imagines non perfectae, sed ad pectus tantum ile-ductæ.
[Προστήθιον, τὸ, Pectorale, si vocis forma sana, legitur ap. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 227, D. Hasf..] ΙΙροστηθὶς, ίδος, ἡ, Anterior pais τοῦ στήθους. Infra pedem totum, inquit Cani., τύλωμα, i. c. Calltis. In hoc, quod eminet juxta digitos, στῆθος ποδὸς, i. e. quasi pectus, a quibusdam προστηθὶς nominatum. Pollux 2, [198] de partibus pedis : Τὸ οἴ κατο,θεν, τὸ μὲν ὅ).ον, τύλιυμα· τούτου δὲ τὸ μὲν προῦχον, ὑπὸ τοὺς δακτύλους, στῆθος ποδὸς, ἡ προστηθίς* τὸ δὲ μετὰ τὸ στῆθος, κοῖλον ποδός.
Προστήκω, Liquefactum affundo : ut ἐντήχω est l.i-quatiim infundo. Unde pass. Ιϊροστήκεσθαι aliquid alicui dicitur, quum liquefactum ei affunditur, ut plumbum lapidi aut ligno. [Soph. Tr. 833 : Πλευρὰ προσra-D κέντος ἰοῦ' cl 836 : Δεινοτάτῳ μὲν ὕδρας προστεταχὼς φάσματι. Per προσκεκολλημένος τῷ ἰῶ τῆ; υὀροίς exp. schol., ut προστέτηκεν per προσκεκοχληται Phot. et Suid.] Quoniam vero ea, quæ ita affusa sunt, firmiter inhaerent ct insident, ideo accipitur pro Adhæreo s. Inhæreo, Insideo, metaphorice plerumque. Synes. Ep. 4 4 : Ἀλλ’ εἴ τις ἱματίοις αἴσθησις ἦν, τί ἂν οἴει πά-σχειν αὐτὰ λακτιζόμενα καὶ νιτρούμενα, καὶ πάντα τρόπον κναπτόμενα * διὰ πόσων δ᾽ ἂν ὀδυνῶν ἐκπεπλῦσΟαι χηλίδας ἀρχαίας καὶ προστετηκότα ὀμόργματα, lnhærentes labes : ut quæ ex oleo liquefacto et affuso adhaeserunt, vel ex alia pinguedine liquefacta itidem et affusa; eæ enim maculæ snnt δευσοποιοὶ, et δυσέκνιπτοι s. δυσίχ-πλυτοι, aut δυσέκτριπτοι : nam et προστρίβεσθϊϊ cædem dicuntur, ut infra docebo. Ibid., Οὐ πάνυ προστετηκὸς ἔχει καὶ προσιζῆσαν τὸ πάθος, Vitium illud nondum penitus adhæsit et insedit ejus pectori. Ilomo eüam rei alicui προστετηκείναι dicitur, cui ita addictus est et deditus, ut inde avelli nequeat : metaph. itidem ab iis sumpta, quæ liquefacta et alicui rei affusa, ita
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hærent, ut nullo modo avelli inde queant. Cui simile est προσκεκολλῆσθαι, προσπεφυκέναι, δυσαποσπάστως ἔχειν et ἀναποσπάστως διακεῖσθαι, et Latine Affixum esse. [Heliodor. 3, 16 : Ειδώλων Οεράπαινα ... βοτάναις προσ-τετηκυῖα.] Plut. [Mor. ρ. 5a4, D] : Οὐκοῦν καὶ ἡμεῖς, ὅταν ίδωμεν ἄνδρα τῷ πορισμῷ προστετηκότα, καὶ τοῖς ἀναλώμασιν ἐπιστένοντα, τί φήσομεν τὸ πάθος εἶναι; Conquirendis divitiis ita addictum, ut ab eo studio nequeat avocari. [Id. ρ. 6oo, C. Πο. τῇ τέχνῃ Ælian. V. Η. 3, 31. Πρ. τῷ πράγματι schol. Aristoph. Nub. 16. Κριτίᾳ (i. e. scriptis Critiae) προσετετήκει Philostr. ρ. 564. Valck. Δόξῃ πρ. Julian. Or. 7, ρ. αα6, Α.] Synes. De insonui. : Ὑπὸ περιττῆς σοφίας προστετηκότας τοῖς ὑπὸ τῶνλογίων ἀποκηρύκτοις, Addictos, Affixos. Id. Ερ. 5γ : Τὸ προστετηκέναι δέ ἐστι δεινόν, Grave est et odiosum, addictum et affixum esse ei rei. Sed notandum est, quosdam προστιτηκένϊϊ τινὶ πράγματι malle interpretari Intabescere alicui rei, ln aliqua re se macerare, Alicui rei ita studere, ut in ea contabescas : quomodo et Erasm. in illo Plutarch! loco τῷ πορισμῷ προστετηκότα vertit, Quaerendis divitiis intabescentem et quasi illiquescentem. [Πρ. ἀργυρισμῷ Philo ρ. 7o3, C. Valck.] Quibus libenter assenlirer, si in præ-scuti diceretur προστήκεσθαί τινι πράγματι : sed quum utantur præterito προστετηκέναι, malo reddere Addictum et affixum esse, Adhærcre. Quæ enim adhærent et affixa sunt, eadem et προστετηκέναι dici possunt,
i.	e. Liquefacta ac deinde affusa esse. [Basii. Μ. vol. ι, ρ. 165, Α. Τῷ θείω ἔρωτι προστετηκέναι. Idem : Τῇ φιλαργυρία πρ. Suie. ΙΙρ. ἡδοναῖς Cleiu. Alex. ρ. 79·]
[Πρόστηξις, εως, ἡ, Adhæsio. ΙΙρ. ψυχῆς Plut. Mor. ρ. 1089 C.]
[Προστηρέιυ, Stricte observo, speculor. Phlegon. Trall. Mirab. ρ. 119, 11 Weslerm. : Οἱ μὲν προσετή-ρουν. IlxsF..]
[ΙΙροστήρησις, ἡ, Observatio. Grec. Nyss. t. ι, ρ.
952, Β. Η ASF..]
[Προστιβάζω.] Προστιβάζεται, Hesychio [μερίζεται(?),] προπορεύεται, Praeit vel Procedit.
Προστιβὰς, άδος, ἡ, Vestigium inopessum ab eo qui præiit, vel κολαπτῆρι incisum : ut Iit in imperviis rupibus. Apud Suidam : Κατᾤκει ἐν σπηλαίῳ πρθ7τιβάδ*ς ἐντετμημένας ἔχοντι κατὰ τὴν πέτραν. Ubi tamen quidam pro Cubili accipiendum putarunt. [Ap. Diodor. 17, 85, unde hæc surnsit Suidas corrupto usus exemplari, legitur τρεῖς στιβάδοις.]
Προστίθημι, Appono, Applico, Admoveo. Interdum et Committo , Conjungo. [Hom. Od. 1, 3o5 : Λίθον ὄβριμον, ὃν προσέθηκεν. Προσθεῖναι τὰς θύρας , Apponere (i.c. claudere) fores, Herodot. 3, 78, quod annotarunt Autiattic. in Bekk. Anecd, ρ. 111, 3a, Phot. ct Suidas, per ἐπικλεῖσαι interpretati. Τὴν Θύραν et τὸ θύριον προσ-τιθέναι ap. Lysiam ρ. 92, 42 cl Diog. L. 2, io5. Æscli. Choeph. 23ο : Σκέψαι του•ῇ προσθεῖσα βόστρυχον τριχός. Soph. El. q33 : Μνημεῖ᾽ Ὀρέστου ταῦτα προσθεῖναι τινα (sepulcro Agamemnonis).] Thuc. 3, [a3] : Κλίμακας προσθέντες ἀπὸ τοῦ τείχους τοῖς πύργοις, Scalis admotis, appositis. Xen. [Mem. 2, 6, 39] : Τὸ στόμα πρὸς τὸ στόμα προσθήσεις , Os ori admovebis , junges. [Eurip. Andr. 896 : Σοῖ; προστίθημι γόνασιν ωλένας ἐμάς* Bacch. 1108: Μυρίαν χέρα προσέθεσαν ἐλάτη· Phœn. 1693 : Ιϊρόσθες τυφλήν χέρ’ ἐπὶ πρόσωπον. Πρ. τινὰ πυρὶ Eurip. Suppl. 940· Κόσμον πρ. ἀγάλματι id. Hipp. 631. Plato Rep. 4, ρ. 4*ο, C : Ὅτι οὐ τοῖς καλλίστοις τοῦ ζᾤου τὰ κάλλιστα φάρμακα προστίθεμεν* Tim. ρ. γ5, C : Προσετέθη κεφαλὴ σωματι. Polyb. 11, 18, 4: ΙΙροσ-Οέντα τοὺς μύωπας βία τὸν ἵππον ἐπάγειν.] ‖ Α udo, Adjicio, id sc. quod deerat [Plato Phædon. ρ. g5, E : Ἵνα προσθῇς η ἀφέλῃς· Crat. ρ. 418, Α : ΙΙροστι-Οέντες γράμματα καὶ ἐξαιροῦντες* Rep. 9, ρ. 5qi, Ε : Προσθήσει καὶ ἀναλώσει τῆς οὐσίας καθ’ ὅσον αν οἷός τ’ ᾗ], ut Aristot. Eth. 2, 6, scribit moris esse τοῖς εὖ ἔχουσιν ἔργοις ἐπιλέγειν, ὅτι οὔτε ἀφελεῖν ἐστὶν οὔτε προσθεῖναι αὐτοῖς· quæ enim omni ex parte absoluta sunt, iis nec .addi quicquam nec demi potest. [De operatione mentis Epict. Diss, ι, 6, 10 : Καὶ ἀφαιροῦμεν καὶ προστίθεμεν. Passiv. Plato Theæt. ρ. 155, Α :ᾨ μήτε προστί-θοιτο μήτε ἀφαιροῖτο * Parincii .ρ. 131,1) : Ὧ ἂν προστεθῇ τὸ ἀφαιρεθέν.] Dem. [ρ. 1355, 16] : Προσθεντα τὸ ὑπό-λοιπον οὑ προσέδει εἰς τὰς εἴκοσι μνᾶς, Adjecto reliquo, τήκε. une. CRæc. tom. vi, fasc. vu.
προστίθημι 231 ο
A quod viginti minis complendis adhuc deerat. Lucian. [De Caluum, c. 17] : Ἐβουλήθη προσθεῖναι καὶ τοῦτο τῇ λοιπῇ μεγαλουργία. Item dictis suis aliquis προστίθησι, quum adjicit s. addit quod desiderabatur. Isocr.Panath. [ρ. 288, C] : Καὶ προσθεῖναι μεν οὐδὲν εἶχον τοῖς εϊρημέ-νοις, οὐδ’ἀφελεῖν. [Æsch Choeph. 114 : Τίν᾽ οὖν ἔτ’ ἄλλον τῇδε προστιθῶ στάσει ; Eurip. Herc. F. 3•27 : Χάριτι προσθεῖναι χάριν.] Nec non dicunt οὐ προστίθημι, Non addam, Non dicam : et, προσθήσω δὲ, Hoc vero addam, et insuper dicam : ut Demosth, [μ. 324, 23] : Καὶ οὐκέτι προστίθημι ὅπ τῆς μὲν ώμότητο; αὐτοῦ ἑτέροις πειραθῆναι συνέβη* ἀλλ’ ἐῶ ταῦτα· et [ρ. 99» 2θ] : Κακόνους μὲν καὶ ἐχθρό; ἐστιν ὅλῃ τῇ πόλει, καὶ τῷ τῆς πόλεως ἐδάφει- προσθήσω δὲ, καὶ τοῖς ἐν τῆ πόλει θεοῖς. Quale est ap. Latinos, Addo etiam, Adde huc, quod. [De nomine imponendo Dio Cass. 78, 18 : Ἐκείνω τὸ τοῦ πολέμου ὄνομα προσέθεσαν Exc. ρ. 53, 68 : Ὢσπερ ἡ ἐπίκλησι,. αὐτοῦ προσετέθη.] Item ex Aristoph, affertur [Nub
63]	: Ἵππον προσετίθει πρὸς τοὔνομα , pro Equum addebat ad nomen. Ubi nota eum πρὸς construi [Plato
Β Phileb. ρ. 33, C : Ἐὰν μὴ πρὸς τὰ πρωτεία δυνώμεθα προσθεῖναι]: eum εἰς autem in hoc, quod ex Dem. affertur [ρ. 384, 23] : Προστίθημι εἰς τὰ πράγματα φιλανθρωπίαν, ubi potius significat Adhibeo s. affero ail. [C. præp. ἐπὶ Soph. Τι*. 12 53 : Κἀπὶ τοῖσδε τὴν χάριν ταχεῖαν πρόσθες. ‖ Addo, i. e. Insuper do s. largior. Demosth, ρ. 3ογ, 7 : Τοὺς παρ’ἡμῶν ἀπελαυνομὲνου; προσδεξάμινο; καὶ χρήματα προσθήσων ὑπῆρχεν ἕτοιμος* et ρ. ι3ο6,
12.	Id. ρ. 402, 5 : Ἀφ᾽ἦςκερδανῶ μὲν οὐδὲν, προῖκα δὲ προσθεὶς ἐκδώσω. Dio Cass. Exc. ρ. 5ο, 3q : Δῶρ* καὶ τιμὴν αὐτοῖς προσέθεσαν Ι. 42,36: Μόνῃ τῇ Κλεοπάτρα τὴν βασιλείαν προαθήσειν.] Sed frequentius dat. sibi junctum habet : ut tum in superioribus U., tum in hoc Isocr. Paneg, [ρ. 42, C], Τοῖς μικροῖς μέγεθος προσθεῖναι [περιθεῖναι restitutum ex cod. Urb.], Parvis addere s. adjicere, quo grandescant et majora fiant.[Pind. ΟΙ. 5, 56 : Εὐλογίαν προστιθεί;. Id. Nem. 3, 120 : Νᾶσον εὐκλέϊ προσέθηκε λόγῳ, Insulam adjunxit sermoni, i. e. celebrem fecit; quod in prosa oratione dicendum fuisset νήσῳ προσέθηκεν εὐκλέα λόγον. Similiter Soph.
C ΕΙ. 47 : Ἄγγελλε δ᾽ὅρκο, προστιθεὶς, ubi schol, ree. : Ἄγγελλε προστιθεὶς, ἀγγελίαν δηλαδὴ, ὅρκῳ. Αέγεται δὲ ἀντιστρόφως ἀντὶ τοῦ προστιθεὶς ὅρκον τῇ ἀγγελία. Rectè : nisi poeta ὅρκον scripsit, quod conjecit Bciskitis. Similiter πίστιν προσθεῖναι Demosth, ρ. 1270, 9.] Iti-demque ἐλπίδα προσθεῖναι alicui dicimur, ut Tai·., Strenuis vel ignavis spem metumque addere. Dicitnrquc itidem Animum addere. Thuc. 3, ρ. 96 [c. 40] : Ούκουν δεῖ προσθεῖναι ἐλπίδα οὔτε λόγο, πιστήν, οὔτε χρήμασιν ώνητην. [ΙΙρ. τινὶ ἀτιμίαν Herodot. 7, * *· "ρ τινὶ μόρον, Mortem afferre, Æsch. Choeph. 482. 11,. 612: Ἐάν τις προστιθῇ τὸ καρτερὸν, i. c. Si quis nobis vini inferat. Πρ. ὄκνον Soph. Ant. 243. Ἑκπληξιν ἀφασίαν τε πρ. Eurip. Hel. 556. Πρ. ἀνάγκην Herc. F. 710. Πρ. πόνους τινὶ Heracl. 5οδ, et ib. 63 : Βούλει πόνον μοι τῇδε προσθεῖναι χερί; ΙΙρ. λύπην Suppl. 936. Νοσοῦντι νόσον πρ. Alcest. ιο5ι.] ‖ Aliquando redditur potius Adjungo. [Herodot. 6, 126: Ταύτην ἐθέλησε τούτῳ γυναῖκα προσθεῖναι.] Thuc. ρ. 113 [3, 92]: Μελλήσαντες Ἀθηναίοις προσθεῖναι σφᾶς αὐτοὺς, schol, κατὰ προσθήκην
D δοῦναι. 8, ρ. 279 [°• 5ο] : Προσέθηχεν ἐπ’ ἰδίοις κέρδεσι Τισσαφέρνει ἑαυτόν. At ρ. 277 [c. 46] dicit, Τῷ Ἀλκι-βιάδῃ προσθεὶς ἑαυτὸν εἰς πίστιν. Quo referri potest, quod legitur 4, ρ. 14q [c. 86] : Δεδιὼς μὴ ἐγώ τισι προσθῶ τὴν πόλιν. [||Impono, Injungo. Herodot ι, 108 : Πρῆγμα τὸ ἄν τοι προσθέω, et 3, fia. Cùm infin. 5, 3ο : Προσέθεσαν αὐτῷ πρήσσειν ᾗ δύναιτο ἄριστα. Eurip. Suppl. 27 : Τόδ᾽ ἔργον προστιθεὶς ἐμῷ τέκνῳ. l)c poena quam quis sibi imponit, Eurip. Thesei hr. 4 : Φυγὰς ἐμαυτῷ προστιθεὶς ἐμῆς πάτρας. ΙΙρ. τι ἐμαυτῷ, Vindico mihi, Dio Cass. 52, 14 : Τὴν Οιοίκησιν ... ἑαυτῶ τε καὶ τοῖς ἄλλοις ... προσθεῖναι. Passive 42, 29 : Ἵνα Παρ’ αὐτῆς (τῆς γερουσίας) τὰ ὅπλα καὶ τὴν ἐξουσίαν... προστε-θεῖσθαι νομισθείη • ubi προσκεχτῆσθαι scribi volebat Reimarus.] ‖ Item γνώμην προσθεῖναι, Thuc. 3, ρ.94 [c. 36] : Παρεσκεύασαν τοὺς ἐν τέλει ώστε αὖθις γνώμας προσθεῖναι [rectè προθεῖναι nunc legitur], Egerunt eum magistratibus, ut iterum ad populum referrent : convocata igitur concione γνῶμαι ἀφ᾽ ἑκάστων ἐλέγοντο, ut ibid. dicit. [Πρ. τὴν γνώμην, Assentiri, Theophr.
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Attribuo. [Æsch. Prom. 83 : θεῶν γέρα συλῶν ἐφημέ-ροισι προστίθει.] Plut. Lycurgo [c. 28] : Οὐ γὰρ ἔγωγε προσθειην Αυκούργῳ πικρόν οὕτω τῆς κρυπτίας ἔργον. Thuc. 8, ρ. 269 [c. 17] de Alcibiade : Ἐβούλετο Χί,ις χαὶ ἑαυτῷ καὶ τῷ ἀποστείλαντι Ἐνδίῳ τὸ ἀγώνισμα προσθεῖναι* quod etiam προσάπτειν et ἀνατιθέναι dicitur, Lat. et Ascribere. [Eur. lon. ι5•15 : Τῷ Οεῷ πρ. τὴν αἰτίαν· 1545 : Σὲ προστίθησ᾽ ἄλλο, πατρί· Aiulr. 218 : Απληστίαν λέχους πάσαις γυναιξὶ προστιθεϊσα* Hipp. 951 : Θεοῖσι πρ. ἀμαθίαν* Heracl. 476 : θράσος μοι μηδὲν ἐξόδοι; ἐμαῖς πρόσθητε· Hecub. 368 : ᾍδῃ προστι-Οεῖσ᾽ ἐμὸν δέμα;· Iph. Λ. 54ο : Ιϊρὶν ᾍδῃ παῖδ᾽ ἐμὴν προσθῶ* Phœn. 971 : Σφαγέντα προσθεῖναι πόλει.]
(Ι Pass. Προστίθεμαι signiff. activi sequitur. Fr
rem significat cui medicamenta subdititia aut pessi naturalibus apponuntur, quæ iude πρόσθετα sæpe vocantur. Sic Epidem. 1. 1 ægr. 4 : Προσθεμένη δὲ ταῦτα μεν ἐκουφισθη* ubi Galeii. : Τὸ δὲ προσθεμένη μετὰ μὲν τοῦ βάλανο; ὅταν τύχη γεγραμμένον, εύδηλον ἔχει τὸ ση-μαινόμενον, ἄνευ δὲ τῆς προσθήκης ἤτοι ὑπακοῦσαι χρὴ τὴν βάλανον, ὤς τινες βούλονται, ἡ πεσσὸν παρηγορικον δηλονότι καὶ ἀφλέγμαντον. Ibid. ægr. 5 et ρ. 1133, C: Προσθεμένη εὐῶδες ἐξ ἀλήτου καὶ μύρον. Addito βάλανον Epidem. 1 ægr. 4 : Ἐξανίστατο βάλανον προσθεαενη. «• l'OKs. U Assumo. Dio Cass. 42, 20 : Τὴν εξουσίαν των δημάΡἔων διὰ βίου ... προσέθετο. Αὐτοκράτορος ὄνομα προσΟεσθαι 51,25. || « Intero. Herodot. 4, 65 : ᾽Εόντε; οἰκήιοι πόλεμόν οἱ προσεθήκαντο. Μῆνιν προσθέσθαι τινὶ,
quenlissime vero significat Adjungor, Conjungor, Ad- Iram contra aliquem exercere, 7, 229.. Schweioh. ji*ogo s* Conjungo meAccedo. [Soph. OEd. C. 1332:	Æsch. Pers. 531 : Μὴ καί τι πρὸς κακοίσι πρόσθηται
Οις ἂν σὺ πρόσθη, τοῖσδ᾽ ἔφασκ᾽ εἶναι κράτος.] Thuc. 3,	κακόν. Eurip. Heracl. 147: Ἴδια προσθέσθαι καχα.
Ὅσα ἑκουσίιος προσετίθετο τῶν πολισμάτων. Polyb. ι, 16,3: Αἱ πλείους πόλεις προσετίθεντο τοῖς Ῥωμαίοις.] Sic Herodian. 2, [12, 6]: Τῷ Σεβήρῳ πάντες ἤδη προσ-ετίθεντο, Severo se adjungebant, Ad Severum deficiebant. Id. 7, [7, 13] : ΙΙροσέθεντο τοῖς Ῥωμαίοις. [Et sæpe ap. Dion. Cass.] At Thuc. 6, ρ. 204 [c. 18], Ιϊροσ-εθέμεθα [αὐτοὺς dicit pro Recepimus ipsos in societatem, Nobis adjunximus, s. ξυμμάχους ἐποιηιάμεθα, ut schol. [Et sic non raro Dio Cassius, ut 41, 4 : Πάσας πόλεις προστιθέμενο;.] Quo in Ι. προστίθεσθαι est transitivum, veluti quum aliquis dicitur παρατίθεσΟαι εὐτελῆ βρώματα , aut πολυτελῆ τράπεζαν. Itidem γνώμῃ aut λόγοις alicujus προστίθεσθαι dicimur pro Adjungere nos, s. Accedere. [Herodot. 2, 120 : Τῷ λογῳ τῷ λεχθέντι προστίθεμαι* ι, 109 : Οὕ οἱ ἔγωγε προσθήσομαι τῇ γνώμῃ* et 3, 83; 6, 109, et eum dat. personæ 2,
ἂν ὴ ᾽φάπτουσα προσθείμην πλέον;] ‖ Alioquin active etiam accipitur pro προστίθημι. Dicitur enim προσ-θέοθαι φίλον [ab Herodoto 1, 53; 1, 69; 8,74], pro Adjungere sibi amicum et asciscere. Quomodo et Thuc. 1, ρ. 27 [c. 78] : Μὴ ἀλλοτρἰαις γνώμαις καὶ ἐγκλή-μασι πεισθέντες, οἰκεῖον πόνον πρόσθησΟε* ibi enim schol, exp. ἀνάθησθε ἑαυτοῖς, Vobis ascribatis. Itidenupic Ι. 2, [31, ἀχθηδόνας,] et 8, [87. Herodot. 5, 69 : Τὸν δ/,μον προσθέμενος, Plebe suis partibus adjuncta. Soph. Ol.d. C. 4414 : *•ὲ προσθέσθαι πέλας χώρας θέλουσι. ΤΙροσΟέτΟαι δάμαρτα , Conjugem sibi adjungere, Soph. Tr. 1224. Eurip. Heracl. 158 : Ἄργους τοσήνδε χεῖρα... προοθέοΟχι πόλει.] ‖ Cùm infin. autem junctum προστίθεμαι neutralem habet siguif., et exp. Insto, Insisto, Pergo. Act. 12, [3] de Herode: Προσέθετο συλλαβεῖν και Νίτρον, Petrum etiam corripere institit, comprehendere
160 : Τῷ ἀστῷ προσθήσονται, Suffragia ferent in illius C perrexit. Ex Herodoto [5, 3ο] : ΙΙρο-έθεντο τῷ Ἀριοτα-
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favorem. Schwbicb. Plato Leg. 2, ρ. 674, Α : Ἔτι μᾶλλον... προσθείμην ἂν τῷ Καρχηδονίων νόμῳ. Demosth, ρ. ιοβο, 18 : Δῆλον ὅτι τούτῳ ὑμεῖς οἱ δικασταὶ προσθή-σεσθε* 1143, 5 : Προσθέσθαι παρὰ τὸ δίκαιον τῷ Κηφι-σιάδῃ. Dio Cass. 38, 15 : Τῷ Πομπηΐῳ προσέθετο.] ΙΙροσέθεντο τῇ γνώμῃ αὐτοῦ, Ejus sententiæ accesserunt, In ejus sententiam iverunt, Plutarch. Themistocle [c. 12]. Ex cujus Fabio [Comp. c. Per. c. 3] affertur, Προσετίθεντο, καὶ κατεκοσμοῦντο πάντες εἰς τὴν ἐκείνου γνώμην. Et alibi, ΙΙροστίθεσΟαι προτέρῳ λόγῳ, Ad priorem sententiam accedere. Rursum ex Plutarcho, Προσθέμενος τοῖς Ἀριστοτέλους λόγοις, Qui Aristotelicæ sectæ se adjunxit, Addictus Ari-stotelico dogmati. [Aor. passi ν. apud Suidam : ΙΙροσ-τεθέντος, συνευδοκήσαντος. « Τοῦ δὲ Εὐφημίου (Εὐθυμίου Paris. Α) προστεθέντος τῷ ἀνδρὶ καὶ δεοωκότος αὐτῷ τὴν τῶν ὑπηρετῶν ὑπουργίαν. »] Ex Thucyd, vero affertur [ι, 20] : Προστίθεσθαι μιᾷ ψήφῳ, pro, Unum calculum mittere : quæ interpret. verbis illis nullo pacto
γόρῃ πρήσσειν, Institerunt Aristagoræ ut efliceret.[Ubi προσέθεσαν ex codd, restitutum. In Indice :] ΙΙροστεΟεὶς, Additus; et ΙΙροστεθῆναι, Additum esse.'
[ΙΙροστίκτιυ, Pario ad. Aristot. Η. Α. 5, 17 : ΙΙροστι-κτουσιν ὑπὸ τὴν κοιλίαν εἰς τὰς πτύχας.]
Προστῖλάυ,, i. q. κατατιλάι». Aristoph. Nub. [4π]: Πρὸς αὐτὼ Τῶφθαλμώ μου προσετίλησεν, Oculos meos concacavit, stercore perfudit s. conspurcavit. Nisi malis, In ipsos mihi incacavit oculos. [IJesycli. s. ν. Κλαζομένιοι. Passiv. Artemid. a, 26 : Ἔδοξε τις \itA τίνος γνο,ρίμου προστιληθῆναι.]
Προστιμάω, [Insuper] multo. [Mulctæ addo, vel simpliciter Mulctam irrogo, ut ap. Platon. l.cg. 6, ρ. 767, E : ΙΙροστιμᾶν τοὺς κρίναντας τὴν δίκην ὀ τι χρὴ πρὸς τούτῳ παθεῖν αὐτὸν κτλ. 12, ρ. Β. Achill. Tat. 8, il : Ὅ τι ἂν δόξῃ προστιμῆσαι τοῖς διχαστβῖς* ubi vulgo προτιμῆσαι, quod corrig. ex cod. Paris, Lysias ρ. 117, 3i : Μὴ προστιμήσῃ ἡ ἡλιαία.] Demoslh. [ρ. 528, ι3] : Ὄ νόμος προστιμᾷν ἐπέταξε τῷ δτ,μοΐίψ,
et Bud. ρ. 5ι3, ubi προστίθεσθαι interpr. Transire iu partes alicujus, In sententiam alicujus pedibus ire, Assentiri, Astipulari, Hærcre, Addictum esse, Favere : quomodo et προσκεῖσθαι accipi ibid. docet. Similis usus Latini verbi Adjicio,ut Virg. Æn. 10: Ter centum adjiciunt, mens omnibus una sequendi : i. e. προστίθενται, Calculum adjiciunt, Plin. [Πρ. τὴν ψῆφον Æsch. Eum. 775 : ψῆφον δ᾽ Ὀρέστῃ τήνδ᾽ ἐγὼ προσθήσομαι. Demosth, ρ. 1320, 16 : Ἡμῖν ἂν προσθέμενοι τὴν ψῆφον εὐορκοίητε. Πρ. τὴν γνώμην ρ. 1543, 9 : Ἐκείνῳ μᾶλλον προσετίθετο τὴν γνώμην ὴ τούτῳ.] ‖ Item Προστίθεμαι est Tribuor, Attribuor, Ascribor, sicut προστιθεναι est Tribuere, Attribuere, Ascribere. Thuc. 3, [3y] : Μὴ τοῖς ὀλίγοις ἡ αἰτία προστεθῇ, Crimen ascribatur. Jdcm [3, 82] : Τὸ δὲ ἐμπλήκτως ὀξὺ ἀνδρὸς μοίρᾳ προσε-τέθη, Virilitati datum et ascriptum est. [ ‖ Προστίθε-
Προσετιμήσατε τὰς βλάβας, i. e. Non solùm condemnastis eum cajussæ victæ, sed etiam ad danma moræ actori reluenda, ut recte exp. Reiskius.] Et in Timo-cratea : Εἴ τινι προστετίμηται τῷ νόμῳ, Si quis legis sanctione damnatus. [Ilesych. : ΙΙροστιμᾶται, χαταχρί-νεται.] Hæc Bud. ρ. 63,sed fusius. [Demosthenis locus est ρ. 696, 28 (et 712, 20; 723, 10) : Εἴ τινι τῶν ὀμι-λόντοιν τῷ δημοσίῳ προστετίμηται κατὰ νόμον ἡ ψήφισμα δεσμοῦ, η τὸ λοιπὸν προστιμηθῇ* η24, 5 : Δεσμοῦ προστε-τιμημένον αὐτοῖς· 732, 19: Ἐάν τι; ἁλῷ χλαπῆς xcù μή τιμηθῇ θανάτου, προστιμᾶν αὐτῷ δεσμόν 736, 16 : Πρ. πρὸς τῷ ἀργυρίῳ δεσμὲν τῷ κλέπτη· 115a, 16 : Ὥστε τω Θεοφήμῳ πέντε καὶ εἴκοσι δραχμών προστιμηθῆναι. Apparet ex his passivum eum genitivo, activum eum accusativo construi , maleque ρ. 732, 19, in libris pluribus προστιμᾶν δεσμοῦ scriptum esse ab librariis
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præccdentc προστιμηθῇ θανάτου iu errorem inductis, Α quemadmodum Pollux quoque 8, 71, δεσμοῦ προστι-μῆσαι posuit. || Forma media ΓΙροστιμάομαι, Achill. Tat. 2, 34 : Οἱ δικασταὶ προσετιμήσαντό μοι τριετῆ φυγήν. Activum et medium in legis formula ap. Demosth. ρ. γ33, 8, ita distinguitur, ut προστιμᾶν judices dicantur, προστιμᾶσθαι actor vel alius quivis, qui postulat ut judices mulctæ addant : Ἐὰν προστιμήσῃ ἡ ἡλιαία* προστιμᾶσθαι δὲ τὸν βουλόμενον, ὅταν περὶ τοῦ τιμήματος ᾗ. Quorum simile significationis discrimen verbi simplicis τιμᾶν et τιμᾶσθαιcomparavit Schœmanu. in libro De lite Attica ρ. 726, etsi non ubique servatum. Προστιμᾶται τὸ δικαστήριον dixit Ilarpocratio s. ν.
Προστιμήματα. G. D. Liban. Deci, pro Socr. ρ. 212 Morell. Boiss. Προστετιμημένα, sc. ἐννοήματα, sunt sententiæ quæ præclaris et magnis rebus exprimendis serviunt. Aristid. Περὶ λογ. πολ. ρ. 94», ὄταν τις ἐνδόξοις πράγμασι χρῆται. EtniST. Lex. rhet.]
Προστίμημα, το, Multa et pœna, i. q. πρόστιμον, ἐπιτίμιον, ζημία, ζημίωμα, Bud. ρ. 33. Sic vero et simplex nomen τίμημα accipitur, veluti quum dicitur Β ἐπάγειν τίμημα. Dein. : Καὶ τίμημα ἐπάγειν ὅ,τι χρὴ ἀπο-τῖσαι, Exactionem pœnarum intendere ad id quod pendere eum oportet, Bud. Aliis προστίμημα est Pœna legibus prælinita adversus juris violatores. [Sic Har-pocr., Phot. et Su id. s. ν. 11 ροστιμήματα* ἔστι μέν τινα ἐν τοῖς νόμοις ὡρισμένα κατὰ τῶν ἀδικούντιυν, (ὤαπερ addidit Portus) ἡ ἐπωβελία παρ’ Ἰσαίω ἐν τῷ κατὰ Λιο-κλέους· ἔστι δὲ καὶ ἄλλα ἃ προστιμᾶται τὸ δικαστήριον, ὡ; δείκνυσι Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Τιμοκράτους, ρ. γοο, ι G : Ταῦτα (τὰ δικαστήρια) ἄχυ ρα ποιιῖ τῶν προστιμημάτων τῶν ἐπὶ τοῖς ἀδικήμασιν ἐκ τῶν νόμων ὡρισμ•ίνων.] Α piul Pollue, vero 8, [21 (ubi : Τίμημα, προστίμημα, ἐπιτίμημα, καὶ ὡς Ἀντιφῶν, ἐπιτίμιον, sed cod. Jungerm. προστίμημα, ὡς Ἀντιφῶν, ἐπιτίμιον etc. omissis ἐπιτίμημα καὶ) et 22] perperam scriptum προτιμᾷν et προ· τιμήματα, pro προστιμᾷν et προστιμήματα, ubi itidem synonymies ponit τιμωρεῖσθαι, κολάζειν, ζημιοῦν, τιμᾶσθαι, προστιμᾷν, ἐπιτιμᾷν, κατχδικάζειν : item τιμωρία, δίκη, κόλασις, ζημία , ἐπιζήμιον, τίμημα , προστίμημα, ἐπιτίμημα, ἐπιτίμιον. Ubi etiam addit, Solonem ejus- C modi προστιμήματα vocare ἐπαίτια. [Recte nunc hæc scripta sunt ap. Pollucem ex codd., pariterque 8, 149.
In πρόστιμα corruptum 6,180, correxit Jungerm.] [Προστίμησις, εως, ἡ, Muleta. Just. Mart. ρ. 368,
Β : Ἡ πρ. τοῦ ὰμαρτήματος. Hase. Æliano V. II. 14, 7, restituit Gcsuerus pro προτίμησις.]
[ΙΙροστιμία, ἡ, legebatur in schol. Aristoph. Pl. 482, cui ζημία ex codd, restitutum. Illud ex πρόστιμον ortum ,quod in verbis proximis scholiastæ legitur.] Πρόστιμον, τὸ, itidem Multa, Pœna, ut ἐπιτίμιον. [Ἐπιτίμιον Atticis, πρόστιμον dialecto vulgari tribuit Moeris ρ. i5o. llippocr. ρ. 2, 3 : Πρ. ἰητρικῆς μούνης ἐν τῇσι πόλεσι οὐδὲν ὤρισται πλὴν ἀδοξίης· ubi var. lect. ζημία.] Polyb. [ι, 17, 11, ab Suida cit., qui eum He-sych. et Phot. exp ζημία, ἐπιτίμιον, παραγραφή] : Π*ρὰ 'Ρωμαίοίς θάνατος ἦν πρόστιμον τῆς ἐφεδρείας λιπόντι τὴν τάξιν. [Et alibi sæpe, ut 2, 56, ι5; 6, 56, 4. Diodor. ι,
65 : Τῶν νομίμων πρ. τὸ μέγιστον ib. 92; 5, 34; 11,
8	; ι3, 911 Τίμημα per πρόστιμον cxp. schol. Arist. Pl. 482, quod in gloss, rec. ad ν. 480 πρόστιμα scriptum.] j) At ex Plut. Solone [c. 23] affertur, Πρόστιμον ζημίαν τυχοῦσαν ὁρίζειν, pro Poenam quamcunque sors tulerit, definire. [|| Πρόστιμον τῆς ἥττης, Pignus inter contendentes, Lex. Basii. (ìr.-Lat. Clem. Boui. 1 Cor. 4> : θάνατον τὸ πρ. ἔχουσιν. Apud Greg. Nas. Carin. ρ. 28, πρόστιμ᾽, Bill. leg. πρός τι με- schol, exp. τὸ ἐπίχειρον, τὸν μισθόν. Πικρότατα πρ. θεῖναι, Acerbissimas pœnas sancire, Suid. ν. Ἀναθεώρησις. Πρόστιμον ὁρίζειν τινὶ, Præmium alicui sancire, Athan. vol. 2, ρ. 555. Τὰ πρ. τῶν ἀσεβημάτων, Euseb. Η. E. ρ. 3γ3. Kall. Πρόστιμα per ἐπίχειρα exp. Suidas, addito loco, ut Valck. conjecit, Æiiani : Τοιάδε τοῖς κακῶς βουλευομένοις δίδωσι τὰ πρόστιμα ἡ δίκη. Τὰ πρόστιμα, inscr. Cretica Marm. Oxon. ρ. ι a l.j
[Προστιμωρέω, Opem fero, Auxilior. llippocr. ρ. 385, 5o : Ἢν μὴ προστιμωρήσῃ τις ὁκόσων δεΐται. Are-fæus ρ. 88, 13 : Προστιμωρέει θερμασίη τῇ πνιγὶ καὶ βήσσουσι. Rufus ρ. 186 ed. Mattii.: Βοτάναι ὁτὲ μὲν καὶ πάνυ βλάπτουσι τὸ ὕδωρ, ὁτὲ δὲ καὶ προστιμωροῦσι. G. D.
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Calen. vol. 4, ρ. 456, η : Προστιρωρεί δὲ εἰς τοῦτο μεγάλως. Med. id. vol. 2, ρ. 42, 16 : Τῷ νοσήματι προστι-μωρεῖται, Morbum fovet. Hase.]
[Προστινάσσω, Insuper quatio, concutio. Anon. Antii. Pal. 12, 67 : Ποτὶ πτερὰ πυκνὰ τινάξας.]
[Προστίχιον, τὸ, Pomœrium, ap. schol. Basilic, ad Ι. 6o, ρ. 852, ubi legendum προστοίχιον. Ducang.] [Προστοιβάζο), Antè coacervo. Athanas. vol. 1, ρ. p5; vol. a, ρ. 217. Kall. Theodor. Stud. ρ. 535, D: Ἵνα προστεθῇ £v ἀργύριον... τῷ ἤδη προστοιβασθέντι κέρ-ματι. G. Dikdorf.]
[Προστοιχειόω, Prius trado tanquam elementa. OEcum. In Apoc. ρ. 436» 4 : Μὴ προστοιχειωθέντες ἀσφαλῶς. Hase. Sext. Emp. ρ. 239 : Τούτων δὴ προε-στοιχειωμένων.]
Προστομία, ἡ, sive Προστίμιον, τὸ, Labiorum commissura. Sic enim Pollux 2, [90] : ‘Η δὲ εἰς ἄλληλα τῶν χειλῶν συμβολὴ , προστόμιον η προστομία. [Προστόμιον, Ostium. Æsch. Suppl. 3 : Ἀπὸ προστομίων, λεπτοψα-μάθων Νείλου. Τοῦ ποτ ϊ μοῦ τὸ προστόμιον, Ilesych. s. ν. Προχοή.]
, [ΙΙροστομιαῖον, τὸ, Antepagmenta januæ eum supercilio. Tit. Min. Poliadis ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 279, n. 160, § 6, g); conf. Car. Ο. Müllcr. Haiulb. der Arc/i. % 281, 3. Hase.]
[Προστομὶς, ίδος, ἡ, Lingula. Apollod. in Mathcm. vetl. ρ. 20 : Π ρ. σιδηράν.]
Πρόστομος, ὁ, ἡ, Acuta cuspide praefixus, Mucronatus, Acutus iu summa sui ι,arte : ut πρόστομον ξίφος [ap. Pollue. 2, 201] dicitur το ἐστομωμίνον καὶ τομον : cui ορρ. τὸ ἄστομον s. ἀπρόστομον : nam vocatur Ἀπρόστομος, Qui acuta cuspide s. mucrone præíixusnon est, Non acutus iu summa sui parte. [Ilesych.: Ιϊρόστομσν, ἐπὶ ξίφους κειται. || Vitiose μὴ πρόστομος in versu Eu-buli ap. Athen. 10, ρ. 45o, Α, ubi μικρόστομος Casaub.] [Πρόστοον. V. Πρόστωον.]
[Προστοχάζομαι. V. ΙΙροσστοχάζομαι.]
Προστοχαστικὸς, ὴ, ὸν, Futuri providus, cujus tamen vocah. exemplum non est obvium.
[Προστραγῳδέω.] ΓΙροστραγῳδῶ, Tragice exaggerans addo. Strabo [17, ρ. 814.] Προστραγῳδῶν δὲ τούτοις Καλλισθένης. [Joseph. Β. J. 7, 11,2 : Μεγάλα πρ. Lon-gin. De subi. 7, 1 : Δόξαι, τυραννίδες καὶ ὅσα δὴ ἄλλα ἔχει πολὺ τὸ ἔξωθεν προστραγῳδούμενον. Quod infrà πολὺ τὸ εἰκῇ προσαναπλαττόμενον dicit. G. 1). Basil, t. 2, ρ. 929, A : Μὴ ἄρα τῷ πλάσματι αὐτῶν καὶ τοῦτο προστρα-γῳδήσωσιν. Hase.] Exp. vero hoc προστραγωδῶ non solùm Tragice aliquid addo, s. Tragica grandiloquen-tia aliquid addo, sed etiam Tragice alloquor.
[ΙΙροστρατεύομαι, Antè belligero s. milito. Jo. Chrys. Hom. 155, vol. 5, ρ. 939, 44 : Προστρατευόμενος, προα-γιονιζόμενος, ὑποτάσσων ὅλους τοὺς πολεμίους. Seagf.r. Forma activa Οἱ προεστρατευκότες, Ilesych. in Ἀμοιβο». Hemst.]
[ΓΙροστρατοπεδεύιυ. V. Προσστρατοπεδεύω.] [Προστραχηλίζω, Arrepto collo luctor. Plut. Mur. ρ. 234, D : Εν χειραψίᾳ περικρούοντος τοῦ προστραχηλί-ζοντο; κενοσπούδως.]
[Προστρεβλοω. Προστρεβλούμενοι var. lect. ap. Joseph. Β. J. 4, 5, 3, pro στρεβλούμενοι.]
[Προστρεπτικῶς vitiose pro προτρεπτικῶς, quod ν.] Προστρέπω, s. Προστρεπομαι, Oro, Obsecro, Precor, ad genua sc. provolutus, et adorans. Ap. Soph. Aj. ρ. 5o [838] Ajax ensi incubiturus post longas ad Jovem preces, Τοσαῦτά σ᾽, inquit, ὦ Ζεῦ , προστρέπω * sic enim quidam codd, habent : eamque scripturam alteri esse praeferendam in meis Annott. docui. Agnoscitur certe et a schol., exponente κατευκτικῶς λίγκ : quoniam sc. προστρόπ*ιοι dicuntur οἱ ίκέται, Supplices. Atque adeo legitur hoc verbum rursus ap. eund. Soph. OEd. C. ρ. 272 [5o] : Πρός νυν θεῶν, ὦ ξεῖνε , μή μ᾽ ἀτιμάσῃς Τοιόνδ᾽ ἀλήτην, ὦν σε προστρέπυ, φράσαι, ubi iterum schol, προστρέπω exp. ἱκετεύω, Supplico. [Eu-
rip.	Suppl. 1194 : Κακῶς ὀλέσθαι πρόστρεπ᾽ Ἀργείαν χθόνα. H Aor. sec. Προστραπεῖν, Admovere se, ap. Pind. Nem. 4, 90 : Ἱαωλκον πολεμία χερὶ προστραπιόν. || Forma media Προστρέπομαι, 6upplex adeo, Supplico. Ilomer. epigr. i5 (ap. Pseudo Herodot, in V. Homeri c. 34) : Δῶμα προσετραπόμεσθ᾽ ἀνδρὸς μέγα δυναμἐνοιο. Æsch. Eum. 2o5 : Καὶ προστραπέσθαι τούσδ᾽ ἐπέστελλον
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δόμους.] Legitur ap. Plat, quoque, sed in pass. voce, Leg. 9, ρ. 3i2 [866, Β] : Ἐὰν ὁ προσήκων ἐγγύτατα μὴ ἐπεξίῃ τῷ παθήματι, τὸ μίασμα ὡς εἰς αὐτὸν περιεληλυ-θὸς, τοῦ παθόντος προστρεπομίνου τὴν πάθην. Ubi quidam hoc προστρεπομένου ex ρ. ἀποπεμπομὲνου καὶ τρεπόμενου ἀφ’ ἑαυτοῦ [Sic schol. ρ. •235, et similiter Phot. et Suidas s. ν. Προστρέπεσθαι]: malim δεομένου δίκης τυχεῖν, Postulante pœnas sibi suæ cædis dari, Α diis precantc ut sese iiltum eant. [Ιϊροστραπέϊθαι Hcsycli. exp. ἀποτραπῆναι , προΟυμηθἠναι.] Ilesych. quoque meminit hujus verbi, Προστρεπόμενοι, σέβοντες, τιμῶντες, προσκυνοῦντες, Colentes, Honorantes, Adorantes: accidendo sc. ad genua ejus, quem honoramus ita et adoramus. [Soph. fr. 724 : Ἐργάνην στατοῖς λίκνοισι προστρέπεσθε. Ælian. Ν. Α. 15, 21 : Μετὰ πολλοῦ Οειασμοῦ προστρέπονται αὐτόν. Plut. V. Cleoni, c. 39 : ΠροσετρέποντΟ ηρώα τὸν Κλεομένην* V. Dion. c. 29 : Ilροστρεπομένιον ὥσπερ θεόν κατευχαῖ;. « Apud Themist. Or. ι5, ρ• 191, Β, male προυτρ•ψάμην pro προσετρε-ψάμην καὶ ἱκέτευσα. » IIrmst. Eandem corruptelam aliis aliorum scriptorum locis exemit llasius ad Leon. Diae. ρ. 4a3.]
[Προστρέφω, Innutrio. Teles ap. Stob. Florii, vol. 3, tit. 97, 3i : Ἄλλον προστρέφειν. Hase. Pass. Æscli. Ag. 746 : Ἱερεύς τις ἄτας δόμοις προσεθρέφθη]
Προστρέχω, Accurro. [Aor. ΙΙροσέδραμον, fut. προσ-δραμοῦμαι, de quibus ll.St. infra. Aristoph. Αν. 759: Ἢν τις τῷ πατρὶ προσδραμὼν εἴπῃ κτλ. Plato Rep. 4, ρ· 440, Α : Προσδραμὼν πρὸς τοὺς νεκρούς.] Chrysost. : Αὐτὸς καὶ προσέτρεχε καὶ προσεκύνει. Alex. Aphr. Probi.
1 : ΙΙρο;τρεχειν τοῖς εὐώδεσιν, Accurrere ad odorata. [Dio Cass. 41, 45: Τὸ πῦρ προσδραμὸν ἥρπασε. Déco qui gratiæ captandæ caussa accedit ad aliquem, Ρυ-1 yb. 27, 13, 12 : Μηδὲ προστρἔχειν (τῇ συγκλήτῳ) ἀγεννῶς μηδ’ ὑπηρετεῖν μηδὲν πτρὰ τὸ δέον et 3ο, 9, 12: Προσδραμὼν κατέφυγε πάλιν εἰ; Καῦνον. Improprie, Μάλιστα πρ. πρὸς τὴν αλήθειαν, Proxime accedere ad veritatem, 17, 15, 2. Μάλιστα προσδραμεῖν πρὸς τὴν τῶν πολλῶν γνώμην 2 8, 7, Scuwr.icu.j Duplex facit futurum , unum regulariter et a sc, sc. προσθρέξω s. προσθρέξομαι, alterum vero mutuatur ab inus. tliem. Προσδρέμω. Id autem est προσδρααῶ s. προσδραμοῦμαι : quo utitur Dein. [ρ. 586, 4] : Ἀρ᾽, ἐαν τις ὑμῶν αδικούμενο; ἀνχκράγῃ , προσδραμοῦνται [οἱ νόμοι] καὶ παρέ-σονται βοηθοῦντες; Inde et aor. 2 προσέδραμον , Xcn. [Cyrop. 5, 4, 4;] : Προσδραμεῖν πρὸς τοὺς ἐγγύς.
Προστρίβω, i. q. πτρατρίβο,, Attero, Affrico. [Aristot. II. Λ. 4, 9: Πνεῦμα ... ὃ προστρίβοντα καὶ κινοῦντα ποιεῖ τοὺς ψόοους. Cassius Probi. 9, ρ. 335, a5 : Συμβαίνει τήν μήνιγγα προστρίβεσθαι τοῖς ὀστέοις.] Basil. : Τοῦ χρυσοῦ τὴν διαφορὰ'/ τῇ λίθῳ προστρίβοντε; γινώσκο-μεν , Auri differentiam cognoscimus, si Lydio lapidi, quam Coticulam vocant, affricemus. Vide et Συντρίβω. [Metaph. Attero, Obtundo. Æscli. Eum. 238 : Αλά-στορα ... ἀμβλὺν ἤδη προστετριμμένον τε πρὸς ἄλλοισιν οἴκοις.] Metaphorice plerumque accipitur ; dicitur enim aliquis alicui illud προστρίβειν, quod ei veluti infricat, s. imprimit aut inurit: metaph. ab iis sumpta, qui ita aliquid alicui affricant, ut id ipsum remaneat eo in loco qui confricatus fuit ; sunt enim quædam quæ affricata s. infricata , et odorem et colorem ibi relinquunt suum. Et pass. aliquis aliquid προστρίβεται, quum ei id affricatur s. infricatur ita ut adhaerescat; vel quum ipse sibi id affricat et contrahit: Chrysost. Comm, in 2 Ad Cor. 11 : Ὀ μὲν γὰρ ἀποτίθεται ῥύπον, ὁ δὲ προστρίβεται ῥύπον, Alter enim deponit sordes, alter easdem sibi affricat, s. attrahit : pronrie autem, attrahit, affricando se. [Ilesych. : ΙΙροστρίυεται, προσ-πήσσεται.] Alioquin pass. et media νοχ act. signif. habent, et pro προστρίβω usurpantur [Demosth, ρ. 617, 4 : 11ροσετρίψα:ο πλούτου τινὰ δόξαν τοῖς κεκτημένοις * 78G, 6 : Ὅτι·, συμφορὰν προστριψάμενος... Antipho ρ. 127, 2 : Ὑμῖν τὸ μήνιμα τῶν αλιτήριων προστρίψομαι] : ut quum Plut. Pompeio [c. 55] dc Cornelia, quæ perita erat literarum et disciplinis imbuta , scribit, Καὶ προ-ῆν τούτοις ἦθος ἀηδίας καὶ περιεργία; καθιρὸν , ἃ δὴ νέαις προστρίβεται τὰ τοιαῦτα μαθήματα, i. e. ταῖς τῶν γυναικῶν διανοίαις ἐναπομόργνυταιτὰ τοιτίῦτα μαθήματα : quod Cic. Imprimere vocat, Bud. ρ. 655. Sic idem in Solone [c. 3] : Τὸ δ᾽ εὐδάπανον τῷ Σάλων ι τὸν ἐμπορικὸν
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Α οἴονται βίον προστετρίφθαι, Soloni ex vita mercatoria adhæsisse. Item et vilium alicui natura dicitur προστρί-^ασθαι et morbum , ut ap. Etind. in Pericle [c. 22] : Εοικε δ᾽ ὥσπερ συγγενικόν αὐτῷ προστρίψασθαι νόσημα τὴν φιλαργυρίαν ἡ φύσις. Nec non calumniam aliquis alicui aut crimen προστρίβεσθαι dicitur. Plut. :Τῇ ur,-τρί προστριβόμενος αἰσχρὰν διαβολήν. Chrysost.Comm.in Jo. : Μή μοι τεχνολογεί οιαφοράς τινας λόγων, μηδὲ ἐχ τῆ; σῆς κακοτεχνίας προστρίψῃς τινὰ βλασφημίαν τῇ διδασκαλία τοῦ πνεύματος, Inferas, Inuras, Incutias, Bud. ρ. 655, in præcedente Plutarchi loco προστρίβεσθαι accipiens itidem pro Inurere, vel etiam Conciliare, ad-densque, translationem esse a coloribus infricatis aut in occursu attritis, quæ maculam contactu relinquunt: ut si quis occurrerit in carbonarium aut farinarium saccum. Sic idem rursum Plut. [V. Anton, c. 3o] : Αὐτὸς δ᾽ ων ἐνεκαλεῖτο τὰς αἰτίας τῇ Φουλβίᾳ προσετρίβετο, Fulviam iis criminibusaspergeb.it, de quibus ipse accusabatur, s. Fulviæ impingebat, In Fulviam transferebat. Item et ὄνειδος alicui προστρίβεσθαι dicitur ali-
B quis [Mor. ρ. 859, F] : Ὁ δὲ τοῦτο Κορινθίνι; προστρι-βόμενο; τούνειδος, ἀποφαίνει τοῦ τυράννου μοχΟηροτέρχν τὴν πόλιν. [Alia Plutarchi exempla collegit \Vyttenb. vol. 6, ρ. 627. Dio Cass. Exc. ρ. 3a, 6y : Κηλῖδα τῷ τούτου βίῳ προστετρίφθαι’ 38, 24 : Τῇ φυγῇ προστρίψα-σθαί τι κακόν 5ο, ι : Πολλὴν τῷ δήμῳ κακοδοξιαν προσε-τέτριπτο.] Nec non et πληγὰς aliquis alieni προστρίβε-ται, ut supra ἐντρίβει, ἐντείνει, et ἐντινάσσει, Incutit, Impingit, Infligit, Ingerit. Aristoph. [Eq. 5]: Πληγὰς ἀεὶ προστρίβεται τοῖς οἰκέταις [ubi var. lect. πληγαῖς... τοὺς οἰκέτας]. Rursum Bud. annotat, dici non solum προστρίβομαί σοι μὲμψιν, vel πληγὰς, sed etiam προστρίβω σοι τιμωρίαν, pro ἐπάγω, ἐπιφέρω. [Æscli. Prom. 329 : Γλώσσῃ ματαίᾳ ζημία προστρίβεται.] Α quo non inultum diversum est hoc Plut. Popl. [c. 7] : ΙΙροστρι-ψάμενο; τῷ συνάρχοντι παιδοφονίας ἀνάγκην, οἴεται δει/ καταχὴ ρίζεσθαι ταῖς γυναιξὶ τοὺς προδότας τῆς πατρίδος, Imposita collegæ necessitate occidendi liberos suos. Nisi potius προστρίβεσθαι et hic sit velut Incutere ct impingere.
C [Πρόστριμμα, τὸ, Id quod atteritur, Afíliclio. Æscli. Ag. 4413 : II ρ• ἄφερτον ἄτα;. || Plut. Mor. ρ. 99, C: Ἀπόρροιαι φρονήσεως καὶ προστρίμματχ ἐνδιεσπαρμένα ταῖς χιρείαις περὶ τὸν βίον. Vertitur frngnicutu. Lectio suspecta.]
ΙΙρόστριψις, εως, ἡ , Attritus, Affrictus. [Theoplir. Dc color. § 48 : Ἐκ προστρίψεων τῆς ἀστράβη;. Schkkid. Vita Nili jun. ρ. 35, 14 : Τῆ np. τῶν ἀκανθῶν. Figurate Just. Mart. ρ. 269, D : Ἐκ πολλῆς πρ. τῆς πρὸς πολλοὺς, Conflictatione. Hase.]
[Προστροπὴta, τά. Steph. Byz. : Πρ., πόλις Σιχελίες, οὐδετερως. Τὸ ἐθνικὸν Ιϊροστροπαῖος.]
ΙΙροστρόπτιος, ὁ, ἡ, interdum dicitur ὃν προστρέπουϊϊ s. προστρέπονται. [ϊϊροστρόπαιοι θεοὶ Pollux 1,24; δαίμονες 5, 131.] Προστρόπαιος Ζεὺς, Jupiter, ad cujus genua provolvuntur supplices, a quo genu supplici poscitur aliquid, auxilium sc. aut vindicta. Quidam in-terpr. Jupiter, ad quem supplices vel egentes convertuntur. Eust. ρ. 1807, ex Lex. rliet. exp. ὦ ἄν τις προστρέποιτο δεόμενος. [Phot. ρ. 462, 22 : IIp. δαίμιον
1) τις ἐπι τῶν ἐναγῶν (Sic etiam Lex. rliet. ρ. 296, 4)‘ ἐπεὶ οἱ μετὰ τὸ σταθῆναι ἤδη τὸ τρόπαιον οἱ ἀναιροῦντέ; τινα τῶν πολεμίων πρόστροποι καὶ ἐναγεῖςεἰσιν.] Vicissim, ut ibici, tradit Eust., προστρόπαιος dicitur ὁ ἱκέτης, sc. ὁ πρός τινα δεητικῶς τρεπόμενο; , Qui supplex alicui ad genua accidit, βοηθείας ἡ τιμο,ρι'ας τυχεῖν δεόμενο;. [Æscli. Eum. 41 : Ἄνδρα θεομυσῆ ἕδραν ἔχοντα προτιρό-παιον Ag. 158γ : Προστρόπαιος ἑστίας μολὼν. Ποτιτρί-παιος Eumen. 177·] Soph. Aj. ρ. 65 [ι 184] : Ἦ παῖ, πρόσελθε δεῦρο, καὶ σταθείς πέλας, Ἱκέτης ἔφαψαι πατρὸς, ὅς σ’ ἐγείνατο· θάκει δὲ προστρόπαιος, ἐν χεροῖν ἔχων Κόρας ἐμὰς, καὶ τῆσδε καὶ σαυτοῦ τρίτου, Ἱχτήριον θησευρόν. Ubi schol, vetus exp. itidem, προστετραμμένος α ὐτῷ, ὴ ἱκετεύων : inepte autem Triclinius πλησιάζων : addetis esse metaph. a nautis qui πρὸς τῇ τρόπι sedent : quasi vero a τρόπις derivatum sit, non autem a προστροπὴ [Eurip. Heracl. 1015. Cùm ἱκέτης conjunxit Soph. Ph. q3o : Οὐδ’ ἐπχισχύνει μ᾽ ὁρῶν τὸν πρ., τὸν ἱκέτην.] Ilesych. quoque προστροπαίων exp. ἱκετῶν, item et ἱκετευσίμων : quemadmodum et Suid. προστρόπαιον
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accipit pro ϊκετικὸν, in hoc Ι. : Ζῶσα βίον προστρόπαιον γυναικί. Ubi tamen videndum ne aliter accipi debeat. [Πο. λιταὶ Soph. OEd. C- 13oq : Σοὶ προστροπαίους ... λιτας ἔχων. Lycophro 974 : Ἐσθῆταπρ., quod schol, exp. πενΟηρὰν, ἱκετηρίαν, παρακλητικήν.] Item προστρό-παιος nominatur ὁ τῇ τοῦ παθόντος προστροπὴ ἐνεχόμε-νος, Obnoxius devotionibus τοῦ προστρεπομίνου : ut Hesychio quoque est ὁ πρός τινα τρεπόμενος δεήσει κα-θάρσεως , Qui ad aliquem confugit (videtur enim ita hic posse accipi τρεπόμενος), expiari patratum a se scelus cupiens : φόνιος, αἵματι μεμιασμένος , μιαρὸς, Qui cæde manus polluit, ct pœnas adhuc debet ei quem occidit, et qui Deo προστρεπόμενος, τιμωρίας τυγχάνειν δεῖται. [Eurip. Herc. l·'. 1269 : Πρ. ὢν, Cæde pollutus.] Pausan. Cor. [2, 18, 2] : Τὸ μίασμα τοῦ Πέλοπος καὶ ὁ Μυρτίλου προστρόπαιος. Ubi, inquit Bud. ρ. 692, μίασμα et προστρόπαιος pro cod. posita sunt, pro Piaculo sc., ob quod civitas vel familia aliqua obstringitur. Nisi forte hic eum προστρόπαιος subaudiendum sit δαίμων : ut ὁ προστρόπαιος Μυρτίλου δαίμων sit Ille ad cujus pedes Myrtilus occisus se provolvit, et supplex petiit ut pœnæ sibi de Pelope interfectore sumerentur. [Polyb. »4, 8, 2 : Ἤ τύχη ... παρέστησεν αὐτῷ τινας ἐρινῦς καὶ ποινὰς καὶ προστροπαίους τῶν δι’ ἐκεῖνον ἡτυχηκοτων. Sic aliquoties ap. Antiphont. ρ. 11 q, 6 : Ἡμῖν προστρόπαιος ὁ Οανὼν οὐκ ἔσται* ια5, 3α : Δεινούς ἀλιτηρίους ἕξο-μεν τοὺς τῶν ἀποθανόντων πρ. et ρ. laöcxtr. Et genere neutro προστρόπαιον, τὸ, de quo ν. infrà.] Ibid, ex Suida tradit, προστροπαίους dictos fuisse τοὺς μὴ καθα-ρευόντας φόνου, ἀλλὰ τῷ αἵματι μεμιασμένους, s. προστρό-πχιον vocari Eum qui πρός τινα τρεπόμενος expiationem orat, h. e. τὸν ἱκέτην καὶ φεύγοντα ἐπὶ φόνῳ , Hominem contaminatum ct consceleratum. Ubi vide etiam locum quendam /Esrhinis : vide et duos alios Antiphontis, quos paulo post citat, in quibus προστρόπαιον esse dicit Eum qui piaculum importat, religione obstringit, ob quem religio oboritur. Item et de rebus inanimatis dicitur. Phalar. [Ep. 111, ρ. 322] : Προστρόπαια χρήματα καὶ ἐναγῆ, Pecunias contaminatas et piaculo obstrictas, Piaculum importantes. [Πρ. αίμα, Piaculum sanguinis, Eurip, lon. 1260, Herc. F. 1161.] Har-pocr. vero [ex eoque Phot. et Suid.] ct προστρόπαιον substantive pro ἄγος, μίασμα, affert ex Æschine Περὶ πζραπρεσβ. [ρ. 49» *2. Adde Antiphont. ρ. 125, 2: Οὐδενὶ οὐδὲν πρ. καταλείψει * et ρ. 129, io, ubi var. lect. προστρόπαιος. Dio Cass. 4α, 3 : Προστρόπαιον καὶ ἑαυτοῖς καὶ Αἰγύπτῳ πάσῃ προϊέθεντα.]
Προστροπαίω, quod ap. Ilesych. legitur, et exp. ἱκετεύω, Supplico, mihi suspectum est.
Προστροπὴ, ἡ, Supplicatio, Preces supplices: lit Ilesych. quoque προστροπῇ exp. ἱκετείᾳ. [Æscli. Choeph. 21 : Γυναικὼν ἥτις ἥδε πρ., ubi Cœtum significat mulierum supplicantium. Pers. 212 : θεοὺς δὲ προστροπαῖς ἱκνουμένη· Eum. 718 : Πρωτοκτόνοισι προστροπαῖς Ἱξίο-νος.] Quomodo accepit Soph. OKd. C. ρ. 290 [551]: Τίνα πόλεως ἐπέστης προστροπὴ ν ἐμοῦ τ᾽ ἔχων Αὐτός τε χἡ ση δύσμορος παραστάτις , Δίδασκε. Jubet enim Theseus OEdipum exponere quid ab urbe vel a sc petat. Schol, tamen προστροπὴ i hi exp. ωφέλειαν : si modo ita scripsisse existimandus sit. Rectius pro Supplicatione accipitur, s. Oratione, qua alicui ad pedes procumbentes , suppliciter aliquid rogamus. Quidam et Perfugium iuterpr. [Eurip. Iph. Ἱ᾽. 6ι8 : Θεᾶς τῆσδε πρ. ἔχω· Alc. ι ι 5q : Βωμοὺς Οὲ κνισᾶν βουθύτοισι πρ.] Item Devotio, Detestatio. Æschin. [ρ. 6q, 11]: Οὐκ ἀπέχρησεν αὐτοῖς τοῦτον τὸν ὅρκον ὀμόσαι, ἀλ).ὰ κ^ὶ προστροπὴ καὶ ἀρὰν ἰσχυρὰν •ὑπὲρ τούτιον ἐποιήσαντο, Diris devoverunt, Diras imprecati sunt, si quis contra faceret. Dicitur προστροπὴ etiam Reatus ob homicidium, et piaculum, Labes sceleralæ contagionis, μίασμα. Syues. Ep. 58 : Ὀ γὰρ μολυσμὸς διαδόσιμος γίνεται, κχὶ ὁ θίγων [θιγὼν] ἐναγοῦς ἀπολαύει τῆς προστροπῆς, Sentit contagionem. Id. Ep. 44 ••Τοὺς Λἱμυλίου γὰρ ἀλάστορας δέδιμεν Οιγγάνων γὰρ ἡμῶν, ἐναπομόρξῃ τὴν προστροπὴ·/, Nobis labem sceleralæ contagionis impresseris. Videtur autem proprie προστροπὴ dici Supplicatio illa hominis interfecti, qua ad Dei veluti genua procidens, vindictam poscit : ct τῇ προστροπῇ ἐνέχεσθαι is , qui cædem patravit, vel qui eum eo conversatur nou secus ac eum homine impolluto, quum alioqui versari THUS. une. CMC. TOM. VI, FASC. VII.
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Α eum eo non possit, quin se ejus contagione contaminet.
[Προστρόπιος, ὁ, ἡ, i. q. προστρόπαιος. Orph. Arg. 1233 : Οὐδὲ γὰρ ἡμετϊρου νόμου Θέμις ἐντὸς ικεσθαι προστροπίους * τοίῳ σφι λὐΟρῳ πεπχλαγμένοι ἐστέ.]
Πρόστροπος, ὁ, ἡ, i. q. προστρόπαιος, Supplex, Qui supplex alicui ad genua procidit. Soph. Phil. ρ. 411 [769] : Μὴ σαυτόν θ’ ἅμα, Κάμ᾽ ὄντα σαυτοῦ πρόστροπον, κτείνας γένῃ • i. q. ἱκέτην , inquit schol., Supplicem. Idem OEd. Τ• ρ. i5o [41] : Ἱκετεύομέν σε πάντες οἵδε πρόστροποι, Ἀλκήν τιν᾽ εὑρεῖν ἡμῖν. Ubi iterum schol, exp. προσπεπτο,κο'τες, προστετραμμένοι : annotans , forsitan histrionem, quum ista diceret, accidisse ad pedes principis. [Photius Lex. s. ν. Προστρόπαιος citatus.] At ΙΙρόστροπον, inquit, τὸ ἐναντίον, Acclive, Arduum, ut in serie litcræ Η rursum πρόστροπον exp. πρόσαντες.
Πρόστροχος, ὁ, ἡ, ab Ilesych. exp. στρογγύλος, ac si idem esset eum περίτροχος. Videndum tamen ne significet Accurrens, Ad quem accurri potest.
[Προστρωννύω, Prosterno, Gl. Dosith. Enarr. belli Β Tr. ρ. 78, 15 : Προέστρωσεν οὖν αὐτὸν, sec. emend. Bœcking. Codex προέστιυσεν, probabit. IIask.]
Προστυγχάνω, Occurro, Obvius fio, Offero me, etiam Forte occurro, Casu obvius fio, i. q. παρατυγχάνω et συντυγχάνω. [Plato Lcg. 8, ρ. 844, Β : Ἐὰν μηδαμῶς ὕδατι προστυγχάνῃ* Soph. ρ. 2 40, Β : Τούτων συχνοῖς προσέτυχον Lcg. 10, ρ. qoo, Λ : Αὐτὸ; αὐτόπτης προστυχών* 9, |>• 866, Ι) : ἹΙ πρώτη προστυχοῦσα ἀρχή. Demosth, ρ. 799, 5 : Ὁ προστυχὼν ἀεὶ τιμιορείσθω.] Plut. Adv. Colot. [ρ. 1ιαύ, D] : Καὶ ὁ προστυχὼν τὸν ἐντυγχάνοντα μονονοὺ κατέδεται* De primo frig. [ρ. q47,
C]	: Αλλοτε άλλο,ς τὸν προστυγχάνοντ* διατίΟησι, Varie quemlibet occurrentem afficiunt. Herodian. 7, [12,2]: Ὅπλοις αὐτοσχεδῶις καὶ τοῖς προστυχοῦσιν ὡπλίζετο, Armis quæ fortè occurrebant, in quæ fortè incidebant, seu, ut Polit, vertit, Subitariis ac tumultuariis armis. Quo modo ex Plat, supra habuimus, Λκβόντες ὅ,τι ἑκάστω παρέτυχεν ὅπλον. Itidem τὸ προστυχὸν dicitur Quod foi tefortuna nobis occurrit, casu aliquo fortuito nobis offertur, Fortuitum. Plato Tim. [ρ. 34, C] : Πολὺ C μετέχοντες τοῦ προστυχόντος τε καὶ εἰκῇ, ταύτῃ πη καί λέγομεν· Cic., Multa inconsiderate ac temere dicimus. [Plut. V. Crassi c. 18 : Βέλη χωροῦντα διὰ τοῦ προστυ-χόντος. Τὸ προστυχὸν ἑκάστοτε Plato Lcg. 12, ρ. 962, C. Τὰ προστυχόντα Plut. Mur. ρ. 82, F; 7°7 , D. Τὸ πρ. ξένια, Oblata xenia, Eurip. Alc. η$η. Τὸ ποτὸν το πρ. Dio (λιss. E\c. ρ. 33, 38.] Et ἐκ τοῦ προστυχόντος dicitur ut ἐκ τοῦ πβρατυχόντος, pro Subito, Ex tempore, Ita ut fors tulit. Plut. Symp. sept. sap. Γρ. 15o, 1)] : Ὁ δὲ ἐκ τοῦ π*ρατυχόντος, Οὐδ’ ἄμπελοι, εἶπε. [Id. ρ. 4417, Β, V. Philop. c. 7. Dio Cass. Exc. ρ. 27, 11. Quod etiam ἐκ τοῦ παρισταμένου εἰπεῖν dicitur, et ἐκ καιροῦ s. αὐτοσχεδίως, teste Bud. ρ. 218, ubi etiam dicit Testes fortuitos, h. e. non rogatos, non adhibitos, dici posse προ:τυχόντας et παρατυχόντα;, s. ἀπὸ τχυτο· μάχου παραγινομὲνους, ut Dem. C. Cononem loquitur, h. e. Forte oblatos, s. oblativos, ut Oblativa olim vocabant auguria. [Κατὰ τὸ προστυχὸν Dionys. Α. R. 7. 1 extr.] Pro ἐντυγχάνω accepit Plato, quum in Epist, quadam [7 , ρ. 327 , Β] dixit, Οὕτως ὀξέως ὑπήκουσιν D ὡς οὐδεὶς πώποτε ὧν ἐγὡ προσέτυχον νέων, Ut nullus unquam eorum, in quos incidi, juvenum. [Eodem modo construxit Sophocles Nanciscendi significatione, ΕΙ. 1463 : Ἐμοῦ κολασιοῦ προστυχών* Phil. 55α : ΙΙροστυ-χόντι τῶν ἴσιυν.]
Πρόστυλος, ὁ, ἡ, ΑΙ) anteriore parte columnas habens. Vitruv. 3, ι : Prostylos (ædes) omnia habet, quemadmodum in antis, columnas autem contra antas angulares, duas, supraque epistylia. Idem in pra*l. Ι. 7 : Philon antè templum iu fronte columnis constitutis, prostylon fecit : ubi substantive accipi videtur, ut περίστυλον, pro Loco columnas in fronte coustitu-las habente.
[Πρόστυμμα, τὸ, Medicamentum quo lana praeparatur ad purpuram combibendam. Ilesych. : Μήλωθρ», βάμματα* οἱ δὲ, τὸ τῶν δερμάτων βάμμα- ἄλλοι, τὸ πρόστυμμα τῆς πορφύρας. Cou Γ Στύψις. And.]
[Προστυπὴς, ὁ, ἡ, i. ij. πρόστυπος. Joseph. Α. J. 3, 6, 5: Μ ωυσῆς φησι τῷ θρόνῳ τοῦ Θεοῦ προττυπεϊς Ιορακενα* (τοὺς Χερουβεῖς). Rufus ρ. 56 ed. Clinch. : Ἐνδοτέρω
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τῆς γλώττης ἐξ Ικατέρου μέρους κεῖται προστυπῆ παρίσθμια, Α Alìixæ tonsillæ, lut. Adde Ι. Galeni in ΙΙρόστυπο; appositum.]
Πρόστυπος, ὁ, ἡ, Appressus, Impressus. At heu. 5,
[ρ. 199, C] de crateribus duobus Corinthiacis : Οὗτοι δ’ εἶχον ἄνωθεν καθήμενα περιφανῆ τετορνευμένα ζῶα, καὶ ἐν τῷ τραχήλῳ καὶ ἐν ταῖς γάστραις πρόστυπα , ἐπιμελῶς πεποιημένα. Quem Ι. citans Bud., ait πρόστυπα ζῶα videri dici ibi animalium Formas impressas. [Πρόστυπα ζῶα dici videntur Anaglypho opere expressæ liguræ, a quibus ibidem distinguuntur περιφανῆ, Omni ex parte conspicuæ liguræ, i. e. Libere stantes, sicuti statuae. Schwf.igh. Joseph. Α. J. 3, 6, 5 : Τῷ δ᾽ ἐπιθέματι αὐτῆς ἦσαν πρόστυποι δύο.] Legitur et ap. Diosc. 4, 12, de aítera symphyti specie : Ἐξοχὰς δὲ ἔχει ὁ καυλὸς παρὰ τὰς γωνίας τινας τεταμένας, φύλλων λεπτῶν προστύ-πων ἀφ’ ἑκάστης μασχάλης, Riicll. Caule secundum angulos quosdam striato, foliis tenuibus ex alarum sinu prodeuntibus. [Galen. vol. 14, ρ. 710, 4 : Μιας μὲν (μήνιγγος) προσεχοῦς καὶ προστυποῦς (sic) αὐτῷ. Ι I ase.] Quidam προστυπος ibi interpr. Cauli s. Stipiti adja- ι cens. Quæ interpret. si vera est, fuerit a στύπος, significante Stipes, Truncus, Stirps : et scrib. πρόςυ-roç,sc. σ eum τ conjuncto, non autem ab eo separato. [Id. 2, 26 : Ἀδύνατον ἅψασθαι αὐτῶν (τῶν διδύμων) προστύτιον ὄντων ὥσπερ ὑός. Ubi var. προσφυῶν.]
Προστυπόω, Apprimo. Et ΙΙροστυποῦμαι, Apprimor, ap. Galen. Ad Glauc. ; Bud. quoque interpr. προστυ-ποῦν, Apprimere, Premendo applicare, ut emplastra apprimi dicuntur. [Galen. vol. 2, ρ. 700, 17: Ιϊροσ-τετυπῶσθαι τὸν πνεύμονα τῷ Οώρακι. Hase. Ori bas. ρ. ιοί ed. Cocci ι. : Τῆς μήνιγγος τῷ κρανίο, προστετυπιυ-μένης. Oribas. ρ. 296 ed. Mattii. : Τὰ περιοδυνοῦντα τοῖς τοίχοις προστυποϋσθο,σαν. Ciem. ΑΙ. ρ. 234 : ΙΙροσ-πίπτουσα ἡ τοιαύτη ἐσθὴς τῷ σώματι προστυποῦται αὐτῷ ὑγρότερον.]
Πρόστυπτος [?], cxp. non solùm Astrictus, sed etiam Substrictus.
[Προστύπως, Presse, Astricte. Galen. vol. 14, ρ. 483, 12 : Ἐπίδει πρ. II.vsk.]
[Προστύπωσις, ειυς, ἡ, afíertur ex Paul. Ægin.]	ι
ΙΙροστύφο,, Antè astringo, inspisso, quemadmodum στύφω pro Inspisso accipi suo loco docebo. [Thcophr. De odor. § 24 : ΙΙροστύφοντες τὸ ἔλαιον. Dioscor. ι, 45 : Ὀμφάκινον ἔλαιον προστύψαντες. Clem. Alex. ρ. 144: Καθάπερ τὰ βαπτόμενα τῶν ἐρίων προστύρεσθαι φιλεῖ εἰς βεβαίαν εὐτρεπιζόμενα τῆς βαφῆς παραδοχήν. Et figurate ρ. 366 : Τὸ ἦθος προτυποῦσα καὶ προστύφουσα εἰς παρα-δοχὴν τῆς ἀληθείας.]
Προστυχὴς, ὁ, ἡ, ead. signil. qua ὁ προστυχών, [ὁ κατὰ τυχὴν ἐντυχὼν exp. Phot. et Suid.] Qui forte oblatus est, occurrit, fortefortuna obviam nobis factus est. Vel etiam simpliciter Obvius. [Plato Polit, ρ. 264,
C : Ilp. γέγονα ς ταῖς ... τιθασείαις τῶν ἰχθύων, Interfuisti. Epin. ρ. 973, Β : Hp. τῷ βίῳ γιγνόμενοι, Vitæ casus experti ; et ρ. 99° » D : ΙΙροστυχεῖς τῇ γεωμετρίᾳ γεγο-νότες, In geometria versati. Annotavit Moeris ρ. 321 : Ilp. ἐγενόμην ἀντὶ τοῦ ἐνέτυχον* Πλάτιον.]
[Προστυχῶς, Fortuito, Temere. Numen, ap. Eu-seb. Pr. cv. ρ. 728, C. IIask.]
[Προστῷον nam sic scribendum ex Arcadio ρ. 120, 10, et Etym. Μ. ρ. 665, 4.] Πρόστωον, τὸ, Suidæ τὸ ἔμπροσθεν τῆς στοᾶς, Locus qui antè porticum est, Porticus vestibulum. Plato [Prot. ρ. 314 , Ε] : Ἐν τῶ προστώῳ περιπατοῦντα. Idem [ib. ρ. 315, C] : Καθήμενον ἐν τῷ καταντικρὺ προστώῳ ἐν θρόνῳ. Bud. [Plut. Mor. ρ. «638, Ι) : Ἔμπροσθεν τοῦ πρ. Procop. Hist. ρ. 207, Β : Καταθεῖναι ἐν τῷ προστώῳ (τῆς οἰκίας) ἡν ἔφερον γῆν. Schol. rec. Ilom. II. Ι, 469 : Τῷ προστόῳ τοῦ Οαλάμου.] Apud Hesych. vero legitur, Πρόστῳ, κοιτῶνι : forsan pro προστώῳ. [ Τόποι πρόστοοι schol. Ηυιη. H. Τ, 11.]
Προσυβρίζω, Praeterea injuria afficio, Insuper contumelia afficio, Simul etiam injurius sum et contumeliosus. Dem. [ρ. 5a4 , 24] : Τοὺς νόμους ἤδη ὁ τοῦτο ποιῶν προσυβρίζει, Non modo hominem ipsum, sed etiam leges violat, Bud. [Id. ρ. 1269, 23 : *Τπὲρ τοῦ μὴ προσυβρισθῆναι· et 1270, 22. Joseph. Α. J. 12, 4, 5 : Ἀλλὰ καὶ προσύβριζον. Dio Cass. 69» 5.]
Προσυγγίγνομαι, Antè congredior s. colloquor. Thuc. 8, ρ. 269 [c. 14] : Προξυγγενόμενοι τῶν ξυμπρασ-
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σόντων Χίων τισί. [Dio Cass. 5α, 33 : Προσυγγιγνόμε-νοι τοῖς βουλεύμασί σου.]
[Προσυγγράφω, Antè perscribo. Forma media schol. Plat. ρ. 1 ο 1 (338 Bekk.) : Μὴ ἐξ αὐτοσχεδίου ταῦτα εἰπεῖν, προσυγγραψάμενον δέ.]
[Προσύγκειμαι, Pacto antè sum constitutus. Æiu*as Tact. c. 31, ρ. ιοο : Ἱοςεύων Ἀρτάβαζος εἰς τὸ προξυγ-κειμενον. Joseph. Α. J. 18, 4, 2 : Ὅ προσυνέκειτο σημεῖον, Signum de quo antè convenerat. Ib. 19, 2, 5.] [Προσυγχέω, Antè confundo, perturbo. Polvb. 5, 84, 9 : Προσυγκεχυκότων τὰς τούτων τάξεις τῶν θηρίων.] [Προσυζεύγνυμι, Antè copulo. Eustath. ρ. 6ι, 29 : Ἐτέρῳ προσυζευχθεῖσαν εἰς γάμον.]
[Προσυλακτέω , Allatro, Oblatro. Dionys. i)e Thucyd. jud. c. 2 : Τὸ φιλόνεικον τοῦτο καὶ δύσερι καὶ ποοου-λακτοῦν εἰκῇ τισιν. Thcmist. Or. 16, ρ. 2ο5, Ι) : 'Ο πᾶσιν εἰωθὼς προσυλακτεῖν φθόνος. « Olympiodor. schol, in Phileb. ρ. 088. », Boiss.]
[Προσυλάω, Antè spolio. Dio Cass. 60, 6 : Τὢν προσυληθέντων ἐπὶ τοῦ Γαΐου.]
Προσυλλέγο), Antè colligo, Praecolligo. [Dio Cass. 37, 33; 51, 5; 60, 19 et 21. Ilesych. s. ν. Πρηγορεών ] [Προσυλλογίζομαι, Prosyllogismo utor. Aristot. Anal, pr. 2, 19, Topic. 8, ι. Olympiodor. In Plat. Alcib. ρ. 295.]
[Προσυλλογισμὸς, ὁ, Prosvllogismus, i. e. Syllogismus, cujus conclusio est praemissa alterius syllogismi. Aristot. Anal. pr. ι, 25. Proeliis ln Plat. Alcib, ρ. 336, et Olympiodor. ρ. 68, 195.]
[Προσυλλογιστέον, Prosyllogismo utendum. A**Ltot. Topic. 6, 10.]
Πρόσυλος, ὁ, ἡ, Materiae adhaerens, Qui rebus mundanis προστέτηκε , Carnalis : ab ὕλη , quod Theologis significat Res mundanas s. Sordes rerum mundanarum. [Seqq, ex Indice.] Apud Theologos de Eo dicitur, qui rebus materialibus et concretis potius adhæret quam abstractis, h. e. rebus caducis et mundanis, quem Carnalem vocant. [Phot. Epist, ρ. 332, 20 : Προσύλου πάσης ἀχλύος. Damasc. ap. cund. Bibi. ρ. 348, 25. Compar. Nic. Dav. In Greg. Naz. ρ. 1,7 Dronk. : Τὴν προ^υλοτέραν οὐσίαν. Hase.] Sic Bud., ΙΙρόσυλος, inquit, Materiae adhærens aflixusque, li. e. Non spiritualis. [Dionys. Areop. De coel. hierarch. 2,
4	: Ἀπερίσκεπτον καὶ πρ. ... προσπάθειαν. Psellus De dæm. ρ. 41, 86. IJ Adverb. «Προσύλως, Dionys. Areop. ρ. 285. » Kall.]
[Προσυλώδης, ὁ, ἡ, i. q. præced. Compar. Schol. Jo. Clim. ρ. 358, 21 : Τοῦ προσυλωδεστέρου. Hase.] [Προσυμβαίνω, Antè accido. Nicet. Eugen. 7, 3oi : ΠτοηΘεὶς ἐκ προσυμβεβηκότων• 9, ι3ο, 207. Boiss. Agatlì. Hist. ρ. 311, 22 : Ἡ τῶν προσυμβεβηχοᾯων ἀνάγκη. Hase.]
[Προσυμβιβάζω, Antè concilio, accommodo. Ilie-rocl. ρ. 120 (160) : Ὀ σὺν τῷ ἔργω λόγος, 6 προσυμβι* βάζων έκαστον τῶν πραττομένων ταῖς ἡγουμέναις ἀρ/αῖς.] [Προσύμβολον, τὸ, Prosymbolnm, Signum, quod res aliquas praecedit. Suid. : ΙΙροσύμβολα* «Ἀλλὰ ταῦτα μὲν εἰρήσθο, προσύμβολα , ὤς φασι. »]
[Προσυμμίσγω.] ΙΙροσυμμίσγοντες [ποταμοὶ] τὸ ὕδωρ [ἐς τωὐτὸ], Aule commiscentes aquam s. confluentem U facientes. [Herodot. 7, 129.]
[ΙΙρόσυμνα, ἡ, Prosymna. Steph. Byz.: Πο., μοῖρα τοῦ Ἄργους. Ὀ οἰχήτωρ ΙΙροσυμναῖος. Πρόσυμναν, τὴν ὑπὸ τὸ Ἤραῖον χώραν , memorat Pausan. 2, 17, 2, nomen a Prosymna derivatum esse docens, Asterionis fluvii filia. Πρόσυμνα, ἱερὸν ἔχουσα ἽΙρας, ap. Strabon. 8, ρ. 373. « ΙΙροσυμναία Juno, Plut. De fluv. 18, 3.» Boiss.
II	Cognomen Diauæ ap. Pausan. 2, 3γ, ι : Ἐντὸς δὲ τοῦ άλσους (ad montem Pontinum) ἀγάλματα ἐσ:ι μὲν Δήμητρος Προσύμνη;....]
[ϊϊροσυμνέω, Accino. Schol. Theocr. 2, 11 : Σοὶ γὰρ καλόν ὕμνον προσυμνήσο,, ὦ σελήνη.]
[Πρόσυμνος, ὁ, Prosymnus, ap. Clem. ΛΙ. Protr. 2, 34, n. pr. viri quem alii Πόλυμνον nominant. Conl. Siebelis. ad Pausan. 2, 3γ, 5. Hasf..]
[Προσυμφανίζω, Antè illustro. Verba μετὰ τῶν προ-συμφανισθέντων , omisso scriptoris nomine afferuntur ab Schneid.]
[Προσυμφύομαι, Antè coalesco. Hippocr. ρ. 455,44*. Ἢν προσυμφυῇ τὸ ἔξω τοῦ ἔσω.]
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[Προσυμφωνέω, Prius consentio. Sext. Emp. ρ. 492 : . Ἵνα τοῦθ’ ὁμόλογον ῃ , δεῖ προσυμπεφωνῆσθαι τὴν τῶν αισθητών ὕπαρξιν.)
[Προσυναθροίζω, Antè congrego. Josephi Α. J. 18, 5, ι, et in Vita c. 27.]
[Προσυναιρέω, Antè contraho. Draco Strat. ρ. 157 : Διαίρεσις μὲν οὖν ἐστὶν ἡ τοῦ προσυνῃρημὲνου ἀνάπτυξις, οἷον παῖς πάϊς, Πηλέ ι Πηλέϊ.]
[Προσυναπάντησις, eo,ς, ἡ, figura ap. Alexandr. Περὶ σχημ. ρ. 587, si duo nomina ita in fine componuntur, ut unumquodque aliquid in antecedentibus habeat, quo separatim referri debeat, ut in Homerico : Οἰμωγὴ τε καὶ εὐχωλὴ πέλεν ἀνδρῶν ὀλλύντων τε καὶ ὀλλυμένων. In his ὀλλύντων refer ad εὐχωλὴν , et ὀλλυμένων ad οἰ-μωγήν. Ernkst. Lex. rhet]
[Προσυνάπτω, Antè conjungo. Tatian. Adv.Græc. ρ.
156, C=66.]
[Προσύνδεσμος, t. Etym. Μ. ρ. 485, 32 : Τοὺς Οηλυ-κοὺς καλάμους τοὺς προσυνδέσμους. Wakf.f]
[Προσυνδέω, Antè vincio. Andr. Cret. ρ. ι37, Α : Λόγοις οἶς οἶδεν ὁ προσυνδήσας. Kall.]
[« Προσυνδιαφθείρω , Antè corrumpo , extat in Nov. Const. » Lex. Gr.-Lat. ap. Ρ. Baldvin. 1611. AnoL.l [Προσυνεδρεύω, Antè consideo. Ilippodam. ap. St ob. Flor. 43, q3 : Τῶ βουλευτικῶ μέρεος τὸ μέν ἐστι πρόεδρόν ... πρόεδρον μὲν τὸ προσυνεδρεῦον καὶ τὸ προβουλευό-μενον περὶ τῶν πραγμάτων etc. Et infrà : Τὸ παραδεχό-μενον τὰ προσυνηΟρευμένα, i. e. τὰ προβεβουλευμένα.] [ΙΙροσυνεθίζο,, Antè assuefacio. Προσυνεθίσαι ex Olympiod. In Plat. Phaedon, annotavit Bekker. in Anecd, ρ. 1415.]
[Προσυνεπισοιρεύω, Antè coacervo, si recte habet scriptura ap. lamblich. In Arithm. Niconi, ρ. 46, D: Τῷ προσυνεπισωρευθέντι. Hasf..]
[Προσυνίημι, Antè intelligo. Hippocr. ρ. 392, 48 : Προξυνιείναι δεῖ ὅτι.... Conl. Προσσυνίημι.]
[Προσυνίστημι, Antè commonstro , exhibeo. Schol. Hom. II. Ρ, 351 : ΙΙροσυνίστησι τὴν παραποταμίαν μάχην * Od. Ι, 187 : Εἰκότως προσυνίστημι τὸ μέγεθος, ἵνα ἀξιόπιστος φανῇ etc. In προσενίστησιν corruptum ib. Il,
11 correxit Buttmann. || Antè commendo. Plut. Mor. ρ. 19, Λ : ΙΙροδιαβάλλει τὰ φαῦλα καὶ προσυνίοτησι τὰ χρηστά. Similiter προδιαβαλεῖν et προσυστῆσαι ap. Dio-nys. Art. rhet. 10, 5. Apollon. De synt. ρ. 127, 2 : ΙΙροσυνίστησι τὸ ἀνθυπα/θησόμενον πρόσωπον.]
[Προσυνοικέω. Herodot. 3,88 : Ἄτοσσα] ΙΙροσυνοική-σασα [Καμβύσῃ], Quæ antè cohabitavit et nupta fuit. [Plut. V. Dcmetr. c. 14 : Διὰ τὸ προσυνιυκηκέναι (τὴν Ψίλαν) Κρατέρο).]
[Προσυνοικίζω vitiose pro προσσυνοικίζω, quod ν.] [Προσυντάσσω, Antè ordino. Forma media Joseph. Β. J. 5, ι, 1 : Εἰς Καισαρείαν παρῆν ταύτῃ διεγνωκὼς προσυντάξασθαι τὰς δυνάμεις.]
[Προσυντελέω, Antè perficio. Aristeas De ixx in-terpr. ρ. α5ι ed. Dal.=p. 111 ed. Hav. Struv. Id. ib. ρ. 109, 38 ed. Ilav. : Τὰ προσυντετελεσμένα. IIask.] ΙΙροσυντίθεμαι, Antè paciscor, Prius convenio. [Joseph. Β. J. 5, i3, ι : Οὐδὲν προσυνθέμένος. Dio Cass. 36, 28 : Ἐπεὶ ὁ Ιϊομπήιος τὴν φιλίαν τῷ Ψραάτῃ ...προ-συνέθετο. Sed ap. Polyæn. 8, 3ο, ubi vulgo προσυνθε-μένη , aptius videtur προσσυνθεμὲνη, quod expressit interpres Latinus.]
ΙΠροσυντρίβω, Antè frango. Dio Cass. 5g, ao : Τὰς ῥάβδους σφῶν προσυντρίψας.]
[ΙΙροσυπάγομαι, Insuper induco, decipio. Euagr. Η. E. 3, 31, ρ. 3öo : Προσυπάγονται δὲ πολλοῖς λόγων ἀπάταις καὶ τους Ἱσαυρῶυς.]
[Προσυπαινίττομαι, Insuper significo , figuratè exhibeo. Encom. in transi, corp. Greg. Naz. Actt. SS. Mati t. 2, ρ. 767, 4. Hase.]
Προσυπακουστέον, Subaudiendum præterea. [Usitatissimum grammaticis, velut « scholiastis Pind. Pyth. 3, 10; 9, 42, Eur. Or. 780, Alc. 10, 801, Platonis Gorg. ρ. 113 med. et ρ. i3o med., Luciani Dial. deor. 19, ι, Greg. Naz. ρ. 61 Monlac. » Boisson.]
Προσυπακούω, Insuper subaudio [s. percipio. Plato Leg. 10, ρ. 898 , D : Τόδε δὲ προσυπάκουσον ἔτι. Aristot. Mctaph. 3 extr. : Προσυπακούεται τὸ ὅτι ἀληθὴς.] Exp. et Obaudio. [Et alibi :] Πρ., Præterea subaudio, ut grammatici [sæpissime] utuntur. [Orig. C. Cels. 6,
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62. Roctii. Joann. Chrys. In Psalm. 118, vol. 1, ρ. 999 ; Γἰς διάφορα προσυπακούεται τὸ , Σός εἰμι * σὸς γάρ εἰμι δοῦλος, σὸ; θεράπων , σὸς κατὰ χάριν υἱός. Skagkr. Philo Jud. vol. ι, ρ. 443, 4* ; Clem. Alex. ρ. 886 ; Hierocl. ρ. 42. Wakef. Schol. Luciani Gymn. c. 17, schol.Theocr, ι, io5. Alia recentiorurn exx. collegit llusius ad Leon. Diac. ρ. 399. In προσεπακούω corruptum ap. Galen. vol. 4, ρ. 390, correxit Schæfer. in edit. Lipsiensi. « ΙΙροσυπακουόμενον, nomen tropi. Try-
íiho in Anecd, meis vol. 3, ρ. 278.» Boisson. OEcum. n A|)OC. ρ. 187, 28; 418, 6 Cramer. Hase.] [Ηροσυπανάπτω, Insuper succeudo. Eustath.Opusc. ρ. 7 3, 80 : Ὀ μὴ τὴν ἔχθραν προσυπανάπτων.]
[Προσυπαναπτύσσω, Insuper expando s. explico. Liban. vol. 4 , ρ. 813, 35 : Μετὰ τῶν ἄλλων ἐπὶ τοῦ βή-ματο; προσυπαναπτύσσεις τὰ γράμματα. Bast.]
Προσυπαντάω, Venio in occursum, Obviam eo. [Exx. nonuulla, quibus tamen προϋπαντάω restituendum videtur, ν. s. Προϋπαντάο,. « Προσυπαντηθεις Synlip. Fab. ρ. 227 sq. Coraiaui syntagmatis. » Boiss. Pseu-dochrys. Ι. 11, ρ. 934, Λ : ΙΙροσυπαντᾷ. Philo vol. 2, ρ. 186, 14 : Προσυπαντῶσχ. Const. Acrop. Enc. Theo-dosiæ Actt. SS. Mail t. 7, ρ. 81, 20 : ΙΙροσυπαντῶντες. Anou. Vita Chrys. t. 8, ρ. 297, 28 : Προσυπαντήσαντες. Cùm accus. Jo. Ilieros. Vita Jo. Darnasc. Actt. SS. Mail t. 2, ρ. 729, 24 : Οὓς προσυπαντήσας. Hase. Nicet. Chon. ρ. 21, ao j 7, ρ. 97. Zonar. Annal, vol. 2, ρ. 109. Anon.l
[Ιϊροσυπάντησις. V. Προϋπάντησις.]
Προσυπάρχειν, Insuper concedi s. dari, ap. Demosth. [ρ. Ô49, 12 : Οὐδὲ ταφῆναι προσυπῆρχεν ἐμοί. Dio Cass. 38, 21 :Ἂν μὴ τὰ τῆς ψυχῇς προσυπάρχῃ τινι. Aristid. vol. ι , ρ. 398, 399, 48α. « Libanius vol. 1, ρ. 279, 2. « Boiss. Schol. Eur. Or. 762. Kall. Pas**. Ptol. Almag. t. 2, ρ. 416, 13 : Ἐὰν καὶ τοῦτο προσν-παρχθῇ τῷ πρώτῳ. Hask.]
[Προσυπεμφαίνω , Insuper subiudico. Schol. Æscli. Sept. 5οι : Ὄλη γάρ τις περιφερὴς προσυπεμφαίνεται.] [Προσυπερβάλλω,, Exsupero. Philo vol. 1, ρ. 243; 2, ρ. 451. Wauf. Adde vol. a, ρ. 193, 40; 211, ι3; 262, 4.]
[ΙΙροσυπεργάζομαι, Insuper subministro. Plut. V. Solon. c. 12 : Πολλὰ προσυπειργάσατο καὶ προωδοποίησεν αὐτῷ (Soloni) τῆ; νομοθεσίας. Probabilius est προϋπειρ-γάσατο, quod conjecit Reiskius.]
[Προσυπέρχομαι, Method. Conviv. ρ. 67. Rodth. Id. 10, ρ. ι4ῢ. Boiss.]
[Προσυπέχω, Insuper sustineo, præsto. Demosth, ρ. i436,7 : Ἔστι δὲ άνθρωπον ὄντα ἀγαπητὸν τῆς αὑτοῦ διανοίας λόγον ὑπέχειν * τῆς δὲ τύχης προσυποσχεῖν ἕν τι τῶν αδυνατών. «Greg. Nyss. t. 2, ρ. 762, Ι) : Προσυπέ-χουσαν. » IIase.J
[Προσυπισχνέομαι, Insuper polliceor. Plut. V. De-metr. c. 10 : Προσυπέσχετο ... ἀφίξεσθαι. Aristid. vol. ι, ρ. 371. Dio Cass. Exc. ρ. 17, 46 (ubi προοὑποσχό-μενος); 1. 38, 31 ; 40, 6o; 78, 19 (ubi προσυπόσχηται), et alibi non raro. Antouin. Lin. c. 41 : Προσυπέσχετο δώσειν.]
[Προσυπ^έω. De custodibus qui prope aliquem dormiunt, Joseph. Cenes, ρ. 53, C : Τῷ κοιτῶνι τῶν προσ-υπνούντων φυλάκων. C. Dinn.]
[Προσυποβάλλω, Adsnbjicio, Cl. Plut. Mor. ρ. 814» Ι* : Τοῦ σκέλους δεδεμένου προσυποβάλλειν καὶ τον τράχηλον. Calcii, vol. 12, ρ. 2θο : Πρυσυποβάλλεταί τι πρὸ τῶν ἐπιδέσμων ἕτερον. Ex Clem. Alex, citat Wakef.] Προσυπογράφω, Insuper subscribo, Una subscribo, Bud. [Insuper describo , delineo, depingo. Longin. De subi. 14, 2 : Εἰ κἀκεῖνο τῇ διανοίᾳ προσυπογράφοιμεν πῶς ἂν τόδε τι ὑπ᾽ ἐμοῦ λεγόμενον παρών ''Ομηρο; ἤκουσεν. Philo vol. 1, ρ. 590, αι : ΙΙροσυπογράφει ἀναδιδάσχων ἐν ταυτῷ ὅτι καὶ πᾶσα ἀρετὴ βασιλὶς ἐστι. Diog. L. (i, 103 : Προσυπογράψομεν τὰ κοινῇ ἀρέσκοντα αὐτοῖς.] [Προσυποδείκνυμι, s. Προσυποδεικνύω, Antè ostendo, monstro. Aristeas De 70 Interprr. ρ. αγ5 , 283 ed. Dal. Théo in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 147, 9 : Προσυπε-δείξαμεν ὡς ἄν τις αὐτοῖς...χρήσαιτο. Polyb. α3, ίο, 4 : Αλλὰ καὶ προσυπέδειξε τῷ Καικιλίῳ ... ἕτερον ἔγκλημα. « Papyr. Gr. Mus. Taurin, ρ. ix, 1. 15. » Caxm.B. Ib. part, ι, ρ. 36, iq et 38, 2 : ΙΙροσυποδεικνὺς, Porro demonstrans. Hadrian. Isag. ρ. 27, Α. Hask.]
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[Προσυποδεικτέον, Ante ostendendum. Philo ap. Argeus, ad Timæum ρ. 113 (vol. ι, ρ. io, 3γ Mang.). Κ λ n.]
[Προσυποθήγω, Acuo ad. /Elian. Ν. Λ. 9, 16 : Τῷ μαράθῳ προσυποθήγιυν τε καὶ παραψήχων τὸ ὄμμα ἑκά-τερον.]
[Ιϊροσυπόκειμαι, Insuper subjectus sum. Galen. vol.
4	, ρ. 35o : Δύο φαίνεται προσυποκεῖσθαι κάτιυθεν οἷον ἕρματά τινα. G. Dinn.]
[Προσυπολαμβάνω, Insuper existimo. Aristot. De cœlo 4, 1.]
[ΙΙροσυπομένω, Insuper subeo. Philo vol. α, ρ. 531, 25 : Μ/.,δὲν ἔτι δεινὸν προσυπομείνασαι. Hase.]
[Προσυπομιμνήσκω, Admoneo. Polyb. 39, 2, 2 : Βου-λομἔνου τι προσυπομιμνήσκειν τὸν Σκιπίωνα. Macc. 2, 15, 9· Theoilor. Stud. ρ. 433. ΙΙροσυπομνήσκι», scriptum ap. Joann. Damasc. in Boisson. Anecd. vol. 4, ρ. 138 : Εἰ τῷ σῷ πατρὶ τοιαῦτά τις ... προσυπομνήσκει. || Adv. ΙΙροσυπομνηστέον, Strabo 17, ρ. 814·]
[ΙΙροσυπομνηματίζομαι. Οί προσυπομνηματισάμενοιβρ. schol. Eurip. Med. 208, præpositione πρὸς ex praecedente προσειλῆφθαι repetita, ut opinor. Nam usitatum est οἱ υπομνηματισάμενοι. G. Dim».]
[ΙΙροσυπομνηστέον. V. Προσυπομιμνήσκω.] [ΙΙροσυπονοέω , Insuper suspicor, conjicio. Eunap. λ . Soph. ρ. ι ίο, 23 : Καί πού τι καὶ τῶν ἀληθῶν προσυπε-νόησεν. || Hinc Προσυπονοητέον, Proeliis ρ. 468 ed. Gaisl. Boiss.]
[ΙΙροσυποπτεύω, Insuper suspicor. DioCass. Exc. ρ. 75, 82; 84, 36; Ι. 67, 4· " Idem Exc. Maii ρ. 278. » Cr α MF.B. Nicepli. in \Valzii Rhett. vol. ι, ρ. 471, 27 : Δόλον ἂν προσυπώπτευσα.]
[ΙΙροσυποτάσσω s. Προσυποτάττω, Insuper subjicio. Sext. Emp. ρ. 691 : Τὰς εἰς τὸ ἠθικὸν φέρεσθαι δυναμέ-νας ἀπορίας προσυποτάττειν.]
[ΙΙροσυποτίΟεμαι, Insuper suggero. Calen. vol. 6, ρ. 127, 8 : ΙΙροσυποθώμεθα. Ilippi.it r. ρ. 197,27 : ΙΙροσυ-ποτιθέντα ἔρια. Hask. Schol. Pind. Pyth. 8, 79·' ΙΙροσυ-ποτίθεται ὅτι καὶ ὑπήντησε πορευομένῳ. Dionys. De eomp. verb. c. 20, ρ. 284, ubi uil^o': Ταῦτ ἐν ταῖς καθ’ ἡμέραν γυμνασίαις προϋποθήσομαι σοι, προσυποθή-σομαι restituendum esse conjecit Schæl.]
[ΓΙροσυποτοπέω, Insuper suspecto. Dio Cass. 58, 18 : Προσυποτοπήσας αὐτούς. Insuper suspicor. Idem 66,
5	: ΙΙροιυποτοπήσαντες ... ἀπόρθητον ὄντως τὴν πόλιν εἶναι.]
[1Ιρο?υπουργέω.] Προσυπουργεῖσθαι llesycli. simpl. exp. ὑπηρετεῖσθαι, [præpositione πρὸς ex lemmate glossæ intelligentia, ut monet Albert. Joseph. A. J. 15, 6, 2 : Ἔτι καὶ τοῦτο προσυπουργῆσαι π3ρεκιλεύετο.] (Προσυριγγόω. Diodor. fragm. vol. 2, ρ. 621,72: Τόπος προσεσυρ ιγγο,μένος, Locus antè fistulatus, Prius in morem listulæ cavatus.]
Προσυρίζο,, Subsibilo, Insufflo, ex Polybio [8, 22, 5 : Τὸ σύνθημα προσυρίξας ὁ Βῶλις ἀπέδωκεν 8, 27, 10 : Ὁπότε προσεγγίσας τῷ τείχει προσυρίξαι (var. lect. προσ-συρίξαι) νυκτό;. ΙΙροσεσύριξε ib. 31, 5.1
[Προσύρω, Protraho. Theod. Prodr. ρ. 373 : Τοῖς δεξιοῖς μὲν νεκρὰν, οὐ κινουμένην, εὐωνύμοις δὲ προσεσυρ-μένην μόνοις. Ει berling.]
[Ιϊροσυστέλλω , Antè contraho. Maccab. 3, 2, 29 : Προσυνεσταλμένη αὐθεντία, Jus concisum, ut exp. Grotius. ScHLiusn.]
Προσυφαίνο,, Attexo. Plato Tim. [ρ. 41, D] : Τὸ δὲ λοιπὸν ὑμεῖς ἀθανάτῳ θνητόν προσυφαίνοντες , ἀπεργάζεσθε ζῶα καὶ γεννᾶτε, τροφήν τε διδόντες αυξάνετε* Cic. ρ. 32 mei Cic. Lex. : Vos autem ad id quod erit immortale, partem attexitote mortalem. Ita orientur animantes, quos vivos alitis. Sic ex cod. Plat. : Ἵν’ οὖν θνητὰ ᾗ, ὑμεῖς ἀθανάτῳ θνητὸν προσυφαίνετε, affertur eum hac ejusd. Cic. interpret. : Ut igitur mortali conditione generentur, ad id quod erit immortale, partem attexitote mortalem. [Synes. ρ. Gi ; Philostr. ρ. 853. Wakkf. Julian. Contra Christ, ρ. 161, 9: Τούτοις μα-κροὺς προσυφαίνει λόγους. Id. ib. ρ. 65, 38 : Ὑμεῖς ἀθανάτῳ θνητὸν προσυφαίνετε* 58, 36 ·: Προσυφαίνοντες· 178, 19 : Προσυφήναντες. Hasf.. Themist. Or. 1, ρ. 16, C: Οὐ τοσοῦτον ἕτερον (ἔπαινον) προσυφάνας· 26, ρ. 316, Α : Καινόν τι ἀεὶ προσυφαίνουσαι τοῖς ἀρχαίοις • 18, ρ. 223, Β : Ιϊόλιν ἥν θεοδόσιος προσύφηνε τῇ Κωνσταντίνοι.]
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Α [Προσυφαπλόω, Subter explico. Leo Diae. ρ. ον, 21 : Ταύτας (τας κλίμακας) ἐπὶ τὴν ἠιόνα προσυφαπλῶν g5, 20 : Πρὶν τηλαυγῶς τῇ γῇ τὰς ακτίνας προσυφαπλῶσαι τὸν ἥλιον. Quocum liasius comparavit V. Joann. Chrvs. vol 8, ρ. 136, 33 : Ζώσῃ φο>νῇ τὰς τῆς ἀληθείας φωνὰ; προσυφχπλῶν. Simile est verbum προσεφαπλόω.)
[Προσυφίστημι, Insuper subjicio. Τὰ προσυφεστῶτα, Adventitia, Marc. Anton. 5, 19.J
[Προσυψόω, Attollo (Cl.), Altius ædifiro. Joseph. Β. J. 3, 7, 3o : Προσυψῶσαι τὰ χώματα • 5, ι, 5 : Τον ναὸν εἴκοσι πήχεις προσυψῶσῃυ* Macc. ι, 12, 36.] [Προσφάγημα , τὸ, i. q. προσφάγιον. Mœris ρ. 2749· Ὄψον Ἀττικοί* πρ. ‘Ἕλληνες. Usitatum est προσφάγιον, quod in apograpbis quibusdam codicis Coislin. positum est. Neutrum , ut opinor, scripserat Mœris, sed προσόψημα. Προσφτγήματος θερμοῦ est in fab. .Eso ρ. 3^ ed. Schneid, ex cod. August.; in Florent, (fab. 26 ed. Furia) est ἐδέσματος. G. Dino.]
Προσφάγιον, τὸ, Quo eum pane vescimur, i. q. ὄψον, προσόψημα , ἐπόψησις , Opsonium et panis conaimeii-B tum. l.ust. ρ. 867, [54j : Ἐπὶ τοῦ ἁπλῶς προσοψήαατος, ταυτὸν δ᾽ εἰπεῖν κοινῶς προσφαγιού, τὸ Ὀψάριον λέγεται. [Schol. Ηοιη. II. 1, 489·] Itidem Suidas, Ὅῥον πᾶν τὸ προσόψημα ἡ προσφάγιον. Similiter et Ilesych. : Ὄψον, προσφάγιον. [Et Etym. Μ. ρ. 646, 141] Hoc alioqui vocab. neuter in serie alphabetica in numerum eorum quæ exponuntur retulit : unde conjicere licet plcbciiun fuisse, aut vetustioribus Græcis incognitum. [Moschion. De pass. mul. ρ. 26, 17; 53 i3;6i, 16. Id. ib. ρ. 40, 10: Σκληρὰ πρ. Hase.] Extat tamen ap. Jo. cap. ult. [ν. 5. Pulmentum, Pulmentarium, GI. Schol. Aristoph. Eq. 901 : Ὀσπρίου ὴ ἄλλου τινὲς πρ. Vesp. 1209 : Πρὸ τοῦ προσφάγια εἰσενεχθῆναι* et Pac. 56ῖ. Thomas Μ. ρ. 668 : Ὄψον , οὐ πρ.]
Πρόσφαγμα, τὸ, [Immolatio. Æscli. Ag. 1278 : θερμῷ κοπεισῃ φοινίῳ π^. || Id quod immolatur. Sic accipiendum] quod ex Eu ι*, affertur pro Hostia, Victima, σφαγίον. Forsan tamen significet Id quod jugulationi pectt-dis præmitlitur sacrificium, ut i. sitq. πρόθυμα. [Vera prior interpretatio. Eur. Hec. 41 : Λ᾽ιτεῖ... Πολυξένη, C τύμβῳ φίλον πρ. 203 : ᾽Ελένην ... αἰτῶν ... τάφῳ προ-σφάγματα. θεᾷ φίλον πρ. Iph. Τ. 243. Νέον πρ. θεϊς 458. Ἀνόσια πρ.ΤΐΌ. 624. Plut. Compar. Thesei et Rom. c. , : 11p. τοῖς Ἀνδρόγεω τάφοις.]
ΙΙροσφάγο,, Pani additum comedo, Cum pane vescor,
i.	q. ἐπιφάγο). [Præsens προσφάγω nullum est, sed aoristus ΙΙροσέφαγον, eum inlìn. Προσφαγεῖν.]
[Προσφάζω s.] IIροσφάττι·,, Macto s. Jugulo aute. [Eur. Hel. 1271 : ΙΙροσφάζεται μὲν αἷμα πρῶτα νερτέ-ροις. Pluto Min. ρ. 315, C : Ἱερεῖα προσφάττοντες πρὸ τῆς ἐκφορᾶς τοῦ νεκροῦ. Plut. V. Phociun. c. 3ο : Τον υἱὸν προσαγαγὼν προέσφαξεν. « Tzelz. ad l.ycoplir. 329. » Και.ι.]
Προσφαίνομαι, Appareo, [Oreg. Nyss. t. ο, ρ. 465, C : Ἐκ τῶν κατὰ τὴν αἴσθησιν ἡμῖν π ρο-φαινομένων. IUse. ΙΙροσεφάνησαν Joseph. Maccab. 4, 10.]
[Προσφάλλομαι, Prius delinquo. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 28, 15; 33, 11. Id. ib. ρ. 13g, 4 : Τοῖς προ-σφαλεῖσι τὴν πρὸς τὸ Κρεῖττον ἀνάζευξιν πραγματεύεσαι. Hask.]
Ü ΙΙροσφανὴ;, ὁ, ἡ, Apparens, Manifestus, Apertus, ut προσφανές ἐστι, Manifestum est, Liquet, ap. Dem. : si tamen non προφανὲς scrib. siue σ. Hesych. προσ^ανῆ ex Theophr. Metallico affert pro χρυσίου συῤῥοὰς,$ι modo et hoc mendo caret.
[ΙΙροσφαντάζω, Insuper ostendo. Thalass. Centur. ρ. 1196, Β. Hask.]
[Προσφάσθαι. V. Πρόσφημι.]
[Προσφάτης, πλάγιος πεσὼν, Ilesych. Vitiose, ut videtur, pro πρόσφατος, ut monuit Albert.]
ΙΙροσφάτοις, Recens, Nuperrime, Novissime. [Macho ap. Athcn. 13, ρ. 581 , E : Ἐκ τῆς Κορίνθου προσφάτως ἀφιγμένος. Polyb. 3, 37, ι ι ; 3, 48, 6, al. « Posidon. ap. Athcn. 4, ρ. 153, D ; Diodor. 5, 62 ; Phalar. Epist. 78 (19, Ρ· 92)· · Hemst. Nie. David. In Greg. Naz. ρ. 82, ι Dronk. Parthen. c. 28, ρ. 128, 6 ed. Teucher. Galen. vol. 2, ρ. 556, 17 : Λέλεκται πρ. Hase. Ilesych. s. ν. Ἁνθήνας, Εναγχος, Αεχώ.]
ΙΙρόσφατο;, ὁ, ἡ, est quidem proprie Recens interfectus s. Recenter [Phot. ρ. 463, 8 : Πρ. κυρίως μὲν
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ὁ νεωστὶ ἀνῃρημένος* φάσαι γὰρ τὸ φονεῦσαι , ἀφ᾽ οὗ καὶ φάσγανον * καταχρηστικῶς δὲ καὶ πᾶν ὁτιοῦν ἄρτι συμβε-βηκός. Eadem in Lex. rhet. ρ. 293, 29, omissis mediis φάσαι ... φάσγανον, et postremis sic scriptis κ. δὲ ὁ πρὸς ὁτιοῦν πρᾶγαα νεωστὶ ἐληλυθὼς πρ. ἐστιν], ut Hom. II. Û, [769]: Νῦν δέ μοι ἐρσήεις καὶ πρόσφατος ἐν μεγάροισι Κεῖσαι • sed generaliter dicitur de Recenter facto s. dicto, vel simpliciter de Recente. Plut. Symp. sept,
sap.	[initio] : Εἰ νῦν ἐπὶ προσφάτοις οὕτω καὶ νεαροί; πράγμασι λόγοι ψευδείς συντεθείντες ἔχουσι πίστιν. Et πρόσφατος δόξα in Delìnitt. Stoic., Recens opinio, Cic. interprete, ut videbis ρ. 69 mei Lex. Cic. [Hesych. :Πρ., τὸ ἀρτίως γενόμενον, νεον, νεαρόν. Phrynich. ρ. 3γ4 ed. Lob. : Πρόσφατον* καὶ περὶ τούτου πολλὴν διατριβὴν ἐποιη-σάμην ἐπισκοπούμενο; εἰ μόνον λέγεται πρόσφατος νεχρὸς, καὶ μὴ πρόσφατον πρᾶγμα* εὑρίσκετο δὲ Σοφοκλῆς ἐν τῇ Ἀνδρομέδα τιΟεὶς οὕτο, « Μηδὲν φοβεῖσθαι προσφάτους ἐπι-στολάς. » Πρ. δίκαι Æscli. Choeph. 804. Ὀργὴ πρ. Lysias ρ. ι5ι, 5. Demosth, ρ. 551, 13 : Τὰ ἀδικήματα ἕωλα τὰ τούτων ..., τῶν δ᾽ ἄλλων ἡμῶν ἕκαστος ... πρόσφατος κρίνεται’ scita metaphora, quam Pseudo-Dc-mosth. ρ.788,24,perverse imitatus est: Νεαλὴς δὲ καὶ πρ. ὢν ἐκεῖνος περιῆν αὐτοῦ τεταριχευμένου, quem Ι. An-tiatt. Bekk. ρ. 10 commemorat. (Πο. ὀχεία Aristot. Η. Α. 3, ι. Π ρ. ατύχημα Polyb. ι, 21, 9. Π ρ. εὐεργεσίαι 2, 46, ι) ... Propria adjectivi vis posita est in carnibus et esculentis recentibus, unde illa traducta sunt. Ἄλφιτα πρ. Hippocr. De viet. san. α, 3; κρέα De viet. ac. 60, ρ. 317; αἷμα Epidem. 7, ρ. 558, F ; ἰχθὺς Antiphan. ap. Athen. 6, ρ. 225, F, Menant!. ib. 4» ρ. i32, E (Ζῷα πρ. et τεταριχευμένα opposita ap. Diodor. 3, 31. Πρ. ἔλαιον et παλαιὸν oppos. ap. Aristot. Probi, ai, 4. Πρ. καρποὶ ib. 20, 3o); πῶμα Aristot. 11. A. 3, 14 ; ἄνθος Plut. V. Alex. c. 36; φῦκος De mari rubr. ρ. 3o, atque ipsum πρ. νεκρὸς ap. Herodot. 2, 89 et 121, 5, non Recens occisum, sed Nuper defunctum significat. Improprie vero πρ. μάρτυρες Aristot. 1. c. ι, 15. (Id. Eth. magn. 2, 6 : Πρ. φαντασία* Klli. Eudein. 7, 2 : 11p. θεωρίαι καὶ μαθήσεις* Meteor. 1, 14 : Δηλοῖ καὶ Ὅμηρος οὕτο, πρ. ὢν ὡς εἰπεῖν etc.) Νίκη Plut. V. Oihon. c. 8, Eumcn. c. 6. Lorecr. ad Phryn. Ὑπόγυιον pernp. exp. Mœris ρ. 377. Superlat. ΙΙροσφατιότατος ap. Hesych. s. ν. Νεκυώτατον. || Πρόσφατον, advcrbialiter, i. q. προσφάτως. Pind. Pyth. 4 extr. : IIp. Θήβα ξενωθείς.]
[Προσφάττιο. V. Προσφάζω.]
Προσφερὴς , ὁ, ἡ, sicut ἐμφερὴς, Similis : ut Gallice Crc/ rapporte à celà, pro Est semblable. [Herodot. 2, io5 : Κόλχοι Λἰγυπτίνισι προσφερέες εἰσὶ ... καὶ ἡ ζόη πᾶσα καὶ ἡ γλῶττα ἐμφερὴς ἐστι* 4, 33 : Οἶδα τούτοισι ἱροῖσιτόδε ποιεύμενον προσφερές. /Escli. Ag. 1218 : Ὀνεί-ρων προσφέρεις μορφώμασιν* Choeph. 176 : Ἡμῖν κάρτα ■πρ. ἰδεῖν. Eurip. Hel. 5qt : Ἑλένη πρ. 566 : Οὐ πιὑποτ᾽ είδον προσφερεστέραν δέμα;· Or. 4ο8 : Νυκτὶ προσφερεῖς κάρας. Cùm genit. Herc. F. 132 : Ἰδετε πατρὸς ὡς ... αἵοε προσφερεῖς ὀμμάτων αὐγαὶ τέκνων. Plato Leg. 10, ρ. qo'i, E : Ἂ προσῆκον δ:αν ἐστὶ τοῖς προσφερέσι τοὺς προσφερεῖς* Tini. ρ. ι\ , D : Προσφερεστάτους αὐτῇ... ἄνδρας.] Non solùm autem dicitur ἐμφερὴς pro lioc προσφερὴς, sed etiam Προσεμφερής : <juo utitur inter alios Aristot. Sed ex Herodoto affertur Προσφερὴς et pro πρόσφορος, i. e. Utilis. [5, 111, ubi est comparativus: Ἔμοιγε δοχέει εἶναι τοῖσι σοῖσι πρήγμασι προσφερέ-στερον. llinc Pliot. ρ. 463, 11, πρ. exp. per βέλτιον.]
Προσφέρω, Offero : ut [προσφέρειν άθλον Pind. ΟΙ. q, 162,] προσφέρειν δῶρα, Mattii. 2, [11] Offerre dona. Et προσφέρειν δῶρα καὶ θυσίας, Ad Ilcbr. [5, ι; 8, 3], et προσφέρειν λατρείαν, Jo. 16, [2]. In eadem illa Ep. [9,
7]	dicitur pontifex προσφέρειν αἷμα ὑπὲρ ἑαυτοῦ καὶ τῶν τοῦ λαοῦ ἀγνοημάτων. Abraham dicitur προσενηνοχεναι lsaacum. Sed et de ipso Christo dicitur προσφέρειν ἑαυτόν. De quo etiam dicitur a Paulo, ΙΙαρέδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν προσφορὰν καὶ Ουσίας τῷ θεῷ. ‖ Offero, ut dicimur offerre aliquid edendum. Est προσφέρο», inquit Bud., Cibum offero edendum, Porrigo poculum, et medicamentum, ut medicus aegroto, quod ap. Galcn. sæpe tegitur. [Hippocr. Epidem. ρ. 1086, Β: Ἱοῖσί τε προσφερομένοισι δυσκόλως ὑπακούοντα. Ubi Ga-len. ΙΙροσφερόμενα δύναται λέγειν καὶ κοινῶς ἅπαντα τὰ βοηθήματα, καὶ ἰδίως τὰ ἐσθιόμενα καὶ πινόμενα, προσφε-Tims. uno. ur/ec. tom. vi, fasc. vii.
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Α ρόμενα. Hippocr. ρ. 11 οι, D : Τῶν δὲ προσφερομὲνων οὐδὲν ωφελεί* ubi τῶν προσφερομένων nomine τὰ βοηθήματα intelliguntur, et Galeu. eo nomine phlebotomiam quibusdam comprehendi scribit. Et ρ. 881, Η: Ἔπειτα προσφέρων ὃ ἂν δέῃ. Προσφοραὶ Ciborum oblationes significant Aphor. 2, 33 : Εὖ ἔχειν πρὸ; τὰς προσφοράς. Τῶν σιτίοιν προσφορὰς exponit Calen. Et ρ. 959, Α, morborum praenotiones fieri vult ἐκ τῶν προσφερομένων, ἐκ τοῦ προσφέροντο;, Ex his quæ ægris offeruntur, et eo qui offert. Et ib. sed. 3 : Καὶ τί τὸ προσφερόμενον ἔσται. Fors. IIp. τροφὴν Aristot. Probi. ι, 5i. De cibo quem quis sibi ipse affert, Soph. Pii. 1108 : Οὐ φορβὸν ἔτι προσφέρων* ubi schol. : Ἀντὶ τοῦ προσφερόμενος.] Plut. : Καὶ τὸ φάρμακον τοῦτο χρῆναι τοῦ πραότατου τῶν ἰχτρῶν ἀνασχέσθαι προσφέοοντος. Idem alibi προσφέρειν exp. etiam Admovere , Adhibere medicamenta, addens Calen. identidem sic uti, Ad Gluucon. 2. In VV. IX. ex Alex. Aplir. : Προσφέρων τῇ σωτηρίᾳ φάρμακα, pro Medicamenta ad salutem adhibens. [Plato Charm. ρ. 157, C: Προσοίσω τὸ φάρμακον
Β τῇ κεφαλῇ* Phædr. ρ. 270, Β : Τῷ σώματι φάρμακα καὶ τροφὴν πρ. Soph. OEd. C. 481 : Μηδὲ προσφερειν μέθυ (in libatione Eumenidibus offerenda)· El. 434 : Αου-τρὰ προσφέρειν πατρί* fr. 445 : θαλλὸν χιμαίραις προσ-φέροιν νεοσπάδα. Eurip. Phœn. 491 : Πρ. πύργοισι κλι-μάκων προσαμβάσεις· Andr. 256 : Πῦρ σοι προσοίσω. Dio Cass. 55, 17 : Τὰς καύσεις σπανιώτατά τ••σι προσφέ-ρουσι.] Peculiariter vero, Admoveo ori vel naribus; cujus tamen signif. in pass. voce, non activa, exemplum affert. [Affero, Apporto. Soph. ΕΙ. 11α3: Δόθ᾽ ἥτις ἐστὶ (urna) προσφέροντες* Ph. ηη5 : Ξὺν τύχη δὲ πρόστ•ερε (τὰ τόξα). « De consilio afferendo, i. e. aperiendo, eum aliis communicando, Polyb. ι, 48, 3: Προσφέρυυσι τῷ στρατηγῷ τὴν ἐπίνοιαν. » Schweigh.] At προσφέρω [χεῖρα Eur. Hipp. 606, Bacch. 3ύ3,] τὰς χεῖρας, Affero manus, ex Cic. reddit : et προσφέριυ ἐμαυτῷ τὰς χεῖρας, Manus mihi affero. Polyb. [4, 81,
8]	: Ἀποσφαλεντες δὲ καὶ ταύτης τῆς ἐπιβολῆς προσή-νεγκαν αὑτοῖς τὰς χεῖρας εὐψύχως πάνυ καὶ Λακωνικῶς. Eod. Ι. [5, 54, 3] dc Molone : Προσήνεγκε τὰς χεῖρας
C ἑαυτῷ. [Et a, 3», 2; 3, 115, 4, al.] Qua autem forma dicitur προσφέρειν χεῖρας, eadem βίαν προσφέρειν [Herodot. 9, 108 : Βίην προσέφερε· ubi var. lect. προσεφέ-ρετο], ut et βίαν προσφέρειν πατρίδι, ap. Plat. Sic ἀνἀγ-κην προσφέρειν, [Herodot. 7, 172, Æsch. Choeph. 74,] Eur. [Hipp. 282.] Ex quo [Med. 78] adjungitur etiam προσφέρειν κακῷ κακόν sed προσφέρειν hic alium usum habet, q. d. Ad unum malum alterum prætcrca afferre, et unum alteri apponere. [Πρ. καρδία τόλμαν Pind. Nem. 10, 56.] Cùm illo autem βίαν προσφέρειν aliquid affinitatis habere videri potest μηχανήματα προσφέρειν, quod ex Aristoph, affertur. [Κάπηλα πρ. τεχνήματα Æschyl. fr. 3i8. IIp. πάσας μηχανὰς Eur. Iph. Ἱ'. 112. ΙΙᾶσαν βίαν καὶ μηχανὴν πρ. Polyb. 2, 2,
7.	Soph. OEd. C. 781 : Τοιαῦτ* μέντοι καὶ σὺ προσφέρεις ἐμοὶ, λόγοι μὲν ἐσθλὰ, τοῖσι δ᾽ ἔργοισιν κα/.ά• fr. ηοα: Διψῶντι... πάντα προσιέρων σοφά, ut καινὰ πρ. σεφὰ ap. Eurip. Med. 298. Πάντα πρ. λόγον Iph. Α. 97· Ἔπος lon. «οο2 : Μέλλον τι προσφέρεις ἔπος. Aristoph. Lys. 484 : Πρόσφερε πάντας ἐλέγχους. Plato Leg. 7, ΡΟ 791, Β : Πᾶσαν μηχανὴν προσφέρων ὅπως... IMüleb. ρ. 23, Α : Τὴν ἀκριβεστάτην αὐτῇ πρ. βάσανον Leg. 7, ρ. 790, D : Οὐχ ἡσυχίαν αὐτοῖς προσφέρουσιν, ἀλλὰ ... κί-νηνιν. Demosth, ρ. 934» 15: Ἤ συγγραφὴ οὐδὲν κυριώ-τερον ἐᾷ εἶναι τῶν ἐγγεγραμμένων, οὐδε προσφέρειν (libri aliquot προφέρειν) οὔτε νομον οὔτε ψήφισμα... πρὸ; τὸν συγγραφήν. Πρ. ψήφισμα, In medium proferre, Polyb. 29, 9, 10. Πρ. ἀπολογίας (judicibus) Demosth, ρ. 1333, 27•]	‖ Frequens est autem ap. veteres scriptores
προσφέρω eum accus, λόγον, eum quo redditur Infero; nam Latini Infero sermonem dicunt. Pro quo, ni fallor, dicitur ab illis et Injicio sermonem. Herodot. 3, [134]: ΙΙροσέφερε Δαρείῳ λόγον τοιόσδε. Herodot, ap. Plut. Aristide [c. 16] : Παυσανίαν Ἀριστείδῃ προσφέρειν λόγον. Exp. autem Bud. προσφέρειν λόγον etiam Verba facere, Appellare aliquem, i. c. Solicitare, Alioqui. Time. 3, [109J : Προσφέρει λόγον περὶ σπονδῶν καὶ ἀνα-χωρήσεω;· ubi videtur commode reddi posse simpliciter Infert sermonem. [Demosth, ρ. 1168, 22 : Ἐξαίφνης λόγον μοι προσφέρει, i. e. Conditionem proponit;
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et similia ap. Polyb. α, 2, 8; 5, 56, 2. «Herodot. 5, 40 : Προσέφερον αὐτῷ τάδε , Hæc ci proposuerunt. 3, 74 : Δεύτερα αὐτῷ προσέφερον, φάμενοι κτλ. 6, ia5 : Πρὸς τὴν διορεὴν τοιάδε ἐπιτηὅεύσας προσέφερε.» Schwkicb.] Et eum plur. λόγους [Herodot. 8, 5α : Αόγους προσφε* ροντυ,ν περὶ ὁμολογίης. Lysias ρ. 92, 26, et forma media Pseodo-llerodot. V. Hom. c. 4 *· ΙΙροσηνέγκατο αὐτῇ λόγους], vel præíixo articulo. Plato Phædro [ρ. 270, Κ] : 11 ρος οὓς τοὺς λόγους προσοίσει, ubi animadverte etiam aliam constr. Προσφέρω τάλαντα iu VV. LL., Pendo talenta , i. e. Solvo; sed absque exemplo. [Herodot. 3, 92 : Ἑκατὸν τάλαντα προσέφερε. Polyb. 15, 8, 7 : Προσενεγχεῖν πεντακισχιλία τάλαντα. Joseph. Α. J. 17, ii, 4 : Φιλίππῳ ἑκατὸν τάλαντα προσέφερε (Bata— næa). Demosth, ρ. 816, 11 : Κλινοποιοὺς, οἳ δώδεκα μνᾶς ἀτελεῖς αὐτῷ προσέφερον* et ρ. 889, 16. || Similis sum. Pind. Nem. 6, 7 : Ἀλλά τι προσφέρομεν ... ἀθα-νάτοις. Schol. : Ἐμφερές τι ἔχομεν τοῖς θεοῖς. Προσφέρων eum προσφερὴς et ἐμφερὴς affert Pollux 9, i3ο.]
II ΙΙροσφέρομαι, passiva signil. Offeror, ut δῶρον dicitur προσφέρεσθαι, item θυσία, in illa Ep. ad llebr. [9> 9], sic»* θυσίαν προσφέρει· ex eadem habuisti. Thuc. 2, [97] : Καὶ δῶρα οὐκ ἐλάσσω τούτων χρυσοῦ τε καὶ ἀργύρου προσεφέρετο. [Herodot. 2, 173 : Ηροθύμυις ἔπρησσε τὰ προσφερομενα πρήγματα , Oblata negotia.] Item προσφέρεσθαι, Offerri edendum. [Plato Soph. ρ. •230, C : Τῆς προσφερομένης τοοφῆς] : unde τὸ προσφε-ρόμενον, s. τὰ προσφερομενα, Cibus s. Cibi, item Pabulum. In VV. LL. τὰ προσφερόμενα, Cibus oblatus, Esculenta : item Pabula. Et προσφερόμενος ex Gaza, Pastu exhibitus. A Bud. τὸ προσφερόμενον exp. Cibus et poculum: subjungente tamen locum Aristot., in quo τῶν προσφερομένων vertit simpliciter Eorum quæ esitantur. Hinc autem et ΙΙροσφέρομαι significat Cibum sumo, Esito, Assumo, Celso. Theophr.: Πολὺ προσενεγκ αμένων. Tale est ἰχθύας προσφέοεσθαι pro Vesci piscibus, Plut. Alex. [c. 66.] Idem [Vior. ρ. 668, F] : Οὐχ ὑπέμειναν τὰ χρέι χωρὶς ἁλῶν προσφέρεσθαι. Galenus dicit itidem προσαράμενος τροφὴν, pro προσενεγκάμενος. [V. exx. s. Προσφέρω allata. Aristot. Π. A. 1, 11 : Τούτῳ (τῷ μυ-κτῆρι ὁ ἐλέφας)... εἰς τὸ στόμα προσφέρεται τὴν τροφήν. Joseph. Α. J. 7» 8, ϊ : Προσοίσεσθαι γὰρ (τοὺς ἄρτου;) ἥδιον ἐκ τῶν ἐκείνης χειρων.] Interdum προσφέρεσθχι dicitur φάρμακον, Offerri medicamentum, s. potius Adhiberi, Exhiberi, Admoveri. Secus autem ap. Lucian. [Jov. trag. c. 15], Προσφέρεται σκοπέλῳ redditur, Scopulo admovetur. Apud Xen. autem, ΙΙρὸς τὴν γῆν προσενεχθέντες, quidam interpr. Admoti terræ, alii, Delati, alii, Appulsi. Sciendum est autem et de nave ipsa dici a Thuc. [7, 70], ubi schol, exp. προσε-λαύνειν. At in VV. LL. προσφερομένη ναῦς ex Plut. Rom. [c. 19, et Comp. Thes. c. Rom. c. 5], Navis adventans. Et προσφερόμενος πόλεμος, Bellum impendens, ingruens, ex Plut. Per. Ex Eod. in Themist. [c. 14] de persona dictum, ΙΙροσφερομένοις ὀξέως, Celeriter ingruentibus. [Ib. c. ιδ, 3o.J Ex Ejusd. Popl., ΙΙροσφέρεται δρόμῳ, Citato cursu fertur, Accurrit. [V. Pericl. c. 26.] Ex Solone [c. 9] : ΙΙροσφέρονται κραυγὴ καὶ ἀλαλαγμῷ, (Clamore bellico se inferunt, nisi potius dicendum, Cùm clamore. Denique ex Galba [c. 26] : Προσφερόμενος γυμνῷ τῷ ξίφει, Districto ense irruens. [Plato Rep. 4, ρ. 422, Β : Τὸν πρότερον ἀεὶ προσφερόμενον ἀναστρέφοντα κρούειν.] Exp. praeterea ibici. Congredior prælio, et simpliciter Congredior, Manus consero : Προσφέρομαι πρὸς πεφραγμένους, ex Herodoto [5, 34], Aggredior munitos. [Ib. 111, 112. Et 9, 49 : Ἱπποτοξοται προσφέρεσθαι ἄποροι, Quibuscuin fieri non potest ut ad manus venias. 9, 71 : Κατὰ τὸ Ισχυρότερου προσενείχθησαν 6, 96 : Ἐκ τοῦ Ἱκαρίου πελάγευς προσφερόμενοι προσέμιξαν τῇ Νάξῳ. Schweigh.] Et ex Plut. [V. Anton, c. 40] : Μαλακώτερον τοῖς Ῥωμαίοις προσεφέροντο περὶ τὰς σιτολογίας. [Dio Cass. 38, 41 : Πρὸς παρεσκευασμὲνους τοὺς πολεμίους προσηνέχθησαν· ib. 35 : ΙΙρὸς θηρία ἄγρια προσοισόμενοι.] Ex Lihanio autem in Demosth.: Προσφέρομαι πολέμῳ. Quin etiam προσφερόμενος πόλεμος iu iisdem pro Ingruens, Impendens, ut modo dixi. Nec tamen videtur posse neutrum esse hoc προσφερόμενος eo modo, quo est iu ceteris exemplis quæ huic subjunxi. [Plato Tira. ρ. 74, C : Τὸν προσφερόμενον ἐςοιθεν... πάγον ἀμυνεῖσθαι μ*-
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Α τρίως.] || Est certe neutrum, i. e. neutralem signif. habet, et in isto Herodoti loco [5, 109]: Αἵρεσιν ὑμῖν δίδομεν ἡμεῖς ὁποτέροις βούλεσθε προσφέρεσθχι, ἡ Πέρ-σῃσιν, ὴ Ψοίνιξι, ubi redditur Accedere, Aiíhærere, Adjungere vos. || Habet hanc neutralem siguif. προσφέρομαι, et quum jungitur adverbio οὕτως , aliamve hujusmodi constr. habet. Iu quibus certe II. obtinet queudam usum verbi Gallici Porter, veluti quum dicimus, Se porter bien en quelque affaire, vel, Se porter mal. Item, Se porter bien envers quclcun, aut, Se porter mal. Quin etiam sonat alicubi quod dicimus Se comporter. Α Bud. προσφέρομαί σοι reddi · tur Exhibeo me tibi, Ago tecum aut bene aut secus. Et οὕτω προσφέρομαί σοι, vel τοῦτον τὸν τρόπον προσέρομαι σοι, Sic ago tecum; neque enim προσφέρομαι σοι siue adjectione admittit illam particulam Sic iu interpretatione. [Plato Rep. 4, |>· 423, Α : Λἷς ἐὰν... ὡς μιᾷ προσφέρῃ. Lysias ρ. 183, 33 : Ὠς ἀχαρίστως ὑμῖν προσενήνεκται παρανομήσας. Isocr. ρ. 3ο3, D : Οὐχ ὡς συμμάχοις ὑμῖν προσηνέχθησαν.] Et hæc Dem. : Τοῖς μὲν
Β ὑπὲρ ὑμῶν λέγουσι δικαίως ὅσ’ ἂν φρονῶσι, τοῦτον τὸν τρόπον προσφέρεται, vertit, Sic Philippus eum bonis viris agit. [Et similiter ρ. 688 extr.; 1419, 23.] Hæc autem Ejusd., Ἐγὼ μὲν οὕτως ὑμῖν προσενήνεγμαι, reddit, Talem me vobis exhibui et praestiti. Hæc ille. Possumus autem οὕτω προσφέρομαί σοι reddere eliam, eod. alioqui sensu, Ita me tecum gero. Sic in proxime praecedente loco Demosthenis, Οὕτως ὑμῖν προσενήνεγμαι, Ita me erga vos gessi. Itidemque in priore illo, Τοῦτον τὸν τρόπον προσφέρεται, Ita se gerit. [Futur. ρ. 1482, 10 : Εἴπερ ὑμεῖς δικαίως αὐτοῖς προσοίσεσθε.] Ncc non ap. Eui^l. [ρ. 117, ι] : Μετρίως προσφέρεσθαι, Modeste se gerere. [« Sic» addit HSt. in Ms. Vindob.] Epist. Ad llebr. 12, [7] : Εἰ παιδείαν ὑπομένετε, ὡς υἱοῖς ὑμῖν προιφέρεται ὁ Θεὸς, Deqs se gerit erga vos ut erga li-lios. Eod. alioqui sensu ille, Si disciplinam sustinetis, sic Deus vobiscum ut eum liliis agit. II. e. Patrem vobis sese præstat. Sed παιδείαν maluissem Castigationem interpretari. Possumus certe et ita exponere paulo liberius, Eum vobis affectum exhibet,
C qui liliis exhiberi solet. Gallice, Il vous monstre une affection paternelle. Aut etiam ad verbum, Il se porte envers vous comme envers ses en fans. Vetus Ij ni en Interpres, cumque secuti alii, dum non satis attente locum expenderunt, interpretati sunt, Offert sc vobis, perinde sc. ac si προσφέρεται ὑμῖν i. sonaret q. προσφέρει ἑαυτὸν ὑμῖν : multo etiam minus (ut hoc concederetur) commodo sensu. In VV. l.L. ex Plut. Theseo [c. 16] : Προσφέρεται τοῖς παισὶν ὑπερηφάνως. Ap. Synes. autem legimus, Ἂν καί τις ὡς ῖδιιυτῃ προσφέρῃ· ται, Etiamsi aliquis se gerat, ut erga privatum. [Herodot. 7,6: Οὗτος δὴ χρησμῳδέοὰν προσεφέρετο (τῷ βασιλὴ) , Adiit regem vaticinia canens. Schweigh. Eurip. Cycl. 175 : Φίλοι προσφέρεσθε πρὸς φίλον.] Dicitur porro non solum προσφέρομαί σοι, sed eliam προσφέρομαι πρός σε. Plato [Phædr. ρ. 25α, D : Τούτῳ τω τρόπῳ πρὸς τοὺς ἐρωμένους... ὁμιλεῖ τε καὶ προτφίρεται· Rep. ίο, ρ. 6ο4, D : Ὀρθότατα ἄν τις... πρὸς τὰ; τύχος οὕτω προσφέροιτο.] Epist, [ι, ρ. 31 ο, Α] : Ἴνα πρὸς τοὺς άλλους βέλτιον προσφέρῃ. Isocr. Ad Nie. [ρ. 33, CJ : Πρ;
D τε γὰρ τοὺς πολίτας μετὰ τοιαύτης πρχότητος προσηνέ-χθην , ὥστε κτλ. [Demosth, ρ. ι 175, 14 : Ἀριστα καὶ ἀσφαλέστατα προσοισόμεθα πρὸς τοὺς ἀμφισβητοῦντας • 1428 extr. : ἾΙ πρὸς τοὺς ἄλλους είιόΟατε προτφέρεοθαι φιλανθρωπία. Dio Cass. 44, 3g : Πρὸς τοὺς φίλους θαυμαστῶς προσεφέρετο.] Verum sunt et aliæ constructiones hujus verbi, aut hunc aut certe huic affinem usuni h aboutis, quas Bud. praetermisit. Dicitur enim πρ oc-φέρομαί σοι τοῦτο, vel τούτῳ : at eum dat. rei solo, non raro. Plut. Fabio [c. 24] : Τά τ’ ἄλλα τω Φαβίω προσεφέροντο λαμπρῶς, καὶ τὸν υῖὸν αὐτοῦ Φάέιον άνε-δειξαν ὕπατον, ubi τὰ ἄλλα existimari potest dictr.m κατὰ τὰ ἄλλα. Exemplum autem illius constr., in qua ponitur dat. rei sicut et dat. personæ, extat ap. Herodian. 4, [7, 6] : Ἔχαιρον δὲ αὐτῷ καὶ οἱ ‘Ρωμαίων στρατιῶται, μάλιστα μὲν σιὰ τὰς χρημάτων ἐπιδόσεις, αἷς ἀφειδῶς προσεφέρετο αὐτοῖς, largitionibus amplissimis prosequebatur, Polit. Sed locum fortasse habere hic possit et verbum Utor, ita interpretando, Largitionibus utebatur erga eos. Non incommode certe, meo
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quidem judicio, et in illo Plut, loco προσφέρεσθαι vertemus Prosequi. At vero eum rei dat. solo,frequenter, uti dixi, ut, Οὕτω προσφέρομαι τῷ πολέμῳ, vel τοῖς πολεμικοῖς : sic Προσφέρομαι τῇ τειχομαχία’ quæ ap. Herodian. [6, 8, γ ϊ 8, 5, 5] leguntur. Possumus autem, Οὕτω προσφέρομαι τῷ πολέμῳ vel τοῖς πολεμικοῖς, reddere, Ita me gero in bello, Ita gero s. administro bellum , Ita res bellicas tracto. Et, Οὕτω προσφέρομαι τούτῳ τῷ ἔργῳ, Ita me gero in hoc uegotio. Sed, Προσ-ηνέχθη τοῖς ὑπολοίποις πράγμασι, ex Aristide affertur pro Reliquas res est aggressa. [Dio Cass. 71,6 : Ἀκριβῶς πᾶσι τοῖς τῇ ἀρχῇ προσήκουσι προσεφέρετο.] At προσφέρομαι συμφοραῖς, quidam interpr. Fero calamitates : quæ interpret. mihi nou placet. Sciendum est porro, sicut pro dativo personæ utuntur aliquando præpo-sjlitione πρὸς habente suum aecus., ita etiam uti nonnunquam hac præp. eum accus, rei, loco dativi. Legitur enim ap. Xen. Cyrop. 4, |>· 65 meæ ed. [c. 5,
44]: Ὀ δ᾽ οὖν Κῦρος πρὸς τοῦτον τὸν λόγον ὧδε προση-νέχθη. Verum hic aliud potius interpretationis genus quærendum esse fateor, quam per verba illa. Interpres sanè vim hujus vocis non expressit, quum reddidit, Hæc eorum verba ita excepit. At in Gallico sermoue possit et hic verbum illud Porter locum habere, Præsertim si eum aliquo qualitatis adverbio jungamus, veluti ita loquendo, II se porta sagement en ceste response, vel en la response qu'il leur fit. Hoc tamen est discriminis, quod ille dicit πρὸς τοῦτον τὸν λόγον, non suum λόγον, quo illis respondebat, sed ipsorum. ||Προσφέρομαι Bud. vult aliquando reddi verbo Utor, ut ap. Xen. De re eq. [proœm.] : Βου-λόμεθα καὶ τοῖς νεωτέροις δηλῶσαι ᾗ ἂν νομίζωμεν αὐτοὺς ὀρθότατα ἵπποις προσφέρεσθαι.
II Προσφέρομαι active positum et certis quibusdam accusativis junctum antea habuisti, in Προσφέρω: scientium est autem et aliis nonnullis jungi, aliud significationis genus, ut ita dicam, habentibus : et quidem pro Admoveo, Adhibeo, ut exp. Bud. ex Plat. Rep. 8, [ρ. 563, 1)] : Κἂν ὁτιοῦν δουλείας τις προσ-φέρηται, ἀγανακτεῖν καὶ μὴ ἀνέχεσθαι. Ex Diosc. autem affertur etiam, Προσφέρεται τοσαύτην ἰσχὺν τὸ βοήθημα, pro Tantum vim adhibet id remedium. Sed fortasse reddi etiam potest Affert. Et ex Phalar., Προσφέρομαι α•Λ χάριν, pro Exhibeo tibi beneficium. Sed dicitur potius Confero beneficium. [Demosth, ρ. 284, ι : Πᾶσιν ὑμῖν Ἀθηναῖοι προσ^έρονται φιλοτιμίαν. Polyl). 3, 98, 4 : Προσενεγκάμενος πιστιν ἅμα καὶ χρείαν* 4, 5ϊ, 2 : Προσενεγκάμενοι πρὸς τὸν Ἀχαιὸν τὴν χάρην ταύτην. Cùm dat. 27, 15,4: Εκείνῳ ... χάριν προσενέγκασθαι. » ScHWEiGii.] Rursum pro Adhibeo, ex Eeclcs. prologo, ΠροσενέγκασΟαί τινα σπουδὴν, pro Adhibere quandam diligentiam. [Polvb. 1, 18, 11 : ΙΙᾶσαν σπουδὴν καὶ μη-χανὴν προσφερόμενος. « Reperitur etiam verbum Προσφέρομαι in forma passiva, et quidem in præt. perf., activa notione Conferendi, eo sensu quo dicitur Hoc multum confert ad ilhul. Sic quidem ap. (Athen. 14, ρ· 660, E, coquus quidam inducitur dicens, Ἤ μαγειρικὴ τέχνη πρὸς εὐσέβειαν πλεῖστα προσενήνεκται, Ad pietatem plurimum contulit. ‖ Πρ. ἔς τινας, Congruo eum aliquo , Similis sum. Herodot, ι, 116 : Ὁ χαρακτὴρ τοῦ προσώπου (τοῦ παιδὸς) προσφέρεσθαι ἐδόχεε ἐς ἑωυτόν, ubi mox in eandem fere sententiam verbo συμβαίνειν
UtitUr. » SCIIWKIGH.]
II ΙΙροσενεγκεῖν, Afferre. Unde voce med. Προσενεγκάμενος εἰς φῶς, Qui in lucem attulit, Plutarch. Lvc. At προσενεγκάμενος τροφὴν, Qui cibum ingessit, Qui cibum sumpsit, ap. Alexandr. Aphr. Probi, ι. Sic προσενεγκάμενος κώνειον, ap. Dio*eor. 6, i, 31, lbid. c. 3a, pass.voce et signil. φρόνος προσενεχθεὶς, Sumptus s. Assumptus. Significat etiam Offerre: unde προσενήνοχε, Obtulit, Epist, ad Hebr. 11, [17]. Quomodo et προσενεχθὲν ἐριὑτημα potes exponere non solum Allatum, sed etiam Oblatum. ||Ab iniis, them. ΙΙροσοίω, a quo προσφέρω mutuatur fut. ι et tempora quæ inde formantur. Enr. [Hipp. 606] : Μὴ 7τροσοίσῃς χεῖρα, Manum ne afferas, admoveas. Et voce med. προσοίσομαι, Sumam, Assumam in cibo. [Hesycïi. : Ιϊροσοίσησθε, προτὸέξησθε. Fort, pro —ε?θε. Relinquendum vero προσοίσας et προσοίσωμεν Theodoro Stud. ρ. 614, 616, ut ἐξαποίσαντος ρ. 6i8, et quæ sunt alia
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Α non pauca hujus aoristi exempla in scriptis recentiorurn. G. Dikd.]
‖ Ποτιφέρω, Dorice pro προσφέρω, Affero. [Ni-carcli. Antii. Pal. 9, 3αο : Ποσσὶ δε μὴ ποτὶ νίπτρα φέρειν κρυστάλλινα. « Midi. Α post. Prov. 17, 9° : Τὰν χεῖρα ποτιφέροντα τὰν τύχαν καλεῖν. » Schlecsn.]
[Προσφερῶς, Similiter. Pollux 9, 131. Plut. Mor. ρ. 898, E;*909, Α.]
Προσφεύγω, Fugio ad, Confugio. Dicitur tamen potius προσφεύγω σοι, quam προσφεύγω σε, quasi φεύγω πρός σε. Plut. Solone, ΓΙροσφυγοντες τοι; βώμοῖς. [Id. V. Pomp. c. 46 : ἹΙναγκάζετο δημαρχοῦσι προσφεύγειν V. Cicer, c. 3.] Sic Greg. Naz. : Προσφεύγειν τῇ Θεία τρα-πέζῃ. [Arislid. vol. ι, ρ. 81. Πρ. τῷ σημείῳ καὶ τῷ ὀνόματι Clem. ΑΙ. ρ. 781.J Et Basil., πρ. ἡγεμόνι. [Just. Mart. ρ. 319, Β : Τοῖς προσφεύγουσι. Theophan. Chion, ρ. 295, Α. Cedren. Hist. comp. ρ. 434, C : ΙΙροσφυγὼν τοίς Ῥωμαίοις. Hase.] Ap. Herodian, autem [3, 9, 4; 5, 3, 24] Polit, vertit Transfugere. Vide Πρόσφυξ. [Symm. Sam. ι, 29, 3. ‖ Vide Προσφευκτέον.]
Β [Προσφευκτέον, Confugiendum. Nilus Epist. 186. Bmss. ‖ Α Προσφεύγω, Insuper accusor s. reus sum, ap. Demosth, ρ. 977, 26 : Οὐκ εἶναι δίκην μεταλλικήν προσφευκτέον· ubi olim προσφθεγκτέον, quod correctum ex codd.]
Πρόσφημι, Alloquor. Unde est προσέφη tertia persona aoristi, frequens ap. Hom., atque adeo passim obvia, sicut et προσέειπε , ut 11. Λ aliquoties [84, i3o, al.] : Τόνδ᾽ ἀπαμειβόμενος προσέφη πόδας ὠκὺς Ἀχιλλεύς. [et alibi nor» raro προσέφην et προσέφης, ut II. Il, 20, 744, Od. Ι, 282, 5oi. Cùm duplici accus. 11. Δ, 401 : Τὸν δ᾽ ούτι προσέφη. « Pap. gr. Mus. Brit. 6, 11, Προσέ-φαμεν, sec. conj. Bernard. Peyron. ρ. 60. In pap. legitur προσηφαμεν. » Hase. IlSt. in Ind. :] Προσφάσθαι, προσειπεῖν, Alloqui, Hesych. [Hom. Od. Ψ, io6.] Προσφθέγγομαι, Assono [Pollux 4, 81 : Οἱ δὲ υπερτέλειοι αὐλοὶ προσεφθεγγοντο ἀνδρῶν χοροῖς. Hase] , s. potius Alloquor, Compello. Exp. etiam Saluto. Græcè, προσφωνῶ. [Hesych. : Προσθεγγεται, ἀσπάζεται. Eurip. Suppl. q5q : Οὐδ’Ἄρτεμις προσφθέγξαιτ᾽ ἂν τὰς ἀτέκνου;. C Fut. προσφθέξομαι Alc. 33α, Hipp. 1097· ‖ Appello, Nomino. Pind. ΟΙ. ι ο, 6ο : Πάγον Κρόνου προσεφθέγ-ξατο. Plato Polit, ρ. 287, Ε: Ἀγγεῖον ὃ... μιᾷ κλήσεε προσφθεγγόμεθα. ‖ Forma Dor. ΙΙοτιφθέγγομαι Leonid. Tar. Anth. Pal. 7, 656 : Σῆμα ποτίφθεγξαι ... Ἀλκι-μένευς.]
[ΙΙροσφθεγκτέον vitiose pro προσφευκτέον, quod ν.] Προσφθεγκτήριος, ὁ, ἡ, unde dona προσφθεγκτήρια ap. Pollue. [3, 36J , tanquam ab alloquendo et compellando, s. salutando , ita vocata.
ΙΙροσφθεγκτικὸς, ὴ , ὸν, ex schol. Soph. [Pii. 1067] , προσφωνηθῆναι ἄξιος, Dignus quem alloquamur s. compellemus, salutemus, Dignus salutatu. [Repetit tl.St. errorem Lexici Septemviralis, in quo προσφθεγκτὸς positum pro προσφθεγκτὸς , quod ν.]
[Προσφθεγκτὸς, ὴ , ὸν, Alloquium expertus. Soph. Phil. 1067 : Οὐδὲ σοῦ φωνῆς ετι γενήσομαι πρ. Forma Dor. Ποτιφθεγκτὰ Anyte Anth. Pal. 7,649.]
ΙΙρόσφθεγμα , τὸ, Alloquium, Allocutio [Æscli. Ag. 903 : Τοιοῖσοέ τοι νιν ἀξιῶ πρ. Choeph. 876: Οἴμοι παν-D οίμοι... οἴμοι μάλ᾽ αὖθι; ἐν τρίτοις πρ. Soph. Ph. α35 : Λαβεῖν πρ. τοιοῦδ᾽ ἀνδρός. Aj. 5οο : Πικρόν πρ. δεσποτών ἐρεῖ], ex Eurip, [ap. quem frequens et sing.numero, ut ὕστατον πρ. Heracl. 573, et plurali, ut τῶν ἐμῶν πρ. lon. 4οι. G. 1). Pseudochrvs. t. 11, ρ. 929. Α : Τί βούλεται τοῦτο τὸ πρ.; Sisinn. De appar. S. Midi. Actt. SS. Septt. t. 8, ρ. 47, 6 : Μόνῳ πρ. Theophvl. Simoc. Hi-vt. ρ. 5i, 16 ed. Bonn. : Εὐκτοῖς πρ. Hask.] Πρόσφθεγξις, εως, ἡ, Allocutio, Salutatio. Προσφθείρομαι , Bud. interpr. Cùm pernicie mea accedo, ἐπὶ κακῷ προσέρχομαι : sequendo sc. signil. quæ data est verbo εἰσφθείρομαι, item eam quæ data est verbo ἐκφθείρομαι. [Aristoph. Eccl. 248 : Ἢν Ké-φαλός σοι λοιδορῆται προσφθαριίς. Plut. Mor. ρ. 482 , C : Ἀλλοτρίων ἐκ πότου τίνος προσφθαρεντών.] Sub-jungitqne locum Alciphr. istum [ι, 32], Προσφθεί-ρεται δὲ Ἑρπυλλίδι τῇ Μεγάρας ἅβρα· quem ita reddit, Consuevit autem eum ancilla Megaræ emissaria : iu quo tamen verbum προσφθείρεσθαι paulo antè datæ signil. non ita commode respondere videtur, quum
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de eo sit sermo, qui venerea libidine eum Ilcrpyllide sese corrumperet, quemadmodum ipse quoque verbo Consuevit interpretatus est : quod confirmat in-
3uiens, Vel potius id significat quod Latine Deperire icitur: ut Plautus in Amphitryone, llic te efUictiin deperit : h. e. δυσερώτως πρός σε ἔχει. Additque locum Chrysost. Comm, in Ep. ad Hebr., in quo inter alia, hæc leguntur : Ἐπειδὰν ὁ παῖς τύχη προσεφθαρμέ-νος ἑταίρᾳ τινί· quod significare dicit, ἐπειδὰν ὁ παῖς κατατήκηται τῷ ἔρωτι ταύτης, et ἐπειδὰν ἐπιμανῇ τῇ ἑταίρᾳ, Insano amore tenetur, Ardet. Hactenus Bud.; qui antea loquens de iis quæ Latine dici non poterant, uno quidem certe verbo, a simplici φθείρομαι initium sumpserat : qua certe in re illi assentior. Sed Gallico sermoni non item deesse crediderim, quod huic προτφθείρεσθαι respondeat. Utimur enim eodem modo, ni fallor, verbo Gaster, quum dicimus de juvene quopiam, 11 se gaste avec les femmes. Hoc enim puto perinde esse ac si quis Græcè loquens diceret, προσφθείρεται ταῖς γυναιξί. [Euscb. Η. E. 3, a3 : Τῷ δὲ ἀνέσεω; πρὸ ὥρας λκβομένῳ προσφθείρονταί τινες ἤλικες ἀργοὶ καὶ ἀπερρωγότες ἐθάδες κακῶν. Mkkdham. Ælian. Ν. Α. 2, 17 : θεούσῃ νηὶ προσφθαρείς (πελάγιος ῖχθύς). Id. V. Η. 14, 26. Âlciphro ρ. 132 (ι, 3ι) e Ms.: Τοιούτῳ θηρίο, προσέφθαρσαι. VaLcr. Id. ι, 54, ρ. 142. Clem. ΑΙ. ρ. 959·]
[ΙΙρόσφΟογγο;, ὁ, ἡ, Salutatorius. Æsch. Pers. 153 : Πρ. μῦθον, quod per προσήγοροί λόγοι exp. schol. lb. 9 3 8 : Πρόσφθογγόν σοι νόστου τὰν κακοφάτιδα βοὰν πέμψω.]
Προσφθονέω, simpliciter exp. Invideo, tanquam omnino vacante præp., quum alioqui sonare potius videatur, Insuper invideo. [Plut. V. Camilli c. 36, Alex. c. 33, ubi ν. Cor.; V. Dion. c. 2.]
[Προσφίγγω, Alligo. Galen. vol. 18, part, ι, ρ. 35o, 13 : Τῶν προσφιγγόντων τὸ ἄρθρον μυῶν, nisi tamen scrib. προσσφ., Astringentium. Hase. Clem. Alex. ρ. 7 : Τοιουτοις τισὶν εἰδώλοι; προσφίγξας τῷ δεισιδαιμονίας ἀθλίω δεσμῷ.]
[Προσφίλεια, ἡ, Amicitia. Æsch. Sept. 5αι : 'Γοιάδε μέντοι πρ. δαιμόνιον. Per οἰκείωσις exp. schol. « Mart. Alphii, Philad. et Cyr. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 775, 5u : Ἱ᾽ῆς τοῦ αὐτοκράτορος πρ. Ed. perperam, προσφι-
λίας. » 11 ASF..]
[Προσφιλέω. Eustath. ρ. 1327, ι et 1326, ι6 : Τοῖς μετώποις ἀντηρείδοντο, και εἶχον ὁμοιότητα πρὸς τοὺς ῥη-θέντας ἀμείβοντας , οὓς ἡ τεχνικὴ χυδαία γλῶσσα προσφι-λοῦντα; φησίν. Ἀμείβοντες δὲ λέγονται ξύλα ὑπανέχοντα τὴν στέγην, ἅπερ σύνδυο ἐξ ἀποστάσεως τῆς κάτω ἄνο> συναγόμενα ἀντερείδουϊιν ἄλληλα, lsidor. Orig. 19, 19 : « Luctantes, trabeculae, quæ erectæ invicem se tenent more luctantium. » Ducanc.]
Προσφιλὴς, ὁ, ἡ, Amatus, Carus, Gratus, Dilectus, (qua etiam signif. dicitur interdum Amicus,) Jucundus, Suavis, Acceptus. Bud. ex Theophr. affert pro Carus, Gratus, Suavis. [C. Pl. 6, 8, 4, τῇ γεύσει.] ltidcmque superlativum προσφιλέστατος ex Synes. pro Gratissimus, ubi scribit, Τὸ γὰρ ἀληθὲς τῷ θεῷ προσφι-λέστατον. || Προσφιλὴς, Amicus, (ι. e. Qui amat,) Benevolus : huic autem signif. quispiam fortasse priorem locum tribuere maluerit. Xen. [Cyrop, ι, 6, 4] : Ὠς προσφιλείς [vulgo πρὸς φίλους] μοι τοὺς θεοὺς όντας. Thuc. 7, ρ. 263 [c. 86] : Ἀνθ᾽ ὦν οἵ τε Λακεδαιμόνιοι ἦσαν αὐτῷ προσφιλείς, In ejus amoretn propensi erant Lacedæmonii, ut ibi redditur hic 1. Itidemque in isto ejusd. scriptoris loco, ι, ρ. 3o [c. 92] : Ἄ μα δὲ καὶ προσφιλείς ὄντες ἐν τῶ τότε αὐτοῖς ἐτύγχανον. Ac Bud. quoque exp. Amici eis, Amantes eos. At quidam in-terpr. hic προσφιλείς signil. passiva Cari. Eritque idem sensus, sed non idem subaudietur substantivum eum προσφιλείς : perinde est enim sive dicas Cari erant ipsis Lncedœmouiis Athenienses, sive Lacedæmonii amici erant ipsis Atheniensibus, et benevoli. Sed malim nomini προσφιλείς hic signil. illam dare, quam manifeste in proxime praecedente loco habet, nec non in illo Xen., sc. activam. Affert vero Bud. ex Theophr. C. Pl. 3, ρ. 166 [c. 10, 4] : Προσφιλῆ δένδρα μύῤῥινος καὶ ἐλαία, pro Amica inter se. Sic autem in VV. LL. ex cod. Theophr. [ibid. 2, 17, 5] affertur, Προσφιλή μὲν γὰρ δὴ ἀλλήλοις καὶ σύμβια τὰ φυτὰ, Si-
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quidem plantis inter se et amicitiæ necessitudo, et vitæ societas, intercedit. Sed ex alio Ejusd. Joco προσφιλῆ pro Grata. Ibid. Προσφιλείς τοῖς ὁμοφύλοις ἦσαν, absque auctoris nomine, In sui ordinis homines leniter elementerque se habebant. [Passive, Dilectus, Acceptus. Herodot. 1, 163 : Προσφιλείς ἐγέ-νοντο τῷ βασιλέϊ* 123 : Τῶν ἡλίκο,ν ἀνδρειοτάτῳ καὶ προσφιλεστάτῳ. Æseh. Sept. 58ο : Ἔργον... Οεοῖσι πρ. Sæpius ap. Sophoclem et Euripidem quum de personis, ut Soph. Phil. 58-2, Ant 898, Eurip. Hec. 982, tum de rebus, ut Soph. OEd. Τ. 322, ΕΙ. 672, Phil. 469, 558. Eurip. Rhes. 345 : Ὅσον μοιψυχᾷ προσφιλές ἐστιν εἰπεῖν. Plato Gorg. ρ. 5ογ, E : Οὔτε ἀνΟρώπῳπρ. ούτε θεῷ* Tira. ρ. 66, C : Ἤδὺ καὶ πρ. παντὶ πᾶν τὸ τοιοῦ-τον ἴαμα. Aristot. Η. Α. 8, 2 : Πρ. ἑκάστω τῶν ζᾤωντὸ κατὰ φύσιν. Compar. ΙΙροσφιλέστερος Xenoph. OEcon. 5, 10. Superi, in. 15, 4. Soph. Ph. 224 : ᾽Ελλάδο; στολῆς... προσφιλέστατης ἐμοί. Plat. Menex. ρ. 249, C : Τοῖς τελευτήσασι καὶ τοῖς ζῶσι προσφιλέστατοι. Polyb. 22, 5, 7 : Ἡ αὐτονομία ἅπασιν ἀνθρώποις προσφιλέστατη. Hesych. : Προσφιλέστατοι;, ἀγαπητοῖς.]
[Προσφιλία, ἡ , Aq. PsaJm. 44, 1. Scribe προσφίλεια.]
ΙΙροσφιλοχαλῶ, eum accus.: Προσφιλοκαλέω τινὰ κόσμον, Strabo [17, ρ. 79^], Elegantiam asciscere, comminisci. Bud. Comm. ρ. 860. [Id. Strabo i3, ρ. 624 : Τὴν ἐπὶ τοσόνδε κατοικίαν τοῦ Περγάμου τὴν νῦν οὗσαν ἐκεῖνος προσεφιλοκάλησε. Philo vol. 1, ρ. 495, 12 : ᾽ἽΙδη δέ τινες καὶ προσφιλοκαλοῦντες. Hase.]
Προσφιλονεικῶ, q. d. Contendo ad, Laboro. Dicitur Lat. cad. comp. forma Allaboro. [Aristot. Meteor. ι, 6 : Λημόκριτος προσπεφιλονείκηκε τῇ δόξῃ τῇ αὑτοῦ. Polyb. 2, 19, 6 : Πρ. πρὸς τὸ γεγονός ἐλάττωμα, i. e. Intendere vires ob cladem acceptam. Joseph. II. J. 3,
2,	2 : Τῶν μὲν προσφιλονεικούντο>ν τοῖς πταίσμασιν. Id. ili. 5, 11, 3.Themist. Or. ι3, ρ. 174,Β. «Georg. La-pitha Poem. mor. 786.* Boiss. Greg. Nyss. t. 3, ρ. 135, Ι). Ilcliod. Ætli. ρ. 415* 8 Cor. Clirys. Cat. tu Jerem. t. a, ρ. 728, Β. Phot. Epist. ρ. 3ao, 29. Synes. De pro ν. ρ. 102, D : Προσεφιλονεικει τὰ κακὰ αὐτῆς ἐξορίσαι. Origcn. 1.1, ρ. 73ο, A ; 774, C. Id. ib. ρ. 727, E : Μὴ προσφιλονεικεῖν αὐτοῖς. Hase.]
Προσφιλοπονέω , idem quod ἐπιφιλοπονέω, s. φιλοπόνως καὶ σπουδαίως προστίθεμαι, VV. l.L. [Grog. Nyss. vol. ι, ρ. m,C; Clem. ΛΙ. ρ. 121.]
Προσφιλοσοφέιυ, Philosophor ad, s. apud. [Philostr. V. soph. ρ. 6i, 25 Kays. : Μουσο,νίῳ προσφ'.λοσορήσας. Basil, t. 2, ρ. 747, 1) : θεῷ προσεφιλοσόφεις. Hase. Plut. Mor. ρ. 669, C.j Lucian. Timone [c. 6] : ἘναΙάαενο; τὴν διφθέραν ἐργάζομαι τὴν γῆν, τῇ ἐρημία χαὶ τῇ διχέλλῃ προσφιλοσοφῶν. Nisi malis Philosophuns eum. [Adde Gall. c. ii.]
[Ιϊροσφιλοσοφητέον vulgo ap. Plut. Mor. ρ. 16, Λ, ubi nunc ex aliis libris προφ.]
Προσφιλοτεχνέω, Studium et industriam alicui rei adhibeo. Philo De mundo [§ 17, ρ. 618. Boiss.] : ΙΙροσφιλοτεχνοῦντές τινες, Quidam argumentationi ambitiosae artificiosæque indulgentes, Bud. [Athenio
com.	ap. Athen. 14, ρ. 661, Β, decoquo : Ίο προ5^ι• λοτεχνεῖν διὰ τῶν ἡδυσμάτων. Epictct. Diss. 2, 20, 21 : Λαβὼν παρὰ τῆς φύσεως τοὺς κανόνα; ... οὐ προσμὲοτε-χνεῖ τούτοις προσθεῖναι τὰ λείποντα. Arlcmid. ι, 11 et 7ύ•]
[Προσφιλοτϊμέου•αι, Ambitiose s. magno studio ago. Ælian. V.Il. 9, 9, de eo qui tuxuriæ impense studet : Προσφιλοτιμούμενος τῇ ῥαθυμίᾳ. Aristid. C. l.cptiu. ρ. 189 extr. ed. Wolf. : Πάνυ τοι πρ. «Orig. C. Ccls. 6, ρ. 290. Joaun. dirsy. Ep. ad Olymp. i3, vol. 7, ρ. 65, 3o. » Sf.ackr. Pallad. V. Clirys. ρ. 86, 6. Philo vol. ι, ρ. 451, 34 : Προσφιλοτιμούμεναι μέντοι χαὶ -.i κάτοπρα ἑαυτῶν συγκαθιερόῦσιν. Hase. Creg. toz. Epi-tapli. patris ρ. 71. Anon. Zenob. Prov. a, 74 et Suidas s. ν. Βῶλος et θαλάττῃ : Ἐπὶ τῶν τοῖς μεγάλοι; τ* μικρὰ προσφιλοτιμουμένων, Qui magnis parva ambitiose comparant. Schlkusu.]
ΙΙροσφιλῶς, Amice, Ut amicum decet : πρ. χρώμι-νος αὐτῷ. Bud. Redditur alioqui πρ. χρῆσθαι alio etiam modo, sc. Benevolentia prosequi, ap. Xen. [Mem. ο,
3,	16. Πρ. ἔχειν τινὶ, Bell. 2, 3, 44. Soph. ΕΙ. 442: Π? γε?* Οέξασθαι.] || Προσφιλῶς, Grate, lUt ut gratum
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est s. jucundum, Jucunde, Suaviter, sicut nomen Α προσφιλὴς utrumque genus significationis habere dictum est. [Plut. Mor. ρ. 3i, E : Πρ. ἅμα καὶ κεχαρισμένως. Hase. Plato Leg. 7, ρ. 822, Β : Οὕτε ὀρθῶς ούτε πρ. τοῖς δρομεῦσι τὰ ἐγκώμια προσάπτειν. Compar. Menex. ρ. 248, D : Ζῷεν ἂν ... ὀρθότερον καὶ ἡμῖν προσφιλέστερον.] Affertur autem et adv. grad super). Προσφιλεστάτως. [Προσφιλέστατα, Xen. Ilipparch. 1,1.]
Προσφλάω. V. Προσθλάω.]
Προσφλέγω, Aduro. Joanu. Chrys. De sacerd. 3,
. 6, ρ. 22, 34 : Τὴν δὲ λοιπὴν ἅπασαν οικοδομήν ... ἀπ’ ἐκείνου τοῦ καπνοῦ προσέφλεξε καὶ ἠμαύρωσεν ἅπα-σ»ν. Seager.]
[Προσφοιτάω, Frequenter accedo, Frequento. Lysias ρ. 166, 37 : Τὸ κουρεῖον, ἵνα οἱ Δεκελεῖς προσφοι-τῶσιν et similia ρ. 17ο, 8 et ι3, et ap. Demosth, ρ. 736, 8. Muesimach. ap. Athen. 9, ρ. 4o2, F : Πρὸς τοὺς Ἑρμᾶς, οὗ προσφοιτῶσ᾽ οἱ φύλαρχοι. Theophr. Char, c. 5 : Πρ. πρὸς τὰς τραπέζας. Aiitiphan. ap. Stob. Flor. 116, 14 : Πρὸς γὰρ τὸ γῆρας ὥσπερ ἐργαστήριον ἅπαντα τίἰνΟρώπεια προσφοιτᾷ κακά. Strabo 14, ρ. 644 : Τοῖς Β ἐμποροις πρ. Dionys. Art. rhet. 9,11 : Ἀναξαγόρᾳ προσ-εφοίτησεν Εὐριπίδης. Lucian. Demosth, ene. c. 4°•
« Amphiloch. ρ. 158; Andr. Cret. ρ. 135. »Kai.l]
Προσφορὰ, ἡ, Oblatio : qua in signil. habetur aliquoties in Ν. Τ. [Ep. ad Hebr. 10, 10 : Διὰ τῆς πρ. τοῦ σώματος ᾽Ιησοῦ, Oblatione corporis Jesu in cruce interfecti], nec non ap. ixx. Interprr., sicut προσφέρω pro Offero , et quidem copulatum eum θυσία aliquot locis [utPsalm. 39,9, Ep. ad Hebr. 10, 5, 8, 14]. Sed intelligimus Id quod offertur, potius quam ipsam Offerendi actionem. Vide tertium abhinc tmematium. [Sirac. 46, 19 : Πρ. ἀρνὸς γαλαθηνοῦ. Cant. tr. puer. 11 : Οὐδὲ πρ. οὐδὲ θυμίαμα. Apud scriptores eccles. frequenter de Cœna sacra usurpatur, ut in exx. ab Suiv, indicatis, Joann. Chrys. Homil. 71, vol. 5, ρ. 5io: Εἰ μέλλοιτε τῆς ἁγίας ταύτης μεθέξειν πρ. Id. Homil. 18 in Acta ρ. 716 : Πρ. καθ’ ἑκάστην κυριακήν. Alia ν. ap. Ducang. ‖ « Πρ., Doua et munera, quæ pœnitentes in poenitentiae commendationem, vel etiam fideles extra poenitentiam constituti inaltari offerebant. Hoc sensu C νοχ sumitur in usitatissimis locutionibus χωρὶς προσ-φορᾶς δεχθῆνχι (Can. 11 Concil. Nicæni ι, Canon. 5 Ancyrano) et κοινωνεῖν χωρὶς προσφορᾶς (Concil. Ancyr. can. 6, 8, 9, 24). * Suicer.] Alioqui προσφορὰ est etiam Admotio, Adhibitio : ut προσφέρω, Admoveo, Adhibeo. [Plato Lcg. ι, ρ. 638, C : Μὴ διαπυθόμενος αὐτοῦ (τοῦ πυροῦ) μήτε τὴν ἐργασίαν μήτε τὴν πρ., ὅντινα τρό-πον προσφέρειν δεῖ' 7» Ρ• 792, Α : Αἱ τροφοὶ σκοποῦσαι τίνος ἐπιθυμεῖ αὐτοῖς ἐν τῇ πρ. τεκμαίρονται. Οὗ μὲν γὰρ ἂν προσφερομένου σιγᾷ, καλῶς οἴονται προσφέρειν etc. Ἤ τῶν κλιμακόω πρ. Polyb. 5, 16, 7·] ‖ Προσφορὰ, Cibi assumptio, et Cibus. [Aristot. De somn. extr. : Μετὰ τὴν ττ.ς τροφῆς πρ.] Biul. ex Theophr. II. Pl. 4, [8, ι 1] : Ἐψόμενον δὲ γίνεσθαι λεκιθῶδες, ἡδὺ δὲ ἐν τῇ προσφορὰ Ex Eod. affertur [C. Pl. 4, 9, 6] : Κουφοτέραν ποιοῦσι καὶ τὴν προσφορὰν, pro eo quod dicit Celsus, Leviorem cibum præstant. Ex Eod. ὀρνίθιον προσφορὰ,
<le Avium pastu. Sed et de odore, ex Eod., ubi loquitur de œnothera planta , quæ vini odorem refert [II. Pl. 9, 19, 1] : Oiov γὰρ προσφορά τις γίνεται δύναμιν D ἔχοντος οἰνώδη. Ubi Gaza, tanquam diversam in aliqua hujus loci parte sequens lect., ita vertit : Fit enim quasi recreatio quædam ex viribus quas radix ista vinaceas possidet. At quidam interpr., Quoniam fit ex-piratio quædam , cujus vis et odor vinosus existit. Vel, Evaporatio quædam. Quæ sanè interpr. dura et insolens non immerito cuipiam videatur. j| Προσφορὰ [ah llarpocr. et] a Suida exp. πρόσοδος, ex Antiphonte.
In qua expos, πρόσοδος ab eo putatur accipi pro Reditu. [Joseph. Α. J. 19, 8, 2 : ΙΙροσιυδεύσατο πλείστας πρ.] Exp. item προσθήκη , et πρόϊοοσις : ideoque redditur etiam Accessio, in VV. LL. [Accessio s. Augmentum ap. Soph. OEd. C. 1270 : Τῶν γὰρ ἡμαρτημένυιν ἄκη μὲν ἔστι, πρ. δ᾽ οὐκ ἔστ᾽ ἔτι.] Subjungit porro Suid. his expositionibus versum istum, Ποίῳ γὰρ ἡ σὴ προσφορὰ δηλώσεται; Eundem vero Cam. ex [Soph.] OEd. C. [581] affert, postquam dixit προσφορὰ significare Reditum et Donum : reddens alioqui hoc modo illuni versum, Quonam quod offers innotescet tempore? Ita
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enim scripsisse eum existimo, pro interpretatione nominis προσφορὰ, non autem Affers. || Προσφορὰ, Probrum *et vituperatio, VV. LL. : quod vitia, ut ib. subjungitur, velut offerantur, ponanturque ob oculos auctoris et audientium. Additurque τῷ προσφέρειν vitium notari, ut verbo Offerre ap. Latmos, quum dicunt Stuprum offerre, et Vitium offerre virgini. Sed verbi προσφέρειν usum istum habentis exemplum desidero. At pro confirmatione illius signif. nominis προσφορὰ, (redditur autem praeterea Reprehensio, Insectatio,) affertur ex Polyb. [9, 33, i3, ubi nunc προ-φορᾶς] :Ἄξιόνγε τὸ γεγονός ὀνείδους καὶ προσφορᾶς. Exp. enim, Dignum probro et vituperatione.
[Προσφορέω, Apporto, Affero. Herodot. 1,82 : Προσ* φορήσχς τὰ ὅπλα. Xenoph. Hell. 7, 2, 12 : Προσφοροῦν-τες τῶν δραγμάτων ἃ ἔτυχον ... τεθερισμένα.]
[Προσφόρημα, τὸ, Ferculum. Eur. El. 4»3 : Πολλά τοι γυνὴ χρήζουσ᾽ ἂν εὕροι δαιτὶ προσφορήματα. Longus 3, 12.]
[Προσφόριμος, ὁ, ἡ. Forma Dor. Ποτιφόριμος, Esu commodus. Epicharm. ap. Athen. 3, ρ. 121, Β.]
Πρόσφορος [et Dor. Ηοτίφορο;], ὁ, ἡ, Commodus, Aptus,Congruus, Conveniens, Utilis. [Ilesych. : ILóc-φορα, τὰ ἐπιτηδείως προσφερόμενα. Πρόσφορον, ἐπιτήδειον, αρμόζον , οἰκεῖον, ἀκόλουθον. Similia ap. Phot., Suid. aliosque. Pind. ΟΙ. ρ, Ι2ϊ seq. infinitivo: Εἴην εὑρησιεπὴς ἀναγεῖσθαι πρόσφορος • Nem. 9, ι? : θεσπεσία ἐπέων καύχαις ἀοιδὰ πρόσφορος. Ποτίφορος ἀγαθοῖσι μισθὸς Nem. 7, 9^, el ποτίφορος κόσμος iu. 3, 54• Æsch. Eum. 207 : Ου γὰρ δόμοισι τοῖσδε πρόσφορον μολεῖν. Soph. OEd. C. 1774 : Πρόσφορά θ᾽ ἡμῖν καὶ τῷ κατὰ γῆς ... πρὸς χάριν. Πρ. ἔπος ΕΙ. 227. Eur. Suppl. 338 : Τοῖς ἐμοῖσιν οὐχὶ πρόσφορον τρόποις· Hel. 836 : Ὠς γυ~ ναικὶ πρόσφορον γυνή· Hec. 1246 : Αέγεις σεαυτῷ προσ φορ᾽, ἐν κακοῖσιν ὤν.] Aristoph. Vesp. [8ο5] : Σοφόν γε τουτὶ καὶ γέροντι πρόσφορον Εξεῦρες ἀτεχνῶς φάρμακον στραγγουρίας. Thuc. 2 , (7,6] : Εἴρηται καὶ ἐμοὶ λόγῳ κατὰ τὸν νόμον ὅσα εἶχον πρόσφορα. [Plato Leg. 6, ρ. 734, Β : Περὶ τῶν ἑκατέροις πρεπόντων καὶ πρ. Polyb. 25, 9, 4•] Ex Plat. Epist, [γ, ρ. 341, Α] : Πάντα τὰ πρόσφορα ἐπιτηδεύειν τῷ πράγματι, Omnia quæ ad rem faciant. Leg.[Epinom. ρ. 975, C] : Τὸ πρόσφορον ἔχειν, Commode tractari. Et τὰ πρόσφορα τῇ στρατιῇ, siue nomine auctoris. [Ex Herodoto 7, 20. Τὰ πρ. ἔχειν idem 4, 14. Τυγχάνειν τὰ πρ. Æsch. Choeph. 7*1. Ζητεῖν φίλοι; τὰ πρ. Eur. Hel. 436. Πράσσειν τὰ πρ. Alc. 14ί>. Id. Hipp. 112 : Ὅποις γυμνάσο, (τ•Λς ἵππους) τὰ πρ. Demosth, ρ. 1364, 11 : Τὰ πρ. τῇ νόσῳ φίρουσαι. Tim. Locr. ρ. ιο4, Α : Τὰ ποτίφορα ποττὰ ἔργα. || Προσφορά advcrbialiter Eur. Hipp. 1361 : ΙΙρόσφορά μ’ αίρετε, σύντονα δ’ ἕλκετε, quod peráppo$ío,; καὶ προσεχόντως exp. schol.] Ex Plut. Pericle [c. ι] : ὈφΟαλμῷ χρόα πρόσφορος , pro Color oculo congruens. Item ex Greg. Naz. : Μετὰ τῶν προσφόρων τῇ θεωρίᾳ μαρτυρίων. A Bud. affertur etiam προσφορος δικαστὴς ex Pand, dictum de Eo qui jurisdictionem habet [|| Similis. Eur. Phœu. 132 : Οὐχὶ πρόσφορος ὰμερίω γέννᾳ , quod schol, exp. ὅμοως, προσφερων, προσεοικώς.]
ΓΙροσφόρω;, Commodé, Convemeuter, Utiliter. Theophr. C. Pl. 4, 8 [7, 2] : IIp. ἔχειν τῇ ὤρα. [« Προσφόρως ἑρμηνεύειν, ap. Demetr. De eloc. § 120, h. e. Apte et accommodate rebus orationem conformare. Antè dixerat idem τὸ πρέπον φυλάσσειν. » Ernest. Lex. rhet. Schol. Aristoph. Eq. 428 : Ταῦτα δὲ πρ. εἴρηχεν ὁ Κλέων. Dio Cass. 74, 5. G. Ι). Georg. Pis. De van. vitæ 75. Evagr. Hist. ccd. ρ. 297, 13. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 55, 3 : Ἵνα καί τι τῆ; θύραθεν παιδείας πρ. ἐνείρω. Max. Mart. Corn ρ. eccl. ρ. 3.',3, 43 : Πρ. δια-σκοποῦμεν. Agath. Hist. ρ. 2$2, 13 ed. Bonn. : Τὰ ἐπ•-τήδεια πρ. ἐκποριεῖσθαι. Ι I ase.]
Προσφραγίζω, Antè insignio, obsigno. [Inscr. Attica ap. Bœekh. vol. 1, ρ. 169 : Ἱ οῖς προεσ^ραίγισυἔνοις μέ-τροις. (». Dino.]
[Προσφυγὴ, ἡ, Clicntia, Clientela, Cl.]
[Προσφύγιον, τὸ, Refugium. Jo. Pliilop. De mundi cr. ρ. 227, 14. Jo. Camen. De exc. Thcssal. ρ. 253, 32 : Κοινόν ἰατρεῖον καὶ πρ. Phot. Bibi. ρ. 469, 10 : Κ. ἱλαστήριον και πρ. IIask. Inc. Sam. 2, 19, 42. Joann. Midal. n. 485, fi; 4q3, a3; Anna Comn. ρ. 5a.]
[ΙΙροσφυγο;, ὁ, ἡ, i. q. πρόσφυξ. Æsop. Fah. 39 Au-
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gust. Const. Porpli. De adm. imp. p. 136 : Εἰς τὴν Mí-λιτηνὴν ἔτι πρ. ἦν.]
[Προσφυὴ, ἡ, i. q. πρόσφυσις. Aristot. Η. Α. 4, 4 : Τὰ δ᾽ ακίνητα ἐκ τῆς προσφυῆς, οἷον ἡ πίννα. De forma vocabuli ν. Lobeck. ad Phryn, ρ! 497·]
Προσφυὴς, ὁ, ἡ, Coalescens, Bud. ex Theophr. C. PI. ι, [ο, 3 : Πρ. γενομένη ἡ ἐμφυτεία. Adamant. Phy-siogn. a, 3 : Ὄνυχες προσφυείς τῇ σαρκί.] Apud Galen. autem sonare dicit i. q. συμφυὴς, ubi scribit, Ἡ γὰρ αἴσθησις οὐκ ἄλλῳ τινὶ ὴ τῷ ζώῳ συμφυὴς. Idem a Greg. Naz. poni testatur pro Natura accommodatus, Congruens. [Hesych. : Προσφυές, προσοικειούμενον. (Sic etiam Phot. et Suid.) ΙΙροσφυῆ, προσεοικότα, ἁρμόζοντα. Προσ-φυεστέροις , προσοικειωθεῖσιν.] In VV. LL. Adhærens, [Hom. Od. Τ, 58 : θρῆνυν ... προσφυέ᾽ ἐκ κλισίης.] Aptus, Commodus. Item προσφυὴ, Quæ sedem, in qua haerent, nunquam mutare valent. Afferturque ex Plat. Epist. 7, [ρ. 344, Α] eum gen. : Ὁπόσοι τῶν δίκαιων τε καὶ τῶν ἄλλο,ν, ὅσα καλὰ, μὴ προσφυείς εἰσὶ καὶ ξυγγε-νεῖς, pro Quicunque ab iis, quæ justa sunt et honesta, alieni sunt et abhorrent. [Cùm dat. Rep. 7, ρ. 519, Β : Ἐδιυδαῖς καὶ τοιούτων ἡδοναῖς ... προσφυείς γιγνόμεναι* Phile!), j). 67, Α : Οἰκειότερον καὶ προσφυεστερον ... τῇ τοῦ νικῶντος ἰδέα. Cùm infin. Longin. De subi. 34, 2 : Οἰ-κτίσασθαι προσφυέστατος.]
[Προσφυλακὴ vitiose pro προφυλακὴ in libris Polyb. 5, ?5, 4•]
[ΙΙρόσφϋμα, τὸ, Id quod accrescit. Demetr. De eloc. $ 5 (et Greg. Cor. in Walzii Rliett. vol. 7 , ρ. iai3) : Τοῖς παραπληρωματικοῖς συνδέσμοις χρηστέον οὐχβ ὡς προσθήκαις κεναῖς καὶ οἷον πρ. ὴ παραξύτμασιν.]
[Πρόσφυμι. V. Προσφύω.]
Πρόσφυξ, ύγος, ὁ, ἡ, Qui confugit ad aliquem : unde πρόσφυγες pro Clientibus, in Pand., qui sc. habent suos συνηγόρους, inquit Bud. ut, Ὁ δι᾽ απληστίαν τῷ οἰκείῳ συνθεμενος πρόσφυγι συνήγορος. Et generalius etiam οἱ πρόπολοι, θεράποντες , ex Aristoph, schol. [Nub. 436·] Sic τριάδος πρκ>σκυνηταὶ, et θεότητος πρόσφυγες ap. Greg. Naz. [Theodoret. Π. E. 1 , ρ. 49, 2i. Hesych. s. ν. Ἱκέσιος et Ἱκέτην. IIkmst.] Quemadmodum autem προσφεύγειν dixi alicubi reddi Transfugere a Polit, ap. Herodian., sic οϊπρόσφυγα nonnullis in II. reddi Transfugam sciendum est, aut Perfugam. Sed ap. cund. Herodian. [5, 3, 18] : Ἦσαν δέ τινες ἐξ αὐτῶν καὶ πρόσφυγες οἰκεῖοί τε τῆς Μαίσης, idem Polit, πρόσφυγες vertit Roma profugi ; at Bud. jungens πρόσφυγες eum gen. Μαίσης, dicit esse qui alibi per participium dicantur προσφυγόντες , quasi Ad eam profugi. Hesych. certe πρόσφυγα exp. per partic, καταφυγόντα. [Aliaexx. ν. ap. Toup. ad Suidam s. ν. Πρόσφυξ et Lobeck. Pa-ralip. ρ. 282. «Const. Manass. Chion. 1179; Pia-nud. Ovid. Metamorph. 15, 5o6. Pachymercs Declamatione inedita : Πῶς ἂν σωθεῖεν οἱ πρόσφυγες; πρόσφυγα; γὰρ ἂν ἐκείνους εἴποι τις ἂν εἰκότως τῆς πόλεως. • Boiss. Conl. Πρόφνξ.]
[Προσφυσάω, Afflo, GI. Aristot. Mirai), c. 144 : Φλέγμα ... ὃ προσφυσᾷ πρὸς τὰ πρόσωπα τῶνκυνῶν. Dio-nys. Α. R. 11,37: Ἀνάμεστος αἵματος γενόμενος, ὃ προσ-εφύυησεν αὐτῷ ἡ σφαγὴ. Polyb. 11, 5, 4 : Καινοποιούμε-νος (ὁ πόλεμος) καὶ προσφυσώμένος , ὥσπερ ὑπ᾽ ἀνέμων, ὑπὸ τῆς τῶν πλησιαζόντων ἀγνοίας. G. 1). Ilorapoll. Hie-rogl. ρ. 2, 6 Leeraans. : Προσφυσῆσαν ἑτέρῳ ζώῳ. II Aspergo flando, Arroro. Hippiatr. ρ. 40,21; 145, 34• Cùm accus, ib. ρ. 44, 19 ; Τῷ χυλῷ προσφύσησον τὸν ὀφθαλμόν. Hase.]
[Προσφύσημα,τὸ, Afflatus, Insufflatio. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 849, C; t. 2, ρ. 60, A. Hase.]
[ΙΙροσφύσησις, ἡ, i. q. præced. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 520, C. Hase.]
Πρόσφυσις , εως, ἡ, Agnatio, Coalitio, si hoc uti liceat. Item Adhæsio. Vel, Cohaerentia , Connexio, s. Annexio et Nexus, ut Gaza vertit. [Hippocr. ρ. 624, 3 : Ὀδύνη λαμβάνει ἐς τὴν πρ. τοῦ ἰσχίνυ* 8ο6, (i : Ὅσα ἀνωτέρω τῶν φρενῶν τῆς προσφύσιος κενοῦται. Fors. Aristot. De gen. anim. a, 7 : Διὰ τῆς τοῦ ὀμφαλοῦ πρ., et alibi non raro ap. eund. Sext. Emp. ρ. 399 : Ἐν τοῖς ὕπνοις ... μόνης τῆς κατὰ ἀναπνοὴν πρ. σωζομένης οἱονεί τίνος ῥίζης.] Hæc Bud., afferens ex Theophr. [Η. PI.] 8, [2, 2] de fabis et lupino et ciceribus : Ταύτῃ μὲν οὖν πῆ διαφέρει, πῆ ο᾽ ὁμοίϊος ἔχει, τὸ πᾶν γε κατὰ τὴν
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Α προσφυσιν τοῦ λοβοῦ καὶ τοῦστἀχυος ἀφιέναι τὴν ῥίζαν. Ex Eod., de ortu leguminum post sationem loquente [8, 2, ι] : Ὁ δὲ κύαμος καὶ τὰ χεδροπὰ ἐκ τοῦ αὐτοῦ τὴν ῥί-ζαν^ και τον καυλὸν ἀφιᾶσι • καθο καὶ ἡ πρόσφυσις αὐτών ἐστι προς τον λοβόν • ἐν ᾧ καὶ ἔχουσιν αρχήν τινα φανεράν. Ex Alex. Aphr. Probi. 2, [67, ρ. 324, 9] offcTtur, Τὰ οὲ ὁμιλεῖ κατὰ πρόσφυσιν καὶ ὁμοίωσιν, ὡ; αἷμα σαρχὶ, ὴ μυελῷ, ἡ ὀστῷ,ουιη hac interpret., Alia conjunguntur per agnationem et assimilationem, ut sanguis eum carne vel medulla vel osse. Gaza autem Agglutinatio-nem interpretatus esse fertur. [Aristot. Probi. 2, 3 : Εν τῇ πρ. τῆς τροφῆς πρὸς αἷμα καὶ τὰς σάρκας. Conf. Πρόφυσις. ‖ « Amplexus. Theodor. Prodr. Carmen in Andronicum Comn. ν. 112 : Καὶ τὰς πατρικὸς προσπλο-κὰς καὶ προσφύσεις. » Boiss.]
[Προσφυτεύω, Assero, Assitum, Cl.]
[Πρόσφϋτος, ὁ, ἡ, Adnatus. Hippocr. ρ. 809, Η : Τόνοι νευρώδεις διανταῖοι πρόσφυτοι παρατέτανται.] [Προσφύω.] ΙΙροσφύομαι, Adnaseor, s. Agnascor, ut alii scribunt. [Nicand. ΑΙ. 5o6 : Ἀθρόα προσφύονται*
Β ubi syllaba secunda metri caussa producta. 682 : Ηροσφύεται... λιχμώμενος ἔρσην.] Theophr. [II. PI. 4, i4,3]: ἹΙ δὲ ψώρα καὶ οἱ πρςσφυόμενοι κοχλίαι συκῆς εἰσί· pro quibus habet Plin., Impetigo et quæ ad na sci soient cochïeæ, peculiaria ficorum vitia. Προσωύομαι, Adnaseor, Accresco, ut rami arbori, Bud. ex Theophr. et Philone. Reddit etiam Coalesco, unde esse ait εὐπρόσφυτος. Pro eadem signil. affertur ex Plat. Epist. [2, ρ. 3i3, D] : Νῦν σοι ταῦτα προσφύσεται, Hæc libi inolescent, [l. c. contingent]. Redditur etiam Adhaereo, Adhaeresco : item Incubo. Quin etiam voci aclivæ Προσφύω datur in VV. LL. illa passivae vocis προσφύο-μαι signil., qua pro Adhaereo ponitur. Afferturque ex Aristoph. [Nub. 371], Προσέφυσα; λόγῳ, pro Adhaesisti, Incubuisti, nec non Amplexus es et secutus. Sed hæc interpr. mihi suspecta est, quum hic aor. ad activam signil. pertinere soleat, et Bud. ex illo ipso poeta προσέφυσας afferat pro ἥρμοσχς et προσεκόλλησας. [Æsch. Suppl. 291 : Καὶ ταῦτ’ ἀληθῆ πάντα προσφύσω λόγῳ] Idemque προσφύω pro Agnasci facio, alïert ex Basilii
C Ep. quadam ad Libaniuin, ubi de rosa loquens, dicit, Ὅτι καθάπερ ἐρωτικά ὶτινα κνίσματ» τοῖς ἐρχσταῖς, τὰς λεπτὸς ἐκείνας ἀκάνθας ἡ φύσις τῷ ανθεί προσέφυσε. Sic certe ex Alex. Aphr. : Ἱὸ χρηστόν τοῦ αἵματος προσέφυσε τῷ μορίῳ, activa, sed alia signil. affertur, sc. pro Adjunxit membro. At vero præt. Προσπέφυκα, sicut et simplex πέφυκα, cetcraqne compp., facile neutralem signil. admittit : et commode vel neutro vel pass. verbo, s. potius deponenti, ut vulgo loquuntur quidam grammatt., reddi potest. Atque adeo in iisd. VV. LL. redditur Adhærens. [Hesych. : Προσπέ|υχεν, ix φύ-σεως συνῆν. Eur. Bacch. 919 : Σῷ κέρατε κρατὶ προσπε-φυκέναι. Plato Rep. 10, ρ. 611, D. Aristot. De gen. anim. 1, 1 : Τὰ ὀστρακόδερμα τῶν ζᾤων καὶ τὰ ζῶντατῷ προσπεφυχέναι. Similiter Μ. Α. ι, ι, ubi sequitur, τὰ δὲ καὶ προσφύεται καὶ ἀπολύεται.] Sed et partie, passivo Adnexus, ap. Aristot. : Προσπεφυχὼς ἐς τὸν μυχτῆρα, Nari adnexus. Redditur et Iusitus : item Qui se immiscuit, ap. Plat. Leg. [5, ρ. 728, Β: ΙΙροσπεφυχότ* τοῖς τοιούτοις.] Denique et προσπεφυκὼ; τῇ σχέψει pro
D προστετηκὼς, ex Budæi afferunt Epistolis. [Thucydidis τὴν ἔξιν προσπεφυκέναι τῇ συγγραφὴ ait Marcellin. V. Thuc. § 53. Valck.] Sed omittunt illam τοῦ προσπι-φυχέναι signil. quæ prima est, qua sc. pro Agnatum esse ponitur. Aristot. De gen. anim. 4, [5] de audro-gynis loquens : Τὸ δὲ ἄκυρον τῶν αἰδοίων ἀεὶ ἀμαυροῦται κατὰ τὴν τροφὴν, ἅτε παρὰ φύσιν ὄν• προσπέφυκε δὲ ὤτπερ τὰ φύματα* καὶ γὰρ ταῦτα λαμβάνει τροφὴν, καίπερ ὄντα ὑστερογενῆ καὶ παρὰ φύσιν. Neutralem signil. habet etiam Προσφῦναι, tanquam a thein. Πρόσφυμι: unde partic. Προσφὺς, Agnatus. [Plato Tim. ρ. 45, Α: Σκέλη προσέφυ.] Item Inhærens, Adhærescens [Ileronilas ap. Atheo. 3, ρ. 86, Β : ΙΙροσφὺς ὅκως τις χοιράδιον ἀναρίτης. Aristot. Probi. 21, 2 : ΙΙροσφῦναι δεῖ καὶ προσκολ-ληθῆναι τῷ σώματι]:υΙ quum Lucian, dicit de polypo, Οποίᾳ ἂν πέτρᾳ προσφὺς ἔχηται κατὰ τὰς πλεκτάνας, ubi animadverte pro προσφὺς πέτρᾳ posse dici etiam ἐμ-φυς πέτρα, sequendo ea quæ 111 Ἐμφῦναι scripta fuerunt. [Id. Pise. c. 5i : Προσφύντες ἔχονται τοῦ χρυσίου.] Dieit porro idem Lucian. [Symp. c. 44] : Καὶ τὴν ῥῖν»
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προσφὺς ἀττέτραγεν, ubi quidam interpr. (non receden- A tes ab Adhærescendi signif.), Quum mordicus apprehendisset. [Id. De sait. c. 67 : Προσφὺς τοῖς πράγμασι.] Pertinent certe ad hunc usum participii προσφὺς, quæ dicentur in Φύω de illo Homeri loco, Ὀδαξ ἐν χείλεσι βύντες. [Id. Od. Μ, 436 : Τῶ (arbori) προσφὺς ἐχόμην *
II.	Ω, 213 : τ 'οῦ ἐγὼ μέσον ἦπαρ ἔχοιμι ἐσθέμεναι προσ-φῦσα. Hesych. : Προσφὺς, προσπλακεὶς , περιπλέκεις. Προσέφυ, προσεγένετο. Προσφῦσα, ἐνδακοῦσα. Et, ΙΙροσ-φυεὶς, προσπλακείς.] Sed his addenda est interpret., quam participio προσφύντα tribuit Cic. ap. Plat. [Tim. ρ. 42, C.] Is enim, Τὸν πολὺν ὄχλον καὶ ὕστερον προσφύντα ἐκ πυρὸς καὶ ὕδατος καὶ ἀέρος και γῆς, θόρυβο,δη καὶ ἄλογον ὄντα, vertit, Quum illa, quæ ex igne, aere, aqua atque terra, turbulenta et rationis expertia insederint. [Perfecti forma poet. Προσπεφύασιν Orph. Lith. 524. Futur. ΙΙροσφύσεται ex Platone supra annotavit HSt. Προσφυήσεται pro προσρυήσεται Geopon. 5, 6, 4 restituit Necdham. Eadem corruptela 5, 8, 3 , προσρύεται pro προσφύεται.]
Προσφυῶς, q. d. Cùm quadam coalescentia, Ita ut Β coalescat, s. coalescant. Vel, Coalescendo, s. Cohaerendo; Cohaerenter. Item, Congruenter, [Apte. Per οἰκείως et ἀκολούθως cxp. Phot. et Suid. Herodot, ι,
27 : Προσφυέως λέγειν. Lucian. D. mor. 3, a. Eustath. ρ. 104, 47* Προσφυεστάτως T/.etz. Hist. 8, 764; 9, 734.] U Sed et ex præt. factum adv. Προσπεφυκότως pro ead. signif. affertur. [Schol. Soph. ρ. 9. Κ an. Ἀπρὶξ per πρ. exp. Etym. Μ. ρ. 132, 53.]
Προσφωνέω, Alloquor, Compello. Hoin. [11. Β, 22,
Γ, 38g et alibi : Προσεφώνεέ μιν] Od. Ο, [293] : ΙΙροσ-εφώνεε ΝἹστορος υἱόν. [Κ, 109 : Οἱ δὲ παριστάμενοι προσεφιόνεον ἔκ τ᾽ ἐρέοντο. Addito τι II. Α, 33a : Οὐδέ τι μιν προσεφώνεον οὐδ᾽ ἐρέοντο. Cùm ablativo Od. Χ,
69 : Τοῖσιν (i. e. his verbis) δ᾽ Εὐρύμαχος προσεφώνεε. Æsch. Choeph, ι οι 5 : Πατροκτόνον ύφασμα προσφωνῶν τόδε • fr. 146 : Καί με προσφωνεί τάδε. Similiter eum accus, φάτιν Soph. ΕΙ. 1213 : Ού σοι προτήκει τήνδε προσφωνεῖν φάτιν. Id. OEd. Τ. 238 : Μήτ’ ἐσδεχεσθαι μήτε προσφωνεῖν τινα. Passiv. Tr. 229 : Ἀλλ’ εὖ μὲν ἵγμεθ᾽, εὖ δὲ προσφωνούμεθα. Eurip. Or. 47 : Πρ. μητρο- C κτονοῦντας* Tro. 942 : Εἴτ’ Ἁλέςανδρον θέλεις ὀνόματι προσφωνεῖν νιν. Cùm duplici accus. Med. 664 : Τοῦδε γὰρ προοίμιον κάλλιον οὐδεὶς οἶδε προσφωνῶν φίλους.] At vero Lucas Act. 22 init., pro hac signil. dativum habet , Ἀκούσαντες δὲ ὅτι τῇ Εβραΐδι διαλέκτῳ προσεφώνει αὐτοῖς, μᾶλλον παρέσχον ἡσυχίαν. Ubi forsitan aliquis re-pouciuium censeat αὐτοὺς pro αὐτοῖς : sed editio patris mei, quæ varias plurimorum codd, lectiones margini ascriptas habet, nullam hujus scripturæ mentionem facit. Atque adeo dat. habet itidem, Matth. 11, [16]: Καὶ προσφωνοῦσι τοῖς ἑταίροις αὑτῶν sed προσιρο,νουσι hic verbo Acclamant redditur : Acclamant sodalibus suis. Habet alioqui accusativum ap. Isocr., dicentem οιλοπροσηγορίας esse τὸ προσφυ,νειν τοὺς ἀπαντῶντας. Verum ap. eum redditur non solum Alloqui, Compellare, s. Appellare, ea signif. qua jungitur interdum adverbio Blande, ant aliis quibusdam, sed etiam Salutare, et quidem nominatim in illo loco. Bud. tamen pro Alloqui poni ibi dicit, nullam illius interpretationis mentionem faciens. [Polyb. 10, 3, 6 : Τὸν υἱὸν D σιοτῆρα προσεφώνησε* ι ο, 38, 3 : Προσκυνησάντιον αὐτὸν καὶ προσφωνησάντιυν βασιλέα * et 10, 4ο, α.] ‖ Dico, Nuncupo, ut quum librum aliquem dicamus cuipiam, s. nuncupamus. Plut. [V. Luculli c. ι] : Ὥστε καὶ Σύλλας τὰς αὑτοῦ πράξεις ἀναγράφων , ἐκείνῳ προσεφώνησε. [Atlien. 7, Ρ- 313, F : Προσεφώνησε (librum) τινὶ τῶν ἑταίρων.] Sic Diog. L. [7, i85J de Chrysippo loquens : Δοκεῖ δὲ ὑπερόπτης τις γεγονεναι * τοσαῦτα γοῦν βιβλία γράψας, οὐδενὶ τῶν βασιλέων προσεφώνησε. [Id. 8, 6ο :
ᾨ τὰ περὶ φύσεως προσπεφώνηκεν οὕτιυς ... Joann. Lyd.
De mens. ρ. a5. Oro per literas, Diog. L. 7, 7 : Διόπερ ἔκρινα προσφωνῆσαί σοι παραγενέσθαι πρὸς ἐμέ.] Utitur et Cic. Ad Att. i3, [21, § 4] : Rectumne existimas cuiquam quicquam antequam Bruto ? cui, te auctore, προσφωνῶ. Idem ejusd. operis Ι. 15, [i3, §6] : Nos hic φιλοσοφούμεθα, (quid enim aliud?) ct τὰ περὶ τοῦ καθή-κοντος magnifice explicamus , προσφωνόῦμενιριο Ciceroni. Sic liber dicitur alicui προσφωνεῖσθαι. Plut. In .Coloten init. : Ἐκεῖνο μὲν (τὸ τοῦ Επικούρου βιβλίον)
Πτολεμαίο, τῷ βασιλεϊ προσπεφώνηται. Vide Προσφώνησις. [Geopon. 20, 6, 2 : Περὶ μὲν τούτων χατὰ καιρόν προσϊ•ωνήσομεν, i. e. Tractabimus, quod προσφωνήσο-μεν dixit, ad Constantinum respiciens, cujus nomine Geopon ica sunt inscripta.]
[Προσφωνήεις, εσσα,εν, cujus forma poet. Ποτιφωνήεις ap. Ilom. Od. Ι, 456 : Εἰ δὴ ὁμοφρονέοις, ποτιφοινήεις τε γένοιο, Si me alloqui posses.]
Προσφώνημα, τὸ , Allocutio, Compellatio. [Soph. OEd. C. 891 : Ἔγνων γὰρ τὸ πρ. σου * 3a5 : Ὧ δισσὰ πατρὸς καὶ κασιγνήτης ἐμοι ἥδιστα πρ. Eur. Alc. 1147 : Προσφωνημάτων κλύειν.] Auctor libri qui Demetrio Phalereo ascribitur fDe eloc. c. 111] : Οὐδ’ ὅλως ἐπι-φωνήματι ἔοικεν , ἀλλὰ προσφωνήματι. Redditur et Acclamatio, ut nimirum dictum est προσφωνεῖν poni pro Acclamare. Sed hæ interprett. actionem significantes magis peculiariter verbali Προσφώνησις conveniunt. (Possit autem προσφώνημα esse etiam ipsum q.d. Com-pellamentum, i. e. Oratio qua quis compellatur.) Quo interdum significatur etiam Dedicatio , Nuncupatio. Plut. [Τί] Graccho [c. 8] : Προσφωνήσεις γραμμάτιον. Utitur Cic. hoc verbali, sicut et verbo προσφωνεῖν, in eodem illo Epistt. opere, Ι. 13, [12, § 3. Parmcnisc. ap. Athen. 4, ρ. 156, D: Ἐν ταῖς προσφωνήσεσι πρὸς σὲ, In literis, quibus te alloquor. Hrmst.J
[Προσφωνηματικὸς, ὴ, ον. Up. λόγος, Oratio compel-latoria , parænctica. Dionys. Art. rhet. c. 5 (in inscr. capitis, Μέθοδος προσφωνηματικῶν). Tales hodieexstant Himerii sophistae Oratt. 3, 4, 10, 12, 13, 14· Προσφώνησις, ἡ γινομένη τοῦ λόγου ἀπότασις πρὸς τὸ ὑποκείμεν•>ν τῇ γραφῇ πρόσωπον. Ita ex schol. Ms. in Liban. Orat. 4, ρ. 172 Morell., ubi et de genere orationum προσ-φωνητικῶ : Οἱ προσφωνητικοὶ λογοι μικροί εἰσι λίαν γράφονται δε, ὅταν ἔξωθέν τις ὢν εἰς ἡμᾶς ἔλθῃ, ἡ βασιλεὺς, ὴ μέγας στρατηγὸς , καὶ εἰσὶν ὥσπερ χαριεντισμοί ὑπὸ τῶν κατοικούντων τὴν πόλιν. Talem orationem Aristides scripserat Commodo, quum Smyrnam ingrederetur, vol. ι, ρ. 269. Eunf.st. Lex. rhet. Euseb. II. E. 4, 18. Περὶ προσφωνητικοῦ λόγου agit Menand. De encom. c.
10	in VValzii Rhett. vol. 9, ρ. 284. « Qui in nostris Libanii editionibus inscribitur Προσφωνητικὸς Ἱουλια-νῷ, in cod. Ven. 445 hanc habet epigraphen, λόγος προσφωνηματικὸς Ἱουλιανῶ δυσσεβεῖ. » Bast. ad Greg. Cor. ρ. 88. Lemma Ecphraseos Jo. Eugenici ρ. 335 meæ edit. Boiss. Montfauc. Bibi. Coisl. ρ. 57, 17 : Ἐκ τοῦ προσφιονηματικοῦ τοῦ λεχθέντος παρ’ αὐτοῦ ἐν Δάφνη. Actt. Concc. t. 3, col. 893, 7 ed. Hard. At Προσφο,νητικὸς λόγος Evagr. Hist. eccl. ρ. 274, ι. Hask. ΙΙροσφωνητικον προοίμιον schol. Soph. ΕΙ. 1, Antig. 1.
11	Adverli. Προσφωνητικῶς Eustath. ρ. 1410, 27.] [Προσφωνήσιμος, ὁ, ἡ, Præmonens, Dcnuncians. Πρ.
ἑβδομὰς dicitur qua denunciari solebat Quadragesim e initium. V. Marc, ilicrom. in Responsis ρ. 13x, et Ni-ccph. Callist. in Synaxario ejusdem Dominicæ. Siue. Προσφωνήσιμος vel Προφωνήσιμος, ν. Bevereg. ad Canon. Apost. ρ. 69. Kall.]
[Προσφώνησις, ευ>ς, ἡ, Compellatio. Longin. De subi. 26, 3: Ταῖς εἰς ἑαυτὸν πρ. ἐξεγειρόμενον. Conl. Προσφω-νηματικός. « Theophyl. Sim. Hist. ρ. 63, 11. Just. Mart. ρ. 99, C. Id. ρ. 53, Β : Τὴν πρ. καὶ ἔντευξιν πεποίημαι. Ones. Strateg. ρ. 1,4 : Π ρ. ἡγοῦμαι πρέπειν ἀνθρωποις οἷς ...» Dedicationem. » IIasf..]
[Προσφωνητέον, Alloquendum. Sext. Emp. ρ. 244: Π ρ. τι κάνταῦθα τοῖς γραμματικοῖς.]
[Προσφωνητήριο; , ὁ, ἡ, i. q. προσφωνητίκός. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, ρ. 208, λόγοι. Elbrrl.] [ΙΙροσφωνητικός. V. ΙΙροσφωνηματικός.]
[Προσχαίνω, q. d. Adhio. Æsch. Ag. 929: Μηδὲ βαρ-βά ρου φωτὸς δίκην χαμαιπετὲς βόαμα προσχάνῃς ἐμοὶ, Hiando salutes me. Polyb. 4, 42, 7 : Παντὶ τῷ λεγο-μένῳ προσκεχηνέναι παιδικῶς, i. e. Cupide audivisse. Inhio, Philo vol. 2, ρ. 3qo, 17 : Μὴ πᾶσι προσκεχηνέναι ... θησαυροφυλακήσοντας * 56ο, 45 : Προσοφθάλμιόν καὶ προσ κεχηνὼς ταῖς μεγάλαις οὐσίαις. Eumath. ρ. ίο : ΙΙροσκεχηνε τῷ ποτῷ. « Joseph. Α. J. 11,3, 5 : Τῷ εἴδιι τῆς ὁραθείσης προσκεχήναμεν. » Hasf..]
[ΙΙροσχαιρητηρια vitiose pro Προχαριστήρια, quod ν.] Προσχαίρω, [Insuper gaudeo, Caudeo ad,] nusquam reperl. [Plut. V. Anton, c. 29 : ΙΙροσέχαιρον αὐτοῦ τῇ βωμολοχιᾳ. • Pro ν. Sal. 8, 3ο. Joann. Chrys. vol. 4, Γ•
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73; Philo Cant. cant. ρ. 206.» Scblf.usk. Joaun. , Chrys. De sacerd. 5, c. 4, vol. 4, ρ. 73 ed. Bened. Anon. Greg. Nvss. t. 2, ρ. 82, A. Marccll. ap. Euseb.
C. Marc. ρ. 15, C : Τῇ μεταβολῇ προσχαίροντες. Hase. Theodor. Metocli. Miscell. ρ. 389 ] At verbale Ηροσ-/αιρητήρια, quod inde derivatum est, Harpoer. esse scribit ἐορτὴν παρ’ Ἀθηναίοις γραφομὲνην, ὅτε δοκεῖ ἀπιέναι ἡ κόρη, quæ verba ap. Suid. quoque leguntur. [V. ΙΙροχαριστήρ ια.]
[Προσχαλάω, Demitto ad. Pseudochrys. t. 11, ρ. 895, E. Hase.]	1
[Πρόσχαρης, ὁ, ἡ , Suavis. Nicet. Engen. 4, 167: Ἄν προσχαρές τι μειδιῶντα προσβλέπῃς* 0, 3γ5. Boiss. Basil, t. 2, ρ. 739, Β : Τοῖς συντυγχάνουσι πρ. Hase.] [Προσχαρίζομαι, Gratificor. (Arrogo addunt Gl.) Xenoph. OEc. 13, 9 : Τῇ γαστρὶ αὐτῶν (servorum) προσχαριζόμενος ἂν πολλὰ ἀνύτοις παρ’ αὐτῶν. Schol. Soph. ΕΙ. 710, Aut. 86. Strabo 7, ρ. 329 : Τοῖς Θετταλὶς μυθώδεις λόγου; προσχαριζόμενος. Joseph. C. Apion, ι, 19 : Πόλιν ἑτέραν ἔξωθεν προσχαρισάμενος. Apollon. De synt. ρ. i2o, 28 : Οὐκ ἐγχωρεῖ ἰδίαν Οέσιν κοινῇ φωνῇ προσχαρίζεσθαι. Clem. ΑΙ. ρ. 68ο : Διὰ τῶν παρακαλυμμάτιον συνεμφάσεις τινὰς αὐταῖς προσχαριζομέ-VI»)ν, i. e. concedens. Siue accus., schol. Soph. El. 707 (ubi poeta Ἀθήνας Οεοδμήτους dixit) : ΙΙροσχαρίζεται Ἀθηναίοις, ἐν Ἀθήναις λέγων • ad Antig. 86: Ἐφυβρίζει ἐν οις δοκεῖ αὐτῇ προσχαρίζεσθαι. « Andr. Cret. ρ. 33,
C : Τῇ πανηγύρει προσχαριούμεθα καὶ μεῖζον αὐτῆς τὸ φαιδρόν ἐπιδεί;ο>μεν, πανήγυριν τῇ πανηγύρει προσάπτον-τες. » Κ ail. Lucian. Dial. mer. 9, 5 : Ἵνα καὶ τοῦτο προσναρίσωμαί σοι. Leont. Neap. \ ita Sim. Sali Actt.
SS.	J ni. t. ι, ρ. 1 67, 22 : Προσεχαρίσατό μοι. Callinic. Actt. llvpalii ib. Jun. t. 3, ρ. 344, 3 : Οὐδὲν προσκε-χαρίσμεθα τῷ δούλῳ. Hask.]
Προσχεδεύομαι. V. ΙΙροσχιδεύομαι.]
Ιϊροσχεδιάζομαι, Præmeilitor. Theodor. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, part. 2, ρ. 79 : Οὐκ ἔστιν ὅς μοι προεσχεδίασται. Boiss. Legendum ὅς μου.]
Νροσχερος, ὁ, ἡ, Ad manum situs, pro πρόσχειρος. Alhen. 4, [ρ. 149» Β] c\ Harmodio Lepreate, de Phi-galensium epulo : ΙΙρόσχερα δ᾽ ἑκάστῳ δύο κρέα, Ad manum sunt, Apposita sunt. [Πρόχειρα conjecit Schneiderus. ΙΙροσχροτερον (sic) κίνδυνον ap. Eunap. Hist. Ext*, ρ. 66, 21, vitiose pro προχειρότερον, ut conjecit Bekkerus.]
[Πρόσχεσις, εως, ἡ, Obtentus, Gl.]
[Προτχετλιάζω, Praequeror. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 377, Β. Hase.)
Προσχέω, i. q. παραχέω, Affundo. Lucian. [Sacrif. c. 9] : Τὸ αἷμα πίνοντες τοῖς βο,μοίς προσχεόμενον. Significat etiam Perfundo, Affundendo madefacio ac rigo. Sic pass. ap. Aristot. Probi. : ΙΙροσχέομαι ὕδατι ψυχρῷ, Aqua frigida perfundor, Aipia frigida mihi affunditur. [Ib. 3, 27 : Τοῖς προσχεομένοις τὸ θερμὸν αἱ φρῖκαι γίνονται.] Quem usum παραχέοααι quoque habere, ex supra allatis exemplis patet, itémque περιχέομαι. [Hip-pocr. ρ. 683 : Ηροσχεαμένη καὶ καθαρὴν ἑαυτὴν ποιήσασα. Artem id. 3, 52 : Προσχεῖσθαι κοπριάν. Arctæus ρ. 53, 36 : ΙΙροσεχύθη πρὸς τῶν οὔριον αἷμα.]
Πρόσχημα, τὸ, Prætextus, Quod prætexitur, s. præ-teiuhtur, Color, Velamentum. [Ilesych. : Πρ., πρόφασις, ὑπόκρισις, προκάλυμμα.] Herodot. 6 [Πρ. λόγου vel τοῦ λόγου 6, 133; 4, 167· Et 9, 81]: Πρ. τοῦ στόλου, Expeditionis prætextus. Id. [6, 44] : Εἰ μὲν χρημάτων χρηΐζοντες, πρ. ἡμέας ἐξαιτέονται, exp. Si pecuniis egentes, nos per speciem deposcunt, per causam. [Soph. ΕΙ. 5a5 : Οὐδὲν ἄλλο σοι πρόσχημ᾽ ἀεί. Plato Prot. ρ. 316, D : Hp. ποιεῖσθαι καὶ προκαλύπτεσθαι τοὺς μὲν ποίησιν κτλ. Lysias ρ. ιο6, 26: Τοῦτο πρ. ποιούμενος. Demosth, ρ. 58, 16 : Τῷ πρ. τῆς τέχνης.] Thuc. 3, [83] : Τὸ δὲ σῶφρον, τοῦ ἀνάνὀρου πρ., Prætextus, Velamentum. ι, [96] : Πρ. γὰρ ἦν ἀμύνεσθαι ὧν ἔπαθον , δῃ-οῦντας τὴν βασιλέως χώραν. [Polyb. 11,6, 4 : Φίλιππος ὄνομα ἦν καὶ πρ. τοῦ πολέμου.] Quo planè modo dixit Aristides Paiiath. [vol. 1, ρ. 121] : Καὶ τὸ μὲν πρ. ἦν αὐτῷ, ἀαύνασθαι τοὺς Ἀθηναίους καὶ Ἐρετριέας, δύο δ᾽ ὡς ἀληθῶς ἦν τὰ κινοῦντα, de Dario loquens. Utauteinhic opponuntur πρ. et ἀληθῶς, sic sæpc opponuntur τὸ πρ. et τὸ ἀληθές. Diog. L. ρ. 31 ο : Καὶ τόδε μὲν ἦν τὸ πρ., τὸ δ᾽ ἀληθὲς κτλ. Sic πρ. μὲν et τὸ δὲ ἀληθες opponun-
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tur a Gregor, ap. Buil. ρ. 997, pro Specie quidem, lu speciem quidem , sed ibi πρ. μὲν dicitur ἐλλειπτιχως. Rursum eum gen. Soph. [ΕΙ. 682] : Πρόσχημ᾽ ἀγῶνος, Δελφικῶν ἄθλων χάριν. Synes. Ερ. 5 : Ἤ γὰρ δίκη, πρόθημα τῆς ἀσεβείας ἐστί. Chrysost., de iis loquens, qui scelera fatis imputant : Ἀπολογίας προσχήματι τοῦ Θεοῦ κατηγοροῦντες. Interdum eum verbo ποιεῖσθαι pro Protexere: quo utitur modo [Herodot. 7, 15γ : Πρ. πνεόμενος ὡς ἐπ’ Ἀθήνας ἐλαύνειἼ Aristides. Apud Plut Κιιρ.
6,	Γρ. 495, C] : Καλῶν ὀνομάτων καὶ πρ. μεστήν, Caru. reddit, Refertam nominibus et argumentis speciosis : quidam Nominibus speciosis et titulis. Idem Catil, ap. eund. Plat. Hipp. Maj. [ρ. 286, Α] : Πρ. δέ μοί ἐστι καὶ ἀρχὴ τοῦ λόγου, vertit, In illa oratione prooemium est et exordium. Videtur autem expos., quæ illi priori Plat. 1. datur, ad sequentem etiam signil. referri posse. U Sequendo alteram τοῦ προέχειν signif. quasi προέχον σχῆμα, Species magnifica, Augusta, rei alicu-jus ct visenda, Insigne, Decus. Aristot. De mundo [c.
6], ubi de apparatu et instrumento regali loquitur, et regia mirifice extructa atque exornata : Τὸ Καμβύσου Ξέρξου τε καὶ Δαρείου πρόσχημα , Magnifica species regiae Persicæ, et spectatu mirabilis, Bud. Ab Herodoto [5, 28] Miletus vocatur Ioniae πρόσχημα, Decus, Ornamentum. [Similiter de urbibus Polyb. 3, 15, 3, Plut. V. Alex. c. 17 , Strabo 10, ρ. 45o, Joseph. Α.
J. 18, 2, 1. ScuwKiGH.]Sic et ap. Soph. exp. καλλώπισμα. [Eurip. Syl. fr. 2 : Πρόσχημα σεμνὸς καὶ ταπεινὸς , οὐδ’ ἄγαν εὔογκος. Demosth, ρ. 288, 1 : Μετὰ κρ. ἀξίου τῆ; πόλεως ταῦτα πράξωμεν i35q, 2 : Ὠς ἐπὶ πρ. ή δη τινὸς ὄντος. « Βασιλείας πρ. Polyb. 18, 38, 4; ἀρχῆ; 6, 33, 12; οἰκίας 5, ι ο, ι ; τῆς Ιστορίας, Dignitas s. gravitas historiæ, 12,28, 1. Π ρ. καὶ δύναμις πόλεως, 9, 28, 2. Μονάρχου πρ. καὶ βίος 8, 13, 5. Scüweigh. Πρ. προστατεία; , προστασίας, πολιτείας ap. Dion. Cass. Exc. ρ. ίο, 94 ; ἰ- 5ι, 6 ; 3γ, 26.]
Προσχηματισμὸς, ὁ, Figurae nomen ap. grammaticos, quæ et Paragoge dicitur; quum sc. litera vel syllaba iu fine dictionis adjicitur, ut quum λόγοισι dicitur pro λό-γοις , ἐγὼν pro ἐγὼ, προσώπατα pro πρό3ο,πα. [Όνειρα pro ὀνείρατα memorat Joseph, in Waízii Rhett. vol. 3, ρ. 567. ΑἰΟιοπεὺς pro ΑἰΘίοψ κατὰ προσχιματισμόν ap. Phiiein. Lex. § η. Scribendum autem potius Προσσχηματισμός duplici σ idque restituendum Favorino s. ν. Οὗτος, ubi de προσχηματισμῷ τοῦ ι agit in formis οὑτοσί αὑτηί cetcrisque. idem verbo utitur Ηροσσχη-ματίζο, ibid. : Τὰ Ἀττικῶς προσχηματισμένα (corr. προσ εσχηματισμένα) ὀξύτονα οἷον οὑτοσί. Ο. Disc.]
[Προσχίδεύομαι, Prius in schedis annoto. Anast. Sin. Iloileg. ρ. ι, 9 : Προσχιδεύσασθαι, χαὶ στιχ ίζεσθει, καὶ εἶθ’ οὕτω καλλιγραφεῖσθαι. Nisi tamen malit aliquis, Προσχεδ. Hask.]
Προσχίζω, [Proscindo,Gl.] et Υποσχίζω, Antè scindo, et Subtus scindo.
Πρόσχισμα, et Ὑπόσχισμα, τὸ, Quod anterius aut snbtus scissum est : ambo Calceamenti gemis sunt; ita enim Pollux 7, c. 22 [§ 91] : Ὑπόσχισμα δ᾽, ἀνδρῶν ὑπόδημα μάλα εὐτελὲς, καὶ πρόσχισμα, πρεσβυτιχον. Quoi, posterius ap. Aristot, legitur, Probi, sed. 3υ, [8]: Ο ιον ἡ σκυτικὴ ὑπόδημα ἐκ προσχίσματος * ubi (ìaza , Quemadmodum suendi ratio ex proscisso calceum reddit. Attamen iis duobus in II. non πρόσχισμα scribitur, sed Πρόσχημα : sicut rursus ap. eunìl. Aristot. Rhet. 2. (19]: Εἰ γὰρ πρόσχημα [recte nunc πρόσχισμα] καὶ κεφαλις καὶ χιτὼν δύναται γενέσθαι , καὶ ὑποδήμιτ* ούναται γενέσθαι· καὶ εἰ ὑποδήματα, καὶ κεφαλὶς καὶ πρόσχημα καὶ χιτὼν. Quin et ap. Hcsycli. legitur, Προσχήματα , eum hac tamen expos., είδος ὑποδήματος ἐσχι-σμένον ἐκ τῶν ἔμπροσθεν : quam sequendo, nemini dubium est <111111 serin, sit πρόσχισμα, ut sit Calceamentum ab anteriore parte fissum s. scissum. Sunt qui Lunatos calceos Latinorum existiment aliquid eum his affinitatis habere. [Phot. ρ. 463, 21 : Προσχίσματα· εἶοο; ὑποδήματος· Ἀριστοφάνης (fr. 670).]
[Προσχλευάζω, Insuper irrideo. Polyb. 4, 16, 4.]
Πρόσχορδος , ὁ, ἡ , Ad chordas quadrans , Chordis consonus; simpliciter etiam Consonus, σύμφωνος. {Sic Phot. et Suidas s. ν. Πρόσχορδα. Πρ. ᾷσματα Pollux 4, 63; πρ. ὄργανα 4, 58.] Affertur enim ex Plat. Leg. [7, ρ. 812, D] πρόσχορδα φθέγματα pro Consonæ νο-
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ces. [Aristæn. 2, 5 : Πρ. ἡ γλῶττα τοῖς κρούμασι. Ποόσ-χορδα κρούειν Plut. De mus. ρ. ι14ι, D.]
[Προσχορεύω, Salto ad. Pollux 4, 81 : Τοῖς μὲν παρθενιάς αὐλοῖς παρθένοι προσεχόρευον. IIase.J
Πρόσχορος, 6, ἡ, In choros, chorea junctus, In choro s. chorea astans. [Hesych. : Πρόσχορος (literarum series postulat vitiosum πρόσχωρος), ὁ παρὰ τῷ χορῷ γινόμε-νος.] Aristoph, πρόσχορον vocavit et συγχορεύτρια, τὴν χορεύουσαν [« An συγχορ. » IlSt. in Ms. Vindob.], teste Polluce 4, c. 15 [§ iob]. Quibus verbis intellige Feminam quæ eum alia femina aut viro choros exercet et saltat.
Προσχόω, sive Προσχωννύω, aut Προσχώννυμι, Aggero, Terra aggesta munio. [Geopon. 3, 6, 6 : Δένδρα περισκαφέντα προσχῶσαι* 2, 24, α : Ὅταν ἀπὸ τῶν ὑδάτων γεγυμνωμέναι ῥιζαι προσχωσθῶσι. Joseph. Β. J. 5, 5, ι : Ἀεί τι τοῦ λαοῦ προιχωννύντος. « Herodot. 2, 99 : Ἰ ὸν πρὸς μεσαμβρίης ἀγκῶνα (τοῦ Νείλου) προσχώ-σας. Aliter 2, 10 : Τῶν ποταμῶν ταῦτα τὰ χωρία προσ-χωσάντιυν , i. e. Ex fluviorum alluvione enata sunt hæc loca. Polyb. 9,41,4: Προσχωννύντες τὰς ἀνιυμα-λίας τῶν τόπιυν. » Scuweich. Diodor. 1, 39 : Ὀ Κηφισός φερόμενος ἐκ τῶν Φωκέων προσκέχωκεν οὐκ ὀλίγην χώραν. Simii. Strabo 6, ρ. 2γ5.] Pass. ΙΙροσχοῦσθαι dicitur urbs vel Iocus aliquis, quum ad eum humus aggeritur, s. quum humo aggesta aut aggere educto obstruitur. Thuc. 2 , ρ. 72 [c. 75], de Platæensibus : Ὁρῶντες τὸ χῶμα αῖρόμενον, ξύλινον τεῖχος ξυνθέντες, καὶ ἐπιστήσαντες τῷ ἑαυτῶν τείχει ᾗ προσεχοῦτο, ἐσῳκοδόμουν ἐς αὐτὸ πλίνθους. [Aristot. Meteor. 1, 14 : Ὄπου τοῖς ῥεύμασι πληθύνουσα (ἡ θάλαττα) ἐξηραίνετο προσχουμένη* et inferius : Ὁ Βόσπορος ἀεὶ ῥεῖ διὰ τὸ προσχοῦσθαι. Theophr. Η. Ρ1. 5, 8, 3 : Νῦν δὲ ὑπὸ ποταμῶν τινῶν προσκεχῶσθαι καὶ εἶναι ήιόνα. Etym. Μ. ρ. 68g, 23 : Πρότερον οὖσα νῆσος ὕστερον προσεχώσθη.]
Ιϊροσχράομαι, Insuper s. Prælerea utor. Sed ponitur etiam simpliciter pro Utor , ut ap. Plat. [Polit, ρ. 3oq, Β : Κροκώδει διανήματι προσχροιμένας-] Timæo [ρ. α8, Α] : Τοιούτῳ τινὶ προσχρώμενος παραδείγματι. Bud. pro χρῆσθαι, quod est simpliciter Uti , poni itidem testatur in hoc ojusd. Plat, loco, in Philcbo [ρ. 44, Ι)] (observa autem duplicem constructionem) : Τού-τοις οὖν ταῦτ’ ἂν προσχιρήσαιο, Ilis igitur ad hæc commode uti poteris, [ l’heag. ρ. 115, Β : Τί οὖν ἂν, εἰ Εὐ-ριπίδῃ τι προσχρησαι'μεθα ;] Nec non in isto [Polit, ρ. 244, C], Ἀλλὰ ώσπερ μάντεσι προσχρῆσθαί τισι. Sic affertur ex cod. Plat. Rep. 1, [ρ. 346, C] : Κοινῇ τινι τῷ αὐτῷ προσχρώμενοι, ἀπ’ ἐκείνου ωφελούνται. [Phæd. ρ. 99’ Β : Ἀλλοτρίῳ ὀνόματι πρ. ΑροΙ. ρ. 23, Λ : Ηροτκε· χρῆσθαι τῷ ἐμῷ ὀνόματι· Lcg. 7, Ρ• 792* Β: Ὅπως ὡς ὀλι-γίστῃ προσχρήσεταιἀλγηδόνι. Plut. Μοι·, ρ.762, D : Τῷ πι-κρῷ προσχρησάμενος τοῦ Ἀρχιλόχου.] Ex Luciano, Προσ-χρῆται τῷ χρυσῷ , pro Utitur auro. Ex Eod. autem [Halcyon, c. 7] affertur hic locus , Φύσις τέχναις, ὡς λόγος τινῶν, ἱεραῖς αἰθέρος μεγάλου προσχρωμένη. [Aristot. Anali. Pr. 1, 41 : Οὐδὲν γὰρ προσχρώμεΟα τῷ τόδε τι εἶναι.] Nec non ex Greg. Naz. : ΙΙροσχρῆται τῇ αὐτῇ προσηγορία. In hoc autem Ι., ex Aristot. Polit., Ilpon-χρῶμαί σοι πλεῖστα, ubi redditur cod. verbo Utor, 15oc modo, Te utor plurimum,) videri queat esse is usus verbi Utor, quem eum abíat. personæ habere solet. In iisd. habetur ex Plut. Solone [c. 3], Προσχρήσασθαι ποιήσει, pro Operam poesi dedisse.
[Προσχρεμετίζιο, Adhinnio, dem. ΑΙ. ρ. 5i : Ἵπποις καλῶς γεγραμμένοις προσεχρεμέτισαν ἵπποι.]
Προσχρήζω [Προσχρήζω et lon. Προσχρηίζω], Insuper indigeo , peto , flagito. Ex Herodoto προσέχρησε eum gen. constructum affertur non modo pro I*oposeit, sed etiam pro Delegit. [Insuper poscere vel cupere eat 5, 11 : Τυραννίδος οὐδεμιῆς προσεχρήιζε* 18 : Προσ-χρηίζετε τούτων. Cùm genit, personæ et infinit. 8, 140,
2 : ΙΙροσχρηίζω ὑμέιον πείθεσθαι Μαρδονίῳ. Cùm accus, rei Æscli. Prom. 642 : Παν ὅσον προσχρήζετε* et 786. Soph. OEd. C. 520,1202. Addito dativo 1160: Τί προσχρήζοντα τῷ θακήματι; Cùm genit, personæ 11G8: Ὅστις ἄν σου τοῦτο προτχρῇζοι τυχεῖν et, ubi Indigendi inest signif, Phil. 1055: Οὐδέ σου προσχρήζομεν.] [Πρόσχρησι;, εως, ἡ, Usus. Inscr. Bœot., sec. Conj. Boeckhii vol. ι, ρ. 747, n. ιδγο, a, 36 : Δ••δότω τὰς δό:εις τῷ ἐργώνῃ πάσας κατὰ τὰς πρ. Hase. Marc.
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A Anton. 7, 5. Longin. De subi. 27, 2 : Ἤ πρ. τοῦ σχή-ματος.]
[Προσχρηστέον, Adhibendum, Utendum. Plato Leg. 4, Ρ· 7*5, Α : Ap’ ουν μύθῳ σμικρὰ γ᾽ ἔτι πρ.; « Peyrou Pap. gr. mus. Taur. part. 1, 4, ιδ : Μὴ πρ. εἶναι’ται; ἐπιφερομέναις συγγραφαῖς. » Hase.]
[Προσχρίμπτομαι, Appropinquo. Dorice Ποτιχρι'μ-πτομαι. /Esc h. Sept. 84 : Ὅπλυ>ν κτύπος ποτιχρι'μπτεται, in libris corruptum in τι χρίμπτεται vel ωτὶ χρίμπτεται, quod in ωσὶ χρίμπτεται amplius depravatum in aliis. Ποτιχρίμπτοιτο Orph. Lith. 53. G. Dind.]
[Προσχρίω, Allino. Ilippocr. ρ. 471, 16 : Πρὸς γαρ-γαρεῶνα προσχρίειν ἄνθος χαλκοῦ ξηρόν. Προσχρισθεῖσα in schol. Soph. Tr. ηηο ed. Rom., ubi codex rectè προσείη χρισθεῖσα.]
tΠροσχρόνιος vitiose pro προχρόνιος, quod ν.] ΙΙροσχρώζο,, Allino. Diodor. 19, 33 : Χώραν ... φέρουσαν φθαρτικὰς δυνάμεις, ἐξ ὦν ἐνία; προσχρο,σθει'σας ... τοῖς ἐδέσμασιν ὴ ποτηρίοις. «Greg. Nyss. t. 1, ρ. 485, Β : Προσχριυννύμενος. Id. ib. ρ. 97, C; 8οι, C; schol. Β Climac. ρ. 36•ι, 11 : Προσκεχρωσμένη. » Hask.]
[Προσχρῶτα , Corpore ad corpus admoto. Artem id. ι, 79, ρ. 121. Est adverbialiter dictum ut συγχρῶτα aliquoties eodem in capite. V. Lobeck. ad Phrvn. ρ. 414·]
Πρόσχυσις, ἡ, Affusio. [Longin. 7 (?). Siacer. Epist, ad Hebr. 11, 28 : Τὴν πρ. τοῦ αϊ'ματος. Schleusk. Epi-plian. t. 1, ρ. 5γ, Β. Just. Mart. ρ. 5o, Ι). Hask.] [Προσχύτης. V. Προχύτης.]
Προσχύω, i. q. προσχέω, Affundo. [Forma praesentis ficta ex aoristo Προσεχύθην.]
ΓΙρότχωμα, τὸ, et Πρόσχωσις, εως, ἡ, Terræ aggestus, Agger alicubi ductus; vel etiam Terra et limus a fluvio aggestus, qui et πρόχυσις infra. Æsch. Prom. [846] : Νείλου πρὸς αὐτῷ στόματι καὶ προσχώματι. Habet enim Nilus alicubi aggeres s. aggestas moles, quibus coercetur : de quibus Ulpian. Pand. Ι. 47 tit. 11 : In Ægypto qui χώματα rumpit vel dissolvit (hi sunt aggeres qui quidem solent aquam Niloticam continere), æquo plectitur extra ordinem, et pro conditione sua, et C pro admissi mensura. Et paulo post, Nam et hæc res (nimirum si quis arborem sycaminon exciderit) vindicatur extra ordinem non levi poena, idcirco quoti hæ arbores colligunt aggeres Niloticos per quos incrementa Nili dispensantur et coercentur. Et dimi-nutiones æquè coercentur. Chomata enim, et diacopi qui in aggeribus fiunt, plecti efficiunt eos qui id admiserint. [Strabo 13, ρ. 5y8 : Πεδίον προστιθεὶς, oton τοῦτο πᾶν πρόσχωμα τῶν ποταμῶν ἐστι* ubi alii libri πρόχωμα. Eadem lectionis diversitas Beg. 2, 20, 15: Ἐξεχέαν πρ. πρὸς τὴν πόλιν.] Idem vero Nilus et terram limumque aggerit, et προχύσεις facit, s. προσχώσεις : affertur enim et πρόσχωσις pro Limi aggestus s. aggestio, ex Josepho Antiq. Jud. [Geopon. 9, 9, 2 : Προσχώσει»,ς ὕψος. IIp. ταπεινότερα et υψηλότερα ib. 3 et
4.	Aristot. Meteor. ι, 14 : Πᾶσα τοῦ ποταμοῦ πρόσχωσις οὖσα τοῦ Νείλου. Plut. Mor. ρ. 367, Β : 'Ο Νεῖλ•ς ἀνέ-φηνε τὸ πεδίον καὶ ἀνεπλήρωσε προσχώσεσιν. Ex Basilic. 16, ι, 9 memorat Ducaug. G. D. Ἶυ. Philop. De cr. mundi ρ. 14g, 18. Anna Comn. Alex. vol. 1, ρ. 40, D 12 ed. Bonn., de fluminibus : Ἐπειδὰν διὰ τῆς πρ. ἀνάστημά τι ἀξιόλογον ἐπιφορήσωσι γῆς. Basil. Imp. Proch. ρ. ρο, 2 Zuchar. : Διὰ προσκλυσειυς ἦ πρ. ποταμού, Per alluvionem aut appulsionem. De aggere obsidionali Thuc. 2, 77 : Ἐς τὸ μεταξὺ τοῦ τείχους καὶ τῆς πρ. Hase. Πρόσχωσις, Exaggeratio, GI.]
[ΙΙροσχώ•νυμι s. Προσχωννύω. V. Προσχόω.] Προσχωρέω, Concedo: ea siguif. qua dicitur quispiam in aliquem locum s. ad aliquem concedere. [Herodot. 4, 112: Προσεχώρεον πλησιαιτέρω τὸ στρατόπεδον τῷ στρατοπέδῳ. Aretæus ρ. 24,54 : Ῥηϊδίως τοῖσι ἄνω προσχωρέει (ἡ ὑστέρη).] Thuc. 1, [103]: Προσεχιυ-ρησαν και Μεγαρῇς Ἀθηναίοις ἐς ξυμμαχίαν , Concesserant in societatem Atheniensium, Se contulerant in societatem. [Polyb. 1, 17, 2 : Νομίζοντες κεκουφίσΟαι τὸν πόλεμον αὐτοῖς προσκεχωρηκότος τοῦ βασιλέως* ι, 86, 2; 5, 7*, 4, al.] Synes. alia construet. : Προσχωρήσας τῇ μερίδι τῇ κρείττονι. Ubi Bud. existimat posse reddi Accedere, Se adjungere. [Hesych. : Προσχωρεί, συμ-μίσγεται.] Sed peculiariter de Eo dicitur, qui conct-
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dit aliquo, s. ad aliquem, ejus fidei se tradens s. ei se dedens. Unde saepe quum ap. alios Historicos, tum vero ap. Thuc. redditur, Dedo me, Deditionem facio, Ad deditionem venio. Iu VV. LL. exp. etiam , Deficio ad aliquem, Descisco, In fidem accipior. Sed eum illo accus., multo rectius verbo neutro reddetur, Venio in Iidem. Xen. [Ilell. ι, 6, 13] : Οὐ βουλομένων δὲ τῶν Μηθυμναίων προσχωρεῖν, προσβαλὼν κατὰ κράτος εἷλε. Bud. vertit, Ad deditionem venio, Deditionem facio, In fidem venio, Deficio ad aliquem, In partes transeo. Quin etiam affert ex Thuc., Οὐ προσεχώρουν, pro Ad conditiones non descendebant. Et ex alio Ejusd. loco, Αηφθέντυιν δὲ τούτων , ῥᾳδίως καὶ τἄλλα προσχωρήσειν, Subactum iri. Est certe frequens ap. hunc scriptorem, uti dixi, pro Dedere se, Deditionem facere : et quidem omisso plerumque dativo, ut 3, [7] : Ὠς δ’οὐ προσεχώρουν · 2, [2] : Προσχωρήσειν τὴν πόλιν. Apud Eund. alicubi eum προσχωρησάντων additur ἑκόντων : alicubi autem dat. ὁμολογία. Legimus enim ap. eum 3, [5α] : Μὴ ἀνάδοτος εἴη ἡ Πλάταια, ὡς αὐτῶν ἑκόντων προσχωρησάντων. Dat. autem ille ὁμολογία additur quum alibi, tum in hoc Ι. ι, [117] : Καὶ προσεχώρησαν ὁμολογία, τεῖχός τε καθελόντες, καὶ ὁμήρους δόντες, καὶ ναῦς παραδόντες. [Polyb. Ι, 29, 3 : Πολιορκεῖν , οὐ βουλομένων ἑκουσίως σφίσι προσχωρῆσαι τῶν κατεχόντων τὴν πόλιν. Cùm præp. πρὸς Plato Rep. 7, |>• 53q, Α : Ἔστι πρὸς ὁποῖον Βίον ἄλλον ὴ τὸν κολακεύοντα εἰκότως προσχω-ρήσεται; ubi notanda futuri forma media. Demosth, ρ. 171 extr.: Προσκεχωρηκέναι πρὸς τούτους.] Cùm adv. ἀμαχεὶ, Plut. Clam. [t\ 42] : Προσχωρήσασαν ἀμαχεὶ πόλιν αὐτῷ. Atque ut hic dicit urbem ἀμαχεὶ προσχωρῆσαι, ita vicissim iii Alcibiade [c. 3i] dicit quosdam οὐκ ἀμαχεὶ προσχωρῆσαι. || Προσχωρεῖν, Attribui, Contribui. Bud. ex Pausania [ι, 38, 8J : Προσεχώρησαν δὲ οἱ Ἐλευθερεῖς τοῖς Ἀθηναίοις, οὐ πολέμῳ βιασθεντες, ἀλλὰ πολιτείας ἐπιθυμήσαντες. [Apollon. De synt. ρ. 225, 22 : Ἡ μεταξὺ τούτων πεττοικυῖα μέση (διάθεσις), οὐ προσχω-ροῦσα οὐδετέρᾳ· et ρ. 148, ι.] || Προσχωρεῖν, Assentiri, VV. LL., sed absque ullo exemplo. Posset certe, in hac signff., reddi, Concedere in sententiam alicujus. [Soph. Pii. 964 : Τοῖς τοῦδε προσχωρεῖν λόγοις. Herodot. 8, 60 : Μὴ οἴκότα βουλευομένοισι οὐκ ἐθέλει οὐδὲ ο θεὸς προσχωρέειν πρὸς τας ἀνθρωπηίας γνώμας.] ‖ Προσχωρεῖν, Accommodare, Transmutare, ut quidem legitur in iisdem : afferentibus hunc 1. sine auctoris nomine [eX Herodoto ι, 172] : Προσκεχωρήκασι τὴν γλῶσσαν πρὸς τὸ Καρικόν ἔθνος. At ego, cujuscunque hic sit locus (quem ap. Thuc. legisse mihi videor), et quæcun-que præcedant ac sequantur, existimo προσκεχωρήκασι in eo quoque neutrum esse, et subaudiri κατὰ eum illo accus. : ut sit προσκεχωρήκασι κατὰ τὸν γλῶσσαν. [Id. 4, 104 : Τὰ δ᾽ ἄλλα (i. e. κατὰ δὲ τὰ ἄλλα) νόμαια Θρήιξι προσκεχωρήκασι. Eurip. Med. 222 : Χρὴ δὲ ξένον μὲν κάρτα προσχωρεῖν πόλει, quod schol, exp. πρὸς τὰ τῆς πόλεως νόμιμα χαίρειν καὶ αρμόζειν ἑαυτὸν τοῖς ἤθεσι τῶν πολιτῶν.] ‖ Προσχωρεῖν pro Succedere, Proiicere : in iisdem , ex Herodoto , Ἤν τι προσχιορῇ , Si quid succedat. Sed vereor ne προχωρῇ, non autem προσχο,-ρῇ , leg. sit , sicut et in aliis verbis ex πρὸ et ex πρὸς compositis contingere non raro observavi, ut unum alterius locum occuparet.
Προσχώρησις, εως, ἡ, Deditio. Potest vero et aliis modis reddi, sequendo signiff. quæ verbo προσχωρῶ datæ fuerunt. Sed 11011 placet interpret. quæ in VV. LL. illi datur; redditur enim simpliciter Accessus. [Plato Tim. ρ. 40, C : Τὰς τῶν κύκλων πρὸς ἑαυτοὺς επανακυκλήσεις (siderum) καὶ προσχωρήσεις • ubi var. lect. προχωρήσεις. Ηροσχώρησιν pro ἀποχώρησιν libri quattuor Diodori 18, 15. G. D. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 131, 16; 229, ii. Id. ib. ρ. 293, 8 : 'Γῆς εἰς Ῥω-μαίους πρ. Menaiid. Hist. ρ. 4418, 6 ed. Bonn. Hase.]
[Προσχώριος, ὁ, ἡ, i. q. πρόσχωρος. Forma per se non reprehendenda, quum similes exstent, ut ἐγχώριος et ἐπιχώριος , sed suspecta exemplorum paucitate. Pau-saniæ certe, qui πρόσχωρος dixit 3, 14, 3; 6, 22, a; 7, 21, 2 ; 9, 40, 9 (ubi unus codex προσχωρίνις, ut ap. Dion. Chrys. vol. 1, ρ. 523, pariter uno tantum in libro); 10, 35, 5, non dubitandum quin 2, 18, ι, ubi libri : Ἔχει τιμάς παρὰ τῶν προσχωρίων, recte πρόσχαρων restituerit L. Diudorfius. Apud Strabon. 15, ρ.
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Α 719 : Τοὺς δὲ πολιτικοὺς καὶ προσχωρίους, Gisaub. rusticos intelligit, collato quod infra dixit Strabo : Τοὺς δὲ πολιτικοὺς σινδονίτας χατὰ πόλιν ζῇν ἡ καὶ χατ᾽ αγρούς. 1 Πρόσχωρος, ὁ, ἡ, i. q. præcedcntia περίχωρος et πλη-σιόχιορος, Vicinus, Accola, etc. [Herodot. 9, 15 : Τοὺς πρ. τῶν Ἀσωπίων. Æscli. Pers. 265 : ΙΙᾶςτεπρ. τόπος· et Soph. OEd. Ἐ 1127. Πρ. ξένοι. OEd. C. 49$. Ὀ προσχώρων Ἄρης ιο64• Πρ. πόλις Eurip. Rhadam. fr. 2. Οἱ πρόσχωροι Plato Leg. 5, ρ. 734, D, Demosth, ρ. 417, 9 i 652, 25. Cùm dat. Polyb. 5,79, 8 : Ίυίντού-τοις πρ. et 10, 28, ι.] Dicitur autem πρόσχωρο; eadem omnino forma qua πρόσορος. [Parthen. ρ. 118, 6 Teu-cher. Eunap. ρ. 28, 17. Galen. vol. 2, ρ. 847, 12: Προσχώροις ἐκμὲσεσιν ἐπιμίγνυται. Hase.]
[Πρόσχωσις. V. Πρόσχωμα.]
[Πρόσψαυσις, εως, ἡ, Attactus. Democritus Dcsyni· path. in Fabr. Bibi. Cr. vol. 4, ρ. 336. Cramer. Athon, vol. 2, ρ. 537; Coust. Porph. ρ. 85; Cotelcr. Patr. Apost. vol. 1, ρ. 810.]
Προσψαύω, [poet. Ποτιψαύω,] Attingo. [Herophil. ap. Β .Galen. vol. 2, ρ. 670, 12 : Καθ’ ὃ μὲν ταῖς φρεσὶ «ροσ-ψαύει. Procop. Β. Gotth. ρ. 504, 1) : Τὸ γὰρ πῦρ οὗ προσψαύσειεν, ἐνεπίμπρα αὐτίκα. Évang. Marcion. 11, 46 : Ενὶ τῶν δακτύλων ὑμῶν οὐ προσψαύετε τοῖς φορτίοις, ex Luca 11, 46· Hase.] Quidam, ut ἐπιψαύω, îuterpr. etiam Primoribus digitis tango, Stringo. [Soph. Pli. ιο54 : Ἄφετε γὰρ αὐτὸν μηδὲ προσψαύσητ᾽ Ιτ ν et OEd. C. 33ο. Trach. 1214 : Ποτιψαύων χεροῖν. Fab. Æsop. 290 Cor.]
[Προσψελλίζω, Balbutio. Joann. Chrys. Hom. 10 vol. 5, ρ. 43, a5. Seacer.]
ΙΙροσψεύδομαι, i. q. ἐπιψεύδομαι, Mendaciter affingo, interdum et Ementior. [Diodor. 14, 65 : Εἰ καί τινα προσέψευσται Διονύσιος. Joseph. Β. J. ι, 26, 2 : Προα-ψεύδετο δ᾽ ἐπιβουλήν* ubi var. lect. προσεπεψεύδετο.] Προσψηφίζομαι, Ultra deccruo, Decreto meo aliquid tribuo alicui prxter id quod tribueram. Bud. vertit, Iterum vel Eo amplius decerno; item, Aliud scisco et decerno. [Dionys. Α. R. 6, 72 : Τῆς βουλῆς προσεψτ,-φισμένης τὸ μὴ μνησικακεῖν.] Affortque ex Appiano C [Civ. 2, 18] : Καίσαρι, ώσπερ ὑπέστησαν, τὴν ἑτέραν πιν-ταετίαν προσεψηφίσαντο. Ex Eodem : Δύο τε ἄλλα τέλτ, καὶ χρόνον ἐς τὴν ἀρχὴν τῶν ἐθνῶν ἕτερον προσεψηρίναντο τῶ Πομπηίοι. [Dio Cass. 37, 3ι ; 49» 1 ^i passivo 56, 28.]
[Προσψήφισμα, τὸ, Quod decreto addi tum est. Schol. Hermog, in Walzii Rhett. vol. 4, Ρ· 818: Ψηφίσματα καὶ πρ. καὶ ἁπλῶς πάντα ῥητά.]
Προσψιθυρίζω, q. d. Àdsusurro , Adsibilo, Epigr. [Meleagri Antii. Pal. 5, i5a : Ούασι... Ζηνοφίλαςψαύ-σας προσψιθύριζε τάδε. Iambi. V. Pyth. § 61 : Εἰς τὸ ον; προσψιθυρίσας τῷ ταύρῳ.]
[Προσψύχω, Refrigero, Frigore allicio. Ilippocr. Morb. miil. 2, ρ. G49 : Ὅκου ἄνεμος μὴ προσπνεύστ) μηδὲ προσψύχῃ. Struv. ‖ Epigr. in nppend. Ànth. Pal. 368 (ex Chaiidl. Inscr. ρ. 52, 18) : Ὡ γονέες, τί μάτην κενεῷ προσψύχετε τύμβῳ \ * Ηροσψύχετε si geiiuinum est, comparari debet eum περιψύχειν τινὰ , quo utitur Alciphro 1, 3q; 3, 69, ut sit Toto pectore toloqiie animo se applicare cenotaphio. » Jacobs.]
D [ΙΙρόσω. V. ΙΙόρρο,.]
Προσώδης, ὁ, ἡ, Olidus , Fœlidus, Male olens. Sin προσώδης scribatur, subscripto ι, significat Tumidus, Inflatus, ut Galen. Lex. Hippocr. [ρ. 55ο] testatur : Προσωδέστερον, δυσωδέστερον, ἄνευ τοῦ ι" τὸ δε μετὰ ι τὸ προσῳοέστερον, παρὰ τὸ οἴδημα γεγονός, τὸ ύγκωδέστερον δηλοῖ* quo modo íib. 2 Περί νόσων accipi scribit. [Nod legitur ap. Hippocr.]
Ι ΙΙροσῳδία, ἡ, Accentus, ap. grammaticos Modulatio quæ syllabis adhibetur. [Quinctil. InsL or. ι, 5 : « Adhuc difficilior observatio est per tenores... vel accentus, quas Græci προσῳδίας vocant.»] Gellius [i3,6] veteres προσῳδίαν , tum Notas vocum , tum Moderamenta, tum Accentiunculas, tum Voculatiooes appellasse scribit. [Dionys. De comp. verb. c. 19, ρ. i33, 8 : Τάσεις φωνῆς αί καλούμεναι προσῳδίαι διάφοροι. Plato Rep. 3, ρ. 399, Α : Ψθόγγους τε καὶ προσῳδίας. Πρ. ὀξεῖα et βχρεῖα ap. Aristot. Soph. El. c. α3, Dionys. De comp. verb. c. 11. Strabo 9, ρ. 407 : ‘Τλικὴν ...τῇ προσῳδίᾳ ὡς λυρικήν* 13, ρ. 6οι : Οἱ τὴν πρ. διαστρέ-
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φοντες γουνάσιν ὡς Ουιάσιν. Schol. Dionys.Thr. in Bekk. Α Anecd, ρ. 674 : Προσῳδίαι εἰσὶ δέκα, ὀξεῖα, βαρεῖα, πε-ρισπωμείνη, μακρὰ, βραχεία, δασεῖα , ψιλὴ, ἀπόστροφος, ὑφὲν , καὶ ὑποδιαστολη. Τούτων εἰσὶ σημεῖα τάδε * ὀξεῖα, οἷον Ζεύς· βαρεῖα, οἷον Πάν ■ περισπωμένη, οἷον πῦρ· βραχεία0, οἷον γάρ * μακρὰ— , οἷον Δημήτριος’ δασεῖα , οἷον Ἥρα· ψιλὴ, οἷον ἄρτος· ἀπόστροφος, οἷον ἔφατ᾽" ὑφὲν ὡς πασι μέλουσα* ὑποδιαστολὴ, Δία δ᾽ οὐκ ἔχε,νήδυμος ὕπνος. Διαιροῦνται δὲ αἱ προσῳδίαι εἰς τέσσαρα, εἰς τόνους, εἰς χρόνους, εἰς πνεύματα, καὶ εἰς πάθη. lb. ρ. 6γ6 : ‘Ορίζονται οὖν τὴν προσῳδίαν οὕτως. ΙΙροσῳδία ἐστὶ ποιὰ τάσις ἐγγρνμμάτου φωνῆς ὑγιοῦ;, κατὰ τὸ ἀπαγγελτικὸν τῆς λέςεως ἐκφερομὲνη μετά τίνος τῶν συνεζευγμένων περὶ μίαν συλλαβὴν , ἤτοι κατὰ συνήθειαν διαλέκτου ὁμολογουμένης, ἤτοι κατὰ τὸν αναλογικόν ὄρον καὶ λόγον. (Conf. Thcodos. Gramm. ρ. 61.) Τοῦτον δὲ τὸν ὄρον Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ Περὶ καθολου προσῳδιῶν ὡρίσατο. Ἱστέον δὲ ὅτι οἱ ὁρι-σμοὶ ἀπὸ γένους καὶ διαφορῶν συνεστήκασι. Κἀνταῦθαγοῦν τὸ μὲν τάσις ἀντὶ γένους ἐστί. ... Ἡ προσῳδία οὖν, ^ησὶ, τάσις ἐστὶ φωνῆς ποιὰ, ἤγουν ποιότητά τινα ἔχουσα ήχου* ὴ γὰρ ἐπιτεταμένη ἐστὶν, ἡ ἀνειμένη, ὴ μέση. lb. ρ. 679: Β Ἀλλὰ γὰρ ἐπεὶ τὸν τῆς προσωδίας ὅρον ὡς οἷόν τε ἐξηγη-σάμεθα, φέρε δὴ καὶ εἰς πόσα διαιρείται ἡ προσῳδία εἴπυ>-μεν. Διαιρείται τοίνυν ἡ προσῳδία, φησὶν, εις τέσσαρα, εἰς τόνους, εἰς χρόνους, εἰς πνεύματα , καὶ εἰς πάθη. Chœro-boscus ibid. ρ. 7°3 : Ἱστέον ὅτι τριχῶς λέγεται ἡ προσῳδία. Καὶ (γὰρ) ἡ παρὰ τοῖς μουσικοῖς, τουτεστι τὸ στόμα καὶ ἡ ἐκφώνησις τῶν αὐλῶν, λέγεται προσῳδία* καὶ ἡ ἐν τῆ ἐκ^ωνήσει γινομένη, τουτέστιν ἐν τῷ παροξύνεσθαι λέξιν ὴ δξυνεσθαι ἡ περισπᾶσθαι* καὶ αὐτὸς ὁ χαρακτὴρ τῶν τόνων, καὶ τῶν χρόνων, καὶ τῶν πνευμάτιυν, οιον ὀξεῖα, βαρεῖα, πε-ρισπωμενη. Ταῦτα μὲν ἐν τούτοις. Ἱστέον δὲ ὅτι ἐν ταῖς προσ-ῳδίαις τρία ἐστὶν εἴδη* ἔστι γὰρ τόνος,χρόνος, πνεῦμα* καὶ τό/οι μέν εἰσι τρεῖς, ὀξεῖα, βαρεῖα, περισπωμένη * χρόνοι δύο, μακρὰ καὶ βραχεῖα· πνεύματα δύο, δασεῖα καὶ ψιλή. Ἑπτὰ οὖν εἰσὶν, ὡς δέδεικται, αἱ προσῳδίαι. Ib. ρ. 706 :
Καὶ ἔστιν εἰπεῖν ὅτι προσῳδίαι κυρίως ἑπτά εἰσιν, ἤγουν ἡ ὀξεῖα, ἡ βαρεία, περισπωμένη , δασεῖα, ψιλὴ, μακρὰ, βραχεῖα • ἡ γὰρ ἀπόστροφος , καὶ ἡ ὑφὲν, καὶ ἡ ὑποδιαστολὴ οὐκ εἰσὶ κυρίω; προσῳδίαι. Ibid. ρ. 709 : Προσῳδίαι λέγονται οἱ τόνοι, καὶ οἱ χρόνοι, καὶ τὰ πνεύματα. Similia C ap. Porphyr. in Villois. Anecd, vol. 2, ρ. io3, gramm. in Crameri Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 155.] ‖ Προσωδίας appellavit Critias, teste Polluce [4, 64], τὰς προς κιθάραν ᾤδὰς, Cantus ad citharam, Cantus, qui citharæ uecinebantur. Hesychio quoque [et Photio] προσῳδία est μετ’ ὀργάνου ᾤδή. Suidæ autem ὕμνος, sicut et προσ-ώδιον. [Suidæ verba sunt, Προσωδία. Καὶ προσόδιον, ὁ ὕμνος. Ex quibus non apparet utrum ὁ ὕμνος ad utrumque nomen referatur an ad προσᾤδων tantum, quod male pro προσόδιον scripsit. Etym. Μ. ρ. 690, 32 : ΙΙροσῳδίαι* παριὰ τὸ προσιόντας ναοῖς ἡ βωμοῖς πρὸς αὐ~ λὸν ᾷδειν, διὰ δε τῶν ὕμνων, ὅτι τοὺς ὕμνου; πρὸς κιθάραν ἑστῶτες ᾷδουσιν. Οὕτω Δίδυμο; ἐν τῷ Περὶ λυρικῶν ποιητών. Ἢ παρὰ τὸ πρὸς αὐτὰς ᾷδειν ἡμᾶς ταῖς φωναῖς* ἡ παρὰ τὸ πρὸς αὐτὰς ᾷδισθαι τὰ ποητ,ματα, ᾤδὰς γὰρ οἱ παλαιοί τὰ ποιήματα ἐκάλουν ἡ παρὰ τὸ προσάδειν καὶ ἁρ-μόζειν τῇ ὑποκειμένῃ λέξει, ἐκ τῆς πρός προθεσεως καὶ τοῦ ᾤδή. Zonar. ρ. 1583 : Προσῳδία* ὁ τόνος, ἡ χειρονομία, καὶ ἡ τοῦ ὀργάνου φωνὴ, παρὰ τὸ εἴδω τὸ γινώσκο,, ἐξ αὐτοῦ ἀοιδὴ , καὶ κράσει τοῦ αο εἰς ω μέγα ᾤδὴ , καὶ ἐξ U αὐτοῦ ῷδία καὶ προσῳδία· ὴ παρὰ τὸ προσάδειν καὶ ἁρμό-ζειν τῇ ὑποκειμένῃ λέξει* ὴ παρὰ τὸ πρὸς αὐτὴν ᾷδεσθαι τὰ ποιήματα· ᾤδὰς γὰρ οἱ παλαιοὶ τὰ ποιήματα ἐκάλουν.]
ΙΙροσῳδιακὸς, ὴ, ὸν, Ad accentus pertinens, ut προσωδιακοί κανόνες ap. grammaticos. [ || Vitiose pro προσοδιακὸς, quod ν.]
[Προσῳδικὸς vitiose pro προσοδιακός. V. Προσόδιον.]
[Προσόδιον vitiose pro προσόδιον, quod ν.]
Προσῳδὸς, ὁ, ἡ, Qui musicis instrumentis accinit, ut προσῳδία est ἡ μετ’ ὀργάνου ᾤδή. Pollux [4, 64] ex Aristoph. προσῳδὸς et μελῳδὸς ut synonyma ponere videtur. [Eurip, ap. Athen. 15, ρ. 668, Β : Πολὺς δὲ χοσσά-Ccov ἀραγμὲς Κύπριδο; πρυσῳδὸν ἀχεῖ μέλος ἐν δόμοισιν.] Προσῳδὰ ὄργανα, Polluci [4, 58] τὰ κρουόμενα, ad differentiam τῶν ἐμπνεομένων, Instrumenta musica, quæ pulsantur, quia solet illis νοχ accinerc. [Plut. Mor. ρ. 827, Α : Ὥσπερ συν ὁ ἁρμονικὸς καὶ μουσικὸς ἀνὴρ παντὶ μὲν ὀργάνῳ χρήσεται προσῳδῷ τεχνικῶς ἁρμοσάμενο;, καὶ λόγῳ κρουων έκαστον, ὡ; πέφυκεν ἐμμελὲς ὑπηχεῖν.] ||Προσ•
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ῳδος, Congruens, Non discrepans. Quasi, Cantu congruens, vel Cantum congruentem habens, ut Consonus metapli. dicitur a Latinis, ap. Plut. Sed frequentius est in haesiguil. συνῳδός. [Eur. lon. 831 : Πρ. ἡ τύχη τὠμῶ πάθει · Phœn. 14*99 ** • Τίνοε δὲ προσῳδὸν ὴ τινα μουσοπολον στοναχὰν ἐπὶ δάχρυσιν ... ἀναχαλέσιομαι • ubi schol. : Τίνα δὲ προσιρδόν * θρηνητικήν στοναχήν * ᾨδὸν ἀντὶ τοῦ Ορῆνον. Τὸ δὲ τίνα πρός ἀναστρετττέον (i. e. τίνα πρὸς per anastrophen dictum), τουτέστι πρὸς τίνα πρῶτον τῶν προκενμένων νεκρῶν θρῆνον , ἡ πρὸς τίνα τούτων στεναγμόν μετὰ δακρύων , ἀναβοήσοι * ἡ τὸ προσῳδὸν ἐξ ὁλοκληρου τὸν θρῆνον νοητέον , οὐκ ἀποδιαιρουμένης τῆς πρός, ἵν’ ᾗ τοιοῦτος ὁ λόγος * τίνα θρῆνον ἄξιον καὶ τινα στεναγμὸν σύμφωνον τῆς προκειμένης συμφορᾶ; καὶ τῶν τριῶν τούτων νεκρῶν ἀνακαλέσο), προσᾳὀοντά φησι καὶ ἁρ-μόζοντα τοῖς νῦν πάθεσι; Plut. Mor. ρ. 138, Β : Οἶμαι καὶ τὸν λόγον , ὁμοῦ συνεφιπτόμενον ὑμῶν καὶ συνυμε-vatoûvTa, χρήσιμον ἄν τι ποιῆσαι καὶ τῷ νόμῳ προσῳδόν.]
[Πρόσωθεν. V. Πόρρωθεν.]
Προσο,θεω, Impingo, Allido, Illido, pulsu sc. vel impulsu. Ilesych. προσιυθεῖται exp. προστρίβεται. [α Mac-cab. i3, 6. Alton. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 509, 20. Hippiatr. ρ. 59, 34. Hase. Προσωθεῖσθαι vitiose pro προωθ. in cod. Diodori 20295. idem vitium ap. Polyb. ι, 48, 8, correxit Casaub. Geopon. 17, 19, 4 : Κρόμμυα καὶ ἅλας ἑνώσαντες καὶ σφηνώσαντες εἰς τὴν έδραν ἐσιυτάτιυ προσωθοῦσι.]
Ι Προσιί,θησις. V. ΓΙρόσιοσις.]
[Προσώλης, ὁ, ἡ , ap. Herodian. Epinier, ρ. 2ϊι et Thcod. Metoch. Misc. ρ. 641 vitiose pro προώλης, (i. 1).]
[Προσών. V. Πρόσειμι.]
[Προσωνέομαι, Insuper emo, coemo. Demosth, ρ. 8α3, ι8 : Τῷ βουλομένῳ προσωνεῖσθαι τῶν ἄλλο,ν.]
[Προσωνομασία vitiose pro προσονομασία, quod ν.]
Προσωνυμία, ἡ , pro Appellatio, Cognomen [Orph. fr. 7, 8 (ap. Macrob. Sat. 1,18): Ἔσχε ... πρ. παντοδα-πάς. Hippocr. ρ. 123, ai], ex Plut. Hericie [c. 8, 3q. Adde V. Marccll. c. 8, Galen. vol. 6, ρ. 427, Dion. Cass. 41, extr. « Phot. Adv. Manich. in Wolfìi Anecd. Gr. vol. ι, ρ. 5; schol. Arat. Phæn. 172. ·, Boiss. Thcophil. De puls. ρ. 3, 9; 43, 23 Ermerins. Arrian. Per. mar. Er. ρ. 10, 16 Huds. : Ταύτην ἔσ/ον τὴν πρ. ἀπὸ τῶν προειρημενών ῥαπτῶν πλοιαρίων. Hase.]
[Προσωπὴ. V. Πρόσωπον.]
Προσωπεῖον, sive Προσώπων, τὸ, et Προσοὰπὶς, ίδος, ἡ, Persona, Larva : quo modo et πρόσωπον usurpatur. Pollux 4, [125] de instrumento histrionum: Πρόσωπον, προσοπτέον, προσωπὶς, μορμολύκειον, γοργό-νειον 2, [47] : Καὶ προσωπεῖον, τὸ μορμολύκειον" τὸ δ’ αὐτὸ καὶ προσωπον και προσωπίς [adde ex codd. παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς ὀνομάζεται]* mox, Τὸ δὲ πρόσιοπον, καὶ προσώπιον, ώσπερ καὶ μορμολύκειον* quo loco reponendum existimo προσώπειον, ὥσπερ καὶ μορμολύκειον: paulo antè autem , Προσωπεῖον, τὸ μορμολυκεῖον : ut innuat dici et προσώπειον et προσωπεῖον, sicut μορμολύκειον et μορμολυκεῖον : reperitur enim in Mss. quoque libris tam μορμολυκεῖον quam μορμολύκειον : at vero μορμολύχιον nusquam inveni. [Non cogitandum de hoc accentus discrimine. Fraudi fuit Stephano error librarii, quem ad superiora verba aberrasse vidit Jungerm. Mœris ρ. 323 : ΙΙρόσωπα , τὰ τῶν ὑποκριτῶν, Ἀττικοί* προσιοπεῖα, Ἕλληνες. « Recentiores Cræci πρόσωπον inter et προσωπεῖον distinxerunt, hoc pro Larva, illud pro Facie adhibentes. Notissimi hanc in rem Luciani versus Anth. (Pal. 11, 408), Μὴ τοίνυν τὸ πρόσωπον ἅπαν ψιμύθῳ κατάπλαττε, ὥστε προσωπεῖον κοὐχὶ πρόσωπον ἔχειν. Quem imitatus Greg. Naz. Carm. ρ. 147, C : Μηδὲ Θεοῦ μορφὰς ἐπαλείφετε χρώμασιν αί-σχροῖς ὥστε προσιυπεῖα, κοὐχὶ πρόσωπα φέρειν. Veteres autem Attici utrumque ile larvis comicis posuerunt Vid. Pollux 2, 48. Ulpianus ad Demosth. Défais, leg. ρ. 116, Α : Ἱστέον δὲ ὅτι οἱ νεώτεροι λέγουσιν αὐτὸ προσ-ιυπεῖον, ἐν δὲ τοῖς ἀρχαιοτέροις βιβλίοις εὑρίσκεται τὸ πρόσωπον. » PiERSon. Theophr. Char. c. 6 : Πρ. ἔχων ἐν κωμικῷ χορᾤ. Epictet. Diss. 2, ι, 15 : Τοῖς παιίιοις τὰ πρ. φαίνεται... φοβερά* et ι, 29, 41, 3, 22, 106. Dio Cass. 61, 19; 63, 9, aliique recentiores.] || Dicuntur autem πρόσιοπα s. προσωπεία, quemadmodum Lat. Personæ, Vultus ficti et simulati, quibus vera histrionum facies tegitur, plerumque εϊκάζοντες τὰς τῶν.
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θεατριζομένων ὄψεις , ut obiter in Ὄψις et Αὐτοπρόσω- -πος etiam dictum est. Dein. [ρ. 433, aa] : Ὅς ἐν ταῖς πομπαῖς ἄνευ τοῦ προσωπείου [ubi προσώπου correctum ex codd.] κωμάζει, Siue persona. Athen. 14, [ρ. 622, Β] ex Semo Delio, de ἰθυφάλλοις : Προσωπεῖον μεθυόν-των ἔχουσι· mox ex Eod. docet τοὺς φαλλοφόρου; προσωπεία οὐ λαμβάνειν , Personas non gestare. Hermog., προσωπίον εἰσάγειν, Personam inducere. Chrysost.: Τὰ προσο,πε'ια ἀφελόντες, Personas detrahentes. Item προσωπεῖον ἐπιεικείας, pro Simulatio et quasi persona ficta , quam aliquis induerat sive gesserat. Theodorit. Η. E. 3, de Juliano loquens : Τὸ μὲν τῆς ἐπιεικείας ἀπεδύσατο προσωπεῖον, τὸ δὲ τῆς δυσσεβείας ἐγύμνωσε πρόσωπον. Aliquanto vero antè dixerat, Παῤῥησιέστερον μᾶλλον καὶ ἀναιδέστερον κατὰ τῆς εὐσεβείας ὡπλίζετο, τῆς ἐπιεικείας περικείμενο; προσωπεῖον. [Πρ. φιλανθρωπίας Joann. Chrys. Homil. 63, vol. 5, ρ. 941. llp. εὐλϊβείας Isidor. Peius. Epist, ι, 281, ρ. 76. Π ρ. χριστιανισμού Basil. Seleuc. Or. 37, ρ. 147. Suicur.] Hesychio προσωπεῖον est σχηματισμὸς, et ἡ νῦν, inquit, καλουμένη τῶν γυναικῶ* προσο,πίς.
[Προσωπέω. Georg. Acrop. Annal, ρ. 65, Α : Μηδὲ τὸ τοῦ χειμῶνος προσωπήσας δριμύ. Interpres, Neque hiberni temporis asperitate deterritus.]
Προσωπίδιον, τὸ, diminut. a προσωπὶς, Parva persona s. larva: quod Pollux [10, 127] numerat inter τὰ ἐν γυναικο,νίτιδι σκεύη, sicut et llesych. προσωπίδα : citat autem ex Danaidibus Aristoph. [Dicæarch. Vita Græc. ρ. 128, 15 Gail. : Ὅσπερ προσωπιδίῳ ὀοκεῖν πᾶν τὸ ποόσιοπον κατειλῆφθαι. Hasf. Gíoss. ap. Meurs ad Pallad. H.L. ι. Boiss.]
[Προσωπικὸς, ὴ, ὸν, Qui in facie est. Eustath. Opusc. ρ. 217, 20 : Ῥύπασμά τι πρ. ἐπιφαίνεται. |j Personalis. Ibid. ρ. 267, 7<> : Ἀναλόγυις τῇ κατ’ αὐτὸν πρ. ποιότητι.
G.	1). Anast. Sin. Hodeg. ρ. 141, 17 144, 2ο; 178, •16; α Γ,2, ι. Id. ib. 128,29 : II?· Οέαν. 11 ρ. δανειστὴς Salmas. De modo usur. ρ. 487. Hase]
Προσωπικόν, Personale. Cui opp. ἀπρόσιοτον, Impersonale, ap. grammaticos. [Eusl. ρ. 96, 43.]
[Προσυ>πιχῶς, Personaliter , Nominatim. Leonis lmper. Paneg, in Chrysost. ρ. 278, 43. Seagf.r. Eudocia ρ. 3γ. Andr. Cret. ρ. 21, 284. Κ ali.. Basii. Imp. Procli, ρ. 97, ὑ Zachar. : Πρ. ζητοῦσιν, In personam actione repetunt. Hase. Sensu grammatico Chœrob. In Theodos. ρ. 5oo, 9 : ᾽Ρήματα πρ. κινούμενα, οἷον τύπτο) τύπτεις τύπτει.]
Προσωπίον, τὸ, ab Hesychio esse dicitur Insula quædam Ægypti [In gl. Ilesychii Προσωπίον, τὶς νῆσος ἐν Αἰγύπτῳ , corrigendum esse Προσωπῖτις· νῆσος vidit Meinek. Quæst. scen. fasc. 3, ρ. 34], Stephano Β. autem Προσωπὶς est Ægypti civitas : cujus ἐθνικὸν esse dicit Προσωπίτης : sic Προσωπίτης νομὸς, Praefectura oppidi illius. Plin. 5, 9. Fern. ΙΙροσιυπῖτις : ut Προσωπῖτις νῆσος [ap. Herodot. 2, 41 et 165] ead. quæ Προσωπὶς Steph. Β., ap. Thuc. ι, ρ. 35 [c. 109], de qua vide schol. [Steph. Byz. verba sic sunt redintegranda ex cod. Vralisl. : Προσο,πίς· πόλις Αἰγύπτου. Τὸ ἐθνικὸν Προσωπίτης, ὡς Ναυκρατίτης καὶ ὅσα τοιαῦτα. ΙΙροσιυπῖ-τις* νῆσος Αἰγύπτου. Λέγεται καὶ Προσωπίς. Ὁ πολίτης 11ροσυ>πίτης, τὸ θηλυκόν Προσωπῖτις. Apud Diodor. 11, 77* libri plerique ἐν τῇ Προσωπίτιδι λεγομένῃ νήσῳ, pauci Προσωπίδι.1 Sed et Πρόσωπον cid. Stephano est Insula non procul Carthagine : cuius gentile esse dicit Προσωπίτης, vel Προσώπιος. Προσωπιον, sive Προσο,πίς, a quibusdam dicitur τὸ ἄρκειον, quod eo veteres in tragoediis Personas sibi conficerent : quamobrem ap. Lat. quoque persnnatæ nomen invenit. Solebant vero et φαλλοφόροι personarum loco quibusdam herbis sibi faciem obtegere, ut Athen. 14, [ρ. 622, Β] ex Semo Delio refert. Diosc. 4, 107 : Ἄρκειον οἱ δὲ προσωπίδα, οἱ δὲ προσώπων καλοῦσι. Plin, ai», 9 : Quidam arcion , Personatam vocant, cujus folio nullum est latius, grandes lappas ferentem. Aliquanto post, Persolata, quam nemo ignorat, Græci vero ἄρκιον vocant, folia habet majora etiam cucurbitis et hirsutiora, nigrio-raque et crassiora. Sed et alibi ap. eum Persolata habetur. [Est Arctium Lappa L.,sec. C. Fraas. Synops. plantt. tloræ class. ρ. 2o3. Hase. Geopon. 5, 48, 4 : Τὴν προσιοπῖτιν καλουμένην Ουμιάσαντες. Ilippiatr. ρ. 217 : Βοτάνης πρ.]
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* Προσώπιος. V. Προσωπίον.]
Προσωπίς. V.Προσωπεῖον.]
Προσωπίτης, Προσωπῖτις. V. Προσωπίον.] [Προσωποειδὴς, ὁ, ἡ, Personæ similis. Tzctz. Exeg. in 11. ρ. 70, 20, in definitione προσωποποιὸς.] [ΙΙροσωπολεξία, ἡ, Mentio personæ. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 124, 18. Hase.]
Προσωποληπτέω, Personarum rationem habeo, IVr-sonas respicio. Epist. Jacobi 2, [9] : Εἰ δὲ προσωποληπτείτε, αμαρτίαν ἐργάζεσθε. [Pisid. Ilex. 404 : Προσωποληπτεί. Hase.]
Προσωπολήπτης, ὁ, α. d. Qui personas acceptat , pro Qui personarum habet rationem, et inter eas discrimen aliquod statuit. Act. 10, [34] : Οὐκ ἔστι προσ-οιπολήπτης ὁ θεός.
Προσωποληψία, ἡ, [Personarum acceptio, Gl., ubi προσωπολημψία scriptum,] Respectus personæ : quum sc. magis huic favemus quam illi, non ob ipsius ι ei, sed personæ discrimen. Ad Ephes. 6, [9] : Προσωποληψία οὐκ ἔστι παρ’ αὐτῷ. Quid autem hic significet B πρόσωπον, dicam mox, hujus nominis significationes percensens. [Clein. Alex. Pædag. ι, 6, 31. Epiphan. t. ι, ρ. 821, Α; t. 2, ρ. 101, Β. OEcum. In Apoc. ρ. 458, 21 Cramer. : Ὑπ᾽ οὐδεμιᾷ δεδουλωμένον πρ. Hasf. Theodos. Acroas. ι, 31 : Πρ. ἀφεὶς παλαιὰν ὡ; ζυγό; γενοῦ σταθμοῦ.]
[Προσυ>πολογέω, Tanquam personam repræsenlo. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 128, 24. Hask.]
Πρότωπον, τὸ, q. d. Quod est circa oculos, Pars quæ est circa oculos, τὸ πρὸς τοῖς ὠψὶ μέρος, ut μέτωπον esse dixi τὸ μετὰ τοὺς ὦπας. Quod autem liabel Aristot. De parit, an. 3, [ι line] quasi πρόσωθεν ότω-πον, id longius petitum mihi videtur, ut alia pleraque ap. Eund. quæ ad etymologias spectant. Facies, Vultus, Species oris : aut etiam Os, accipiendo pro Vultu. Potest et Aspectus reddi. Gellius 13, 28: Sicuti quidam faciem esse hominis putant os tantum et oculos ct genas, quod Græci πρόσωπον dicunt. Pollux [2, 47] : Τὸ δὲ ὑπὸ τῷ μετώπῳ, ι. e., Quod fronti sub-est, πρόσωπον. [Hom. 11. Σ, 24 : X»pίεν δ’ ἤσχυνε πρ. q Od. V, 352 : Εἰλύαται κε^αλαί τε πρόσωπά τε.] Hesiod. Ορ. [fig ι] : Ἀντίον εὐκραεος ζέφυρου τρέψαντα πρόσωπον. [Êsch. Ag. 639 : Στυγνῷ πρ. 79$ : Ἀγέλαστα πρ. βιαζό-μενοι. Soph. ΕΙ. 1297 : Φαιδρῷ πρ. OEd. Τ. 448: Οὐ τὸ σὸν δείσας πρ. (vultum minacem)· 533 : Ἦ τοσόνδ᾽ ἔχεις τόλαη; πρ., quod in gl. exp. ἤγουν ὧδε θρασὺ; καὶ ἀναιδὴς εἶ. Τὸ τᾶς Πειθοῦς πρ. Soph. fragm. 744· Π?· στρέφειν πρός τινα Eur. Phœn. 460 Πρ. τάμπχλιν στρέ-φειν Hec. 343. Γελῶν πρ. Bacch. 1019 i εὐγενὶς Med. 1072 ; σκυθρωπόν vel στυγνόν Phœn. 1343, Alc. 780· Ιϊρ. δυστυχή Phœn. 1693·] Apud Hom. alicubi pluraliter πρόσιυπα pro πρόσωπον, quum de uno tantum homine dicitur [II. Σ, 414 : Σπόγγῳ δ’ ἀμφὶ προσο,πχ... ἀπομόργνυ. Καλὰ πρ. Τ, 285, Od. Θ, 85, al.]; sed Eust. de heroe dictum putat magnificentius quiddam sonare. [Sopii. ΕΙ. 1277 : Τῶν σῶν πρ. OEd. C. 3t.l. Empedocl. 170. Euphorio ap. Herodian. Περὶ μ. λες, ρ. 16, 12, aliique recentiores. V. Jacobs, ad Antliol. Pal. ρ. 337.] Mem [II. Η, 212 : Μειδιόων βλοσυροί, προσώπασι] dixit ΙΙροσώπασι pro προσώποις, a nomi 11. D ΙΙρόσωπας pro πρόσωπον per metaplasmum. [Accus. Προσώπατα ex codd, quibusdam restitutus Od. Σ, 190, ubi vulgo πρόσωπά τε. « Nominativus προσώπατα, quo Oppianus Cyn. 1,419, aliique supparis ætalis versificatores usi sunt, in uno Homeri loco nuper demum Η. Stephano auctore repositus est: quo admisso dativus προσώπασι metaplasmi speciem exuit, sed commenticius videtur singularis τὸ πρόσωπας ὡς τὺ γόνας, τὸ δόρας, quem Herodianus ap. Eust. ρ. 677, 28, huic casui praescribit; unde haud scio an acceperit schol. 11. II, 212 : Ἀπὸ τῆς πρόσωπα (fort, πρόσωττα;) ευθεία; Αἰολικῶς προσώπατα καὶ προσώπασι, quippe intercurrente nominis Æoiici ὄππατα memoria. » Lobeck. Pa-ralip. ρ. 176.] Utuntur hoc nomine πρόσωπον et prosa* scriptores. [Πρ. ἐρριυμένον, Facies bene habita ct sanis ^similis, ap. Hippocr. ρ. i35, F; 166, F. ΙΙροσώ-που εὔχροια ρ. 15α, D. Κατηφὲς πρ. ρ. 179, Α. Id. ρ. 464, 44 : Δοκέει τὸ ἥμισυ τῶν προσώπιον ὁρᾶν. Fors.] Cyrop. 2, [2, 29] : Ὠς δὲ εἶδον τὸ πρόσυ,πον τοῦ ἀνδρὸς ὑπερβάλλον αἴσχει· Symp. [3, ι ο] : Μάλα σεμνῶς
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ἀνασπάσας τὸ πρόσοιπον Cyrop, [ι, 4, 24] : Πρόσωπον ἠγριωμένον. Thuc. 1, [134] ·' Ἑνος μὲν τῶν ἐ^όρων τὸ πρόσωπον προσιόντος ὡς εἶδε, γνῶναι ἐφ᾽ ᾧ ἐχωρει. Cic. ap. Plat. πρόσωπον vertit Os, accipiens sc. hoc vocabulum Os m generaliori siguil., ρ. 38 Cic. Lex. [Plato Ἱ un. ρ. 75, D : Ὑπὸ τὴν φύσιν τσῦπρ. Euthyd, ρ. 2γ5, E : Πάν« μειδιάσας τῷ πρ. Leg. 9, ρ• 854, D : Ἐν τῷ προσώπω καὶ ταῖς χερσὶ γράφεις τὴν συμφοράν. Isocr. ρ. 197, Ε: Σεμνὸς ὢν ταῖς τοῦ πρ. συναγωγαῖς• Demosth, ρ. 913, 4 : Εἰς τὰ ὑμέτερα πρ. ἐμβλεποντα. Achill. Tat. 1,5: Ὅλοις ἔβλεπον τὴν χόρην τοῖς πρ., ubi Jacobs, ρ. 421 alia collegit numeri pluralis exempla.] Et ut Latini In os pro Coram, sic κατὰ πρόσιοπον dicunt aliquando Græci, ut ap. Diod. S. [19, 46] : Κατὰ πρόσιυ-πον περὶ τῶν ἀναγκαίων κοινολογησόμενος. Synes. Ερ. 6γ : Οις, εἰ καὶ κατὰ πρόσιοπον ἰδίᾳ λίαν ἐπιτετίμηκα, συγχωρήσει Θεὸς, Objurgavi s. Increpavi in faciem, vel lu os. Falis est hic Ι. Pauli appstoh Ad Gal. 2, [11]: Κατὰ πρόσωπον αὐτῷ ἀντέστην. Exp. tamen et Coram omnibus , quod postea dicit ἔμπροσθεν πάντων. Apud Po-lyb. autem 5 : Ἐπεὶ παρήεσαν οἱ βασιλείς ἀμφότεροι κατὰ πρόσωπον τὰ; αὐτῶν τάςει; παρακαλοῦντες , Cam. vertit Postquam fuere in conspectu ambo reges. Apud Eund. 1, [28, 9] : Τῶν μὲν κατὰ πρόσωπον, τῶν δὲ κατὰ νώτου προσπιπτόντων, vertit, Quum alii adversis, alii aversis instarent. Illi autem priori Polybii Joco subjungit hunc Thuc. 1, [106]: Οἱ δ᾽ ἈΟηναῖοι γνόντες κατα πρόσιοπόν τε εἶργον τοῖς ὁπλίταις· sed hic κατὰ πρόσωπον reddi potius debet Α fronte. [Dio Cass. 66, α5: Τὴς κατὰ πρ. τῶν εἰκόνων λίμνης.] ‖ Sic autem et in acie pro Fronte, i. e. ἀντὶ τοῦ μετώπου, Xen. Cyrop, ι, [6,43] : Καὶ εἴ σοι ἐπὶ φάλαγγος ἄγοντι ἄλλοθέν ποθεν οἱ πολέμιοι φτνεῖεν ὴ κατὰ πρόσωπον, ὅπως χρὴ ἀντιπαρά-γειν quæ Bud. vertit, Quod si in phalangem composito agmine incedenti, aliunde hostilis acies quam fronte occurrerit, qua ratione obversam aciem ex-
Iiediat in eos promovere. [Ἡ κατὰ πρ. ἐπιφάνεια Po-yb. 1,22, 10; ἡ κ. πρ. πλευρὰ 11,23,3. Κατὰ πρ. ἄγειν, Hostem a fronte aggredi, 11, 14, 6, cui opponitur κατὰ κέρα; ὑπεραίρειν τοὺς πολεμίους ibid. Id. 2, 33, 5 : Συνέβζλον ἐκ παρατάξεως κατὰ πρ. τοῖς Κελτοῖς. Scuw.] Sed et navium υϊμἐνοιπα, sic etiam πρόσωπα vocantur Proræ,quod sint caruru velut facies. Dictæ vero sunt et παρειαί. Eust. [ρ. 3o8, 21, qui poetis tribuit. Achill. Tat, 3, α : Αἱ μὲν κατὰ πρ., αἱ δὲ κατ’ σὐρὰν τῆς νεο>;* et ib. c. 1. « Phialæ πρ. ap. Athen. 11, ρ. 5oi, D: Μασσαλιῶται τιθέασι τὰς φιάλας ἐπὶ προσιόπου, i. e. Inversas. » IIkmst.] ‖ Aliquando vero Frons ea significatione, qua vulgo dicitur Frontispium. Pind. ΟΙ. 6, [4] quum dicit cujuslibet operis πρόσωπον debere esse τηλαυγές : ubi redditur et Initium. [Intelligit introitum hymni. Figurate idem Pyth. 6, 14 : Φάει δὲ πρόσωπον (thesauri hymnorum) ἐν καθαρῷ· Isthm. 2, 13: Ἀοιδαὶ ἀργυριυθεῖσαι πρόσωπα. Schol. : Ἀργυρίου αὑτὰς πιπράσκουσαι καὶ μισθοῦ λεγόμεναι.J ‖ At πρόσιυπα θηρίων, ap. Theophr., Plin, vertit Ferarum rostra. [Herodot. 2, 76 : Πρόσο,πον φορέει (ὁ ἶβις) ἐπίγρυπον. Πρόσωπα ελάφων Aristot. Η. Α. 6, 29. ΙΙρ. τῆς ἵτπου 9, 47·] (Ι Πρόσωπον, Persona : πρ. κωμικὸν, τραγικὸν, Persona comica, tragica : πρ. κωφὸν,Persona muta : quales et ap.Hom., scribente Eust., eum πολλὰ τῶν προσ-ώπων σιωπῶντα εἰσάγειν. [Themist. Or. 21, ρ. 203, Β : Ἐπὶ τὰ ἀνὠνυμα πρ. καταφυγγάνεις, ὥσπερ ἐν ταῖς τραγῳ-δίαις.] Lucian. De caliimn. [c. 6] : Τριῷν δ᾽ ὄντων προσώπων , καθάπερ ἐν ταῖς κωμῳδίαις, τοῦ διαβάλλοντος, καὶ τοῦ διαβαλλομένου, καὶ τοῦ πρὸς ὃν ἡ διαβολὴ γίγνεται. Atque ut Cic. dicit, Personae tempora, actiones,ce-teraque propter aliquam causam transferuntur, ita (jræcc hic dici πρόσωπα annotat Bud. Et εἰσάγειν πρόσωπον, ut in illo Eust. Ι. : item ὑποθέσθαι πρόσωπόν τίνος, Chrysost. : ᾽Ἤρκει μὲν οὖν δικαίου πρόσιοπον ὑποθέσθαι κριτοῦ. Quinetiam,Τοῦτο )έγεται ἀπὸ προσώπου τοῦ Θεοῦ, ap. Philon. Hoc dicitur ex persona Dei. [Anon. ap. Suid. s. ν. Εὐθυδικία : Οὐ γὰρ ἐπὶ τῷ δικάζειν ἐκάθηντο, ἀλλὰ ἐπὶ προσχήματι καὶ προσιὑπῳ δικαστῶν. IIkmst. Epictet. Diss. 1, 29, 5γ : Τοῦτο' μοι τὸ πρ. ἀνάλαβε· ι, 29» 45 : Πρόσελθε ἐν πρ. τοιούτῳ. Τὸ κατὰ πρόσωπον, Quod ciijusque personam decet*, ι, a tit. et y. 7, 28 et 3o. Sc.HwificH.] ‖ Πρόσιοπον, i n « j u i t Catil·, significat et Personam, quemadmodum I*at. dicitur Pacifica ruts. une. cræc. tom. vi, fasc. vu.
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A persona. Polyb. [5, 107, 3] : Ἀλλ’ ἐζήτουν ἡγεμόνα καὶ πρόσωπον ὡς ἱκανοὶ ὄντες βοηθεῖν αὐτοῖς , Ducis personam requirebant. [Id. 15, α5, 8 : ΙΙρ. αξιόχρεων τὸ προ-στησόμενον* 3α, ai, 14 : Πάνυ γὰρ εὐφυὲς κατὰ τοῦτο ἐγένετο τὸ π ρ. ία, 2γ, ίο: Ὅμηρος προθέμενος τὸ τοῦ Ὀδυσ-σέως πρ. 27, 6, 4 : ΠροΟέμενοι τὸ τοῦ Εὐμὲνου; πρ., i. e. fingentes non a Romanis, sed ab Eumene postulatas esse uaves. De persona morali quæ dici solet 8, ι3,
5	: Τὸ τῆς Ελλάδος ὄνομα καὶ πρ. Scuweicd.] Interdum cci te πρόσωπον in Ν. Τ. refertur ad ea, quæ a rhetoribus vocantur Personæ attributa, ct circumstantias, sc. qualitates tum animi, tum corporis, tum etiam rerum externarum, ut genus, dignitatem, opes, necnon patriam, sive gentem. Sie Luc. 20, 21 εἴδαμεν ὅτι ὀρθῶς λέγεις καὶ διδάσκεις, καὶ οὐ λαμβάνεις πρόσωπον * quam signif. retinet et in compos, προσωποληψία, ut docte annotat Bcza : adeo ut quum dicit Paul. Ad Rom. 2, [11] : Οὐ γάρ ἐστι προσωποληψία παρὰ τῷ θεῷ, quæ sonant ad verbum, Non enim est personarum acceptio apud Deum, perinde sit ac si diceret,
Β Homines non metitur Deus ex genere, vel patria , ut eos amplectatur vel repudiet. Idem alibi πρόσωπον docet esse Externam speciem, et quam vulgo appellamus Apparentiam. Pertinet autem hæc signil. ad cam, quam mox exponam, qua sc. πρόσωπον pro προσ-ωπεῖον ponitur, Larva, quæ ct Persona. Hoc alioqui constat, a Paulo πρόσωπα dici et simpliciter pro ἄνθρωποι , Homines , ut quum Gallicè dicimus, II η'y α qu 'une personne, vel, llj a plusieurs personnes, 2 Ad Cor. ι, 11. Affertur autem ct ex Phocylide [8] πρόσωπον ro Homine, ubi dicit, Ἀδίκως μὴ κρῖνε πρόσο,πον. Sed ic fortasse non itidem simpliciter usurpatur. [Πρ. οἰκετικὰ, Mancipia, Codin. Orig. Cpol. n. 57, quæ πρ. δουλικὰ dicuntur Nicetæ Thessal. Episc. in Respons. ad Basii. Mouach. ρ. 345. Ὀ ἐκ προτώπου, Qui vices alterius gerit, Vicarius. Schol. Theophili Antec. ι, 26 : Ληγάτῳ, ἤγουν τῷ ἐκ πρ. Acta Maximi Confcss. ρ. 44 : Ὀ προρρηθεὶς ἐπίσκοπος θεοδόσιος ἐκπρ. τοῦ προι-δρου τῆς Κπόλεως πεμφθείς. Et alibi Sæpe. Ducano.] Il Persona, i. c. Larva : alio nomine προσωπεῖον. [I)e-
C moslli. ρ. 433, 22 : Ἄνευ τοῦ προσώπου κωμάζει* ubi libri deteriores προσο,πει'ου.] Lucian, uno eodemque in loco utrique signil. eandem tribuit. [V. quæ s. ν. Προσωπεῖον dicta sunt.] Ad hanc autem pertinet, uti modo dixi, ea qua pnuiiur pro Specie externa,quam vulgo Apparentiam appellare consuevimus. [Dio Cass. 63, 8 : ΙΙρόσωπά τε καί ἐμβάτας ἔφερον et c. 9. De imap*iiiibus Polyb. 6, 53, 5 : Ἤ δὲ εἰχὼν ἔστι πρ. εἰ; ὁμοιοτητα διαφερόντως ἐξειργασμείνον καὶ κατὰ τὴν πλάσιν καὶ κατὰ τὴν ὑπογραφήν. || « Πρόιωπον quando Deo tribuitur, notat Faciem, quæ designat praesentiam ejus. Suidas : ΙΙρ. ἐπὶ Θεοῦ ἡ ἐπιφάνεια αὐτοῦ, καὶ ἡ λύσις τῶν πονηρῶν καὶ τῶν ἀγαθῶν ἡ χορηγία. Quæ posteriora ex Theodoret. In Psalin. 11 y, 35, ρ. qo3. idem In Daniel. 3, 4, vol. 2, ρ. 582, dicit prophetam vocare πρ. Θεοῦ τὴν εὐμένειαν καὶ τὴν τῆ; ἐλευθερίας ἀπό-δοσιν καὶ τὴν τῆς κηδεμονίας ἀπόληψιν. Hinc Crcg. Naz. Or. 3γ, ρ. 6o6, dicit πρ. Deo attributum notare τὴν ἐπισκοπὴν, Visitationem. Adde Damasc. Orthod. fidei ι, 14, ρ. 51, Clcin. ΑΙ. Pæd. ι, 8, ρ. 117, Basii. Cæs.
D In Psaíni. 29, ρ. 194. » Suicer.] Πρόσωπα ap. Theologos in Trinitate pro Personis, quæ ct Hypostases. Greg. Naz. Orat, εἰς τὰ Ἐπιφάνια [39, ρ. 63ο, Α] ῖδιότη-ταςβϊ ὑποστάσεις et πρόσυ,πα idem valere ostendit,scribens , Θεοῦ δὲ ὅταν εἴπω, ἑνὶ φωτὶ περιαστράφθητε καὶ τρισί* τριοὶ μὲν, κατὰ τὰς Ιδιότητας, εἴτ’οὖν ὑποστάσεις, ει τινι φίλον κζλεῖν, εἴτε πρόσωπα* οὐδὲ γὰρ περὶ τῶν ὀνομάτων ζυγομαχήσομεν, ἕως ἂν πρὸς τὴν αὐτὴν ἔννοιαν αἱ συλλαβαὶ φέριυσιν, ἑνὶ δὲ , κατὰ τὸν τῆς ουσίας λόγον, εἴτ᾽ οὖν Οεότητος. Hinc autem Θεὸς τριπρόσωπος, sicut et τρισυπόστατος, vocatus fuit, Bud. [Hesycli.: Πρ. ἐστὶ συνδρομὴ ἰδιοτήτων.] ‖ Idem vero et ex Suida τρία προσείπα ψυχῆς dicta fuisse tradit, quæ et ὑποστάσεις et ἄτομα et χαρακτῆρας, sc. ψυχὴν, λόγον, ἀναπνοήν. Il Προσωπον denique ap. grammalt. Græcos [velut Theodps. (ìramm. ρ. 143, et Chœrob. In Theodos. ρ. 477 3<1·], l. q. Persona ap. Latinos.
II ΙΙρόσϊυπος, masc. genere pro πρόσωπον Platonem comicum usurpasse testatur ap. Eust. Aristoph, gramin. [qui in Appcnd. Boissouadii ad Herodiani Epimcr.p.
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a85 : Παρά τισιν ὁ πρόσωπος ἀντὶ τοῦ τὸ πρόσωπον. Eusta- Α thius autem quod ρ. 1781, 38 (coli. ρ. 677,29; 1627,
45)	eum γάλα pro γάλακτο; dicto tribuit Platoui, ad Cleophontcm comœdiam, in qua barbarismos matris Cleophontis exagitatos esse aliunde constat, probabiliter rettulit Meinek. Hist.com. ρ. 173.] llesych. autem habet Προσώπη. [Quod προσωπὴ scripsit Albert. Explicatur autem per πρόσοψις. In Indice :] Ποτῶπαν, et Πότωπον, Dores τὸ πρόσιοπον dicunt. Eust. Illum vero dat. προσώπασι, cujus antè memini, quidam dixerunt esse ib illo singulari nomin. Πρόσωπας. [De quo supra dictum est.]
[Πρόσωπον nomen insulæ. V. Προσιοπίον.]
Προιωποποιέω , [Personas (loquentes) introduco! Dionys. De Thucyd, jud. c. 3γ : Προσωποποιεί τὸν μετὰ ταῦτα διάλογον.] Personas lictas induco, Personas fingo s. confingo. Damasc. [Οι th. íid. 2, 6, ρ. 84] : Οἶδε δὲ ἡ γραφὴ καὶ προσωποποιεῖν, καὶ ὡς ἐπὶ ἐμψύχων, περὶ τῶν ἀψύχων διαλέγεσθαι, ὡς τὸ, Ἡ Θάλασσα εἶδε, καὶ ἔφυγεν ὁ Ιορδάνης. [Adde Greg. Naz. Caten. in Job. c.
19, ρ. 431, Origen. C. Ceis, ι, 22; 7, ρ. 356, Isid. Β Peius. Epist. 4, p· 551. Suicen. Eustath. Opusc, ρ.
49,	10 : Ὀ νόμῳ ῥητορικῷ προσωποποιούμενος λόγος.]
[Προσωποποίησις, εως, ἡ, Personi fica lio. Schol. Jo. Climat·, ρ. 407. Boiss.]
Προσωποποιΐα, ἡ, Personarum confictio. [Demetrio De eloc. §a65, Introductionem personæ mortuæ aut liclæ notat, llesych., ὅταν πρόσωπον ὑποΟέμενός τις, εἴπῃ τι. Sed apud Hermogenem Περὶ εὑρ. Ι. 3, ρ. 128 etiam προσωποπουα dicitur ea oratio, quæ faciem , vultum et animum hominis demonstrat, aut quæ, quale sit alicujus hominis factum, ostendit et quasi ob oculos ponit. Hoc Iit aliquando ab ipso oratore, aliquando etiam ab adversario, h. e. confessione adversarii per oratorem introducta. Vid. Apsin. (Lon-gin.) Art. rliet. ρ. 707 (in NVal/.ii Rhetl. vol. 9, ρ. 543), auctorem Ad Hcrcnii. 4, 49 et 53. Ebnest. Lex. rhet. Aliorum rhetorum deliiiiliones ν. vol. 8, ρ. 4ΑἽ, 509, 676, 701, 722, 816 ed. Walz.] Figura est oratoria, quam Cic. appellat Personarum lictam inductionem, De orat. 3, [52] : Morum ac vitæ imi- C latio, vel in personis, vel siue illis, magnum qnod-dam habens ornamentum orationis et aptum ad animos conciliandos vel maxime, sæpc autem etiam ad commovendos, personarum licta inductio, vel gravissimum lumen augendi. Quint. 9, 2 : Illa adhuc au-daciora et majorum, ut Cicero existimat, laterum, fictiones personarum, quæ προσο>ποποιΐαι dicuntur.
Et mox, Ac sunt quidam qui has demum προσο,πο-ποιΐας dicant, in quibus et corpora et verba fingimus. Rut. Lupus [a,6]: Προσωποποιΐα lit, quum personas iis rebus constituimus quæ sine personis fiunt, aut eorum hominum qui fuerunt, tanquam vivorum et praesentium, actionem ac sermonem deformamus.
Ι Deformationem appellat Ruíinian. De schcm. ρ. 52. Ernest. Ι. c.] Aquila [§3] : Προσωποποιΐα est Personæ confictio. Hæc figura plurimum in se continet dignitatis, quum rempublicam ipsam loquentem inducimus, aut defunctos aliquos quasi excitamus ab inferis, et in conspectu judicis collocantes, oratione hos circumdamus. Exempla vide ap. utrumque. [Dionys. De D vett. script, cens. c. 3 : 11 ρ. οὐ τετήρηκεν. Eustath. Opusc, ρ. 88, 20: Δοτέον δὲ καὶ προσοὰποποιίᾳ εἰπεῖν, ἤδη δὲ καὶ ὑποκρίσει.] At προσωποποιίαι Οεατρικαὶ, quæ vulgo Moralitates dicuntur, Bud. [Marcell. Vita Thuc.
§ 58.]
Προσωποποιὸς, ὁ, ἡ, Qui personas s. larvas fabricatur. Pollux 2, [47] : ‘Η δὲ νέα κωμῳδία καὶ προσω-ποποιὸν εἴρ/)κεν, ὃν ἡ ἀρχαία σκευοποιὸν ἐκάλει. Itémque 4, c. ι8 [§ 115] : Σκευοποιὸς δὲ ὁ προσιοποποιός.
[ΙΙρόσο, πορεία* προκοπὴ ὁδοῦ, llesych. Quod προσω-πορεία scribendum videbatur Is. Vossio.]
Προσωποῦττα, ἡ, Personata : pro προσιυπόεσσα, facta contractione , et mutato σσ in ττ , more Attico, sicut iu οἰνοῦττα et μελιτοῦττα , a masc. ΙΙροσοιπόεις. Atticis autem προσιυπυῦττα dicebatur Vas æneum echino simile, leonum boumve imagines s. facies in oris ambitu pictas habens : unde et nomen sortitum eat. Χαλκοῦν ἀγγεῖον, inquit Pollux [a, 48], ἐχίνῳ παραπλήσιον, περὶ τὸ στόμα ἔχον πρόσωπα λεόντων ἡ καὶ
βοῶν, ἀφ’ ὧν καὶ ωνομάσθη. Hesychio est Πολέμου
[Α
[Codex πόλε , i. e. Πολέμων, quod Valesius restituit] ἀγγεῖον χαλκοῦν, ἔχον ἐπὶ τοῖς χείλεσι πρόσωπα, ἐν ᾤ τὰ ἱερὰ ἔπεμπον. [Coul. Lobeck. Aglaoph. ρ. 877·] [Προσωρεύω, Antè accumulo, congero. Appian. Civ. 1, 69 : Ἐπὶ τὰς ἀγχοῦ πόλεις, ἔνθα σῖτος ἦν προσε-σωρευμένος. Wakef.]
[Πρόσωσις, εως, ἡ, Propulsio. Hesych. : Πρόσωιιν (codex προσῶσιν : unde Μ usurus πρὸς ὦσιν), προσώ-θησιν (πρὸς ὤθησιν Musur.)* ἡ πρόσοψιν (vulgo πρὸς ὄ}ιν\ οὐ καλῶς. Infrà (antè Πρῶτα) : Πρόσοσιν (sic), προσώ-Οησιν ubi Albert. « Explicatio requirit Πρόσυ>σιν, ordo autem ΙΙρῶσιν, i. e. πρόωσιν, ut supra (post Πρόσω/) ΙΙρῶσον, ὤθησον. ν]
Προσωφελέω, Insuper prosum et commodo, Adjuvo, Auxilium affero. [Eur. Heracl. 34 : Ἱκέται κ*0ιζό-μεσθα βώμιοι θεῶν προσιοφελῆσαι* Alc. 42 : Καὶ τοῖσδέ γ᾽ οἴκοις ἐκδίκως προσωφελῶν eademque structura Suppl. 327, Heracl. 331 ; sed eum accus, ib. $19 : Κακούς γὰρ ἡμεῖς οὐ προσωφελήσομεν. Herodot, q, ι ο 3 : Ἔρδον ὅσον ἐουνέατο προσωφελέειν ἐθέλοντες τοῖσι Ἕλλησι. Dionys. Α. Η. 6, 33; 8, 74; 9, 40• Arrian. Exp. ι, δ. G. D. Maxim. Sentent, ρ. 211, C. Calen. vol. a, ρ. i20, ι. Hippocr. t. 4, ρ. 236, 17 Littr. : Τῇ χειρὶ καὶ τῷ βρα-χίονι ἡ ταλαιπωρίη τῆς χειρὸς μέγα προσωφελέει. Hask.] [Προσωφέλημα, τὸ, Adjumentum, Auxilium. Eur. Med. 611 : Π ρ. πημάτων ἐμῶν λαβεῖν. Eustath. ρ. 315, 3ο : Ἔσται δέ σοι κἀντεῦθέν τι βραχὺ πρ.]
[Προσωφέλησις, εως, ἡ, Adjumentum. Soph. Phil. 14ο6 : Τίνα πρ. ἔρξεις ;]
ÎΠροσωφελητέον, Adjuvandum. Xen. Ages. 11,8.] Πρόταγμα, τὸ, Prima acies. Diodor. 19, 27 : Πρόταγμα δὲ τούτιον ἴλας δύο ξυστοφόρων (ἔταξεν). Plut. V. Luculli c. 28.]
[Πρόταγος, ὁ, Præfectus. Tzctz. Hist. 9, 534 : Ὁ πρ. τῶν τα γῶν. Sic Kicssl. : vulgo πρότραγος τῶν τράγιον. Thcophyl. Sim. Hist. ρ. 154, Β : Πρόταγον τούτιον τον Τατίμερ κατεστήσατο. G. Ι)ιηι>.]
Προταινὶ, affertur pro Nuper, Novissime, pro quo supra ποταινί. [Per προυχθὲς (i. e. προεχθὲς)exp. gramin. in Boiss. Anecd, vol. 4, ρ· 698.] Item ex Eurip. [Rhes. 5α3], Π ροταινὶ τάξεων, pro Antè acies. [Vocabulum aliunde non cognitum , de quo schol. : Παρμενίσκος τὴν προταινὶ λέξιν Βοιωτικήν φησι καὶ μετ’ οὐδεμιᾶς πίστεως. Σημαίνει δὲ τὸ ἔμπροσθεν.]
[Προταίνιος, ὁ, ἡ.] ΙΙροταίνιον, Ucccns, Hesychio πρὸ μικρού, Paulo antè. [Usitatum est Ποταίνιος. Ἄλφιτα προταίνια per πρόσφατα exp. Psellus iu Boiss. Anecd, vol. 3, ρ. 2ι8.) Sed Idem προταίνιον exp. etiam πα-λαιὸν, Vetus, Priscum, Quod longo antè tempore fuit. [In priore llcsychii gl. Προταινὶ, in altera οὐ παλαιόν corrigit Schlcusn. Cur. post, in Phot. Lex. ρ. 372. Ceterum conl. Προτήνιος.]
[ΙΙροτακτέον , Antè collocandum , Præpouendimi. Xen. Mem. 3, ι, 10 : Τοὺς φιλοτιμοτάτους πρ. Arrian. Tact. ρ. 72. Cùm genit. Æscliin. ρ. 78, 8 : Εὐγνωαο* σύνην πρ. τοῦ λόγου. Lucian. Pro lapsu c. 6 : Τὸ ἔργον αὐτῆς πρ. τῶν ἄλλων ἀγαθῶν. « Ctem. <\lc*x. Stroin. 8 init. » Kall.]
[Προτακτικὸς, ὴ, ὸν , Præpositivus. Πρ. ἄρθρον ap. Apollon. De synt. ρ. 3oi, 11, aliosque grammaticos. V. Ὑποτακτικός. Π ρ. et ὑποτακτικὰ φωνήεντ* ap. Clioe-rob. Can. ρ. 101, 21. Apollon. Ι. c. ρ. 307 , 26 : Πρ. στοιχ εῖον πρὸ ὑποτακτικοῦ κείμενον. 11 ρ. λέξεις ρ. 3θ7, 32. ΙΙρ. σύνδεσμος ρ. 3οο, 32. Cura genit, ρ. 3ο8,6 : Οὐ γὰρ τούτοιν προτακτικὸν τὸ σ. ‖ Ad verb. Προτακτι-κῶς ib. ρ. 226, a5 : Πρ. ἡ ὑποτακτικῶς.]
[Πρότακτος , ὁ , ἡ , vel Πρότακτος, ὴ , όν. HSt. s. ν. Προτάσσω :] Sed et Πρότακτος dicitur qui est προτε-ταγμένος. Plut. Camillo [c. 41] : Τῶν προτάκτων φόνος ην πολὺς, Eorum qui in fronte collocati erant, Antesignanorum, Bud. [Apud Plut, προτακτῶν scriptum. Sed τοῖς προτακτοις V. Crassi c. 23, eodemque accentu c. 24, a5, 27. V. Lobeck. Paralip. ρ. 491.]
[Προταλαιπωρέομαι, Aule labores s. ærumnas sustineo. Pollux 6 , 189, ubi epitheta enumerat oratoris meditate dicentis : ΙΙροσκαμὼν, προσταλαιπωρηΟείς· ubi Seberus, sive ex conjectura sive ex codice, recte πρυκαμών · ex quo sequitur altero quoque vitio cor·
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recto scribendum esse προταλαιπωρηθείς. G. DinDoar.] A
[Προταμιεῖον vitiose pro ταμιεῖον in libris quibusdam Xen. Ilell. 5, 4, 5.]
[Προταμιεύο,, Antè in penu repono. Lucian. De 6alt.
C. 61 : Προπεπορισμένα καὶ προτεταμιευμένα.]
[ΙΙροταμνω. V. Προτέμνω.]
[Πρότανις. V. Πρυτανις.]
[Πρόταξις, εως, ἡ, Præpositio. Ἄρθρον πρόταξις (velut ὁ θεός) Clem. ΑΙ. ρ. 548. Wakef. Euseb. Or. Const. ad SS. ρ. 592, Α : Ταῖς πρ. τῶν πρώτων γραμμάτων , ἥτις ἀχροστιχὶ; λέγεται. Hase. Collocatio antè alios, apud Tacticos. Suidas : Πρ. ψιλῶν • ὅταν τῶν ἄλλων ἐν πο-λέμῳ οὗτοι προτάττωνται* ὑπόταξις δὲ ὅτχν ὑποτάττοινται* Conl. gramin. in Montef. Bibi. Coisl. ρ. 5o8. Hesych. : Προτάξεως, φανερᾶς μάχης.]
[ΙΙροτἄράσσω s. ΙΙροταράττο), Antè tui bos. perturbo. Hippocr. ρ. 1131 , Β : ἹΙ γαστὴρ προεταράχθη. The-inist. Or. 4, ρ. 5o, Β : Κρυστάλλοις προτζρασσόμενον καὶ πνεύμασι καὶ νιφετοῖς.]
[ΙΙροταρζέο,, Antè timeo. Æscli. Sept. 33α : Βαρείας τοι τυχας προταρβῶ· εμιιχϊ schol, exp. τὰς μελλούσας β πρὸ τοῦ γενέσθαι φοβοῦμαι. Eurip. Erechth. fr. 17, »5 : Οὐκ ἄν νιν ἐξέπεμπον ἐς μάχην δορὸς Οάνατον προταρβοῦσα* et Herc. F. 546. Cùm inlin. in. 968 , ΠροταρβοῦνΟ᾽ ἱκέ-σιον ψαύειν χέρι'. || Cùm genit, personae, Timeo alicui. Soph. Ant. 83 : Μή μου προτάρβει* Tr. 89 : Πατρὸς πρ.]
Προτἄρῖχεύω, Prius sale coudio, Sale præmacero. [Herodot. 2, 77.] Porro sicut ταριχεύειν simpliciter accipitur pro Macero et cxicco s. arefacio, ita προτα-ριχεύω pro Præmacero, Anteexiccoet arefacio, ut Galen. Melli, med. 9, dicit medicos diatritarios triduana
f.ime προταριχεύσαντας τὸν ἄνθρωπον , ἄρχεσθαι τρέφειν, Cibum ei præberc tunc primum, quum triduana fame eum præmaccrarint et exiccarint, i. e. vehementem siccitatem inedia induxerint. [Hippocr. ρ. 388 , 7 : Βούλονται γὰρ ἅπαντες ὑπὸ τὰς ἀρχὰς τῶν νούσων προτα-ριχεύσαντες τοὺς ἀνθρώπους ἡ δύο η τρεῖς ἡμέρας , η καὶ πλείονας. Ad quem 1. Galeu. (vol. 11,ρ. 66) : Οἱ τοίνυν τοὺς κάμνοντας ἐν ἀρχῇ τῶν νοσημάτιον ἐν ἀσιτίᾳ παντελεῖ φυλάττοντες, εἰ μὲν αχοί τῆς ἀκμῆς δύναιντο διαφυλάξαι τὸ Q τοιοῦτον τῆς δια ίτης εἶσος, οὐκ ἄν τις αὐτοῖ; μέμψαιτο, μὴ δυνάμενοι δε πρᾶξαι τοῦτο διὰ τὸ καταλύεσθαι μεταξὺ τὴν δύναμιν τῶν νοσούν των , εὕδηλον ὅτι κακῶς ἐχρῶντο ταῖς ἀσιτιαις προταριχεύσαντες τοὺς κάμνοντας* ἐνδείκνυται δὲ ἐναργῶς διὰ τῆσδε τῆς προσηγορίας τὴν ἀκαιρίαν τῆς ασιτίας καταξηριίνουσαν τὸ σῶμα περαιτέρω τοῦ προσήκοντος* ὅπου γὰρ ἐν ᾧ χρὴ καιρῷ λεπτότερον διαιτᾶν, εγγίς ούσης τῆς ἀκμῆς, ἐν τούτῳ προσφέρειν ἠ/αγκάσθησαν σιτία, πρό-δηλόν ἐστι κατεξηράνθαι διὰ τῆς ἀσιτίας ἀμέτρως τοὺς κάμνοντας, ὅπερ ὠνόμασται ταριχεύεσθαι. Id. Meth. med. 4, ρ. 76, 2Q ed. Bas. irridet Thessalum, qui primam dia-rriton invenit, hoc est tridui inediam, quod laborantes ἐταρίχευσεν ἂν ὅλαις τριοὶ λιμοκτονήσας ἡμέραι;. Foes. Id. Galen. vol. 6, ρ. 736, 4 : Προταριχεύοντες αὐτὰ (cetacea), Sale prius condientes. Hase]
Πρότασις, εως, ἡ, [Protensio. Hippocr. ρ. 3q6, 4» : ΙΙροτάσιες πνευμάτων, i. e. spirationis offensioues ac interruptiones. Illic enim τὰ προτεταμένα πνεύματα, τὰ οἷον ἐγκοπτόμενα, exponit Galenus, Protensas spirationes, velut interruptas, de quibus πνεῦμα προσπταῖον [) ἐν τῇ ἄνω φορῇ eodem libro dictum (ubi ν. Galen. vol. ii, ρ. 68). Foes.II] Propositio. Intellige autem de eo quod ad disputandum proponitur. Plut. Symp. 9 init.
[ρ. 736, E]: Ἤδη δὲ καὶ προτάσεις καὶ προκλήσεις ἦσαν άκριτοι καὶ άτακτοι, i. e. convivae ἀκρίτως ἤδη καὶ ἀτάκτως προύτεινον , χαὶ προὐκάλουν αὐτοὺς, Non amplius ordine, sed confuse propositis quæstiouibus se provocabant. lu sequenti Probi, dicit ἀλλήλοις προτείνειν φιλόλογα ζητήματα. [Πρ. ἀνελίττειν Themist. Or. 34, ρ. 453,14 : Ζῆλον ἀρετῆς προκαλέσασθαι οὐκ ἀργῆς οὐδὲ άπρακτου οὐδὲ σημαινόμενα καὶ προτάσεις ἀνελιττούσης. Sext. Emp. ρ. ιο3 : Ἡ « πᾶς ἄνθρωπος ζῷον » πρότασις· et similiter ρ. ι ίο.] Frequens ap. Aristot, in Organo et Rhetor., ubi duas protases syHogismo tribuit , ex quibus infertur conclusio, enthymemati autem unam tantummodo. Quas προτάσεις vocat etiam λήμματα : unde μονολήμματος συλλογισμὸς dicitur τὸ ἐνθύμημα, quoniam sc. διὰ μιᾶς προτάσεως γίνεται. Alioqui λήμμα vocari solet ἡ μείζων πρότασις, i. c. Major propositio,
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quia sc. sumitur et λαμβάνιται a disputatore : at ἡ ἐλάττων πρότασις, Minor propositio, πρόσληψις nominari consuevit, i. c. Assumptio, s. προσλαμυανόμενον, i. c. Quod assumitur. Ex quibus quod infertur, συμπέρασμα nominatur et Conclusio, s. ἐπιφορὰ, quoniam τῷ εἰλημμένῳ et προσειλημμένῳ ἐπιφέρεται. (Jua de re vide Aristot, et ceteros Dialecticos, nec non Bud. ρ. 197. Idem Aristot. Ι. 1 Topic. : Δῆλον δὲ ὅτι καὶ ὅσαι δόξαι κατὰ τέχνας εἰσὶ, διαλεκτικαὶ προτάσεις εἰσι'. Rursum in iisd. Topicis, tradit πρότασιν esse Quaestionem quæ in unam duntaxat partem effertur, ut Sintne divitiae bonæ : quam si in utramque partem afferas, πρόβλημα fieri : ut, Sintne divitiæ bonæ, an non bonæ. Vide et ap. Suid. de προτάσεως et προβλήματος discrimine quædam. [Suidas : Πρ. ἡ προτεινομένη ἐρώτησις. Hesych. : Πρ·, μετ’ ἐπιτάσεως ἡ (ἡ antè μετ’ transponit Albert.) ἐρώτησις. Propositio, Enuntiatio simplex, Aristot. Rhet. ι, 3, ubi dicit syllogismum ex προτάσεσι constare : 2, ι , jungit δόξας καὶ προτάσεις χρήσιμους πρὸς πίστεις, Sententias et propositiones quæ valent ad Iidem faciendam, ut quum docet, quid in singulis affectibus et moribus insit, mule argumenta duci queant : hinc et στοιχεία et προτάσεις jungit 1, 2, Eodemque sensu c. 3 , προτάσεις ῥητορικὸς appellat τὰ τεκμήρια, οημεῖα, et τὰ εἰκότα, qui sunt fontes fidei fa-cicndæ, de quibus separatim diximus. Conl. Dionys. in Jud. Isæi c. 15 et Valeri Animati ν. ad Aristot. Rliet. ρ. 19. Eodem modo Dionys. Art. rhet. c. 8, ρ. 283, προτάσεις οἰκείνς vocat Sententias et propositiones quibus orator causam suam firmare et probare instituit. Hinc ap. Hermog. Περὶ μεθ. δειν. ρ. 4ὑ, προτείνειν προτάσεις, est, Proponere et tractare argumenta adversaria. Gregor, ad hunc Ι. πρότασιν exp. τὴν ἐπαγγελίαν τῆς προφορᾶς. Et auctor Συνοπτ. Παραο. ρ. 8 (in Walzii Rhclt. vol. 6, ρ. 558), Πρότασίς ἐστι λόγος, ἐν ᾧ ἐλπί-ζεται ἡ υποφορά· ὑποφορὰ δὲ, ὁ τοῦ ἐχθροῦ λόγος. Anonyme De rhet. ρ. αοα 1'isch. (Est Rufus in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 45g) : Πρότασίς ἐστιν, ἐν μὲν κατηγο-ίᾳ ἡ τοῦ ἐγκλήματος αἰτία, ἐν δὲ συμβουλὴ τῆς ἀξιώσεο,; ήλωσις. (Πρ. et φράσις quomodo differant exponit anon. ib. vol. 5, ρ. 591.) Ap. Hermog. Περὶ εὑρ. ι, ρ. 28 (vol. 3, ρ. 78 ed. \Valz. Conl. vol. 7, ρ. 21, et schol, ib. ρ. 713) πρότασις etiam dicitur Prima pars exordii uniuscujiisque, s. propositio et declaratio rei exponenda:. Itaque non dialectica πρότασις, quæ subjecto et prædicalo constat, sed oratoria nunc intelligentia est. Ad Dialecticam etiam pertinent, quæ Suid. habet in Πρότασις. Ernest. Lex. rhet. Annotavit Pollux 4, 4o. II] Πρότασις est etiam Pars f.ibulæ, dc qua in Ἐπίτασις.
Προτάσσω sive Προτάττω, Antè colloco, Praepono. [Andocid. ρ. 14, 31 : Ἤξίνυν σφᾶς αὐτοὺς προτάξαντε; πρὸ τῶν Ἑλλήνων ἁπάντων ἀπαντῆσαι τοῖς βαρβάροις. Thucyd. 3, 5a : Προτάξαντες σφῶν αὐτῶν ᾽Αστύμαχον (qui pro ipsis diceret). Dio Cass. 3γ, 4 : Τοὺς ἱππεας προέταξε.] Diosc. 7, 2 : Τὸν περὶ τῶν λυσσοδήκτων λόγον προετάξαμεν τῶν ἄλλων • quod nihil est aliud quam ἐτάξαμεν πρὸ τῶν ἄλλων, Posuimus antè alios, Anteposuimus aliis ; si hoc liceat uti pro Præposuimus, Præ-fiximus. [Epictct. Diss, ι, 17, 6 : Τῆς μετρήσεως τοῦ σίτου προτάσσομεν τὴν τοῦ μὲτρου ἐπίσκεψιν.] Et p.iss. Προτάττομαι, Anteponor: unde προτεταγμένοι in bello, (Jui in fronte collocati sunt : quinus opp. ἐπιτεταγμέ-νοι, de ciuibus supra. [Xenoph. Ilell. 2, 4, 15 : Ἀκον-τίζειν ὑπὲρ τῶν προτεταγμὲνων. Τὸ προταχθὲν (τοῦ στρατεύματος) Cyrop. 5, 3, 3γ. Æscli. Suppl. 835 : Ἄναξ, προτάσσου. Aristoph. Pac. 134ο : Ἀράμενοι φέρωμεν οἱ προτεταγμένοι τὸν νυμφίον. De articulo praepositivo Apollon. Dcsynt. ρ. 3οι, ι3 : Τίνος πτωτικού προετάγη (το ἄρθρον'* et de aliis vocabulis ρ. 3o8, ι : Αέξεις προ-τακτικαὶ οὖσαι οὐχ_ ἁπάντων προτετάξονται.] Hanc autem signif. sequitur et verbale Πρόταξις, quod vide in Ap-pend. de Vocab. Militaribus. [|| Praestituo. Soph. Tr. 16 \ : Χρόνον προτάξας. Aristot. Probi. 3o, 11 : Τῆ; κατὰ τὸ σῶμα ἀγωνίας ἆθλόν τιπροὕταξαν. || ■ Antepono, Præfero. Schol. Aristo|>h. Ran. 546 : ΙΙροτάσσειν τὸ συμφέρον τοῦ πιστοῦ. * Hemst. Προτάξω per προκρίνω exp. Hesych. || Forma media Προτάττομαι, Mihi pro-poiio. Plato Soph. ρ. 224, D : Εἴ τις ... ἐκ τούτου τὸ ζῇν προὐτάςατο. Propono, Sumo. Ib. ρ. 218, E : Τί δῆτα
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προταξαίμιθ᾽ ἂν εὕγνιοστον μὲν καὶ σμικρὸν, λόγον δὲ μηδενὸς ἐλάττονα ἔχον τῶν μειζόνων ;J
[Προτατέον, Proponendum. Aristot. Top. 8, ι et 4.]
[ϊϊροτατικὸς , ὴ, όν.] Ιϊροτατικὸν πρόσωπον in Fabulis dicitur Persona quæ in προτάσει tantum loquitur, i. e. in primo actu et initio fabulae : ut testatur Donatus ap. Terent. Andria ι, ι, sic annotans: Sosiæ persona protatica est; non enim usque ad finem perseverat, ut est Davi in Phormione, in Hecyra Philotidis et Syræ. Idem exponens argumentum ejusd. fabulæ, Initium autem, inquit, προτατικὸν πρόσωπον, i. e. Adventitiam personam, recepit Sosiæ, propter evolvendam argumenti obscuritatem. Persona autem protatica, ea intelligitur, quæ semel inducta iu principio fabulæ, in nullis deinceps fabulæ partibus adhibetur. Itidem et quidam alius, cui ascribitur scriptum illud De comoedia et tragœdia, Ad hoc, inquit, προτατικὰ πρόσωπα, i. e. personas extra argumentum accersitas, non facile ceteri habent : quibus Terentius sæpe utitur, ut per harum inductiones facile pateat argumentum. [|| Ad protasin (syllogismi) pertinens. Aristot. Top. 8, 14. Unde ad verb. Προτατικῶς ap. eund. S ph. elencli. 15, y : Οὐ δεῖ τὸ συμπέρασμα πρ. ἐρωτᾶν. || Quaestiones proponens.. V. Προτείνω.]
[Προτέγγω, Prius madefacio. Athon. 15, ρ. 692, Β : Εἰ τὴν κεφαλὴν προτέγξαιεν.]
[Προτέγιον, τὸ, i. q. προτέγισμα, annotatum a Polluce 7, 120, ubi edd. vet. προτέγειον, ut ap. Suidam quoque scriptum siue cxpos. Restituendum Plut. V. Cæs. c. 17, ubi male scriptum προστεγίῳ. G. Dmn.] Προστέγιον, τὸ, Tecti prominentia, Prominens tecti pars. Plut. Cæsare : Μετὰ τῶν ἄλλων ἐν τῷ προστεγίῳ τῆς θύρας ἐκάθευδον.
Προτέγισμα, τὸ, Id quod in tecto prominet ad arcendos imbres. Pollux ι, c. 8 [§ 81J : Τὸ δὲ ὑπεράνιυ τοῦ ὀρόφου, τέγος * τὰ δὲ ὑπὲρ αὐτοῦ προύχοντα, ὡς καὶ τὸν ὄμβρον ἀπερύκειν, προτεγίσματα. [Conf. 7, 120.]
Προτείνω, Praetendo, Obtendo, Objecto. [Soph. Ph. 992 : θεοὺς προτείνω* τοὺς θεοὺ; ψευδείς τίθης. Eut*. ΕΙ. 1067 : Σκῆψιν πρ. Andr. 429 : ΙΙροὔτεινα παιδὸ; θάνατον. Herodot, ι, 156 : Ἢν μὴ ἀξιόχρεων πρόφασιν προτείνῃ.] Basil. : Τί μικρολόγως ὀλίγα τῶν ἐκ τοῦ κόσμου προτείνεις ; Praetexis, Obtendis tibi, Allegas, Excusas. [Euripidi Heracl. 21 restituit Canterus : Πόλιν προτείνων (προτιμῶν vulgo) Ἄργος, i. c. Minaciter ostentans , ut exp. Musgr. Objicio, Dionys. Art. rhct. 9, 5, ρ. 329, ia : Ἐάν τις προτείνῃ ἡμῖν ὅτι οὐ τυγχάνει τῆς προαιρέ-σεως Ἀγαμέμνων.] Item et pass. [med.j Προτείνομαι accipitur pro Praetendo, Praetexo, quod etiam προΐστα-μαι dicitur οίπροίσχομαι et προβάλλω, Allego, Excuso, ut solent οἱ δικαιολογούμενοι. Liban. Argum. Or. Dem. in Apatur. : Ταῦτα τε οὖν ὁ τὴν δίκην ἔχων προτείνεται τὰ δίκαια. Sic Plato Epist. [3, ρ. 317, C] : Τὴν ἡλικίαν [αὐτοῖς] προὐτεινόμην, Obtendebam s. Excusabam ætatem, i. e. ín excusationem afferebam. Aliud exemplum ex Plat. Rep. 7 , [ρ. 526, Ι) : Ὁρατὰ ὴ ἁπτὰ σώματα ἔχοντας ἀριθμοὺ; προτεινόμενος,] habes ap. Bud. ρ. 469· Alii tamen προτεινεσθαι τὰ δίκοοα interpr. Proferre, In medium aiïerre : quemadmodum et Bud. προτείνε-σθαι accipit pro Palam offerre, et proferre iu medium, ap. Dein. [ρ. 341, 14] : Τοὺς μὲν οὖν ἄλλου;, ὅσοι πρὸς τὰ κοινὰ δικαίως προσέρχονται, κἂν δεδωκότες ὦσιν εὐθύνας, τὴν ἀειλογίαν ὁρῶ προτεινομένους, quem ρ. 173 Comm. sic interpr. : Etiamsi rationes jam administralæ reip, reposciti fuerint, iterum tamen iterumque reddere rationem offerentes et paratos : ut προτείνεσθαι ἀειλογίαν sit Semper se offerre et paratum esse ad rationes reip. administratae reddendas. Alioqui προτείνεσθαι et pro Offerri, in pass. signif. accipitur, ut quum equo ὁ χαλινὸς dicitur προτείνεσθαι, Offerri induendus : velut ap. Xen. De re eq. ρ. 549 [c. 6, 11] : Οὐδὲν ἂν εἴη θαυμαστόν εἰ ἁρπάζει τὸν χαλινόν αὐτόματος προτεινόμενον, Si jam ultro frænum appetat, statim ubi offerri sibi viderit. Item προτείνεσθαι dicuntur, quæ oculis nostris aut animo se offerunt et occurrunt. Philo V. Μ. ι, [§ 48, ρ. 123. Boiss.] : Δελεασθεὶς δὲ καὶ τοῖς ἤδη προ-τεινομένοις καὶ ταῖς μελλούσαις ἐλπίσι, Turn. Oblatis inescatus. [Δέλεαρ προτείνειν τὴν ἡδονὴν Plut. Mor. ρ. 13, Α, ubi alia hujusmodi attulit Wyttenb. Eurip, ap. Stob. Flor, ni, ι : Μή μοι προτείνων ἐλπίδ’ ἐξάγου δά-
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Α κρυ• Bacch. 238 : 'Γελετὰς προτείνυ,ν εὐΐους νεάνισιν* Hel. 28 : 1 οὐμὸν κάλλος... Κύπρις προτείνασα (ι. e. mercedis loco proponens). Æscli. Prom. 779 : Μή μοι προιειᾯων κέρδος εἴτ’ἀποστέρει. Herodot. 8, 140 : Μεγάλα προτει-νόντων ἐπ’ όΤσι ὁμολογέειν ἐθέλουσι. Ελευθερίαν πρ. Antipho ρ. ι 35, 16. Σειρήνας εἰ; τὸ ἐφολκὸν προτείνειν των ἄλλων Ælian. Ν. Α. 4, 16, quod alibi προσείειν dixit. Addito infinitivo Xenoph. OEc. 5, 8 : Ἤ γεωργία προ-τείνουσα προσιόντι λαβεῖν ὅ τι νρήζει.] Eodem modo accipi potest ap. Isocr. Paiiatb. [ρ. 257, Α] : Κιὶ δυοῖν πραγμάτιον προτεινομένων , καὶ μὴ σπουδαίων, xpn'rrw τὴν αἵρεσιν εἶναι τοῦ δεινὰ ποιεῖν ἑτέρους ἡ πάσχειν αὐτοὺς ἐνόμισαν, Si fortè se offerrent, offerrentur, occurrerent. Nisi malis, Si forte proponerentur et in medium afferrentur. (Id. ρ. 123, Β : Δυοῖν προτεινομίνοιν ἀγαθοῖν.
« Δύο προτείνειν τινὶ, Duo ad eligendum proponere, Polyb. 3, 20, 7. De offerendis donis, pecunia , pacis conditionibus etc. id. ι, 43, 5; 2, 22, 2 ; 2, 42,3; s, 44,3; 2, 52, 4, etc. Τὰ προτεινόμενα, Conditiones pro-positæ, oblata?, 1, 3i, 7 ; 3, 20, 9 ; 4, 84,6 et 9. »
Β Schweigh. Dio Cass. 46, 12 : Τὰ προτεινόμενα ὑπὸ τοῦ Καίσαρος μὴ προΐεσθαι· 45, 13 : Πλείω τῶν προτεινομέ-vow σφίσιν ὑπὸ τοῦ Καίσαρος λήψεσθαι. Forma media, Ilesych. : Προτείνεται, δίδει (δίδωσιν interpolavit Musu-rus), ὑπισχνεῖται. Herodot. 5,14 : Τάδε σοι ἐγὼ προτείνομαι· et 7, 160. Id. 9, 34 : Μισθόν προετείνατο τῆς βα-σιληΐης τὸ ἥμισυ, i. e. Mercedem postulabat dimidium regni ; et ib. : Ὑποττάντες τὰ ὁ Μελάμπους προετείνετο, i. e. Quæ sibi concedi postulaverat. Plato Soph. ρ. 247, D : Προτεινομένων ἡμῶν ἆρ᾽ ἐΟελο•εν ἂνδέχεσθαι; Demosth, ρ. 179, 16 : Φιλίαν προτενεῖται* 341, 14 : Τὴν ἀειλογίαν ὁρῶ προτεινομένους. Lucian. Dem. enc. c. 43 : Πολλὰ καὶ φιλάνθρωπα προὐτεινόμην.] ‖ Nam interdum προτείνειν accipitur itidem pro Propono , Iu medium affero, ut ap. eund. initio orationis Symm. [ρ. 159, Ε] : Oí μὲν γὰρ προσδοκίαν ἐμποιοῦσαν ὡς καί τὰς χτή-σεις τὰς ἐνταῖςπόλεσι κομιούμεθα, καὶ τὴν δύναμιν ἀνα-ληψόμεθα πάλιν • οἱ δ᾽ οὐδὲν τοιοῦτο προτείνουσιν, ἀλλ’ω; ησυχίαν ἔχειν δεῖ· Nihil talc in medium afferunt, vobis proponunt. [Clem. ΑΙ. ρ. 914 : Τὸπροταθ•ν ὄνομα λόγο,
C διελΟεῖν. Forma media, Plato Phædr. ρ. 266, Α : θεῖον τιν᾽ ἔρωτα ἐφευρὼν καὶ προτεινάμενος* Gorp. ρ. 518, Β : Δοκεῖς μοι ὑμοιοτάτους προτείνεσθαι «νθρωπους περὶ τὰ πολιτικά. || Præstituo, Præscribo. Joseplii Vita c. 66 : Ἤμερῶν εἴκοσι χρόνον προέτεινε τοῖς βουλεύσασθαι θέλουσι.] Plerumque vero aliquis quaestionem aliquam alicui προτείνειν dicitur, itidem Proponere, et Postulare sibi explicari, qua signif. είπροβάλλειν accipitur. Diog. L. Aristippo [2, 70] : Αἴνιγμά τίνος αὐτῷ προτεί-ναντος, καὶ εἰπόντος, Αῦσον , Quum quidam ei ænigraa proposuisset, ac solvere jussisset. [Lucian. Jov. trag. c. 27 : Αίνίγμασιν ἐοικότα προτείνων.] Sic Alex. Aphr in proœmio suorum Probi. : Ὄσοι μὲν τοιαῦτ* γνωστὰ καὶ σαφῆ προτείνουσιν , ἄντικρυς δέονται νοῦ, Non sunt sanæ mentis, qui ista disputanda esse contendunt, quæ perse nota sunt, Qui ista in medium afferunt, et ad disputandum proponunt, in quæstioncm et dubitationem revocant : quod et ἀπορεῖν et διαπορεῖν dicitur. Idem πρότασιν προτείνειν dicit, ut Aristot, πρόβλημα πρόβαλλεIV. Vide et alia ap. Bud. ρ. 697. [Epi-
D ctet. Diss, a, 13, a6 : Πλέκε συλλογισμούς καὶ ἄλλῳ πρότεινε* 3, 8, ι : ΙΙροτείνουσι γὰρ ἡμῖν καὶ αἱ φχντασίαι ἐρωτήματα. Plut. Mor. ρ. 43,1) : Τὸ ἑτέρου προτείνοντος ἀκροασθαι μετ’ εὐκολία ς • 737, D: Τοὺς συλλαχόντας ἀλλήλοις προτείνειν φιλόλογα ζητήματα. Sext. Enrp. ρ. 5ο3 : Τοιοῦτός τις προταθήσεται λόγος. Schol. Aristopli. Thesm. 1186 : Προτείνει (Σέλευκος) ἐν τῷ πρὸς Ζήνωνα προτατικῷ (i. e. in libro quæstionum) τὸ Περσιχὸν ὄρχημα. Idem ἐν τῷ πρὸς Πολύβιον προτατιχῷ citatur Η), ad ν. 847* ‖ « Præeo verba. Harpocr. s. ν. Ἔπακτός: Δεῖ τὸν προτεινόμενον ὑπὸ τοῦ ὁρκίζοντος (ὅρκον) αὐτοῖς ὄνόμασιν ἀντιφωνεῖν τὸν ὁρκιζόμενον. » Valck.] || Protendo s. Porrigo. Aristoph. PI. [1019], ubi vetulæ cuidam dicenti, Καὶ τάς γε χεῖρας παγκάλους ἔχειν μ’ ἔ^η (sc. adolesccntulus, qui me amabat), respondet Chre-mylns , Ὄπότε προτείνοιέν γε δραχμὰς εἴκοσι, Nimirum tunc pulcras tua sesse manus dicebat, quum drachmas viginti porrigerent. [Lucian. Navig. c. 3q : Χρύσεα ix-πωματα προτείνων τοῖς συμπόταις.] ‖ Item χεῖρας προ-τείνειν dicitur pro ἀνατείνειν, Tollere : quo fere modo
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et Virg. Æn. 5 : Alternaquc jactat Brachia protendens, et verberat ictibus auras. Xen. Cyrop. 4, ρ. 56 [c. 2, ao] : ΙΙαρῆσαν, τὰς δεξιὰς, ὥσπερ εἴρητο , προτείνοντες. Paulo antè dixerat, ᾽Εροῦντες , εἰ φίλοι εἰσὶν, ὑπαντᾶν τὰς δεξιὰς ἀνατείναντας πάντας , Protensis s. Sublatis dextris. At pro Protendo et porrigo, accipit Hel!. 4, ρ. 299 [c. 1, 3o] : Πρῶτα μὲν ἀλλήλοις χαίρειν προσεῖπον, ἔπειτα τὴν δεξιὰν προτείναντος τοῦ Φαρναβάζου, ἀντιπρού-τεινε καὶ ὁ Ἀγησίλαος. At Virg. /En. 6 dicit, Dextramque prccantem Protendens. [Herodot. 4, i36 : Χεῖρας προέτεινον τοῖσι Σκύθῃσι. Sic libri plures : alii forma media προετείνοντο. Soph. Ph. 1292 : Δεξιὰν πρότεινε χεῖρα* lr. 1184. Eurip. Alc. 192 : Δεξιὰν προὔτειν’ ἑκάστω. Demosth, ρ. 33a, 9 : Τὴν δεξιὰν προτείνων καὶ εὐαγγελιζόμενος. Προτείνων τὴν χεῖρα ῥήτωρ Pollux 4,
36.	Τοὺς δακτύλους πρ. Lucian. Nigriu. c. 21. Manus ipsa προτείνειν dicitur ab Æsch. Ag. illi : Προτείνει δὲ χεὶρ ἐκ χερὸς ὀρέγματα· quod schol, exp. διαδέχονται ἀλλήλους τοῖς ὀρέγμασι τῶν χειρῶν. Προτεῖναι κῶλα Pollux 5, 168. Ad animam transtulit Soph. Aj. 1270 metaphora a manu præsidium ferente ducta : Οὗ σὺ πολλάκις τὴν σὴν προτείνων προὕκαμες ψυχὴν δόρει. ‖ Προτείνω, Protendo, Extendo. Plato Rep. 5, ρ. 449, Β : Ἐκεῖνόν τε προσηγάγετο καὶ προτείνας ἑαυτὸν ἔλεγεν ἄττα προσκεκυφώς. Plut. Mor. ρ. 975, F : Προτείνας ἑαυτὸν ὥσπερ νεκρὸς ἔκειτο' V. Cæs. c. 49 : Κλεοπάτρα εἰς στρω-ματόοεσμον ἐνδῦσα προτείνει μακρὰν ἑαυτήν. Omisso pronomine reciproco Plato Critia ρ. 111, Α : Ἀπὸ τῆς ἄλλης ἠπείρου μακρὰ προτείνουσα εἰς τὸ πέλαγος οἷον ἄκρα κεῖται. « Polyb. ι, 29, 2 : Ἄχρα προτείνει πελάγιος ὡς πρὸς τὴν Σικελίαν * ι, 73, 2 : *11 Καρχηδὼν προτείνουσα (εἰς τὴν Οάλασσαν) καὶ χερρονησίζουσα τῇ Θέσει* et 4, 56,
5.	» ScHWEiGH. Seqq. ex Indice.] Προτετακὼς, Qui protendit s. extendit et porrexit. [|| Præpono, Praefero. Clem. ΑΙ. ρ. 558 : Ἤδη τινὲς καὶ τῆς παρθένου τὴν χήραν εἰς ἐγκράτειαν προτείνουσι.]
Προτειχίζω, Muro præmunio. [Praemunio, Gl. Figurate Basil, t. 1, ρ. 221, Β : Περιτειχίζει σε πάντοθεν. Hase.]
[Προτείχιον, τὸ, i. q. προτείχισμα. Symeon Metaphr. in Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 56 : Τὰ βραχύτερα τῶν πλοίων περιτείχιον τι μιμούμενα παραζεύξαντες.]
Προτείχισμα, τὸ, Murus quo quis præmunitur, Murus s.Propugnaculum quod aliquis sibi objecit,Exterior munitio, simpliciter Propugnaculum. [Pollux 9,
14.] Thuc. 6, ρ. 231 [c. 100] : Κατέφυγον εἰς τὸ προτείχισμα τὸ περὶ τὸν Τεμενίτην. Et pag. sequente, Τὸ δεκάπλεθρον προτείχισμα αὐτῶν αἱροῦσι, καὶ διεπόρθησαν. [Pol^b. 4, 81, 7 : Χωρίον εὖ κατεσκευασμένον καὶ προ-τειχίσμασι καὶ τείχει. Murus praecingens (fossam) 10, 31, 8. Munimenta castrorum, vallum 2, 69, 6. Schw.] Sic Plut. [Mor. ρ. 77a, D] : Προτείχισμα γὰρ τοῦτο ἐπικαιρότατον ἔσεσθαι τῆς ἕλη; Πελοποννήσου, Id enim unum totius Peloponnesi veluti propugnaculum fore. [Id. Vit. Camilli c. 27, Æin. Paulli c. i3. Polyæn. ι, 40, 5. Joseph. Β. J. ι, ι, 5 : Ἐλέφαντα περιχρύσοις πρ. κεκοσμημένον. G. Ι). Apoílod. Poliorc. ρ. i5, a; 29, iG, Id. ib. ρ. 41, 10: IIp. ξύλινον. Zosim. Hist. ρ. 273, 12 : Στερηθῆναι τοῦ πρ. Hase.]
Προτέλειος, ὁ, ἡ, [Antè perfectus. Dionys. Areop. De div. nom. 2, 10 : Ὑπερτελὴς (Jésus) καὶ πρ. || ] ad illam nominis τέλειος signif. pertinet, qua dicitur de Eo qui uxorem duxit. Nam προτέλειοι εὐχαὶ vocabantur ab Atticis Precationes quæ antè nuptias fiebant eum sacrificiis. Quomodo autem Dionys. Areop. usus sit per metaph., vide ap. Bud. ρ. 626. [Προτελείους εὐχὰς Dionys. Areop. Epist. 8, ρ. 790, vocat orationem quæ celebrationi sacræ cœnæ praemittitur : ad quem Ι. ν. Pachymer. ρ. 279 et S. Maximum ρ. 319, a Suic. citatos. Schol, in Greg. Naz. S tel it. ι, ρ. 68 : Πρ. εὐχαὶ αἱ περὶ νοσούντων καὶ ἀποδήμων παρ’ ἡμῖν καὶ καρπῶν καὶ τῶν τοιούτων.] Idem pag. illam proxime sequente προτέλεια esse tradit τὴν πρὸ τῶν γάμων δω-
£εὰν, vel τὰ πρὸ τῶν γάμων δῶρα, ex Polluce [3, 58], lonationem antè nuptias. [Harpocr,Phot. et Suidas: Προτέλεια, Λυκοῦργος ἐν τῷ Πε^ὶ τῆς ἱερείας. Τὰ πρὸ τοῦ τελεσθῆναί τι τῶν εἰς τὸ Θεῖον ἀναφερομένων γινόμενα ἡ διδόμενα καλεῖται προτέλεια. Timæus Lex. ρ. 224 : Πρ., αἱ πρὸ τῶν γάμων τελούμεναι Θυσίαι καὶ δοιρεαί.] Ipsa προγάμεια etiam, inquit, dicta προτέλεια καὶ ἡ προ-THES. LIKC. cræc. ton. vi, fasc. vu.
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Α μύησις, [llesych. : Πρ., ἡ πρὸ τῶν γάμων θυσία (sic etiam Phot. ρ. 4ὑ4, 6, addita Menandri auctoritate, schol. Aristoph. Thesm. 982, Eustuth. ρ. 881, 31) καὶ ἑορτὴ· τέλος γὰρ ὁ γάμος ἀπὸ τοῦ εἰς τελειότητα ἄγειν. Phot. ρ. 464, 19, et Suidas : Προτέλεια (male προτελείαν ap. Phot.) ἡμέραν οὕτως (οὕτως om. Phot.) ὀνομάζουσιν, ἐν ᾗ εἰς τὴν ἀκρόπολιν τὴν γαμουμὲνην παρθένον ἄγουσιν οἱ γονείς ὡς τὴν θεόν καὶ θυσίαν ἐπιτελοῦσιν. Eurip. ΙβΙι. Α. 7• 8 : Πρ. δ’ ἤδη παιδὸς ἔσφαξας Οεᾷ ... κἄπειτα δαίσεις τοὺς γάμους εἰς ὕστερον ; Plato com. ap. Athen. 10, ρ. 440, F : Πρ. δεῖ ὑμᾶς ποιῆσαι πολλὰ πρότερον τοιαδί.] Plato Leg. 6, [ρ. 77Α, Ε] : Ὅσα δὲ προτέλεια γάμων, ἤ τις ἄλλη περὶ ταῦτα Ιερουργία κτλ. [Dionys. Α. Β. 4, 3ο : Π ρ. τῶν ἀνοσίων γάμων διαπραξάμενος. Sed hic πρω-τόλεια serin, ex cod. Vat. « Achill. Tat. 2, 12 : Ἔθυεν ὁ πατὴρ πρ. (ubi var. lect. πρωτοτέλεια) τῶν γάμων. Himer. Or. nupt. ρ. 55q (346) j Themist. Or. ι3, ρ. 168, C. Sed quum προτέλεια etiam antè alias res sacras íiercut, νοχ tam late patere coepit, ut cujusvis rei gravioris primordia significaret. Lexicon rhet. (in Β Bekk. Anecd, ρ. 293, 5) : Πρ. ἐστὶ τὰ θύματα τὰ πρὸ οἵου δήποτε πράγματος Ουόμενα. (Προτέλεια ναῶν, Sacrificia pro classe oblata, Æsch. Ag. 227. De præludiis s. velitationibus ib. 65 : Ἐν προτέλειος κάμακο;. Βιότου πρ. ib. 720.) Philo vol. 2, ρ. 294 : Τὰ πρ. τῆς σοφίας ἀναδιδανθέντα • vol. α, ρ. 14 : Ταῦτα τοῦ Οεοφιλοῦς τὰ πρ. Maxim. Tyr. Diss. 14, ρ. 159 : Πρ. τοῦ μέλλοντος λόγου. Aristid. Quint. De mus. 3, ρ. 164; Thenüst. Or. 20, ρ. 235, C;Synes. ρ. 53.· Ruhnk. ad Tim. ρ. 225. In loco Synesii, citato ab Suida, notandus numeri singularis usus : Ὅστις οὐ προτέλειον ἡγεῖται τὰς Μούσας* quod Suidas per προπαιοεία exponit. Idem alius scriptoris (Iamblichi, Babylonicorum scriptoris, ut conjecit Gaisford.) verba attulit: Τῶν Σινω-νίδος γάμων προθυσάσθω καὶ προτέλεια τοῦ μοιχοῦ ὁ ἀνὴρ γενέσΟω.] Lucian. [Mere, conii, c. 14] metaph. usus est: Λρξομαι δ᾽ ἀπὸ τοῦ προ,του δείπνου, ἤν δοκῇ, ὅ σε εἰκὸς δειπνήσειν, τὰ προτέλεια τῆς μελλούσης συνουσίας, Veluti tirocinium et initialivum. [Themist. Or. 13, ρ. 168,C: Οὕτιυ καλὰ τὰ πρ. τῶν ἐμῶν. Numero singulari C 20, ρ. 235, D : Εἶναι τῆς Πλάτωνος κακίας τὴν Ἀριστο-τέλους φιλοσοφίαν γενναῖον προτέλειον.] Greg. Nyss., de Lazari suscitatione loquens : Καὶ ἤγοντο παρὰ τοῦ Κυρίου οἱ μαθηταὶ, οἱονεὶ τὰ προτέλεια τῆς καθοΛϊκῆς ἀνα-στάσεως ἐν Βηθανίᾳ μυηθησόμενοι. Omnia etiam primordia rei divinæ faciendae sic appellantur. Greg. Naz. : Εὐχῶν τε τόπον, καὶ τῆς τῶν ἁμαρτανόντων κατὰ μέτρον ἐπιτιμήσεως , προτελείων τε καὶ τῆς τελειώσεως, καὶ ὅσα τῆς ἡμετέρας σαφῶς ἐστιν εὐταξίας. His autem Iocis subjungit et quendam Plutarch! [Mor. ρ. 77a, Β], qui tameu eum illis non convenit ; nec enim metaphorice, sed in propria signil. accipitur : Ἔω; ἡ κόρη κατὰ τὰ πάτρια ἐπὶ τὴν κισσόεσσαν καλουμένην κρήνην κατήειρταῖς νύμφαις τὰ προτέλεια Ούσουσα* loquitur enim desponsa, et nuptiarum die, sicut et ille annotat. [ ‖ Πρωτέλειος. V. Πρωτόλειος.]
[Προτελειόω, q. il. Præinitio. Forma media ap. Ile— sych. : Προτελεκοσαμὲνη, προμυησαμένη (codex προθυ-μησαμένη, quod correxit Albert.).]
[Προτέλεσις, ἡ, Judicium astrologicum de futuris, D Praedictio. Ptolem. Tetrab. ρ. 7, 12 j 34, 8; 5o, 18; 74, 8 et 24 j 75, 6; 112,9. Hase.]
[Προτέλεσμα, τὸ, Præiiiitiatio. Eustalh. Opusc, ρ. 242 extr. : Π?· τι μυστικόν.]
[Προτελεσματικὸς, ὴ, ὸν, Ad dijudicandos eventus pertinens. Prod. Paraphr. in Ptolem, ρ. 48,26. Hase ] [Προτελευταίος, α, ον, Pænultimus. Maxim. Mart. Comp. eccl. ρ. 3*8, 20 : Πρ. μῆνα. Hase.]
[Προτελευτὴ, ἡ, Obitus prior. Paul. Alex. Apotc-lesm. ρ. 48, 13. Hase.]
[Προτελεύτησις, ἡ. Praedictio. Paul. ΑΙ. Apotel. ρ. 62, 9, nisi tamen ibi scrib. Προτέλεσις, q. ν. Hase.] Προτελευτάω , Antè finio vitam s. Prius. [Plut. Mor. ρ. 113 , E. «Arrian. Hist. Ind. c. 14, ρ. 3a8 : Πρ. νόσῳ. Diodor. » \Vakep. Choricius ρ. 167 : Αεδιὼς μὴ φθάσῃ τάχα προτελευτῆσαν τὸ γύναιον. Boiss.] Interdum eum gcn., ut, Προετελεύτησε τοῦ πολέμου, Mortuus est antè bellum. [It. eum gen. Basil. lmp. Piochir. ρ. 36, loj 39, 9; 62, 14 ; 137, 14 ; 142, 8 Zachar. Theod. Ilermop. Brev. ρ. 10, ι a : Ἐὰν δεύτερογαμοῦσα γυνὴ
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προτελευτήσῃ τῶν παίδων. Diog. L. α, 44 • Προτελευτῆ- i σαι τὸν Εὐριπίδην τοῦ Σωκράτους. IIask.]
[Προτέλευτος, ὁ, ἡ, mendose videtur scribi ap. Max. Mart. Comp. eccl. ρ. 317, aq, pro Προτελευταίο; , quod ν. Hase.]
Προτελέω, (q. d. Præinitio,) Ad initiationem praeparo , Expio antè rem sacram ; Autc rem sacram quidpiam ad expiationem pertinens ago , Bud. ex Alciphr. [a, 4, ρ. 266] : Καὶ κάθαρσίν τινα δεῖ προτελάσαι τὴν γυναῖκα. [Aristid. vol. 1, ρ. 97, 8 : Ἡ ψυχὴ προκα-Οαίρεται... ὥσπερ ἐν ἱεροῖς προτελουμένη. Maximus in Dionys. Areop. Epist. 8, vol. a, ρ. 3ι8:Ἔλεγονδὲ προτελίζεσθαι (recte προτελεῖσθαι scriptum ap. Pachyni.: nisi fortè προτελειοῦσθαι dixit Cratinus ex eoque sumpta est glossa Hesychii s. ν. Προτελειόω allata) καὶ τὸ προ-μυεῖσθαι καὶ οἱονεὶ προκαΟχιρεσθαι εἰς ἑτοιμασίαν μυστηρίων, ὡς Κρατῖνος δηλοῖ ἐν ΙΙυλαίᾳ δράματι. G. D.] Dicebantur autem προτελεῖσθαι sponsæ et sponsi quoque, Pollux [3, 38 : Ταύτῃ γὰρ (τῇ Ἤρᾳ) τοῖς προτελείοις προὐτέλουν (scrib. προὐτέλιζον ex codd.) τὰς κόρας καὶ Ἀρτέμιδι καὶ Μοίραις]. Sed et ea, quæ expiandi gratia antè rem sacram fiebant, προτελεῖσθαι dicebantur. Greg. Na/., autem metaphorice, Τέω; δὲ καθαιρώμεθα καὶ προτελώμεθα τῷ λόγῳ, pro Initiemus, Praeparemus et idoneos purosque nos reddamus, Bud., qui affert etiam προτελεῖσθαι ex Luciano [Rliett. præc. c. 14] pro προπαιδεύεσθαι. At vero ex Xenoph, προτελεῖν pro Pecuniam repraesentare et antè diem solvere. [Xenoph. De vectig. 3, 10 : Οἱ μνᾶν προτελέσαντες· il). 9 : Ἀφ’ οὗ ἂν προτελέσωσιν εἰς τὴν ἀφορμήν. De pretio antè rem divenditam soluto Ages. 1, 18 : Οὐδὲν προ-τελέσαντες οἱ φίλοι αὐτοῦ ... παμπληθῆ χρήματα ἔλαβον Anab. 7, 7, 25 : Τί προτελέσας ἡμῖν συμμάχους ἡμᾶς ἔλαβε;; Thucyd. 6, 31 probabiliter restituit HSt.: Ὅσα προετετελέκει (libri προσετ.). Joseph. Α. J. 13, a, 3: Φόρων καὶ συντάξειον ἃς προετελεῖτε τοῖς βασιλεῦσι.] Vide (ἰοηιιη. ρ. 627. [ ‖ llesych. : Προύσελα προύτελα (?), προτελεῖ.]
[Προτελὴς, ὁ, ἡ, Praecidaneus, Qui litante nuptias. Πρ. θυσία Agathocl. ap. Atlicn. 9, ρ. 376, Α.]
[Προτελίζο, forma recentior pro προτελέυ,, Pseudo-Eurip. Iph. A. 434 : Ἀρτέμιδι προτελίζουσι τὴν νεάνιδα. Adde Iocos s. ν. Προτελέω citatos.]
ΙΙροτεμένισμα, τὸ, significat τὸ προπύλαιον τοῦ τεμε-νίσματος. [Clem. ΑΙ. ρ. 2ὑ2 : Προπύλαια καὶ πρ.] Schol. Time, ι, ρ. 43 [c. 134] : Καὶ νῦν κεῖται ἐν τῷ προτεμένισμα™, In vestibulo templi, s. Antè fanum. [Προτε-μενίσματα Hesych., Phot. et Snid. exp. προπύλαια ὴ προάστεια. Philo vol. 1, ρ. 157 : Ἀνδρῶνας και πρ. Clem. ΛΙ. J». 252 : Προτεμενίσματα ἐξήσκηται. Agathias Hist. ρ. 153, Β. Eustath. Opusc. ρ. 64, 5ο (ubi προαύλια εἴτε πρ. τῶν γάμων)· 156, 51 ; 17ι, 79· Herodian. Epinier. ρ. 113 : Ιϊροτέμνια’ τὸ πρόναον. Corrige προτεμένισμα. G. D. Choricius ineditus : Λύρας ἐκ τοῦ πρὸ; ζέφυρον πνεούσης προτεμενίσματος. Ho iss. Hcliod. Ætli. 5, ι5. Anon. I^uiid. calvitiæ edit. Miller, ρ. 5o, 9 : Τοῦ θείου σηκοῦ οἷον προτεμενίσματα. Synes. ρ. 7, 24 ; 44, 9» 7^, 5. Id. ρ. ιοί, 27 : Ἡ σφὶγξ ἡμῖν ἐπὶ τῶν πρ. ἵδρυται. Hase.]
Προτέμνω, Proscindo vel Præscindo : vel Prius scindo, Antè scindo. ||Ι1ροτάμνω, [Antè seco. Hom. II. Ι , 469 : Πρίν γ᾽ ὅτε δή σε ... ὄψου ἄσαιμι προταμών. Hcsych. : Προταμεῖν, τεμεῖν.] Proscindo, Praecido. [Od. Ψ, 196 : Κορμόν δ᾽ ἐκ ῥίζης προταμών. Gcopon. 5, 23, 4 : Προτέμνειν καὶ μὴ τελείως κλαδεύειν, Præsecare.] Et pass. [media] voce, signff. tamen activa, προτέ-μνεσθαι αὕλακα, Sulcum proscindere aratro, Progrediendo scindere aratro, Hom. Od. [Σ, 375] : Τῷ κέ μ’ ἴδῃ; εἰ υ,λκα διην»κέα προταμοίμην, schol, διακόψαιμι. Quo sensu dicitur etiam αὕλακ᾽ ἐλαύνειν ἰθείην, Sulcum rectum ducere. [Apoll. Rh. 3, 1387 : Μή οἱ προτά-μωνται ἀρούρας.]
Προτενὴς, ὁ, ἡ, Prætensus s. Protensus : ut προτενὲς δόρυ dicitur τὸ προτεταμένον, Hasta protensa, s. objecta. Apoll. Arg. ι, [766] : Σὺν τῷ δ᾽ Οἰνόμαος προτε-Ας δόρυ χερσὶ μεμαρπὼς, Ἄξυνος ἐν πλήμνῃσι παρακλιδόν ἀγνυμίνοιο Πίπτεν, ἐπεσσύμενος Πελοπήϊα νῶτα δαΐςαι, schol, προτεταμένον ἔχων τὸ δόρυ. [Oppian. Cyneg. 2, 3o4 : Κεράτων... ἀκρέμονες προτενεῖς.]
[Προτενθεύω , Prægusto, Antè alios patinæ manus
Κ infere. Figurate Aristoph. Nub. 1200, de quo dixit HSt. s. ν. Προτένθης. Eustath. ρ. 1202 init.: Συστρέφεται ὡς πηδήσων, χαίνει δὲ ὡς οἷον προτενθεὐόμενος λι-χνότερον κατὰ τοῦ βαλόντος.]
Προτένθης, ὁ, Qui prior comedit. Aliquando in bonam partem accipitur, et significat Praegustator, ut qui in aula principis prior cibum gustat, ct antè domi-uum suum comedit : quod venenorum metu fieri solet. Athcn. [4, ρ. 171, C] : Μήποτε δὲ καὶ ὃν νῦν καλοῦιι .'Ρωμαίοι προγεύστην, τότε οἱ Ἕλληνες προτένθην ώνοαχ-ζον. Paulo aute ex Pamphilo, Ἐκάλουν δὲ καὶ τοὺς προ* γεύστας ἐδεάτρους, ὅτι προήσθιον τῶν βασιλέων πρὸς ἀσφά-λειαν. lbid. vide ct alia de his prægustatoribus [Μνημονεύει αὐτῶν καὶ Φερεχράτης ἐν Ἀγρίοις καὶ Φιλύλλιος ἐν ἹΙρακλεῖ], ubi etiam ex Psephismate quodam affert hæc verba, Ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἦς οἱ προτένθαι ἄγουσι πέντε ἡμέρας* unde patere scribit, προτένθας in sacrificiis fuisse quoddam σύστημα, ut et παρασίτους : quorum forsan erat sacras epulas praegustare, antequam alii manum eis admoverent : ut nimirum παράσιτοι ad eas Β asciscebantur, quum nihil juris in eas haberent. Interdum in malam partem accipitur, pro Catillone et guloso, qui sc. antè alios manum infert patinæ, et antè alios degustat apposita opsonia, atque ex illis ea præcipue quæ sunt delicatiora, ὁ πρὸ καιροῦ τῶν προ-σφαγίων ἀπογευόμενος, ὁ λίχνος, Suid. ex Æliano, Προτένθης καὶ ὀψοφάγος. [Ælian. Ν. Α. 2, 11 : Πρ. ὴ τῆς μοίρας τῆς μείζονος ἁρπακτικός. Id. 15, ίο, ubi de captura pelamydum agit : Μία δὲ ἡ προτένθης ὅταν το στόμα ἐναπερείσῃ (τῷ ἀγκίστρῳ), προσίασι καὶ αἱ λοιπαί. llesych.: Προτένθαι, λίχνοιπροαρπάζοντες.] Schol. Aristoph. [Nub. 1200] προτένθας dici scribit τοὺς προλαμβάνοντας καὶ προεσθίοντας τὰ ὄψα πρὶν εἰς ἀγορὰν κομισθή* ναι, καὶ μεταπιπράσκοντας πλείονο;, quos suo tempore nominatos fuisse μεχαβόλου; : vel etiam τοὺς λίχνονς καὶ ἀκρατεῖς, Nub. [1198]: Ὅπερ οἱ προτένθαι γὰρ δοκόῦσί μοι παθεῖν, Ἵν’ ὡς τάχιστα τὰ πρυτανεῖ᾽ Οφελοάτο, Διὰ τοῦτο προὐτένθευσαν ἡμέρᾳ μιᾷ. Quæ verba sunt St repsi adis, respondentis huic Phidippidis interrogationi, Πῶς οὐ δέχονται δῆτα τῇ νουμηνία Ἀρχαὶ τὰ C πρυτανεῖ᾽, ἀλλ’ ἕνῃ τε καὶ νέα. Dicit igitur illos uno dic praevertere, veluti catillones et gulosi homines in mensa reliquos convivas praevertere solent, et ii qui edulia iu forum deferenda aliis emptoribus praeripiunt antequam in forum perferantur, ut eum lucro deiude eas revendere queant : sicut et schol, προὐτένθευσαν exp. προελιχνεύσαντο, προὐθέσμευσαν, ἡμέραν μίαν προί-λαβον τὴν προθεσμίαν, ὑπὸ τοῦ ἐπιθυμητικῶς ἔχειν τοῦ κέρδους. Quo loco metapli. est signif. hujus verbi Προ-τενθεύιυ : proprie enim significat Prægusto, Antè alium manus infero patinæ, atque ideo Gulosus sum ct catillo, Cupes sum s. Cupediæ deditus, Cupediis inhio. Aliis etiam Ligurio, Lurcor, Helluor.
Προτεραίος, αία, αῖον, adjectivum ex προτέρα, Pridie : ut προτεραίος ἦλθε, Pridie venit. Item τῇ προτεραία dicitur pro τῇ προτεραία ἡμέρα , ut τῇ προτέρα, Pridie. [Herodot. 7, 212; Plato Lhann. ρ. ι53, A ; Plut. Mor. ρ. 127, A, et plene τῇ πρ. ἡμέρα Plato Phaedon, ρ. 5q, Ι). 'Γῇ προτεραίᾳ vel τῇ προτίρβ io codd. Polyb. 3, 83, 7. Utrumque annotavit Pollux ι, D 65. Phot i us ρ. 464, > 1 : Προτέρα καὶ προτεραία- m\ ὑστέρα καὶ υστεραία. Suidas : Προτεραία, ἡ πρώτη. Καὶ προτεραῖος.1 Sequente gen. aut adverbio ὅτε aut con-juuctione η, ut et τῇ προτέρα. [Herodot. 9, 9 : Τί; προτεραίῃ τῆς ὑστάτη; καταστασιος.] Thuc. [5, 7§1 : Ιῇ προτεραίᾳ ἡμέρα τῆς μάχη;, Pridie quam praelio decerneretur. [Plato Phaedon, ρ. 58, Α : Τῇ πρ.τῆς δίκης.] Dem. [ρ. 553, ι ο]: Τῇ προτεραίᾳ ὅτε, Pridie quam. Lys. [ρ. 153 extr., ubi nunc ἡ ᾗ ex cod.] : Τῇ προτεραία ἡ (sic enim reponit Bud. pro ᾗ) ἀνήγετο, Pridie quam navem conscenderet. Necnon nominativo casu ή προτεραία sub. ἡμέρα dicitur ἡ τῆς ἑκάστοτε ἐνεστώσης προ-λαβοῦσα ἡμέρα, inquit Eustath., Pridiana dies. [Platn Symp. ρ. 176, D : Κραιπαλῶντα ἔτι ἐκ τῆς προτεραάς. Tabula Heracl, ρ. 207 : Πανάμω μηνὸς προτερεία (sic', l. c. Pridie Cul. Julias.]
II Comp. grad. Προτεραίτερος, Prior,πρότερος,Suid. ex Aristoph. [Eq. 1 165.] Videtur autem esse pro rp> τεραιότερος, [comparativo comice licto].
Ιϊροτερεύο), Prior sum (ut πρωτεύω, Primus sum,
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et δευτερεύω, Secundus sum), s. Priore loco censeor, Α Prior sum dignitate, Priores partes obtineo. [Greg. Nyss. t. a, ρ. 418, Β; 65γ, Α; 674, Α; 677, C; 722,
D; 755, D; t. 3, ρ. 145, Β. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 145, 3 ed. Bonn. : Προτερεύουσιν εἰς τὸν πόλεμον. Id. ib. ρ. 3ο2, 6, de Nilo : Τοῦ τε Γάγγου καὶ Ἰνδοῦ προτι-ρεύων κατὰ τὸ μέγεθος. Hase.] Greg. Naz. De homine ρ. 35. Et ρ. 64 : Τοῦ μὲν σωματικοῦ προτερεύοντος ἐν αὐτῷ, τοῦ δὲ ἑτέρου ἐφυστερίζοντος. [Προτερεύων τῆς ὁδοῦ libri nonnulli Herodoti 9, 66, ubi recte vulgo προτε-ρέων.]
Προτερέω, [Præeo , Antè alios progredior. Phry-uich. in Bekk. Anecd, ρ. 59, ι : Προτερεῖν ἐπὶ ὁδοῦ· σημαίνει τὸ προϊέναι ἑτέρου ἐν ὁδοιπορίᾳ. Herodot. 9,
5y : Προτερεόντυὰν τῶν συν Παυσανίῃ* 66 : ΙΙροτερέων τῆς ὁδοῦ. Κ Prior venio. Plut. Μοέ. ρ. 707, D : Πρ. ἡ ἀπολείπεσθαι τοῦ κεκληκότος. || Antè tempus venio. Polyb. 9, 14, 9 : Ποτὲ μὲν ὑατερεῖν, ποτὲ δέ προτερεῖν ἀνάγκη.||] Ι. q. προτερεύω, Prior sum, cui oppositum ὑστερέω : Sum posterior [Aristot. Η. A. 5, 14 : Κατὰ τον αὐτὸν χρόνον, ἐὰν μή τι προτερῇ. Diodor. 3, 5ι : Διὰ Β τὸ πολὺ προτερεῖν τοῖς χρόνοις τὰς κατὰ τὴν Αιβύην Ἀμα-ζόνας. Plut. Μοι*, ρ. 6Î7, F : Πρ. τῇ ἀρχῇ τῆς γενέσεως. Cùm genit.], ut Προτερεῖ Αυσίου ὁ Ισοκράτης (pro quo Hom. diceret, πρότερος γένετο s. πρότερος γενεῆ, vel προγενέστερός ἐστι), contra ὑστερεῖ Λυσίου, Posterior est Lysia, sc. ætate. [Theophr. De odor. § 37 : Τὸ προ-τερῆσαι (τὴν συλλογὴν τῶν ἀρωμάτων) τῆς ἀκμῆς ἡ ὑστε-ρῆσαι.] Item plantæ προτεροῦσι, quæ priores fructum suum reddunt, cujusmodi sunt αἱ πρωϊκαρποῦσαι, s. αἱ προτερικαὶ, ut Seleucus ap. Athcn. appellat : contra ὑστεροῦσι, Quæ sunt serotinae : ap. Theophr. C. Pl. 3, cap. ult. Ubi etiam ait, Ὅσα γὰρ εὐβλαστεῖ, καὶ ταχὺ παραγίνεται, καθάπερ τὰ τριμηνιαία, σπαρέντα πρωία , προτερεῖ καιρόν. Idem alibi [ib. 4, 2, ι] : Προτερεῖ εἰς φθορὰν, Prius s. Celerius interit. Idem eum dat. : Πεύκη καὶ πίτυς προτεροῦσι τῆ βλαστήσει μικρὸν ὅσον πεντεκαίδεκα ἡμέραις. sic Plin. : Pinus et pjcea praeveniunt germinatione abietem quindecim fere diebus. Itidem eum dat. Aristot.: Μικρὸν προτερεῖ τῷ τόκῳ, Paulum maturat partum. Apud Dem. vero in Epist. C Philippi [ρ. 239, 9] : Οὐδὲν προτερήσετε ἔξιυ τοῦ ἐφθα-κέναι ἀδικοῦντες, Nulla re praevenietis quam injuriarum illatione, Nulla re antevertetis. Quemadmodum Plin, quoque , Προτεροῦσι τῇ βλαστήσει, ap. Theophr. vertit Praeveniunt germinatione. Itidem schol. Time, προτερῆσ αι ex ρ. προλαβεῖν, ι, [34] : Ὑμέτερον δέ γ᾽ αὖ ἔργον προτερῆσαι, Vestræ partes sunt prævonire, Officii vestri antevertere, vel Praeoccupare, jj Προτερεῖν dicitur Penes quem primæ partes sunt, Qui primas obtinet, victor evasit, palmam reportavit. [Hesych.: Προτερεῖ, προὕχει, τὰ πρωτεία λαμβάνει.] Bud. quoque interpr.. Vincere, Superiorem esse, ap. Polyb. 3, [110, 6] : Μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς ἀκοντιστὰς καὶ τοὺς ἱππεῖς ἐπτφέντες , ἐπροτέρουν κατὰ τὴν πρώτην συμπλοκήν. [Id. ii, 14, 4 ; 27, 8, 3. Diodor. 11, 12 : Μέρει τῶν νεῶν ἑκάτεροι ἐπροτέρησαν* 3, 48 : Στοχαζόμενοι τοῦ προτερεῖν ἐν ταῖς εὐκινησίαις* 15, 53 : Ἐπροτέρησε τῆς γνώμης.]
Sic accipi potest et ap.Suid.: Παρὸν ἡμῖν ἡ ἄρδην άπο-λωλέναι, ἡ προτερήσασι, δόξαν μὲν τινα προπετείας ἀπε-νέγκασθαι, βιοτευειν δὲ ὅμως ἔτι κατ᾽ ἐξουσίαν. Idem D Suid. in quodam loco,quem citat, Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι προ-τερήσαντες, cxp. πρότεροι γεγονότες, Quum prævenis-sent s. antevertissent. [Cùm aecus. Agathias Hist. ρ.
95 extr. : Περὶ πλείστου ἐποιοῦντο προτερῆσαι ἀνὰ τὸ ἄστυ τοὺς πολεμίους. Conl. Προτερητέον.]
[Προτερηγενὴς, ὁ, ἡ, Prior natus. Callim.Η. in Jov.
58 : ΙΙροτερηγενέες περ ἐόντες. ApoU. Rh. 4, 268 : Πρ. αἰζηῶν. Antimachus fr. 43, ap. script. Vitæ Arati : Προτερηγενὴς Τιτῆνας.]
Προτέρημα, τὸ, Priores partes, Major s. Potior rei alicujus gerendæ commoditas. [Per πρόκριμα , προτίμησις exp. Hesych.] Quinetiam Res bene gestæ, Victoria : sicut προτερεῖν Priores partes obtinere, Palmam reportare, Vincere; frequens ap. Polyb. [ut ι,
9,	7 ϊ ι, 29, 4*, 1, 40, ii. Οὐδὲν ὁλοσχερὲς πρ. ι, 18, 6. Τὰ κατὰ μέρος πρ. 3, 90, 4• Τὰ περὶ τὸν Ἄππιον πρ.. Res ab Appio feliciter gestæ, ι, 16, ι. Schweioh. Diodor. 3, 70 : Τὸν Κρόνον ἐπὶ τοῦ πρ. ὑπάρξαι* 15, 35 : ■Γενόμενοςἐπὶτοῦ πρ. 16, 5 :Ταῖς τελευταίαις μάχαις ἐπὶ
τοῦ πρ. γενόμενο.· Exc. ρ. 533, 63 : Εὐθὺ; ἐπὶ προτερήματος ἦσαν. Plut. V. Cæs. c. 53 : Τοῖς πρ. ἐπήρθη Σκιπίων* ct similiter Epiclet. Euchir. c. 6.] Interdum vero Id quo priores et superiores sumus aliis : ut ap. eund. Polyb. 3, ρ. 5γ [c. 89, 9] : Ἦν δὲ τὰ προτερή-ματα Ῥωμαίων, ἀκατάτριπτος χορηγία, καὶ χειρῶν πλῆθος. [Id. 4, 11, 9 : Εἰς τὰ τῶν πολεμίων πρ. συγκαταβαίνειν 16, 20, 6 : Τὰς τῶν πέλας ἁμαρτίας ἴδια πρ. νομίζειν.]
[ϊϊροτέρησις, εο,ς , ἡ, Priores partes, Præceílentia. Joann. Chrys. In Ep. ι ad Timoth. serin. 15, vol. 4, ρ. 271, 8 : Κατὰ τὰ μυστήρια οὐδεμίαν προτέρησιν ἔχουσι. Se ac er. Heliodor. 4, 20 : Πλείονα τῇ μελλήσει τὴν προτέρησιν αὐτοῖς παράσχοιμεν.]
[Προτερητέον, Superiorem esse oportet, Superandum. Cùm accus. Agathias Hist. ρ. 17, Λ : Πρ. ἐν τῷδε τοὺς πολεμίους.]
Προτερίζω, quod in VV. LL. exp. Molior quiddam novi (qua signil. νεωτερίζω dicitur), suspectum est; nam significaret potius πρότερος s. προτερικὸς sum, aut certe Cupio esse πρότερος, Priores partes ambio. [ D Prius evenio, Antecedo. Gregent. Disput. ρ. 165,
8.	Ptolem. Almag. t. ι, ρ. 11, 17 : Προτεριζούσας τῶν παρὰ τοῖς δυτικωτέροις, sec. conj. Letronnii Jour η, des Sae. 1818, ρ. ao5. Ed. ilalm., ὑστεριζούσας. Hase ]
Προτερικὸς, ὴ, ὸν, ut προτερικὴ συκῆ, Ficus quæ prior, i. e. prius quam aliæ, fructum suum maturat, Præcox s. Festina ficus. Athen. [3, ρ. 77, D] : Προ-τερικήν φησι καλεῖσθαι (nimirum Seleucus ἐν Γλώσσαις) γένος τι συκῆς, ἥτις φέρει πρώϊᾯν τὸν καρπόν. Ubi tamen scriptum Πρωτερικήν. Ι Ηροτερικὴν ed. Comtnelin. Codex et epitome πρωτερικήν. Recte πρῳτερικὴν eum iota subscripto ap. Eustath. ρ. 226, 44. Hesych.: ΙΙρωτε-ρική· εἶδό; τι συκῆς πρωίμου* καὶ παιδίον τὶ οὕτιυ καλεῖται.!
Πρότερος, ἔρα, ερον, Prior. Ilom. II. Χ, [249]: Τὸν πρότερος προσέειπεν Ἕκτωρ. Hesiod. Ορ. [708] : Μή μιν πρότερος κακὸν ἕοξῃς· II. Φ, [44ο] : Ἐπεὶ πρότερος γενόμην καὶ πλείονα οἶδα, Prior natus sum, i. c. Major natu sum : verba Neptuni ad Apollinem γενεῇφι νεώ-τερον. Et II. Ο, 166 : Γενεῇ πρότερος* pro quo Ψ, 79°, dicit προγενέστερος. [Herodot. 2, 2 : Νᾯμίζουσι Φρύγας προτέρους γενέσθαι ἑωυτῶν.] Sæpe ;ιρ. Eund. προτεροι ἄνδρες s. πρότεροι ἄ.θρωποι, Superiorisætatishomines: 11. Φ, [408] : Τόν ῥ’ ανδρες πρότεροι θέσαν ἔμμεναι οὖρον ἀρούρης· Ψ, [33α] : Νύσσα τέτυκτο ἐπὶ προτέρων ἀνθριὑ-πων. Et [Ε, 63γ] : Οἳ Διὸς ἐςεγένοντο ἐπὶ προτέρων ἀνθρώπων, ubi etiam accipere queas pro Priscis temporibus. [Ψ, 790 : Οὗτος δὲ προτέρης γενεῆς προτέρων τ' ἀνθρώπων. Ἐπὶ προτεοο,ν ἀνδρῶν Pind. ΟΙ. 7, 133. Προτερᾶν γυναικών /Kseii. Suppl. ιο5ι. Sine subst. Æsch. Eum. 934 : Τὰ... ἐκ πεοτέρων ἀπλακήματα* Ag. ι33«8 : Εἰ πιότερων αἷμ᾽ ἀποτίνει. Plato Hipp. maj. ρ. 282, Β : Τοὺς παλαιούς τε καὶ πρ. ἡμῶν. Prior, Antè alium. Herodot. 1, 168: ᾽Ἔκτισε πόλιν, τὴν πρότερος Τούτων Τιμήσιος κτίσας κτλ. Æsch. Sept. 697 : Ἀρὰ... λέγουσα κέρδος πρότερον ὑστέρου μόρου. Soph. OEd. Τ. 164 : Προτέρας ατας. Plato Critia ρ. 113, Ε : Τῷ πρ. Υενομένῳ* Gorg. ρ. 5a3, Λ : Πρότερος ἡ ὑμεῖς δικαστὰς εποιησάμην.1 Item, Ἐν τῷ προτέρω [—ον] χροίνῳ, Thuc. 6, ρ. 200 [ι·. 9], Superiori tempore. Sic, ἼΙματι τῷ προτέρῳ, Superiore die, ὅτ’ ἐμαίνετο φαίδιμος 'Έκτο,ρ, Ilom. II. Φ, [5. Soph. Ant. 102 : Κάλλιστον... τῶν πιότερων (var. lect. πρότερον) φάος] ; ilidemque τῇ προτερα νουμηνία ap. Aristoph. [Eq. 43], Superiorenovilunio, i. e. proximo elapso. [Τοῦ πρ. μηνὸς Plato Crat. ρ. 409, Β. Joseph. Λ. J. 14, 10, 2ῦ : Μηνὸς Αρτεμισίου τῇ προτέρᾳ.] At Διονύσιος ὁ πρότερος, ad discernendum ab eo cjni'postea extitit, ap. Xen. Ilell. 7, [4, 12] : Τετελευ-τηκοτος ἤδη τοῦ προτέρου Διονυσίου. [Plut. V. Anton, c. 33 : Ὀ πρ. Καῖσαρ. Lucian. De sacril. c. 5 :Ὁ Πέρσης Κῦρος ὁ πρότερον.] Sic etiam αἱ πρότεραι συνθῆκαι exponi potest non solùm Superiore tempore factæ, verum etiam Priores. Aristot. Rhet. i : Αἱ ὕστεραι κύριαι, ἄκυροι δ᾽ αἱ πρότεραι. [Ὁ πρ. βίος Plato Rep. 10, ρ. 61 g, Α. Οἱ πρ. πόνοι ib. ρ. 620, C.] Item τῇ προτέρᾳ, sc. ἡμέρα , Pridie, i. e. Heri (quemadmodum Eust. ap. Hom. etiam ἤματι τῷ προτέρῳ, accipit pro χθές : ci-demque ἡ προτέρα s. ἡ προτεραία est ή χθεσινὴ ἡμέρα, Hesterna dies), interdum adjecto gen., interdum sequente ἥ. [Herodot. 3, 47 : Τῷ προτέρῳ ἔτει' ἡ τὸν
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κρητῆρα ἐληίσαντο.] Aristot. Polit. 5, 12 : Τῇ προτέρᾳ Α ἡμέρα ἐγένετο τῆς τροπῆς, Pridie mutationis. Idem Η. Α. fi, [2] : Τῇ προτέρᾳ ὴ ἐκλέπεται* ut Cic., Pridie quam hæc scripsi. [ || Πρότερος ad personam relatum eodem sensu quo adverbium πρότερον dicitur. Sic Plato Gorg. ρ. 5z3, Λ : Πρότερος ὴ ὑμεῖς ἐποιησάμην δικαστάς- Phædon. ρ. 86, Β : Προτέραν τοῦ Ονητοῦ ἀπο-λομένην* Rep. 5, ρ. 458, Β : Ταῦτα... πρότερα συνδια-σκοπεῖσθαι, ὕστερα δ᾽ ἐκεῖνα. Et alii quivis.] Item vulgus, testç eodem, dicunt aliquos προτέρους παρὰ αὐτοῖς είναι, ut ap. Terent., Priores partes apud aliquem habere, Esse apud aliquem primum. Item aliquid est πρότερον τῇ φύσει, Prius ordine naturæ : et πρότερον τῷ χρόνῳ, Tempore prius. At πρότερον τοῦχρόνου id esse dicitur, Quod est prius et antiquius temporum ordine, ut quod antè omnia sæcula fuit ab ætemo.
Et ap. Dem. [ρ. 32, 19]: Τὸ πράττειν, ὕστερον ὃν τῇ τάξει, πρότερον τῇ δυνάμει καὶ κριῖττόν ἐστι, Prius et potius est. Item οἱ πρότεροι πόδες [Hom. Od. Τ, 228], in quadrupede dicuntur οἱ πρόσθιοι, Anteriores pedes, Eust. [ρ. 1863, 4*·]	Β
II Adv. Πρότερον, Prius, Antea; interdum et Superiore tempore : cui opp. ὕστερον, Postea s. Post, Posteriori tempore. [Herodot. 4, 45 :Ἡ Εὐρώπη πρ. ἦν ἀνώνυμος. Sopii. Aj. 1192 : Ὄφελε πρότερον αἰθέρα δῦναι κεῖνος ἀνήρ. Plato Prot. ρ. 317, E : Περὶ ὧν ὀλίγον πρότερον μνείαν ἐποιοῦ.] Dein. C. Philipp. 1 : Νῦν, οὐ πρότερον, Nunc, non autem antehac, s. superioribus temporibus. Sic ap. Athcn. 3 : Ἑταίρας ὡραίας πρότερον, νῦν δ᾽ οὐκ. Thuc. 8, ρ. 282 [c. 63] : Ὑπὸ τοῦτον τὸν χρόνον, καὶ ἔτι πρότερον 2, [13] : Ὠς οὔπω πρότερον, Ut nunquam antea. [Οὔπω τις πρ. Pind. ΟΙ. 13, 44· Πρ. ποτε Demosth, ρ. 1389, 9• Cùm genit. Æscli. Sept. 866 : ΙΙρ. φήμης. Anaxandr. ap. Athcn. 4, ρ. 13ι, Β: Πρ. μεθύειν τῶν πινόντων.] Item praecedente dat. ἐνιαυ-τῷ, aut ἡμέραις. [Herodot. 8, q5 : Ὀλίγῳ πρ. τούτων*
90 : ΙΙολλοῖσι ἔτεσι πρ. τούτο,ν.] Dem. C. Philipp. 3, [ρ. 126, ίο]: Ἐνιαυτῷ πρότερον τῆς ὰλώσεως, Uno anno antequam caperetur. Plato Epist. 3, [ρ. 317, Α] : Σχεδὸν ἡμέραι; πρότερον εἴκοσι τῆς ἐμῆς ἐκ Συρακουσών οικαδ᾽ αποδημίας, Viginti ferme diebus antè quam Syracusis ( domum redirem. [Plato Leg. 1, ρ. 642, D: Ἐλθὼν πρὸ τῶν Περσικῶν δέκα ἔτεσι πρότερον. Gorgias Α pol. ρ. 188, 1 : Πρὸ τῶν μελλόντων ἔργυιν ἀνάγκη λόγους γίνεσθαι πρότερον. Οὐ πρ. ... προτοῦ seq. iuliuitivoMemno ρ. in ed. Orell.] Item Πρότερον ὴ, Prius quam, Antè quam. [Piato Soph. ρ. 264, Β : ΙΙρότερον... ὴ κατὰ τὴν προσδοκίαν. Seq. indicativo, Plato Phædr. ρ. α3α, F : ΙΙρότερον... ἐπεθύμησαν ὴ τὸν τρόπον ἔγνωσαν. Seq. infinitivo Herodot. 7, 2 : Ἦσαν Δαρείῳ καὶ πρ. ὴ βασι-λεῦσαι παῖδες. Demosth, ρ. 1278, 141, 132ο, 24. lsæus De Meneclis hered. S 23 ed. Bekk. : Πολλῷ πρότερον ἦν ἐκδεδομένη πρὶν ὴ τὴν ποίησιν γενέσθαι* ubi delendum πρὶν quod abest a cod. Mediol. Sequente conjunctivo Ilippocr. ρ. 402, 7 : Μὴ πρ. ὴ ... ἴδῃς. Thucyd. 7, 63 : Μὴ πρ.... η ... ἀπαράξητε· ubi var. icct. ἦν ct ἠν μή. Antipho ρ. 115, 7 : Οὐ πρ. ὴ ... ποιήσωνται.] Plato in Legibus : Πρότερον ὴ καθαίρηται, Antè quam purgetur. [Joseph. Α. J. 10, 2, ι : Μὴ πρ. ὴ πατὴρ γένη-Ται.] Plut. Camillo [c. 24] : Οὐ πρότερον ὴ τοὺς ἐν τῷ Καπιτωλίῳ πολίτης ἐπιψηφίσασθαι τὸν νόμον, Non antè | quam cives, qui in Capitolio crant, suis suffragiis comprobarent. [Sequente participio, Lucian. Dial, mort. 6, 5 : Μηδὲ πρότερον γε σὺ ἀποθάνοις ἡ προπέμψας πάντας τοὺς κόλακας- ubi libri deteriores προπέμψεις.] Herodian. 7, [3, 15] : Πρότερον ἀναιρξθέντας πρὸ τῶν βωμῶν πεσεῖν ὴ σκῦλα τῶν πατρίδων ἰδεῖν, ubi possis πρότερον interpretari etiam Citius, Potins. Sic et Greg. Naz. : Πάντα τρόπον πρότερον ὴ κατὰ τὸ ἦθος, Quovis potius modo quam. Item et πρότερον [vel οὐ πρότερον] πρὶν, quod vide in Πρὶν supra, col. 55a [ρ. 1601. Οὐ (vel μὴ) πρότερον sequente ἠν μὴ Dipliil. ap. Athen. 7, ρ. 291, F : Οὐ πρ. ... ἂν μὴ δοκιμάσω. Plutarch. Mor. ρ. 31 α, F; 313, A. Lucian. Dial. mort. 12, 7 : Μὴ πρ., ὴν μὴ καὶ ἐμοῦ ἀκούσης* Pro lapsu in salut, c. 2. Οὐ πρ.... εἰ μὴ περιπατησῃ ... Polemo ap. Athen. 9, ρ. 388, C, ubi tamen suspecta scriptura est propter conjunctivum. Certius est μὴ πρ., εἰ μὴ κρατήσειε ap. Polyæn. 8, 27, et μὴ πρ. εἰ μὴ θύουσι ap. schol. Ari-stid. vol. 3, ρ. 55, 27. Sequente infinitivo Plut. V.
προτεχνολογέω 2064
Lysandri c. 10 : Οὐ πρ.... τοὺς στρατιώτας ἀφῆχιν, εἰ μὴ δύο καὶ τρεῖς τριήρει;... ἐλθεῖν* ubi Miiretus εἰ μὴ in ὴ mutari volebat. Οὐ vel μὴ πρότερον ἕως... Lysias ρ. 126, 35; 144, 42; 174, 6.; Diodor. 5, 18; Athen. 14, ρ. 64ο, C. Sequente ἀλλὰ Poiyb. 9, 13,3: Μή πρότερον, ἀλλ' ὅταν ὁ ... καιρὸς ἐπχναγκάζῃ· et Plut. V. Per lop. c. 33. Æschin. ρ. 5, 11 : Τῶν λόγιον ἐπιμεληθέντα πρ., ἀλλ’ οὐ τοῦ βίου. Πολὺ πρότερον Pl.Tto Lys. ρ. 211, Ε : Μᾶλλον ἡ τὸ Δαρείου χρυσίον κτήσασθαι δεξαίμην πολὺ πρ. ἑττῖρον. Cùm artic. Ὁ πρότερον, Prior, Pristi-; nus. Herodot. 1, 84 : Ὁ πρ. βασιλεὺς Σαρδίων* ubi var. lect. ὁ πρότερος, quæ perpetua iere est codicum fluctuatio in hac constructione, ι, 186 : Τῶν πρ. (alii προτέρων) βασιλέων. Τὰ πρ. ἀδικήματα 6, 87. Αἱ πρ. ἁμαρτίαι Aristoph. Eq. ι3ὁ2. Ἐκ τοῦ πρ. χειμωνος Poiyb. 3, 54, ι.] Item οἱ πρότερον, subaud. particip , Qui antè s. superioribus temporibus fuerunt: qui ab Hom. diçnntur πρότεροι, [Plato Rep. 4, ρ. 425, A:éA οἱ πρ. ἀπώλλυσαν.] Plut, io suo περὶ Φιλαδελφ. libello [p. 488, Α] : Ἕτεροι τῶν πρότερον γενόμενοι, Aliia superioribus , s. priscis, illis. Sic Bud. e Xen. οἱ πρότερον et οἱ πρόσθεν, Majores. Et τὰ πρότερον, Superiora. Item Τοπρότερον i. q. τοπρὶν, Antea, Antè, Prius. [Herodot. 2, 144 : Τὸ πρ. τῶν ἀνδρῶν τούτων θεοὺς εἶναι λέγουσι τοὺς ἄρχοντα;.] Aristoph. Ρ1. [402], ὥσπερ τοπρότερον, Ut prius. [Plato Crat. ρ. 436, E : Ἂ τὸ πρ. διἠλθομ•ν. Xenoph. Cyrop. 5, 2, 3ο, ubi vur. lect. τὸ πρῶτον.] ΙΙροτέρω , i. q. προσωτέρω, s. ποῤῥωτέρω aut πορτω-τέρω : quæ sicut compar, gradu dicuntur a πρόσω, πόῤῥω et πόρσω , ita hoc a πρὸ, i. e. Longius ante s··, Ulterius. Hom. Od. Ξ, [356] : Μαίεσθαι προτέρω- Ο, [109] : Βὰν δ᾽ ἰέναι προτέρω. Sic [II. 1, 192] : Τω δὲ βάτην προτέρω. Item Σ, [387] et Od. E, [91]: Ἀλλ’ ἕπεο προτέρω, ἵνα τοι πὰρ ξείνια θείω. Itidem , Προτέρο, διώκειν, II. Ε, 672. Et ap. Hesycli. : Οὐδ’ ἄρα μοι προτέρω νῆες κίον, ubi exp. ἔμπροϊθεν. [Dionys. Ρ. 903 : Τῆς δ᾽ ἂν ἴδοις πρ·... πόρον.] Item eum gen. Προτέρω καιροῦ, Ultra tempus, Ultra moiluro, περαιτέρω τοῦ δέοντο; ὴ μετρίαυ, [ut loquitur] Æschin. [ρ. 65, 8], Et Α poil. Arg. ι, [919] : Τῶν μὲν ἔτ᾽ οὐ προτέρω μυθησοτ μαι, Ultra hæc, minime verba faciam,i. e. Nihil amplius dicam, Ulterius in sermone non progrediar. Item Diutius, Arg. 2, [8G4] : Ἔτι προτέρω τετιημένοι ἰσχανόωντο. [ || Prius, Maturius. Callim. Üian. 72 : Προτέρω περ, ἔτι τριέτηρος ἐοῦσα.]
[Προτέρωθεν, i. q. ἐκ τοῦ προτέρου, male προτέροθε ία Etym. ρ. 385, 49: Τὸ ἔκτοσθε καὶ προτέροθε καὶ τὰ ὄμοα χωρὶς τοῦ ν γράφεται, εἰ μὴ φωνῆεν ἐπιφἑροιτο* ubi προτέρωθε restituit Sylb. Προτέροι προτερωθιν gramm. cod. Barocc. in Bekk. Anecd, ρ. 1415.]
ΙΙροτέρως, Priore modo. Exp. etiam Anterius, εἰς τοὔμπροσθεν : pro quo serin. Προτέρωσ· aut Προτέρωτε, de quo supra. [Pro πρότερον dixit Joseph. Genes, ρ. 17, Ι) : Τῷ πρ. ποιηθέντι υἱῷ. G. Dinu.]
ΙΙροτέριοσε, i. q. προτέρω, s. εἰς τοὔμπροσθεν [Η. Hom. 32, 10 : Εὖτ᾽ ἂν... Σελήνη ... ἐσσυμένως προτέρω! ἐλάσῃ καλλίτριχος ἵππους], schol. Apoll. Arg i,[3o6J: Προτέρωσε δομον ἐξῶρτο νέεσθαι. Suid. exp. μαχροτέρο», Longius, Ulterius. [Nicænet. ap. Parthen. ρ. 102, 5 Teuchcr. ; Αὐτὰρ ὅγε πρ. κιών. Hase.] Dionys. Ρ. 47ὁ : Πρ. περήσας.] Affertur e$ Apollon, [ι, 1241] et ποτέρωσε χελεύθου, ubi si præcedit ἰέναι, aut simile quid, siguiücqt Progredi, Pergere ulterius : quod Hom. dicit μαίεσθαι προτέρω, et ἰέναι προτέρω. [Dio? nys. Ρ. 53ο : Πολλὴν πρ. ταμὼν ὁδὸν ωχεανοῖο.] [Προτεταμένως, corruptum ex Προτεταμένος ap. Ilc-sycli. s. ν. Προνώπως (i. e. Προνωπής).]
[Προτεύχω , Antè apparo , struo. T*els. Antehom. 380 : Ὠς φατο, οὐδ’ ἐγίνωσκε τὰ ὀὴ προέτευ;»ν ἐκεῖνοι. Προτετύχθαι, quod per προγεγονέναι exp. Hesych., Hom. II. Π , 60, Σ, 112, Ί , 63 : Ἀλλὰ τὰ μεν προτε-τύχθαι ἐάςομεν. De quo HSt. dixit s. ν. Προτυγχάνω. J Προτεχνολογέω, Prius de arte dissero, Prius artificiose dissero tradove. Alex. Aphr. in Top. Aristot. Ι· Β : Ωσπερ ἐν τῳ πρώτῳ προτεχνολογεῖταί τινα χρήσιμε κατὰ τὴν πραγματείαν, οὕτως καὶ ἐν τω ὀγδόω ἐπιτεχνο-λογεῖταί τινα. [Greg. Nyss. 111, ρ. 912, C. Nicúm. Geras. Arithm.p. 114, 17 : Il μῶν προτεχνολογησάντων * ρ. 112, 7 : Εν τοῖς προτεχνολογηθεῖσι· ρ. 92, ι5:Προτι-τεχνοΛογημὲνου ἡμῖν τοῦ καθ᾽ αὑτὸ ποσοῦ. Hasr. Schol.
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Hermog, vol. 7, ρ. 551 : Ἢ προβολὴ ἐν τῷ ὅρω καὶ Α ἀντιλήψει προτεχνολογηθεῖσα. || Substant. Προτεχνολόγημα, τὸ, ap. Steph. By2. s. ν. Α᾽ιθίοψ : Ψαβωρῖνος ἐν τοῖς τῶν ἐθνικῶν πρ.]
Προτήθη, ἡ, Proavia, Avi s. Aviæ mater. [Pollux 3, 18. Dio Cass. 69, a.]
[Πρότηθυς, ἡ , Vetula, quasi Tethyc senior. Cratinus ap. Phryn, in Bekkeri Anecd. ρ. 59, a3.]
[Προτήκω, Antè liquefacio, llippiatr. ρ. 122, 25: Στέαρ προτήξαντα. Hase. || Προτέτηκα , Antè contabui. Anilr. Cret. ρ. a31, Β : Ὀ τῇ χείρονι προτετηκὼς τῶν παθῶν εὐηθείᾳ. Kall. Nisi προστετηκὼς corrigendum.] [Προτήνιος, ὁ, ἡ. Phot. Lex. ρ. 404, *2 : ΙΙροτήνιον. ἡλικία τι; αἰγός* ἐν Καμειρέων ἱεροποιίᾳ, τράγον προτή-νιον Θύειν νόμος. Idem quod προταίνιος esse conjicit Schleusn. Cur. post. ρ. 372.]
[Πρότηξις, ευ»ς, ἡ , quod Schneider, ut voc. dubium posuit, fortasse pro πρόστηξις scriptum, quod supra ex Plutarcho est allatum.]
[Προτηρέω, Prius observo, Praemitto. Euscb. 11. E. ρ. 20. Kall. Id. Euseb. Dein. cv. ρ. 369,0, 44*, Α: β Τούτων χρησίμο,ς ἡμῖν προτετηρημένων. H ase.]
[Ιϊροτί. V. Πρός.]
Προτιάπτω , pro προσάπτω, poet. Προτιάπτω, προσάπτω, Suid. At Hesycli. habet ΙΙροτιάπτιο, προπέμπω: sed puto reponendum esse προΐάπτω , quod tamen suo loco non erit. [Hom. 11. Ω , 110 : Αὐτὰρ ἐγὼ τόδε κῦδος Ἀχιλλῆϊ προτιαπτο,.]
[Προτιβάλλω. V. Προσβάλλιυ.]
[Προτίδεγμαι. V. Προσδέχομαι.]
[Προτίδημος, ὁ, Protidcmus, n. pr. iu numo Ery-tliræo ap. Mionnct. Descr. vol. 3, ρ. 131.]
ΓΠροτιειλέιυ.] Προτιειλεῖν, in Lex. meo vct. est συλλαβεῖν, διῶξαι, Prehendere, Persequi. [Ilom. 11. Κ,
347 : Αἰεί μιν ποτὶ νῆας ἀπὸ στρατόφι προτιειλεῖν ubi schol, exp. συνελαύνειν, συνδιώκειν, per συστρέ^ειν Suillas , per έγκλίνειν Hesych., ubi codex προτιείδειν, quo vitio non animadverso HSt. in Indice :] Προτιείδειν Hesychio ἐγκλίνειν. Sonat potius Aspicere. Dorice pro προσείδειν.
[ΙΙροτιειπεῖν. V. Προσειπεῖν.]	C
[Προτῖθάσεύω, Antè mansuefacio. Olympiod. Ιη Plat. Alcib, ρ. 87 : ΙΙροτιθασεύει αὐτὸν πρῶτον φίλον ὀνομάζων.]
Προτίθημι, Propono, Pono antè, ut aliquis funus aut programma dicitur προτιθέναι pro In publico proponere. [De funere Herodot. 5, 8 : Τρεῖς ἡμέρας προ-τιθέασι τὸν νεκρόν.] Herodian. 4, [2, 8] de funere Severi : Κατακομίζουσι διὰ τῆς ἱερᾶ; ὁδοῦ, εἴ; τε τὴν ἀρχαίαν ἀγορὰν προτιθέασι, Ac in vetus forum perlatum antè omnium oculos proponunt. [Et forma media (cujus exemplum HSt. infrà posuit ex Thucyd. 2, 34) Eurip. Alc. 664 : Οἳ σὲ προθήσονται νεκρόν· Suppl. 53 ; ψθι-μένους παῖδας ἐμοὺς... δόμοις προθέμαν. Demosth, ρ.
1071, ι : Τὸν ἀποθανόντα προτιθεσθαι ἔνδον, ὅπως ἂν βούληται. Lysias ρ. Ι2ϊ, 35 : Κλίσιον μισθωσάμενοι προύθεντο αὐτόν. Dio Cass. 45, 35 : Νεχρὸν προθέμενος ἡματωμένον. De literis, mandatis, edictis et scriptis quibusvis in publico propositis, ut ap. Plut. V. Cic. c. 3α : Διάγραμμα προὕθηκεν εἴργειν πυρὸς καὶ ὕδατος τὸν ἄνδρα. Herodian.] γ, [6, 21] : Κατελθόντες δὲ διὰ μέσης £> τῆς ἱερᾶς ὁδοῦ, προτιθέασι τὰ πρὸς τὸν δῆμον τοῦ Γορδια-νοῦ γράμματα, Proponunt epistolam Gordiani in publico. Cic., Scriptæ enim et datæ ita sunt ut proponerentur in publico. Id. 7, [12, 5] de Balbino : Διάταγμα προθεὶς ἱκέτευε τὸν δῆμον εἰς διαλλαγὰς χωρῆσαι, Quum edictum proposuisset in publico. Itidem ἀγορὰν προτιθέναι dicitur Forum rerum venalium proponere, Res venales proponere. Cic., Fidem quum proposuisses venalem in provincia. Herodian. [8, 6, 6] : ΙΙρού-Οεσαν ὑπὲρ τῶν τειχῶν ἀγορὰν, ώνιον παρέχοντες πάντων τῶν ἐπιτηδείων ἀφθονίαν* paulo antè, Προθέντες τὰς εικόνας Μαξίμου καὶ Βαλβίνου, Propositis imaginibus Maximi et Balbini. [Lucian. Bis accus, c. 4 : Ηροτί-Οεμεν αὐτοῖς ἀγορὰν δικῶν. Id. Nigr. c. a5 : Τῶν ἀρετὴν ὤνιον ὥσπερ ἐξ ἀγορᾶς προτιθέντοιν· Adv. ind. c. 29 : Πλῆθος μαχαιρίδιον προτιθέντας. |] Propono (ad deliberandum s. faciendum), sequente accusativo vel infinitivo.] In oratione quoque aliquis aliquid προτιθέναι dicitur,sive orator is sit,sive senator. Aristot. Rhel. 2,
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de teste : Ποοτιθίντι μὲν ἀνάγκη πολλὰ λέγειν, ἐπιλέ-γοντι δὲ καὶ εν ἱκανόν. [Herodot, ι, 206 : Ἐς μέσον σφι προετίθεε τὸ πρῆγμα συμοουλευόμενος ... 8, 5μ : Πρὶν ἡ τὸνἘὐρυβιάδεα προθεῖναι τὸν λόγον. Cùm iufin. 3, 38 : Εἴ τις προθείν] (var. Icet, προσθείη) πᾶσι ἀνθρώποισι ἐκλέ-ξασθαι χελεύων νόμους τοὺς καλλίστους κτλ. et 9, 27 : Προέθεσαν τῶν ἀστῶν ἀνδράσι διαπρῆξαι (τὰ χρηστήρια).] Thiic. 3, ρ. 9" [c· ύ2] : Οὕτε τοὺς προθέντας τὴν διαγνιυ-μην αὖθις περὶ Μιτυληναίιυν αἰτιῶμαι, i. e. εἰς μέσον Οέν-τας τὴν δευτέραν διάσκεψιν, Qui proposuerunt, in medium attulerunt. Et rursum 3, [38] : Θαυμάζω τῶν προθεντο,ν αὖθις περὶ Μιτυληναίων λέγειν. [Præcipue de prytanibus vel proedris sententias dicendi potestatem facientibus. Thucyd. 6, 14 : Καὶ σὺ, ὦ πρύτανι... ἐπι-
tήφιζε καὶ γνώμας προτίθει αὖθις Ἀθηναίοις. Æschin. ρ.
6, 28 : Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ τοὺς προέδρους ἐπιψηφίζειν τα; γνώμας, λόγον δὲ μὴ προτιθέναι- et paullo post : Αόγων μὴ προτεθέντων εἰ; την ὑστέραν ἐκχλησίαν. Xenoph. Mem. 4, α, 3 : Τῆς 7Γόλευ,ς λογον περί τίνος προτιθείσης. Demosth, ρ. 169, 11 : ΙΙροθεῖναι περὶ τούτων τῷ βουλο-μὲνῳ γνώμην ἀποφήνασΟαϊ’ 317, η : Ἐν κοινῷ τὸ συμφέρον ἡ πόλις προὐτίθει σκοπεῖν. Isocr. ρ. 16α, Α : Περὶ ων οἱ πρυτάνεις προτιθέασιν. Ἐχκλησίαν πρ., quod ab aliis προγράφειν ἐκκλ. dicitur, ap. Liban, vol. 4, ρ. 3ai, 9 :Ὅταν οἱ πρυτάνεις προθῶσιν εκκλησίας. Forma media Soph. Ant. 165 : Ὅτι σύγκλητον τήνδε γερόντων πρού-Οετ ο λέσχη ν κοινῷ κηρύγματι πέμψας. Quæ exx. contulere llcmst.ad Lucian. Necyom. c. igclSchœmann. De comit, ρ. 104.] Nec non βουλὴν προθεῖναι [Dionys. A. II. 6, 15], quod Liv.dicit Habere senatum. Plut. Camillo, Ἔδοξε βουλὴν προθεῖναι τῷ Καμίλλῳ, Visum est Camillo habere senatum , et convocare concilium, Referre ad senatum. [V. Gulhæ c. U : Προύθηκε βουλὴν τοῖς φίλοις, Amicos iu consilium adhibuit. Diodor. 18, a5 : Προτεθείσης βουλῆς περὶ τούτων. Πρ. γνώμην, Proponere sententiam, Plut. V. Cat. min. c. 22 : Ἐν βου/ῇ γνώμην προθέντο;* V. Tib. Gracchi c. 14 : Γῷ δήμῳ γνώμην προθήσειν V. Bruti c. 19 : Γνώμη ν ὑπὲρ τιμῶν προθεῖναι τοὺς ὑπάτους. Πρ. κρίσιν Plut. V. Marii c. 10 : ΙΙρούθηκε τῷ Τρεβωνίῳ κρ. V. Cat. min. c. 16 : Δεύτερο, τινὶ ῥᾳδιουργίας προύθηκε κρ. V. Agid. c. 11. Id. Mor. ρ. 346, F: Κρ. προσθείητε, ubi Wytt. recte προθείητε. Diodor. 14, ι3 : Κρίσεως αὐτῷ προτεθείσης· et 18, Gö. Zosim. 5, '23. Πρ. φιλίαν, Joseph. A. J. 18, 10, ι : ΠροτιΟέντες φιλίαν πειθομένοις. Libri προστιθέντες, quod correxit Ernest. Πρ. νομον, Rogo legem. Plut. λ.Camilli c. 11 : Τὸν νόμον οἱ δήμαρχοι προθέντες αὖθις ἐπὶ τὴν ψῆφον ἐκάλουν τὸν δῆμον. Praescribo. Eurip. Hipp. 1046 : Οὐχ οὕτω Οανεῖ ώσπερ σὺ σαυτῷ τόνδε προύθηκας νομον.] At προπθέναι ψῆφον et ἀναδιδόναι, Bud. ρ. 169, dicit esse Permittere ut sententiam dicant judices, afferens Dem. Γρ. 361,27] : Τὴν ἐναντίαν ποτὲ Θηβαίοις ψῆφον ἔθεντο οὗΤοι περὶ ἡμῶν, ὑπὲρ ἀνδραποδισμοῦ προ-τεθεῖσαν. Item aliquis aliquid dicitur προτιθέναι comedendum s. devorandum ; et tunc significat vel Apponere , ut ταρατιθέναι, vel Objicere. Soph. [Aj. i3o3]: Ηροθέντ᾽ ἀδελφῷ δεῖπνον οικείων τέκνων, Qui fratri apposuit epulandos proprios liberos. [Eurip. ΕΙ. 896: Ὄν θηρσὶν ὰρπαγὴν προθες. Soph. Antig. 775 : Φορβῆς τοσοῦτον ὡς ἄγος μόνον προθείς* Ph. 27 4 : Ῥάκη προθέντες βαιὰ καί τι καὶ βορᾶς ἐπωφέλημα σμικρόν.] H«»m. II. Ω, [4419] : Ἤέ μιν ἤδη ἾΙσι κυσὶν μελεϊστὶ ταμὼν προὕθηκεν ᾽Αχιλλεὺς, Devorandum objecit canibus suis memhratim concisum. [Hesiod. Thcog. 53γ : Μέγαν βουν δασσάμενος προύθηκε. ΓΙρ. τινὶ δαῖτα Herodot, ι, 207. Πρ. τινι ξείνια 7, 29. Eurip. Alc. γὐ2 : Ξένους... οἷ; δεῖπνα προύθηκα. Joseph. Α. J. 18, γ, 10. Forma media llom. Od. A, 112 : Τραπέζας νίζον καὶ προτί-Οεντο ἰδέ κρέα πολλὰ δατεῦντο· ubi llerodianum legisse πρότιθεν, τοὶ δὲ... ex verbis scholiastæ corruptis colligitur, idque recte, ut videtur. Herodot. 4,26 : Ἀναμιξαν-τες πάντα τὰ κρέα δαῖτα προτιθέαται. ‖ Expono. Id. ι, 112: Τοῦτο μὲν (τὸ παιδίον) φέρο>ν πρόθες. Soph. Pli. 268 : Ξὺν ᾗ (νόσῳ) μ᾽ ἐκεῖνοι προθέντες ἐνθάδε ὤχοντ᾽ ἔρημον. Eurip. PÎiœn. 810 : Τὸν θανάτω προτεθέντα ... Οιδιπόδαν ... βρέφος ἔκβολον θίνω ν. || Propono, i. e. Affero, Trado. Soph. ΕΙ. 1198 (de urna cineris Orestis continente) : Ὅς ἦν γάρ μοι σὺ προύθηκας σποδόν* 1487 : Κτανὼν πρόθες ταφεῦσιν. ‖ Propono, i. c. Ρι rescribo, Constituo. De termino Herodot. 1, 3a : Ἐ;
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ἑβδομήκοντα ἔτεα οὖρον τῆς ζόη; ἀνθρώπω προτίθημι* et forma media ι, η\ : Οὖρον προθέμενος ενιαυτὸν τοῦτον. De certamine vel labore proponendo, Herodot. 7, 197 : Προτιθεῖσι τοῖσι ἐκείνου ἀπογόνοισι ἀέθλους τοιούσδε. Soph. Aul. 2ϊ6 : Νεωτέρῳ τῳ τοῦτο βαστάζειν πρόθες* Trach. 1049 : Κούπι») τοιοῦτον... προὕθηκεν... ὁ στυγνὸς Εὐρυσθεὺς ἀμοί. Eurip. Med. 646 : Ἄμιλλαν προύθηκας λόγιον. Πρ. ἀγῶνα , Thucyd. 3, 67 : Οὐ λόγων τοὺς ἀγῶνας προθήσοντες. Plato Phædon. ρ. 90, Β : Εἰ πονηριάς ἀγὼν προτεθείη. Atlien. 12, ρ. 5ua, 1), ex Timæo : ΙΙροθείντες ἀργυρικὸν σφόδρα πλούσιον ἀγῶνα· et Plut. V. Clcoin. c. 12, Lucian. De gymti. c. 8. « Ilp. σκοπόν, Polyb. 7, 8, 9 : Σκοπὸν προέθηκε κάλλιστον ἐν τῷ ζῆν', ubi exspectasses προέθετο vel προεθήκατο, vel saltem adjectum ἑαυτῷ. » Schweigh. Forma media ap. Plut. Comp. Dion. c. Bruto c. 3 : Προὔθετο σκοπὸν ἀπ’ ἀρχῆς... τὴν πάτρων ἀποδοῦναι Ῥωμαίοις πολιτείαν. IIρ. στέφανον Thucyd. 2, 46: Ἡ πόλις... σιέοανον ... τοῖς λειπομένοις τῶν... ἀγώνων προτιθεῖσα. Πρ. αϊρεσιν, Plato Theæt. ρ. 296, C: Ἄπορον αἵρεσιν προτίθης* et forma media Leg. 9, |». 858, A : Γελοίαν ... προ:ιθέμεθα τὴν αἵρεσιν. Πρ. ζημίαν et similia, Thucyd. 3, 44 : θάνατον ζημίαν προθεῖσι (var. lect. προσθεῖσι). Demosth, ρ. 9 18, 4 : Τῶν νόμοιν τὰ•ἔσχατα επιτίμια προτεθεικότων, εἴτις.... Πρ. πάντα βάσανόν τινι Polyb. 15, 27,7· II Ι. q. προβιβάζω, Promoveo. Eurip. Hec. 67 : Βρα-δύπουν ἤλυσιν ἄρθρυιν προτιθεῖσα, ubi per προβιβάζουσα exp. schol. U Prætendo. Eurip. Iph. A. i55o : Πέπλον ὀμμάτιον προθείς· et ined. Iph. 'Γ. 1218 : Ιϊέπλον ὀμμάτων προθέσθαι. Prætendo, Pra*texo. Soph. Aj. ιθ5ι : ἽΙντιν᾽ αἰτίαν προθείς.] || Προτίθημι, Præpono, Antepono, Præfero, Antefero. [Herodot. 3,53 : Πολλοὶ τῶν δικαίων τὰ ἐπιεικέστερα προτιθεῖσι.] Eur. [Med. 963 : Ἡμᾶς προθήσει χρημάτων. Addito ἀντὶ Hipp. 38α] : ΠροΟέντες ἡδονὴν ἀντὶ τοῦ καλοῦ. Τ huc. : Προὐτί-Οεσαν τοῦ ὁσῶυ τὸ τιμωρεῖσθαι, /Equitati vindictam præposucrunt. Id. 3, [49]: Ἱσχὺν ἀξιώσαντες τοῦ δικαίου προθεῖναι, λ im æquo et bono anteponere. [Lucian, llermot. c. 53 : Αέγων ὡς'ἐγὼ προτίθημι ἐμαυτὸν τῶν ἄλλων. Forma med. Soph. OEd. C. 4*9 : Ιϊάρος τοὐμοῦ πόθου προὐθεντο τὴν τυραννίδα.]
Il Pass. ΙΙροτίθεμαι, Proponor. [Eurip. Hel. 42: Φρυγίον δ᾽ ἐς ἀλκὴν προὐτέθην (libri προὐΟέμην , quod corr. Musgr.) ... ἆθλον Ἕλλησιν δορός.] Sed frequentius active [id est forma media, cujus de usu partim supra jam dictum est] ponitur. Thuc. 2, [34] : Τὰ ὀστᾶ προ-τίθενται τῶν ἀπογενομένο,ν, In publico proponunt. [Herodot. 3, 148 : Ὅκως ποτήρια ἀργύρεά τε καὶ χρύσεα προθεῖτο. Eurip. Iph. Τ. 12*15 : Τά τ᾽ ἄλλ᾽ ὅσα προὐΟέμην ἐγὼ ξένοισι καὶ θεᾷ καθάρσια.] Athen. : Τοὺς δὲ χρημα-τισμοὺς ἐποιεῖτο τοῖς βουλομενοις , προτιθέμενος κιβωτὸν τοῦ σώματος, Postulationibus adeuntium respondebat area intermedia, Bud. ρ. 209, in Χρηματισμὸς. [Polyb. ι, 33, 9 : ΙΙροΟέμενοι τοὺς γροσφομάχους, Antè omnes locantes.] At ex Greg. Na/.. : Εἰς τοὐμφανὲς προτιθέμενος , lu apertum producens, In publico proponens, Antè oculos proponens omnibus. Plut. Rom. [c. 5] : ΙΙροὕθετο πρὸς τὸν θεόν, Deo proposuit. [Cùm præp. ἐν, Ἐν οἴκτῳ προτίθεσθαι, Misereri, Æscli. Prom. 239 : θνητοὺς ἐν οἴκτῳ προθέμενο;.] Rursum Thuc. dicit ανδραγαθίαν προτίθεσθαι, 2, [42] : Καὶ γὰρ τοῖς τἄλλα χεί-ροσι δίκαιον τὴν ἐς τοὺς Πολέμου; ὑπὲρ τῆς πατρίδος ανδραγαθίαν προτίθεσθαι, /Equum est ut in bellis quæ pro patria geruntur, proponant sibi fortiter esse et stre-
nue dimicandum. Ubi tamen schol, προτίθεσθαι exp. προτιμᾶσθαι, sc. ρ. 61. Et 3, ρ. 105 [c. 64] : Οἵτινες ἐπὶ τῷ ἐχείνοιν κακῷ ἀνδραγαθίαν προύθισθε. Ubi προτίθε-οθαι est Animo suo proponere. [Ἔχθραν πρ. id. 8, 85 : Κατηγόρει ἄλλα τε καὶ ὡς ... οὐ τυχὼν (χρημάτων) τὴν ἔχθραν οί προθεῖτο (var. lect. πρόθοιτο, προσθεῖτο, πρόσ-θοιτο). Εὐλάβειαν πρ. Soph. ΕΙ. 1334 : Νῦν δ᾽ εὐλάβειαν τῶνδε πρσὐθέμην ἐγὼ, i. e. Praecavi.] Nec non πένθος προτίθεσθαι, Luctum præferre, Bud. ap. Herodot. 6, [21] : Συβάριος γὰρ ὰλούσης ὑπὸ Κροτιυνιητέων, Μιλήσιοι πάντες ἡβηδὸν ἀπεκείραντο τὰς κεφαλὰς , καὶ πένθος μέγα προὐθήκαντο, Ingentem luctum prætulerunt. Nisi malis, Edicto in publico proposito indixerunt luctum civibus suis omnibus. [Hæc explicatio praeferenda. Hkmst. Joseph. Α. J. 18, 7, 8 : Πένθος αὐτοῦ τελευτήσαντος προὐτέθη πᾶσιν.] Thuc. 5, ρ. 177 [c. 35] : Χρόνους τε
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Α προύθεντο ἄνευ ξυγγραβῆς, ἐν οἶς χρῆν τοὺς μὴ ἐσιόντες, ἀμφοτέροις πολεμίους εἶναι, schol, ἔταξαν, Proposito edicto constituerunt. [Προτίθεσθαι τὰ πρέποντα τοῖς τα· ροῦσι καιροῖς, Proponere, Commemorare, Ob oculos ponere, Polyb. α, 19, ι; 3,62, ι. Πρ. ἐν τῷ δόγματι, Exponere in principio decreti (caussas ejus), 4,25,6. Προθέμενοι τὸν ὑπὲρ τῆς Ῥωμαίων πολιτείας λόγον, Praemittentes, 3, 118, 11. Schweigh.] At [Thucyd.] 8, ρ. 289 [c. 85] : 'Ω; χρήματά ποτε αἰτήσας αὐτὸν, καὶ οὐ τυχὼν, τὴν ἔχθραν οἱ προὐθεῖτο, significat potius, Inimicitias et simultates adversum se suscepisse. Quod referri potest ad προτίθεμαι, In animo mihi propono, Statuo s. Constituo faciendum esse; quo modo tura ipse Thuc. usus est, tum Plato Leg. [ι, ρ. 638, C : Οἱ προθέμενοι ψέγειν αὐτὸ ὴ ἐπαινεῖν Bep. 1, ρ. 35α, 1). Ὄπερ τὸ ὕστερον προὐθέμεθα σκέψασθαι. « Polyb. 8, ι3, ι : Ηροθέμενος ὡς περὶ βασιλέως εὐφυεστάτου, Quum instituisset scribere tanquam de ... Ib. 3 : ΠρούΟετο γράφειν , Scribere constituit. 6, 12, 8 : Ὄσα προθεῖντο, Quidquid sibi proposuissent, voluissent. 11, 7, 3 : Ἐὰν
Β καλῶς προθῶντ*ι ποιεῖν Ῥωμαῖοι κυριεύσαντες. Sigillatini Stoici jungere solent ἐπιβάλλειν et προτίθεσθχι, eaque quodammodo distinguunt, ambo autem τῇ ὁρμῆ subjiciunt. Sic ap. Epict. Diss. 1, 4, 14 : Πως ἐπιβάλλεις καὶ προτίθεσαι καὶ παρασκευάζῃ ; a, 17, 36: Ὁμοίως ὁρμᾶτε, επιβάλλετε, προτίθεσθε. Προθέσθαι ὴ ἐπιβαλέσθαι
4,	ι, 7'«· * Sr.HWEicH.] Apud Hippocr. vero προτιθέ-μενοι (ìalcu. [Lex. ρ. 55o] exp. πϋοτείνοντες. Non semper tamen activam habet sigiiit. hoc verbum passivum ·, dicitur enim προτίθεσθαι aliquid quod proponitur; eo sc. sensu, quo aliquis dicitur aliquid propositum sibi habere. Dem. in exordio Philipp. 1 : ΕΙ μὲν περὶ καινού τίνος πράγματος προὐτίθετο λέγειν , Si propositum esset de nova aliqua re verba facere. [Ubi Ulpianus annotat quosdam accipere pro προεβάλλετο, alios pro προεγράφετο, locutione profecta a proposita prytanum tabella, qua non tantum iniicium vocabant Athenienses , sed et qua de re sententiæ dicemlæ forent ac suffragia ferenda definiebant. Comparandum igitur eum locutionibus προτιθέναι γνώμην, λόγον, ἐχ-
C κλησίαν. Hf.mst.] Et ap. Aristot. Rliet. 2, Τὰ προτιΟέ-μενα, Quæ proponuntur.
[Προτίκτω, Praegigno, (il. Hippocr. ρ. 262, 16: Προέτεκον οὐ γόνιμα. «Adimes Onirocr. ρ. 292, 2ϊ : Το προτεχθέν. » Hase.]
[Προτίλλω, Praevello, Cl.]
Προτιμάσσω, Attingo : pro προσμάσσω, poetice. [V. Προσμάσσω.]
ΙΙροτῖμάω, Pluris æstimo, Majoris facio, i. q. προκρίνω [Hesych. : ΙΙροτιμᾶν, προκρῖναι, ἐκλέξασθαι], Præ-fero , Præpono, Antefero, Antepono : lit infra πρὸ πολλῶν χρημάτων τιμᾶν et ἀντὶ πολλῶν χρημάτων τιμᾷν dicam exponi non solùm Pluris æstimo s. iacio quam multas pecunias, sed etiam Multis pecuniis antefero s. antepono. [Plato Lys.μ. 219, Ι) : Οιόνπερ ἐνιοτε πατὴρ υἱὸν ἀντὶ πάντων τῶν άλλων χρημάτο,ν προτιμά • l.eg.
5,	ρ. 727, D : Πρὸ ἀρετῆς ὁπόταν οὗ προτιυᾷ τις κάλλος. Xenoph. ílell. 7, 1, 38 : Προὐτίμησε τὴν ἾΙλιν πρὸ των Αρκάδων. Polyb. 3, 58, 9 : Εαυτοῦ χάῤιν προτιμῆσαι τὴν αλήθειαν. Aristot. Eth. Nie. ι, 4 : Αμφοῖν οντοιν
1) φίλοιν ὅσιον προτιμᾶν τὴν ἀλήθειαν.] Xen. [Mem. 2, 5,3]: Τον δ᾽ οὐδ᾽ ἂν ἡμιμναίου προτιμησαίμην, Hunc autem ne selibra quidem pluris aestimarim. Plut. Numa [Comp. eum Lycurgo c. 1] : ΙΙροτιμῆσαι τὴν δικαιοσύνην τῆς βασιλείας, Justitiam pluris aestimasse quam regnum, Justitiam regno prætulisse. [Antipho ρ. 117, 4: Τήν σωτηρίαν τοῦ κέρδους προτιμῶντες.] Plato [Leg. 11, ρ. 913, Β : Δίνη ν ἐν τῇ ψυχῇ πλούτου προτιμήσα;·] Epist. [7, ρ. 351, C] : ΙΙροτιμἠσας τὸ πάσχειν ἀνόσια τοῦ δρά-σαι πρότερον, Qui mallet pali indigua quam facere, constituisset ipse potius nefaria pati quam f.iccre. [Thucyd. 8, 64 : Αἱ πόλεις... ἐχώρησαν ἐπὶ τὴν ἄντικρυς ἐλευθερίαν, τὴν (τῆς duo codd.) ἀπὸ τῶν Αθηναίων ὕπου-λον αυτονομίαν οὐ προτιμήσαντες* ubi si Thucydides genitivo usus est τῆς ... αὐτονομίας, qui legitur ap. Dio-nys. Ep. sec. ad Aminaeum c. 11, ρ. 800, 4, hunc non pro accusativo posuit, quæ Dionysii opinio est, sed προτιμᾶν pro φροντίζειν dixit, qua signil. verbum hoc eum genitivo construi infra ostendetur. Cùm infin. Soph. Tr. 722 : Ἥτις προτιμᾷ μὴ κακὴ πεφυχέναι.] Hc-
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rodot. eum gcn., et iníin. loco accusativi [ι, 86 : Προε- Λ τίμησα μεγάλων χρημάτων seq. infin., et 3, 21]: Προτι-μῶν πολλοῦ ἐμοὶ ξεῖνος γενέσθαι, Multis pecuniis pluris æstimans s. anteponens meum hospitium, i. e. Maximi s. Plurimi faciens hospitium meum. [Seq. ἡ Herodot.
2,	37 : Προτιμῶντες καθαροὶ εἶναι ἡ εὐπρεπέστεροι. Seq. μᾶλλον ἡ Plato Leg. 10, ρ. 887, Β : Ὠς οὐδὲν δεῖ προ-τιμᾶν βραχυλογίαν μᾶλλον ὴ μῆκος· et Eryx. ρ. 393, Ε. Isocr. ρ. 2ϊ8, Α : Τοσούτῳ δὲ μᾶλλον προτετίμηται τὸ κάλλος παρ’ ἐκείνοις ἡ παρ’ ἡμῖν.] Pass. Προτιμάομαι, Pluris æstimor, fio, Anteferor, Anteponor. [Xenoph. Anab. 1,4, 14 : Τῶν ἄλλο,ν πλέον προτιμήσεσθε· ι, 6,
5 : Προτιμηθῆναι μάλιστα τῶν Ἑλλήνων.] Lucian. [De mere. cond. c. 17]: Καίτοι τί ἐστιν ἐφ᾽ ὅτῳ προτιμῶν-τ•χι ἡμῶν; i. e. προκρίνονται, Quid est cur pluris æsti-mentur quam nos? Quid est cur nobis anteferantur? [Dial. mort. 24, ι : Ἐπὶ τίνι πάντων ἡμῶν προτιμᾶσθαι ἀξιοῖς;] Plut. Numa [c. 19] : Τῆς πολεμικῆς δυνάμεως προτιμᾶσθαι τὴν πολιτικήν. ‖ Προτιμῶ significat etiam ὑπόλογον ποιοῦμαι, ἐντρέπομαι, ἐπιστρέφομαί, ἐπιμελοῦμαι, μέλει μοι, i. c. Rationem habeo, Curo. [Per φροντίζειν Β exp. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 60, 2. Æscli. Ag.
1415 : Ὅς οὐ προτιμῶν , ὡσπερεὶ βοτοῦ μόρον, ... ἔθυσεν αὑτοῦ παῖδα· Eum. 73g : Γυναικὸς οὐ προτιμήσω μόρον.] Aristoph. Ran. [638]: Χὡπότερον ἂν νῷν ἴδῃς Κλαύσαντα πρότερον, ὴ προτιμήσαντά τι Τυπτόμενον, Utrum ex nobis priorem videris flentem, et rationem habentem verberum, Curantem verbera, et dolentem quum caeditur. Et rursum [655]: Ἔπειτα προτιμᾷς οὐδέν; Nihilne curas? respondet Bacchus, Οὐδέν μοι μέλει, Nihil mihi curæ est, Non curo, Ne hili quidem facio. Et Ach. [27] : Εἰρήνη ὀ’ ὅπως Ἔσται προτιμῶσ᾽ οὐδὲν, Nihil curant , Ne hili quidem aestimant quomodo pax fiat. [Cùm infin. Eurip. Med. 343 : Ἐπεὶ πατὴρ οὐδὲν προ-τιμᾷ μηχανήσασθαι τέκνοις· Hipp. 48 : Το γὰρ τῆσδ᾽ οὐ προτιμήσω κακὸν τὸ μὴ οὐ παρασχεῖν etc.] Et Dem. [ρ.
8ο, 2α] : Ὠν οὐδὲν προτίμᾷ , Quæ nihil curat. Rursum Aristoph, eum gen. etiam personæ, PI. [884] : Οὐδὲν προτιμῶ σου, Nihil te curo, Mihi nulla tui cura est, Nullus mihi est tui respectus, οὐδὲν φροντίζω σοῦ , i. e. οὐ φοβοῦμαί σε, Non metuo te, Non extimesco minas C tuas. [Cùm genit, rei Æsch. Ag. 1672: Μὴ προτιμήσῃς μα τ 2 ίων τῶνδ᾽ ὑλαγμάτιον. Eur. Alc. 765 : Τῶν ἐν Ἀδμή-του κακῶν οὐδὲν προτιμῶν.]
Προτίμησις, εως, ἡ, [Praerogativa , Gl.] ipsa Actio pluris æstimaudi et præferendi, quum sc. aliquid alio pluris æstimamus, et illud huic præferimus. Apud Thuc. 3, [82], ἀριστοκρατίας προτίμησις dicitur Studium aristoeratiæ, quo fit ut ea praeferatur, τὸ προτιμάν τὴν ἀριστοκρατίαν. [Praelatio , sensu juridico. Legg. Rotharis ρ. i5 sq. Zachar. Novella Leon. Sap. ap. Zachar. Del. hist. juris græcorom. |). 117, 18: π?. τῶν πεπραμὲνιον. Nov. Const. Duc.æ ibid. ρ. 119,
»? = rip τῆς προικός. Hase. Stephan. Alex, in ldeleri Phys. vol. α, ρ. 234, 31 : Τὸ πόντιον ῥᾶ ἡ πρ. Προτέ-ρημα per πρ. exp. Hesych. et alio sensu ὑποτίμησις, quod Mulclæ æsiimatioiicm significat, pro πρ. dictum interpretatur Thom. Μ. ρ. 866. Plur. προτιμήσεις ap. Pollue. 8, 140. « Τὸ κατὰ προτίμησιν λεγόμενον, ea forma dicendi, qua res veluti secundum dignitatem et ordinem enumeramus, his particulis utentes: πρῶ- D τον, μάλιστα, εἶτα κτλ. Hermog. Περὶ ἰδ. ι, ρ. 146 (vol. 3, ρ. 708 ed. \Valz.).»EnNEST. Lex. rhet. Adde anou. ib. vol. 8, ρ. 634.]
Προτιμητέος, α, ον, Pluris aestimandus, Præferendus, Praeponendus. [Plato Leg. 5, ρ. 726, Α : Τὰ δεσπόζοντα προτιμητέα τῶν δουλευόντων.] Lucian. [Jup. trag. c. 7] : Ιϊροτιμητέα ἡ τέχνη. [Id. ib. c. 11 : Προτιμητέος εἶ τῶν χρυσών. Hase. Ιϊροτιμητέον, Plato Critia ρ. ioq, Λ : Πρ. εἰπεῖν. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 74. « Suidas s. ν. Αδελφός. » ScHLEÜSn.]
[Προτιμία, ἡ , Major honor , Prærogativa. Maxim. Tyr. Diss, ι, 5. « Adde lapidem Chishnlíi Antiq. Asiat. ρ. io3. » Osak>*.]
[Προτίμιον, τὸ, lectum olim ap. Lucian. Rhet. pr. c.
17,	ubi nunc προνόμιον.]
Πρότιμος, ὁ, ἡ , i. q. προτιμητέος. Frequentior usus comparativi, pro Majore honore et pretio dignus, Præstantior, Præferendus, Antiquior. [Xenophan. ap. Alhen. 10, ρ. 414, Β : Ταχυτῆτι ποδῶν, τό περ ἐντι πρό-
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τιμον ῥώμης ὅσσ’ ἀνδρῶν ἔργ’ ἐν ἀγῶνι πέλει. Plato Eryx, ρ. 3q3, Ι) : Εἰ μὴ προτιμοτερον ἡγεῖτο εἶναι τῶν χρημάτων. Ælian. Ν. Α. 8, 4 : Μαντικῆς μετειληχέναι τοὺς προτιμότερους κροκοδείλους.] Lucian. Π), deor. 5, 13] : Προ-τιμό:ερον τοῦ νέκταρο: τὸ φίλημα εἶναι. [l)io Cass. 47131 : Προτιμοτερον τὸ βοηθῆσαιτοῦ ἐξελεῖν ποιησάμενος. Προτιμοτερον δῶρον Joseph. Α. J. 6, ίο, 2, ubi alii libri ποθεινότεροι. Λίθιον προτίμιον ap. Plat. Leg. 12, ρ. 949, D, cui πολυτίμων restituendum ex Polluce 9, 49» et Suida s. ν. Ψαλίδα.]
[Πρότιμος, ὁ, Protimus. Inscr. ap. Bœckh. vol. 3, ρ. 16 : Ἀσινίου Προτείμου Κουαδράτου. G. Ι). Inscr. ap. Ott. Jahn. Spec. epigr. ρ. 48, n. 224 : Ρ. Decrius Pro-thimus (sic). Hase.]
Π? οτιμϋθέομαι, poetice pro προσμυθέομαι, Alloquor. Unde προτιμυθήσασθαι, [Nom. Od. A, 14Ἱ>] Apollon. [Rh. ι, 876; 3, 923. Theocr. α5,66; Orph. Lith. 735.] ΙΙροτῖμωρέω, Prior punio s. ulciscor, Prior auxilium fero, Antè opitulor. Thuc. ι, [74] : Καὶ μὴ ὀρ-γισθῆναι ὅτι ἡμῖν οὐ προετιμιυρήσατε, Nec succensere quod non antè auxilium nobis tuleritis. [|| Forma media 6, 57 : Τὸν λυπήσαντα σφᾶ; ... ἐβούλοντο πρότερον , εἰ δύναιντο, προτιμωρήσασθαι (—εσθαι libri plerique). G. Ι). Euseb. l)c laud. Const. ρ. 623, D : θεη-λάτοις πληγαῖς προτιμιορησάμενος. Hask.]
[Προτίν7ττος, ὁ, ἡ, Qui adspici potest, In conspectu positus. Manetho 2, 31 : Κύκλοι... προτίοπτοι (codex προδίοπτοι) ἰδ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ὁρττοί.]
[Προτάσσομαι.] Omissum fuit in praecedentibus, nimirum post Ὄσσομαι, comp. Ποτιόσσομαι, sive ΙΙρο-τιόσσοιχαι, quo significatur προσβλέπο,, Aspicio, Intueor. Hom. II. [Χ, 356 : Ἦ σ᾽ εὖ γιγνώσκιον προτιόσσομαι , οὐ δ᾽ἄρ᾽ἕμελλον πείσειν* ubi argutantur grammatici, quorum opiniones exposuit Heynius;] Od. Η, non procul ab initio [Τι]: Μηδέ τι·/ ἀνθρώτιυν προτιόσ-σεο, μηδ’ ἐρέεινε , i. e. πρόσβλεπε , inquit Eust. [Ib. Ψ, 365.] Aliquando tamen est προβλέπο, (ut exp. Suidas], non προσβλέπω, ut Od. Ξ, [219] : Ουττοτέ μοι θάνατον προτιόσσετο θυμὸς ἀγήνωρ , Non praevidebat mortem, Mortem sibi antè oculos non ponebat, Mortis metum antè oculos non habebat. Auctor brevium scholl. exp., προέβλεπεν et προσεδέχετο. [E, 38q : Κραδίνι προτιόσσετ᾽ ὄλεθρον.] Hesych. προτιόσσεται exp. non solùm προορᾶται et προσδέχεται, item προσδοκᾷ [codex προσεδόκα] , sed etiam προταγορεύει : quæ exp. mira videri possit. [Sic qui interpretati sunt, ab ὄσσα derivarunt, contra quos monet schol. II. Χ, 356 : Ἀλλ’ οὐκ οἶδεν ὁ ποιητὴς τὸ ὄσσα ἐπὶ θνητῆς φωνῆς. Fuerunt enim qui προτιόσσομαι II. Χ, 356, pro προσφθέγγομαι dictum acciperent.] Observandum est porro in illo Hom. loco προτιόσσετο θυμὸς eum accus., ut alibi ὄσσετοθυμός. Apud Apoll.Arg. 1, [695] eum iníin. : Ούτ’ αὐτὴ προτιόσσομαι ὧδε τελεῖ-σθαι, ubi schol, exp. προορῶμαι. In VV. l.L. ex eodem poeta ποτιόσσεσθαι affertur pro Augurari : itidenique in iis προτ'.όσσεσθιι redditur etiam Praesagire.
[ Προτιπτύσσω. V. Προσπτύσσω.]
[ϊϊροτϊταίνω, Porrigo. Paul. Silent. Dcscr. S. Soph. 22f> : Χεῖρα τεὴν προτίταινε. Boiss.]
[ΙΙροτιτρώσκο,, Prius vulnero. Galcn. vol. 18, part. ι, ρ. 86, 8 : Προτιτρώσκεσθαι τὰς μήνιγγας. Hasf..] [Προτῖτύσκω, Præparo. Epigr. in NVcIckeri Sylloge 183, 24, ρ. 23ο : Ταύρου μιςρία ῥέζοντες προτιτύσκετε δαῖτα]
[ΓΙροτά·), Honoro præ aliis, Præfero. Æscli. Ag. 789 : ΙΙολλοὶ δὲ βροτῶν τὸ δοκεῖν εἶναι προτῶυσι δίκην παραβάντες· Eum. 545 : Πρὸς τάδε τις τοκέων σέβας εὖ προτίιον. Addito genit. Soph. Ant. 22 : Οὐ γὰρ τάφου νῷν τὼ κασίγνητο, Κ ρ έω ν τον μὲν προτίσας, τὸν δ᾽ ατίμασα; ἔχει; i. e. ἀξιώσας πρὸ τοῦ ἑτέρου αδελφού, ut exp. Seidlerus.]
Πρότμησις, εως, ἡ, ipsa Præscindendi actio. Interdum etiam αὐτὸ τὸ προτεμνόμενον, ut quum Ilom. Umbilicum vocat πρότμησ•ν , propterea quod in recens natis infantibus s. ab ipso statim partu præseindi soleat. II. Α, 424 : Δουρὶ κατὰ πρότμησινὑπ’ ἀσπιὀο; ὀμ-φαλοέτση; Νύξε. Ibi enim quidam, ex quibus Parme-niscus, προτμήσεως nomine accipiunt τὸν ὀμφαλὸν, διὰ τὸ πρῶτον τέμνεσθαι γεννωμένου τοῦ βρέφους [Similiter Etym. Μ. ρ. 691» *7, el Suidas], vel quoniam κατ’αὐτὸν εἰς δύο "έμν.ται μέσος 6 ἄνθρωπος : Aristarch. autem
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τὸν ἀπὸ τῆς ἥβης τόπον ἄχρι τοῦ ὀμφαλοῦ, qui ἦτρον alio nomine appellatur : at Dionysius Thrax τὴν ὀσφὺν, teste Eust. [ρ 854, 16], qui etiam addit, veteres grammaticos hanc Dionysii expositionem rejicere, eo quod nusquam ap. poetam reperiatur ἡ τῆς ὀσφύος τρῶσις, utpote quæ θεοῖς ἱέρωται, ὡς ζιυογονίας αἰτία καὶ σπέρματος : quamvis et Pollux a, [179] τὴν ὀσφὺν a quibusdam nominatam fuisse πρότμησιν affirmet. [Hoc improbat Etym. Μ. ρ. 691, 18.] Certe prima expos. Parmeiüsci non plane rejicienda videtur, propter eam, quam affert, rationem. Hesych. et brevium scholl. auctor secundam sequuntur, dicentes esse τὸν περὶ τὸν ὀμφαλὸν τόπον. [Ὀ κατὰ τὸν ὀμφ. τόπος ap. Phot. ρ. 464, 23, et corrupte ibid. Πρότμηστιν, ὀμφαλόω • quod fortasse ex πρότμησιν et προτμῆτιν conflatum.] Rursum ap. Hesych. iegitur [ΙΙορτμὶς, κατὰ τὸν ὀμφνλόν* et πρότμησιν eum eadem expos.,] et Προτμῆτις , itidem ὁ περὶ τὸν ὀμφαλὸν κατὰ τὸν λα-γόνα τόπος : qui affert etiam Προτμητὸν pro τὸν ὀμφαλὸν , Umbilicum. [Ab aliis πρόσμησιν lectum esse cognoscitur ex schol, cod. Victor. Quint. Sm. 6, 374 : Βαιὸν ὑπὲρ πρότμησιν.]
Προτολμάω, Prior audeo; Prius patro : ut aliquid ab aliquo dicitur προτολμᾶσθαι, Prius auderi, patrari audaci cpiadam insolentia. Thuc. 3, [84] : Ἐν δ’ οὖν τῇ Κέρκυρα τὰ πολλὰ αὐτῶν προετολμήθη , Antè patrata sunt. [Phot. Epist, ρ. 341,26 : Προτετόλμηταί σοι καὶ τὸ πρῶτον. Greg. Nyss. t. 3, ρ. 49, C : Ὑπὲρ τῶν προ-τετολμημένοιν. Hase.] Herodian. 6, [7, 24] : Δέον ἐπεξ-ελθεῖν καὶ τιμιορήσασθαι Γερμανοὺς ἐπὶ τοῖς προτετολμη-μένοις, Pœnasque exigere audacium facinorum quibus Romanos lacessiverant. Apud Suid. vero legitur ΙΙροτολμίζεσθαι, προέρχεσθαι, in Ms. etiam cod., i. e. Præire. Alii exp. Praetentare, Audendi exemplum dare. [Apud Phot. ρ. 404, t5 : ΙΙροτομίζεσθαι, προάρ-χεσθαι.]
[ΙΙροτομὴ, ἡ. HSt. s. ν. Προτέμνω:] Α προτέμνω derivatum est præter praecedentia et ΙΙροτομὴ , quo significatur Effigies s. Imago hominis nliciijus umbilico tenus ducla , teste cod. Hesych. [Pseudo* Plut. De fluv. ρ. ι 161, Κ : Κάπρον χρύσεον εἰς ἀνθρώπου προτο-μὴν ἠσκηαείνον.] Quo modo et προτομαὶ βκσιλικαί ap. [Phot. et] Suid., quod exp. εἰκόνες βασιλικαὶ, Simulacra regia, Regiæ imagines. [V'. Ducang.] Item προτομαὶ dicuntur Facies animantium ratione carentium , ut πρόσιοπα hominum propria sunt. Pollux 2, [47] : Τὸ δὲ ὑπὸ τῷ μετώπῳ, πρόσιυπον, ὃ μόνον ἐπὶ τῶν ἀνθρώπων οὕ:υ, καλοῦμεν* ἐπὶ γὰρ τῶν ζώϊον , προτομήν, ὥσπερ ἐπὶ τῶν ὀρνίθων ῥύγχος καὶ ῥάμφος. [ΙΙρ. βραχεία ap. cund. ι, 18y.] Cujus rei Suidas quoque meminit, ap. quem legitur istud hujus signff. exemplum : Τοῖς δὲ τῶν πλοίων ἄκροις τετραττόδιυν προτομὰς ἀποτυπώσας, χαλκῷ περιέβαλε, διὰ τὸ τῶν ἐμβοὴων χρειῶδες. [Ζᾤων προτομαὶ Diodor. 5, 35. Λύκου πρ. ι, 18. Κριοῦ πρ. 4, 47• Κερ-βέρου πρ. ι, 96· Θηρίων πρ. Plut. Μογ. ρ. 38ο, Α.] Sic et ἐπὶ τοῦ κριοῦ μηχανικού, προτομὴ est τὸ ἔμπροσθεν μέρος, quum dicitur ingens trabs instar mali nautici στο-μοῦσθαι σιδήρῳ τρϊχεῖ κατ’ ἄκρον εἰς κριοῦ προτομὴν , ut ex Josepho refert. Quomodo et Amm. Marcell. 23, in arietis descriptione : Eligitur abies vel ornus excelsa, cujus summitas duro ferro concluditur et prolixo, arietis efficiens prominulam speciem : quæ forma huic machinamento vocabulum indidit. Rursum ap. Suid. προτομαὶ λεόντων , Facies leonum, vel etiam Effigies. Sic προτομαὶ μόσχιον, 3 Reg. [10, 19], ubi interpr. Suinmæ vitulorum partes. [Πρ. Γοργοῦς Antiphil. Anili. Plan. 147·] Et inter signa cœlestia ap. Prod. De sphæra , προτομὴ ἵππου , quod reddunt Prima equi portio. Apud Alhen. [7, ρ. 295, F] ex Antiphane : Γλαύκου προτομὴ, γόγγρου κεφαλὴ, Βατράχουγαστὴρ, θύννου λαγόνες, Βατίδος νῶτον, κέστρας ὀσ•^ύς. Ubi Anaxan-drides dicit et Ι᾽λαύκου πρόσωπον τοῦτ , accipiens πρόσωπον pro προτομὴ. [Inscr. Alt. ap. Breckh. vol. ι, ρ. 19°, ». 139, ι* : Γρυπὸς πρ. Evang. Nicod. ρ. 524, 4, 7 et 11; ρ. 512, 8 : Αἱ πρ. τῶν σίγνων· ad quem Ι. conf. Thilo. Hase. De anteriore parte navis Anyte Antii. Pal. 7, 215, ubi navis loquens introducitur : Τἀμᾷ τερπόμενος προτομᾷ. ‖ « Ἐν προτομὴ, In procinctu. In Gl. Ἐν προτομῇ πολέυιου στῆναι μετὰ ἐσθττος ὑπατικῆς. » Ducang.)
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Α [Πρ οτονίζο). HSt. s. ν. Πρότονος:] Unde Προτονίζειν, quod interpr. Rudentes laxos intendere, ap. Synes. Ep. 4 [ρ· 164] : Τὸ κέρας ετετρίγει καὶ ἡμεῖς ψόμεΟα προτονίζειν [πρῶτον ἵζειν conjicit Petavius] τὴν ναῦν. Seqq. ex Indice.] Vide et Ἀμπρεύειν [quod Hesych. exp. per προτονίζειν], ubi accipi videtur pro ἑλχυειν, Trahere. [Antip. Sid. Anth. Pal. 10, a : Ααίφεα ὅ εὐϋ-φέα προτονίζετε.]
Προτόνιον, τὸ, dictum fuit ἱματίδιον, ὃ ἱέρεια ἀμφιίν-νυται, ἐπιτίθεται δὲ ἀπὸ τῆς ἱερεία; τῷ σφάττοντι, ut refert [Phot. et] Suid. : qui inde sic vocatum scribit, quoniam prima Pandora eum sororibus suis χατι-σκεύασε τοῖς ἀνθρώποις ἐκ τῶν ἐρίων ἐσθῆτα. [Adde Hc-syeli., qui per ύφασμα exp., et Pollue. 10, iyi.]
Πρότονος, ὁ, sc. ἱμὰς au t κάλως, Lorum s. Funis a malo summo in proram tendens, Suidæ ὁπροιεταμίνις κάλως, Funis s. Rudens quo a summa mali parte in proram protento ipse malus firmatur. [Æsch. Ag. 897 : Σωτῆρα ναὸς πρότονον.] Ut Ἐπίτονος dicitur Funis quo itidem a summa mali parte in puppim tento Β idem firmatur malus : quod ex llom. satis putet, sic canente Od. Μ, 4°9 ·* Ἱ στ οῦ δὲ προτόνους ἔῤῥηξ᾽ ἀνέμοιο θύελλα Ἀμφοτέρους* ἱστὸς δ’ ὀπίσω πέσεν* ν. 422, subjungit, quæ in Ἐπίτονος attuli. Od. Β, [4*4] : Ἰστὸν δ᾽ εἰλάτινον κοίλης ἔντοσθε μεσόδμη; Στῆσαν ἀείραντες, χ•χτὰ δὲ προτόνοισιν ἔδησαν. Ubi annotat Eust. προτόνους vocari σχοινία δι᾽ ὧν ὁ ἱστὸς ἀποδεσμεῖται, ὡς ἂν ἔχῃ βε« βιίως ἵστασθχι : a veteribus autem tradi προτόνου; esse κάλιυας ἀπὸ τοῦ καρχησίνυ εἰς πρώραν καὶ πρύμναν δια-τείνοντας : ἐπίτονον autem δέρμα , ῳ πλοίου ἱστὸς κατα-σφαλίζεται : quæ exposs. ap. schol, et Hesych. leguntur. [Iles. : ΙΙρ., οἱ ἑκατέριοθεν τοῦ ἱστοῦ σχοῖνοι ἐκτεταμέ-vot εἰς τὴν πρῷραν καὶ πρύμναν ἔμπροσθεν. (Hæc eadem fere schol. Α poil. Rh. ι, 564.) Προτόνοισι* τοῖς τὸν Ιστόν συνέχουσι σχοινίοις ἐξ ἑκατέρου μέρους * καὶ τοῖς ἐν τῷ ὑφαντικῷ ἱστῷ.] At II. Α, idem Eust. exponens hunc versum /,35 : Ἱστὸν δ᾽ ἱστοδόκη πέλασαν προτόνοισιν ὑφέντες, annotat ita vocari σχοινία δι’ ὦν τὰ ἱστία πή μὲν ἀνέλκονται, πῆ δὲ χαλῶνται, μάλιστα δὲ τὰ συνδέοντι το κέρας πρὸς τὸν ἱστόν eamque expos, afferre του; εἰδότες :
C nam ad suam usque ætatem πεφυλάχθαι τὴν λέξιν rapi τοῖς ἀνατολιχοῖς. [Eurip. Hec. 114 : Σχεδίες, λαίφη προτόνοις ἐπερειδομένας. Id. Iph. Τ. 113ἀ. ΛροΙΙ. Illi. ι, 563. Κατὰ προτόνων ἱστὼν ἐχττετάσαι anon. in Antii. Pal. App. 283. C. D. Lucian. Navig. c. 5. Id. Jup. trag. c. 47, de navi ubi omnia praepostere :*0 μὲν πρ., εἰ τύχοι, ἐς τὴν πρύμναν ἀττοτέταται. Conl. Grashol. Das Sctiiff bei Humer, ρ. 23 sq. et Bœckh. Urk. über das Seew. des Jtt. St. ρ. 147 et 157- Hxse.] Sed et Πρότονα dicuntur iidem πρότονοι, teste Eod., atque adeo innuere videtur, frequentius neutro genere πρότονα appellari quam masc. προτόνους.
Προτοῦ, Antè, Antea, Antehac. [Herodot. 9, ι : Τὰ πρ. πεπρηγμένα * 5, 55 : Μᾶλλον ὴ πρ.1 Aristoph. Nub. init. : Οί δ᾽ οἰκέται ῥέγκουσιν, ἀλλ’ οὐκ ἂν προτοῦ, uhi est ἔλλειψις verbi. Alicubi etiam προτοῦ γε dicit, Ού δῆτα προτοῦ γε. [Thucyd, ι, 103 : Ἦν τι χρήστηριον τοῖς Λα-κεδαιμονίοις Πυθικὸν προτοῦ.] Thuc. 2, Γ15] : Καὶ νεαο-μείνου; τὰ αὑτῶν , ἅπερ καὶ προτοῦ , subaudi ἐνέυοντο. Sæpe autem eum articulo : ut ὁ προτοῦ χρόνο;, Teniis pus quod fuit antea, i. e. Superius tempus. Sic ἐν τω προτοῦ χρόνῳ, Herodot. [Thucyd, ι, 3α], Superiori tempore. [Πᾶς ὁ προτοῦ χρόνος Demosth, ρ. 496. Τὰς προτοῦ ἡμέρας Herodot. 7, α.] Itidem, ὁ προτοῦ πόλεμος, Dem., Superius bellum. Et οἱ προτοῦ φίλοι, ap. Eund., necnon ap. Thuc., Superiores amici, s. potius Superioris temporis amici, Qui superiori tempore amici erant. Alicubi autem reddi etiam potest, Priores amici. [Τὸ προτοῦ Diodor. 20, 59.] Sciendum est vero scribi etiam disjunctim πρὸ τοῦ : sed hæc scriptura minime mihi probatur. [Particula interposita divisum ap. Themist. Or. 23, ρ. 296, Β : Πρὸ μὲν τοῦ οὐκ ἐξέ-φαινε ..., ἐπεὶ δὲ .... Similiter ap. Herodot. 3299, legebatur πρὸ γὰρ τοῦ τὸν ἐς νοῦσον πίπτοντα πάντα χτιί-νουσιν ubi nunc recte ex duobus codd, optimis τούτου (sc. γήραος). Quæ alibi quoque confusa, ut 5, 83, ct ap. Plat. Alcib, ι ρ. 110, Α. G. Dinn.]
[Πρότραγος vitiose pro πρόταγος, quod ν.] [Προτραγῳδέω, Antè tragice exaggero s. exorno.
t 2, ρ. 378, Α : Τὰ Βαρέα καθ’ ἡαῶι
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ἐκεῖνα προετραγᾤδησεν. Hase. Schol. Eur. Hipp. 601 (5q6 Μ.) : ΙΙροτραγῳδήσας ἱκανῶς.]
[ΙΙροτρέπτης , ὁ, Admonitor, Impulsor. Olympiod. In Plat. Alcib, ρ. 31, si lectio sana. Crku/.kr.]
Προτρεπτικὸς, ὴ, ὸν, [Propellens. Gcopon. 12, 13, 2 : Ἔδεσμα γάλακτος προτρεπτικόν, quod γάλακτος κα-τασπαστικὸν dixit Dioscor. 2, 165.||] Exhortatorius, Incitatorius. [Πρ. σοφία Plato Euthyd, ρ.278,0.. Homo πρ. καὶ ἐλεγκτικὸς Epictet. Diss, a, 26, 4. Πρ. φιλόσο-φο; Pollux 4, 3g.] Πρ. λόγος, Oratio exhortatoria, suasoria , ad exhortandum instituta. [Plato Euthyd. ρ. 282, D, Clitoph. ρ. 4•ο, 1); 408, D.] Isocr, [ρ. 1, C. Ποσειδώνιος ἐν τοῖς Προτρεπτικοί; ct Zenonis libri Προτρεπτικών citantur ab Diog. L. 7, 129. Προτρετιτι-κοὶ λόγοι εἰς φιλοσοφίαν in inscr. Iamblichi Protreptici. Et sic aliorum non paucorum scriptiones adhortato-riæ inscriptae fuerunt : ν. quæ Wyltenb. collegit in Indice Plut. s. h. ν. Ὁ πρ. χαρακτὴρ Epict. Diss. 3, 23, 33. Ἐπιγράμματα προτρεπτικὰ τοῦ πρακτέου in inscr. codicis Palat, ρ. 489 : ν. Jacobs. Proleg. vol. 6, ρ. Lxxii.] Itidcmquc προτρεπτική στάσις ap. rhetores. Quintil. 3, 6, προτρεπτικήν στάσιν, vel παραινετικὴν, Exhortativum statum : qui suasoriæ est proprius. [Πρ. ἐπιχειρήματα. V. ΙΙροτροπή] Sicut vero dicitur προτρέπειν πρὸς ἀρετὴν, ita et προτρεπτικὸς πρὸς ἀρετήν. .Eschiii. [ρ. γ5, 3ο] : Ἐκήρυττε τὸ κάλλιστον κήλυγμα καὶ προτρεπτικώτατον πρὸς ἀρετὴν, Omnium maxime idoneum aptumque ad excitandos exhortandosquc ad virtutem animos. [Alex. Trall. ι, ρ. 3a. HAdverb. Προτρεπτικῶς. Lucian. Somn. c. 3. «Clem. Alex. ρ. 869, ubi Svlb. ρ. 736, Β, perperam προστρ. » Kall. Herodian. Epimer. ρ. 11 3. Schol. Ilom. Od. Β , 270. Boiss.] Γ1ροτρέπο>, q. d. Antè me verto, Propello. Unde pass. Προτρέλεσθαι significans πρόσω τρέπεσθαι. Hom. II. E, [700] de Argivis : Οὕτε ποτὲ προτρέποντο μελαι-νάων ἐπὶ νηῶν, Οὕτε ποτ’ ἀντεφέροντο μάχη , ἀλλ’ αἰὲν ὀπίσσω Χάζοντ᾽, schol, προτρέπεσθαι ex ρ. προτροπάδην φεύγειν, s. μεταστραφέντα φεύγειν : veluti (juum exercitus conversus in fugam veloci gressu properat ad locum aliquem. At 11. Ζ, 337 : Ἔθελον δ᾽ αχεί προτρα-πέσθαι, idem schol, exp. διὰ τὴν λύπην τοῦ δυσημερή-ματος ἀποτραπῆναι ὀλίγον τῆς μάχης, Dolore infortunii illius paululum ex prælio secedere. Ubi vide et alias exposs. Hesych. quoque exp. ἀποτραπέσθαι et ὑπεϊξαι, et Eust. κατανιοτίσασθαι εν τῷ ἀποστῆναι τῆ; μάχη;. [De sole occidente Od. A, 18 : Ὅταν ἂψ ἐπὶ •γιϊζν ἀπ* οὐρανόθεν προτράπηται· et Μ, 381.] Idem vero llesych. activæ etiam vocis meminit , προτρέπειν exponens προβιβάζειν. Προτρέπω significat etiam Cieo, Provoco. Num quæ ciemus et provocamus, instigamus etiam ut prodeant. Quo sensu προτρέπειν τὰ θύρα dicit Galcn. 1. ι Ad Glaucon., Ciere urinas. In eoil. Ι. dicit, Προτρέπειν οὖν χρὴ τὸν μὲν εἰς τ/,ν γαστέρα συῤῥέοντα χυμόν, κενοῦσθαι δι’ ἐμὲτων* τὸν δὲ κάτω ὑπιόντα, ὡσαύτως διὰ τῆς κάτω ἐκκρίσεως, (aere, Incitare, Bud. [Προτρέπειν σῶμα εἰς αὕξησιν Rufus ap. Aelium 3, fol. 48. b, 38. Hzmst.] J) Προτρέπειν et Προτρέπεσθαι, Hortari, Adhortari , Monilis instigare et incitare, excitare et invitare, s. impellere : metapli. ab iis sumpta, qui aliquem in instituto curriculo vel subsistentem vel segnius progredientem, ad cursum incitant; id enim proprie est προτρέπειν, Instigare s. Cogere ut progrediatur. [Soph. ΕΙ. 1193 : Τις γὰρ σ᾽ ἀνάγκῃ (alii libri ἀνάγκη) τῇδε προτρέπει βροτῶν, quod Reiskio ποστρέπει scribendum videbatur. Ant. 270 : Πάντας ἐς πέδον κάρα *εῦσαι φόβῳ προύτρεψεν. Apud Eurip. Hipp. 715 : Ἢν δὲ προτρέπουσ* ἐγὼ εὕρημα δή τι τῆσδε συμφοράς ἔχω, ubi schol, exp. per ζητοῦσα καὶ ἐξερευνῶσα , Monkius προσκοποῦσα conjecit. Aristot. Etli. Nie. 3, 7 : Τοὺς μὲν προτρέψοντες , τοὺς δὲ κωλύσοντες. De equo Pollux ι, 214 : Τοὺς Ουμωδεστέρους ἵππους δεῖ... προτρέπειν πλεῖον ὴ ἐξαναγκάζειν. Lucian. Ica min. c. 29 : Μάλιστα ὑπὸ τῆς σελήνης καὶ ὦν εκείνη μέμφεται προτρέπεις. Oppiau. Ixeut. 3, 14 : Ὄρνεον ὑπὸ τῆς φωνῆς προστραπὲν ἐφορ-μήσει. Corrig. προτραπέν.] In qua signif. construitur interdum eum præp. εἰ;, ἐπὶ, vel πρὸς, habente accus, ejus rei ad quam aliquem cohortamur. [Plato Leg. 9, ρ. 863, E : Πο. εἰς τἀναντία* Euthyd, ρ. 274, E. Πρ. εἰς φιλοσοφίαν και ἀρετῆς ἐπ t μέλει αν Prot. ρ. 348, C : Μόγις προὐτρέπετο εἰς τὸ διαλέγεσθαι- Euthyd, ρ. 3θ9, Λ : Πρ. thés. uno. grec. toi*, vi, rase. vu.
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A τὸ μειράκιον ἐπὶ φιλοσοφίαν. Leg. 3, ρ. 699, E : ἹΙμῖν... ἐπὶ πᾶσαν ἐλευθερίαν προτρέπουσι τὰ πλήΟη· Phædon. ρ. 89, Α : Προύτρεψε πρὸς τὸ παρέπεσθαι.] Herodian. 3, [12, 10] : Ἐγκειμένου δὲ τοῦ χιλιάρχου καὶ τὸ γραμματεῖον δει/ινυντος, παρεθάρσυνέ τε αὐτον καὶ προὔτρεπεν ἐς τοὺς ἐλέγχους, Animum addebat et exhortabatur ad redarguendum. Synes. Ep. 155: ᾽Επ᾽ αὐτὸ δὴ τοῦτο παρακαλῶ, ἵππον εἰς πεδίον προτρέπειν ἡγούμενος. Ubi etiam nota synonyma παρακαλεῖν et προτρέπειν. Dem. [ρ. 3o9, 4] : Εἰς ὁμόνοιαν καὶ φιλίαν καὶ τοῦ τὰ δέοντα ποιεῖν ὁρμὴν προτρέψαι. Isocr. Areop. [ρ. 149, Α] : Δύο τρόποι τυγχάνουσιν οντες οἱ καὶ προτρέποντες ἐπὶ τας ἀδι-κίας καὶ παύοντες τῶν πονηριῶν. [Id. ρ. 38, Ι) : Προτρέπετε τοὺς νεο,τερου; ἐπ᾽ ἀρετήν αο6, D : Τοὺς άλλους προτρέπομεν ἐπὶ τὴν φιλοσοφίαν. Forma media , de qua male Mœris ρ. 3οα : Προὔτρεψεν οὐ προετρέψατο, rectè Thom. Μ. ρ. η6ι : Καὶ προύτρεψε καὶ προὐτρέψατο. Soph. OEd. Τ. 358 : Σὺ γάρ μ᾽ ἄκοντα προὐτρέψω λέγειν 1446 : Καὶ σοί γ᾽ ἐπισκήπτω τε καὶ προτρέψομαι, τῆς μὲν... τάφον θοῦ, κτλ. Plato Epist. ι3, ρ. 3G3, C : Τοὺς ἄλλου;
Β προτρέπου τοὺς νεωτέρους· Leg. 9, |>• 871, Β : Ὠς ἡ τοῦ νομού ἀρὰ τὴν φήμην προτρέπεται* 4, Ρ• 712, Β : Πρὸς ἀρετῆς ἐπιτηδεύματα προτρεπεσθαι τοὺς νειυτέρους.] Xcn. [Slem. 1,4, 1] : Προτρέψασθαι ἀνθρώπου; ἐπ᾽ ἀρετὴν, Homines ad virtutem incitare. [Et similiter Æschiu. ρ. 27, i3. Isocr, ρ. 133, E: Βουλομενος ὑμῶν προτρέψα-σθαι (var. lect. προπ*ρασκευάσαι) τὰς γνώμα; ὡς... ΙΙρο-τρέψαιθαι καὶ παρορμῆσαι Aristot. Eth. Nie. 10, 10.] Rursum Isocr. Nie. [ρ. 29, A^J : Ἤγοῦμαι δ᾽ οὕτιος ἂν μάλιστα παρακαλέσαι καὶ προτρεψαι πρὸ; τὸ μνημονεύειν ὑμᾶς τὰ ῥηθέντα. Plut. [Mor. ρ. 148, F] : Εἰ μὴ πρὸς τὸ πίνειν καὶ ἡδυπαθεῖν, ἀλλὰ πρὸς φιλίαν καὶ ἀγάπησιν ἀλλήλων προτρέπεται, Ad amicitiam cl mutuam benevolentiam hortatur. Apud Æschin. vero Προτρέψασθαι εἰς ἡμετέραν φιλίαν, quidam malunt interpretari, Exhortando convertere ad nostram amicitiam, quam Adhortari ad amicitiam nobiscum ineundam. Construitur in eadem signif. nonnunquam eum ὥστε, nonnunquam eum infin. [Æsch. Prom. 990 : ΠροτρέΙεταί με Ζεὺς γεγιυνῆσαι τάδε.] Thuc. 8, ρ. 282 [c. 63] : IIpo-
C τρεψάντιον τοὺς δυνατούς ὥστε πειρᾶσθαι. Isocr. Nie. [ρ. 35, D] : Πολλῶν δέ με προτρεπόντων ἔμμένειν τοῖς ἐπι-τηδεύμασι τούτοις, οὐχ^ ηκιστά με κἀκεῖνο παρεκάλεσε' Archid. [ρ. ι 17, Β] : Βουλόμενο; ὑμᾶς ἀποτρέψαι μηδε-μίαν ἀτοδοκιμάζειν τῶν ἡλικιῶν. Sic Dein. [ρ. 18, ι ρ]: Διὰ τούτο,·/ τῶν λόγιον προτρέπειν τὰ δέοντα ποιεῖν ὑμᾶς. Synes. Ερ. 9ὶ : ᾽ϊωάννην προετρεψάμην, ὡς ἐνῆν ἀγαθὸν εἶναι. Quibus similia exempla alia habes ap. Bud. Comm. ρ. 353. [Προτρέπεσθαί τινα diis sæpe tribuitur, quum vel tacito instinctu vel oblata numinis praesentia homines ad agendum impellunt : ᾨ (Apollini) πειθόμενος... πολλάκις με προτρεψαμίνῳ, Arfcmidor. 2, 70, ρ. 161, 35. Sequitur, Μάλιστα δὲ νῦν ἐναργῶς ἐπι-στάντι μοι* ct statim, Ταῦτά με προτρέψασθαι. IIkmst.] Il Item eum duplici accus, personæ et rei. Soph. Aj. ρ. 5o [838] : Τοσαῦτά σ*, ὦ Ζεῦ, προτρέπω. Sed legitur ibi et προστρέπω· quam esse genuinam lect., infra docebo. [Recte præfert προστρέποι. Certius Herodoti exemplum est ι, 31, ubi forma media eum duplici aecus, constructa est : Ὠς τὰ κατὰ τὸν Τελλον προετρέ-
D ψζτο ὁ Σάλων τὸν Κροῖσον, Quum Croesum attentum redderet ad ... || Cùm dativo construxit Leo Diae. ρ. 29, αι : Τοῖς ὑπ’ αὐτὸν ἀγιονίζεσθαι προτρεπόμενος· et ρ. 137, 6; 153, 23.1 Ι) Ex Hippocr. vero προτρέπεσθαι affertur pro μετα&άλλειν, Mutare : quod mihi suspectum est. [Sic Galcn. Lex. (ρ. 55o) respiciens ad ρ. 228, 5o : Εν τε τῇ φαρμκκείῃ προτρέπεσθαι καὶ ἐν τοῖσι διαιτήμασιν quod est Contrariam tum medicamentorum tum victus rationem instituere: quod ibici, μετα-βάλλειν dicit Hippocr. Calenus vero πρ. τῇ φ. dici scribit ἀντὶ τοῦ προσφέρεσθαι τοῖς νοσήμασιν ἐξ υπεναντίος Fors. Ij Objicio, Exprobro. V. locum Plnilarid. s. ν. Προφέρω afferendum.]
[Πρ οτρέφο>, Antè alo. Alex. Trall. 8, ρ. 464·] Προτρέχω, Præcurro, Curro antè [Xenoph. Anab. ι, 5, 2 : Οἱ ὄνοι προδραμόντες ἕστασαν· 4, 7, ίο : Ηροέτρε-χεν ἀπὸ τοῦ δένδρον ... δύο ἡ τρία βήματα* 5, 2, 4 ·* Προ-ὁραμόντες στάδια πέντε τῶν ὁτλιτῶν. Antipho ρ. 112, 1 : Ὁ παῖς βουλόμενο; προδραμεῖν (al. προσδραμεῖν) τοῦ χώρου διαμαρτὼν... περιέπεσεν οἶς οὐκ ἤθελεν. Λ ι lien.
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12,	ρ. 535, D : Μέχρι κλείθρων τοῦ Πειραιέως προέτρεχεν ἁλουργοῖς ἱστίοις] : ut οἱ προτρέχοντες ἁρμάτων, Qui curribus præcurrunt, Curruum præcursores. ι Reg. 8, [ιι] : θήσεται αὐτοὺς προτρέχοντας τῶν ἁρμάτων αὑτοῦ* solent enim reges aliique principes cursores quosdam curribus suis præmitterc. [Cùm accus. Tzetz. ad Hesiod. Op. 607 : Ὅταν τρία ὅλα ζώδια προδράμη τὸν ἥλιυν* ubi var. lect. παραδράμῃ.] Metaph. Isocr. Ad Dem. [ρ. ii, Α] : Πολλοῖς γὰρ προτρέχει ἡ γλῶττα τῆς διανοίας, Multis lingua mentem præcurrit : qui sc. ὅ,τι ἂν μέλ-λο,σι λέγειν, οὐ πρότερον ἐπισκοποῦσι τῇ γνώμῃ. Theophr. Η. ΡΙ. 8, 8 [7, γ] : Προτρέχει τὰ κοπριζόμενα τῶν ἀκό-πρων καὶ εἴκοσιν ἡμέρας, Quæ stercorantur, viginti etiam diebus præcurrunt s. praeveniunt ea quæ stercorata non sunt. Ι. e. Citius et festinantius erumpunt. Dicitur eum dat. etiam construi; sed ejus constructionis exemplum desidero. Fut. facit non solum προθρέξω s. προθρέςομαι, verum etiam προδραμοῦμαι, ab inus. them. Προδρέμω : unde ap. Greg. Naz. προ-δραμούμενος, Praecursurus.
[ΙΙροτρ••ακὰς, ἡ, Dies mensis undetricesimus. Inscr. Bœot. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 735, n. 1562, ι : Μεῖνος Ἱπποδροαίω ποοτριακάδ^. Hast.]
[rifOTf ιβὴς , ὁ, ἡ.] Προτριβεις [Περιτριβεῖς Ruhnken.], δριμεῖς καὶ ὀξεῖς, Acres, Acuti, Hesych.
[Προτρίβω, Antè tero. Hippocr. ρ. 652; Dioscor.
I,	129. Scott. Orig. Cat. in Psalm. t. 1, ρ. 4*9, ι : ΙΙροέτριψε τρίβους. Basil, t. ι, ρ. 913, C: Τρίβος ἡ προ· τετριμμένη. IIasr.]
[Προτρίπτου vitiose ap. schol. Pind. Isthm. 3, 117, ubi παιδοτρίβου correxit Heynius.]
ΙΙρότριτα, Triduo antè, Tertio antè dic; nam utroque modo Bud. interpr. ap. Synes. Ep. 4 [ρ. 166, D] : Μετεπέμποντο αὐτὸ πρότριτα ἄλλη παρ’ άλλης * itidcin-que ap. Thuc. 2, ρ. bg [c. 34] : Λλ μὲν ὀστᾶ προ:ί-θενται τῶν ἀπογενομένο,ν, πρότριτα σκηνὴν ποιήσαντες, Ossa palam proponunt mortuorum, triduo antè facto tabernaculo : uti et schol, exp. πρὸ τρίτης ἡμέρας τῆς ἐκκομιδῆς : addens tamen, posse etiam exponi ἐπὶ ἡμέρας τρεῖς, sed priorem expositionem huic praeferens. [lMiot. et Suidas : Π ρ., τῇ τρίτη ἐπάνω ἡμέρα. Θουκυδίδη; ἐν β', τὴν τρίτην πρὸ τῆς ἐκφορᾶς. Per πρὸ πολλοῦ exp. Hesych. Inscr. Lampsacena ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 1131, 22 : Πρόπεμπτα καὶ πρότριτα καὶ αὐθη-μερόν.] Sic et Theophr. C. PI. 3, 7 [6, ι] : Τοὺς γύρους ὕδατος ἐμπιπ).άναι πρότριτα, Tertio antè die implere aqua , Triduo antè implere aqua. Huic autem πρότριτα opp. εἰς τὴν τρίτην. Atque ut hoc εἰς τὴν τρίτην interdum significat Perendie, Perendina die, ita hoc πρότριτα accipi potest aliquando pro Nudius tertius, Nudiustertiana die. [Aristid. vol. 1, ρ. 354, 11. Thc-misL Or. 26, ρ. 313, Ι) : IIp. ἐπαγγέλλει εἰς τὸ δικ^στή-ριον. \θὲς καὶ πρ. Ducas Hist. Byz. ρ. 132, D; 162, C. Conl. Προχθές.]
[Προτρόπα (?), Ουσίας εἶδος, Hesych. Eurip. Alcest. ii5y, ubi libri optimi : Βουθύτοισι προτροπαῖς (vitiose pro προστροπαῖς) comparavit Toup. Emend. vol. 3, ρ. 38o.]
Προτροπάδην [Dorice ΙΙροτροπάδαν Pind. Pyth. 4* 167], adverbium jungi solitum verbo φεύγειν, quod est Fugere; et dici de iis qui terga hostibus vertentes, quanta maxima possunt eum celeritate fugiunt. Hom.
II.	II , 3o3 : Οὐ γὰρ πιο τι Τρῶες ἀρηϊφίλων ὑπ᾽ Ἀχαιῶν ΙΙροτροπάδην φοβέοντο μελαιναυ,ν ἀπὸ νηῶν, Ἀλλ’ ἔτ᾽ ἂρ ἀνθίσταντο, i. e. εἰς τοὔμπροσθεν τρεπόμενοι, ut Hesych. exp. : seu, ἐπειγμένως καὶ ὁλοσχερῶς ἐκστρέψαντες τὰ νῶτα, schol. [Orpli. Lith. G4 et 146· Plato Symp. ρ. 221, C, et] Xenoph, quoque [Mem. ι, 3, 13] eadem signil. dicit προτροπάδην φεύγειν : itidemque Polyb. 2,
Î69» 10] : Τὸ μὲν ἄλλο πλῆθος ἔφευγε πρ. φονευόμενον. 12, 3, 4 : Πρ. φέρεται καὶ συντρέχει τὰ ζῷα πρὸς τὴν σάλπιγγα. Plut. V. Ages. c. 18 : Ωσασθαι πρ. τους Θηβαίους. Themist. Or. 14, ρ. 181, Α : Πρ. ἐλαύνομεν οἱ τέο>ς καὶ διιυκόμενοι. Per προθύμως, ἀμεταστρεπτὶ, ὴ εἰς τοὔμπροσθεν exp. Phot. et addito Agathiæ exemplo ι, 14, p· 26, Suidas. Nicet. Chou. Hist. ρ. 261, D : ᾽Εδραπετευον πρ. καὶ ἀκλεῶς.]
[Προτροπαῖος δαίμονας vitiose pro προστρόπαιος vulgo ap. Clem. Al. ρ. 22, quod nunc ex cod. cor-cctum.]
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Α Προτροπάω, poetice pre προτρέπω. Exp. et Verto, Flecto.
ΙΙροτροπὴ, ἡ, Exhortatio, Incitatio, Impulsus monitis mixtus, i. q. π•/ράκλησις [καὶ τὰ ὅμοια, Hesych.], s. παραίνεσις. [Plato Leg. 11, ρ. 920, Β: Ἄ πρ. ἔχει τινὰ ἰσχυρὰν πρὸς τὸ προτρέπειν κτλ. Clitoph. ρ. 4ο8,1): Τὴν Σωκράτους πρ. ἡμῶν ἐπ’ ἀρετήν. Plur. Tira. Locr. ρ. 103, E : Διὰ προτροπᾶν ἐγείροισαι τὰν ὁρμάν.] Aristot. Rliet. 1, [5]: Συμβουλῆς δὲ τὸ μὲν, προτροπὴ, τὸ ὅ άτο-τροπὴ , Adhortatio et dehortatio. [ΙΙρ. πρός τι Polyb. 9, 1υ, 10.] Plut. [Μοι*, ρ. 544, D] : Ἤ γὰρ ἔργον ὁμοῦ χαὶ λόγον ἔχουσα προτροπὴ καὶ παράδειγμα καὶ ζήλον οἰχεῖον, ἔμψυχός ἐστι καὶ κινεῖ καὶ παροτρύνει. [Ib. ρ. 1128, Α : Ἐκ τῆς εἰς ἀδοξίαν πρ. δόξαν άδικον ποριζόμενος.1 Herodian. 1, [6, 20] : Τοιαῦτά τινα εἰς προτροπήν χ»ί τὴν πρὸς τὰ κρείττονα ὁρμὴν εἰπὼν, Ad exhortandum adolescentem. Προτροπὴ, inquit Julius Ruíinianus [§ 35], Adhortatio ad aliquam rem est. Virgilius : Nunc, nunc insurgite remis, Hectorei socii. [Προτροπὴ, Suasio, quæ in deliberativo genere dicendi
Β locum habet, contraria τῇ ἀποτροπῇ, Dissuasioni: vide Aristot. Rhet. ι, 5. Auctor Rhet. ad Alexandr. c. 2 : Προτροπὴ μέν ἐστιν, ἐπὶ προαιρέσεις ἡ λόγου; ἡ πράξεις παράκλησις* ἀποτροπὴ δὲ, ἀπὸ προαιρέσεως ἦ λόγων ὴ πράξειυν διακώλυσις. Hinc προτρεπτικά ἐπιχει-ρήματα dicuntur Sententiæ quæ habent vim persuadendi et perducendi judices in sententiam nostram, ap. Sopalr. Διαίρ. ρ. 3α8. Sic et Plato ap. Diog. l.. § 09, προτροπήν et αποτροπήν in disciplina rhetorica explicavit. Quomodo a προτροπή differat ἡ συμβουλή, docet Ulpian. ad Dem. Olynth. ι, ρ. 8 : Ἐν μὲν ταῖς συμβουλαῖς καὶ τὸ ἀγαθὸν, ὑπὲρ οὗ συμβουλεύομεν, άμφι-σβήτησιν ἔχει, καὶ ὁ τρόπος οι’ οὗ ἂν περιγενώμεΟα των χρησίμων, ἀντίρρησιν ἐπιδἔχεταϊ’ ἐν δὲ ταῖς προτροπὴ καὶ τὸ ἀγαθὸν πρόδηλον, καὶ ὁ τρόπος. Est etiam Figura orationis, προτροπὴ dicta, h. e. Adhortatio ad aliquam rem : ν. Jnl. Rufin. Ι. c. KanEST. Lex. rhet.]
Προτροπὶς, ἴδος, ἡ, Hesychio est σπυρί;.
Πρότροπος οἶνος dicitnrè προτρεπόμενος, Vinum quod sua citatum sponte defluit, antequam uvae calcentur,
C sicut enim οὖρα et χυμοὶ a Medicis dicuntur προτρε-πεσθαι, i. e. Cieri et provocari, ut sc. profluant: ita opinor hoc vinum πρότροπον nominari, quod suopte impulsu defluit, antequam uva sit c.ilcata, pondere ipso προτρεπόμενον : idemque esse videtur, quod Co-lumellæ mustum lixivium : similitudine a lixivia πλυντρίδι, quæ per colum madente cinere paulatim distillât : πρόδρομον etiam vocant ejusmodi vinum, quoniam sc. προτρέχει. Α ι hem [1, ρ. 3o, Β]: MtTuXi;-ναῖοι τὸν παρ’ αὑτοῖς γλυκὺν οίνον πρόδρομον χ*λοῦσιν, ἄλλοι δὲ πρότροπον, ὴ πρόδρομον 2, [ρ. 45, Ε] : Τον xa-λούμενον πρότροπον τὸν γλυκὺν Λέσβιον, ὄντα εὐστόμχχον • ut et Vitruv. tradit Lesbum vinuiii πρότροπον producere. Plin, vero et πρότροπον Ouidium agnoscit inter transmarina vina. Diosc. 5, 9 : Ὁ δ᾽ ἐκ τῆς Οειλοπείευ-Οείσης σταφυλῆς ἡ ἐπὶ τῶν κλημάτιον ὀπτηθείσης χαὶ τρι-βομὲνης γενόμενος γλυκὺς, καλούμενος Κρητιχός, ἡ πρότροπος , ἡ πράμνιος, Passum quod uvis sole siccatis in area aut in sarmento torrefactis exprimitur, Creticum cognomine, aut protropon, aut pramnion. [Galeti.
D vol. 13, ρ. 533 : Ἀποβρέχεσθαι ἐν πρ. ἱκανῳ· 539:Γ).ν-κέος πρ. η Θηραίνυ.] Polluci [6, 17] πρότροπος est οἶνος τις, ὁ πρὶν ἀποθλίβεσθαι ἐκρυείς : ut et llesvch. est τοῦ γλεύκους τὸ πρόρυμα [rectè πρόχυμα corrigitur] : (juod Columellæ est Lixivium mustum, Id quod ex musto prius distillât. [Mœris ρ. 3o5 : Πρ. οἶνος 6 πρὸ τω r.a-τηθῆναι τὴν σταφυλὴν ῥεύσας (τῶν βοτρύων ἀπορρίων dixit Α polion. Lex. Hom. s. ν. Τράπεον), ubi Pierson. in ἀπότροπος corruptum in Etym. Μ. ρ. 162,25, notavit. Ceterum conl. HSt. s. ν. Πρόχυμα.]
[Πρύτροχος, ὁ, Rota anterior. Athenaeus De machinis in Mathem. vett. ρ. 10, 2 : Πρότροχον κατισχευά· ζειν. IIask. Adjectivum est in Inscr. ìconiensi ap. Bœckh. vol. 3, ρ. 69 : Δέκα πρότροχα ἦρε κλέη, ἰοίοισι παλαιστᾶν ζεύγεσι, quod Bœckh. exp. alii prœcurrentia ac proinde insignia. In lapide est πρότρεχα, nec proximae litcræ satis certæ. G. Dino.]
[Προτρύγαιος, ὁ,^ἡ, Vindemiarum præses. θεοὶ πρ. ap. Pollue, ι, 24. Ἑορτὴ Διονύσου προτρυγσίνυ Achill. Tat. 2, 2. Διόνυσόν προτρύγην καὶ σταφυλιτην ap. Ælian.
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V. Η. 3, 41, ubi probabilis est Schcfferi conjectura A προτρυγαιον. ‖ Προτρύγαια (codex προτρυγέα , quod correxit Meurs.), ἑορτὴ Λιονύσου καὶ Ποσειδῶνος, Hc-sych. Προτρυγαῖος gl. siue expos, posita ap. Suidam, cujus tamen codex Leid. addit μήν.]
Γ Προτρύγετος. V. Τρυγητὴρ.]
ΙΙΙροτρύγη; vitiose pro προτρύγαιος, quod ν.] [Προτρύγησις, ειος , ἡ , Antevindemia. Schol. Arat. Phæn. 15ο : Αἱ προτρυγήσεις. Boiss.]
^ [Προτρυγητήρ. Προτρυγητής. V. Τρυγητήρ. Προτρυγη-τὸς scriptum ap. Prod, ad Hesiod. Ορ. 607, vitiose pro προτρυγητὴς. G. Ι). Ptolem. Almag. t. 2, ρ. 56, 26. Ilephæst. Λ ρο tel. ρ. 11, 12 : Ὀ δὲ ἐν τῇ βορείᾳ πτέρυγι καλούμενος IIp. Gcmin. Elem. astron. ρ. 12, 28; 65,
12; 68, 31 ; llipparch. In Phænom. ρ. a3o, 40; 23q,
34 ; 25a, 29; a53, 24. Conl. Letronn. Journ.dcs Sav. 1803, ρ. 485. Hase.]
[Προτρώγω, Antè comedo. Hippocr. ρ. 466, 44 : Λάχανα προτρώγων • 486, 9. Geopon. 12, 3ο, 4: Ηρ. σκόρδον, (i. D. Galen. vol. 14, ρ. 517, 8. Id. in. ρ. 574, 6 : Ἑφθὴ κράμβη προτρωγομὲνη. Hasf..]	β
[ΙΙροστ. siglum vocis ΙΙροτριακὰς, quod ν. Franz. Elem. epigr. gr. ρ. 3γο. Hasb.]
Προτυγχάνω, Prior s. Antè sum, i. q. προϋπάρχω s. προγινομαι. [Piud. Pyth. 4, 61 : ΙΙροτυχὸν ςένιον. Ap-P*an. Civ. ι, 53 : Ἐς τὸς φυλὰς, ὅμοια τοῖς προτυχοῦσιν, έκαστοι κατελέγσντο. ΙΙροτυχὼν per προστυχών, παρα-τυχὼν exp. Hesych. « Aristoxen. De mus. ρ. 29 : Αὐτοῦ ἡ τοῦ ἀνθ•ώπου φύσις προτυγχάνει. » Hasf..] || Antè consequor. Dio Cass. 47» 54 : Χρεῶν ἀποκοπῆς προ-τετυχηκότες.] Cui synonymum est Ηροτέτυγμαι, unde infìn. προτετύχθαι, Antè factum esse. Iloni. ìl. Π, 60 ; Αλλὰ τὰ μὲν προτετύχθαι ἐάσομεν * οὐδ’ ἄρα πο,ς ἦν Ἀσπερχὲς κεχολῶσθαι ἐνὶ φρεσί * Sinemus hæc jam facta esse, Sinemus hæc præterita et anteacta esse, προ-γεγονέναι, ut exp. schol, et Hesych. Sic Τ, 65 : Ἀλλὰ τὰ μὲν προτετύχθαι ἐάσομεν ἀχνύμενοί περ, θυμὸν ἐνὶ στήθεσσι φίλον δαμάσαντες ἀνάγκῃ· Νῦν δ᾽ ητοι μὲν ἐγὼ π7ύυ> χόλον. Sed hoc προτέτυγμαι, licet subjiciatur verbo προτυγχάνω, derivatum est a προτεύχομαι s. προτύχομαι. [V. Προτεύχω. Cùm tmesi Apoll. Rh. 4, C 84 : Πρὸ γάρ τ᾽ ἀναφανδὰ τέτυκται πάντα μάλα.]
Πρότυπος, 6, sive Πρότυπον, τὸ, Futuri operis praecedens typus et forma, speciminis gratia. Vide in Ἔκτυπος. [Kpiphan. t. 2, ρ. 279, Ι): Αὕτη τοῦ Πάσχα ἡμῶν ἡ πρ. De protypis C. 6. Müllcr. Handb. der Arch. § 323, 4. Hasr.]
Προτυπόω, Præformo, Præinformo. [Hesych. : Προε-τύπου, προεδήλου. Clein. Al. ρ. 366 : Τὸ ἦθος π:οτυπόῦν.
« Psellus Opusc. ρ. 134; Midi. Synccll. Laiidatione Dionysii Ar. ρ. 348 med. » Boiss. Epanag. Basii, ρ. ι.XXII, 17 ed. Zachar. : Ὥσπερ ὑπὸ διαβήτου τινὸ; ἡ κανονίου σφραγιζόμενα καὶ προτυπούμενα. Phot. Epist, ρ ιο3, 27 : Ταῖς προτυπωθεισαις γραμμαῖς. IIask. Forma media Hcliod. 9, 25 : Ψυ/ῆς τὰ μέλλοντα εἴδωλα προτύπουμένης. Aiulr. Crct. ρ. 140, Ι) : Τὴν σὴν προ-τυπούμενος ἐξοδον.] Quidam interpr. Imaginor, Fingo, non expressa præpositione. [Fortasse ex Luciano De paras, c. 4° : Φέρε προτυπωσώμεθα παρ’ ἡμῖν αὐτοῖς ἠγγέλθαι... ἐμβεβληκίναι πολεμίους.]
ΙΙΙΙροτύπτης, ὁ , subst. a τύπτω derivatum , memorat [3 Chœrob. Iu Theodos. ρ. 54, 15]
[Προτύπτω, Antè percutio. Æsch. Ag. 13α : Πρότυπον στόμιον μέγα Τροίας. || «Prorumpo. Hom. II. Ν,
136 : Τρῶες δὲ προυτυψαν ἀολλέες, i. e., ut exp. Ε11-stathiiis (ρ. 924, 46), προέκρουσαν, προε-έβαλον εἰς πό-λεμον. (Per προένευσαν, προῆλθον, προεχώρησαν, προήρ-ξαντό καὶ τὰ ὅμοια exp. Hesych. s. ν. Προυτυψαν et ΙΙροέτυψαν. Similiter II. Ο, 3ο6, Ρ, 262.1 Od. Ω, 329, de Ulysse, visu patris sui commoto: Τοῦ ὄ᾽ ὠρίνετο θυμὸς, ἀνὰ ῥῖνος δέ οἱ ἤδη δριμὺ μέ*ο; προύτυψε, φίλον πατέρ᾽ εἰσοροώντι· ubi Eust. (ρ. 1962, 3γ): Ηροὔτυ•^εν, ἤγουν προενέπεσε ταῖς ῥισίν ὃ δὴ προπάτχει ὡς ταποὶλὰ ὁ μέλλων δακρύειν. Α poil. Arg. ι, 9 53 : ᾽Ἐνθ᾽ Ἀργὼ πρνὕτυψεν ἐπειγομένη ἀνέμοισι, i. e. ἐπέκελσεν, ἐπέλασεν.
3,	ι396:Ὅσ3ον ἄνω προυτυψαν ἐς ἠέρα. Schol, προῆλθον ὴ προέσχον ὑπὲρ τῆς γῆς. Nicand. Th. 176 : Οἴη ν... Νεῖλος... κατέχευεν ἄσιν, προύτυψε δὲ πόντω* et Λ lex. 499* Oppian. Hal. 4, 545, de trabe ferreis cuspidibus armata, qua pelamydes e fundo maris exi rabuntur,
προυνεικεύω 2073
quæ Σεύεται ἐς νεάτας ῥίζας ἁλὸς, ἔνθ᾽ ἀμενηναῖς πηλα-μύσι προύτυψεν ἐν ἰλυσι πεπτηυίαις * ubi etiam exponi debet ἐπέλ^σεν, Admota est, sed eum quadam Violentiae signif., In peiamvdas impetum fecit, viruit. Idem Hal. 2, 414, de latrone in insidiis delitescente, et redeuntem a ccena civem a tergo percutiente : Αὐ-τὰρ ὁ λάθρη έξόπιθε προύτυψε, καὶ αὐχένα χερσὶ δαφοι-ναῖς εἷλεν ἐπιβρίσας. (Ibid. 4, 69α: Ἐς θάλαμον προύτυψεν.) In hoc verbo Violentiae semper inclusa significatio, ut ex allatis exemplis patet : etiam in eo, quem protuli ex Apollonio, navis a vento impulsa, non simpliciter Appulsa dicitur, sed Celeriter et eum impetu. ■ Brunck.]
[Προτύπωμα, τὸ, Praefiguratio, Praeformatum aliquid, Typus prævius. Jo. Chrvs. Hom. 154, vol. 5, ρ. 933. Sraoku. Simplic. ad Epict. ρ. 283, 22 : IIp. ἑαυτῷ προτιθέναι τὸν Σωκράτην. Hf.mst. Hesych. De temper. ρ. 1017, C. Hask. Marini V. Procli ρ. 34 : Οἱονεὶ πρ. σιοφροσύνης τοῖς ἄλλοις γιγνόμενος. Damasc. ap. \>olf. Anecd. Gr. vol. 3, ρ. a5q; Theodor. Stud. ρ. 465, C.]
ΙΠροτύπο,;. V. Πρωτοτύπω;.]
Προτύπωσις, εως, ἡ, Præformatio, Præfictio, Am-phil. ρ. ι4• Præliguratio, Præcedens typus, Mcthod. ρ. 397, 413; Andr. Crct. ρ. 111·, Irci», fr. ρ. 16; Allumas, vol. 2, ρ. 56. Kali.. Nil. ap. Phot. Bibi. ρ. 515, 3o. Anast. Sin. Quæst. ρ. 70, 25. Hasr. Basii. Μ. vol. 3, ρ. 28. « Herodian. Epimer. ρ. 126.» Boiss.] \Protymm vinum in Lesbo insula memoratur ap. Vitruv. 8, 3, ρ. 188, 19 ed. Roil. Vide tamen Πρότροπος. Hasr.]
[Πρότνχος, ὁ, Protychus, n. pr. in inscr. Paria ap. Lcbas. Inscr, fasc. 5, ρ. 206, si literam primam recte supplevit editor.]
[Προτὺψ, b. Helladius in Photii Bibi. ρ. 532, 5 : Τύψω τύψ καὶ προτύψ.]
[Προῦ (?), προσέρχου, Hesych.]
[ΙΙρουγελέω. V. Προυσελέω.]
[Προϋγιαίνω, Antè sanus sum. Pseudo-IIippoer. De parti, septim. vol. ι, ρ. 166. Conl. programma nicutn 11, ρ. 13. Stri v.]
[ΙΙροϋγραίνο,, Præhumccto. Hippocr. ρ. 1249, E.] [Προϋλακτέω, Latro pro. Alciphro 3, 62 : Τῶν κυ-νῶν, αἳ τῶν τρεφόντων προϋλακτοῦσι καὶ κήδονται.] [Προυλέες. V. Πρύλις.]
[Προύμνη, ἡ.] Προύνη, ἡ, Prunus, Arbor gummo-sam lacrymam fundens, ut cerasus, Theophr. Η. Pl. 9, ι, [2]. Dicitur et κοκκυμηλέα. [Theophrasto προύμνη restitutum ex codd. Προύμνη s. Συριακὴ κοκκυμηλέα Dioscor. ι, 174, est Prunus domestica L., κοκκυμηλέα Prunus insititia l.., sec. Fraas. Synops. piant, íloræ class. ρ. 69. Hase. Προυνέα et Προυναία in glossis mss. ap. Ducang.]
[ΙΙροῦμνις, ιδος, ὁ, Prunuiis, Corinthius. Pausau. 2, 4, 4· Πρύμνης ap. Ceorg. Syncell. Chron. ρ. 179, C, ubi Eusebius Prini nis.]
[Προῦμνον, τὸ, Prunum. Galen. vol. 6, ρ. 35γ : Ὁ τῶν ἀγριοκοκκυμήλων (καρπὸς), ἃ προῦμνα παρ’ ἡμῖν καλοῦσι. (». Ι). Cl. botanicæ mss. : Ἀκακία ὁ χυμὸς τῶν πρ. (ìl. iatricæ cod. Reg. i334 (in Boiss. Anecd, vol. 2, ρ. 398): Κοκκύμηλα· τὰ πρ. Actius 1. ι (ex Caleno vol. 13, ρ. 193. G. 1) ) : Ὀνομάζεται κατὰ τὸν Ἀσίαν τὸ φυτὸν τοῦτο προῦμνον. Achm. Onirocr. c. 243. Ducang. Idem Προῦνον memorat ex Alex. Trall. 4, ι, et in Addendi·· Προῦνος ex Aetio Ι. 1 in cod. Paris. : Κσκκυ-μήλων δὲ ἀγρίων ὁ καρπὸς, ὁ καὶ προῦνος ονομάζομε νος.] [ΙΙροῦμυρ ^?), ειδο; οἴκου (σύκου Sa Ι mas.), Hesych.] [Προυνεικεύω vel Προυνικεύω. «Scribit post Epipha-nium (vol. 1, ρ. 56, C, et 78, D) Nicetas Chon. in Thes. Orthod. fidei cathol. 4, 2, (ìnosticos hæreticos feminam quandam nomine Ηρούνικον coluisse, eiqiie vim illam ascripsisse quæ genitali semini insita est : hanc porro vocem Coitum significare. Græcos enim si de virginum defloratorihus loquantur, verbis ita dicere solere, ἐπρουνίκευσε τήνδε, Istam litiavit. Certe non aliud esse videtur quam quod puriores Græci dicunt πορνεύειν, deducta voce a πορνικὸς, qua usus est Euseb. Præp. ev. ρ. 97, Joann. Chrysost. ct alii VideTheodorit. De llær. serm. ι, ubi de Borborianis ct 0|»liiïi> hærcticis. Porro hanc vocem variis haere-
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licis ascribit Epiphanius; Simonianis scilicet Hær. Λ 2i, 2, Nicolaitis llær. 25, 3, 4 (ubi ν. Petav. vol. 2, ρ. 4^), Valentinianis Hær. 31, 5, ct Ophitis Hær. 3γ,
6,	in quibus locis vim vocis exponit, de qua ibidem consulendus Petavius ρ. 41 ct 66. » Decano.]
[Προύνεικος, ὁ.] Προύνικοι [scribitur Προυνικοὶ accentu vitioso] Hesychio sunt οἱ μισθοῦ κομίζοντες τὰ ώνια ἀπὸ τῆς ἀγορᾶς, [οὕς τινες παιδαρίωνας καλοῦσι,] Bajuli : et οἱ μισθό,τοὶ, Mercenarii. Item δρομείς, ταχείς, ὀξεῖς, εὐκίνητοι, γοργοὶ, Cursores , Celeres, Agiles. Quo modo Suidæ quoque προύνικος est δρομαίος, γοργός, hoc in loco [Diogenis L. 4, 6j : Φασὶ δὲ Ξενοκράτη, εἴ ποτε μέλλοι ἐς ἄστυ ἀπιέναι, του; θορυβώδεις πάντας καὶ προυνίκους ὑποστέλλειν αὐτοῦ τῇ παρόοῳ, ut sit Homines turbulentos et huc illuc cursitantes. [Recte nunc προύνεικος ap. Suidam ex cod. Paris, et Pliotio ρ. 465, ι 2 : Προύνεικον* οὐ τὸν ἀκόλαστον, ἀλλὰ τὸ/ κομίζοντα τινὰ ἐ; ἀγορά; μισθοῦ- καὶ ἔγκειται τὸ ἔνεικα (codex ἐνεί-κα , quod ἐνείκο, potius est, ut legitur in Etym. Μ. ρ. 691, 24). Προύνεικος, δρομαίος, γοργός.] Meminit Pollux quoque [7, i3a] hujus vocabuli, scribens πρου- β νίκους a uovæ eomœdiæ scriptoribus vocatos fuisse τοὺς μισθωτούς. Apud Eustalh. [ρ. q83, 48] ex Ælio Dionysio Προύνεικος, ὁ κομίζων μισθοῦ τινα ἐξ ἄγροῦ: ab ἐνείκω, quod est φέρω. Ea scriptura et id etymon non displicent : qui vero siue diphthongo in penultima scribunt, a νίκη derivare velle videntur, ideoque exponunt ταχεῖς, γοργοὶ, ut cursores, qui celeritate vincere et prævemre æmulos cupiunt. Ab Etym. [Μ. ρ. 691, igjet Lex. meo vel. affertur et aliud etymon. Προύνεικος, inquiunt, significat ct τὸν ὑβριστὴν, et τὶν ἱστάμενον ἐν τῇ ἀγορᾷ καὶ φέροντα τὰ ὤνια καὶ λαμβά-νοντα ὑπὲρ τούτων μισθόν. Et quando quidem τὸν ὑβριστὴν significat, est ex præp. πρὸ et nomine νεῖκος, pleonasmo τοῦ υ : in altera autem significatione, ex præpositione πρὸ et Boeotico verbo ἐνείκω, facta nimirum κράσει τοῦ ο καὶ ε in diphthongum ου. [Eadem ap. Chœrob. in Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 251. Gramrn. cod. Paris. 263o in Bekk. Anecd, ρ. 1415: Προύνεικος· καὶ ot μὲν ἀπὸ τῶν νεικῶν ἐσνημάτισαν ἐπὶ γὰρ ἀπαιδεύ-των φασὶ κεῖσθαι τὴν φωνήν. Ἀλεξίων μέντοι παρὰ τὸ C ἔνεικος ἐσχημάτισεν* κυρίως γὰρ λέγεσθαι προὐνείκους τοὺς μισθοῦ τὰ ἐξ ἀγορᾶς ὤνια κομίζοντας παῖδας. Δημήτριος δέ φησι τοὺς διδοίντας τὰ ὤνια πρὶν ὴ λαβεῖν τιμήν. Δῆλον δὲ ὅτι εἴτε κατὰ τὸν Ἀλεξίιονος λόγον εἴτε κατὰ τὸν Δημη-τρίου διὰ τῆς ει διφθόγγου ἡ γραφή ἐστιν. Eadem non siue scripturae vitiis ex cod. Bodl. Lcxici Cyrilli edidit Cramer. Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 189, ubi in fine additur, οὔτο) καὶ Φιλόξενος. De osculis lascivis Strato Antii. Pal. 12, 209 : Ἕστο, που προὕνεικα (codex Pal. πορ-νικὰ) φιλήματα καὶ τὰ πρὸ εργο,ν παίγνια· pro quo in cod. Paris, ap. Cramer. Ι. c. ρ. 38γ, scriptum est ἔστω προὕνεικα πρῶτα φιλήματα, ex quo Meinck. in Anal. Alex. ρ. 3q8 collegit veram adjectivi formam προυνικὰ esse. Κ Substant. Προυνικία, ἡ, ap. Hesych. s. ν. Σκίταλοι : Προυνικὸς τῆς νυκτερινῆς.]
[Προύνη. V. Προύμνη.]
[Προυνικία. Προύνικος. V. Προύνεικος.]
[ϊϊροὐννέπω. V. Προεννέπω.]
[Προῦνον , τὸ, et Προῦνος, ὁ. V. Προῦμνον.]
[Ιϊροῦνος, ὁ.] Προύνου;, Hesychio βουνοὺς , Colles, q Monticulos. [Qui πρῶνε; dicuntur.]
[ΙΙροὐςεπίσταμαι , Ηροὐξερευνάω , Προὐξερευνητὴς , Προὐξεφίημι. V. ΙΙροεξ—]
[ΙΙροϋπάγομαι, Antè pellicio. Dio Cass. 58, 28 : Ἐ; ερο,τα αὐτὸν τῆς ἑαυτοῦ γυναικὸς... προϋπῆκτο. Προϋπα-γαγέσθαι vitiose vulgo ap. Xenoph. Ilell. 7, 1, 41, ubi nunc προσαγαγέσθαι ex aliis codd.]
[Προϋπαντάω, Prior obvius fio, occurro. Joseph.
Α. J. 8, 1,2: Προϋπαντήσαντο; αὐτῇ τοῦ πτιδός· Β. J.
2,	5, 2 : ΠροϋπΓ,ντήκεσαν αὐτῷ ... « Joann. Damasc. Κρ. ad Iheoph. de imag. ρ. 121.» Boiss. Tzctz. ad Lycophr. 1141. In libris non raro in προσυπχντᾶν corruptum, ut in læxico cod. Paris. α56α, fol. 211 verso, ap. Osann. : Ὑπαντῶ δὲ ἐπὶ τιμῆς, τὸ προσυπαντῶ. Scriptor Vitæ Oppiani ρ. χχνι ed. Schneid, prior, in cod. Palat.; Niceph. in W'alzii Rhett. vol. ι, ρ. 567; Enstath. Opusc. ρ. 343, 14; Nicet. Chon. in Fabr.
Β. Gr. vol. 6, ρ. 40; ; Georg. Pachyni. V. Midi. Pal. ρ. 151, D , Andron. Pal. ρ. 341, Λ.]
[Προϋιτάντησις, eo,;, ἡ, q. d. Præoccursus. Georg. Pachyni. V. Midi. Pal. ρ. a3i, Ι) : Δεξιώσεις καὶ πρ.
« ΙΙροσυναπάντησις, fig. ap. Alexandr. Περὶ σχημ ρ. 587 (io Wal/.ii Rhett. vol. 8, ρ. 485), si duo noininn ita in fine componuntur, ut unumquodque aliquid in antecedentibus habeat, quo separalim referri debeat, ut in Homerico : Οἰμωγή τε καὶ εὐχωλὴ πέλεν άνδρων ὀλλύντιυν τε καὶ ὀλλυμὲνων. In his ὀλλύντων refer ad εὐχωλὴν, et ὀλλυμένων ad οἰμωγήν. » Ernest. Lex. rhet. Corrigendum Προϋπάντησις. (l. Dinn.]
[Προϋπαντιάζω, i. q. προϋπαντάο,. Philo vol. ρ. ai, 4r> : Προϋπαντιαζόντων.]
Προΰπαρξις, εως, ἡ, q. d. Praeexistentia. Damasc.: Τοῦτο τῶν Ὠριγίνου; ληρημάτων τὸ ἀτόπημα, προΰπαρἴι» ψυχῶν δογματίσαντος , Qui animas antè corpora creatas jam olim fuisse prodidit. Proprie autem προΰπ»ρ-ξις Deo tribuitur, ut qui sit et antè ipsam ὕπαρξιν, et antè τὰ ὑπάρχοντα, ut Dionysii Areop. schol, scribit. Vide Bud. ρ. 139, 14 [Justin. Mart. ρ. 174, Α; 400, Β; Euseb. Dem. ρ. 317, C; Contra Marc. ρ. 08, Λ; 13:, Ι); 153, II. Hase]
Προϋπαρχὴ, ἡ, Antegressa beneficentia, Beneficentia qua quis prævenit alterum. Aristot. Ethic. 9, [2] : Ἐνίοτε γὰρ οὐδ’ ἐστὶν ἶσον τὴν ἑτέρου προϋπαρχὴ ἀμείψασθαι.
[Προϋπαρχόντως, Ex. exsistentia antecedenti. Joatm. Chrys. Hom. 155, vol. 5, ρ. 937 : Καὶ τίςγνώσετϊϊ αὐ• τόν; τὸ δὲ καὶ ἄνθρωπος δηλονότι καὶ προϋπαρχόντο,ς Su καὶ θεός. Seacer.]
Προϋπάρχω, interdum pro ὑπάρχω : bit Demosth, ρ. 47», 3] Οἱ προϋπάρχοντες τῷ ποιεῖν ευ, Qui priore, partes occupant in beneficentia, Qui beneiicentia praeveniunt, Qui priores munificentiam exercent. Eod. sensu ap. Isocr, [ρ. 89, C] προϋπάρχειν eum geii., προϋπάρχειν τῶν εὐεργεσιῶν. [Id. ρ. 131, C: Κομιεῖσθαι προσδοκῶντες ὧν ἂν προϋπάρξο,σιν. Dio Cass. 38, 34 : Μὴ καὶ προϋπάρχειν τι ἐς αὐτὸν νομισθῇ.] Hinc προυπηργμέ-να, Demosth, [ρ. 1191,26 : Τῶν πρ. ἐπῃμὲι], Beneficia in quempiam antea collata. Vide Bud. Comm. ρ. 138. Rursus ap. Isocr, [ρ. 107, D] ponitur προϋπάρχειν in malam partem, προϋπάρξαι τῆς ἔχθρες : ut infra habebimus ὑπάρξαι τῆς ἔχθρας. I| Προϋπάρχω, Sum antè, Ρι •æcedo tempore; ut οι προὑΓάρ/οντε; νόμοι, Præco-dentes leges, vel Antegredientes tempore, Antiquiores leges. [Plato Prot. ρ. 317,1) : Ἐκεῖ γὰρ προϋπῆρχε τὰ βάθρα· Eryx. ρ. 4°5, Α : Εἰ μὴ ταῦτα προϋπάρχοι. Demosth, ρ. ία, 16 : Πρὸς Τὸ τελευταίο* ἐχβὰν τῶν προϋ* παρξάντων ἕκαστον κρίνεται. Aristot. Eth. Nie. /j, 5 : θΤς τὰ τοιαῦτα προϋπάρχει. Polyb. 3, 106, 2 : Οἱ προϋπόρ-χοντες ὕπατοι. Dio Cass. 47, 10 : Εὐεργεσίας τινὸ, προϋ· παρχούση; σφίσι. Τὰ προϋπάρχοντ*, Pristinae facultates, 38, 38.] Patisan. [2, 18, 2] : ἾΙ προυπῆρξεν Ἀ•;ι-μέμνονι φόνος Ταντάλου, An præcesserit illi rædes, i. e. An præcesserit cædes ab illo perpetrata. [Inscr. Cret. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 412, η. 2556,6 : Ἐν tri; ποοϋπαρχώσαις στάλαις. Alia ib. ρ. 399, η. a55.l. 219: 'Μ* προϋπαρχώσας αὐτοῖς στάλας. IIasf..] Dicitur ct προϋπηργμείνα pro προϋπάρξαντα, Quæ præcessenmt, Antecedentia facta. Demosth, [ρ. 314, 9] : Où xrrfr σχυνας μὰ Δί᾽ οὐδὲν τῶν προϋπηγμένιον τῷ μετὰ ταῦτα βίῳ. Eodem vocabulo eadem in re utens Aristot Rhet. ι, [9, 3] dixit, Ὅσα κατὰ τὸ προσῆκον (ἐπαινεῖν. οἷον, εἰ ἄξια τῶν προγονών, καὶ τῶν προϋπαργμένων. [Themist. Or. 3, ρ. 47* Α. Joseph. C. Apion, ι, 29 : Ποίας αὐτοῖς φιλίας... προϋπηργμενης. Aoristo usus est idem Β. J. 7, 8, ι : Μηδ’ εἴ τι πρότερον προϋπαρχθὲν f, μνήμη παραδέδυ,κεν.]
[Προΰπειμι, Antè subsum , Antè exsisto. Olympio-dor. In Eccles. c. 4, ρ. 627 : ΙΙροϋπεῖναι τὴν ψυχήν ιον σώματος λέγουσι* et mox : ΙΙροϋκοῦσα ἡ ψυνή. Suces. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 633, Β : Οὐ δεῖ ούθ᾽ ἑτεραν ὄῥιν τω τοῦ ὕδατος τούτου κατόπτρῳ ἐγκύπτειν, ἵνα μὴ τήν rpoü-ποῦσαν (sic codd., ed. Par. προενοῦσαν) ἐπιοείονσα ìja-νίζῃ, ούθ᾽ κτλ. Apollon. De synt. ρ. 22, 17 : Τω» προϋπόντιον μορίων. Eustath. ρ. η 16, 14, ul,i de origine verbi βλεμεαινω :»git : ΙΙροϋπεῖναι τὸ βρεμειίνειν. Etvni. Μ• ρ. 777, 36 ·’ Τὸ πάλαι εἶναι καὶ προϋπεῖναι.]
[ΙΙροϋπεκλύω, Antè dissolvo, debilito. Heliodori), 1 7 : Τὴν ῥύμην τῶν ἱππέων προϋπεκλύων.]
[Προϋπεξάγω, Prius subduco. Greg. Na/. In Julian
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ρ. 34 : Καὶ διὰ τοῦτο μεταποιεί μὲν τὰ βασίλεια, τοὺς μὲν Οανάτῳ προϋπεξ*γαγὼν πρότερον, τοὺς δὲ παρωσά-μενος.]
[Προύπεξέρχομαι, Antè subduco me, abeo. Dio Cass. 48, ι3 : Μαθων τοῦτο προϋπεξῆλθε. Ex conjectura restitutum 38, 16, ubi vulgo προεξελΟεῖν, codex vero Med. προϋπεξέχειν.]
[Προϋπεξορμάω, Antè erumpo. Lucian. Ι), mort. 27, 3 : Πολὺ τῶν ἄλλων προϋπεξορμήσας · ubi var. lect. προεξορμήσα;, προσεξορμήσας et ὑπεξορμήσας.]
Προϋπεργάζομαι, Antè efficio clam. [Ante conficio. Di odor. 3, 16 : Τὰς σκληρὰ; (τῶν ἀκανθ&ν) λίθοις Οραύον-τε; καὶ προϋπεργαζόμενοι κατεσθῶυσι. And. Ex Philone citat Schneider.]
Προϋπεργασία, ἡ , ap. Rhetores, quæ ex Rulino [De figuris ρ. α ι y] exp. Præmunitio, qua antè utimur, ut confirmetur id , quod subjecturi sumus : ut si testem producturi, antè ei fidem habendam esse doceamus.
Προϋπισχνέομαι , Antè promitto. [Pollux 5, 105. Xenoph. Cyrop. 3, 3, 34; Polyb. 3a, 9,2; Joseph. Λ. J. 5, 1, 12, C. Apion. 2, 40; Dio Cass. 42, 49; 60, 25. « Προϋπέσχημαι, schol. Ilom. II. Α, 564- » Wakef.]
Προϋποβάλλο,, q. d. Præsubjicio. [Lucian. Quom. hist. scr. c. 51 : Ἤ μὲν (ὕλη) ὑπῆρχε καὶ προϋποβέ-βλητο... οἱ δε ἔπλαττον μόνον. Geopon. 10, 42 : ΙΙροϋπο-βληθείσης θρύμβης.] Budæo Comm, est fere i. q. Praestruo, Præmolior, et Fundamenti loco vel inchoa-menti pono. [Forma media Plut. Mor. ρ. 966, D : Αἱ χελιδόνες πρὸ τῆς τεκνοποιίας... στερεὰ κάρφη προϋπο-βάλλονται.] Themist. De anima 2 : Οἶς γὰρ τῶν Ονητῶν ἡ φύσις ἔδωκε λογισμὸν, τούτοις καὶ τὰς λοιπὰς πάσας δυ-νάμεις εἰς δορυφορίαν τοῦ λόγου προϋποβάλλεται. Idem inferius, Εἰ οὲ ἡ φύσις προϋποβάλλεται τὰς δυνάμεις, καὶ προτέρας ἐκείνας ἐνδίδωσι τῶν ἐνεργειῶν, οὐδὲν θαυμαστόν, Quod si natura comparatum est, ut prius iusiut potentiæ in homiuequam actus, Ingenerentur et insint quasi inchoamenta animæ, Bud.
ΓΠροϋποβρέχω vitiose pro προαποβρέχω, quod ν.]
[ΙΙροϋπογραφὴ, ἡ, Præliguratio. Plotín. ρ. 699 extr. Crkuzf.r.]
[Προϋπόγραφα, , Tacite factis indico , Significo. Clearch. ap. Atlien. 12, ρ. 553, F : IIp. ὅτι δεῖ καὶ αὐτοὺς μεταδιδόναι τῆς ὥρας. « Prius vel Antè describo. Joann. Clirys. in Ep. ad Rom. serin. 16, vol. 3, ρ. 137 : Ὁρᾷς ὅτι ... ἐν αὐτῇ τῇ φύσει ἡ διὰ τοῦ βαπτί-σματο; ἄνωθεν προϋπογράφεται γέννησις;» SeacER. ΡΙο-tin. ρ. 699* Β : Τὴν δυναμιν τῆς τοῦ παντὸς ψυχῇς προϋ-πογράφειν. Schol. Ven. Hom. II. ψ, α55. Symeon Se-thi Iclinel. ρ. 35a. Pliot. Bibi. ρ. 86, 38 : Τῶν νῦν μοναζόντων τὴν πολιτείαν προϋπέγραφον. Forma media Plut. V. Luculli c. 3i : Σ^•ῆμα πόλεως ἐν αὐτῷ (τῷ τόπω) προϋπογράψασθαι καὶ τὸν Αρτάξαν ... παρορμῆσαι πρὸς τον οἰκισμόν.]
[Προϋποδείκνυμι, Antè ostendo s. demonstro. Ari-slid. vol. 2, ρ. 226, ι : Οὐ ταῦτά γ’ ἐστὶν ὦν προϋπέ-δειξεν αὐτοῖς ὁ διδάσκαλος. Longin. De subi. 43, 6 : Προϋποδεδειγμένων τῶν ὅσα εὐγενιῖ;... ἐργάζεται τοὺς λόγου;. Joann. Actuai*. in Idclcri Phys. vol. 2, ρ. 147, α8; 187, ι8. Georg. Pach. V. Mich. Pal. ρ. 161, E: Προϋπεδείκνυ. Coii Γ Προεπιδείκνυμι.]
[Προϋποδέχομαι, Antè recipio. Theophyl. Bnlg. vol. 3, ρ. 474·]
[Προϋποθετέον, Autc supponendum. Iambi, in Vil-lois. Anecd, vol. 2, ρ. 192, 15. Schæf.]
Προϋπόκειμαι, q. d. Prius subjaceo, subjectus sum. Sed dicitur προϋποκεῖσθαι, Quod prius in rerum naturam editum est, quasi Cui tanquam antè subjacenti alia superjacent et superimposita sunt. [Longin. De subi. 8, 1 : Ηροϋποκειμένης ὥσπερ ἐδάφους τινὸς... τῆς ἐν τῷ λέγειν δυνάμεως. Plut. Mor. ρ. 678, F : Ἔδει χώρα ν καὶ τόπον προϋποκεῖσθαι τοῖς γινομένοις. Sext. Em ρ. ρ. 152 : Τὸ προστιθέμενον... προστίθεται... τῷ προϋπο-κειμένω. Apollon. De synt. ρ. 34, 24 : Τὴν προϋκοκει-μένην γνῶσιν.] Philo De mundo : Τὸ δεξόμενον ἀνάριη προϋποκεῖσθαι σώματι, Locum oportet in rerum naturam prius editum esse quam corpus. [Sensu grammatico Kuslath. ρ. 43, 33 : Προϋπόκειται τοῦ θαμειαί ἀρσενικὸν ὄνομα.] Προϋφεστηκὸς , inquit Bud., τὸ προϋποκεί-μενον : dicuntur cuim προϋποκείμενα τὰ πρότερον φύσει ὄνατ, quæ ἐν τοῖς προηγουμὲνοις censentur καὶ τοῖς προ-TMEs. une. caæc. ton. vi, rase. vu.
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A καταβεβλημὲνοις, de quibus supra dictum est. || In VV. LL. προϋποκειμένης γῆς, Prius propositi agri, Prioris agri. [Plut. V. Solon, e. 15 : Σεμνυνεται Σόλων ὅτι τῆς πρ. γῆς ὅρου; ἀνεῖλε πολλά χῆ πεπηγότας.]
Προϋπολαμβάνω, Prius existimo, animo concipio et praesumo. [Aristot. Anal, postt. ι, 1 , 3, Rhet. 2, 21.]
[Προϋπομνηματίζομαι, Antè commentarios scribo. Schol. Pind. ad Isthm. 2 tit.]
[Προϋϊτσνοέω, Antè suspicor. Olympiodorus in Diario Erudit. Mart. i835, ρ. 149, 5. Boiss.]
[Προϋποπτεύω, Antè suspicor. Joseph. Β. J. 7, 7, 4; Dio Cass. 38, 15.]
[Προϋποπάσσω s. ΙΙροϋποπάττω, Antè subspergo. Geopon. 12, 14, ι : Προϋποπάσας κόπρον.]
Ιϊροϋπόστασις, εο,ς, ἡ , q. d. Præsubsistcntia, Praeexistentia : de re, quæ prius in naturam rerum prodierit. At ex Diosc. [Tlier. præfat. ρ. 421, D] affertur >ro Antecedens corporis compages; sed aliter pro lac signif. scripsisse Diosc. verisimile est.
Β [Προϋποστέλλω, Antè subjicio. Rufus Eph. ρ. 58 ed. Clincn. : Ἑκατέρωθεν προϋπέσταλται τοῖς ὑποχονδρίοις ὅ τε σπλὴν καὶ τὸ ἦπαρ.]
[Προϋποστικτέον, Antè subdistinguendum. Schol. Ilom. H. Β, 155 : Πρ. τελεία.]
[ΙΙροϋποστολὴ, ἡ. Theophaii. ρ. 298, Α: Ἔπεσεν τὸ ἀνατολικὸν μέρος τῆς πρ. τοῦ Θυσιαστηρίου* ubi (ìoar. interpr. contractée ad sanctum altare testudinis. Duc. Eadem apud Joann. Malui, ρ. 490, 2, ubi vertitur Fornicis pars orientalis.]
Προϋποστρώννυμι, s. Προϋποστρωννύω, Prius substerno [Ceopon. 5, 8, 5 : Προϋποστριυννυμένης γῆς* 4, 15, 5: ΙΙροϋποστρωΘέντων ἀχύρων] : unde particip, præt. pass. προϋπεστρωμένος. [Dlympiod. In Plat. Phi-íeb. l. 162 : Ὅτι προϋπέστρωται τὸ τέλειον τῷ ἱκάνω. Crimer.]
Προϋποστυφαὶ, V V. LL. nescio unde afferant pro Prima colorum fundamenta et velut substernieula, quibus firmatur tinctura pertinacius.
[Προϋποσύρω, Antè substraho. Basii. Μ. vol. 3, ρ. 634 (?)·] #
[ΙΙροϋπόσχεσις, ει»,ς, ἡ, Promissio antè data. Joann. Sicel. inWalzii Bhett. vol. 6, p. 184.]
[Προϋποτάσσω s. Ηροϋποτάττιο, Antè subjicio. Mac-cab. 3, ι, 2 : Παραλαβών τῶν προϋποτεταγμένων αὐτῶ ὅπλων κράτιστα, Sumens e commissis suæ custodiæ armis optima.]
[Προϋποτέμνω, Antè præcido. Ileliod. 4, 18. « Greg. Naz. Stel. ι, ρ. 20 Montac.» Boiss. Anna Comn. ρ. ii, Α : ᾽ Επειδή τὰς ἐφόδους αὐτοῦ προϋποτέμνεσΟαι τον Ἀλέξιον μεμαΟήκοι.]
Προϋποτίθημι, Præsuppono. Itidemque Προϋποτίθεμαι pro Præsuppono , accipitur. Plut. [Mor. ρ. ιοι3, Β] : Τοῖς μήτε γένεσιν αὐτοῦ , μήτε τῶν γεννητικῶν σύνοδον ἐξ ἀρχῆς προϋποΟεμένοις, Qui neque ejus ortum neque concilium cœtumquc procreantium principio statuissent. At partic, προϋποτεΟέντα passive significat Præsuppo*ita, Prius posita s. statuta. [Προϋποτίθεμαι, Antè suggero , edoceo. Longin. De subi, ι, 3 : ἈΠήλ-λαγμαι τοῦ διὰ πλειόνοιν προϋποτίθεσθαι ὡς... Q, 3 : Τὸ ἐξ
D οὗ γίνεται προϋποτίθεσθαι πάντως ἀναγκαίον. Aristot. Polit. 7, 4 : Διῖ πολλὰ προϋποτεθεῖσθαι καθάπερ εὐχομέ-νους. Dioiiys. De comp. verb. c. 20 : Ταῦτα ἐν ταῖς καθ’ ἡμέραν γυμνασίαις προϋποθήσομαί σοι.1
[Προϋποτοπέω, Antè suspectum habeo. Dio Cass. 39, 5 7 : ΙΙροϋποτοπήσας τὸν Ἀρχέλαον 46, 49•]
[Προϋποτυπόω, Antè delineo , repræsento. Alex. Trall. 9, Ι*· 595 : Ὁ προϋποτυπυ,Οε'ις δάκτυλος. Philo vol. ι, ρ. 531, 16 : Τούτων προϋποτυπωθέντων εἰδέναι χρὴ ὅτι παθῶν Αἴγυπτος σύμβολόν ἐστι , His praestructis, expositis. ‖ Forma media Diodor. Kxc. ρ. 586, 74 : ΙΙροεῖχεν ἤδη τι τῶν προὔργου καὶ προϋπετυποῦτο· ubi præcedit : Εἶχε τὸ ἦθος τοῦ πατρὸς... πρὸς μίμησιν κάλ-λιστον ἀρχέτυπον.]
[Προϋποφαίνω , Prius subindico. Plut. Mor. ρ. 583, Β : Τὸ δαιμόνιον ἐναργῶς προϋπέφϊινε τὴν τελευτήν nisi προύφϊϊνε scripsit, ut alibi non raro. ΙΙροϋποφιίνομαι, Prius appareo. Zonuras in Epist, catliol. ρ. 5, Β: Ὄ βαθὺ; ὄρθρος προϋποφαινομένην αὐτὴν ἑωΟινην εμφανίζει. C. Dinnonr.]
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[Προϋποφεύγω, Antè subterfugio. Suidas s. ν. Διώ- . κειν.]
[Προϋποχειρίζω, Primùm eligo. Philop. De cr. m.
1,5.	ScHLEisn.]
[Προϋποχρίω, Antè inungo. Diosc. Parab. ι, 143; Galen. vol. io, ρ. 5oi ; 12, ρ. 226: Paul. Æg. ρ. 168, 4V]
[Προϋποψάλλω, Prius psallo. Andr. Cret. ρ. 147, A.] [Πρσϋπτιάζω, Aute erigo. Schol. Dion. Chrys. vol.
2,	ρ. 697 : Προϋπτιάσας αὐτοὺς τῷ κατὰ τῆς πόλεως ἐπαίνῳ.]
[Προὖπτος. V. Πρόοπτος.]
Προύρα (?), πλεύμων, ὴ πνεύμων, Hesych.]
Προὔργου dicitur pro πρὸ ἔργου, quod et ipsum [vel προέργου] alicubi legitur, [velut ap. Aristot. De parit, an. 3, 14 ; 4, 12 (sed προὔργου ib. 2, 8), Rhet. 1, ι, Themist. Or. 4, ρ. 52, A (sed προὔργου 34, ρ. 455, 9). ΙΙροεργιαίτερο; ap. Thcodor. Slud. ρ. 92, Β, sed προὐργ. ρ. 288, E; 351, Β; 352, Β,] pro Quod operæ pretium est et prævertendum, [Opportuue. Per πρὸ ἔργου, συμφέρον, πλέον exp. Phot. et Suidas (et schol. Luciani Demosth, enc. c. 22 et llermot. c. 79), addito Isocratis loco ρ. 44, D : Ἵνα προὔργου τι γένηται· et ex scriptore ignoto : Προὔργου νενόμικα ... προσαρμόσαι. Eur. Iph. Τ. 3oq : Ὠς δ᾽ ἐσείδομεν προὔργου πεσόντα* Hel. 1379 : Προὔργου δ᾽ ἐς ἀλκὴν σῶμ᾽ οπλ.οις ἤσκήσατο ] Aristoph. ΡΙ. [623] : Διακωλύσῃτι τῶν προὔργου ποιεῖν, Aliquid eorum, quæ iu rem praecipue sunt : ΙΙροὔργου τὶ καὶ ἀναγκαίον, Lucian. [Isocr. ρ. 85, D : Οἶμαι γὰρ ἔσε-σθαί τι πρ. 11 ρ. τι ποιεῖν ρ. 85, Α, et De antid. ρ. 468 Ox.] Dicitur etiam aliquid προὔργου esse εἰς τοῦτο, πρὸς τοῦτο. Plato Rep. 2, [ρ. 3γ6, D] : Ἔγιογε προσδοκῶ πρ. εἶναι εἰς τοῦτο ταύτην τὴν σκέψιν. Ibid. : Καὶ ἄρα τι π ρ. ἡμῖν ἐστὶν αὐτὸ σκοποῦσι πρὸς τὸ κάτι δεῖν, Confert nobis, Utile est. [Polyb. 5, 19, 5 : Οὐδὲν τῶν πρ. περαίνειν.] Item eum infin. ex Dein. [ρ. 5γ, 4] : Καὶ μηδὲν εἶναι πρ. περὶ αὐτῶν εὖ λέγειν, Non esse conducibile. Bud. ρ. 714-5. ΙΙρὸ ἔργου autem Aristot. Mctapli. 6: Ἔσται γὰρ πρὸ ἔργου πρὸς τὴν παροῦσαν σκέψιν. || Προυργιαίτερον [quod pro προυργότερο' dictum explicat Eustath. ρ. 144*, 29» !905, 36], Potius, Antiquius. [Τὸ πρὸ τοῦ ἔργου (πρὸ παντὸς ἄλλου ἔργου dixit Suidas) γενόμενον exp. Phot. ρ. 465, 2ϊ, qui ib. 17 vitiosa scriptura deceptus posuit Προυνουργέστατον, προτιμότατον, pro προυργιαίτατον (vel quod Albert, ad Hesych. conjecit προυργιέστατον). llesych.: Προυργιαίτερον, προκρινόμενον , προτιμότερον, κρεῖττον, ἀναγκαιότερον , ὠφελιμώτερον. Suidas : Πρ., ἀναγκαιότερον* τὸ γὰρ πρὸ τοῦ ἔργου αἱρετώτερον, ἀναγκαιό-τερον τὸ γὰρ προῦργόν ἐστιν οιον πρόεργον, et simii. Etym. Μ. ρ. 691, 28. Aristoph. Lys. 20 : Ἀλλ’ ἦν γὰρ ἕτερα τῶνδε προυργιαίτερα αὐταῖς’ et similiter Demosth, ρ. 412, γ· Isocr, ρ. 122, Ε : Τοῦ δικαίου ποιεῖσθαι τ\ προυργιαίτερον.] Polyb. [4, 14, 6 : Οἷ; οὐδὲν ἦν τούτου προὐργιαίτερον a5, 2, 2 : Μηδὲν πρ. νομίζειν τούτου. Id. 2, γ, ίο; 4, 60, 2] : Οὐδὲν ἐποιήσανχο πρ., Nihil potius aut antiquius duxerunt, Bud. ρ. 714. [Supcrl. ΙΙρουρ-γιαίτατον per ἀναγκαιότατον, προτιμότατον exj). Suidas , ΙΙρουργιαίτχτα per προνοητικιὸτατα Hesych. || Compar. ΙΙρουργιέστερον ap. Hesych. s. ν. Προκαδέστερον, quo confisus superlativum προυργιέστατον Photii glossæ supra nieuioratæ restitui voluit Albert.]
[Προῦσα,ἡ, Prusa, urbs Bithyniæ, de qua Steph. Byz. : Πρ. τῆς Προυσιάδος διαφέρει* ἡ μὲν γὰρ Προυσιὰς Βιθυνία; , ἀπὸ ΙΙρουσῶυ τοῦ Ζιήλα τοῦ Βιθυνῶν βασιλέως, ἡ Κῶς (vulgo Κεῖος, quod correxit Holstcu., nisi quod Κῖος scripsit vitiose. Ab aliis Κίερος dicta, quod ν.) πρότερον ὀνομασθεῖσα, ἦς ὁ πολίτης ΓΙρουσιεύς· ἡ δὲ Προῦσα καὶ αὐτὴ μὲν πόλις μικρὰ Βιθυνίας, κτίσμα ΙΙρου-σίνυ τοῦ καὶ Κῦρον (Κροῖσον ex Strabone Holsten.) πο-λεμήσαντος. Ταυτης τὸ ἐθνικὸν Ιϊρουσαεύς ὡς Νύσας Νυ-σαεύς. Aliorum scriptorum Iocos indicavit Holsten., Strabonis 12, ρ. 563 sq., Scyluc. ρ. 140, 141, Eustath. ad Dionys. 808, schol. Theocr, ρ. 112. Τὰ ἐν Προύσῃ θερμὰ ὕδατα inemorautur Galeno vol. 6, ρ. 177, Athen. a, ρ. 43, Α, anon. Antii. Pal. 9, 676. Adjectivorum gentilium Προυσαεῖς et ΓΙρουσιεῖς exx. in numis sunt ap. Eekhel. D. Ν. vol. 2, ρ. 432, 433. Galen. vol. 2, ρ. 363 : Ἀσκληπιάδης Βιθυνὸς Κιανὸς, ὃς καὶ Ηρουσίας ἐκα-λεῖτο· ubi Προυσεὺς corrigi voluit Fabric. Β. Gr. vol. i3; ρ. 87, quod Προυσαεὺς vel Προυσιεὺς serin, erat.]
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ὶ [Προυσελέω.] Προσελεῖν Arcadum dialecto dicitur τὸ ὑβρίζειν. Et forsitan iude ipsi Arcades Προσέληνοι vocati sunt, quod essent λοιδσρητικσί. Ita Lex. meum vel. ex ὑποθέσει Προμηθέως Δεσμώτου : Etym, vero [Μ. ρ. 690, 11] ex ὑπομνήματι Προμηθέως Δεσμώτου : sed perperam ap. eum scriptum esi προυσελλεῖν, et ipsa expos, depravata a librariis. Apud Hesych. vero bary-tonu)S Προσέλει, προπηλακίζει. Sed superiorem scripturam Suid. confirmat, προσελοῦμεν afferens pro προπη-λακίζομεν. [Æschyli locus est ν. 438 : Ὁρῶν ἐμαυτον ὧδε προνσελούμενον ubi libri partim προσελούμενον. Ab Æschylo sumsit Ælian. Epist. 3, ubi scriptum : Ἐμαυτὸν περιοψομαι προσηλούμενον, καὶ ταῦτα ὑπ᾽ ἀνδραπόδου. Suidæ gl. sumta ex Aristoph. Ran. 730, ubi pariter vulgo προσελοῦμεν, sed metrum προυσελοῦμεν postulat, quod servavit codex Ravennas. Apud Stob. Flor. 43, 28, Aristophanis verba afferentem προυγελοῦμεν, ubi literam γ ex digammo ortam esse quorundam opinio fuit : ν. Kidd. ad Dawes. ρ. 295 et Buttm. Lexil.vol. 2, ρ. 89. Eodem modo scriptum ap. Hesych., de quo Β HSt. :] Προυγελεῖν ap. Hesych. προ7τηλακίζειν, ὑβρίζειν : pro quo ap. Etym, προυσελλεῖν, et supra προσελεῖν.
[Προυσηνὸν, τὸ, Prusenum , nomen castelli ap. Ni-eet. Chon. Hist. ρ. 261, Β.]
[ΙΙρουσιὰς, άδος, ἡ, Prusias, nomen poculi. Athen.
11, ρ. 496, D : Ὅτι τὸ ποτήριον τοῦτο ἔξοοθόν ἐστι προεί-
Ε·,ται, καὶ ὅτι τὴν προσηγορίαν ἔσχεν ἀπὸ Προυσίου τοῦ ιθυνίας βασιλεύσαντος κτλ. Genit. Προυσιάδος ib. ρ. 4/5, V. « Lapis Milesius CUishuUi Antiq. Asiat. ρ. 92 : Προυσιάδες δύο, ὁλκὴν ἄγουσαι ἡ μὲν Ἀλεξανδρείας ὀκτα» κολίας εἴκοσι, ἡ δ᾽ ὀκτακοσίας τριάκοντα ἕ;. » Osanî».] [Προυσίας, ὁ, Prusias, rex Bithyniæ, cognomine Zielas, pater Priisiæ τοῦ κυνηγοῦ , qui ipse quoque rex fuit Bithyniæ. De utroque ν. Schweigh. ad Polyb. 37, 2, 1, et conl. Προῦσα et Προυσιάς. ‖ Cognomen Asclepiadis Ciani medici. V. Προῦσα.]
[Προϋφαίνω, Prælexo, Gl.]
[Προϋφαιρέω, Antè subtraho s. aufero, Praeripio. Æschin. ρ. 36, 5 : Πρ. τὰς ἐκκλησία; πρὶν—.]
[Προϋφαρπάζω, Antè surripio. Schol. Aristoph. Pac.
C 288. Apud Soph. Aj. 1, πεῖράν τιν’ ἐχθρῶν ἁρπάιαι, schol, exp. βλάβην προϋφαρπάσζι. Etym. Μ. ρ. 4οι,
2 : Τὴν σημασίαν αὐτοῦ προϋφήρπασε τὰ παθητιχα.] [ΙΙροὐφειλω. V. Ιΐροοφείλω.]
[Προϋφήγησις , εο,;, ἡ, Præmonstratio, Prævia enarratio. Tzetz. in Cram. Anecd. vol. 3, ρ. 376, 8 : Ἤ κατὰ ποιητὸς κεφαλαίων προέκθεσις λεγοαίνη , προΟειορία καὶ πρ. Ἐξήγησις κατὰ πρ. Doxop. in Walzii Rhett. vol. 6, ρ. 29. G. Dind.]
Προϋφίστημι, Prius in naturam rerum produco, sicut ὑφίστημι significat lu naturam rerum produco ap. Gregor. Qui et hoc bicomposito utitur, scribens, Τοῖς ἀλλοις τὴν ὕλην προϋποστήσας. Itidem vero Προϋ-φίσταμαι, Prius in naturam rerum producor, prodeo, Prius subsistentiam habeo, προϋπόκειμαι : nam πρου-ποκείμενα vocantur τὰ πρότερον φύσει ὄντα: quæ ἐν τοῖς προηγουμένοις censentur, et τοῖς προκαταβεβλημενοις : quæ Praeeuntia et Antegredicntia Lat. dici possunt, ut προϋφεστηκότα Piæorsa et Primordia naturae. Bud, [Plut. Mor. ρ. 636, C. Sext. Emp. ρ. 134 : Τὸ αἴτιον D ἤτοι συνυφίστασθαι δεῖ τῷ ἀποτελέσματι r, προϋφίστασθαι τούτου* 189: Ἵνα ὑποστῇ τέχνη, κατάληψιν δεῖ προϋφι-στάναι* 668 : Προϋφέστηκε τῆς νεὼς ὁ τόπος. Apollon. De Synt. ρ. 19, 3ο : Προφανές ὅτι προϋποστήσεται ή των ῥημάτων τάξις* 188, αι : ΙΙροϋπέστη τὰ ῥήματα. Προϋ-φεστῶσα γνῶσις ρ. 34, 9• Πρ. ύλη ρ. 205, 29] Alicubi tamen etiam προϋφεστηκὼς, s. προϋφεστὼς, exp. Au-tegressus, ut Hermog.: Μὴ γὰρ προϋφεστώσης τῆς υὄρεως, οὐδὲ τὸ περὶ τὴν ἑορτὴν ἀδικεῖν συνίσταται. Sic προϋ^ε-στάναι redditur Antegredi, Antecedere, in Plut. [Mor. ρ. 5γο, F] : Πέφυκε δὲ τὸ δυνατὸν, ὡς γένος, προῷρεσταὌι τοῦ ἐνδεχομένου. Sed Bud. vertit Prius esse natura. [Porphyr. Introd. ad Aristot. Logic, ρ. 20, 4 ed. Sylb.: Τὸ μὲν εἶδος προϋφέστηκε τοῦ ἰδίου. Dionys. Areop. De div. nom. 4, 12 : Δύναμιν ἐν θεῷ προϋφεστωσαν. Il Antè sustineo. Dionys. A. R. 6, 93 : Ὁ δὲ Μάρκιος b πρῶτος καὶ προϋποστὰς τοὺς πολεμίους. Sed recle Sylb. corrigere videtur ὁ καὶ πρῶτος ὑποστάς. |) « Προϋφιστάω, Nicepli. Chumnus ap. Creuzer. post Plotin. De pul-chrit. ρ. 411. » Boiss.]
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[Προυχεῖον, τὸ, Prucheum, vicus Alexandriæ subur- Α banus, celeber bibliotheca doctorumque hominum contubernio. Nomen a προεχὴς derivat Gœttling. De accent, ρ. 11 ·, nam locum in altiore parte urbis situm fuisse. (Ex πυρουχεῖον contractum videbatur Scaligero ad Euseb. Chron. ρ. 217, de frumento sive horreis publicis cogitanti.) Scriptor Vitæ Apollonii Dysc. ρ. ι ed. Sylb. : ᾨκει ἐν τῷ Προυχείῳ περὶ τὸν δρόμον, ἐν τόπῳ οὕτω καλούμενο» περὶ τὴν Ἀλεξάνδρειαν. Βρούχιον ap. Epiplian. vol. 2, ρ. 166, Β : Ἐν τῷ Βρουχίω κιλου-μἐνῳ χλίματι. Et sic Bruchion ap. Ammian. Mareoll.
22,	16, i5, et Hieronym. in Vita S. Antonii.]
[Προυχθές. V. Προχθές.]
ΙΠ ρούχο,. V. Προέχω.]
Ιϊροφαγεῖν, Præcomedere, In cibo præsumere, Antè nlia edere. Athen. 3 : Οὐ '	~
γεῖν πήγανον τοῦτο γὰρ τοὶ [Sext. Emp. ρ. 29 : Τοῖς σιν. Geopon. ι a, 13, 12 cies Epist, ad Antig. 3. » Boiss.j
Προφαίνω, Præluceo, Lumen præfero. Plut. [V. Β Caton, min. c. 4*] : Καὶ πρῶτος μὲν ὁ προφαίνων, ἐπι-στὰ; τῷ Δομιτίῳ, πληγεὶς καὶ πεσὼν ἀπέθανεν. [Intransit, de luna lucente Hom. Od. Ι, 148 : Οὐδὲ σελήνη οὐρα-νόθε προὕφαιν*. De lychno Plut. V. Solon, c. 21 : Ἁμάξῃ κομιζομένην, λύχνου προφαίνοντος. |j Præmonstro, Videndum monstro. Hesycli.: Προέφηνε,προέδειξε. Pind. Isthm. 8, ια3 : Οἰς μανύων Ἀχιλεὺς... Αίγιναν σφετέραν τε ῥίζαν πρόφαινεν. Soph. ΕΙ. 7 53 : Οὐρανῷ σκέλη προ-φαίνων. Lucian. Nigr. c. 21 : Τὰς πορφυρίδας προφαί-νοντες. De dicto proferendo Soph. Tr. 3α4 : ΟὐδΤμὰ προὔφηνεν οὔτε μείζον᾽ οὔτ’ ἐλάσσονα. Patefacio. Soph.
Ἱ r. 85ο : Ἀ δ᾽ ἐρχομένα μοῖρα προφαίνει δολίαν καὶ με-γάλαν ἄταν.] ‖ Præmonstro , Præmonstro speciem futuri, et quasi polliceor, Bud. afferens ex Theophr.
Η. PI. 4, [i4, 9] : Περὶ δὲ Τάραντα προφχίνουσι μὲν πο-λὺν καρτών ἀεὶ, ὑπὸ δὲ τὴν ἀπανθησιν τὰ πόλλ᾽ ἀπόλλυται·
C. ΡΙ. [ι, 15, 4]: Προφαίνει μὲν οὖν τὰ ἄγρια πολὺν καρπὸν, τοῦτον δὲ οὐκ ἐκπέττει. [Ει similiter 1, 13, 10 ;
2,	11, 11 ; 2, 12, 15 : Ἂν καὶ προφάνῃ, μὴ δύνασθαι τελειοῦν· Η. Ρί. ι, 13, 5.] Interdum Ostento. Xen. [Cyrop. C 4, 5, 15] : Ἄνδρες, ὁ μὲν θεὸς προφαίνει πολλὰ ἀγαθὰ, Ostentat nobis spem ingentium rerum. [Theophr.
C. Pl. 2, 17, 4 : Τὰ ἄλλα ὅσα ὡς τέρατα προφαίνουσι.
U Designo, joseph. A. J. 17,5,5: Διάδοχος προ-φανθείς.] Sed et Portendo ac significo aliquo prodigio. [Hesych. : ΙΙροἔφηνε , προέδειξε. ΙΙροφαίνων , προλέγιον, προδηλῶν. Hom. Od. Μ , ὀ94 : Θεοὶ τέρατα προύφαινον. Herodot, ι, aio : Ὁ θεὸς προέφαινε ὡς αὐτὸς τελευτή-σειν... μέλλοι* 3, 65 : Ὁ δαίμων προέφαινε ἐν τῇ ὄψι ἐπαναστήσεσθαι * γ, 34 : Εἴρετο τὸ θέλοι προφαίνειν τὸ φάσμα. Eidem 5, 63, Bekkerus recte restituit : Τὴν ΙΙυθίην... προφαίνειν (libri προφέρειν) σ^ι τὰς Ἀθήνας ἐλευθεροῦν. Joseph. Α. J. 14, 15, 11 : Ονείρων όψεις προφαινούσας τὸν τοῦ ἀδελφοῦ θάνατον. Plutarch! exx. collegit Wyttenb. ad Mor. ρ. 149, D.] Unde pass. ΙΙροφαίνεσθαι dicitur quod portenditur, etc. Plut. [V. Camilli c. 7 extr.] : Καὶ ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς προφαίνεσθαι θεῶν μῆνιν ἱλασμοῦ καὶ χαριστηρίων δεομένην. [De deo ipso Soph. OEd. Τ. 790 : Ἄλλα δ’ ἄθλια καὶ δεινὰ καὶ δύστηνα προὐφάνη λέγω» (Apollo).] At vero ap. Dem. [ρ. D 532, 3] : Και τὰς μὲν ἄλλας θυσία; τοῖς ἐφ’ ἑκάστης μαντείας προφαινομένοις θεοῖ; προστάττουσιν οἱ νόμοι ποιεῖν, vertit Bud., lis divis, quos nominatim oracula praedixerunt. At ego malim, Quos præsigniiicariint et quasi præindicarunt. Non ignoro tamen Hesych. προφαίνων exponere non solum ποοδηλῶν, sed etiam προ-λέγων. [Significo, Jubeo. Soph. Phil. 1192 : Τί ῥέ-ξοντες ἀλλοκότῳ γνώμα τῶν πάρος ὦν προὔφαινες ; Spem ostendo s. facio, Promitto. Herodot. 7/161 : Συ δὲ ὅκως στρατιὴν πέμψεις... οὐ προφαίνεις.] |{ Προφαίνομαι, affertur et pro Appareo, In conspectum prodeo. [De luna oriente dictum annotavit Pollux 4, 157· Hom. Od. Ι, 143 : Οὐδὲ προὐφαίνετ᾽ ἰδέσθαι (τὸ φῶς)· Ν , 169 : Καὶ δὴ προὐφαίνετο πᾶσα (ναῦς). Perl. II. Ξ, 33a: Τὰ δὲ προπέφανται ἅπαντα. Αογ. II. Ρ, 4#7 : Ἵππω ... προ-φανέντε· Ω, 33α : Ἐς πεδίον προφανέντε. (ΙΙροφανέντες per προελθόντες exp. Hesych.) Apoll. Rh. 4, 922 : Σκύλλης λισσὴ προὐφαίνετο πέτρη· ι, 736 : Ἄνεσαν δὲ πύλα; προφανέντι θεράπναι.] Soph. [OEd. Τ. 163 : Τρισ-
προῃεσαν των οικιών πρίν φας προφαγόντας μηδὲν πάσχειν. φοίνικας ἡ ἰσχάδας προφαγοῦ-: ΙΙροφαγὼν Ορίδακος. « Dio-
σοὶ ἀλεξίμοροι] προφάνητέ μοι. [OEd. C. 246 : Ὠς τις ἀφ᾽ αἵματος ὑμετερου προφανεῖσα* Ph. 202, de re auditu percepta : Προὐφάνη κτύπος φωτός σύντροφος. Eurip. Hipp. 1228 : Προὐφαίνετ᾽ ἐς τοὔμπροσθεν... ταύρος. Lon-gin. De subi. 15, 7 : Ἀχιλλέως προφαινομένου τοῖς ἀνα-γομένοις ὑπὲρ τοῦ τάφου. Plato Charm. ρ. 172, Ε : Ἄτο-πα... ἔφην μοι προφαίνεσθαι· Rep. 8, ρ. 545, Β : Το> νῦν προφαινομένῳ λόγῳ. « Polyb. ι, 17, 9 : Προφαινομένης χρονίου πολιορκίας, Quum appareret diuturnam fore obsidionem. 6, 20, 8 : Ἐπειδὰν μείζων τις αὐτοῖς πρόβα ίνητ* ι χίνδυνος. Id. 4, 42, 2 : Προφαίνεται κατὰ τὸν Ορθόν λόγον, i. q. προφανές ἐστι, ν Schwkigii.] Item pro Obversor. [Plato Hipp. maj. ρ. 3oo, C : Πολλά μοι προφαίνεται τοιαῦτα πρὸ τῆς ψυχῇς· 1) : Τὰ προφαινόμενά σοι ταῦτα· et ρ. 3ο3, C. /Eschiii. ρ. 47, 4* : Ἢ (μήτηρ) νῦν ἐμοὶ πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν προφαίνεται φοβούμενη περὶ τῆς ἐμῆς σωτηρίας. « Marc. Anton. 3, ι : Τὰ προφαινο-μενα διαρθροῦν, Quæ animo obversantur, anticipatus notiones, distincte explicare. » Schwkich.]
[Προφάνεια, ἡ, Perspicuitas. Voc. dubium. Sdinsm.]
[Προφανερόω, Antè manifesto. Euseb. Η. E. ρ. 108.]
Προφανὴς , ὁ, ἡ, Conspicuus, Manifestus, Apertus. [Plato Rep. 7, ρ. 53o, Ι) : Ἄ καὶ ἡμῖν προφανή. Polyb. 1, 26, 3 : Πρ. ἦν ὁ μ ἔλλω ν ἀγὼν συνίττασθαι. Aristot. Eth. Nie. 3,11. Theophr. II. Pl. 3, 18,8. Ilcsych. : Προφανείς, προφανέστεροι. « Προφανῆ τὰ στόματα, uterorum oscula aperta et nimis hiantia dicuntur ab ilippocr. ρ. 598, 20 : Ὅσαι μὲν διὰ τῶν στομάτων προφανέων τὴν αἰτίην κωλύονται μὴ ἴσχειν ἐν γαστρί. » Fofs.] Unde ἀπὸ τοῦ προφανοῦς, item ἐκ τοῦ προφανοῦς, Aperte, Manifeste, Palam, Propalam. [Polyb. ι, 46, 10 : Ἐκ τοῦ πρ. τὴν ἀναγωγὴν ποιησάμενος* 13, 3, 3 : Ἐκ τοῦ πρ. μάχεσθαι. Dionys. Α. Β. 3, 5ο. Lucian. De calunin. e. 9. Ἐκ πρ. Plut. Comp. Dion, eum Bruto c. 3.] Redditur vero alicubi et Ex professo. Thuc. [35] : Μάλιστα δὲ ἀπὸ τοῦ προφανοῦς δεξαμένους βοηθεῖν. Sic et alibi [3, 82] utitur : dicens alioqui et ἐκ τοῦ προφανοῦς. VV. LL. afferunt et ἐκ προοανοῦς sine articulo. [Dio-dor. 12, 39 : Ἀπέστειλαν πρέσβεις ἐκ τοῦ προφανέστατου ἀπὸ τῆς τοῦ κοινοῦ συνεδρίου γνώμης.] Item δια τοῦ προ-φανοῦ;, pro eodem. [Illustris, Manetho 2, 36α: Προφανείς καὶ ἀγακλέα; ἄνδρας.] ‖ Adv. Προφανῶς, Conspicue, Aperte. [Polyb. 1,21,9; 3, 26, 7; 4, 4», 3, al. Lucian. Alex. c. 53.] Epigr. [Sir. 5«, 18 : ᾽Κζήτησα σοφίαν πρ. ἐν προσευχῇ μου, Alacri animo, προθύμως, ut exp. Hesychius, huc respiciens. Scnir.usn.]
[ΙΙρόφανσις, εως, ἡ, Præmonstratio , Prædictio, Suasio. Soph. Tr. 662 : Ἐπὶ προφάνσει Οηρό;. Sic correxi librorum scripturam προφάσει, suadente versus slrophici scriptura. Eustath. Opusc, ρ. 96, 10 : Ἐντροπὴ προφάνσεως. G. Dinn.]
[ΙΙροφαντασιόομαι, Antè imaginibus ludo. Pappus Alex, ad Apollon. Perg. Præfat. 15. Cuamkr.]
[Πρόφαντις, ιδος, ἡ, i. q. προφῆτις, Interpres. Pollux ι, 14 : Ἔργων μυστικών προφάντιδες.]
[Πρόφαντος, ὁ, ἡ. HSt. s. ν. Προφαίνω, Praedico :] Atque adeo hanc signil. sequitur nomen Πρόφαντος, declarans inter alia Prædictus. Affertur enim ex Herodoto [5, 63] : Προφαντόν ἐγένετό σφι, pro Pra>dictuiu fuit cis. [Et plur. 9, g3 : Προφαντά σφι ἐγένετο.] Quin etiam πρόφαντον substantivum, Prædictio, Oraculum. Quo fortasse modo malit quis in illo Herodoti loco accipere. Hesych. itidem πρόφαντον non solum προδε-δηλωμένον significare tradit, sed et λόγιον, s. Οεοπροπων. £ld. ΙΙρόφαντα exp. per προφητικά. Soph. Tr. 1169: Ἐμοὶ γὰρ ἦν πρόφαντον ἐκ πατρὸς πάλαι’ 1163 : Ὠς τὸ θεῖον ἦν πρόφαντον. Joseph. Α. J. 18, 7, 9 : Εύχεται τοῖς πχτρηοις θεοῖς σημιῖόν τι πρόφαντον (προφαντόν vulgo) αὐτῷ δεῖξαι περὶ τοῦ τὴν ἡγεμονίαν διαδεξομενου* ubi var. lect. πρόσφατόν.]
Προφαντός, ὁ, ἡ, Praemonstratus, Præsignifiratus, προδεδηλωμένος, Hesych. Iu VV. LL· redditur Conspicuus, Clarus, Celebris, sed absque ullo exemplo. [Pind. ΟΙ. ι, 187 : Πρόφαντον σοφία καθ’ Ἔλλανα; ἐόντα παντᾶ.] Et subjungitur ex Lycophr, schol. [522], Neptunum apud ihurios hoc nomine coli solitum fuisse; sed Λ lilinum exemplar aliam in illo Lycophr, loco lectionem habere, sc. προμαντεύς. [Quod de Aidino exemplari dicit, ad ν. 537 aberrat, ubi Juppiter me-
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moratur προμανθεύς.] |j Prædictus : vide paulo antè A eum ΙΙροφαίνομαι.
[Προφάντωρ, ορο;, ὁ, i. q. προφήτης. Nicet. Chou. Annal, ρ. 142, Β.]
[Προφανῶς. V. Ηροφανής.]
[Γϊροφασία, ἡ, fictum, ut videtur, a grammatico vocabulum in Etym. Μ. ρ. 88, 40.]
[ΙΙροφασιασάμενος vitiose pro προφασισάμενος iu libris plerisque ap. Aristæn. ι, 13, ρ. 62.]
Προφασίζομαι, [fut. προφασίζομαι ap. schol. Aristoph. Eccles. 1019. Forma contr. Προφασιοῦμαι in loto Demosth, infrà afferendo,] significans προφάσεις λέγω, προφάσεις ποιῶ , προφάσεσι χρῶμαι, Fingo causas, Causificor, Causor, Tergiversor causando et praetexendo aliquid. [Aristoph. Lys. γ56: Τί λέγεις; προφασίζει. Plato Rep. 5, ρ. 474, E : Πάσας προφάσεις προφα-σίζεσθε.] Thuc. 6, ρ. 2o6 [c. 25] : Οὐκ ἔφη χρῆναι προ-φασίζεσθαι, οὐδὲ διαμέλλειν. Construitur et eum accus., et tunc redditur Causor, Prætcxo, Prætcndo , Causæ loco affero, [llieogn. 941 : Οὐδὲ τὸν αὐλητὴν προφασίζομαι.] Dein. Pro cor. : Ἂ νῦν οὗτος λέγων προφασίζεται Β οὐκ ἀληθῆ. [Et ρ. 1173, 2 : Προὐφτσίζετο ἀεί τι καὶ ἀνα-βολὰς ἐπυιεῖτο.] Herodian, ι, [6, ι ο] : Τοιαῦτά τινα προφα-σιζομένου τοῦ μειράκιου. Xeu. [Cyr. 2, 2, 17]: Οὐ πώποτέ μοι ούτ᾽ ἀσχολίαν προὐφασίζετο, οὔτε βάδην ὑπήκουσεν.
Sic Syncs. Κρ. 9 3 : Πρὸς ἐμὲ οὐδὲν ἕτερον προφασίζεται. Dicunt etiam προφάσεις προφασίζεσθαι, pro προφάσεις λέγειν s. ποιεῖσθαι. Dein. Pro cor. : Πρὸς τὰς κοινὸς προφάσεις, ἃς οὗτοι προφασιοῦνται. Greg. Naz. Orat, de Baptism. : Τὸ καὶ τὸ σκήπτῃ , καὶ προφασίζῃ προφάσεις ἐν ἁμαρτίαις. Cùm infui, etiam construitur. Dem. [ρ. 349» 15]: Ἁῤῥωστεῖν προφασίζεται, Valetudinem causatur s. Excusat. Dicitur etiam προφασίζεσθαι ὑπέρ τίνος, pro Excusare aliquid. Isocr. Paneg, [ρ. 43, C], de sophistarum exordiis in dicendo : ΙΙροφασιζομένους ὑπὲρ τῶν μελλόντιον ῥηθήσεσθαι, καὶ λέγοντας τοὺς μὲν, ὡ; ἐ; ὑπογυίου γέγονεν αὐτοῖς ἡ παρισκευὴ, τοὺς δὲ, ὡς χαλεπόν ἐστιν ἴσους τῷ μεγέθει λόγου; τῶν ἔργων ἐξευρεῖν. [Criminor. Plato Mcncx. ρ. α4ο, Α : Σάρδεσιν ἐπι&ου*-λεῦσαι προφχσιζόμενος.] In pass. etiam sigtiil. usurpatum reperitur. Thuc. 8, ρ. 273 [c. 33] : Ἀναζητήσαντες C τὰ περί τῶν δοκούντων προδιδοίναι, ὡς εὗρον ἅπαν ἐπὶ σωτηρίᾳ τῶν ἀνθρώπων ἐκ τῆς Σάμου προφασισθὲν, ἀπο-λύσαντες τῆς αἰτιας , ἀπέπλευσαν, Simulatum, Confictum.
[Προφασιλογία , ἡ , Quod quis prætcxtus caussa dicit. Theodor. Stud. ρ. 334, C. G. Dinn.]
Πρόφασις , ἡ, [Etym. Μ. ρ. 691, 33 : IIp. ἀπὸ τοῦ φημί φήσωπέφαμαι πεφασαι* ἡ ἀπὸ τοῦ λόγου φάσις], Causa , Occasio : et ca quidem manifesta s. aperta et vera ; ut [Piud. Pyth. 4, 56 : Νόστου πρόφασις γλυκεροῦ κώ-λυεν μεῖναι ϊ Galen. ap. Hippocr. pluribus II. annotat προφάσεις abeo vocari τὰς αἰτίας, casque ut plurimum φανερὰς καὶ ἀληθεῖς : velut in Ι. De victu in mo.b. acus. [ρ. 397, 3] : Ἢν ὑγιαίνοντι τόδε ξυμβῇ ἄνευ προφάσιος ἡ ἄλλη; αἰτίης ἰσχυρῆς. [Et similiter ρ. 43, 18.] Epidein. 1, [ρ. 936» Γ] : Ὀαπερ τὰ ἐξ ἄλλιον προφά-σευ,ν De fract. [ρ. 774, F] : Διὰ ταύτας τὰς προφάσισ;.
Et rursum, Ἐπὶ τῶνδε τῶν προφχσίων. Pro quo Galen. dicit, Ἐπὶ τ»ύταις ταῖς προφάσεσι, lias ob causas : itidem in Comm, in Epideiu. 3 [ad ρ. 1083, C] scribens, D Ἐνίοις μὲν αὐτὸ γίνεσθαι λέγων ἐπὶ μικραῖς ἀφορμαῖς, ἃς προφάσεις ωνόμασεν. [Alia inulta collegerunt Foes. in OEcon. et Diclz. ad Hippocr. De morbo sacro ρ. 121. llesych. : Πρ., αἰτία, ἀφορμὴ. Herodot, ι, 29 : Κατὰ θεωρος πρ. Ἀπὸ προφάσιος (vel διὰ πρόφασιν) τὴν ἀπηγή-σομαι 2, 161 ; 4, 145; 7, α3υ. Et 3, 36: Ἐς σὲ προ-φάσιός τευ ἐδεάμην ἐπιλαβέαθαι. Eurip. Hec. 34ο : Ἔχεις οὲ πρό†ασιν* ἔστι γὰρ τέκνα καὶ τῷδε κτλ. Iph. Aul. 1435 : "Εχω πρόφασιν ὥστ᾽ ἀλγεῖν φρένα. Isæus ρ. 36, ίο : Πρ. οὐόεμιᾶς γενομένης.] Sic Thuc. [2, 23] et Philo,
Ἀπ’οὐδεμιᾶ; προφάσεω; , Nulla de causa. Atque adeo frequens est hujus vocal), in istasignil. usus ap. Thuc., ut ι, ρ. 9 [c. 23] : Τὴν ἀληθεστάτην μὲν πρόφασιν, ἀφανεστάτην δὲ λόγῳ" mox enim dicit, Αἱ δ᾽ ἐς τὸ φανερόν λεγόμεναι αἰτίαι. Sic 3, [9] : Πρόφασις τε ἐπιεικὴς μηδεμία ὑπάρχει τῆς ἀποστάσεως· ι, [ι41] : Καὶ ἐπὶ με-γάλῃ καὶ ἐπὶ βραχείᾳ ὁμοίως προφάσει μὴ εἴξοντες, Neque magna neque levi pariter de causa cessuri. [Id. 3, i3 : 'Γοιαύτας ἔχοντες πρ. καὶ αἰτίας* 82 : Ἀποτροπῆςπρ,
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εὔλογος. Lysias ρ. 114, 43 : Τῆς αἰτίας τὴν πρ. Demosth, ρ. 279, 2ϊ : Τὴν ἀληθῆ πρ. τῶν πραγμάτων άπεχρύ-πτετο. Λ risi id. vol. 2, ρ. 33ο, ίο : Τίς ἡ πρ. τοῦ τἀναν-τια αὐτὸν ί τον Νείλον) πεπονθίναι τοῖς ἄλλοις ποταμοῖς· ubi duo libri optimi τὸ τἀναντία.] Similiter Aristoph. Vesp. [339] ; Τινα πρόφασιν ἔχιον ; Et aliquanto post [408] : Οὕτε τιν᾽ ἔχων πρόφασιν, Οὕτε λόγον εὐτράπελον, Neque causam ullam habens. || Ut plurimum vero pro Ficta causa accipitur : ut Galen. quoque testatur ἐν τῇχιυνηΟείᾳ solere προφάσεις dici τὰ; ψευδείς αἰτίας : vel saltem pro Causa speciosa qua aliquis facium suum excusare conatur. Latini Praetextum dieunt et Colorem : item et Speciem et Obteutum, nec non Velamen s. Velamentum : quod sc. facto alicui obtenditur s. praetenditur aut praetexitur. [Soph. Phil. io34 : Αὕτη γὰρ ἦν σοι πρ. ἐκβαλεῖν ἐμὲ. Plato Mcnex. ρ. 245, Β:Ἥ᾽ αὐτῷ πρ. εἴη τῆς ἀποστάσεο,;. Demosth, ρ. 14ο, 23 : Ἱ οῖς μηδὲν τῶν διχαίοιν βουλομένοι; ποιεῖν πρόφασιν παρέχει. Similiter πρόφασιν διδόναι ρ. .1067, 25.] Dem. C. Mid. Γρ. 527, 13] : Ιϊοία γὰρ πρόφασις, τίς ἀνθρωπίνη και μέτρια σκῆψις φανεῖτχι τῶν πεπραγμενών αὐτῷ; Aristot. Polit. 4, [ι3 : Ἔστι ὀ᾽] ὅσα προράσεως χάριν ἐν ταῖς πολιτείαις σοφίζονται πρὸς τὸν δῆμον, [πέντε τὸν αριθμόν. Ὅσον πρ. χάριν idem II. Α. α, ι, ρ. 3ο, a8 ed. Sylb. Hf.mst.] Sic Xen. Cyrop, a, [ι, 25] : Οὐκ ἐνῆν πρόφασις μειονεξίας. Et aliquanto post [2, 2, 15]: Οὐδεμία σοι πρόφασις ἐστιν ὡ; οὐ παρεκτέον σοι ἡμῖν γέλωτα. Item aliquis dicitur πρόφασιν ζητεῖν, εὑρίσκειν, nec non ἔχειν, εἰπεῖν, et προφασίζειν [immo προφασίζεσθαι. Plato Phædr. ρ. 234, Α : Οἵτινες... ἔχθρα; πρόφασιν ζητήσου-σιν Rep. 5, ρ. 469» C : Ἢ οὐ πρόφασιν ... τοῖς δειλοῖς ἔχει μὴ πρὸς τὸν μαχόμενον ἰέναι* 474, Ε : Πάσας προτάσεις προφασίζεσθ*. Demosth, ρ. 373, ι ο : Σκήψεις καὶ προφάσεις ἐρεῖ.] Dem. Pro cor.: Προφάσεις ζητεῖν, δι’ἐς ἅπαντα προησόμεθα τὰ συμφέροντα’ Ad Epist. Philip, [ρ. 15α, 6] : Αιτίας οὐκ οὕιας πλασάμενος, καὶ προφάσει; ἀδίκους ἐξευρών· C. Mid. [ρ. 5α6, 15] : Ὀ τον θεσμοθέτην πατάξας τρεῖς εἶχε προοάσεις, μὲθην, ἔοωτα, ἄγνοαν. Et rursum, Τινα ἕξετε εἰπεῖν πρόφασιν δικαίαν ἡ κϊλήν; Æseliin. : Πρὸς τὰς κοινὸς προφάσεις, ὃς οὗτοι rpo?x-σιοῦνται. [Lysias ρ. 113, 38.] Itidem dicitur προ^βσιν προΐσχειν, πρόφασιν ποιεῖν, προφάσει χρῆσθαι. [Herodot. [Η, 3] : Πρόφασιν προϊσχόμενοι Παυσανίεω Οβριν, Præ-tendentes s. Prætexentes injuriosam Pausaniae insolentiam. [Προτείνειν πρόφασιν Herodot, ι, 15í>. Προφά-σιας έλκειν 6,86. Aristoph. Lys. 726. Προφάσει; παρέχειν Αν. 58ι. Πρόφασιν ΘέσΘαι Theogn. 36.ῖ. ΙΙρόφασιν ἐχ προφάσεω; ἀναρτᾶν Joseph. Α. J. 29, 4, V] Herodian. 5» [9» 2] : Προφασιν ποιούμενο; τὴν Βαρσινόου πρὸς Νί-γρον φιλίαν* 4, [8, 16] : Πρόφασιν ποιούμενος ποθεῖν τὴν ἐπ’ Ἀλεξάνδρῳ χτισθεῖσαν πόλιν. Dem. Pro cor. [ρ. 177» 17] : Κενῇ προφάσει ταύτῃ κατεχρῶ χαὶ ψευδεῖ. Aliquanto post dicit [ρ. 3ο3, 9] : Προτάσεις ἀντὶ τῶν αληθών ψευδείς μεταθέντα τοῖς πεπραγμενοις. Ubi nota etiam epitheta : dici sc. et ἀληθῆ πρόφασιν et ψευδῆ, ut supra et δικαίαν et ἄδικον. Eodemque modo ap. Herodiauuu legimus 5, [8, 16] : Καιρόν εύκαιρον καὶ πρόφασιν δικαίαν νομίζοντες τον Ἀντωνῖνον αὐτόν τε καὶ τὸν μητέρα* 4,[ισ, 15]: Πρόφασιν αὐτῷ εύλογον ὑπάρχουσαν, Speciosum prætextum. [Plato Leg. 6, ρ. ηη•χ, Α : Μετὰ ἡλικίας τινὸς ἐχούσης εἰκυίας προφάσεις· Crat. ρ. 421, Ι): Οὐ μέντοι μοι δοκεῖ προφάσεις ἀγὼν δέχεσθαι. Joseph. Α. J. 20, 3, 2 : ΙΙροφάσεως δικαίας μηδεμίαν ἔχων ἀφορμήν. Lucian. Pise. c. 17 : Ἐπὶ μηδεμιᾶ πρ. δικαία· Philops. c* ι : Ἐπ* οὐὀεμιᾷ πρ. ἀναγκαίη. Ἀφορμὰς et προώσεις permutata in codd, in Jov. trag. c. 3o.] Sed plerumque, ut dictum antè fuit, pro Causa speciosa et fictilia dicitur sine adjectione. Quomodo et ἐπὶ προφάοειΜ προφάσει dicunt pro Sub specie, prætextu. [Demosth. ρ. 5o2, 21 : Ἐπὶ τῇ τοῦ δήμου πρ.] Herodian. 7, [317]: Επὶ προφάσει τῆς περὶ τοὺς στρατιώτας συνεχοῦς χορηγίας. 1 huc. 3, [86] : Επεμψαν τῆς οἰκειότητο; προοασει. [Cùm ἕνεκα Herodot. 4, 135 : Ἀσθενείης μὲν εῖνιχεν, προφάσιος δὲ τῆσδε δηλαδὴ ὡς .... Verbo intellecto Aristoph. Ach. 345 : Ἀλλὰ μή μοι πρόφασιν· Alexis ap. Athcn. 4, ρ. 17ο, Α : Καὶ μὴ προφάσεις ἐνταῦθα μοι.] Itidem προφασιν dicunt pro κατὰ πρόφασιν, Sub præ-textu, specie, In speciem. [Antii. Pal. 9, 38 : Ει μὶν ἀνὴρ ᾔκεις ἄρυσαι, ξένε, τησδ* ἀπὸ πηγῆς· εἰ δὲ φύσ6ι μὲ. λακος, μή με πίῃς πρόφασιν.] Thuc. 3, ρ. ι lÿ [ο. 111]:
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Πρόφασιν ἐπὶ λαχανισμὸν καὶ φρυγάνων ξυλλογὴν ἐξελθόν - Α τες· 6, ρ. αο8 [c. 33J : ΙΙρόφασιν μὲν, Αἰγεσταίων ξυμ-μαχίᾳ, τὸ δὲ ἀληθὲς, Σοιελίας ἐπιθυμίᾳ. Ubi nota πρόφασιν aperte vocari ψευδῆ s. πεπλασμίνην αἰτίαν. Dein. etiam sic utitur accus, illo πρόφασιν : Pro corona [ρ. a5i, 7] : Ἐξαπεστάλη ταῦτα τα πλοῖα, πρόφασιν μὲν ὡς τὸν σῖτον παραπέμψοντα ἐκ τοῦ Ἑλλησπόντου εἰς Λῆμνον, βοηθήσοντα δὲ Σηλυμβριανοῖς. Sic antè hos ΙΙ0111. II. Τ, [182 : Εὐνῆς πρόφασιν κεχιρημὲνος* et 3oa] : Ἐπὶ δὲ στενάχοντα γυναῖκες Πάτροκλον πρόφασιν, σφῶν δ’ αὐτῶν χήδε᾽ ἑκάστῃ. Ad quem 1. Plut, allusit, De laude pro-
fria [ρ. 546, F] : Μὴ δοκῶμεν Πάτροκλον πρόφασιν, σφᾶς αὐτοὺς δι᾽ εκείνου ἐπαινεῖν, Ne videamur in speciem laudare Patroclum, revera autem nosmetipsos per illum. Sic Eur. [Iph. Α, 362]: ΙΙαῖδα σὴν δεῦρ᾽ ἀπο-στέλλειν, Ἀχιλλεῖ πρόφασιν ὡς γαμουμένην. [Pausan. 2,
25, 3 : Πρ. ἐπὶ θέα τῆς χώρας. Dio (30ss. 44, 5 : Πρόφασιν μὲν, τοῦ ναὸν... οἰκοδομηθῆναι, ἔργω δὲ, ὅπως κτλ. ΙΙρόφασιν μὲν..., τῇ δ᾽ ἀληθείᾳ 49» 20. Πρόφασιν μὲν ..., τὸ δ’ αληθές 4ο, 3a.] ‖ Εκρ. πρόφασις non modo Causa, Praetextus, sed etiam Occasio, Ansa, ἀφορμὴ, ut Β supra etiam dixi. Eo modo accipi potest in superiorum quoque II. nonnullis, præcipue vero in his quos subjungam. [Thucyd. 7, i3 : Ἐπ’ αὐτομολίας προφάσει ἀπέρχονται.] Aristot. Rhet. ι, [c. 13] : Προφάσεως δέεται μόνον ἡ πονηρία , ex communi proverbio, ad quod Menander etiam respexit hoc senario, Μικρὰ πρόφασίς ἐστι τοῦ πρᾶξαι κακῶς, Ad male faciendum parva sufficit occasio. [Plato Rep. 8, ρ. 556, E : Ἀπὸ σμικρᾶς πρ. Polyb. 2, 17,3: Ἐκ μικρῶς πρ.] Sic [Pseudo-j Eur. Iph. Α. [1180]: Ἐπεὶ βραχείας προφάσει»,ς ἔδει μόνον. Itidem aliquis πρόφασιν ζητεῖ, πορίζεται, λαμβάνει. Dem. Pro cor. : Προφάσεις ζητεῖν , δι᾽ ἃς ἅπαντα προησόμεθα τὰ συμφέροντα. Plato Epist. [7, ρ. 35ο, Α]: ΙΙρόφασιν πορίζεσθαι, Occasionem excogitare. Dein. [ρ. 277, lin.] : Προφάσεις εύλογους εἰλήφεσαν. Syncs. Epist.
7	: Παμπόνηρος ἄνθρωπος προφάσεως εἰλημμένος, Arrepta occasione. Herodian. 2, [9, 14]; Ταυτηςτῆς προφάσεως λαβόμενος, Hac arrepta occasione. 5, [2, 14]: ΙΙροφάσεώ; τε ὀλίγης λαβέβθαι εὔχοντο εἰ; τὸ ἀποσκευά-ζεσθαι τὸ λυποῦν, Levissimam quamque eum tollendi C ex medio occasionem captabant. Ac sicut aliquis πρόφασιν λαμβάνει, ita alius ei πρόφασιν πιρέχει, δίδωσι, ἐνδίδωσι, παραδίδωσι. Syncs. Κρ. 86 : Τῆς πρώτης ἐν-τεύξεως παρέςουσαν πρόφασιν, Primæ congressionis et aditus ad te præbituram occasionem. Herodian. 5, [3, ι] : Μικρὸν καὶ εὐιελῆ πρόφασιν τοῖς στρατιώτης εἰς ἃ ἐοούλοντο τῆς τύχης παρασχούσης. Sic Dem., Πρόφασιν δίδωσι τοῦ ζητεῖν, Ansam quærendi præbet. Pio cor.
[ρ. α8ο, iq] : Τις ὁ προφάσεις ταύτας ἐνδούς ; Et rursum , Ὁ δὲ τὰ; ἀφορμὰς ταύτας καὶ τὰς προφάσεις παρα-διδοὺς αὐτῷ, οὗτος ην. Præterca sicut ali<]tiis πρόφασιν πορίζεται et λαμβάνει, ita etiam ἔχει, et ea χρῆται. Aristot. Rhet. 1 : Πρὸς οὓς ἔχουσι πρόφασιν, In quos occasionem aliquam nacti sunt, vel etiam, In quos praetextum aliquem habent. Plut. Galba [c. 14] : Τὰ μὲν πρῶτα, προφάσεις ἔχει τὰ Νέροινος ἐγκλήματα, Superioribus occasionem dederunt Neronis crimina; vel etiam, Superioribus praetexuntur Neronis crimina. Xen. Cyrop. 3, [ι, 27] : Ἔχει μὲν προφάσεις τὰ ἡμέτερα άμ»ρ-τήματα, ὥστε ἀπιστεῖν ὑμῖν, Delicta nostra occasionem D vobis præbueiTuit diffidendi nobis. At προφάσει χρῆσθαι, ap. Dem. legitur. Sic etiam aliquis aliquid πρόφασιν ποιεῖ, ex quo occasionem arripit. Plato Epist.
7,	[p* 549, D] : Πρόφασιν τῆς πρὸς ἐμὲ διαφορᾶς ποιούμενος, Occasionem arripiens simultatis mecum gerendae. Corpus vero πρόφασιν ἔχειν dicitur quod ægrum est ct causarium , ut quidam Medici loquuntur. Isocr. Ep. [ρ. 4*5, Ε] : Ἔτι δὲ τὸ σωμάτιον οὐκ εὐκρινὲ; ὃν, ἀλλ’ ἔχον πρόφασιν, ἠν νομίζειν ἐμποδιεῖν αὐτὸν πρὸ; τὰ πολλὰ τῶν πραγμάτιον. [ ‖ Πρόφασιν Pindarus per προσ-ωποποιίαν Epimethei filiam fecit Pyth. 5, 36 : Οὐ τὰν Ἐπιμαθέος άγων ὀψινόου θυγατέρα Πρόφασιν Βαττιδᾶν ἀφῖκται δόμους, i. e., ut schol, exp., οὐχ ἡττηθεὶς καὶ προφασισάμενος αἰτίαν τῆς ἥττης ἦλθεν εἰς Κυρήνην. ‖ Ex πρόφανσις corruptum ν. s. h. ν.]
Προφασιστικὸς, ὴ, ὸν, Excusatoríus, Quem praetendere s. Quo nos excusare possumus aui solemus : πρ. λόγος, Verbum quod facto alicui praetendimus. Dcu-tcron. 22, [14] : Ἐὰν λάβῃ τις γυναῖκα καὶ συνοικήσῃ tues. Lino, catc. tom. vi, fasc, vh.
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αὐτῇ , καὶ μισήσῃ αὐτὴν, καὶ ἐπιθῇ αὐτῇ προφασιστικοὺς λόγους, Causando sc. eam non fuisse virginem quum duceret. [Philo vol. 2, ρ. 448. Waki,.]
[Προφάσκω, Antè dico, expono. Tzetz. in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 3oa, 15: Τὴν βίβλον ἐξετέλεσσε τὰ μέτρεα πάντα προφάσκων. ΙΙροχαίνειν per προφάσκειν exp.
Eustath. ρ. 1109, 4ο•]
Κασσα vitiose pro πρόφρασοα, quod ν.]
ἄτος, ὁ, ἡ, Conspicuus, Celeber. Pind. ΟΙ. 8, a ι : Σὲ μὲν Νεμέα πρόφατον ... Θῆκεν (Ζεύς). Per ἐπιφανῆ, ἐπίσημον exp. schol.]
[ΙΙροφάω, Præluceo. Maximus Περὶ καταρχ. α8ο: Εἰ μὲν ἀπ’ Ωκεανοῖο νέον προφάῃσιν ἀγαυὴ Πληιάς.]
[Προφείδομαι. Προφεισαμένην vulgo ap. Isocr. ρ. 116, Β, cui ψηφισαμένην restitutum e\ cod. Urb.]
Προφερὴς, ὁ, ἡ, Praestans : ab ea significatione verbi προφέρω, qua dicetur poni pro Praestare, Anteire, Antecellere. Sed exempla hujus positivi non afferuntur : at gwd. compar. Προφερέστερος, pro Præstantior [Hesych.: Προφερεστεροι, κρείττονες, ὑπερέχοντες , βελτίωνες] : itideimpic superi. ΙΙροφερέστατος pro Præstan-tissimus, ap. poetas rara non sunt. Sed ap. Ilom. προφερέστερος exp. etiam νικητὴς, Victor. [II. Κ , 35a : Ἤμίονοι βοῶν προφερέστεραί εἰσιν ἑ/κέμεναι... ἄροτρον* 0J. Φ, 134 : Οἵπερ ἐμεῖο βίῃ προφερέστεροί ἐστι- θ, 28 : Ἄλματι δ’ Ἀμφίαλος πάντων προφερέστατος ἦεν. Hesiod. Sc. 260 : Τῶν... ἀλλάων προφερής τ᾽ ἦν πρεσβυ-τάτητε· etsuperl. Tlieogn. 79, 361. Apoll. Rh. 3173ο: Εἴ κέ τι σῆς ψυχῆς προφερέστερον ι, 113 : ΙΙασάων προ-^ερεστάτη ἔπλετο νηῶν.] Quod autem dicit Aratus [240] : Α λλ’αἰεὶ ἕτερος προφερέστερος ἄλλου, Cic. vertit, Quorum alter paulo prælabitur antè. Quod vero quidam gramm. annotant προφερέστερος dici quasi πρὸ τῶν ἄλλων φερόμενος, non video quomodo locum habere possit, quum extetπροφέρειν illam, quam modo dixi, signil. habens. [Lucian. De astrol. c. 12 : Ὅστις τοῦ ἑτέρου σοφίην προφερέστερος· De paras, c. 26 : ΙΙαρασι-τικη τῶν ἄλλοιν τεχνών προφερεστάτη.] ‖ Qui est provecta ætate, Bud. ex Æschine ρ. 12 £7, 35] : Ἔνιοι μὲν γὰρ νέοι ὄντες, προφερεῖς καὶ πρεσβυτεροι φαίνονται* ἔνιοι δὲ πολὺν αριθμόν χρόνου γεγονότες , παντάπασι νέοι δοκοῦσιν εἶναι. [Ex quo Ι. Ilesych., Phot. et Suid. exp. οἱ νέοι μὲν ὄντες, πρεσβύτεροι δὲ φαινόμενοι.] Affert vero et ex Plat. Euthyd, [ρ. αγι, Β] : Ἀλλ’ ἐκεῖνος μὲν, σκληρός* ὁ δὲ προφερὴς, καὶ καλὸς, καὶ ἀγαθὸς τὴν ὄψιν. Exp. alioqui προφερὴς, Cujus facies annos multos præ se fert, quum sit junior: ex Polluce [2, 10] : Προοίε-Ρὴ«, ὁ τῷ μὲν χρόνῳ νεώτερος, τῇ δὲ ὄψει δοκῶν πρεσβύτερος· et ei contrarium esse σκληρόν. Affertur alioqui προφερὴς ex Hesiodo pro Major natu [Sciit. 260] : Τῶν γε μὲν ἀλλάων προφερής τ’ ἤν πρεσβυτάτη τε. IJbi est etiam animadvertendum, huic προφερὴς suhjungi πρεσβυτάτη τε, sicut in illo Æschims loco post προφιρεῖς habemus καὶ πρεοβύτεροι, ubi certe non video quomodo signil. illa, quam dat Pollux huic nomini, habere locum possit ; alioqui enim illud προφερεῖς per sc i. valeret q. illa omnia verba, νέοι ὄντες, πρεσβύτεροι φαίνονται : ideoque non temere ab illa Bud. liiterpret. discedendum censeo. [Præcox. Aristoxen. ap. Stob. Flor, i οι, 4 et lambi. Ν . Ρ. ρ. 422 : Περὶ δὲ γενέσεω; παίδων τάδε ἔλεγε· Καθόλου μὲν φυλάττεσθαι τὸ καλούμενον προφερές· οὔτε γὰρ τῶν ζώϊον οὔτε τῶν φυτών εύκαρ-πχ τὰ προφερῆ γένεσθαι. |Ι Προφέρτερος i. q. προφερέστατος, Natu major. Soph. fr. 399 : Τῶνδε τοῦ πρ. Superi. OEd. C. i53i : Τῷ προφερτάτῳ μόνῳ σήμαινε. II ΙΙροφέριστος Orae. Sibyll. 3, ι x 3 : Προφέριστοι... με-ρόπων ἀνθρυΥπων, quod πρώτιστοι scriptum apud Athc-nagoram ρ. 307.]
Προφέρω , Profero , In medium affero , Exhibeo, Propono. Ilom. Ii. [Ι, 3a3 : Ὠς δ᾽ ὄρνις ἀπτῆσι νεοσ-σοῖσι προφέρῃσι μάστακα· Κ, 479 ·' Ἀγ* δὴ πρόφερε κρα-τερὸν μὲνοςἼ Ρ, ϊ2ϊ : Σπεύσομεν, αἴκε νέχυν περ Ἀχιλ-λῆϊ προφέρωμεν Γυμνὸν κτλ. Scio tamen ibi reddi Feramus in vulg. interpretatione ad verbum : in ea autem, quæ antea prodiit paulo liberior, verti Referamus : quæ interpretationes nullo modo placere milii possunt. In Epigr. [Lucillii Anth. Pal. 11, 7.5] : Εἰκόνιον γὰρ ἀδελφὸς ἔχο,ν προενήνοχεν αὐτοῦ , Protulit imagunculam, et judicibus spectandam proposuit. Apud 'Jhuc. autem 6, ρ. 210 meæ ed. [c. 69], Σφάγια πρού-
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φερον schol, exp. ἔμπροσθεν τῆς στρατιάς ἐσφάζσντο : ita enim leg. est, non στρατηγίας. [Plato Leg. 11, ρ. 936,
A : Προφέρεις εἰς τὸ μὲσον • et 7, Ρ- 8*2, C. Et forma media Phil. ρ. 5γ, Α : Οὗ δ᾽ ἕνεκα ταῦτα προηνεγκάμεθα εἰς τὸ μέσον ἀρ᾽ ἐννοεῖς ; Isocr. ρ. 11, Ε : Ὅπως μὴ παρ’ ἑτέρου τὰ λοιπά ζητῇς, ἀλλ’ ἐντεῦθεν ὥσπερ ἐκ ταμείου προφερὴς. Profero, i. e. Ostendo. Dio Cass. 77, 12 : Νόμισμα τὸ προφέρον αὐτόν (τὸν Γέταν).] Dicitur etiam εἰς φῶς προφέρω , In lucem profero : et εἰς φανερόν προ-φέριο, quod affertur ex Epigr., In apertum profero. Greg. Naz. : Εἰς φῶς προενέγκωμεν , ὥσπερ τινὰ τόκον. [Lucian. De astrol. c. 10 : Ἐς φάος τὸν λόγον προήνεγ-κεν.] Alicubi προφέρω, Profero, Promo, Depromo : Ὥσπερ ἐκ τνμιείου προφέρειν, Isocr. [ρ. 11, Ε. ‖ Profero, i. e. Eloquor. Dio Cass. 37, 3q : Μή πως ἐξονει-δίσῃ τι καὶ προενέγκη οἱ τῶν ἀπορρήτιυν • et forma media 77, 23 : Πολλοὺς προφάσει τοῦ χρησμού ἐφόνευσεν, ὡς προενεγκαμένους αὐτόν. ‖ Præfero. Dio Cass. 39, 3( : Τὸν λύχνον οἱ προφέρων -α, 17 : Ἡ λεοντῆ τό τε ῥόπαλον ... προεφέρετο αὐτοῦ. ‖ Proveho. Dio Cass. 78, 38 : Μεγάλη τύχη πρὸ; πάντα ἁπλῶς προφέρει.] Interdum autem προφέρω reddi potest Profero, Allego, Cito, i. e. παρἔχομαι : ut nimirum litigantes προφέρουσι τὰ δικαιώματα, vel eorum patroni. Xen. [OEc. 14,6]: Ἐγὼ οὖν καὶ τούτων τῶν νόμο,ν, ἔφη, προφέρων ἔνια, καὶ ἄλλα τῶν βασιλικῶν νόμων προφερόμενο;, πειρῶμαι δικαίους ἀπεργάζεσθαι. Sic ex Cic. (si tamen ejus sunt Rhetori-ι•ῶη libri) Proferre legem affert Bud.; item Proferre testes, et legatos : item Proferre instrumentum, ex Pand. [Æsch. Ag. 201 : Προφέρων Ἄρτεμιν. Dinarch. Ρ• 94, *9 : Πρᾶςιν τινα προφέρειν. Aristot. Polit. 3, 17 : Κατὰ τὸ δίκαιον , ὃ προφέρειν εἰιυθασιν οἱ τὰς πολιτείας καθιστάντες.] ‖ Objicio , Crimini objicio , Exprobro. Hom. II. 1', [64] : Μή μοι δῶρ’ ἐρατὰ πρόφερε χιρυσῆς Αφροδίτης. [Per ὀνείδιζε , πρόαγε, προκόμιζε exp. He-sycn. Herodot, ι, 3 : Προφερειν σφι τὴν Μηδείης ἁρπα-γήν• 4, 151 : Προέφερέ σφι ἡ Πυθίη τὴν ἐ; Λιβύην ἀποι-κίην. Demosth, ρ. 311, ι ο : Ὅστις ἄνθρωπος ὢν ἀνθρώ-πῳ τύχην προφέρει ... ἀνόητον ἡγοῦμαι· 576, 13 : Πρ. τοὔνομα τοῦτο ὡς ὄνειδος. Τὰς συμφομὲς ὀνειδιζειν καὶ πρ. ρ. 612, 14 ; δυστυχίαν ρ. i486, 2. isocr. ρ. 61, Ε : Τὸν Μηλιών ἀνδραποδισμὸν ... ἐν τούτοις τοῖς λόγοις ἡμῖν προ-φέρουσιν. Aristot. Eth. Nie. 10,2 : Πρ. τὰ; επονείδιστους τῶν ἡδονῶν. Lucian. Prom. c. 4, De dea Syr. c. 24. « Pollux 2, 69 : Ὄνειδος τῆς ἀμαθίας Μίκιυνι προήνεγχεν. Philostr. ρ. 497 » Dio Chr. ρ. 607, C; 5o8, Β; 515, Β. Restituendum Phalar. Epist. 1 (ρ. 3ioed. Lenn.), ubi legitur: Ἀ δίκη μάτιον ακουσίων ὦν ἐμοὶ προτρέπεις. » Hkmst.] Æschin. [ρ. 63, 11]: Τὴν ξενίαν προ φέρειν, eum dat. personæ. Et, Τὰ τοιαῦτα προφέρεις , Lucian. Apud Hom. legitur etiam ὀνείδεα προφέρειν, Hom. II. Β, [251] Probra objicere. Nisi quis malit eum hoc aecus, aliisque hujusmodi verbum hoc secus interpretari. [Apoll. Rh. 3, 1115 : Ἐλεγχείας προφέρουσα.] Ceterum προφέρω reddi et iu illis II. poterit Latino illo Profero ; existimatur enim et ipsum sumi pro Objicio. Bud. tamen exempla passivi Objici pro Proferri [« Proferri pro Objici » HSt. in Ms. Vindob.], affert ex Cic., non item activi Proferre pro Objicere, ut videbis ρ. 414. Idem προφέρειν docet esse etiam Objicere argumentando, h. e. ὑποφέρειν. Greg. Naz. De homine : Τοῦτο γὰρ προσφόρως ἀποχρινούμεθα τῶ προφέροντι πῶς ἂν ἦν δίχα τοῦ γάμου ὁ ἄνθρωπος. Accipitur denique προφέρω et pro Enuntio : in qua etiam signif. interpretari possumus verbo illo Profero. Bud. vertit et Loquor ap. Ci[Pind. Isthm. 5, 55 : Τοῖσιν Αἴγιναν προφέρει στόμα παΤραν. Eurip. Med. 189 : Μῦθον προφέρων. Effero , sensu grammatico. Προφέρουσι διὰ τοῦ ενα Etym. Μ. ρ. 115, 3ι. ‖ Promoveo. Eurip. Tro. 1334 : Πρόφερε πόδ* σὸν ἐπὶ πλάτας Ἀχαιῶν.]
II Προφέρο), neutraliter, Præsto, Anteeo, Antecello. Herodot. [3, 106 : Εἴρια καλλονῇ προφέροντα τῶν ἀπὸ τῶν ὀΐων · 6, 127] : Προφέρων πλούτῳ Ἀθῃναίων. Id. [5, 28] : ΙΙροέφερβ εὐδαιμονιῃ τῶν νήσυ,ν. Thuc., προφέρω οὐδενὸς ἡμῶν ῥώμῃ. [Id. ι, 123 : Εἰ πλούτο, τε καὶ ἐξουσία ὀλίγον προφέρετε.] Epigr. , Σωφροσύνη προφέρων. [Theocr. 12, 5 : Ὄσσον παρθενικὴ προφέρει τριγάμοιο γυναικός. Dio Cass. 46, *5 : Ἐμπειρίᾳ προφέρων. Cùm præp. ἐν Dio Cass. 77, 11 : Τοὺς προφέροντας ἔν τινι.] Interdum autem cum præp. ἐς, ex Eui·. Med. [1092]:
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L Προφέρω σου ἐς εὐτυχίαν. [Dio Cass. Exc. ρ. a?, 412 Ες πιστιν τῶν ὁμοφύλων προέφερεν.] Hinc προφερέστερος et ΤΐΪΡέ<Πβτθς ’ Præstant'or Præstantissiraus. [Pind. Pyth. 2, 158 : Ἐν πάντα δὲ νόμον εὐθύγλωσσο; ἀνὴρ προφέρει. || Profero, i. e. Propello, Proripio. Hom. II. Ζ, 346 : Ὠς μ᾽ ὄφελ᾽ ... οἴχεσθαι προφέρουοα κακὴ ἀνεμοω Θύελλα εἰς ὄρος ἡ εἰς κῦμα... θαλάσσης· et similiter Od. Τ, 64. Eurip. Med. 1111 : Φρούδος ἐς ᾍδην Θάνατος προ|έριον σώματα τέκνων. Aristid. vol. 2, Ρ• 364 * Προενεγκοντος τοῦ λογσ-, Quum orationis cursus me huc impulit, ut exp. VVyttenb.] Sed a Bud. προφέρω exp. etiam Proficio , Incrementum facio, in isto Hesiodi loco, Op. [§77] : ᾽Ηώς τοι προφέρει μὲν ὁδοῦ, προφέρει δὲ καὶ ἔργου, libi προφέρει redditur etiam Accessionem facit et progressum. [Eust exp. προάνει, προκόπτειν ποιεῖ, προκινεῖ, προβιβάζει : quo significatur Promoveri opus, iter, si quis ab ipsiu9 aurorae ortu incipiat. Bauncr.] Apud Thuc. certe μέγα προφέρειν videtur esse Magnum adjumentum habere , Magno adjumento esse, *, [9Ἱ] : Μέγα προφέρειν ἐς τὸ κτήσ*-B σθαι δύναμιν.
H Προφέρομαι, activa signif., Profero : ea Præsertim signif qua ponitur pro Allego. Exemplum habes in loco [Platonis et] Xen. quem attuli in Προφέρω : alia autem ap. Bud. ρ. 414. [Polyb. 4, 66, 10 : Αναμνήσεως χάριν προηνεγκάμεθα αὐτά· et ubi Objiciendi s. exprobrandi notio inest, 5, 11,2 : Προφερόμενοςτὴν ἀσέϋειεν εἰς τὸ θεῖον.] ‖ Προφέρομαι, Profero, Objicio, ut προ-φέρεσθαι ἀσέβειαν , ex Polybio [Ι. cit.], et Ὅσα ἄξια καχίζεσθαί ἐστι, ex Arriano Idem affert, pag. quæ illam proxime sequitur. ‖ Προφέρομαι, Profero, i. e. Enuntio : ibid. ex Hermog, et Themistio. [Diooys. De adm. vi Demosth, c. 17 : Λέξις ... ἠν ἐν τῷ περὶ τῆ; ἀντιδόσεως λόγῳ προφέρεται* c. 54 : Ἐπιχειρείτω τις προφίρισθαι τούσδε ἀριθμούς. De voce proferenda, Sext. Em ρ. ρ. 20: Ζῷα ... ἀνθρωπίνας προφερόμεντ φωνάς* 47 : Προφερόμεθα τὴν « οὐδὲν μᾶλλον » φιυνὴν οὐ όιοιβε-βαιούμενοι κτλ.] ‖ Sed his addo προιέρομαι pro Infero, ex Hom. 11. Γ, [7] : Ἤέριαι δ᾽ ἄρα ταίγε χαχὴν ἕριδαι προφέρονται. [Od. θ, 2 ίο : Ὅστις ξεινοδοκῳ Ιριδα προ-C φερητϊϊ ἀέθλων • et forma activa Od. Ζ, 92 : Ἔριδι προφέρουσαι.]
II Προφέρομαι, pass. signif., Proferor; et quidem ea potissimum signif., qua dicitur pro Enuntior. Herodian. 7, [8, 4] : Οὐ μόνον τὰ διὰ φωνῆς καὶ γλώττης προ-φερόμενα , pro quibus omnibus Polit, dixit tantum Verba. Sed perperam in vulg. edd. προσφερόμενα ibi legitur pro προφερόμενα. [De jussu oraculi Æsch. Ag. 964 : Δόμοισι προὐνεχθέντος ἐν χρηστηρίοις. In Indice :] Ιϊροενεγκὼν, Qui protulit, a tnem. προενεγχο, s. προφέρω : unde et Προενήνοχε, Protulit, Epigr. [Προφέρειν ex προφαίνειν corruptum ap. Herodotum 5, 63, notavimus s. ν. Προφαίνω.]
Προφεύγω, Profugio. Est autem poetarum potius quam aliorum scriptorum illud verbum, et quidem in aoristo praesertim usitatum. Interdum vero est Effugio ; nam προφυγόντα ap. Hom. alicubi [II. Ζ, 5oa : Ηροφυγόντα μένος καὶ χεῖρας Ἀχαιῶν · et 11, 3oq] exp. etiam ἀποφυγόντα. [II. A, 43ο : Οὐ γάρ οἱ ΐπποι ἐγγυς ἔσαν προφυγεῖν* 3, 81 : Βέλτερον , ὃς φεύγων προφνγῃ D κακὸν, ἤπερ ἁλώῃ* Od. Λ, 107 : Πρ. ἰοειδέα πόντον • Χ, 3α5 : Οὐκ ἂν θάνατον ... προφύγοισθα. Æsch. fr. 64 : Ές μελανίντπου προφυγὼν ἱερᾶ; νυκτὸς ἀμολγόν.]
ΙΙρόφημι, Prædico. Unde aor. 1 προέφην, quod tempus magis ceteris usitatum est, Prædixi. [Justin. Mart. ρ. 94, Β. « Schol. Soph. OEd. Τ. 271, ap. Erfurdt. » Boiss. Thom. Μ. ρ. 860, 865.]
[Προφημίζω, Rumore spargo. Dio Cass. 41,41 : Προφημίσας ὡς ... ἀνεληλυθὼς ειη.]
Ι Προφητάζω. V. Προφητίζω.]
[Προφητάναξ, ὁ, Propheta ree. De DavhJe J<>. Dia-
con.	in Bandini Anecd. ν. 70; Arsen. inlHonom. Co-teler. vol. 2, ρ. 168. Boiss. Àdde Ephræro. Cæsar. 5oao. Ex Niceta Chon. Hist. ρ. 65o, 26 ed. Bekk. io cod. Græcobarbaro et Vita S. Nili jim. ρ. 91 citat Ducang.]
[Προφητεία, ἡ. HSt. s. ν. Προφητεύω in fine:] Sic autem et verbale nomen Προφητεία, quum proprie Praedictionem futurorum significet, s. Vaticinationem, aut etiam Vaticinium (ut Mattii. 13, 14 : Καὶ ἀναπλη-
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ροῦται ἐπ’ αὐτοῖς ἡ προφητεία ᾽Ησαΐου ἡ λέγουσα) , de Α hac quoque interpretatione s. enarratione dicitur ab eod. Apostolo non semel, ut Rom. 12,6; et plur. ι AdThess. 5, [20] : Προφητείας μὴ ἐξουθενεῖτε. [Joann. Chrys. Hom. 22 vol. 5, ρ. 137 : Οὐδὲν ἄλλο τί ποτέ ἐστι πρ. ἀλλ’ ἡ τῶν μελλόντων πραγμάτων προαναφώνησις. Clem. Al. Strom. a, ρ. 384 : Πρ. πρόγνωσίς ἐστιν, ἡ δὲ γνῶσις προφητείας νόησις. Suicrr. Lucian. Alex. c.
40, 60.]
[Προφητεῖον , τὸ, Templum in honorem Prophetæ cujuspiam erectum. Act. 3 Concilii sub Meuiia ρ. 6o5 : Ἔφησαν προάστειον αὐτὸν ἔχειν πλησίον τοῦ προίρητείου* ρ. 6o6 : Πλησίον τοῦ προφητείου τοῦ ἁγίου Ἤσαΐου. Notat etiam Textum ex prophetarum aliquo desumtum, ac legi in Ecclesia solitum. Suicee. Alia attulit l)u-cang. Idem πρ. memorat ex Nicolao Cabasila De expos. lilurg. c. 17, de textu ex prophetarum V. Τ. aliquo desumto et in ecclesia legi solito.]
[Πρυφήτευμα, τὸ, Vaticinatio, Amphil. ρ. 3i. Kall. Phot. et Suid. s. ν. θεοπροπία τὸ ἐκ Θεοῦ μάντευμα ὴ Hp.]	‘Β
[Προοήτευσις, εως, ἡ, Praedictio. Schol, cod. Harl. 5674 ad Hom. Od. Μ, 9 : Μήτε τῆς προφητεύσεως ὑπὸ τοῦ 'Γειρεσίου ἐκθαμβηθείς. Osinn.]
Προφητεύω, [Imperl. et aor. est προεφήτευον προεφή-τευσα et ἐπροφήτευον ἐπροφήτευσα. Perl, προπεφητεῦσθαι ap. Clem. ΑΙ. ρ. 6o3,J Prædico futura, Vaticinor
iEur. lon. 36g : Οὐκ ἔστιν ὅστις σοι προφητεύσει τάδε. liato Phædr. ρ. 244, D : Ἤ μανία ... προφητεύσασα. Callistrat. Imag. ρ. 891, de artificibus : Μεστά μανίας προφητεύουσι ποιήματα] : ut Matth. 7, [22] : Οὐ τῷ σῷ ὀνόματι προεφητεύσαμεν; 11, [ϊ3] : Πάντες γὰρ οἱ Προφῆται καὶ νόμος ἕυ>ς Ἱωάννου προεφήτευσαν. Act. 19, [6j: Ἐλάλουν τε γλώσσαις καὶ προεφήτευον 21, [9] : θυγατέρες παρθένοι τέσσαρες προφητεύουσαι. Quibus in H. per se ponitur; at nonnunquam accus, habet, diciturque προφητεύω τοῦτο. Legitur vero et sequente ὅτι, Jo. 11,
[51] : Προεφήτευσεν ὅτι ἔμελλεν ὁ Ιησοῦς ἀποθνήσκειν ὑπὲρ τοῦ ἔΟνους. Traditur jungi et eum futuro infinitivi.
At vero scijuente τίς, ap. Matth. [26, 68] et Luc. [22,
64]	: Προφητευσον τίς ἐστὶν ὁ παίσας σε. || Sed προφη- C τεύω ap. veteres sæpc sequitur eam siguil. nominis προφήτου, quam ex Festo afferam. Plut. De del. orae.
[ρ. 4*2, Β] : Ἐχεκράτους προφητεύοντος, ἀνεῖλε νίκην καὶ κράτος πολέμου τοῖς Ἔλλησιν ὁ θεὸς, Echecrate antistite victoriam bellique decus penes Græcos fore deus respondit, Turn. Itidem vero annotat Bud. προφητεύειν dici fanorum antistites [Pindar, fr. 118 : Μαντεύεο, Μοῖσα, προφατεύσιυ δ᾽ ἐγώ. Cùm genit. Herodot, ον, 111 :
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στήκει προφητεύων Ἀντιφῶν] : cujus tamen siguil. aptius exemplum suppeditasset ille Plut, locus quam hic,
3	nem affert ex Aristot initio libri De mundo, ubi icit de Philosophia, Ῥᾳδίως, οἶμαι, τὰ συγγενῆ γνωρί-σασα, καὶ Οείῳ ψυχῆς ὄμματι τὰ θεῖα καταλαβοῦσα, τοῖς τε ἀνθρώποις προφητεύουσα. Neque enim hic propriam, sed inetaphoricam siguil. habet verbum προφητεύειν. Unde etiam ita vertit hunc Ι. : Facile nimirum ens res noscitans, queiscum sibi naturalis intercedit necessi- ü ludo. Eadem etiam quum divino animæ oculo divinarum rerum naturam comprehendisset, hominibus subinde ea interpretari coepit, quasique antistitis officio perfungi. Est autem tam in hoc quam in illo loco προ-φητεύειν nihil aliud quam ὑποφητεύειν : adeo ut in hoc verbo, sicut in nomine προφήτης, unde est derivatum, præp. πρὸ ponatur pro ὑπἀ Faciuut autem hi II., ut minus novus videri debeat is usus, quem verbum istud habet ap. Paul. Ep. [ι] ad Cor. 14, ι .-Διώκετε τὴν ἀγάπην, ζηλοῦτε δὲ τὰ πνευματικά* μᾶλλον δὲ ἵνα προφη -τεύητε • 3 : Ὀ δὲ προφητεύων, ἀνθρώποις λαλεῖ οικοδομήν καὶ παράκλησιν καὶ παραμυθίαν. Ex hoc enim posteriore 1. satis apparet προφητεύειν de eo, qui sacra scripta interpretatur s. enarrat, in illo etiam priore esse dictum.
Προφήτης [et Προφάτας Dor.], ὁ, Qui praedicit futura , Divinus, Propheta. Et fem. Προφῆτις, ιδος, ἡ, Quæ praedicit futura, Divina, Prophetis : pro quo vulgo Prophetissa. Utrumque habemus in isto Ι. Plut.
De del. orae. [ρ. 431, Β]: ᾨ χρώμινοι ποιοῦσι κατόχους τοῖς ἐνθουσιασμοῖς καὶ φαντασιαστικὸς τοὺς προφήτας καὶ τὰς προφήτιδας. Ap. Eund. Sæpe in libro qui inscribitur Περὶ τοῦ μὴ χρᾷν ἔμμετρα νῦν τὴν Πυθίαν. [Eur. lon. 42 : Προφῆτις ἐσβτίνουσα μαντεῖον θίδυ* 3α ι : Φοίβου πρ.] Sic Piato Phædro [ρ. α44, Α] : Ἤ ἐν Δελφοῖς προφῆτις. [De grammatica poetarum interprete Sext. Emp. ρ. 277 : Εἴπερ διὰ τὸ πολλὰ καλῶς εἰρῆσθαι τοῖς ποιηταϊς ... χρησίμη ἐστὶν ἡ πρ. γραμματική αὐτῶν ...] || Prophetas dicebaut vetere», antistites fanorum, oraculorumque [sive a deo sive a vate acceptorum] interpretes, ut testatur Festus. [Eodemque sensu femi-Diuura προφῆτις in Iocis supra appositis.] Vel potius hæc verba sunt Pauli, (illius sc. qui Festi scripta in epitomen redegisse fertur,) at Festi hæc : Prophetas in Adrasto Julius nominat antistites fanorum, orattt-lorumque interpretes, Quum capita viridi lauro velare imperant prophetæ, sancta ita caste qui parant sacra. [Herodot. 8, 36 : Πάντες οἱ Δελφοὶ ἐςέλιπον τὸν πόλιν πλὴν ἑξήκοντα ἀνδρῶν καὶ τοῦ προφήτεο,· 135 : Τὰ λεγόμενα ὑπὸ τοῦ προφήτευ, γράφειν ἐς δέλτον et 9, 34• Eurip. Rhes. 972 : Βάκχου πρ. (Lycurgus)· et Bacch. 55a. Pind. Nem. 1,91 : Λὠς... προφάταν ... Τειρεσίαν. Æsch. Eum. 19: Διὸς πρ. δ᾽ ἐστὶ Λοξίας πττρός •
4<>9 : Τόδ᾽ ἐννέποντες δόμο, / Προφῆται’ Sept. 610 : Οὑτος δ᾽ ὁ μάντις ... μέγας πρ. Eur. Bacch. 211 : Ἐπεὶ σὺ φέγγος, Τειρεσία, τόδ᾽ οὐχ ὁρᾷς, ἐγὼ πρ. σοι λόγων γενήσομαι. Plato Phileb. ρ. α8, Β : Ἀπορῶ καὶ δεόμαί γε ὦ Σιόκρα-τε; αὐτόν σε ἡμῖνγενέσθαι προφήτην, i. e. ut tu id prius nobis dicas. Sext. Emp. ρ. 227 : Ὁ πρ. τῶν Ηύρριονος λόγο,ν Τίμων. Cùm ἐξηγητὴς conjunxit Dionys. Α. Η. 2, "3 : Τοῖς ἰδιώταις δπόσοι μὴ ἴσασι τοὺς περὶ τὰ θεῖα ὴ δαιμόνια σεβασμούς ἐξηγηταὶ γίνονται καὶ προφῆται.] Huc autem pertinet iste Plat, in Timaeo Ι. [ρ. 72, Α] * Ὅθεν δὴ καὶ τὸ τῶν προφητών γένος ἐπὶ ταῖς ἐν θεοῖς μαν-τείαις κριτὰς ἐτικαθιστάναι νόμο;, οὓς μάντεις ἐπονομάζουσι τινες· το πᾶν ἠγνοηκότες, ὅτι τῆς δι* αῖνιγμῶν οὗτοι φήμη; καὶ φαντάσεως ὑπ•^κριταὶ, καὶ οὗτοι μάντεις, προφῆται οὲ μαντευομένων δικαιότατα ὀνομάζοιντ᾽ ἄν. Sed hic pro καὶ οὗτοι repono καὶ ου τοι. Est vero suspectum et illud θεοῖς, ubi legimus ταῖς ἐν θεοῖς μαντείαις. Ceterum quemadmodum videmus in plerisque verbis compositis præp. ὑπὸ occupare locum praepositionis πρὸ, ita non dubitem dicere , in hac nominis προφήτης siguil., a præp. πρὸ vicissim locum praepositionis ὑπὸ occupari, et esse προφήτης pro ὑποφήτης. Qua de re dixi et in Προιρητεύω. [Plato Charm. ρ. 173, C : Τοὺς ὡς ἀληθῶς μάντεις καθισ:άναι ἡμῖν προφήτας τῶν μελλόντων. Epictet. Diss. 2, 20, 27 : Ἱερεῖς καΟιιτᾶσιν ἑαυτοὺς καὶ προφήτας (deorum quos ipsi esse iiegassent).] Existimo porro ad hanc siguif. potius quam ad alteram referendum esse illud προφήτης, quod legimus ap. Lucian, ἐν Βίων πρόσει [c. 8], ubi Diogenes Cynicus interrogatus ab emptore, Ἀλλὰ τί μάλιστα εἰδέναι σε φῶμεν; ὴ τινα τὴν τέχνην ἔχεις, respondet, Ἐλευθερωτής εἰμι τῶν ἀνθρώπων, καὶ ιατρός τῶν παθῶν τὸ δ᾽ ὅλον, αλήθειας καὶ παῤῥησίας προφήτης εἶναι βούλομαι. Neque enim placere milii potest hæc inlerpret., Veritatis et audaciae in loquendo propheta esse volo. Sed plane persuasum habeo, ἀληθείας προφήτης esse quod Initine diceretur Veritatis antistes, eo quidem modo, quo Plinius Platonem Sapientia» antistitem appellavit. Ubi Antistitem non accipio simpliciter pro Eo qui in re aliqini excellit et ejus velut principatum obtinet, sed respici puto ad Antistites illos fanorum, quos a veteribus dictos fuisse Prophetas, ex Festo paulo antè docui. [Diodor. 1,2: Τὴν προφῆτιν τῆς ἀληθείας ἱστορίαν.] Legimus vero et Antistites sacrorum, nec non Antistites deorum. Gellius certe Antistitas sub Sacerdotum appellatione comprehendit, quum scribit sacerdotes quoque feminas Μ. Ciceronem Antistitas dixisse, non secundum legem Antistites, Verr. 6 : Sacerdotes Cereris, atque illius fani antistitae. Sic autem ubi canit Virg. se sacra Musarum ferre, non dubium est quin perinde sit ac si diceret sc Musarum esse antistitem, aut certe sacerdotem : eum Servio, qui in hæc verba, Quarum sacra fero, Gcorg. 2, annotat, poeta enim quasi Musarum succrdos est. [Plato Rep. a, ρ. 366, Β : ΟΙ θεῶν παῖδες ποιηταὶ καὶ προφῆται τῶν θεῶν γενόμενοι. De cicadis Phædr. ρ. 262, D : Οἱ τῶν Μουσών προφῆται οἱ
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ὑπὲρ κεφαλῆς ᾤδοί. Atlicn. 5, ρ. 187, Β, Epicureos νο- > cat προφήτας ἀτόμων. Valck.] ‖ Nec tamen iis assentior, qui in eo Pauli loco Ep. ad l itum ι, [12] ubi Epimenidem vocat proprium Cretensium προφήτην, ibi προφήτην significare ajunt Poetam. Quamvis enim Lat. sermonis consuetudo poetis nomen Yalum tribuat, insolens omnino foret hic usus vocabuli προφή-της : nec dubium est quin voce μάντις potius utendum foret : quam tamen nihilo magis usum hunc, sc. ad significandum Poetam, usquam habere existimo. Verum etiamsi usquam illud ipsum vocab. προφήτης de poeta dictum inveniretur, quid attineret ita in hoc Pauli loco accipere ? Legimus enim ap. Diog. L., ut diligeuter in suis Annotationibus admonuit Be/a, de hoc Epimenide, Λέγουσι δέ τινες ὅτι Κρῆτες αὐτῷ θύου-σιν ὡς Οεῷ• φασὶ γὰρ καὶ γνωστικώτατον γεγονέναι. Idem et quædam ejus oracula commemorat. Quin etiam Cic. De div. 1 , Cretensem Epimenidem in eorum numero, qui per furorem sunt vaticinati, ponit. Sed quid si προφήτης hic esse censeatur is, qui ἀληθείας et παῤῥησιας προφήτης a Luciano vocatur? Vere enim ] talis fuit Epimenides erga Cretenses, quum hunc de illis versum scribere ausus est, Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται, κακὰ θηρία, γαστέρες ἀργαί. Vereor certe ne hoc meum commentum paucis arrideat; ac certe ne mihi quidem ipsi valde probatur : quod tamen ideo protuli, quia lieri posse putavi, ut viam ad melius quodpiam sterneret : nisi potius simplici illi interpretatioui acquiescendum esse judicemus. [Frequens hujus voc. usus est in libris sacris et V. et Ν. Τ. et apud scriptores ecclesiasticos, qui non raro προφήτας dixerunt rerum s;icrarum ductores quosvis : de quibus ν. Schleusneri l.exica et Suicer., qui inter alia attulit Buáil. Cæs. In c. 3 Jesaiæ vol. ι, ρ. 899 : Πρ. ἐστὶν ὁ κατὰ ἀποκέλυψιν τοῦ πνεύματος προαγορεύων το μέλλον * et Euseb. Dem. ev. 5, ρ. ι3ι : Παρὰ τὸ προφαίνειν καὶ προφωτίζειν ἐν αὐτῷ τὸ θεῖον πνεῦμα μὴ μόνον τὰ παρόντα, ἀλλὰ καὶ τῶν μιλλόντων ἀληθῆ καὶ ἀκριβῆ γνῶσιν.
II Nuntius, Index. Pseudo-Anacrcon 3a, 11, de cicada : θέρεο; γλυκὺς πρ. Pindar. Nem. 9, 120, de cratere vino impleto : Γλυκὺν κώμου προφάταν. Antiphan. ap. Athen. 14, ρ. 6α3, (ἰ : Δείπνου προφήτην λιμὸν ἐκκαλουμένη. ||
« Προφῆται dicuntur Chymistæ, praesertim apud Ægy-ptios , apud quos ars sacra, ut chymiam appellabant, in usu fuit. Atque ita hæc νοχ accipienda apud inter-
fiolalorem Dioscuridis in singulis capitibus, apud Apu-ejum, Musam et alios cliymistas. Τὰ πρωτεία ἐν προ-φητικῇ αὐχῶντες dicuntur ab Olyinpiod. Alex. ms. in Zosimum. » Dl*cakg.]
Προφητίζω, i. q. προφητεύω , Prædico , ex Hippocr. Προῤῥητ. 2. [Προφητάζω ap. Maneth. 4, 218 : Νοῦν τε σεληνάζοντα προφήταζοντά τε θυμῷ. Προφητίζοντα Schæl.J Προφητικὸς, ή, ὸν, Propheticus, Ad prophetas pertinens : ut προφητικαὶ γραφαὶ ap. Paul. , et προφητικὸς λόγος ap. Petr. [Lucian. Aicx. c. 60: Πρ. στέμματι. Τὸ προφητικόν, Prophetae verbum, Pallad. ρ. 5o.j
Προφητικῶς, Prophetice, Prophetarum m°re. [Psell. In Cantic. Catil. 6,7. Boiss. Mcthod. ρ. 434; Andr. Crct. ρ. 5; Cleni. Alex. ρ. 515 ; Ι ren. ρ. 433; Cyrill. Hier. ρ. 132; Epist.Smyrn.de S. Po|yc. ρ. 65. Kall. Const. Manass. Chron. 5370. « IIp. εἰπεῖν vel πρ. φάναι nonnunquam sensu latiore vertendum, Ut eum divinis doctoribus loquar, loco ex Scriptura sacra gcncralim, non ex propheta aliquo, allato. Anon. V. S. Bacchi jun. ρ. 96, C : Ἐκλεςάμενοι, πρ. εἰπεῖν, παραρριπτεῖσθαι ἐν τῷ οἴχω τοῦ Θεοῦ μᾶλλον κτλ., qui Iocus exstat Psalm. 83, ii. Simeon Melaphr. V. Ignat. Antioch. ρ. i43, Β, ubi ad Exod. 3a, 35, respicitur. Item legitur πρ. in Euseb. C. Marccll. ρ. 4^, A ; 49, D; 82, A , aliosque. Interdum tamen iulelliguntur ipsi Prophetæ, velut ap. Greg. Prcsb. V. Greg. Naz. 1, ρ. cxliii, Α, ubi alluditur ad Jcsaiam 3o, 17. Concil. OEcum. septimo in refut. delin. Iconoclast. 4, ρ. 3a»S, E : IIp. οάναι, ubi respicitur ad Ezech. 22, 26. » Hase ad Leon. Diae. ρ. 491.]
[Προφήτιος, ὁ, Prophelius, n. pr. viri ap. Liban. Epist, ρ. 379, 38o, 802.]
[Προφῆτις. V. Ιἱροφήτης.]
[ Προφητοκράτωρ, ὁ, Prophetarum princeps. Joann. Damasc. vol. 2, ρ. 85o, C. Ducasg. ἄ]
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[Προφητοκτόνος, ὁ, Prophetæ s. Prophetarum occisor. Ignat. Ep. ad Trall. ρ. 15. « Andr. Cret. ρ. 86; Cyrill. Alex. ρ. 11; Phot. ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. 2, ρ. 260. » Kali..]
[Προφητοτόκος, ἡ, Prophetæ genitrix. Philo vol. ι, ρ. 658, 14 : Ή προφῆτις καὶ πρ. Ἀννα. NVaxir.] [ΙΙροφητόφθεγκτο;, 6, ἡ, Α prophetis dictus. Joann. Damasc. vol. 1, ρ. 680, Β. G. Dikd.]
[ΙΙροφητοφόντης, ὁ, Prophetas occidens. Greg. Naz. vol. 1, ρ. 147. Boiss. Euseb. Η. E. 5, 16; Constiti. Apost. ρ. 354. NVaxf.f. Euseb. V. C. 4, ρ. i5i.] Προφητοφῶντες, affertur pro Prophetarum praecursores ; sed ἀμαρτύρως.
[Προφήτωρ, opo;, ὁ, i. q. προφήτης. Manetho 2, 317; 4, 227, 43».]
Προφθαδίην, adverb. [a Προφθάδιος, ία, ιον] (q. d. Prævenienter,) Prævcniendo, Antevertendo : προφθαδίην ἀγορεύειν, ex Nonno [Jo. c. 16, 64], Antevertere sermone. Dicitur autem et ὑποφθάνω pro προφθάνω, ut mox docebo.
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Aristoph. Eccl. 884 : Νῦν μὲν με παρακύψχσα προύφθης. Isocr. Epist. 10, ρ. 618 ed. Bekk. : Προφθάνων τήν ἀγνώμονα. Athen. 3, ρ. 119, Β : Ζητοῦντα προφθάσας. ΙΙροφΟάσας ap. Demosth, ρ. 5α6, ι8, libri aliquot pro φθάσα;. Sine casu Eur. Phœn. 1385 : Προφθῆναι θέλων. Theophrasto C. Pl. 1, 12, 4 : Ἱ! ῥίζτ προφθάνει, restituendum προτερεῖ ex cod. Urb.] Affertur autem ex lxx Interprr. προφθάσει, 2 Reg. [19, 32. Ὁ προφθὰς, Praecedens. Schol. Aristoph. Pl. 309 : Τῇ προφθάσῃ πι-ριόδῳ* 415 : Οἱ προφθάντες στίχοι. Schol. Eq. 1087 : Ιίν τοῖς προφθάσασιν εἶπε ... ‖ Forma media Προφθίμενος Apoll. Illi. 4, 913» et, Γλώσσῃ προφθαμένη, Nomi. Jo. c. ι3, 85.] ^
[Προφθασία,ἡ, Festum apud Clazomenios quotannis celebratum in memoriam victoríæ, qua Cumæos in peragendo Apollinis s?.critìcio antevertentes, Leucam urbem sibi vindicarunt. Diodor. 15, 18, ubi accus. :
Ι Τὴν πανήγυριν ὀνομάσαντες ΙΙροφθασίνν.]
[Προφθασία, ἡ, Prophthasia, oppidum Drangiauae. Strabo 11, ρ. 514; 15, ρ. 733.]
Κέγγομαι, Anteloqiior, (ἰl.j
εγςις, εως, ἡ, ap. Pollue. 2, 118, corruptum, ut videtur, ex πρόσφθεγξις ]
Προφθίμενος, ὁ, Præmortuiis, s. Antè mortuus, Epigr. [Parineuionis Anili. Pal. 7, 154 ]
[Προφιλέστατος ap. Amphilmh. ρ. 45 , vitiose pro προσφ. Et προφιλέστερος ap. Clem. ΑΙ. ρ. 581. Kxi.l.] [Προφιλοσοφέω, Prius philosophor. Plut. Mor. μ. 1 ú,
F.	Orig. C. Ceis. 7, ρ. 35;. Seiche.]
[Προφλεβοτομέω, Prius venam seco. Galen. vol. 10, ρ. 5oq; Alex. Trall. 7, ρ. 36γ. Et Ιϊρο^λιβοτομητέον ap. Theophan. Nonn. vol. 2, ρ. 170.]
[Προφορέομαι, Præmetuo. .Esch. Suppl. io4'J : Πο-λέμους αιματόεντχ; προφοβοῦμαι. Xen. Cyrop. 1,6,24: Ηροφοβούμενον μή τι σφαλῶσι. ‖ Passiv. Dio Cass. 55, 18 : Τὸ προλυπηθῆναι καὶ προφοβηθῆναι.]
[Προφοβητικὸς,ὴ, ὸν, Qui futura timet. Aristot. Rhct.
1 2, 13 : Δειλοὶ καὶ πρ. πάντα.]
[Ηροφοιβάζο,. IlSt. s. ν. Φοιβάζο,:] Quod autem ad tertium comp. Ηροφοιβάζυ» attinet, ipsum quoque alteram illam verbi φοιβάζω signil. sequitur ; nam προφοιβάζω ex Nonno [Jo. c. 11, 53 : Ὄφρα προ^οιβάοωΐΐ δέμας ζαθέοισι καθαρμοῖς· ubi aut προφοιβάσσωσιscribendum eum Passovioaut προφοιβήσουσι (a προφοιβάω) ex codice], affertur pro Antè purifico. [ || Vaticinor. Const. Manass. Chrou. 15Ü7 : Επίφθονον τὴν πόλιν γι-νέσθαι προεφοίβασε.]
[Προφοίβασις, εως, ἡ, Prædictio, Vaticinium. Anon. nis. ap. Hasinm ad Leon. Diae. ρ. 426 : ΌΦωχίςτην πρ. ἔλαβε παρὰ τοῦ ἁγίου ἈΟανασίου.]
[Ηροφοίβασμα , τὸ, idem. Ν icet. Choc. Hist. ρ. 141, Β; Oeorg. Pach. V. Midi. Pal. ρ. 16, Β; αο3, A. C. D.j [Προφοιβασμὸς, ὁ, idem. Const. Manass. Giron. 3q3 'ι : 1 οὺς πρ. ἀκούων καὶ προρρήσεις. Niceph. Grci». vol. ι, ρ. 128 ed. Bonn.]
[Προφοιβαστὴς, ὁ, Fatidicus. Georg. Pach. V. Mich. Pal. ρ. 67, C : Ησάν τινες... τῶν μελλόντων προφοίβασις;.]
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ÎΠροφοιβάω. V. Προφοιβάζω.]	^
Προφοιτάω, Præcedo. lambi. V. Pyth. ρ. 3α : Ὑπερ-ηκυῖα τὴν προφοιτήσασαν ἤδη δόξαν. Niccphor. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 5α3, 21 : Κἂν τὸν καιρόν προ-δράμοι καὶ προφοιτήσαι τῶν ὀπωρῶν.]
Προφορὰ , ἡ , (ab illa verbi προφέρω signif. qua ponitur pro Proferre, Enuntiare,) Prolatio, Pronuntiatio. Herodian, ι, [8, 12] : Ἐν ω περὶ τὴν τῶν ῥημάτων προφορὰν ἠσχολεῖτο, Dum in verbis illis proferendis occupatus erat. Ad verbum, Dum occupatus erat iu verborum prolatione, si hoc verbali ab illa Proferendi signif uti possumus. Polit, vertit, Interitu dum loquitur. [Apollon. De synt. ρ. 57, 7 : Κατὰ τὴν πληθυντικήν πρ. Ὁρ•στικὴ πρ. id. ρ. 214, 12. ΙΙροστατι•ὴ πρ. ρ. a5q, 31. Εὐκτικὴ πρ. ρ. 36, 24- Sext. Emp. ρ.
5 : Ἐν τῇ πρ. τῶν φωνῶν· 51 : Ὠς εἶναι τὴν τοῦ λόγου πρ. οὐ δογματικήν.] Apud Philosophos ὁ ἐν προφορᾷ λόγος, qui et προφορικὸς λόγο;, ut mox docebo. [Clcni. Alex, ρ. ι44, 175. Wakef. Pronuntiatio, eadem quæ ὑπόκρισις, sed ad solam elocutionem pertiuens : vide Dio-nys. De vi Dem. c. 22, ρ. 1023, et Hermog. Περὶ ἰδ. ι, ρ.66. Ernest.Lex. rhet. Adde Plut. Vit. Demosth. C. 7 : Ἀμελοῦντι τῆς προφορᾶς καὶ διαθέσειο; τῶν λεγομέ-νων. Ilesych. : Προχορα, εὐλαλία, ἑτοιμολογία. Nam sic corrigendum pro ἐτυμολογία. Eandem corruptelam correxit Kusterus ap. Hesych. s. ν. Εὑρεσιεπείαις. Conl. Epiphanii locum s. ν. 'Ετοιμολογία citatum , ubi eum προφορὰ conjunctum est. (ἰ. Dind. |j Exprobratio. Polyh. 9, 33, i3, i. q. ὄνειδος ibid. Conl. 5, 11, 2. Scuweigu.]
Προφορέομαι, Tramam lilumque duco atque reduco. (Per διάζεσθαι exp. Pollux 7, 3a. Ilesych. : Προφορεῖσθαι, τὸ ταῖς διχζομέναις τὸν στήμον* παραδιδοᾯαι • et similiter Phrvnich. in Bekk. Anecd, ρ. 60, 7.] Unde pro Ultro citroque cursito ponitur : ut in YV. LL. annotatur ex schol. Aristoph. [Αν. 4] : Ἀπολούμεθ᾽ ἄλλως τὴν ὁδὸν προνορουμένω. [Ubi schol. : Δεῦρο κ •ϊ κεῖσε πο-ρευόμενοι εἰς τἀναντία • προφορεῖσθαι νὰρ λέγεται τὸ πα-ραφερειν (παραφθείρειν Photius s. ν. Προφοοούμενοι, non Suidas) τὸν στήμονα τοῖς διαζομένοις. Verba postrema τὴν όδ. πρ. leguntur in fr. Calliæ ap. Suid. s. ν. Ἀράχνης, nisi ijuod iu libris, uno excepto, προφο-ρούμενα scriptum. Ælian. Ν. Α. 9, 3o : Εἶτα προφορεῖται τὲ,ν ὁδόν* ubi libri προφωρεῖ vel προφορεῖ, quod correxit Jacobs, collato 6, 49. Xenoph. Cyneg. 6, i5 : Κύνες προφορουμεναι παρὰ τὰ αὐτά. Euslalh. Opusc, ρ. ili, 8<> : "Οσοι κατά τὰς ὁδοὺς προφοροῦνται ὧδε καὶ ὧδε.]
[Προφορητικός. V Ηροφορικός.]
Προφορικὸς, ὴ, ὸν, ut προφορικό; λόγος, Qui in enuntiatione s. pronuntiatione consistit, Qui profertur. Huic autem opp. ὁ ἐνδιάθετος. [V. Kustath. ρ. 214,9; 819, 24, Doxop. in Walzii Rhett. vol. 2, ρ. 116; schol. Hermog, vol. 4, ρ· 7, 2 ; 9, 27.] Philo [Vit. Mos. 3, § 13, ρ. 154· Boiss.] : Ἐν ἀνθρώπῳ δ’ ὁ μέν ἐστιν ἐνδιάθετος, 6 δὲ προφορικός. Plut. [Mor. ρ. 777, C] : Καὶ τοῦ ἐνδιαθέτου λόγου καὶ τοῦ προτορικοῦ. idem [Mur. ρ. 975, Α]: Ὅτι καὶ προφορικού λόγου καὶ φωνῆς ἐνάρθρου μέτεστιν αὐτοῖς. Eidem alicubi [Mor. ρ. 777, Β] est ὁ it προφορᾷ λόγος. [Sext. Emp. ρ. 51 ο, 511; Clcni. ΛΙ. ρ. 646. « Adde Tlu*ol. arilhin. ρ. 49, Prod. In Plat. Tim. 2, ρ. 75, 17, In Alcib, vol. 1, ρ. 286, Wülct. ad Galcn. Adliort. ρ. 60. » Crf.czer. In προφορητικὸς λ. corruptum ap. CyriH. Hier. ρ. 26. Cui rorruplelæ similis est ap. Joann. I.vd. De mens. ρ. 104 (244 Rœth.) : Μούμμιο; ó'Ρωμαίο; τὸν Ἑρμῆν τὸν προχωρητικόν λόγον εἶναι βούλεται* οὐδὲ γὰρ, φησὶ, πρότερον Βρέφος φθέγξαιτο πρὶν ἂν τῆς Γῆς ἐφά•μὲιτο. Rectè 'Ερμῆς ὁ προφορικὸς λογο; ap. gramin. in Crciiz. Melet, ι, ρ. 44, ubiCreuz. citat Tzetz. In Iliad, ρ. 80 coli. ρ. 71 et 43, et ad Hesiodi Op. ρ. 31, b. Add. Ilerin. Iu Plat. Phædr. ρ.
202.	‖ Ailvcrb. « Προφορικῶς CyriH. Ilicros. ρ. 96. · K au.. Psellus Iii Orae. ρ. 102, 14. Boiss.]
Πρόφορος, ὁ, in \ V. LL. ex Aristot. II. Λ. 7, 7, Humor cruentus et aquosus intra membranas, quibus foetus continetur: Μεταξὺ δὲ ὑγρότης ὑδατώδης καὶ ἰχωρώδης, ὴ αἱματώδης, ὁ καλούμενο; ὑπὸ τῶν γυναικών πρόφορος. [|| Πρόφορος, 6, ἡ. Arctinus ap. Diomcd. 3, 5,^ ρ. 429 ed. Ciaisf. : Ὀ ὀ’ ἴαμβος ἐξ ὀλίγου διαβὰς προφέρω ποδὶ, ὄφρα οἱ γυῖα τεινόμενζ ῥώοιτο καὶ εὐοθενὲς THF.s. lino. cnæc. τοΜ. νι, fasc. vu.
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εἶδος ἔχῃσι* quod Diomedes hi> verbis explicat : « Ex brevi ct longa pedem hunc esse compositum , quod hi qui jaculentur ex brevi accessu in extensum passum proferuntur, ut promptiore nisu telis ictum confirment. » ‖ Προφόροι; cx πυρφόροις corruptum ν.
S. ν. Πυρφόρος.]
[ΙΙροφόωσδε. V. Φόως.]
Πρόφραγμα, τὸ, Septum quod est antè aliquem locum, Septum prætentiun alicui loco, Scpimcntum. Nam in VV. LL. affertur ex Aristot OEcon. [2, 4] προφράγματα de Sepimenlis antè domos, quæ vestibulis essent similia. In iisdem tamen πρόφραγμα cxp. etiam Locus antè septum, scenam : quod Hesychio προφράγματα sint τὰ προσκήνια. Additur ibid. : Ilpó-
Ϊφαγμα, Propugnaculum, Tutamen, πρόβληαα, transute. Polvb. [9, 35, 3] : Αἰεὶ ἂν ἐν μεγάλοις ην κινδύνοις τὰ κατὰ τοὺς Ἕλληνας, εἰ μὴ Μακεδόνας εἴχομεν πρόφραγμα, Periclitabantur res (iraecorum , nisi Macedones nos valli instar protexissent. [Diodor. iy, 3o : Στερεὸν πρ.]
[ΙΙροφραδὴς, ὁ, ἡ, Qui præilicit, Propheta. Joann. Geom. Η. 2, 2 : Ἐκγονε προφραδέων. Ubi glossator : ΙΙροφραδέιον • τῶν προφητών. Boiss.]
[ΙΙροφράζω, Praedico. Herodot, ι, 120 : Πᾶν ἄν σοι προεφράζομεν. Nicom. Aritlun. ι, ρ. 96.]
II Προφράζομαι, Prædicor, Praenuntior. Cujus tamen thematis exemplum nullum affertur, sed ab eo est partic. Προπεφραδμένος, quod exp. Praedictus, Praenuntiatus. Subjungiturque cx Hesiodo [Op. 653], Προπεφραδμένα [codex unus προπεφασμείνα] πολλὰ ἆθλα. [II Apoll. Rli. 3, ι3ι5 : Τυνδαρίδαι, δὴ γάρ σφι πάλαι προπεφραδμένον ἦεν , ... ζυγά οἱ ... δόσαν ἀμφιβαλέσθαι, i. e. Dudiim iis provisum erat.]
[Πρόφρας, αντος, ὁ, Prophras, u. pr. Cliœrob. Can. ρ. 38, 18 ; 40, 31 ; 41, 3o.j
[Πρόφρασσα , ἡ. HSt. s. ν. Πρόφρων :] At vero Πρόφρασσα femin. formationem habet inter grammaticos controversam, significans alioqui itidem Propensa, Benevola , Lubens. Hom. [11. Κ, 290 : Δῖα θεὰ, ὅτε οἱ πρ. παρέστη; * ct similiter Od. Ν, 3qi : Πρ. ἐπαρήγοιςἹ Od. Κ , [386] : Ἀλλ’ εἰ δὴ πρόφρασσα πιεῖν φαγέμεν τε κελεύεις. Ubi exp. etiam τὰ ὑπερ τινο; φραζομένη, sequendo alium derivationem. [Etym. Μ. ρ. 691, 38 : Ἐνόηιάν τινες είναι Οηλυκόν οὐκ ἔστι δέ* Φιλόξενος γὰρ ἐν τῷ Περὶ μονοσύλλαβος φησὶν ὅτι ἔστιν ἰδιοτύπου ῥήμα-τος χαρακτήρ * ὡς παρὰ τὸ βήσω βῆσσα , οὕτως ἀπὸ τοῦ φρῶ φρῆσσα καὶφράσσα* καὶ ἐν συνθέσει, ᾽Ιλιάδος Κ, « πρόφρασσα π. » Σημαίνει δὲ τὸ προδιανοηθεῖσα πρὶν ἐκεῖνον προσχαλέσασθαι , αὐτεπάγγελτος, ἡ πρόθυμός. Seqq, ex Indice.] Πρόφασσα , Hesychio πρόθυμος , προνοηΟεῖσα, pro quo leg. πρόφρασσ*. [Rectè infrà Πρόφρασσα, πρόθυμος, εὐνοοῦσα, διανοούμενη.]
Προφράσσο,, sive Προφράττο,, Antè sepio, munio, i. c. Antè aliquem locum.
[Προφροντίζω. Hippocr. De* aere, aquis et locis c. 2 : Ἄ εἰκός ἐστι γίγνεσθαι, ἤν μή τις ταῦτα πρότερον εἰδὼ* πρόφρων τις ἦ. Scrib. προφροντίσῃ eum lleringa Obs. erit. ρ. 44* ÔsAnn. Πρόφροντις ᾗ cod. Paris. 2146. V. Littré vol. 2, ρ. 14.]
[Προφρόνως, Propense, Libenter, Promtc. Pind. D Pyth, α, 29 : Πρ. ἐφίλασ᾽ Ἀπόλλων et 10, 104. Id. Nem. ι, 5o : Ἤραχλέος ἀντέχομαι πρ. Aliquoties ap. Æschyl., velut Suppl. 1 : Ζεὺς... ἐπίοοι πρ. στόλονἡμέ-τερον Eum. 927 : Ιάδ᾽ ἐγὼ πρ. τοῖσδε πολίταις πράσσω. II Forma epica Προφρονέως, de qua HSt. s. ν. Πρόφρων :] llinc adv. Προφρονέως [quod per προθύμως exp. Ile— sych.] ap. eund. poetam [Hom. II. E, 810 : Νο. μά-χεσθαι* et 816; Ζ, 175, H, 160, Ρ, 224] , Prompto animo s. Propenso, Lubenter. [.Apoll. Illi. 2, 802 ; 3, 1188. Kpigr. Antii. Pal. ι, 10, 3q.]
[ΙΙροφρύγω, Antè torreo. Galen. vol. 6, ρ. 320 extr. : Ζειᾶς προφρυγείσης. (*. Dmn.]
[ΓΙρόφρυξ. V. Πρόφυξ.]
Πρόφρων, 6, ἡ, Cujus mens propensa est erga aliquem , Faciens aliquid propenso erga quempiam animo. Redditur alioqui uno verbo Propensus, Benevolus. Sæpe autem Lubens. [Per πρόθυμος, εύνου;, ©ρόνιμος cxp. Ilesych., Phot. ct Suidas.] Hom. [II. Λ, 77 : Πρόφρων ἔπεσιν καὶ χερσὶν ἀρήξειν · l. 460 : Ὀ δε με πρ. ὑπεδεκτο* Od. Ν, 353 : Πρόφρων Διὸς θυγάτηρ·]
2099 προφυλαχτικός
πρόφυξ
2100
Od. Ξ, [4ο6] : Πρόφρων Κρονιωνα λιτοίμην. Et πρόφρονι Ουμῷ [11. Θ, 3q, Ω, 14ο, et al.], Prompto animo. Idem autem est usus præpositiouis πρὸ hae in voce, qui in πρόθυμος. [Pind. Pyth. 5, 158 : Θεὸς πρ. τελεί δύνασιν. llp. σύμμαχος lsthm. 6, 41. Πρ. Μοῖσαι ib. 4, 7^· Æsch. Choeph. 1063 : Καί σ᾽ ἐποπτεύων πρ. θεὸς φυλάσσοι* Suppl. 348 : Πρ. καρδία. Soph. ΕΙ. 138ο: Πρ. ἀρωγός. Lu γ. Alc. 74ὶ : Προφρων σε ὀέχοιτο.]
[Προφυὰς, άδος, ἡ. Πρ. σταφυλῆς, Racemus, Cl.]
[Προφύλαγμα, τὸ, i. q. προφυλακὴ, llesych. ν. Φρούριον. NVakef.]
Προφυλακὴ, ἡ, Excubiæ, (sonat tamen q. d. Præex-cubiæj quidam autem, Procubiæ, ut dicitur Procubitor,) Vigiliæ. [ Phot. et Suidas : Προφυλακὴ τῷ κυρίω (Exod. 12, 42)· εἰ; τέσσαρας φυλακὸς διαιρείται ἡ νὺξ ἑκάστη τρεῖς ὥρας ἔχουσα.] Ita Bud., qui ap. Plut. De fort. Rom., Ὑπὸ τῶν προφυλακών ἀναληφθεὶς, vertit, Α vigilibus admissus. [Ηροφυλακαὶ Pollux 1, 173.] Idem aífert e Xen., ΙΙροφυλακὰς ποιησάμενοι ἐκοιμήθησαν. [Sic Agath. Hist. ρ. 13a, C.] Ex Eod. [Ilipparch. 7, 13] : Σκοποῖς μέντοι καὶ προφυλακαῖς οὐδέποτε δεῖ παύεσθαι ἐπιβουλεύοντα. [Id. Cyrop. 6, 3, 9, 11. Gr. 4, ι, 24. Thucyd. 4, 3ο : Ἀριστοποιεῖσθαι διὰ προφυλακῆς. Polyb. 5, 3, 2 : Προφυλακῆς τάξιν ἔχοντες πρὸς τὸν ἀπὸ τῆ; Ἢλιδο; φόβον • 5, q5, 5 : Κατολιγωρῶν τῆς τῶν πόλεων πρ. Diodor. 11, 2. Plut. V. Cæs. c. 39 ] Sicut autem προφυλακές et φυλακές de iisd., ita et προφυλακαὶ ac φυ-λακαὶ, sæpe dicuntur. In VV. LL. προφυλακὴ est etiam Munitio ad arcendum. || Præcautio, Cautio. Paulus .Egiuela : Πολλοὶ δὲ προφυλακῆς χάριν κατὰ νουμηνίαν λαμβάνουσι, Praecautionis gratia, Ad præcavendmu sibi a morbis, Ad evitandos morbos. Apud Diose. pro Amuleto ad canis rabidi morsum.
Πρ οφυλαἀὶς, ἴδος, ἡ, ut προφυλακὶς ναῦς [Thucyd. 1, 117], Navis quæ antè exercitum excubat, (ut προφυ-λάσσον ναυτικόν ap. Time.,) aut ante alias, Navis praesidiaria. Sæpius in plur. προφυλακίδες νῆες, quod in V V. LL. ex ρ. Speculatoriae naves, aut ad præsidia lo-corumve custodiam mitti solitæ. Α schol. Thuc. ρ. 3γ [Ι. c.] προφυλακίδες esse dicuntur αἱ πρὸ τῶν ἄλλων 6p-μοῦσαι.
[Προφυλακτέον, Præcavcndum. Plut. Mor. ρ. 127Ὄ.]
[Προφυλακτήριον, τὸ, Statio excubitorum, Castellum. Hesycli. s. ν. Φρούριον. Wakkf. Tzctz. Hist. 7, 148 : Πᾶν πρ. καὶ τὰς προμάχου; ἕέρας. ‖ Præmunitio. Basil. Μ. vol. 3, ρ. 147, Α : Ὁ μὲν ... δεξάσθω ὡς ἴαμα, ὁ δὲ ... ὡς πρ.]
Προφυλακτικὸς, ὴ, ὸν, /\d praecautionem aptus, Cujus usus est ad præcavcndum,-Qui adhibetur ad præcavcndum. In vulgaribus Lcxicis προφυλακτικὸς ιοβόλων, Qui a venenatis animalibus feriri non patitur , ex Diose. Et προφυλακτικὰ βοηθήματα, Remedia quibus in præcaulione utimur, ex Eod. ΙΙροφυλα* κτικὰ καὶ βοηθηματικὰ, inquit Bnd., partes duæ medi-cinæ ap. Diose. Quin etiam προφυλάττεσθαι dicuntur medicamenta, quæ ad praecavendos morbos dantur, vel ad veneficia, Paulo. Idem προφυλακτικὰ τῶν δηλητηρίων ap. cund. Paulum et ap. Diose. esse ait q. d. Praesidiaria, quæ sc. contra veneficia sumuntur, ἃ προβιβρο,σκεται τῶν φαρμάκων, αντιφάρμακα ὄντα, Quæ præcduntur, aut etiam quæ subeduntur. [Niceph. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 401 : tfOia πρ. τοῦ καλοῦ καὶ τῆς ἀρετῆς ξυνεκεράσατο φάρμακα.] Et fem. Προφυλακτι-κὴ, s. προφυλακτικὴ ἀγωγὴ, Ea pars medicinæ quæ causas morborum arcet praecavendo. Προφυλακτικὴ, inquit (ìorr., pars est τῆς ὑγιεινῆς : tuetur enim sanitatem. Tota consistit in causarum, quæ morbum alio-qui facturae erant, ablatione: h. e. tota circa humores praecipue negotiatur. Siquidem maximæ præci-puæque impendentis morbi causæ humores sunt lenti, crassi, multi, valde calidi, frigidi, mordaces , putres, pestilentes, aut alia quadam vitiosa qualitate præditi. Quæ ergo iis adhibetur provisio, lentos incidendo, crassos tenuando , mullos vacuando, calidos refrigerando, frigidos calfacicndo, mordaces contemperando, putres et pestilentes immutando, ne morbum gignant, προφυλακτικὴ appellatur. Ex quo apparet, τῆς ὑγιεινῆς partem esse. Quum enim ratio luendæ sanitatis versetur vel in tutela hominis optima valetudine fruentis, vel ejus qui jamjam in morbum cadere paratus est,
Α προφυλακτικὴ secundum hoc munus sibi ascivit. Jam enim in corpore subest latetque morbi causa, eumque mox excitatura est, nisi citissime tollatur, quumuulla adhuc sit ejusmodi causa in ejus corpore qui optima præditus est valetudine. Talis quidem proprie ἡ προφυλακτικὴ est. Veruntamen etiam cura, quæ sanis et congenitam sanitatem retinentibus, (sive va perfecta absolutaquc sit, sive ab optima parum declinet, adhibetur, τῆς προφυλακτικῆς nomine appellatur, quod sanitatem in suo statu conservando, futuros morbos declinet. Quin etiam si quis jam aegrotare cœpit, mor· busqué iu ipso, ut dicitur, fieri adhuc est, nec longe progressus, tametsi ejusmodi provisio ad therapeuti· cen propriè pertinet, pars tamen quodammodo τῆς προφυλακτικῆς dici potest. Quum enim morbus jam factus est, nullaque causa superest quæ morbum faciat, tunc sola jam facti morbi curatio relinquitur: ubi vero quæ subesi in corpore causa, nondum morbum peperit, ejus sublatio ad προφυλακτικὴν allinet : quum vero jam aliquid egit, aliudque insuper factura β est, mistum jam quodammodo hoc opus est ex præ-servatione et curatione. Quod enim morbi jam factum est,curatione tolli debet: quod vero faciendum restat, per prophylacticen arcendum est. At nullum huic operi proprie inditum nomen est, quo conjunctam eum praesentatione curationem designemus, sed pro vincente opere, vel curationem, si morbus jam longe processit, vel praecautionem, si intra initia sua consistit, ap|>ellamus. Sic quidem Galenum interpretari oportet extremo libro Artis parvae, ubi scribit τῶν προφυλακτικῶν triplicem esse iu genere differentiam ; primam quidem hominis qui integra fruilur sanitate, secundam ejus qui non integre valet, tertiam vero ejus qui jam ægrotat.
Προφύλαξ, ἄκος, ὁ, Qui antè excubat, ut προφυλάττω, Antè excubo. Sed potest et simpliciter reddi, Qui ex· cubat, Excubitor. In VV. LL. Procubitor, ex Festo. Item , Primus excubitor, cujus signif. exemplum desidero. Ibid. προφυλακές, Speculatores, Praesidiarii : aut etiam Stationarii, ex Liv. Inveniuntur certe iidetu q uno iu 1. προφύλαχες, in allero φύλακες didi. [Προφυλακές Thucyd. 3, 112; Xen. Anab. 2, 4, i5; Plut. Vit. Camilli c. 10; Æncas Tact. c. 22; Dio Cass. 39, 4, 42, ii. Φυλακές καὶ προφυλακές Juauu. Clirys. vol. 1, ρ. 565 ed. Fr. Duc. I*ciiim. Γραία; προφύλακας ap. Eratosth. Catast. c. 22, ρ. 117 ed. Gal.]
[Προφύλαξις, εως, ἡ, Cautio, Providentia. Schol. Æsch. Pr. 906.]
Προφυλάσσω, sive Προφυλάττω, q. d. Aule excubo, ut Excubat antè fores Cerberus, ap. Tibuli. Sic rfo-φυλάττουσαι νῆες [Herodot. 7, 179; 8, 92], quæ etrqo-φυλαχίδες, Naves quæ antè exercitum iu statione et præsidio sunt^ Naves præsidiariæ. Thuc. 2, [95] : Ού••ι γὰρ ναυτικόν ἦν προφυλάσσον ἐν αὐτῷ οὐδὲν, sc. ὲν τῷ Ηειραιεῖ. Apud Xen. autem [Mem. 2,7, 14] canis oves custodiens dicit, Εἰ μὴ ἐγὼ προφυλάττοιμι ὑμᾶς, ubi quidam interpr. Nisi vos defenderem, protegerem. Sed intelligendum est, excubando antè vos, vel potius antè locum in quo estis. [Id. Ilipparch. 7, 14: Μεμεληκότα οἵ τε ἑκαστχχοῦ καὶ ποῦ τῆς χώρες προφυ-D λάττουσιν. Plut. Mor. ρ. 9ὑ5, Α : Κυσὶ χρώμενοι προφν λάττουσιν αἶγας* 129, Α : Τὰ τοῦ σώματος χινήματα... μὴ προλαμβάνειν μηδὲ προφυλάττειν. Cùm geuit. id. Hier. 6, 10 : Αὐτῶν τῶν φυλάκων προφυλάττουσιν οἱ νόαοι. Forma media Hymn. Hom. in Apoll. 538 : Νηὸν rpo· φύλαχθε. Oppian. Hal. ϊ, 722 : Οἷον ὑπὲρ τεκέων προ-φυλάσσεται.] Affertur præterea προφυλάττω σε, pro Α te caveo, ex Herodoto. [Hoc sensu forma media dicitur. Herodot. 1 , 185 : Προεφυλάξατο 60α ἐδύνατο μάλιστα* 7, 176 : Τοῦτο προεφυλάξαντο.] Apud Thuc.quidem [6, 381 certe invenitur προφυλαζάμενος pro Qui præcavit. Sic et pass. ΙΙροφυλάττομαι, Præcaveo. [Xeo. Mem. ι, 4» 13, Ilell. 5, 3, 5. Lucian. Anth. Pal. 10, 36 : Οὐ γὰρ ἔθ᾽ ὡςἐχθρὸν προφυλασσόμεθα. « Schol. Hom. II. Ν, 4L* Warer.J Exp. vero et πρ ονοοῦμαι, i. e. Provideo. [Alex. Trall. ι, ρ. 1 : Κάλλιον δὲ προφυλάςιι τὸν τόπον ῥαφανίσι, Melius autem prius locum irritaro rapliani radicibus.]
[ΙΙροφυς, υγος, 6, Profugus. Iu πρόφρυξπρό^ρυγος corruptum ap. Chœrob. In Thcodos. ρ. 83,19, ubi eum
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πρόσφυξ πρόσφυγος componitur, lægitur ap. Joann. Malal. ρ. 4t4 , 15 : Τῶν προφύγων τῶν ὄντων ἐν τῷ ἁγίο, Ααυρεντίῳ, ubi tamen probabilius est προσφύγων, quod conjecit L. Dindorf.]
[Προφύραμα, τὸ, Quod in mactra subigitur. Τὰ πρ. τῶν μαζῶν Athen. 4, ρ. 140, Α. Hesych. s. ν. Βάρακες et Τολύπη. ϋ]
[Προφυρἀτὸς, ὴ, ὸν, Antè subactus. Forma lon. μίζα προφυρητὴ ap. Hippocr. ρ. 368, 11 ; 373, 5α ; 3γ4, a6.] [Προφϋράο,, Antè subigo. Hippocr. ρ. 355, α6 : Μ5ζα προφυρηθεῖσα* et ib. Ι. 48. ‖ Figurate Aristoph. Αν. 462 : ΙΙροπεφύραται λόγος εἷς μοι* Thesm. γ5 : Κακόν μοι προπεφυραμὲνον ἐστί.]
[Προφύσιον , τό.] Προφύσια, in metallis dicuntur τὰ σκεπής χάριν τῶν ἐν ταῖς φύσαις αὐλῶν τιθέμενα, Prætnii-nimina quibus follium fistulæ teguntur, Hesych.
Πρόφυσις, εως, ἡ, Germinatio, Germen, ap. Hippocr. βλάστ/ϊμα, teste Galon, ἐν Ι᾽λώσσαις [ρ. 55ο, ex ρ. 1234, Ε (vol. 5, ρ. 448 ed. Littré), ut conjicit Foes., ubi nunc πρόσφυσις legitur : Γλῶσσα λευκὴ, ἔχουσα ἐκ δε-ξιοῦ οἷον θερμοῦ πρόσφυσιν.]
ΓΙροφϋτεύιο, Prius plauto s. sero, Præsero. [Geopon. 5, 11,4 : Προπεφυτεῦσθαι κράμβην.1 Metaph. Soph. El. ρ. 90 [*97] : Δόλος ἦν ὁ φράσας , ἔρος ὁ κτείνας , δεινὰν δεινῶς προφυτεύσαντες μορφὰν , ubi schol, hoc προφυ-τεύσαντες exp. προσκεψάμενοι, πρόκατασκευάσαντες : alii, (Jui fundamenta jecerunt, Auctores.
Προφύω, An le genero s. gigno , Antè edo. Apud Soph, autem legitur Προύφυ dictum pro προέφυ, Antè extilit [Aj. 1291] : Σοῦ πατρὸς μὲν ὃς προύφυ πατήρ.
Προφώγνυμι, Antè s. Prius torreo : aor. 2 pass. προφωχθεις.
Προφωνέω, Prius vocem edo, Præloquor, Prædico, Praemoneo, Denuntio, ut προαγορεύω. [Soph. ΕΙ. 109: Ἐπὶ κωκυτῷ ... ἠχὼ πᾶσι προφωνεῖν. Æscli. Ag. 882 : Ἀμφίλεκτ» πήματα ἐμοὶ προφωνῶν· Eum. 466 : Ἄλγη προφωνῶν ἀντίκεντρα καρδία • Pers. 363, de edicto publico : Πᾶσιν προφυ,νεϊ τόνδε ναυάρχοις λόγον.] Soph. [OEd. Τ. 233 : Ὑμῖν προφωνῶ πᾶσι Καδμεῶις τάδε. Cùm infin. Aj. 1089] : Και σοι προφωνῶ τόνδε μὴ θάπτειν. Kur. Hipp. [960] : Φεύγειν προφωνῶ πᾶσιν. [Id. ΕΙ. 685.]
[Προφωνήσιμος, ὁ, ἡ, et Προσφωνήσιμος (varie enim hæc νοχ scribitur) appellatur a Græcis dominica quæ Latinis Septuagesimae dicitur, quia jejunium observandum προφιονεῖ seu indicit. Deamo. Qui Balsamon. ad Can. Apostol. 69, Niceph. Callisli in Synaxario illius dominicæ, Nomocan. Cotcler. n. 291, 3oo, 417, ct alia attulit, προφώνησιν vel προσφώνησιν pro Denuntiatione et Prodamatioue usurpari monens ab Har-menopulo 3, 3, i33; 3,8, 42, Niceph. Ι. c. (ubi legitur: Προφώνησιν τὴν ἑβδομάδα κατονομάζουσιν), Marco Hieroni. Dc dubiis Typicis c. 11.]
[ΙΙροφωσφορέω, Lumen antè praebeo. Georg. Pacli. V. Andr. Pul. ρ. 210, 1).]
[Προφωτίζω, Antè illumino, illustro. Cyrill. Hier. Cat. 18, 14, ρ. 224. Κ ali.]
[ΙΙροχάζω.] Προχάζοιο [recte codex et Photius ρ. 466, 10, προχάζοις] , Hesych. exp. προβαίνοις, ἀναπο-δίζοις. [Alteram expos, cm. Photius. Imperat. ΙΙρό-χαοον Hesych. exp. πρόελθε.]
[Προχαίνω. V. Προχάνη.]
[Προχαίρω, Antè gaudeo. Plato Phileho ρ. 3q, D : Τὸ προχαίρειν τε καὶ προλυπεῖσθαι. Κύνες προχαίρουσαι Pollux 5, 64. Προχαρεις Orpli. Η. 85, 9 : Ἀνθρώπων προχαρέντων. Alio sensu Æscli. Ag. a5i : Τὸ δί προ-κλύιιν ... προχαιρεᾯω, i. e. Valeat, Absit.]
[Προχαλάω, Laxo, Relaxo. Aietæus ρ. 124, 36 : Προ-χαλάσαντ» ἐπιπλάσματι καὶ τέγξει σικύην πρὸς τὸ ἦπαρ προσβάλλειν. « Joseph. Macc. 10, 19 : Προκεχάλ*σται ὴ γλῶσσα , Prominet lingua , ubi alii χεχάλασται. » ScuLEUsn.]
[Προχαλκεύω, Præcudo. Æsch. Choeph. 647 : Προ-χαλκεύει δ᾽ αἶσα φασγανουργός.]
Προχάνη, ἡ, Hesychio σκῆψις, πρόφασις, καλύπτρη. [Corrupte ap. eund. Ηροχέα, πρόφασις.] AbEusl. quo-que [ρ. 72 1, α8; iiog, 38; 1778, 21] exp. πρόφχσις, derivanti a ΙΙροχαίνειν, i. q. προφάσκειν s. προφασίζεσθαι. [Schol. Soph. Ant. 79 : Τὰς προφάσεις προχάνας ἔλεγον. Και Καλλίμαχος « Ἄγραδέ τοι πάσῃσιν ἐπὶ προχάνῃσιν
Α ἐφοίτα » (quod ἐπὶ πάσῃ προφάσει dixit Aristæn. Ερ. ι, ίο, Callimachi verba exprimens). Id. II. Cer. 74 : Προχάνα δ᾽ εὑρίσκετο πᾶσα.]
Προχάραγμα, τὸ, Futuræ rei repraesentatio imaginaria, Imago futuri. Bud. ex (*reg. Naz. [vol. ι, ρ. 3a3, Β ed. Bcnetl.] : Ἤ στάσις, ἤν αὐτίκα στήσῃ μετὰ τὸ βάπτισμα πρὸ τοῦ μεγάλου βήματος , τῆς ἐκεῖθεν δόξης ἐπὶ προχάραγμα. Quo sensu idem (*reg. dicit, Σκιαγραφίαν τινὰ τῶν αοράτων παραδεικνὺς τὰ ὁρώμενα, i. e. τῶν μελ-λόντων. [Nicom. Arithm. ι, 6, ρ. η\. Conl. 72. Andr. Cret. ρ. α3(, Α : Ἐφ’ οὗ (ουτοῦ) τὸ τῆς ἐντολῆς ἐνεση-μάνθη προχάραγμα. • Psell. Laud. Metnphr. 222; Const. Porphyrog. Dc imag. Eiless. ρ. 87. » Boiss. Lustrat, ad Aristot. Eth. Nie. fol. 11 recto : Τὰ εἴδη παραδείγματα προκεῖσθαι τῷ δημιουργῷ, ἵ»᾽ ἀφορῶν πρὸς αὐτὰ ὡς προκεντηματα καὶ προχαράγματα κτλ. IIkmst. Eadem conjuncta ap. Niceph. in Wnlzii Rhett. vol. ι, ρ. 444, 7, et Eustath. 0|msc. ρ. i85, 40.]
[Προχαράσσω, s.] Προχαράττω, Prima lineamenta duco, Praesigno, Primam sculpturam facio ante poli-B turam, Praeformo, ut σκιαγραφία præcedit ζο,γραφίαν. Greg. Naz. in Epitaphio Patris ρ. 120 : Βραχέα τῆς εὐφημίας ἐξ ὦν αὐτὸς συνεπίσταμαι τῷ ἀπελθόντι, σκια-γραφήσω καὶ προχαράξω, καὶ παραδώσω σοι τω καλῷ τῶν τοιούτων γραφεί, τῆς ἀρετῆς τῆς ἐκείνου τὸ κάλλος ἀπα/ιρ'.· βῶσαι. Idem de Basilio, Καὶ πρὸ καιροῦ τῆς ἀκριβείας, τὰ τῆς ἀκριβεία; προχαραττόμενος, pro Indole magna praeditus, Bud.
Προχαρίζομαι, q. d. Antè s. Prius gratificor.
[Προχαρισία, ἡ.] Apud Hesych. est Προχαρισία, qno nomine Thetidem alicubi honorari ait.
[Προχάρισαα, τὸ, Gratificatio, Beneficium. Orae. Si* byll. 5, 33o.]
Προχαριστήρια, τὰ, Dies quo magistratus omnes, fructibus germinare incipientibus, sub finem hyemis, Mincrvæ sacrificabant : eratque huic sacrificio nomen προχαριστήρια. Suid. ex Lycurgo [ἐν τῷ Περὶ τῆ; ἱεριο-σύνης* « Τὴν ἀρχαιοτάτην θυσίαν διὰ τὴν ἄνοδον τῆς Θεοῦ, ὀνομασθεῖσαν δὲ Προχαριστήρια διὰ τὴν βλάστησιν τῶν καρπῶν τῶν φυομένων. » lu Προσχαριστήρια corruptum C in Lex. rhet. ρ. 295, ubi exp. ἡ μυστιχὴ θυσία τῆς Ἀθηνᾶς ὑπὲρ τῶν φυομενυ,ν καρπῶν* in Προσχαιρητήρια ap. Harpocr., Phot. et Suidam, Προσχαιρητήρια • Αυ-κοῦργος ἐν τῇ Κροκο,νιδων διαδικασία. (Verba Α. ...δ. om. Phot. et Sindus.) Ἑορτὴ παρ’ Ἀθηναίοις γραφομένη ὅτε δοκεῖ ἀπιέναι ἡ Κόρη. Harpocrationis codex unus προχαιρητήρια.]
Ηροχειλίοιον, τὸ, voce dimin. Pollux 2, [90] : Καὶ τὸ μεν προέχον [προῦχον] αὐτῶν (τῶν χειλέων), προχει-λίδια [hoc abest ab duobus codd.], πρόχειλον. Iu mulierum etiam naturalibus προχειλίδια ilici annotant. At Πρόχειλον, τὸ, dicitur Prominens labiorum pars.
Πρόχειλος sive Προχειλὴς, ὁ, ἡ, Qui prominentibus est labris, Labeo , Labrosus , Bud. [Strabo 2, ρ. 96 ; Οὐλοκέρως καὶ προχείλους καὶ πλατύρρινας. Lucian, Phi-lops. c. 34 : Σιμὸν, πρόχειλον (ubi var. lect. προχειλῆ)· ct Navig. c. 2.]
Προχειμάζω, Prior hyberno, in hyberna concedo, Antè tempus in hybernaculu me recipio, Antè statum tempus sum tempestuosus. Plinius 18, c. 25 : D Accedit confessa rerum obscuritas, nunc præcur-rente, nec paucis diebus, tempestatum significatu, quod προχειμάζειν Græci vocant : nunc postveniente, quod ἐπιχειμάζειν : et plerumque alias citius, alias tardius coeli effectu ad terram deciduo. Veget. 4, 4o : Aut enim circa diem statutum, aut antè vel postea, tempestates fieri compertum est : unde præeedcn-les, προχει'μασιν : nascentes die soiemni, ἐπιχείμασιν : subséquentes, μεταχείμασιν Graeco vocabulo nuncuparunt. Quo in Ι. nota eum a Plin, dissentire, et μεταχείμασιν vocare, quam ille ἐπιχείμασιν : ἐπιχείμα-σ ν autem, dicere Tem|>estatem quæ solemui stato-que die Iit, s. circa soleranem statutumque diem. Nota etiam usum vocabuli Soiemuis pro Solito, qui ap. Cic. quoque est et Sueton. [ || Antè tempestuosus sum. Aiistot. Probi. 26, 8 : ἾΙττον δέ ἐστι φοβερόν ὅταν προχειμάσαντος ἡ ὅταν ἐξ εὐδίας τοῦτο συμβῇ.]
Προχείμασις, εως, ἡ, Tempestas quæ est ante statutum diem : ut Ἐπιχείμασις et Μεταχείμασις, Quæ post diem statutum sequitur. [V. Προχειμάζω.]
2103 προχειρίζομαι
[Προχειρέω. Προχειροῦσι vitiose pro προχειρίζουσι in j libris aliquot Polybii 3, 107, 10, ut προκεχείρηται pro προχεχείρισται in edd. vet. Dion vs. Art. rhet. 2, 2.]
[Προχείρησις vitiose pro προχείρισις, quod ν.]
Προχειρίζομαι (nam de hac media voce, cjuod magis usitata sit, et signil. magis eum nomine πρόχειρος convenientem habeat, prius quam de activa dicam), quasi πρόχειρόν ποιῶ, Facio ut quid in promptu sit, s. promptum et in expedito positum, ut loquitur Quintil. , Expeditum depromo (ut Cic. dixit Argumenta expedita statim depromere), Produco, Profero in medium, et omnium oculis expono. Sed , ad derivationem respiciendo, sonat potius, Ita expono ut aliquis antè manus habeat. ΙΙροχειρίζεσθαι, inquit Bud., Promere, Edere, Antè oculos ponere, [liesycli. : Προχειρίζεται , προ^έρει. Demosth, ρ. 45, ι ο : Δύναμίν φημι οεῖν προχειρισασθαι ὑμεῖς, ἡ συνεχώς πολεμήσει, quod Wolf. vertit, Copias in præcinetu habendas e>sc censeo.] Synes. Herculiano [Ep. 113, ρ. 259, D] : Ὄρᾷν τε ἀπόντα δοκῶ, τὸ ἐναποτ&θὲν ἀπὸ τῆς διαθέσεως εἶδος προχει-ριζομένης τῆς μνήμης, καὶ ἐμβομβεῖ μου ταῖς άκοα•ς ἡ θαυμαστῶς γλυκεῖα τῶν ἱερῶν σου λόγων ἠχὼ, Conditam in pectore meo tuam formam, quam olim coram intuitus sum, et summo affectu amplexus sum, memoria nunc expromente atque repraesentante. Qui locus convenit eum eo in quo Plut, πρόχειρον ἔχειν et μνημονεύειν copulat, ut infra docebo. [Dionys. De Dinarcho c. 8 : Τοὺς σολοικοφανεῖς σχηματισμούς καὶ τὸ ἀσαφὲς προχειρι-ζόμενοι.] Sed metaphoram illic habet προχειρίζομαι, at non item in hoc Luciani Ι. [De merc. coud. c. 14] : Σὺ δ᾽ ἐσθῆτα καθχρὰν προχειριτάμενος, καὶ σεαυτὸν κοσμιώ-τατα σχηματίσας, λουσάμενος ἥκεις. Cui addi potest hic Aristoph. Eccl. [729] : 11 ροχειριοῦμαι κἀξετάσω τὴν ουσίαν, ubi tamen schol, exp. εὐτρεπίσω. Lucian. [Toxar. c. 10] : Ὀλίγους δέ τινας προχειρισάμενοι τῶν καθ’ ἡμᾶς αὐτοὺς, Ubi protulerimus, produxerimus. ‖ Προχειρίζομαι, Deligo, Designo, Sumo ad aliquid faciendum, et eligo, inquit idem Bud., afferens ex Polyb. [3, 97,
2]	de captivis Romanis loquente, qui sunt ab aliis ad se luendos missi, Τῶν δὲ προχειρισαμένυιν δέκα τοὺς Int-φανεστάτους. lia. », 43, ι : Γραμματέα κοινὸν προχειρίζονται. Cùm infin. 3, 40, 2 : Προεχειρίσαντο πέμπειν με:ὰ στρατόπεδό,ν Πόπλιον μὲν ... εἰς Ἱβηρίαν κτλ. 3 : Οἳ δὴ πρότερον ἦσαν εἰς Γαλατίαν ἀποστέλλιιν προκεχειρισμένοι* 3, 92, ίο : Προχειρίζεται ποιεῖσθαι τὴν ἐπάνοδον, Redire instituit, parat. Schweigh. Isocr, ρ. 184, Α : Ilpo/ei— ρίζεσθαι δημαγωγούς. Dionys. vol. 5, ρ. 451, 3 : Τοὺς χαριεστάτους ἐξ αὐτῶν προχειρισαμένους.] Alia autem aliquot exempla et in iis duo ex Luca, tibi ap. eum videnda relinquo, ρ. 755 ; sed iis perperam intermixta sunt quædam pass. vocis, de quibus in ΙΙροχειρίζο,. || Προχειρίζομαι, Prævcrto , i. e. Antè omnia facio , et quasi Primum in manus sumo, ut Idem interpr., afferens ex Aristot. De cœlo, ι, [5] : Προχειρισάμενοι δὴ περὶ τοῦ πρώτου τῶν σωμάτων , οὕτω σχοπῶμεν καὶ περὶ τῶν λοιπῶν. [Ilesych. : Προχείρισαν (προβαλοῦ addit Cy-rillus) ἐπίλεξαι, gl. suinta ex Exod. 4, 13.] Act. autem Προχειρίζω ap. Suidam extat, quod exp. quidem πᾶσι γνώριμον ποιῶ, sed nullum ejus usus exemplum affert. Extat et ap. Ilesych. προχειρίσαι, quod exp. ἐπιλέξαι. Bud. autem προχειρίζειν ab Arriano poni ait pro Desumere, Deligere. Idem partic, pass. ex Polyb. affert [6, 58, 4] : Εἷς τῶν προχειρισθέντων , ἐκπο-ρευόμενος ἐκ τοῦ χάρακος. Unus ex iis qui delectus fuerat. [3, 106,2 : Ηροχειρισθέντε; ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀντιστράτηγοι ] Est igitur προχειρισθέντων a lhem. Προχειρίζομαι significante Deligor. [Ab scriptoribus eccles. dicitur de Proponendo nomine alicujus ordinandi, ut inquiratur an dignus sit munere, ut observavit Vales, ad Euseb. De V. Constant, ρ. 214, Α, et in Socr. Schol, ρ. 7, Α, quod ὑποβάλλειν ὀνόματα dicit Socrates ρ. 28, D. Hask ad Leon. Diae. ρ. 459.] Αι vero particip, προκεχει-ρισμίνον, quod Idem affert ex Plat. Leg., male intermiscet τῷ προχειρίζεσθαι significanti Deligere, Designare, Ad aliquid faciendum sumere et eligere. Est enim illud προκεχειρισμένον a pass. tliem. Προχειρίζομαι significante Instituor, ea signil. qua dicitur sermo vel disputatio de re aliqua institui. Locus Plat, est hic [Leg. 1, ρ. 64% Α] : Διὰ γὰρ ταύτης φαμὲν ἰτέον εἶναι τὸν προκεχειρισμένον ἐν τῷ νῦν λόγον ὑφ᾽ ἡμῶν, μέχρι περ
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ι ἂν πρὸς τὸν θεὸν ἀφίκηται. [Demosth, ρ. 85, η : Ὠς προ-κεχειρίσμένων καὶ ἑτοίμων τῶν ἀγαθῶν. Πρόχειρον, προκεχειρισμένον , ῥᾷδιον ap. Pollue. 5, 106.] Est alioipii vicina hæc signil. praecedenti; qui enim a nobis instituitur sermo, vel disputatio quæ instituitur, eam quodammodo delegisse videmur, antequam institueremus.
In hoc autem Polybii loco, 1, [16, 2] : Ἕστι δὲ παρὰ Ῥωμαίοις τὰ πάντα τέτταιρα στρατόπεδα, ἃ κατ ενιαυτούς προχειρίζονται, (iam. προχειρίζονται putat esse Comparantur, Producuntur: ita vertens hunc 1., Sunt exercitus quatuor, qui singulis annis comparnntur, vel etiam producuntur. Sed videndum ne active potius in media voce accipiendum sit illud προχειρίζονται, ut nimirum ejus nominativus sit Ῥωμαῖοι. In VV. LL. προκεχειρισμὲνος est etiam Projectus, Contemptus, et Omnibus obvius; sed ἀμαρτύρως.
[Προχειρίζω. V. Προχειρίζομαι.]
[Προχείρισις, εως, ἡ, Actus s. operatio, qua cogitata repraesentantur perducuntiirque ad effectum. Porphyi·. Sentent, ad intelligi)), ducent, ρ. 225, Α, ile
Β anima : Ἐνεργεῖ δὲ κατ’ αὐτοὺς ἡ ὑπ᾽ ἄλλου εἰς προχεί-ρησιν (corr. προχείρισιν) ἐχκαλουμένη. Suidas s. ν. Ἐπίστασθαι: “Η καθ' εςινἤ κατὰ προχείρισιν. Hase ad Leon. Diae. ρ. 469. Apud Suidam vulgo προχείρισιν, quod ex cod. nunc correctum, idemque vitium sublatum s. ν. Κίνησις (circa finem) in Excerptis ex Joanne Phi-lop. In Aristot. De anima. || «Propositio, Designatio. Athanas. vol. 2, ρ. 119 (ubi perperam προχείρησις). » Ku.l. De Propositione episcopi ordinandi Thcophilus Antioch. De Deo et Christian, fide ρ. 147, Ι) : Ἐν τῇ τῶν ἱεραρχούντων πρ. τε καὶ ἐκλογῇ. Hase Ι. c.]
[Προχειρισμὸς, ὁ, Repræsentalio. Damascius ap. Crcnzer. Melet, ι, ρ. 45 : Τὸν πρ. τῆς δημιουργίας.] [Προχειοιστέον, Proponendum. Thcmist. Or. ι5, ρ.
311, Α : Πρ. τί σοι τῶν ἀπορρήτων.]
Πρόχειρος, ὁ, ἡ, q. il. Antè manus positus,(aut etiam Qui est in manibus, ut πρόχειρων alicubi redditur,) et per consequens, Manibus obvius. Unde potest reddi, Qui est ad manum, Qui est in promptu, Promptus et in expedito positus, ex Quintil.; Inventu
C facilis. [Æscli. Prom. 54 : Καὶ δὴ πρόχειρα ψάλι* δέρ-κεσθαι πάρα. Soph. ΕΙ. 1116: Ἤθη σαφές πρώ-ειρ•ν ἄχθος δέρκομαι.] Time. 4» Ρ• 133 [ο. 34]: Καὶ ἔβαλλον λίθοις τε καὶ τοξεύμασι καὶ ἀκοντίοις, ὡ; ἕχχστός τι πρόχειρον εἶχε. Πρόχειρος ap. Plat., Qui est in promptu. [Phædon. ρ. 61, Β : Οὓ; πο. εἶχον μύθους* lMiileb. ρ. 45, Α : Αἱ πρ. ἡδοναί· Thcæt. ρ. 14-, Α :Τῶν φαύλων τι καὶ πρ. ΑροΙ. ρ. 23 , Ι) : 'Γὰ κατὰ πάντοιν τῶν φιλοσο-φούντιον πρ. ταῦτα λέγουσιν.] Item Obvius, Facilis inventu, ap. Arrian., teste Bud. Reddit etiam, Ex medio petitus, Vulgaris, Omnibus notiis, ex Suida. ^Cujus gl. hæc est, Πρ. τὸ κατημαξευμένον, τὸ παοι γνώριμον.
« Αἰνίττεται κατὰ τὸ πρ. » Demosth, ρ. 700, ι ο : Ὅ μέ-γιστον ἔχω καὶ προχειρότατον πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν. Isocr. ρ. 223, Β : Ἵ •/α μὴ δοκῶ τὸ προχειρότατον ποιεῖν. Lucian. Prom. c. 5 : ᾽Κκεῖνο τὸ προχειρότατον, 6 ίπττοκενταυρος. Τὰ πρ. ταῦτα linag. c. 11. « Athanas. vol. 2,ρ. 58ι, F : Κατὰ τὸ πρ. τῆς ἀπαγγελία;, i. e. Secundum obvium litcralemque sensum locutionis. Kiidein signil. τῇ πρ. αἰσθήσει Joann. Philop. De creat, mundi ρ. 109, Α.
D Ἡ πρ. διάνοια Dionysius Euseb. p. 273, C. Ί1 πρ. ἐχ-δοχὴ Orig. C. Ceis. ρ. 211, C; 242, Aj 317, C. *11 πρ. τῶν λέξεων ἔμφασις Joann. Chrys. Ilomil. 84 in Ev. Joann. vol. 2, ρ. 863, 37. Κατὰ πρ. νοῦν Nilus Epist. ρ. 27, Β. Τὸ προχειρότερον τοῦ λόγου Origeu. in Je-rem. ρ. 234, Α, etc. » Hase ad Leon. Diae. ρ. 460· Κατὰ τὸ πρ. Sext. ρ. 62 : Κατὰ μὲν τὸ πρ. ΙΙυρρω-νειος ἐφαίνετο εἶναι, κατὰ δὲ τήν αλήθειαν δογματικές ἦν.] At πρόχειρον κεραυνὸν vocari ait a Luciano Fulmen quod Jupiter in manu tenet, in Timonis principio : Τὸ δὲ ἀοίδιμόν σου καὶ ἑκηβόλον ὅπλον καὶ πρόχειρον οὐκ οἶδ’ ὅπως ἀπέσβη καὶ ψυχρόν ἐστι. Sic ap. Plutarch. De utilitate ex inimicis percipienda [ρ. 86, D]: Κἀκεῖ ν ο τὸ βιβλίον ὁρῶ σε πρόχειρον ἔχοντα πολλάκις, redditur, Illum librum te in manibus sæpe habere video. [Πρ. ἔχειν τὸ δελτάριον Polyb. 29, 11, 2. Τὰπρ. τῶν χρημάτων ι, 70, 4·] In VV. LL. κοπὶς πρόχειρος, Mucro expeditus et strictus. [Sic φάσγανον πρ. Eur. Hel. ι58ο. Εγχοςπρ. ΕΙ. 696, et audito χεροῖν Soph. Ilh· 747: Πρόχειρον εἴ τί σοι πάρα ξίφος χεροῖν. Πρ.
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τεύχη Eurip. Rhes. 71, Heracl. 726.] Ex Plut. Lycurgo, Πρόχειρα σκεύη καὶ ἀναγκαῖ*, Expedita vasa ct necessaria, i. e. quibus fere semper utimur. [Sozom. Η. E. 8, ρ. 33ο:Τῶν ἀργυροποιλῶν τὸν πρ. πλοῦτον ἀποκρυψα-μένων ubi opes captu et translatu faciles Valesiiis intelligit : potius quæ in officinis prostant. Ηκμυγ.] Galen. Ad Clauc. 1 : Τὰ τῆς θεραπείας τοῖς τοιούτοις πυρετοῖς πρόχειρα, Tales febres ex facili et in promptu curantur. Nam πρόχειρόν ἐστι, sonat In promptu est, Proclive est, s. In proclivi, Facile est. [Plato Soph. ρ. 251, Β : Εὐθὺ; ἀντιλαβέσθαι παντὶ πρ. ὡς...] Et ἐκ προχείρου, Ex facili, ut Plin, loquitur. [Scxt. Emp. ρ. 424 : Οὐθεὶς ἐκ πρ. δώσει γινιὑσχεσθαι τὸν άνθρωπον 416 : Τὸ μὴ ούνασθαι τὸν ἄνθρωπον ἐκ πρ. νοεῖν 36ο : Ἐκ πρ. διδόμενον. Harpocr. s. ν. Αὐτοληκυθοι : ᾽Εκ πρ. διδόντις ἀργύριον. Marcell. ap. Euseb. Adv. Marccll. Ancyr. ρ. 15, C; schol. Aristoph. Eq. 54a; Plut. Mor. ρ. 684, E. « ᾽Εκ τοῦ προχείρου in lemmate inedito «rationis Choricii in Summum videtur significare Ex tempore, parum elaborate.» Boiss. ‖ Ἐν προχείρῳ. Athon. 4, ρ. 170 (?) E : Ἂ νῦν ἔχω σοι λέγειν ἐν πρ. IIkbist.] Eadem πρόχειρον ποιεῖσθαι, Iu promptu ponere, ex Cic. reddunt, ap. Polyb. 5, [76, 5] : Ὅτι τὰς τῶν πρότερον ἐπταικότων ἐν ἑκάστοις περιπετείας οὐ ποιού-μεθα προχείρους. Sed possit hic Polybii Iocus jungi eum isto Plutarchi, in quo πρόχειρόν ἔχειν et μνημονεύεις copulat, libro De garrul. [fin.] : Δεῖ πρόχειρον ἔχειν καὶ μνημονεύειν τὸ Σιμωνίδειον. In illo enim itidem loco πρόχειρον ποιεῖσθαι ad memoriam refertur, quae aliquid in promptu habet, sive promptum et paratum. [Epictet. Diss. 3, 10, 1 : Π ρ. αὐτὸ ἔχειν δεῖ’ 3, 10, 18 : Δύο ταῦτα πρ. ἔχειν δεῖ, ὅτι κτλ. Eucli. c. 26 : Πρόχειρον εὐθὺς λέγειν ὅτι...] Πρόχειρον, τὸ, Harmenopulus, Juris civilis Epitomen a se editam vocat, quasi Expeditam et obviam cuique juris totius methodum, VV. LL. [Πρόχειρός κανὼν s. Πρόχειροι κανόνες inscriptus est liber Ptolemæi, complectens recensionem chronologicam regum a Nabonassnro, Assyriorum rege, usque ad Antoninum Pium : ν. Fabr. Β. Gr. vol. 5, ρ. 289 sq.] ‖ Πρόχειρος, de homine dictum, Manu promptus, ap. Suid., teste Bud. [Soph. ΕΙ. i4q4 : Πῶς... οὐ πρόχειρος εἶκτανεῖν; Eurip, llerc. F. 161, addito dativo : Τόξ᾽ ἔχων, κάκιστον ὅπλον, τῇ φυγῇ πρ. ἦν. Πρ. ὀρχηστὴς Pollux 4, 9C. Cùm præ-pos. Πρ. εἰς εὐεργεσίαν Pollux ι, 411 Πρ. πρὸ; τὸ κακουργέω Lucian. Alex. c. 8. « Εὐφυὴς και πρ. πρός τι, Promtus, Pronus, Facüis ad aliquid , Polyb. 5, 86, 9. Ἐν ταῖς ὁμιλίαις εὕχαρις ἦν καὶ πρόχειρος, Urbanus et promtus in respondendo, 24, 5, 7. Πρ. ὢν συμπλέκε-κεσθαι 3, ιοί, 3. Τοῦτο πρ. ἐστιν αὐτῷ, Hoc ei in promtu , familiare, notum est, ι, 3,8, quod σύνηθες καὶ γνώριμον dixit ib. 7. » Schwf.icii. Libati, vol. 4, ρ. 628, ι3:Ὁ πάντα πρ. ἐγώ. IIkmst. Πρόχειρον τὸ τοῦ λόγου, dicitur Celeritas ilia , quæ jocum aliquem commendat, quia non Icnlæ meditationis, sed ingenii celeris et vividi documentum est, Demetr. De eloc. § 261 vel 173 ed. Fisch. Hesyeli.: Προχείρο,ς, ἑτοίμως, ταχέως, ὀξέως. Ernest. Lex. rhet.] Idem reddit etiam Temerarius. Πρόχειρος, inquit Cam., Procax et temerarius, ut Suidas docet, adducto loco Polybii hoc [18, 23, 4] : Ἀλλ' ἔστιν αἴτιον τοῦ μὴ πρόχειρον ὑπάρχειν, τὸ παρ’ ἘπΓχάρμῳ καλῶς εἰρημένον, Νῆφε, καὶ μέμνασ᾽ ἀπιστεῖν • ἄρθρα ταῦτα τῶν φρένων. Sed hic fortassis non satis commode πρόχειρος reddi queat Procax, quum potius dicatur de iis quos credulitas sua temerarios reddit. Quidam malunt ad audaciam referre in hoc 1. [Polybii, ut conjicit Hemst.], qui ap. eund. Suid. [qui per ἀκρατὴς exp.] legitur, Ό δὲ πρόχειρος ὢν τῇ γνώμη [recte cod. Paris, τὴν γνώμην] διὰ τὴν εμπειρίαν, οὐ υέλλειν ἔφη δεῖν, ἀλλ' ἀπαντᾷν καὶ ναυμαχεῖν τοῖς πο-λεμίοις. Ubi tamen πρόχειρον τῇ γνώμῃ crediderim potius appellari Qui consilio expeditus paratusque est, Cui consilium est in promptu. Nisi quis malit simplicius, Mente promptus, vel Animo : si modo hoc loquendi genus exemplo idoneo confirmari possit. [Πρ. γλῶττα, Procax lingua, Pollux 6, 120 : Πο. τὴν γλῶτταν 8, 4o. Πρ. ῥήτωρ 4, 2o.] Ceterum ut πρόχειρος est Temerarius , ita τὸ πρόχειρον interdum est Temeritas, ut ex Herodoto affertur, Μειρακιῶδες τὸ πρόχειρον, pro Juvenile quiddam esse temeritatem. [Dexipp. Exc. tues. une. cræc. tom. vi, fasc. vu.
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Α Hist. ρ. 16, 17 : Μετὰ τοῦ πρ. ἔπιτε ct ρ. 17, 18. De tussi citatiore Aretæus ρ. 11, 51 : Βηχὶ σμικρῇ καὶ προχειροτέρῃ ἐς τὸ στόμα ἀπερεύνοντ«ι τὸ αἷμα.]
[Προχειρότης, ητος,ἡ, Promtitcdo, Alacritas. Epictet. Diss. 3, 21, 18. ‖ Tractatio. Scxt. Emp. ρ. 268 : Περὶ τὴν πρ. τῆς αμέθοδου ὕλης. IMiuimit. De Ν. Ι), c. 35, ρ. a36 : Χρησίμη καὶ ἡ ἐπὶ τοσοῦτον πρ. ἐστί.] Προχειροτονέω, Antè creo s. Prius, Antè alios creo: ea signif. qua dicimur Creare magistratum. Προχειροτονέω, inquit Cam., Præ aliis s. Antè tempus aliquod designare vulgo dixerunt. Et sic in Apo>tolica historia Lucæ, 10, [4·]: Μάρτυσι προκεχειροτονημένοις, Jam antè designatis testibus, vel Præ aliis. [Dio Cass. 5o, 4 : Τὴν ὑπατείαν, εἰς ἤν προεκεχειροτόνητο·] Sed Attici προχειροτονέω et ἐπιχειροτονεῖν de populi praecedentibus et sequentibus suffragiis dixere. Quum enim ad populum sententia consilii , quod προβούλευμα dixere, allatum esset, prius decernebatur an illud ratum esse, an quæri amplius deberet : atque hæc erat Προχειροτονία. [V. Harpocr, Phot. et Suid. s. h. ν.
Β Plato Leg. 6, ρ. 76$, Β : Ὅς ἂν εἷς ἐκ προχειροτονη-Οέντων δέκα λαχῃ.] Dein. [ρ. 703, 18] : Ηροοῆλθε τῇ βουλῇ, προβούλευμα ἐγράφη· μετὰ ταῦτα γενομένης ἐκκλη-σίας προυχειροτόνησεν 6 οῆμος* Accessit ad consilium ; consultum perscriptum fuit; postea in concione suffragia prima de illo populus tulit. Sed de quo quaerebatur, quodque aliquis promulgasset, censuissetvc, id populus ἐπιχειροτονεῖν, aut ἀποχειροτονεῖν, i. c. Velle, Jubere aut Vetare solebat : eaque erat ἐπιχειροτονία ct ἀποχειροτονία. [Æschin. ρ. 4, 12 : Προχειροτονέω» κελεύει τοὺς προέδρους περὶ ἱερῶν τῶν πατρίων.]
[Προχειροτονία. V. Προχειροτονέω.]
Προχειροτονίζω, i. valens q. προχειροτονῶ : VV. LL. sine auctoris nomine.
[Προχειρουργέω, Antè operor. Joseph. Β. J. 4,8, 3: Πολλὰ προχειρουργήσας ἐ; ἐπιστήμης.]
[Προχειροφόρος, ὁ, Amanuensis, Cl.]
[ϊϊροχειρόω, Antè domo, subigo. Joseph. Β. J. 4, 8, 1 : Προκεχειρωμέναις ἑκατέραις (ταῖς πόλεσι) ἐγκατα-στήσας οῖκή:ορας.]
C Προχείρως, Prompte. [Per ἑτοίμως, ταχέιυς, ὀξέως exp. líesych. Plato Symp. ρ. αο4, 1) : Οὐ πάνυ ... ἔχειν... πρὸς ταύτην τὴν ἐρώτησιν πρ. ἀποκρίνασθαι· Alcib. 2 ρ. 144, D : Ὅ ἂν προχειροτέρως μέλλωμεν ὴ λέγειν ἡ πράττειν. Isocr. ρ. α3ϊ, Α : Οὓτω πρ. επιχειρώ σε νου-Οετεῖν. Προχειρότερον Dio Cass. 3γ, 55.] Syues. : Οὕτο> πρ. ἐμαυτὸν τε καὶ τὰ ἐμαυτοῦ κτήματα ἀνεκάλυψα. Apud Eund. προχειρότατα, Promptissime, Animo promptissimo; ita enim malo quam Audacissime, ut quidam interpr. [Lucian. Pise. c. 12: Εἴ τις δοιὴ, πρ. ἐδέχετο. Dio Cass. 36, 24 ; 3q, a5. Theophyl. Sim. Ep. a5J Et quemadmodum πρόχειρος interdum est Temerarius, ita προχείρως interdum significat Temere. Athen. 4 : Προχείρως πάντα ποιῶν, Omnia faciens temere et incogitantor. Cam. [Æschin. ρ. 4,4 : Προχείρυ,; εἰς τὸ ἑαυτοῦ σώμα ἐξαμαρτάνειν* 83, 3o : Ἐπιορκεῖ πάντοιν προχειρότατα ανθρώπων. Aristot. Meteor. 2, 9 : Τοῦτο παντάπασιν ἔοικεν εἰρῆσθαιπρ.] Idem hæc Polybii ι, [21,
5]	: Δεξάμενος τὴν ἐλπίδα προχειρότερον τοῦ δέοντος, vertit, Cupidius ct imprudentius illa spe arrepta.
D [Προχειρότατα, anon. in Anecd, meis vol. ι, ρ. 44,
5.	Boiss.]
Πρόχευμα, τὸ, Profusio, Id ipsum quod profunditur. [Aristot. De parti, anim. 2, ι : Τὰ σπλάγχνα τῆς διὰ τῶν φλεβῶν ῥύσεως τοῦ αἵματος οἷον προχεύματά εἰσιν.]
[Προχεύω. V. Προχέω.]
Προχέω, sive Προχεύω, Profundo, Effundo. [Honi. II. Φ, 219 : Οὐδέ τι πη δύναμαι προχέειν ῥόον εἰς ἅλα· Η. ΑροΙΙ. »41 : Κηφισὸν ... ὅστε Λιλαίηθεν προχέει καλλίρ-ροον ὕδο>ρ. Apoll. Rh. 4, 135 : Οἱ δὲ (ποταμοί) συνάμφω Καυκασίην ἅλαδ᾽ εἰς ἐν ἐλαυνόμενοι προχέουιιν, ubi ῥοον intelligi posset ex praecedentibus verbis συμφέρεται ἱερὸν ῥόον, nisi multo probabilius esset pnetam scripsisse προρέουσι, ut ἅλαδε προρέουσι dixit Homerus. G. Ι). Hesiod. Op. 5g4 : Τρὶς ὕδατος προχέειν. Pind. Pyth, ι, 43, de fumo : ΙΙροχέοντι ῥόον καπνοῦ. Herodot. 7, 192: Εὐξάμενοι καὶ σπονδὰς προχέαντες. Eurip. Pii illi. fr. 1 : Ἵνα πλημο^ότς τάσδ’ εὐφήμοις προχέωμεν. Apoll. Rh. 4, βοβ : Αιβαοας βλεφάρων προχ^έουσιν ἔραζε.] Herodian.
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5,	[5, ι G] : Οἴνου τε τοῦ παλαιοζάτου καὶ τοῦ καλλίστου πολλοὺς ἀμφορέας τῶν βωμῶν προχέων, ὡς ῥεῖθρα φέρεσθαι, Inaras profundens : ubi nota eum gen. construi «t καταχέω. Cùm dat. autem, Epigr. [Onestæ Antii. Pal. 11, 46] : Τὸν μὲν γὰρ γαίη προχέει κρύφα, Effundit in terram, Fundit humi. [Metaph. Προχέαι τὴν φωνὴν Pollux 6, 147· Pind. Pyth. 10, 87 : Εφυραίων οπα ποοχεόντων. Apud Hesiod. Theogn. 83, ubi libri : Τῷ μεν ἐπὶ γλώσσῃ γλυκερήν χείουσιν ἐέρσην, apud Themi-stium et Stob. προχεουσιν scriptum est. Anncreont. 6,
11 : Προχέων λίγειαν ὀμφάν.] Pass. Προχέομαι, Profundor, Effundor. [Eurip, fr. inc. 155, 5 Barn. (ap. Gem. ΑΙ. ρ. 688) : θυσίαν ... πλήρη προχυθεῖσαν. Αἷμα προ-κεχυμένον Dio Cass 46, 33. Αἷμα προχυθὲν 42, 26. i 5. Pollux 2, 7Ô : ΙΙροχεῖται κατὰ τὰς ῥῖνας τὸ πνεῦμα. De partu infantis Plut. Mor. ρ. 907, C : Εὐθέως προ-χυθέντος τοῦ βρέφου;.] Metaph. Hom. II. Β, [465] : Ὠς τῶν ἔθνεα πολλὰ νεῶν ἀπὸ καὶ κλισιάων Ἐς πεδίον προ-χέοντο Σκαμάνδριον, Effundebantur in campum Scamandrium, ut Liv. : Effunduntur omnibus portis ad opem ferendam. Rursum II. Ο, [36o] : Τῇ ῥ᾽ οἵγε προ-χέοντο φαλαγγηδόν. Supra ἐξεχέοντο dixerat. [Per προήρ-χοντο exp. Etym. Μ. ρ. 691, 44· Copiosius llesych. per ἐπάλληλοι ἐφέροντο, προήεσαν , ἔρρεον, προήρχοντο. Α poil. Rh. ι, 635 : Πασσυδίῃ ... ἐς αἰγιαλὸν προχέοντο· et 883. De oratione ἀσυνδέτῳ Longin. De subi. 19, ι : Ἄπλοκα ἐκπίπτει καὶ οἱονεὶ προχεΤται τὰ λεγόμενα.]
II ΙΙροχύιυ [forma ex præterito et aoristo προκέχυ-μαι et προεχύθην ficta], i. q. προχέω, Profundo, Effundo. Metaph. Philo V. Μ. ι, loquens de manna : Ἀπένιφε κέγχρον βραχυτάτην καὶ λευκοτάτην, ἡ διὰ'τὴν επάλληλον φοράν σωρηδὸν προὐκέχυτο τῶν σκηνῶν, ἄπιστος ὄψις, Antè tabernacula cœlitus profusa jacebat. [ΙΙροχεύο,, forma poetica, Dionys. Ρ. 52 : Τὸ Περσικὸν οἶδμα προχεύων. Oppian. Cyn. 2, 3q : ψυχρὸν δ᾽ ἐξ ἄντρο••ο προχεύμενον ἄργυφον ὕδιυρ.]
Πρόχθες, Antè hesternum diem , Nmliustertius. [Πρώην per προχθὲς exp. schol. Philostr. Hcr. ρ. 5γ8 ed. Boiss. Id restituendum videri posset l)ucæ Hist. ρ. 163, C, ubi χθες καὶ πρὸ τὴν χθες legitur, nisi probabilius esset χθες καὶ πρότριτα, ut alibi locutus est Ducas. Προιζὰ et προταινὶ per προυχθὲς (i. e. προεχθές) exp. gramm. in Boiss. Anecd, vol. 4, ρ. 398. G. 1).]
[Προχθεσινὸς, ὴ, ὸν, q. d. Antchesternus. Etym. Μ. s. ν. Ιϊρῶζον ρ. 691, 56.]
ΙΙροχθήσεσι, ap. Hesycli. ταῖς εἰς τὴν Οάλασσαν προ-χύσεσι : sed suspectum. [Ex προχοῇσι corruptum esse vidit Ruhnkeii.]
[ΙΙρόχλωοος, ὁ, ή. Schol. Aristoph. Pl. 204: Hp. γὰρ δο/.εῖ εἶναι (τὸ χρυσίον). Fort. ὑποχλο,ρον. G. Dinn.]
Πρόχνυ est a nomine γόνυ derivatum. Existimatur enim πρόχνυ dietnm quasi πρόγονυ : ex quo πρόχονυ, et per sync. πρόχνυ. [V. Etym. Μ. ρ. 691, 5o.J Rcddi-turque In genua, sicut et γνύξ. [Per ἐπὶ γόνυ exp. Phot. et Suidas, per ἐπὶ γόνατα, οἷον πρὸ γόνατος Ile-sych.] Hom. II. Ι, [566] de matre Meleagri, diras illi imprecantc : Κικλησκουσ᾽ Ἀΐδην καὶ ἐπαινὴν Περσεφό-νειαν, Πρόχνυ καθιζόμενη, ubi auctor brevium sch·»11. exp. εἰς γόνατα. Accipitur alioqui πρόχνυ et pro Funditus, Radicitus : ut ὀλέσθαι πρόχνυ, Interire funditus. [Per πρόρριζον, παντελῶς καὶ τελείω; exp. llesych.] Od. Ξ, [69]: Ὤς ὤφελλ᾽ Ἑλένη;ἀπὸ φῦλον ὀλέσθαι Πρόχνυ, ἐπεὶ πολλῶν ἀνορῶν ὑπὸ γούνατ᾽ ἔλυσε. Ubi Eust. [ρ. 175ο, 4ο] exp. παντελῶς : addens, Vel προγόνυ, quod est πρόῤῥιζον. Et aliquanto post scribit, hæc verba, ἐπεὶ πολλῶν ἀνδρῶν ὑπὸ γούνατ᾽ ἔλυσε, videri posita ἀντιθέτως ad illud πρόχνυ, ut dicat, ὡς ἐπὶ γόνυ πεσοι τὸ τῆςἙλένης φύλον, ἐπεὶ πολλῶν ὑπὸ γούνατ᾽ ἔλυσε. Hic autem observa obiter quæ sit hujus quoque signif. ratio, aut saltem quam Eust. esse putarit. Invenitur et II. Ψ, [460]: Οὐδὲ μεθ1 ἡμέων Πειρᾷ ὥς κεν Τρῶες ὑπερφίαλοι ἀπόλωνται Πρόχνυ κακῶς, συν παισὶ καὶ αϊ-δοίης ἀλόχοισι; [Apoll. Rh. 1,1118; 2, 249·]
[Προχόη et ΙΙροχοὴ, ἡ. HSt. s. Πρόχοο; :] Idem Aqualis dicitur et Προχόη : quod Suiìl. quoque esse dicit ἀγγεῖον τι κωθωνοειδὴς εἰς τὴν ἐπίχυσιν ἐπιτήδειον, afferens ex Epigr. [Hedyli Antii. Pal. 6, 192] : Πριάπῳ Νεβρίδα καὶ προχόην τήνδε Οέτο χρυσέην. [Apoll. Rh. ι, 456: Μέθυ... ἀφυσσαμένιον προχόῃσιν (libri plerique προχοῆσιν, unus προχόοισιν) ο᾽ινοχόων. ΙΙροχόην ἀργυρᾶν
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Α Alciphro 3, 47•] Sic ap. Athen. 11, [ρ. 4ί>3, Β] ex Ione : Ἡμῖν δὲ κρητῆρ᾽ ο᾽ινοχόοι Οέραπες Κιρνάντων προ-χοαισιν ἐνἀργυρέαις [προχύταισιν ἐν ἀργυρεᾯις correctum e loco inferiore ρ. 496, C]. Ubi tamen properispo,-memos scriptum προχοαῖσι a nom. oxyt. Προχόη : quod alioqui significat τὸ εἰς Οάλασσαν τοῦ ποταμού στομὲ, Ostium quo íluvius in mare ἐκχέε?αι s. προχέεται, s. ἐςοδιυτικὴν ἄφεσιν καὶ ἐκροὴν ὑδάτων εΙς θάλασσαν, aut alius rivi in flumen. Sic fere exp. Phot. et Suidas et Etym. Μ. ρ. 692, δα, qui addunt καὶ ἡ παντὸς Gòïto; έκΡ°ή•) Hesiod. Op. [755] : Ἐν προχοῇ ποταμών ἔλαδε προρεοντων. Hom. [11. Ρ, 263 : Ἐπὶ προχοῇσι διιπετέος πσταμοῖο·] Od. Ε, [453]: Τὸν δ᾽ ἐσάωσεν Ἐς ποταμοῦ προχοάς. [V, 65: Ἐν προχοῇς... Ὡκεανοῖο. Pind. Pyth.
4	, 36 : Τριτωνίδος ἐν προχοαῖς λίμνας. Æsch. Suppl. 1020 et Aristoph. Nub. 272: Νείλου προχοάς. Æsch. fr. 178: θερμαῖ; ὕδατος μαλακού προχοαισιν.] Apoll. Rh. Argon, init. : Κάλλιπεν αὖθι πέδιλον ἐνισχόαενον προχοῇσι, ubi ipsius quoque schol, προχοὰς dici scribit τῶν ποταμών τοὺς συμβάλλοντας τόπου; τῇ θαλάσσιJ.
Β Ex Eod. [2, 356] affertur προχοὰς ἵησι pro προχέεται, s. εἰς Οάλασσαν ῥεῖ, In mare effunditur, influit. [De Ii tore Dionys. Ρ. 127 : Τοῦ μὲν ἐπὶ προχοῇ Ηαμφύλιοι ἀμφινέμονται• ubi libri aliquot προχοῆς recte, ut videtur. Id. 614 : Ἐπὶ προχοῇσι Αιουστίδο; ἀμφιτρίτης.] Hesychius paroxytonon quoque προχόη exp. τὸ ἐκβϊλ-λόμενον εἰς τὴν θάλασσαν, καὶ τοῦ ποταμού προστόμιον: et rursum oxytonon προχοαὶ non solùm ei significat τὰ; ἐκρύσεις τῶν ποταμῶν, sed etiam ὑδρίας [ap. llesych. ὑδοείαι, hoc accentu], Hydrias, Aquales. Unde Προχοῒς et Προχοΐδιον, Aqualiculus, Parvus aqualis, Parvulum vasculum quo aqua effunditur vel manibus abluendis vel miscendo vino. Vel simpliciter Aqualis; ait enim Pollux 6, c. 14 [§92]: Σὺ ο’ ἂν καὶ προχοΐδιον εἴποις τὴν πρόχουν. [Coul. 10, 67, 70· Προχοΐδιον καὶ κατὰ συναίρεσιν προχοίδιον ap. Eustath. ρ. ι$οο, 6ι. ΙΙροχοίδιον eum βοῦς βοίδιον comparat Phryuicli. in Bekk. Anecd, ρ. 59, 10. Recentior forma Προχοΐδιον Etym. Μ. ρ. 563,3g.] Legitur porro posterius ap. Strab. [17, ρ. 812] dicentem, Προχοΐδιον τι μελιχρέ-C του* prius ap. Xen. Cyrop. 8, ρ. 142 [c. 8,10], ubi dicit Persis fuisse νόμιμον μηδὲ προχοΐδα; ρέρειν εἰ; τὰ συμπόσια : quippe qui putarent τὸ μὴ ὑπερπίνειν ἦττον ἂν καὶ σώματα καὶ γνώμες σφάλλειν : quas προχοΐδας Athen. [11, ρ. 4969 11] Προχύτης, interpr. κύλικας. Apud llesych. quoque utrnmque vocal), legitur, cui προχοΐδιον est άγγεῖόν τι οινηρὸν, σταμνί; : ἤγουν, inquit, κατάχυσις : sicut προχοΐδια etiam exposuerat τὰς xrrx-χύσεις. [Lex. rhet. ρ. 294, 3α : Προχοΐς* ἡ ἐπίχυσις καλουμένη.] At ΙΙροχοίδας idem dici scribit τὰςάμιοις, Matulas.
Πρόχοος s. ΙΙρόχους, ἡ, Aqualis, i. c. Vas aquarium, quo aqua et manibus datur et mensæ infertur, teste Varrone. Pollux 6, c. 14 [§ 92] : Ἐπεὶ δὲ καὶ tò κατὰ χειρὸς ὕδοιρ συμποτικὸν ἦν, χέρνιβα μεν το υδὠο Ὄμηρος καλεῖ (Aquam qua manus abluuntur), χουν οὲ τὸ ὑδροφόρον ἀγγεῖον. Utitur autem utroque vocabulo Hom. plerumque simul. [11. Ω, 3o4 : ᾽Αμμὲο/.ος πρόχοον... χερσὶν ἔχουσα.] Od. Α, [ι36] et Λ, [5a] : Χέρνιβα δ᾽ ἀμφίπολος προχόω ἐπέχευε φέρουσε Καλῇ χρυ-D σείῃ ὑπὲρ ἀργυρέοιο λέβητος ΝίψασΟαι, παρὰ οί ξεστὴν ἐτάνυσσε τράπεζαν itidetnque Od. Ο, [ι35] et alibi. [V. Eustath. ρ. 1351, 55. Hesiod. Th. 785: Έν χρυσέῃ προχόῳ.] Sic Antimach. ap. Athen. Γιι,ρ. 46878]: Νωμησαν δὲ ^δέπαστρα θοῶς βασιλεῦιιν Αχαιών,... xsl ες λοιοὴν χέον εῖθαρ Χρυσείῃ προχόω, Aureo aquali. [Ap· γυρέᾳ προχόω Pliilox. in. 15, ρ. 685, D. Χαλχέας ικσ/w Soph. Ant. 43ο. Πρόχουν ἀργυρᾶν anon. ap. Suid.JDiri ajunt et πρόχους alia declinatione, habens sc. gcn. casum προχουντος, afferuntque ex Aristoph. Nub. [271]: Εἰτ᾽ ἄρα Νείλου προχοαῖς ὑδάτων χρυσέοις [χρ-σέαι; legitur] ἀρύεσθε προχουσι, Aquas aureis aquali* bus s. urceis haurite. Ubi etiam nota genus masculinum. [Libri optimi προχόοισιν, recentiores πρό/οισιν προχοΐσιν προχόησιν προχοχῖσιν προχόοις. Apud Eurip. lon. 434 : Χρυσέαις πρόχουσιν, ubi in cod. Palat, et ap. Justin. Mart. πρόχοισιν. Et hæc fortasse vera scriptura est. Neque enim satis gravis caussa est cur Euripidem et Aristophanem formam anomalam prendisse credamus, quam librarios potius simplici χον
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σὶν deceptos finxisse judicabat Dobræus. Dionys. Α. R. 2, 23 : Ὀστρακίναις κυλίσκαις καὶ πρόχοις. Accus, plur. πρόχους ap. Xenoph. Cyrop. 5, 2, 7, Ælian. Nl. Α. 5, 23, restituendus fortasse Luciano Amor. c. 3q, ubi προ-χόους. G. Ι).] Ap. Hesych.scribitur non solum πρόχους, proparoxytone, quod exp. ξέστης, μέτρον [Hæ explicationes ap. Phot. et Suid. s. ν. Πρόχους], sed etiam paroxytonc προχόοι [πρόχοι legitur], quod exp. ὑδρίαι. idem affert ἀμφικύβωτοι πρόχοι [Codex ἀμφικυβωταὶ προχοὶ], quas sic did ait vel ἀπὸ τοῦ ὅλου περιφερείς ειναι, vel ἀπὸ τῶν ὤτων, Ab auriculis, quæ utraque parte sunt. Idem τῇ προχόῳ exp. τῇ καταχύσει : [Phot. et] Suid. τῇ ἐπιχύσει : fortassis ut his vocabulis significetur Aqualis quo aqua καταχεῖται, sicut ἐπίχυσις est Vasis nomen.
[Προχορεύω, Praesulto. Eurip. Phcen. 797 : Κῶμον ἀναυλότατον προχορεύεις.]
[Πρόχορος, ὁ, Prochorus, frater Demetrii Cydonii. Vide Epist. 11, ρ. 281 ed. meæ. Boiss.]
[Πρόχους. V. Πρόχθες.]
Προχόω, sive Προχωννύω, aut Προχώννυμι, Aggere præimmio, Terra aggesta s. exaggerata præmunio, Veluti agger aliquis, præmunio, ut ap. Herodot.: Προχώσας ὁ ποταμὸς τὰ χωρία. [Apud Herodot. 2, 10, non hoc , sed προσχωσάντων legitur. Eodem errore προχῶσαι pro προσχῶσαι in cod. Diodori 4, 18. Plato Critia ρ. 111, Β : Τὸ τῆς γῆς... ἐκ τῶν ὑψηλῶν ἀπορρέον Οὕτε χῶμα... προχοῖ λόγου ἄξιον. Aristid. vol. ι, ρ. ai, 19 : Γῆ πολλὴ προχωροῦσα εἰς θάλατταν καὶ προχο,ννύουσα αὐτὴν. Altera forma ib. ρ. 128 : Ἢν (γῆν) άναγκάσειν ἠκρωτηριασμένους προχοῦν εἰς τὸ πέλαγος. Philostr. lier, ρ. 740 : Προὔχωσε τὴν ἰλὺν τῶν ποταμῶν* ubi schol, ap. Boiss. ρ. 642 exp. προκεχωσμένην ἐποίησεν.] [Πρόχρεια , ἡ , Antecessum , GI. Gramni. in Bekk. Anecd, ρ. 472, η : Ἀφορμὴ ἰδίως π*ρὰ Ἀττικοῖς ἡ πάροδος λέγεται, ἤν νῦν πολλοὶ πρόχρειαν καὶ ἐνθήκην λέγουσι.]
[Προχρηματίζω, Antea vaticinor. Method.p. 400, Α : Προχρηματίσαντος τοῦ προφήτου τὸ θαῦμα • et iisdem fere verbis Audi*. Cret. ρ. 126, Α.]
[Προχρησμῳδέω , Antè oracula edo, Vaticinor. Isi-dur. in Matthaei Anecd, vol. 2, ρ. 65. Tzetz. Hist. 8, 1002 : Ἢ ἅλιοσις Μιλήτου δὲ πρὶν προεχρησμῳδήθη.] , [Προχρηστικῶς. Kpiphan. vol. 1 , ρ. 83ο, C : Πρ., φησὶ, τὰ πάντα ἀναφέρεται εἰς αὐτὸν ἀπ’ ἀρχῆς, i. e. Anticipatione quadam.]
[Προχριστέον, Antè illinendum. Rufus ρ. 241 ed. Mattii. : Πρ. τὰ μέρη ἐλαίῳ.]
Προχρίω, Antè inungo, Prius illino. [Προὕχριον in versu spurio Soph. Τι*. G96. Lucian. Alex. c. 21 : Σιάλῳ τὴν σοραγῖδα προχρίσας.) Constant. Cam. (ieo-pon. 5, [9, 1] : ΙΙροχρϊδϊν τὰς ῥίζαςκαὶτὰ ἄκρα τῶν κλημάτιον ὑγρῷ βολβίζω.
[Προχρονέω, Tempore prior sum. Clem. Alex. ρ. 952 : Τὸ αὐτὸ προχρονεῖν τῇ ὕλη, καθὸ αἴτιον ἐστιν, ἅμα κ*ὶ ὑστερεῖν καὶ ὑστεροχρονεῖν.]
[Προχιρονισμὸς, ὁ, Dies prælatus, Prælatio, in Basilicis. DuCASC.j
[Πρόχρονος, ὁ, ἡ, Tempore prior. Lucian. De sait, c. 80 : Πράγματα μετάχρονα ὴ πρ. Προχρόνιος ap. Annam Comn. ρ. 27, D : Προχρόνιος πρὸ ἡμῶν καὶ πρὶν ὴμεῖς τὸν ἥλιον ἴδοιμεν μνηστὴρ ἐγεγόνει τῆς ... Ἑλένης.] Πρόχυμα, τὸ, dicitur Id ipsum quod profusum est aut profunditur. Peculiariter autem πρόχυμα nominatur Mustum quod uvæ, antequam calcentur, sua sponte profundunt s. effundunt, Vinum sponte defluens antequam calcentur uvæ : Columellæ Mustum lixivium. Græcis alio nomine dicitur Πρότροπος, sive Πρόδρομος οἶνος. [V. Atlien. ι, ρ. 3o, Β; 2, ρ. /«5, E.] Florentinus Geopon. 6, 16 : IJplv Ολιβῆναι τοὺς βότρυας, τὸ ἐξ αὐτῶν αὐτομάτως ἀποσταζον γλεῦκος, ὃ πρόχυμα τινες καλοῦσι, βάλε αὐθημερὸν ἐς ἀγγεῖον. Quomodo et Polluci [6, 17j πρότροπος est οινός τις ὁ πρὶν ἀποθλίβε-σθαι ἐκρυείς : et Hesychio τοῦ γλεύχους τὸ πρόχυμα [codex πρόρυμα]. Columella 12, 17, de vino dulci faciendo : Uvas legito, in sole per triduum expandito : quarto die meridiano tempore calidas uvas procul-tato: mustum lixivium (h. e. antequam prelo pressum sit, quod in lacum musti fluxerit) tollito. Plin. 14,9: Sed inter hæc genera potuum ponere debeo et Pio-
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Α tropum. Ita appellatur a quibusdam mustum sponte defluens, antequam calcentur uvæ. Quibus verbis, Antequam calcentur uvæ, putatur etymon expressisse; sunt enim qui πρότροτον ex eo nominari putent, quod defluat πρὸ τοῦ τραπεῖσθαι καὶ ἀποθλίβεσθαι τοὺς βότρυας. Ego tamen a προτρέπεσθαι significante Cieri et Provocari, derivatum potius existimavi, ideoque ei subjunxi eum aliis inde ortis verbalibus. Simile vini genus est ὁ σκυβελίτης οἶνος. Aetius enim 9, 24 , σκυβελίτην οἶνον esse ait τὸν αὐτομάτως ἀποστάζοντα ἐκ τῶν πατηθεισῶν σταφυλῶν καὶ τὸν οἶνον ἀποβαλλουσῶν. [|| 1. q. πρόχους. Meeris ρ. 1\%τ. : Ψυκτῆρα • ... ὃ λέγομεν ἡμεῖς πρόχυμα. II Incerta signil. ap. Apollod. in Mathcm. vett. ρ. 28 : Ἵνα συναγωγήν ἔχῃ τὸ ἔργον καὶ πρόχυμα, ἵνα μὴ ἀκρο-βαρῆσαν περινεύσῃ, ἀλλ’ ἕδραν ἀπὸ τοῦ κάτω πλάτους λάβῃ* ubi Projectionem vertit interpres. Schneid.]
Πρόχυσις, εως, ἡ, Profusio s. Effusio. Iu qua signil. Herodot, [ι, 1G0] usurpavit, πρόχυσιν sc. appellans τὸ ἀποσπεῖσαι, teste Suida, et Corintho, qui Ionicum esse annotavit. Alioqui πρόχυσις nominatur ἡ προχυθεῖσα
Β γῆ, Terra antè locum aliquem aggesta , Agger quo locus aliquis munitur : τὸ μεταξὺ χῶμα, Hesych. Vel Terræ pars quæ in mare vergit, aut limo obducta est s. oblimata. Apud Apollon, enim Arg. 2, [964] hoc iu loco, Αεῖπον Ἄλυν ποταμόν , λεῖπον ὀ᾽ ἀγχίῤῥοον Ἶριν, Ἤδὲ καὶ Ἀσσυρίν,; πρόχυσιν χθονὸς, schol. Ἀσσυρίης χθονὸς πρόχυσιν dicit esse τῆς Αευκοσυρίας τὴν ἐγκειμέ-νην χώραν εἰς Οάλασσαν , ut idem poeta in præcedcnti-bus dixerit, Αεῖπον Ἄλυν ποταμόν, λεῖπον δ᾽ αλιμυρέα χώραν Ἀσσυρί•ςς ἀν ἔχουσα ν ἀπὸ χθονό; • hoc vero dixisse ὡς ποταμοχωστου τῆς γῆς οὕσης, διὰ τὸ μεγάλου; εἰς αὐτὴν καταφέρεοθχι ποταμοὺ;, Il.ilyn sc. et Irin. Et ita esse revera; nam duos illos magnos fluvios, in primis vero Irin, per diversas regionis partes fluentes, άλλοτε κατ’ άλλους Τόπους ἐκοιδοναι , καὶ ταύτῃ μακροῖς αὐτὴν προσχώμασιν εἰς μέσον ἐπεκτείνειν τὸ πέλαγος * itaque universam illam terram esse ποταμόχωστον, propter magnitudinem sc. et violentiam fluvii illius, utpotc qui vasta mole lubens πϊρασύρει τὴν γῆν : at vero τοῦ κύματος παλίσσυτον ἐλαύνοντος ἐπὶ τὴν γῆν τὴν ἰλὺν, συμ-
C βαίνειν τὴν χωράν ἐπὶ πολὺ παραύξεσθαι, καὶ τὴν θάλασσαν γίνεσθαι τεναγώδη. Dicitur ergo πρόχυσις quum magnus et vehemens aliquis fluvius terram radens et limi magnam vim secum rapiens, eo in loco quo sese in mare effundit, tantùm limi terræque aggerit, ut terra magis magisque in mare protendatur. Vel brevius, Terra quæ a fiuvio rapido aggesta nliquousque sese in mare protendit et peninsulam facit : uno nomine ποταμόχωστος γῆ dicta : ut Eust. quoque exponens hunc versum Dionysii Ρ. [772], Τοὺς δὲ μετ’ Ἀσσυρίης πρόχυσις χθονὸς ἐκτετάνυσται, annotat, veteres proprie πρόχυσιν nominasse τὴν πρόχωσιν s. πρόσχωσιν λεγομένην, nimirum ubi ποταμὸς ἐπαγόμενος ἰλὺν άπο-τίθεται, ut Nilus in Ægypto. [.Egyptus πρόχυσις τῆς γῆς dicitur ab Herodoto 2, 5. Ib. 12 : Ἱλύντε καὶ πρ. ἐξ ΑΙΟιοπίης κατενηνειγμένην ὑπὸ τοῦ ποταμού.] Itidem vero et alia multa πεδία secundum Arrianum esse ποταμῶν ποιήματα, veluti τὸἜρμου πεδίον, et τὸ Καΰστρου iu Lydia, et τὸ Μαιάνδρου in Caria : nec non et (ìangem in India πεδίον τὶ προσχῶσαι. Dicit igitur Dionysius
D ἐκτετανύσθαι μετὰ Χάλυβας Ἀσσυρίης χθονὸς πρόχυσιν, i. e. τὴν τῆς ἐκεῖ γῆς ἐκ τοῦ Ἄλυος πρόσχιοσιν : recte utens verbo ἐκτετάνυσται, quoniam revera ejusmodi a fluvio aggesta terra et limus in mare sese extendit, et ex mari terram versus. [|| Metaph. dc affectibus qui non aequabiliter, sed tanquam magno flumine feruntur, Longín. De subi. 9, i3 : Οὐδὲ (σώζει Ὅμηρος ἐν τῇ Ὀδυσσεία) τὸν πρ. ὑμοίαν (ut in Iliade) τῶν ἐπαλλήλιον παθῶν.]
[Προχύτη, ἡ.] Α πρόχυτος est gen. feni. Προχύτη νῆσος : quo nomine significari puto πρόχυσιν, Quæ a terra avulsa est et insula facta : ut Strabo quoque innuere videtur. Et 1. 5, ρ. 108 [247] : Τοῦ μὲν οὖν Μισηνοῦ πρόκειται νῆσος ἡ προχύτη· Πιθηκουσῶν δ᾽ ἐστὶν ἀπόσπασμα· ρ. 113 [»58] : Καὶ γὰρ ἡ προχύτη καὶ αἱ Πιθηκοῦσαι, αποσπάσματα τῆς ηπείρου. [Adde ι, ρ. 6ο; 2, ρ. 123. Dionys. Λ. R. 1, 53 : Νήσῳ Προχύτη· ubi ed. Il.St. Προχυτῇ, vitiose : ν. Lobcck. Parai, ρ. 456.] At Plin. 3, 6 : In Puteolano autem sinu Pandataria, Prochyta, non ab Æueæ nutrice, sed quia profusa ab Ænaria
211! προχωνευω
erat. Ænaria ipsa a statione navium Æneæ. Et 2, 88 : Α Alioque motu terræ stagnum emersisse, et alio provolutis montibus, insulam extitisse Prochytam; namque et hoc modo insulas rerum natura fecit. [Adde Pomp. Melam 2, 7, 18. eum annot. Tzschuckii vol. 3, part. 2, ρ. 874.] Iliiic Προχυταῖος dicitur Qui natus est in Prochyta insula, vel in ea habitat, Steph. Β. [Προχυτήριον, τὸ, Fusorium, G1]
[Προχύτης, ὁ, et Πρόχυτος.] Porro a προχύω præ-terea derivantur Προχύτης et Πρόχυτος. [Προσχύτης (scr. Προχύτης), Perfusor, Gl.] Est autem προχυτης [ποτήριον τι, ut Hesych.,] εἶδος ἐκπώματος, ut Athen. 11, [ρ. 496, C] refert ex Simaristi libro 4 Synonynuon , ubi etiam hunc ex Ioue locum affert, Ἡμῖν δὲ κρητῆρ’ οἰ-νοχόαι θέραπες Κιρνάντο,ν προχύταισιν ἐν ἀργυρέοις* qui et initio ejusd. \. [ρ. 463, Β] ap. Eund. habetur, sed paulo aliter; ibi enim pro προχύταισιν ἐν ἀργυρέοις, quod hic habemus, legitur προχοαῖσιν ἐν ἀργυρεαις, ut supra citavi eum locum : addens, malle me scribere προχόαι-'•ιν, (pium Suidas προχόην esse dicat ἀγγεῖόν τι κωθωνοει-δὲς εἰς ἐπίχυσιν ἐπιτήδειον. Philetas vero in suis Ἀτά- Ι κτοῖς, ut Athen. ibici, subjungit, προλύτην esse dicit ἀγγεῖον ξύλινον, ἀφ᾽ οὗ τοὺς ἀγροίκου; πινειν. Xen. vero Cyrop. 8, [8, 10] προχοΐδας nominare Calices quosdam.
Et fortassis προχύτης iste idem est, qui supra πρόχους s. προχοΐς, et fem. gen. χοῦς, Vasculum quo vinum in cyathos effundebatur, ἐπίχυσις, Guttum. Προχύται dicebantur etiam Fruges s. Mola salsa quæ inspergebatur victimæ jam mnetandæ. [Eurip. ΕΙ. 8o3 : Λαβὼν δὲ προχύτας... ἔβαλλε βωμούς* Iph. Α. 1112 : Χέρνιβες πά-
Ϊεισιν ... προχύται τε βά)λειν πῦρ καθάρσιον χεροῖν 1: Ιρ. καθαρσίοισι.] Λ poil. Arg. ι, [4α5] : ἾΙ, καὶ ἅμ᾽ εὐ-χι»,λῇ προχύτας βάλε- quo facto Hercules suum bovem ῥοπάλῳ μέσσον κάρη ἀμφὶ μέτωπα Πλῆξεν , Ancæus autem suum κατὰ πλατὺν αυχένα κόψχς Χαλκείῳ πελέκει, κρατεροὺς διέκερσε τένοντα;. Chi schol, annotat, προχύτας quosdam exponere κριθὰ;, Hordea, quosdam vero eo nomine accipere Aquam quæ in aurem victimae infundi solebat, ut ex eo ἐπινεύουσα facilius cædi posset. Hesych. προχύτας cxp. ὅλας ἀπαρχάς : sed ibi puto omnino distinguendum esse post ὅλα; : nam ὅ), α ι s. ὁλαὶ aut οὐλαὶ vocabantur ejusmodi κριθτὶ Quæ in victimæ mactandæ caput defundebantur, quæ et οὐλοχύται eam ob causam nominabantur : Lnt. Mola salsa. Præterca προχύτας nominari ajnnt Variarum rerum missilia, ut Horum et fructuum, quæ jaci solerent a populo faustis ' acclamationibus principes salutante : quod et victori in certaminibus fieri consuevisse : ut Dion ap. Plut. ρ. 1776 meæ ed. [c. 29] post dissolutam tyrannidem Syracusas intrat,Ἐκατέ-ρο,θεν παρὰ τὴν ὁδὸν τῶν Συρακουσίο,ν ἱερεῖα καὶ τραπέζας καὶ κρατῆρας ἱστάντων, καὶ καθ᾽ ἃς γένοιτο, προχυταις τε βαλλόντων, καὶ προτρεπομὲνων ώσπερ θεὸν κατευχαῖς, Ad qnoscunque accederet, llores fiugcsque in eum effundentibus s. spargentibus. Simili ritu solebant φυλ-λοβολεῖσθαι ejusmodi homines, quod est Foliis floribusque accumulari ap. Virg. Ilujus vero nominativi pluralis προχύται quidam singularem faciunt προχύτης, ὁ, qui Euripidem auctorem nominant, non allato tamen exemplo: Bnd. autem Προχύτη, ἡ. Qua de rc ego ἐπέχω , donec certiora inveniam.
[Προχυτικὸς, ὴ, <>·/, q. d. Profusoriiis. Ἀγγεῖον πρ., Vas ex quo quid profunditur, schol. Ilom.Od. Α, 136.] [ΙΙροχυτίαν scriptura vitiosa in fr. Eurip, ap. Clem. ΑΙ. ρ. 688. ΙΙροχυθεῖσαν restituit Valck. Diatr. ρ. 42 ] [Πρόχυτος. V. Προχύτη.]
[Προχύω. V. Προχέο,.]
[Πρόχωλος, ὁ, ἡ, Claudus. Lucian. Ocyp. 146 : Οὐκοῦν με δεῖ προχωλον ἐξαντλεῖν πόδα ;]
[Πρόχωμα, το , ap. Strabon. 13, ρ. 698, 699, et ixx Reg. 2, 20, 15. Quibus Iocis omnibus πρόσχισμα restituendum ex aliis libris. G. 1). Habet una Inscr. Orchom. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 746, n. 1589, c, 5 :
Ἱ ὸ πρόχιομα.]
Προχῶναι. Pollux 2, [ι83] οἱ γλουτοὶ, inquit, vocantur et κοχῶναι : et πύγαια : necnon προχῶναι ap. Archippum comicum, i. c. Clunes, Nates/[Schol. Aristoph. Eq. 422.]
[Προχωνεύω, Præparo. Cyrill. Ilieros. ρ. 127 (189, Β) : Προχιυνεύουσιν ὕδατι τὸν πηλόν. Hemst.]
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[Προχώννυμι. V. Προχόω.]
Προχωρέω, Procedo, Progredior. [Pl.ito Phil. ρ. 24, 1) : Προχωρεί καὶ οὐ μένει τὸ θερμοτερον. Aristot.
II. Α. 8, 5 : Τὸ περίττωμα προχωρεί. Soph. Ph. 148 : Πρὸς^ἐμὴν ἀεὶ χεῖρα προχωρων. Xenoph. De re eq. 7, 10 : Ὅταν προχο,ρειν σημηνῃ τῷ ἵππῳ.] Time. 3, [111]: Προκεχωρηκοτες δὲ ἤδη ἄπωθεν τῆς Ὄλπης, θᾶισον ìr.í-χωρουν. Tale est ap. Herodian. 5, [4, 19] : Ὁ δὲ Ἀντ«• νῖνος πέμπει τοὺς διώζοντας τὸν Μακρινόν πολὺ προκτ/ω-ρηχότα, Antoninus mittit illico qui Macrinum consequantur, quum jam plurimum viæ præcepisset, Folii. (Nisi forte existimandus sit Polit, scripsisse potius Praecessisset, quamvis et alterum ferri queat. Possit et Processisset legi, ceteris nihil mutatis.) Sic 4, [ti,
4]	dixit idem llerodianus, Προχωρήσκς, τό τε πλεῖπω τῆς ὁδοιπορίας ἀνύσας. [Lucian. Jov. trag. c. 3a : ᾽Κάσο-μεν προχωρεῖν τὴν συνουσίαν ὑπὲρ ἡμῶν.] ΛριιιΙ Thuc. videtur posse etiam reddi Ingredi, in hoc Ι., 2, [12]: Οὕτω δὴ ἄρας τῷ στρατῷ, προὐχιυρει ἐς τὴν γῆν αυτών, Ita demum movens eum exercitu, eorum regionem ingrediebatur. Dicitur etiam χρόνος, i. e. Tempus, ποοχωρεῖν : itidemqiie ἡμέρα, vel νύ;. Herodian 2, [ι,
3]	: Ἤδη δὲ καὶ τὸ πλεῖστον τῆς νυκτὸς προκεχωρήκει Multum noctis jam processerat. Sic ætas dicitur π:ο-χωρεῖν alicui, quum jam provectae a*talis esse incipit Idem 6, [ι, ι4] : Ὡςἐδήλιοοε καὶ τῆς ἡλικίνς προχωρού· σης. [Xenoph. Cyrop. 8, 7, ι : Οὕτοι τοῦ αἰῶνος προκι-χο,ρηκότος μάλα δὴ πρεσβύτης ῶν 6 Κῦρος...] Denique rt res aliqua dicitur προχωρεῖν, cui jam tempus aliquod exartum est. Herodian. 2, [4,11] : Οὐδ’ ὅλυ>ν δύο μηνών τῆς βασιλεία; αὐτῷ προκϊχωρηκυίας. Ubi tamen aliquis forsitan putasset potius dicturum eum fuisse προκε-χωρηκότων, jungendo eum μηνῶν. [De Ιοί•ο procurrente Lucian. Hipp. c. 7 : Οἶκον εἰς βορ>ραν προχεχωρη-κότα ἐποίησεν.| Apud Eund. [1, 11,8] ἀρχὴ, Imperium, dicitur εἰς μεγα προχωρεῖν, ubi reddi potest Augen. [Herodot. 7, 5o : Ὁρᾷς τὰ Περσέων πρηγματα ἐ; ο òu-νάμιος προκεχώρηκε. Lucian. I)i:il. mort. 12, 2 : Ὅσοι τὸ μηδὲν ἐξ ἀρχῆς ὄντες ὅμως ἐπὶ μέγα προεχώρτσιν.) Sic ap. Thuc. 3, [81] : Οὕτως ωμὴ στάσις προὐχώρησε, possit fortasse προὐχώρησε reddi Adeo aucta est. Ncn male tamen et Interpres, Kousqnc processit. Nisi malis (ut margini ascripsi in mea edit.), Eo sævitiæ progressa est s. processit. Vel, Usque .ideo grassata est, sive, tam longe. [Polyb. 5, 29, 1 : Παρὰ δόξαν αὐτοῖς προχιορούντων τῶν πραγμάτιον.] Apud Herodian, dicitur aliquis προχο,ρειν μέχρι τρ*υμάτο>ν, item προχωρεῖν εἰ; τοσοῦτον μανίας : ι, [ι5, 16] de Commodo : Ό μὲν οὖν μονομάχων ῥᾳδίως τῶν ἀνταγωνιοτῶν π•ριεγένετο καὶ μέχρι τραυμάτων προεχώρει, ὑπειχόντων άπάντιον, καὶ τὸν βασιλέα τὸν μονομάχον ἐ•νοούντων. Quibus subjungit, Εἰς τοσοῦτον δὲ προεχώρησε μινινς,ώς μηχέπ βου· λεσθαι κτλ., Polit. Facile autem dimicans suos compares superabat : neque tamen ultra vulnera procedebat, dantem unoquoque manns, atque imperatorem potius quam gladiatorem agnoscente. At προεχώρησε, ijuoil sequitur, vertit Provectus est; ita interpretans illum locum : Eoque vesaniæ provectus est ut deserere etc. Ita enim scripsisse putandus est Polit., non autem Profectus est. [Dio Cass. 3g, 3γ : Ἐς πᾶν τρυ^/ςτα-κεχωρηκότες* 48, ι : Ἐς τοσοῦτον ἀ ρ ίτης καὶ τρυφῆς προχώρημα ν τα • 7*3, 3 : Ἐς τοῦτο προεχώρησεν ώοτε.... Lucian. Philops. c. 39 : Οἷ τὸ πρᾶγμα •προχωρήσειν ἔμελλε. ΙΙρ. εἰς γῆρας Pollux 2,21.] || Ιϊρογίωρεῖν etiam dicitur aliquid pro eo, quod Latini dicunt Succedere, Bene cedere. [Herodot, ι, 84 : ‘Ως οὐ προιχωρετ ubi το πρῆγμα intelligendum, ut 1 , 2o5 : Ὥς oì οολω oi προεχώρεε 5, Ca; 8, 102. Sc.hweich. llippocr. ρ. 763, Λ : Καὶ τῶν ἄλλων τινὰ τῶν ἀ/αγκτίων προοφέρειν, ήν r.vá γε προσχωρέῃ. Eurip. Heracl. 486 : Ἡμῖν δὲ δόξας ὦ προχωρῆσαι δόμος* Pliren. 1266 : Νῦν σοι προχοφιῖ ίν'·-μόνιον κατάστασις.] Thuc. 8, [G8] : Ὥστε ἀπ άνς;ων πολ).ῶν καὶ ξυνετῶν πραχθὲν τὸ ἔργον, οὐκ ἀπειχοτω;, καί-περ μέγα ον, προὐχώρησε, Successit, Bene cessit, Felicem exitum habuit. (Sic ap. Herodian. [7, 5, i] : Οὕτω δὴ προχωρήσαντος τοῦ ἔργου, Quum ita successisset incoeptum, ut Liv. loquitur.) Idem Thuc. ἑ, [73] : Ἐπειδὴ καὶ τὰ πλείω αὐτοῖς προκεχωρήκει ίρξαπ μάχης πρὸς πλείονες αὐτῶν 4, [ι8] : Νομισθῆναι τύχη, καὶ τὰ νῦν προχωρήσαντχ, κρατῆσαι. Creber autem hu-
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jus verbi usus absque nominativo , perinde st*, ac si impersonale esset, quum ap. alios, tum ap. eund. illum scriptorem, Thuc. sc. : ut ι, [109] quum dixisset, Ὅπως ἐς τὴν Ἀττικὴν ἐσβαλεῖν πεισθέντων τῶν Πελοποννησίων, καὶ ἀπ’ Αἰγύπτου ἀπαγάγοι Ἀθηναίους, subjungit, Ὠς δὲ αὐτῶ οὐ προὐμώρει, καὶ τὰ χρήματα ἄλλως ἀναλοῦτο· 2, [56] : Καὶ προ; τὴν πόλιν προσβαλόν-τες , ἐς ἐλπίδα μὲν ἦλθον τοῦ ἑλεῖν, οὐ μέντοι προεχώρησέ
Ϊε. Libro 3, in re simili, Καὶ προοβαλόντες τῇ πόλει, πειθὴ οὐ προὐχώρει ᾗ προσεδέχοντο. [Id. 3, 4 : Οὐ γὰρ ἐπίστευον τοῖς ἀπὸ τῶν ἈΟηαίων προχωρήσειν. Pluto Symp. ρ. 220, C : Ἐπειδὴ οὐ προὐχώρει αὐτῷ. Polyb. ι, 20, 3 : Κατὰ λόγον προχωρεί σφίσι τα πράγματα* ι, 53, ι3 : Οὐ προχωρούσης τῆς ἐλπίδος. Xenoph. Cyrop. 2,3, 16 : Ταῦτα μὲν δὴ οὕτω προὐκε^ωρήχεσαν.] Sic ap. Herodian. 4, [4, 4] : Οὐ ῥαδίως δε αὐτῶν οὐδετέρῳ προεχώ-ρει, ἐπειδὴ κτλ., ubi Polit, vertit, Quæ tardius procedebant. Quam interpret. parum probo. [Lucian. Alex, c. 8 : Εἰ τοῦτο προχιυρήσειεν αὐτοῖς· lcarom. c. 10 : Τάχα ἄν μοι τὴν πείραν προχωρῆσαι.] Ap. Synes. item, Εἰ γὰρ προὐχώρησεν αὐτῷ, πολλοὺς ἂν ἐντὸς ὀλίγου πέτρους ἐθεασάμεθα. Interdum eum infin. Thuc. 4, [5q] : Καὶ ἤν ἄρα μὴ προχωρήσῃ ἴσον ἑκάστω ἔχοντι ἀπελθεῖν, πάλιν πολεμήσομεν. Sic ap. Synes., sed eum infin. præfixum habente τὸ articulum, Δίκην πρὸς αὐτὸν ἔλαχεν* ὡς δὲ οὐ προὐχώρει ταύτῃ τὸ σπᾶσαί τι τῶν οὐ προσηκόντων, ἀλλ’ ἦσαν οἱ νόμοι μεθ᾽ ἡμῶν, ἑτέραν ἐτράπετο. Ubi observa similem omnino usum verbi προχωρεῖν, ei quem habet verbum Succedere ap. Terent, in Andria, ubi ita loquitur: Hac non successit, alia aggrediemur via. Hoc praeterea sciendum est, quemadmodum interdum et quidem sæpe usurpatur a Latinis Succedere siue adjectione, interdum aliquid ei additur, manente tamen eadem signif.: sic a Græcis προχωρεῖν sæpcnn-mero quidem solum poni, nonnunquam vero aliquid ei adjici. Thuc. 1, [74] : Ἀλλὰ καθ’ ἡσυχίαν ἂν αὐτῷ προεχώρησε τὰ πράγματα ᾗ ἐβούλετο. Sic Herodian. 3, [9, 12] : Δυσφοροῦντα ἐπὶ τῷ μὴ ὡς ἐβούλετο τὰ τῆς πολιορκίας αὐτῷ προκεχωρηκέναι. Ubi ὡς ἐβούλετο, itemque ap. Thuc. ᾗ ἐβούλετο, commode reddere possis Ex sententia. Nam aliquid succedere ex sententia, vel ex animi sententia, dicunt interdum Latini, et inter eos ipse Cic. Magis tamen ad verbum huic loquendi generi Succedere ex sententia, respondet id, quo utitur aliquoties Herodianus, προχωρεῖν κατὰ γνώμην : ut 3, [9, 4] : Τῶν ἐν Ἀρμενία προχωρούντων κατὰ γνώμην 2, [i, 21]: Εἰ μὴ κατὰ γνώμην προχωροιη. Idem addidit huic verbo adv. δεξιῶς, (Terent, autem verbo Succedere adjecit adverbium Lepide, quum dixit Lepide hoc succedit sub manus negotium,) 3, [9,21] : Τούτων δὲ αὐτῷ δεξιῶς καὶ ὑπὲρ πασαν εὐχὴν προχιορησάντων. Ap. Eund. legimus [ι, 10, 8] : ΙΙάσης ἐλπίδος μεῖζον προχω-ρήσαντα, et vicissim [7, 9* *]: Οὐχ ὡς ἡλπίκεσαν τὰ πράγματα προὐχώρει. Ex Chrysost. affertur in VV. LL., Προχωρεῖν εις τουναντίον, ubi videtur reddi posse, Exitum contrarium habere. [Lucian. Alex. c. 36 : Τὸ δ᾽ ἐς τοὐναντίον τοῖς πλείστοις προὐχώρει.] ‖ Προχωρεῖν quasi pro ἐγχωρεῖν accipit Xen. [Cyrop, ι, 2, 4 : Ἤνίκ᾽ ἂν ἑκάστῳ προχωρῇ. Ι b. 3, 2, 29] : Ἢν οὖν πέμψῃς αὐτῷ χρήματα ὅσα σοι προχωρεῖ, Oumlum tibi commodum erit, Quantum commode poteris, Bud. [Aman. De venat. αι, 1 : Ὅπως ἄν τοι προχωρῇ. ‖ Τὰ προχωροῦντα ἐπὶ τὴν πανήγυριν, Apparatus ad festum celebrandum necessarius, Joann. Mnlal. ρ. 285, 4.] ‖ ΙΙροχιορήσας ἔρωτος VV. LL. afferunt ex Herodiano [ι, 3, 6], pro Implicatus amoribus, et quidem tanquam Politiano ita interpretante. Sed ego Politianum illis verbis alia quam illa interpretari voluisse suspicor, quippe quæ manifestum sit eam signif non admittere. Ut omittam, ne hanc quidem construet, verbi πρσχωρήσας ferri posse, nisi eum aliqua adjectione, veluti si ita dicatur, εἰς τοῦτο προχωρήσας ἔριοτος , vel εἰς τοσοῦτον προχωρήσας ἔριοτος : et tunc reddendum fuerit non simpliciter, Implicatus amoribus, sed, Adeo implicatus amoribus. Ego tamen alia potius interpret. uterer. [ ‖ De moneta Sext. Emp. ρ. 254 : Ὥσπερ ἐν πόλει νομίσματός τίνος προχωροῦντος* ubi Fabric. : « Προχωρεῖν moneta dicitur quæ valet atque cursum habet usufjuc ambulat apud omnes ac recipitur, ut Salinas, ad Solin. ρ. 1093, et De usuris ρ. 425, ex hoc loco rues. uno. caæc. tom. vi, fasc, vii
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Α Sexti cl Arriano in Periplo : Ἀφ’ οὗ μέχρι νῦν ἐν Βαρύ· γάζοις παλαιαὶ προχωροῦσι δραχμαὶ. Noster infrà νομι-στεύεσθαι dixit, Lucian. De luctu c. 10, διαχωρεῖν, recentior Græcia πολιτεύεσθαι. »]
Προχώρημα, τὸ,sequendo signif. eam verbi προχιυ-ρεῖν, qua ponitur pro Succedere, diceretur de eo Quod succedit s. successit. Nullum tamen hujus signif. affertur exemplum; sed contra ea, quæ ap. lxx In-terprr. invenitur, aliena est ab iis quæ verbo ipsi datæ fuerunt. Siquidem ex Ezccli. 31, [6] affertur, Ἀπὸ τῶν προχιορημάτων σου, pro Λ stercoribus tuis. Quæ iu-terpret. si vera est, habebit προχωρημάτων eam signif., quam ap. alios haberet διαχωρημάτων, aut ὑποχωρη-μάτων. [Origen. t. ι, ρ. 532, C : Τοσούτοιν δυσωοῶν πρ. Hase.^1
[Προχώρησις, ειυς, ἡ, Processio, Gl. Hippocr. ρ. 763, E : Ἐν τῇσιν ἐς τὴν ἄφοδον προχωρήσεσιν. Iambi. Pi*otr. ρ. 354 ed. Kiessl.: ‘II διὰ τῶν ἀσωμάτιυν ... τὴν πρ. ποιούμενη (φιλοσοφία). Theophr. Melaphvs. ρ. 320, ι G ed. Brand.; Niconi. Geras, ρ. i66;Cyrill. Hier. ρ. Β 81 ; Allumas, vol. 1, ρ. 498» 5οο. Pro προσχώρησις legitur in libris quibusdam Plat. Tini. ρ. 40, C.J [Προχωρητέον, Procedendum. Galen. vol. 19, ρ. 667, 16. Hase.]
[Προχωρητικός. V. Προφορικός.]
[ΙΙροχωρίζομαι, Promo , Cl. lloc est Προχειρίζομαι ] [Πρόχωσις, εως, ἡ, Agger quo quid praemunitur. Plut. Mor. ρ. 941, 1)·, Aristid. vol. ι, ρ. 21, ubi var. Itet, πρόσχωσι;. Philostr. ρ. 606; Eustalh. ad Dionvs. Per. 779.]
[ΙΙροψάλλω, Antè cano. Andr. Cret. ρ. 14, Α: Δαβὶδ ὁ θεοπάτωρ προέψαλλεν.]
[Πρόψαλμα, τό. Προψάλματα, Preces quæ in ecclesia antè Psalmos a psallis, lectoribus et subdiaconis et plebe concinuntur, ap. Niconem in Paiulectc nis. lih. 1 serm. 29. Ducano. Philopon. ad Aristot. Anulyt. ρ. 136 : Τερετίσματα καλοῦνται τὰ προψάλματα τῶν χιθα-ρῳδῶν ubi codex προδιαψηλαφήματα, quod probat llemst. in Add. adTIiom. Μ. ad ρ. 908.]
[ΙΙροψάτης (?), πανώλεθρος, Hesycli.]
C [ΙΙροψαύω, i. q. προψηλαφάω. Pseudochrys. t. 5, ρ. 878, 11 ed. Eton. Hase.j
[ΙΙροψελλίζω, Antè balbutio. Annstas. De creat, hominis ρ. 5;6, Α. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 861, Β : Ilpo-ψελλίζουσα καὶ οἱονεὶ σκιαγραφούσα. Hase.]
[Προψηλαφάω, Antè contrecto, tango. Paul. Ægin. ρ. 13a, 16. G. DiNn.j
[Προψηλαφήματα dici τὰ προοίμια notat Proclus In Plat. Tmi. ρ. 108. Conl. Πρόψαλμα. IIk.mst.]
[ΙΙροψηνίζω. Etym. Μ. ρ. 818, 29 : Ψῆνες· αἱ μικρχὶ μυῖαι* ἐς οὗ καὶ προεψηνισμένος.]
[Προ†ηφίζομαι, Aule decernor. Dio Cass. 43, 14 • Τὰ ἐπινικια τὰ προεψηφισμένα.]
[ΠροψῖΟϋρίζω, Antè susurro. Eumath.3, ρ. 81 :Οιον ἐκείνη προεψιθύριζεν.]
[Προψυχρίζυ,, i. q. sc<j. Galen. vol. 6, ρ. 813, 6 : Οἶνος προεψυχρισμὲνος • οὕτως γὰρ ὀνομάζειν ἔθος ἐστὶ τοῖς ἰατροῖς τοὺς ἐν ὕδατι ψυχροτάτῳ προεψυγμένους. Hase.] Προψύχω, Prius perfrigero s. refrigero. Plut. Symp. G, 5, [ρ. 6yo, F] : Πρῶτον οὐ δοχεῖ σοι προψύχεσθαι μὲν D ὑπὸ τοῦ ἀέρος τὸ ὕδωρ ἔξωθεν ἐκπίπτονιος ; [Galen. vol. 6, ρ. 6qn, 5 : Προψυχθέν. Hasf..]
[ΙΙροῳδὸς, ἡ, Prolusio in cantu vel carmine, Introitus et quasi præcentio. Etym. Μ. ρ. 691, 49, ex additamento Turrisani : Πρόῳδος· μέλος πρῶτον μεμε-λίσμένον ἐν κωμῳδίαις. Anci.. Joann. Sicel. in W.iì/ii Rlielt. vol. 6, ρ. 128, 15 : Προῳδοὶ ἀπὸ τοῦ προᾳδεσθαι. Ilephæstio ρ. i3o : Ὅταν δὲ ἔμπαλιν ἡ τάξις ή (i. e. si versus brevior, quem longiori postpositum ἐττωδὸν vocant grammatici, praepositus sit), προῳδὸς καλεῖται, ὡς παρ’ Ἀνακρέοντι «Ἀρθεὶς δηὖτ’ ἀπὸ Λευκάδο; | πέτρης ἐ; πολιὸν κῦμα κολυμβῶ μεθύων ἔρωτι. » Frequens vocabulum apud grammaticos scholiastasque metricos, qui adjectivo quoque utuntur Προῳδικὸς, ὴ, ὸν, ad carmina significanda in quibus brevior pars, alio quam stropha et antistropha metro scripta (τὸ ἀνόμοιον), has non, nt in opodicis, sequitur, sed praecedit, lloc est quod llepha*stio ρ. ia3 his verbis expressit, ΙΙροῳδικὰ δέ ἐστιν ἐν οις τὸ ἀνόμοιον προτέτακτχι τῶν όμοιων.]
265
2Ν5 προώριος
[Προά,δων , ὁ, ἡ.] Προόδους, Prominentes dentes habens : ὁ προύχοντας ἔχων ὀδόντας, [καλεῖται προώδων (alii libri προόδων)· καὶ προόδους ἐπὶ θηλυκῶν (postrema καὶ πρ. ἐ. θ. absunt a cod. Jungerm.),] Pollux [α, 96], Brochus s. Broncus. — Προόδων, i. π. προόδους, ap. Pollue. [Ι. e.] Προώδων, Hesychio ἐξέχων τοὺς ὀδόντας, Cui prominent dentes, seu Qui habet dentos prominentes. [Phot. Lex. ρ. 456, 17 et Eustath. ρ. 187a, 33 : Προόδων ὁ τοὺς ὀδόντας ἐξοιτέρω ἔχων τοῦ δέοντος. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 58, 21 : Προώδων ἡ προέχουσα εἰς τὸ ἔξω μέρος τοὺς ὀδόντας* καὶ ἐπὶ τοῦ ἄρρενος. Recta scriptura est προώδων per ω, προόδους vero per 0. V. Lobeck. Parai, ρ. 248.]
Προωθέω, Protrudo, Propello, Urgeo ad progressus faciendos. [Xenoph. Cyneg. 10, 10 : Προωθῶν αὐτόν. Chrysipp. ap. Plut. Mor. ρ. 45o, C : Πάθη... βιαίως προωθοῦντα ἐπὶ τὰς ἐναντίας πράξεις. Plato Phaedon. ρ. 84, D : Ἑκάτερος ἀπορῶν τὸν ἕτερον προωθεί καὶ κελεύει ἐρέσθαι. Damascius apud Suidam s. ν. ἹΙραΐ-σκο; : Προωθῶν ὁ ἕτερος τὸν ἕτερον εἰς τοὺς ἐσχάτου; κινδύνους. Aristot. Η. Α. 9, 6 : Αἱ ἄρκτοι ὅταν φεύ-γωσι , τὰ σκυμνία προωθοῦσι. Idem Probi. a3, 11. Polyb. 4, 4ι, 3 : Ἐπὶ πολὺ προωθείται ὁ χοῦς* ι, 48, 8 : Τὸ βλάπτειν δυνάμενον προωθείτο κατὰ τῶν ὑπεναντίως. Diodor. ίο, q5.] Theophr. [C. PI. 1, 10,2: Τὰ μὲν τῇ δυνάμει καὶ τῷ πλήθει προωθεί. Idem De ventis S 35. (Προωθῶν ἄνεμος Pollux, ι, 110.) Et Theophr. alibi] : Καὶ αὐτὸ προωθείται ὑπάρχον, ὥσπερ καὶ τὸ ὅλον στέλεχος. [Hero in Mathem. vett. ρ. 188, Α : Ὠιτε προωθεῖσθαι τὸ ἐλλύχνιον, quod in προσιυθεῖσΟαι corruptum ρ. 187, correxit llasius ad Leon. Diac. ρ. 485. Perfectum passi ν. Jacohsius restituit Luciano De paras, c. 2 : ᾽Εκεῖνό μοι σκοποῦντι προῶσται γέλως πάμπολυς, ubi libri προοῖσται, quod a προφέρω derivabat Buttm. Gramm. vol. 2, ρ. 248(315 ed. Lobeck.). H Aoristi forma contracta ΙΙρῶσαι pro προῶσαι inter technica gymnasii vocabula est ap. Straton. Antii. Pal. 12, 206 : Καὶ πρώσας πρόσπεσε καὶ κάτεχε. Luciano Asiii. c. 9, restitutum ex codd.: Πρώσας (vulgo Τρώσα;) νύσσε ἤδη πανταχοῦ. Compositum ἐπίπριοσον est ib. c. 10, tibi cod. Gorlic. pan vitio ἐπίτρωσον. Comparandum etiam Πρῶσις, de quo ν. s. Προσωσις.
G.	Dinnoiir.]
Προώλης, ὁ, ἡ, Qui antè tempus periit, praematuro exitio periit. Exp. etiam Antè tempus perdendus. [Pollux 5, i3o. Dem. ρ. 332, 22 : Ἐξώλεις καὶ προώλεις ἐν γῇ καὶ θαλάττῃ ποιήσαιτε* 3q5, 7 ; *Εξώλης ἀπο-λοίμην καὶ πρ. Α non. ap. Suid. s. ν. Σοβαρὸν, ᾽ Εξώλης καὶ πρ. προπηλακισθείς. «Just. Mart. ρ. 33ο, Β : Μό-σχους κερατιστὰς καὶ πρ., Præmature exitiosos. » IIasr. Per πανώλης exp. Suidas. Dc accentu Arcad. ρ. 27, 10-1
Προωμοσία, seu Προομοσία (nam et hæc scriptura invenitur), ἡ, q. d. Præjnratio, pro ipsa Actione prius jurandi : quum alioqni Præjurationcm facere dicantur, qui antè alios conceptis verbis jurant, teste Festo : atque ita minus late patebit hujus Lat. vocis siguil. Polluci [8, 54] προομοσία est Jusjurandum , quod accusator προομνύει, Prius jurat, veram esse suam accusationem. Legitur autem ap. eum in vulg. ed. προομοσία eum ο in secunda syllaba, sicut et Διομοσία, atque Ἐξομοσία: quum alioqui ibid. legatur Αντυ,μοσία eum ω in illa secunda syllaba.
[Ηροωνέομαι, Antè emo. Inscr. Astypalaeensis ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 38α : Σῖτον διετέλει προιονεύμενος τῷ δάμῳ. G. D. Galen. vol. 14, ρ. 68, 16: Ἐκ πολλοῦ προεωνημένοις αὐτόν. Hase.]
[Προωνύμιον, τὸ , Prænomen , Cl.]
Προώνυμος, ὁ, ἡ, Nomen habens antea. In VV. LL. exp. Prænominatus, ubi affertur hic Nonni versus [Jo. c. 9, 37] : Ὑδωρ στελλομένοιο προώνυμον ἐκ σέο πομπῆς. [Id. Dion. 17, 397 : Βλεμύεσσι προώνυμον ἡγε-μονῆα.]
[Προωραΐζομαι, Antè exorno mc. Anon. Bibi. Patr. gr. t. 2, ρ. 682, E. IIask.]
[Προώρας (?), τὰ πρῶτα κλήματα , Hesych. Idem supra : Πρόουρον, τὸ ἀπόσταγμα τῆς σταφυλῆς πρὶν πττηθῇ.]
Προώριος, ὁ, ἡ, i. q. πρόωρος, Legitimum et justum tempus praeveniens ; ideoque Praematurus , Præeox.
πρύλις 2116
[Greg. Naz. Carm. selecti, ρ. 17, a ed. Drouk. Id. ib. ρ. 16, ι, de Adamo : Γευσατο μὲν καρποίο προώριος ἡδυβόροιο, quod interpretatur schol, ib. Ι. ao, πρὸ ὥρας. Hase.] Ex Nonno [Jo. c. ia, 164) : Προώριος τιμὴ, Gloriae tempus praeoccupans. [Id. 3,88: Κόσμον ἵνα κρίνειε προώρων 16, 45 : Προώρια θέσφατα φαίνει.]
[Προωρισμένοις, Praefinite. Clem. Alex. ρ. 7781 Καθάπερ πρ. χεῖται δι᾽ ὦν πράξει.]
Πρόωρος, ὁ, ἡ, (Jui justum legitimumque tempus prævenit, Qui aute statum solemneque tempus fit, Præmaturus, Præeox [Πρὸ τῆς ὥρας exp. Suidas. Hesych.: Πρόωρον, πρὸ καιροῦ] : ut πρόωροι βλαστήσεις, ap. scriptores Rei Rusticæ. [Πρ. καρπὸς Pollux ι, ιδ;.] Et in Epigr. [Crinag. Anth. Pal. 7, 643], πρόωρος μοῖρα, quod Senecam Præeox fatum, Plin. Praematuram mortem nominare dixi, ia Ἄωρος Θάνατος, supra. [Marc. Anton. 9, 33 : Ὁ ἐτχατογηριος ἀποθανὼν εἰς ίσον καταστήσεται τῷ πρ. Phalæc. Anth. Pal. ι3, ιη : Λέγουσα τὸν πρ. ὡ; ἀπέφθιτο. Dio Cass. 77, 2 : Πρόωρον οὕτω; οἰκτρῶς ἀπολωλότα. Suidas s. ν. Ζήνων βασιλεύς: ΙΙρόωρον τῶν ἀνθριοπείων ἐδικαίωσεν ἐκβῆναι. Aretæus ρ. 7°, 8 : Πρόωροι πολιοί. Lucian. Amor. c. aï : Τὸ ἐν νεότητι παραμεῖναν ἄνθος μαραίνει πρόωρόν.]
Πρόωσις, εως, ἡ, Protrusio, Propulsio, ipsa Actio pellendi in anteriorem partem. [Per ώθησις exp. Sui* das. Aristot. De codo 2, 14 : Ἀνισαζομένων τῶν ἐλατ-τόνων ὑπὸ τῶν μειζόνων τῇ πρ. Id. De mundo c. 4 bis.) Theophr. [Η. PI. 3, 6, 3] : Ὁμοία δὲ τρόπον τινὰ καὶ ἡ αὔξησις τοῦ σίτου* καὶ γὰρ οὗτος ἀεὶ τῇ προώσει τῆς ὑπαρχούσης αὐξάνεται. Bud. [Aretæus ρ. ι ίο, 5 : Πρ. τῶν λίθων.] Vide et Ὤστης.
[Ιϊροωσμὸς, ὁ, idem. Hero in Mathem. velt. ρ. a5o. G. Dino.]
[Προώστης, ὁ. Προῶσται, Trabes extra murum summum procurrentes, e quibus saxa in hostes devolvebantur, Æneas Tact. c. 3i, ρ. 104, ubi ν. Casaub. ρ. 261 sq.]
Προωστικὸς, ὴ , ὸν, Protrudendi s. Propellendi vim habens. Galen. lib. 3 Dc differ, sympt., Προωστική δύναμις ὴ ἀποχριτικὴ, Expultrix facultas, ut Cic. dixit Expultricem vitiorum philosophiam. [Id. Calcii. vol. a, ρ. 148, 9; 160, 4; vol. 6, ρ. 69, 14; 71, 11432,
14.	Hase. Adde Theodorct. vol. 4, ρ. 5i 7. ΙΙοοωσταὰ φάρμακα, Alvum cientia , idem vol. 4, ρ. $42.]
[ (Ι Adverb. Προωστικῶς, Seat. Eiup. ρ. 147: Πμ ἑαυτὸ κινεῖ· et ρ. 647·]
[ΙΙροωφελέω, Prius prosum. Philo De sacril. Abel.
§ 35, ρ. 186, vol. ι. Boiss. Passiv. Euseb. Hist. eccl. ρ. 10, Α. Id. Contra Marc. ρ. 153, Α : Τοῖς δι’ σὐτον προωφελουμένοις. Hase.]
[Ιϊρόωφος, πρόσκοπος, Hesych. Ex προωπὸς corruptum esse conjecit Is. Vossius.l
[ΙΙροωχὴς ἵππος, ὁ ἐκ τῶν ὄπισθεν μετίωρο; καὶ τῷ ἀναστήματι καὶ τῇ ἱππασίᾳ, Hesych.]
Πρύανος, Hesychio νέος. [Vox mihi suspecta. Ai.bert.]
[Πρυλεύσεις (?), ἐπὶ τῆς ἐχφορᾶς τῶν τελευτησάντων παρὰ τῷ ἱερεῖ, Hcsvcli.)
[}ϊί4 ις,ἡ, et Πρυλέες, οἱ.] Πρυλέες Hesychio teste quibusdam sunt πρόμαχοι, Propugnatores : quibusdam πολλοὶ λαοὶ, Populi multitudo in unum congregata : aliis πεζοὶ ὁπλῖται ἀθρόοι, Pedites conferti. Quæ posto rior expos, receptior est: unde mox Idem πρυλέες exp. πεζοὺ; ὁπλίτας , Pedites : ut pote πορείᾳ χρητα αίνους, tracto nomine ἀπὸ τῆς πορείας: quomodo lòust. quoque παρὰ τὸ περᾷν dictos tradit quasi περυλέας. Sunt qui Gortyniorum dialecto ita nominari τοὺς πεζοὺς ὁπλίτες dicant. Utitur autem eo vocab. Ilom. 11. E, [74Ἱ] : Κυνέην τετραφάληρον Χρυσείην, ἑκατὸν πόλεων πρυλίεοο᾽ ἀραρυῖαν Λ, [49, Μ , *2, 77] : Αὐτοὶ δὲ πρυλέες σὺν τιύ· χεσι θιυρηχθέντες Ῥιυοντο. Dicitur pro eodem et Πρύλις, teste Hesych. et Eust. Sed ille πρύλιν exp. non οπλίτην solùm, verumetiam πυῤῥίχην, Pyrrhicham: quæ est Saltatio armata, h. e. quam pedites armati saltant : ut Callim. Η. in Jov. [5α] : Ούλα δὲ Κουρήτες σε πέρι πρύλιν ὠρχήσαντο. At Πρυλεύσεις, Hesych. dici scribit ἐπὶ τῆς ἐκφορᾶς τῶν τελευτησάντο,ν παρὰ τῷ ἱερεῖ. [Seqq. ex Indice.] Προυλέσι, Hesychio πεζοῖςὁπλίταις : pro quo mox Πρυλέσι. [«In loco Homeri U. E, 743, verissime illi, qui figuris militum ornatam dici ga-
2117
2118
πρύλις
Πρυμαθεὺς
leam censueriint : 'eodem modo, quo zona Junonis , Iliad. Ξ, 181, ἑκατὸν θυσάνοις ἀραρυῖα dicitur. At, innuat quis, vel sic centum urbium peditatus immodicum est et incredibile ornamentum galeæ. Recte : sed quid si ne hæc quidem justa est illorum verborum interpretatio? Mirum certe, quod illos πρυλέας quam alio nomine appellare maluit, praesertim si totos exercitus designabat, in quibus, si πρυλέες sunt pedites, non decebat equites, qui dignitate potiores sunt, præteriri. At illud ipsum valde dubium est, signilicetnc pedites ea νοχ. Est enim in iis, de quarum significatu ne veteribus quidem satis constabat. Id quum ex interpretibus Homeri et lexicographis, tum ex poetis recentioribus aliud atque aliud sequutis cognoscitur. Plerisque visi sunt Pedites significari. Hinc Scholiastes ad II. Λ, 49 : Ἤ διπλῆ, ὅτι φανερῶς πρυλέες οἱ πεζοί* ἀντιδιέσταλκε γὰρ τοὺς ἵππους. Et ad Μ , 77 : ἸΙ διπλῆ , ὅτι σαφῶς τοὺς πεζοὺς ὁπλίτας πρυλέας. Hesychius : Πρυλεῖς , οἱ μὲν, πολλοὺς λαούς* οἱ δὲ, προμάχους , ἡ πεζοὺς ὁπλίτας ἀθρόους. Προυλέσι, πεζοί; ὁπλίταις. Πρυλέες, πεζοὶ ὁπλῖται, ἀπὸ τῆς πορείας, τουτέστι πορείᾳ χρώμενοι. Πρυλέεσσ᾽ ἀραρυῖα, πιζοῖς ἡρμο-σμένη. In scíioliis ad II. E, 744, quod legitur, Εἶχε γὰρ, φασὶν, ἐν ἑαυτῇ πολίτας τετυπιυμένους πολέων ρ', scribi debebat ὁπλίτας, ut iu sequente scholio. Conferendi porro Etym. Μ. ρ. 693, 31, Apollonius in Lex. Homerico, Suidas, Eustathius ρ. 601, 1. Hic quidem et isto loco et ρ. 8q3 Herodiano placere ait, nominativum non πρύλις fuisse, quod nomen proprium est apud Lycophr. 222, sed πρυλής. Gortyniorum eam vocem esse testatur Scholiastes ad II. Μ, πρυλέες, οὕτως Γορτύνιοι. Sed Eustathius , quum scripsit ρ. 898, 34, Πρυλέες δὲ, οἱ ἐν μάχη πεζοὶ κατὰ γλώσσαν Γορτυνίων, ως φασιν οἱ πζλαιοὶ, plus dixit, opinor, quam acceperat, addito, qua signilicatioue usurparent Gortynii. Repetita sunt hæc verba a Fa-vorino in Excerptis ρ. 390 ed. Dimlorl. Accepta νοχ ita a Munethone 2, 215 : ᾽Ηδ᾽ ἱππήο»ν πρυλέοιν τε ἡγε-μόνας* et a scriptore epigrammatis, quod inter incertorum est 696 (Antii. Pal. App. 134) : Καὶ στίχας ἠδὲ φάλαγγας ἰδ᾽ ἀρραγέας παρατάξεις ὁπλιτῶν πρυλέων, κρα-τερῶν πάλιν ἱπποκορυστῶν. Neque enim distinguendum videtur, ὁπλιτῶν, πρυλέων. Cynegeticorum scriptor autem pro Conferiis posuit 3, 124 : Τοὶ δ᾽ ἄρα δειλοὶ τεῖχος ὑπ᾽ εὐπτέρυγον πρυλέες τρίζουσι νεοσσοί. Sed praestat, e\ ipso, si licii potest, Homero explicationem petere. Is eo vocabulo , praeter eum locum, qui est ile galea Minervae, ter usus invenitur. 11. Μ, 76, Polydamas, quoniam equos per fossam Græcorum adigere |>ericulosiim esse videt, hæc suadet : Ἵππους μὲν Οε-ράποντες ἐρυκόντιον ἐπὶ τάφρῳ , αὐτοὶ δὲ πρυλέες σὺν τεύ-χεσι θωρηχθέντες Ἕκτορι πάντες ἑπώμεθ᾽ ἀολλέες. Et hoc quidem loco grammaticis Pedites visi sunt necessario intelligendi esse. Geminus huic est alius in Λ, a ν. 47 : ἹΙνιόχω μὲν ἔπειτα ἑῷ ἐπέτελλεν ἕκαστος ἵππους εὖ κατὰ κόσμον ἐρυκέμεν αὖθ᾽ ἐπὶ τάφρῳ· αὐτοὶ δὲ πρυλέες σὺν τεύχεσι θωρηχθέντες ῥώοντ᾽* ἄσβεστος δὲ βοὴ γένετ᾽ ἠῶθι προ. Φθὰν δὲ μέγ᾽ ἱππήων ἐπὶ τάφρῳ κοσμηθέντες* ἱππῆες δ᾽ ὀλίγον μετεκίαθον. Hujus loci explicatio pendet ex primo versu, quem recte interpretatus est Scholiastes; qui quæ scripsit, ita sunt corrigenda: Ἐντειλόμενοι τοῖς ἡνιόχοις οἱ παραβάται ἐπὶ τῇ τάφρῳ σὺν τοῖς ἵπποις ἀναμένειν αὐτοὺς, ἐν ὅσῳ τοὺς ἵππου; ἐκεῖνοι ζευγνύουσι, καὶ αὐτοὶ ἅμα τοῖς πεζοῖς διαβαίνουσι τὴν τάφρον, καὶ ἐκεῖνοι μετ’ οὐ πολὺ καταλαμβάνουσιν ἅμα τοῖς ἵπποις. Videri possunt hic quoque Pedites dici : sed tamen nec necessitas ulla cogit, quia, etiam si plane abesset illa νοχ, idem diceretur, et permirum est, quod alibi, qui relicto curru in solo stantes aliquid agunt, constanter πεζοὶ vocantur. Ex quo recte colligere videmur, aliud significari. Ac perop-|K,rtunc accidit, ut tertium apud Homerum exemplum exstet, idque magis quam superiora illa perspicuum, II. Φ, 90 : Ἦτοι τὸν πρώτοισι μετὰ πρυ)έεσσι δάμασσα;, ἀντίθεον Πολύδωρον, ἐπεὶ βάλε; ὀξέϊ δουρι. Quomodo ille occubuerit, narratum Τ, 412 : Δὴ τότε νηπιέῃσι, ποδῶν ἀρετὴν ἀναφαίνων, θῦνε διὰ προμάχων, εἵως φίλον ὤλεσε Ουμόν. Τὸν βάλε μέσσον ἄκοντι ποδάρκης δῖος Ἀχιλλεὺς νῶτα, παραΐτσοντος. Quæ verba qui cum illis comparet, facile videat, qui πρυλέες dicuntur,
προμάχου; potius, quam pedites esse intelligendos: quampiam etiam amplius quid significari, pedum pernicitas, qua coufisus fuerit Polydorus, arguit. Ea* enim pvrrhichistæ virtus est. Atqui pyrrhicha, teste Aristotele apud scholiastam Pindari ad Pyth. 2, 127, a Cypriis πρύλις vocabatur, quæ proprie Curetum armata saltatio est, memorato Callimacho Η. Jov. 5α : Ούλα δὲ Κούρητες σὲ πέρι πρύλιν ὠρχήσαντο, τεύχεα πεπλήγοντες, translata ad Amazones in II. Dinnæ ν. 240 : Αὐταὶ δ᾽, Οὖπι ἄνασσα, πέρι πρύλιν ὠρχήσαντο, πρῶτα μὲν ἐν σαχέεσσιν ἐνόπλιον, αὖθι δὲ κύκλο, στησά-μεναι χορόν εὐρύν. De ea saltatione videndi Hœckius iu Cretæ vol. ι, ρ. 2i3, et Ο. Müllcrns in Doriensium vol. 2, ρ. 25o ct 33;. (Πρύλις , ἡ ἐν τοῖς ὅπλοις ὄρχησις ap. Arcad. ρ. 3o, 19. G. D.) Ex his efficitur ut πρυλέες proprie dicti videantur Praesules sive præsulto-res, qui antè ceteros progressi saltatiouem eum armis præirent. Atque ex præpositione πρὸ certè factum est nomen, nisi etiam ex λεώς. Nam grammatici quas derivationes afferunt, perineptæ sunt. Idem tripudii ritus Romæ observatus ab Saliis, de quibus Festus: Redamtruare dicitur in Saliorum exsultationibus : quum præ sui amtruavit, quod est motus edidit, ei referuntur invicem iidern motus. Lucilius : « Prcesul ut amtruet hinc, ut vulgus redamtruet inde. » Conl. Nonius in ν. Redamtruare y et Gutberlcthus De Saliis c. a5. Apparere ex his puto, qui factum sit ut πρυλέες aliis πεζοὶ, aliis ὃπλῖται, aliis πρόμαχοι esse viderentur. Nam sunt hæc omnia in illo nomine conjuncta, quia cohærcnt officio præsulis, etsi nullum eorum primarium est. Jam igitur non exercitus centum urbium, sed præsultores dici videbuntur. Fueríntne etiam apud veteres, qui ita existimarent, non satis liquet ex his Eustuthii ρ. 600, 45 : Τινὲς δὲ τὸ ἑκατὸν πολέων πρυλέεσσ᾽ ἀραρυῖα ν οὕτιος ἔφρασαν ἑκατὸν πολέων ἀρι-στεῖς ἔχουσαν ἡ κεκοσμημὲνην τοῖς τῆς Κρήτης ὁπλίταις, τουτέστι τὰ τῶν Κορυβάντιον ἔργα ἔχουσαν ἐντετυπωμένα. Ὅτι δὲ ἑκατόμπολις ἡ Κρήτη καὶ ἐν Ὀδυσσεία δηλοῦται· ὡς δὲ καὶ Κρῆτες οἱ Κορύβαντες, δῆλον καὶ αὐτό. Odysseae dicit Τ, 174, ubi nonaginta Cretæ lybes memorantur : sed ἑκατόμπολις dicta II. Β, 649. Et Creticas saltationes bene notas fuisse Homero docent 11. Π , 617, Σ, 5go seqq. Omnino autem non prorsus absurda est illorum conjectura, qui Cretæ centum urbes respici cens nerunt, non quod Homerus has in mente habuerit, sed quod aliquis antè eum poeta. Nam permulta Homerus aperte ab antiquioribus poetis accepit, quæ fere eo cognoscuntur, quod explicatus magis reconditos et a simplicitate Homerica alienos habent. Quibus nescio an hoc quoque et vel maxime sit adnu-meiaudum. Licebit enim suspicari, illorum aliquem poetarum, quum de rebus Creticis caneret, Minervam descripsisse ex singulis urbibus singulos præsules eum armis tripudiantes in galea gerentem, non ineptum profecto insigne deæ , quæ fuit ubi Προμαχόρμας cognomine coleretur, teste Pausania 2, 34, 8. Non infitior tamen, simplicius ideoque probabilius mihi videri , ἑκατὸν non esse eum πόλεων, sed eum πρυλέεσσι conjungendum, ut πολέων πρυλέες quasi pro una voro sint, quæ duces urbium apud antiquum illum poetam significaverit. Utrumvis horum probet quis, certe non amplius centum viris galea habebat. Ea nec nimia, ut apud poetam, imaginum multitudo est, et rationem continet idoneam numeri centenarii, quem in fimbriis zonæ non miramur, miramur autem in urbibus, quoniam, si simpliciter bellatores cogitari vellet , duarum potius diceret hostilium expressos esse urbium exercitus. Accedit quod jam etiam equitum omissio justa videbitur. » Hermann. Opusc, vol. 4, ρ. 287 seijq.]
[Πρύλις, ως, ὁ, Prvlis, Mercurii filius. Lycophr. 222 (ubi genitivo 11 μύλιος utitur schol.), ex coque, ut videtur, Plutarch. Proverb. ι, 42.]
[Πρύλος, ὁ, Prylus, 11. pr. artificis in vasculo iu BuUettino dill Inst. a. 1843, ρ. 71, sive in Gerhardi Ephemcr. archæol. a. 1843, ρ. 141.]
[Πρυμαθεὺς, nomen Prometliei in speculo antiqui operis. De Witte Vases de CÉtr. ρ. 130, n. 293. Gui-gniaut Rcl. de iant. t. 4, part. 2, ρ. 255, n. 6o3, b. HisK.]
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Πρύμνα, ἡ [Πρύμνη, ἡ, apud poetas epicos : quod Attici quoque poetæ interdum metri caussa dixerunt, ut Soph. Phil. 482 : Εἰς ἀντλίαν ἐς πρῷραν, ἐς πρύμνην ὅποι... Aristoph. Vesp. 399 ·' Ἢν πως πρύμνην ἀνα-κρούσηται. Nam sic librorum scripturam πρύμνον, qua metrum violatur, Utrobique correxit Elmslejus/Γόλμη καὶ τόλμα, πρύμνη καὶ πρύμνα dici annotavit Phrynicli. in Bekk. Anecd, ρ. 66, *23. Πρύμνα ἀναλογώτερον quam πρύμνη dicit Favorin. in Aldi Hort. Adon. fol. ι /,5, b, comparato μέριμνα. Forma antiquiore πρύμνη Herodotus quoque usus est, si quid tribus ejus exemplis tribuendum ι, 294 (obi οὔτε πρύμνην ... οὔτε πρᾤρην), et 8, 84, ubi bis legitur : de quo dubito. Naui Herodotum probabilius est in hoc nomine et πρῷρα Atticorum potius exemplum esse secutum , contra quod non raro peccarunt librarii inferendo η. Iisdem illa quoque imputanda videntur exempla forniæ πρύμνη, quæ in prosa Atticorum et veterum et recentiorurn passim inveniuntur. G. 1).], i. q. πρυμνὴ ναῦς, Extrema navis pars, i. c. Puppis ; anterior enim, πρώρα dicitur. Ilom. [II. II, 124 : Τὴν μὲν πρύμνην πῦρ ἄμφεπεν Θ, 475 : Ὅταν οἱ μὲν ἐπὶ πρύμνῃσι μάχωνται*] Od. [Ν, 84 : Πρύμνη νηὸς ἀειρετο] Ο, [α85] : Εν πρύμνῃ δ᾽ ἔπειτα καθέζετο, In puppi sedebat. [In his similibusque locis Homeri non paucis πρύμνη substantivum est : in aliis, ut πρύμνῃσι νέεσσι II. Ν, 333, adjectivum est, rectius ὀξυτο/οις scribendum, de quo dicetur s. ν. Πρυμνός. Alia exempla ambigua sunt, ut 11. Ο, 436 : Νηὸς ἀπὸ πρύμνης, ubi et substantivum esse potest et adjectivum. Si substantivum est, comparandum νηὸς...πρω-ρη; Od. Μ, 23ο.] Aratus [604]: Ἕλκων ἐξόπιθεν πρύμνον πολυτειρὴς ᾽Αργοῦς. Quæ Cic. sic vertit: Et post ip^c trahit claro eum lumine puppim. [Soph. Phil. 1451 : Καιρός καὶ πλοῦς ὅδ᾽ ἐπειγει γὰρ κατὰ πρύμναν. Eur. Iph. Τ. 431 : Συριζόντων κατὰ πρύμναν ευναίων πηδαλίων Tro. 811 : Ναύδετ’ ἀνήψατο πρυμνᾶν Cycl. 14 : Ἐν πρύμνῃ ... ἄκρα. Ἤ πρ. τοῦ πλοίου Plat. Pliædon. ρ. 58, Α. Κατὰ πρ. ὅπεσθαί τινι Polyb. 1, 49, 12.] Thuc. [2, 97] : Κατὰ πρύμναν ἱστάμενον τὸ πνεῦμα, ut ὶ irg., Prosequitur surgens a pupjü ventus euntes. [Figurate scriptor ab Suida cit. s. ν. JEppsi(Ælianus, ut conjicit Valck.) : Ἕρρει οἱ κατὰ πρ. τὰ εκ τῆς Τύχης.] Et πρύμναν κρούειν s. κρούεσθαι aui ἀνακρούεσθαι, Puppim pellere et retro inhibere remis. Metaphorice interdum pro eo quod Latini dicunt Inhibere remos. [Thucyd. 1, 5o : Οἱ Κορίνθιοι ἐξαπίνης πρ. ἐκρούοντο. Achill. Tat. Leue.et Oit. ρ. 109, 19 Jacobs.: Πρ. ἐκρούετο. Figurate Oncsand. Strateg. c. 4, ρ. 22, 26. Hask.] V. Κρούω et Ἀνακρούο,. [IIp. πόλεως, Acmpolis, Æsch. Suppl. 344 : Λἰδοῦ σὺ πρύμναν πόλιος ὦδ᾽ ἐστεμμένην. De civitate Sept. 2 : Ἐν πρύμνῃ πόλεως οἴακα νωμῶν* 760 : Κῦμα ... ὃ περὶ πρύμναν πόλεως καχλάζει.] ‖ Sæpe πρύμνα syn-ecdochice dicitur ipsa Navis, ut et Puppis, tum ap. alios, tum ap. Ovid., ut quum ait, Profuga scindere puppe fretum. Sic Hom. 11. Α, [109] : Τοὺς δὲ κατὰ πρύμνας καὶ ἀμφ’ ἅλα ἔλσαι Ἀχαιοὺς, schol, annotat eum πρύμνας vocare τὰς ναῦς, a parte sc. accipiendo tutum : πρύμναν enim esse μέρος τῆς νεὼς τὸ ἔσχατον, s. τὸ ὄπισθεν μέρος τῆς νεώς. [||Phot. et Suidas : Πρύμνην* κάτωθεν, ἐκ ῥιζῶν. Hæc explicatio quo spectet non invenio, nisi forte πρυμνὴν ex II. Μ, 149, advocamus. BEnnnAiuiY. Κάτωθεν in duabus legitur glossis He-sychii, Πρύμναδε· πρυμνόθεν πᾶν γὰρ τὸ πρόσγειον κά-.ο,θεν πρύμνον (hoc accentu) λέγεται* et Πρυμνός* κάτιυθεν βαρύς. Altera explicatio ἐκ ῥιζῶν accusativo πρύμναν adjuncta est s. ν. Πρύμνον.]
[Πρύμναδε. V. Πρύμνα.]
Πρυμναῖος, αἴα, αῖον , dicitur ὁ τῆς πρύμνης : ut in Epi^r. [Theaeteti Schol. Antii. Pal. 10, 16, 9] : Πρυ-μναιοισι κορύμβοις, Corymbis puppis. [Apoll. Rh. 4, 208 : Πρυμναῖα νεὼς ἀπὸ πείσματ᾽ ἔκοψεν. Et Tryphio-dor. ι 3q. Oppian. Hal. ι, 191 : Πρυμναῖα χαλινὰ οἰήκων. Nonnus Dion. 28, 273 : Πρυμνεὺς εὔδιος ἦλθεν, ἅτε πρυμναῖος ἀήτης* 3α, 156 : Πρ. κάλιοας.]
[ΙΙρυμνχῖο;, ὁ, Prymnæus, n. pr. nautæ fictum ab Alciphr. ι, 12.]
[Πρυμνάσιον, τὸ, Pryrnnasium, eum Κορυφάσιον, quod est nomen promontorii Messeniae, comparat schol. Hom. II. V, 404, ubi de nominibus in aciovagit α breve habeutibus.]
[Πρυμνεὺς, εως, ὁ, Prymneus, η. pr. viri Phaeacis. Ilom. Od. Θ, 112. || Alius ap. Nonn. Dion. i3, 1 /43 ; 28, 27 I.]
[ϊϊρύμνη. V. Πρύμνα.]
Πρύμνηθεν, [Dor. Πρύμναθεν,]et Πρυμνόθεν, Α piqmi. [Ilom. II. 0,716 : Εκτωρ δὲ πρύμνηθεν ἐπεὶ λάοεν, οὐχὶ μεθίει. Erinna ap. Atlien. 7, ρ. 283, Ü : ΙΙομπεύ-σαις πρύμναθεν. Æsch. Sept. 209 : Ὀ ναύτης... ἐς πρῷραν υγὼν πρύμνηθεν εὑρε μηχανὴ ν σοπηρίας. Eur. Tro. 20 : Ιενουσι δὲ πρύμνηθεν οὖρον ad quem Ι. referenda glossa Hcsychii, Πρύμνηθεν οὖρον (sic corrigendum pro οὔριον), τὸν ὄπισθεν ἄνεμον, τὸν ἐπιτήδειον. Iph. Τ. 1349» *ddito genitivo : Πρύμνηθεν ἑστῶτας νεώς. Apoll. Rh. 2, 586 : Ιϊρύυνηθεν ἀνείρυσε... νῆα. G. Ι).] l.ucian. Lexiph. [15]: Τὴν ναῦν πρυμνηθεν ἀπὸ τοῦ ἀνέμου χα-τουρουμένην, ut Virg., Prosequitur surgens a puppi ventus euntes. Aratus [342] : Κατ' οὐρὴν Γλχεται Ἀργὼ Πρυμνόθεν, ubi Clic., Prælabitur Argo Conversam præ se portans puppim. [Πρυμνόθεν Apoll. Rh. 4, 911, ϊ686, Orpli. Arg. 238, 2;5, 995.]
Β [Πρύμνης. V. ΙΙροῦμνις.]
[Πρυμνησία, ἡ, Prymnesia. Steph. Byz.: Πρ., πόλις Κ»ρίας, ἡν ἔκτισε Μίμαιθος. Τὸ ἐθνικὸν Πρυμνησιεύς, ὡς θεοδοσιεύς.]
ΙΙρυμνήσιος, ὁ, ἡ [Πρυμνήσιο; inter adject. in σιος ap. Arcad. ρ. 4o, 20], i. q. πρυμναῖος, ut πρυμνήσια σχοινία s. πείσματα, Funes quibus naves ad terram a puppi religantur. [Suid. : Πρυμνήσιον, τὸ ἀπόγειον σχοινίον, et numero plur. ap. Hesycli. Etym. Μ. ρ. 693,
38.	Eurip. Herc. F. 476 : Ἀνημμένοι κάλιρς πρυμνη-σίνισι.] Sed sæpius πρυμνήσια siue adjectione, subaudito alterutro illorum substantivorum : ut Hom. II. Λ, [476 : Κοιμήσαντο παρὰ πρυμνήσια νηός·] ct Od. Ο, [497] : Ἐκ δ᾽ εὐνὰς ἔβαλον, κατὰ δὲ πρυμνήσι᾽ ἔδησχν. Sic [1,137] : Ούτ᾽ εὐνὸς βαλέειν, Οὕτε πρυμνήσι᾽ ἀνά•ῥαι. Item i , [178] et Ο, [547]: Αὐτούς τ᾽ αμβαίνειν, ἀνά τε πρυμνήσια λῦσαι. Vide et alia in Πεῖσμα. [Æsch. Ag. 904 : Πρυμνήσιων ξυ ν έμβολο*, ς. Eur. Iph. Τ. 135a : ἾΙγον διὰ χερῶν πρυμνήσια. Apoll. Rh. 1,912; 2, iCo, al.] Ejusd. vocabuli usus est in prosa quoque. [Plut. V. q Luculli c. 12 : Ἀποκόπτοντες τὰ πρ. τῶν νεῶν.J Allicti. 15, [ρ. 672, C] : Αυσαμείνους δ᾽ αὐτοὺς τὰ πρυμνήσια. Itidcmqiic Synes. Κρ. 8ο : ἼΙδῃ λύσεν:ος τὸ πρυμνή-σιον, i. e. τὸ ἀπόγειον σχοινίον, ut Suid. cxp. Legitur etiam ap. Festum Prymnesius palus, quem alii Tonsillam dicunt, ad quem funis uauticus religatur. [Figurate Meleager Anili. Pal. 12, 159 : Ἐν σοὶ τἀμὰ... βίου πρυμνήσι᾽ ἀνῆπται. Aristid. vol. ι, ρ. 18 : Πρ. ἀνήρθο, τοῦ λόγου.]
[Πρυμνησσὸς, ἡ, Prymnessus, oppidum Phrygi*, ap. Pausan. 5, 21, 11. Nu mi Πρυμνησσέων ap. Erkliel. vol. 5, ρ. 170, 171. Adde inscr. ab WelckciO editam in Museo Rhenano novo a. 1645, vol. 3, ρ. α 4 6, et aliam in Bœckhii Corp. Inscrr. vol. 3, ρ. 2.]
Πρυμνήτης, ὁ, Gubernator qui in puppi sidet; qui simpliciter Gubernator l*atinis dicitur, ut in Πρωράτης docebo. Pro Principe Æsch. usurpavit imtapli. [Eum. 16 : Χώρας τῆσδε πρ. ἄναξ· : Ἄνδρα πρ. χθονός.] Accipitur et adjective pro πρυμνήσιο;, ut quum dicitur πρυμνήτης κάλως [ab Eur. Med. 770] pro τρυ-U μνήσιον σχοινίον. [Vitiose κάλων πρυμνίτην ap. Const. Manass. Chron. 6731, ubi προμνίτην codices, προμνήτην ed. Meursii. Scripturam per ι diserte agnoscit Pscudo* Herodian. Epimer. ρ. 181, pariterque πρωρίτης. De vento secundo Apoll. Rh. 4, 1628,secundum duorum librorum lectionem : Ἢλυθε δ’ αύρη πρυμνήταο νότον sed recte libri ceteri ἀργέσταο.]
Πρυμνητικὸς, ὴ, ὸν, idem eum πρυμνήσιος, et πρυμνήτης adjective posito. Atlien. 15 [immo 5, ρ. 2o3, F] : Ἐπὶ [Ἀπὸ] πρυμνητικῶν ἀφλάστιυν ἐπὶ τὸ τῇ θαλάσση μέρος αὐτῆς, Λ summitate extrema puppis ad eam partem quæ mari alluitur, Bayf.
[Πρυμνίτης. V. Πρυμνήτης.]
[Πρυμνόθεν, i. q. πρύμνηθεν, quod ν. || Funditus. V. Πρυμνόθεν.]
Πρυμνὸς, ὴ, ὸν, Extremus, Ultimus. [Α πέρις per syncopen factum esse hariolantur grammatici : ν. Etym. Μ. ρ. 693, 33, Eustath. ρ. 547, 45; 913, 33; 1828, 33. l)c accentu Herodian. Περὶ μον. λές. ρ. 41, j5.] Ilom. II. Η, [314] : Ἔφθη ὀρεξάμενος πρυμνὸν σχέ-
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λο;, ἔνθα πάχιστος Μυῶν ἀνθρώπου πέλεται, ubi hre-iium seholl. auctor cxp. τὸ ἔσχατον μέρος τοῦ σκέλους, Extremam bbiæ partem. Otl. Ρ, [5o4 j : Θρήνυϊ πρυμνὸν ^άλε δεξιὸν ὦμον. Paulo antè, Ηρῆνυν ἑλων βάλε δεξιὶν ωμόν Πρυμνότατον κατὰ νῶτον. [Πρ. βραχίων II. Ν, 53α, Η, 3α3.] Item et 11. Μ, [446] de lapide: Ηυλάων Εἱστήκει πρόσθεν πρυμνὸς παχὺς, i. e. παχὺς κατὰ τὸ ἔσχατον μέρος, Crassus extrema sui parte. Item et πρυμνὴ χεὶρ, Extrema manus pars, i. e. ὀπισθέναρ. Et γλῶσσα πρυμνὴ, Extrema linguæ pars; etiam Summa lingua. H. E, [292] : Τοῦ δ᾽ ἀπὸ μὲν γλῶτσαν πρυμνὴν τάμε. [Ν , 7°5 : Πρ. κεράεσσι. De fruticetis ad radices excisis II. Μ, 149 : Ὑ᾽λην πρυιχνὴν ἐκτάμνοντες. Δόρυ πρ. Ρ, 618. Trvphiod. 82 : Συρετο δὲ πρυμνοῖσιν ἐτ᾽ ἴχνεσιν ἔχλυτος οὐρή. |] Πρυμνὸν, τὸ, substantive, Extrema pars. Hom. II. E, 339: Πρυμνὸν ὕπερθίναρος. Pind. Pyth. 5, 115 : Πρυμνοῖς ἀγορᾶς ἔπι.] Praeterea ναὺς πρυανὴ, Extrema navis pars, i. e. puppis. [II. Η, 383 : Νηὶ παρὰ πρύμνη- et Κ, 35, Π, 286, al.jOd. Ο, [222] : θῦέ τ Ἀθήνη Νηι παρὰ πρυμνῇ. [II. Λ, 6οο : Ἐπὶ πρυμνῇ μεγακήτεϊ νηί. Et ἐπὶ πρυμνῇσι νηυσὶν vel νέεσσι Μ , 4Ἶο, Ν, 333, 762. Cujusmodi in Iocis nunc πρύμνῃ et πρύμνῃσι scribitur, quod fuerunt qui per ἀντίπτωσιν vel υποβιβασμόν ἐκ τοῦ ὅλου ἐπὶ το μέρος dictum interpretarentur, ut νηὶ παρὰ πρύμνῃ sit παρὰ νηὶ, addito explicandi caussa παρὰ πρύμνῃ : quod commentum exponit Euslath. ρ. 787, 58. Rectius idem ρ 547, 46 : Νηὸς πρύμνη βαρυνομένη πρὸς διαστο-λὴν τοῦ πρυμνή ἡ ἐσχάτη.] ‖ Πρύμνα Hesych. cxp. etiam πρέμνα , [addens ὴ τα ὄπισθεν τοῦ πλοίου] : tunc autem subst. est a nom. Πρύμνον. Idem annotat πρύμνον dici πᾶν τὸ πρόσγειον κάτωθεν : s. πᾶν ἔσχατον ἐκ ῥιζῶν. [Idem : Πρυμνὸς, κάτωθεν βαρύς • ἡ πλοῦτος (?). Il Eiir. ΕΙ. 445 : ᾽Ανά τε Πήλιον ἀνά τε πρυμνὸς (πρυμνᾶς rectè, ut videtur, editio Lips. a. 1778) Ὄσσας ἱερὰς νάπας* ubi non radices montis, sed cacumina intelligit Scidlcrus, collatu llcsychii gl., qua πρύμναι per αἱ ἄκραι explicatur.]
[Πρυμνοῦχος, ὁ,ἡ, Puppim tenens. Κάλοι πρ., Funes puppi aptati, Marc. Argent. Anili. Pal. 7, 374. || De statione navium Eur. ΕΙ. 1022 : 11 ρ. Αὖλιν.]
[Πρυμνὼ, οῦς, ἡ, Prymno, Occani cx Tclhye filia. Hesiod. Tlicog. 35o.]
Πρυμνώρεια [πρυμνωρία ap. Theognost. Can. ρ. 22 extr., et ipso accentu vitium prodente πρυμνώρια ap. Ilesych.], ἡ , Extrema montis pars, τὸ πρυμνὸν ὄρος, [τὸ κάτω μέρος τοῦ ὄρους exp. Phot.et Suidas, per ἀκρώρεια, ἄκρον ὄρους τὸ ἔσχατον μέρος Hesych.] i. e. Radix montis : quæ et ὑπώρεια et ποὺς ὄρους s. πρόπους. Ilom. II. Ξ, [307] : Ἵπποι δ’ ἐν πρυμνωρείῃ πολυπίδακος Ἰδης Ἑστᾶσ᾽, ubi schol. [Knstath. ρ. 987, 47, et similiter Etym. Μ. ρ. G<j3, 4<»,J πρυμνο>ρεί*ς dici ait τὰ ἔσχατα καὶ κατώτατα τῶν ὀρῶν. [Pisander ap. Steph. Byz. s. ν. Νιφάτης : Ταύρου πρυμνώρεια.]
Πρυτανεία, ἡ, Dignitas s. Potestas prytanica, Munus s. Imperium prvtanicum. Plut. Polit, præc. [ρ. 813, DJ : Στρατηγίας Ἀθήνῃσι, καὶ πρυτανεία; ἐν Ῥόδω, καὶ Βοιωταρχίας παρ’ ἡμῖν. Et Aristot. Pol it. 5, [5] in Mileto scribit factam esse τυρχννίδα ἐκ πρυτανεία;. Erat autem hæc πρυτανεία modo penes hanc, modo penes illam tribum, elapso tempore ei praescripto, ut Harpocr. [et Phot. s. Suidas) his verbis docet : Ἕστι δε ἀριθμὸς ἡμερῶν ἡ πρυτανεία, ἤτοι τριάκοντα ἐξ, ὴ τριάκοντα πέντε* καὶ ἑκάστη φυλὴ πρυτανεύει. [Adde læx. rliet. ρ. 291, 11, schol. Platon, ρ. 459, argiirn. orationis Demosth. C. Aristogit. ρ. 5qo, Greg. Cor. iu λλ al/.ii Rhett. vol. 7, ρ. 1284, et Petit. Leg. Alt. 3, ι, Corsini F. Α. vol. ι, ρ. io3, Schœmann. De comit, ρ.
33.] At schol. Time. ρ. 159, quum hæc verba [4, 118], Ἀκάμαντις ἐπρυτάνευε,exposuisset, τῆς πρυτανείας ἦρχε, subjungit, Πρυτανεία δὲ, ἡμέρα, καθ’ ἠν ἔχει τις ἐξου-σίαν. Schol. Aristoph, tradit πρυτανείαν fuisse menstruam : quo modo et ap. Dem. per ἐννάτην πρυτανείαν schol, intelligit ἔννατον μῆνα, qui itidem ap. Kund. [ρ. γο8, 21], Ἐπὶ τῆς πρώτη; πρυτανείας τῇ ἑνδεκάτῃ, cxp. ἐν τῷ πρώτῳ μηνί. [Id. ρ. 720, 2 2 : Ὑπὸ τοῦ γραμματεὺς τοῦ κατὰ πρ. Æschin. ρ. Gy, 23 : Καθ᾽ ἑκάστην πρ. 14 extr. : Τὸν μισθόν τῆς πρ.] Et solutiones publice fiebant Athenis κιτὰ πρυτανεία;, ut patet et Dein. C. Neær. [ρ. i353, 23]: Δέον αὐτὸν καταβάλλειν τὰς κατα-TUES. uno. caæc. tom. vi, fasc. μι.
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Α βολὰς εἰς τὸ βουλευτήριον κατὰ πρυτανείας, καὶ οὕσης αὐτῷ ἀτελείας. Sorte autem constituebatur, quæ prima deinceps tribus πρυτανείαν gereret, ut tum ex schol. Dein., tum Harpocr. discimus. Sed quum decem tribus Athenis fuerint, quotannis πρυτανευούσης ἑκάστης, palet πρυτανείαν excessisse triginta dierum numerum, ut Suid. tradit: quem consule. Vide et Amnion, [ρ.
119,	exscriptum a Thoma Μ. ρ. 672, ct Pollucem 8, 115. Γραμματεὺς ὁ κατὰ πρυτανείαν lex ap. Demosth. ρ. 720, 22. Qui γραμματεὺς 6 κατὰ πρυτανείαν κληρωθείς dicitur a Polluce 8,97.]
ΙΙρυτανηΐη, ἡ, Ionice pro πρυτανιία. Ex Herodoto [6, 110, de die quo quis praesidet concilio! : Πρυτα-νηΐη τῆς ἡμέρης, VV. l.L. Sic Π ρυτά νήϊον, Ionice pro Πρυτανεῖον : unde ap. Herodot. : Ἐν πρυτανηΐῳ, Iu Prytaneo.
Πρυτανεῖον, [lon. Πρυτανήιον,] τὸ, [Prytaneum, Curia, in qua prytanes conventus habere solent. Herodot. 3, 5γ : Τοῖσι Σιφνίνισι ἦν τότε ἡ ἀγορὴ καί τὸ πρυ-τανήιον Παρῶ) λίθῳ ἤσκημὲνα* y, *97 : Λήϊτον καλέουσι
Β τὸ πρ. ᾽Αχαιοί. Πρ. Rhodiorum, Polyb. 15, 23, 3; 16, 15, 18. Eleorum ap. Pausan. 5, 15, 8. Megarensium ι, 43, 2. Thasiorum ap. Athen. ι, ρ. 3a, Λ. Naucrati tarum 4, ρ. 150, Α. Mytilenaeorum 10, ρ. 4a5, Α.] Locus Athenis in quo ἐπρυτανεύοντο ii qui »le rep. bene meriti essent, aut quos civitas honore afficere vellet. Latini quoque Prytaneum appellant, l.iv. [41, 20]: Cyzici in Prytaneum, i. e. penetrale urbis, ubi publice, quibus is honos datus est, vescebantur, vasa aurea mensæ unius posuit. Cic. [Dc orat, ι, 54]: Lt ci victus quotidianus iu Prytaneo publice præberclur. [Herodot. 1, 146 : Τοῦ πρυτανηίου τοῦ Ἀθηναίων* et G, io3. Pausan. ι, 18, 3.] Athen. 4 : Τοῖς ἐν πρυτανείῳ σιτουμένοις. Plato Apol. [ρ. 36, Ι)] : Τὸν τοωῦτον ἄνδρα ἐν πρυτανείῳ σιτεῖσθαι, πολύ γε μᾶλλον ἡ εἴ τις ὑμῶν ἵππῳ ἡ ςυνωρίδι ἡ ζεύγει νενίχηκεν Ὀλυμπιάσι [Ὀλυμ-πίασι]. Aristot. De mundo : Εἰς τὸ πρυτανεῖον βαδίζει σιτησόμενος. [Demosth, ρ. 663, ίο, et] Lucian. [Prom. c. 4]: ἹΙ ἐν πρυτανείῳ σίτησις· qua duces et ii, qui palmam in certamine aliquo solemni reportassent,
C honorabantur; sed ct quum alios, tum orphanos ea dignabantur. Schol. Thuc. 2, ρ. 54 [c. 15] πρυτανεῖον scribit fuisse οἶκον μέγαν, ἔνθα αἱ σιτήσεις ἐδίδοντο τοῖς πολιτευομένοις : ita vocatum, quoniam ibi sedebant οἱ πρυτάνεις οἱ τῶν ὅλων πραγμάτων διοικηταί. [Adde schol. Aristoph. Eq. 167 et 281, et Suid. Καλεῖν εἰς τὸ πρ. Demosth, ρ. 35ο, 24; 414, 9• Ἐπὶ δεῖπνον εἰς τὸ πρ. καλεῖν ρ. ϊ2ϊο, 22, Æschin. ρ. 3.*, 13. Τι modes ap. Athen. 6, ρ. 2 3;, Ι' : Οὗ γὰρ μὴ τίθενται συμοᾯλαὶ, πρυτανεία ταῦτα πάντα προσαγορεύεται.] Apud Plut, autem [Mor. ρ. 667, D] quidam εὐδοκίμιον καὶ ἀγαθῶν κατασκεύασες σύνοδον καθημερινήν, ωνόμασε πρυτανεῖον. [Dio-nys. Α. R. ο, 23 : ΚαΟιυσίιοτό τις ὥσπερ ἐν τοῖ; Ελληνικούς πρ. ἑστία κοινὴ τῶν φρατριῶν' 65 : Τὰ καλούμενα πρ. παρ’ αὐτοῖς (Græcis) ἐστιν ἱερὰ καὶ θεραπεύεται πρὸς τῶν ἐχοντων τὸ μὲγιστον ἐν ταῖς πόλεσι κράτος. Οἱ πρὸ; τῷ π^. Aristid. vol. ι, ρ. 37α, 6.	‖ Ἐπὶ πρυτανείῳ δικαστη-
ριον, de quo Harpocr. s. ν. Ἐπὶ πρ. : Λικαστήριόν ἐστι καὶ τοῦτο φονικόν. Δικάζει δὲ ἄν τι τῶν ἀψύχων ἐμπεσὸν ἄποκτείνῃ τινὰ, τοῦτο δέ ἐστιν ἐὰν λίθος, ἡ ξύλον, ἡ σίοη—
D ρος, ή τι τοιοῦτσν, καὶ τὸν μὲν βαλόντα ἀγνοῇ, αὐτὸ δὲ εἰδῇ καὶ ἔχῃ τὸ τὸν φόνον εἰργασμένον. Adde Pollue. 8,
120,	Etym. Μ. ρ. 3ι8, 54, Lex. rhet. ρ. 3iι, 15. Demosth. ρ. 645, 14. Τὸ ἐν πουτανείῳ καλούμενον dicitur a Pausan. ι, 28, 10. V. Scliœmatin. et Meier. De lite Alt. ρ. 19 sq.] At Pythius ap. Athen. 4» [ρ. 187, D] Athenas vocat ἑστίαν καί πρυτανεῖον τῶν ‘Ελλήνων, quam alii Ἐλλάδος μουσεῖον, Pindarus Ἐλλάδος Ἐλλά-δα. Α quo πρυτανεῖον usurpari tradunt pro quavis ampla ac magnifica domo. [Plato Prot. ρ. 33γ, Ι) : Συνεληλυθότα; τῆς Ἐλλάδος εἰς αὐτὸ τὸ πρ. τῆς σοφίας. Conl. Aristid. vol. ι,ρ. 179, 11; 196» 15.] Suid. exp. etiam Οεσμοθέτιον, θόλος. || Plur. Πρυτανεία Pecunia quam deponebant actor ct reus judicio disceptaturi, ἀργύριόν τι, ὅπερ κατετίθεσαν οἱ δικαζόμενοι ἀμφοᾯεροι , καὶ ὁ φεύγων καὶ ὁ διώκω·/, ut tum Harpocr., [Phot. et Suid. Conl. Lex. rhet. ρ. 291, 15,] tum schol. Aristoph, cxp. : qui etiam addit vocari παρακαταβολὴν, Latine Sportulam, unde ap. Aristoph. [Nub. 1180], Ηήσειν πρυτανεῖα. [Demosth, ρ. 1074 extr. : Πρυτανεία τιθέτω ὁ
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διώκων τοῦ αὑτοῦ μὲρους* 1158, 22: Πρυτανεία ἐκτί-νειν.] Vide plura apud Budæum ρ. 2 2, ubi etiam ex Aristoph, scholiasta hæc subjungit, Prytanea sunt decimæ nominum quas dependebant fœneratores pro viatoribus, aut judicum apparitoribus, qui debitores sistebant judicio, ut iis exhibitis et coram accitis, creditores eum ipsis experirentur : unde etiam sportulæ judicum solvebantur, omnisnue apparituræ
i*udicialis. Exemplum ex Aristoph, vide ibici. [Addit *ollux 8, 38 : Ὁ ὸἹ ἡττηθεὶ; ἀπεδίδου τὸ παρ’ ἀμφοτέ-poiv δοθέν ἐλάμβανον δὲ αὐτὸ οἱ δικασταὶ Καὶ οἱ μὲν ἀπὸ ἑκατὸν δραχμῶν ἄχρι χιλίων δικαζόμενοι τρεῖς δραχμὰς κατετίθεντο, οἱ δ᾽ ἀπὸ χιλίων μέχρι μυρίων τριάκοντα. Subjungit aliorum opinionem, πρυτανεία εἶναι τὸ ἐπι-δέκατον τοῦ τιμήματΟς (ut llesych. : Πρ. ἡ λεγομένη καταβολὴ, τὸ δέκατον τοῦ τιμήματος)· κατατίθεσθϊϊ δὲ αὐτὸ τοὺς γραψαμένους ἐπὶ μισθοδοσίᾳ τῶν δικασΤῶν. Hanc opinionem secuti sunt Ammonius ρ. 119 et Thomas Μ. ρ. 762. Glossæ juridicae eum sportulis Romanorum comparant : rectius eum sacramento comparabis. Conf. scholia ad /Eschin. ρ. 744 ed. Reisk. Schneid. ad Xenoph. De rep. Atlien. ι. 16: Ἀπὸ τῶν πρυτανείων τὸν μισθὸν δι’ ἐνιαυτοῦ λαμβάνειν. llesych. : Πρυτανεία... λέγεται καὶ ἡ ἐπὶ μηνὶ μισθοφορία καὶ οὗ κατετί-Οεσαν τὸ ἀργύριον οἱ δικαζόμενοι. De etymologia schol. Pind. Nem. 11, 1 : Εἴη δ᾽ ἂν πρυτανεῖον, χατὰ τὸ ἔτυμον, πυροταμεῖον, κατὰ συγγένειαν τοῦ μ εἰ; τὸ ν, ὡς τὸ μίν, νίν ὴ κατὰ κοινο,νίαν τοῦ β πρὸς τὸ π, βρυτανεῖον, παρὰ τὸ βρύειν, ὅ ἐστιν αὕξειν καὶ θάλλειν, ἀφ’ οὗ καὶ τὸ ἔμβρυον, τὸ ἐν τῇ γαστρὶ αὐξανόμενον* Καί τε βρύει ἄνθεϊ λδυκῷ, Ὅμηρος (II. Ρ, 56). Similia hariolantur Etym. Μ. ρ. 6q3, 46 , Phot. et Suidas s. ν. θόλος et Πρυτανεῖον, Timæus Lcx. Plat. ρ. 142. Il Adject. Πρύτανεως ap. Arcad. ρ. 45, 6. Incertum est Aristidis exemplum vol. ι, ρ. 342, 13 : Ἦσαν δ᾽ ἀρχαιρεσίαι κατ’ ἐκεῖ-νον τὸν χρόνον πρυτανεῖαι.]
[ΙΙρυτἀνευμα, τὸ, i. q. πρυτανεία. Figurate Thco-phyl. Simoc. Hist. ρ. 165, 15 ed. Bonn. : Δίκης ἤφά-νισται πρυτανιύματ». Hasf..]
Πρυτανεὺς, έως, ὁ, i. q. πρύτανις, Lysias et Harpon*. [Πρυτανεύοντα per πρυτανέα ὄντα cxp. Harpocr., Phot. et Suidas, cujus in libris deterioribus πρύτανιν scribitur. Τοῖς πρυτανεῦσιν ap. Lucian. Dial. mer. 15, 2 (quem πρυτάνεσι scripsisse probabilius est) et in inscr. Rhodia ap. Bœckli. vol. 2, ρ. 394, ubi literæ νευσιν in lapide supersunt. Nihil tribuendum genitivi πρυτανεὺς exemplis, velut ap. Joseph. Α. J. 14, 10, 22 et 25 in libris vulgatis : quod πρυτάνεως scripsi in ed. Paris. G. Dinn.J
[Πρυτανευτὴς, ὁ, ἀγάπης , Caritatis gubernator, dicitur σταυρὸς, Andr. Cret. ρ. 101. Kall.]
Πρυτανεύω, Sum πρύτανις, Ago πρύτανιν. [Polyb. 27, 6, 2 : Στρατοκλέους (apud Rhodios) πρυτανεύοντος τὴν δευτέραν ἕκμηνον.] Athen. 12 : Τὸν ὑπηρέτην τοῦ πρυτανεύοντος, i. e. τοῦ πρυτάνειος. Item tribus aliqua πρυτανεύει, quum l viri ex ea tribu urbem regunt et remp. administrant : ut ap. [Plat. Apol. ρ. 3a, Β : Ἔτυχεν ἡμῶν ἡ φυλὴ Ἀντιοχὶς πρυτανευουσα· et Corg. ρ. 47ό, E.] Dem. Pro cor. (ρ. α53, 14] : Φυλῆς πρυτα-νευούσης Αεοντίδος. Itidem Harpocr. ex Æschine docet πρυτανεῦσαι solitas ἐκ διαδοχῆς ἀλλήλαις τὰς δέκα φυλὰς κλήρῳ λαχούσας. In qualibet autem tribu erant quinquaginta viri qui πρυτάνεις vocabantur. Et eum accus, dicitur aliquis εἰρήνην πρυτανεύειν pro Agitare pacem ut πρύτανις, (sicut πρεσβεύει εἰρήνην legatus, quum in legatione eam facit s. componit,) vel Pro prytanica potestate pacem componere. Isocr, [ρ. 66, Α] : Τοῦ πολέμου κύριος ἐγένετο , καὶ τὴν εἰρήνην ἐπρυτάνευσϊν, pro Potestate pacem firmavit et confecit [Dionys. Art. rliet. 1, 7; Lucian. Demon, c. 9, Toxar. c. 55]; si-mile ap. Suid. : Οἱ δὲ πρέσβε•ς ἦκον τοῦ πρυτανεύειν Ηάρθοις τε καὶ Ῥιομαίοις τὰς διαλλαγάς. [ΙΙρ. καταλλαγὰς Dio Cass. 41, 17; εἰρήνην 45, 23; φιλίαν 46, 11 ; ὁμό-νοιαν 46, 24•] Aristoph. Ach. [6υ] : Ἢν μὴ περὶ εἰρήνη; γε πρυτανεύσητε , Nisi consilia agitetis et de pace agatis,χρηματίζητε καὶ πράττητε [σκέψησθε addit schol.] : quoniam sc. πάντα διὰ τῶν πρυτάνευ,ν ἐπράττοντο. Necnon Dem. [ρ. 191, 15]: Ὁ πρυτανεύσας ταῦτα, Qui harum rerum transactor et summus administer fuit. [Πρυτανεῦσαι τὰ τῆς δίκης τάλαντα Niceph. in Walzii
Rhctt. vol. ι, ρ. 497, 2.] Sic Greg. Na*. Invect. in Jul. : Τυχόν κἀκεῖνον ἐπισχεθῆναι τῆς ἀσεβείας, διὰ τούτων ἐπρυτανεύετο, Fortasse d his agebatur hoc divinitus, ut ille ab impietate revocaretur : Πολλὸς γὰρ καὶ παραδόξους ὁδοὺς σωτηρίας οἶδε τὸ θεῖον καινοτομεῖν. Hæc inter alia ex Bud. ρ. 164. Ibid, πρυτανεύειν interpr. non solùm Condere et pro imperio constituere, sed etiam Regere, Moderari, Administrare [Etym. Μ. ρ. 693, 44 : Πρυτανεῦσαι, διοικῆσαι, προστατεῦσαι, φνλοί-ξαι, βασιλεῦσαι, ταμιεῦσαι κτλ.] : quemadmodum et llesych. exp. διοικεῖν, quocum copulatur a Philone De mundo, ubi ait, Καὶ βασιλεὺς, ὤ πρυτανεύειν καὶ διοι-κεῖν μόνῳ θέμις τὰ σύμπαντα, Cui pro imperio regere universa jus est. Id. V. Μ. ι : Τῷ πρυτανεύοντι χσὶ ἐπ-μελουμένω τῶν ἕλων, Omnium moderatori et administratori. Harpocr. quoque, [Phot. et Suid.] Demosthenem Philipp, [ρ. 58, 18] πρυτανεύοντα accepisse ait pro διοικοῦντα : et Phil. 2 [ρ. 126, 14] πρυτανευόυενΑ pro διοικούμενοι. Itidem et Suid. πρυτανεύεται exp. διοικεῖται hoc loco [Procopii Gotlh. 4, ρ. 338, et Anecd. ρ. 6] : Τῇ τοῦ Θεοῦ ῥ07Γῇ πρυτανεύεται τὰ avöpoMwa. [Idem attulit Procop. Gotth. 4, 11 : Τῆς τοῦ χωρίο ν φύσειος... τὸ τῆς διώρυχος μῆκος συμμετρούσης αὐτοῖς κ« πρυτανευούσης.] ‖ Πρυτανεύω significat χορηγώ, Suppedito , Subministro, Procuro : quemadmodum et πρύτανις ab llesych. exp. χορηγός. Sic accipi potest ap. Synes. [Epist. 14] : Ἐῤῥωμένιος διαβιᾤης, φιλοσοφία; εὐθυμίαν πρυτανευούσης ακύμονα. Ubi tamen Bud. interpr. Regente et tuente. Sic Dein. [ρ. 116, 14]: Χορηγὸν ἔχοντες Ψίλιππον χαὶ πῤυτανευόμενοι παρ᾽ἐχείνον, Suppeditatorem et altorem habentes Philippum, et omnia subministrantem : ut idem Bud. vertit, translationem esse dicens ab iis qui in Prytaneo publice alebantur. [Alexis ap. Athen. 3, ρ. 107, Β: Δείπνου χαριέντιυς πεπρυτανευμὲνου.] Sic Plut. [Mor. ρ. 6os, A]: Χορηγίᾳ βασιλικῇ πρυτανευόμενος ὁ Θεμιστοκλῆς, Quum rex ei omnia subministraret, sc. Athenis profugo; at in Apophth, dicit [ρ. 185, F], Δο,ρεων πολλῶν αξιωθείς. ‖ Provideo, Prospicio, Greg. Naz. in Eph. Sororis ρ. 116. Bud.
[Πρυτανὴς vitiose pro Πρύτανις, quod ν.]
Πρυτανικὸς, ὴ, ὸν, ut πρ. ἐσθὴς, Vestis qua uti solet ὁ πρύτανις. Athen. [4, ρ. 149, l)J : Έν στολὰςλευχιῖς, ἃς μέχρι καὶ νῦν καλοῦσι πρυτσνιχὰς ἐσθῆτας. [Inscr. Amorg. ap. Bœckli. vol. 2, ρ. a 17, n. 2264,4 . Εχόν-to)v δὲ καὶ τὴν πρ. ἐξουσίαν, sec. restitutionem Letroii-nii Jbura. des Sav. 1827, ρ. 482. Hase. Phot. ρ. Ifi-, 3 et 13 : Πρυτανικὴ γραφὴ λέγεται ἡ κττὰ πρυτάνεο>ς.]
Πρύτανις, εως, ὁ, Rector, Administrator, Dispensator. [Plato Prot. ρ. 338, Α : Επιστάτην τε καὶ πρύτανιν ἑλέσθαι, ὃς φυλάξει τὸ μέτριον μῆχος τῶν λόγιον.] lu republica Atheniensi πρυτάνεις dicebantur l vin : χ viri, πρόεδροι : is autem, qui unicus et unico die urbi ipsis-que προέδροις praeerat, ἐπιστάτης, ut Libaniiisdocet in Argumento Orat. c. Androt. ρ. 246 [590]: Harpocr. teste erant πεντήκοντα ἄνδρες ἀπὸ μιας φυλῆς,οἱ οιοι-κοῦντες ἅπαντα τὰ ὑπὸ τῆς βουλῆς ταττόμενα ap. qneiil vide et alia quædam, quæ et ap. [Phot.,] Suid. [et Etym. Μ. ρ. 695, 53, Lex. rhet. ρ. 291, 4) exlant. Ad id autem, quod dicit eos solitos fuisse διοικεῖν τὰ ὑπὸ τῆς βουλῆς ταττόμενα, referri possunt quæ ap. Dem. leguntur [ρ. 249, 19] : Ἐπιμεληθῆναι τοὺς πρυτάνεις , καὶ τοὺς στρατηγοὺς, ὅπως ἡ βουλὴ συνσχΟωοι, καὶ αἱρεθῶσι πρέσβεις, ubi etiam observa, eorum muneris fuisse cogere senatum, quemadmodum ap. Æschin. [ρ. 59, 12] : Οἱ πρυτάνεις ποιοῦσιν ἐχκλησίαν [Demosth, ρ. 238, 3 : Πρύτανεων καὶ βουλῆς γνώμη.] Quibus adde hoc Thnc. 6, ρ. 202 [c. 14]: Κai.συ, ω πρύτανι, ταῦτα ἐπιψήφιζε. Iidem et in senatum introducebant , quum opus esset, eos qui jætituri aliquid erant. [Plato Leg. 6, ρ. 755, E : Πρὶν πρυτάνεις τε xsà βουλήν ἡρῆσθαι. Demosth, ρ. 284 extr. : Οι πρ. τὴν βουλήν ἐκάλουν εἰ; τὸ βουλευτήριον* 706, 25 : Ἐὰν οί πρ. μὴ ποιῶσι τὴν ἐκκλησίαν. Isocr. ρ. 161, Α : Περὶ ὦν οἱ πρ. προτιθέασιν.] Ex Aristot, autem Polit, lib. 6 lin. colligimus cis et sacrorum curam commissam fuisse. Ouum enim locutus foret de templi custodibus ac furatoribus, et dispensatoribus sacri serarii, et sacrificiorum procuratoribus, subjungit paulo post, Καλοῦσι ο'οἱ μὲν άρχονταςτούτους, οἱ δὲ βασιλείς,οἱ δὲ, κρ-
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τάνεις. [Pausan. ι, 5, ι : Τοῦ βουλευσηρίου τῶν πεντακο· Α σίων θόλου ἐστὶ καλουμὲνη, καὶ θύουσιν ἐνταῦθα οἱ πρυ-τάνεις.] Herodotus vero 5, [71] οἱ πρύτανεις τῶν ναυκρά-ρων dixit pro οἱ ναύκραροι, vide Ναύκραρος. In quibusdam civitatibus sæpe et unicus erat πρύτανις, Gubernator et administrator urbis, Prætor aut Praefectus , secundum alios : ut Aristot. Polit. 5, 5, in Mileto scribit fuisse πολλῶν καὶ μεγάλων κύριον τὸν πρύτανιν. [Πρυτάνεις Corinthiorum ap. Pausan. 2, 4, 4.	|| Πρύ-
τανεις Teleclidis comoedia inscripta fuit.] Alicubi gen. aliquis additur, et tunc redditur, interdum Rector, Administrator, interdum Dispensator aui Præfcctus; nonnunquam etiam Custos aut tutor : quemadmodum Suidæ πρύτανις est βασιλεὺς, ἄρχων, ταμίας, διοικητὴς, προστάτης, φύλαξ: quæ fere et llesych. habet, qui cxp. praeterea χορηγός : ut in libro Sapient. 13, [2] πρυτάνεις κόσμου , Mundi rectores, de sole et luna: Ψωστῆρας οὐρανοῦ πρυτάνεις κόσμου Θεοὺς ἐνόμισαν. [Pind. Pyth. 6, ai de Jove : Πρ. στεροπᾶν κεραυνών τε*
2, ιο6 de Hierone : ΙΙρύτανι κύριε πολλᾶν ἀγυιᾶν καὶ στρατού. Rursus de Jove Æsch. Prom. 169 : Μακάρων Β πρ. et Eur. Tro. 1288 : Κρόνιε πρύτανι. De rege Æsch. Suppl. 371 : Πρ. ἄκριτος ὤν.] Et ap. Athcn. α, [ρ. 35,
E]	poeta quidam [lon] vinum appellat ἀνθρώπων πρύ-τανιν, sicut ap. eund. 10, [ρ. 447, F] elegia quadam in Bacchum : Ἀνδράσιν εὐθύμων συμποσίων πρύτανιν • necnon 14, [ρ. 633, Α]: Γλυκύτατων πρύτανις Γὕμνων] μοῦσα. [Epigr. Anth. Pal. Αρρ. ai2 : Ἤρόσοτον... Ἱάδος ἀρχαίης Ιστορίη; πρύτανιν.] Greg. Naz. dicit etiam ὁ τῆς ἀληθείας πρύτανις. [Æsch. fr. 220 : Σφίγγα ὀυσα-μεριᾶν πρύτανιν κύναπέμπει. DioCass. 45, 24 ‘.Πρύτανιν αὐτὸν τῆς ὁμσνοίας ἀττεδείζατε. || « Προτάνιος pro πρυ-τάνιος i ii titulo Lesbiaco ap. Bœckh. 11. 2166, 3i, vol.
2, ρ. 188, de quo valde licet dubitare, quum πρύτανις inCnmæo, πρυτανήια in Lesb. 2189 legatur. » Ahrens.
De dial. /Eoi. ρ. 84. Προτάνιος bis iu Inscr. Delia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 1038. G. Disn.]
[Πρύτανις, εως, ὁ, Prytanis, n. fluvii ap. Arrian.Per. Ponti Eux. ρ. 7 ed. ìluds. : Ἀπὸ Ἀθηνῶν (Ponticas dicit) ὁρμηθέντες τὸν Πρύτανιν παρημείψαμεν. Et paullo post : ΙΙρυτάνεως ἔχεται ὁ ΙΙυξίτης ποταμός. Pro quo C Πρύτανην et Πρυτάνου scriptum ap. anonyin. ib. ρ. 15. Idem est Πόρδανις ap. Scylac. ρ. 3α, si recte conjecit Vossius.]
Πρύτανις, ιδος, nomen proprium [viri Lycii ap. Ilum. II. E, 678. Ι! ] Plut. Lycurgo [c. 2]: Οὐκ Εὐνό-μου λέγει τὸν Λυκόῦργον πατρὸς, ἀλλὰ Πρυτάνιδος. [Herodot. 8, 131 : Τοῦ Εὐνόμου τοῦ ΙΙολυδέκτεος τοῦ ΙΙρυ-τόνιος. Pausan. 5, 7, 2.] Et Athen. 11, [ρ. 477, E]: Παρὰ Πρυτάνιδι δειπνοῦντα. [ ‖ Cyzicenus, pugil. Pau-san. 5, 2 ι, 3. || Medicus, memoratus ab Caleno vol.
13,	ρ. 399, 545. ‖ Hcrmæ filius ap. Joseph. Α. J.
14,	10, 21, ubi male Πρύτανης in libris. G. Dmn.]
[Πρυτανῖτις, ιδος, ἡ, Prytanitis. Hermias ap. Athen.
4,	|>· 149, D : Παρὰ Ναυκρατίταις ἐν τῷ πρυτανιίῳ δει-πνοῦσι γενεθλιὰς Ἑστίας Πρυτανίτιδος.]
[ΙΙρω in lapidd. siglum vocis Π ρα, τη. Franz. Elem. epigr. gr. ρ. 370. Hase.]
Ι Πρῳ. V. ΪΙρωι'.]
[Πρωαίτερος. V. Πρώϊος.]
[ϊϊοωανα , τὰ, Proana. Steph. Byz. : Πρ.,πόλις θεσ- D σαλικὴ οὐδετέροις λεγομὲνη. Τὸ εθνικόν Ηρωανεύς, ὡς Τυανεύ; Ἀδανεύς.]
[Πρωγγυεύω (Dor. pro Προεγγυάω), Antè despondeo, 'labula Heracl, ρ. 23y : Τὼς δὲ πρωγγύως τὼ; ἀεὶ γενο-μίνω; πεπρωγγυεύκημεν τῶν τε μισθωμάτιον καὶ τῶν ἐπ•ζαμιωματων.]
[Πρώγγυος (Dor. pro Προέγγυος), ὁ, Præs, Sponsor. Legitur duodecies in labula Heracl, ρ. 207 seqq.]
[Πρώην. Il.St. post verba s. ν. Πρωϊζὸς posita :] Hoc aiKem adv. Πρώην interpr. Nudius tertius, χθὲς καὶ πρώην cxpouentes Heri et nudius tertius, (pro Nuper, Non ita pridem, s. Non ita dudum,) [Phot. ρ. 468, 12 :
Π ρώην* τὴν τρίτην ἡμέρα ν λέγουσι δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἐπάνω ὴμετῷν· Herodot 2, 53 : Μέχρι οὗ πρ. τε καὶ χθὲς ὡς εἰτιῖν λόγῳ. Πρ. καὶ χθ. Demosth, ρ. 1093, 3. Ἐχθὲς καὶ πρ. Isocr. ρ. 121, Β, Diodur. 14, 67, Plut. Mor. ρ. q55, Β. ΧΟ»; τε καὶ πρ. Aristoph. Ran. 726. Τὸ τελευταίου ... πρώην Demosth, ρ. 4υ6, 6. Τὰ τελευταία πρώην ρ. 3υ8, 13. Ἄρτι καὶ πρ. Plut. V. Bruti c. ι. Ὀψὲ
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καὶ πρ. Mor. ρ. 3μ4, Β.] Quemadmodum et in Lex. meo vet. legitur Πρῷζον, τὸ προχθεσινόν, facta svnæ-resi, ex Πρωϊζὸν, i. e. ὑπόγυον, derivato a πρωΐ. Ibid annotatur Πρώην factum esse ex accus, πρωίαν, ideo que ei subscribi ι : quæ et ap. Etym. [Μ. ρ. 692, 8] reperies. [Et sic non raro in codicibus scriptum, velut antiquo Vindobonensi Luciani.] || Verum πρώην affertur et pro Paulo antè, Nuper, Non ita pridem, Primum, ex Gaza 4· [Hom. II. E, 83α: Ὅς πρ. μὲν ἐμοὶ στεῦτο· Ω, 5οο : Τὸν σὺ πρ. κτεῖνας. Polyb. 9, 31, 4 : Τὸν πρ. συστάντα πόλεμον. Thucyd. 3, 113 : Οὐδενὶ ἐμαχόμεθα χθὲς, ἀλλὰ πρ. ἐν τῆ ἀποχωρήσει. Plut. Mor. ρ. 7 7 5, D : Ὅτι ἴδοιεν τῇ χθες ἡμέρα τοὺς πρ. κατα-χθείντας. De tempore longius remoto Dio Chr. vol. 2, ρ. 24 : Ἀθηνόδωρος ὁ πρ. (antè centum fere annos) γενόμενος.] Necnon τὸ πρώην ex Aphthou. pro Primum. Adde Joann. Malal. ρ. 3o5, 16; 426, 15, qui proAnte-lac dixit.] Ex Æschine autem πρώην sequente ποτέ. [ ‖ Forma Dorica Πρώαν ap. anon. Anth. Pul. 9, 386, Mosch. 3, 70, Theocr. 4, 60, et correpta ω 15, 15 : Ἀπφὸς μὰν τῆνος πρώαν* λέγομες δὲ πρώαν θήν πάντα...
II Ιιι πρῷν contraxit Callimachus , de quo Joanu. Alex. Τον. παραγγ. ρ.3α, η : Τὸ πρῷ μονοσύλλαβον παρ᾽ Ἀττικοῖς ὀξύνεται, ἐπεὶ ἐκ τοῦ πρωΐ δισυλλάβου ὀξυνομένου κατὰ συν-αίρεσιν γέγονε. Τὸ δὲ πρῶιν προττερισπᾶται, οἷον « Οὐ πρῶϊν μὲν ἡμῖν ὁ τραγῳδὸς ἤγειρεν, » ἐπεὶ ἐκ τοῦ πρώην. Eadem fere ap. Suidam s. ν. Προ,, ubi recte πρῶν, ut metrum postulat choliambi, editum, non πρῶιν, quod est in codd, schol. Aristoph. Αν. 129: Πρῷ· οὕτως γάρ ἐστι τὸ πρυ,ΐ• διὸ ὀξύνεται· τὸ δὲ πρῷ περισπᾶται. Scrib. τὸ δὲ πρῶν eum Meinck. ad liabr. ρ. 165.] Πρὰν, Dorice pro προ,ην dicitur. Utitur eo Theocr. [Πρὰν, quod frequentat Theocritus, α pro ο, habet, si comparas πρῶν, quo Callimachus usus est fr. 84, teste Suida , qui quum πρῶν περισπᾶσθαι doceat, fortasse rectius scriberetur πρᾶν, nisi acutus Doriensium φιλοξυτονίᾳ debetur. Utrumque e πρώην πρώαν mira contractionis ratione factum videtur; male enim Eustath. Opusc. ρ. 67, 10, tradit πρὰν Doricum esse pro πρὶν, quocum ne significationem quidem communem habet. Aoreks. De dial. Dor. ρ. 182, 183.]
[Πρωθευρετὴς, ὁ, Primus inventor. Niconi. Harmon. ρ. 3o ed. Meib.]
Πρωθήβης, et Πρώθηβος, ὁ, Qui primos pubertatis annos agit s. ingreditur, Puber, Adulescens. [Etym. Μ. ρ. 692, 44 : Πρωθηβαι* ol ἐν τῇ πρώτῃ ἡλικία ὄντες. Pollux 2, 9 : Τὸ πρ. ποιητικόν.] Hom. 11. θ, [51S] : Παῖδα; πρωθήβας πολιοκροτάφους τε γέροντας* Od. Θ, [aGa] : Ἀμφὶ δὲ Κοῦροι ΙΙρωΟῆυαι ἵσταντο* Α , [43ο] : Τήν ποτε Λαέρτης πρίατο κτεάτεσσιν ἑοῖσιν ΙΙρο»θήβην ἔτ᾽ ἐοῦ-σαν. [Ἄρτι ἠβῶσαν, ἀκμάζουσαν exp. llesych.] Ubi Eust. dicit feni, hoc esse a πρώθηβος, Attice, sicut ἀθανάτη ab ἀθάνατο;, et εὐποιήτη ab εὐποίητος. [Altxand. Ætol. ap. Parthen. c. 14 : Πρ. ἔαρος θαλερώτερον. Apoll. Rh. ι, 132.] Appian. [Ibrr. c. 65] ap. Suid. : Κατέλεγε πρωθήβας οὐ πρὶν πολέμου πεπειραμένους. [Lucian. D. mort. 5, 2, De dea Syr. c. 35; Themist. Or. 13, ρ. 170, C. Ὑπέρακμοι πρωθῆβαι Const. Manass. Chron. 3700. Seqq, ex Indice.] Ιϊροθήβης, Qui primos pubertatis annos attigit, Nunc primum pubescens : Hesychio ἀρτίως ἀκμάζων. Sed scrib. potius πρυ,θηβηςΓιυ legitur ap. Phot. et Suid., qui exp. ἄρτι ἀκμάζιυν, νέος], ut 11. θ : Παίδας πρωθήβας πολιοκροτάφους τε γέροντας. [Long. Pastor. 2, 5 : Σὲ οἶδα νέμοντα πρ. Ilomcr. Hymn, in Bacch. 4 : Νεηνίῃ ἀνδρὶ ἐοικὼς, πρωθήβῃ. Antliol. t. 4, ρ. 266, inc. iu 6q5, a, Jacobs. : 1Ιρι»θήβην ἔτι κούρον. Inscr. Messen. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. G95, 11. 1499, G : Νέους δ᾽ ἐμαρήνατο δαίμων ἄμφο> προιθήβας. IIask. ‖ Féminin. Ηροὰθῆβις memoratur ab schol. Hom. íl. Ι,
5ö7, Τ, 87.]
[ΠρωΟύπνιον, τὸ, Prima noctis vigilia. Chron. Pascli. ρ. 3o8, C : Καλανδαῖς Ἀπρ•λίαις πρωθυπνίο,. l.x Palladio De monach. Ægypt. citat Ducang. G. Ι). Pallad. Hist. Laus. ρ. 984, Β. Callinic. Vita IIypatii Actt. SS. Jun. t. 3, ρ. 315, 35 : Εὐχόμενος ὀρθρινὰ, τρίτην, ἕκτην, ἐννάτην, λυχνικὰ, πρωθύπνια, Officia quæ ad primum somnum recitari solent. Hase. Προ,-τοΰπνιον est ap. Athauas. vol. 1, ρ. 834 ]
Πρωθύστερος, ὁ, ἡ, IVæpostcrus. Grammatici «yi·»-Ούστερον, et Ὑστερον πρότερον sive Ὑστιρόπρωτον, νο-
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eant Quum in oratione quod natura prius est, poste- Α rius refertur. Eadem et * Τότε ρολογ ί α nominatur. [Eust. ρ. 629, ι, et ρ. 1664. Gloss. Aristoph. Pl. 791.]
Sic enim Donatus in suo de Figuris libello : llyste-rologia s.llysteron proteron , est Sententiæ eum verbis ordo mutatus : ut, Et Cererem torrere parant et frangere saxo. Dicit autem hanc hy*tcrologiam esse speciem hyperbati : quod hyperbaton est transcensio quædam verborum ordinem perturbans. Attamen exemplum hoc parum aptum est, quum torrere flammis ibi nihil aliud sit quam Exiccare et arefacere, ut e praecedentibus patet. Tum, inquit, Cererem corruptam undis, ccrealiaque arma Expediunt fessi rerum : frugesque receptas Et torrere parant flammis et frangere saxo. Patet vero et ex hoc loco Ejusd. Ceorg. 1 : Nunc torrete igni fruges et frangite saxo. Vide etiam Servium. [Πράξεις πρωθυστέρους auon. iu W aly.ii Rhett. vol. 3, ρ. 600, 12. « Πρωθύστερον σχῆμα schol. Eur. Hec. 87. Πρωθύστερον sch. Phœn. 887. Boiss. Kphræm ρ. 449, ll. IIisk.)
[ΙΙρώθω. V. Περατόω. Alius stirpis est Πρῶσαι, pro προῶσαι dictum, ue ιριο ν. s. Προωθέω.]
[Πρωθώ. V. ΙΙρωτώ.]
Πρωί, Manè: cui opp. ὀψὲ, Vesperi. Plu*ynich. in Bekk. Anecd, ρ. 61, 18 : Ι1ρώ• δύο σημαίνει, τὸ πρὸ καιροῦ καὶ ἕωθεν. Λέγεται καὶ οισυλλάβως. Pliot. ρ. 468,
15	: Ι1ρι»)ί• καὶ τὸ πρὸ μεσημβρίας δηλοῖ καὶ τὸ πρὸ τοῦ καιροῦ καὶ θᾶττον τοῦ δέοντος, ὥσπερ ὀψέ καὶ τὸ ἑσπέρας καὶ τὸ βραδέως· et 25 : Πρωὶ, ταχέως, πρὸ ὥρας. Similia ap. Ilcsvch.] Μοι». II. [Θ, 53ο,] Σ, [3ο3] : Πρωΐ δ᾽ ὑπ᾽ ἠοῖοι [ὑπηοῖοι] σὺν τεύχεσι θωρηχθέντε, Manè Sub auroram. [Hoc quosdam πρῶϊ scripsisse annotavit Apollon, in Bekk. Anecd, ρ. 5γ3, η. Etym. Μ. ρ. 692,
12	: ΙΙρωί•ὅπερ οἱμὲνποιηταὶ βαρύνουσιν οιον « Πρῶϊ δ᾽ὑπ᾽ ἠοῖ», οἱ δὲ κοινοί καὶ Ἁττικοὶ καὶ Ἀθηναῖοιὀξύνουτιν, etc.
11 ρωὶ producto ι ap. Maclion. Allini. 13, ρ. 58ο, F:
Η pou γενόμενον, ὥστε τὴν πυγὴν ἄπας....] Plut. Symp. :
11 ρω ι δίκην ἀ/εκτρυονος συμπλέκεσθαι, Maue, non autem vesperi. Ex Χ en. [Cyrop. 1,2, 10]: ΙΙρωΐ ἀνα-στῆναι, Manè s. Summo manè, Prima luce, Ipso statim diluculo, Simulae illuxit : pro quo alibi, ἅμα πρωΐ [Mattii. Ev. 20, 1] et ἅμα τῇ ἡμέρα, et ἅμα opOpc·» : at προ,ι λίαν pro ὄρθρου βαθέος, vide in Ὄρθρο;. [Xenoph. De ven. 6, 6: Εἰς ὄρθρον καὶ μὴ προ,ί• 9, *7 : Μάλιστα μὲν ει θεν... ἐν δὲ τοῖς ἔργοις πρωί.] Necnon [Πρ. τῆς ἡμέρας ap. Pollue, ι, 58. Ilpon ἔτι τῆς ἡμέρας ap. Herodot. 9, 101,] τὸ προη τῆς ἡμέρας, pro Tempus diei matutinum. Xen. Hell. ι, ρ. 253 [c. 1, 3ο] : Εκάστης ἡμέρα; τὸ πρωί καὶ πρὸ; ἑσπέραν, Matutino et vespertino ciijnslibct dici tempore. Item, Ἀπὸ προ,ι ἕο,ς ἑσπέρα;, Act. α8, [α3. Postridie manè, Polvb. 5, 47, 7 i 8, 26, 6. ScuwF.icn. U Addito articulo Joann. Malal. ρ. 11 4, 3 : Διὰ νυκτὸς ἐσφάγη ὁ Αἴα; καὶ τῇ πρωὶ ηὑρέθη τὸ λείψανού αὐτοῦ* 14ο, 3 : ᾽Ιφιγένεια εἶδεν ἐν ὁράματι ἔλαφον... καὶ ἀναστᾶσα τῷ πρωὶ... ἔφυγεν* unde ibici, ρ. 148, 19 : Ἀναστάντε; τὸ προη, corrig. flirtasse τῷ. G. D.]
II Tempestive , aut Præmatnre, Antè tempus constitutum, cui opp. ὀψὲ eum signi Γ Sero, Tarde, Thucyd. libro 3 : Προη ἐσβάλλοντες καὶ τοῦ σίτου ἔτι χλωροῦ ὄντο;. [Themist. Or. 16, ρ. aoö, (*. : Τὸ ὀψὲ μᾶλ/.ov αἰ-τιάσαιτ᾽ ἂν ἐφ᾽ ἡμῶν, οὐχὶ τὸ πρωί.] Et πρωί πάνυ , Præ-matiire s. Antè tempus consuetum, πρὸ τοῦ δέοντος καιροῦ, Aristoph. [Vesp. 104·] Item et Πρῶϊ alicubi scriptum reperiri testatur Eust. [ρ. 114*2, 55. Cùm genit. Πρ. τῆς ἡλικίας Pollux 1,69. Πρ. τοῦ ἦρος, Primo vere, Ineunte vere, ap. Ilippocr. ρ. 938, Ι) 2942, II; 950, II; 1083, Λ; u>85, D; 1089, Ι), partim eum var. lcct. πρὸ τοῦ ἦρος, ut ap. Erotian. ρ. 290, (pii y? ωὶ (libri πρὸ) τοῦ ἦρος male exp. ἀντὶ τοῦ πρὸ τοῦ ἦρος. Eodem modo προη τοῦ θέρεος ρ. q iq, E, et προη τοῦ φθινοπώρου ρ. 942, F.] |] Πρὼ [in codd. et edd. veteribus plerumque πρῶϊ vel πρωί scriptum, vel πρῷ, accentu vitioso : ν. schol. Aristoph. Αν. 132, Joann. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 3a, 7, Suidam s. Πρὼ, coli. Eust. ρ. 1142, 55, Etym. Μ. ρ. 607, 19; 692, 12. Ἀττικώ-τερον τὸὑφὲν dicit llesycli.] pro πρωί Atticum est, et Aristophani usitatum : ut Αν. [129]: Ἐπὶ τὴν Οιραν μου πρώ τις ἐλθὼν τῶν φίλων. Et mox , Ὄπιυς παρεσει μοι και σὺ καὶ τὰ πα:δία Λουσαμένα πρὼ, ubi schol, exp. ἐν ὤρα, Mature s. Tempestive. Additque in hac signil.
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ὀξύνισθαι, quum vero significat τὴν πρωίαν, Manè s. Matutino tempore, περισπᾶσθαι. [Mire pervertit sententiam scholiastæ, cujus verba s. ν. Πρώην apposuimus. Eupolidis verba addit schol, cod. Rav.:'Exsì γὰρ ἕξεις ἀγαθὰ πολλὰ δὴ πρῷ.] Nullam autem f.irit mentionem de ι subscribendo, [facit vero schol, ad ν. 132,] quod alibi tamen ap. cund. subscriptum n-pei itur, ut Kccl. [290] : Ὡς ἂν μὴ πρῷ πάνυ τοῦ xví-φους (sc. ἔτι ὄντος) ἽΙκῃ, Summo manè antequam calido nocturna diffugiat. [Plato Prot. ρ. 311, Α: 11ρψ γαρ ἐστιν Cri ton. ρ. 43, C : Τί δὴ οὕτο, πρὼ ἀγῖςιϊ}) Apud Kund. πρῷ πάνυ, i. e. Præmature, Nimis maline , Vesp. [104] : ΙΙροκαθεύδει πρῷ πάνυ, i. e. πρὸ τοῦ δέοντος καιροῦ ἀπονυστάζει. [Præmature, Justo prius. Soph. Τι*. 631 : Δέδοικα γὰρ μὴ πρῷ (libri deteriores πριν) λέγοις ἂν τὸν πόθον τον ἐξ ἐμοῦ, πρὶν εἰδέναι ταχύ-θεν εἰποθἥυμ•θα. Plato Parin, ρ. 135, C: Πρὼ... πριν γυμνασθῆναι... ὁρίζεσθαι επιχειρείς.] Ι| Προι pro Προη dicitur, Tempori, Mature, tuile ΙΙρόϊμο; et Πρόϊος, Maturus,'lemjæstivus, ut πρώϊμο; et πρώϊος : vel etiam Præmnturus, Statum tempus praeveniens. litriusquc meminit llesych., afferens nimiruin πρόϊμον σῦκον pro προακμάζον : ct πρόιαι ἄπιοι pro αί πρῶται γινόμενα:. Suid. affert et superi. Προϊαίτατος pro πάνυ πρότερος, Omnium primus s. Maturrimus. Quin et Ηροϊζα pro πρώϊζα dicitur, eidem llesych. πρώην, Nuper, Non it» multo antè tempore, Non ita pridem. [Etym. Μ. ρ. 692, 2 : Προϊζον, ὑπογυον. Est tamen his exemplis omnibus litera ω restituenda. Et πρώιζον recte scriptum in Lex. rlict. ρ. 295, 27. Προιζὰ ex Tlieodor. Prodr. Rliod. ρ. 113, indicat Boiss. Adde Suiclæ gl. quam in margine habet codex Paris. Α, omittit cod. I.cid. : ΙΙροϊζά· ζήτει ἐν τῷ ω μεγαλῳ.]
Ι Πρωία, Πρωιαίτατος, Πρωϊαίτερος. V. Πρώϊος.]
ΙΙρωϊανθὴς, ὁ, ἡ, Mature floreus, vel præm.itmr, exp. in hoc Ι. Theophr. [C. Pl. 5, 1, 10J: Ὀψιοοθὲ; δὲ σφόδρα , καὶ ὀψιβλαστὲς, ὴ πρ•οϊανΟές* οποτέρως τις λαμβάνει τὴν ὥραν.
Πρω.βλαστεω, Mature germino. [Theophr. II. Pl. ι, 9, 6; 1, 10, 2. Pro πρωὶ βλαστάνει restituendum ex ! cod. Lrbin. (’.. Pl. 5, 6, 6.]
Πρωϊβλαστὴς, et Π ρ υήβλχστο;, 6, ή, Mature germinans. Theophr. C. Pl. ι, 10, [5 et 7 : Ὡς οὔτε μεγέθει καὶ σμικρότητι τὸ πρωϊβλαστί; καὶ ὀ•ὑιβλαστὲς ἀφοριστέον. [Adde 5, ι, 12, II. ΡΙ. ι, 14, 3 ] ll.Pl. 3,6 [?): Πρωί-βλαστα δὲ καὶ κάρυα καὶ δρῦς. [Uestiluciiiluin fortasse C. Π. 5, 1,6, ubi πρόβλαστος.]
Πρωϊβλαστία , ἡ , Matura germinatio , s. Præcox germinatio, ut Plin, vocat, ap. cund. Theophr. C. Pl. 1,25 [-11, 3].
[ 11 ρωίβλαστος. V. Πρωιβλαστής.]
Ilροηζὸς, ex quo ΙΙρο,ζος per sync. [in Etym. Μ. ρ. C91, 56j, Eust. [ρ. 215, 42] a προη derivat, Unde Πρωϊζὸν sive Πρωϊζὰ, ailverb. llom. II. Β, [3o3j: Χθιζά τε καὶ πριὑϊζ᾽, ὅτ’ ἐς Αὐλιδα νῆε; ᾽Α/αιῶν ᾽ΙΙγερε-OovTo*qno loco χθιζά τε καὶ πρωϊζὰ exp. χθὲ; κ« προη, i. e. ἔναγχος: quemadmoduiii Hesychio quoque πρωϊζὰ (sic enim ap. eum scriptum est,) est προη, iti*m tsw· τα : ita ut χθιζὰ καὶ πριυϊζὰ fortasse sonet Heri ct no· die manè: accipiendo pro, Non ita dudum : ut et D Suid. πρωϊζὸν exp. πρὸ ὀλίγου. Verum auctor brevium schol iorum χθιζὰ καὶ πρωϊζὰ accipit pro χ θὶς καὶ πρώην: quæ expos, et in mei llom. Ms. margine legitur. [Nic. Da ν. In Grcg. Nae. ρ. 89, 5 Dronk. : Ὅσοι χθ•ζοί η καὶ πρωιζοί. It. Grcg. Nyss. t. 2, ρ. 898, C. Hase.] Ce· tcrum sicut προ,ι significat Mature, Praemature, Antè tempus consuetum, ita et Πρώϊζα inde derivatum, ap. Theocr. 18, [9]: Οὕτω δὴ πρώϊζα κατέδραθε;, ω μὲε γαμβρέ ; Itane mature? quamobrem mox subjungit, Εϋδειν μὲν χρήζοντα καθ’ ὥραν αὐτὸν ἐχρῆν τὺ, schol, πρυ,ινος, πρὸ τοῦ δέοντος. Sic Aristoph, dicit, προκα-Οεύδειν πρῷ πάνυ, Præmature et antè tempus consuetum somno se tradere. [Theocr. 18, 9 : Οὕτω δή πρωιζι κατέδραθες. Rectum accentum πρωϊζὸς testanturArc.nl. ρ. 4 Η, 2 3, et Eiistath. : ex ιριο sequitur in versu Homerico non πρώιζ᾽, sed πρωίζ’ esse scribemlum , uiiwl monuit Cœttling. De accent, ρ. 3o6. Male in i.ix. i het. ρ. 295, 27 : ΙΙρώιζον* τὸ ὑπογυον. Scriptura vitiosa ΙΙρόϊζον notata s. ν. ΙΙρωί.]
[ΙΙρωίζω, Manè adsum. Creg. Naz. ρ. 295. Waui.]
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Πρωΐθεν, De manè, pro quo ap. Lucam ἀπὸ πρωί. [Ἀπὸ πρώιθεν lxx Exod. 18, 13, 14, Rut h. 2,7, Reg. a, 24, 15, Job. 4, 20, et Ἐκ πρ. Reg. 2, 2, 27; 3, 18, 26, libris partim προ,ϊοθεν vel πρωί praebentibus. Ειι-stath. Opusc. ρ. 290, 70 : Τῇ αὔριον πρωΐθεν. Vit. Steph. jun. in Anal, liencd. ρ. 511 : Ἐν ταύτῃ τῇ ἡμέ-ρᾳ πρωίθεν.]
Πρκοϊκαρπέω , Mature fructus meos reddo. Theophr. C. Pl. ι, [i3, 9] de iis, quæ bifera, i. e. δικαρποῦντα, appellantur : Ἐν τούτοις μάλιστα γίνεται τοῖς τόποις, ἅτε παρεκτεινούσης ἐπὶ πολὺ τῆς ὥρας* καὶ ταχὺ τῶν προτέ-ρων ἀφαιρουμένων , ἃ καὶ πρωϊκαρποῦντα.
Πρωϊκαρπία, ἡ, Matura fructuum editio, Cùm arbores fructus suos mature reddunt. [Theophr. C. Pl. 1,17,8.]
Προ,ίκαρπος, ὁ, ἡ, Cujus fructus mature proveniunt. Theophr. Η. Pl. ι, [14, 3] : Πρωϊβλαστῆ καὶ πρ., Mature germinant, et mature fructus reddunt. [Adde C. Pl. 1, 10, 7.]
Πρώϊμος, [ὁ , ὴ,] i. q. πριόϊος , Maturus, Tempestivus. [Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 61, 17 : Πρῷον τὸ ὑπὸ τῶν πολλῶν πρώιμον. Phot. ρ. 468, 21 : Πρώια* οὐ πρώιμα* καὶ δισυλλάβως πρωί. Pollux 7, 152: Ὁ πρὸ ὥρας πεπαινόμενος καρπὸς κρ.] Π ρ. σπόρος [Xen. OEc.
17,	4,] Geopon. 2, [14, 8,] cui opp. ὁ ὄψιμος s. ὄψιος : ut ap. Plin. 18, 24, opposita inter se Celer et festinata satio, ct Serotina satio. Ibid. [2, 14, ι]: Τῶν σπόρων ὁ πρωιμώτερος πάντων καλλίων. Item πρώϊμος ὑετὸς , Matura s. Tempestiva pluvia, quales Varroni sunt Primores imbres. Epist. Jacobi 5, [7] : Ἕως ἂν λάβοι ὑετὸν πρώιμον καὶ ὄψιμον, Pluviam maturam et serotinam; alii vero Matutinam ct vespertinam : quæ signif. aliis exemplis caret. Possumus igitur per πρώιμον ὑετὸν intelligere ὡραῖα ὕδατα, ut Theophr. appellat : itidemque per ὄψιμον ὑετὸν ea quæ ipse vocat ὀψιαίτερα ὕδατα, Plin. Serotinas aquas. Præterea πρώϊμος καρπὸς, ut ap. Plin. Persica præcocia, et Colum. Præmaturus fructus. Didymus in (ìeopon. [ι ι, 18, 5] : Εἰ δὲ βούλει τὰ ἤδη πεφυτευμένα ῥόδα πρώιμον ἐνεγχεῖν καρπόν* sicut ap. Colum., Ut præcocem rosam facias. Necnon πριόϊμον ἔτος ἡ ὄψιμον [Geopon. ι, 5, 1], i. e. πρωϊκαρποῦν ὴ ὀψικαρποῦν, Annus quo fructus præcoccs præmatnrique sunt aut serotini. Item ct πρώϊμα δένδρα, ut ap. Colum. Vites præcoces, i. e. Quarum fructus præcox s. præmaturus est. [Πρωίμους σικύους Aristot. Probi. 20, 14.] Geopon. : Πρωίμους δὲ σικύας ποιήσεις οὕτως, ut Colum. Qui præmatnrum fructum cucumeris habere volet. [Jo. Chrys. In Matth. ρ. 5q8, E : Καθάπερ καὶ ἐπὶ τῶν καρπῶν λέγομεν πρώιμα. Hase. Me-trodor. ap. Stob. Flor. 5a, 7 : Νέος φιλοδοξών πρώιμος πονηρία. Scriptura vitiosa Πρόϊμος notata s. ν. Πρωί.]
[Πρωϊνὴς, ἐσ᾽ ὄψιν, ἐπὶ πρόσωπον, Hesych. Hoc est πρηνὴς, ut animadvertit Guyetus.]
Πρωϊνὸς, ὴ, ὸν, i. q. πρώϊος, Matutinus, cui opp. ὀψινὸς, Vespertinus. [Lexic. in Buiss. Anecd. vol. 4, ρ. 3q8. Plut. Mor.p. 726, E : Πρωινὴν ἐδωδήν.] Alhcn. ι, [ρ. 11,C] : Λέγει δὲ τὸ πρωϊνὸν ἔμβρωμα,ὃ ἡμεῖς ἀκρά-τισμα καλοῦμεν. Et ap. Suid. : Ἤ πρωϊνὴ κατάστασις, pro προηα. [ι.χχ Gen. 49» 27; Exod. 29, 4 » ϊ l.ev. 9, 17^ et alibi. Ptolem. Almag. t. 2, ρ. 100, 29: Ὀ καλούμενος πρ. ἀπηλιώτης. Id. ib. ρ. ιοι, 26 : Ὀ πρ. λίψ* et ib. 11 : Πρωινόν μεσουράνημα. Halma : Culmination mutulinale. Hase. Babrias 9 (18 ed. Knoch.), 17 : Ἕργων δὲ τίς σε πρωινῶν ἀναμνήσει ; Schol. Theocr.
18,	9 : Ιϊρωιζά* ἤγουν πρωϊνὸς, πρὸ τοῦ δέοντο;.]
Πρωϊνῶς, Matutine, Manè. Suid. [s. ν. Πρώϊμος,
ubi tamen om. cod. Leid. «Compar. Symeon Metaphr. in Anecd, meis vol. 5, ρ. 460 ·* Ἐκεῖνος πρωινώτερον ἀναστάς. » Boiss.]
[Πρωϊόθεν. V. ΙΙρωίθεν.]
Πρώϊος, ΐα , ιον, Matutinus, cui opp. ὄψιος, Vespertinus : πρ. ὕπνος, Epigr., Somnus matutinus. [Nonn. Jo. c. 21, 21 : Πρώων ἴχνος ἄγων.] Unde Πρωΐχ [quod Suid. ex ρ. ἡ πρωινὴ καταστασις] sub. ὤρα, vel κατάστασις, aut δείλη (ut ap. Philemonem, Μεμίσθιοτη με δείλης πρωίας, pro περὶ δείλην πρωίαν) [Phot. ρ. 468, 22 : Πρωίαν- οὐ λέγουσι καθ* ἑαυτὸ , ἀλλ’ ἐν συντάξει, δεΟ.ην προ,ΐαν, τὸ πρῶτον τῆς δείλης μέρος· καὶ δείλην ὀψίχν τὸ περὶ ἡλίου Ουσμάς. Ilcsych. : ΙΙριοίη, ὀρθρινή. Herodot. 8, 6 : Περὶ δείλην προ,ίην γινομενην ἀπίκατο],
THES. LIKG. CR£C. TOM. VI, FASC. VU.
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A Tempus matutinum : τὸ πρωί τῆς ἡμέρας, ut Xen. appellat, cui opp. ὀψία, Tempus vespertinum s. Vesper. Matth. 27, [1] : Πρωίας δὲ γενομένης συμβούλων ἔλαβον. Jo. 18, [28] : Η» δὲ πρωΐα. Rursum NÎattli. ai, [18] : Πρωίας δ᾽ ἐπανάγων εἰς τὴν πόλιν, Manè revertens in urbem. [Joseph. A. J. 7, 8, ι : Καθ’ ἑχάστην πρωίαν. Genit. Joann. Malal. ρ. 34o, 16 : Τῷ πέμπτῳ βχΐο, πρωίας. (Addito γενομένης ρ. 4γ4, 20.) Anna Coin ri. ρ*. 278, Β; 278, 1); 282, D, Codin. De oflic. ρ. 63, A, aliique recentiores non raro. Ἐκ πρ. gl. Aristoph. Pl. 1122, Codin. Ι. c. ρ. 120, A. Κατὰ τὸν πρ. ρ. 63, A.
U Ad personam relatum Herodot. 8, 130 : Ὁ ναυτικὸς στρατὸς ... πρώϊος συνελέγετο ἐς Σάμον.] Sed et Πρώϊον, affertur pro Hora matutina. Apud Hom. autem II. Ο, [4/41] : Νευρὴν ὀ’ ἐξέῤῥηξε νεόστρορον ἥν ἐνέδησα ΙΙρώὠν, exp. non solùm ἕωθεν, ὄρθρου , Manè, sed et νεωστὶ , πρόσφατον, Nuper. [Sic fere Etym. Μ. ρ. 692, 22. Ile— sych. : Πρώων, κατ’ ἐκείνην τὴν ἡμέρϊν- οἱ δὲ πρὸ καιροῦ, ταχὺ, ἡ ἀντὶ τοῦ πρώην.] Vide superi. Πρωϊαίτατα, Summo manè, Prima luce: pro quo πρωΐ λίαν, ap. Β Marc. [Εν. ι, 35; 16, α.] Exemplum vide infrà. Et compar. Πρωϊαίτερον, Profundiore diluculo. Rursum Πρώϊος significat Maturus. [Aristot. Η. Α. 5, 9 : Διὰ τὸ τὰ μὲν πρώια, τὰ δ’ ὄψια προΐεσθαι δὶς δοκεῖ τίκτειν (ἡ σάλπη).] Theophr. C. Π. [4, 11, ι] : Ho ώιον σπείρουσιν ὄροβον, Mature s. Satu maturo serunt. Item Locus aliquis πρώϊος dicitur, i. c. Cito maturans semen commissum , s. Præcox ; itidemque πρώϊα δένδρα, Arbores fructum suum cito maturantes, s. præcoces, quæ sc. προτεροῦσι τῇ τῶν καρπών πεπάνσειχαὶ τελειώσει. Theophr. II. Pl. 8, 3 [2, 9] : Τόπον τινὰ πρώϊον καὶ εύφορον. Et alibi [C. PI. 3, 24, 2] : Οὔτε γὰρ ἐκ τῶν εὐήλων καὶ πρωΐων φυτεύματα εἰς τοὺς ὀψίους αρμόττει. Sic Plin. 18, 24 : Non transferendum est ex praecocibus Iocis semen in serotina. Itursum Theophr. C Pl. 2, 12 : Παραφυ-τεύουσι ταῖς συκαῖς ἐρινοὺς, ταῖς μὲν πρωΐαι;, πρωΐους· ταῖς δ᾽ ὀψίαις, ὀψίους* ταῖς δὲ μέσαις, μέσους, Praecocibus præcoces, serotinis serotinas. Unde compar. Πρωϊαί-τερος [pro πρωϊότερος secundum Kustath. ρ 1906, 35. Quæ forma legitur ap. Theophr. C. Pl. 5, 6, 5, ubi
C codex Urb. πρωΐτεροι, unde πριοιαίνερον corrigendum. Nihil enim tribuendum aliquot locis Hippocratis (ρ. 1022, G; 1127, Β; 1138, Β; 1191, C), ubi vulgo πρυητερον lectum, nunc πρωϊαίτερον restitutum est, quod legitur alibi, ut ρ. 998, Β, C. Neque Arrianus lud. c. 26, 14, πρωίτερον τῆς ὥρης scripsisse videtur, sed πρωϊαίτερον. Eadem ct comparativi et superlativi corruptela in Iocis Thucydidis infra citandis, Aristid. vol. 1, ρ. 281, 3; 358, 5, Pollue. 2, 69, aliosque, qui fraudem fecerunt Thomæ Μ. ρ. 763. G. Ι).], Maturior, Tcmpestivior : cui opp. ὀψιαίτερος, Pollux [2, 69]. Α quo est adv. ΙΙρο,ϊαίτερον, Maturius, Tempestivius [Phot., Suidas et Etym. Μ. ρ. 692, 40 : Πρωϊαίτερον* θᾶττον ἡ ἀντὶ τοῦ πρὸ τοῦ ἀνατεῖλαι τὸν ἥλιον] : ut G;iza, Πρωϊαίτερον γέροντα γίνεσθαι, dixit pro eo, quod Cic. De Senect., Mature fieri senem. [IMato Phædon. ρ. 5q, 1) : Τότε πρ. ξυνελέγημεν.] Item, Πρωϊαίτερον τοῦ δέοντος , Plat. [Theæt. ρ. i5o, E , ct] Rep. 2, [ρ. 358, Β], Maturius quam oportet. [Theophr. De ventis § 26 : ΙΙρο,ϊαίτερον ἡ ὀψιαίτερον. Plut. V. Caji Marc. c. 4.]
D Superi. Πρωϊαίτατος, Maturrimus , Præmaturus, Maxime tempestivus. [Pollux 2, 69 : Τὸ πρωιαίτατον καὶ ὀψινίτατον οὐκ ἐπὶ ἡμέρα; μέρους, ἀλλ᾽ ἐπὶ χρόνου λέγεται.] Unde adv. Πρωϊαίτατα, Maturrime, Admodum tempestive, Antè tempus: πρωΐ πάνυ, ut Aristoph, loquitur. Plut. Symp. 3 [ρ. 735, Ι)]: Πρωϊαίτατα γη-ρῶσι, de potoribus. Et πρωϊαίτατα τῆς ἡλικία;, Maturrime, Ab ineunte aetatula, Bud. ex Plat. Protag, [ρ. 326, C] : Προ,ϊαίτατα εἰς διδασκάλων τῆς ἡλικίνς ἀρξά-μενοι φοιτᾷν, ὀψιαίτατα ἀπαλλάττονται. [Phædon. ρ. 89, Ε : Ἥκειν ὡ; πρ. εἰς τὸ εἰωθός. Aristot. Η. Λ. 5, 13 : Πρ. τίκτει τῶν ὀρνέων ἁπάντων.] Significat etiam Summo manè, sicut ὀψιαίτατα, De multa nocte, Multa jam nocte. Xen. Cyrop. 8, [8, 9] : Ἀρχόμενοι δὲ τοῦ σίτου ἡνίκαπερ οἱ προ,ϊαίτατα ἀριστῶντες, μέχρι τούτου ἐσθίνντες καὶ πίνοντες διάγουσιν, ἔς γέ περ οἱ ὀψιαίτατ* κοιμώμενοι. [Ceterum qui πρῷ πρῶμος et πρῷος elixorum Attici, non dubitandum (juin comparativo et superlativo contractionem adhibuerint πρῳαίτερο; ct προϊαίτατος : quod animadverterunt Ileiudurl. ad Pia-
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ton. Tlicæt. ρ. 15ο, E, Bckker. ad Thucyd, η, 19,39; A Suid. : Πρά,Μς,οΙ itpoveveuxótt; τόποι τί,ν δρω.· et 8, 101. Il De senntura vitiosa Πρόϊος diximus s. ν. πρόωνοςap.Chœrob. InThcodos.η.71, 3i.l ΙΙΠρτο*.
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Ηρωί.] Ac sicut πρῷ s. πρῷ [quod minime agnoscendum,] dicitur pro πρυη, ita et Πρῷος pro πρώϊος, Praematurus. Aristoph. Pac. [ 1160] : Διασκοπῶν ἥδομαι τὰς Αημνίας ἀμπέλους εἰ πεπαίνουσιν ἤδη * τὸ γὰρ φίτυ πρῷον, φύει. Et [ιοοι] : Σικύων πρώων, pro πρωΐμων, Præmaturorum cucumerum : esse autem πρωΐμους τοὺς σικύους ostendit hic versus proverbialis, Ἀρχομὲνων σικύων καὶ ληγουσῶν κολοκυνθῶν.
Πρωϊότης, ητος, ἡ, Præcox maturitas, Celeritas, ex Thcophr. C. PI. [4, 12, 9.]
Πρωϊσπορέω, Præmature sero, Mature semino. Accusativo jungitur, ut videbis in Ὀψισπορέιο. Sic idem Thcophr. Η. PL 8, [1, a] : Τὰ μὲν αὐτῶν φιλεῖ πρωϊ-σπορεϊ.Οαι, τὰ δὲ ὀψε. ltidemque C. PI. 4, 8. Et 3, 3o : ΙΙρωϊσπορῦσι τὸν κύαμον, Fabam mature serunt. Itidem [ib. 4, ii, 4] πρωϊίτπορηθεὶς, Mature satus.
Πρωΐσπορος, ὁ, ἡ , oppositum ὀψίσπορος supra posito, i. e. Qui mature seritur, etiam Præmature serendus, ut πριυΐσπορα frumenta ap. Theophr. Η. Pl. 8, [ι, 3] exp. Frumenta præmature serenda: quibus ibici, ορρ. ὀψίσπορα. [Ibid. 2, πρωισπορώτερον.]
ίΗρωκεα, δῶρα, lícsych. Vitiose pro προικιά.] Πρωκτοπεντετηρὶς, ἴδος, Quinquennalia podicis. Vox obscena comice composita ab Aristoph. Pac. 87Ü : Ὅσην ἔχει τὴν πρωκτοπεντετηρίδα (ἡ θεωρία)· ubi schol.: Παρόσον διὰ πενταετηροῦς χρόνου ἤγοντο αἱ Οεωρίαι τῶν Διονυσίων.]
Πρωκτὸς, ὁ, Auus, Podex , Nates. [Suid.: Πρ., ὁ κόλος, παρὰ τὸ προιυθεῖν τὰ τῆς γαστρός. Etym. Μ. ρ. Cqi, 46 : Πρ. προακτός τις ἐστί* παρὰ τὸ δι᾽ αὐτοῦ προά-γεσθαι τὰ περιττώματα. Aristoph. Vesp. 604, Eccl. 389. et alibi non raro ap. Comicos. Πρ. κυνὸς Ach. 863, Lucian. Asin. c. 56. »? καμήλου Pac. 758. Æschiu. ρ. 77, 27 : Τινὲς πρωκτόν ὥσπερ βελόναις διεί-ρουσι. llp. λουτροῦ περιγίγνῃ proverbium, de quo ν. schol. Aristoph. Vesp. 602, llcsych., Phot., Suid., Pro ν. Bodl. 765.]
[Πριυκτόσοφος, ὁ, ἡ, Podice sapiens. Aristæn.]
ap. Hesycli. τὸ ὑπερέχον, Eminens. Sed forsan scr. Πρηὼν, quo significatur ἡ τοῦ ὄρους ἐξοχὴ, Eminentia montis, h. e. Cacumen, Culmen, Vertex; s. ὁ προνε-νιυκὼς τοῦ ὄρους τόπος, Prominens in monte locus. Hesiod. Sc. [43γ] : Ἀπαὶ μεγάλου πέτρη πρηῶνος ὀροῦσα. Epigr. [Archiæ Anth. Pal. 7, 214]: Ἴσον πρηῶνι Ma-λείης, de^ Gargaro. [Per ο Callim. II. in Dian. 5a : ΙΙρηόσιν Ὀσσείοισιν. V. quæ s. ν. Πρίιον diximus.
U Suidas s. ν. Πρῶνες : Λέγεται δὲ καὶ πρεὼν πρεόνος, quibus Crinagoræ addit exem|)lum ee Anth. Pal. 6. 253 : Σκολιοῦ τοῦδε κατὰ πρεόνος.]
[ΙΙρῶνα (?), πόλις Κρητικὴ, Zonar. ρ. 1581. Nomen suspectum Ηρώνα scriptum ab Lobeck. Parai ρ. 147·] £
[Πρῶναξ, κτος, ὁ, Pronax , Talai ex Lysimache filius, pater Lycurgi. Apollod. 1, 9, 13; Pausan. 3,18, 12; /Eliam V. Η. 4, 5.]
[Πρώνησος. V. Ηρώνιοι.]
[Πρώνιοι, οἱ, Pronii, gens Cephalleniae, ap. Lycophr. 791. Fortasse huc referendum Πρῶνυς, quod inter barytona in οίνος est ap. Arcad. ρ. 63, 27. Hpo-ναῖοι ap. Thucyd. 2, 3o, uhi libri optimi Προνναῖοι, pauci ΙΙρόνναισι, editt. vet. Πρόναιοι. Πρόννοι apud Polyb. 5, 3, 3 ex codd., ubi editt. vet. Πρόνοι. Πρό-νοοι Etym. Μ. ρ. 5ογ, 3o. Πρώνησος, ἡ, urbs Cephalleniae ap. Strahou. 10, ρ. 455.]
Πρὼξ, ωκὸς, ἡ , Gutta , Stillicidium , σταγὼν, σταλαγμός, Hesycli. [qui pluralem posuit πρῶχες] : exp. et ψεκάς. Proprie de Roris gutta dici traditur, ἀπὸ τοῦ πρωΐ πέμπεσθαι. Theocr. 4, [15] : Πρῶκας σιτίσδετει ὥσπερ ὁ τέττιξ. [Callim. Η. ΑροΙΙ. 41 : Ἐν ἄατει δ᾽ ᾧ χεν ἐκεῖναι πρῶκες ἔραζε πέσωσιν, ἀκήρια πάγτ᾽ ἐγένοντο. V. Lobeck. Pai*al. ρ. ιο8.|
[Πρωπέρυσι. V. Προπέρυσι.]
[Πρῷρα,ἡ. Nam hæc recta scriptura est, testata ab Etym. Μ. ρ. 692, 25; 823, 20, nec raro servata in codd, auliquioribus, velut Laureutiano Sophoclis et Palatino Thucydidis πρῶιρα exhibentibus. Mire
[Πρωκτοτηρέω.] ΙΙριοκτοτηρεῖν, Nates inspicere, et C Arcadius ρ. ui, 17, ubi ile paroxytonis χώρα ψώρα quidem pro|>ric adulterorum, dum διορύττονται ῥα- ὥρα agit, μεθ᾽ών καὶ τὸ πρώρα, εἰ καὶ συστέλλει τό α. hx
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φάνω καὶ τίλλονται. Solebat enim olim adulteris, qui mulctæ persolvendae non essent, raphano podex trajici et velli seu depilari. Aristoph. Eq. [878] : Οὔκουν σε δῆτα ταῦτα δεινόν ἐστι πριυκτοτηρεῖν, ΓΙαῦσαί τε τοὺς κινούμενους. Ubi schol, exp. πρωκτοὺς ἐπιτηρεῖν τῶν πορνευομένων, CatamiLorum nates inspicere.
[Πρωλαίτης (?), gl. siue expos. posita ap. Suidam.] Ι1ρο)λυθίαι, Hesychio παρειμένοι , παρκλελυμένοι : afferenti et Πρωλύθιον pro ἐπιφερὴς ἐπὶ τὸ στόμα : ut vocabulis his significetur Eeolutus, Pronus in os s. Præceps.
[Προύμνη, ἡ, Promna, Buphagi uxor. Pausan. 8,
1429·^
[Πρῶμος. V. Πρώϊμος.]
Πρὼν, [ωνος, recte ὀξυτόνοις scriptum ap. Chœrob. In Thcoilos. ρ. 294, 19, Etym. Μ. ρ. 692, 49, Zonar. ]>. ιδγδ, et in epigr. Damoslrati Anth. Pal. 9, 3α8: ός. Μ; ‘
Οὐρείου πρί busdam Ρ.
ωνος. Male πρῶνο; et πρῶνι in libris qui-
προόρα contractum esse grammaticorum quorundam hariolatio est, memorata ab Eustath. ρ. 63, 5; 3o8,
19.	Α προϊὲναι derivat schol. Arati 342. V. HSteph. infrà.] Πρώρα, ἡ, Anterior navis pars: πρύμνι autem Extrema ejusdem pars nominatur, τὸ ἔσχατον τῆς νεώς. Latinis quoque Prora dicitur : a Virg. etiam Frons navis : ut et α schol. Thuc. πρώρα dicitur μέτωπον esse τῆς νεώς. [Hom. Od. Μ, t3o : Εἰς ἴκρια νηὸς... πρᾤρης. Accusativi et nominativi exempla apud Epicos veteres nulla sunt, ut non constet utrum πρώρα et πρώραν dixerint, an πρᾤρη et πρᾤρην, ut πράμνη et πρύμνην. Neque enim res conficitur uno Α poli. Kh. versu ι, 372, ubi vulgo scriptum : ᾽Ηδὲ κατὰ πρώραν εἴσω ἁλὸς..., cui πρᾤρην recte restituit Lelirsius. Apud Herodot, ι, 194, πρύμνην et πρώρην, quem πρύμναν potius et πρῷραν scripsisse videri diximus s. ν. Πρύμνη. Τὰς πρώρας et τῶν πρῳρέων ap. eund. 7, ιοί. Rursus πρᾤρην duo libri 7, 180, ubi pariter aut rpwsav
.	Γ	Γ	Ι	ι , ι Ι	/ Ι	*	Ι	ι ι Γ
'ausaniæ 2, 34, 12, et 36, ι, a, ubi nomen D scribendum aut praeferendus genitivus, qui in aliis
collis est prope Hermionen siti. Contrario vitio nomi nativus πρῶν scribitur ap. schol. Æsch. Pers. 132. Nomen a πρὸ et ἰὼν derivat Etym. Μ. Ι. c. Idem et alia hariolatur Eust. ρ. 729, 37, 48; 906, 13. Argivis hanc ν. tribuit schol. Hom. II. Π, 299,] ὁ, Locus acclivis, Collis, Vertex s. Cacumen montis. Hom. 11. Ρ, [747] : Λἴαντ᾽ ἰσχανέτην ὥσπερ πρὼν ἰσχάνει ὕδιυρ ᾽ϊ᾽λήει; πεδίοιο διαπρύσιον τετυχηκώς. [Pind. Nem. 4, 84 : Βουβόται πρῶνες ἔξοχοι. Æsch. Ag. 3θ7 : Σαρωνικοῦ πορθμοῦ κάτοπτον πρῶνα* Pers. 13α et 879 : Ἄλιος πρ. Soph. Tr. 736 : Λοκρῶν ὄρειοι πρ. Eur. Cycl. 116: Πρῶνες ἔρημοι ἀνθρώπο,ν. Dionys. Anth. Pal. 6, 3 : Βαθὺν εὐδίνδρου πρῶνα... Φολοης. Agathias ib. 3α : Αά-σιον πρ. Themist. Or. 13, ρ. 168, Β : ᾽Ηλιβάτους πρῶνα;.] Dicitur et Πρώων: unde plur. πρώονες, II. θ, [553] et Π, [299] : Ἑκ τ᾽ ἔρανον πᾶσαι σκοπιαὶ καὶ πρώονες ἄκροι Καὶ νάπαι, Summa cacumina : ut Hesycli. quoque exp. ὀρῶν ἐξοχαὶ, ἐκνενευκότες ἐν ὄρεσι τόποι. [Eustath. ρ. 729, 36; ιοβο, 5η. Corrupte ap.
legitur ἐπὶ τῆς πρᾤρης. G. D. Æsch. Sept. 208 : ᾽Ε; πρῶραν φυγών, ct (ubi figurate dictum) Choeph. 3gi: Πάροιθεν πρώρας. Soph. Pli. 63g : Ἐπειδὰν πνεῦμα toux πρῳρας ἀνῇ. « Ap. eund. fr. 7C0, Ὧ ποῷρα λοιβῆς ἑστία exquisite dictum, διὰ τὸ ἀποσπένδειν τους ναυστο)οῦντες• conl. Thucyd. 6, 32. » Ellkkut. Eur. Or. 36α : Μαλίι προσίσχων πρῷραν Tro. 112 : ΙΙρῷραι ναῶν ωκεῖαι* ΕΙ. 436 : Πρ. κυανεμβόλοις.] Plut. Alcib. : Παρὰ τὰς πρώ^ς τῶν πολεμίων νεῶν. [Philostr. ρ. 835 : Ὠς μὴ σφόδρα ἠπειρώτης ὁ Ποσειδῶν φαίνοιτο, πρῷρα ἐμβέβληται τω ἀρότρῳ.] Variæ hujus vocabuli afferuntur etymologiae, aiiis a προϊἐναι derivantibus, et dictum volentibus, quasi πρόειρα, quamobrem et ι subscribi : aliis a προορᾷν, quasi πρόορα, παρὰ τὸ προέχειν καὶ προορᾷν τοῦ σκάφους : aliis ahiiude, ut Etym. [Μ. ρ. G92, 2i)coU. Eustath. ρ. 63,5; 3o8, 19; 482, 20J fuse docet. Λ πρὸ certè derivatum esse verisimile est : unde et τὸ ἔμπροσθεν τῆς νεὼς s. τὸ πρόσωπον τῆς νεὼς a Suilla pariter et Hesycli. exp. Provcrb. autem πρώρα κμ
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πρύμνα, Prora et puppis, vide ap. Erasm. Chiliad. [Dio Chr. vol. 2, ρ. 120 : Ὑμεῖς γὰρ ἐστὲ νῦν, τὸ δὴ λεγόμενον, πρώρα καὶ πρύμνα τῆς Ἐλλάδος.] Metaphorice pro πρόσωπον [ut exp. Hesych.] accipitur. Unde Ἀν-ορόπριυρον pro ἀνδροπρόσωπον, ex Soph. [Aristot. Nat. auscult. 3, 8. Figurate Πρ. βιότου Eurip. Tro. io3.] H Hesychio etiam στολὴ διακεκαλλωπισμένη , τὰς ὄψεις ἐπικαλύπτουσα. [Legitur δ. τὰς ὄψεις, ἡ ἐπ.]
II Πρόϊρα viti etiam tribuitur ap. Theophr. II. Pl. 2, ι, [3] : Ὅλως γὰρ ὀλίγα τὰ ἀπὸ τῶν ἄνω μᾶλλον βλαστά-νοντα καὶ γεννώμενα, καθάπερ ἄμπελος ἀπὸ τῶν κλημάτων αὕτη γὰρ οὐδ᾽ ἀπὸ τῆς πρώρας, ἀλλ’ ἀπὸ τοῦ κλήματος φύεται. Uni Gaza vertit Prora. [C. Pl. 3, 14, 7, in πρῶτα; corruptum correxit Schneider.] Verum eo nomine quidam appellari volunt Partem quæ sarmenta præccdut. Alii Vitis rostrum interpr., i. e. τὸ ἄχρον τοῦ κλήματος : quod ut sationi inutile respuit Constantinus ap. Geopon.5. Itidem ex Plin, reddunt Cacuminum extrema articulatio. Ea autem pars rostrata est ut navium prorae. [Caput vitis, Colum. 5,
10.	In Ind. :] Προώρας, Hesychio τὰ πρῶτα κλήματα. [Aliud vilium est Ilpoïp* et Πρόειρα pro πρῷρα, quod attigit IlSt. s. ν. Κυανόπρωρος, addens in Indice:] Apud Hesych. adiæretios προίρης, itidem expositum πρώρας.
Πρωράζω [scr. Πρωράζω], In prora deprimo : sic πρωράζεσθαι navis dicitur, quum prora ponderum vi deprimitur:metaphorice autem senes,quum caput εἰς τοὔμπροσθεν incurvatur. Vide Hesych., qui πρωρά-σαντες exp. etiam κροτήσαντες, a navibus [ἄπο τῶν νεῶν καὶ τῆς εἰρε3ί*ς] sumptam metaphoram dicens.
Πρώραθεν [Πρώραθεν], Ex prora. [Pinil. Pyth. 4, 39: Hp καταβχς. (Et ΙΙρώραΘε metri caussa ib. 10, 81.) Thucyd. 7, 36.] Plut. [V. Lysandr. c. 11, Mor. ρ. 984, Β. Ἐκ πρώραθεν Theocr. 22, 11. Πρώρηθεν, Ionice, Quint. Sm. 14,378.]
Πρωρατεύω [Πρωρατεύω], Proreta sum, Aristoph. [Eq. 5ύ3: Ἐρέτην χρῆναι πρῶτα γενέσθίχι, πρὶν πηδα-λίοις ἐπιχειρεῖν, κατ ἐντεῦθεν πρῳρατεῦσαι. Plut. V. Cleom. c. 27 : Δημάδης τὰς τριήρεις μὲν καθέλκειν καὶ πληροῦν ποτε τῶν Αθηναίων κελευόντιον, χρήματα δ᾽ οὐκ ἐχόντων « Πρότερον ἐστιν » ἔφη « τοῦ πρῳρατεῦσαι τὸ φυ-ρᾶσαι. » Alciphr. 2, 4 extr. : Κυβερνᾶν η πρ ]
Πρωράτης [Πρωράτης], ὁ, Proreta (ut Plaut. [Rud. Α, 5, 75], Si tu proreta isti navi es, ego gubernator cro. Et Paul. JClus [Dig. 39, 4, 11], Quod si absente domino, id a magistro, vel gubernatore aut proreta nautave alio factum sit), Qui in prora navem regit : ut πρυμνήτης, et κυβερνήτης, ι. e. Cubernator, qui in puppi sedens clavum tenet. [Annotatum a Polluce ι, g5, ubi var. lect. πρωρίτης et πρωρείτης, quorum prius ap. Herodian, legitur Epi-mer. ρ. 181, inter nomina 111 ίτης. Πρῳρᾶται ap. Xenoph. Rep. Ath. ι, 2. Metapli. πρ. στρατοῦ, Dux exercitus, Soph. fr. 470.]
[Πρωρατικὸς, ὴ, ὸν, In prora positus. Πρ. ἑδώλιον Pollux 1,89.]
[Πρωραχθὴς,ὁ, ἡ. Hesych. : ΠρωράχΟη (codex προ-ράχθη. Πρωραχθὴς Guyetus)· ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν πλοίων, ἐκεῖνα γὰρ ἐν τῇ πρᾤρᾳ τὸν φόρτον φέρει, καὶ ἐπαιωρού-μενα ἐγκαθέζεται τῇ θαλάσσῃ* Φυσικῶς δὲ οἱ γέροντες ἐπὶ τὸ πρόσωπον φέρονται* πρῷρα οέ τὸ πρόσωπον. Videtur epitheton senis esse inclinato capite incedentis, sum-tum fortasse ex tragœdia.]
[Πρωρεὺς, έως, ὁ.] Idem πρωράτης frequentius dicitur Πρωρεὺς, [Kustath. ρ. 1729, 5,] Xen. Anab. 5, [8, 20] : Χαλεπαίνει μὲν πρωρεὺς τοῖς ἐν πρώρα, χαλε-παίνει δὲ κυβερνήτης τοῖς ἐν πρύμνη, Succensct proreta iis qui in prora sunt, succenset gubernator iis qui in |Kippi. [Id. OICc. 8, 14. Demosth, ρ. 884, 5.] Athen. 5 : Τῶν δὲ κατὰ ναῦν ἀδικημάτων δικαστήριον καθειστή-κει, ναύκληρος , κυβερνήτης καὶ πρωρεύς. Aristot. Polit. 3, U] dicit πλωτήρων quosdam esse ἐρέτας, quosdam κυβερνήτας, quosdam πρωρέας. [Ib. ι, 4· Dioilor. 14, 43.] Plut. [Mor. ρ. 812, C] dicit κυβερνήτα; interdum uti ναύταις καὶ πρωρεῦσι και κελευσταῖς, interdum aliis instrumentis : ubi nota, πρωρέα esse inferiorem κυβερ-νήτῃ: κυβερνήτης autem nauclero subest, ut in Ναύκληρος vidisti. [Id. V. Agid. c. ι : Οἱ πρ. τὰ ἔμπροσθεν προορισμένοι τῶν κυβερνητών ἀφορῶσι πρὸς ἐκείνους καὶ
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Α τὸ προστασσόμενον ὑπ᾽ εκείνων ποιοῦσιν. Nicarch. Anth. Pal. 11,33α : Εἴκανδρος ὁ πρ., ubi codex πλωρεύς. G. Ι). Lucian. Dial, meretr. 14, 2. Jo. Chrys. In Matth. ρ. 546, C : ᾽Ερέται καταλέγονται καὶ πρ. καὶ κυβερνήτης. Id. t. ίο, ρ. 157, D : Τοῦ κυβερνήτου πρὸς τὸν πρ. δια-στασιάζοντος. Arteinid. Onir. t. 1, ρ. 5;, 17 Reiff. : Αρχει δὲ περινέου μεν ὁ τοίχαρχος, τοιχάρχου δὲ 6 πρ., πρωρέω; δὲ ὁ κυβερνήτης, κυβερνήτου δὲ ὁ ναύκληρος. Hase.] Unde Πρωρ έα, derivatum existimatur, ut i. sit q. πρωρατεύω. Hesych. tamen προ,ρει exp. κηδεύει, προορᾷ, φοβείται, (ut sit pro προορᾷ ,) item ἐχρεῖ : pro quo potius scr. foret προῤῥεῖ, a προῤῥέω, Profluo. [Glossa ad quam referri debent κηδεύει , προορᾷ, φοβεῖτί/ι est procul dubio Πρωρᾷ, quod hic intercidit. Senow.] [Πρωρεὺς, έως, ὁ, Proreus, n. pr. Phæacis. Ilom. Od. Θ, 113. Id, ut alia derivata a πρῷρα, rectius eum ι scribitur. G. Dini,.]
'Πρωρέω. V. Πρωρεύς.]
ΙΙρᾤρηθεν. V. Πρώραθεν.]
Ἤρωρήσιον, τό. Etym. Μ. ρ. 177* ύ7 : Ἂφλαστα Β λέγονται τὰ πρυμνήσια* κόρυμβα δὲ τὰ πρωρήσια.]
[Πρωρικὴ, ἡ, i. q. πρῷρα, si sana lectio ap. Epi-phan. t ι, ρ. Sog, Β. Hase.]
[Πρωρίτης. V. Πρωράτης.]
[ΙΙρῶρος,ὁ, Prorus, Cyrenxus, olympionica. Pau-san. 10, a, 3. d Pythagoreus, pariter Cvrcnæus. Iambi. V. Ρ. ρ. 53ο.]
[Πρῶσις. V. Πρόσωσις.]
[Πρῶσμα. V. ΙΙοωτώ.]
[Πρῶτα, τὰ, Prota, insula Propontidis, memorata «ib Steph. Byz. s. ν. Χαλκῖτις (nisi pro ἄλλη Πρῶτα λεγομένη corrigendum ἄλλη ΙΙρωτὴ λ., qund duarum aliarum insularum nomen fuit) et Gyllio De Bosporo Thracio 3, 12 init.]
[Πρωτάγγελος, ὁ, ἡ. Qui primus nuntiat, Primus nuntius. Α non. Anth. Pnl. 9, 383 : Εἰαρινῶν Φαρμουθὶ ῥόδων πριοτάγγελός ἐστιν. Nonn. Dion. 27, 14 : Ὁμ-βρον ... ^όνου πρωτάγγελον Ἱνδῶν. Id. Jo. c. ι, 15 : llp. ἀνὴρ ἁγνος ᾽Ιωάννης. « Cyrillus Alexandr. Ι. 12 In Jo. ad c. 20, 17, de Maria : Christus cam τῶν μεγάλων C ἀγαθῶν κελεύει γενίσθαι πρωτάγγελον, καὶ τὴν πρὸς τὸ ἄνω βάδισιν εὐαγγελίζεσθαι τοῖς μαθηταῖς. » Suicer. Hesych. Presb. Centnr. ρ. ioi3, C : ᾽Εν τοῖς τοιούτοις πρ. Hask. Anon. in Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 169, ν. 7 et
i3.	Epliræm Cæsar. 2578, 4694, 7918.]
[ΙΙρο,ταγόρας, ὁ, Protagoras, Abderita, philosophus, cujus vitam scripsit Diogenes L. 9, 5o sqij. ; docte et copiose de eo disseruit Jac. Geelius in Act. Nov. Soc. Traj. vol. 2, ρ. 68 sqq. Teium dixerat Eupolis ab Diog. L. memoratus. Cùm Socrate ejiisque amicis quibusdam disserentem introduxit Plato in Protagora dialogo. || Duos alios Protagoras, alterum astrologum, alterum philosophum Stoicum, memorat Diog. L. 9, 56.]
[Πρωταγόρειος, ὁ, ἡ, Protagoreus. Plat. Theæt. ρ.
σεων ἐρωτικῶν, κωμικῶν ἱστοριῶν et libri περὶ Δ«φνικῶ\ ἀγώνων scriptor, memoratus ab Athen. 3, ρ. 124, E;
D 4» Ρ· 150, C; 162, Β; 176, Α ; 183, F. Eum non diversum esse a Protagora Cyziceno eo, cui Nicander Alexipharmaca inscripsit, Schneideri conjectura est.] [Πρωταγοὺς vitiose pro πρώτους in libris quibusdam Xenoph. Anab. 2, 2, 16.]
[Πρωτάγριον, τὸ, Prima captura, Primitiæ venationis. Callim. Η. in Dian. 104 : Τοῦτό κεν Ἀρτέμιδος πριοτάγριον ἄξιον εἴη. Anon. Anth. Pal. 9, 656 : Ἀχράντῳ βασιλῆϊ φέρων πρωτάγρια μόχθων. Nonn. Dion. 19, 194 : Ἐμῶν χρυσέων πρωταγρια καλὰ κυπέλλων 37» 46γ : Τερπομενῃ παλάμῃ πρωτάγρια κούφισε νίκη;.] ΙΙρωτἀγωνιστέω, i. e. πρωταγιονιστής εἰμι, Primas partes in scena ago. [Πρωταγωνιστώ γενικῇ in ed. Mecliol. et margine codd. Paris, et Lcid. Suidæ antè voc. Πρωταγόρας. Plut. V. Lysandri c. 23 : Εὐὃοκιμεῖν καί πρ. Pollux 4, 124 : Πᾶν τὸ πρωταγιονιστοῦν τοῦ δράματος.] Q Non solùm nutem de actoribus scenicis dicitur, inquit Btid., sed etiam de oratoribus, ἐπὶ τῶν τὴνπρω-τολογίαν λαχόντων, Primam orationem habeo in judicio. Liban, ap. Demosth, ρ. 190 : Πρωταγιονιστοῦντος Λυ-
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κούργου, καὶ μικρὰ , μᾶλλον δὲ οὐδὲν, καταλείποντος εἰς Α ἀτοοειξιν τῶν πραγμάτων τῷ ῥήτορι. Sic δεύτε ρ άγων ιστῶ, pro δεύτερολογῶ. || Apud Plut. Περὶ μουσικής pro Primas partes obtineo, i. e. præcipuas, ρ. 661 [ι 141,
D]	: Ηροπαγιονιστούσης δηλονότι τῆς ποιήσει»,;. [Id. Mor. ρ. 35a, D : Μία ἀρετὴ πρωταγωνιστεί πράςεως ἑκάστης.]
Ab Aristot, jungitur accusativo, et dicitur πρωταγω-νιστῶ τοῦτο, inquit Bud., pro Inprimis polleo boc certamine, vel Primas partes hujus certaminis obtineo, Polit. 8, [4] : Ὥστε τὸ καλὸν, ἀλλ* οὐ τὸ θηριώδες δεῖ πρωταγωνιστέω, In honesti certamine antè alios eminere, non in feritatis atque immanitatis, h. c. πρῶτον ἀγωνίζεσθαι τὸ καλόν.
Πρωταγυινιστὴς , Δευτεραγωνιστὴς, Τριταγωνιστὴς, ὁ, Histrio, qui primas paries fabulæ, Qui secundas, Qui tertias agit; nam tres tragoedi fabulam absolvebant, ut Bud. ex Laertio observavit, Comm. ρ. 123, unde verba Πρωτ*γυ,νιστεῖν, Δευτεραγωνιστεῖν, Τριταγωνιστεῖν. Πρωταγωνιστής, ὁ, Qui primas partes in scena agit. Plut, in Polit, præc. [ρ. 816, F] : Ἄτοπον γάρ ἐστι τὸν μὲν ἐν τραγῳδίᾳ πρωταγωνιστὴν, θεόδωρον ὴ Πῶλον, Β ὄντα μισθωτῷ τῷ τὰ τρία λέγοντι πολλάκις ἕπεσθαι, καὶ προσδιέλέγεσθαι ταπεινῶς, ἂν ἐκεῖνος ἔχῃ τὸ διάδημα καὶ τὸ σκῆπτρον. Ubi pro τὰ τρία reponendum censeo τὰ τρίτα, ut declarabo in Τριταγωνιστεῖν. [Aristot. De poet. c. 4 : Τὰ τοῦ χοροῦ ἠλάττωσε (Αἰσχύλος) καὶ τὸν λόγον πρωταγωνιστήν παρεσκεύασεν.] Interdum additur genitivus δράματος, ut ap. Lucian. Decaluran. [c. 7]: Πρώτον μὲν δὴ, εἰ δοχεῖ, παραγάγιομεν τὸν πρωταγωνιστήν τοῦ δράματος* λέγω δὲ τὸν ποιητὴν τῆς οιαβολῆς. Ubi Phil. Mel. πρωταγωνιστήν τοῦ δράματος vertit Actus principem, et quasi præsultorem. [Id. Alex. c. 12.
« ΙΙρωταγιυνιστὴς in fabula dicebatur, Qui plurima recitabat, s. Qui primas partes agebat, ut in Phormionis Prologo Terentius loquitur : Quia primas partes qui aget, is erit Phormio Parasitus, per quem res geretur maxime. Huic proximus vocabatur δευτεραγωνιστὴς. Tertiarum vero partium τριταγωνιστής : quod Æschini quondam a Demosth, objectum fuit convicium. Erat autem τοῦ πρωταγιυνιστοῦ, clariore voce uti, sic ut ceteri, etiamsi clarius possent, tamen νο- C cem suam summitterent, ut ille princeps quam maxime excelleret. Ita Cicero in Verrinis. » J. Ἱ\1 Sic ap. Pollue. [4, 124] : Πᾶν τὸ πρωταγωνιστοῦν τοῦ δράμαιος, ut paulo antè dictum. ‖ Πρωταγωνιστὴς OEcumeuio in Acta, est Antesignauus:'EvOa γὰρ πλείων ὁ πόλεμος, ἐκεῖ παρατάττεσθαι τοὺς πρυνταγωνιστὰς ἔδει. Transfertur et ad quemlibet Qui primum in quovis certamine atque adeo in quovis negotio locum tenet, princepsque est. [Maccah. 1,9, 11 : Οἱ πρ. πάντες οἱ δυνα-τοί. lb. 2, 15, 3ο : ΙΙρ. ὑπὲρ τῶν πολιτῶν. Προμάχοισι ap. Hom. II. Δ, 3S4, schol, exp. per πρωταγωνισταῖς. Athen. 6, ρ. αδγ, Β, e Clearcho : Ὄ δὲ τρίτος ὁ θὴρ ὁ γενναιότατος, ὅσπερ ἦν τῆς ὑπηρεσίας πρωταγοινιστής. Etym. Μ. ρ. 6ϊ2, 5ι : Καὶ, Μετὰ προμάχων ὀαριστὺν, αντὶ τοῦ, ἐν τῇ τῶν πρυιταγωνιστῶν ὁμιλία καὶ συναναστροφή Ἰλιάδο; Ν (291)· «Nonfina πρωταγωνιστὴς, δευτεραγωνιστὴς, τριταγυ,νιστὴς, usu a scena ducto, dicuntur de oratoribus s. causidicis, qui se in eadem causa dicendo excipiunt et adjuvant. Simili translatione Latini quoque interdum utuntur, quum dicunt Actores primarum, secundarum, tertiarum partium.»
F.	Λ. Wolf. Prolegom. ad Demosth. Lcptin. ρ. xlviii.
« Figurate Greg. Nyss. t. 3, ρ. 134, D : Ὁ γενναῖος τῆς ἀληθείας πρ. De vi vocis ap. veteres conl. C. Frid. Hermann. De distrib. pers. in tragœd. gr. ρ. 11, 15,
25 sqq., ct de λόγω πρ. Guil. Schneider. De origg. trag. gr. ρ. 102. » Hase.]
[Πρώταθλος, ὁ, i. q. πρυιταγωνιστής. Nicetas Paphl. in Combef. Auct. Patrum noviss. vol. ι, ρ. 461, D.
G.	Dind. Theoph. Ceram, ρ. a3a. Anon.]
[ΙΙρωταῖος. V. Πρωτή.]
[ΙΙρο,ταίτιος, ὁ, ὴ , Qui maximè in culpa est. Schol. Eur. Or. 553 : Δείκνυσι τὸν πατέρα μείζονα τῆς μητοὸς διὰ τὸ πρωταίτιον εἶναι τῆς εἰς φῶς αὐτῷ προαγωγῆς. Boisson. Schol. Tliuc. 3, 36; Zonar. Annal, vol. a, ρ. 172; Anna Cornu, ρ. 36α, Λ. Πρ. καὶ πρωτουργὸς Ni-cet.Chon. Hist. ρ. 48a, 24; 635, 26 ed. Bekk, in cod. Græcobarbaro. G. D. Anon. Vita Chrys. t. 8, ρ. 33o,
18 : Τῷ τῆς εἰρήνη; πρ. Θεῷ, Primo auctori. Id. in. ρ.
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294, 20 : Τὸ τῶν ἀγαθῶν πο. Hase. Forma femin. Ιδέαι πρωταίτιαι Joann. Sicel. In Wal/.ii Rhett. vol. 6, ρ. 412, 23, quod πρωταίτιοι scribendum videtur. Πρωταίτιος pro αἴτιος codex Diodori 17, 21. «Syrneon Scthi Ichnel. ρ. 354.» Boiss.]
[Πρωταίχμεια, τὰ, Præda præraio data, l.ycophro 469 : ΔοΟεῖσα πρωταίχμεια τῷ πυργοσκάφῳ· quod per πριυτόλεια exp. schol.]
[Πρωταποστολάριος. V. Προ/τοαποστολάριο;.] [Πρωταπόστολος, ὁ, Princeps apostolorum. Theod. Prod. Ep. l. 5γ. Bast. Caryophyll. Confut. Nili ρ. 116. Boiss. Epitheton S. Petri. Petr. Sic. Hist. Ma-nich. ρ. 18, 26. Anon. Vita Chrvs. t. 8, ρ. 3i6, 2. HaSK.]	.7 1	»
Προ,τάρχης, ὁ, ex Macc. ι, 10, affertur pro Militiæ princeps, forsan dicitur de Praefecto τῶν πρωτοστβ-τῶν. [Manetho ι, 3a4 : Πρωτάρχα; σκαφέων, ubi codex πλωτάρχας, quod correxit Wessel. ad Diodor. 20, 88, collatu 4, 399, ubi Πρώταρχος τε νεῶν.]
[Πρωτιρχίδης, ὁ, Prolarchides, Atheniensis, ap. Isæum ρ. 53, 25.]
[Πρώταρχος, ὁ, ἡ, Primam originem prxbens. Æsch. Ag. 1192 : Πρ. ἄτη. « Acta Arethæ in Anecd, meis vol. 5, ρ. 13, 22.» Boiss. Vit. Steph, jun. in Anal. Benedict. ρ. 456, ubi var. lect. πρόμαχος.] [Πρώταρχος, ὁ, Protarchus, Calliæ filius, Atheniensis, ap. Platon, in Philebo. ‖ Π ρ. Προβαλίσιος in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 227. || Epicureus, Car. Strabo 14, ρ. 658; Diog. L. 10, 26. ‖ Alii ap. l.y-siam ρ. 97, 29, Patisan. ι, 26, 2, Alcaeum Messrn. Antii. Pal. 12, 29. ‖ Lucian. Tim. c. 22 : Οἰκέτης... ἀντὶ τοῦ τέως Πυρρῶυ ὴ Δρόμωνο;... Μεγακλῆς ἡ Μεγάβυζος ὴ Πρώταρχος μετονομασθείς. G. Ι).	|| Scalptor
gemmæ, de quo II. Rocliett. Journ. des Sac. 1831, ρ. 148. Hase.]
[Πρωτᾶς, ὁ, Protas, Pelusiota. Galen. vol. i3, ρ. 631, ubi genit. ΙΙροκᾶ (cujus exempla alia sunt in Charta Borgiana 2, 21 ; 4, 17 i 7, 9; 9> 3). |j Rhetor, Galeui civis, ap. eund. vol. 6, ρ. 349, ubi pravo accentu Πρώτα ῥήτορος. Nomen contractum ex Πρωτέας. Conf. l.e-tronuii Recherches pour servir à l’histoire dcl’Égrpte, ρ. 467. G. Dind.]
[Πρωτέας, ὁ, Proteas, F.piclis filius, nauarchus Atheniensium. Thucyd. 1175. ‖ Macedo. Athen. 4, ρ. 129, Α ; 10, ρ. 434, A; Élian. V.H. 12,26. UGram-maticus, Zeugmatites, ap. Steph. Byz. s. ν. Ζεῦγμα.
II Alii ap. Thucyd. 2, 23, Lysiam ρ. 119, i3, Arrian. Anab. 2, 2, 4.]
[Πρωτέγγραφος, ὁ , ἡ, Primum vel Primo inscriptus. Inscr. Attica ap. Chandler. Inscrr. antiq. ρ. xxvni (ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 379, n. 272). Osikk.]
[Πρωτεία, ἡ , i. e. τὸ πρῶτος s. ἀρχὴ εἶναι. Quaestiones christ, ad Græcos ρ. 531, Α ed. Ben. : Οὐδὲν ἀτε* λὲς ἔχει οὔτε ἐν τῇ ἀγενεσίᾳ αὐτοῦ οὔτε ἐν τῇ πρωτεία αὐτοῦ. F. D. Just Mail, ρ.'293, Α et Β. Hase.]
[Πρωτεΐζιο, Proteum imitor. Kustalli. Opusc, ρ. 261, 11 : Πρωτεΐζων ταῖς τοιαύται; μεταβολαῖς.]
Πρωτεῖον, τὸ, Primatus*, Primae partes, Priuceps Iocus, Principatus. Dicitur autem φέρεσθαι τὸ πρωτεῖον s. τὰ πρωτεία, et τῶν πρωτείων τυγ/άνειν, et τὸ D πριοτεῖον ἔχειν, pro Primas partes obtinere, s. Principem locum, aut Principatum. Dem. [ρ. 15i, 8]: Τὴν πόλιν δ᾽, ἡ προειστήκει τῶν ἄλλων Ἑλλήνων τέως, καὶ τὸ πρωτεῖον εἶχε. [Et ρ. 33ι, 24- Plur. ρ. 247,5: Περὶ πρωτείων καί τιμῆς καὶ δόςης. Diodor. 17, 54.] Sed α Polyb. τὸ πρωτεῖον φέρεσθαι dici ait Bud. pro Præstanlissimum esse, aut etiam pro Præstantiorem esse. Et alibi [18, 11, 4] : Τὸ προ,τείον ἐκφέρεσθ»ι τ«ν κατὰ πόλεμον ἀγιόνων, pro Maxime insignes esse victoriis. [Στασιάζειν περὶ τῶν ἐν ταῖς μάχαις πρ. ι, 24, 3. Ἤ περὶ τῶν πρ. φιλοτιμία ι, 64, ι. Dion vs. De comp. verb. c. 24 : Αὕτη (ἡ αρμονία) δοκεῖ μοι τὰ πρ. ἐπιτη-δεία εἶναι φέρεσθαι. Diodor. 1, a.] Synes. dixit etiam τὰ πρωτεία συγχωρεῖσθαι, item τῶν πρωτείων αμφισβητεί ν τινὶ, ita scribens : Ἀντευφημεῖται γὰρ ὑπὸ μυρίων 60ων των σο,ν εραοτων, οἷς ἅπασιν ἐγὼ τῶν πρωτείων ἀμφισβητῶ. Idem dixit τὸ ἐκ δευτέριον πρωτεῖον, Ερ. 148, ubi an non potius leg. sit τὸ ἐκ δευτερείων πρωτεῖον, lectorem mecum expendere velim: dicuntur autem, ut προιτεῖα, Primæ, sic Δευτερεῖα, Secundæ, et Tpi-
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τεῖα, Tertiae : sub. partes. Plato Philebo (ρ. 33, C] : ^ Καὶ κατὰ τοῦτον τὸν λόγον οὔτ᾽ αὖ τῶν πρωτείων, ούτ’ αὖ τῶν δευτερείων ἡδονῇ μετὸν ἀληθῶς ἂν λέγοιτο’ ποῤῥωτέρω δ᾽ ἐστὶ τῶν τριτείων, εἴ τι τῷ ἐμῷ νῷ δεῖ πιστεύειν. Est autem hic Synesii 1., Ep. 148 : Ἡμῖν δὲ ἡ χώρα καὶ εἰ καθ᾽ ἐν ἑκάστη; ἡττᾶται τῆς τὸ ἄκρον φερούσης, τοῖς λοιποί; ἑκάστην νικᾷ, καὶ τοῦτ᾽ ἔστι τὸ ἐκ δεύτερων πρωτεῖον, Ex. secundis partibus primas tenere : si quidem reponas δευτερείων.
[Πρωτεῖος, εία, εῖον, Primarius. Joann. Chrys. Statuar. 2ϊ, vol. 6, ρ. 6ίο, 14 : Ὀ δὲ Χριστὸς ἀγνώμονας οἰκέτας ἀγοράζων καὶ παρανόμους, πρωτείου δούλου τιμὴν κατέβαλε. Skagkr. Symm. Psalm. 44, 12 : Χρυσῷ πρ.] [Πρωτεῖραι, οἱ. Phot. ρ. 14ο, 21 : Καταποωτείρας-πρωτεῖραι οἱ περὶ εἴκοσι ἔτη παρὰ Λάκωσι. llesych. : Κατὰ πρωτῆρας* ἡλικίας ὄνομα οἱ πρωτῆρες παρὰ Αακε-δαιμονίοις. Videntur iidem esse quos Plutarchus V. Lycurgi c. 17, μελλείρενας vocat, vocabulo forte ficto ad Atticorum ct ceterorum Græcorum dialectum. Πρωτεῖραι igitur vel πρωτείρενες videntur Laconibus fuisse appellati : vel sunt ii qui primum annum in- jj gressi sunt εἰρένων ordinis. Schneid, ad Xenoph. De rep. Lac. 6, ι.]
[Πρωτεκδικέω, Primùm vindico s. ulciscor. Theo-dor. Prodr. in Notitt. mss. vol. 6, ρ. δα;. Boiss.] [Πρωτέκδικος, ὴ, ὸν, Ad πρωτέκδικον (quod ν.) pertinens. Theod. Prodr. Notitt. mss. vol. 6, ρ. 561 lin. Boiss.]
[Πρωτέκδῖκος, ὁ, Primus defensor. Balsamon ad Canou. 77 Cone, (larlhag. ρ. 702, Codinus Deofiic. ι,
7	: Πρ. εἰς τὸ ἀναλαμβάνεσθαι τοὺς αἰχμαλώτους καὶ κριτὴς τῶν ἐγκληματυιῶν ὑποθέσεων. Suickb. Georg. Pachy-nier. Hist. vol. ι, ρ. 4, A, de se ipso:Ἕω; καὶ ἐς πρω-τεκδίκου φθάσας τιμήν. Hase. Adde Theodor. Prodr.
1. c. ρ. 5α8, et quæ Ducang. collegit s. ν. Ἔκδικος vol. ι, ρ. 361. Idem de subst. dixit ΙΙρωτεκδικεῖον, τὸ, quod significat Tribunal s. Secretum protecdici. (Nicet. Chou. Hist. ρ. 155, Α : Εἰς τὸ προσχήνιον τοῦ νεὼ ..., ὃ καὶ πρ. κικλήσκεται.) Et Πρωτεκδικικὸν, τὸ, Liber protecdici, ap. Balsamon. ad Can. 78 Coucil.
Cai thag.] ^	c
[Πρωτελατης, ὁ, nomen dignitatis in dromonibus et agrariis imperatoris, de qua ν. Ducang.]
[Πρωτεξάδελφος, ὁ, Patruelis filius. V. Matthaeum monadi. De quæstion. inatrimon. 'ρ. 479, Harmenop.
4,	6, 12, Georg. Acrop. Chion, ρ. 7, Cj 11, C; 19,
D.	Occurrit passim apud JCtos. Decano. Αὐτανέψιος per πρ. exp. Thoni. Μ. ρ. 849. ‖ Πρωτεῖαδέλφη, ἡ, Patruelis filia, ap. Georg. Acrop. ρ. 5o, Α; 5i, Β.] [ΙΙρο,τεπίσκοπος, ὁ, Princeps episcopus. Ἀρχιερέως καὶ πρωτεπισκόπου Εὐρίπου, ms. ap. Montf. Paìæogr.
Ρ• Μ•]
[Πριυτεπίνριτος, ὁ, Primus epitritus. Tzetz. in Cram. Anecd. vol. 3, ρ. 3o6, 6; 3i3, 24.]
[Πρωτεργάτης , ὁ, Primus o|>eralor, Princeps. Thco-
dos.	Àcroas. 1, 5o : Εἰδὼς ἑαυτὸν τῆς μάχη; πρωτεργάτην. Ephræm Cæsar. 7994.]
[ΙΙρωτεργάτις, ιδο;, ἡ, Prima operatrix. Nicet. Chon. Hist. ρ. 8, Β : Τῆς πρωτεργάτιδος τῆς ἐπιβουλῆς.] [ΙΙρωτερεύω, Præcello. Nov. Leon. Sap. ap. Zacliar. Hist, juris græcorom. ρ. 118, 7. IIasr.J	d
[Προτερικὸς, ὴ, ον.] Πρῳτερικὴ συκῆ Eustathio [ρ. 225, 44] dicta videtur ἐκ τοῦ πρωἱ, facta syncope et subscripto ι. Alii vero Προτεριχὴ potius scr. censent, quoniam sc. προτερεῖ τῇ πεπάνσει, ut Præcoccs vites ap. Colum., quæ antè tempus consuetum maturant fructus suos. [Vide Προτερικός.]
[ΙΙρωτεσιλάεια, τὰ, Protesilaea, festum in Protesilai honorem celebratum apud Thessalos. V. schol. Pind. Isthm. ι, ii, ubi libri Πρωτεσίλεια, quod correxit Bœckhius.]
[ΙΙριυτεσιλάειον, τὸ, Protesilaeum, Monumentum Protesilai. Strabo χ 3, ρ. 595 : Κατὰ δὲ τὴν Σιγειάδα ἄκραν ἐστὶν ἐν τῇ Χερρονήσῳ τὸ Πρωτεσίλεων, ubi var. lect. πρωτεσίλαιον et πρωτεσίλαιων. ΙΙρωτεσίλειον Sie-belis. in Hellen, ρ. 100. Scribendum ΙΙρωτεσιλάειον, ut Αμφιάρειον, Ἱολάειον, Μενελάειον (male Μενελάϊον scriptum ap. Polyb. 5, 18,3, et Steph. Byz.). G. Dinn.] [ΙΙροιτεσίλἀος (Dor. Πρώτε σέλας, lon. et Att. Πρωτεσίλεως), ὁ, Protesilaus, Iphicli filius, dux Thessa-
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lorum ad Trojam, llomer. II. Β, 698, 708, al. Herodot. 7, 33; Pseudo-Eurip. Iph. Λ. 195; Pausan. 1,
4V» 2; 3, 4, 6; Strabon. 9, ρ. 43i seqq. ΙΙρωτεσιλάου ἡρῷον Galen. vol. 13, ρ. 871. Forma Dor. Πρωτεσίλας ap. Pind. Isthm. ι, 83. || Πρωτεσίλαος Anaxandridis comoedia fuit.l
[Προηευαγγελιον, τό. Ipsam vocem , quamvis claram et per se intelligibilem et Graecam, inter Græcos veteres nondum inveni. Notat ι. Primum Evangelium a Deo ipso pronuntiatum in Paradiso, quod habemus Genes. 3, 15. 2. Hoc etiam nomine venit aliquis b. Jacobi Apostoli liber apocryphus, illius qui filius Jo-sephi et frater Domini dicitur, agit de nativitate et rebus Mariæ, inter Orthodoxographa Monumenta Patrum, Bellarminus tamen De scriptoribus Eccles. ρ. 32 ab Ecclesia nunquam receptum testatur, et Alstedius 600 pene annis hujus et Liturgiæ Jacobi a Christianis mentionem non factam. Ilornbek. Miscell. Postum. 1 , 3130. Heideg. Enchirid. Bibliandruiu illum librum edidisse Bezam multosque doctos offendebat, ut ipse sua ad Bullinger. Epist, testis est. SiucEE. Suppl. adThcs. Eccles. vol. 2, ρ. 1643.]
[ΙΙρωτευνοῦχος. V. Πρωτοευνοῦχος.]
[Πρωτεὺς, έως, ὁ, Proteus, deus marinus. Iloin. Od. Δ, 385, θ, 113. (Neptuni filius, secundum Apol-lod. 2, 5, 9.) Rex Ægypti ap. Herodot. 2, 112, Eurip. Hel. 46, Diodor. ι, 62. Diouys. De adm. vi Dein. c. 8: Διάλεκτον... οὐδὲν ὀιαλλάττουσαν τοῦ μεμυθευμένου παρὰ τοῖς ἀρχαίοις ποιηταῖς Πρωτέως , ὃς ἅπασαν ἰδίαν μορφῆς ἀμογητὶ μετελάμβανεν, εἴτε θεὸς ὴ δαίμων τις ἐκεῖνος ἄρα ἦν, παρακρουόμενος ὄψεις τὰς ἀνθρωπίνας. Assentatorem eum Proteo comparat Clearch. ap. Athen. 6, ρ. a58, Α : Γίγνεται γοῦν παντοδαπὸς οὐ μόνον κατὰ τὴν μορφὴν, ἀλλὰ καὶ κατὰ τοὺς λόγους. Agis ό ὀψοφάγος Πρωτεὺς ὁ τῶν λοπάδιον vocatur in epigr. Hedyli ib. 8, ρ. 345, Α. d Cognomen Peregrini. V. Περεγρῖ-νος. fi Ægypti et Argyphiæ filius. Apollod. 2, ι, 5. Il Cognomen μονάδος. Thcolog. arithm. ρ. 7 : Οὐκ ἀπιθάνως δὲ καὶ Πρωτέα ποοσηγόρευον αὐτὸν τὸν ἐν Αἰ* γύπτῳ πάμμορφον ἥρωα, τα πάντων Ιδιώματα περιέχου-σαν. (Ι Collyrii nomen ap. Galen. vol. i3, ρ. 45a, Alex. Trall. 2, 48.]
Πρωτεύω, Primas partes teneo; brevius, Primas teneo s. fero, Principatum obtineo. Varie autem construitur hoc verbum. Dicitur enim πρωτεύω τούτῳ, ἐν τούτῳ, κατὰ τοῦτο, περὶ τοῦτο: item πρωτεύω τούτου. Necnon eum personæ genitivo plur., et quidem adjunctum habente interdum et dat. rei. Quarum con-strr. hæc sunt exempla: πρωτεύειν τῇσοφίᾳ,itidemque τῇ ἀρετῇ, Primas in sapientia et virtute tenere, vel potius, sapientiae ct virtutis. Aut, Sapientia principem esse, Locum principem in sapientia tenere : quibus loquendi generibus et Cic. utitur. [Plato Leg. 3, ρ. 692, 1) : Ἤ πρωτεύουσα πόλις ἐν τοῖς τότε χρόνοις. Xenoph. Cyrop. 8, 4, 5 : Τὸν πρωτεύοντα ἐν ἕδρᾳ* 8, 2, 28 : Πρωτεύειν βουλόμενοι φιλία παρὰ Κύρῳ. Isocr. ρ. 39, Β : Μὴ φθονεῖτε τοῖς παρ ἐμοὶ πρωτεύουσι* 164, Β : Τοὺς πρωτεύοντας ἐν τοῖς Ἕλλησι* 129, Β : Ταῖς οὐσίαις προέχοντες καὶ ταῖς δόξαις πρωτεύοντες. Demosth, ρ. 436, 15 : Ποῦ τούτων ἕκαστος ἐπρώτευεν; ἐν τῷ δήμῳ· 14> 6, 25 : Πρωτεύειν ἐν ἅπασι κράτιστον. Πρωτεύοντες τῶν πόλεων et πρ. τῆς ἐπαρχίας, Primates urbium vel provinciae, ap. scriptores medii ævi, quorum exx. ν. ap. Ducang.] Dici autem queat etiam πρωτεύειν ἐν σοφίᾳ, et ἐν ἀρετῇ, sicut Plut, dixit in Ι. De puer. educ. [ρ. 9, Β] : Πρωτεύειν ἐν πᾶσι. [Isocr. ρ. 277, D : Τοὺς ἐν τοῖς τοιούτοις τῶν ἔργων πρωτεύοντας. Iambi. V. Pyth. ρ. 88 : Τῶν ἐν ἑκάστω τῷ γένει πεπρωτευκότων.] Legitur praeterea πρωτεύειν κατὰ σοφίαν, κατ’ ἀρετήν. At vero juncti præpositioni περὶ verbi πρωτεύειν exemplum habemus ap. Æschin. Περὶ παραπρ. [ρ. 29, ι], ubi scribit, Εἰ γάρ ἐστί τις κακία κατ᾽ἀνθρώπους,ἂν μὴ πρωτεύοντα περὶταύτην ἀποδείξο, Δ/(μοσθένην, θανάτου τιμῶμαι. Ubi Bud. πρω-τεύειν interpr. Esse priroæ notæ. Necnon πρωτεύειν σοφίας, ἀρετῆς, s. τῆς ἀρετῆς, ut ap. Xen. [Mem. 3, 5, 8, ubi in edd. vet. : Τοῦ μὲν (recte nunc μετ’ ex codd.) ἀρετῆς πρωτεύειν αὐτούς.] At eum personæ gen. plurali, ut πρωτεύειν τῶν πολιτῶν, Principem inter cives Icciim tenere, aut etiam Primùm, Primas omnium civium tenere : ut dicit Cic., Primas omnium civium Ρ. Na-
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sicæ dare solebat. [Xenoph. Ages, ι, 3 : Οὐ δευτέριον Α πρωτεύουσιν, ἀλλ᾽ ἡγεμόνοιν ἡγεμονεύουσι.] Sic [Isocr, ρ. ϊ41, Β] πρωτεύειν τῶν Ἑλλήνων cui simile est πρω-τεύειν τῆςἙλλάδος : nam ρεΓἙλλάδος collectivum non aliud intelligimus quam Ἑλλήνων. [Plut. V. Lyc. c.
29 : Ἐπρώτευσεν ἡ πόλις τῆς Ἐλλάδος εὐνομίᾳκαὶ δόξῃ.] Taie est, συγκλήτου πρωτεύειν, quum συγκλήτου sit iti-<lem collectivum. Hoc autem exponi etiam potest, Plurimum auctoritatis in senatu obtinere, Præ ceteris senatoribus auctoritate valere. Et adjuncto dat. rei, πρωτεύειν ἀρετῇ τῶν πολιτών. [Æschin. ρ. 2^,27 : Πρωτεύοντα τῶν ῥητόρων.] Sed absque adjectione etiam dicitur interdum πρωτεύειν. Herodian. 8, [7, 3] : Αἵ τε ἀπὸ Ἰταλίας πόλεις πρεσβείας ἔπεμπον ἀπὸ τῶν πρωτευόντων παρ᾽ αὐτοῖς ἀνδρῶν, Principes viros , Polit. Sic autem et Isocr, antè eum absolute est usus, Ad Phil.
[ρ. q5, D] : Ἐν οἶς κατορθώσχς μὲν ἐφάμιλλον τὴν σαυτοῦ δόξαν καταστήσεις τοῖς πρωτεύσασι. ‖ Πρωτεύειν, in VV.
LL. tanquam comparativi quoque gradus usum praestans, exp. etiam Priores partes obtinere, Excellentiorem esse. Et πρωτεύειν κατὰ δόξαν ex Plut. Lyc. [c. d 29, ubi εὐνομίᾳ καὶ δόξῃ], Gloria præcellere. |j Quin etiam πρωτεύει αὐτοῖς, c Xenoph. [?] pro Ducem iis sc praestat.
[Πρωτὴ, ἡ, Prote, insula non longe a Sphactcria sita, ap. Thucyd. 4, 13, Ptolem. 3, 16, Plin. Η. Ν. 4,
19, 12, Melam 2,7, 10 (ubi ν. Tzschuck. vol. 3, 2, ρ. 714), Joann. Curo ρ. Hist. ρ. 844, D, Joseph. Genes, ρ. 4, C; 11, Ι), Leon. Diae. ρ. 99, 6, Nicet. Chon. Hist. ρ. 162, Ι), Georg. Cedr. ρ. 678, Α. Nomen in libris παροξυτόνως scriptum oxytonum esse annotavit Stephanus Byz., qui adjectiv. gentile posuit Πρωταῖος. || Prote, Slcechadum una, ap. Plin. Η. Ν.
3,	ii, 5. Conl. Πρῶτα.]
[Πρώτη, ἡ, Prote, n. pr. mulieris ap. Crinag. Antii. Pal. 5, 108, Append. 278. || Navis Attica iu iuscr. navali 2, 95, ρ. 293.]
Πριυτηρότης, ὁ, Qui primus aravit, vel arat. Hesiod.
Op. [ύ92] : Οὕτω κ᾽ ὀψαρότης πρώτηρότῃ ἰσοφαρίζει. [Προ,τιάδαι, οἱ, Protiadæ, Proli posteri. V. Πρῶτι;.] [Πρώτιον, τὸ, synonymum ellebori nigri ap. Dios- c cor. 4, 151, vitiose pro ΙΙροίτιον, quod restituit Marcel!. Nam nomen a Prœti filiabus esse derivatum docet Dioseorides.]
[Πρῶτις, ιδος, ἡ. Prolis, mater Hipponactis, ap. Suid. s. ν. Ἱππώναξ, ubi gcniliv. ΙΙρωτίδος, qui ΙΙρώ-τιδος scribendus. || Una ex Pleiadibus ap. schol. Theocr. 13, 25, ubi Πρῶτις scriptum recto accentu.] [Πρῶτις, ιδος, ὁ, Protis. Euxeni et Aristoxenæ filius, conditor Massiliæ, apud Justin. 43, 4· Nomen in Πρῶτος corruptum ap. Plut. V. Solon, c. 2 correxit Vossius ad Justin. Posteri ejus Πρωτιάδαι ap. Athen. i3, j). 576, Α, ex Aristotele.]
[Πρώτιστα. V. Πρῶτος.]
(Πρωτιστεύω, Primas partes teneo, Principatum obtineo. Marc. Antou. 7, 55. Kall. Inscr. Olb. ap. Bœckli. vol. a, ρ. 129, n. 2060, 5 : Ἀνδρὸς σύνπαντο; τοῦ Ποντικοῦ πρατιστευσαντος ἔθνεος. HaSE. Const. Ma-nass. Chron. 2497.]
[Πρώτιστος. V. Πρῶτος.]
[Πρωτίων, ο,νος, ὁ, Prolion, n. pr. in Inscr. Attica D ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 493.	|| Alii in inscr. Tenia ap.
Lebas. Inscr, fasc. 5, ρ. 26, et in Phrygia ap. Bœckli. vol. 3, ρ. 46. (ἰ. 1). ‖ Alius in inscr. Elepli. ap. Le-tronn. Hec. des inscr. de l'Ég. t. ι, ρ. 390, 3o. Hase.] [Πρωτοαθλητὴς, ὁ, Primus athleta, epitheton S. Stephani. Pseudochrvsost. t. 12, ρ. 105a, C. Hase.] Πρωτόαλος, ὁ, ἡ, Hesychio πρωτόπλους, Primum mare expertus.
[Προ,τοαποστολάριος, ὁ. Meursius: In Ecclesia Orientali doctores erant, qui populo Apostolorum scripta exponerent, et illi οἱ διδάσκαλοι τῶν ἀποστόλιον dicti. Codions : Διδάσκαλος τοῦ ἀποστόλου ἑρμηνεύων αὐτὸν, Doctor Apostoli, qui eum interpretatur. Horum primarius πρωτοαποστολάριος vocabatur, et Prophetas quoque praelegendi jus habebat. Idem Codinus : Τὴν προφητείαν καὶ τὸν ἀπόστολον ἀναγινώσκει ὁ πρωτοαποστολάριος. Suicee. Nomen modo sic modo Πρωταπο-στολάριος scribitur: ν. Ducang. s. ν. Ἀπόστολος vol. ι,
ι*· "»·]
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[Πρωτόαρχος, ὁ, ἡ, i. q. πρώταρχος, Procer. Const. Manass. Chron. 4 49 ὶ : Τῶν ἄλλων τε πρ. ἱ•ροπολων Αέο>ν* C5q2 : Πρωτόαρχοι βαρβαρών.]
Πρωτοβαθρέω, In primis subselliis, aut In subselliis primum colloco. Esther [3, ι] : Ὑψωσεν αὐτὸν xal ἐπρωτοβάθρει πάντων τῶν φίλιον αὐτοῦ , Posuit ejus solium super omnes amicos, qnos habebat, ut vulgo exp. [Theodor. Stud. ρ. 616. G. Dinn.]
ΓΙρωτόβαθρος, ὁ, Qui in primis subselliis sedet, not Qui in subselliis judicialibus primus sedet [Hesyeh. 1Ιο.,τῆςπροεδρείας ἀξιωθέντχ] : unde Pollux Περὶ oixacm«v [4, 121] : Ποῶτον δὲ ξύλον, ἡ προεδρία, μάλιστα μὲν ὀικαστῶν ἐφ᾽ ὡν καὶ τὸν πρῶτον καθίζοντα, πρωτό^ϊΟρν Ἐπιχράτης φησὶν ὁ κωμῳδοδιδάσκαλος. Quo respexit Aristoph. Vesp. [90] : ᾽Ερᾷ τε τούτου (τοῦ διχάζειν) καὶ στένει, Ἢν μὴ ’πὶ τοῦ πρώτου καθίζηται ξύλου. [Antintt. in Bekk. Anecd. ρ. 112, a5 : Πρωτόβαθρον ἐν ταῖς σκηναῖς οἱ πρώτοι τῶν χορευτών ἑστῶτες.]
[Πριυτόβλαστος, ὁ, ἡ, Primum natus, Primigenius. Const. Manass. Amat. 9, 5o. Boiss.]
Πρωτοβολέω, Primus jaculor. Plut. [Mor. ρ. 173, D] : Πρῶτος δὲ πρωτοβολεῖν ἐ/έλευσε τῶν συγκυνηγετούν-των τοὺς δυναμένους καὶ βουλομένους. At Ezech. 47>[,î]: Πρωτοβολήσει ξύλον βρώσιμόν, in VV. LL. exp. l.ignimi frugiferum afferet primitiva. [Anon. Anth.Pal. 5,124 : Βόθρος ὁ παρθενίους πρωτοδολῶν χάριτας. De dentibus abjiciendis Geopon. 16, ι, 13 : Ὁ πῶλος πρωτοβολεῖ τῶν ἐμπροσθίιυν ὀδόντυιν. (i. Ι), llippiatr. ρ. 227, 16 et 19. II). ρ. 226, 25 : Ὁ πῶλος πρ. τοὺς μέσους, τομείς καλουμένους. IIasf..]
Πρωτοβόλος, ὁ, ἡ, Qui primus jaculatur, Epigr. At ἵππος πρωτοβόλος (ita enim ap. Eust. quoque [ρ. 583, 24; 14414, 58] scribitur eum accentu in penult.),exp. a Bud. ex llippiatria [ρ. 67, 3], Qui primos drntes emittit. [Adde Joann. Malal. ρ. 288, 7.] Vult autem Eust. βάλλω in hoc comp. significare ἐκβάλλειν et ií-TTTtiv : sicut et quum homo dicitur βάλλειν του; ὼ'ον-τας. Affert autem et ex quodam Comico, Γνῶμα γοῦν βέβληκεν, ὡς σὖσ᾽ ἑπτέτις· ubi γνωμα pro γνώμο/a poni docet. [ ‖ Πρωτοβόλος, ὁ, ἡ, Qui primum feritur. Eurip. Troad. 1068 : Τέραονα πρωτόὗολον ἁλίο>. |j « Ad ν. Ilp ωτοβόλως, Midi. Syncell. Laudatione Dionysii Ar. ρ. 352, 6. » Boiss.]
[ΙΙρωτόβουλος, ὁ, ἡ, Qui est inter primores consiliarios. Const. Manass. Chron. 6177 : Ιϊρωτοοοὐλοις χρώμενο; νήπιος τοῖς νηπίοις.]
[Πρωτόγαλα. V. Πύος. Πρωτόγαλαν et Πρώτογαλί», Cremor lactis, ap. Ducang., sed sine exemplis.] [Πρωτόγαμος, 6, ἡ, Primas nuptias agens. Orpîi. Litli. 5, 253.]
[ΙΙριυτονένεθλος, ὁ, ἡ, Primogenitus.Grog. Nas. vol. a, ρ. 174.]
[Πρωτογένεια, ἡ, forma poetica pro πρωτογενὴς, Primum nata. Orph. Hymn. 9, 5. « In gemma exhibente Fortunam Pantheam quam Solem crediderunt editores, Mem. de 1’Acad. des Inscr, t 36, part, ι, ρ. 11 : TvxH προτοΓ koaoxïai, quod legeruni : Τύχη πρωτογένεια Κολοσσαίων * nisi tamen est : Τ. πρωτογενὴς, q. ν. Conl. Cabinet d’Orléans t. 1, ρ. 209, tab. 49. » Hase.]
[Πρωτογένεια, ἡ, Protogenia, Deucalionis filia. Pind. ΟΙ. 9, 44; Apollod. ι, 7, 2; Pausam 5, ι, 3; Conon ap. Phot. Bihl. ρ. 133, 14. || Calydonis filia. Apollod. 1,7, 7. ‖ Erechthei filia. Phot. et Suid.
5.	ν. Παρθένοι.]
[Πρωτογένειο;, ὁ, Primælanuginis adolescens.Philo Jud. ap. Euseb. Pr. ev. 8, ρ. 379, II (vol. ϊ, ρ. G3a ed. Mang.): Ἐσσαίων κομιδῇ νήπιος οὐδεὶς, ἀλλ’ οὐδὲ πρ., ὴ μειράκιον. IIemst. Id. Pliilo vol. ι, ρ. 15g, 38 : Πω τὸ μειράκιον, ὁ πρ., ὁ νεανίας, ὁ τέλειος ἀνήρ; Hase.] ΙΙρωτογενὴς, ὁ, ἡ, Primigenius, Primigenus, [Primogenitus, Gl.] Primitivus, ut Cic., Lucret, et Colu-
πρ. ανθρώποις κτῆμα. Orph. Hymn. 24,2 : Πρωπι πρ. « Isidor. Peius. Epist. 3, 2G8, 269. Theodor. Pro· drom. Carmen in Andron. Comn. ν. 109.» Boiss Philo vol. ι, ρ. 489, 34. Gregor. Thaumatuig. ρ. 5ῖ, D. Pseudochrys. t. 9, ρ. 95y, D. Greg. Nyss. t. a, ρ.
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881, Ι). Nicomach. Geras. Arithin. ρ. 123, 11 : Τῶν πρ. τριγώνων. Hase. Πρωτόγονες vel Πρωτογονὲς ap. Pollue, γ, 209, vitiose pro πρωτογενές. Angl.]
[Πρωτογενής, ους, ὁ, Protogenes, pictor Caunius, ap. Pausan. ι, 3, £f, Strab. 14, ρ. 652,/Elian. V. Η. 12, 41, alios. Xanthius, secundum Suidam. || Atheniensis in inscr. ap. Bœckli. vol. 1, ρ. 33a. Alius ibid. ρ. 5o5, ubi genit. ΙΙρωτογένου, ut iu inscr. ap. Lebas. Inscr, fasc. 5, ρ. 171. || Caligulæ minister, a}>. Dion. Cass. 5q, 26; 60, 4· II Grammaticus, ap. Plut. Mor. ρ. 698, 1). || Episcopus Sardicæ ap. Phot. Bibi. ρ. 481» 41·] ^
Πρωτογέννημα, τὸ, Quod primum enatum et editum est : πρωτογεννήματα θερισμοῦ , Exodi 34 , [a6], Messis primitiva: fruges. Et προπογεννημάτων ἀπαρχὰς, Eccles. 45, [44· Clem. ΑΙ. ρ. 970, 33. Valck. Philo vol. ι, ρ. 172, 1 : Ἀπὸ τῶν πρώτων καρπών, ὦν σύνθετον ὄνομα προ,τογεννήυ.ατα. Hask. Eustath. Opusc, ρ. 3 15, 63.]
[ Πρωτογεννησία, ἡ , Primogenitura. Ducang.] [Πρωτογέννητος, ὁ, ἡ, Primogenitus, (il. Schol. Ilom. 11. Δ, 102. Warer. Poeta in Cram. Anecd. Paris. vol. 4, ρ. 270, 18. Boiss. Epiphau. t. 2, ρ. 268, Α : Ἀδὰμ ὁ πρωτόπλαστος καὶ πρ. Hask.]
[Πριυτογέρων, ὁ, Princeps senum, nomen dignitatis apud Bosneuses, de quo ν. Ducang. Famil. Dalmat. ρ. 339.]
Πρωτογεύστης, ὁ, in W. LL. pro eodem [προγεύστης. In Cl. Gustator]. Ibid. scribitur esse nom. animalis cujusdam Indici, in quo ἡ γευστικὴ δύναμις praecipua est, ex Alex. Aphr. Probi. 2, [6o, ρ. 329, 22 : Τῷ λεγομένῳ πρωτογεύστῃ ᾽Ινδικῷ ζώω ὄντι].
[Πρωτογέο,ργος, ὁ, Primus agricola. Eustath. Opusc, ρ. 162, 93 : Ψαυλοτάτου σπέρματος πρ.]
[Πρωτογλυφὴς, ὁ, ἡ, Primum sculptus. Ξόανον πρ. Rufin. Antii. Pal. 5, 36.]
ΙΙριυτογνώμων, ὁ, Qui est pritnæ sententiæ, primus sententiam dicit, Princeps senatus. Ita enim Geli. 14, 7 : Primum rogari solitum qui princeps in senatum lectus esset. Et Trebell. Pollio, Eum qui erat princeps, quum senatus sententiam rogasset. Et rursum, Consularis primæ sententiæ. Sic Tacit. 3 : Designatum dicendae primo loco sententiæ. Et Flav. Vo-pisc. in Aurei. : Tunc surrexit primæ sententiæ Ulpius Syllanus, atque ita locutus est. Et in Tacito, Tacitus, qui erat primæ sententiæ consularis. Idem in Probo, Qui primæ sententiæ tunc erat. Sic Jul. Capitolinus in Gordianis, Qui primam sententiam erat dicturus, sic orsus est.
[Πρωτογονέω. Plut. Μοι*, ρ. 3αα, F: Τύχης... πρι-μογενείας λεγομένη;, ὃ πρωτογονοῦν τις ἂν ἑρμηνεύσειε. Scribendum πρωτογόνου. G. 1)ικο.]
[Πρ ωτογόνη, ἡ, Primogenita, cognomen Proserpinæ ap. Pausan. ι, 31, 4 : Βωμὸς Κόρης πρωτογόνης. Sed πρωτογόνου Κούρας in epigr. 4, 1, 8.]
[ΙΙρω:ογονία,ἡ, Primogenitura. Athen. 14, ρ. 660, Α.] [Πρωτόγονον, τὸ, synonymum ἀειζώου, Sempervivi, ap. Diosc. 4, 69. Boiss.]
Πρωτόγονος, ὁ, Primigenius, Primigenus, [vel, ut Gl. cxρ.] Primitivus, ut Cic., l.ucr. ct (λ,Ium. loquuntur. [Per νέος exp. Hesyeh., per πρῶτος, νέος Phot. et, npud quem in πρώτονος est corruptum, Suidas. IIpio-τόγονος τῶν τέκνων in inscr. ap. Bœckli. vol. 3, ρ. 4. IIp. βρέφος Pollux 2, 8.] Ilom. II. [Δ, 102, 120 et] Ψ,
1864] : Ἀρνῶν πρώτο γόνων ῥέξειν κλειτὴν ἑχατόμβην. Enr. Iph. Τ. 209: IIp. θάλος' Hec. 458, φοῖνιξ. Πρ. μέλισσαι Geopon. 15, 4» 4• Πρ. οἱ ἈΟηναῖοι schol. Aristoph. Eq. 4α. Justin Mart. ΛροΙ.α, ρ. 158, Christum vocat πρωτόγονον τοῦ Θεοῦ, et Clem. Al. St rom. 6, ρ. 644 (769 Pott.), πρωτόγονον υἱόν. Adam quoque πρ. vocatur ab Creg. Naz. in Or. de baptismo ct ab Suida. Sirac. 36, 14 : Ἐλέησον ᾽Ισραὴλὃνπρ. ώνόμασας. Sciccr. Tatian. ρ. 249 ed. Beneu. Ileliod. Æthiop. ρ. 192, 3. Hermes Trismeg. De mente comm. ρ. 24, 43 : Ὁ πρ. θεός. Galon, vol. 4, ρ. 7γ3, 14, de substantiis primitivis : Τὰ πρ. μὲν ὑπὸ Πλάτιονος, ὁμοιομερῆ δ᾽ ὑπ᾽ Ἀρι-στοτέλους ὀνομαζόμενα. Respexit ad Platon. Polit, ρ. 288, E et 289, Α, ubi hodie legitur πρωτογενές. Hase.] Metaph. vero Naz. [vol. 1, ρ. 63q] dixit πριοτόγονος ἐντολή. [ΓΙρ. ὄρχησις Lucian. De sait. c. 7. || Princeps.
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A Soph. Pli. 180 : Πρωτογόνων ἴσο,ς οίκων οὐδενὸ; ὕστερος. Πρ. per ποώτων φανέντων exp. Hesyeh. ‖ Primum iu-stitutus. Pind. Ol. 10, 63 : Ἐν πρ. τελετᾷ.] At Πρωτογόνος, Primum pariens, s. Primum euixa [ap. Pul-lnc. 4, 208, ubi πρωτόγονοι γυναῖκες scriptum].
[Πρωτόγραφος, ὁ, ἡ, Primum scriptus. Βίβλος πρ. vel βιβλίον πρ. Tzetz. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 3γο, 3711] Πρωτογυναῖκες, οἱ, Qui primum uxores ducuut, lle-sycli., quem vide. [Hesychii verba in cod. sic scripta, ΙΙρὝ οἱ μυῖαν ἠγμένοι γυναῖκες, ex quo Musunis fecit οἱ μὴ ἀνηγμένοι γυναῖκας. Fort, οἱ πρῶτον (vel πρώτην) ἠγμὲνοι γυναῖκα. G. Dinn.]
[Πρωτοδαὴς, ὁ, ἡ, Primum cognoscens. Oppiam Hal. 4, 3α3 : Ἔχει δ᾽ ἄρα θαῦμα νομῆας πρωτοδαεῖς.] [Πρωτόδαμνος. V. Ἀδαμνός.]
[Πρωτοδευτέρως, Altera parte post alteram. Tlieo-phil. Protosp. Depuis, ρ. 31, i3 ed. Ermerins. Hase.] [ΙΙρωτοδιακονος, 6, Primus diaconus (iu monasteriis : qui iu ecclesiis ἀρχιδιάκονος). V. Ducang. s. ν. Διάκονος ρ. 295.]
Β [ΙΙρωτοδίκαιος, ὁ, ἡ, Primus justus. Epiphau. t. 2, ρ. 268, Α, de Àbelo. Hase.]
[Πρωτοδικαστὴς corruptum ex ἀκηδιαστὴς in libris quibusdam Suidæ s. ν. Ἀσηκόρος·]
[Πρωτοδότης, ὁ, Primus dator. Dionys. Areop. ρ. 29, 411 Kall.]
[Πρωτόδοτος, ὁ, ἡ, Primum datus : unde adv. ΙΙοω-τοδοτως, Dionys. Areop. ρ. 28. Kall. Cat. in Psaíui. t. ι, ρ. 431, 16, ubi mendose πρωτοδότας. Hase.] [Πρωτοδρομία, ἡ, Primus cursus. Coust. Manass. Chion. 6497.]
[Προ,τοεδρία, ἡ, Prima sedes, Præsidium. Tzctz. Hist. 4, 569. Boiss.]
[ΙΙρυ,τοεξαρχος, ὁ. Simon CPol. ap. Allât. Uotting. ρ. 335 : Οἱ πρωτοέξαρχοι καὶ διατάκτορε; τῶν συνόδων. Qui synodis praesidebant et eas ordinabant. Boiss.] [Πριοτοευνοῦχος vel Πριοτευνοῦχος, ὁ, Primus eunuchorum, Praepositus cubiculi imperatorii. Theophnn. ρ. 3o6, C; Georg. Cedr. ρ. 44», Α. Ducakg. Tzetz. Hist. 1,97.]
C [Πρωτόζευκτος, ὁ, ἡ, Primum junctus. Ἄζυγος per πρ. exp. Etym. Μ. ρ. 17, 5a.]
[Πρωτόζυγον, τὸ, Primus ordo militum. Jul. Afric. Cest. ρ. 3o2, 21. Hask.]
Πρωτόζυξ, ὁ, ἡ, Primis nuptiis junctus, cx Epigr. [Antiphan. Atnh. Pal. 9,245], Qui tunc primum matrimonio junctus est. [ || De equis currui primum junctis Joann. Cinn. Hist. ρ. 146, Λ : ΙΙρωτοζύγων τῶν ἵππων ὄντων. G. DiNoonr.]
[ΙΙρωτοζώμ•ον, τὸ, Prima tinctura. Zosim. Panop. ap. Ilœfer. Hist, de la chimie t. ι, ρ. 5oi, i3. Hask.] [ΗρωτοΟεράπων, οντος, ὁ, Primus uiiuistcr. Eustath. Opusc, ρ. 291, 3o.]
(Προ,τόθετος, ὁ, ἡ, Primum positus, constitutus, creatus. Eustath. Opusc, ρ. 144, 10 : Ἔμβλεψον εἰς τὸν πρ. κύνα· 146, 5o : Τοῦ πρ. ἐκείνου καλοῦ· 264, 7° : Ὀ πρ. ᾽Αδάμ. Λέξις πρ. vel ῥῆμα πρ., Verbum primitivum, ρ. ι8α, 3ο; 315, 6ο, et ad Ilom. ρ. 3g, 25; 45, 22, 98, 3q. « Idem Comm. in Joann. Damnsc. § 19. » Boiss. Il Adv. Πρωτοθέτως. Eustath. Opusc. ρ. 40, 90 : Ha-
D πᾶ; ἅπας εἰς οὐδέν τι ταπεινόν ἔχει ἀπενεχθῆναι, οὔτε πρ. οὔτε πρωτολογικῶς.]
[Πρωτόθνητος, ὁ, ἡ, Primo mortuus. Epiphan. t. 2, ρ. 273, Β, de Adamo. Id. ib. ρ. 268, Α, de Abelo. Hask.]
ΙΙρο>τοθοινία, ἡ, Prima convivii portio. Pollux [ι, 34] : Τὸ δὲ ἐν ταῖς εὐωχίαις ἡ κρεωνομίαις πρῶτον τῶν μερίδιον λαμβάνειν, πρ. ὀνσμάζεται. Primicœnium aliquis dicere possit, ad imitationem Apuleii, qui Ante-cœuium dixit.
[Ιϊροιτοθρονία. V. Πριοτόθρονος.]
Πρωτόθρονος , ὁ, ἡ, Qui primo throno sedet, i. fere q. πρωτόβαθρος. [Nonn. Jo. c. 11, 190 : Πρωτόθρονος ἕζετο βουλή. De Diana primi ordinis dea Callim. H. iu Dian. 228, Nonn. Dion. 8, iGG, Jo. c. 11, 199, C«>-h*th. 153. Aram τῆς προ,τοθρονι'ης καλουμὲνης Ἀρτέμιδος in descriptione Amphissae memorat Pausan. 10, 38, C. ‖ Pluralis forma ἑτερόκλιτος, Πρωτόθρονες ἕδραι in Antii. Pal. App. 5i, 35, quncum κλάδους συνομόθρονας cx Constant. Porph. Cerim. ρ. 223, D, comparavit
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Lobeck. Parai, ρ. ι8ο. ‖ Πρωτόθρονος, Episcopus primæ sedis, Primas, ap. scriptores eccles., quorum exx. ν. ap. Ducang. vol. ι, ρ. 498.]
Πριυτόθροος, ὁ, ἡ, q. d. Primisonus, exp. etiam Primo sono editus : πρ. ὀμφὴ, pro Prophetia. Primo locutus, ex Nonno [Jo. c. 12, 15aj c. 13, 88. IIp. κῆρυξ c. 3, 130.]
[Πρωτοθύης, ὁ, Protothyes, Scytha, ap. Herodot. ι, 103 : Μαδύης Πρωτοθύεω.]
[Πρωτοθύτης, ὁ, Primus sacrificus, nomen dignitatis ap. Georg. Pach. V. Midi. Pal. ρ. 46, D, Kphræm. Cæsar. 10268. Iconicus Chalcondylas πρυ,τοθύτης in subscriptione Batrachomyomachiae editionis Venetae a. i486.]
Πρωτόθϋτος, ὁ, ἡ, Qui primus sacrificatur. [Πριυτό-σφακτος per πρ. exp. schol. Lycophr. 3aq.]
Πριυτοκαθεδρία, ἡ, Primus in consessu aliquo locus, Prima cathedra et primum subsellium : vel Primus consessus : usurpando Consessum pro ipsa Considendi actione. Mattii. 23, [6]: Φιλοῦσί τε τὴν πρω-τοκλισίαν ἐν τοῖς δείπνοις καὶ τὰς πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς συναγο,γαϊς, Amantque primos accubitus in cœnis,ct primos consessus in synagogis : s. Amantque primi accumbere in coenis, et primo loco sedere in conventibus. [Luc. 20, 4ί>; Marc. 12, 39. Clem. ΑΙ. ρ. 307, 793, 892. Kai.l. Evang. Marcion. ap. Thil. t. ι, ρ. 489, 16. Euseb. Hist, eccles. ρ. 197, Α. Nic. Da ν. In Greg. Naz. ρ. 116,16 Dronk. Hase. Theophan. Chron. ρ. 140, Β.]
[Πρωτοκαθεδρίνης, ὁ, Praeses. Antioch. De ilign. pont. ρ. 1229, Α : Ἤγουμένους τῆς ἐκκλησίας καὶ πρ. Hase.]
[Πρωτοκήριος, 6, ἡ, Præmaturus. Epist, synod. Nicæn. ap. Monlefalc. Bibi. Coisl. ρ. 96, 43 : IIp. ἔαρ. Hase.1
Πρωτοκήριος , ὁ, Primicerius. Vide Πριμικήριος [ap. Ducang.].
[ΙΙρωτοκῆρυξ , υκος, ὁ. Π ρ. τῆς ἐκκλησίας ap. Georg. Pach. V. Mich. Pal. ρ. 3α5, C, ubi Praecentorem intelligit Possinus , πρωτοψάλτην dictum a Codino ρ. 115, Β. G. Dinn. Euseb. Contra Marc. ρ. 75, D : Οἱ πρ.. Apostoli. Hase.]
[Πριυτοκλέης, έους, ὁ, Protocles , unus ex Trito-patoribus. Ph;inodem. ap. Phot., Suid., Etym. Μ. (ubi ρ. 768, 7, Πρωτοκλείαν vitiose pro Πρωτοκλέα) s. ν. Τριτοπάτορ ς et Tzctz. ad Lycophr. 738. Iidem fratrem ejus memorant Πρωτοκρέοντα, quod in Προκο-κλέοντα corruptum ap. Suidam.]
[Πρωτοκλήσια, τὰ, Convocatio, s. Conventus principum, Macc. 2, 4, 21. Alii ibi legunt τὰ πρωτοκλισία. Grotius emendat προιτοκούρια. Schlpxsner.]
[Πρωτόκλητος, ὁ, ἡ, Primum vocatus. Clem. Alex. ρ. 976 : Παρὰ τῷ νυμφίω καταλύων μετὰ τῶν πρ. καὶ πρωτοκτίστιον. Recte restitutum Theodoreto vol. ι, ρ. 4*54, pro πρωτοκλίτους. « ΙΙρωτόχλ. ἀποστόλων Πέτρος, Niceph.P. CP. Disp, eum Leone Armeno e Theodoro Grapto ρ. 160 Combel. 11p. ἀπόστολος Tzetzes Epist. ρ. 5a4, 7 Kiessl. » Boiss. De hoc et de Andrea πρω-τοκλήτῳ (qui primus omnium Christum est secutus) ν. Ducang. ρ. ia65. G. D. Epiphan. Vita S. Andrcæ ρ. 44, 3 Dressel. : Τοῦ ἁγίου καὶ πανευφήμου καὶ πρ. τῶν Ἀποστόλιον Ἀνδρέου. Jo. Docian. Orat. ρ. 9, 21 Ta-fel. Cedren. Hist. ρ. 587, D. Has*:.]
Πρωτοκλισία, ἡ, Primus accubitus. Vide Πρωτοκαθεδρία. [Matth. 23,6; Marc. 12, 39; Luc. 14, 7, 8; 20, 46· Theodor. Stud. ρ. 454, Α, aliique recentiores. Πρ. συμποτικὴ Clem. ἈΙ. ρ. 892. Per ἡ πρώτη καθέδρα exp. Suidas. G. D. Nic. Dav. In Greg. Naz. ρ. 55, 26 Dronk. : Περὶ προτιμήσεως, ἡ περὶ πρ. Ncutr. γὰ πρω-τοκλίσια 2 Macc. 4, 21, Conventus principum. Hase.] [ΙΙρωτόκολλον, τὸ, Prima pagina vel codicis vel voluminis s. scapi. Locos collegit Ducang. Glossar. col. 1265, qui tamen aliter interpretatur. Hase.]
[Προιτοκόμης, ὁ, Primicomus. Schol. Pind. Pyth. 4, 145 : Ἀχιλλεὺς νέος ἦνπρ. W aref.]
[Πρωτοκόμιον, τὸ, Praerogativa. Cyrill. Alex.C. Jul. ρ. 104 : Ἀπόλεκτον τὸ ἐξ Ἀβραὰμ ποιήσασθαι γένος κςιὶ οἷόν τι πρ. τῶν ἄλλο,ν ἐθνῶν. Suicer. Προκόμιον ex hoc 1. attulit Ducang. ρ. 697. Verum videtur προνόμων.] [Πρωτοκορυφαῖος, ὁ, Primus inter principes. Andr.
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Α Crct. ρ. 336. Kan. Est epitheton Petri et Pauli Apostolorum. Morin. Pœnit. ρ. 135, A. Gabriel Phi-lad. De sept. sacr. ib. ρ. 147, C. Cod. nionast. Iber. in monte Atho ap. Zachar. Anecd. ρ. xiv, 16. Hase.] [ΙΙρωτόκοσμος, ὁ, Primi magistratus nomen ia inserr. Creticis ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 424 seqq ] [Πρωτοκουρία, ἡ, Prima tonsura. Tobias 1,6.] ΙΙροιτόχουρος, ὁ, ἡ, Tum primum tonsus, vel Qui primum tondetur : ut πρ. λειμὼν,πρ. πόα, Quæ prima vel primum tondetur. Bud. [Aristot. II. A. 8, 8: Τῆς Μηδικῆς ἡ πρ. πόα φαύλη. || Πρωταίχμεια per πρωτόλεια et πρωτόκουρα exp. schol. Lycophr. 469, (lu°d *pw™-κούρσα vel πρόκουρσα scribendum ex schol. 298, ubi πρωτόλεια sic explicatur. Est autem vocabulum illud Græcobarbarum : ν. Ducang. s. ν. Κοῦρσος ρ. 74a. G. Dikuorv.]
[Πρωτοκρέων. V. Προηοκλέης.]
[Πρωτόκτητος, ὁ, Protoctetus, n. pr. in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 3q4. G. Dikd.]
[Πρωτοκτίστης, 6, Primo creans. Isidor. Peliis.
Β Epist. 3, 31, ρ. 258, de Dei filio: Πρωτοκτίστης, οὐ πρωτόκτιστος. Suicer. Cyrill. Scythopol. V. Sabæ c. 89, ap. Ducang. ρ. 5a3.]
[Πρωτόκτιστος, 6, ἡ, Primo conditus, Primo creatus. (Primitivus, (ìl.) Etym. Μ. ρ. 3íj2, 38. « Joann. Chrys. in Epist, ad Coloss. Serm. 3, vol. 4, ρ. 103, 411 » Seacer. Clem. ΑΙ. Strom. 5, ρ. 591 (699 Pott.): Πρ. σοφία. Apud eundem Thcodotus ρ, 790 (970 Pott.) : Οἱ ἀρχάγγελοι οἱ πρ. Joann. Damasc. Orthod. fidei 4, 8, ρ. 293 : Υἱὸς μονογενὴς πρωτότοκος καὶ οὐ πρ. λέγεται. Suiceb. Kpiphan. Vita S. Mariæ ρ. at, 21 Dressel. : Τὸ πρ. σκότος. Id. t. ι, ρ. 1049, C; t. a, ρ. 273, Β. Hase. Π ρ. ἄγαλμα Suidas s. ν. Ἀδάα.] [Πρωτοκτόνο;, ὁ, ἡ, Primam cædem patrans. Æsch. Eum. 718 : ΙΙρωτοκτόνοισι προστροπαῖς ᾽Ιςίονος.] [Προ,τοκυμο,ν, ὁ, ἡ, Primum praegnans. Achill. Tat. ι, 10 : Νεανίσκος ἔρωτος πρωτοκυμων οὐ δεῖται διδασχι-λίας πρὸς τὸν τοκετόν, ῦ]
[ΙΙρυιτοκυνηγὸς , ὁ , Primus venatorum (Gallice Grand-Meneur), nomen dignitatis in Palatio Cpol. V.
C Ducang. ρ. 1266. «Niceph. Gregorn$ 3, c. 3, § 5, ρ. 38, D. » Boiss.]
[Πρωτοκύων, κυνος, ὁ, Primus canis,i. e. Princeps Cynicorum. Lucili. Anth. Pal. 11, 154 ]
[ΙΙρωτοκωμήτης, ὁ , Princeps pagi. Pallad. Hist. Laus. c. 6, et V. S. Symeonis ap. Ducang. (i. D. Actt. SS. Julii t. ι, ρ. 160, 10. Cyrill. Scyihop. Vita S. Cy-riaci ib. Sept. t. 8, ρ. 151, 21 : llp. ἀπὸθεχούων τῆς κώμη ς. Il ASF..]
[Πρωτόλαος, ὁ, Protolaus, Dialcis filius, victor Olympicus. Pausan. 6,6, ι. || Forma Dor. Πρατό-λαο;, quod ν.]
Πρωτόλειον, τὸ, s. potius plur. Πρωτόλεια, τὰ, Primitiae prædæ, manubiarum, ἡ τῆς λείας ἀπαρχὴ, quam diis offerebant, ulpote victoris auctoribus. [Phot. ρ. 4^9, 7 : ΙΙριυτόλεια, τὰ ἀπάργματα τῆς λείας & τοῖς θεοις ἀνετίθεσαν ἡ αἱ τῶν καρπῶν ἀπαρχαὶ, οἷον πρυ,τοληια. Conf. Etym. Μ. ρ. 6q3, 11, et liesych.] Generaliter autem pro quibusvis Primitiis. [Schol. Hom. II. Ρ, 9 : Ἐν κυνηγεσίοις πρωτόλεια τῷ πρώτως βαλόντι οί-
D δοται.] Julianus Iamblicho [Epist. 40, ρ. 417» λ]: Σοὶ πρώτω καθάπερ Οεῶ τὰ προ,τόλειον τὢν ἐμαυτοῦ σώ-στρων ἀπἔδωκε, σύμβολον ἀφίξεως τῆς ἐμῆς. Eurip. Or. [382] : Ίων σῶν δὲ γονάτιον πριοτόλει* , θιγγάνω Ἱκέτης, ἀφύλλου στόματος ἐξάπτων λιτὰς, schol, τὰ τρωτι et τῆς ἱκεσίας τὴν ἀπαρχήν. [Lycophro 298 : Ιϊο/λοις ἀριστεῖς ηρωτόλειά θ’ ‘Ελλάδος αἰχμῇ φέροντας. Adjective 1228 : Αἰχμαῖς τὸ πρωτόλειον άραντε; στέφος.] At πρωτόλειον ap. [Phot. ρ. 469, ύ,] Siiid- post Πρωτόλεια et in Ἀχρόλειον. [Suidas s. ν. ᾽Αδὰμρ. 8a, Β ed. Gaisl. : Τῆς άνθρο,πίνης φύσεοις ἀπαρχὴ καὶ πρωτόλειο·*. C.yrill. Al. In Jesaiæ c. ι, ρ. 6g5 : Σεσο,σται τὸ κατά-λειμμα , οὗ καὶ πρ. ὥσπερ τι καὶ ἀπαρχὴ γεγάνασιν οἱ μαΟηταί* In c. 6. Iloseæ ρ. ιο5 : Πρ. τι ποιήσοααι τη; ὀργῆς. Hæc et alia Suicer. Dionys. A. Η. 4, 3o: Tà πριυτόλεια (sic cod. Vat. : vulgo προτέλεια) τῶν άνοσίων γάμων διαπραξάμενος. Apud Suidam in edd. veL πρωτν λιον scriptum , ut πρωτόλια scribebatur ap. Joseph. A, J. 4 , 8, 22. Masculinam adjectivi formam posuit Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 6o, 32 : Ηοωπέρυσι· In
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τοῦ ω λέγουσιν οἱ ἈΟηναῖοι, ὥσπερ τὸ πρωτόλειος. Quod πρωτέλειος scribendum esse conjecit Bergk. Comment, de coin. Alt. ρ. 296. Πρωτέλειαι vitiose pro πρωτόλεια ap. llesych.]
[Πρωτολεχὴς, ἡ, Primipara. Oppian. Il.d. 4, »97 : θογατρὸς πρωτολεχοῦς· ubi var. lect. πρωτολόχου et πρωτοτόκου.)
[Πρωτοληδεσθαι, τοπρῶτον ἀποπειρᾶσθαι, gl. corrupta llesychii. Πρωτομήδεσθαι Is. Vossius. Quod falsum.]
Πρωτολογέω, Primus dico, Primas dicendi partes sortitus sum.
Πρωτολογία, ἡ, Primæ partes dicendi. [Demades ρ. 178 extr. Proverb. 18, 17 : Δίκαιος ἑαυτοῦ κατήγορος ἐν πρ. Alton, ap. Suidam s. h. ν. : Πάσης κατηγορίας αὐτοῦ ἀποφ7ίνει πρωτολογίαν. Doxopatcr in SValzii Rhett. vol. 2, ρ. 3γ8, •23 : Αἱ καλούμεναι πρ.] Schol. Dein. ρ. 189 [454, 23 ed. Reisk.] : Ἔστι δὲ ὁ λόγος οὗτος δευτερολογία· ὁ Ἀφεψίων γὰρ, ὡς πρεσβύτερο;, ἔλαβε τὸν πρ., quod προ,ταγών ιστέ ῖν dicitur a l.ihanio , lind. [Proverb. 18, 17. Basil. Μ. t. 1, ρ. 240, Β. Jo. Clim. ρ. 65, 3 : Ἐν τῇ πρ. τῶν ὕμνων. Jo. Chrysost. t. 6, ρ. 223, Λ : Ἡ πρ. τῷ κατηγορώ δίδοται, τῷ ἀνευθύνῳ. Id. t. 4, ρ. 207, Β : Ἄρπασον τὴν πρ., Rape sermonis principium. Hase.]
[Πρωτολογικῶς. V. Πρωτόθετος.]
[Πρωτολόγος, ὁ, Primarum partium actor. Tcles ap. Stob. Hor. 5, 67 init. : Καὶ γὰρ αὕτη (ἡ τύχη), Φησὶν ὁ Βίων, ὥσπερ ποιήτρια, ὅτε μὲν προ,τολόγου , ὅτε οὲ ὑστερο).όγου περιτίθησι πρόσωπον. |J Προ) τό λόγος (naui hoc accentu scripsit Bœckh.) ἄρχων in insenr. Aphro-dis. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 511 seqq. ; in lconiensi vol. 3, ρ. 67.]
Πρωτολοχία, ἡ , Ordo primipilarium, λοχαγών, τὸ α ἐκ τῶν λόχιον σύνταγμα, ὃ μίαν εὐθεῖαν τάσσεται ἀπὸ κέρχτος εἰς κέρας διατεῖνον : unod et πρόσωπον, μὲτωπον, στόμα, παράταξις, πριοτοστάται, ut docetur in Ι. De vocab. militaribus [in Montel. Bibl. Coisl. ρ. 607, et ap. Suid. s. ν. Μῆκος φάλαγγος].
[Πρωτομαγειρευτὴς, ὁ, i. q. sequens. Ccorg. Pa-chymer. llist. t. 2, ρ. 55, C ed. Reg., ubi male in tellecto siglo cusum , ἀμαγειρεύτων. H \sk.]
[ΙΙρωτομάγειρος, ὁ, Princeps coquorum. Symeon Sethi li*hnel. ρ. 170. Boiss.]
[Πρωτόμαντις, ἡ, Primum vaticinans. Æsch. Eum. ι : Τὴν πρ. Γαῖαν. Etym. Μ. ρ. 455, 49 ; Θρῖαι αἱ πρ.] [Πρωτομάρτυς, υρος , ὁ, Primus testis. Joaun. Chi vs. Homil. in Genes. 19 : Τῆ; ἀληθείας πριυτομάρτυρα (Abel). II Primus martyr. Id. Ilomil. 10, vol. 5, ρ. 4Γ, : Ἄπϊϊδά με καθίστησιν, ἀλλὰ πχτέρα πρωτομάρτυρας. (Christum πρωτομάρτυρα appellat Euseb. Pamph. in Act. Cone. Nicani part. 2, c. 19, ρ. 126 Στέφανος πρωτομάρτυρ ap. Joaun. Damasc. Orthod. fidei 4, 16, ρ. 349, in Typico Sabæ c. 26, ρ. 5γ, ct alibi. Scickr. Προ,το-μάρτυς Stephanus ap. Epiphan. vol. ι, ρ. 817, Α. Qui πρωτομαρτύρων κλέος appellatur ab Kphræm. Cæsar. 6. Alia ν. ap. Ducang. ρ. 88a. « Fem. genere ἡ πρωτομάρτυρ de Thecla Isidor. Peius. Ep. ι, 160.» Boiss.] [Ιϊρωτομάχη , ἡ, Protomache, Pindari filia. Suidas s. ν. Πίνδαρος.]
[ΙΙρωτόμαχος, ὁ, ἡ, In prima acie pugnans. Inter proparoxytona a μάχη derivanda ponit Atlien. 4 , ρ. 154, E. « Στράτων πρωτόμαχος χρηστέ χαῖρε in inscr. ap. Clarck. Itin. vol. 1, ρ. 620. » Os\nn.]
[Ποο,τόμα/ος, ὁ, Protmnachus, dux Atheniensium. Xenoph. Ilell. ι, 5, 16. || Alii ap. Demosth, ρ. x311, 9, Arrian. Anab. 2, 9, 2, Rulin. Anth. Pal. 5, 71, in mimo Smvrnæo ap. Miounet. vol. 3, ρ. ao3, in inscr. ap. Rirckli. vol. 3, ρ. 4·]
[Ηρωτομέδεια, ἡ, Protomedea, Nereis. Hesiod. Theog. 229.]
[Πρωτομέδο.σα, ἡ, Protomedusa , Nereis. Apollod. 1, 2, 6, ubi Heyn, correxit Ποντομέδουσα.] [Πρωτομήτωρ, ἡ, Prima mater. Εὔα πρ.G>nst. Ma-nass. Chron. 341, 4760]
[Πρωτόμισθος, ὁ, ἡ, Qui primus mercedem accepit. Lycophr» ,384 : Τὸν πρ. Κᾶρα... στρατόν quod schol. c\p. πρώτως ἐπὶ μισθῷ συμμαχήσαντα.]
[Πρωτόμορος , ὁ, ἡ , Prius lato functus. Æsch. Pers.
56<8 : Τοὶ δ’ ἄρα πρ.]
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A [Πρωτόμορφος, ὁ, ἡ , Imaginifer, Gl.]
^ [Πρωτομυσὴς , ὁ , ἡ, Primus pollutus. Schol. Æsch. Eum. 721. VN aref.]
[Πρωτομύστης, ὁ, Qui primus est initiatus. Achill Tat. 3, 22. \Wref.]
Πρωτόμφαλον, τὸ τῆς ἀσπίδος μέσον, Hesych., Umbilicus clypei.
Γ Πρῶτον. V. Πρῶτος.]
[Προ»τοναύκληρος,ὁ, Princeps naviculariorum. Georg. Alex. Vita Chrys. t. 8, ρ. 2oi, 44. Hase.]
Προὰτόνεως, ὁ, Qui nunc primum navigat aut navi in aliquem locum pervehitur : πρωτόνεο,, οἱ πρῶτον πλέοντες, ἡ πρῶτον εἴς τινα τόπον καταπεπλευχότες, [Bhot. ρ. 469, 13, cujus codex πρωτονέων, et] Suidas. Apud eundem habetur etiam Ἀρχένειυς : quod non exp., ac dubium est an accipiatur pro πρωτόνεως an vero pro ναύαρχος.
[Πρωτονικίας, 6, Protonicias, n. pr. in inscr. Spart, ap. Ed. Gerhard. Annali ilclC inst. arch. vol. 9, part.
2, p. Ι 12, (6). Η ASF..]
g [Προπονόη, ἡ, Protonoe, Dysantis et Rauhonis filia , ap. Harpocr. s. ν. Δυσαύλης ex Asclepiade. |] l)e-riadis filia ap. Nonn. Dion. 35, 80 ; 40, 109, 125, 174, et al. Form;i propter metrum producta ΙΙριυτονόεια, 34, 179. C. Dinn.J
[llpoxovou , ἡ, Prima animi conceptio, cogitatio. Marcus Eremita ρ. 169 : Τοὺς μισοῦντας τῶν ro/ηρῶν ἐπιθυμημάτο,ν τὴν πρ. G. Ι). Id. ρ. g34» Β; 931, D; 936, E; 940, Β. Nil. Epist, ρ. 189, 4. Jo. Climac. ρ. 354, 7 : Τὴν πρ. ἡμῶν καταμολύνων * ct schol, ib. ρ. 111, 17. IIasf.]
[Πρωτονύμφευτος, 6, ἡ, Primum nuptus. Callicrat. ap. Stob. Flor. 85, 18 fine.]
[Προιτόνυμφος, ὁ, ἡ, idem. Theodor. Stud. ρ. 488,
E.	G. Dinn.]
Πρωτοπαγὴς, ὁ, ἡ , Qui primus compactus et coagmentatus est, fixus et depactus est. Unde ap. [Etym. Μ. ρ. 6q3, 9, et] Suid., Πρωτοπαγῆ, πρώτως πεπηγότα. Apud Hom. πρ. ἅμαξα , Currus nunc primum compactus et fabricatus : quemadmodum llesych. quo-Q que πρυ,τοπαγείς δίφροι [ex Ilom. II. E, 194] exp., οἱ πρῶτον πεττηγμένοι, καινοί : II. Ω , [267] : Ἐκ μὲν ἅμαξαν ἄειραν ἐΰτροχον ἡμιονείην, Καλήν, πριυτοπχγῆ. [Ειι-stath. ρ. 134ρ, 5q ] Itidem πρωτοπαγὴς ναῦς dicitur Na\ is nunc primum coagmentata et ædilicata. [V. Eustath. ρ. 742, 42. Τὸ πρ. τοῦ ὑγεοῦ σχήμα Cassius Probi 19. Schneid. Apollon. Alex. l)e coustr. ρ. 269,
26.	Figurate llesych. ap. Phot. Bibi. ρ. 4y8, 5, de
S.	Andrea πρώτοχλήτῳ : Ὁ πρ. τῆς ἐκχλησίας στόλος. Hase.] 111 VN. I.l. ponitur etiam Ηρωτοπζγὸς, itidem pro Nuper compactus, Recenter constructus, fabricatus, πρώτως πεπηγὼς, νεοκατασκεύαστος : sed siue auctore ct exeinplo.
Πρωτοπάθεια, ἡ, Affectus quo aliquid primum afii-citur, non per consensum alterius, quæ συμπάθεια dicitur. Freipieus usus hujus vocab. ap. Calenum quum alibi, tum lib. 2τῶν Κατὰ τόπου; [vol. 7, ρ. 338, Β, C. Theophan. Nonn. c. 26, 36 et 186. « Theoph. Bulg. In Lat. ρ. 281 Anecd. Mingar.» Boiss. Theoplül. Protospath. l)c puls. ρ. 69, 4 Ermcrins. Olyinpiod. ^ lu Ecclesiast. ρ. 664, Β. IIasf.]
[Πρωτοπαθέω, Primùm afficior. Alhenag. ρ. 208, 20 (333, 1)) : Πρωτοπιθεῖ τὸ σῶμα. IIkmst. Greg. Tlicss. Ilomil. ρ. 63 Mattii.; Coust. Manass. Chron. 341. Boiss. Lco Imp. Vita Chrys. t. 8, ρ. 275, 41. Theophan. Nonn. t. ι, ρ. 148, ij 156, 7. Caleo, vol. 19, Ρ· 700, 10; 709, 15; 710, 6. Μ. vol. 14, ρ. 699, 9 : Τούτου πρωτοπαθοῦντος * 748, 5 : Τὸν προκοπαθοῦντα τόπον * γ56, ι : Τοῖς τόποις τοῖς πρ. Hase. Hclioil. Chi-rnrg. ρ. 86; Alex. Trall. ι, ρ. 8; Joann. Act. in lde-leri Phys. vol. a, ρ. 385, 3a; 38;, 19. Clem. Alex. Stroin. ρ. 498,22; 808, 291868, 3γ.]
[Πρωτοπαθὴς, ὁ, ἡ, Primum affectus. Eust. ρ. 41, 22, ἀήρ. Il Adverb. Πρωτοπαθῶς. Idem II. A, ρ. 28, 33 ed. Bas., quæ aliter in ed. Rom. ρ. 38, 8, σωμα-τοιιδεῖ; πλάττει καὶ ἀνθρωποπαθεῖς.]
[Προ,το'παις, αιδος, ἡ, Filia natu major. Ephra*tn Cæsar. 7427, 8261.]
[Πρωτόπαλος, ὁ, incertæ signil. νοχ ap. Dion. Cass. 72, 22, ubi ΙΙρ. σεκουτόρων, quod alii a πάλη derivant
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ut Præcipuum pugnatorem significet, alii a πάλος, ut sit Cujus sors prima exiit. V. Rcimari an not. C. D. Conf. Salmas. ad Æl. Lampr. Commoti, c. 15, ρ. 120, C, et Letronn. Revue archéol. t. 3, ρ. 4, qui ap. Dion. Cass. 72, 22 censet leg. separatim, πρῶτος πάλος. Hase.]
[Πρωτόπαππος, ὁ, Abavus. Const. Manass. Chron. 5927.]
[Πρωτοπασχῖται, οἱ, Haeretici Novatiani, sic dicti quod Christianorum aliorum Pascha anteverterent et eodem die eum Judæis celebrarent. V. Ducang. Ap-pend. ρ. 162.]
[Πρωτοπάτωρ, ὁ, Primus pater. Eustath. Opusc, ρ. 248, 70 : Σὺ δὲ ὁ μικρὸς πατὴρ ἀπαρνῇ τὸν ... καλῶς αν εἴποι ... πρωτόπατορ».]
[Πρωτόπειρα, ή, Tirocinium , Gl.]
[Πρυ,τοπειρία , ἡ, Rudimentum, Gl.]
Πρωτόπειρος, ὁ, ἡ, Primùm experiens. [Pollux 3, 39 ] Suid. [ex Poíyb., ut videtur Casaubono ; Æliano tribuit Vnlck.] : Νέος ὢν κομιδὴ καὶ πρωτόπειρος τῶν κατὰ πόλεμον ἔργων, καὶ νεωστὶ γευόμενος τῆς ἐπὶ πλεῖον προα-γωγῆς. [ΙΙρ. κακοπαθείας Polyb. ι, 61, 4• Diogenian. 6, ij3 : Συγγνώμη πρωτοπείρῳ’ ἐπὶ τῶν ἐν πρώτοις δια-μαρτανόντων. Alexis] apud Athen. vero 13, [ρ. 568, Α] : Καινὰς ἑταίρας πρωτοπείρους τῆς τέχνης. [Achill. Ί> », 37 : ΙΙρ . ιον ὅσον εἰς γυναῖκας* 38 : Μὴ πρ,, ἀλλὰ γέρων εἰς Ἀφροδίτην. Cùm πρὸς unon. in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 175, 8 : Πρὸς ἐκστρατείαν πρ. ὤν.] 3 iile et Πρωτόποσις.
[Πρωτοπείρων, ὁ , ἡ, idem. Πρωτοπείρονος gl. sine expos, posita ap. Suidam.]
[Πρωτοπήμων, ὁ, ἡ , Primum lædens, Auctor malorum. /Escli. Ag. 216 : Τάλαινα παρακοπὰπρ.]
[ΙΙριοτόπλασις, εως,ἡ, Prima formatio.Schol. Æscli. Prom. 120 : Προμηθεὺς καλεῖται ἡ προμήθεια καὶ πρ. ἠν δέδωκεν 6 θεὸς τῷ ἀνθρώπῳ ἔχειν. Nisi πρώτη πλάσις scripsit.]
Πρωτόπλαστος, ὁ, ἡ , Qui primus fictus formatusque fuit, ut Adam , [ap. Suid. s. ν. Ἄδὰμ ρ. 81, Β ed. (ìaisf. S.ip. 7, ι : Γηγενοῦς ἀπόγονος πρωτοπλάστου• ίο, ι : ΙΙρο,τόπλαστον πατέρα κόσμου. Clein. ΑΙ. ρ. 559*, Aster. Hom. ρ. 55, 65; Orae. Sibyll. ι, 285; Eustath. Opusc. ρ. 63, 70; Const. Manass. Chrou 386, 4759; Canta-cuz. Hist. ρ. 794, Β. G. ì)ini>. Tatian. ρ. 159, Α. Evang. Nicod. ρ. 686, 4. Ib. ρ. 684, 2 : Ὁ πρ. καὶ π.'οπάτο,ρ Ἀδάμ. IIasf..]
[ II ρωτό πλοία, ἡ, Primùm navigium, Gl.] Πριυτόπλοο;, et Πρωτόπλους, ὁ, ἡ, Primo navigationem experiens, Primo navigans. Ilom. Od. Θ, [35] : Ἀλλ’ ἄγε, νῆα μέλαιναν ἐρύσσομεν εἰ; ἅλα δῖαν Πριυ-τόπλσον. Sic et ex Eur. [Hel. 1547 : ΙΙρ. ναῦς* Aiuir. 865: ΙΙρ. πλάτα], affertur tanquam epithetum navis novæ. [Argo πρωτόπλουν σχάφος Sext. Emp. ρ. 556, 24.] Ex Xen. autem [Hell. 5, ι, 27] πρωτόπλοι de navibus quæ in acie primæ erant, Bayl. [ jj Metaph. de virgine quæ in primo ætatis ílore e»t, Plato epigr. ap. Diog. L. 3, 31 : Νεότητος πρυιτοπλόου, epiod πρωτοπόρου scriptum ap. Atheu. 13, ρ. 589, 1). Totum epigramma nonnihil mutatum et Asclepiadi tributum legitur in Anili. Pal. 7, 217, ubi νέον ηβης ἄνθος... πρωτοβόλου , adseripta tamen in margine codicis ab alia manu lectione ea quæ est apud Diog. Πριυτόπλουν ἡλικίην Rufin. Antii. Pal. 5, 6*1, 6 in var. Icct.]
[Πρωτοποίμην, 6, Princeps pastorum, de Archie-piscopo, Germanus Patr. CPol. Epist, ad Cyprios in Cotel. iVlonum. vol. 2, ρ. 467, 6· Boiss.]
[Πρωτόπολις, ἡ, Princeps urbs. Const. Manass. Chron. 2622 : Πρὸ; πόλιν τὴν πρ., πρὸς πόλιν τά,ν τοῦ κρά;ου;· 3299 : ‘Ρώμην τὴν πρ. et 5193. figurate Plut. Mor. ρ. 3αα, Β : Τὴν τύχη ν οἱ μετ’ ἐκεῖνον ἐθαύμασαν β: σιλεῖς ὡς πρωτόπολιν καὶ τιθηνὸν καὶ φερέπολιν τῆς *Ρὠμης ἀληθῶς, κατὰ Πίνδαρον. ‖ ΙΙρο>τόπτολις, Noni). Dion. 41, 35γ : Σάρδιες εἰ γεγάασι παλαίτεραι, εἰ δὲ καὶ αὐτὸ 'Γυρσὸς ἀειδομένη πρ.]
[Πρωτοπολίνης, ὁ, Primus civis. Τῆς Ἐδὲμ πρ. Const. Manass. Chron. 245, 287. In (»1. : ΙΙρ., Princeps; et ΙΙρωτοπολῖται, Proceres, Optimates. «Actu Theclæ ρ. 106. * Boiss. Alia collegit Ducang. ρ. 1266.]
Πρωτοπορεία , ή , Dignitas præeundi. [Primum agmen, Polyb. ι, 76, 5; 2, 34, 141 3, 79, 1. Schwkich.
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Α Ones. Stratcg. ρ. 28, 20 Cor. Id. ib. ρ. 27, 3 : Τοῖς ἐν τῇ πρ. τεταγμὲνοις. Hase.]
[Πρωτοπόρος. V. Πρωτόπλοος.]
ΙΙρωτόποσις, ἡ, dicitur ἡ ἐκ παρθενίας τινὶ γεγαμῃ-μὲνη, Polluci, h. e. Quæ virgo alicui nupsit; ei cùim primo nupta est, non alii antè. Eadem a Theopunipo comico πριυτόπειρος dicitur, utpote primum experiens maritum. Testis idem Pollux [3, 3p. Themiso ap. Athen. 6, ρ. 235, Α.]
Πρωτοπραξία, ἡ, Prima exactio, s. Quod primum exigitur, τὸ πρῶτον εἰσπραττόμενον s. ἀπαιτούμινον, [lie-sych., Phot. et] Suid. [Inscr. Oas. mognæ ap. l.etromi. Journ. tles Sav. 1822, ρ. 675, 19 : Οἱ τῇ πρ, προς ὃ μ), δεῖ καταχρώμενοι.. Vertit Letr. : En faisant valoir abusivement le titre de dette privilègiée pour des affaires où le privilège ne saurait avoir lieu. Ibid. ρ. 676, 26, de mulieribus : Ὧν βεβαίαν δεῖ τὴν πρ. φυλάσσειν. Letr. : Car il faut conserver intact leur privilège dotal. Hase. Privilegium, Gl. Conl. Plin. Ep. 10, 109.]
[Πρωτοπρεσβύτερο;, 6, Archipresbyter. Const. Por-B phyrog. De imag. Edess. ρ. 96. Boiss. Socr. Hist. Eccl. 6, ρ. 3a3. « Andr. Cret. ρ. 222. » Kall. Phot. Epist. ρ. x 4, 29; 60, 36. Georg. Alex. Vita Chrys. t. 8, ρ. 207, 20. Hase. Theoilor. Stud. ρ. 428, Aj 491, D. Alia ν. ap. Ducang. ρ. 1224 sq.]
[Πρωτοπρόεδρος, ὁ, Primus præses, nomeu dignitatis, de quo ν. Ducang. ρ. 1136.]
[ΙΙρωτοπρόσωπο;, ὁ, ἡ, Qui primæ personæ est. Mosiiiop. Η. σχεδ. ρ. 11 lin. Boiss.]
[Προ,τοραβδοϋχο;, ὁ, Primivirgius, Gl.] [Πρωτόρριζος, ὁ, ἡ, Qui instar priinæ radicis est. Lucian. Amor. c. 19 : Τὴν προμήτορα καὶ πάσης γενέ-σ:ως πρωτόρριζον (naturam) μάρτυρ* ἐπικαλοῦμαι.] [Προκόρρὐτος, ὁ, ἡ.] Πρωτόῤῥυτος ῥητίνη , llesiiia quæ prima definit s. defluxit : quæ et αὐτόῤῥυτος a spontanea fluxioue dicitur. Galon, lib. 3 τῶν Κατὰ τόπους [vol. 13, ρ. 726]. Vide et Καπνέλαιον. [Oppino. Cyn. 4, 236. « Ilp. γάλα Long. Past. 3, ρ. 8/,, 4. » Hkmst. Eustath. ρ. 1626, 4. Boiss ]
ΙΙρωτορύμῳ, Hesychio τῷ ἄκρῳ τοῦ ῥυμοῦ, Extremo C temonis. [Vitiose pro Πρώτω ῥυμῶ ex Hom. II. Ζ, 40, U,37i.]
ΙΙροηὸς, ὴ, ον, Fatalis, πετρωμένος, Cyrill. [et Arcad. ρ. 78, 18. Πρωτὰ pro πρῶτα inepte a grammaticis quibusdam scriptum ap. Ilom. 11. Ζ, 489, notavit schol.]
Πρῶτος, η, ον [Λ πρό, ex quo πιότατος fieri, derivat Etym. Μ. ρ. 692 extr, adhibita ἀποβολῇ τοῦ τ καὶ κράσει. Inter μονήρη ap. Herodian. Π. uov. λ. ρ. 38, 18], Primus [sive ordine sive tempore]. Hom. [II. E, 38 : Πρῶτος... Ἀγαμέμνων ...Ὁοίον ἔχβαλε δίφρου*]Od. Λ, [5ιοί : Ἤτοι ὅτ’ ἀμφὶ πόλιν Τροίην φραζοίμεΟα βου-λὰς, Αἰεὶ πρῶτος ἔβαζε, καὶ οὐχ ἡμάρτανε μύθων. [.Escli. Prom. 460 ’· Ἔζευξα πρῶτος ἐν ζυγοῖσι κνώόαλα· Ag. 6γ5 : Μενέλεων ... πρῶτον τε καὶ μάλιστα προσόόκα μολεῖν cujusmodi in Iocis non opus ut πρῶτον adverbialiter dictum accipiatur. Soph. OEd. C. 477 : Χοὰς χίασθει στάντα πρὸς πρό,την ἔοι, i. e. ad ortum solis. Eurip. Meti. 475 : Ἐκ τῶν δὲ πρώτων πρῶτον ἄρξομοίι λέγειν.] Apud Euod. Φ, [α31 ] legitur πρῶτος , sequente μετὰ, in hoc Ι) versu, Πρῶτος ἐγὼ, μετὰ δ’ ὕμμες, ubi eum πρῶτος relinquitur subaudiendum verbum ex praecedentibus. [II. Θ, 289 : Πρώτῳ τοι μετ’ ἐμὲ. Apud eund. Πρ. ὄαι-λος, Prima acies, τὸ τῶν προμάχων σύστημα, ut exp. Eustath. ρ. dio, 46, et similia πρ. ὅμαοος. πρώτη ὑσμίνη, de quibus id. ρ. ι ο 18, 3ι; Ι202, ι /*] Opponitur autem ab eo ὕστατος, huic πρῶτο;, in hoc versu, qui extat quum alibi, tum II. E, 1753] : Ἔνθα τινι πρῶτον, τίνα δ᾽ ὕστατον ἐξενάριξεν ; Sic neutro πρώτον opp. ὕστατον, Od. Ι , [ι 4] : Τί πρῶτον, τί δ’ ἔπειτα,τί δ’ ὑστάτιον κατζλέξω ; De quo versu dicam et paulo post. Interdum ei prælixit adverbium πολὺ, ut [ib. 449] : Ἀλλὰ πολὺ πρῶτος νέμεαι τέρεν’ ἄνθεα ποίης. Sic πολὺ πρώτη, fem., Ρ, [31] : Τὸν δε πολὺ πρώτη είδιντροφὸς Εὐρύχλειχ. Dicunt autem Latini itidem bouge primus. Addit alicubi ei suum eliam gen. Celerum usus hujus nominis poetis eum aliis scriptoribus communis est. Menander ap. Atheu. [ι3, ρ. 55y, E] : Έξώλης ἀπόλοιθ ὅστις ποτὲ πρῶτος ἦν ὁ γήμας , ἔπειθ᾽ ὁ δεύτερος, εἶθ’ 6 τρίτος, εἶθ’ ὁ τέταρτος, εἶθ’ ὁ Μεταγενὴς. At Dem.
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paulo secus hac numeralium nominum serie usus est Α [ρ. 3a8, α5] : Ἐν οἷς οὐδαμῶς σὺ φανήσῃ γεγονὼς οὐ πρῶτος, οὐ δεύτερος , οὐ τρίτος, οὐ τέταρτος, οὐ πέμπτος, οὐχ ἕκτος, οὐχ ὁποστοσοῦν. Secus innuam usus est hic Dem., ailusitquc fortasse ad proverbiale illud dictum, Μεγαρεῖς οὔτε τρίτοι, οὔτε τέταρτοι. [Πρῶτος εἶναι dicitur qui primus refert in certamine scenico. Sic Ælian.
V. Η. α, 8 : Πρ. ἦν Ξενοκλῆς... Οἰδίποδι καὶ Αυκάονι καὶ Βάκχαις ... τούτου δεύτερος Εὐριπίδης κτλ. Arg. Æsch. Agam. : Πρ. Αἰσχύλος Ἀγαμέμνονι κτλ., simíliterque in argum. Eurip. Hippolyti et alibi. Πρῶτος ἐνίκα in ar-gum. Aristoph. Equit, et Vesp. || « Herodot. 7, 168:
'Γῇ πρ. τῶν ἡμερέων, Proximo quoque die, Quam primùm.» Schweigu. Xenoph. De rep. Lac. ι, 5 : Τὸν πρῶτον τοῦ χρόνου, Ab initio.] Opponitur autem in soluta itidem oratione ὕστατος huic πρῶτος, interdum vero τελευταῖος. Lucian, in Hcrmotimo : Τὸ αὐτὸ καὶ πρῶτον καὶ ὕστατον αὐλήσις ἐν Διονυσίοις. Quinetiam proverbialiter ap. Eund., in 1. qui Περὶ τῶν ἐπὶ μισθῷ συνόντων inscribitur [init.] : Καί τι σοι πρῶτον, ὦ Φιλότης , ἡ τί ὕστατον, φασὶ, καταλέξο, τούτο,ν ἃ πάσχειν ἡ Β ποιεῖν ἀνάγκη τοὺς ἐπὶ μισθῷ συνόντας ; Μ;ιnavit autem istud proverbiale loquendi genus, manasse certe creditur, ab illo Iloin. versu quem protuli supra, in quo πρῶτον et ὑστάτιον inter se opponuntur. Atque ut poeticum est hoc ὑστάτιον, ita etiam πύματον, quod ct ipsum huic πρῶτον interdum opponitur. At vero πρῶτος ct τελευταῖος, s. πρῶτον et τελευταῖον, opponi itidem sibi videmus quum alibi [Æsch. Ag. 314 : Νικᾷ δ᾽ ὁ πρῶτος καὶ τελευταῖος δραμών], tum in hoc Plut. Ι.
De puer. educ. [ρ. 5, D] : Ὄ : ι ἐν πρῶτον καὶ μέσον καὶ τελευτχῖον ἐν τούτοις κεφάλαιον ἀγωγὴ σπουδαία καὶ παιδεία νόμιμός ἐστι, ubi observandum etiam id, vocari πρῶτον et μέιον et τελευταῖον κεφάλαιον, in quo omnia sita sunt. [Lucian. Rliet. præc. c. 15 : Τὰ πρ. καὶ μέσα κἀι τελευταία ἔχειν.] Eod. certè sensu dixit Dem. pronuntiationem esse τὸ πρῶτον et τὸ δεύτερον et τὸ τρίτον, i. e. Primas, secundas, tertias partes obtinere. [Πρῶτος χαὶ μόνος ν. s. Μόνος. || ΙΙρ. et ἔσχατος. Suidas : Πρῶτα φύσει αἱ ἀρχαὶ, ἔσχατα δὲ φύσει τὰ πολὺ τῶν ἀρχῶν ἀφεστῶτα κτλ. Apud eund., Πρῶτον σχῆμα τῶν συλλο- C γισμῶν. Τὸ πρῶτον, Initium. Plato Prot. ρ. 343, C : Εὐθὺς... τὸ πρ. τοῦ ᾷσματος μανιχὸν ἂν φανείη* Rep. 3, ρ. 3q2, Ε : Ἐπίστασαι τῆς Ιλιάδος τὰ πρῶτα· Symp. ρ. 221, D : Τοῦτο ἐν τοῖς πρ. παρέλιπον.] Praeterea ut πρῶτος nonnunquam præiixum habet πολὺ ap. poetas, sic et ap. prosæ scriptores aliquando, potius tamen in altera signil., de qua mox dicam. [ ‖ Γράμματα schol. Aristoph. Eq. 188 exponit per τὰ πρῶ:α στοιχεία, et hoc Suidas (s. ν. Πρῶτα) per 6 ἀλφάβητος. Sic ap. Clem. Alex. ρ. 657, ubi de litcratura /Egyptiorum agit : ἹΙ μέν ἐστι διὰ τῶν πρώτων στοιχείων κυριολογική* de quo disseruit Lepsius in Musco Rhen. vol. 4, ρ. 148.] Legitur porro πρῶτος eum gen. plnr., at πρῶ-τοι vel eum gen., vel eum nominativo : ut ὁ πρῶτος τῶν ῥητόροὰν, et οἱ πρῶτοι τῶν ῥητόρων, vel οἱ πρώτοι ῥήτορες. [Herodot. 7, 145 : Πρῶτον μεν χρημάτων πάντων καταλλάττεσθαι τὰς ἔχθρας.] Sic τὸ πρῶτον τῶν ὀνομάτιον, et τὰ πρῶτα τῶν ὀνομάτιον (ut Plato Cratvlo [ρ. 4αι, l)j: Εἴη δὲ κἂν ὑπὸ παλαιότητος τὰ πρῶτα τῶν ὀνομάτιον ἀνεύρετα εἶναι), vel τὰ πρῶτα ὀνόματα. [Πρῶτος non raro D dicitur ubi πρότερος locum habebat. Sic Hom. II. Σ,
92 : Αἴ κε μὴ Ἕκτωρ πρῶτος ἐμῷ ὑπὸ δουρὶ τυπεὶς ἀπὸ θυμὸν ὀλέσσῃ. Soph. Aj. 11 ο : Πριν ἂν ... μάστιγι πρῶτον νῶτα φοινιχθεὶς Οάνῃ. Plato Rep. 1, ρ. 338, C: Ἐὰν μάθυ, γε πρῶτον ... τί λέγεις. Dionys. Ρ. 889 : Ἐν πρώ-τοισιν ἐμεῦ εἰπόντος ἀκούσας* ubi ad ν. 63q respicitur. Hinc, ut πρότερος, eum genitivo construitur, vel sequentem habet ἡ particulam. De genit. HSt. :] At vero πρῶτός μου ap. Joann. 1, [15, 3o] nove dictum pro πρότερος, significante tamen non tam Prior, quam Præstantior, ut in novissima Interpretatione habetur: cui adjunctas annotationes vide. Dixit autem ct Nonnus itidem, Πρῶτος ἐμεῖο. [Apud Herodot. 2, 2 : Τοὺς Φρύγας πρεσβυτέρους εἶναι ἑωυτῶν, libri aliquot optimi πρώτους. Dionys. De comp. verb. c. 17 : Κἂν ἡ βραχεία πρώτη τεθῇ τῶν μακρών* ubi προτεθῇ conjici posse animadvertit Schæfer. Non raro tamen πρῶτος a librariis illatum pro πρότερος. Sic ap. Plut. V. Cat. min. c.
18,	ubi ὕστερος est oppositum : Οὕτε πρῶτό; τις ἀνέβη...
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Κάτωνος οὔτε ὕστερος ἀπῆλθεν, vix dubitari potest quin recte correctum sit πρότερος. Nihilo certiora sunt Æliani exempla, Ν. Α. 8, 12 : Ἐπεφήμισαν... οἱ πρῶτοί μου ταῦτα ἀνιχνεύσαντες* et sine genit, ι, 44 : Οἱ πρῶτοι φυλάξανιες αὐτά· 16, 16 : Τὰ πρόσφατα ἡ καὶ τῶν πρώτων τινά. Conf. quæ de adv. Πρῶτον infrà dicentur. Difficilius de inferioris ætatis scriptoribus judicium est, quorum de exemplis non liquet quæ ipsis, quæ librariis debeantur.Sic ap. schol. Aristoph. Nub. 55i : ΙΙρῶτος 6 Μαρικᾶς ἐδιδάχθητῶν Νεφελῶν. P*eudo-Era-tosth. Catast. c. 42 : Πρώτος ἐκείνου· quocutu Bernhard. ρ. 122, comparavit schol. Eurip. Hec. 454 : Πρῶτον γεν*ηθέντα τῆς δάφνης* schol. Eur. Phœn. 468 : Πρῶτος λέγειν Ἐτεοκλέους* Argum, secundum Phœn. : Ἐτεοκλῆς ἅτε πρῶτος ὢν τοῦ ἀδελϊοῦ* Sallust, c. 2 : Δύναμις οὐσία; μὲν δεύτερα, ψυμ_ῆς δὲ πρώτη. Conf. eund. ad Dionys. Ρ. ρ. 770.] || Γὴν πρώτην dicunt interdum non addito substantivo pro Α principio. Nisi quis malit uti nomine Prima addendo substantivum. [Herodot. ι, ι53: Τοὺς Ἴωνας ἐν οὐδενὶ λόγῳ ποιησάμενος τὴν πρ. εἶναι* 3, 134 : Ἐς Σκύθας μὲν τὴν πρ. ἰέναι ἔασον. Aristoph. Thesm. 662 : Ἀλλὰ τὴν πρ. τρέχειν χρῆν. Demosth. ρ. 2Q, ι ] Τὴν πρώτην, inquit Bud., Prima potione, ct Α principio. Calem Ad Glauc. 1 : Ἀρζαμένου δὲ πέττεσΟαι, λεπτὸν καὶ ὑδχρῆ καὶ ὀλίγον τὴν πρώτην διδόναι, et, Έλλεβορον λευκὸν διδόναι τὴν πρώτην. Aristot. Polit. [3, 15 : Ὠστ" ἀφείσΟω τὴν πρ.] η : Περὶ οὖν τὴν πρώτην συμφέρει ποιεῖσθαι τὴν ἐπιμέλειαν τοιαύτην, i. e. κατ᾽ ἀρχὴν, et a prima ætate puerorum. Ita bud., sed ita legendo hunc locum , dici possit alium usum habere hoc πρώτην quam in illis Caleni II., in quibus τὴν πρώτην tale est quale Gallice Pour la première pro Pour la première fois. [Τήν γε πρώτην Ælian. Ν. A. 11, 10.] Sic Lucian. : Οὐ γὰρ ἐκέλευες τήν γε πρώτην μὴ βιάζεσθαι; [l)io Cass. 43, 33; 44, 28,ct alibi non raro. Idem κατὰ τὴν πρώτην εὐθὺ; dixit 62, 3 fine. || Κατὰ πρώτα;, Initio. Plato Polit, ρ. 292, Β : Τῷ ῥηθέντι κατὰ πρ. πότερον ἐμμενοῦμεν...; Dio Cass. 5α, 19 : Κατὰ πρ. εὐθύς· 4^, 4ὑ : Οἱ κατὰ πρ. αὐτῶν (τῶν ἐτῶν) ὑπα-τεύοντε;, Qui anni cujusque initio consules fuerunt.] Ut autem substantivo ponitur hic aecus, in hujusmodi 11., ita gen. πρώτης præccdente pra*p. ἄπο. Affertur enim ἀπὸ πρώτης [quod Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 29, 20, cxp. οἷον ἐξ ἀρχῆς] ex Thuc. [7, 43], positum itidem pro Λ principio , Ab initio. [Sic etiam Anlipli. ρ. i36, 4. Dio Cass. 38, 3q·, δα, 3; 5;, 13. II Παρὰ τὴν πρώτην, Philostr. ρ. 28 : Ἀριθμὸς τῶν σκύμνων παρὰ μὲν τὴν πρώτην τρεῖς, ἐπὶ δὲ τῆς δεύτερα; δύο. II Ἐν πρώτοις, In primis, Inter primos. Ἐν πρ. εἰσφέ-ρειν Isæus ρ. 67, 29 et 33. Lucian. Paras, c. 49 : Ἐν πρ. διαγωνίζεσθαι· Scytli. c. 3 : Ἐν τοῖς πρ. Σκυθῶν. Cciicre neutro Ἐν πρώτοις, Inprimis, Antè omnia. Plato Rep. 7, Ρ• 522, C : Ὅ καὶ παντὶ ἐν πρ. ἀνάγκη μανθάνειν. Sext. Emp. ρ. 675*: Δεῖν ἐν πρ. ἐξετάζειν, et similiter ρ. 311. Dionys. De Thuc. jnd. c. 40 : Τοῦτο ἐν πρ. ἐστὶν ἐγκώμιον. Joann. Malal. ρ. 8α, η : ψηφισά-μενοι ἐν πρ. ὑπάτους δύο. Idem πρώτοις vel ἐν πρώτοις pro πρῶτον vel πρώτως dixit ρ. α86, η : Ἐπὶ τῆς αὐτοῦ βασιλείας πρώτοις ἐτετελέσθη τὰ Ὀλύμπια’ ct similiter ρ. 287, 8; 329, * ; 363, 2ο. Et eum ἐν ρ. 3α ι, ι χ : Ἐν πρ. θεο,ρήσας ἐκεῖ καὶ φορέσας τότε ἐν πρ. ... διάδημα. Schol. Aristoph. PI. y6S : Ἐπεὶ ὁ Πλοῦτος ἐν πρ. εισέρχεται, ubi llcmst. frustra conjecit νῦν πρῶτον. C. Dikdouf.]
Il Πρῶτος, f Primus, i. e. qui in prima acie pugnnt. Hom II. E, u36, et alibi sæpe : Μετὰ πρὠτοισι μάχε-σθαι* Μ, 315 : Μετὰ πρώτοεσιν ἐόντας· Λ, 61 : Ἐν πρὠτοισι φέρ᾽ ἀσπίδα. Addito πρόμαχον Od. Σ, 379 : Πρώτοισιν ἐνὶ προμάχοισιμιγέντα.] Primus, i. e. Primarius, Ou* primum locum obtinet. [Iloin. II. Ο, 643 : Καὶ νόον ἐν ποώτοισι Μυκηναίων ετίτυχτο. Soph. Ph. 1425 : Ἀρετῇ πρῶτος ἐχκριθεὶ; στρατεύματος· ι3ο5 : Τοὺς πρ. στρατοῦ (ut Eurip. Hec. 3ο4 : Ἀνδρὶ τῷ πρώτῳ στρατού)· OEd. Τ. 33 : Ἀνδρῶν πρῶτον ἐν συμφοραῖς βίου κρινοντες* OEd. Col. 143: Οὐ πάνυ μοίρας εὐδϊϊμονίσαι πρώτη;. Eurip. ΕΙ. 21 :Ἑλλάδο; πρῶτον χθονός.] Time. 6, [28] : Καὶ νομίσαντες, εἰ αὐτὸν ἐξελάσειαν, πρῶτοι ἂν εἶναι. Quinetiam πολὺ πρῶτος ap. Eund. 8, [89] : Πάντες γὰρ αὐθημερὸν ἀξιοῦσιν, οὐχ ὅπ ο,ς ἴσοι, ἀλλὰ καὶ πολὺ πρῶτος αὐτὸς ἕκαστος εΤναι. Plut. Symp 2: Οὐ τοὺς τυχόντας,
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ἀλλὰ τοὺς πριότους ἄνδρας. Quinetiam αἱ πρῶται πόλεις Α ap. Thuc. 2, [8], Primariæ civitates. Id. 4, [95] : Τῆς τε πόλεως , ἠν ἕκαστος πατρίδα ἔχων πρώτην ἐν τοῖς Ἔλ-λησινἀγάλλεται. [Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 112, ι6: Πρώτου;· τοὺς ἀρίστους. Πλάτων Πολιτείᾳ, Ἡρόδοτος πρώτῳ. Plato Polit, ρ. 3ο3, Β : Πολὺ πρ. τε καὶ αριστον.
Quæ adjectiva sæpe conjunguntur, ut ap. eund. Leg. ι, ρ. 626, E : Πασῶν νικῶν πρώτη τε καὶ ἀρίστη. «Οἱ πρ. αὐτῶν ἄνδρες, Principes viri civitatis, Polyb. ι,
31, 5; 2, 39, 2. Οἱ πρ. ἄνδρες ἐπὶ τοῦ πολιτεύματος 3, 8,
3.	Πρ. φίλοι τοῦ βασιλέως 24, ι, 5. » Schwkigh. Πρ. ξύλον in concione populi, Pollux 8, 133, haud dubie ex Aristoph. Ach. 25, quod Phot. ρ. 469, 10, exp. πρ. βάθρον, ὴ προεδρία. Πρ. ξύλον judicum ap. Pollue.
Ι. c. et 4, 121.J Sæpe autem additur dat. : ut Dem., Πρῶτος γένει καὶ πλούτῳ. Sic Isocrates [ρ. 353 , Α] : Πλούτῳ καὶ δόξῃ καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπ*σι πρώτους εἶναι τῶν πολιτῶν. Sic et ipse Thuc. [3, 65]: Ἄνδρες ὑμῶν οἱ πρῶ-τοι καὶ χρήμασι καὶ γένει. [ ‖ Πρῶται θύραι, i. q. πρό-
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ιρου τοῦ οὐδόῦ, β exp. Eustalh.
.αια : ν. eund.
ρ. 72ο, 46; 1395784. Πρῶτος ῥυμὸς, Anterior pars temonis, II. Ζ, 4°, Π, 3γι, ubi ν. Eustalh. ρ. G 134 40 : unde corrigendae Hcsychii glossæ ΙΙροτορύμω et IIp«>-τορύμῳ, quorum prius explicat ἐν τῷ ἀκρορύμῳ, ὅπου ὁ ζυνὸς δεσμεύεται, alterum τῷ ἄκρῳ τοῦ ῥυμοῦ. Et πρώτη ἄ<τυς , ἡ κατὰ τὸ ἄκρον περιφέρεια τῆς ἀσπίδος, ut exp. Eustath. ρ. 12ο8, 29.	|| Οἱ πρῶτοι (πόδ·; τῶν ἵππων)
οἱ ὑπὸ τῷ αὐχένι ap. Pollue. 1, 193. || Πρ. ἕιυς , Summum manè. Sic ὑπὸ πρώτην ἕω ap. Pollue, ι, 68. Περὶ πρώτην νύκτα ι, 70. Περὶ πρώτας φυλακὸς ibid., ubi Lederlin. comparavit Achill. Tat. verba Ι. 2 : Περὶ πρώτας νυκτὸς φυλακάς. Πρῶτον et νέον ἔτος, Anui initium, 1, 59.]
[ ‖ ΙΙρώτη, ἡ, intellecto τάξις vel simili nomine. Ælian. Ν. Α. 2, 6 : Ἀπέστη τῆς πρώτης ποτέ. Isocr. ρ. 271, Λ , ex cod. Urb.: Ἐνίους δὲ καὶ τῆς πρώτης τάττειν (ubi in aliis libris interpolatum τῆ; πρ. φάλαγγος ἡροῦντο προτάττειν)· quociim comparetur Lysias ρ. 147χ 12 : C Ὥστε τῆς πρώτης τεταγμένος μάχεσθαι τοῖς πολεμιοις· et Elian. Ν. Λ. ι ο, 8 : Τῆς πρώτης τετάχαται οι νέοι καὶ ἂπαλοί· ubi cod. Vat. τῇ πρώτῃ. Intellecto ἡμέρα, ut ἡ πρ•τῶν Άπατουρίο,ν ap. Pollue. 6, 102.] Dicitur autem et genere neutro τὸ πρῶτον, Quod primarium est, primas partes obtinet, praecipuum est..Et plur. τὰ πρῶτα, Pi*imæ partes: unde φέρεσθαι τὰ πρῶτα [ap. Dion. Cass. 40,2; 42, 5γ ; 44, 4], Primas partes obtinere: quo dixit modo Virg. Prima tenere, pro Primas partes tenere. [Hoin. II. Ψ, 275 : Τὰ πρῶτα λαβιυν. Soph. Aj. i 3oo : Στρατοῦ τὰ πρῶτ᾽ ἀρισ:εύσ*ς• et addito subst. il). 435 : Τὰ πρῶτα καλλιστεῖ᾽ ἀριστεύσας στρατοῦ. Id. OEd. C. 1313 : Τὰ πρ. μὲν δόρει κρατύνων , πρῶτα δ᾽ οἰωνῶν ὁδοῖς.] At οἱ τὰ πρῶτα λαχο^τες, et οἱ τὰ πρωτεία φερόμενοι peculiariter, Magistri societatum, Mancipes, Bud. [Τὰ πρ. φέρεσθαι Lucian. Icar. c. 3o. Ἔχειν τὰ πρ. τῆς εύίαιμονιας Char. c. 10. Dio Cass. 73,
16	: Αξιώσει ἐς τὰ πρ. ἀνήκων. Γίνους ἐς τὰ πρ. ἀνήκειν Ext*, ρ. 36, 44· Σο,φροσύ/ης ἐ; τὰ πρ. ἀνήκειν Ι. 38, 22.
Ἐς τὰ πρ. τιμᾶσθαι Thucyd. 3, 3y.] Interdum vero q dicitur aliquis esse τὰ πρῶτα pro Princeps, s. In primis honori habitus, ut Idem scribit : afferens hunc Greg. Naz. 1., in quo dicit de At ha nasio, Οὔπω μὲν τεταγμένος ἐν επίσκοποι;, τὰ πρῶτα δὲ τεταγμὲνος τῶν συνεληλυθότοιν. Similem vero usum et nominis Δεύτερα prælixum habentis articulum, ex Eod. profert: Καὶ τοὺς μὲν προαγιονιστὰς καὶ πρωτοστάτας γενέσθαι τῆς ἀσε-βείας, τοὺς δὲ ταχθἤναι τὰ δεύτερα. Talis est usus illius πρῶτα [ap. Herodot, ö, 100 .•Ἐὼν τῶν Ἐρετριέων τὰ πρ. q, 78: Αάμποιν... Αἰγινητέων τὰ πρ.] et in isto Luciani loco , ubi genitivo jungitur [Timon, c. 35]: Καὶ πλούτει πάλιν, καὶ ἴσθι Ἀθηναίων τὰ πρῶτα, Primas tenens partes inter Athenienses, Atheniensium princeps, summus. [Dio Cass. 36, 13 : Τὰ πρ. τῆς βουλῆς ἦν.] Aristoph, autem dixit [Ran. 4 a 1 ] : Κἄστιν τὰ πρῶτα τῆς ἐκεῖ μοχθηρίας. [Τὰ πρῶτα , Primus s. summus gradus. Herodot. 7, 13 : Φρενῶν ἐς τὰ ἐμειυυτοῦ πρῶτα οὐ κω ἀνήκο». Aristoph. Ach. 745 : Τὰ πρᾶτα πειρασεῖ-σΟε τᾶς λιμῶ κακῶς.] || Interdum vero adverbial iter


πρώτῃσι θύρῃσι· quod Hesych. exp. ἐπ’ ἄ> ἐπ᾽ ἄκραις ταῖς θυραις. Per θύραι αἱ αὕλειοι ρ. 1257, 17. Et πρῶται πύλαι i. (ϊ. προπύ)
ponitur τὰ πρῶτα, (sicut et πρῶτα, sine articulo,) pro Primum, ut docebo mox in adverbio Πρῶτον. Ii Πρώτα exp. etiam πρὸ καιροῦ, in Hom. Od. Ω , [28] : Ἢ Τ᾽άρε καί σοι πρῶτα παραστήιεσθαι ἔμελλε Μο•ρ᾽ ὀλοὴ, τὴν θύτις ἀλεύαται, ὅς κε γένηται. Ubi Eust. πρῶτα, ἤγουν πρὸ καιροῦ.
‖ Πρῶτον, adv., Primum, Primo, Primo loco, Ante omnia. (Hom. II. Α, 5o :Οὐρῆας μὲν πρ. ἐπᾤχετο· Β,53: Βουλὴ δε πρ. ... ἷζε γερόντων. /Esch. Prom. 635: Τήν τῆσδε πρῶτον ἱστορήσωμεν νόιον. Soph. ΡΙι. 9ί>ί> : Οὐ νῦν πρ., ἀλλὰ καὶ πάλαι. Πρῶτον ὐπηνήτης ap. Hom. II. Ω, 348, Od. Κ, 279, quod Hesych. exp. τὴν ἀπαρ/ήν ἔχιον γενειάδος.] Dem. sic orditur suam Orationem pro corona : Πρῶτον μὲν, ω ἄνδρες ἈΟηναῖοι, τοῖς θεοῖς εὐχομαι πᾶσι καὶ πάσαις. Cui adverbio πρῶτον reddit ἔπειτα, absque δέ : quod alii postea imitati sunt,praesertim vero Plut., post πρῶτον μὲν subjungentes non solum ἔπειτα δὲ, sed interdum etiam ἔπειτα siue hac particula. [Πρῶτον μὲν, sequente εἶτα vel ἔπειτα vel ἔπειτα δὲ Soph. ΕΙ. 968, OEd. C. 63a, Plat. Rep. ι, ρ. 33;, E; 8, ρ. 545, Β, Pliilcb. ρ. 15, Β; Xenoph. Cyrop. 7, ι, 24. Πρῶτον μὲν... ἔπειτα... ἔπειτα Plato Pliædon.p. 89, Α.Πρῶτον...ἔπειτα ...ἔπειτατὸτοίτον l.cg.a, ρ. 669, Α. Πρῶτον μὲν ... ἔπειτα δεύτερον... ἔπειτα τρίτον Æschin. ρ. ι, 34. Πρῶτον sequente αὖ Plato Leg. 11, ρ. 955, Λ; ἔτι δὲ 'lini. ρ. 23,Β, Lysias ρ. ιοί, α8. Πρῶτον μὲν ... ἔτι δ᾽ ἐκ τούτων Eur. Med. 1101. Πρῶτον μὲν ... ἐπὶ δὲ ... Herodot. 7, 219. Πρῶτον μὲν ... Γαῖαν, ἐχ δὲ τῆς Θέμιν Æsch. Eum. 1. Πρῶτον μὲν... δὲ Plato Phæd. ρ. 113, Β, Phileb. ρ. 6ο, Β, al. Xenoph. Cyrop.6,4, 18; Demosth, ρ. ια3, 15. Πρῶτον μὲν, non sequente sententia opposita per δὲ, /Esch. Ag. 810, Plat. Leg. ii, ρ. 933, Β, 'lim. ρ. 45, Β; Xenoph. Cyrop, ι, ο, 13; Demosth, ρ. 78, 134 600, 3.] Apud eund. Dem.jp. 1097, 21] πρῶτον μὲν γὰρ, sequente ἔτι τοίνυν, Bud. vertit Jam primum. Interdum vero dicitur πρώτον ὰττάντων. [Πρῶτον ... δεύτερον ... τρίτον etc. Apollon. l)e synl. ρ. 271, 26. Πρῶτον μὲν... δεύτερον ρ. 318, plipio-τόν τε καὶ ὕστερον Hesiod. Theog. 34•] Qm*æham eum articulo ap. eum [Demosth.], sicut et ap. ceteros, τὸ πρῶτον [ρ. 12, 27]: Τὸπρῶτο/ Ἀμ^ίπολιν λαβών, μετὰ ταῦτα Πύδναν, πάλιν ΠιτίδαιΤν, ΜεΟώνην αὖθις, εἶτα Θετταλίχς ἐπέβη, μετὰ ταῦτ* Φερὰς χτλ., quo in Ι. observandus etiam est usus particc. ΙΙάλιν et Αὖθις et Εἶτα huic πρῶτον subjunctarum in longiuscula enumeratione. Sed et Μετὰ ταῦτα semel atque iterum in ea poni, observatione dignum est. [Plato Symp. ρ. 217, 1) : Ἐπειδὴ ἀφίκετο τὸ πρῶτον. Xenoph. Cyrop. 8, 3, ι : Δ•ηγησόμεΰα ὡ; τὸ πρ. ἐξήλασε Κῦρο:. Τὸ πρώτον... τὸ δεύτερον Apollon. De synt. ρ. 311, 8. Τὸ πμὲ:ον... δευτέρον ρ. 289, 20, 2 5.] Verum interjiciuntur etiam verba inter τὸ et πρῶτον : ut τὸ μὲν οὖν πρῶτον ap. Eund. [Plato Protag, ρ. 333, Ι) : Το μιν οὖν πρ. ἐκ#λ-λωπίζετο ἡμῖν ὁ Πρωταγόρας. Xenoph. Cyrop, ι, 5, ϊ : Καὶ τὸ μὲν πρ. οἱ παῖδες ἔσκωπτον αὐτόν et 7, 2,19*] •ὶ1 quum nihil interjicitur, scribitur conjunclim etiam Τοπρῶτον, sicut plur. Ταπρῶτα pro τὰ πρῶτα, adver-hialiter itidem. [Æsch. Ag. 1287 : Ἐπεὶ τὸ πρώτον εἶδον ᾽Ιλίνυ πόλιν. Soph. OEd. C. 469 : Ἐφ’ ἃς τὸ πρ. ïxov.j At præccdente ὅτε, pro Cumprimum, Simulatquc, Dein. [ρ. 274, fin.] : Ειπον τότ᾽ εὐθὺ; ἐν τῷ δήω»,, In πρῶτον ειδον τουτονὶ τὸν μιαρόν τούτου τοῦ πράγυατος ἁπτό-μενον. Sic eum particula ἐπάν : ut, Ἐπὰν πρώτον ἐγ/ω-ρήσῃ. [Et Ὄτχν πρ., Ubi primum, Plato Lys. ρ. un, Β : Ὅταν εὐτύνῃ; πρ. Ὁππότε κε πρώτον Hom. 0»Ι. Λ, ιο6. Ἐπεὶ vel ἐπειδὴ πρῶτον ib. Γ, 3αο, Λ, 13, Κ, 3ι8, Ν, 133, Ξ, /167· Εὖτ᾽ ἂν πρῶτα Hesiod. Ορ. 6υο. Ὅπως πρῶτα Theog. 15G.]	|| Πρῶτον pro πρότερον,
Prius. [Aristoph. Eccl. 1017 : ΛΙ ὴ ... πρὶν αν τὴν γραῦν προκρουσῃ πρῶτον 1079 : Ἢν... ὑφ᾽ ὑμῶν πρῶτον άτο-λωμαι κακῶς. Ælian. Ν. Λ. 3, 14 : Τοῦτο πρῶτον γινόμενόν μάθημα... παρεδόθη.] Alex. Aphr. : 'II πληγὴ πρῶτον τῆς ἀστραπῆς τὴν βροντὴν ἀποτελεῖ, ὴ ἅμ*, Tonitrum prius efficit quam fulgur. Quem alioqui usum ap. vetustiores scriptores rarissimum esse puto : affertur tamen et ce Aristot. Rhct. πρῶτον ὴ pro Prius quam. [Heraclit. ap. Oeni. ΑΙ. ρ. 712: Πρῶτον ήν η γενεσθαι γῇ. Ælian. V. Η. 5, 18 : Οὐ πρῶτον αὐτὸν àr.í-κτειναν πρὶν ἡ ἀπεκύησεν. Strato Anlh. Pal. 12, αυθ : Πρῶτον συμμελετᾶν ἡ μελετάν μαΟέτω.]
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‖ Eliam Πρῶτα adverbialiter Sæpe ponitur pro Primùm. [Πρῶτα, ἅπαξ, πρότερον, Hesych. Prior interpretatio spectat ad εὖτ᾽ ἂν πρῶτα vel ὅπως πρῶτα, de quibus paullo antè dictum.] Ilom. 11. Λ, [459: Αὐέρυσαν μὲν πρῶτα, καὶ ἔσφαξαν, καὶ ἔδειραν Β, [7ΤΙ ·' Πρῶτα ὃ᾽ ἐγὼν ἔπεσιν πειρήσομαι ᾗ θέμις ἐστὶ, Καὶ φεύγειν σὺν νη υ σι πολυκλήϊσι κελεύσω, ubi redditur ei particula δέ : hic enim versus proxime sequitur, Ὑμεῖς δ᾽ ἄλλοθεν ἄλλος ἐρητύειν ἐπεεσσιν. [/Esch. Ag. 85α : θεοῖσι πρῶτα δεξιώσομαι. Soph. OEd. Τ. 547 : Γοῦτ᾽ αὐτό νυν μου πρῶτ᾽ ἄκουσον * Tr. α3α : Ηρῶθ᾽ ἃ πρῶτα βούλομαι δίδαξον. Plato Pliileb. ρ. 55, Ι) : Διανοηθῶμεν πρῶτα εἰ... Πρῶτα μὲν ... ἔπειτα vel ἔπειτα δὲ Soph. ΕΙ. 201, Tr. 616, Pli. 9'9• Πρ ῶτα μὲν ... ἔπειτα ... εἶτα Eurip. Med. 547· Πρῶτα μεν... δὲ Æsch. Prom. 44", Soph. Tr. 763. Πρῶτα μὲν ... μετὰ δὲ ap. Herodotum] Aristoph. ίΡΙ. 728] : Καὶ πρῶτα μὲν δὴ καὶ κεφαλῆς ἐφή-ψατο. Ει τὰ πρῶτα, initio Iliadis Α : Ἐξ οὗ δὴ τὰ πρῶτα ὀ••αστήτην ἐρίσαντε. [Æsch. Pers. 4*2 : Τὰ πρ. μὲν δὴ ῥεῦμα ΙΙερσικοῦ στρατοῦ ἀντεῖχεν. Soph. fr. 16α : Τὰ πρῶτα ... τέλος δὲ...] In soluta quoque oratione dicitur τὰ πρῶτα, et quidem potius quam πρῶτα, sine articulo. Lucian. De conscr. hist. init.: Πυρεταίνειν μὲν γὰρ τὰ πρῶτα πανδημὲι ἄπαντας, ἀπὸ τῆς πρώτης εὐθὺ; ἐῤῥωμένως καὶ λιπαρεῖ τῶ πυρετῷ , ubi ei respondet particula δέ : sicut iii illo Hom. Ι. qucin modo protuli; nam proxime sequentia verba sunt hæc, Περὶ δὲ τὴν ἑοδόμην τοῖς μὲν αἷμα πολὺ ἐκ ῥινῶν ῥυὲν κτλ. j| Sed et eum gen. Od. Η , [ι58] et Ρ, [ι55] : Ἴστω νῦν Ζεὺς πρῶτα θεῶν, ξενίη τε τραπεζα. Exp. enim hic Primum inter deos, s. Antè alios deos. Sed videndum annon et nomen esse possit, similem usum habens ei cujiis exempla in nomine Πρῶτος attuli. [ || ΙΙρώτη, ἡ, Præ-fecta monasterii, Priorissa. Andr. Cr. ρ. 219. Ku.l. Ex Vita S. Eudociæ citat Ducang. Idem de masc. Πρῶτος vel simpliciter dignitatem aliquam vel addito nomine ejus significante dixit ρ. 1266 sq.J
II Superest poeticum Πρώτιστος, quod potius habet superlativi formam quam est superlativum, (sicut Τρίτατος,) quum accipiatur simpliciter per πρῶτος, i. e. Primus, ac certe superlativi usus non videatur in hujusmodi nomina cadere. Ilom. II. Β , [228] : Ἄς τοι Ἀχαιοὶ ΓΙρυκίστῳ δίδομεν, εὖτ᾽ ἂν πτολίεθρον ἕλωμεν. [Π , 65G.] Quinetiam ut πολὺ πρῶτο; Hom. dicit interdum, sic ut [II. Β, 702, Od. Σ, 220, Τ, 447] πολὺ πρώτιστος. [Eurip. Suppl. 43ο : Ὅπου τὸ μὲν πρώτιστον οὐκ εισ'ιν νόμοι.] Usus autem est Ime nomine, licet poetico [Demosth, ρ. 1076, 16 : Πρώτιστον τὸν νόμον τουτονὶ ἀνάγνωθι. Eidem ρ. 1176, 17 ex cod. Paris. S restitutum pro πρῶτον. Agalhia, Hist. ρ. 74, Β : Ἐν τοῖς στρατηγοῖς πρώτιστος αὐτό;· et ρ. 133, 1). Dcxipp. Hist. Exc. ρ. 3o, 14 : Ἀρετὴ ἡ μὲν πρώτιστη ἐν τῷ τὰ κράτιστα εὖ γνῶναι, δευτέρα δὲ ...J Dionys. Areop., sed pro Primus omnium : cui siguil'. aliquis superlativi usus inesse videri possit. Item adv. Πρώτιστα sicut πρῶτα, ap. Hom., quum alibi, tum ll. Λ, [105] : Κάλ-χαντα πρώτιστα κάκ* ὀσσόμενος προσέειπιν. [Pind. Nem. 5046; Æsch. fr. 181 ; Soph. ΕΙ. 669, OEd. Τ. 1439, Tr. 1181 ; Eurip. ΕΙ. 664*] Atque adeo et τὰ πρώτιστα legitur ap. eum , sicut τὰ πρῶτα. [Oil. Λ, 168 : Ἐξ οὗ τὰ πρώτισθ᾽ ἑπόμην Ἀγ*μέμνονι.] Illo autem πρώτιστα siue articulo usus est Aristoph, quoque Pl. [79·*] : Ἐμοῦ γὰρ εἰσιόντος εἰς τὴν οἰκίαν Πριυτιστα. [Strabo 12, ρ. 049 : •>Ρ- ἁλίσκεται ἐνταῦθα τὸ ὄψον τοῦτο. Πριυτιστα μεν ... ἔτι μέντοι Plut. Μογ. ρ. 4, Α, ubi εἶτα μέντοι corrigi volebat Wyttenb.]
‖ Πρᾶτος Dorice pro πρῶτος ap. Theocr, et alios. [« Πρᾶτος Doricum esse traditur in Cram. Anecd, vol. 1, ρ. 340,17 ; vol. 3, ρ. 241,12, et legitur in titulis Heracl., Theræis, Corcyr., Rhod., Messembr., πρατιστεύω Byz. ap. Bœckh. 2060, Ιϊρατόλας et alia nomina propria in recentibus titulis: ν. Keil. Anal. ρ. 77. Male se habet τὰ πρῶτα in titulo Delphico antiquiore nr. 1690, ut Bœckius scripsit pro ταπροτα ; in nr. 1706, προ,ταν recentior! ætati condonari potest, quanquam ibidem est nom. pr. Πρᾶτος. Deinde plus semel πρᾶτος legitur in Epicharmi fr. ap. Diog. L. 3, 10, nec vulgaris forma tolerari potest in fr. ap. Athen. 3, ρ. 106, ì ; 6, ρ. 236.» Ahrkns. De dial. Dor, ρ. 181. Similiter apud Theocr, aliquoties contra dialecti normam TUKS. L1MG. caæc. tom. vi, fasc. vii.
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Α peccatum, quum in adjectivo simplici tum iu composito πρωτοτόκου 5, 27.]
[Πρῶτος, ὁ, Protus, n. pr. ap. Demosth, ρ. 886, 10, iu inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 315; in Liiidia ap. Ross, in >Velckcri Museo Rhen. novo vol. 4, Ρ· 174, et alibi. Ex Πρῶτις corruptum notavimus s. h. ν.]
[Πρωτοσέββατον, τὸ, Primum jejuniorum sabbatum. V. Ducang. ρ. 1268.]
[IIρωτοσέβαστός, ὁ, nomen dignitatis ab Alcxio Comneno inventæ : ν. Ducang. ρ. 134a, cujus exempla pluribus augeri possunt ex Eustathii Opusc., ubi ὀξυτόκος scriptum.]
lllp ωτοσέληνος, 6, ἡ, Primilunaris. ΙΙρωτοσέληνοι eum similibus decrepitorum senum conviciis Κρόνοι, Ιαπετοὶ, Τιθωνοὶ, Βεκκεσέληνοι, memorat Eustath. ρ. ι33ο, ι3•]
Πρωτόσπορος, ὁ, ἡ, Qui primus seminatus est, Primo satus. Sin Πριοτοσπόρος scribas, significabit. Qui primus serit aut sevit. [Lucian. Amor. c. 32 : Ὅν ἡ Β πριυτοσπόρος ἐγέννησεν ἀρχή* ubi vulgatum πρωτόσπορος ex uno cod. correctum. Nonn. Jo. c. 8, io3 et 180 : Πρωτοσπόρος Ἄβραμ· ubi alii libri πρωτόσπορος. Idem φυτοσπόρος Ἄβραμ ib. io5.] Apud Nonn. Jo. [c. 2, 4] : Παιδοτόκου γόνος ἔσκε βίου πριοτόσττορος ἀρχὴ, Fuerunt nuptiae quæ principium ct seminarium sunt vitæ liberos procreantis. [Coluth. De raptu Hel. 61, de pomo Discordiæ : Μόθου πρ. ἀρχήν. Hasz. Ænigma Aulh. Pal. App. 343 (ex Athen. 10, ρ. A51, F). Const. Ma-nass. Cliron. ρ. 3γ3ο : Παῖς αὐτοῦ πρ. πρωτόφυτος Σ'.-ρόεις * et 5588.]
Πρωτόστακτος, ὁ , ἡ , Qui primus destillavit, distil-lavit. ΙΙροκόστακτος κονία autem vocatur Lixivium iu quod calx ad cinerem additur, quod ex cineribus calce commixtis paratur. Paul. Ægin. 7 : Κονία, τὸ οἷον περίπλυμα τῆς τέφρας Ονομάζεται- εἰ δὲ προσλάοοι κ vi τιτάνου ἡ τέφρα, καυστικήν ἐργάζεται τὴν κονία ν, ἤν :ὴ καὶ πρωτόστ*κτον ὀνομάζουσι. [Ation. in Idcleri Phys, vol. 2, ρ. 3ο5, 22 : Οὖρον ὅμοιον κόνει πρωτοστάκτῳ. Πρωτόστακτον, τὸ, Lixivium, Alex. Trall. 2, ρ. ι Οι C (ubi per κονία πιλοποιικὴ exp.) ; 3, ρ. αοο ; 11, ρ. 63p. (ἰ. Ι). Hippialr. ρ. 213, 11 : Τὸ κόμμι ἐμβρέχί• ν (ed. ἐμβέχων) μετὰ τοῦ πρ. IIasf..]
[Πρωτοστασία, ἡ, Principatus, G Ι.]
[ϊϊριοτοστάσιον, τὸ, Paul. Alex. Apolel. ι, 4 : Τῶν ιβ' τό των πρὸς πᾶσχν ἀποτελεσματογραφίαν λαμβανομένων ἀρχὴ πρ. Ducang.]
Πρωτοστατέω, Primus in ordine sto, Antistitor s. Antesignanus sum. Metapli. ap. Philon. V. ΛΙ. 1 : 'II γὰρ ὁδηγὸς νεφέλη πριυτοστατοῦσ* τὸν ἄλλον χρόνον, Quae antè principia antecedebat, Turn. [Schol. Hermog, vol. 7, ρ. 585, 8 : Τῷ κυριωτέρῳ και πρωτσστχτοῦντι ἐνδϊϊτρίψομεν. Herodian, ib. vol. 8, ρ. 588, 11 : Τὰ περὶ διάνοιαν σχήματα τὰ πρωτοστατοῦντα. λ illois. Anecd. Cr. vol. 2, ρ. 89. Eustath. Opusc, ρ. 216, 3o : Τὸ πάνκαλον τάγμα, οὗπερ ἄλλιος προντοστατιῖ πάντως τὸ ἀρχιερατικόν. (λ 1). Isid. Peius. Epist. 5, 455. Athe-nag. ρ. 41, Α. Id. ρ. 5ι, Α : Πρωτοστατεί χαὶ τῇ φύσει, καὶ τῇ τάξει, καὶ τῇ χρεία. Hase.]
Πρωτοστάτης, ὁ, Qui primus stat. In acie προ,τοστά-D της i. est q. λοχαγὸς et ἡγεμὼν, Antesignanus, Primipilaris, et sic opp. τῷ ἐπιστάτῃ , quem οὐραγὸν etiam vocant. Secundum alios, Qui antè ἐπιστάτην stat : ac antè eum iterum ἐπιστάτης, antè quem rursus πριυτο-σ:άτης : ita ut totus ordo constet ἐκ πρωτοστατών καὶ ἐπιστατῶν. [Ilesych. : Πρ. ὁ πρῶτος πχρὰ τὸ κέρχς τῆ; πνρατάξεως τεταγμένος. Suidas et iisdem fere verbis /Elian. '1’act. c. 5 : Ἐπιστάτης, ὁ τοῦ λόχου ὀπίσω τεταγμένος, ὁ δὲ μετ’ αὐτὸν πρωτοστάτης· ὁ δὲ μετὰ τοῦτον πάλιν ἐπιστάτης , ὡ; είναι τὸν ὅλον στίχον ἐκ πρωτοστατῶν καὶ ἐπιστατῶν συγκείμενον. Ἔνιοι δὲ λοχαγόν μὲν τὸν πρ. λέγουσι, καὶ οὐραγὸν τὸν ἐπιστάτην κτλ. Add. gramm. in Montel. Bibi. Coisl. ρ. 607. Suid. s. ν. Μῆκος φάλαγγος ct Παραστάται, Etym. Μ. ρ. 729, 11.] Xen. Rep. Lac. [12,5]: Εἰσὶ μὲν γὰρ ἐν τῇ Λακωνικῇ τάξει οἱ πρ. ἄρχοντες· Cyrop. [3, 3, 57 : Πάντα; ἄρχοντες κ*ὶ πρ. εἶναι·] 6, [3, 27] : Εργον γάρ ἐστι τοῖς μὲν πρ. Οαρρύνειν τοὺς ἑπο-μὲνους κη λόγῳ καὶ ἔργω. Ibid. [24] : Τούτους γὰρ πρ. μὲν ἄν τις τάττοι, οἳ καὶ αὐτοὶ ὁμολογαῦσι μηδεμίαν μάχην ἂν ὑπομεῖνκι ἐκ χειρὸς, Antesignanos, Bud. [Ib. 7, »,
270
2155 πρωτοτοκία
15.	Polyb. ι8, 12,5; Dionys. Α. R. 7, 5g, ρ. 145ο, 2; Diodor. 20, 12; Dio Cass. 75, 6.1 Et eum gen. ap. Thuc. [5, 71] : Πρωτοστάτης τοῦ δεςιοῦ κέροις, Qui primus in dextro cornu stat. Pollux [ι, 127] scribit πρ. esse τὸν ἐκ δεξιάς τοῦ πρώτου ζυγοῦ : sed et πᾶν τὸ μέτωπον appellari πρ., Totam aciei frontem. [Πρ. et δευτεροστάτης χοροῦ ap. Themist. Or. 4, ρ. 53, Β; ι3, ρ. 175, Β.] Metaph. autem dicitur Act. 24, [5] : Πρ. τε τῆς τῶν Ναζωραίων αἱρέσεως, Antesignanus hæresis, Primos quasi ordines ducens, Primipilaris. jThemist. Or. 23, ρ. 289 extr. : Ὁ πρ. τοῦ καταλόγου των λόγιον.] In judicio πρ. i. est q. πριυτόβαθρος, Qui primo in subsellio sedet. ïn convivio autem πρ. i. q. προκλίτης, Qui primus accumbit, Cui primus in accumbendo locus datur, ὁ τὴν πρωτοκλισίαν ἔχιον, qui προκλίτης teste Polluce [6, 12J dicitur. Item generaliter pro Antistitor, Praestes, Præses. [Menand. Hist. E\c. ρ. 286, 7 : Βῶνον τον πρ. τοῦ Οητικοῦ καὶ οἰκετικοῦ, Copiarum domesticarum ducem.]
[Πρωτοτέλεια (τῶν γάμων) scriptura vitiosa pro προ-τέλεια in libris quibusdam Achill. Tat. 2, 12.]
[Πρ ωτοστέφανος , ὁ, Theod. Prodr. Ερ. Γ 154- Bast.] [Πρωτοστράτηγος, ὁ , Primus s. supremus dux.Const. Manass. Chron. 5725. Ex Theophane citat Ducang. Adde Theodos. Acroas. 2, 183. «Formam πρωτοστρό-ταγος vidi in apographo inscriptionum I^sbiacarum. » Boiss.]
[Πρωτοσύμβουλος, ὁ, ἡ, Qui primus consilium dat. Eustath. Opusc, ρ. 16, 40 : Οἱ θεοφιλέστατοι πρ. καὶ ἀρχιδιδάσκαλοι. || Πρωτοσύμβουλοι dicebantur apud Saracenos præcipui exercituum duces. V. Ducang., Reisk, ad Constant. Cerimon. vol. 2, ρ. 806, Boiss. ad Anecd, vol. 4, ρ. 136, 476· De primo consiliario principis Joseph. Genes, ρ. 33, Α. «Symeon Scthi Ichnel. ρ. 124, 240, 278, 280; Joann. Monach. Vit. Barl. in Anecd, meis vol. 4, ρ. 136. » Boiss. Achmes Onirocr. ρ. 19, 38 ; 20, 9; 29, 26 ; 35, 6 ; 111, 2 ; 125, 22 ; 168, 14 : quibus II. videtur usurpari de ipso Chali-pha. IIasf..J
[Πρωτοσύστατος, ὁ , ἡ, Clem. Hom. 6, 6. Kall.] [Πρωτόσφακτος, ὁ, ἡ, Qui primus mactatur. Lycophr. 329.I
[Πρωτοσχεδὴς, ὁ, ἡ , Primum ex tempore fusus, Inelaboratus. Tzetz. Hist, ii, 989: Πριυτοσχεδῆ κεῖνται δὲ καὶ πεφυρμένα (τὰ βιβλία). Et alia forma Πρωτοσχέδιος, ὁ, ἡ, ib. 10, 36γ : Εἰ οὐ πρ. αὕτη ἐστὶν ἡ βίβλος. Ei.BKRi.ino.]
[Πρωτοταγῶς, Primo loco, ordine. Dionys. Areop. ρ. 37. Κ ILI..]
[ΙΙρωτοτακτέω, Primo loco collocatus sum. Πρωτο-τακτοῦσα ναῦς, Navis prætoria , Georg. Pachym. V. Mich. Pal. ρ. 225, Α. G. Dinn. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 1015, C : Ὁ μείζων καὶ πρωτοτακτῶν. Hasf..] [Πριοτοτμητο;, ὑ, ἡ, Primùm sectus. Inscr. Paria ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 35o : Τὴν πρ. τρίχα τὴν ἐφη-βικήν.]
[Πριυτοτοκεῖον, τό.] ΙΙρωτοτοκεῖα, Privilegia s. Jus priinngcnitnræ ; primigenæ enim filii habent aliquid prærogativæ. Pro quo reperitur et Πριοτοτόκια, ut Cenes. 25, [3α] de Esau : Απέδοτο τὰ πρωτοτόκια αὑτοῦ. Itidemque in Ep. ad Hebr. 12, [16] de eodem : Ὅς ἀντὶ βρώσεως μιᾶς ἀπέδοτο τὰ πρωτοτόκια αὑτοῦ, Qui unico edulio vendidit suum jus primogenituræ. [Novella Alex. Cornu, ap. Zaehar. Hist, juris græeorom. ρ. 124, 27 : Ὀ τὰ πρωτοτόκια φέρων. Phot. Epist, ρ. 311, 43 : Τῷ προνομία, τῶν πρ. Aster, ap. eund. Bibi. ρ. 5oi, 16. Hask.]
[Πρυηοτοκήων vulgo ap. Tzetz. Posth. 538, ubi nunc πατροτοκήων, quod supra suo loco poni debebat.] Πρωτοτοκεύω, Primigenium reddo, Primogenituræ privilegia tribuo. Deut. 21, [17] de patre qui duas habet uxores, et alteram altera cariorem: Οὐ δυνή-σεται προιτοτοκεῦσαι τὸν υἱον τῆς ἠγαπημένης, ὑπεριδὼν τὸν υίον τῆς μισούμενης τὸν πρωτότοκον ἀλλὰ τὸν πρωτό-τοκον υἱον τῆς μισουμένης ἐπιγνώσεται, δούναι αὐτῶ διπλᾶ ἀπὸ πάντων ων ἂν εὑρεθῇ αὐτῷ· ὅτι οὗτός ἐστιν ἀρχὴ τέκνων αὐτοῦ, καὶ τούτῳ καθήκει τὰ πριοτοτοκεῖ*.
Πρωτοτοκέω, Primum pario, enitor, edo s. emitto partum. [Jcrcm. 4, 3t ; Sam. ι, 6, 7, 10.]
[Πρωτοτοκία, ἡ, Primogenitura. Aq. Gen. 25954;
πρωτότυπος 21 sc
Α Theod. Prodr. Ep. ρ. 28. Anci.. Grcg. Nvss. t. 2, ρ. 114, C. Id. t. ι, ρ. 668, Β : Ἤ τῆς Θείας ταύτης κτίσεως πρ. Hase.]
[Πρωτοτόκιον. V. Πρωτοτοκεῖον.]
Πρωτότοκός, ἡ, Quæ primum peperit, Primum enixa : Primipara Plinio. [Primigena addit Gl.] Hora. II. Ρ, [5] : Ἀμφὶ δ’ ἄρ’ αὐτῷ βαῖν᾽, ὤς τις περὶ πόρταχι μήτηρ Ηρωτοτόχος κινυρὴ, οὐ πρὶν εἰδυῖα τόχοιο, i. e. πρώτο,ς τετοκυῖα· quamobrem etiam subjungit οὐ πρὶν εΒυῖα τόκοιο, Partum antè non experta. [Πρ. γυνζῖκες Pollux 4, 208. Orph. Lith. 191 : Πρωτοτόκου νύμφης. Plato Theæt. ρ. 151,C: Ὥσπερ αἱ πρ. περὶ τὰ παιδία' et ρ. 161, Α. Πρ. et δευτεροτόκος ap. Aristot. Η. Α. 5, il. Πρ. αἰνὸς Theocr. 5, 27. Πρ. βοὸς (îeopon. 15, !t) ι.] At Πριοτότοκος, Qui primo partu editus fuit, Primogenitus , Primigenius. [Πρ. παῖδε; Pollux 4, 208. Π:, βρέφος 2, 8. De accentu ν. Arcad. ρ. 91, 5, Cliœml). Iu Psalm. ρ. 167, 9, Eustath. ρ. 423, 24;6'|2, /,2; 907, 5; 1091, 58. Suidas in gl. in libris melioribus in margine posita : ΙΙρωτότοχος, 6 πρῶτος τεχθείς* Πρω-B τοτόκος δὲ ή θεοτόκος. Non distinxit Hesych. : Ιΐρο,τοτό-κος, ἡ πριότη τετοκυῖα* καὶ 6 πρῶτος τεχθείς. Πρωτότοκον Ὅμηρον Antli. Pal. 9, 213.] Luc. 2, [7]: Ἔτεκε τ ον υἱὸν αὑτῆς τὸν πρωτότοκον, Pejærit filium suum primigenium s. primigenum ; utroque enim modo loquuntur Latini. [V. quæ ex Patribus collegit Suicer.] Sic Greg. Naz. [aliique scriptt. eccles. ab Suic. indicati ex Ep. ad Coloss. ι, 15] : Ὁ πρωτότοκος πάσης χτίσεως, de Christo, quem Deus pater genuit antequam quidquam creasset. [Christus πρ. ἐκ νεκρῶν ib. ν. 18, de quo Theodoret. vol. 4, Ρ· 153 : Πρῶτος γὰρ τὰς ωδῖνας ἔλυσε τοῦ Θανάτου καὶ πᾶσιν ἔδωκε τῆς ἀναοιώσεως τὴν γλυκεῖαν ἐλπίδα· et similia ap. alios quorum Iocos ν. ap. Suicer. Metaph. Ιϊριοτότοκοι Electi vocantur in Ep. ad Hebr. 12, 23, ubi Theodoret. ρ. 457 : Πρωτοτόχους τοὺς ἐκλεκτοὺς κέκληκεν, ἐπειδὴ διπλοῦν κλῆρον κατὰ τὸν νόμον ἐλάμβανον οἱ πριυτότοκοι· et similiter Theophy-lact. ad hunc 1. ρ. ιοί8 et OEcumen. ρ. 866.]
Πρωτοτομέω, Primum seco s. cædo, In primis puto.
Πρωτότομος, ὁ, ἡ, Qui primus cæsus aut putatus C est : πρ. ἄμπελος, Theophr. Η. Pl. 4,15, [4], Vitis primo putata, Quæ prima putatur : cui ibid. opp. ὀψίτομος. [Adde C. Pl. 3, 2, 3.] Iu Epigr. quoque Jcgiltir πρωτότομος de Eo qui primus cæditur. Nec non ap. Galen. πρωτότομος καυλὸς, Caulis prototomus et tener, qui Dioscoridi κύημα dicitur, et ὄρμενος aliif. Qua signif. et προιτότοκον καυλὸν reperiri ajunt. [Philodcm. Anth. Pal. 9, 412 : Κράμβης πρ.]
[Πρωτοτρόφος, ὁ , ἡ , Primùm alens. Manetho 3, 9 : ΙΙρωτοτόχους καὶ πρ. Eadem inverso ordine ap. Prod. Paraphr. Ptolem. 3, 6, ρ. 170. Schneid. ‖ llephæ>t. Apotelesm. ρ. 17, 18 : Ἔσται πρωτότροφος, Primo educandus. Hase.]
[Πρωτοτυπία, ἡ, Primum s. originale exemplar. Eustath. Opusc, ρ. 171, 20 : Τὴν ὑπερφυῆ πρ. et ρ. 53, 3ο. De primitiva verborum forma Eustath. ad llom. ρ. 5o, 38.]
ΙΙριοτότυπος, ὁ, ἡ, i. q. ἀρχέτυπος. Budæo Exemplar, ex quo simile facimus, afferenti hunc anonymi cujuspiam Ι. : Ὥσπερ γραφεὺς ἀεὶ τοῦ προ,τοτύπου ἐξέχε-D ται, Semper ab exemplari tabula dependet animo. [Pollux 5, 102 : Εἰκὼν ἀντὶ πρωτοτύπου γίνετιι. Joann. Lydus De ostent. ρ. 16 : Τὰ ἐκ τῶν πρ. κέντρων, «ν*:ο-λὴν λέγω καὶ δύσιν, οὕτως ἔστι λαβεῖν. Eiisel). H. Κ. 6, 16, de authenticis S. S. libris: Τὰς πρ. γραφάς.] At nomen πρωτότυπον grammatici vocant Primitivum s. Primigenium, τὸ πριυτόθετον ὑπάρχον, καὶ μὴ ἔχονπρο-κάταρξίν τινα ὴ αιτίαν τῆς ἑαυτοῦ γενέσεως. [ΙΙρ. άντωνιι-μίαι Apollon. De synt. ρ. ioy, 12. Πρ. λέξις Etym. Μ. ρ. 64, 53. Τὸ πρ. τοῦ... ρ. 29, 5α; 162, 49> Ammoti. ρ. ι 17 : Πόνος καὶ μόχθος τὰ πρωτότυπα (adjectivorum πονηρὸς μοχθηρός). Γένος πρ. Lon gin. fragm. 3,11. ΙΙρω-τότυπο;, Primitivus, Principalis; Πρωτότυπον, Principale, Originale; ΙΙρο,το'τυπα, Præd ica menta, Gl. G. D. Il Præpositus sacri cubiculi in domo Augusta. Socrat. Hist. eccl. ρ. 138, C : Τοῦ πρωτοτύπου Ευσεβίου, second, emend. Henr. Valesii ad hunc 1. Ib. ρ. 67, C: 11 ρο, τοτυπος τῶν κοιτώνιον τοῦ βασιλέως εὐνοῦχος. Hase. Il Adv. Πρωτοτύπως, Principio, (il. «Cyrill. Hier, ρ. 152. » Kall. Euagr. II. E. 1, ρ. 276, 16 : Πρώτο-
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τύπως ὥς φασι βουλομένη. Hemst. Basil. Μ. vol. 2, ρ. 66, E. Boiss. Anon. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 245, Β. Epiphan. t. ι, ρ. 4oo, Α. Nil. Epist, ρ. 166, 4. Actt. Condi, t. 3, col. 1088, 9 : Πρ. ζητεῖν, ubi vetus interpres : Quærere principaliter. IIasf.. Georg. Pletho in Walzii Rhett. vol. 6, ρ. 692, 9. Sopater ib. vol. 8, ρ. 158, 12. Hesych. : llp., ὁ ἀκολούθως. Articulo recte omisso supra Προτύπιυς, ἀκολούθως.]
[Πρωτοτύπωιια, τὸ, Prævia figura. Pseudochrys. t. 8, ρ. 958, D. Hase.]
[Πρωτοτύπο,σις, ἡ. i. q. præced. Pseudochrys. t. 8, ρ. 948, Β : Τοῦ προβάτου την πρ. Hase.]
[Προ,τούπνιον. V. ΙΙρωθύπνιον.]
[Πρωτούργησις. V. Πρωτουργός.]
Προ,τουργὸς, ὁ, ἡ, Primas in opere aliquo partes obtinens, Primario efficiens. [Siue expos, positum ap. Hesych.] Plato Leg. 10, [ρ. 897, Α] : Πρωτουργοὶ κινήσεις καὶ δευτερουργοί· quod et simpl. Motiones priina-riæ et secundaris. [Iambi. Adhort. ρ. 32. Prod. In Plat. Alcib, ρ. 32 : ΙΙρωτουργὸν τοῦ ἔριυτος ἀρχήν. Πρ. αἰτία ibici, ρ. 55. Οὐσία πρ. Julian. Or. 4, ρ. 132, 1441. «Dionys. Areop. Cœl. hier. 7, ι, ρ. 68 : Πρωτουργοὶ θεοφάνειαι καὶ τελειώσεις. Clem. ΑΙ. Stroni. 7, Ρ• 7°4 (833 Pott.) : Πρωτουργὸς κινήσεω; δύναμις. » Suicf.r. Jo. Philop. De cr. mundi ρ. ιι3, 8 : Πρ. σπέρμα. Eu-scb. Præp. ev. ρ. 626, A ; 809, D. IIask. Pscllus Opusc. ρ. 163, ii ; Nicet. Chou. Hist. ρ. 237, Λ; 31 ο, C. Idem subst. usus est Πριυτούργησις, εως, ἡ, ρ. 38g, Ι) : Ῥα-θύμιυς εἶχον πρὸς τὴν τῆς μάχης πρ. ‖ Ailverh. ΙΙρω-τουργῶς ap. Hesych. s. ν. Πρωτοτύπως. « Dionys. Areop. De cœl. hier. c. 13, ρ. 73 med. » Boiss.]
[ΙΙρωτοφἀὴς, ὁ, ἡ, Primum lucens. Synes. Μ. 3, 89. Boiss. Πρ. σελήνη 'íryphiodor. 517. Et ap. Snid. s. ν. Ἀνάστατοι, Βοῦς'Ἕβδομος, Ἑβδομευόμενοι et Σελῆναι, quibus in locis partim in πρωτοουὴς est corruptum. Eustath. ρ. 210, 70 : Πριοτοφαέσι βολαῖς ἡλῶυ.] [Πρωτοφάνεια, ἡ, Prima apparitio, Prima illustratio. Dionys. Areop. De cœl. hierarch. 15, 6 : Ὠς καὶ ταῦτα ἔχειν τὴν πρ. καὶ ἄλλοις ἐπιχορηγεῖν.]
IIΦωτοφανὴς, ὁ, ἡ, Primo apparens, ex Nonno. [Synes. Hymn. 3, 135 : Πρωτοφανὲς εἶδος. Boiss. Dionys. Areop. De cœl. hierarch. 15, 6 -.Τὴν πρ. τοῦ Θεοῦ φωτοφάνειαν. Thcol. arithm. ρ. 16 : Τὸ ἐλάχιστον καὶ πρωτοφανέστατον ἅμα πυραμὶς ἐν τετράδι ὁρᾶται. ‖ « ΑιΙ-verb. Πρωτοφανῶς ap. Dionys. Areop. ρ. 48. » Kail.] [ΙΙριυτοφάνης, ὁ, Protophanes, Magnesius, victor Olympicus. Pausan. ι, 35, 6; 5, 21, 10. C. D. Alius in inscr. Cvzic. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 922, n. 3664, 5. Hase.]
[Προποφόνος, ὁ, ἡ, Primùm interficiens. Καιν πρ.. Primus homicida, Cæsar. Dial, luterrog. ι, 3i. Suic.ee.]
[Πριυτοφόρημα , τὸ, Fructus s. flos qui primus fertur (a terra), Primitiæ. Longus 3, 12, ρ. 75: Ἴα καὶ νάρκισσος καὶ ἀναγαλλὶς καὶ ὅσα ἦρος πρυντοφορήματα.]
[IIρωτοφορέω scriptura vitiosa ap. Atlien. 13, ρ. 565, F, ubi trium prostant criticorum conjectura» πτορθοφορέω, ῥοδοϊξορεῖν, κροκιοτοφορεῖν.]
[ΙΙριυτοφυὴς, ὁ, ἡ.] Πρωτοφυὲς, Primo natum s. exortum, ex Apoll. Arg. 3, [851. Πρωτόγονος per πρ. cxp. gl. Eurip. Hec. 454 ed. Mattii. || Vitiose pro πρωτοφαὴς, quod ν.]
[Πρωτόφυτος, ὁ, ἡ, Primogenitus. Meleag. Antii. Pal. 4, 2 : ΙΙιερίης κείρας πρ. κάλυκας. Παῖς πρ. Const. Manass. Chi on. 373ο, 5916 ]
[ΙΙριοτόχνοος (contr. Πρωτόχνους), ὁ, ἡ, Primam lanuginem habens. ΓΙρωτόχνονν ἄνθος ἥβη; Lucian. Amor. c. 53.]
[Πρωτόχορος, ὁ, Alexidis et Antidoti comicorum íuhiilæ inscripta? fuerunt.]
[Πρυκόχρονος, ὁ, ἡ, Primævus, (il. Pliiies Curm. ρ. 186 : Φίλος παῖς ἐκ τριχὸς πρ. Nam sic Wcrnsdorl. correxit pro πρωτοκρόνου. (». Dino. Georg. Pisid. Ilex aeni. 1168: Πρ. αράχνας. IIasf.]
[Πρωτόχυτος, ὁ , ἡ, Primùm effusus, l.conid. Tar. Auth. Pal. 6, 44 : Οἴνου πρ. Clem. Alex. Pæd. ι, 6, ρ. 102 : lò πρ. τοῦ γάλακτος πόμα.]
[Πρωτοψάλτης, 6, Primus cantor. Joann. Episc. Citri in Resp. : Λαοσυνάκτης ὁ παρά τινων λεγόμενο; πρ. Suicf.r. Adde Cantacuz. Hist. ρ. ia3,C, et conl. Πρωτοχῆρυξ.]
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Α [Πρωτὼ, οῦς, ἡ, Proto, Nereis. Dicta διὰ τὸ πρω-τεύειν τὸ ὕδωρ ἐν τοῖς στοιχείοις, secundum Eustath. ρ. ιι3ο, 6α. Similiter schol, Hesiodi Theog. 243 : Ιϊαρὰ τὸ πρώτως ἐπιβαίνειν τῆς θαλάσσης, ὴ παρὰ τὸ πρωτεύειν πριοτεύει γὰρ , ὤς φασι , τὸ ὕδωρ πάσης ὕλης* ἡ διὰ τὸ βασιλικὸν τῆς γαλήνης. Memoratur ab Hom. II. Σ, 43 : Δωτώ τε Πρωτώ τε φ/ρουσά τε Δυ-V ϊ μέν η τε. Qui versus iisdem verbis conceptus legitur ap. Hesiod. Theog. 248, ubi quum paullo antè jam memorata sit Πρωτὼ, fuerunt qui loco altero Πλωτὼ corrigi vellent, de quo non cogitandum. ΙΙρο,θώ (nomine a προωθεῖν derivando) corrigi voluit Schœmann. in Dissert, de Titanibus Hesiodeis, col-lato Hygino ρ. 8, ubi Doto, Protho, vulgo scriptum : cui, quum ibidem olim Galathca pro Galatea scriptum fuerit, non multum tribuendum foret, nisi priore in versu Προ,θὼ legeretur apud Joann. Diae, ap. 461 ed. Gaisf., qui Hesiodi locum explicans sic scribit : Γίνονται ἐκ Νηρῆος τέκνα καὶ Αωρίδος ἡ ΙΙρωθὼ ... ἡ Δωτὼ, ἡ Πρωτὼ καὶ αἱ λοιπαὶ, παρόσον ἐπισυμβαίνειν Β εἴωθεν ἐν θαλάσσῃ τοῖς ναυτίλοις, πρώθειν τε τὰ; νῆας· et proximorum nominum explicatione interposita : Δώματα ἔχειν καὶ δῶρα καὶ πρώσματα (?; ἐξ ἰσνύος καὶ δυ-νάμειυς ἐπιτελούμενα τοῖς ναυτίλοις τῶν νηῶν.]
[Πρωτιόλη· πρώτη· ἡ τττερὸν, gl. corrupta llesychii, ubi series literarum πρωτόλη postulat.]
fΠριοτώνη. V. ΙΙοτώνη.]
[ΓΙριότως. IlSt. s. ν. Πρῶτος, postquam de adv. Πρῶτον dixit :] Est et aliud adv. Πρώτως, sed diversum usum habens ; reddrndumqnc potius Primo quam Primum. Dicitur enim plerumque aliquid tale vel tale esse πρώτως, Primo, quod tale est per sc et sunpte natura, non per accidens. Qua in signif.utitur non raro Plut., qui etiam addit interdum καὶ πρώτως post ἐξ ἑαυτοῦ, et post φύσει : ut in libro De pr. frigido [multis Iocis]: Ἀλλ1 ἔοικε τὸ ὕδωρ ἐς ἑαυτοῦ ψυχρὸν εἶναι καὶ πρώτως. Ibici. : Καὶ οὐδὲν διαφέρουσι τῶν μὴ τὸν ἀέρα φύσει καὶ πρώτως θερμὸν, ἀλλὰ τὸ ζέον δδο,ρ καὶ τὸν διάπυρον σίδηρον ἀποφαινομενων. Alibi autem πρώτως solùm posuit : ut, Οἰόμενος τὸν ἀέρα πρώτως ψυ-C χρὸν εἶναι, ubi Tum. vertit, Quum existimaret in aere primum frigus inesse. Sic utitur et Alex. Aphr. Dicuntur etiam, inquit Bud. Comm. ρ. 283, non tantum πρῶτον adverbialitcr, et δεύτερον, sed etiam πρώτως cl δευτέρως. Aristot. Elh. 8, [7] : Ἔστι γὰρ ἐν μεν τοῖς δϊκαίοις τὸ κατ’ ἀξίαν, πρώτως* τὰ δὲ κατὰ ποιὸν, δευτέρως. Hoc est, Primo et secando loco considerandum. Vel,Primarium locum ct secundarium obtinens. Ejusd. esse puto quod in W. l.l.. annotatur, idem significare ap. (ìalcn. πρώτως et κατὰ πρῶτον λόγον, item ἁπλῶς, et κυρίως. Cùm hoc certe postremo adverbio, sc. κυρίως, copulatum legitur ap. Aristot. Elh. 8, [5] : Εἴδη δὲ τῆς φιλίας πλείω* καὶ πρώτως μὲν καὶ κυρίως τὴν τῶν ἀγαθῶν, ἦ ἀγαθοί • τὰς δὲ λοιπὰς, καΟ᾽ ὁμοιότητα. [Polyb. 10, 11, 6: Τοῖς πρώτως ἀναβᾶσι* ubi Ursinus πριυτοις. Diodur. 5, 2 : Τὰς Οεὰς ἐν ταύτῃ τῇ νήσῳ πρώτως φανῆναι. Dio Cass, /i9, 11 : Πρώτως ἐς αὐτὴν (urbem) ἐσεληλύθει, ubi πρώτους Leuucì. Id. 74, 7 : Πριυτο,ς τοὺς ὁπλίτας ... ἔπειτα τοὺς ἀκοντιστὰς ... ἔτα-ξεν. Ilie quoque πρώτους praestat. Themist. Or. 26, β ρ. 3ι6, Β : Πρώτως μὲν οἱ σχεδιουργοὶ..., ἔπειτα... Sext. Emp. ρ. 497 : II?· ὁραν τὸ λευκόν. Dionys. Ερ. ad Ainmæum c. ι, ρ. 719, ^ : Τοῦτο ... πρ. ἀκούσαντι παρὰ σοῦ. Lucian. Charid. c. 19, aliique recentiores non raro, quampiam in his exemplis non pauca esse videntur ab librariis profecta adverbium adjectivo substituentibus. Veteres Attici nunquam hoc adverbio usi sunt : unde rejectum est ab Atticistis, quo spectat Galeni observatio vol. 7, ρ. 31 : Σημαίνει δὲ ταὐτὸ τὸ μὲν καθ᾽ ὲνυτὸ τῷ πρώτως, κἂν εἴ τινες τῶν ἀττικιζόντων φυλάττονται τοὔνομα , τὸ δὲ κατὰ συμβιβηκὸ; τῷ δευτέριος. Quorum comparandus Moeris ρ. 298 : Πρώτως κΛ πρῶτον, τὸ μὲν ποσότητος, τὸ δὲ ποιότητος δηλιυτικό*· et Thom. ρ. 704 : Σημείωσαι δὲ ὅτι ἐπὶ μὲν ἀριθμοῦ, πρῶτος μόνον ὄνομα εὕρηται, οὐκ ἔτι δὲ καὶ ἐπίρρημα πρώτοις, ἀλλ’ ἀντ᾽ αὐτοῦ πρῶτον, ᾧ ἀκολουθεῖ τὸ ἔπειτα, ἐπὶ δὲ ποιότητος εὕρηται* quæ ex Ammonio stiniMt ρ. 119· Adverbium nulla habita significationis ratione rejicit Phrynich. ρ. 311 : Πρώτως Ἀρισ;οτέ/ης καὶ Χρύσιππος λέγει· ἔστι δὲ διεφθχρμίνον πάνυ τοὔνομα *
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οὐδὲ γὰρ δευτέριος καὶ τρίτο,ς φαμέν* λέγε οὖν πρῶτον. Α Ubi ν. Lobeck. Theophrasto C. Pl. 5, 14, a, πρότε-τερον restituendum ex cod. Urb. pro πρώτως. Πρώτως ex πριὑτας corruptum Maneth. 2, 49^·]
ιΠρωὐδάο). V. Προαυδάω.]
Πρώων. V. Πρών.]
[Πτάζω. V. Πτήσσω.]
[Πταίρω. V. Πτάρω.]
[Πταίσιμος, ὁ , ἡ , Petri Alex. Ms. Routh.]
Πταῖσμα, τὸ, Offensio, Lapsus : proprie quum quis lapidi pedem impingit, aliive offendiculo in quod pedes incurrunt. Sed et ipsa Pedis ex offensione oblæsio, πταῖσμα dicitur; ait enim Pollux 2, [199] quum de rupturis et pernionibus locutus esset, Τὰ δ’ ὑπὲρ τοὺς δακτύλους κρούματα , πταίσματα. Pro Offensione autem in propria signif., ap. Plut. [Mor. ρ. 549, C] : Ἡ ποινὴ ἡ παραχρῆμα τὸ 7τταῖσμα καὶ την αμαρτίαν διώκουσα , πληγὴ καὶ νύξις· solent enim calcaribus moneri, quum impingunt. Sæpius metaphorice pro Lapsus, Delictum, σφάλμα, ἁμάρτημα, qua signil. Greg. Na/., usus est. [Theogn. 1222 : Ιϊταίσματα τῆς Β γνώμης.] Item de errato quod aliquis scriptor admittit. Longin. [c. 33, 4] quum dixisset a sese animadversa tum aliorum, tum Homeri quædam ἁμαρτήμα-τα , subjungit, Ἥκιστα τοῖς πταίσμασιν ἀρεσκόμενος, ὅμως δὲ οὐχ ἁμαρτήματα μᾶλλον αὐτὰ ἑκούσια καλῶν ἡ παροράματα, ubi affinem signif. habent, παρόραμα, ἁμάρτημα , πταῖσμα. Sunt πταίσματα et eorum, qui in re aliqua gerenda uLuntur adversa fortuna quum sc. impingunt et σφάλλονται, l. c. Infortunia, Fortuna adversa , Clades : quibus opp. κατορθώματα, εὐτυχήματα. [Herodot. 7, 149 : Ἢν σφεας καταλάβῃ πτ. πρὸς τὸν ΙΙέρσην.] Dein. [ρ. 135, 2) : Ἐάν ποτε συμβῇ τι πταῖσμα· πολλὰ δ᾽ αν γένοιτο ἀνθρώπῳ. Sic Æschin. [ρ. 77,
13] : Εἴ τι πταῖσμα συμβήσεται Ἀλεξάνδρῳ. [Diodor. il, ι5 : Ἐάν τι περὶ τὴν ναυμαχίαν γένηται πτ.] Et Herodian. 7» [12, 1] : Συνέβη πταῖσμα ὀλέθριον τῇ Ῥω-ααίων πόλει, Incidit Romanæ civitati funesta calamitas. Rursum Dein. [ρ. 20, 27]: Μικρόν τι πταῖσμα ἅπαντα ἀνεχαίτισε. [Id. ρ. 154, 11] Et Herodian. 7, [3, 11]:
Τὰ πλουσίων πταίσματα, Divitum res adversæ, Infor- C tunia et calamitates, Bnd. Plut. Fab. [c. 13] : Τὸν ἀμαρτόντα χρήσασθαι τοῖς πταίσμασι διδαγμασι* nam juxta proverbium Nocumenta, documenta; παθήματα, μαθήματα. Item Casus fortuitus : τυχηρὸν σύμβαμα. Herodian. 5, [ι, 10] : Μηδέ τις ἀπαξιούτω η τύχη; πταῖσμα νομιζέτω ὅτι δὴ ὄντα με ἐκ τῆς ἱ7τπάδος τάςεω;, ἐπὶ τοῦτο ἤγαγε· verba Macrini ad imperatoriam dignitatem evecti.
[Πταισμάτιον, τὸ, Offensiuncula,Gl.]
[Πταιστὸς, ὴ, ὸν, Qui impingere potest, Lapsui s. peccato obnoxius. Stephan. In Ilippocr.in Maii Spicii, vol. 5, ρ. 19: Πταίστη (scr. πταιστὴ) ή τέχνη· ubi oppos. ἄπταιστος, ut ap. Man. Philen in Cram. Anecd. Paris, vol. 1, ρ. 4^, 21 : Καὶ πταιστὸς ὢν ἄπταιστος εὐθὺ; εὑρέθη. Eustath. ρ. 48. 24 ·* Διὰ τὸ περὶ πταιστὸν ὑποκείμενον καταγίνεσθαι, οἷα μὴ πάντων τῶν ὀνείρων ἀληθευόντων. Iu ed. Rom. et Basil, περιπταιστὸν, quod correxit Politus, quem ν. ρ. 102. Sic paullo post Eustath.: Ὀνειροπόλον ... τὸν περὶ ψευδῆ καταγινόμε-vov. Idem Opusc, ρ. 1 14, 3o : Τὸ πτ. τῆς ἀνΟρώπου φύ- D σ εο,ς. G. D. Justini Imp. orat. ap. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 137, 6 ed. Bonn. : Καὶ γὰρ πταιστὸς ἐγενόμην. Hase.]
Πταίω, αίσω, Impingo , Offendo, προσκύπτω, Enst, qui et derivat a πτῶ, unde πίπτω. Itidem Suid. cxp. προσκρούω, subjungens hoc proverb.: Μὴ πολλάκις [μὴ δὶς ap. Polyb. 3i, 19, 5 et 20, ι] πρὸ; τὸν αὐτὸν λίθον πταίειν, Ne sæpius ad eundem lapidem impingas. [ΙΙτ. πρὸς τὰς πέτρας Xenoph. Anab. 4, 2, 3. Soph. Ph. 2i5: Ιϊταίων ὑπ᾽ ἀνάγκας. Figuratè Pind. fr. aai : Μὴ πταί-σῃς ἐμὰν σύνθεσιν τραχεῖ ποτὶ ψεύδει (t;mquam scopulo). Æscli. Pr. 92G : Πταίσχς τῷδε πρὸς κακῶ* Ag. 1624:
Μὴ πταίσας μογῇς. Eurip, fr. /Egei 5 : Πταίσαντ᾽ ἀρε-τὰν ἀποδείξτσθχι.] Itidem ap. Herodian. 5, [4, 13]: Ὁμοῦ δὲ ἔπταισε καὶ γνώμῃ καὶ τύχη, Polit, vertit, Offendit consilio pariter atque fortuna, ubi metaph. est [ut πταίειν ἐκ τύχης ap. Polyb. 2, 7, 3], sicut etiam quü111 sibi opponuntur κατορθοῦν et πταίειν, ut ap. [Polyb. ii, 14, 4,] Dem. ap. Phil. Ep.., Ἕο,ς μὲν ἂν
πτὰξ
ἐν τοῖς πολέμοις κατορθῶσι, sequente in redditione, Ἐπὰν δέ τι πταίσωσιν. [Adde eund. ρ. 23 extr.; i55, 25; 3n, 8. Thucyd. 5, 16 : Ἀεὶ προβαλλόμενος, ὁπό•τε τι πταίσειαν, Si quam cladem accepissent. Herodot. 9, ιοί : Ἀρριοδίη μὴ περὶ Μτιρδονίῳ πταίσῃ ἡ Ἔλλές.] Isocr, vero [ρ. 89, Β; 154, (ύ] inter se ορρ. κατορθοῦν et ἁμαρτάνειν : item κατορθοῦν et ἀτυχεῖν : necnon xa-τορθοῦν et ἡττᾶσθαι : quod plus est. Attinia autem πταίειν, ἁμαρτάνειν, et ἀτυχεῖν. Sagittarius certe πτβίει, itidem ut ἁμαρτάνει, quum aberrat et scopum non attingit. [Κατὰ θάλατταν πταίειν, i. e. Naufragium facere, Sext. Emp. ρ. 564, 18. Πτ. κατὰ θάλατταν χιὶ κατὰ γῆν (de clade terra manque accepta) Polyb. ι, 31, ι. l)e errorc mentis, Plato Thcæt. ρ. 160, Ι): Ἀψευδὴς ὢν καὶ μὴ πταίων Phileb. ρ. 45, A : Εὐλβ-βηθῶμεν μὴ πρίοπετως ἀποκρινόμενοι πταίνωμεν.] Alicubi exp. etiam 'Ι itiibo, Vacillo, σφάλλομαι, llerodian. 7, [9. *4]: El τι πταίσειαν τὰ Μαξιμίνου πράγματα, Sicubi res Maximini titubassent, Polit., ut Cic., Si tantulum offensum titubatunique sit , ut ea quæ singulatim diuque collecta sint, uno tempore universa perdan-tur. [De lingua titubante Aristot. Probl. 3, 31 : Διὰ τί τῶν μεθυόντων ἡ γλῶττα πταίεις] Est ubi redditur etiam Labor: ut ex Thuc. [ι, 122] : Οὐκ ἐλάττω πταίει, Non minus labitur. [Id. 2, 43 : Ἐν οἷς μεγάλα τὰ δια-φέροντα, ἤν τι πτιίσο>σιν. In Babrii fab. 49,7, quum editum esset, Ὅσ᾽ ἂν παρ’ αὑτοῦ δυστυχή τις ὴ πίπτι;, Dübnerus restituit πταίῃ.] Interdum etiam Collabor, Concido, Corruo, sequente autem ὑπὸ, Labefactor s. Collabefactor : ut Gaza , Τὰς μεγάλας τῶν πολιτειών ὑπὸ νέων πταισάσας, παρὰ γερόντιον ἀνορθωθείσας, pro eo quod Cic. De Senect., Ab adolescentibus labefactatas. [Eurip, fr. Erechth. 17, 20: Οἶκος πταίσας. Πτ. τῇ πατρίδι, Patria excidere, Polyb. ι, 12, 7; 2, 61,
9.	Id. 5, 93, 2 : Ὑπὸ Κλεομένους ἐπταιχότα; τῇ πατρίδι.] Item Fallor, Frustror: ea signil. qua dicitur Falli et frustrari spe. Herodian. 8, [5, 1] : ΙΙτχίων τῆς ἐλτηοος. Λϊπταίσαντας τῶν μαχῶν Aristiil. dixit pro 7ττ*ίνβντα; ἐν ταῖς μάχαις, Qui in prælio offenderunt et succubuerunt, i. c. Victos, ἡττημένους. [Πτ. τῇ μάχη Polyb. 17, ι4, 13. Πτ. περὶ τὴν μάχην 2, lgt 8, τοῖςπρα-γμασι ι, ι ο, ι ; τοι; ὅλοι; 3, 4#, 4» ὁλοσ/ερίος 2, 51, ι. Aristiil. vol. ι, ρ. 38ο, 397.]
[Πτακάδις, Timide. Ιο 1er adverbia paroxytona in αδις est ap. Theognost. Can. ρ. 163, 22.]
ΙΙ:ακάλα, ψίαθος ἐν τοῖς ἀκατίοι;, Pollux [10, 166], quæ et κάννα vocatur, Storea qua acatia sternuntur, s. quæ in acatiis substernitur. [Codices πτάκαλα irra-κάλλα πτανάκα, plerique πτάναχα, tanquam a nominativo ΙΙτάναξ, quod ipsum restitui volebat Hemst. Nam structura verborum nominativum poscit. Est tamen hæc parum probabilis conjectura.]
[ΙΙτάκις, Ητακίς. V. Πτάξ.]
Πτακισμὸς, 6, ap. Ilesych. Trepidatio, Quam aliquis metu contrahitur.
[Πτακωρέω.] Πταχιορεῖν Hesychio [et Pliotio] πτἥ'ο-σειν, δεδοιχέναι.
[Πταλὸν, ἐφ’ ᾧ ἡ σταφυλὴ πα:εῖται, Hosych. Ex Λίνον corruptum esse conjecit Albertus, quæ Dorica forma sit vot·. ληνὸς, quod Ilesych. exp. ὅπου σταφυλή τχ-τεῖται.]
ίΠτάμενος. V. Πέτομαι.1 ΙΙτάνακα. V. Πτακάλα.]
Πτὰξ, ακὸς, ὁ, ἡ, Pavidus, Timidus, δειλὸς, He-sycli. [De animali timido, lepore, Æscli. Ag. ι3γ: Λὐτότοκον πρὸ λόχου φοβερὰν πτάχα Ουομείνοισι. Herodian, in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 243, ιδ : Πτὰξ, πτακὸς, σημαίνει δὲ τὴν πτῆσιν. « Est autem a πτήσσω, sicut ῥ»; a ῥήσσω , et πλὰξ a πλήσσω. Forma notior Πτὼξ, a πτώσσω derivata, occurrit Eum. 3α6, ap. Theocr, ι, 110, Euphorion, schol. Nicandri ΑΙ. 147./Elias. Ν. Α. 7, 47 : Γῶν μὲν δὴ λαγῶν λαγιδεῖς* ὁ δὲ τέλειος, καὶ πτωχέ αὐτὸν ᾳιλοῦσιν ὀνομάζειν οἱ ποιηταί. Simile fere vocal) est Προξ, Hinnulus, Callim. Η. in Dian. 154.» Blosu. ad Æscli. Ι. c. E sententia Draconis ρ. 19, 14; 80, ia, τὸ α in hoc vocab. producitur; sed corripuit Æsclivliis. Angl.] Et Πτακὶς, ίδος, ojusd. signif, ut Ilesych. docet : ΙΙτάκες [πτακὶς codex], inquit, ἦ πταχιδις, δειλοί, ἐπτηχότες. [Codex ἐπτηκότες, quod nou erat cur mutaret Musurus. Photii glossæ huc referen-
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dæ sunt tres, Πτακίδες, δεσμοί (corrigendum δειλοὶ ex Α llesych.). Πτακεὶς (corr. Πτακίς), δειλός • ὁ ἐπτηχώς
ιὀπτικώς codex, quod correxit Porson., ἐπτηχὼς ΛΙ->ert. ad llesych.). ΙΙτεκάδες, δειλοί. Paroxytonum ὁ πτάκις est ap. Pollue. 3, 136. Qui σφόδρα κωμικόν appellat. Cùm nominibus similibus in ις comparavit Lobeck. Pathol, ρ. 5ογ. Aliud ejusdem signil. nomen annotavit tlcsych. : Ηταωτην, κατεπτηκότα.]
Πταρμικὸς, ή, ὸν, Qui sternutare potest, vel solet.
II Sternutamenta movens, evocans, Cui vis inest movendi et evocandi sternutamenta : ut πταρμικὸν φάρμακον, pro quo medici vulgo dicuut Sternuta tori mu medicamentum. Ι. e. Acre medicamentum , quod naribus haustum vel admotum, sternutationem movet. Acre autem et mordax omnino sit oportet, quod facultatem cerebri expultricem irritet; ea namque offensa medicamenti acrimonia, nitensqne a se quod molestum est depellere , sternutamentum edit. Est autem medicamentum id genere ἔῤῥινον, in hoc ab aliis differens, quæ naribus adhibitu, citra sternutationem pituitam a capite detrahunt. Hæc inter alia Gorr., ap. quem vide quæ hujusmodi sint, et quomodo adhibenda. Plin, dicit Radix concisa sternutamentum est, pro πταρμικὸν aut πταρμικὴ ἐστι, h. e. πταρμῶν κινητικὴ, s.ἐρεθιστικὴ, ut Diosc. loquitur. [Hip-pocr. ρ. 1238, F : Πταρμικὰ προσετέθη. Aristot. Probi.
33,9	: Πταρμιχῷ κινεῖν. Oribas. ρ. 33ο ed. Matth. G. Ι). Galen. vol. 2, ρ. 883, g : Διὰ τῶν πτ. φαρμάκων. Id. vol. 14* Ρ• 342, 5 : ΙΙτ. τοῖς ἐπιιικεστέροις. Moschion De mul. pass. ρ. 25, 11. Id. ib. ρ. 72, 19 : Πταρμικῶν ἔνέπλησαν τὴν κεφαλὴν, ex emend. Dewez. ρ. 228. Hasb.]
Il Item Πταρμικὴ Fruticis genus ap. Diosc. 2, 192,9111 inter alia esse dicit ἐπ’ ἄκρῳ κεφάλων μικρὸν, περιφερές, δριμὺ κατὰ τὴν ὀσμὴν, ερεθιστικόν πταρμοῦ, ὅθεν και ὠνόμασται. Sed et ipsius flores scribit πταρμούς ἐναργέστατα [ἐνεργ.] κινεῖν. Gorræus officinis ct herbariis Pyrethrum sylvestre dici tradit. [Achillea Ptarmica Liunæi. De viribus ejus medicis ν. Galen. vol. 13, ρ. 222.]
Πταρμὸς, 6, Sternutatio, Sternutamentum, Motus cerebri quo per nares confertim acto spiritu nititur C sibi molesta expellere, ut Gorr. definit, ap. quem vide plura. [V. Ilippocr. Aphor. 7, 51 ; 5, 35. Fors.] Galen. ι Ad Clauc., πταρμόν κινεῖν : ut et Diosc. in Πταρμικὴ paulo antè, ubi et πταρμοὺς ἐρεΟίζειν, Sternutamenta movere, evocare. Legimus enim ap. Plin., Haustum naribus sternutamenta movet. Et ap. Ceis., Admotis iis per quæ sternutamenta evocantur. H ursum Plin., Radix concisa sternutamentum est. (*eU. autem dicit, Sternutamentis quati. Et ap. Rul. Kphcs.; Τρήματα ἠθμοειδῆ, δι’ὦν πτζρμὸς καὶ μυζα αποκρίνεται. [Plato Symp. ρ. 189, Λ : Πρὶν τὸν πτ. προσενεχθῆναι αὐτῇ. Athen. 2, ρ. 66, C : Ὅτι δ᾽ ἱερὸν ἐνόμιζον τὴν κεφαλὴν δῆλον ἐκ τοῦ... τοὺς γινομένους ἀπ᾽ αὐτῆς πτ. προσ-κυνεῖν ὡς Ιερούς. Hinc Aristoph. Αν. 720 : Πταρμόν τ᾽ ὄρνιθα καλεῖτε· et Thom. Μ. ρ. 657·] ‖ ΙΙτόρμο;, Æo-lice pro πταρμὸς, VV. LL. [ ‖ Πτόρος, ὁ πταρμό;, ap. Arcad. ρ. 68, 19, inter substantiva in ορος.]
[ΙΙτάρνη πόλις ap. Herodian. Περὶ μον. λέξ. ρ. 33,
3ι. Idem haud dubie nomen est Ηάρνη ap. Arcad. ρ. ι ίο, α3, sed vitiosum utrumque. Scribendum Τάρνη. d G. Dindorf.]
Πτάρνυμαι, i. q. πταίρω s. πτάρω, unde cl derivatum est, ut ἄρνυμαι ab ἄρω , Kust. [ρ. 1831, 42: Τὸ πταίρειν καὶ πτάρνυσθαι λέγεται κατὰ παραγωγήν ὁμοίως τῷ ἄρνυσθχι καὶ τοῖ; τοιούτοις, καὶ ὅτι ἐκ τοῦ πτῶ παρά-γεται τὸ πταίρο, κατὰ ὀνοματοποιίαν.] Apud schol. Aristoph. : Οι θίγοντες τοῦ μυκτῆρος λεπτῷ κάρφει, πτάρ-νυνται. [Xen. Anab. 3, 2, 9·] Utitur et Aristot. Probi.
[4, 9; 10, 11 ; 33, 15], ubi legitur etiam [10, 18] opt. πτάρνοιντο, a verbo Πτάρνομαι. [Id πτάρνυντο scriptum in. 33, 10 : quibus inter se comparatis vera prodit scriptura πταρνύοιντο locis illis omnibus restituenda. Neque enim ullius momenti est quod in Cl. legitur Πτάρνεται, Sternutat, corruptum, ut videtur, ex πτάρνυται. In iisdem activa forma annotata Πτάρ-νυμι, Sternuo, qua utitur Cassius Probi, c. 44, ubi πτάρνυμεν. G. Ι). Philemon ap. Theodorei. Gr. aff. cur. ρ. α3γ, 18 Gaisl. : Λαλεῖ καὶ •πτάρνυται. Orig. Contra Ceis. t. ϊ, ρ. 673, E : Πταρνύμεθα. IIask.J thes. uno. cnæc. tom. vi, fasc. VII.
Ιj Πτάρυ> [Præsens πτάρω nullum est, sed aoristus ἔπταρον et πταρεῖν. Nam quod πτάρειν scriptum ap. Aristot. Probi. 33, ι, 11 et 15, id vel πταρεῖν, vel , quod aptius, πταίρειν scribendum. G. D.] sive Πταίρω, Sternuo, Sternuto. [Aor. primus πτάραντες ap. Aristot. 1. c. 33, 16 : Πτάραντες καὶ οὐρήσαντες , quod πταρέντες καὶ οὐρήσαντες scriptum 7, 6. Frequentior aor. sec., ut ap.) Hom. Od. Ρ,[541] : Ὥς φάτο Τηλέμαχος δὲ μέγ᾽ ἔπταρεν· ἀμφὶ δέ δῶμα Σμερδαλέον κανά-χησε. [Herodot. 6, 107 : Ἱαῦτα διέποντι έπῆλθε πταρεῖν.] Legitur et in Epigr. [Macedonii Antii. Pal. 11, 375 : Ἔπταρον εἰς ἀνέμου;. Anon. ib. 2G8 : Οὐδὲ λέγει « Ζεῦ σῶσον, » ἐὰν πταρῇ (vel πτάρῃ)] : item ap. Aristot, et Plat. [Symp. ρ. i85, E : Τὴν ῥῖνα κινήσας πτάρε. Aoristi passivi ἐπτάρην exempla incerta sunt. Nam iu versu poetæ supra allato πταρῇ accentu mutato iu πτάρῃ mutari, apud Hippocr. autem ρ. 1145, (J, πταρέντι et ap. Aristot. Ι. c. πταρέντες pro πτιρόντι et πτβρόντες Scriptum esse potest ut καταδβρθέντα pro καταδαρθόντα sæpius scripserunt librarii. Idem de πταρέντα dicen-B dum, quod Juliano Or. 7, ρ. 2o5, pro σταρέντα restitutum ex Suida s. ν. Χρεμετίζει, ubi vulgo πτάραντα , codex vero Puris. Α πταρέντα. Quod πταρόντα scriptum ap. Lobeck. Aglaoph. ρ. 6o5, qui πταρέντα probat ad Bultm. Cramm. vol. 2, 1, ρ. 084. || De lychno Marc. Argent. Anlh. Pal. 6, 333 : Ἤδη, φίλτατε λύχνε, τρὶς ἔπτ«ρες , et Ovid. Heroid. 19, 20ι : Sternuit ct lumen. Tertia forma est Πτείρω, de qua Arcad. ρ. 68, 19 : Πτόρος, ὁ πταρμὸς, ὅτι πτείρω. Quod verbum sine expos, positum ap. Suidam. Conf. Πτόρθος.]
[Πταρτικὸς, ὴ, ὸν, i. q. πταρμιχός. Eust. ad Dionvs.
p. 373.)
ΪΙΙταώτης. V. Πτάξ.]
Ιτε, poetica particula per sync. facta ex ποτέ : ac sicut ποτὲ annecti aliis orationis partibus solet, ita et hoc πτέ : nam τίπτε dicunt pro τίποτε, Quid nam. Hom. Od. Α, [4"2] : Τίπτ᾽ ἔτι μεῖζον ἐνὶ φρεσὶ μήσεαι ἔργον; Idem sæpissime eo utitur pro Cumam. [V. Πότε.]
[Πτείρω. V. Πτάρνυμαι.]
[Πτεκάς. V. Πτάξ.]
[Πτέλας. V. Πτελέα.]
Πτελέα, ἡ, Hesychio est σῦς, Laconum dialecto [Hac signil. Πτέλας, ὁ, ap. Lycophr. 833 : Τόν ποτ’ ἔκτενε πτέλας, quod per κάπρος vel ἄγριος χοίρος exp. schol.], necnon species Arboris. Eam lætini Ulmum vocant, aptissimam ædiliciorum fundamentis: ut et Hesiod, canit [Op. 433], Δάφνης ὴ πτελέης ἱστοβοῆας esse ἀκιωτάτους, Omnium minimè obnoxios vermibus. Vide [Thcoph. Η. Pl. 3, 14, ι, ubi duo genera describuntur, ct ib. cap. 3; C. Pl. 4, 4, 1 ; 5, ι a, 9; 5, 16, 2,] Diosc. ι, 112, κ83; Plin. 17, 16. Meminit et Hom. II. Φ, [242] vocans eam εὐφυέα et μεγάλην. [Theoerit. 26, 12. Dionvs. Perieg. 829 : ΙΙρέμνῳ ἔνι πτελέης. Phi-lostrat. Heroic. ρ. 244, ι α Boiss. : Λεῦκαί τε καὶ πτ. Artcmid. Onir. t. ι, ρ. i83, 19. Est Ulmus campestris L. sec. Frias. Synops. plantar. florae classicae ρ. 245. Hask. ‖ Πτελέα, n. pr. nymphæ in fibula ex Phe-renico narrata ab Athen. 3, ρ. 78, Β (in cod. Ven. et epitome in πεταλίαν corruptum), ubi eum similibus conjungitur Αἴγειρος, Ἄμπελος, Συκῆ, etc.] [Πτελεα , ἡ, Ptelca, antiquum nomen Ephesi ap. Dionys. Ρ. 829, quod eum adj. gentili Πτελαῖο; (corr. Πτελεαῖος) annotavit Steph. Byz. || Locus in insula Co, unde οίνο; Πτελεατικὸς ap. Theocr. 7, 65, ubi schol. : Πτελέα τόπος ἐν Κῷ, ἡ ἐν Ἀρκαδίᾳ* ἡ θεσσαλι-κὸν οἶνον ἡ τὸν ὑγείας καὶ ῥώμης παρασχευαστικόν ἡ τὴν ἐν ἀναδενδράσι δρόσον, παρ’ 60ον ταῖς παρακειμὲναις πτε-λέαις ἐμπλέκονται* ἡ Ἐφέσιον Πτελέα γὰρ ἡ Ἔφεσος ἐκαλεῖτο κτλ. ‖ Pagus Atticus, tribus OEneidis : unde adj. gentile Πτελεάσιος, frequens in inscriptionibus : ν. Ross. De Demis ρ. q3, 134. Adverbia τοπιχὰ Πτε-λέαθεν, Ητελέανδε, Ιϊτελέασι annotavit Steph. Byz.] [Πτελεὰς, ἡ.] Apud Hesych. legitur Πτελεάδες, necnon Πτελεῶδες : quod postremum significat Ulmeum, Ulmo simile. [Corrupta tiesychii glossa, Πτελεάδες, πτελεῶδες. Nec clarior proxima Πτελεόν τὸ συλλέγε-σΟαι.]
[Πτελεάσιμον, τὸ, Pteleasimum , Iocus silvestris Elidis ap. Strab. 8, ρ. 35o, ex eoque Eiistath. ρ. 297,
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31. Ex Πτελεάσιον vel (quod minus probabile) Πτε- Α λεατίκὸν corruptum videtur Lobeckio Pathol, ρ. 164.) [ΙΙτελεατικός. V. Πτελέα.]
[Πτέλεθρον. V. Πλέθρον.]
[Πτελέινος, ίνη, ινον.] Est alioqui a πτελέα et Πτελέϊνος , Ulmeus, Ex ulmo confectus. [Theophr. II. Pl.
5, 3, 4 : 11τ. στροφεῖς. Geop. 10, 64, 5 : Πτ. πάσσαλον. ε< Planud. Ovid. Met. 5, 9, male, quum in Latinis sit Fraxineus, ν Boiss. Philo Byz. Belop. ρ. 62, 9; 66,
3p : Ἐκ σανίὀων πτ. Apollod. Poliorc. ρ. 33, 26: Ἀπὸ ξύλων πτ. Hase.]
[Πτελεὸν, τὸ, Pteleum.] Affertur et Πτελεὸς pro Ulmo. Ilesych. vero Πτελεὸν esse dicit urbem. [Steph. Byz. : Πτελέον (sic), πόλις Ἰωνίας καὶ Τρωάδος καὶ τῶν περὶ θετταλίαν Ἀχαιῶν, οὐδετέρως. (Dubitanter Eust. ρ. 297, a5, qui Stephani verba exscripsit : Πτελεὸς δὲ η Πτελεὸν οὐδετέρως.) Καλεῖται δὲ ὅτι πολλὸς ἔχει πτελέας. Ὁ πολίτης Πτελεάτης καὶ Πτελιούσιος καὶ ϊϊτελεεῖς, ὡς Φενεεῖς. Πτελεὸν Elidis Triphyliae memorant Hom.
II.	Β, 504, Thucyd. 5, 18, Strabo 8, ρ. 349, Πτελεὸν Thessaliæ Hom. 11. Β, 697, Strabo 1. c. Πτελεὸν ca- D stellum lonicæ prope Erythras situm Thucyd. 8, 24, ubi genit. Πτελεοῦ, Πτελέου scriptus in epigr. Anth. Pal. 9, 786, cui Πτελεοῦ restituendum ex Demosth. ρ. 86, 16, idem afferente epigramma. Ad genus nominis quod attinet, masculinum Πτελεὸς, quod est ap. Ilesych., legitur in loco altero Homeri, qui Πτελεὸν λεχεποίην dixit, quod observavit Euslath. ρ. 3a4,
38 ; loci reliqui omnes, quum accusativum habeant vel genitivum, ambigui manent. Neutrum τὸ Πτελεὸν posuit Strabo 8, ρ. 349 (coli. 9, ρ. 435), idque eo ipso loco, ubi versum affert Homeri, in quo est masculinum. G. Dino.]
[Πτελεώδης. V. ΙΙτελεάς.]
[Πτελεὼν, ῶνος, ὁ, ὁ τόπος, Uhnetum, Gl.]
[Πτελεών , οντος, ὁ, Pteleon, Procridis amator. Apollod. 3, 15, 1.]
ιΠτελεὼς λίμνη Troadis ap. Strab. 14, ρ. 595.]
Ιϊτενόν. V. ΙΙτερόν.]
Πτέον. V. Πτύον.]
(Πτερά. V. Πτέριον.]	C
[ϊϊτερᾶς, ᾶ, ὁ, Pleras, Delphns. Pausan. 10,
5, 10.]
[Πτερέλἀος, ὁ , Pterelaus, rex Taphiorum. Apollod. 2,4, 3. Formam Πτερέλας memorant Chœrob. In Thcodos. ρ. 16, 3, (in Ηερέλας corruptum ib. ρ. 3o,
33 ; 36, 35; 92, i3,) Etym. Μ. ρ. 552, 49. Ea utuntur aiion. in Anth. Pal. 9, 684, Strabo 10, ρ. 45α, schol. Apoll. Rh. ι, 747 : utraque Tzetz. ad Lycophr. 932. Attica ΙΙτερέλεως est ap. Athen. 11, ρ. 495, C, ex Anaximandro.]
Πτερέως [?], affertur pro Cei eri ter, ταχέως.
Πτερία, ἡ, pro πτερὶς, Filix, affertur ex Theophr.
Η. Pl. 8, 8 [7, 7 ed. Schneid., qui recte πλὴν πτερίδος correxit pro vulgato πλὴν πτερία], manifestum tamen ibi inter hæc discrimen ponitur.
[Πτερία, ἡ , nomen urbis. V. Πτέριον.]
[Πτεριάζω. Πτ. dicuntur falcones quum perterrefacti alas, πτερὰ, quatiunt, ap. Demetr. Cpol. in lliera-cosoph. Alii pro πτυριάζειν dictum volunt. Ducano.] [Πτερίδιος, ία, ιον, Alatus. Derivatum a πτερὸν in D Etym. Μ. ρ. 783, 26.]
[ΙΙτερίνεον, τὸ , svnonymura pteridis ap. Diose.
4,	186.]
Πτέρινος, ὁ, ἡ, Alatus, Pennatus. Πτερίνοις θεοῖς, Aristoph. Αν. [903], Pennatis s. Alatis diis. Πτ. στέφανος [ap. Hesych. s. ν. ψιλὸς et] Polyb. [6, 23, ia],
1. q. πτερό,τὸς, Corona pennata. Apud Suid. : Ἐπικο-σμοῦνται οἱ Ῥωμαῖοι πτ. στεφάνῳ, πτεροῖς φοινικίοις ἡ μελαινόρθοις τρισὶν, ὡς πηχυαίοις τὸ μέγεθος. Ubi pro μελαινόρθοις videtur leg. μέλασιν ὀρθοῖς, aut μελανό-χροις. ^Stob. Florileg. tit. 21, 26, vol. ι, ρ. 35q, 4, μετὰ τον πέτρινόν τε καὶ χαλκοῦν , Frid. Jacobs. Lectt. Stob. ρ. 67 emendat, τὸν πτέρινον* quod antiquissimum Delphis templum dicebatur γενέσθαι ἐκ πτερῶν. Memoratur quoque ναὸς ὁ πτ. ab Eratosth. Catast. ρ. 22 Schaub. Hase. Πτερίναν ῥιπίδα Aristo Anth. Pal.
6,	3o6. Quem ᾷΓτέρινον κύκλον dixit Eurip. Or. 1429.] [Πτέριον, τὸ, Pteriuin. Steph. Byz. : Πτ., πόλις Μήδιον. Τινὲς δὲ Πτερὰ οὐδετέρο,ς τὴν ἀκρόπολιν Βαβυλῶνος.
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Λέγεται καὶ θηλυκῶς ἡ Πτερία. Ἕστι καὶ Πτερία πόλις Σινώπης (memorata ab Herodoto ι, 76)·Tò ἐθνικὸν τῆς Μηδικῆς Πτεριηνός, τῆς δ᾽ ἐν Σινώπη Πτέριος. Οἱ Πτέ-ριοι ap. Herodot. Ι. c. Πτέριον inter proparoxytona in ιον ap. Theognost. Can. ρ. 122, 7.]
[Πτέριον, τὸ, synonymum trichomanis ap. Diosc.
4, i37; dryopteridis ib. 189. Boiss. Pteridis ih. 186. Conf. Salinas. Ad Solin. ρ. 1294, Β. Hase.]
Πτέρις, s. Πτερὶς (utraque enim scriptura reperitur, prior vero frequentius), ὠος, ἡ, Filix mas [V. Theophr. Η. Pl. ι, 10, 5; 8, 7, 7; 9, 13, 6 (ubim-ιίδι τῇ μεγάλῃ) ; 9, 2o, 5. ΙΙτερίσιν 4,2, ι. Φυλλά-ίες, πτερίδες, πόαι Pollux 6, 9 , a πτερὸν derivatur, quod, ut Dioscorides [4, 186' scribit, folia habeat ἐντετμημένα καὶ ἀνηπλωμένα ὡς πτέρυξ, seu , ut schol. Theocr., quod similis sit πτερῷ στρουΟιοκαμήλου : sicut Plin, quoque scribit folia ejus lateribue pinnata esse; atque inde nomen Græcos ei imposuisse. Alio nomine vocatur πολύῤῥιζον, βλῆχνον, ap. Diosc., Plin., βληχρὸν ap. schol. Theocr., βλῆτρος ap. Nicandrum, quam scripturam schol, quoque agnoscit. Theocr. 3,
!i 4] : Τὸν κισσὸν διαδὺς καὶ τὰν πτέριν. Nicand. Ther. 39], de fugandis serpentibus : Ἐν δὲ πολυσχιδές βλή-τρου πυρὶ βάλλεο χαίτην. Plin, quoque eam ustam ser-peutcs nidore suo fugare tradit. [Paul. Æg. 7, ρ. 251, 46 : Πτερὶς, ξηραντική τὴν δύναμιν ἐστι καὶ παρὰ, ὅθεν ἔμβρυά τε φθείρει καὶ πλατείας ἕλμινθας ἀναιρεῖ. Πτερὶς ξηοὰ δαψιλὴς Polyæn. ι, 4ο, η. Καθαρὰν πτερίδα ὑΠο-βάλλειν (instar mappæ) Dio Chr. vol. ι, ρ. 248. Numero plurali de loco filicibus obsito ap. Polyb. 3, 71,4: Κάλαμοι καὶ πτέρεις, ubi var. lect. πτέρις. G. II. Hippiatr. ρ. 213, 3 : Πτέριν τήν καλουμένην καύσσς. Est Pleris aquilina L et interdum Aspiditim filix mas L., sec. Fraas. Synops. pl. fl. cl. ρ. 315 sq. et Η. Margot. Flore de Zante ρ. 102. Hase. || Synonymum po-lypodii ap. Diosc. 4, 180. Ibid. c. 187, νυμφαίαν πτέριν inter synonyma θηλυπτερίδο; memorat. Νυμφαία σττερις i. q. δρυοπτερὶς ib. 189.] |] Πτέριδες, Nymphæ quædam ab hac herba, Ilesych.
[Πτερίσκος, ὁ, Pinnula. Babrius Mythiamb. 118,5: Πτ. πορφυροῖς. Has*.]
[Πτέρισμα vitiose pro πτερύγισμα, quod ν.]
Πτέρνα , ἡ, Ionice Πτέρνη,quod et πέρνη pro πέρνα [De etymo hariolantur Chœrob. In Psalm. ρ. 144, 6, Etym. Μ. ρ. 694, 8. Idem ρ. 790, 45, Herodian. Η. μον. λ. ρ. 33, 3o, Arcad. ρ. 110,22, Πτέρνη annotarunt inter barytona. Idque solum probat Phot. ρ. 469, a3 : Πτέρνη, οὐ πτέρνα], Calx, Calcaneum, Os pedis omnium maximum , parte qua ingredimur, leniter rotundum et latiusculum : posteriore, tibiae rectitudinem longe excedens, iuferiore, astragalo, anteriore, ossi scaphoidi inarticulatum, ut (ìorr. inter alia tradit. Hom. 11. Χ, [397] : Ἀμφοτέρων μετόπισθε ποδῶν τέτρῃνε τένοντε, Ἐς σφυρὸν ἐκ πτέρνη;, βοέους δ᾽ ἐξῆπτεν Ιμάντας. Est igitur in pede humano πτέρνα, τὸ ἀπολῆγον τοῦ ποδὸς κατόπιν [secundum Pollue. 2, 197] : in curru autem τὸ πρὸ τοῦ τόνου, οἷ πρώτον ἀναβαίνουσιν οἱ ἐπιβαίνοντε;, ut Pollux [1, 44] tradit. [Hippocr. ρ. 1153, G : Ἢλγεε τὴν πτέρνην D : Ἐστηρίξαντο τῇ πτέρνη ἰσχυρῶς· et Ε : Τὸ δέρμα τὸ ἀμφὶ τῇ πτέρνῃ. Fors. ÆÎsch. Choeph. 209 : ΙΙτέρναι τενόντων Ο᾽ ὑπογραφαί. Lycophr. 5οο : Ιϊατάξας πτίρνεν ἀγρίῳ βέλει. Pseudo-Dcmosth. ρ. 88, 2 : Εἴπερ τὸν ἐγκέφαλον ἐν τοῖς κροτάφοις καὶ μὴ ἐν ταῖς πτ. κχτχπεπα-τημἑνον φορεῖτε.Τῶν ποδῶν αἱ πτ. Aristot. Probi. 5,15. II Πτέρνα ἀγκῶνος. V. Περιπτέρνιον.] Πτέρνη πόλεως Lycophroni [442, ubi πύργων ὑπὸ πτέρνῃαι] ἡ βάσις, Eust. [ρ. 310, ίο.] In malo autem navis πτέρνα dicitur Ima ejus pars, τὸ κάτω μέρος τοῦ ἱστοῦ, Eust. [ρ. 1413, 40.] Sic Athen. 11, [ρ. 474, F] : Τοῦ ἱστοῦ τὸ καw-τάτω, πτέρνα καλεῖται, ᾗ ἐμπίπτει εἰς τὴν ληνόν. Itidem et Pollux ι, [91] : Καὶ τὸ μὲν ὑποδεχόμενον τὸν ἱστὸν, ληνός* τὸ δὲ ἐναρμοζόμενον αὐτῷ, πτέρνα. [Asclepiad. ap. Macrob. Sat. 5, 21. Schneid.] Α Vitruvio quoque Calx mali dicitur. [ ‖ Πτ. τῆς μηχανῆς, Pars postica machinæ, Polyb. 8, 8, 2.] Atque adeo Calx generaliter vocatur cujusvis rei Extremum et finis, ut quuin proverbialiter dicitur Α capite ad calcem. Item in aratro πτέρνα nominatur τὸ σιδήριον τὸ κατατεῖνον ὑπὸ τὸν γύην, Hesychio auctore, qui etiam τὰ έσχατα μέρη
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τῶν ὀρῶν vocari πτέρνας testatur. Tunc autem πτέρνα, Α sc. quum monti tribuitur, fuerit i. q. ποὺς, s. ὑπώρεια,
Pes montis, Radix, etiam Calx montis, ut dicuntur Capita et vertices montium. [Πτέρνη promontorium Æginæ. V. Πτέρνιξ.] || Item πτέρνα est ὁ δέλος καὶ ἡ ἐπιβολὴ, per metaph. ἀπὸ τῶν πτερνιζόντων, ut Suid, annotat : ap. quem hæc inter alia leguntur, Πτέρνη τοὺς συνθέοντας προσπταίειν ὁμοῦ καὶ πίπτειν μηχανωμὲ-νους. [Ex Theodorei, in Psalm. 40, ι ο, ρ. 556 : ΔοἈσν τὴν πτέρναν ώνόμασεν ἐκ μεταφορᾶς τῶν περὶ τάχους ἀγ<•>— νιζομὲνων καὶ τῇ πτέρνη τοὺς συνθέοντας πταίειν καὶ πίπτειν μηχανωμὲνων.] || Capitur et pro Vestigio. Affertur enim ex Cautic. Solùm, ι, [8] : Ἐν πτέρναις τῶν ποιμνίων, pro Post vestigia gregum. [ |J Hesych. : Πτέρνης, τῆς πορείας τοῦ βίου. || Ι. q. πέρνα, Petaso. Hom. Batrach. 3γ : Οὐ τόμος ἐκ πτέρνης, οὐχ ἥπατα λευκοχίτωνα • uude Πτερνογλύφος , Πτερνοτρώκτης et Πτερνοφάγος ib. 29, 226, 229, nomina propria murium petasones arrodentium : nisi tribus his locis litera τ eximenda , alibi quoque temere illata. V. quæ s. ν. Πέρνα dicta sunt. G. Dikd.]	q
[Πτέρνη. V. Πτέρνα.]
Πτερνίζω, Calce peto, Contingo, Ferio, Pulso : ut et a Suida exp λακτίζω. Apsyrtus pro Calcari stimulo : ut Silius, Ferrata calce cruentat cornipedem. Hesych. exp. etiam [συναρπάζει, ατιμάζει,] ὑβρίζει: ut sit, Calce petulanter impeto, Calcibus injuriose insulto. [Ilip-
íùatr. ρ. 141, 26 : Ἔστι δὲ 6 τόπος ᾗ πτερνίζομεν. Hase.] tem Supplanto, Decipio: unde eidem Hesychio et Suidæ πτερνίζει est ἀπατᾷ. [Ἀπατᾷ ἡ λακτίζει etiam ap. Phot. ρ. 469, a5.] Necnon Suidas πτερνίζω exp. καταβάλλω, dicens metaph. esse ἀπὸ τῶν περὶ τοίχους άγω-νιζομένων : et leguntur ap. eum hæc verba, ex Aristoph. [imnio Genes. 27, 36, Esaui de Jacobo verba] ut puto, Ἐπτέρνικε γάρ με ἤδη τρίτον [δεύτερον] τοῦτο. [Hoseas 12,3 :Ἐν τῇ κοιλία ἐπτέρνισε τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. Jerem. 9, 9 : Πῶς ἀδελφὸς πτέρνη πτερνιεῖ, quod per παγιδεύει exp. Hesych. Quater legitur Malach. 3, 8,
9,	ubi Theodoret., Aquila et Symmachus ἀποστερεῖν posuerunt, Cyrillus ρ. 858, per συναρπάζειν explicuit Slicer. Philo vol. ι, ρ. 115, 18 : ΙΙτερνίζειν δοκοῦσα c καὶ άπαταν τὸν ἀστεῖον. Iladrian. Isag. ρ. 11, Α : Ἐπτερ-νισέ με, ἀντὶ τοῦ, ἐρρᾳδιούργησεν. Hasb. Hesych. : Ἐπτερνισεν, ἐσκέλισεν. Greg. Naz. Ερ. 15, ρ. : ᾽Επτέρνισμα. καὶ ἤπάτημαι. ‖ De veteramentario calceos reparante dictum annotavit Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 3y^ 19 : Ἐπικαττύειν καὶ 7ττερνίζειν τὸ παλαιὰ ἐπισκευάζειν. Η μεταφορὰ ἀτὸ τῶν τοῖς παλαιοῖς ὑπ>δή-μασιν ἕ:ερα καττύματα καὶ 7ττέρνας προσραπτόντων. Λέγουσι δὲ ἐπὶ τῶν τὰ παλαιὰ τῶν δραμάτων μεταποιούντων καὶ μετχροαπτόντων. (ilossa ex comico aliquo ducta.
(Ι Πτέρνεται gl. ap. Hesych. sine expos, posita, ubi pluribus conjecturis locus est, sed omnibus æquè incertis.]
Πτέρνιξ, ὁ, (iaulis cacti, ap. Theophr. [II. Pl. 6, 4, ii, ubi ν. Schneid, vol. 3, ρ. 498], et Plin. [21, 17.
V. Πέρνιξ. « Sec. Fraas. Synops. pl. fl. cl. ρ. 206 est Silyhum marianum L. » Hase. Ilesychii glossas Πέρναξ et Τίρνακχ comparat Schneiderus.]
[Πτερνίον, τὸ , Pernio, Cl.]
Πτερνὶς, ἴδος, ἡ, Calcaneum $. Calx. Sumpta autem d a calce pedis humani metaph. πτερνὶς dicitur Fundum et basis pelvis. /Elius enim Dionysius, teste Rust. [ρ. 870, 29] πτερνίδας vocari scribit τὰ πυθμὲνια τῶν λεχχνίδων. [Sic etiam Phot. ρ. 469, 24, ubi λεκα-νίιυν.] Pollux quoque Ι. 2, [197] a mediæ comoediae poetis πτερνίδας dici testatur τους πυθμὲνας τῶν Ιατρικών λεκανίοων. Id. 4, [182] recensens instrumenta medicorum, ait, Καὶ λεκάνη, ἦς τὸν πυθμὲνα Ἄλεξις πτερνίδα καλεῖ. Similiter et Hesych. ita appellari testatur τὰ πυθμένια τῶν ἰατρικῶν λεκανίδιον, subjungens,
Ἂ μέχρι νῦν προοδέουσιν αλυσειδωις μιχροῖς ἐν τοῖς ἰα-τρείοι;. [ ‖ Πτερνὶς βοτάνη, Filix, CI. || Πτέρνις, ὁ.] Eod. [Hesychio] leste πτερνὶς est etiam εἶδος ἱέρακος. [Hac signil. scribendum πτέρνις , quod masculinum est, restitutum ex codd. Aristoteli Η. Α. 9, 36 : Ὁ φασσοφόρος καὶ ὁ πτέρνις, ubi vulgo πέρνης.]
[Πτέρνισμα, τὸ, i. q. πτερνισμός. Tzetz. Hist. 9, *79» l85, 188. Ei.berling.]
Πτερνιτμὸς , ὁ, Supplantatio, Deceptio, ἐπιβουλὴ,
πτεροεις
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Hesych. [Lex. nomm. hebr. ρ. 6ο, 4 Hohlenberg. : Ἱακὼβ, πτ. De quo Georg. Tephr. Disp. ρ. 11, 16 : Προοίμιον ἦν ὁ πτ. ἐκεῖνος τοῦ ἡμετίρου πτ. Hxss. Psalm. 40, 10; Ἐμεγάλυνεν ἐπ᾽ ἐμὲ πτερνισμόν.]
Πτερνιστὴρ, ῆρος , ὁ, i. q. πτερνιστὴς, Calcar. [Leo Tact. 6, 4 : Ιἱτερνιστῆρες. Et ΙΙτερνιστήρα, ἡ, ap. Zachar. Dialog. 1,2: ΙΙτερνιστήραις πλήττειν. Πτερνιστήρων, τὸ, ap. interpretem Graecum Concilii Latéral». c. 16. Üücawo. Et ap. Codin. De offic. ρ. 45, C : Τὰ σίδηοα τῶν πτερνιστηρίιον.]
Πτερνιστὴς, ὁ, Qui calce impetit et verberat, Qui calcibus contingere et ferire solet, ut ap. Geli. Calcitro equus, et Calcitrosus juvencus ap. Colum. Item Supplantator. [Hoc sensu Polemo Physiogn. 1,6, ρ. 229 : Ὀφθαλμοὶ σκυθρωπά*!οντες ἅμα ὑγρότητι πτερ-νιστὴν ἡ †ιλοτἔχνην ἄνδρα μαρτυροῦσι. Tzetz. Hist. 9, 181 : Τὸ Ἱακώβ δὲ πτερνιστὴς καθ’ Ἔλληνας σημαίνει. G. Ι). Basil, t. ι, ρ. 872, Α. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 361, 1). Cyrill. Catech. ρ. 70, D. Nil. Epist, ρ. 88, 6 : Ὀ Ἱακὼβ 6 τῶν φαύλιον πτ. Hase.]
[ΙΙτεονοβατέο,, Calcibus insistens incedo. Paul.
6·']
[Πτερνοβάτης, ὁ, Qui calci insistens incedit, Atta. Ilippocr. ρ. 826, C : Οἱ ὑγιαίνοντες, ὅσῳ ἂν μὲζον προ-βαινοντες ὁδοιπορέιοσι, τοσούτῳ μᾶλλον πτερνοβάται εισί. G. D. Galeii. vol. 18, part, ι, ρ. 65γ, ia; 658, 12. Hasi. Κ Hesych.; ΙΙτ., τῶν ἰατρικῶν τις ἐπιδέσμων.] [Πτερνογλύφος. V. Πτέρνα.]
[Πτερνόεις. V. Πτερόεις.]
Πτερνοκοπέω , Calcibus pulso s. tundo; proprie Calcibus subsellia theatri tundendo, strepitum excito. Nam Pollux 2, [197] πτερνοκοπεῖν esse dicit τὸ ταῖς πτέρναις κτυπεῖν πρὸς τὰ ἑδώλια ἐν τοῖς Οεατροις , ὁπότε τινὰ θορυβοῖεν. Itidemque scribit 4, c. 19 [§ 122] : Τὸ μέντοι τὰ ἑδώλια ταῖς πτέρναις κατακρούειν, πτερνοκοπεῖν ἔλεγον ἐποίουν δὲ τοῦτο ὁπότε τινὰ ἐκυάλλοιεν at κλώζειν et συρίττειν dicuntur spectatores, quum sclopis et sibilis ejiciunt aliquem ex theatro. Supplodere autem pedem dicitur, qui terram pede tundit, itidem in judicio aut spectaculis : ut Cic., Pedem nemo supplosit in judicio illo : itidemque Pedis supplosio. || At Πτερνοκόπις, cognomentum est Philoxeni ciijusdam , ap. Athen. [θ, ρ. 246, Α] : Φιλόξενος δ' ὁ παράσιτος , Πτερνοκόπις δ ἐπικλην. Mentio ejusd. et paulo antè eum locum [ρ. 241, E, et in fragm. Axionici ρ. 239, F, ubi genit. Φιλόξενου τῆς πτερνοκοπίδος. « Positum est pro πτερνοκόπη vel πτερνοκοπ ί a , pernarum pestis Plaut. Capt. 3, 3, 4. » I.00ECK. Pathol, ρ. 45ο.]
[Πτέρνος, Culdex , Gl. ubi Ducang. leg. censet, Πτέρναι, Calces.]
Πτερνοτρώκτης, ὁ, Qui vorat πτέρναν, Pernivorus, ut nonnulli exp. ap. Hom. Batrach. [29], ubi Muris nomen est JV. Πτέρνα.]
[Πτερνοφάγος. V. Πτέρνα.]
[Πτερνοφύλας, κóς, ὁ, Qui calcibus insidiatur. Nicet. Chon. Hist. ρ. 193, D : Ποία θανατηφόρος ἔχιδνα ἡ πτ. ὄφις.]
[Πτεροβάμων, 6, ἡ, Alarum auxilio incedens, Volatilis. Empedocles ap. Simpl. in Aristot. Phys. fol. a58 a (ν. 226 ap. Sturz.) : Πτεροβάμοσι κύμβαις (i. e. ὄρνισι).]
[Πτεροβολέω, Pennas produco, Plumesco. Hesych. Presb. Cent. ρ. 1008, E: Πτεροβολήσουσι καὶ πετασθή-σονται. Hase.]
[Πτεροβόλος, ὁ, ἡ, Alatus. Athanas. vol. a, ρ. 388, E.l Πτεροδόνητος, ὁ, ἡ, Qui alis circumagitur. Apud Aristoph. Αν. [ι388] Cinesias poeta dicit, Τῶν διθυράμβων γὰρ τὰ λαμπρὰ γίνεται Ἀέρια , καὶ σκότιά γε , καὶ κυαναύγεα, Καὶ πτεροὀόνητα. [Ib. 1402 : Οὐ γὰρ σὺ χαίρεις πτ. γενόμενος.] Paulo antè vero ab ave petit, ut se alis subvectum in altum tollat ad accipiendas e nubibus καινὰς Ἀιροδονήτους καὶ νιφοβόλους ἀναβολάς. [Πτεροδρομία. V. Κακοδρομία.]
[Πτεροειμων, ὁ, ἡ, Pennis vestitus, Pennatus. Ορ-pian. Cyn. 2, 190 : Πτ. οἰωνοῖσι. Carmen Sibyll. ap. Phlegont. Trall.c. 4, ρ. 120 : Ὄρνιθες πτεροείμονες, ex emend. Schneideri. Nam libri πετροείμονες vel πετρο-δείμονες.]
Πτερόεις, «σσ», εν, Alatus, Pennatus, Volucris. Epigr. [Luciilii Anlh. Pal. 11, 392] : Μύρμηκος πτε-
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ρόεντος ἐπὶ νώ:οισι [νώτοιο] καθεσθεὶς, Super tergum Α formicae pennigerae s. alatæ. Apud Hom. dicitur de sagittis, s. quod pennatæ sint, s. quod celeriter ferantur iustar avium volantium. [Hesych. : Πτερόεντα (sic), ταχέα, οἱ δὲ πεφορτισμένα (ἀποπεφορτ. Is. Vossius), κοῦφα, εὐάρμοστα. Πτερόεντα, ὁμοίως.] Hom.
II. E, [ι71], Πτερόεντες ὀϊστοί· Δ, [116] : Ἰὸν ἀβλῆτα, πτερόεντα* II, [77V) : Ἰοί τε πτερόεντες ἀπὸ νευρῇφι θο-ρόντες. [V. Eustath. ρ. 451, 34, et adde Α poli. Rh. 2, 6οο. Πτ. βέλος 2, 1038.] Latini quoque poetæ Pennigeras sagittas dicunt; Volucres, Volantes. Unde et Cic. ap. Aratum [691] πτερόεις ὀϊστὸς vertit Volucris sagitta. Hesiod, vero Sc. [220] dicit etiam πτερόεντα πέδιλα, Calceos aligeros, volucres: Ἀμφὶ δὲ ποσσὶν ἔχε πτερόεντα πέδιλα. [Hom. II. E, 453, et Μ , 426 : λαισήια πτ. V. Eustath. ρ. ῦγο, 14 i 912, 5q. Æsch. Suppl. 55γ : Βουκόλου πτερόεντος, et forma contracta 1000 : Κνώδαλα πτεροῦντα. Soph. OEd. Τ. 5oq : ΙΙτε-ρόεσσα κόρα (Sphinx), quam πτεροῦσσαν πιρθένον dixit Eurip. Phœn. 1049. Id. Hipp. 733 : Πτεροῦσσαν ὄρνιν lon. 202 : Πτεροῦντος ἵππου. Pind. Pyth. 2, 41 : Πτε-ρόεντι τροχῷ. Aristoph. Αν. 5γ6 : Πτερόεντα κεραυνόν. Eur. lon. 1238 : Φυγὰν πτερόεσσαν.] Apud Ilom. autem dicuntur etiam ἔχεα πτερόεντα, Volucria verba aut Pennigera. Sic ap. tat. poetam, Sed non replenda est curia verbis Quæ tibi magna volant. Aut verba, quæ ex ore emissa , ut avis ex manibus, revocari nequeunt : sicut et Horat., Semel emissum volat irrevocabile verbum. Sic intelligit etiam Plut. [Mor. ρ. 607, Α], quum ideo a poeta ἔπεα πτερόεντα appellari ait , quoniam οὔτε πτηνὸν ἐκ τῶν. χειρῶν ἀφέντα ῥᾳδιόν ἐστιν αὖθι; κατασ•χεῖν, οὔτε λόγον εκ τοῦ στόματος προέμενον κρατῆσαι και συλλαβεῖν ὃυνατόν. [Pind. Isthm. 4 ***tr. : ΙΙτ. ὕμνος. Πτερόεντες λόγοι, ν. Eustath. ρ. 85, 33. Πτ. θυμὸς ap. Λ poli. Rh. 4, 23 : Πτερόεις δέ οἱ ἐν φρεσὶ θυμὸς ἰάνΟη, ubi schol. : Πτ. ὁ κοῦφος. ἘλαφρίσΘη οὖν, φησὶ, τοῦ προτέραυ λογισμοῦ καὶ μετετράπη τῇ ψυχῇ εἰς ἱλαρότητα. Quod ἰάνΟη θυμὸς ἐλαφρὸς dixit Oppian. Cyn. 4, 37α. Frequentius πτερόεις νόος apud recentiores Epicos, ut Nonn. Ev. Jo. 6, 86, Dionys. 42, 333; Gregor. Naz. Anti». Pul. 8, 91 (ubi codex πτερόωντι, quod correxit Moratorius), Tryphiod. 3γ3, ubi hæc exx. collegit Wernick.]
[Πτερόϊππος, ὁ, ἡ, Equo alato utens. Ἱππότης ttt. Tzctz. Hist. 3, 164. Elbkrling.]
[Πτεροκοπέω, Alis exuo. Epiphan. Serm, de a$-sumt. ρ. 288. Suickr.]
Πτερὸν, τὸ, Ala. Hom. 11. ΓΛ, 454 : Οἰωνοὶ περὶ πτερὰ πυκνὰ βαλόντες·] Ω, [329] de aquila : 'Γόσσ᾽ ἄρα τοῦ ἑκάτερθεν ἔσαν πτερὰ , Tantæ ejus ab utraque parte erant alæ, sc. quantæ januæ thalami ; Alæ istius aquilæ magnitudine sua fores thalami æquabant. [Herodot, a, 76 : Πτίλα ... τοῖσι νυκτερίδο; πτεροῖσι ἐμφερέστατα. Pind. Pyth. 4, 3α5 : Ἄνδρας (Zeten et Calain) πτεροῖ-σιν νῶτα πεφρίκοντας πορφυρέοις* ΟΙ. ι, 14ο : ΙΙτεροῖσιν ἀκάμαντας ἵππους. Æsch. Prom. 394 : Οἶμον αἰθέρος ψαί-ρει πτεροῖς ... οἰωνός* et munero singulari fr. 291 : Δια-πάλλει πτερὸν κίρκου. Eur. Rhes. 618 : Ποταμίου κύκνου πτερόν. Soph. Ant. 1004 : Ιϊτερῶν ῥοῖβδος.] Aristot. Η. Α. ι, 5 • Τὸ καλούμενον ζῶον ἐφήμερον τέτρασι καὶ ποσὶ και πτεροῖς κινείται, Quatuor et pedibus et alis. Plut. Alex. [c. 16] : Τὸν λόφον ἀπήῤῥαςεν μετὰ Οατέρου πτεροῦ, Cùm altera ala. Patisan. Attic.: Τὰ ἁγιώτατα ξόανα ἔχειν πτερά. [Κείρειν τινὶ τὰ πτερὰ Callim. Epigr. 48, 8.] Quum vero Galen. dixit τὰ πτερὰ danda esse febricitantibus, ut quæ carne sint molli, intelligit de alis quatenus pennis nudæ sunt, quum proprie de ala pennata et volucri intelligatur. [Figurate Æsch. Eum. 1001 : ΙΙαλλάδος δ’ ὑπὸ πτεροῖς Οντας ἅζεται πα-τήρ, i. e. sub tutela, et Eur. Heracl. 10 : Τὰ κείνουτέκν᾽ ἔχων ὑπὸ πτεροῖς. Idem Æsch. quod iu fr. is3, in fabula Libystica aquilam dicentem introduxerat : Τάδ᾽ οὐχ ὑπ᾽ ἄλλιυν , ἀλλὰ τοῖς αὑτῶν πτεροῖς, ab aliis scriptoribus proverbii instar ad homines translatum est qui mala sibi ipsi contrahunt : ν. locos a Casaub. ad Alhen. 11, ρ. 494, Β, ct Porsono ad Eur. Med. 134, vin, collectos. Quibus adde scriptorem Vitæ Maximi Confess. vol. ι, ρ. xvm, qui πτίλοις pro πτεροῖς substituit, in πίλοις corruptum. G. Ι).] Metapn. autem πτερὰ tribuuntur etiam uavibuspro ipsis Remis, quod
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iis ceu alis navis volet. Hom. Od. Α, [124 et Ψ, 172]:
Οὐδ ευηρε᾽ ἐρετμὰ, τά τε πτε^ὰ νηυσὶ πέλονται, [ubi Eustath. ρ. 1676, 29 : Πτερὰ νηος τὰς κώπα; λέγει, κρεῖτ* τον ἤπερ ὁ Λυκόφρων τὰ ἱστία- εἰσὶ γὰρ καὶ τάχους αίτια τῃ νηι τὰ ἱστία , καθὰ καὶ αἱ κῶπαι, ἀλλὰ τὸ σχῆμα τῶν πτερών μᾶλλον αἱ κῶπαι σώζουσιν ἤπερ τὰ λαίφια.] Pollux vero [1, 90] πτερὰ esse vult τὸ τελευταῖον τῆς κώπης , τὸν ταρσὸν τῆς κώπης, Palmulam rémi. Minue apte transfertur ad velum navis, Hesiod. Op. [626]: Εὐκόσμως στολίσας νηὸς πτερὰ ποντοπόροιο. [Eur. Hel.
147 : Ὅπη νεὼς στείλαιμ᾽ ἂν οὔριον πτερόν Tro. 1086: Πόντιον σκάφος ἀΐσσσν πτεροῖσι.] Sic etiam ap. Lycophr, teste Eust. [Vide Πτίλον.J Simili melaph. poetæ Latini dicunt Velorum alas, ut Virg., sicut versa vice avibus tribuunt Remigium alarum. [Sic πτεροῖς ἐρέσσειν Eur. Iph. 'Γ. 289, ut Æsch. Ag. 52 dixit πτερύγων ἐρετμοῖ-σιν ἐρεσσόμενοι. Audacius Pind. ΟΙ. 14, 35, de praemio quo victor tanquam alis evehitur : Κυδίμων ἀέθλων πτεροῖς. Πτερὰ νιχᾶν, Alæ victoriarum, i. e. Victoriae celebres, Pjrth. 9, 220.] || Apud Architectos Β autem πτερὰ s. πτερώματα dicuntur Muri duo in altitudinem consurgentes alarum instar, VV. LL. [V.
Π ἱέρωμα. || Πτερὰ, Januarum species qnædam, de qua ν. s. ν. Κάθετο;.] || Πτερὰ in prora i. q. παρειὰ, i. c. τὰ ἑκατέρωθεν, Pollux [ι, 89].	|| Penna, Pinna.
ίHerodot. 2, 73 : Τὰ μὲν αὐτοῦ χρυσόχομα τῶν πτερών var. lect. πτερύγων), τὰ δὲ ἐρυθρά* 4» 31 : Οἶχε ἡ χιών πτεροῖσι. Plato Tim. ρ. 91, Il : Ἀντὶ τριχῶν πτερὰ φύον* Phædr. ρ. 246, D : Τῆς τῶν πτ. ἀποβολῆς.] Ὀρνι-Οο; πρῶτα πτερὰ, Avis prima» pinnæ, Cic. ap. Arat. [598. Polyb. 6,23,12 : ΙΙτ. φοινικίοις ὴ μέλασιν.] Lucian. De sait. [c. 2] : Ὅμοια πεπονθὼς τοῖς τὰ ὦτα πτερῷ x\u>-μὲνοις. Id. De calumn. [c. 21] : Ὥσπερ τοὺς πτεροῖς κνωμὲνους. [Id. Pro mere. cond. c. 4, de graculo alienis pennis superbiente : Ἀλλοτρίοις πτεροῖς ἀγάλλε-σθαι.] In qua signil. πτερὸν Philostr. accipit pro πτερὰ, Pennae: ut quum Epist. 31, de pavone dicit: Τοῖς ὀφθαλμοῖς τοῦ πτεροῦ τὴν τῶν άστρων διακόσμησα ανα-πλάττεται· et Ερ. 34, de noctaa , Τὸ οἰχεῖον ἐπιγνοῦσα πτερόν. [Figurate Æsch. Suppl. 3*8 : Αἰόλ᾽ άνθρώτων C κακά* πόνου δ᾽ ἴδοις ἂν οὐδαμοῦ ταυτὸν πτερόν. Ψόνου τγγ. (haud dubie ex Tragico aliquo sumtuin) annotavit Zenob. Prov. 6, 31, ex eoque Phot. et Suidas, Φόνου πτ., τὸν διὰ τῶν ὀϊστῶν, πτερόεντα ἦ ταχύν. Βίλτιον δὲ ἀκούειν περιφραστικῶς τὸν φίνον.] Dicitur etiam de insectorum et vespertilionum sive pennis, sive metn-brauis, quibus alarum pennarunive loco in volando utuntur : proprie tamen de avium pennis, sicut πτίλα proprie sunt apum et ceterorum insectorum : alterum tamen pro altero usurpatur, ut videre est ap. Aristot. Η. Α. ι, 5, ubi τῶν πτηνῶν differentias ponit.
Ι) Pro ipso Animali pennato s. alato, i. e. pro Volucri, ponitur ab Hom. Od. II, [36] : Τῶν νίες ωχεῖαιὡεεὶ πτερὸν, ἠὲ νόημα, Instar volucris : πτηνού, Eust., dicens per partem intelligi totum. [Eurip. Herc. F. 5io : Και μ᾽ ἀφείλεθ᾽ ἡ τύχη ὥσπερ πτερὸν πρὸς αἰθέρα· Phœn. 8ofi, de Sphingc : Μηδὲ τὸ παρθένιον πτερὸν, οὕρ•ιον τέρας, ἐλθεῖν. Aristoph. Pac. 76, de scarabaeo: Ὧ ΙΙηγάσιον... γενναῖον πτερὸν, ὅποις πετήσει...] Quo referri posse videtur, quod ap. Soph. legitur in OEd. C. [97] : Οὐχ D ἔσθ᾽ ὅπω; οὐ πιστὸν ἐξ ὑμῶν πτερὸν Ἐξήγαγ᾽ ἐς τόδ᾽ ἄλσος, i. c. οιωνόν, τὴν πτέρωσιν τῆς διανοίας. [De ductu s. imperio idem fr. 678 : Νωμᾷ δ᾽ ἐν οἰωνοῖσι τοὐχείνης (Veneris) πτερὸν, ἐν θηρσὶν, ἐν βροτοῖσιν, ἐν θεοῖς ανω.] H Comicis i. q. σκιάδιον, Umbella, Umbraculum, Pollux [10, 127], qualia hodieque ex pavonuni pennis i:i Italia conficiuntur. [ || De frondibus arborum Soph, fr. 24 : Τοὐκείνης (τῆς αἰγείρου) κάρα ... αναχουφίζει πτερόν. || De barba Lucian. De mere. coud. c. 33 : Οὐ χελιδόνα, ἀλλὰ γῦπά τινα περιτετιλμίνον τοῦ πώγωνος τὰ πτερά.] || Πτερὰ [pro quo πτέρυγας ap. Silici, s. ν. Ἀετώματα] et ἀετοὺς vocabant etiam τὰς τῶν ἱερῶν στέγας [τὰ τῶν ἱ. στεγάσματα Suidas] ; Aristoph, schol. [Αν. 1110] ex Ionis Agamemn. At Hesych. exp., οἰ-κοδομήματα ἱερῶν ἐκ λίθιυν. [« Ι. e. Ædificia templis adjecta e lapidibus. De ædificiis quum usurpatur voc. πτερον, Muros aut columnas significat, quibus ædifi-cium circumdatur vel tegitur, auctore Salmas. Exert. Plin. ρ. 857, qui posuit locum Strabonis 17, ρ. 8o5, de templo aliquo Thebano : Τοῦ δὲ προνάου παρ’ ἑκά-
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τερον πρόκειται τὰ λεγόμενα πτερά. Ἔστι δὲ ταῦτα ἰσοϋψῆ τῷ ναῷ τείχη δύο, τὰς ἀρχὰς μεν ἀφεστῶτα ἀπ᾽ ἀλλήλων μιχρὸν πλέον ἡ τὸ πλάτος· ἐστὶ τῆς κρηπῖδος τοῦ νεὼ κτλ. Plut. Μογ. ρ. 359, Δ, de templis Ægyptiis : Αἱ τῶν ναῶν διαθέσεις πῆ μὲν ἀνειμὲνων εἰς πτερὰ καὶ δρόμους ὑπαιθρίους etc. Hinc ductum est περίπτερος, quod de ædibus apud Vitruvium usurpatur, de cœnaculis et oecis a Callixeno. (V. Thesaur. s. h. ν.) Vocabulum ὀρθόπτερος ex Sophocle Photius eum Hesychio interpretatur ὀρθοὺς ἔχοντα ώμοὺς, alter κολο,νούς. Hesychius addit : Πτερὰ γὰρ τὰ εἰς ὓψος ἀνέχοντα* ὴ μεγάλας ἔχουσα περιστώους οἰκοδομάς. Hæc continent diversam loci Sophoclei interpretationem de porticibus altis cingentibus locum.» Schneid, ad Vitruv. vol. 2, ρ. 190 sq. U Pinna, i. e. Propugnaculi species, quo pro-puguatores teguntur a telis hostium, ap. Procop. De ædil. 2, 8. Ducakc.1 || Hesychio est etiam i. q. σκηνή. [II Charta aut aliud quidpiam simile in alæ forsitan speciem complicatum, in quo scripta ea oratio quæ ab hisce verbis initium ducit, ἡ θεία χάρις etc. ap. Symeon. Thessalon. De sacram, c. 7, ρ. 159; c. 11, ρ. 1S2. U Instrumenti musici species, in libro ms. De musica ecclesiastica Græcorum, llagiopolites inscripto. Ducang. Α non. De musica ρ. 28 ed. Bcllerm. : Ἐμπνευστὰ .(ὄργανα) αὐλοί τε καὶ ὑδραύλεις καὶ πτερά. Ubi Bellerm., quanquam dubitanter, σύριγγας indicari conjicit, quarum listulæ, ut in Theocriti syringe videre licet, alæ formam efficiunt, cui interdum comparantur, ut a Polluce 4, 69 : unde fieri potuisse ut syringes interdum πτερὰ vocarentur, quod nomen item propter formam majora nostra instrumenta innis instructa obtinuisse.] || In Ægvptio etiam la-yrintho erat Ædificiorum quædam moles. Plin. 36, 13 : Majore autem in parte transitus est per tenebras : aliæque rursus extra murum labyrinthi ædificiorum moles : Pteron appellant. [Idem de Mausoleo 36, 5 :« Cingitur columnis triginta sex. Pteron vocavere.»] Derivatur autem πτερον a πτῶ, quod primitivum fingitur τοῦ ἵπταμαι, vel a πέτομαι per sync. : ita dictum, quod ejus beneficio volucres volent. [V. Etym. Μ. ρ. 694, 12, et Eustath. ρ. 855, 42, qui formam linguae vulgaris (ἰδιωτικῆς) memorat Πτενόν. Cujus exemplum ν. ap. Ihicang., ubi de Gena dictum est. II Chlamydes Θετταλικὰ πτερὰ vocatæ : ν. Πτέρυξ.]
[ΙΙτερονόμος, ὁ, ἡ. Ilesych. : Πτερονόμος· τοῖς πτέρ-νοις (πτεροῖς Albert.) νομῶσα καὶ νεμωμένη (νεμομένη Musur. Codicis scriptura etsi potius ad νωμῶσα καὶ νωμωμένη ducere videatur, tamen, si recte habet πτε-ρονόμος, in νέμουσα καὶ νεμομένη mutanda erit). Ὅθεν καὶ τὸ νέμειν ἐπιστροφὴν μπὶ τροφὴν Vales.) ἄγειν.]
[Πτεροποιέω, Pennas facio s. produco, Plumo. Suidas s. ν. Νύμφαι : Σκώληκες...ὅταν πτεροποιεῖν ἄρζων-ται. Usitatum est πτεροφυεῖν. G. D. Pass. Schol. Clim. ρ. 443, 35 : Ὅταν δὲ πτεροποιηθῇ ἡ εὐχή σου. Hase.]
Πτεροποίκιλος, ὁ,ἡ, Varias et pictas pennas habens, Pictus, ut Latini poetæ dicunt Pictæ volucres, Aristoph. Αν. [248, 1411.]
[Πτερόπους, ὁ, ἡ, Alipes, Gl. Epitheton Mercurii Aiith. Plan. i34.]
Πτεροῤῥοέω [cujus formæ exempla desideramus], vel potius Πτεροῤῥυέω, Pennarum defluvio laboro, Pennas amitto, Aristot. [Η. Α. 6, 9; 8, 16.] Aristoph. Αν. [284] : Καλλίας ἄρ’ οὗτος ὁυρνις ἐστίν ; ὡς πτεροῤῥυεῖ. Ἂτε γὰρ ὢν γενναῖος, ὑπὸ τῶν συκοφαντῶν τίλλεται* et [ιο5] : Τὸν χειμώνα πάντα τὤρνεα Πτεροῤῥυεῖ τε καὖθις ἕτερα φύομεν, Pennas amittunt, et rursus plumescimus. [Plato Phædr. ρ. 248, C : Ὅταν βαρυνθεῖσα πτε-ρορρυήσῃ· et ρ. 246, C. Aristacn. 2, 1, ρ. 129 : Ταχὺ πτ., ubi vulgo conjimctim ταχυπτερορρυείν, quod correctum ex Alciphr. 2, 1, 3γ. « Æneas Gaz. Theophr. ρ. 10. » Boiss. Figurate Πτερορρυήσας τὸν πλοῦτον, Phi-lostr. V. Ap. 6, 36, ρ. 273. || ΙΙτερορρέειν vitiose in Dcmetr. Hieracosoph. ρ. i3o.]
[Πτερορρύησις, εως, ἡ, Pennarum defluvium. Hie-rocl. ρ. 248. NVakef. Psell. Exp. dogm. Chald. ρ. 110. Struv. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 668, Β. Hase. Πτε-ρόρρυσις scriptum ap. Hermiam In Plat. Phædr. ρ. 106.]
[Πτεροσείω a schol. Arati 1009 fictum ad explicandam etymologiam verbi πτερύσσο».]
THES. Ι INC. CR.CC. TOM. VI, FASC. VII.
πτεροφύτευτος 2i70
Α [Πτερότης, ητος, ἡ, Pennatum esse. Aristot. De parit, anim. ι, 3.Simile est ποδότης.]
[Πτερόφοιτος et Πτεροφοίτωρ vitiose pro πτεροφύτωρ, quod ν.]
Πτεροφόρος, ὁ, ἡ, Aliger, Penniger, ut Plin.; Pinniger, ut Ovitl. [Æsch. Ag. 1 147 : Πτ. δέμας.] Αἶ, αἶ, αἶ, Δρομάδες ω πτεροφόρος Ποτνιάδες θεαὶ, Eur. Or. [310], de Eumenidibus s. Furiis, Aligerae deae. [Hel. 166 : Πτ. νεάνιδες (Sirenes). Πτ. ὡχήματα id. Phaeth. fr. 5. Aristoph. Αν. 1756 : Φῦλα πτ. Ib. 1714 : Πάλλων κεραυνὸς πτεροφόρον Διὸς βέλος· quemadmodum πτερόεντα κεραυνόν dixit ib. 676.] f| Sic dicebatur etiam τέλος τι στρατιιοτικὸν, Ilesych., fortassis a pennigeris cristis, διὰ τὴν ἐν τοῖς λόφοις πτέρωσιν. [Phot. ρ. 470, ι : Πτ., πτερὰ εἰώθασιν ἔχειν ἐν ταῖς περικεφαλαίαις οἱ στρατιῶται παρὰ τοὺς λόφους.] || Πτεροφόροι vocabantur etiam Cursores, Tabellarii ac nuntii celeres, quod ii peregre proficiscentes, ut Dionys. scribit, surrectas in capite pennas gestare solerent. Plut. Othone [c. 4] : Καὶ πτ. συνεχῶς ἐφοίτων, ἀεί τι προσχωρεῖν ἐκείνῳ φρά-Β ζοντες, interpr. Veredarii. Respexisse ad hoc vocab. Juvenalis putatur [4,149] : Tanquam de Cattis aliquid torvisque Sicambris Dicturus, tauquam diversis partibus orbis Anxia prsecipiti venisset epistola penna. II Quidam in Ægypto sacerdotes, Ilesych. [Ita propter pennas, quas muneris insigne in capite gestabant, vocabantur illi Ægyptiorum sacerdotes, qui alias ἱερογραμματεῖς et νοήμονες. Clemens Alex. Str. 6, ρ. 707 : Ὀ ἱερογραμματεὺς, ἔχυιν πτερὰ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς, βιβλίνντε ἐν χερσὶ, καὶ κανόνα. V. supra Κανών. Quarum rerum scientia debuerit imbutus esse, Clemens statim ibidem narrat. Diodor. ι, 87 : Τινές φασιν, ἐν τοῖς ἀρχαίνις χρόνοις ἱέρακα βιβλίον ἐνεγχεῖν εἰς θήβας τοῖς ἱερεῦσι, φοινικῷ ῥάμματι περιδεδεμενον, ζ^ον γεγραμμέ-νας τὰς τῶν θεῶν θεραπεία; τε καὶ τιμάς. Διόπερ καὶ τοὺς ἱερογραμματεῖς φορεῖν φοινικοῦν ῥάμμα , καὶ πτερὸν ἱέρακος ἐπὶ τῆς κεφαλῆς. En ῥάμμα φοινικοῦν, ut supra in ν. Ἀρπεδονάπται scribas sacrorum putavi ita appellatos esse ab ὰρπεδόνῃ, i. e. illo. Iu Inscript. Rosett. liti. 7, πτεροφόροι et ἱερογραμματεῖς distinguuntur, nimirum C ut species et genus, ν. F. S. ile Schmidt Dissert, ile sacrif. et sacerd. Ægypt. ρ. 138—148, qui, cur pennas potissimum gestaverint, hanc affert causam probabilem , quod literarum et artium fuerint custodes, Hermes autem , qui eodem gestamine insignitur, dicatur omni genere doctrinæ excelluisse, literas invenisse, commentariorum scribendorum consuetudinem invexisse etc. V. Villoison Seconde lettre sur l'inscript. Grecque de Rosette, in MiHiui Mag. ency-clop. n. 6, ann. 11, ρ. 177 sq. et 196—198. Sturz. V. Letronn. Rec. des inscr. de l’Ég. t. ι, ρ. 245, ι, et ρ. 267. Hase.] || Πτεροφόρος, Regio quædam Rlüphæis montibus finitima, ita appellata ah assiduo nivis casu pinnarum similitudine, Plin. Sic enim stulte opinabantur aerem oppletum esse pennis, proindeque non patere in longinqua prospectum neque transitum.
Πτεροφυέω, Pennas produco, Pennæ mihi nascuntur, Plumo, ea signif., qua Geli, dicit, Pullis jamjam pluman tibiis, Plumesco. [Plato Phædr. ρ. 251, C: Ἤ τοῦ πτεροφυεῖν ἀρχομὲνη ψυχὴ· et ρ. i55, D.] Plut. [Mor. ρ. D 7ὁι, F] de Cupidine: Κατὰ μικρὸν ἐν ταῖς παλαίστραις πτεροφυήσας, οὐκ ἔτι καθεκτός ἐ-ιτιν. Aristoph. [Αν. ιοβ] disjuncta voce dicit ©ύσαι πτερά. [Theodoret. Hist, rel. ρ. 799, Β. Cyrill. Cntech. ρ. 18, Β; 214, Λ. Ν icet. Dav. In Greg. Naz. ρ. 81, 8 Dronk. : Οὐ μετὰ πολὺν πτεροφυοῦντες χρόνον. Horapoll. ρ. 54, 6 : Πτεροφυήσαν* τες. Id. ρ. 83, 6 et Lucian. Icaromeu. c. 10 ν ΙΙτερο-φυῆσαι. Hase. Photius Epist, ρ. 74 : Καὶ τὸ μὲν ψεῦδος πτεροφυεῖ, φυλλοβολεί δὲ τὰ πτερὰ ἡ ἀλήθεια.]
[Πτεροφυὴς, ὁ, ἡ, Pinnatus. Plato Polit, ρ. α66, Ε : Τῷ ψιλῷ καὶ τῷ 7ττ. τέμνειν. « Invoc. magica ap. Hei»— vens. Lettres à Μ. Letronne ι, ρ. 11, 6 : Κάνθαρος ὁ πτ. » IIask.]
[Πτεροφύησις , εο,ς, ἡ, Pennarum procreatio. (îeo-pon. 15, 2, 33.]
[Πτεροφυΐα, ἡ, idem. Hierocles ρ. 292. Wakef. Thom. Μ. ρ. 180.]
[Πτεροφύτευτος, ὁ, ἡ, Ab alis plantatus. Const. Mauass. Chron. 264, in descriptione alarum pavonis: Κῆπον πτ. εἰογάζετο τὸ ζῷον.]
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[Πτερόφυτος, ὁ, ἡ, L q. πτεροφυής. Schol. Aristoph. Eq. 1341 (ad verba poetae ἀνωρτάλιζες κἀκερουτίας) : Ἑξῆς τοῦ πτερόφυτον εἶπε τὸ κερατοφυεῖν. Exspectes potius τοῦ πτεροφυεῖν.]
[Πτεροφύτωρ, ὁ, Pennas gignens. Plato Phædr. ρ. 262, C (in versibus ab ipso compositis) : Διὰ πτερο-φύτορ᾽ ἀνάγκην* quod in libris optimis in πτερόφυτον, in deterioribus in πτερόφοιτον corruptum. Veram scripturam servavit Stob. Ecl. phys. vol. 1, ρ. 276. In πτεροφοίτο,ρ depravatum in loco Damascii (qui a Platone sumsit) apud Suid. s. h. ν.]
Πτερόω, Alas addo, accommodo, Alitem facio. [Herodot. 8, 128 : 'Γοξεύματος περὶ τὸς γλυφίδας περιρήξαντες καὶ πτερώσαντβς τὸ βιβλίον. Quemadmodum πτερωτὰ; γλυφίοας dixit Eurip. Or. »74· Schwkigh.] Lucian. [Halcyon, c. 7] : Ἢ φύσις (τὴν μέλισσαν^ πτερώ-σασα. Aristoph. Αν. [1334 : Ὅπως φρονίμως προς ἄνδρ᾽ ὁρῶν πτερώσεις. lb. 1408] : Ἀλλ’ οὖν ἔγωγ᾽ οὐ παύσομαι, τοῦτ᾽ ἴσθ᾽ ὅτι, ΙΙρὶν ἂν πτερωθεὶς διαδράμω τὸν ἀέρα. Ap. Eund. [ib. 804] ἐπτερωμένος, Pennatus, Alatus: Οἶαθ᾽ ᾧ μάλιστ᾽ ἔοικας ἐπτερωμένος*, Quam maxime avem alæ tuæ simulent, aut etiam Pinnæ tuæ : cui maxime pennæ tuæ assimiles sint, sc. Εἰς εὐτέλειαν χηνὶ συγγε-γραμμὲνῳ. Sic ἐπτερωμένη ὄρνις , Pennata. [Plato Phædr. ρ. 248, E : Οὐ γὰρ πτεροῦται (ἡ ψυχὴ) πρὸ το-σούτου χρόνου.] Item Alis subveho. Aristoph. Ran. [143;]: Εἴ τις πτερώσας Κλεόκριτον Κινησίᾳ, Αἴροιεν αὖραι πελαγίαν ὑπὲρ πλάκα, Si quis Clcocrituin Cine-sia quasi alis subvehat, Cleocrito Cinesiam loco alarum supponat. Dicitur enim levis admodum fuisse Cinesias : de quo idem Aristoph. Αν. [1383] : Ὑπὸ σοῦ πτερωθεὶς βούλομαι μετάρσιος Ἁναπτόμενος ἐκ τῶν νεφελῶν καινὸς λαβεῖν ... ἀναβολάς. Paulo antè vero dicit, Ὄρνις γενέσθαι βούλομαι. [| Transfertur etiam ad naves, quas πτερῶσαι dicimur, quum expassis velis quasi volucres facimus -, vela eis quasi alas accommodamus (ut Virgilius, Velorum expandimus alas), reinos utrimque quasi alas aptamus, quibus volare possint ; renios erigimus in modum expansarum alarum. [Eur. Iph. Τ. 1346 : Ταρσῷ κατήρει πίτυλον ἐπτερωμὲνον.] Plut. Antonio [c. 63] : Τοὺς ταρσούς τῶν νεῶν ἐγείρας καὶ πτερώσας ἑκατέρωθεν. Polyb. ι, [46, 11] : Πτερώσας τὴν ναῦν, Remos erectos retineri jubens et ad remigium paratos, lb. [9] : Αἱ δὲ νῆες... ἐπεῖχον ἐπτερωκυῖαι πρὸς τὴν ἐμβολὴν, i. e. ἐπίκωποι, et instructae <ad irruendum, Remigio instructae ad irruendum. Velo etiam πτεροῦσθαι dicuntur, ut Gregor. : Ἢ ναῦς ἐκ τῶν λιμένων ἀνάγεται καὶ τῶ ἱστίῳ πτεροῦται. Apud Plat autem Rep. 5, [ρ. 469* II] : Πρὸς τοίνυν τὰ τοιαῦτα πτεροῦν χρὴ παιδία ὄντα εὐθὺς, ἵν , ἄν τι δέῃ, πετόμενοι ἀποφεύγωσι, Equites ex peditibus facere, Bud. : propterea quod quum alter interrogatus quomodo hoc intelligi velit, dicat πῶς λέγεις; respondet alter, Ἐπὶ τοὺς ἵππους ἀναβιβαστέον ita ut πτεροῦν hoc in loco i. sit q. ἀναβιβάζειν ἐπὶ τοὺς ἵππους, qui et ipsi alipedes a poetis appellantur. [Allusit Clcm. ΑΙ. ρ. 288, 15 : Ἤδονὰς , ὑφ* ὦν ἐπαιρόμεναι καὶ πτερούμεναι πολλάκι; ἀποπέτονται τῶν γάμων. Valck.] Secundum alteram siuuil. τοῦ πτερόω, i. c. Alis subveho, Alis in altum eveho et attollo, itidem metaph. accipitur. [Hesycli. : Πτεροῖ, ἐξαίρει, ut ἐπήρθηταν τοῖς λόγοις ap. Thucyd. 4, 121, schol, exp. per ἐπτερώθησαν. Et Aristoph. Αν. 1437 : Α. Νῦν τοι λέγω/ πτερῶ σε. Β. Καὶ πῶς ἂν λόγοις ἄνδραπτερώσειας σύ; Α. Πάντες τοῖς λόγοις ἀναπτεροῦνται. Et ib. 144ί>•] Philo De mundo: ΠοἼον τινὰ χρὴ νομίσαι δρόμον τῶν τῆς ψυχτ,ς ὀμμάτων, ἅπερ ὑπὸ πολλοῦ τοῦ τὸ ἐν κατ •.δεῖν τηλαυγῶς Ιμερου πτερο>-Οέντα, πρὸς τὸν ἔσχατον αἰθέρα τείνεται, Ingenti desiderio perspicue cernendi illud unum, quasi alis subvecti, Præ ingenti illo desiderio alites facti. [Philostr. ρ. 9 : Πτερό,θεὶς ἐπ’ αὐτόν (Pythagoram). Euiiap. ρ. 2or> : Ἐπτερωμὲνον τι χρῆμα (puer) πρὸς ἀρετήν. Vai.ck. Lucian. Doni. c. 4 : ΗιερωΟῆναι πρὸς τὴν τοῦ πολέμου ἐπιθυμίαν. Anacreont. 54, 4 : Τότ ἐς χορείην ὁ γέρων ἐγὼ πτεροῦμαι.] Gregor. : Καὶ ταῖς ἐλπίσιν ἐπτέρου, μεμνημένους τῶν ὑποσχέσεων, Spe objecta et pollicitando erigebat animos eorum, et suspensos tenebat sublimesque, Bud.: ut πτεροῦσθαι ἐλπίσιν, ι. sit q. ἐπαιωρεῖσθαι, ἐπαίρεσθαι, Spe erigi et gaudio exultare, quasi volucrem et alitem fieri : quia animus sic ge-
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Α stiens consistere nescit et sibi constare. Bud. [Joann. Chrys. In Psalm. 109 : Ταῖς ἐλπίσιν ἐπτέρωσε τὸν. ἀχροατήν. Id. Hom. 11, vol. 5, ρ. 56 : Ὑπὸ τοῦ πόθου πτερο)θεῖσα (Anna) καὶ πρὸς τὸν οὐρανόν ἀναβασα τῇ διβ-νοίᾳ. Leontius in Act. Cone. Nicæni ρ. 143 : Πτερώσες τῇ πίστει τὸ τῆς διανοίας σου ὄμμα. Sulcer- Eumath. p. 137 :Ὀ ᾽Ἔρως πόδας ἐμοὺς ἐπτέρωσε.] Πτεροῦσθτι in rebus adversis aut difficilibus est quasi Resumere alas, Excitari, Colligere animum, quo veluti alis rursus eleventur, qui prius oneri succumbebant. Plut. Artox. [c. 24] : Ὥστε τοὺς ἄλλους πτεροῦσθαι χ«ὶ συνεπιχουφίζεσθαι , τὴν ἐκιίνου προθυμίαν καὶ ῥώμην ὁρῶντας.
Πτερυγίζω, Pennas rostro purgo. Theophr. [De sign. a, 3] : ΑἴΘυιαι καὶ νῆτται πτερυγίζουσαι ἄνεμον προ· σημαίνουσι, Mergi anatesque pennas rostro purgantes, ventum praesagiunt, Plin. |j Alas pando, explico,ut aves volaturæ. Aristoph. Αν. [795] : Οὗτος ἂν πάλιν zap’ ὑμῶν πτερυγίσας ἀνέπτατο. [Eq. 522, de Magnete comico : Πάσας ὑμῖν φωνὰς ἱεὶς χαὶ ψάλλων καὶ πτερυγί-
Β ζων κτλ., ubi ad nomina respicitur duarum comoediarum quas Βαρβιτισται et Ὄρνιθες inscripserat.] Me-tapb., Frustra et inaniter conari , more pullorum volare nondum valentium, explicatis tamen alis volatum tentantium, Inaniter nitor, ut aves implumes, quæ inaniter pandunt alas : τὸ πολλὰ; ὁρμὰς ἀνηνύτους πειράζειν, καθάπερ οἱ νεοττοὶ πειράζοντες τον πτέρυγα χσὶ γυμνάζοντες [Similiter schol. Aristoph. 1. citando et Photius ρ. 470, 5j, Bud. ap. Aristoph. PI. [574]: ᾽Ελέγξαι μ᾽ ούπω δυνασαι περὶ τούτου, Ἀλλὰ φλυαρείς χΛ πτερυγίζεις, Frustra nugaris, Nihil promoves, Nihil agis. Bud. [T/.etz. Exeg. H. ρ. 47, 5 : Φλυαροῦσι χαὶ πτερυγίζουσι.] Usus est hoc vocab. et Lucian. De mer-cede conductis, ubi Erasm. interpr. Indecore etscur· riliter gesticulari. [Joann. Eugenicus Ecphras. ρ. 34s. Borss.]
[Πτερύγινος, Plumarius, Gl.]
Πτερύγιον, τὸ, Alula, ilimin. a πτέρυξ, proquo fre-quenter usurpatur. || ln homine autem πτερύγια appellantur, Alæ, τὰ ἑκατέρωθεν τῶν ωμοπλατών, Pollux
C [2,177], quas Cam. Scapulas esse putat. |J At in auribus Pars illa, quæ ad tempora vergens inflectitur. [Id. 2, 85. Hesych. : Πτερύγια,... τοῦ «τὸ; τὸ ἄνω.]
II In naso vero nominantur Exteriores et iníìmæ partes motu prædilæ. [Pollux a, 80. Galen. vol. 8, p. 591.] Sunt autem cartilagines, tenuiaque corpuscula ab utroque latere adnata : in quæ exigui duo musculi a malis prodeuntes, utrimque singuli inseruutur. Hi nasi alas adaperiunt. Gorr. Ὑπῆναι quoque eadem appellantur. || Similiter et in mulieribus πτερύγια appellari Eminentias illas duas uteri sinum ambientes, scriptura reliquit Introductionis s. Medici auctor, Gorr. Κ Ab ejusd. etiam alæ similitudine, Duplex et in diversa humani corporis parte factum malum indicat. Ut enim alæ in volantibus ab humeris extensae aperiuntur, sic in his ab angulo clausurave aliqua progredientes inutiles membranae et carunculae oculis et digitis nocent. Ac πτ. quidem oculi est nervosa adnata oculi membranæ excrescentia, exoriens ab angulo et ad pupillam inde perveniens, eamque obtenebrans.
D Sæpius a narium , interdum etiam a temporum parte nascitur, rarissime a superna aut inferna palpebra. [Calen. (vol. 7, ρ. 322 ed. Chari.) τὰ πτιρύγιχ esse scribit βλαστήματα τοῦ ἐπιπεφυκότος ἔξωθεν ὑμένοςτοῖς ὀφθαλμοῖς , ὃς ἀπὸ τοῦ περιοστέου καταφερόμενος ἐπὶ τήν στεφάνην ἀφικνεῖται. Auctori Isag. (Galen. vol. 2, ρ. 391 ed. Chart.) πτ. dicitur ὅταν ἐπὶ πλέον ΙΧχοοθέντος καὶ ὑ7τερσαρκώσαντος τοῦ λευκοῦ ὑμὴν λεπτὸς κσὶ νευρώδης ἐπιδράμῃ τὸν ὀφθαλμὸν, ἀρξάμενος ἀπό τινες τὢν κανθών ἕως τοῦ μελανός καὶ τῆς κόρης ἐφάψηται. At auctori De-finitt. med. (vol. 2, ρ. 271) est ἔκφυσις σώμετος ha-φυομένη τῷ κερατοειδεῖ. Fois. Adde Galen. vol. 7, ρ. 48; vol. 10, ρ. 343,6ο8; vol. 13, ρ. 456. Cass. Probi, c. 13.] Aetius autem lib. 7 tradit πτερύγιον esse quum album in oculo supra modum augescit, aut caro supercrescit, ex scabra quadam lippitudine aut assiduis fluxionibus. Latini id mali genus Unguem vocant, Ceis. 7, 7, quod humano ungui, ut credimus, progrediens nervosa ea membrana similis sit. Gorr. In hac signil. Plin. voc. Græcum retinet; nam quod
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Diosc. [5, ia5] περὶ ἁλῶν tradit, Στέλλουσι καὶ τὰς ἐν ὀφθαλμοῖς ὑπεροχὰς, καὶ πτ. τήκουσι, ipse sic transtulit, Item oculorum remediis, et ad excrescentes ibi carnes, totiusque corporis pterygia, sed in oculis peculiariter. Quod vero in hominis pedibus manibusque Iit πτ., est Incrementum carnis , quæ partem unguis integit. Nascitur potissimum in pollicibus, pedum quidem, ex offensione plerumque, manuum autem, ex neglecta reduvia et post inflammationem in pus mutata. Est quum et os corrumpit, gravi eum odore, digitusque per summa dilatatur et livet. Gorr.
ΙΙτ. hoc Celso est quum caruncula ab ungue recedit, eum magno dolore. Hæc quoque Plin., Græco vocabulo retento, Pterygia appellat; nam quod Diosc. de œuanthe dicit [5, 5], Καυθεῖσα δὲ παρωνυχίας τε καὶ πτ. Οεραπεύει, ipse Plin, ita reddidit, Cinis ejus ad paronychias et pterygia probatur. Rurstim quod Idem de alumine tradit [5, 122], Ἀρμόζει ὄνυξι' τε λεπροῖς καὶ πτ. καὶ χειμέτλοις, idem Plin, ita reddidit, Compescit et unguium scabritias et pterygia, perniones. Cum Plinio autem Dioscoridis interpretes vocem Gi*æcam retinent. 1| In piscibus vero πτ. Pinnæ sunt; Aristot.
[Η. Α. ι, 5], de marinis animalibus : Ἔνια οὐκ ἔχει πτ., ἀλλ᾽ αὐτοῖς νεῖ τοῖς πλατέσι. [Conl. eund. De respir. c. 10.] Unde Plin., Ex planis aliqua non habent pinnas, ut pastinacæ; ipsae enim latitudine natant. Aliud exemplum eum ejusd. Plin, interpretatione invenies in Θύννος. [Theophr. De pise. c. 2, ρ. 826 : Βαδίζειν ἐπὶ τῶν πτ. Sotades ap. Athen. 7, ρ. 2q3, C : Πτερύγι᾽ ἁπαλῶς σηπίας ωπτημὲνα.] || In veste, i. q. πτέρυξ, Lacinia. [Pollux 7 , 62 : Ητέρυγες καὶ πτερύγιον τὸ ἥμισυ τοῦ χιτωνίσκου. ι.χχ Num. 15, 36 : Κράσπεδα ἐπὶ τὰ πτ. τῶν ἱματίων.] ι Reg. 15, [27]; 24, [5] πτερύγιον τῆς διπλοΐδος, VV. LL. [Zonar. l\ex. ρ. 45ο: Τὰ τέσσαρα πτ. τοῦ τρίβωνος.] Budæus autem non Laciniam hic interpr., sed Summitatem. [Rulli. 3, 9: Περιβαλεῖς τὸ πτ. σου ἐπὶ τὴν δούλην σου.) Sicut Hesychio quoque [Photio et Suidæ] πτερύγιον significat ἀκρωτήριον. [Hanc interpretationem nihil eum hac vocabuli significatione commune liabere ex alia apparet glossa He-sychii, qua φάρσος per πτερύγιον, ἀκρωτήριον explica- C tur. Idem vero, Πτερύγια,... τὰ ἄκρα τῶν ἱματίων. Aristot. De audib. ρ. 802, 38 : Ὅταν ῥινῶσι τὰς ἀπηρ-τημὲνας στολίδαςτῶν ἀνδριάντων ὴ τὰ πτ.] ‖ Sic in thorace quoque i. q. πτερυξ. Xen. Anab. 4, [7, 15]: Εἶχον δὲ θώρακας λινοῦς μέχρι τοῦ ἤτρου- ἀντι δὲ τῶν πτερύγιο,ν [πτερύγιον restitutum e libris melioribus] σττάρτα πυκνὰ ἐστραμμὲνα, Loco pinnarum s. pinnularum ; sic enim Cam. πτέρυγας interpr. ead. de re dictum. [Ilesych. : Πτερύγια ,... τοῦ πνεύμονος τοῦ λοβοῦ τὰ ἄκρα. Conl. Πτέρυξ. ‖ Extrema pars clavi Pollux ι, 90 : Τὸ δὲ τελευταῖον (τοῦ πηδαλίου) πτερύγιον. Conl. Πτέρυξ. ‖ Pars quædam temonis. Ilesych. : Πτερύγια, μὲρος τι τοῦ ῥυμοῦ. ‖ Idem exp. ξίφους τὰ ἑκατέρωθεν.
0« Pinnulae machinae bellicæ ap. Polyb. 27, 9, 4 : Εἰς δὲ τούτου (τοῦ ξύλου) τὸ μὲσον ἐσφήνωτο πτ. τρία ξύλινα. » Schwkigh.] ‖ In templo Pinnaculum, Pinna. Luc.
4,	[9] : Ἔστησεν αὐτὸν ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ. [Joseph. Α. J. 15, 11, 5. ‖ Πτερύγιον inscripta fuit Philemonis comoedia.]
[Πτερύγισμα, τὸ, Alarum pansio. Longin. fr. 3,5: β Τῶν ὀρνίθων τὰ π?., ubi codicum vitium πτιρίσματα correxit Ruhnken.]
Πτερυγοειδὴς, ὁ, ἡ, Alæ formam habens: πτερυ-γώδεις s. πτερυγοειδείς dicuntur duæ apophyses ossis σφηνοειὃοῦς, quas ad cranii basim extra ipsum emittit.
Sic dictæ sunt, quod alarum modo promineant. Gorr. Πτερυγώδης, Alæ speciem gerens, Alam referens. [Theophr. Η. Pl. 3, 12, 2 : Ὅλον τὸ πτερυγῶδες. Are-tæus ρ. 68, 9 : Πτερυγώδεα ὦτα (elephanti).] Πτερυγώδης ap. Medicos dicitur Is, cui scapulæ siue carne nudæque sunt, et alarum instar prominent rctror-sumqne producuntur, Gorr. Et Galen. in llippocr. ι De morb. comm. ι, 18, de phthisicis loquens: Ὅταν ὁ θώραξ στενὸς καὶ ἀβαθὴς εἰς τοσοῦτον (ᾗ) ὡς τὰς ώμο-πλάτας ἐξέχειν ὀπίσω δίκην πτερύγων ἐντεῦθεν δὲ καὶ τγγ. ὀνομάζουσι τοὺς τοιούτους. [Πτερυγιοδεες exponuntur Ero-tiano (ρ. 294) apud llippocr. οἱ μακροτράχηλοι καὶ ἐπιπολὺ πλατέα ἔχοντες τὰ στήθη καὶ ἐξέχοντα, Qui oblongo sunt collo et ut plurimum lata et eminentia
Α habent pectora. Quibus verbis mihi designare videtur locum ρ. 1090, G , in quo tabidorum naturam eo nomine sugillat llippocr., qui ex vitio*a thoracis conformatione et angustia in tabem incidunt. Ilis enim quod angusto et stricto sint thorace, scoptula operta retro alarum instar prominent et exstant, unde πτερυγώδεες, quasi Alati dicuntur. De quibus Aretæus (ρ. 3γ, ι η) : Ὠμοπλάται ἐκφανέες ὅλαι, ὅκως πτέρυγε; ὀρνίθων. Has vero naturas pressius quodammodo describit Galen. (Ι. ab HSt. apposito). Et lib. 3 Epid. Comm. 3, ρ. 436, 21 ed. Bas.: Ἐν μὲν γὰρ τοῖς φθινώδεσι νοσήμασιν ἅμα τοῖς προειρημὲνοις καὶ τοὺς πτε-ρυγώδεις ἔγραψεν, οὐ διὰ τὴν κρᾶσιν, ἀλλὰ διὰ τὴν μοχθη-ρὰν οιάθεσιν τοῦ θώρακος ἐπιτηδείως ἔχοντας εἰς φθίσιν ἐυπεσεῖν, ἕπεσθαι δ’ εἰκός ἐστι καὶ τὴν διάπλασιν αὐτοῦ τῇ συμφύτῳ θερμότητι. Ex quo scriptum est ab Hippocrate ρ. ι 175, Β : Τὸ φυσῶδε; συναίτιον ἐν τοῖσι πτερυγώδεσι* καὶ γάρ εἰσι φυσώδεις. Et D : Ὅσαι πτερυγώδεες ούσιες πλευρεων, δι᾽ αδυναμίαν τῆς ἀφορμῆς. Ubi Calem : Ἐμά-Οετε δ’ ὅτι πτερυγώδεις ἔθος ἐστὶ τοῖς ἰατροῖς ὀνομάζειν τοὺς Β ὁμοίως ὀρνίθων πτέρυζι τὰ; ώμοπλάτας ἔχοντας ἐκκειμὲνας τι καὶ προηκούσας εἰς τοὐπίσω. Et rursus : Τινα; μὲν ὀνομάζουσιν οἱ ἰατροὶ πτερυγώδεις ἔμπροσθεν εἴρηται * μεμαθήχατε δὲ καὶ on πρὸς φθίσιν ἐπιτήδειοι τυγχάνουσιν ὄντες οἱ τοιοῦτοι, διὰ τοῦ τρίτου τῶν Ἐπιδημιῶν. Sic autem dicuntur πτερυγώδεες φύσιες πλευρέων Hippocrati, hoc. est, habere pectora alata natura, quibus pectus est angustum, et latera velut ab alis compressa, ideoque et scapulæ exsertæ et retro prominentes. Quam nominis notationem aperte etiam declarat Calenus De temperamentis 2, ρ. 76, 25 ed. Bas. : Ὅταν δὲ καὶ τὰ κατ’ ώμοπλάτας αὐτοῖς ἄσαρκα τελέως ᾗ, κ*ὶ γυμνὰ καὶ προπετῆ δίκην πτερύγων, ὀνομάζονται μὲν αἱ τοιαῦται φύσεις ὑπὸ τῶν ἰατρῶν πτερυγώδεις. Idem quoque De caus. morb. ρ. 210, 18 : Ῥὶς δ᾽ ὀξεῖα, καὶ κρόταφοι συμπεπτωκότες, καὶ ὀφθαλμοὶ κοῖλοι, καὶ τὰ κατ’ ώμο-πλάτας καὶ βραχίονας οἱονεὶ πτέρυγες ἔξωθεν αϊωρούμεναι, τοῖς φθίνουσι φαίνονται. Foes. ‖ Ad verb. Πτερυγοειδῶς. Theophr. Η. ΡΙ. 3, 12, 2 : Πτ. πεφύχασι τὸ φύλλα.] [Πτερυγολάβος, ὁ, Pennirapus, GI.]
[Πτερυγόπους, ὁ, Alipes. Planud. Ovid. Metam. 4, 755. Boiss.]
[Πτερυγοτομία, ἡ, Sectio pterygii in oculo. Leo Philos. Consp. med. ρ. 134, ao Krmerins. Hasf..] [Πτερυγοτόμος, ὁ, Instrumentum quo alæ præci-dun tur. Paul. Æg. 6, 18.]
Γ Πτερυγοτύραννος, ὁ. Ilesych. : Πτ., ὄρνις ποιὸς ἐν Ἰνὃικῇ Ἀλεξανδρῳ δοθείς. Avem significari eximia alarum vel magnitudine vel elegantia monuit Albert.] Πτερυγοφόρος, ὁ, ἡ, Aliger, Penniger. || At irr. ἤλεκτρον, Succinum plumas paleasquc attrahens, VV. LL.
[Πτερυγόω, Alis instruo, Alas addo. Passi ν. Etym. Μ. ρ. 662, 32, ex Zonara ρ. 154o et codd, suppletum (ν. Sturzii annot. ρ. ioo3 et Koen. ad Greg. Cor. ρ. 638) : Οἱ Αἰολεῖς εἰώΟασι προστιθέναι σύμφωνον, ὥσπερ τὸ ἐπτερύγωμαι πεπτερύγωμαι· οἷον (apud Sapphoncni, ut videtur) « Ὠς δὲ πάϊς πεδὰ ματέρα πεπτερύγωμαί. • Ἤρωδιανὸ; ἐν τοῖς Περὶ πάθους. Ι. e. Ut (ilia ad matrem volito.]
[Πτερυγώδης. V. Πτερυγοειδής.]
[Πτερυγωκὴς, ὁ, ἡ.] Πτερυγωκὺς, Alis celer, i. q. ωκύπτερος, Æsch. [Prom. 286 : Τὸν πτερυγωκῆ τόν δ* οἰιονόν. Schol. : Τὸν ἐν τοῖς πτεροῖς ταχύτχτον.]
Πτερύγωμα, τὸ, Ala, Pinna. At in pudendo muliebri τὰ ἑκατέρωθεν σαρκώδη , quæ et μυρτοχειλίὃες et κρημνοί dicuntur, πτ. nominantur, Pollux [2, 174], i. e. veluti alæ. [Suidas : Καπρέαι, αἱ ἐντὸς τῶν πτ. τῆς φύσκος τῶν καμήλων ἐπανιστῶσαι σάρκες.] In auribus autem ea, quæ panduntur, πτ. quasi pinnæ, appellantur, Cam. ex libro, qui inscribitur Περὶ ἰατροῦ. Idem habetur etiam ap. Rul. Ephes. [Galen. vol. 14, ρ. 701, 4, de auribus : Τούτο,ν δὲ τὰ μὲν ἀναπεπταμὲνα πτερυγώματα ὀνομάζεται. Hasf.. Ala, llorapoll. ρ. 154. Wakkf.] Πτερυγωτὸς, ὴ, ὸν, Alatus, Pennatus, Pinnatus. [Aristot. De respir. c. 10 : Τὰ irr., οἷον ὄρνιθες* De parit, anim. 2, 16; 4, 12.] Aristoph. Eq.,irc. ἀετός. [Est ν. 1086 : Ἔστιν ἐμοὶ χρησμὸς περὶ σοῦ πτερυγωτὸς, αἰετὸς ὡς γίγνει κτλ., ubi in edd. vct. nulla interpunctio est, unde πτ, eum ἀετὸς conjunxit HSt. Sed proba-
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bilius est ad χρησμὸς esse referendum, ut iii recen- A tioribus editionibus factum. G. D. Philopon. De cr. mundi ρ. 192, 11, de aquatilibus : Πτ. ἐστὶν ἑκάτερα. Hase.]	v
Πτερυξ, ϋγος,ή, Ala. Hom.H. Β, [316] de dracone et passerculo : Πτέρυγος λάβεν ἀμφιαχυῖαν. [lb. 462 : Ἀγαλλόμεναι πτερύγεσσιν Od. Β, 149 : Τ ιτ α ι νο μένω πτερύγεσσιν. Hesiod. Sc. 134, Pind. Pyth. 1,11: Ὠκεῖαν πτ. (ut ὠκιῖα πτέρυξ ap. Eurip. Melan. fr. 11, a)· Isthm. 1, 90: Πτερύγεσσιν ἀγλααῖς. Æscli. Prom.
126 : Ἐλαφραῖς πτερύγων ^ιπαῖς· 129 : Πτερύγων Οοαῖς ἁμίλλαις· Àg. 5a : Πτερύγων ἐρετμοῖσιν ἐρεσσόμενοι. Soph. Ant. 114᾽; Eur. Tro. 1298; Aristoph. Pac. 159,
Αν. 574, 1229, al. Translate Eur. Tro. 746 : Τί μου δέ-δραξαι χερσὶ κἀντέχει πέπλων νεοσσὸς ὡσεὶ πτέρυγας εἰσπί-τνων ἐμας;] Plut. [Vior. ρ. 786, D] de voluptatibus, quæ ex virtutis oneribus percipiuntur: Οὐ ταῖς Εὐριπίδου χρυσαῖ; πτέρυξιν, ἀλλὰ τοῖς ΙΙλατωνικοῖς ἐχείνοις και σὐρα-νιοις πτεροῖς τὴν ψυχὴν ἀναφέρουσιν, Aureis alis.Theopbil. fAristophon] Comicus ap. Athen. 12, [ρ. 563, Β] :
Τὰς δὲ πτέρυγας ἃς εἶχε, τῇ Νἷκῃ φορεῖν Ἔδοσαν, περί- Β φανὲς σκῦλον ἀπὸ τῶν πολεμίων, de Cupidine, οὗ ἀπέ-κοψαν τὰ πτερὰ, ut paulo antè loquitur : ita ut πτέρυξ et πτερὸν idem sint. Et 4, [ρ. 197, Γ] in descriptione pompæ Plolemæi Philadelphi, Νίκαι [Νῖκαι] χιρυσᾶς ἔχουσαι πτέρυγας. [De augurio ex avium volatu capto Callim. I^iv. Pali. 124 *. Γνωσεῖται δ᾽ ὄρνιθας ... ποίων οὐκ ἀγαθαὶ πτέρυγες· ubi Dousa comparavit Propert.
3,	8, 11 : Felicibus edita pennis.^ Metapli. ap. Soph.
ΕΙ. [242], Ἴσχουσα πτέρυγας ὀξυτονων γόων, [Cohibens] alas [i. e. cursum] luctuum acutisonorum, ubi celeritatem exprimi schol, vult, quoniam ἅμα τῇ μνήμη καὶ ὀδυρμὸς, οὐδενος τοῦ μεταξὺ ὄντος. [Soli, cujus orientis lux orbem terrarum pervolat, tribuit Eur. lon. ia3:
Ἄμ᾽ ἀελίου πτέρυγι Οοᾷ. Πτέρυγες ἀνέμων Psalm. 17, i 2 ; ιο3, 4• II Figurate de Deo dictum significat Providentiam s. Protectionem, ut Psalm. 62, 8: Ἐν τῇ σκέπῃ τῶν πτ. σου ἀγαλλιάσομαι* quo sensu fortasse accipiendum in gl. llesychii, Πτέρυγες,σχέπαι. «Theodorei. In Psalm. 17, 8, ρ. 45α : ΙΙτέρυγας τὴν ὀξεῖαν καὶ σύντομον τῆς προνοίας ἀσφάλειαν ὀνομάζει* ῥάστη γὰρ C τῶν πτ. ἡ κίνησις. Idem ln Ps. 61, ρ. 63ο: Πτέρυγας Τήν τοῦ Θεοῦ κηδεμονίαν καλεῖ. Joaun. Clirys. Honi. 33 vol. 5 dicit alas in Deo notare βοήθειαν, ἀσφάλειαν, σκέπην, συμμαχίαν, τὸ ἀχείρωτον τῆς βοηθείας. Per δύναμιν καὶ μακαριότητα καὶ ἀφθαρσίαν καὶ τὰ τοιαῦτα cxp. Greg. Nyss. Hont. 15 in Cantic. vol. ι, ρ. 699, per τὸ σκεπαστικόν Basil. Cæsar. Contra Eunom. 1. 5, vol. a, ρ. 133.» Suicer. Ι) De volatilibus (ut πτερόν), Julian. Antii. Pal. 6, 11 : ΙΙίγρης σοὶ γὰρ ἀπὸ πτερύγων ταῦτα φέρει* Οηρῶν Δᾶμις· Κ λείτωρ δε θαλάσσης· pro 9ϊιοπτανῶν vel πετεινών dixerunt Leonidas, Antipater Sidon, et Archias jb. 13, 14 et 16, ὑπηερίων Zosimus ib. i5.] j| Pinna. [Herodot, a, 76 : Ἶβις λευκὴ πτε-ροῖσι,... πλὴν ἄκρων τῶν πτερύγιον.] Theophr. Η. ΡΙ. 3,
[9, 6] : Ἔχει δὲ πτέρυγας τὸ φυλλον καὶ ἐπ’ ἔλαττον, ώστε τὴν ύλην μορφὴν εἶναι Θολοειδή καὶ παρόμοιον μάλιστα ταῖς Βοιωτίαις κυνέαις. Plin, quoque abietis folium pinnatum esse scribit. ‖ De pinnis natatilium. Ni-cand. ΑΙ. [5γο] : Χελώνης Γυίνυς, ἡ ταχινῇσι διαπλώει πτερύγεσσιν. Basil. : Οἱ ἰχΟῦς ὕδωρ τέμνουσι τῇ μὲν κινή- D σει τῶν πτερύγων εἰς τὸ πρόσω χωροῦντες. Idem et πτερύγιον appellatur. [Æliaü. Ν. Α. 11,24 : Πτέρυγες αὐτῷ (τῷ ὀξυρύγχῳ) αί μὲν πρῶται (i. e. pectorales) μέλαιναι, αἱ δὲ νωτιαῖαι λευκαί. Ib. vero 9, 4ο, ubi vulgo : Ὀ ξιφίας ἀμύνει Τῇ πτέρυγι, nunc τῷ ῥύγχει ex codd, quibusdam legitur. ‖ De ala pulmonis s. lobo Hip-pocr. ρ. 181, G, ubi ἡ ἄνω, ἡ μὲση et ἡ κάτω πτ.]
II Sed et λόγχη πτέρυγας habet, i. e. Pinnas : seu, ut Pollux [5, 21] βχρ.,τὰς ἑκατέρωθεν προβολὰς, ὅθεν πλα-τύνεται ἡ λόγχη. [Plut. V. Alex. c. 16 : Ὅστε τῶν πρώτιον ψαῦσαι τριχών τὴν πτ. τῆς κοπίδος.] || Πτέρυγες dicuntur quoque [εὐθυντῆρες,] τῶν πηδαλίων τὰ πλατέα καὶ τὰ χείλη, Hesycli. Pinnulæ, Bud., seu, ut Pollux [ι, 90, ubi non de hoc voc., sed de πτερύγιον agitur] tradit, τὰ τελευταία τοῦ πηδαλίου. [Photius ρ. 470, 2 : Πτέρυγας, τὰ πηδάλια. Σοφοκλῆς. ΑροΙΙ. Rh. 4, 931 :
Ἦ δ᾽ ὄπιθεν πτέρυγος θίγε πηδαλίοιο δῖα Θέτις. Anoi). in Anth. Pal. ΑΙ *p. 204 : Νέων ... ἑξηρέτμοις πτέρυξιν ἥγλαϊσμένων.] ‖ Πτέρυγες vocantur etiam τὰ περὶ τὰ
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κράσπεδά τοῦ χιτῶνος [ut exp. Hesycli.], I^ciniæ, Partes vestium circa fimbrias laciniosae, quod lacinioso procursu et angulis alarum formam referant, VV. l.L Plut. [Comp. Lyc. c.] Numa [c. 3], αἱ χιτῶνος πτέουγες.
Et ap. Suid. θετταλιχαὶ πτέρυγες : quas inde dictas scribit, Διὰ τὸ πτερύγιον ἔχειν τὰς Θετταλικὸς χλαμύ* δας , αἴπερ εἰσὶν ἑκατέρωθεν γωνίαι, διὰ τὸ ἐοικέναι πτέ-ρυξι. [Hæc θετταλικὰ πτερὰ vocantur a Polluce 7,4ὁ•] Hoc et Macedonicæ chlamydi laciniatim dispersæ tribuit Plin. a5> 10, quum de Alexaudria ait, Ad efii-giem Macedonicæ chlamydis, orbe gyrato laciniosam, dextra lævaque anguloso procursu. VV. Ll.. At Pollux [7, 62] πτέρυγας et πτερύγιον tradit esse τὸ ἥαισυ τοῦ χιτωνίσχου. [Ib. 55 : Παρθένων χιτωνίσκος, οὗ πιρα-λύσαντες ἄχρι τινὸς τὰς πτ. ἐκ τῆς κάτω πέζης πχρέ^αινον τοὺς μηρούς. Eur. lon. 1143 : ᾽Ορόφῳ πτέρυγα περιβάλλει πέπλυ, ν. Joseph. Α. J. 6, 13, 4 : Ἀποτέμνειτἡν πτ. τοῦ ἱματίου. |j Aulin, Chalcidi ponte junctam, alam Eubœæ appellat Eur. Iph. A, 120 : Ταν κολπώδη 7ττέ-
^υγ᾽ Εὐβοίας, Αὖλιν ἄκλυστον. De summitate montis lusæus 4& : Αιβάνου... ἐνὶ πτερύγεσσι χορεύων, quod schol, exp. ἐν ταῖς ἄχραις.] || llabet vero et thorax πτέρυγας. Pinnulas^ [Pollux ι, ι34•] Xen. De re eq. [12, 4] : Περὶ δὲ τὸ ἠτρον, καὶ τὰ αἰδοῖα, καὶ τὰ κύχλω, αἱ πτέρυγες τοιαῦται καὶ τοσαῦται ἔστωσαν, ὥστε στέγειν τὰ μὲλη, Ad inguen et verenda, circumque hæc, pinnæ applicentur tot et tales, quæ illas paries obtegant. Ib. [S 6] : Τοῦ μὲν οὖν θιί,ράκος τὸ κωλύον τ»ύτ>) ἀφαιρετέον, ἀντὶ δὲ τούτου πτέρυγες ωσιν ἐν τοῖς γιγγλύ-μοις προσθετά!, ὅπως, ὅταν μὲν διαίρηται ὁμοίως ἀνοπηύς-σωνται* ὅταν δὲ καΟ^ίρηται, ἐπικλείωνται • Ab hac removebitur (juicquid in thorace impedire illam possit, et hrjus loco in nexibus applicables erunt pinnæ, <|u* intensa eum manu quasi excurrant, reductaque eum illa rursum jungantur. Cam. Id ipsum in Ἀναβάσει[4,
7, 15, ubi nunc πτερύγων restitutum ex codd, pro πτερύγιον] vocat πτερύγια, ut paulo antè in Πτερύγιον dixi. [ 11 Pinnaculum (i. q. ἀέτωμα). Pollux 7,
121 : Μέρη οἰκο•ομημάτων ... δόμοι, τττέρογες, φάρση· ubi Jungerm. comparavit glossam Hesychii, qui φάρσος |>er πτερύγιον, ἀκρωτήριον explicuit.] Jj Quibusdam τὸ ἄσπληνον, Gorr. ex Diosc. [3, 151. /I De accentu mira fuit grammaticorum quorundam opinio πτερύξ scribentium ὀξυτόνως. Schol. Ilom. II. Β, 3i6 : Πτερύγο; παροξύτονος. Καί 6 μὲν χχνὼν θέλει προπαροξύτονος ὡς δοίδυκος (ὄρτυγο; vel Θέτιδος ponunt duo alii codd.), ἀλλ’ ἐπειδὴ οὕτως δοκεῖ στίζειν τῷ Άριστάρχω, πειθόμεθα αὐτῷ ὡ; πάνυ ἀρίστῳ γριμματικῳ. Explicatius Eustath. ib. ρ. a3o, 40 : Τὸ δὲ πτερυγο; λάβεν ἀρέσκει τοῖς παλαιοῖς κατὰ τὴν ᾽Αριστάρ^ειον ἀνάγνωσιν, ὡς ὀ᾽ ἄλλοι φασὶ κατὰ παράδοσιν πιροξυνειν, ἀπο ευθείας ὀξυτόνου τῆς ἡ πτερύξ, ὃ δηλοῖ οὐ τὰ πτερὰ μόνα, τὲ μόριον δὲ μετὰ τῶν περικειμὲνων πτέριον, καθὰ δηλοῖ χ αι Ἢροιδιανὸς εἰπὼν ὅτι τὰ εἰς υξ θηλυχὰ μονοσὐλλιβα μὲν ὄντα ὀξύνεται, στύξ νύξ τρύξ , ὑπὲρ μίαν δὲ ὀντα συλλαβήν βαρύνεται, κάλυξ ἄντυξ πομφόλυξ. Τὸ πτερύξ σεσημιίωτιι ὑπο Ἀριστάρχου ὀξυνθὲν διὰ τὸ ἐννοίας περιεχτιχῆ; εἶναι. Οὕτω γὰρ, φησὶν, ἀνέγνωμεν ἐν τῇ β' ῥαψῳδία. Similia tradit idem ad Ψ, 87Γ», ρ. 1334, 2ο; 135α, /,6. Origo hujus opinionis cognoscitur ex Etym. Μ. ρ. 6g4,2o, oxytonuiu et paroxytonum distinguente : Διαφέρει πτέρυξ καὶ πτερυξ. Πτέρυξ λέγεται τὸ ὅλον μέρος, 7ττερύξ δὲ τὸ ἄκρον, ὡς τὸ « πτερύγος λάβεν » Ἱλ. Β* ἡ ὅτι το πτι• ρύξ ὀξυτόνως περιεκτικήν τινα Ιννοιαν σημαίνει, ἤγουν ύλην, καὶ περιεκτικόν ἐστι πολλῶν πτερών, πτέρυξ δὲ μέρος τι τοῦ πτερού παροξυτόνως* ἡ πτέρυξ ἡ σὰρξ ἦ ἐμρυεται τὰ πτερὰ , πτερύξ δὲ τὸ πτερύγιον δι’ οὗ πέτοντβι* ct brevius Chœrob. in Cau. ρ. 81, 14, Epimer. in Psalm. ρ. 125, 20. Ut πτερὸν modo totam alam, modo unam pennam significat, ita πτέρυξ quoque duobus modis dicitur, quos nimia grammaticorum illorum subtilitas accentu distingui voluit. G. Dmn.]
Πτέρυξις, εως, ἡ , Alarum plausus. Vide Πτερύσοο-μαι. [Eumath. ρ. 385 :Ὧ πτερύξεως ἐκείνης άγριας.] Πτερύσσομαι, Alis latera ferio, ut gallinacei antè cantum. [Hesych. : ΙΙτερύσσεται, τὰ πτερὰ τινάοσει, πετεται. Πτερυξαμένη , διασεισαμένη. Ἐπτερυξατο, προο-ετρίψατο (?). Philo vol. ι, ρ. 6ο2, 3ο: Τὸν νεοττὸν οὐχ ὁρας » ὃς πρὶν ἀέρι ἐπινήχεσθαι, πτερύσσεσΟ« (codd. non? nulli πτερυγυεσθκι) καὶ τοὺς ταρσοὺς διαρείειν φιλεῖ ς
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Ælian. Ν. Α. γ, 7 ; ᾽Αλεκτρυόνες πτερυσσόμενοι.] Lu- Α cian. [V. Η. 2, 4*] : Ὅ* τε γὰρ ἐν τῇ πρύμνῃ χηνίσκος ἄφνω ἐπτερύξατο, καὶ ἀνεβόησε, Latera quatere coepit alis, ut Plui, de gallinaceis, Diem venientem nuntiant cantu, ipsum vero cantum plausu laterum, τῇ πτερύ-ξει. Hæc Bud. [Lucian. Icarum, c. 14 : Ἐπισχὼν τοῦ γυπὸς τὴν πτέρυγα θατέρᾳ μόνῃ πτερύξασθαι. Schol. Theocr. 13, 12 : Πτερυσσομένης μητρόω (pullorum). Eumath. ρ. 385 : Ὠς ὄρνις εὔπτερος ἐπτερύξω.] Huc pertinet quod Ezech. ι, [24] legimus, Ἤκουον τὴν φωνὴν τῶν πτερύγων αὐτῶν ἐν τῷ πτερύσσεσθαι αὐτὰ , Quum alis plauderent : scribitur tamen ibi etiam πορεύεσθαι, et paulo antè, Αἱ πτέρυγες αὐτῶν ἐκτεταμέναι, •πτερυσ-σόμεναι ἑτέρα τῇ ἑτέρᾳ. Exponi etiam potest Cestio alis, Passis alis. Canitur vero et metaph., ut Atheu.
6,	[ρ. 236, C]ex Diphilo comico, de parasito quodam: Ἀτενὲς δὲ τηρῶ τοῦ μαγείρου τὸν καπνόν. Κἂν μὲν σφοδρὸς φερόμενος εἰς ὀρθὸν τρέχῃ, Γέγηθα καὶ χαίρω τι καὶ πτερύσσομαι, Alas pando, ceu avis gestiens, Alis gestio. Philo V. Μ. 1 : Εἰ δέ που διακινηθείν) μόνον ἡσυχῆ καὶ πτερύξαιτο, κολάσεις ἐμβριθεστέρας παρείχετο Ι ἡ διὰ λόγων ἐπιπλήξεις, Si paulum modo sc commoveret et tanquam alis gestiret, Turn.: loquitur autem ibi περὶ παθῶν μεμῃνότων καὶ λελυττηκότων. [Id. vol.
2, ρ. 4 18, 20 : Πτερυξάμενος ὁ νοῦς. Eustath. ρ. 193, 8 :
Οἳ (ἀποτελεσματικοὶ eum Icaro comparandi) πτερυσσόμενοι ἄνω δι’ εὕρεσιν ἀληθείας. Idem sæpius hoc verbo usus est in Opusculis a Tafelio editis.] || Alis strepo et pugnam meditor, ut galli inter se dimicaturi. Sic interpr. Bud. ap. Diog. L. in Socr. ρ. 76 [a, 3o] : Δείξας αὐτῷ τοῦ κουρά»); Μ ἰδού ἀλεκτρνόνας ἀντίον τῶν Καλλίου πτερυξαμένους. [ || Evolo. Lycophro 1106: Οἰκτρὰ δὲ πέμφιξ Ταίναρον πτερύξεται. Quod per πετα-σθήσεται exp. schol. Aoristum pass. annotavit Hesych.: Ἐπτερύγη (codex —ει), ἀνέπτη.]
Πτέρωμα, τὸ, Pennosum in avibus tegmen, ut τρίχωμα Pillosum villosumque tegmen in bestiis, (iam. Dicitur certe πτέρωμα de tota pennarum multitudine, ut si Gallice dicas, Plumage, Pennage. Aristot. : Ἄ πάντα τὰ τριχώματα καὶ τὰ πτ. τοῖς δέρμασι συνακολουθεί. Idem : Γίνονται δὲ καὶ τὰ πτ. τῶν μελάνιον ( ὀρνίθων, τὰ μὲν πρὸς τῷ σώματι μελάντερ* πάντων, τὰ δὲ πρὸ; τοῖς ἄκροις ξανθότερα. Metaph. autem Synes. dicit τὸ νοῦ πτ., Alas mentis. [Plato Phædr. ρ. 246, E : Τού-τοις τρέφεταί τε καὶ αὕξεται μάλιστα τὸ τῆς ψυχῆς πτ. Maximus Tyr. 7, * : Πτ. τι κοῦφον καὶ μετάρσιον ἐπαῖρόν τε καὶ ἀνακουφίζον τὴν ψυχήν. ‖ Pinna ceti. Ælian.
Ν. Α. 16, 12 : Τὸ πτ. βραγχίου ἑκατέρου πηχῶν τὸ εὖρος καὶ ἑπτά. || De sagitta , ut ἰοὶ et ὀϊστοὶ πτερόεντες poetice dicuntur, Æsch. fr. 123 : Πληγέντ᾽ ἀτράκτω τοξικῷ τὸν ἀετὸν ... ἰδόντα μηχανὴν πτεριόματος. Lycophro 56 : Βουκόλου πτερυ,μασι, quod per ὀϊστοῖς, βέλεσι exp. schol.] II Ιϊτερώματα , Pinnæ et muri in ædificiis. Strabo 17, [ρ. 8o5, ubi non hoc, sed πτερὰ legitur,] vocat Muros æquè altos ex utraque pronai parte ad templorum altitudinem surgentes. Sed illam quoque, quæ iit columnis, ædium circumvallationem, et potissimum in cellæ lateribus, πτερώματος nomine intellexit Vitruv.,quod alarum specie protegat. VV. LL. Vitruvii verba sunt 3, 2 : Pteromatos ratio et columnarum circum ædem dispositio ideo est inventa, ! ut aspectus propter asperitatem intercolumniorum haberet auctoritatem. Id. 4, 7 : Alii vero removentes parietes ædis, et applicantes ad intercolumnia pteromatos , spatio parietis sublati efficiunt amplum laxamentum cellæ. [V. ΙΙτερόν.]
[Πτέρων, ωνος, ὁ. Hesych.: ΙΙτερῶν •ἀλλ’ἡ τρίορχος ἡ πτερών ἡ στρουθίας· » εἶδος ὀρνέου. Πτερών corrigit Meinek. Corn. vol. 4, Ρ• 647. Debebat, ut opinor, πτέρων. Πτέρων, ωνος, eum aliis hujusmodi nominibus in ρων terminatis memoratur in Etym. Μ. ρ. 226,
37.	G. Dninoar.]
[Πτερώνυμος, ὁ, ἡ, Α pennis denominatus. Plato Phaedro ρ. 2ὁ2, C : Τὸ τοῦ πτ. άχθος.]
[Πτέρως , ωτος, ὁ , nomen Cupidinis , fictum a Platone Phædr. ρ. 2ὁ2, C : Τὸν δ᾽ ἤτοι θνητοί μὲν Ἔρωτα καλοῦσι ποτηνον, ἀθάνατοι δὲ Πτερωτά διὰ πτεροιύτορ᾽ ἀνάγκην.]
ΙΙτέρο,σις, εως, ἡ, Pennarum productio, ut τρίχωσις, Pilorum productio. Accipitur interdum ρτοπτί-rmis. une. cn.*c. tom. vi, fasc, vix
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ρωμα. [Aristoph. Αν. 94 : Τίς ἡ πτ.; 07 : Μῶν με σκώ-π:ετον ὁρῶντε τὴνπτ.;] Aristoph. : Πτέρυξιν αναλαμβάνει, Pennas recipit, Iterum plumescit, αὖθις πτερὰ φύει, ut idem [Λν. io6] loquitur. Lucian. : Πτ. διαλυ-Οείσης, Pennis dissolutis. [Id. Call.c. α3 : Κηρῷ ἥρ-μοσ:ο αὐτοῖς ἡ πτ. Aristot. De parit, aniin. ι, 3 : Πτ. καὶ ποδῶν. Dio Ch ι*, vol. ι, ρ. 3γι : 'Γῆς πτ. τὸ κοῦφον. Lex. Herodot, s. ν. Ταρσούς : Τῶν ὀρνίθων ή πτ. « Julian. Epist. 18, ρ. 386, D. » Jacobs] Etiam Remigium alarum, VV. l.L.
Πτερωτὴς, 6, Qui alas addit, alis sublevat. Sicut vero πτερόω metaph. capitur, ita etiam hoc πτεριοτής. Gregor. : Τῆς ἐρ/;μίας τὸν πτ., τῆς ἐπιμιξίνς τὸν νομο-Οέτην, Exhilaratorcm ct confirmatorem, Qui spe hona implet et sublevat, Bud.
[ΙΙτερωτι/ὸς, ὴ, όν. Hierocles ρ. aio : Ἔπάγει τὰ περὶ τῆς τοῦ αὐγοειδοῦς καθαρότητος πτερωτικῆς, Puritatem , cui alas suas debet, lut.]
Πτερωτὸς, [ὴ, ὸν, et ὁ, ἡ,] Alatus, Pennatus. Aristot. Η. Α. 1,5: Τῶν δὲ πτηνών τὰ μὲν πτ. ἐστὶν, οἷον ἀετὸς καὶ ἱέραξ* τὰ δὲ πτιλωτὰ, οἷον μέλιττα καὶ μηλολόνθη* τὰ δὲ δερμόπτερα, οἷον ἀλώπηξ καὶ νυκτερίς. [Æsch. Suppl. 5ιο : Οὔτοι πτερωτῶν ἁρπαγαῖς σ ἐχδώσομεν. Quod genere neutro dictum videtur, ut πτερωτῶν φθέγματα ap. Eur. Hel. 753. Masculino Eur. Bacch. 2ὁ7 : Σκο-πεῖν πτερωτοὺς κἀμπύριον μισθοὺ; φέρειν. Herodot. 2, 75 : Πτερωτοὶ ὄφιες.] Pollux [6, 10] : Πτεριοτὰ καὶ πτιλωτὰ προσκεφάλαια , Pulvinaria s. Cervicalia plumatilia s. plumea , i. c. Pennis volucrium s. plumis farta. [Λόφοι πτ. Plut. V. Marii c. α5.] Et πτερωτοὶ calices ap. Plin. 36, 27, Alati aut Pennati calices. [Ὄχος πτ. Æsch. Prom. 135. Πτ. ἄρματα Pseudo-Eur. Iph. Α. 2ὑι. Τὸ πτ. Ἀλίου ἅρμα Eur. Or. 1001. Τόξων πτερω-τὰς γλυφίδας ib. 274, ut πτ. τοξεύμασι Herc. F. 571, et πτ. ἔγχη ib. 1098. Πτερωτὸς βροντή Soph. OEd. C. 1460. Plato Phæd. ρ. 251, Β : Ηᾶσα ἡ ψυχὴ... ἦν τὸ πάλαι πτερωτή. Πτ. Ἄδας Eur. Alc. 262. ΙΙτ. Ἑρμῆς Suid. s. ν. Ἐρμῆν. ΙΙτ. χιτο,νίσκος (ut πτερὰ vel πτέρυγες vestibus tribuuntur) Plut. Mor. ρ. 33ο, Β. Ιϊτερωταὶ ὁλκάδες Licophro 5ι4• Ubi schol.: Τὰς ἐπτερωμένας* διὰ τὰς χώπας (quæ πτερὰ vocantur : ν. Πτερόν). C. 1). Πτερωτὴν φύσιν Theodos. Acroas. De expugn. Cretæ 2, α65. βάλανοι πτ. Lucian. Vera hist. 1,16. Πτερωτὰ sidera Virginis, Hephæst. Apotelesm. ρ. 11, 4, et Sagittarii , ρ. 15, 10. Hase.]
[Πτέσθαι. V. Πέτομαι.]
[Πτηκτικὸς, ὴ, ὸν, Pavidus, Animi dejectus, Facilis ad trepidandum, ut p;mper. Vne. dubium. Schneid.]
Πτῆμα, τὸ, Volatus [(il. Per πτῆσις (duo codd, πτήσεις οἰωνῶν exp. Suidas, addito loco anonymi, Περίφερες δὲ ἦν τὸ πτ. τῶν οἰωνῶν. « Πᾶν πτῆμα καιροῦ Eumath. ρ. 134. Sed tres codd. Monac, τυῆμα. * Jacobs.]
[Πτὴν, ὁ, eum genit, πτηνὸς, cujus usitatum compositum est ἀπτὴν, ponunt grammatici : ν. Herodian, in Cram. An. vol. 3, ρ. 243. 6, Etym. Μ. ρ. 694, 7.]
! Π τη ν άρων, τὸ, Avicula. Nicet. Clion. Hist. ρ. 66, 19.] ΙΙτηνοΰατία, ἡ, Volatilium initus· Jo. Mon. Pœni-tent. ρ. 106, D; 107, D. IIask.]
[Πτηνοβόλος, ὁ, ἡ, Alites feriens. Hymn. Orph. 12, » 16 : Ιϊτηνοῖς ἰοβόλοις κῆρας χαλεπὸς ἐπίπεμπε* ubi conversis syllabis scribendum ἰοῖς τιτηνοβόλοις, sagittis quæ Stymphalidas peremerunt, ut ἰχθυβόλος, θηροβόλος. Lob κ en. Aglaoph. ρ. 984.]
[Πτηνοδρουέο), Alatus curro. Nicet. Eueen. 4, 386: 5, 43.]
[Πτηνοχράτιορ, ὁ, Alitum imperator. Jo. Diacon. Carni, in Bandini Anecd. 125, i38. Boiss.]
[Πτηνολέτις, ιδος, ἡ, Alitum perditrix. Πτ. νεφέλη Zosinuis Anth. Pal.6, i85.]
[Πτηνοπέδῖλος, ὁ, ἡ, Alatos calceos habens, l. e. Celeripes. Epitheton Mercurii Hymn. Orph. 27, 4.] [Πτηνόπους, ὁ, ἡ, Alatos, i. e. celeres, pedes habens. Const. Manass. Chron. 171 : Πτηνόποδες λαγῖ-ναι* 3559 : Ποιεῖς πτηνόπουν τὸν ἀργόπουν 3γ71 : Πεζόπτερος πτ. 5461 : Ἵππος πτ. Boiss. Nicet. Chou. Hist. 10, 4, ρ.
Πτηνὸς [(Dor. Πτανὸς), ὴ, ὸν, et ὁ, ἡ], Volucris. [Hesych.: ΙΙτ., 6 Ιπτάμενος. Æsch. Prom. 1024 : Διὸ; πτ. κύο>ν (aquila)* et Ag. ι36 : ΙΙτανοῖσιν κυσὶ πατρός·
27'*
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Eum. ι8ι : Πτ. ὄφις. Soph. Aj. 14ο : Πτηνῆς πελείας. Ειιγ. lon. 1195 : Πτηνὸς κῶμος πελειῶν. Πτ. ὄρνις Soph. ΡΙι. 955. Ἵπποι πτ. Eur. Iph. Ἱ'. 293. Id. Or. 989: Πτανόν δίωγμα πώλων. De avium pullis plumas modo nactis Eur. Tro. 147 : Μάτηρ δ᾽ ως τις πτανοῖ; κλαγγὸν ὄρνισιν ὅπως ἐξάρξω ’γώ. ΙΙταναὶ θῆραι Soph. ΡΙι. 1146, i. e. αἱ τῶν πτηνῶν Οῆραι, ut Plato dixit Leg. 7, ρ. 8α3, Β : Πολλὴ ἡ θήρα τῶν πτηνῶν. Πτηνὸν γένος Pl.ito ♦Soph. ρ. 220, Β. Πτ. φῦλον ib. Α. Πτ. κηφῆνες Rep. 8, ρ. 522, C. Πτηνὸν φυγήν Prot. ρ. 3ϊο, Ε. Πτ. ἅρμα Phædr. ρ. 2.40, Α. Lucian. Pise. c. 22. Πτηνὸν ἆραι σῶμ᾽ ἐς αἰθέρος βάθος Eur. Med. 1297· Id. Herc. F. 1186 : Ο᾽ιχόμεθα πτανοι'.] Aristot. II. A. 1, 5 : Τῶν δὲ πτηνῶν τὰ μὲν πτερωτά ἐστιν, οἷον ἀετὸς καὶ ἱέραξ· τὰ δὲ πτιλωτὰ, οἷον μέλιττα καὶ μηλολόνθη. Et πτηνά ζῶα ap. Eund. [De somno c. 1], Animalia volucria, volatilia. ['Γὰ πτηνά καὶ τὰ πεζὰ Plato Symp. ρ. 207, Β. Πτηνά τε
Mercurium. [Ἕρως πτ. Eur. Hipp. 1275.] Epigr. [An-tip. Sid. Anth. Pal. 9, 55γ], πτηνοὶ πόδες, Volucres
nt ἔπεα πτερόεντα, Hom. [Πτ. μῦθοι Eur. Or. 1176. Πτ. ὄνειρα Iph. Τ. 5γι, Phœn. ι539• De sagiuis Soph. Ph. 166 : Πτανοῖ; ἰοῖς, ut πτ. βέλη Eur. Herc. F. 179, 367. Πτ. ἄνεμοι Anth. Pal. 9, 20 : Πῶλος ὁ πρὶν πτη-νοῖς ἶσα δραμὼν ἀνέμοις* ubi tamen multo probabilior conjectura Jacobsii, τε post δραμὼν inserentis, ut duplex sit comparatio eum avibus et ventis, ut ap. Hesiod. Theog. 268. De voluptate Plato Axioch. ρ. 366, Α : ᾨ τὰ μὲν ἤδοντα μυχιαῖα καὶ πτηνὰ..., τὰ δὲ ἀλγεινὰ ἀκραίφνῆ καὶ πολυχρόνια.]
[ΙΙτηνοτοξοπυρφόρος, ὁ, ὴ , Qui alas, arcum et ignem fert. Nicet. Eugen. 2, 143, de Amore. Boiss.] [Πτηνώδης, ὁ, ἡ, Volucer. Improprie Nicet. Clion. Hist. ρ. 3q6, Β : ΙΙτ. καὶ κούφοις ἀνδράσι.]
[Πτῆξις, εο>ς, ἡ, Consternatio, Pavor. Aristot. De inirab. c. 157 : Ἀφωνίαν ἐργάζεται καὶ πτῆξιν. Aq. Symm. Theod. Prov. 18, 7.]
[Πτῆρα, οὕτω φασὶν Σικελοὶ τὰ ξύλα, Hesych. s. ν. Κελέοντες. Hanc vocabuli expos, varie tentant eruditi. Salmas, πτερὰ exhibet, quod probat Albert. Pos-sitne νοχ a Pœnis mutuata videri, quum ab Hebr. ηηα Batar, Secare , aut Arab. ^3 Bat/tar, Findere ligna, dici in proclivi sit ? Dahlee.]
[Πτήσιμος, ὁ, ἡ, Plumatus, Aptus ad volandum (Gallicè dru). Figurate Julian. Epist. 16, ρ. 383, Ι) : Ἐπὶ σοὶ τὸ χρῖναι περὶ τῶν ἡμετέρων λόγιον, εἰ καὶ πρὸς τοὺς ἄλλους εἰσὶ πτήσιμοι. Boiss.]
Πτῆσις, εως, ἡ , Volatus, Volatura. [.Esch. Pr. 436 : Πτ. οἰωνῶν.] Aristot. [Etli. Nie. 10, 4, Η. A. 6, 7, al. Theophr. fr. vol. 1, ρ. 833. Plut. Mor. ρ. 727, Κ; 962, C.) Lucian. [De sait. c. 38, Musc. eue. c. 2.] Basil. Mom. 8 : Κατατολμῶντες τῆς πτήσεως, Audaces ad volatum tentandum.
Πτήσσω , ξω, [Aor. 1 ἔπτηξα, aor. 2 ἔπτακον, uno cognitus exemplo Æschyli qui κατζπτακὼν dixit, de uno ν. s. Καταπτήσσω. Perfecti usitata est forma επτηχα : rarior ἔπτηκα , ut ἐπτηκοᾯες et χατεπτηκότα ap. Hesych. s. ν. Πτάχες et Πταώτην, ubi literam χ substituit Musurus. Sed in κ consentit Phot. Lex. ρ. 469, 18, ubi in codice scriptum ὀπτικόις pro ὁ ἐπτη-κώς. Porro Hesych. ἐπτακέναι annotavit, per κεκρυ-φέναι explicans. Quod si non Doriqpm esse pro ἐπτη-κέναι, nt ἔπταξαν pro ἔπτηξαν ap. Pmd. Pyth. 4, 101, sed α brevi dictum esse certo constaret, speciem adderet Abrcschii conjecturae, qui in loco Æschyli, ubi Turnebus καταπτακὼς (fortasse typothetæ errore) edidit, κατεπτακὼς scribi voluit. Participii formam epicam πεπτηὼς HSt. attigit infra. Formam Æolicain Η τάζω annotavit Herodian. Περὶ μον. λές. addito fragmento (Alcæi, ut videtur) : Επταζον ὥστ᾽ ὄρνιθες ωκὺν αἰετὸν ἐξαπίνας φανέντα], q. d. Metu contrahor, [vel Submitto me.] μετὰ φόβου συστέλλομαι, Eust. [ρ. ι35, 33; 188α, 18. Hesych. : Πτῆξαι, δειλιάσαι. Πτή-ξαντα, τὴν ὄψιν εἰ; τοὔδαφος καταβαλόντα.] Proprie dici
Α volunt de animantibus quæ conspecto hoste prodire non audeut, sed præ metu se contrahunt in loco aliquo ad latendum commodo. Aristoph. Vesp. [1490]: ΙΙτήσσει Φρύνιχος ὤς τις ἀλέκτωρ, [quam /Elias. V. Η. ι3, 17, παροιμίαν dicit ἐπὶ τῶν κακῶς τι «σχον-των,] Sese contrahit et pavet ut gallinaceus, conspecta sc. aquila aut milvo, aut potius conspecto alio gallinaceo, qui pugna præstantior sit. [Ubi Bergl. comparavit versum ap. Plut. V. Alcib, c. 4 : Ἕπτηξ’αλέκτωρ δοῦλον ὡς κλίνας πτερόν.1 Sic Soph. Aj. ρ. 11 meæ edit. [171] : Ἀλλ᾽ ὅτε γὰρ δὴ τὸ σὸν ὄμμ’ ἀπέδρ*ν, πα-ταγοῦσιν, ἅτε πτηνῶν ἀγέλαι [,] μέγαν αιγυπιον [ò’J ὑπο-διίσαντες τάχ᾽ ἂν, ἐξαίφνης εἰ σὺ φανείης, σιγῇ πτήξειιν ἄφωνοι. [Æsch. Pers. 209 : Ητήξα; δέμας παρείχε. Eur. Bacch. 1034 : Οὐκέτι γὰρ δεσμῶν ὑπὸ φόβῳ πτήσπ·,· Andr. ι65 : Δεῖ σ᾽ ἀντὶ τῶν πρὶν ὀλβίο>ν φρονημάτων πτῆξαι τιπεινήν. Addito accus. Soph. OEd. Col. 146ü: ᾽Ἕπτηξα θυμόν.] Frequens et iu prosa. [Ilippocr. ρ. 654, 42 : Ἀπὸ τοῦ ὀρχεῖσθχι καὶ πτῆσσαι. Corr. πτῆξαι. in. ρ. 658, 14 : Ἢν πτήσσῃ ἡ κεάσῃ ξύλα. Koes. Plato Β Symp. ρ. 184, Β : Ἐὰν κακῶς πάσχων πτήςῃ.1 Xm. Cyrop. 3, [ι, 26] : Καὶ εὐτυχοῦντα ἐξυβρῶαι, κ*ι πταίν σαντα ταχὺ πτῆξαι. Isocr. Ad Phil. [ρ. 94, Α] : Τοὺς ἄλλους ὁρῶν τοὺς πρὸ αὐτοῦ ταύτῃ τῇ συμφορά χεχρημέ-νους, ἐπτη/ότας διὰ τὸ μὲγεθος τῆς πόλεως. Plut. Cicerone ρ. 1589 ,neæ ed· [«· »4], de conjuratione Cati-liuæ loquens : Πτήξασα καὶ καταδείσασα τὴν ἀρχὴν, αὖθις ἀνεθάῤῥει. Sic Idem in Demosthene ρ. 1540 [c. 24]: Βραχέα συνεκινήθη πάλιν, εἶτ᾽ ἔπτηξε. Et alibi, ἬτττΓ θεὶς δὲ μεγάλῃ μάχῃ, τότε μὲν ἔπτηξε. In quibus II. inest ci quædam etiam τοῦ ήρεμεῖν signil.; nam ea, quæ metu comprimuntur, nec movere se nec mussitare audent. [Liban. Epist, ρ. 236 : Ἐν δυσκολία °ύκ ἔπττΓ ξεν. Cùm accus. Æsch. Prom. 174 : Στερεὸς ουκοτ’ ἀπειλὰς πτήξας.] Antiphon vero [humo Lycurg. ρ. 154,
9]	dixit etiam τοὺς ταῖς διανοίαις μὴ πτήξαντες [τον τῶν ἐπιόντων φόβον], Quorum animos pavor nullus percclluerat. Dicitur etiam aliquis φοβούαενο; πτήσσειν ap. Xen. Cyrop. 3, [3, 18] : Οὐχ ὡς φοβούμενοι πτήσ-σομεν αὐτοὺς οίκοι καθήμενοι. Alicubi redditur etiam C Expavesco, Exhorresco, Perhorresco. Sic Bud. e.t At lien. [6, ρ. 25o, F : Ἐγένετο βροντὴ Ισχυρά] ὡς ττάντα; πτῆξαι, Ita ut omnes perterrerentur. Alicubi etiam Fugio : quemadmodum Suid. quoque exp. non solum φοβεῖσθαι, verum etiam φεύγειν. Quo perlinet, quod ex Eur. affertur [Suppl, aöyj, Πόλις πρὸς πόλιν Ἔπτηξε χειμασθεῖσα, pro Civitas calamitate accepta trepida se recepit ad aliam civitatem, s. confugit. Necnon Abscondo et occulto me : quod et ipsum consequens est τοῦ φόβου : unde Hesych. quoque πτήσοων exp. non solùm ὑποπίπτων, sed etiam χρυβόμενος. llidemquc Suid. πτήξωμεν pro κρυβῶμεν accipit hoc Ι. [Aristophanis Thesm. 36] : Ἀλλ’ ἐκποδὼν πτήξωμεν ut sit, Ex medio abscedamus et nos abscondamus, ne sc. iu manus hostiles incidamus. Sed et ii πτήσσουσι, qui in insidiis latentes sese non movent, ac ue mussitant quidem, donec occasio sese offerat inimicum iuva· dendi et prosternendi. Cujus sigiiil. exemplum affertur ex Aristoph. [Ran. 315], Πτήξαντες ἠρέμα, Quiete subsidentes. [Id. Lys. 770, in oraculo (ìctitiu : ‘Oktm/ D πτήξωσι χελιδόνες εἰς ἕνα χῶρον.] Apud Eur. qiuxpic Andr. 175*4] : Ὄρα δὲ μὴ νῦν εἰς ερημιάν ὁοοῦ Ιϊτήξαντις οἵδε , πρὸς βίαν ἄγιυσί με, schol, λοχήσαντες : addens tamen et aliam expos, ἐκφοοήσαντες : sed prior nugis consentanea videtur. [Herc. F. 974 : Άλλος ci βίαρον ὄρνις ὡς ἔπτηξ’ ὑπό• et simii. Cycl. 406. Cum accus, loci lon. 1280 : Βωμόν ἔπτηξεν Θεοῦ.] || Transitiva quoque signil. Perterrefacio, Pavefacio, Facio ut ouis metu velut coutrahalur, εἰς πτοίαν κινῶ, s. ìxoo-6ῶ, Eust. ap. Hom. II. Ξ, [40] : Πτῆξε δὲ θυμὸν ἐνὶ στήθεσσιν Ἀχαιῶν. Similiter Hesych. quoque πτήμν accipit pio εἰς φόβον ἤγαγεν. Sed annotat Eust, quosdam ibi scribere πῆξε, ut sit πεπηγέναι οἷον τω citi ἐποίησε. [Πτήσσειν ζυγὸν. Jugum formidabile facere, Paul. Sil. Eephr. 1, 26.] J| Pr*t. med. Πέπτηα, umle partic. Πεπτηὼς, quod Eust. exp. κατεπτηχὼς καὶ δια δειλίαν συνεσταλμένος, ap. Hom. Od. Χ, [362] .ἹΙεπττώς γὰρ ἔκειτο ὑτὸ Οροίνον. Hesych. autem accipit pro δι* ασθένειαν καὶ δειλίαν πεπτωκώς : innuens, a πτῶ, i. e. πίπτω, es se derivatum : a quo et πεπτεώς.
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Πτητικὸς, ὴ, ὸν, Volatilis, Cui volandi facultas et A vis inest. [Suid.: Πτητικὰ ζῷα, τὰ πετόμενα. Aristot.
De partt. anini. 2, ι3, Η. A. a, 12, De spirit. c. 8.]
Ὁ μὴ πτητικὸς [ὄρνις, ap. Athen. 9, ρ. 387, Β], Qui volare nequis. [Clem. Alex. ρ. 577. Schol. Aristoph.
Αν. 1680; Eustath. Opusc. ρ. 183, ao; 233, 5o.
Il Ailverb. Πτητικῶς. Plut. Mor. ρ. 4o5, Β.]
[Πτιλλία , Πτίλλος. V. Πτίλωσις.]
[Πτιλοβάφος, ὁ, Plumarius, Gl.]
Πτίλον, τὸ, Penna, Pinna : proprie insectorum ; nam Aristot. [Η. A. ι, 5] tria τῶν πτηνῶν genera faciens, πτερωτά, πτιλωτὰ, δερμόπτερα, sub πτιλωτοῖς insecta collocat : licet alibi eis πτερὰ quoque tribuat. Aristot. De ingressu auim. [151 : Τὰ δὲ πτίλα τοῖς ὁλοπτέροις ἐκ τοῦ πλαγίου προσπέφυκεν, Membranulæ pennarum , Cani. Pinnas, Pennas simpliciter reddere aliquis possit, qui Plin, sequi velit; is enim insectis, quæ ex ὁλοπτέρων genere sunt, modo pennas, modo pinnas tribuit. Dicitur item de serpentium alis. Herodot. 2,[76] de quodam serpente: Πτίλα δὲ οὐ πτε-ρωτὰ φορέει, ἀλλὰ τοῖσι τῆς νυκτερίδος πτεροῖσι μάλιστά Β κη ἐμφερέστατα. [Philostr. in poeni. edito a Boisson, ad Marin, ρ. 70 : Μὴ τάνυε τὰ πτ. Eugeuian. ap. Ban-din. Catal. codd. Græc. Flor. vol. 1, ρ. 24 : Ἤοῦς ὀια-δραμούσης Π^γάσου κραπινοῖς πτ. Jacobs.] Dicitur etiam de Pinnis avium. [Aristoph. Ach. 588 : Πτίλον γάρ ἐστιν... τίνος ποτὲ ὄρνιθος;] Plut. [Mor. ρ. 966, D] de hirundinibus : Λίμνης ἡ θαλάττης ἐν χρῷ παραπετό-μεναι ψαύουσι τοῖς πτίλοις ἐπιπολῆς, Superficiem contingunt extremis alarum pinnis. [De Jove qui cycni speciem assumscrat, in fragm. Sophocli supposito ap. Clem. ΑΙ. ρ. 7, 6 : Ἔπημφιεσμένος πτ. κύκνειον. Themisi. Or. 24, ρ. 3o6, Β : Καθάπερ τῷ κολοιῶ περιτίθησιν 6 μῦθος τὰ πτ.] Dicuntur etiam πτίλα Molliores avium pennæ, i. e. plumæ : item Lanugines exclusos pullos vestientes, quibus deinde eum incremento eorum pereuntibus , legitima? plumæ oriuntur. [Ilesych. : Πτίλα, πτερὰ ἁπαλά. Phot. et Suidas : Πτ., πτερὸν άπαλο,τερον. Clytus ap. Athen. 14, ρ. 655, Ι) : Τὸ σῶμα (τῶν μελεαγρίδιον) πτίλοις λευκοῖς καὶ πυκνοῖς διειλημμὲ-νον μείζοσι φακῶν. Dionys. Hal. vol. 6, ρ. 11 14 : Ὥστε C καὶ φλέβια καὶ πτίλα καὶ χνοῦς εἰς ἄκρον ἐξεργάζεσθαι (τοὺςπλάστας καὶγραφέας). Ælian. Ν. Α. 3, 24 : Νεόττια τῶν πτ. γυμνά· 12, 4 : Ἀναφύουσι πτ. νεαρὰ καὶ ὡραῖα οἱ ἱέρακες.] Apud Aristoph, autem Ach. [1182] : Πτίλον δὲ τὸ μεγα κομπολακύΟου πεσὸν Πρὸς ταῖς πέτραισι, δεινὸν ἐξηύδα μέλος, schol, dicit intelligi τὴν περικεφαλαίαν, Caleam , a cono pennato. (Πῦρ ἐν τοῖς πτ. ἐγκείμενον Polyb. 22, 11, 18. U De foliis Nicand.Th. 5a4 : Ὅτ’ ἄνθεα πάντα καὶ ἐκ πτίλα ποικίλα χεύῃ· 616 : Πτίλα πολλὰ καὶ ἄνθη.] At πτίλα νηὸς metaph. dicuntur Vela, sicut et πτερὰ supra. [Immo Remi, non Vêla , quæ a 7ϊτίλοις diserte distinguit Lycophr. 25. Schwf.igh.] Posui autem hic πτίλον, quod ejusd. eum πτερὸν originis id esse tradant grammatici : sc. ab inusitato them. πτῶ, unde ἵπτημι. [Seqq, ex Indice.] Πτῆλον affertur pro 7ττερόν : perperam : scrib. enim 7ττίλον.
[Πτϊλονυ,τος, ὁ, ἡ, Qui tergum habet pilis mollibus obsitum. Antiphan. Anth. Pal. 9, 256 : Ἤ πτ. κάυπη.]
[Πτίλος. V. Πτίλωσις.]
[Πτιλόω, Pennas do. Stob. Ecl.phvs. ρ. 147. Wakf.j\ Πτιλόομαι, Philostr. V. Ap. 3, 48, ἐπτιλῶσθαι.]
Πτίλωσις, εως, ἡ, Pennarum plumarumque annua mutatio, ut Marceil. Diosc. interpres tradit. [Ælian.
Ν. Α. 16, 4 : Τὴν μὲν ἄλλην πτ. ἐστι τεφρὸς, τὰς δὲ πτέρυγας ἄκρας ωχρό; ἐστι, Ceteras pennas. Nicot. Chon. Hist. ρ. 163, Β: Ἱέραξ λευκὸς τὴν πτ., Albas pennas habens.] ‖ Defluvium pilorum ex palpebris callosis et rubentibus. Actius scribit compositam esse affectionem ἐκ τῆς μαδαρώσεο,; καὶ τῆς σκληροφθαλμία; : non enim simplex pilorum defluvium est, sicut μαδάρωσις, sed prætcrea palpebris, et oris praesertim earum, accedit crassities, callositas et rubor, quæ sunt τῆς οκληροφθ?λμίας συμπτώματα. Gorr. [V. Galen. vol.
2, ρ. 171, 391; vol. 10, ρ. 338, 342.] Idem malum dicitur etiam Πτίλα βλέφαρα a Diosc. 1, 87, ubi Marcellus vertit Glabrescentes simulque nascentes alias palpebras : hujus suæ interpretationis rationcin ex Caleni Isagoge afferens, qui πτίλο,civ esse dicit, quum aliæ subnascuntur palpebrae : quæ vero naturales an-
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tea erant, defluentes fractæve, dolores iis, quæ punguntur, similes faciunt. At vocem hanc a πτίλον factam esse, quod quemadmodum pulli avium πτίλα, Lanugines, (juibus primum exclusi vestiuntur, ætate progredientes mutant, ac pennas assumunt, easque an-nuatim mutant : sic etiam in palpebris pili mutentur, ac mutatis alii subnascantur. Posset tamen derivari etiam a πτίλος. Nam Πτίλοι dicuntur, ut Galen. tradit Meth. med. 14 [vol. 10, ρ. 342, Ε], quibus periere ex ciliis pili. Alii vero non omnes generaliter, quibus ii pili deciderunt, πτίλους vocandos censent, sed quibus praeterea adjuncta est crassities, callositas, ac rubedo palpebrarum : quod aliter inter eos, qui τῇπτιλώσει, et eos, qui τῇ μιλφώσει laborant, non liceat distinguere. Gorr. Actius 7, 80 : Ἐπὶ δὲ τῶν πτίλων καλου-μένο>ν καὶ πεπάχυνται καὶ τετύλωται τὰ μέρη ταῦτα, i. ρ. οἱ ταρσοί τῶν ὀφθαλμῶν, ὡς εἶναι σύνθετον τὸ πάθος ἐκ μαδαρώσεως καὶ σκληρόφθαλμος • loquens περὶ πτιλώ-σεως. Diversis autem modis scribitur : ap. Ilesych. πτιλὸς, [ὁ μαδαρὸς καὶ λελεπισμὲνος τοὺς ὀφθαλμοὺς,] eum accentu in ultima; ap. [Phot. ρ. 470, 12, et] Suidam πτίλλος [(πτίλος Suidæ cod. Leid. et Zonar. ρ. 15go) ὁ μαδαρὸς τοῖς βλεφάροις), duplici λ et accentu in penult., at in medicorum libris πτίλος etiam. Sunt vero et qui a τίλλω derivatum existiment, secundum quos geminatum λ fuerit. [Etym. Μ. ρ. 694, 34 : Πτίλος· ὁ ἐκπεπτωκὼς τῶν ἴλλω ν, τουτέστι τῶν ὀφθαλμῶν ἐπὶ τῶν ἀποτετιλμένων τὰ βλεφαρ». Levit. 21, 20 : Πτίλος τοὺς ὀφθαλμούς. Olympioil. In Plat. Corg. c. 40 ap. Albert, ad Ilesych.: Ιστορείται γὰρ ὅτι πτιλλίας Ἀθη-νᾶς^ἱερὸν ἐποίησε* πτίλλους δὲ ἐκάλουν τοὺς ὀφθαλμούς* εἰ δὲ ἠν τυφλωθεὶς, οὐκ ἂν ἐποίησεν ἱερόν. Eadem alio nomine ὀφθαλμῖτις et ὀπτιλέτις appellata, quæ ν.]
[Πτιλώσσω, Lippio. Archytas ap. Simplic. In Aristot. C.ateg. : Τὸ πτιλῶσσον τῷ μὴ ὅρασιν ἔχεν. Schneid.]
Πτιλωτὸς, ὴ, ὸν, Pennatus, Pinnatus. Aristot. Η. Λ.
I,	5: Τῶν δὲ πτηνῶν τὰ μὲν πτερωτά ἐστιν, οἷον ἀετὸς καὶ ἱέραξ* τὰ δὲ πτ., οἷον μέλιττα καὶ μηλολόνθη· τὰ δὲ δερμόπτερα, Alia alis volant, ut aquila et accipiter, alia pinnis. Ibid. : Πτ. δὲ, ὅσα ἄναιμα, οἷον τὰ ἔντομα. Et πτ. προσκεφάλαια [ap. Pollue. 6, 10], Cervicalia plumea: de quibus vide in ΙΙτερωτός.
[Πτίμυρις, ἡ, nomen Ægyptium ap. Steph. Byz. : Δέλτα, πόλις πρὸς τῇ Συρία, καὶ νῆσος Αίγύπτου* ὡς Ἔξορος, κατ’ Αιγυπτίου; καλουμὲνη Πτίμυρις, ἀπὸ τῆς τοῦ σχήματος ὁμοιότητος.]
[Πτισάνες, 6. Palladas Anth. Pal. 11, 351 : Τὸν πτισάναν πύκτην. ΙΙτισάνην Planudes, πτισανᾶν Brunckius, ptisanae venditorem sic, ut videtur, appellari posse existimans. Sed vera videtur correctio Scaligeri πτιστὴν, quæ etiam alliteratione commendatur. Ὁ πτιστὴς, ὁ πτίσσων τὰς κριθὰς, alibi non videtur occurrere, sed analogiæ respondet. Jacobs.]
[Πτισάνη, ἡ.] Πτισσάνη, sive Πτισάνη, (utraque enim scriptura reperitur,) [sed recta scriptura est per simplex σ, ut poetarum versus docent. De accentu ν. Herodian. Η. μον. λέξ. ρ. 18, 19, Arcad. ρ. ni, ι], Ptisana, i. e. Hordeum pistum et a cortice purgatum : ἡ [ἡ recte om. Phot.] κεκομμένη κριθὴ [κα-Οαρὰ, Phot. et] Suid.: vel κριθῆς ἀφλοίου χυμὸς, (He-D sych. autem exp. κυκεὼν,) secundum hunc griphum de ptisana ap. Athen. 10, [ρ. 455, E] : Κριθῆς ἀφλοίου χυμόν ὀργάοας πίε. [Aristoph, fr. 201 : ΙΙτισάνην διδάσκεις αὐτὸν ἕψειν ἡ φαχῆν.] Epigr. [l.ucillii Anth. Pal.
II,	25<j] : Τὰς κριθας ποιεῖ τοῖς τεκνίοις πτισάνην, ubi nota corripi, sicut et ap. Athen. 14, [ρ. 6ai, E, ex Alexide] : Τούτῳ δότε πτισάνη; ἕωθεν. [Pollux 1,247.] Ap. Dem. Phaler. [§ 3«3] : Πτισάνην ῥοφῶσαν ut Plin. Ptisanam Hippocrates sorbitionis gratia laudavit, quoniam lubrica ex facili hauriretur. Athen. 4 : Λεκάνιον πτισάνη;. Nicander autem Ther. [590] : Κοτύλην πτισάνοιο χέασθαι, enallage generis. Πτισσάνη, Ptisaua, inquit Gorr., propria est Hordei decorticati appellatio : a verbo ΙΙτυτσειν, quod Pinsere et decorticare significat: quoniam hordeum tundendo degluberetur, ac suo cortice castratum ita conderetur. Mundatum hordeum officina; vocant. Tunditur enim hoc, non molitur. Ac veteres quidem primo in corbibus perfusum nquæ hordeum, dum tumeret, in sole siccabant, mox in pila ligneo pistillo tantisper tundebant,
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dum corticem glumamque exuisset, et ita ut diu perennaret, reponebant. Aliqui vero hordeum prius aqua madefactum, dein soleresiccatum, in pila tundebant, et suis glumis explicitum molebant, farinam in sacculo coactam diutissime discoquebant, ita abigi vim flatus existimantes; atque resiccatnm et in offas convolutam, ad usum sorbitionis servabant. Alii vero, ut refert Constant. Cæsar 12 De agricult., hordeum maceratum, purgatum, decorticatum et in sole siccatum , rursusque pistatum, secundo etiam ad solem cxiccabunt, quumque reponere volebant id quod ex ipso tenue inter pistandum decussum erat, ei aspergebant, quod ita ipsum defendi couservariqne animadvertissent. At quamvis proprie ex hordeo ptisana pararetur, attamen ex aliis etiam frugibus eam confici solitam annotatum est, ut tritico, alica, zea, oryza, lente : sed quam non simplici plisanæ nomenclatura, lerum addito frugis, ex qua constaret, nomine, πτισσάνην πυρίνην , χονδροπτισσάνην, τὴν ἐκ ζειᾶς ὴ ὀρύ-ζης π:ισσάνην, φακοπτισσάνην, et alias aliter appellabant. Sic ergo parata ptisana recondebatur, quumque usus exigebat, in aqua coquebatur. Et aliquanto post, exposita ratione coquendi ptisanam tum a veteribus usurpata, tum hodie recepta , Ceterum sic cocta ptisaua, jam non πτισσάνη, sed πτισσάνης χυλὸς ὴ ῥύφημα, Ptisanæ cremor s. sorbitio appellatur: seu, quod idem est, ptisanæ jns vel succus. Quinetiam Jus decocti integri hordei in aqua, tantisper dum coctione dissiliat, hordei cremorem Celsus vocare solet. [Πτισάνη; apparatum describit Calen. De aliin. fac. 1 (vol. 6, ρ. 314 ed. Chari.). Apud Hippocr. πτισάνη simpliciter integram ptisanam non colatam hordeaceam significat, quam etiam interdum ὅλην πτι-σάνην, interdum κριθώδη vocat, ut ρ. 385, 3χ; 3qo, 33, ubi etiam ei χυλόν, Succum aut Cremorem, opponit. ΙΙτ. παχεῖα vocatur ρ. io5o, F. Est et π:. πυρίνη, ptisana triticea, sic dicta alica integra, præparata aut condita eum mulso, aut vino sive dulci sive adstringente, sive eum oleo et sale, interdumque eum aceto. Quæ interdum etiam χονδροπτισάνη vocatur. Diodes vero et Philotimus ac veterum nonnulli iioc modo præparatam alicam πτισάνην πυρίνην vocabant , ut scribit Galen. 7, Ι. c. in χόνδρῳ, etsi nomen istud apud antiquos rarum fuerit. Hipp. ρ. 627, 7, χόνδρον et πτισάνην πυρίνην exhibet κομιδῆς ἕνεκα, ad reficiendas vires in cibis. Ubi alicam plurimum coctam, deinde colatam atque ita præparatam ut ptisanæ succo colato ad sorbitionem sit persimilis, per χόνδρον intelligere videtur, alicam vero integram per nr. πυρίνην. Idem ρ. 617, 3jj, πτ. πυρίνη; χυλόν ut emollientem ad partum educendum exhibet. Foes. Α 7ττίσ-σιιν et αἰ•εῖν (s. αἵνειν) derivat Eustalh. ρ. 437, ioj 801,64. V. ΙΙτίσσω.]
[Πτίσανον. V. Πτισάνη.]
[Πτισανορροφία, ἡ, Ptisanæ sorbitio. Hippocr. ρ. 385, 51.]
[Πτίσις, εως, ἡ, Actio pinsendi. Ceopon. 2, 34-]
[Πτίσμα, τὸ, Hordei granum, cortice purgatum et comminutum. Strabo lui. 7.]
Ιϊτισμὸς, ὁ, et Πτιστικὸν, τὸ, in VV. LL. dicuntur esse Species cantilenæ s. cantionis : procul dubio quam Athen. 1.14, vocat πτισσουσῶν ᾤδὴν, Cantionem earum quæ hordeum pinsunt. [Nicophro ap. Pollue. 4, 56 : ΙΙροσαύλησον σὺ νῷν πτ. τινα.] Alioqui Πτισμὸς sonat potius Pinsatio, Tiisio: Πτιστικὸν vero, Apium pinsationi s. tusioni, Quo utuntur πρὸς τὴν πτίσιν, Ad pinsationem. [Πτιστικὸν αὔλημα ap. Ρ»,llnc. 4, 55.]
[Πτισσάνη vitiose pro πτισάνη, quod v.J
Πτίσσω, sive Πτίττω, ίσω, Tundo, Decortico, Pinso s. Piso. Dicebant enim antiqui Pisere s. Pinsere aut Pinsare hordeum, pro In mortario tundere, ut cortices ct gluma abscederent. Significare autem et Tundere et Decorticare, llcsych. quoque annotat, πτίσαι exponens κόψαι [Sic etiam Phot.J, itidemque πτίσει, κόψει, εϊπτίσσατε [πτίσατε codex rectè], ἀποδερ-ματίσατε : est enim cortex in leguminibus cl frugibus, id quod pellis in animantibus. Suidas prioris tantum meminit, πτίσσειν exponens τύπτειν, et ΠτίσσεσΟαι, δίκην ππσσάνης τύπτεοΟαι. [Herodot. 2, 92 : ΙΙτίσαντες (in ὀπτήσαντις corruptum in aliquot libris) τὸ μέσον ἐκ
Α τοῦ λωτοῦ ποιεῦντῃη ἐξ αὐτοῦ ἄρτους.] Pherecrates ap. Eust. ρ. 8οι, [63]: Νῦν δ’ ἐπίχεῖσθαι τὰς χριθὰς ce:, πτίσσειν, φρύγειν, ἀποβράττειν, ἀνεῖν, ἀλέσαι, μάξαι, τὸ τελευτ?ῖον παραθεῖναι. [Scribendum πτίττειν, si Aristophani (fr. 267) ap. Pollue. 7, 24, πτίττω recte restitutum est, in libris Pollucis in πίττω vel πιττῶ corruptum : sin minus, servandum duplex σ, ut iu πτύσσω πτώσσω aliique nonnullis, de quibus dixit Lobeck. Paralip. ρ. 31.] Ubi sicut πτίσσειν præcedit τὸ φρύγειν, ita ap. Varron. ι, 63 : Far, quod in spicis condideris per messem,et ad usus cibarios expedire velis, promendum hyeme, ut in pistrino pinsetur ac torreatur. Cui similem Plinii locum vide in Διαπτίσσω. [Lucian. Hermot. c. 19 : Ὥσπερ εἴ τις εἰςὅλμον ὕδωρ ἐκχέας ὑπέρῳ σιδηρῷ πτίττοι. Anaxarchi ad Ni-cocreontem Cypri tyrannum dictum memorant Diog. L. 9, 5q : Πτίσσε τὸν Ἀναξάρχου θύλακον, Ἀνάξαρχον δὲ οὐ πλήττεις, aliique scriptores quorum Iocos collegit Menag.J Athen. 14, [|>. 619, Λ] : Καὶ τῶν πτισσουσῶν ἄλλη τις, sub. ᾤδὴ, Cantio mulierum quæ hordeum Β pinsunt. Et pass. ἐπτισμίν*ι κριθαὶ, Hordeum pistum, a gluma separatum , Aristot. Η. Α. Ι. 8, [c. 7 pr. Plut. V. Eumcu. c. ii ; Athen. 3, ρ. 126, Ι).] Et πτισθεὶς, Pi-stus, ap. Theophr. Η. Pl. 2. Vide et Περιπτίσσω ac Διαπτίσσω. Latinum quoque verbum pro Tundo, i.e. κόπτω et τύπτω, quorum utroque utuntur in exponendo πτίσσω, usurpavit et Persius : Ο Jane,a tergo quem nulla ciconia pinsit, i. c. τύπτει, s. κόπτει, aut κολάπτει τῷ ῥύγχει. [Suidas : ΙΙτίσσεσθαι, τὸ δίκην πτι-σάνης τύπτεσθαι. Καὶ πτίσσω, τὸ τύπτω, et Herodian. Epinier, ρ. 247·] II Ceterum inter Πτίσσω et Ἀνέω, ex quibus comp. πτισσάνη esse volunt [Sic Athen. 10, ρ. 455, E], Eust. 1. citato hoc discrimen statuit ex Pausania, quod τὸ 7ττίσσειν γίνετζι ἵνα τὸ πτισσόμενον ἀπολίποι τὸ πιτυρῶδες ἄχυρον : τὸ ἀνεῖν vero, ἐπὶ ξηρών ὥσπερ καρύων, ἵνα τὸ ἀχυρῶδες αὐτῶν περιχαὲν ἀφαιρε-Οείη. Hesych. ἀνεῖν exp. ἀνακαθαίρειν, Repurgare : item ἀναποιεῖν χριθὰς βεβρεγμένας. Pro quo Ἀνέω scribi etiam Αἰνέω, ibid. annotat Eust., subjungens hæc ex /Elio Dionys. : Αἰνεῖν, τὸ ἀναδεύειν καὶ ἀνακινεῖν κριθὰς C ὕδατι φύροντα. Qui et addit ex Pherecrate, Νῦν ἐπι-χεῖσθαι τὰς κριθὰς δεῖ, πτίττειν, φρύγειν, ἀναβράττειν, αἰνεῖν. Quem Ι. ex Pausania quoque affert. Et mox ex alio Lexico, Αἰνεῖν, τὸ ἀναβράττειν ἀληλ σμένον σῖτον καὶ πτισσάνη παρὰ τὸ πτίσσειν καὶ αἰνεῖν. Οἱ δὲ , τὸ ἀναττοιεῖν ταῖς χιρσὶ τὸν σῖτον ὕδατι ῥαίνοντας • quo fere modo ap. Oviil., Humida callosa quum pinseret hordea dextra. Et Pomponius : Neque molis molui, neque palmis pinsui.
[ΙΙτιστέον, Decorticandum. Geopon. 3, 7, ι.]
[Πτιστὴς Scaligeri conjectura. V. Πτισάνα;.]
[ΙΙτιστικός. V. Πτισμός.]
Πτόα, ἡ , Pavor et consternatio, s. simpliciter Timor, Metus. [Πτόη Marc. 3, 3, 5 : Ἤρξατο ἡ πτόη ἐπι-πίπτειν ἐπὶ τὰ ἔθνη τὰ κύχλῳ αὐτῶν. Et Πτοίη Oppia η. Hal. 3, /431 ; πτοίην Nicand. ΑΙ. 212.]
Πτοία, (s. Πτόα,) Pavor et consternatio [Phot. et Suidas : Πτοίαν, πτόησιν , Οόρυβον, τάραχον, συνάθροισμα, πτυρμόν], Timor ejus qui est attonitus. [Timæus Lon\ ρ. io3, Β : Παραφροσύνη τε καὶ nroiai. Pulyb. Ο ι, 3ÿ, 14 ; ι, 68, 6, al. Diodor. 20, 69 : Ἐαπεσούσης πτοίας καὶ φόβου πανικοῦ. Philostr. ρ. 295 : Γὰ; ἀμυ-δρὰς καὶ φαντασιώδεις πτοίνς. Πτοία καὶ ἀγωνία Philo ρ. 784, D.l Plut. Fabio [c. 11] : Ἀδιήγητος κατείχε τοίραχὴ καὶ πτοία τοὺς ‘Ρωμαίους. Sic Idem in Coriolano [c. 3α]: Ταραχὴ καὶ πτοία καὶ φήμη πονηρὰ τὴν πολιν xa-τεῖχε· Cras*o [c. 27] : Ταραχὴ καὶ πτοία αὐτοὺς [προϊόντας ὑπελάμβανεν ὡς ἐπιφερομενων τῶν πολεμίων. Item Impotens et velut attonita libido rei alicujiis, Nimia affectio. Quem usum habet et πταῖσις. Plut, in suo Η. εὐΟυμίνς libello [ρ. 468, Κ] : Aí γὰρ σφοδραὶ περὶ τὰ πράγματα πτοῖαι καὶ παρ’ ἀξίαν ἐφέσεις καὶ διώξεις. [Id. V. Ages. c. 3ο : Δυσθυμία καὶ τττ. πρὸς τὸ θεῖον.] Sic infrà, ἐπτοῆσθαι περί τι, Impotente rei alicujus libidine incensum et velut attonitum esse. Sic Mem alibi οίστρους καὶ πτοία;. [Plutarchi ex_x. collegit Wyttenb. ad Mor. ρ. 83, D, addito Porphyr. De abst. ι, 54, ρ. 93.· Ἀρθεί-σης τῆς περὶ τὰ αφροδίσια πτοίας. Stob. Ecl. eth. ρ. 175, ex Stoicorum raUone : Πάσαν πτοίαν πάθος εἶναι, πάλιν πάθος πτοίαν. « Notat proprie quidem Percussionem
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animi subitam, ct initium perturbationis πάθους, quale illud est quod ex Epicteto declarat Gellius 19, ι. Deinde vero permanentem a subita percussione profectam perturbationem, sive eum cupiditate sive timore conjunctam , notare cœpit. » Wyttekb. Ή περὶ τὴν λέξιν πτοία Simplic. ad Epictect. Ench. ρ. 3o;, 9. Hemst.] II Hesychio non solum φόβος, sed etiam πταρμὸς, Sternutatio, Sternutamentum. Nisi potius scrib. πτυρμὸς [a quo prope abest codicis scriptura πτοιρμὸς in πταρμὸς depravata a Musuro],de quo paulo infra. In Lex. meo vet. perispomentos scribitur Πτοῖα, exponiturque παράλογος φόβος, ἔκπληξις, ταραχὴ. Sunt qui et πτοιὰ scribant oxytorib>s, ipiod erit a πτόα mutata accentus sede, ut ποιὰ a πόα, ῥοιὰ a ῥόα, χροιὰ a χρόα, et similia : sed llesych., Suili. et Etym. [Μ. ρ. 695, ι : Πτοῖαι* παράλογοι φόβοι, ἐκπλήξεις, κίνδυνοι* οἱ δὲ ταραχαί. Ἀπὸ τοῦ πτοῶ ῥήματο; γίνεται πτόα καὶ πτοία] eum Lex. meo vet. habeut paroxytomos πτοία. [Male interdum πτοῖα scriptum, ut ap. Annam Comii. ρ. 188, Β.] Κ Item Πτοῖος, ejusd. eum πτοῖα siguff. Sic enim llesych. : Πτοίαν ἡ πτοῖον, θόρυβον ἡ ταραχήν.
Πτοέω, ejusd. eum πτήσσω et πτώσσω originis, affiuisque item siguif. Exp. enim Consterno metu, Terrefacio, itidem ut πτήσσω, Terreo, Exterreo : qua siguff. Bnd. ex Basii. : Εἰ 'γὰρ τὰ φρικτὰ οὐ πτοεῖ. II Pass. ΙΙτοέομαι, Terrefio, Exterrefio, Perterreor [ Esch. Choeph. 535 : ἹΙ δ’ ἐξ ὕπνου κέκραγεν ἐπτοημέ-νη• Pr. 856 : Ἐπτοημένοι φρένας. Eurip. ΕΙ. ι ν 55: Ἐπτοημένας δεινοῖς δράκουσιν* Τιό. 55g : Χεῖρες ἐπτοη-μένας. Polyb. 8, 21, 2: Ἐπτοημένος καὶ πλήρης αγωνίας· 31, 19, 4 : Ητοηθεὶς ἐπὶ τοῖς ἠγγελμένοις] : unde ap. Pollue. [5, 123] synonymo» ponuntur, ἐπτοημίνος, ἐκπεπληγμένος s. ἐκπλαγεὶς, συνεσταλμένος, τεθορυβημὲ-νο;, ἐξεστηκὼς, sc. τῷ δέει. Luc. 21, [q] : Ὅταν δὲ ἀκούσητε πολέμΟυς καὶ ἀκαταστασία;, μὴ πτοηΟῆτε, Ne
terremini : pro quo Mattii, dicit, Μὴ θροεῖσθε , Ne turbemini : quod et apud Marc, legitur. Luc. 24, [Λ7] : Πτοηθέντες δὲ καὶ ἔμφοβοι γενόμενοι. Itidem Plut. Alcib, [c. 10]: ΙΙτοηθέντος καὶ διαφυγόντος τοῦ ὄρτυγος, Expavefacta et exterrita coturnice, quam in sinu gerebat : expavefacta, inquam, τοῦ δήμου κροτόῦντος καὶ βοῶντος. Idem Pupi. [c. 13] : Ἵπποι πτοηθέντες ἀπ’ οὐδεμιᾶς ἐμφανοῦς προφάσεο,ς, pro quo alibi dicit πτυρέντες : de quo infra dicetur. Sic Consternati equi ap. Ovid., qui etiam dicit, Præceps attonitis per freta raptus equis, i. e. consternatis, pavefactis, metu perculsis. Unde in Gcopon. 16, ι, inter boni equi notas hæc una est, Ἐὰν ᾗ μὴ ἐπτοημένος μηδὲ ὑπὸ τῶν αἰφνιδίιυς φαινομένων ἐκταραττόμενος, Si non facile consternetur et pavefiat. Sic ap. Colum. : Quum natus est pullus , confestim licet indolem æstimarc, si intrepidus, si neque conspectu novæquc rei auditu terretur. [Cùm accus. Joann. Malal. ρ. ύ3α, ι α : Πτοηθέντες ‘Ρωμαίους, Metuentes sibi a Romanis.] || Πτοέω alicubi exp. potius Obstupefacio, Attonitum reddo. Et ΙΙτοοῦμαι itidem Obstupefio, Attonitus reddor, Haereo attonito animo, ut Virg. [Eurip. Bacch. 214 : Ὡς ἐπτόηται* τί ποτ' ἐρεῖ νεώτερον;] Paul. /Eg. 5. 53, de iis qui toxico hausto supervivunt : Πολὺν χροίνον κλινοπετεῖ; διαμέ-νουσι, καὶ ἀναστάντες, ἐπ τον, μ έ νο ι τὸν λοιπὸν χρόνον οιά-γουσι. Itidem in Geopon. ι, 10, traditur, si tonet dum luna est in ariete, Πτοηθήσεσθαί τινας κατὰ τὴν χώραν, Attonitos futuros. Necnon aliquis admirando ct contemplando aliquid πτοεῖται : ul Liv., Attonitus novitate ac miraculo. Et Plin., Adeoque ad hæc attonita antiquitas fuit, ut affirmaret incredibilia dicta. Aristot. Η. Α. ι [immo 8, 3 med.] : Πτοεῖται περὶ τὰ ξύλα, Attonitus est ad ligna. Basii. : Τί τοσοῦτον ἐπτόησαι περὶ τὸν πλοῦτον; λίθος ἐστὶν ó χρυσὸς. Itidem ap. Herodian. [immo anon. ap. Suidam s. ν. Ἀγύρτης] : Ἐμέμφετο δὲ αὐτοῦ τὸ περὶ τὰς μαντείας ἐπτοημένον. [Plut. Mor. ρ. 28, Ι) : Βλὰξ ἄνθριοπος ἐπὶ παντὶ λόγῳ Φιλεῖ ἐπτοῆσθαι. Dionys. De comp. verb. c. ι, ρ. 4 : Επτόηται ἅπ?σα νέου ψυχὴ περὶ τὸν τῆς ἑρμηνείας ὡραϊ-σμόν.] Sed notandum, hisce in II. ἐπτοῆσθαι περί τι significare etiam Usque ad stuporem deditum esse; nam ii, qui ad rei alicujus conspectum attoniti sunt, s. stupide aliquid admirantur, simul ejus contemplatione gaudent et desiderio quodam ejus tanguntur, tanto inquam desiderio, quantus stupor ille est quo
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Α id admirantur; ideoque Bud. vertit non solum Admirari , sed etiam Deditum esse ; necnon τὸ περὶ τὰς μαντεία; ἐπτοημένον interor. Nimiam affectionem. Itidem περὶ ἐπιθυμίας et περὶ ἀφροδισία ἐπτοῆσθαι dicuntur Qui n:mia cupiditate flagrant, et velut attoniti sunt ad id quod desiderant. [Sappho 2, 6 : Τό μοι... x-xp-δίαν iv στήθεσιν ἐπτόασεν. Poeta ap. Parlhcu. c. 21 : Κούρη φρένα; ἐπτοίησε.1 Plato [Pliæd. ρ. 68, C] : Σωφροσύνη ἐστὶ τὸ περί τας ἐπιθυμίας μὴ ἐπτοῆσθαι, ἀλλ᾽ ὀλιγώρως ἔχειν et [ρ. ιο8, Α]: Ἤ δὲ ἐπιθυμητικῶς τοῦ σώματος ἔχουσα , περὶ ἐκεῖνο πολὺν χρόνον ἐπτοημένη. [Rep. 4, ρ. 469, D : ᾨ ἐρᾷ ...καὶ περὶ τὰς άλλα; ἐπιΟυμίις ἐπτόηται. Dio Clirys. vol. ι, ρ. 173: Περὶ πάντα τχῦτα δεινῶς ἐπτοημένος. Il.irpocr. s. ν. Ἄγριοι : Τοὺς σφόδρα ἐπτοημένους περὶ τὰ παιδικά. Lucian. Amor. c. 9: El. τοὺς παιδικοὺς ἔρωτας ἕλος ἐπτόητο. Cum ἐπὶ ib. c. 23 : Πᾶς ὁ σοφός ἔρως ἐπὶ τὸ νέον ἐπτόηται. Pardieu, c. 4 : ΙΙτοηθεὶς ἐπὶ γυναιχὶ ξένη.] Chrysost. : Περὶ τὰς ἐν σκηνῆ τέρψεις ἐπτοημένον. [Plut. Mor. ρ. 1118, Ii: Ἐπτοημέ-νοι περὶ τὰ ὄψα.] Aristot. Η. Α. 6,[i8J : Κοινόν τὸ περὶ β τὴν επιθυμίαν καὶ τὴν ἡδονὴν ἐπτοῆσθαι τὴν ἀπὸ τῆς ὀ/είας μάλιστα. Ετ Eod. ap. Athcn. 9, [|>• 389, Ε] : Ἐπὶ τοσοῦτον δὲ ἐπτόηνται περὶ τὴν ὀχείαν οἱ πέρδικες καὶ οἱ ὄρτυγες, ὡς εἰς τοὺς θηρεύοντες ἐμπίπτειν • quemadmodum Plin. 10, 33, eas dicit tanta libidinis ferri rabie, ut in capite aucupantium 9æpecæcæ metu sedeant : ubi vide et alia de eurum impotenti libidine. Bud. ibi vertit, Stupescit, Sui impos efficitur, Nimium deditus est et addictus, Nimium afficitur.
iPseudo-] Eur. dicit etiam [Iph. Α. 586] : Ἐπτοήθης ἐπτοάΟης legitur] ἔρυηι, Amoris oestro ad stuporem usque perculsus es. [Addito ὑπὸ Callim. Dian. 191 : Ἦ ς ποτε Μίνως πτοιηΟεὶς ὑπ᾽ ἔρωτι.]
II Πτοιέω, 1. q. πτοέω, Ionicae vel Atticæ linguæ familiarius, i. e. Metu consterno, percello, Perterrefacio. Item Obstupefacio s. Stupida et attonita admiratione percello : sicut et πτοέω. [Hom. Od. Χ, 298 : Τῶν δὲ φρένες ἐ7ττοίν,Θεν.] Et sicut ἐττοῆσθϊϊ dicuntur, qui simul et admirantur aliquid ad stuporem usque et impotenti ejus desiderio flagrant, ita et ἐπτοιῆσθαι. C Apud Hesiod, autem Op. [449]: Κουρότερος γὰρ ἀνὴρ μεθ᾽ ὁμήλικας ἐπτοίηται, exp. Gaudens spectat æqua-íes et intento animo. Ii certe qui stupido animo aliquid admirantur, ejus aspectu etiam gaudent, et magis ac magis intentis oculis contemplantur. [l)c bubus asilo percussis, Ἐπτοίηντο, Quint. Sm. 11,207.] Πτόησις, εως, ἡ, Pavor et consternatio, ut Liv.: Pavore et consternatione territa. Pollux 5, [122]: Πτόησις, συστολὴ, θόρυβος, ταραχή. [Ainmon. ρ. 3g : Φόβος ἡ παραυτίκα irr.] Pro Pavor, Timor, Vietus , usurpavit et Petrus ι Epist. 3, [6] de uxorum erga maritos obedientia : Ἦς (Σάῤῥας) ἐγενήθητε τέκνα, αγα-θοποιοῦσαι, καὶ μὴ φοβούμεναι οὐδεμίαν πτόησιν, Cujus factæ estis filiae, dum benefacitis, etiam quum non terremini ullo pavore. Ubi ostendit Apostolus, vere pias mulieres et Saræ lilias, etiam quum nullus eas metus constringit, i. e. sponte et ultro, cilicium facere. Hesychio πτόησις est δειλία. [Stupor, Athanas. vol. 1, ρ. 6o5. Religio, περὶ γενεθλιαλογίαν id. vol. 2, ρ. 91. Kall.] Est et πτόησις quædam περὶ ἀφροδίσια, D Libido velut attonita, quum nimia et veluti stupida rei venereæ libidine quis flagrat : quo sensu et ἐπτοῆσθαι supra. Aristot. De gener, anim. 4, 5, ubi docet libidinem mulierum cessare post multiplicem partum : Ἕστι γὰρ τὰ καταμήνια σπέρμα ἄπεπτον * διὸ κχὶ τῶν γυναικών ὅσαι πρὸς τὴν δμιλίαν ἀχρατεῖς τὴν τοιαύτην, ὅταν πολυτοκήσωσι, παύονται τῆς πτοήσεως* ἐκκεκριμένη γὰρ ἡ σπερματική περίττωσις οὐκέτι ποιεῖ τῆ; ὁμιλίας ταύτης ἐπιθυμίαν. Ubi Bud. πτόησις accipit pro Immodica libidine. ‖ Πτοίησις, i. q. πτόησις, Pavor et consternatio, Timor attonitus; Impotens libido et desiderium, ut πτόησις. Legitur ap. Plat, [cujus libri inter πτοίησις et πτόησις fluctuant, Symp. ρ. 206, Ι) : Ὅθεν τῷ κυοῦντι πολλὴ ἡ πτ. γέγονε περὶ τὸ καλόν Crat. ρ. 4414, Α : Τὴν τοῦ σώματος πτ. καὶ μανίαν* Prot. ρ. 3ίο, Ι) : Αὐτοῦ τὴν ἀνδρείαν καὶ πτ. Schol. ΑρυΙΙ. Rli. 2, 126 : Μετὰ πτοιήσεως καὶ ἐνθουσιασμοῦ.]
[Πτοία. V. Πτόα.]
Πτοιαλέος, α, ον, Pavidus, Timidus, Meticulosus, δειμαλέος. [Oppiam Hal. 3, 431. Eust. Op. ρ. 4 extr.].
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Πτοιάω,ϊ. q. πτοιέω, s. πτοέω. Unde Πτοιᾶσθαι, quod Hesych. accipi scribit pro παρόρμασθαι πρὸς τὰ ἀφροδισία : ap. quem et partic, πτοιώμενον. [Servavit hanc formam ap. Theogn. 1018 codex Mutin. : Ιϊτοιῶμαι δ᾽ ἐσορῶν ἄνθςς ὁμηλικίης* ubi vulgo πτοιοῦμαι.]
ÎΠτοίησις. V. Πτόησις.]
Πτοιητὸς, ὴ , ὸν, Attonitus. Nicand. Alex. 243: Ιϊτοιητὸν ἔχων Ιτεροπλανὲς ὄθμα. Maxim. Π. κατχρχ. 164 : Πτ. ἦτορ.]
[ΙΙτοιόδωρος, ὁ, Ptœod**rus, Corinthius, ap. Piml. ΟΙ. ι3, 59. (ί Thebanas. Thucyd. 4, 76. || Megarensis. Demosth, ρ. 3•ι4, a4 > 455, 2; Plut. V. Dion. c. 17. II Alius ap. Lucian. 1). mort. 7.	‖ ΙΙτυόδωρο;,
ὄνομα κόριον, ap. Phot. ρ. 470, a5. Utraque nominis forma est ap. Suidam. Diphtliongus est ap. Har-pocrat.]
[Πτοῖος. V. Πτόα. || Πτοῖος, ὁ, Piceus, n. pr. ap. Nonn. Dion. 9, 318. G. Dmn.]
[Πτοιώδης, ὁ, ἡ, Attonitus, Pavidus, Consternatus. « Per τεταραγμένος μετὰ φόβου ex ρ. Galen. ap. Η i p-pocr. ρ. 1170, E, ubi vulgo τοῖσι πτυώδεσι, τττοώδεσι ap. Galenum. Verum Erotianum (ubi in lemmate est π:υώδεσι) constat apud Hippocr. πτοιώδεσι legisse (quod est magis Ionicum) : id enim explicans scribit (ρ. 298) : Τὴν πτοίαν οἱ μὲν δέχονται τὸν κίνδυνον, οἱ δὲ τὴν ταραχὴν, οἱ δὲ τὸν φόβον. • I oes. Stob. Ecl. eth. vol. 2, ρ. 124 ed. Hecr. : Ἁκαταστάτους καὶ πτ. παρεχομένην τὰς ὁρμάς. Et : Άγνοιαν πτοιώδη.]
[ΙΙτολέδερμα, τα, Ptolederma, oppidum Arcadiæ. Pansan. 8, 27, 3.]
[Πτόλεθρον vitiose pro πτολίεθρον, quod ν.] [Πτολεμαεῖον, τὸ, Ptolemaeum, Locus Ptolemæo consecratus s. Ptolemæi nomine appellatus. Rectam nominis formam testatam ab Steph. Byz. s. ν. Καπετώλιον librarii in Πτολεμαίον corruperunt ap. Diodor. 20, loo : Τέμενος ἀνῆκαν (οἱ Ῥόδιοι) ἐν τῇ πόλει τετρά-γιυνον, οἰκοδομήσαντες παρ’ ἑκάστην πλευρὸν στοάν στα-διαίαν, ὃ προσηγόρευσαν Πτολεμαίον, ubi rectam scripturam restituit L. Dindorüus. || Gymnasium non longè a foro Athenarum situm, a Ptolemæo Philadelpho exstructum , memorat Paiisan. 1, 17,2: Ἐν τῷ γυμνασίῳ τῆς ἀγορά; ἀπέχονιι οὐ πολὺ, Πτολεμαίου δὲ ἀπὸ τοῦ κατασκευασαμένου καλουμένῳ· ubi Victorius Πτολεμαίῳ correxit, quum deberet ΙΙτολεμαείῳ. Idem ap. Cicer. I)c fin. 5, ι, ubi gymnasium Ptolemœum (in aliis libris Ptolorneum) vocatur, Ptolematinm scripsit, quod Ptolemaeum potius scribendum fore, ut Ptolemaei ...Phari nunc scribi ap. Propert. 2, ι, 3o, monet Madvigius , qui tamen veretur ut eam pronuntiationem in prosa oratione os Latinum servaverit. G. Dini».]
[ΙΙτολεμαιεύς. V. Πτολεμαΐς.]
[Πτολεμαϊκὴ, ὴ , ὸν, Ptoleinaicus. Πτ. πόλις, μεγίστη τῶν ἐν τῇ Θηβαΐδι, ap. Strab. 17, ρ. 813. Πτ. βασιλείς 2, ρ. 118; 14, ρ. 084; 17» ρ. 8ο4• Πτολεμαϊκὴ μνᾶ Galen. De pond, et mens. ρ. 217, 219. HSt. Πτολεμαϊκὴ νόμισμα ap. Pollue. 9, 85, ubi libri deteriores πολεμαϊκόν. Numero plurali ΙΙιολεμαιικὰ, intellecto νομίσματα, in inscr. Bcrotiea ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 760. Ητολεμαϊχὰ, τὰ, Liber de rebus quas Ptolemæi gesserunt, in cod. Oxon. ap. Ilavercamp. ad Joseph. Λ. J. 12,3, 3, vel Πτολεμαϊκὴ, τὸ, ap. euud. ad 12, 3, ι ; 12,5, 2. G. Disd.J
[Πτολεμαίον vitiose pro ΙΙτολεμαεῖον, quod ν.] [Πτολεμαῖος, ὁ, Ptoleinæus, pater Eurymedontis, aurigæ Agamemnonis, qui υἱὸς Πτολεμαίου ΙΙειραΐδαο dicitur ab Ilom. II. Δ, 228. || Filius Damasiehthonis, rex Thebarum. Pausan. 9,5, 16. || Nomen inprimis frequens in regum /Egyptiorum familia, quorum primus fuit Ptoleinæus, Lagi filius, dux copiarum Alexandri Magni et satrapa Ægypti. De eo ce te risque Ptolemæis insignis est Strabonis locus 17, ρ. 795 sq. Aliorum scriptorum testimonia collecta ν. ap. Clinton. Fast. Ilell. vol. 3, ρ. 379 seqq. Ptolemæorum nomen eum Latino Cæsarum nomine comparat Joseph. Λ. J.
8,6,2.	‖ Inter scriptores hoc nomine appellatos, quos enumeravit Fabr. Β. Gr. vol. 5, ρ. 295, clariores ceteris sunt 1. Claudius Ptolemaeus Ægyptius, Pelu-siensis, librorum geographicorum et astronomicorum, qui supersunt, auctor, Μ. Aurelii Antouini æqualis;
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Α 2. Pt., Agcsarchi filius, Megalopolitanus, qui Ptolemæi Philopatoris historiam scripserat, memoratus ab Athcn. 10, ρ. 4a5, Β; 13, ρ. 577, C. 3. Ptolemaeus Ascalonita, sæpe memoratus in scholiis Homericis et ab Eustathio: de quo, ut de aliis ejusdem nominis grammaticis, ν. Suidas.)
[Πτολεμαις, ἴδος, ἡ, Ptolemais, s. Ptolemaica. Πτ. φυλὴ, tribus Attica, in honorem Ptolemæi Energetæ appellata, quum prius Ἀντιγονὶς vocata esset. Pollux 8, 11 ο. II Urbs Phoenices, antea Ἀκὴ appellata (ἀπὸ τῆς ἰάσεως τοῦ γενομενου δήγματος Ἤρακλεῖ ὑπὸ ὄφεο>; sec. Steph. Byz.) ap. Strabon. a, ρ. 134; 16, ρ. 780, Joseph. Β. J.2,5, ι. Gentile Πτολεμαΐτης et ΙΙτολεμϊϊεὺς posuit Steph. Byz. Alterius formae exempla sunt ap. Josephum, qui sæpius Πτολεμαιέων mentionem facit. Πτολεμαέων scriptum in libris quibusdam ρ. 5g4, 15 ed. Huds. Duas alias ejusdem nominis urbes memoravit Strabo, alteram Cyrennicæ 17, ρ. 83;, alteram Troglodyticæ, 2, ρ. 133; 16, ρ. 768, 770.]
[ΙΙτολέμαρχος, ὁ, Ptolemarchus, n. pr. in inscr.
Β lasensi ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 465. Frequentiora sunt vulgaris formæ Πολέμαρχο; exempla.]
[ΙΙτολέμαχος, ὁ, Ptolemachus, grammaticus memoratus in Etym. Μ. ρ. 53γ, a, cujus nomen Πολέμαχο; scribitur in Etym. Gud. ρ. 87, 56. Πηλέμαχος ap. Ero-tian. ρ. 244, ubi Πολέμαχος correxit Eustachius.] [Πτολεμήϊος, i. q. πολεμήϊος, vulgo lectum ap. Apoll. Rh. 3, 562 : Ὑμμι πτολεμήια ... ubi nunc recte ex codd, ὕμμιν πολεμήια.]
[Πτολεμίζω. V. Πολεμίζω, ubi adde πτολεμίξεται Orae. Sibyll. 5, 381.]
[Πτολεμιστὴς, ὁ, i. q. πολεμιστής. Hom. H. Χ, 132 : Κορυθάϊκι πτολεμιστῇ. Τοὶ πτολεμισταὶ Theocr. 15, 51, ubi metrum fert πολεμισταί.]
[Πτόλεμος. V. Πόλεμος. Conl. Πτόλις.]
Ι Πτολέπορθος. V. Πτολίπορθος.]
Πτολίαρχος, ὁ, i. q. πολίαρχος, Praefectus, s. Princeps urbis, Epigr. [Callim. IJ. in Jov. 73.]
Πτολίεθρον, τὸ, Lj*bs, Oppidum. [Vocabulum epicum frequens ap. Homerum aliosque, ut H. Β, 358 :
C Αἰτὠ πτ. Ο, α5γ : Αἰπεινὸν πτ. Ι, 149 : Εὖ ναιομενα πτ. Β, 5οι : Ἐϋκτίμενον πτ.] Hom. Od. Α iuit. ; Ἐπεὶ Τροίης ἱερὸν πτολίεθρον ἔπερσεν, Trojæ urbem ; ut Virg., Urbem Patavi. Cui similes Iocos vide iu Πόλις. Alibi dicit ΙΙριάμοιο πόλιν, ut ibid. vidisti. [«Sic Μ lisse us (21) : Πτολίεθρον Ἀβύδου. » HSt. Ms. Vindob. Hesiod. Sc. 81 : Τίνυνθον, ἐϋκτίμενον πτ. Apoll. RI1.1, 186, 398, 812, al. Ceterum hæc sola usitata forma est, nor. πολίεθρον, de quo ν. s. Πτόλις.] In VV. LL habetur etiam Πτόλεθρον, sed siue auctore et exemplo.
[ΙΙτολίοικος, ὁ, ἡ, Urbem incolens, i. q. πολιοῦχος, in numis Creticis.]
[Πτολιπόρθης, ὁ, i. q. πτολίπορθο;. Æsch. Ag. 472; ubi metrum alteram quoque formam ferebat. || Ν. pr. filii Pcnclopæ, nati post reditum Ulixis. Pausan. 8, 12, 6.]
Πτολίπορθος, ὁ , [Πτολέπορθος a quibusdam scriptum esse annotatur in schol. Hom. II. Β, 278. Conf. l.o-beck. ad Phryn, ρ. 679,] Urbium vastator, populator, eversor. [Phot. ρ. 4/0, 17: Πτ., ἀνδρεῖος, πόλει;
D πορθῶν.] Ilom. II. V, [15α] : Ἄρηα πτολίπορΟον. [Sic etiam Hesiod. Tbeog. 936.] Et alibi πτολίπορθος ᾽Οδυσ-σεύς* quod et Aristot, citat Rhet. a. II. Ο, (77I, Φ, [55ο] : Ἀχιλλῆα πτολίπορΟον · sicut et ii , [108]: Ἀχιλ-λῆϊ πτολιπόρθῳ. Unde Stat., Trojæ vastator Achilles; Sil. Ital., Priami regnorum eversor Achilles. Cic. tamen Ad fam. 10 : Homerus non Ajacem nec Achillem , sed Ulysscm appellavit πτολίπορΟον. Excusat autem eum Strabo, quod Achillem πτολίπορΟον vocari ab Homero negarit, ut ap. eum vidohis. [Arith. p.il. App. 242 : Πτολίπορθον ἀπιυσάμενοι στίχα Μήδων. Pinil. ΟΙ. 8, 46 : Πτ. μάχαις. Semel legitur in tragoedia, ap. Æseh. Ag. 783 : Βασιλεῦ, Τροία; πτολίττορθ᾽, Ἀτρέως γένεθλον ubi libri πολίττορθ᾽, quod recte correxisse Blomlieldum s. ν. Πτόλις ostendetur]. Pro eodem dicitur Πτολιπόρθιος, [ab Hom. Od. Ι, 5o4, 53o, Nonno Dion. 25, 154, Christod. Ecplir. 56, 192,] Kustatli. [p. 1543,27.]
Πτολις, ἡ, poetice pro πόλις, ut πτόλεμος pro πόλεμός, metri plerumque gratia. Ilom. H. Σ, [265] : Ἀλλὰ
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περὶ πτόλιός τε μαχήσεται ἠδὲ γυναικών. [Et alibi pas- Δ sim ap. Homer., Apollonium Rh. (velut 1,247 : Κατὰ πτόλιν* 653 : Ἀνὰ πτόλιν) aliosque Epicos , nec raro apud Æschylum et Euripidem (nusquam ap. Sophoclem), in melicis carminibus pariter atque in diverbiis. Sic ἀμφὶ, κατὰ, περὶ, ποτὶ πτόλιν ap. Æsch. Sept.
6,	114, 843, Eum. 79, Eur. Tro. 555, Amlr. 700; ἐπὶ πτόλει Sept. 478. Eur. Hec. 767 : Ὠλλυτο πτόλις. Male vero vulgo lon. 3o : Οἶσθα γὰρ θεᾶς πτόλιν, ubi πόλιν restituit L. Dindorfuis. Neque enim hac forma utuntur Tragici nisi metri caussa. Sic etiam Epici, excepto Nonno : de quibus, ut de formis πτολίπορθος et πτολίεθρον, recte praecepit Wernick. ad Tryphiod. ρ. 3γ : «Formis πτόλεμος, •πτόλις utitur Nonnus (qui Dion.
4o, 286, Πολυκμήτοιο ... ὅλου πτολέμοιο dixit, quod πολέμοιο eum eodem epitheto scriptum ap. Tryphiod. ν. ι, et Quint. Sm. 7, 414), etiamsi nulla metri necessitas cogit. Tryphiodorus vero duplicem ponit consonam in eis solùm Iocis, in quibus brevis syllaba antegressi vocabuli positionem postulat. Ex Coluthi carmine novem Iocos enotavi, ubi librorum consen- Β sus simplicem literam satis tuetur, ν. 59, 89, 147,
166 bis, 169, 185, 218, 385 ; unus est, in quo soía Aldina ab codicum scriptura πολέμων recedit ν. 157,
(ν. 39 vulgo ἔνθεν Ἔρις πολέμοιο..., codex Mut. πτολέμοιο, ubi critici ἔνθεν ἄρα (vel ἔτι) πτολέμοιο conjecerunt, simplicissimum esset ἔνθεν δὲ 7rr.), unum autem (142) fortasse ex voce paullo praecedente σαόπτολιν corruptum (14o) ad ceterorum normam vel sine libro refingo. Bene habet ὢς ἡ μὲν πτολίπορθον (cod. Laur. πολυπορθον) ν. 188, et 38ο, Κικόνων πτο-λίεθρα : sunt enim planè inusitata* formæ πολίπορθος et πολίεθρον. » || Πτόλις, nomen loci, ul.i Mantinea vetus sita fuit. Pausan. 8, 12, 7.]
Πτόλισμα, τὸ, pro πόλισμα, ut πτόλις pro πόλις , l. e. Oppidum, Urbs, πόλις [Phot. ρ. 470, 18, et] Suidæ.
[Πτόλιχος, ὁ, Ptolichus, Ægineta, statuarius. Pausan. 6, 9, ι ; 6, 10, 1. II Alius, Corcyraeus. II). β, 3, 5.]
[Πτολλαρίων, ωνος, ὁ, Ptollario, η. pr. viri in inscr. ap. Bœckh. 1296.]
[ΙΙτολλαροῦς, οῦτος, ὁ, PtoUarus, η. pr. viri in Charta Borgiana 7, 4.]
Πτορθάκανθος, 6, ἡ, Ramos habens spinosos, s. aculeatos, Theophr. [H. PI. 6,1, 3 j 6, 5, 3], οὗ οἱ πτόοθοι ἀκάνθας ἔχουσι.
[Πτορθεῖον, τὸ, i. q. πτόρθος. Nicand. Alex. 267 : Βα-τόεντα πτορθεῖα.]
Πτόρθος, ὁ, Ramus, κλὼν, κλάδος, [βλαστὸς, ὅρπηξ, ἔκφυσις τοῦ δένδρου , θαλλὸς addit Hesych.] Ramulus, Surculus,Germen [Theophr. ΕΡΙ. 5, ι, 3; Lycophr. q65] : nam et arboribus tribuitur et herbis. Hom. Od. Ζ, [128] : Ἐκ πυκινῆς ὃ᾽ ὕλη; πτόρθον κλάτε χειρὶ παχείῃ. [Eur. Hec. 20: Τροφαῖσιν ὤς τις πτ. ηὐξόμην* 46ο : Ἱεροὺς πτ. lon. ιο3 : ΙΙτόρθοισι δάφνης.] Aristoph.
ΡΙ. [544]: Σιτεῖσθαι ὀ᾽, ἀντὶ μὲν ἄρ των Μαλάχη; πτόρ. Οους. [Plato Prot. ρ. 334, Β : Τοὺς πτ. καὶ τοὺς νέον; κλῶνας. Πτ. ἁπαλὸς Polvb. 7, 1, 3. Aristot. De gen. anim. 2, 6 : Τὰς ῥίζας πρότερον ἀφιᾶσι τὰ σπέρματα τῶν πτ. Phot. ρ. 4"ο, 29 : Πτόρθου; καὶ κλῶνας· τὰ; ἐκφύσεις τῶν δένδρων * οἱ δ᾽ Ἁττικοὶ πρέμνα καὶ κλάδου; καλοῦσιν.]
At πτόρθος μὲγας in Epigr. [Tullii Gcm. Antii. Plan. D io3j de clava Herculis. Hesiod, πτόρθον vocat etiam ipsam Emissionem τῶν πτόρθων, Ramorum, frondium, germinum, ipsam (ìerminationem et βλἀστησιν, Op. [419] : Τῆμος ἀδηκτοτάτη πέλεται τμηθεῖ^α σιδήρῳ Ὑλη, φύλλα δ* ἔραζε χέει, πτόρθοιό τε λήγει. [|| Filius. Lycophr. 9^5 : Πτόρθον Ἀγχίσου νόθον* 1097 : Πτόρθου διαρραι-σθέντος. De etymologia Eustath. ρ. 1554 extr. : Ὁ πτ. ἔοικε κλάδος είναι πλατύς τε καὶ ἐπιμήκης, καὶ δοκεῖ οὕτω λεχθῆναι παρὰ τὸ διαπετάσαι καὶ τὸ ὄρθιον. Aliter Etym.
Μ. ρ. 6q4» 4μ Πτόρθος* οὐχ εὗρον τὴν ἐτυμολογίαν* ὡς οἶμαι δὲ, παρὰ τὸ πέτω πτῶ γίνεται πτείρω- ἐ; ου ὁ δεύτερος ἀόριστος ἔ7τταρον, ὡς φθείρω ἔφθαρον * ἐκ δὲ τοῦ πτείρω ῥηματικὸν ὄνομα πτόρος, ὡ; φθείρω φθόεος, καὶ πλεονασμῷ τοῦ θ πτόρθος. Πτόρος longè alio sensu dictum ν. s. Πταρμός. || Hesych. : Πτέρθοι; ιπτόρθοις Μ «sur. contra seriem), τείχεσι, διαστήμασι.]
[Πτορθοφορέω Valesii conjectura. V. Πρωτοφορέω.]
[Πτορθῶ (?) inter verba in θω memorat Arcad. ρ.
15γ, 3, eum ἀνθῶ πορθῶ ὀρθῶ.1
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[Πτόρμος, Πτόρος. V. Πταρμό;.]
Πτόρυμον [non hoc, sed πτόριμον legitur], Hesych. ταχὺ, φρόνιμον, Velox, Prudens. Et Πτορισμὸς, φροντισμὸς, Cura. [Corruptelae manifestae pro πόριμον et πορισμὸς, quod vidit Is. Vossius.]
[Πτοιώδης. V. Πτοιώδης.]
[Πτϋάζω, Ventilo, Vanno. Suidas s. ν. Αικμῶ. Pas-siv. πτυασθεῖσα ap. Hesych. s. ν. Αελιχμηυένη.] [Πτυαλίζω. V. Πτυαλισμός•Ι
Πτυαλισμὸς, sive Πτυελισμος, ὁ, Screatus, Excrea-tio. Ex Hippocr. De viet. rat. in morb. acut. [ρ. 4o3, 3i. Adde ρ. 42,42; 82, Ι); i38, Ι); 151, Α, quibus in locis partim per α, partim per ε scriptum est.] Vel potius Sputatio, Crebra expuitio, [aut Oris salivatio, quum os continenter saliva redundat. Frequens ap. Hippocr. Fors.] Nam Πτυελίζειν, teste Gorr., ap. Hippocr. Prorrhet. non aliud significat quam Frequenter spuere, Os assidue sputo plenum habere. [In hoc quoque verbo libri inter α et ε fluctuant, ut ρ. 69, F; 131, F; 208, G·]
[Πτύαλον, τά] Πτύελον, sive Πτύαλον, τὸ, Sputum, i. q. •πτύσμα : quamvis nonnulli discrimen inter ea statuant. [Aristot. Η. Α. 8, 29: Τὸ τοῦ ἀνΟρώπου πτύε-λον.] Alex. Aplir. Probi. 2, [9 et 63]: Ἀνάγεται τὸ πτύαλον. Affertur et pro Spuma maris. [Πτύελον Sputum dicitur et indicat excrementum illud quod tussiendo ore rejicitur. Calcn. Περὶ κρίσεων ι, 5, πτύελον proprie dici vult quod est secundum naturam et sputum laudabile, concoctum et nulla prava aliqua qualitate affectum. Quod vero sanguine aut utraque bile permixtum fuerit, aut spumosum, aut alia vitiosa qualitate affectum, πτύσμα, hoc est Sputationem, potius vocari. Quod tamen discrimen non æquo ratum est Hippocrati, <pii reliquas etiam non laudabiles sputi affectiones πτυελῳ attribuit. Nam et in Progii. et Coae. Prænot. άιρρῶδες πτύελον dicitur, et χλωιὸν, et αἵματι ςυμμεμιγμενον et ξανθόν, et πελιῶδε; et ἰῶὃες, et γλίσχρον, στρογγυλόν, in Coae. Prænot. ρ. 179, C, et Progn. ρ. 41, 20. Rursusque ibidem lin. 33 : Πάντα δὲ πτύελα πονηρά ἐστι, ὁκόσα ἂν τὴν ὀδύνην μὴ παύει. C Ubi etiam πτύελον θανατῶδες ρ. 42, 6, et πυώδες vocatur ρ. 43, 22. Et Epid. 2, ρ. 99^» C πτύελα ὀδυ-νώδη appellantur Sputa cruda et tenuia, quæ eum dolore educuntur. Et πτύελα ἰώδεα, ἰξώδεα, λιγνυώδεα, Sputa æruginosa, viscosa et fuliginnsa, in Coae. ρ. 179, Ι), ut et μυξώδεα πτύελα, ibid. Mucosa, et σπα-σμώδεα πτύελα, Sputa convulsionibus familiaria aut convulsoria , ibici, ρ. 173, Β, πτύαλον γλυκάινόμενον, sputum dulcescens in pleuritide suppurationis indicium ρ. 178, E. Πτύαλον ἐνυπόσαπρον, lutus stibputri-dnm sputum, ρ. 189, Ι). Πτύελα σαρκοπυώδεα, Sputa carnium purulentarum instar, quæ insigne pulmonis ulcus præ se ferunt, in muliere tabida, Epidem. 4, ρ. liai, G. Quæ σαρκοειδέα πτύελα vocat Arelæns Περὶ ὀξέων παθῶν ι, ι ο. Πτύαλον etiam ut πτύελον crebro effertur Hippocrati, ut videre licet in Coae. Prænot. ρ. 178, 179, sæpe et Epidem. 6, 3, 27; 6, 6, 2i.Fots. Eadem scripturae inconstantia (ut in σίαλος σίελος, ὕαλος ὕελος aliisque hujusmodi nominibus) apud alios scriptores deprehenditur. Οίνος πτυέλου ἄναvorr'oç Athen. ι, ρ. 3a, 1). Forma mascul. Πτύελο; ap. Hesych. s. ν. Σίαλος.] Il Πτύελον Hesych. exp. non solùm πτύσμα , sed etiam σκεῦος ἐπιτήδειον πρὸς λουτρόν : quod πύελος potius nominari solet. [Sic πτύελον ap. Ælian. V. Η. 13, 3, in libris quibusdam scriptum pro πύελον.] [Πτυαλώδης, ὁ, ἡ, Saliva abundans. Hippocr. ρ. 213. Πτυελώδης ap. Diogenian. Prov. 8, 71, Snid. s. ν. Ψεκὰς, Arsen. Viol. ρ. 483.]
[ΙΙτυάριον, τὸ, Parvum ventilabrum. Schol. Lycophr. 96; Herodian. Epimer. ρ. 117. Etym. Μ. ρ. 662, 43 : Αεῖκνον σημαίνει τὸ πτ.... Καὶ γὰρ οἱ ἀρχαῖοι ἐν τοῖς πτυαρίοις ἐποίουν τοὺς οἰκείους υιοὺς καθεύδειν διὰ τὸ πολύγονον. Ὑπαγιογεὺς per •πτυάριον exp. Zoiiaras Lex. ρ. 1767, pro quo πτυΐδιον dixit schol. Aristoph. Αν. 1150, eum eoque Suidas s. ν. Ὑπαγωγεύς.]
Πτυὰς, άδος, ἡ,Sputatrix, ut Plaut., Minime sputator, screator sum. Est Aspidis species quædam. Nam Calcn. [vol. »3, ρ. 940,] teste Paulo Ægin. 5, 19, tria aspidis genera commemorat, τὴν χερσιίαν, τὴν χελιδόνια», et τὴν πτυάδα, ἥτις καὶ ὀλεθριωτέρα πασῶν ἐσ;ίν*
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ἐπανατείνασα γὰρ τὸν τράχηλον, καὶ συμμετρησχμένη τῷ δ•αστήματι τὸ μῆκος, εὐστόχως ἐμπτύει τοῖς συ,μασι τὸν ἰόν. [Adde Porphyr. De abstin. 3, 8, ρ. 23γ, Plin. Η. Ν. 28, 18; 3ι, 33, Michael. Glyc. Annal, ι, ρ. 5q. Περιπτυάδες ap. Theophan. Nonn. vol. 2, ρ. 336. Αίβυσσα ἀσπὶς ap. /Elian. Ν. Α. 3, 33; 6,38.]
Πτύγμα, τὸ, Plica, Sinus, s. potius, Sinus rei complicatae. lloin. II. E, 315 : ΙΙέπλοιο φαεινοῦ πτύγμ᾽. Ubi Eust. exp. τὸ περίττευμα καὶ δίπλο,μα : Hesych. et δίπλωμα [Sic etiam Phot. et Suidas] et κόλπωμα. Item ap. medicos πτύγμα ῥάκους, pro quo et πτυκτὸν ὀιπλοῦν ἡ τριπλοῦν : cui opp. ῥάκος ἁπλοῦν. Plagellam vocat Cæl. Aurei. Chron. 3, 2 : Convenit etiam multiplicati linteaminis vaporatio, sive pannorum, vel plagellarum, quæ lìræci πτύγματα vocant. Item πτύγμα ἐρίου, quod vide in Πίλημα. [Phædimus Antii. Pal. 6, 271 : Πέπλιον ὀλίγον πτ. Oribas. ρ. 3o2 ed. Matth. : Ητύγμασι προκαταλαμβάνει·;.]
Πτυγμάτιον, τὸ, dimin. forma. Paul. Ægin. : ΙΙτυ-γμάτια οἰνελαίῳ ἡ ὀξυκράτω βεβοεγαένα imponuntur vulneribus.
Πτὺγξ,γγος, ὁ, Ptynx , avis genus. Aristot. II. A.
9,	12, scribit quosdam dicere τὴν ὑβρίδα esse eandem eum τῷ πτυγγί : quem interJiu non conspici, quod visu sit hebetiori, noctu autem venatum exire, et eum aquila pugnare.
[Πτυελίζω, ΙΙτυελισμὸς, Πτύελον, Πτύελος, Πτυελώδης. ν.ΙΙτυα-.]
[Πτυΐδιον. V. Πτυάριον.]
Πτυκτίον, τὸ, πτυκτὸν βιβλίον, Hesych.: Herodian. [ι, 17, 1] vocat γραμματεῖον τῶν ἐπτυγμείνων. [Greg. Naz. Or. 46, ρ. 722. Stronc. Schol, cod. Palat, ad Meleagri Proœm. fol. 81 (ap. Jacobs. Anthol. vol. 6, ρ. lxix) : Ὠς νῦν ὑποτέτακται ἐν τῶ παρόντι πτυκτίῳ.] Infrà Πτυχίον. [Eadem signil. frequentius dictum ΙΙιττάκιον.]
ΙΙτυκτὸ;, ὴ, ὸν, Plicatus, Complicatus : πτ. ῥάχος λινοῦν, ap. Medicos, pro quo et πτύγμα ῥάχους, Linteamen duplicatum s. triplicatum, quod oleo aliquo imbutum imponitur vulneri. Sæpe etiam Πτυκτὸν sine adjectione substantivi : ut ap. Paul. Ægin. 6, ρ. 90 : ΙΙτυκτὸν διπλοῦν οἰνελαίῳ ἡ καὶ αὐτῷ τῷ ῥοδίνῳ δεύσαντες, ἕλω τῷ τραύματι περιθήσομεν paulo antè vero, Ῥάκος ἁπλοῦν λινοῦν, ὅσον τὸ μέγεθος τοῦ τραύματος, ῥοδίνῳ δεύσαντες. Et initio capitis, Πτυκτὸν ἐξ οἰνελαίου. [Πτ. πίνχξ, Plicatilis tabula, Pugillares, ap. Pollue. 4, 18;
10,	5γ. Hoin. II. Ζ, 169: Γρά†ας ἐν πίνακι πτυκτῷ. Per πτυσσομἐνῳ exp. Phot. et Suidas, Πτυκτὸν per πτυσσόμενου ὴ καμπτόμενον Hesych. Eustath. ad Ι. Hom. : Π. πτ. ὃ φαμὲν ἡμεῖς δέλτον ἤτοι βιβλίον, ὴ πιττάκιον. Aristid. vol. ι, ρ. 235 : Εἰς πολλοὺς κόλπους ἀνελίττεται, καθάπερ οἱ πίνακες οἱ πτυκτοί. Κλῖμαξ πτυκτὴ Appiati. Ilisp. c. 9V Πύργος πτ. V. Πτύσσω. De forma Πυκτὸς HSt. infrà :] Πυκτὸς, ὴ, ὸν, ejusdem eum superioribus [πύκτης ejusque derivatis] originis, ut Eustathius tradit [ρ. 632, 8], nimirum a Ι1τύσσο> derivatum, exempto τ, ut sit i. q. πτυκτὸς, Plicatus s. Complicatus : ut lloin. 11. Ζ : Γράψας ἐν πίνακι πυκτῷ , pro πτυκτῷ, s. δεδιπλωμένῳ, ut in meo maniiscripto Homero exp. Sic Herodian. 7, [6, 11]: Οἶς ἔδο,/.ε κατα-σεσημασμένα γράμματα ἐν πυκτοῖς [nunc πτυκτοῖς] πίνα-ξι, δι’ ων τὰ ἀπόῤῥητα καὶ κρυπτὰ αγγέλματα τοῖς βασι-λεῦσιν ἀποστέλλεται, Literas obsignatas duplicibus tabellis, Polit. [Ηίνακες πυκτοὶ vulgo ap. Aristid. Ι. supra posito, cui πτυκτοὶ ex cod. restitui. G. 1).] Et Ιϊυκταὶ, sc. δέλτοι, pro πυκτοὶ πίνακες. In Pand., Προ-φέρειν πυκτὸς καὶ δικαιώματα* pro quo alibi πιττάκια, Tabulas, Bud.
Πτὺξ, υχὸς, ἡ, Plica , Plicatura, (ut Plin. Stragulae vestis plicatura,) Hesychio ἡ πτυχὴ, ἡ πλέξις : interdum etiam Ruga exp., ut Plin, dicit, In veste et rugas et sinus invenit Chæremon. Apud Athen. [ι3, ρ. 608, C] : Ἤ δὲ κλαγέντιον [Ἡ δ᾽ ἐκραγέντων] χλανιδίιον ὑπὸ πτύχας Ἔφαινε μηρόν. [Ilom. II. Mere. 176: Ἑανῶν πτύχας. Eur. Suppl. 979 : Δάκρυσι νοτερὰν πέπλων πτύχα τέγξω. Soph. fr. 4^7 ·* Εἵματος διὰ πτυχῶν. || De intestinis Eur. Suppl. 212 ; Κατὰ σπλάγχνων πτύχας. Aristot. Η. Α. 5, ι γ : Οἱ κάραβοι... προστίκτουσιν ὑπὸ τὴν κοιλίαν εἰς τὰς πτύχας.] Sunt et in scutis πτύχες, i, e. Coria coriis multipliciter imposita. 11. Σ, [781]:
r
Α Πέντε δ᾽ ἄρ’ αὐτοῦ ἔσαν σάκεος πτύχες. Sic Y, 269. Et Η, [247]: Ἕζ δὲ διὰ πτύχας ἦλθε δαίζυ,ν χαλκός. [V. Eustath. ρ. 679, 42. Hesiod. Sc. 143: Κυἀνου δὲ διὰ πτύχες ἠληλαντο.] Montium quoque sunt πτύχες, Stria», ut quidam volunt, ad similitudinem vestium striatarum et complicatarum : Hesychio αἱ τῶν ὀρῶν αποκλίσεις, s. φάραγγες. Hom. [II. Τ, 22] : Μενέω πτυχὶ Οὐ-λύμποιο ἥμενος· unde et πολύπτυχος Ὁλυμπο; ap. Eund.: quod quidam interpr. Multis jugis assurgens, iidemque πτύχες ὄρους accipiunt pro αἱ ἐξοχαὶ, Juga et cacumina montium. [II. Λ, 77 : Κατὰ πτύχας Οὐ-λύμποιο. V. Eustath. ρ. 1293, 12. Od. Τ, 43a : Τάχα δ’ ἵκανον πτύχας ἠνεμοεσσας. II. Meæ. 3α6, 555, ΑροΙΙ. 269·] Vide et Πτυχὴ. [Eur. Hel. 611 : ΑΙΟέρος πτύχας* Pluen. 84 : Φαεννὸς οὐρανοῦ ναίιον πτύχας* ubi schol. : ΙΙτύχας δὲ, ἐὰν μὲν ἀπὸ τοῦ πτύ;, πτύχας· ἐὰν δὲ ἀπὸ τοῦ πτυχή, πτυχάς. Bacch. 6α : ΚιΟαιρῶνος πτύχας" et 945, ubi cod. Pal. πτυχάς. Et sic Αὐλίδος, Παρνασοῦ , ΙΙηλῶυ πτύχας Iph. Τ. 1082, Herc. F. 24«, Andr. 1278. Dativus vero ab altera sumi forma solet, πτυχαῖς, Β quod observavit Matthiæad Bacch. 62, jure reprehendens Elmslejum , qui ex πτυχαῖς collegerat, Tragicos accusativo usos esseTmyiç, non πτύχας.] Πτύχες nominantur etiam αἱ Θύραι καὶ σανίδες, Pollux 10, [24]. Itidem Testaceas valvas quæ in ostreis modo panduntur, modo clauduntur, πτύχας appellat Basii. Ὅταν ἴδῃ ἐν ἀπηνέμοις χωρίοις μεθ1 ἡδο^ῆς διαθαλπόμενον τὸ ὄστρεον, καὶ πρὸς τὰς ἀκτῖνα; τὰς πτύχας ἑαυτοῦ δια-πλῶσαν. Idem Βάω Ι. πτύχας vocat Laminas pugillarium, teste Bud. [Soph. fr. 15o (ap. schol. Pinil. Isthm. 2, 68) : Γραμμάτων πτύχας ἔχων ubi non πτυ. χὰς scribendum , sed transponendum ἔχων πτύχας. G. Ι)ινι\]
Πτύξαγρις, ὁ, Cancri epitheton , ut tradunt VV. LL. [Zonar. (atque ex eo Favor.): Πτύξαγρις, καὶπύξιγρις (πύξαρις Fav. perperam), ὁ καρκίνος, διὰ τὸ τὰς πτύχας, ἡ τὰ πυξία τῶν ὀστρείων (ὀττρέων Fav.) ἀγρεύειν· λέγεται γὰρ ἔνδον τῶν πτυχῶν τιθένοει λιθίδιον μικρὸν, ὅπως ῥᾷον διὰ τοῦ ποδὸς ἐφελκύσῃ τὴν ὀστρειακὴν σάρκα.]
Πτύξις, εως, ἡ, Plicatio, Plicatura, δίπλοχχις fut C exp. Eustath. ρ. 633, 19], κάμψις, Hesych. At πτυξι; θώραχος, Squama? aiiæ aliis incumbentes. Job. 41, [5] : Εἰς δὲ πτύξιν Οώρακος αὐτοῦ τίς ἂν ἔλθοι ; [Πτυόδωρος. V. Πτοιόδωρος.]
Πτύον, τὸ, Ventilabrum, Pala lignea, qua semina ex acervo sumentes ab una areae extremitate in alteram contra ventum jactant, ut ista ventilatione a pulvere ct aceribus purgentur : λίκνον autem , Vannus. [Hesych.: Πτ., θρίναξ, ξύλον ἐν ᾧ διι^ωρίζουσι τὸν σῖτον ἀπὸ τοῦ ἀχύρου.] Hom. 11. Ν, [588] : Ως δ’ ὅτ’ἀπὸ πλατέο; πτυόφιν μεγάλην κατ’ ἀλιυὴν Θρώσχουσιν κύαμοι μελανόχροε; ὴ ἐρέβινΟοι Πνοιῇ ὑπὸ λιγυρῇ κἀι λικμητῆοος ἐρωῇ. [Æsch. fr. 194 : Πρὸς πτύοις πεπλεγμὲνην. Theocr. 7, 156.] Xcn. [?] : Τὸ πτύον τοὺς ἀθέρας διαλέγει, Aristas a frumento secernit. Nota vero πτυόφι illud in Hom. loco par ago g ictos positum ριοπτύου, ul ποντόφι pro πόντου. [Hesych. : Πτ.,του πτύου· ἔστι γεωργικὸν ἐργαλεῖον. IJ Phot. ρ. 469, 22 : Πτέον διὰ τοῦε λέγουσιν, οὐ πτύον. Πτύον ὴ πτέον ap. Pollue. 1,245. Idem 10, 128: Πτέον ὡς οἱ Ἁττικοὶ λέγουσιν, ὴ πτύον ὡς Ὅμηρος, et 6, D 89 : Λίστρων ἡ πτέον. Recentioribus Atticis tribuit Ensi. ρ. 948, 29 : Τὸ πτύον καὶ πτέον ἔλεγον οἱ ᾽Αττικοὶ ὕστερον, ὡς Λ ἴλιος Διονύσιος φησι, 7ττύον δὲ Σοφοκλῆς, ἀκολουθῶν δηλαδὴ τῶ ποιητῇ. Schol. Ilom. II. Ν, 588 : θρίνακάς φασι, πχρὰ δὲ Ἀττικοῖς πτύα, quod πτέα scribendum videtur Lobeckio ad Phryn, ρ. 321.] [ΙΙτύοχλον. V. ΙΙτύσχλος.]
[ΙΙτῦρμα, τὸ, i. q. πτυρμός. Joann. Malal. ρ. ι8/|, a3 : Τούτο,ν φονευομένιυν ἐγένετο πτ.]
Πτυρμὸς, ὁ, Pavor et consternatio, πτόησις, s. πτοία, Hesychio φρίκη, Horror. [Phot. et Suiil. s. ν. Ητοίαν. Eust. ρ. 795, 29.]
[Πτυρτικὸς, ὴ, ὸν, Pavidus. Strabo 6, ρ. 263 : Πτ. ποιεῖ τοὺς ἵππους. Aristot. Mirab. c. 137·]
Πτύρω, ejusd. originis et signif. eum πτοέω, Consterno , Expavefacio, Perterrefacio. [Homil. Clem. 2, 3q : Πτιραντες ἀμαθεῖς ὄχλους.] Unde pass. Πτύρεσθχι peculiariter de equis, ut et πτοεῖσθαι, quod vide paulo supra. Plut. Fabio [c. 3] : Παραλόγως ἐντρόμου τοῦ ἵππου γενομενου , καὶ πτυρέντος, ἐξέπεσεν, Consternatu
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et attouito equo, Expavefacto et exterrito. [V. Mar-cell. c. 6.] Sic Diod. Sic. in Hist. Alex. : Καὶ διά πλῆθος τῶν περὶ αὐτοὺς σωρευομένυιν νεκρῶν πτυρόμενοι, τὰ μὲν χαλινὰ διεσείοντο , παρ’ ὀλίγον δὲ καὶ τὸν Δαρεῖον εἰς τοὺς πολεμίους εἰσήνεγκαν. [Id. a, 19.] Item in Epist, ad Phil. 1 : Καὶ μὴ πτυρόμενοι ἐν μηδενὶ ὑπὸ τῶν ἀντικειμἔνων, Nec ulla in re terreamini ab iis qui se opponunt. [Philo Bybl. ap. Euseb. Præp. ev. ι, ρ. 34, Β : Τὰ νοερὰ ζῷα... πρὸς τὸν ἦχον ἐπτύρη. Consternor, Timeo, Ilippocr. ρ. 6οο, 35 : Δεδότσηται καὶ πτύρηται. Plat. Axioch. ρ. 370, Α : Οὐκ ἄν ποτε πτυρείης τὸν θάνατον. /Esop. fa b. August. ρ. 83 : ΙΙτήσσεσθαι πρὸς τὰς τῶν ἀλεκτρυόνων φωνάς • ubi codex Medie, πτύρεσθαι. Eu-Statli. Opusc, ρ. 293, 3 : Πτυρέντες δείματι πανικῷ.] H Hesych. πτύρεται cxp. non solùm φοβείται, φρίττει, sed etiam κραοαίνεται, σείεται, κλᾶται.
Πτύσις, εως, ἡ, Excreatio, Expuitio,ut Plin.[Aristot. Phys. ause. 7, 2 : Ἤ πτ. καὶ ὅσαι ἄλλαι διὰ τοῦ σώματος... ἐκκριτικαὶ κινήσεις.] Et πτύσις αἵματος, s. αἱμοῤ-ῥαγίη, ἤν στάγδην καὶ ἀθρόον ἀπὸ τῆς κεφαλῆς ἡ ἀπὸ τοῦ στόματος ἔῃ τὸ αἷμα, Aret. De notis acut. niorb. 2, 2, ubi vide quomodo discernat ab ἀναγυ»γὴ et ἔμτττυσις. [Πτύσιες αἵματος Hippocr. Aphor. 3, 29.]
[Πτύσκω. Hippocr. ρ. 460, 3 : Ὑγραίνεται καὶ πτύ-σκεται ὁ πνεύμων• leg. πιτύσκεται s. πιπίσκεται. Schxf.i d.]
Πτύσμα, τὸ, Sputum, Id quod excreatu ejicitur, Le. Excrementum tussiendo vacuatum, superfluum sc. molestumque humorem thoraci, pulmonibus, asperae arteriae, gutturi aut alii instrumento spirationis insidentem natura propellente, ut inter alia Gorr. tradit. Qui etiam ex Galeno addit, quod optime concocti sputi notas gerit, πτύελον nominari : quod vero sanguine aut atra bile respersum mistumve fuerit, aut spumosum, aut aliter vitiosum, πτύσμα potius vocari. Pollux sine discrimine, 2, [io3] : Τὸ ἀποῤῥέον τοῦ στόματος, πτύσμα καὶ πτύελον, καὶ σίελος καὶ σίαλος. Hippocr. Epidem. 6, [4, 4] πτύσματα ἀνθηρὰ, i. e. πτυσματα ἐρυθρὰ καὶ ὕφαιμα , ut Galcn. in Lex. suo exp. [Adde Hippocr. ρ. 65, 414 3qo, 55; 184, Β; 402, 18. Polyb. 8, 14, 5. Orae. Sibyll. ι, 365.]
[Πτυσμὸς,ὁ, Sputalio, Exspuitio. Hippocr. ρ. 1216.]
Πτύσσω, ξω, Plico, Complico; interdum etiam In rugas et sinus contraho : ut, Πτύξας τὸ βιβλίον ἀπέ-δυ,κε τῷ ὑπηρέτῃ, Plicato libro, Bud. Idem ex Herodiano ι, [17, 1] : Ααβὼν γραμματεῖον τούτοιν δὴ τῶν ἐκ φιλύρας ἠσκημὲνων, ἐπαλλήλῳ τε ἀνακλάσει ἀμφοτέρωθεν επτυγμϊνων, eum hac interpret. Politiani, Sumpto libello quales ex philyra tenuissimi atque in ulramque partem replicatiles fiunt. [De manibus circumplicatis Soph. OEd. C. 1611 : ΙΙτύξας ἐπ’ αὐταῖς χεῖρας· quod schol, exp. περιπλεές.] Ex Plut. Rom. [c. 14]: Τὴν ἁλουργίδα πτύξαι, Purpuram in sinus contrahere. Itidem ap. Hom. [Od. Α, 469] : Πτύξασα καὶ ἀσκήσασα χιτῶνα, i. e. διπλῶσα [διπλώσασα], Kust. [ρ. 924, 37], Duplicans s. Complicans. [Ib. Ζ, 111 et 25α : Πτύξασ’ εἵματα καλά. Soph. fr. 791 : Ἆς ἔτ᾽ ἄστολος χιτὼν θυραῖον ἀμφὶ μηρὸν πτύσσεται.] Ab Eod. liastæ dicuntur πτύσ-σεσθαι, ut 11. Ν , [134] : Ἔγχεα δ᾽ ἐπτύσσοντο θρα-σειάων ἀπὸ χειρῶν Σειόμενζ* quibus verbis significat, εὐλύγιστα εἶν ϊ ι τὰ τοιαῦτα ἔγχεα, ὡς κἀι μικροῦ δεῖν πτύσ-σεσθαι, ὅ ἐστι διπλοῦσθαι ἐν τῷ ἀμπεπαλόμενα σείεσθαι, Eust. Huc pertinet, rpiod ap. Hesych. legitur, Πτύσσει, κραδαίνει, ἡ τὰ δορατα διπλοί. [Πύργοι ἐπτυγμὲνοι, Turres plicatiles, Appian. Civ. 4, 72. Qui πύργοι πτυκτοὶ vocantur ib. 5, 36.) Apud Aristoph, vero Nub. [267]: Πρὶν ἂν τουτὶ πτυξωμαι, schol. e.\p. περι-βάλλωμαι τὸ ἱμάτιον διπλασιάσας. || Πτυσσοίμεθα , Hc-sych. exp. κολακεύοιμεν : quo sensu et Προσπτύσσομαι. [Perl. pass. πέπτυκται ap. Aristot. II. A. 4, 9, ubi var. lect. ἐπέπτυκται, confusa duplici scriptura πέπτυκται et ἔπτυκταο.]
[ΓΙτύσ^λος. V. Ἕπτυσκλος, ubi adde Hesych. : Πτύο-χλον, ὑποὀημα ἀνδρεῖον.]
Πτυχὴ, ἡ, Plica, Plicatura, interdum et Ruga, i. q. πτύξ. [Hesych. : Πτυχαὶ, στοαὶ (στολαὶ Arcer.), περιβολαί.] Eur. [Iph. Α. 98], Ἐν δέλτου πτυ•χαῖς, In plicis libelli. Quod quidam exp. Libello plicato. [Æscli. Suppl. 947 : Ἐν πτυχαῖς βίβλων χατεσφραγισμέ-να. Figuratè ὕμνων πτ. ap. Pínd. ΟΙ. ι, 17ο : Κλυταῖσι δαιδιλωσέμεν ὕμνο>ν πτυχαῖς.] Item πτυχαὶ, sicut πτυχές,
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Α [Photio et] Suida teste dicuntur τὰ διάφορα τῆς ἀσπίδος ἐπ’ ἀλλήλοις ἐλάσματα : necnon αἱ τῶν ὀρῶν ἀποκλίσεις : subjungente hunc Ι. [qui in melioribus Suidæ libris legitur in margine, abest a Photio]: Ἀνειμένων πόλοιο παμφαῶν πτυχών, Μύστης ὁρᾷ. Ubi sicut πόλοιο πτυχαὶ, ita et οὐρανοῦ πτυχαὶ «ap. Eur. Phoen. [84] : Ἀλλ’ ὦ φαεινὸς οὐρανοῦ ναιων πτυχὸς Ζεὺς, σῶσον ἡμᾶς. [Probabilior altera scriptura πτύχας. V. Πτύξ. Πτυχαῖς αἰθέρος Hel. 44, Or. ι63ι. || Hesych., Phot. et Suid.: Πτυχαὶ, (μερίδες addit Hesych.) αἱ τῶν ὀρῶν ἀποκλίσεις * (εἰσὶ δὲ αἱ †άραγγες addit Hesych.).] Soph. OEd. Τ. [1026] : Εὑρων ναπαίαις ἐν Κιθαιρῶνος πτυχαῖς, ubi exp. κοιλώμασι , Cavis recessibus et convallibus : quemadmodum et μυχὸς redditur a nonnullis, necnon Sinus. [Sic etiam Eur. Suppl. 757. Id. Iph. 'Γ. 9: Κλειναῖς ἐν πτυ^αῖσιν Αὐλίδος. Plato Ep. 2, ρ. Sia, D: Ἢ πόντου ὴ γῆς ἐν πτυχαῖς. Κρισαίαις πτ. Pind. Pyth. 6, 18. Πίνδου κλεενναῖς ἐν πτ. 9, 28. Ἐν Πέλοπος πτ. Nem. 2, 33.] Item πτυχὴ dicitur, Ubi navis nomen inscribitur, ὅπου τὸ τῆς νεὼς ἐτιγράφεται ὄνομα, schol. Β Apoll. Arg. ι, [1089, et Eustath. ρ. 1039, 41]. Α Polluce vocatur Πτυχίς : sic enim ille 1, [86] : To δὲ ὑπὲρ τὸ προῦχον ἀκροστόλιον, •πτυχὶς ὀνομάζεται, καὶ ὀφθαλμός* ὅπου καὶ τοὔνομα τῆς νεὼς ἐπιγράφουσι.
[Πτϋχία , ἡ , Ptychia. Steph. Byz. : Πτ., νῆσος παρὰ τῇ Κέρκυρα. (Thucyd. 4, 469 Τὸ ἐθνικὸν Πτυχιεύς, ὡς ‘Τρία Ὑοιεύς.]
Πτυχίον [Immo Πτύχιον : ν. Arcad. ρ. 119, 9» Theognost. Can. ρ. 122, 6, Etym. Μ. ρ. 5ao, 24 et Etym. Ms. ap. Ilemst. ad schol. Aristoph. PI. 1098], τὸ, Libellus s. Codicillus plicatilis, Pugillares plicatiles: ut πτυκτίον supra. Apud schol. Arati, Τὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ λεγόμενα εἰς ἕν συναγαγόντας, ἔν τινι πτυχίῳ ἤτοι σχεδαρίῳ πρὸς τὸ έτοιμον σχεδιάσασΟχι. [Eustath. ρ. 914, 42. Zenob. Prov. 5, 8a : Πτύχιόν τι μικρὸν ἐξηρ-τῆσθαι τὸν ἐπιγραφὴν ἔχον.]
[Πτύχιος, ία, ιον, adjectivum a σττὺξ derivatum, memorat Etym. Μ. ρ. 64, α8.]
[Πτύχλος. V. Ἕπτυσκλος.]
Πτυχώδης, ὁ, ἡ, Plicas multas habens, Rugosus, C Plicatilis; Aristot, enim Plicatilia integumenta atque opercula cancrorum vocat ἐπικαλύμματα πτυχώδη, Η. Α. 5, [γ] : ΟΙ δὲ καρκῖνοι [καρκίνοι] κατὰ τὰ πρόσθια ἀλλήλων συνδυάζονται, τὰ ἐπικαλύμματα τὰ πτυχώδη πρὸς ἄλληλα συμβάλλοντες.
Πτύω, ύσυ» [et πτύσομαι ap. Hippocr. ρ. 607,46· Perl, ἔπτυκα Sext. Emp. ρ. 5ο5], Spuo, Expuo, Excreo. [Herodot. 1, 99 : Γελᾶν τε καὶ πτ. ἀντίον.) Xen. Cyrop. 8, [ι, 24] : Μηδὲ πτύοντες, μηδὲ ἀπομυττομενοι. Item eum accus., Hom. II. Ψ, 679 : Αἷμα παχὺ πτύοντα. [Nossis Antii. Pal. 5, 170 : Ἀπὸ στόματος δ’ ἔπτυσα καί τὸ μέλι.] Dicitur et de mari in Epigr., itidem pro Expuo vel Erncto, ἐρεύγομαι. [Leonid. Tar. Antli. Pal. 7, 283: θάλασσα, τί μ᾽ οὐκ... τηλόσ᾽ ἀπὸ ψιλῆς ἔιττυσας ἠιόνος ; Oppian. Hal. 5, 5q6 : 'Γάδ᾽ ἤόσιν ἔτττυ-σαν αὐταῖς χύματα. Intransit. Philipp. Thessal. Anth. Pal. 9, 290 : Ἱστὸς δὲ πᾶς ὤλισθεν εἰς ἅλα πτὑσας· ubi Jacobs, parum probabiliter conjecit εἰς ἁλὸς πλάκας. De fluctibus spumantibus Theocr. 15, 133 : Κύματ᾽ ἐπ’ ἀϊόνι πτύοντα. || Abjicio. Meleager Anth. Pal. 7, D 468: Μοῖρα, στεῖρα γονᾶς στοργὰν ἔπτυσας εἰς ἀνέμους. Phanias ib. 6, 3οη : Ἑπτυσε δὲ ψαλίδας.] Item Πτύσας προσώπῳ, Soph. ρ. α6.ῖ meæ ed. [Ant. 1131] pro προσπτύσας τῷ πατοὶ, Inspuens in faciem patris. Id. ρ. 241 [653] : Ἀλλὰ πτύσας ὡσεί τε δυσμενή , μέθες Τὴν παῖδα, pro ἐν οὐ δε νὶ λόγῳ θέμενος, καταφρονήσας. Sic etiam I,atinum Despuere hahet Contemptus significationem. Quo pertinent hæc Tibuli, ι, 2, de sene amante: Hunc puer, hunc juvenis turba circumstetit arcta , Despuit in molles et sibi quisque sinus : ut ap. Theocr. 20, [11] mulier amatorem deridens , et eum prorsus a se sperni ostendens, post multa verba τρὶς εἰς ἑὸν ἔπτυσε κόλπον. Vide et Ἀποπτύω. [Id. 6, 3q : Ὠς μὴ βτσκανθῶ δὲ τρὶς εἰς ἐμὸν ἔπτυσα κόλπον. Strato Anth. Pal. 12, 229 : Δι’ ἤν (θεόν) ὑπὸ κόλπον ... πτύομεν. Lxx Num. 12, 4 : Εἰ ὁ πατὴρ αὐτῆς πτύων ἐνέπτυσεν εἰς τὸ πρόσωπον. || Sputum moveo. Hippocr. ρ. 358, 4ὁ : Τῶν οίνων οἱ μελάνες... οὔτε οὐρέοντχι οὔτε πτύουσι. υ breve est : producitur vero metri caussa in versibus dactylicis, ubi vel secunda syllaba longa est, ut in
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versu Homerico Αἷμα ταχὺ πτύοντα, vel tres syllabæ breves concurrunt, ut πτύομεν in versu Stratonis supra citato.]
[ΙΙτῶ verbum etymologiae caussa fictum a grammaticis, πίπτω vel πέτομαι vel φοβούμαι significans. V. Etym. Μ. ρ. 176, 469 363, 38 (ubi declinatur πτῶ πτᾶς πτᾷ); 655, 51 ; 673, 4j 694, 134 695, 3.]
ιϊϊτωίς. V. ΙΙτῶον.]
ΙΙτωίων, ονος, ὁ , Ptoion, η. pr. viri in inscr. Bœo-tica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 750, ubi Bœckh. ρ. 753: «Non 11 τᾤονο; dedi, sed Πτιυίονος, quod η. 1625, in quo iota subscribendum omittitur, tamen Πτωιον et ΙΙτωιου scribitur; etiam η. 1577 Πτιυίλλιος habetur, ubi Ι1τᾤλλιος8ϊ scripseris, perverteris analogiam sermonis : quamquam lorma ΙΙτώιλλος non evincit etiam Πτωῶνα scribendum esse. »]
[Πτοὰκάζω. V. Ητωσκάζω.]
Πτωκὰς, άδος, ἡ, Pavida, Timida, ἡ πτὼξ, etiam Fugax. Per πτωκάδας nonnulli intelligent Harpyias ap. Soph. Phil. ρ. 421 meæ ed. [1093] : Εἴθ’ αἰθέρος ἄνω ΙΙτωκάοες ὀξυτόνου διὰ 7ινεύματο; Ἔλωσί με * alii vero Πτωχάδες scribunt, itidem Harpyias intelligentes, quæ sc. ἀεὶ πεινῶσι. Alii scribunt δρομάδες, et pro καταιγίδες accipiunt. [Has corruptelas eum duabus aliis annotavit schol, πτωμάδες et πρωτάδες. Epigr. llomer. 8, 2 : Ιϊτωκάσιν αἰθυίῃσι] Α Simmia autem [ut annotavit Ilesych.] πτυ>κὰς κύπειρος dicitur διὰ τὸ χθαμαλὴ είναι : nam solent οἱ πτήσσοντες s. πτώσσοντες præ metu ταπεινοῦσθαι, ne sc. conspiciantur ab eo, cujus metu sc contrahunt et abscondunt.
Πτῶμα, τὸ, Casus, Lapsus. Apud Diosc. aliquoties, ΙΙρὸ; πτώματα ποτίζεται, Bibendum præbetur præci-pitatis ex alto. Sic ap. Serii,. Larg., dc hiera Pachii : Nec minus arbore alta delapsis vel scalis devolutis, excussis a rheda vel curriculo. Pro quibus sic ap. Marc.: Nec minus eorum maxime sanitati convenit qui arbore alta delapsi sunt, vel scalis devoluti, aut excussi rheda. [Æsch. Prom. 919 : 11εσιῖν ἀτίμιος πτώ-ματ᾽ οὐ/, ἀνασχετά* Suppl. 66ι : Πτώμασιν αἱματίσαι πέδον γᾶ;· 797 : Βαθὺ πτῶμα. Soph. Aul. 1046 : Ιϊί-πτουσι ... βροτῶν χοἰ πολλὰ διινοὶ πτώματ᾽ οὐκ ἀνασχετά. Plato Lach. ρ. 181, Β: Οὐκ ἂν ἔπετε τότε τὸ τοιοῦτον πτῶμα* Tim. ρ. 8γ, Ε : Διὰ τὴν παραφορότητα πτώματα παρέχον ] || Metaph. pro Delicto s. Errato : qua signil. usurpatur tum a Luciano [?], tum in sacra Scriptura aliquoties. [|| Casus, Calamitas, Infortunium. Æsch. Choeph. 13 : Πότερα δόμοισι πτῶμα προσχυρεῖ νέον; Eur. Herc. F. 1228 : Τὰ θεῶν πτώματα ] || Πτώματα dicuntur etiam Ea ipsa quæ cecidere : ut Lysias πτώματα ἐλαιὼν dicit Olivas quæ cecidere ex arbore, s. Cadivas olivas; vel etiam ipsas Arbores quæ cecidere s. corruere : nam Harpocr. [ex eoque Photius et Su id.] ejus loci mentionem faciens, ait ita vocari vel τὸν καρπὸν τὸν ἀπο7τεπτωκότχ τῶν φυτῶν, vel αὐτὰ τὰ δένδρα κατά τινα τύχην πετττωκότα. [ || De lapsu s. jactu tali Pollux 9, 99: Τὸ σχῆμα τοῦ κατὰ τὸν ἀστράγαλον πτώματος. J) » De ruina muri, ἐπὶ τοῦ •κτ. διαμάχεσθαι Polvb. 16, 31, 8,et 33, 1 et 3. Ηιάζεσθαι διὰ τοῦ ιττ. 5, 4, 9ί ΙΟ» 31, 13• Ἡ ἀνακάθαρσις τοῦ πτ., Purgatio ruderum, 5, 100,6.» Schweigh. II κύματα, Ædium ruinæ, Aristid. vol. ι, ρ. 540. Philo in Mathem. vett. ρ. 100.] Il Peculiariter autem πτώματα Corpora mortua, quæ itidem a cadendo dicta Cadavera. [Hoc sensu Phot. ρ. 471,5, per σῶμα explicat. Apud Suidam σῶμα, ανευ τῆς κεφαλῆς.] Plut. Alexandro [c. 33] ϊ' Οι τε τροχοὶ τῶν αρμάτων διελαυνόντων συνείχοντο, πτω-μαοιν πεφυρμένοι τοσούτοις, οἵ τε ἵπποι καταλαμβανόμενοι καὶ ἀποκρυπτόμενοι τῷ πλήθει τῶν νεκρῶν. Itidem Herodian. 7, [9, 16] : Ὠς διὰ πλῆθος πτωυάτων, μήτε νεκρῶν ἀναίρεσιν πρὸς ταφὴν γενέσθαι δυνηθῆναι. Quæ verba Polit, sic vertit, Sic ut multitudine interfectorum neque discerni ad sepulturam funera potuerint. Itidem 4 » [ί>, 2] : Τὰ δὲ πτ. φερόμενα μεθ᾽ ὕβρεως πάσης , ἁμά-ξαις ἐπιτεθέντα, ἔξυ> τῆς πόλεως κομισθεντα, σωρηδὸν κα-τιπίμπρατο , ὴ ὁπωσδὴ ἐῤῥίπτετο, Porro ipsa cadavera plaustris omnibus per contumeliam imposita, atque extra urbem exportata, acervatim aut temere injecta rogis comburebantur, Polit. Itidem ap. Marc. 6, [29] : ἾΙραν τὸ πτώμα αὐτοῦ, Sustulerunt cadaver ipsius, nimirum ad sepulturam. [Eur. Or. 1196 : Ἑλένης
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Α πτῶμ᾽ ἰδὼν ἐν αἵματι* Phœn. 1691 : Ἐτεοκλέους πτ. Heracl. 78 : Πτ. δύστηνον* 1490 : Πτώματα νεκρῶν τρισσῶν Ἱ ro. 469 : Πτωμάτων ἄξια πάσχω. Polvb. 15, 14, 2 : 1 «ον χύδην ἐρριμμένων ὅπλων ὁμοῦ τοῖς πτ. ἀλογία* ubi præcedit 6 τῶν νεκρῶν ὄλισθος. Id. 33, 12, η : Πρὸς τῇ πόλει πτωμάτων γινομένων, i. e. Facta eæde. Pliry-nich. ρ. 375 : Πτώμα ἐπὶ νεκροῦ τιθέ«σιν οἱ νῦν* οἱ δ᾽ ἀρχαϊοι οὐχ οὕτιος , ἀλλὰ πτώματα νεκρῶν ἡ οἴχων. Ubi Lobeck. : « Thom. Μ. ρ. 763 : Πτώματα νεκρῶν καὶ πτ. οίκων ἀρχαῖοι* οἱ δὲ ὕστερον πτῶμα ἤτοι νεχρὸν, ἄνευ τινὸς προσθήκης· quod praeceptum Sallieriiis quum refellere Studet, confirmavit magis; neque validiora sunt argumenta a doctis Ν. Τ. interpretibus prolata, quos Schleusn. nominat in Lexico. Apollon. Κρ. 3;, ρ. 89'i : Τῷ πτ. τοῦ πατρὸς ἕπεσθαι. Ileliodor. 7, 14 : Ἔπι κειμένῳ τῷ 7ττ. τὰ νενομισμὲνα θρηνῆσαι, neque alitet Dioiiys. Α. R. 4, 3g; 6, 12. Liban, vol. 4, ρ. 764; Basil. Μ. Epist. 315, 318 ; Euunp. V. Chrys. ρ. 154. Similiter Eurip. Phœn. 1307 τὰ πέσεα usurpavit. Sed oratores veteres neque πτώμα hoc sensu neque τὸ β νεκρόν dixerunt.» Pliurnut. De Ν. 1). c. ai, ρ. 192 : Vultures ibi congregantur ὅπου ἂν εἴη πώματα πολλά. Schol. Soph. Aj. 546: Φόνον, τὰ πτώματα τῶν πεφο-νευμένων. Idem ad ν. γ3ο, ἐπιτεύξονται τῷ πτιόματι. Sic ad ν. 877. Valck. U Ilesych. : Πτώματα, αἱ συρρήσεις (συρρύσεις Soping.) ἐν τοῖς μετάλλοι;.]
ΙΙτο,ματίζω, Cadere facio, etiam Præcipito. Cyrill. [Alex. Or. de excessu anirnæ ρ. 413] : Οἱ ἐπιχαίροντες ἐπὶ πτώμασιν ἑτέρων ἑαυτοὺς πτωματίζουσι. [Πτωματῶῃς Aq. Psalm. 139, 11; ἐπτωματίσθησαν Symm. Sam. ι, 3ο, ίο. ScHiEcsn.Theano Epist, ρ. 164, 27 (ρ. 56 ed. Orell.) : Κἂν χαῦμαᾗ, παρίεται (τὸ παιδὼν), καν ψύχος, πτωματίζει, Frigore contremiscit, ut exp. Wolf. Corruptum videbatur Hemsterhusio. |J Intransit. Ruinam facio, Corruo. Inscr. De mutiim. Athenarum Ι. 48, ρ. 34 ed. Mulier.: Ἐὰν δέ τι πτωματίσῃ μέχρι τοῦ λιθολο-γήματος. || « ΙΙτωματίζομαι, Morbo caduco laboro. Α polion. Hist, mirab. c. 36 : Ἐπινόσους χαὶ πτωματι-ζομένους. Paul. Alex. c. 3.» Schkf.id.]
[Πτωματικὸς, ὴ, ὸν, Morbo caduco laborans. Prod. C Paraphr. Ptolem, ρ. 215. Setinum.]
[ΙΙτωμάτιον, τὸ, (Cadaver. Inscriptio Aphrodis. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 624 : Διακομίσα; τὸ πτ. αὐτοῦ. G. Ι).] Πτωματὶς, ἴδος, ἡ, Poculi s. alius vasis genus, cujus mentio facta est in Λεπαστὴ et Ἐκπέταλος. [Athen. 11, ρ. 436, E: Ἀγγεῖον ἐοικὸς ταῖς λεγομίναις πτωματίσιν, nisi leg. πωματίσιν, Operculo instructis, eum Ernestio. Schneid.]
[Πτωματισμὸς, ὁ, Morbus caducus. Prod. Paniphr. Ptolem, ρ. 277 : Ἐπιλήιὺεως καὶ 7ττ.]
[Ητωμιτόστρωτος, ὁ, ἡ, Cadaveribus coopertus. Γῆ π. Const. Manass. Chron. 3181 ex cod. Paris, utroque. Vulgo σοιματόστριοτος, quod legitur 2158.]
Πτὼξ, 6, i. q. πτὰξ, Pavidus, Timidus. Hom. II. Χ , [310] : Ἢ ἄρν᾽ ἀμαλὴν ἡ πτῶκα λαγωὸν, tu ap. Horat. Pavidum captare leporem. [Babrius Fal>. 102, 10: Ὄ πτὼξ λαγωὸς εἶπεν.] Idem llom. substantive posuit pro λαγωὸς , ut et Oppian. dixit , δειμαλέος πτὼξ, 11. Ρ, [676] de aquila : Οὕτε καὶ ὑψόθ᾽ ἐόντα πόδας ταχὺς οὐκ ΓλαΘε πτὼξ, Θάμνῳ ὑπ᾽ ἀμφικόμῳ καταχεί-D μένος. [Agathias Anth. Pal. 6, 72.] Solet enim lepus præ timore plerumque sese in frutetis abdere, et πτήσσειν sive πτώσσειν. [Theocr, ι, 110 : Πτῶχας βάλλει* ubi de accentu Dorico πτώκας dixit schol., de quo ν. Ahrens. De dial. Dor. ρ. 29. Philostr. ρ. 812 : ΙΙτῶκας ἁρπάζειν καὶ νεβροῖς συμπέτεσθαι. Tneophr. Η. PI. 4, 3, 5 : Φύεσθαι (ἐν Αιβύῃ) πτῶχα καὶ δορχάοα καὶ στρουθόν.] Itidem Pollux 5, c. 12 [§ 72] : Δειλία δ᾽ υπερβάλλει τοῦτο τὸ ζῶον, ἔμπληκτον ῥᾷστχ γινόμενόν καὶ ἀναπτοούμενον ὅθεν καὶ πτὼξ ὀνομάζεται. Ilesych. : Πτῶ-κες, δειλοί, λαγωοὶ, δορκάδες, ἔλαφοι, νεβροί [et similiter Phot. et Suidas] : timida enim hæc animalia sunt : ut ap. Virg., Timidæ damæ; OviiC. Pavidi formidine cervi; Senec., Timidi cervi. [De Oreste Furias fugiente Æsch. Eum. 3α5 : Τόνδ᾽ άφαιρούμενος πτῶκα. In fragm, corrupto Hipponactis ap. 'izetz. in Crain. Anecd, vol. 3, ρ. 3o8 (de quo quæ diximus s. ν. Κατωτικὸς delenda sunt) : Κριτίης ὁ Χῖος ἐν τῷ κτῶξ (vel ut alius codex ἐν τῷ χατώξ) δούλω, Ahrensio in Diar. Halcns. a. 1844 m. April. ρ. 843 corrigendum
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videtur ἔν τῳ πτὼξ δούλῳ , δούλῳ de lupanari intelligent! , collata Hesychit gl. Δοῦλος. G. Dino.]
[Πτῶον, τὸ, Ptoum, mons Bœotiæ. Strabo 9, ρ. 4ia, 413 (ubi Pindari affertur fragm., in quo est Πτώου κευθμὼν), Pausan. 9, 23, 5. || Templum Apollinis in monte illo situm. V. Πτῶος. || Ab hoc monte nomen habent Nymphæ, dc quibus Ilesych. : Πτωίδες, νύμφαι. Ceterum ubique scribendum Ητῷον sec. Ar-cad. ρ. 122, 2. Etym. Μ. ρ. 4 «3, 28 : Τὸ διὰ τοῦ ωον οὐδέτερα μονογενῆ θέλει ἔχειν τὸ ἰῶτα, οἷον Ητῷον, ὄνομα ὄρους, προστῷον, etc.]
[Πτῶος, ὁ, Ptous, Athamantis et Themistus filius. Apollod. ι, 9, 2; Pausan. 9, 23, 6.	[] Cognomen
Apollinis. Herodot. 8, ι35: Ἐλθεῖν τὸν Εύρο,πεα Μῦν περιστρωφώμενον πάντα τὰ χρηστήρια καὶ ἐς τοῦ Πτώου Ἀπόλλωνος τὸ τέμενος. Τοῦτο δὲ τὸ ἱρὸν καλέεται μὲν Πτῶον, ἔστι δὲ θηβαιέυιν, κέεται δὲ ὑπὲρ τῆς Κωπαΐδος λίμνης πρὸς οὕρεϊ ἀγχοτάτω Ἀκραιφίης πόλιος. Πτώου πατρὸς Lycophr. 205, ubi schol. : Τοῦ Ἀπόλλωνος, ἐπειδὴ ἡ Α η τὼ μέλλουσα γένναν ἐπτοήθη (propter lupum ex improviso conspectum , ut narrat Enstath. ρ. 448, 46), et 352 : Τὸν θοραῖον Πτῶον Ὠρίτην θεόν. Ceterum rectius scribitur Πτῷος. Inscr. Bœot. ap. Ulrichs. Bullet. 1838, ρ. 109 : Βοιωτοὶ Ἀπόλλωνι Πτο,ιοι (i. c. Πτᾤῳ) ἀνέθιαν Πυανέψια. G. Dind.]
Πτώσιμος, ὁ, ἡ, Caducus, Cadivus. [Æsch. Ag. 639 : Πτωσιμου στρατοῦ* 1122 : Σταγὼν πτωσιμος.]
Πτῶσις, εο,ς, ἡ, Casus, Lapsus,!, cj. πτώμα. Luc. 2, [34] : Οὗτος κεῖται εἰς πτῶσιν καὶ ἀνάστασιν πολλῶν, Positus est iste in casum et resurrectionem multorum : verba Simconis de Christo, ubi etiam nota opposita πτῶσις et ἀνάστασις. Matth. 7, [27] de domo in loco arenoso structa : Ἔπεσε, καὶ ἦν ἡ πτῶσις αὐτῆς μεγάλη, Cecidit, et fuit casus ejus magnus, i. c. magna cum ruina collapsa est. Quod vero Exod. 3o, [12J legitur, Οὐκ ἔσται ἐν αὐτοῖς πτῶσις ἐν τῇ ἐπισκοπὴ αὐτῶν, vulgo sic redditur, Non erit in eis plaga , quum fuerint recensiti. Malim, Nemo ex eis cadet, h. e. Interimetur: qno modo interempta corpora et quæ cecidere, πτώματα appellantur. [Polvb. 2, 16, ι3:Πτ. τοῦ Φ^έθον-τος. Manetho 4, 617 .* Ητώσιας οἴκων. || De lapsu s. jactu talorum, Plato Rep. 10, ρ. 604, C : Ὥσπερ ἐν πτώσει κύβων πρὸς τὰ πεπτωκότα τίθεσθαι τὰ αὐτοῦ πράγματα. Quemadmodum οἱ κύβοι πίπτειν dicuntur. De fulmine Aristot. Meteor. ι, ι : Περὶ πτώσεως κεραυ-νῶν.] Il Castis, vocal,, grammaticorum. Epigr. [l.ucill. Antii. Pal. 11, 139]: Πτώσεις, συνδέσμους, σχήματα, συζυγίας. Aristot. Poet. [c. 20]: Τῆς δὲ λέξεως τάδ᾽ ἐστὶ τὰ μέρη, στοιχεῖον, συλλαβὴ, σύνδεσμος, ὄνομα, ῥῆμα, ἄρθρον, πτῶσις [πτώσεις correxit IlSt. in Ms. Vindob. Πτώσεις ἑνικαὶ, πληθυντικαί, ὀρθαὶ, πλάγιοι ap. Scxt. Em ρ. ρ. 692, 69^, 254, 157]. Idem Aristot, πτώσεις non nominibus tantum tribuit, de more grammaticorum , sed etiam verbis : quod latius ap. eum videre est Rhet. 3. [Poet. c. 20 : Πτῶσις ἐστὶν ὀνόματος ἡ ῥή-ματος ἡ μὲν κατὰ τούτου ἦ τούτῳ σημαίνουσα καὶ ὅσα τοιαῦτα, ἡ δὲ κατὰ τὸ ἑνὶ ὴ πολλοῖς ^ οἷον άνθρωπον ἡ ἄνθριυπο;, ἡ δὲ κατὰ τὰ ὑποκριτικὰ, οἷον κατ’ ἐρώτησιν ἡ ἐπίταξιν* τὸ γὰρ ἐβάδισεν ὴ βάδιζε πτῶσις ῥήματος κατὰ ταῦτα τὰ εἴδη ἐστιν. Dionys. De cornp. verb. c. 6 : Ἐπὶ τῶν ῥημάτι»ν... κατὰ ποιας ἐγκλίσεις ἐκφερόμενα , ἃς δή τινες πτώσεις ῥηματικὸς καλοῦσι.] At Rhet. ι, [c. 7, § 2 med.] hæc ap. eum leguntur: Ὠς ἂν ἐκ τῶν συστοίχων καὶ τῶν ὁμοίων πτώσεων κ•χὶ τἄλλα ἀκολουθῇ, οἷον, εἰ τὸ ἀνδρείως κάλλιον καὶ αιρετώτερον τοῦ σιοφρόνως, καὶ ἀνδρεία σιοφροσύνη; αἱρετωτέρα, καὶ τὸ ἀνδρεῖον εἶναι, τοῦ σιυφρονεῖν. [Ib. 3, •23 init.] Cui simile est hoc exemplum ἀπὸ πτώσεοιν, quod Topic. 4 affert, ΕΙ τὸ δικαίως αιρετώτερον τοῦ ἀνδρείως, καὶ ἡ δικαιοσύνη τῆς ἀνδρείως αϊρετωτέρα* Utrobique autem observa adverbia quoque et conjugata πτώσεων nomine comprehendi. [Ib. 2,9. V. Alex. Aphrod. ad Top. ρ. 105, cujus locum excerpsit Su id. s. ν. Πτώσεις. Plut. Mur. ρ. 1009, C; ιοι ι, C.]
[Πτ••σκἄζο,.] Πτιοκάζω, i. q. πτώσσω, Metu contrahor, dejecto sum animo, Metu consternor, Expavesco. Hom. II. A,[372]post versum in Ητώσσο, citandum : Οὐ μὲν Τυδέϊ ωδε φίλον πτωκαζέμεν ἦεν, schol, κιταπτιόσσειν, δειλιᾶν. [Vera scriptura πτιοσκαζέμεν restituta cx aliquot codd. Eam agnoscunt grammatici,
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Α Ilesych. : Πτωσκαζέμεναι (corr. πτωσκαζέμεν), κρύπτε-σθαι, περικάμπτειν. Per δειλιᾶν exp. Suidas. Etym.íind. ρ. 486, 20: Πτωσκαζέμεν εὐλαβεϊσθαι, ὴ καταπτήσσειν, παρὰ τὸ πτῶ τὸ σημαίνον τὸ φοβούμαι, καὶ τὸ σκάζω, ὃ σημαίνει τὸ ἐκκλίνω, ἐξ οὗ καὶ σκαιός. (Minus plene Etym. Μ. ρ. 695,3.) Eustath. ρ. 434, 2.]
[Πτωσσοομαι, i. q. πτώσσω. Tzetz. Hist. 11, 888 : Ἱ ἤν ἔνδειαν πτωσσοῦμαι γὰρ οὐχὶ μικρῶς τοῦ χάρτου.] Πτώσσω [πτώττω vulgo scriptum ap. /Eliari. Ν. Α. 7, 19, ubi nunc duplex σ ex codd, restitutum] ejnsd. eum πτήσσω originis et signil. esse tradit Kust. : derivatum sc. a πτῶ, significare nutem μετὰ φόβου συ-στέλλομαι, Metu contrahor, |>ercellor, Perterreor. Exp. etiam Trepido, Expavesco. Hom. II. Δ, [371] : Τί πτιυσσεις; τί δ’ ὀπιπτεύεις πολέμοιο γεφύρας; i. e. κατέπτηχας , ἀποδειλιᾷς • mox dicit πτωκάζειν. [Κ, 634 : Τίς τοι ἀνάγκη τττώσσειν ἐνθάδε;] Sic et Η, [129] Achivi πτώσσουσιν ὑφ᾽ Ἔκτορι , sc. δείσαντε; ὑποδέχθαι. Et pass. Πτύσσονται ap. Ilesych. δειλιῶνται. [Corrige Ητώσσοντες, δειλιῶντες, ex Phot. et Suida. Herodot. 9, Β 48: Πτώσσονττς ὑμέας εὕρομεν. Pind. Pyth. 8, 124: ἘχΟρῶν ἀπάοροι πτώσσοντι, συμφορᾷ δεδαιγμένοι. Aristot. Physiogn. ι, 13 : Φοβούνται καί πτώσσουσι.] Item, Metu perculsus fugio : ut et πτήσσο, supra. Kust. vero simpliciter exp. φεύγω. [Od. Χ, 3o4 : ΙΙτώσσουσαι ὄρνιθες. Archiloch. ap. Athen. 9, ρ. 388, E : Πτιόσσοϋσχν ὥστε πέρδικα.] Item Metu consternor, Timore perculsus concido, μετὰ φόβου πίπτω, Eust. II. Φ, [14] : 'Γαὶ δὲ [ἀκρίδες] πτώσσουσι καθ’ ὕδο>ρ. [Eur. Bacch. 223 : Ἄλλοτ᾽ἄλλην εἰς ἐρημίαν πτώσσουσαν. Cùm accus. Hom.
11.	V, 4αβ : Οὐδ’ ἄρ’ ἔτι δὴν ἀλλήλους πτώσσοιμεν. Eur. Hec. ιο65 : Ποῖ καί με φυγᾷ πτώσσουσι μυχών;] Item Abscondo me, sc. præ metu, κρύπτομαι, ni Idem exp. [II. Φ, 26] : Πτῶσσον ὑπὸ κρημνούς. [Ilesych.: Πτώσσει, ἑαυτὸν κατακρύπτει , φοβείται, δέδιε.] Sic [Simias Antii. Pal. 7, 293] ap. Suid. : Πτώσσουσαν Βρομιὰς οἰνάδος ἐν πετάλοις, i. e. κρυπτόμενη ν, δειλιῶσαν. l.Sine metus significatione Tyrtæns 2, 36 : Ὑμεῖς δ᾽, ὦ γυμνῆτες, ὑπ᾽ ἀσ;:ίδος ἄλλοθεν ἄλλος πτώσιοντε; με-γάλοις σφάλλετε χερμαδῶις.] || Significat etiam Mendi-C eo, πτωχεύω, προσαιτῶ, ni idem accipit, Od. Ρ, [227] : Ἀλλὰ πτώσσων κατὰ δῆμον Βούλεται αἰτίζων βόσκει ν ἡν γαστέρ᾽ άναλτον [et Σ, 363]. Itidem pro Timide oberro mendicans, accipitur ap. Hesiod. Op. [3q3] : Μή πο,; τὰ μεταξὺ χατίζων II τώσσῃς ἀλλοτρίους οἴκους.
ΙΙτο,τικός, ὴ, ὸν, Casualis, νοχ grammaticorum. [Sext. Emp. ρ. 4?3; Apollon. De pion. ρ. 171, C. Diog. L. 7, 58 : Ἄρθρον ἐστὶ (secundum Stoicos) στοιχεῖον λόγου πτωτικόν , διορίζον τὰ γένη τῶν ὀνομάτων. Schol. Hom. II. Γ, 16, Od. Λ, 3ο, Etym. Μ. ρ. 3ο, 43; 314, 31. Πτ. λέξεις ρ. 609, 55. Πτ. σχῆμα, figura qua duo vel plures ejusdem nominis casus deinceps inferuntur, Maxim. Plan, in Wal/.ii HJiett. vol. 5, ρ. 451, 3. Κ Adverb. ΙΙτωτικῶς , Choerob. Iu Theodos. ρ. 5o2, 23 : Ἀντωνυμίαι πτ. κινούμεναι.]
Πτωτὸς, ὴ, ὸν, Qui cadere potest vel solet, Cadivus, Caducus : Ilesych. πτωτὸν, το πίπτον. [Inter adjectiva in ο)τὸ; ap. Herodian. Περὶ μον. λ. ρ. 38, 2o. Joanni M.ilal. ρ. 124,12, restituit L Dindorlìus : Εἰσελθὼν ἔπεσεν εἰς τοὺς πόδας αὐτοῦ πτωτὸς (codex πλωτὸς) D ἱκετεύιον.]
Πτο>χαλαζὼν, όνος, ὁ, q. d. Mendicus ostentator. [Schol. Aristoph. Αν. 1297 : Μειδίας κόβαλος τεἐλέγετο εἶναι καὶ πτ^οϊ ad Vesp. 3a4·] Alexis ap. Athen. 6, [ρ. a3o, C] : Οἶδα δὲ κἀγω τινα πολίτην ήμετερον π:ο,χαλα-ζόνα, quo verbo declaratur is qui, quum pauper sit, divitis tamen fastum præ se fert. [Et alibi:] Πτωχαλαζὼν, Mendicus arrogans, Qui iu ipsa mendicitate arrogantiam suam celare nequit. Erasmus iu Provcrb. Messe tenus propria vive, Ostentatorem [male dicunt Ostentatorem pro Jactatore : nam ostentat divitias qui eas habet. Vide Σαλάκων in lud. HSt. in Ms. Vindob.] divitiarum, inquit, elegante verbo Alexis ap. Athen. πτο>χαλαζόνα dixit, eodem verbo declarans fastum eum paupertate conjunctum.
[Πτωχὰς vitiose pro πτωκὰς, quod ν.]
Πτωχεία, [Πτωχηίη lon.,] ἡ, Mendicitas. [Herodot. 3, 14 : Ες πτωχηιην ἀπῖκτσι, ut εἰς πτωχείαν τὴν ἐσχά-την ἐλθεῖν dixit Illato Lcg. 11, ρ. 936, B.j Aristoph. PI. [549] : ΙΙτιοχείας φαμὲν Πενίαν ἀδιλφήν. [Plato Rep. 10,
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ρ. 618, Α : Εἰς πενίας τε καὶ Φυγὰς καὶ εἰς πτωχείας τε-λευτώσας (τυραννίδας).] 2 Ad Cor. 8, [9] post verba in Πτωχεύω citata : Ἵνα ὑμεῖς τῇ ἐκείνου πτωχεία πλουτή-σητε, Ipsius mendicitate et paupertate ditesceretis: vel etiam Ipsius inopia. [ || Πτωχεία nomen tragœdiæ (cui haud dubie Ulixes mendici habitu Trojam ingressus argumentum præbuit) memorat Aristot. Poet, c. 23, nomine poetæ non addito, quem Sophoclem fuisse Welckerus conjecit in libro De Tragicis ρ. 146, q51, y Πτωχεία πνεύματος. V. Πτωχός.]
Πτωχεῖον, τὸ, Locus in quo mendici degunt, mendicis alendis destinatus, i. q. πτωχοδοχεῖον et πτωχοτροφεῖον : ut ξενὼν, Locus peregrinis recipiendis destinatus. [Etym. Μ. ρ. 187, 22. Procopius De ædificiis.1 Legitur in Pandect. et C»n. 8 Cone. Chalced. [Au quem Zonaras ρ. 101 : Πτωχεία εἰσι τὰ εἰς πτωχῶν ἀφωρισμένα πρόνοιαν καὶ διοίκησιν, τὰ γηροκομεία δηλονότι καὶ ὀρφανοτροφεῖα καὶ τὰ τοιαῦτα, ἐν οἷς καταπαθεῖς ἀνακεῖνται καὶ τρέφονται. PullaJ. Hist. Laus. c. 5, ρ. 18 : Ἀφηγούμενος τοῦ πτ. τῶν λελωβημὲνων. Scieur. Alia attulit Ducang.]
Πτωχελένη, ἡ, Mendica Helena, cognomen Cal-listii meretricis ap. Athen. 13, [ρ. 585, Β] et Eust.
[ρ. 12G1, 34 ]
Πτωχεύω, Mendicus sum, vivo, Mendicando vivo, Mendico. [Hcsych. : ΙΙτωχεύειν, ἐπαιτεῖν, ἀπὸτοῦπτώσ-σειν, ἡ ἐπτηχέναι (ἡ πτίχη codex), ἤγουν ταπεινοῦσθαι. Aiitialt. iii Bekk. Anecd. ρ. 112, 24 : Πτωχεύειν* οὐ τὸ ἐπαιτεῖν, ἀλλὰ τὸ πένεσθαι- Ἀντιφάνης.] Aristot. Rhet. 3, [2] : Τὸν μὲν πτωχεύοντα εύχεσθαι, τὸν δὲ εὐχόμενον πτογεύειν. 2 Ad Cor. 8, [9] de Jesu Christo : Δι᾽ ὑμᾶς ἐπτωχευσε, πλούσιος ὢν, Vestri causa mendicans vixit, Ut mendicus, nihil possidens, aliorum opibus eguit. Usus autem eo verbo est Apostolus, ut ostenderet eum usque ad extremam etiam paupertatem nostra causa sese demisisse. Grcg. Naz. : Μνήσθητι πόσον πτω-χεύων, πόσον ἐπλούτησας, Ex quam mendico et paupere dives factus sis. Idem eum accus, junxit, dicens, ΙΙτωχεύει τὴν ἐμὴν σάρκα, pro In mea carne mendicans vivit. Alii sic interpr., Ob meam carnem pauper fit. Apud Chrysost. autem in Comm, in Ep. ad Cor. ρ. 15o : Μὴ πτώχευε τὴν διάνοιαν, μηδὲ ἀγνοει τὸν πλοῦτιν τοῦ Θεοῦ, Bud. vertit, Ne mentis inops sis. Malim, Ne mente inops sis : ut et Plato dicit, πένης τὴν ψυχήν : seu, Ne mente mendica et inopc sis; duplex cuim πενίϊ secundum Plut., χρηματική et ψυχαή. [Plut. Mor. ρ. 235, Ι): Εἰ δοίην σοι, μᾶλλον πτωχεύσεις.] Genitivo autem junctum significat Egeo, Indigeo, ut πένομαι. Grcg. Naz. De homine, ρ. 24. Et alibi, Οὕτε τοῦ πλήθους τῶν νοημάτων ψυχὴ διὰ τὰ φθάσαντα πτωχεύει ποτὲ, sed eo ditior fit in luturum ad alia intelligenda, Bud. Idem in Ι. paulo supra citato ap. Euud. legit πόσων πτωχεύων. Sed altera lectio, quæ et in VV. LL. habetur, videtur magis consentanea. [Procop. In Jes. ρ. 67 : Πτωχεύοντα βρωμάτιον. Vai.cs.] Rursum πτωχεύω significat Mendicus oberro, Mendicans peto, ut7rnóa-σω ; qua siguil. Ilom. utitur Od. Ο, [3o8] : Ἤῶθεν προτὶ ἄστυ λι)αίομαι ἀπονέεσθαι Πτώχευσών* Τ, [73] : Κακὰ δε χροι εἵματα εἷμαι, Ητωχεύω δ’ ἀνὰ δῆμον. [Plato Eryx. ρ. ὀ94, Β. Plut. V. Titi c. 21 : Ἀλωμένου καὶ πτωχεύοντος ἐν Αιβύῃ.] Item eum accus., Ρ, [ι ι] : Ὅ&ρ᾽ ἂν ἐκεῖθι Λαῖτα πτωχεύῃ * ut Ovid., Mendicato cibo pasci. Sueton, vero, Α sociis pecunias accepit emen-dicatas in auxilium acris alieni. Hesych. quoque exp. ἐπαιτῶ, Stipem peto. Theognis eum accus, personæ etiam [918J : Πτωχεύει δὲ φίλους πάντας, ὅπου τιν᾽ ἴδῃ, Mendicans adit, Adit emendicans stipem. At Hesiod. [Op. 3q3j dicit πτώσσειν ἀλλοτρίους οἴκους.
Ιΐτο,χίζω, Ad mendicitatem redigo, Pauperem facio, πτωχὸν ποιῶ, Athen. Legitur 1 Reg. 2, [7] in Cantico Annæ : Κύριος πτωχίζει καὶ πλουτίζει, ταπεινοί καὶ ἀνυψοῖ. [Nilus Epist. ρ. 243.]
Πτωχικὸς, ὴ , ὸν , Mendicus, Paupertinus : πτωχικὴ στολὴ , Eur. [Rhes. 5ο3, et Lycurg. ρ. 158, 35], Quæ mendici est, Qualem mendicus gestat. [Aristoph. Ach. 443 : Πτ. βακτήριον. Plato Rep. 8, ρ. 554, Β : ΙΙτ. ἐπιθυμίας. Lucian. Gall. c. 21 : ᾽Ιδίᾳ μὲν τὰ τῶν πλουσίων', ἰδίᾳ οὲ τὰ πτ.] llidcmquc ὀνόματα πτωχικά, Vocabula mendicis familiaria, couvenientia : unde intelligimus Vilissima. Lucian. [Quom. hist. serin, c. 22] .*
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Α Οὕτως εὐτελῆ ὀνόματα καὶ δημοτικὰ καὶ πτωχικὰ πολλὰ παρενεβέβυστο. At de πτωχικόν κρέας vide Plut. Hellen, non procul ab initio [ρ. 294, C. }| « Ητωχιχὰ sunt reliqua redituum episcopalium, quæ ut superflua mendicis distribuebantur. Balsamo ad Can. Apost. 5gf ρ. 263 : *0 ἐπίσκοπος οφείλει μετὰ τὴν ἀναγκαίων αὐτοῦ ὃϊΠάνην καὶ τὴν τῆς ἐκκλησίας καὶ τῶν κληριχῶν συνήθη οἰκονομίαν τὰ περιττεύοντα ἐκ τῶν εἰσόδων τῆς ἐχκλησίας ὃιαδιδόναι πρὸς πένητας • πτωχικὰ γὰρ καλοῦνται. Adde Zonar. ad eund. ρ. 58, Balsamon. ad Can. 26 Chalced. ρ. 349, ad Can. 14 Nco-Cæs. ρ. 797, Zonar. ad Can.
4 Chald. ρ. 99. Isidor. Pelus. Ep. ι, a58, ρ. 69 : Τὰ πτ. σφετερίζεται. Suicrr.]
[Πτωχίστερος. V. Πτωχός.]
[ 11τυ>χ ογνωμοσύνη, ἡ, Avaritia.Const.Manass. Chron. 5798. Boiss.]
Πτωχοδοχεῖον, τὸ, Receptaculum mendicorum : πτω-λ“ον•
[Πτιοχοκομπος, ὁ, ἡ, Misere tumens. Georg. Pisid. Opif. 52, de Proclo : Ὀ πτ. τῶν νοημάτων σάλος.]
Β [Πτωχόμουσος, ὁ, ἡ, Pauper Musis, Ineruditus, Indoctus. ΙΙτ. κόλαξ (ìorgias ap. Aristot. Rhet. 3, 3.]
[Πτωχόνοια, ἡ, Paupertas ingenii. Vit. Steph, jun. in Anal. Bcned. ρ. 4g3 : Τὴν 7ττ. μὴ ἐπαρκεῖν πρὸς τὸ πέρας τῶν ἐξηγησεων. G. D. Vita S. Nili jun. ρ. ι. Boiss.]
[Πτωχοπλούσιος, ὁ, ἡ, Qui paupertatem menütur, specie paupertatis reapse est ditissimus. Voc. dubium. Schneid.]
Πτωχοποιὸς, ὁ, ἡ, Mendicos faciens, Ad mendicitatem redigens. Aristoph. [Ran. 842, de Euripide poeta] : Καὶ πτωχοποιὲ, καὶ ῥακιοσυῤῥαπτάδς.
Πτο,χος, [ή, ὸν, et ὁ, ἡ,] Mendicus, a πτώσσω, Mendico. [Phot. et Suid. : ΙΙτ., ἐπαίτης, προσαίτης· παρὰ τὸ πτωσσειν, ὅ ἐστι ταπεινοῦσθαι. Aliud quid comminiscitur Orus in Etym. Μ. ρ. 6q5, 7.] Hom. Od. Φ, 326 : Ἀλλ’ ἄλλος τις πτωχὸς ἀνὴρ ἀλαλημένος ἐλθών Τ, [74] : Πτωχοὶ καὶ ἀλήμονες ἄνδρες. Idem sine adjectione substantivi [Ζ, ao8] : Πρὸ; γὰρ Διὸς εἰσὶν ἅπαντες Πτω-χοί τε ξεῖνοί τε- ut et od. Ρ, [475] : Εἴπου πτωχῶν τε C θεοὶ καὶ ἐριννύες εἰσὶ, Si qui dii sunt et ultrices deæ mendicorum. Alicubi ei veluti substantivo jungit adjectivum : ut Od. Π, [273] : ΙΙτωχῷ λευγαλέῳ ἐναλίγ-κιον* Σ, [41] : Ιϊτωχοὺς κακοείμονας* Ρ, [220] : Πτωχὸν ἀνιηρὸν, δαινῶν ἀπολυμαντῆρα. [Herodot. 3, 14 : Ἔχων οὐδὲν εἰ μὴ ὅσα πτωχός. Æscli. Ag. 1274 : Ἀγύρτρια πτωχὸς τάλαινα. Soph. OEd. Τ. 455 : Π τοίχο; ἀντὶ πλουσίου* 15ο6 : Πτωχὰς, ἀνάνδρου; ἀλωμένας• et OEd. C. 444· II.· 1335 : Πτωχοὶ μὲν ἡμεῖς καὶ ξένοι. Eur. Heracl. 318 : Πτωχούς ἀλήτας. Plato Theæt. ρ. 175, Α : ΙΙτ. καὶ πλούσιοι. ΙΙτωχῷ διαίτῃ Soph. OEd. C. 761, ubi libri deteriores πτωχῇ. Proverbia quædam de πτωχοῖς ap. Suid. s. ν. Πτωχοῦ πήρ*.] Quid vero intersit inter πτωχὸν et πένητα, ι. e. Mendicum et pauperem, Aristoph. Pl. [55i] docet, his verbis: ΙΙτωχοῦ μὲν γὰρ βῶς, ὃν σὺ λέγεις, ζῇν ἐστὶν μηδὲν ἔχοντα* Τοῦ δὲ πένη-τος, ζῇν φειδόμενον, καὶ τοῖς ἔργοις προσέ^ονια* ΙΙεριγί-νεσθαι δ’ αὐτῷ μηδὲν, μὴ μέντοι μηδ’ επιλειπειν. Martial, autem, Non est pauperies,Nestor, habere nihil. [Chce-rob. lu Psalm. ρ. 112, 3o : Πτωχὸς μεν λέγεται ὁ ἀπὸ D πλούτου πεσὼν εἰς πενίαν, πένης δὲ ὁ ἀεὶ ἐν πενίᾳ διάγων. II Pauper, eum genit. Antiphaii. Antii. Pal. '9, a58 : Ἡ... πτωχὴ νῦν Νυμφῶν.] lu Ν. Τ. exp. potius Mendicus quam Pauper : ut Marc. 12, [42] : Χήρα πτωχή. Mattii. 5, [3], Luc. 6, [20] : Μακάριοι οἱ πτωχοὶ πνεύματι. [De quo multa disputarunt Patres, quorum locos collegit Suicer., Basii. Μ. vol. 1, ρ. 1100 (ΙΙτ. τῷ 7ιν. οὐχ οἱ τὰ χρήματα ἐνδεεῖς, ἀλλ’ οἱ τῇ διανοίᾳ ήλαττωμένοι), Macar. Hom. ia, ρ. 155; 29, ρ. 4οὑ» Joaun. Chrys. ι5 iu Matth. ρ. 9ὶ» G reg. Nyss. vol. 1, ρ. 771. (Πτωχεία πνεύματος ib. ρ. 766.) Theophan. Ilomil. 5i, ρ. 35o, 351.] Compar. Πτωχότερος, Meudicior. Ap. Athen. [6, ρ. 22 3, C] : ΙΙτωχότερον αὑτοῦ καταμα Θὼν τὸν Τήλε-φον Γενόμενον. [Πτωχότατος Palladas Anth. Pal. 10, 5ο.] Item irreg. compar. Πτωχίστερος [3imotatus ab Etym. Μ. ρ. 3i, 14, Photio ρ. 451, 21, Suida, Eu-stath. ρ. 1441, a5j, itidem Meudicior s. Pauperior, Aristoph. [Ach. 424.] Potest autem Mendicior dici, ut Mendicissimus ap. Cic. legitur, dicentem solos sapientes esse ditissimos, si sint mendicissimi. [ || Πτω-
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χοὶ inscripta fuit Chiouidis comici fabula ; Πτωχὴ a. ὴ Ῥοδία Philemonis.]
Πτωχοτροφεῖον, τὸ, Locus alendis mendicis dicatus, i. q. πτωχοδοχεῖον et πτωχεῖον. Legitur apud JCtos quoque [et ap. Suidam. V. exx. a Ducaug. collecta, inter quæ est Epiphanii llær. 75, ι, ρ. 9o5].
[Πτωχοτροοέω, Pauperes alo. Greg. Naz. vol. 2, ρ.
19,	D. Boiss.J
Πτωχοτροφία, ἡ, Mendicorum nutritio, Alere mendicos. Creg. Naz. : Οὐ πτωχοτροφίαν Οαυμάζομεν. Alibi, Ητοιχοτροφιαι, ξενοτροφίαι. [Id. vol. ι, ρ. 267 ed. Be-ned., in var. lect.]
Πτωχοτρόφος, ὁ, ἡ, Qui mendicos alit. [Greg. Naz. Ep. 8. Strong. Niceph. Chumnus Epist. 36. Boiss. (.hron. Pasch. ρ. 38a, Β : Διάκονος τῆς μεγάλης ἐκκλησία; καὶ ιττ.]
ΙΠτωγο, ανὴς, ὁ,ἡ, Mendico similis. Thcod. Prov.
13,	7, ubi alii πτωχευόμενοι.]
[Πυαλίτης, ὁ, nomen jactus cujusdam talorum. Eu-bul. ap. Pollue. 7, ao5. Est forma minus probata pro πυελίτης, ut πύαλος pro πύελος dicitur.]	Β
[Πύαλος. V. Πύελος.]
[Πύαμος. V. Πύανος.]
[Πυανέψια,τά.] Πυανέψιος, In quo legumina s. fabæ coquuntur : ut πυανεψία ἑορτὴ. Athen. [9, ρ. 408, Α] : Τηλέμαχος κυάμων χύτρος ἀεὶ σιτούμενος, ἦγε Πυανε-ψιαίαν [—ἔψια] πορδὴν ἑορτήν. Vel πυανεψία absolute, subaudiendo ἑορτή : quo vocabulo uti Lycurgum Or. κατὰ Μενεσαίχμου s. Μεσαίχμου, testantur llarpocr., [Phot. et] Suid. Citat autem Haqiocr. ex Apollonio et iis, qui de festis Atheniensibus scripserunt, Καὶ ἡμεῖς πυανοψίαν [multiplices sunt codicum corruptelae : recte Kusterus ad Suidam ΙΙυανόψια] ταύτην τὴν ἑορτὴν κα-λοῦμεν οἱ δ᾽ ἄλλοι Ἕλληνες πανοψίαν [Scribendum πα-νόψια eum Kuslero], ὅτι πάντας ειδον καρποὺς τῇ ὄψει. [Addit llarpocr. : Ἀπολλώνιος καὶ σχεδὸν πάντες οἱ περὶ τῶν Ἀθήνησιν ἑορτῶν γεγραφότες ΙΙυανεψιῶνος ἑβδόμῃ τὰ Πυανέψια (hic quoque libri aliquot llarpocr. πυανεψίαν, omisso articulo) Ἀπόλλωνι ἄγεσθϊί φασι.] Sed notandum pro Πυανοψία, ut ap. Suid. scribitur, ap. Har-pocr. scriptum esse [in editt. vett.] Ποιανοψία, idque C bis : licet immediate diversa scriptura tum in prima syllaba, tum in antep., sequatur Πυανεψιών. Ceterum dicitur et plurali num. neutro gen. Πυανέψια [quæ sola vera forma est], quod et Pollux [6, 61] et Eust.
[ρ. ia83, 10] agnoscunt. Sed et Apollonius ap. Har-pocr. annotat, δεῖν λέγειν πυανέψια, καὶ τὸν μῆνα πυα-νεψιῶνα* πύανα γὰρ ἕψουσιν ἐν αὐτῇ (sc. τῇ ἑορτῇ, aut αὐτοῖς, ut in Suidæ codice scribitur), καὶ ἡ εἰρεσιώνη ἄγεται, s. πλέκεται, ut ap. Suid. habetur, [(au ἄγεται cx codd, restitutum. Adde llesych. s. ν. Πυανέψια.] Πυανεψιὼν, ῶνος, ὁ, mensis, in quo Pyanepsia sacra Apollini fiebant, coctis leguminibus, quæ πύχνα appellantur, cui mensi respondere putatur October Romanorum; nam ex Plut. Theseo [c. 22], ut et paulo ante ex verbis Apollonii, colligitur autumnalem mensem fuisse, frugibus sc. terræ jam comportatis atque conditis ineuntem. Qua re non animadversa, quidam Julium verterunt. Porro Plut, in Ι. De Iside et Osiride [ρ. 378, Ε], docet hunc mensem, quem Athenienses Pyanepsiouem nominant, Bœotorum esse D Damatrium, Ægvptiorum Athyr : nimirum circa occasum Pleiadis cosmicum, l. c. autumnalem. Har-pocr. : ΙΙυανεψιῶνος ἑβδόμῃ τὰ πυανέψια Ἀπολλώνιος ἄγεσθαι' φησι. Pro quibus ap. Suid. : Πυανεψιῶνος ἑβδόμῃ τὰ πυανέψια Ἀπόλλωνι ἄγεσθαι' φασι. [Adde Phot. ρ.
47 ·, 16, Eustath. ρ. 284, 37; 94^, 28, Ideler. Chro-nol. vol. ι, ρ. 275 seqq., Clinton. Fast. Hell. vol. 2^ ρ. 3'i5. ΓΙυανοψιῶνα per ο in inserr. Atticis, Hadriano imperatore positis, ap. Bœtkh. vol. r. ρ. 3γ5, 385.] [ϊϊύανθος, ὄνομα κύριον, Suidas. Pro Ποίανθος, ut monuit Bernhardyus. Nomen Ποιάνθης supra annotavimus. Simile vilium est ΙΙτυόδωρο; pro Πτοιόδωρος.] [Πυάνιον, τό.] Πυάνιος, Fabaginus, Qui cx leguminibus est. Alcman ap. Athen. 14, [ρ. 648, Β] : Ἤδη παρέξει πυάνιόν τε πόλτον, Χίδρον τε λευκὸν, κηρίναν τ᾽ ὀπώραν* ubi πυάνιον, neutro gen. substantive acceptum, Sosibius esse dicit πανσπερμίαν ἐν γλυκεῖ ἡ]/η-μὲνην : supra autem in ΙΙύανα [vide Πύανον], ἔτνος esse diximus l.egumina coctilia. [llesych. : Πυάνιον,
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τὸ διὰ τοῦ γάλακτος ῥύφημα· οἱ δὲ πανσπερμίαν ὴψημὲνην (codex ἑψημένην) ἐν γλυκεῖ* et infrà, Πυοανίᾳ (sic), πανσπερμία ἑφθῇ.]
Πύανον, τὸ, Faba, i. q. κύαμος et πύαμος, ut quibusdam placet; alii generalius Legumen exp. Fieri autem potest, ut pro utroque accipiatur, quemadmodum Eust. scribit ἔτνος generalius dici ἐπὶ τῶν ἑψητῶν ὀσποίων, de leguminibus coctilibus : κατ᾽ ἐξοχὴν vero de faba, διὰ τὸ τοῦ ὀσπρίου ἀπολαυστικόν. Ceterum πυανεψιῶνα dictum διὰ τὰ ὄσπρια, manifestum est ex Plut. Theseo ρ. 3 [c. 22] : quum enim dixisset eum persolvisse votum Apollini τῇ ἑβδόμῃ τοῦ πυανεψιῶνος μηνὸς, subjungit paulo post, Ἢ μὲν οὖν ἕ^σις τῶν ὀσπρίιυν λέγεται γενεσθαι δια τὸ σωθέντας αὐτοὺς εἰς ταυτὸ συμμίξαι τα περιόντα τῶν σιτίων, καὶ μίαν χύτραν κοινὴν ἑψήσαντας, συνεστιαθῆναι καὶ συγκαταφαγεῖν ἀλλήλοις· ubi dicit eos coxisse ὄσπρια, sicut Eust. paulo antè χύτρας ἔννους. || Heliodorus autem ap. Athen. 9, [ρ. 406, D] aliter accipere videtur, sc. pro Tritico cocto. Verba ejus hæc sunt : Τῆς τῶν πυρῶν ἑψήσεως ἐπινοηθείσης, οἱ μὲν παλαιοὶ πύανον, οἱ δὲ νῦν ὁλόπυρον προσαΥορεύουσι.
[Πυανος, ὁ, idem.] Πύαμος, ὃ, i. q. κύαμος, Faba. Pollux [6, 61]: Κύαμοι, οἳ καὶ πύαμοι [πύανοι rectè restitutum ex codd.], ἀφ’ὦν καὶ τὰ πυανέψια ἑορτή. Similiter et Eust. [ρ. 1083, ι ο] de Eiresione a Theseo instituta loquens, Τὴν ἱκετηρίαν ταύτην καταστέψας, inquit, ἑψῆσαι λέγεται χύτρας ἀθάρας καὶ ἔτνου;· διὸ καὶ πυανέψια λέγεσθαι, οἷον κυαμέψια, διὰ τὸ κυάμους πρότερον τοὺς πυαμους καλεῖσθαι. Quæ verba ap. schol, quoque Aristoph, leguntur; sed pro κυάμους scriptum habet πυάνους. Rectius autem eum Eust. [Ι. c. et ρ. 948, 27] πυάμους scribi arbitror, quod ap. Pollue, quoque ead. scriptura reperiatur. [Phot. ρ. 471, 14 : Πυανοί* κύαμοι * ἀφ’ ὦν Πυανέψια (—ία codex). Hesych.: ΙΙυανοὶ (corr. πύανοι), κύαμοι • και πᾶν ὄσπριον. Forma Laconica ap. eund. : Πούανοι, κύαμοι ἑφθοὶ, ὄσπριον. Corrupte ap. eund. Πύννους, κυάμους ἑφθούς.]
[Πυανόψια. V. Πυανέψια·^
[Πυανοψιών. V. Πυανεψ•ών.]
[Πῦαρ. V. Πυός.]
[Πυαρίτης vitiose pro Πυριάτης, quod ν.]
Πυγαῖος, αί», αῖον, dicitur ὁ τῆς πυγῆς , ut οὐραῖος vocatur ὁ τῆς οὐρᾶς, Posticus, ὀπίσθιος. Et πυγαῖον ἄκρον, Extrema natium pars. [De avi Herodot. 2, 76 : Λευκὴ πτεροῖσι πλὴν... τοῦ πυγαίου ἄχρου.] Quinetiam πυγαῖα dicuntur οἱ γλουτοὶ, Pollux [2, 183], i. e. Clunes, Nates: alio nomine κόχωνα [immo κοχῶναι. Sic etiam schol. Aristoph. Eq. 422, ubi male πυγαία. Aristot. II. Λ. 9, 35 : Τὸ πυγαῖον μόνον θινὸς ὄζει.] Secundum Hesych. et Suid. πυγαῖα dicuntur αἱ σπεῖραι [Accusativum posuerunt Phot. ρ. 472, 5 (ubi Πυγαία falso accentu) et Suidas, Πυγαῖα, τὰς σπείρας. Apud Hesych. : Πυγαίας, τὰς σπ.] τῶν κιόνων, et τοῦ σώματος ἡμῶν τὸ κατὰ τὸ ἱερὸν ὀστοῦν. Sed addit Suid. πυγαῖον ilici etiam τὸν ἀκόλαστον : ut i. sit q. κατάπυγος, Cinædus.
[Πυγαλγίας. V. Πύγελλα.]
[Πυγαλίαι, οἱ.] Πυγαλίαι, ex Strab. [14, ρ. 63g], Qui natium morbo afficiuntur : de sociis Agamemnonis. [V. Πύγελα.]
Πύγῃιργος, ὁ, ἡ , Nates albas habens : unde et Effeminatus dici queat. [Lycophro 91 : Ναύτην π., ubi schol. : Δειλὸν ἡ ἅρπαγα* ἔστι δὲ εἶδος ἀετοῦ* τοὺς γὰρ δει-λοὺς πυγάργους ἔλεγον οἱ ἀρχαῖοι καὶ μελαμ7Γύγους τοὺς ἀνδρείους. Etym. Μ. ρ. 691, 3ο : Π., εἶδος ἀετοῦ. Σοφοκλῆς ἐπὶ τοῦ δειλοῦ ἀπὸ τῆς λευκῆς πυγῆς, ὥσπερ ἐναντίως μελάμπυγος ἐπὶ τοῦ ισχυροῦ.] Substantive vero sic dicitur Aquilæ genus cauda albicante, quam ap. Aristot. Thcod. ait Albicillam Latine dici posse : quæ et νεβροφόνος dicitur, et a Theod. Hinnularia vertitur. Apud Eust. est una e tribus ἐρωδιοῦ speciebus. [IlSt. alibi:] Πύγαργος, ὁ, Cujus nates albidæ sunt, Albas clunes habens:ex quo a quibusdam intelligitur Mollis, Effeminatus. [Nomen bestiæ Libycae de genere cervino ap. Herodot. 4, 192.] Ita vocatur etiam Aquilæ genus quoddam, παρὰ τὸ ἔχειν πυγὴν ἀργὴν καὶ λευκὴν, ut Suid. tradit : item et Plin. 10, 3 : Secundi generis pygargus, in oppidis mansitat et in campis, albicante cauda. [Ἐξόπιν ἀργᾶς vocatur ab Æsch. Agam, ι iG.]
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Meminit et Aristot. Η. A. [6, 6; 8, 3;] 9, 32. Gaza Albicülam nominari Latine posse scribit : νεβροφόνον quoque ab eod. Aristot, vocari tradunt, quod Hiiinu-lanam Gaza interpr. Pygargi sunt et Feræ quædam, e caprearum genere, ap. Pliu. 8, 53. [Eustath. ρ. 804, 63.]
[Πυγαρίζιο. V. Πυδαρίζω.]
Πύγελα, τὰ, urbs loniæ, inde nomen sortita, quod ibi quidam Agamemnonis Trojam petentis socü propter morbum nates infestantem substitere, ut inter alios [Strabo 14, ρ. 63q : Πύγελα πολίχνιον, ἱερὸν ἔχον Ἀρτέμιδος Μουνυχίας, ἵδρυμα Αγαμέμνονος, οἰκούμενον ὑπὸ μέρους τῶν ἐκείνου λαῶν πυγαλίας (πυγαλγέας corri-i*igil Schneid, in Ix*x., probabilius πυγαλγίας Lobcck. Pathol, ρ. 491, collalo γλωσσαλγίας) γάρ τινας καὶ γε-νέσθαι καὶ κληθῆναι * κάμνοντις δ’ ὑπὸ τοῦ πάθου; κατα-μεῖναι καὶ τυχεῖν οἰκείνυ τοῦδε τοῦ ὀνόματος τὸν τόπον. Ex Lysia et Theopompo memorat ltarpocr. Adde Xen. Hell. 1, 2, 2, Etym. Μ. ρ. 695, 27.] Suid. [eum Phot. ρ. 472, 7] tradit et Eust. [ρ. 3io, G], ap. quem duplici λ scriptum Πύγελλα, anuolantem, a posterioris ætatis hominibus vocari Φύγελλα , quod et Suidas refert. Meminit et Steph. Β. [Pygela ap. Livium 3γ, ii,5: sed Phygela ap. Pomp. Mel. 1,17, 2. Plin. Η. Ν. 5, 29, aliam secutus etymologiam, Juxta α fugitivis condita , uti nomen indicio est Phygela. Οἶνος Ψυγελίτης ap. Diosc. 5, 10 et Galenum.] Unde Πυγελεὺς, inde oriundus, ap. Eund.
Πυγὴ, ἡ, Nates, Clunes; Pyga, ut Horat, etiam vocat. [Hesych. : Π., τὸ κάθισμα. Eustath. ρ. 022, 28; 716, 37. Frequens ap. Aristoph., ut Eq. 365 : Ἐξελῶ σε τῆς πυγῆς θύραζε· Lys. 82 : Ποτὶ ττυΥὰν ἄλλομαι* Ran. 1071 : Τὰς πυγὸς ἐνέτριψε τῶν μειράκιων. Τὸ πυγὴ Scytha in Thesm. 1187, barbare. Macho ap.]Athen. 13, [ρ. 58α, F] : Ἐσ/ηκέναι πυγὴν πάνυ καλήν, ubi etiam πυγὴν αἰτεϊν, παρίχειν, de nefando coitu. [Lucian. Peregr. c. 9 : Ῥαφανῖδι τὴν π. βεβυσμένος. lb. 17 : Εἰ; τὰς π. νάρθηκι παιόμενος. Antyll. ap. Oribus. ρ. 121 ed. Mattii.] Item proverb. Ἐς κυνὸς πυγὴν ὁρᾷν, de quo [schol. Aristoph. Eccl. 255] ap. Suidam. ílc-sycli. cxp. κάθισμα, alii ἕδρα : quæ pars et γλουτοί vocatur, i. e. Clunes. [Suidas : Ἐπὶ πυγὴν καθισαι* ταπει-νῶσαι. Ἐπὶ πυγὴν τρέχειν * εἰς τοὐπίσω τρέχειν. || Cauda. Etym. Μ. ρ. 513, 14 : Σεισοπυγὶς... παρὰ τὸ σείειν τὴν π., ὅ ἐστι τὴν οὐράν. |j Πυγὴ ἄγροῦ ap. Eustath. ρ. 31 ο, 2, παροιμιακῶς ἐκ τῆς σαρκικής πυγῆς, ὃ τινὲς^μὲν ἐνό•ῃσαν άντι τοῦ τὸ πιότατον τοῦ ἄγροῦ κατὰ τὸ « οὐθαρ ἀρούρης , ■ ἕτεροι δὲ παροιμιακῶς ἐξελάβοντο ἐπὶ τῶν μὴ μόνον ἀγρῷ, ἀλλ’ ἁπλῶς ὡτινιοῦν προσκαθημὲνων λιπαρῶς , ἄλλοι δὲ ἐπὶ τῶν σφόδρα αγροίκων. || Carina : qua signif. dicitur in adjcct. Πλατύπυγος, quod ν.]
ΙΙϋγηδὸν, pro κατὰ τὴν πυγὴν, s. τὰς πυγάς. Aristot. Η. Α. 5, [α]: Οὐ μὴν ὁμοίως γε πάντα πλησιάζουσιν, ἀλλὰ τὰ μὲν ὀπισθουρητικὰ, συνιόντα πυγηδὸν, οἷον λέοντες καὶ δασύποδες καὶ λύγγες. Ut Plin. 10, 63: Coitus aversus elephantis, camelis, tigribns, lyncibus, rhinoceroti, dasypodi, leoni, cuniculis, quibus aversa genitalia. Et mox, Avertuntur et canes, phocae, lupi. Ubi etiam obiter nota , interpretari Ὀπισθουρητικὰ , Quibus aversa genitalia, i. e. Quibus genitalia sunt in aversa parte. Rursum Aristot. [De parit, anim. 2, 16 : Καὶ γὰρ ἐκείνους νέμεσθαί φασιν ὑποχωροῦντας πάλιν πυγηδόν ubi recte correctum παλιμπυγηδόν], Π. ἀναχωροῦσι νέ-μοντες, quod quidam interpr. Recedunt in aversum pascentes. Vide Ὀπισθονόμος.
Πυγίδιον, τὸ, Exiles uates, Clunes aridæ et depressas. Aristoph. Eq. [1368] : Πολλοῖς γ’ὑπολίσποις πυγε-δίοις ἐχαρίσω, ubi ὑπόλισπα πυγίδια vocat τοὺς ἐρέτας , διὰ τὴν καθέδραν λεπτοπύγους ὄντας. [Ach. 638 ] Alibi autem ἀπόπυγοι et λισπρόϊτυγοι simili scommate dicuntur Athenienses. [Id. Ach. 638: Ἐπ’ ἄκρων τῶν π. ἐκάθησθε. Ubi schol. : Ιϊαρὰ τὴν παροιμίαν, Ἐπ’ ἄχρων τῶν ὀνύχων οἱ γὰρ ἡδέως τι ἀκούοντες δοκοῦσιν ἐπάνω τῶν πυγῶν καθέζεσθαι.]
Πυγίζω, Paedico, πυγηδὸν ὀχεύω , Cùm averso coeo. [Aristoph. Thesm. 1120. Nicarch. Antii. Pal. 9, 33o : ΙΙαρέξεις πυγίξαι (Dor. pro πυγίσαι). Anon. il,. 9, 317 : Λἰπόλε, τοῦτον ἐγὼ τρὶς ε᾽πύγισ*· et perf. πεπύγικεν ib.] Theocr. 5, [41] : Ἀνίκ᾽ ἐπύγιζοίν τυ. [Schol. Theocr. 5, 118: Ὁ δεσπότης σου δήσας σε ἐτύγιζεν, ἐμόλυνεν.] Le-
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Α gitur et ap. Athen. [10, ρ. 45i, C. Passiv. inGl.: ΙΙεπυγισμένος, Percisus, Pædicatus.]
Πύγισμα, τὸ, de opere illo obscœno. [Theocr.
5,	43.]
Πυγιστὴς, ὁ, Pædico, i. q. κατάπυγος.
[Πυγμαϊκὸς, ὴ, ὸν, Pygmæo similis. Π. ἀνδράριον Nicet. Chon. Hist. ρ. 345, Β.]
[Πυγμαιομάχος. V. Πυγμαῖος.]
Πυγμαῖος, /Equans s. Explens πυγμὴν, Sex digitis brevior cubitali : sequendo expos. datam nomini πυγμὴ. Item Πυγμαῖοι, Populi quidam qui mensuram istam sua statura non excedere creduntur. Plin. 4, 11, de oppidis Thraciæ : Gerania, ubi Pygmaeorum gens fuisse proditur; quos Catisos barbari vocant, creduntque a gruibus fugatos. Alii Ægypto, alii Indi* etiam Pygmæam gentem tribuunt. [V. testimonia scriptorum ab Tzschuckio collecta ad Pomp. Melam vol. 3, 3, ρ. 361 seqq.] Eust. [ρ. 372, 6; 2322, 46] ex Aristot. [II. Α. 8, 12] refert esse τρωγλοδύτας τὸν βίον, a Strab. vero [quem ν. ι, ρ. 35, 3;, 42, et 17, ρ. 811]
Β τρισπιΟα'μους ἀνθρώπους nominari, Πόλεμον πρὸς τοὺς τρισπιθάμους είναι ταῖς γεράνοις * et de his Athenaeum [8, ρ. 390, β] cribere, Ὡς οἱ μικροὶ ἄνδρες, οἱ ταῖς γεράνοις διαπολεμοῦντες, πέρδιξιν ὀχήματι χρῶνται * esse autem οὐδὲ πηχυαίνυς τὸ μέγεθος. [Eustath. ρ. 1668, ίο. Aristot. Probi. 10, 12.] tiellius y, 4, eorum longissi-simos non longiores esse quam pedes duos et quadrantem, ait. Vide [Aristot. De gen. anim. 2 extr.] et Plin. 7, 2. Hom. II. Γ, iuitio, de gruibus: Ἀνδράσι πυγμαίοισι φόνον καὶ κῆρα φέρουσαι [Hesych. : Πυγα-νίῃσι , πυγονίαις. (Πυγμαίοισι , πυγονϊαίοις Albert.) Ἔθνος δέ ἐστι πόρρω τῆς Αἰγύπτου μικροουῶν ἀνθρώπων. Herodot. 3, 37 : Πυγμαίου ἀνδρὸς μίμησις ἐστι (τὸ ἄγαλμα).] Unde Πυγμαιομάχοι γέρανοι, Grues eum Pygmaeis pugnantes. [Grammaticus ap. Creuzer. Comment!. Herod. ρ. 154. Boiss. Conf. Strab. 2, ρ. 70; i5, ρ. 711. Quomodo intelligenda hæc fabula sit explicat Bœus ap. Athen. 9, ρ. 3q3, E, quem sequitur, nonnullis mutatis, Antonin. Liber, c. 16.] Proverb. autem, Pygmaeorum acrothinia colosso adaptare, vide ap.
C E rasili. [Philostr. ρ. 5i2 : Ἀκροθίνια πυγμαία κολοσοᾤ ἐφαρμόζων. Anna Comn. |>. 394, C : Γίγαντα ... ὑπο πυγμαίου κατασχεθέντα Σκυθιδίνυ.] || Pygmaeorum mentio et ap. Ezcch. 27, [11] ubi Hieron. : Sive Pygmaei sunt, i. e. bellatores, et ad bella promptissimi: ἀπὸ τῆς πυγμῆς, quæ Græco sermone in certamen vertitur. U Πυγμαίως, [schol.] Iliad. Γ, [6] ἴσιος γρόνθῳ : n.un πυγμὴ significat τὸν γρόνθον τῆς χειρός. Ita ap. Etym. [Μ. ρ. 695, 37]: at in Lex. meo vel. Πυγμαῖος, πηχυαῖος , ὴ ίσος γρόνθω.
[Πυγμαῖος, ὁ, Pygmæus. Steph. : Πυγμαῖοι, ἔθνος, ἄπο Πυγμαίου τοῦ Δώρου τοῦ Ἐπάφου.]
[ΙΙυγμαλίοιν, ωνος, ὁ, Pygmalion, rex Cypri. ΛροΙ-lod. 3, 14, 3 ; Nonn. Dion. 3s, ai2 sqq. Ejus e (ilia Metharme natus est Adonis. Unde Hesychio, ΙΙυ-γμαίων ὁ Ἄδωνις παρὰ Κυπρίοις, Alhertus, praecinite Is. Vossio, restituit Ιϊυγμαλί&ιν, ut Adonis nomine avito sit appellatus. Suidas : Πυγμαλῖνος (?)· ὄνομα κόριον. Καὶ ΙΙυγμαλίωνος. Vide de eo fabulas ab Clem. Alex. ρ. 51, Ovidio Metam. 10, 243, Ariiob. 6, ρ.
D 206, narratas. Πυγμαλίωνος ἐλαία ἡ χρυσῆ ap. Phi-lostr. ρ. 29«. U Frater Didonis. Appiam Pun. c. 1; Joann. Malui, ρ. 163, ι; Justin. 18, 4.]
[Πύγματος vitiose pro πώματος, quod ν.]
Πυγμαχέω, Pugilatu decerto : πὺξ μάχομαι, πυχτεύι»7, Alii interpr. Caestu pugno. [Inscr, tripodis ap. Herodot. 5, 60 : Σκαῖος πυγμαχέω ν με ... νικήσας ἀνέθτ(χε.] Apoll. Arg. 2, [783] : Ἀθλευων ᾽Γιτίην ἀπεκαίνυτο πυγμα-χεοντα. Ceterum in his compp. mutatur ξ in γ, sicut in Λακπατέω vertitur in κ.
Πυγμαχία, ἡ, Pugilatio, Pugilatus, Certatio pu-gilica. [tlom. II. Ψ, 653, 665; Pind. ΟΙ. 11, 12, Nem.
6,	43; Pratin. ap. Athen. 14, ρ. 617, L).] Epigr. [Pal-ladæ Antii. Pal. 11, 351] : ΙΙυγμαχίης κατ’ ἐμοῦ χεῖρας ἀνέσχεν ἄνω, Sustulit manus ad pugilatum. [Mucius Scæv. ib. 9, 217. In πυγμομαχία corruptum in Etym. Μ. ρ. 698, 55.]
Πυγμάχος, ὁ, Pugil, Pugilatu decerneus eum aliquo, ὁ πυξ μαχόμενος s. πύκτῃς. Hora. Od. θ, [246]: Οὐ γὰρ πυγμάχοι εἰμὲν ἀμύμονες, οὐδὲ παλαισταὶ, Ἀλλὰ
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ποσὶ κραιπνῶς θέομεν, καὶ νηυσὶν ἄριστοι. [Pind. Isthm. 8, 135. Lucian. Jov. trag. c. 33 : Ὠχροὺς κεκράκτας πυγμάχους σοφισμάτιον. De accentu ν. Athen. 4, Ρ•
154, 1.1
Πυγμὴ, ἡ, ejusd. originis ut πυγὼν, teste eod. Eusl. [ρ. 1322, 45, qui a πτύσσω derivat.] Dicitur autem πυγμὴ Mensura sex digitis brevior quam cubitum quod a Græcis πῆχυς appellatur. Est autem Spatium quod esta cubito ad digitos clausos, sicut exp. Pollux [2, 147, 158]. Nam quæ ab eo ad digitos inflexos est, πυγὼν appellatur. Gorr. [Aristoph. Vesp. 1384 : Τῇ π. θενὼν 6 πρεσβύτερος κατέβαλε τὸν νεώτερον.] Il Πυγμὴ [Pholio et] Suidæ est γρόνθος, σύγκλεισις δακτύλων : quibus verbis significat Manum in pugnum complicatam. Eadem ap. Ilesych. habentur. Apud Marc, autem 7, [3] : Ἐὰν μὴ πυγμῇ νίψωνται τὰς χεῖρας, οὐκ ἐσθίουσι, Thcophyl. πυγμῇ exp. αχρι τοῦ ἀγκῶνος : quæ expos, novam dat huic voci signif. At hæc inter-pret., Pugno laverint, dura videtur. Vetus certe interpres Latinus , necnon Syriacæ interpretationis auctor, dubitationem angent, quippe qui aliam sint lectionem secuti : quum ille verterit Crebro, hic usus sit voce quæ Diligenter significat. |j [Phot. et] Suid. exp. etiam πάλη : alii Certaminis genus, quo ræstu pugnabatur: s. Pugilatus. Nam Bud. in Pand., Pugilatus, inquit, quem Græci πυγμὴν appellant, cæsti-bus exercebatur, ut ap. Virg. Æn. 5, [400] : In medium geminos immani pondere cæstus Projecit, quibus acer Eryx in prælia suctus Ferre manum, duroque intendere brachia tergo. [Hom. II. ψ, 669: Πυγμῇ νικήσαντα. Pind. ΟΙ. 7, 3o : Πυγμᾶς ἄποινα* ΟΙ. ίο, 81 : Πυγμᾶς τέλος. Eur. Alc. 1034 : Πυγμὴν νικᾶν Iph. Τ. 1368 : Π. ἐγκροτούμεναι· Cycl. 532 : Πυγμὸς ὁ κῶμος λοίδορόν τ᾽ ἔριν φιλεῖ. Plato Leg. 7, Ρ• 795, Β : ΙΙυγμὴν ἤσκηκώς* et Demosth, ρ. 1418, 16; Pol y 17, 3ο, 13, io; Strabo 3, ρ. 155. Athen. ι3, ρ. 607, Ε : Ἐς πυγμὸς ἐλΟεῖν.] Plut. Lycurgo [immo Apophth, ρ. 189, Κ] : Πυγμὴν δὲ καὶ παγκράτιον άγιονίζεσΟαι ἐκώ-λυσεν. Vide Πύξ. [Plut. Mor. ρ. 638, Cj 724, Β; Diog. L. ι, 72; Talion, ρ. 17, ι.]
[Πυγμικὸς , ὴ , ὸν, i. q. πυκτικός. Anon. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 223, 22 : Π. ἡ παλαιστρικος. G. 1). Ij Adverb. Πυγμικῶς, Thcodor. Hyrtac. in Anecd, meis vol. 2, ρ. 453, 3 (?). Boiss.]
[Πυγμομαχία vitiose pro πυγμαχία, quod ν.]
[Πυγμὸς, ὁ, Parvitas. Method. ρ. 3oo ed. Combel. Voc. suspectum est. Kall.]
[Πυγολαμπὶς, ἴδος, ἡ.] Πυγολαμπὰς, άδος, ἡ, Cicindela, insecti genus, cujus clunes s. nates noctu lucent : alio nomine λαμπουρὶς s. λαμπυρὶς nominatur, ut suo loco docui. Aristot. Η. Α- [4, ι ;] 5, 19. Alii scribunt ΙΙυγολαμπίς. [Et sic nunc ap. Aristot. Conf. Πυρολαμπίς. Ν icet. Chon. Hist. ρ. 313, Β: Τῆς προτέ-ρας ἰσχύος ἐξέπεσον ἤγουν κατὰ πυγολαμπίδας (χωλοφώτια positum in cod. Græcobarbaro) ἠμαύρωντο μειὀιασάσης ἡμὲρας. IlSt. alibi:] Πυρολαμπ•ς, quidam legunt ap. Aristot. II. A. 5, 19, pro 7τυγολαμπὰς, et accipiunt Cicindela s. Noctiluca. Vide Ααμπυρίς. Apud Hesycli. certa [«certe» correxit IlSt. in Ms. Vindob.] legitur ΙΙυρολαμπὶς , ζῶον ἐν σκότει λάμπον.
[Πυγονιαῖος et vitiose Πυγονιμαῖος. V. Πυγών.]
[Πυγός. V. ΙΙυγών.]
Πυγοσκελὶς, ίδος, ἡ, ζῶόν τι, καὶ ὁ Βραχὺς, Ilesych. Apud quem et Πυγόριζαι dicuntur τινὲς τῶν ῥιζῶν.
Πυγοστόλος, ὁ, ἡ, Qui clunes ornat : ut lenones ct lenæ quæ cinaedis καλὰς πυγὰς prostituebant, [Photio et] Suidæ προαγωγὸς, μαχλίστρια [μαυλίστρια legitur]. Hesiod. [Op. 371] : Μηδὲ γυνή σε νόον πυγοστόλος ἐζα-πατάτω, Αἱμύλα κωτίλλουσα , ubi schol, exp. non solum ἡ κοσμοῦσα τὰ περὶ τὴν πυγὴν καὶ ἕδραν μέρη ζωνα-ρίοις , verum etiam ἡ στολίζουσα τ .ὺς πυγόνας καὶ ττήχεις καὶ τὰς χεῖρας περιβραχιονίοις καὶ δακτυλωις. Sed hæc posterior expositio parum consentanea est. Si enim a πυγὼν derivatum esset, corripienda foret prima syllaba, et dicendum πυγονοστόλος. Præterea homines libidinosos non tam facile decipiunt brachialia etan-nuli quam αἱ καλαὶ καὶ εὕστολοι πυγαί.
[Πυγούσιος. V. Πυγών.]
[Πύγων vitiose pro Πύργιον, quod ν.]
. Πυγὼν, όνος, ἡ, Mensura 4 digitis brevior cubito,
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Α quod a Græcis πῆχυς appellatur. Est autem Spatium quod est a cubito usque ad extremam manus partem, quum digiti inflexi fuerint, sicut exp. Ilesych. [et similiter Phot. et Suid. « V. Mnnif. Palæogr. ρ. 365, qui dicit habere palmos 5, digitos 20. » Kall.] || Unde Πυγονιαῖος et Πυγούσιος, Mensuram illatu a*qnat.s. De quibus supra in Πήχυιος. Eust. derivat a πτύσσο,. [HSt. s. ν. Πήχυιος:] Πήχυιος, i. q. πυγούσιος, quo utitur idem poeta [Hom.] 6d. Κ , 5i6 : ΒόΘρον ὄρυξαιὅσον τε πυγούσιον ἔνθα καὶ ἔνθα. Ubi Eust. quoque [ρ. 1668, 18] annotat πυγούσιος significare πηχυαῖος, vel potius, secundum veteres, ὁ πυγονιαῖος : quod vocab. legitur ap. Athen. [11, ρ. 494, Β, in fragmento Menesthenis ρ. 494, Β], ubi ait, ὅλμον esse ποτήριον κερατίου τρόπον εἰργασμένον, ὕψος ὡς πυγονιαῖον [quod Atneiia'O restituendum ex Eustathio pro vulgato πυγωνιαίῖον, pari-terque corrigendus Thcophr. Η. Pl. 3, 17, 6; 4, 6, 8, ubi πυγωνιαῖοι κλῶνες. Ηυγμαῶις schol. Hom. H. Γ, 6, exp. πυγονιμαῶις, πηχυαίοιζ, quod πυγονιαῶις scribendum, nisi formam illam linxit scholiasta ut simili liorem nomini Πυγμαίων, (l. D.] Altero autem Πυγούσιος utitur et Arat. 896 : Ἀστέρες οὔτε τι πολλὸν ἀπήοροι, οὔτε μάλ᾽ ἐγγὺς , Ἀλλ’ ὅσσον τε μάλιστα πυγούσιον οἰή-σασθαι • quæ verba Theon sic exp., τοσοῦτον φαίνονται ατεστηκότες ὅσον ἐστὶ πυγούσιον ὑπονοῆσαί τινα : πυγούσιον autem i. esse dicit q. πυγόνα : at πυγὼν, inquit, τὸ ἀπὸ τοῦ ωλεκράνου ἐπὶ τὸν μικρὸν δάκτυλον τῆς χειρὸς ἐκτεταμένον μέτοον. Itidem Eust. ρ. 372: Πυγούσιον δέ ἐστι διάστημα τὸ ἀπὸ ἀγκῶνος ἕο,ς τοῦ μικροῦ δακτύλου, ἡ καὶ τῶν δακτύλων συνεσταλμένων. Necnon Suidæ πη-γούσιον est ὁ πῆχυς κεκαμμένων τῶν δακτύλιον, Cubitus in quo digiti sunt in pugnum contracti. Hesycli. vero πυγούσιον adjective exp. πηχυαῖον, Cubitale. Igitur πυγούσιος et πυγονιαῖος idem significant eum πήχυιος et πηχυαῖος, i. e. Cubitalis, Cubitum magnitudine æqunns : a nomin. Πυγὼν, όνος, ἡ, quod i. est q. πῆχυς, Cubitus. Et quemadmodum 7Γῆχυς non solum de membro illo corporis dicitur, verum etiam de Mensura quæ membrum id sua magnitudine æquat, sic et πυγών : ut tum Theon ap. Arat. Ι. c. annotat, tum C Ilesych., sic scribens : Πυγὼν, μέτρον τὸ ἀπὸ ωλεκράνου, ὅπερ ἐστὶν ὁ ἀγκὼν, ἕως ἔξω τῆ; χειρὸς, ἐπικεκαμμέ/ων τῶν δακτύλιον : item σπιθάμη. Sic Idem ΙΙυγόνος exp. πήχεως, subjungens, Ἐστὶ δὲ ἡ πυγὼν ἀπὸ ωλεκράνου ἄχρι τοῦ μικροῦ δακτύλου. Suid. quoque ΙΙυγόνος exp. π/,χει»,ς, in hoc /Eliani loco : Τετράγο>νοι δὲ ἄμφω, πυ-γόνος δὲ τὸ μῆκος. Sed utitur et Xen. hoc vocabulo, Cyneg. [10, 2]: Τὸ δὲ βάθος τῶν βρόχω ν, πυγόνος. El Archrstr. ap. Athen. 7, [ρ. 3αι, AJ : Τὸν σκορπίον ωνοῦ ἂν ἦ Μὴ μείζω πυγόνος· μεγάλου δ᾽ ἀπὸ χεῖρας ἴαλλε. In V V. I.L autem hoc exemplum [Herodoti 2, 175] affertur, sine auctoris nomine: Τὸ δὲ μῆκος, ὀκτυ,καί-δεκα πήχεων καὶ πυγόνος, eum hac interpr., Duodeviginti et amplius cubitorum est longitudo. Ubi ambiguum est quid πυγόνος nomine sit accipiendum : an Spithama, ut Hesychio a nonnullis exponi trudit, an mensura alia cubito minor : nisi πῆχυς ibi significet Intervallum a nodo cubiti usque ad extremum digiti medii, πυγὼν vero Interstitium ab eodem cubiti nodo usque ad extremum manus in pugnum complicatae : ρ ut πυγὼν a πῆχυς differat quatuor digitorum latitudine. Hæc de πυγὼν eum suis derivatis addere superioribus libuit, quoniam in mentionem eorum incidi, ct quoniam synonyma quoque illis hæc sunt. Apud Ilesych. vero habetur etiam Πυγὸς, expositum itidem ὁ πῆχυς.
Πυγο,νιαϊος. V. Πυγών.]
Πυδαρίζω.] ΙΙυδαρίζειν, Hesychio τὸ μὴ ἀνέχεσθαί τίνος, ἀλλ’ ἀποπηδᾷν,χαλεπαίνειν. Etym, quoque [Μ. ρ. 6q6, 2, ex Irenæo ἐν τῷ περὶ τῆς Ἀλεξανδρέων δινλέκτου} ἐπὶ τῷ ἅλλεσθαι poni tradit, Æolice dictum pro ποὀα-ρίζειν, ut ὄνυμα pro ὄνομα. Sed idem [non Etym., sed schol. Aristoph. Eq. 694] et Πυγαρίζειν dici innuit, παρὰ τὴν πυγήν : cui scripturae praecedens expos, non convenit, nt nec ea, quam subjungit, sc. λακτίζειν, Calcitrare, Calce ferire. Inde ἀπεπυδάρισα μόθωνα, ap. Aristoph. Eq. [697], ubi schol, eadem annotat quæ ap. Etym, leguntur. [Phot. ρ. 472, 14 : Πυδαρίζειν σχιρτᾶν καὶ οἷον μετὰ τάχους σπαράττεσθαι. Corrupte ap. Suidam : Πυδαλίζω, πηδῶ* quod ex πυδαρίζω cor-
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ruptum esse animadvertit Portus. Hesych.: Πουφορί-ζεται, σικχαίνει · quod ex Πουδαρίζεται, Laconica forma pro πυδαρίζεται, corruptum esse conjecit Hemsterh. ap. Ruhnk. in Add. Ab eodem gramm. annotatum compositum Διαπυδαρίζω, quod ν.]
[Πύδης, ὁ, Pydes. Steph. Bvz. : Π., πόλις καὶ ποταμὸς ΙΙισιδίας. Τὸ ἐθνικὸν. ΙΙυδήσιος, ὡς Φαγρήσιος καὶ Μαγνήσιος· οὗ τὸ Μαγνησία. Chœrob. In Theodos. ρ. 139, ι5 ed. Gaisf. : Πύδης Πύδου, ὄνομα ποτά μοῦ , ὡς παρὰ Ἀντιμάχῳ « Καδδ’ ἐναπύδη ἐρέοντα » (Καδδ’ ἦα Πύ-δην ἐρόεντα Dübncrus). Τοῦτο δὲ ἐναντίως ἔκλινεν Ἀντίμαχος· ὅτε μὲν γὰρ ἰαμβικόν ἐστιν, ἰσοσυλλάβως αὐτὸ κλίνει , ὡς ἐπὶ τῆς λενθείσης χρήσεως, ὅτε δὲ σπονδειακόν ἐστι, περιττοσυλλάβως αὐτο κλίνει, οἷον « Πύδητος καὶ (κρῆναι Diibnerus) τηλεκλήτου ποταμού (τηλεκλειτοῦ πο-ταμοῖο id. in ind ). » Memorat etiam Arcad. ρ. 24, 2.]
[Πύθιος, ὁ, Pydius,fluvius Asiæ minoris, ap. Thucyd. 8, 106, in codd, deterioribus et edd. vet. : cui nunc Μείδιος restitutum ex libris melioribus, quod nomen Thesauro inserendum suo loco.]
[Ιϊύδνα, ἡ, Pydna, urbs Macedoniae. Steph. Byz ; Strabo 7, ρ. 33o; Thucyd. 1,61; Demosth, ρ. 11, 18; 12, 28, al. Alij, gentile, Πυδναῖοι, οἱ, ap. Demosth. ρ. io, 20, et sæpius ]
[ΙΙύδνος, ὁ, Pydnus,n. pr. ap. Arcad. ρ. 62, 3. ΙΙύονος, mons Epiri, memoratur ab Niceph. Greg. Hist. Byz. ρ. 66,'ll.G. Dino.]
[Πυέλιον, ΙΙυελίς. V. Πύελος.]
Πύελος, ἡ, proprie dicitur ὅπου τοὺς πυοὺς, h. e. τοὺς πυροὺς, πλύνουσιν, Lex. meum vel. et Etym. [Μ. ρ. 6q6, 8. Hesych. : Πύελος* ἐν ᾧ οἱ πυροὶ ἐπλύνοντο , σκάφη, ἐμβατή. Hom. OJ. Τ, 553 : Χῆνας ἐνὶ μεγάροισι νόησα πυρὸν ἐρεπτομένου; παρὰ πύελον ubi notandum u metri caussa productum.] Sed ita vocantur et alii πλυνοὶ, s. ὀρύγματα in quibus homines vel sese vel alia lavant. Et in balneis αἱ σκάφαι s. ἐμβαταὶ, ἔνθα ἀπο-λούονται, hoc πυέλων nomine dicuntur, teste [schol. Aristoph. Eq. 10J7,] Hesychio, [Photio] et Suida [Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 60, 6 : Η. ἐν ᾧ ἐλούοντο, οἱ αρχαίοι] : quemadmodum et a Polluce [10, 63] ϊτύελος et ἀσάμινθος inter Balneatoria vasa numerantur: snb-jungitque is exempli loco hoc hemistichium ex Eupolidis Taxiarchis : Ὅστις 7Τύελον ἥκεις ἔχων. Latini Solium dicunt, et Alveum: Græci μάκτραν etiam et δεξαμενήν. [Aristoph. Eq. Jo5y : Τὰς π. καταλήψεοθ᾽ ἐν βαλανείῳ* Pac. 843 : Τὴν π. κατάκλυζε καὶ Οέρμαιν᾽ ὕδο>ρ• Vesp. 141 : Τῆς π. τὸ τρῆμα· Thesm. 562 : Ὑπὸ τῇ π. κατώρυξεν ... τὸν πατέρα. Epigr. in Epicur, ap. liiog. L. 10, 16 : Θερμὴν ἐς πύελον γὰρ ἐσήλυθε.] Non solùm vero de Alveis iliis s. Soliis ligneis dicitur, verum etiam dc cavis ὀρύγμασιν, in quibus se abluebant, qnalia ex incisis lapidibus fiunt in balneis. Diosc. 4,
165, dc characia tithymalo : Ἐπ᾽ ἄκριον δὲ τῶν καυλῶν κόμη σχοινοειδῶν ῥαβδίον καὶ ὑπ᾽ αὐτῶν ὑπόκοιλα ὅμοια πυέλοισιν, ἐν οἷς ὁ χαρπὸς φύεται. Ab horum balneatoriorum πυέλων similitudine πύελος et Πυελὶς in an-iiulo dicitur ἵνα ὁ λίθος ἐναρμόζεται, Cavitas illa in quam gemma inseritur, Pollux [7, 179]. Sic [Harpocr. Phot. et] Suid. πυελίδα a Lysia et Aristoph, [fr. 297] vocatum tradit id, quod suo tempore σφραγιδοφυλάκιον nominabatur : et Hesych. exp. itidem σφραγιδο-φύλακα [sic etiam Lex. rhet. ρ. aq5, 10], ἔνθα ἡ ψῆφος ἐν δακτυλίῳ. Cic. Palam annuli dicit, quæ et σφενδόνη : licet id potius sit ipsa (ìemma eum sua πυελίδι. Apud Anatomicos 7τύελος dicitur (Cavitas in cerebro membranosa, perquam veluti ductum et canalem, pituita defluens transcolatur in palatum et nares. Alii χοάνην appellant, Herophilus ληνόν, Torcular. Significatur hoc vocabulo etiam θήκη, λάρναξ, Theca, Loculus , Arca. [Anon.]ap. Suidam : Τῇ πυέλῳ τῶν ἱερῶν λειψά-νων τοῦ κορυφνίου τῶν Ἀποστόλων Πέτρου. [Inscr. Lycia ap. Bœckh. vol. 3, ρ. 135 : Μετὰ τὸ ἐνταφῆναι ἐμὲ εἰς τὴν ὀστοθήκην κλεῖσαι τὴν ποιαλίδα (sic). Πυελεῖδα scriptum in alia Lycia ap. Rossinm in Diar. Halens. a. i835, Intellig.-BL nr. 3γ, ρ. 298.] Itémque Hesych. πύελον et πύην vocari indicat ἀρτοθήκην, ἀλευροθήκην, Arcam panariam aut farinariam : forsan et hanc παρὰ τοὺς ττυοὺς, quod est τοὺς πυρούς. [Hesychii gl. est, Πυελίς * σφραγιδοφύλαξ· καὶ πύη (corrige σιπύη), ἀρτοθή-κη , ἀλ. Sequentia ex Indice.] Notandum vero, in
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Α isto ap. Suid. loco feminino genere dici τῇ πυέλῳ : sicut ap. Eund. legimus, θερμὴν εἰ; πύελον εἰσήλυθε. Nec vero ap. eum solum, sed et ap. Athcn. 11, [ρ. 5oi, Ε] : Ἐν ταῖς γυναικείαις πυέλοις, ὅθεν τοῖς σκαιρίοις ἀρύου-σι• 12, [ρ. 5Ig, Ε] : Πύελοι, ἐν αἰς καταχειμενοι ἐπυ-ριῶντο, de balneatoriis πυέλοις. [Aihle Scolion ib. 15, ρ. GqS, C : Ἐν ταὐτᾷ π. τόν τ’ ἀγαθὸν τόν τι καχὸν λόει. Polyb. 3ο, an, 3.J Masculino vero gen. [vitiose] ex Galeno, πυέλῳ μικρῷ. Præter πυελὶς a πύελος derivatur et Πυελίον, quod Hesychio est πύελος χάλκη, Labrum s. Solium æreum in quo se lavant. Dicitur Πύαλος etiam pro πύελος, ut ὕαλος pro ὕελος. Meminit ejus Hesych., dicens esse et ἀσάμινθον, Solium s. Alveum balneatorium; et λάρνακα, Arcam. Πύελος Phrynichiis[ρ. 329 Loin] Atticum esse dicit, πύαλος rejicit et uti eo prohibet. [Ἤ πύαλος in inscr. Coa ap. Ross. fasc. 3, ρ. 42. Παρὰ τὰς πυάλους in monumento Siculo ap. Crutcr. Thcs. Inscrr. ρ. 212. ΙΙυαλίτης ex fragm. Kubuli ap. Pollue. 7, 2o5, supra attulimus : qui non dubitandum quin πυελίτης scripserit. Ceterum similiter variant Β ὓελος ὕαλος, ψίαθος ψίεθος et alia, de quibus ν. Lobeck. ad Phryn, et llemst. ad Thorn. Μ. ρ. 862.J
Πυελώδης, ὁ, ἡ, Similis πυέλῳ, Concavus in modum πυέλου. Aristot. Η. A. 5, 15. Ἐν τοῖς μυσὶ τοῖς πυελώδεσιν ἐμφύεσθαι καρκινίδια, In mitulis soliatis, Gaza. Idem ibid. quod Aristot, [ib. 5, 17] dicit, ostrea quædam nasci ἐν τοῖς πυελώδεσι [recte nunc legitur πηλώδεσι] τόποις, vertit In gurgite.
Πυετία, ἡ, ap. Aristot. Η. A. 3, 20, Coagulum: Πήγνυσι δὲ τὸ γάλα ὀπός τε συκῆς καὶ πυετία. Et cap. seq. : Ἤ δὲ πυετία γάλα ἐστί. [Id. De gen. anim. 2, 4, De parti, anim. 3, 15.] Supra pro eo πιτύα, trisyllabos : et ap. Dioscor. [vitiose] πιτύα, literis vocalibus permutatis. [Nicander Al. 68 : Ἀπὸ νεβροῦ πυετίην τμήξαιο· et 323.]
[Πυέω. HSt. s. ν. Ἐκπυέω:] Necnon Πυέω, itidem affertur pro Suppuro, Ad suppurationem perduco; sed utrumque siue exemplo.
[Πύζας, αντος, ὁ, i. q. Byzas, qui Byzantii conditor fuit. Forma una eum Βύζας memorata ab Chœrob. In 1 Theodos. ρ. 35, 20. Hinc explicandum nr. in mimis quibusdam significans Πύζας. V. Pinder. in Annalibus Instit, archæol. a. 1834, ρ. 31 ο. G. Dim,.]
[ΙΙύη, ἡ. HSt. s. ν. Πυέω :] Attamen sicut ab ἐμ7ϊυέω est ἐμπύη, ita etiam ΙΙύη derivatum esse existimo a πυέω. Est autem πύη Morbus quidam pulmonarius, qui et φθίσις nominatur. Aret. 1. Περὶ vpov. παθ. ι, 8 : Ἢν ἐντος ἐξ ἀποστάσιος ἐν τῷ πνευμόνι γενηται ὴ ἐκ βηχὸς χρονίης, ὴ ἀναγωγῆ; αἵματος, καὶ ἀναβήσσῃ πύον, πύη καὶ φθίσις κυιλήσκεται. Ubi etiam tradit quomodo hic morbus differat ab ἐμπύη et φθόη.
[Πύη vitiose pro ποίη. Etym. Μ. ρ. 344, 15 : Ἐν πύῃ τινὲς ἐν χορτῳ* Ἀρίστζρχος ἐν πυροῖ; καὶ κριΟῇ. ΙΙυὸν γὰρ τὸν πυρὸν δίχα τοῦ ρ. Ἄλλοι δὲ ἐν καρποί. Referenda gl. ad llom. Ôd. Σ, 36?, ubi recte legitur ἐν ποίη. G. Dìxdorf.]
[Πυῆνις, ἡ, Pvenis. Steph. Byz.: Π., πόλις Κόλχων. Τὸ ἐθνικὸν Πυηνίτης τω λόγῳ τῶν εἰς ις ληγόντων.] [Πυὴρ, ἀναπεπλησμενον, glossa obscura (fort. Laconica) Hesychii.]
» [Πύησις, εως, ἡ, Suppuratio. Aret. 5, 7. ScnuEio.] [Πυθάγγελος, ὁ, Pythangelus, poeta tragicus. Aristoph. Ran. 87. Κ Η. Κηφισιεὺς in inscr. ap. bœckh. vol. 1, ρ. 5o2 : Εὐετίιυν Πυθχνγέλου. || Boeota reluis, Thucyd. 2, 2. II Πυθαγγέλου λιμὴν et Π. στῆλαι x*í βωμοὶ in sinu Arabico, ap. Strab. 16, ρ. 773.] [Πϋθἀγόρας (lon. Πυθαγόρης), ὁ, (genit. Πυθαγόρου, vel ΙΙυΘαγόρα , ut ap. Suidam s. ν. Πυθαγόρας, lon. Πυθαγόρεω ap. Herodot. 4295,) Pythagoras, Mnesarchi filius, Samius philosophus, cujus vitam scripsit Diogenes !.. 8, 1, ubi alios aliorum scriptorum locos collegerunt interpretes et Fabric. Β. Cr. vol. 1, ρ. 776 seqq. ed. Harl. Vixit circa Olymp. 60 : ν. Clinton. Fast. Hell. vol. 2, ρ. 9—19. Alios non paucos ejusdem nominis viros enumerarunt Diog. L. 8, 46 seqq, et Fabric. 1. c. ρ. 776 seqq., partim antiquiores quam Samius philosophus (ut Pythagoram Laconem, victorem Olympicum ap. Dionys. Α. R. 2, 59, Euseb. Chron. ι, ρ. 143), partim ejusdem fere ætatis (ut Crotoniatam tyrannum ap. Diog. L. 8, 46 ; Phliasium,
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qui athletas primus carne aluisse traditur, βϊἀλειπτικὰ συγγράμματα reliquit : ν. Diog. L. Ι. c. et Iambi. Vit. Pyth. c. 5; Zacynthium musicum, ap. Diog. L. 1. c. ct Athen. 14, ρ. 63;, C; Milesium ap. Herodot. 5, 16), partim recentiores (ut Cyrenæum rhetorem ap. Diog. L. 8, 47, Philostr. ρ. 51 κ ; medicum ap. Diog. L. 1. c., Plin. Η. Ν. 19, 5, 3o; scriptorem de mari Rubro ap. Athen. 4, ρ. 183, F; 14, ρ. 634, Α, /EI i an. Ν. Α. 17, 8; episcopum Sinopensem, qui interfuit synodo Cpolitanæ a. 518, ap. Biniiim vol. 2, ρ. 727, 751).]
[Πυθαγόρειος, ὁ, ἡ, Pythagoreus. Plato Rep. 2, ρ. 53o : Ὠς οἱ Π. φασί* et Timæus ap. Athen. 4, ρ. 163, E; Alexis ap. eund. 4, ρ* 161, Β; Aristot. Eth. Nic. ι, 4, Meteor. ι, 6. Strabo 6, ρ. 263 : Τὸ τῶν II. πλῆθος· 280 : Τὴν Π. φιλοσοφίαν. Π. φιλόσοφος ct Η. λόγοι Diodor. 16, 2. Π. λόγος et Π. ἄνδρες ap. Suidam s. ν. Πυθαγόρας. ■ Πυθαγόρεια σιωπὴ Tzetz. Epist, ρ. 5a3 ed. Kicssl.; qui ibid. et Πυθαγόρειον σιωπὴν scripsit. » Boiss. ΙΙυθαγόρεια, τὰ, Instituta Pythagorica, Herodot. 2, 81. In codd, interdum Πυθαγόριος scriptum, ut ap. Clcin. ΑΙ. ρ. 629, 811. Α Πυθαγορικὸς quomodo differat ν. s. h. ν.]
[ΙΙϋΟάγορίζω, Pythagorae sectator sum. Antiphan. ap. Athen. 2, ρ. 60, Β; 4, ρ. 16·, Α. Alexis ib. Β (et ejusdem poetæ fabula ΙΙυθαγορίζουσα inscripta ib. C, ct 3, ρ. 122, F, et Cratini junioris ap. Diog. L. 8, 37), Archestrat. ρ. 163, E.]
[Πυθαγορικὸς. V. Πυθαγοριστής.]
(Πυθαγορικὸς, ὴ, ὸν, Pythagoricus. Thom. Μ. ρ. γ66 : Πυθαγόρειος κάλλιον ἡ ΠυΟαγορικός. « Cur vero illud melius? Lucian, certè frequentius dixit ΠυΟαγο-ρικὸν quam quidem Πυθαγόρειος. Sic in Philopseud. c. 29, ὁ Πυθχγορικὸς Ἀρίγνωτος· Vit. Aud. c. ι, οὗτος ὁ IIνθαγορικὸ;, atque sic in seq. pluries, l)e saltat, c. 70, Πυθχγορικόν τι δόγμα, sicque alibi saepissime, ut et Plutarch., Liban., DioChrys., Aristides, aliique plures. Res enim notissima.» Trili.er. Π. μῦθοι Aristot. De anima ι, 3. «De Pythagoricorum, Pythagoreorum et Pythagoristarum differentia, ita ap. Phot. (ρ. 104 ed. Kicssl.) scriptor incertus Vitæ Pyihag.: Καὶ σὺν μὲν αὐτῷ τῷ Πυθαγόρα οἱ γενόμενοι ἐκαλοῦντο Ιϊυθαγορικοὶ, οἱ δὲ τούτων μαθηταὶ, ΙΙυθαγόρειοι, οί δὲ ἄλλο,; ἔςιοθεν ζηλωταὶ, Πυθαγορισταί. Eadem verba habes ap.Suid. in Πυθαγόρας. Id. et schol. Theocr. 14, 5: Διαφέρουσι δὲ Πυθαγορικοὶ τῶν ΙΙυθαγοριστῶν • ὅτι οἱ μὲν Ιϊυθαγορικοὶ πᾶσ αν φροντίδα 7τοιοῦνται τοῦ σώματος, οἱ δὲ Π^Οαγο^ισταὶ περιεσταλμένῃ καὶ αὐχμηρᾷ διαίτῃ χρῶνται. Τινὲς οὲ Ιϊυθαγοριστὰς λέγουσι τοὺς αποδεχόμενους τὰ Πυθαγόρου, μὴ ὄντας δὲ τῆς ἐκείνου δόξης· Ιϊυθαγορικοὺς δὲ τοὺς οὕτω ι^ρονοῦντας ὡς ἐκεῖνος, καὶ κατὰ Πυθαγόραν διαιτωμένους. Ελέγετο δὲ ὁ Πλάτων τὸν Πυθαγόραν οϋτο,ς ἀποδέχεαθαι, ὡς καί τινα νομίζεσθαι λέγειν ἐ; αὐτοῦ, ὥστε ΙΙυΟαγοριστὴν τὸν Ηλάτοινα εἰρῆσθχι. Sed et ap. Iambi. V. Ρ. c. 18 hæc legere est : Καὶ κατὰ δὴ τοῦτον τὶν λόγον τοὺς μὲν Πυθαγορείους καλέσας, τοὺς δὲ Πυθχγο-ριστά; • ώσπερ Ἀττικούς τινας ὀνομάζομεν, ἑτέρους δὲ Ἀττικιστάς· διελὼν οὕτυ» πρεπόντως τὰ ὀνόματα, τοὺς μὲν γνησίους είναι ἐνεστήσατο, τοὺς δὲ ζηλωτὸς τούτϊυν δηλοῦσθαι ἐνομοθέτησε. » Mkkag. ad Diog. L. 8, 38. Discrimen inter Πυθαγόρειος et Πυθαγορικὸς non ubique servatum. Sic Athen. 4, ρ. «6«, Α : Τί οὐ τοὺς Ιϊυθαγορικοὺς ἐκείνους ζηλοῖς, περὶ ὦν φησιν Ἀντιφάνης ἐν Μνήμασι τάδε « Τῶν ΙΙυΟαγορι/.ῶν δ' ἔτυχον ἀθλιοί τινες » κτλ., ubi in verbis poetæ IIυθαγοριστῶν corrigi volebat Elmsl. Artemidor. 2, 69. || Ad verb. Πυθαγορικῶς, Pythagorice, More Pythagorae. « Euscb. Η. E. 4, 7 : Πυθαγορικῶς τε τοῖς προσιοῦσιν αὐτῷ πενταετῆ σιωπὴν πιρακελεύεσΟαι. » Boiss. (Àunpar. ap. Sext. Emρ. ρ. 334 : Διατυπῶν πυθαγορικώτερον.]
[Πυθαγόριος vitiose pro Πυθαγόρειος, quod ν.]
[Πυθαγορὶς, ίδος, ἡ, Sectatrix Pythagoricae philosophiæ. lumbi. V. Pyihag. ρ. 2i8 : ΙΙυθαγορίδες δὲ γυναῖκες αἱ ἐπιφανέσταται.]
[Πυθαγορισμὸς, ὁ, Pythagorismus, Imitatio Pvtha-goræ, Studium Pythagoricæ philosophiæ. Athen. 4, ρ. 161, Β, cx Alexide ἐν Ταραντίνοις : ΠυΟαγορισμοὶ, καὶ λόγοι λεπτοὶ , διεσμιλευμὲνχι τε φροντίδες τρέφουσ᾽ εκείνους.]
[Πυθαγοριστὴς, ὁ, Pythagoræ sectator. V. ΙΙυΟαγο-
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A ρικός. Sic inscripta fuit Aristophonlis comoedia, memorata al, Athenæo aliquoties ct a Diog. L. 8, 38. Forma Dorica Πυθαγορικὸς ap. Theocr. 14, 5.]
[Πυθαεὺς, έως, ὁ, Pvthaeus, Apollinis filius, templi Delphici conditor. Pausan. 2, 35, 2. || Adject. gentile a Πυθὼ, quod ν.]
[ΠυΟαῆα. V. Πυθὼ.]
[Πυθαΐζω. V. Πυθω.]
[ΙΙϋθαίνετος, ὁ, Pythænctus, rerum Ægineticarum scriptor. Η. ἐν τρίτῳ περὶ Αἰγίνης ap. Athen. 13 ρ.
569, F ]
[Πυθῆος. V. Πυθιυ.]
[ΙΙϋθάρατος , ὁ, Pvtharatus , archon Atheniensis olymp. 127, 2, in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 348, Plut. Μor. ρ. 847, Ι); 851, Ι), Diog L. 10, 15, Cicer. De fato c. y. || Dux Messeniorum. Pausan. 4, 7, 4 ct 8, 10.]
[ΙΙύΟαρχος, ὁ, Pytharchus, Cyzicenus. Athen. ι, ρ. 3o, Λ. || Theraeus, in inscr. Theræa ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 3;i. U Mantinccnsis, victor Olympicus. Pausan. Β 6, 7, ι. ῦ]
[ΙΙυθᾶς, ὁ, Pythns , inter perispomena in ᾶς ap. Areati. ρ. 21, 19. ΓΙγθλχ n. pr. viri in numo Κυμαίων ap. Mionnet. Dcsrr. vol. 3, ρ. 9. Potest esse forma ὑποκοριστικὴ nominis ΙΙυθόδιυρος, ut Ζηνᾶς et Μητρᾶς pro Ζηνόδωρος et Μητρόδωρος dicta esse novimus : quæ comparavit Lobcck Pathol, ρ. 5o5.]
Πυθαύλης, ὁ, Qui Pythium carmen tibia canit, i. e. pæana, VV. LL. (Cælius vero Πειθαύλης habet, Qui tibiis quodammodo persuadet. [HSt. s. ν. ΗυΟώ :] Affertur et aliud comp. Πυθαύλης, pro Pythii carminis cantor, s. potius Qui Apollinis eum Pythone certamen tibia exprimit, s. ὁ αὐλῶν τὸν π^ικὸν νόμον : de qua re vide plura ap. Pollue. 4, c. 10 sub fin. [§ 79, 8i, 84], ct infra in Πυθιάς. Alii scribunt Πιθαύλης, et Utricularium interpr. [Sic ap. Sueton. : ν. Πιθαύλης. Πυθαύλης agnoscit schol. Aristoph. Av.858 exscriptus ab Suida : Πυθιὰς βοή * ἡ μετ᾽ αὐλοῦ γινόμενη βοὴ, τὸ Πύθιον μέλος, ἔνθεν καὶ Πυθαύλης λέγεται. Οὕτω δὲ ἔλεγον τὸν ΙΙαιᾶνα. V. Salmas. ad Vopisc. ρ. 494· Comparan-C dum ΙΙυΟ'.κόν αὔλημα ct Πυθικὸς νόμος ap. Pollue. 4, 79 et 81.]
[ΠϋΟέας (lon. Πυθέης), ὁ, Pytheas, Ægineta. Pind. Nem. 5, 8, Isthm. 5, 22, 75; 6, 85. || Alius Ægincta ap. Herodot. 7, 181 ; 8, 92; 9, 78. || Abderita, ib. 7, 137, Thucyd. 2, 29. II Archon Atheniensis olymp. 100,1, ap. Diodor. 15, a3.	|| Orator Atheniensis.
Demosth, ρ. 1481, 13; Plut. V. Phocion, c. 21, V. Demosth, c. 8, Mor. ρ. 802, al. Ælian. V. !l. 5, 53, Suid. s. h. ν. ΙΙυΟέας κατ’ Ἀ δι ι μαντού citatur ah Har-pocr. s. ν. Ὀξυθυμία. Et (ubi codd, plerique Πυθία;) ἐν τῇ πρὸ; τὴν ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ. Idem Dinarchi επαγγελίαν κατὰ ΠυΟέου frequenter memorat. ||Thebanus, Athen. ι, ρ. 29, II. || Coloneus, in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 314. fi Massiliensis, geographiis, Sæpe citatus ab Strabone aliisque. || Bœotarcha. Pausan. 7, 14, 6 et 15, 9. II Genitivus in libris Herodoti 7, 137, 181; 9, 78, ΙΙύθεω scriptus est, qui sive sic, per cclhlipsin alterius ε, sive plene ΙΙυθέεω scribatur, a<l nominativum referendus est ΙΙυθέης, quo Herodotus D ipse utitur 8, 92. Formam Ionicam servarunt Thucyd. 2, 29 : Νυμφόδωρον τὸν ΙΙύθεω ἄνδρα Ἀβδηρίτην ^ubi schol, eodem errore Ὀ Ηύθης τοῦ ΙΙύθεω Ἰωνικῶς)· Suidas:Ἱππῶναξ, ΙΙύθεω καὶ μητρὸς Πρώτιδος· Pausan. 10, 38, 11 : Χάρων 6 ΙΙύθεω. Sed ap. eundem 6, 14, 12 : Πύθου ... ἀνδρὸς εξ Ἀβδήρων* et paullo post ὁ Πύθης, quarum formarum exempla sunt in num s Laodicensibus, quibus nvHtii nroor inscriptum, ap. Mionnet. Suppl, vol. 7, ρ. 58o, 581, 584- De nerispomeuo Πυ-Οῆς dicetur s. ν. Πυθόπολις. G. Dino.J
Πυθεδὼν, όνος, ἡ , Putredo. Nicander Ther. [466] : Αἶψα δὲ σαρκὶ Πυθεδόνας κατέχευε δυσαλθέις, α! δ’ ἐπὶ γυίοις Ιοβόροι βόσκονται, schol, σηπεδόνες , subjungens qiiendam et ex Eratosth. locum, in quo dicit πελιδναὶ πυθεδόνες. Addit praeterea Æolica lingua τὸ φθίνειν dici ΙΙύθεοθαι.
[ΙΙυθείδτ,ς, ὁ, Pythidcs, n. pr. in inscr. Paria ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 3r,o ]
Πυθεῖον, τὸ, Suidæ τὸ μαντεῖον, ambiguum an pro Oraculo Pythio, an pro Loco ubi responsa Pythius
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edebat. [Abest hæc gl. ab codicibus Suidæ : habet Zonaras ρ. 1597. Oraculum significat ap. Joann. Cinn. Hist. ρ. 12a, A : Ἀνεῖλε δε οἱ τὸ ἱερὸν πυθεῖον «ὁ μὲν γάμος ἕτοιμος κτλ.» G. Dind.]
[Πύθεος, ὁ, Pytheus, η. pr. viri in numisColophoniis ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 76, 200, 2o3.]
[ΙΙύθερμος, ὁ, Pythermus, Phocæensis. Herodot, ι, 152. Κ 'leius, memoratus ab Ananio vel Hipponacte ap. Atheo. 14, ρ. 6t5, C. Dativus Πυθέρμῳ in ΙΙυ-θέρμωνι corruptus in Proverb. Vatie. 3, 1V,.* || Ephesius, historiarum scriptor. Athen. 2, ρ. 44, C; 51, F; 7, p. 289, F.]
[Πυθεύς, Πυθήϊος. V. Πυθώ.]
[ΙΙυθὴν, ῆνος, ὁ, Pythen , nauarchus Corinthiorum. Thucyd. 6, 104; 7, ι, 70.]
[Πύθης. V. Πυθίας.]
ΙΠυθῆς. V. Πύθιος.]
[Πυθία, ἡ et Πύθια, τά. V. Πύθιος.]
[ΙΙυθιάδης, ὁ, Pythiades,maris Ervthræi pr*fectus. Polvb. 5, 46, 7.]
[ΠΛιάζυι V. ΙΙυθώ.]
[Πυθιανός. V. Ιϊύθιος.]
Πυθιὰς, άδος, ἡ, pro ἡ Πυθία. Plut. HeU. [ρ. 295Ἥ] : Περὶ ἦς ἡ Πυθιὰς εἶπε , De qua Pythia dixit. [Id. Μοι·, ρ. 4 36, Α.] Alibi ἡ Πυθία, ut infrà videbis. Idem in Ι. An seni capess. resp. [ρ. 792, F, de ludis Pythiis 1 enra................................. ~
quarto quoque anuo celebratis] : Καὶ μὴν οἶσθά με τῶ Ηυθίῳ λειτουργοῦντα πολλὰς ΙΙυθιάδας. Ubi subaudiri queat ἑορτὰς, vel πανηγύρεις : quemadmodum et ap. Athen. 12 , [ρ. 534, 1)] : Ὧν ὁ μὲν εἶχεν Ὀλυμπιάδα καὶ Ηυθιάδα στεφανούσας αὐτὸν, ἐν δὲ θατέρῳ Νεμέα ἦν καθημένη. [Pausan. 6, 14, 4 : ΙΙυΘόκριτος Τὰς ἐφεξῆς τούτων ΙΙυθιάδας ἕξ ιἐνίκησε)· et 10, 7, 4• Pind. Pyth.
I,	58 : Ηυθιάδος ἐν δρόμῳ* 5, 26 : Κλεεννᾶς Πυθιάδος.
II.	νίκη Plato Leg. 7, Ρ• 807, C : Η. τε καὶ Ὀλυμπιά-δος νίκης ὀρεγομένου. ‖ Nomen viæ Delphis ad Tempe Thessalica ducentis. Ælian. V. Η. 3, 1, ρ. 199 : Τὴν ὁδὸν ἐκείνην ἔρχονται, ἡ καλεῖται μὲν Πυθιὰς, φέρει δὲ διὰ Θετταλίας etc. || Pompa Delphos ab Atheniensibus mitti solita. Strabo 9, ρ. 422 : Ἐς Ἀθηνῶν ὁρμηθέντα ἐπὶ Δελφοὺς ταύτην ἰέναι τὴν ὁδὸν, ᾗ νῦν Αθηναίοι τὴν ΙΙυθιάδα πέμπουσι.] Et ap. Suid. [ex Aristoph. Αν. 858, ubi schol, annotavit ex Sophoclis Peleo (fr. 435) sumtum esse], Πυθιὰς βοὴ, i. e. ἡ μετ᾽ αὐλοῦ γινομένη φωνὴ, τὸ Πύθιον μέλος : unde, inquit, Πυθαύλης dicitur. Sic vero appellabant τὸν παιάνα.
[Πυθιὰς, άδος, ἡ, Pythias, n. pr. mulieris in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 247. || Alia ib. ρ. 777, ubi forma Bœotica ΠουΟιάς. || Meretrix, ap. Simonid. Anth. Pal. 5, 15q. II Stob. Flor. 31, 8 : Πυθιὰς ἡ Ἀριστοτέλους τοῦ φιλοσόφου θυγάτηρ, et Sext. Emp. ρ. 271. Genit. Πυ-θιαδος ap. Phot. Bibi. ρ. 114, 17 (in Excerptis ex Stobæo) in ΙΙυθιάδου corruptus in libris deterioribus. Ι] Oc ta viæ ancilla, ap. Dion. Cass. 62, 13.]
[Πυθίας, ὁ, Pythias. Polyb. 4, 72, 9 : ΙΙυΟίνν ΙΙελ-ληνέα. Nisi Πυθέαν corrigendum, idem vitium ex llar-pocr. annotavimus s. ν. Ηυθέας. G. 1). Πυθία; nominatur Apollo sec. l)e Witte Ant. de Μ. le vie. Bcu-gnot ρ. 11. n. 5, et Cab de Durand ρ. 229, n. 669, in futili ubi scriptum est mus. IIask.J
[Πυθιαστής. V. ΙΙυθοὶ.]
[ΙΙυΟιγένης. V. Ηυθογένης.]
[Πυθιεῖς. V. Πύθιος.]
Πυθικὸς, ὴ, ὸν, Pythicus. [Π. χρηστήρια /Esch. Sept. 747· Π. μαντεῖον Soph. El. 3α, ÔEd. Τ. 242. Π. Φοίβου δώματα ib. ηο. Π. ἆθλα ΕΙ. 49• II. χθὼν Eur. Andr. 1001. Π. ἑστία 1068. Π. ἐσχάρα 12411 Η. μάντεις ι 104. Η. κοίρανοι lon. 1219. II. νίκη Pausan. 10, 7, 3.] Athen. 2, 6 Πυθικὸς τρίπους. [Eumath. ρ. 5ο : Ὠς ἐκ Ιϊυθικῆς ἐσχάρας καὶ τρίποδος αἰνιγματωδῶς ἀποφοιβά-ζεις.] Aristoph. Pl. [213] : ΙΙυΟικὴ δάφνη. Ihuc. α, [c. 17]: ΙΙυΟικοῦ μαντεῶυ , Pythici oraculi. Plut.: Δεῖ τῳ ΙΙυθικῳ γράμματι πειθόμενον, αὑτὸν καταμαΟεῖν* quemadmodum et Suid. τὸ Γνῶθι σεαυτὸν vocat ΙΙυΘικὸν παράγγελμα. Item ΠυΘικοὶ ἀγῶνες et Πυθικὸς νόμος [et II. αὐλοὶ, Π. αὔλημα (hoc etiam ap. Pausan. 5, 7, 10) 1 ap. Pollue. 4,10 fin. [$ 79, 81, 84.] Et Athen. 12, Γρ. 538, FI : Τὸ ΙΙυΘικὸν ηύλησαν. Eod. Ι. [ι3, ρ. Go5, Β] dicit τὰ Πύθια αὐλεῖν, ut Horat. Cantare Pythia. [Π. ὄργανον Pollux 4, 66. Π. στολὴ Athen. 12, ρ. 535, D j
Α [Πυθικὸς, ὁ, Pythicus, fluvius prope Myrinam. Agathias Hi*t. ρ. 9, 5.]
[Πύθιλλα, ἡ, Pythilla, n. pr. in inscr. ap.Ross, in Diar. Halens. a. 1838, Intelligcnzbl. nr. 40, ρ. 3ai.l
ÎΠύθιον. V. Πύθιος.]
Πυθιονίκη vitiose pro Πυθονίκη, quod ν.]
Ιυθιόνῖκος, ὁ, Qui Pythiis ludis vicit, ὁ ΠυΟίοις νενικηκὼς, ut Plut, loquitur. [Piml. Pyth. 6, 4 : Πυθιόνικος ὕμνων θησαυρός· 8, 6 : Π. τιμά.] Meminit Idem in Solone [c. 11], ubi etiam refert Aristotelem edidisse Πυθιονίκων [Πυθιονικών Coraes] ἀναγραφήν. [Seqq, ex Indice.] Pro eod. et Πυθιονίκης dicitur [Suidas : Πυθιονίκης • ὄνομα κύριον], ut Ὀλυμπϊονίκης. [Herodot, δ, 4? : Ἀνὴρ τρὶς Πυθιονίκης. Pind. Pyth. 9, 1 : Χαλκά-σπιδα Πυθιονίκη ν. Schol. Aristoph. Αν. 11 : Κιθαρωδός Π. Πυθιονείχης in inscr. Lycia ap. Bœckh. vol. ρ. 137. G. 1). Heliod. Æth. 5, 19, ρ. 199, 8. Femin. ih. 1. 18 et 4, 16, ρ. 162, 4 ·' Τὴν μέλλουσαν 7ωΟιονί/.ην, i. e. τὴν ἐν Πυθοῖ νίκην, ut interpr. Coraes ibid. part. 2, ρ. 161. Hase.]
Β ^ Πύθιος, ὁ , i. q. Πυθῷος. Demosth, [ρ. 274, *6] : Τὸν Ἀπόλλω τὸν Πύθιον. [Æscli. Ag. 5oq : Ὀ II. ἄναξ. Eur. Alc. 5;3 : Ὀ Π. Ἀπόλλων Or. 923 : Ὁ Η. Φοῖβος.] Itidem ap. Latinos tam poetas quam prosæ scriptores Pythius Apollo. Alicubi et seorsim ὁ Πύθιος pro ὁ Πύθιος Ἀπόλλων, ap. [llom. H. in Apoll. 373 : Οἱ δὲ ἄνακτα Πύθιον καλέουσιν ἐπώνυμον ubi notandum ι produci ; Eur. lon. 285, Herc. Υ. 790,]Thuc., Plut. [Mor. ρ. 1 130, Α], Lucian. [Ἐν ΙΙυθίου, In templo Apollinis Pythii, Isæus ρ. 55, 14,Thucyd. 6, 54. Π. δόμων Eur. Iph. Τ. 1271. Φοίβου Π. τεράμνοις Hipp. 536. Η. οἶχον lon. 458. Πυθίαν πέτραν 55ο. Ἀστραπαὶ ΠύΟιαι 285, ubi ν. Musgrav. et Muller. Dor. vol. ι, ρ. 240. Soph. OEd. C. 1048: Ἢ πρὸ; Πυθίαις ἡ λϊμπάσιν ἀκταῖ;· ubi schol.: Αέγοι ὃ᾽αν Πυθίας ἀκτὰς τὸν τοῦ ΙΙυθίου Ἀπόλλωνος βωμόν. Πυθίων ἀνακτόρων (ex Tragico aliquo, ut videtur) ap. Hcsycli. Η. οάπεδα Pind. Nem. 7, 48. Π. ἄεθλα Pyth. 3, i3o. Π. στέφανοι 10, 411 Π. μαντεύματα Isthm. 7, 22.] ΙΙύθιοι vero Spartæ dicebantur Quorum munus erat Pythonem proficisci ad consulendum C oraculum. Herodot. 6, [5γ] : ΙΙυΟίους αϊρέεσθαι δύο. Quibus subjungit, Οἱ δὲ Πύθιοι, εἰσὶ θεοπρόποι ἐς Δελφούς. Hos eum regibus vesci solitos scribit, vel, si non venirent ad cœnam, portionem ad eos mitti solitam fuisse. [Sic etiam Xenoph. Rep. Lac. 15, 5. Corrupte Phot. ct Suidas, Ποίθιοι (recte Πύθιοι ap. Tini. Lex. Plat. ρ. 227), τέσσαρες ἄνδρες αἱρετοὶ παρὰ Λάκω-σιν, δύο καθ’ έκαστον βασιλέα, σύσσιτοι. Conf. Dindor. 16, 5γ, Cic. De divin, ι, 43.] Fem. Πυθία, ἡ, sc. ἱέρεια, aut tale quid, Pythii Apollinis sacerdos, Pythia: ut Lucr., Pythia quæ tripode a Phœbi lauroque profatur : ab Juvem dicitur Pythia vates. [Herodot. 7, 140: Χρᾷ ἡ Πυθίη , τῇ οὔνομα ἦν Ἀριστονίκη.] Athen. 14, [ρ. 614, Α]: Χρηστηριαζομένῳ περὶ τούτου ἡ Πυθία ἔφη. Item Plut. Alex. : Τὴν ΙΙυθίαν προειπεῖν, ὡς ... Idem in Hellen. |ρ. 2q3, Κ] : Ἀνεῖλεν ἡ Πυθία τῷ βασιλεῖ Χαρίλαν ἱλάσκεσθαι. Sic et Æscliin. In Ctes. [ρ. 68, 43] : Αὐτοῖς ἀναιρεῖ ἡ Πυθία πολεμεῖν Κιῤῥαίνις. Affertur et Πυθίαι pro Vates Apollinei, Vaticinantes Phœ· bades.
13	Κ Neutr. Πύθιον, τὸ, Apollinis templum : pro τὸ Πύθιον ἱερὸν, s. τὸ τοῦ Πυθίου Ἀπόλλωνος ἱιρόν. [Phot. et] Suidas dicit esse Templum Apollinis Athenis a Pisistrato aedificatum. [Adde Hcsycli. s. ν. Ἐν Πυθὼ, χέσαι. Thucyd. 2, 15; Philyll. ap. schol. Aristoph. Pl. 1295; Strabo 9, ρ. 404 ; Iambi. V. Pyth. § 261, ρ. 511. Πύθιον Pergamenorum ap. Pausan. 9, 3517. UNotm-n loci Atticæ, non procul, ut videtur, ab Eleusine, ap. Strab. 9, ρ. 392, et schol. Soph. OEd. C. 1041 ex Philochoro.] || ΙΙύθιον vocatur etiam Umbilicus (ior-lynæ, urbis Cretææ : quem qui incolunt, vocantur Πυθιεῖς, et οἱ τὸ Πύθιον οἰκοῦντες. Est et Macedoniae Iocus, cujus ἐθνικὸν est Πύθιος, item Astaceno sinui vicinum Πύθιον, cujus incolæ nominantur ΙΙυΟιανοί. [Hæc ex Steph. Bvz. |[ Idem s. ν. Γύθειον : Τινές φασιν ὅτι Πύθιον εκαλείτο, κακῶς. || Obscura gl. Ilesychii , ΗυΟιον τὸ ὕδωρ. Οουκυδίδης (?), male a quibusdam relata ad Thucyd. 8, 106, ubi vulgo Πύθιος, nunc vero Μείδιος ex codd, restitutum.]
U Item Πύθια, τὰ, dicitur πανήγυρις καὶ ἑορτὴ Έλλη-
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νικὴ, ut Ilesych. [ubi codex Πυθεία , et diphthongus convenit ordfni literarum] tradit, in honorem Apollinis Pythii ob interemptum serpentem Pythonem. Ovid. : Instituit sacros celebri certamine ludos, Pythia perdomite serpentis nomine dictos. [Pind. Nem. 2, 14 : Ἐν Π. νικᾶν. Ὀ ἀγὼν τῶν Π. Pan sa η. 2, 3 α, 2. Πύθια ἀναιρεῖσθαι, Vincere in ludis Pythicis, Herodot. 6, 122. Τὰ Π. νικᾶν τεθρί7πτῳ Demosth, ρ. 1356, 6.] Aristot, in Poetica : Οἱ τὰ Πύθια ἀπαγγέλλοντες. Item τὰ Πύθια ἄγειν s. ἐπιτελεῖν. Et τὰ Πύθια αὐλεῖν, Athen. i3, [ρ. 6o5, Β] ut Horat. De arte poet., Cantare Pythia. Item ΙΙυΟίοι; νενικηκότα ποιητὸς, Plut. Svmp. 2,
4 [ρ. 638, Β]. At de Pythia et Delia vidcSuid. et Krasm. iu Adag., ubi et Post Pythia. [Πύθια apud Sicyonios et Megarenses celebrata memorat schol. Pind. 6l. 13,
156. II Nomen thermarum Bithvniæ. Steph. Byz. : Θερμά*... ἔιτι καὶ Βιθυνία; Οερμὰ , τὰ μὲν Πύθια, τὰ δὲ ἐν ΙΙρούσῃ βασιλικὰ λεγόμενα. Procop. De ædif. 5, 3, )>· 98 : Πηγαὶ δὲ Οερμῶν φύσει εν Βιθυνυῖς ὑδάτων ἀνα-βλυστάνουσιν ἐν χώρῳ, ὃν ἐπονομόζουσι Πύθια. Eas Paulus Silentiarius celebravit carmine in Antholog. recepto, ap. Brunck. Anal. vol. 3, ρ. 94. [| Πύθιον, τὸ, castellum ad Hebri ripas situm, ap. Niceph. Greg. Hist. Byz. ρ. 443, D. Id Ἔμπύθιον appellatur ab Cau-tacuz. Hist. 3171.]
[Πύθιος, ὁ, Pythius, Alvis filius, Lydus, propter divitias celebratus : de quo ν. Herodot. 7, 27-29 et 38-39, p.'n· !l. Ν. 33, 10, 4?, Suid. s. \·. Ἀπαρτία, Eustath. ρ. 366, 32, Tzetz. Hist. 3, 3o; 4, 543. Alia nominis forma ΙΙύθης et genit. Πύθεω aj>. Plut. Mor. ρ. 262, ΙΙύθης et Πύθου ap. Polyæn. 8, 42 : quod Πυθῆς scribendum esse ex Steph. Byz. ostendemus s. ν. ΠυΟόπολις. G. Dìndouf.]
(Πύθιππο;, ὁ, Pythippus, Pytlieæ pater, in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 3141]
[Πῦθις, ιδο;, ὁ, Pythis, n. pr. virile in munis Pho-cæensibus et Cumæis ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 177, et Suppl, vol. 6, ρ. i3. || Alius ap. Pausam 10, 6, 5: Ηαῖδα εἶναι Δελφοῦ ΠῦΟιν (a quo nomen habere Πυθὼ urbem). Tertius ap. schol. Aristoph. Vesp. 78 : Δύο δέ εἰσι Σωσίνι, ὁ μὲν Πυθίδος (corrige Πύθιδος), ὁ δὲ Ηαρμένωνος. ‖ ΙΙὐΟις, ἡ, n. pr. servæ in inscr. Chæronensi ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 781 : Τὰς ιδίας δούλας Καλλίδα καὶ Πῦθιν (Πύθιν scripsit Bœckhius)* ubi alia apographa πϊθην vel nreinin.]
[Πυθίων, ωνος, ὁ, Pylhion, Monitui pater. Athen. i3, ρ. 609, Ο. ‖ Alii ap. Hippncr. ρ. ioöq, C, Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 3/2, Suppl, vol. 6, ρ. 13. Ο. Ι). Bœckh. Ann. de ΓInst. arc/ι. i832, ρ. · 56 ; Le Bas Inscr, de Morve 5, ρ. 20, η. 154, 6. Hase.]
[Πυθίων, ὁ, Bulbi species. Voc. suspectum. V. Πιτίων.]
[Πυθμενέω , Radicem habeo (sensu arithmetico), lamhl. Arithm. ρ. 166 : Ἴδιον ταύτης (τῆς μεσότητος) τὸ ἐν ἐπιμερεῖ λόγῳ Οεωρεῖσθαι καὶ πυθμενεῖν γε, ἀλλ’ οὐκ ἐν πολλαπλασίῳ ἡ ἐπιμορὰυ. Schneid. Adde ΙΙυθμένω.] [ΙΙυθμενίζομαι, Fundo. Eustath. Opusc. ρ. 2ο6, 90 : Τοῖς εἰς τὸ ὑποοεὲς πυθμενιζομένοι; τὴν κηδεμονίαν.] [Πυθμενικὸς, ὴ, ὸν, Ad radicem (muneri) pertinens. Theol. arilhni. ρ. 11 : Ὀ δύο μὲν γὰρ μείζο,ν τοῦ προ-κειμένου, λέγο, δὲ τοῦ £ν, καὶ κατὰ τὴν πυθμενικωτάτην γε τοῦ μείζονος σχέσιν* ρ. α8 : Ἐν περιττῶ καὶ τῶν πε-ριττῶν ἐν πυθμενικωτάτω. Sciikf.ii). Inmblich. Iu Niconi. Geras, ρ. 58, A;G6, C; 67, Β; 68, D; 78, C; 92, C, aliisqnc multis II. Hasf.. Eustath. Opusc, ρ. 13, 4o : Οἱ γενάρχαι ... οἱ πρώτοι ἄνθρωποι, ἅμα π. αριθμόν ἐθεάσαντο τέκνα προβαλόμενοι- 2G2, 70 : Τὸ Ἀβραμιαῖον π.] [Πυθμενικῶς, Per radicem (numeri), Radicaliter. Theol. arithm. ρ. 34, 8; 47, 33. Niconi. Geras, ρ. 129, 3a. Hase.]
[Πυθμένιον, τὸ, Fundus. Ilesych.: Πτερνὶς, τὰ π. τῶν Ιατρικών λεκανίδιον. Coupon. 4, 4 : Ἤ μυρτομιγὴς σταφυλὴ ἔχει τὰ κάτιυ π. μύρτα.]
[Πυθμενοειδὴς, ὁ, ἡ, Fundo similis. Theognost. Cnn. ρ. 121, ι8: Νεῖον... τῆς νεὼς τὸ π. ξύλον. G. Dind.] ΠυΟμενόθεν, Funditus, Ex fundo. [Galeo. Lêx. Il i p-pocr. (ρ. 55o) exponit οὐδὲ ὅλως, Nullo modo : γέγονε δὲ τὸ ὄνομα παρὰ τὸν πυθμένα τῶν αγγείων, ὡς εἰ καὶ ὁλοκλήρως ἔλεγεν, ἡ τελέως, ἡ παντάπασιν, ἡ ἐξ ἀρχῆς, ἡ παντελῶς. Erotiaii. etiam hanc dictionem exponens
πυθμὴν
7,	3io) scribit Bacchium in secundo libro ἐξ ἀρχῆς icere, es.^e autem potius κάτωθεν καὶ οἷον ἐκ βάθους, dictam autem esse vocem ἀπὸ τοῦ πυθμένος, Λ fundo. Quibus sanè verbis uterque mihi locum suhimlicare videtur Hippocr. ρ. 390, 3α : Πυθμενύθεν μὲν οὖν οὐκ ἴσασιν. Ubi scribit Galeu., Πυθμενόθεν μὲν, ἤτοι τὸ παντελῶς ἡ τὸ ἐξ ἀρχῆς αὐτῷ δηλοῖ. Fors.]
[Πυθμένυ,, Radicem (numeri) colloco. lamblich. In Niconi. Geras, ρ. 166, C : θειορεῖσθαι καὶ πυθμένειν. Hasf.]
Πυθμὴν, ένος, 6, Fundum, Ima pars. [Hesychius : Πυθμὴν, τὸ υποκάτω τῆς λεκάνης καὶ παντὸς σκεύους, γένεσις, ἀρχὴ, ῥίζα· καὶ τῆς μήτρας τὸ ἄνω μέρος. Frequenter dicitur de poculis, ut apud Athen. 11, ρ. 4^0, E : Ἔχουσι pocula Naucratitica) ὦτα τέσσαρα, πυθμένα εἰ; πλάτος ἐκτεταμένον. (Pro quo ἔδαφος dixit Pherecr. ibid. ρ. 481, Β : Ποτήρια πλατέα, τοίχους οὐκ ἔχοντ᾽, ἀλλ’ αὐτὸ τούδαφο; μόνον.)] Athen.
1 ι : Ποτήριον πυθμένα μὴ ἔχον, Fundum non habens. Sic ibid. [ρ. 488, F] de poculo : Δύω δ’ ὑπὸ πυθμένες Β ἦσαν. [Ex Boni. II. Λ, 635, in descriptione poculi Nestoris : θύστα δ᾽ αὐτοῦ τέσσαρ᾽ ἔσαν, δοιαὶ δὲ πελειάδες ἀμφὶς έκαστον χρύσειαι νεμέθοντο, δύω δ᾽ ὑπὸ πυθμένες ἦσαν. De quo Athen. amplam attulit Asclepiadis Myr-leani disputationem. Inepte alii ὑποκυθμένες scribi voluerunt, quorum sententiam exponit Athen. ib. ρ. 492, Α. Hesiod. Op. 36γ : Δειλὴ δ' ἐν πυΟμένι (τοῦ πίθου) φειδώ. De fundo dolii etiam Polyb. 22, 11, 15, aliique. De fundo lerri cavi hastæ præíixi idem 6, 23, ii. Π. λεκάνης ap. Pollue. 4, 182; π. ἀγγείου ὀξὺς, ἑδραῖος, στάσιμος ι ο, ; π. καρδία; 2, 2ϊ3; π. ὄρχεων et χολῆς 2ϊ4•] Et ap. Lucian. [Ilermot. c. 60] : Ἐν τῷ πυθμένι δοκεῖ μοι ὁ θεὸς καταχρύψαι τὸ φιλοσοφίας ἀγαθὸν ὑπὸ τὴν τρύγα αὐτὸν, In fundo dolii sub ipsa fæce. Tribuitur plantis etiam πυθμὴν, Fundum s. Ima pars, aut Radix : quemadmodum Ilom. schol. [Od. Ν, 122, 372, ψ, 204], Ιὲνρὰ πυθμέν᾽ ἐλαίης, exp. παρὰ ῥίζαν, Ad radicem. [Τὴν ἀρχὴν καὶ τὴν ^ίζαν exp. Ilesych. Idem : Πυθμένες, βάσεις αἱ κατὰ τῶν Οένδρο>ν.] Eod. modo [Hesiod, ap. schol. Soph. Tr. 1174 : Ναῖον δ᾽ ἐν πυθμένι ^ φηγοῦ. Poeta ap. Etym. Μ. ρ. 392, 12 : Ἐξανθρακώτας πυθμέν᾽ εὔκηλον δρυός.1 Diosc. 1, 133. Theophr. C. Pl. 3, 18 [.3, 3]: Τὴν δε άμπελον ἄγειν δεῖ κύκλῳ περὶ τὸν πυθμένα, Circa fundum s. imam partem et prope radicem. Caza vertit , Circum sua crura instituenda formnndaque est. [Adde Η. Pl. 2, 2, 9. Ἀμπέλου π. Strabo 2, ρ. 73 et 11, ρ. 516. Ψοίνιχος π. Plut. Mor. ρ. 166, Α. Βύβλον πυθμένες Diodor. 1, 80. Πυροῦ π. Aristot. De gen. anim. ι, 20. Oppian. Hal. 4, 542: Πυθμένος εἰλατίνου κρατερὸν σθένος.) Nonnus vero in sua Paraphr. Evang. [c. 1, 207], Τπὸ πυθμένα συκῆς dicit pro eo quod Jo. ὑποκάτιυ τῆς συκῆς, et pro eo quod ipse paulo antè, ὑπὸ σκιοειδέϊ συκῇ , Sub ficu; sed ita tamen, ut intelligas Ad fundum et Ad imam ficus partem. Fruticibus etiam et aliis plantis tribuitur πυθμὴν. Diosc. 1, 133, de spina lonchitide : Ῥά-βδους ἔχουσα ὀρθὰς τριπήχεις ἡ καὶ μείζους, πολλὸς ἀπὸ τοῦ πυθμένος, Surculos a radice numerosos habens. Aristot. De gener, anim. ι, 20 : Ἐξ ἑνὸς πυροῦ εἷς πυθμὴν, Ex uno tritici grano unum fundum nascitur. Et alibi, D Ἔατὰ στάχυες ἐν πυθμενι ἑνὶ, Septem spicæ in uno fundo : pro quo alii, In uno culmo. Diosc. dicit etiam περὶ τὸν πυθμὲνα τῆς ῥίζης, Ad imam radicem. Ipsis quoque fructibus tribuitur, non tantum plantis. Diosc. ι, 171, de mespilo : ΙΙυΟμέν* πλατὺν ἔχει, Latum habet fundum. Sic pira etiam, poma, sorba, et alia πυθμένας habent, alio nomine dictos ὀμφαλοὺς a similitudine : Polluce etiam [2, 170J testante τὸν τῶν σύκων πυθμένα ab Atticis ὀμφαλὸν nominari, Umbilicum; nam iste πυθμὴν in imo pomo umbilici figuram ostendit, cavus sc., et floccos quosdam habens, reliquias Horis. [Nicand. Th. 63q : ΤυτΟὸν... ἐν χθονὶ πυθμένα τείνει (ἡ ^ίζα). Π. carnium ap. Plat. Tim. ρ. 83, Ε : Διακρινομενης ὑπὸ νόσο,ν τῆς σαρκὸς ἑκάστης, μενόντοιν δὲ τῶν πυθμένιον αὐταῖς ἡμίσεια τῆς ξυμφορᾶς ἡ δύναμις.] Sunt et in numeris πυθμένες. [Ilesych. : Πυθμὴν,... καὶ ἀριθμός τις παρὰ τοῖς γειομὲτραις. Plato Rep. 8, ρ. 546, C : Ἐπίτριτος π.] Aristot. Polit. 5, 12 : Ὧν ἐπίτριτος πυθμὴν πεμπάδα συζυγείς δύο ὰρμονίνς παρέχεται. Ubi itidem redditur Fundum, Radix.
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[II De fundo maris, Hesiod. Theog. g3a : θαλάσσης πυθμένα* et plur. Orph. Arp. 421. Πόντου π. Solon. 5, 20, Orph. Hymn. 22, 4· Αίμνηςπ. Theogn. 1029, Ni-cand. Th. 368. ΪΙελχγους π. Plato Phædon. ρ. 109, C. Id. ρ. 112, Β : Ὅτι πυθμένα οὐκ ἔχει οὐδὲ βάσιν τὸ ὑγρὸν τοῦτο. Figurate Κακῶν π. Orph. Arg. 891. Π. δικῶν, Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 69, 26, exp. οἷον ῥίζα δικῶν, φιλάδικος. Glossa haud dubie ex Comico aliquo sumta. Sic sycophanta τριπτὴρ δικῶν vocatur ab Aristoph. Ach. 9. II De fundo terræ, Æscli. Pr. 1047 : Χθόνα δ᾽ ἐκ πυθμένιυν αὐταῖς ῥίζαι; πνεῦμα κραδαίνοι, i. e. Funditus. Similiter Sopii. OEd. Τ. 1261 : Ἐκ δὲ πυθμένιον ἔκλινε κοῖλα κλῇθρα. Πυθμένα γαίης Orph. Arg. 91· Π. πέτρης Lith. 160. Id. fr. 6, 12 (ap. Prod, ad Plat. '11111. ρ. q5 et Euseli Præp. ev. ρ. 100) : Ζεὺς πυθμὴν γαίης τε καὶ οὐρανοῦ ἀστερόεντος. || De imis visceribus, anon. in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 56α : Ἀναβάλλεταί οἱ ἐκ τοῦ π. τῶν σπλάγχνων αίμα ἐπὶ τὸν †άρυγγα. Aristot. II. Α. 4, 4 : Ἀπὸ τῆς κοιλία; στόμαχος απλοῦς μακρὸς μέχρι τῆ; μήκωνο;,ἥ ἐστιν ἐν τῷ πυθμένι- et De parit, anim. c. 5. |J De barba, Æsch. fr. 27 : Γενειάδος π. [! Audacius id. Choeph. 646 : Δίκας δ᾽ἐρείδεται πυθμήν ubi schol. : 'Ρίζα δικαιοσύνης καταβάλλεται. De auctore generis Suppl. 104: Ὑβριν, οἵᾳ νεάζει πυθμὴν δι’ἁμὸν γάμο/ τεθαλώς* ubi schol.: Ἤ ῥίζα τῶν πεντήκοντα παίν δων, ὅ ἐστιν Αἴγυπτος αὐτός. Choeph. 260 : Ούτ’ ἀρχικός σοι πᾶς ὅδ᾽ αὐανθεις π. βιομοῖς ἀρήξει. II). 2ο4 : Εἰ οὲ χρὴ τυχεῖν σωτηρίας, σμικροῦ γένοιτ᾽ ἂν σπέρματος μέγας π. Schol. : Ἀντὶ τοῦ, εἰ Ὀρέστου ἐστὶν ὁ πλόκαμος, γένοιτ᾽ ἂν ἐκ μικρᾶς προφάσεως μέγα ἀγαθόν. ‖ Π. λόγιον. Suidas : Π., τὸ ἔσχατον μέρος καὶ τελευταϊον παντὸς οὑτι-νοσοῦν σκεύους. Καὶ πυθμένας λόγων ἐκάλει Πρωταγόρας ὁ φιλόσοφος τὰς τῶν λόγων διαιρέσεις. Οὗτος γὰρ διεῖλε πρῶτος τον λόγον ἐς τέσσαρα, εὐχωλὴν, ἐρώτησιν, ἀ7Γόκρι-σιν, ἐντολήν. Quæ excerpta sunt ex Diog. L. 9, 54. U De accentu ν. Arcad. ρ. 9, 9. Grammaticorum de etymologia opiniones exponit Etym. Μ. ρ. 696, 3o.]
[ΠυΟμία, ἡ, Fundus, si vocis forma sana ap. Epi-plian. t. ι, ρ. g53, C : Εἰδέναιπυθμίας γῆς. IIask.]
[ΙΙῦθογένης, ους, ὁ, Pythogcnes, Siculus. Herodot. 6, 23. ‖ Alius in mimo Abydeno ap. Mionnet. Dcscr. vol. 2, ρ. 634. II Πυθιγένης in inscr. ap. Ross. 1. sub ν. Πύθιλλα citato.]
ΙΠὐθόδηλος, ὁ, Pythodelus, archon Atheniensis in inscr. navali 13, c, 10; 14, d, 15o.	‖ Alius ap.
Axioiiic. Athen. 4, ρ. 166, C.]
[ΙΙυθόδημος, ὁ, í*vthodemus. Lysias ἐν τῇ πρὸς ΙΙυ-θόδημον ἀπολογία citatur ab Harpocr. s. ν. Τῆτες.
11	Archon Atheniensis olymp. 111, ι, ap. Arrian. Anab. ι, 1,1, Dinnys. De Dinarcho jud. c. 4 et 9 : unde corrigendus Diodor. 16, 91, ubi ΙΙυΟόδωρος scribitur. C. Ι). ‖ Scalptor monetarius sec. conj. R. Rochelt. Lc.'irr à Μ. le duc de Lin nés ρ. 4· Hase.]
[ΙΙϋθόδοτος, ὁ, Pythodotus, archon Atheniensis olymp. 109, 2, ap. Diodor. 16, 70, Dion vs. De Dinarcho jud. c. 9 et 13. In Πυθόδωρος corruptum in libris plerisque ap. Demosth, ρ. 1174, 14. f| Corinthius. Pausan. 10, 9, 10.]
[Πϋθοδωρὶς, ίδος, ἡ, Pylhodoris, Pythodori Tralliani filia. Strabo 12, ρ. 555 seqq. G. D. Nomen fe-inir.æ, in urna ap. Cayl. Hec. d ani. t. 6, ρ. 170. tab. 49, 3. Hase.]
[ΙΙυθόδωρις, ιδος, ὁ, Pythodoris, 11. pr. in protoma Epheso advecta virum repraesentante, ap. Bœckh. Inscrr. vol. 2, ρ. 621. Aliud exemplum est ap. Suidam s. ν. Ἀχαιὸς (ὁ τραγικὸς), Πυθοδώρου ἡ ΠυΟοδώρι-δοε. («. Dindobf.]
[Πυθόδωρος, ὁ, Pythodorus, archon Atheniensis olymp. 87, i,ap. Thucyd. 2, 2, Diodor. 12, 3;, aliosque, et olymp. 94, i,ap. Lysiam ρ. 109, 10, Xenoph. Ilell. 2, 3, ι. ‖ lsolochi filius, Zenonis discipulus. Thucyd. 3, 115; Piato Parmen. ρ. 126, Β, Alcib, ι ρ. 119, Α. Alii alibi, ut Acharnensis ap. Demosth, ρ.
12	15, 13, ἐκ Κηδῶν ρ. 114o, 17, et in inscr. navali Χ, f, 4o· Thebanus, statuarius, ap. Pausan.9, 34, 3. Irallianiis ap. Strab. ι a, ρ. 555, de quo id. 14, ρ. 049 : Η. ἀνὴρ Νυσαεὺς τὸ ἐξ ἀρχῆς ἐκεῖσε (Tralles) με-ταβεβηκυ,ς etc.]
[Πυθόθεν. V. Πυθῶθεν.]
[ΙΙυθοῖ, ΠυΟοῖδε. V. Πυθῶδε s. ν. Πυθώ.]
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Α [Πυθοκλείδης, ὁ, Pythoclides, Ceus, Periclis in arte musica magister. Plato Prot. ρ. 316, C, Alcib. ι, Ρ· 118, C (ubi Pythagoreus dicitur ab schol, ρ. 38η ed. Bekk.), Plut. Mor. ρ. 1136, D.]
[Πυθοκλῆς, έου;, ὁ, Pythocles, Atheniensis, Phæ-dri pater. Plat. Phædr. ρ. 244, Α. || Pythodori filius, orator Atheniensis. Demosth, ρ. 310 extr., 411, 10; 442, 15 (ex quo loco sumtum est proverbium ἴσα βαίνων Πυθοκλεῖ, quo utitur Alciphro 3, 56).
U Acharnensis in inscr. navali xin, a, αι, 45; xw, c, 154, 189; xvn, a, 27. HH. ἐκ Κηδῶν ib. x, c, 56.
II Eleus, olympionica. Pausan. 6, 7, 10. || Epicureus. Diog. L. 10, 5. Alii alibi.1
[Ηϋθόκραντος, ὁ, ἡ, Ab Apolline ad exitum perductus. Æsch. Ag. 1264.]
[ΙΙϋθόκρῖτο;, ὁ, Pythoc ritus, archon Atheniensis olymp. 71, 3, secundum marmor Parium. ||Sicyonius, tibicen. Pausan. 6, 14, 10.	|| Alius in inscr. l.india
ap. Ross, in Ritschl. Museo Rhen. (a. 1545) vol. 4, ρ. 170.]
Β [Πυθοκτόνος, ὁ, ἡ, Pythonem (serpentem) occidens. Orph. Hymn. 33, 4.]
[Πῦθόλἀος, 6, Pytholaus, interfector Alexandri Pheraei. Diodor. 16, 14 ; Plut. V. Pclop. c. 35, Mor. ρ. 768, F. d Πυθολάου στῆλαι καὶ βωμοὶ in ora sinus Arabici, ap. Strab. 16, ρ. 774.]
Πυθόληπτος, ὁ, ἡ, Pythio numine afflatus, Φοιβόληπτος. Suid. exp., ὁ ὑπὸ τοῦ Πυθίου ληφθείς. Extat ct ap. Hesych. [et Phot.] Sed videri possit hoc Πυθόληπτος dici pro πυθωνόληπτος.
[Πϋθόμανδρος, ὁ, Pvthomander, n. pr. ap. Anner, ap. Hephæstion. ρ. 70.]
[ΙΙυθόμαντις, ὁ et ἡ.] Πυθόμαντις ἑστία, Soph. [OEd. Ἐ 965], Pythus vatis domus, ἡ τῆς μαντιχῆς Πυθοῦς οἰκία, ut exponunt ap. eum. At in VV. LL. Πυθόμαντις dicitur etiam significare Pythicus vates. [Ex Æsch. Choeph. 103o, ubi Π. Λοξίας. HSt. alibi :] ΙΙυ-Οόμαντις ἑστία ap. Sophoclem , ἡ τῆς μαντική; Πυθοῦς οἰκία. Ex Eod. πνθόμαντις affertur pro Pythicus vates. Annotatur præterea Eundem in OEd. Τ. πυθομάντεις
C dixisse Fatidicos. [Non legitur hoc apud Sophoclem. G. 1). Ycntiiloqnam in Aendor. ixx ι lleg. 28, 7, vocat π. Eustrat. De op. anim. post mortem ρ. 5ογ, 17. Hasf..]
[Πϋθονίκη, ἡ, Pythonica.] Πυθιονίκη, meretricis [Atticæ] nomen ap. Athen. [8, ρ. 33g, Α (in versibus Mac ho nis), et i3, ρ. 586, C; 694, C; 5q5, Β (ubi Πυθιονίκης Αφροδίτης ara ex Theopompo memoratur). Πϋθονίκη est in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 476, ubi Bœckh. : « Vulgo in versibus ap. Athenæum citatis ct apud Athenæum ipsum et Pansaniam ι, 37, 5, scribitur Πυθιονίκη : sed vera scriptura est Πϋθονίκη, ut in hoc titulo et in aliis, ubi idem nomen recurrit, item ap. Diodor. 17, 108, et Plut. V. Phocion, c. 22, quos male corrigunt editores.»]
[Πϋθόνῖκο;, ὁ, Pythonicus, n. pr. ap. Pind. Pyth, ii, 67 (ubi libri ϊϊυθιονίχῳ, de quo vitio ν. Boeckh.). II Alii ap. Andocid. ρ. 3, 3a, 38; 4, 3q (ubi var. Icet, πιθοίνικος), Polyb. 8, 3o, 9 (ubi Πυθιονίκου), Athen. 5, ρ. 220, E, in numo Cumano ap. Mionnet. Descr. vol. D 3, ρ. 7 )
[Πυθοπολις, εως, ἡ, Pythopolis, urbs Bithyniae, Pythiæ jussu condita ab Theseo, ap. Plut. V. Thes. c. 26, ubi etiam adject. Πυθοπολῖται, οἱ. USteph, livz.: II., Καρίας πόλις ἡ μετὰ ταῦτα κληθεῖαα Νύσσα (scr, Νῦσα). Πυθόπολις ἀπὸ Πυθοῦ περισπωμένως (hinc corrigendus Plut. Mor. ρ. 202, ubi Πύθης ΙΙύθην pro Πυθῆς ΙΙυΟῆν et genit. Πύθεω, pariterque Polyæn. 8, 42, uhi ΙΙύθης et ΙΙύθου), ὡς ἀπὸ τῆς Ἑρμοῦ γενικήςἜρμόπολις. Ὀ δὲ Πυθῆς (Πύθιος ap. Herodot, aliosque) τοσοῦτον πλουσιότατος ἦν, ώστε τὸν Ξέρξην ὑποδεςάμενος Ιχάστω τῶν στρατιό,τῶν ἀνὰ ἑξ Δαρεικοὺς χρυσοῦς πβρέσχεν. Ὄ πολίτης ΙΙυθοπολίτης (ita et flniius civitatem nane perlinens vocabatur, teste Plutarcho Ι. c. Η ο ι. st.) ὡ; Ερμοπολίτης. Ἔστι καὶ ἄλλη Πυθόπολις Καρίνς. « Altera hæc videtur eadem eum superiore. Nomen in Μύθο-πόλει corruptum ap. Antig. Hist. mir. c. 178.» Holst. Eadem corruptela in edd. vel. Aristot. De mir. ause, c. 54.	‖ Πυθόπολις, ἡ τοῦ Πυθοῦ γυνὴ, ap. Polyæn.
8,	42.J
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[Πόθος, ὁ, η. pr. ap. Nonn. Dion. 3o, 130, vitiose pro 11 ιθος, quod ν.]
[Πυθόσημος, ὁ, Pythoseiuus, n. pr. sec. emciid. Letronu. Jnttrn. dcsSav. 1845, ρ. 680, minii Erythrar. lon. ap. Mionnet. Dcscr. des méd. ont. 3, 128, ubi cusum nroxiiMO. Hase.]
[Πϋθόστοἀτος, ὁ, Pvthostratus, Atheniensis. Diog. II. 2, 59.]#
[Ηυθοφάνης, ους,ὁ, Pythophancs, Macedo. Ar-rian. Anab. 3, 22, ι.]
[Πυθοχρήστης, ὁ, Ab oraculo Pythico missus. Æsrh. Choeph. 940 : Ὁ ΙΙυθοχρήστας φυγάς. Schol. : Ὁ ὑπὸ Πυθοῦς χρησθεὶς Ὀρέστης. Terminatio male alteri nomini assimilata. Scribendum πυθόχρηστος. Sic Eur. lon. 1218: Ὀ πυθόχρηστος Αοξίνυ νεανία;* et Plut. Mur. ρ. 163, Β : ΙΙυθόχρηστον τῆς ἀποικίας ἡγεμόνα. G. DinnoRr.]
Πυθόχρηστος, ὁ, ἡ, dicitur 6 Πυθοῖ χρησθεὶς, Delphico oraculo responsus, editus, comprobatus. Xen. Rep. Ι.ac. [8, 5] : ΙΙυθοχρήστοι; νόμοις μὴ πείθεσθαι, Legibus Delphico oraculo confirmatis. [IL μαντεία Demaratus ap. Stob. Flor. 39, 33.] Et πυθόχρηστον μάντευμα, [Æsch. Choeph. 901,] Aristot., Oraculum Pythone editum, Responsum Pythii Apollinis. Apud Eund. πυθόχρηστον μαντεῖον, Pol. 7, 11 [12. Π. χρησμὸς Dio-dor. 4, 80, ubi ν. Wessel. ρ. 323. Id. 16, 93. Julian. Or. 6, ρ. 191, Β.] Sic Plut. [Mor. ρ. 116, 1), ad quem 1. alia Plutarchi aliorumque cxx. cclkgit Wyltenb. vol. 6, ρ. 77α. Πυθόχρηστον, τὸ, siue subst. schol. Aristoph. Nub. 2]: Ταῦτα οὖν ἐν διανοίᾳ τις ἔχων ὡς πυθόχρη-τα παραγγέλματα, Veluti præcepta Pythii Apollinis. [Et Sext. Emp. ρ. 5411] Cic. : Hæc ex Apollinis Pythii oraculo tibi edita crede. Item ct πυθάχρη-στος θυσία, Victima quam Pythium oraculum offerre jussit, Plut. [Mor. ρ. 628, F] : Πυθόχρηστον ἀπῆγον θυσίαν εἰς Κιθαιρῶνα. [Euseb. Pr. ev. ρ. 139, Ι); 144, C. Philo vol. 2, ρ. 44$, 14 ; 4/0, 28 : Οὐ ζηνώνειον μᾶλλον ἡ π. τὸ, Ἀκολούθως τῇ φύσει ζῆν. Hase. Iambi. V'. Ρ. ρ. 408 Kiessl. HSt. s. ν. Χράιο:] At vero comp. Πυθόχρηστος, ὁ, ἡ , est ex inusitato χρηστὸς, inusitato, inquam, ea in signif. quam habere deberet, si sequeretur usum eum verbi χρᾷν, de quo nunc agitur. In comp. autem usitatum est : nam πυθόχρηστος significat Pythico oraculo editus s. comprobatus. Vide plura s. ν. ΙΙυΘώ.
[Πύθρος vitiose pro πύελος ap. Tzetz. ad Lycophr. 1108 in edd. vel.]
Πύθω , ύσω, Putrefacio. Hesiod. [Op. G24]:*lva μὴ πύθῃ Διὸς ὄμβρος. Hom. II. Λ, [174] : Σέο δ᾽ ὀστέα πύ?ει ἄρουρα, i. e. σήψει, ut llesych. prætcr alios exponit. [Hymn, in Α poli. 369 : Ἀλλὰ σέ γ᾽ αὐτοῦ πύσει γαῖα μέ-λαινα· 3γ4 : Οὕνεκα κεῖθι αὐτοῦ πῦσε πέλωρ μὲνος ὀξέος ἠελίοιο.] Item passiva voce et signil., Od. A, [161] : Οὗ δή που λεύκ' ὀστέα πύθεται ὄμβρῳ. Necnon,Ὁ δέ θ᾽ αἵματι γαῖαν ἐρεύθων Πύθεται, Putrescit, II. Λ , [695, et II. in λροΙΙ. 353 : Ἐνταυθοῖ νῦν πύθευ]. Apud Hesiod. in uno versu habes σ/•πεσθαι, in altero πύθεσθαι, Se. [153]: Ὀστέα δέ σφι περὶ ῥινοῖο σαπείσης, Σείριου ἀζαλέοιο κελαινῇ πύθεται αἴη, Putrescunt super terra, Putrefacta simul et cute qua integuntur. Et in optativo modo πύθοιτο, σαπείη, ap. llesych.: qui πύθεται exp. non solum σνίπεται,εβϋ etiam φθίνει, βρέχεται. Apud Eund. partic, πυθομένων, σηπομένων. [ΠύΟεσθαι antiquius verbum per σήπεσθϊ^χρ. Pausan. 10, 6, 5. υ in omnibus hujus verbi formis longum est : nisi quod Callimachus fr. 313 πότε correpto υ dicere ausus est : Πέδιλα τὰ μὴ πύσε νήχυτος εὐρώς.] || Idem πύθομαι exp. etiam ἀκούω : quod ad πυνθάνομαι referendum est.
Πυθὼ, οῦς, et Πυθὼν, ῶνος, ἡ , urbs Phocidis, quæ ct Delphi appellatur, Apollini sacra : nomen a τίθεσθαι sortita , διὰ τὸν ἐκεῖ τοξευθίντα ὑπὸ Ἀπόλλιονος καὶ σαπέντα δράκοντα, Eust. [ρ. 178, 6; 274, * i·] Itidem ct in Lex. meo vel. dicta πυθὼ scribitur ἀπὸ τοῦ σεσῆ-φθαι αὐτόθι τὸν δράκοντα , ὃν ἀνεῖλεν ὁ Ἀπόλλων. [Et sic Hom. Η. in λρυΙΙ. 372.] Alii vero dictam volunt διὰ το ὀύνασθαι τοὺς ἐκεῖ χρωμένους πυθέσθαι, ἤτοι μανθάνειν, τὰ μέλλοντα : cujus etymologiae mentio lit et in l.cx. met* vel. Sed minus eam rationi consentaneam esse , ici ex eo discimus, quod πυ in hoc vocab. produci-thks une. on.rc. tom. vi, f isc. vu.
πύθων
Δ tur, ut et in Πύθω, in •πυθέσθαι autem corripitur llom. Od. θ, [Soi : Πυθοῖ ἐν ἠγαθέη. Athon. 8 : Οἱ Θεωρό) καΟορῶντεςτὰ ἐν Πυθοῖ ἀναθήματα. Et ap.Tibuli.: Delos ubi nunc l*hœbc tua est, ubi Delphica Pvtho? [Nominativus Πυθὼ est ap. Hom. II. in Apoll. 372, Pind. Pyth. 4, 117; 10, 6. Casuum obliquorum utraque frequens forma est Πυθῶνος Πυθῶνι Πύθωνα ut ap. Hom. II. Β, 517, Π. in Mere. 178, Pind. ΟΙ. 6, 80; 2, 71, Pyth, ii, 15,Simonid. Anili. Pal. 13, 14, Soph. OEd. Ἐ 152, Aristoph. Eq. 11:3) ct Πυθοῦς ΙΙυθοῖ Πυθὼ (ut ap. Herodot, ι, 5ἱ, Æsch. Prom. 661, Eurip, lon. 5a. Et adverbialiter] Πυθοῖ, Pythone, pro ἐν Πυθοῖ [vel èv Πυθῶνι, ut exp. llesych.], ut llom. et Athen. [Pind. ΟΙ. 7, 16, Pyth. 11, 73, al. Aristoph. Lys. ■ 131 ; Plato Lys. ρ. ào5, C] Sic Me-γαροῖ dicitur pro Megaris, Time [5, 18 ct Dionys. Ai t. rhet. 7, ι], ὡς Ὀλυμπιάσι [Ὀλυμπίνσι] καὶ Πυθοῖ. Plut. Xuma [c. 9] : ΙΙυθοῖ κ*ὶ Ἀθήνῃσι, Pythone ct Athenis. Idem in Solone [c. 14]: Μαντείαν γενέσθαι τω Σόλωνι Πυθοῖ τοιαύτην, Tale responsum Pythone ac-B cepisse, Pythio oraculo datum ei fuisse. [Πυθοῖ eum diærcsi dictum Pindaro Isthm. 7, 72, metro postulante restitutum pro Πυθοῖ,collato Charoh. In Theo·
dos.	ρ. 332, 31 ed. (»;ii>f. : Ἀνιφέρουσί τινες τῶν τεχνικών μίαν χρῆσιν διάστασιν ἔχουσα ν τοῦ ο καὶ ι παρὰ ||ιν-δάρῳ* ἐκεῖνος γὰρ εἶπ^ τῇ Πυθόϊ. (ί. Ι). ‖ Appositum Meiuplüdis Orae. Sibyll. 5, 181 : Πυθὼν, ἡ τὸ πάλαι δίπολις κληθεῖσα δικαίως, ad quem Ι. conl. Alcxand. ρ. 298. IIasf.]
Πυθῶδε [immo Πυθῶδε : ν. Apoll. De pronom, ρ. 372, C), Pythonem. [Hom. Od. Λ, 581 : Ηυθὠδ᾽ ἐρχο-μὲνην. Soph. OEd. Τ. 6o3, 788; Aristoph. Αν. 189 (quo loco, ut alibi non raro, male Πυθῶδε scriptum); Apoll. Rh. ι, 209; Quint. Sm. 3, 3q3 ; Plato l.eg. 12, ρ. 95o, Κ; Plut. Mor. ρ. 773; Porphyr. De abstin. 2, 9·] At Πυθῶδε ὁδὸς llesych. proverbio dictum scribit ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ πραττόντων. [Proverbium fuit Αὖθις αὖ ΠυΟώδ᾽ ὁδό;, Diogenian. 3, 34 (qui addit εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν ἐπιπυνθανομίνων). Liban. Epist. 440 : ᾽Εγὼ δὲ αυ ΙΙυθώδε· πάλιν γάρ σοι περὶ Βοηθού διαλ/ξο-C μαι’ et Ερ. 1116. Ansam proverbio dedisse legationem sacram, quam Athenienses singulis annis Delphos mittebant , monuit Iæutsch. ad Diogenian. G. 1). Οἱ Π. Οεωροὶ Pollux 2, r>5, et anaglvptum ;ip. Cayl. Rcc. d'ant. t. 6, ρ. 169, tah. 49, 3, ubi : ure. ecapox. Hase. || ΙΙυΟοῖδε forma vitiosa, in libris Hesiodi Se. 480, et in excerptis ex Aristocle ap. Euseb. Præp. ev. 14, ρ. 761, Α. ‖ Ηυθωνάδε, idem. Pind. ΟΙ. 9, 15.]
Πυθῶθεν, sive Πυθόθεν, (illud ut Κριῶθεν, hoc ut ΑετβόΟεν,) Pythone, ulrumque ap. Steph. By/..
[Πυθωνικός. V. Πύθιον.]
Πυθωνόθεν, Pythone, ἐκ Πυθῶνος. Apud Plut. Lyc. [c. 6] : Φοίβου ἀκούσαντες Ιὲνθιυνόθεν. [Pind. Pyth. 5, 141 ; Tyrt. fr. 8, ι.]
Πυθῷος, α, ον, etluiicoii a Πυθὼ, ut Λητῷος a Λητώ, Steph. Byz. || Α Πυθὼ derivatur et Πυθεὺς, ut Ἐνυεὺς ab Ἐνυὼ, inquit Steph. By/.. [Sicap. Thucyd. 5, 53 : Ἐπιδαμνίοις καὶ Ἀργείοις πόλεμος ἐγένετο προφά«ι μὲν περὶ τοῦ θύμαιος τοῦ Ἀπόλλωνος, τοῦ ΠυΟέως* ubi var. ü b*et. πυθιέως πειθαίως* ubi ΙΙυΟαιέως scribi volebat Valck. Ep. ad Rœv. ρ. 74, ΙΙυθαέως Wessel. ad Diodor. vol. ι, ρ. 533.] Ex cujus genit. Ionico Πυθῆος, est possess. Πυθήϊος [ap. Steph. Byz.]. Ab eodem et Πυθαιεὺς sive Πυθαεὺς, ut Κρηταεύς. [Pausan. 2, 35, 2 : Ἀπόλλωνος δέ εἰσι ναοὶ τρεῖς χτ\ ἀγάλματα τρία. Καὶ τῷ μὲν οὐκ ἔιτιν ἐπίκλησις, τὸν δὲ ΙΙυθαέα ὀνομάζουσι (Hcr-mionenses), καὶ Ὄριον τὸν τρίτον. Τὸ μὲν δὴ τοῦ Ηνθαέως ὄνομα μεμαθήκασι παρὰ Ἀργείων τούτοις γὰρ Ἑλλήνων πρώτοι; ἀφικέσθαι Τελέσιλλά φησι τὸν ΙΙυθαέα ἐς τὴν χωράν Ἀπόλ).ι*,νος παῖδα ὄντα. Ab hac forma nomen festi ductum Ιϊυθαῆα in inserr. Megarica ap. Bœckli. vol. 1, ρ. 55q (ubi genit. Πυθαήων et Spartana ib. ρ. 679. C. Ι).] Ex Ιὲνθαῖος autem facta dialysi derivatur Πυ-Οαϊστής [Strabo 9, ρ. 406]. Hæc Steph. Β., ap. quem ct ΙΙυθίάζειν [Πνθαίζειν ap. Eustath. ρ. 274, 16] sint· expositione. [ΙΙυθιασταὶ ap. llesych. s. ν. Ἀστραπαῖ δι᾽ ἅρματος.]
[ΙΙυθών. V. Πύθιό.]
[Πύθιον, ωνος, 6. HSt. post verba s. ν. Πυθόληπτος
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πυκα
posita :] Naui Πυθιον dicitur δαιμόνιον μαντικόν Hesych. teste, et Suida , ap. quem hoc exemplum legitur :Τάς τε πνεύματι πύθωνος ενθουσ'ο,σα;, καὶ φαντασίαν μυήσεως παρεχομενας τῇ τοῦ δαιμονίου περιφορᾶ, ἠξίου τὸ ἐσόμενον προαγορεῦσαι. Itidem Act. 16,(16*] : Παιδίσκην τινὰ ἔχουσαν πνεῦμα πύθωνος. [Joseph. Genes, ρ. 33, Β : Γύναιον πνεύματι πύθωνος ἐγκατάληπτον· 4, D : Παιδίσκην καθ’ ἠν π. πνεῦμα δ te νή ργητο.] Vocabatur ergo Πύθων, D.emonium cujus afflatu prædicebant futura. Eidem Hcsych. πύθοιν est ὁ ἐγγαστρίμυθος s. ἐγγαστρίμαντις. Plut, quoque πύθωνα suo tempore vocatum fuisse tradit, quem olim ἐγγαστρίμυθον vocabant, et εὐρυκλέ» [Μοι*, ρ. 414, E]: Τοὺς ἐγγαστριμύθους, Εὐρυ-κλέας παλαι, νυνὶ πύθωνας προσαγορευομένους. Ubi Tum. Engastrimythos, i. e. Genios ex ventre hariolantes, quos olim Eurycleas vocabant, nunc Pvthonas dicunt. [Comment, de Petro et Paulo Actt. SS. Junii t. 5, ρ. 419, 45 : Τὸ πυθιονικὸν πνεῦμα τῆς παιδίσκης απελαύνουν ιν. Hase.] || Πύθων vocatur alioquin Draco quem Apollo Pythone interemit : ap. [Apollod. ι, 4, ι, Strab. 9, ρ. 422, ex Ephoro,] Plut. Hell. [ρ. 2q3, C]et alibi. Sic Cl.mdian. : Caeruleus tali prostratus Apolline Python. Item Ovid. :Te, maxime Python. íllvgin Fab. 140.] Ij Πύθων est et nomen proprium [multorum, velut viri Athenienis in orationibus Isæi ap. liarpocr. s. ν. Διαμαρτυρία et Κλητῆρες, alius in insrr. navali XIII, c, 94; xiv, d, 236,] rhetoris Byzantini ap. Suid. [Ubi hanc gl. om. codd. Paris. Α et Leid.] et Plut. [V. Demosth, c. 9. Memoratur ab Demosth, ρ. 81,82, 272, /Eschine ρ. 44, 36, Diodoro 16, 85, Philostr. V. Apoll. 7, 16, et apud alios multos. || Poeta Ca-tanæus, ap. Athen. 13, ρ. 586, C. || Peripateticus. Diog. L. 5, 20. Κ l)u\ copiarum Alexandri, ap. Λι·· rian. Ind. 15, 10, .Elian. V. II. 14, 48. Alii alibi. <l. Ι). II Inimicus Phalaridis, Epist. 24, ρ. 128,5. || Figulus, Catnl. dei prine, di Canino ρ. 84,11. 28. JJ Pictor vasis, quem alium atque pr. censet R. Rochctt. Journ. des Sat·. 1836, ρ. 586. Hasf. |j Forma Boeotica Πούριον in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 776, et alia edita in Buliettino deli Instituto a. 1838, ρ. 109.] J| Α priore πύθων est Ηυθιονικὸς, ut πυθωνικόν πνεῦμα, Spiritus pvlhonicus. Item et πυθωνικοὶ, Qui correpti sunt ejusmodi spiritu : iidem qui πυθόληπτοι. [Ku-slath. Opusc, ρ. 292, 10 : Ἀπεφοίβαζεν ὁ λόγος οὗτος κατά τι πυθωνικόν etc.]
[Πυθῶνάδε, Πυθωνόθεν. V. Πυθώ.]
[Πύθωνας, κτος, 6, Pythonax, Megaristi filius. Simonid. Aiith. Pal. 7,3oo. || Arthmii Zelitæ pater. Demosth, ρ. 121,27; 428,2.0. D. ‖ Chrysippi liber Περὶ ὑπολήψεως, πρὸς Πυθώνακτα, Diog. L. 7,201. Boise.]
[Πυθωνόληπτος. V. Πυθόληπτος·]
[ΙΙυθῷος. V. ΙΙυθό,.]
[ΙΙυῖον, τό. HSt. s. ν. Πύθω :] Πυῖον quoque a Πύθω dici tradit I.ycus ap. Suidam, eo quod sit σεσηπὸς αἷμα, Sanguis putrefactus. Sed perperam ap. eum est scriptum Πύθιον : rectius ap. Hesych. ΙΙύϊον, qui exp. etiam γάλα : ut idem significet et eum πύος et eum πύον.
[ΙΙύϊρ. V. Πῦρ.]
Πύκα , ex verbo πτύσσω derivatum esse vult Eust. [ρ. 914, 17; 924, 3q.] Significat autem πυκνῶς, Dense, Spisse; nam quæ complicata sunt, ut δίπτυχα, τρί-πτυχα, πολύπτυχα , eadem et πυκνὰ sunt : i. e. Densa, Spissa s. Crassa : ut ex contrario λεπτὰ, i. e. Tenuia , esse solent τὰ ὰπλᾶ, Simplicia. [Per συχνὼς exp. Suidas. Sic llom. II. Ι, 588 : θάλαμος πύκα βάλλετο, i. e. Ih •usis missilibus petebatur. Ex quo Ι. Hesych. πύκ’ ἐβάλλετο exp. πυκνῶς ἐβάλλετο.] llom. II. Μ, [317] : Αυκίιον πύκα Οωρηκτάων, ubi Eust. : Πύκα δὲ θωρηκταί είσιν οἱ πεπυκνυψενοι τῇ θιυρήξει* τοιοῦτοι δὲ οί παρὰ τοῖς ὕστερον λεγόμενοι κατάφρακτοι, στεῤῥῶς τῇ πανοπλία πυ-καζόμενοι. [Simii. Ο, 689, 769·] Idem llom. eod. Ι. [4ὑ4] : Πύλας πύκα στιβαρῶς ἀραρυίας, ubi ostendit earum πυκνότητα στιβαρήν : solent enim (iriniores esse portæ spissæ, et ex pluribus tabulis compactae. Alibi dicit σανίδες πυκινῶς ἀραρυῖαι, item πηκταὶ σανίδες. Apud Hesych.: Πυκ᾽ ἐβάλλετο, πυκνῶς ἐβάλλετο. ||ΙΙύκα exp. etiam συνετῶς, Prudenter, sicut et πυκινῶς. Itémque [II. Σ, 608 : Σάκεος π. ποιητοῖο·] Od. Λ , [333, et
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A Η. in Cer. 18β]: Τέγεος πύκα ποιητοῖο, schol, exp. ἐπιμελῶς κατεσκευασμενου, Accurate s. Affabre, [öd. Α , 436 : Θαλάμου π. ποιητοῖο’ et, Δόμοιο π. π. Χ, 455.] Eadem expos, ap. Hesych. quoque legitur. [Αι! animum translatum 11. Ι, 554, Ξ, 217 : Πύκα περφρονεόν-των. De educatione assidua, accurata U. E, 70: Πύκα δ᾽ἔτρεφε (Πηδαῖον) δῖα Θεανώ.]
[ΙΙυκάεις. V. Πευκήεις.]
Πυκάζω, Denso , Stipo. Hesiod. [Ορ. 54ο]: Ἀμφὶ δὲ ποσσὶ πέδιλα Ἄρμενα θήσασθαι, πίλοις ἔντοσθε πυκάσ-σας, Soccis laneis intus stipans. Cui addi potest ex Archestr. ap. Athen. 7, [ρ. 320, Β] ubi de apparando scaro loquitur : Ἤνίκ᾽ ἂν εὖ τυρῷ καὶ ἐλαίῳ πάντα πυκασθῇ. Nisi malis, Accurate parata fuerint : a πύκα significante ἐπιμελῶς. Item πεπυκασμένον ὄρος dicitur Mons arboribus densus. Hesiod. Theog. [484] : Αἰγαίῳ ἐν ὄρει πεπυκασμένῳ, ὑλήεντι. [De ramis obumbrantibus Psalm. 117, 26 : Συστήσατε ἐορτὴν ἐν τοῖς πυκάζουσι (sc. κλάδοις) ἕο,ς τῶν κεράτων τοῦ θυσιαστήριου. Quod Suid. exp. per πεπυκνωμένοις, στενοχωρου-
Β μὲνοις. Qui κλάδοι ξύλου δασεῖς dicuntur Levit. α3, 4ο. Job. ι4, 3α : Ὁ ῥάδαμνος αὐτοῦ οὐ μὴ πυκάσῃ* Hos. 14, 9 : Ὠς ἄρκευθος πυκάζουσα. Sc.hleusn. Andr. Cret. ρ. 2ο5, Α : Πόλεις πυκάζουσαι, Urbes confertæ.] J| Tego,
s.	Intego, Contego. llom. II. [Κ, 271 : Κυνέη... Ὀδυσῆος πύκασεν κάρη ἀμφιτεθεῖσα·] Ω, [581] : Κάδδ᾽ ἔλιπον δύο φᾶρε, ἐΰνητόν τε χιτώνα, Ὄφρα νέκυν πυκάσας δοίη οἶκόνδε φέρεσθαι* Ρ, [551] de Minerva: Πορφυρέω νεφέλη πυκάσασα ἑαυτὴν, i. e. καλύψασα. [Od. Χ, 488 : Ράχεσιν πεπυκασμένος εὐρέας ώμους. Orae. ap. Demosth, ρ. 531, 6 : Κάρη στεφάνοις πυκάσαντας. Theocr. 2, 153 : Στε-φάνοισι τὰ σώματα τῆνα πυκάσδεν.] Et ap. Athen. 1. 11 : Βωμὸς ἄνθεσιν ... πάντη πε7ωκ*σται. Et πυχασθεὶς στέμ-μασι [Herodot. 7, 297, vel στεφάνοις Eur. Alc. 799], Coronis opertus. Itémque Epigr. [Stratonis Antii. Pal. ii, 19]: Καὶ στεφάνοις κεφαλὰς πυκασιόμεθα, Cingamus sertis capita, [llnlin. Antii. Pal. 5, 12 : Αουσά-μενοι πυκασώμεθα. Eur. Tro. 353 : ΙΙύκαζε κρᾶτ᾽ ἐμὸν νικηφόρον Rhes. 9° : Πύκαζε τεύχεσιν δέμας τὸ σόν* 7*3: Ῥακοδύτῳ στολᾷ πυκασθείς· Heracl. 715 : Ἐν δὲ τάξεσιν
C κόσμω πυκάζου τῷδε. Sappho in Etym. Μ. ρ. 822, 41 : Ὑακίνθινον πεπυκαδμένον toVov.] At II. ψ, [7] : Ἄρματα χρυσῷ πεπυκασμένα κασσιτέρῳ τε, exposuerim potius Accurate elaborata , ἐπιμελῶς κατεσκευασμένα. [Β, 777 : Ἄρματα δ᾽ εὖ πεπυκασμένα χεῖτο.] Hesych. quoque πυκάζουσι exp. non solùm πυκνοῦσι, sed etiam περιβάλ-λουσι, σκέπουσι, στεγάζουσι, σκιάζουσι, καλύπτουσι, κρύπτουσι : item στεφανοῦσι, necnon φυλάττουσι. Item Suid. πύκασεν exp. ἐκόσμησεν : itidemque πυκάζεται, κοσμείται, σχεπάζεται. Dolor quoque cor alicujus πυ-κάζει, i. e. Coa retat et coangustat, s. πυκνοῖ, ut Eust. accipit 11. Ρ, [83] : Ἔκτορα δ’ αἰνὸν ἄχος πύκασε φρένες ἀμφὶ μελαίνας. [Et θ, 154.] Sic Ζ, 12.'». Suid. vero πυκάζουσι exp. πεπυκνωμένοις , στενοχιορουμένοις, in Ι. quodam Psalmorum, quem ap. eum vide. [V. supra.] ij Apud Soph. Aj. ρ. 35 meæ edit. [581J : ΙΙύχαζε θᾶσσον, schol, exp. ἀσφαλίζου : alii, Compone te. Pro ἀσφαλίζω accipi poterit et ap. Hesiod. Op. [622]: Νῆα δ᾽ ἐπ’ ηπείρου ἐρύσαι, πυκάσαι τε λίΟοισι Πάντοθεν. II Νόον πεπυκασμίνος dicitur qui est πυκινόφρων s. πι-
D νυτόφρων, Prudens, Callidus, a 7τύκα quod συνετῶς significat. Hesiod. (Op. 791] : Μάλα γάρ τε νόον πεπυ-κασμένος ἐστί. [ ‖ Εὖ πυκάζου ap. Æscli. Sept. 149 vitiose pro εὐτυκάζου. V. Εὔτυκτος. || Aliud vitium Ποικάζω est, quod s. h. ν. notavimus. Similia sunt ποικινόφρων in cod. Pal. Anth. 11, 35o, et ποικινὸς, quod ν. s. Πυκινός.]
[Πύκασμα, τό. Symm. Ps. 117, 26 : Συνδήσατε ἐν πανηγύριι πυκάσματα, Colligate in festivo populi conventu ramos densos, aut serta densa. SciiLEUsrr.]
Πυκασμὸς, ὁ, Densatio, Densitas, δασύτης Suidæ, δασύτης γεννήματος Hesychio. Γ ‖ Ornatus. Greg. Nyss.
t.	2, ρ. 772, Β. Id. ib. ρ. 676, Β: Τὴν γὰρ περιβολἤν καὶ τὸν ἐκ ταύτης κόσμον ἡ τοῦ π. λέξις διισημαίνει. Hase.)
[Πυκιμήδη, ἡ, Pycimcde, Apollinis lilia, Hesiodi mater, ap. scriptorem Certaminis Hesiodi et Homeri ρ. 515, 3 ed. Gœttl., ρ. 69 ed. Paris.]
Πυκιμήδης et Πυκινόφρων, ὁ, ἡ, Qui sapienti et prudenti consilio est, πυκινὰ φρεσὶ μήδεα ἔχιον, s. πινυ-τοφρων. Hesych. Πυκιμήδεος exp. συνετοῦ, ἡ επιμελούς
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κατὰ τὸ ποίησαι. Eid. πυκινόφρων est πολύφρων, σώφρων. [Hom. Η. in Mere. 538 : Ζηνὸς πυκινόφρονα βου-λήν. Hesiod. ap. schol. Piiul. Pyth. 4, 35 : Π. Μηχιο-νίκη. Agathias Anth. Pal. 11, 35o : Ῥήτρῃ π. IlSt. alibi :] Tertium comp. est Πυκιμηδὴς, per sync. factum ex πυκινομηδὴς : Cui sunt πυκινὰ μηδεα, Pruden-tia s. Callida consilia. Od. A fin. : Καὶ τὸν μιν γραίης πυκιμηδέος ἔμβαλε χερσίν. Ubi πυκιμηδέος exponere possumus ex alio ejusdem poetæ versu, 'Γ, [353], Πυκινὰ φρεσὶ μήδε᾽ ἐχούσης. Uno autem verbo, quod ex eodem adjectivo per compositionem factum est, exponere possis πυκινόφρονος. Nam πυκιμηδὴς et πυκινόφρων idem valent, sicut κακομηδὴς et κακόφρων. [Par-oxytonum scribitur in Η. in Cer. 153 : Τριπτολέμου πυκιμήδεο;.] Quod si ex nomine proprio appellativum facere liceat, eum πυκινομηδὴς conveniet comp. Μηδεσικάστη, conveniet, inquam, quod ad significationem attinet. Sonat enim Μηδεσικάστη, q. d. μήδεσι κεκα-σμὲνη. Hom. II. Ν, [173]: Κούρην δὲ Πριάμοιο νόθην ἔνε Μηδεσικάστην. Ubi Eustath., Ἤ δὲ ῥηθεῖσα Μηδεσικάστη, inquit, ad exemplum τῆς Ἱοκάστης videri possit dici. Siquidem nomen Ἰοκάστη sonat ἡ κοσμούμενη ἰότητι, i. e. βουλὴ : itidemque Μηδεσικάστη, est ἡ κα-ζομένη μήδεσιν, i. e. βουλεύμασιν. Quibus addit esse τοιούτου τινὸς τόπου et nomen Ἀγαμήδη, nec non Μήδεια, et quæcunque sunt hujusmodi. Sciendum est autem esse (teste eodem schol, alio in loco) quædam etiam propria nomina in μηδης desinentia ex hoc verbo μήδεσθαι facta. Ex quibus est Θρασυμήδης, item Διομήδης.
[Πυκινόθριξ. V. Πυκνόθριξ.]
[Πυκινοκίνητος, ὁ, ἡ, Frequenter motus. Hippocr. ρ. 792, ubi ν. Galen. vol. 12, ρ. 3a6.]
[Πυκινομήδης. V. ΙΙυχιμήδ/,ς.]
[ΙΙυχινόρριζος. V. Ηυκνόρριζος.]
Πυκινὸς, ὴ , ὸν, i. q. πυκνός, poetis solum usitatum, Densus, Spissus. [Η. ὕλη llom. II. Σ, 3αο. Π. οζοι 11. Φ, 245. Π. θάμνοι Od. E, 471. Π. πέταλα Τ, 5αο. Π. νεφέλη II. Π, 298.] Hom. U. Ω, [779] : Μηδέ τι Ουμῷ Δείσητ᾽ Ἀργείων πυκινὸν λόχον■ Ν, [145] : Ἴ)τε δὴ πυ-κινῇς ἐνέκυρσε φάλαγξι [et Hesiod. Theog. 936· Π. βε-λέεσσι Hom. H. A, 576. Ἀσπίδα ῥινοῖσιν πυκινὴν 11. Ν, 8o4]· Π, [212] : Ὠς δ᾽ ὅτε τοίχον ἀνὴρ ἀράρη πυκινοῖσι λίθοισι, Densis lapidibus, i. e., Lapidum densa congerie, Lapidibus dense compositis. Ξ, [167,] 33g : Ηυκιναὶ Θύραι, Spissæ fores, Ex spissis tubulis com-pactæ : σανίδες πυκινῶς ἄραρυῖαι, et πηκταὶ, ut alibi vocat. Nisi malis πύκα ποιηταὶ, Affabre factae : quo modo accipi potest et Od. Η , [34ο] : Ἐπεὶ στόρεσαν πυκινὸν λέχος· 81 : Δῦνε δ’ Ἐρ•χθῆο; πυκινὸν δόμον• II. Τ, [355] : Πατρὸς ἐρισθενέος πυκινὸν δῶ. At Hesiod. [Ορ. 53ο], ΙΙυκινοὺς κευθμῶνας ἔχουσι, Recessus opacos. [Et de latibulis suum llom. Oil. Κ, ?83.] Pro Deusus, i. e. Creber, accipi potest in Ι. illo ex II. Η citato. [Ηυκιναῖς δρόσοις Soph. Aj. 1208. Improprie ἄτη π. II. Ω, 480.] Ij Prudens, Callidus, i. q. συνετός s. πινυτός. [II. Ο, 46i : Διὸ; πυκινὸν νόον* Η, 3γ5 : Εἰπέμεναι π. ἔπος* et Α, 788, Ω, ηΓί. Π. μῦθοι Od. Γ, α3. II. φρένες II. Ξ, 2q4·] Od. [Τ, 353] : Γρηῢς πυκινὰ φρεσὶ μήδε᾽ ἔχουσα· et alibi, Πυκινὰ φρεσὶ μήδεα εἰδὼς, i. e. σοφὰ φρισὶ βουλεύματα εἰδὼς, ut Xen. Symp. [8, 3ο] exp. Item H. [Β, 55] : ΙΙυκινὴν ἠρτύνατο βουλήν et [Ζ, 187] : Πυκινὸν δόλον ἄλλον ὕφαινε. [Soph. ΡΙι. 854 : Ἄπορα πυκινοῖσιν ἐνιδεῖν πάθη.] Ποικινὸς λόγος, Suidæ ὁ πυκνὸς, in Ms. etiam exemplari; sed serin, potius πυκινός. [Similia vitia notavimus s. ν. Πυκιμήδης. Ex ποικίλος corruptum esse conjecit Scidlerus, frustra, ut opinor. (>. D.] Itidem Πυκινὰ adverbialitcr accipitur pro πυκινῶς, ut πυκνὰ pro πυκνῶ;, i. e. Dense, Crebro, συχνὼς, Prudenter.
[Πυκινόφρων. V. Πυκιμήδης.]
Πυκινῶς, Dense, Spisse, ut πυκνῶς. (| Crebro. Hom. Od. Υ, [84] : Ἤμυτα μὲν κλαίῃ πυκινῶς ἀκαχή-μενος ἦτορ* Ψ, [3öo] : Ὄ μοι πυκινῶς ἀκάχηται * II. Τ, [31 α] : Τέρποντες πυκινῶς ἀκαχήμενον. || Prudenter, Sapienter, συνετῶς, schol. Od. Α, [279]: 2οὶ δ’ αὐτῷ πυκινῶς ὑποΟήσομαι, αἴ κε πίθηαι. || Exp. prælerea ἐπιμελῶς et ἀσφαλῶς.
[ΙΙυκνάζω, Frequento, Continuo, Gl. Suidas : Πυ-κναζεις, συχνάζεις. Etym. Μ. ρ. 44«, 22 : Πυκνῶς ἔρ-
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Α χεται, καὶ ἐνδιλεχεῖ, πυκνάζει. (». D. Clem. Rom. Const. apost. 2, 59 : Ἐν οἶς οὐκ ωφελούνται πυκνάζουσιν. ||λ$ε.] [ΙΙυκναία. V. Π νύξ.]
[Ηυκναιος, αία, αῖον.] Πυκναίοις, παλαιοῖς, Veteribus, Vetustis, llesych. [Qui πυκνὰ quoque inter alia exp. παλαιά.]
Πυκνάκις, pro Frequenter affertur ex Aristot. Probi, sect. 3, [qu. 9 et 21].
ΓΠυκναρμων, ονος, ὁ, ἡ, i. q. πυκνός. Stob. Ed. phys. vol. j, ρ. 5q4 : Δημόκριτος... κεραυνόν (γίγνίσθαί φησιν), ὅταν ἐκ καθαρωτέρων καὶ λεπτότερων, ὁμα> ιοτερων τε καὶ πυκναρμόνων, καθάπερ αὐτὸς γράφει, γεννητικῶν τοῦ πυρὸς ἡ φορὰ βιάσηται. Schneid.]
[Πυκνίτης. V. ΙΙνύξ.]
Ιὲνκνόβ>.αστος, ὁ, ἡ, Dense germinans. [Theophr. C. PI. 3, 7, 12.]
[ΙΙυκνογ•/μία, ἡ, Crebritas nuptiarum. Evod. Vita XLii Mart. Actt. SS. Martii t. 1, 890, 20 : Τὴν π., μδλ-λον δὲ γυναικομανίαν. Hase.]
Πυκνογόνατος,ὁ, ή, Densis geniculis constans, Cre-B bris distinctus geniculis ct internodiis, Uiosc. [ι, 17, de Calamo aromatico. Hase.]
(Πυκνόδους, οντος, ὁ, ἡ, Densos, continuos dentes habens. Συνόδοντες per πυκνόδοντες exp. schol. Oppiaui Hal. ι, 170. Waref. Per ω scriptum in schol, cod. Pal. Lycophr. 4*4, qui πολυστοίχοις exp. πυκνωδοῦσι (ser. πυκνο,δουσι).]
[Πυκνοέθειρος, ὁ, ἡ, Densam comam habens. Tzetz. Posth. 471.]
[Πυκνόθριξ, 6, ἡ, Densos crines habens. Nomi. Dion. 36, 3o2. ‖ Πυκινόθριξ, ib. 7, 322; 36, 3o2.] [Πυκνοκαρπος, 6, ἡ, Densos fructus habens. Lucian. Amor. c. 12.J
Πυκνοκίνδυνος, 6, ἡ, Qui frequenter periclitatur, crebris se periculis objicit, frequenter et sæpc pericula suscipit. Ap. Aristot. [Elh. Nic. 4, 3] pro iis verbis, quæ in Μικροκίνδυνος citavi, sunt quædam exempli., quæ habent, Οὐκ ἔστι δὲ π. οὐδὲ φιλοχίνδυνος, Non crebro autem sese periculis offert, neque adeundi periculi cupidus est. Alia sic, Οὐκ ἔστι δὲ μι-C κροκίνδυνος, οὐδὲ πυκνοκίνδυνος. Lectionem vero, quam in Μικροκίνδυνος posui ex edit. Flor., veteres sequuntur interpretes. [Anna Comn. ρ. 176, Β : Αὐτοκράτωρ μεγαλοκίνδυνος τε καὶ π. (». Dino.]
Πυκνόκομος, ὁ, ἡ, Qui densa coma est. Item ΙΙυίινό-κομον, Herbæ nomen ap. Diosc. 4, 176, cui dicit folia esse ὅμοια εὐζώμορ, τραχέα δὲ καὶ παχέα : ceteras notas ibid. vide. [Et de viribus medicis Galen. vol. i3, ρ. 2a3.] Plin, quoque Pycnocomum appellat, apud quem descriptionem ejus liai,es, 26, 8. [Ktifus ρ. 41, 269 ed. Mattli.; Paul. /Kg. ρ. a5i. G. D. Est Scabiosa ambroMoides Sibtli., sec. Fraas. Synops. pl. fl. cl. ρ. 218. Hase.]
[Πυκνομματέω, Crebros s. multos oculos habeo. De scuto crebris ictibus perforato Soph. ap. Pollue. 10, 190 (fr. 33) : Ἀσπὶς μεν ἡμίλιγοος ὡ; πυκνόν πατεῖ * ubi Kuhn, πύχν᾽ ὀμματεῖconjecit : in quo si quid veri est, 7τυκνομματεῖ scribendum erit eum Bentl. in Epist, ad Heinst. ρ. 111.]
[Ηυκνοπλοέω, Frequentibus navigationibus utor. D Hipparch. Ad Phæn. Ar. ρ. 190, 21 : Μηκέτι δεῖ πυ-κνοπλοεῖν nisi tamen ibi scrib. νυκτοπλ. II.vsk.]
[Πυκνοπνεύματος, ὁ, ἡ, Crebro respirans. Hippocr. Ι>•12 79]
[Πυκνοποιέω, Densum facio. Eustath. ρ. 1546,44·]
Ι Πυκνόπορος, ὁ, ἡ, Deusos habens meatus. Η. σίδηρος, Alexand. Aphr. Probi. 2, 76. IIkmst.]
[Πυκνόπτερος, 6, ἡ, Densas pennas habens. Pro simplici πυκνός de lusciniis frequentibus dixit Soph. OEd. C. 17 : ΙΙυκνόπτεροι εἴσω κατ’ αὐτὸν (τὸν χῶρον) εὐστομοῦσ᾽ ἀηδόνες.]
[ΙΙυκνορεάξ. V. ΙΙυκνορρώξ.]
Πυκνόῤῥιζος, ὁ, ἡ, Densas s. Crebras radices habens, Qui est densa radice. [Diosc. ι, ι. || Πυκινόρ-ριζος ap. Hippocr. ρ. 279, 14.]
Πυκνοῤῥὼξ, ῶγος, 6, ἡ, Densus acinis, epith. vitis. [Epigr. Diodori Anlh. Pal. 6, 22 : Πορφύριον τε βότρυν μεθυπίδακα, πυκνορρῶγα· quod πυκνορρᾶγα scriptum ap. Suidam s. ν. ΙΙιδαχίων. Eadem scriptui*» diversitas ap. Strab. 15, ρ. 726 : Βότρυν πυκνόρρωγά τε ὄντα
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καὶ μεγαλόρρωγα, ubi alii libri πυκνόραγα et μεγαλόραγα. Βότρυς κυκλόρροὰγός τε καὶ μεγαλόρριυγος ex hoc Ι. attulit Eust. ad Dionys. Ρ. io83.]
[Πυκνὸς genit, a Πνὺξ, quod ν.]
Πυκνὸς, ὴ, ὸν [Forma, ut interpretibus videtur, Æolica Πουκὸς in Simiæ Ovo Anth. Pal. 15, 27, 20 : Θαλάμων πουκωτάτων* ubi schol, annotavit, ἀντὶ τοῦ πυκνωτάτων], Densus, Spissus : cui opp. ἀραιὸς, μανὸς, Rarus, et λεπτὸς, Tenuis, Exilis. Πυκνόν, inquit Gorr., Densum, duobus modis dicitur : uno, proprie, quod meatus per totum parvos obtinet, ut silex et marmor : sicut ex diverso άραιὸν, h. e. Rarum, quod eosdem magnos habet. Altero autem, per me-taphor. sive abusum, de coacto dicitur s. compacto, ut et rarum de laxo; hac enim ratione aquam et terram densas, aerem et ignem raros dicimus, sc. ad elementa ipsa translatis appellationibus, quæ tamen et unita sunt, et ex similaribus uatura partibus constant, nec ullos ejusmodi meatus sortita sunt. Hæc ille. Theophr. [II. Pl. 3, 9, 6] de folio abietis, Πυκνόν οὕτως ὥατε μήθ ὑετὸν διϊε'ναι* unde Plin. : Folio pinnato densa, ut imbrem non transmittat. Aristot. : Τὸ δ’ ἄλλο πυκνόν ἐστι πᾶν, Reliqua densitas spissa, ut idem Plin, interpr. supra in Ἀπλυσίαι. Rursum Theophr. [Η. Pl.
I,	5, 5] : Πυκνότατα μὲν οὖν δοκεῖ πύξος εἶναι καὶ ἔβενος. Quæ idem Plin, sic interpr., Spississima ex omni materie judicatur ebenus et buxus. [Plato Tim. ρ. 5a, E : Τὰ π. καὶ βαρέα· ρ. 45, Β : Λεῖον καὶ π. πῦρ. (Quæ adjectiva pariter conjuncta ap. Plut. Mor. ρ. 698, Β.) Ib. ρ. 7J, Α : Η. ὀστοῦν 59, Β : Χρυσοῦ πυκνότερον ον 74, E : ΙΙυκνοτάταις σαρξί.] Item πυκνοί, Densi, paulum diversa signif. : ut quum dicitur Frondes densæ, Frutices densi [Ilum. 11. Α, 1 i8 : Διὰ δρυμὰ πυκνὰ καὶ ὕλην* Ν, 199: Ῥωπήια π.], Cohortes densæ. Et ap. Virg., Densi acie milites. 11. Ν, [133] : Ὠς πυκνοί ἐφέστζσαν ἀλλήλοισι. [A, 3oy : Π. καΓήατα, i. e. Multi homines.] Od. Ξ, [12]: Σταυροὺς δ' ἐκτὸς ἔλασσε διαμπερὲς ἔνθα καὶ ἔνθα Πυκνόν; καὶ Οαμέας. [II). Μ, 92 : Ὀὀόντες πυκνοί καὶ Οαμέες* II. Ω, 79^ : Ιὲνκνοῖσιν λάεσσι. ΙΙτερὰπ.
II.	Λ, 454, Ψ» $79» Sappho fr. 1, 12. Χλαῖνα π. καὶ μεγάλη od. Ε, 5αι. Π. νέφεα Hesiod. Ορ. 551. (Figuratè Eur. Ρϊια•η. 258 : Νέφος ἀσπίδων 7τυκνοίν.) II. νιφὰς Eur. Andr. 113ο. Η. ὄρφνη Rhes. ηη\. Π. ὄμβρος Pollux 1, 116. Π. ὀδόντες κ*ὶ συνεχείς 2, 94· ΙΙυκνοτέ-ρας τὰς σημαίας καθιστάνο,ν (in acie), Polyb. 3, 111, 3.] Alicubi redditur etiam Creber, [Frequens, Multus] : quo sensu et Densus, ut Virg.,Ictibus densis pulsare. Ap. Athen. 15, [ρ. 666, C, ex Euripide] : Πυκνοῖς ὀ’ εο άλλον Βακχίνυ τοξεύμασι Κάρα γέροντος. [Æscli. Pr. 661 : Πυκνόν; Οεοπρόπους ἴαλλεν· 681 : Πυκνοῖς ὄσσοις δεδορκὼ; τοὺς ἐμοὺ; κατὰστίβους· Choeph. ιο5ο : Γοργονών δίκην ... πεπλεκτανημὲναι πυκνοῖς δράκουσιν. Π. Ιεκὰς Soph. fr. 563. Ἐν π. τροχῷ κυκλεῖσθαι, Frequenti circumactione rotae volvi, id. Π·. 713. Π. ἄμυστις Eur. Rhes. 4iy. Π. ὁδοὺς ἐλθεῖν Troad. 235. Plato Tim. ρ. 43, Λ : Π. γόμφοις ξυντήκοντες· Apol. ρ. 441, Α : Ἤ εἰω-Ουῖά μοι μαντική ἡ τοῦ δαιμόνιου ... πάνυ πυκνὴ ἀεὶ ην * Rep. 9. Ρ• 573, Κ : Π. τε κ*ὶ σφοδρὰς ἐννενεοττευμένας ἐπιθυμὶς. « De eo quod quis frequenter facit, schol. Sopii. OKd. C. 1325 : ΙΙυκνός ἐστιν ἐν τῷ τοιούτῳ ὁ Σοφοκλῆς' idem quod πολὺς in simili locutione.» IIemst. Xenoph. Vect. 5, ι : Πολὺ γὰρ ἂν αὕτη ἡ ἀρχὴ προσφι-λεστέραν καὶ πυκνοτέραν εἰσαφικνεῖοθαι πᾶσιν ἀνθρώποις ποιήσειε τὴν πόλιν, quod W eiskius e.\p., In quam majori frequentia commigrent.] Item et πυκναὶ ἐκκλησίαι, Ci*cbræ conciones, pro συχνά ί. [Sæpe eum πολὺς conjunctum, ut ap. Plat. Critia ρ. 117, E : Πολλῶν καὶ π. οἰκήσεων* et Leg. ρ. 7, ρ. 807, E.] Et apud medicos πυκνὸς σφυγμὸς, Creber et frequens pulsus: quando breve tempus est inter διαστολὴν et συστολήν : sive, ut definit Paul. .Egin., cujus media quies parvo durat tempore : cui oppositus ἀραιὸς, Rarus pulsus. Vide plura ap. Gorr. [Π. ct μανὸς σφυγμὸς Plut. Mor. ρ. 136, F.]
[ Ι) Πυκνόν, Spissum, a musicis vocatur intervallum ex duobus compositum, quæ conjuncta efficiunt minus intervallum illo quod superest in diatessaron demptis illis. Aristoxen. Eleni. harin. ρ. 24, τὸ ἐκ δύο διαστημάτων συνεστηκὸς, ἃ συντεθέντα ἔλαττον διάστημα περιέξει τοῦ λειπομένου διαστήματος ἐν τῷ διὰ τεσσάρων, vocat πυκνόν. In diatono igitur nullum est spissum
(ν. Euclid. Introii, llarin. ρ. 7, 14, Bacchium ρ. 7), sed tantum in chromate et harmonia : nam tonus tono, vel tonus limmati compositus semper est major residuo sive limmate sive tono; at limma eum apo-toine minus trihemitonio, et diesis eum diesi minor ditono. Bokckη. De metr. Pind. ρ. 208. Adde Aristo-xen. Ι. c. ρ. 5o, Aristid. Quint, ρ. 12, Bacchium ρ. 5o, anon. De mus. ρ. 58, 62 ed. Bellerm. Plutarch. De musica ρ. 1135, Β : Τὸ ἐν ταῖς μὲσαις ἐναρμόνιον πυχνὸν, ω νῦν χρῶνται, οὐ δοκεῖ τοῦ ποιητοῦ εἶναι. Soni autem dicuntur aut ἄπυκνοι, aut βχρύπυκνοι, aut μεσόπυκνοι, aut ὀξύπυκνοι : de quibus voce, vide quæ suis Iocis dicta sunt. || Αὐλοὶ πυκνοὶ ap. Pollue. 4, 77 et ih. 72, inter tibicinis epitheta, εὔστομος, πυκνὸς, συνεχής.]
fl Item νοῦς πυκνὸς, Mens prudens et varia rerum cognitione ac scientia veluti densa. Et πυκνὰ βουλεύματα, Prudentia ac sapientia consilia. [Hom. II. Γ, 208 : Μήδεα π. Orae. ap. Herodot. 7, 141 : Μήτιδι π.] Item πυκνὸς τὰς φρένας, Prudens, Bud. Pro quo Hesiod. dicit νόον πεπυκασμένος, et alii πυκινόφρων. [Pseudo-Eur. Iph. Α. 67 : II. φρενί. Pind. ΟΙ. 13173 . ΙΙυκνότατον παλάμαις. Aristoph. Αν. 429 : Πυκνοᾯατον κίναδος. Critias ap. Scxt. Emp. ρ. 562 : Π. καὶ σοφὸς ρώμην ἀνήρ. Plato Rep. 8, ρ. 568, Λ : Τοῦτο πυκνής διανοίας ἐχόμενον ἐφθέγξατο.] Hist. Eccl. 5 : Ἀνὴρ πυκνό; τε τὰς φρενας, καὶ ἀνδρεῖος τὸ φρόνημα. [Π. ῥήτωρ Pollux 4, 20; 6, 147.] Ι! Hcsych. πυκνὰ exp. non solùm ουχνὰ, συνετὰ, sed etiam παλαιἀ ‖ Advcrbialiter autem usurpantur Πυκνόν et Πυκνὰ, pro Crebro. Aristot. Rhet. ι, [2] : Πυκνόν ἀναπνεῖ, Crebro respirat. Aristoph. Vesp, [ι 110] : Πυκνόν νεύοντες εἰς τὴν γῆν. [Ari* slid. vol. 1, ρ. 151 : Οὕτιυ πυκνὸν καὶ σύντονον ἐξήλαντο. Plut. Mor. ρ. 979, 1). Plur. Moeris ρ. 183 : θαμινὰ Ἁττικοὶ, πυκνὰ Ἕλληνες. Plato Crat. ρ. 412, Β: Π. περιστρέφειθαι· Leg. ι, ρ. 6α5, Β : Π. διαναπαύεσΟχι. Xenoph. Rep. 1 .ac. 12, 5 : Μεταστρατοπεδεύονται πυκνά· Cyneg. 4, 5: Πυκνὰ μεταφερόμεναι. Menand. ap. Plut. Mor. ρ. 29, Α : Αἰτοῦσαν 7τυκνά. Plut. Mor. ρ. 22S, 1).] Alex. Aphr. in Probi., Οἱ πυκνὰ λουόμενοι, Qui crebro lavant. Necnon II. Σ, [318] : Πυκνὰ μάλα στενά-χων. At Od. Ρ, [198] : Πηρην πυκνὰ ῥωγαλέην i. c. πυκνὰς ῥαγάδες ἔχουσαν, Crebras habentem fissuras. [Ach. Tat. Leue. ρ. 153, 9 : Ἐνειΰρων δὲ ἡμᾶς -υκνέ. Heliod. Æth. 4, 5, ρ. 140, 25. Id. ib. ι, 21, ρ. 35, 26 : Π. τὴν κεφαλὴν ἐπισείουσα* 7, 9, ρ. 269, ao : ll. τὸ σῶμα στρέφουσα. Hase. Oppian. Hal. 4, 322 : Π. κα• τασκαίροντες.] || Exp. etiam Prudenter.
Πυκνόσαρκος, ὁ, ἡ, q. d. Qui densa est carne. In VV. LL. Qui denso est corpore, s. densa mole corporis. 1 biil. πυκνοὶ etiam ex Galeno, Qui densam ct solidam carnem habent, Compacti : at πτχεῖς, Obesi, Corpulenti et pleniores : πυκνόσαρκος παρθένος, Qua (ut inquit ille Chærea Terentianus) solidum liabci corpus et succi plenum : quod etiam in bonis virginis posuit Lucilius ap. Non. : Hic corpus solidum invenies, hic stare papillas. [Hippocr. ρ. 241. Wakef. Aristot. Probi, ι, 20.]
Πυκνοσπορέω, Dense sero, semino, etiam semen spargo, quum sc. accusativus non additur. Pass. Πυ-κνοσποροῦμαι, Dense seror. Theophr. [C. Pl. 4, 14,2] : Τῶν δ᾽ ὀσπρίων μάλιστα ἐρυσιβᾷ χύαμος, καὶ διὰ τὸ πολύφυλλος εἶναι, καὶ διὰ τὸ πυκνοσπορεῖσθαι. Affertur πυ-κνοσπορούμενος et pro Qui frequens seritur. [H. Pl. 8, 6, 2; 7, 2, ubi oppos. μανοσπορεῖν.]
ΙΙυκνόσπορος, ὁ, ἡ, Dense satus, seminatus. [Théo* phrast. C. Pl. 3, 21, 5, ubi oppos. μανόσπορος ]
[Πυκνόστημος, ὁ, ἡ, Densum stamen habens. Affertur siue teste. Contrarium est μανόστημος.]
[Πυκνόστικτος, ὁ, ἡ, Variegatus. Soph. Œil. C.
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Πυκνοστυλος, ὁ, ἡ, Qui est crebris columnis, Yi-truv. 3, 2, initio. Et paulo post, Pyenostylos est cujus intercolumnio unius et dimidiatæ columna? crassitudo interponi potest. Quæ opp. τῇ ἀραιοστύλῳ.
[Πυκνοσύγκριτος, ὁ, ἡ, memorant Augli, non constat unde sumtum.]
[Πυκνοτέρως. V. Πυκνῶς.]
Πυκνότης, ητος, ἡ, Densitas, Spissitudo, cui opp. ἀραιότης, s. μανότης et λεπτότης. [Plato Leg. 7, ρ. 811, D : Πυκνότητα μανότητι ... ξύμφωνον ... παρεχόμενους*
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Tim. ρ. 5q, Β : Πυκνότητι χρυσοῦ πυκνότερον ὄν. De nubibus Aristoph. Nub. 384, 4o6. «Π. κοιλίης, Alvus dura et adstricta ap. Hippoci'. ρ. ι 174, F. ubi πυκνὴν κοιλίην ἐπεχομένην καὶ στεγνὴν exponit Galen., Subsistentem et induratam alvum. » Foes.] Plutarch. Symp. 6 : Τῇ πυκνότητι στίνοντες. Aristot. Eth. 5, ι : ΙΙυκνό-τνς σαρκὸς, cui ορρ. μανότητα σαρκός. Herodian. 7, [12, ι3] : Διὰ 7τυκνότητα τῶν συνοικιών, Crebritate insularum, Polit. || [Crebritas, Frequentia. Ἤ π. τῆς ξυγκλήσεως Thucyd. 5, 71 • Π• μεταβολῶν Isocr, ρ. 65, Α. «De crebritate stellarum Ptolem. Aimag.
r.	2, ρ. 86, ίο; 87, 25; 89, 2. Figurate Const. Acro-pol. Serm. De Jo. Damasc. Actt. SS. Mati t. 2, ρ. 734, 8 : Τῇ τῶν ἀρετῶν, οὑτιυσί πως εἰπεῖν, π. Jo. Chrys. t. 3, ρ. 710, Α : Εἰ τοίνυν ἐπιθυμεῖς πυκνότητος ἀπο-λαύειν ἐπιστολῶν. » Hase. || Π. τῶν ἐννοιῶν, Densitas sententiarum, i. c. Sententiæ mnltæ paucis verbis inclusae, Longin. fragm. 6, 3. || ] Prudentia, πυκιναὶ φρένες, σύνεσις, φρόνησις, ut Suidas cxp. ap. Aristoph. Eq. [1132]: Οὕτω μὲν ἂν εὖ ποιῇς εἴ σοι πυκνοτης ἔνεστ᾽ ἐν τῷ τρόπῳ.*Schol, quoque ita accipit, subjungens tamen et hæc, Εἰ συνεχῶς καὶ περὶ παντας οὕτω φρονοίης. [Π. τρόπου ἐπὶ συνετοῦ καὶ φρονίμου dictum annotavit Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 60, 9.]
Πυκνόφθαλμος, ὁ, ἡ, Crebros oculos s. gemmas habens. [Menand. ap. Stob. Flor. 74, 27 : Ἁργου τὰ; π. κόρας. De oculis vitium, Πυκνοφθαλμότεραι ἄμπελοι Theophr. C. Pl. 3, 15, 3, Η. Pl. 5, 4» 2. Π. κλήματα (ìcopon. 4, IV, 7; 5, 8, 2j 5, 24, 2. Π. ἐνΟέματα io, 75, 7·] ,
Πυ/ινόφυλλος, ὁ, ἡ, Densa habens folia, Frondibus densus. [Aristot. Probi. 20, 36.]
Πυκνόω, Denso, Spisso. Plutarch. Symp. 6, [ρ. 687, D] : Πυκνοῦσαι τὸν στόμαχον καὶ πάλιν χαλῶσαι· ut Virg. [Georg. ι, 415] : Densat, erant quæ rara modo, et quæ densa, relaxat. [Πυκνοῦν τὴν σάρκα Aristot. Probi, ι, 52. Πυκνοῦν τοὺςπόρους Theophr. De sudor. § 27, et De animi deliquio § 6.] Pass. Πυκνοῦ-μαι, Densor, Spissor, Spissesco. [Sic πυκνωθεῖσαι φλέ-βες, Venae densatae, constipatae aut induratæ dicuntur, et quæ ægre dilatantur, et extenduntur, ap. Ilip-pocr. ρ. 33q, 3γ, ubi scribit Galen. πυκνό,θείσας φλέ-βας interpretibus exponi τὰς σκληρὸς καὶ δυσεπεκτάτους, ὡς μὴ παραδέχεσθαι τὴν τροφὴν, Induratas et quæ ægre extendi queant, ut alimentum recipiant. Foes.] Plut. Alcib, [c. 6] : Ὁ σίδηρος ἐν τῷ πυρὶ μτλασσόμενος, αὖθις ὑπὸ τοῦ ψυχροῦ πυκνοῦται. Geopon. : Τοὺς μαλλοὺς πε-πυκνο,μένους καθ* ὅλον τὸ σῶμα, pro his Varronis, Villis altis ct densis toto corpore. [Πεπυκνωμένη γῆ ib. 5, 19, 3.] Quod vero Plutarch. Demosth, [c. 11] dicit eum τὴν φωνὴν γυμνάσασθαι, λόγου; τινὰςἡ στίχους ἅμα τῷ πνεύματι πυκνουμένῳ προφερομενον, Cic. ita , Summa voce versus multos uno spiritu pronuntiare consuescebat. [De ordinibus in acie densatis Herodot. 9, 18 : Καὶ οἱ ἀντίοι ἕστασαν πάντη συστρέψαντες ἑαυτοὺς καὶ ... πυκνώσαντες. Polyb. 18, 7, 8 : Πυκνοῦν ἐπὶ τὸ δεξιοίν. De animo se colligente Plutarch. Mor. ρ. 715, C : Εἰς πραγματικὸς σκέψεις ἀγομένην (τὴν διάνοιαν) πυ-κνοῦσθαι καὶ συνίστασθαι τῷ φρονεῖν εἰκός ἐστι. De oratione densata Dionys. De Lysia jud. c. 5 : Συνέστρα-πται δὲ (Lysias), εἴ τις καὶ ἄλλος, καὶ πεπύκνοιται τοῖς νοήμασιν. «Grcg. Naz. vol. ι, ρ. 331, D : Τὴν διάνοιαν πεπυκνωμίνοϊΓ, Animo communitis et obseptis.» Hfust.] H Item aliquis facit rem quampiam πυκνώσας, quum sæpius eam facit, et iteratis vicibus : ut quidem nonnulli exp. ap. Aristoph. Nub. [702] : Πάντας τρόπους σεαυτὸν στρόβει πυκνώσας. [ || Repleo , c. genit. Xen. Cyn. 5, 7 : Ἢ γῆ δὲ τῶν μὲν (ἰχνῶν) πυκνοῦται, τῶν δὲ οὐ πίμπλαται.]
[Πυκνώδους. V. Πυκνόδους.]
Πύκνωμα, τὸ, Spissamentum : alii Farctus, πίλημα. [Vestes spatha texta?, ob densitatem , quam inde consequebantur, πυκνώματα dictæ ap. Æscli. Suppl. a35 : Πεπλοις βαρβάροισι καὶ πυκνιόμασι * quod nempe σπάθης crebris ictibus, s. πληγαῖς, ut apud eundem /Esch, Choeph. α3α, subtemen texeretur ac densum inde fieret. Ilinc He*ychio : Σπάθημα, πύκνωμα, ἀπὸ τῶν ταῖς σπάθαις κατακρουόντων τὰ ὕφη. Quibus adde schol, ad Acharn. 179 : Στιπτοὶ γέροντες, ἀντὶ τοῦ πυκνοί * εἴρηται δὲ ἀπὸ τῶν ἐσθήτων, αἵτινες ὑφανθεῖσαι εἰς πυκνότητα THES. une. CRÆC. TOM. VI, TASC. Vil.
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A συνάπτονται. Spanh. ad Aristoph. Nub. 53. Strabo 17, ρ. 8oo : Ἔνδύνοντες εἰς τὸ π. τῶν κυάιιων, In densa faheta. Alciphro 3, 37 : Οὗ τὸ π. συνεχὴς ἦν τῶν δέν-δρων. Hemst. Id. 3, 55, ρ. 4«8 : Τοῦ π. τῶν ὄζων • 3, 66 : Ἀποψιλῶν τὸ π. τῶν τριχῶν. Heraclid. Pont. ρ. 461 ed. Gai. : Πυκνώματα τῶν νεφῶν ἐκμελαίνεται. Π. τῶν σαρισσῶν Plut. V. Æmil. c. 20. Ἄθραυστον π. τάξειος V. Philop. c. 9·] II Frequentamentum, Bud. ex Gellio [1, 11], ap. Plat. Bep. 7, ρ. 98 [531, Α], de musicis : Γελοίως ττυκνώματ᾽ ἄττα ὀνομάζοντες, καὶ παραβάλλοντες τὰ ὦτα οἷον ἐκ γειτοίνων φωνὴν Οηρευόμενοι. Quid vero Mart. Capella in sonis Spissum vocari scribat, vide in Ἄπυκνος.
ΙΙυχνῶς, Dense, Spisse. Et coquus dicitur ἐπάγειν πυκνῶς, Quum densis ferculis mensas onerat, h. c. quum multa simul apponit, et una παραθέσει alteram velut ἐπείγει, apud Athen. 9, [ρ. 378, FJ : Πότε δεῖ πυκνότερον ἐπαγαγεῖν, καὶ πότε βάδην. || Crebro, Frequenter, Sæpe. Plato Rep. ι, [ρ. 3α8, D] : Νῦν δέ σε χρὴ πυκνότερον δεῦρο ἰέναι. [Demosth, ρ. 1035, 14 :
Β Πυκνότερον ἐνταυθὶ παρέρχεται. Πυκνοτέρως Lesbonax ρ. ι86 ed. Valck. : Περιηγητικόν, ᾧ π. χρῶνται οἱ πε-ριηγηταί. II Prudenter, Callide. Aristoph. Thesm. 438 : Π. ποικίλους λόγους ἀνεῦρεν.]
Πύκνωσις, εως, ἡ, Densatio, Spissatio. [Aristot. Meteor. 3, 3 : Μηδ’ ἔρχεσθαι τὸν ἀέρα εἰς π. ὑδατώδη.] Plutarch. De def. orae. [ρ. 424, Κ] : Αἱ συγκρίσεις καὶ πυκνώσεις, Concretio ac densatio, Tum. [Ib. ρ. 433, Α. Dio Chr. vol. 1, ρ. 127 : Δεῖται μὲν ὑπὸ τοῦ ψύχους τὰ σώματα συνίστασθαι, δεῖται δὲ πυκνώσεως τὰ φυτά.] At in acie πύκνωσις est Quum milites iu acie densantur : de qua vide in lib. Περὶ τάξεως παλαιᾶς. Item Ælian. [Tact. c. 11] : Ἕστι οὲ πύχνιοσις, ὅταν ἐκ τῶν αραιότερων διαστημάτων ἐλάσσονα τὰ διαστήματα ποιή-σας πυκνώσῃ κατὰ παραστάτην [προστάτην Suidas] καὶ ἐπιστάτην, τουτέστι κατὰ μῆκος καὶ κατὰ βάθος. [Similiter Suidas, qui addit, Κατέχει δὲ ὁ πεπυκνωμὲνος ἀνὴρ πήχεις δύο* ὁ δὲ ἁπλῶς ταττόμενος πήχεις τέσσαρας. Quibuscum conf. Polyb. 18, 12, 5. Ib. 2 : Τὰς ἐνα-γωνίους πυκνώσεις* 18, 13, 3 : Τῇ π. τῶν σαρισσῶν.]
C II Accipitur etiam pro πυκνότης, Densitas, Spissitudo. Galen. Ad Glauc. 2 : Ἤ τῶν σιυμάτων πύκνωσις, Corporum densitas. Itidem et Plutarch. Symp. 6, [ρ. 695, Ι)] : Κατηγορεί μᾶλλον τὴν ῥύσιν ἡ πύκνο,σιν τοῦ σώματος * 8, [ρ. 721, Α] : ἹΙ γὰρ θερμότης χαλᾷ καὶ διΐστησι καὶ λύει τὰς πυκνώσεις, Densa relaxat, ut Virg. loquitur. ^Plutarch. Quæst. nat. ρ. 914, Α : Μαλκὴ γὰρ ἔοι-κεν είναι ἡ π., sec. emend. Dœhneri Quæst. Plutarch, ρ. 13. Π. et μάνιοσιν ut παθητικὸς ποιότητας opponit Aristot. Phys. ausc. ρ. 260, 11. Hask. Sext. Emp. ρ. 121 : Τὴν στέγνωσιν εἶναι ποοσεχῆ, ἥτις οὐ τὴν π., ἀλλὰ τὸν χαλαστικον τρόπον τῆς επιμελείας ἀπ^ιτεῖ.] Πύ-κνο,σις, inquit Gorr., Condensatio, Densitas, est Obstructio meatuum corporis, facta a refrigerantibus, astringentibus, et siccantibus. Sed et calidior aqua, ut ait Galen. 7 Metii, med., cutim densat, eam urens et contrahens. Id quæ efficiunt, πυκνωτικὰ appellantur, sed largius paulo sumpto nomine quo στεγνωτικὰ .etiam continentur. [ || De sententiarum coagmentatione Lungin. De subi. 10, ι : Τὸ μὲν γὰρ τῇ ἐκλογῇ τῶν
D λημμάτων, τὸ δὲ τῇ π. τῶν ἐκλελεγμένων προσάγεται.]
Πυκνωτικὸς, ὴ, ὸν, Densandi vim habens : π. φάρμακα, inquit Gorr., Densantia s. Condensantia medicamenta, dicuntur ea quæ poros contrahunt; frigida sunt et aquea, non terrea, neque aerea; ut quæ στεγνωτικὰ proprie appellantur, Quibus vis inest vasorum oscula claudendi. Opponuntur eis τὰ ἀραιιοτικὰ, sicut τὰ ἀναστομωτιχὰ τοῖς στεγνό,τικοῖς. Vide plura apud Eundem. [Leo Phil. Consp. med. ρ. 134, i3 Eriue-rins. : Ξηρίοις π. Diosc. 3, 22 : Δύν*μιν π. τῶν σωμά-των. De aquilonibus Ptolem. Tetrob. ρ. 3o, 11 : ψυχροί τε εἰσὶ καὶ π.· conl. Prod. Paraphr. ρ. 43, 17. IIasf.. Arelæus ρ. g5, 32 : ΙΙυκνωτικὸν σωμάτων ἡ στύψις. Theophun. Nomi. vol. ι, ρ. 16 : Σμῆγμα κεφαλῆς πυκνωτικόν.]
[Πυκταλεύω. V. Πυκταλίζω.]
Πυκταλίζω, i. q. πυκτεύω, Eustalh. [ρ. 1322, 53. Etym. Μ. ρ. 345, 39 : Τοιἀῦτα δέ εἰσι ῥήματα ἀπὸ τῶν εἰς ης πλεονασμῷ του αλ, οἷον πύκτης πυχτίζω πυκταλίζω. Ἀνακρέων. (Hujus verba Πρὸς Ἕριυτα πυκταλίζω ser-
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varunt Alhen. 11, ρ. 782, Α , et Eustath.) Καὶ Σώφρων φησὶν ἀπὸ τοῦ πυκτεύω ΙΙυκταλεύο».]
Πυκτεῖον,τὸ, Locus pugilationi dicatus, in quo pugiles exercentur, τόπος ἐν ᾧ πύκται ἀγωνίζονται, Suid. H At Πυκτεῖον, Tablinum, Locus reponendis pugillaribus tabellis; nam πυκτεῖον Suidæ est nou solum ἐν ᾧ πύκται ἀγωνίζονται, sed etiam [in parte glossæ ex Zonara ρ. 1597 illata, uunc codicum auctoritate deleta] , ἐν ᾧ εἰσὶ τὰ 7Π>κτία.
[Πύκτευσις, eo,ς, ἡ, Dimicatio, Gl.]
[Πυκτευτης, ὁ, Pugnator, Gl.]
Πυκτεύω, Pugilatione certo, (ut Cic. : Sint corporum certationes cursu et pugilatione, luctatione curriculisque equorum,) In pugilatu certo (ut Plin. : Restitutum athleticae certasse in pugilatu), Pugilor, quod in Pand. legitur, Pugnis decerto : i. q. πυγμαχέω. [Pollux 2, 147. Plato Gorg. ρ. 456, D : Π. τε καὶ παγκρατιάζειν· Charin. ρ. 159, (λ Themist. Or. 15, ρ. 185, D.] Epigr. : Ηυκτευσαςἐπὶ τέσσαρα; ὥρας. Plut. Symp. 2, [ρ. 638, Ej : Οἱ πυκτεύοντες , τῇ πυγμῇ μάλι-οτα ἐνεργοῦσι. Utitur et Demosth, [ρ. 51, 24 : Ὥσπερ οί βάρβαροι πυκτεύουσιν, οὕτω πολεμεῖτε Φιλίππῳ] , et Xeu. Rep. Lac. [4,6. Pausan. 8, 40, 3; Lucian. Hcr-
mot.	c. 33. « Pausan. 5, 17, 10 : Ἀποτετολμηκότε; πυ-κτεύειν* 8, 4 : Πολυδεύκης πυκτεύο,ν. Figurate Phot. Epist, ρ. 371, 8 : Ὥσπερ οἱ πρὸς ἀέρα πυκτεύοντες· et 329, 18 : Εἰς ἀέρα δέρων ἐπύκτευσας. » Hase. ‖ Percutio, Ferio. Eur. Cycl. 228 : Τίς ἐς σὸν κρᾶτ᾽ ἐπύκτευ-σεν ;]
[Πυκτὴ, ἡ, Certamen pugilicum. Figurate Macar. Iloin. ρ. 299, α3 : 11ά).η καὶ π. καὶ πόλεμος. ‖ Liber. Isidor. Peius. Epist, ρ. 3, Λ, et Petr. Sic. Hist. Ma-nicli. ρ. 10,12: Τῆς εὐαγγελικῆς πυκτῆς. Hase. Andréas Cret. ρ. 97, 123, 129, 143, 165. Kan..]
Πύκτης, ὁ, ab eadem origine derivatum, a qua et πὺξ, ideoque et signilicatiouem eandem sequitur. Sicut enim πὺξ μάχεσθαι s. πυγμαχεῖν dicitur pro Pugilatu decertare, ita ct πύκτης vocatur Pugil, ὁ πὺξ μαχόμενος s. πυγμάχος. [Phot. et Suid.: Η., παγκρατιαστὴς, ἀθλητής. Ilesyeh.: Πύκτας, γρόνθους ἀγωνιστάς. Soph. 'fr. 442 : Ἔρωτι... ὅστις ἀντανίσταται πύκτης ὅπως ἐς χεῖρες. Pind. ΟΙ. ίο, 2o, Nem. 5, 95. Plato Gorg. ρ. 460, D : Ἐὰν 6 π. τῇ πυκτικῇ μὴ καλῶς χρῆ τα ι * Prot. ρ. 33q, Ε : Ὑπὸ ἀγ^θοῦ πύκτου πληγείς. Pallad. Antii. Pal. 11, 35 ι : Π. ΙΙολυδεύκεος.] Xen. Symp. [2, 17] : Οἱ πύκται τοὺς μὲν ώμους παχύνονται, τὰ δὲ σκέλη λεπτύνονται. (Aristot. Eth. Nie. 3, 12 j Polyb. 1, 67, 1.] Plut.: Ιϊυκτου πληγέντος εἰς τὸ πρόσοιπον, et, Τοὺς πύκτας ἐῶσι συμπλέκεσθαι. Pollux [3, 143], inquit Bud. Annott. in Pand., athletarum nomine gymnicos omnes intelligi voluit : íii autem sunt παλαισταὶ, i. e. Luctatores : δρομείς, i. e. Cursores: πύκται, i. e. Pugiles: δισκοβόλοι, Qui discum in sublime jaculantur : ἁλτικοὶ, Qui saltus pernicitate contendunt. Mentio omnium eorum facta in Πὺξ partim ab llom., partim a Planto. Affertur et adjective πύκτης πόλεμος ex Luciano pro πυγμαχία, Pugna quæ πὺξ commissa est. Alii tamen iuterpr. Bellum durum. [Πύκτης Hesych. exp. per πο-λέμιος, ἀνέκδοτος. ΙΙΙΙύκτης inscriptæ fuerunt Timothei et Timoclis comicorum fabulæ.j [Πυκτίζω. V. Πυκταλίζω, Πυκτίς.1 Πυκτικὸς, ὴ, ὸν, Pu^ilieus [Pollux 3, 15o. Plato Gorg. ρ. 456, D : Η. γενόμενος. Μάχη π. Rep. 1, ρ. 333, E.) Π. τέχνη, Ars pugilica : pro quo et πυκτικὴ [ap. Plat. Gorg. ρ. 4641, Rep. 4, Ρ· 422, C], subaudito substantivo. Plut. : Οὐ μέτρια περὶ τῆς πυκτικῆς εἰπὼν, ἀλλὰ Θρασυνόμενος. Item aliquis πυκτικὸς dicitur vel Qui bonus pueil est vel Pugilico certamini aptus. Plut., initio sui libelli quem Περὶ ^ιλοπλουτίας scripsit : Ἐπαινούντων τινῶν άνθρωπον εὐμηκη καὶ μικρὰς ἔχοντα χεῖρας, ὡς πυκτικόν. [Id. V. Ti. Gracchi c. 2.] Aristot. Rliet. 1, [5] : Ὀ δὲ Ολιβειν καὶ κατέχειν δυνάμενος, παλαιστικός* ὁ δὲ ωσαι τῇ πληγῇ, πυκτικό;* ὁ δὲ ἀμφοτέροις τούτοις, παγκρατιαστὴς* Qui premere fortiterque tenere potest, ad luctam est idoneus; ad pugilatum vero aptus, qui ictu longe a se pellere : qui vero iitrumquc callet, pancratiasticus. [Id. Eth. Nic. 10,
10.	Π. πόνοι Rufus ρ. 141 ed. Matlh. G. D. Galen. vol. 19, ρ. 690, 17 : Γυμνάσιον τὸ π. Philostrat. De gymu. ed. Kays. ρ. 22 13 : Ἱμἄντα π. ὀξύν. Id. ibid.
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Α ρ. 18, 14 : Κώρυκος ὁ π. Hase. ‖ Πυκτικὴ, ἡ, nomen emplastri, quo pugiles potissimum utebantur, ap. Galen. vol. i3, ρ. 686. |j Adv. Ιϊυκτικῶς, ap. Thom. Μ. ρ. 747 : Πυί ἐνάλλεται λέγε, καὶ μὴ πυκτικῶς.
« Schol. Theocr. 22, 67. » Boiss.]
Πυκτίον [euphoniæ caussa pro πτυκτίον dictum], τὸ, Libellus s. Tabella complicatiiis : πτυχτὸν βιβλίον, s. Pugillares. Eust. [ρ. 633, 7] exp. βιβλίον : Suidas itidem βιβλίον, item et πινακίδιον. Apud schol. Aristoph, [pl. 89] : Ἐν πυκτίω γράφοντες. Sic supra πτυχτίνν et πτυχίον, et infra πυξίον. Herodot, dicit etiam δέλτιον οίπτυχον, Polluce teste [4, 18. Greg. Naz. Ep. i65 : Τὸ πυκτίον, ὅπερ εἴληφας παρ’ ἡμῶν, τὰς ᾽Αριστοτέλους Ἐπιστολὰς κτλ. Steong. Creg. Naz. vol. 1, ρ. 827, 843; NiceL Chon. Hist. ρ. 238, ü; Theophyl. Sim. Hist. ρ. 101, Α. Hesych. s. ν. Ἐν λευκώμασι. Lobkck. Paralip. ρ. 31. Anon. Antii. Pal. 1, 84 : Ἕργματα Χριστοῦ πυκτίου ἐν λαγόνεσσι σαφῶς ἐνέπασσέ γε Αουχᾶς. (ἰ. Ι). ‖ Ι. q. τεῦχος, i. e. Codex, oppositus τῷ κύλινδρο, s. Volumini. Greg. Nyss. t. 3, ρ. ι, Λ : Καὶ π.
Β ᾔδη γεγενῆσθαι τὸν λόγον. Vita Nili jun. ρ. 108, 23 : Η. τῆς νέας διαθήχη;. Origen. t. 2, ρ. 36i, D : Π., οὐ Κύλινδρον. Adrian. isag. ρ. 3o, 22, de prophetis : Ὧν οἱ μεν δώδεκα ἑνὸς ἀξιοῦντχι π.· neque enim, Ι. 24, ἀρ-κεῖν έκαστον πρὸς μιᾶς βίβλου συνθήκην. Hasb. De accentu ν. schol. Dionys. Th. in Bekk. An. ρ. 794, 12.] ΙΙυκτὶς, ίδος, ἡ, i. q. πυκτίον. [Complicatiiis tabula. Hac voce Sacra Scriptura Sæpe designatur. Sic θεῶν πυκτίδ» ap. Cæsar. Quæst. 40, ρ. 74; 62, ρ. 146, Theophan. Homil. 1, ρ. 6, ct ἡ σεβασμία τῶν εὐαγγε-λίων π. 12, ρ. 7ὑ. Velus Test, παλαια π. ap. Cæsar. 1. c. 22, ρ. 44. Suicr.R. Galen. vol. 13, ρ. 334 : Γεγραμ-μένον ἐν πυχτίδι διφθέρα.] Epigr. [Leonid. Tar. Anth. Pal. 9, 346] : Γραπτῇ πυκτίδι, Picta tabella. Hæc autem duo, sc. πυκτίον et πυκτὶς, Suidas [in gl. ex Zonara ρ. 1597 illata] derivat a verbo Πυχτίζειν, significante ἀσφαλίζεσθαι et συγκλείεσθαι. [Ce. Pisid. He-xaem. 1172, de ala cygni : Τὴν πτερωτὴν π. Hask. Ι] Πυκτίδες exp. etiam Fidiculæ. || Item πακτὶς dicitur esse Animal quoddam ap. Aristoph. [Ach. 879, ubi
C nunc πικτίδας ex codd, positum, nomen non minus ignotum.]
[Πυκτομαχέω, i.q.πυκτεύω. Suid. : Παγκρατιασταῖς,.. τοῖς χερσὶ καὶ ποσὶ πυκτομαχοῦσιν.]
[Γϊυκτός. V. ΙΙτυκτός.]
Πυκτοσύνη, ἡ, Pugilatus, Ars pugilica , πυκτικὴ, Xenophau. Coloph. ap. Athen. [11, ρ. 414, Α.]
[Πυλα. in lapidd. compendium nominis ΙΙυλάδου. Franz. Elein. epigr. gr. ρ. 371. Hase.]
[Πυλαγόρας. V. Πύλαι.]
Πυλαγορέω , Sum Pylagoras , Pylas ad Amphiclyo-nicum concilium proficiscor. Æschin. [ρ. 71, 26]: Πυλαγόρας τοὺς εἰσαεὶ πυλαγοροῦνταςπορεύεσθαι εἰς ΙΙύλας. [Demosth, ρ. 279, *5.]
[Πυλαγόρος. V. Πύλαι.]
[Πυλάοης, ὁ, Pylades, Strophii et Anaxibiæ filius, socius Orestis. Pind. Pyth. 11, a3, ubi genit, forma Dorica Πυλάδα. Dativ. ΙΙυλάδῃ ap. Æsch. (.Iioeph. 56a. Accus. Πυλάδην Eur. Or. 1535. Vocat. ΙΙυλάδη /Esch. Choeph. 20, Soph. ΕΙ. 16, Eur. Iph. Τ. 69, al. Plur.
D Ὀρέστας καὶ Πυλάδας Niceph. Greg. Hist. By/.. ρ. 361, Β. ‖ Trapezita Atheniensis. Demosth, ρ. 816. || Ci-tharœdus Megalopoli tamis. Pausan. 8, 5o, 3. ‖ Cilix, histrio, de quo ν. Suidam, ap. Dion, i*ass. 04, 17; 68, 10. G. D. ‖ Scalptor gemmae, de quo Sillig. Ca-tal. artif. ρ. 397 et R. Rocnett. Journ. des Sav. i83i, ρ. 33α. ‖ Alii ap. Franz. ΕΙ. epigr. gr. ρ. 256, 24 j 257, 22. Hase. || Forma Dor. ΙΙυλάδας, cujus genit, Πυλάδα in inscr. Delphica ap. Curtium ρ. 15.] [Πύλαι, αἱ, Pylæ. HSt. s. ν. Πυλαῖος, Qui extra portas est .Ἴ Πυλαῖος est etiam τσπικόν. Naui Πύλαι [i. e. Angustiæ montium, quibus per eos transitur] et Θερμοπύλαι dicebatur Locus quidam Græciæ διὰ τὸ στενὴν εἶναι ταύτην τὴν είσοδον ἀπὸ Θετταλὶς εἰς Φωχίδα πορευομένοις. [Πύλαι complurium fuit istiusinodi locorum nomen. Celebriores celeris sunt Θερμοπύλαι, de quibus Uarpocr., Phot. ct Suid. s. ν. Πύλαι. Herodot. 7, 201 : Καλεεχαι θε ὁ χώρος οὗτος ὑπὸ μὲν τῶν πλεόνων Ελλήνων θερμοπυλαι, ὑπὸ δὲ τῶν ἐπιχωρίων καὶ περίοικων Πύλαι. Adde Strab. 9, ρ. 4»8, Pausan. 10,21,
2229 Πύλαι
1.	Αἱ πύλαι τῆς Πελοποννήσου, i. e. Fauces Isthmi.e, ip. Plut. V. Agid. c. 15. Erotian. ρ. 314 :Ι1ύλας* τόπος Θεσσαλίας, ἐν ᾤ καὶ τὸ τῆς παλαίας Δήμητρος ἱερὸν ἵδρυ-• αι. Non legitur ap. Hippocr. : neque enim huc per-iuent θρηίκιαι πύλαι, Portæ Thraciæ, Abderis me-uorataab Hippocr. ρ. 1104, D. Δήμητρι τῇ Πυλαίῃ est ερ. Callim. Anth. Pal. ι3, 25. De formulis ἐντὸς vel έ;ω Πυλῶν ν. HSt. infrà s. ν. Πύλη. ‖ Π. Ἀμανίδες vel Ἀμανικαὶ Strabo 14, ρ. 676; 16, ρ. 761, Aman. Εχρ. 2, 7, ι, Polyæn. 4,9, 5. ‖ Η. Ἀρμένιαι, Strabo
2,	ρ. 8ο. U Π. Γαδειρίδες, Pindar, ap. Strab. 3, ρ. 170. II Πύλαι Βαβυλώνιαι, Xenoph. Anab. ι, 5, 5. II Πύλαι Κάσπιαι, Strabo 11, ρ. 5αο seqq., et alibi sæpe ap. eund. Κασπίων πυλιόνων ap. Gcorg. Pach. Midi. Pal. ρ. 236, C, nisi hoc ex πυλῶν corruptum. U Πύλαι τῆς Κιλικίας vel Κιλίκιιι, Xenoph. Anab, ι, 4, 4 ; 1, 5, 5, Steph. Byz. s. ν. Χαρμάνδη, Strabo 12, ρ. 537, 539, Arrian. Anab. 2, 4, 2, Diodor. 14, 20. II Π. Λύδιαι, Strabo i3, ρ. 6i3. || Π. Περσικαὶ, Strabo i5, ρ. 729. d Πύλαι, Locus Arcadiæ, ν. infrà ubi de Πυλαία agit IlSt.] Unde [a Pylis Thessalicis] Πυλαῖος, Qui Pylis oriundus est. Et Πυλαία σύνοδος , Concilium quod Pylis habebatur. Harpocr: Πυλαία δὲ ἐκα-λεῖτο ἡ εἰς τὰς Πόλας σύνοδος τῶν ᾽Αμφικτυόνων. [Strabo 9, ρ. 420, 429· Herodot. 7, 213 : Τῶν Ἀμφικτυόνοιν ἐς τὴν Πυλαίην συλλεγομένων. Πυλαία inscripta fuit Cratini comoedia , Πυλαῖαι Alexidis : quarum altera ex uno cognita loco est Athcn. 6, ρ. 225, F, ubi Πυ-λαίαις in Πυλαία mutandum videbatur Mcinekio Hist, com. ρ. 402. Suspectum est quod ap. Theophr. legitur Η. PJ. 9, 10, 2 : Πρὸς τὴν πυλαία ν οἱ ἐχ τῆς Οἴτης συλλέγουσι (τὸν ἑλλέβορον), de quo ν. Schneid, vol. 3, ρ. 760.] Quo qui conveniebant, vocabantur ΙΙυλαγόρτι, nimirum διὰ τὸ εἰ; Πύλας ἀγείρεσθαι : vel, ut in l.ex. meo vel. [et Lix. rliet. ρ. 292, 28], παρὰ τὸ ἐπὶ τῆ Πυλαία ἀγορεύειν : naui oratores ut plurimum eo mittebantur. Idem Harpocr. : Ἐπέμποντο δὲ ἐκ τῶν πό-λεο>ν τῶν μετεχουσῶν τῆς Ἀμφικτυονίας τινὲς, οἵπερ ἐκα-λοῦντο ΙΙυλαγόραι. [Addito Aristophanis fragm. 3ο6, quo schol, quoque Aristoph, utitur ad Nub. 623.] Verum ὅτι τὶς ἐγίνετο σύνοδος τῶν ᾽Αμφικτυόνων εἰς 11ύ-λας, Hyperides testatur in Epitaphio, et Theopomp. Ι. 3o, ut iilern Harpocr. refert. Confirmat eadem et Strabo 9, ρ. 183 [420], ubi inter alia sic scribit: Αἱ μὲν οὖν πρῶται δώοεκα συνελθεῖν λέγονται πόλεις (sc. ad Amphictyonicum συνέδριον)· ἑκάστη δὲ ἔπεμπε πυλα-γόραν* δὶς κατ’ ἔτος ούσης τῆς συνόδου, ἔαρός τε καὶ μετο-πωρου* ὕστερον δὲ καὶ πλείους συνῆλθον πόλεις. Quibus subjungit, Τὴν δὲ σύνοδον, Ιϊυλαίαν ἐκάλουν, ἐπειδὴ ἐν Πύλαι; συνήγοντο, ἃς καὶ Θερμοπύλας καλοῦσι. [El ΙΙυ-λάτιδες ἀγοραὶ, de quibus ν. infrà.] Frequens mentio τῶν Πυλαγορῶν ap. Oratores. /Eschin. [ρ. 69, 31] : Χει-
τονηθεὶς Πυλαγόρας, Quum Pylagorus creatus esset,
e., Quum communi suffragio decretum esset ut Pylas ad concilium Amphictyonicum proficisceretur. Id. [Ρ* 7 1, 9] : Ὅταν τοὺς Πυλαγόρας και τοὺς ἱερομνήμονας συγκαλέσωσι. Sic Dem. [ρ. 278, 19] : Ἐπελθεῖν τοὺς ΙΙυλαγόρας καὶ τοὺς συνέδρους, καὶ στήλαις διαλαβεῖν τοὺς ὄρους. [Ib. ρ. 277, », cod. Paris. S. a pr. m. πυλαγόρος pro vulgato πυλαγόρας. Πυλαγόρους meliores libri /Eschinis ρ. 71, 25, 3i.] Ionice vero pro Πυλαγόρας dicitur Πυληγόρης. Apud Ilesych. autem, Πυληγόροι, τελῶναι, καὶ οἱ τῶν πανηγύρεων ἐπιμεληταί. [Hæc forma fortasse restituenda Herodoto 7, 213 et 214, ubi Πυ-λαγόρων et ΙΙυλαγόροι, quod in libris pluribus scriptum ΙΙυλαγόραι· qua forma si usus esset Herodotus, genitivus non Πυλαγόρων foret, sed Πυλαγορέων, ut monuit Schwcigh. G. D.] |j Rursum παντοδαπὴ πυλαία dicitur Collinies et congeries omnis generis rerum, quum omnis generis res congeruntur in unum locum, veluti Pyliis ad Amphictyonicum concilium ex civitatibus diversis confluebant. Plut. Artox. [c. 1]: Κτήσιος, εἰ καί τις ἄλλος, μύθων ἀπιθάνων καὶ παράφορων ἐμβεβληκεν εἰς τὰ βιβλία παντοδαπὴν πυλαίαν. [Iil. Mor. ρ. 386, Β : Ἐκ πίνϊκος καὶ πυλαίας* 924, C : θαυματοποιού τίνος αποσκευήν καὶ πυλαίαν. || Πυλαϊκὸς, ὴ, όν. Π. κάλπος ap. Strab. 9, Ρ• 436. Π. πανήγυρις ρ. 436» schol. Aristoph. Lys. ■ ζ 33.] Item Πυλαϊκὴ ὀχλαγωγία accipiunt pro Triviali loquacitate, ex eo quod Thermopylas hominum colluvies conflueret, quos Πυλαϊ-
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Α στὰς vocabant. Et affertur ex Plut. Pvrrho [c. 29] : Ταῦτα μέν ἐστι Πυλαϊκῆς ὀχλαγο>γίας, pro Hæc Thermopylarum ineptias redolent. Praeterea huc referendum censent, quod ap. [Phot. et] Suidam legitur, Πυλαιστάτους , τοὺς μηδὲν ὑγιὲς μήτελέγοντας μήτε πράσ-σοντας [διὰ τὸ παραγενέσθαι τοιούτους τινὰς ἀνθρώπους εἰς τὸν προειρημένον τόπον]· quoniam sc. Pylas ad concilium Amphictyonicum confluebant homines ineptissimi , et sæpe de rebus frivolis ac nullius momenti in eo coetu agitabatur. [« Ηυλἀιστὰς Ilesych. a Rhodiis dici scribit τοὺς ψεύοτα;, Mendaces.» IlSt. in Ms. Vindob. Apud Ilesych. Πυλαιαστὰς legitur. Hoc ipsum vel, quod praefert, ΙΙυλαϊστὰς Suiilæ pro Πυλαιστάτους restituendum esse vidit llcmst. Idem in schol. Aristoph. Αν. 823, nomen περαΐτης, eum ἀλαζὼν et ψευδόπλουτος conjunctum, ex Πυλαΐτης corruptum esse conjecit : de quo supra moneri debebat s. ν. Περαΐτης.] H Rursum Πυλαία loci nomen est, i. q. Πύλαι. [Pyle ap. Plin. Η. Ν. 4« 6.] Sic enim Steph. Β. : Πύλαι, τόπος Ἀρκαδίας· καὶ Πυλαία. [« Plut, in Instit. Lacon., Β ἡ εἰς τὴν πυλαίαν ὁδός. » HSt. in Ms. Vindob. Locus Plutarch! est ρ. 23q, C : Τὸν ἐκ τοῦ γυμνασίου νεανίσκον ἐπετίμων ὅτι τὴν εἰς Πυλαίαν ὁδὸν ἠπίστατο. Non constat quo sensu hoc dictum sit.] Unde Πυλαΐτης, Qui inde oriundus est. [Apud Steph. Β. Πυλαΐτης: sed Πυλαΐτης recte cod. Vratisl.] Et Πυλαιόθεν, Ex Pv-læa. d Est et aliud ἐθνικὸν, nimirum Πυλάτης [πολίτης cod. Vrai.] : cujus fem. Πυλάτις : unde ap. Ilesych. ΙΙυλάτιδες ἀγοραὶ, ὅπου συνίασιν οἱ Ἀμφικτυόνες εἰς τὴν λεγομένην Πυλαίαν ἐν τῇ πανηγύρε» : ita ut Πυλάτις [Πυλᾶτις] ἀγορὰ ι. sit q. Πυλαία σύνοδος, s. ἡ εἰς Θερμοπύλας γινόμενη σύνοδος τῶν ᾽Αμφικτυόνων. In quo concilio Cereri quoque Amphictyonidi sacra faciebant οἱ ΙΙυλαγόραι, ut Strabo refert in Ι. quem attuli. [Steph,
s.	ν. Νινόη : Τὸ ἐθνικὸν Νινοήτης (νινοΐτης cod. Vrai.), ὡς τὸ Πύλη Πυλήτης (πολίτης cod. Vrat.), ὅθεν ΙΙυλά-τιδες ἀγοραί* quod legitur ap. Soph. Tr. 63y : ἙνΟ᾽ Ἐλλάνων ἀγοραὶ ΙΙυλάτιδες καλέονται* ubi schol.:Ὅπου συνάγονται οἱ Ἀμφικτύονες εἰς τὴν λεγομένην Πυλαίαν, περὶ ἦς Ἀγαθο,ν οηοὶ ΙΙυλάδην τὸν Στροφίον πρῶτον συ-C στήσασθαι ἐν τῇ Φωκίδι, καθαιρόμενον τὸ ἐπὶ Κλυταιμνήστρα μύσος , καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ τὴν σύνοδον Πυλαίαν προσα-γορεύεσθαι.] Ea autem sacra vocabantur Πυλαῖα : ut ap. Steph. Β. : Λέγεται δὲ καὶ Πυλαῖα οὐδετέρως ἐπὶ τῆς θυσία ς. [Non hoc, sed Πυλαία legitur ap. Steph. Bvz.] At Πυλαῖτις, Minerva cognominata est, ut refert (ireg. Cyrald., quod in portis urbium appingeretur, [l.ycophro 356 : Πχλλάδος... Πυλαίτιδος, quod schol, cxp. τῆς ζωγραφουμένης ἐν ταῖς πύλαι;, et similiter schol. Æsch. Sept. 148.]
[Πυλαία, Πυλαιαστής. V. Πύλαι.]
Πυλαιειδὴς, 6, ἡ. Ilesych. : Πυλαιειδέες,αἱ ἐν κάλλει κρινόμεναι τῶν γυναικών, καὶ νικῶσαι.]
[Πυλαιεὺς, έος, ὁ, Pylæeus, n. pr. ap. Nonn. Dion. 3o, 136. G. Dind.]
[Πυλαϊκός. V. Πύλαι.]
[Πυλαιμάχος. V. Πυλαμάχος.]
[ΐΐυλαιμεν/,ς, ους, 6, Pylaemenes, rex Paphlago-num. Ilum. 11. Β, 831 ; Strabo i3, ρ. 621. || Amyntæ regis lilitis, in incr. Ancyrana ap. Bœckh. vol. 3, ρ. U 85. U Menae filius, ib. ρ. 86.]
[Πυλαιόθεν. V. Πύλαι.]
[ΙΙύλαιον, τὸ, Pyiæiim, mons Lcshi. Strabo 13, ρ. 621.]
Πυλαῖος, αία, αῖον, exp. Qui extra portas est: ut Θυραῖος, Qui foris est. Ex Cyrillo traditur esse et Mercurii cognomentum, ut i. sit q. προπύλαιος. || At Πύλαιος, nom. proprium [ducis Pclasgoruinl ap. Hom. (II. Β, 842, ubi schol, et Etym. ρ. 696, 5o, ex Herodiano : Τοῦ Πύλαιος τὴν πρώτην ὀξυτονητέον πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ τοπικού, καὶ τὸν Ἐρμῆν τὸν πύλαιον (πυλαῖον Lehrs. De Arist. ρ. 3ο7 : sed llerodianns agnomini eundem accentum tribuere videtur atque proprio. Lobeck. Paraiip. ρ. 342). Πυλαῖος, ὄνομα κύριον, ap. Suiil.]
[Πυλαῖος, αἴα, αῖον, Pylæus. V. Πύλαι.]
[Πυλαίστατοι. V. Πύλαι.]
[Πυλαμάχος , ὁ, ἡ, Portas expugnans. Athen. 4, ρ. 154, F, ubi de adjectivis paroxytonis a μάχεσθϊϊ derivatis agit, Stesichori verba affert Αὐτόν σε πυλαμάχε
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πρῶτον. « Mihi Martis nomen fuisse videtur, a porta- α rum expugnatione ductum (ut θυρομάχοι πυγμαχίαι apud Pratiiiam). Hoc firmatur schol. Hom. II. E, 3*i : Ἄρειος δὲ ἔργον ἐστὶ τοῖς τείχεσι προσπελάζειν καὶ ἔστιν ἐπίθετον (τὸ τειχεσιπλῆτα) ἀνάλογον τῷ παρὰ Στησιχόρῳ πυλεμάχῳ, cujus secunda syllaba mendosa est. Hinc Aristophanes transtulit ad Minervam Atheniensium in Pyio expugnanda adjutricem Equit. 1172, ubi Παλλὰς ἡ πυλαιμάχος scribitur. » Lobecr. ad Phryn. ρ. 648· Apud Aristoph. ΙΙυλοιμάχος scribendum videbatur Schneidewino in Exerciti, erit. Brunsw. editis a. i83G, ρ. 17 : quod comparari potest eum Homerico Πυλοιγένης, in libris aliis male Πυληγενὴς scripto. Ionica forma Πυλημἀχος, comparanda eum πυλη-οόκος, est in fragm. Callimachi ap. schol. Hom. Od. Γ, 38o : Ἵλαθι' μοι φαλαρίτε (φαλαρῖτα corr. Buttmann.) πυλημάχ^ε.]
[Πυλαοχος, ὁ, Janitor. Plut. Mor. ρ. 364, F, in versu poetæ non nominati, (i. Dmn.]
[Πυλάργη, ἡ , Pylarga, Danai et Picriæ filia. Apol-lod. 2, i,5.]	Β
Πυλάρτης, ὁ, Qui habet πύλας ἀραρυίας, i. e. δυσεξίτητος, Eust. [ρ. 718, 20; 914, 18; 1684, 42], epith.
Plutonis, quia Facilis descensus Averni, _______ Sed
revocare gradum,— Hoc opus, hic labor est : alienarum portarum claustris exitu arcentibus ingressos. Exp. igitur Habens portas validas et bene compactas, Cujus atrium claudunt portæ πύκα στιβαρῶς ἀραρυῖαι. Hom. II. θ, [367] : Εὖτε μιν εἰς Ἀΐδαο πυλάρταο πρού-πεμψεν. Ubi schol, ἰσχυρῶς συναρμόζοντο; καὶ κλείοντος τὰς πύλας , διὰ τὸ μηδένα ὑποστρέφειν ἐξ ᾷδου. Od. Α , [276] : ἹΙ δ᾽ ἔβη εἰς Ἀΐδαο πυλάρταο κρατεροῖο. Vide et Theocr. [Moschum] in Megara [86. Pliot.: Πυλάρτης, δούλου ὄνομα. Idem et Suid. : ΙΙυλάρτου, τοῦ τὸς πύλας ἰσχυρῶς ἐπαρτῶντος· et similiter Hesycli. s. ν. Πυλάρταο.]
j Πυλάρτης, ὁ, Pvlartes, Trojanus. Hom. 11. II, 696.] [Πύλας, α, ὁ, Pylas, Cteson is filius, rex Megarensium, Pyli Messeniae conditor. Apollod. 3, 15, 5. Genit, τοῦ Πύλα ap. Pausati. 1, 39, 6. Idem Πύλος ib.
4,	36, ι, et Ιϊύλων 6, 22, 3.]	C
Πυλάτης, Πυλᾶτις. V. Πύλαι.]
ΙΙυλαυρός. V. Πυλωρός.]
ΙΙυλάων, υϊνος, ὁ, Pylaon, Nelei et Chloridis filius. Apollod. 1, 9, 9·]
[Πυλαοιρός. V. ΙΙυλυ,ρός.]
ΙΙΙυλεμάχος. V. Πυλαμάχος.]
Πύλεος , ὁ, Pyleus, Clymeni filius. Pausan. 9, 3γ, ι. Nisi Πύλαιος scribendum. G.Dinn.]
(ΙΙυλευρός. V. Πυλο,ρός.]
[Πυλεών. V. Πυλών.]
Πύλη, ἡ, Porta; propriè Aditus per mœnia in urbem ferens, ut θύραι Aditus qui in domum. Itidem Latine Foris s. Fores, Janua, Ostium, in ædibus dicuntur : Porta vero et in aediliciis, et in urbe ac munitionibus muro cinctis. [Πύλη numero singulari dc una duarum valvarum portæ bivalvis, Herodot. 3, 156 : Ὀλίγον τι παρακλίναντες τὴν ἑτέρην π. Soph. ΕΙ. 818: Τῇδε πρὸ; πύλῃ (ubi de porta domus dictum, ut Sæpe ap. Tragicos) * Aul. 118G : Κλῇθρ’ ἀν*σπάστου πύλης. Polyb. 7, 18, 4 : Τῆς Περσίδος προσαγορευομένης D πύλης· quas Περσίδας πύλας dixerat 7, 17, 6. Frequentius numero plurali de portis quibusvis nulla habita valvarum ratione, ut] H0111. 11. Σ, [275] : Ἄστυ δὲ πύργοι ‘Τψηλαίτε πύλαι, σανίδες τ᾽ ἐπὶ τῇ; ἀρα-ρυῖαι, Μακραὶ, ἐΰξεστοι, ἐζευγμείναι ειρύσονται. Sic Sublimes portæ ap. Virg. II. Il, [34o] : Ἐν δ᾽ αὐτοῖσι (sc. turribus et propugnaculis navium) πύλας ποιήσομεν εὖ ἀραρυίας , Ὄφρα δι αὐτάιυν ἱππηλασίη ὁδὸς εἴη* Φ, [53γ]: Ἄνεσάν τε πύλας καὶ ἀπῶσαν ὀχῆας· Αἱ δὲ πετα-σθεῖσαι τεῦξαν †άος. Et paulo antè, Πεπταμένας ἐν χερσὶ πύλας ἔχετ. Sic Lat. Pandere portas dicunt, et Portæ patentes s. l.ixatæ. Et Μ, [461]: Πύλαι μύκον, οὐδ’ ἄρ᾽ὀχῇες ᾽Εσχεθέτην, Cùm sonitu et mugitu aperiebantur, Hectore sc. in eas arietante : quibus effractis postea ἐσᾶλτο πύλας. Paulo antè autem , Ἰθὺς σανίδιον φερε λααν άείρας, Αἴ ῥα πύλας εἴρυντοπύκα στιβαρῶς ἀραρυίας, Δικλίδες , ὑψηλάς· δοιοὶ δ᾽ ἔντοσθεν ὀχῆες Εἶχον ἐπημοιβοί. [Pind. Pyth. 8, 67 : Ἐν Κάδμου πύ-λαις, i. e. Thebis. Æscli. Sept. 3o: Πύλας πυργωμάτων.
Πύλαι septem Thebarum in eadem fabula 376 seqq, et ap. Eurip. Phœn. 1111 seqq. Λισσαὶ στρατηγίδες πυλαι, tores prætorii, Soph. Aj. 49· Λωμάτιον πύλαι Æsch. Choeph. 73α. Γυναικείοι πύλαι ib. 878. Soph. OInl. Τ. yjOi : Π. διπλαῖς ἐνήλατο. Αύλειοι π. Antig. 18.1 Ibid., πρὸπυλάων, Antè portas [Soph. Aut. 5α6 : Καὶ μὴν πρὸ πυλὼν ἥδ᾽ ᾽Ισμήνη] : ut Herodian. 7, [9, 13] : Περὶ ταῖς πύλαι;, Ad portas : itidemque Lucian. [Her-mot. c. 24] : Πρὸς ταῖς πύλαις ἦν. [Æsch. Sept. 462 : Πρὸ; πύλαι; πεπτωκέναι.] Et Plut., Ἐντὸς πυλὼν. Sicut vero Hom. supra πετάσαι πύλας, ita et Lucian. [Jov. trag. c. 33] : Τὰς πύλας ἀναπετῶσαι [ἀναπεταννύτωσαν], et Herodian. [7, 11, 18] : Ἀνοίξαντες τὰς πύλας* contra κεκλεισμέναι πύλαι ap. Plut., Portæ cluusæ. [Κ/ῃσαι πύλας Plato Rep. 8, ρ. 56ο, C Figuratè Pind. ΟΙ. 6, 44 : Πύλα; ὕμνων ἀναπιτνάμεν.] Item et τέλος quoddain apud Athenienses erat διὰ πυλὼν, quod fortasse in ingressu portarum urbis persolvebant. Praeterea αποφράδες πύλαι ap. Plut, quas Latini Sceleratas portas appellant. Bnd. Quæ autem eæ sint, auctor explicat his verbis, Περὶ πολυπραγμ. [ρ. 518, Β]: Αἱ πόλεις ἔχουσι τινας πύλας ἀποφράδας καὶ σκυθρωπὰς, δι’ ὦν ἐξάγοοσι τοὺς θανατουμένους, καὶ τὰ λύματα καὶ τοὺς καθαρμούς ἐκβάλλουσιν, εὐαγὲς δὲ οὐδὲν οὐδὲ ἱερὸν εἴσεισι καὶ διέξεισι δι᾽ αὐτῶν. Sunt et οὐρανοῦ πύλαι, item et ὀνείρων et ἡλίου. 11. [Ε, 749,] Θ, [693] : Αὐτόααται δὲ πύλαι μύχον οὐρανοῦ. Itidem ap. Virg., Porta tonat cœli. Od. Δ, [8oy] : Ἡδὺ μάλα κνώσσουσ᾽ ἐν ὀνειρείῃσι πύλῃσι. [Ib. Τ, 502.] Ω, [11]: Παρ’ ἠελίοιο πύλας καὶ δῆμον ὀνείρων. [Ἀΐδαο πύλα Theocr. 2, 160. Frequentius numero plurali, ut Ἀΐδαο πύλαι 11. E, 646, Ι, 312, Od. Ξ, 156, Thcogn. 427 ; et ᾍδου πύλαι ap. Tragicos, Æsch. Ag. 1292, Eurip. Hipp. 56, Alc. 124. (Ἀϊδωνεὺς, ὃν ἐν πύ-λαισί φασι πολυξέστοις εὐνᾶσθαι, Soph. OEd. C. 156ge) Et eodem sensu σκότου πύλαι ap. Eur. Hec. ι. Ev. Mattii. 16, 18 : Καὶ πύλαι ᾍδου οὐ κατισχύσουσιν αὐτῆς. Ii De aditu pontis porta clauso, Herodot. 5, 5a : Ἐπὶ τῷ Ἄλυϊ ποταμῷ πύλαι ἔπεισι. De portis quæ fossis aquæ vel coercenti* vel emitlendæ caussa opponuntur, Herodot. 3,117 : Πύλας ἐπ’ ἑκάστῃ διασφάγι ἔστησε. Ubi Wessel. comparavit πύλας ποταμών, quibus laxatis urbs Ninus ex Tigride inundata, ap. Nahum. 2,
6.	Στενόποροι λίμνης πύλαι Æsch. Prom. 731. Εὐρίπου π. Eur. Iph. Α. 804. Ηόντοιο πύλαι Pind. Nem. 10,
5o.] Etiam regioni alicui tribuuntur πύλαι. Plut. Alex.: Μάχεσθαι μὲν ίσο,ς ἀναγκαίον ην, ὥσπερ ἐν πύλαις τῆς Ἀσίας, περὶ εισόδου, Iu portis s. In aditu, faucibus Asiæ. [De faucibus Ciliciae Herodot. 5, 5α : Λιξὰς πύλας διεξ-ελᾷς. Ἐν ΚορίνΘου πύλαις (i. e. in Isthmo) Pind. ΟΙ. 9, 129.] Itidem Locus quidam in Græci a dicebatur Πύλαι, qui ct Θερμόπυλαι et Στενὰ, quod ibi aditus et fauces essent Græciæ. [Herodot. 7, 201 (qui ibid. 176 narrat muro et porta ibi olim transitum clausum fuisse), aliique scriptores supra indicati s. ν. Πύλαι.] Si rabo 9, ρ. 186 [428] : Τὴν μὲν οὖν πάροδον, Πύλας καλοῦσι, κ»ὶ Στενὰ, καὶ θερμαπύλας • ἔστι γὰρ καὶ θερμά πλησίον ὕδατα. Plut. [Μοι*, ρ. 867, D] : Ἐντὸς Πυλῶν τοῦ πολέμου γεγονότος, καὶ Ξέρξου τῶν παρόδων κρα-τοῦντος. Sic Dein. [ρ. 327, 6] : Οὐδεὶς Οὕτε τῶν ἔξω ΙΙυλῶν Ἑλλήνων, οὔτε τῶν εἴσω. Plin. [II. Ν. 4, ὑ] et Steph. Β. dicunt esse Locnm Arcadiæ; sed ap. ilium scribitur Pyle. [V. supra s. ν. Πύλαι.] Idein et Pylas insulas memorat : necnon Ψευδοπύλας, 6, 29, de sinu maris Troglodytici : Insulæ antè portum duæ, Pseu-dopylæ vocantur : interiores totidem, Pylæ. Tribuuntur πύλαι auribus etiam. Athcn. 4 ,Jp. 169, Α] : Εἴτι λέγειν ἔχετε , ἀναπεπταμένας ἔχω τῶν ὤτων τὰς πύλας. Et Plato Symp. [ρ. a 18, Β]: Oi δὲ οἰκέται, καὶ εἴ τις ἄλλος ἐστὶ βέβηλος τε καὶ ἀγροῖκος, πύλας πάνυ μεγάλας τοῖς ωσὶν ἐπίθεσθε. Alludit autem ad hos Orphei versus, qui et ap. Justin. Martyrem leguntur : Φθέγξομαι οἷς θέμις ἐστὶ, πύλας δ᾽ ἐπίθεσθε βεὕήλοις. Latini quoque a Portis sumpta metapli. dicunt Aures patefacere, claudere alicui. [Lucian. Nigrin. c. 16 : Πά-σαις πύλαις τὴν ἡδονὴν καταδέχεσθαι, τοῦτο μὲν δι᾽ ὀφθαλ-μῶν, τοῦτο δὲ δι᾽ ὤτων τε καὶ ῥινῶν, τοῦτο δὲ καὶ διὰ λαιμοῦ καὶ διὰ ἄφροδισίων.] Quinetiam jecori πύλαι tribuuntur : ut et ap. Cic. De Ν. Ι)., Pervias quasdam a medio intestino usque ad portas Jecoris. Πύλαι ἥπατος, inquit Gorr. dicuntur Portæ hepatis s. Pars
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sima hepatis. Ex hoc vena illa magna, quæ a sima parte hepatis exoritur, appellatur ἡ ἐπὶ τὰς πύλας, vel μεγάλη ἐπὶ πύλας. Quam etiam rationem secuti Anatomici, Latine Venam portam appellarunt : rectius, opinor, si Venam porte dixissent. Est enim hac parte ingressus chyli in jecur, sicut in gibba sanguiuis ex eo egressus. Meminit et Pollux [2, 215], necnon Ruf. Ephes., cujus verba citavi in Ὄνυξ supra. [Aristot. Η. Α. ι, 17 circa fin.: Διὰ τοῦ ἥπατος διέχει ἡ ἀπὸ τῆς μεγάλης φλεβὸς φλὲψ, ᾗ αἱ καλούμενα ι πύλαι εἰσὶ τοῦ ἥπατος* et 7, 8. Eur. El. 828 : Πύλαι δὲ καὶ δοχαὶ χολῆς πέλας κακὸς ἔφαινον τῷ σκοποῦντι προσβολάς. Hesychius : Πύλαι - Ἀριστοφάνης Τελμισσεῦσιν ἀπὸ (ἐπὶ lleiiisius) τόΰν Ουτῶν λέγει. Ἐκεῖνοι γὰρ ἐπεσκέπτονται τὰς ἐκτροπὰς τοῦ ἥπατος καὶ τὰς φλέβας.] Item αἱ πύλαι τοῦ ἀγῶνος, Aristoph. pro ἡ εἴσοδος. Paulo aliter Virg. /En. 1 : Dirae ferro et compagibus arctis Claudentur belli portæ, 1. e. portæ templi Jano dicati, quæ belli tempore pandebantur, pacis vero, claudebantur. [Πύλαι βασιλικά! et Π. ὡραῖαι in ecclesiis Græcis ap. scriptores eccles. et Byzantinos : ν. Ducang. || Figurate dc Maria virgine anon. in Anth. Pal. ι, 106, 8 : Τῆς εἰσόδου δ᾽ ὕπερθεν, ὡς θεία πύλη , στηλογραφεῖται καὶ φύλαξ ἡ παρθένος· quocum Jacobs, comparavit Georg. Pisid. C. Sever. 378 : Τὴν Γρηγορίου... φρένα πηγἠν Θεοῦ φράσαιμι καὶ Θεοῦ πύλην* et Hcxaem. 1801 : Ἤ μυστική κ)εἰς τῆς θεοδόχου πύλης.]
Πυληγενὴς, ὁ, ἡ, In Pylo natus, Cui cx Pylo genus est. Hom. II. Β : Πυληγενέσς βϊσιλῆος • Ψ : Πυλοιγε-νέες δέ οἱ ἵπποι· nam sic etiam scribi testatur Eustath. [ρ. 172, 33; 1302, 28. HSt. s. ν. Πύλος :] Inde Πυλοιγενὴς, Pylo ortus s. oriundus, In urbe Pylo natus. Hom. II. Β, 54 : Νεστορέῃ παρὰ νηι ΙΙυλοιγενέος βασι-λῆος , i. e. ἐν τῇ Πύλῳ γεγενημένου. II. Ψ, [3ο3] : Πυ-λοιγενέες δέ οἱ wrroi. [Η. in Apoll. 3q8, 424.] Alii scribunt ΙΙυληγενής : sed [Etym. Μ. ρ. 461, 18,] Eust. alteram scripturam agnoscit, caque et in Hom. meo Ms. extat. [Vide de his formis l.obeck. ad Phryn, ρ. 647. ΙΙυληγενεῖς, i. e. Naves Pylo oriundas, i. e. Nestoreas, dixit Kuphorio ap. schol. Hom. II. Κ, 18, ut Συριηγενὲς ἅρμα in orae. ap. Herodot. 6, 140, quod comparavit Meiiiekius.]
[Πυληγόρης, Πυληγόρος. V. Πύλαι.]
[ΙΙυληδόχος, 6, Janitor. Epitheton Mercurii in Hom. Hymno in Mere. 15.]
[Πυλήνη, ἡ, Pylena. Steph. Byz. : II., πόλις Αἰτιυλίας. (Ap. Hom. II. Β, 640. Est eadem quæ postmoduin Ηρόσχιον est appellata. V. Strabon. io, ρ. 451.) Τὸ ἐθνικὸν Πυλήνιος καὶ θηλυκόν Πυληνίς.]
[ΙΙυλήνωρ, ορος, ὁ , Pylenor, Centaurus. Pausan. 5,
5, 10.]
Πυλῆς et Πύλης, ὁ, Pyles, n. pr. V. Πυρῆς.] Πυλητὴς, ὁ, ap. Theodor. Prodr. ρ. 18, vitiose pro συλητὴς, quod restituit Boisson, ad Herodian. Epi-mer. ρ. 114.]
[Πυλιακὸς, ὴ, ὸν, Pyliacus. Π. πεδίον Strabo 8, ρ. 344.]
[Πυλιὰς, ἡ, nomen lapidis ap. Aristeam De 70 in-terprr. ρ. a54 ed. Dal. Stbuv.]
[Πύλιγξ, γγος.] Πύλιγγες, Hesychio αἱ ἐν τῇ ἕδρα τρίχες : item ἴουλοι, βόστρυχοι, κίκιννοι.
[Πύλιος. V. Πύλος. Ij Πύλιος, Vulcani filius, qui Philoctetam in Lemno insula sanasse traditur ab Ptolem. Hcphæst. ap. Phot. Bibi. ρ. 152, 14, ubi edd. vel. Πήλιος.]
Πυλὶς, ίδος, ἡ, Portula.Pollux 9, [35] inter Partes urbis numerat πύλας et πυλίὀας : quibus ἐφεστηκότας vorari Πυλοιροὺς ait. [Herodot, ι, 180: Ἐν τῇ αἱμασιῇ τῇ παρὰ τὸν ποταμόν πυλίδες ἐπῆσαν* et 186. Polyb. 8, 31, 8.] Utroque simul, et primitivo et dimin., utitur Thuc. 4, ρ. 157 [c. 111] : Ὠς αὐτοῖς ἥ τε ττυλὶς διήρητο, καὶ αἱ κατὰ τὴν ἀγορὰν πύλαι, τοῦ μοχλοῦ διακοπέντος , ἀνεᾤγοντο. Xen. Ilell. 2, [4, 8] : Διὰ τῆς πυλίδος ἐπὶ τὴν Οάλατταν ἐξιέναι. [Ubi portula iutelligcnda versus Pi-ræcum sita. De eadem Lycurg. ρ. 15o, ι : Κατὰ μέσην τὴν ἀκτὴν διὰ τῆς π. ἐξελθὼν πρὸ; τὴν ναῦν et ρ. 154» α : Οὐχ ἐ* τῆ; ἀχτῆς κατὰ τὴν π. ἐμβαίνουσιν οἱ κατ' ἐμπορίαν πλέοντες, ἀλλ’ ἐκ τοῦ λιμένος. Et ὁ πρὸς τῇ πυλίδι * Ερμῆς , Statua Mercurii illic collocata, ap. Harpocrat. s. ν. Πρὸς τῇ πυλίδι Ἑρμῆς, ex Demosth. tuks. uno. caæc. tom. vr, fasc. vh.
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Α ρ. 12 45, et Philochoro, et, ubi πυλὼν Ἀττικὸς vocatur, s. ν. Ἑρμῆς 6 πρὸς τῇ πυλίδι. Diversae ab hac sunt ap. Isæum ρ. 58, 21 : 'Γῆς ἐν Κεραμεικῷ συνοικίας τῆς παρὰ τὴν π., οὗ ὁ οἶνος ωνως* et ap. Plat. Lys. ρ. αο3, Α : Επορευομην... εὐθὺ Αυχείου ... ἐπεὶ δ’ ἐγενόμην κατὰ τὴν π. ᾗ ἡ ΙΙάνοπος κρήνη.] Videtur autem πυλὶς iu mœnibus id esse respectu πύλης, quod in domo aliqua θυρὶς respectu Θύρας. [Inscr, ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 48, n. 1948, 7 : Τὸν πλησίον τοίχον σὺν τῇ π. Oues. Stratcg. ρ. 141, 18; i3o, ι : Παρὰ ταῖς πύλαις, καὶ πυλῶι μι-κραῖς. De portulis valli castrensis id. ρ. 53, 24. II. pars theatri ap. Pollue. 4, 123. IIase..]
Πυλλεῖ [ex ᾽Γλάει depravatum videtur Ruhukenio], Hesychio θραύει [hoc ut ex θρυλλεῖ quod sequitur ortum delet Riihiikeu.], λέγει, διαβοᾷ, θρυλλεῖ.
[Πὕλλος, ὁ, Pylius, 11. pr. virile iu uumis Apuliæ ap. Mionnet. Dcscr. vol. ι, p. i3o, i33, 134, Suppl. vol. 1, ρ. 261.]
[Πυλοειδὴς, ὁ, ἡ, Portæ similis. Tzetz. Exeg. in H. ρ. 10, 19 : Διὰ τὸ ἐν ἐκείνοις τοῖς τόποις τὰ ὄρη κλειόμενα Β πυλοειδῆ φαίνεσθαι.]
[ΠυλόΟεν, Λ Pylo. Hom. Od. Π, 3a3.]
[ Πυλοιγενὴς. V. Πυληγενής.]
[Πύλοίτης, ὁ, Pyloetes, n. pr. ap. Nonn. Dion. 26,
216, 334. G. Dikd.]
[Πύλονδε, Versus Pylum. Hom. 11. Α, 759, Od. Γ, 182, al.]
[Πύλος, ὁ, Pylus, Martis et Dcmonicæ filius. Apol-lod. ι, 7, 7. «Nomen viri, ap. Plutarch. De lluv. a3, 1. » Boiss.]
Πύλος, pro πύλη , ut χόλος pro χολὴ, τῖμος pro τιμὴ, aliaque similia ap. Eust., citantem ex Hom. [11. E, 397] : Ἐν πύλῳ ἐν νεκύεσσι βαλὼν, i. e. ἐν τῇ κατὰ νε-κροὺς πύλῃ, inquit, s. ἐν τῇ τῶν νεχρῶν πύλῃ βαλὼν τὸν ᾷοην 6 Ἡρακλῆς. [Hanc Aristarchi sententiam fuisse ex schol, cognoscitur : Ἀρίσταρχος πύλω ὡς χόλῳ καὶ ἑσπέρῳ, ἀλλὰ πληθυντικῶς ἀεὶ λέγει «ώιγνυντο πύλαι » (II. Β, 809)· « πύλας Ἀΐδαο » (II. Ε, 646). Ἐν τῇ Πύλῳ οὖν φη?ιν. Aristarchum sequuntur Hesycli. et Suìd.s. ν. Πύλῳ, Etym. Μ. ρ. 33, 47, Eustath. ρ. 333, 43; 563, C 2ο, schol. Apoll. Rli. 1, 135ο, et Didymus ap. schol. Pind. ΟΙ. 9, 43. Quorum mireris in interpretatione manifeste perversa consensum. Rectè vero qui de Pylo urbe acceperunt : et sic Pausan. 6, a5.] || Alioqui Πύλος, urbis nomen est, Nestoris nomine claræ. Od. Φ, 108 : Πύλου ἱερῆς. Alibi Πύλος ἠγαθέη, item et Πύλου ἠμαθόεντος, Hesiod. Sc. [36o.] Sed annotat Eustath. [ρ. 174, 24] hoc adj. masculinum ήμαθόεντος non obstare quin Πύλος fem. genere accipiatur, veluti nec quum dicitur κλυτὸςἹπττοοάμεια et ὀλοώτατος ὀδμή : praecedens autem πύλος pro Porta, masc. generis esse. [Steph. Byz. : Λέγεται καὶ θηλυκῶς καὶ ἀρσενικῶς. Masculino constanter utitur Strabo : feminino alii plerique omnes, ut Pind. Pyth. 5, 94, Aristoph. Eq. 1058, 1059, Pac. 218, Thucyd. 4, 39, Xenoph. Ilell. 7, 4,26, Pausan. 6, 22, 5. Tres autem fuerunt Peloponnesi urbes hoc nomine appcliatæ, de quibus dixit Strabo 9, ρ. 351 seqq., Triphyliaca (quæ Arcadica quoque vel Lepreatica est vocata), Mcsseiüaea (posl-modum Κορυφάσιον dicta), Elea. Apud Homerum Πύ-D λος non solum urbis , sed totius regionis, quæ Nestori parebat, nomen est. Ea quæ de tribus illis sit, jam ab veteribus dubitatum est. Homerum pro Triphyliaca habuisse, demonstravit Strabo 9, ρ. 349 seqq., non pro Elea, quæ aliorum sententia fuit, quam sequitur Pindarus Pyth. 6, 35, qui Nestorem Μεσσάνιον γέ-povta dixit, ubi vid. schol., et Ovid. Metam. 12, 549, fuitque hæc ipsorum Pyli Messeniacæ incolarum opinio : ν. Pausan. 3, 26; 4, 36. De ndject. gentilibus Steph. Byz. : Τὸ ἐθνικὸν Πύλιος καὶ Πυλαῖος....Τρία τοίνυν ἐθνικὰ Πύλιος, Πυλαῖος, Ηυλίων. Πυλίων quid sibi velit nescimus. Πυλαῖος adject. est ad Πύλαι referendum, de quo supra dictum s. ν. Πύλαι. Α Πύλος au-toni unum derivatur adj. Πύλιος, ία, ιον. Sic Νέστωρ ὁ Π. ap. Soph. Plì. 422. Πυλία θάλαττα ap. Strab. 9, ρ. 348. Πύλιοι, οἱ, ap. Hom. II. Α, 248, E, 5/,5, II, 134, et alibi sæpe, Strab. 9, ρ. 35o seqq.]
Πυλουρὸς, ὁ, Portæ custos, Janitor, [ct Janitrix, (ii ] ὁ ούρων τὴν πύλην, Herodot. [3, 72, 77, 118, 14o, »56, libris partiin πυλωρὸς praebentibus.] Qua signil.
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et Ηυλωρός : illud ab οὐρέω, hoc ab ὠρέω, utroque significante Custodio, φυλάσσω. Proprie Urbis portarum custodia? præfectus , Cui urbis portarum custodia demandata est (nam secundum Aristot, quoque, Polit. 6 [e. 8 med.], sunt πυλῶν τε καὶ τειχών φυλακῆ; ἐπιμεληταί), sicut θυρωρός Qui in domo aliqua hominis locupletis januæ præfectus est : l.at. Janitor, Ostiarius. [Πυλωρὸς, Æscli. Sept. 621 : Ἐχθρόξενον π. Soph. Aj. 562 : Τοῖον π. φύλακα Τεῦκρον ἀμφί σοι λείψω. Ναῶν π. Em*. Iph. Τ. 1227. Πύργων π. Tro. 956. Ἄδου πυλωρόν κύνα Herc. F. 1277· Frequens voc. in libris V. Τ., ubi ᾍδου πυλωροί quoque Job. 38, 17. G. D. Philo vol. 2, ρ. 216, 24 ; 236, 31 : Ἐπὶ θύραις ἵδρυνται παρ’ αὐταῖς ταῖς ιἰσόδοις πυλυ>ροί. Greg. Nyss. t. 3, 244, 1); t. 2, ρ. 875, Β; 504, Β : Κύνα ς π. In titulo Attico π. custodes esse arcis conjicit Bœckh. vol. ι, ρ. 408, n. 3o6, 1. IIasf..] Ι] Πυλωρὸς dicitur etiam Meatus ventriculi inferior, per quem excrementa ex ventriculo in intestinum emittuntur. Quum enim ima ventriculi pars paulum iu dexteriorem partem conversa, in summum intestinum coarctatur, juncturam hanc πυλωρὸν (ìræci vocant : qnoniam porlæ modo in inferiores partes ea, quæ excreturi sumus, emittit : ut inter alia annotat Gorr., qui etiam addit , πυλωρὸν angustiorem multo factum esse quam os ventriculi superius, quod στόμαχος dicitur. Desumpsit autem ea ex Celso, 4, ϊ· Galenus [et He-sycli.] dicit esse πυθμένα τῆς κοιλίας : Rul. Eplics. [ρ. 38 et 61] τὴν πρώτην τοῦ ἐντέρου ἔχφυσιν, ut et Pollux a, [218]. Rursum Celsus Portam ventriculi dicit, quum de cœliaco morbo loquens, ait, In porta ventriculi consistit. [V. Galen. vol. 2, ρ. 373; vol. 4, ρ. 225; vol. 5, ρ. 58, 5q.] Pro πυλωρὸς vero poetæ dicunt Πυλαωρός. llom. 11. Ω, [681]: ΑαΟὼν Ιερούς πυλαυ>ρούς. [Ib. Φ , 53υ : Ἀγαχλειτοὺς π. Χ , 69 : Κύνες ... οὓς τρέφον ἐν μεγάροισι τραπεζῆας, π. Quo loco utitur Epictct. Dis. 3, 22, 80.] Et Epigramm. lib. 4 [Macedonii Anth. Pal. 9, 625] : Ἔοι πυλαωρὸς ἐμεῖο, Sit meus janitor, portæ meæ custos. [Oppian. Cyn. 4, 384. Anon. Anth. Pal. 7, 3iq: Π. Πλουτωνος... Κέρβερε. Manetho 6, 409.] Sed et Πυλαυρὸς pro πυλαο,ρος s. πυλωρὸς usurpatur ; nam ap. Hesycli. legitur, Πυλαυρὸς, πυλωρός. Cui subjungit, ΙΙυλαωροὺς, τους πύλας φυ/άσ-σοντας. Item Πυλευρός : siquidem idem ilcsych. πυλευ-ρὸν c*xp. πυλωρόν.
Πυλοῦχος, ὁ, Portas sustinens. Apnd Joseph. Ant. J. [3, 6, 2j πυλοῦχοι sunt qui interpr. ἀκρομήρια.
[ΙΙυλοω , Portis munio s. claudo, Xen. Dell. ρ. 334 [5, 4, 3.'ι] : Ἐπύλωσάν τε τὸν Πειραιᾶ, ναῦς τε ἐναυπη-γοῦντο. [Aristoph. Αν. 1158 : Ἄπαντα πεπύλωται πύ-λαις.]
Πυλωλάκτας, ap. Ilesychium κακῶν μεστοὺς, Malorum plenos.
Πύλωμα, τὸ, Porta, i. q. πύλη, s. Janua. [Æscli. Sept. 406 : Ηροστάτην πυλωμάτων* et 799·] Cur. [Hipp. 808 : Χαλᾶτε κλῇΟρα πυλιομάτων * Hel. 795, lon. 79»] Phœn. [1120.]
[Πύλων, ωνος, ὁ, Pylon, 11. pr. ap. Chœrob. iu Theodos. ρ. 79, 28.]
Πυλὼν, ῶνος, ὁ, Atrium, Bml. ap. Aristot. De mundo [c. 6], ubi de regia Persarum loquitur : Πυλώνες δὲ πολλοὶ καὶ συνεχείς , πρόθυρά τε συχνοῖς εἰργόμενα στα-δίνις ἀπ᾽ ἀλλήλων ubi nota diversa esse πρόπυλα s. προπύλαια et πυλῶνας, ut et ap. Pollue, ι, [77] ubi πυλῶνα et θυρῶνα idem esse ait. [Mœris ρ. 88 : Αὐλία θύρα Ἀττικυὶ, πυλών Ἕλληνες. Diodor. ι, 47, in descriptione sepulcri Osymandyæ (de quo ν. Description de Γ Égypte vol. 2, ρ. 142) : Τούτου δὲ κατὰ μὲν τὴν εἴσοδον ὑπάρχειν πυλῶνα λίθου ποικίλου, τὸ μὲν μῆκος δίπλεθρον, τὸ δ’ ὕψος τετταράκοντα καὶ πέντε πηχῶν. ΔιελΟόντι δ᾽ αὐ:ὸν εἶναι λίθινον περίστυλον τετράγωνον κτλ.] Mem Bud. interpr. etiam Vestibulum, ap. Lucian. [Nigr. c. 23] : Ὅταν οἱ κόλακες τοὺς πυλῶνας ἕωθεν ἐμπλησωσι, καὶ προσελθόντες ὥσπερ δεσπότας προσείπωσι. Et ap. ΕιιιιιΙ. ruidus [Necvom. c. 12] : Πλίκον ἐφόσα τότε ἡνίκα ἕωθεν πολλοὶ ἐπὶ τῶν πυλώνυ>ν παρειστήκεισαν. Itidem [Jnd. 18, 16: Παρὰ τὴν Οὐράν τοῦ π.] Act. Ι2, [ι3] : Κρούσαντος τὴν θύραν τοῦ πυλῶνος, exp. Pulsante ostium vestibuli. [Luc. 16, 20: Ὅς ἐβέβλητο πρὸς τὸν π. αὐτοῦ. ‖ « Πυλὼν, totum ædificium in quo sunt αἱ
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Α πύλαι, turris per quam aditus ad urbem patet et clauditur, ap. Polyb. 2, 9, 3. Id. 4, 15, 2 : Οἱ πολέμαρχοι κλείουσι τὰς πύλας καὶ ποιούνται τὸ καθ’ ἡμέραν τὴν δίαιταν ἐπὶ τῶν πυλώνων. Adde 4, 5γ, 3 et 8 et 11; 8, 3ο, 11 ; 8, 27, 7» ubi ὁ π. ὁ ὑπὸ τὰς 'ΙΥ,μενίδας πύλας intelligi potest turris quæ est post portam, nempe post portam exteriorem. · Schwrich. Inscr. Olb. ap. Ikeckh. vol. 2, ρ. 120, n. oo58, Β, 48 : Τὸμ πυλῶνα τὸν ἐπὶ τοῦ δείγματος. Athenis super secunda arcis porta ib. vol. 1, ρ. 481, n. 5i 1, 2 : Ἐκ τῶν ιδιο,ν τοὺς π. τῇ πόλει. Conl. Letronn. Rec. des Inscr, de i'Ég.
t.	1, ρ. 15 sq.; 121 sq.; 212 (ι). Hase.] Alii accipiunt pro πύλη, Porta, Ostium, Fores, ut in Kpigr. [Anth. Pal. ii, ao3] : Τοῖς δὲ πυλῶσι κόραξ, Foribus autem usum præstat tuditis s. mallei quo pulsantur : ile adunco naso. Et ap. Lucian, [llermot. c. 11] : Πινάκων γάρ τι ἐκρέματο ὑπὲρ τοῦ πυλῶνος, μεγάλοις γράμ-μασι λέγον, τημερον οὐ συμφιλοσοφεῖν. Ut πνλῶν hic sit i. q. προπύλαιον s. εἴσοδος, Aditus domus. Sed videtur πυλὼν potius dici Porta ampla, s. Amplior inajorque
Β domus porta. Athen. 5, Jp. 2o5, Β] : Τετράθυρος ἔφιριν εἰς αὐτὴν πυλο/ν. [ || Πυλὼν, nomen loci in via Ignatia ubi Illyria distinguitur a Macedonia. Polyh. 34, 12, 7 et Strabo ρ. 323, Α.] Poetice Πυλεὼν dicitur pro πυλών. [Nonti. Dion. 36, 2o3 : Εὐρυτέρους π. ἑῶν ὤϊςε μελάθρων.) Oppian. Cyn. 3, [429]: Ηυλεῶνα διαπτά-μενος θανατοιο, Portas mortis , τὰς ᾷδου πύλας , ut alii poetæ appellant, vel etiam Vestibulum atrii Plutonis. [Julian. Anth. Pal. 7, 70 : Σκοτίων πυλεῶνας ἐναύ-λο,ν. Schæf. Philo Belop. ρ. 79, ai. Athanas. t. 2, ρ. 263, 1), ubi perperam edit, πρὸ τοῦ πυλαιῶνος. Basil. Prochir. ρ. 213, 14 Zachar. : Γείτονα ἀνοίγοντα πυ-λεῶνα. Hask. Figuratè Prod. II. in Minerv. ν. η : Σ> φίης πετάσασα θεοστιβέας π. Πυλεῶνι Joann. Malal. ρ. 252, 20. Θεῖοι πυλεῶνες Eustath. Opusc. ρ. 3οι, 3ο. G. Ι). Grcg. Naz. Carm. 7, 3ο Dronk : Οὐρανίνυ π. Democrit. ap. Stob. Florii. 105,59: Πλούτου πυ-λεών. Hasf. H Πυλεῶνες inter κεφαλῆς κοσμήματα memorat Pollux 5, 96, ex Callimacho. Quo spectant glossæ Hesychii Πυλεὼν et Πυλὼν per στέφανος expli-
C cantis, quarum priorem in Πολέων στέφανων corruptam correxit Casaubonus ad Athen. 15, ρ. 678, Α : Πυλεὼν■ οὕτως καλεῖται ὁ στέφανος, ὃν τῇ Ήρα πε-ριτιθέασιν οἱ Λάχιυνες , ὥς φησι Πάμφιλος ]
[Πύλωρα, τὰ, Pylora, insula in sinu Persico. Ar-rian. Inu. 3γ, 8.]
Πυλωρέω , Sum πυλωρὸς, Portæ custodiae praesum, Portæ custodiendae cura mihi demandata est [Per φυλάσσειν exp. Phot. et Suid.] Pollux ι, [77] : To ci τοῦ πυλωροῦντος οἴκημα, πυλώριον. [Lucian. D. mort. 20, 1, Sacr. c. 8. Clem. ΑΙ. ρ. 671 : Διαφυλάσσουσι xü πυλοιροῦσι τὴν πάροδον. Plut. Mor. ρ. 980, Β : Ὀ ntv-νοθήρας ... πυλωρεῖ τὴν Κόγχην προκαθήμενος. Metaph. Hippocr. Epist, ρ. 1289 : Ι᾽λῶσσα πυλωρεῦσα τὴν γεῦσιν. G. D. Basil. Μ. t. 1, ρ. 73ο, Β : Πυλωρούσης τῆς ἀκοῆς. Hask. Athen. ι, ρ. 4, Α : Φιλόξενος ὢν καὶ πάντας πυλωρῶν • ubi Turnebus recte correxit πολύωρων.]
Πυλώριον, τὸ, Domicilium τοῦ πυλο,ροῦ, Cella τοῦ πυλιυροῦ, ut Vitruv. 6, 9, dicit Cella ostiarii. [Pollux >» 77·]
D [Πυλωρός. V. Πυλουρός.]
ΙΠυιιατηγόοος, ὁ, ἡ, Qui ultimus loquitur. Greg. Naz. Anth. Pal. 8, 206 : ᾽ΙΙχὼ ἐκ σκοπέλων πυματηγο-po;. Quo sensu ὑστερόφωνον ἠχὼ dixit Greg. Naz. Carm. 62, i53, vol. 2, ρ. 149, D, eum Satyrio Thyillo Anth. Plan. 153. Jacobs.)
Πύματο;, η, ον, i. q. έσχατος, sed poeticum ; h. e. Extremus, Ultimus, Postremus, [sive loco sive tempore]. Pro Extremus, llom. 11. Δ, [α54] : Πυμότα; ώτρυνε φάλαγγας. [Α, 65 : Ὁτὲ μέν τε μετὰ πρώτο ι? ι φάνεσκεν, ἄλλοτε δ’ ἐν πυμάτοισι.] Sic Aratus [448] : ΙΙυμάτῃ δ᾽ ἐπίκειται Εἴδωλον Κόρακος , Extremæ. [11. Ζ,
118 : Δέρμα κελαινὸν, ἄντυξ , ἡ πυμάτη θέεν ἀσπίδος* Ν, 616 : Ῥινὸς ὑπὲρ πυμάτης.] Et rursum [3ο4] : ΙΙυμάτης ἐπὶ νυκτὸς, Extrema s. præcipiti nocte, Cic. Pro Ultimus , Postremus , II. Ἱ', [3γ3] : Πύματον τέλεον δρόμον ὠκέες ἵπποι. [Od. II, 138 : ᾨ πυαάτω σπίνδεσκον Ι, 36g : Οὖτιν ἐγὼ πύματον ἔδομαι. Κ arum apud Tragicos, quorum ^Sophocles ter hoc adject. usus est, OKd. 1. 663 : Ἄθεος, ἄφιλος, ὅτι πύματον, ὀλοίμαν* OEd. C.
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1235: Τότε κατάμβμπτον ἐπιλέλογχε πύματον ... γῆρας* Α et 1675 : Ἐν πυμάτῳ (Ad extremum) δ᾽ ἀλόγιστα πα-ροίσομεν ἰδόντε και παθούσα. Quibus quartum accedere exemplum debet Ant. 878 : Τὰν πυμάταν ὁδόν nam sic corrigendum videtur quod in libris est τάνδ᾽ ἑτοί-μαν ὁδόν. Π. θίξις ap. Aretæum ρ. 79, 5ο. G. 1).] Idem πύματον et πύματα adverbialiter usurpat pro Extremum, Ultimum, Postremum; et quidem juncta eum synonymis ὕστατον et ὕστατα. Od. Τ, [116]: Μνηστήρες πύματον τε καὶ ὕστατον ἤματι τῷδε Ἐν μεγάροις Ὀὀυ-σῆος ἑλοίατο δαῖτ᾽ ἐρατεινήν* Δ, [685] : Ὑστατα καὶ πύματα νῦν ἐνθάδε δειπνήσειαν. Sic rursum Τ, [ι3] : Ἢ ἔτ᾽ ἐῶ μνηστῆρσιν ὑπερφιάλοισι μιγῆναι Ὑστατα καὶ πύματα. y Πύγματος [vitiose], Hesychio ἔσχατος, ὕστατος, qui et πύματος. [|| Πυμαίνατος ap. Stob. Ecl. phys. vol. ι, ρ. 6ὁ7, in loco Aristot. De mundoc. 3, vitiose pro μυχαίτατος.]
Πύνδαξ, ἄκος, ὁ, Fundum, i. q. πυθμὴν [ut exp. Ilesych. et Phot. Pollux 10, 79: Τὸν δὲ πυθμένα καὶ πύνδακα ... Ἀριστοφάνης γοῦν ἐν Δράμασιν ἡ Κενταύρῳ (fr. 263) « ᾽Εκκρουσαμένους (ἐκκρουσάμενος Gisaub. ail β Athen. 7, Ρ• 3οι, Β) τοὺς πύνδακας»], itidemque ἀπυνδάκωτος idem ac ἀπύθμενος, Fundo carens. [Ilesych. : Ἀπυνδάκωτος· Σοφοκλῆς ἐν Ἱφιγενείᾳ (fr. 291) πύνδακα τοῦ ξίφους τὴν λαβήν φησι. Quod ex Pausaniae Lexico affert Kustath. ρ. 870, 28.J Apud Aristot, vero Probi. [25, a], Ἀμφορέως τὸν πυνδακα ἀφελὼν, Gaza vertit, Amphoræ detracto operculo, quum idem philosophus immediate subjungat, διὰ τοῦ πυθμένος, manifestum inter πύνδακα et πυθμένα faciens discrimen. [Theophr. Char. c. 11 : Φηδωνίῳ μέτρῳ τὸν πύνδακα ἐγκεκρουσμὲνῳ μετρεῖν.]
Πυνθάνομαι, Audio, Intelligo : aliquando etiam Cognosco, Rescisco, Certior fio. Fut. mutuatur a verbo Πεύθομαι (quo et ipso Hom. interdum utitur), aor. 2 ct præt. pass.,vel a verbo Πύθομαι, quod habet Ilesych., vel ab illo πεύθομαι, abjiciendo ε. Dicitur enim πεύσομιι, [Fut. πευσεῖσθαι in codd, plerisque Æscli. Prom. 988 : recte alii πεύσεοθαι, ut alibi ap. eundem poetam plus semel. Neque enim Attici poctæ Dorica illa futuri forma οῦμαι pro ομαι usi sunt c nisi metro postulante : de quo dixi ad Aristoph. Ach.
2o3.	G. D.] ἐπυθόμην, πέπυσμαι. [Pers, secuuda ττέπυ-σαι ap. Plat. Prot. ρ. 310, Β, et forma epica πέπυσσαι Hom. Od. Λ, 494. Plusqpl. ἐπεπύσμην. Ilesych.: Πέ-πυσμαι, ἀχήκοα , ἔμαθον, εἶδον. ΙΙεπύ-μεθα, ἠκούσαμεν, καὶ τὰ ὅμοια. Ι1ε7τυσμένος, ἰδὼν, καὶ τὰ ὅμοια. Πέ7η>στο, ἠκηκόει. Suspectæ formæ ap. cund. Ηεπυγμένοι, μα-θόντες, ἡ εἰδότες* et Πεπύθωνται, ἀκούσωσιν, Ἀττικῶς* quod recte refertur ad Hom. II. H, 295 : Ἵνα μὴ Τρῶες πεπύθωνται, ubi tamen libri plerique 'Γρῶές γε πυθο,ν-ται, ut nunc legitur. Πύθομαι vero quod per ἀκούω exp. Ilesych., error grammatici est pro ΙΙύθιομαι, ἀκούσω. De signil. verbi Phot. et Suid.: Πυνθάνεσθαι, ἀκούειν (hoc oin. Phot.), μανθάνειν, διδάσκεσθαι, ἱστο-εῖν, ἐρωχᾶν, ὴ ἕτε•όν τι σημαίνει παραπλήσιον μὲν τοῦ ρωτᾶν, οὐ μὴν αὐτὸ τὸ ἐρωτᾶν * ἔστι γάρ τις ὡ; δῆλον διαφορὰ μάλιστα παρὰ τοῖς διαλεκτιχοῖς μεταξὺ πύσματος καὶ ἐρωτήσειος. Quibus apud Suidam longior glossa subjecta, qua usus verbi pro ἀκούειν καὶ μανθάνειν ex Homero et oratoribus illustratur. Brevius Lex. q rhet. ρ. 297, 27. Præsentis formæ πυνθάνομαι unum est ap. liom. exemplum Od. Β, 315 : Καὶ ἄλλων μῦθον ἀκούων πυνθάνομαι* et imperf. πυνθανόμην ib. Ν, 256.] Od. Ρ, [592] : Προσηύδα Ἄγχι σχὼν κεφαλὴν, ἵνα μὴ πευθοίαθ᾽ οἱ ἄλλοι, Ne ceteri audirent et intelligerent.
Ψ, [40] : Οὐκ ἴδον, οὐ πυθόμην, ἀλλὰ στόνον οἶον ακόυσα, Non vidi, non audivi ex quoquam. II. Ν, [670] : Ἕκτωρ δ᾽ οὐκ ἐπέπυστο Ait φίλος, οὐδέ τι ἤδη, Hector non intellexerat, resciverat, sc. acrem pugnam committi.
Β, [129] : Αἰσχρὸν γὰρ τόδε γ᾽ἐστὶ καὶ ἐσσομίνοισι •πυθέσθαι, Turpe istud posteris quoque auditu, h. e. vel posteri istud audire et cognoscere erubescent. [/Escli. Eum. 5o3 : Πεύσεταιδ᾽ ἄλλος ἄλλοθεν. Eur. Or.
1368 : Οὐ πεΟσόμεσθα τἀν δόμοις ὅπως ἔχει.] Et in Epist. Philippi ap. Dem. [ρ. 160, 15] : Ὠς ἐγώ πυνθάνομαι, Ut fando audivi, Ut accepi, fando accepi, fama et auditione accepi. Sic enim Plaut, et Cic. Rursum Hom. alicubi dicit πυνθάνομαι ἀκούων : aliunde autem affertur πυνθάνομαι ἀκοῇ. Interdum additur præp. διὰ, et fre-
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quentius παρά. Æschin.: Διὰ τῶν κατασκόπων πυνθάνομαι, Cognosco et rescisco per exploratores. Isocr.: ΙΙυΟόμενος παρ’αὐτοῦ, Quum ex eo cognovisset, Ab eo edoctus. [Id. ρ. 265, Β; 113,1), al.] Sic ex Xeu. [Cyrop. 1, 6, 19] : Πυνθάνομαι π»ρὰ θεῶν, Α diis factus sum certior, s. edoctus sum. Rursum Isocr, in Busir. Eue. [ρ. 221] : Παρ’ ἄλλων πυνθανομενος οἶδα, Ab aliis fando accepi. Interdum eum inlin. construitur. [Soph. Tr. 103 : Πυνθάνομαι... Δηιάνειραν ... ούποτ᾽ εὐνάζειν βλεφάρων πόθον.] Isocr. [ρ. 388, D] : Τὸ χωρίον ἐπυνθά-νετο νοσῶδες εἶναι. Æschin. C. Ctes. : Καίτοι πυνθάνομαι γ᾽ αὐτὸν μέλλειν λέγειν ὡς οὐ δίκαια ποιῶ, Audivi eum dicturum, Intellexi, Cognovi. Et [eum genit, participii Hom. 11. Ρ, 377 : Δύο δ᾽ ούπο, φῶτε πεπύσΟην ... ΙΙατρόκλοιο Οανόντος· 427 .* ΠυΘέσΘην ἡνιόχοιο... πεσόντος* Τ, 322 : Οὐδ’ εἴ κεν τοῦ πατρὸς ἀποφθιμείνοιο πυθοίμην. Et] eum [accus.l partie. [Hom. Od. Δ, γ3α : Πυθόμην ταίυτην ὁδὸν ὁρμαινοντα. Herodot. 7, *77 : Ἐπύθοντο τὸν ΙΙέρσην ἰόντα ἐν Πιερίῃ. Æscli. Sept. 242 : Ἐὰν Ονή-σκοντας ἡ τετρωμένους πύθησθε. Soph. OKd. C. 921 : Εἰ πυθοίατο συλῶντα τἀμά], ex Plat. Ερ., πυνθάνομαί σε ἀγαθὸν ὄντα. [Rep. ι, ρ. 344, C : Ὅσοι ἂν πύΟωνται αὐτὸν τὴν ὅλην ἀδικίαν ἠδικηκότα. Cùm genit, rei Soph. El. 35 : Χρῇ μοι τοιαῦθ᾽ ὁ Φοίβος ὦν πεύσει τάχα. Sed ap. Æsch. Choeph. -65 : θέλων δὲ τῶνδε πεύσεται λό-γο,ν ubi τόνδε... λόγον recte restituit Bloml. Apud Plat. Leg. 1, ρ. 635, Β : Ὑμῖν ... μόνοις Ἑλλήνων καὶ θαρβάρων ὧν ἡμεῖς πυνθανόμεθα, Quorum notitiam habemus, genitivus per attractionem positus propter μόνοις.] Interdum eum accus., ut Od. Π, [411] : ΙΙεύ-Οετο γὰρ οὗ παιδὸς ἐνὶ μεγάροισιν όλεθρόν. [Herodot, ι, 154 : ΙΙυΟόμενος αὐτῶν τὸ πλῆθος· 7, 157 : Τὸν ἐπιόντα πυθόμενος ὅτι... Æscli. Prom. 645 : Πᾶν ὅπερ προσχρή-ζετε πεΰζεζΟν Choeph. 5α6 : ἾΙ καὶ πέπυσθε τούναρ ; Eum. 454 .* Γένος δὲ τοὐμὸν ὡς ἔχει πεύσει τάχα. Soph. Aj. 6,2 : Πυθέσθαι πίχιδὸς δύσϊορον ἄταν.] Locr. Paneg, [ρ. 58, Β] : ΙΙυθόμενοι τὸν περὶ τὴν Ἀττικὴν πόλεμον, Certiores facti de bello Attico. Dein. : Ἐπειδὴ ἐπυθόμην τὴν ἐπιβουλὴν, Cognita et intellecta fraude. Plato Charin. [ρ. 153, (ἰ] : Οὐ γάρ τοί [τι] πιο πάντα σαφῶς πεπύσμεθα , Neque enim dum omnia liquido intelleximus. [Ilerod. 7, 139 : Τὴν ωφελίην οὐ δύναμαι πυθέσθαι ἥτις ἠν, i. e. Non intelligo, s. exputo. 1 Ilnnc vero accus, praecedit interdum διὰ, vel παρὰ [vel πρὸς] eum suo gen., interdum gen. solus, omissa præp. Prioris modi hæc. sunt exempla [Herodot. 2, 91 : Τὸ οὔνομα πεπυσμὲ-νος παρὰ τῆς μητρός* 7, 132 : Τιῦτα πυνθάνονται παρὰ πυρσών ἐκ Σκιάθου- 9» 58 : Τὴν γνώμην πρὸς εμεῦ βασιλεὺς πεύσεται. Æsch. Prom. 987 : Εἰ προσδοκᾷς ἐμοῦ τι πεύσεσθαι πάρα.] Æschin. : Διὰ τῶν κατισκόποὰν πυνθάνομαι τοῦτυ. Dem. : Πυνθάνομαι παρὰ σοῦ τοῦτο, Audio hoc ex te, Ex te cognosco. Xen. [Cyrop. 4, 1, α], πυνθάνομαι τοῦτο παρ’ ἄλλων, De hoc ab aliis certior lio. Sic Plut. Camillo [c. α3] : Πυθόμενος ταῦτα παρὰ τῶν κατασκόπων, De his per speculatores certior factus. [Plato Symp. ρ. 179, E : Πεπυσμένος παρὰ τῆς μητρὸς ὡς... et alii quivis. Cùm ἀπὸ Æsch. Choeph. 736: Ω; σαφέστερον ἀνὴρ ἀπ’ ἀνδρὸς τὴν... φάτιν... πύθητα-τήνδε.) Posterioris modi non minus frequentia exempla occurrunt. [Herodot, ι, 113 : Τον πάντα λόγον τῶν πομπών πυθέσθαι. /Escli. Ag. 599 : Ἄνακτος αὐτοῦ πάντα πεύσομαι λόγον. Soph. OEd. Τ. 333 : Οὐ γὰρ ἂν πύθοιό μου.] Aristoph. [Ran. 1417J: Φέρε πύθεσθέ μου ταδὶ, Audite hæc ex me. Idem [Αν. 1120], πυνθάνο-μαί σου τὰ πράγματα , Ex tc res cognosco. [Plato Rep. ι, ρ. 3α8, E : Καὶ δὴ καὶ σοῦ ἡδέως ἂν πυθοίμην...] Plut. Numa [c. 13] : θαυμάσιος τινα λόγον πυθέσθαι τῶν μουσών, Εκ musis audivisse. Siue accus. /Eschyl. Suppl. 185 : Ἀγγέλων πεττυσμένοι.] Æschin.: Ὡς ἐγὼ τοῦ πατρὸς ἐπυνθανόμην , De patre, i. e. Ex patre. Sic et Dein., πυνθάνομαί σου, Ε\ te audio. Alioqui eum gen. solo constructum ponitur pro πυνθάνομαι περί. Hom. Od. Λ, [5o4] : Ἤτοι μὲν Ιϊηλῆος ἀμύμονος ουτι πέπυσμαι, De Peleo nihil intellexi, audivi, Nihil ad me perlatum est de Peleo : Αὐτάρ τοι παιδός γε Νεοπτο-λέμοιο οίλοιο Πᾶσαν ἀληΟείην μυθήσομαι, Sed tibi de Neoptolemo lilio verissime omnia exponam quæ cognovi. Quibus verbis respondet isti petitioni, Εἰπὲ δέ μοι Πηλῆος ἀμύμονος εἴ τι πέπυσσαι· et isti, Ἀλλ* ἄγε μοι τοῦ παιδὸς ἀγαυοῦ μῦθον ἔνισπε. Quibus in il.
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antè genitivum subauditur περί. Sic Od. Ν, [256]: A Πυνθανόμην ᾽ΙΟάκης καὶ ἐν Κρήτῃ εὐρείῃ Τηλοῦ ὑπὲρ πόντου, De Ithaca audiebam. [Lycophro 821 : Κλη-δόνο,ν πεπυσμένος.] Idem e Xen. : Ἐπεὶ πύθοιτο τοῦ φρουρίου, Ubi intellexerit rem de castello. [Appian. Syr. c. 20 : Τῆς νίκη; πυθόμενοι* et il), c. 23, aliisque Iocis. Eunap. Exe. Hist. ρ. 52, 6 : Ἐπειδὴ τούτων ἐπύθετο τῶν κακῶν.j Thuc. plene dixit ι, ρ. 31 [c. g5] : Ἀνα-κρινοῦντες ων πέρι ἐπυνθάνοντο, Iis de rebus quas audierant. [Et Lysias C. Diogit. ρ. 909, 8 ed. Reisk.]
II Πυνθάνομαι, Interrogo, Quæro, Percontor, Sciscitor; interdum redditur etiam Consulo, Peto. [Soph. OEd. C. 993 : Πότερα πυνθάνοι᾽ ἂν, εἰ πατήρ σ᾽ ὁ χαίνων... ι3ο5. Tr. 66 : Τὸ μὴ πυθέσθαι ποῦ ᾽στιν* OEd. Τ. ι3ο5 : Πολλ’ ἀνερέσθαι , πολλὰ πυθέσθαι, πολλὰ δ᾽ ἀθρῆσαι* 1444, de oraculo sciscitando : Ἀνδρὸς ἀθλίου πεύσεσθ᾽ ὕπερ.] Synes. Ερ. 3g : Πυνθάνομαι τοίνυν εἴπερ μενεῖς ἥξοντα, Interrogo igitur an expectaturus sis meum adventum. Plut. Demetrio ρ. 165 χ meæ ed. [c. 27] : Τοῦ Δημητρίου πνθομένου, Τί σοι δοκεῖ ; Sciscitato Demetrio quid ipsi videretur de Lamia tibiam inflante. Β Idem in Cic. ρ. 1G18: ΙΙυνθάνεσθαι τίνων εἴη γονέων. Idem rursus in Demetrio eum gen. ρ. i65a [c. 28] : Αὐτοῦ πυθέσθαι πότε μέλλουσιν ἀναζευγνύειν, Ex ipso quaesivisse. [Plato Euthyphr. ρ. 4, C : Πέμπει ἄνδρα πευσόμενον τοῦ ἐξηγητοῦ ὅτι χρὴ ποιεῖν.] Xen. Cyrop, ι, ρ. 9 [c. 4, 7] : Ἔῶν ἑπομένων προθύμως ἐπυνθάνετο ὁποίοις οὐ χρὴ θηρίοις πελάζειν, καὶ ὁποῖα χρὴ Οαῤῥοῦντα διώκειν, Sciscitabatur s. Petebat ex iis qui sequebantur. Aristoph. quoque accus, addit [Nub. 482] : Βραχέα σου πυθέσθαι βούλομαι, Pauca abs te petere volo. Nisi malis, Ex te scire cupio, cognoscere volo. Ex schol, autem Aristoph., Πυνθάνομαι τὸν ἄνδρα πάντων, pro Ab omnibus sciscitor de viro. Hisce in II. antè genitivum subaudiendum est παρὰ,quod Æschiu. addidit, quum dixit, Πύθου [Πυθοῦ] παρ’ αὐτῶν διὰ τί, Quære ex eis cur, Sciscitare ab iis cur. Ex Plut, autem, Πυνθάνομαι περὶ τῶν αὐτῶν, De eisdem rebus consulo. Idem eum accus, in Antonio ρ. 1736 meæ ed. [c. 71] : Ἀ7Γῃμάντου δὲ Οαυμάσαντος, καὶ πυθομένου τὴν αἰτίαν. Posteriorem autem huic πυνθάνομαι locum dedi, quod c ejus exempla ap. Hom., utpotc antiquiorem ceteris, non repererim. [Seijq. ex Indice.] Πυθέσθαι, Audisse, Cognovisse, a πυνθάνομαι s. πεύθομαι, a quo et Πύθευ [inuno Πυθεῦ], Ionice pro πύθου [πυθοῦ], in aor. 2 med. Πυθοίατο [Soph. OEd. C. 921], Ionice pro πύ-Οοιντο, a πεύθομαι s. πύθομαι.
II Est etiam aliquis usus verbi Πεύθομαι, ut Hom.
Od. Ρ, [§92] : Προσηύδα Ἄγχι σχὼν κεφαλὴν, ἵνα μὴ πευθοίαθ᾽ οἱ ἄλλοι, pro πεύθοιντο s. πυνθάνοιντο. Π, [412]: Ιϊεύθετο γὰρ οὗ παιδὸς ἐνὶ μεγάροισιν ὄλεθρον. Hesiod. eum gen., Theog. [463]: Ιϊεύθετο γὰρ γαίης, [οὕνεκα οἱ πέπροπο ἑῷ ὑπὸ παιδὶ δαμῆναι,] Audiebat enim a terra. [Cum genit, participii, ut in exemplis Homericis sub πυνθάνομαι appositis, Æscli. Choeph. "63 : Τεθνηκότος δὲ νῦν τάλαινα πεύθομαι. Usitatius eum accus, vel infinitivo, ut ib. 839 : Νέαν φάτιν δὲ πεύθομαι λέγειν τινας ξένους.] Participio futuri temporis πευσόμενος, Hom. rursum utitur Od. Α , [281] : Ἔρχεο πευσόμενος πατρὸς δὴν οἰχομένοιο, Cogniturus et auditurus de patre. Sic Od. Ο, [270] : ἾΙλθον πευσόμενος πατρὸς δὴν οἰχομένοιο. D Nisi malis hic accipere pro Sciscitaturus, Percontaturus, Percontando exploraturus. Schol, exp. ἀκουσό-μενος, Auditurus, Ut audirem et cognoscerem aliquid de reditu patris. Pro Cognosco s. Novi Lascaris usus esse dicitur : ex quo affertur, Πεύθεαι Ἀνδραγάθην; pro Nosti Andingatham? [Β, 255: Ἀγγελιάων πεύ-σεται εἰν Ἱθάκῃ. Usitata structura eum accus. Eurip. Rhes. 767 : Ὠς ἄναξ ἐπεύθετο κρατοῦντας ὑμᾶς.] || Pro Sciscitor usus est [Æscli. Ag. 017 : Σὺ δ᾽ εἰπὲ, κῆρυξ, Μενέλειον δὲ πεύθομαι εἰ νόστιμός γε καὶ σεσωσμένος πάλιν ἥ;ει* Choeph. 85ο : Οὐδὲν ἀγγέλων σθένος ὡς αὐτὸν αὐτῶν ἄνδρα πεύθεσθαι πέρι. Soph. Tr. 387 : Πεύθου μολοῦσα τἀνδρός* (Mùl. 1. 604 : Πυθώδ᾽ ἰὼν πεύθου (codex unus πύθου, quo non abutendum ad conjecturam πυθοῦ) τὰ χρησθέντ᾽ εἰ σαφῶς ἤγγειλά σοι. Eurip. Iph. Α. 1138 : Τοῦτ᾽ ἐμοῦ πεύθει πάρα;] Apollonius Arg. 2, [186] : θέσφατα πευθόμενοι. Ubi etiam interpretari potes Consulentes. Affertur eum μετὰ quoque, Πευσόμενος μετὰ σὸν κλέος, pro De tua fama sciscitatu-
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rus. Et Od. [Β, 36ο] : Πευσόμενος νόστον, pro De reditu percontaturus : verum ibi schol, cxp. ἀκουσόμενο;. llesych. quoque πεύθομαι exp. non solum ἀκούσω, μάθω, sed etiam ἐρωτήσω, ἐρευνήσω : itideinqiie Suid.: ΙΙεύσῃ, ακούσεις, μαθήσῃ , ἐρωτήσεις. [ || Passiv. Πυνθάνομαι, Interrogor, ap. Éphræm. Cæsar. 8775 :Ἔπυν-θάνοντο τῶν λελεγμένων χάριν 9346 : Ἐπυνθάνοντο τοιγαροῦν κατὰ γένη.]
[Πυννιάζο,. Πυννικός. Πύννος.] Πυννικοὺς llesych. τοὺς ἑφθοὺς ἐρεβίνθους καὶ φακοὺς, afferens et πύννου; pro κυάμους ἑφθοὺς, qui supra πύανοι. Attamen πύννος ab ab Eodem exponitur τρώκτης. At Πυννιάζειν, περαίνειν. [Eadem significatione Πουνιάζεινannotatum ah llesych., quod exp. παιδικοῖς χρῆσθαι* πούνιον γὰρ ὁ δάχτυλο;.]
[Πύννος 6 τρώκτης (Πρωκτος cod.), gl. obscura Hesy-chii. d Vitiose pro πύανος, quod ν.]
Πὺξ [quod a πτύσσο,, ἐπειδὴ πτύξαντες τὴν χεῖρα πλήσσομεν , derivat schol. Dionys. Thr. in Bekk. An. ρ. 941 sq. et Etym. Μ. ρ. 695, 51], ejusdem eum πυγμὴ originis, et affinem significationem habens, ι.e. Pugno : sicut πυγμὴ dicitur Pugnus, Manus in pugnum contracta. [Moeris ρ. 3a3 : Πύξ Ἀττικοί* γρόνθος Ἕλληνες. Per γρόνθος exp. llesych., Pliot. et Suid.] Hom. II. Ψ, 6üo : Πὺξ πεπληγέμεν. Ubi sicut dicitur πὺξ πεπληγέμεν, ita et στὺς ἔπαισεν, ut [Demosth, ρ. 1202, 8,] (*reg. Naz. : Παίων πὺξ, καὶ λὰξ ἐναλλόμενος, et πὺξ ἐπάταξεν, Pugno pulsavit, s. Pugnum impegit. [Πὺξ πατάξαι Aristoph. Ran. 547, Lysias ρ. 101, i3. Π. παίειν τὸ στόμα Demosth, ρ. ii5o, 24.] Itidemque Theocr. [14, 34] : Πὺξ ἐπὶ κόῤῥας Ἴϊλασα. [Πὺξ κατὰ κόρρης Grcg. Naz. vol. ι, ρ. 346, E ed. Bened.] Necnon ap. Hippocr. : Τοὺς δακτύλους πὺξ ἔχει, Digitos in pugnum contractos. Et [Dio Cass. 57, 22 : Καί ποτε π. αὐτῷ ἐνέτεινε*] Synes. Ep. 122 : Πὺξ ἐνθορὼν, Pugno incursans, s. incessens. Id. Ep. 104 : Οὐδὲ πὺξ ἐντε-νεῖν, οὐδὲ λὰξ ἐναλεῖσθαι, Neque pugnis pulsaturum. [Anon. ap. Suid. : Ὁ δὲ πὺξ παίει αὐτὸν κατὰ τῶν προσ-ώπων. Et alius ibid. : 01 δὲ Φράγχοι... πύξ τε χαὶ ἐπὶ πολὺ βόθρους ὀρύξαντες, ταύτῃ ἀσφαλέστατα ἔμενον.] Præterea πὺξ μάνεσθαι, Pugilatu certare, quod Plutarch. dicit πυγμήν ἀγωνίζεσθαι, et uno verbo πυκτεύειν, Pugilatu se exercere. Plaut. : Ibi cursu, luctaudo, hasta, disco, pugilatu, pila, Saliendo se exercebant. Hom. II. Ψ, 6ai : Οὐ γὰρ 7Γύξ γε μαχήσεαι οὐδὲ παλαί-σεις. Hesiod. Sc. [3θ2] : Εμάχοντο Πύξ τε καὶ ἑλκηδόν. Et ap. Hom. rursus in Od. θ, [206] Ulysses Phæacas provocat *11 πὺξ ἠὲ πάλῃ ὴ καὶ ποσίν apud quem et [103] superare s. περιγίνεσθαι Πύξ τε παλαισμοσύνη τε καὶ ἅλμασιν ἠδὲ πόδεσσιν. Ubi et, Ηροφερέστατος πύξ. Et eum verbo νικᾷν : ut, Πὺξ μὲν ἐνίκησα Κλυτομήδε*. Et eum nomine ἀγαθὸς, 11. Γ, [23;] : Καὶ πὺξ αγαθόν Πολυδεύκεα, i. e. ἐν πυγμῇ ἀνδρεῖον καὶ γενναῖον: quemadmodum Od. Θ, [ι3ο] : Πὺξ προφερέστατος. [Pind. ΟΙ. γ, 153 : Πὺξ ἀρετὰν εὑρών.] Item et Πὺξ pro πυγή. Bud. ex Aristot. Physiogn. [6, ρ. 81 ο, ι] : Ὅσοι δὲ πῦγα μὲν ὀξεῖαν, ὀστώδη δὲ ἔχουσιν, εύρωστοι. [Scribendum videtur πυγὴν, licet composito λισπόπυξ usus sit Eustath. ρ. 1288, 46, et λισπόπυγας pro usitato λι-σποπύγους dixerit schol. Aristoph. Eq. 1365. G. ü.]
[ΙΙύξα, ἡ, Pyxa, nomen loci. V. Πυξοῦς.]
[Πύξαγρις. V. Πτύξαγρις ]
Πυξάκανθα, ἡ, arbor alio nomine λύκιον dicta : vide igitur Λύκιον.
Πυξεὼν, ῶνος, ὁ, Buxetum [Gl.], Locus buxo consitus. [Πυξὼν, Ilerodianus ap. Bast. ad Greg. Cor. ρ. 225.]
Πυξίδιον, τὸ, Parva pyxis. Et Parva tabella, πινακίδων. Vide ΙΙυξίον. [Hero Spirit. ρ. 228, 16. Id. ib. ρ. 229, 34 : Τὸ ἐν τῷ π. πλατυσμάτιον. Hase. Pollux 4, 18. Schol. Aristoph. Eq. 902 κυλίχνιον exp. ἔκττωμα, ὃ νῦν λέγουσι πυξίδ•ον • ἔχουσι δὲ οἱ ἰατροὶ τὰ πυξίδια, ἐν οἷς προσβάλλουσι τὰ πάσματα.]
[Πυξίζω, Buxi colorem habeo. Xenocr. De alim. ex aqunt. c. 20; Oribas. ρ. 17 ed. Matth.]
Πύξινος, ίνη , ινον, Buxeus, Ex buxo factus. Hom.
11.	Ω, [269] : Ζυγὸν ἡμιόνειον πύξινον. [Ἀλία πυξίνη Pollux^io, 169, ex Strattide. Π. κλίνη et π. σκεῦος 10,
34.	ΓΙύξινον κτένα l.eonid. Tar. Anth. Pal. 6, 211. Πυ-ξίνᾳ ἐν φόρμιγγι Theocr. 24, 109. Π. δάχτυλοι, Digiti (pugilum) buxo muniti, Joann. Malal. ρ. 288, 6. G.
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Philo Belop. ρ. 6γ, ι : Π. κυμάτιον· q4, 69 : Τριβό-λους σίδηροῦς καὶ π. IIasf..] Et πύξινον ap. Ilesych. χρῶμα τι ἱματίου. Apud Martial., Dentes picei buxei-que, qui picem et buxum colore suo referunt. [Id. 12, 32 : Et non recenti pallidus magis buxo.] Item πύξινοι ἄνθρωποι per risum dicuntur Qui buxeo colore sunt, Eustath. [ρ. 810, 40; i35o, 4. Chærephon, Socratis discipulus, a Comicis νυκτερὶς et πύξινος appellatus : ν. Philostr. ρ. 483, schol. Aristoph. Nub. 5o4, Vesp. 1399, Tzctz. Exeg. 11. ρ. 12, 17. Ex Eupolidis Πόλεσι memorat schol. Plat. ρ. 331 ed. Bekk. Joann. Chrys. De virgiuit. ρ. 21 : Π. αὐταῖς τὸ πρόσω-πόν ἐστι καὶ νεκρῷ προσεοικός. «Idem t. 4, ρ• 75α, Β : Π. ἔχουσιν ἐκεῖνοι τὸ χρῶμα καὶ κατεσταλμὲνην τὴν ὀφρύν. » Hase. ‖ Πυξίνεος ap. Leonid. Tar. Ànth. Pal. 6, 309 : Πυξινέην πλατάγην.]
Πυξίον, τὸ, Tabella scriptoria : inde nominata, quod antiquitus ex buxo fieri solerent, ut sit Pugillares buxei, Tabellae buxeae. Itidem Eust. [ρ. 421, 14 ; 632, 57] scribit πυξίον dici τὸ βιβλίον, διὰ τὸπυξί-ναι; σανίσι χρῆσθαι τοὺς ἀρ/αίους εἰς γρτφήν : quod idem et de πυξὶς tradit : subjungens, suo quoque tempore quibusdam in usu fuisse ξύλινα βιβλίδρια. Pollux 4, c. 2 [§ 18] : Πυξίον, καὶ πυξίδιον παρ’ Ἀριστοφάνει* quibus synonyma ibid. δέλτος et δελτίον, item ex lloin. πίνακι πυκτῷ, et ex Herodoto δελτίον δίπτυχον. [Idem 10, 59, 60 : Τῷ δὲ παιδὶ δέοι ἂν προσεῖναι ... πυξίον* εἴρηται μὲν γὰρ καὶ ἐπὶ ζιογράφου τοὔνομα ἐν Ἀναξανδρίδου Ζωγράφοις ... * Πυξίον λιβὼν κάθου. * Οὐδὲν δὲ χωλύει καὶ εἰς ταύτην αὐτὸ τὴν χρῆσιν τὴν ἐπὶ τῷ γράφειν ὑφ’ ἡμῶν ἄγεσθαι, ἐπεὶ καὶ Αριστοφάνης οὕτω κέχρηται. Ad Anaxandridis locum respicit Phrynich. in ík*kk. Au. ρ. 113, 1 : Πυξίον ὅπου οἱ ζωγράφοι γράφουσιν. Ἀν. Ζω-γράφῳ. llinc πυξογραφέω, quod ν. Lucian. Adv. ind. c. 15 : Π. εἰς ὃ ἔγραφεν. Plut. Μοι*, ρ. 1120, F : Τοὺς χαρακτῆρας (τῶν γραμμάτων) ἐν τοῖς π. ἐθιζόμενοι λέγειν. « Athauas. vol. 1, ρ. 7ὑ8 : Πυξία τοῦ νόμου. Moulel. Palæogr. ρ. α5, 58, 3ο4• • Kali.. (ìreg. Nyss. t. ι, ρ. 681, Α, de buxo : Ἀφ᾽ ἦ; φιλοτεχνοῦσιν ἑαυτοῖς πίνακας οἷ; τῶν γραμμάτων μέλει. Τὸ τοίνυν τοιοῦτον πινάκων, τὸ πρὸς τὴν τῶν γραμμάτων χρείαν κατεσχευασμέ-νον, κἂν ἀφ’ ἑτέρας ὕλης τύχη γενόμενον, πυξίον καταχρηστικῶς ὀνομάζεται. IIask.] Kjusd. signif. sunt Πιττάκιον, et Πτυκτίον, ac Πτυχίον : item Πυκτὶς, et Πυκτίον, et πυξὶς ac πυξίδιον paulo antè. Utitur schol. Dein. Quum enim orator dixisset [ρ. 707, 13], Ἀνα-γραψας εἰς λεύκωμα, subjungit ipse, ώσπερ ἐν πυξίῳ, In tabella. At καταχρηστικῶς Exod. 24, [12] : Πυξία λίθινα , pro πλάχες λίθιναι, Ta bu Ι æ lapideæ, s. Crustæ marmoreæ. [Hesych. : Πυξίδα (corr. Πυξία eum Ber-nardo), δίπτυχα. Jesaias 3o, 7 : Γράψον ἐπὶ πυξίου ταῦτα. (Iam. 5, ι5 : Κοιλία αὐτοῦ π. ἐλεφάντινον.] Item πυξίον, Tabula pictoris dicitur, ut πίναξ.
[Πυξιόνυξ, ἡ, synonymum aristolochiae clematitis ap. Diusc. 3, 6. Boiss.j
[Πύξιος. V. Πυξοῦς.]
Πυξὶς, ίδος, ἡ, Pyxis, Vasculum ex buxo, teres et oblongum, intus cavum et in summa parte operculo clausum : καταχρηστικῶς autem pro simili vase, ex qualibet materia tornato, accipitur; nam cornea etiam pyxis dicitur et ferrea. [V. anon. in Walzii Rlictt. vol. 8, ρ. 716, Tryphon, ib. ρ. 731. Sæpius ap. Heron. in Math. vett. ρ. 175, ubi accus, πυξίδα iii πυξίδιαν corruptus. Lucian. Asin. c. 14.] Allien. 11, ἰατρικὴ πυξί;. Vide Κυλικίς. [V. Paul. Æg. 7, ig,Aetium Ι. 15. Akul. Atramentarium. Nilus Epist, ρ io5, 2: Τὸν κάλαμον Βάπτιον εἰς τὴν π. Joseph. Β. Jud. 1, 3ο, 7• Id. Α. Jud. ι 7, 4, 2 : Τό τε φάρμακον καὶ τὴν π. Jiil. Α fric. Cest. ρ. 3ο3, 2, de igni græco : Οὕτως ἔχειν εἰς πυξίδα. Suid. col. 2698, 1) Gaisl. : Ὀπλαὶ, αἱ π.· ad quem Ι. conl. Letronn. Journ. des Sav. 1833, ρ. 609 (5). Hase.] y Item πυξὶς Suida teste dicitur τὸ πιν?κί-ὀιον : est igitur i. q. πυξίον. [De labella scriptoria Eust. ρ. 63a, 57. «Liber, Montcf. Palæogr. ρ. 25.» Kai.l.] Ij ilc.sych. Πυξίδα [corruptum ex Πυξία : vide Πυξίον] cxp. οίϊττυχα.
[Πύξις, i. q. Πυξοῦς, quod ν.]
[Πυξογραφέω, In tabella delineo. ArtemiJ. ι, 53 : Πλόσσειν kïì π. καὶ τορεύειν. Conl. Πυξίον.]
Πυξοειδὴς, ὁ, ἡ, Buxi speciem gerens, Qui buxum
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Α colore refert, buxeo colore est. [Diodor. 3, 34 : 'IV νοκερωτα ... τὴν χρόαν πυξοειδῆ. Πυξῳ τὸ χρῶμα ἐμφ•ρὲς dixit Strabo 16, ρ. 774 ]
Πύξος, ἡ , Buxus : παρὰ τὸ πεπυκάσθαι, ἤγουν πεπυ-κνῶσθαι dicta, διὰ τὸ πυκνὸν τοῦ ξύλου, ut Eustath. [ρ. 924» 3g·, 135ο, 3] docet, et confirmat locus Theophrasti ac Plinii in Πυκνὸς citatus. [Theophr. II. Pl. 5, 3, 1; 3, 15, 5, C. Pl. 2, 3, 3; Aristot. De mundo c. 6; Eustath. ρ. 361, 45. Nicand. ΑΙ. 5ya : ΙΙύξοιο χλόον· Ther. 516 : Χροιὴν πύξου. Schneid. Est Buxus sempervirons Ι., sec. Fraas. Synops. pl. fl. d. ρ. 92, et A. Bouc* Turquie d'Europe t. 1, ρ. 462. Hasf..] Pro-verb. est, Πύξον εἰς Κύτωρον, ut Γλαῦκας ἐς Ἀθήνας, quod ibi πλείστη καὶ ἀρίστη πύξος ἐφύετο, Eustath. [ρ. 88, 3. II Ι. q. Πυξοῦς, quod ν.]
[Πυξοῦς, οῦντος, ὁ, Pyxus. Steph. Byz : Η.,πόλις Σικελίας (lmmo fluvius et urbs Lucaniæ : ν. Strab. 6, ρ. 253), κτίσμα Μινάνθου (corr. Μικύθου ex Strabone). Ο οἰκήτιορ Πυξούντιος. Eadem Πύξις est ap. Steph. : Π., πόλις ἐν μεσόγεια τῶν Οἰνωτρῶν. Τὸ ἐθνικὸν Πύξιος. Β Tertia nominis forma ΙΙύξα est ap. Theocr. 7, i3o: Τὰν ἐπὶ Πύξας εἷρφ᾽ ὁδόν. Quarta Πύξος ap. Arcad. ρ. 66, 12, ubi πύξος ἡ πόλις καὶ τὸ φυτὸν inter barytona feminina in ξος memoratur.]
Πυξώδης, ὁ,ἡ, Buxo abundans, Buxeus, πυξοειδής. [Conl. Salmas. Ad Solin. ρ. 5q3, D. Hase ]
[ΙΙυξιόν. V. Πυξεών.]
Πυοειδὴς, ὁ, ἡ, Puri similis, Puris speciem gerens, Purulentus. Aristot. [Η. Α. 6, 18] : Τὸ δὲ γάλα γίνε ται, ὅταν ὀχεύεσθαι ἄρχωνται, πυοειδές.
Πύον, τὸ, Pus: etiam ipsum a πύθο, derivatum; est enim σεσηπὸς αἷμα : quemadmodum Corr. quoque in suis DcTmitt. med. dicit esse Humorem putrem partium spermaticarum substaniiæ magna ex parte similem : ap. quem vide et alia. Aristot. Η. Α. 5 : Πύον οὐκ ἔχοντες, Pure carentes. [Meteor. 4, 2 : Τὰ ἐν τοῖς φύμασι συνιστάμενα ὅταν γένηται πῦον Η. Α. 3, 29.] Empedocles vero πύον λευκὸν vocat Lac, ap. eitnd. Aristot. De gcn. anim. 4, β : Μηνάς ἐν ὀγδοάτου δεκάτη πύον ἔπλετο λευκὸν, quod Aristot, improbat, eo quod C lac sit πεπεμμένον αἷμα, non autem διεφθαρμένον : πύον autem , διεφθαρμένον καὶ σαπρὸν αἷμα. Pro Pure frequens apud Medicos. [Πύον Pus significat, et Humorem semiputrem ex sanguine alterato et calore evicto, donec partium similarium substantiam assecutus fuerit. Sic enim ejus ortum circumscribere videtur Hippocr. ρ. 870, C: Διαπυεῖ δὲ, ἀλλοιουμὲνου τοῦ αἵματος καὶ θερμανθέντος, ἕως σαιιὲν πύον γένη ται των το:ού-των ἑλκέων. Π. λευκὸν, ἄνοσμον, ὁμόχρουν, ἀφλέγμαντον ap. Hippocr. ρ. 151, C. Et alia ρ. 183, 1); 184, C. Fors. Plin·, πύα Hippocr. ρ. 53α, 533, Aretæus ρ. 39, 36. Etym. Μ. ρ. 784, 46. || ] Πύος , τὸ, pro πύον, Pus, vide in Έγκλυδάζομαι ex Hippocr. [ρ. 45ι, 13; 454, α5; 456, 10, 14, Aret. ρ. 11, 3q. Grainin. in Cram. Anecd, vol. ι, ρ. 277, ubi de neutris iu ο; et ον agit : Καὶ τὸ πύον πύος λέγεται καὶ ἡ χρῆσις παρ’ Ἱππο-κράτει. Ad accentum quod attinet, magna fuit librariorum inconstantia modo πῦον modo πύον scribentium. Frequcmius tamen est alterum, idque agnoscit Arcad. ρ. 121, 20 : Τὰ εἰς ον καθαρον παραληγόμενα τῷ D υ βαρύνεται, πτύον, βρύον, πύον τὸ ἔμπυον (quod recen-tiori linguae tribuitur in Lex. rhet. ρ. 249, 23 : Εἰδέναι δὲ δεῖ ὅτι οὐ λέγουσιν ἔμπυον οἱ παλαιοί, ἀλλὰ πύον unde hoc per illud exp. Arcad. et Chœrob. in Cram. Anecd, vol. 2, ρ. a54, 22, τὸ καὶ πύος)· cumque accentum non solùm Empedoclis versus commendat supra c\ Aristot, citatus, sed etiam adjectivi ἔμπυος mensura iu veisu Andromachi ap. Galen. vol. i3, ρ. 876. G. Dino.]
Πυοποιέω, Pus moveo, Puri movendo accommodatus sum, Sum puri movendo, ut Ceis.: Aliud emplastrum eodem nomine puri movendo est. [Hippocr. ρ. 134o, 1); Rufus ρ. α3γ ed. Mntth.; Stephan, in líip-pocr. iu Mati Spicii, vol. 5, p178 seqq.] Diosc. 2, 185, de nasturtio : Ἄνθρακας περιῤῥήττει πυοποιοῦν. Unde Plin, ao, 13 : Carbunculos ad suppurationem perducit et rumpit. Ubi etiam obiter nota verb. Περιῤῥήττω, a simpl. ῥήττω, s. ῥήσσο,, ex quo ῥήγνυμι, ut πήγνυμι cx 7τήσσω.
[Πυοποίησις, εως, ἡ, Puris procreatio. Stephan.·
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ϊ. c. ρ. 7ἱ, 77, 78 seqq·, 142, 143, 144, 15ο. G. Dinc.]
Πυοποιὸς, ὁ, ἡ, Pus movens, Suppurans s. Suppurationem adjuvans. Et πυοποιὰ ap. Medicos, Medicamenta pus moventia. Diosc. 2, 82, de butyro: Πυοποιοῖς τε μίγνυται χρησίμως. Ubi Ruelí., In medicamenta addi solet, quæ pus movent. Ceis, dicit Emplastrum puri movendo accommodatum. [Aretæus ρ. 107,45.]^
Πυοῤῥοέω, Pure mano, s. Effundo pus : πυοῤῥοόῦντα ὦτα, Aures ex quibus pus fluit, erumpit s. exit s. fertur pus, Quæ effundunt pus. His enim loquendi generibus utitur Celsus. Diosc. ι, 78, de myrrha : Ιᾶται καὶ τὰ πυοῤῥοοῦντα τῶν ὤτων καὶ φλέγμα (νοντα ' ut Plin, de stœbe, Auribus purulentis medetur. [Hip-pner. ρ. 1210; Rufus ρ. 238 (ubi vitiose πυορρούντων); Ori bas. ρ. 335, 336 ed. Matth. Geopon. 12, 31, 9 : ΙΙυορροοῦντα ωτ*. G. 1). Leo phil. Consp. med. ρ. 153, 17 Ermerins. : Πυορροεί τὸ ους. Theoph. Nonn. Epit. t. ι, ρ. 278. Galen. vol. 14, ρ. 4o3, 17; 404, ι et 5; 4o6, ι et 10; 407, 8, aliisque multis 11. Hasf..] || Adj. Πυόῤῥοος s. Πυόῤῥους, Pure fluens, Ex quo pus fertur, Pus effundens.
[Πυὸς, ὁ. HSt. s. derivatis a Πύθω:] Πύος etiam ejusdem censetur origiuis. Dicitur autem Πύος Primum lac post partum in omnibus animalibus, i. e. τὸ πρωτόγαλα, Colostrum s. Colostra : quod Plin. exp. Prima a partu spongiosa densitas lactis : quod decoctum vocabatur Πυριάτης et Χυτρίτης, item Πυριέφθης , s. Πυρίεφθον γάλα. Erat nutem id in deliciis, ut tum ex Martiale patet, quum ait Ι. 13, [38] : De primo matrum lacte colostra damus; tum ex Plauto [Pœn. ι, 2, 154]: Meum cor, mea colostra, meus molliculus caseus : tum etiam ex Aristoph. Vesp. [710]: Ἔζων ἐν πᾶσι λαγᾤοις καὶ στεφάνοισιν παντοδαποῖς , καὶ πύῳ [Restitui πυῷ, in πυρῷ corruptum ap. Suid. s. ν. Ιϊυρίνῳ. G. 1).] καὶ πυριάτη , ἄξια τῆ; γῆς ἀπολαύοντες, ubi annotat schol, πυρ ί ἄτη ν esse, quod nonnulli πυ-οίεφθον appellant, et conficiunt ex primo matrum lacte : ut πύος sit τὸ πρῶτον γάλα, quod sc. post partum emulgetur primum : πυριάτης autem, τὸ εφθὸν γάλα. Palamedem vero pro eod. utrumque accipere, quoniam poetis familiare sit uti παραλλήλαις λέξεσιν ἰσοδυναμούσαις. [Affert schol, etiam versum (Cratini, ut videtur) : ΙΙυον δτιινύμενοι κἀμπιμπλάμενοι πυριάτην.] Apud eund. Aristoph. Pac. [ιι5ο] oxytonios scii-ptum Πυός : Ἦν δὲ καὶ πυός τις ἔνδον καὶ λαγῷα τέτταρα. Ubi iterum schol. : Πυὸς, τὸ πρῶτον γάλα- ὃ καὶ ἑψόμε-νον πήγνυται, καὶ ἡμεῖς χυτοίτην λέγομεν. [Adde eund. fragm. 3οι et 4"6, 4•] Quibus subjungit et ista, τὸ μεταβεβληκὸς αἷμα, τὸ γαλ»κτῶδες ὑγρόν· γάλα νέον μιτὰ χθεσινού ἑ|/ηθέν • quorum pars et ap. [Phot. etj Suid. legitur. Apud Galen. autem in Lex. Ilippocr. [ρ. 5.16] ita, Ποίη, τὸ πρυ,τογάλακτα, τὰ ἐ; ἑαυτῶν πηγνύμενα , Primum lac, quod sponte concrescit et coit. Sed ca scriptura proculdubio mendosa est. Iu Lex. meo vet. parorytonuis habetur Πύος, ubi exp. nou solum τὸ πρωτόγαλ.α et τὸ πεπηγὸς γάλα, sed etiam τὸ σεσηπὸς αἷμα, Sanguis putrefactus, s. Pus, ut iilcm sit eum πύον. Derivatur autem et ibi a Πύθω. [Rectum accentum testatur Herodian, ap. schol. Aristoph. Pac. 1 i5o: Ὁ πυός ὀξυτόνως καὶ ἀρσενικῶς ἐν τῷ ιε* τῆς καθόλου φη-σίν ct sic ap. Alexidein Athenaei 12, ρ. 516, E, Suidam et Eustath. ρ. 1626, 5. In cod. Rav. ποῖος, Ii. e. πῦος, quo accentu scriptum in Etym. Μ. ρ. 697, 7, et ap. Drac. ρ. 77, 16 : Πῦος παρὰ τὸ πύθω μακροπαρα-ληκτεῖ. Πύον (recte πυὸς in lemmate ejusdem gl. ap. Suid.) in duabus gl. ap. Phot. ρ. 4γ5, 9, 13, ubi Porsonus πῦον posuit.] Eust. [ρ. 1626, 5] agnoscit masc. gentis, et oxytonam terminationem, dicens opponi τῷ ῤῥὸ;, esseque τὸ πρωτόῤῥυτο/ γάλα καὶ νοστιμώτατον, secum!ion /Elium Dionysium, quod etiam ΙΙύαρ [con*. πῦαρ] vocari a quibusdam : unde Πυαρίτης [hoc vitiose pro πυριάτης], τὸ πύρεφθον, ὃ γίνεται ἐκ τοῦ πρώτου γάλακτο;. Dici vero etiam ἐπὶ τῶν ἄγαν ἡδέων. At Hesychio πύαρ et πυτία, Coagulum. [Γϊῦτιρ Calliæ ap. Atium. 2, ρ. 5γ, Α, pro πῦρ restitui voluit Arnaldus conjectura incerta.]
ιΠύο;, τό. V. Πύον, τά]
Πυοτροφ έω, In suppurationem convertor. Hip-pialr. ρ. 221, 28 : Εἴ γε πυοτροφήσει. Hase ]
Α Πυουλκὸς, ὁ, ἡ, Pus extrahens, cduccns. Instrumentum chirurgicum, inquit Gorr., quo pus trahitur. Adhibetur pransertim sinibus, et aliis cavis ulceribus, ex quibus pus non facile exit. Quale id fuerit, non est mihi notum : constat tamen foramen habuisse, ex libro 2 Galeni Ad Glauc. [vol. ι ο, ρ. 385] Desiuuum curatione, et ex Ι. 2 τῶν Κατὰ γένη [vol. 13,ρ. 682]. Forte idem fuit eum Chirurgorum organo quod nunc Syringem vocant, per quaru ut aliquid infunditur, ita facile attrahitur. [Πυοῦλκος scriptum ap. Heron. Spirit. x, ρ. 208.]
Πυόω, Suppuro, Ad suppurationem perduco. [Eustath. ρ. 464, 27 : Ἵνα μὴ πυωσῃ σαπὲν καὶ βλάψῃ τὴν ἀτούλωσιν. Pass. Aristot. De respir. c. 20 : Μέχρι οὗ ἂν πυο,θῇ πε†θέν.]
[Πυππάζω, Poppysmate utor. liesych. : Πυππάζουσι, φωνῇ ποιᾷ χρῶνται. (Inæ gl. recte refertur ad versum Cratini servatum ab Photio et Suida s ν. Ὄνος ὕεται : Οἱ δὲ πυππάζουσι περιτρέχοντις, ὁ δ’ ὄνος ὕεται.]
Πύππαξ, Vox poppysmatis , ut Aristoph, schol. Β testatur, qui ὑπερεπύππαζον exp. πύππαξ ἐπεφώνουν, subjungens, ὃ ἡμεῖς ποππύζειν λέγομεν, in Eq. [680]: Οι δ᾽ ὑπερεπήνουν ὑπερεπύππαζον τε με Ἄπχντες. Est igitur Ηυππάζειν, Poppysmate demulcere, Poppjsmate adulari : et Ὑπερπυππάζειν, Supra modum demulcere poppysmate : quod Juvenalis dicit Dare crebrum poppysma. [Hesych. : Πύππαξ · τὸ νῦν βόμβαξ λεγόμενον πύππαξ ἔλεγον, ὡς Λυκόφρων ᾤήθη. Οὐκ ἔστι δε * τὸ μὲν γὰρ βόμβαξ τίθεται καὶ ἐπὶ σχετλινσμοῦ καὶ ἐπὶ γέλωτος, τὸ δὲ πύππαξ οὐχί. Phot. ρ. 475, 15 : Πύππιἱ, ἐπίφθεγμα σχετλιασμοῦ, ὡς πένθους ἀμετάφραστον ὡ; τὸ τρισκαιδέκατον (ὡς τὸ ἰού Porson.). Legitur ap. Plat., cujus libri inter ττύτπτιξ πύπαξ πυππὰξ πυπὰ; fluctuant, Euthyd, ρ. 3o3, Α : Π. ω ἹΙράχλεις, ἔφη, καλού λόγου. Καὶ ὁ Διονυσόδοτος, Πότερον οὖν, ἔφη, ὁ Ἤρακλῆς π. ἐστὶν, ἡ ὁ π. Ἤρακλῆς* uni schol.: Τὸ π. τίθεται ἐπὶ σχετλιασμοῦ καὶ εγκωμίου.]
Πῦρ, υρὸς, τὸ, Iguis. [Plato Crntyl. ρ. 4ίο, Λ :Ὅρα καὶ τοῦτο τὸ ὄνομα τὸ πῦρ μή τι βαρόϊρικὸν ῃ. Τοῦτο γὰρ οὔτε ῥᾳδιον προσάψαι ἐστὶν Ἔλληνικῇ φωνῇ φανεροί τ᾽εἰσὶν C οὕτως αὐτὸ χαλοῦντες Ψρύγες, σμιχρόν τι παρακλίνοντες. Juter μονήρη est ap. Herodian. Π. μον. λές. ρ. 12, 18 : Οὐδὲν εἰς jp λἠγον ουδέτερον μονοσύλλαβον, ἀλλὰ μόνον τὸ πῦρ. Ὁ Σιμωνίδης (Amorgimun dicit iamhogrnphum) χαὶ ἕνεκα μέτρον δισυλλάβως ἀπεφήνατο· « Τὸ γὰρ μάλιστ᾽ αφειδές ἔστ^γιν πυιρ. • Naui sic corrigendam esse scripturam codicis τοῦτο γὰρ μάλιστα φηρὲς ἐς τύγε πύῖρ alibi diei. G. Dino. De natura ignis cjnsque generibus artificialibus ν. Theophrastum in libello Περὶ πυρὸς vol. ι, ρ. 707 seqq. ed. meæ. ScHnein.] Ilom. II. Ο, [597] et alibi, Οεσπιδαὲς πῦρ* Β, [455] : Π Ζα ἀΐδηλον Od. Δ , [662) : Πυρὶ λαμπετόωντϊ" U. Χ, Γ3;/,]: Ιϊυρὶ χηλέῳ' Ο, [744]': Σὺν πυρὶ χηλείῳ* et [^97]: Ἀχάματον πῦρ· II. [II, 295)et alibi fa ρ. Hom.aliosque, ut Pind. ΟΙ. ι, a].· ΛῖΟόμενον πῦρ* Ι , [24a] : Μακρὸν πῦρ· Ο , j6o5] et alibi : Ὀλοὸν πῦρ· Η, [ι81] : Λήϊον πῦρ. l.Esch. Sept. 222 : Πυρὶ δαίω. Pind. Pyth. 1,41: Ἀπλατου πυρὸς παγ αι. /Esch. Prom. 109 : Πυρὸς πηγὴν κλοπαίαν 368 : Ποταμοὶ πυρός.] Item αυτόματον πῦρ, quod siue incentivo exardet : ut ap. Allie», ι : HOs D αὐτόματον ἐποίει ἀναφύεσθαι, de quodam θζυματοποιῷ. Et κεραύνιον πῦρ, Fulmiueus ignis, [Eur. Phœn. 191,] Plut. Symp. 4, 7• [Πυρὶ καὶ στεροπαῖς Soph. OEd. Τ. 470 ; et παλτῷ πυρὶ Aul. i3i. Θείω πυρὶ παμφαὴς Phil. 728.] Τὸ ἄσβεστον καὶ ἱερὸν πῦρ, ut Athenis, ct lloma* ap. Vestales. [Suidas s. ν. ᾨ τὸ ἱερὸν πῦρ ex Timæo : Ὅτι μόνῳ αὐτῶ πάντων Αθηναίων οὐκ ἔξεστι τὸ ἱερὸν πῦρ φυσῆσαι, ὡς μὴ κχθαρεύοντι τοῖς ἄνω μὲρεσι. V. Iliihnk. ad Kutil. Lup. ρ. 8. ScHær. De igui domestico Æsrh. Ag. 1435 : Ἕω; ἂν αἴΟῃ πῦρ ἐφ᾽ ἑστίας ἐμῆς Λἴγισθος. Eur. Or. 47: Μηδ’ ἡμᾶς στέγαις, μὴ πυρὶ δέχεσθαι. Θερινὸν πῦρ de calore æstatis Pindar. Pytli. 3, 87.] Necnon πῦρ ἀέναον, Ignis semper lluens, ap. [Pind. Pyth. 1, 9, ubi de fulmine dictum est,] Callim. [II. Apoll. 83J, ut ῥέειν dicitur ab Aristot. De vita et morte [c. 4] : Τὸ δὲ πῦρ ἀεὶ διατελεῖ γινόμενον, καὶ ῥέον ὥσπερ ποταμός. Unde et Virg., Liquidum ignem dixisse creditur. Et μαλθακόν πῦρ , [Ilippocr. ρ. 876, C : Τή-ξας ἐπὶ πυρὸς μαλθακού·] in Geopon. 18, [ai, ι] de melca, i. e. Lentus ignis, Horat.; Languidus ignis,
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Plin. [Philemon ap. Athen. 7, ρ. a88, E : Ἁπαλὸν Α ἔδωχα καὶ πρᾷον τὸ πῦρ ὀπτῶν τὸν ἰχθύν. Anaxipp. ap. Athen. 9, ρ. 4414, Α : Πῦρ ὀξὺ καὶ μὴ πολλάκις φυσώ-μενον ἐποίουν. Epier, ib. ι4, ρ. 655, F : Κρέα... πυρὸς ἀχμαῖς ἠνθισμένα.] Item πυρὸς αὐγὴ et σέλας, ap. Hom.
II. Χ, [134]: Ἐλάμπετο εἴκελος αὐγῇ Ἢ πυρὸς αἰθομέ-«ωυ• Σ,[6ο9] : Φχεινότερον πυρὸς αὐγῆς. [Æsch. Ag. 9.]
Γ, [366] : Ααμπέσθην, ωσεί τε πυρὸς σέλας , de oculis : pro quo Od. Λ, [662] dicit, Πυρὶ λαμπετόωντι ἐΐκτην.
Et II. Ν, [474] : Ὀφθαλμὼ δ᾽ ἄρα οἱ πυρὶ λάμπετον* Od. [Τ, 44ὑ] : Πῦρ ὀφθαλμοῖσι δεδορκώς. Pro quo Hesiod. Sc. [ι4ὁ] : Ὁσσοισιν πυρὶ λαμπομένοισι δεδορκώς. Itidem [Goj : Τεύχεσι λαμπομένους, σέλας ὡς πυρὸς αἰθο-μένοιο* Theog. [566] : Ἀκααάτοιο •πυρὸς τηλέσκοπον αὐγήν.
[II. Τ, 37ι : Τῷ ὀ’ ἐγὼ ἀντίος εἶμι, καὶ εἰ πυρὶ χεῖρας ἔοικε.] Rursum Od. Π, [290] : Πυρὸς ἀϋτμή* II. Ξ, 3μ6 : Πυρὸς βρόμος· Π, [ι271 : Πυρὸς δήοιο ἐρωή* Od. Μ, [68] : Πυρός τ᾽ ὀλοοῖο θύελλαν II. Ψ, [α38] : Ὁπόσσον ἐπέσχε πυρὸς μένος, Quoadusque ignis vis inhiberetur.
At Ρ, [565] : Πυρὸς αἰνὸν ἔχει μένος, de Hectore : cujus viribus iudicat non posse resisti, sicut nec igni furenti. Quibus adde quod legitur II. A, [5q5] et Ρ, [366]: Μάρναντο δέμας πυρὸς αἰθομένοιο, de acri et vehementi pugna. [Æsch. Prom. 1046 : Πυρὸς ἀμφήκης βόστρυχος· Choeph. 325 : Πυρὸς μαλερὰ γνάθος. Πῦρ καιόμενον Herodot. 1, 86. Φλόγα καιομὲνοιο πυρὸς Pyth.
4, 4οι. Meleng. Anth. Pal. 12, 109 : Φλέγεται πῦρ πυρὶ καιόμενον. Quocum comparatur Antip. Sid. Anth. Plan. 197 : Τί; πυρὶ πῦρ καὶ δόλον εἷλε δόλῳ;] Item σπέρμα π.»ρὸς σώζων, Od. Ε, [49°]· Præterea [Χ, 49^]: Ἢνεγκεν ο᾽ ἄρα πῦρ καὶ θήϊον 11. [Ο, 71 Β] : Οἴσετε πῦρ. Itidem Aen. Iiell. 4, [5, 4] : Φέροντες πῦρ ἐν χύ-τραις. Aristoph. Nub. [768] : Λίθος ... Ἀφ᾽ ἦς τὸ πῦρ άπτουσι. Sic ἐξάπτειν πῦρ dicitur Incendere s. Accendere ignem. Et passive ap. Plut. [Mor. ρ. 138, F] : Τὸ πῦρ ἐξάπτεται εὐχερῶς ἐν ἀχύροις καὶ θρυαλλίδι· cui ορρ. mox σβέννυται. Xen. Cyrop. 7, [5, 23] : Πολλὴν δᾷδα ἔχομεν, ἥ ταχὺ πολὺ πῦρ τέξεται. [Πῦρ ἀνακιίειν et άνα-καίεσθαι Herodot. 8, 19. Πῦρ αἴθειν Herodot. 4, *45. Πῦρ ἐναύειν τινὶ, Lumen alicui accendere, Herodot. 7, a3i. « Προσενεχθέντος πυρὸς, Lumine allato, Anton. Lib. c. 34, ubi ν. Munk. » Valck.] Apud [Aristoph. Lys. 293, et Anaxipp. ap.] Athen. 9, [ρ. 404, Α], φυσᾷν τὸ πῦρ. Pro quo alibi ῥιπίζειν τὸ πῦρ, Ι. x4 : Ἐν οἷ; (sc. flabellis) τὸ πῦρ ῥιπίζεται. Item [Od. Ο, 3ai] : Πῦρ τ᾽ εὖ νηῆσαι· Φ, [176]: Ἄγρει πῦρ δὴ κεῖον ἐνὶ μεγάροισιν, Ignem accende : ut Η , [γ] : Δαῖε δέ οἱ πῦρ Γρῆϋς. Et aliquanto post, Ἥ οἱ κῦρ ἀνέκαιε. Sic 11. Θ , [521] : Πῦρ μέγα καίοντες* ut [Ι, 211] : Πῦρ δαῖεν μέγα. Item πῦρ ἐμβάλλειν et πυρὶ ἐμπρῆσαι et καταφλέζαι : ut Ο , [597] : Ἵν* νηυσὶ κορωνίσι θεσπιδαὲς πῦρ ἐμβάλῃ * Θ, [180] : Ὠς πυρὶ νῆας ἐνιπρήθω. Itidemque Ο, [4 17] : Ἐνιπρῆσαι πυρὶ νῆας. At Ι, [242]: Αὐτάς τε πρήσειν μαλεροῦ πυρός * Χ, [512] : Τάδε πάντα καταφλέξω πυρὶ κηλέω. Et passive Φ, 361 : Πυρὶ καιόμενος· Τ, [316]: Ὁπόταν Τροίη μαλερῷ πυρὶ πᾶσα δάηται. Qui versus extat et II. Ψ, ['375]ς item Β, [780] : Ὠσεί τε τυιρὶ χθὼν πᾶσα νέμοιτο. Sic in celebri illo senario, a Ne-roue quoque usurpato, Ἐμοῦ θανόντος γαῖα μιχθήτω πυρί* ad quem respexit Cic., quum De íìuibus Ι. 3 ait, Quoniam νοχ illa inhumana et scelerata dicitur eorum qui negant se recusare, quominus ipsis mortuis terrarum omnium deflagratio consequatur : quod vulgari quodam versu Græco pronuntiare solent. Erasmus vertit, Me mortuo terra incendiis misceatur. [Herodot. 6, 33 : Πυρὶ ταύτας τὰς χώρας νείμαντες* ι, 86 : Ζώοντα πυρὶ διδόναι.] Et eum aliis verbis: ut, Ἀπω-σάμινοι δήϊον πῦρ, 11. Il, [3οι]. Aliquanto antè, Κιτὰ δ᾽ ἔσβεσεν αἰθόμενον πῦρ* ut Φ, [381] : Κατέσβεσε Θεσπιδαὲς πῦρ. Sic Plut. Symp. 2 : Τὸ πῦρ ἀποσβέννυσι * Idem et passive in Coniiuli. præc. : Τὸ πῦρ σβέννυται. Cui ορρ. πῦρ ἐξάπτεται, ἐκλάμπει, φλέγει, ἀμφέπει , νέμεται. Plut. Præc. connub. : Τὸ πῦρ ἐξάπτεται εὐχερῶς ἐν ἀχύροις. Athen. 8, [ρ. 353, Ε], de ossibus leoninis : Κοπτομενο,ν αὐτῶν, ώσπερ ἐκ τῶν λίθιον, πῦρ ἐκλάμπειν. Nom. II. Π, [ι 13] : Πῦρ ἔμπεσε νηυσὶν Ἀχαιῶν Ρ, [734]: ᾽ΙΙΰτε πῦρ, τό τ᾽ ἐπεσσύμενον πόλιν ἀνδρῶν Ὄρμενον ἐξαίφνης φλεγέθει. Sic Β, [455] : ἸΙΰτε πῦρ ἀΐόηλον ἐπιφλεγει ἄσπετον ὕλη ν et [Π, 124]: Ὥς τὴν μὶν ποίμνην πῦρ ἄμφεπε* Σ, [348] : 1’άστρην μεν τρί-
ποδος πῦρ ἄμφεπε * ψ, [ι8α] : Τοὺς ἅμα σοι πάντας πῦρ ἐσθίει* quemadmodum et ap. Plut. Symp. 7 : Τὸ πῦρ τὴν ὕλη*/, ἐξ ἦς^ ἀνήφθη, ἤσθιεν. Et II. Ι, [58α] : Πόλιν δέ τε rÆp ἀμαθύνει. Item άγχι πυρὸς, Od. Α, [190]· Et Ξ., [518] : Τίθει πυρὸς ἐγγύς. Itidem Θ, [434] : Ἀμφὶ πῦρ στῆσαι τρίποδα· Ρ, [572]: Καθίσασα παραὶ πυρι • II, [154] : Ἕζετο πὰρ πυρί. Item Aristoph, multis in Iocis [ut Pac. ιι3ι] πρὸς τὸ πῦρ [vel πρὸς πῦρ], Ad ignem. II. Ψ, [45] : Ἐνὶ Πάτροκλον Θέμεναι πυρι, lin-ponere igni, Conjicere in ignem: de cadavere Patrocli ϊ ut Ω, [38] de cadavere itidem : Ἐν πυρὶ καῦ-σαι.^ Et Χ, [342] ulibique, Ὄφρα πυρὸς λελάχωσι θανόντα. Sicut vero Hom. dicit πῦρ ὀφθαλμοῖσι δεδορκὼς, ita Xen. Ilell. 7, [5, ία] : Πῦρ πνέοντες* quemadmodum Hom. rursum , Μένος πνείοντες Ἄβαντες. [Pind. ΟΙ. η¥
13ο : Πῦρ πνεόντων ἵππων (Solis). De cbimæra ΟΙ. 13, ια8. De astris fulgentibus Soph. Ant. 1146 : Πῦρ πνεόντων χοράγ᾽ ἄστρον.] Proverbiale est, Πῦρ ἐπὶ πῦρ ἐπιφέρειν [vel omisso verbo πῦρ ἐπὶ πῦρ, ut ap. Aristot. De respir. c. 4. Zenob. 5, 69, ubi ν. Lcutsch. et Dio-B genian. 6, 71] ap. Plut. De discern.adul. et amico [ρ. 61, A, ubi alia exx. attulit Wyttenb. vol. 6, ρ. 481.] Apud Eund> in Connub. præc. [ρ. 143, F : Ἵνα] μὴ πῦρ ἐπὶ πυρὶ [ἐπὶ πῦρ γένηται legitur]. Et in Artox. [c. 28 init.J : Πῦρ ἐπὶ πῦρ ἐγένετο. Sic Philostr. Ep. 36 : Τοῦτο ἂν ἦν ἄλλο πῦρ ἐπὶ πυρὶ καὶ δαλὸς ἐπ' ἐκείνῳ διπλοῦς. [Πῦρ ἐπὶ πῦρ φέρειν Aristot. Probl. 4, 28. Πῦρ ἐπὶ πῦρ ἄγειν Aristoph, fr. 38q. Πῦρ ἐπὶ πῦρ ὀχετεύειν, Plato Leg. 2, ρ. 666, A (quod imitati sunt Julian. Ep. 52,ρ. 437, Λ, Clein. ΑΙ. ρ. 65), ex quo loco πῦρ ἐπὶ πυρὶ (debebat πῦρ) posuit Phot. Lex. ρ. 476, 15. Rursus aliter Cratinus, de quo Hesych. : Πυρπερέγχει (Πῦρ ἐπὶ πῦρ ἔγχει Meinek.)· Κρατῖνος άπο διθυράμβου εν Βουκόλοις ἀρξάμενος, ἐπειδὴ χορόν οὐκ ἔλαβε παρὰ τοῦ ἄρχοντος παρ’ οὗ ῇτήκει (πὲ τοῦ ἄ. ἔστιν οὗ ῇτήρει codex, quod correxit Casaub.). Multiplex vocabuli usus est etiam aliis in locutionibus figuratis. Sic διὰ πυράς ἰέναι dicuntur qui quodvis periculum subeunt, ut Soph. Ant. 619 : Πρὶν πυρὶ θερμῷ πόδα τις προιαύσῃ· ap. Aristoph. Lys. 133 : Καν με χρῇ, διὰ τον πυρὸς C ἐθέλω βαδίζειν Xenoph. Symp. 4, 16 : Μετὰ Κλεινίνυ κἂν διὰ π. ἰοίην OEc. 21,7: Ἀκολουθητέον εἶναι καὶ διὰ π. καὶ διὰ παντὸς κινδύνου* Mem. ι, 3, 9 : Κἂν εἰ; μαχαίρας κυβιστήσ•ιε κἂν εἰς πῦρ ἅλλοιτο. Polyb. 33, 9» 3 : Ἐλθὼν εἰς τὰς πράξεις ὥσπερ εἰς πῦρ. Διὰ πυρὸς μολεῖντινι, Igni, i. e. exitioso modo in aliquem grassari , Euripides ΕΙ. 1182 : Διὰ πυρὸς ἔμολον ἁ τάλαινα ματρί· Andr. 487 : Διὰ γὰρ π. ηλθ᾽ ἑτέρῳ λέκτρῳ. Πυρὸς κρείσσων et similia de hominibus factisve violentis , impudentibus , protervis. Eur. Hec. 608 : Ναυτική ἀναρχία κρείσσων πυρός. Soph. OEd. Τ. 177, iu descriptione pestis : Ἄλλον ὀ’ ἂν ἄλλῳ προσίδοις... κρεῖσ-σον ἀμαιμακέτου πυρὸς ὄρμενον ἀκτὰν πρὸς ἑσπέρου Θεοῦ (Plutonis). Aristoph. Eq. 38α : Ἦν ἄ^α πυρός γ’ ἕτερα θερμότερα καὶ λόγιον ἐν πόλει τῶν ἀναιοῶν αναιδέστεροι. Quocum comparavi Pausan. 7, 12,2 : Βέβαιοι δε τὸ λέγομενον ὡς ἄρ’ ἦν καὶ πῦρ ἐς πλέον ἄλλου πυρὸς χαῖον. Proverb. Ἐκ πυρὸς ἐς φλόγα memorat Gerinan. Cæsar Anth. Pal. 9, 17 : Ἐκ πυρὸς, ὡ; αἶνος, πέσες εἰς φλόγα. Πῦρ convicium ad personam translatum ap. Soph. Ph. D 927 : Ὧ πῦρ σὺ και πᾶν δεῖμα. || De usu figurato ap. scriptores eccles. ν. Suicer.] Πνρὸς ἄνθος, Flos ignis, i. e. τὸ λϊμπρότατον, Hesych. At πυρὸς ἄχνη a quibusdam vocatur ἡ χαμελαία, Fruticis genus, Diosc. 4, 172. U Πῦρ ἄγριον llippocr. [ρ. 1215, Η] teste Caleno iu Lexico [ρ. 55α] vocat τὸ ἐρυσίπελας. Latini , Ignem sacrum. || Πῦρ ab eod. Ilippocr. more suo Febris ve· hemeniissima dicitur, quasi non aliam naturam habeat quam ignis, et ejusdem sit eum igne substantiae; est enim duabus ignis qualitatibus prædita, calidilate sc. et siccitate. Gorr. [Sic Galen. ad Ilippocr. Epidem. ρ. 969, G, ubi est Πῦρ ἔλαβεν (ægrotum), ct sæpius ibidem, vel τὸ πῦρ εἶχε ρ. 1154, G. Et ρ. 270, 41 : Τὸ πῦρ ἔχει τὸ σῶμα* 449, 20 : Πῦρ ἐπιγενέσθαι αγαθόν 498, 23 : Πῦρ ἐπιπίπτει* 529, 4* : Ἢν τὸ πῦρ λαμβάνῃ. Krotiamis ρ. 290 : Πῦρ· τουτέστιν ὁ πυρετό;. Ἀττικὴ δὲ ἡ λέξις. Ex Aristophane (fr. 66) attulit Pollux 4, *86 : Ὁ δ’ ἔχων πῦρ ἦκε. Fors. Hinc ad animi affectus transfertur. I)e amore Callim. Kpigr. atí : Νῦν δ’ 6 μὲν,ἄλλης δὴ Οέρεται πυρί· et 47 : Εὐθὺ;
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ἐκείμαν ἐν πυρὶ , πᾶς δ᾽ ἐν ἐμοὶ Ζεὺς ἐκεραυνοβόλει. De spe Soph. El. 888 : Ἐς τί μοι βλέψασα θάλπει τῷδ᾽ ἀνηκέστῳ πυρί • quod schol, exp. ἀνιάτῳ ἐλπίδι.] Il Plur. Πυρὰ, τὰ, Igues. [Πύρα barytonum est ap. Arcad. ρ. 133, 29 : Πῦρ πυρό; πύρα.] Herodot. [4, 134] : Τὰ πυρὰ ἐκκαύσαντες, Accensis ignibus. Plut. Camillo [c. 34] : ΙΙυρὰ •πολλὰ καύσας διεσήμαινε τὴν ἑαυτοῦ παρουσίαν. Itidem Thuc. 8, ρ. 295 [c. ιοί] : Ὠς αὐτοῖς οἵ τε φρυκτωροὶ ἐσήμαινον, καὶ ῇσθάνοντο τὰ πυρὰ ἐξαίφνης πολλὰ ἐν τῇ πολεμίᾳ φανέντα. [HSt. s. ν. Πυρίον :] Rursum ap. Theophr. legitur et Πυρὸν [Numeri singularis Πυρὸν, quem ponunt Herodian. II. μον. λέξ. ρ. 38, 33, Arcad. ρ. 122, 22, Tzetz. in Kxeg. in II. ρ. io3, 11, nulla sunt exempla: pro eo enim πῦρ dicitur. De quo rectè judicat Eustath. ρ. 729, 63], eadem signif. qua πυρεῖον et πυρίον, i. e. pro Igniario s. Materia commoda ad accendendum ignem : 5 fin. [c. 9, 4, ubi πυρία] : Πάντα δὲ τὰ πυρὰ βορείοις μὲν θᾶττον καὶ μᾶλλον ἐξάπτεται, νοτίοις δὲ ἡττον. Et cap. 4 ejusd. libri [c. 3, 4 ed. Schneid.] : Θερμὸν δὲ καὶ χιττὸ; καὶ δάφνη και ὅλως ἐξ ὦν τὰ πυρὰ [πυρεία] γίνεται. Unde Plin. 16, 40: Calidæ, ut morus, laurus, hedera, et omnes ex quibus igniaria fiunt. Quibus subjungit, Exploratorum hoc usus in castris pastorumque re-perit, quoniam ad excudendum iguem non semper lapidis occasio est. Teritur ergo lignum ligno, ignem-que concipit attritu , excipiente materia aridi fomitis fungi vel foliorum facillime conceptum. Unde colligimus πυρὰ, et Πυρία, sive Πυρεία, i. e. Igniaria, dici non solum Lipides, qui nominantur ΙΙυρῖται, verum etiam Ligna quorum attritu ignis concipitur. Ι) Alioqui τὰ πυρὰ dicuntur Ignes, ut ap. Herodot. [4, 134]: Ἐκκαύσαντες τὰ πυρά. [Eurip. Rhes. i36 : ΙΙυρὰ κατ᾽ ἀντίπρῳρα ναυστάθμων ὀαίεται.] Et Xen. : 'Γῆς δὲ νυκτὸ; ἰδὼν τὰ πυρά* et [Cyrop. 3, 3, α5] : Πυρὰ οέ νύκτωρ οὐκ ἔκαιον. [11). 4, 2, 16 : Τῷ πλήθει τῶν πυ-ρῶν Anab. 7, 2, 18 : Ἐπιτυγχάνει πυροῖς ἐρήμοις. Polyb. 2, 26, 2; 3, 5ο, 9•] Ilidemque Plut. [V./Em. Paulli c. 17] : Πυρὰ πολλὰ δαλοῖς καὶ δᾳσὶν ανέχοντες πρὸς τὸν οὐρανόν. Sic et supra post πῦρ. [Polyæn. ι, 46 : Διπλᾶ καὶ τριπλᾶ πυρὰ (πυρία edd. vel.) ἀνακαῦ-σαι • 4. 3, 27 : Πολλὰ 7τυρὰ ἀνακαίειν. Phurnut. c. 28, ρ. 9θ8 : Ἐπεὶ τὰ π. τὰ ἐν τῷ κόσμῳ ἐντεῦθεν τρέφεται. Kuclid. ρ. 6οι : Ψωτίζουσι πυροῖς. ‖ Ἐν πυροῖσι ap. /E*cli. Choeph. 485 vitiose pro ἐμπύροισι, quod restituit Canterus.]
ΙΙυρὰ, sive Πυρὴ, ἡ, quod Ionicum est [nomen μονήρες: ν. Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. 17, 24], i. q. πιρκιϊὰ, Rogus, Pyra , Lignorum strues igni subjecto ardens. Ilum. II. Α , [52] : ΙΙυραὶ νεκύιον καίοντο Οα-μειαί* Ω, [789] : Ἀμφὶ πυρὴν κλυτοῦ Ἕκτορος* ψ, 1194]: Στὰς ἀπάνευθε πυρῆ;· et [172]: ΙΙυρῇ ἐνέβαλλε (juvenes se. jugulatos),ποινὴν Πατρόκλου, liem de Strue lignorum iiomlum accensa, quomodo ct Rogus accipi ap. Latinos docebo infra in Πυρκαϊά. II. Ψ, 1164) : ΙΙοίησάν τε πυρὴν ἑκατόμπεδον ἔνθα καὶ ἔνθα Ω , [769]: Ἐν δὲ πυρῇ ὑπάτῃ νεκρὸν Οέσαν, ἐν δ᾽ ἔοαλον πῦρ. Rursum Ψ, l.j ι ο] : Ὄφρα πυρὴν ὄρσητε καήμεναι* et [192]: Οὐδὲ πυρὴ Πατρόκλου ἐκαιετο. [Soph. ΕΙ. 757 : Καί νιν πυεᾷ κέαντες- Ἱ Γ. ιαὑ/ἰϊὨς ἐςπυράν με θῇς• Ph. 143a : Πρὸ; π. ἐμὴν κόμιζε. Frequens etiam ap. Eurip, de busto et sepulcro in loco luisti constituto, ut Hec. 386 : Πρὸς πυρὰν Ἀχιλλέως* Alc. 611 : Πρὸς τάφον τε καὶ πυράν γ4 3 : Ὠς ἂν ἐν πυρᾷ θῶμεν νεχρόν Iph. Ἱ᾽. atí : Ὑπὲρ πυρᾶ; μεταρσία ληφθεῖσα.] Itidem in prosa usurpatur. [Herodot. 1, 86 : Συννήσας πυρὴν μεγάλην et ib. 5o. 186: Τῆς πυρῆς ἤδη ἂμμὲνης. De sacrificio 7,
167 : Εκαλλιρε'ετο ἐπὶ πυρῆ; μεγάλης σώματα ὅλα καταγί-ζων, et 2, 39: Ὅκου ἂν Ούωσι, πυρὴν καίουσι.] Atlien. 12,
Ι Ρ• 529» Β] : Ἑαυτὸν ἐμπρήσαντα ἐν τοῖς βασιλείοις, πυρὰν νήσαντα ὕψο; τεσσάρων π/.έΟρων. [Lucian. Char. c. a a.] Et Plut. Bruto ρ. 1816 meæ edit. [c. ao]: ΙΙαμμιγέθῃ πιρὰν ἔνησαν. Idem in Alex. [c. 69] : ᾝτήσατο πυρὰν αὑτῷ γενέσθχι. Et Athen. iterum, Ἐπὶ τῇ π^ρᾷ τῇ κα-Γασκευασθείσῃ Διονυαίῳ· ι α : Ὑφάψαϊ ἐκέλευε τὴν πυράν. [Plato Rep. 3, ρ. 391, Β : Τὰς τῶν ζωγρηθέντων σφαγὰς ιἰςτὴνπ.] Eodem modo Lat. Pyram accipiunt. Virg , lugentem struxere pyram. Et alibi, Erexere pyram. Ovjil., Iu extructas munera ferre pyras. Rursum Virg., Accensa pyra. [Πυρὰν ποιήσαντες dixit Xenoph. Kph.
4,	2 ; nisi νήσαντες scripsit, quod conjecit I*ncelU.
II De congerie taedarum Diodor. 17, 36 Λαμπάδων πολλὴν πυρὰν ἅψαντες. || Πυρὰ, ἡ, nomen loci in monte OEta (nomine ab rogo Herculis ducto). Theophr. Η. PI. 9, 10, 2, Plin. II. Ν. 5, 5, 21.J
[Πύραγνος, genus plantæ, Method. in Synopsi ap. Pliot.]
Ιϊϋράγρα , ἡ, Forceps quo ignita tenemus, aut cx igne eximimus. Hom. II. Σ, [477] de Vulcano : Γέντο δε χειρὶ Ῥιιστῆρα κρατερὸν, ἑτέρῃφι δὲ γέντο πυράγρην, Altera manu malleum capiebat, altera forcipem, ubi schol, exp. τὸν χαλκευτικόν καρκίνον, τὸν ὀξύλ*βον • ita nominatum παρὰ τὸ τὰ ἐν τῷ πυρὶ ἀγρεύειν. 0(1. Γ, [154] itidem de fabro : Ὅπλ᾽ἐν χερσὶν ἔχων χαλκήϊα, πείρατα τέχνη;, Ἄκμονά τε, σφύραν τ᾽, εὐποίητόν τε πυράγραν. Ilesych., [Phot.] et Suid. exp. καρχίνον, πάγουρον : adiht(jue Suidas dictum παρὰ τὸ ἐκ πυρὸς ἄγειν χαὶ ἀγρεύειν, ὅ ἐστι λαμβάνειν. [Callim. Π. in Del. 144 :Ὑφ᾽ Τΐφαίστοω πυράΥρη;. Nicand. ΑΙ. 5ο. Lucian. Ι), deor.
5,	4 ; 7, 2, al.] Pro eod. in Epigr. [Philippi Thess. Anth. Pal. 6, 92] dicitur Ηυραγρετης καρκίνος. Animad. verte autem synon. Καρκίνος, et Πάγουρος, et Ὀξύλαβος, et ipsa pro Forcipe accipi : de qua Virg., Yer-santque tenaci forcipe ferrum. [Conl. Περίγρα-II Eustath. Opusc, ρ. 112, 40 : ᾽Ιης εκείνου κεφαλῆς πυράγρα; τρόπον λαβόμενος. Idem ττυραγρικοὺς κβρκίνοις dixit ib. ρ. 34, 2θ. Figurate Const. Manass. Chron. 58oo : Τῇ π. τοῦ καχοῦ (famis) τὸ πλῆθος ἠναλοῦτο.]
[Πυραγρέτης. V. Πυράγρα.]
[Πυραγρικός. V. Πυράγρα.]
[Πυραγροφόρος, ὁ, ἡ, Forcipem ferens. Nicet. Eu-gen. 6, 222. Boiss.]
[Πυράζω. V. Πυρράζο,. || Verbum πυρακτοῦν a πυρά-ζειν derivat Etym. Μ. ρ. 697, 16.]
[Ηύριθος, i. q. στύραθο;, Fimus caprilius. Nicand. Tli. qia : Ἐν πυράθοισι χέας τρύγα. Schol. : ΙΙύραΟοέ εἰσι τῶν αἰγῶν τὰ ἀποπατήματα.]
[Πυραία. V. Ηύρρα. || Πυραία, lucus prope Phliuntem. Pausan. 2, 11, 3.]
[Πυραιθεῖον, τὸ, Sacrarium ap. Persas, in quo οι ΠύραιΘοι sacrum et æternum ignem servabant, Strabo 15, ρ. 733.]
[Πυραιθὴς, ὁ, ἡ, Igucns, Ardens. Para|)hrasta Aglaiæ Byzant. {Revue de Philologie, vol. 2, ρ. 17): Καὶ μεῖον τούτιυν ὀβολῷ στρόγγυλμα πυραιθὲς πρόσΟες.] [Πύραιθο;. V. Πυραιθεῖον.]
Πυραίθω, ex Euripide affertur pro Ignem accendo, Ignes excito : mendose pro πῦρ αἴθω, ut ap. Herodot. 4 : Τί Οέλοντες ἥκοιέν τε ἐς τὴν χώρην καὶ πῦρ αἴθοιεν, Et iguem acccudercnt. Sic supra in Πῦρ ex Hom. attuli πῦρ δαίειν, καίειν, ἀνακαίειν, ct ex prosæ scriptoribus πῦρ ἅπτειν s. ἀνάπτιιν et ἐξάπτειν. [ΠυραιΟειν ter legitur ap. Eurip. Rhes. 4* : Πυρϊίθει στριτὸς ᾽Αρ-γόλα;· 78 : Τις γὰρ πυραίθειν πρόβασις Ἀργείων στρατόν; 8α3 : Πυραίθειν Ἀργείων στρατόν. Quibus exemplis convellitur Stephani opinio πῦρ αἴθειν scribentis metro violato, quod salvum præstare potuisset, si πύρ᾽ αἴθειν suspicatus esset, quod postmodum alii conjecerunt. Sed conjuiictim scriptum agnoscit schol, ad ν. 4 ι : Τὸ χ ὅτι συνθέτως ἀναγνιυστέον. Καὶ ὅτι οὐχ ἔστιν Εὐριπίδου ὁ στίλος. ‖ Hom. Ej)igr. 14, 11 : Πε'ρΟε πυ-ραίθουσζν καὶ οώματα. Lectio vitiosa. Πέρθε πυρ᾽ (ι. ν. πυρὶ) αίθουσαν B.irncsins. Περθέμεν αίθουσαν llgeiiius.] Πύραινος. V. Πύραυνον.]
Πυραῖοι. V. ΙΙυρισσαῖοι.]
Πυραίχμη;, ὁ, Pyræchmes , princeps Paeonum. Iloin. II. Β, 848, Π, 187. j| /Etolus. Strabo 8, ρ. 35;; Pausan. 5, 4, 2; Eustath. ρ. 3ε 1, 2i. ]| Alius, interfector Eudoii Myrmidonis, ipse a Patroclo occinis, ap. Eustath. ρ. 1697, 5i. G. D. Conl. Schncidewin. De peplo Aristot, ι, 47. Disk.]
Πυράκανθα, ἡ, planta, cujus meminit ct Nicander Ther. [856] : Αάζεο καὶ πυράκανθαν, ἰδε φλόμου ἄῤῥενος άνθ--(ν. Quidam putarunt esse Berbcris oflieinarum , sed ab aliis reprehenduntur : sicut ct qui ὀξυάκανθα esse crediderunt. Diosc. ι, 18, βάλσαμο/ esse ait py-racanthæ magnitudine. [Plin. Η. Ν. 24, 70. USt. alibi :] Πυράκϊνθζ, Pyraeantha, planta, cujus, prætcr Diosc., meminit et Nicand. Ther. : Αάζεο καὶ πυράκανθαν. Sunt qui putent esse quæ Berberis vulgo dicitur.
2219 πυράμινος
[Πυράκης , Πυράκιος. V. Πυρράκης.]	Α
[Πυράκμων, ὁ, Forfex, (ìl. || Nomen pr. V. Ἄκμων.] Ηυρατκτέω , In igne verso et candefacio. Ilom. Od.
] , [3 28] : Ἄφαρ δὲ λαβὼν ἐπυράκτεον ἐν πυρὶ κηλέῳ. [Nicand. Th. 688 : Σὺν Ἤρακλῆϊ καχὴν ἐ7τυράκτεον ὕδρην. Reliqua quæ affert HSt. non ad hanc formam, sed ad πυρικτόω sunt referenda, quæ usitata in prosa otalione forma est ] Plut. [Mor. ρ. 762, Β]: Οἱ τὰ ξύλα πυρακτοῦντες, ἐκ μαλακών ἰσχυρὰ ποιοῦσι. Pro Uro et inflammo , Bud. affert ex Basii, ρ. 24 : Ὠς ἂν μὴ πάντα ττυρακτῶν ὁ αἰθὴρ ἐπιλάβοι. Ilesych. πυρακτῶν ex ρ. ἐμπυρεύων. [Photio et] Suidæ ἐμπυρσεύων, σφοδρῶς καίων.
Πυρακτόω , pro eodem. [Plut. Mor. ρ. 604, Β : Τὰ βέλη πυρακτώσας.] Theodor. Hist. Eccl. 3 : Ὀβελίσχους πυραχτώσες καὶ ταῖς χερσὶ καὶ τοῖς ποσὶ καὶ τοῖ; νώτοις ἐπέθηκε. Et pass. πεπυρακτωμένος σίδηρος ap. Kund.
5	[et Etym. Μ. ρ. ὁ93, 31], Ferrum caudens , In igne versatum et candefactum. [Galen. vol 14, ρ. 280, 7 : Καυτηρίοις πάνυ πεπυρακτωμένοις. Pliot. Bibi. ρ. 476,
22	: Ὠοῖς π. Jo.Chrys. t. 10, ρ. 3q, Β : Τοῦ χαλκευτικού Β διὰ τῆ; πυράγρας τὸν πεπυρακτωμένον ἐξέλκοντος σίδηρον. Hase. Diodor. 3, 24, et Exc. ρ. f>28, 4 : Ξύλα πε-πυραχτωμένα. Lucian. Tox. c. 55 : Πυρακτωθεί; τὸν μηρό/. Schol. Theocr, a, α3 : Λάφνη π-ίρακτωθεῖτα. Πυ-ρακτούμενα ex πυρὰ καιόμενα corruptum ap. Onosandr. c. 6, ρ. 35.] Sunt qui πυρακτοῦσθχι exp. liquescere igni, Ignescere. [ j| Figurate Heliodor. 2, 9 : Οἰδουμὲνη τῷ χόλῳ κἀι ζή)ῳ πυρακτουμένη.]
Πυράκτωσις, εως, ἡ, Actio ipsa in igne versandi et candefaciendi. Alii, Incendium. [Ἀέρων πυρακτώσεις Ktiagr. Η. E. ρ. 277, 26. Hkmst. Calen. vol. 14, ρ. 53q, 9. Isidor. Peius. Ep. ρ. 149, C. Hase. Thcophan. Nomi. vol. ι, ρ. 200 : Προς τὰς π. τοῦ μετώπου ἀνδρά-χνην λειώσας* vol. 2, ρ. 116 : Τὴν π. καὶ σκληρίαν.] [Πυράλιος, ὁ, cognomen monadis. Nicomach. Geras, ap. Pliot. Bibi. ρ. 143, 31 : Ἄξων τέ ἐστιν αὐτοῖς καὶ ἥλιος καὶ π.]
Πυραλὶς, ίδος, ἡ, Ignaria, Gaza ap. Aristot. II. A.
9,	ι, ubi loquitur de avibus quæ bella inter se gerunt, τρυγὼν καὶ πυραλίς. Unde Plin. 10, c. penult. C !§ 95] : Turtur et pyralis. [Id. 11, 36, 42.] Meminit et Atlien. 9, [9.^94, D, ex Callimacho] ap. quem scriptum Πυραλλίς [Sic ap. /Elian. Ν. Α. 5,48, V. Η. ι, 15; Oribus, ρ. 33 ed. Mattii.]: ap. Ilesych. vero legitur Πυῤῥαλὶς, ὄρνις ποιό; : idque suo loco, h. e. post Ηυῤ-ῥαίνϊ, ordine alphubetico. Quæ scriptura ai verior est, nomen fortasse invenit a rufo colore. [Πυραλὶς, Spcn-tnrnix, (il.]
[Πυραλλὶς, ίδος, ἡ, Pyrallis, n. pr. meretricis ap. Lucian. 1). mer. 12, ι.]
[Πυραλλιανὸ;, ὁ, Pyrallianus, Platonicus. Aristid. vol. ι, ρ. 334·]
[Πυραμειδὴς vitiose pro πυραμοειδὴς , quod ν.]
Πυράμη, ἡ, Falx qua triticum demetitur, Falx messoria. Utitur schol. Aristoph. Pac. [298] per hoc πυράμας, veluti notius, exponens ἄμας> quo poeta utitur. Suid. tamen [s. ν. Ἄμη] id vocub. rejicit. [V. Salinas, ad Trebell. ρ. 33γ.]
Πυραμητὸς, ὁ, Messis tritici, Tempus messis. Vide Ὀπίζω. [Aristot. Η. Α. 6, 17; Theophr. II. Pl. 7, 6, 2. y Ηυροῦ ἀμητὸς est 3, 4, 4• « Damnerai. ap. Galen. vol. ι /«. ρ. y ἱ, 18; ad quem 1. sic Galen. ib. ρ. 104, 2 : Κὔδηλον δ’ ὅτι π. κέκληκε τὸν χρόνον ἐν ᾧ τοὺς πυρνὺς ἀμῶσιν. » Hask.]
[Πυραμιδικὸς, ὴ, ὸν, Pyramidiens. Iambi. Arithni. ρ. 133. II. ἀριθμοὶ lambi. In Niconi, ρ. 102. » Va lcr.] [Πυραμιδόω, lu pyramidis formam construo. Pï*eu-do-Arislot. De plantis a, y, ρ. 828, 34 : Τὰ τῶν δίν-δρο,ν φύλλα ... κυραμιδοῦται. Nicet. Chon. Hist. ρ. 163,
1) : Πυραμιδουμένην καλύπτραν τῇ κεφαλῇ περικείμενος.]
[Π φαμικὸ;, ὴ, ὸν, Pyramidis, lambi. Arithni. ρ. 102. |j Adv. Ηυραμικῶς, Tlieol. Arithni. ρ. 22, 19. Nisi πυραμιδικὸς et πυραμιδιχῶς scribendum.]
[Πυράμινος, ίνη, ινον, Triticeus (a Πύραμος, epiod ν.). Hesiod, ap. EiMatli. ρ. 245 : Πυραμίνων ἀθέρων quod in πυρίνιον corruptum ap. schol. Apoll. Rh. 1,
45, notavit Rtiluik. Epist, erit. ρ. 109. Polyæn. 4,3,
3a, ρ. 355 : Πυραμίνων ἀλεύριυν καθαρών* ubi libri πυραμινῶν παραμηνῶν πυρινῶν. Πυραμηνῶν ib. ρ. 359·] τ des. Lino. üh.*c. Ton. vi,rAsc. vin.
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[Πυραμὶς, ίδος, ἡ.] Πυραμίδες Hesychio sunt οἰκοδο-μήματα γεωμετρικὰ ἐπὶ τὰ κάτω κατερ/όμενα : necnon πυροειδεῖς [Scribendum πυραμοειδὴς* nisi quis πυροεῖ-δεῖ;defendi putet gl. Photii et Suidæ, qua πυραμειδὴς per πυροειδὴς explicatur, quod vereor ne ipsum quoque ex πυραμοειδὴς corruptum sit, quod ut pro πυραμι'οειδὴς dictum est, ita longius etiam in syncope proces jsse videtur qui πυραμειδὴς dixit. G. D.] λαμπάδες. Julio Solino Pyramides sunt turres in Ægypto fastigiatæ ultra excelsitatem onuicin quæ manu fieri possit. Itidem Ammian. Marc. 22, [ι 5] : Pyramides ultra omnem omnino altitudinem quæ humanis confici potest, erectæ sunt turres, ah imo latissimas, in summitates acutissimas desinentes. 0»æ figura ap. Geometras ideo sic appellatur,quod ad ignis s|M.*cicm, τοῦ πυρὸς, nt nos dicimus , attenuatur in conum. [Plato ubi singulis elementis singulas figuras attribuit, pyrainidein igni attribuit Tini. ρ. 56, Β : Ἕστο, δὴ κατὰ τὸν ὀρθον λόγον καὶ κατὰ τον εἰκότα τὸ μὲν τῆς π. στερεὸν γεγοὠς είδος πυρὸς στοιχεῖον καὶ σπέρμα. l.)uo-cuiu conf. Galen. vol. 5, ρ. 23α, Tini. Lorr. ρ. 98, D, Joaun. Lyd. ρ. 10 et ί34 ed. Rœtli. De pyramidis ex umbra dimensione ν. Plut. Mor. ρ. 147, Α. De pyramidibus curiis, quarum species sunt κόλουρος, δικόλουρος , τρικόλουρος etc., ν. Nicom. Arithni. 2, 14, ρ. 116, eum annot. Astii ρ. 291. Figuram ipsam sic definit schol. Clem. ΑΙ. ad ρ. 44 ed. Pott. : II. ἐστι σχῆμα παραλληλόγραμμον ἐπίπεδον ἄνω ἐπὶ τῆς κορυφής τρίγωνον ἔχον, οὑ ἡ βάσις μία ἐστὶ τῶν μικρότερων τοῦ παραλληλογράμμου εὐθειῶν. Sext. Emp. ρ. 3<)ο : Π., ὅπερ δὲ, πρῶτον ἐστι στερεοῦ σώματος σχῆμ*.] Viile et [de pyramidibus Ægypliorum] Plin. 36, 12, et Herodot. 2, [8, 124, Diodor. 1, 63, Strab. 17, ρ. 807 seqq.] Properi. [3, ι, 57] : Pyramidum sumptus ad sidera ducti. [Similia comparavit Jacobs, ad Anlh. vol. 12, ρ. 63.] Et Epigr. [Antii. Pal. 9, 710]: Πυραμίδες δ' ἔτι νῦν Νείλο,ίδες, ἄκρα μέτωπα, Κυροῦσι [Κύρουσιν] χιρυσέοις ἄστρασι πληϊἀδων. [Aristot. Polit. 5, 11 : II. αἱ περὶ Αίγυπτον. Lucian. Nav. c. 40 : Π. εύγραμμον τὰς γωνίας.] Ceterum quod ad etymon hujus vocab. attinet, uno omnes consensu a πῦρ derivant; quum in compositis derivatisque a πῦρ prima syllaba corripiatur, in hoc autem producatur ap. Græcns pariter et Latinos. [Recte alii ex /Egypto originem nominis repetunt, sed diversis viis. Jablonsk. Opusc, vol. 1, ρ. 219,0 Coptico Pi-ra-niu-c, badium solis, exponens. Sylv. de Sacy vero (Observations sur l'origine du nom donné par les Grecs et les Arabes aux Pyramides d'Egypte) statuit Copticnm Pihram s. Piharam designare Locum sanctum. Daiu.kh. Ab Ægyptio pc-ram, altitudinem significante, derivat Ignatius de Rossi, assentientem nactus Biihseniiim in opere De historia Ægypliorum nuper edito, contra quem disputat V. Ι), in Quarterlj Rcpicw vol. 78, ρ. 164, 165, Græcain oiigiuci» defendens, verum non a πῦρ, sed a πυρός. (i. D.l || Annotant πυραμίδα; dici etiam Regia granaria ap. Ægy-ptios; sed sine teste. [Sumtuin ex Etym. Μ. ρ. 697, 3 2 : Πυραμίδες λέγονται ὡρϊῖα βασιλικὰ σιτοδόχα, ἃ χα-τεσκεύασεν ᾽Ιωσήφ* vel Steph. Byz. : Πυρνμίδες, ἐν Αἰ-γύπτῳ κτίσμα, εἰς ὃ λέγεται ἀνηλωκέναι Κρομμύων καὶ σκορόδων καὶ τυροῦ τάλαντα μύρια πεντακόσια. (CouΓ Plin. Η. Ν. 36, ϊ2, 16.) Ὡνομάοθησαν δὲ πυραμίδες ἀπὸ τῶν πυρών, οὓς ἐκεῖ συναγαγὼν ὁ βασιλεὺς ἔνδεινν ἐποίησε σίτου κατὰ τὴν λἴγυπτον.]
[Ιϊϋραμὶς, ίδος, ἡ. HSt. s. ν. Πυράμη:] At Πυραμὶς, Sub. μάζα, in Lex. meo vct. dicitur esse ἡ ἐκ πυρών καὶ μέλιτος, ut σησαμὶς ἡ ἐκ σηοάμων κ»ὶ μέλιτος. [Sic Etym. Μ. ρ. 697, 28, ubi additur: Τινὲς δὲ ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος αὐτῇ σχ/.ματος, πλατέο; κάτωθεν ὄντος χαὶ εἰς ὀξὺ λήγοντος, ὅ ἐστι τὸ φλογὶ ἀναφερόμενον (corr. ἀναφερομένῃ) ἐοικός. Ephipp. ap. Athon. 14, ρ. 6ύ2, Κ : Μνοῦς, πυραμίδες· ib. ρ. 647, C : Τούτων (τῶν χοιρινῶν) μνημονεύει Ἱατροκλῆς ἐν τῷ Περὶ πλακούντων καὶ τοῦ πυραμόῦντος καλουμένου, δινφέρειν λέγων τῆς πυραμίδος καλούμενης* γίνεσθαι γὰρ ταυτην ἐκ πυρών πεφωσμένιον κιὶ μέλιτι δεδευμένων* αὗται δὲ ἆθλα τίθενται τ*ῖ; παννυ-χίσι τῷ διαγρυπνήσαντι (hoc alii de pyramunte tradunt). Inter hacchicas placentas ab Clcm. ΑΙ. ρ. 19 memorantur σησαμαῖ καὶ πυρχμίνες.]
Πυραμοειδὴς, ὁ, ἡ, Speciem pyramidis gerens, s.
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Pyramidatus, ut Cic. loquitur. Bud. ex Arriano ρ. χ 232 [5, 7, 7] : Πλέγματα ἐκ λόγου πυραμοειδῆ, πλήρη λίθων. [Nicom. Arithm. α, 15, ρ. ιογιἬ τῶν Ισοπλεύρων στερεῶν ἀριθμῶν πυραμοειδῶν γένεσις. Sext. Emp. ρ. 679· Pseudo-Aristot. De plant. 2, 7, ρ. 827, 12. Titn. Lex. ρ. 17ο : Στήλη τρίγωνος π. Pollux 8, 128 :
Π. σανίδες.] Apud [Phot. et] Suid. mendose fortassis legitur Πυραιχειδὴς, exponentem πυροειδὴς. [Tzetz. ad Lyc. 35o. Method. ρ. 327. Kall. Philo vol. ι, ρ. 10, ai : Σχήμα πυραμοειδὴς ἀπογεννῶντες. Nemes. ρ. 160,
12,	et Ach. Tat. Isag. in Phæn. ρ. 131, 10 : Τὸ πῦρ π. De terra etiam π. Cleomed. Cire, doetr. ρ. δι, 7;
52,	a; 56, 14 Bake. Καρδία π. Herm. Trismeg. ρ. 13,
48. Hase.]
Πύραμος , ὁ, Ciliciæ fluvius a πυρὸς dictus creditur, quod agri, quos alluit, tritico abundent. [Memoratur ab Xenoph. Anab. 1, 4, ι, Strabone ι, ρ. 5a; 12, ρ. 536; 14, ρ 675 seqq., Lycophr. 439 (ubi Euphorionis fragm., in quo est Π. ἠχήεντα, attulit Tzetza), Orae. Sibyll. ὁ, 97 (Π. ἀργυροδίνης), Nonn. Dion. 6, 352; 11484, Dionys. Ρ. 867, Leon. Diae. ρ. 5o, 19, Steph, β By»., qui antiquum ejus nomen Αευκόσυρος annotavit, Suida (ubi ποταμού in τόπου corruptum) et Hesycli., qui quod addit ἄλλοι δὲ χόρτσν οὕτω καλοῦσι, lucem accipit ab adject. πυράμινος, Triticeus, quod a πύρα-μος ductum : de quo monuit Ruhnk. Epist, erit. ρ. 109. Formam Πυραμὸς notabimus s. ν. Πυραμοῦς.
II Pyramus , juvenis Babylonius , Thisbæ amator. Nonn. Dion. 6, 345 seqq., Ovid. Metam. 4, 55 seqq.
II Medicus, cujus collyrium memoratur ab Galeno vol. 13, ρ. 448. I) Nomen viri in mimo Æolico ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 13.	‖ Ιϊυράμου ex fragm,
corrupto Eupolidis ap. schol. Eurip. Med. 5to indicat Kall. 0]
Πυραμοῦς, οῦντος, ὁ, sub. ἄρτος, Panificii genus ex tritico, admixto meile, quod præmii loco dabatur iis qui insomnes pernoctassent in symposiis, ut tum schol. Aristoph. [Eq. 277] docet, tum Pollux [6, 108, schol. Pind. ΟΙ. 9, ι]. Athcn. 14, [ρ. 647, C] ex latroclis libro de Placentis , tradit πυραμίδα differre a πυραμοῦς : nam γίνεσθαι ταύτην ἐκ πυρῶν πεφωσμένων καὶ μέλιτι δεδευμένων, ubi et ipse ait, Αὗται δὲ ἆθλα τίθενται ταῖς παννυχίσι τῷ διαγρυπνήσαντι. [Ταύτην ap. Athenæum ad πυραμίδα , αὗται ad χοιρίναι refertur.
V. ΙΙυραμίς.] Idem Athcn. 3, [ρ. 114, Β] : Ἔστι δὲ καὶ ὁ πυραμοῦς, ἄρτος διὰ σησάμων πεττόμενος, καὶ τάχα ὁ αὐτὸς τῷ σησαμίτῃ. Sed fortasse ibi scr. σησαμοῦς pro πυραμοῦς. Nam Hesychio πυραμοῦς est potius είδος πλακοῦντος ἐχ πυρῶν πεφρυγμένο,ν καὶ μέλιτος ἀναδεδευμέ-νων : quemadmodum .Aristoph, quoque schol, et Sui-dæ est itidem εἶδος πλακοῦντος ἐκ μέλιτος ἑφθοῦ καὶ πυροῦ πε^ρυγμένου. [Adde schol, ad Thesm. 100 : Τοῦ γὰρ τεχναζειν ἡμέτερος ὁ πυραμοῦς, de quo schol. : Ταύτῃ τῇ μεταφορᾷ ἐχρήσατο ὡς νικῶντο; αὐτοῦ τῇ πανουργία πάντας, ἤτοι τὰς γυναῖκας. Similiter idem Eq. 27' : Ἢν δ᾽ ἀναιδεία παρέλθῃς, ἡμέτερος ὁ πυραμοῦς. Πυρα-μοῦντες praemium cottabi memorantur ab Etym. Μ. ρ. 533, ai. Saltationis præmium est ap. Plut. Mor. ρ. 747, Α : Π. εἰσεφέρετο τοῖς παισὶ νικητήριον ὀρχήσειος.
(i. Ι). Cwnf. Letronn. Journ. des Sae. i833, ρ. 6q3.
Ι Iase.] Ο Πυραμοῦντα Hesycli. exp. etiam τὴν πυρνμίοα.
[ II Alia nominis forma est Πυραμὸς ap. Artemid. ι,
72 (notata ab Lobeckio Aglaoph. ρ. 1078) : Κοπταὶ καὶ σησαμίδες καὶ πυραμοὶ ἀγαθαὶ πᾶσιν • ἦν γὰρ ὁ πυραμὸς π*ρὰ τοῖς παλαιοί; ἐπινίκιος.]
Πυραμυῖα, ἡ, ἡ μέλισσα, Apis, Hesycli. [Pro πυρρὰ μυῖα scriptum videbatur Is. Vossio.]
[ΙΙύρανδρος. V. Πύρρανδρος.]
[ΙΙύρανθος, ὁ, Pyranthus. Steph. Byz. : Π., πόλις μικρά ἡ κώμη Κρητης περὶ Ι όρτυνα. Οἱ κατοικοῦντες Ιϊυράνθιοι. Κ Πυράνθ•οι νάπαι. V. Ηυρωναία.]
[ΙΙυράνθραξ, κóς, ὁ, Carbo ignitus. Genium. Cpol. in Lpist^i ad Cyprios num. 11 : Τὴν καρδίαν ἐκζέσα/τες ὑπὸ τῶν πυρανθράκων τοῦ ζήλου. Dccanc.]
[Πύρανον. V. ΙΙύραυνον.]
[Ιϊύρασος, ὁ, Pyrasus , Trojanus. Ilom. 11. Λ 491.
Il Steph. Byz.: Π., πόλις Φθίας. Κέκληται δὲ διὰ τὸ τὴν χώραν εἶναι πυροφόρον. Τὸ ἐθνικὸν ΙΙυρασαῖο;. \, Strui).
9» ρ. 435. ΙΙύρασον ἀνθεμόεντα dixit llom. Il Β
695f]
πυραύστης 2252
[Πυραυγέω, Fulgeo ut ignis. Niceph. in Walzri Rhett. vol. ι, ρ. 476, 8 : Ὠς χρυσὸς ἐπυραύγησεν.]
[Πυραύγημα, τὸ, Igneus splendor. Const. Manas*. Chron. 3870 : Χρυσίων πυραυγήμασι ψηφίδων κ«-ταυγάσας.]
Πυραυγὴς, ὁ, ἡ, Igni fulgens, Qui ignei fulgoris est, Igne rutilans, llom. dicit, Ἐλάμπετο εἴκελος αυγῇ πυρὸς αἰΟομένοιο* item, Ααμπέσθην ὡσεί τε πυρὸς σέλας. [Η. Orphicus inter Homericos 8, 6 : Πυραυγέα χύκλον ἐλίσσων αἰθέρο; ἑπταπόροις ἐνὶ τείρεσιν. Meleag. Anili. Pnl. 12, 41 : Ὁ π. πριν ποτε, νῦν δ᾽ ἤδη δαλὸς, Ἀπολ-λόδοτος, i. e. Olim ut ignis splendidus, nunc titio. Nonn. Dion. 5, 482 : Πυραυγέϊ χαύματο; ἀτμῷ. Manetho ι» 112 : Π. Ἤελίοιο. Orae. Sibyll. ι, 217, 240. Lucian. D. rner. 6, 1 : Ψήφους τινας πυραυγεῖς. Π. λίθοι Eustalh. Opusc, ρ. 213, 40. G. D. Georg. Pis. De van. vitae 119: Τῶν π. ἀνθράκων. Id. Hexaem. 1621 : Π. βαφή* 831, π. δΰτκον 8α3, δίφρον* 229,.τοῦ π. ἡλίου· 866, πυραυγεῖς οὐσία;. Hase. Producta syllaba prima II. Orph. 18, 1 : Ζεῦ ... πυραυγέα κόσμον ἐλαύνων, ubi πυρ-σαυγέα recte correxit Dorvill, ad Charit, ρ. 773.] [Πυραυγίζω, Igne fulgeo, Radio. Const. Manass. Chron. 33o4 : Χαρίτιον στίλβων καλλοναῖς καὶ πυραυγί-ζων πάντῃ· 5497 : Αὴρ ἐπυραυγίζετο ταῖς ἐτηδοριτίσιν.] [ΙΙυραυλοιὸ;, ὴ, όν.] Πυραυλικὰ ὄργανα Bud. vocat Bombardas, quod fistulas referant et ignem emittant.
[Πύραυνος, 6. De accentu Arcad. ρ. 64, 8.] Πύραυνον, τὸ, Instrumentum quo prunæardentes inferuntur mensæ; Igniarium , ut Plin., Arbores ex quibus igniaria fiunt ; Materies arida accendendo igni; εἰς ὃ ἂν πῦρ ἐναύηται δᾳδίον [ἡ βόλβιτον ὴ τοιοῦτός τι], Hesych., qui etiam addit, nonnullos accipere pro θερμαυστρὶς, i. e. Caldarium. Itidem et Πύραινος [vitiose pro πύραυνος, uod recte scriptum ap. Phot. et Kustath.] eod. teste icitur [πῦρ ἐνδυόμενος (recte ὁ πῦρ ἐναυόμενο; corrigitur ex Phot. ρ. 475, 23 et Eustath. ρ. 1547 extr.)· λέγεται δὲ καὶ] τὸ ἀγγεῖον ἐν ᾧ φέρεται [καὶ] τὸ πῦρ [οὕτο,]. Α Polluce vocatur Πύραυνος et Πύρανον. Sic eumi ille 6, c. 13 [§ 88] : Βαύνους, ἰπνοὺς, πυραύνους. Quod νο-cab. declarans subjungit, Ἕστι δε ἀγγεῖα, οἶς τοὺς C ἐμπύρους ἄνθρακα; κομίζουσι. Et 10, c. 25 [§ 104], ubi culinaria vasa enumerat, Τὸ δὲ πύρανον [recte nunc ex codd, πύραυνον. Praeterea τὸ iu τὸν mutandum. G. D.] ᾧ τοὺς ἐμπύρους ἄνθρακας κομίζουσιν, εἴποις ἂν ἐμῇ δόξῃ καὶ πυρφόρον. Item in Lex. meo vet. et op. Etym. [Μ. ρ. 697, 21]: Πύραυνος, ὁ χυτρόπους , παρὰ τὸ πῦρ ἐνιύειν ἐν αὐτῷ. Ubi etiam nota Χυτρόπους , 011.« pedes habens : unde etiam colligimus quandam ci vasi formam ollæ fuisse. [Πύραυνος inscriptae fuerunt Ecphantidis, Anaxilæ, Alexidis, et fortasse Antipha· nis comicorum fabulæ, dc quibus ν. Meinek. Hist, com. ρ. 394. ‖ Πύραυνος et Πύραυτος vitiose pro πυραύστης , quod ν.]
Πυραύστης, ὁ, Bestiola quæ candelam circumvolans, ut igucfn attingat, aduritur. Unde proverb., Πυραύ-στου μόρος, in eos qui ipsimet sibi exilium et mortem accersunt ; ait enim Zenodotns [Zenoh. 5, 79 et Suid.] quoque πυραύστην Insectum esse quod lucernis advolet, atque ita exustis alis concidat pereatque. Citat autem hunc ex Æschylo senarium [fr. 289] : D Δέδοικα μωρὸν κάρτα πυραύστου μόρον. [Tzetz. ad l.yc. 83.] Tradit eadem de Pyrausta Ælian. quoque Ν. Α. ii [12, 8], eundem ex Æschylo locum citans. [Addo Eustath. ρ. 1304, 8; 1547, 63; 1848, 35.] Item aliud proverb., Χαράν πυραύστου χαίρεις, de momentanea íliixaque voluptate. Vide plura ap. Erasmum. In Cypri æraríis fornacibus, inquit Plin. 11, 36, ex medio igni, majoris muscæ magnitudinis volat pennatum quadrupes : appellatur Πυραλὶς,a quibusdam Pyrausta. Quamdiu e>t in igne, vivit : quum evasit longiore paulo volatu, emoritur. Refert eadem Aristot. II. Α. 5, c. 19 fin., sed bestiolæ nomen non adjicit. Idem Aristot. II. Α. 8, 27, κλῆρον et πυραύστην nominari scribit τὸ ἐν τοῖς σμήνεσιν ἐγγινόμενον Θηρίον καὶ λυμαινόμενον τὰ κηρία. Quibus paulo post subjungit, Καὶ ἄλλο Θηρίον, οἷον ὁ ἠπῶλος ὁ περὶ τὸν λύχνον πετόμενος. Videntur ergo πυραύστης et Ἡπίολος ὁ περὶ τὸν λύχνον πετόμενος, pro diversis animalibus ab eo accipi : quæ tamen Zeiiodotus [Zenobius] et .Elianus eadem es<*e putant. Plinius hujus bestiolæ non meminit inter ederas
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apum pestes, 11, 19, ubi inter alia dicit, papilionem quoque luminibus accensis advolitantem, pestiferum esse. [Corrupte ap. Moer. ρ. 3o3 : Πύραυνος καὶ πύραυτος τὸ περιπετάμενον ζῷον τοῖς λύχνοις· quæ repetit Thom. Μ. ρ. 767.]
Πυράφλεκτος, ὁ, ἡ, Ardens, ita tamen ut ab igni non consumatur; veluti quum dicitur βάτος ἐν ὄρει πυράφλεκτος: at Πυρίφλεκτος, Igni accensus : velut quum dicitur, Κάμινον παῖδες πυρίφλεκτον πάλαι δροσοβολοῦσαν ἀπέδειξαν. Hæc fere Suid., tam in ΙΙυράφλεκτος, quam in Πυρίφλεκτος. [Utraque glossa carent codd, meliores.] Videtur ergo et πυράφλεκτος esse Qui igni comburi nequit, licet eo circumdatus : ut rubus iu monte Oreb, de qna Kxod. 3, [2] : Ὠφθη δὲ αὐτῷ ἄγγελος Κυρίου ἐν φλογὶ πυρὸ; ἐκ τῆς βάτου- καὶ ὁρᾷ ὅτι ή βάτος ἐχαίετο πυρὶ, οὐ κατεχαίετο δέ. [Athanas. t. 2, ρ. 423, F : Βάτον πυράφλεκτον. Hase.]
[Πυρβολέω, Ignen) projicio , l^ne peto. Epiphan. vol. ι, ρ. 527, Α : Ἐν ταῖς κινήσεσι ταῖς σωματικὸς φλέγεσθαί τε καὶ πυρβολεῖσθαι.]
[Πυρβόλος,ὁ, ἡ , Ignem projiciens. Manetho 5, 95 : Π. Ἄρης. Epiphau. vol. ι, ρ. 163, Α : Πυρβόλου ἡ ἑρπετοῦ δεινοῦ καὶ βασιλίσκου.]
[Πυργαῖο; gl. siue exp. posita ap. Suidam.]
[Πυ ργεὺς,έως, ὁ, Pyrgeus, Leprei pater. Pausan.
595,4.]
Πυργηδὸν, Iu modum turris. Hom. II. Μ, [43]: Πυργηδὸν σφέας αὐτοὺς ἀρτύναντες, Ἀντίοι ἵστανται , i. e. δίκην πύργου συντάξαντες, S. ἀρηρότες κατὰ πύργον, ut alibi loquitur. [Adde Ν, 152,0, 6i8. Ex Homero Athen. ι, ρ. 24, C.] Est autem πύργος Ordo militaris ui quadrangula forma ad formam turris instruitur, le quo infra. [Π. per στοιχηδὸν, κατὰ τάξιν exp. Suidas, unde corrigendus llesych. apud quem Η. κατὰ τάξιν τείχους, de quo monuit Albert.]
Πυργηρέω, In turri sto, vel Turrim custodio. Hc-sych. πυργηροῦμεν exp. φυλάττομεν τὰ τείχη : itémque Πυργηρούμενον, φυλάττον τὰ τείχη : quemadmodum et ap. Suid. : Πυργηρούμενοι, τὰ τεί^η φυλάττοντες. Idein et Phot.] Πυργηρούμεθα exp. ἐντος ἐσμὲν τῶν πύργων, οὐ τολμῶμεν ἐξιέναι : ita ut πυργηρεῖσθαι sit Præ metu in turribus munitis se continere. [Æscli. Sept. 22 : Χρόνον γὰρ ἤδη τόνδε πυργηρούμεθα· 184 : Στρατῷ τε θαρσος τῷδε πυργηρουμένῳ.] Idem annotat scribi etiam Πυργιούμεθα, üiid. scribit Πυργυρῶ, subjungens ex Kur. Or. [760] : Ὡσπερεὶ πόλις προς ἐχθρῶν σῶμα πυρ-γυρούμεθα, eum hac expos., κυχλούμεθχ , Circumdamur, [Obsidemur. Sed ap. Eurip, non hoc legitur,sed πυργηρούμεθα. Et ib. 1574 : Δόμων ἐπ’ ἄκρων... πυργη-ρουμένους* Phoen. 10^4 : Πῶς γὰο Ἀργείων δόρυ πυλῶν ἀπεστήσασθε πυργηρουμενοι ; ubi libri nonnulli πυργυ-ρούμενοι. Idem vitium vulgo ap. Joann. Cinn. Hist. ρ. i38, Α. G. Ι). Theodos. Diae. Acroas. ι, 147 : Πυρ-γηρουμὲνην πόλιν. Hase.] || Alia forma Πυ^γηρόω usus est Eustath. Opusc, ρ. 132, ι, ubi πυργηρώσεσθαι. Ap. eund. πυργηρούμεθα et πυργηρούμενος ρ. 37, 39; 183, 20, et πυργηροῦν ρ. a85, 60.]
[Πυργήρης, ὁ, ἡ, Turribus munitus. Oraculum ap. Pausan. 10, 18,2: Φανὰν πυργήρεα κιόμην.] Πυργήρως, Excelse instar turris, μετεώρως [legitur μετέωρος ap. llesych.] ὡς πύργος. [Addit llesych. : Καί ἐν φρουροίς πυργείαν κώπην (κοπὴν codex). Quæ Lobeck. Pathol. ρ. 266 sic corrigit : Κ*ὶ ἔμφρουρος. » ΙΙυργήρεα κώμην. » De quo non cogitandum. Naui verba καὶ ἐν Φρουροίς manifeste spectant ad ψρουροὺς louis tragici fabulam, quod jam ab Florente Christiano est animadversum. Κοπὴν autem corruptum ex σκοπήν. (i. Ι). II Πύργηρα, τὰθωράχια, ap. eund. llesych., ubi cod. Πυράγ•/ιρα contra seriem.]
[Πυργησσα , ἡ, Pyrgessa, πολίχνιον Ἰταλίας· ὁ πολίτης ΙΙυργησσαῖος, Steph. Byz.]
Κδιον. V. Πυργίον.]
νος, ὁ, ἡ, Turmis, Cl. .Esch. Pers. 85q : Νόμιμα τὰ (νομίσματα Herman nus) πύργινα πάντ᾽ ἐπεύ-Ουνον. Lectio vitiosa, quam schol, exp. τὰ πυργοῦντα καὶ συνιστῶντα τὰς πόλεις νόμιμα.]
Πυργίον, [et Πυργίδιον,] τὸ , et Πυργίσκος, ὁ, Turricula. [Aristoph. Eq 795 : Ἐν γυπαρίοις καὶ πυογιδίοις. Lucian, lon. c. 42: Πυργ ῶν οἰκοδομησάμένος ὑπὲρ τοῦ Θησαυροίῦ, μόνῳ ἐμοὶ ἱκινον ἐνδιαιτᾶσΟαι.] Hesychio πυρ-
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Α γιον est μέρος τριήρους , ut Πυργίδιον Polluci ι, [92]: Εὰν δὲ ῃ κατάφρακτον τὸ πλοῖον, ἐπιναυπηγοῦνται πυρ-γοῦχοι, καὶ ἐπ1 αὐτῷ πυργίὃια δύο, δεξιὸν καὶ εὐώνυμον, ὢν μέσον τὸ κατάστρωμα, Turriculæ duæ: ut et*ap. Virg., Turritae puppes. ‖ Πυργίσκος, Arca turrita, ut accipi putatur in hoc Ι. Suidæ, Πυργίσκοι καὶ θησαυροφυλάκια. [Ex Artemid. ι, 76.] Ipse dicit esse σκεύη κατ* οἴκον. [Πυργίσκος, Armarium, (il., ubi male πυργίσμος (sic) scriptum. Anci. Sext. Emp. ρ. 3qo, 5;o; Ælian. V. Η. 9, i3; Inscr. Lycia ap. Bœckh. vol. 3, ρ. 129.] [Πυργίον, τὸ, Pyrgium, n. loci, ap. Ceorg. Pach. V. Anilr. Pal. ρ. 3oa, C: Π. καὶ ᾽Ἐφεσον.] [Πυργισκάριον, τὸ, Turricula, Armarium, Gl.] [Πυργίσκιον, τὸ, Turricula. Schol. Æsch. Sept. 163.] [Πυργίσκος. V. Πυργίον.]
Πυργίτης στρουθὸς, ὁ, Passer in turribus degens, Passer turricola, Passer qui iu turribus nidificat. [Passer muralis, Gl.] Galen. |Ὑγιεινῶν 6 [vol. 6, ρ. 181], et Paul. Ægin. [It. Galen. vol. 19, ρ. 686, 2, et vol. 6, ρ. 700, 14 : Τῶν μικρών στρουθῶν, ἐν οἶς εἰσὶ Β καὶ οἱ 7τυργῖται καλούμενοι. De eorum salacitate Horap. llierogl. 2, 115. Hasr. Κ Adjcct. gentile. V. Πύργος. ϋΠυργῖτις, ἡ. Hesych. : Πυργήτις, βοτάνη. Recte Is. Voss. Ιϊυργῖτις. Pyrgis nomen herbæ est, alio nomine Κυνόγλωσσον appellatæ, ap. Apulej. De herb. c. 96.] [Πυργίων, ωνος, ὁ, Pyrgio, rerum Creticarum scriptor, ap. Athen. 4, ρ. 143, E. || Conl. Ιὲνρρίων.] [ΙΙυργιώτης. V. Πυργώτη;.]
Πυργοβάρεις, αἱ, Propugnacula turrita, Suidæ et Hesychio προμαχεῶντες, οἱ ὀχυρώτατοι τῶν πύργοιν. [Adde Etym. Μ. ρ. 697, 2θ, Zona γ. Lex. ρ. 15y6.] Micron. In Hos. 8, βάρεις quoque dicit esse Magnus et in modum turrium ædilicatas domos. [Legitur Psalm.
121,7.	* «1°· Dainasc. Ep. ad Theoph. de imagg. ρ. 119 Corabef. » Boiss. Alia ν. ap. Ducang.] [Πυργοδάϊκτος, ὁ, ἡ, Turres destruens. Æschyhw Pers. io5 : Πολέμους πυργοδαΐκτους. Schol. : Οἳ τοὺς πύργους κατακόπτουσι καὶ κατερείπουσι.]
[Πυργοδόμημα, τὸ, Turris structura. Const. Manass. Chion. 48i3.]
C [Πυργοδόμος, ὁ, ἡ, Turres struens. Nonii. Dion. 5, 67, de cithara Amphionis. Id. 44, 411]
[Πυργόδρομος, ὁ. Quadrato agmine procedens. Οὐ-λαμοὶ π. 'lheod. Diae. Acroas. ι, 5a. Boiss.]
[Πυργοειδὴς, ὁ, ἡ, Turri similis. Joseph. Β. J. 5, 5,
8	: Π. οὖσα τὸ πᾶν σχῆμα κατὰ γωνίαν τέσσαρσιν ἑτέροις οιείληπτο πύργοις. Dio Cass. 74, 5. Eustatn. ρ. ιο5, 11 : Η. ἔρυμα. G. D. Athenaeus in Mathem. vetf. ρ. 7,
9	: Ἑλέπολις π. Hase.]
[Πυργόεις, εσσα, εν, Turribus abundans s. munitus. Νicet. Cium. Hist. ρ. 366, C : Πόλιν πυργόεσσαν.] [ΙΙυργόΟεν, Λ turri. Aima Comn. ρ. 276, 38«,. Elrkrling. Jul. Afric. ('est. ρ. 198, 41 : II. βάλλει. Hasr.]
[Πύργοι, nomen oppidi. V. Πύργος.]
[Πυργοκέρατα, ut exemplum metaplasmi, ex Bac-chylide affert Apollon, iu Bekk. Anecd, ρ. 5g6, 14. Videtur significatione simili dictum esse ut ὑψικέρατα πέτραν ap. Aristoph. Nub. 597, quod comparavit Lobeck. Paralip. ρ. 179 ]
ü [Πυργοκτίστης, ὁ, Turris conditor. Const. Manans. Cliron. 469. Boiss.]
Πυργομαχέω, Ex turri pugno. Xen. Cyrop. 6, [4, 18J : Ἱππομαχεῖν τε καὶ πυργομαχεῖν. [Anab. 7, 8, ι 3.J Sic Polyl>. 5, [84, 2], dc elephantis : Ἐφ’ ων ἐποίουν ἀγῶνα καλὸν οἱ πυργομαχοῦντες , ἐκ χειρὸς ταῖς σαρίσσϊϊ; διτδορατιζόμενοι, και τυπτοντες ἀλλήλους * solent enim elephantis imponi turres ex quibus pugnatur. [Plut. Mor. ρ. 228, Ι). Eustath. Opusc, ρ. 269, 80. Figurate Pallad. Hist. I.aiis. ρ. 963: Πρὸς λογισμοὺς διάφορους τῇ γνώμη πυργομαχεῖν.]
[Πυργομάχος, ὁ, Qui cx turri pugnat. Athen. 4, ρ. 154, Κ : Ὁπλομάχος, τειχομάχος, π.)
[Πυργοποιέω, Tuitifico, Gl. Orig. Cat. in Jerem. t. 2, ρ. 331, D. Hasr.]
[Πυργοποιΐα, ἡ,Turris structura. Athan. vol. 2, ρ. 66, 246. Kluerling. Joann. Chrys. vol. 3, ρ. 474 : "Ωσπερ ἐν καιρῷ πυργοποιὸς ἡ μία γλῶττα εἰς πολλὸς διετέμνετο. « Glossator ap. Albert. Gloss, Or. ρ. a2o. Const. M.inass. Cliron. 454 ϊ Costnas Comment, ad
Creg. Na/., in Spicilegio Romano vol. 2, ρ. 24. · Boiss. Α Philo Belop. in Mathem. velt. ρ. 82, 43; 83, 15. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 235, 11 ed. Bonn. Epi-phan. t. 2, ρ. 118, C. Figuratè Greg. Nyss. t. 3, ρ. 149, C : Ποῦ ἡ ὑποοάθρα τῆς «ἱρετικῆς π.; Hase.]
ἱ Πυργοποιὸς, ὁ, ἡ, Turrem struens. Theod. Prodr.
Κρ |M.]
[Pyrgopolinices, η. pr. niililis gloriosi ap. Plan-tum in Mil.glor.]
Πύργος, ὁ, Turris. Ilom. [II. Δ, 462 : Ἡριπε δ’ ὡς ὅτε πύργος* Ψ, 5α6 : Ἐστήκει ... Πρίαμος θείου ἐπὶ πύργου* Α, 463: Φέρω ν ιάκος ἠΰτε πύργον] Od. Ζ, [262 : Πόλιος] ἡν περὶ πύρνος ὑψηλός [Ι. e. murus eum turribus altis, ut ap. Eur. Hec. 1209 : Ὅτ’ ηὐτύχει Τροία , πέριξ δὲ πύργος εἶχ᾽ ἔτι πόλιν]· II· Ο, [7Î7] : Ηόλις πύργοι; ἀραρυῖα * nam secundum Aristot, quoque Polit. 7, [c. 12] solent τὰ τείχη διειλῆφθαι φυλα-κτηρίοις καὶ πύργοις κατὰ Τόπους έπικαίρους. Rursum II. θ, [165]: Πύργων ἡμετέρων ἐπιβήσεαι. [᾽Εΰδμητοιπ.
II. Μ , 154, Χ, 295, Hesiod. Sc. 242. Herodot. 1, 181 :
U.	στερεό; καὶ ἐπὶ τούτῳ π. ἄλλος... μέχρι οὗ ὀκτὼ πύρ- Β γοι. Ἀναβαίνειν ἐπὶ πύργον id. 3, 74• Φέρεσθαι ἀπὸ τοῦ π. 3, γ5. Frequens etiam ap. Tragicos quum de turribus qui proprie dicuntur, tum de muris turres impositus habentibus (DioChr. vol. ι, ρ. 228 : Οἰκήματα ὑψηλὰ κζὶ τετράγιονα ἐν τῷ τείχει τοὺς πύργους), ut Æscli. Sept. 234 : Δυσμενέων δ᾽ ὄχλον πύργος ἀποστέγει· Suppl q56 : Πόλιν πύργων βαθεία μηχανῇ χεκλῃμένην. Soph. OEil. C. 14 : Π. ... οἳ πόλιν στέγουσι* Ant. 122 : Στεφάνωμα πύργων. ᾽Ιλίου, Ἑλλάδος, Τροίας πύργοι ap. Eurip. Hel. 4»9, l|»h. Τ. 133, 139- Plato Critia ρ. ι 16. Α : ΙΙύργου; καὶ πύλας ἐπὶ τῶν γεφυρῶν... ἐπιστή-σαντες. Polvb. 4, ί>4, 11 : Τοὺςλοιποὺ; π. του; κατὰ τὴν χώραν ἐπέταξε τοῖς προνομεύουσι καταφέρειν.] Sic Xen.
ΙIfll. 7, [α, γ] : Τοὺς πύργους ἀναβάντες * 6, [2, ίο] : Κατιδόντες ἀπὸ τῶν πύργων. [Dc turribus mobilibus, quarum usus in obsidionibus fuit,] Cyrop. [6, ι, 53 : Τοιοῦτοι δὲ πύργοι σὺν τάξει ἀκολουθοῦντε; ἐδόκουν αὐτῇ με ν ἄλη ἐπικουρία γενέσθαι τῇ ἑαυτῇ φάλαγγι, μεγάλη δὲ βλάβη τῇ τῶν πολεμίων τάξειἼ 6, [2, 18] : Ἐν πύργοις ἑστᾶσι ξυλίνοις, de aurigis. [Polyb. 5,99*9· Il Ile C ædicula eminentiore solitaria, in qua mulieres versantur, Demosth, ρ. 1156, ίο: Αἱ αΤ/.αι θεράπαιναι ἐν τῷ π. ἦσαν, οὗπερ διαιτῶνται* et Ι. 12 : Κλείουσι τὸν π. Philostr. ρ. 863 : Πύργος... παρθενεύουσι δ᾽ ἐνταῦθα αἱ... κόραι. Πύργος Herus ap. Musæum 3α. II. Cassandræ ap. Lycophr. 349, 1460, ut turris de thalamo dixit Horat. Od. 3, 16, 1, quem Acrisius tìliæ exstruxerat, ut omnes ab ejus commercio arceret. 11. Τίμο,νος solitaria habitatio Timonis vocatur ab Pausam ι, 3o,
4. Hæc et alia contulerunt Jacobs, ad Anlhol. vol. 8, ρ. 333, et ad Palat, vol. 3, ρ. 315, Coraes ad Hcliod. vol. 2, ρ. 28. II Singularis vocabuli usus in civitate Teiorum fuit, quorum tribus in πύργους, Turres, divisæ erant, quemadmodum tribus Atticæ in δήμους, Pagos. Sic in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 649 : Ὀρ-θαγόρης, τοῦ Ηοίχεω πύργου. Εὐθυρρήμων τοῦ Βοίου πύργου, et sic porro. V. Bœckh. ρ. 65ο, 65ι. ‖ Figurate, Pra*siditun. Ilom. Od. Λ, 556, de Ajace : Πύργος Ἀ^αιοῖς. Alcæus ap. schol. Soph. OKd. Τ. 56 : Ἄνδρες πο/.ηος πύργος ἀρήιοι. Eur. Alc. 311 : Παῖς ἄρσην πατέρ᾽ ἔχει πύργον μέγαν Med. 390 : ἼΙν μέν τις ἡμῖν π. ἀσφαλὴς φανῇ· ubi schol. : Ἀντὶ τοῦ ὀχύρωμα σωτηρίας • καταχρηστικῶς δὲ τὴν σο,τηρίαν πύργον ὠνόμασεν. Soph.
Aj. ι 5q : Σμικροὶ μεγάλων χο>ρὶς σφαλερὸν πύργου ὁῦμα πέλονται. De defensore OEd. Τ. 12θο : θανάτων δ ἐμᾷ χώρα πύργος ἀνέστα;, quod schol, exp. ἀπαλέξησις.
«> Joaiin.Ciirys. In Psalm. 29, despein Deo collocata: Τοῦτο τεῖχος ἀρραγὲς, τοῦτο ἀσφάλεια ἀχείρωτος, τοῦτο πύργος ἄμαχος. Ab eodem Goliath, ad potentiam et robur significandum, vocatur πύργος σάρκινος Hom. 17 ad populum Antiochenum et Ilom. 46 in Genesin. Elephantes πύργοι ἔμψυχοι ap. Basil. Μ. Ilom. 9 in llcxacm. ρ. 120.» Suicer.J || Utuntur hac voce Latini quoque, pro Alveolo in quo agitantur antè jactum tcsscræ, ut quidam volunt, qui et Fritillum appellari tradunt. Horat. [Sat. 2, 7, 16] : Qui pro te tolleret atque Mitteret in pyrgum talos. [Sidon. Epist.
8,	12. Agathias Antii. Pal. 9, 482, 23 : ΙΙύργου δουρτ-Τέουκλίμακι* ubi ν. Jacobs, vol. 11, ρ. 108.] |] Est
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et πολεμιστέον ὄργανον, Hesych. : ut Turres ambula-toriæ ap. Veget. [V. locos Xenoph, supra allatos.]
II Idem Hesych. dicit esse τάξιν ὁπλιτῶν ἐν τετρ*γώνω. Itidemque Èust. [ρ. 481, 45; 892, 11] esse τάξιν στρά-τιωτικὴν τετραγωνοειοῆ, κατὰ πλινθίον συντεταγμένην : inde nominatam, quia πεπύκνωτο τετραγωνοειδῶ;, κατὰ ιτχῇμα πύργου* et ρ. 469 : Πύργος δὲ, ἐκ τριακοσίων καὶ ἑςήκοντα τάξις τετραγωνοειδῶς πυκνουμένη. Hujus autem usus hoc. exemplum affert Hesych. [ex II.Δ, 304] : Πύργος Ἀχαιῶν ἄλλος ἐπελθὼν, Quadratum Achaeorum agmen quandam turris formam efficiens. Utitur et Eur. [Respicit fortasse Hec. 1112: Φρυγῶν πύργους πεσόντας... Ἑλλήνων copi.]
[Πύργος, ἡ, Pyrgus , oppidum Elidis, .ij). Herodot. 4, 148» Polvb. 4, 77» 9 et 80, 13. Numero pliir. ap. Strabon. 8, ρ. 348, et Steph. Byz. : Πύργοι, πόλις Μεσ-σήνης. Τὸ ἐθνικὸν Πυργῖται (in Πυογῆται corruptum in libris aliquot Strab. Ι. c.). Hesycn. : Πυργῖται, οἱ Κρῆτες. Sunt et alia castella alibi Πύργος vel Πύργοι appellata, ut ap. Polvb. 5, 102, 6, Strab. 5, ρ. 215, Ptolem. 3, 1, alios. Livius 27, 3a : «Postero ad rastellum, Pyrgum vocant (Elei) ... copias duxit. » De una vero turri intelligentia sunt ap. Strabonem πύργος Καιπίωνος 3, ρ. 14ο, ΙΙελώρου ρ ι γ ι, Νεοπωλέμου 7, ρ. 3o6, Στράτυ,νος 16 ρ. 758, Φάρου ι γ |>. 79*» Εΰ-φράντα ρ. 836.]
[ΙΙυργοσείστης , ὁ, Turrium concussor s. eversor. Nomen machinæ bellicæ ap. anon. in Wulzii Uhctt. vol. 3, ρ. 58o, 6.]
[Πυργοσκάφος, ὁ, Turris eversor. Lycophro 469.' Δοθεῖσα πρωτϊίχμεια τῷ π.]
[ΙΙυργοτέλης, ὁ, Pyrgoteles, 11. pr. scalptoris. Conf. Sillig. Catal. art il. ρ. 398, et Letronn. Journ. des Snv. 1845, ρ. 674. Hase.]
Πυργοῦχος, ὁ, ἡ, Turrim sustinens. In navi cataphracta πυργοῦχοι dicuntur Tigna quæ turres sustinent. Pollux [ι, 92] : Ἐὰν δὲ ᾗ κατάφρχκτον τὸ πλοῖον, ἐπιναυπηγσῦνται πυργοῦχοι δύο. Polyb. [16, 3, 12] • ᾽Απέβαλε τὸν δεξιὸν ταρσὸν τῆς νεὼς, ὁμοῦ συῤῥαγίντων καὶ τῶν πυργούχων, Simul coufraclis tignis quæ turres fulciebant. Sed ibi scriptum Πυρσούχων. Significaret autem πυργοῦχος, Facem accensam tenens. [Rectam scripturam etiam Casaub. restituit.]
Πυργοφορέω, Turrim gesto. [Lucian. Dc dea Syr. c. i5.J
Πυργοφόρος, ὁ , ἡ , Turrifcr s. Turriger. Synes. Ep. [3, ρ. 158, Ι)], πυργοφόρος Κυβέλη [Paul. Silent. Antii. Pal. 5, 260 : Ῥείης π. δείκελον]· quæ a Statio Mater turrigera dicitur, ab Ovidio Dea turrigera. Sic et Virg., Qualis Berccynthia mater invehitur curru Phrygias turrita per urbes. Et rursum Ovid., Turrifer.i corona Cybeles. [Suid. : Δημήτηρ* ἡ γῆ, οἱονεὶ Γημήτηρ τις οὖσα. Ἐπεὶ δὲ ἕδρα πάσης πόλεως ἡ γῆ ἐστιν, ὡς B»-στάζουσα τὰς πόλεις, πλάττεται πυργοφόρος. Vide Codin. ρ. 6οι. « Hcliod. /Eth. 9, 16 : Η. ἐλεφαντχς. « IIask.]
[Πυργοφύλαξ, κóς, ὁ, Turris custos. Æsch. Sept. 174 : Ἶὼ τέλειοι τέλειαί τε γᾶς τᾶσδε πυργοφύλιχε;. Const. Manass. Chroii. 4146; Eustath. Opusc, ρ. 187, 8ο.]
Πυργόω, Turri instruo et munio, ut vidisti in Ἀπύργωτος. [In Gl.: Πεπυργιομὲνος, Turritus. Hom. Od. Α, 26, de Amphione et Zetho : Θήβης ἕδος έκτισαν ... πύργωσάν τε. Eur. Bacch. 172 : Ὅς ἐπύργοισ᾽ ἄστυ Θηβαίων Α ml r. 1010 : Φοῖβος ὁ πυργώσας τὸν ἐν ᾽Ιλίι» εὐτειχη πάγον. Orae. ap. Herodot, ι, 174 : Ισθμόν ii μὴ πυργοῦτε. Forma media Xenoph. Cyrop. 6, ι, 20. Τέκτονας εἰς τὸ ἡμῖν ὀχυρὰ πυργοῦσθαι.] Item, Eveho in turris altitudinem, ín altum tollo, Eveho. [Crt^. Na/., vol. 2, ρ. 147, C : Μὴ κεφαλὰς πυργοῦτε νόθοι; πλοκάμοισι.] Epigr. [Antip. Thess. Antii. Pal. 7, 3pj in Æschylum : Ὀ τραγικὸν φώνημα καὶ ὀφρνόεοσαν ἀοιδήν Πυργώσας σ:ιβ»ρῇ πρῶτος ἐν εὐεπίῃ, i. c. ὑψώσας, αὐξήσας, μεγχλύνας, ἐπὶ τὸ σεμνότερο·/ ἀγαγὼν, ut Suid. exp. : ap. quem et hæc leguntur, ex Damascio citata : Τοῖς ἐπὶ μήκιστον εὖ μάλα πυργώσασι τὴν φιλοσοφίαν. Itidem ap. Aristoph. Pac. [749] : Πυργῶσιι τέ/νην, schol, exp., ὑψῶσαι, αὐξῆσαι, μεγαλύνειν. Sicut νιτυ in superiore epigr. Æschylus dicitur tragicam id usam πυργῶσαι. ita de eodem Æschylo ap. Aristoph. Hau. [ι00ἱ] :	ii πρῶτος τῶν Ἑλλήνων πυργώσα; ῥήμζτα
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σεμνὰ, Καὶ κοσμήσας τραγικὸν λῆρον. [Eur. Suppl. 998 : Ἄοιδὰς ευδαιμονίας ἐπύργωσε· Tro.844 : "Ερως, ὡς τότε μὲν μεγάλο,ς Τροίαν ἐπυργωσας, Θεοῖσιν κῆδος ἀναψάαενος. Ib. 608 : Ὁρῶ τὰ τῶν θεῶν, ὡς τὰ μὲν πυργοῦσ᾽ ἄνω τὰ μηδὲν ὄντα , τὰ δὲ δοχοῦντ᾽ ἀπώλεσαν* Herc. F. 475 : Τμᾶς τριπτυχοις τυραννίσι πατὴρ ἐπύργου. Menand. ap. Stob. Flor. 102, 3, de medicis jactatoribus : Πυργοῦν-τες αὑτούς. Exaggero, Eur. Med. 5α6 : Λίαν πυργοῖς χάριν Heracl. 294, de præconibus : Δὶς τόσα πυργοῦν τῶν γιγνομὲνιον.] Et pass. Πυργοῦται pro υψοῦται, Hesych., [Phot.]etSuid. [Æsch. Pers. 192 : Χἠ μὲν (mulier) τῇδ’ ἐπυργοῦτο στολῇ, quod schol, exp. ἐκοσμεῖτο καὶ ἤρετο. Dion vs. Λ. R. 9» 53 : Ἂ μισητὰ παρὰ τοῖς προτέροις ἦν, ταῦτα πυργοῦται τε νῦν καὶ θαυμάσια ἡλίκα φαίνεται τοῖς διεφθαρμένοι; ἀγαθά. De superbientibus Eur. Herc. F. 238 : Σὺ μὲν λέγ᾽ ἡμῖν οἶς πεπύργιυσαι λόγοις. lon ap. Sext. Ειηρ. ρ. 294 : Οὐ γὰρ λόγοι; Λάκαινα πυργοῦται πόλις. ΙΙεπυργῶσθϊϊ Οράσει Eur. Rhes. 122, Or. 1568 ] Item, Veluti turri munio. Nonn. [Jo. c. 4, 183] : Ααὸν ἀλήτην Πίστιος ἀῤῥαγέεσσιν ἐπυργώσαντο Οεμέθλοις, ubi etiam exp. Erexerunt et stabilierunt. Ex Epigr. [Philippi Auth. Pal. 9, α85], πυργωθείς ἐλέφας, Turri tus et ingens, s. potius Turritus, i. e. Turrim impositam gerens : ut Plin., Elephanti turriti eum sexagenis propugnatoribus.
[Πυργυρέω vitiose pro πυργηρέω, quod ν.]
[ϊϊυργὼ, οῦς, ἡ, Pyrgo, Alcathoi uxor. Pausat), ι, 4^, 4·]
[ΙΙυργώδης, ὁ, ἡ, Turri similis. (Turritus, Gl.) Soph. Tr. 273 : Ἀπ᾽ἄκραςἦκε πυργώδους πλακό;.]
Πύργο,μα , τὸ, Turris, i. q. πύργος. [Munimentum. Orae. ap. Herodot. 7, 14ο: Ἀπολεῖ πυργώματα. /Esch. Sept. 3o : Πύλας πυργο»μάτων* 469 : ‘Ως οὐδ’ ἂν Ἄρης σφ᾽ ἐκβάλοι πυργωμάτων.] Eur. Phœn. [294 : Ἐπτάστο-μον π. Θηβαίας χθονός* Hel. 151 : Ἱλίου πυργώματα. G. D. Apollod. Poliorc. ρ. 29, 5 : Ἱσοϋψὲς τῷ τείχει. π. Jo. Phocas Descr. Paiæst. c. 2, de Antiochia Syriæ : ΙΙεριαστράπτει πυργώμασι. Nicot. Paphi. Laud. Ilyac. ρ. 47, 20 : II. καὶ στεφάνωμα. Hase.] Sic Idem πύλιομα dicit pro πύλη.
[Πύργων, ο,νος, ὁ, Pyrgon , inter nomina in γων, γωνος, ap. Arcad. ρ. ίο, 15 (ubi Ι. 14, post δύναμιν excidit μηδὲ), ex quo corrigendus Chœrob. In Theodos. ρ. 74, 28, ubi πύγων πύγωνος. G. Dino.]
Πύργυὰσις, εως, ἡ, i. q. πυργοῦχος, in nave, Hesych. [Apud Hesych. et ad Πυργοῦχος et ad Πύργωσις, inter quas glossas alia media est, adscriptuin μέρος τι τῆς νειὸς, quæ interpretatio priori aptior est quam alteri. G. Ι). Κ Ι. q. πυργοποιία. Philo vol. 1, ρ. 5o5, 15. Hase.]
[ΙΙυργώτης, ὁ, ὄνομα χόριον, Suid. Idem supra, Πυρ-γιωτης, ἀπὸ τόπου.]
[Πυργῶτις, ἡ, Turrita. Æsch. Sept. 346 : Ὁρ-κάνα π.]
Πυργωτὸς, ὴ, ὸν, Turritus. Athen. 5, [ρ. 296, C II. ἐκπετάσματα , Aulæa turrita , Turres referentia. ScnwKiGH. Inscr. Attica ap. Bceckli. vol. 1, ρ. 246, n. 155, 28 : Χιτῶνα π. ἐμ πλαισίο», Cujus limbus ad modum fastigiorum turrium exsectus est. Ib. 46 : Χιτωνίσκος λευκὸς π. Conl. Osatin. SyII. ι, 9, ρ. 89, et C. Ο. Mulier. Hantlb. der Arc/κ $ 33q, 5. Hase. Η. στέφανος Phurnut. De Ν. Ι), c. 6.]
[Πυρδαὴς, ὁ, ἡ, Igni consumens. Æsch. Choeph. 606 : θεστιὰς μήσατο πυρδαῆ τινα πρόνοιαν. Lectio incerta.]
Πύρδαλον sive Πύρδανον, τὸ, Igniarium , i. q. πύραυνον [πύραυνος], etiam Titio ignitus qui cineribus obruitur ad conservandum ignem; nam πύρδαλον, Hesychio est τὸ καύσιμον φρύγανον ἡ ξύλον, ἡ λείψανον : et, Πύρδανα, τὸ λείψανα [Hanc partem glossæ habet etiam Phot. ρ. 476, 7] και τὰ ζώπυρα τοῦ πυρός : quæ Homerus σπέρμα πυρὸς vocat, ut Odyss. E, [4941] : Σπέρμα πυρὸς σώζων, ἵνα μή ποθεν ἄλλοθεν αύοι. Eidem Hesych. Πύρδαλον est ὀψοποιεῖον, ὀπτϊνεῖον, Locus in quo ignis accenditur ad coquenda obsonia, assandas carnes : i. e. Culina, Coquina: ut supra πυροδαίσιον. [Forma Laconica apud Hesych. : Ηούρδχιον (Πούρδανον llcmst. ad Tliom. Μ. ρ. 592), μαγειρείον. Λά-κωνες. ΙΙουρδαίιον, quod pro πυροδαίσιον dictum sit, Ahrens. De dial. Dur. ρ. 78.]
τ h Ls. ι ijfg. caæc. tom. vi, fasc. vui.
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A [Πύρεθρον. V. Πυρίτης.]
[Πυρεία, ἡ. Jesaias 54, 16 : Χαλκεὺς φυσῶν ἐν πυρεία ἄνθρακας. Alii libri πυρία, alii πυρὶ, quod verum.] Πυρεῖον, τὸ, Igniarium, Materies arida ad accendendum ignem; qua signil. πύρδαλον supra. Item Igniarium, i. e. Lapis pyrites. Lucian. [Ver. Η. ι, 3α] : Αὐτοὶ δὲ πυρεία συντρίψιντες καὶ ἀνακαυσαντες, δεῖπνον ἐποιούμεθα. Plato Rep. 4, [ρ. 436, Α] : Τάχ* ἂν παράλληλα σκοποῦντες καὶ τρίβοντες, ωσκερ ἐκ πυρείων ἐκλάμψαι ποιήσαιμεν τὴν δικαιοσύνην. [Diodor. 5, 67 : Προμηθέα ... εὑρετὴν γενόμενον τῶν π^ Sic Synes. : Ιϊρὸς ποιον ἄλλο πυρεῖον παρατριβεὶς άποτέκοιμι φωτοειδὲς ἔγγονον; ubi Bud. exp. πυρέκβολος. Nota etiam πυρεία dici Silices ex quibus chalvbc percussis elicitur ignis, et in fomite suscipitur. Utroque modo accipi potest ap. Soph, initio Philoct, ρ. 37911100; edit. [36], uhi Neoptolemus Philoctetæ speluncam ingrediens dicit se nil aliud reperire quam στειπτὴν φυλλάδα, αὐτοξυλον ἔκπωμα et πυρεία. Schol, tamen exp. πυρόβολα. [Theocr. 22, 33 : Πυρεία τε χερσὶν ἐνώμων.] Itidem ap. Suid. : ΙΙυρεῖα
Β καὶ δᾷδα δόντες Σίνωνt • (jiii postea τὰ πυρεία καὶ τὸν πυρσόν ἀνίσχει τοῖς πολέμιοι;. Ap. Etind. [ex Nicepli. Β> ev. Iliî»t. ρ. ι a, Λ] : Τάς τε πόλεις καθήρει καὶ τὰ πυρεία διέστρε^.8 τῶν Ιϊερσῶν. Ubi diversa a procedentibus signif. accipi videtur. [lntelligunUir ignis delubra apud Persas ignem colentes.] Ipse vero quum πυρεῖον exposuisset θυμιατήριον, subjungit quos citavi locos. Hesychio πυρεῖον est ἀγγεῖον κεράμειον εἰς πυρὸς ἔνθεοιν : idem fere eum πύραυνος. [De usu πυρείων in ecclesia ν. quæ collegit Ducang.] Ionica resolutione dicitur Πυρήϊον. Et plur. πυρηϊα [ap. Apoll. Rh. ι, 1184], Igniaria, i. c. Ligna arida ad accendendum ignem, Silices ex quibus ignis excuditur. Iu Lex. meo vel. πυρήϊα exp. τὰ ξύλα ἃ προστριβόμενα ἑτέρῳ ξύλα, πῦρ γεννᾷ, et secundum quosdam οἱ πυρέκβολοι : adeiitur-que, Πυρήϊα δινεύεσκον. [Similiter schol. Λ poli.] Reperitur et Πυρίον itidem pro Igniario. Theophr. H. PI. 1. 5, fin. : ΙΙυρία μὲν γίνεται ἐκ πολλῶν, άριστα δὲ ἐκ καρύου* C. ΡΙ. ι, 26 [αι, 7] : Τὰ πυρία ἄριστα καὶ κάλλιστα ἐκπυροῦται τῶν δένδρων, Igniaria ex istis ar-
C boribus facillime ignem concipiunt. [Recte nunc ubique πυρεῖον.] || Πυρίον, Hesychio est τὸ σάρον ἡ θυμιατήριον : ut et Suidas præcedens πυρεῖον itidem θυμιατήριον exp. Quomodo accipi videtur, inquit Bud., 2 Paralip. 4, fin· : Αἱ φιάλαι καὶ αἱ θυΐσκαι καὶ τὰ πυρία χρυσίου καθαρού, Phiala* et mortariola et thuribula , ut vetus Versio Hebr. textus habet. Sed notandum Complutensem edit, haberc πυρεία, per diphthon-gum, ut et paulo aute [ν. 11] : Τοὺς λέβητας κ»ὶ τὰς κρεάγρας καὶ τὰ πυρεία. [Quæ sola vera forma est ubique nunc vel restituta vel restituenda.] Eadem editio sine diphthongo, Exod. 27, [3] : Τὰς φιάλας αὐτοῦ (sc. τοῦ θυσιαστηρίου) καὶ τὰς κρεάγρας αὐτοῦ καὶ τὸ 7τυρίον αὐτοῦ. (Jbí vetus Versio habet, Lebetes ad suscipiendos cineres, et forcipes atque fuscinulas, et ignium receptacula. Quam interpret. ceteris prætulerim, quum llesych. quoque tradat πυρεῖον esse ἀγγεῖον κεράμειον εἰς πυρὸς ἔνθεσιν.
[Πυρεκβολέω, Ignem ejicio. Eiislath. Opusc, ρ. 240, 5o; Ceorg. Pacli. Midi. Pal. ρ. 183, A.G. Dind. Cerni.
D CPol. Contra Bogom. ρ. 115, Β Grets. : ΙΙυρεκβολῶν ἀστραπάς. IIask.]
[Ιϊυρεκβολίτης, ὁ, Ignem ejiciens. Schol, l.uciani Ver. Hist, ι, 3α, τὰ πυρεία exp. τοὺς πυρεκβολίτ»ς λίθους, male de lapidibus cogitans, quum non his, sed lignis usi sint veteres : de quo dixit Bast. Κρ. erit. ρ. 141·]
Πυρεκβόλος, ὃ, ἡ, Ignem ejiciens, evomens, Igni-voinus. Ap. Alex. Aphr. Probi, [ι, 38]: Ἐπὶ πυρεκ-βόλων. Ι. e., Polit, interpr., Iu iis quæ πυρεκβόλα, ι. e. Igiiivoma,dicuntur. Vide Πυριγόνος. [ Theodos. Acroas. ι, 217, et 5, 49 : Φλεγμονὰ; πυρεκδόλους. Alia ν. ap. Ducang.] Item Silex scintillas edens. [Atliau. t. 2, ρ. 38’i, E : Κατὰ λίθου π. Pisid. Κοσμουργ. 49H : Ἐκ τῶν ἐνύγρων π. IIask.J Vide in Πυρήϊον. At ΙΙυρέκβολο; Bud. Ignis elisus. [Ι1υρέ/.βολος, lgnivomus, Flammivomus, Πυρέκβολον, fomes, Malleolus, Gl.]
. [Πυρέκγονος, ὁ, ἡ, Flammae alumnus. De animalibus in igne viventibus, Pisid. Opil. 1028, ρ. 413. Kan·]
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Πυρεκτικὸς, ὴ,ὸν, Febrilis : ut π. ἀνωμαλία, Febri- Α lis inæqualitas, Galen. Ad Glauc. ι. [Id. vol. 19, ρ. 5q5,
4 et 614, 18 : Π. νοσημάτιον vol. 14, ρ. 658, 2 : Παροξυσμόν π. Hase. Oribas. ρ. 58, 59, a35 ed. Malt h.] [Πυρεχτικῶς, Febriliter, Febrili morbo. Achmes Onirocr. ρ. 19, a5 : Ἀσθενεῖ π. Hase.]
[Πυρεμβόλιον, τὸ, Malleolus, Gl.]
[Πυρεναύζειν mendose videtur scribi ap. Philon, vol. 1, ρ. 45o, 34, ubi edd. Conj., πῦρ ἐναυειν, Ignem accendere. IIxsk.]
[ΙΙυρένδροσος, h9 ἡ, Leont. ap. Jo. Damasc. Pro imagg. ρ. 47, 5, Serni. ι. Boiss.]
[Πυρίνθεος, ὁ, ἡ, Leont. ap. Jo. Damasc. Pro iinaeir. ρ. 47* 7, Serm. ι. Boiss.]
Πύρεξις, εο,ς, ἡ, ipsum πάθος τοῦ πυρέττοντος, s. πυρετὸς, Febris.
Πυρέσσω sive Πυρέττω, [Perl, πεπυρεχότες ap. Aristot. Probi. 11,22,] itidem, ut πυρεταίνω, Febrio, Febricito. [Eur. Cycl. 227; Aristoph. Vesp. 813.] Plut. [Mor. ρ. 127, Β] : Καὶ διὰ κόπου; πυοέττουσιν ἄνθροπτοι, κᾳὶ δι’ ἐγκαύσεις καὶ διὰ περιψύξεις. ìdera , Ἐν τῷ πυ- Β ρέττειν. Idem [Mor. ρ. 691, F] : Οἱ πυρέττοντες ὴ καυ-ματιζόμενοι. Idem, Τοῖς σφόδρα πυρέ:τουσιν. Et in Alex.
[c. 75]: ΙΙυρέττοντα μανικῶς. Item πυρίττω πυρετόν ap. Alex. Aplir. Sic (>alen. Ad (ìiauc. ι : ΙΙυρεττω τοῦτον τὸν πυρετόν, Hac febri laboro. [Sext. Emp. ρ. 499, 20 :
Τὸ ἐπὶ τῶν πυρρεσοόντων ἔρευθος. Id. ρ. 467, 22 : Οἷον πυρέσσοντας. Antyll. ap. St ob. 101, ρ. 546, 19 : Τοῖς πυρέσσουσιν εὐφοριυτατον εἶναι (τὸν ὄρθρον). Hase.] Philos tr. vero lier. [ρ. 679] etiam πυρέττοντες τεταρταίῳ, Quartana febre laborantes : ut Lucian. [De hist. conscr. c. 1] : Πυρεταίνει [nunc πυρέττει ex libris melioribus] λιπαρεῖ πυρετῷ. Ap. eund. Lucian, άορίστως,
Ὠς πυρεςαι πολλούς. [De*or. conc. c. 12. Anton. 8, 11.] Πυρεταίνω, Febrio, Febricito, Athen. [ι, ρ. 33, Κ] de vino Theba ico : Οὕτως ἐστὶ λεπτὸς κιὶ εὐανάδοτος καὶ ταχέιυς πεπτικὸς, ὡς τοῖς πυρεταίνουσι διδόμενος μὴ βλάπτειν • ut Colum., Febrienti datur. Itidem Lucian. [Scyth. c. 2 : ΙΙυρεταίνοντάς τινα; πεπαῦσθαι ἀπ’ αὐτοῦ·] initio libelli sui Quum. hist. serin. : Ἀβδηρίταις ἐμπε-σεῖντι νόσημα· πυρεταίνειν [πυρέττειν restitutum e codd.] C μὲν γὰρ ταπρῶτα πανδημεὶ ἅπεντας ἀ τὸ τῆς πρώτης εὐθὺς ἐῤῥιυμένως, καὶ λιπαρεῖ τῷ πυρετῷ. Ubi etiam nota πυρετϊίνειν πυρετῷ, infrà vero πυρέττειν πυρετόν. Bud. scribit Ηυριτταίνω [vitiose] gemino τ, afferens hunc 1. Hieroclis ex Hippiatr. [ρ. 6, 1] : Τον δὲ πυρετταίν&ντα φλεβότομον ἀναγκαίον, Febrienti secanda vena est. [Greg. Nyss. t. 3, ρ. 226, 1). Galcn. vol. 19, ρ. 517,
8	: ΙΙυρεταινο'ντο,ν. Id. vol. 6, ρ. 34, 10 : Τοῖς πυρεταί-νουσιν. Hase.]
(Πυρετιάω, Febricito. Geopon. 11, 23, 2.]
[ΙΙυρετίδης, ὁ, Pyrelides, n. pr. ι iri ap. (sæum ρ.
39,	4o; 4o, 20 et 28.]
ΙΙυρέτιον, τὸ, Febricula. Alex. Aplir. 1 Probi. [81]: Πυρέτια λεπτὰ κέκτηνται, Laborant febriculis. [Ilippocr. ρ. 1109 : Π. ξυνεχέα.]
Πυρετὸς, ὁ, Igneus calor, æstns, Hesychio φλογισμὸς, καῦμα. Hom. II. Χ, [31] de sirio s. canicula : Φέρει πολλὸν πυρετὸν δειλοίσι βροτοῖσι · ut Virg., Torrens sitientes sirius Indos Ardehat cœlo. Lucan., Rapidus qua sirius ignes Exerit. Stat., Nec calido latra- d vit sirius astro. Rursum Virg., Sirius ardor, Æstifer canis; Horat. Flagrans canicula, qui etiam dicit Caniculae æstus; Ovid., Sitiens canicula. Verum schol, annotat, non solum accipi hic posse τὴν τοῦ ἀέρος ἔκκαυ-σιν, sed etiam usitata signifie. Febrem. || Nam passim recepta significatione πυρετὸς est Febris. [Plato Phædon. ρ. 105, C : ᾨ ἂν π. ἐγγένηται- Theæt. ρ. 178,
(ἰ : Αὐτὸν πυρετὸν λήψεσθαι. Demosth, ρ. 1260, 20 : Πυρετοί δέ μοι παρηκολούθουν συνεχεῖς καὶ ἀλγήματα.] Πυρετὸς, inquit Gorr., Febris, variis modis definitur a Caleno : calor præter naturam, totum corpus occupans : calor præter naturam in corde existens : calor immodice auctus, ut et hominem offendat, et actionem lædat : calida intemperies in totum corpus diffusa : et calor nativus versus in ignem : a quo quidem calore igneo πυρετὸς Græcis dicitur, ut Latinis a fervore Fcbns. Sunt au*em febrium multiplices differentiae, quas breviter complectitur Ilippocr. 6 Epid.
Α caloris enim substantia, alia δακνώδης ττυρετὸςdici-
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tuf, i. e. Mordax, alia πρηῢς, i. e. Mitis. Ab ejusdem caloris motu , alia ἐπαναδιδοῦσα, alia ὀξεῖα, l. e., alia Increscens, alia Acuta dicitur. Α materia, s. a subjecto caloris in quo ipso accenditur, alia ἐφήμερος, h. e. Diaria, quam Ilippocr. πεμφιγώδη, h. e. Flatuosam, appellat, quæ in spiritibus inflammatis consistit:alia ἑκτικὴ, Quæ in solidis partibus accensis est : alia νοτιώδης, s. Ilumiila, quæ est in subjecto humore, vel sanguine, vel pituita, vel bile utr&qne. Α propinquo febris, s. potius inateriæ febrilis, accidente, sc. colore, alia ἐξέρυθρος, h. e. Rubens, cujusmodi sanguinea est, ut synochi : alia ἔξωχρος, s. P.illida, ut quæ a multa bile ílava : alia πελιὴ, i. e. Livida, ut quæ est a pituita aut humore usto. Sunt et aliæ differentiae, ut ab accidentibus, διαλείπων καὶ συνεχὴς πυρετὸς, Intermittens et continua febris : et ex intermittentibus, ἀμφημερινὸς πυρετὸς, τριταῖος, τεταρταῖος [Plat. Tim. ρ. 06, Α], Quotidiana febris, tertiana, quartana, sive vera ea sit, s. notha, $. simplex, s. complexa. Ex continuis vero, ἡμιτριταῖος πυρετὸς, καυσιόδης , κρυμώδης, τυφώδης, λοιμώδης, ἠπίαλος, σύνοχος : a parte affecta, ἡπατικὸς, σπληνικὸς, πλευριτικὸς, συναγχικὸς, Ικτεριχός : a symptomate, φρενιτικὸς, κωματώδης, καταφορικὸς, ληθαργικός. Hæc inter alia Gorr.; apud quem plura tibi videnda reliqui. [Adde quæ Foes. ex Ilippocr. collegit.] Vide et Galeu. in libro quem De differentiis febrium inscripsit. Plutarch. Præc. sanit. [innuo Connu b. ρ. 141, Β] : Τοὺς ἐξ αἰτιῶν ἀδήλων γεννωμένους πυρετούς· Symp. 5 [3], 8 [ρ. 656, Ε] : ἹΙ ὤρα τοὺς πυ-ρετοὺς ἀρχομένη μὲν ἀνακινεῖ καὶ ἐχχαίει* προϊούσης δὲ, μᾶλλον καθίστανται καὶ ἀπολήγουσι. (λιi ἀνακινεῖ χαὶ ἐκ-καίει πυρετόν oppositum ap. Lucian. Quom. hist. scr. [c. ι] : Ελυσε τον πυρετόν. Praeterea ut ibi καθίσταται καὶ ἀπολήγει πυρετὸς, sic et ap. Athen. 3 : Πυρετὸς ἀνῆ-κεν, Remisit febris. Contra ap. eund. Plutarch, in Præc. sanit. [ρ. 127, E]: Μὴ φθάσῃ καταλαοὼν αὐτὸς ὁ πυρετὸς ἀναρίστους. Item Dein. [ρ. 118, 2θ] : Ὥσπερ περίοδος ἡ καταβολὴ πυρετοῦ, Tanquam circuitus quidam aut impetus febris. [Lucian. Philops. c. 9 : ΟΙ ἐκ περίόδου π.] jj Tradunt πυρετὸς nonnunquam κατ’ ἀν· τίφρασιν accipi pro ῥῖγος, Rigor et horror, Horridus rigor. Ac certe sunt et febres quædam horridæ : ut Celsus 3, 3 : Febres aliæ protinus incipiunt a calore, aliæ ab horrore. Frigus voco, ubi extremae partes membrorum inalgescunt : horrorem, ubi totum corpus intremit. Et a Græcis memorantur ῥιγοπύρετοι, ac λειπυρίαι. [Aristot. II. A. 8, 23 : Ὅ ἐστιν ἐν τοῖς ἀν-Ορώποις π., τοῦτό ἐστιν ἐν τοῖς βουσὶ τὸ κραυρᾶν.]
(Πυρετὸς, ὁ, Pyretus, n. Iluvii ap. Herodot. 4, 48: Τὸν Σκύθαι Ιϊόρατα καλέουσι, "Ελληνες δὲ Πυρετόν.]
[Πυρετοςόρος, ὁ, ἡ, Febrem ferens. Schol. Soph. OEd. Τ. 27.]
[Πυρετταίνο, vitiose pro πυρεταίνω, quod ν.]
Πυρετώδης, ὁ, ἡ, Febrilis, Cùm febrili calore conjunctus, Febrem imitans, Febres excitans s. invehens. [Γϊυρετῶδες έλκος aut πυρώδες dicitur Hippocrati, Ulcus igneum aut incensum quedque inflammatione tentatur ex nimia constrictione in deligando, ρ. 767, E ; 870, C. Sic ὀστέον πυρετῶδες ρ. 908, F, ex male curata superjecta carne, aut infiummationem concipiente, et nimis astricta. Et πυρετῶδες σῶμα ρ. 97, Α , Corpus febriculosum , ad febres opportunum potius quam febricitans, quod alii aliis febribus fncilius ct levi ex occasione vexantur, ut est corporis habitus ad cacochymiam magis comparatus. Foes. Calen. vol. 6, ρ. 85o, 5 : Π. διάθεσις· vol. 18, part, ι, ρ. 145, ii et 297, ι, θερμασία* vol. 19, ρ. 426, 2, θερμότης. Hase. II. νότοε Aristot. Probi. 1, 23; 26, 5i.] || Item πυρετώδης Hippocrati θερμὸς, dicenti κοιλία πυρετώδης pro θερμότατη. Gorr. [Ηυρετωδέστερος, Ilippocr. De art. ρ. 816.J
Πυρεὺς, εως, ὁ, Qui igni inflammat s. ignes subjicit , Incendiarius. Hesyeh. : Πυρέας, πυρπολήτας,ἐμ-πυριοῦντας τὴν πόλιν, [ἀπὸ τῆ; πυρεύς εὐθείας]. Nisi reponendum sit ἐμπυροῦντας. [Turibulum interpretatur Jacobs, in Auth. Pal. 13, ι3 : Τόνδε πυρῆ᾽ ἀνέθηκε Πο-λυμνήστου φίλος υἱὸς, Salmaüi secutus conjecturam ; qui πυρὴ’ intulit pro πυρῆς, de quo ν. s. ν. Πυρῆς.]
(ΙΙυρευστικὸς vitiose pro πυρευτικὸς, quod ν.]
[Πυρευτὴς, ὁ, Qui eum facibus piscatur (i. e. noctu).
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Pollux ι, 96, ubi πυριευτὴς, quod corrigendum ex codd. Κ Hinc adject. Πυρευτικὸς, ὴ, ὸν, annotatum ib. 97 et 7, 139, Utrobique πυριευτικὴ scriptum, quod priore loco ex codd., allero sine codd, corrigi oportet. Sumtinn autem est ex Plat. Soph. ρ. 220, D, ubi π. θήρα est Piscatio quæ eum facibus peragitur.] ΙΙυ-ρευστικὴ χηρεία, Igniarius usus. Theophr. II. Pl. 5,3 [ι, 12] : Χείρω, καὶ πρὸ; τὴν τεκτονικὴν χρείαν καὶ πρὸς τὴν πυρευστικήν. [Recte nunc legitur πυρευτικήν.]
[Πυρευτὴς vitiose pro •πυρίτης, quoti ν.]
[Πυρευτικὸς. V. Πυρευτὴς.]
Πυρεύω, Igni inflammo, Ignem immitto, ex Plat. Epist, [inimo Leg. 8, ρ. 843, E] : Πυρεύων τὴν ὕλην, Ignem in materiam s. sylvam immittens. Videtur etiam accipi pro Ignem excito, accendo, πῦρ καίω καὶ ἀνάπτω.
Πύρεφθον, τὸ, i. q. πυρίεφθον. [Colustra, Gl.] Vide in Πυός [et s. ν. Πυρίεφθον].
[Πυρήϊον. V. Πυρεῖον.]
Πυρὴν, ῆνος, ὁ, Nucleus, s. potius Quod in pomo ligneum osseumveest, ut sansa in olivis. Idem, Os quoque et Lignum dicitur. Plin., Palmae nullo intus pomi ligno. Suet., Olearum ac palmularum ossibus incessebatur. Eodemque modo Hesycli. ὀστοῦν exp. infra in Πυρήνη. [Aristot. Probi. 20, 24 : Τέλος ὁ π. ἔχει τὸ σπέρμα. Π. ἐλαίης Herodot. 2, 92. Diodor. 3, 45 : Ἄπυρος χρυσὸς κατὰ τὸ μέγεθος παραπλήσιος πυρῆνι * ubi schol, in cod. Ursini τῷ τῆς ἐλαίας ὀστῷ. «Theo-phrast. C. Pl. 5, 18, 4 : Τ ο σπέρμα τῆς ἐλαίας πυρῆνι περιέχεται. Πυρῆνας post Θέρμους et ἐλαίας inter venalia τραγήματα memorat Inscr. Attica ap. Bœckli. OEcon. civ. vol. 2, ρ. 345. » Schsk.u,.] Theophr. de mespilorum quodam genere, quod σατάνειον vocat [Η. Pl. 3, 12, 5] : Φέρει τὸν καρπὸν μείζυ, καὶ λευκότε-ρον, καὶ τοὺς πυρῆνας ἔχοντα μαλακωτέρους. Quæ Plin. sic in ter ρ r., Majus pomum candidiusque, acini molliore ligno. Itidem πυρὴν interpr. Lignum in Ἀπύρηνος. Diosc. 1, 239, de olea : Τὸ δὲ ἐντὸς τοῦ πυρῆνος, Quod osse continetur, Sansarum medulla, ut ller-mol. Barbarus vertit; Quod intra nucleum est, ut Ruellius. Plin, certe ipse Nucleus interpr., nam hæc verba Dioscor. 1, i5o : Οἱ δὲ πυρῆνες τῶν φοινίχοιν καίονται ἐν ὠμῇ χύτρα, sic reddidit, α3, 4 : Nuclei palmarum cremantur in fictili novo. [Ὁ τοῦ φοίνικος καὶ τῆς ἰτέας π. Theophr. C. Pl. 1,19, 2.] Malo etiam Punico πυρήνες tribuuntur, ilidemque Nuclei, ut Plin, dicit mala Punica sapore vinosa parvum nucleum habere. [Theophr. Η. Pl. ι, 11, 6.] Diosc. ι, 152 : Τὴς ὀξείας ῥόας 6 πυρὴν, i. c., Ruellio interpr., Nuclei acinorum acidi Punici. Et ibid. : Τὸ ἀπόθλιμμα τῶν πυρήνων, Expressus nucleorum succus. Plin. 1. c. dicit, Acinis detracto cortice tusis. [Hippocr. ρ. 629, 31 : Ῥοιὴ ξὺν τῷ πυρῆνι στάσιμον. Α Galeno τῶν Κατὰ τόπου; Ι. 6, τοὺς στροβίλους quoque, i. e. Nucleos nucis pineæ, πυρῆνας vocari scribunt. Itidem Athen. [2, ρ. 07, Β] dc Mncsitheo medico : Ὀστρακίδας καλεῖ τῶν κωνυ,ν (s. τῶν πιτυΐνων καρύων) τοὺς πυρῆνας. Et mox, quum a vulgo πυρῆνες vocari ipsas Nuces pineas s. κώνους dixisset, Herodotum quoque sic usurpare addit, subjungens hæc ejus verba [4, 23] : Πυρῆ/αἔχει τοῦτο (sc. τὸ ποντικὸν κάρυον) ἐπὰν γένηται πέπον, Nucleum ìiabct, quum maturuit. [Polyb. 12,2, 4 :Ὁ (τοῦ λωτοῦ) καρπὸς π. ἔχει μικρόν.] Quidam Calen. alliorum quo-ue segmenta nominare πυρῆνας annotant. Aristot, ixit etiam πυρῆνες βοτρύων, quod Gaza vertit Vinacea. Sic idem Aristot. Probi, seet. 20, probi. 24 : Αἱ μ»κρ »ὶ ῥϊγες οὐκ ἔ^ουσιν ἡ ἐλάττους πυρῆνας. Ibid. : Τέλος 6 πυρὴν ἔχει το σπέρμα* nam seri solent οἱ πυρῆνες quorundam fructuum interdum soli, interdum eum ipso pomo. Vide et Ἀπύρηνος, ae Μαλακθ7τύρηνος. [Aristot. Meteor. ι,4: Ἔνι* διὰ τὸ ἐκΟλίβεσΟαι ῥιπτεῖ-τχι ὥ^περ οἱ ἐκ τῶν δακτύλων π.] Pisci quoque πυρῆνες tribuuntur pro Spinæ. Vide Ἀπύρηνος. [Sumlum hoc ex Archesilati versn ap. Athen. 7, ρ. 299, Λ, ubi vulgo ἀπύρηνος μόνος ἰχθὺς, quod repetivit Eustatli. ρ. 12',o, 3a, sed ἀπήρινος restituit Coraes.] || Πυρὴν dicitur etiam Specilli pars altera minor, in nuclei modum rotunda, (piam Chirurgi ad usus diversos adhibent, Gort·, [Calen. vol. 4, ρ. 666 : Πυρῆνα καθεῖναι εἴσω τοῦ τῶν μητρῶν αὐχένος. Paul. Ægin. 6, 21, ubi
Πυρἡς
Α Πυρήνη σμήλης vitiose scriptum pro πυρὴν σμίλης, et nomen instrumenti πυρηνοσμήλης pro πυρηνοσμίλης, quod correxit Schneiderus, (i. Ι).] || Significat præ-terea, inquit idem Gorr., ap. Hippocr. τὸν χόνδρον, Granum, diciturque de thure, Calen. ἐν ταῖς Γλώσ-σαις [ρ. 55α, ex Hippocr. ρ. ao5, 41 : Λιβανωτοῦ πυ-
Ϊηνας πέντε], ‖ Item Genunæ nomen, Plin. 37, 11 : *yren ab olivae nucleo dicta est. Ubi observa eum apertè πυρὴν interpretari Nucleus. [ || Incerta signil. ap. Lucili. Antii. Pal. 11, 90 : Τῶ πατρὶ θυμωθεὶς ... Μάρκος ὁ μικρὸς πυρῆνα (πυρρῆνα Plan.) στήσας αὑτὸν ἀπηγχόνισεν.]
[Πυρηναία, ἡ, Pyrenæa, urbs Locridis, ap. Steph. Byz., ubi llolsteu. comparavit ΙΙυρηνίας urbis nomen ap. Prod. In Hesiod, ρ. 24 : Κλέψχς ὁ Προμηθεὺς τὸ πῦρ εἰς πόλιν ἦλθεν Αιτωλίαν, ἀφ᾽ οὗ συνέβη τὴν πόλιν κληθῆνιι ΙΙυρηνίαν.]
[ΙΙυρηνχῖος. V. Πυρήνη.]
Πυρήνεμος, ὁ, ἡ, Ignem ventilans. Ex Epigr. enim [Philippi Anth. Pal. 6, 101] affertur πυρηνέμους Β ῥιπίδας pro Ventilantes ignem folles, Ventilantia ignem flabella. [Flabellum describitur flammam vento, quem facit, excitans. Sed idem sensus continetur epitheto praecedente πυριτρόφους. Fortasse fuit ῥιπίδος τηρηνέμους. Archias Antii. Pal. 6, 207 : Νόθον κεύθου-σαν ἄημα ῥιπίδα. Jacobs.]
[Πυρήνη, ἡ, Pyrene, nympha, Cycni ex Marte mater, Apollod. 2,5,11. || Bebrycis regis lilia ab Hercule vitiata in monte Pyrenæo, quem hinc nomen suum accepisse fabula est ab Silio Ital. exposita 3, 420 seqq., explosa a Plinio II. Ν. 3, 3, 1. || Urbis nomen ap. Herodot. 2, 33 : Ἴστρος ποταμὸς ἀρξάμενο; ἐκ Κελτών καὶ Πυρήνη; πόλιος ῥέει μέσην σχιζών τὴν Εὐρώπην quem montis nomen pro urbis habuisse monuerunt interpretes. Est enim Πυρήνη complexus montium, qui Hispaniam a Gullia separant : de quibus Aristot. Meteor. ι, 13 : Ἐκ δὲ τῆς Πυρήνης (τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ὄρος πρὸς δυσμὴν ἰσημερινὴν ἐν τῇ Κελτικῇ) ῥέουσιν ὅ τε Ἴστρος καὶ 6 Ταρτησσός. Polyb. 3, 35, 2 : Μέχρι τῆς προσαγορευομὲνης Πυρήνη;* 34, 7, el 10, ι. C Slrab. 2, ρ. ιο6, ιογ, 127, 128; 3, ρ. ι3γ, et alibi Sæpe. ΙΙυρήνης ἄκρα ρ. ιαο, 129, 16ο, 181. Ηυρηναῖον ὄρος Dionys. Ρ. 288, ubi libri plerique Πυρρηναῖον. Longè frequentius numero plurali Πυρηναία ὄρη, ut ap. Polyb. 3, 35, 7; 3γ, g; 'ig, 4, Diodor. 5, 35, Strab. 2, ρ. 71 ; 4, ρ. 159, 161, 17G, aliosque geogra-phos. Πυρηναία Ἀφροδίτη ap. Strab. 4, ρ. 178 : Ἤ παραλία παρατείνει μέχρι τοῦ ἱεροῦ τῆς Π. Ἀφροδίτης. Coul. ib. ρ. 18l.j
[ΠϋρήνηΟεν, Α Pyrene. Dionys. Ρ. 698.]
[ΙΙυρήνιον, τὸ, Parvus nucleus. Theophr. II. Pl. 3, 7, 4. Scunkio. Porphyr. De abst. ρ. 113, 3, Ι. varie tentatio : Ἐπὶ πυρηνίων ἡγηρίας (sic). Hase.]
Πυρηνοειδὴς, ὁ, ἡ, Nucleo similis. Nuclei formam referens : π. ἀπόφυσις, Processus secundi spondyli cervicis, altus, durus, solidus, a superiori interna mediaque ejus sede erumpens, sursumqne spectans. Sic autem vocatur a nuclei similitudine. Alii a nuce pinea κωνοειδή vocarunt : Hippocr. ὀδόντα appellavit, alii ὀδοντοειδῆ ἀπόφυσιν, ut inter alia Gorr. tradit. D Meminit et Galen. De ossibus [vol. a, ρ. 7 56, 13 et 17 ; vol. 4, ρ· 24, 2; 25, 3. Hask. Scriptura vitiosa per ι, dc qua HSt. :] Πυρινοειδὴς [ap. Galen. vol. 4, ρ. 594, 695], i. q. πυρηνοειδὴς : ut πυρινοειδὴς ἀπόφυσις, de quo supra. ‖ Πυρινώδης, i. q. πυρηνώδης, Nucleo similis, ex Aristot. II. A. 6, πυρινωδεις ὀφθαλμοὶ, eum hac expos., quæ minime placet, Oculi velut nucleus constantes. [Recte nunc ubique per η.]
[Πυρηνοσμίλη, ἡ, nomen instrumenti chirurgici, de quo sub ν. Πυρὴν, apud Paul. Ægin. 6, ai, ρ. aoo, 45. ῖ]
Πυρηνώδης, ὁ, ἡ, Lignosus, Qui interiore ligno multo est, ut Plin., Interiore ligno aliis parvo, aliis gemino. Oppositum τω ἀπύρηνος. [Aristot. Η. Α. 6, 13.] Theophr. II. Pl. 2, 8, de palma : Φέρει δὲ, ἕως μὲν ἂν ἦ νέος, ἀπύρηνον τὸν καρπόν μετὰ δὲ τοῦτο, πυρηνώδη.
[C. Pl. Ι, 7, 34 2, 7, 4 i 2, 1117 ; 3, 7·]
[ΙΙυρῆς, s. Πύοης, ητος, ὁ, Pyres, cinædicorum carminum scriptor, ap. Athen. 14, ρ. ího, E, ubi genit. Πύρητσς τοῦ Μιλησίνυ. Qui Ηύρρος ὁ Μιλήσιος· νο-
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catur ab Suida s. ν. Σωτάδης. «Nec vero alterum utrum pro corrupto habendum est. Πύρρος et Ιϊυρῆς nihil esse nisi diversas ejusdem nominis formas hoc argumento cognoscitur, quod spurius ille Homeri versus 11. Τ, 'Ϊαγ : Ἔν που ἔτι ζώει γε Νεοπτόλειχος θεοειδὴς, annotante scholiaste Veneto, in aliis exemplaribus ita scriptus ferebatur : Εἴ που ἔτι ζώιι γε Ιϊυρῆς ἐμὸς ὃν κατέλειπον. Quod nomen ne quis Πύρης scribendum conjiciat propter genitivum Πύρητος, quo Athenæus usus est, similiter a Θαλῆς formabatur Ηά-λητος. Idem nomen Ιϊυρῆς poetæ anonymo Anth. Pal. 13, i3, restituendum ex cod. Palat. : Τόνδε Ιϊυρῆς (in.ι le Sal mas. πυρῆ᾽) ἀνέθηχε Πολυμνήστου φίλος υἱος, ut docui in Delectu poet. Anth. Gr. ρ. 235. Ac fortasse etiam ap. Arcadium ρ. 25, 11, ubi conjunguntur nomina Θαλῆς ΙΙυλῆς et ΙΙοόης, pro ΙΙυλῆς scribendum ΙΙ-ρῆς, et ap. Plin. Η. Ν. 35, 3γ, Pyrcs Ictus pro coi ruptissimo nomine Prreicus. Suspicor autem hunc Pyrrhum non diversum esse ab eo cujus meminit Theocr. 4, 31 : Εἰμὶ μελικτὰς, κηὖ μὲν τὰ Γλαύκας ἀγ-κρούομαι, εὖ δὲ τὰ Πύρρω. » Μκιπεκ. Anal. Alexandr. ρ. 2ύ5 sq. ΙΙυλῆς ap. Arcail. non mutandum. Πύλης Πυλου καὶ Πύλητο; eum Χάρης Χάρου καὶ Χάρητος si-inilibusquc nominibus componit Chœroh. lìi Tlieo-dos. ρ. 140, 2. Πύλης eum Πύγρης et ΙΙύδης Draco ρ. 76, 5. Omnem autem de hoc nomine dubitationem ϊι•ΙΙιϊ iuscr. Delphica ap. Curtium ρ. 75 : Ἱερομνημο-νοῦντος Φωκέων Πύλητος. G. D. || Παρμενίδης Πύρητος Ἑλεάτης ap. Diog. L. 9, 21, et Suid. s. ν. Παρμε-
[ΙΙυρητόκο:, ὁ, ἡ, Ignem |>ariens. Philipp. Anth.
Pal. 6, 90 : Λίθον τε νϊύταις ἑσπέρης πυρητόκον. Analogi.ι πυριτόκον postulat. ΙΙυρισπορον conjecit Jacobs., quod non satisfacit. Λίθον πυρσοτόκον dixit Theætct. Antii. Pal. 6, 27.]
[ΙΙυρητόκος, ὁ, ἡ , Triticum parietis s. ferens. Brun-ckii conjectura s. ν. Γκρήτομος memorata.)
[Πυρήφατος, ὁ, ἡ, Triticum contundens. Philipp. Anth. Pal. 7, 304, de lapide molari : Πυρηφάτον (sic Brunek. : codex πυρηφάτου) Δάματρος εὐκάρπου λάτριν. Conl. Μυλήφατος ]
Ιϊϋρη^όρος, ὁ, ἡ, [i. q. πυροφόρος, Triticum ferens, Tritici ferax,] ut λαμπαδηφορος. Hom. 0<l. Γ, [495] : Ίξον δ᾽ ἐς πεδίον πυρηφόρον. [Hom. Hymn, in Apoll.
228.]
[Πυρία, ἡ, Pyria. Schol. Hom. II. Δ, 27 : Τὰ ὀνό-ματα τῶν ἵππων τῆς "'Πόας Γλαῦκος καὶ Πυρία. Probabilior nominis forma foret Πυρριάς.]
Πυρία, ή, pro quo Ionice Πυρίη, Sudatio sicca, ut quum silices aut ferri frusta candefacta in vaporarium inferuntur ad ciendum sudorem. [Fomentum significat ap. Nippon·, ρ. i'157, 1), et Epidem. ρ. ι 176, Β, ubi scribit Gall n. : Πυρίην δὲ πᾶσαν ἀκουστέον τὴν ἔξωθεν ἡμῖν προσπίπτουσαν θερμασίαν εἴτ1 ἀπὸ πυρὸς εἴτ’ ἐν λουτροῖς γένοιτο.] Calen. Lex. suo [ρ. 55ο] Hippocratem πυρίας vocare scribit τοὺς διαπύρους κόχλακας ἡ θρύμματα διακαῆ ἀπὸ σκωρίας σιδήρου. [Respicit ad llip-pocr. ρ. 6•ιι, 3o : Ἐν τούτοις πυριᾶν αὐτὴν ὅσον τριή-κοντχ πυρίας. Aristot. De parit. an. 2, 4 : Αἱ ἶνες στερεόν καὶ γεῶδε;, ὥστε γίνονται οἷον πυρίαι ἐν τῷ αἵματι καὶ ζέσιν ποιοῦσιν ἐν τοῖς θυμοῖς.] De sicca sudatione aut fotu intelligi potest ap. Strab.quoque [3, ρ. 154], ubi ait, Ἀλειπτηρίοις χρῶνται καὶ πυρίαις ἐκ λίριον διαπύρων. [Palæpli. c. 44 : ΙΙυρίαν πρώτη Μήδεια ἐξεῦρεν.] Bud. in-lerpr. Fotus, ap. Diosc. ι, [ι] de iride, Πρὸς γυναικείους πυρίας εύθετον. Utrovis modo accipi potest ap. Plut. Symp. 3, probi, ult. [ρ. 658, D], ubi de ligno oleagino loquitur, Τὰ σώματα ταῖς πυρίαις εὖ διατίθησι* ut dicat sudationes calidas ac fotus ex ligno oleagino corporibus prodesse. Πυρία dicitur etiam ipsum Vas caldarium, quo excalfacto sudatio cietur : Athcn. 5, [ρ. 207, FJ : Πυρίας χαλκάς ἔχων τρεῖς, καὶ λουτῆρα, Caldaria vasa, Bud. Idem igitur hic πυρία fuerit eum πυριατήριον. Sic Pollux quoque accepisse videtur 7, [168], ubi ait, Βαλανείῳ δ᾽ ἂν καὶ ἡ πυρία ἕποιτο. [Ni— carcn. Anth. Pal. ι ι, 243 : Οί βαλανεῖς γὰρ εἰς τότε τάσ-σονται τὴν π. καθελεῖν. Notavit Phrynich. ρ. 3α5 ed. Lob. : Πυρία* τοῦτο τάττουσιν οἱ πολλοὶ ἐπὶ τῆς ἐν τῷ βαλανείῳ πυέλου , καὶ ἔχει μὲν τὸ ἔτυμον ἀπὸ τοῦ πυροῦ-σθαι, οὐ μὴν τὸ ἀκρ•βὲς καὶ δόκιμον πυέλους γὰρ οἱ ἀρ-
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Α χαῖοι καλοῦσιν, ἀλλ’ οὐ πυρίας. (ion Γ Πυριλουτήρ.] || Ex Herodoto affertur pro Odor, et Thiirihtiliim. [Est 4, 75 : Ἀγάμενοι (οἱ Σκύθαι) τῇ π. ωρύονται* τοῦ:ό σφι ἀντὶ λουτροῦ ἐστί* οὐ γὰρ δὴ λοῦνται ὕδατι τὸ παράπαν τὸ σῶμα· ubi nihil aliud quam Fomentum s.Sudationem siccam in vaporario significat. Error Stephani ortus ex praecedentibus verbis : Τὸ δὲ θυμιῆται (τῆ; καννάβιος τὸ σπέρμα) ἐπιβαλλόμενον, καὶ ἀτμίδα παρέχεται τοίταύτην ὥστε * Ελληνική οὐδεμία μιν πυρίη ἀποκρατήσϊιε. || Ι. q. εισώστη s. καύστρα, Ustrina, in inscr. Teia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 685 : Ζιοσίμη ... ζῶσα κατεσκεύασε τὴν κ»μά-ραν καὶ τὰς ἐν αὐτῇ πυρίας ἑαυτῇ καὶ τοῖς ἐγγόνοις ἑαυτῆς* et ib. ρ. 686 : Κλύμενος ἐο>νήσατο τὴν π. (| Captura eum igni s. facibus, i. e. Piscatio nocturna. Aristot. Η. Α. 4, 10 : Ἔτι δ᾽ ἐν ταῖς πυρίαις ἁλίσκονται (οί θύννοι) • nam sic vulgatum πέτραις ex aliquot codd, correctum est ab Schneid, collato Polluce 7, 138, ubi piscatores dicuntur χρῆσθαι πυρίαις, et 10, ϊ33, ubi πυρία inter vocabula piscatoria memoratur. Non ap-
Iiarct tamen quomodo hoc πυρία dici potuerit : debe-_ )at enim potius πυρεία vel πυρσεία. G. D.] |J Dicitur esse et nomen urbis Lesbi. [Hæc nóppaest.]
[Πυριάζω, Foveo, Gl. Hesych. ν. Κανναβισθῆναι. Mo-schio De mulier, aff. ρ. 4. Lobeck. Hieraeosoph. 2, 5-, ρ. 222. Calen. vol. 14, ρ. 351, 15 : Πυρίαζε. Id. ibid. ρ. 58i, 8 : Πυριαζέσθο,. Hase. Apud Hesych. est πυριασΟῆναι, quod ex πυριαθῆναι corruptum osse potest. G. Dind.J
[Πυριάλωτος, ὁ, ἡ, Igni captus. Philostr. ρ. 838: Ὑπνηλαὶ ουσαι (αί αἴθυιαι) καὶ πυριάλωτοε.]
Πυρίαμα, τὸ, Fomentum, ut Gaza interpr. ap. Aristot. Probi, [ι, 55] : Πυριάματα πρὸς τοὺς πόδας naρα-τιθέντα. [Calen. vol. 19, |>· 2, 18 : Π. προσφέρειν. Hase. Pollux 7, 168. Rufus ρ. 97 ed. Matth. Πυριάματι pro πράγματι codd, aliquot Palæpli. c. 44·] Πυρίημα, Ionice, llippocr. ρ. 298, 48.]
[Πυριάπη vitiose pro πυριάτης, quod ν.]
[ΙΙυρίας. V. Πυρρίας.]
Πυρίασις, εως, ἡ, Fotus, Fomentum. [Theophr. De igne § 37 : Ἐν ταῖς π. καὶ τοῖς ἀλείμμασι.] Bud. ex C Galeno. [Diosc. ι, 15 : Ἐν προσθέμασι καὶ καταντλήμασι καὶ π. Ilippiatr. ρ. 241, 22 : Ἀπὸ π. τῆς πολλῆς. Hase. Palæph. c. 44 ·’ Οἱ ἄνθρωποι ταῖς π. ἐγίνοντο κουφότεροι.] Πυριάστης vitiose pro πυριάτης. V. Πυριατός.] Πυριαστός. V. ΠυριεφΟος.]
Πυριατέον, Fovendum. Oribas. ρ. 3οι ed. Matth.] Πυριάτη. V. Ιϊυριατός.]
[ΙϋριἀΓήριον, [lon. Πυριητήριον ap. Hippocr. ρ. 681, 24,] τὸ, Locus in quo πυριῶνται, Testudo, unde vapor siccus egreditur ad sudorem ciendum. (ìræci ξηρόν θόλον alio nomine appellant : Celsus et alii Laconicum , Cic. Assa, Seneca Sudatoria, Vitr. Caldarium, Plin. Cellam caldariam. [Pollux 9, 43. Plut. V. Cimon, c. ι : Ἀ/ειφόμενον ἐν τῷ π. διέφθειραν. Üiogcri. ap. Stol). Flor. 29, 92 (qui locus delendus supra s. ν. ΙΙειρατήριον) : Ἐν τοῖς γυμνασωις καὶ τοῖς πειρατήριος διαπονεῖν. Corrig. πυριατηρίοις eum Meinekio in Herg-kii Diario {Zeitschrift /. il. Alierthumsw.) a. 1845, ρ. 1064, qui de caldariis confert Bœttiger. in Pict. vas. 3, ρ. 178, et Becker. Chariclem vol. 2, ρ. 139] Ari-D stot. Proí,Ι. 2, 29 : Διὰ τί ἐν τοῖς πυριατηρίοις μάλλον ἱδροῦσιν, ὅταν ᾗ ψύχος; Probi. 32 : Διὰ τί ἐν τοῖς πυριατὴρ ῶις οὐδὲ άθρόου τοῦ πυρὸς ὄντος, μᾶλλον ἱδροῦσι, In Laconicis. Περὶ πυριατηρίων Αακωνικῶν consule Dion. [Cass.] 53, [c. 27] et περὶ πυριατηρίων ξηρῶν Aetium 10, 18. De Liconico, Vitr. 5, 10, Cels. 2, 17, Colum, initio operis sui, Martial. 6. Vitruvius Sudationes quoque appellat, pro Sudatoria; Sudationum enim rausa fiebant, qnas Celsus Assas sudationes vocat, ad differentiam earum quæ in soliis et balneis fiebant. Aliud autem est Ὑπόκαυστον sive Ὑπόκαυσις, Camerata structura, cui ignis subjicitur, supra quam iu balineis tria aliena componi solebant, unum caldarium, alterum tepidarium, tertium frigidarium; ct ita collocari, ut ex tepidario in caldarium, quantum aquæ caldæ exierit, influat, de frigidario in tepidarium ad eundem modum. Qua de re plura ap. Vitr. 4, 10. Stat. Sylv. 2 : Tenuem volvunt hypocausta vaporem. Frequens mentio et ap. JCtos. (J Itera πυ-ριατήρια quædam sunt, quibus corpus fovetur: ut
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Aelius 9, 28, volvulo laborantibus praecipit adhibere fomenta ex furfuribus, et per πυριατήρια φακωτὰ ac per vesicas bubulas oleo semiplenas. Ubi Interpres vertit Vaporaloria vasa lenticulata. Vide Ψακός.
Κιάτης. V. ΙΙυριατός.]
ιατὸς, ὴ, όν.] Πυριατὸς κέραμος, Later igni excalfactus, qui panno involutus, fomenti loco applicatur : quem usum et utriculi calido oleo repleti praestabant : quos Hippocr. ἀσκοὺς vocat. Vide Ψακός. II Item Πυριατὸν dicitur τὸ ἑφθὸν πυρὶ, ὃ γίνεται ἐκ τοῦ πρώτου γάλακτος, Ilesych. [Hanc formam rejicit Phot. ρ. 476* 8 : Πυριάτη· θηλυκῶς τὸ πυρίεφθον οὐχὶ πυρία-τος, οὐδὲ πυριατὴ ὀξυτόνως· οὐδὲ πυρίεφθος.] Iden: vocatur et Πυριάτης et Πυρίεφθον, necnon Πυός. Actius 2, 99 : Τὸ καλούμενον πριυτόγαλα • μετὰ τὴν ἀποκύησιν εὐθέως ἀμελχθὲν τὸ γάλα, καὶ πυρωθὲν ἐπὶ Οερμοσποδιᾶς ἐπ᾽ ὀλίγον ἄνευ πυτίας, αὐτίκα πήγνυται* οί δὲ παλϊϊοὶ τοῦτο ἐκάλουν πυριάτην, τινὲς δὲ πυρίεφθον, l.lcm iisdem propemodum verbis supra [infrà] in Πυρίεφθον ex Caleno retuli, apud quem perperam scriptum Πυριάστης, perperam item Πυριάπη ap. Pollue. [6, 54, cui πυριάτη ex codd, restitutum. Πυὸς, πυριάτη ap. Eubul. Alhen. 14, ρ. 640, C. Altera forma πυριάτης ap. ouud. Pollue. ι, 248. Ambigua sunt πυῷ καὶ πυριάτη ap. Aristoph. Vesp. 710 (ubi libri deteriores πυαρίτῃ) et Πυριάτην τινὰ pp. Lucian. Lcxiph. c. 3.] Alio nomine et Πυαρίτης [forma vitiosa] dicitur a Πύαρ.
[Πυριαττὸς,συνετός, gl. corrupta Ilesychii.]
Πυριάω, Foveo. Diosc. 4, [154] : Πυριᾷν Οερμῇ Οα-λάσσῃ, Calida maris aqua fovere. Sic Hicrocl. Ilip-piatr. : Πυρία αὐτὸν, foveto ipsum, sc. quum senseris accedere febrem. [Palæph. c. 44 : Ἐπυρία τοὺς βου-λομένους.] Pass. Πυριῶμαι, Foveor. Diosc. [ι, 4] de cypero : Ταῖς κατὰ μήτραν μύσεσι βοηθεῖ [αρμόζει] πυ-ριωμένη, Fotu prodest, Bud. [Diosc. 3, 11 : ΙΙυριῶν-ται δι’ αὐτῆς οἱ ὀδόντες. Id. 5, 29 : Δια^ορεῖ πελιώματα πυριώμενον. Hippiatr. ρ. 154, 28, πυριῶσι* ι »5, 24 et 248, 21, 7τυρίχ• 249, 54, πυριᾶν* 241, 21, πυρίασον. Passiv. illici, ρ. ι υ ι, 6; 2ὑ4, 2; 2ὑ9, 18, multisque aliis II. IIask.] Caminus quoque et πυρία πυριῶσι, quum excalfactae sudorem provocant : et πυριῶνται, qui ita sudant vel incalescunt. Paul. /Egin. 3, 43 : Πυριᾶσθαι κελεύειν ἐν τοῖς διαπύροις τοίχοις. Itidem et Athen. 12, [ρ. 5iq, Ε] : Παρὰ Συβαρίναις δ᾽ εὑρέΟησαν αί πύελοι, ἐν αἷς κατακείμενοι ἐπυριῶντο. Ap. Eimd. 1, [ρ. 5, F] activa voce utens, dicit quidam gurges qui edulia quantumvis calida ingerebat in os : Καὶ τὸν λά-ρυγγ᾽ ἥδιστα πυριῶ τεμαχίοι;, Κάμινος, οὐκ άνθρωπος.
Πυριβήτης , sive Ἐμπυριβήτης, ὁ, Ignem ingrediens : πυριβῆται S. ἐμπυριβῆται τρίποδες, aut λέβητες, Qui igni admoventur, Quibus igni impositis aliquid calefit : oppositi τοῖς ἀπύροις. Vide Ἄπυρος. Schol. Ilom. exp. ὁ ἐν πυρὶ τιθέμενος αἴθων λέβης, ut Ilom. appellat. [Πυριβήτηςτρίπους, Arat. 983.]
Πυρίβιος [Πυρόβιος in Gl.], ὁ,ἡ, In igne vitam degens. [· In igni vivens ». HSt. s. ν. Βῶς.] Snidæ πυρί-βια sunt τὰ εἰς τὸ πῦρ πίπτοντα ζωύφια. [Τῶν ζᾤων τὰ π. Diog. L. 9, 79•]
[Πυρίβλητος, 6,ἡ, Igne feriens. Meleag. Antii. Pal. 12, 76 : II. πόθο,ν ακίδας - ubi πυριπλήθεις conjecit Lubeck. ad Sopii. Aj. ρ. 159. Nonn. Dion. 29, 2o5 : Π. χαλινῷ* 3o, 91 : Ἄημα π. προσώπου* et a38. Manetho 4, 421 : Ἀκτινηβολίῃσι (Solis) πυριβλήτοισι. || Igne percussus s. ictus. Nonn. Dion. 8, 355 : Ἀπὸ φλογεροῖο κεραυνοῦ ἀρπάξαι νέον υἷα πυριβλήτοιο θυώνης. Febri actus. Nicand. Th. 774 : ΙΙερισπαίρουσι δὲ λώοῃ οἷα πυρί-βλητοι.]
[Πυ ριβόλα , τὰ, Malleoli, Cl. Conl. Πυροβόλος.] Πυριβρεμέτας, ὁ, Igni strepens; est enim magnus πυρὸς βεόμος, praesertim quum sylvam arboribus densam depascitur, ut Ilom. II. Ξ, 3<j6. Vel In igni stridens. llesy cliio ὁ πυρὶ βρέμων, ἡ διὰ πυρὸς βρέμοντος γεγονώς : qui etiam addit a Timachida πυριβρεμέταν dici τὸν χαλινῶν. [Ilesychii verba sunt Πυριβρεμέτας, ὁ χαλινός. Τιμαχίδαςδέ* ἤτοι ὁ πυρὶ κτλ. (ìlossa referenda fortasse ad /Escli. Sept. 207 : Ι Ιυριβρεμετᾶν χαλινῶν , ubi nunc πυριγενετᾶν legitur. G. D. || Χοροῖσι πυριβρεμέτοις ἰάχουσι lectio vitiosa in Η. Orpli. 48, 3, ubi llcrmannus conjecit Χοροῖ?ιν ἐριβρεμέταο ᾽Ιάκχου.] [ΙΙυριβρῖθης, ὁ, ἡ, Igni gravis. Oraculum ap. Procl. Tuts. une. cræc. tom. vi, fasc. vui.
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Α Iu Plat. Tim. ρ. i55, 48, et In Alcib, ι ρ. 26 : Δεσμὸν πυριβριθῆ ἔρωτος.]
[Πυρίβρομος, 6, ἡ, Igni strepens. Epitheton Jovis fulguratoris in 11. Orpli. 19, 2. Amoris ib. 57, 2. Η. Εἰραφιώτης Nonn. Dion. 14, 229. || Vitiose pro Πυρίδρομος , quod ν.]
[Πυρίβρωτος, 6, ὴ, Igni adesus. Strabo 17, ρ. 8o5 : Ὀβελίσκοι ἀκμὴν π.]
[Πυριγενέτης, ὁ, i. q. πυριγενὴς, ap. Æsch. Sept. 207, de quo Ι. diximus s. ν. Πυριβρεμέτας.]
Πυριγενὴς, ὁ, ἡ, Igni satus, genitus : ut πυρογενὴς infra. Eust. [ρ. 346, 32] Bacchum πυριγενῆ vocari a quibusdam a vini, quod in Catacecaumcnc nascitur, præstantia. [Adde Diodor. 4, 5, Strab. 13, ρ. 628, Joan. l.vd. De mens. ρ. 83 (200), et conl. Πυρογενὴς. Η. δράκων poet. ap. Macrob. Sat. 1,17, ubi syllaba prima producta in arsi hexametri. || In igni fabricatus, ut στόμια π. Eur. Hipp. 1223. II. κώθων Ilcnioch. ap. Athen. 11, ρ. 483, E.] Ap. Eur. autem Or. [810] : Τοκέων πυριγενεῖ τεμεῖν π*λάμᾳ χρόα, schol, exp. ἀπη-β νεῖ, ἀνημέρῳ : nam quum ignis sit res sæva, sæva itidem sunt yuæ ex eo nata sunt. Innuit autem per πυριγενῆ παλαμαν, ensem : quoniam sc. in igni ferrum molliri et cudi solet.
Πυρίγληνος, ὁ, ἡ, Igneas pupillas habens. Oppian. Cyn. 3, [97] : Πυρίγληνοί τε λέοντες* qua de rc vide in Καταλάμπω et Ὑπολάμπω. Sunt enim leones oculis ardentibus truces, ut et aper, ap. Hom. Od. Τ, [446], πῦρ ὀφθαλμοῖσι δεδορκώς. [Orpli. l.itli. 651 : Η. ἵπποι* Arg. 908 ex cmend. Tyrwhitti : Π. σκυλάκεσσι, ubi libri ὑπὲρ γαλινοῖς. «Nonn. Dion. 12, 8; a5, 565.» Wakkf. Manetho 3, 182, de Jove stella : Π. φαέθοντα. Joann. Caz. Tab. Mundi ν. 81 : Π. προσώποις (Virtutis).]
[Πυριγλώχιν, ὁ, ἡ, Ignitam cuspidem s. aciem habens. Η. ὀϊστοὶ Nonn. Dion, ι, 15ij 7, i3oj 15, 35o, al. Η. ἀκωκαὶ Oppian. Cyneg. 2, 166.]
Πυριγόνος, ὁ, ἡ, Ignem generans. Plutarch. Alex, [c. 35] : Τῆς γῆς φύσιν πυριγόνον ἐχούσης. Paulo antè dicit Ecbatanis esse χάσμα πυρὸς ώσπερ ἐκ πηγῆς συνε-C χῶς ἀναφερομένου. Idem et alibi memorat ἐκρήξεις πυρός. f (Ι Πυρίγονος, 6, ἡ, In igne natus. Ælian. Ν. Α. a, 2 : Ἔγγονα πυρὸς πτηνὰ εἶναι τοὺς κέλουμένους π., ex eoque Philos ν. 494—497· Τὰ πυρίγονα ap. Philon, vol. ι, ρ. 263, 331. Scott. Id. vol. 2, ρ. 5oo, 48 : Τὰ ἀερο-πόρα καὶ π. IIask.]
[Πυρίδαπτος, ὁ, ἡ, Ah igni consumlus. Π. λαμπὰς Æsch. Eum. 1041.]
[ΙΙυρίδεϊ7ινος scriptura suspecta ap. schol. Æsch. Prom. 371 (ad verba dc Typhone πυρπνόου ζάλης) : yΕνθεν 6 Καλλίμαχο; πυρίδειπνόν φησι. Ad Ætnam refert Toup. et exp. Ab igne esam s. adustam. In πυ-ρίπνοον mutai Beutl. conjectura valde improbabili.]
Πυρίδιον, τὸ, Igniculus. [Plutarch. Mor. ρ. 890, Α. Stob. Ed. phys. vol. ι, ρ. 522. Scott. Euseb. Pr. ev. ρ. 836, Β. Hase.]
[Πυρίδιον, τὸ, dimin. a πυρὸς, Triticum. Aristoph. Lys. 1208 : Πυρίδια λεπτά· ubi schol, ἀντὶ τοῦ πυροὺ; ὑποκοριστικῶς.]
[Πυρίδρομος, ὁ, ἡ, Igneus currens. Epitheton Solis D ap. Orph. Arg. 1120 vex cmend. Uuhnkenii pro πυ-ριβρόμου), Hymn. 7, 11. Jovis fulguratoris 19, 2. Stellarum 6, 9. Amoris 5y, 2.]
[Πυριεργὴς, ὁ, ἡ, In igni fabricans. Τέχνη π., Ars fabrilis, Tzetz. Ilom. 54* || Πυροεργὴς ap. Manelh. ι, 78 : ΙΙυροεργέας ἄνδρας ... χαλκοτύπους.]
[Πυριευτὴς et Ηυριευτικὸς vitiose pro πυρευτὴς et πυρευτικός. V. Πυρευτή;.]
Πυρίεφθος, ὁ, ἡ, Igni coctus. Πυρίεφθον et Πυριέφθῃν nonnulli vocant τὸ πρωτόγαλα, quod et πυριάτης et πυρὸς, de quo supra, ι. e. Primum matrum lac, [Co-lustra, (jl.l : το πρῶτον γάλα, ut Athen. 14, [ρ. 658, Ε] exp., subjungens hunc ex Philippide locum, Τούσδε πυριέφθας καὶ τὰ λάχανα ταῦτ’ ἔχων. Cujus loci Pollux quoque [6, 54] meminit, sed apud eum scriptum πυ-ρίεφθα. [Hinc Schweigh. ap. Alhen. corrigi voluit τὰ 6ὲ πυρίεφθχ vel τοὺς δὲ πυρίεφθα, ἔχων in ἔχειν mutato. Πυριεφθὴς ἄρτος est ap. Ilesych. s. ν. ψηροπυρίτας, nisi hoc πυρύφθος scribendum. G. D.] Neutrale πυρίεφθον ap.Galeu. legitur De alim. facuit. 3, 16 [vol. 6, ρ.
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384], de oxygala : Ἄνευ δὲ πυτίας καὶ τὸ μετὰ τὴν ἀπο-κύησιν ἀμελχθεν αὐτίκα πήγνυται, πυρωθὲν ἐπὶ θέρμης σποδιᾶς ὀλίγῳ χρόνω • καλεῖν δὲ ἐοίκασιν οἱ παλαιοί κωμικῶς [κωμικοί] το ούτως παγὲν γάλα, πυριάτην [edd. veteres πυριάστην, ex quo Charter, πυριαστὸν fecit]* οἱ δὲ παρ’ἡμῖν ἐν Ἀσίᾳ, πυρίεφθον ὀνομάζουσιν αὐτό. Pollux πυρίεφθον in pistorio quoque opere ponit. Nam i, c. 12, quod Περὶ ἄρτου καὶ οἴνου inscribitur, Πυριάτης, inquit [§ 248], τὸ ὑπὸ τῶν πολλῶν λεγόμενον πυρίεφθον. Ap. Eustath. [ρ. 1626, 6] habetur [vitiose] πύρεφθον.
[Πυρίζω, Inflammo, Accendo. Nilus Epist, ρ. 83. Figurate Kpiphan. t. 2, ρ. 279, Β : ΙΙυριζούσῃς τὸ πῦρ τοῦ 7ινεύματο;. Hask.]
[Πυρίη. V. Πυρία,]
(Πυριήκαυστος. V. Πυρίκαυστος.]
Πυριηκὴς, ὁ, ἡ, In igne acutus, Cujus acies ignita est, ὁ ἠκονημένο; πυρὶ, vel ὁ πυρίνην ἔχων ἀκμὴν, ut [schol, ad Ι. Homeri et] Eustath. [ρ. 1635, 64, et similiter Hesyeh.] exp. ap. Hom Od. Ι, [387] : Ὠς τοῦ ἐν ὀ^Οαλμῷ πυριηκέα μοχλόν ἑλόντες Δινέομεν* nam eum πυρακτεον et ἀττώξυνον ἐν πυρὶ κηλέω. [ΙΙυριήκεα a quibusdam προπαροξυτόνως scriptum memorat schol.]
Ι Πυρίημα. Πυριητήριον. V. ΙΙυρια—.]
Πυριήτης. V. Πυρίτης.]
Ιυρῖθαλπὸς, ὁ, ἡ, Ignis calorem expertus, Ab igni calens : π. ὕδο>ρ, Epigr. [Et alibi :] Πυριθαλπὴς, Igni ralfactus : π. ὕοωρ, Epigr. [Antii. Pal. 9, 632.] Legitur et ap. Apoll. Arg. 4, [916 : Π. πέτρης]. Ubi et pro Ignitus accipiunt. [Nicander Th. 40 : Π. ῥίζαν* ubi vulgo π•ριθαλπέα, quod ex schol, correctum, qui exp. τὴν Οερμὴν ῆ πυρὶ Οάλπουσαν. Nonn. Dion, ι, 236; 3o, 80. Πυριθαλπὴς ὅρμον ἀνάγκης 48, 61. G. D. Greg. Naz. Arcan. 3, 22 : ΙΙυριΟαλπέας αὐγάς. Hase.]
[Πυρικαὴς, 6, ἡ, i. q. πυρίκαυστος. Manetho ι, 146 : Πυριχαέας ὤλεσας ἄνδρας. De regione subterraneis incendiis exposita Leonid. Tar. Anili. Pal. 6, 281 : Φρυ-γίης πυρικαέος ... πρῶνας. Nam sic duplex vulgatae scripluræ πυρικαίεος vitium correxit Meinekius.] Πυρίκαυστος, ὁ, ἡ, Igni ustus, Adustus. [Hom. II. Ν, 564 : Σκῶλος π. Aristot. Probi, ι, 15; 38, 8. Theo-phrast. De igni § 38 : Μέλανα τὰ π.] Diosc. ι, 82, de thure:Τὰ πυρίκαυστα δὲ ἕλκη καὶ χίμετλα ἰϊται * Rucll., Ambusta igni pernionesqne sanat. Galen. Ι. 1 τῶν Κατὰ γένη tradit πυρικαύστους dici Qui in aqua fervente usti fuerint. Ap. Plat, vero in Tim. [ρ. 85, C] πυρίκαυστα νοσήματα Ficinus vertit Urentes et edaces morbi, quaies a bile intus cohibita oriri scribit. [Ap. Plat, nunc πυρίκαυτα, quæ forma legitur in (ìl., ubi exp. Rogo consumtus, ap. Hippocr. ρ. 769, Β, Plut. V. Themist. c. 8, Lucian. Asin. c. 6, Paul. Æg. 4,12, aliosque. Contra πυρίκαυστος ap. Hippocr. ρ. 1221, II (vitiose πυριήκαυστοι ρ. 994, D, ubi πυρίκαυστοι ex codd. Littré vol. 5, ρ. 72), Plut. Mor. ρ. 922, Α ; q53, Γ.] Hesychio πυρίκαυστος est πεπυρωμένος. [Galen. vol. 14, ρ. 535, 14. Creg. Naz. Carni. 8, 21 : Πυρίκαυστον ἐ; ἤέρα. Niceph. Basil. Progymn. Rhett. Walz. vol. ι, ρ. 437, 2 : Πυρικαύστους τὰς οἰκίας εἰρ-γάσαντο. Hask. Dion vs. A. R. 14, 5 ed. Mai. : Περι-καύστῳ σποδῷ* ubi Struv. probabiliter correxit πυρι-καύστῳ. Sic περίκαυστος pro πυρίκαυστος scriptum in 1. Homeri siqua cit. memorat Barnesius.l Item πυρίκαυστον, Emplastri nomen ap. Galen. [vol. i3, ρ. 692.] [Πυρικαύτοιρ, ορος, ὁ, Qui igni urit. Timon Phlias. ap. Sext. Emp. ρ. 284 : Εὐτόρνου σφαίρας πυρικαύτορα κύκλον.]
[Πυρικὴ vitiose pro πυρίνη, quod ν.]
[Πυρίκμητος, ὁ, ἡ, Iu igni elaboratus. Π. λέβητες Callim. II. in Del. 145. j| Ab igni adustus. Nicand. Ἱ h. 241 : Φλύκταιναι πυρικμήτοιο χροός. Schneid.
Il Igni coctus. Porph. De abst. ρ. 23, 16 : Πυρικμή-τοις τοῖς κρέασιν. IIasr.]
[Πυρικοίτης, ὁ, In quo ignis jacet. Νάρθηξ π. Promethei, Anili. Pal. 6, 294.]
Πυρικρόταφος, ὁ, ἡ, Cujus tempora ignita sunt, ὁ μετὰ πυρὸςκεκροτημένος σίδηρος, Hesyeh. [Πυρικρότητος Alberto*. Probabilius foret Πυρίκροτος.]
Πυρίκτυπος, ὁ, ἡ, Igni strepens aut crepitans, ut πυριβρεμέτας. [Anaxandrid. apud] Athen. 10, [ρ. 154, Ι·] in gripho de olla : Τὰ διηνεχῆ σώματος μέρη δνμά-ζετ’ ἐν πυρικτύποισι γᾶς. [Ιϊυρικτίτοισι conjecit Mciùek.
Α Corn. vol. 3, ρ. 164, terram igne coctam, i. e. ollam in tel Ι i gens.]
[Πυριλάμπη. V. Πυριλαμπίς.]
Πυριλαμπὴς, ὁ, ἡ , Ijpie micans, rutilans, splendens. Πυριλαμπέες ἀστερες, Epigr. [Marci Argent. Pal. 5, 16. Aratus 1040; Manetho 2, 37,72; 4, 9$ ; Oppian. Cyn. 3, 72; Hymn, in Isin (iu Koss. luscrr. fasc, a) ν. 8; Orae. Sibyll. ι, ia. Plutarch. V. Crassi c. 24 j Maxim. Tyr. 19, 6.] At Πυριλάμπη; [male Πυριλαμπὴς ap. Phot.], nom. proprium [Olynt-pionicæ Ephesii ap. Pausan. 6, 3, i3. || Messenius, sculptor, ibici, et 6, 15, ι et 16, 5. j| Frequentius memoratur Ρ. Atheniensis, Antiphontis filius, Demi propter pulcritudinem celebrati pater,] ap. Plutarch. Pericle [c. 13] et Aristoph. [Vesp. 98 (ubi schol. Eupolidis locum confert), Plat. Gorg. μ. 481, E, Char-mid. ρ. 158, Α, Parmen. ρ. 126, Β, Lysiam ρ. 154, ii, aliosque, quorum locos collegit Dryander in Comment. De vita Antiphontis c. 8.]
Πυριλαμπὶς, ίδος, ἡ, Noctiluca, Cicindela, genus Β insecti noctu instar ignis lucentis, πτηνὸν τι μικρὸν, ὃ ἐν τῷ σκότει λάμπει, καλεῖται δὲ ὑπ᾽ ἐν ίων λαμπουρὶς, inquit Suidas, apud quem legitur Πυριλαμπὴς [Πυριλαμπὴς et λαμπυρὶς restitutum ex codd. Πυριλάμπη vitiose et λαμπυρὶς ap. Phot. p. 476, 12- Sed recta scriptura in alia gl. Photii : Ηυριλαμπίς τὸ ζῷον καλεῖται ὑπὸ τῶν Ἀττικῶν, οὐ λαμπυρὶς], ap. Hesyeh. Πυ-ρολαμπί. Vide Λαμπουρίς.
[Πυρίληπτος, Igne occupatus. Strabo ι a, ρ. 538 : Πεδία π. 16, ρ. 764 : Πέτραι π.]
[Πυριλουτήρ. Hesyeh. : Αοετρά* ... πύελος, πυριλουτὴρ. Scrib. πυρία, λουτήρ. De quo usu voe. πυρίν suo loco diximus. G. Dino.]
[Πυριμάλακτος, ὁ,ἡ, Igne emollitus. Const. Manass. Amat. 5, 47> Bolss.]
[Πυριμανέω, Igne luxurio, abundo. Plutarch. V. Alex. C. 35 : Τὰς ἀκτῖνας καὶ τὰ ῥεύματα τοῦ πυρὸς ἄπωθεν ἐπερχόμενα ... τοῖς ξηρότητα πνευματικὴν ὴ νοτίδα λιπαρὸν καὶ διαρκῆ κεκτημένοις ἀθροιζόμενα κ*ὶ πυριμτ-νοῦντα μεταβάλλειν ὀξέως τὴν ὕλην. Cum ὑλομανεῖν aliis-C que hujusmodi verbis comparavit Toup. Emcnd. vol. 2, ρ. 416-J
[Πυριμάρμαρος, ὁ, ἡ, Igne splendens. Manetho 4, q3, 3qi. Const. Manass. Chion. 4354 .* Πυριμάρμαροι χαρίτιον στιλβηδόνες· 495ο : Ἀκτῖνας... φαίδρας π.] Πυρίμαχος, ὁ, ἡ, Fervens in pugna, ὁ μαρνάμενος πυρὸς δέμας, ut Hom. loquitur, ὁ ἐν τῇ μάχη ἀνίκητος, Hesych. Ita πυρίμαχος erit Qui tam acriter depugnat, ut ei resisti nequeat, non magis quam igni furenti. II Πυρίμαχος dicitur etiam Lapis quidam, ἀπὸτοῦσυμ* βεβηχότος, inquit idem Hcsych. Meminit ejus Aristot. Περὶ θαυμασ. ἀκουσμ. [c. 11 υ] et Meteor. 4, 6, ubi eum liquare scribit, ita ut destillet et fluat. [Stephan, in Idel. Phys. vol. 2, ρ. 199, 26; 246, 18.] Fortasse igitur πυρίμαχος dicitur, quoniam ab igni expugnatur, ipsa nimirum τήξει. [Conl. Πυρόμαχος.]
[Πυρίμορφος, ὁ, ἡ, Ignis formam habens. Midi. Syng. Vita Dionysii Areop. ρ. 368 : Τῆς π. τοῦ παν«-γίου πνεύματος χάριτος. Suicer. Eustath. in Maii Spicii, vol. 5, ρ. 200 : Γλωσσῶν π. G. Dind.]
D [Πύριμος. V. Πύρινος.]
Πυρίνη, ἡ, i. q. πυρὴν, Nucleus, Lignosus nucleus, Lignum, Os : sc. in pomis, veluti palmis, mespilis, myrtis, cerasis. Unde ap. Hesych. : Πυρίναι, τὰ ἐντὸς τῶν ἐλαιῶν ὀστᾶ, Ossa olearum. [Rufus ρ. 141 ed. Malth. : Χόνδρος καθ’ ἑαυτὸν ἐντίθεται ἐλαιωθεὶς καὶ μέτρον πυρίνη ὅμοιον.] || Galen. [Lex. ρ. 55ϊ] πυρινας ap. Hippocr. exp. τοὺς χονδρούς, subjungens, dici ἐπὶ λιβανωτοῦ. In VV. LL. habetur et ΙΙυριχή, quod exp. Ossiculum olivæ : mendose pro πυρίνη. [Geopon. 9,
18 : ἹΙ πυρίνη ποιεῖ εἰς βρῶσιν νοίρων καὶ εἰς καῦσιν.] [Πυρινίζιιν, gl. ap. Hesych. sine expos, posita, idque contra seriem literarum antè Πυριβρεμέτας.] [Πύρινθος, ἡ, Pyrinthus. Steph. Byz. : íl., πόλις K*-ρίας. Τὰ εἰς ος καὶ εις α εἰς ευς ἔχει τὸ εθνικόν. Ergo ΙΙυ-ρινθεύς.]
[Πυρινοειδὴς vitiose pro πυρηνοειδὴς, quod ν.] Πύρινος, ίνη, ινον, pro quo scribitur et [pravo ac-centuj Πυρινὸς, Igneus, ap. [Aristot. De anima 3, i3 : Π. ὴ ἀέρινον σῶμα. Π. ἀὴρ Metaph. 8, 7. Η. ἄστρ* l)e
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cœlo 2, γ;] Theophr. Η. PI. 9. [Πυρίνη δοκὶς Diodor. ι 15, 5o. Πύριναι λύμφαι (i. e. Aquae calidæ) in Problem. Anth. Pal. 14, 5i.] Sic Apoc. 9, [17] : Πυρίπους θώρακας, Igneos thoraces. Et ap. Greg. Na/.. : Ἐν γλο,σ-σαις πυριναῖς φαινόμενον, Iu linguis igneis. Quibus verbis respicit ad illud Act. 2, [3] : Ὠφθησαν αὐτοῖς δια-μεριζόμεναι γλῶσσαι ὡσεὶ πυρὸς, Visæ sunt cis dispertitae linguæ instar ignis. [Svnes. ρ. 326 : Π. ὁρμαῖς. Π. πόλεμος, bellum quoddam Romanos inter et Celtiberos acerrime gestum, de quo ν. Diodor. Exc. Vat. 3a, 4, ρ. 89 Mai., et quæ his similia leguntur apud Suidam s. ν. Π. πόλεμος, υ]
Πύρινος, [ίνη, ινον, et ὁ, ἡ], Triticeus. [Eurip, ap. Pollue. 10, 145 : Πύρινον στἀχυν. Πυρίμου χλόης idem ap. Siiid. s. ν. Ἀνάστατοι, ubi πυρίνου scribendum eum Toupio. Η. καρπὸς scriptor argum. Diodori 5,
2. Π. σῖτος Rabrias 26, 2.] Athen. 14, [Pollux 6, 72] : Πύρινος ἄρτος, ut κρίθινος, llordaceus. Diosc. 3, 116 : Πύρινον ἄλευρον, Farina triticea. Idem 2, 11, et Aristot. Probi. 1, [36] : Πυρίνη πτισσάνη [πτισάνη], Ptisana ex tritico facta. Et πύρινον ἄχυρον ap. Theophr. ! Η. Pl. 8, 4. Ex hoc πύρινος facta syncope metri gratia est Πύρνος. Dicitnrque ab Hom. πύρνος pro πύρινος ἄρτος, et πύρνα fortasse pro πύρινα ἄλευρα, aut simili aliquo. Philemon ap. Athen. [3, ρ. 114, D] πύρινον vocari scribit τὸν ἐκ 7τυρῶν ἀσήστων γενόμενον ἄρτον καὶ πάντα ἐν ἑαυτῷ ἔχοντα : idem igitur πύρνος fuerit eum τῷ αὐτοπύρῳ ἄρτῳ, Panis ex tritici íàrina non cribrata, ex furina tritici, cui nihil furfuris ademptum fuit. Hom. Od. [Ο, 312,] Ρ, [12] : Δώσει δέ οἱ ὅ?κε θέ-λῃσι Πύρνον καὶ κοτύλην 36α : Ὠτρυν᾽, ὡς ἂν πύρνα κατὰ μνηστῆρας αγείροι, schol, πύρινα σιτία, Triticea cibaria. Α Suida autem πύρνος exp. τὸ ἀπόκλασμα τοῦ ἄρτου, [ab schol. Od. Ο, 312, πύρινος ψωμός,] ab Hesychio ψωμός. Eodem Hesychio teste πύρνοι quibusdam sunt ζειαὶ σιτώὃεις, aliis ὁ κατειργασμένος σῖτος, aliis χόρτος, aliis μαγὶς, aliis τὰ κνηστήρια ἀγγεῖα : iti— denique πύρνα neutraliter ait accipi [et exp. δρύφη (τρύφη Seal.), κλάσματα, σιτία. Obscuræ sunt ejusdem gl. Πυρίη (series Πύρνη postulat) • ὅσαι τῆς μάζης συμ-πιέζουσι τῇ χειρὶ εἰς τὸ στόμα λαμβάνουσαι. Πύρνηται, ἐσθίηται]. Homericis autem Iocis nullæ expositiones melius conveniunt iis quas cx Athen. et schol, attuli. In Lex. meo vet. πύρνος itidem exp. ψυ,μός : additur-que πύρνον, neutr. gen., κοινοτέρως dici τὴν τροφήν. [Similiter Etym. Μ. ρ. 697, 46, nisi quod nihil de neutro πύρνον dicitur. Lycophro 63ρ : Ψίσεται πύρνον γνάθῳ • 48α : Φηγίνοιν πύρνων ὀχήν. ῦ]
[Ιΐυρινιόδης vitiose pro πυρηνὠδης, quod ν.]
[Πυρίον vitiose pro πυρεῖον , quod ν.]
[Πύριος, ὁ, ἡ, i. q. πύρινος, Igneus. Iambi. De my-ster. c. 7, ρ. 49 : Τῆς δὲ ἀποκεκαθαρμένης (ψυχῆς) πύριος ὁ τύπος βλέπεται. Angl. Svnes. Hymn. 3, 3γ3, 031, 638. Boiss. Jo. Philop. De cr. mundi ρ. 17, 18 : Ηύρια σώυ.ατα. Hase.]
[lInf >ίπαις, αιδος, 6, Ignis filius. Epilh. Bacchi, Op-pian. Cyn. 4, 287; Nonn. Dion. 9, 19.]
[ΙΙυριπηγανὺξ, νοχ incertæ significationis in pap. Ægypt. ap. Reuvcns. Lettres α Μ. Letronnc 3, ρ. 149, (a). Hase.]
[Πυρίπιστο; mendose editum ap. Const. Acrop. Enc. Theodosiae Actt. SS. Maii t. 7, ρ. 69, a3, pro περίπυστος. IIasf..]
[Πυριπλήθης, ὁ, ἡ, Igne plenus. Orae. ap. Euseli Praq). cv. 4, 9, Ρ· 145 : Ψόνου πλήσας πάντη πυριπλή-θεα βυ,υον.]
[Πυρ ιπλήΟοντι ᾽Ηελίῳ ap. Maneth. 3, 2, vitiose pro πυρὶ πλήθοντι, ut φάει πλήθουσα dixit ι, 210, et alia hujusmodi.]
[Πυριπλῆτις, ἡ, Igne referta. Anon. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 182, 24 : Τὴν πυριπλῆτιν πηγήν. Comparandum eum δασπλῆτις, (ἰ. Dind.]
[Πυρίπλοκος, 6, ἡ, Igne complicatus. Nonn. Dion.
« ei . n ________ ____' ι
3o, 83 : Π. ἔπλεκε σειρὴν. [Πυριπνείων. V. Πυριπνί
εω.
[Πυρίπνευστος, ὁ, ἡ,3 Ignem spirans. Π. ὀϊστοὶ Mu-sæus 88. Nonn. Dion. 33, 6.]
[Πυριπνέω, Ignem spiro. Πυριπνέουσαν Eur. lon. ao3, ubi metrum πυρπνέουσαν poscit, quod restituit Hermann. Recte vero πυριπνείοντες ὀϊστοὶ ap. Musæum 41.]
Πυρίπνοος, sive Πυρίπνους, 6, ἡ, Innem spirans. Epigr. [l.ucillii Anth. Pal. 11, 239] : Οὔτ’ ἀγέλη ταύρων, ὡς ὁ λόγος, πυρίπνους, Grex taurorum ignem spirans. Pind. [ΟΙ. 13, 128], χίμαιρα πῦρ πνέοισα [Idem adj. πυριπνόων usus est In fr. ap. Athen. 10, ρ. 411, Β], et Horat., Cliimæræ spiritus igneæ. [Lycophro 1314 : Ταύρων πυριπνόων. Apollod. ι, 9, 3 : Τὴν πυρίπνουν Χίμαιραν, et Lucian. Anth. Pal. 11, 23q. Nonn. Dion. 3o, 66 : Πυρίπνοε κοίρανε τέχνης. Epitheton Ætheris in Η. Orph. 4,3, Naturæ 9, 26, Bacchi 51, 3.] Itidem quædam mulieres θαυματοποιοί ap. Athen. 1. 14 fere initio, πῦρ ἐκ τοῦ στόματος ἐκρι-πίζουσαι. At ζῆλος ττυρίπνους [(iætul. Anth. Pal. 7, 354], Zelotypia ardens. [Πυρίπνοα τόξα Amoris Me-leag. Anth. Pal. 5, 180. Κηρὶ πυρίπνῳ Simias ib. 15, 22. Π. ῥητορικὴ Eustath. in Maii Spicii, vol. 5, ρ. 191. G. Ι). 3 Macc. 6, 34 : Π. τολμάν. OEcum. In Apoc. ρ. 205, 19 Cramer. : Τῆς πυριπνοᾯυ διαθέσεως τῶν μαρτύρων. Hase.]
[Πυρίπους, 6, ἡ, lynipcs. Planud. Ovid. Met. 2, 392. Boiss.]
[Πυρίππη, ἦ, Pyrippa, Thespii filia. Apollod. 2, 7, ὅ·]
[ΙΙυρίπτερος, ὁ, ἡ, Igneas alas habens.Theod. Prodr. ρ. 141 : Κεραυνῶν τὰς π. φλόγας. Elbeemkc.] [Πυριρραγής. V. Πυρορραγής.]
[ΙΙυρὶς, ίδος, ἡ, Farina triticea, Siligo, vel Placenta ex tritico. Inscr. Sphingis Æg. in digito pedis, ap. Welcker. Syll. epigr. Gr. ρ. 220, n. 170, a : Χώρης πυρίδα μαζομὲνης* ubi editor opinatur πυρίδχ esse i. q. πυρὸν, forma antea non nota. Verum prior illa si-gnil. magis convenire videtur verbo μάζομιι. Sie Herodot. 1, 200, 3 : Μᾶζαν μαξάμενος. V. supra Μᾶζα, vol. 5, col. 49^, Β. l.ETRonnv.]
[ΙΙυρισθενὴς, ὁ, ἡ, Ignipotens. Nonn. Dion. 09, iy3 : Σάμοιο πυρισθενέες πολιῆται. Jo. Malal. ρ. 25, 3 et Slltd. s. ν. θοῦλις.]
Πυρισμάραγος, ὁ, ἡ, Igni resonans s. crepitans, i. q. πυριβρεμέτας et πυρίκτυπος. Ilesych. πυρι<:μαράγοις, Τοῖς ἀπὸ πυρὸς ἠχοῦσι. [Theocr. Fistula ν. 8 : Ἄγαλμα πόθοιο π. « Versus ap. Mann. V. Procli c. 28, ρ. a3 : II. θιασείης* ubi πνρισφαράγου ap. Fabric. ρ. 69, quod ex codd, mutatum. » Boiss.]
[Πυρίσοος. V. Πυρίσσοος.]
Πυρίσπαρτος, ὁ, ἡ, In quo ignes seminati ct sparsi sunt : π. δῆγμα, Epigr. [Gabriel. Anth. Plan. 208] de Cupidine. Nam quos momorderit, occultis inflammat ignibus, iisque dispersis per totum corpus amans aestuat.
[Πυρισπείρητος, ὁ, ἡ, Igne inspersus. Paul. Sil. Ecphr. S. Soph. 475 : Π. ἐπακτρίς.]
[Πυρίνπορος, ὁ, ἡ, Igne satus s. genitus. Epitheton Bacchi in Η. Orph. 44, ι ; 5i, 2. Oppian. Cyn. 4,204.] [Πυρισσαῖοι, οἱ, Pyrissæi, gens Illyrica, ap. Ap-pian. 111. c. 16. An Prrœi Plinii Η. Ν. 3, 26, 22, et Metæ 2, 3, 12, vel Πυροῦσται Strabonis 7, ρ. 314? ScHWEicu. Apud Strab. libri alii ΙΙειροῦσται, vel Πι-ροῦσται, ut ap. Ptolem. 2, 17.]
[Πυρίσοος, ὁ, Ex igne servatus.Tzetz. ad Lycophr. 178, ex Apollodoro : Ἀγαμήστωρ ὁ Φαρσάλιος ΙΙυρίσοον πρότερον λέγει Ἀχιλλέα κεκλῆσθαι (quia in ignem conjectus erat ab Chirone, de quo ν. quæ amplius narrat T/..). Ex Agamestoris qui subjiciuntur versibus patet Πυρίσσοον esse scribendum, licet in his quoque Πυρίσοον scriptum sit, quod ex Tzetz. Exeg. in Iliad. ρ. 106, 3, corrigi poterat. In πυρίδοον corruptum in cod. uno et ap. Eudociam ρ. 225.]
Πυρίσσω [vitiose pro πυρέσσω, ut videtur,] Ardeo, si non mentiuntur VV. LL.
[Πυρίστακτος, ὁ, ἡ, Igni stillans. Epitheton Ætnæ π. πέτρα ap. Eur. Cycl. 297.]
[Πυριστάτης, ὁ, Qui ad ignem stat. De ærco tripode (quem veteres επιστάτην vel ἐπίστατον dicere solent) dictum annotatur in Gl., ubi est, Πυριστήτης, Tripes ferreus, et Πυρίστατος, Ferreus. Schol. Aristoph. Αν. 436 : Ἐπιστάτην Καλλίστρατος τὸ τῆ ἐσχάρᾳ ἐπιτιθέμενον ξύλον • οἱ δὲ πυριστάτην πλαττόμενόν τινα ξύλινον Ij ταῖς ἐσχάραις, ὡς παρὰ ταῖς καμίνοις τὸν “Ηφαιστον ἀναπλάττουσιν. Similiter Eustath. ρ. 1827, 56, qui πυροστάτην ab ἀγροικοτέροις dici annotavit, qua forma
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utitur schol, rec. Soph. Aj. 1389 ed. Erl. Παραστάτης Α est ap. Hesych. s. ν. Kój/eva,et ap. eund. Παραστάτις, ἀγγεῖον θερμαντικόν, si hos locos recte huc retulerunt interpretes.]
[Πυριστεφὴς, ὁ, ἡ, Igne circumdatus. Proclus Η. in Solem 33, in Bruuck. Anal. vol. 2, ρ. 441. Nonii. Dion. 8, 289.]
[Πυριστήτης. V. Πυριστάτης.]
[Πυρίστομος, ὁ, ἡ, Igneum os habens. Pisid. Opil. 155. « Poelasler in Cram. Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 3ογ,
33. » Boiss.]
[Πυρισφάραγος. V. Πυρισμάραγος.]
[Πυρισφρήγιστός, ὁ, ἡ, (lon. pro πυρισφράγιστος,) Igne obsignatus. Nom». Dion. ι3, 3α8 : Π. ἐάσας (Φαῦνος) ᾽Ιταλίης ... πελιυρίδα πέζαν ἐρίπνης· 29, 317 : Ὄφρα π. ἐλαφρίσσειεν ἀνίην.]
Πυρίτης, ὁ, sc. λίθος, Lapis pyrites, Lapis ignem edens. Plin. 36, 19 : Molarem quidam Pyriten vocant quoniam sit plurimus ignis illi; sed est alius etiam >yrites similitudine æris. In Cypro eum reperiri νο· unt, ct in metallis quæ sunt circa Acarnaniam, unum Β argenteo colore, alterum aureo. [Stephan, in Idel. Phys. vol. 2, ρ. 204, 10 : Π. τῆς Ἀχαΐης. De usu medico ν. Galeu. vol. 13, ρ. a56. Emplastrum διὰ τοῦ πυρίτου ib. ρ. 762.] Vide et Diosc. 5, 143, ubi inter alia dicit eum σπινθῆρας ἀφιέναι, Scintillas edere : ut et Plin. Ι. c., Pyritarum ctiamnum aliqui genus unum faciunt, plurimum habens ignis, quos Vivos appellamus : et ponderosissimi sunt. Hi exploratoribus castrorum maxime necessarii, qui clavo vel altero lapide percussi scintillas edunt, quæ exceptæ sulphuratis aut fungis aridis vel foliis, dicto celerius ignem præbent. Et τὸ ἐκ πυρίτου φῶς, quod Soph, vocat ἄφαντον φῶ;, teste schol, et Suida. Vide et Gorr. Rursum Plin. Pyriten in gemmis numerat. Sic enim ille 37, 11 : Pyrites, nigra quidem, sed attritu digitos adurit. Item Πυριήτης, Suidæ λίθος, [vitiose] pro πυρίτης. Lucian, autem [Sacril. c. 6 (ubi var. lect. πυ-ρευτής)] πυρίτην appellat Vulcanum, quod circa ignem perpetuo versetur : Latinis poetis Ignipotens dicitur. [Adde Jov. conf. c. 8 : Π. τὴν τέχνην.] Fcm. Πυρῖτις, ιδος, ἡ, ut π. λίθος, itidem pro Lapis pyrites, ap. Suid. Sic ap. Hesych. : Πυρῖτις, λίθος ἀφ’ ου πῦρ τίκτε-ται, i. e. Lapis qui percussus scintillas edit, et ignem præbet : ut ap. Virg., Silicis scintillam excudit Achates, Suscepitque ignem foliis. [Πυρίτιδας λίθου Eust. Opusc, ρ. 24°, 5o.] Item πυρῖτις βοτάνη, quæ et Πύρεθρον teste schol. Nicandri, Ther. 684 : Βλωθροῖο πυρίτιδος ἔγχλοα φύλλα. Itidem ΛΙ. 531 : Ῥιζία τρίβε πυρίτιδα βάμματι ῥαίνων, ait, Πυρίτιδα δὲ, βοτάνην πύρεθρον καλούμενην. De pyrethro autem vide Diosc. 3, 86, ubi inter alia dicit ei esse radicem τῷ γευσαμένῳ πυρωτικωτάτην. [Adde Pani. Æg. 7, ρ. 25i, cujus verba Suidæ s. ν. Πύρεθρον illata nunc codicum auctoritate ejecta. Geopon. 8, ι. De viribus medicis ν. (ia-len. vol. i3, ρ. 223.] Meminit et Plin., item alii, qui scribunt radicem ejus urere, utpote quæ gustu sit fervidissimo : ab Herbariis vocari Pedem Alexandri. Πύρεθρον Galen. vol. 6, ρ. 477, 9; vol. 14, ρ. 182, 6. .eo phil. Consp. med. ρ. 121, 16 Ernierins. Incert.
De cibis ib. ρ. 227, 16. Hippiatr. ρ. 103, 8; 125, 2; 139, 22; 218, 22. Est Anthémis Pyrethrum L., sec. Fraas. Synops. pl. floræ cl. ρ. 215. Hase.] Est et πυρῖτις νάρδος ap. Galen. [vol. 13, ρ. 213], quæ θυλακῖτις quoque et Montana nominatur.
Πυρίτης, ὁ, itidem Triticeus, πύρινος : ut πυρίτης ἄρτος, Panis triticeus, qui Athenæo et Polluci πύρινος ἄρτος. Suid. πυρίτης ἄρτος, ὁ τοῦ σίτου.
[Πυρῖτις. V. Πυρίτης.]
[Πυριτόκος, ὁ, ἡ, Ignem patiens. V. Πυρητόκος.
II Ηυριτοκος, ὁ, ἡ, In igne natus. Joann. Lyd. l)e mens. ρ. 126 (292) : Διόνυσός ἐστι τὸ ἐν τῶ πυρὶ γενόμενον πνεῦμα, τουτέστι τὸ θερμὸν, ὅθεν πυρίτοκος (male πυριτόκος in ed. Schow.) ἐκλήθη ... ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων. Idem πυριγενής.]
[Πυριτρεφὴς, ὁ, ἡ, Igne nutritus. Nonn. Dion, α, 486 : 1 ριβομένων ... πυριτρεφέων νεφελάων θλιβομὲνη πεφόρητο ... ἐνδόμυχος φλόξ* 12, ia : Πυριτρεφέων ὀέμας ἴα των.]
Πυριτρόφος, ὁ, ἡ, in Epigr. [Antii. Pal. 6, i ο ι],
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Ignem alens, aut nutriens (ut Virg., Arida circum Nutrimenta dedit), s. fovens.
[Πυρίτροχος, ὁ, ἡ, i.q. πυρίδρομος. Notm. Dion. 14, 292 : Πάννυχος ἀστερόεντα πυρίτροχον ὁλχὸν ὑριίνων οὐρανὸς ἐβρόντησεν. Const. Manass. Cl mm. 5oa8 : Ἄρ-ματος εὐιππου πυριτρόχου.]
[Πυρίφατος, ὁ, ἡ, Ab igne consumtiis. H. πόλις Æsch. Suppl. 627. Schol. : Πυρὶ ἀναλωθεῖσαν.]
[Πυριφεγγὴς, ὁ, ἡ, Igne lucens, splendens. Orpli. Lith. 171, Hymn. 51, 9, Arg. 212. Prod. Hymn, in Ven. 2, 6. ij Πυροφεγγὴς, id. Orae. SibvU. 8, ρ. 757.] [Πυ ριφλεγέθη; vitiose pro πυριφλεγὴς, quod ν.] Πυριφλεγέθων, Igni ardens, Igneo ardore flagrans: ut π^ριφλεγέθοντε; ποταμοὶ ap. Chrysosf. Comm. in ι ad Cor. ρ. 174, et Dionys. Arcop. De cccl. hier. Tales autem fluvii apud inferos esse finguntur. Item siue subst. ποταμὸς dicitur πυριφλεγέθων fluvius quidam infernalis ap. Lucian. [De luctu c. 3, Ι), mort. 20,1, Catapl. 28], necnon ap. Hom. Od. Κ, [5ι3] : Ἔνθα μὲν εἰς Αχέροντα ΙΙυριφλεγέΟων τε ῥέουσι Ko,χυτος 6’. [Orph. Lith. 627. Πυριφλεγὴς ῥϊῖθρον dixit l.ycophro ἴ>99•]	’
Πυριφλεγὴς et Πυρίφλεκτος, ὁ, ἡ, Igni ardens, adustus, Igneo ardore flagrans. Xen. llell. 5, [3,19] : Ἐν τούτοις ὄντα κατὰ θέρους ἀχμὴν καῦμα πυριτλεγὲς λαμβάνει αὐτόν. [HSt. s. ν.Φλέγω:] «Potes autem loco illi addere ex Plutarch. ἽΙλιοι πυριφλεγείς, quod Tum. vertit Flagrantissimus solis æstus. » Et ap. Suid., Κάμινον πυρίφλεκτον de quo vide et in ΙΙυράφλεκτο; supra. Affertur et πυριφλεγὴς τόπος ex 3 Marc. [3, 19], pro Locus igni combustus. [Sap. 18, 3 : Στῦλον πυρι-φλεγῆ.] || Περιφλεγὴς, Hippocrati De victu moib. acut., sed. 4 [ρ. 401], dicitur Qui valde calet, Qui febre ignea et ardente ILigrat, Gorr. [Πυριφλεγείς pro περιφλεγείς restituendum ex codd. ρ. 61 ο, 24. Aliud vitium πυριφλεγέθης est ρ. 609, 51 ; 665, a3. Πυριφλεγὴς κοιλίν) Aretæus ρ. 58, 46. || Πυριφλέγετος, ὁ, ή, ap. Ducam Hist. Byz. ρ. 65, Α : Κώμας πυριφλεγέ-τους.]
[Πυριφλέγων, ὁ, idem. Eurip. Bacch. ιρι6 : Π. C ὁρασθχι λέων.]
[Πυρίφλεκτος, ὁ, ἡ, Igni combustus. Æsch. fr. 156: Κάμτικες πεύχης οἱ π. Eurip. lon. 295 : ΙΙανὸν π. αἴριι. Λiitipliil. Anth. Pal. 11,66 : Π. βοστρύχια. Lycophro 218 : II βλάβας, i. e. τὸν διὰ πυρὸς ἀοανισμὸν, ut exp. schol. De amore ardente anon. Anili. Pal. 12, 151 : Εἴ δ᾽ ἐτιδὼν ... πυριφλέκτοισι πόθοισιν οὐκ ἐδάμης ...] [Πυριφλογίζω, Igni ardeo, Flagro. Vita Pueliom. Actt. SS. Maii t. 3, ρ. 3γ, 19 : Κύκλῳ πυριφλογ•ζοντι, si sana lectio. Hase.]
[Πυρίφλογος, ὁ, ἡ, idem. Eniped. Sphæra 112 : ἹΙλίου βολαῖ; πυριφλογοις. Schneid. Joann. Clirys. ΙΙυω. in Ps. 5ο, ρ. 6ο ed. Coteler., ex codd., ubi vulgo πυρ-φόρους. Sthuv.]
[Πυρίφοιτος vitiose pro ἠερίφοιτος, quod Buliuk. restituit, olim ap. Orph. Εὐχ. ν. 33.]
[ΙΙυριφόρος. V. Πυροφόρος.]
[ΙΙυρίχη. V. ΙΙυρρίχη.]
Πυρίχρως, ὁ, ἡ, i. q. πυρόχρως, Qui ignei coloris est. Aristot. Rhet. 3, [3, ex Alcidamante] : Μένους μὲν D τὴν ψυχὴν πληρούμε'νη ν, πυρίχρων δὲ τὴν ὄψιν γιγνομέ-νην. Sic ap. Hom. viris iratis et ad pugnam excitatis τὼ ὄσσε πυρὶ λάμπεται. [Caïeu. vol. 19, ρ. 49^> *7• Id· ib. ρ. 495, 1 : Πυροχροα νοσήυατα. Nisi tamen Utrobique scrib. πυρροχιρ., quod ν. Hase.]
Πυρκαεὺς, έως, ὁ, Polluci [9, 156] dici posse videtur ὁ ἐμπρήσας, Qui inflammat ct incendit. Fortasse autem πυρκαεὺς ab Æsch. dicitur Prometheus, quod humano generi πῦρ ἀνέκαυοε s. ἀνῆψε : nam fabulam quandam inscripsisse dicitur Προμηθεὺς Πυρχαεὺς, quæ eadem fortasse est eum Προμηθεὺς Πυρφóρος. [Pollucis verba sunt : Ὁ δὲ ἐμπρήσας τάχῤ ἂν πυρχαεὺ; όνομάζοιτο χατὰ Αἰσχύλον καὶ Σοφο/.λε'α οὕτως ἐπιγράψιν-ττς τὰ δράματα τὸν μὲν τὸν Προμηθία, τὸν δὲ τον Ν*ύ-πλιον. Πυρκαεὺς aptum Nauplio nomen, non aptum Prometheo, cujus fabula recte ab aliis Προμηθεὺς πυρφόρος appellatur, quæ Pollux memoriæ errore confundit infra 10, 64, repetito, ubi versum quendam ex Pr. πυρκαεῖ citat, (i. Dino.]
Πυρκαϊὰ, ἡ, Rogus, Ligna quæ iu acervum structa
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ardent, ι. q. πυρά. Hom.H.[H, 428 : Νεκροὺςπυρκαϊῆς Α ἐπενήνεον·] Ω, [791 ]:Πρῶτον μὲν κατὰ πυρκαϊὴν οβέσαν αἴθοπι οἴνῳ Πᾶσαν, ὁπόσσον ἐπέσχε πυρὸς μένος, Rogum quo Hectoris cadaver concremabatur. Sic Ψ, [228] ubi Patrocli corpus comburitur, iisdem versibus utitur, ubi etiam dicit, Τῆμος πυρκαϊὴ ἐμαραίνετο, παύσαιο δὲ φλὸξ, ubi nota πυρκαϊὰ dici pro Rogus accensus s. etiam Ignis accensus et ardens : ut Seneca dicit Flagrans rogus; Cic., Ascendere iu rogum ardentem; Ovid., Consumptus rogis, et Dare rogo. [Eurip. Suppl. 1206 : Μάχαιραν ... κρύψον παρ’ αὐτὰς ἑπτὰ πυρκαιὰς νεκρῶν· ubi notandum πυρκαιὰς trisyllabum. Aristot. Meteor. 3, ι : Ταῖς μικραῖς π. Η. Α. 9, ι : Χλωρίωνι, ὃν ἔνιοι μυθολογοῦσι γενέσθαι ἐκ π. Plutarch. V. Ροιηρ. c. 8ο : Ἀλιάδος λείψανα ἀρκοῦντα νεκρῷ γυμνῷ ... π. ἀναγκαίαν παρασχεῖν. Aristid. vol. 1, ρ. 38ο, 11 : Π. ἡμμένης. |j Lysias ρ. ι ίο, 23 : Ἐπίστασθε ἐν τῷ πεδίῳ πολλὰς μορία; ούσας καὶ πυρκαϊὰς ἐν τοῖς... χωρίοις. Officinas olearias intelligebat Reisk., ubi ex concisis truncis olearum oleum excoquitur. Oleas ex truncis adustis succrescentes (conl. Virg. Georg. 2, 3o3) in- j terpretatur Schneid.] Alicubi etiam de materie nondum accensa Rogus dicitur, ut ap. Luc. Extrucre rogum, et Accendere rogum. Græca autem νοχ non item, sed pro Rogo accenso usurpatur. Utitur et Plutarch. Alex. [c. 3, ubi Incendium significat], ubi ait, Κατασβέσαι τὴν πυρκαϊὲν ἐκείνην. [Πυρκαϊῶν τελετὴ ap. scriptores eccles. : ν. Ducang.] ‖ Inflammatio, Incendium. Hesych. enim [et Lex. rhet. ρ. 295, 7] exp. ἐμπυρισμὸς, Pollux ἐμπρησμὸς. [Herodot. 2, 66 : Πυρκαϊῆς γενομένης. Πυρκαϊᾶς γραφὴ Pollux 8, 40. II. δίκη 8, 117. Memoratur in lege ap. Demosth. C. Aristocr. ρ. 627, 22. Lucian. Amor. c. 29. De incendio amoris Asclepiad. Anth. Pal. 7, 217 : Ἐρασταὶ ... δι’ ὅσης ἤλ-Οετε πυρκαϊῆς.]
Πυρκόοι, οἱ, Delphis dicuntur ἱερεῖς δι’ ἐμπύρων μαν-τευόμενοι, Hesych. Sunt igitur iidein qui Ουοικόοι ab lloin. vocantur; vel l^nispices, οἱ πυρομαντεῖ; [πυρομάν-Teiç]:a quibus πυρομαντεία, Ignispicium, ut Plin.7,57 : Aruspicium Del pluis, ignispicia Amphiaraus invenit. [Plutarch. Mor. ρ. 406, Ε:᾽λπέπαυσε τὴν Πυθίαν ὁ θεὸς Πυρικάους μὲν ὀνομάζουσαν τοὺς αὑτῆς πολίτας, Ὀφιοβό-ρους δὲ τοὺς Σπαρτιάτας. Ex quo Ι. πυρικόους posuit Schneid, in Lex. Debebat potius πυρχόους.]
[Πύρκων, ωνος, ὁ, Pyrcon, Neptuni interpres oraculorum. Pausam 10, 5, 6.]
[Πυρμαχέω. V. ΙΙυρομαχέο,.]
Πυρναῖος, αία, αῖον, pro Maturus et edulis, Theocr, usurpavit 1, [46] : Πυρναίαις σταφυλαῖσι καλὸν βέβριθεν ἀλωὰ, schol, περκαζούσαις et τρωξίμοις : a πύρνος significante τροφὴ. [V. lleringa Obss. ρ. 207. Schæf.]
[Πύρνος. V. Πύρινος.]
[Πύρνος, ἡ, Pyrnus. Steph. Byz. : Π., ὡςΟὖρνος, πόλις Καρίας. Οί πολῖται Πύρνιοι. Pjrrnos ap. Plin. II. Ν. 5, 28.]
ΓΠυρνοτόκος. V. Πυροτόκος.]
[Πυρόβ ιος. V. Πυρίβιος.]
[Πυροβόλιον, τὸ, voc. suspectum Geopon. 15, 6, 2: Καίὶ ἀνάψυξας πυροβόλιον εἰς χυτρίδιον • ubi Nicl. conjecit : Ἀνάψας πυρὶ βόλιτον.]
Πυροβόλος, ὁ, ἡ, Ignes jaculans, Aptus ad jaculandos ignes : π. μηχανήματα, Machinamenta s. Tormenta ad ignem jaculandum. At omisso substantivo, in [Plut.] Camillo [c. 34] : Κατέσπειρε τοῦ χάρακος ἄφθονα τῶν πυροβόλιον. [Apollod. Poliorc. ρ. 17, 17; 3a, 38. Philo Bclop. ρ. 91, 3. Orig. In Jerem. ρ. 97, Α : Π. λίθος. Hase.] Itidem 1 Macc. 6, [51 ]. Et ap. Plutarch. Antonio ρ. 1732 meæ ed. [c. 66, V. Sulla c. 9. Schol. Soph. Phil. 36.]
[Πυροβόρος, ὁ, ἡ, Triticum edens. Quint. Sm. 2, 297·]
Πυρογενὴς, ὁ, ἡ, Ex igne genitus. Item, Ex frumento ortus, [«Tritico genitus» HSt. s. ν. Πυρός] : utrumque enim reperitur : prius cx Ausonio [29, 3] de Baccho [ex Semele nato fulmine percussa et cremata : ν. schol, llom. II. S, 3g6] citatur : alterum cx Epigr. [Juliani Anth. Pal. 9, 368 : Ἦ ῥά σε (Dionysum] Κελτοὶ τῇ πενίῃ βοτρύων τεῦξαν ἀπ ἀσταχύων • τῷ σε χρὴ καλέειν Δημήτριον, οὐ Λιόνυσον, πυρογενῆ μᾶλ* λρν... HSt. alibi :] Πυρογενὴς, Igne sutus s. genitus.
TIIKS. LINO. Cfl.lX. TOU. VI, TASC. Vlli.
Dicunt epitheton Bacchi esse ap. Auson. Infra Πυριγενὴς itidem pro Igne satus. [Quod ν.]
[Πυρογόνος, ὁ, ἡ, Ignem edens. Orig. Cut. in Jerem. t. 1, ρ. 903, Λ : ΑίΟων π. Nisi tamen ibi scrib. πυρίγ , quod ν. Hase.]
Πυροδαίσιον, τὸ, Locus ubi πῦρ δαίουσι, Ubi ignem accendunt, Focus, Culina, μαγειρείον, Hesych.
[Πυροδέκμων (vel Πυροδέγμων), ὁ, ἡ, Ignem recipiens. Georg. Pach. V. Andron. Pal. ρ. 37, C : Τὸν πυροδέχμονα λέβητα.]
[Πυροδόκος, ὁ, ἡ, Triticum recipiens. Π. ἀλωὴ Op-pian. Hal. 4, 5oi.j
[Πυρόδρομον, τὸ, Vaporalis, Gl.]
Πυροειδὴς, ὁ, ή, Igni similis, Ignis similitudinem repraesentans, Igneus, Plato Leg. [10, ρ. 895,C:’Ev τῷ γηΐνῳ ἡ ἐνύδρῳ ἡ π.] Et Aristot. De gen. et corr. [c. 3] πυροειδὲς vocal τὸ πυρὶ ὅμοιον, οὐ πῦρ, Bud. [Plutarch. V. Lysandri c. 12, Mor. ρ. 891, C; 892, A; Dio Cas:,. 56, 24 ; Geopon. 2, 5, ι. « Orig. C. Cels. ρ. 3o6. Kai.l. » ‖ Ι. q. πυρόεις, quod ν. || Ad verb. Πυροειδῶς, Ignea specie. Plutarch. Mor. ρ. 888, E. Ni-cetas Pnphlag. iu Combef. Auct. Patr. noviss. vol. 1, ρ. ii, C; Eustath. in Maii Spicii, vol. 5, ρ. 256. G. 1). Thcodoret. Græc. aff. cur. ρ. 161, 12 Gaisf. Euseb. Pr. ev. ρ. 839, Α. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 172, C; t. 2, ρ. 787, C. Hase.]
Πυρόεις, εσσα, εν, Igneus, Ignitus, Urens in modum ignis, Fervens [Π. ἀστὴρ de raeteoro igneo Apoll. Rh. 3, 1377. Phot. et Suid. : Πυρόεσσαν· ἐπί-πνουν (πυρί7ινουν Kust.), πῦρ πνέουσαν. Πυρόεσσαν ἴτυν Anth. Plan. 14ο. ΙΙυρόεντα ὄμματα Rufin. Anth. Pal. 5, 15. Π. βέλη Pal lad. Anth. Plan. 207. Πυρόεντες ποταμοὶ Greg. Naz. Carm. 8, 29, ad quem Ι. ν. Cosmum iu Maii Spicil. vol. 2, ρ. 80] : metaph. in Epigr. [Anth. Pal. 9, 132] : Πυρόεις πόθος, de amore, ut Ignes ap. Lat. poêlas. || Πυρόεις, Stella Martis, teste Cic. Μ. Ι). 2, [ao] ρ. 173 mei Lex. Cic. Sic Aristot. De mundo [c. 2] : Ειθ᾽ 6 πυρόεις, ὁ Ἤρακλέους τε καὶ Ἄρεος προσαγορευομενος. [Plut. Mor. ρ. 88<>, Bj 1029, Β. Sæpissime apud Manethonein.] Subauditur autem hic ἀστήρ. De hoc Colum. 10, [290] : Nec sirius ardor Sic micat aut rutilus pyrois. [Gemin. Elem. astron. ρ. 4, 23; 60, 11. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 904, D. Censo-rin. De die nat. c. 13 : «Stellam Martis cui nomen est pyrois. » Hase. Πυροειδὴς in papyro ap. Letronn. Jonrn. des Sav. 1841, ρ. 544- || Pisces quidam ap. Athcu. 8, ρ. 358, C, ex Mnesitheo : Τῶν ποταμίων βέλτιστοί εἰσιν οἱ ἐν τοῖς ὀξυτάτοις τῶν ποταμῶν ὄντες οἴ τε πυροῦντες* ubi Gesner. De aquatil. ρ. 789 truttas intelligit maculas rubicundas et velut igneas habentes.] ‖ Ap. Ovid. autem Pirois [«Pyrois» HSt. in Ms. Vindob ] nomen unius ex equis Solis, Metam. 2, [153] : Interea volucres, Pyrois, Eous, et Ethon, Solis equi, quartusque Phlegon, hinnitibus auras Flammiferis implent.
[ΙΙυροεργής. V. Πυριεργής.]
[Πυροκαπηλεύο,, Tritico negotior, Frumentum vendo. Pollux 7, 18, ubi alii libri σιτοκαπηλεύω.]
[Πυροκλοπία, ἡ, Iguis furtum. Προμηθείη π. Anili. Pal. 6, 100.]
[ΙΙυροκόμη. V. Πυρροκάυης.]
[Πυρολαβὶς, ἴδος, ἡ, Forfex, G Ι.]
[Πυρόλαβος, 6, Forfex. Anonvrn. ap. Iriart. Calai. Malr. ρ. 3o5 : ἽΙφαιστον παρεισάγουσι χο,λον σφῦραν καὶ πυρόλαβον κρατοῦντα. Boiss. .Scribendum Πυρολαβος.] [Πυρολαμπίς. V. ΙΙυγολαμπίς.]
[Πυρολόγος, ὁ, ἡ, Triticum colligens. Π. δρεπάνη Philipp. Anth. Pal. 6, 104. In cod. Pal. πυριλόγους.] Πυρομαντία, ἡ, Divinatio ex igne, Ignispicium, ut Plin. Vide Πυρκόος.
Πυρόμαντις, εο,ς, ὁ, Qui cx igne divinat, Ignispex. [Artemid. 2, 69 : Τυρομάντεις, γυρομάντεις. Alterum voc., ut dittographiam prioris, delet Reisk. : recte in πυρομάντει; mutare videntur Toup. Euiend. vol. 2, ρ. 543, et Lobeck. Aglaoph. ρ. 815. De eo jam Cor-narius cogitaverat, sed ut male substitueret pro τυρομάντεις.]
[Πυρομαχέω, Cùm igne pugno. Basii. Μ. vol. 3, ρ. 13o : Τοὺς τῆς ἐγκρατείας εὑρετὰ; τρεῖς παῖδας πυρομα-χοῦντας. ‖ ΙΙυρααχέω metri caussa dictum ah A relie-
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lao in ldel. Phys. Græc. vol. 2, ρ. 3.45, 15 : Εἰς πῦρ φέρει καὶ πυρμαχεί * ρ. 35o, 17 : Φάει τε πυρμαχόῦντα. Cl. Dindorf.J
[ Πυρομάχης. V. Πυρομάχος.]
[Πυρομάχος, ὁ, ἡ. Nomen lapidis ap. Theophr. De lap.d. S 9 : Π. λίθος κατὰ τὴν πύριοσιν τήκεται καὶ ῥεῖ. Λίθοι πυρομάχαι Georg. in \Val/.ii Rhett. vol. 1, ρ. 58ο, 3 : nisi πυρομάχοι corrigendum. Conl. ΙΙυριμά-
/.<*·]...............
ÎΠυρομετρέω, Triticum metior. Pollux 7, 18.] Πυρομέτρης et Πυρομετρητὴς, ὁ, Tritici mensor. Pollux 7, 18.]
[Πυρόν. V. Πῦρ.]
[Πυροπίπης. V. ΙΙυρροπίπης.]
Πυροποίκιλος, ὁ, ἡ, Punctis ignei coloris distinctus et varius. Ap. Plin, autem [Η. Ν. 36, 22, 43] Lapidis nomen est Πυῤῥοποίκιλος. [Pympaecilos scriptum ap. Plin. Recte vero πυρροποικίλου λίθου ap. Tzetz. Hist. 6, 610. G. D. Est quem hodie vocamus granit roset sec. Letroun. Ree. des iriser, de l’Ég. t. ι, ρ. 139 (ι) et /muη. des Snv. 1822, ρ. 389. Hasb.]
ΙΙυροπολέεσθαι [vitiose scriptum] affertur [fortasse ex loco Herodoti 8, 5o, ubi libri recte πυρπολέεσθαι], pro Igne vastari : quod et πυρπολε'σθαι.
[ΙΙυροπωλεῖον, τὸ, Locus ubi triticum venit. Pollux 7, 13·]
Πυροπωλέω, Triticum vendo, Dem. [ρ. 3γ6, ι.] Πυροπώλης, ὁ, Tritici venditor, Aristoph. [Non legitur ap. Aristoph. Est ap. Pollucem 7, 18, Hic-i"oel. iu llippiatr. ρ. 4·]
ΙΙϋροῤῥἀγὴς, ὁ, ἡ, Igni fractus, ut πυροῤῥαγῆ κερά-μια ap. Suid. ὅσα ἐν τῷ πυρὶ ῥήγνυται ἐν τῷ ὀπτᾶσθαι, Lateres vel Testa;, quæ in igne, dum coquuntur, rumpuntur : citat autem Suid. hunc Ι. ex Cratino, Ἴσως πυρορα•;ὲ: καὶ κακῶς ώπτημένον. Quoniam autem fictilia, quæ ignis vi crepuerint, σαθρόν ἠχεῖ, ut Suid. habet, et inutilia sunt, metaph. πυροῤῥαγὴς significat σαθρὸς, άχρηστο; : ut Aristoph. Ach. [953] : Ἐπεί τοι καὶ ψοφεῖ Λάλον τι καὶ πυροῤῥαγὲς, h ἄλλως θεοῖσιν ἐχθρόν. [ll.St.mfra :] Πυροῤῥαγὴς, Igni ruptus, Ignis νί ruptus s. fractus : π. κέραμος, Aristoph, schol., i. e. ὁ ἐν πυρὶ ῥηγνύμενος. Sæpe enim fictilia in camino ignito vehementia ignis rumpi solent : quoniam autem illa σαθρόν ἠχεῖ, ideo Aristoph. Ach. dixit, Ψοφεῖ λάλον τι καὶ πυροῤῥαγές. Et ap. Suid. : ΙΙυροῤῥαγῆ κεραμία, ὅ:α εν τῷ πυ/ι ῥ/,γνυται ἐν τῷ ὀπτᾶσθαι* ut ap. Crutin., Ἴσως 7τυροῤῥαγες καὶ κακῶς ὠπτημὲνον. Ubi tamen metri lex poscit ut legamus πυροραγὲς, a niasc. noni. Πυροραγὴς : aut retinendo πυροῤῥαγὲς, pro καὶ reponamus ή. [Longe probabilius Porson. ἴδ᾽ ὡς πυρορρα-γὲ; κακῶς τ’ ώπτημένον.] Metaphorice autem, inquit Idem, ἀπὸ τοῦ ἐν ταῖς καμίνοις διαῤῥησσομένου κεράμου , πυροῤῥαγὴς accipitur pro σαθρὸς, ἄχρηστος : quoniam sc. ὁ Κέραμος πυροῤῥαγὴς γενόμενος, σαθρόν ἠχεῖ. [ΗSt. infrà :] Πυριῤῥαγὴς, i. q. πυροῥῥαγή; [ap. Phot. ρ. 47ὑ,
18, in gl. ea cui apud Suidam πυρορραγὴς præscri-ptnm], citat Pollux [7,64] ex Cratino et Aristoph. Ach. Utrinsquc locum attuli in ΙΙυροῤῥαγής. [Πυριρ-ραγῆ ὄστρακα schol. Ilom. II. Β, 229.J
[Πυρὸς (i. q. πυρρός), unde compar. ΙΙυρώτερος. V. ΙΙυρρός.]
[ΙΙυζὸς, ὁ (a πῦρ). Inscr. Coa ap. Ross. Inscrr. fasc. 3,
5). 52 : Ἀνέθηκα δὲ καὶ... πυροὺς δύο καὶ ἐσχάραν. « Πυρὸς, t, ὸν, est adjectivum iu hodierna lingua Græca superstes , significans candens, e. gr. σίδηρος πυρὸς, unde in antiquo sermone ἡ πυρὰ, Rogus, Bustum, Ara. Idem significat hoc 1.πυρὸς, substantive positum, genus artv, ἐσχάρας. » Ross.]
Πυρὸς, ὁ, Triticum, Frumentum. Theophr., de frugum generibus : Τὰ μὲν γὰρ, σιτώδη , οἷον πυροί, <ριθαί * τὰ δὲ, χεδροπὰ, οἷον κύαμος, ἐρέβινθος. [ΙΙυρῶν genera enumerat Η. PI. 8, 4, 3, C. PI. 3, 21, 2, et alia alibi : ν. Iocos ab Schneid, collectos vol. 5, ρ. 492.] Unde Plin., Frugum duo prima genera, fiu-mc*nta , ut triticum, hordeum : et legumina, ut faba, cicer. Idem Theophr. [Η. Pl. 4, 9» 6] τρίμηνος πυρὸς, qui Dioscoridi τριμηναῖο; πυρὸς, Trimestre trilicum, eod. Plin, interprete, ut in Τρίμηνος reperies. Plut. Pericle [c. 37] : ΙΙυρῶν μέδιμνοι τετρακισμύριοι, Quadragies mille tritici medimni. Galen. Ad daucon. 2 :
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Α Τὸ τῶν πυρών ἄλευρον. Allten. 9, πυρών ἑψήσεω; · ut ct 14, πυροὶ ἑφθοί. Et Plutarch. Symp. 6 [μ. 693, 1)] : Ἡ τοῦ πυροῦ διαπόνησις εἰς τὸν ἄρτον. Utitur et Hom., ut Od. Δ, [604]: Ιϊυροί τε ζεναί τ᾽ ἠδ᾽ εὐρυφυὲς κρῖ λευκόν • Τ, [ι ι α] : Φέρῃσι δὲ γαῖα μέλαινα Πυροὺς κ«ὶ χρι-θὰς, ubi observa etiam pluralem uumerum. Et II. Ο, [188] ad equos : Ὑμῖν πὰρ προτέροισι μελίφρονα πορόν ἔθηκεν. Affertur et εἷς πυρὸς pro Unum tritici granum.
E. Πυρών καὶ κριθῶν καρπὸς Mcnex. ρ. α38, Α. Πυρός, Tritici granum, ap. Aristot. De gen. aniiu. ι, 20 : Ἐξ
ἑνὸς πυροῦ εἷς πυθμὴν, ὥσπερ ἐξ ἑνος ᾤοῦ ἐν ζῷον.] [Πυροσθενὴς, ὁ, ἡ, Ignipotens, Gl.]
[Πυροστάτης. V. Πυριστάτης.]
[Πυροστρόφος. V. ΙΙυροτρόφο;.]
[Πυροταμεῖον, τὸ, etyinologiæcaussa lictum. V. Π:υ• τανεῖον.]
[ΙΙυρότης, ητος, ἡ, Ardor. Plotin. ρ. ιΒο, Λ. Creiz. Β Galen. vol. 19, ρ. 442, 4 : Ἐκ θέρμης π. Hase.]
[Πυροτόκος, ἡ, Frugipara. Hymn, in Isin ν. 45, ap. Ross. Inscrr. fasc. a, ρ. 5 : Ἀρούρχς πυροτόκω· ubi iu lapide πυρνοτόχω, quod si scripsit poeta, scripsit inepte. Correxit Hermannus.]
[Πυροτομία, ἡ, Sectio s. Messis tritici. Theophr. II. Pl. 9, 8, 2; 9, ii, 9; 9, 12, 3.]
[Πυροτρόφος, ὁ, ἡ , Ignem alens. Pisid. 0|>if- ρ. 19. « Theod. Prodr. ρ. 158, 161, 162, 165, 166.» Ei.bzbl. Gl. : Δαδὸς ῥαβδίον πυροστρόφον, vitiose pro πυροτρόφ.] [Πυρουχεῖον. V. Προυχεῖον.]
[ϊϊυροφανἠς, ὁ, ἡ, Igni similis, Igneus. Theophan. Chronogr. ρ. 338, D : Καπνὸς π. Actt. SS. Aug. t. 2, ρ. /134, 33 : Ὀ ἀὴρ π. Hase.]
[Πιροφεγγής. V. Πυριφεγγής.]
[ΙΙυροφορέω, Triticum fero. Appian. Civ. 2, 40 : Νἰσον τιυροφοροῦσαν, de Sardinia.]
Πύροφορος, ὁ, ἡ, Ignifer. Scribit Alex. Génial. Dior. 5, 3, mous fuisse apud Græcos, ut quoties procinctae acies congredi pararent, antè prima signa C staret vate;» laureos ferens ramos et corollas : illique πυροφόρῳ nomen fuisse, quoniam lampada præfer-ret : cumque violare, summum nefas habitum, quod legati munere fungeretur. [Zosim. Hist. ρ. 256, 2 : Πυροφόρων βελῶν πλῆθος. Philo Belop. ρ. 9Γ,, 20; 100, 20; 104, 20, ubi perperam cusum, προφόροις. Ap. Zosim. quoque Hist. ρ. 103, 8, mendose : Τὸ πυρό-φερον (sic) πεδίον, l umans solùm. Νοῦσον π. Hymn, in Telesph. ap. Uœckh. vol. ι, ρ. 477, n. 511, 3,20. Hask. U Ηυριφόρος ap. Joann. Malal. ρ. 77, 22 : Π. τό•ον. |j ] Dicitur et πυρφόρος.
Πυροφόρος, ὁ, ἡ, Triticum ferens, 'Tritici fera\. Ilom. II. Ψ, [6oì] : IUòíoio διώ/.ετο πυροφόροιο, Persequebatur per campum tritici feracem. Μ, [314] : ᾽Αρούρης πυροφόροιο. Et Simonides ap. Plutarch. [Mor. ρ. 49, Β] dicit τὴν ἱπποτροφίαν οὐ ληκύθῳ ὀπηδεϊν, ἀλλ᾽ ἀρούραισι πυροφόροις. Idem Plutarch. [V. Solon, c. 2] γῆς πυροφόρου πεδία, Terræ tritici feracis agri. [Kur. Phœn. 647 et Longus ρ. 3 : Πεδία π. Piiid. bthm. 4, 91 : Π. Λιβύαν. Mire dictum ἀὴρ π. ap. Hesiod. Op. D 549, de quo Proclus : ἹΙ δρόσος ἡ τὸν σῖτον φέρουσκ, ἡ ἀὴρ δροσώδης τρέφων τὰ λήϊα , ὴ ὁ φέρω* τὸν σῖτον, ἡ 6 πυρετόν καὶ κάματον φέρων , ἡ ὁ φέρων τὸν ήλιον. Σέλευκος δὲ γράφει, ἀὴρ ὀμβροφόρος. ‖ Forma poetica ΙΙυρη-φόρος, de qua suo loco dictum.]
Πυρόχρως, ὁ, ἡ, Ignei coloris, Rutilus, Fulvus. Supra πυρίχροις. [Achiuos Onirocr. ρ. 149, 18 : Ἀστέ ρας πυροχρόους. Hase.]
Πυρόω, Igne infesto, Igne injecto uro, Inflammo. [Comburo. Herodot. 7,8,2 : Ιΐυρο,σω τὰς Ἀθήνας· ct 8, 102. Æsch. Prom. 497, de sacrificio : Μακράν ὀ-φὺν πυ-ρώσας’ fr. 265 :Στέγην πυρὠσιο. Soph. Aul. α86 : Νἀοὺς πυρώσων ... κἀναΟήματα. fe.nr. Rhes. 61 : Ναῦς πυρῶσαι* Phœn. 578 : Θήβας πυρῶσαι. De Cyclope titione combusto excæcando Cycl. 690 : ΙΙυροῦν Κύκλωπος ὄψιν* 5g6 : Λαμπρὰν πυρώσας ὄψιν.] Herodian. 8, [4, 26] : Καὶ πυρώσαντες τὸν στρατόν κατεσκεδάννυσαν, Ignibus injectis dispergebant, Polit. Item Incendo et Inflammo. Unde pass. ΗυροῦσΘαι, Incendi, Inflammari, Ignescere. [Aristot. Meteor. 3 extr. : Ὁ χρυσός μόνος
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οὐ πυροῦται. Æsch. Ag. 44ο, de cineribus occisorum : Ιϊυρωθὲν ἐξ Ἱλίνυ φίλοισι πέμπει βαρὺ ψῆγμα. Eurip. Iph. Τ. 685 : Πυρωθῆναι δέμας. Ἴλιον πυρούμενον Andr. 4οο. Πατρὶς πυρουμένη Tro. ια83. ΠυρωΟεντυ,ν Τροιών δόμους Pind. Pyth. 11, 5ο.] Et πεπυρωμένοι ἄνθρακες, Carbones accensi s. candentes, Diosc. 5, 143. Exp. etiam Torreo, Uro, Ustulo: quo referri potest, quod ap. Plat. Axiocho [ρ. 372, Α] legitur, Ααμπάσιν 7τυ-ρούμενοι ποινών, pro Qui uruntur furiarum facibus. [Tim. ρ. 51, Β : Πῦρ ... ἑκάστοτε αὐτοῦ τὸ πεπυριομὲνον μέρος φαίνεσθαι. || Igne lustro. Theocr. 24, 94 : Κα-Θαρῷ οὲ πυρώσατε δῶμα θεείω. ‖ Igni expono, Igne probo. Aristot. Η. A. 3, 5 :‘Η φλέψ δύναται ττυροῦσθαι, νευρὸν δὲ πᾶν φθείρεται πυρωθίν.] Item Igne probo et purgo : undc πεπυρωμένο; χρυσὸς ap. Areth., Aurum igne excoctum et probatum. [Χρυσίον ἐκ πυρὸς πεπυ-ρωμὲνον Apoeal. 3, 18, Aurum igni excoctum, expurgatum, defaecatum, sicut τὰ λόγια Κυρίου dicuntur πεπυρωμὲνα Psalra. 18, 3o, i. e. δόκιμα, ut Symmachus habet. Theodoret : ΙΙεπυρο,μενα τὰ δόκιμα λέγει καὶ ψεύδους ἀπηλλαγμένα. Similiter P->alm. 119. 14ο. Ibid. 26, 2, δοκιμάσου, πειράσαι et πῳῶσαι tanquam synonyma conjunguntur : Δοκίμασόν με, Κύριε, καὶ πείρασόν με, πύοωσον τοὺς νεφρούς μου καὶ τὴν καρδίαν μου. Per φλέξον ἡ καῦσον exp. Suidas s. ν. Πύρωσον. SuicEE.] Bud. πεπυρυ,μενος interpr. non solùm Ad ignem suffervefactus, sed etiam Α sole exustus et fervefactus æstu, ut regio fervida : quo sensu et διακεκαυμένος et κατακεκαυμένο;, ut διακεκαυμένη γῆ, ap. Theophr. [Τὸ πυρούμενον sive πεπυρωμὲνον στιῖς opponitur τῇ μάζῃ ah Aristot. Probi. 21, 10 et 23.] Pro Concoquo affertur ex Alex. Aphr. [ || Ad animum relatum πυροῦοθαι significat, Accendi, Inflammari. Æsch. Ag. 481 : Φλογος παραγγέλμασιν νέοις πυρο,θε'ντα καρδίαν, ἔπειτ᾽ ἀλλαγᾷ λόγου καμεῖν. Sed ἐπύροισας ap. Eurip. Hel. 1370, coi ruptum ex ἐπῶρσας. G. 11. Joanu. Chrys. in Catena c. 4 Joli. ρ. 134 :Ὄταν πυρωθῇ ψυχὴ τῷ πυρὶ τῷ θείω, πρὸς οὐδὲν τῶν ἐν τῇ γῇ λοιπόν 6ρᾶ. Id. Ilomii. 6 ad pop. Alitioch. : Οὐκ αλαζονεία φυσηθεντες, ἀλλὰ ζήλῳ πυρωθέντες. In malam partem acceptum Ερ. ad Cor. ι,7, 9» πυροῦσθαι est Libidine intus ita ardere seu aestuare, ut magna perturbatione agitetur animus nec possis deum pacata ac tninquilla conscientia colere. De dolore vehemente Ep. ad Cor. 2, 11, 29: Τίς σκανδαλίζεται καὶ οὐκ ἐγὼ πυροῦμαι; ubi τὴν υπερβολήν τῆς ὀδύνης significari annotavit Jo. Chrys. llo-niil. 25, vel τὴν ἐπίτασιν τῆς ὀδύνης llomil. 68, vol. 5, ρ. 489. SciCER.]
Πυρπαλάμη, ἡ, teste Eustath. ρ. 513, dicitur ὁ πανοῦργος ἄνθρωπος : at Suida teste, ὁ τ*χέως τι ἐπινοῶν καὶ παλαμισμένος ἴσα πυρί. [Apud .Suidam divisim Πῦρ παλάμη* ap. Phot. ρ. 477, 3» πυρπαλάμην, accusativo, licet sequatur nominativus ὁ ταχέω; etc.] Apud utrumque fem. gen. Πυρπαλάμη : ap. ilesych. vero alij. Πυρπαλάμης : qui etiam addit, πυρπχλάμους dictos luisse τοὺς διὰ τάχους τι μηχανᾶσθαι δυναμὲνους, καὶ τοὺς ποικίλους τὸ ἦθος. Is tamen accusativus esset a nominat. Πυρπάλαμος. [Pind. ΟΙ. ι ο, 96 : Πυρπάλαμον βέλος.] ‖ Unde Πυρπαλαμᾶσθαι pro κακοτεχνεῖν, καὶ οἷον διὰ πυρὸς ἰέναι τῇ κακοτεχνίᾳ, Eustath. Ι. c. [Activum Διαπυρπαλαμάω est in II. Hom. in Merc. 3ὑ7 : Καὶ δια-πυρπαλάμησεν ὁδοῦ τὸ μὲν ἔνθα, τὸ δ᾽ ἔνθα • nisi διὰ a verbo separandum et eum genit, ὁδοῦ construendum, quod aliis placuit. In cod. διὰ πῦρ παλάμησεν.]
[Πυρπνέω, Ignem spiro. Ταν πυρπνέουσαν Eurip. lon. 2o3 restitutum pro πυριπνέουσαν. Tzetz. ad Lycophr. 17, ρ. 294 ed. Müll. : Τῷ ἐκείνη; (Chimæræ) πυρπνέοντι σώματι.]
Πύρπνοος, ὁ, ἡ, Ignem spirans, i. q. πυρίπνοος. [Æsch. Sept. 492 : Ηύρπνοον Τυφώνα* Prom. 371 : ΙΙυρπνόου ζάλης.] Eur. [Med. 478 : Γαύρο,ν π. ΕΙ. 47* ·' Λέαινα π. Epinic. ap. Athen. 11, ρ. 497, Β : Τὴν π. χίμαιραν ubi cod. Ven. πυρπνόον, παροξυτόνως. Forma contr. Πύρπνοος ap. Æsch. Pr. 917 : Πιστὸς τινάσσων τ’ ἐν χεροῖν πύρπνουν (πυρπνοῦν cod. Med. aliique) βέλος· ubi tamen non improbabilis est conjectura Porsoni τινάσσων χειρὶ (vel χερσὶ) πύρπνοον βέλος, quum in libris pluribus τ’ ἐν χερσὶ vel τ᾽ ἐν χερὶ (s. χειρὶ) scriptum sit. ‖ Adverb. Πυρπνόως, Jo. Damasc. In Dom. 73, ubi ν. Eustath. in Maii Spicii, vol. 5, ρ. 311.]
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ἱ Πυρπολέω, Circa ignem versor, Ignem accendo. Nam ap. Ilom. Od. Κ, fere inilio [3ο], Καὶ δὴ πυρ-πολέοντας ἐλεύσσομεν ἐγγὺς ἐόντες, schol, exp. περὶ τὸ πῦρ ἀναστρεφομίνους, Ilesych. autem περὶ τὴν πυρὰν ἀναστρεφομένους, πῦρ κιίονττς : item et πυρσεύοντας : quam expos. Eustath. Γρ. 1646, 63] sequitur, πνρπο-λεῖν et πυρσεύειν esse dicens τὸ νυκτὸς πῦρ καίειν διὰ τοὺς πελαγίζοντας : nam πυρσοῖς noctu nautis ct viatoribus viam ostendere solebant. E Xenoph, quoque [Cyrop. 3, 3, α5] πυρπολεῖν pro Ignem excitare s. accendere affertur. [De carbonibus suscitaudis Aristoph. Αν. 158o : Πυρπολεί τοὺς ἄνθρακες.] || Accusativo junctum significat Igniet Incendiis vasto, Igni depopulor, Incendo, Inflammo: ut et Ilesych. πυρπολεί exp. non solùm πυρσεύει, verum etiam ἅπτει, καίει. Aristoph. [Nub. 1497] ·’ Τίς ἡμῶν πυρπολεί τὴν οἰκίαν; Vesp. [1079] : Τῷ καπνῷ Τύφων ἅπασαν τὴν πόλιν καὶ πυρπολῶν. [Thesm. 727 : Καταίθειν τὸν πανοῦρ-γον πυρπολεϊν θ’ ὅσον τάχος. Anaxil. ap. Athen. 13, ρ. 588, Β, <le Plangone meretrice : Ἥτις ὥσπερ ἡ Χί-
Β μαιρα πυρπολεί τοὺς βαρβάρους. Π. τὴν χώραν Polyb. 3, 8a, 10. Τὴν πόλιν 3q, 2, 8. Palæph. c. 3q : Ἐπυρπό-λουν τοὺς ἐπὶ τῷ πύργῳ τοξότας. Phalar. Epist. q4* ρ. 262.] Lucianus De calitmn. [c. 19] : ΙΙυρπολοῦσι πάντα καὶ καῶυσι καὶ σφάττουσι. Itidem Plutarch. Themisi. [c. 9] : Πυρπολούν τα τὰ τῶν Φωκέων ἄστη , Incendiis Phocensium urbes devastantem. Pass. Πυρπολεῖ-σθαι, Incendiis vastari, Inflammari, Incendi : nude πυρπολεῖται ap. [Phot. et] Suidam καίεται, ἐμπυρίζεται [Idem: Βάλλεται, πλήτταται, πυρπολεῖται] : ituleinque ap. Hcsych. Πυρπολούμενος, ἐμπυριζόμενος. Activa autem signifie, ex Herodoto, ΙΙυρπολέεσθαι τὴν Ἀ ττι κἠν τοὺς βαρβάρους, pro πυρπολεϊν. [Non inspexit locum Herodoti 8, 5o, tibi nihil impedit quominus passive accipitur : Ἥκειν τὸν βάρβαρον ἐς τὴν Ἀττικὴν καὶ πᾶ-σαν αὐτὴν πυρπολέεσθαι.] Affertur vero et πυρπολέεσθαι ]>ro Igni vastari. [‖ De dolore urente, Nicand. Tli. 245 : Πᾶν δ᾽ ἐπί οἱ δοιμεῖα δέμας καταβόσκεται ἄτη ὀξέ* πυρπολέουσα* 364 : Τὰ δ᾽ ἄλγεα φώτα δαμάζει μυρία πυρ-πολέοντ». De amore frequens apud rerum amatoria-
C rum scriptores, ut Nicet. Eugen. 3, 221 : Τεφροῖς με ... καὶ πυρπολείς τὰ σπλάγχνα καὶ τὴν καρδίαν * 2, 4α : ψυχὴν ἔχων ἔριυτι πυρπολουμένην. Eumath. 2, ρ. 68 : Ἐρώσης ταῦτα ψυχῆς καὶ γλώσσης πυοπολουαέν/(ς *
7,	ρ. 320 : Σῷ (Amoris) πυρποληθεντες τὰ σπλάγχνα πυρί* quæ exx. Jacobs, comparavit eum Achill. Ι at. ι, ii. ΙΙυρποληθῆναι ἡδοναῖς dixit Sophronius in Maii Spicii, vol. 4, Ρ· 126. De insaniente Achill. Tat. 4, 15 : Ταύτην ἀφίησι πυρπολουμένη (—ην libri : quod correxit Salmas.) τὴν φωνὴν. « Melaphor., ut ζηλοπυ-ροῦσθαι ap. Chrysost., Theodoret II. C. 3, 7, ρ. i3o; 4, 17, ρ. 170. » Alton.]
[Πυρπόλημα, τὸ, Incendium. Eur. Hel. 773 : Τὰ Ναυπλίου Εὐβοϊκὰ π.]
Πυρπόλησις, ειος, ἡ, Devastatio et depopulatio quæ iit igni et incendiis. Alii interpr. Incendium. [Etiseb. Hist. Eccl. ρ. 9. Tzetz. ad Lyc. 217. Kall. Joseph. Β. Jud. 3, 7, ii. Kuseb. Dein. ev. ρ. 364, C; 411, Β; 412, Ι) : Τῆς π. τοῦ ἱεροῦ. OEcum. In Apoc. ρ. 3o4, 6 Cramer. Id. ib. ρ. 284, 11 : Πολ.εων πυρπολήσεις. Hasv.
D Georg. Pach. Andron. Pal. ρ. 197, ll.J
[Πυρπολητὴς, ὁ. Incendiarius. ϊϊυρέας per πυρπολήτα; (hoc accentu) ca.>. Hcsych. Ephræm Cæsar. 6934 : Πυρπολητὴς πατρίδος.]
[Πυρπόλος, ὁ, ἡ, Incendio vastans. Eurip. Suppl. 640 : Η. κεραυνῷ. fj Passiv. Incendio vastatus. Versus ap. Phlegont. Trall. Mirai). c. 3, ρ. 48 : Ἄστη δέ τε πυρπόλα θήσει · ubi vulgo πυρπολαθήσει, quod correxit Ba^t.)
[Πύρρα, ἡ, ϊ. q. πυρσός. Tzetz. Hist. 2, 5i. Elbp.m.. II Nomen avis. Oppian. Ixeut. 3, i3 : Λἱ κίχλαι καὶ αί πύρραι· ubi codex Gesneri πυρρίαι. Sed illud defenditur loco Æliani Ν. Α. 4, 5 : Τρυγόνι πρὸς πύρραν διαφορά. Eadem πυραλλὶς infra 5, 46 ct ap. Aristot.]
[Πύρρα, ἡ, Pyrrha, Epimethei et Pandoræ lilia, Deucalionis uxor. Pind. ΟΙ. 9, 46; Apollod. ι, 7, 3; Strabo 9, ρ. 4a5, 432, 443. || Creuntis lilia. Pansan. 9, lo, 5. II Πύρρα Diphili comœdia memorata ab Ainmou. ρ. 61.	|| Urbs l.esbi. Thucyd. 3, 18 ct 35;
8,	a3j Scylac. ρ. 36; Strabo 13, ρ. 617; Ptolem. 3, 2;
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Theophr. Η. Pl. 9,18, 10; Athen. 2, ρ. 41, F. Adject. Α gentile ΙΙυρραῖος, αία, αῖον, ap. Steph. Byz. Πυρραῖοι, οἱ, Theophr. Η. Pl. 3, 9, 5; Plutarch. Mor. ρ. 1126,
Β. Et regionis nomen Πυρραία ap. Theophr. C. Pl. 2,
6,	4. Pyrrhceum nemus ap. Plin. Η. Ν. 16, 10, 9. ΙΙυρραῖος εὔριπος Aristot. De parit, anim. 4, 5, Η. Α.
8,	20. Ὁ τῶν Πυρραίιον εὔριπος ib. 5, 12 et 15. Ὀ ἐν ΙΙύρρᾳ εὔριπος 9, ἀ7• II Promontorium Thessaliae, eum insula cognomine, Strabo 9, ρ. 435. Et urbs Thessaliae, postmodum Meliboea appellata, ib. ρ. 43a. Simplici ρ ap. Steph. Byz. : Πυραία, μοῖρα Θεσσαλίας ώνομασμένη ἀπὸ Πύρας. Ὁ οἰκήτωρ Πυραῖος. licsych. : ΙΙυρραία, λόφος ἐν Λωτίῳ* οἱ δὲ Πυρραίαν εἶναι μοῖραν τῆς Θεσσαλίας λέγουσιν ἀπὸ Πύροας τῆς Δευκαλίο,νος, ὡς Σουίδας. Δοκοῦσι δὲ εἰς ταύτην καταφυγεῖν οἱ ὀιαφεύγοντες τῶν Κενταύριον. Totam Thessaliam Pyrrheam olim appellatam esse annotavit schol. Apoll. Rh. 3, 1090 :
Ἢ Θεσσαλία τὸ παλαιόν καὶ Αἱμονία καὶ Πυρροδία (Πυρραία corrigit Heyn, ad Apolíod. vol. 1, ρ. 43ο) ἐκα-Λεῖτο καὶ ἄλλας ὀνομασίας εἶχεν, ὡς ἄλλοι τε λέγουσι καὶ Ῥιανὸς ἐν τοῖσδε, ΙΙύρραν δη ποτε τήν γε παλαιότεροι κα- Β λέεσκον, ΓΙύρρης Δευκαλίωνος ἀπ᾽ ἀρχαίης ἀλόχοιο, ubi Πυρραίην ποτε τήν γε correxit Scaliger, rectè, ut videtur, quum Strabo 9, ρ. 443, qui Rhiani locum aperte respexit, non aliam nominis formam posuerit quam Πυρραίαν. || Urbs Cariae. Strabo 13, ρ. 636. || Promontorium Mysiae. Ib. ρ. 606. || llesveh. : ΙΙυρραίη,
Θε τιδος ἐπώνυμον.]
ΙΙυῤῥαγὴς etiam affertur [vitiose] pro πυροῤῥαγὴς s. πυριῤῥαγὴς, Qui fractus est et dissiliit igni.
[Πυρράζω, Rutilo, (il. Εν. Matth. 16, 2 et 3 : Πυρ-ράζει ὁ οὐρανός. Const. Manass. Citron. 106: Πυρραζόν-το>ν λίθων * et 224 : Χρυσὸς στίλβων καὶ πυρράζων. Eu-stath. Opusc. ρ. 23q, 3ο; 2ῖο, 4ο. In codd, etiam simplici ρ scribitur.]
[ΙΙυρραία, ἡ, Pyrrhaea, antiquum nomen Thcssaliæ, derivatum a Pyrrha, Deucalionis uxore. V. Πύρρ».] [Πύρραιθος, ὁ, Pyrrhæthus, Delius, in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. a58.]
ΙΙυῤῥάκη;,ὁ, Rufus. [Per πυρρὸς exp. Herodian. Epim. ρ. 115.1 ι Rcg. 16, [12] de Davide : Ἦν πυῤ- c ῥακης μετὰ κάλλους ὀφθαλμῶν. Ubi et Hebr. textui respondens Versio habet, Rufus et pulcer aspectu. Sed notandum in Coinpl. ed. legi ΙΙυράκης [et Πυράκιος] in Gcn. a5, 25. [Alex. Polvhist. ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 436, C : Γεγονέναι τὸν Μωϋσον π. IIask. Πυρρά-κης Joann. Malal. ρ. 106, 3; aSq, 6, 23; 280, 11, et πυρρ*κὴς vitioso accentu ρ. 3θ2, 5. Per ξανθὸς exp. Hesych. et Suidas, qui addit : Καὶ πυρράκο,ν (πυρακῶς edd. vel.; πυρρακὼν cod. Par. Α vitioso accentu, quem correxit Bernhard.) ὁμοίϊος.]
[Πυρρακίζω, Rufus sum. Planud. Ovid. Met. 6, 7i5 : Ὑπήνη πυρρακίζουσα. Boiss. Zacliar. Papa Vita
S.	Beued. 3, 6. Hask. Nicct. Chou. Hist. ρ. 408, 15 ed. Bekk., in cod. Græcobarbaro.]
[Πύρρακος, ὁ, Pyrrhaeus, Parius, in inserr. Teniis ap. Bwckh. vol. 2, ρ. 256, 3a; 270, 77· Paria ρ. 35ο : Ἄρχοντος ΙΙυρράκου τοῦ λογίου1 nisi hoc est ab nominativo Πυρράκης. Piius tamen commendatur alio hujus nominis exemplo ap. Hesych. : Πύρρακος, ἥρως τις κατ’ Ἐρυσίχθονα γεγονώς.]	D
[Πυρράκων. V. ΙΙυρράκης.]
[Πυρραλίς. V. Πυοαλλίς.]
[ϊϊυρρὰν, ὁ, cognomen Achillis. Ptolem. Hephæst. ap. Phot. Bibi. ρ. 147, 20.]
[Πύρρανδρο;, ὁ, Pyrrhander, n. pr. in oratione Ly-siæ ὑπὲρ τοῦ ΙΙυρράνδρου κλήρου ap. Har|>ocr. s. ν. Κακό,σεο,ς, ubi Πυράνδρου scriptum. Alii ap. Aristoph.
Eq. 901, Æschiii. ρ. 12, 13·, 73, 24, Plutarch. Mor. ρ. 313, Α, Athen. 14, ρ. 634, D, quibus in locis libri pariter partirn simplici ρ scriptum exhibent. Duplici scriptum in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 299. Πούρ-ρανδρος in inscr. Bœotica ib. ρ. 736.]
[ΙΙύρρας, ὁ, Pyrrhas, n. pr. in numo Dyrrhachii ap. Mionnel. Dcscr. vol. 3, ρ. 342.]
[Πύρρειον, τὸ, Pyrrheum, Pyrrhi regia domus Ambraciae, Polyb. 22, 10, 2. Conl. ib. 15, 9. Scuweigu.] [Πυρριάδαι. V. Πύρρος.]
[ΙΙυρριὰς, άδος, ἡ, Pyrrhias. V. Πυρρίας, ὁ.]
Πυῤῥίας, 6, Serpentis nomen, a rufo aui igneo
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colore ei inditum. [Hesych. : Πυρρίας, τῶν ὄφεω τις ἀπὸ χρώματος. H Ν. pr. viri Arcadis ap. Xenoph. Anab. 6, 5, 11. |( Thessalus in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 5a2 : Πυρριας θεσσαλὴ Πυρρίου γυνή. || /Etolus, ap. Polyb. 5, 3o, 2; 5, 91, 3. H Pastor, ap. Alciphr.
3,	41. G. D. U Alius ἐμ Μελίτη οἰκῶν κάπηλος ap. Em. Curt. Inscrr. Alt. ρ. 20, n. 7,’ 27. Hiss.] Item Servi nomen apud Comicos, a capillitio rufo. Sic et Ξανθίας itidem servi apud Comicos nomen est a flavitie capillorum. Eustath. [ρ. 432, 28], Suid. [Aristoph. Ran. 730; Lucian. Tim. c. 22, Mere. cond. c. a5.
II Πυρίας, simplici ρ, Phocensis ap. Pausan. 10, 9, 10.
II Tegea tarum legislator, ibid. 8, 48, ι. Utrobique Πυρρίας restituit L. Dimíorlìus.]
Πυῤῥιάοι, Rufus sum, ut ὠχριάω, Pallidus sum, Palleo. [ Ij Rubeo. Ach. Tat. Leue. 2, 11 : ᾽Επυρρία. lleliod. Æth. 3, 5 : Καταιδεσθέντες τὸ γεγονός ἐπυρρία-σαν. 11 ASF..]
[ΓΙυρρίδας, ὁ, Pyrrhidas, Megarensis, in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 558 : Διονύσιος Πυρρίδα.]
Πυῤῥίζω, Rufus sum, Rufum colorem imitor, ut κυανίζω. [Philo vol. 1, ρ. 194, 34. Hase, lxx Lev. 13, 19, 24 ; 14, 3?.]
Κικός. V. Πύρριχος.]
ιος, ὁ, Pyrrhius, n. pr. sacerdotis in inscr. Delphica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 83o.]
Κιχαϊκὸς vitiose pro πυρριχιχκος, quod ν.]
ίχη, ἡ.] Πυῤῥίχη ὄρχησις a Pyrrho nomen accepit. Ita enim Plin. 7, 67 : Saltationem armatam Curetes docuere, Pyrrhichen Pyrrhus : utramque in Creta. Athen. autem 14, [ρ. 63o] a Pyrrhicho Lacone nomen ei impositum fuisse scribit, atque adeo suo quoque tempore Pyrrhichi nomen Lacedæmone usitatum fuisse. Hesych. Πυῤῥίχην nominatam fuisse dicit τὴν ἔνοπλον καὶ σύντονον ορχησιν, secundum quosdam, a Pyrrhicho Cretensi [ν. Stiab. 10, ρ. 467, 480, Eustath. ρ. 771, 5α], secundum alios a Pyrrho Achillis filio; quippe quem Philochorus tradat ἐφησθέντα τῶν Εὐρυπύλου φωνῶν ὀρχήσασθαι. Vide plura de hac saltatione ap. Athen., ubi inter alia scribit, Πολεμική δὲ δοκεῖ εἶναι ἡ πυῤῥίχη • ἔνοπλοι γὰρ αὐτὴν παῖδες ὀρχοῦν-ται. Sic et ap. [Platon. Leg. 7, ρ. 815, A; 816, Β,] Plut. [V. Numæ c. 13, Mor. ρ. 747, Β; 802, D; 997, C], et Xen. [Anab. 6, ι, ι a] : Ὠρχήσατο Πυῤῥίχην. [Dionys. A. R. 7, 72, ρ. 1488.J Et ap. Suid. : Ἐς πυῤῥι-χην τινὰ ἐνόπλιον περιδινεῖσθαι. At proverb. ap. Aristoph. [Αν. 1169] Πυῤῥίχην βλέπων, de quo Erasmus Chii. [Eurip. Andr. 1136 : Δεινὸς δ’ ἂν εἶδε; πυρρίχας φρουρουμὲνου βέλεμνα παιδός. || Πυρίχη, simplici ρ, metri caussa dictum ab Stratone Antii. Pal. 12,186: Ὀρχεῖσθαι πυρίχην. |) Hesych. : ΙΙυρρίχα (?), χλαμὸς, ὴ πελτάριον. ïj
[Πυρριχῖἄκος, ὴ, ὸν, Pyrrhichiacus. Hephaestio ρ. 48 : Τινες δὲ αὐτὸ (metrum proceleusmaticum) κατὰ πόδα διαιροῦντες πυρριχαϊκὸν καλοῦσι. Forma non mimis vitiosa quam δοχμαϊκὸς, de qua diximus s. Δοχμιαχός. Scribendum πυρριχιακὸν, υϊπυρριχιαχὰ μέτρα scriptum in schol, ρ. 157, ubi ed. Flor, et codd, πυρριακἀ Idem vitium ap. Philemon. Lex. § ag5, ubi correxit Bur-nejus, et ap. Planud. in Dialogo de grammatica. II Adverb. Πυρριχιακῶς ap. schol. Soph. Aj. 905. G. D.)
[ΙΙυρριχίαμυος, ὁ, Pes ex pyrrhichio et iambo compositus, i. e. pæon quartus. Tzetz. in (iram. Anecd, vol. 3, ρ. 3o6, 14. G. Dino.]
ΙΙυῤῥιχίζω, Pyrrhicham salto, Armatus salto [Pol* lux 4, 96] : Suid. enim πυῤῥιχίζειν exp. μετὰ ὅπλων ὀρχεῖσθαι. Athen. 14, [ρ. 631, Α] : Ἐκμανθάνουσί τε Πάντες ἐν τῇ Σπάρτη ἀπὸ πέντε ἐτῶν πυῤῥιχίζειν. [Plut. Vit. Sullæ c. 13, Mor. ρ. 554, Β. Lucian. D. dem·. 8, ι.
« Artemid. t. ι, ρ. 106, 15.» Hast..]
Πυῤῥίχιος ποὺς, Pyrrhichius pes, ap. [Longin. Dc subi. 41, ι,] Demetr. Phal., Hermogenis schol, [et saepissime apud scholiastas metra poetarum explicantes.] Et Quintil. 9, 4 : Spondæum , longis duobus : Pyrrhichium, quem alii Pariambum vocant, duabus brevibus. Et πυῤῥίχιος δρόμος, ut Herodian. 4, [2, 19]: Τὸ ἱππικὸν τάγμα περιθεῖ κύκλῳ πυῤῥιχίῳ δρόμῳ χ«ὶ ῥυθμῷ, Motu Pyrrhichio numeroque in orbem decurrit. Et πυῤῥίχιον ὄρχημα pro πυῤῥίχη ὄρχησις, ap. Lucian. [De sait. c. 9], quod et ipse V.vrrhi Achillidae
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inventum esse ait : Τὸν Νεοπτόλεμον, Ἀχιλλέως μὲν παῖδα ὄντα, πάνυ δὲ διαπρέψαντα ἐπὶ τῇ ὀρχηστικῇ, καὶ εἶδος τὸ κάλλιστον αὐτῇ προστεθεικότα, πυῤῥίχιον ἀπ’ αὐτοῦ κεκλημ•ίνον. (Æliod. Æth. 3, ι ο : Τὴν ἐνόπλιον τῶν ἐφήβιον καὶ πυρριχων ὄρχησιν. Hase.]
[ΙΙυρριχισμὸς, ὁ, i. q. πυρρίχη. Joseph. Α. J. 29, ι»
14.	G. D. Theodulus Magist. in Anecd, mcis vol. 2, ρ. a 18, ι. Boiss.]
Πυῤῥιχιστὴς, ὁ, Qui pyrrhicham saltat, Pyrrhichae saltator. [Lex. rhet. ρ. 294, i6. Lysias ρ. 161, 37; Isæus ρ. 54, 3ο.] Plutarch. Alex. [c. 7*] : Τοὺς νέου; τούτους πυῤῥιχιστάς. [Id. V. Poinp. c. 69, Oth. c. 6.] Alii interpr. Armatus saltator : quia sc. πυῤῥίχη inter ἐνοπλίου; ὀρχήσεις numeratur. Sic Bud. in Pand. : Enimvero Pyrrhicharii (sive Purrhicharii antiquo more legere placet) a Græcis πυῤῥιχισταὶ dicebantur, μεθ᾽ ὅπλων sc. ὀρχούμενοι : a pyrrhicha sic dicti, quæ saltatio erat armata, ob id ἐνόπλιος dicta. [Lucian. Pise. c. 36 : Πίθηκοι ἐγένοντο ἀντὶ πυρριχιστῶν. Hase.] [Πυρριχιστικὸς, ὴ, ὸν, Ad pyrrhicham pertinens. Pollux 4, γ3.]
Πύῤῥιχος, ὁ, Rufus : pro πυῤῥὸς, ut ὁσσίχον pro ὅσον : quod ὁσσίχον sicut ap. Hesych. παροξύνεται, ita et πυῤῥίχος a quibusdam scribi paroxytonios annotat schol. Theocriti : qui etiam addit, esse dirnin. ἜΟΙ icum. Theocr. 4, [20] : Λεπτὸς μὰν χὡ ταῦρος ὁ πύῤῥιχος, i. e. ὁ πυῤῥὸς τὴν χροιάν : sunt enim boves quidam rufi. Sed observaiidum , quod schol, annotat, quosdam intelligere τὸν Ἤπειριυτικὸν, a Pyrrho qui Epiri olim rex fuit. Quorum sententia confirmari potest ex Aristot. Η. Α. 8, 7 : Οἱ ἐν τῇ Ἤπείρῳ τὰς κα-λουμένας πυῤῥίχας βοῦς ἐννέα ἔτη διατηροῦσιν ἀνοχεύτους. Unde Plin. 8, 45 : In nostro orbe Epiroticis laus maxima, a Pyrrhi, ut ferunt, jam inde regis cura. Id consecutus est, non antè quadrimatum ad partus vocando. Memorantur et Πύῤῥικα πρόβατα ab Aristot. Η. A. 3, 21 : Μέγιστοι δὲ (inquit) οἵ τε βόες εἰσὶ καὶ τὰ πρόβατα τὰ καλούμενα πύῤῥικα, τὴν ἐπωνυμίαν ἔχοντα ταύ-την ἀπὸ Πύῤῥου τοῦ βασιλέως. Sed malim pro hoc Πύῤ-ῥικα, quod Aldina quoque habet ed., scribere Πύῤῥιχα aut Πυῤῥικά. [Apud Aristot, nunc recte πυρρικὰ scribitur et πυρρικὰς in loco altero scribendum videtur, de quo jam Schneid, cogitavit vol. 4, ρ. 466, identique Theocrito restituendum foret, si vera esset altera illa explicatio scholiastæ. Conl. Lobeck. Pathol, ρ. 312. Contrario vitio πυρρικὴ ὄρχησις ap. Cosniam in Muii Spicii, vol. 2, ρ. 175.]
[Πύρρῖχος, ὁ, Pyrrhichus, Cretensis, inventor pyrrhichae. V. Πυρρίχη. |{ Corinthius. Thucyd. 7, 89. II Amicus Philippi, ap. Polyb. 24, 8, 8. ‖ ΙΙύρριχος, ἡ, oppidum Laconicum ap. Pausan. 3, 21, 7. De origine nominis ib. 25, 2 : Τὸ δὲ ὄνομα τῇ πόλει γενέ-σθαι φασὶν ἀπὸ Πύρρου τοῦ Ἀχιλλέως * οἱ δὲ εἶναι θεόν Πύρριχον τῶν καλούμενων Κουρητών· εἰσὶ δὲ οἳ Σιληνὸν ἐκ Μαλέας ἐλθοίντα ἐνταῦθα λέγουσιν οἰκῆσαι. Τρα^ῆναι μὲν δὴ τὸν Σιληνὸν ἐν τῇ Μαλέα, δηλοῖ καὶ τάδε ἐς άσματος Πινδάρου* «Ὁ ζαμενὴς δὲ, ὁ χοροιτύπος, ὃν Μαλεά-γονος ἔθρεψε Ναΐδος ἀκοίτας Σιληνός. » Ὠς δὲ καὶ Πύρρι-χος ὄνομα ἦν αὐτῷ, Πινδάρῳ μὲν οὐκ ἔστιν εἰρημένον, λέγουσι δὲ οἱ περὶ τὴν Μαλέαν οἰκοῦντες. Ιϊύρρου χάραξ ap. Polyb. 5, 19, 4•]
[ΙΙυρριχοτρόχαιος, ὁ, Pes ex pyrrhichio et trochæo compositus, i. e. pæon tertius. Tzctz. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 3o6, 13 ς 314, 3. G. Dind.]
[Πυρρίων, ωνος, ὁ, Pyrrhio, archon Atheniensis olymp. 98, 1, ap. Diodor. 14, 107. Πυργίων scriptus ap. Dionys. Α. R. 1, 74. Non constat utra vera sit scriptura.]
[Πυρρογειος, ὁ, ἡ, Flavam terram habens. Antyllus Oribasii ρ. a3o ed. Mattii, sive ap. Stob. Flor. 101, 18.]
[Πυρρογένειος, ὁ, ἡ, Rufam vel flavam barbam habens. Diosc. Antii. Pal. 7, 707.]
[Πυρρογεώργιος, ὁ, Pyrrhogeorgius, cognomen Gcor-gii cujusdapi ap. Joann. Cinn. Hist. ρ. 107, Α.] Πυῤῥόθριξ, sive Πυῤῥότριχος, ó, ἡ, idem eum πυῤῥοκόμης, Qui rufa s. rutila coma est, Cui rufi s. rutili pili sunt. [Pollux 4, 149 ] Aristot. Probi. [38, 2] : Πάντες δὲ οἱ πρὸς ἄρκτον, πυῤῥότριχε;, Rufis capillis sunt. Ihcocr. [8, 3] : Ἄμφω τώο᾽ ἤτην πυῤῥοτρίχω,
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Α ἄμφω ἀνάβω. [Ubi schol. : Ἤ εὐθεῖα ὁ πυρρότριχος, ὡς ὁ μάρτυρος, ὁ φύλακος. Τῶν Ἱώνων δὲ τοῦτο ἐστι τὸ τὰς γενικὸς ποιεῖν εὐθείας.] Πυῤῥότριχος, Rufos habens pilus. [Pseud-] Eur. [Iph. A. aa5] , πυῤῥ. πώλους, Equos rufis pilis insignes.
[Πυρροκέφαλος, ὁ, ἡ, Rufum caput habens. Hesych. s. ν. Πυρσοκουρσολέοντος.]
Πυῤῥοκόμης, ὁ, Qui rutila s. fulva coma est, 7?υῤ-ῥόθριξ. [Schol. Hom. II. Β, 642. W'akef. Πυροκομε, Pyrrhocome, nomen equi in fictili picto ap. de Witte Descr. des vases de Μ. de Μ*** ρ. 3o, n. 3q, et Cab. de Durand ρ. 98, n. 296. Hase.]
Πυῤῥοκόραξ, κóς, ὁ, Corvi genus luteo rostro, ap. Plin. 10, 48, ubi et φαλαχροκοράκων mentio.
[Πυρρόλοχος, ὁ, Pvrrholochiis, Argivus. Xenoph. Ilell. 1, 3, i3.j
[Πυρροπίττης, ὁ, Flavorum (puerorum) insidiator. Eust. ρ. 38o, 11 : Καθολικώτερον τὸ γυναιμανὴς τοῦ παρθενοπίπης, ὃ; ἐν ἄλλοις > εῖται, ὡς καὶ τοῦ πυρροπίπης, ὁ παιδοφίλης • 679, 69 : Ὅθεν (a verbo ὀπιπτεύειν) καὶ ὁ Β παρθενοπίπης καὶ ὁ πυρροπίπης δὲ παρὰ τῷ κωμικῷ • et ρ. 851, 56 : ΙΙαίζων ὁ κωμικὸς πυρροπίπην σκώπτει τινὰ ὡς ὀπιπτεύοντα τοὺςπυρρούς* et ρ. 827, 3ο; 1856, 2. Quæ notationes omnes ad unum spectant locum Aristoph. Eq. 408 .* Τὸν Ιουλίου δ᾽ ἂν οιομ^ί γέροντα πυρροπίπην ἡσθέντ᾽ ἰηπαιωνίσαι, ubi nunc ex aliquot libris πυ• ροπίπην legitur, nomine ex πυρροπίπης leviter deflexo, ut ad σίτησιν ἐν Πρυτανείῳ respiciatur, quæ ut Cleoni non amplius concedatur in præccdcntibus versibus optat chorus. Videndum tamen ne probabilior alia ratio sit, quam monstrat annotatio scholiastæ: Ὡ; παιδεραστὴς οὗτος ὁ πρεσβύτης διαβάλλεται. Οὐκ ἀργῶς δὲ τὴν ἡλικίαν ἐνταῦθα προσέθηκεν* διαβολὴ/ γὰρ ἐπὶ τοῖς νειοτέροις ἔχοντος τοῦ πράγματος, μείζονα τὴν αἰσχύνην ἐποίησεν ἐπ* αὐτῷ, ωττερ γέροντι ὄντι ἀσελγαίνειν καὶ τὰ τοιαῦτα ὑβρίζειν προσεστι. Παιδοπίπην δὲ τὸν παράγοντα καὶ παρακρουόμενον κ*ὶ ἀναπειθοντα τὰ μειράκια • τοῦτον δὲ ὁ Κρατῖνος πυροπίπην λέγει, τουτέστι τὸν φύλακα τοῦ σίτου, ὡς εἰς τὸ πουτανεῖον παρἔχοντα ἄρτους. Ex quo colligi potest apud Aristophanem παιδοπίπην esse scri-C bendum, cujus in locum πυροπίπην, Cratini vocabulum, irrepserit cx scholio. Négligea ter Suidas : Πυρο-πίπας* ὁ Κλέων διεβάλλετο γὰρ ὡς παιδεραοτήτ· ἡ διὰ τὴν ἐν τῷ πρυτανείῳ σίτησιν * πυρός γὰρ ὁ σῖτος, ῖ]
[Πυροποίκιλος. V. Πυροποίκιλος.]
Πυῤῥὸς, ὰ, ὸν, [et forma poetica Πυρσὸς, quod ν.] Rufus, Rutilus, ὁ πυρόεις τὴν χροιάν, ut stella Martis rutilo igne micans. [Herodot. 3, 13g : Χλανίδα πυρρήν. Æsch. Pers. 316 : Πυρρὰν ζαπληθῆ δασκιον γενειάδα· qui πυρσὴν potius scripsisse videtur.] Plato Tim. ρ. 167 [68, C] : ΙΙυῤῥὸν δὲ, ξανθοῦ τε και φαιοῦ κράσει γίγνεται* φαων δὲ, λευκοῦ τε καὶ μέλανος. (Jua* autem mixtio sit τοῦ ξανθοῦ, cx Eodem in Ξανθὸς docui. Differt igitur a rubro et flavo, quorum illud ἐρυθρὸν, hoc ξανθόν Græci dicunt. Galen. Ad Clauc. ι : Τοῖς μὲν οὖν ἀμφημερινοῖς τὰ οὖρα ἡ λευκὰ ἡ ἐρυθρὰ, τοῖς δὲ τριταίοις ὴ πυῤῥα ἡ ὑπόπυῤῥα. Sunt qui interpr. Fulvus, et Platonis verba paulo antè citata sic reddant, Fulvus color flavi fuseique comparatione conilatur. Rectius eum Plinio Rufus. Nam quod Aristot. [II. Α. 9, 40] D de regibus apum scribit, Ὁ μὲν βελτίων, πυῤῥὸς, ὁ δ᾽ ἕτερος, μέλας καὶ ποικιλώτερος, ipse sic Latine, Melinr rutus quam niger variusque. Vide et Ὑπόπυῤῥος. [ΙΙυρρὸν Rufum etsi omnes vertunt interpretes, Ful-vum tamen significare et veluti cx flavo candicantem colorem, quippe ex inæquali albi mixtura ex flavo ad album magis declinat, multis exemplis declarasse videmur ad llippocr. Epid. ρ. 1041. Isque videtur esse color qui ex flavo paulo liberalius exalbescit, non secus ac si saudarucham paucam multa aqua diluas, ex flavo pallescens color exsistet, qualis est aurichalci, aut aureorum Germanicorum non omnino saturatus, sed extenuatus et attritus color. Bionduin Galli uominant, et in expasso puellarum crine, veluti pudoris et ingeuuitatis comitem, commendant. Hic color recte Latinis Fulvus dicitur, quales puerorum capillos et pubescentium esse scribit Galen. De femp. lib. 2 et Aristot, lib. Περὶ χρωμάτων, cx magna humoris copia siccum exsuperante ct inundante. Sic Germanorum, lllvriorum, Dalmatarum, Scytharum,
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et eorum qui humidas et frigidas regiones incolunt, πυρρὰς τρίχας, capillos fulvos esse scribit Galen. De temp. lib. 2 et Aristot, in Quæst. nat. sect. ult., quæst. 2. Et Hippocr. ρ. 292, 44 : Πυρρὸν τὸ Σκυθικὸν γένος διὰ τὸ ψύχος, οὐκ ἐπιγενομένου ὀςεος τοῦ ἡλίου • ὑπὸ δὲ τοῦ ψύχεος ἡ λευκότης ἐπικαίεται καὶ γίγνεται πυρρή. Galenus etiam Comment, in lib. Περὶ ὑγιεινῆς διαίτης |>• 337, 36, Germanos quibusdam ξανθοὺς nominari scribit, quum re vera et si quis exactam rationem exigat, non ξανθοί, hoc est, Flavi, sed πυρροὶ dicendi sint, hoc est, Fulvi. Quod ξανθόν siccioris temperiei nota sit, quales sunt quos illic πυρροὺς appellat Hippocrates. Sic enim illic ab eo vocari scribit Galen. τοῖς ζανθοῖς affines, non exquisita nominum ratione, quos recte Rufos illic vertunt interpretes. Iu quo vero -ὠ πυρρὸν et τὸ ξανθόν differant, scitissime scribit Galen. Περὶ κρίσειυν lib. ι, ρ. 397, 26 : Εγγύτατο, τὴν φύσιν ἐστὶ τὸ πυρρὸν ^ρῶμα τῷ ξανθῷ * διαφέρει δ’ ἀλλήλων τῷ τὸ μὲν λευκοτερον εἶναι, τὸ δὲ στιλ-πνότερον. Καὶ γὰρ οὖν καὶ ἡ πικρὰ χολὴ ποτὲ μὲν πυρρὰ φαίνεται μᾶλλον, ποτὲ δὲ ξανθὴ, πολλάκις ὀ’ ἄν σοι καὶ ωχρὰ δόξειεν εἶναι· λευκοτέρα μὲν καὶ θολωοεστέρα γινόμενη πυρρὰ , στίλβουσα δὲ και καθαρωτέρα ξανθὴ * τὸ γὰρ οἷον πυρῶδες ἐλλάμπον αὐτῇ ξανθότερον ἀπεργάζεται* ὅσον δ᾽ ἐστὶ τὸ πυρρὸν τοῦ ξανθοῦ λευκότερον, τοσοῦτον ἐκείνου τὸ ὠχιρόν • ὅσον δ᾽ ἂν πάλιν ἦττον λευκόν ἐστι τὸ ξανθόν τοῦ 7τυρροῦ, τοσοῦτον τοῦ ξανθοῦ τὸ ἐρυθρόν. Ε.\ quo plane conjicias rufum et fulvum colorem medium esse inter flavum et pallidum, sicut pallidum medium est inter flavum ct album. Idem quoque Περὶ ἰατρικῆς τέχνης ρ. 477, 36 et 5ι, πυρρὸν colorem frigidioris et humidioris naturæ notam facit. Est enim veluti mixtura quædam ex bile et pituita , sed magna humidi copia siccum diluente et exsuperante. Hujusmodi certe colorem Latini Fulvum vocant, veluti fulva sidera, fulvam arenam, et fulvum aurum dixit Ovid., flavum Virg. Æneid. 4 : Aut ubi flavo Argentum Pariusve lapis circumdatur auro. Quemadmodum et Fulvum pro Flavo idem dixit Æneid. 12 : Fulva pugnas de nube tuentem. Et Ι. 7 : Tum fumida lumine fulvo Involvi; et .Encid. 4 : Fulvum descendere monte leonem Sic Plinius de Persea, fructum ejus fulvum dicit, Theophr. ἐπίξανθον : fulvi enim nomen itidem varie usurpari a Latinis observatur. De arena dixit Virg. /Eu. 6 : Et fulva luctantur arena. Quem sanè colorem etiam arenulis quæ in renum affectibus deturbantur et iu urinis suhsidcnt, attribuit Hippocr. Epidem. ρ. 1164, F, quum scribit, ψαμμία τε πυρρὰ ὑφίσταται. Nam etsi ibi Galen. per πυρρὸν omnes colores intelligi vult, qui intra pallidum et flavum aliquid albi aut rubri admixtum habent, velut ὠχρόλευκον, ἐρυθρόλευκον aui ξανθόλευκον, quum pro sanguinis qualitate aut colore tales fiunt areuulæ aut subsidenliæ in urinis. Salis tamen proprie per πυρρὸν fulvum colorem mihi subintelligere videtur quum scribit : Καὶ γὰρ καὶ φαίνεται τοῦτο γινόμενον, ἐὰν τὸ πυρρὸν ἀκούση; τοωῦτον εἶναι τὴν χρόαν ὁποῖα καὶ ἡ σανδαράχη καλουμένη* διὸ καί τινες μὲν τῶν ὁμιλησάντων ἐπι-μελῶ; τοῖς ἔργοις τῆς τέχνης, ὀροβοειδεῖς ὑποστάσεις γίνεσθαι' φασιν αὐτοῖς, ἔνιοι δὲ σανδαραχώδεις* ἔστι δ᾽ ὅτε καὶ ὄντο,; πυρράς. Hujus autem fulvi coloris naturam apertius ibidem declarat : Ἐὰν μέντοι μιχθῇ τισιν ὀλίγον αἵματος φλέγματι παχεῖ τε καὶ γλίσχρῳ, κατὰ τὴν ἐπιχρά-τειαν ἡ χρόα γίγνεται τῶν υφιστάμενο,ν τοῖς οὕροις, ἐνίοτε μὲν οἷον ὠχρόλευκος ὴ ἐρυθρόλευκος ὴ ξανθόλευκος* ἔστι δ᾽ ὅτε καὶ πυρρὰ, συντελοῦντος εἰς τὴν τῶν χρωμάτιον διαφορὰ'/ καὶ αὐτοῦ τοῦ κατὰ τὸ αἷμα χρώματος. Οὐ γὰρ ακριβῶς ἐρυθρόν ἐστιν ἀεὶ τοῖς ἀνθρώποις, ἀλλ’ ἐνίοτε μὲν ἐπὶ τὸ μελάντερον, ἐνίοτε δ᾽ ἐπὶ τὸ ξανθότερον τε και πυρ-ρότερον ῥέπον. ἹΙ τοίνυν ὰπάσας ἃς εἶπον ἄρτι διαφορὰς τῶν χρωυάτων, πλὴν τῆ; τεφρώδους, ἡγητέον ὑπὸ τῆς τοῦ πυρ-ροῦ δηλοῦσθαι φωνῆς , εἰπόντος αὐτοῦ ψαμμία πυρρὰ ὑ^ί-στασθαι, ὴ τὸ προσκείμενον τὸ αιματώδες ἀπὸ κοινοῦ οε-κτέον εἰρῆοθαι. Πυρρὸν οὖρον, ex Hippocr. Progn. ρ. 4ο, 42, Urinam rubram vertit Celsus α, 6. Ubi certe Rufam urinam recte vertunt interpretes, quod talis evadat ex bilis modum excedentis permixtione, aut ubi ea admodum sincera permiscetur, ut illic scribit Calcii. Ὑπόπυρρον idem Celsus c. 2, 3, Rufum iu dejectionibus alvi vocat, ex Progn. ρ. 40, 9. ᾨοῦ τὸ
Α πυρρὸν, Ovi luteum vocat Hippocr. ρ. 663, 20. Fors.
U De eo nui præ pudore erubescit Aristoph. Eq. 900 : Οὐ γὰρ τόθ᾽ ὑμεῖς βδεόμενοι δήπου ᾽γένεσθε πυρροί;
U Compar. Πυρώτερος pro πυρρότερος metri caussa formatus ap. Arat. 798 : Πυρώτερα φοινῶσοιτο.] At Πύῤῥος, nomen proprium regis cujusdam Epirotarum, cujus vitam descripsit Plutarch. [Frequens ejus mentio ap. Polyb. aliosque historicos.] Item cognomen Neoptolemi Achillidae. [Apollod. 3, i3, 8; Pausan. 4, 17, 4· Coiil. ΓΙυρης. Ὀ 1 Ιυρρου καλούμενος χάραξ, Iocus Laconiæ a Pyrrho Achillis filio nomen habens, ap. Polyb. 5, 19, 4. Qui iocus ΙΙύρριχος vocatur a Pausania.] Unde Πυῤῥιάδαι patronymice dicuntur Epirotae, Hesych. [|| Fuit et aliorum mullorum nouum, cujus exx. ν. inter alia ap. Demosth, ρ. 573,9 (ubi Pyrrhus Eteobutades) et ap. Pausan., qui Pyrrhum architectum memorat 6,19, 8; Aristomenis patrem 4,14, 8 ; Dinolochi patrem 6, ι, 4; Pantalcontis filium, 1'isæ regem, 6, 22, 4; Pyrrhum pastorem 7, 5, 11. Pyrrhus, poeta Erylhræus, ap. schol. Theocr. 4, 20.
Β Ηύρρο; inscripta init Philemonis comoedia.]
Πυῤῥότης, ητος, ἡ, Color rufus, Rulitas, Gaza ap. Aristot. De gen. anim. 5, 5. [Galen. vol. 6, ρ. 21,13 : ‘Η τῶν Σκυθῶν π. Athanas. t. 2, ρ. 273, Ü : Οὐδὲ ;av-θότης καὶ π. Hase.]
[Πυρρότριχος. V. ΙΙυρρόθριξ.]
Πυῤῥούλας, ὁ, Avis nomen ap. Aristot. [Η. A. «S, 3, ubi var. lect. πυρροράς πυρρουρᾶς πυρουλά;], a rutilate ei impositum. Gaza JUibeculam aut Kubicillani l.;i-tine dici posse scribit. [V. Schneid, vol. 3, ρ 588; vol. 4, p. 49» ]
[Πυρροφεγγίτης, ὁ, i. q. πυριφεγγής. Heliod. De chrysopœia ρ. 123. Schlf.usn.]
[U υρρόχρους, ὁ, ἡ, Rufi color. Plut. Μοι·, ρ. 364, Α; Joann. Mal. ρ. 105, 7 (ubi πυρρόχροος); Tzetz. Postit. 364, 476, 657. Idem Exeg. in II. ρ. 105, 16.]
Πυρρόω, Rufo, Cl. Aristot. Probi. 38, 2 : Aí τρίχες πυρροῦνται. lxx Threu. 4, 7.]
Ιϊυρρώδης vitiose pro πυρώδης, quod ν.]
ΙΙύρριυν, ωνος, ὁ, Pyrrho, Pistocratis filius, |>lii-
C losophus Eleus, sectæ scepticornni princeps. Pausan. 6, 24, 5; Plutarch. Μοι*, ρ. 331, D; Aristoteles ap. Euseb. Præp. ev. 14, ρ. 758 seqq. Suid. s. h. ν. Ejus vitam scripsit Diog. L. 9, 61 seqq. Adjcct. Ιϊυρ-ρώνειος, 6, ἡ, ibid. §78, ubi Ænesidemi memoratui-ὑποτύπωσις εἰς τὰ Πυρρώνεια, citata etiam ab Aristocle ap. Euseb. Præp. ev. 14, ρ. 760, Β, sed simplici ὑποτυπώσεω; nomine. Ιϊυρρωνίων λόγους η' appellat Phot. Bibi. ρ. 169, 17, quod Πυρρωνείων scribenduiii. Ejusdem argumenti opus Sextus Emp. Πυρρωνείων ὑποτυπώσεων nomine inscripsit. Π. λόγοι Sext. Einp. ρ. 61. Πυρρώνειος, ὁ, Pyrrhonis sectator, id. ρ. 62. Πυρρώνειοι, oí, ρ. 55, Phot. Bibi. ρ. 169, 17o (ubi male Πυρρώνιοι), et Suid. : Π., οἱ τὰ τοῦ Ιϊύρρωνος opo-νοῦντες αἱρετικοὶ οὕτως ἐκαλοῦντο ἀπὸ τοῦ διδάσκαλον. Et in fine, Ηυρρώνιος δὲ ὄνομα κύριον, ubi Ηύρρωνο; recte corrigit Bernhardy, ut sæpe genitivi nominum apud Suidam positi sunt. Ap. Hesych. : Ηύρρωνο;' κέριον ὄνομα· ὴ κυνός. ‖ Pythagoreus Metapouliuus. Iambi. V. Ρ. ρ. 524-]
D [ΙΙυρρωνίδης, ὁ, Pyrrhonidcs. Suidas : ΙΙρατίνα;, Πυρρωνίδου ἡ Ἐγκιυμίνυ Φλιάσιος.]
[ΙΙυρρωπὸς, ό, ἡ, Qui rufa facie est. Herodian. Epi-mer. ρ. 115, ubi cod. unus πυρρωτός. Nilus Narrat. ρ. 47· Boiss.J
Πυρσαίνω, Rufum facio, Rufo, ut loquitur Plin. : Uua nocte rufat capillum. [Pollux 5, 102 : Πυραοίίνειν τὸ πρόσωπον φύκει. Eurip. Tro. 227 : Ὁ ξανθόν χαίναν πυρσαίνων Κρᾶθις, ut vulgatum πυρσεύοὰν c.\ aliquot codd. et Tzctza ad Lycophr. 1021 correctum est.
« Coiil. Sotion Paradox, ρ. 191,901 i3 Wcsterm. Hase.] Philoslr. Κρ. 2 : Πυρσ^ίνουσα μίλτος τὰ χείλη, καὶ τὴν παρειὰν γράφουσα. Rubet lamen potius niiiiiuii), ut ap. Tibuli., Minium rubens; Virg., Minio rubeus. [ΙΙυρσανίδες · οὕτω Νύμφαι καλοῦνται, Hesych.] [ΙΙυρσαυγής. V. Πυραυγὴς.]
Πυρσεία, ἡ, Significatio quæ fit accensis et sublatis facibus, Polyb. [10, 43, ι. Συντηρεῖν τὰς π. ίο, 44, 9• Ἀποδιδόναι ἀλλήλοις τὴν π. ι ο, 45, 8. Schwkjcb. Philo Belop. ρ. qo, 37 : Σημαίνιιν τῆς νυκτὸς κατὰ τὰς
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π. Philo De prov. ap. Eiiscb. Pr. ev. ρ. 3q5, D : Ἐν ταῖς μεθημεριναῖς π. Hase.]
[Πύρσευμα, τὸ, idem. Eustath. Opusc. ρ. 254,90; Mel. Phys. vol. a, ρ. 34o, 35. G. D. Figuratè OKcuin. lu Apoc. ρ. 35a, 10 Cramer. : Εὐαγγελικῶ π. Hase.] [Πυρσευτὴρ, ῆρος, ὁ. Λουτρῶν π.. Qui balnea calefacit, Aretæus ρ. 40, 20, 21.]
Πυρσεύω, Facem accensam tollo, præfero. [Xen. Anab. 7, 8, i5 : Κεκραγότων αὐτῶν καὶ πυρσευσάντων.] Aristot. De mundo [c. 5] : Τῶν φρυκτωριών κατὰ διάδοχος πυρσευουσῶν ἀλλήλοις. Ubi Bud., Ignibus ex alia atque alia subinde specula sublatis. [Dio Chr. Or. 7, ρ. 104., 14 : Καὶ γὰρ οἶμαι πυρσεύει. αὐτὸν ἀπὸ τῶν ἄκρων τοῖς πλέουσιν. Diodor. 12, 49 : Τῶν Σαλαμινίων πυρσευσάντων τοῖς κατὰ τὴν Ἀττικήν.] Basil. : Τῃ οἰκου-μὲνῃ πάσῃ 7τυρσ*ύουσα, Toti orbi præluccus, φρυκτω-ροῦσα, δᾳδουχοῦσα. Philostratus [Epist. Si, ρ. q3y] transitive, Τι γὰρ, ὦ κακοὶ δᾳδοῦχοι ἔρωτος, (oculi se.) πρῶτοι ἡμῖν τὸ κάλλος ἐ7τυρσεύσατε; Mulieris formam velut accensa face ostendistis? Bud. [Eurip. ΕΙ. 69'» : Ὑμεῖς δέ μοι, γυναῖκες, εὖ πυρσεύετε κραυγὴν ἀγῶνος τοῦδε· ubi improprie dictum est pro Celeriter significate. Similiter Achill. Tat. ι, 6 : Καὶ ταῦτά μοι τριῶν ἡμερῶν ἐπυρσεύετο.] Itidem ap. Suid. : Πυρσεύω σοι τὴν σωτηρίαν, pro ἐκφαίνω, s. δεικνύω, sumpta metaphora a φρυκτωροῖς, qui in speculis sublata face navigantibus, aut errantibus uoclu, ostendunt quo cursum dirigant. [Similiter Diodor. 11, 64 : Ἀλλοτρίως ἔχοντες τὰ πρὸ; τοὺς Λακεδαιμονίους ἀεὶ μᾶλλον τὴν ἐχθρ αν ἐπύρ-σευον.] Pass. Πυρσεύομαι, Plutarch. [Mor. ρ. 182, F] : Ἔλεγε τὴν δόξαν ὥσπερ ἀπὸ σκοπῆς τῆς Ἑλλάδος εἰς τὴν οἰκουμένην, πυρσεύεσθαι. Ville Διαπυρσεύω. Item πυρ-σεύεται, Face sublata praelucetur, Igni accenso via ostenditur. Lucian. [Quom. hist. scr. c. 62], loquens de turri in Pharo aedificata : Ὠς πυρσεύοιτο ἀπ’ αὐτοῦ τοῖς ναυτιλλομένοις ἐπὶ πολὺ τῆς Οαλαττ/,ς. Qua de re Plin. 36, 12 : Usus ejus, nocturno navium cursui ignes ostendere, ad praenuiitiauda vada portusque introitum : sicut jam tales compluribus locis flagrant, ut Puteolis ac Ravennæ. [Ileliodor. 5, 13 : Ἀμεθύσου δὲ Αἰθιοπίδος ἀκραιφνὴς μιν καὶ ἐκ βάθους ε^ρινή τις ὤρα .τυρσεύεται* 7, 5 : Κράνος εύλοφόν τε καὶ ἐπιχρύσῳ μαρ-μαρυγῇ πυρσευόμενον.] Hesych. πυρσεύει ex ρ. non solùm δᾳδουχεῖ, λάμπει, sed etiam ἅπτει πῦρ , et [ut ap. Phot. et Suid.] εξάπτει. Itidem ex Eur. affertur πυρσεῖ pro Incendit : a verbo Πυρσέω. [Πυρσεῖ depravatum videtur ex πυρσοῖ quod ipsum quoque vitiose scriptum pro dativo πυρσοῖς legebatur ap. Eurip. Rhes. 43. Verbo πυρσεύειν utitur Hel. 1126: Γϊυρσεύσας φλογερὸν σέλας ἀμφὶ ῥυτὸν Εύβοιαν, ubi Matthue ἀμφιρύταν scripsit , quo pacto verbum eum duplici accus, construitur, Illustrans ardenti lumine circumfluam Eubœam. Inurendi >ignif. ap. Oppian. Cyneg. ι, 327 : Αἰθο-μένῳ χαλκῶ ταναὴν τρίχα πυρσεύοντες.] Item et [Phot. et] Suid. πυρσεύσασοιν exp. φλέξασαν.
[Ηυρσίζω, Rubicundus sum. Joanu. Cinn. Hist. ρ. 119, Ι) : ΙΙυρσίζωνἅτε ῥόδον. G. Dim,.]
[Πυρσίτης, ὁ, Qui coloris ignei est. Philostr. V. Ap. 3, 7, ρ. 99. Kall.]
[Πυρσοβολέω, Facem, ignem s. Facis, ignis instar projicio. Manetho 4, 214 : Κυπρογενὴς ἀκτῖνες ἐς ἠέρα πυρσοβολοῦσα. Georg. Pisid. Opil. ρ. 412.)
[Πυ ρσοοόλος, ὁ, ἡ, Facem s. ignem projiciens. Strato Antii. Pul. 12, 196 : Ὀφθαλμοὺ; σπινθήρας ἔχεις ... μᾶλλον δ᾽ ἀκτῖνας ... πυρσοβόλους • ubi apographa codicis Palat, πυροβόλους. .Manetho 4, 431 : Κύπριν ... π. ἀκτῖσι βαλὼν ... Ἄρης.)
[Πυρσογενὴς, ὁ, ἡ, Ignem generans. Notin. Dion. 2, j95 : Ὠς λίθος ἀμφὶ λίθῳ φλογερήν ώδινα λοχεύων... πυρσογενὴς ὅτε θῆλυς ἀράσσεται άρσενι πέτρῳ. Conl. Πυρσοτόκος.]
[Πυρσόγλωσσος, Flammeis linguis micans. Schneid. Georg. Pis. Ilexaem. 1766: Π. στόμα. IIasf.] [Πυρσοδυνάστης, ὁ, Ignipotens. Sciikkid.] [Πυρσοειδὴς, ὁ, ἡ, Faci similis. Eustatii. in Maii Spicii, vol. 5, ρ. 331 : Ὁ π. τῆς θεαρχίας τύπος. G. Ι). Joann. pair. Vita Jo. Chrys. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. >20, 46 : II. ο Ιωάννης. ILsz.]
[Πυ ρσοέλιχτος, ὁ, ἡ, In igne tortus. Versus ap. Marin. V. Procli c. 28, ρ. ai : ψυχὴ μοι πνείουσα πυρὸς
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μένος εἰλήλουθεν, καὶ νόον ἀμπετάσχσα πρὸς αἰθέρχ πυρσοέλικτος (sic codd. : vulgo πυρσοέλικτον) ὄρνυται. BoiS3.]
[Πυρσόθριξ, ὁ, ἡ, i. q. πυρροθριξ, ap. Pollue. 4, 144, Favorin. ρ. 176 ]
[Πυρσόκομος, ὁ, ἡ, i. q. ξανθόκομος. PaHl. Sil. Ecphr. 464·]
[Πυρσολατρέω, l0nem colo. Midi. Cive. Annal, ρ. i 40, Β : Κτίσας ναόν πυρσολατρεῖν (τοὺς Πί'ρσα;) ἐδίδαξε. G. D. Incert. Iu exalt. Crucis ρ. 13α, C tirets. : Hup-σολατρούντων. Alius De ador. Cruce ibici, ρ. 085, Ι) : Πυρσολατρευόντων. IIasf.]
[Πυρσόκορσος, ὁ, ἡ.] Πυρσοκουρσολέοντος, apud He-sychium πυῤῥοκεφάλου, ξανθοτρίχου, Rufum caput s. Flavos pilos habentis. Exp. autem πυρσὸς per ξανθὶς, quod ξανθὸς color πυρσῷ vicinior sit quam quisquaiii alius. Sæpe enim per vocabula affinem signif. habentia explicantur ea de quibus quaestio est, quum sc. synonyma non reperiuntur. |Phot. : Πυρσοκορ σου λέοντος· Αἰσχύλος ἐν Κήρυξι Σατυροις (fr. 104). Unde corrigendus Hesych.]
[Πυρσοκόρυμβος, ὁ, ἡ, Rutila cacumina habens. Paul. Silent. Ambo 166 : Π. δένδρεα, ἀργυρέων στράπτοντα χύδην πυρὸς ἄνθος ὁράμνων. Schjif.]
[Πυρσολαμπὴς, ὁ, ἡ, Igne lucens. Joseph. Rhaiend. in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 5α5, a5. G. Dikd.]
[Πυρσολάτρης, ὁ, Ignis cultor. Epith. Persarum. G**org. Pisid. Heracl, ι, 14 : Ὀ π. Χοσρόης• et ι8ι. Ceorg. Pachym. V. Andron. Pal. ρ. qo, Β; Theod. Prodr. Ep. 5y.]
Πυρσολεῖφοι [ἡ πυρσολεῖφθοι], Ab ignibus delibati, ὑπὸ πυρὸς μεμαδισμένοι καὶ πεφλογισμένοι, Hesych. [Υ«>-cab. suspectum.]
[Πυρσόλοφος, ὁ, ἡ. Phot. ρ. 477» *2 : Πυρσολόφους* τοὺς ἐκ παροπτηθεισῶν βυρσῶν ἱμάντας τεμνομένους, Ἀντίμαχος. Hesych : ΙΙυρώλοφοι * Ιμάντες οί παρ᾽ ὀπτηθει-σῶν βυρσῶν τεμνόμενοι.]
[Πυρσομορφόω. Joann. Damasr. in Hymno Pentccost. vol. ι, ρ. 679, D : Ὑπερφυῶς τελιῖ γὰρ ὡς εὐεργέτης καὶ πυρσομορφοΐ Χριστὸς εἰς σωτηρίαν ολην πορίζων τήν χάριν τοῦ πνεύματος • ad quem Ι. Eustath. in Maii Spicii, vol. 5, ρ. α8ι : Τὸ δὲ π. ἁπλούστερον μὲν ἀντὶ τοῦ ἐξομοιοῖ πυρσῷ, καθὰ καὶ προγέγραπται (ρ, 218, 256), ὴ λτιχπρύνει τὴν τοῦ μύστου φύσιν κτλ. Adjectivo ΙΙυρ-σόμορφο;, ὁ, ἡ, utitur Eustath. il,, ρ. 290, ubi compositum γλωσσοπυρσόμορφος ap. Joann. Damasc. explicat. Et adverbio Πυρσομόρφιος ibid. ρ. 376. G. D.]
[Πυρσόνωτος, ὁ, ἡ, Rufum tergum habens. Δράκων π. Eur. Herc. F. 898.]
[Πυρσοπόλος, ὁ, ἡ, Ignifer, Igneus, i. q. πυρπόλος. Greg. Naz. voí 2, ρ. 87 : Ὄμβρος 6 π.]
[Πυρσοπόρος vitiose pro πυρσοφόρος, quod ν.]
Πυρσὸς, ὁ, [De accentu ν. Arcad. ρ. 76, 4,] Fax, Facula, i. q. δᾷς, ut patet ex loco quodam in Πυρεῖον citato. Itidemqiic llcsych. πυρσοὶ exp. λαμπάδε; καό-μεναι, λαμπτῆρες. Hoin. II. Σ, [ m 11] : Ἄ μα δ᾽ ήελίω καταδύντι Πυρσοί τε φλεγέθουσιν ἐπήτριμοι* ὑψότε δ’ αὐγὴ γίγνεται. [Herodot. 7, 182 : Ταῦτα πυνθανόμενοι παρὰ πυρσών ἐκ Σχιάθου ■ 9, 3 : Πυρσοῖσι διὰ νήσων βασιλέἰ δηλο,σειν. Eurip. Phœn. 1836 : Ἐπεὶ δ᾽ ἀφείθη π. ΕΙ. 58γ : Ἔδειξας ἐμφανῆ πόλει πυρσόν. « ΡοΙνΚ 8, 3ο, ι ο. Διασαφεῖν διὰ τῶν π. q, 42, 7 et 43, 4• Πυρσόν ἆραι, ἀντᾶραι ίο, 44, 10. » Schwf.ich.] Plutarch. Pericle [c. 6] : Ψῶτα πυρσών. Solebant noctu ex altis speculis πυρσοῖς ostendere nautis et viatoribus iter, ut tum loci quidam in Πυρὰ citati docent, tum hic Luciani [Nigr. c. 7] : Καὶ ὅλως καθάπερ ἐν πελάγει χαὶ νυκτὶ πολλῇ φερόμενος ἐς πυρσόν τινα τοῦτον ἀποβλέπω. Solebant et signa πυρσοῖς dari: unde ap. Pausan. [Ι. infra citando] πυρσόν ἀνάψαι et πυρσόν ἀνασχεῖν, Signum ex specula dare igne accenso, ut Fumo prodito significare ap. Liv. Itidem Hesychio πυρσοὶ sunt τὰ διὰ 7τυρὸς σημεία [et ΙΙυρσῷ, πυρί. Phot. et Suid. : Πυρσοὶ, λαμπάδες, πυρκαϊαὶ, λνμπτῆρες, φρυκτωρίαι. ‖ Figuratè Pind. Islhm. 4, 74:Ἄψ*ι πυρσόν ύμνο,ν, Facem hymnorum procul splendentem. De amore urente Theocr. 23, 7 : Οὐδέ τι τῶν π. παραμύθιον. « Aristæn. ρ. 144, 18 : Ἔρωτος ὁ π. » Hkmst. || l)e radiis solis Oppian. Hal. 4, 353 : Ἕξοχα γὰρ πυρσοῖσιν ἐπ᾽ ἠελίοιο γάνυνται. De fulmine Orae. ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 239, Β : Πυρ-σῶν αἰώρῃσι διιπετέεσσι.] || Tradunt et Festum quod-
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dam anniversarium ab Argivis πυρσὸν vocari, quoniam quum evasissent periculum a Danao Lynceus ct Hypermnestra, facibus partæ salutis ex longinquis speculis signa praetulerunt. [V. Pausan. 2, 24, 4, qui non πυρσόν, sed πυρσών ἐορτὴν appellat.] Item Πυρσὰ pro Faces, Ignes, ex Eur. [Rhes. 97] affertur.]
Πυρσὸς, ὴ, ὸν, i. q. πυῤῥὸς, ut κόρση i. q. κόῤῥη. Eur. [Hec. ια65] : Πύρσ᾽ ἔχουσα δέργματα, Rutilos habens oculos. Phœn. [3a] : Πυρσαῖς γένυσιν ἐξανδρούμε-vo;, de rufæ barhæ lanugine. Hesych. πυρσαῖς [πυρ-ραῖς ap. Phot. et Suid.] γένυσι cxp. ταῖς ξανθαῖς θριξὶ, Flavis pilis. [Orpli. Arg. 1218 : Ἔθειραι πυρσαῖς ἀκτίνεσ-σιν ἀλίγκιοι. Lith. 615 : Σπιλάδεσσι πυρσῆσιν.] Differunt tamen ξανθὸς et πυῤῥὸς, ut supra docui. [/Eschylo Pers. 316 πυρσὴν γενειάδα pro πυρρὰν γ. restituimus s. ν. Πυρρός. « Philostr. ρ. 77 : Πυρσαῖς λίθοις ὑπαστράπτει χρυσός. » Hkmst. Superi. Plut. V. Pelop. c. 22 : Χρόα στίλβουσα τῆς χαίτης πυρσότατον.]
Πυρσοτόκος, Ιό, ἡ, Ignem generans. Ἄρης π. Manetho 4, 469.] Π. λίθος, Pyrites lapis, Igniarium, Lapis ex quo ignis elicitur, Epigr. [Theaeteti Antii. Pal. 6, 27 : Λίθον ἀντιτύπῳ κρούσματι πυρσοτόκον. Nonn. Dion. 3γ, 5q : Π. λάϊγγας * et 65.]
[Πυρσούριον, τὸ, i. q. φρυκτό,ριον, Specula τῶν πυρ-σουρῶν. Pollux 9, *4 ·" Ψρυκτιυρια, πυρσούργια καὶ σκο-πάς. Serin, πυρσούρια eum Schneidero.]
[Πυρσουρὶς, ίδο;, ἡ, Turris cx qua ignes emicant, Pharus. Suidas : Πυρσουρίδας* «Ὅτι Περσεὺς ὁ Μακεδὼν κατὰ πᾶσαν Μακεδονίαν κατζσκευασέμενος πιρσουρί-δας, διὰ τούτων ὀξέο>ς ἐμάνθανε τὰ πανταχῆ γινόμενα. » Ex Suida Eiislalh. ρ. ι5γι, 26.]
1 Πυρσουρὸς, ὁ, i. q. φρυκτωρός. Polyæn. 3, 9, 55.] Πυρσοῦχος vitiose pro πυργοῦχος, quod ν.] [Πυρσοφανὴς, ὁ, ἡ, Igne lucens. Jo. Damasc. Ep. ad Theoph. de Imagg. ρ. 112 Combel. : Στῦλον π. Boiss.]
[Πυρσοφεγγὴς, ὁ, ἡ, i. q. πυριφεγγής. Pisid. Opil. ρ. 422.]
[Πυρσοφορέω, Facem ostendo. Apollod. 2, ι, 13, de Nauplio, ex conj. Kuhnii, ἐ7τυρσοφόρει, ubi vulg. ἐδυσφόρει. Conl. tamen Otto Jalin. Palamed. ρ. 47· Hase.]
Πυρσοφόρος, ὁ, ἡ, Qui facem gestat, ὁ λαμπαδηφόρος , s. ὁ τὸ πῦρ φέρων ἀ7Γὸ τοῦ πρώτου βωμοῦ ἐπὶ τὰ ὅρια, καὶ φυλάττων μὴ ἀποσβεσθῇ, inquit Hesych. Α Xen. vocatur πυρφόρος, ut suo loco videre est. [Max. Pla-nud. ρ. 8, 1 Weber, hæc Bœthii, Ο stelliferi conditor orbis, vertit: Ὧ πυρσοφόρου τέκτον ὀλύμπου. It. de cœlo Pseudochrys. t. 11, ρ. 910, D, et Incert. Iu ador. Crucis ρ. 145, C Grets. : Τὸν π. παστόν. Hase. IL νάρθηξ Nonn. Dion. 7, 34o, ubi libri πυρσοπόρῳ, quod correxit Falkenb.] || Πυρσοφόρος eidem Hesychio est ἀγγεῖον εὐμέγεθες, εἰς ὃ ξύλα ἐτίθεσαν πεπυρω-μένα. Itidem Pollux [10, 104] infra πύρφορος dici posse scribit pro πύραυνος. [ || Missile igniferum ap. Diodor. 20, 48 : Τοὺς π. ἀπὸ τῶν τειχίον ἀφέντες· qui alibi ab eo aliisque πυρφόροι appellantur, quod hic quoque restituit L. Diudorfius.]
[Ιϊυρσόω, Rutilare facio. Eustath. Opusc, ρ. 3oq, 20 : Σταφυλὴ καπνῷ πυρσουμὲνη πρὸς τὸ χιρυσοειδές. Co-smas in Maii Spicii, vol. a, ρ. 13^ : Πυρσουμέναις λαμ-πάσϊ. Joann. Cinn. Hist. ρ. 119, C : Ἐσθὴς ἁλουργὶς... ἐπυρσοῦτο μὲν ἄνθραξιν , ηὐγάζετο δὲ μαρμάροις. G. Ι).] [Πυρσώδης, ὁ, ἡ, Ignitus. Eurip. Bacch. 146 : ΙΙυρ-σώὀη φλόγα πεύκας. « Suidas s. ν. Αἰθήρ. » Boiss.] [Πύρσων, ωνος, ὁ, Pyrso, Epicureus. Plut. Mor. ρ. ι ιοί, Β.]
[Πυρσώπης, ὁ, ἡ, Qui rutila facie est, Rutilans. Orph. Arg. 14 : Διφυῆ πυρσώπεα κυδρὸν Ἕρωτα, ex emend. Ruhnk. pro περιωπέα, comparato adj. πυρ-σαυγής.]
[Πυρσωπὸς, ὁ, ἡ, Flammeus. Oppiam Cyn. ι, 183 : Ὄμμα τορὸν π. ‖ Rufus. Marc. Sid. 49· AVarrr.] Πυρφορέω, Ignem fero, s. affero, Philostr. lier. Ι ρ. 740: θεωρὶς δὲ ναῦς ἐκ Δήλου πυρφορεῖ. De tæcja præferenda Eur. Tro. 348 : ΙΙαράδος ἐμοὶ φῶς· οὐ γὰρ ὀρθὰ πυρφορεῖς. G. 1). Heliod. Æth. 4, 1 :ἹΙμμίνον πυρ-φοροῦσα λαμπάδιον. Georg. Pis. Hexaem. 1112 : ΙΙυρφο-ροῦσαν παρθένον. Passiv. id. ib. 934 : Πυρφορουμενης.
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A H Sacerdotis πυρφόρου munere fungor. Inscr. Thesp. ap. Bceckh. vol. ι, ρ. 769, n. i586, 9: Πυρφοροῦντο; Αὐρη. Ἀριστοκλέου;. Hase. ‖ Ignem infero. Æsch. Sept. 341 : Φονεύει, τὰ δὲ καὶ πυρφορεῖ.]
Πυρφόρος, ὁ, ἡ, Ignifer [Æsch. Sept. 43α, de Capaneo urbem igne vastaturo : Ἄνδρα π. De eodem Soph. Ant. 135 : Γᾷ πέσε τανταλωθεὶς π. Πυρφόροι Ἀρτέμιδος αἶγλαι, i. e. Tædæ, Soph. OEd. Τ. 206. Π. αὐγὴ Orph. Η. 43, 4; 46, 4] : ut tela πυρφόρα, Tela ignifera, quemadmodum ap. Lucr. Lampades igniferae , Quæ ignem secum ferunt. Thuc. 2, [7$] : Μήτε πυρφόροις ὀϊστοῖς βάλλεσθαι, Igniferis missilibus configi : ut et [Arrian. Exp. 2, 21, 2,] Philo V. Μ. 3 [S 13, ρ. 189. Boiss.] : Ὀϊστοὶ πυρφόροι κατέφλεξιν
ϊληθέντες, Jacti missiles malleoli exusserunt, Tum. Adde vol. 2, ρ. 34o, 22. Pollux ι, 237 : Βέληπ. Diodor. 20, 96. Et sine subst. Diodor. 20, 88 : Κατέσβε-. σαν τὰ π., ubi aliquot libri τὸς πυρφόρους, quos του; πυρφόρου; saltem debuisse monet VVessel., ut Philo dixit in Mathem. vett. ρ. 100, et, ubi in προφόρον; Β corruptum, ρ. 104, et iu πυροφόροις ρ. y5. II. τρ•ή-ρεις ap. Leon. Diae. ρ. 7, 28, 47, 65, 106, 129. Πυρφόρος, ὁ, machina ignifera navibus in pugna navali imposita, in fragm. Polybii (21, 5, 1) ap. Suid. 9. ν. Πυρφόρος.] Et ap. Soph. [OF.d. Τ. 209], πυρφόροι ἀστραπαί. [Pind. Nem. 10, 132, Æsch. Sept. 044, Soph. OEd. C. 1658 : Π. κεραυνόν. Eodem sensu π. ἔγχος Διὸς Aristoph. Αν. 1749. Π. αἰθέρο; ἀστὴρ Thesm. 105o. Πυρφόρος ἀστεροπητὴς Juppiter ap. Soph. Ph. 1198.] Item Πυρφόρος Polluci [10, 104, «ἐμὲ δόξῃ » dicenti] videtur dici etiam posse ὁ πύραυνος, i. e. ὁ χυτρόπους, quo prunæ introferri solent ad recal-facienda edulia mensæ apposita. Πυρφόρος, Qui ignem gestat : ut Πυρφόρος Προμηθεὺς [Prom, ignem hominibus afferens], fabulæ nomen apud Æscliylum , cujus Gellius meminit i3, 17. [Soph. OEd. C. 55: Ὁ π. Τιτὰν Ιὲρομηθεύς. Ψύρμος rhetor, quo sensu π. dicatur in epigr. Antii. Plan. 322, non constat. V. Jacobs, vol. 12, ρ. 200.] Et ap. Lucian. [De dea Syr. c. 42] πυρφόροι ἱερέες, ut qui ignem ad adolendas victimas ge-C runt, vel etiam qui in acie ignem præferunt. Xenoph. Rep. Lac. ρ. 400 [c. i3, 2] : θύει μὲν γὰρ τὸ πρῶτον (sc. rex Spartanus) οἴκοι ὢν Διΐ Ἀγήτορι, καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ * ἤν δὲ ἐνταῦθα καλλιερήσῃ, λαβών ὁ πυρφόρος πῦρ ἀπὸ τοῦ βωμοῦ, προηγείται ἐπὶ τὰ ὅρια τῆς χώρας. [Hoc sensu πυρφόροι ap. Pollue. 1, 14 et 35. Et 8, 116 : Π. παῖς αἱρετὸς ἐκ καθαρευούσης οἰκίας ὑπὸ χλαμυδίιο καὶ καὶ στροφίῳ περιέρχεται πῦρ ἐπὶ τοὺς βωμοὺς ἐπιτιΟείς.] Hinc proverb., Οὐδὲ πυρφóρος ἐλείφθη [de quo ν. Ze-nob. 5, 34, Diogenian. 7, 15, Phot. et Suid. s. ν. Πυρ-φόρος], quo significatur omnes ad unum trucidatos in prælio fuisse, adeo ut ne ei quidem pepercerint, qui ignem praeferebat. Moris enim erat priscis, ut vates exercitui praeiret, lauro coronatus, ac facem gestans : in quem ferrum stringere, ut hominem sacrum , nefas habebatur. Herodot. 8, [6] : Ἔδει δὲ μηδὲ πυρφόρον περιγενέσθαι. Sic Philo V. Μ. 1 [vol. 2, ρ. 109, 34J : Ὠς μηδὲ πυρφόρον ἀπολειφθῆναι τὸν ἀπαγγελοῦντα τοῖς ἐν Αἰγύπτῳ τὰς αἰφνιδίνυς συμφορὰς, Ut ne iguifer quidem, quod ajunt, evaserit, Turn. [Adde Aristid. vol. 2, ρ. 323, Dion.Cass. 39,45, Julian. Or. 1, ρ. 17, Nicepli. Greg. Hist. Bvz. ρ. 529, Α, Greg. Naz. vol. 1, ρ. 118, Α, et schol, ad Stelit. 2, ρ. 92 et in Notices ct Extraits vol. 11, ρ. 109] Meminit et Eustath. hujus adagii in II. Μ, [73] enarrans hos Homeri versus, Οὐκ ἔτ᾽ ἔπειτ᾽ ὀΐω μήτ᾽ ἄγγελον ἀπονέεσθαι Ἄψοῤῥον ποτὶ ἄ7τυ. [Inscr. Epidaur. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 58υ, η. 1178, 3 : Φάων π. ἀνέθηκα. Hase.J ‖ Πυρφόρος θεός Sophocles pro πυρετοφόρος, καυστικός, ut sit Febriles ardores immittens, inferens, ρ. 14g meæ edit. [Œd. Τ. 27] : Ἐν δ’ ὁ πυρφόρος θεὸς Σκήψας ἐλαύνει λοιμὸς ἔχθιστος πόλιν, ubi nota λοιμὸν vocari πυρφόρον Θεόν : nam febrilis ardor pestem comitatur. At ρ. 274, πυρφόρος Θεὸς ab eo vocatur Vulcanus, schol. Vide et ρ. 219. Necnon Πυρφόρον Δήμητρα ex Eurip. [Suppl. 260] afferunt pro Deam frugum Cererem. [Πυρφόρος non potuit pro πυροφόρος dici. ll. Cererem dici oh lampadum, quam manu gestans Proserpinam liliam quaesivit, conjicit Barnesius. || Πυρφόρος inscripta fuit Philemonis comoedia.]
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Πυρώδης, ὁ, ἡ, Igneus, Ignitus. [Pollux 5, 110: Π. χωρίον. Plato Critia ρ. 116, C : Μαρμαρυγὰς ἔχοντι π. Aristot. De anima α, η : Τὰ π. ὴ λάμποντα. Lucian. Anach. c. 16 : Τὸ πυρωδέστατον τοῦ ἀστέρος. Plut. Μογ. ρ. 19, F : Ἀέρος τῷ π. πλησιάζοντος· 648, C : Π. γῆν, et alibi non raro. ΙΙυρρώδης γῆ ap. Hesych. s. ν. Σκεῖρος , quod πυρώδης scribendum videtur. Idem vitium correctum ap. Adamant. Physiogn. 2, 25, et corrigendum ex cod. ap. Pollue. 5, 79, ubi σῦς πυρ-ρῶδες ὑποβλέπειν dicitur. Recte πυρώδες κυνὸς βλέμμα ap. eund. 5, 5γ, et πυρώδεις ὀφθαλμοὶ ι, 189; 2, 63.] Urens in modum ignis. Diosc. a, πυρώδης τὴν γεῦσιν et πυρώδης κατὰ τὴν γεῦσιν, ubi alii, Qui est urentis ustus : alii, Qui gustu est ferventi. [Πυρώδης λίθος, ilex, Gl. I) Fervidus. Athen. 14, ρ. 624, Α : Κιθάραν ... καταστέλλειν τὸ π. αὐτοῦ (Achillis) δυναμένην. Il Adverb. Πυρωδῶς, Stob. Ecl. phys. vol. ι, ρ. 5ο8 : Τὸν ἐν Αἰγὸς ποταμοῖς π. κατενεχθέντα ἀστέρα. Eustath. in Maii Spicii, vol. 5, ρ. 256.]
! Πύρωθρον, τὸ, i. q. πύρεθρον. Diosc. 3, 86. Boiss.] Πυρώλοφος. V. Πυρσόλοφος.]
Πύρωμα, τὸ, Inflammatio. Theophan. Nonn. vol. α, ρ. 25α : Περὶ ἐρυσιπέλατος ὴ π. G. D. Ptol. Tetrab. ρ. 152, 4 : Πυρωμάτων ἡ καὶ τῶν πυρωδῶν ἑλκώσεων. Hase. || Vitiose pro πώρωμα, quod ν.]
[Πύρων, ο,νος, ὁ, Pyronææ urbis conditor : secundum alios montis nomen. V. Πυρωναία. |j Alius ap. Antip. Anth. Pal. 7, 640.]
[Πυρωναία, ἡ, Pyronæa. Steph. Byz.: Π., πόλις Αοκρίν δος, ἀπὸ Πύρωνος. « Αοκρῶν ἀγυιαὶ καὶ Πυρωναῖαι νάπαι. » Qui Lycophronis versus est 1149, ubi nunc Πυράνθιοι legitur, et ap. schol. Πύρανθος (vel Πύρων) ὄρος Λοκρίδος.] [Πυρωνία, ἡ, Emptio frumenti. Euthal. Edit. Act. ρ. 431. Angl. Pamphil. ap. Monfauc. Bibi. Coisl. ρ. 79, 19. Hase. || Nomen Dianæ. Pausan. 8, i5, 9 : Ἐν τῇ Κράθιδι τῷ ὄρει Πυρωνίας ἱερόν ἐστιν Ἀρτέμιδος.] [Πυρωνίδης, ὁ, Pyronides, n. pr. ap. Lucian. Ver. Η. ι, 20.]
[ΓΗ ώπης, ὁ, ἡ, i. q. πυρωπὸς. Oppian. Cyn. 2, 317 : Πέρδικες θοῦ^οι δὲ πυρώπεες ... ‖ ] rem. Πυρῶπις, Rutila aspectu, Cui facies rutilat. Ex Nonno autem
íJo. e. 11, 16] πυρώπιδες ὧραι affertur pro πυρώδεις. Id. Dion. 5, 221 : Πυρώπιδος ἀστέρα Μαίρης.] Πυρωπὸς, ὁ, ἡ, Cui facies rutilat, Rutilus aspectu, Igneo colore rubens, ut Plut. Symp. 3, 1 sub finem (ρ. 648, Α] τὸ ῥόδον esse dicit τῇ ὄψει πυρωπὸν, quoniam λεπτὸν αὐτῷ περιανθεῖ τὸ θερμὸν ἐπιπολῆς ἐξωθού-μενον ὑπὸ τῆς Οερμότητος. [Id. Μοι·, ρ. q34,C. Π. κεραυνὸς .'Esch. Prom. 667. Π. ἥλιος fr. 290. Epigr. in inscr. Corcyraea ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 36 : Τὰν πυρωπὸν αἰθεροδρόμυ,ν κέλευθον. G. D. Cleomcd. De sublim. ρ. 89, 17 Bak. : Ἀὴρ π. Compar. Niceph. Basil, in W'al-zii Rhett. vol. ι, ρ. 432, 10 : Εἰς τὸ πυρωπότερον ἐπέ-χρωζεν. IIasf.] ‖ Gemmae nomen, ex carbunculorum genere, ut quibusdam placet. Ovid. [Met. a, 2] : Clara micante auro flammasque imitante pyropo. Meminit et Lucretius ac Propertius. [Est fort, is quem alio nomine Σάρδιον Βαβυλώνιον vocabant. Epiphan. t. 2, ρ. 225, 1). Hase.]
Πύρωσις, εως, ἡ, Coctio ad ignem. [Aristot. Meteor. 4, 3 : Ὅσα τῶν σιυμάτων ἔχει ὑγρότητα παθητικὴν ὑπὸ τῆς ἐν τῷ ὑγρῷ π.] Theophr. H. PI. 7, 7 : Τοὺς δὲ χυ-λοὺς εδωδίμους ἡ ώαοὺς ἡ ἑφθούς (sc. ἐσθίουσιν)* ἔνια γὰρ δεῖται πυρώσεως, ώσπερ μαλάχη καὶ τευτλίς. [4, 13, ι : Πρὸς ἕψησιν καὶ ὅλως π. ἀτεράμονα.] Itidem Athen. 2, ρ. 54, Β] quum de amvgdalis et nucum generibus dixisset, Χρῆν δὲ μηδὲν ὅλως τῆς τοιαύτης ἰδἔ*ς ἄπυρον ἐσθίειν, praeter amygdalas virides, sed alia ἕψειν, alia φρύγειν, quoniam eorum quædam sua natura sint λιπαρά, subjungit, Τῶν οὖν λιπαρῶν ἀφαιρεῖται τὸ λίπος ἡ πύρωσις. Ubi nota φρύγειν et ἕψειν, Frigere et elixare, comprehendi sub πυρώσει : ita ut πυροῦν significet etiam Coquere ad ignem, h. e. Elixare, Torrere, Frigere. [Mnesith. ap. Athen. 8, ρ. 35γ, D : Μαλακῆς τῆς π. καὶ μεθ᾽ ὑγροῦ διδόμενης.] Rursum Theophr. II. PI. 5, [10] quum dixisset πῶς ἑκάστη τῆς ὕλης ἔχει πρὸς τὴν πυρο,σιν, subjungit paulo post, Τούτοις χρῶνται πρὸς τὴν πρώτην ἕψησιν, sc. in officinis argentariis. [Dioscor. 1,12: Κασσία στύφουσα μετὰ ποσῆς π. De sole Plut. Μ or. ρ. 658, A : Τὸν ἥλιον ἀναρπάζειν ἐκ τῶν
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Α σωμάτων τὸ νοτερόν διὰ τὴν π. et ρ. 969» Β. De luna ρ. 958, D : Τῆς σελήνης διὰ θερμότητα καὶ π. ἐλαφρᾶ; γεγενημένης. l)e fulmine Aristot. Meteor. 2, 9 Τὸ πνεῦμα τὸ ἐκθλιβόμενον ... ἐκπυροῦται λεπτῇ καὶ ἀσθενεῖ π. καὶ τοῦτ᾽ ἔστιν ην καλοῦμεν ἀστραπήν. Et 3, 1.] || Hesychio est etiam δοκιμασία, Probatio quæ igne fit. Ovid. autem dixit, Spectari in ignibus aurum. [Pro-cop. In Esaiam ρ. a 11 : Ἄπυρος χρυσὸς ὁ διὰ τὸ φύσει καθαρόν καὶ ἀμιγὲς πρὸς ἄλλχ πυρώσεως οὐ δεόμενος. (Ι Metapli. de cupiditate urente, pruritu, schol. Aristoph. Pl. 975 : Ἤ πρὸς τὴν μίξιν βακχεία καὶ π. Bast. Marc. Erem. Præc. ρ. 948, Α. Jo. Moschus Prat. spir. ρ. 1063, C. Orig. t. 3, ρ. 575, C : Πίπτοντας εἰς τὸ πῦρ τῶν π. II De ardore laudando Jo. Chrys. t. 2, ρ. 65o, Β : Θαυμάξω (αὐτοὺς) τῆς π. Hase.]
[Πυρώτερος. V. Πυρρός.]
Πυρωτὴς, ὁ, Qui igni excoquit et purgat, ut aurifex , α Esdr. [Nchem. 3, 8.]
Πυρωτικὸς, ὴ, ὸν, Urendi vi præditus , ut ignis, Fervens; nam quod Diosc. 2, 202, Scillam ait δύναμιν Β ἔχειν δριμεῖαν καὶ πυρο,τικήν Ruell., Vim acrem atquo ferventem habere ; itidemque Gorr. accipit in Πύρεθρον paulo antè. [Id. Diosc. 5, 128, de flore salis : Ηυ-ρωτικὸν, ὥσπερ οἱ ἅλες. Ilippiatr. ρ. α5α, 15 : Ἄκοπον τὸ π. Superi, πυρωτικωτάτη Diosc. 3, 78. Hase.]
Πυρωτὸς, ὴ, ὸν, Ignitus. [Antiphan. ap. Athen. 14, ρ. 6i4, Λ : Πυρωτοῖ; ἀνθράκων ῥαπίσμασι.] In luna τὸ πυρωτὸν dicitur Natura ignea, ut ap. Plut. De orae. Pyth. [ρ. 4o4, D] : Ααμβάνουσα δὲ παρ᾽ἡλίου τὸ λαμπρόν καὶ πυρωτόν. [Legebatur etiam ρ. 648, Α. Utrobique nunc recte πυρωπὸν ex codd.]
[Πῦς. V. Πῇ ]
Πύσμα, τὸ, Quæsilum, Quaestio, Interrogatio. [Phot. et Suidæ ἐρώτημα.] Hesychio ἐρώτησις, πεῦσις, [ϊϊείσματα ex πύσματα corruptum ap. Pollue. 6, x83.] Plut. De crac. Pyth. [ρ. 4418, C] : Γλώσσας ἐπάγειν πύσμα σ IV ἁπλῆς καὶ συντόμ ου δεομένοις ἀποκρίσεως. [De voc. interrogativis Apollon. Desynt. ρ. 3o4, af, : Οὐδὲ πάντα τὰ π. βαρείᾳ ἐστὶ τάσει.] Apud Aquilam [§ 12] est Figura orationis. Quæsilum interpretatur, et ab C interrogato, (quod est ἐρώτημα,) eo differre scribit, quod ad interrogatum una voce tantum responderi potest, vel a negante vel a coniitente : quæsito autem occurri non nisi pluribus potest : hoc modo, si dicas, Qua igitur ratione bellum geremus? quæ auxilia nobis parata erunt?quis erit,qui subvenire volet,quum tam acerbe socios tiactarimus? [Πύσμα, forma interrogationis , quam vero non sequitur affirmatio vel negatio simplex , ut in ἐρωτήσει vel ἐρωτήματι, sed potius uberior expositio vel refutatio, τὸ διεξοδικῶς ἀπαντῆ-σαι. Sic Alexandr. Περὶ σχημ. ρ. 581 (vol. 8, ρ. 455, et anon. ib. ρ. 704)· Magis perspicue Phœbammon in schol, distinguit ἐριὑτησιν et πεῦσιν hoc modo : Ή μὲν ἐρώτησις δι’ ὀλίγων ἐπιδέχεται τὴν ἀπόκρισιν (h. e. σύντομον ἀπόκρισιν, ut ναὶ vel οὐ)· ἡ δὲ πεῦσις διὰ πλειό-νων. Vid. voce. Πεῦσις et Ἐρώτησις. Illius distinctionis mentionem etiam Suidas facit in voce. Πυνθάνεσθαι et Πύσματα. Vid. intt. ad Quintil. 9, 1, et Cic. De orat. 3, 5a. ErnRST. Lex. rhet. De differentia inter Πύσμα et Ἀξίωμα Sext. Emp. ρ. 47, 7 sqq. Inter Ἀποφαντικὰ D ct Π. id. ρ. 471, 5. Hase.]
Πυσματικὸς, ὴ, ὸν, ut π. ἐρώτησις, Percunctatoria interrogatio, vel sciscitativa , ut Bud. ap. Amnion. Περὶ ἑρμην. interpr., qui πυσματικὴν ἐρωτησιν esse dicit, ὅταν λόγου πλεῶνος δεῖ τῷ ἐρωτωμένῳ πρὸς τὴν ἀπόκρισιν : quippe quæ ἐρώτησις sit τῶν διδαχθῆναιπερί τίνος βουλο-μένιον, ut quum quæritur cur magnes attrahat ferrum. Dialecticæ autem ἐρωτήσει, veluti simpliciori, sufiieit solum ναὶ et οὔ. [aext. Emp. ρ. 286, 36 : Φωνὴ π. Apollon. De synt. ρ. 72, α3 : Πυσματικαὶ συντάξεις. Hase.] Vide locum Ammonii ap. Bud. ρ. 461. [Et Suidam s. ν. Πύσματα. Π. σχῆμα, Tiber. in Wnlzii Rhett. vol. 8, ρ. 040. Τὰ π. (sc. ὀνόματα vel μόρια) aj). grammaticos, velut Etym. Μ. ρ. 67, 61759, 29 (ubi inox πευστικά). || Adverb. Πυσματικῶς, schol. Soph. OEd. C. 3.]
[Πύσσαχος, ὁ, Capistrum. Hesych. : Π., ξύλον καμπύ-λον, τοῖς μόσ^οις περὶ τοὺς μυκτῆρας τιθέμενον, ὃ κωλύει θηλάζειν. Πάσσακος, quod Hesych. per πάσσαλος exp., comparavit Lobeck. Pathol, ρ. 34l.j
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[Πύστα , ἡ, Pysta , uxor Seleuci. Polyæn. 8, 61.]
[Πυστιάομαι, Quæro, Interrogo. Plut. Mor. ρ. 292, E : Ἐν ᾧ πυστιῶνται καὶ πυνθάνονται τοῦ Θεοῦ. Phot. : ΙΙυστιᾶσΟαι, πυνθάνεσθαι. Hesych. : Ἐπυστιᾶτο, ἐπυν-θ άνετο.]
[Πυστίλος, ὁ, Pystilus, conditor Agrigenti. Thucyd. 6, 4 ]
[ΙΙύστιρος , ἡ, Pystirus, in codd, quibusdam Herodoti 7, 109. Pro Πίστυρος scriptum notavimus s. ν. ΙΙίστυρο;. Et sic Theognost. Can. ρ. 71, 31, ubi de nominibus in ιρος agit, Πύστιρος τοῦτο καὶ διὰ διφθόγγου γράφεται. ΙΙίστιρος Etym. Μ. ρ. 488, 10.]
Πύστις, εως, ἡ, i. q. πεῦσις, l. e. Auditio, Fama. [Æscli. Sept. 54 : Καὶ τῶνδε π. οὐκ ὄκνῳ χρονίζεται. Eur. El. 690 : Π. εὐτυχὴς. Orph. Arg. 1268 : Π. ἀοιδῆς Σειρήνων. Philipp. Anth. Pal. 6, .αο3 : Π. κατ’ ἐσθλὴν ὕδατος παιώνιον • ubi per φήμη exp. Suidas.] Thuc. 3, [82] : Ηύστει τῶν προγεγενημένων, Quum fando accepissent, Quum fama et auditione accepissent, ut Cic. loquitur. Id. [1, x36] : Διοικόμενος κατὰ πύστιν οἷ χωροίη, Quum persequerentur eum πευθῆνες^ιιι sciscitarentur quo iret; etiam Qui fama et auditione cognoscerent, quo proficisceretur. Nisi malis πύστιν hic accipere pro Sciscitatione, Percontatione : quemadmodum Hesych. quoque πύστις exp. non solum ἀκοὴ, ἀγγελία, sed etiam ἐρώτησις : item et πειθὼ , ut πευστὸς exp. ὑπήκοος. [Dionys. Α. R. ι, 81 : Κατὰ πύστιν (sic cod. Vat. : vulgo πίστιν) τοῦ τρέφοντος. Dio Cass. 42, 6, et alibi sæpe. Percontatio s. Sciscitatio est ap. Plat. Lach. ρ. 196, C : Κοινὴ 4'γὰρ ἔσται ἡ π. ὑπὲρ ἐμοῦ τε καὶ σοῦ. Anon. ap. Suidam : Πάσης π. ὁ χρησμός ἀνέστιλλεν αὐτούς. Πύστεις ἐρωτᾶν dixit Thucyd. ι,5. Πύστεις πυνθάνεσθαι Lucian. Alex. c. 3a. Duplicem autem vocabuli usum Eustatli. recte sic explicat ut πύστιν vel τὴν δι᾽ ἐρωτήσεως μάθησιν esse tradat (ρ. 421, 35; 522, 36; 1684, 36) vel τὴν δι᾽ ἀκοῆς μά-θησιν (ρ. 947, 51 ; 1385, ίο).]
[Πυστὸς, ὴ, ὸν, a quibusdam lectum ap. Æscli. Prora. 916, pro πιστὸς memorat schol, qui exp. περίπυστος , διάδηλο;. Πυστὸν τὸ ἀκουστὸν καὶ ἄπυστον τὸ ἀνήκουστον ponit Eust. ρ. 1684, 3γ, eademque ratione Etym. Μ. ρ. 3a3, 491 697» 56.]
[ΙΙύσωρος, ὁ, Pysorus, n. pr. viri in numo Smyrnæo ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. ao3.]
[Πυτακίδης nom. comœdiæ Magnetis sine expos, positum ap. Suidam s. h. ν. et ap. eund. Photiumque s. ν. Νῦν δή, ubi Μάγνης ἐν Πυτακίδῃ citatur. Corruptum ex Τιτακίδης esse vidit Bernhardyus.]
[Πυτία, ἡ.] Πητύα quoque a πήσσω s. πήττω derivat Gaza lib. 3 Granim., quo modo πίτυς a πίττα ortum esse opinor. Significat autem πητύα Coagulum : quod et ipsum a Cogo, synonymo verbi πήσσω s. πήττω, denominatum est. Suid. exp. ὁ ὀπὸς ὁ τυρεύων τὸ γάλα, Succus qui lac in caseum contrahit : afferens hunc versum proverbialem [ap. Diogenian. 3, 18], Αὐτὸς γὰρ εὗρες τοῦ κακοῦ τὴν πητύαν* et πητύαν exponens πυγήν, annotansque dici ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς κακὰ ἐπισπωμὲνων. [Aliud hujus vitiii exemplum est ap. Galen. vol. 10, ρ. 606 : Τῇ λαγῳῃ πητύα, recte λαγωοῦ πυτίαν scriptum ap. Theopb. Nonn. vol. 2, ρ. 76, ubi ν. Bernard.] Frequentius reperio diversa scriptura Πυτία, itidem pro Coagulum, Lactis coagulum : alio nomine ὀπὸς dictum κατ’ ἐξοχήν : de quo supra [vol. 5, ρ. 2110 ed. Par.], ubi etiam exempla hujus vocabuli πυτία invenies, sc. ex Eust., Ἤ τὸν τυρὸν συμπήτ-τουσα πυτία: item ex Diosc., ΙΙηκτιχός ἐστι γάλακτος, ώσπερ ἡ πυτία, eum hac interpretatione Plinii, Coaguli modo lac contrahit. [Diosc. 1, 183. id. 2, 80 : Ἔνιοι δὲ ἱππάκην ἐκάλεσαν τὴν ἵππειον π. Galen. vol. 6, ρ.7804, 10; vol. 14, ρ. 44ο, 17 : Π. καθαράν. Hase. Aristot. Meteor. 4,3: Ὀρρὸν καὶ π.] Idem Diosc. 2,85, de coagulo leporino: ΙΙᾶσα πυτία πήσσει μὲν τὰ διαλελυμένα , λύει δὲ τὰ συνεστῶτα. [HSt. post verba s. ν. Πιτύα posita:] Nominis autem Πιτύα pro Coagulo usurpati nullam apud quempiam Lcxicogra-phum mentionem reperi. [Schol. Ilom. II. E, 902: Ὀπὸς ἡ παρὰ τοῖς ἰδιωταῖς λεγομένη πιτύα, quod πυτία scribendum , ut recte Moeris ρ. 290 : Ὀπός Ἀττικοί • πυτία Ἕλληνες. In πυτίων corruptum ap. Hesych. s. ν. Ὀπό;.] Contra Πυτία [male πιτύα in cod.] ap. He-
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Α sych. serie alphabetica legitur, necnon ap. Eustalh. et Diose. aliquot in 11. [ || Placenta e lacte coagulatu parata ap. Alciphr. in fr. epist. Ms. ap. Bernard, ad Theoph. Nonn. vol. 2, ρ. 77 : Γαλάκτια ποικίλα τὰ μὲν μελίπηκτα, τὰ δὲ ἀπὸ ταγήνου, πυτίας μοι δοκῶ χα-λοῦσιν αὐτά.]
Πυτίζω, derivatum a πτύω, abjecto τ, Lex. meum ▼et. et Etym.[Μ. ρ. 597, 5γ.] Α Suida exp. πταίω, in Ms. etiam cod.; sed non dubito quin perperam id scriptum sit pro πτύω, Spuo. Verum significat potius Sputo, Crebro spuo. [Latinum Pytisso, s. Pvtiso, ap. Terent. Heaut. 3, ι , 48 : e Pytisamlo quid vini absumsit?* comparavit Schneider. Conl. Ἀναπυτίζω et Ἀποττυτίζο,.]
[Πύτιλος, vitiose pro πίτυλος, ap. Hesych. series postulat literarum. Πυτιλὸς ap. Herodian. Ἤ. μον. λέξ. ρ. 2i, 2. Alio vitio πύτυλο; ap. Phot. Lex. ρ. 477, 27; 47», ι·]
[Πυτιναῖος. V. Πυτίνη.]
Ιϊϋιίνη, ἡ, Hesychio πλεκτὴ λάγυνος οίνου [codex Β λάγυνες οἶνον. Λάγυνος οἰσυΐνη Pierson. ad Mœr. ρ. 56. Per πλεκτὴ λάγυνος simpliciter exp. Phot. ρ. 478, 2, ex Aristophane citans]. Qui etiam subjungit, τοὺς δεσμώτας solitos fuisse πλέκειν ejusmodi πυτίνας et σπυρίδας. Suid. quoque dicit esse πλέγμα ἀπὸ θαλλῶν, Ex surculis nexum vasculum, quod sua ætate φλασκειον s. φλασκίον dictum fuisse : unde conjicere est esse Lagenam vitream vimineo πλέγματι obductam munitamque. AU ter Bud. accipit. Nam ΙΙυτινοπλόχον [ap. schol. Aristoph. Αν. 1442] esse vult Qui vitilibus dolia religat, Vietorem. Sed altera expos. videtur con-venieutior. [Fictilem lagenam, non vitream, vimi-neoque involucro firmatam fuisse existimat Jo. l.ud. Ussing. Disp, de nom. vas. gr. ed. Ilavniæ 1844, Ρ· 37. Hase. Πυτίνας πλέκειν Pollux 7, 174. ΙΙυτίνη inscripta fuit Cratini comœdia , qua poeta suam ipsius bihacitatem risit.] Derivatum inde et Πυτιναῖος. Apud Suid. [ex Aristoph. Αν. 797] Di i petes [Diitrephesl quidam dicitur πυτιναῖα ἔχειν πτερὰ, per jocum, quod ἐκ πυτινῶν πλοκῆς ditatus esset, et inde veluti alas, C quibus emergeret, sumpsisset. Hesychio πυτίνη est etiam ἀμὶς, necnon κνῆκος 6 τὸν τυρὸν πήσσων, pro quo posteriore πυτία potius dicitur. [Phot. ρ. 429, 8 : Πηγύνη (codex πηγύνη litera η a m. pr. superscripta)* κνίκος ὁ τὸν τυρὸν πηγνύων. Πυτίνη ι longo pronunciari annotarunt Draco ρ. 45, 10; 90, 14, et gramm. Her-manni ρ. 44°, ubi vitiosum ποτίνη ex cod. correxit Bastius. In codd, interdum πιτύνη scriptum.]
ÎΠυτινοπλόκος. V. Πυτίνη.]
Πϋτῖνος, ὁ, n. piscis, in versu Numenii ap. Athen. 7, ρ. 3o4, E : Χάννας τ᾽ ἐγχέλυάς τε καὶ ἐννυχίην πίτυ-νον « ubi πύτινον scribendum videtur, ut habent libri in eodem versu ρ. 3αγ, F. Neque enim dubitandum videtur quin piscis ille a lagenæ similitudine sive πύ-τινος sive πυτίνη appellatus sit. Intelligitur autem ex hoc Numenii loco penultimam nominis πυτίνη produci, quod a nonnullis dubitatum fuisse vineo. Conf.Crameri Anecd. Ox. vol. 3, ρ. 292, et Draco Strat. ρ. 90, 14.» Mr.inp.K. Corn. Græc. vol. 2, ρ. 125.]
D Πύτισμα, τὸ, Sputum , πτύσμα. [Pytisma, Juveual. 11, 173, Vitruv. 7, 4, 5.1
[ΙΙύτισος Strattidis fabulæ nomen ap. schol. Aristoph. Vesp. i337 manifeste corruptum.]
[Πυτὸν, τἀ Ιϊυτὰ (?), τὰ ἐρυθρὰ ἱμάτια. Λάκωνες, Hesych.]
[ΙΙύτνα, ἡ, Pytna, pars Idæ montis. Strabo 10, ρ. 472.]
[Πύτταλος, ὁ, Pyttalus, Eleus, olympionica. Pau-san. 6, 16, 8. Simile nomen est Πίτταλος.]
[Πύττιος, ὁ, Pyttius, Amaryucei pater, Thessalus. Pausan. 5, ι, 11.]
[Πύχνων, ωνος, ὁ, Pychnon, n. pr. viri in inscr. Hcrmionensi ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 596 : Πύχνων Μύρτα;.]
Πυώδης, ὁ, ἡ, Purulentus. [Pollux 4, 180, 190. Γο π., Purulentia, Gl. « Πυώδεες οὐρήσιες ap. Hip-pocr., de quibus Galen. Comm. 3 in Prorrh. ρ. 206, 43 ed. Bas. : Αἱ μὲν γὰρ πυωδεες οὐρήσιες, ἐάν γε κυρίως ἀκουσωμεν, καὶ μὴ καθάπερ εἴωθεν 6 τοῦ βιβλίου συγγρα-
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φεὺς ἀκύροις μεταφοραῖς ὀνομάτων χρῆσθαι, πῦον ἐπιμε-μίχθαι τοῖς ούροις δηλοῦσι. ΙΙύου δὲ γένεσις οὐ μόνον οὐ δύναται σημαίνειν σπασμὸν, ἀλλὰ κἂν ὑποπτευομὲνω τινὶ σπασθῆναι, σημεῖον ἀγαθόν ἐστιν, πέττεσθαί γε δηλοῦσα τὴν νόσον αἱ δὲ ἀφρώδεες,εἴτε διὰ σύντηξιν, εἴτε διὰ ταρα-χήν τινα καὶ πνεῦμα γίγνοιτο φυσῶδες, ἑκατέρως ὕποπτοι πρὸς σπασμόν. Οὐ μὴν αἱ πυώδεις ὁμοίως ταύταις* εἰ δ᾽ ἀκύρως πυώδεις εἴρηκε τὰς τῶν ὼμῶν καὶ παχέων οὔριον ἐκκρίσεις , οὐδ’οὕτως ὕποπτοι, ούτε τελεί πρὸ; τὴν τοῦ σπασμοῦ γένεσιν. » Foes. Aretæus ρ. 54, a4 : Η. θρόμβοι. Etym. Μ. ρ. 7^4» 16: Σηπεδόνες π. Marc. Anton. 3, 8 : Οὐδὲν π. « Suidas in Ὑπουλο;. • Boiss. Hippiatr. ρ. 13, 3a; 14, ι; 29, 10; 74, 29. In. ρ. 61,21 : Ἱχῶρα π. 28, ϊ9:Οὐρήσει ὕφαιμον καὶ πυῶδες. Hase.]
Πύωσις, εως, ἡ, Suppuratio. Πύωσις, inquit Gorr., idem eum ὄνυξ, ut scribit auctor Delinitt. med. Est autem Puris collectio in nigro oculi eum phlegmone juxta iridem. Verum Aelius paulo aliter; nam quum πύωσιν Oculi affectum esse statuat, in quo pus collectum sit, distinguit tamen in duas species, ὄνυχα et ὑπόπυον, 7, 3o. [Galen. vol. 19, ρ. 433, 5. Hase.] [Πῶ, i.q. πῖθι. V.Πίνω ρ. 1101, Α. ||1Ιῶ, i. e. Πάω, quod ν.] |J Interrogativum est Πῶ, Quatenus, Quomodo? Dorice autem accipitur pro ποῦ et πόθεν, Ubi, Unde, Ilesych. [cujus in gl. Πῶ, ποῦ, ὅθεν, ὁπόθεν, Ahrens. De dial. Dor. ρ. 374, ποῦ ὅθεν in πόθεν mutat, quo non onus esse alia ostendit ejusdem gl.: Πῶ μοι, ποῦ μοι· οἷον ποῦ γάρ. Etym. Μ. ρ. 773, 18, et ex So-phrone (cujus verba πῶ πῶ τις ὄνον ὠνασεῖται citantur etiam ab Apoll. Dysc. in Bekk. Anecd, ρ. 604, 7) ρ. 698, 43, ubi πώ ὀξυτόνως.] Sic Ammon. quoque in Πῦς annotat πῶ lingua Dorica significare κίνησιν ἐκ τόπου, Motum ex loco. Interdum vero enclitice scribitur Πω [lon. Κω] et significat Aliquatenus, Quodammodo. Dorice autem Alicunde, sequendo signiff. τῷ πῶ interrogativo datas. Quod si encliticum aliud praìcedat, acuitur, sequentis sc. accentum sibi assumens. Diversis porro modis hoc πω usurpatur; interdum pro Quaquam. Hom. 11. Γ, [3οα] post verba jurisjurandi, quo se Græci Trojanique pariter obstrinxerant, Ὥς ἔφαν οὐδ’ ἄρα πώ σφιν ἐπεκραίαινε Κρονίων, Sed haud quaquam. A, [5o4] : Οὐδ’ἄν πω χάζοντο κελεύθου δῖοι ᾽Αχαιοὶ, Et nequaquam retulissent pedem.Sic Od. Il, [161] : Οὐ γάρ πω πάντεσσι θεοὶ φαίνονται ἐναργεῖς , Haud enim quaquam omnibus apparent. Et lì. Χ,
[9]	Apollo ad Achillem se persequentem, Οὐδέ νύ πώ υ.ε Ἔγνως ὡς Οεός εἰμι, ut sit sensus, Et haudquaqum agnoscis me deum esse. Nisi malis, Necdum agnoscis : de qua signil. aliquanto post. [Et sic apud Homerum ct Hesiodum non raro, quauqnam non aliter quam in formulis negandi , quæ etiam apud alios omnes scriptores usitatissima ratio est : quorum exempla vide s. ν. Μήπω, Μηδέπω , Μηδεπώποτε iisdemque particulis eum οὐ compositis. Rarius in sententiis extra negationem positis, ut ap. Soph. OEd. Ἱ'. 113o: Τὸν ἄνδρα τόνὀ’ οὖν οἶσθα τῇδέ που μαθὼν... ἡ ξυναλλά-ξας τί πω; Thucyd. 3, 45 : Πόλις ἀφισταμένη τίς πω... ἐπεχείρησεν.] Sic Plato Leg., Οὐδέν πω ἄλλο, Haud quaquam ullum aliud animal, pro Nullum aliud animal. Interdum redditur per Adhuc, Dum. llotn. II. Ρ, [4oi] : Οὐδ’ ἄρα πώ τι ᾝδεε Πάτροκλον τεθνηκότα, Nondum vero sciebat Patroclum mortuum. [Frequentis-simum Οὐδείς πω, ut ap. Plat. Gorg. ρ. 448, Α : Οὐδείς μέ πω ήρωτηκε,υΜ notatu dignum visum est scholiastæ, Τὸ οὐδείς πω ἀντὶ τοῦ οὐ πώποτε (scr. οὐδείς πώποτε eum Hcindorl.) * καὶ Θουκυδίδης «Οὐδείς πω καταγνούς· » ubi recte Ileindorf. : «Nimirum sicut et Latino et quovis fere sermone utrum vis dicitur, nondum quisquam et nondum unquam quisquam y ita non tantum οὐδείς πώποτε obvium est , sed alterum quoque οὐδείς πω pervulgatum. Plato Rep. 2, ρ. 358, Ι) : Οὐδενός πω ἀκήκοα. Demosth, ρ. 11, 26: Οὐδείς πω βασιλεύς. Th ne. i,3o, 37,76, cet. »] Et ex Aristoph. Nub. [1188] : Οὐδέν πω, Nihildum, Nihil adhuc. Pl. [399]: Οὐκ ἔστι πο, τὰ πράγματ᾽ ἐν τούτῳ, Nondum res eo loco sunt. [Ει sic non raro negatione a πω uno pluribusve verbis interpositis dijuncta, ut ap. Æscti. Prom. 509 : Οὐ ταῦτα ταύτῃ Μοῖρά πω τελεσφόρος κρᾶναι πέπρωται. Soph. Ohd. Τ. 105 : Οὐ γὰρ εἰσεῖδόν γε πω. Et post oute,ÆscIi. Sept. 665 : Οὕτ’ ἐν τροφαῖσιν ούτ᾽ ἐφηβή-
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Α σαντά πω. Soph. OEd. Τ. 492 : Οὔτε πάροιθεν... οὔτε τανῦν πω ἔμαθον. Ου τί πω , Æscli. Pers. 175 : Ἀλλ’ οὔ τί πω τοιόνδ’ ἐναργὲς εἰδόμην. Soph. Aj. ιο6 : θανεῖν γὰρ μὐτὸν οὔ τί πω θέλω·* ΕΙ. 5ι3 : Οὔτι' πο» ἔλιπεν ἐκ τοῦὀ᾽ οἴκου... αἰκία.] Itidem ex Thuc., Οὐδενός πω, Nulliusdnm, Nullius adhuc. [Herodot. 7, 111 : Οὐδενός πω ἀνθρώπιον ὑπήκοοι ἐγένοντο.] Interdum παρέλκει, Hom. 11. Δ, [234]: Ἀργεῖοι, μήπω τὶ μεθίετε θούριδο; ἀλκῆς. Sic Eust. Potest tamen ibi μήπω exponi etiam Ilaudquaquam, Nequaquam, ut πο» non sit περιττόν et παραπληρωματιχόν. [Πω ... οὐδεπώποτε Aristoph. Αν. 801 : Ἐγὼ μεν πρᾶγμά πω γελοιότερον οὐκ εἶδον οὐδεπώποτε.] Ceterum huic πω annectuntur quædam particulae, Ut μάλα et ποτέ. [V. Πώμαλα et Πώποτε.] Πώγων, ωνος, ὁ, Barba : quæ frequenter γένειον etiam dicitur ab utrisque scriptoribus. [De etymo ν. Apollod. in Etym. Μ. ρ. 698, 3.] Προπωγώνιον, Barba anterior, quæ progerminat antè inferiorein : quæ alio nomine dicitur Ὑποῤῥίνιον, quod sub naribus nascatur. Superioris labri barba vocatur Μύσταξ : quan-
B quam sunt, ut ait Cælius, qui eo nomine Labrum signari putent. Quæ circa utrumque labrum emergit barba, nomiuaturὙπήνη, ut idem auctor est. Inferiori autem labro adnascens barbitium appellatur Πάππος. Primæ harbæ productio, ut scribit Didymus, nuncupatur Χνοῦς, Lanugo. At Ἴουλος, Prima genarum lanugo, quæ per malas serpendo, non aliter quam ἴουλος vermis, se convolvit. Vocatur etiam Ἴονθος. (Herodot 8, 104 : Φύει πώγωνα· ι, 175 : Ἤ ἵρεια τῆς Αθηναίης πιυγο,να μέγαν ἴσχει.] Atlieu. 5, [ρ. ααο, Α , ex Plat. Protag, ρ. 3oq, Α] : Ἀνὴρ καὶ πυ,γωνος ἤδη ὑποπιμπλάμενος. Plut. [Mor. ρ. 5α, C] : Πώγων ποδήρης καθεῖται, Barba ad (alos usque promissa. Sic πώγων βαθὺς [Athen. 4, ρ. 163, F; Plut. V. Anton, c. 18], Promissa s. Prolixa barba : et πώγωνος βάθη ap. Athen. ii. Idem Athen. 13, [ρ. 565, Λ, ex Chrysippo] : Τὸ ξύρεσθαι τὸν πώγοινα, Mos radendi batbam. [Alexis ib. de homine imbelli : Πάντα τῷ π. δρᾶν ἐναντία.] Plut. [ib. ρ. 52, D] : Κατακείρεται ὁ πώγων, Tondetur barba, ut Cic., Tondere barbam. Itidem Plin. Abradere, Ovid.
C Recidere, Horat. Ponere barbam. [Π. τρέφειν Lucii-litis Anth. Pal. κ, 155. Πιὑγωνα καθεῖναι Epictet. Diss, a, a3, 21 (ut βαθὺν πώγωνα καθειμένος Lucian. Philops. c. 5). Θεώρημα περὶ τοῦ πῶς π. μέγας γίνεται ib. 4, 8, 12. Μεγάλους π. ἔχοντες Plato Theæt. ρ. 168, Β.] Apud Athen. rursus, lib. 5 : Τοῖς ἀκάρτοις πώγωσι πιστεύωαεν , Intonsis philosophorum barbis, ut ap. Horat, philosophus jυhet sapientem pascere barbam. [Plut Mor. ρ. 81, C; 5a, C, al.] Item λαμβάνειν πώγωνος, Arripere s. Prehendere barba. Sic λαβὴ , quam præbet πώγων, et quidem in ipso etiam prælio. Nam Plut. scribit Alexandrum jussisse Macedonas in pugnam descensuros ξυρᾷν τὰ γένεια , ὅτι βελτίων οὐκ εἴη ἐν μάχη λαβὴ πώγωνος. [Id. V. Thesei c. 5. Π. πολιὸς Theophr. Η. Pl. 7» 7, *·] Tribuuntur aliis quoque animantibus, item et rebus inanimis πώγωνες. Dicitur enim τράγου πώγων, ut ap. Latinos Hirci barba : unde et Burbigeræ pecudes Lucr., quæ tribuitur et piscibus : ut ap. Athen. 8, [ρ. 332, D] de cxocœto pisce : Ὁμοιότατός ἐστι τῷ καλουμένῳ τράγῳ ἰχθυδίῳ,
D πλὴν τοῦ ὑπὸ τὸν στόμαχον μέλανος , ὃ καλοῦσι τοῦ τράγου πώγωνα. [Aristot. Η. Α. 2, ι : Ἱππελάφου π.] Avium quoque rostris πώγωνες innascuntur. Athen. 14, [ρ. 655, D] de meleagride ave : Τὴν δὲ τοῖς ὄρνισιν ἐπὶ τῷ ὁύγχει γινομένην, ἥν ἔνιοι πώγωνα καλοῦσιν, οὐκ ἔχει, ἀλλ1 ἀντὶ πώγωνος μακρὰν σάρκα καὶ ἐρυθροτέραν τῶν ὀρνίθιον. [Οἱ τῶν ἀλεκτρυόνων π. Ammon. ρ. 8ο.] Et Aristot. [Η. Α. 9« 7] de passerculis masculis : Τοῦ ἔα ρος οὐ φαίνονται ἔχοντες εὐθὺς τὰ περὶ τὸν πώγωνα μέ· λανα* pro quo Plinius, Nulla veris initio apparet nigritudo in rostro. Item πώγωνα λοπίμου a Galen. lib. τῶν Κατὰ τόπου; 1, vocari ajunt quod α Plinio Hispidus et echinatus castaneæ calyx. Necnon πώγων φλο-γὸς, Æsch. [Ag. 3o6] pro Flamma quæ sparsim erumpens in conum acuitur. [Schol. : Πώγωνα λέγει τὴν εἰς ὀξὺ λήγουσαν ἀκμὴν τοῦ πυρός.] Ut et Polluci [2, 88] πώγων πυρὸς , ἡ εἰς ὀξὺ ἀναδρομὴ τῆς φλογός : Hesychio autem [et Photio ρ. 478, 3, ex Phrixo Euripidis] ἡ ἀναφορὰ τῆς φλογός. Praeterea πώγωνα; a poetis dici scribunt Cuspides, et quos Hom. γλωχῖνας nominat.
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[Hesych. : Ὅγκοι, πώγωνες τοξικῶν βελῶν, et Apoll. Lex. Hom. s. ν. ᾽Ὀγκους. Pollux 7, 158 : Βέλους αἱ ἀκίδες ὄγκοι καὶ π. καλοῦνται. ||l. q. πωγωνίας, quod ν.] [Πώγων, ωνος, ὁ, Pogon, portus Troezenis. Hero-
dot.	8, 42 : Ἐς IL τὸν Τροιζηνίων λιμένα. Ὀ Πώγων ος λιμὴν Strabo 8, ρ. 373, Proverb. Αρρ. a, 36, Eust. ρ. 287, 17•]
[ΙΙωγωναῖος, αἴα, αῖον, i. q.seq. Eustrat. Presb. De statu an. post. mort. ρ. 515, 11. Nisi tamen ibi quoque scrib. πωγωνιαῖος. Hase ]
[Πωγωνιαῖος, αία, αῖον, Barbatus, Gl.]
Πωγωνίας, ὁ, Barbatus [Pollux 2, 10 : Πώγωνος ὑπο-πιμπλάμενος, ἡ πωγωνίας, ὡς Κρατῖνος, et 88] : ut πω-γωνίαι ἀστέρες, ex Cometarum genere. [Pollux 4,169. Aristot. Mcteor. ι, 7. Schol. Æsch. Ag. 3o6.] Plin. 2, 25 : Κομήτας Græci vocant, nostri Crinitas, horrentes crine sanguineo, et comarum modo in vertice hispidas. Itidem πωγωνίας, quibus inferiore ex parte in speciem barbæ iongæ promittitur juba. Seneca Nat. Quæst, ι, 15 : Cometarum genera sunt Pogoniæ, Lampades, et Cyparissiae, et alia omnia quorum ignis in exitu spareus est. [Diog. L. 7, 1 Sa ; Artemid. Onir. t. ι, ρ. 211, 15; Orig. t. 1, ρ. 373, D. Hase. Dio Cass. 59, 26; 75, 14 ; Joaun. Malal. ρ. 412, 13.] Vide et Ξιφηφόρος. [Ptol. Geogr. 7, ρ. 436, 4 : Ἀλεκτρυόνες πωγωνίαι. Hase. Πώγωνες ap. schol. PÎat. ρ. 249, nisi πωγωνίαι scripsit.] Suidas autem πωγο,νι'ας substantive exp. ὁ μέγας πώγυιν, Magna barba.
Πωγωνιήτης, et Πωγωνίτης, ὁ, Suidæ epith. Jovis est, i. e. Barbatus. [Πωγωνίτης per γενειήτης exp. Herodian. Epim. ρ. 112.] ΙΙωγωνιητης autem [quod memoratur etiam in Etym. Μ. ρ. 698, 9] Ionicum est pro ΙΙωγωνιάτης. [De forma voc. ν. Lobeck. ad Phryn. ρ. 700.]
[Πωγώνιον, τὸ, Barbula. Lucian. Parasit. c. 5oj Auimian. Antii. Pal. 11, 157.]
[ΙΙο,γωνίτης. V. Πωγωνιήτης.]
[Ποιγωνοκουριῖα, Barbatoria; ΙΙωγωνοκουρία, Barbatoria, Gl.]
Πωγωνοτροφέω, Barbam nutrio, s. alo, ut Horat. Sapientem pascere barbam. [Diodor. 4,5; 20,63; Strabo 15, ρ. 719.] Plut. Apophth, [ρ. a3o, Β]: Πυ-θομένου δέ τίνος διὰ τί κομῶσι καὶ πωγωνοτροφόῦσι. [Ta-tianus ρ. 265 ed. Bcned.]
[Πωγωνοτροφία, ἡ, Barbæ nutritio. Plutarch. Mor. ρ. 35α, Β, ubi plur. πωγωνοτροφίαι.]
Πο,γιυνοφορία, ἡ , Gestatio barbæ.
[Πι»γο>νοφόρος, ὁ, ἡ, Barbam ferens. Π. κυνικὸς Lucian. Antii. Pal. 11, 410. · Xenocr. De aquat. 35, ρ. 7 Cor.» Boiss. Orihas. ρ. 14 ed. Matth.]
[Πο,γωνιάδης, ὁ, ἡ, Barbæ similis. Π. καρπὸς Theo-phrast. II. PI. 6, 4, 5.]
Πωλάριον, τὸ, i. q. πωλίον. Plato ap. Diog. L. [5, a] de Aristotele : Ἡμᾶς ἀπελάκτισε, καθαπερεὶ πωλά-ρια γεννηθέντα τὴν μητέρα. [Schol. Aristoph. Vesp. 195 : Πωλάριον ἐμιμεῖτο ἐπὶ τῷ ὄνῳ.]
Πωλεία, ἡ, i. q. πώλευσις, Xcn. Hipparch. [2, a.] Ab Ulp. autem de ædilitio edicto πωλείαν usurpari ajunt pro Armento pullorum s. equuleorum, ut Varro Equariam accipit pro Armento s. Grege equorum. [Strabo 5, ρ. 212 : Ὥστε καὶ ὄνομα ἐν τοῖς Ἕλλησι γε-νέσθαι τῆς Ἐνετικῆς π.] ‖ Fimum pulli asini quod primum edidit. Sic enim Plin. 28, 13 : Asinini pulli limum quod primum edidit (Poleam vocant Syri) datur in aceto nuilso. || Πωλεία Suid. exp. χαίτη. Nisi potius ap. cund. scrib. πο,λεία χαίτη, Pullina seta s. coma : ut sit a masc. πώλειος, Pullinus.
(Πωλέσκω. V. ΙΙωλεω.]
Πώλευμα, τὸ, Id quod domatur, Pullus equinus. Maxim. Tyr. 7, 8 : Οἱ πωλιυταὶ ἀποσβεννύντες τὸν θυμὸν τῶν π.]
Πώλευσις, εως, ἡ, Domitio equorum, Cura domandi et erudiendi pullitiem equinam, etiam Cura formandi : ut Virg. dixit Formare vitulos. Xenoph.
Ι De re eq. 2, ι] : Ἀμφὶ πώλευσιν διατρίβειν, Circa equu-eos domandos et erudiendos.
[Πωλευτὴς, 6, Equorum domitor. Maxim. Tyr. 7, 8; Ælian. Ν'. Α. 7, 4*· II. ἐλέφαντος, 8, 17; io, 10.] Πορευτικὸς, ὴ, ον, Ad equuleos domandos erudien-dosque idoneus. [Ælian. Ν. Α. 11, 36.]
πωλὴ
2296
Α Πωλεύω, Pullos equinos domo et erudio, ut παιδεύω, Pueros erudio. [Pollux ι, 182. Hesych. : Π., παιδεύειν πώλους.] Xen. De re eq. [2, 1 ] : Ὅπως γε μήν δεῖπωλεύειν, δοκεῖ ἡμῖν γραπτέον εἶναι. Pollux 1, [182] : Δαμάσαι δ᾽ ἂν εἴποις καὶ πωλεῦσαι, πώλο: α μ νεῖν, χ,Ι ἐκπαιδεῦσαι , καὶ ἡμερῶσαι , ἀσκῆσαι, ἀναδιδάςασθαι. [Ælian. Ν. Α. 13, 8. ScunEin. Id. ib. 16, 36, 2Ι, de elephantis : Ἐκ νήπιων πεπο,λευμε'νοι. Hase.]
ΙΙωλέο,, i. q. πολέω, i. e. Verto, Versor. Pass. Πω-λέομαι, Versor, Vertor; ea plerumque signil. qua Virg. dicit Vertitur in mediis, pro Versatur, ἀναστρέ-φεται. Vel pro Proficiscor, Eo, πορεύομαι : ut Hesych. πωλείται exp. συνεχώς, ἐπὶ τὸν αὐτὸν τόττον παραγίνεται : et Πωλήσεαι [πο,λίσσεαι codex], φοιτήσεις, παραγενήση : item ἀναστρεψῃ. [Et Πυ,λεύμενοι, συνιόντες. Ιϊωλούμε-νοι, συνερχόμενοι. ΙΙωλεῖσθαι, ἐπιμελῶς τὸ (sic Musur. : ὁ codex; καὶ corr. Taylor.) πολλάκις φοιτάν.] Itaque quum motum in loco significat, reddemus Versor, ἀναστρέφομαι : quum vero motum ad locum, Proficiscor, s. potius Ito, Crebro proficiscor : interdum etiam
Β Ventito. Hom. Od. Δ, [384]: ΙΙωλεῖταί τι; δεῦρο γέρων ἅλιος· et [811] : Τίπτε, κασιγνήτη, δεῦρ᾽ ἡλυθες; οὔτι πάρος γε ΙΙώλε᾽ * ἐπεὶ μάλα πολλὸν ἀπόπροθι δώματα ν»ίεις• Β, [55] et Ρ, [534] : Οἱ δ᾽ εἰς ἡμέτερον πωλεύ-μενοι ἤματα πάντα, itidem Χ, [35α] Phemius dirit, Ες σὸν δόμον ΙΙωλεύμην μνηστῆρσιν ἀεισόμενος μετὰ οαῖ-τας, Domum tuam ventilabam. Utitur ct Hesiod. Theogn. [781] : Πωλείται ἐπ’ εὐρία νῶτα Οαλάσση;. [Empedocl. ap. Diog. L. 8, 62 ct 66 : Ἐγὼ δ’ ὕμμιν θεὸς ἄμβροτος, οὐκέτι θνητὸς Πωλεῦμαι. Hase.] J| At de Πωλέω, Vendo, suo loco dicetur.
II Πωλέσκω i. q. πωλέω, ex eoque derivatum. Itr-demque πωλέσχομαι i. q. πωλέομαι. Ac sicut dixi πω-λοῦμαι junctum præpositionibus, motum ad locum significantibus, poni pro Proficiscor, Eo, s. potius Crebro proficiscor, Ito, sic etiam πο,λέσκομαι usurpari sciendum est. Hom. II. Α , [4941] : Οὕτε ποτ’ εἰς ἀγορὴν πο,λέσκέτο κυδιάνειραν* E, [788] : Ἐς πόλεμον πωλέσκετο δῖος ᾽Αχιλλεύς. [Quod Hesych. exp. ἀνεστρέφετο, εὑρί-σκετο. Præsens πωλέσκω HSt. finxit ex perfecti forma
C iterativa, constanti in hoc formarum genere errore.]
Πωλέω, Vendo, Venundo. Aliquando siue casu, interdum eum casu : accusativo quidem rei venalis, genitivo autem pretii, at dativo emptoris. Quorum exempla subjiciam. [Herodot, ι, 196 : Πωλέεσκε. Eur. Cycl. a59 : Λάθρα πωλῶν τὰ σά.] Aristot. Polit. 2, [c. 5] : Ἐν Αοκροῖς νόμος ἐστὶ μὴ πωλεῖν, ἐὰν μὴ φανε-ρὰν ἀτυχίαν δείξῃ συμβεβηκυῖαν. [Cùm geuit. Lysias ap. Pollue. 7, 2 : Τιμῆς τεταγμένης π.] Ap. Athen. 6, [ρ. 225, F] : Πωλῶν τι; ἰ•/Οῦς. Et paulo antè [ρ. 224, F, ex Alexide] : Ἐρωτήσας πόσου τοὺς κεστρέας Πωλεῖς δύ᾽ ὄντας, respondet piscator, Δέκ᾽ ὀβολῶν. Sic Dem. [ρ. 157, ι ο] : Τὰ σφῶν αὐτῶν μιχροῦ λήμματος πωλοῦντες. Idem Pro cor. : Ιϊωλοῦσι τῷ Ψιλίππῳ τὴν πατρίδα. [Id. ρ. 384 extr. : II. τὰ τῆς πόλεως πράγματα * ια34, 15 : Μονονοὺχ ὑπὸ κήρυκος πωλοῦσι τὰ κοινά. Π. τὰςγραφὰς, Ab actionibus desistere pecunia accepta, ρ. 1333, 18. Μετ᾽ ἀβακίου καὶ τραπέζης π. ἑαυτὸν Lysias ap. Poilue.
10,	24. ΙΙωλῶν τὴν φωνὴν ῥήτωρ ib. 6, 191.] Pass. Πω-λοῦμαι, Vendor. [Herodot, ι, 19ὑ : Ἐπωλέοντο ἐπὶ,συν-
D οικήσι.] Ap. Athen. 13, [ρ. 58ο, C] : Πολυπραγμονεί πόσου ΙΙωλεῖθ᾽ ἕκαστον. Idem Athen. Ι. 3 : Πωλεῖται πρὸς χρυσών* ut Diosc. 1, 18 : Πωλείται πρὸς διπλοῦν ἀργύριον, Duplo rependitur argento. SicTheophr. de opobalsamo, Πωλεῖσθαι δὲ τὸ ἄκρατόν φασι δὶς πρὸς ἀργύριον, pro quo Plin. Cùm duplo rependebatur argento. Affertur et ποιλούμενος διπλασίῳ ex Plutarch. Apo-phthegm. [ρ. a33, Α, ubi codd, διπλάσιους, Dübncrus διπλασίου] pro Qui duplo venditur. Item ap. Dionvs.
11.	4 : Τ δυς ὑπὸ δόρυ πωλουμένους, Qui sub hasta vendebantur : ut fit auctionibus. [V. s. ν. Δόρυ, vol. 2, ρ. 1643, C.] Rursum Plut. Popl. : Πιυλοῦντε; τὰ δημό-σια, Auctionantes publice. Solone [c. 23] : Αἱ ἑταῖραι πεφασμένως πωλοῦνται· unde ct μισθαρνεῖν dicuntur, ut apud Latinos, Qnsestum corpore facere, necnon πορνεύειν, quasi περνάναι ἑαυτάς. [Suinta hæc sunt e lege Solonis, in qua non πωλοῦνται, sed πολοῦνται scriptum fuit: de quo vide ad Demosth, ρ. 1367,27. II Πωλούμενοι Menandri comœdia inscripta fuit.]
Πωλὴ, ἡ, Venditio, ut ὡνὴ, Emptio; pro πώλησις
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ut βοὴ pro βόησις. Unde accus, πωλὰς pro πράσεις ap. Ilarpocr. ex Hyperide. [Phot. : Πωλάς· ἀντὶ τοῦ πρα-σεις· Ὑπερίδης· ἔστι τὸ ὄνομα καὶ ἐν τοῖς Σώφρονος ᾽Αν-• δρεωις.]
Πώλημα, τὸ, Id quod venditur s. venum exponitur, Res venalis. [Inscr. Taurom. Ann. delC lnst. ar-cheol. t. 10, ρ. 74, 23 : Ἀγορανόμοις διὰ πωλημάτων. Hase.] Pollux [7, 8, et 3, 127] e Xen. [apud quem nunc non legitur.]
Πώλης, ὁ, Venditor, πωλητὴς, s. πράτης. Ab Aristoph. [Eq. 131, ad quem 1. respicit Pollux 7, 8, nomen πώλης comcediæ tribuens] πεπαῖχθαι annotat Suid., se. forma compositorum.
Πώλησις, εως, ἡ, Venditio, ι. q. πρᾶσις, Pollux [3, 124] e Xen. [OEc. 3, 9. Thoin. Μ. ρ. 768.]
[Πωλητὴρ, ῆρος, ὁ, Venditor. Philo vol. 1, ρ. 161. Wakkf.]
ΙΙωλητήριον, τὸ, Locus ubi res venales exponuntur, Forum, i. q. πρατήριον. [Πωλητήριον Atticæ, πρατή-
Èiov vulgari dialecto tribuit Mœris ρ. 314.] Pollux ex lermippo comico. Id. 7, [ι ι] : Καὶ ὁ μὲν τόκος ὅπου πι-πράσκουσι, πωλητήριον ἂνκαλοῖτο, καὶ, ὡ; παρ’ Ἤρο-δοτῳ, πρατήριον. [Synes. ρ. 22, 37 ϊ 12 2, 33. Figurate id. ρ. 3ο, 35 : Ἀποδείξειν τὸ ἀρχεῖον δικῶν π. Hask.] Vide et Ἀπεμπολάω. [Appian. Civ. 3,23; Dio Cass. 73, 5 et 11.] Item πωλητήριον Athenis vocabatur ὁ τόπος, ἔνθα συνεδρεύουσιν οἱ πωληταὶ, Ilarpocr. [Xen. De vectig. 3, 13 ; Demosth, ρ. 787, a6. Thom. Μ. ρ. 768.]
Πωλητὴς, ὁ, Venditor. Athenis πωληταὶ erant ἀρχή τις , δέκα τὸν ἀριθμὸν ἄνδρες, εἷς ἐκ τῆς φυλῆς ἑκάστης, οἳ διᾤκουν τὰ πιπρασκόμενα ὑπὸ τῆς πόλεως πάντα τέλη καὶ μὲταλλα καὶ μισθώσεις καὶ τὰ δημευόμενα, ut Har-pocr. annotat. Erat igitur Magistratus cui commissa erat elocatio vectigalium, metallorum, auctionum, quique functiones publicas elocabat; solent enim nonnullae pecuniis conduci. Vide et Pollue. 8, [90] ubi περὶ πωλητῶν agit. [Et 3, 80.] Ap. Ilarpocr. [Ilesych. et in codd, quibusdam Pollucis] παροξυτόνως scribitur Πωλῆται : sed alteram scripturam magis probo, quæ et ap. Suid. ac Pollue, habetur. [Adde Lex. rhet. ρ. 291, 17. Demosth, ρ. 788, 6.]
[Πωλητικὸς, ὴ, ὸν, Vendax, Gl. Plato Soph. ρ. 224, D : Τὸ περὶ λόγους καὶ μαθήματα ἀρετῆς πο,λητικόν.] ΓΠωλήτρια, ἡ, Venditrix. Pollux 3, 80.]
[Πώλητρον, τὸ, i. q. πωλητήριον. Theodor. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, part. 2, ρ. 129. Boiss.]
Πωλία [?], Hesychio Ærcum pegma humeris suis gestans τὰς τῶν Λευκιππίδιον πώλους. [Addit Hesych. : Δύο δὲ εἶναι παρθένους φασίν. « Videntur hæc ad Spartanas pertinere Leucippides deas, quarum sacerdotes virgines et ipsæ Leucippides vocatæ : ν. Pausam 3, 16, ι.» Boeckh. In scit. vol. 1, ρ. 685. Conl. Πῶλος.] [Πωλιανός. V. ΙΙωλλιανός.] ὶΠοὰλίζω. Πωλίζειν, Pullari, Gl.]
Πωλικὸς, ὴ, ὸν, Pullinus. [Ilippiatr. ρ. 67, 3 et 23q, 16 : Ἐν τῇ π. ἡλικίᾳ. Hase.] Lucian. [Zeux. c. 4]: Ἐκ τῆς ἵππου θηλάζει ἐς τὸν πωλικὸν τρόπον, Ritu pullorum. Item πιυλικὴ ἀπήνη ap. Soph. [OKd. Τ. 812], Rhcda, s. Vehiculum quod pulli trahunt. Sic Lucian. [Timon, c. 5υ] : Τελεία) ἅρματι καὶ συνωρίδι πωλικῇ. [Phlegon Trall. Olymp. ρ. 209, 20 Wcstcrm. : Π. κέλης. Id. in. 19 : Π. τέθριππον. Hasf. Π. ἅρμα inscr. ap. Words-worlh. Âihcns and Alt. ρ. 160. Π. ὄχημα Eur. Rhes. 621, 797. Π. ῥινὸς 784. II. ἄντυγες ὑὑγ. Π. διώγμασι Andr. 993, quod Hesych. exp. τοῖς διὰ τῶν ὰρμάτων διώγμασι. Quater hoc adjectivo intra paucos versus usus est Pseudo-Eurip. Iph. Α. 613, 619, 620,623, eum nominibus ὄχος, ζυγὰ et ἅρμα. Κέρκος πωλιχὴ Polyb. 34, 10, 9· Π• ακιρτήματα Coust. Mnnass. Chron. 6ι54• Ι] Virginalis (ut virgines πῶλοι dicuntur), Æsch. Sept. 454 : Π. ἑδωλίων.]
Πωλίον, τὸ, Pullulus, 1. e. Parvus pullus, Tenellus pullus s. equuleus [Ilippiatr. ρ. 5γ, 9. Hase] , Aristoph. [Vesp. 189. Hesych. s. ν. Μέρωον. De pullis hirundinum schol. Oppiani Hal. 5, 579, qui ὀρταλίχοισι exp. per πωλίοις. De locustis schol. Theocr. 5, 34 : Ακρίδες Λέγονται τὰ πωλία τὰ καθήμενα εἰς τὰ ἄκρα τῶν δένδρων.] At Πώλιον, pro Pulliuin, i. c. Quod equa emittit aute-quam pullum partu edat, ex Aristot. Η. Α. 8, [24]. thés. uno. oræc. ton. vi, rase viu.
[Πῶλις, ιος, ἡ, Polis. Steph. Byz. : Πῶλις χαὶ Σῆνος, πόλις (πόλει; Holst.) ἐν νήσοις. Ὀ μὲν Πωλίτης, ὁ δὲ Σηνικός. Fuerunt urbes Ægypti : ν. Steph. Byz. s. ν. Σῆνος.]
! Πώλισις, εως, ἡ, Pullatio, Gl.]
Πώλιττα, ἡ, Politta, n. pr. in Anth. Pal. 7, 334.1 Πωλίων, ωνος, ὁ, Polio, η. pr. Latinum apud Suidam, qui tres hujus nominis viros memorat. Id Πολ-λίων potius scribendum. Et Suidas ipse, ubi de tertio Polione agit, Πωλίων, ἡ Πολίων, ubi Kust. recte corrigit ἡ Πολλίων.]
[Πωλλιανὸς, ὁ, Pollianus, poeta, cujus quinque supersunt epigrammata in Anthol. Palat., quorum unum est in Florum poetam, quem Fabricius (Bibi. Lat. vol. 2, ρ. 439 ed. Ern.) eum esse suspicatur, qui sub Hadriano floruit. Jacobs. |j Alii in uumo Smyrnæo ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 214, 215, et, ubi Πωλιανὸς scriptum, in epigr. Ammiani Anth. Pal. 11, 228.]
[Πωλοδαμαστὴς, ὁ.] Ap. Suid. legitur et Πωλοδαμαστὴς, quod exp. γυμναστής. [Diodor. 17, 76. Hesych. s. ν. Ἱππόδαμοι. || Hinc derivatum adject. Πωλοδαμαστικὸς, ὴ, όν : unde Π., ἡ, Ars pullos equinos domandi. Steph. Byz. s. ν. Ἄχναι : Κλεοδάμας ὁ περὶ ἱππι-κῆς καὶ πωλοδαμαστικῆς γράψας.]
Πωλοδαμνέω, Pullos domo. [Pollux 1, 182. Eurip. Rhes. 187,624·, Xenoph. OEc. 3, 10. Pseudo-Plut. Mor. ρ. 2, E : Ἵπποι πωλοδαμνηθέντες.] Accusativo junctum significat Ut pullum domo et erudio. Soph. Aj· [549] : Αὐτὸν ἐν νόμοις πατρὸς Δεῖ πωλοδαμνεῖν : i. e. ὡς πῶλον γυμνάζειν καὶ παιδαγο,γειν. [Pseudo-Plut. Mor. ρ. ι3 , E : Οὕτω σκιρτῶσα νεότης πωλοδαμνεῖται. Pseudo-Lucian. Amor. c. 45 : Τὴν νεότητα πιυλοδαμνή-σας. || Πωλοδαμεῖν ap. Hesych., qui exp. πῶλον δαμά-ζειν nisi hic quoque πωλοδαμνεῖν scripsit.]
Πωλοδάμνης, ὁ, Equuleorum s. Pullorum domitor, ut Cic. [Πώλους δαμάζιον exp. Hesych.], Equorum domitor. Utitur Xen. OEc. [13, 7, í)e re eq. 2, ι, 2, 3. « Teles ap. Stob. Flor. 98, 72; Maxim. Tyr. 40, 6; Ilimer. ρ. 276;Cyrill. C. Julian, ρ. 109, Α.· Lobkcr. Philo vol. ι, ρ. 311, 20; Clein. ΛΙ. Pædag. ι, 5, 154 OEcum. In Apoc. ρ. 3t3, 3i Cramer. Jo. Chrys. t. 9, ρ. 659, Β : Ἐπειδὰν π. πώλους ἐκλέξηται ἐπιτηοείνυς πρὸς τὸν δρόμον. Hase. Pollux ι, 182.]
[Ποιλοδαμνία, ἡ, Equorum domitus. Ilippiatr. ρ. a6i, 263. G. Dikd.]
[Πωλοδαμνικὸς, ὴ, ὸν, Ad pullos equinos domandos pertinens. Π. λέξις Eustath. ρ. 7ἱ3 extr. II., ἡ, Ars pullos equinos domandi, Ælian. Ν. Λ. 6, 8. (j « Ad-verb. Πωλοδαμνικῶς Psellus Opusc, ρ. 142, 11.» Boiss.]
[Πωλοκόμος, ὁ, Pullarius, Gl.]
[Πωλομάχος, ὁ, ἡ, Ex pullo equino pugnans. Νίκη π. Anth. Pal. 15, 5o.]
Πῶλος, [6 et ἡ,] Pullus [Πῶλοι a πόαλοι, i. e. οἱ περὶ πόαν ἁλλόμενοι, derivat Etym. Μ. ρ. 698, 14], plerumque de Pullo equino, quem Equuleum Cicero nominat, ut quum ait, Domitores equorum fame debilitant equuleorum nimis effrenatam vim. Dicitur autem de pullis s. equuleis et tenerae et adultæ ætalis. Ilom. II. Λ, [680] : Ἵππους δὲ ξανθὸς ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα Πάσας Οηλείας* πολλῇσι δὲ πῶλοι ὑπῆσαν. Et V, [222] similiter, Τοῦ τρισχίλιαι ἵπποι ἕλος κάτα βουκολέοντοΘηλειαι, πώλοισιν ἀγαλλόμεναι ἀταλῇσι, ubi observa etiam fem. genere dici πώλοισι ἀταλῇσι pro ἁπαλαῖς, νέαις, Teneris pullis. [Pind. Pyth. 2, 15: Ἐδάμασσε πώλους. Æsch. Prom. 1009 : Νεοζυγὴς π. Ag. 164 ι : Σειρῃιφόρον xpi-Οῶντα πῶλον* Eum. 4o5 : Π. ἀχμαίοις τόνδ’ἐπιζεύξασ’ ὄχον. Soph. fr. η•χη : Σὺ δὲ σφαδάζεις πῶλος ὡς εὐφορβία.] Plato Cratylo [ρ. 3q3, C] : Ἐὰν βοὸς ἔκγονον φύσει, ἵππος παρὰ φύσιν τέκῃ μύσχον, οὐ πῶλον κλητέον, ἀλλὰ μόσχον. [Aristot. De parit, anim. 4, 10 : Οἱ π. τῶν ἵππων.] Item de pullis adultioribus, Plut. [Mor. ρ. 84, D] : Οἷός τ᾽ ἐστὶ κατὰ τὸν Σιμωνίδην, Ἄθηλος ἵππῳ πῶλος ὡς ἅμα τρέχειν, Ut Pullus jam ablactatus. Xen. De re eq. [ι, ι]: Τοῦ ἔτι ἀδαμάστου πώλου. Plut. [Mor. ρ. 641,
F]	: Αυκοσπά'ες πῶλοι, Qui lupatis assueti sunt : contra ἄστομοι, Qui durioris sunt oris, vel frænis non assueverunt. Soph. [ΕΙ. 724] : Αἰνιᾶνες ἀνδρὸς ἄστομοι Πῶλοι βίᾳ φέρουσι. [Ib. ;ο5 : Ξανθχῖσι π. QEd. C. 3x3 ;
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Αἰτναίας ἐπὶ πώλου βεβῶσαν. lb. 1069 : Πᾶσα ... πώλιον Α ἄμβασις.] Apud Athen. 3, [ρ. 108, Β] : Πηδᾷ, χορεύει, πῶλος ὥς ὑπὸ ζυγοῦ. Itidem Hom. Otl. ψ, [246] : Λάμ-πον καὶ Φαέθονθ᾽, οἵτ᾽ ἠῶ πῶλοι ἄγουσι, Qui pulli auroram vehunt, Qui equulei. Asinis quoque, item et elephantis πῶλοι tribuuntur. Sic Varro Pullus asininus ; Plin. Pulli onagrorum. Matth. 21, [2] : Εὑρήσετε 60ov δεδεμένην, καὶ πῶλον μετ᾽ αὐτῆς. Geopon. [16, 21,6]: Ταῖς Οηλείαις ἵπποις ὑποβάλλουσι τοὺς τῶν ὄνων πώλους, pro his Varr. : Pullum asininum a partu recentem subjiciunt eque. Aristot. Η. Α. 9, ι, de elephantis : Ἔστι δὲ ἡ θήρα καὶ μεγάλων ἤδη ὄντων καὶ πώλων. Plin, dicit Elephantorum vituli : quod vocab. Vitulus pro Pullo equino etiam Virg. posuit in Georg. : Jam vitulos hortare , viamque insiste domandi. [Πῶλος ingratus Aristoteles dicitur Platoni ap. Ælian V. Η. 4,9. Μικρὸς ἀεὶ ὁ σὸς πῶλος, Semper mentiris juvenem. Sæpe de puella, d*Arnaud Anim. ρ. 107, 108; Gataker. 1, ρ. io5,1). Eur.Hipp. 545, Andr.621,Filium.Orac.ap. Euseb. Præp. ρ. 224, C, ἀδμὴς. Epicrates com. Ælian.
An. 12, 10. Πώλους κακῶς πο,λευθέντας ὑπόπτους πρὸς τὰ Β μὴ φοβερὰ, Dio Chrys. ρ. 554, l. 1, ex em. Valck.] Πῶλοι dicuntur etiam Pueri et puellæ, metaphorice. [De pueris vel adolescentibus Æsch. Choeph. 794 : Ἄνορος φίλον πῶλον εὖνιν ζυγέντ᾽ ἐν ἅρματι πημάτων. Eurip. Rhes. 386 , de Rheso Strymonis filio : Ὁ Στρυμόνιος π. Phœn. 9r14 : Οὗτος δὲ π. ... θανὼν ττατρώκν γαῖαν ἐκ-σώσειεν ἄν.] Eur. Hec. [ι44] : Πῶλον ἀφέΛςων σῶν ἀπὸ μαζῶν. Vide Μόσχος. Idem alibi πῶλον ἄζυγα vocat παρθένον γάμου ἄπειρον. [Troad. 536, ubi vulgo : Χάριν ἄζυγος ἀμβρότα πώλου* ubi nunc ex emend. Musgr. ἀμ-βροτοπώλου (Minervæ). Hipp. 545 : Πῶλον ἄζυγα λέκτρον.] Itidem Nicander Al. [65] : Ἐν σταγόνεσσι γάλα-κτος Θηλυτέρης πώλοιο χέας ὀπὸν, i. e. νέας γυναικὸ:, Ju-vencæ mulieris. At Ἀφροδίτης πῶλοι dicuntur Meretrices juvencæ, [ab EubuIo]ap. Athen. 13, [ρ. 668, E]: Πώλους Κύπριδος ἐξησκημένας. [Conl. Horat. Carm. ι, 23; 2, 5; 3, 9, ii. Schneid. Hcsycli. : Πῶλος, ἑταίρα. Πώλου; γὰρ αὐτὸς ἔ/εγον, οἶον Ἀφροδίτη; πώλους , τοὺς νέους καὶ τὰς νέας κ*ὶ παρθένους. In inscr. Laconica ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 685 , Aurelia quædam appellatur C πῶλος τοῖν ἁγιωτατοιν Οεοῖν (Cereris et Proserpinæ), ubi Bœckli. conjicit puellas quasdam dearum quasi contubernales et sodales sic esse appellatas, ut τὰς τῶν Λευκιππι'δο,ν πώλους memoratas ab llesych. s. ν. Πωλία. Ι] Πῶλος, nomen monetæ Corinthiaca*, cui Pegasus insculptus erat, ap. Pollue. 9, 76, ex Eubulo.] [Πῶλος, ὁ, Polus.] Item nomen proprium rhetoris, ad quem Hcrodicus, ἀεὶ πῶλος εἶ : ut ad Thrasymachum , ἀεὶ θρασύμαχος εἶ. [Fuit sophista Agrigentinus, memoratus a Plat. Phædr. ρ. 276, Gorg. ρ. 448, aliisque : ν. Geelii Comment, de Polo in Nov. Act. Traject. 2, ρ. 164 seqq. |j Lacedæinonius, ap. Xenoph. Anab. 7,2,5. || Megalopolitanus, ap. Pausan. 8, 3i,
7,	et Πώλου πεδίον, nomen loci, ib. 35, 10. || Charidis filius, Suniensis, histrio tragicus. Lucian. Necyom. c. 16, Pise. c. 22, Jov. trag. c. 3, 41.]
[Πωλοτροφέω, Pullos alo. Geopon. 16, ι, ι.] [Πωλοτροφία, ἡ, Pullorum nutritio. Diotogcnes ap. Stob. Flor. 43, 95 : Οὐδ᾽ ἵπποι μήποκα γένωνται καλοὶ πωλοτροφίαν παρέντες. Sc.H.cr.]	D
[Πο,λοτροφικός , ὴ,όν. Π., ἡ, Ars pullos nutriendi. Ælian. Ν. Λ. 4, 6.]
Πυροτρόφος, ὁ, ἡ, Pullos nutriens : ut πωλοτρόφος Θεσσαλία, Epigr. [Ànth. Pal. 9, ai.] Laudatissimi enim erant ἵπποι θεσσαλικοί [Ælian. Η. Α. 16, 36 : Π. ἐλεφάντων. « De falconibus nidariis s. in nido captis, in Orneosoph. ρ. 244 : Τὰ πιυλοτρόφα. Alii πιυλότροφα, i. e. Pulli domi pasti. » Ducanc.j ^ [Πωλύπιον, τὸ, Parvus polypus. Hippocr. ρ. 1056,
E : Πωλύπια ὑπὲρ φλογὸς ὀπτῶντα.]
{Πώλυπος. V. ΙΙολύπους.]
Ιϊῶλυψ, πο;, 6.] Πώλυψ, i. q. πολύπους, Polypus, piscis, ap. Athen. 8, [ρ. 356, E, cx Diphilo Siphnio] :
Ὁ πώλυψ συνεργεί μὲν ἀφροδισίοις , σκληρὸς δέ ἐστι καὶ δύσπεπτος. [ΙΙώλυπες in fr. Epicharmi ap. Athen. 7, ρ. 323, F, quod πώλυποι scriptum ib. ρ. 3i8, E.] Polluci [4, 9.04] πώλυψ est etiam σὰρξ ῥινὶ ἐπιφυομὲνη, μυξώδες ὑγρὸν ἀφιεῖσα , ἐπιφράττουσα τὴν ἀναπνοην quod idem πολύπους quoque, ut supra docui.
[Πῶμα, τό.] Πόμα, τὸ, Potio, Potus. Lucian. [Her · mot. c. 60J : Τὸ νεκτάριον ἐκεῖνο πόμα. Athen. ι, [ρ. 31, Ε] : Ἐχρῶντο δ᾽ οἱ ἀρχαῖοι καὶ πόματί tivt ἐξ ἀρω-μάτων κατασκευαζομὲνυ,. Et de Potione quam medicus exhibet, affertur ex Galeno Ad Glauc. διδόναι πόμα. Sciendum est autem inveniri scriptum etiam Πώμα : aut certe versum alicubi, hanc scripturam poscere, ut in Eur. [Fr. inc. 12] : Δήμητρος ἀκτῆς, πώματός θ᾽ ὑδρηχόου. Sic et alibi ap. Eund. [Hipp. 227, Bacch. 707. Æsch. Eum. 266 : Π. δυσποτον Sept. 304 : Ὑδωρ τε Διρκαῖον εὐτραφέστατον πωμάτων. Soph. Ph. 715 : Οἰνοχύτου π. Plato Leg. 6, ρ. 782, Α : Πωμάτων καὶ βρωμάτων * ι, ρ. 659, Κ : Σιτίοις καὶ π.] Quinetiam Anacreontis quidam II. eandem scripturam postulant, et Græca Epigramm. Quidam tamen his omnibus in U. ο servari posse existimarunt, ut prima syllaba vi liquidæ literæ μ producatur. Qua in opinione et Janus Lascaris fuit. [Opinio inepta. Utramque nominis formam agnoscit Pollux 6,15 : Καὶ ὁ μὲν οἶνος πῶμα καὶ πόμα (πόμα καὶ πῶμα codex Jungerm.) καὶ ποτόν. Contra Etym. Μ. ρ. 794, 37 : Πῶμα τὸ ποτὸν καὶ οὐ πόμα. Πόμα, idque metro alteram formam excludente, legitur ap. Pind.Nem. 3,137, Maneth. 3,71, Marcell. Sidit, ν. 69, Orae. Sibyll. 4, 15 , aliosque pcetas recentiores. Utraque forma ap. Nicandrum (noua ΑΙ. 105, 209 ; πῶμα ib. 54, 186, 279, 529) aliosque poetas non Atticos. Contra ap. poetas Atticos nullus us-qnam versus est repertus ubi metrum πόμα, mulli ubi πῶμα postulet : ex quo Porsonus ad Eurip. Hec. 398 recte collegit Atticos quum poetas tum prosæ orationis scriptores una constanter forma usos esse πώρε, eaque in codicibus quoque prævalet, quamvis alteram etiam formam non raro praebentibus, et in poclis quidem etiam ubi metrum syllabam longam postulat. Recentiores dialecti Atticæ scriptores etsi nihil im|>€· dit quominus πόμα dixisse putentur, tamen verisimile est inter hos quoque esse qui ut aliis in rebus Atticos veteres sint imitati, ita hujus quoque voc. formam Atticam vulgari prætulerint, nunc ab librariis invectae, velut Aristotelem et Lticianum. Iones utrum πόμα dixerint, quod ter ap. Herodotum legitur (3,22 et a3) et frequens est ap. Hippocratem et Aretæum, an πῶμα non constat. Ceterum eadem in compositis librorum fluctuatio est, ut ἔκπομα πρόπομα et ἔκπωμα πρόπωμα, de quibus ν. suis locis et in universum Lobeck. Paralip. ρ. 4t3. || Πῶμα per ἔκπωμα, Poculum exp. llesych.,ubi Albert, attulit Eurip, lon. 121a: Καὶ πῶμα χειρὸς σῆς ἐδεξάμην πάρα · ubi nihil impedit quominus de potu intelligatur, pariUrque πωμέταν μηχανάς. G. Dind.]
Πῶμα, τὸ, Operculum. Ilom. 11. Δ, 116: Πο,22 si-ρέτρης* Od. Ι, 313 : Ὤ; εἴτε φαρέτρη πῶμ᾽ ἐπιθείη· θ, [44?] : Αὐτίκ᾽ ἐπήρτυε πῶμα , Aptavit operculum, sc. τῷ κιβωτίῳ, s. χηλῷ, ut ipse vocat. Β, [353] : Δώδεχχ δ᾽ ἔμπλησον (sc. ἀμφορέες), καὶ πώμασιν ἄρσον ίπττης. Et Hesiod. [Ορ. 9°] de dolio Pandnræ : Ἔπέμβϊλε πῶμα. Ibid., paulo antè [qî] : Πίθου μὲγα πῶμ᾽ ὲνε-λοῦσα. [Σιδηροῦν π. Polvb. 22, 11, 15.) Sio ap. Athen. [3, ρ. 120, Ε : Ηνῖγε δὲ π. Id. 11, ρ. 481, Ilj : Φοίνη καὶ κοίλων πώματ᾽ ἄφελκε κάδων. [Liban, vol. 4, ρ.
23	: Ἐπιρρἀξας τὸ πῶμα (sic cod. Monac. 113) τοῦχιβ»-τίου. Jacobs.] Item πώματα πορφυρών ap. Galen. Simpl. Ι. 11 , Opercula purpurarum piscium , i. e. Testæ s. Conchæ : ὄστρακα. || Πῶμα llesych. exp. ἔκπωμι, Poculum. d Potus s. Potio, Eur. [Iph. Τ. 952] : Aeitcç καὶ πώματος. Et ex Ksdra 3, [7] : Βρώματι χαίπώματι. Sed quidam in his 11. scribere malunt πόμ1, ut supra post Πίνω in Πόμα docui, quo hæc pertinent. |j Aliam praeterea nominis hujus πῶμα signif. vide ap. Diosc. ι, 149, de palma.
Πωμάζω, fut. άσω, Operculo claudo et Obturo, Operculo, ut Colum. Vasa operculare et oblinere. Unde ap. Aristot. Probi, [ι ι, 8] πωμάσῃ, Operculant. [|l. Α. y, 4°·] Et Η. Α. 8, πωμασθῆ, Operculatus s. Operculo apposito clausus fuerit : Ἐὰν πωμασθῇ ολίγο; αήρ. Apud Euud. in Probi., ΙΙωμασθεὶς αὐλὸς, Tibia operculo obturata. [Olympiod. De sacra arte ap. Hccíer. Hist, de la chimie t. ι, ρ. 5oa, 20 : ΙΙερπτηλώσας καὶ πωμάσας. It. Jul. Afric. Cest. ρ. 299, 33 et 37. Hero Autom. ρ. 272, 28 : Γὸ λεπίδιον τὸ πεπιομακός. Hasi.
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Galen. vol. 11, ρ. 489 : Τὰ τοῖς τυφλοῖς πωμασθέντα* et vol. 4, ρ. 376· Geopon. 7, 15, 2 : ΙΙωμάσαντες δακτύλῳ. Diosc. 2,212: Χύτρα πεπωμασμένη.]
Πώμαλα, dicitur pro Haudquaquam, Nequaquam, Nullo modo , οὐδαμῶς : quo Aristoph. PI. [66] utitur, ubi Pluto dicenti, Ὧ τᾶν, ἀπαλλάχθητον ἀπ᾽ ἐμοῦ, respondet Chremylus, Πώμαλα. Nequaquam , Minime. Sed et Dem. Γρ. 3ὁ7, 2] alicubi seipsum interrogans, subjicit πώμαλα, Minime, Nullatenus. Bud. [llesych. : Π. ἀντὶ τοῦ οὔ* οὐ μάλα, οὐδαμῶς, καὶ πόθεν, ὅπερ ἐστὶ πάλιν οὐδαμῶς · ubi Albert, grammatici Ms. locum attulit, Π. ἐπὶ τοῦ πάνυ* ὑφ᾽ ἕν δὲ δεῖ ἀναγινώσκειν. Joann. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 31, 6 : Ἐκ τοῦ πω καὶ τοῦ μάλα τὸ πώμαλα παροξυνουσιν Ἀθηναῖοι. Harpocr. : Π. ἀντὶ τοῦ οὐδαμῶς. Δημοσθένης ἐν τῷ κατ’ Αἰσχίνου « οὐχ ἵνα ἐξέλ-θητε πώμαλα. » Ἔστι δὲ τὸ μὲν πῶ Δώριον , τιΟέμενον ἀντὶ τοῦ πόθεν, τὸ δὲ μάλα ἤτοι παρέλκει (sic etiam Apoll. in Bekk. Anecd, ρ. 604, 8 : Τὸ π. παρὰ Ἀττικοῖςἐν παρολκὴ τοῦ μάλα οὕτως ἐγένετο), ἡ ἔστιν ἐν ποσοῖς λεγόμενον πώμαλα, οιον οὐ μάλα, οὐ πάνυ. Πολὺ ἐστὶν ἐν τῇ ἀοχαίᾳ κωμῳδία. Αριστοφάνης (fr. 126), (Α.) Λοιδορία τίς ἐγένεθ᾽ ὑμῖν; (Β.) Πώμαλα- οὐθ εἶπον οὐδέν. Eadem partim leguntur ap. Phot. ρ. 479, 7, et Suidam. Corruptum ἥ ἐστιν ἐν ποσοῖς λ. π., pro quo ap. Phot. ἡ ἐν πω τοις ἐστὶ λ. π., emendate legitur ap. Suidam ἡ ἐν συνηθεία λεγόμενον ἐν τῷ π. Idem addit ἔστι δὲ Ἀττικόν adjecto Lysiae fragmento, Γενναίως γὰρ αἱ γυναῖκες πώμαλα ἔφασαν ὀρχεῖσθαι αὐτὸς, δέον οὐδὲ πιούσας ἀπηλλἀχθαι τοῦ συμποσίου, et observat, Δεῖ δὲ ἀναγινώσκειν ὑφ᾽ ἕν πώμαλα.]
[Πωμαστέον, Operculo claudendum. Geopon. 7, 15, ι; 9, 11, 2.]
[Πωμαστήριον. V. Κιυμασία.]
Πωματίας, ὁ, Operculatus. Diosc. 2,11: Κοχλίας ὁ ἐν ταῖς κατὰ Λιγυρίαν ἄλπεσι πωματίας καλούμενο;, ubi Ruell., Cochleae quæ in Liguriæ Alpibus Pomatiæ, i. c. Operculares, cognominatæ. Quale fortasse et id cochlearum genus, de quo Plin. 8, 3q : Est et aliud genus minus vulgare, adhærente operculo ejusdem testæ se operiens. Obrutae terræ semper hæ , et circa maritimas tantum Alpes quondam effossæ. [Πωμάτιον, τὸ, in Geopon. 20, 29 : Αάβε τὰ ἐν ταῖς πέτραις λεγόμενα π.]
[Πωματίζω, i. q. πωμαζιο. Galen. vol. i3, ρ. g58 : Πο,ματι'σας, nisi hic ut alibi πωμάσας scripsit. Compositi Ἐπιποιματίζω exempla plura sunt suo h»co allata.] [Πωμάτιον, τὸ, Operculum, Gl. |j Ι. q. πωματίας, quod ν. II Πομάτιον (a πόμα, Potus) in Etym. Μ. ρ. 578,8, vitiose pro πόμα τι, quod restituendum ex He-sycli. s. ν. Μελίτιον. G. DinD.]
[Πι•ιματὶς Ernesti conjectura. V. ΙΙτωματίς.] [Ποιμενικὸς vitiose pro ποιμενικὸς in libris quibusdam Theocr, ι, a3.]
[Πώννα. V. Πόννα.]
ΙΠώνω. V. Πίνω.]
[Πῶπαι (?), φοραί. Δωριείς, Hesych.]
[ΙΙωπιλία, ἡ, Popilia. Anon. Àntli. Pal. App. 310 : Πωπιλίης τάφος* et ν. η : Πωπιλίην «ὕδειν. Est nomen Latinum cujus usitatæ formæ sunt Ποπίλλιος , ὁ , et Ποπιλλία, ἡ, metri caussa in ΙΙωπιλία mutata ab scriptore epigrammatis.]
[Πωπολία* ἡ ἀναφορὰ τοῦ πυρὸς, Hesych. Ex πυρπολία depravatum esse conjecit Bruno.]
Πώποτε, Unquam, Aliquando. [Πώποτε male a quibusdam προπερισπωμένω; scriptum notat Eustath. ρ. 147, 20; 417, 17; 1*54, 33. Utramque scripturam memorat Arcad. ρ. 184, 11 : Τὸ πώποτε προπαροξύνε-ται καὶ προπερισπᾶται • nam sic ex cod. Havn. corrigendum pro περισπᾶται. ΙΙώποτε (apud Homerum πω ποτε distractis vocibus scriptum , ut monet Lehrs. Quæst. epic. ρ. 129) compositura Atticis tribuunt Apollon. De pronom, ρ. 3o5, Α; 308 , Β, et Joann. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 31, 6. Hom. II. Γ, 442 : Οὐ γὰρ πώποτέ μ’ ὧδε ἔρως φρένας ἀμφεκάλυψεν et simii. Hesiod. Op. 65o. Soph. OEd. C. 697 : Οὐκ ἐπακούω ... πώποτε βλάστον.] Plato Leg. [immo Rep.] ι, [ρ. 352, C] : Οὕς φαμεν ἐῤῥωμένως πώποτέ τι μετ’ ἀλλήλων κοινῇ πρᾶξαι. Et ex Aristoph. [Vesp. 1188] , πώποτ’ οὐδαμοῦ , Nusquam. [Ib. 556 : Εἰ καὐτὸς πώποθ᾽ ὑφείλου* Nub. 3γο : Ποῦ γὰρ πώποτ᾽ ἄνευ νεφελῶν ὕοντ᾽ ἤδη τεθέασαι ; Xe-
Α noph. Mem. ι, ι, 11 ; ι, 2, 8. Cùm fut. ap. Demosth, ρ. 1115, ίο: Τίς γὰρ ἁλώσεται πώποτε ψευδομαρτυριῶν* ubi ἔτι ποτὲ correxi. Forma Dor. Πώποκα Epicharm. ap. Diog. L. 3, 10, in compos, ούπώποκα. V. Ahrens. De dial. Dor. ρ. 378.]
[Πώρειος. V. Πῶρος, Callus.]
Πωρέω, Lugeo, πενθῶ. Vocab. Eleis usitatum, teste schol. Soph. [OEd. C 14] et Suida [ubi gl. ex schol. Soph, illatam codex Paris. Α in marg. habet]. Hesych. quoque πωρεῖν exp. πενθεῖν, κηδεύειν : Idem tamen πω-ρῆσαι exp. etiam λυπῆσαι [χαὶ τὰ ὅμοια] • ita ut neutraliter ponatur et transitive, sicut ταλαιπο,ρεϊν.
[Πώρη. V. Πῶρος, Luctus.]
Πωρητὺς, ύος, ἡ, Luctus, Miseria, Calamitas, ταλαιπωρία , πένθος, Hesych. [Glossa sumta ex versu Antimachi servato ab schol. Soph. OEd. C. 14 et schol. Eur. Or. 38a : Πωρητὺν (πωρήτουν ap. schol. Soph. 5 πώρητοι ap. schol. Eurip., πῶρόν τιν᾽ ap. Suidam, in quibus corruptelis πωρητὺν agnovit Soping. ad Hesych.) ἀλόχοισι καὶ οἶς τεκέεσσιν ἕκαστος Οέντο. Ιϊωρύτης Β sine expos, positum ap. Suidam, idque, ut series literarum ostendit, ipsius grammatici culpa.]
Πωριαῖος, affertur pro Callosus, Asper.
[Πωρίασις, ἡ, Callositas. Inter affectus oculorum recenset Galen. vol. 14, ρ. 767, 11. Hase.]
[Πωρίνας, ὁ, Porinas, locus Arcadiæ. Pausan. 8, 15, 8.]
Πώρινος, ίνη, ινον, Ex poro factus, Porinus. Item πώρινος λίθος pro πῶρος. Herodot. 5, [62] de templo Delphico : Συγκείμενου σφι πωρίνου λίθου ποιέειν τὸν νηὸν, Παρίου τὰ ἔμπροσθεν αὐτοῦ ἐζεπ•ίησαν. [Conl. R. Rochett. Journ. des Sa». ι83γ, ρ. io2, et C. Ο. Mül-ler. Handb. der Arch. § 268, ι. Est du Tuf calcaire. Hase.] || llesych. πώρινος generaliter exp. λίθινος. Attamen Πῶρος, inquit, οὐ πᾶς λίθος.
[Πωροειοὴς, ὁ, ἡ, Poro similis. Galen. vol. 19, ρ. 65ο, ι : Π. σύστασις. Hase. Π. λίθος Aretæus ρ. 53 extr.]
Πωροκήλη, ἡ, Ramex callosus, s. Tophus, in testiculo aut in membrana crythroide concrescens , mul-C tum renitens, durus et inaequalis. Quibus notis ah hydrocele et sarcocele distinguitur, ut scribit Paulus Ægin. 6, 63, Gorr. Πωροκήλη Polluci [4, ao3] est πώρο,μα περὶ τὸ ὄσχεον ἐξ ἀποστήματος. [Galen. vol. 2, ρ. 275, 396.J
[Πωρολύτης, ὁ, unde Πωρολυτικὸς, ὴ, ὸν, Callum solvens. Paul. Ægin. 6, 109.]
ΙΙωρόμφαλον, τὸ, Tophi concretio in umbilico. Gorr. [Galen. Defin. vol. 2, ρ. 274 : Π. ἐστὶ πώρου σύστασις κατὰ τὸν ὀμφαλόω.] -
[Πωροποιΐα, ἡ, τῶν πάρων, Cass. Probi. 79· Junius interpr. Obstructio. Schneid, suspectum habet. Conl. Ποροποιΐα.]
Πωρὸς, Suidæ ὁ τυφλὸς, Cæcus.
Πῶρος, ὁ, Callus, Corpus durum, siccum et album, ossa fracta conjungens. Nam quoniam ossis fracti partes inter se coalescere nequeunt propter siccitatem, natura eas callo circa oras fracturæ concrescente, quasi vinculo quodam colligat, ut inter aha tradit Gorr. Vide etiam Πωρόω et Ἀσυμπώρωτος. [Marc. An-D ton. 9, 36. Wakef.] ‖ ΙΙῶρος, inquit Gorr., dicitur etiam Substantia quædam crassa, lenta, dura, quæ aliqua in parte præter naturam concrevit in modum calli, ut sæpe fit in articulis, et aliquando in pulmone : qui ab ossium callo differt, quod hic naturæ opus sit, et quodammodo secundum naturam sit, quum aliter pars restitui non possit; ille vero morbus sit; quem aliqui suo nomine πώρωσιν vocarunt, quippe qui praeter naturam habeat tum causam , tum generationem. Nascuntur hujusmodi calli et in oculis, et in fistulis, aliisque ulceribus, atque etiam in cute ; tollique medicamentis debeut. Vide [Cass. Probi, c. 58] et Paul. Ægin. 3, 78 , ubi de podagra et articulariis morbis. Auctor Delìnitt. med. [vol. 2, ρ. 273] : Πῶρος ἐστιν οὐσία λιθώδης καὶ ἀπόκροτος , ubi Interpres, Tophus est substantia callosa et renitens. Aristot. II. Α. 3, 19: Σηπόμενον δὲ γίνεται τὸ αἷμα ἐν τῷ σώματι πύον , ἐκ δὲ πύου πῶρος, ubi Gaza quoque interpr. Tophus : quemadmodum et Ruell. ap. Diosc. 5, 108, de ochra : Πώρους θρύπτει, vertit, Articulorum tophos comminuit.
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Marcellus autem sic, Quas Græci πώρους dicunt Concretas circa ossa lapidosas duritias , frangit. Idem Diosc. alibi, Αύει τοὺς περὶ τὰ ἄρθρα πώρους. [Theoph. Nonn. vol. 2, ρ. 202.) Rursum Gaza ap. Alex. Aphr. πῶροι ποδαγρών vertit Durities lapidosa in podagris. [Πῶροι κύστεως ap. Rufum ρ. 122 ed. Mattii., et ib. ρ. 90, 119. Dimin. Πικρίδιον ib. ρ. ia3 : Τὴν χροιὰν τῶν πωριδίων. Corrupte ib. ρ. 85 : Αίθοι ἐν τοῖς νεφροῖς γί-γνονται πυ,ρο>δῶις μάλιστα ὅμοιοι.] Suidæ πῶρος est ἀπολίθωσις. Videtur igitur præcedens πῶρος ossium et articulorum per metaph. dictus a Poro lapide, de quo Plin. 36, 17 : Pario similis candore et duritia, minus tamen ponderosus, qui Porus vocatur. [ Γῶν πώρων Phot. s. ν. Αἴθων ποτίμων.] Herodot. [5, 62] πώρινον λίθον appellat. Meminit et Ilesych. [Phot. et Suid.] in Πώρινος. [Α. πώρινους Aristoph, fr. 429, schol. Aristoph. Nub. 260. Λίθου πωρίας ap. Strab. 17, ρ. 808, ubi libri deteriores πορείας. Scribitur etiam Πόρος, Theoph r. De lapid. 7 : Πόρος ὁ λίθος , ὅμοιος τῷ χρώ-ματι καὶ τῇ πυκνότητι τῷ Παρίῳ, τὴν δὲ κουιρότητα μό-νον ἔχο,ν τοῦ πόρου. Pollux 7, 123, ubi et πορινος λίθος, lit in Geop. 7, *2, 10 : Λίθον τὸν καλούμενον πόρινον , ubi vide notata. Item Aristot. Meteor. 4, 10 : Οἱ πόροι οἱ ἐν τοῖ; σπηλαίοις.] || Πῶρος, nomen proprium regis [Indiæ], cujus frequens mentio ap. Plut. [Arrian. Anab. 5,8-21 ; 6, 2, 2, Pausa ρ. 1, 12, 3, Strab. 14, ρ. 686, 691, 698. Alius ib. ρ. 686, 699, 715, Arrian. Anab. 6, 21, 3 et 20, 9], item et Plin.
Πῶρος, Luctus, πένθος, ut schol. Soph. [OEd. Col. 14] ct Aristoph. [Pl. 33] exp. in hoc versu Antimachi, Πῶρός τοι ἀλοχοισι καὶ οἷ; τεκέεσσιν ἕκαστος. Idem versus ap. Suid. sic legitur ΙΙῶρόν τοι ἀλόχοισι καὶ οἷς τεκέεσσιν ἔθεντο, ubi ipse dicit esse πάθος τι. [V. ΙΙωρητύς.] Simile ap. Hom. II. Ρ, [3γ] : Ἄῤῥητον δὲ τοκεῦσι γόον καὶ πένθος ἔθηκας. Citatur et a schol. Eur. [Or. 392], ap. quem tamen non πῶρος scribitur, sed Πώρη, ubi etiam ait, ταλαίπωρος, παρὰ τὴν πώρην , ὃ δηλοῖ πένθος. II Hesychio ὁ ταλαίπωρος.
ΙΙωρόω, Obcæco, Lxcæco : quo modo vetus Interpres, et Erasmus eum secutus, ap. Evangelistas et Paulum ἐπώρωσεν verterunt E*cæcavit : et ἐπωρώθη-σαν, Excæcati sunt. Sed alii malunt, Induravit s. Obduravit, et Indurati sunt s. Occalluerunt: a πῶρος deducendo : in qua sententia Ambrosius quoque est, et Cyrillus, quippe ex quo πωρῶσαι τὴν καρδίαν Bud. interpr. Obdurare. [Hesych. : Πεπιυρωμὲνοι, ἐσκληρω-μένοι, τετυφλιομένοι.]
Πωρόω, In porum converto , In lapidosam duritiem et tophum commuto, Durum reddo in modum pori s. tophi. Suid. exp. σκληρύνω καὶ λιθοποιῶ, subjungens hunc ex Piside locum , Τὰς ἰκμάδας 11ω-ρόῦντα καὶ σφίγγοντα λιθώδει τρόπῳ. Apud Græc. Bibi, interpretes Deus reproborum corda πωροῖ, i. e. Indurat et velut in saxeam naturam convertit, ne ullis vel monitis vel poenis commoveantur. Esai. 6, [10] : Τε-τύφλωκεν αὐτῶν τοὺς ὀφθαλμοὺς, καὶ πεπώρωκεν αὐτῶν τὴν καρδίαν , ἵνα μὴ ἴδυ>σι τοῖς ὀφθαλμοῖς, καὶ νοήσωσι τῇ καρδία, καὶ ἐπιστραφῶσι, καὶ ἰάσωμαι αὐτοὺς, Obduravit corda eorum , ἐσκλήρυνεν : ut dicit Paul in Epist, ad Rom. 9, [18] : Ὅν θέλει, ἐλεεῖ· ὃ# δὲ Θέλει, σκληρύ-νει. Itidem pass. voce et significatione, Rom. 11, [7]: Ἡ δὲ ἐκλογὴ ἐπέτυχεν, οἱ δὲ λοιποὶ ἐπωρώθησαν, Electi assecuti sunt, reliqui occalluerunt, Indurati sunt. 2 Cor. 3, [14] : Ἐπωρώθη τὰ νοήματα αὐτῶν, Occalluerunt mentes ipsorum. At Marc. 6, [5α] : Οὐ γὰρ συνῆκαν ἐπὶ τοῖς ἄρτοις, ἦν γὰρ ἡ καρδία αὐτῶν πεπωρω-μένη, maluit doct. Interpres vertere Stupidum erat cor. Erasmus eum vulg. vertit Obcæcatum erat : ut sit a πωρὸς, Cæcus, de quo modo dixi. Item πωρόω ap. medicos, Solido et ferrumino obducto callo, Diosc. ι, 112, de ulmo: Κάταγμα πωροῖ, ubi Ruell., Fracta ossa solidat; Marcell., Ossa fracta solidat, succedente ossea cicatrice, quam πῶρον dicunt. Et alibi [ι, 89] : Πῶροι [πωροῖ τὰ] ἀπώρωτα ὀστέα. Et pass. voce ac significatione πωροῦσθαι in ossibus dicitur uod in aliis συμφύεσθαι, i. c. Confervere et consoli-ari, ut Celsus loquitur, s. Solidari et coire obducto callp. Vide Ἀσυμπώρωτος. [Cassius Probi, c. $7 : ΙΙω-ρωθέντων ὀστέων. Nymphis ap. Athen. ι a, ρ. 549, Β: Σαρκὸς ἐκ τοῦ στέατο; πεπωρωμένης. Ælian. Υ. Η. 9, 13 :
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Α Διὰ τῆς πεπωρυ,μενης σαρκός. Theophr. Η. Pl. 4, 15, a : Τῶν ἄλλων τὸν φλοιόν οἷον πωροῦσθαι.]
[Πωρώδης, ὁ, ἡ, Poro similis. Galen. vol. 6, ρ. 760, 15 : Π. λίθοι. Hase. Πέτρα π. Hesych. s. ν. Σπῖλος.] Πώρωμα, τὸ, Callosa durities, Collectio quæ in callum concrevit : cujus signil. exemplum habes in Πωροκήλη. [V. Pollue. 4, ao3.] Itidem legunt quidam in llippiatria, Εἴωθε τοῖς ὑποζυγίοις πωρώματα γίνεσθαι, καὶ μάλιστα τοῖς νωταγωγοῖς, exponuntque οἰδήματα ἀποστρακούμενα, ἰ/ῶρα ὴ φύσημα ἔχοντα. Sed vulg. edd. ibi habent Πυρώματα. [Zacharias Papa Dialog. S. Greg. Μ. 4, 28 : Πωρωμα. Hase.]
Πώρωσις, εως, ἡ, Concretio quæ in callum fit, Quum ossa callo solidantur, Consolidatio et ferruminatio ossium fractorum. Galen. : Έν ταῖς τῶν καταγμάτων πωρώσεσι. Vide Ἀσυμπώρωτος. [Hesych. : Π., ἐξ ὀστέων σύμφυσις καὶ σύνδεσμος.] Item πώρωσις καρδίας in sacris literis, Quum cor occalluit, Quum animus alicujus planè contra monita obduruit. Marc. 3, [5] : Συλλυ-πούμενος ἐπὶ τῇ πωρώσει τῆς καρδία; αὐτῶν, Condole-
Β scens quod occaluisset cor eorum : ut supra itidem πυιροῦσθαι habuimus pro Occallescere s. Callum obducere : sumpta metaph. a callo et duritie in articulis, qui πῶρος uominatur. Erasmus eum vulg. vertit, Super cæcitate cordis eorum, a πωρὸς significante Cæcus, de quo supra dixi. Similiter in Ep. ad Ephes. 4, [18] : Ἐσκοτισμένοι τῇ διανοίᾳ, ὄντες ἀπηλλοτριωμίνοι τῆς ζωῆς τοῦ Θεοῦ, διὰ τὴν άγνοιαν τὴν οὖσαν ἐν αὐτοῖς, διὰ τὴν πώρωσιν τῆς καρδία; αὐτῶν, Propter ignorantiam quæ est in ipsis, ex obduratione cordis eorum. Ambrosius πώρωσιν ibi interpr. Duritiem. Rom. 11, [α5] : Οὐ γὰρ θέλω ὑμᾶς ἀγνοεῖν τὸ μυστήριον τοῦτο, ἔτι πώρωσις ἀπὸ μέρους τῷ Ἰσραὴλ γέγονεν, ἄχρις οὗ το πλή-ρωμα τῶν ἐθνῶν εἰσέλθῃ , Obdurationem istam quæ est exparte, lsraeli evenisse, tantisper dum plenitudo gentium introierit. [Lex. rhet. ρ. 218, 23 : Μήτε πα-ραινέσει μήτε φόβῳ τὴν πώρωσιν (in πήρωσιν corruptum in Etym. Μ. ρ. i63, 34) καὶ τὸ τοῦ ἤθους σκληρόν τεγγό-μενος. G. D. Actt. Coner, t. 3, col. 868, 43 : Τῆ σκλη-ρότητι καὶ π. τῆς καρδίας. Vita Pachom. Actt. SS. Mail
C t. 3, ρ. 27, 27 : Τῇ π. τοῦ συνειδότος. Ib. ρ. 56, 36 : Τὴν πολλὴν π. τε καὶ πλάνην. Hase.] |l Ap. Plut, autem in Quæst. Rom. [ρ. 281, D] : Το έλχος ἔοικε πώρωσις τις εἶναι καὶ μιασμὸς σώματος, existimatur pro πώρωσις reponendum πήρωσις : ideoque sic Iocus ille exp.. Ulcus videtur esse mulilatio quædam labesque corporis. || Itidem Πώρωσις eidem Suidæ est ή τύφλωσις, Excæcatio, Cæcitas : ut vetus quoque Interpres et Erasmus in Ν· Τ. passim verterunt.
[Νέος, 1. q. ποὺς, quod v.J
Πῶς, interrog. adv. Quomodo? Quo pacto? Qui? Qua via? Qua ratione? [Πῶς ἡ τίνα τρόπον conjunxit Dionys. Α. R. 5, 60, ut πῶς ἡ τίνος ἕνεκα Lucian. De morte Peregr. c. 5. Schæf.] Hom. Od. Α, 65 : Πῶς ἂν ἔπειτ’ Ὀδυσῆος ἐγὼ θείοιο λαθοίμην ; Γ, 22 : Μίντορ, πῶς τ᾽ ἄρ᾽ ἴω, πῶς τ᾽ ἂρ προσπτύξομαι αὐτόν ; II. Α, [837] ; Πῶς τ’ ἄρ᾽ ἔοι τάΟε ἔργα ; τί ῥέξομεν, Εὐρύπυλ᾽ ἥρως ; [Et Πῶς γὰρ, ut II. Α, 123 : Πῶς γάρ τοι οώσονσι γέρας... Ἀχαιοί; Od. Κ, 337 : Πῶς γάρ με κάλη σοι ἤπιον εἶναι ; Et Πῶς γὰρ δὴ, Od. Π , 7° : Πως γαρ δή
D τὸν ξεῖνον ἐγὼν ὑποδέςομαι οἴκῳ; Πῶ; δὲ, 11. Φ, αδι: Πῶς δὲ σὺ νῦν μέμονας... ; Æsch. Prom. 5ÿi : Πως δ* οὐ κλύω τῆς σῆς οἰστροδινήτου κόρης ; Pers. 14ο : Πως ἄρα πράσσει Ξέρξης ; Soph. Tr. 54 : Πῶ; παισὶ μὲν το-σοῖσδε πληθύεις, ἀτὰρ ... ; 192 : Αὐτος δὲ πῶς ὄπεστιν; ubi verti potest Cur?, ut alibi non raro, velut OEd. Τ. 391 : Πῶς οὐκ... ηὔδας τι τοῖσδ᾽ἀστοῖσινἐκλυτήριον;] Apud Lucian, in Timone [c. 24] interrogatur Plutus, Ὁπόταν δ᾽ οὖν αὐτόπους βαδίζῃς, πῶς, οὕτω τυφλὸς ων, εὑρίσκεις τὴν ὁδόν ; ἡ πῶς διαγινώσκεις ἐφ᾽ οὓ; ἄν σε 6 Ζεὺς ἀποστείλῃ , κρίνας εἶναι τοῦ πλουχεῖν ἀξῶυς; Aliquanto post [c. a5] : Εἶτα πῶς, ἐπειδὰν χαταλίπῃς αὐτοὺς , ῥᾳδίως φεύγεις, οὐκ εἰδὼς τὴν ὁ5όν; Non multo post (c. 27] quum dixisset ipse Plutus, Οἴει γὰρ τοιοῦ-τον οἷος εἰμι ὁρᾶσθαι αὐτοῖς, χωλόν, ἡ τυφλόν, ὴ ὅσα άλλα μοι πρόσεστι; interrogatur,*Ἀλλὰ πῶς, ὦ Πλοῦτε, εἰ μὴ τυφλοὶ καὶ αὐτοὶ πάντες είσί; Apud Eund. frequens est πῶς τοῦτο φῃς ; et πῶς τοῦτο λέγεις; [Æsch. Pers, 793 : Πῶ; τοῦτ᾽ ἔλεξας; Plato Leg. ι, ρ. 626, D: Καὶ πῶς ἔτι λέγωμεν j Πῶς λέγεις Soph. Phil. 1407. Ιϊῶς
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εἶπας; Æsch. Pers. 79®, Soph. El. 407, Tr. 744, al. Πῶς φής; Æsch. Ag. 259; Soph. Tr. 977, OEd. Τ. 746.] Sic autem πῶς λέγομεν, eK Aristot, infrà, ubi de πῶς posito in interrogatione non directa. [ ‖ Πῶς eum repetitis alterius verbis refellendi caussa , ut ap. Soph. Tr. 412 : Α. Ἢν εὑρεθῇς ἐς τήνδε μὴ δίκαιος ὤν; Β. Πῶς μὴ δίκαιος; OEd. C. 83α : Α. Δίκαια. Β. Πῶς δίκαια; U Cùm verbo ἔχειν et genitivo, Eurip. Hel. 3αο : Πῶς δ᾽ εὐμενείας τοισίδ᾽ ἐν δομοις ἔχεις; Plato (ïorg. ρ. 45ι, C : Πρὸς ἄλληλα πῶς ἔχει πλήθους ἐπισκοπεῖ, et alibi saepissime : de quo dictum s. ν. Ἔχω vol. α, ρ. 2619. Omisso verbo Soph. Ph. 834 : Πῶς δέ μοι τἀντεῦθεν φροντίδος ;] Interdum vero sententiam claudit. [Æsch. Prom. 4> : Ἀνηκουστεῖν δὲ τῶν πατρὸς λόγιον οἷόν τε πῶς; 25g : Λύξει δὲ πῶς;] Greg. Naz.: Ἔσται δὲ τοῦτο πῶς; et, Γενήσεται δὲ πῶς ; Sed praefigitur aliquando huic adverbio particula καὶ, non vacans, (ut Bud. tradit, qui etiam vertit Καὶ •πῶς, Quonam modo?) sed potius affectum quendam indicans, meo quidem judicio : [Objicientis fere esse vel contradicentis monet Porson. ad Eurip. Phœn. 1373. Sic Æsch. Choeph. 532 : Καὶ πῶς ἄτρωτον οὖθαρ ἦν ὑπὸστέγης; Ag. 549 : Καὶ πῶ; ἀπόντο,ν κοιράνων ἔτρεις τινάς; Eurip. Phœn. 1348 : Καὶ πῶς γένοιτ’ ἂν τῶνδε δυσποτμὠτερα ; Aristoph. Nub. 39Η : Καὶ πῶς, ὦ μῶρε σὺ καὶ Κρονίων ὄζων καὶ βεκκεσέληνε, εἴπερ βάλλει τοὺς ἐπιόρκους, δῆτ᾽ οὐχὶ Σίμων’ ἐνέπρησεν; ubi notandum δῆτα a πῶς multis verbis interpositis dijunetnm , secundum codicis Veneti lectionem : quod quum librarios offendisset, in aliis libris πῶς pro δῆτ᾽ est scriptum, in aliis conjuncta utraque lectione πῶς δῆτ᾽.] Dem.: Ἀλλ᾽ ὁρᾷς,ταυτὰ γὰρ συμφέροντα εἱλόμην τουτοισὶ, καὶ οὐδὲν ἴδιον πεποίν)-μαι• ἆρ᾽οὖν οὐδὲ σύ; καὶ πῶς; [Piato Alcib. 1 ρ. 134, C: Λ. Δύναιτο δ᾽ ἄν τις μεταδιδόναι ὃ μὴ ἔχοι* Β. Καὶ πῶς;] Sed frequentius particulam quampiam sibi subjunctam habet. Ac primum quidem particula potentialis ἂν [apud llomer. etiam χεν] huic adverbio πῶς subjungitur; nam dicitur Πῶς ἂν, ut in Xen. Hier. [1, 9] : Εἰ γὰρ οὕτω ταῦτ’ ἔχει, πῶς ἂν πολλοὶ μὲν ἐπεθύμουν τυραννεῖν, πῶς δὲ Πάντες ἐζήλουν ἂν τοὺς τυράννους ; [Sic inde ab Homero ap. quosvis, quorum exemplis omissis hoc unum notamus, πῶς ἂν eum optativo non raro, Præsertim a Tragicis, ita dici ut non tam interrogantis quem optantis sit, velut Soph. Aj. 388 : Πῶς ἂν... τέλος θάνοιμι καὐτός; Ph. 794 : Πῶς ἂν ἀντ’ ἐμοῦ... τρέ-ᾳοιτε τήνδε τὴν νόσον; Eurip. Suppl. 79® : Πῶς ἂν ολοίμην ; ubi ν. Markl. et Valck. ad Hippol. 208, Schæl. ad Soph. OKd. Col. 1100. « Eodem sensu πῶς eum conjunct. Marc. Anton. 9, 40: Οὗτος εύχεται, πῶς κοιμηθώ μετ’ ἐκείνης ; σὺ , πῶς μὴ ἐπιθυμήσω τοῦ κοιμηθῆναι μετ’ ἐκείνης; ἄλλος, πῶς στερηθῶ ἐκείνου, etc. Arrian. Diss. 4, 10, 10 : Ἢ τίς ἂν ἦν ὁ Ἡρακλῆς λάγιον, πῶς μοι μὴ μέγας λέων ἐπιφανῇ μηδὲ μέγας σῦς; » ScHær.] Quum tamen jungo partic, ἂν eum πῶς, id magis ex Budæi quam mea sententia facio. Is enim ostendere volens πῶς jungi eum ἂν, exemplum illud affert. At ego particulam hanc nequaquam vel huic vel alii particulæ, sed suo semper verbo jungi dixerim. [Recte monet. Lysias ρ. 109, 35 : Πῶς οὖν οὐκ ἂν ἦν ἀθλιώτατο;, εἰ... 17o, 22 : Πῶς οὖν ἂν δειλαιότατο; ἦν; unde ib. ρ. i5g, 21 : Πῶς ἂν οὖν οὐκ ἂν δεινὰ πάσχοιμεν; probabilius est prius ἂν delendum esse, illatum a Vetere librario qui ἂν post οὖν οὐκ positum antè οὖν ponere vellet, quemadmodum librarii τίς ἂν οὖν interdum scripserunt pro τίς οὖν ἄν. G. Dind. J| Πῶς καὶ ... Eurip. Phœn. 1392 : Πῶς καὶ πέπρακται διπτύ-χων παίδων φόνος ; « i. e. Dic prœterea quomodo. Ita solet copula interrogativis τίς, πῶς, ποῖ, πον postponi. Eurip. Hec. 5iq: Πῶς καί νιν ἐξεπράξατε ; » Porson. Πῶ; rA καὶ...; Æsch. Pers. 721.] Legitur etiam Πῶς ποτε; Quonam tandem modo ? Curnam ? quum alibi, tum ap. Plut, in Plat. Quæst, non semel. [Soph. Phil. 688 : Πῶς ποτε πῶ; ποτ᾽ ἀμφιπλήκτων ῥοθίων μόνος κλύων πῶς ἄρα πανδάκρυτον οὕτω βιοτὰν κατέσχεν ;] Praeterea Πῶς δή; [Ilom. II. Δ, 351 : Πῶς δὴ ©ὴς πολέμοιο μεθιέμιν; Æsch. Ag. 543 : Πῶς δὴ διδαχθείς τοῦδε δε-σπόσω λόγου; Eum. 6ο.'| : Πῶς δή; δίδαξον τοὺς διχάζοντας τάδε. Soph ΕΙ. 1400. Aristoph. Nub. 664 : Πῶς δή; φέρε· 6γ3 : Πῶς δή; φράσον.] Item Πῶ; δὴ τοῦτο; Plato eum aliis plerisque Iocis, tum De rep. 2: Πῶς tues. uno. οnæc. tom. vi, fasc. vin.
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A δή ; ἔφη· οὐ γὰρ ἐννοῶ. Et, Πῶς δὴ τοῦτο ; Qui fieri istud potest ? Gallicè ad verbum , Comment celà ? pro Comment celà se peut-il faire? [Πῶς δῆτα Æsch. Ag. 622, 1211; Soph. Ant. 5141 OEd. Τ. 592. Κῶς ἂν δῆτα... Herodot. 2, 22.] Non raro occurrit et Πῶς γάρ; [Soph. Ph. 25ο : Πῶς γὰρ κάτοιδ᾽ ὅν γ᾽ εἶδον οὐδεπώποτε ; Plato Soph. ρ. α63, C: Α. Εἰ δὲ μὴ ἔστι σὸς, οὐκ ἄλλου γε οὐδενός. Β. Πῶς γάρ ;] Dem. [ρ. 3aq, 14] : Οὐκ άπορων πῶς γάρ ; ὅσγι κεκληρονόμηχα; τῶν Φίλαινος χρημάτων; Qui fieri potest ? quippe qui, etc. Synes. : Πῶς γάρ ; ὃν οὔτ’ εἶδον, οὔτε περὶ αὐτοῦ τι σαφὲς ἀπηγγέλλετο. [V. exempla ab Hemst. collecta ad Lucian. Tim. c. α. Πῶς γάρ (significans πῶς γὰρ ἄλλως;) ubi πῶ; γὰρ o5 exspectes, positum ab Soph. Aj. 279 : Δέὃοικα μὴ *κ Θεοῦ πληγὴ τις ἥκῃ* πῶς γὰρ, εἰ πεπαυμένος μηδέν τι μᾶλλον ὴ νοσῶν εὐφραίνεται; ubi Schæferus comparavit Gorgiae locum Pro Palamede ρ. 182, 37 : Πῶς γὰρ , ὅς γε σώζει πατρίδα etc., ubi πῶς γὰρ οὔ; scribi voluerat Η. Steph., et Lucian. Tim. c. a : Πῶς γὰρ, ὄ7του γε καθάπερ ὑπὸ μανδραγόρα καθεύδεις, quem locum minus
Β probabiliter interpretatus erat llemst.,cui ipsi quoque πῶς γάρ illo sensu non videretur sine οὐ dici posse.] Interdum etiam Πῶς γὰρ ἄν; ubi observandum, post partic, ἂν relinqui subaudiendum commodum aliquod verbum. Lysias ρ. 88 [ρ. 94, 18] : Οὐκ εἰσαρ-πασθεὶς ἐκ τῆς ὁδοῦ, οὐδ’ ἐπὶ τὴν ἑστίαν καταφυγών, ὥσπερ οὗτοι λέγουσι πληγεὶς, πῶς γὰρ ἄν; ὅστις ἐν τῷ δωματίῳ* κατἔπεσεν εὐθὺς, κτλ. Quomodo enim id fieri posset? Aut etiam omissa particula Enim. At de Πῶς γὰρ οὐ dicam paulo post. Item sequente verbo δοκεῖς, aut verbo οἴει: ut videbis s. ν. Οἴομαι. Et ap. Bud. ρ. 1100. [De πῶς δοκεῖς ν. s. ν. Δοκέω vol. a, ρ. 1611.] At vero sequente οὐ, s. οὐκ : ut Marc. 4, [40] : Τί δειλοί ἔστε οὕτω; πῶς οὐκ ἔχετε πίστιν; Ad verbum, Quomodo non habetis fidem? Qui fit ut non habeatis Iidem? Quid causæ est cur fidem non habeatis? Quidam vero, ex quibus fuit Valla , ut opinor, interpretandum cen-suerunt, Siccine fidem non habetis ? Alium certè passim usum habet πῶς οὐ, de quo ita scribit Bud. Comm. ρ. 1099. Πῶς οὐ in responsionibus assensio-
C nem significat, ut τί μήν. Verum Cræci per hanc particulam quibusdam interrogationibus utuntur, quae non perinde Latinis usitatæ sunt. Dem. Pro cor. [ρ. 317, 13] : Πῶς οὐκ ἀδικεῖς, καὶ δεινὰ ποιεῖς, τούτοι; νῦν ἐγκαλῶν ὧν τότε οὐκ είχες εἰπιῖν βελτίω; Nonne tu improbus est? Idem, Πῶς οὐκ αἰσνρὸν, ὦ ἄνδρες ᾽Αθηναῖοι; At eum interjecta particula γὰρ dicitur πῶς γὰρ οὐ, s. οὐκ, tunc redditur Quidni? [Æsch. Choeph. 764 : Τὸ μὴ φρονοῦν ... τρέφειν ἀνάγκη , πῶς γὰρ οὔ; τρότῳ φρε-νός. Eurip. Rhes. Plato Alcib, ι ρ. 134, C; Αη-tidot. ap. Alhen. 3, ρ. 109, D.] In hoc autem Dem. 1. [ρ. 3a5, 21] : Τὸν δε τειχισμὸν τοῦτον ὃν σύ μου διέσυ-ρες, καὶ τἠνταφρείαν, ἄξια μὲν χάριτος καὶ ἐπαίνου κρίνω* πῶς γὰρ οὔ ; πόῤῥω μέν τοι' που τῶν ἐμαυτῷ πεπολιτευμέ-νων τίθεμαι, exp. πῶς γὰρ οὔ; Quis enim inlitias ire potest? Hujicenodi autem in locis p:irenthesi lubcii-ter incluserim hæc verba, πῶς γὰρ οὔ; ac certe id me in quibusdam edd. mearum locis factitare memini. [ ‖ Πῶς δ᾽ οὔ; vel πῶς δ᾽ οὐχί; Soph. OEd. Τ. 56γ : Παρ>έσχομεν, πῶς δ᾽ οὐχί; κοὐκ ἠκούσαμεν· ι οι 5 : Πῶς
D δ᾽ ουχὶ, παῖς γ᾽ εἰ τῶνδε γεννητῶν ἔφυν ; Aristoph. Pac. 1027 : Πῶς δ’ οὐχί; τί γὰρ κτλ. Πῶς δ’ οὐκ ἄν; (optativo ἡδοίμην ex praecedentibus verbis intclligendo) Æsch. Prom. 759. Κ Πῶς νῦν; Hom. Od. Σ, 223.	|| Πῶς
ὅτι ... ; Qui fit ut...; Sext. Emp. ρ. 462, qui eodem modo etiam πόθεν ὅτι ... dixit aliquoties ibidem et alibi. ‖ Πῶς τί; duabus interrogationibus in unam conjunctis , Plato Hipp. ρ. 297, E : Πῶς τί ἄο᾽ ἂν ἀγω-νιζοίμεθα; Theæt. ρ. 146, Ι) : Πῶς τί τοῦτο λέγεις; αο8, Ε: Πῶς τι τοῦτο; lon. ρ. 53ο, Α : Πῶς τί ἠγοινίσο,; Sophist. ρ. α6ι, Ε : Πῶς τί τοῦτ᾽ εἶπε;; Polit, ρ. 277, C, Tim. ρ. 22, Β. Qnocum Seidler. ad Soph. Ant. 2 comparavit Eurip. Hel. 879 : Τί τἀμὰ πῶς ἔχει θεσπίσματα ; 1559 : Πῶς ἐκ τίνος νεὼς... ἥκετε ;]
‖ Πῶς praecedente verbo ἐριοτῶ, aut alio hujusmodi, in interrogatione non directa, ut [Æsch. Eum. 677 : Μένω δ᾽ ἀκοῦσα*. πῶς ἀγὼν κριθήσετιυ. Soph. Tr. 991 : Οὐ γὰρ ἔχο, πῶς ἂν στέρξαιμι χτλ. et similiter OKd. C. 1711. Aristoph. Eq. 611 : Ἄγγειλον ἡμῖν πῶς τὸ πρᾶγμ* ἠγωνίσω.] Xen. : Ἐρωτῶσι πῶς δεῖ ποιεῖν κτλ.
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[Id. Mem. ι, 2, 36 : Εἰδὼς πῶςὲνει* ι, 6, 15 : Ἐρομέ-νου αὐτὸν πῶς ... * 3, ι, ίο: Τί οὖν τὸ σκοποῦμεν πῶς... et alibi non raro.] Greg. Naz. : Ἔπειτα πῶς ἡ νὺξ, καὶ ὅτου δέοιτο, τὰ συνήθη ταῦτα ἐπυνθανόμην. Aristot. Eth. 2, 4, initio : Ἀπορήσειε δ’ ἄν τις πῶς λέγομεν ὅτι δεῖ κτλ., ubi etiam observa, Quomodo dicamus, pro Quamobrem dicamus, Quorsum dicamus. Aut etiam, Ouid sibi velit quod dicimus. Et praecedente verbo λέγω, aliove hujus generis, aut λέγεται, Plut. De Pyth, orae. : Ὅπου δὲ οὐ μόνον λέγεται τὸ γενησόμενον , ἀλλὰ καὶ πῶς, καὶ πότε κτλ.
Κ Πῶς in admiratione pro Quam, ut πῶς δυσχερῶς, Quam graviter : quod affertur ex Dem. Sic πῶς δυσ-κόλως, Marc. ίο, [α3], Quam difficile. Itidem vero Mattii, [ii, 2ο] : Πῶς παραχρῆμα ἐξηράνθη ἡ συκῆ, verto πῶς, Quam, potius quam Quomodo, ut alii; nec enim negare quisquam potest quin sit admirative posita hæc particula, quum præeedat, Καὶ ἰδόντες οἱ μαθηταὶ ἐθαύμασαν. Verto igitur, Quam rejiente exaruit ficus 1 [1|ΙΙῶς, i. q. πόσου , Quo pretio ? Aristoph. Ach. γ58 : Πῶς ὁ σῖτος ὤνιος; Eq. 480 : Πῶς οὖν ὁ τυρὸς ἐν Βουε•τοῖς ὤνιος; Strattis ap. Pollue. 4, 169; Macho ap. Athen. 13, ρ. 58o, Ι). Aristot. OEcon. ρ. 1352, 16 ed. Bekk. : Καλεσας τοὺς ἐργαζομένους ἠρώτα πῶς βούλονται αὐτῷ ἐργάζεσθαι.]
‖ At vero Πω; extra omnem interrogationis significationem , encliticum , Quodammodo, Aliquo modo, Aliquantum. Ilorn. II. Μ, [211] : Ἔκτορ, ἀεὶ μέν πώς μοι ἐπιπλήσσεις ἀγορῇσιν Ἐσθλὰ φραζομένῳ. [Herodot. 3, 108 : Καί χως τοῦ θείου ἡ πρόνοια ... ἐστὶν ἐοῦσα σοφή· 3, 15ο : Καί κως ταῦτα ποιεῦντες ἐλάνθανον* et sic sæpius καί κω; ap. eund. verbo vel postposito 'el interposito, ut 3, 78 : Καὶ ἔτυχέ κως τοῦ μάγου. /Esch. Prom. 224 : Ἔνεστι γάρ 7τως τοῦτο τῇ τυραννίδι* Sept. 702 : Θεοῖς μὲν ἤδη πο,; παρημελήμεθα· Choeph. 132 : Πεπραμένοι γὰρ νῦν γέ πως ἀλώμεθα. Soph. ΕΙ. 3γα : Ἐγὼ μὲν ἠθάς εἰμί πως τῶν τῆσδε μύθων. Aristoph. Ran. 414 : Ἐγὼ δ’ ἀεί πως φιλακόλουθός εἰμι. Soph. Ph. 448 : Καί πω;... χαίρυυσι.] Thuc. 3, [20] : Ἔπειτα οἱ μὲν ἡμίσεις ἀπώκνησαν πως, τὸν κίνδυνον μέγαν ἡγησά-μενοι. Xen. Cyrop. 4, [5, 12] : Ἀλλὰ μὴν μέμψεώς γέ πως ἔσμεν ἄξιοι, ευ τε ποιοῦντες κτλ. Bud. πω; ἐγκλινο-μενον accipi tradit pro Quodammodo, item pro Aliquantulum, et hoc exemplum affert ex Aristot. Eth. 7, [8] : Ἔστι δὲ ὁ ἀκόλαστος οὐ μεταμελητικός* ἐμμένει γὰρ τῇ προαιρέσεν ὁ δ᾽ ἀκρατὴς, μεταμελητικός πως. In VV. LL. affertur et pro Propemodum : Αντίπαλα γάρ πως ἦν. Item pro Utcunque. [In formulis optandi, /Escli. Ag. »249: Ἀλλὰ μὴ γένοιτό πως. Soph. OEd. C. 1484 : Μηδ’ ἀκερδῆ χάριν μετάσχοιμί πως.] Quibusdam vero particulis subjuncta redditur Forte : ut εἴπως, Si fortè. Alicubi tamen et pro Si quo pacto, Si qua ratione. Sic Ἤν πω;, Aristoph. Vesp. (899]: Καὶ ταῖσιν φυλλάσι παῖε, Ἤν πο»ς πρύμναν ἀναχρουσηται. (Soph. OEd. C. 1770 : Πέμψον, ἐάν πως διαχωλύσωμεν ἰ όντα φόνον* et Trach. 584.] Itidem Μή πως, Ne fortè. Frequens est autem eum subj. 2 Ad Cor. 2, [7] : Μή πως τῇ περισσότερα λύπῃ καταποθῇ ὁ τοιοῦτος. Apud Eund. aliquoties praecedente verbo φοβο'μαι, ubi redditur etiam simpliciter Ne : a quibusdam et Nequo modo : sicut in Ι. quem modo protuli. (Interdum vero μή πω; eum subjunctivo ponitur ἐλλειπτικῶς, relinquiturquc subaudiendum antè ipsum , δέδοικα , vel aliud hujusmodi verbum : nonnunquam et ὅρα aut tale quodpiam. 1 Sed invenitur junctum μή πως optativo quoque. Quinetiam indicativo , et quidem ap. Ilorn. etiam : II. Τ, [ini]: Ἀλλ’ ἄγεθ᾽, ἡμεῖς πέρ μινὑπ᾽ ἐκ θανάτου ἀγάγωμεν, Μή πο>ς καὶ Κρονίδης κεχο-λὠσεται, αἴκεν κτλ. Hujus certe exemplo Apollonius junxit et ipse indicativo. Verum sciendum est inveniri etiam conjunctim scriptum Μήπως : sic Εἴπως. [De quo HSt. in Indice :] « Εἴπως, s. Εἴ πυ>ς, Si quo modo, Si forte. Od. Ξ, [460] : Εἴπως οἱ ἐκὃὺς χλαῖναν πόροι. Plato : Εἴ πω; ei; ἐπιθυμίαν ἔλθοι τῆς φΟΪοσδφου ζο,ῆς , Si fortè. Οὔπως, s.Οὔ πως,Nequaquam. •—Sæpe autem vacat, ut etiam videri potest vacare iu illo Ilorn. Ι. quem modo protuli Post adverbia certe plerumque otiosa esse censetur hæc particula, ut ἀκριβῶς πως, Dein. Sic οὕτω πως. [Et sit* eum aliis adverbiis quibusvis, ut Ἄλλως πως, Xenoph. Anab. 3, ι, 20. Εὖ
πως
Α πως Plat. Prot. ρ. 315, Β. Μάλα πως Xenoph. Cyrop. 4, 5, 54. Μόλις πως Soph. Aj. 3o6 : Ἔμφρων μόλις πως ξὺν χρόνῳ καθίσταται. Plato Protag, ρ. 3a8, ü.]
U Interdum tamen scribitur Κῶς eum circumflexo, etiam ubi nullam interrogationis signif. habet. Veluti quum ponitur pro Orto modo, Certo quodam modo. Aristot. Eth. 2, 5 : Οὐ γὰρ ἐπαινεῖται ὁ φοβούμενος, οὐδὲ ὁ ὀργιζόμενος* οὐδὲ ψέγεται 6 ἁπλῶς ὀργιζόμενο; , ἀλλ’ ὁ πῶς • 5, [9] : Ἀλλ᾽ οὐ ταῦτ’ ἐστὶ τὰ δίχαια, ἀλλ᾽ ἡ κατὰ συμβεβηχός * ἀλλὰ πῶς πραττόμενα χαὶ πῶς νεμό-μενα, δίχαια. Paulo post autem eundem omnino usum habet ad ν. ὡδί : ubi dicit, Ἀλλὰ τὸ δειλαίνειν καὶ τὸ ἀδικεῖν, οὐ τὸ ταῦτα ποιεῖν ἐστὶ, πλὴν κατὰ συμβεβηχὲς, ἀλλὰ τὸ ὡδὶ ἔχοντα ταῦτα ποιεῖν ἐστίν • quinetiam in proxime sequente membro sic utitur hoc eodem adverbio, exemplo confirmans quod dixit : Ὥσπερ τὸ ἰατρεύειν καὶ τὸ ὑγιάζειν, οὐ τὸ τέυνειν ἡ μὴ τέμνειν, ἡ φαρμαχεύειν ἡ μὴ φαρμακεύειν ἐστὶν, ἀλλὰ τὸ ὡδί. Apud Eundem 2, 4, dicitur aliqua res ἔχειν ττως, et aliquis etiam ἔχειν πως : ita enim scribit, Τὰ μὲν γὰρ ὑπὸ τῶν
Β τεχνῶν γιγνόμενα, τὸ εὖ lyt\. ἐν ἑαυτοῖς* αρκεί οὖν τβῦτά πως ἔχοντα γενέσθαι ' τὰ δε κατὰ τὰς ἀρετὰς γιγνόικενα , οὐκ ἐὰν αὐτά πως ἔχῃ, δικαίως ἡ σωφρόνως πράτιεται, ἀλλὰ καὶ ἐὰν ὁ πράττων, πῶς ἔχων πράττῃ. Chi πως ἐν ον τα quidam interpr. Certo quodam modo conformata : et ἐὰν αὐτά πω; ἔχῃ, Si ea cnjusdam modi sint : at πῶς ἔχο,ν, Orto quodam modo conformatus. Sed et in aliis hujus philosophi II., et quidem in hoc ipso etiam opere, hunc particiàæ istius usum habemus: lib. 6 : Οὕτως, ὡς ἔοικεν, ἐστὶ τὸ πῶς ἔχοντα πράττιι» ἕκαστα, ὤστ᾽ εἶναι άγαθόν * λέγω δ᾽ οἷον κατὰ προαίρεσίν, καὶ αὐτῶν ἕνεκα τῶν πραττομένων. Sic a Bud. hoc adverbium exp. Certo quodam modo, in isto Aristidis loco in Panathenaico [init., ρ. 91], ubi enclitice scribitur, Δοκῶν γε δή πως εἰς * Ελληνας τελεῖν. Addit vero opponi τῷ ἁπλῶς et ἀπεριορίστως a Dion vs. Areop., ρ. 182. Sic certe in sophismate quodam, quod commemoratur a Plutarcho Antonio [c. 28] et quidem tanquam ab ipso Antonio propositum cuidam medico : Τῷ πῶς πυρέττοντι δοτέον ψυχρόν πᾶς δὲ 6 πυρέττων,
C πῶς πυρέττει • παντὶ ἄρ* πυρέττοντι δοτέον ψυχρόν • Ει, qui certo quodam modo febricitat, dauda est frigida; omnis autem qui febricitat, certo quodam modo febricitat : omni igitur febricitanti danda est frigida. Scio tamen πῶς hic reddi Quodammodo; sed malo Orto quodam modo. Ceterum ut revertar ad illud Aristotelis πῶς ἔχειν, observanda est distinctio inter πῶς ἔχοντα et ὅπως ἔχοντα, ap. Plutarch. I)e morali virt. [ρ. 443, E] : Ἔστι τοίνυν τῶν πραγμάτων τὸ μιν ὅπως ἔχοντα, τὰ δὲ πῶς ἔχοντα πρὸς ἡμᾶς. Quibus subjungit , ὅπως ἔχοντα esse terram, cœlum, astra, mare : at πῶς ἔχοντα πρὸς ἡμᾶς , esse bonum, malum ; optandum , fugiendum; jucundum, molestum. Quibus addit, Ἀμφοῖν δὲ τοῦ λόγου Οεωρητιχοῦ ὄντος, τὸ μὲν περὶ τὰ ὅπυ,ς ἔχοντα μόνον, ἐπιστημονικὸν καὶ θεωρητιχόν ἐστι· τὸ δ᾽ ἐν τοῖς πῶς ἔχουσι πρὸς ἡμᾶς, βουλευτικόν χαὶ πνικτικόν ἀρετὴ δὲ τούτου μεν, ἡ φρόνησις* ἐκείνου δὲ, ή σοφία. Sed interpres pro ὅπως legisse videtur ἁπλκ : quippe qui ita reddat superiora illa verba, lleruin omnium alia absolute quodammodo se habent, ut
D terra etc.; alia erga nos modo quodam affecta sunt, ut bonum etc. Opponi autem ἁπλῶς interdum huic πῶς, dictum antea fuit.
II At vero πῶς μὲν et πῶς δὲ pro πῆ μὲν et πῆ δὲ, inquit Bud., quod I*atine Partim quidem et Partim autem dicitur. Themist. De anima 3 : Πῶς μὲν οὖν cir,-ρημένη αὕτη ἡ δύναμις τῶν διῃρημένων αίσθάνεται ; πῶ; ὀὲ ἀδιαίρετος, τῶν διῃρημένων; Alia prælcreu exempla ex Eodem petita apud illum vide, ρ. 1100. Quibus subjungit, sic dici πῶς μὲν et πῶς δὲ, ut ποτὲ μιν, ποτέ δέ : item ὁτὲ μὲν, ὁτὲ δὲ, pro Nunc et nunc, Tum et tum. |j Dixerat porro antea Idem, interdum hanc vocem πῶς poni ἐμφατικῶς, et signif. habere τοῦ κατὰ πολὺ, et quasi admirabtinde proferri. Aristoph. Pl. [245] : Μέτριου γὰρ ἀνδρὸς οὐχ ἐπέτυχις πώποτε. Ἐγὼ δὲ τούτου τοῦ τρόπου πῶς εἰμ᾽ ἀεὶ, Xt ego mire hoc ingenio praeditus sum. Cui 1. subjungit hunc ejusd. Aristoph, in quo habetur πῶς δο/.είς; et huic quendam Synesii, dicentis itidem, πῶς οἴει; Sed nihil commune videntur habere duo isti posteriores luci
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eum illo : utpote in quo particula πῶς non sit itidem interrogativa, sed potius admirativa, i. e. admirationem indicans : si quidem scholiastæ credimus, scribenti , Τὸ πῶς θαυμαστικόν ἐστι * θαυμάζει γὰρ αὑτὸν ὡς ἀεί ποτε σύμμετρον ὄντα. Sic autem antea ostendi admirationi servire πῶς junctum adverbio, ap. Marc. Mihi tamen quædam suboritur suspicio, esse potius πῶς illo in Ι. id quod Latiui dicunt, Nescio quomodo : ut quum ita loquuntur, Hi mores mihi nescio quomodo placent summopere, Hac vita nescio quomodo mire delector. [Vix opus moneri πως esse encliticum scri-bendumque esse ut nunc scribitur, τοῦ τρόπου πώς εἰμ᾽ ἀεί, nihilque differre hoc exemplum ab aliis quæ supra sunt allata, ubi de πως enclitico agebatur.]
II Quod autem ad scripturam attinet hujus adverbii, in 11. illis Aristotelis potissimum, non video certe cur circumflexum in omnibus habere debeat, ac non potius enclitice scribi, ubi subjungitur : ut, Ἀλλά πως πραττόμενα , et, Καί πως νεμόμενα, non Ἀλλὰ πῶς πραττόμενα, et, Καὶ πῶς νεμόμενα, quam tamen scripturam supra mutare nolui: quum alioqui et Bud.de altera illa mihi assentiatur; et eam comprobet illa etiam, quam eadem exemplaria habent in 1. qui non multo post allatus fuit ex Eth. lib. 2; ibi enim habent ταῦτά πως et αὐτά πο,ς, non ταῦτα πῶς et αὐτὰ πῶς : nisi quis πως ita scribendo enclitice, timeat ne a suo verbo disjungi videatur. Utut sit, videat lector ne appositus in hujusmodi II. accentus illum in errorem inducat.
[Πωτάλη, ἡ, Potale, n. pr. mulieris ap. Pli. Le Bas et L. Renier. Revue arch. vol. ι, ρ. 315 et 317, in inscr. ubi dial. Thessal. Πούταλα (sic) Πουταλεία κόρα. Hase.]
[Πωταλῖνος, ίνη, ινον, Potulanus. Athen. ι, ρ. 27,
πῶϋ	wio
A D : Ὁ δὲ Μαμερτῖνος (οἶνος)... γενόμενος ἐν Σικελίᾳ, καλεῖται Ἱιοτάλινος. Scrib. Πωταλῖνος eum Casaub., col-lato Plin. Η. Ν. 14, 6, 8, ubi vina Potulana.]
[Πώταλος, ὁ, Potalus, Macedo, in inscr.ap. Boeckli. vol. 2, ρ. 463.]
[Πωτάομαι. V. Ποτάομαι, ubi adde orae. ap. Marin. \. Procli c. 28, ρ. α3 : Ἔνθ᾽ ὑπερουρανίη πωτάσκετο (sic codd. : vitiose vulgo πωτάσκεται) ἄμβροτος αἴγλη.] [Πωταχίδαι, οἱ, Potachidæ, demus Tegeaticus. Pausam 8, 45, 11]
[Πωτήεις, εσσα, εν, Volucer. Nonn. Dion. 8, 177 : ᾽ΙΙέρα πωτήεντι διαστείχουσα πεδίλῳ* 3γ, 461. Orae. Si-
[ϊϊῶϋ, τἀ HSt. s. ν. Πάω, Possideo :] Ultimum autem inter hæc derivata locum dandum censui nomini Πῶϋ : quo significatur Grex : unde ap. Hom. passim [II. Γ, 198, Α, 696, Ocl. Μ, 299] πῶϋ οἰῶν et πώεα οἰῶν. [Hesycli. : Πῶϋ, ποίμνιον ὴ ποίμνη. Πώεα, βοσκὴ-Β ματα, ποίμνια, πληθυντικῶς.] Alioqui per se etiam existimatur dici de Grege ovium, s. Ovili. [Et plur. πώεα II. Α, 678 : Πεντήκοντα ... πώεα οἰῶν. Πώεα καλὰ οἰῶν II. Σ, 528, Od. Λ, 402. Πώεσι μήλωνΟΟ. Δ, 413. Πώεα, omisso οἰῶν, Hesiod. Ορ. 514.]
Πώϋγξ, γγος, ἡ, Mergus, Mergi species : πώϋγγες, inquit Etym, et Lex. meum vel., αἱ αἴθυιαι, αἱ κληθεί-σαι βοῦγγες, παρὰ τὴν βοὴν καὶ τὴν ἠχήν. Meminit Hesycli. quoque, sed tantum dicens esse ὄρνιν ποιὸν ap. Aristot. Η. A. [9, 18, ubi nunc φῶϋξ legitur.] Notandum' que apud eum sine γ [quocum similes formas comparavit Lobeck. ad Phryn, ρ. 72.] scriptum esse πώϋξ. [Ap. Hesych. πῶϋξ redo accentu. Anton. Lib. c. 5 : Η δὲ Βουλὶς ἐγένετο πώυγξ.]
ecimæ septimæ apud Græcos A quam vocant δῶ, ut Aristoph. 781 : Τουτὶ τὸ ῥῶ μοχθηρόν; Cal, Athen. 10, ρ. 453, D; Plato 426, C; 434, D. Lucian. Jud.
4,	7. Est etiam numeralis nota significans Centum, hoc modo, ρ'. Acuti vero accentus apice præiixum ρ denotat Centum nullia, hoc modo, fi. d Post augmentum syllabicum et praepositiones in vocalem exeuntes duplicatur, velut ἔρ-ριπτον, ἀναρρίνττω, ἀπορρίπτω , διαρρίπτω, περίρρυ-τος etc., nisi quod poetæ talia interdum simplici ρ metri caussa efferunt, in quo genere diligenti usus observatione opus est, ne quis aut in vocabulis quibusvis aut in quovis vel poesis vel metri genere correptionem illam admissam esse putet. Longius progressi recentiores quidam poetæ simplici ρ pro duplici interdum usi sunt in ipsa vocabuli radice, cujusmodi est πυρίχη pro πυρρίχη dictum, quod ν. Productio autem, quæ in istius modi vocabulis duplicato ρ officitur, etiam inter duo vocabula locum habet, quorum prius in vocalem brevem exit, alterum ab litera Β ρ incipit, velut in Homerico (11. Ο, 171) Ψυχρὴ ὑπὸ
í>ιπῆς, quod pronunciatur ut ὑπὸρ ῥιπῆς, nec raro in yricis scenicisque poetis in quolibet metri genere; ν. Gaisl. ad liephæst. ρ. 219, Bœckh. ad Pind. ΟΙ. 8, a3. In initio vocabuli ρ spiritu aspero notatur, praeterquam in dialecto Æolum, qui omniuo spiritu aspero abstinuisse traduntur a grammaticis, excepto-ue vocabulo ῥάρος, quod ν. De litera β in eadem ialecto vocabulis ab ρ incipientibus praeposita Pri-scian. ι, ρ. 24 : « Æoles loco aspirationis digamma ponentes in dictionibus ab ρ incipientibus solent loco digamma β scribere, judicantes debere præponi digamma quasi vocali; sed rursus quasi consonanti digamma in eadem syllaba praeponere recusantes commutabant id in β, βρήτωρ, βράδος dicentes. » Hujus generis vocabula, quatenus ex grammaticorum notationibus innotuerunt, collecta apposuit Ahrens.
De dial. Æol. ρ. 34.]
Ρ, apud Eretrienses frequenti erat in usu; eam enim non paucis vocibus contra morem aliorum in- C serebant. [Strabo 10, ρ. 44# ·' Ἐποίκους ἔσχον (Eretrienses) ἀπ’ Ἡλιδος, ἀφ) οὗ καὶ τῷ γράμματι τῶ ρ πολλῷ χοησάμενοι οὐκ ἐπὶ τέλει μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν μεσῳ κεκω-μῳδηνται. Hinc proverb. ap. Diogenian. 4, 57 : Ἐρε-τριέων ῥῶ* ἐπὶ τῶν κατακόρως τισὶ χρωμένων. Κατακόρως γὰρ οὗτοι χρῶνται τῷ ῥῶ. Conl. Dtog. L. 2 extr. Σκληροτὴρ pro σκληρότης ab Eretriensibus dictum memorat Plato Cratyl. ρ. 434, C.] Poetæ autem nonnullis vocabulis eam inseruisse comperiuntur, ut sonum asperiorem efficerent. Quinetiam in vocibus nonnullis, quas eum poetis communes alii scriptores habent , ascititium esse existimatur : ut in οἶστρος et ἀλά-βαστρον. Vide Eust.
[nota d literæ, Thesm, lias ap. Crat. ρ. voc. c.
Ῥα, particula παραπληρωματική, i. e. Expletiva, quæ ex ap facta videtur, per metathesin [vel ex ap* per aphæresin : ν. s. ν. Ἄρα. Per δὴ explicant Hesych., Phot., Suid. aliique grammatici. Mirus Phot. (ρ. 480, 18) et Suidæ error de Platone :Ῥά• ἀντὶ τοῦ δή- οὕτως Πλάτων]. Quidam σύνδεσμον παραπληρυ,ματιχὸν appellarunt. Est autem ex encliticis : et redditur Certe, Utique : vel tanquam omnino vacans, ideoque interr pretationem non postulans, praetermittitur. Hom. Od. Ζ, [3tq] : Αἴδετο γάρ ῥα Πατροκασίγνητον. Atque ut hic particulæ γὰρ subjungitur, sic alibi cuipiam alii : ut in principio II. Β voculae μὲν : et utrique redditur ot. Dicitur etiam ὅς ῥα, ut ὅς γε, pro ὅς. Interdum accentum retiuet, in nonnullis quidem certe exempli.: veluti post ἦ, quum dicitur ἦ ῥά. [Frequentissimus hujus particulæ usus apud Epicos, nec rarus in poesi lyrica : rarissimus vero in tragoedia, ex qua duo tantum novimus exempla in quibus est ἦ ῥα, Æsck. Pers. 633, Soph. Aj. 172, male illatum in codd, nuibusdam Aristoph. Pac. 114 et Thesm. 260.]
II Ῥα, vel potius Ῥὰ, eum accentu et ι subscripto, pro ῥάδιον, Facile,* ap. Soph, [et lon. ap. Strab. 8, ρ. 364, et] Eustath. [ad 11. Β, 1, et Etym. Μ. ρ. 700, 26. Ex Alcmane affert Apoll. Dysc. in Bekk. An. ρ. 566, qui de iota subscripto sic præcipit : Ἀφορμὴ ἐγένετο τοῦ δίχα τοῦ ι γράφεσθαι τὸ προκείμενον ἐπίρρημι ἡ τοῦ ῥέα συναλοιφὴ, τοῦ ε καὶ α εἰς μαχρὸν α συνηρημένων. Hesych. :Ῥαῖ, ῥᾷστον, ῥᾳδίως.] Alii pro ῥᾳδίως etiam poni testantur, i. e. Facile.
Ῥᾶ, apud Medicos ῥιζίον τι, Hesych., i. e. parva quaedam radix. Sed apud hunc scriptum est ῥὰ, ap. i)io-scor. 3, 2, ῥᾶ, eum circumflexo. Idem tradit vocari etiam Ῥῆον, et in iis, quæ supra Bosphorum sunt, regionibus nasci. Esse autem Radicem nigraro, cen-taurio magno similem, sed minorem et magis rufam : fungosam, aliquantum lævem, sine odore. Latini Rha Ponticum s. Ponticam appellant. Nomen autem na-cta est ex fluvio Ponticae regionis, cui nomen Rha: de quo Amm. Marcell. 22, [8] : Tanais, qui inter Caucasias oriens rupes, per sinuosos labitur circumflexus, Asiamque ab Europa disterminans, in stagnis Mæoticis delitescit : huic Rha vicinus est amnis, in cujus superciliis vegetabilis quædam ejusdem no· minis gignitur radix, ad multiplices medelarum usus proficiens. Plerique radicem hanc Rha eandem eum rhabarbaro esse putarunt : sed alii longe diversum esse censent : quorum ex numero est Matthiolus. [Pseudo-Democritus ms. Phys. cod. Reg. a3a6, f. 6: Λαβὼν Ποντικὸν ῥᾶ λείου ἐν οἴνῳ. Fraas. Synops. pl. florae cl. ρ. a3a auctor est, Rha barbarum esse Rli. Emodi Wall., ‘Ρᾶ Dioscoridis Rheum rhaponticum L. Hase. Idem est Ῥῆον, quam usitatam formam esse significare videtur Calen. vol. i3, p. 224, ubi de *iribusejus medicis agit : Ρἤον, ἔνιοι δὲ προσαγορεύουσιν αὐτὸ ῥᾶ. Ῥίον ap. Theoph. Nonu. c. 129, 168, ao3, 254, 288.]
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[Ῥάας (?), ῥεύματα, Hesycli. et Cyrill.l Ῥάβα, ἡ, Rhaba, πόλις πρὸς τῷ Ιονιῳ κόλπῳ. Τὸ ἐθνικὸν Ῥαβαῖος, ὡς Βάββα Βαββαῖος, Steph. Byz.J [ῬαβάΘμωβα, τὰ, Rhabathmoba, πόλις τρίτης Παλαιστίνης, ἡ νῦν Ἀριόπολις. Ὁ πολίτης Ῥαβαθμωβηνὸς, Steph. Byz. Vulgo ῬαβάΘμιομα et —μωμηνος, quod correxi ex cod. Vratisl. Eandem corruptelam ex Ptolem. Geogr. 5, 17, notavit Holsten., qui alteram scripturam confirmat collatis nominibus Μώβα et Χαρά-χυωβα.Ί
[‘Ραοατάμιζανα. V. Ῥαββαταμμανα]
Ῥαβάττω ν. Ῥαβάσσω, Sursum ac deorsum eo : unde esse puto apud Gallos ν. Ramasser. Vide Hesycli., qui et aliter exponi tradit. [Τύπτω καὶ ψόφον ποιῶ, ῥάσσω τοῖς ποσὶ, ἄνω καὶ κάτω βαδίζω. Phot., σο-βεῖν, καὶ ερέχειν, καὶ συντόνως ποδοκτυπεῖν, ἄνω καὶ κάτω ἀντιβαδίζω. Vide Ἀραβάσσω.]
[Ῥαββαταμμανα, τὰ, Rhabbatammana, πόλις τῆς ὀρεινῆς Ἀραβίας. Λέγεται δὲ οὐδετέρως. Τὸ ἐθνικὸν Ῥαβ-βαταμμανηνὸς, Steph. Byz. Memoratur a Polyb. 5, 71, ubi libri variant inter duplex et simplex β et μ.] Ῥαβδεία, ἡ, Verberatio quæ fit virga, VV. LL. Ῥαβδεύω, Virgulas quatio, Bud., qui etiam addit, ῥαβδεύειν vertisse Gazam ap. Aristot. Verberare, volentem significare Virgulas quatere. Affert vero hunc Aristot, ex 11. Α. 9 locum, in quo passiva νοχ habetur, ρ. 133 [c. 37] : Καὶ ὅταν ποιήσῃ ἑαυτὰ ἄδηλα, εἶτα ῥαδδεύεται τοῖς ἐν τῷ στόματι, ἃ καλοῦσιν οἱ αλιεῖς ῥαβδία.
ΓΡαβδηφόρος. V. Ῥαβδοφόρος.]
ΙῬάβδιδα, τὰ διδασκαλεία, Hesych. Malim Ῥαββίδια s. Ραββιδεῖα, ab voc. Hebraico ῥαββὶ Praeceptorem significante. Albert. Suidas : Ῥαββί (Εν. Matth. 23,
7), ὄνομα Ἑβραϊχόν. Καὶ Ῥαβουνί (Εν. Joann. αο, 16) ὁμοίως.]
Ῥαβδίζω, Virgis cædo. [Ex Pherecr. affert Antiatt. Bekk. ρ. ii3, 5, legiturque ap. Aristoph. Lys. 58γ, Diodor. 19, ι ο ι.] Act. 16, 22 : Ἐκέλευον ῥαβδίζειν. Et pass. ‘Ραβδίζομαι, Virgis cædor, α quo est ἐῤῥαβδίσθην ap. Paul. 2 Ad Cor. 11, 25 : Τρὶς ἐῤῥαβδίσθην, ubi tamen quidam intelligunt de alio verberum genere, quæ Romani præfecti inflixerint . ct hujusmodi esse illa, quorum meminit Marc. 14, 65 : Καὶ οἱ ὑπηρέται ^απίσμασιν αὐτὸν ἔβαλλον. De quo 1. dicetur etiam in Ράπισμα post Ῥαπίζω. ‖Ῥαοδίζω, Perticis cædo, percutio, Perticis decutio, s. excutio. Α Bud. redditur Perticis cædo : afferente pass. partic, ῥαβδιζόμενα ex Theophr. [Η. Pl. 1, 19, 4] : Ἔτι δὲ καὶ τὰ δένδρα λυμαίνοιτ᾽ ἂν ῥαβδιζόμενα. [Ῥαβδίζειν ἐλχίας id. C. Pl.
5,	4, ᾳ•]
[Ῥάβδινος, η, ον, Virgeus, G Ι.]
Ῥαβδίον, τὸ, V.rgula, Parva virga; Virgultum, Ramulus, Scapus, VV. LL. [Phrynich. in Bekk. An. ρ. 61, 33 : Ῥάβδος ῥαβδίον· τὸ ὑποκοριστικὸν δόκιμον. Diodor. Exc. ρ. 565, 3o : Τοῖς ῥ. ἐμαστίγου. Babrius 117, 9 : Ἑρμῆς δ᾽ ἐπιστὰς τῷ τε ῥαβδἰῳ παίων. Ῥαβδίον διάπυρον ap. Plutarch. Mor. ρ. 568, Α , virgula ignita qua pictores ceram perfectae picturæ inurebant, quo melius colores et diutius integri permanerent : unde χρώζειν διὰ τοῦ ῥαβδίου ap. Tim. Lex. Plat. ρ. 276, ut observat Schneider, ad Varr, de R. R. 3, 17, 4, ρ. 587. Ῥαβδίον pictoris etiam in loco obscuro Athen. 15, ρ. 687, Β. Ramulus ap. Theophr. Η. Pl. 3,17, 6 ; Θαμνῶδες ῥαβδίοις μικροῖς.] || Item ῥαβδία, in ore quorundam piscium, Raduli, ut quidam interpr. Habes in 1. Aristot. [Η. Α. 9, 37], quem protuli iu Ῥαβδεύω. [II Synonymum halimi ap. Diosc. 1, 120.]
ÎῬαβδισμὸς, ὁ, Verbera virgis inflicta. Nectar. Ho-. ρ. 16 ed. Par. 1554. Boiss. Sim. Metaphr. Vita Lucæ ρ. 82, Α. Greg. Tephr. Disp. ρ. 126, 21 : Ἐπι-λελῆσθαι τὸν ῥ. Hask. Plurali Const. Manass. Chron. a447·]
[Ῥαβδιστὴς, ὁ, Qui virgis caedit. Charta papyr. Musei Borg. ρ. 56 ed. Schovr. OsanN.]
[Ῥαβδοδίαιτος, ὁ, Virgula (pictoria : ν. Ῥαβδίον) victum quaerens, parodia adjectivi ἁβροδίαιτος, quomodo Parrhasius pictor se appellaverat, ap. Athen. 12, ρ. 543, D; 15, ρ. 687, C. «Conl. Lctronn. Jour/t. des Sap. 1835, ρ. 545, et Lettres d'un ant. ρ. 388 sqq. » Hase.]
une. cræc. tom. V1, fasc. vixi.
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Α Ῥαβδοειδὴς, ὁ, ἡ, Virgae formam habens, Virg® speciem præ se ferens. [Ῥ. ἄνθος Geopon. 12, 37.] In VV. LL. exponitur et Virgatus. Apud Medicos quædam ῥαφὴ, i. e. Sutura, vocatur ῥαβδοειδὴς [scriptura vitiosa pro λαβδοειδὴς], quæ etiam Ὄβελαία : sc. Sutura cranii recta, quæ a media sincipitis sutura ad mediam suturam occipitis, secundum capitis longitudinem extenditur, et in cranio secundum naturam se habente, inter anteriorem posterioremque suturam concluditur, neque ultra fertur : aliquando tamen ad nasum usque per os frontis medium descendit. Utrumque autem nomen habet, quod veru, aut sagittæ, aut virgae instar recta incedit, verticemque in duas partes, dextram et sinistram, secat. Latini Rectam vocare possunt. Gorr. [Hippiatr. ρ. 228, 18 : Γόμ-φους ὀρθοὺς ῥ. Hase. || Θυρεὸς ῥ. ap. Dionys. Α. Β. 2, 70, falsa lectio pro ῥομβοειδὴς, quod ex cod. Vat. restituendum.]
ί Ῥαβδολογία, ἡ, Virgindemia, Gl.]
Ῥαβδομαχία, ἡ, Pugna quæ fit virgis. Plut. V. Β Alex. c. 4, ubi ν. Coraes.]
[Ῥαβδονομέω, Certamen rego, Certamini judex præsum. Soph. Tr. 515, ubi per ἐβράβευε καὶ διέταττε exp. schol.]
[Ῥαβδονόμος. V. Ῥαβδοῦχος.]
Ῥάβδος, ἡ (invenitur autem scriptum etiam Ῥᾷβδος, de qua scriptura dicam infra, ubi sc. singulas signiff. recensueio), Virga : ut Virg. quoque et Ovid. iuterpr. ap. Hom., Virgam appellantes, quam ille vocavit ῥάβδον, de Circe loquens, Od. Κ, [389]: Κίρκη δὲ δι’ ἐκ μεγάροιο βεβήκει Ῥάβδον ἔχουσ’ ἐν χειρί· et [α38] : Αὐτίκ’ ἔπειτα Ῥάβδῳ πεπληγυῖα, κατὰ συφεοῖ-σιν ἐέργνυ* et [329] : Οὐδέ μ’ ἔθελξεν, Ῥάβδῳ πεπληγυῖα* et [293] : Ὁππότε κεν Κίρκη σ᾽ ἐλάσῃ περιμήχεϊ ῥάβδῳ. Itidem enim Virg. cecinit, Aurea percussum virga, sparsumque venenis Fecit avem Circe. Ovid. autem de eadem loquens, et quidem illos ipsos Ulyssis socios mutante in porcos, Metam. 14 : Et tetigit summos virga dea dira capillos: paulo post, Conantem virga mulcere capillos. Ubi (nam et hoc observatione C non indignum est) Mulcere virga dicitur, quæ ex Hom. diceretur non simpliciter θέλγειν ῥάβδω, sed θέλ-γειν ῥάβδῳ πεπληγυῖα. At quod dicit hic πλῆξαι ῥάβδῳ, et ἐλάσχι, mugis ad verbum interpretabimur ex Virg., Percutere virga (ut in versu quem modo protuli, Aurea percussum virga), quam Tangere, ex Ovidio, Et tetigit etc. Quinetiam ut Mercurio tribuitur ῥάβδος ab Hom., sic Virga a Latinis poetis : ct nominatim a Virg., qui de ipso Mercurio cecinit, Tum virgam ear pit; hac animas ille evocat Orco Pallentes, alias sub tristia Tartara mittit; Dat somnos, adimitque, et lumina morte resignat : ad istos Homeri versus respiciens, quibus ultimum Odysseæ librum exorsus est, Ἑρμῆς δὲ ψυχὰς Κυλλήνιος ἐξεκαλεῖτο Ἀνδρῶν μνηστήρων • ἔχε δὲ ῥάβδον μετὰ χερσὶν, Καλὴν, χρυσείην • τῇ τ᾽ ἀνδρῶν ὄμματα θέλγει Ὧν ἐθέλει, τοὺς δ᾽ αὖτε καὶ ὑπνώόντας ἐγείρει. Et in versu proxime sequenti, Τῇ ῥ᾽ ἄγε κινήσας, αἱ δὲ τρίζουσαι ἕποντο. Sed ct Horat, hoc Mercurii munus describens, Virgam vocavit itidem, quam Homerus ῥάβδον : Od. ι, 10: Tu pias lætis animas re-D ponis sedibus, virgaque levem coerces Aurea turbam. Idem hanc ῥάβδον non simpliciter Virgam, sed Horridam virgam appellat, 1,24 : Non vanæ redeat sanguis imagini, Quam virga semel horrida ... Nigro compulerit Mercurius gregi. At vero ad illud ῥάβδον χρυσείην pertinet epithetum χρυσόῤῥαπις, quod Mercurio non semel ab Hora, tribuitur. An autem χρυσόῤ-
ίαπις reddi etiam possit Caducifer, quod epithetum .at. poetis est usitatum de Mercurio, atque itidem ῥάβδος, Caduceum (ut sc. hæc virga esse dicatur i. q. κηρύκειον), aliis expendendum relinquo.
II Ῥάβδος in soluta etiam oratione frequens est, et quidem multiplicem usum habens : adeo ut Bacillum etiam reddere possimus alicubi. Interdum enim de Virga dicitur qua equum percutimus. Xenoph. De re eq. [8, 4] : Ἢν δὲ μὴ ἐθέλῃ, ἔχων τις μάστιγα ἡ ῥάβδον, ἐμβαλετω ὡς ἰσχυρότατα. In alio ejusdem libri loco [11, 4] dicit ῥάβδῳ κρούειν, et βακτηρίᾳ παίειν, de equo itidem loquens. Herodian, dixit etiam, equites quosdam moderari cursum equorum ῥάβδῳ μόνῃ, abs-
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que fræuis, 7, [9, 13] : Καὶ ἱππεῖς ἄριστοι, ὡς καὶ χαλινῶν ἄνευ ῥάβδοχ μόνῃ τὸν δρόμον τῶν ἵππων κυβερνᾷν. Apud Luciilium autem, Epigr. ρ. 187 meæ ed. [Am'h. Pal. 11, 153] ῥάβδος etiam vocatur cujus usus est ad abigendos canes; ita enim minatur cuidam Cynico philosopho : Ἂν δὲ παραρπάζῃς ἄρτους καὶ κλάσματ᾽ ἀναιδῶς Κἀγὼ ῥάβδον ἔχω, καί σε λεγουσι κύνα, ubi certe Baculum vel Scipionem videmur debere potius interpretari quam Virgam. Plurali autem numero ῥάβδοι Sæpe de Virgis quibus cædebantur pueri, aut servi, aliive : unde ξαίνειν ῤάβδοις et ξαίνεσθαι. item τύπτειν et τύπτεσθαι. Plutarch. Alex. [c. 51] : Πρὶν ἐπιδεῖν Μη-δικαῖς ῥάβδοις ξαινομένους Μακεδόνας, καὶ ΙΙερσῶν δεο-μὲνου;. Plutarch. Symp. 6, [ρ. 693, F] : Τῶν οἰκετῶν ἕνα τύπτοντες ἀγνίαις ῥάβδοις. Ubi ἀγνίαις scribendo, intelligemus ῥάβδοις ἄγνου : ut dicuntur ῥάβδοι μυρσίνης ab Eodem in Quæst. Rom. [ρ. 268, D] : Ῥάβδοις ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς ἐκολάσθη μυρσίνης. Quinetiam ῥάβδους eum μάστιγας copulavit Idem in Camillo. Sæpe vero apud eos qui de rebus Romanis scripserunt, ῥάβδοι ex Romani sermonis consuetudine interpretari debemus Fasces. Plutarch. Popl. [c. 10] : Ὑπὸ ῥάβδοις ὁυοῦ πά-σαις καὶ πελέκεσι * Quæst. Rom. [ρ. 283, Ε] : Διὰ τί τῶν στρατηγῶν αἱ ῥάβδοι συνδεδεμέναι προσηρτημένιυν τῶν πε-λέκεων φέρονται. Herodian. 7, [β, 4] ·’ Αἵ τε ῥάβδοι ἐδα-φνηφόρουν, ubi eas facit duplices, sc. βασιλικὰς et ἰδιω-τικἀς : addit enim, Ὅ πέρ ἐστι σύμβολον εἰς τὸ διαγνῶ-ναι τὰς βασιλικὰς ἀπὸ τῶν ἰδιωτιχῶν. Polit, tamen et hic interpr. Virgas. Et τὰς ῥάβδους ὑφεῖναι, quod Latini dicebant Fasces summittere, Plutarch. Popl. ρ. 3 2 [c. 10. U Apud scriptores eccles. ῥ. est symbolum ι. regni, ut ap. Cyrill. ΑΙ. In Jes. 11, ρ. 191 : Διὰ τῆς ῥ. τὸ βασιλικὸν ἔχο,ν (Christus) ἀξίωμα πλαγίως ὑπο-σημαίνεται. Dionys. Areop. De cod. hier. c. 15, ρ. 168. 2. consolationis, curæ, ut ῥ. εὐεργετικὴ καὶ παρακλητική ap. Jo. Clirys. In Psalrn. 110, et ῥ. παρακλήσευις ap. Basii. Μ. Iu Psalrn. 45. 3. pœnæ, ut Ep. ad Cor. ι, 4, 21 : Ἐν ῥάβδῳ ἕλθω πρὸς ὑμᾶς ὴ ἐν ἀγάπῃ πνεύ-ματί τε πραότητος. Scickk.]
II Ῥάβδος, Virga viscata, qua falluntur aves, ut dixit Ovid. , Metam. 15 : Nec volucres viscata fallite virga. Apud Aristoph. Αν. [527] ὀρνιθευτὴς dicitur ἱστά-vxi βρόχους, et παγίδα;, et ῥάβδους, item ἕρκη, et νεφέ-λας, et οίκτυα, ac πηκτάς. Schol, autem in hanc vocem ῥάβδους, annotat, γράφεται σταυρούς : et addit, ἔστι δὲ εἶδος δικτύου , ὃ χρίουτιν ἰξῷ : quæ verba non dubium est quin referantur ad illud ῥάβδους potius quam ad hoc σταυρούς. Sed videndum an εἶδος δικτύου appellare ῥάβδους illas debuerit, i. c. Genus retis.
II Ῥάβδος, Ramus [᾽Ρ. avellanae ap. Theophr. Η. Pl. ι, 3, 3 , idem quod in olea κλὼν, in ficu κράδη. Ῥ. φθινικος 2, 2, 2. Schkkid. Hcsych. : Ῥάβδοι, ... οἱ τῶν φοινίκιον κλῶνες]: ut ῥάβδοι λεπταὶ, Diosc., Rami tenues. Sic nutem et Plin, interpr. ap. Eund., quum hunc ejus locum (4, 49], Τράγιον φύεται μὲν ἐν Κρήτῃ μοίνῃ, ἔχει δὲ τὰ φύλλα σχίνῳ ὅμοια , καὶ τὰς ῥάβδους , καὶ τον καρπὸν, ita reddit, Tragion nascitur in Cretæ tantum insulæ maritimis, junipero similis et semine et folio et ramis. Sed palmæ rami peculiariter vocati fuisse ῥάβδοι existimantur. [V. Schneid, ad Theophr. vol. 5, ρ. 539, 540.] (Ι Ῥάβδοι, Sarmentum, cod. Plinio interprete, quum casiae crassius sarmentum vocat quod Theophr. τὰς ῥάβδους πλατυτέρας.
II Ῥαβδος, Bacillus, aut etiam Baculus, vide supra in Ῥάβδος pro Virga. Sed et ap. Servium grammaticum [ad Buc. 5, 31 ] habemus vocem ῥἀβδον expositam Pedum, h. e. Baculum recurvum.
f| Ῥάβδος, Hastile, Bud., afferens Xen.Cyn. [10, 31 : Τὰ δὲ ἀκόντια ἔχοντα τὰς λόγχας εὐπλατεῖς , ῥάβδους δὲ στιφράς- τὰ δὲ προβόλια πρῶτον μὲν λόγχας ἔχοντα ἀπο-κεχαλκευμένας κατὰ τὸ μέσον , καὶ τὰ; ῥάβδους κρανείας. Existimo autem pro hac Budæi interpretatione facere, quod legimus ap. \irg. Georg. 2 : Et rasæ hastilia virgæ. Licet hic de hastilibus ad alium usum comparatis agatur.
II Ῥάβδοι, clypeis etiam tribuuntur ab Hom., ubi dupliciter posse exponi docet Eust. ρ. 905 fin.
II Ῥάβδος in aere vocatur Arcus coelestis exhibitio in directum conformata, ut quidem vertit Bud. definitionem Aristotelis in Ι. De mundo [c. 4], ῥάβδος ibi red-
dens Virga. Illius autem verba , loquentis de iis quæ in aere apparent, sed speciem tantum exhibentia, Ῥάβδος δέ ἐστιν ἴριδος ἔμφασις εὐθεῖα.
H ‘Ράβδοι, Venæ terræ in metallis, Bud. ex Theophr. C. Pl. 4, *3 [12, 6] : Ὠσπερ γὰρ ἐν το^ς μετάλλοις ῥέ-βδους , οὕτω κἀν τοῖς ἐργασίμοις ὑπολββεῖν χρὴ διστετί-σθαι τὴν μὲν, τοιάνδε, τὴν δὲ, τοιάνδε, παραλλήλας· quæ Gaza ita vertit, Ut enim in metallis, sic et in arvis putandum venas spatiari vicinas, diversas inter sese. [Hes^ch. : Ῥάβδοι* ... ἡ διάφυσις τῆς γῆς, ὡσεὶ φλέβες.]
H Ῥάβδοις διαποίκιλος idem Gaza ap. Aristot, vertisse traditur Lineis intervenientibus varius. Sed crediderim posse nos et hic ῥάβδοις interpretari Virgis, respicientes ad Ι. Ovid., cui similes alii alibi reperiuntur, De arte ani. 1, de lauro quodam : Signatus tenui media inter cornua virga : Una fuit labes, cetera lactis erant. Quo pertinet Virgatas tigres.
II Ῥάβδους in vestimentis quoque quidam interpr. Lineas : ut quum scribit Pollux 7, [53] purpureas ῥά• βδου; intertextas tunicis vocari παρύφους. Quo pertinent qnæServ. in Æn. 8, [660] annotat, Virgatis lucent sagulis. Quæ, inquit, habebant in virgarum modum deductas vias. Et bene allusit ad Gallicam linguam, per quam virgæ purpura dicitur. Virgatis ergo, ac si diceret Purpuratis. Hæc ille; sed Virgatis aliter quoque ibi exp.
II Ῥάβδοι, Yirgulæ et obeli qui versibus Homeri ascribebantur, VV. LL. [ex Hesych. : Ῥ., ὀβελοι ot rri-
Ϊιτ-.θεμενοι τοῖς Ὁμήρου στίχοις. Conl. Men.ng. ad Diog. .. 3, 66. Eidem infrà ubi ‘Ράβδος per βέλος expliratur, fuerunt qui ὀβελὸς restituerent.] Possint autem fortasse vocari hujusmodi ῥάβδοι, Virgæ censoriæ : ex Fabio, ita scribente ι, 5 : Quo (judicio) ita severe sunt usi veteres grammatici, ut non versus modo censoria quadam virga notare, et libros qui falso viderentur inscripti, tanquam subdititios, summovere familia permiserint sibi, etc. Verum hic alia exempli, habent, Virgula, non Virga. [Schol. Pind. Nem. 2 init.]
H Ῥάβδος duplicem habet etymologiam ap. Eust. [ρ. 295i, 23.] Ῥάβδον, inquit ille, alii circumflexo accentu notant in priore, ob ῥᾷον, dicentes fieri παρὰ τὸ ῥᾷον βαδίζειν ποιεῖν : at qui derivari a verbo ῥαπίζειν existimant , α antè β corripi ajunt. [Hanc mensuram agnoscit Arcad.p. 295,26.] Idem alibi [ρ. 1353789] cx quorundam antiquorum υπομνημάτων auctoritate, tradit ῥάβδον dici παρὰ τὸ ῥᾳδίως ποιεῖν βαδίζειν. Sed addi iu lisd., rectius deduci a verbo ῥαπίζειν : ut, inquit, priore quidem ratione debeat προπερισπᾶσθαι [quo accentu scriptum ap. Aristot. Meteor. 3, 2; 3, 4 et alibi, Philon. vol. ι, ρ. 352, 26; 449« 36; 568, 15 (bis eum iota subscripto ῥᾷβδος), Cyrill. Hierosok ρ. 234, 1), Macar. Homil. ρ. 240, D, alios. Conf. Jacobs, ad Ælian. Ν. Α. ρ. 4312] : posteriore autem παροξύνεσθαι. Idem in quen· dam locum II. Μ, [ρ. 906, 2] testatur magis receptam fuisse ap. veteres deductionem a verbu ῥαπίζω. Sciendum est ap. eum ῥάβδος etiam scribi, eum α et acutum ct ι subscriptum habente : sc. sequendo alterum illud et vinum a ῥᾷον. Sed qua ratione habet ι subscriptum, eadem et circumflexum poscit : quorum utrumque in adverbio ῥᾷον exstat. Eust. tamen circumflexi quidem mentionem facit, at ι subscripti, non item. Etym, alias praeterea etymologias affert, quæ magis remol* mihi videntur: qui tamen nec duabus illis, vel potias neutri illarum quas modo protuli, mullum fidei habeo. Nec video cur non a?que verisimile videri debeat ex ῥἀβδος factum esse ῥαβδίζιο, et ex eo deinde ῥαπίζω.
Ῥαβδουχέω, quum significet proprie Virgas gesto, s. Fasces, aut Anteeo gestans fasces, a Bud. tamen ῥι-βδουχεῖν exp. simpliciter Anteire, Anteambulonis officium præstare. Verum in Ι. quem affert, non activa νοχ habetur, sed passiva, ex [Plut.] Niima [c. 10]: Ῥαβδουχοῦνται δὲ προϊοῦσαι Ἑστιάδες, ubi exp. Cùm fascibus deducuntur. [Activum Ῥαβδουχεῖν, Lictoris officio fungi, habes ap. Athen. 6, ρ. 2ὁ9, l). Scbwrigb. Dio Cass. 48, 43 : Μὴ δοῦλον ῥαβδουχεῖν.]
[Ῥαβδουχία , ἡ.] Fiunt autem ab hoc ῥαβδοῦχος, et nomen Ῥαβδουχία, et verb. Ῥαβδουχέω. Quamvis autem ῥαβϋουχία sonet ipsum Munus gestandi virgas 5. fasces, affertur tamen plur. ῥαβδουχίαι et pro Fascibus. [Plut. V. Cic. c. 16, Anton, c. 17 ]
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[Ἑαβδουχιχὸς, ὴ, ὸν, Lictorius, ΟΙ.]
Ῥαβδοῦχος, et Ῥαβδοφόρος, ὁ, ἡ, Qui virgam s. virgas gestat, aut fasces, s. bacillum, aut baculum, Lictor [Aristoph. Pac. γ33 : Χρῆν μὲν τύπτειν τοὺς ῥ. εἴτις κωμῳδοποιητὴς αὑτὸν ἐπήνει πρὸς τὸ θέατρον παραβάς • ubi schol. : Ἦσαν ἐπὶ τῆς θυμέλης ῥαβδοφοροι τινες πρὸς εὐταξίαν τῶν Οεατῶν • ἡ ῥ. οἱ κριταὶ τοῦ ἄγωνος, οὓς αἰσυ-μνήτας λέγουσιν] : ut Plut. Rom. [c. 26] ῥαβδοῦχοι exp. λικτῶρες. Atque ita vertit Polit, ap. Herodian. 7 , [8,
10]	: Καὶ παρ’ οἶς εἰς τὴν τοῦ ἡγουμένου ὑπηρεσίαν ἀρ-κοῦσι ῥαβδοῦχοι. Apud Lucam tamen Act. Α post. 16, 35 : Ημέρας δὲ γενομένης ἀπέστειλαν οἱ στρατηγοί τοὺς ῥαβδούχους, ubi vetus Interpr. vertit Lictores: alii in-terpr. Viatores, et iutelligunt eos quorum opera utebantur magistratus vocaudi quempiam, vel aliquid denuntiandi causa, non item ligandi : quod lictorum erat : sic tamen ut confusa interdum fuisse videantur horum munia. Polyb. ap. Suid. : Παρῆν ῥαβδοῦχος παρὰ τοῦ στρατηγοῦ, καλῶν τὸν βασιλέα. [Et frequenter ap. Dionys. Hal., Plutarchum, Dion. Cass. aliosque rerum Romanarum scriptores. Conl. Eustath. ρ. 104, 24 : Προπομποὶ καὶ ῥ. Theophyl. Sim. Epist. 79.] |j Item Ῥαβδονόμος, Lictor, Dedignator, Bud. ex Plut. [V. Æmil. c. 3a.] Iu VV. LL. Minister qui cedere facit, i. e. locum præbere. Ab Hesych. autem exp. βριβευ-τής : de qua expos, mox dicam. Ῥαβδοῦχος et βραβευτὴς pro eod. ponuntur a Plat. Protag, ρ. 298 [338, Α], sc. pro Moderatore et arbitro disputationis, Bud. Sic certe ab Hesych. ῥαβδονόμος exp. βραβευτὴς : sed accipiente, ut opinor, βραβευτὴς in propria signif. De ῥαβδοῦχοι autem et ῥαβδοφοροι vide et Suid. [qui scho-liastæ Aristoph, verba exscripsit supra apposita.] Apud Eust. ρ. 104. legitur et ὁ ταξεωτικὸς ῥαβδοῦχος. [Fcmin. Ῥαβδοῦχοι, αἱ, feminæ quæ OEnanthæ, Agathoclis matri, apparebant, ap. Polyb. 15, 29, i3.]
[Ῥαβδοφορέω^ Ab illo autem nomine ῥαβδοφόρος est verb. Ῥαβδοφορεω, quod Idem [Bud.] tradit esse ιππασίας τὶ γένος, ex Polluce ρ. 46 [ι, 220], Affert vero et e Xen. ρ. 121 [De re eq. 7, 11, ubi ἐπιραβδοφορεῖν legitur pariterque apud Pollucem].
[Ῥαβδοφόρος, ον, Qui virgas s. fasces fert, Lictor. Per ῥαβδοῦχος exp. Hesych. Sext. Emp. ρ. 343 : Λἰγύ-πτιοι ἀπεικάζουσι... ῥαβδοφόροις τοὺς πέντε ἀστέρας. G. 1). Schol. Α poil. Khod. Arg. 4, 262 : Τὰ μὲν δώδεκα ζᾤδια θεοὺς βουλαίους προσηγόρευσαν, τοὺς δὲ πλάνητας ῥ. Hase. l)c lictoribus consulum Polyb. 10, 3a, 2, Plut, aliique; regum Etruscorum ap. Dionys. Α. R. 3, 61. Ῥαβδη-φόρο; ap. Lyc. 1140 : Ῥαβδηφόροις γυναιξὶν, quod per θυρσοφόροις exp. schol.]
[Ῥ»οδώδης, ὁ, ἡ, i. q. ῥαβδοειδὴς. Jo. Diae, ad Hesiod. Se. 289.]
[Ῥαβδωδὸς, ὁ.] Ῥαβδῳδοὶ, pro ῥαψῳδοὶ, et Ῥαβδῳδία pro ῥαψῳοία quidam scribendum putarunt, quod in componendis vel recitandis ihapsodiis virgam Inuri manu tenerent. Vide Eust. ρ. 6.
[Ῥάβδωμα, τὸ, i. q. ῥάβδος. Hesych. s. ν. Σκυτάλια.]
Ῥάβδιοσις , εως, ἡ, et ‘Ραβδωτός, ὴ, ὸν, tanquam a verbo ῥαβδόω, q. d. Virgatio et Virgatus. Aristot. Eth. 10, 4 : Ἤ γὰρ τῶν λίθων σύνθεσις ἑτέρα τῆς τοῦ κῶνος ῥχβδώσεο,;· καὶ αὗται, τῆς τοῦ νιοῦ ποιήσεω;· ubi velus Interpres reddit Columnæ virgatio: quidam, Erectio cnlumnæ: alii, Collocatio ad pares angulos : quod ita scribat Eustratius (non Eustathins, ut habent VV. LL.), Ῥάβδωσιν κῶνος vocat Aristoteles τὴν κατὰ μῆκος πῆςιν, ἥτις γίνεται, ὅταν πρὸς ὀρθὰς γωνίας ἵστηται • quæ verba ita exp. .Ῥάβδωσιν columnæ appellat Collocationem in longitudinem , et defixionem : quæ tum fit, quum ad rectos angulos recta steterit. Sunt alioqui ct qui existiment ῥάβδωσιν in columnis, sicut et in toreumatibus, esse Striationem s. Striaturam, quam vulgo appellamus Caaelure : a parte ea quæ cava est, canaliculi instar : quum in striatura duæ sint partes : una , quæ cava est canaliculi instar, unde Canaliculata columna ; altera, eminula, s. protuberans, nominata Stria, quæ instar virgæ a summo ad imum dirigitur. Unde Striatæ vel Virgatae columnæ nomen fuit impositum. Affertur vero et de Toreumate in poculo dictum ῥάβδωσις, ex Josepho Α. J. [12, 2.] Itidem Ῥαβδωτὸς κίων, Columna striata, Collocata et defixa in longitudinem, etc. sequendo expos, quam Eustratius
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Α dat verbali ῥάβδωσις. [Ῥαβδωτοὶ τροχοὶ Etym. Μ. ρ. 720, 42.] Sed ap. Aristot. [Η. Α. 4, 4] quædam concharum genera ῥαΰδωτὰ Gaza vertit Pectinatim divisa. [Adde Oribas. ρ. 24 ed. Mattii.] Sunt qui et Striata reddi posse existiment, aut etiam Virgata : ut Virg. Virgatis sagulis dixit, quibus quasi viæ quædam in virgarum modum deiluctæ sunt et sectæ. Ilis autem opponit idem Aristot, quæ vocat Ἀῤῥάβδωτα, Non dixisa pectinatim, Non striata, virgata. [Aristeas Transi, íeg. ρ. 110, ι3: Ἀναγλυφαῖς ῥαβδοηαῖς. Diod. Sic. 3, 22, 46 : Ῥ. θύρας. Athei). 11, ρ. 484, C : Κώθωνα μο-νωτὸν ῥ. Hase.]
[‘Ραβέννα, ἡ, Ravenna, urbs Galliæ Cisalpinae, de qua ν. Strabo 5 , ρ. 2 13 sqq. Gentile Ῥαβεννάτης et forma Italica Ῥαβεννήσιος ap. Steph. Byz. Rieni aliam memorat nominis formam Ῥούεννα, ἡ, ex Hcrinippo Berytio, quod Ῥούεννα esse videtur, quam inter formam ei Ῥάβεννα variant libri Strabonis. Porro Steph. Byz. ex Dionys. Α. R. lil). 16 affert dictum καὶ πληθυντικῶς καὶ διὰ τοῦ η καὶ δι᾽ ἑνός ἔ « ἀμφότεροι ἀπήντη-B σαν ... περὶ τὴν καλουμένην Ῥαβηνὸν, » ubi cod. Vratisl. τοῦ καλουμένου Ῥαβηνοῦ. Addemiuin his formis Ῥαβεν-νὶς, ίδος, ἡ, Ager Ravennas , ap. Dion. Cass. 61, 17, ubi libri nonnulli simplici ν Ῥαβενίδι.]
[ῬαβίνΟιος, ὁ, Rhabinthius, nomen mensis Cretensis a d. 24 Maii ad d. 22 Junii. Conl. Car. Frui. Hermann. Uber gr. Monutskunde ρ. 78. Hask.J [Ῥαβόω vitiose pro ῥαιβόω, quod ν.]
Ῥάγα [?], >igor, Vis, impetus, ἀκμὴ, βία, ὁρμὴ, Hesych. Est etiam [ut Hesych. addit] accus, a nom. ῥάς, [sed α longo, ^ᾶγα].
[Ῥαγαδαστευει, in Epiphanii Physiol. c. 13, vol. 2, ρ. 206, vitiose pro ῥαγάδα μαστεύει. Boiss.]
[Ῥάγαι, αἱ, Rliagæ, urbs Mcdiæ, ap. Strab. ι, ρ. 60 (ubi Doridis memoratur opinio Cræcain comminiscentis originem nominis, ωνομάσθαι ὑπὸ σεισμών ῥα-γείσης τῆς περὶ τὰς Κασπίους πύλας γῆς)· 11, ρ. 514, 5α4, 525, Diodor. 19, 44» Arriau. Anab. 3, 20, 2. Hinc Ῥα-γαις pro Ῥάγοις restituendum in libro Tobit 4, ι. Numero singul. Ῥάγα , ἡ, ap. lsidor. Charae, ρ. 25ο, C 253 ed. Mill. Et sic, nisi fallit scriptura, Steph. Byz. quoque, Ῥάγα , πόλις Μηδίας* τὸ ἐθνικὸν τῆς μὲν Ῥαγὸς (ab nominativo Ῥἀξ) Ῥάγιος, τῆς ci Ῥάγας cod. Vratisl. Ῥάγαι) Ῥα γ η ν ος , ὡς Καρρηνός (a Κάρραι)· ἐκτισμένη ὑπὸ Σελεύκου τοῦ Νικάτορος· εκαλείτο δὲ Εὐρωπός* μετωνο-μάσθη δὲ καὶ Ἀρσέκη ^corr. Ἀρσακία ex Strab. 11 , ρ. 5a.'») ἀπὸ Ἀρσάκου βασιλέω; Πάρθων. (Apud Strab. hæc duo nomina tribuuntur urbi a Macedonibus in Media eomlitæ, de qua quod scribit ἡ πρὸς Ῥάγχις καί αὐτὴ Ῥάγεια, ... (var. lect. ῥιγία et ῥέγα ...) sic haud dubie est corrigendum καὶ αὐτὴ Ῥάγαι.) Ἔστι νῆσος Λυκία; Ῥα;· ἀλλὰ τχύτης μὲν τὸ ἐθνικὸν Ῥάγιος, τῆς δὲ πόλεως Ῥαγηνός. Manifestum est superiora verba τὸ ἐθνικὸν τῆς μὲν ... Καρρηνὸς loco alieno esse illata, quod vidit llolsten. Nomen regionis est Ῥαγιανὸς, ὴ , ον : unde Ῥαγιανὴ Μηδία ap. Isid. Charae, ρ. 246, 25α, ubi ν. Miller, ρ. 267. Ceterum nomen scribitur oxytonum ap. Athcn. 12, ρ. 51 3, F: Οἱ Πάρθων βασιλεῖ; ἐαρίζου-σιν ἐν Ῥαγαῖς. (». Dira».]
ΙῬαγαίιυς. V. Ἐρραγέως.]
'Ράγανον, ῥάδιον. Θούριοι, Hesych. Supra, Θραῦρον, ῥάγανον.]
'Ραγὰς, άδος, ἡ, Ruptura, Fissura, Rima. [Jes. 7,19: Εἰς σπ/,λαια χι\ πᾶσαν ῥ. Nicarch. Antii. Pal. 11, 4<*7• Diodor. 1 , 3y : Αίγυπτον ... ῥ. μεγάλας καὶ διηνεκείς ἔχειν. Ceopon. 5, 2, 2; 5, 12, a. Akcl. Greg. Naz. Carm. 4, 142 Dronk. : Ναιετάω λυπρὴν ῥ. Jo. Chrys. Ι. ii, ρ. 120, F : Ἂν δὲ ῥ. τριχὸς ἐπέχουσαν τόπον συμβῇ γενέσθαι, τοῦτο πάντα καταλύει. Hase. De rimis ædilicio-rum Hesych. s. ν. Ἀραρινό;.] Diosc. 1, 95 : Πρός τε τὰς ἐν ποσι καὶ δζκτυλίῳ ῥαγάδα; ἀρμόζει [et Diog. L. 1,81. Αἱ ἐν τοῖς ποσὶ et αἱ τῶν χειρῶν ῥαγάδες Etym. Μ. ρ. 810, 27; 812, 4. Ἱματίου ῥ. Artemid. 4, 32; ἄγγους Epiphan. vol. ι, ρ. 269, A.) Peculiariter autem Ῥα-
ϊάδας Medici vorant Aui fissuras : sic enim Serin.
•arg. ρ. 223 , interpr.; Ceis, autem , 6, 18 , Ῥαγάδια vocat; quum nimirum in auo cutis exciditur :et Nicol Alex., ut referunt VV. LL., ῥαχμάδας. Gorr. dicit essv Ani ulcuscula oblonga, vocarique etiam Rimas, qui· bus aui musculus veluti proscissus sit, non aliter quam
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labra quandoque et manus ex vehementi frigore. [Ga- Α len. Delìnitt. med. vol. 2, ρ. 274 : Ῥ. ἐστι διαίρεσις τετυλωμένα ἔχουσα τὰ χείλη.] Dici vero etiam ὁήξεις a quibusdam vett., a Plin. Fissa. [Αἱ ἐν ταῖς πτερναις ῥ. Ilesycli. s. ν. Ψούσιγγες.] Ῥαγὰς Hesych. exp. πήλυξ, ἡ σταφυλὶς, ῥωγάς. [Et vicissim Πήλυξ, ῥαγάς. Ceterum cou Γ Ῥο,γάς.]
Ῥαγδαῖος, αία , αῖον , Impetuosus , Vi perrumpens, ὀξὺς, ὁρμῆς μεστὸς, ἄθρους, σφοδρὸς, ἰσχυρὸς, φοβερὸς, σκληρὸς Hesychio; ταχὺς, κεκινημενος, βίαιος Suidæ:qui dicit metapli. esse ab imbribus. [Ἑ. ὕδωρ Aristot. Me-teor. 1,12, Philostr. V. Apoll. 6, 16. ‘Ρ. ὑετὸς schol. Phiiostr. Her. ρ. 4o3 ed. Boiss. Ῥ. ὄμβρος ap. Plut. Mor. ρ. 898, Α, Geopon. 7, 4, ι, Eusl ρ. 1698, 29. Ῥ. ἄνεμος ap. Phot. ρ. 480, 3 , i. q. ὀξὺς καὶ πολύς.] Theo-phyl. Ep. 24 : Καὶ ῥαγδαῖος σκηπτὸς ἡμῖν ἐπεδήμησε. Plut. [Mor. ρ. 747, Α] ῥαγδαῖον et σφοδρόν conjungit. [II). ρ. 456, C : Φορβειᾶ ... τοῦ πνεύματος τὸ ῥ. ἐγκα-θεῖρξε. dem. ΑΙ. ρ. 185 : Ραγδαίου τοῦ ποτοῦ φερομένου.]
De homine præcipiti et impetuoso dici apparet ex his Iocis quæ [Phot. ρ. 480, 22 et]Suid. affert : Antiphanes Β Αγροίκοι; , Ῥαγδαῖος , ἄμαχος. Diphilus Πολυπράγμονι,
Τί ποτ’ ἐστίν; ὡς ῥαγδαῖος ἐξελήλυθεν [et ex Teleclide et Aristoph, fr. 37].
Ῥαγδαιότης, ητος, ἡ, Impetuositas [Pollux 4, 22]: pro quo in VV. LL. perperam scriptum est ῥαγα-δαιότης.
(Ῥαγδαίως , Impetuose. Jo. Chrvs. vol. 7 , ρ. 46 : Οὕτε 6 ὑετὸς, καίτοι ῥαγδαίιος φερόμενος, οὔτε οἱ ποταμοὶ ... παρεσάλευσάν τι τῆς οἰκίας ἐκείνης. Seaceb. Tlieo-phyl. Siinoc. Hist. ρ. 44, 14, de ventis : Εἰ καὶ ῥ. ἐπι-φοιτήσωσι. Basil, t. ι, ρ. ιοί5, Ε:Βιαίο>ς καὶ ῥ. Nemes. ρ. 273, 9 Matth. : Ἡρέμα καὶ μὴ ῥ. Hase. Compar. Ῥαγδαιοτέρως, Etym. Μ. ρ. 807, 28.]
Ῥάγδην, Abrupte. Plut. [Mor. ρ. 413, Ε] : Τὸ δὲ τοῖς δαίμοσι τούτοις, μονονουχὶ ῥάγδην λαμβάνοντας ἐκ τῶν ἐπῶν τῶν Ἐμπεδοκλέους , αμαρτίας καὶ ἄτα; καὶ πλάνας Οεηλάτους ἐπιφέρειν, Abrupte ex Empedoclis versibus capientes.
Ῥάγεια lectio suspecta. V. Ῥάγαι.]
Ῥαγεὺς. V. Ῥῆγος.]
Ῥαγὴ, ἡ, Fissura, Rima, Scissura dicitur Hippocrati ρ. 233, 43 : Αὐτὸ δὲ τὸ Οερμαινόμενον ἕλκει ἐς ἑωυτὸ αὖθις ἕτερον πνεῦμα ψυχρὸν διὰ τῆς ῥαγῆς, ἀφ’οὗ τρέφεται* ubi tamen Mss. ῥαπῆ; habent. Eadem tamen exemplaria adscribunt margini ῥα7ϊὴ, ἀκμὴ, βία, ὁρμὴ, quod videtur glossema esse, quum eam explicationem dictioni ῥάγα tribuat Hesychius. Sed ῥαγὴ idem quod ῥηγὴ significare videtur. Galenus vero in Exeg. (ρ. 554) ῥηγῇσι, σχίσμασι, ῥήγμασι exponit. At ῥαγὴ in superiore Hippocratis loco mihi usurpari videtur pro Ruptura aut scissura, quam vi efficit spiritus quum erumpit. Illic euiin scribitur, Τὸ δὲ πνεῦμα ῥήγνυσι καὶ ποιέει οἱ ὁδὸν αὐτὸ ἑωυτῷ, καὶ χωρέει ἔξο,. Et paullo post, Ἔπειτα ῥήγνυσι τὸ πνεῦμα, καὶ ὁδὸν ποιέεται, καὶ χωρέει ἔξω ἑλισσόμενον. Eandem etiam viam qua effiatur spiritus ille, ibidem τομὴν vocat, in lignis Cæsuram aut sectionem. Atque etiam paullo post ρ. 236, 4, ῥαγὴν appellat, Rimam per quam spiritus ille erumpit. Καὶ χέδροπα, καὶ σῖτος , καὶ ἀκρόδρυα θερμαινόμενα πνεῦμα ι, καὶ ἔξω ἐξέρχεται ῥχγὴν ποιησάμενον. Et rursus, ἤν νοτερὰ ἔῃ, πλέον το πνεῦμα ἀφίησι, καὶ τὴν ῥαγὴν μείζω ποιέεται. Foes. Aret. ρ. 58.]
ΙῬαγηνός. V. Ῥάγαι.]
Ῥαγηστράγγισος, 6, n. pr. parasiti ap. Alciphr. 3,
Ι,ι. Alii libri Ῥαγοστράγγισος. Significat hominem ὃς στραγγίζει ῥᾶγα; (Jin aciuos pressat, Torcularius. Hesych. : Στραγγίζει, πιέζει. Bast. Ep. erit. ρ. 265.] [Ῥαγιανός. V. Ῥάγαι.]
Ῥἄγίζω, ίσω, Acinos carpo. Theocr. 5, [113] : Αἰεὶ φοιτῶσαι τὰ ποθέσπερα ῥαγίζοντι, i. e. τοὺς ῥᾶγας ἀναλέ-γουσι, ῥαγολογοῦσιν αὐτὸς, schol.
Ραγικος, ὴ, ὸν, q. d. Acinalis. Ῥαγικοὶ μίσχοι ap. Theop.hr. Η. PI. 3, [18, 2] Acinorum pediculi.
Ῥάγιον , τὸ, Acinus parvus. [Ῥ. σταφυλῆς Etym. Μ. ρ. 705, 52.] d Est etiam Phalangii species, ulAetius retrab. 4 , 17 18, testatur, figura rotunda, colore vero nigra, acini uvæ nigræ similitudine : unde etiam appellationem accepit. [Theoph. Nonn. c. 270.] Ῥὼξ ero a Nicandro dicitur, ut inferius videbis.
Ῥαγοειδὴς, et (contr.) Ῥαγώδης, ὁ, ἡ, Acini formam habens. [Ῥαγώδης καρπὸς στρύχνου Theophr. Η Pl. 7, 15, 4·] Hoc nomine appellatur secunda oculi tunica , ὅτι, ut scribit Rul. Eph. [ρ. 36 ed. Clinrh.], ἔοικε ῥαγὶ τῇ ἔξωθεν λειοτητι καὶ τῇ ἔσωθεν δασύτητι. Gorr. inde dictam vult, quod uvæ folliculo, a quo pediculus avulsus est, quam simillima sit; ut enim illum, ita et hanc tunicam parte sui anteriore leviter compressam esse, et in medio ad pupillam, perfor.i-tam. Hanc sic describit Ceis. 7, 7 : Huic (κερατοειδεῖ) interior adjuncta est media parte, qua pupilla est, modico foramine concava, circa tenuis, ulterioribus partibus ipsa plenior, quæ ῥαγοιιδής a (ìræcis nominatur. Pollux 2, [70] hanc tunicam ῥογοειδῆ etiam vocat ; sed meudose, ut opinor. [Theoph. Nono. c. 72; Suid. s. ν. Κόρη. Routh. Galen. vol. 4, ρ. 38o, a; 6, ρ. 877, 4 sqq.; 14, ρ. 712, 2; 19, ρ. 358, 16. Leo phil. Consp. med. ρ. 147, ὑ Ermerins. Est quam hodie vocamus 1’Uvëe, cujus pars est Iris. Conl. Jnl. Sichel. Mem. sur le Glaucónic, ed. Bruxell. 154α, ρ. 147· Hase.]
Ῥαγόεις, εσσα, εν, Rimosus, Lacer. Nicanil. [Tb. 821] : Οὐδέ τί οἱ φλὸξ Σίνεται ἀσβέστη ῥαγόεν δερος, ἄκρα τε γυίιυν. Schol, τὸ διεῤῥωγός* διέῤῥηχτ*ι γὰρ τὸ δέρμα τῆς σαλαμάνδρας, δι’ ὡν ῥωγάδων 6 ἱδρὼς οώτης καταστάζων, τὸ πῦρ κατασβέννυσι.
Ῥαγολογέιο, ήσω, Acinos lego; quo Theocr, schol. [5, 113] utitur, accus, ei jungens, ut videre potes in Ῥαγίζω. [Suid.]
[Ῥαγολογία, ἡ, Acinorum collectio. Suid. s. ν. Επιφυλλίδα.]
Ῥαγολόγος, ὁ, ἡ, Acinorum collector, epitli. est echini in Anthol. [Pal. 6, 45], ut teslatur Suid. [Jo. Climac. ρ. 189, 12 : Ὁ καλὸς ῥ. τὰς πεπείρους ῥά/a; ἐσθίων. Hase.]
[Ῥαγόπους, ὁ, ἡ. Hesych. : Χειροπόδες, ῥαγοπόδες. Vide Ῥαγὰς et Χειρόπους. Etym. Μ. ρ. 81 ο, α8.]
[Ῥάγος, τὸ, i. q. ῥάξ. Nicand. Alex. 184 : Γλεῦχος... δαίνυνται ἐπὶ ῥαγέεσσι πεσοῦσαι. Sed conf. quæ s. ν. Ῥὰξ dicentur.]
[Ῥαγοστράγγισος. V. Ῥαγηστράγγισος.]
Ῥαγόω, i. q. ῥαχόω, Seco, Lacero. Ῥαγῶσαι per τεμεῖν exp. Suid. et Etym Μ. ρ. 7θ3, 3. Quod ῥαχῶσαι scribi volebat HSt. s. ν. Ῥάχος.]
Ῥαγώδης. V. Ῥίχγοειδής.]
Ῥάδα (?), τὰ ῥόδα* ὄ)εν καὶ ῥαδινὴ, Phot. ρ. 480, 4 ] Ῥαδαλό;. V. Ῥοδανός.]
Ῥαδάμανθυς, υος, ὁ, Rhadamanthys , Jovis ex Europa filius, judex inferorum. Hom. lí. Ξ, 32i,Od. Η, 3a3; Pind. ΟΙ. 2, 137, Pyth. 2, 133; Eur. Cycl.27a; Apollod. 3, ι, a; Pausan. 7, 317; 7, 8, 53. Hinc'Ραδάμανθυς τοὺς τρόπους , ῥηθείη ἂν ἐπί τίνος cixaíou, ut observat Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 61, 23. Et Totoi-μἄνθυος ὅρκος, de quo Phot. et Suid. ὁ χατὰ χηνος ^ κυνὸς ἡ πλατάνου ἡ κριοῦ ἤ τίνος ἄλλου τοιούτου1 quoenni conl. Hesych. et Zenob. Prov. 5, 81. Ῥαδβμανθυο; κρίσις, ἐπὶ τῶν ἐπὶ δικαιοσύνῃ μαρτυρουμὲνιον ap. Suid. et Diogenian. Prov. 7, 98.]
(Ῥαδαμέιυ. Ῥαδιμεῖ (?), βλαστάνει, Hesvch.l Ράδαμνος, Germen, Ramus tener. Vide Hesych. Ex Jobo c. 8, [16] affertur, Ῥάδαμνος αὐτοῦ ἐξελευσε-ται. [lb. 14, 7; 15, 3α; 4ο, 17. Hesych. : Τάδαυνις, βλαστὸς ἁπαλὸς, κλάδος, ἄνθος, ὅρπηξ καὶ τὰ τοιαῦτ*. Idem : Ῥάδαμον, καυλὸν, βλαστόν quam formam metrum poscit ap. Nicandr. Alex. 92 : Καὶ δὲ σύ γ’ ᾧ, μαλάχης ῥαὀάμους ἡ φυλλάδα τήξας* ubi vulgo βχδάμνους. cod. Golting. ῥαδάλους eum gl. κλάδους. Porro Suid. : Ῥάδαμνος, Βλαστὸς τρυφερὸς ἡ κλάδος. (Sic etiam Phot. ρ. 481, 6.) Ράδαμνός ἐστιν ὁ τοῖς φύλλοις κομών ἀχρίμοιν τοῦ δείνδρου, καὶ σκιὰν ἐκτελῶν· παρὰ τὸ ῥαδίως δαμἄζε-σθαι ὑπὸ καύσωνος ή τίνος ἄλλου αἰτίου ὡς ίπαλο; καὶ προέχων. [Anon. De cruce ρ. 73, Α. Clem. Rom. Cons». Apostt. ρ. 7ὁ, 6 : Ὀ τὸ ἐκκοπὲν δένδρον εἰς ῥ. άναθάλ* λων. Hase. ‖ Ῥόδαμνος, (ìermen, Ramus. Hesych.] [Ῥαδαμνώδης , ὁ,ἡ, Germini s. ramo similis.Schol. Nicandri Th. 545.]
[Ῥάὀαμος. V. Ῥάδαμνος.]
[Ῥαδανάομαι. Hesych. : Ῥαδανᾶται , πλανδται. Et infrà, Ῥανᾶται, πλ.]
[Ῥαδάνη. V. Ῥοδάνη.]
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[Ῥαδανίζω.] Ῥαδανίζεται Hesych. exp. τινάσσεται, Concutitur, Quassatur. [Activ. Ῥαδανίζειν per τινάσ-σεσθαι exp. Zonar. ρ. 1607, cui Etym. Μ. ρ. γοα, 9, addit καὶ κινεῖσθαι, τὸ παρὰ ταῖς γυναιξὶ λεγόμενον, ὡς Ἤραχλέων ἐν ὑπομνήματι σ' Ἱλιάδος. Ὧρο;. Eustath. ρ. 1165, 22, ubi de adj. ῥαδαλὸς agit : Ὄθεν φασὶ καὶ ἐπὶ γυναικῶν ῥαδανίζειν τὸ συνεχώς τινάσσειν τὴν κρόκην. Quo significatu idem alibi ῥοδανίζειν in dialecto vulgari dictum memorat. V. Ῥοδάνη.]
[Ῥαδανὸς, ή, όν.|Ῥαδανὸν, i. q. ῥαδινὸν, teste Hesychio , [ἀπὸ τοῦ ῥᾳδίως δονεῖαθαι].
[Ῥαδανουσία, ἡ, Rhadanusia, urbs Massiliæ. Adj. gentile Ῥαδανουσιεὺς , Steph. Byz., ubi Ῥαδανούσιος corrigendum. Infra ap. eund. Ῥοδανουοία , eum adj. gentili recte scripto Ῥοδανούσιος et femin. Ῥοδανουσία. Quæ verior scriptura videtur, ut ex Scymni Periegesi 208 colligitur, Ῥοδανου3ίαν τε , Ῥοδανὸς ἥν μέγας ποταμὸς παραρρεῖ.]
[Ῥαδὲς ( ? ), τὸ ἀμφοτέρω; ἐγκεκλιμένον, Hesych. Ubi ἀμφοτέοιυσε κεκλιμένον corrigit Lobeck. Parai, ρ. 156.]
[Ῥαοανῶροι scriptura vitiosa. V. Ῥαφανουρός.]
[Ῥαδηνός* ἀπὸ τόπου τινὸς, Suid., ubi duo libri ῥα-δινός : quod convellitur Ilerodiani notatione Epimcr. ρ. 174 : Ῥαδηνός· ὁ ἀπὸ τῆς Ῥάδης* ῥαδινός δὲ ὁ λεπτὸς, ἰῶτα.]
[Ῥᾳδια, τά.] Ῥαδίαι, Calceamenti quoddam genus, s. Sandalii, Hesych. Quidam ita dictum tradunt, quod facile induerentur. [Apud Hesych. : Ῥαδίαι, ὑπόδημα ποιον οἱ δὲ σανδάλιον, et infrà, Ῥαΐδια, σανδάλια· οί δὲ ὑποδήματα γυναικεῖα. Phot. ρ. 48ο, 5 : Ῥάδια, ὑπόδημα ποιόν. Apud Pollue. 7, 9 •ἱ : Ῥάὡα (edd. ver. ῥαΐδια) δὲ ποικίλον καὶ πσλυέλικτον ὑπόδημα* μνημονεύει δ᾽ βὐτοῦ Πλάτων τε καὶ Φερεκράτης. Idem haud dubie est Ῥοίδια, ὑποδήματα γυναικεῖα ap. Theognost. Can. ρ. 24, ι, et omisso γυναικεῖα ap. Chœrob. ibid. ρ. 256, 21.]
[Ῥαδιέστερος. V. Ῥᾳδιος.]
Ῥαδινάκη, ἡ, vocatum fuit a Persis Oleum , Herodoto teste 6, [119].
[Ῥαδινὴ, ἡ, Rhadina, n. pr. mulieris. Stesich. ap. Strab. 8, ρ. 347, quod Ῥαδίνη potius scribendum, quo accentu legitur ap. Pausan. 7, 5, 13.	|| Nomen ma-
sculinum 'Ράδινος, ὁ, legitur in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 382, qui ὀξυτόνιος scripsit Ῥαδινος Ῥαδινοῦ.]
[Ῥαδίνης scriptura vitiosa. V. Ῥαθίνης.1 Ραδινός, ὴ, ὸν , [Forma Æol. Βραδινός], Gracilis, Tenuis [Per λεπτὸς, ἰσχνὸς, εὐκίνητος, ἁπαλὸς, εὐδιάσειστος exp. Hesych. aliique gramm. Per κοῦφος, ἐλαφρὸς Etym. Μ. ρ. 702, 15, ubi ab ῥέω ῥεάδην ῥαδινὸς derivatur], ut ῥαδινὰ σώματα ap. Xen. [Rep. Lac. 2,
G], quibus opp. ea quæ οι*πλατύνεται τῷ σίτῳ. [Plut. Μ or. ρ γα3, 1) : Ῥαδινὸν ὄντα τῷ μήκει τοῦ σώματος.] Αpml Theocr, itidem [ι 1, 45] ῥαδινὸς vocantem κυπα-ρίσσους, schol, ῥαδινὸν significare ait τὸ ἐττίμηκες καὶ λεπτόν : quum aíioqni ῥαδινὴ ῥίζα ap. Nicandr. Ther. [544] exponatur ῥαδαμνώδης, i. e. κλαδώδης. [Sappho fr. 34 : Ὅρπακι βραδινῷ. Theogn. 5 : Φοίνικος ῥαδινῆς. Anacr. ap. schol. Pind. ΟΙ. 7, 5 : 'Ρ. μηρούς. Ῥ. αὐχὴν Aretæus ρ. 36, 46. Ῥ. τράχηλος Philodem. Antii. Pal. 5, 13a. Ῥ. Μελίτη Agalli. ib. 282 (ut ῥ. παῖς ap. Theocr. 10, 24). l)c ore tenero Nicias ib. 7, 200 : Ἀπὸ ῥαδινῶν φθόγγον ἱεὶς στομάτιον.] ||'Ραδινός, Agilis, Celer, Mobilis; Anacr. enim ῥαοινοὺς πώλους appellasse fertur [ab schol. Apoll. Rh. 3, 106] Celeres equos. Apud Æscli. Pr. [408] ἀπ’ ὄσσων ῥαδινῶν redditur Ab oculis mobilibus. [Schol, εὐκινήτων, ἁπαλῶν, παρθενι-κῶν.] Ι) 'Ραδινός, Mollis : ut πόδας ῥαδινοὺς appellat Hesiod. Pedes Veneris [Tli. 295] : Ποίη ποσσὶν ὑπὸ ῥα-δινοῖσιν ἀέξετο. [Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 61,26: *P. πόδας* τοὺς ὀρθοὺς καὶ ὰπαλοὺς καὶ εὖ πεφυκότας. Dea ipsa βραδινὰ Ἀφροδίτα in fragm. Sapph. ap. Hephæst. ρ. 60. Ῥ. χεὶρ Apoll. Rh. 3, 106, ubi per τρυφερῆ; exp. schol.] Huic autem signil. affinis ca est, qua ponitur pro Imbecilli s. Debili : ut in quodam Ι. [Syncsii ρ. 76, C], quem Suidas affert, ῥαδινὴ et χαρτερὰ [κεφαλὴ] inter se opponuntur. Ῥαδινοὺς ἄκοντα; Stesichorus appellasse fertur [ab schol. Apoll. Rh. 3, 106] Stridula jacula : sicut ῥαδινὴ μάστιξ fimmo ἱμάσθλη] ap. Hom. [11. Ψ, 508] exp. a quibusdam λιγυρά. Ibycus autem [ap. schol. Apoll. Rh. Ι. c.] ῥαδινοὺς κίονας thés. une. ciiæc. tom. vi, fasc. viii.
A Excelsas columnas. [Ach. Tat. Leue. ι, 15, dc hedera : Περιπυκάζουσα ῥιδινῇ τῇ κόμη. Id. ib. 3, 21 : Δέρμα προβάτου ὡς ὅτι ῥαδινώτατον. biterpr., Quam subtilissimum. Hase.] Sed videndum quomodo omnes hæ si-gniff. huic etymo convenire possint, ἀπὸ τοῦ ῥᾷον δι-νεῖσθαι. [Recte Bergk. ad Anacr. ρ. 243 monet diversas quas grammatici huic vocabulo tribuant significationes ad unam omnes redire Teretis notionem, quod in magna pulcritudinis parte, ut hodie, ita antiquitus positum esse constet. Vix tamen convenit huic signil. Anytæ locus Anth. Pal. 7, 215 : Κεῖμαι δὲ ῥτὸινἀν τάνδε παρ’ ἠϊόνα, quod Reisk, utcumque explicat [ripam facile percellendam), alii aliter correxerunt. Κραναὰν Meinck. Delect. Anthol. ρ. 98.]
Ῥάδιξ, ῖκος, ὁ, Ramus. [Etym. Μ. ρ. 702, 11 : Ῥάδικα, ῥάβδον, βακτηρία / • ἐπειδὴ τὰ βοτὰ ταύτῃ ἐλαύ-νεται. Ἢ βάτος, ἀπὸ τοῦ ἐπ᾽ αὐτῇ βαίνειν. Νικ. ἐν Θηρ ] Nicund. Th. [3;8] : Ὀροιτύπαιο [ὀροιτύποι, οἷα] βατῆρα κόψαντες ῥάδικα πολυστεφέος κοτίνοιο. ^Ib. 533 : Ἑρπύλ-λοιο περὶ ῥάδικας* Alex. 5γ (ubi per ῥαβδον exp. schol.), Β 331. Diodor. 2 , 53 , de palmis arboribus : Τὰ τῶν φοινίκιον στελέχη ... ἀκρόκομα ὄντα , ὃιαφόρους ἔχει τὰς ἀπὸ τῆς κόμης διαθέσεις* τὰ μὲν γὰρ πάντη τοὺ; ῥάδικας ἔχει περικεχυμὲνους* quas ῥᾳβδους φοίνικος dicit Tht*ophr. Vitiose, ut videtur, ap. Hesych.: Ῥακίδες, ὀρόδαμνοι, χλάδοι, quemadmodum in Nie. Th. 533 edd. vet. ῥα-κῖδας pro ῥέδικας. ‖ liadijc ap. Varroii. falsa lectio pro ῥάπυς. V. Ῥαφανί;.]
[Ῥᾳδιολόγος, ὁ, ἡ, Enunciatur, Garrulus. Synes. De prov. ρ. 65, 27, ex Conj. Krabing., ubi ed. Pe-tav. ρ. 129, Α , θεολόγους. Hask.]
Ῥᾳδιος, ία, ιον [et ὁ, ἡ, ap. Eur. Med. 1375 : Ῥᾳ-διοι δ᾽ ἀπαλλαγαί, quod ῥᾳδιαι scribi poterat, ut διαλύσεις οὐ ῥάδιαι ap. eund. Melanipp. fr. 16. Eadem dubitatio de loco Theocr. 17, 44, ubi vulgo ῥηΐδιαι δὲ γοναι', libri autem plures ῥηΐδιοι], Facilis. Pro quo ῥᾳδιος dicitur poetice [ap. Epicos et Iones] Ῥαΐδιος : quodsi ex hoc manasse existimetur illud, dicendum fuerit η versum esse in α, atque adeo ι, quod ei subscribi videmus, esse illud quod ipsi η erat ascriptum. Hoc C autem ῥηΐδιος quidam ex adv. Ῥέα deduxerunt, (quod sc. originem habeat a verbo ῥέω, quoniam quæ factu facUia sunt, veluti fluere videntur,) ut ex ῥέα primum formatum sit ῥεΐδιος , deinde ῥηΐδιος, verso ε in η. [Apollon, in Bekk. Anecd, ρ. 569, 2 : Παρὰ τὸ ῥέα ἦν τὸ ῥεΐδιος, ὃ παρὰ τοῖς Ἴωσιν ἐγένετο ῥηΐδιος , ἀφ’ οὗ καὶ ἐπίρρημα ῥηϊδίιυς ..., ἀφ᾽ οὗ ἔπιπτεν ἐκ μεταθεσεώς τοῦ η εἰς τὸ α ῥαΐδιος καὶ ῥαϊδίως, ἀφ᾽ οὗ κατὰ συναίρεσιν τὸ ῥᾳδίως. Compar, et superi, formae usitatæ snnt*Páoiv et Ρᾷστος. Ῥᾳδιώτερος ex uno novimus Hyperide memoratum a Polluce 5, 107, cui tamen ῥαδιέστερος restituendum, quod ex Hyperide affert Athen. 10, ρ. 424, D, propter hanc ipsam terminationem in ἔστε ρος. Unde HSt. in Indice:] « Ῥαδιέστερος pro ῥᾷων, Facilior : ea forma qua αἰδοιέστερος et ἀφθονέστερος, atque alia.» [Eadem forma utuntur Aristot. Probi. 2, 41, Polyb. ii, ι, 1; 16, 20, 4·] Invenitur autem etiam compar. Ῥηΐτερος, Facilior: et superi. Ῥήϊστος, Facillimus. [Utriiisqne formæ ct superlativi ῥηΐτατος e\x. Homerica ν. infra. Dor. Ῥάϊστος est ap. Theocr. 11, Ο 7. Forma contr. Ῥήτερος est ap. Theogn. 1370, et restituta ab Lachmanno ib. 577 pro ῥήδιον. Et Dor. Ῥατερος Pind. ΟΙ. 8, 78. Recentior comparativi forma est quam reprehendit Phrynich. ρ. 402 ed. Lob. : Ῥᾳοτερον μὴ λέγε, ἀλλὰ ῥᾷον συγχρίτικὸν γὰρ συγκρι-τικοῦ οὐκ ἔστιν, οιον εἴ τι; λέγοι κρεισσόζερον. Legitur apud Thcmist. Or. 15, ρ. 192, Α , cui tamen πραότερσν haud dubie restituendum. Poetis tribuere videtur Eust. ρ. 215,7. Recte hæc forma haberet, si positivus exstaret ῥᾷος, quem grammatici nonnulli finxerunt, ut Etym. Μ ρ. 92, 42, et qui adv. ῥᾳο,ς posuit Suidas : qui nihil præsidii habet a locis pluribus male intellectis, ubi neutrum ῥᾷον non positivi, sed comparativi gradus esse oitendil l.obcck. ad Phryn, ρ. 4o3 : quibus adde quæ s. ν. Ῥάϊος dicentur et de formula οὐ ῥᾷον dixit Bcrnli. ad Dionys. Ρ. ρ. 963. Idem Lobeckius notavit frequens librariorum peccatum ῥᾳδιον pro ῥᾷον scribentium. Tres adjectivi gradus accurate distinguit Tim. Lex. Plat. ρ. 227. (ϊ. Ι) ] Nec defuerunt et qui ῥᾳδιο; n nomine Ῥᾷος deduxe-
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tint. Verum si a ῥᾷος esset, non debuisset mutare α in η , ut inquit auctor Etymologici, rationem quandam afferens. Videmur vero ei deductioni posse opponere et illam scripturam, eum ι se. sub α. At Eust. non sat diligenter, meo quidem judicio, hæc examinans, a ῥᾷον fieri dicit non solum Ῥήϋ>ν et Ῥηΐδιον et Ῥᾳδιον, sed etiam Ῥήϊστον, superlative. Unde autem dicemus esse ῥᾷον et quomodo formatum ? De hoc certe nihildum apud grammaticos legi : sed divino (quo enim intérim hic uisi ad divinationem confugiam ?) ex ῥέα factum esse ῥάϊον, ex quo ῥᾷον : aut certe ῥαΐων nomen, unde adverbium ῥάϊον, ex quo ῥᾷον. Utut sit, subscribendum esse ι ipsi α in comparativo isto, probare videtur verbum ῥαίζω : s. potius ῥάϊστα pro ῥᾷστα , quod ap. Theocr, legitur, ut suo docebo loco. Sed cur ego in istis tam spinosis quaestionibus diutius quam officii mei sit, immoror?
II Ῥάδιος, Facilis : utrisque scriptoribus usitatum , licet ῥηιδιος, frequentius illo sit poetis, quibus etiam peculiare est. [Hom. II. Μ , 54 : Οὕτε περῆσαι ῥηϊδίη (τάφρος)· Τ, 205 : Οὐ ῥηΐδι᾽ ἐστὶ θεῶν ... δῶρα ἀνδράσι γε θνητοῖσι δαμήμεναι* Od. Λ, 14ί>: *Ρηΐδιόν τοι ἔπος ἐ ρέω, i. e. expeditum, perspicuum. Soph. Aj. i35o : Τόν τοι τύραννον εὐσεβεῖν οὐ ῥᾷδιον. Eurip. Hipp. 1117 : Ταῦτά σοι βραχέα λέλεκται... καὶ ῥᾳδια* Iph. Ἱ᾽. 788: Ῥᾳδίοις ὅρκοισι περιβαλοῦσά με. Et alii quivis.] Theocr, initio Cyclopis : Εὑρῇν δ᾽ οὐ ῥᾳδιόν ἐστι, Non facile est invenire. Sic Xen. : Οὐ πάνυγε ῥᾳδιόν ἐστιν εὑρεῖν* et [Mem. 3, 11, 16] : Ῥᾷδιόν ἐστι σχολάσαι. Dem. Phil. 2 [ ρ. 66,21 ] : Ῥᾳδιον, καὶ πόνος οὐδεὶς πρόσεστι τῷ πράγματι· Olynth. ι, dicit aliquid ῥᾳδιον esse, et παντὸς [ρ. 13, 27] : Τὸ μὲν οὖν ἐπιτιμᾷν φήσαι τις ἂν ῥᾷδιον καὶ παντὸς εἶναι. Sic Aristot., sed postponens ῥᾳδιον, Eth. 2, 8 : Οὕτω δὲ καὶ τὸ μὲν ὀργισθῆναι, παντὸς, καὶ ῥᾳδιον. Dein. ῥᾳδιον et εὕπορον pro eod. dixit : Isocr, autem [ρ. 76, CJ απλοῦν et ῥᾳδιον λόγον copulavit: idem [ρ. 13α, Β] ῥᾳδίαν et χαλεπήν τὴν τῶν σωμάτων τροφὴν inter se opposuit. [Dio Chr. ρ. 251, Α : Μηδὲ ῥᾳδίου γε θανάτου τυχεῖν, ἀλλ’ ἀνασκολοπισθῆναι. Hemst.] Affertur porro ῥᾳδιος et fem. gen. ex Eur. ῥάδιος ἀπαλλαγὴ. [De quo ν. supra ] || Proclivis ad aliquid. Synes. Ep. 57 : Οὐ γὰρ ῥᾳδιός εἰμι χαυνωθῆναι, καὶ λαμπρόν τι λογίσασθαι περὶ ἐμαυτοῦ. [AÎciphro 1,6: Ῥάδιος ὢν τὼ ὀφθαλμὼ καὶ προς πᾶσαν ἡδονὴν ἀφροδισίων κεχυμένος * quod Bergl. exp. Oculis levis et inconstans, Arnaldus in ῥαδινὸς mutari volebat.]
U Compar. Ῥᾳων, de quo dixi supra, Facilior. Bud. ap. Dem. ρᾶον vertit etiam Expeditius, in Or. πρὸς Τιμόθεον. [Id. ρ. 11, 21 : Πολὺ ῥᾷονι καὶ ταπεινοτερῳ νῦν ἂν ἐχρώμεθα τῷ Ψιλίππῳ.] ]| Lx Eodem affert ῥᾳων pro Εο qui jam melius habet, s. commodius valet, aut etiam hilarior factus est [ρ. 1118, 27]: Καὶ ἐγὼ τῶν γεγενημὲνων ἀποδυράμενος τὰ πλεῖστα πρὸς ὑμᾶς, ὥσπερ ῥάιυν ἔπομαι. Et ex Synesio : Ἀλλ᾽ ἔστι σοι παρ᾽ ἡμᾶς ἐλθόντι, σὺν Θεῷ, ῥᾷονι γενέσθαι, pro Superiore uti valetudine. Item ex Ep. Basiiii ad Eust., de animo dictum : Ἀλλ᾽, ὅπερ ἔφην, ῥᾳων γέγονα τοῖς γράμμΚσι, καὶ οὐκ ἔτι ἐπὶ τῆς αὐτῆς εἰμὶ γνώμη;, Jam melius sentire de Dei providentia coepi. Resipiscere cœpi ab errore. In VV. LL. ῥᾷων ἐγένετο, Convaluit. [Parthen. 5, ρ. 12 : Ῥᾳυ>ν ἤδη γέγονεν.] A Suida ῥᾳων exp. εὐθυ-μότερος, item ἀπήμων. [Ῥάσσων, ut θάσσων, Etym. Μ. ρ. 158, 15, ῥᾶσσον, τὸ εὐχερές, quocum ἆσσον comparat.] Et adv. Ῥᾷον, Facilius, ut in proverb. ap. Suid. : Ῥᾷόν τις τοὺς ὀδόντας ἠρίθμησεν ἡ τοὺς δακτύλους, ubi suspicor deesse particulam ἄν. Idem habet adv. Ῥᾳόνως et Ῥάϊος : sed exp. εὐκόλιυς, quod est Facile, non Facilius : sicut et nomen ῥᾷονο; exp. εὐκόλου. [Fonnæ ῥᾷως exempla nulla esse supra monitum. Alterius duo exx. attulit Lobeck. ad Phryn, ρ. 4o3, ex Nicet. Chon. Hist. 7, ι, ρ. 114, C : Ὄ βασιλεὺς τὸ δεινὸν τοῦτο ῥᾳόνως ἰάσατο· et 8, 2, ρ. ι33, Α : Ῥᾳόνως ἐκπερατῶν.] Lust. affert etiam Ῥᾳότε-ρον, tanquam usitatum poetis [De hoc supra dictum], sicut et Ῥηΐτερον, de quo postea dicetur. Sed non addit, an ut nomen, an ut adverbium afferat: ac certe pro utroque pariter accipere possumus. [Adv. Ῥηϊτέρως Hippocr. ρ. 588, 23; 601, 10.] Superi. Ῥᾷστος. [Eur. Hipp. 104 / : Ταχὺς γὰρᾍδης ῥᾷστος ἀνδρὶ δυστυχεί. Soph. Ph. 139ὑ: Ὠς ῥᾷστ᾽ ἐμοὶ μεν τῶν λόγων λῆςαι. Demosth, ρ. 1482, 22 : Τὸ ῥ. ἁπάντων. Ἀπὸ τοῦ ῥᾳστου
ῥᾳδιος
Α Dionys. De comp. verb. c. o5, ρ. 211, 15. Ἐκ τοῦ ῥᾷστου id. ib. ρ. 210, 7, et Α. R. 3, 72 ; 9, 3o, Plut. V. rab. Max. c. 11, Lucian. Mere. coud. c. 6. Σὺν τῷ ῥάστῳ Mcmno Exc. c. 11, ρ. 20.] Item Ῥάϊστος pro ῥϊπος. Unde Ῥάϊστα ap. Theocr. 11, [7] : Οὕτω γοῦν ῥάϊστα διᾶγ᾽ ὁ Κύκλωψ ὁ παρ’ ἁμῖν. [Ῥάϊστον (codex ῥαιστόν), ὑπερθετικὸν , Hesych.]
II Poetice Ῥηΐδιος pro ῥάδιος, de quo ῥηΐδιος lege quæ dixi supra in Ῥάδιος. Hesiod. [Op. 453]: Ῥηΐδιον γὰρ ἔπος εἰπεῖν· unde fem. Ῥηϊδίη. [Ῥηΐδιαι etiam in carmine Dorico Theocr. 17, 44. Quod ῥαΐδιαι scribendum videtur, ut ῥάϊστα, non ῥήϊστα legitur 11, 7.G. Ι).] Adv. Ῥηϊδίως, Facile. [V. intraῬαδίως.] At vero Ῥηΐτερος et Ῥήϊστος pro ῥᾳότερος et ῥᾷστος, sed pro illo ὁᾳότερο; in soluta oratione dicitur ῥάων. Vult autem Eust. [ρ. 1509, 4^] 2 ῥᾷον fieri ῥηϊστον, sicut ῥήϊον, cujus usus nullum profert exemplum, atque adeo ^ηίδιον, dc quo ejus loco disserui et supra. Est porro Ρηΐτερος, Facilior. Quem comparativum Hora, eum iníin. juuxit, II. Ω, [243] : Ῥηΐτεροι γὰρ μᾶλλον Ἀχαιοῖ·
Β σιν δὴ ἔσεσθε Κείνου τεθνειῶτος ἐναιρέμεν, ubi, sequendo Eust., possumus resolvere ἐναιρέμεν in pass. ἐναίρεσΟαι: ut sit pro ῥᾷονες φονεύεσθαι : vel ῥᾳονες εἰς τὸ φονεύειν ἐκείνους δρῶντας τοῦτο ἐφ’ἡμῖν. Sed idem tamen videtur in hoc versu, II. Σ, [258]: Τόφρα δὲ ῥηΐτεροι πολεαί-ζειν ἦσαν Ἀχαιοὶ, voluisse potius resolvi πολεμίζειν per passivum : quippe qui ῥηιτεροι πολεμίζειν exponat εὐ-πολεμητότεροι. Possumus ahoqui hic itidem dicere ῥηΐτεροι ἡμῖν εἰς τὸ πολεμίζειν αὐτοῖς. [Superi. Od. Τ, 577 : Ὅς δέ κε ῥηΐτατ ἐντανύσῃ βιόν.] Quod autem attinet ad superlativum ῥήϊστος, significat quidem Facillimus : unde adv. Ῥήϊστα, Facillime, sed ῥ/,ΐστη βιοτὴ ap. Hom. [Od. Δ, 565] exp. ἡ μετὰ ῥᾳστώνης: ut simile sit ei quod legitur ap. Eund., θεοὶ ῥεῖα ζώοντε;.
II Est itidem poeticum Ῥεα (de quo lege quæ dixi supra, quum de ῥᾳδιος agere cœpi) pro facile. Dicitur autem et Ῥεῖα, et quidem frequentissime. Hesiod, initio Ergoin utroque usus est eod. iu versu:Ῥεῖα μὲν γὰρ βριάει, ῥέα δὲ βριάοντα χαλέπτει. At in versibus duobus proxime sequentibus utitur illo ῥεῖα. Sed
C quod ad illum attinet in quo et ῥεῖα et ῤέα legitur, crediderim potilis Utrobique scr. esse ῥεα, hoc modo, Ῥέα μὲν γὰρ βριάει. Nam legendo ῥεῖα, non video quomodo stare possit versus; at si scribatur ῥέα [quod nunc restitutum ex Apoll. Dysc. in Bekk. Anecd, ρ. 56α], nihil vetabit, ut opinor, quin dicamus ita elidi ε, ut in χρυσέῳ, initio 11. : Χρυσέῳ ἀνὰ σκήπτρῳ· ac tunc merito α longum ex brevi Get, propter crasin. Sic certe 11. Υ, [101] leg. censeo, Εἰ δὲ θεός περ Ίσον τείνειεν πολέμου τέλος , οὐ με μάλα ῥέα Νικήσει, non autem ῥεῖα· licet mea qnoque edit, hanc, non illam scripturam habeat, utpote in qua non ausus sim,absque alienjus exemplaris auctoritate, a superioribus discedere. [Utraque forma sæpius usus est Hom., ut II. E, 3o4 : Ο δέ μιν ῥέα πάλλε καὶ οἶος. Et monosyllabo Μ, 381 : Οὐδέ κέ μιν ῥέα χείρεσσ᾽ ἀμφοτέρῃς ἔχοι ἀνήρ· Χ, 144 : Ῥέα διελεύσεσθαι. Altera II. Ζ, 138. Et Od. Λ, 8ο5 : Θεοὶ ῥεῖα ζώοντες. Simonid. ap. Stob. Ed. eth. 2, ι, io, et ap. Plut. Μοι·, ρ. 870, Β.]
Κ Ῥᾳδίως, [epice et lon. Ῥηϊδίως,] Facile : ut ῥα-
D δίως ποιεῖν τι, Facile aliquid facere. [Hom. II. Δ, 3<jo: Ἐνίκα ῥηϊδίιος, et alibi non raro. Hesiod. Op. 434215. Herodot. 9, 2. Ῥᾳδίως semel ap. Æschyl. (fr. 18a), bis ap. Soph. (OEd. Ύ. 725, OEd. C. 1535), sæpe ap. Eurip, et alios quoslibet.] Apud Plat, autem Rep. 1, [ρ. 329, E] : ‘Ρ. τὸ γῆρας φέρειν, Facile ferre senectutem , i. e. Moderatè, Patienter. Cic. autem, idem exprimere volens, dixit in Catone, Tolerabilem senectutem tibi videri. || Apud eund. Plat, necnon ap. Dem. ῥᾳδίοις reddendum potius Temere. [Plato Αρυϊ. ρ. 24, (ἰ : Ἥ εἰς ἀγῶνας καΟιστὰς ἀνθρώπους· l.eg. il, ρ. 9*7, Β : θεῶν ὀνόματα μὴ χραίνειν ῥ.]	|| Facile,
i. e. Admodum , inquit Bud., afferens ex Isæo ρ. 66 [72, 38]: Ἀγρὸν ταλάντου ῥᾳδίως ἄξιον" et sic identidem eum uti inquit. [Οὐ ῥ., ut ap. Latinos non facile, Plut. Mor. ρ. 62, F : Οὐδείς ἐστι ῥ. πλούσιος οὐδὲ βασι— λεὺς οἷος εϊπεῖν ... Vit. Lycurg. c. 31 : Τοῦτο οὐ ῥ. ἑτέεο, τινὶ πλὴν Κὐριπίδῃ συμπεσεῖν, et alibi. V. Wyttenb. vol. 6, ρ. 327.] |j In V V. LL. ῥᾳδίοις ἔχω, pro B«»na sum valetudine j sed absque testimonio. At de ῥᾷον ἔχω, suo
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dicetur loco. ‖ Ῥᾷστα, Facillime. [Æsch. Prom. 104 : Α Τὴν πεπρωμένην... αἶσαν φέρειν ὡς ῥᾶστα. Soph. OEd.
Τ. 963 : Ῥ• Τὸν βίον φερει. Eur. Hel. 261 : Ὠς ῥ. τἀναγκαῖα τοῦ βίου φέρειν.] In Axiocho, qui Platoni falso ascribitur, [init.] : θ7τως ἂν ῥᾷστα ὁμοῦ γενοί-μεθ*. [lon. Ῥῇστα Timo Phlias. fr. 41. || «Ῥᾳδιώτατα ad verb. Theodor. Prodr. in Notitt. Mss. vol.8, part.
2, ρ. 135. » Boiss.J
[Ῥάδιος, ὁ, Rhadius, Nelei ex Chloride filius.
Λ poli. 1,9, 9.]
Ῥᾳδιουργέω, [Facile ago. Lucian. Hermot. c. 71:
Οἷα πολλὰ ἐκείνῃ ἡ θεὸς ῥᾳδιουργεῖ , μεγαλόδωρος οὖσα.] Facile ad scelus aliquod patrandum prorumpo, etc. sequendo expositiones quæ mox nominibus dabuntur. Exemplum autem habes in Ι. Plut, quem profero in Ῥᾳδιουργός. [Hesych. : Ῥαδιουργεῖ , ῥᾳδίως ποιεῖ, καχοποιεῖ, δεινοποιεῖ.] Sed significat etiam Mala fide in re aliqua versari, Mala fide agere. [Dionys. Α. R. ι,
78 : Οὐκ εἰς μακρὸν ῥᾳδιουργεῖν φανήσεται. Plut. Mor. ρ. 829, C, de fœneratoribus qui τοσοῦτον γράφουσιν, ἔλαττον δοίντες· V. Demosth, c. 14.] Unde et pro Testa- β mentum supponere, ap. Plutarch. Bud. || Idem ῥᾳδιουργεῖν c Xen. affert pro Negligere, Cessare, Siue intentione et cura vivere, Segniter negotia obire , ut operarii qui operis consummationem ad se pertinere non magnopere putant : ut in OEc. [20, 17] : Ῥᾳδιουργεῖν ἕλη ς τῆς ἡμέρα;, et ἐώμενοι ῥᾳδιουργεῖν. Quinetiam pass. Ῥᾳδιουργεῖσθαι, ex Rep. I^c. [5, 2] pro Cessare supino otio, et prorsus remissum esse, [secundum librorum scripturam , Γνοὺς ἐν τούτοις πλεί-στους ῥᾳδιουργεῖσθαι. Sed recte L. Dindoríìus correxit πλεῖστα, ut delenda sit significatio illa. G. D.]. Vide Comm. ρ. 428. [Philostr. ρ. 783 : Οὐ διὰ πλῆθος αὐτῶν ῥαδιουργοῦσα τὴν ἀλήθειαν, Negligens.]
Ῥᾳδιούργημα, τὸ, Facinus ad quod perpetrandum aliquis facile prorupit; aut simpliciter Facinus, Scelus, Flagitium. Α Bud. exp. etiam Veteratorium facinus : quam expos, optime convenire existimo huic Luciani loco [De calumn. c. 20] : Μηχανήματα δὲ αὐτοῖς κατὰ τοῦ ἀπόντος, ἥ τε ἀπάτη, καὶ τὸ ψεῦδος, καὶ ἡ ἐπιορκία, καὶ προσλιπάρησις, καὶ ἀναισχυντία, καὶ ἄλλα C μυρία ῥᾳδιουργήματα. At Melanchthon ibi vertit, Innumerae imposturae ac maiitiosæ cautiones. [Euseb. Pr. ev. ρ. 220, C. Greg. Nyss. t. 3, ρ. 210, C : Τὸ τοιου-τότροπον ῥ. Phot. Epist, ρ. 279, 38 : Εὐφώρατον τὸ ῥ. Hase. Plut. V. Pyrrhi c. 6 : Αύσας τὴν ἐπιστολὴν ... τὸ ῥ. τοῦ Λυσιμάχου συνεῖδεν* Mor. ρ. 86ο, D : Ἀσεβήματος καὶ ῥ. Kustath. Opusc. ρ. 313, 4ο.]
Ῥᾳδιουργία, ἡ, Scelus ad quod patrandum facile quis prorupit, a projecta quadam audacia profectum. Exp. alioqui et simpliciter Scelus, Flagitium, Facinus. Item Facinus ejus qui mala fide in re aliqua versatur fPolyb. 12, 10, 5 : Τῇ τῶν οἰκετῶν ῥ.] : unde ῥᾳδιουργία Plutarcho Testamenti suppositio, s. adulteratio : ut ῥᾳδιουργὸς, Testamenti adulterator. [Plut.
V.	Calon. c. 16 : Δευτέρῳ δέ τινι ῥᾳδιουργίας προύθηκε κρίσιν. Cùm ἐπιορκία conjunctum V. Cicer, c. 29.] Exp. et Fallacia: atque ita vct. Interpres Act. i3,
[10], Erasm. Versutia. Sed Beza Maleficentia. [Pap.
Gr. ap. Peyrou. part, ι, ρ. 36, 3 : Κακοτρόπως καὶ ἐπὶ ῥᾳδιουργία, Perverse ac dolo malo. De fraude circa D titulos librorum Galen. vol. 16, ρ. 5, 7 : Ἡ περὶ τὰς ἐπιγραφὰς ἤρξατο γίγνεσθαι ῥ. Hask.] Apud Plut, autem pro Temeritas.
II ‘Ραδιουργία, Quum quid facile fit et sine negotio, Bud. e Aen. In VV. LL. Facilitas vivendi, Desidia, Incuria, Mollities [Xeu. Ages. 11,6 : Τῇ βασιλεία προσ-ήκειν οὐ ῥ., ἀλλὰ καλοκἀγαθίαν] : quibus subjungitur hic Xen. locus [Mem. 2, ι, 20] : Αἱ μὲν γὰρ ῥαδιουρ-γίαι καὶ ἐκ τοῦ παραχρῆμα ἡδοναί. [Cyrop, ι, 6, 34: Ἵνα μὴ πρὸς τῇ ἰσχυρᾷ ἐπιθυμίᾳ αὐτοῖς ῥ. προσγενομένης ἀμέτρως αὐτῇ χρῶνται.] Vide quæ dicam in Ῥᾳθυμος huc perlinenda. [Phot. et Suidas (s. ν. Ῥαδιουργός) : Ξενοφῶν δὲ καὶ ἐπὶ εὐκολίας ἐχρήσατο τῇ λέξει (ῥᾳδιουργία).]
[Ῥᾳδιουργικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ῥαδιουργός. Ααν. Ῥᾳδιουρ-γικῶς, cujus compar, ap. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 17,
Β : Οὐκ ἀναφανδὸν, ῥᾳδιουργικώτερον δέ πως καὶ δολε-ρώτερον. G. Dinn.]
Ῥᾳδιουργὸς, ὁ, ἡ, Qui facile ad patrandum scelus aliquod prorumpit, quales οἱ ῥᾳδίως ἀποκτιννύντε; ap.
ῥαθαίνω
Plat., Qui facile ad scelus quodiibet patrandum impellitur, et velut propenso ac proclivi est animo ad patranda scelera, Qui projecta est ad quodvis facinus s. flagitium audacia, Facinorosus, Sceleratus.[Polyb. 4, 29, 4 : Τὸ τῶν ῥ. καὶ κλεπτῶν φῦλον.] Α Polluce col. 129 [3, 134] ei adjunguntur θερμουργὸς et ἰταμός. Plut. [Mor. ρ. 602, Α] : Ἀκούσας δ᾽ ὅτι τοὺς ῥᾳδιουργοὺς φυγαδεύουσι, Τί οὖν, εἶπεν, οὐκ ἐρᾳδιούργησας, ὅπω; ἐκ τῆς στενοχώριας ταύτης μεταστῇς ·, Interdum vero ῥᾳδιουργὸς redditur Veterator, Versipellis. Diciturqiic generaliter etiam de Eo qui mala fide in re aliqua versatur: unde et pro Adulteratore testamenti, quem Cic. Testamentarium appellat. Bud. jArrian. a, 5, 5 : Ῥᾳδιουργότερον ἐγγεγράφθαι ἔφασαν τῷ Ἀσσυρίῳ ὀνόματι, Molliore quodam lascivioreque Assyrio vocabulo expressum ajebaut. Ubi est comparativus adverbii ῥα-διουργῶς. Hesych.: Ῥ., πλαστογράφος, ἡ ταχυγράφος, πονηρὸς, μηχανουργὸς, πολυμήχανος. Phot. et Suid. : CP., πλαστογράφος· καὶ ὁ κακοῦργος ἁπλῶς.]
[Ῥᾳδιουργῶς, Veteratorie, Mala fide. Epiphan. t. 2, ρ. 87, C : Ῥ. καὶ δολίως. Hase.]
[Ῥᾳδίως. V. Ῥᾷδιος.1
Ῥαδιώτερος. V. Ῥᾳδιος.]
Ῥαδοκλῆς, έους, ὁ, Rhadocles, n. pr. viri in inscr. Astvpal. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 384·]
[Ῥαζέω. V. Ῥάζω.]
[Ῥαζῆς, τοῦ Ῥαζῆ, medicus Arabs. Παρὰ τοῦ σοφοῦ Ῥαζῆ, Græcus interpres libri Rhazis De peste ρ. 243. Boiss. Plerumque R/iasis dicitur: ν. Fabric. Bibi. Gr. vol. i3, ρ. 46, 383.]
Ῥάζω, i. q. paulo post sequens ῥαίνω, et ab eadem origine, ut ibi dicetur, Aspergo, Inspergo, Perfundo : unde ῥάσσατε ap. Hom. [Od. Τ, i5o], quod exp. ῥάνατε. [V. Eustath. ρ. ια3ι, 12; 1887, 38.] Ab hujus passiva voce Ῥάζομαι, est Ἐῤῥάδατο ap. Eund. [11. Μ, 431] pro ἔῤῥαστο, Aspersi erant, Perfusi erant. At vero Ῥαζεω contractum, est Latro, Allatro : quod etiam Ῥυζέω dicitur. Et Suidas quidem ita, [infinitivos ponens ῥαζεῖν καὶ ῥυζεῖν, qui ap. Phot. ρ. 481, 13, recte scripti sunt ῥάζειν καὶ ῥύζειν , subjecto Hermippi versu, Ῥυζῶν (ῥυζὸν codex Pliotii) ἅπαντας ἀπέδομαι τοὺς δακτύλους. Cunl. Ῥυζέω. Et sic Hesych. quoque, Ῥάζειν, τρώγειν, κύριοι; ἐπὶ τῶν κυνῶν μιμητικῶς ἐπὶ τοῦ ἤχου. Addunt autem Phot. et Suid., ἀκὸ τούτου δ᾽ ἐπὶ τοὺς πικραινομένους καὶ σκαιολογοῦντας μετηνέχθη , additis Cratini ex Deliadibus exemplis, «Ἵνα σιωπῇ τῆς τέχνης ῥάζο>σι (ῥαζῶσι Suid.) τὸν λοιπὸν χρόνον » et «Ἕρραζε πρὸς τὴν γῆν, ὁ δ᾽ ἐσκάριζε κἀπέ-παρδε. »] At Eust. [ρ. 1792* 22] Ῥοίζω (vitiose pro ῥύζω] pro hac ipsa signil. habet, necnon Ῥάζω barytone. Quod autem ad metaph. signil. attinet, quam his verbis tribuunt, sciendum est eam convenire eum illa quam habet verbum Allatro ap. Liv., et alios quosdam.
[Ῥαθαγέω. HSt. s. ν. Ῥάθαγος :] Fecerunt autem poctæ ab hoc suo nomine et verb. Ῥαθαγέω, pro Sonitum edo s. Strepitum, Strepito. Item Fragorem edo. Atque adeo pro Confringo; nam συνεῤῥαθάγησε, quod est a them. Συῤῥαθαγέω, schol. Nicandri exp. κατέαξε, et συνέθλασε, ubi scribit Nicander [Th. 194] : Ὀλοοῖς δὲ συνεῤῥαθάγησεν ὀδοῦσι· sed addit ille schol., διὰ τὸ ἐν τῷ τρώγειν αὐτὰ, τοιοῦτον κτύπον ἀποτελεῖσθαι ὑπὸ τῶν ὀδόντων. [Ἐρραθάγει, Hesychio ἐκράτει, leg. ἐκρότει.] Ἀῤῥαθήγησεν, Hesychio ἐψόφησεν, Crepitum s. Strepitum dedit. [Pro ἐρραθάγησεν.]
[Ῥάθαγος , ὁ. HSt. s. ν. Ῥαθάσσιο :] Ῥαθασσόμενοι Hesych. exp. ῥαινόμενοι, verum addens πληττόμενοι. [Solùm ῥαινόμενοι habet Phot.] Quæ posterior expos, affinitatem habet eum ea quæ tribuitur nomini ῥάθαγος, quum dicitur hac voce significari Strepitus,et quidem proprie qualis est remi aquam percutientis, s. ferientis : iicet schol. Nicandri [Th. 194] dicat simpliciter, Ῥάθαγος κυρίοις, ὁ τῆς κώπης κτύπος: quum alioqui antea dixisset esse Sonitum quem fluctus scopulis allisi edunt. Ab Hesych. generalius exp. ἦχος, ψόγος : necnon τάραχος et θόρυβος.
[Ῥαθαίνω. HSt. post verba s. ν. Ῥαθαμίζω posita] : Sed invenitur etiam Ῥαθαίνομαι eand. expos, habens; nam ῥαθαίνεται Hesychio est ὁαίνεται et βρέχεται. [Phot. ρ. 480, 10 : Ῥαθαίνεται, ἀντι τοῦ σπείρεται. Apud Ile-
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sych. : Ῥανᾶται (?), πλανᾶται, σπείρεται. Prior interpretatio tribuitur etiam verbis Ῥαδανᾶτχι et Ῥαίεται, et optat, πλανῷτο s. ν. Ῥαίοιτο.]
[ ΡαΘάμη, ἡ. HSt. s. ν. Ῥαθάμιγξ :] Adilenda quoque est νοχ Ῥαθάμη, quamvis exponatur ῥᾳστώνη, et ὁα-Ουμία, quæ quid significet, mox dicetur. In VV. l.L ῥαθάμη, Quies, Otium, Negligentia; sed Hesych. in illa expos, potius intellexisse puto Inertiam et Pigritiam aut Desidiam , quam aliud quidquam. Quod si mihi liceret aliquid quod multis, quæ apud grammaticos passim extant somniis, germanissimum esset, somniare, dicerem ῥαθάμη ideo pro Inertia usurpari, quod ea, quæ paulatim fluunt et quidem guttaiim, (guttas autem vocari ῥαθάμιγγας statim dicam,) fluunt tarda, ut locutus est Horat., estque eorum fluxus velut piger atque iners.
Ῥαθάμιγξ, γος, ἡ, poetice Gutta, ἀπὸ τοῦ ῥαίνειν θαμὰ, Eust. ap. lloui., non semel [II. Α, 536, V, 5oi] hoc vocabulo utentem, afferens et aliam etymologiam. De sanguine non raro dicitur : quo et Hesiod, modo usus est [ΤΙι. 183] : Ῥαθάμιγγες αἱματόεσσαι. Fortasse autem pro αἱματόεσσα positum est φονίη, in Epigr. [Antii. Pal. 9, 3o2, 12] : Καὶ φονίῃ ῥαθάμιγγι λιβὰς κατεκίρνατο πηγή [Epiphan. t. ι, ρ. 388, C : Ὥσπιρ ἰοῦ ῥαθάμιγγας εἴτ' οὖν σταγόνας. Hase. Figurate Christod. Ecphr. 110, de Erinna : Πιερικῆς ῥαθάμιγγας ἀποσταλάουσα μελίσση;.] Dicuntur vero et ῥαθάμιγγες κονίης [II. ψ, 5oaJ, de quo lege Eust. [ρ. 1313, 10. Utrumque voc. usum annotarunt Hesych., Phot. et Suid.]
[Ῥαθαμίζω. HSt. s. ν. Ῥαθάμιγξ :] Ilidcmqne verb. ᾽ΡαΟαμίζεσθαι, ita enim leg. creditur ap. Hesych. pro Ῥαθμίζεσθαι [quod literarum ordine coumiendatuiu ferendum videtur Lobeckio Pathol, ρ. 167], exp. ῥαί-νεσθαι, i. e. Aspergi, etc. Fuerit autem, ut opinor, ῥα-θϊμίζεσθαι dictum per sync. pro ῥαθαμιγγίζεσθαι. [Op-jiiau. Hal. 5, 658. Ῥαθαμίζω, Nonn. Dion. 6, 256. SVaitF.v. Ἐρραθάμιζε, Hesychio ἐρόφει : fortasse pro ἐρ-ραθάγιζε.]
[Ῥαθαπϋγίζω.] Sed addendum est illis et verb. Ῥα-θχπυγίζω, quod dicitur esse Planta pedis nates alicu-jus ferio. [Phot. ρ. 460, 11 : Ἰ*, τὸ πλατεῖ τῷ ποδὶ εἰς τὰ ἰσχία ῥαπιζειν. Pollux 9, 122, 126.] Vide plura ap. Eust. [ρ. 861, 11 ; 1818, 5γ] et Hesych. [‘Ρ. ὅ τινες σκομβρίζειν, τὸ τῷσκέλους πλάτει παίειν κατὰ τῶ* ἰσχίων, τὸ εἰς τὸν γλουτὸν σιμῷ ποδὶ τύπτειν], ap. quem mendose scriptum est Ῥαθαπυρίζειν pro Ί>αθαπυγίζειν[quod videtur in cod. esse], necnon schol. Aristophanis, utentis hac voce Eq. [796. Apud Suid. est etiam Ῥο-Οοπυγίζο), expositum λάθρα τύπτω κατὰ πυγῆς πλατεία τῇ χειρὶ ὴ πλατεῖ τῷ ποδὶ, τῇ πυγῇ ῥόθον ποιῶν. Similiter Tliom. Μ. ρ. 763, qui subst. quoque annotavit ρ. 786 : Ῥοθοπυγισμὸς, ὁ.]
Ῥαθάσσω. V. Ῥάθαγος.]
ῬαΟηνὸς, ὁ, Rhatheiius, n. pr. Δημήτριος ὁ Ῥαθηνοῦ ap. Strab. 12, ρ. 548. Simile proximo Ῥαθίνης.]
[Ῥαθίνης, ὁ, Rhatliines, Persa. Xenoph. Anab. 6, 5, 7, Holi. 3, 4, 13· l! Ap. eund. Cyrop. 8, 3, 31, Cadusiorum ducis nomen est vulgo Ῥαθονίκης, ubi libri melioresῬαδίνης, alius Ῥαθίης, unde Ῥαθίνης hic quoque restituit L. Dindoríius.]
[Ῥαθμίζω vitiose pro ῥζθαυιίζω, quod ν.]
[Ῥαθονίκης vitiose pro Ῥαθίνης, quod ν.]
Ρᾳθϋμέω, Remisso sum animo, Deses sum, Desidiæ me dedo, Sum segnis, Segniter ago. [Plato Leg. 10, ρ. go3, Β : Δειλόν τινα διὰ πόνους ῥχθυμοῦντα.] Xen. llell. 5, [ι, ι4] : Οὐ ῥᾳθυμοῦσα, ἀλλ᾽ ἐθέλουτα καί πονεῖν καὶ κινδυνεύειν. Isocr. [ρ. 3, D] : Οὐδὲ ῥᾳθυμῶν διετέ-λεσε τὸν βίον. Biid. vertit Otio et desidiæ indulgere, in Plutarcho [Vit. Sullæ c. 26] : Ῥᾳθυμῶν ἅμα καὶ συν-διημερεύων τοῖς περὶ τὸν Διόνυσον τεχνίταις. [IMiotius et Suidas : ‘Ρ. οὐχ ὡς ἡμεῖς φαμεν τὸ τοῖς ἀφροδισῶις σχολάζειν (Maccab. 2, 6, 4, ῥ. μεθ᾽ ἑταιρῶν comparat Reines.), ἀλλ᾽ ἁπλῶς τὸ ἀργεῖν καὶ τρυφᾶν, παρὰ τὸ :ὰ ῥᾷστα τῷ Ουμῷ διδόναν quibus Suid. addit locum proximum Polybii.] Α Polyb. autem ponitur etiam simpl. pro Quiescere, Quieti se tradere, Quiete et otio frui : ΙΙάν-των εὐδαιμονιζόντιυν ΙΙόβλιον, καὶ παρακαλούντων ἀναπαύε-σΟαι καὶ ῥᾳθυμεῖν, ἐπεὶ πέρας ἐπιτέθεικε τῷ πολέμῳ. [Conl. ι ο, 20, 2.J Sed addo, ab Εο dici quoque ῥ. περί τίνος, pro Couquiesccre de aliqua re, i. c. Securum esse de
ῥαθυμοποι ος
Α aliqua re, atque adeo ita securum dc ea esse, ut non obstet quominus in utramvis aurem dormias [ο, 4<J,
9]	: Περὶ δὲ πίστεως καὶ χάριτος ἀποδόσεως ῥᾳθυυεῖν αυτόν ᾤοντο δεῖν, De ea securum in utramvis aurem dormire. Istam enim proverbialem formtihim locum Iubere hic existimo, ita eam accommodando; nam De aliqua re dormire in utramvis aurem, non scio an dici possit. [Ῥ. περί τι, Dindor. 14, 88 : Ῥ. περὶ τὴν φυ-λακήν et alia constr. ῥ. τὰ περὶ τὴν φυλακὴν 2, ι8; 3, 55. Transit. Thom. Μ. ρ. 771 : Καὶ ῥᾳθυμῶ δὲ ἕτερον καὶ καταρρᾳθυμῶ, ἤτοι ῥᾳθυμεῖν ποιῶ χαὶ ἀνίημι.] || Ί’α-Ουμέομαι, ap. (iregor. in Epitaph. Patris : Λαβών ἐκχλή-σίαν ῥᾳθυμηθεῖσάν τε καὶ χερσομανήσασαν ἐξ αναρχίες. Bud. χερσομανήσασαν vertit Ad mores incultos redactam, at ῥᾳθ. non interpretatur. Ego autem suspicor hic significare , Quæ per desidiam neglecta jacuerat, Quam desides homines neglectam reliquerant.
[Ῥᾳθυμητέον, Segniter agendum, Negligemlum. Basii. De leg. scriptt. (ìr. c. 68.]
Ῥᾳθυμία, ἡ, Animi remissio, Desidia, Segnities.
β [Hesych.: *P., ἀμέλεια, κατήφεια, ἀνοχή. Eurip. Med. 218 : Δύσκλειαν ἐκτήσαντο καὶ ῥ. Cycl. 2οα.] Dem. [ρ. 5ο, 27] : Τὴν ἡμετέραν βραδυτῆτα καὶ ῥ. Ut autem Βραδύτητα cl ῥ copnl.it, sic μέλλησιν et ῥ. Herodian. [2, 12, 4.] idem vero Dem. [ρ. 112, 4] ῥ. et ἀμέλεισν : quomodo ῥψίνμον et ἀμελῆ a Plut, conjungi dorebo. [ῬᾳΟυμίαι καὶ άπονίαι Aristot. Rhet. ι, 11. Κατὰ τὰς ἀναπαύσεις καὶ ῥᾳθυμίας ἐν τῷ ζῇν Polyb. 10, 19, 5.] Idem Dein [ρ. 133, 12] ῥᾳσ:ώνην et ῥ. conjungit : quibus certe et Isocr, affinem signif. tribuit, in Evag. [ρ. 198, Α] : Ὀλίγοις πόνοις πολλὰ; ῥᾳστώνας κτίμενος, ἀλλ' οὐ διὰ μικρὸς ῥ. μεγάλους π•ίνους ὑπολειπόμενος. l.bi ῥχ-στώνην crediderim esse Otium, at ῥ. Desidiosum quud-dam otium, si mihi ita loqui liceat, vel Dcsidiosnm quietem, animi remissionem. [Ῥᾳθυμία in Definiit. Platon, ρ. 413, Α, delinitur ῥᾳστώνη ψυχής.] At vero Idem τὴν ἀληθινὴν ῥ. appellavit Veram animi remissionem, relaxationem, quietem, distinguens eam οίπὸ τῆς ἀργίας, atque adeo ἐν ἀργίᾳ positam illum esse negans, Evag. [ρ. 197, Β], ubi plur. utitur, non sing. : Ὁρῶν
Q γὰρ τοὺς ἄριστα τῶν ὄντι»,ν ἐπιμελουμένους, ἐλάχιοτχ λυ-πουμένους , καὶ τὰ; ἀληΟινὰς τῶν ῥ. οὐκ ἐν ταῖς ἀργίαις, ἀλλ᾽ ἐν ταῖς ιὐπραγίαις και ταῖς καρτεοίαι; ἐνούσας , οὐδὲν ἀνεξέταστον παρέλειπεν κτλ. Qui 1. diligenter propter hunc etiam Plutonis [Leg. 10, ρ. 901, E] animadver-tendus est : Ῥ. ἔκγονος ἀργίας καὶ τρυφῆς. [Id. Clitoph. ρ. 407, C : Διὰ ταύτην τὴν πλημμέλειαν και ῥ. Theo-pomp. ap. Athen. io, ρ. 442, F : Ἐπὶ τοὺς πότμος χαὶ ῥᾳθυμίαν ὡρμηκότες. Ναυτών ῥ. Xenoph. Eph. ι, 12.] Ex omnium autem, quos protuli, locorum collatione discimus, ut opinor, ῥ. primum quidem de eo dictam, qui lubenter animum relaxat, postea vero dc eo quoque, qui ita relaxatione illa et remissione gaudet, ut ei omnia postponat, et se desidiæ dedat : unde etiam Thuc. [2,3p] ῥ. opponit πόνων μελέτη, Bud. Ignaviam. [Temeritas, Plato Phaedon, ρ. 99, Β : Πολλὴ ἂν καὶ μακρὰ ῥ. εἴη τοῦ λόγου.] |] Pro Quiete ex Hippocr. affertur, ac nominatim ex libro De insomniis. Ubi meminisse oportet adverbii ῥᾳθύμως , quod verbo ἔχειν junctum, a Bud. exponi Quiescere, mox docebo.
^ ῬαΟυμίζω , Socordiam propulso, Ad vigilantiam excito, VV. LL. [Vox nihili, ficta fortasse cx aoristo ῥᾳθυμῆσαι alicubi ῥᾳθυμίσαι scripto.]
Ῥᾳθυμοποιὸς, ὁ , ἡ , Dcsidem s. Pigrum reddens. Theophyl. Ep. 29, περὶ πενίας loquens, Dc paupertate: Φιλοσύνηθές ἐστι κακὸν ῥ., κατηφὲς κτλ., qui Ι. in memoriam mihi reducit Tibullianum illum versum [ι, ι,5], Me mea paupertas vitæ traducat inerti : quum enim hæc caneret, existimavit et ipse paupertatem esse ῥ. : ac miror certe, cur in hoc Ι. tam multi tantum sc torserint, ac nonnulli tandem ad hypallagen confugerint : ut sr. perinde sit ac si dixisset poeta, Me mea vita iners ad paupertatem traducat, quum absque hac violenta hypallage, sensus aptissimus ex hoc versu eiiciatur; quum enim dixisset Divitias multis laboribus conjunctas esse , ait se illis anteponere paupertatem , per quam licebit otio frui : quod per divitias non licet. Erit igitur paupertas ῥ. in illo Theophyl. Ι. Paupertas vitæ inerti traducens, ut libull. Quod si quis objiciat ab Isocr. [ρ. 63, Β] contra αφθονον βίον et ῥᾳθυμον copulari, re-
2330
2329	ράθυμος
spondendum puto ad illud ῥᾳθυμίας genus illum respicere , quam duo illi respexerint. Cui enim victus suppetit, et, ut Hesiod. [Op. 3i] loquitur, cui βῶς ἔνδον ἐπηετανὸς κατάκιιται, ei licet ῥᾳθύμῳοβεβ, i. e. Ab omni opere feriari , quo alii victum sibi comparare coguntur : at contra qui pauper est, licet in quærendo sibi tenui victu occupatus , ῥᾳθυμεῖν tamen et ipse dicitur, ut cui labor hic levis sit præ laboribus, quos perferunt, curisqne atque anxietatibus, quibus conflictantur, qui divitiis inhiant, totique congerendis illis dediti sunt. Videndum est igitur, an in illo itidem 1. Isocr, ῥᾳθυμον exponi possit ῥ. : ego Lat. reddi posse arbitror Vitam quietam et otiosam. Iloc quoque addo, licet in ῥᾳθυμος aliqua Facilitatis signil. includatur, respiciendo etymon , statim dicam, huc tamen non videri pertinere Victum facilem ap. Virg. et Divitias faciles apud alium quendam poetam.
Ῥᾳθυμος, ὁ, ἡ, Cujus animus remissus est, facilia consectatur, at difficilia adeoque laborem omnem vitat. Sic autem interpretor, ad exprimendam utcunque possum hujus verbi vim, habita ratione originis; nec enim dubium est, quin ex ῥα abscisso ex ῥᾳδιος, et nomine θυμὸς factum sit : sicut ῥᾳδιουργὸς ex ῥᾳδιον et ἔργον compositum videmus, et ῥᾳστώνη ex ῥᾷστος superlativo ejusd. nominis. Etym, certe scribit ῥᾳθυμον esse τὸν εὐκόλως μεταστρεφόμενον, omitto alteram expos. et mendosam et frivolam, meo quidem judicio. At Eust. ῥᾳθυμίαν esse vult τήν ῥαΐζουσαν τὸν θυμὸν, ut sc. ab eadem sit origine, a qua θυμοραϊστὴς. Sed vix mihi persuadere possum serio istud scripsisse tam doctum gramm., quum vel illa duo, ῥᾳδιουργὸς et ῥᾳστώνη, verum hujus quoque vocab. etymum antè oculos ponant : ῥαστώνην certe ct ῥ. aliquando copulari, docui iu Ῥᾳθυμία. Ad ῥᾳδιουργεῖν autem quod attinet, vel ipsa Gall, lingua nobis ejus originem représentât, quæ jocans dicit itidem remisse aliquid agenti, Tout à vostre aise. Ovid. itidem , ubi negavit se posse animum, i. e. τὸν θυμὸν, in curas contendere, quas lima mordax requirit, dixitque suam mentem nihil durum posse pati, i. e. laboriosum, tandem fatetur, Quod venit ex facili salis est componere nobis, Et nimis intenti causa laboris abest. Sic igitur ῥᾳθυμος prima signil., i. e. quam habet respiciendo etymum , Cujus mens in iis occupatur, quæ veniunt cx facili, minime-que intento labore eam exercent. [Thom. Μ. ρ. 771 : ‘Ρ. ἄνθρωπος 6 ἀμελὴς καὶ νωθρός* ῥ. δὲ παιδιὰ ἡ $αύλη ἡ ἠμελημένη* addito Philostr. loco ρ. 708, in quo est οὐ ῥ. παιδιὰν, ἀλλ’ αγχίνουν τε καὶ εἴσω σπονδής.] Sed latius extenditur , et quidem ad eum usque, qui laborem omnem aversatur, quietem atque otium amans : unde etiam φιλοπόνῳ ομρ., tanquam sc. φυγόπονον significans. Denique quamvis ῥᾳθυμος dictus sit, ut opinor, quasi 5 περὶ τὰ ῥᾳδια θύμον ἔχων, accipitur tamen pro Cessator, Deses, Segnis, Ncgligens, aut etiam Supinus: unde Plutarch. Sympos. 1. ι, τῷ ἐπιμελεῖ καὶ φιλοπόνῳ ορρ. τὸν ἀμελῆ κ*ὶῥᾷθυμον : itidemqne in Ι. De discern. adul. [ρ. 57, D] ῥαθύμους et σχολσστὰς conjungit. [Aristot. Poet. c. 28 : Ὄργίλουςκαὶ ῥ. Superi. Plato Theæt. ρ iG6, A : Ὧ ῥαθυμότατε Σώκρατες. Ῥ. καὶ ὀλίγωρος Polyb. 5, 34, 4• II.* canibus dictum annotavit Pollux 5, 63.] j| Dicitur etiam de re, quæ talis est, ut nullam animi contentionem postulet, ideoque pigro etiam ac desidi conveniat. [Plato Crit. ρ. 45, Ι) : Σὺ δ᾽ ἐμοὶ δο-κεῖς τὰ ῥᾳθυμότατα αἱρεῖοθαι.] Aristot. Rlu*t. 1, [c. 10, 2] : Περὶ δὲ τοῦτο, ὃ μοχθηροί τυγχάνουσιν ὄντες, καὶ «δικοί εἰσιν* οἷον ὁ μὲν ἀνελεύθερος , περὶ χρήματα* ὁ δ᾽ ἀκόλαστος, περὶ τὰς τοῦ σώματος ἡδονάς * ὁ δὲ μαλακὸς, περὶ τὰῥαθυμα* ubi quidam per subst. reddunt Desidiam. Apud Isocr, autem [ρ. 63, Β] ῥ. βίος videtur esse Vita, quæ in desidia aut certe in otio transigitur; et cx consequente quæ opp. vitæ duræ. Vide et paulo post de hoc 1. Ceterum iu ῥᾷθυμο; constat debere ι subscribi liter» α, sequendo id, quod dixi, etymon, quia tamen ap. auctores, unde exempla sumpsi, ascriptum non inveni, nec ipse ascribere volui. [||Hcsych. : Ῥ., ὁ μὴ πονητικὸς, ἀλλ’ ἔκλυτος* ἄλλοι ἐπὶ τοῦ μεγάλου θυμοῦ (με-γαλοθύμου ?) κέχρηνται τῇ λέξει. Alterius hujus signil., quæ ζάθυμο; potins requireret, exempla nulla sunt. Ac sunt verba illa ἀλλ’ ἔκλυτος ... λέξει iu marg. codicis scripta a m. secunda.]
tues. uno. cr/ec. tom. vi, fasc. viii.
ῥαΐζω
Α Ῥᾳθύμως, Animo remisso, Segniter, Oscitanter, Supine, Languide. [Plato Leg. 2, ρ. 65q, Β : Ἀποφαίνε-σθαι ῥ. τὴν κρίσιν.] Herodian. 6, [8, 7] : Ῥ. τε καὶ άνανδρο,; τοῖς πολεμικοῖς προσφερομένου* 5, [4, 11] : ῬαΟυμό-τερον προσεφέροντο τῷ ἔργῳ. Philo De mundo: Μ εó’ ἱοτο-ρίας φυσικῆς, ἀλλ’ οὐκ άπερισκέπτως καὶ ῥ. λεχτέον. [Eadem conjuncta ap. Dionys. A. R. 4, 6.] Et eum verbo φέρειν ap. [Plat. Rep. 8, ρ. 549, 1),] Andoc. : 'Ι Γαῦτα ῥ. φέρετε, Hæc vos remisso animo supinoque transmittitis, Bud. At in VV. LL. ῥ. ὑποφέρειν ex Plat. Leg. [9, ρ. 879, C] pro Patienter ferre. [Pollux ι, 15q; 6, 144 ] Jungitur et verbo ἔχειν, Isocr. : Οὐδὲν ἐφρόντιζον τῶν ἀπαγγελλομένων, ἀλλὰ ῥ. εἶχον, Quiescebam , Non commovebar, Bud. Compar. ‘Ρᾳθυμότερον [ap. Isocr. ρ. 142, Α; 127, D, Polyb. ι, 19/12, et] iu Ι. ex Herodiano paulo antè cit. : et Ῥᾳθυμοτέρως, Aristot. [Athen. 8, ρ. 36o, E.] Pollux 7 : Ἴ*, ὀιάγειν. [Ῥᾳθύμως ἔχειν, Polyb. 4, 7, 6 : Ῥ. L περὶ τὴν ἐν τοῖς'ὅπλοις γυμνασίαν. Diodor. 16, 18 : Ῥ. εἶχον τὰ περὶ τὰς φυλα-κάς - et 19, 92.]
Β |Ῥαῖ. V. Ῥα.]
Ραία, ἡ, Sanitas, ὑγεία, Hesycli.
[‘Ραία, ἡ, llhæa , πόλις μεταξὺ Σκυθίας καὶ Ὑρκανίνς. Τὸ ἐθνικὸν Ῥαιαῖος, Steph. Βνζ.]
[Ῥαιβηδὸν, Intorte. Etym. Μ. ρ. γοι, 12.]
['Ραιβίας (?), ἀζήμιος δῆμος, llesych. Quorum Albert. Comparât Ῥαμβὰς, ὁ δήμιος.]
[Ῥαιβοειδὴ;, ὁ, ἡ, Curvus, Obliquus. V. Ῥοικός.] [Ῥαιβόκερως, ὁ, ἡ, Incurva cornua habens. V. Ῥαι-κνκερεῖς.]
[Ῥαιβόκρανος, ὁ, ἡ, Incurvum caput habens. 'Ρ. κορύνη Leonid. Aiith. Pal. 6, 35.]
'Ραιβός, [ὴ, ὸν et ὁ, ἡ,] Incurvus , Intortus, στρεβλὸς, κνμ7ηίλος. [Per διεστραμμένος et πλάγιος cxp. Etym. Μ. ρ. 181, 25; 635, ίο. Hesycli. : Ῥαιβὸν, ἐπικαμπὲς, τὸ μὴ ὀρθὸν, καμϊτύλον, στρεβλόν, σκαμβόν.] Sed ῥαιβὸς dicitur etiam qui nomine composito Ῥαιβοσκελὴς appellatur, Cui crura sunt intorta s. obtorta introrsum : ῥαιβοὺς nominant, inquit Pollux [2, 192], οἷς καμ-πύλα εἰς τὸ ἔνδον τὰ σκέλη * βλαισοὺς autem , οἷ; τὸ άπὸ C τῶν γονάτων εἰς τὸ ἔξω ἀπέστραπται. [Affert autem ῥ*ι-βὸ; ex Archilocho, ubi Galenus aliique non hoc, sed οικὸ; legerunt, quod ν. 'Ρ. πάγουρον Nicand. Th. 78.8. Ι). 80 : Ῥ2ϊβὰφέρει φλογὶ εἴκελα γυῖα.Ῥ.νηρῖται Lycophr. 23Η.Ῥ.ιράκοντϊ917• Ῥαιβῷ βάσει 262, imi schol, femin. terminatione utitur ῥαιοῇ.] In VV. LL. ῥαιβος redditur etiam Qui pedibus est incurvis et in se contractis : et ῥαιβοσκελὴς, ex Epigr., Loripes. Sed secundum alios rectius Varus reddi possit. [Galen. vol. 6, ρ. 3aa, 13. Id. ib. ρ. 856, 10 : Οι τε βλαισοί καὶ ῥαιβοι, Vatii et vari, et vol. 18, part, ι, ρ. 604, 16 : Τῶν ῥ. ὴ ῥοικῶν. Hase.] Invenitur etiam Ῥαιβοειδὴς pro Incurvo, ap. Ilippocr. [V. Ῥοικός.] Esse autem putatur ῥαιβὸς a verbo ῥαίω, significante φθείρω, et verbo βαίνω. Affertur tamen et aliud etymum [in Etym. Μ. ρ. 635, 10, π*ρὰ τὸ ῥᾷον βχίνειν κατὰ ἀντίφρασιν, absurde. Ῥαιβὸς, ὁ ἐρραισμένος τὴν βάσιν , Eust. ρ. 914, 46].
[Ῥαιβοσκελὴς, ὁ, ἡ, Curva crura habens. Epitli. cancri ap. Statyll. Flacc. Antii. Pal. 6, 196.]
[Ῥαιβότης, ητος, ἡ, Distortio. Eust. ρ. 914, 47·]
D [Ῥαιβόω, Incurvo. ^Varico, (»l.) Lycophr. 563 : Ἐν χάρμαισι ῥαιβώσας κέρας · ubi Tzctzcs : Ῥαιβώσας χαὶ κλινας, καὶ κυκλιόσας * ἤτοι κυκλοτερές ποιήσας τὸ τοξον ἐν μάχη, ἤτοιπολεμήσας. Huc spectat Etym. Μ. ρ. 635, 12 : Ὠς παρὰ Λυκόφρονι· καὶ Ῥαιβώσας, καὶ Ῥαιβηδὸν. Conf. Zonar. ρ. ι6ο.>, Eiistuth. ad Nom. ρ. 37ὁ, Ι2, qui ipse hoc vtrbo utitur Opusc, ρ. 78, 10 ; 108, 70. Male ap. Suid. : Ῥαβώσας, ἐπικάμψας.]
[Ῥαιδεῖται (?', σκώπτει, llesych. Ab hoc non diversum videtur verbum non minus mirabile Ῥαιδαστίζει, τὸ σκώπτει, quod Theognosl.Can. ρ. 11, 3, inter vocabuli ah ραι incipientia posuit. G. l)im>.]
[Ῥαιδεστὸν, το, Rhædcstum, nomen recentius Bisan-thæ oppidi Thraciæ. Ptolem. 3, 11. Ῥαιδεστὸς, πόλις, ap. Suid. et sic ap. Procop. De ædif. 4, 9. Alij. gentile Ῥαιδεστηνὸ; ap. Herodian. Epimer. ρ. 118, 174, Mo-scliop. Περὶ σχεδ. ρ. 144·]
Γ᾽Ραΐδια. V. Ῥᾳδιτ.]
[Ῥαΐδιος. V. Ῥᾳδιος.]
[Ῥ»ΐζω. HSt. s ν. Ῥᾳων, quod ν. s. Ῥᾳδιος:] Non
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dubito autem quin sit hinc derivatum verbum Ῥαΐζω, Α dicaturque ῥαΐζω quasi ῥᾳονίζω , aut certe Ῥαΐζω tanquam a ῥᾷος significante i. q. ῥᾷων , ut ι quod ascribitur, sit illud ipsum quod ipsi α subscriptum esse conspicimus. [Hesycli. : Ῥαΐσαι, τρισυλλάβως Ἁττικοὶ, τὸ ἐκ νόσου ἀναλαβεῖν.] Significat enim ῥαΐζω i. q. ῥᾷων εἰμὶ, Convalesco, Meliuscule valeo, Recreor ex morbo, quod et ἀναφέρω at^ue ἐξαναφέρω. [Plato Rep. 5, ρ. 462, D : Ῥαΐζοντος, ubi oppos. πονοῦντος μέρους.] Utitur Xen. Cyrop. [7, 5, 68], necnon Dem. [ρ. i3, a] atque alii. [Ῥᾷον ἔχων ἐκ τῆς νόσου exp. Harpocr. per ὑγιάνα;, ἀνασφήλας Ilesych. Alia exempla, sed omnia aoristi, sunt ap. Appian. Syr. c. 3o, 38, 111. c. 27 , Plut. V. Dcmetr. c. 48, Phylarch. ap. Athen., 12, ρ. 536, E, Aristid. vol. ι, ρ. 3o4, 436. Vales, ad Philostorg. Η. E.
7,	10. Fut. ῥαΐσει J*lato Axioch. ρ. 364, C. Cùm aecus. ῥαΐσαςτὸσῶμα Pseudo-Eurip. Epist. 11. Cùm genit. τῶν πολλῶν πόνων ῥαΐσας Memno ap. Phot. Bibi. ρ. 224, 33. Ῥαΐσας τῆς νόσου Thom. Μ. ρ. 773. «Cho-ricius in Vüloisoni Diatriba ρ. 5i med. » Boiss. Ach. Tat. Leue. 4* 16 *· Εἰ ῥαισειεν ἐκ τῆς νόσου* ad quem Β l. conl. Jacobs, part, a, ρ. 739. Fut. Hermes Trismeg. latromath. ρ. 38, 19 : Ῥαΐσει ἡ νόσος. Hase. || Forma lon. Ῥηιζω Hippocr. ρ. 1084, Β : Οἰδήματα παραλόγως ῥηΐζοντα* 1139, 1175. Il Passiv. Ῥαΐζεται, Υγιαίνει ap. Ilesych. Geopon. 16, 8, ι : Εἰ μὴ ῥαΐζοιτο.]
[Ῥαικακερεῖς , στρεβλοχέρττοι, Ilesych. Hac siguil. Ῥαιβόκερως dici potuit : unde Kuster. conjecit Ῥαιβο-κέροις, στρεβλοκεράτοξ.]
[Ῥαικαμη (?), ἡ ῥᾳστώνη, ap. Theoguost. Can. ρ. 11,
3,	inter noiniua ah ραι incipientia.]
Ῥαικάνη, ἡ, Flagellum, μάστιξ. [Suid. Vocabulum Græcobarbarum, ut videtur Kustero.]
Ῥαίκερος (?), χαλεπὸς, Ilesych.]
Ῥαίκηλος, ἡ, Rhæcelus, antiquum nomen Æni, oppidi Macedonici, ap. Lycophr. 1036, ubi libri et Eustath. ρ. 1769, 13, iu hac scriptura consentiunt. Ῥάκηλος eum adj. gentili Ῥακήλιος ap. Steph. Byz.]
Ῥαῖκος [scribendum Ῥαικός] est *᾽Ελλην. Romani autem dicunt Γραιχὸς, præfixo γ, Hesycli. Apud Eust. autem [ρ. 890, 14] legimus ex Rhetorico Lex., barba- C rorum esse Ῥαικοὺς sine γ proferre, quum Soph. [fr. 933] et Lycophro Γραικοὺς dixerint. [Γραῖκες, αἱ τῶν Ἑλλήνων μητέρες, ex Alcmanc et Sophocle (fr. 455) memorantur ab Steph. Byz. s. ν. Γραικός.] Meminit et Etym. At vero Suid. ῥαϊκὸς exp. ὁ ὁρμώμενος. Eund. vide in Γραϊκός. [Vide de bis omnibus quæ s. ν. Γραικὸς dicta sunt vol. a, ρ. 749, ?5o.]
'Ραίνω, [fut. ῥἄνῶ, interdum vero α longo, de quo Apoll. Dysc. in Bekk. Anecd. ρ. 600, 28 : Τὸ <|>ανῶ καὶ τὸ ῥανῶ κατά τι παράλογα ὄντα , ὅτι μακρᾷ παρεορεύεται. Aor. ἔρρανα (imperat, ῥᾶνον Anaxandr. ap. Athen. 2, ρ. 48, Α). Forma lon. ἔρηνε Oppian. Hal. a, 100. Perl, pass. ἔρραμμαι, simplici μ scriptum ap. Persæum Athen. 4, ρ. 140, F, ubi recta scriptura ἐρραμμὲναι est in apogr. Palatino, et Xenocr. De aquat. c. 27: Οἴνῳ ἐρραμἑναι. ᾽Ἐρρασμαι ap. schol, liom. II. Μ, 431·
De tertia persona Herodian, ρ. 45q ed. Piers. et Thom. Μ. ρ. 366 : Ἔρρανται, οὐ ῥέρανται, διὰ τὸ εὐ-φιυνότερον. (V. I.obeck. Parai, ρ. ιί.) Ἔρρανται pro numero plurali accepit schol. Æscli. Pers. 58o, falsa d lectione deceptus. De aoristo epico ῥάσσατε et perf. pass. ἐρράδαται et plusquampl. ἐρράδατο, quæ grammatici a ῥάζω derivant, ν. s. h. ν.] Perfundo, Aspergo, Inspergo, Irroro. Ex Athenæo affert Bud. pro Perfundo. [Pitul. Istlim. 8, 109 : Ῥαίνων φόνῳ πεδίον, ut Eur. Rhes. 73 : Ὠς ἄν τις κλίμακας ῥάνῃ φόνῳ· et αἵματι ῥαίνεσθαι Lucian. Anach. c. ii.(Metaph. Pind. Isthm. 6, 3o : Νᾶσον ῥαινέμεν εὐλογίαις· et ῥ. ὕμνῳ Pvth.
8,	Si.) Theophr. C. PI. 4, 3, 3 : Οὐ ῥαίνουσι τὰ οἰκή-ματα. Sext. Emp. ρ. 494:Ῥ• τὰς ὁδούς. Absui. Aristot.
H.	Λ. 9, 34 ·' Ῥαίνουσαι ἀπερύκουσι ταῖς πτέρυξιν.] In V V. LL. ῥαίνωεἰςτὰ βλέφαρα, ex Aristoph. [Ran. 144 ■ ] pro Aspergo palpebras; sed malim Inspergo palpebris. Plut. De primo frigido [ρ. q5o, Α] : Τῆς τε γῆς ὕδατι ῥαινομένης, Terræ conspersae aqua. Hom. autem passivam hanc vocem ῥαίνεσθαι usurpavit etiam περὶ κο-νίης, i. e. de pulvere : dixit enim ll. Λ, 282, de equis, Ἄφρεον δὲ στήθεα, ῥαίνοντο δὲ νέρθε κονίη, ubi nos jubet Eust. observare ῥαίνεσθαι dictum noii ἐπὶ ὑγροῦ, sed
ραιστής
ἐπὶ κόνεως. [Sic ῥαίνειν χθόνα καρπῷ Nonn. Dion. 2,65. Ῥ. μύροις Polyb. 31, 3, 17. *Ρ. τὴν πλατείαν, Aspergere viam, 6, 33, 4. ‖ Effundo. Posidipp. Anth. Pal. 5, 134 : Ῥαῖνε λάνυνε... ἰκμάδα Βάκχου. Ῥ. χοὰς l.v-cophr. 1185; πυρους Oppiam Hal. a, 100.] Idem alibi docet ῥάσατε ab Hom. positum esse pro ῥάνατε. [V. Ῥάζω.] Et paulo post scribit, ut ex βῶ fit βάζω, sic etiam ῥάζω ex ῥω : ex quo fieri etiam ῥαίνω. .Sed quamvis videatur diversum illud thema constituere a ῥέω, nihil esse puto quod obstet quomious ab hoc ipso ῥέω potius derivemus utrumque : præsertimquum inusitatum sit illud ῥῶ. Nisi forte intellexit ῥῶ factum ex ῥέω per contr. alioqui inusitatam. Fateor enim ἀνα-λοΥωτέραν, ut ita dicam, videri derivationem verbi ῥαίνω, itémque verbi ῥάζω, ex ῥῶ, quam ex ῥέω : quod illud ι aliquantulum ei obstare judicari possit.
‖ At in VV. LL. duo falsa themata statuuntur, unum Ῥάγνω: quum dicitur ἔῤῥαγκα esse a ῥἀγνω: alterum διαῤῥαίω , quatenus quidem ab eo derivatur δίφραγκα : nam alioqui non ignoro διαῤῥαίω esse thema usu receptum, in ea quidem certe siguil. quam ei suo loco dedi.
[Ῥαιξία (?), τόπος (τύπος Cuper.) ἴδιος ἰατροῦ ἐν Tot-ραντίνοις, Hesych.]
[Ῥάϊος, ία, ιον, i. q. ῥήδιος, cujus Ionica fornia esse putatur, ap. Oppian.’ Cyn. ι, 100 : Εἷμα περι-στέλλοντ᾽ ὀπίσω σθεναρῶν ὑπὲρ ὤμων ῥήϊον ἐς κάματον • ubi non video quid impediat quominus pro comparativo accipiatur ῥάϊον. Conl. quæ s. ν. Ῥίέδιος de forma ῥᾷος a grammaticis ficta diximus. G. Dum.]
[Ῥαισκούπορις, ιδος, ὁ, Rhæscuporis, n. pr. regis Bosporani in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 430, et in numo ap. Eckhel. D. Ν. vol. 2, ρ. 59. In alia ibid. Ῥασκουποριδος. Ῥασκύπορις hoc nomen scriptura ap. Dion. Cass. 47, 25, 48; 54, 34, etsi libris nonnihil variantibus. Ῥασκούπολις ap. Appian. Civ. 4, 87, io3,
136 (ubi frater ejus memoratur Ῥάσκος). Non minus in codd, fluctuatur scriptorum Latinorum, de quibus ν. Reimar. ad Dion. Cass. 47, a5.]
[Ῥαιστάζω. Ῥαιστάζει, πονεῖ, ωθεῖ, Ilesych. Infrà Ῥαστάζει eum iisdem exposs., addi toque ταράττεται.] Ῥαιστὴρ, ῆρος, [ὁ, et ap. Hom. ή,] Malleus, llom. II. Σ, [477] • Γεντο δὲ χειρὶ Ῥαιστῆρα κρατερὸν [Lectiο ab Zenodoto probata : sed nunc κρατερὴν ex melioribus codd, κατα μεταβολὴν γένους, agnitam ab Herodiano Περὶ μον. λέξ. ρ. 16, αγ, et, qui parum apte Sophocleum σο,τηρα τύχην comparat, Eustath. ρ. 1154], ἑτέρηφι δὲ γέντο πυράγρην. [Ubi schol, exp. σφυράν σιοτ-
ίΐν παρὰ τὸ ῥαΐζειν, ὅ ἐστιν ἐνεργεῖν. Similiter Ilesych., itym. Μ., Suid. aliique grammatici. Æscli. Proni. 56: Ῥαιστῆρι Οεῖνε. Alcæus Anth. Pal. 7, 5 : Οὐδ’ εἴμεχρύ* σειον ἀπο ῥαιστῆρος... στήσοντε. Callim. Dian. 59 : ᾽Ραι-στῆρος ἀειράμενος ὑπὲρ ὤμο>ν. Mascul. ὁ ῥ. Panerai. Anth. Pal. 6, 117.] Plut. [Mor. ρ. 654, r] : Τον Vi κτύποι ῥαιστήριον, καὶ τριμμοὶ πριόνιον, καὶ τελωνιχἆν ἐπορθρισμοὶ κεκραγμῶν. [Creg. Naz. Arc. 2, 5α : Χαλκεὺς ὡς ῥαιστῆρα πονησάμενος. Theodoret Gr. aff. cur. ρ. 177, 4 Gaisf. : Οἰκοδομου ἐνείροντος τᾤ ῥ. τὸν στελεόν. Scymn. Chius Perieg. 260 : Σιδήοειος τε βαιστηρο,ν κτύπος. Hask. Male ῥαιστὴρ ap. Pollue, ίο, *47; recte scriptum 7, 106.] Iu VV. LL. habetur etiam Ῥωοτήρ,
(ex Hesychio,] pro hac signif, sed mihi suspectum. j| Ι. q. ῥαιστὴς, quod ν.]
[Ῥαιστήριος, ία, ιον. HSt. s. ν. Ῥαίω :] Affertur vero ex Apoll. Arg. 3, [790, 8o3] et ᾽Ραιστήριος, sed quod sonat potius q. d. Corruptorius s. Corruptivus, quam Corruptor. In VV. LL. Corruptivus, item Yastativus. [Lycophr. 5a5 : Στέρξαι βαρεῖαν ἐμβολὴν ῥαιστηρίανubi per φθαρτικὴν, ἀφανιστικὴν exp. schol.] Item Fabrilis. Quæ expos, manavit, ut opinor, a nomine ῥιιστὴρ, significante Malleus. [Oppian. Hal. 2, 28· : ἹΙφαίστῳ δὲ μέλει ῥαιστήριος ἱδρώς. Sed ib. 5, 153 : Ἄμται βουπλἦνές τε ... ὄσσα τε τοῖα ἄχμοσι δυσκελάδοις βαιστήρια χαλκεύονται.]
[Ῥαιστηροκοπία, ἡ, Percussio quæ malleo fit.Philo De sept, mirac. c. 4.]
Ῥαίστης [immo Ῥαιστής], ὁ, Corruptor, Profligatur, Destructor, Interfector. [Fictum, ut videtur,ex composito κυνοραιστής. Ῥαιστὴρ ap. Oppian. Hal. 5, 120: Δαλὸν ... μεγάρων ῥαιστῆρα.]
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Ῥακίδαι
(Ῥάϊστος. V. Ῥᾷδιος.]
Ραιστὸς, ὴ , ὸν, Corruptus, VV. LL. sine exemplo ; ideoque suspecta est hæc expos. : licet cornp. Ἄῤῥαιστος exponatur, Non corruptus, Incorruptus. [Suiií.] Sed videtur ῥαιστὸς, sicut φθαρτος, significare potius q. d. Corruptibilis.
[Ῥαιστότϋπος, ὁ, ἡ, Malleo percussus. Manetho ι, 289 : Ἄκμοσι ῥαιστοτύποις μεμελημὲνοι ἠδὲ καμίνῳ* 4, 124·]
[Ῥαίστωρ. V. Ῥώστωρ.]
[Ῥαΐτερος. V. Ῥᾷδιος.]
[Ῥαιτέαι, αἱ, Rhæteæ , nomen loci ubi Alpheus et Gortynius confluunt. Pausan. 8, 28, 3.]
[Ῥαιτία , ἡ, Rhætia, nomen regionis inter Danubium et Rhenum sitæ ap. Ptolem. Geogr. 2, 12 (ρ. 157 ed. Wilberg.). Græci gentili potius nomine utuntur Ῥαιτοὶ, οἱ, ut Polyb. 34, 10,18, Strabo 4, ρ. 293, 204, 206; 5, ρ. 213, al. Hinc adj. Ῥαιτικὸς, ὴ, ὸν, ut Ῥ. οἶνος ap. Strab. ρ. 206. Ῥαιτικὴ, ἡ, regionis nomen , id. 7, ρ. 314.]
Ῥαιφάσσυ», Caste vivo, Purus sum, VV. LL. ex Hesycli., qui ῥαιφάσσει exp. ἁγνεύει. [Infra Ῥαφάσσει, πλανᾶται, ut supra in ν. Ῥαίεται. An Ῥαιφάσσει idem est quod ῥαΐζει,ιΟ legatur ὑγιαίνει? Sed in re obscura nihil mutarim. Albert.]
Ῥαίω, σω, κα, Profligo, Corrumpo, Perdo, Disperdo, Destruo, Pessundo. [Hesych. : Ῥαίει, πορθεῖ, φθείρει. In ῥαίθιυ corruptum ap. Theognost. Can. ρ.
11, 4·] Hom. Od. Ψ, [α35] : Ὧν τε Ποσειδάων εὐεργέα νῆ᾽ ἐνὶ ποίντῳ Ῥαίσῃ, ἐπειγομένην ἀνέμῳκαὶ κύματι πηγῷ. Sic ναῦς ῥαισθεῖσα, Apollon. [Rh. 2, ιιι3.] Ut autem hic dicit ῥαίειν de navi, sic alibi de eo qui navi vehitur : ut Hom. Od. E, 221 : Εἰ δ’ αὖ τις ῥαίῃσι θεῶν ἐνὶ οἴνοπι πόντῳ. Sic et Ζ, [326] ubi idem versus utrara-que vocem habet, sc. et act. et passivam: Ἐπεὶ πάρος οὕποτ᾽ ἄκουσας Ῥαιομένου , ὅτε μ’ ἔῤῥαιε κλυτὸς Ἐννοσίγαιος. Ut autem ῥαίειν νῆα reddi potest Frangere navem, sic certe ῥαίεσθαι omnino accipitur pro Frangi, quum alibi, tum in II. Π, [3 ὶ9] : Ἀμφὶ δὲ καυλὸν Φάσγανον ἐῤῥαίσθη. [Simplici ρ ap. Hesych. : Ἐραίσθη, ἀπώλετο, διεσκεδάσθη , διεχωρίσθη. Occido, Apoll. Rh. ι, 617 : Ἑοὺς ἔρραισαν ἀκοίτας ἀμφ’ εὐνῇ. Theodorid. Anth. Pal. 7, 5α») : Φθίᾳ γὰρ ἐλεύθερον ἦμαρ ἰάλλων ἐρ-ραίσθη. Dosiacl. ib. 15, 26, 6, ubi per ἔφθειρεν exp. schol. Frango, Perdo. Æscli. Prom. 189: Μαλακογνώμων ἔσται ποθ᾽ ὅταν ταύτῃ ῥαισθῇ. Soph. Tr. 268 : Ὡς... ὡσεὶ δοῦλος... ῥαίοιτο · ex quo 1. fortasse Hesych. exp. φθείροιτο. Idem aliam addit expos, πλανῷτο, quemadmodum supra ῥαίεται exp. πλανᾶται, φθίνει.] ‖ Ῥαίω, vel a ρῶ monosyllabo, vel a φθείρω, si quibusdam grammaticis credimus, Eust. [ρ. 633, 49; 737, 10; 1076, 20; i53o, 27; 1648, 8.]
[Ῥαίων, ωνος, 6, Rhæon, n. pr., cujus genit. Ῥαίωνος posuit Suid.j
Ῥακεάζω, Vestimenta desicco, ἱμάτια ξηραίνω, Hesych. [ubi Ῥακεάζει, quod ex Ῥάκη ἄζει (poterat Ῥά/ε᾽ ἄζει) corruptum esse conjecit Albert.]
[Ῥάκελος, ὁ, ἡ, Durus, σκληρὸς, ut Hesych. exp., apud quem infra Ῥακλεὸς eum eadem intcrpetationc.] [Ῥἄκενδυτέυ,, Lacera veste indutus sum, ap. Bal-sam. ad Canon. 12 Gangrens. ρ. 804, ubi ap. Zona-ram ad eundem Can. ῥακοδυτεῖν scriptum. Ῥακενδυτεῖ Eustath. Opusc, ρ. 245, 90. G. D. Jo. Patr. Vita Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 728, 13 : Ῥακενδυτῶν, αὐχμηρος. Conl. Salmas. ad Tertull. De pallio ρ. 34. Hase.]
Ῥακένδυτος, ὁ, ἡ, Lacera veste indutus, κακοείμων [quod Hesych. exp. per ῥ. Subst Ῥακενδύτης, ὁ, cognomen Josephi cujusdam monachi, cujus superest compendium rhetoricum in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 465 seqq. Μοναχὸς ap. Nicet. Chon. in cod. Græco-barbaro per ῥακενδύτης redditum memorat Ducang.] [Ῥακετρίζω. V. Ῥαχετρίζω.]
[Ῥάκετρον, τό. V. Ῥαχετρον.]
[Ῥάκηλος. V. Ῥαίκηλος.]
[Ῥακία. V. Ῥαχία.]
[Ῥακίδαι, οἱ, Rluicidæ, pagus tribus Acamantidis. Phot. ρ. 48a, 5. G. D. Conl. Meier. Die Dcmen von Atiika ρ. 134, 130, et Leake De iisd. ρ. i33, 127.
Hase.]
ράκος
[Ῥακίζω. V. Ῥαχίζω.]
[Ῥάκινος, ίνη, ινον, Panneus, Gl.]
Ῥάκιον, τὸ, demin. a ῥάκος, Vestis vilis, detrita et pertusa, Bud. [Phot. ρ. 482, 4 : Ῥάκιον καὶ ῥάκος · ἄμφω λέγουσιν.] Aristoph. [Ach. 4 · 5] : Δό; μοι ῥακιόν τι τοῦ παλαιοῦ δράματος. Sumitur etiam pro Vili et detrito panniculo. Lucian. [D. mort. 1, α] : Τριβώνιον ἔχων πολύθυρον, ἅπαντι ἀνέμῳ ἀναπεπταμένον, και ταῖς ἐπιπτυ-χαῖς τῶν ῥακίων ποικίλον. Aristoph. Vesp. [128] : Ἡμεῖς δ᾽ ὅσ᾽ ην τετρημίνα, Ἐνεβύσαμεν ῥακίοισι, κἀπακτώσα-μεν. [Plut. Μοι*, ρ. ηοο, E. Liban, vol. 4, ρ. 166, 17 : Ὁ πρώην ἐν ῥαχίνις τὴν ἱερὰν ἐσθῆτα φορεῖ.]
[Ῥάκω;, 6, Rhacius, Lebetis filius, Mycenaeus, sic appellatus διὰ τὴν πενιχρότητα καί κακοειμονίαν, ut annotavit schol. Apoll. Rh. ι, 3o8. Dux colouiæ Cretensium in Asiam. Pausan. 7, 3, ι ; 9, 33, 2.]
Ῥακιοσυῤῥαπτάδης , 6, ὁ τὰ ῥάκια συλλέγων. Euripides, ut docent VV. LL., ab Aristoph. [Ran. 842] sic cognominatus fuit, quod aliorum poetarum dictis, ceu plumis alienis, se ornarit : vel quod fere pannosos reges in scenam produxerit.
[Ῥακὶς, ίδος, ἡ.] Ῥακίδες , Surculi, Rami, ὀρόδαμνοι, κλάδοι, Hesvch. [V. Ῥάδιξ.]
Ῥακοδυτέω, ήσω, Pannis laceris obsitus sum. Chry-sost. [Homil. 11] in Κρ. ad Rom. [vol. 9, ρ. 541, D ed. Bened.] : Αὐχμῶσα, πεινῶσα, ῥακοδυτοῦσα. [Orig. Cat. in Jcrem. t. 3, ρ. 184, E. Pallad. Hist. Laus. ρ. 919, Α : Σχῆμα ἔχο,ν στρατιώτου ῥακοδυτοῦντος. Vita Is. Conl. Actt. SS. Maii t. 7, ρ. a5o, 3o : Ῥακοδυτοῦντα γηραλέον. Hase.]
[Ῥακοδύτης, ὁ, Pannosus. Jo. Chrys. In Matth. Hom. 74, vol. 2, ρ. 461 : Ὀ πένης, ὁ ῥακοδύτης, ὁ ἄτιμος καὶ ἐξ ἀτίμων τί γὰρ ἦλθεν ἔχο,ν ; Skacf.r.] Ῥακόδυτος, ὁ, ἡ, Pannis laceris obsitus : ῥακόδυτος στολὴ, Eur. Bhes. [712.]
Ῥακόεις, εσσα, εν, Pannis laceris plenus, Pannosus, Aiilhol. [Pal. 6, 21 : Τὴν ἐπινωτίδιον βροχετῶν ῥακόεσσαν ἀρωγόν. Metaph. de facie rugosa Antiphil. ib. 11, 66 : Ῥακόεντα πολυτμήτοιο παρειῆς χρῶτα.]
[Ῥάκοντος, ὁ, Rhacontus, n. pr. in numo Phrygio, ap. Mionnet. Descr. vol. 4, ρ. 229.]
[Ῥᾶκος, Ῥάκω;, vitiose pro Ῥαῦκος, Ῥαύκιος. V. Ῥαῦκος.]
Ῥάκος, τὸ, [Pannus,] Lacera vestis, διεῤῥωγὸς ἱμάτιον, Eust., distinguens illud a τρίβων, quem dicit esse ἱμάτιον ἀποβεβληκος τὰς κροκίδας , εἴτουν κρόκας , (juod idiotæ στημονίζων vocent. Aristoph. [PI. 54ο] : Ἀνθ᾽ ἱματίου μεν ἔχειν ῥάκος, ἀντὶ δὲ κλίνης Στιβάδα σχοίνων. [Hom. Od. Ν , 434 : Ἀμφὶ δέ μιν ῥάκος ἄλλο κακὸν βάλεν ἠδὲ χιτώνα, ῥηγαλέα, ῥυπόιυντα* Ζ, 178 : Δὸς δὲ ῥάκος ἀμφιβαλέσθαι* Σ, 67: Ζώσατο μὲν ῥάκεσιν περὶ μήδεα· et alibi in Od., nusquam in II. Herodot. 7, 76 : Τὰς κνήμας ῥάκεσι φοινικιοισι κατειλίχατο. Soph. ΡΙι. 39: θάλπεται ῥάκη, et ιη\. Eur. Hel. 1084 : Ἀμφίβληστρα σώματος ῥάκη. Isocr. Epist. 9, § 12 : Ἐν ῥάκεσι περι-φθειρομένας.] ‖ Apud Medicos autem Panniculum interdum significat, interdum Linteolum. [Hipp. ρ. 472, 3o : ᾽Ιῆσθαι τὸ ἕλκος τῷ χρίσματι ἐναλείφων ῥάκος ἐντιθέναι.] Galen. : Ἀναλαμβανέσθω διπτύχῳ ῥάκει τριβακῷ ὀξαλίδος χυλὸς, Excipiatur succus oxalidis panniculo vestis detritæ. Diosc. ῥάκος λινοῦν sæpe dixit, ἀντὶ τοῦ ὀθονίου, ut, Λινῷ ῥάκει πωμάσαντες τὸ ἀγγεῖον. Bud. Comm. Ῥάκη λινᾶ ap. Diosc. Ruellius vertit Lacerata linteola, Marccll. Linteorum lacinias, ut annotant VV. LL. [Geopon. 10, 67, 3 : Καταμηνίων ῥάκος, Panniculum menstruis inquinatum. |J De lacinia carnis Æscli. Prom. ioa3 : Αιαρταμήσει σώματος μέγα ῥάκος. Schol. Soph. Tr. iio3 : Τὰς σάρκας ἔχων κρεμαμένας ὡς ῥάκη.] ‖ Ῥάκος in Aristoph. Ran. [5o3J : Σὺ γὰρ κατεσχίσω μὲν ἐπὶ γέλωτι κἀπ’ εὐτελείᾳ τόνδε τὸν σανοα-λίσκον καὶ τὸ ῥάκος, quidam, ut schol, scribit, Larvam exp., quidam τριβώνιον. Apud Eund. Pl. [1065] VV. LL. exp. Cicatricem, s. Rugam et laciniam faciei : Εἰ δ᾽ ἐκπλυνεῖται τοῦτο τὸ ψιμυθιον, Ὄψει κατάδηλα τοῦ προσώπου τὰ ῥάκη, ut habet Bud. l|Transfertur etiam, ut cad. VV. LL. tradunt, in Hominem nihili, ap. Lucian. Timone a veste detrita reticnlataque sumpto convitio [c. 32 : Ῥάκος ἤδη γεγενημένον, ile homine divitiis et voluptatibus corrupto atque ad nullos amplius usus idoneo. Receptam vulgo fuisse proverbii
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formulam Lucianus indicat Pseudol. c. 18 : Ἄχρι δή σε, τὸ τοῦ λόγου , ῥ. πολυσχιδὲς ἐργασάμενος ἐξέωσε, et iisdem verbis De mere. coud. c. 3p. Antiphil. Aulh. (Pal. 9, 242) : Μυριετὲ; ἁλίοιο βίου ῥάχος..., qui piscatione corpus ad ultimam senectutem contriverat. Cadaver ῥάκος ὀλιγηπελὴς Ci inagoras dixit Anili. (Pal. 7, 38o.) IIemst. ‘Ρ. οἰκία; i. q. ἐρείπιον ap. Aristot. Rhct. 3, ii.] Æolice vero Βράκος pro ῥάκος dicitur pleonasmo literæ β, ut βράοιον, βρόδον, βρίζα, pro ῥάδιον, ῥόδον, ῥίζα, sicut docet Eust.
Ῥακοφορέο,, ήσω, Laceram vestem gesto : nude Ῥακοφορῶν, ῥάκεσιν ἐσθημένο;, Pannosus, Bud. [Schol. Aristoph. Pac. 739.]
[Ῥακοφόρος, ὁ, ἡ, Laceram vestem gestans. Cæsari us Quæst. 49, ρ. 104 ]
[Ῥακόω, Lacero.] Ῥακόομαι, Laceror, et in modum detriti panniculi rumpor. Plut. [Mor. ρ. 642, Ε] : Τὰ δὲ ὑπὸ θηρίων δηχθέντα, καὶ τοὺς ὄνυχας μελαίνεται, καὶ τριχοῤῥοεῖ, καὶ τοῖς δέρμασι φλιδᾷ καὶ ῥακοῦται, Bud. Comm. Diosc. 5, 102 : Οὐλὰς ἀπρεπεῖς, ἐῤῥακωμὲνα πρόσιυπα καὶ σπίλων ἔμπλεα , Rugosas facies et cicatricosas laceratasque, Ruell.: Rugosos vultus, Marcel!. Sic etiam ῥάκος superius ex Bud. ῥυτίδα exposui. [Ap. llippocr. ρ. 5ογ, 5«, ῥτκούμε^ον χολῶδες, Bilis discerpta et divisa. Foes. Clem. Alex. ρ. 49 Boüth. Id. Pædag. 3, 9, 46, de usu nimio balnearum : Ῥακοῖ τὰ σώματα καὶ προγηράσκειν ἀναγκάζει. Hase.]
Ρακτήριος, α, ον, ψοφώδης καὶ Θορυβώδης, Strepitum inultum edens, Hesych., hunc ex [Soph.] Philoct, [ad Troj., fr. 631] versum citans, Μέλη βοών ἄναυδα καὶ ῥακτὴρ ι α. Ῥακτήριον vero Eidem est Saltatio quædam. Ρακτήρια autem plur. ex ρ. τύμπανα, item κέντρα, ἀντὶ τοῦ κῶπαι, διὰ τὸ ἀράττεσθαι. [Dativum posuit liesych. ῥακτηρίοι; κέντροισι, ipsum quoque sumtum ex Tragico.] Et Ῥάκτρια , τὰ ῥαβδία, ἐν οἶς τοὺς καρποὺς ἀπα-ράσσουσι, Hesych. [In liesych. gl. Ῥάκτριαι corrigendum, coli. Polluce 7, 146.: Τὰς ῥάοδους αἷς καταράσ-σουσι τὸν καρπὸν ῥακτρία;* et 10, Γ3ο : Τῶν ἐλαϊστῶν ῥάβδοι ῥάκτριαι. Corrupte Phot. ρ. 481» 6: Ῥάκτρια, ῥαιδία (corr. ῥαβδία) μικρὰ, τοὺς καρποὺς ἀπαράσσουσα, ubi corr. οἶς τ. κ. ἀπαράσσουσι.] Ῥάκτος quoque huc pertinere videtur, quod Hesych. exp. λόφος, et Ῥάκτοι, quod Eidem significat φάραγγες, πέτραι, χαράδραι. [Scribendum potius Ῥακτοὶ, quod ailj. de Iocis confragosis dictum ab Lycophr. 92 : Ῥακτῶν βουστάυμοιν, schol, interpr. τραχέων. Similis gl. ap. Hesych. Ῥάπται, φάραγγες , χαράδραι, γέφυραι.]
[Ἐακ^ίζω. V. Ῥαχίζυ,.]
Ρακωοης, ὁ, ἡ, Lacer, [Pannosus, Gl.] ῥωγαλέος καὶ διεῤῥωγώς : ut ῥακῶδες σῶμα , Authol. [Pal. 5, 21.] Galon. 2 Ad Glauc. : Συμβαίνει πολλάκις ἅπαν τὸ περὶ τῷ κχτὰ τὴν ἀπόστασιν ἀθροισθέντι πύιυ δέρμα λεπτὸν ἱκανῶς γενέσθαι καθάπερ τι ῥάκος* ὅθεν ἡγοῦμαι τὸ ὄνομα αὐτῷ πρὸς τῶν ἰατρῶν τεθεῖσθαι, τὸ ῥακῶδες. Ubi Linteosum reddi posse Bud.Comm, existimat, ad hunc Ι. explicandum hæc ex Celso 2, de Sudore adducens : Si minore vi opus est, etiam solum linteum : si majore, extin-cti titiones, involutique panniculis et sic circumdati. Ῥβκώδεις κόλποι, Sinus, quibus tennis cutis et attritis vestium fragmentis similis superjacet, VV. LL. [Ba>il. t. ι, ρ. 738, Α : Ῥ. ἐσθῆτι. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 635, 1) : 'Ρ. ἱμάτιον. Macar. llom. ρ. 26, 5 : Φορέματα ῥ. Hase. Χιτωνίσκος ῥ. Dio Cass. 76, 20.]
[Ῥακώκης, ὁ, Bhacoces , Mardus. Ælian. V. Η. ι,
34.	Annotavit nomen Suidas.]
Ῥακωλέον, ῥάκος, Hesych. [Ex ῥωγαλέον haud dubie corruptum, ut monet Albert. Ῥακώλιον, ut ἑδώλιον, conjicit Lobeck. Pathol, ρ. 135.]
Ῥάκιομα , τὸ, Ex attritis panniculis consuta vestis, Budæo i. q. ῥάκιον, citanti in Comm. Aristoph. Ach. 1432]: Ὧ παῖ, δὸς αὐτῷ Τηλέφου ῥακώματα. [Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 753, C; schol. Eur. Phœn. 325.] Plinio vero 27, 12 : Rhacoma aliud est, videlicet i. q. Rha pouticum, ut Gorr. docet.
Ῥάκωσις, εως, ἡ, vocabulum medicum est [Ῥ. σώματος Zenob. Prov. 6, 42] : quid autem sit, ostendit Paul. Ægin. 6, 67 : Χαλωμένου τοῦ κατὰ τὸν ὄσχεον δέρματος, χωρίς των ἔνδον αὐτοῦ σωμάτων, ἡ ῥάκωσις γίνεται, Quum scroti cutis laxatur absque iis, quæ intra ipsum sunt,etc. [Cæl. Aurel. Cliron. 5, ρ. 599 : « Quum
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Α corpora pannescunt; » ubi vulgo pallescunt. Scbxeid. Galen. Definiit, med. vol. 2, ρ. 276: Ῥ. ἐστιν ἐπέκτασις πολλὴ τοῦ ὀσχεου.]
[Ῥακῶτις, ιος, ἡ, vici antiquissimi iu Ægypto aut urbis nom. haud dubie Ægyptiuìn, cujus tamen veram originem et causam me latere nolo diffiteri. Occurrit nomen ap. Steph. Byz., qui in ν. Ἀλεξάνδρεια testatur, hanc quoque dictam esse Ῥακῶτιν, et alibi scribit, Ῥακώτης , οὕτως ἡ Ἀλεξάνδρεια πρότερον ἐχαλεῖτο. '0 οἰκήτωρ Ῥακωτίτης. Quo postremo in loco legendum Ῥακῶτις eum Holstenio. Non aliter nomen scribitur a Strab. 17, ρ. 792, Pausania 5, 21, 9, Clem. Alex, in Protrept. ρ. 42, Tacito Hist. 4, 84. Diu igitur antè nota erat Rhacotis quam conderetur Alexaiulria, cujus deinde veluti suburbium fiebat. Nom. esse vere Ægyptium , vel ex eo patet, quod interpr. Ν. Ι᾽. Co-ptus a Wilkiusio editus in locis omnibus,ubi fit mentio Alexandriæ et Alexandrinorum, nobis conservaverit nomen antiquum Rakoti, Act. 6, 9; 18, 24 ; 27, 6; 28, ii. Quod etiam locum habet in libris Copto-jj rum recentiorurn Ecclesiasticis. Jabi.oksk. Geore. Cedi*, ρ. 127 : Αλεξάνδρειαν... πάλαι Ῥακάστην λεγομέ-νην ubi Ῥακῶτιν restituit llolst. ad Steph. Byz.] [Ῥαμανῖιαι, oí, Rhamanitæ, gens Arabica. Strabo 15, p. 781.]
[Ῥαμὰς, 6 ὕψιστος θεὸς , Hesych. Conferunt quæ Steph. Β. refert ad ν. Ααοδίκεια : hanc sc. urbem olim nomen gessisse Ῥάμιθα. Κεραυνωθείς γάρ τις ποιμτ,ν, ἔλεγε ῥαμάνθας, τουτέστιν, ἀφ᾽ ὕψους ὁ θεός· ῥάμαν γὰρ τὸ ύψος, Ἄθας δὲ ὁ θεός* οὕτω Φίλων. Hæc vero ab eruditis varie exp., quia Ἄθας non est Dei nomen. Bochait Canaan 2, 12, docet ΚΠΌ1 Ramata esse nom. simpl., non compos., quod Loca excelsa significat. Videri vero Steph, pervertisse Philonis mentem , qui non voluerit dicere Λθας esse Dei nomen, sed Pastorem fulmine ictum Deum compellasse his verbis : “ns C*'. Ram attà/i, vel rUN ΟΙ Ram uni: Celsus es tu (nempe, ο Deus). Quod sic acceperit Steph, ac si a Philone Ἄθας vel Ἄνθας Dens exponeretur. Daitleii.]
[Ῥαμβαῖοι, οἱ, Rhamhæi, gens Syriæ. Straho 16, C Ρ· j53.]
[Ῥαμβάκας, ὁ, Rhambacas, n. pr. viri Medi, vulgo ap. Xenoph. Cyrop. 5, 3, 4*» ubi nunc ex libris melioribus Ἱερσομβάτα;.]
[Ῥαμβακία, ἡ, Rhambacia, vicus Oritarum in India. Arriau. Anab. 6, 21, 5.]
[Ῥαμβὰς (?), ὁ δήμιος, Hesych. Cùm ῥαιβίας, voc. non minus obscuro, ap. euud. comparat Soping.j [Ῥάμιθα. V. Ῥαμάς.]
[Ῥαμὶς, ίδος, ἡ, Rhamis, uxor Sesithaci Cherusci. Strabo 7, ρ. 292, ubi var. lect. Ῥαβίς.]
[Ῥάμμα, τὸ (a ῥαίνω), Id quod effusum est. Apol-loil. in Malli, vett. ρ. 37·]
Ῥάμμα, τὸ, [a ῥάπτω,] Sutura. [Tlioni. Μ. ρ. i5o: *P. αὐτὸ τὸ ἐρράφθαι. Λῦθι ῥάμμα Etym. Μ. ρ. 274, 5o, iu narratione fabulosa de origine nominis Dithyrambi. Ex Platone com. et Hermippo attulit Pollux 10, ■ 35.] Apud liesych. vero et pro Filo, inquit Bud., scribentem, Ἀγαθὶς, δέσμη ῥάμμ?τος καί στήμο-νος. [Id. s. ν. Κλωστήρ.] In VV. LL. ῥάμμα, Licium, £) Filum : et Fibula s. Taeuia quæ per annulos excurrit, vestisque scissuras inter sc committit. [Schol. Aristoph. Ran. 293 : Ταινία γὰρ τὸ ῥάμμα τοῦ στεφάνου.] Joseph. A. J. [3, 7,5]: Ῥάμματος παραληφθίντος εἰς τὴν προς ἀλλήλους κατάδεσιν τοῖς κρίχοις τα τῆς ἐσθῆ-τος περιτμήματα ἑνοῦται. [Ilieracosoph. c. ιο5, ρ. i 15. Doroth. Doctr. ρ. 836, C. Id. in. ρ. 788, 1): Κόπτεται τὸ ῥ. Hippiatr. ρ. 19'», 10 : Ῥ. ἐρεῷ κεχλωσμίνῳ, Kilo. Hase. Diodor. 1, 87 : Βιβλίον φοινικῷ ῥ. περιδεδεμένον. «Acia dicitur ab Hippocr. ρ. γ43, C, ubi ἅμμα et
Î/άμμα conjunguntur, Nodus et acia; uhi scribit Ga-enus : Ὠσχύτυις δὲ καὶ ὅτι ῥάμμα καλεῖται τοῦ διατρή-ματο; τῆς βελόνης διηρῃμένον, ἕνεκα τοῦ συνἀγειν ἀλλήλοις, ἤτοι τὰ μόρια τοῦ διατετμημένου σώματος· ἡ τὸ πέρας τοῦ ἐπιδέσμου τοῖς προϋποβεβλημὲνοις αὐτοῦ μὲρεσι. » Foes. Id. vol. 18, part, ι, ρ. 835, 16. Hase. In vorc. ἁμμάτων , ῥαμμάτων et γραμμάτιον ludit Eustath. Ορ. ρ. 244, 8ο.] Significasse autem hanc vocem ct aliud [βοστρύχια, σταφυλὶς] Macedonibus, docebit te Ile* sych., cujus tamen suspectus est locus.
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[Ῥαμματώδης, ὁ, ἡ, Suturae similis. Hesych. s. ν. Κροσσούς. Boiss.]
Ῥάμνος, ἡ, Spina alba , cervalis : quam Galli Rur-gam spiuam appellant, inquit Gorr. Frutex est ramos ferens rectos et aculeos in acutæ spinae modum : fructum edit latum, candidum, tenuem folliculari specie, verticillo similem. [Eupol. ap. Plut. Mor. ρ. 66a, E; Nicand. Th. 63o; Polyb. ap. Athen. 14, ρ. 651, D.] In VV. LL. annotatur, ῥάμνον a Theophr. [Η. Pl. 3, 18, 3] dici ἀείφυλλον : sed id nostro rhamno non convenire. [Ib. § 2 μέλαινα et λευκὴ.] Additur ex Diosc. [ι, 119] valere ad veneficia. Perperam autem apud Josephum Interpretem reddidisse Rubum. [Gar ]en. vol. 14, ρ. 147, 15. Hippiatr. ρ. 130, 2 et 3oj . i3i, 3. De rhamno in morbis gravissimis pro fori-us suspensa Diog. L. 4, 57 : Ῥ. τε καὶ κλάδον δάφνης ὑπὲρ θύρην ἔθηκε * de eadem castimoniam confirmante Method. Conv. sept. virg. ρ. a65, 14. Sec. Fraas. Syn. pl. florae cl. ρ. 92 sq. ῥ. μέλαινα est Rhamnus oleoi-des Κ, λευκὴ Rh. saxatilis L. Conf. id. ib. ρ. 169, 6. Hase. Hesych. : Ῥ., τὸ φυτὸν, ὅπερ εἰς ἀλεξιφάρμακον παραλαμβάνεται • καὶ δένδρον ἀκανθῶδες. De peculiari illo usu explicatius Phot. ρ. 482, 8 : Ῥ., φυτὸν ὃ ἐν τοῖς Χουσὶν ὡς ἀλεξιφάρμακον ἐμασῶντο ἕωθεν, καὶ πίττῃ ἐχρίοντο τὸ σώματα • ἀμίαντος γὰρ αὕτη • διὸ καὶ ἐν ταῖς γενέσεσι τῶν παιδίων χρίουσι τὰς οἰκίας εἰς ἀπέλασιν τῶν δαιμόνων.]
[Ῥαμνοῦς, οῦντος, ὁ, Rhamnus, pagus Atticus, tribus Æantidis. V. Strab. 9, ρ. 3q6, 399, Steph. Byz. Adj. gentile, frequens iu inscriptionibus, Ῥαμνούσιος, ία, ιον, et ap. oratores, ut Æschin. ρ. 22, 24.] Ῥα-μνουσία, Nemesis, quæ et a Latinis Rhamnusia cognominatur. Sic autem appellata traditur a Rhamnunte vico Atticæ, in quo simulacrum habebat α Phidia fabrefactum. Vide Hesych. [Ῥαμνουσία Νέμεσις, dea primum Veneris habitu in pago illo dedicata ab Erechtheo, cui Nemesis mater erat : ν. Phot, Suid. et Hesych. Ἡ ἐν Ῥαμνοῦντι θεὸς Pausan. 7, 5, 3. Ῥαμνούσιος proverbialiter dictum ἐπὶ τῶν σοφῶν καὶ ἐλλο-γίμων, appellatione ab Antiphonte Rhamnusio, oratore clarissimo, ducta, sec. Suid. s. ν. Ῥάμνος (ubi corrupte ώστε τοὺς καλοὺ; Ῥάμνους καλεῖν pro Ῥαμνου-σίους) et s. ν. Ῥαμνουσία. Femin. Ῥαμνουσὶς, ίδο; , ἡ , ap. Steph. Byz. Callim. Η. in Dian. 2ia : Ἑλένη Ῥα-μνουσίδι. Adde Ῥαμνουσιὰς, άδος, ἡ, Mareell. Antii. Pal. App. 5o, a : Ῥ. Οὖπι· quam formam Angli restituunt Hesychio : Ῥαμνουσιὰς ἀκτή (codex ῥαμνουσίας ἀκτάς) * δῆμος ἐν τῇ Ἀττικῇ ὅπου Νέμεσις τιμᾶται. |j Adverbia Ῥαμνουντόθεν, Ῥαμνοῦντάδε et Ῥαμνοῦντι annotavit Steph. Byz.]
[Ῥαμνοφαγέω, Spinas devoro. Ῥαμνοφαγοῦν ὀνάριον Cunst. Manass. Chron. 42o5. Boiss.]
[Ῥαμοσαίτης (?), κατάρατος, Hesych.]
[Ῥαμφαδέκται (?), τὸ πυκτεύειν, Hesych.]
[Ῥαμφάζω, Rostro instruo. Hesych. : Ῥαμφάξῃ, ῥυγχωθήσῃ. Apud Phot. ρ. 483, ι,—ει —ει.]
Ῥαμφὴ, ἡ, Culter, Gladius : κοπὶς, μάχαιρα, Hesych. Quod autem addit : ἡ τὰ τῶν ὀρνέιυν ῥύγχη, ad ῥάμφη pertinere puto, plur. τοῦ ῥάμφος. [Ap. Poíyb. 10, 18, 6, quum legatur ῥαμφὸς in ed. Schweigh., Bo-cliart. eum prioribus edd. ῥάμβας legens, Punicam hanc ν. existimavit	Rabba, quæ Phoenicibus es-
set Missilis genus, ut Hebr. 31 Rab. Canaan 2, 5. Dahler.]
[Ῥαμφηστὴς, ὁ, Piscis, ap. Hesych., qui plur. Ῥαμ-φησταὶ, ἰχθῦς ποιοὶ posuit. Conf. Xenocr. De aquat. 7 : Βελόνα ι ῥάμφος κερατῶδες ἔχουσαι. SciinEin.]
[Ῥαμφίας, ὁ, Rhamphias, l>aco, Clcarchi pater. Thucyd, ι, i3p; 5, 12; 8, 8; Xenoph. Ilell. ι, ι, 35.] [Ῥάμφιον, το, Parvum rostrum. Gramm. ap. Schæl. ad Greg. Cor. ρ. 29.]
Ῥαμφὶς, ίδος, ἡ, Navis quoddam genus, [secundum Hesych. |j Uncus. Hero Belop. ρ. 14o, 17 : Ῥαμ-φίδα σιδηρᾶν. Hase.]
Ῥάμφος, τὸ, Rostrum. [Hesych. : Ῥ., ῥύγχος τὸ ἐπὶ τῷ στόματι τῶν μεγάλων πετεινῶν. Schol. Aristoph. Αν. 349 , «hi ῥύγχει legitur : Γράφεται καὶ ῥάμφει, ὅπερ βέλτιον ῥάμφος γὰρ ἐπὶ ὀρνεου (ut supra ν. 99·), ἐπὶ δὲ χοίρου ῥύγχος. Eectius dixisset ῥάμφος de avibus dici, ῥύγχος autem generalius nomen esse de utrisque dici thés, ι me. caæc. roM. vi, fasc. vui.
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Α solitum : unde hoc per illud interpretari solent grammatici, ut ap. Lycophr. 598 : Ῥάμφεσιν ἀγρώσσοντες ἐλλόπων θορους. Plutarch. Mor. ρ. 980, E ; Lucian. D. deor. 4, 1 ; Synes. ρ. γ3, A. G. Dino. Galen. vol. 6, ρ. 705, ι3 : Ῥ. τῶν πτηνῶν ζᾤων. Ach. Tat. Leue. ρ. 06, 5 Jacobs. HorapoU. Hierogl. 2, 96, de aquila senescente : Ἀποκάμπτεται τὸ ῥ. τὸτοῦ· quamobrem, ut vult Epiphau. t. 2,ρ. 196, D, in praeruptam se projicit rupem, πρόσκρουσα; αὐτῇ τὸ ῥ. Ῥ. corvi sideris Ptol. Almag. t. 2, ρ. 78, 9 Halui.; aquilæ ib. ρ. 91, 29. Hase.j II Ῥέμφος est στόμα vel ῥὶς, llesych.
[Ῥαμφώδης, ὁ, ἡ , Rostro similis. Philostr. ρ. 3γ6 : Τὸ πυρρον τῆς ῥινὸς καί ῥαμφῶδες.]
[᾽Ραμψίνιτος, ὁ, Rhampsinitus, rex Ægypti. Hero-
dot.	2, lai seqip]
[Ῥαμψὸς, ὴ, ον. Ῥαμψὸν Hesychio καμπύλον, βλαισόω. Ῥομψὰ γόνατα, βλαισὰ γόνατα* τὸ δὲ αὐτὸ, καὶ Ῥαιβά.]
[Ῥανάω. V. Ῥαθαίνω.]
[Ῥανίζω , Aspergo. Pollux 10, 3ο : Τὰ ῥαίνειν ... καὶ Β ῥχνίζειν ἔστιν εἰπεῖν. Corruptum, ut opinor, ex ῥαντίζειν. Neque enim ullius momenti est quod ῥαντίζω πλεονασμῷ τοῦ τ a ῥανίζω derivatur in Etym. Μ. ρ. 70a, 31. G. DinDORF.J
[Ῥανὶς, ίδος, ἡ.] Invenitur et verb. Ῥαντίζω, non tamen derivatum a ῥαντὴρ, sed potius tanquam a nomine Ῥαντὶς, pro quo existimo fuisse dictum Ῥανὶς, elisa litera τ. Exp. enim Aspergo : item Stilla, Gutta : ut in hoc proverbiali versu [Chœrili ap. Galen. vol. 3, ρ. 84, aliosque, de quibus ν. Næk. ad Chœril. ρ. 169] : Πέτραν κοιλαίνει ῥανὶς ὕδατος ἐνδελεχείῃ. [Eurip, lon. 106 : Ὑγραῖς ῥανίσι* Andr. 226 : Ῥανίδ᾽ υπαίθριας δρό-σου. Aristoph. Ach. 171 : Ῥανὶς (pluviae) βέβληκέ με* et ῥανίσι λεπταῖς Ælian. Ν. Α. 6, 4*· Aristot. Meteor.
1,	13. G. D. Eunap. t. ι, ρ. 95, 1 : Τὴν πεπιεσμένην ῥανίδα τὴν Κασταλίαν. Greg. Nyss. t. 2, ρ. ὁ73, D. Hasb. Sensu obsceno Pallad. Anth. Pal. 10, 45 : Ἐξ ἀκολάστου λαγνείας γέγονα; καὶ μιαρᾶς ῥανίδος * quocuin Jacobs, comparat τὴν ἀπόπτυστον δρόσον Aristoph. Eq. ια85. De re minima Hesych. s. ν. Σμώγη, quod exp.
C ῥανὶς , τὸ τυχόν. || « Macula. Ælian. Ν. Α. 17, 23 : Τὰ πτίλα ἔχει ῥχνίδας οἱονεὶ κρόχῳ παρεικασμένας. Philostr. ρ. 134 : Πέτραι ἐστιγμέναι ταῖς τοῦ χρυσοῦ ῥανῶιν. » Jacobs.]
Ῥαντὴρ, ῆρος, ὁ, (q. d. Perfusor, s. Irrorator,) Locus in oculis ex ouo lacrymæ manant. Ῥαντῆρες, inquit Gorr., a quibusdam dicti sunt Oculorum anguli naso proximi et majores, quos aliqui etiam πηγὰς vocarunt, quod lacrymæ ab his maxime stillent. [Pollux
2,	71.] lis oppositos angulos, rjui sc. ad tempora spectant, παρωπίας nuncupant. [Nicander Th. 673.]
[Ῥαντηριον, τὸ, Id quod conspergit. Æsch. Ag 1092: Ἀνδρὸς σφαγεῖον καὶ πέδου ὁαντήριον · si vera hæc est conjectura Pearsoni pro πέδον.]
[Ῥάντης, ὁ, cognomen Apollonii cujusdam Alexandrini ap. Pausan. 5, 21, 12.]
[Ῥαντίζω. HSt. post verba s. ν. Ῥανὶς posita :] Est autem 'Ραντίζω, sicut et ῥαίνω, Aspergo, Perfundo, Irroro. [Conf. ‘Ρανίζω.] Auctor Epist, ad Hebr. 9, [13] : Καὶ σποδὸ; δαμάλιως ῥαντίζουσα τοὺς κεκοινωμένυυς, Et q cinis juvencæ aspergens inquinatos. Et aliquanto post ἐῤῥάντισε. Passivam autem vocem ῥχντίζεσθαι quidam interpr. Abstergi in hoc Greg. Naz. Ι. : Παραδοξότερον διὰ βορβόρου μικρὰ ῥαντίζεσθαι, ἡ χαθαρὸν εἶναι, διὰ καθα-ρᾶςὁδοῦ φερόμενον. Ι Epiphan. Ilær. 20, 2. Hquth. Epist, ad Hebr. 10, 22 : Ἐρραντισμένοι τὰς καρδίτς ἀπὸ συνει-δήσεως πονηρᾶς , Pun, Liberati ab omni conscientia malorum; conl. Ps. 51, 9. Athen. 12, ρ. 5ai, Α : Πλοῖον ἐφ’ ᾧ οὔτε !ῥ*ντισθήσεται οὔτε ἐμβήσεται ἕτερος.
« Schol. Soph. Aj. 639. » Valck. |j llesych. : Ῥαντί-ζει, σχώπτει. Quomodo infra etiam Ῥαπίζει explicat.]
[Ῥάντισις, ἡ, i. q. seq. Achmes Onirocr. ρ. 164, 7 : ‘Ρ. ὕδατος. Hase.]
Ῥάντισμα, τὸ, et Ῥαντισμὸς, ὁ, Aspersio : ut [lxx Num. 19, q, et] in Epist, ι Petri ι, [2] : Καὶ ῥαντισμὸν αἵματος Ἱησοῦ Χριστοῦ. [Hebr. 12, 24, αἷμα ῥαντισμοῦ.] Verum ῥάντισμα existimatur accipi etiam pro Eo quo quid aspergitur. [Basii, t. 2, ρ. 242, D: Ῥαντίσματι ρορβόρου. Greg. Nyss. t. a, ρ. 807, Β : Τὰ ἐφήμεοα τῶν Εβραίων ῥ. Hase.]
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[Ῥάντιστρον, τὸ, Aspergillus. Interpres Gr. V. Ἐ Α ab Villois. editus ρ. 106. Schneid. ᾽Ραντιστήριον ex Genuadio memorat Ducang., et id ipsum Interpreti quoque illi restitui volebat Villois. G. D. Ῥαντιστῆρες Anou. Cat. in Jerem. t. 2, ρ. 929, D. Hase.]
Ῥαντὸς, ὴ, ὸν, Aspersus, Perfusus, Irroratus. [Ῥαν-τὸν per ποικίλον exp. Hcsycli., Phot. et Suid., haud dubie er Genes. 3o, 32 : Πᾶν διάλευκον καὶ ῥαντὸν ἐν τοῖς ἄρνασι.]
Ῥὰξ [Ῥᾶξ scribendum præcipit Draco ρ. 19 et 80, contra quem ν. Lubeck, ad Phryn, ρ. 76], αγὸς, ἡ, Acinus. [Soph. fr. 4ί>4 : Ῥὰξ εὖ τεθησαυρισμένη.] Plato Leg. 8, [ρ. 845, Α] : Ἐὰν δὲ δὴ δοῦλος μὴ πεισας τὸν δεσπότην , τῶν χωρίων ἅπτηταί του τῶν τοιούτων , κατὰ ῥᾶγα βοτρύων καὶ σύκων συκῆς, Ισαρίθμους πληγὰς τούτοις μαστιγούσθω , Juxta acinorum iu racemo numerum. [Aristot. De color, c. 2 : Αἱ τῶν βοτρύων ῥᾶγες- Η. Α. 5, ι8, et alibi, eum frequenti accentus vitio ῥάγες. Théo-phr. C. Pl. ι, 21, 1, ubi masculinoμικροὶ ῥᾶγες Schneid, recte substituit μικραὶ, aliis locis confirmatum , velut ib. 5, ι, 1 ; 5, 10, 13. Alia aliorum cxx. collegit Lo- Β beck. ad Phryn, ρ. 75. Dativus ῥαγέεσσι correpta syllaba prima est ap. Nicandr. ΑΙ. 184, ubi nihil impedit quominus ῥάγεσσι scribatur. G. Dinn.]Non tantum vero de uvæ acinis ῥὰξ dicitur, verum etiam de aliarum plantarum acinis; nam Diosc. [4, Si] trago ῥᾶγας tribuit, et Theophr., sicut et idem Diosc. [2, 181] allio : quas allii ῥᾶγας Plin. Nucleos inlerpr. 19, 6. Vide et Ῥὼξ paulo post. Ij Ῥᾶγες vocantur etiam, ut Rul. Eph. [ρ. 5o et 3o Cl.j testatur, τὰ ἔσωθεν πέρατα τῶν δακτύλων, quæ et κορυφὰς nominat, Extremitas nimirum digitorum intro vergens , quæ rotundior est, ubi pulpulæ teretes digitos terminant, q. d. Uvas. Cam.
[V. Pollue. 2, 146. II Pupilla. Eustath. ρ. 1485, 59 : Θηλὴ τὸ ἀκρότατον τοῦ μαστοῦ, ἡ π*ρὰ τοῖς ἰδιώταις ῥὰξ, θηλυκῶς, ἀπὸ τῆς κατὰ τὴν σταφυλὴν ῥαγό;. Τοὺς μασθοὺς, ἤγουν τοὺς ῥύγας (vitiose pro ῥᾶγας) ex Moschtone De morb. nuil. c. ult. memorat Ducang.]
Il Ῥὼξ, idem quoque significat quod ῥὰξ, et κόκκος, ut Hesych. et Suid. Labeur, ὁ ὁὼξ ἐν τῷ βότρυϊ, Acinus in racemo, Esai. 68 [65, 8]. Ρωγῶν μείζους θύλακοι, C Acinis majores folliculi. Eust. tamen [ρ. 1485, 69, coli. ρ. 1633, 45] ῥὼξ pro Acino sumptum, barbarum esse scribit. Hesych. vero, in ‘Ρίγα, scribit, Ἢν ἡμεῖς ῥῶγα, Ἁττικοὶ ῥᾶγα.
Il Ῥὼξ, inquit (»ori\, 6 ῥαγοειδὴς χιτών : sic dicta est Tunica livra, quæ tantam habet eum uva similitudinem, ut uvæ etiam nomine douata sit.
Il Ῥὼξ quoque dicitur Phalangium quoddam ab acini similitudine, quod ipsum et Ῥάγιον ab Actio dictum fuisse paulo antè indicavi. Etym, tamen [Μ. ρ. 7o5, 5a, Chœrob. In Thcodos. ρ. 83, 3o, et Hesych.] Scorpii speciem esse vult; de quo Nicand. Ther.[716]: Αἰθαλόεις ῥὼξ Κέκληται, πισσῆεν , ἐπασσύτερος ποσὶν ἕρ-πυ,ν. Ubi notandum est, quum Àninialculum id significat, ῥὼξ a fem. in masc. transire. [De forma et genere nominis sic præcipit Phrynich. ρ. 75 : Ἤ ῥάξ ἐρεῖς • ὁ γὰρ ῥώξ δύο ἔχει ἁμαρτήματα* et qui idem aliis verbis dicit Phot. ρ. 483, 2. Porro Hesych. : Ῥὰξ, ἡ τῆς σταφυλῆς, ἤν ἡμεῖς ῥῶγα. Suidas : Ῥὰξ ἐπὶ σταφυλῆς, ῥὼξ δὲ επὶ φαλαγγίου- de quo discrimine nihil suboluit D grammaticis majorum gentium , neque id agnovit Ælian. Ν. Λ. 3, 3o, qui, ut Aetius, Theoph. Nonnus, Adunes Onirocr. c. 285 , aliiqnc etiam phalangium illud ῥᾶγα dicere solent : ν. Bernard, ad Theophan. vol. 2. ρ. 318. Ῥῶγες pro Acinis cx Ctesiæ Indicis profert Phot. Bibi. cod. 72, ρ. 47, 18, ὁ ῥὼξ ex Esai.
65, 8, Hœschel.; Hesych. et Suidas : Ῥὼξ, κόκκος· quod male Knstcr. in ῥὰξ mutat. Clare Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 103 : Κόχκους οὐ δικαιοῦσι λέγειν ῥοᾶς ἡ σταφυλῆς, ἀλλὰ ῥᾶγας. Lobkck. ad Phryn, ρ. 76, quemconf. in Parai, ρ. ιο8. Ex Archilocho diserte enotavitChœ-rob. Ile Tneodos. ρ. 83, 32 : Εὑρίσκομεν δὲ καὶ ἐπὶ τῆς σταφυλῆς διὰ τοῦ ω λεγόμενον ῥὼξ ῥωγὸς παρὰ Ἀρχιλόχῳ. Comparanda etiam adjectiva Πυκνόρρωξ, Εὐρώγης, ΙΙεν-τάρρωγος, Φιλόρρωξ, Μικρόρρωξ, quorum exempla ν. suis Iocis.]
Ῥάξις, εως, ἡ, ὅθεν σύῤῥαξις, Conflictus acierum. Bud. ex Plut.
[Ῥᾷον. *Ρᾷο;. Ῥᾳότερος. V. Ῥᾷδιος.]
ῥάπισμα 2340
[Ῥαούεννα. V. Ῥάβεννα.]
Ῥαπάτη. Ῥαπαταύλης. Ῥαπάταυλος. Ῥιπαύλης. V Ῥαπταύλης.]
[Ῥαπεὺς, ὁ, Rupiam (Rapium, Sal mas.), Gl.] [Ῥαπήγυια, ἡ, lectio vitiosa ap. schol. Honi. Od. 3, 383, ubi Buttmann. conjecit ῥάπτρια, Sarcinatrix.] [Ῥαπήϊον, τὸ, Leontopetalum, Diosc. 3, no; Plin. 27,, 12],
[Ῥαπία, ἡ, Rapa. Galen. vol. 6, ρ. 35χ : Τὰ τῶνῥα-φανίδων (φύλλα) καὶ τὰ τῶν καλούμενων ἐπιχωρίῳ φυ,νῇ παρ’ ἡμῖν ῥαπιῶν (ῥαπῶν ?)· ἔστι δὲ ὡς ἄν τις ιἴποι ῥα φανὶς ἀγρία τὸ φυτὸν τοῦτο.]
[Ῥαπιδοποιὸς, ὁ. ῬαπιΟοποιὸν, Hesychio τὸν ποιητὴν, Δωριείς· ὴ ποικιλτήν ἡ τὰς ῥαπίδας ^Musuri interpolatio pro κρηπίδας, quod recte scriptum in cod. : conl. Ῥα-πίς) ποιοῦνια.]
Ῥαπίζω, Virga cædo, percutio, Baculo cædo, s. Bacillo, aut etiam Fuste : latius sc. extendendo nominis ῥαπὶς signil. in hoc verbo. [Hesych. : ‘Ραπίζει, σκώπτει, ἀλοᾷ, παίζει, μαστιγοῖ, τύπτει. Ῥαπίσαι, ῥάδδῳ πλῆξαι, ὴ ἀλοῆσϊϊ.] Plut, 'i iiemist. [c. 11] : Ὧ Θεμιστόκλεις, ἐν τοῖς ἀγῶσι τοὺς προεξανισταμὲνους ῥαπίζουσι. [Couf Herodot. 8, 5q·] Ναὶ, ειπεν ὁ Θεμιστοκλῆς, ἀλλὰ τοὺς άπο-λςιφθέντας οὐ στεφανοῦσιν. Intelligi autem περὶ τοῦ ῥαπί-ζειν, quod lit βακτηρία, proxime sequentibus declaratur, Ἐπαραμὲνου δὲ τὴν βακτηρίαν ὡς πατάξοντος. Sed in Apophth, [ρ. 185, Β] idem commemorans, pro ῥαπίζουσι dicit μαστιγοῦσι : quum tameu ibid. subjungat ἐπαραμένου τὴν βακτηρίαν. Alioqui non mirum esset ῥαπίζειν dici et ἐπὶ τοῦ μαστιγοῦντος, ex Herodoto 7, Ροδί meæ ed. [c. 35. Exx. Hipponactis ap. Tzetz. Hist. 5, 746, Xenophanis ap. Diog. L. 8, 36, Demosth, ρ. 787, u3, Tiraocl. ap. Atlien. i3, ρ. 570, F, memoravit Lobeck. ad Phryn, ρ. 176. Ῥαπιζομένη Menandri comœdia fuit. Perl, passivi ῥεραπισμένῳ νά•τῳ ex Anacreonte afferunt schol. Ilom. Od. Ζ, 59 et gramm. in Bekk. Anecd, ρ. 1287.] At in VV. LL. redditur Alapis percutio, Colaphis cædo, Colaphos incutio etc. Manasse autem videtur hæc interpret. partini ex Suidæ expos, [quam communem habet eum Phot. ρ. 483, 9, et Bekk. Auecd. ρ. 3oo, 10 : Ῥαπίσαι, πατάξαι τὴν γνάθον ἁπλῇ τῇ χειρὶ, ὃ λέγουσι καὶ ἐπὶ κόρρης], partim cx veteri Testamenti Novi Interprete, qui ῥαπίσμασιν ap. Marcum vertit Alapis. Nisi potius et hic Interpres , et alii qui idem de verbo ῥαπίζειν ceusuerunt, ad Mattii, locum respexerunt, 5, [39] : Ὄστις σὲ ῥαπίσει ἐπὶ τὴν δεξιάν σου σιαγόνα. Sed hinc minime probari signil. illa potest : quum itidem dici queat πατάξαι ἐπὶ τὴν σιαγόνα. Adde quod, si ῥαπίζειν esset Colaphos impingere, idem scriptor, c. 26, [67] post ἐχολάφισαν αὐτὸν, non addidisset, οἱ δὲ ἐῤῥάπισαν : quod recte videtur redditum in postrema Interpretatione, Bacillis ceciderunt. Vetus Interpres tamen, tanquam res similis esset, ἐῤῥάπισαν vertit Palmas in faciem ejus dederunt. Repcrio porro et ap. Plut. Rom. Quæst. [ρ. 267, D] : ΙΙαίουσιν ἐπὶ κόῤῥη;, deinde καὶ ῥαπίζουσι. [Polyb. 8, 8, 6 ; Τὰς σαμβύκες (i. e. sambucistrias) ῥαπιζομένας. Schwkigh. Ach. Tat. Leue. 2, 24 : Κα:ὰ κόρρης, ὡς εἶχε, ῥχπίζει. Id. ib. 5, a3 : Ῥαπίζει με κατὰ κ.· et 6, 20 : 'Ρ. δὴ κατὰ κ. αὐτήν. Hase. Κ Improprie Sext. Emp. ρ. 708, 3o : Ῥαπι-σθῆναι ἀσυνήθει ἀέρος ψύξει. De aere ipso Aristot. Me-teor. 2, 8 : Ῥαπιζόμενος ὁ ἀήρ. Ib. 2, 9 : Ῥαπιζομένου τοῦ ὑγροῦ.]
Ῥαπὶς, ἴδος, ἡ, Virga : unde ab Hom. Mercurius dicitur χρυσόῤῥαπις , Auream virgam habens. Sed ap. Eust. [ρ. G58, 58] scriptum est ῥάπις, accentu in priore. Suntque ῥάπιδες ὑποδήματα quoque, Eidem. Hesych. habet ῥαπίδες, secundum quem sunt ὑποδήματα, et π•-ρόναι. [Idem Ῥαπὶς exp. κρηπὶς, ut ῥαπίδες, κρηπίδες ap. Etym. Μ., quod ipsum quoque de calceis intelligendum.] Item Ῥαπὶς, Hesychio γογγυλίς* οἱ δὲ, λιμψαν/,ν. Vide etiam Ῥαφί;. [Præcedit ap. Hesych. alia explicatio κώμη, quam 1 n κώπη mutabat Heinsius, ῥαπὶς eum λαβὶς confusum esse putans, parum probabiliter.] Ῥάττισμα, τὸ, Ictus qui virga vel baculo s. fuste incutitur. In VV. LL· Alapa, Colaphus : cui interpretationi, quam veteris Interpretis Testamenti Novi auctoritate confirmari docui, patrocinatur ct Suidas, ubi exp. hæc verba, ἐπὶ κόῤῥης. [Evaug. Nicod. ρ. 662, 11. Basii, t. ι, ρ. 479, Α : Ρ., τὴν τελ ευταίαν τῶν δού-
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λων πληγήν. Ammon Episc. Vita Pachom. Actt. SS. A Maii t. 3, ρ. 67, 46 : Ῥ. κατὰ τοῦ προσώπου. Laud. Leont. ib. Junii t. 3, ρ. 56γ, 38 ϊ Ἔδωκα τὸς σιαγόνας μου εἰς ῥαπίσματα. Hasv.] In iisdem ex Phrynicho [ρ. 176 ed. Ix)l>.] annotatur, non esse in usu. [Conl. Thoin. Μ. ρ. 346. Legitur ap. Antiphan. Athen. 14, ρ. 6α3, Β: Πυρωτοῖς ἀνθράκων ῥαπίσμασιν* nisi ῥιπίσμχ-σιν scribendum eum Abresch. Add. ad Aristam, ρ. 122. Lucian. 1). meretr. 8, a : Ῥαπίσματα λα25άνειν. Agath. Anth. Pal. 5, 289.]
[Ῥαπισμὸς, ὁ, Verberatio quæ ῥαπίδι fit. Phurnot.
De Ν. Ι), c. 3o. Wakef. Euthym. Zigab. in Matthæi Lect. Mosq. ι, ρ. 46. Os αν ν. Nil. Epist, ρ. i3o, 7 : Ἐμπτυσμοὺ;, ῥαπισμού;. Interpr., Pulsationes. Hase.] [Ῥάπται. V. Ῥακτήριος.]
[Ῥάπται, αἱ, Rhaptæ. Steph. Byz. : Ῥάπται (probabilius videtur neutrum Ῥάπτα, τὰ, quod habent Ptolem. Geogr. ι, 17; 4, 7, Arrian. Peripl. mar. Erythr. ρ. 10), μητρόπολις τῶν ἐντὸς Αἰθιόπων. Οἱ οἰκήτορες Ῥά-ψιοι. (Ῥάψιοι Αἰθίοπες Ptolem. 4,9•) Καὶ Ῥάπτρα (scrib. Ῥάπτα eum Holst.) ὅρμος, καὶ Ῥάπτος (ῥάπτρος cod. β Vratisl., qui supra quoque ῥάπτραι pro Ῥάπται) ποταμὸς. (Qui memoratur a Ptolem. 4, 7. Ibid, et ap. Mar-cian. ρ. 21 ed. Mill. etiam Ῥάπτον promontorium.) Ἔστι •δὲ καὶ μητρόπολις τῆς Βαρβαρίας τὰ Ῥάπτρα καὶ αὐτὴ καλουμένη. « Scribe Ῥάπτα. Eadem urbs eum praecedente. » Holst.]
Ῥαπταύλης, ὁ, Qui tibias compingit aut inflat, Eustathio [ρ. 157, 39] i. α. μόναυλος. [Quod vide. Conl. Ῥιπαύλη;.] In VV. l.L. Ραπάταυλος, Stipulam inflans.
In iisdem est Ῥαπαύλης pro Ῥαπταύλης, ut habet Eust. [Athen. 4, ρ. 176, E : Ὥσπερ τοὺς τῷ χαλάμῳ αὐλοῦντας χαλαμαύλας λέγουσι νῦν , οὕτω καὶ ῥαπαύλας , ὤς φησιν Ἀμερίας ὁ Μακεδὼν ἐν ταῖς ΙἈώσσαις, τοὺς τῇ καλάμη αὐλοῦντας· ubi codex ῥαππαύλες, in Epitome nominat, ῥαππαύλης, apud Eust. l.c. ῥαπταύλης scriptus. Verum videtur ῥαπαταύλας, quod Casauboniis conjecit, collata Hesychii glossa, de qua HSt. :] Ῥαπάτη, Hesychio καλάμη : addit que , καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ αὐλοῦντας, ῥαπάλους, pro quo reponitur ῥαπαταύλους.
Ῥάπτης, ὁ, Sutor, Consarcinator. [Pallad. Hist. Ious. ρ· 957» Β; q58, Β : Ῥ. κοσμικός. Callinic. Vita Hypat. Actt. SS. Jun. t. 3, ρ. 338, 45 : Πλύτης καὶ ῥ. Ila*SK. Κοινόν dicit Thom. Μ. ρ. 27. Schol. Dionys. Thr. in Villois. Anecd. 2, ρ. 182, ῥάπτας pro ῥῶπας ex cod. Vat. restituit Bast. ad Greg. ρ. 289.]
[‘Ραπτικός, ὴ, ὸν, Sutorius, Gl. Ῥ. τέχνη schol. Phi-lostr. lier. ρ. 464 Boiss. Schæp. Pseudo-chrys. t. 9, ρ. 876, E. Severian. Orat. t. 7, ρ. 635, 7 : Πρώτη τέχνη τοῦ Ἀδὰμ, ῥ., de vestificina. Hase.]
[Ῥάπτις, ἡ, Sarcinatrix, Gl.]
Ῥαπτὸς, Sutus, Consutus, Sutilis, Budæus. Apud Hom. autem, Od. Ω, [227] : Ῥυπόωντα δὲ ἕστο χιτῶνα, Ῥαπτὸν ἀεικέλιον • quidam ῥαπτὸν interpr. Lacerum. Mihi certe videtur id esse, quod vulgo dicimus Raptasse: quin autem sit nostrum hoc Raptasscr factum ex ῥάψαι, nemini dubium esse debet. At Eust. censet ῥαπτὸν ἀεικέλιον leg. ὑφὲν , ut sit pro ἀεικελίως ῥαπτόν. Sed habemus in eodem illo Hom. loco ῥαπτὸς κνημῖδας, de quibus cund. Eust. consule. [Joseph. Α. Jud.
3,	7, 1 : Διάζωμα ῥ. Id. ib. 4 : Χιτὼν ῥ. Hase.] Bud. affert etiam Ῥαπτὰ pro Pulvinis s. Centonibus, e Xen. Ilell. 4, [*, 13] : Ὑποτιθέντων τῶν θεραπόντων ῥαπτὰ ἐφ᾽ ὦν καθίσουσιν οἱ Πέρσαι μαλακῶς. [Plauto Consuta tapetia; vid. Salinas, ad Vopisc. ρ. 511.] [Ῥαπτρεῖον, τὸ, Officina sarcinatoria. Monlcl. Pa-læogr. ρ. 462.]
[Ῥάτττρια , ἡ , Sarcinatrix. ᾽Ακέστριαι per ῥάπτριαι cxp. Eustath. ρ. 1764, 60. In ῥαπήγυια corruptum in schol. Od. Ξ, 383. Conl. Ῥογία.]
‘Ράπτω, ψω, αφα [Aor. secundi ἔρραψον exempla ex Nonno ν. s. Ἐπιρράπτω et Συρράπτο,], Suo, Consuo, Sarcino, Consarcino. Et partic, vocis mediæ ῥαψαμένη ex Aristoph. Nub. [538] : Οὐδὲν ἦλθε ῥαψαμένη σκύτινον.
Îlùj. σ83 : Ῥαψάμενός σοι τουτὶ (pulvinar) φέρω.] Apud *olluc. (7, 81] : Ῥάψαι ὑποδήματα καὶ καττυειν. Apud Eund. ῥάψαι eum ἀκέσασθαι. [De sutura, quam chirurgi ῥαφὴν dicere solent, Demosth, ρ. 1270, a : Τὸ χεῖλος διακοπείς οὕτως ὥστε καὶ ῥαφῆναι· et 1268, 2 : Τὸ χμῖλος ἐρράφθαι.] || Sed frequentissime in metaph. signil.
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usurpatur: sicut usus est Terentius metaphorice verbo Suo, in Phormione, quum dixit, Ne quid suo suat capiti [llesych. : Ῥάπτειν, μηχανᾶσθαι, κατασκευάζειν. Ἐράπτομεν, ἐβουλεύομεν] : ita enim dicit Hom. [Od. Γ, 118, Π, 423] κακὰ ῥάπτειν, (unde et compositum κακοῤῥαφία,) item [Od. Π, 376] φόνον ῥάπτειν, et [ib. θάνατόν τε μόρον τε ῥάπτειν. Dicitur vero et δόλον ῥά-7rr8iv, unde comp. δολοῤῥαφία, quod habes supra, ubi et δολοῤῥαφὴς, quod passive sumitur. At Δολοῤῥάφος active sumeretur pro Eo qui dolos suit, i. e. struit. Invenitur autem ῥάπτειν metaphorice pro Struere , Machinari, et ap. Herodot. [9,17: Ἐπ’ἀνδράσι Ἕλλησι φόνον ἔρραψαν. Qui usus hujus verbi fluxisse videtur ex illa locutione proverbiali, quæ legitur ap. eund. 6, ι : Τοῦτο τὸ ὑπόδημα ἔρραψας σὺ, ἐκ•ῖνος δὲ ὑπε-δήσατο. Schweioh. Eur. Andr. 837 : Φόνον ῥάψασα συγ-Υάμῳ σέθεν* 912 : Μῶν ἐς γυναῖκ᾽ ἔρραψας οἷα δὴ γυνὴ; Ράψαι θάνατον Iambi. V. Ρ. ρ. 434] Quinetiam eum illo ipso accus, δόλον usus est Chrysost. : Διὰ τοῦτο' σε προυδώκαμεν, διὰ τοῦτο τὸν δόλον ἐῤῥάψαμεν ἐκεῖνον. Sic et ln Epist, ad Ephes. ρ. 175 : Οἱ λάθρα ῥάπτοντες δό-λους. Sic ῥάπτειν ἐπιβουλὰς , quidam Comicus [Alexis] dicit apud Athen. [13, ρ. 568, Α]: Ῥάπτουσι δὲ πᾶσιν ἐπιβουλάς* de leiiociiiantibus loquens, qui puellas lenociniis mangonizant. Bud.
[Ῥάπυς. V. Ῥαφανίς.]
[Ῥάρεντος, ἡ, Rarentus, urbs Italiae, ap. Steph. Byz. eum adj. gentili Ῥαρεντῖνος. Nomen ex Φαβεντία et Φαβεντῖνος, de quo Steph, infra, corruptum videbatur Holstenio, conjectura parum probabili.]
Ῥαριὰς, άδος, ἡ, Ceres, ἡ Δημήτηρ, Suid., quem vide. [Steph. Byz. : Ῥάριον πεδίον ἐν Ἐλευσῖνι. Καὶ Ῥαρία γῆ. Καὶ Ῥαριὰς Δημήτηρ. Herodian. Περὶ μ. λέξ. ρ. 35, 7 : Σημειῶδες τὸ ᾽Ράρος (propter ρ ψιλούμενον) • τὸ γὰρ Ῥάριδος δηίουςπαρ' αὐτὸ γέγονε* quoi! fort, scribendum ᾽Ραριάδος Δηοῦς. Ράριον πεδίον ap. Pausam 1, 38, 6. Ῥάριον, non constat eum quo nomine conjunctum (naui locus corruptus est), liermesian. ap. Athen. i3, ρ. 597,1). Omisso πεδίον llotu. Η. in Cer. 45o : Ἐς δ’ ἄρα Ράριον ἷξε. Nomen autem habet ab Raro, Triptolemi C patre (avo secundum Suidam), cujus nomen ap. Pau-san. ι, 14,3, llesych., Suid. in libris paroxytonum est, sed Ῥᾶρος potius scribendum esse adjectivi Ῥάριος mensura arguit. Ilerodianus 1. c. ita de hoc nomine loquitur ut syllabam primam accentu notandam esse doceat, sed de mensura ei non constitisse videatur : Τὰ εἰς ρος δισύλλαβα τῷ α παραληγόμενα ὀξυνόμενα μὲν ἔχει ἐχτεινόμενον τὸ α ..., βαρυνόμενα δὲ , εἰ καὶ ἀρσενικὰ ὑπάρχοι ἡ Οηλυκὰ, συστέλλειν θέλει τὸ α• ... εἰ δέ τι βαρυ-νόμενον ἀρσενικὸν ἔχει τὸ α ἐκτεινόμενον, πάντως ἔχει κανόνα διὰ τοῦ η, ώσπερ τὸ κλᾶρος ἐκ τοῦ κλῆρος* τὸ δὲ Ῥάρος, εἰ μή ἐστι Δώριον βαρυνόμενον, συστελλεσθω κατὰ τὴν παραλήγουσοιν* εἰ οὲ ἐκτείνεται ὑγιῶς ἡ παραλήγουσα, ὀξυ-νέσθω· ...ἡ περὶ τόνον ἄρα σημειῶδες ἡ περὶ χρόνον ἀλλὰ δῆλον ὅπ περὶ χρόνον τὸ γὰρ ὀξυνόμενα ἐπιθετικὰ ὑπῆρχον, τοῦτο δὲ κόριον ὄνομα βαρύτονον. || Monosyllabum Ῥὰρ ap. Phot. ρ. 483, 12, quod eum similibus formis comparavit Lobeck. Parai, ρ. 74 : nisi librarii error est.]|j Ραρίον [immu Ῥάριον vel Ῥάριον], τὸ, Infans : ex Ῥάρος significante Ventrem. Sed significat hoc ῥάρος et Robu-D stum. Vide Etym. Μ., llesych. et Suid. [Crammatico-rum glossæ de vocabulo, quod nullius scriptoris testimonio cognitum est, hæ sunt. Etym. Μ. ρ. 702, 37 : ᾽Ράρος* οἱ μὲν λέγουσιν ὄνομα τόπου, οἱ δὲ τὴν γαστέρα * ἐξ ου καὶ ῥάριον λέγεται τὸ βρέφος. Οὕτως εὗρον τὸ λεξείδιον. llesych. :‘Ράριον, παιδὼν. Ῥάρο;, ἰσχυρός* καὶ ὄνομα τοῦ Τριπτολέμου πέτρος. Suid. : Ῥάρος, ἡ γαστήρ. Καὶ ‘Ράριον τὸ βρέφος. Ῥάρον , ἰσχυρόν. Quod postremum e:iam ap. Phot. legitur. Vocabulum Æoliciun esse spirituque leni pronunciandum esse ᾽Ράρος (s. potius ᾽Ρᾶ-ρο;) alii tradunt grammatici. Arcad. ρ. 200, 21 : Τὸ ρ ἀρχόμενον λέξεως δασύνεται... πλὴν τοῦ ῤάρος καὶ ῤάριον • quæ plenius traduntur ab Chœrob. In 1'heodos.p. qo5, 3 : Χωρὶς τοῦ ᾽Ράρος* ἔστι δὲ ὄνομα κύριον καὶ χωρὶς τῶν ἐξ αὐτοῦ, οἷον Ῥαρίνς (coit. ᾽Ραριὰς), σημαίνει δὲ τὴν Δή-μητραν, καὶ ᾽Ράριον πεδίον • ἐπὶ τούτο,ν γάρ φασι τὸ μὲν πρῶτον ρ ψιλοῦσΟαι, τὸ δὲ δεύτερον δασύνεσθαι. Ὀ μέντοι Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ κ' βιβλίῳ τῆς καθόλου τὰ δύο ρρ λέγει ψιλοῦσΟαι ἐπὶ τούτων καὶ κατὰ τὴν πρώτην συλλαβὴν καὶ κατὰ τὴν δευτέραν. Schol. Dionys. Thr. rn Bekk. Anecd.
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p.693, 11 : Ἐπὶ μὲν τοῦ ῥώμη καὶ ῥέω τίθεται ἡ δασεῖα, ἐπὶ δὲ τοῦ ῤάρος, ὃ σημαίνει τὸ βρέφος κατὰ τοὺς Αἰολεῖς, ἡ ψιλήἘαὶ διὰ τί τὸ ῥάρος ψιλοῦται ; ὅτι ἡ Αἰολὶς γλῶττα τὸ ψιλοῦν τὰ στοιχεία φιλεῖ* etc. EtLexic. de spirit. ρ. a4a ed. Valek., ubi ῥάρος exp. ἀμβλωθρίδιον βρέφος* et sine expos, schol. Hom. H. A, 56.]
[Ῥάσις. V. Ῥῶσις.]
[Ῥάσκος. Ῥασκούπορις. Ῥασκύπορις. V. Ῥαισχούπο-
ρις.]
[Ράσμα, τὸ. HSl. s. ν. Ῥάζω:] Hujus est verbale nom. Ῥάσμα, Aspergo, Perfusio, Bud., afferens ex Athen. [12, ρ. 54a , D] : Μύρων ῥάσματα εἰς τὴν γῆν ἔπιπτεν · quod exemplum affert et Eust. [ρ. 1887, 43].
Ῥάσσω, ἄξω , i. q. ἀράσσω, ut Bud. Comm, scribit, annotans voc. esse διττολογούμενον : unde ῥάξαι, quod [Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 113, X2, Phot. et] Suidas ex Apollodoro citans εχρ.καταβαλεϊν. [Porro Phot. : Ῥάξας· τὸ δὲ ῥήξας οὐκ Αττικόν καὶ παρὰ τοῖς δικανικοῖς ἐστιν ἡ χρῆσις.] Demosth, [ρ. 1089, 11] : Εἶθ* ὑποσκε-λίσαντες καὶ ῥάξαντες εἰς τὸν βόρβορον, οὕτω διέθηκαν ἐναλ-λόμενοι καὶ ὑβρίζοντες, ὥστε κτλ., Alliserunt, Dejecerunt. Bud. Sic Esaiæ 9, [ι 1] : Ῥάξει ὁ θεὸς τοὺς ἐπανισταμὲ-νους ἐπὶ ὄρος Σιὼν ἐπὶ αὐτὸν, Elidet, ut Hieron. interpr. [Epictet. Diss, ι, 20, 9 : Ῥάξας τὸ δηνάριον. Hase.] Huc pertinet etiam Ῥαχθεὶς, quod Ilesych. exp. σπα-ραχθείς. Ῥάσσω significat etiam Eustathio [ρ. 1887, 46] τὸ ἐῤῥωμένως καταπίπτω : indeque dicit esse κατχράκτης : ῥάσσω autem derivari a ῥῶ, ut a φῶ φάσσυ». [Sed in verbis poetæ ap. Strab. 10, ρ. 47* : Κιθάραν Ἆσιᾶτιν ῥάσσων, scribendum ἀράσσων ex cod.]
Ῥάσσων. V. Ῥᾳδιος.]
Ῥαστάζω. V. Ῥαιστάζω.]
Ῥᾷστος. V. Ῥᾳδιος.]
Ῥᾳστώνευσις, εως, ἡ. HSt. s. ν. Ῥᾳστωνεύω :] Invenitur autem et verbale Ῥᾳστώνευσις ap. Suid., nimirum in quodam Ι. [Æliani, ut conjecit Valcken.] quem ille profert, ubi i. q. ῥᾳστώνη significare existimatur. [Conl. Suid. s. ν. Ἀπίκιος.]
[Ῥᾳστωνέω, i. q. ῥᾳστωνεύω. Hippocr. ρ. 71, D : Τὰ ολέθρια ἀσήμως ῥαστωνήσαντα· et ρ. 159, 4®. Foes.]
[Ῥᾳστωνεύω. IlSt. s. ν. Ῥᾳστώνη :] Quas signiff. sequitur verb. Ῥᾳστωνεύω, quippe quod ponatur pro Langueo otio, Dapto otium, Indulgeo inertiæ, Bud. ap. Xen. [OEc. 20, 18] : Οὐδὲ ῥᾳστωνεύῃ τῇ ψυχῇ, παρὰ κρήναις καὶ ὑπὸ σκιαῖς ἀναπαυόμενος. [Ex Dione Cass. 38, 39, afferunt Phot. et Suid.] Addit vero, dici etiam ἐῤῥᾳστωνευμείνος passive, nullum tamen exemplum afferens. At in suo illo Lex., affert ex gramm. quopiam [Tlionia Μ. ρ. 775] : Ἐῤῥᾳστωνευμένος, ἀπὸ τοῦ ῥᾳστωνεύω ἀχρήστου θέματος (sed contra verbi ῥᾳστωνεύω usum habemus in proxime præcedcnte Acn. loco) [Aristid. Lept. $ 3 addit Boiss. Hesych. : Ῥαστωνεύε-ται, ῥαθυμεῖ, ἀμελ•ῖ, καταφρονεί. Ῥαστυ>νεύεσθαι libri nonnulli pro ῥαστωνεύειν ap. Ælian. Ν. Α. 4, 44], *αὶ ᾽Εῤῥαστωνευμὲνως, ἀντὶ τοῦ ῥᾳθύμως : atque ita ad ν. Ἐῤῥᾳστωνευμένως, poterit exponi Per inertiam, Segniter, etc. utendo interpretationibus datis supra adverbio ῥᾳθύμως. Est vero ἐῤῥαστωνευμένως a prima persona præteriti verbi ῥᾳστωνεύομαι, cujus nullum exemplum affertur. [Leo Imp. Vita Chrys. t. 8, ρ. 269, 44 : Τὸ ῥᾳστωνεῦον τῆς γνώμης. Synes. ρ. 42, Α : Πρόσω τοῦ μετρίου ῥᾳστωνεῦσαι. Hase.]
['Ραστώνη (lon. Ῥῃστώνη), ἡ. HSt. s. ν. Ῥᾷδιος :] Habet autem hic gradus [superl. ῥᾷστος] itidem derivatum a se vocabulum , sc. nomen Ῥᾳστώνη , qnod prima quidem signil. pro Facilitate ponitur. Plato Gorgia [ρ. 459, (q , de Rhetorica : Οὐκοῦν πολλὴ ῥᾳστώνη, ω Σώκρατες , γίγνιται, μὴ μαθόντα τὰς ἄλλας τε-χνας, ἀλλὰ μίαν ταύτην , μηδὲν ἐλαττοῦσθαι τῶν δημιουργών. [Πολλὴν ῥ. ποιεῖν Isocr. ρ. 47, Ε. *Ρ. et χαλεπότης opposita l^cg. 10, ρ. 902, C, Critia ρ. ιογ, Β. Ῥ. πό-σεως Symp. ρ. 176, Β. Ῥ. τῆς παιδοποιίας Rep. 5, ρ. 4ὑο, D. ‘Ρ. τῆς τῶν καμνόντων ἐπιμελείας Leg. 4, ρ* 720, C. Aristot. Polit, ι, 8 : Πρὸς τὰς ῥ. καὶ τὴν αἵρεσιν τὴν τούτων (τῶν ζᾤων) ἡ φύσις τοὺς βίους αὐτῶν διώρισεν.] Idem dixit ῥαστώνην τῆς πορείας, Epist. 7, [ρ• 3a5, D] : Ἔπεμψεν ἐπ’ ἐμὲ τριήρη ῥαστώνης ἕνεκα τῆς πορείας, ubi redditur Itineris levandi‘causa. [Tim. ρ. 70, C: Αναπνοήν καὶ ῥ. ἐν τῷ καύματι παρέχειν.] Bud. Comm. ρ. ρ. 427, itidem pro Laboris levamento, s. Facili ratione
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Α rei conficiendae, affert cx Lysia [ρ. 169,11]. Alicubi autem redditur Facultas, ut ap. Plut. Camillo [c. 20] :
1 ῳ μὲν ἐκπιπτοντι της πόλεως ὄχλῳ ῥαστώνην φυγῆς παρέ-σχον, Fugiendi facultatem praebuerunt. [Cùm infinit. Max. Tyr. ι, 1 : ‘Ραστώνη τούτων ἑκάστω ἐπιλτβέσθαι τῆς αὐτοῦ ἀρετῆς, i. e. ῥᾷδιόν ἐστι. Schkeid.] || Facilitas et indulgentia fortunæ, nullis casibus aut cladibus inter-rupta, Vitæ tranquillitas, Res secundæ, Bud. ibid. [Polyb. 6, 44» 8 : Ἐν ταῖς ἀπεριστάτοις ῥ. 17, 14, 15 : Ἀσφάλεια καὶ ῥ. Cùm genit, objecti Herodot. 3, i36 : Ἐκ ῥῃστώνης τῆς Δημοκήδεος, Εκ indulgentia in Democe-dein.J d Idem in suo Lex. affert et pro Doloris remissione, ex Dem. [ρ. 1485, 21] : Ἀλλ’ ἔχει τινὰ τοῖς ἀδικουμένοις ῥαστώνην τὸ λέγειν ἃ πάσχουσιν, ώσπερ τοῖς ἀλγοῦσι τὸ στένειν. [Plut V. Cat. Min. c. 5 : Ῥ. καὶ μεταβολὴ τοῦ νοσήματος.] ‖ Interdum ῥᾳστώνη, Relaxatio animi, ut Idem accipi ait a Luciano. Item Otium, ut dictum est in Ῥᾳθυμία, necnon Inertia. [Phot. et Suid. exp. per ἀνάπαυσις, τέρψις, τρυφὴ, εὐκολία, ῥαθυμία, ἡδυπάθεια, χαυνότης, ἀργία· quas exposs. partiin etiam
Β Hesych. habet. Isocr, ρ. 198, Α : ᾽Ολίγοις πόνοις πολλὸς ῥ. κτώμενος. Ῥ. καὶ ῥᾳθυμία Demosth, ρ. 133, 12.] [Ῥάστωρ , ορος, ὁ. HSt. s. ν. Ῥάζω :] Hinc est etiam Ῥάστωρ, Poculi genus nuoddam. Ilesych. exp. κρατήρ. [Apud Eund. est etiam Ῥαίστωρ, κρατήρ : et Ῥαιστὴρ, σταγὼν : a Ῥαίζω pro ῥαίνω.]
[Ῥατάνα, ἡ, Tudicula. Per τορύνη exp. Hesych. Æo-lica forma Βρατάνα ap. euud.]
[Ῥᾷτερος. V. Ῥᾳδιος.]
[Ῥατίζει(?), πρεσβεύει, Hesych. Ex particula ῥα et verbo τίζει conflatum esse conjecit Ruhnk.]
[Ῥατιχεύειν , καταρᾶσθαι, Hesych. Qui eodem modo explicat verbum non minus obscurum ἀρατειχεύειν.] [Ῥάτων , ωνος, ὁ, Rhato, n. pr. in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 509. || Ῥατῶνα (?) per ῥεκτῆρα, σφα-γέα exp. Hesych.]
[Ῥατῷος, ὅ, Rliatous, fl. Epiri ap. Strab. 6, ρ. 327. Nomen criticis suspectum.]
[Ῥατώτης, ὁ, Uhatotes, n. pr. Paphlagonicum ap. Strab. 12, ρ. 555.]
C [Ῥαῦκος, ἡ, Rhaucus, urbs Cretæ. Polyb. 3i, ι, r. Adj. gentile Ῥαύκιος, ία, ιον, ap. Steph. Byz. et Polyb. 1. c. et 23, 15, ι, et Ælian. Ν. Α. 17, 35, ubi libri par-tim 'Pax ίω ν πόλει, quemadmodum paullo post libri omnes Ῥᾶκον, ubi Ῥαῦκον restituit Gesn., cui frustra repugnare videtur Jacobsius. Δραῦκος secundum Lycophr. i3o4, ubi Σκαμάνδρῳ Δραυκίῳ.]
[Ῥαυλὸν (?), ἄγραυλον, ἄγροικον. Hesych.]
Ῥαύραρις, ὁ, nomen fluvii Celticæ ap. Strab. 4, ρ. 182, corruptum haud dubie ex*Apaupiç, quod ex Ptolemæo et Mela restituitur.]
[Ῥαῦς propter etymol. voc. γραῦς, quod a ῥῶ, i. e. ῥ α no, descendat, fingitur in Etym. Μ. ρ. 7o5, 39.] [Ῥαύωσις, ὁ, nom. regis Thehæorum Ægypt. ab Eratoslh. Graece redditum Ἀρχικράτωρ, Regnum ad se rapiens, ut explicui in Vignohi Chronol. S. vol. 2, ρ. 749. Jablonsk.]
[Ῥαφανέαι, αἱ, Raphaneæ , oppidum Syriæ. Adj. gentile Ῥαφανεώτης. Steph. Byz. Urbis nomen est ap. Ptolem. Geogr. 5, 15 (ρ. 367,24 ed. Wilberg.), et D in Ῥαφαναῖε corruptum ap. Hierocl. ρ. 397, 3o, in cod. Ῥαφαναίων πόλἆως ex Concil. Chalced. ρ. 660, et Ῥεεφάνης episcopum ex Concil. Cpol. sub Meuna ρ. 402 memorat Wessel. G. 1). Singulari Joseph. Β. Jud. 7, 5, ι Haverc. : Μέσος Ἀρκαίας καὶ Ῥαφχναίνς* plur. ib. 7, ϊ, 3 : Ἐν Ῥαφαναίαις. Hase.]
Ῥαφανέλαιον, τὸ, Rhaphaninum oleum, ex raphani semine : ῥαφάνινον ἔλαιον. Dioscor. ι, 46. [Ex Apo-phthegm. Patrum affert Ducang.j
[Ῥαφάνη, ἡ. HSt. s. ν. Ῥάφανος :] Ab eo qui Batra-choni. scripsit [ν. 53] Ῥαφάνη nominatur. [Hippiatr. ρ. in, 10 : Ῥαφάνης τῆς τρωξίμης. Hase. Memorat hanc formam Thom. Μ. ρ. 778.]
Ῥαφανηδὸν ad ν. In modum rhaphani : ut ῥαφανηδὸν κάταγμα, Fractura rhaphani modo facta : quæ sc. oblique facta est, secundum crassitiem ossis, ut scribit Paul. Ægin. : eandem ct σικυηδὸν et καυληδὸν κάταγμα vocari a quibusdam scribens, ex similitudine fractorum cucumerum et cauliculorum. Galen. tamen τὸ ῥαφανηδὸν distinguere ἀπὸ τοῦ καυληδὸν videtur, Melli.
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Med. 6 [vol. ίο, ρ. 143], inquit Gorr. [Adde vol. a, ρ. 394.]
[Ῥαφανίδιον, τὸ, Radicula. Plato comicus ap. Athcn. a, ρ. 56, F.^
[Ῥαφανιδόω, Raphano in anum immisso crucio. V. locum Aristoph. Nub. 1083, ab HSt. s. ν. Τίλλω tractatum. Hesych. : ῬαφανιδωΟῆναι • τοὺς μοιχοὺς ταῖς ῥα-ανῖσιν ἤλαυνον κατὰ τῆς ἕδρας. Ῥαφανῖδι τὴν πυγὴν βε-υσμένος Lucian. Peregr. c. 9·]
[Ῥαφανιδώδης, ὁ, ἡ, Raphano similis. Theophr. Η.
Pl.?, 6,2.]
[Ῥαφάνινος, ίνη , ινον , Ex raphano factus. Diosc. Parab. ι, 107. (Conl. Ῥαφανέλαιον.) Galen. vol. i3, ρ. 128; Alex. Trall. ι ο, ρ. 568. Recentior forma ῥεφάνι-νος ap. Theophan. Noun. c. 265 ; sed ῥαφάνινος c. 6.]
Ῥαφανὶς, (δος [Poetarum loci qui adhuc innotuerunt ῥαφανῖδος postulant (vid. Aristoph. Nub. 977 , Pl. 544, fr. 249, Cratin. ap. Athen. 2, ρ. 56, D) uno excepto loco Eupolidis, quem verbis poetæ non appositis memorat Draco ρ. 80, 8, qui hanc mensuram Atticis tribuit, alibi vero (ρ. a3, a ι ; 45, 24) ῥαφανὶς inter nomina refert quæ κατὰ τὴν συνήθη χρῆσιν καὶ τὴν τῶν ᾽Ιώνων ι longum habeant, ab Atticis vero corripiantur. Contra Athenæus 1. c., eum eoque Eust. ρ. 1220, 53, καὶ ἐκτεταμένως καὶ κατὰ συστολὴν λέγεσθαι παρὰ Ἀττικοῖς observat, allatis Comicorum exemplis uæ vel postulant ῥαφανῖδος vel admittunt, ut Eupoli-is trimetri initium ῥαφανῖδες ἄπλυτοι, σηπίαt, quem si in mente habuit Draco Ι. c., nihil eum dixisse apparet nullumque exstare correptae ι exemplum],^ s. Ῥάφανος, (sed illud Atticæ, hoc linguæ communis esse censetur,) Rhaphanus , Radix s. Radicula. Pallad. in Augusto, c. 5 : Radices feminini generis putantur, quæ minus acres sunt, et habent folia latiora, etc. Infra autem Rhaphanum vocat. At Radiculam interpr. Gaza, in Probi. Aristot, sect. 9, qu. 6, quum tamen Radicula Plinio alia sit herba, sc. Lanaria, Græcorum στρούθιον : ut annotant VV. LL. Ubi ct hæc adduntur : Ῥαφανίδος quinque genera assignat Theophr. Η. Pl. 7, 4 [Ῥ. Κορινθίαν, θρᾳκίαν, Κλεωναίαν, Βοιωτίαν, λειο-θαλασσίαν, quibus sexta addenda species estàpiopia ex Athenæo 2, p. 55, F, Theophrasti verba ex libro integriore afferente : cujus vestigium superest in cod. Urbin. μόραν antè Βοιωτίαν inserente. Porro ῥαφανῖδες Θάσιαι ap. Pollue. 6, 63, quas alio nomine ραφανῖδας ἀπλύτους dictas memorat Athen. Ι. c.], quem Plin. 19, 5, ad verbum exposuit : sed Rhaphanos in Napos convertit, errore manifesto. Erroris causa fuit, quod ibid. ῥαφάνου, i. e. Atticis brassicae καὶ τῆς κράμβης, tria genera constituat philosophus : Plin, vero per ῥάφανον intellexerit Rhaphanum : duplicatoque errore Brassicam in Rhaphanum transformant, ex vocum ignoratione. Hæc in iisdem illis leguntur, quorum itidem fidem penes illa esse velim; s. potius illum, quicunque illa scripsit. His adjicitur, Est et ῥαφανὶς [immo ῥάφανος] ἀγρία Theophrasto [II. Pl. 7, 4, 4], i· e. Armoracium Columellae, s. Armoracia Plinio: quæ Rapula acria videtur dixisse Horatius : vulgo vocamus Rcfot ts. Proprieque ῥαφανὶς, distinctionis causa dicenda Refort, non Rave ; hoc enim Rapa s. Rapum, i. e. γογγύλη, s. γογγυλὶς Galeuo : quæ quia est ventrosa, γαστέρα dixerunt : ut auctor Athen. 9, [ρ. 369, Α]. Is tamen γογ-γυλίδα ἄῤῥενα ap. Theophr., Napum intelligit, qui βουνιὰς est Dioscoridi : nobis vulgo Naveau s. Navet. Apud ipsum Athen. ῥαφανὶς a Speusippo distingui videtur ab ea quæ ῥάφυς s. ῥάπυς dicitur, i. e. Rapa, s. Rapum. [Ῥάφιν per ι scriptum in initio hexametri Nu-menii etiam aliis modis laborantis in. ρ. 371, C.] Rursum vero in Ῥάφανος annotatur, pro JRhaphauo ab Atticis dici ῥαφανὶς : at vero vocem ῥάφανος illis significare κράμβην : a Gaza reddi Radicem, ap. Alex. Aphr. Probtem. 2, 42; alibi Rhaphanum : ap. Theophr. autem non uno in loco, Brassicam. [De locis Theophr. vide Schneid, in Indice ρ. 494·] Sic et ap. Aristot., qui testatur ipsemet ῥάφανον a quibusdam appellari κράμβην, De nat. auim. 5, [17, 4. Pollux 1, 247 : Ἢ κράμβη οὕτως (ῥάφανος) ἐκαλεῖτο* ἥν δὲ οἱ πολλοὶ ῥάφανον καλοῦσι, ῥαφανὶς. Phrynich. ρ. 141 ed. Lob. : Ῥάφανον ἐπὶ τῆ; ῥαφανίδος μὴ θῇς• σημαίνει γὰρ τὴν κράμβην. Similia tradunt schol. Aristoph. Pl. 545, Ammon. ρ. ι ιδ, thés. uno. caæc. ton. vi, rase, vm,
Α Hesych., Phot., Suid., Thom. Μ. ρ. 776, quorum Hesych. addit, Τρύφων δέ φησι παρὰ Δωριεῦσι τὰς μικρὸς ῥαφανῖδας λέγεσθαι, τὰς δὲ μεγάλας ῥάφας. Ῥάφανον, τὴν ῥαφανῖδα significans, ex Epicharmo affert Phot. ρ. 483, 18, cui addatur Callias comicus ap. Athen. 2, ρ. 5γ, Α (brassicam). Atticorum exempla in quibus ῥάφανος idem est quod κράμβη attulit Athenæus 9, ρ. 27ο, ex Ephippo, Antiphane, Diphilo et Alcaeo comico, modo singulari modo plurali numero dictum : quibus addatur antiquius Aristoph, exemplum fr.
163.] Existimatur porro hoc nomen habere παρὰ τὸ ῥαδίιος φαίνεσθαι : quia sc. statim a satu oritur. [Sic Athen. 2, ρ. 56, et Suid. s. ν. Ῥαφανίς.] Pro ῥάφανος autem Ionice dici Ῥέφανος testatur Anuuonius, quem vide. Ῥάφανος, inquit Gorr., Radix s. Radicula : quo nomine sylvestris maxime intelligitur, quam Romani Armoracium vocant. At Ῥάφανο; ἀγρία dicta est a quibusdam Herba quæ alio nomine ἄπιος vocatur : ut Plinius auctor est. Ῥάφυς autem, ut Idem trudit, Napus, qui βουνιὰς dicitur. Scribitur et ῥάπυς. [Ῥαφανὶς Β Lucian. Ver. hist. ι, 16; Lexiph. c. 5; Luc. c. 17: Ῥ. καὶ σελίνιον, ὅσα ὠμὰ ἐσθίει ἄνθρωπος. Leo pliil. Cousp. med. ρ. 97, 2 Ermerins. Hippiatr. ρ. 6, 14; 13, 2 j i5, 25 j 78, 17, aliisque multis ll. Sec. Fraas. Syn. pl. florae cl. ρ. 121 ct ia3 Ῥάφανος Theophasti Η. Pl. ι, 3, 4 et alibi est Brassica oleracea L, Ῥαφανὶς Raphanus sativa, Ῥαφανὶς ἀγρία Rhaphanus radicula. Hase. Ῥάπυς pro radix Varroni De L. L. 5, ai, ρ. 40 ed. Müll. restituit Scaliger. || HSt. post verba s. ν. Ῥαφανηδὸν posita :] Ῥέφανος autem, non ῥάφανος dici ab Ionibus, testatur Ammon. : quem vide [ρ. 122 : Ῥέφανον καὶ ῥάφανον διαφέρει παρ᾽ Ἴωσι καὶ Αττικοῖς. Ῥέφανον μὲν ην καὶ ἡμεῖς φαμέν • ῥάφανον δὲ τὴν κράμβην. Vulgaris dialecti formam ῥέφανος memorant schol. Aristoph. Pl. 545, et Cyrill. ap. Valck., habent recentiores, ut Theophan. Nonn. c. 253, 273 (sed per α ib. c. 48, 73, 90), Synes. De febr. ρ. 166, aliique. Iouica vero forma non hæc videtur fuisse, ut observat Valck., sed ῥέπανος, quod ap. Thom. Μ. ρ. 776 libri nonnulli servarunt. Nihili vero est ῥά-C πανος,, quod in praecedente Ammonii notatione legitur, ῥαφανῖδα δὲ (Ἀττικοὶ λέγουσι) τὴν παρ᾽ ἡμῖν ῥάπα-νον, ubi ῥέ†ανον restituit Valck.] Ab eo qui Batrachomyomachiam scripsit [ν. 53] Ραφάνη nominatur.
Ῥαφανῖτις, ἡ, Iridis cognomentum, a similitudine radicis, Gorr.
Ῥάφανος. V. Ῥαφανίς.]
Ῥαφανουρὸς, 6. Ῥαφανουροὶ, Hesychio κηπουροί Corrupte ap. eund. Ῥαδανῶροι , οἱ τῶν λαχάνων κηπουροί" Ταραντῖνοι.]
[Ῥαφανοχόρτασος, ὁ, Qui raphanis pascitur, n. pr. parasiti ap. Alciphr. 3, 72.]
Ῥαφανώδης ῥίζα, q. d. Rhaphani similitudinem habens radix. In VV. LL. redditur Radix modo rhaphani constans, ap. Theophr. [ubi non hoc legitur , sed ῥα-φανιδιόδης, quod ν.]
ΕΡαφάσσω. V. Ῥαιφάσσω.]
Ῥάφεια, ἡ, Raphia, (Raphea ap. Plin. II. Ν. 5, 13) s Syriæ. (Ὄνομα πόλεως Suid.) Adj. gent. Ῥαφιώιης, ὁ, Steph. Byz. Ῥαφία, ἡ, ap. Strab. iC, ρ. 759, Ilie-D rocl. ρ. 398, 22, Polyb. 5, 80, 3 ; 5, 85, i3 ; 5, 86, 8, Joseph. Α. J. i3, 13, 4 ; 13, 15, 4 ; 14, 5, 3, Β. J. 1, 4,2; 1,8, 4 ; 4, 11, 5, libris tamen parlim diphthon-gum praebentibus, quæ haud dubie antiquior scriptura est, licet Ῥαφία in recentioribus quibusdam ou· mis reperiatur : ν. Eckhel. D. Ν. vol. 3, ρ. 454, Mion-nct. Suppl, vol. 8, ρ. 376 seq. Diphthongum enim diserte agnoscit Steph. Byz. s. ν. Ἀζειῶται, Αἴπεια ct Αὐλαὶ, ubi de adj. gentili agit Ῥαφειώτης, quod exempto, ut in aliorum nominum in εια derivatis, ι Ῥαφειυτης esse docet : unde emendandum, quod s, ν. Ῥάφεια legitur, Ῥαφιώτης. G. Dinn.]
Ϊ Ῥαφεῖον, τὸ, Sutrina, Gl.l
Ῥαφεὺς , εο,;, ὁ, Sutor. Pollux 7, 42. Metaph. Machinator. Ῥ. μόρου Æsch. Ag. 1612,]
[Ῥαφεὺς, Rapilum, Cl.]
Ῥαφὴ, ἡ. HSt. s. ν. Ῥάπτω :] Eand. originem habent, sc. ab ἔῤῥαφα, etiam substantiva Ῥαφὴ et Ῥαφίς. Est autem ῥαφὴ Sutura. [Pollux 7, 208. Ρ. ἱμάντων Hom. Od. Α, 186. Ῥ. χιτῶνος Plut. V. Cleom. c. 37 i
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ἀγγείων V. Lysandri c. 16.] Cujus vocis ῥαφὴ frequens ap. Medicos usus de capite [Ῥαφαὶ τῆς κεφαλῆς Pollux
2,	36. Κεφαλὴ ῥαφὴν οὐδεμίαν ἔχουσα Herodot. 9, 83] : qua et reliqui alii utuntur, quum alia ei συνώνυμος desit, ut opinor. Plut. [Mor. ρ. 690, Β] : Πλὴν δόξαι γε, τῆς κεφαλῆς ἅμα ψόφυ> προσπεσόντι πληγείσης, τὰς ῥαφὰς διαστάσας, μεθιέναι την ψυχήν. Caput, inquit Cam., concinnatum est de pluribus ossibus, quæ, ut serra dentata, inter se aptautur atque conseruntur. Hæ ῥαφαὶ sunt, suisque nominibus a Medicis distinguuntur, ut στεφανίτιδες et ῥαβδοειδεῖς [immo λαβδοειδεῖς. V. quæ s. ν. Λαβδοειδὴς dicta sunt] et λεπιδοειδεῖς, et aliis quoque appellationibus notentur. Eas autem, quasdixi ῥαφὰς, quidam Commissuras , Plin. Compages, Celsus, Graecam interpretans appellationem, Suturas vocavit. Et harum exposita nomina sic interpretari liceat, ut dicamus Coronarias, et Virgatas, et Squamatas. Hæc Cam. [Ῥ. κρανίου Aristot. Η. A. ι, 7. Ῥαφαὶ τῶν ὀστῶν
3,	5. Τὰς ῥ. τοῦ τραύματος διαρρηγνύνχι Dio Cass. 43, ii.] Quoniam autem frequenter occurrit hoc vocab. ap. Medicos, interdum vero et ap. ceteros scriptores, uti dixi, afferam de eo quædam et ex Gorr.: Ῥαφὴ, iuquit, Sutura: est species συναρθρώσεως. Est autem ossium compositio quædam consutis rebus similis, ut in capitis ossibus habetur. Eam nonnulli volentes explicare, definiunt esse σύνταξιν serratam , i. e. similem conjunctioni serrarum sese mutuo coutrario occursu ingredientium : quum sc. dentatæ unius partes in crenas alterius inseruntur. Alii vero definiunt esse Compagem ossium ad unguem factam : ut hic similem ossium compositionem intclligamus, quæ et aliarum rerum est quæ in unguem committi dicuntur : quum sc. gibbæ partes ad unguium figuram structæ sinus sibi idoneos subeunt. Talis quidem juncturae ratio in Unguibus et digitis et pectinum dentibus invicem implexis apparet. Talem etiam fabri lignarii omnium firmissimam ac tutissimam quotidie nobis repræsen-tant, et in caudam hirundinum factam lignorum commissuram appellant : quod ligni tuberculum paulatim latescens, hirundinis volantis caudæ modo , in idoneam et æqualem sibi cavitatem etiam paulatim latescentem arctissime et firmissime inseritur. Non est tamen compago hæc ad suturae rationem semper necessaria, sed per harmoniam facta σύνθεσις, ῥαφὴ dicta est a recentioribus Anatomicis. Plura autem ap. eum videnda tibi relinquo. Celerum non dubito quin illa composs. quæ suo loco protuli, Ἱστιοῤῥάφος, Δολοῤῥάφος, etc., aliquis ab hoc nomine potius deducturus sit; sed non video quid obstet quin eandem et illis et huic derivationem tribuamus. Quod autem de hujus substantivi et illorum compp. derivatione dico, idem de aliorum quoque multorum, quæ hujus generis sunt, dictum intelligi volo. || Venio ad alterum substantivum, Ῥαφὶς, ἴδος, ἡ, quo significatur Suendi s. Suturæ instrumentum , i. e. Acus. Vide Ῥαφιδεύς. [Phrynich. ρ. 90 : Βελόνη καὶ βελονοπώλης ἀρχαῖα* ἡ δὲ ῥαφίς τί ἐστιν οὐκ ἄν τι; γνοίη. « Exscripsit hunc locum Thomas Μ. ρ. 5io. Contrariam sententiam profitetur Hellad. (ap. Phot. Bibi. ρ. 533, 7) : Τῆς βελόνη; ἡ ῥαφὶς παλαιότερον, idque confirmat Antiatt. in Bekk. Anecd. ρ. 113 : Ῥαπίδα (Ι. ῥαφίδα) τὴν βελόνην Ἐπίχαρμος, sive acum hic intellexit sive (quod propter Athenaei testimonia credibilius est) pisciculum. Utrumque pariter valet ad vetustatem nominis vindicandam. Verum Phryn, antiquitatem Atticam respexit, cujus auctoritas huic vocabulo deest. Ῥαφὶς ex γραφίσι corruptum ap. Hippocr. M<>rb. 2, 26, vol. 7, ρ. 577 ed. Chart. · Lobkcr. Hippiatr. ρ. 67, 24; 153, 21; 154,6. Epi-phan. t. ι, ρ. 106, 1), et 416, C: Ῥ. χαλκαῖς. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 769, Α, de vestibus pictis ταῖς ἀπὸ τῶν ῥ. γραμμαῖς. Id. t. 3, ρ. 199, Α : Διὰ λεπτής ῥ. Philo Belop. ρ. 61, 14 : Οὕτε κέστρα; οὔτε ῥ. Proverb. Jo. Clim. ρ. 267, 16 : Ὁ φιλοκτημιον ὑπὲρ ῥαφίδος ἕως θανάτου πυκτεύει. Hase. Ex Archippo aflerl Pollux 10, 136 : Ῥαφίδα καὶ λίνον λαβὼν τὸ ῥήγμα σύρραψον τόδε. Ῥαφίδος τρῆμα Nicarch. Antii. Pal. 11, 110. Ex He-sycli. s. ν. Βελονοποικίλτης, Mcthod. in Hort. Adon. 1». 7, b, Nicet. Chou. Ann. 8, 4, ρ. 136, A, indicat Lobeck] Ι lubet autem et alias siguiff. hoc nomen ῥαφίς. Ita enim dictum fuit quoddam Calceamenti
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genus : necnon Olus quoddam sylvestre lapsanae simile, si Hesychio credimus : qui addit significare et ῥάβδον. Est vero et nomen piscis, qui etiam βελόνη appellatur, quo nomine vocatur ct Acus instrumentum. [Oppian. Hal. 1, 172; 3, 577, 6o5, Cyneg. α, 592.]
[Ῥάφη, i. q. ὁαφανὶς, quod ν.]
[Ῥαφία , ἡ.] In VV. LL. habetur etiam Ῥαφία pro Sutura; sed hoc vocab., sicut alia infinita, ignorantiae eorum qui vulgarium Lexicorum consarcinatores fuerunt , ascribendum censeo. Ita enim in illis legitur, Ῥαφία , Sutura. Interdum et pro Consilio capitur : unde κακοῤῥαφία, κακοβουλία. Atqui debuerant boni illi viri considerare, in compp. nominibus adjectivis mutari solere terminationem substantivorum, et quæ in compositione locum habent, non itidem seorsum ct per se recepta esse. []| Ι. q. ῥάφεια, quod ν.]
[Ῥαφιδεὺς, έως, ὁ.] Ab hoc autem ῥαφὶς est Ῥαφιδεὺς, de Eo dictum qui utitur instrumento quod ῥα^ὶς vocatur, i. e. de Sutore : in hoc disticho incerti auctoris, Epigr. [Anth. Pal. 11, 288] : Κουρεὺς καὶ ῥαφιδεὺς κατεναντίον ἦλθον ἀγῶνος, Καὶ τάχα νιχώσιν τὸν ξυρὸν αἱ ῥαφίδε;.
ΓῬαφιοευτής. V. Ῥιωιδευτός.]
[Ῥαφιδευτικὸς, ὴ, ον. Ῥαφιδευτικὴ , sc. τέχνη, Ars suendi. Joann. Chrys. Serm. 72, vol. 6, ρ. 733, 41 : Ἔδωκεν ὁ θεὸς χάρισμα δο,ρεας ... χρυσοποιιχῆς, λιΟουρ-γιχῆς, ῥαφιδευτικὸς. Shackr.]
Ῥαφιδευτὸς, ὴ, ὸν, Sutus, Consutus; Acu textus,VV. LL., ubi additur, Τὰ ὑφαντὰ καὶ ῥχφιδευτὰ ex Exodo [3γ, 21]. Ibid. 27, [16] : Τῇ ποικιλία τοῦ ῥαφιδευτοῦ. Sed hic genit, est potius a nninin. Ῥαφιδευτὴς quam a ῥαφιδευτός. [Origen. t. 3, ρ. 681, Β: Τέχνη ῥα^ιδευτοῦ χρήζοντος ῥαφίδος. Hase. V. Saluus, ad Vopisc. ρ. 11.] [Ῥαφιδεύω.] Ab nomine ῥαφιδεὺς est verbum Ῥαφιδεύω, Suo, Consuo. [Photius Epist. 219.]
[Ῥαφιδοθήκη, ἡ, Aciarium, Acnclarium, Gl.l Ῥάφιον, τό.] Invenitur etiam dimin. Ῥαφίον, Parva acus , Subula : ῥαφίῳ τῷ κεντηρίῳ, Subula, qua artifices quippiam perforant. Gorr. ex Galeno. Ῥαφίς. V. Ῥαφή.]
Ῥάφοι, ὄρνεις τινὲς. Hesych.]
Ῥάφυς. V. Ῥαφανίς.]
Ῥαχάδην.] Apud Hesych. legitur adv. Ῥαχάδην, quod exp. ἐπὶ τῆς ῥάχεως. In VV. LL. dicitur significare q. d. Spinatim.
[Ῥαχὰς, άδος, ἡ , Locus silvosus ct sublimis, Fruticetum. Hesych. : Ῥ., χωρίον σύνδενδρον καὶ μετέωρον διὰ τὸ ψόφον ἀποτελεῖν καταπνεόμενον. Phot. ρ. 483, α3 : Ῥαχάδας, τὰ δενδρώδη χωρία. « Inscriptio Sicula ap. Gruter. ρ. 212, 213, in finibus definiendis frcqueuler nominat ἀπὸ τοῦ ῥάχα. » Schneid.]
[Ῥαχαὶ et Ῥάχες , scripturae viliosæ. V. Ῥάχο,\]
Ϊ Ῥάχετον vitiose pro ῥάχετρον, quod ν.] Ῥαχετρίζω, Disseco, Pollux [2, 136. Apud Phot. autem legitur Ῥακετρίζειν, τὸ εἰς τὴν ῥάχιν παίειν ούτως Πλ άτιον].
Ῥάχετρον, τὸ, Medium τῆς ῥάχεως, Media spina, Meditullium spinae [secundum Pollucem 2, i36. Ile-sych. :Ἱ\, ῥάχις, ὡς πλευρὸν καὶ πλευρά* οἱ δὲ τὴν ῥόχίν τοῦ ἱερείου. Vitiose Ῥάχετον ap. Phot. ρ. 483, a/,, qui exp. τὸ ὄπισθεν τοῦ τράχηλου, ἀφ’ οὗ ἡ ἀρχὴ τῆ; βοίχεο,ς. Δίδυμος δὲ πλευρόν. || Instrumentum laniorum. Pollux 7, 25 : Τὰ δὲ εργαλεία κοπίδα καὶ ῥάχετρον. Βράκετον quod Hesych. exp. δρέπανον κλαδευτήριον, Ilenisterhu-sio Βράκετρον scribendum videtur, Æolice pro ῥέχι-τρον, ut βρόδον pro ῥόδον et alia hujusmodi.]
[Ῥα^ὴ scriptura vitiosa. V. Ῥάχος.]
‘Ραχια, ἡ, Rupes excurrens in mare, ita dicta quod circum illam fluctus collidantur. Vide Etym, et schol. Time. ρ. 125 [4, 10] : Καὶ ἀμυνομένους παρ’αὐτὴν τήν ῥαχίαν. Suid. a Thuc. ῥαχίαν appellari scribit Locimi cui alliduntur fluctus, dicens etiam esse ἀκτὴν, Iones autem sic appellasse τὴν ἄμπιυτιν καὶ ἀναχώρςσιν της θαλάσσης, i. e., ut Gun. interpr., Maris gurgites et recessum. Idem meminit proverbii,Ῥαχίας λαλίστερος. Hesych. [et Etym. Μ. ρ. 702, 54] ait ῥαχίαν nominari πάντα πετρώίη αἰγιαλόν. Vide Eust. [ρ. 1540, a;], Etym. [Μ. Ι. c.] Valla ap. Herodot. 2, ῥηχίην vertit, Vadosum aestuarium. Quidam addunt, Reciprocatio-
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nem fluctuum ». Aquarum æstum ita dici. ||At Etym. Α vult et Terram quandam in metallis ῥαχίαν appellari : et ap. Soph, [fragm. 934] ῥαχίαν de Monte dici. Quinetiam Locum arboribus consitum, a quibusdam ῥαχίαν fuisse nominatum. [Hoc signil. alii Ῥαχὰς, quod ν. HSt. alibi :] Ῥαχία , ἡ, Crepido litoris petrosa, Bud. Ab Hesychio esse dicitur πᾶς πετρώδη; αἰγιαλός: ab Eustathio [ρ. 154o, 27] cx Rhetor. Lex., τόπος ᾧ προσαράττει τὸ κῦμα. [Pol y b. 3, 39, 4.] Et paulo post,
Καὶ Ῥάνοι δὲ καὶ Ῥαχία ι, παρατείνουσα καὶ τραχεία ἠϊών • ubi observa etiam Ῥάχοι. In VV. LL. exp. Litus quod unda verberat, item Litoris salt-bræ. [Æsch. Prom. 7 i3 : Ἀλιστόνοις ὑπὸ χρίμπτουσα ῥαχίαισι.] Thuc. 4, [ ι ο] : Ἀμυνόμενος παρ’ αὐτὴν τὴν ῥαχίαν. [Ρο-lyb. ι, 3γ, 2; Ὑπὸ τῆς ῥ. πρὸς ταῖς σπιλάσι καταγνύ-μενα σκάφη. Diodor. 3, 15 : Τὰς δὲ οικίας ἔχουσιν οὐκ ἄποθεν τῆς Οαλάττης παρὰ τὰς ῥαχίας, καθ’ ἅς εἰσιν οὐ μοίνον βαθεῖαι κοιλάδες. Et inferius : Ὅταν γὰρ πλημμυρὶς τῆς θαλάσσης ἐπὶ τὴν χέρσον φέρηται λάβρως, ἡ μὲν θάλαττα πᾶσαν τὴν ῥαχίαν ἐπικλύζουσα καλύπτει. Plut. Mor. ρ. 83, Ι) : Ῥαχίαις τισὶ καὶ σάλοις* ubi Wytt. citat Β Aristid. vol. ι, ρ. 128, 545, Dio Chr. Or. 7, ρ. 99, Α.] (ircg. Naz. De homine : Πᾶσαί τε ῥαχίαι τε καὶ ἀκρώ-ρειαι καὶ πᾶν ὅσον πλάγιόν τε καὶ ὕπτιον. [||l)e rupibus in media terra sitis Agath. Hist. ρ. 124, 1) : Κρατοῦσι τῆς ἄχρας ῥ. Leo Diae. ρ. 166, 17: Λιβάνου ῥ.] Est etiam proverb. Ῥαχίας λαλίστερος. [De violento imbre Ælian. Ν. Λ. 7, 7. NVaxf.f.] H Ῥαχία exp.etiam Strepitus : quæ signif. si illi detur, proprie dicetur de Strepitu illo quem undæ edunt verberantes litus. Bud. pro Strepitu affert ex Plut, libro, quo disserit An seni administranda sit res ρ. Sed ibi Plut, duobus in Iocis [ρ. 789, Ι); 791, Α] non ῥαχίαν per se ponit, sed ei ψόφον addit. [Posidipp. ap. Athen. 9, ρ. 377, C : Νόει ὄχλου τοιούτου ῥ•/χίχν (codex ῥακίαν) ἠθροισμένην.] ΙΙῬαχίὰ, R.*st agnatio maris in Oceani litorc, Bud. ex Pausania [ι, 3, 6] : Παρέχεται δὲ ἄμπωτιν καὶ ῥαχίαν, καὶ θηρία οὐδὲν ἐοικότα τοῖς ἐν Οαλάσσῃ τῇ λοιπῇ. Suidas annotat Iones ῥαχίαν vocare τ/,ν ἄμπωτιν καὶ ἀναχώρη-σιν τῆς θαλάσσης. Sed ap. Herodot. [8, 129] scribitur Ῥηχίη : quod ibi Interpres vertit Vadosum aestua- C rium. Affertur vero ct ex Ilippocr. hoc vocub. ῥηχίη a Galeno, dicente esse οἷον πλημμύραν. [Ῥαχία in oratione prosa idem est quod ῥηγμὶν apud poetas, Prominens , præceps, saxosum littus, ubi undæ maris franguntur, Æstus maris. Secundum Pliot. et Suid. Attici ῥαχίαν vocant Littus eum aestu maris, ut Thucyd. 4, 10; Iones vero Accessum maris, πλήμμυραν, ut recte observat Gaicu. in fex. Hipp. ρ. 554, non Recessum , ἄμπωτιν, ut Pliot., Suid. (et schol. Lycophr. 379) tradunt. Et sic ab llennlolo 8, 29, ^ῥηχίη ct πλήμμυρα ut idem significantia usurpantur. ( Λμποηις et ῥαχία opposita ap. Dion. Cass. 39, 4°·) Priore signil. Æsch ν Ius quoque Prom. 713 ἁλιστόνους ῥαχίας dixit, Lycophro 36*9 ῥαχίας ἀνεκβάτου, Diodes Anth. Pal. 7, 3o3, χέρσοισι ῥαχίαις. Hinc proverbium de homine garrulo dictum ῥαχίας λαλίστερος (de quo Dio-genian. 7, 99, ἐπὶ τῶν ἀοολέσχων, παρόσον ταῖς ῥαχίαις ἐπιβάλλοντα τὰ κύματα ψόφον ποιεῖ). De littorc maris geueratim usurpat Hel i otior. Æth. 1,1 et Polyæn. 5,
6	: Πρὸς ταῖς ῥιχίαις τῶν κυμάτων. (Dyrrhachium ἀντο- D νομασθῆναι ὑπο τῶν ‘Ρωμαίων πρὸς τὴν τῆς ῥ. δυσχέρειαν narrat Dio Cass. 41, 49» πα?᾽ αὐτὴν τὴν ῥ. id. 43, 7·)
De undis maris æstuantis, ut videtur, Plut. V. Sertor. c. 7 : Τοῦ πελάγου; ἀνισταμένου (ζεφύρῳ λαμπρῷ) καὶ τὰ πλοῖα πλάγια ταῖς ῥαχίαις περιβάλλοντος. (Dionys. Α. R.
3,	44» de Tiberi fluvio: Δι’ἑνὸς ἐκδίδωσι τοῦ γνησίου στόματος, ἀνακόττιον τὰς πελαιγίους ῥαχίας τῆς θαλάττης.) Recentiores Græci ῥηχὰ appellant Vadosa littorum loca. Arrianus in Indicis inter Ionicum et Atticum vocabuli usum fluctuat videturque etiam latiore significatu dixisse: c. 22, 8: Ἔπλεον ἔξω τῆς νήσου κατὰ ῥηχίη ν στενὴν, ubi interpres vertit per angustum et œsiuosum locum, cui repugnare videntur sequentia ἔτι γὰρ άνάπιυτις κατείχε. Cap. 23, 1 : ‘Ορμίζονται πρὸ; ῥηχίη· ἀλλ’ ἀγκύρῃσι γὰρ ἐπίβολος ἦν ὁ χῶρος* 27, 6 :Ἴνα αἰγιαλός τε ἔρημος ἦν καὶ ῥηχίη* 38, 8* : Ὁ πλόος ἄπας οὑτος παρὰ τὴν ΙΙερσίδα βράχεά τε ἦσαν καὶ ῥηχίνι καὶ τεναγεα, ubi interpres petrosa vertit. 3ÿ, 7 : Χαλεπῶς ώρμίσαντο, ὅτι ῥηχίη ἦν καὶ βράχεα καὶ χοιράδες ἐκ τοῦ
πόντου ἀνεῖχον ubi marc aestuosum vertitur. Denique 40, 10 : Τὴν χώρην τε γὰρ τεναγώδεά τε εἶναι τὴν πολλὴν καὶ ῥηχίῃσι ἐπὶ μὲγα ἐς τὸν πόντον ἐπέχουσαν· ubi vertitur cl brevia longè in mare perlinere. Ceterum Arriani libri variant inter ῥΛχίη ῥηχείη ῥαχίη· et ῥ/χία est in Epitome Strab. vol. 3, ρ. 329 eu.Cor. Schneid. Apud Arriunuui sola vera forma est ῥηχίη, Straboni autem ὁαχ^ία restituendum. Quod α longum habere poetarum loci docent, uno excepto Dioclis versu supra allato qui ῥαχίαις hexametro accommodavit corripienda syllaba prima. Æolica, ut videtur, forma Βρακία est, quam ap. Ilesych. per diphthungum scriptam Βραχείας, τραχείς τόπου;, suo loco attulit USt. G. Ι).] Apud Ilesych. et Suid. habemus etiam Ῥηχιάδαι, dicentes ita fuisse vocatos eos qui damnatos projiciebant εἰς τὰς ῥζχίτις. Sed et aliam scripturam Suidas affert Ῥηχάδαι. 'Pertinent autem hæc ad primam nominis ῥχχία signil. : quæ tamen visa sunt non mule illi Ῥηχίη subjunctum iri. Addo autem et Ῥηχὶς, item Ῥηχος: quod ῥηχὸς extat ap. Ilesych. et Suid., ambos exponentes φραγμός : quo Sepes, Septum, Maceria significatur, sed hic addit Herodoti (7, 142] nomen, tanquam eo usi : et ῥῆχος, non ῥηχος habet. Illud autem Ῥηχὶς ab Hesychio exp. ἄκρα, qui hac expositione creditur intellexisse Promontorium. At VV. LL. ῥηχὶς interpr. etiam Præcipitium. In iisd. est et Ῥηχώδης, ὁ, ἡ, Asper, Salebrosus,ex Nicandro [Alex. a3o].
[Ῥαχιαῖος, αία, αῖον, Ad spinam dorsi pertinens. Hippoar. ρ. 399, 44; 438, 49. And. Gulen. vol. 19, ρ. 613, 14 : Τοὺς μύας τοὺς ῥ. Hase.]
Ῥαχίζω, Per spinam disseco. Quidam autem generalius exp. Concido ingenti plaga, quod optime respondet nostrati verbo Eschiner. Soph. Aj. [55] : Ἕκειρε πολΰκερων φόνον, Κόχλω ῥαχίζων. Et [299] : Ἔσφτζε κάῤῥάχιζε. Vide schol. [il.St. alibi :] Ῥαχίζω, Disseco dorsi spinam, s. potius Disseco incipiens a dorsi spina, generaliter pro Disseco. [Æsch. Pers. 426 : Θραύσμασίν τ’ ἐρειπιὼν ἔπαιον , ἐρράχιζον.] Soph. Aj. : Ἕκειρε πολύκερων φόνον, Κύκλῳ ῥαχιζων· et,Έσφαζε κάῤῥάχιζε, ubi vide schol., consule et Ilesych. [qui αχίζων exp. διακόπτων, διὰ τὸ τὴν πρώτην καὶ μεγάλην ινκοπὴν κατὰ τὴν ῥάχιν γίνεσθαι. Phot. et Suid. : Ῥα-χίζειν (ῥακχίζειν ap. Phot.), τὸ διαιρεῖν τὰ μέρη τῆς ῥά-χεοις ἤτοι διακόπτειν* et Etym. Μ. ρ. 7°*, 49* Simile* Hesychii explicationes sunt s. ν. Ῥακκίζειν et Ῥακκί-ζιυν. G. Ι). Hippiatr. ρ. 76, 22 : Ὄρνιν ῥαχίσχς. Pass. ῥαχιζόμενος Psendochrys. Ι. 10, ρ. 97*, D. Hase.] (iam. interpr. Ingenti plaga concidere, item simpliciter Concidere. Ilesych. ῥαχίζειν poni ait ct pro π*ίειν τὸ ἱερεῖον, i. e. Ferire victimam s. Percutere. ||Ῥαχί-ζειν, si Eidem credimus, dicuntur etiam qui leviter ct temerarie mentiuntur. [Phot. et Suid. : Ῥαχίζειν, τὸ ἀλαζονεύεσθαι* καὶ ῥαχιστὸς, ὁ ἀλαζών* θεόπομπος ΙΙαμφί-λῃ• Τούτων ὰπάντιον 6 ῥχχιστὴ; Λημοφων. Λ ut ia tt. in Bekk. Anecd, ρ. 113, 7 : Ῥαπίζει * αντί τοῦ μεγάλα ψεύδεται. Δείναρχος κατὰ Λημοχλεους.]
[Ῥαχίνν, τὸ, Dorsum montis. Jo. Phocas Descr. Palæst. c. 27. H\sr..]
Ῥάχις, [ῥᾶχις ap. Arcad. ρ. 36, 12, librarii errore] ἡ, Spina dorsi, ita dicta secundum quosdam a me-tapli. τῆς ῥαχία;, quæ significat Rupem in mare excurrentem, ut modo dictum fuit. Alii alias hujus appellationis reddunt rationes, de quibus consule Etym. Ῥάχις pro Dorso folii citatur in VV. LL. Item pro Dorso terræ, ex Epigramm. ct pro Dorso montis (ut Lucian, loquitur), apud Herodotum habemus iu Melpomene, et Epigramm. itidem dicitur La coste d'une montagne. In iisdem LL. ῥάχις est Pars lævis, a qua iu polypode ordo acetabulorum inchoatur, apud Aristot. De anini. 4, [c. ι. HSt. alibi :] Ῥάχις, εως, ἡ, Spina dorsi : quæ Spina sine adjectione etiam dicitur. [Phot. et Suid. : Ῥάχιν, ὀσφῦν, ἡ τὸ νωτιαίον μέρος, ὁ κανθὸς τοῦ νώτου. Ubi ἄκανθα pro 6 κανθὸς restituendum ex Bachm. Anecd, vol. ι, ρ. 358, ct Hesychio , qui antè ὀσφὺς addit ἄκρα.] Sunt tamen qui non omnino nomen hoc illi respondere existiment. Ex quibus est Gorr., qui de hoc nomine ita scribit : Ῥάχις, Spina. Est spondylorum vigintiqualuor a summa cervice ad imos usque lumbos structum, erigendo curvandoque corpori conveuiens. Sic dici qui -
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husdam placet, quod spondyli parte posteriore sunt τετραχυμένοι, i. e. Spinosi et asperi. [Sic Etym. Μ. ρ. 702, 44 , aliam addens opinionem Apollodori, ἀπὸ τοῦ ῥῆξις ειναι καὶ τὰ δεξιὰ μέρη διακρίνειν ἀπὸ τῶν εὐωνύμιον.] Nec nomen est ap. Latinos, quod ῥάχιν proprie significet. Quamvis enim Spina dici possit, Spinæ tamen nomine aliud quiddam significatur, spondylorum sc. apophysis transversa et obliqua. Continet igitur ῥάχις Totum id spatium quod a summa cervice ad sacrum usque os interjacet : atque in tres partes dividitur, cervicem, dorsum, lumbos. Quorum cervix quidem spondylis septem, dorsum duodecim, lumbi vero quinque constant. [Pollux 2, 178 : Ἑπτακαίδεκά εἰσιν οἱ σφόνδυλοι τὴν συγκαμπὴν τῇ ῥ ἄχει παρέχοντες, δύο μὲν καὶ δέκα ῥάχεως, οὓς ὀνομάζουσι ῥάχεις, πέντε δὲ ὀσφύος.] Sic os sacrum non censetur inter partes τῆς ῥάχεως, quod spondylos non habeat solutos in modum superiorum, etiamsi coctione multa laxari et dissolvi possunt; sed potius sit totius ῥάχεω; basis et fundamentum. Nec tamen absurdum fuerit id inter ejus partes comprehendere. Est autem ῥάχις instar carinæ curva, qua parte maxime ventriculus situs est, cui veluti loco cedit : quanquam non hujus modo causa, sed ut ílccti corpus commodius possit, curva facta est, et pluribus vertebris potius quam una aut paucioribus donata. Est etiam tota cava et plena medulla, (σύριγξ ἱερὰ is meatus appellatur, et ab Herophilo σωλὴν, h. e. Canalis,) ejusdem eum ipso cerebro naturæ, atque ab ea per vertebrarum foramina permulta nervorum paria proficiscuntur, ct in universum corpus abeunt. Significat autem etiam ἡ ῥάχις, ut antè diximus, præter hanc universam spondylorum σύνταξιν, particulatim Apophyses singulas posticas quæ unicuique spondylo insunt, ἀκάνθας alio nomine dictas. Appellatur etiam eodem nomine ea quæ in dorso est omoplatæ spina, jam inde a basi incipiens, sed primum humilis ct depressa, deinde sensim elatior facta et amplior, donec desinat in ncromium. Id quod declarat (*alcn., scribens ad hunc modum Ι. i3 De usu partium : Καὶ ῥάχιν ἰδίαν ἑκάτερα τῶν ωμοπλατῶν ἀπέφυσεν, ubi non simpliciter ῥάχιν iitrique omoplatæ tribuit, sed propriam adjecit. Cui etiam astipulatur Rufus libello De partium hominis nomenclatura [ρ. 28 Cl.] : ὠμοπλάται τὰ ἐπικείμενα τῷ νώτῳ πλατέα ὀστᾶ, ὦν ἡ διὰ μέσου ὑπερ-
ῥάχιν παγέντες'. Soph. fr. 21 : Κέστρα σιδηρᾷ πλευρὰ καὶ κατὰ ῥάχιν ἤλαυνε παίων. Eur. Rhes. 514 : Ἐμπείρας ῥάχιν • 783 : Ἐπεμβιβῶτες ἑδραίαν ῥάχιν Cycl. 639· Plato Tim. ρ. g*, Α : Διὰ τῆς ῥάχεως. Μυελὸς κοίλης ῥάχεως Archel. ap. Antig. Car. c. 96· Ἰ*?ὴν ῥ• Agatli. Anth. Pal. 9, 614.] Sciendum est autem, aliis etiam nonnullis animalibus tribui ῥέχιν : nam Xen. sæpe utitur pro Dorso equi ct lumbis, teste Bud.:qui hunc ejus locum affert [De re eq. 7, a] : Μήτε τὸ γόνυ ἐπὶ τὴν ῥάχιν τοῦ ἵππου τιθέτω, ascendendo equum sc. Addit vero ex Polluce [1, 190] ῥάχιν et ὀσφὺν in equo idem esse. Hom. dixit etiam συὸς ῥάχιν, II. Ι, [208]: Ἐν δὲ συὸς σιάλοιο ῥάχιν τεθαλυῖαν ἀλοιφῇ· ubi quidam interpr. .Scapulam. Ῥάχιν quidam volunt esse dictam ab excurrentibus rupibus in mare, quæ sunt ῥαχίαι, quod circum illas fluctus collidantur, inquit Cam., quæ sumpsit ex schol. Thuc. Sed quidam ῥαχίαν contra a nomine 'ῥάχις ortum habere putarunt. [ ||Ῥ. ῥινὸς, Pollux 2, 79 : Τὰ ἑκατέρωθεν ἐπὶ τὰ μῆλα νεύοντα ὀστώδη ῥινὸς ῥάχις.] || Utut sit, ad multa certe transfertur. Legitur enim ῥάχις οὕρεος ap. Herodot. 3, [54; 7, 216. Polyb. 3, 101, 2 : ‘Η ἐπὶ τὰ πεδία κατατείνουσἀ ῥ. 5, 69, ι : Ῥάχει δυσβάτῳ καὶ τραχείᾳ. Dionys. Α. R. 5, 44 : Ὀρεινὴν ῥ. Eustath. ρ. 139°, 2ϊ : Διόδωρος (Exc. ρ. 64ο) ἄκραν τινὰ τῶν Ἄλπεων κορυφὴν τοῦ σύμ-παντος ὄρους δοκοῦσαν εἶναι οὐρανοῦ ῥάχιν ἱστορεῖ παρὰ τῶν ἐγχωρίων καλεῖσθαι· ubi ὄνου ῥάχιν restituit Jacobs! ad Anthol. vol. 6, ρ. 165, quomodo Thasum insulam propter montium jugum , ut videtur, appellavit Archii. ap. Plut. Mor. ρ. 604, C, ut promontorium Laconiae ὄνου γνάθος appellatum memorat Pausan. 3, 22.] Et Bud. a Strabone usurpari tradit de Porrecta montis longitudine, ρ. 61. Sic et 5, ρ. 105 : Ἐνδοτέρω δὲ τῆς
ραχος
Α **τ᾽_ αὐτὸς τὰς πόλεις ὀρεινῆς, ἄλλη ῥάχις ἐστὶ, μεταξὺ αυλῶνα καταλείπουσα. Sic certe et Latini Dorsum monti dederunt, (ut omittam alios hujus vocis Dorsum me-taphoricos usus,) nosque itidem dicimus, Ia coste une montagne. Ῥάχεις, inquit Eust. [ρ. 3o8, 19], πετρώδεις , ὡς οἷα πριονώδεις τινὲς ὄρους ἐςοχαί. Affertur vero ct de Dorsó terræ dictum, ex Epígr. [Agathiæ Anth. Pal. 6, 4< : Εὐαρότου ῥάχιν ὀργάδος. Leon. Tar. ibid. 7, 657 : Ὄρευς ῥάχιν], ut sc. Homerus dicit vicissim νῶτα θαλάσσης. [Nonn. Dion. 34, 2 : Διέστι/εν ἐς ῥάχιν ὕλης· et 21, 325.] Quinetiam folio tribui tradunt VV. LL. a Diosc. α, 217. [ Ῥ. τοῦ φύλλου Theophr. Η. PI. 3, 7, 5; 3, 17, 4 ; 3, 18, 17.] Eadem annotant etiam ῥάχιν dici Partem lævem, a qua iu polypode ordo acetabulorum inchoatur.
[Ῥαχιστὴς, ὁ. HSt. s. ν. Ῥαχίζω:] Α quo verbo deductum Ῥαχιστὴς, ὁ, significat Virum perditum, et qui gravia mala perpetrat, si eid. schol. [Soph. Aj. 56] credimus, sed ap. eum legitur hæc νοχ sine σ. Hesychio autem Ῥαχιστὴρ, (ῆρος, ὁ,) non solum hoc signiGcat, Β sed etiam Mendacem et ostentatorem. [Etalibi:] Ῥα-
?μστὴρ, ῆρος, et Ῥαχιστὴς, Dissector, Qui indentia ma· elicia perpetrat, ap^ Soph. schol, (sed Inc ῥαχίτσς habet fin ed. Romana] pro ῥαχιστὸς [quod nunc ex cod. restitutum]) et ap. Hesyeh. : cui est etiam 6 ἀλαζὼν, et ὁ μεγάλα ψευδόμενος. Sed inter ἀλαζόνα et alteram hanc expositionem interjicit μεγαλουργός, ct μεγάλα ψευδόμενος. [Vide Ῥαχίζω.]
[Ῥαχιστὸς, ὴ, ὸν, Dissectus. Amphis ap. Athon.7, ρ. 295, F : Ῥαχιστὰ κρανίων μὲρη εύσαρκα.]
Ῥαχίτης, ὑ, ut ῥαχίτης μυελὸς, Spinalis medulla, Spinæ dorsi medulla. [Et alibi:] Ῥαχίτης, q. d. Dorsualis : ῥ. μυελὸς, Medulla dorsi, s. spinæ dorsi, Medulla spinalis. [Hippocr. ρ. 129, 3a; 44°, ὑ; Aristot. De partt. aniin. 2, 6.] Dicitur et νωτιαῖος, διαυχένιος, ψοιήτης, (ìalen. Item ῥιχῖται, Musculi toti spinæ su-peijecti, ut Idem antiotat [vol. 2, ρ. 233, 14 ; 45«, 12 et 15; 459, 10; 484, 11; 404, 16, multisque aliis II. Τῶν ἐμπροσθίων ῥαχιτῶν μυῶν Theoph. Nonn. t. 1, ρ. 176, 10. Hase.] Dicuntur etiam Ῥαχιαῖοι. [ || Fe-C min. Ῥαχῖτις, ἡ, ut νόσος ῥ.. Morbus spinæ dorsi. Schneid.]
Ῥαχιώδης, ὁ, ἡ, ut ῥαχιώδης αἰγιαλὸς, Litus petrosam crepidinem habens , quæ ab undis verberatur. Affert autem Bud. ex Slrab. ρ. 106 [5, ρ. 243] de Cumis : Ὠνομάσθαι δ᾽ ἔνιοι Κύμην ἀπὸ τῶν κυμάτων φασι'· ῥαχιώδης γὰρ ὁ πλησίον αἰγιαλός. [Id. 16, ρ. 753 : Ῥ. τε καὶ ἀλίμενος παραλία* et 12, ρ. 545.]
[Ῥαχμὰς, ὁ, Fissura, Rima. Jo. Phocas Descr. Pa-læst. e. 4. IIask.]
[Ῥάχος, Ἕλλην. (Hac signil. Ῥαῖκος dici monent interpretes.) Δηλοῖ 6ὲ παρὰ τοῖς βαρβάροις τὸν ἐλεύθιρον. Καὶ ὁ φραγμὸς τῶν τειχῶν, gl. obscura Hesyclüi, nisi quod postrema interpretatio ad nomen illud spectat cujus Ionicam formam Ῥηχὸς, ὁ, HSt. supra tractavit s. ν. Ῥαχία. De accentu non constat. Apud llesych. et in hac gl. et s. Ῥαχοὶ et Ῥηχὸς pariterque Herodot. 7, 142, ubi Septum s. Maceriam significat, in libris oxy tonum est : Ἤ ἀκρόπολις ῥηχῷ ἐπέφρακτο, in Gloss. Herodot eo vero et ap. Suid. ῥῆχος scribitur, et ap. Ari· D stid. vol. a, ρ. 186, ad Herodoti locum respicientem: ΠεφράχΘαι αὐτὴν ῥάχῳ. Ambigua primæ syllabæ mensura est kin fragm. Soph. ap. Phot. ρ. 484, i3 : *Pcí-χοισιν ὀρχάδος στέγης, quod per τοὺς φραγμούς τῆς ποίμνης explicatur. Longam tamen eam habendam esse ex adjectivo Ἐΰρρηχος colligimus, quo Nicander usus est Ther. 868, et ῥηχώδης Alexiph. a3o. Quod*i igitur syllaba prima accentu notanda est, non ῥάχος scribendum erit, ut vulgo fit, sed ῥᾶχος, quum eum produci Ionica nominis forma doceat. G. D. Ῥάχος, δ et ή.] Ῥαχὴ ct in plur. ῥαχαὶ, in vite dicuntur, ut in VV. LL. annotatum est, Flagella , vel potius Brachia, quæ Duramenta et Duramina vocant Colum, et Plin., quæ in novellis vitibus putare, agriculturae lege vetitura est. Sicque ap. Theophr. C. Pl. 3, 9, leg. est, Ἀπαν δὲ φυτὸν, ὅταν ἐκβλαστῇ τοπρῶτον, ἐᾷν ῥιζωθῆναι, μηδὲν κινοῦντα τῶν ἄνω’ καθάπερ ἐπὶ τῶν ἀμπέλων ποιοῦσιν, ἀφιέντες τὰς ῥαχάς. [Fallitur : ν. quæ infrà dicentur. HSt. alibi .Ἴ Ῥάχος, τὸ , a quo ῥάχη Hesyeh. exp. ἀποῤῥαχίσματα et ἀποσπάσματα. Et Ῥάχος, ου, 6, Spi-
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nosus palus, Etym. [Μ. ρ. γο3, ι] et Eust. [ρ. 154ο, α8.] Ap. eund. Hesych. habetur ῥχχοὶ, cujus exposs. ibi vide. [Et rursus HSt.:] Inveniuntur autem ct alia nonnulla, quæ a ῥάχις deducta videri possunt : Præsertim vero nom. Ῥάχος, τό : nam Hesych. ῥάχη exp. ἀποραχίσματα καὶ ἀπόσπασμα τα : quod ἀποραχισματα sonare videtur, q. d. Avulsæ quædam partes ex dorso, s. dorsi spinæ, inter dissecaudum : s. potius Avulsa quædam frusta. Estque tanquam verbale nomen verbi Ἀποραχίζομαι. [Nihil tribuendum glossne illi Hesychii, quæ ex Ῥάκη corrupta esse videtur, quod idem supra exp. ἀποσκορακίσματα, ἀποσπάσματα ἱμάτια (ἱματίων Albert.).] At Ῥάχος, ἡ, a quibusdam exp. Palus spinosus, exp. Etym. [Μ. Ι. c.] : Bud. ῥάχοι ex Philone affert pro Stipites, in hoc Xen. loco, ubi de plagis intendendis loquitur, ad apros excipiendos [Cyn. io, 7] : Καὶ τὸν περίδρομον ἐξάπτειν ἀπο δένδρου ἰσχυροῦ , καὶ μὴ ἐκ ῥάχου- συνέχονται γὰρ ἐν τοῖς ψιλοῖς αἱ ῥαχοι. Eust. [ρ. 154ο, ο8] ῥαχοι exp. ἀκανθώδεις καὶ τραχεῖαι ῥάβδοι [Sic etiam Phot. ρ. 434, 15. Idem ib. ia : Ράχοι* αἱ μυρίκιναι ῥάβδοι. Hesych. : Ῥαχοὶ(1ιοο accentu), χοιράδες, στοιβαὶ, σάγματα· ἔνιοι τοὺς φάκελους τῶν ξύλων, ἄλλοι τὰς μυρικίνας ῥάβδσυς. Ἔστι Οὲ ἀκανθῶδες φυτὸν ἀφ’οὗ τὸ περίφραγμα. Ῥάχος ap. Pollue. 10, 131, qui ι, 225, phrases memorat αἱμασιὰν περιβαλέσθαι, ῥάχην ἡ ῥάχον περιστήσασθαι· ubi alii libri ῥάχιν ἡ ῥάχον, unus isque optimus nihil præter ῥάμνον, ut delendum videatur illud ῥάχην ἤ. G. Ι).] : quiuetiam, sicut ῥαχία, παρατείνουσα καὶ Τραχεῖα ἡϊών. In VV. LL. magno errore annotatur ex Etym, ῥάχος poni non solum pro Palo spinoso, sed etiam pro Vite : de quo errore dicam paulo post. [Pausan. 2, 32, 10 : Ῥάχους καλοῦσι Τροιζήνιοι πᾶν ὅσον ἄκαρπον ἐλαία; , κότινον, καὶ φαυλίαν, καὶ ἀγρ••έλαιον. Barnabæ Epist. ρ. αα5 : Ἐπὶ φρύγανον τὸ λεγόμενον ῥαχνὴλ,οὗ καὶ τοὺς βλαστοὺς εἰώθα-μεν τρώγειν ἐν τῇ χώρᾳ εὑρίσκοντες* οὕτω; μόνης τῆς ῥάχου οἱ καρποὶ γλυκεῖς εἰσι. ScnnsiD.]
II At vero Ῥάχες, seu Ῥαχαὶ, diversam signil. habet. Apud Thcophr., inquit Bud., ῥάχες videtur poni pro Cauliculis, i. e. Ramulis, vel vitium, vel hederæ; aut etiam pro Radicum fibris. Quidam autem annotant ῥαχὰς a Thcophr. vocari in vite Flagella s. potius Brachia, quæ Duramenta et Duramina vocant Colum, et Plin., quæ in novellis vitibus putare, agriculturae lege vetitum est. Atque ita esse leg. ap. Thcophr. C. Pl. 3, 9 [7, 3] : Ἄπαν δὲ φυτὸν ὅταν ἐκβλαστῇ τοπρῶτον, ἐᾷν ῥιζωθῆναι, μηδὲν κινοῦντα τῶν ἄνυ,, καθάπερ ἐπὶ τῶν ἀμπέλων ποιοῦσιν, ἀφιέντες τὰς ῥαχάς. [Recte nunc τὰς ῥάχους ex cod. Med. restitutum. V. Schneid, vol. 4, ρ. 222. Simili errore αἱ ῥάχαι pro αἱ ῥάχοι in cod. uno ap. Xenoph. Cyneg. 10, 7.] Etymologici auctor [ρ. 703, 2] postquam dixit ῥάχος genere masc. significare τὸν σκόλοπα τὸν ἀκανθώὀη : addit , Καὶ ἐπὶ τῆς ἀμπέλου , ἐπεὶ ἀποξύνεται ἐν τῷ ἀποτέμνεσθαν καὶ Ῥα-γῶσαι τὸτέμνειν. Est autem hic Iocus, ille ex quo VV. LL. annotant, non sine magno et crasso errore, ῥάχον Vitem etiam significare. Eadem vero, retinentia mendum quod habent hic vulg. cditt. Etymologici, annotant Ῥαγόω poni pro Scindo: quum alioqui ibi pro Ῥαγῶσαι reponendum esse Ῥαχῶσαι, vel luce clarius sit. [Ῥαγῶσαι, τεμεῖν etiam ap. Suidam. Nec debebat mutari ab HSt.]
[Ῥάχος, ὁ, Rhachus, si lectio sana, n. pr. scriptum in fictili. Catal. di sc. ant. dei pr. di Canino ρ. 143, n. 1645. R. Rochctt. Jour η. des Sav. i83o, ρ. 180. Hase.]
Ῥαχόω. V. Ῥαχός·]
Ῥαψακοειδὴς, ὁ, ἡ, Qualis Rhapsaci est vel fuit. Ἱ*, χεὶρ Theodor. Stud. ρ. 402, C. G. Üinn.]
[Ῥάψις, εως, ἡ, Sutura. ‘Ρ. ἐπῶν Eustath. ρ. 6, 36.]
Ῥαψῳδέω, unde Ῥαψῳδὸς et Ῥαψῳδία (pro quibus nonnulli Ῥαβδῳδὸς et Ῥαβδῳδία scrib. putarunt), Carmina contexo, et quasi consuo aut consarcino. Nam quum ῥαψῳδεῖν sit ῥάψαι ᾤδὰς , ad quod etyinum alludens Pindar. [Nem. a, 2] Rhapsodum vocavit ῥαπτῶν ἐπέο>ν ἀοιδὸν, Consuendi aut Consarcinandi vocabulum hic convenire existimo, ad declarandam verbi Cræci originem. Sed Eust. ῥαψῳδία; vocari ait δὠ το κατὰ συνΟήκην τεχνικὴν ῥάπτεσθαι, οἷον τὴν ᾤδήν. thés. une. oræc. τομ. vi, fasc. viii.
ῥαψῳδία
Α Ego autem existimo ῥαψῳδίας initio dictas fuisse poemata longiuscula , et quidem hexametris versibus scripta, quod multos versus veluti consutos haberent ; postea vero latiorem fuisse datam huic verbo significationem·, sic tamen ut dc scriptione heroicorum versuum potius dictum sit, et quidem de Homericis etiam interdum peculiariter. Unde etiam peculiariter singuli ejus Iliadis et Odysseae libri Ῥαψῳδίαι appellantur. Vide infra Ῥαψῳδία.
U Ῥαψῳδέω, non tantum pro Carmina contexo et quasi consuo, sed et pro Carminibus decanto, s. celebro, proprie autem, carminibus heroicis et quidem ita contextis. Quasi dicas Rhapsodia versuum celebro. Aristoph. [Eccl. 678] : Καὶ ῥαψῳδεῖν ἔσται τοῖς παιδα-
ϊ•ίοισι Τοὺς ἀνδρείους ἐν τῷ πολέμῳ. Lucian. Dial. Acliil-is ct Antilochi [D. mort. 15, 2]: Νῦν δὲ συνίημι ἤδη, ὡς ἐκείνη μὲν ανωφελής, εἰ καὶ ὅτι μάλιστα οἱ ἄνω ῥαψῳ-δήσουσι, μετὰ νεκρῶν δὲ ὁμοτιμία. Æschines autem ῥαψῳδείτωσαν ἐπαινοῦντες dixit Epist. 11. || Interdum etiam significat Carmine heroico perscribo, vel trado, Β ut ap. eund. Lucian. : Εἰπὲ οὖν μοι εἰ ἀληθῆ ἐστὶν ἅπερ Ὅμηρος καὶ ‘Ησίοδος περὶ εἱμαρμένης ἐῤῥαψῳδήκασιν. Κ Frequentissime autem usurpatur ῥαψῳδῶ pro Rhapsodias recito, vel Carmina recito alicujus poetæ, ex eorum videlicet numero, qui Rhapsodi vocantur. Isocr. Panath. [ρ. 2 3q, D] : Ῥαψῳδοῦντας τὰ ἐκείνων, de Homeri et aliorum poesi loquens. Et ap. Lucian. [D. mort. 12, 3] Alexander dicitur Ὅμηρον ῥαψῳδεῖν. Athen. ρ. 264 [14, ρ. 620, 1)]: Τοὺς δὲ Ἐμπεδοκλέους καθαρμοὺς ἐῤῥαψώδησεν Ὀλυμπιάσι [Ὀλυμπίασι] Κλεομένης ὁ ῥαψῳδὸς, [piato lon. ρ. 541, Β : Τί δὴ... ῥχψῳδεῖς μὲν περιϊὼν τοῖς Ἔλλησι ; 533, C : Ἄ τε εὖ ῥαψῳδεῖ καὶ ἃ μή.] Sed et ipsimet auctores sua poemata "ῥαψῳδεῖν dicuntur, ut ap. Plat. Homerus et Hesiodus, Polit. 10, ρ. 131 [600, D]. Lucianus autem qucndnm Homeri versus sermoni suo accommodantem, ῥνψῳδεῖν itidem dicit. Nam quum Menippus Philonidi dixisset in Ne-cyom. [c. 1] : Ὧ φιλότης, χρειὼ με κατήγαγεν εἰς Ἀΐδαο Ψιιχῇ χρησόμενον Θηβαίου Τειρεσιαο, qui versus sunt Homerici, respondet Philonides, Οὗτος, ἀλλ’ ἡ παρα-C παίεις· οὐ γὰρ ἂν οὕτιυς ἐμμέτριυς ἐῤῥαψᾤδεις πρὸς ἄνδρας φίλους. Ubi ἐμμέτριυς abundat, quum in ἐῤῥαψωδεις comprehendatur. Invenio ῥαψῳδεῖν non solùm dc recitatione versuum , sed ct de recitatione scriptorum historicorum dictum, ut ap. eund. Lucian. De mere. Cond. [c. 35] : Ἢν δὲ ποιητικὸς αὐτὸς ὴ συγγραφικὸς πλούσιος ἦ, παρὰ τὸ δεῖπνον τὰ αὐτοῦ ῥαψῳδῶν, κτλ. || Item Ῥαψῳδεῖν, Loquaciter aliquid recensere, Oratione redundanti uti, ut inquit Bud., hæc cx tìreg. Epist, citans, Ἡμῖν γε σχολὴ μακρότερα τῆς παρούσης ὑποΟέσεο,; ῥαψῳδεῖν. Ilinc Ῥαψᾤδημα , Mendacium, Nngæ, Hesychio, [Photio] et Suidæ. [Cyrill. Alex. t. 5, ρ. 607, Β : Ψευδομυθία κα) ῥ. κενόν. Athan. patr. ap. Bnndur. Imp. Or. t. 2, ρ. 970, Ι) : Ῥ. δόλου. Hase. Corrupte ap. Hesych. : Ῥαθώδημα, ψεῦσμα.] Hic vero [ct Phot. et l.ex. rhet. ρ. 3oo] etiam verbo ῥαψῳδῆσαι similem dat expositionem : ait enim esse τὸ φλυαρῆσαι, aut τὸ ἁπλῶς λαβεῖν [λαλεῖν restit. cx schol. Plat. ρ. 333 ed. Bekk.] καὶ ἀπαγγεῖλαι χιορὶς ἔργου τινός. [Piatu Phædro ρ. 277, E: Λόγοι ἄνευ ἀνακρίσευ,ς καὶ διδαχής D ῥαψωδούμενοι. Incassum garrio, Demosth, ρ. 181, 14 : Οὐὀεν οὖν ἀλλ’ ὴ ῥαψῳδήσουσιν οἱ πρέσβεις περιιό/τες· 77°, ι3 : Καὶ νῦν εἰ μέν εἰσιν ὑμῶν οἱ πλείους οἷοι τοὺς πονηροὺς φιλεῖν καὶ σώζειν, μάτην ἐρραΙ/ῳδηκότες ἡμᾶς ἔσεσθαι. Liban. Κρ. ιο33, ρ. 4#ι : Εἰ «έ με οἰήσει ῥα-ψιυδεῖν, καὶ μύθους ταῦθ᾽ ἡγησάμενος αμελήσεις. Cyrill. Alex. C. Julian. 4, ρ. ιι8; 6, ρ. 293.]
[Ῥαψᾤδημα. V. Ῥαψῳδέω.]
Ῥαψῳδία, ἡ, Contextura carminum, hexametrorum præsertim , et quasi consarcinatio , de qna lege quæ modo dixi in Ῥαψῳδῶ. [Hesych. : Ῥ., ἡ σύνταξις τῶν λόγων, ἡ λόγιον συρρ*φή. Plato Tim. ρ. 21, Β: Ἆθλα ... ἡμῖν οἱ πατέρες εθεσαν ῥαψῳδίας· Leg. 2, ρ. 658, Β : Τὸν μέν τινα ἐπιδεικνύναι, καθάπερ Ὅμηρος, ῥαψυ>-δίαν, ἄλλον δὲ κιθαρῳδίαν.] Aristot. Dc poet. [c. 1]: Καθάπερ Χαιρήμων ἐποίησεν Ἱπποκένταυρον, μικτὴν ῥα-ψῳδίαν ἐξἁπαντων τῶν μιτρίον. Aristot. Rhet. 3, [c. ι, 2]: Καὶ γὰρ εἰς τὴν τραγικὴν καὶ ῥαψωδίαν ὀψὲ πζρῆλθεν. Athen. 6 : Λιμώδες γὰρ ὄντως ἡ ῥαψῳδία. Sunt qui ῥα-ψῳδίαν proprie dictam putent lloineri Poesin, in unum
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quasi corpus consulam, quum antea ejus membra divulsa a quibusdam circulatoribus poetis recitarentur; et citatur ex Luciano ῥαψῳδία τῆς Ἱλιάδος [et Char, c. 7 : Ὅτεπερ καὶ ναυτιασας ἐκεῖνος (Homerus) ἀπήμεσε τῶν ῥχψῳδιῶν τὰς πολλὰς αὐτῇ Σκύλλῃ καὶ Χαρύβδει καὶ Κύκλωπι* Dial. mort, αο, 2 : Τῶν ῥ. τὰ κεφάλαια χαμαὶ ἔρριπται], ac testatur Eust. veteres totam Homeri poesin eo nomine appellasse, sed videmus non solùm totam poesin ita inscribi, sed singulos etiam libros. Quo crediderim respexisse Hesych. quum ῥα-ψῳδίαν esse dixit μὲρος ποιήματος. Quam tamen signff. posteriorem esse puto. [Dionys. Thrax in Bekk. Anecd, ρ. 63o : Ῥαψῳδία ἐστὶ μέρος ποιήματσς ἐμπεριει-ληφός τινα ὑ7Γόθεσιν εἴρηται δὲ ῥαψῳδία οἱονεὶ ῥαβδῳδία τι; οὖσα, ἀπὸ τοῦ δάφνινη ῥάβδῳ περ ι ερχομένους ᾷδιιν τὰ τοῦ Ὀμήοου ποιήματα* ubi ν. schol. ρ. η65 sq. et Αρ-peud. ad Etym. Gud. ρ. 68o. (ὶ. D. Illa mire confudit Plane. Fulgent. Ex|x>s. Virg. contiu. ρ. γ55 Sta-ver. : «Apollo eum ramo depingitur. Num ideo et ramus dictus est ἀπὸ τῆς ῥαψῳδίας, id est a scriptura, sicut Dionysius in Græcis articulationibus memorat. » IIisR.] Κ Ῥαψῳδία est etiam Inanis loquacitas. Vide [Photium sive] Suid. et Hcsych. [Plut. Mor. ρ. 514, C, de homine garrulo : Εἰς τὰς ἑώλους καὶ πολυπατή-τους περιϊὼν εἰσελαύνει ῥαψῳδίας τὸν λόγον.]
[Ῥαψῳδικὸς, ὴ, ὸν, Ad rhapsodos pertinens. ‘Ρ. τέχνη Plato lon. ρ. 538 seqq. ‖ Adv. Ῥαψῳδικῶς , Rhapsodi more. Ῥ. ποιεῖν Eust. ρ. 3 extr.]
[Ῥαψῳδοποιία, Mendacium, Nugæ. Epiphan. t. ι, ρ. 64p. Β. IIask.]
Ῥαψῳδὸς, ὁ, ἡ, Carminum contextor et quasi consulor, Qui ea poemata, quæ Rhapsodiæ appellantur, componit. Hoc nomine appellatur Hesiodus a Luciano [llcrniot. c. 25] : Ὠς δὲ ὑμεῖς φατὲ, σύ τε καὶ ἹΙσίοδος ὁ ῥαψῳδός. Secundum hanc signff. Sphinx quoque appellata est ῥαψῳδὸς a Soph. OEd. Τ. [399], videlicet ἡ ῥάπτουσα τὰς ᾤδάς. |jῬαψῳδὸς frequentius pro Rhapsodiarum recitatore. [Herodot. 5, δη : Ῥχ-ψῳδοὺς ἔπαυσε ἀγωνίζεσθιι.] Bud. ῥαψῳδοὺς interpretatur Carminis heroici recitatores, in Plat. Rep. [2, ρ. 3γ3, Ii : Πο•ηταί τε καὶ τούτων ὑπηρέται, ῥαψῳδοίἼ 3, [ρ. 395, Α]: Οὐδὲ ῥάψῳδοί τε ἅμα καὶ ὑποκριταὶ εἶναι ὀύ-νανται. [lon. ρ. 53ο, C : Τὸν ἑρμηνέα δεῖ τοῦ ποιητοῦ τῆ; διανοίας γίγνεσθαι τοῖς ἀκουουσιν Eryx. ρ. 4ο3, D : Ίων ῥ. οἳ τὰ Ομήρου ἔπη ᾷδουσιν.] Ibidem citat ex Athen. ρ. 223 [12, ρ. 538, EJ: Μετὰ δὲ τοὺς θαυ-ματνποιοὺς ἐπεδείξατο ῥαψῳδὸν Ἄλεξις Ταραντῖνος. Ubi ῥαψῳδὸν pro Acroamate poni ait. Vocabantur autem
ίοψωδοι, etiam Ὁμηρισταὶ, ut scribit idem Athen. 14, ρ. 620] ideo autem fortasse quod Homeri præscrtim recitare versus solerent. Quo perlinet expositio, quam Suid. et liesych. dant huic nomini. Ceterum notandum est ῥαψῳδοὺς, dictos non simpliciter Qui carmina recitarent, sed Qui ea recitarent in publicis conven-I ibus. Vide Ῥαψῳδός. [Phot. et Suid. (et similiter Lex. ι liet. ρ. 3oo) : Ῥαψῳδοὶ, οἱ τὰ Ὀμήοου ἔπη ἐν τοῖς Οεά-τροις ἀπαγγέλλοντες, οἳ ἐκλήθησαν οὕτως, ἐπεὶ ῥάβὀους (δαφνίνας addit schol. Plat. Ι. cit.| ἔχοντες ἀπήγγελλον. Phot. : Ρ·, τὸ δ᾽ ἔμπροσθεν ἀρνῳδοι ἐκιλοῦντο, επάθλου αὐτοῖς ἀρνὸς ὄντος. Per ὑποκρπαὶ ἐπῶν cxp. liesych. V. Wolf. Proleg. ρ. xevi seqq., Nitzsch. Quæst. Ilom. IV, ρ. 13.]
ΙῬᾳων. Ῥέα. ‘Ρεῖα. V. Ῥᾳδιος.]
[Ῥέα, ἡ, Rhea, Urani et Terræ filia, coiijux Saturni, Jovis et Junonis mater. Est hæc usitata ih dialecto Attica, Dorica et vulgari forma; ν. Piud. ΟΙ. 2, 22,
14o, Pyth. 3, 137, /Esch. Prom. 837, Soph. OEd. C. 1073, Eurip. Bacch. £9, 128, Plat. Tini. ρ. 41, Α; male illata Hom. 11. Π, 187 , de quo statim dicetur. Epici duabus aliis formis usi sunt, ι. Ῥέη Hesiod.
Ι heog. 467, Apoll. Rh. ι, 5o6, Callim. Η. in Jov. 21, Homero l.c., ubi libri in fine hexametri οὓςτέκετο Ῥέα vel Ρείη, quod οὓς τέκε Ῥείη scribendum videbatur Hermanno Opusc, vol. 6, ρ. 163, restituit (íœttling. De accent, ρ. 131 : Οὓς τέκετοῬέη, quod monosvHa-buni est, etiam scriptura expressum ab Pherecyde, de quo Herodian. Περὶ μον. λέξ. ρ. 7, 5 : Εἰ δέ τις λέγει ὅπ καὶ ἡ Ῥέα Ῥῆ κέκληται ὑπὸ τοῦ Συρίου, ἴστω ὅτι αὐτοῦ ἴδιος ἡ χρῆσις καὶ οὐ πᾶσιν ἴσως ἡ καὶ Ἀττικοῖς ἡ γνῶσις ἐστι. α. Ῥείη, Hom. II. Ξ, 2ο3 : Δεξάμε•/οι Ῥείης*
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Α Hymn, in Apoll. q3 : Διώνη τε Ῥείη τε* in Ven. 43, Hesiod, locis infra afferendis, et apud recentiores epicos, ut Apoll. Rh. ι, 1139, 1151, 1235, Noim. Dion. 14, 280, al. Tertia quædam forma Ῥεῖα, secundum librorum quorundam scripturam nuper illata in Hesiod. Th. 453 : Ῥεῖα δ’ ὑποδμηθεῖσα (alii Ῥείη δ᾽ ὑποδμ., Ῥείη ὑποδμ. vel Ῥείη δ᾽ αὖ δμ.) ■ et, ubi metrum Ῥεἰην quoque admitteret, 135 : Θείαν τε Ῥεῖάν τε* unde 6α5: Ῥείη Κρόνου ἐν φιλότητι, et 634 ·' Ῥείη Κρόνῳ εὐ• νηθεῖσα, Ῥεῖα ex conjectura restituit Gœttling., qliein ν. ad ν. 135. Manifestum tamen est opinionem hanc parum firmo nili unius illius ν. 453 fundamento, ubi si Ῥείη δ᾽ αὖ δμηθεῖσα eum aliis codicibus, vel, quod Hermaunus proposuit, Ῥείη δὲδμηθεῖσα scribitur, Ρείη servandum esse sequitur 6a5, 634, restituendumque eum L. Dindorfio ν. 135, quemadmodum θείαν necessario in Θείην mutandum fuit. HSt. hoc nomen paucis tantum verbis tetigit in Indice: «Ῥεία pro Ῥέα, Dea, Ionice Ῥείη Epigr. » G. D. Inscr. Rom. ap. Griller, ρ. 28, n. 1 : Μητέρι τῇ πάντων Ῥείη· et altera Β Rom. ap. Reines, ρ. 83, n. 41, 4 : θἥᾶ παμμήτοοι Ῥείῃ Hase. ‖ Ῥέας κόλπος ap. /Esch. Prom. 83;, libi schol. : 'Ιον Ἱόνιον κόλπον Ῥέας κόλπον ἀπὸ τοῦ ἐκεῖ τὴν Ῥέαν τιμᾶσθαι. Phot. ρ. 485, 2 : Ῥέας πόντος, ὁ Βόσπορος· ὴ ὅτι καὶ Ἀδρίας καλεῖται ἀπὸ τοῦ είσβάλ-λοντος ποτά μοῦ Ἀδρίου. Similiter Hesych., ubi Ῥέας πόρτος, unde Ῥέας πόρος Salinas. Corrupte Ῥεάποντο; 6 Βόσπορος ap. Thcognost.Can. ρ. 11,7. ‖ Ῥέα, Rhea (Sylvia), Numitoris filia, virgo Vestalis, Romuli ct Remi mater, ap. Dionys. Η., Plutarch, aliosque. II Ῥέα, Sertorii mater, ap. Plut. V. Sertor. c. 2. II Rhea quædam Augusta in inscr. Coa ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 38q.]
[Ῥεάτιον , τὸ, Reate, urbs Sabinorum (hodie Ricti) apud Steph. Byz. lilina nominis forma Ῥεάτε, ω ... Straboni restituta 5, ρ. 228, pro ῥεάτω, quod est in codd., ab Corae in Ῥεάτον, ὧ ... mutatum. Adject. gentile Ῥεατῖνος, quod Steph. Byz. eum Ῥήγιον Ῥηγῖ-vo; comparat, est ap. Strab. ibid. : Ἤμιόνων τῶν Ῥεα-τίνων.]
C [Ῥεγεονάριος, 6, Regionum præfectiis, per γειτονίαρχος exp. ab liesych. Est νοχ Latina Ῥεγεωνάριος scribenda, aliis Ῥεγεωνάρχης. De utroque ν. Ducaug. vol. 2, ρ. 1287.]
[Ῥεγεύς. Ῥεγισταί. V. Ῥῆγος.]
Ῥέγκος, τὸ, et Ῥέγξις, ἡ, Sonus nasi qui stertende editur: quasi quis Slertorem dicat, pro ipsa Stertendi actione. Sed pro eo dicitur Rhonchus ex Martiale. Affert autem ambo illa vocabula Galen. [Lex. ρ. 552] ex llippocr., dicens per onomalopœiam facta esse, sicut ῥεγχειν. At ego dixissem potius, hæc esse facta s. formata a ῥέγκω , quod quidem per onomatopœiam factum sit. [Ῥέγχος ap. llippocr. ρ. 1162, F; 1215, F, II; 1217, E (ubi ῥέγχους restituendum pro ῥέγχου); 386, i3. Ῥέγξις ib. 22. Ῥέγκος ρ. 1155, C; 1229, í). Fors. Ῥέγχος ap. Chœrob. In Theod. ρ. 583, 24. (Juam formam Erotian. quoque habet ρ. 316, ροι•νωχμὸς interpretatus, quod ex ῥωχμὸς corruptum esse monuerunt critici. (Juæ forma legiturap. Arclæum ρ. 4, 27 : Ῥωχμὸς ἡ ἀναπνοὴ- et ρ. 40, 29 : Ῥωχμὸς ἐν ἐγρηγόρσι* D ct ap. Clem. Alex. ρ. 219 : Τῶν ἀποσεσαγμένων ταῖς τρο-φαῖςοἱ ῥωχμοί. Ῥωγμὸς ap. Paul.Æg. 3, 10; 6, 33. Ῥε-γμὸς ap. Theop.li. Nonn. vol. ι, ρ. 410, ubi alius codex ῥογμὸς, ut in libris quibusdam Arctæi. Rlioginos Cæl. Aurei. De morb. acut. 2, 27, ρ. x38.]
[Ῥέγμα. V. Ῥῆγος.]
[Ῥεγοιό;. V. Ῥέγκος.] j Ῥέγος. V. Ῥῆγος.]
Ρέγχω, vel Ῥέγκω, ξω, χα, Rhonchisso (Plauto), Sterto. Factum per onomatopœiam. Quidam autem
ίε'γκω linguæ Atticæ, at ῥέγχω communis esse volunt.
Ρέγχω ap. llippocr. ρ. 452, 43; 461, 17; 495, 19, 27, 31 ; 1153, Α. Foes. Galen. vol. 14, ρ. 419,16; vol. 4, ρ. 436, 17 : Τὸ ῥέγχειν * vol. 2, ρ. 675, 18 : Τοῖς ῥέγχουσιν ἐν ὕπνῳ. Hase. Aristot. II. A. 4, 10, et 6, 12 (ubi de delphine). Plut. Mor. ρ. 198, E. Alriphro 3, 55, ρ. 410 : Ὑπὸ πλησμονῆς ἐκτάδην κείμενος ἔρεγχεν. Attica forma Æsch. Eum. 53 : Ῥέγκουσι δ᾽ οὐ πλατοῖσι ουσιάμασι. Eur. Rhes. γ85 : Ἔρεγκον [equi) ἐςἀντηρί-έων.] Apud Aristoph, certe legitur ῥέγκουσιν eum x,
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initio Nubium [5] : Οἱ δ’ οἰκέται ῥέγκουσιν, ubi schol, annotat itidem , οὕτως Ἁττικοὶ διὰ τοῦ κ. Eq. [104]: Ῥέγκει μεθύω ν ἐν ταῖσι βύρσαις ὕπτιος • ut autem hic Aristoph, ῥέγκει ὕπτιος, sic Horat, dixit Stertit supinus. [Lucian. Char, η , Gall. a5 , aliique, libris non raro inter hanc formam et ῥέγχω fluctuantibus : ν. in-tcrprr. Thom. Μ. ρ. 779. Ῥέγκω Dio Cass. 54,15.] Invenitur et pass. Ρέγχομαι ap. Palladam in Epigr. [Anth. Pal. 11, 343. Aristophanes vero quum in Eq. 115, ΙΙέρδεται καὶ ῥέγκεται diceret, alterum verbum priori assimilavit, ut observat schol. : Ὀμοιοκατάλη-κτον εἶπε τὸ ῥέγκεται* οὐ γάρ ἐστι δόκιμον οὕτω λέγειν.]
[Ῥεγχώδης, ὁ, ἡ , Rhonchum emittens. Hippocr. Ρ• >ι6ί·]
[ Ρεδδω. V. ψίζω.]
Ῥέδιον, τὸ, Parva rheda, q. d. Rhedula. Ῥεδίων, αρμάτων, Hesych. [Hes. infra : Ῥηδίων, καρούχων. Rhedæ nomen a Gallis ortum dicit Quintil, ι, 5. Αηοϊ•Ῥηδῶν ex Pallad. V. Chrys. ρ. 45 affert Ducang. Frequens etiam scriptura per diphthongum ῥαίδη et ῥαιδίον, quorum exx. ν. ap. Ducang. et Suicer.]
[Ῥέεθρον. V. Ῥεῖθρον.]
Ῥέζω, [Bœot. Ῥέδδω : ν. Eust. ρ. 984, ι, quod male simplici δ scriptum ap. Hesych.: Ῥέδει, πράττει, θύει,] ξω, χα, Facio. [Ab ficta verbi forma ῥῶ derivant Etym. Μ. ρ. 705, 42, Eust. ρ. 441, 40; 984, ι.] Hom. Od.Z,
Î286] : Καὶ δ᾽ ἄλλῃ νεμεσῶ ἥτις τοιαῦτά γε ῥέζοι· II. Χ, 3o5j : Μή μαν ἀσπουδεί γε καὶ ἀκλειῶς ἀπολοίμην, Ἀλλὰ μέγα ῥέξας τι καὶ ἐσσομενοισι ττυθέσθαι. Id. [Κ, 5α4] : Θηεῦντο δὲ μέρμερα ἔργα, Ὅσσ᾽ ἄνδρες ῥέξαντες ἔβαν κοί-λας ἐπὶ νῆας. Item αἴσυλα ῥέζιον , Ε, [4ο3]. Interdum vero, sicut ποιῶ, habet duplicem accusativum, sc. accus, personæ, una eum accus, rei, ut Φ, [5oq] : Τίς νύ σε τοιάδ᾽ ἔρεξε, φίλον τέκος, οὐρανιώνων ; Kt rursum Od. Σ, [ι 5] : Δαιμονι’ Οὕτε τί σε ῥέζω καχὸν, ουτ᾽ ἀγορεύω. Sic II. Γ, [354] : Ξει•/οδόκον κακὰ ῥέξαι. Invenitur autem junctum adverbio quoque, ap. eund. poetam, Od. Ψ, [56] : Κακῶς δ’ οἵπερ μιν ἔρεζον μνηστῆρες. [Futuri et aoristi apud Tragicos quoque exempla nonnulla sunt. Sic τί ῥέζω vel τί ῥέξεις ; ap. Æsch. Sept. 105, Eum. 789, Eur. Alc. 263. Soph. Ph. 1206: Ὠς τίνα ῥέξῃς παλάμαν; Eur. El. 1226 : Δεινότατον παθέων ἔρε-ξας* Andr. 83q : Δαΐας τόλμας ἃν ἔρεξα. Cùm dat. Med. 1292 : Ὅσα δὴ βροτοῖς ἔρεξας ἤδη κακά.] Affertur vero junctum itidem eum adverbio, et quidem contrariam habente signif., sc. καλῶς, sed praefixa particula negativa ov. ex Plat. Leg. [ι, ρ. 642, C]: Ἔῤῥεξεν ἡμᾶς οὐ καλῶς* qui locus ideo magis est notandus, si mendo caret, quod sit plane poeticum hoc verbum ῥέζω. Invenitur et optativus ῥεξειε ap. Hom. Α voce autem passiva est partic. Ῥεχθεὶς, Factus. 11. Ρ, [3α] : Ῥεχθεν δέ τε νήπιος ἕγνω.
Ι) Ῥέζω, ut Latine Facio, pro Sacrifico. [Per Θύειν, ἱερεύειν vel θυσιάζειν, ἱερατεύειν ex ρ. Hesych., Pliot., Suid. Plut. Mor. ρ. 7a9, Γ : Ἕρδειν ἐκάλουν καὶ ῥέζειν ὤς τι μέγα δρῶντες τὸ Θύειν ἔμψυχον.] Hom. II. Β, [441ο] : Ἄλλος δ᾽ ἄλλῳ ἔρεζε θεῶν αἰειγενετάων * θ, [α5ο] : Ἔνθα Πανομφαίῳ Ζηνι ῥέζεσκον Ἀχαιοί. Sed interdum additur accus., ut A, [444] : Φοίβῳ θ᾽ ἱερὴν ἑχατόμβην Ῥέξαι ὑπὲρ Δαναῶν. Et ῥέξαντες Κύπριδι δαμαλιν, Epigr. Dicitur et ἱερὰ ῥέξαι, ut Lat. Sacra facere. Annotat autem Eust. ἱερὰ ῥέξας ap. Hom. dici κατὰ τὸ πλῆρες : quum ῥέξας positum ἁπλῶς habeat ἔλλειψιν : quia ὁ ῥέζιον, θυόμενόν τι ῥέζει. At in Od. 2, [α5ι] : Ἱερήϊα πολλὰ πα-ρεῖχον θεοῖσίν τε ῥέζειν, αὐτοῖσί τε δαῖτα πένεσθαι, nihil necesse est jungere ῥέζειν eum ἱερήϊα. [Θύματα ap. Soph. Τγ. α88 : Ἔστ᾽ ἂν ἁγνὰ θύματα ῥέξῃ ... Ζηνὶ τῆς αλώσεως. || Tingo. V. Ῥῆγος.]
(Ῥεθομαλίδης, ὁ. HSt. s. ν. Ῥέθος :] Α Suida affertur et Ῥεθομαλίδαι de Iis qui sunt molli et delicata cute. [Schol. Hom. II. Χ, 68 : Ῥεθέων τῶν τοῦ σώματος μελῶν, ὅτι κατὰ παντὸς μέλους τὸ ζιυτικὸν καὶ ψυχικόν ἐστι * ῥέθη δὲ τὰ ζῶντα μέλη, δι᾽ ὦν ῥέζομὲν τι. Αἰολεῖς δὲ τὸ πρόσωπον, καὶ ῥεΟομαλίδας, τὰς ευπροσώπους.]
Ῥέθος, τὸ, Membrum, quævis Pars corporis : unde plur. ῥέθεα, ῥέθη , ap. Hom. Iliadis non uno in loco, Ψυχὴ δ’ ἐκ ῥεθέων πταμένη ἄϊδόσδε βεβήκει* Χ, [68] : Ῥε-θέων δ’ ἐκ θυμὸν ἕληται. [Per σπλάγχων, μελῶν, σωμάτων exp. Hesych.] Sed interdum peculiariter de facie .dicitur, ut ap. Apoll. Arg. 2, [68] : Αὐτίκ᾽ ἀνασχόμενοι
ῥεθέων προπάροιθε βαρείας Χεῖρας, schol, ait significare τὰ πρόσωπα : quamvis alioqui ῥέθος dicatur ἅπαν μέλος. In Moschi Megara, quæ perperam Theocrito ascribitur [init.] : Τὸ πρὶν δέ τοι οὐκέτ’ἔρευθος Σώζετ᾽ ἐπῖ ῥε-Οέεσσι, quidam ῥεθέεσσι esse volunt dictum pro Genis aut Labris. [Μκλακὸν ῥ. Philodcm. Anth. Pal. 7, 222.] Itidemque ῥέθος pro Genis in isto Soph, loco, Ant. [529] : Νεφέλη δ᾽ ὀφρύων ὕπερ αἱματόεν ῥέθος αἰσχύνει, Nebula superciliis insidens, i. e. tristitia et moeror, genas purpureas decolorat. [Knr. Herc. F. 1204 : 'Ρ. ἀελίῳ δεῖξον.] Quidam eam signif., qua peculiariter pro Facie ponitur, ab Ædibus manasse putant. Vide Eust. [ρ. 1090, 27; 1257, 21] et Hesych. [De etymologia hariolatur Etym. Μ. ρ. 701, 34, Æolicam formam ῥόθος ἡ ῥεῦθος ponens. |J Theognost. Cati. ρ. 11,7 : Ῥέθος (διὰ τοῦ ε) ἐπί τε τοῦ προσώπου καὶ τοῦ λιμένος. De altera hac signif. nihil aliunde constat.]
Ῥεῖα. V. Ῥέα.]
Ῥεῖα. V. Ῥᾳδιος.]
Ῥεΐδιος. V. Ῥᾳδιος.]
Ῥείη. V. Ῥέα.]
Ῥεῖθρον et forma soluta Ῥέεθρον, τό. HSt. s. ν. Ῥεος:] Etiam Ῥέεθρον, sicut proxime præcedens ῥόος, poeticum est, significans Fluentum, sicut et de ῥεῦμα dicetur. Ubi etiam habebis τὰ ῥέεθρα τῶν ποταμών ex Herodoto. Sic [II. Β, 4ὑι] : Καϋστρίου ἀμφὶ ῥέεθρα· ut dicit Virg. Xanthi fluenta. Od. Α, [ι 56] : Μέσσῳ γὰρ μεγάλοι ποταμοὶ καὶ δεινὰ ῥέεθρα. [Ib. 240 : Ἐνιπῆος ... καλὰ ῥέεθρα. Et sic constanter in II. et Odyss., non ῥεῖθρον, excepto Od. A, 186 : Ἐν λιμένι Ῥείθρῳ, uhi est nomen loci, de quo schol. : Ὄνομα τοῦ ἐν ᾽Ιθάκῃ λιμένος τὸ Ῥεῖθρον, ἀπὸ τοῦ συμβεβηκότος, ἐπειδὴ ἔχρουν ἔχει· ἡ ἀπὸ τοῦ συρρεῖν εἰς αὐτὸν χειμάρρους πολλοὺς ἀπὸ τοῦ Νηίου ὄρους. Forma soluta utitur etiam Herodotus, utraque Lyrici et Tragici, ut metro commodum est. Pind. 01. 9, 29. Æsch. Pers. 497 : Ῥέεθρον ἁγνοῦ Στρυ-μόνος. Soph. OEd. C. 687 : Κηφισοῦ νομάδες ῥεέθ^ιον et syllaba secunda correpta Ant. io5 : Διρχαίων υπέρ ῥ•έ-θρων. Eur. Iph. Τ. 1257, Cl. 863. Altera forma Æsch. Prom. 792 : Ῥεῖθρον ήπείρο,ν ὄρον. Soph. Ant. 712 ; Eur. ΕΙ. 794.] Affertur vero ῥέεθρα ex Apollon. Rh. et pro Meatibus: ea quidem signif. qua dicitur a Claudiano Bifido meatu divisus Rhenus. Interdum ῥέεθρον, Flumen. Hinc Ῥεῖθρον per sync., itidem pro Fluento. [Hom. Η. in Pan. ν. 9 : Ῥείθροισιν ἐφελκόμενος μαλακοῖ-σιν.] Α Bud. redditur Alveus, in hoc Plut. Ι. [Mor. ρ. 263, Β] : Ἐν μὲν τῷ χιυματι κατεσκεύασε μνημεῖον, ἐκτρέ-ψας τὸ ῥεῖθρον, Averso alveo. [V. Sullæ c. 16.1 Necnon in isto Theophrasti, Η. Pl. 3, [1, 5] : Ὅταν ἔφοδος γέ-νηται ποταμοῦ π*ρεκβάντος τὸ ῥεῖθρον. Ab Herodoto quoque [ῥέεθρον ι, γ5, 186, 29ι; 7, ι°9, et alibi] ita usurpari tradit. Jam vero ῥεῖθρα et pro Fluviis affert ex Diodoro S. [17, 97] ita scribente, Μεγάλων δὲ ῥείθρων εἰς ἕνα τόπον συῤῥαπτόντων [συρραττόντων] ἴλιγγες πολλαὶ καὶ φοβεραὶ συνίσταντο, καὶ τὰ σκάφη συστρέφουσαι. [Adde Polyb. 2, 3í, q. Τὸ τυχόν ῥ. idem 3, 70, * ; 4, 4*, 7•] Interdum vero ῥεῖθρον ponitur et pro Rivo, [longus ρ. 5, 12 : Ἐκ τῆς πηγῆς ὕδωρ ἀναβλύζον ῥεῖθρον ἐποίει χεό-μενον. U De sanguine Æsch. Ag. aio : Μιαίνωνπαρθε-νοσφάγοισι ῥείθροις πατρώους χέρας. De lacrimis Théo -phyl. Epist. 54 : Τῶν δακρύων τὰ ῥεῖθρα, ἃ τοῖς ἡμετέροις ποσὶν ἐπεκύμαινε.]
[Ῥειθρώδης , ὁ , ἡ , Rivosus, CI., ubi ῥιθρώδης scriptum, ut ib. Ῥίθρον, Rivus, Alveus, Flumen.] [Ῥειθυμνιάτης. V. Ῥὠυμνία.]
[Ῥειμεα, ἡ, Rhimea, vicus Trachonitidis in inscr. ap. Letronn. Journ. des Sa ν. 1822, ρ. 614. Hase.] [Ῥείς. V. Ῥίν.]
[Ῥείτης , ὁ. HSt. s. ν. Ἐϋρρείνης :] Sed et simplex Ῥείτης ap. [Choerob. in Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 256, Etym. Μ. ρ. 703, 10, et] Suid., quod exp. 6 ῥέα,ν, i. e. Fluens.
[Ῥειτοὶ, οἱ, duorum alveorum nomen cursu fluminibus similium, sed aqua maris saporem referente, de quibus Pausan. ι, 38, 1 ; 2, 24, 6. Ῥεῖτοι scriptum ap. Ihucyd. a, 19. Dissenserunt enim de accentu et scriptura grammatici, quorum sententias refert Etym. Μ. ρ. 7o3, 12 : Ῥειτὸς ἡ ῥῖτος. Ῥειτοὶ δὲ ποταμοί εἰσι δύο διὰ φάραγγος ὑπὸ γῆν ῥέοντες ἐν τῷ θριασίῳ πλησίον Ἐλευσῖνος. Λέγει Ὧρος διὰ διφθόγγου Ῥεντὸς, καὶ ὀςύνε-
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ται* ὁ δὲ Ἤρωδιανὸς (ex eoque Arcad. ρ. 79, 4) διὰ τοῦ ι ῥ•τος, καὶ Βαρύνεται ὡς σῖτος. Quæ iisdem fere verbis traduntur ab Chœrob. in Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 256, 293, et Theognost. Can. ρ. 74, 26. Ῥειτοὶ ap. Hesych. Ῥειτὰ, τὰ , dixit Sophocles, nisi Photii gl. fallit ρ. 485, 10 : Ρειτα • ἐν Ἐλευσῖνι δύο ναμάτια φερόμενα ἐκ μιᾶς πηγῆς καλούμενα Ῥειτά· οὕτως Σοφοχλῆς* quibus-cum Ellendt. proximam gl. conjungit, qua ipsa Sophoclis verba contineri credit, Ῥειτῶν τόπος ἱερῶν ῥευμάτων. In qua opinione si quid veri est, sic potius statuendum videtur, duas esse diversas glossas, quarum priori male ex altera illata sint verba οὕτως Σοφοκλῆς. II Alius hujusmodi alveus, prope Solygiam, vicum Corinthium, memoratur ab Thucyd. 4, 4*2, pariter, ut priores, Ῥεῖτος scriptus. Negligcnter Suidas, Ῥειτὸς· ὄνομα τόπου καὶ ἔθνους. Qui quod τόπου dicit, comparari potest eum Ῥειτῶν τόπος, supra memorato.)
[Ῥείω. V. Ῥέω.]
Ρειιυνη, ἡ, Juno apud Euphorionem, Etym. [Μ. ρ. 7©3, 10, Silici, et gramm. in Iriart. Cataí. codd. Matrit. ρ. 538. « Conl. Viscont. Mus. Pioclem. vol. 2, ρ. 46· " Hase. Significat Rheæ filiam, ut Καδμειώνη, Cadmi filia, et alia hujusmodi.]
[Ῥέκας, ὁ, Rhecas, auriga Dioscurorum. Strabo 11, ρ. 496 , ex eoque Eustath. ad Dionvs. 680. Nomen suspectum Valesio ad Amm. Marc. 22, 8, Κρέκα; conjicienti.]
[Ῥέκος, (ὁ an τό?), Cingulum. Per ζῶμα vel ζώνη explicant Theognost. Can. ρ. 11, 8, Hesych., Phot. et Snid. Legebatur ap. Pollue. 1,90: Οὗ (ligni recti in ἀφλάστο·.;) τὸ ἐκ μέσου κρεμάμενον ῥέκος ταινία ὀνομάζεται* ubi nunc ῥάκος ex codd, legitur.]
[Ῥέκτειρα. V. Ῥεκτὴρ.]
Ῥεκτὴρ, ῆρος, ὁ, Actor, ut πρηκτῆρα ap. Hom. vertit Cicero Actorem. Hesiod. Op. [189] : Μᾶλλον δὲ κακῶν ῥ•κτῆρα καὶ ὕβριν Ἀνέρα τιμήσουσι. [Clem. Al. Pæ-dag. ρ. 313, A Pott. : Ῥ. ἀρετῆς. Hase. Manetho 4, 149, 229. Fem. Ῥέκτειρα, ἡ, ι, a ι a.]
Ῥεκτήριος, ία, ιον, a ῥεκτὴρ formatum, legitur ap. Atlien. 13, [ρ. 604, D] : ap. quem mihi videtur plane i. significare q. δραστὴριος [Industrius, Strenuus] : de quo satis multa suo loco dicta fuerunt.
Ῥέκτης, ὁ, i. q. ῥεκτὴρ, quod tamen ῥέκτης in VV. LL. affertur absque ullo exemplo, et exp. Strenuus. ApudSuid. legitur ῥέχτῃ ἀνδρὶ, τῷπράκτῃ, ubi simul observandus est dativus hic a nomin. Πράκτης , qui etiam erit idem eum πρακτὴρ, pro quo πρηκτὴρ ap. Hom. Usus autem est illo nomine ῥέκτης [Plut. V. Bruti c. 12,] Synesius [ρ. 209] ita scribens, ᾽Εδόκει γὰρ οὗτος νέος τε εἶναι καὶ ῥέκτης ἀνὴρ, οἷος ἐχθρούς τε κακῶσαι καὶ φίλους ὀνῆσαι, ubi certe videri potest positum pro δραστήριος [Euslath. Opusc, ρ. 281, 5o ; Anna Coum. ρ. 5i, Α; Const. Manass. Chron. 3986]: quam signif. habere puto et ῥεκτήριος, ut paulo post docebo. Hesych. certe et nomen Ῥεκτὸς, si mendo carent ejus exempli., exp. ἀνδρεῖος, addens, ὴ χιτὼν. Idem ῥεκτῶν significare ait ἀπομάκτριον (ita enim malo quam ἀπὸ μάκτρων, ut in vulg. edd.), vel Ιματίων. Sed quomodo hæc, quæ γλιοσσηματικὰ esse suspicor, ad verbum ῥέζω pertinere possint, non intelligo : quorum tamen faciendam hic obiter mentionem censui. Ῥεκιός. V. Ῥέκτης.]
Ῥεμβάζω.] Α Ῥέμβω derivantur et duo verba, Ῥεμβεύω et Ῥεμβάζω. Ac illud quidem Ῥεμβεύω, in VV. LL. redditur Circumdo, item Vagor, Fluctuo: sed absque auctore. [Jesaias a3, 16 : Ῥέμβευσον πόλιν. «Justin. Mart. ρ. 216, Α. » Valck.] Ῥεμβάζω, sequendo signil. quam habet ejus verbale ῥεμβασμὸς, est Vagor mente, Vagabundo sum animo, ut Bud. vertit etiam ῥέμβομαι. [Macar. Hom. ρ. 424, 5 : Ῥεμ-βάζουσ. σε οἱ λογισμοὶ, Circumvertunt. Hask.]
[Ἑεμβάς. V. Ῥεμβός.]
Ρεμβασμὸς, ὁ, VV. LL. interpr. Occupatio mentis : et ῥεμβασμὸς επιθυμίας, Sapient. 4, [2], Inconstantia concupiscet)tiæ. [Macar. Homil. ρ. 18, Α, Β, D; 53, (..] Apud Var. ῥεμβασμὸς exp. ἀχαλίνωτος ἔννοια , item ζωῆς ἀφανισμός. [Nicet. I)av. In Grog. Naz. ρ. 182, i3 Dronk. Marcus Erem. ρ. 896, E; 968, C. Pallad. Hist. I*aus. ρ. 966, D; 971, C. Jo. Ilieros. Vita Jo.
ρέμβω
A Damasc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 73«», 3g : Μετεωρισμός, ῥ. Basil, t. 2, ρ. 693, C : Ῥ. καὶ ἀλογιστία. Hase. Jo. Climac. Scala ρ. 416, 436; Eust. Opusc. ρ. 185, 1.] [Ῥεμβείνοδος, nomen Jovis s. Serapidis, in inscr. ap. Chishull. ρ. 162. Schkkii,. Ap. Ikeckh. vol. 2, ρ. 487, n. 2722, 11 : Διὶ Ῥεμβηνόδιο. Hase.] ^Ῥεμβεύω. V. Ῥεμβάζω.]
Ρέμβη, ἡ, Vagatio, Erratio; Aberratio, ut quidam interpr., πλάνη , quo Galen. Lex. Hippocr. [ρ. 55a] exp. illud ῥέμβη : addens significare et quædam alia, a verbo ῥέμβεσθαι. [Legitur autem Ῥεμβιή ap. Hippocr. ρ. 1215, E ]
[Ῥεμβονάω.] Sed ap. Hesych. extat etiam Ῥεμβοναν, quod exp. διασκορπίζειν, Dispergere. Apud Eund. est Ῥεμβονᾷν, quod exp. σφενδόνα;, ut habent vulg. edd. : verum aut σφενδονᾷν reponi debere, aut certe Ῥευβό-νας, ut conveniat eum σφενδόνας, manifestum est.
Ῥέμβος, ὁ, Vagus, Erro, de Ædil. edicto, Bud. In VV. LL. autem annotatur hunc latine dici posse Vagabundum. Et affertur hæc expos. Graeca, Proprie Β ῥέμβον a ppel la ri τὸν συνεχῶς ἀνα ιτίως πλανώμενον, καὶ κχ·.-ροὺς εἰς ἀνόητα δαπανῶντα, βραδέως εἰς τὸν οἷκον ἐπιν»-στρέφοντα. Quibus subjungitur ex Marco Aurelio [1, 17] : Ἤ ψυχὴ ῥέμβος, Anima vaga. [Ignatius ρ. ;8, §4: Μὴ ῥέμβοι ... μὴ περιτροχάδες* ιοη , § ι ϊ. Valcx. An-tioeb. Homil. ρ. 1070, Β. Athanas. t. 2, ρ. 36ο, Β. Μ.
il), ρ. 369, Β : Ῥέμβους τοὺς ὀφθαλμοὺς ἔχοντες. Basi!, t. ι, ρ. 724, C : Τὸ ῥ τῶν αἰσθήσεων. IIasi. Aristid. vol. 2, ρ. 4t3, 5.] Invenitur etiam Ῥεμβὸς ap. Ero-tian., ρ. 43 meæ ed. [ρ. 318], scribentem ῥεμβὲν et γαῦσον dici τὸ στρεβλόν. Ubi habes et Ῥεμβοειοέα, quod exp. τρόπον πλαγίων. Et paulo antè habet ἹἎα-βοειδέστατον, ijnod ait significare καμπυλώτατον. íConf. *Ροικό;.] Eum tamen hic scripsisse itidem Ῥεμυοείδέ-στατον, inde suspicor quod addat, Ῥεμβὸν γὰρ καὶ Γαῦσον τὸ στρεβλὸν λέγεται. At Galen. non ῥεμβοειδέα ncc
ίομβοειδε'α affert, sed Ῥαιβοειδέα, exponens χαμπύλον. Ῥ., 6, i. ij. ῥέμβη, ἡ. Plut. Mor. ρ. 6o3, E : Τὸν πολὺν ἄ).υν καὶ ῥεμοον (animæ). || Femin. Ῥεμβὰς, άδος, ἡ. Tl. γυνὴ Sirac. 26, 9· Epiphan. vol. 2, ρ. 56. « Con-C stitt. Apost. ρ. 299. » Warf.f.]
Ῥέμβω , In gyrum circumago, simpliciter Circumago, Circumvolvo, γυρεύω: ut Hesych. pass. ῥέμβεται exp. γυρεύει, sed ei praefigens πλανᾶται : de qua signil. mox dicam. In VV. LL. redditur Circumverto; item Vacillo, Irrito.
II At Ῥέμβομαι, est πλανῶμαι, ut Hesych. exp. [ex Proverb.7,12, ut videtur, ubi de meretrice : Χρόνον τινὰ ἔξω ῥέμβεται.] Suidas, Ἐρέμβοντο, ἀπεπλανῶντο. Galen. autem [Lex. ρ. 55α] activam etiam vocem ῥέμβει exp. πλανᾶται. Temere inambulo, Spatior, Vagor, Erro: ut Bud. vertit ap. Plut. Demosthene [c. 6] : Τὸν il ἀποστάντα τοῦ δήμου, καὶ ῥεμβόμενον ἐν Πειραιεῖ. Et ap. Athen. ρ. 174 [10, ρ. 436, Ε) : Μόνος ἐῤῥεμβετο λίθους ὑπὸ μάλης ἔχων, Vagabatur, Inerrabat. Affertur veru ῥέμβεσθαι et eum præp. ἀπὸ ex Plut. Fahio [c. ao] : Ῥεμβόμενος ἀπὸ τοῦ στρατοπέδου, καὶ τὴν τάξιν ἐκ λυπών, ubi non recte redditur simpliciter Discedens : ac fuerit potins reddendum Evagans, Discedens et vagans. Rursum Bud. ex Eod. affert hunc Ι., ubi ὁεμβόμενον red-D dit Palantem, in Pompeio [c. 20] : Εὐθὺς οὖνΠομπήϊος ἐπεξελΟὼν, καὶ ῥεμβόμενον ἐν τοῖς πράγμασι τὸν ΙΙερπέννεν καταμαθὼν, δέλεαρ αὐτῷ δέκα σπείρας ὑί&ῆκεν εἰς τὸ πεδίον, διασπαρῆναι κελεύσας. Ubi tamen quidam interpr. Vagari atque rem negligcnter gerere. [Metapli. Scxt. Em ρ. ρ. 299 : Ῥέμβεται ἡ λέξις ἀγνοουμένων τούτων.] Sic antem Negligentiæ signil. habere ap. Chrysost. hoc verbum , tradit Bud. Affert enim hæc ex illius Comm. in Ep. ad Col. ρ. 77 : Ἐπεὶ ἐν τῇ εὐχῇ δεῖχϊρ· τερεῖν, διὰ τοῦτό φησιν, ἐν αὐτῇ γρηγοροῦντες· τουτέστι νήφοντες, μὴ ῥεμβόμενοι * ubi observa obiter et usum hunc metaphoricum partic. Γρηγοροῦντες, pro Non animo vagabundo. Quibus addit, illum ibid. id vocare ἀκηδιᾷν, Ncglectim orare. Snbjungitquc ex Eod. In Ep. ad Timoth. c. 2, ρ. 57 : Τοῦ νοῦ πολλάχις ἀλλαχοῦ ῥεμβομένου, ἡ χεὶρ αὐτόματος ἕλκεται. [Adde exx. ab Suie, collecta , facile augenda aliis plurimis ex medii ævi scriptoribus.] Non dubium est autem quin ah isto verbo ῥέμβεσθαι mctaphoricam hanc signif. habente sit nostrum, Resvcr, a quo Resverie. [Aorist.
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εμφθῆναι per ῥέμβεσθαι exp. ap. Hesych. Seqq, cx Α ndice.J ᾽Ερέμβομαι, Oberro , VV. LL. ; sed perperam pro ῥέμβομαι. Est autem natus errores ἐρέμβοντο, exposito ἀπεπλανῶντο : dando ipsi themati literam e, quæ ex augmento syllabico accesserat. Idem vero et in aliis plerisque vocibus eadem Lexica fecisse comperi.
Ῥεμβώδης, ὁ, ἡ, Animo vagabundo factus, Qualis est ejus cujus animus vagatur. Affert autem Bud. ex Plut. Dione [c. 7] : Ἀεί τινας διατριβὰς ἐμνῶντο ῥεμβώ-δεις περὶ πότους. Atque ut ῥέμβεσθαι docuit Idem dici de eo quod ueglectim Iit, sic ῥεμβώδους πολιορκίας [ap. Polyb. 16, 39, a] Suidas exp. ἤμελημένης. Ex quo miror VV. LL. ῥεμβώδης exponere, Inanis labor, Remissus : perinde sc. ac si ille non pro adj., sed pro subst. nomen istud haberet, et ἀμελείας, non ἤμελημένης exponeret. Imo nc hoc quidem ἀμέλεια ita interpretandum fuisset, lbid. additur ῥεμβώδης a Plut. De vero audiendi munere (ita enim interpretantur, Περὶ τοῦ ἀκούειν), accipi pro Immiti ct torvo. Locum autem non addunt, qui est hic [ρ. 45, D] : Ὥσπερ ἐπ᾽ αὐ- Β τῆς τῆς ἀκ^οάσεως, οὐ μόνον βαρύτης ἐπισκυνίου, καὶ ὲηδία προσώπου, καὶ βλέμμα ῥεμβῶδες, καὶ περίκλασις σώματος, καὶ μηρῶν ἐπάλλαξις ἀπρεπὴς, ἀλλὰ καὶ νεῦμα καὶ ψιθυρισμὸς πρὸς ἕτερον, καὶ μειδίαμα, χά-σμαι τε ὑπνώδεις, καὶ κατήφειαι, καὶ πᾶν εἴ τι τούτοις ἔοι-κεν, ὑπεύθυνος ἐστι καὶ οεῖται πολλῆς εὐλαβείας. Ubi βλέμμα ῥεμβῶδες Interpres non vertit Immitis et torvus intuitus, sed Vacillantis intuitus. Ego autem existimo βλέμμα ῥεμβῶδες vocari Intuitum q. d. Vagabundum : i. e. Oculos non defixos in eum qui verba facit, sed huc illuc vagantes. [Id. Mor. ρ. 71.5, C : Τὸ ῥομβιδες
νας vitiose scriptum in Etym. Μ. ρ. 706, 20, in loco
Λ poli. Kh. 4, 144.]
[Ῥέμο;, ὁ, Remus, .Eneæ filius, Romuli frater. (Ὄνομα κόριον, Suid.) Diodor. Antii. Pal. 9, 215 : Ἄστυ Ῥέμοιο. Qui Latinam nominis formam metri caussa servavit : nam GræciῬῶμον potius dixerunt, ut Dio- C nys. Hal., Plutarch., Dio Cass. aliique. Neque aliter, ut puto, Diodor. Sic., cujus in Exc. Vat. ρ. 5, 12, Ῥέμος legitur, et Strabo 5, ρ. 229, cui Ῥέμον cx epitome intulit Kramerus. In πρένιον corruptum in codd, ib. ρ. a31. De accentu Arcad. ρ. 60, 7. Recentiores, ut Chron. Pasch. vol. ι, ρ. 204 seqq. , Joann. Mulal. ρ.
171 seqq., Mich. Glycas Annal, ρ. 141, Λ, Romulum Ῥῶμον, Remum autem Ῥῆμον appellarunt. G. Dinn.] [Ῥεμουρία, ἡ, Remuria. Steph. Byz. : Ῥεμούρια (scr. Ῥεμουρία), πόλις πλησίον Ῥώμη ς. Τὸ ἐθνικὸν Ῥεμουριά-της καὶ Ῥεμουριανός. Nomen ei impositum ab Remo, qui quemadmodum ‘Po,uoçi»ræce appellatur, ita urbs quoque illa Ῥωμορία vocatur ab Dionys. Α. R. ι, 85,
86, ubi tamen priore ΙοςοῬεμορία scriptum in codd. Ven. et Vat. Ῥεμώνιον ap. Plut. Rom. c. 9. G. Dinn.] [Ῥέμφις, ιος, 6, Remphis, Protei filius, rex Ægypti. Diodor. ι, 62. Annotavit nomen Suidas.]
ÎῬέμφος. V. Ῥάμφος.]
Ῥέμω, Tento. Theognost. Can. ρ. 11, 8 : Ῥέμω· τὸ πειρῶμαι, τὸ δύναμαι. Phot. et Suid. : Ῥέμει, πειρᾷ, D ὀδυνᾷ, σήπει. Duæ postremæ exposs. etiam ap. Hesych., ubi falso accentu Ῥεμεῖ.]
[Ῥεομίθρης, ὁ , Rheomithres, Persa. Xen. Cyrop. 8, 8,4; Aman. Anab, ι, 12, 8 ; 2, .11, 8; 3, 18, 11. Apud Xen. alii libri Ῥωμίθρης, quod propius abest ab Ῥεωιχίθρης, quod legitur ap. Diodor. 15, 90.]
[Ῥ εο ν. V. Ῥᾶ.]
Ῥέος, τὸ, poetis, Fluxus, Fluxio: ita formatum a ῥέω, ut βλέπος a βλέπω , inijuit Eust., qui exp. ῥεῦμα. Æsch. [Pr. 400] : Δακρυσιστακτον ἀπ’ ὄσσων ῥαδινῶν ρέος. Ex Eod. affertur et Ῥέως, ap. Eund. [ib. 677], εύποτον Κεγχρείας ῥέως. [Recte nunc ῥέος. in. 812 : Ἵησι ... Νεῖλος ευποτον ῥέος.]
[Ῥέπανος. V. Ῥαφανίς.]
[Ῥεπανόσπορον, τὸ, Raphani semen. Galen. vol. 14, ρ. 56α, ιγ, ubi cusum, Ῥεπαπόσπορον. Hask.]
Ῥέπω, ψω, Vergo, Propendeo, Præpondero. De statera proprie dictum, s. lance. Plato Rep. 8, [ρ. 55o,
E]	: Ἢ οὐχ οὕτω πλούτου ἀρετὴ διέστηκεν, ὥσπερ ἐν πλά-
στιγγι ζυγ^ῦ κείμενου, ἑκατέρου ἀεὶ τοὐναντῶν ῥέποντος. [Et Plut. Mor. ρ. ι», C.] Dicitur autem ῥέπειν vel ipsa statera, vel quod ei impositum est. Hom. 11. Χ, [212] quum dixisset, Καὶ τότε δὴ χρύσεια πατὴρ ἐτίταινε τάλαντα , Ἐν δ’ ἐτίθει δύο κῆρε τανηλεγέος Οανάτοιο, Τὴν μὲν κτλ. , subjungit, Ἔλκε δὲ μέσσα λαβών • ῥέπε δ* Ἕκτορος αἴσιμον ἦμαρ. Hoc autem ῥέπε illud esso puto, quod ab Hesych. exp. ἐβαρεῖτο : atque ita scribi ap. eum debere pro ῥέπει. [Aristoph, fr. 445 (ap. Stob. Flor. 121, 18) : Τοῦ ταλάντου τὸ ῥέτον κάτω βαδίζει, τὸ δὲ κενὸν πρὸς τὸν Δία. Improprie Herodot. 7, 139 : Οὗτος ἐπὶ ὁκότερα τῶν πρηγμάτων ἐτράπονιο , τιῦτα ῥέψειν ἔμελλε, i. e. Praeponderatura erant. Lucian. D. mort.
11, ι : Τὰ τάλαντα ἐπὶ τοῦτον ἔρρεπε· Hanu. c. 3 : Ἢν αἱ ψῆφοι ἐς τὸ χείρον ῥέπωσι.] || Plerumque vero metaphorice usurpatur pro Propensum esse s. Propensiorem ad aliquid, et Inclinare : ut dicitur Inclinare animus aut Inclinare sententia aliquo. [Plato Polit, ρ. 3o8, Α : Οἱ πρὸς τὴν ἀνδρείαν μᾶλλον ῥέποντες. « Polyb. 29, 9, 9 : Ἔρεπον οἱ πολλοὶ πρὸς τὸ πέμπειν τὴν συμμα-χιαν. *Ρ. ἐπὶ τὴν διάλυσιν 35, 3,2. Ἥ ταῖς γνώμαις ἐπὶ τὸ ποιεῖν τι ι, 31, 5. Ἔρεπον ταῖς γνώμαις προς τοὺς Ῥοδίους 33, ι5, 2.» Schweigh.] Philo V. Μ. 3 : Ἀλλ᾽, ὡς ἔοικεν, ἀβέβαιος ἡ μοχθηρών ἀνθρώπων διάθεσις, ὡς ἐπὶ πλάστιγγος, μικρᾶς ἕνεκα προφάσεως, ῥέπουσα π^ὸς τἀναντία. Alciphron. [Ερ. ι, 8]: Τούτων οὖν τὴν αίρεσιν ταλαντεύῃ· ὅπου γὰρ ἂν ῥέψῃς ἅπαξ, ἐκεῖσε ἀκο-λουθήσω, Quo inclinant animus tuus, Quam in partem sententia tua inclinant. Plato autem usurpavit ἔῤῥεψ. impersonaliter etiam, nisi aut deest, aut relictus fuit subaudiendus nominativus, infini*ivum ei subjungens, Epist. 7 [ρ. 3α8, Β] : Διστάζοντί μοι πότερον ἂν εἴῃ^πο-ρευτἔον, ἡ πῶς, ὅμως ἔῤῥεψε δεῖν καὶ νῦν πειρατέον εἶναι. Alicubi ῥέπειν πρός τινα est Propensione voluntatis inclinare in aliquem:quod loquendi genus ex Cic. accipio, ut ap. Joseph. : Πλῆθος ἔῤῥεπε πρὸς τοὺς Ορασυτέρους. Sic ap. Plut. Amat. Narr. [ρ. 772, Α] : Ἀνεπέπειστογὰρ ὑπὸ τῶν τῆς παρθένου οἰκετῶν ὡς πρὸς αὐτὸν μᾶλλον ἐκείνη ῥέποι, ubi tamen a Polit, redditur, Illam ad sese vergere : quod minus probo. [Dio Cass. 79, 19 : Πρὸ; ἐκεῖνον ῥέποντας ὁλοσχερῶς ταῖς εὐνοίαις. Cùm εἰς Æsch. Choeph. 240: Τὸ μητρὸς ἐ; σἔ μοι ῥέτει στέργηθρον. Lucian. Bisacc. c. 6 : Τὰ δικαστήρια ἔρρεπεν εἰς ...] Interdum vero ῥέπειν Propensum s. Proclivem, Propensiorem s. Procliviorem esse : ut ῥέπειν πρὸς τὰς ἡδονάς. [Isocr, ρ. 3ii, Α : Ῥέποντες ἐπὶ τὸπείθεσθαι τοῖς ἀνεπι-τήδειόν τι λέγουσι. Demosth, ρ. 3α5, 13 : Ὅσπερ ἐν τρυτάνη ῥέπων ἐπὶ τὸ λήμμα.] ‖ Ῥέπειν, Tendere, Ferri, ut quidem ap. Galen. Ad Clauc. : Ῥέπει εἰς τὴν γαστέρα, redditur, ln ventrem tendit et fertur. Bud. autem vertit Tendere, item Pertinere (quod malo), in hoc Aristoph. versu, Pl. [51] : Οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως ὁ χρησμὸς εἰς τοῦτο ῥέπει. Cui simile est hoc Antiphanis [ap. Athen. 10, ρ. 449, Λ] : Ὁ γρῖφος ἐνταῦθα ῥέπων. [.Esch. Pers. 4-40 : Τίν᾽ αὖ φὴς τήνΟε συμφορὰν στρατῷ ἐλθεῖν κακῶν ῥέπουσαν ἐς τὰ μασσονα ; Eurip. Meleag. fr. 20 : Τὸ μηδὲν εἰς οὐδὲν ῥέπει. Soph. OEd. Τ. 847 : Σαφῶς τοῦτ᾽ ἐστιν ἤδη τοὔργον εἰς ἐμὲ ῥέπον • Ant. 722 : Φιλεῖ γὰρ τοῦτο μὴ ταύτῃ ῥέπειν. ‖ Transitive dictum accipitur ap. Æsch. Sept. 21 : Καὶ νῦν μὲν ἐς τόὀ᾽ ἦμαρ εὖ ῥέπει Οεός* ubi nihil impedit quominus intransitive accipiatur. Singularis est fonnæ passivæ s. mediæ casus ap. eund. Suppl. 4o5 : Τί τῶνὀ᾽ ἐξ ἴσου ῥεπομένων (Ilis aequaliter inclinantibus) μεταλγεῖςτὸ δίκαιον ἔρξαι· quod refertur ad praecedens Ζεὺς έτερορρεπής.]
[Ῥεσάλα , ἡ, Resala. Steph. Byz. : Πόλις Ὀμβρικῶν. Τὸ ἐθνικὸν Ῥεσαληνος (Ῥεσαλῖνος corr. Holsten.) τῷ τῆς χώρας ἔθει.]
[Ῥέσινα, ἡ, Resina. Steph. Byz. : Πόλις περὶ τὸν Ἄβο-ρον (corr. Ἀβόρραν ex Strab. 16, ρ. 748) ποταμόν. Καὶ εἰ μὲν ὡς Αἴγινα τονωθείη , τὸ ἐθνικὸν Ῥεσινάτης· εἰ δὲ ὡ; Τέρινα, Ῥεσιναῖος. Ῥεσινάτης δὲ ἄμεινον. Apud Ptclem. 5, 18, in Mesopotamia enumeratur Ῥίσινα et paullo post Ῥαισένα , vel quemadmodum rectius in Mss. legitur Ῥεσαίνα, eum priore haudquaquam confundenda. Prior Ῥέσινα vel potius Ῥήσινα Ressnnia iu tabulis Peutingerorum dicitur, in itinere quod a Zeugmate Nisibin ducit: altera colonia facta a Septimio Severo, ut apparet ex numis Ῥησαινησίων. IIolstpx. Vide hos mimos ap. Eckhel. vol. 3, ρ. 518.]
2303 ῥευματίζω
[Ῥεῦθος. V. Ῥέθος.]
Γεῦμα , τὸ, Fluentum , Fluctus; alicubi Fluvius.
[ Esch. Prom. 139 ; Τοῦ περὶ πᾶσαν εἱλισσομένου χθόν᾽ ακοιμητῳ ῥ. Ὠκεανοῦ. Soph. OEd. C. 160 : Κάθυδρος οὗ κρατὴρ μειλιχίων ποτῶν ῥεύματι συντρέχει. Plato Theæt. ρ• 144, Β : Οἷον ἐλαίου ῥεῦμα ἀψοφητὶ ῥέοντος. Id. Crat. ρ• 44ο, Ι) : Ὑπὸ ῥεύματός τι καὶ κατάρρου πάντα χρήματα ἔχεσθαι ] Dicitur enim interdura ῥεῦμα τοῦ ποταμοῦ, s. ῥιύματα τῶν ποταμῶν : sicut et τὰ ῥέεθρα τῶν ποταμῶν, ab Herodoto, quod Bud. vertit Fluenta amnium : interdum autem ῥεύματα vocantur ipsi Fluvii, sed rarius. [Herodot. 2, a4 : Τὰ ἐγχώρια ῥ. μαραίνεσθαι τῶν ποταμών* 8, 12 : Ῥ. ἰσχυρὰ ἐς θοίλασσαν ὡρμημὲνα. Eur. Iph. Τ. 4 ο ι : Ῥεύματα σεμνὰ Δίρκας, quod Διρκαῖον ῥ. dixit Suppl. 637. Τὸ τοῦ Νείλου ῥ. Plato Tim. ρ. 21 , Ε. Suid. s. ν. : Ἕβρος, ποταμὲς τὰ ῥεύματα ἔχιον ἐκῬοδό-πηςτοῦ ὄρους. Polyb. 1, 7ὑ, 5 : Ποταμὸς ἄβατος διὰ τὸ πλῆθος τοῦ ῥ. 2, 16, g : Ποταμὸς μεγίστω καὶ καλλίστω ῥ. φέρεται.] Nonnunquam vero ῥεῦμα redditur potius Fluminis impetus; ut Polit, vertit Undarum impetum ap. Herodian. [3, 3, 11. Polyb. 4, 4*, 4 : ᾽Εκλύεται τὰ ῥ.] Bud. vertit Fluctus, in hoc Aristidis Ι. [Panatli. vol. ι, ρ. 105] : Ἀλλ’ὁ λόγος γὰρ, ὥσπερ ῥεῦμα, φέρων ὑπή-νεγκε βία, Verum oratio ipsa, fluctus instar, transversum me sua vi rapuit. [Demades ρ. 180,17 : Φερομένῳ συναπενεχθῆναι τῷ ῥ. Eupolis ap. schol. Aristoph. Eq. 526 : Τῶν ἐπῶν τῶν ῥευμάτων. Lucian. Demosth, enc. c. 31 : Ῥαγδαίων ῥ. οὐσὲν διαφέροντες.] Idem ex Vegetio 4, vertit Æstuaria maris reciprocantis. [|| De freto inter Byzantium et Chalcedonem, Tzetz. ad Lycophr. ια85 : Ὁ Λυκόφρων φαίνεται μεταξὺ τὰς Συμπληγάδας εἶναι λέ-γων Χαλκηδόνος καὶ Βυζαντίου, ὡς εἶναι τὸ λεγόμενον παρὰ τοῖς ἰοιώται; βαρβάροις Ῥεῦμα.] ‖ Dicitur autem et ῥεῦμα τοῦ πυρὸς, Effluvium , ut Idem vertit. [De eruptione Ætnæ Thucyd. 3, 116 : Λέγεται πεντηκοστοί ἔτει τοῦτο (τὸ ὄρος) μετὰ τὸ πρότερον ῥεῦμα. Carcinus ap. Diodor. 5, 5, de Sicilia : Πυρὸς γέμουσαν ῥ. δυσεμβό-λοις. II Improprie, Αὕξης καὶ τροφῆς ῥ. Plato Tim. ρ. 44» Β. Τὸ τῆς ὄψεως ῥ. Ib. ρ. 45, C. Τὰ τῶν φλεβῶν ῥ. Ρ• 7J» Δ. Φωνὴ ῥ. διὰ στόματο; ἀπὸ διανοίας Detìnitt. JMat. ρ. 414 , C. Τοῖς κλαυθμῶν καὶ ὀδυρμῶν ῥ. Plut. Μογ. 609, Β. Ῥ. δαιμόνιον ἄτης ρ, 168, Α. Τὸ μαντικὸν ῥ. καὶ πνεῦμα ρ. 432, D. De effluviis lunae in terram ρ. 658, C. ‖ De turba hominum Æsch. Pers. 412 : Ῥεῦμα ΙΙερσικοῦ στρατοῦ* 87 : Μεγάλα, ῥεύματι φωτῶν. Soph. Aut. 129 : Καί σφας ἐσιδὼν πολλῷ ῥ. προσνισσομένους. Eur. Iph. Τ. 1434 : Ῥ• ἐξορμῶν στρατοῦ. ‖ De re fluxa et incerta Menander in Etym. Μ. ρ. 685, 38: Τὸ τῆς Τύχης γὰρ ῥεῦμα μεταπίπτει ταχύ.] ‖ Ῥεῦμα ap. Medicos Fluxio, ex quacunque parte prodeat, et in quamcunquc incidat. Dicimus et Gallice Rlicume. [‘Ρ. νοσηματικὰ Aristot. De sensib. c. 5. Appian. Mithr. c. 6 : Τοὺς πόδας διέφθαρτο ὑπὸ ῥεύματος. Plut. V. De-metr. c. 19: Ὠς ῥ. διοχλήσειεν αὐτόν.] Galen. Comm. ι in Progn. ῥεῦμα γαστρὸς dixit pro Alvi profluvio. Hæc Gorr. In VV. LL. ῥεῦμα, Fluxus, Humoris affluentia: ῥεῦμα στομάχου καὶ κοιλίας, Fluxus stomachi et ventris, Diosc. ι, 114. [Lucian. Philops. c. 6: *P. ἐς τοὺς πόδας κατεληλύθει.] Et ῥεύματα τῶν ὀφθαλμῶν, Distillatio-nes oculorum, i. e. Tenues humores, inquit Galen., qui feruntur ex oculis, qui nec cohiberi possunt, nec volentibus nobis fiunt.
Ῥευματίζω, Fluxione, quæ rheuma dicitur, laboro, Fluxu humoris noxii tentor, Fluxionibus infestor. Item Gravedine infestor: ut ῥευματίζοντες ὀφθαλμοὶ, ap. Diosc. [4, 441] de elatine : Φύλλων πλήρης στρυφνῶν ἐν τῇ γεύσει* δύναμιν δ᾽ ἔχει ῥευματίζοντας ώφελειν ὀφθαλ-μούς· Plin. Acerba gustu, et ideo oculorum fluxionibus efficax. Invenitur etiam, et quidem sæpius, ut opinor, pass. Ῥευματίζομαι [Plut. Μοι*, ρ. 902, Α], ut [ῥευματιζόμενα μέρεα Tim. Locr. ρ. ao3, Α] ῥευματιζό-μενα μόρια, Partes quæ fluxione lentantur. Gorr. [Rufus ρ. 228 , α31 , et Oribas. ρ. 6ο, 64 , al. ed. Mattii. Theoph. Nonn. c. 12,109.] Apud Alex. Aphr. [Probi. ι, 125]: Ρευματισθέντες τὴν [τραχεῖαν] ἀρτηρίαν,Quibus distillatio in arteriam defluxit, Quorum arteria distil-latione infestatur per humoris affluentiam, VV. LL. [Antyll. ap. Stob. Florii, t. 101, 15. Leo phil. Consp. med. ρ. 2o5, 3 Ermerins. : Ὅταν μηκέτι ῥευματίζηται Τὸ μόριον. Act. Porphyr. De abst. ρ. 45, 5 Rhoer. :
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Α Ὀφθαλμοὺς ὁευματίζειν. Hase. Inundo, Strubo ι,ρ. 5ì : Οἱ πορθμοὶ ρευματίζονται κατ ἄλλον τρόπον. Wakef. Incerta signit. ap. Joann. Malal. ρ. 408, 7 : Τοὺς μὲν ἐτιμυιρήσατο, τοὺς δὲ ἐρεύματισε.]
Ῥευματικὸς, ὴ, ὸν, Rheumaticus, Plin. (Gallicèitidem RJieumatìque, ut ῥεῦμα vocamus Rhciuiìe,) Fluxionibus obnoxius. [Ῥ. εἰς ὀφθαλμοὺς Aristot. Probi. 3i, 5.] Et superi. Ῥευματικώτατος, Qui maxime obnoxius est fluxionibus. Et ῥευματικὴ διάθεσις, Affectio s. Morbus ejus qui fluxione laborat. Vel simpliciter pro ῥεῦμα, ex Galen. Ad Glaue. Al ἕλκη ῥευματτχὰ, Instillantia ulcera , ex Diosc. [2, 152; 5, 39. Galen. vol. 6, ρ. 375, 4i 899, 5; 402, 7 : Ῥ. νοσήματα · ibid. ρ. 374, 11, et vol. 14, ρ. 5oi, 4 : Ῥ. πάθη. Hase. Τραῦμα ῥ. Plut. Mor. ρ. 131, Β.] Et ῥευματικὰ τὰ ἐν κνήμαις, Tibiarum ulcera distillantia, Fluida übiaruin ulcera, ex Ejusd. ι. [Ἐ. σχέλη Oribas. ρ. 119 ed. Matth. Ῥ. φλεγμοναὶ ib. ρ. 278.]
Ῥευμάτιον, τὸ, Parvum fluentum. Apud Plut. Theseo [c. 27] redditur Rivus: Καὶ ταφῆναιπαρὰ τὸῥευμά-B τιον, ὃ πάλαι μὲν, ὡς ἔοικε, Θερμώδων, Αἵμων δὲ νῦν καλεῖται. [Antig. Caryst. Hist. mir. ρ. 99, ι. Hase. Eust. Opusc, ρ. 143, 10 : Πλατύνεται 60α καί τι ῥ.]
Ῥευματισμὸς, ὁ, Fluxio, Plinio. Quidam Cræcam vocem retinent : ut ῥευματισμὸς Οώρακος, Rheumatismus thoracis; ῥ. κοιλίας, Rheumatismus alvi, Le. Fluxus noxii humoris in alvum. VV. LL [Hephæst. Theb. Apotel. ρ. 22, 5; 24, 3a. Prod. Iu Ptol. Te-trab. ρ. 216, ι. Galen. vol. 14, ρ. 276, 11. Id. ib. Ρ* 499, 5 : ‘Ρ. τῶν ὀφθαλμῶν* vol. 19, ρ. 421, i3, τῆ; κοιλίας. Diosc. 4, 65 : Ῥ. ἀρτηρίας* 53, τῆς γλώττη;· ι, ι83, στομάχου. IIasf. Ῥευματισμοὶ ουλο,ν Rufus ρ. 214, 223 ed. Matth. ‘Ρ. τῆς ὑστέρας Theoph. Nomi, c. 204.]
[Ῥευματόω, Fluere facio. Georg. Pisid.Exped. Pers. 2, 311 : Χερσοῖ τὰ ῥεῖθρα, ῥευματοῖ δὲ τοὺς λίθους.] [Ῥευματώδης, ὁ, ἡ, Fluctuosus. Tzetz. Hist. 3, iai: Ποταμοὺς ῥευματώδεις. ‖ Ι. q. ῥευματικὸς. Hippocr. Epidem. 7, vol. ι, ρ. 829 Lind. sect. 7, ρ. 3o6 Foes. Struv. Prod. Iu Ptol. Tetrab. ρ. 214, 8. Compar. C Galen. vol. 19, ρ. 535, 4 : Πάθη ῥευματωδέστερα. Hasf..] [Ῥεῦμον , βρέφος νεογνὸν , llesych., Pliot. et Suid., nisi quod ap. Ilesych. ῥεῦμιν scriptum. « Ejusdem originis est ruma pro mamma, ῥοῦμα ap. Plut. V. Rora, c. 4, Mor. ρ. 278. » Albert.]
[Ῥεῦνος, ὁ, Bheunus, nomen loci Arcadiæ ap. Pau-san. 8, 23, 2 : Τὸ δὲ χωρίον ἔνθα ἄνεισιν (τὸ ὕδωρ) ὀνομά-ζεται Ῥεῦνος.]
Ῥεῦσις, εως, ἡ, Fluxio. Sed intellige ipsam Fluendi actionem, ut ita dicam : potius quam ea signif. qua ῥεῦμα redditur Fluxio. [Legebatur ap. Diodor. ι, 41, cui nunc ῥύσεις ex aliis libris restitutum. Ῥοὴ per φθορὰ, ῥεῦσις exp. Suidas. Habet etiam Etym. Μ. ρ. 701, 27; 703, 6. « De fluxione seminisNomocan. Co-tel. 117 : Ἐὰν πέσῃ εἰς ῥεῦσιν. Ῥύσις et νυκτερινή ῥύσις ap. Dionys. Alex. Can. 4.» Decano. Diosc. 2, 180: Ῥεῦσιν κοιλίας· ι, 116 : Ῥ. ἐκ μήτρας, quod Mosch. De mul. pass. ρ. 85, 9 vocat : ‘Ρ. αἵματος ττς γυνει-κός. Hase.]
[Ῥευσταλέος, α, ον.] Α ῥευστὸς est Ῥευσταλέος, poe-D licum, quod Fluidum itidem sonare videtur : Hcsych. tamen ῥευσταλέον exp. ῥίον, i. e. Fluens. [Euscb. Praep. e ν. 4, 9, ήέ?«•]
[Ῥευστικὸς, ὴ, ὸν, Fluxus, Gl. Plut. V. Æmilii c. 14, Mor. ρ. qo5, E. « Athanas. vol. a, ρ. 315. · Kali.. Schol. Eur. Hipp. 656. Wakef. Compar. Theophvl. Simoc. Hist. ρ. 290, i3 ed. Bonn. : Οὐδὲν εὐὀαιμονα; ῥευστικώτερον. Hask.]
[Ῥευστικῶς. V. Ῥύδην.]
Ρευστὸς, ὴ, ὸν, Fluxus, Fluidus. [Georg. Pisid. Opii. ν. 695, 1109, 1385. Id. ib. 662 : Τὸ ῥ. τοῦ σκόρου. Hase. Hesych. : Ῥευστὸν, χυτόν. Sext. Emp. ρ. 55: 5 Τλη ῥευστή. Plut. Mor. ρ. 268, D : Ῥ. οὐσία’ 522, Α : Ολισθηρὰν καὶ ῥ. εἰς ἅπαντα τὴν πολυπραγμοσύνη ποιουντες.] Evanidus, Non immortalis, φθαρτό;, Bud. ex Greg. Naz. : Dionys. Areop. autem iaem esse ait, quod αστατος. A quibusdam ῥευστὸς exp. etiam Caducus, Momentaneus. [Plut. Mor. ρ. 268, Ι); 5aa, Α; 882, C. Clein. ΑΙ. Strom. 2, ρ. 491, 7 : Τὸ σῶμα ῥα-κοῦται φύσει ῥευστον ὄν. Scott. Ôlyinpiod. In Goi*£.
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Plat. aj). Cousin. Jourtt. des Suv. ι83α, ρ. Ca5, de aqua : Τὸ ῥ. τῆς φύσεως, La partie passagerò de la η. Λ non. De Persica capt ρ. 34o, 20 Corn bel. : Ἱ>. φύσις. Athenag. ρ. α3, A : Τὴν ὕλην τὴν φθαριὴν καὶ ῥ. IIask.] Ῥευστῶς, Fluxe, Instar eorum quæ fluxa sunt. In 3 V. LL. Fluenter, ex Lucret. : Usqueadeo omnibus ab rebus res quæque fluenter Fertur.
1 Ῥέφανος. V. Ῥαφανίς.]
Ῥέψις, εο,ς, ἡ, Propensio. Ῥ. πρὸς τὰ αἰσθητὰ Aiidr. Cret. ρ. α3ι. Kall. Hesvcli.: Ῥέπεις (ῥέπις Mu-sur.), ῥέψις, Hesych. Clossa suspecta.]
Ῥέιυ, εύσω, [Ῥεύσομαι, Theogn. 44®, llippocr. ρ. 612, et Ῥευσοῦμαι ap. Aristot. Meteor. a, a; 2, 4. Ῥευσεῖται eum Doricis formis ἐσεῖται et πλευσειται componit Etym. Μ. ρ. 381, 3i. Attici ῥυήσομαι præ-tulerunt, quemadmodum aoristi quoque uti solent forma passiva Ἐρρύην, non activa ἔρρευσα, quam semel admisit Aristoph. Eq. 526, in versu anapæstico, ῥεύ-σχς, et in composito περιρρεῦσαι Lycurg. ρ. 160, ι. Platoni vero Rep. 8, ρ. 544, E, ῥέψαντα ex codd, restitutum pro ῥεύσαντα. Recentiorurn exempla collegit Lobeck. ad Phryn, ρ. 739, ἔρρευσε Ælian. V. Η. 8, 18, Sext. Emp. ρ. 342, ῥεύσειε Alciphr. 3, 64, ῥευσά-toí Lucian. Bis accus, c. 16, ῥεύσας llimer. Or. 7, ρ. 53-i, ἐπιρρεύσας Procop. Β. Gotlh. 2, a5, ρ. 448, ἐκρεύ-σ»ς Heren, in Malh. vett. ρ. 172, ῥεῦσαι TlicinLt. Or. 27, ρ. 335, Philostr. ρ. 853, κατερρεύσατο Ann. Comn. »5, ρ. 475. Idem ῥεύσῃ memoravit ex llippocr. De Iocis in hom. 5, ρ. 14Γ, ; 7, ρ. 148, Psemío-Phocyl. 180. Recte igitur, íjuod ad Atticos, Photius præcipit, ΙΙροσερρύη , οὐ προσερρευσε,] ευκα , Fluo. Dicitur autem non solum ὕδο>ρ ῥέειν, (sicut et θάλασσα, aut ποταμὸς, 'ei χρήνη [Hom. II. Β, 307 : Ῥέεν ἀγλαὸν ὕδωρ* Od. Τ, 207 : Τηκομένης δ᾽ ἄρα τῆς (χιόνος) Ποταμοὶ πλήθουσι ῥέοντες· quod ὁεῖν ἀπὸ χιοίνο; dixit Herodot. 2, 22. idem 7, ι3ο: Δι’ ων νῦν ῥέ«ι (ὁ ποταμὸς) ῥεέθρων. Pind. ΟΙ. Γ>, 42 : Ἀλφεὸν εὐρὺ ῥέοντα. Æsch. Pers. 732 : Σχήσειν ῥέοντα Βόσπορον ῥόον Θεοῦ. Soph. fr. α65 : Ῥεῖ (Ἰναχο;) ἀπ᾽ ἄκρα; Πίνδου. Eurip. Suppl. 5αο : Ἄνω γὰρ ἂν ῥέω τὰ πράγμαθ’ οὕτως * ubi respicitur ad proverbium ἄνω ποταμών, do quo ν. interpr. ticsychii s. ν. Ἄνω π.] Xen. Cyrop. 7, [5, 8] : Ποταμὸς διὰ μέσης τῆς πόλεως Μ, sed etiam ποταμὸς vel κρήνη ῥέειν ὕὀατι. Hom. [Od. E, 70] : Κρῆναι πίσυρες ῥίον ὕδατι λευκῷ. [II. Χ, 149 : Πηγὴ ὕδατι λιαρᾤ ῥιει Eur. Troad. 449:Φ®Ραγγε; ὕδατι χειμάρρῳ ῥεουσαι.] Apud Eund. dicuntur δάκρυα ῥέειν, item ἱορὼς, necnon ἰχὼρ, cl αἷμα, quem etiam usum habet in prosa verbum ῥέω, ac pransertim eum nomine αἷμα. [Hom. II. Ρ, 86 : Ἔρρεε ο αἷμα κατ’ οὐταμένην ωτειλήν. Eurip. Phœn. 1480 : Ἕρρει δ᾽ αίμα μυρίων νεκρῶν.] Xen. Cyrop. 8, ρ. 129 meæ ed., iu prine, [c. 3, 3ο] : Ἐῤῥύη γὰρ αὐτῶ ἐκ τῆς ῥινὸς βληΟέντι* subaudito τὸ αἷμα ex praecedentibus. [Hom. II. Γ, 3 00 : Ἐγκέφαλος χαμάδις ῥέοι.] Nonnunquam vero sicut κρῆ-vxi dicuntur ῥέειν ὕοατι, ita et γαῖα dicitur ῥέειν αἵματι, II. Ο, [7•5] : Ῥέε δ᾽ αἵματι γαῖα μέλιινα. [Et similia, Eur. Bacch. 142 : Ῥεῖ δὲ γάλακτι πέδον, ῥεῖ δ’ οἴνῳ* Troad. 995 : Πόλιν χρυσῷ ῥέουσαν. Callim. Η. ih Del. 261 : Χρυσῷ δὲ... ἔρρεε λίμνη. Rarius eum accus., Theocr. 5, 124 : Ἱμέρα ἀνθ᾽ ὕδατος ῥείτω γάλα* 126 : Ῥείτω /ἀ Συβαρῖτις ἐμὶν μέλι. Lucian. V. II. 1, 7 : Ποταμὸς οἶνο* ῥέων. Schol. Aristoph. Pl. 287 : Λέγεται τούτῳ τὸν ΙΙακτωλὸν χρυσόν ῥεῦσαι. Themist.Or. 27, ρ. 335, Α : Ψήγματος, Θ ῥεῦσαι τὸν Πακτιολὸν επὶ Κροίσου φασι'.] || Metaphorice aulom ῥέειν legimus cl περὶ τοῦ πυρὸς, i. e. de igni : ut vidisti supra s. ν. Πῦρ. Hom. vero [11. Μ, 15q] utitur et περὶ τῶν βελῶν, i. e. de telis : de qua metaphora lege Eust. ρ. 896. [De vento Theophr. C. Pl. 5, 12, 1 ι : Ἦ ἂν τὸ πνεῦμα τύχη ῥυέν. Plut. V. Serior, c. 17 : Ὁ ἀπο τῆς άρκτου ῥέιυν ἄνεμος. Il De turba hominum, Æsch. Sept. 80 : Ῥεῖ πολὺς ὅδε λεώ;. Eur. Rhes. 290: Θρήκιος ῥέων στρατός.] Hinc certe suspicor sumptum esse eum verbi ῥέειν usum, quo dicitur aliquis ῥέειν πολὺς κατά τίνος, ex cujus ore fluunt verba contumeliosa, et quidem eum quadam celeritate et quodam impetu, s. eum quadam celeritate impetuosa, ut ita dicam. Dem. [ρ. 272, 20] : Τότε ἐγὼ μὲν τῷ Πύθων ι θρασυνομὲνῳ καὶ πολλῷ ῥέοντι καθ’ ὑμῶν, ουκ ειςα οὐδ ὑπεχώρησα. Ad hæc autem verba , Ορασυ-νομενῳ καὶ πολλῷ ῥέοντι, crediderim respexisse Greg.
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Α Nas., quum dixit de Maximino tyranno : θράσει τε πολλῷ ῥέων, καὶ φιλονεικῶν τὸ τῆς ἀσεβείας κράτος ἀ^αδή-σασθαι. [l)e amore impctuo*o Appian. Civ. 5, 76 : Πολὺ; ἐς τήνδε (Octaviam) ἐρρύη, ταχὺς ὢν εἰς έρωτας γυναικὼν, i. e. Deperibat eam. Aristoph. Eq. 5αγ, de poeta multum laudato : Πολλῷ ῥεύσας ποτ’ ἐπαίνῳ. De iingua procaci Æsch. Sept. 55ον : Ὅς οὐκ ἐάσει γλῶσ-σαν ἐργμἀτων ἄτερ ἔσω πυλῶν ῥέουσαν ἀλδαίνειν κακά. lu bonam partem llom. 11. Α , 249 : Τοῦ καὶ ἀπὸ γλώσσης μέλι τος γλυκίων ῥέεν αὐδή. Hesiod. Th. 3q : Τῶν ο’ ἀκάματος ῥέει αὐδὴ ἐκ στομάτων* 84 : Τοῦ δ’ ἔπε᾽ ἐκ στό-ματος ῥεῖ μείλιχα. De fama sparsa Soph. OEd. C.a5g : Δόξης... ἡ κληδόνος καλῆ; μάτην ῥεούσης. || De rebus fluxis,non eodem in loco manentibus, sed mobilibus, Plato Crat. ρ. 439, C : Ὠς Ιόντων πάντων καὶ ἀεὶ ῥεόν-των Tlieæt. ρ. i8i, C : Κινείται κ»ὶ ῥεῖ τὰ πάντα. Unde ib. ρ. ι8ι, C, οἱ ῥέοντες appellantur sectatores Heracliti, cujus illa erat sententia.] || Hal,et ῥέειν et cam verbi Eluo signil., a qua dicitur aliquid Fluxum et fragile. Sic certe Bud. ap. Philon., Θρυπτόμενοι καὶ
Β ῥέοντες, vertit Fragiles et fluxi. Et comp. ἀπσῤῥέουσαν ap. Theophr., Fluxam et caducam. Quo etiam pertinet comp. φυλλοῤῥοεῖν. Affert vero ex schol. Dein. ῥέω, expositum φθείρομαι, addens, Diffluo, Evanesco, Intereo. [Hesych.: Ρέοιτο , φθείροιτο.] Sed ego simplici quoque Fluo uti non dubitem : quum Cic. ita usus esve videatur. [Hom. Od. Κ, 3q3 : Τῶν δ᾽ U μὲν μελέων τρίχες ἔρρεον. Hesiod, ap. Eust. ρ. 1746 : Ἐν δέ νυ χαῖται ἔρρεον ἐκ κεφαλέων et Theocr. 2, 89. Aristot. Π. A. 3, 11 : Αείπουσι καὶ ῥέουσιν αἱ ἐκ τῆς κεφαλῆς τρίχες. Soph. Tr. 468 : Ἀλλὰ ταῦτα μὲν ῥείτιο κατ’ οὖρον* 698 : Ῥεῖ πᾶν ἄδηλον (τὸ κάταγμα). De fructibus de arbore decidentibus Polyb. 12, 4, ι.',.] Turn. ῥεῖ·/vertit Solvi atque labi, in isto Plutarch*! loco De primo frigido [ρ. 949» C] : Ἀριστοτέλης δὲ καὶ τὰς ἀκόνας τοῦ μολύβὀου τήκεσθχί φησι καὶ ῥεῖν ὑπὸ κρύους καὶ χειμῶνο:, ὕδατος μόνον πλησιάζοντος αὐταῖς* ita enim hæc vertit : Aristoteles quoque plumbeas cotes prodit, admota duntaxat aqua, ipso horrore hyemis et frigoris tabefactas solvi atque labi. At vero in hoc Greg. Na/..
C loco, ubi additur præp. ἀπὸ, in Or. de Natali Domini : Ἵνα ῥ!ύσαντας ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ εὖ εἶναι, διὰ κακίαν, πρὸς αὐτὸ πάλιν ἐπεναγάγῃ διὰ σαρκώτεως, ccnsuerim ῥεύ-σαντας esse interpretandum Qui excideramus, De lapsi eramus. [Isocr, ρ. 159, D : Ἐφ᾽ οὓς (λύγους τῶν ῥητορων) καὶ νῦν τὸ πλῆθος αὐτῶν ἐρρύηκεν. Sic cod. Urb. : vulgo συνερρύηκεν. « Λέξις ῥέουσα καὶ μαλακὴ , Fluxa et mollis dictio, a Photio Bibi. cod. 94, tribuitur Iamblicho; ut Calpurnio Elegi fluentes a Plin. Epist. 5, 17. Mox in eodem Photius commemorat τὸ γαργαλίζον καὶ βλακῶδες, h. e. Formam dictionis eam, quæ titillationis et lasciviae quondam sensum prodit. Apud Eund. ipse Pierius Presbyter cod. 119 dicitur ὥσπερ ῥέων τῷ λόγῳ, propter summam dictionis perspicuitatem , simplicitatem et nativam quandam lenitatem, in qua nihil ab arte et studio impedimenti e>t vel offensionis , μηδὲν ἐπιμελὲς ἐπιδεικνύμενος, ἀλλ’ ὡς ἐξ αὐτοσχεδῶυ ὁμαλῶς καὶ λείως κη ἠρέμα φερόμινος. ConΓ. cod. 141, ubi de Rutilio Μ. : Ῥέων τῷ λόγῳ, καὶ ὥσπερ ἐξ αὐτοσχεδῶυ πηγάζων τὸ ῥεῖθρον. Philostr.
D etiam iu Procem. V. Soph. ρ. 48a, Pythonem Byzantium dicit θρζσυνόμενον καὶ πολὺν ῥέοντα, a fiducia, παῤῥησίᾳ, ct exundante orationis flumine. (Verba sunt Demosthenis ρ. 272, 20. G. 1)im*.) Iliuc simili metaphora δρόμος τῶν λόγων dictus Eunapio in Vita Maximi ρ. 67, eodemque sensu in Vit. Proæres. ρ. 1 14, ῥύδην λέγειν. Huc et λογοδιάρροια (quod ν.) pertineat ap. Athcn. ι, de qua vide Casaub. Anim. c. 9. Er.NF.ST. Lex. rhet. Ῥύσις τῆς λέξεω; Dionys. De adm. vi Demosth, c. 4« : Ἐπιτρόχαλος γίνεται καὶ καταφερὴς ἡ ῥ. τῆς λέςεως. Et φορᾷ καὶ ῥύσει συνεχεῖ l)c compos, verb. c. 23, ρ. 184, γ.] ||Ῥἔω, active pro χέειν, Bud. ex Eur. Hec. [53α] : Ι•ιρῥει χειρὶ παῖς Ἀχιλλέως Χοὰς Οανόντι πατρί. (Lon Γ. Προρέω.] Idem pass. Ῥέομχι interpr. Pertundor: ut [Eur. Hel. iöi8 : <1>ονῳ * c s ναῦς ἐρρεῖτο*] ἱδρῶτι ῥεόμενο; ap. (ìalcn., Sudore perfidus : Ἴδρῶτι ῥεόμενος ὁ νεανίσκος ἐνετύλικτο τοῖς ἱματῶ•ς. [Et hoc sive αἵματι ῥεόμενος ap. Plut. V. Luculi, c. 10, Philostr. ρ. 541, Lucian. D. mort. 14, 5, De sait, c. 71, Catapl. 3, Liban, vol. 1, ρ. 284, aliosque. V.
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Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 76.] Fa forma dicitur, inquit, qua διαπνεόμενος. [Oraculum ap. Herodot. 7, 140 : Ἱδρῶτι ῥεούμενοι, quod metri caussa pro ῥεόμενοι dictum Buttmnun. eum μαχεούμενος comparat. Alii libri ῥεεύμενοι. De lacrimis Philo vol. 1, ρ. 53o, 4 : Γυναικῶν ῥεομένων δάκρυσι. Ad cantum transtulit scriptor epigr. Antii. Pal. 9, 522 : ἹΙ γὰρ Ὀμήρου σειρὴν ὑμετέρων ὁεῖται ἀπὸ στομάτων. ᾽Ερρεῖτο, ut ἐδεῖτο, non ἐρρέετο, εδέετο, ab Atticis dici annotavit Phrynich. ρ. 220 ed. Loin]
U Invenitur etiam Ῥείω pro ῥέω, quum alibi [Hesiod, ap. Serv. ad Virg. Gcorg. ι, 245 (fr. α3γ Gœtll.): Ποταμῷ ῥείοντι ἐοικώς], tum in Epigr. [Erycii Antii. Pal. 7, 36]; ac fortasse reponenda est hæc scriptura per ει in isto versu Epigrammatis quod affertur a Diog. L. Cleobulo , ρ. 33 meæ ed. [ι, 90] : Καὶ ποταμοὶ ῥέωσιν, άνακλύζῃ δὲ θάλασσα. Sed extat in Vita Homeri epigr. idem sine hoc versu. Habes autem ει et in Βαθυῤῥείων, supra. [Diouys. Ρ. 1074.]
||Ῥέων, particip. Flueus, Qui fluit. Et fem. ῥέουσα, Quæ Huit. Sed Ῥέοντα dicta etiam fuerunt quædam Pocula. Vide Eust. [ρ. 1286, 25, qui sua sumsit ex Atlien. 11, ρ. 496, E, ubi nomen hoc ex uno affertur Astydamantis loco : Ῥέοντα δώδεχ᾽, ὦν τὰ μὲν δέκ’ ἀργυρᾶ ἦν, δύο δὲ χρυσᾶ. Ilesych. : Ῥέοντα, ῥυτὰ, ἐκπώ-ματα* ubi caput glossæ Ῥέοντα postulante literarum serie suppletum est.]
[||HSt. infra :] De aliis duobus thematibus Ῥυέω et Ῥυω, quæ inusitata esse putantur. —Antequam autem ad compp. verba veniam, Ἀναῤῥέω, Ἀποῤῥέω, Διαῤῥέω, etc. dicendum est de altero simplici them. Ῥυέω, ijuod a gramm. statuitur, ut ex eo formeut fut. Ῥυησω, et præt. Ἐῤῥύηκα, necnon pass. aor. 2, Ἐῤῥύην, cujus etiam iníiu. Ῥυῆναι, et partic. Ῥυεὶς, in usum recepta sunt. Quidam tamen [et hi quidem rectius] ita formare malunt: Ῥέω, unde, per pleonasmum τοῦ υ, Ῥεύω, cujus alioqui inusitati est futurum Ῥεύσω, præt. Ἔῤῥευκα : itidemque aor. ι Ἔῤῥευσα : quod aoristum tempus multo esse præterito usitatius existimo. Aor. 2 Ἔῤῥυον, quod inusitatum esse creditur: at pass. Ἐῤῥύην, in frequenti usu. Alii statuunt, thema Ῥύω, fut. ῥύσω, aor. ι ἔρρυσα, aor. 2 ἔῤῥυον : pass. Ἐῤῥύην. Sed quid de ἐῤῥύην dicemus quod παρατατικοῦ signil. habet ? De hoc certè tacent gramm. : ego vero aperiam quid sentiam, ubi exempla usus quorundam ex iis quæ modo commemoravi temporum attulero. Ac de ῥεύσιυ quidem, unde ἔῤῥευσα, cujus particip, ῥεύσαντας habes in Ῥέω, nemo dubitare potest. Habetur certe quum alibi, tum in Epigr. Autliol. 7, ρ. 482 meæ ed. [Bassi Anth. Pal. 5,125] : Οὐ μέλλω ῥεύσειν χρυσός ποτε. At futuri ῥυήσω nullum exemplum affertur; sed habetur praeterea et pass. Ῥυήσομαι, in \\. LL., Diffluam, Peribo : item persona 3, ῥυήσεται, Fluet : quod sumptum est ex Ilesych., ap. quem legitur Ῥυήσονται, φθαρήσονται, ῥεύσουσι [ex Zaeli. 14, 12 : Οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν ῥυήσον-ται ἐκ τῶν ὀπῶν αὐτῶν* et Joël. 3, 18. « Albanas, vol. ι, ρ. 369. »Kall.]. In iisdem pro exemplo thematis Ῥυέω, affertur ex Eur. [Hipp. 443] : Ἢν ῥυῇ. Sed non video quid obstet quominus ῥ^ῇ significans Fluxerit, dicamus esse aor. illum posteriorem conjunctivi modi, et ab ἐῤῥύην fieri ῥυῶ, ῥυῆς, ῥυῇ : ac profecte hinc potius deducluín esse credo. [Impcr. Ῥυήτω, φθαρήτιυ ap. Suid.] Est autem ab illo Ῥυέω, præt. Ἐῤῥύηκα , quod satis comprobatur verbi compositi partic. Διεῤ-ὁυηκὼς, in Λινῤῥέω. Jam vero quod ad ἐῤῥύην attinet, sciendum est inveniri non in aoristi duntaxat, sed etiam præt. imperf. signif., uti dixi. Cujus tamen usus mentionem W.LL. non faciunt, in quibus hæc duntaxat habentur, Ἐῤῥύην, Fluxi. Quibus subjungitur, ᾽Εῤῥύη μετὰ δυνάμεως ó ᾽Αννίβας, Discurrit eum copiis Annibal. De qua interpret. nisi locum adeundo, judicari non potest : sed auctoris nomen tacetur. [Sext. Emp. ρ. 3yo, de puncto quod in latum fluens lineam **hinit : Στιγμῆς ῥυείσης γραμμὴν φαντασιούμεθα ... γραμ-μῆς δε ῥυείσης πλάτος ἐποιήσαμεν ... ἐπιφανείας δὲ ῥυείσης στερεὸν ἐγένετο σῶμα, et similiter ρ. 624, 631.] Et alibi infin. ῥυῆναι ex Plut. : Ῥυῆναι λόγον ἐν τῷ δήμῳ, Emanasse rumorem in populum. [Demosth! ρ. 433, α5 : Πάντες 60οι περὶ πορνείες ἐρρύησαν λόγοι.] Atqui ἐῤῥύην
Ῥήγιον
Α ΡΓ0 Fluebam, usurparunt primarii quoque scriptt. Thuc. et Xcn. Legimus enim ap. illum 2, [5]: Ὁ γὰρ Ασωπός ποταμὸς ἐῤῥύη μέγας, καὶ οὐ ῥᾳδίοις οιαβατὸςην. [Et similiter Demosth. C. Neær. ρ. 1379, 2, Herodot. 8, 138.] Locum autem Xenoph, habes supra in Ῥέω, ubi legitur, ᾽Εῤῥύη γὰρ αὐτῷ κτλ. [Æschyl. ap. schol. Aristoph. Lys. 1289: Ἀφρὸς... ἐρρυη κατὰ στόμ*. Isocr. ρ. 217, D, de Jove : Χρυσὸς ῥυεὶς Δανάη συνεγένετο. Φλὸξ ῥυεῖσα Plut. V. Bruti c. 31.] Legimus vero et Ἐῤῥύησαν ap. Ilesych. expositum ἔορυον. Sed unde dicemus esse hoc imperfectum præteritum? non video certe unde potius esse dicendum sit quam a themate Ῥύημι: quum a nullo praecedentium, quæ alioqui perinde inusitata sunt, formari posse, nemo, ut opinor, negaturus sit. Viderint tamen alii an aptius aliquod thema excogitare possint. Facit equidem pro hoc themate et particip, ῥυεὶς, quum ei datur praesentis significatio, in VV. LL. interpr. Fluens.
II Ῥέω [Ῥῶ τὸ σημαίνον το λέγω fingunt grammatici : ν. Chœrob. InTheodos. ρ. 45, 12 i 145, 24. Cùm aliis Β grammaticorum figmentis conjunctum iu Etym. Μ. ρ. 705, 3γ : Ῥῶ σημαίνει ἑπτά· τὸ λέγω... τὸ ῥέω, ἐξ ον καὶ ῥεῖθρον... τὸ φθείρω, ἐξ οὗ καὶ ῥαῦς καὶ γραῦς ἡ διεφθαρμένη* το ὁρμῶ, ἐξ οὗ καὶ ῥώσασθαι τὸ ὁρμῆσαι· τὸ σπεύδω, ἐξ οὗ καὶ ῥώσασθαι τὸ σπουδάζειν τὸ πράττω, ἐξοὗχἀι το ῥέζω· τὸ ὑγιαίνω, ἐξ οὗ καὶ ῥώμη], alioqui inusitatum et ipsum, format ῥήσω, ἔῤῥηκα, ἔῤῥημαι : itidemque aor. ι Ἐῤῥήθην, qui potius in usu est : ejustjut· partie, ῥηθείς. Eodemque in composs. modo, ut Ἀπεῤῥήθη, Vetitum est, Interdictum est : pro ἀπείρηται, aequo dictum supra fuit. Vult autem Eust. ειρημαι factum esse ex ἔῤρημαι. [De perf. εἴρηκα et εἴρηυαι dictum s. ν. EfP οι.] Sed Εῤῥεθην etiam dicitur, tanquam a ῥέω, ut vult idem Lust., qui et ῥέω thema ponit. Verum seqq, derivata^, non ε habent. Ἐῤῥήθην s. Ἐῤῥέθην, Dictus sum ; aor. 1 pass. a th. ῥέω, Dico, undeet^pz et ῥήτωρ et similia. [Aoristi hujus furina Ionica Εἰρέ-Θην est, in libris partim εἰρήθην vel ἐρρήθην scripta, ap. Herodot. 4,77, 156; 7, 184; 8, 119. In dialecto Attica et communi ἐρρήθην, in codd, non raro ἐρρέθην C scriptum (ν. var. lect. ad Plat. Phaedon, ρ. 92, E, Gorg. ρ. ύ6ο, D, Polit. a58, E, Leg. 2, ρ. 664, D), quæ forma nihil præsidii habet a poetarum exemplis, quæ η vel postulant vel admittunt, sed usitata haud dubie fuit recentioribus, quanquam non definiri potest inde a qua ætate. Utramque formam agnoscit Etym. Μ. ρ. 377, 16. Futurum est εἰρήσομαι, rarius ῥηθήσομϊϊ, cujus exempla de participio ῥηθησόμενος iudicat llult-mannus Thucyd. 8, 66, Isocr, ρ. 82, Α , ῥηθήσετη Plut. Mor. ρ. 11to,D. Aoristi primi forma media ἐρησάμην est ap. Ilesych. : Ῥησάμενος, διομολογησάμε-νος. Ῥήσαντο, ἐψηφίσαντο· et (s. ν. Ῥητόν) ‘Ρησααενοι, ταξάμενοι. || Ῥήσκω, Dico, unde Ῥησκομένιυν, λεγομένων ap. Ilesych. et Phot.]
‘Ρεωμίθρης. V. Ῥεομίθρης.]
Ῥέωνος (?), εὔωνος, ἀνδρός (ἄεδνος Is. Voss.), Ilesych.
« Pro ἀνδρὸς forsan ἄξιος. Vel forsan Ῥέων nomen viri. •Τοιιρ. Emend. vol. 4, ρ. 181. Apud Theognost. Can. ρ. 11,9 : Ῥέων ὁ τρέχων ὴ ὁ ευυ,νος.]
[Ῥήβας, genit. Ῥήβα (ν. Chœrob. In Tlicodos. ρ. D 32, 28; 33, 22), ὁ, Rhebas, fluvius Bithyniae. Apoll. Rh. 2, 349,65ο; Dionys. Ρ. 794. Nomen etiam regionis esse, cujus adj. gentile Ῥηβαῖοι, οἱ, annotavit Steph. Byz. Quam formam ad fluvii nomeu transtulit Apoll. Rh. 2, 789, Ῥηβαίου προχοὰς dians.] [Ῥηγεύς. V. Ῥῆγος.]
Ῥηγὴ » ἡ, Ruptio. Galen. ap. Hippocr. cxp. σχίσua, ῥήγμα. [V. Ῥαγὴ.]
ιῬηγίλαος, ὁ, Rhegilaus, n. pr. ap. Suid.]
Ῥηγίλλα, ἡ , Regilla , Herodis Attici uxor. Marcell. Anth. Pal. App. 51 ; Lucian. Dem. c. 33.]
[Ῥηγῖνο;, ὁ, Rheginus, n. pr. grammatici al, Suida memorati. || Alius ap. Prod. Anth. Pal. Append. 69. ΙΙῬηγεῖνος, Sinyrnæus, in numo ap. Mioimet. Descr. vol. 3, ρ. 206.]
Ῥήγιον, τὸ, Rhegium, urbs in finibus Italiæ, prope Siciliam, dicta ἀπὸ τοῦ ῥαγῆναι, i. e. Α fractura, quæ contigit terræ motu. Vide Plin. Ejus cives et incole, Ῥηγῖνοι, Hhegiul. Α quibusdam vero et οἱ δειλοί sic appellati fuerunt. Vide Suid. [Est promontorium Ita-
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Hæ prope Messanam , nomenque urbis non longè dis- Α sitæ. Herodot, ι, 166, 167; Thucyd. 3, 86; 4, 24; 6,
44 í Strabo 6, ρ. 258, qui originem nominis explicat: Ὠνομάσθη δὲ Ῥήγιον εἴθ’, ὤς φησιν Αἰσχύλος , διὰ τὸ συμβὰν πάθος τῇ χώρα ταύτῃ* ἀπορραγῆναι γὰρ ἀπὸ τῆς ἤπείρου^τὴν Σικελίαν ὑπο σεισμῶν ἄλλοι τε κἀκεῖνος εἴρηκεν « ἀφ’ οὗ δὴ Ῥήγιον κικλήσκεταν » quibuscum conl. Cliœrob. in Crani. Anecd, vol. 2, ρ. a54, 3o, et Eu-stalh. ad Dionys. Ρ. 34o, qui aliam addit opinionem^ Ῥήγιον εἴρηται, ὡς ἂν εἴποι τις βασίλειον ῤῆγες γὰρ καὶ ῥέγε; οἱ βασιλείς τῶν Σαυνιτῶν οὕτω καλεσάντων αὐτὸ δι᾽ επιφάνειαν τῆ; πόλεως. Adject.gentileῬηγῖνος (utῬ.οἶνος ap. Alhen. 1, ρ. aG, E):unde nomen regionis Ῥηγίνη, ἡ, ap. Strab. 2, ρ. 123 ; 5, ρ. 21 ι ; 6, ρ. 260, et Ῥηγῖνοι, οἱ, Herodot. 7, 17ο; 3, 86, 88, Strab. 6, ρ. 258. Pro· verb. Ῥηγίνων δειλότερος ap. Zenob. 5, 83, et Ῥηγῖνος λαγὼς Zenob. 4, 85. Conl. Athcu. ι, ρ. ι g, F. Hinc Hesych., Phot. et Suidas Ῥηγῖνος explicant per δειλὸς, et Hesych. Ῥειγῆνος et Ῥηγῖνος per ἀπειράγαθος, quorum alterum postulante literarum serie Ῥιγῖνος scii-bendum. Ab Etym. Μ. ρ. 793,44 » Ῥιγῖνος inter nomina Β in ῖνος memoratum et per δεινὸς expositum, quod Ebert. Diss. Sic. ι, ρ. 190 frustra defendit contra emendationem manifestam δειλός. j| Galliæ Cisalpinæ oppidum ap. Strab. 5, ρ. 2i3, et Ῥήγιον Λέπιδον (sive Λεπίδιον, ut ap. Ptolem. 3, ι, ρ. 180, 9 ed. Wilberg., scriptum) in via Æmilia, dictum a Μ. Æmilio Lepido, qui quum consul ibi esset, forum habuit, ib. ρ. 216, et ap. Plin. II. Ν. 3, 15.]
[Ῥηγίστη s. Ῥητίστη, locus Atticæ lectione varie tentata Plut. Mor. ρ. 581, 1). Conf. Forchhammer.
Dic Alhsner und Socrates % ρ. 83. Hase.]
Ῥήγμα, Τὸ, Quod ruptum est. [Vulsura, Gl.] Item Ruptio; ῥήγματα γῆς Aristot. [Η. A. 9, 4>], Ruptiones terræ, Ubi terra rupta dehiscit. Bud. Discessiones terræ, item Salebras interpr. [Hesych. : Ῥήγματα, σχίσματα. Longin. De subi. c. i3. Philostr. Imag. ρ. 800 : Τὰς βοῦς ἐς τὸ ῥ. τῆς γῆς ἐλαύνων 8oi : Τὸ φροντιστήριον τοῦ Ἀμφιάρεω, ῥ. ἱερὸν καὶ θειῶδες* γο3 : Ρ. τῆς Λέσβου ᾤκηιε καὶ ἐν κοίλῃ τῇ γῇ ἐχρησμᾤδει* 58 : Ἐν κορυφῇ τῆς πέτρας ῥήγμα. Alibi χάσμα γῆς, ut ρ. 8οι. c Ῥήγματα ποιεῖν ἐν τοῖς τοίχοις Polyb. 13, 6,8.] ΙΙῬῆγμα peculiariter ap. Medicos est etiam Ruptum, s. Ruptio, ut Gorr. vertit, qui addit, esse Carnosæ partis solutionem citra vulnerationem; nec in musculis tantum, sed in venis etiam atque arteriis ῥήγματα fieri, quosdam contendere, ex Galeno de sanguinis rejectione disserente: unam enim ejus causam τὴν ῥῆξιν, Rupturam vasis, ab eo constitui, quam peculiari nomine Ceis.
4,	4, ῥηγμοχασμὸν, Hiantem rupturam, vocant. Omnem autem ex ictu vel gravi casu vel alio quopiam valente motu, vel ex distentione excitari ; quum ecchymosi quidem omnino, aliquando vero et eum contusione circum ipsam praeruptam carnem consistere. Galen. : Ἤ δὲ διαίρεσις τῆς ἑνώσεως , κατὰ μὲν ὀστοῦν, ὀνομάζεται κάταγμα· κατὰ δὲ τὰς νευρώδει; ἶνες, σπάσμα· κατὰ δὲ τοὺς μῦς, ἕλκος καὶ ῥῆγμα. [Definiti, iped. vol. 2, ρ. 281 : Ῥ. ἐστὶ μεταγωγὴ ὀστοῦ ὴ ὀστῶν ἐκ τοῦ βάθους εἰς τὴν ἐπιφάνειαν] Demosth, [ρ. 294, 12] ῥήγματα et σπάσματα copulat. Et [ρ. 2ἰ, 20; 156, ι] ῥῆγμα et στρέμμα. [Athon. 12, ρ. 518, D : Ἔφη ἰδὼν β τοὺς ἐργάτας σκάπτοντας αὐτὸς ῥῆγυα λαβεῖν. Ῥ. ὕπουλον Themist. Or. 7, Ρ• 9', Δ.]	|| Ρῆγμα Hesychio est
etiam τάσις ἀνέμου κατὰ μῆκος, στάλαγμα. [In llesychii gl. Ῥ., τάσις ἀ. κ. μ., τραύματ», οὐλὴ, σταλάγματα (infrà Ῥῖγμα, σταλαγμός), verba κατὰ μ. ad proximum τρχύματα referenda esse ex Photio apparet ρ. 436,
25 : *Ρῆγμα• ἡ κατὰ μῆκος τοῦ τραύματος οὐλή. Significat igitur Cicatricem. [| Steph. Byz.: Ῥῆγμα, πόλις, ὡ; Ἄρμα, καὶ κάλπος Ῥῆγμα περὶ τὸν Περσικὸν κόλπον.
Τὸ ἐθνικὸν Ῥηγματίτης. <*. D. ‖ Ῥῆγμα in numis Limyrae, fort. n. pr. fontis vel specus de quo silent scriptores. Eckhel. Doctr. num. vel. vol. 3, ρ. 4· Hask.]
Ῥηγματίας, ὁ, s. lon. ap. Hippocr. Ῥηγματίης, Qui ruptis laborat, i. e. τοῖς ῥήγμασι, ut Bud. Comm, exp. : s. ὁ ἐῤῥωγός τι τῶν ἐντὸς ἔχο,ν * ut Galen. e.\p. ἐν ταῖς Γλώσσαις. Diosc. [3,153] : Ὠφελεῖ ἰσχιαδικοὺς, τρο-μώδεις, ῥηγματίας. Pro eodem Ῥιυγματίας etiam ap. Hippocr. reperitur, ut Galen. tradit. [Lex. ρ. 556 : Ῥωγματίης* ὁ ἐ. τ. τῶν ἐ. ἔ., ὃν δὴ καὶ ῥηγματίαν ὀνομάζει.
TUES. Lino. CRÆC. ΤΟΗ. VI, FASC. Vlli.
Ῥηγματίης, Cui abscessus intro rumpitur et pus emittit, ap. Hipp. ρ. 461, 7 ; 475, 2. Rursusque ρ. 479, 55, ῥηγματίας πλευμονος dicitur Is cui ex arteriæ asperae vulnere pus in pulmone collectum erumpit velut rupto abscessu : ubi non satis accommodate Ruptionem pulmonis dixerunt interpretes, quum istud ad ægrum ipsum referatur. Quæ loca mihi subindicasse videtur (ìalen. in Exeg. Ρ. 282, 16, ῥηγματίαι sunt quibus vasa intus rumpuntur : 'Ρηγματίαι τέ εἰσιν ἐπὶ το πλῆθος. Et il). 22 : ἹΙ γὰρ ξηρότης ῥηγματίας ποιέει εἶναι καὶ τοῦ ὕδατος ἡ ψυχρότης. Fors, llippiatr. ρ. 74, * : Τοὺς ἐκ βηχὸς ῥηγματίας. Hase.]
[Ῥηγματίτης. V. Ῥῆγμα.]
[Ῥηγματώδης, ὁ, ἡ, Qui abscessu intus rupto pus emittit. Hippocr. ρ. 1217.]
Ῥηγμὶν, [Ῥηγμ᾽ις Etym. Μ. ρ. 583, 10,] ῖνο;,ἡ, Littus. [Hesych.: Ῥ., αἰγιαλὸς, περὶ ὅνπερ ῥήγνυται τὸ κῦμα. Ῥηγμῖνες, τὰ ἀπορρήγματα τῆς πέτρα;. Alii, ut Phot. et Suid., simpliciter per αἰγιαλὸς exp.] Kusf. dicit esse i. q. θὶν et αἰγιαλὸς, περὶ ὃν ῥήσσονται καὶ θεί-νουσιν, ὅ ἐστι τύπτουσι, τὰ κύματα πλήττοντα : ideoque et παραπλῆγας ἀκτὰς vocari. Alibi autem ῥηγμῖνα ab Hom. appellari ἐπιφάνειαν, ἤτοι τὸ ἐπιπολάζον θαλάσσης, quam et εὐρἔα νῶτα θαλάσσης nominet, παρὰ τὸῥήγνυ-σθαι κώπαις : ἡ ἐπεὶ κύματα ῥήγνυται καὶ ἐκεῖ. [Παρὰ s. ἐπὶ ῥηγμῖνι θαλάσσης II. Λ, 434, Β, 773, Od. Δ, 43ο, 575, Ι, 15ο, etc.] Et βαθεῖαν in Od. Μ, [214] addi, Propterea quod ῥηγμὶν ἡ κατὰ τοὺς αἰγιαλοὺς sit ἀβαθὴς vel ἀγχιβαθὴς, hæc autem βαθεῖα:dicit enim Hom.
I.	C. : Ὑμεῖς μὲν κώπῃσιν ἁλὸς ῥηγμῖνα βαθεῖαν τύπτετε. [II. Υ, 029 : Ἄκρον ἐπὶ ῥηγμῖνος ἁλὸς πολιοῖο θέεσκον. Eur. Iph. Τ. α53 : Ἄκραις ἐπὶ ῥηνμῖσιν ἀξένου πόρου. Pind. Nem. 5, 24 : Ἔπι ῥηγμῖνι ποντου. Quint. Sin. 3, 511 : Ἀκταὶ ὁμῶς ῥηγμῖσιν ἀπειρέσιαι βοόιοσιν.] Bud. vero scribit ῥηγμῖνα proprie esse τὸ ὕδωρ τῇ γῇ προσρηγνύ-μενον, citans hunc Ι. Aristot. Meteor. 2, [8] : Τοῦτο δὲ συμβαίνει περὶ τοὺς αἰγιαλοὺς ἐν τῇ Οαλάττῃ’ ὅταν μὲν γὰρ κυμαίνουσα ἐκβαίνῃ, σφόδρα παχεῖαι καὶ σκολιαὶ γίνονται αἱ ῥηγμῖνες * ὅταν δὲ γαλήνη, διὰ τὴν μικρὸν ἔκκρισιν , λεπταί εἰσι καὶ εὐθεῖαι.
Ῥηγμὸς, 6, Littus, [αἰγιαλὸς,] διὰ τὸ ῥήσσειν τὰ κύματα ἐκεῖ, llesych. [Pro ῥηγμίς. De scissura terræ Hesych. s. ν. Ῥωχμοῖς.]
Ῥηγμοχασμὸς, ὁ, [lectio vitiosa,] Hians ruptura, de qua Ceis. 4, 4, in hunc modum scribit: Auctoresque medici fuerunt, vel exesa parte aliqua sanguinem exire, vel rupta, vel ore alicujus venæ patefacto; primam, διάβριοσιν, secundam, ῥηγμοχασμὸν, tertiam, ἀνχστόμωσιν appellant. Gorr. tamen dubitat num leg. sit ῥῆγμα aut χάσμα, quum Galen. et reliqui medici ῥῆξιν simpl. dixerint, et nemo alius eam dictionem videatur usurpasse.
[Ῥηγνίδας, ὁ, Rhegnidas, Phnlcis filius. Pausan. 2, 13, ι.]
[Ῥήγνυμι, Ῥηγνύω. V. Ῥήσσω.]
Ῥῆγος, τὸ, Stragula tincta. [Hom. II. Ι, 661 : Στό-ρεσαν λέχος... κώεά τε ῥῆγός τε, λίνοιό τε λεπτὸν ἄωτον· et similiter Od. Ν, 73. Frequentius numero plurali, Ut Ω, 644 : Ῥήγεα καλὰ πορφύρε᾽ ἐμβαλέειν (lecto) * Od. Λ, 189 : Δέμνια καὶ χλαῖναν καὶ ῥήγεα σιγαλόεντα· Τ, 14 ι : Οὐκ ἔθελ’ ἐν λεκτροισι καὶ ἐν ῥήγεσσι καθεύδειν.] Euit. tradit ῥῆγος de quorundam sententia esse τὸ σχ-γῶν, διὰ τὰ ῥήγματα τῶν κρο7σῶν : alibi vero dicit, ῥήγεα τὰ βαπτὰ ἱμάτια ἡ ὑφάσματα, ἡ καὶ ἄλλο,ς τὰ πε-ριστριόματα, καὶ πάντα τὰ βαπτά· παρὰ τὸ ῥῆξαι ὅ ἐστι βάψαι, κατὰ γλῶσσαν, ὥ; φασιν οἱ παλαιοί. Hom. Od. Γ* [349] ·' ᾨ οὔτε χλαῖναι καὶ ῥήγεα πόλλ᾽ ἐνὶ οἴκῳ. Hesych. vero cxp. etiam ῥάκος, περίστρωμα, σπάρα-γμα, προσκεφάλαια. [Clem. Al. Pæd. 2, 9, 77 : Τά τε ποιητικά ῥ., τὰ πορφυρά. Hase.] Hinc 'Ρηγεὺς, έως, ὁ, Tinctor, βαφεὺς, Hesych. [Suid. et schol. Hom.
II.	Ι, 661. Restitutum in inscr. Spartana ap. Wel-ckcr. Bullet. delV Instit. 1844 , 7, ρ. 147, 27, ubi in lapide evanuit litera η.] Pro eodem apud Etym. [Μ. ρ. 703, 28] legitur Ῥαγεὺς, ct apud Hesych. Ῥογευς. [Et Ῥοιγεὺ; ap. Theognost. Can. ρ. 24, 1.] Ῥεγεὺς quoque VV. LL. idem signif., quemadmodum ῥέγος etiam ap. Hesych. exp. βάμμα, ῥάχος et ὁάμμα, cujus exemplum Etym, affert ex Anacreonte, Ηο•εῖ ἁλιπόρφυρον ῥέγος · et Ῥέγμα ab Etym, pro eod.
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ponitur, citante hunc l. ex Ibyco, Ποικίλα ῥέγματα, at ap. Hesych. scribitur etiam Ῥεγισταὶ ead. signil. [Etym. Μ. ρ. 703, 28 : ᾽Ρῆγος* τὸ πορφυροῦν περιβόλαιον ῥέξαι γὰρ τὸ βάψαι καὶ οἷον μεταποιῆσαι. 'Ὅτι δὲ ῥεγεῖς ελεγον τους βαφείς καὶ ῥέγος τὸ βάμμα σαφὲς Ἀνακρέων ποιεῖ « Ἁλιπόρφυρον ῥέγος. » Καὶ παρ’ Ιβύκῳ « ποικίλα ῥέγματα. » Similia leguntur in Etym. Gud. p. 492, 52, ubi ἁλιπόρφυρον ῥῆγος scribitur, et ap. Zouar. ρ. 1608, ubi, ut in Etym. Μ., ῥέγος scribitur, sed ibi Anacreontis uomen non est adjectum. Atque dixerat Anacreon ἁλιπόρφυρον ῥῆγος : at vero id non colorem, sed pulvinar significat : neque aliter accipiendus est Ibyci versiculus , ποικίλα ῥέγματα , varia pulvinaria. Male etiam Hesych. hæc interpretatus est, Ῥέγματα, τὰ βάμματα, et Ῥέγος, ῥάμμα, βάμμα, ῥάκος. Metro autem potissimum Auacreon obsecutus insolentiorem formam ῥέγος pro ῥῆγος adhibuisse videtur : quominus enim ῥῆγος restituatur, vel Ibyci illud ῥέγμα prohibet. BurgK. ad Auacr. ρ. 258. Verbum ῥέξαι annotatum ab Phot. et Suida, Ῥέξαι, ποιῆσαι, πρᾶξαι· ἈΟηναῖοι δὲ θῦσαι • παρ᾽ Ἐπιχάρμῳ τὸ βάψαι. Nam sic correctum pro βλάψαι, ex Etym. Μ. (ubi ῥ. exp. per βάψαι καὶ οἷον μεταποιῆσαι), et, ubi ῥἠξαι scriptum, schol. Hom. Od.
Γ, 349·]
[Ῥήδην, i. q. ῥητῶς. Etym. Μ. ρ. 363, 42 : Παρὰ τὸ ῥῶ τὸ λέγιυ γέγονε ῥήδην καὶ ἐπιρρήδην. Id. ρ. 781, 29, per φανερῶς exp.]
ΓΡήδιον. V. Ῥεδιον.]
[Ῥῃδιος. V. Ῥᾳδιος.]
[Ῥήδων, ωνος, ὁ, Rhedo, n. pr. in numo ap. Mion-m*t. Suppl, vol. 3, ρ. 358.]
[ῬηΘῆναι. V. Ῥέω.]
[Ῥηίδιος, Ῥηϊδίως. V. Ῥάδιος.]
[Ῥηίζω. V. Ῥαΐζω.]
Ῥηινός (?)* ὁ ῥυπαρός. Suid.]
Ῥήϊστα, Ῥήϊστος, Ῥηΐτατα, Ῥηΐτερος, Ῥηϊτέρως. V. Ῥάδιος.]
Ῥήκτης, ὁ, Ruptor, Effractor. Aristot. De mundo [c. 4] quum terræ motuum species recenset, etiam σεισμοὺς ῥήκτας commemorat, nimirum τοὺς χάσματα άνοίγοντας καὶ γῆν ἀναῤῥηγνύντας, ubi Bud. Effractores interpr., quod hiatum vi eruptione facta patefaciant.
Ῥηκτικὸς, ὴ, ὸν, Ruptorius, Rumpendi vi præditus. [Hippocr. ρ. 1175.]
[Ῥηκτὸς , ὴ , ὸν, Qui rumpi s. cædi potest. De homine vulnerabili Hom. II. Ν, 3a3 : Χαλκῷ τε ῥηκτὸς μεγάλοισί τ* χερμαδίοισι.]
[Ῥήλαιμος (?), ὄνομα τόπου, Suid·]
Ῥῆμα, τὸ, Vocabulum, Verbum : ut Dein. Pro cor. : Τὰς αὐτὸς συλλαβὰς καὶ τὰ αὐτὰ ῥήματα. [Ῥ. μυ-ριάμφορον Aristo|»h. Pac. 5αι. Ῥ. ἱπποβάμονα Ran.
82	1. Ῥ. γωνιαῖον Plato com. ap. schol. Dioscor. in Matth. Med. ρ. 36i. Ῥήματα πλέκειν Pind. Nem. 4,
10.	'Ρ. θηρεύειν Andocid. ρ. 2, 23. || Apud grammaticos [Suid. : Ῥ., λέγεται ἡ ἁπλῶς ῥηματικὴ φò,νὴ, οἷον τύπτω, γράφυ,, ἁπλῶς μόνον λεγόμενον τὸδ᾽ ἐκ τῆς ἁπλῶς ῥηματικῆς φωνῆς σημαινόμενον κατηγορία καλεῖται. Plat. Soph. ρ. 262, Ε, Crat. ρ. 4α5, Α, Aristot. Poet. c. 20, Diog. L. 7, 58], Verbum, una ex partibus orationis. [ΙDictum, Sententia, ῥῆσις. [Photius ρ. 486, 2 : Ῥῆμα* οὐ μόνον ἐπὶ μιᾶ; λέξιως λέγουσιν, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ πλειόνων. Theognis 115α : Δειλών ἀνθρώπιυν ῥή-μασι πετόμενος. Archiloch. ap. schol. Aristoph. Pac. (»02 : Τἀμὲ δὴ ξυνίετε ῥήματα. Pind. Pyth. 4» 49^ : Ὁμήρου ῥῆμα. Herodot, γ, 162 : Οὗτος ὁ νόος τοῦ ῥ. 8,
83	: Τὰ λεγόμενα τῶν Τρώων ῥ. Eurip, fragm. inc. 181 : Ἕκατι ῥημάτων κτενεῖτέ με. Non legitur apud Æschylum, aliquoties apud Sophoclem, ut Electr. 61 : Δοκῶ μὲν οὐδὲν ῥῆμα σὺν κέρδει κακόν * OEd. Τ. 355 : Ἀναιδῶς ἐξεκίνησας τόδε τὸ ῥῆμα. Κακὰ ῥ. Ant. 243 ; δεινὰ ῥ. 1226. Πᾶν ῥ. καὶ πᾶσαν φωνὴν ἀχούιιν (i. e. omue conviciorum genus) Polyb. 12, 8, 5.] Plato Rep. ι, [ρ. 33o, Α] : Τὸ ῥ., τὸ φάναι δίκαιον εἶναι τοὺς ι/.ὲν φίλους ὠφιλεῖν, τοὺς δ᾽ ἐχθροὺς βλά7ττειν. [Id. ib. 5, ρ. 4ὑ4, Α : Τούτου τοῦ δόγματός τε καὶ ῥ. Ῥ. καὶ λόγος In*g. 8, ρ. 839, Β.] Cantus, Oratio, ut poema vel canticum, vel Hymnus, qui recitatur. Plato : Τὸ δὲ μελῶν αὐτῶν αὖ καὶ ῥ. διὰ τοὺς διδασκάλους καὶ ἃ δεῖ διδάσκειν, Bud. [Id. Leg. 8, ρ. 84ο, C : Ἐν μύθοις τε καὶ ἐν ῥήμασι καὶ ἐν μέλεσιν ᾷδοντες. || ‘Ρήματα, Verba,
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Α quatenus factis sunt opposita, Pind. Nem. 4, 10: *Ρῆμα ἐργμάτων χρονιώτερον βιοτεύει. Soph. OEd. C. 8"3 : Ἔργοις πεποιθὼς ῥημασίν σ᾽ αμύνομαι. Thucyd. 5, 111 : ἹΙσσηθεῖσι τοῦ ὁήματος (præcedil ὀνόματος ἐπα-γωγοῦ), ἔργῳ ξυμφοραῖς ἀνηκέστοις περιπεσεῖν. Demosth. μ. 47°, 13 .* Τῷ ῥ. καὶ τῇ τιμῇ τὴν ἀτέλεαν ἔχοντα. Ρήματα et τὸ ἀληθὲς opposita, Plat. Phaedon, ρ.’102,
Β : Οὐχ ὡς τοῖς ῥήμασι λέγεται, οὕτω καὶ τὸ ἀληθὲς ἔχειν. Ῥήματι καὶ λόγῳ Plut. Μοι·, ρ. ιιϊ2, C. Proverbii speciem habet ‘Ρήματα ἀντ’ ἀλφίτων, quod Suid. exp. ἐπὶ τῶν μὴ ὦν τις δεῖται διδόντων, ἀλλὰ φοινὸς μόνας προϊεμὲνοιν. Τῷ ῥ. Plato Gorg. ρ. 45ο, Ε : Οὐχ ὅτι τῷ ῥ. οὕτως εἶπες. Demosth, ρ. 1457, 13: Οὕτω γὰρ εἶπε τῷ ῥ., i. e. Hæc erant ipsa ejus verba. Κατὰ ῥῆμα Æschin. ρ. 44, 16• Κατὰ ῥῆμα ἐκμανΟάνειν Aristid. vol. 1, ρ. 3a8. Κατὰ ῥῆμα καὶ συλλαβὴν Plut. Mor. ρ. 44, C. De objurgatione, Charito 2, 7: Τὸ δὲ τῆς μέαψεως οὐ περαιτέρω προῆλθεν, ἀλλὰ μέχρι ῥημάτοιν. Similiterqiie 5, 8. Ο Praeceptum , Maudatum. lxx Deuter. 4,13, de decalogo : Τὰ δέκα ῥ. Apud eosdem et in libris Ν. Τ.
Β ῥῆμα interdum significat Rem de qua dicitur : unde per πρᾶγμα explicant interpretes, velut Genes. 18,14 : Μὴ ἀδυνατεῖ παρὰ θεῷ ῥῆμα; Samuel, ι, 4, 17 : Τί τὸ γεγονὸς ῥῆμα; et similiter Lucas Evang. 2, ι5, Act. A post. 10, 37.]
‘Ρηματικός, ὴ, ὸν, Ad vocabulum pertinens ; Verbali* ap. grammaticos, ut ῥῆμα dixi illis esse Verbum partem orationis. [Charis. Inst. gramm. ρ. 128 : «Sunt etiam quæ ab his ῥηματικὰ dicuntur, nos non absurde Verbalia diximus, ut a verbo lego lectio, et dico dictio. · Hase. Dionys. De comp. verb. c. 22, ρ. 158, 3 : Τῷ « κλυτάν » προσηγορικῷ τὸ « πέμπετε » ῥηματιχὸν ἐπιχείμενον. Ῥ. ὄνομα Etym. Μ. ρ. 29, 48. Τα ῥ. SexL Emp. ρ. a58. 'Ρηματικὸν, τὸ, Tractatus de verbo, quales scripserunt Apollonius, Philo aliique grammatici. II Adverb. Ῥηματικῶς, Eustath. ρ. 381, 23, aliique grammatici.]
'p.,μάτιον, τὸ, Aristophani Vocula, Parvum vocabulum. [Apud Aristoph. Sententiola, Ach. 444, 447, Nub. 943. Ῥ. δύστηνα Lucian. Mere. cond. c. 17, Her-
C mot. c. 79; κομψὰ Bis acc. c. 11 ; σκολιὰ ib. 16. G. D. Ῥ. σεμνότερα Syncs. ρ. 279, Β; ῥ. συμφορήσας Origen. t. ι, ρ. 658, A. Hase.]
Ῥηματίσκιον, τὸ, Plato Theæt. [ρ. 180, Α.] Ῥημα-τῶκια αἰνιγματώδη Bud. ex Themistio affert [Or. 21, ρ. a53, C] : Συσκευασάμενος ῥ. παμπάλαιά τε καὶ αἰνιγματώδη. [Theodorct. Gr. ail. cur. ρ. 3oq, loGaisf. : Τὰ τοιαῦτα ἐπιλέγειν ῥ. Numen, ap. Euseb. Pr. cv. ρ 733, D : ‘Ρ. καὶ φόβους. Hase.] Est autem itidem Vocula, vel q. d. Voculula.
Ῥῆμοι. V. ᾽Ρῆνος.]
‘Ρῆμο; , ὁ, Remus. V. Ῥέμος. |)Ὄνομα ποταμού ap. Thcognost. όιη. ρ. 63, 5, inter nomina in ημος.)
᾽Ρῆμος, ὁ, Instrumentum, quo panis in furnum immittitur, i. e. Pala, Catoni. Alii Infurnibulum dixerunt. Athcn. 3, [ρ. 113, C] : Ἐπειδὰν δ᾽ ἐμβληθῇ εἰς τὸν φοῦρνον, ὑποπάσσεται τῷ ῤήμῳ [χεράμο, nunc restitutum ex cod.] χόνδρος τις, και τότε ἐπιτίθεται ὁ ἄρτος. Hæc εκ VV. LL, in quibus additur, videri leg. ὑπερπάσσε-ται : et ν. ῥῆμον esse Lat. Remum : a cujus similitiidiuc pala ita vocata sit : ac fortasse hoc ipsum ea voce aliquando significatum fuisse. Sic eum ματερία et φούρνος ibid. usurpasse.
t [Ῥήμων, ωνος, ὁ, Rhemo, n. pr. Chœroh. InTheo-dos. ρ. 79, 25.]
[Ῥήμων, ὁ, i. q. ῥήτωρ. Ap. Hom. II. ψ, 886, quidam pro ῥ’ ἥμονές legebant ῥήμονες. Vide Plut. Svmp. 5, 2, ρ. 678, Α.]
Ῥὴν, ηνὸς , ἡ, [ὁ ῥήν καὶ ἡ ῥήν Etym. Μ. ρ. 799, ὁ®,] Ovis, unde ᾽Εΰρρην. [De accentu Arcad. ρ. ι·ι4, s3. Nicand. Th. 453 : Ῥῆνα καὶ... λαγωοίν, quo loco utitur Herodian. Η. μον. λέξ. ρ. 15, 2θ. Ῥήνεσσιν ἑοῖσιν Α poil. Rh. 4, *497· Hesych.: Ῥῆνες, ἄρνες, πρόβατα. Ῥήνεα (?), πρόβατα, οἷα (ὄϊας Soping.) Et infrà Ῥύει-V* (?), ἄρνα Κύπριοι.]
[ Ρήνεια, ἡ, Rhcnea, insula prope Delum sita. « Varie effertur iu Græcis maxime , et tres formas memorat Steph. Byz., *Ρήνη , Ῥηνὶς et Ῥηναία (Ῥηνέα codex Vratisl.). Ῥήνη habet Scvlax ρ. 22 (adde Me-nandr. rhet. iu Wal/.ii Rhett. vol. 9, ρ. 191. C. D.), ut
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Rhene Plin. Η. Ν. 4, 22, 12, Hygin. fab. 276. Ῥηναία habent Hom. Η. in Apoll. 44, Herodot. 6, 97, etsi ilii quidam codd. 'Ρηνἔῃ pro Ῥηναίῃ, quod magis Ionicum censet Wesseling., Theocr. 17, 70, comprobante schol., Hyperides ap. Harpocr. s. h. ν. Frequen-tissimum est ‘Ρήνεια, ut ap. Thucyd, ι, 13; 3, 104, Strabon. 10, ρ. 486, Diodor. 12, 58, Antigon. Hist, mir. c. ii, Ælian. Ν. Α, 5, 8, Pausan. 4 extr, et alios, quos producunt Wessel. ad Herodot, et Diodor., W ass. ad Thucyd. 3, 104· In Plut. V. Niciæ c. 3 editur Ῥηνία. (Recte nunc Ῥήνειαν et Ῥηνείας.) Ῥύνεια corrupte ap. Constant. Porph. De them. ι, 17. Ῥηνὶς Stephani quis habeat ignoro. Gentilia inde idem notat ‘Ρηναιεὺς et Ῥήνιος. Nomen a ῥὴν, unde πολύρρην, derivari posse putat Dorvill, observ. Miscell. Amstel. vol. 7, ρ. 108, ut Delos Αάγεια dicta sit a λαγῶς. Zo-simus 5, 27, Ravennam olim Ῥήνην dictam scribit, διὰ τὸ πανταχόθεν ὕδατι περιρρεῖσθαι. » Tzschuck. ad Pomp. Mel. vol. 3, 2, ρ. γ03. Forma suspecta Ῥηνία ap. Suid. s. ν. Ῥήναια et s. ν. Ταῦτά σοι. Apud eund. Ῥήναια scriptum προπαροξυτόνως , quod in Hymno Hom. 1. c. pro Ῥηναῖά τε πετρήεσσα restituendum, ut Ῥήναιαν correpta syllaba ultima legitur ap. Theocr. 17, 70: pro quo Ῥήνεια proposuit Lobcck. Paralio. ρ. 3o2 coi lato Ῥηνείης μυχὸς in epigr. ap. Bœckh. Inscrr. vol. 2, ρ. 248. Incertum est Hyperidis exemplum, quum ap. Sopatrum in Walz. líhett. vol. 4, ρ. 446, qui locum ejus excerpsit, ἐν Ῥηνείᾳ et τὴν Ῥή-νβιαν scriptum sit. Idem aliquoties gentili* utitur Ῥη-νεῖς et Ῥηνεῦσιν, semel tamen etiam Ῥηναέων. Et sic ap. Herodot, quoque 1. c. dubites utrum meliorum librorum scriptura ᾽Ρηνέῃ præstet vulgatæ olim Ῥη-ναίῃ. G. Dinu.]
[Ῥήνη, ἡ , Rhene, nympha, Oilei uxor. Hom. 11. Β, 728. IINomen urbis. V. Ῥήνεια. Ῥήνη inter barytona in ηνη ap. Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. 16, 31 , Arcad. ρ. 111, 12. Hesych. : Ῥηνὴ, ποιμήν (ποίμνη Salin.)· καὶ πόλις.^
[Ῥηνικὸς, ὴ, ον, Agninus. Hippocr. ρ. 3ύο, 19; 1155, Ε.]
[Ῥῆνιξ, ικος, ἡ.] Ῥήνικες, αἱ, Ovium aut Agnorum pelles. Affertur [ab Caleno Lex. ρ. 554, ῥήνικας per ἀρνακίδας exp.] ex Hippocr. [cui ρ. 611, 14, ῥήνικας ἀμφὶ τὰ σκέλεα ἑλίσσειν restituit Foes. pro εἰρηνικάς. Vitiose ap. Hesych. ᾽Ρηνέκες, ἀρνακίδες.]
[Ῥηνιοεργὴς, ὁ, ἡ, Α fabro Rhenio factus. Athen. 11, ρ. 486, E, ex Critia : Τράπεζα Ῥ., ubi codex ῥη-νιεργής. Ῥηγιοεργής conjecit Bach, ad Crit. fr. ρ. 96, quod confinnari putat inscr. ap. Gruter. ρ. 1101 : ln templo collegifn brum et centonariorum Rhegincnsium. Quæ eo improbabilior conjectura est, quum ἔμβαθρα ῥηνιουργῆ (calceorum muliebrium species) Polluci 7, 93, nunc sint restituta pro vulgato olim ῥικνοεργῆ, quod ῥιγνοεργῆ ap. Falckenb. G. Dinn.]
[‘Ρηνιος , Ῥηνίς. V. Ῥήνεια.]
[Ῥῆνος,ὁ, Rhenus, fluvius Germaniæ, ap. Strab. 4, ρ. 191 seqq, aliosque geographos. De accentu Arcad. ρ. 63, 18. [ΙῬῆνοι, οἱ, ap. Steph. Byz. ἔθνος παροικούν τῷ Ῥήνω τῷ ποταμῷ καὶ ἀπ’ αὐτοῦ καλούμενοι. Qui videntur iidem esse qui Ῥῆμοι vocantur ab Strab.
4,	ρ- 19'!·]
[Ῥηνοφορεὺς, έως, ὁ, Pellem ovinam ferens. Epitheton Bacchi Anth. Pal. 9, 5a.',.]
[Ῥὴξ inter monosyllaba in ηξ est ap. Theognost. Can. ρ. 132, 14, ct in Reg. prosod. 127, 45o, quod Lobcck. Parai, ρ. 102, in medio relinquit utrum sit paraschematismus nominis ῥὼξ sive ῥῆξις, an mendose scriptum pro δὴξ vel pro δρὴξ στρουθὸς, quod Vossius ad Hesych. s. ν. Δρῆες ex Cyrillo affert. Neque enim probabile esse grammaticos Latinum ῥὴξ, τοῦ ῥηγὸς mentione dignum habuisse, quod Byzantii eum finitimo δοὺξ ad se transtulerint (Anon. in Walzii Rhctt. vol. 8, ρ. 696). Latinum ῥὴξ, ὄνομα τοπάρχου, eum genit, ῥηγὸς memorat Pseudo-Hcrodian. Epiraer. Ρ· 12 9·]
Ῥηξηνορία, ἡ, Fortitudo: peculiariter tamen illa fortitudo perrumpendi agmina [de qua s. ν. 'Ρηξή-νωρ]. Hom. Od. S, [217J: θάρσος μοι Ἄρης τ’ ἔδοσαν καὶ Ἀθήνη Καὶ ῥηξηνορίην.
Ῥηξήνωρ, ὁ, ἡ, Viros frangens; vel, Virilitate ct
ῥηπαἴ
Λ strenuitate frangens et perrumpens (hostium agmina), videlicet ἀπὸ τοῦ ῥῆξαι τοὺς ἀνέρας : vel, ἀπὸ τοῦ ῥῆξαι τῇ ἠνορέῃ : utramque formationem ap. Eust. habes. Ex qua intelligitur Fortis, Strenuus, Bellicosus. Sed eculiariter dici putatur de Eo, qui fortitudine acies ostium perrumpat. Sic Hom. II. Η, [228] Achillem vocat ῥηςήνορα, θυμολέοντα. [Epitheton Apollinis, Anth. Pal. 9, 5a5. ||Nomen pr. fratris regis Alcinoi. Hom. Od. Η, 63. || Chalciopes pater. Apollod. 3, 15, 6. «Ῥηξάνυ>ρ in iuscr. Thcr. vetustissima ap. Franz. ΕΙ. epigr. Gr. ρ. 52, n. ι, a. » Hase ]
[Ῥηξίβιος, ὁ, Khexibiiis, victor Olympicus. Pausan. 6, 18, 7. II Pythagoreus, Metapontinus. Iambi. V. Pyth. ρ. δαύ.]
᾽Ρηζικέλευθος, ὁ, ἡ, Viam perrumpens. Epitheton Apollinis. Epigr. [Anth. Pal. 9, 5a5.J
Ῥηξίνοος,δ,ἡ, Bacchus, Epigr. [Anth. Pal. 9, 5ι4], Qui animum enervat et frangit.
Ῥῆξις, εως, ἡ, Ruptura. [Ῥήξεις in loco obscuro Eurip. Phœn. 1262, ubi de fellis aut vcsicæ ruptura β intelligunt scholiastæ.] Quidam ex Plin. Fracturam in-terpr. Aristot. De mundo [c. 4], κατὰ ῥῆζιν νέφους, lu fractura nubis. [Plut. V. Pomp. c. 25 : Ρήξει τοῦ ἀέρος-et V. Flamin. c. 10. || Prorumpendi signff. idem V. Æmil. Paulli c. 14 : Οὐδὲ ῥῆξιν είναι τὴν ἐκβολὴν αὐτῶν (τῶν πηγῶν), ἀλλὰ γένεσιν καὶ σύστασιν. || Ι. q. ῥήγμα. De terra rupta Plut. Mor. ρ. 935, C : Ἐν βάθεσι καὶ ῥήξεσι.] Apud Medicos autem ῥῆξιν Gorr. idem esse tradit quod ῥῆγμα : quosdam tamen ex vett. etiam ῥαγάδας sic vocasse. [*Ρῆξι; Ruptionem significat et pro suppurationis ruptione sumitur apud Hippocr., quum pus collectum rupta phlegmone effluit, Apii.
5,	15: Ὁκόσοι ἐκ πλευρίτιδο; εμπυοι γίνονται, ἦν ἀνακα-θαρθῶσιν ἐν τεσσαράκοντα ἡμέρῃσιν ἀφ᾽ ἦς ἂν ἡ ῥῆξις γί-νηται. Ubi scribit Galen., ΙΙροσθεὶ; τῷ λόγῳ τὸ τῆς ῥή-ξεως ὄνομα , σαφῶς ἐδήλωσεν αὐτὸν ὑπὲρ ἐκείνων διαλεγό-μενον, όις εἰς ἐκπύημα τῆς κατὰ τὴν πλευρὸν φλεγμονῆς τρεπόμενης, £ἶτα ἐκραγείσης ἐν τω μεταξὺ Οώρακός τε καὶ πνεύμονος χωρίῳ περιέχεται τὸ πύον. Idem etiam Comm, ad Api». 5, 8 ῥῆξιν Hippocrati dici scribit,τὴν μεταξὺ
C θώρακός τε καὶ πνεύμονος ἔκχυσιν τοῦ πύου. Sic Epidcm.
6,	6, 24. Alioqui ῥῆξις pro Ruptione sumitur ct sanguinis fluoris specie, quum vasa distenta rumpuntur, indeque copiosus sanguis emanat. Eruptionem vocat Cœl. Aurel. Tard. Pass. 2, 10. Eoque sensu αἵματος
^ῆξιν sæpius effert Hippocr., ut ρ. 38, 46 et 5o. Foes.] n VV. LL. dicitur esse etiam Exulceratio oculi iu cornea tunicula ex ictu vel vehementi inflammatione facta, quæque disruptionem tunicarum oculi afferat, ac humores, per quos videmus, diffluere compellat. [Definitio ex Caleno sumta vol. 2, ρ. 392. || Forma Æolica eum digammo ap. Tryphon. Πάθ. λές. § 11 (in Musco Cantabr. ι, ρ. 34) : Ἄπαξ καὶ παρ’ Ἀλκαίῳ τὸ ῥῆξις Fρῆξις εἴρηται. Sic βράκος, βρόδον, alia : ν. iuterpr. Greg. Cor. ρ. 572.]
[Ῥηξισθενὴς, ὁ, ἡ, Robur frangens. Apollin. Mctaphr.
ρ. »79-J
Ρηξίφλοιος, ὁ, ἡ, idem esse putatur eum φλοιοῤῥαγὴς , quod suo loco exponetur. [Hesych., Phot. : Ῥη-ζίφλοια, ῥήξαντα τὸν φλοῦν (οἷον κάρυα addit Suidas). D Legitur ap. Theophr. II. Pl. ι, 5,2.] Ῥηξίφλοια δένδρα, Basil, [vol. ι, ρ. 63, Β. Φυτὰ ῥ. Basil. Cæsar. Hom. 5 in Hexæm. ρ. 63. Suir.n.]
Ῥηξίφρων, ὁ, ἡ , Qui animum alicujus fregit et contudit, ferociam alicujus contudit s. repressit. Videndum tamen an alia aptior iuterpret. colligi possit c.x verbis llesychii ῥηξίφρονα exponentis καταβαλόντα τὴν φρένα. Sed perperam ap. eum legi existimo ῥηξήφρονα eum η Utrobique.
[Ῥηξίχθων, ὁ, ἡ , Terram rumpens saltando. Orpli.
Η. 81,9.3
[Ῥηξόθεμις, ἡ. Cicero Ep. ad Alt. 14, 10: «Sed, ut scribis, ῥηςόθεμιν magnam eum Antonio.» Sic a quibusdam correcta codicis Medicei scriptura ριξοΟεμιν, intelligentibus statum violentum, iu quo omne jus interruptum et violatum sit.]
[Ῥῆον. V. Ῥᾶ.]
[Ῥηουὼ, si quidem vera est scriptura, nomen decani apud Astrologos. Ilephæst. Apotcl. ρ. 16,3. IIase,] Ῥηπαὶ, αἱ, Tigclla substructionibus fulturisq ic
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accommodata, Sublicæ, ut Cæs.; Sublicia, ut I.iv.; Tibicines, ut Virg. et Juv., ex VV. LL. Diod. S. [ι8, 70] : Διὰ τῶν μεταλλασσόντων ὑπορύξας τὰ τείχη , καὶ τάς τε ῥηπὰς [nunc τὰς στήριγγας] ἐμπρήσας, κατέβαλε τρεῖς πύργους. Additur vocari στηρίγματα ab Josepho. [Schol. Ilom. 11. Δ, 254 : Φάλαγγας· τάξεις στρατιωτῶν εἶπεν ὁ ποιητὴς, ἐ7Γειδὴ τὸ παλαιόν ξύλοις ἐμάχοντο* φά-λαγγας δὲ ξύλα κυλινδρώὃη ἐκάλουν οἱ ἀρχαῖοι. Ἔτι γοῦν καὶ ἡμεῖς τὰς ἐκ τῶν τοιούτων ξύλων ῥηπάς τε καὶ οἰκοδο-μήματα φάλαγγος καλοῦμεν.]
|Ῥησαμενος. V. Ῥέω.]
Ῥησείδιον, τὸ, Sententiola. Ilcsych. tamen habet Ῥησίδιον eum ι solo in secunda , ex ρ. λεξίδιον. [Eadem gl. ap. Phot. et Suidam,sed per diphthongum scripta. J)e utraque scriptura Chœrob. in Etym. Μ. ρ. 56o, i3 et in Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 255, 20, sic praecipit, ut ῥησείδιον ab Attica genitivi forma ῥήσεως, ῥησίδιον ab Ionica ῥήσιος derivet, pariter distinguens λεξείδιον et λεξίδιον. Per diphthongum ap. Simplic. In Epict. c. 31, ρ. 235 : Περισκελέστερον ἀπήγγελταί πως τὸ ῥησείδιον. G. Ι). Id. lu Phys. Arist. f. 7 b : Ἐπιφέρεται τι ῥ. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 348, 15. Anon. (30t. in Psalm. Ι. ι, ρ. 61, 34 : Τὸ ἀοίδιμον ῥησείδιον. Hase. Per ι ap. Cyrill. Al. I11 Micheæ c. 7, ρ. 456 : Δυσέφικτον κομιδῇ τὸ ῥησίδιον.]
Ῥησίαρχος, ὁ, οι». Hesycii. suspectum est. [Clossa Hesychio communis eum Photio et Suida hæc est : Ῥησίαρχος ὃ; ἐρέει (codex Photii ῥησός : αἰχός* ὃς αἱρέσει) τὰ Οέσφατα παρ᾽ ᾽Επιχάρμῳ (π. Ἐ. om. Ilcsych.), ἤτοι (τοῖς Phot. et Suid.) π*ρὰ τὴν ῥῆσιν εἴρηκεν, ὴ ὡς ᾽Ασκλη-πιάοης ἐν ς' Τραγῳδουμενων, ἄριστον αὐτὸν γεγονέναι ἀλή-Οειαν εἰπεῖν ἐγένετο δὲ καὶ ἕτερος. Fuerunt igitur, ut Beruh. observat, qui ῥησίαρχος animi caussa ab Epicharmo inventum de fatidico interpretarentur : alii qui nomen hominis agnoscerent.]
[Ῥησίδιον. ν.Ῥησείθιον.]
[᾽Ρησικοπέο,.] Ῥησικοπεῖν, [Photio et] Suidæ δημηγορεῖ : quidam Ostentare eloquentiam interpr. [Anno tatuin etiam a Polluce 6, 119. Polyb. in Excerpt. Vat. ρ. 396 ed. Mai. : Τὸ ῥ. ἐν τοῖς βιβλίοις ῥᾳδιον.]
[Ῥησιμετρέω, Verba s. oratiouem metior. Lucian. Lcxipii. c. 9, Pseudol. c. αἱ.]
ΓΡήσιον, τό. V. Ῥῆσο;.]
Ῥῆσις, εως, ἡ, Dictum, Sententia, Oratio. [Ilom. Od. Φ, 291 : Ἀκούεις μύθιον ἡμετέρων καὶ ῥήσιος.Ρ108. Nem. 1,89: Άγγελο)ν ῥῆσις. Herodot, ι, 152 : Ἔπεμπον ἀπερέοντα Κύρω Λακεδαιμονίων ῥῆσιν. Ῥ. ξυνεχὴς Thucyd. 5, 85. Καταπλέξαι τὴν ῥῆσιν, Finem facere dicendi , Herodot. 8, 83. Id. Æscli. Suppl. 615 : Τοιάνδε ῥῆσιν άμφ᾽ ἡμῶν λέγω ν. Εἰπεῖν ῥῆσιν ἡ θρῆνον Ag. 1296. De dicto poctæ sive alius scriptoris] Aristoph. Nub. [137ϊ] :ᾝσ᾽ Εὐριπίδου ῥῆσίν τινα. [Adde Vesp. 58ο, Ran. 151.] Dein. [ρ. 315, 22]: Παρανάγνωθι δ’ ἡμῖν καὶ σὺ τὰς ῥ. ἃς ἐλυμήνω. Themist. De anima 3 : Τάχα γὰρ ἂν οἷον ἐκ πυρείο)ν τριβομένων πολλάκις τῶν ῥ. τοῦ φιλο-σόφου, ἐκλάμψειεν ἡ διάνοια, Ex verbis Aristotelis obscurissimis emicabit sensus, Bud. [De fabula s. fama antiqua Pind. ΟΙ. 7, 101 : Ἀνθρώπων παλαιαὶ ῥήσιες.] Apud Hermog., Ῥ. μακρὰν ἀποτείνειν, idem interpr. Longum sententiæ ambitum. Sed et pro Perpetua oratione, i. e. quæ differt a dialogo, accipi a Luciano tradit. [Phot. et Suid. : Ῥ. μακρὰ, διεξοδικὸς λόγος μακρός. Eadem gl.ap. Tim. ρ. 228, ubi Ruhnk. :« Plato Phæd. ρ. 268, C : Περὶ σμικροῦ πράγματος ῥήσεις παμ-μήκεις εἰπεῖν· Rep. 3, ρ. 393, Β : Ὄταν τὰς ῥήσεις ἑκά-στοτε λέγῃ καὶ ὅταν τὰ μεταξὺ τῶν ῥήσεων. Μακρὰν ῥ. ἀποτείνειν ib. 10, ρ. 6ο5, 1), quod a Platone sunisit Lucian. Prom. 6, et Aristid. vol. ι, ρ. 355. Liban. Epist. 316 : Ὅλας ῥήσεις εἰς ταὐτὸ ξυναγαγοίντα ἐκμαν-θάνειν. Leg. 7, ρ. 811, Α. Αέξαι τῶ χορῷ ῥ. μαχρὰν Aristoph. Ach. 415, ubi ν. schol. Hhilo vol. 1, ρ. '235, 463; ν°1• 2, ρ. 537.» Atlien. ι3, ρ. 573, Β : Ἱωνικήν τινα ῥῆσιν ἐκτείνας κατὰ τὸν Αἰσχύλον περὶ ἑταιρῶν. Ῥ. ἀποτείνειν vel διαπεράνασθαι Pollux 4, 26 et 113.‘Ρ. βραχεία Soph. fr. 6α. Phot. ρ. 486, ίο : Ῥ., δημηγορία καὶ συμβουλὴ , χτ\ ὅλος ὁ τοῦ ῥήτορος λόγος* οὕτως Αριστοφάνης. Et, Ῥήσεις καλεῖται τὰ ὑπὸ τῶν εἰσαγΟμέ-νων προσώπων λεγόμενα* ἀναμέσον δὲ τούτων τὰ ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ, οἷον, Τὸν δ’ ἀπαμειβόμενος. ‖ Ἤ κατὰ πεζόν ῥ., Oratio prosa, Longin. fr. 3, 4.] At Ἡ ἀπὸ Σκυθῶν ῥ.,
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Α [Herodot. 4, 127, de dicto a Scythis ad Græcos pro->agato] vide ap. Erasm. in Prov. Scytharum oratio. Ab Herodoto sumserunt alii, ut Leo Diae. ρ. 45, 12.
II «Declamatio, Peroratio, quatenus τῇ ἀναγνωσει, lectioni, opposita est. Ita Dionys. Jud. ísocrat. c. a : Ἀναγνώσεως μᾶλλον υἰκεωτερός ἐστιν, ὴ ῥήσεως. » Erkest. Lex. rhet. ‖ Ῥῆσις, τὸ ψήφισμα· οὕτως Κράτης, Phot. ρ. 460, 17• Apud Hesych. : Ῥήσεις, νόμοι, δόγματα, λόγοι, λέξεις, ψηφίσματα.]
[Ῥῆσο;, ὁ, Rhesus, Eionei filius, rex Thracum. Ilom. 11. Κ, 435. Secundum alios Strymonis fluvii illius : quam famam sequitur Eurip, in dramate cognomine, scriptores ab schol, ad Enr. Rhes. 336 memorati, Apollod. ι, 3, 4, aliique. Matrem ejus solo Musæ nomine appellat Eurip.: inter Calliopen , Euterpen , Terpsichoram et Clionem fluctuant aliorum scriptorum narrationes : ν. Apollod. Ι. c., schol. Eur. Rhes. 336, 38o, schol, ad Hom. Ι. c. Divinis honoribus cultum esse apparet ex Eur. Rhes. 970, Philostr. ρ. 680, Polyæn. 6, 53 : quo spectat Suidas, a quodi-
B cilur στρατηγὸς τῶν Βυζαντίων τὰς οἰκήσεις ἔχων πρὸ τῆς πόλεως ἐν τόπῳ ἐπιλεγομένω Ῥησίῳ , ἔνθα νῦν 6 οἶκος τοῦ μεγάλου μάρτυρος Θεόδωρου γνιορίζεται. Quibuscum comparandus Procop. De ædff. ι, ρ. 15, C. ‖ Ῥήσος Ἀρ:εμωνος Ἀλαιεὺς in itiscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 170. Il Fluvius Troadis. Hom. II. Μ, 20 ; Hesiod. Theog. 340 ; Strab. 13, ρ. 584, 585, §90, qui ib. ρ. 602 duos ejusdem nominis distiuguit, quorum aller posteriore ætate Ῥοείτης (Ῥοΐτης ap. Eust. ad Hom. ρ. 889, 59; 890, 6; Ῥοίστης ap. schol. Ilom.) appellatus sit.] [Ῥήσκυνθος, ὁ, Rhescynthus, n. montis. Nicand. Ther. 460 : Ἐνὶ κολπῳ θρηικίῳ ... ἑκὰς Ῥησκυνθίδος *Ἤρης. ubi schol. : Ῥ. Τὴν ἽΙραν λέγει ἀπὸ ῬησχύνΟου ὄρους θρᾳχης, ὅπου ἱερόν ἐστιν αὐτῆς, ἐξ οὗ καὶ τὴν ἐπω-νυμίαν εσχεν.]
Ι Ῥήσκω. V. ‘Ρέω, Dico.]
Ρήσσω, pro quo tam in prosa, quam in carmine dicitur potius Ῥηγνύω vel Ῥήγνυμι, ξω,^χα, [usitatae futuri aoristorumqiie formæ sunt ῥήξω ῥήςομαι ῥαγήσο-μαι, ἔρρηξα ἐρρηξάμην ἐρράγην ἐρρήχθην (ut ῥηχθεῖσα ap.
C Tryphiod. 11), perfecti intrans, ἔρραγα. Transit, ἔρ-ρηχα, cujus passiv. ἔρρηγμαι cognitum ex compositis, quorum exx. collegit Loheck. ad Buttm. Gramm. vol. 2, ι, ρ. 288. Imperfecti forma iterativa ῥήγνυσκε II. Η, 141. Terliæ personæ imperl. forma4 Ionica ῥη-γνύατο ap. Aral. 817], Frango, Rumpo, Dirumpo. [Hesych. : Ῥῆξαι, διελεῖν, καταβαλιῖν , ἀπολῦσαι. Ῥῆξε, διέρρηξε, κατέβαλεν , ἀπέλυσεν , διέκοψεν.] Hom. II. ψ, [3χ3] : Ἀντικρὺ χ^ρόα τε ῥήξω, σὐν τ᾽ ὀστέ᾽ ἀράξω. [Eur. Herc. F. 99^· : Ἐρρηξεν ὀστᾶ- Bacch. 1128 : Ῥη-γνῦσα σάρκας.] Idem ibid. Μ, [198] : Τεῖχός τε ῥῆξαι. Hesiod. Seul, [ι4ο] : Ούτ᾽ ἔῤῥηξε Βαλών, οὔτ’ ἔϋλασε. Rursus II. Γ, [375] : Ἥ οἱ ῥῆςεν ἱμάντα βοὸς ἶφι κτχμέ-νοιο • ubi Eust. ῥῆξαι esse ait βία ἑλκυσμοῦ διακόψαι τὸ συνεχές. Ῥῆξαι στίχας ἀνδρῶν, Ο,[615]; ιϊβηι/Ρήγνυσχε ^άλαγγας, II , [141] eo modo quo Lat. Perrumpere aciem : hac enim interpr., quum etiam sit ad verbum, nullam aptiorem reperiri posse existimo. [Herodot. 6, 11 3 : Ῥήξαντες (τὸ μέσον) ἐδίωκον. Enr. Bacch. 633 de domo diruta : Δώματ’ ἔρρηξεν χαμᾶζε. || Metapli.
D Frango. Æscli. Ag. 5o5 : Πολλῶν ῥαγεισῶν ἐλπίδων. [II Discindo, Frango. Soph. Ant. 476 : Τὸν ἐγκρατέστα-τον σίδηρον ... θραυσθέντα καὶ ῥαγέντα. Eur. lon. 5aa : Μὴ τὰ τοῦ Θεοῦ στέμματα ῥήξῃς χερί.] Et Ῥήσσομαι, pro quo Ῥήγνυμαι, aor. 2 pass. ἐῤῥάγην : unde particip, ῥζγείς. Χ en. Cyrop, [ι, 6, 16] : Ὥσπερ ἱματίων ῥαγέν-των εἰσι' τινες ἀκέσται. Item llell. 5, [4, 58] : Ῥήγνυται ὁποιαδὴ φλέψ. [De vestibus discindendis Æscli. Pers. 199 : Πέπλους ῥήγνυσιν ἀμφὶ σώματι* et ῥῆξαι πέπλους ib. 468. Eur. Hec. 559. De naufragio Demosth, ρ. 1289, 14 : Ῥαγῆναι τὴν ναῦν πλέουσαν ἐξ Αἰγύπτου.]
II Ῥῆξαι φωνὴν [De hominibus antea mutis Hip-pocr. ρ. 1155, C. Herodot, ι, 85 : Ὑπὸ δέους τε χαὶ κακοῦ ἔρρηξε φωνὴν • εἶπε δὲ etc. 2, 2 : θέλων βχοῦσαι ἥντινα φωνὴν ῥήξουσι (τὰ παιδία) πρώτην], Aristoph. [Nub. 356 : Οὐρανομήκη ῥήξατε χἀμοὶ φωνή ν] et Demosth., ut Virg. [Æn. a, 129] Rumpere vocem: sc. Post silentium loqui, et quasi vocem gesticutem edere, i. c. Sinere ut erumpat. [Sic ap. Herodot. 5293 : Ἄπας τις αὐτῶν φωνὴν ῥήξας.] Bud. Comm. ρ. 78a. Ibid, ῥῆ-
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ξαι φωνὴν de elephante a Plut, dictum interpr. Stri- Α dorem vocis emisisse. [Ἑ. αὐδὴν Eur. Suppl. 710: Ἔρρηξε δ᾽ αὐδὴν ὥσθ᾽ ὑπηχῆσαι χθόνα. Et forma media ῥήςασθαι φο,νὴν , φθόγγον , θροον αὐδῆς, Agalhias Anth. Pal. 5, 22, anon. ib. 9, 61, et Julian, ib. 7, 597. Ῥῆ-ξαι, omisso φωνὴν, apud i.xx Jes. 54, ι : Ῥῆξον καὶ βόησον* et Resonandi signil. ib. 49, 13 : Ῥηξάτωσαντὰ ὄρη εὐφροσύνην • et ῥηξάτω εὐφροσύνην ib. 5α, 9 : unde Hesych. Ῥῆξαι et Ῥηξάτω exp. per κράξαι et κραζάτω ]
Sic ῥῆξαι κλαυθμὸν, Plut. Pericle [ι*. 36] ς et ῥῆξαι δάκρυα, Anthol., In fletum erumpere, In lacrymas erumpere. [Soph. Tr. 919 : Δακρύων ῥήξασα θερμὰ νάματα.]
Vel ἔῤῥηξε δάκρυα, Eruperunt ci lacrymæ. [Soph. Tr. 85α : Ερρωγεν παγὰ δακρύων.] ‖ Ῥήγνυμι, Edo, Erumpere facio; ut Plut. [V. Marii c. 19]: Ῥήγνυσι πηγὰς ναμάτων Οιρμῶν ὁ χῶρος, Emittit fontes, Scatet fontibus, quasi terra rupta scatebram elidit. Ita Bud. : qui et subjungit ex Iloin. II. Υ, [55], ἔριδα ῥήγνυντο , pro Excitarunt, Ediderunt. [Ῥ. κακὰ Soph. OEd.T. 1076: Ὁποῖα χρήζει ῥηγνύτω ' ubi praecedit μὴ ᾽κ τῆς σιωπῆς τῆσδ’ ἀναρρήζει κακά. Æsch. Pers. 433 : Κακῶν δὴ πέ- β λαγός ἔρρωγεν μέγα Πέρσαις. Eur. Hipp. 1338 : Μάλιστα νῦν σοί που τάδ᾽ ἔρρο,γεν κακά. ‖ Ῥήγνυσθαι, Dehiscere. Soph. fr. 781 : Ῥαγεῖσα Θηβαία κόνις] ‖ Ῥήγνυσθχι fluctus et uudæ dicuntur, h. e. Rumpi et dividi. Est etiam Divelli. Plato Rep. a, [ρ. 359, D] ῥαγῆναι τῆς γῆς· pro quo Cic. Off. 3, eum locum interpretans: Quum terra discessisset. Gregor. De Basii io : Καὶ τὸ ῥαγῆναι κόσμου, Divelli, Abstrahi, Abripi, Bud. || Ῥήγνυσθαι, Cùm vehementia et fragore elidi, et superne decidere, ut procellosa pluvia et grando solet. Aristot. [De mundo c. 6 post raed.] : Ῥηγνυμένων δὲ χειμώνων ἐξαισίων. [De tonitru Aristoph. Nub. 583 (ex Sophocle, ut annotat schol.) : Βροντή δ’ ἐρράγη δι’ ἀστραπῆς.]
II Ῥήγνυσθαι, Erumpere. [Hippocr. Aphor. 5, 3α: Καταμήνιον ῥαγέντων · et ρ. 569, 3ο; 661 , 54·] Aristot. [De penei\ anim. ι, 19] : Τοῖς δὲ θήλεσι ῥηγνυται τὰ καταμηνια. Bud. [Id. II. Λ. 7, 2.] ‖ Ῥήσσω , Vehementer ferio. Hom. II. Σ , [5γι] : Τοὶ δὲ ῥήσσοντες ὁμαρτῆ , Μολπῇ τ᾽ ἰυγμῷ τε , ποσὶ σκαίροντες ἕποντο.
Hic enim Eustath. ῥήσσοντες esse ait σφοδρότερον τὴν c γῆν ποσὶ παίοντες. Exp. et κροτοῦντες. Hesycn. ῥήσ-σει exp. τέμνει et σχίζει : item τύπτει, κροτεί. [Similiter Αροΐί. Rli. 1, 539 : Περὶ βο,μον ὁμαρτῆ ἐμμε-λέως κραιπνοῖσι πέδον ῥήσσωσι ποδεσσιν. Hom. Η. in Apoll. 516: Οἱ δὲ ῥήσσοντες ἕποντο.] Ceterum, quum vulgo soleant ῥήξω et cetera tempora a ῥήγω inusitato deduci, malui a ῥήσσω, quod non prorsus inusitatum videmus esse. Apud Hom. certe έριδα ῥήγνυντο exp. ἔῤῥησσον. Itidem Suid. ῥήγνυσκε exp. διέῤῥησσε, et ῥη-γνύμενον, διαῤῥησσόμενον. Sic etiam ῥηγνύμενον κῦμα exp. προσρησσόμενον : quæ exposs. sunt tam|uam a ῥήσσω usitato. [Strabo 7 , ρ. 3ογ : Ῥήσσονται χαλκαῖ Copiai* ubi alii libri ῥήττονται. Dioscor. 4, ι54 : Ψύματα ῥήτ-τει. Oribus, ρ. a65 : Ῥήττει (codex ῥίττει) κόλπους.] Sed et ap. Lucam 8, [29] : Διαῤῥήσσων τὰ δεσμά. Vide et Καταῤῥήσσω.
Ῥήσσω, ῥῆξαι, antiquis significat etiam βάπτυ>, Tingo. [Eust. il. ρ. 604, γ. Waref.]
[Ῥῇστος. V. Ῥᾳδιος.]
[Ῥῃστώνη. V. Ῥᾳστώνη.]
Ρητέος, Dicendus. Hermog. : Κρίνω εἶναι ῥητέα. [Plato Leg. 5, ρ. 736·] Ῥητέον, Dicendum est. [Plato Apol. ρ. 22, Β, Sophist. ρ. 227, D, al.]
Ῥητὴρ, ῆρος, ὁ, Orator. Hom. II. Ι, [44^] : Μόθων τε ῥητῆρ’ ἔμεν χ ι, πρηκτῆρά τε ἔργων, Oratorem verborum et actorem rerum , Cic. interpr. [Ῥ. ἐπέων Auth. Pal.
7,	579·]
Ῥητίνη, ἡ, Resina. [Vocabulum peregrinum potius esse quam a ῥέω declinatum ut Isidor. statuit 17, 7,
71, monet Lobeck. Pathol, ρ. 219. Syllaba media longa est ap. Nicandr. ΑΙ. 3oo, 667.] Est Lacryma s. Humor liquidus et oleaginosus, ex planta sponte diffluens. Omnis quidem resina ex sua arbore manat liquida; eaque ῥητίνη ὑγρὰ a Medicis appellatur : vel ἡ ἐκ τῶν κεραμίων ὑγρὰ, ut a Galeno Metii. Med. 6, i. e. La-guncularis s. Liquida ex doliis aut amphoris resina : sc. quod in doliis atque amphoris afferretur. Vel etiam συγκομιστὴ, quod in alveis et doliis olim comportaretur. Attamen ea coctu in aqua, vel cremata sine aqua tues. une. gRæc. toa*. vi, fasc, vixi·
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in primis, sicca redditur et friabilis, ut docuit Diosc.: eaque est, quam φρυκτὴν, Frictam s. Tostam, (non addito etiam Rcsinæ nomine,) vel πεφρυγμὲνην, h. e. Retorridam, vocant. [Hippiatr. ρ. a33.] Hæc Gorr. [De viribus medicis ῥητινῶν ν. Galcn. vol. 13, ρ. 224.] Ex Diosc. 5, 10, affertur in VV. LL. Οἶνος ῥητίνην πιτυΐ-νην ἔχων, pro Viuo piceæ resina condito, Vino resinato. Additur, hanc ῥητίνην φρυκτὴν in medicinis a seplasiariis Colophouiam vocari : illam vero , τὴν ἐκ τῶν κεραμίων ὑγρὰν, a Pall.idio 3, α5, Resinam locula-rem nominari. [Aristot. H. Α. 9, 20; Theophr. Η. Pl. 4,16,1 ; 9, ι, 6;9,2, 2, C. Pl. 6, 1229; Polyb. 5, 89,9; Geopon. 6, 7, 1 ; 7, 12, 28. Ῥ. τερεβινθίνη, Κολοφωνία, γαστρική , Ποντικὴ , Βιθυνιακὴ , πιυκίνη in Hippiatr. ρ. ια5 et 232, 188,285, 290, 291, 295. G. D. Philo vol. ϊ, ρ. 433, 33 : Στέιρ, καὶ πίττα, ῥ. τε. Adhibita in cruciatibus, Vita Ursic. Actt. SS. Aug. t. 3, ρ. 160, 59. Hasf..]
Ῥ/,τινίζω, Resinam refero. Redditur etiam Sum resinaceus. [Diosc. 3, 79, de semine Libanotidis : Δρι-μὺ;, ῥητινίζων. Hase J
Ῥητινίτης, ὁ. Ῥ. οἶνος, Resinatum vinum, ex Diosc. 5, 35. Ex Eodem in Ῥητίνη habuisti, Οἶνος ῥητίνην πιτυΐνην ἔχων.
[Ῥητινολόγος, ὁ, Gl. sine interpretatione. Est Resinæ collector.j
[Ῥητινοω, Resinam addo. Hippocr. ρ. 827 : Κηρωτὴ ἐρρητινωμένη εὖ· 645 : Κηρωτὴν ἐρρητινωμένην.]
'Ρητινώδης, ὁ, ἡ, Resinosus : ut Columella Medicamenta resinosa dixit. [Hippocr. ρ. 858 extr. Diphil. Siphn. ap. Alhen. 2, ρ. 57, D.]
Ῥητινωτὸς, ὁ, Resignatus, Gl. Leg. Resinatus. Angl.] Ῥητίστη. V. Ῥηγίστη.]
[Ῥητογένης, ὁ, Bhetogenes, Numantinus. Appian. Hisp. c. 94.)
[Ῥητολογια, ἡ, Sermonis compositio. Tatiam ρ. 173, Β. Enseb. Præp. ev. ρ. 495, Β : Διά τίνος ἐπιπλά-στου ῥ. Hase.]
ΙῬητόν. V. Ῥητός.]
Ρητορεία, ἡ, Oratio in qua rhetoricae præcepta servantur, Oratio rhetorices artificio elaborata , Oratoria eloquentia. [Plato Polit, ρ. 3o3, E.] Isocr. Panath. ι [ρ. 233, Β] : Καὶ τῶν ἄλλων ἰδεῶν τῶν ἐν ταῖς ῥ. διαλαμ-πουσῶν. [Id. ρ. Βγ,Ο.] Synes. : Ἁπάσης ῥ. ἰσχυροτέραν ἀπέφῃνε τὴν ἐξ οικείας γνώμης μετάνοιαν. [Aristot. Rhet., 1,2: Ῥ. παραδειγματώδεις. Plut. Mor. ρ. 8ο3, Β; 9?5, C, al. Lucian. Jov. trag. c. 14 : Ῥ. σύντομος. Plotin. ρ. 414,C; Sext. Emp. ρ. 289. «Ῥητορεία, Dissertatio, s. Oratio sententiam aliquam pluribus verbis declarans, quæ et διδασκαλία dicitur, contraria τῇ γνόιμῃ, sententiæ brevi ; ut si quis illud γνῶθι σεαυτὸν pluribus verbis enunciet, fecerit ῥητορείαν; vid. Demetr. De eloc. § 9. Sic et τὸ ῥητορεῦσαι ap. Lucian. De hist. consci*. c. 58 jungitur τῷ ἐπιδεῖξαι τὴν τῶν λόγιον δεινότητα : unde et sæpe ἡ ῥητορεία simpliciter de arte dicendi vel eloquentia dici solet, quam σοφιστείαν dixit Diog. Laert. Slilp. 2. Denique ῥητορείας et δημηγορίας ut synonyma jungit Diodor. Sic. 20, init., ut notet illas conciones et declamationes, quæ historiis intermisceri solebant, ut a Thucydide factum scimus; vid. voc. Δη-D μηγορία, et conf. Cresoll. Theatr. Rhet. 3, 8. » Erkest. Lex. rhet. Jo. Chrys. t. 10, ρ. 31, Α : Ῥ. λόγιον καὶ δεινότητα σοφισμάτων. Hase.]
Ῥητορεύω, Oratoria arte utor, Artem oratoriam exerceo [Plato Gorg. ρ. 5oa, D : Οὐ ῥητορεύειν δοκοῦσί σοι οἱ ποιηταὶ ἐν τοῖς Οεάτροις ;] ut ΙΙολιτεύεσθαι καὶ ῥητορεύειν, Isocr. Ερ. ad Myt. Iinpp. [ρ. 4*5, D] ; et Appia n. [II. C. 2, 2] de Cicerone : Ἀνὴρ ἥδιστος ειπεῖν τε καὶ ῥητορεῦσαι. Item Diog. L. [2,20] de Socrate : Καὶ γὰρ πρῶτος ῥητορεύειν ἐδίδασκε. Bud. nutem ῥητορεύειν exp.Orationem habere, i. e. Pronuntiare, inLuriauo [Pro lapsu c. 2], ubi accusativo jungitur : Καὶ Ὀδυσσεὺς ὁπότε μετὰ τὸ δεῖπνον τὴν ἐπεσταλμένην αὐτῷ πρεσβείαν ἐῤῥητόρευε. Rursum Bud. ait ῥητορεύειν τὸν λόγον esse Ore pronuntiare rhetorico more ; sed affert exemplum ex Isocr. Ad Phil. [ρ. 87, C], ubi pass. ῥητορεύεσθαι habetur : Τοὺς μὲν περὶ σπουδαίων πραγμά-. των καὶ κατεπειγόντιυν (λόγου;) ῥητορεύεσθαι, τοὺς δὲ πρὸς ἐπίδειξιν, γεγράφθαι. [Sext. Emp. ρ. 291, 08 : Ἱκανῶς χαὶ κατὰ τρόπον ῥητορεύειν. Philosir. Epist. ρ. 5, 15
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Boiss., de Thessalis : Παρ’οἶς τὸ ῥ. γοργιάζειν ἐποινυ- Α μίαν ἔσχεν. Julian, lmp. Epist ρ. 6ι, 13 : Ῥητορεύουσι, καὶ πολιτεύονται, Causas agunt. Hase. Πεζὰ ῥητορεύειν, Oratione prosa scribere, Eustath. ρ. 215, 7.]
Ῥητορικὸς, ὴ, ὸν, Oratorius, Ad oratorem pertinens, artem oratoriam [Plato Phædr. ρ. 260, C; 269, Ι), Gorg. ρ. 401, Β]: ut ῥ. λόγοι, συλλογισμὸς, ἐπαγωγὴ, Aristot. Et ap. Eund. τὰ ῥητορικὰ schol, exp. ἃ ὀφεί-λει ὁ ῥήτωρ λεγειν. [Ῥ. δειλία Æscliin. ρ. 77, 7•] ‖ Oui artem oratoriam tenet, Eloquens. Isocr. Ad Nic. fp. a8, Β] : Καὶ ῥητορικοὺς μὲν χαλοῦμεν τοὺς ἐν τῶ πληθει λέγειν δυναμένους. [Ῥ. et ἀδύνατος εἰπεῖν opposita Aristot. Rhct. 2, 2. ‖ Ῥητορικὸς cognomen Latinum. Κλ.
Ῥ. in inscr. Att. ap. Bœckh.vol. 1, ρ. 3g4· Pronomine proprio positum Σεκοῦνδος 'Ρητορικόῦ ib. ρ. 38α. Conl. Keil. Anal. onom. ρ. 135.] Hinc Ῥητορικὴ [vel addito vel] subintellecto τέχνη, Oratoria ars. Vulgo Rhetorica. [Plato Phædr. ρ. 270, Β, Gorg. ρ. 449, Β; 5os,
Ι), al. Τέχναι ῥ., liber Antiphonti ascriptus, ap. Pollue. 6, 143.] Aristot. Rhet. ι, [2J : Ὠστε συμβαίνει τὸν ῥ. οἷον παραφυέ; τι τῆς διαλεκτικῆς εἶναι. Et ῥ. δύναμις Β ap. Eund. [Ῥητορικὴ, Aristoteli Bhet. ι, a, est Ars vel facultas perspiciendi in quaque re, quid ad persuadendum idoneum sit : πειθοῦς δημιουργόν etiam Socrates appellat apud Platonem Gorg. ρ. 454, E. Porro Rhetoricen, quia syllogismis et affectuum virtutumque tractatione utitur, dicit esse οἷον παραφυές τι τῆς διαλεκτικῆς καὶ τῆς περὶ τὰ ἤθη πραγματείας, h. e. πολιτι-κῆς, quandam propaginem dialecticae et disciplinae moralis vel politicæ. Unde et qui de arte rhetorica scribunt, dicunt se tractare μεθόὀους τῶν πολιτικῶν λόγων. Nam eloquentia forensis et publica erat praecipue, propter quam dicendi præcepta excogitari et literis mandari solebant. Conl. auct. Rhetor, ad Ale-xandr. ρ. 235 ed. Aid. Utilis lectu locus est de discrimine et vi Dialectices et Rhetorices apud Suidam in voc. Διεξοδικοὺς, ex Alexandro Aphrodis. In Top. Aristotelis descriptus; conl. etiam Suid. in voc. Ῥητορικὴ γραφὴ. Omnino de notione Rhetorices, quam multi philosophorum veterum habuere, consulendus Sextus Empir. Antirrh. ρ. 288. Schol, iu Aphthon. Pro- C gymnasm. in Rhett. Aid. tom.2(vol. 2,ρ. 8ed. Walz.): Ρητορική εἴρηται, ἤτοι ἀπὸ τοῦ ῥυδὸν λέγειν, ἡ ἀπὸ τοῦ συνηγορεῖν τῳ νόμῳ* ῥήτρ>αν γὰρ τὸν νόμον φασὶν οἱ Δωριείς. Hesycli. : Ῥῇτραι, συνθηκαι διὰ λόγων ὴ δίκαι· ἡ ὁμιλίαι. Ῥήτρης, ῥητορικῆς. Artis rhetoricæ a (Horace in Sicilia primum inventas historiam vid. iu Prolegom. ad schol. Hermog, ap. Aid. toin. α, ρ. 5 (vol. 4, ρ. 11, 13); conl. ibid. ρ. 8, et Quintil, a, ι 5 seqq. Ῥητορικὴ φιλόσοφος est apud Diouys. Ep. ad Pomp. c. ι, ρ. γδγ, quæ et aliie dicta est ἡ τῶν λόγων φιλοσοφία: vid. auct. Rhet. ad Alexandr. ρ. 236. Plato τὸ εἶδος λόγου ῥητορικὸν appellabat, ὃν οἱ ^ήτορες γράφουσιν, εἰς ἐπίδειξίν τε προφέ-ρουσιν, εἰς ἐγκώμια καὶ ψόγους καὶ κατηγορίας* ν. Diog. Laert. in Plut. $ 5α. Isocrates, auctore Pseudo-Plutarch. in ejus Vita ρ. 838, F, interroganti, quidnam esset Rhetorice, respondit:Τὰ μὲν μικρὰ, μεγάλα, τὰ δὲ μεγάλα , μικρὰ ποιεῖν. Unde Liban. Progyinnasm. vol. ι, ρ. 31 : Ὅταν εἴπω ῥήτορα, ἄνθρωπον λέγω τὰ μεγάλα μὲν ἱκανὸν ὄντα μικρὰ δεῖξαι, καὶ μικρὰ δὲ μεγάλα , καὶ τὰ μὲν ἄδικα δίκαια, τὰ δὲ δίκαια οὐ τοιαῦτα. Vid. Suid. D in voc. ῬήτιορῬΙυπι de his omnibus vid. apud Cresoll. Theatr. Rhet. 1,11. Denique, quum omnia dicendi artificia eloqucntiæque lenocinia penes rhetores essent , factum est ut, si quid in oratione affabre aut eleganter dictum significare vellent, id ῥητορικὸν dicerent. Sic Dionys. in Jud. Isæi c. 8, ῥητορικώτερον λεγόμενα, sunt Oratorie, h. e. majore eum artificio et studio elegantiae enunciata ; opponuntur enim ibi τὰ ἀφε-λέστερα. Mox ῥητορικῶς πεποιῆσθαι et κεκαλλιλογῆσθαι eodem sensu dicuntur. Apud Demetr. De eloc. § 20, ῥητορικὴ περίοδος est Periodus rotundior et artis vestigia habens, είδος κυχλικὸν, καὶ δεόμενον στρογγύλου στό-ματος καὶ συνεστραμμένου. Ernkst. Lex. rhet. Ῥητορικὴ γραφὴ quæ dicatur dubitant Phot. et Suid. Nam alios intellexisse ἡν ἡγωνίζοντο οἱ ῥήτορες* οὐ γὰρ πάσας ἠγω-νίζοντο τὰς δίχας τῶν παλαιών οἱ ῥητορες, ἀλλ’ ἐνίας· alios τὴν κατὰ ῥήτορος γινομένην γοάψαντός τι ἡ εἰπόντος ἡ πρά-ξαντος παράνομον , quomodo πρυτανικὴ et ἐπιστατικὴ γραφὴ dicatur. Fortasse etiam ῥηταρικὰς γραφὰς appel-
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lari ὅτι κατὰ διαφόρους νόμους αἱ τῶν ῥητόρων γραφαὶ ιἰσ• άγονται. Quorum postremum minime probabile. Vera videtur quæ secundo loco posita est explicatio, rediens ad usitatam γραφὴν παρανόμων, ut monuit Meicr. De lite Attica ρ. 209, enmque solam novit Lex. rhet. ρ. 299,22, ubi lemma glossae est ῥητορικὴν γραφὴν καὶ ῥητορικὴν γραψάμένος. Harpocratio, qui lemma posuit ῥ. γραφὴ • Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Εὐκλείδην, secundam et tertiam explicationem 'memorat, lerliæ-que addit ὡς Ἀντιφῶν ἐν τῷ κατὰ πρυτάνεο);, εἰ γνήσιος, ὑποσημαίνει. Oratoris (sive Isæi sive Antiphontis) ipsa verba ῥ. γρα†άμενος servata videntur in Les. rliet. )| Ῥητορικαὶ λέξεις a grammaticis dicuntur vocabula ab oratoribus usurpata, in Lexicis rhetoricis a grammaticis pluribus tractata. Sic ῥ. λέξις frequenter in Etym. Μ., ut ρ. 2, 3o ; 3,31 ; 7, 47 , al. , interdum omisso λέξις, ut ρ. 311, 2 ; 312, 20 ; 3i3, 36. Ῥητοοική τε καὶ ποιητικὴ λέξις ρ. 187, *9• Τὸ ῤητορικὸν λεξικόν ρ. 161,
6	; ao4, 4ο, al. : frequentius το ῥητορικὸν, omisso substantivo, ut ρ. 169, 4 j 199> 24, et τὰ ῥητορικὰ ρ. 191, 48; α36, 5α.]
Ῥητορικῶς, Oratorio more, Artificio oratorio, Eloquentia oratoria. [Plato Gorg. ρ. 471, E: Ῥ. μεἐπι-χειρεῖς ἐλέγχειν.] Æschiu. [ρ. io, 3ο] : Μάλα ἐπιοτρε-φῶς καὶ ῤ. [Dion. Halic. Jud. de Isæo c. 9 : Πεποιῆσθαι ῥ. Galen. vol. 2, ρ. 62, 2 : Οὔτε ῥ. οὔτε διαλεκτικῶς. Synes. ρ. 82, Β : Αδίκως πάνυ καὶ ῥ. Hase. Ῥ. λέγειν Aristot. Poet. c. 6. Alio sensu TV/roptxS; λέγεται in Etym. Μ. ρ. 187, 39, i. e. Ab oratoribus dicitur. Quod alibi non raro dicitur in Etym. Μ. ἔστι ῥητοριχὴ ἡ λέξις.]
[Ῥητοροδιδάσκαλος, ὁ, Rhetorum præccptor. Joann. Sicel. in Bekk. Anecd. ρ. 1417.]
[Ῥητορομάστιξ, ῖγος, ὁ, Oratorum flagellum, cognomen Æschinis Mytilenaei. Diog. L. 2, 64.]
[᾽Ρητορόμυκτος, ὁ, Rhetorum derisor. Timo ap. Diog. L. 2, 19 : Μυκτὴρ ῥ., ὑπάττικος εἰρωνευτὴς.]
[Ῥητοροσοφίστης, ὁ, Rhetor sophista, Boiss. affert ex ρ. 23g, omisso scriptoris nomine.]
Ῥητὸς, ὴ, ὸν, Dicendus, Fandus, ut Dein. [ρ. SIn, 9] : Ῥ. καὶ ἄῤῥητα κακὰ ἐξεῖπον, Dicenda et tacenda effutierunt [Soph. OEd. C. 1001 : Ῥ. ἄρρητόν τ’ἔπος]: sicut Eur. [Iph. Τ. q38] ῥητόν etiam et σιγοίμενον opponit, i. e. Quod tacetur; vel Digna et indigna relatu, vel Fanda et nefanda. [|| Α grammaticis ῥητὰ dicuntur vocabula vocabulorumque formæ quæ in usu sunt. Sic Etym. Μ. ρ. 94 , 4o : Ῥητοῦ μὴ ὄντος τοῦ ἁπλοῦ· ut, 49 : Οὐκ ἔστι ῥητόν· et sim. ρ. 3g7, 32. Οὐ ῥητόν καθ’ ἑαυτὸ ρ. 23γ, 4ΐ>• Ῥητόν κατ’ ἰδίαν ρ. 809, a5.] Alicubi etiam ῥητὰ opponuntur τοῖς ἀποῤῥήτοις : ut Isocr, [ρ. 7 , Β] : Περὶ τῶν ῥ. ὡς ἀποῤῥήτιον ἀνχκοίνου, exp. Quæ in vulgus efferri possunt. Dem. [ρ. 10, inj hæc copulavit, appellans Philippum ῥητῶν καὶ ἀποῤῥή-των κύριον. [Æscli. Prom. 766 : Εἰ ῥητόν, φράσον • 767: Οὐ γὰρ ῥητὸν αὐδᾶσθαι τάδε. Soph. OEd. Τ. 99^ : ἾΙ ῥητὸν, ὴ οὐχὶ θεμιτὸν ἄλλον εἰδέναι;] Apud Soph. Phil. [756] dicitur non esse ῥητόν, Quod nullis exprimi verbis potest. At vero Hesiodo [Op. 4] mortales pro voluntate Jovis sunt vel ῥητοὶ [quod per ἔνδοξοι exp. Hesycli.] vel ἄῤῥητοι, Celebres vel incelebres. [(| 'Ρη:ή ἀπόκρισις, Disertum responsum , Polyb. 32, 22, 7. Sext. Emp. ρ. 566 : ΑΙ ῥ. τοῦ Επικούρου λέζεες.] || Tr,-τὸν, Dictum, Sententia. (Sext. Emp. ρ. 296 : Τω ῥ. καὶ ταῖς φωναῖς τοῦ νομοθετου προσέχειν * 56a : Ἐχει παρ’ αὐτῷ τὸ ῥητὸν οδτο,ς (sequuntur Critiae versus). Schol. Hom. Od. Α, 166 : Τοῦτο τὸ ῥ.] Bud. cx Basii, et Gregor. Idem ῥητὰ pro Oraculis ex Just. Mart. affert. [Τὸ ἀποστολικὸν ῥ. Jo. Clirys. Homil. 18 inscr. vol. 5, et alibi. Τὸ ῥ. τοῦ προφήτου Clem. ΑΙ. Strorn. 6, ρ. 646. Κατὰ τὸ ῥ. Basii. Cæ^ar. In Psalm. 147, et sic alibi non raro apud scriptores eccles., quorum exx. plura ν. ap. Suiccr.] Sed et Ζήτησιν τὴν κατὰ ῥητόν χαὶ διά-votov appell.int Græci rhetores, cx quibus Hermog., quam Latini Quaestionem scripti et voluntatis, Bud. [V. Hermog, vol. 3, ρ. 54 (ubi ν. schol, vol. 4, ρ* 79?)· Ib. ρ. 14 : Ῥητὰ δὲ λέγω οἷον νόμους, διαθήκας, ψηφίσματα, ἐπιστολὰς , κηρύγματα ὡρισμένα , πάντα ἁπλῶς τὰ ἐν ῥη-τοῖς.] ‖‘Ρητός, De quo certis verbis convenit, Praefixus, Praestitutus , Præfinitus, Constitutus, Cerui;: ut Hom. 11. Φ, [440] : Μισθῷ ἐπὶ ῥητῷ, Constituta nur·
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cede, VV. LL. : malim tamen eum Horat. Pacta mer- Α cede. [Hesych. : Ῥητὸν, τὸ τεταγμένον, ὃ ἄν τις τάξηται. Phot. et Suid. : Ῥ., ὡρισμένον (hoc om. Phot.), φανερὸν (ubi φ α νερὸς ex usu recentiorurn Certum, Constitutum significat). Hesych. : Ῥητῶν, φανερών. Ῥ. χρήματος Lucian. V. Η. ι, αο.] Thuc. ι, [13] : Πρότερον δὲ ἦσαν ἐπὶ ῥητοϊς γέρασι πατρικαὶ βασιλεῖαι, Erant patria s. avita regna certis honoribus definita. 2, [7] : Καὶ ἀργύριον ῥητὸν ἑτοιμάζειν. Sic [Herodot. 1,77 : Παρεῖναι ἐς χρόνον ῥ.] Æschin. [ρ. 71, ία] : Ἐν ῥητῷ χρόνῳ, Stato tempore. Sic etiam ἐν ῥητῇ ἡμέρᾳ, et plur. ἐν ἡμέραις ῥηταῖς, Thuc. 6, [29]. Xen. autem eum accus. IMI. 3, [5, 6] : Παρέσεσθαι ἐς ῥητὴν ἡμέραν. (Hesych. : Ῥητὴν, τὴν ὡρισμὲνην ἡμέραν τοῖς θεοῖς εἰς Ουσίαν σημαίνει. Ῥ. χρόνος Æschin. ρ. 71, 12. Ῥ. πρόστιμον Polyb.
35,	2, 25.] Κ Dicitur quoque ἐπὶ ῥητοῖς nou adjecto subst. [Herodot. 5, 5γ; Eurip. Hipp. 459; Plato Symp. ρ. ai3, Α.] Thuc. ι, [122] : Ἥκιστα γὰρ πόλεμος ἐπὶ ῥητοῖς χωρεῖ, Non certa lege, certis legibus. [Plut. Μοι·. ρ. 271, Ι); 27a, F; Lucian. Sat.c. 2; Dio Cass. 42, 3;
53,	15. Ἐπὶ ῥητοῖς δικαίνις Dionys. Α. R. 10, 4·] Inter- Β dum vero Certis conditionibus. Bud. ρ. 976, ubi et pro Non gratuito poni docet. Apud Geometras item ῥητὴ εὐθεῖα, Definita linea: et ῥητὸν τετράγωνον, Definitum quadratum. Cam. [lambi. Arithm. ρ. 128 :
* Εσται ῥητὴ πλευρὰ διαμέτρῳ , ἵνα πάντη ῥητὸς ᾗ ὁ ἀριθμὸς, Latus definitum per diametrum, ut vertit Ten-nul. In Append. Patricii ad Didymum De mensur.
§ 17, 18, ῥ. ἀριθμὸς, μεγέθη, χωρία exp. per σύμμετρος, ut ἄρρητα per ἀσύμμετρα et ἄλογα. Struv. |J Rationalis, apud mathematicos. Plato Rep. 8, ρ. 5/»6,C : Πάντα προσήγορα καὶ ῥ. πρὸς ἄλληλα ἀπέφηναν Hipp. maj. ρ. 3o3, Β : Τάχα μὲν ῥ. τὰ συναμφότερα εἶναι, τάχα δ᾽ ἄρ-ρητα.]
[Ἑητάτης, ἡ, Definitio. Iamblich. In Arithm. Niconi. ρ. 128, Cl. Hase.]
Ῥήτρα, ἡ, [Sermo, Oratio. De oratione ad populum habita (δημηγορία) Lycophr. ιο3γ : Ῥήτρας πολίταις τὰς στρατοπλιυτους ἐρεῖ. Simpliciter i. q. λόγος , Verba. Nicanu. Alex. 132: Ἀθύροισιν ἐπὶ ῥήτρῃσιν Ἱάμβης. Per ῥητορικὴ exp. Hesych., quo signil. Oirislod. Anth. c Pal. 2, 24 , de Demosthene : Ῥήτρης εὐκελάδοιο πατήρ.
Et il). a56 : Χαῖρε φάος ῥήτρης, Ἱσόκρατες.] Dicendi locus, vices, Bud. ap. Lucian, ρ. 104, a36 [Apol. pro merc. cond. c. 2 , Toxar. c. 35. Lycophr. 470 : Ἐν ῥήτρῃσι δημοτῶν σταθείς* ubi schol, exp. ἐκκλησίαις, οημηγορίαις. Scott. Greg. Naz. De rebus suis Garni, i, 156 : Ῥήτραις τε φέρειν κλόνον ἀντιπάλοισιν. Hase.]
Il Dictio, i. e. Oraculum; ita enim Liv. Dictionem usurpat Plutarch. Lycurgo [c. 6 et 13] eum dicit suas leges vocasse ῥήτρας, tanquam χρησμούς τινας, Quædam oracula. [V. Phot. et Suid. s. ν. Ῥήτρα.] Sunt tamen qui ῥήτρας I^icedæmoniorum exp. Edictiones breves. [Audiint Phot. et Suid. : Ταραντῖνοι δὲ νό-μους καὶ οἷον ψηφίσματα. Νόμου significationem Doriensibus tribuit schol. Aphthon. vol. a, ρ. 8; τοῖς παλαιοῖς Doxopator ib. ρ. 120.] || At ῥήτρα Homero, Pactum, Pactio, Conventio. [Per συνθηκαι, λόγοι, ὁμιλίαι exp. grammatici: ν. Hesych., Phot. et Suid.l Od. Ξ,[3q3]: Αλλ᾽ ἄγε δὴ [νῦν] ῥήτρην ποιησόμεθ᾽· αὐτὰρ ὕπερθε κτλ.. Paciscamur inter nos. [Xenoph. Anab. 6, 6,28. Ælian. ρ V. Η. 10, 18: Εἶχον ὑπὲρ τούτο>ν ῥήτραν πρὸς ἀλλή-λους* Ν. Λ. 15, 24 : Ποιοῦνται ῥήτρας ἐπὶ χρυσίῳ παμ-πόλλῳ. Forma Æolica eum digammo Ρράτρα in inscr. vetustissima Olympiæ effossa, ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 26.] |J Decretum, Psephisma Byzantiorum [ap. Demosth, ρ. 155, 21] : Ἐκ τᾶς βωλᾶς λαβὼν ῥήτραν, Bud. Sunt vero qui generalius accipi dicant etiam pro σύγγραμμα. [Lex, Tyrtæns ap. Plut. V. Lyc. c. 6 : Εὐθείαις ῥ.] Ῥήτρη, lon. pro ῥήτρα.
Ῥητρεύιυ, i. q. ῥητορεύω, VV. LL. [Lycophr. 1400: Φθιτοῖσι ῥητρεύοντος ἀστεργεῖ τρόπῳ.]
[Ῥῆτρος, ὁ, RhetiTis, n. pr. pueri in inscr. Delphica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 846 ]
[Ῥητροσύνη , ἡ, Eloquentia. Theod. Prodr. Notitt. mss. vol. 7, ρ. 267, 12 : Οὐδέ τε Παιανιεὺς ῥητροσύνῃσι μ. ..ς (μέγας). Boisson.)
[Ῥητροφύλαξ, κóς, ὁ.] Ρητροφύλακες, i. α. γραμματο-φύλακες. [Etym. Μ., Phot. et Suidæ s. ν. Ῥήτρα, i. q. συγγραμματοφύλαξ.]
ῥιγέω
[‘Ρήττω. V. *Ρήσσω.]
Ῥήτωρ, ὁ, itidem [ut ῥητὴρ ap.^poetas] Orator [Eur. Hec. 126 : Δισσῶν μύθων ῥήτορες ἦσαν. Phot. et Suid. : Ῥ. τὸ παλαιόν ἐκαλεῖτο ὁ δήμω συμβουλεύων καὶ ὁ ἐν δήμῳ ἀγορεύιον, εἴτε ἱκανὸς εἴη λέγειν εἴτε καὶ ἀδύνατος* etc. Iidem : ‘Ρ., συνήγορος, δικολόγος • καὶ ὁ τὴν ἰδίαν γνώμην ἀποφαίνων κριτὴς παρὰ Σοφοκλεῖ] : sed utrisque scriptt. in usu [Plato Leg. ι ο, ρ. 885, D : Ποιητών τ* καί ῥ. Phædr. ρ. 269, D : 'Ρ. ἐλλόγιμος] : ut Demosthenes [a grammaticis, velut Etym. Μ. ρ. 3a8, 1 , κατ’ ἐξοχὴν] appellatur ῥήτωρ. [Οἱ δέκα ῥήτορες , decem oratores a grammaticis Alexandrinis in cauoucm recepti , ap. Lucian. Amor. c. 29 aliosque: quorum glossis explicandis lexicon scriptum est llarpocrationis.] Sed nonnunquam etiam vilius aliquid sonat; ut quum junguntur ῥήτορες et δημαγωγοί, ap. Isocr, [ρ. 185, Β ] Unde et Causidicus, Rabula vertitur. [Plut. Μοι*, ρ. 534, F.] Et ῥήτορες φαῦλοι, Xen. et Æschin. [Πονηροὶ καὶ τολμη-ροὶ ῥ. Æschin. ρ. 87, ι6; ἀστράτευτος ῥ. ρ. γ4» 36. Ῥήτορες inscripta fuit Cratetis fabula. Ῥήτορα dc muliere dictum annotavit Phot. ρ. 486, 24, ex Aristoph, (fr. 673), qui similiter mulierem γραμματέα dixit Thesm. 433. II Apud scriptores Byzant. ῥήτωρ dignitatum quarundam nomen est, de quibus ν. Dueaug.J
Ῥητῶς, adverb., est Certis verbis, et quod vulgo dicunt Expresse [Polyb. a, a3, 5; Sext. Emp. ρ. 190. Strabo 9, ρ. 426 : Οὐ μέμνηται, ἡ οὐ ῥ. γε] : ut Bud. iuterpr. in Themist. De anima 3 : Ῥ. γὰρ ταῦτά φησι περὶ αὐτοῦ. [Superi. Ῥητότατα Sext. Emp. ρ. 399.] Addit vero posse exponi Ad verbum, ldein ap. Lucian. ρ. 181 [Alex. c. 35] exp. Plane, Certo, Nominatim. [Per Φανερῶς exp. Hesych. Conl. Ῥητός,]
[Ῥηχάδαι. V. Ῥαχία.]
[Ῥήχη (?), στάσις, εξουσία, Hesych.)
[Ῥηχίη. Ῥηχός. Ῥηχώδης. V. Ῥαχια.]
[Ῥηχμὸς, ὁ, ut primitivam formam voc. ῥωχμὸς ponit Etym. Μ. ρ. 14i, 10.]
[Ῥὴψ, ὄνομα ζώου, ap. Zonar. Lex. ρ. ίδιο, ubi cod. Aug. ῥίψ. Ex σὴψ corruptum esse dubitanter conjicit Lobeck. Paralip. ρ. 113.]
[Ῥήων. V. Ῥᾳδιος.]
Ῥῖα. V. Ῥίον.]
Ῥιἀνὸς, ὁ, Rhianus, poeta Cretensis, cujus de vita et scriptis ν. Meinek. Anal. Alex. ρ. 171 seqq. De mensura nominis constat ex Meleag. Anth. Pal. 4, 1 : Ἀφ’ ἡδυπνόοιο Ῥιανοῦ.]
[Ῥίβδην vitiose pro ῥύβδην, quod ν.]
[Ῥίγα per σιώπα exp. Hesych. Quod Laconicum esse putatur pro σίγα.]
[Ῥιγαλέος, έα, eo ν, Rigorem s. frigus afferens. Όμβρον δνοφόεντά τε ῥιγαλέον τε Empedocl. ap. Plut. Μοι*. ρ. 949, F, Aristot. De gen. anim. ι, 1.]
[Ῥίγβἄσος, ὁ, Rhigbasus, dux Indorum. Nonn. Dion. 26.249J
Ῥιγεδανὸς, ὴ, ὸν, Horribilis, Horrorem incutiens [Hesych. : Ῥιγεδανῆς, φρικώδους, χαλεπῆς, κακίστης, φοβέρας] , ex Enigr. [Anth. Pal. 9, 384, 24] : Σπέρματι ῥιγεδανὴ πηγυλὶς ἀντιάσει. Apud Hum. [II. Τ, 325], ῥι-γεδανὴ Ἑλένη, Quam omnes exhorrent. ['Ρ. ζὡ,αιναι Oppiaii. Hal. 5, 3γ , Cyn. 2, 18. Ῥ. γῆρυς ΑρυΙΙ. Rh. 4, ι342.] Vide Plut. [Mor. ρ. 22, C: Ἐκεῖνο γὰρ φιλό-λογον και οὐκ ἀηδὲς ὅτι ῥιγεδανὸς κακοθάνατός ἐστιν εἰδέναι· δάνον γὰρ Μακεδόνες τον θάνατον καλοῦσιν. Etymologia inepta non cogitantis dc similium adjectivorum terminatione ἠπεδανὸς μηκεδανὸς οὐτιδανός] et Eustath.
[ρ. 1186, 63; 155p. 4»·]
[Ῥιγείω, i. q. ῥιγέω. Macrob. De verbo ρ. 747 ed. Zeun.; Etym. Μ. ρ. 620, 401
[Ῥιγεσίβιος , ὁ, ἡ.] Ῥιγοσίβιος, Perpetuo frigens s. algens, ὁ ἀεὶ ῥ:γῶν, Pollux [4, 186, ubi nunc recte : Τοὺς ἀεὶ ῥιγῶντας οἱ παλαιοί ῥιγεσιβίους ἔλεγον, οὓς οἱ νῦν δυσρίγους. Phryn, in Bekk. Anecd. ρ. 61, 29 : Ῥιγεσίν β»οι • ἐπὶ τῶν πτωχῶν καὶ γυμνῶν , προσποιούμενων δ᾽ ἀσκεῖν τὸ σῶμα.]
Ῥιγέω, Horreo, Exhorreo. Hom. 11. Γ, [a 5q] : Ῥί-γησεν δ’ ὁ γέρων • Λ, [279J : Ῥίγησέν τε ἰδών. [Μ, 2ο8 : ᾽Ερρίγησαν ὁπως ἴδον αἰόλον ὄφιν.] Redditur etiam Obstupesco. [Et sic alibi non raro ap. Homerum. Addito accus, rei II. Π, 119 : Αἴας ... ῥίγησεν ἔργα θεῶν E, 351 : Ῥιγήσειν πόλεμον. Idem perfecto utitur ἔρρῖγϊ,
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significatione praesentis, Horrere soleo, et plusquam-perf. ἐρρίγειν, signif. imperfecti, addito pariter interdum accus, vel sequente infinitivo, ut II. Η, 114: Τούτῳ γε μάχη ἔνι ... ἕρριγ᾽ ἀντιβολῆσαι* Ρ, 175 : Οὔτοι ἐγὼν ἔρριγα μάχην Γ, 353 : Ὄ^•ρα τις ἐρρίγῃσι. [Od. ψ, 2 16 : Ἀεὶ γάρ μοι θυμὸς ... ἐρριγει μή τις... Apoll. Rh. 3,438: Ὄφρα καὶ ἄλλος ἀνὴρ ἐρρίγῃσιν. Participii forma irregularis ap. Hesiod. Sc. 228 : Σπεύδοντι καὶ ἐρρίγοντι ἐοικὼς, ut κεκλήγοντες pro κεκληγότε; ap. Hom. II. II, 43ο, quod Aristarchus κεκληγῶτες scribebat. Rarior verbi usus apud alios poetas est. Piud. Nem. 5, 92: Μηκέτι ῥίγει, ubi schol, exp. μηκέτι εὐλαβούμενος φθόγγου ὡς ὑπὸ ῥίγους συνεχόμενος. Semel apud Tragicos, Soph. OEd. C. 1607 : Αἱ δὲ παρθίνοι ῥίγησαν ὡς ἤκου-σαν. De exercitu hastis horrente Theocr. 16, 77 : Φοίνικες ... ἐρρίγαντι.] At de ῥιγοῦντες significante Algentes, vide in Ῥιγόω.
Ῥιγηλὸς, ὴ, ὸν, Horrendus, Horrificus. Hesiod. Scut.
ίι3ι]: Ὀϊστοὶ ῥιγηλοὶ , θανάτοιο λαθιφθόγγοιο δοτῆρες. Nicand. Al. 220: Ρ. ὑλαγμόν. Nonn. Dion. 3γ, 14g: Ῥ. ἀγῶνα. Dioscor. Anth. Pal. 7,351 : Ῥ. ὄνειδος. Fcmin. Ῥιγηλὴ ναύταις ἐρίφων δύσις Antip. Thess. ib. 7, 640, et poeta ignotus ex quo Suid. verba attulit Οὐ γὰρ ἔγωγ᾽ (scribe ἔγωγε, quod in fine hexametri positum) ὧδε ῥιγηλή.] || Ῥιγηλὸς , Qui statim rigore s. frigore corripitur, Alsiosus, Gall. Frilleux. [|| Adv. Ῥιγηλῶς, Pollux 5, ni.]
[Ῥιγιάζομαι, Ægroto. Pallad. Hist. Laus. ρ. 915, Α : Θεραπεύειν πάντας τοὺς ῥιγιαζομένους. Hase.] [Ῥιγῖνος. V. Ῥηγῖνος.]
Ρίγιον, comparativi signif. a ῥῖγος, [Frigidius. Hom. Od. Ρ, 191 : Ποτὶ ἕσπερα ῥίγιον ἔσται. || Metaph.] Magis horrendum. [Nam masculini ῥιγίων exempla non reperiuntur.] Interdum vero Magis formidandum, Acerbius, Tristius [φοβερώτερον, χαλεπώτερον, φρικτὸν exp. Ilesycli.]. Hom. 11. Α, [325] : Τὸ δέ τοι καὶ ῥίγιον ἔσται. Apud Hesiod. [Ορ. γ°3] pro Deterius; nam ei ορρ. ἄμεινον, ubi de bona et mala muliere loquitur. Superi. Ῥίγιστος, Maxime horrendus, etc. [II. E, 893 : Ῥίγι-στα ...τετληότες εἰμέν. (Quod per φρικωδέστατα, φοβερώ-τατα, ἀτυχέστατα exp. llesych ) Apoll. Rh. 2, 215 : Ῥίγιστος ἀλιτροῖς* et 292.] In VV. LL. perperam ponitur ῥίγιος, cujus neutr. sit ῥίγιον, positivi signif. habens.
Ῥίγιος, ὁ, ἡ, adjectivum : unde ῥίγια πάθη, Rigores febrium, Horrores, Cùm tremore algores, ex Marc, ap. Diosc. [Lectio vitiosa. Inepte etiam Suid. et Zonar. ρ. 1618, Ῥιγίον exp. per νόσος.]
Ῥιγίστη, κρήνη τῆς Σινωπίδος, llesych.]
Ῥίγιστος. V. ‘Ρίγιον. ]
Ῥιγιτανὸν, τὸ, nomen Herbæ. Geopon. 12,1,2 seqq.] Ῥιγίων. V. 'Ρίγιον.]
Ῥίγμος, ὁ, Rhigmus, Thrax. Hom. II. Y, 484· De accentu Arcad. ρ. 58, 6, ubi ῥοιγμὸς editum, quod ex cod. Ilavn. corrigatur.]
[Ῥιγνὸς, ὴ, όν.] Ῥιγνον , Hesychio ῥιγεδανοᾯ [et φρι— κῶοες. Conf. Ῥικνός].
[Ῥιγνόω. V. Ῥικνόω.]
[Ῥιγομάχης, 6, Cùm frigore pugnans, Frigus contemnens. Anth. Pal. 11, 455.]
[Ῥιγόμαχος, ὁ, Rhigomachus, n. pr. Alciphro 3,65.] [Ῥιγοπυρέτιον, τὸ, Febricula eum horrore conjuncta, llesych. s. ν. Ἤπιόλιον.]
[Ῥιγοπύρετος, ὁ, Febris eum horrore conjuncta. Timæus Lex. Plat. ρ. 134, ubi nomin. ὁ ῥ. Dativ. ῥιγο-Ηυρέτῳ ap. schol. Aristoph. Ach. ι 163, et schol. Pind. Pyth. 3, 83. Genere neutro τὸ καλούμενον ῥιγοπύρετον Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 42, 3 , et ἠπίαλος νόσος, ὃ λέγεται ῥιγοτὸρετον Herodian. Epimer. ρ. 51 : nisi hoc ῥιγοπυρέτιον scribendum. G. 1). Galen. vol. 19, ρ. 56o, 17; 527, ι 5 : Ψύξεις πυκναὶ καὶ ῥιγοπύρετοι. Ptolem. Fetrab. ρ. 115, 19; ι 16, a2. Prod. Paraphe, in Ptol. ρ. 276, 26. Hase.]
Ῥῖγος, τὸ, Rigor, Frigus vehemens, etiam simpliciter pro Frigore : [Plato Euthyphr. ρ. 4, D : Ὑπὸ λιμοῦ καὶ ῥ. ἀποθνήσκει. Alexis ap. Athcn. 4 , ρ. 161 , D : Ιπομεῖναι... ῥῖγος. Valck.] Λιμῶ καὶ ῥίγει μαχόμενος, Xen. Cyr. [6, 1,14.] Ab Eod. [OEÎ-. 7, a3J ῥῖγος ^ θάλπος inter se opponuntur. [Τρόμος καὶ ῥ. Plato Tini. ρ. 62, Β.] Apud Medicos , ἐπιβολὴ ῥίγους, Bigoris accessio et aggressio. Alex. Aphr. [Probi. 2, 65] dicit in febre fieri
ριγοω
Α primùm περίψυξιν, deinde ἐπιταθεῖσαν φρίκην, postremo
^ἰγος. Ruell. ap. Diosc. ῥίγη περιοδικά exp. Rigores fe->rium circuitu redeuntes : et χρονία ῥίγη , Diuturnos rigores. [Ῥῖγος, Rigor I*atiuis dicitur, et est perfrictio eum dolore et inaequali agitatione ac concussione totius corporis, Galeno lib. De tremore palp. ρ. 369, ι ed. Bas. Ita autem definitur Rigor morbosus (ῥῖνος vo-σερὸν ibid. vocatur, et αὐτόματον) Comm. 3 in Epid. ρ. 979, C, et ῥῖγος νοσῶδε; Hippocrati ρ. 5n, 9, in internis corporis penetralibus concej)tus, quum a nulla externa violenta causa, sed sponte corpus talem habet affectionem. Nam in sanis aliter et universaliore notione rigorem usurpare licet, nempe ut cie omni perfrictione eum dolore dicatur. Higorem autem non esse perfrigerationis sensum eum tremore, mullis probat Galen., et tremoris et rigoris differentias ibidem ascribit, tandemque concludit Rigorem dici confertum, vehementem et violentum caloris nativi refrigerati sensum. Hippocrates etiam De morb. ι, ρ. 457,47; 458, ι, rigorem liei*i scribit perfrigerato toto corpore Β a refrigerato sanguine. Et ρ. 5io, 49, violentam acrium humorum in partem aliquam irruptionem, et vehementem dissidentium inter se humorum impetum, eum totius corporis concussu, rigoris orijjioein facit. Quem sanè rigorem febris comitem perpetuo esse testata est antiquitas, ut ibidem ex llippocr. apparet, et ex lib. 1 De morb., quem locum adumbrare videtur Galen. Comm, in Epidem. ι, ægr. 5. Est tamen ῥῖγος ἀνεκθέρμαντον, quod a rigore corpus non recalescat, aut febricitet, veteribus medicis ob summam frugalitatem incognitus rigor, quique (ut scribit Galen. De sympí. causs. Ι. 5) horroris cujusdam potius , aut certe quam minimum rigoris sensum præ se fert. Hujusmodi rigor ῥῖγος ἰσχυρὸν vocatur Hippocrati Epidem. 6, 1,8, et δυσεκθέρμαντον Galeno, ut et ἀνεκθέρμαντον, quod nulla febris subsequatur. Ῥίγεα πυρετωδεα sunt Bigores febriles, quique febres excitant, Aphor. 5, 17 et ao et lib. Περὶὑγρῶν χρήσιος ρ. 4*5, 2i. Ῥίγεα etiam pro Perfrictionibus et refrigerationibus sumit Philotheus, Aphor. 5, 69. Sic enim C scribit : Ῥίγεα λέγει οὐ τὰ σύνθετχ ἐκ χλόνου καὶ περιψί· ξεως συγκείμενης, ἀλλὰ τὰς περιψύξεις μόνον. Rigor sanguinis ex naribus profusionem quæ initio liberalis contingit, sistit, in Prorrhct. ρ. 80, G : Οἷσιν ἐξ ἀρχῆς αἱμορραγίαι λαῦραι, ῥῖγος ἵστησι ῥύσιν. Et ibidem ἐξ al-μορραγίας ῥίγεα μαχρὰ, Rigores qui sanguinis ex naribus profusioni succedunt, diuturniores esse solent. Rigor ex ore ventriculi fere ortum ducit, febris vero ex inferiore ventriculi parte, Epidem. 6, 5, 29. Foes. Ῥῖγος Suidæ ἡ νόσος και ὁ φόβος, lxx Dcut. 28, 22 : Καὶ πυρετῷ καὶ ῥίγει.]
[Ῥιγοσίβιος vitiose pro ῥιγεσίβιος, quod ν.]
Ῥιγόω, Rigeo , Frigeo, Algeo. Hom. Od. Ξ, [481]: Οὐκ ἐφάμην ῥιγωσέμεν ἔμττης. [Aristoph. Ach. 85;: Ῥιγῶν τε καὶ πεινῶν et Αν. 712. Theophr. De igne § 74, ρ- 731, ex codd.: Ἐρριγωκότες (vulgo ἐρρι•ότες) θερμαίνονται.] Xen. [Cyrop. 5, ι, 11 ] : Ῥιγοῦν τοῦ χειμῶνος. Id. [Mem. 2, ι, 17]: Ῥιγώσουσι καὶ ἀγρυπνήσουσι. Lucian. De luctu [c. 11] : Ἵνα μὴ ῥιγῷεν. Ibid. [c. 16]: Τὸ μὴ ῥιγοῦν πολὺ κάλλιον τοῦ ἀμπεχόνης εὐπορεῖν. VV. D LL. in verbo Ῥιγέω afferunt ex Diosc. ῥιγοῦντες, pro lis qui in febrium accessionibus eum tremore algent, ut Marc, vertit, seu, uno verbo, Qui rigent, ut Ruell. Sed ego a Ῥιγόυ, potius esse puto. [Quum in aliis verbis quæ in όω exeunt contractio secundae ct tertiæ personæ indicativi et subjunctivi per οῖ fiat, infinitivi per οῦ (δηλοῖς δηλοῖ δηλοῦν), singularis quædam contrahendi ratio obtinuisse videtur in verbo ῥιγόω. Atque de infinitivo quidem vel ex Aristophane constat, Atticos ῥιγῶν dixisse pro ῥιγοῦν (ex βιγόειν), ut docuit Piersoji. ad Mœr. ρ. 339. Ipsa autem Mœ-ridis glossa ita legitur, Ῥιγῶν Ἀττικοί* ῥιγοῦν χοινως' ῥιγοῖ Ἕλληνες. In quibus adhibito Platonis loco Theæt. ρ. 517, D, ubi ad infinitivi illius modum etiam conjunctivus scribitur ὁιγῷ (pro ῥιγοῖ ex ῥιγόγ,) non cunctanter corrigo , Ῥιγῶν Ἇττικοί· ῥιγοῦν κοινῶς. Ῥιγω Ἀττικοί* ῥιγοῖ "Ελληνες. Igitur si vera est distinctio Salmasii lin Hellen, ρ. 55, ῥιγῶν et ῥιγῷ unice fuerint Attica; conjunctivus (an et indicativus?) ῥιγοῖ probus quidem et antiquus fuerit, sed minus tamen Atticus;
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infinitivus autem ῥιγοῦν serioris tantum Græcitatis proprius. Quod præceptum an ad alia quoque Atticorum loca et ad indicativum pertineat (nam si cx ῥιγόειν factum est ῥιγῶν, quidni etiam ῥιγῷ ex ῥιγόει?), nonnisi librorum auctoritate dijudicari poterit. Neque vero huic contractioni dissimilis est pervulgata illa in verbis ζάω, πεινάω etc., iu quibus pro α adhibetur η. Buttman.t. ad Plat. Gorg. ρ. 5*27. In Moeridis gl., ubi codex non ῥιγοῖ, sed ῥιγοῖν præbet, sublata dittographia corrigendum videtur Ῥιγῶν Ἀττικοί* ῥιγοῦν ‘Έλληνες (sive ῥιγοῦν κοινόν). Altera ejusdem gl. est Ῥιγῶντος Ἀττικοί * ῥιγοῦντο; Ἕλληνες. Veteres non dubitandum quin hæc omnia per ω formaverint, Infinitivus ῥιγῶν est ap. Aristoph. Vesp. 446 (ubi schol, ἀντὶ τοῦ ῥιγοῦν· Δώριον δὲ τοῦτο κατακρατῆσαν παρὰ Ἀτ-τικοῖς), Αν. y35, male ῥιγοῦν in quibusdam libris Ach. 1146, et in omnibus Nub. 443, scriptus, ut ap. Plat. Rep. 4, ρ. 440, C, Xen. Cyrop. 5, 1, 11, Aristot. Pol.
2,7,	aliosque, non ipsorum, sed librariorum culpa. Optativum ῥιγώην cl ῥιγῷεν ex Hippoer. l)e salut, diæt. ι, Plut. Mor. ρ. a33, A, Lucian. De luctu c. 11, particip, ῥιγῶσα ex Simon. De mul. 29, memorat Butlm. Adde ῥ••γῶντε; Epict. Diss. 3, 26, 6. Foi mæ vulgares quibus scriptoribus sint relinquenda* non constat : Platoni et Xenophonti eas non esse imputandas patet, quum ne apud Plutarchum quidem et Lucianum veteris formæ exempla prorsus sint obliterata , licet apud hunc alibi ῥιγοῦν et ῥιγοῦντε; in libris legatur (Catapl. c. 15, Paras, c. 38, De luctu c. 16, Prom. c. 18, Ep. Sat. c. 31 ). (». Dino.]
[Ῥιγώδης, ὁ, ἡ, Alsiosus. Ilippocr. ρ. 219; Rufus ρ. 71 ed. Mattii. (ìahn. Lex. Hipp. ρ. 578 : Τρόμος ῥ., Tremor eum frigore.]
[Ῥίγωσις, ἡ, Algor. Achmes Onirocr. ρ. 167, G. Hase.]
[Ῥίενα (?), πηγὴ, λιβὰς, Hesych., ubi series Ῥία postulat.]
Ῥίζα, ἡ, [Ῥίζην pro ῥίζάν metri caussa dixit Marcel!. Sid. 89. G. 1).] Radix. Hom. II. A, [845] : Ἐπὶ δὲ ῥίζαν βάλε πικρήν Χερσὶ διατρίψας, ὀδυνήφατον Od. Κ, [3ο4] : Ῥίζῃ μὲν μέλαν ἔσκε, γάλακτι δὲ εἴκελον ἄνθος. [Soph. fr. 479 : Κίσται ῥιζῶν κρύπτουσι τομάς. Eur. Bacch. 1102 : Ῥίζας ἀνεσπάρασσε.] Scimus autem et in prosa passim occurrere hoc vocab., praesertim vero ap. eos qui de plantis scripserunt. [De radicum varietate ν. Theophr. Η. Pl. 1, 6, 3.] Sed de hoc admoneo, antequam ad metaphorienm hujus vocis usum veniam, peculiarem interdum esse cuidam radicum generi appellationem. Ῥίζα, inquit Gorr., commune quidem nomen radicibus omnibus, sic tamen κατ’ ἐςοχὴν quædam dictæ sunt, ut γλυκεῖα, Ἱδϊία, ῥοδία: et ap. Ilippocr. [ρ. 477, 49i 573, 42] λευκή : quam Caïeu, dracunculi radicem esse annotavit. [Ῥ. Αἰ-Οιοπ••κὴ Hipp. ρ. 584, 47.] Idem vero ῥίζαν ap. Ilippocr. vocari scribit genus quodd.im Sati, siue fiore, siue semine, tribus duntaxat foliis, sed proceris et in terra stratis, duorum digitorum magnitudine, similibus anchusæ, radice tenui, levem purgandi vim habente. Hactenus Gorr. Scieiuluni est autem quosdam existimasse hanc ῥίζαν esse eaud. eum illa , quæ ὄνοσμα a Diosc. vocatur. [Figurate Ilippocr. Epist. ρ. 1278, 34 : Φιλαργυρίης τὴν πικ^ὰν ῥ. ἐκκόψαι. Iambi. V. Pyth. § 146, ρ. ia3 : Δαιμόνιον Οιαμονᾶς ῥίζα. Hkmst. Demosth, ρ. 734, 28 : Πλὴν εἰ συκοφάντου τις σπέρμα Κ7ὶ ῥίζαν ὑπάρχειν οἴεται δεῖν.] Sed venio ad metapno-ricum vocis hujus usum, quem certe habet itidem Lat. Radix. Hesiod. Op. [19] : Γαίης τ᾽ἐνῥίζησι. [Æscli. Prom. 365 : Ἱπούμενος ῥίζαισιν Αἰτναίαις ὕπο* 1049 : Χθόνα δ᾽ ἐκ πυθμένιον αὐτοῖς ῥ. πνεῦμα κραδαίνοι. Ἥ τοῦ λόφου Polyb. 2, 66, 10. Ῥ. τῆς πέτρας Diodor. 20,41. Ἐκ ῥιζῶν Plut. V. Pomp. c. 21. Ἐκ ῥιζῶν ἀνελεῖν τοὺς ἐχΟροὺς Heraclid, ap. Athen. 12, ρ. 323, F. || Stirps, Genus.] Plut. De sera nuin. vind. [ρ. 553, CJ : Ουτυ,ς ὁ θεὸς ἐνδόξου καὶ βασιλικού γένου; ῥίζαν πονηρὰν καὶ τραχεῖαν οὐκ ἀνα•ρεῖ πρότερον , ὴ φῦναι τὸν προσήκοντα καρπὸν ἀπ᾽ αὐτῆς. [Pind. ΟΙ. 2, 8α : Σπέρματος ῥίζαν ἔχο>ν• Ltliin. 8, ια3 : Σφετέραν ῥ. Pyth. 4, 26 : Ἀστέων ῥ. (Cyrene, ex qua aliæ urbes originem duxerunt). Idem ib. 9, 14, Libyam, tertiam continentis terræ partcni, vocat ῥίζαν απείρου τρίταν. De stirpe vel fa-TUES. Lino. CRÆC. TOM. VI, FASC. Vlli.
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Λ milia Soph. Aj. 1178: Γένους ἅπαντος ῥίζαν ἐξημημέ-νος* 6οο : Ἐσχάτας ὑπὲρ ῥίζας (OEdipi familiæ). Eur. Iph. Τ. 6ιο : Ἀπ᾽ εὐγενοῦς τίνος ῥίζης πέφυκα;· lon. 157ί> : Γενόμενος ῥ. μιᾶς. Nicand. ap. script. Vitæ ejus : Ἐπεὶ cío ῥίζαν ἐπέκλυον Ἤρακλῆος.] Alicubi autem invenitur copulatum hoc nomen eum ἀρχή : ut ap. Alhen. [7, ρ. 280, Α, ex Epicuro] : Ἀρχὴ καὶ ῥίζα παντός ἀγαθοῦ* ut vicissim ῥίζα πάντιον τῶν κακῶν legitur ap. Paul. Α post. [Tini. 1,6, 10], ubi fortasse itidem dici possit ἀρχὴ καὶ ῥίζα πάντων τῶν κακῶν. [Sic etiam Eurip, fr. inc. io3, 11. Ῥ. καὶ βάσις Tim. Locr. ρ. 97, E. II *P. γαστρὸς Aristot. Η. Λ. ι, 13 : Τῆς γαστρὸς ῥίζα ὀμφαλός. Ῥ. τριχὸς ib. 3, 11. De interiore parle oculi Hom. Od. 1,390: Σφαραγεῦντο δέ οί πυρὶ ῥίζαι. (llcsych. αἱ θέσεις τοῦ ὀφΟαλμοῦ.) Eurip. Herc. F. 9 »3 : Ῥίζα; έ ν ὄσσοις αἱματῶπας ἐκβαλιὑν.] ||Ῥίζχ, Media pars τοῦ πηδαλίου, i. e. gubernaculi, quæ et φθεὶρ, item ὑπόζωμα , Pollux [ι, 89]. U Ῥίζα, quasi ῥεϊζα fortasse, quidam a ῥέω deduxerunt, alii ex duobus simul derivatum crediderunt. Dici enim ῥίζα , quia per eam ῥέει Β τὸ ζῇν. [V. Etym. Μ. ρ. 704, 10.] Ego certe non Iam quod deductio hæc fidem apud me impetraret, quam ut verbo ῥέω hoc quoque derivatum, de aliorum sententia, tribuerem, hunc ei locum assignavi.
Ῥιζάγρα, ἡ , Instrumentum quo Chirurgi spicula extrahunt, Bud. ex Paulo .Egineta [ρ. 757; conl. Bnettiger. Ainalth. vol. 3, ρ. 332. Hase. Celsus 7, 12.] [Ῥιζαῖοι. V. Ῥίζων.]
[Ῥιζάριν , τὸ, forma barbara pro ῥιζάριον, Gcopon. 12, ι, 7, noli.]
[Ῥίζαιον, το, Rhizæum , oppidum Tzannorum. Agath. Hist. ρ. 144, Λ.]
[Ῥιζάς. V. Ῥιζίς.]
[Ῥιζεῖον, τό. HSt. s. ν. Ῥιζίον :] In VV. LL. ex schol. Nicandri est etiam Ῥιζεῖον eum ει : sc. ῥιζεῖον Κυρηναϊκόν pro Silphio : minus tamen mihi ista scriptura probatur. [Nicander ipse Alex. 265 : Ἄλλοτε δὲ ῥιζεῖα καταψηχθέντα γάλακτι.]
[Ῥιζηδὸν, Radicis modo, llcliodor. ι, 29. Schneid. Athanas. t. 2, ρ. 265, Λ. Havk.]
C [Ῥίζηθεν, Radicitus. Apoll. Rli. 3, 14oo.]
[Ῥιζηνία, ἡ, Rhizenia, urbs Cretæ, sec. Steph. Bvz., qui adj. gentile ponit Ῥιζηνιάτης, ὅ]
Ῥιζίας, ὁ, adjective Radicari us, Gazæ: ῥ. ὀπὸς, Qui ex radice exprimitur, Theophr. [II. Pl. 6,3, 2.] In VV. LL. : Laser vero, i. e. ὀπὸς Κυρηναϊκὸς, et ὀπὸς, simpliciter per excellentiam, ap. Ilippocr. Lacteus ejus succus est, liquorqne qui ex caule scarificatus efilu-xit, ob idque ῥιζίας vel καυλίας vocatur.Succus, inquit Plin., duobus modis capiebatur, ex radice atque caule : et hæc duo erant nomina, Rhizias atque Caulias: vilior ille, ac putrescens : radice cortex niger, et ad mercis adulteria.
[Ῥιζικὸς, ὴ, ὸν, Ad radices pertinens. Ῥ. λόγος, Radicis ratio, Plut. fr. vol. 5, ρ. 8o3 ed. NVytt. ‘Ρ. ὑποστάθμη Kustalh. Opusc. 19, 1. Ἑ ἰατρὸς, Qui radicibus utitur, idem ρ. 619, 3o.]
Ῥιζίον, [in codd, sæpe ῥίζιον], τὸ, Radicula, Parva radix. [Aristoph. Αν. 654 i Theophr. C. Pl. 2, 28, 2 ; Nicand. Th. 940, ΛΙ. 69, 601; Diodor. 4, 54.] In VV. D LL. ex Diosc. ῥιζία, Parvae radices, Capillamenta, Radicum libræ. [Diosc. 3, 112 : Ῥιζίον μικρὸν 2, 166, ῥ. ὑπόλευκον · a, 189, ῥιζία μικρά* 2, αυγ, ῥ. λεπτά. Hase.]
[Ῥίζιος, ὁ, Rhizius , η. fluvii, ap. Arrian. Peri pl. c. 7.]
[Ῥίζις, ὁ, nomen feræ Æthiopicæ, ap. Strab. 17, Ι’· «»7-l
[Ῥίζις, ἡ, Rhizis. Steph. Byz. :Ῥ, ἄκρα μεγάλη, ἠν οἰκοῦσι Τρωγλοδύται. Οἱ κατοικοῦντες Ῥιζῖται* δύναται καὶ Ῥίζις Ῥίζιος Ῥιζιανός, ὡ; Φασιανός.]
[Ῥιζὶς, ίὀος, ἡ, i. q. ῥίζα. Nicander Al. 4ο3 et 53ε. Allero loco libri aliquot ῥιζάδα pro ῥ-ζίδα, male.] Ῥιζοβολέω, Radices mitto, Radices ago ; ut ῥιζοβολεῖ τὰ κάτω, Epigr. [Antii. Pal. 11, 246. Athon. 3, ρ. 9'l. F; Sext. Emp. ρ. 347; schol. Aristoph. Vesp. 1287. Ccopon. 5, 9, 8; 9, 6, 2. Il.St. alibi :] Ῥιζοβολέω, Radices ago. Epigr., ῥιζοβολεῖ τὰ κάτω, Imæ partes agunt radices. [Figuratè Doroth. Dectr. ρ. 823, Β : Πλέον ῥ•ζοβολοῦσιν. Hase.]
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[Ῥιζοβόλησις, ἡ, Radicum immissio, q. cl. Irradi- A catio. Germaii. CPol. In exalt. crucis ρ. 122, A G rets. Hase]
Ῥιζοβόλος, ὁ, ἡ, Qui radices emittit et quasi ejaculatur. [Nicander Th. 69. HSt. alibi :] Ῥιζοβόλος, ὁ, ἡ, Radices jaciens, agens, Jadis radicibus se propagans.
[Ῥιζοδάκτυλος, ὁ, Radix digiti. Orion Etym. ρ. 188,
31	: Ιου δακτύλου ὁ πρῶτος κόνδυλος λέγεται προκόνδυλος καὶ ῥιζοδάκτυλος. Numero plur. Melet, in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 119, 3o.]
[Ῥιζοειδὴς, ὁ, ἡ, Radici similis. Botanicus in Anecd, meis vol. a, ρ. 404, 7. Boiss.]
Ῥιζόθεν, Radicitus , Stirpitus. Herodian. 8, [4, 15] :
Ἄ περ πάντα ῥ. ἐκκόψας ὁ στρατὸς, Quibus radicitus excisis, Polit. [Jo. Lyd. De magistr. ρ. 246, 19 ed. Bonn. : Σάλοι διιστῶντες τὴν γῆν ῥ. Julian. Imp. Epigr.
3,	4 Heyler. : Τρυγᾶται ῥ. Hase. Nicand. Alex. α5γ : Λοιγέϊ συρμῷ ῥ. ἑλκωθέντα* Th. 307 : ‘Ρ. ἐξ ὀνύχων δὲ κατείβεται... αἷμα. Lucian. Tyrann. c. 13 : Ῥ. τὸ δεινὸν ἅπαν ἐκκεκομμένον. Quint. Sm. 12, 4ο3 : Γλῆναι ῥ. ἐκλο- Β νέοντο.]
[Ῥιζόθι, Cùm radice. Nicander ap. schol. Nicandri Th. 462 : Δρύες ἀμφί τε φηγοὶ ῥ. δινήθησαν.]
[Ῥιζοκέφαλος, ὁ, ὴ, Qui caput a radice statim prodiens habet. Theophr. C. Pl. 1, 10, 5 ]
Ῥιζολαβεω, Radices ago, Bud. Ad verbum Radices capio. [Vitiose pro Ῥιζοβολέω.]
Ῥιζολογέω, Radices colligo, Eradico, Extirpo. Diod. Sic. [16, 82] : Καθόλου πάντας τυράννους ῥιζολογήσας , Quum omnes tyrannos radicitus extirpasset, W.LL.
Ῥιζολόγος, ὁ, ἡ, Radicum collector.
[Ῥιζοπαγὴς, ὁ,ἡ, Radicibus firmatus. Noun. Dion 2, 247·]
ΓΡιζοπώλης, ὁ, Radicum venditor, Pollux 7, 196.]
ÎῬιζορυκτὴς, ὁ, Radicum fossor. Phile De eleph. 86.] Ῥιζορυχέω. V. Ῥιζωρυχέιο.]
[Ῥιζοσύνετος, ὁ, ἡ, Sapienter radicatus. Anon. In ador, crucis ρ. 143, Β Gretser. Hask.]
[Ῥιζοτηξικάρδιος, ὁ, ἡ, Radicitus tabefaciens cor. Ὀργὴ ῥ. Pseudo-Chrys.Serm.83,vol.7,p.498. Sp.acer.] c Ῥιζοτομέω, Radices excindo, seco, Ablaqueo. Ῥι-ζοτομεῖν τὰς βοτάνας, iu VV. LL. ex Hippocr., Legere herbas ad medicamenta. Bud. c.\p. etiam Ad medicinam condere. Addens, Et Ablaqueare, i. e. γυμνοῦν σκαπάνῃ τὰς ῥίζας. Pro illa autem altera signil. affert ex ipso Hippocr. Eo. ad Cratevam [ρ. 1278 med.]:
Σὺ δ* ἡμῖν τοπαρεὸν, ω Κρατεύα , μάλιστα τὰς ὀρεινὸς ῥι-ζοτόμει βοτάνας. Et pass. Ῥιζοτομοῦμαι , uuiíc partic.
(ιζοτομούμενα, ut ῥιζοτοαούμενα ὑλήματα ap. Theophr.
Η. ΡΙ. 4, 5, ι], de herbis quarum radices expetuntur, Bud. ex Gaza. [Schol. Eur. Andr. 120. Boiss.] Apud eund. Theophr. C. Pl. 3, ρ. 164 [c. 8, 1] : Ῥιζοτομεῖται δὲ μετὰ τὴν φυτείαν, vertit Ablaqueatur. [Metrodori ἐπιτομὴ τῶν ῥιζοτομουμὲνων ap. Plin. Η. Ν. 20, 81.
II Metapli. Exstirpo. Diodor. Exc*. ρ. 5qo : Τοὺς κατὰ τὴν Μακεδονίαν ῥιζοτομήσ»ς οἷα τὸν Περσέα. Philostr. V. Ap. 6, 26 : Ῥιζοτομούσης τὸ φάρμακον τῆς σοφίας.] [Ῥιζοτόμησις, ἡ, i. q. seq. German. CPol. In exalt. crucis ρ. 122, A Grets. Hase.]
Ῥιζοτομία, ἡ, Radicum sectio, s. excisio, ad ver- D bum Radicidium Gazæ. Sed a Bud. redditur etiam Herbarum lectio , ut dixi : quam (scribit) tractat Theophr. Η. Pl. 9, [8, 2]. Intellige autem Herbarum lectionem ad medicamenta. Ab Eod. redditur etiam Ablaqueatio. VV. LL. Herbaria, ex Plin. [Theophr.
Η. Pl. 6, 3, a; Rufus ρ. 23 ed. Mattii.; Etym. Μ. ρ.
810, 34.]
Ῥιζοτομικὸς, ὴ, ὸν, Pertinens ad radicum excisionem, herbarum lectionem, ablaqueationem. Et liber Ῥιζοτομικὸς Dioclis, necnon Cratcvæ, ap. schol. Nicandri [Th. 52o]. Quinetiam Διονύσιος ἐν τοῖς Ῥιζοτο-μικοῖς, et Μικτών ἐν τῷ περὶ Ῥιζοτομικῶν. Quinetiam ῥιζοτομικὴ, Sub. τέχνη : ut Ἀνακρέων [nomen corruptum ab aliis aliter correctum] ἐν τῷ περὶ Ῥιζοτομι-κῆς, ap. Eund. [696. Τὸ ῥ. Ameriae Macedonis ap. Athen. 15, ρ. 681, F. «Ῥ. τέχνη Basii, t. ι, ρ. 116,
C. » Hase.]
Ῥιζοτόμος , ὁ, ἡ, Radicum excisor, s. sector : de eo qui radices colligit, earum peritiam habens. [Ερι-
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phan. t. ι, ρ. 3, C : Κρατεύας ὁ ῥ. Hase.] Bud. certe ῥιζοτομία ex μ. etiam Herbarum lectio, ut modo docui. [Lucian. D. deor. 13, χ. Ῥιζοτόμοι inscripta fuit Sophoclis fabula, in qua Medea descripta erat maleficas herbas secans, ut prodidit Macrob. Satum. 5, 19.] In VV. LL. ῥιζοτόμος, Herbarius, Medicamentarius. [Phot. : Ῥιζοτόμοι, φαρμακεῖς, βοτανικοί] Nicander dixit etiam [Th. 494] ῥιζοτόμον ὤρην, Tempus secandarum radicum. || Alterum iridis genus subrufum, Gorr.
[Ῥιζοτροφέω, Radices nutrio. Pollux ι, 235.] [Ῥιζοῦς , οῦντος, ὁ, Rhizus, urbs Thessaliae.Strabo 9, ρ. 436» 44L Adj. gentile Ῥιζούντιος, ία, ιον, ap. Steph. Byz.]	1
[Ῥιζουχία, ἡ, Stirps, Gens, Familia. Tzetz. Hist. ij 185 : Τινὲς δὲ γένος λέγουσι ταύτης τῆς ῥ. ἄχρι θυμοί-του' 3, ιο3 : Ὀ Κάτων ... ἕλκων τὴν ῥ. 4, 33ο : Ὅστις δ᾽ ὁ Πίνδος μάνθανε καὶ τίνος ῥ. Elbkrunc.]
(Ῥιζουχίζω, Viviradicem planto.Nicet. Annal.5,7.] [Ῥιζοῦχος, ὁ, ἡ , Radicem s. fundamenta continens. Epitheton Neptuni (ut γαιήοχος) ap. Callim, fr. 285. Idem ab Oppiauo Hal. 5, 680, dicitur γαίης ἀστυίρέ-λικτα ῥιζοῦχα θεμείλια (Radicata fundamenta) νέρθε çu-λάσσων. ‖ Per σπερμογόνος exp. Hesych.]
[Ῥιζοφαγέω, Radicibus vescor. Strabo 3, ρ. 144; ii, ρ. 5ι3.]
Ῥιζοφάγος, ὁ, ἡ, Radices esitans, Radicibus vescens. [Aristot. Η. Α. 6, 8, De partt. an. 3, 1.] Certa natio Æthiopum, ita dicta, Diod. S. ρ. 111 [3, 22].
Ῥιζόφλοιος, ὁ, ἡ, Cui cortex radicis speciem gerit, Gaza ap. Theophr. Η. Pl. ι, 8 : Άπογηράσκοντα δὲ, παχυφλοιότερα* ἔνια δὲ καὶ ῥιζόφλοια [recte nunc ῥη;ί-φλοια] καθάπερ ἄμπελος. Ita enitu Gaza: Cortice, quum senescunt, crassiore scabrioreque. Nonnullis, Cortex radicis speciem gerit, ceu viti. Sed pro παχυφλοιότερα hic reponitur τραχυφλοιότερα, et ἰνόφλοια pro ῥιζό-φλοι* , i. c., Corticis nervosi, s. fibrati et membranacei : ut Plin. 16, 31, corticem vitis membranaceum esse dixit, quique sponte rumpitur; robori vero scabrum ,omnibusque in senecta rugosiorem. Quinetiam Idem libri ejusd. cap. 4 : Ὁ δὲ τῆς ἀμπέλου φλοιὸς ἐξ ὑγροῦ καὶ ἰνός. Ι tem , Ἱνώδης φλοιὸς καὶ ἄσαρκος ἀμπέλου.
[Ῥιζοφοίνητος, ὁ, ἡ , E radice proveniens. ‘Ρ.φλέβες φθινικος, Chæremon ap. Theophr. II. Pl. 5, 9,5.] [Ῥιζοφόρος, 6, ἡ, Radices ferens. Etym. Μ. ρ. 515, ι ο.]
Ῥιζοφυέω, Radicem emitto s. Radices, Radices ago. Quidam interpr. Radicesco , cx Seneca. Theophr. C. Pl. 1, [2, 1] : Ἐὰν δὲ ἔνικμος ἡ γῆ τυγχάνῃ, πανταχόθεν ῥιζοφυεῖ.
Ῥιζοφυὴς, ὁ, ἡ, Qui radicem emisit s. radices, Qui radices egit : a quo ῥιζοφυὲς, Bud. cx eod. Theophr. In VV. LL. ῥιζοφυὴς, Badice proveniens. [Theophr.
II.P1. 7,10, ι, C. Pl. 1,8, Ι.]
[Ῥιζοφυΐα, ἡ, Radicum germinatio. Schol. Hesiodi Theog. 3«>4 : Ἀραιοιθείσης τῆς ῥ. τῶν δένδρων. Boiss.] Ῥιζόφυλλος, 6, ἡ, Α radice foliatus. [Theophr.
Η. Pl. 6, 4, 9·]
Ῥιζό?υτον, τὸ, Stirps, Bud. ex Gaza. In VV. l.Lest et Ῥιζόφυτος adjective, Radice natus. [Ocellus ρ. 513 Gal.]
Ῥιζόω, Radico, (a cujus passivo Radicor est partic. Radicatus,) Radicibus firmo s. fulcio, Radices figo, Fixis radicibus stabilio, Tanquam fixis radicibus stabilio, et facio ut firmum et immobile maneat. Hom. Od. Ν, [163] de navi : Τῆς δὲ σχεδὸν ἦλΟ᾽ Ἐνοσίχθων, Ὅς μιν λᾶαν ἔθηκε, καὶ ἐῤῥίζο,σεν ἔνερθε, Χειρὶ κατχτρηνεῖ ἐλάσας, ubi auctor brevium sclìoll. exp. ἀκίνητον ἐποίησεν, Immobilem reddidit. Philo De mundo [vol. 2, ρ. 6ο3, 8] : Γῆν μὲν καὶ ὕδιορ ὁ κοσμοπ)άστης ἐπὶ τὸ μέσον ἐῤῥίζου, Terram et aquam iu medio fibris suis constabilivit, Bud. [Steph. Byz. s. ν. Βεσὄιχός : Τὰς ττέτρας ἐρρίζωσε καὶ νῆσον ἐποίησε.] Alicubi reddi potest et simpliciter, Stabilio, Con fi imo, Corroboro : ut ap. [Herodot, ι, 64 : Ἐρρίζωσε τὴν τυραννίδα ἐπι-κούροισιἼ Plut. [Mor. ρ. 6, Ε] : Ἀλλ’ ὅταν τις ῥιζώσῃ τὴν δύναμιν. Idem Bud. ῥιζόω vertit etiam Innasci iacio , sed exemplum non afferens. Passivi Ῥιζόομαι, præteritum ἐῤῥίζωμαι in frequenti est usu, et quidem iu metaphorica præsertim signif. Sed de propria dicam
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prius : in qua Theophrasto Bud. tradit esse idem Α ἐῤῥιζωμένος eum ὑπόῤῥιζος. [Theophr. Η. Pl. 8, 5, 4 ·' Βλαστάνει καὶ ῥιζοῦται.] Idem ἐῤῥιζωμένος vertit Penitus infixis radicibus nixus, ex Fabio. Sic ἐῤῥικνωμένος a
Îi/ινοῦσθαι. In VV. LL. ἐῤῥιζῶσθαι, Radices egisse, bid. ῥιζωθῆναι, Fibris subnixum esse, et Radices capere. Et ῥιζο>θεὶς, Radices capessens, Eadicitus adhæ-rens, Terræ inhærescens. [Aristot. Η. Α. 5, 15 : Τῶν μὴ μεταβαλλόντιον τοὺς Τόπους (ὀστρέων) αἱ πίνναι ἐρρί-ζο,νται, οἱ δὲ σωλῆνες... ἀρρίζωτοι διαμένουσιν. || Fundo, Firmo. Soph. OÉd. C. 1591 : Ὀδὸν χαλκοῖς βάθροισι γῆθεν ἐρριζωμένον.] Ibid. metaphorice ἐῤῥίζιυται, Radices egerunt, ex Plat. Epist. 7, [ρ. 33o, Β] : Ἐξ ἀμαθίας πάντα κακὰ πᾶσιν ἐῤῥίζωται κ*ὶ βλαστάνει, καὶ εἰς ὕστερον ἀποτελεϊ καρπὸν τοῖς γεννήσασι πικρότατον. [Sext. Emp. ρ. 274 : Τὴν φιλοσοφίαν ἀπὸ τῆς παρὰ τοῖς ποιηταῖς γνιυμολογίας ἐρριζῶσθαι. Herodot, ι, 6ο : Τὴν τυραννίδα οὔ κω κάρτα ἐρριζωμένην ἔχων. Diouys. Α. R.
11, ι : Ἐρριζωμένην ἤδη τὴν δυναστείαν ἐξελεῖν.] Apud Oppian. ἐῤῥίζωται metaphorice itidem pro Fixum et firmum est, tanquam actis radicibus : Cyn. 3, [381] : Β Σῆμα δ’ ἐφημερίοισιν ἀριφραδὲς ἐῤῥίζωται· ψ d. Radicatum est. [Ep. ad Ephes. 3, 18 : Ἐν ἀγαπῃ ἐρριζυ,-μένοι καὶ τεθεμελιωμένοι.] ||Ῥιζόω , neutraliter etiam pro ῥιζοφυῶ, Radices ago. Theophr. C. Pl. ι, [2, ι] :
Εν δὲ τοῖς περὶ τὴν Ἐλλάδα τόποις ἐὰν ἀποκόψας τις τἄνω φυτεύσῃ, ῥιζοῦσι* alibi autem ῥιζοῦσθαι dicit fere ubique. Bud. [Forma med. Theophr. Η. Pl. 2, 5, 6 : Ἄριστον ῥιζώσασθαι ἡ συκῆ.]
[Ῥίζω. Ilesych. : Ῥίζειν, τρώγειν, καίειν, μυστιλᾶσθαι, Οηλάζει. Quæ explicationes partim conveniunt verbo Βρίζω, quod ν. || Idem : Ῥιζῶν, νεάζων • Ἐρετριεῖς. Quod, nisi additum esset Ἐρετριεῖς, ex κουρίζων truncatum haberi posset, ut monet Ruhnk.]
Ῥιζώδης, ὁ, ἡ, Radicis speciem præ se ferens, Radici similis. [Plut. Mor. ρ. 923, C : Τὸ ῥ. τῆς περιαγωγὴ.]
Ῥίζωμα, τὸ, q. d. Radicamentum, (ut ῥίζωσις, Ra-dicatio,) Quod radices egit, stabilitum est velut fixis radicibus. In VV. LL. ῥίζωμα traditur Gaza vertisse Radicatum, ap. Theophr. C. Pl. 3, 4 [3, 4]: Πλείονος C δὲ ὄντος καὶ ἰσχυροτέρου τοῦ ῥιζώματος, πλείων ἡ βλάστησις ἔσται καὶ καλλίων. Ibid, ῥίζωμα exp. etiam Radix. Affertur etiam pro Genere s. Progenie, ex Æsch. [Sept. 419.] Item pro Ortus. Principio, ex his versibus Pvthagoræ, s. Pythagoreorum [4?]: Ναὶ μὰ τὸν ἁμε-τερᾳ ψυχᾷ παραδόντα τετρακτὺν, Παγὰν ἀενάου φύσεως ῥιζωματ᾽ ἔχουσαν. [Empedocl. ap. Plut. Mor. ρ. 878,
Λ, et Stob. Ed. phys. vol. ι, ρ. 286, Clem. ΑΙ. ρ. 746, 23. Scott. Sext. Emp. ρ. 332, 6; 38q, 20; 685,
18 et 27. Galen. vol. 6, ρ. Θ76, 18 : Ἱ*, τῶν ῥαγῶν. Hase.]
[Ῥίζων, ωνος, ὁ, Rhizon, Cadmi filius. Chœrob. In Theodos. ρ. 76, 24 ;Theognost. Can. ρ. 33, 11. ||Urbs Illyriae eum fluvio cognomine ap. Polyb. 2, 11, 16. Ailject. gentile Ῥιζωνίτης ap. Steph. Byz. Ῥιζονικὸς κολπος ap. Strab. 7, ρ. 314, 316, Ptolem. 2, 17, apud quem vulgatum Ῥιζι»νικὸ; nunc ex codd, mutatum.
Et sic ap. Polyb. quoque libri meliores τὸν Ῥίζονα, τῷ Ῥίζονι per ο, non per ω, quod in nomine virili diserte agnoscunt Chœrob., Theognost. et Stephano D Byz. s. ν. Βουθόη ex cod. Vratisl. restituendum est ‘Ρίζωνα πόλιν pro vulgato Ῥίζονα. Ῥιζαίων κάλπος καὶ Ῥιζαίων πόλις ap. Strab. ρ. 316, ubi Ῥιζωναίων κόλπος Coraes, Ῥίζων στόλις restituit Cusaub., recte haud dubie posterius : sed prius Ῥιζονικὸς κάλπος potius scribendum, quod paullo post in Ῥιζικὸς κ. corruptum in libris recte correxit Casaub.]
[Ῥιζωνυχία, ἡ.] Ῥιζώνυξ, Radix unguis. Et plur. ῥιζώνυχες, Unguium radices. Pollux 2, [145] : Τὰ δ’ ὑπὸ ταῖς φάλαγξι, ῥιζώνυχες* ἐξ αὐτῶν γὰρ αι τῶν ὀνύχων ἀρχαί· ubi scribitur Ῥιζόνυχες per ο. Dicuntur autem ῥιζώνυχες ad differbntiam τῶν ἀκρωνυχίιον : potius hæc duo opposita sibi sunt. [Polluci ῥιζωνυχίαι restitutum ex libris, ut paullo post ταῖς ῥιζωνυχίαις legitur.]
II Appellantur et Ῥιζωνύχια a Rufo Eph. [ρ. 3o, 3 2 Cl.] sicut ἀκρονύχια a Polluce [2, 145) nominantur, quæ his opposita sunt : Αἱ δὲ τῶν ὀνύχιον ἀρχαὶ, ῥιζωνύχια. [Male per ο Ῥιζονυχία, Paul. Ægin. 6, 85. HSt. alibi :] Ῥιζονυχες, vel Ῥιζώνυχες, Radices unguium
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in digitis : ῥιζόνυχες, Polluci sunt Illi quasi margines unguium, unde hi procedunt. Cani.
Ῥιζωρυχέω, Radicem effodio, quod ap. Plut. [Mor. ρ. 47^, Α] legitur: Ὠς γὰρ τῶν θηρίων ἑτέροις ἀφ’ ἑτέρου παρεσκεύασε τὴν τροφὴν εἶναι, καὶ οὐ πάντα σαρκο-φαγεῖν η σπερμολογεῖν η ῥιζωρυχεῖν ἐποίησεν. [Per ο scriptum ap. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 535, C : Τὰ μὲν γὰρ τῶν ζώων ῥιζορυχοῦντα τρέφεται. Hase.]
Ῥιζώρυχος, ὁ, ἡ, Radicem effodiens, q. d. Radicis effossor. Epigr. [Antii. Pal. 11, 3αα]: Γραμματικῶν περίεργα γένη, ῥιζωρυχα μούσῃς Ἁλλοτρίης, Natio curiosa Grammaticorum, radicem alienæ musæ effodiens.
Ῥίζωσις, εως, ἡ , q. d. Radicatio. Theophr. C. Pl. 2, [12, 5] : ΙΙρολαμβανόντων τοὺς χειμώνας εἰς ῥίζιοσιν. [Philolaus in Theol. arithm. ρ. 21, 2. Galen. vol. 4, ρ. 543, 17; 544, 8; 659, 9. Id. ib. ρ. 232, 2, de folliculo muliebri : Ὀνομάζεται δὲ χορῶν ἡ ῥ. αὕτη. Hask. Plut. Mor. ρ. 47, F : Ἤ τῶν γενομὲνων ῥ. ἰσχυρὰν ... ἀρχὴν λαβοῦσα. Id. V. Lyc. 14 : Ῥ. τῶν γεννωμένων. Geopon. 2, 14, 6; 4, 3, 5, al.]
[Ῥιζωτὴς, ὁ, Qui radicibus firmat s. stabilit. Synes. Hymn. 5, 18.]
[ῬιΟυμνία, ἡ, Rhiihymnia, urbs Cretæ. Adj. gentilia Ῥιθυμνιάτης et Ῥιθύμνιος ap. Steph. Byz. Prius est ap. Lycophr. 76, idque per diphthongum scriptum Ῥειθυμνιάτης κέπφος, pauci libri ῥυθυμνιάτης. Nomen urbis ap. Ptolem. 3,17, est Ῥίθυμνα, in scho-liis ad Lycophronem et Ῥείθυμνα et Ῥειθυμνία. Rhy-thymna ap. Plin. Η. Ν. 4, 12.]
[Ῥικνήεις, εσσα, εν, i. q. ῥικνός. Nicand. Th. 137 : Ῥικνῆεν φολίδων γῆρας. Christod. Ecphr. 3ύο.]
Ῥικνοεργὴς, 6, ἡ, epith. calceorum muliebrium ap. Pollue. [7, 93], si lectio sana. [V. Ῥηνιοεργής.]
[Ῥικνὸς, ὴ, ὸν, Horribilis, i. <j. ῥιγεδανὸς. Ilesych.: Ῥιγνὸν (sic), ῥιγεδανὸν, φρικῶδες. Ῥικνὴν ὄψιν, φρικτήν. Sed ap. Sophocl. ῥικνὸς, ὁ πεφρικὼς secundum Phot. ρ. 488,22. U Curvus. Phot. ρ. 4Β89 2ϊ:Ῥικνὸν, καμπύλον. Hippocr. Progn. : Ἢν δὲ καμπύλον ἡ ῥικνὸν γένηται, codd. ῥιγνὸν, secundum Galen. i. q. καμπύλος , ῥυσός. Ῥικνὸς πόδας Hom. Η. in Apoll. 317. Ῥ. ποὺς Apoll. Rli. ι, 669, Anth. Plan. 3o6. Oppian. Cyn. 2, 3.16 : Πόδας βχρὺν, άψεα ῥικνόν ubi ed. vet. ῥιγνόν. ||Corrugat us, Rugosus, Macilentus. (ìalen. Lex. ρ. 554 •' Ῥ·, ῥυσοίν. Ilesych.: Ῥικνοὶ, ἱκανοὶ (corr. ἰσχνοὶ eum Alberto; σαρξίν ἐπικεκαμμένοι, σκαμβοὶ, σκολιοὶ Ῥικνο-τέρους, ἀσθενεστέρους. Phot. : Ῥικνὰ, ἐρυτιδωμένα* ἀσθενῆ. Hippocr. ρ. 37, 19: Βλέφαρον ῥ. Xenarch. ap. Athen. 1 i, ρ. 569, Β : Αεπτῇ, παχείᾳ, στρογγύλη, μακρᾷ, ῥικνῇ. Callim, fr. 49 : Ναὶ μὰ τὸ ῥ. σῦφαρ ἐμόν. Oppian. Hal. 5, 4°6 : Ῥικνὰ ποδῶν σείνυσα καὶ ἀγκύλα γούνατα, lambi. V. Pyth. ρ. 4412 : Ποτὲ μὲν ῥ., ποτὲ δὲ πολύσαρκα. Ῥ. τὸ σῶμα Lucian. Bis acc. c. 16. Ῥ. καὶ κατεσκλη-κότες id. Anach. c. 25. Πρεσβύτην ὀφθῆναι ῥ. Philo vol. 2, ρ. 432. Alciphro 1, 26. G. Ι). Ι uncus a|). Stob. Florii. 110, 49 : Ρ. καὶ ἄμορφος. Greg. Naz. Carni. 1, 307 : ΓΙολιόν τε κάρη καὶ άψεα ῥικνά. Galen. vol. 4, ρ. 191, 9 : Ἄτροφχ, ῥ. καὶ ξηρά. Hase.]
[Ῥικνότης, ητος, ἡ, Curvitas. Ilesych. s. ν. Διερι-κνοῦντο. Warkf. Greg. Nyss. t. 2, ρ. q33, Λ : 'Γῆς ῥ. τῶν μελῶν. Hase.]
[Ῥικνοφυὴς, ὁ, ἡ, Qui natura distortus s. curvus est. Ilesych. : Ῥικνοφυεῖς, τὰς στρεβλάς , καὶ πεπιεσμένας.]
I [Ῥικνόω, Distorqueo. Ilesych.: ῬικνσῦσΟαι, διέλ-κεσθαι, καὶ παντοδαπῶς διαφέρεσθαι κατ εἶδος. Pollux 4, 99 ; ῬικνοῦσΟαι, ὅπερ ἦν το τὴν ὀσφῦν φορτικῶς πε-ριάγειν. Phot. ρ. 489, ι ctSuid.: Ῥικνοῦσθαι • τὸ διέλκε-σθαι κ*ὶ παντοδαπῶς διαστρέφ•σθαι κατ’ εἶδος· λέγεται δὲ καὶ ῥικνοῦϊθαι (ῥιγνοῦοθαι Phot.) τὸ καμπύλον γίγνεσθαι ἀσχημόνως, καὶ κατὰ συνουσίαν καὶ ὄρχησιν κάμπτοντα τὴν ὀσφῦν* Σοφοκλῆς Ἱχνευταῖς. Lucian. Lexiph. c. 8: Ἄλλος ἐρρικνοῦτο σὺν γέλωπ τὴν ὀσφῦν. Aristot. Η. Λ. 5, 20 : Φθείρονται δ᾽ ερρικνο,μενιον τῶν μορίων, Strictis contortisque membris, Gaza. || Corrugo, Macilentum facio. Ilesych.: Ῥικνοῦται, λεπτύνεται· ἐπὶ τῶν ὀστεων τῶν γερόντιον. Ρικνώσεαι, ῥυσωθήσῃ. Ἐρικνιομέ-νον, ῥυτίδας ἔχον et minus accurate Ἐρρικνωμένον, ἐσπ0.ωμένον. Oppian. Hal. 5, 5y3 : ἜΟνεα ὀϊτρτκό-ρινα ... ἀφαυροτέροις μελέεσσι ῥικνοῦσθαι Ο. Ι). Marc. Kugcn. Ecphr. ρ. 144, 13 Kays. : Πρεσούται καὶ ἐρρι-
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κνωμένοι τοῖς μέλετι. De vestibus non attritis Epiphan. t. 2, ρ. 65, C : Τὰ ἱμάτια οὐκ ἐρρικνώθη. Hask.]
[Ῥικνώδης, ὁ, ἡ , Membra distorquens. Epitheton Bacchi Anth. Pal. 5, 273, a saltatione et motibus vehcmcntioribus ductum, quibus Bacchici utuntur, ut exp. Jacobs., qui usum verbi ῥικνοῦσθαι comparat, quod Pollux 4, 99, CXP· τὸ τὴν ὀσφῦν φορτικῶς πε-ριάγειν. || «Rugosus, Cui corpus corrugatur quum horret. Ilippocr. Epidem. 6, 3, 19.» Foks.]
[Ῥίκνωσις , ειυς, ἡ, Rugositas, Corrugatio. Ilippocr ρ. 1176 init.]
[Ῥίμβαι, ῥοιαὶ μεγάλαι· ἄμεινον δὲ διὰ τοῦ ξ ξίμβχι, Hesych.l
[Ῥίμδησις* ἀγκύλη τοῦ ώμου· οἱ δὲ τὸν βραχίονα τοῦ ίερείου, Hesych. Cl. suspecta.]
[Ῥίμμα, τὸ, Jactus. Arion ap. Ælian. Ν. Α. 12, 45 : Ποδῶν ῥίμμασι. Herodian. Epim. ρ. 118. Boiss.]
[Ῥιμμὸς, ὁ, i. q. ῥίψις. Nicet. Annal. 9, 4· Schnkid.]
[Ῥίμφα, Leviter, Statim, Celeriter. Ilesych. : ‘Ρ., ῥᾳδίως, εὐχερῶς, συνεχώς* ὴ ταχέοις. Hom. 11. Ζ, 511 : ‘Ρ. ἑ γοῦνα φέρει· θ, 54, Κ, 5\. Pind. Isthm. 2, 5: Ῥ. τοξεύειν. /Esch. Ag. 407 : *P. βαίνειν. Apoll. Rli. ι, 387, 1194 ; 2, 123.', ]
[Ῥιμφαλέος, α, ον, Celer, Velox. Suid., Etym. Μ. ρ. 133, 24 ; 262, 7 ]
[Ῥιμφάρματος, ὁ, ἡ, Celeres currus habens. Pind. ΟΙ. 3, 67 : Διφρηλασίας ῥιμφαρμάτου. Soph. OEd. C. 1062 : Ῥιμφαρμάτοις φεύγοντες ἁμίλλαις.]
Ῥὶν, ινὸς, ἡ, et Ῥις [ι longo : ν. Herodian. Π. μον. λές. ρ. 29, α. Ῥεὶς, ab ῥεῖν derivandum, scriptum ab Aristarcho : ν. Etym. Gud. ρ. 3o, 48. V. Lobeck. Parai, ρ. 85], ινὸς, Nasus. Hom. II. E, [291] : Βέλος δ᾽ ἴθυνεν Ἀθήνη Ῥῖνα παρ’ὀφθϊλμόν Od. Δ, [445] : Ἀμβροσίην ὑπὸ ῥῖνα ἑκάστω θῆκε φέρουσα, Ἤδυ μάλα πνείουσαν, ὄλεσσε δὲ κήτεος ὀδμήν. Utitur et alibi: sicut et plurali ῥῖνες, ut docebo paulo post. Extat autem in soluta oratione ille uterque nominativus. Theophyl. Ep. 15 : Ἡ δὲ ῥὶν λίαν σεμνῶς ἐτετόρνευτο , καὶ πολλὴν τῆς δημιουργοί φύσεω; τὴν ἐπιστήμην ἀπήλεγχε. [Lucian. Asin. c. 12 : Ἡ ῥὶν κερατίνη καὶ γρυπὴ ἐγένετο. Ilippocr. ρ. 346 extr.; Arctæus Cur. Acut. ι, 2; lambi. Protr. 27, ρ. 364- Sermoni vulgari hanc formam assignat Thom. Μ. ρ. 784. Conl. Lobeck. Parai, ρ. 196.J Alterum nominativum ῥὶς ap. Xen. invenio et Aristot., necnon Philostr. Xen. Symp. ρ. 5ao meæ ed. [c. 5, 6] : 'II δὲ ὑψηλὴ ῥὶς , ὥσπερ ἐ•πηρ-εάζουσα, διατετείχικε τὰ ὄμματα. Aristot. Polit. 5, [9] : Ἀγνοοῦντες ὅτι καθάπερ ῥίν ἐστι παρεκβεβηκυῖα μὲν τὴν εὐθύτητα τὴν καλλίστην πρὸς τὸ γρυπὸν, ὴ τὸ σιμὸν κτλ. Philostr. lier.: Ἡ δὲ ῥὶς ὀρθή τε ἦν καὶ τοὺς μυκτῆρας ἀνευρύνετο. Quinetiam ap. Theocr. Cyclope legitur ῥί; [ιι, 33]: Εἰ; δ᾽ ὀφθαλμὸς ἔπεστι, πλατεία δὲ ῥὶς ἐπὶ χείλει. Qui certe loci, sicut et alii, in quibus nominativum hunc me observare memini, faciunt ut magis receptum ap. veteres scriptt. inisse existimem ῥὶς quam ῥίν. Eust. tamen , ubi vocis hujus etymum aflert a ῥέω, hujus tantum, non item illius nominativi meminit. Itidcmquc Etym, ῥὶν habet, non ῥίς : addens, debuisse per ει scribi, sequendo illam a ῥέυ, derivationem : cujus rationem reddens dicit, Ἐκ γὰρ τῆς ῥινὸς ῥέουσι καὶ κατέρχονται τὰ περιτ-τώματα τῆς κεφαλῆς. Quinetiam Ilesych., quum scribit, Ῥὶς, ῥὶν, ῥώθιον, ostendit se illud ῥὶς pro antiquiore habere; quippe quod exponat per ῥὶν, tanquam recentioribus magis usitatum. Quod velle Ilesych. non considerarunt, qui scripturam illius loci immutantes, reposuerunt, ῥὶς καὶ ῥίν. Quod autem ad genus attinet, ubique feminini esse, nisi mendosus sit Iocus, arbitror. Aristoph. Pl. [γο3] : Ἀπεστράφη Τὴν ῥῖν᾽ ἐπιλα-ϋοῦσα’ Pac. [αι]: Πόθεν ἂν πριαίμην ῥῖνα μὴ τετρημένην; Dein. C. Aristog., ἀποφαγεῖν τὴν ῥῖνα et ἀποτρώγειν [χπεσθίειν ρ. 788, 24. Τῆς ῥινὸς ἕλκειν vel ἕλκεσθαι Lucian. Hcrinot. c. 68, 73, ut ἀπὸ ῥινὸς ἕλκειν ap. Julian., de quo ν. s. Ῥινάω]. Invenitur porro ῥῖνες Sæpe quidem pro Naribus, ut mox ostendam, sed interdum et pro Nasis. Xen. Symp., paulo antè locum illum quem modo protuli : Ί ων δὲ ῥινῶν ποτέρα καλλίων, ἡ σὴ, ἦ ἡ ἐμή» quibus subjungitur, Ἐγὼ μὲν, ἔφη, οἶμαι τὴν ἐμὴν, εἴπερ γε τοῦ ὀσφραίνεσθαι ἕνεκεν ἐποίησαν ἡμῖν ῥῖνας οἱ θεοί. Sic ap. Aristoph. Nub. [344] : Αὗται δὲ ῥῖνας ἔχουσιν.
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H Ῥῖνες, Nares. Hesiod. Sc. [267] : Τῆς ἐχ μὲν ῥινων μύξαι ῥόον, Ex cujus naribus fluebat mucus, mucor; ail verbum, Fluebant mucores. Observandum est autem hoc in loco ῥέον ἐκ ῥινῶν : hoc enim velut comprobat superius illud nominis ῥὶς s. ῥὶν etymum a ῥέω: atque adeo allusisse hic ad ipsum videri queat pocla. Frequens est autem et Homero usus hujus pluralis, pro Naribus. Od. Χ, [18] : Αὐτίκα δ᾽ αὐλὸς ἀνὰ ῥῖνας παχὺς ἦλθεν Αἵματος ἀνδρομέο ο* II. Τ, [3g] : Πιτρό-κλῳ δ᾽ αὖτ' ἀμβροσίην καὶ νέκταρ ἐρυθρὸν Στάξε χατὰ ῥινῶν. [Soph. Aj. 916 : Φυσῶντ᾽ ἄνω πρὸς ῥῖνας ... με-λανθὲν αἷμα.] Aliquoties vero copulantur στόμα et ῥῖνες. [Sic Plato Tim. ρ. 79, E ] Nasi autem partes hæ sunt, Ῥῖνες, quæ etiam μυκτῆρες appellantur, et ῥινία, et ῥώθωνες, et μύξαι : μυξωτῆρες, quasi Emunctrices cartilagines dicuntur pluribus spiraculis perviae : ῥάχις ῥινὸς, Nasi scapula aut spina, vocantur Osse»utrimque partes genis proximæ : ἀχρορίνιον, Tota nasi summitas, (piam poetæ a rotunditate σφαιρίον vocant : cujus Exteriores utrimque partes, πτερύγια et ὑπῆνβι : vocantur : στυλὶς, κίων, διάφραγμα, Interstitium illud cartilagineum narem dividens : ἠθμὸς, Nasi pars sub superciliis latens, unde ἠθμοειδῆ ossa, quæ aliqui σπογγοειδή etiam nuncupant. Sunt autem qui distinguant, appellantes σπογγοειδῆ Ossa illa tenera atque tenuia, quæ inter palatum et cerebri basin usque ad nares utrimque diversa posita sunt : ἠθμοειδῆ vero, Quæ ad summam nasi radicem intus fixa liærent tenuia et lata : et magno, quod ex cerebro in nares fertur, foramini obtruduntur. Gorr. [ |j Canalis. Inscr. Sicula Grutcri ρ. 212, 213.•Ὑπὸ τὰν ῥῖνα τὰν ἐν τῷ πύργο,... τὰν ῥῖνα τὰν ἐχομέναν τοῦ τυρριδίου ... τὸν ῥοΐσκον τον ῥέοντα ἐκ τᾶς ῥινὸς τᾶς κατὰ το ἱερόν. Schneid ]
[Ῥῖνα. V. Ῥίνη.]
[Ῥινάριον, τὸ, Limnlula. V. Ῥινίον. || Dimin. η ῥίν ponit Schneid., errore, ut videtur.]
[Ῥιναυλέω, Nasoni tibia cano s. Per nares spiritum mitto eum strepitu. Lucian. Lexipli. 19, ubi vulgatum ῥιναυστήσειν ex schol, correctum. Tatian. ρ. 203, 1) : Ῥιναυλοῦσι τὰ αἰσχρά* ubi schol. : Ῥινοκτυποῦσιν, οἱονεὶ ! τὸ πνεῦμα τοῖς ῥώθωσι συνέλκοντες ποιὸν ἦχον ἐπὶ κατα-γέλω:ι ἀποτελοῦσιν.]
Ῥινάω, Decipio, metaphora ducta a canibus, quos suus olfactus decipit. Vide Eust. ex Pausania, et /Elio Dionysio ρ. 998, 1822. [Enstathius ab ῥὶν derivat affertqne Menandri verba ἐγὼ δ᾽ ἐπίσταμαι ῥιναν. Ad eundem Menandri locum respiciunt Ælian. S. Λ. 9, 7, et qui per ἐξαπατᾶν exp. Photius et Hesych. · Usus est eodem verbo Pherecrates ap. Clem. Alex. Strom. 6, ρ. 3o/, : Λοιπὸν τὸν σπόνδυλον αὐτὸν ώσπερ ῥινήσαντες νωμᾶθ᾽ ὥσπερ καὶ τοῖς κυσὶν ἡμῖν. Cognatum dicendi genus est ἀπὸ ῥινὸς ἕλκειν, quo usus est Julian, fragm. ρ. 294, Β, qiianqnam in eam potius partem inclino ut ῥινᾶν non ἀπὸ τῆς ῥινὸς, sed ἀπὸ τῆς ῥίνης deducendum arbitrer, ut Latini runcinare dicunt a runcina, quod est serræ genus. » Meiner. ad Menandr. ρ. 279. Alciphro Epist, inedita : Ὑπὸ τῶν ἀπαντώντων ἐρ’.-νώμεθα. ||Ῥινάω, Limo. (Ῥινᾷ, Limat, Gl.) Antiphil. Anth. Pal. 9, 3ιο : ψῆγμ᾽ ἄπυρον χρυσοῖο σιδηρείων ir' ὀδόντων ῥινηΟέν. Dio Chr. vol. 1, ρ. 555 : Ῥινᾶν τὰ ► δεσμά. «Clem. Alex. ρ. 34.» Wantr. Calen. Aetii in Notices et Extraits vol. 11, part. 2, ρ. 242. Boiss. Improprie Ælian. Ν. A. 6, 3 : Ἤ ἄρκτος ἡσυχάζειχαὶ τρόπον τινὰ τὴν ἔξιν ῥινᾷ, i. e. Saginam limat quodammodo et deterit. Ubi Jacobs, comparat /Eliani fragm, ap. Suid. s. ν. Φθόη : Φθόη ῥινώμενον καὶ λειβόμενον, pro quo ῥινούμενον scriptum s. ν. θεόπομπος, ubi ῥικνούμενον conjecerat Meinek. Quæst. sren. 2, ρ. 69, ἰνωμένον vel ἐξινιομένον vel ὑπερινωμεᾯον Lobeck. Aglaoph. ρ. i3o5. De oratione limanda Dionys. De Thucyd, jnd. c. 24 : Καθ’ἐν ἕκαστον τῶν τῆς φράσεις μορίων ῥινῶν καὶ τορεύιυν.]
Ῥινεαι (?), αἱ μέλαιναι ἰσχάδες, Ilesych.] Ῥινεγκαταπηξιγένειος, ὁ,ἡ,-Cujus nasus mentum attingit. Anth. Pal. Append. 288.]
Ῥινεγχυσία, ἡ, Infusio, Instillatio in nares. Ῥινεγχυτέομαι, Naribus infundor. Partic, ῥινεγ/υ· τούμενος ex Diosc. [2, aio], Naribus instillatus, infusus. Ex Eod., Ρινεγχυτοῦται ὁ χυλὸς, Naribus infunditur succus.
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Ῥινεγχύτης, ὁ , Instrumentum, (quidam Specillum,) per quod in nares infunditur aliquid. Apud Cæl. Aurei. Chron. 2, 4 : Nari hederae succum infundentes ex ferramento, quod Ῥινέγχυτον Graeci vocant. Marc. Empir. : Purgatur caput cornu , quod Græcè ῥινεγχύτης vocatur. [Περὶ ῥινεγχύτων lemma capitis ap.Galcn. De comp. med. sec. loc. 2, ρ. 106, quod est ab noiiiiu. ῥινέγχυτα, τά. Strüv.j
[Ῥινεγχυτόω. V. Ῥινεγχυτέω.]
Ῥινέω, Limo [Gl.]. Α quo est ῥινοῦσι in Ι. schol. Aristoph., quem in Ῥίνη proferam. Et pass. partic, ῥινούμενος, ut ῥινούμενος σίδηρος, Ferrum quod limatur. [Conf. Ῥινάω.]
Ῥίνη [Ῥίνη apud Atticos, ῥίναίβα*. Ῥῖνα) in dialecto vulgari secundum Mœr. ρ. 338. Dc accentu Arcad. ρ. ii ι, 24 : Ῥίνη ὁ ἰχθύς· τὸ δὲ ὄργανον ὀξύνεται. Coul. Lobeck. Pathol, ρ. 66], ἡ, Lima. Xcn. Cyrop. 6, ρ. 96 meæ ed. [c. 2, 33] : Ἀγαθον δὲ καὶ ῥίνην φέρεσθαι· 6 γὰρ λόγχη ν ἀκονῶν, ἐκεῖνος κ^ὶ τὴν ψυχήν τι παρακονᾷ. [Lucian. Tox. c. 33 : Ῥίνη ἀποπρίει τὴν ἅλυσιν.] Schol. Aristoph. [Ran. 931] ait esse ἐργαλεῖον τεκτονικόν, ᾧ ῥινοῦσι. [Sic Leoiiid. Tar. Anth. Pal. 6, 2o5, ubi χα-ρακταὶ ῥῖναι.] In Epigr. esse putatur et ὄργανον χρυσο-χοϊκόν. [‘Ρ. μαχαιροειδὴς , Heliod. Chirurg. ρ. 16ο. «• Ῥῖνος, Lima , Syutipas Fab. 5. » Boiss.] ||Ῥίνη , Piscis quidam, dictus Squatina a Gaza ap. Aristot. [Η. Α. 2, 16; 5, 5; 5, 10, al. Pausan. 9, αι, ι.] Meminerunt ejus Ælianus quoque [et Artemid. Oniroer. t. ι, ρ. 167, 20 Reiff. Hase.] et Athen. [4, ρ. i35, Fj 7, ρ. 286,C; 319, D. Oribas. ρ. 35a ed. Matth. Theo-gnikst. Can. ρ. 113, 27. Ilcsych. : Ῥίνη , ἰχθύος δορά (qua ligna et ebora poliebantur : ν. Plin. Η. Ν. 9,
12.	14). Ῥίνα, εἶδος ἰχθύος, Squatus, Celtis,.d.] [Ῥινηλασία, ἡ, Suiilæ ἡ ὄσφρησις. Longus ι, 21.] Ῥινηλατέω, Naribus (i. e. Narium olfactu) persequor : ut canes ῥινηλατοῦντες, qui et ῥινηλάται : qui odores naribus velut attrahunt. Nam ῥινηλατεῖν Pollux [2, 74] cxp. τὸ τὰς ὀσμὰς ἕλκειν : addens, Καὶ ῥινηλάτην κύνα, ἡ τραγῳδία. [Philo vol. 2, ρ. 38, 36 : Ῥινηλα-τοῦντα· vol. ι, ρ. 628, η : Τὰ πτώματα ῥινηλατοῦντας ἀνευρίσκειν. Clem. Al. Protrept. 10, 92; Pædag. 2, 8, 69 : Ῥ. ἐκ τῆς ὀδμῆς. Hase. Longus ρ. 42, 2 : Τοὺς κυνας ἀφέντες ῥινηλατεῖν.] Usurpatur autem metaphorice, pro Persequor indagando sagaciter, Indago sagaciter. [Æsch. Ag. ii85 : Ὄνος κακῶν ῥινηλατούσῃ] Syncs. [ρ. 168, Α] : Μετέλθετε τοὺς φῶρα; ῥινηλατοῦν-τες. [Eustath. Opusc. ρ. γ5, ϊ; ι33, 4ο.]
Ῥινηλάτης, ὁ, q. d. Qui naribus (i. e. narium olfactu) persequitur, s. olfaciendo. Ex ρ. alioqui ῥινηλάτης κύων a Cani. Olfactans canis, odorator. [Conf. Pollux 2, 74.] Potest certe et magis usitato nomine reddi Sagax. Sed quum interpretor, Qui naribus $. narium olfactu persequitur, signif. verbi ἐλαύνω, inclusi hoc comp., exprimere conor. [Pseudochrys. t. 10, ρ. 909, D, de meretrice : Τοῖς ἀρώμασιν εἰς κύνας ῤ. τοὺς ἐραστὸς μετεσκεύαζεν. Hasf.. Hesych. : Ῥινηλα-την ὄνον- τὸν καθικνούμενον τῇ ὀσμῇ* ubi οἶνον conj. Is. Vossius, vinum intelligens, quod fragrantia nares feriat. Κύνα restituit Palmer.Ὁ τῶν φαύλιον ῥ. Eustath. Opusc, ρ. 279, 10.]
Ῥινήλατος, ut ῥινήλατον ἴχνος in VV. LL. Odoratu atque olfactu deprehensum vestigium : ex Oppiano
tllal. 2, 290] : Βριθύκερως ἔλαφος ῥινήλατον ἴχνος ἀνεῦρε, leperit vestigium odoratu secutus. Cnm.
Ῥίνημα, τὸ, Quod lima abradit, s. exterit, Quod lima est abrasum, (vulgo Limatura ,) Ramentum, Scobs. (Plut. Mor. ρ. 46, F : Οὐ μόνον, ὡς Εὐριπίδης φησὶ, το Τηλέφου τραῦμα « πριστοῖσι λόγχης Οέλγεται ῥινήμασιν. »] Herodian, ι, [7, 9]: Ὡς τοὺς μὲν οἴεσθαι ῥίνημα χρυσοῦ προϊόντι ἐπιπάσσεσθαι, Sic ut euntem quidam scobe aurea putarent conspergi, Polit. [Clem. Al. Protrept. 4, 48 : Ῥ. χρυσοῦ. Reuvens. Lettres à Μ. Letronnc sur les pnp. grecs de Leit le 3, ρ. 7 5, ι : Xp. ῥ. Galen. vol. 14, ρ. 467, 14 : Ἐλαφείου αἰδοίου ῥ. 04ο, ι8 : Ἐλάφου κέραιος ῥ. Hase. Sext. Emp. ρ. 3\ : Γοῦ ἀργύρου τα μέρη τὰ ῥ. κατ’ ἰδίαν μὲν ὄντα μέλαν α φαίνεται. Ρ. χαλκοῦ Hippocr. ρ. 6ι6, 411 Ῥ. σιδήρου <»eop. ι3, 4, 3.] Est et ῥίνημα Collyrium quoddam, de cpio dicetur in Ῥϊ/ίιν.
[Ῥινητὴς, ὁ, Limator, Gl.]
thés. une. cræc. tom. vi, fasc. Vlli.
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Α [ῬίνΟων, ωνος, ^Rhintho, poeta Tarentinus, liila-rotragœdiarum scriptor, tempore Ptolcmaìi Soteri-». V. Suid. s. h. ν. et quæ Clinton, collegit F.ts!. íí< Ι. vol. 3, ρ. 486.]
Ῥινίζω, i. q. ῥινέω, Limo. Exp. etiam Polio. [Za-char. Papa Dialog. S. Greg. Magni 4, 16. Achnies Oniroer. ρ. 47, 27 : Ἐξοχὴ τοῦ ὀδόντος ῥινιζομένη. Hase. Ῥινίζει, Limat, Gl.]
Ῥινίον, τὸ, dimin. Limula. [Lima, Gl. Ex Leon. Tact. 5,4, citat Ducang. Ῥίνη τὸ ῥινίον Herodian. Epimer. ρ. 119.] Item Ῥινάριον, aliud dimin., q. d. Limulula. Sed ῥινίον ap. Galen. τῶν Κατὰ τόπ. lib. 4, quoddam Collyrium , sic dictum quasi Limula. Habetur et aliud ejusd. nominis ap. Ceis. 6, ad xerophthalmiam et oculos scrabros. Ῥινάριον quoque est Collyrium σμηκτικόν, cujus meminit Paulus 3, 22, Περὶ ούλων καὶ λευκωμάτων. Compositio autem habetur ap. Euud. 7, 16. Hæc Gorr. Idem tradit ῥίνημα etiam dictum esse Collyrium quoddam, quod habetur Ι. 4 τῶν Κατὰ τόπου;, ab exterendis callis et cicatricibus, h Ῥινίον, τὸ, Naris. Cujus plur. ῥινία pro Naribus , ex Aristot. [Physiogn. 3, 67. V. Lobeck. Phryn. Ρ· 211.]
Ῥίνισμα, τὸ, i. q. illud ῥίνημα , ut ῥινίσματα χαλκοῦ, Scobs, Bud.ex Diosc. [Oribas. ρ.311, 346ed.Matth.; Theoph. Noun. c. 2, 97, 112, 172, 233. Scriptt. rei Accip. ρ. i3; Ctes. Ind. c. 25; Erotian. in Α. \Yarkf. Ῥηνισμα male pro ῥίνισμα ap. Alex. Trall. ι, ρ. 8; 2, ρ. i5o.]
[Ῥινοβάτης, ὁ.] Ῥινοβάται, Rhinobati, Ga/.æ. Pisces qui nasci putantur e.v squatina et raia, VV. LL. ex Aristot. De gener, anim. 2, 5. In iisdem est Ῥινόβατος , quod Gazam ap. cund. Aristot, lib. 6 ejusd. operis [Η. Α. 6, 11] Leviraiam exponere tradunt. [Ῥινόβατος, Hesychio ἰχθὺς ποιός.]
Ῥινοβόλο;, ὁ, ἡ, Qui jacitur ex naribus. [Quo sensu serin, est Ῥινόβολος : paroxytone autem exponendum erat Nares feriens, sc. odore; vide intt. ad Ilcsych.] In VV. LL. ῥινοβόλῳ πατάγῳ, ex Epigr. [Anth. Pal. 9, 769], Sono naribus edito et impulso. [HSt. alibi :] C Ῥινοβόλος, ὁ, ἡ, ut ῥινοβόλῳ πατάγῳ, Sono nari bus edito et impulso, VV. LL. ex Epigr. [Hesych. : Ῥινο-βόλους ἀνέμους* ὴ τὰς διὰ τῆς ἐνέδρας φύσας* ubi ἡ dolet et ἕδρας corrigit Palmer, de crepitu veniris intt*l-ligcns.]
Ῥινοδέψης, ὁ, Coriaiius, Alutarius, βυρσοδέψης, Hesych.
Ῥινόκερως, ωτος, 6, Animal quoddam, unius in nare cornu, Plin., quem vide, necnon Ælian., et Oppian. [Strab. 16, ρ. 774, 77Θ; Pausan. 5, 12, t ;
9,21,2.	Callixen. ap. Athen. 5, ρ. 201, C : Ῥ. Αἰθιοπι-χος. Dio Cass. 55,2717a, 10, al.] Extat et Rhinocerotis nasus, proverbialiter, ap. Martial. [1,4.] Item nomen Avis, Hesych. [qui exp. τὸ τετράπουν θηρίον και ποιὸς ὄρνις ἐν Αἰθιοπία. « Aq. Job. 39, 9• Conf Bucharti Hiero/, part. 1, lib. 3, c. 27, ρ. q5o. » Schleusnkh]
^Ῥινοκόλουρα. V. Ῥινοχόρουρα.]
Ρινοκολούστης, ὁ, Decurtator s. Amputator narium. In Bœotia Hercules Ῥινοκολούστης, quod illo aliquando legatis quibusdam nares ampnlasset. [Pausan. 9, D 25, 4.] Ita Cam. Tacit autem hoc comp pro altera illa scriptura vocis praecedentis. Erit enim ῥινοκόλουρα a κολούω, sicut et ῥινοκολούστης : nisi quis ῥινοκολούστης quidem a κολούω, at ῥινοκόλουρα a κόλουρος deducere malit, quod ipsum a κολούο, derivatum est. Sed Ῥινοκούρουρα unde? nullum certe aliud verbum mihi ia mentem venit, ex quo deduci possit, quam κείρω : cujus derivata habent ου, ut passim videre est.
Ῥινοκοπέω, Nasum s. Nares amputo, seco, Denaso, ex Plauto. Suid. : Ῥινοχοπῶ αἰτιατικῇ. [ῬΙνοκοπείσθω Basil. lmp. Prochir. ρ. 244, 17; a5o, 14;25i, 16; 25a, 2 et 6 Zacliar.; Ῥινοκοπείσθωσαν ibid. ρ. 242, 7; 245, 1 χ ; 25o, 10; a5i, 5; a53, 2. V. Ῥινότμητος. Hase.]
Ῥινοχόρουρα, vel Ῥινοκόλουρα, τὰ, Ægvpti urbs quædam, ita dicta quod ejus incolæ mutilatis essent naribus : ἀπὸ τῶν εἰσῳκισμένων ἐκεῖ τοπαλαιὸν ανθρώπων τὰ; ῥϊνας ήκρωτηριτσμένων, οὕτυ, καλουμὲνη, Steph. Byz. Sed ap. eum legitur Ῥινοκούραρα, manifesto mendo, pro Ῥινοκούρουρα, ut ostendit τὸ ἐθνικὸν, qncd
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ibi subjungitur, Ῥινοκουρουραῖος [et Ῥινοκουρουρίτης]. Diodorus itidem habet Ῥινοκούρουρα, 1. ι, ρ. 38 meæ ed. [c. 6ο] : Κτίσας πόλιν τὴν ἀπὸ τοῦ συμπτώματος τῶν οἰκητόρων Ῥινοκούρουραν προσαγορευθεῖσαν. [Libri meliores Ῥινοκολούραν, unde nunc Ῥινοκόλουρα restitutum, ut ap. Pol y b. 5, 8o, 3, Strab. 17, ρ. 741, y5ij, 781. Ῥινοκόρουρα ap. Hierocl. ρ. 151 (399, 12 Bekk.).] Habes et ap. Ammian. Marc·, ρ. 1636 meæ ed. [27, 16, 3], Rhinocorura. Altera autem scriptura in VV. LL. habetur, ut ap. Plin. Rhinocolura. De utraque autem dico in comp. Ῥινοκολούστης.
[Ῥινοκτυπέω, Naribus strepo. Schol. Tatiani s. ν. Ῥιναυλέω citatus.]
[Ῥινοκτυπία, ἡ, Strepitus narium. Schol. Dionis Chrys. initio Tarsicæ primae. Boiss.]
Ῥινολαβὶς, ίδος, ἡ, Instrumentum quo nasus arreptus torquebatur. Fuisse autem Forcipem verisimile est : παρὰ Συνεσίῳ τιμωρία, ὴ ὄργανον, ᾧ τὴν ῥῖνα διέ-στρεφον, inquit Suidas. [Ubi hæc verba ab libris duobus optimis absunt.] Locus autem Synesii, quem indicare voluit Suidas, est hic, ut opinor, circa principium Epistolæ 58, quæ ad Episcopos scripta est : Ἄτοπα κολαστηρίων ὀργάνιον γένη καὶ σχήματα πρῶτος εἰς τὴν χώραν εἰσενεγκων, εἴη δὲ εἰπεῖν ὅτι καὶ μόνος χρησάμενος, δακτυλήθραν, καὶ ποδοστράβην, καὶ πιεστήριον, καὶ ῥινο-λαβίδα , καὶ ωτάγραν, καὶ χειροστρόφιον. Affinem igitur habere signil. milii videtur hoc vocabulum eum Latino Postomis, de quo consule Nonium. Nemini certe dubium fore puto, quin hic Iocus sit is quem intellexit Suidas : quemque Cam. scribit non satis explicasse quæ fuerit ῥινολαβὶς : inesse quidem verbo apprehensionis nanum significationem. Hæc Cam. At ego quod ad hanc quidem significationem attinet, nihil in Suida desidero , sed ejusd. explicationes quæ hanc pr.rccdunt, sc. ῥινηλασία, et ἡ ὄσφρησις, mihi sunt suspecta;.
[Ῥινολώβητος, ὁ, ἡ , Naso mutilatus. Coust. Manass. Chron. 4οί>9• Boiss.]
Ῥινόμακτρον, τὸ, (q. d. Narium abstersorium,) Linteolum; in VV. LL. Sudarium, abstergendis naribus aptum.
[Ῥινομήλη, ἡ, i. q. βλεφαρόξυστον. Trilleri Opusc. >, Ρ- 497·]
[Ῥινονυχογραφέυ,, Nasum unguibus lacero. Ῥινονυ-χογραφηθεῖσα, ῥῖνα υπ’ ὄνυχος ξυσθεῖσα, ap. Erotian. ρ. 316. Lectio vitiosa loci ilippocratci ρ. 1190, 1) : Ρὶς ὀνυχογραφηθεῖσα οὐχ ἡμορραγησεν.]
^Ρινὸν, τὸ. V. Ῥινός, ὑ.]
Ῥινοπύλη, ἡ, Portula, Posticum, [μικρὰ πύλη llc-sych.l VV. LL. ex Polybio [15, 3ι, 10]: Διά τίνος ῥινοπυλης ἐξελθὼν ἦκε. Idem de Philomene [Philomelio], εὐθέι»ς ἀνοίγεσθαι τὴν ῥινοπύλην, Livius Portulam appellat, de eodem loquens. [Vid. 8, 27, 8; 8, 3i, 5 et 8; 8, 31, 6. Est portula ad majorem portam, qua noctu intromittuntur aut exeunt quibus licet, un Guichet. ScHWEIGH.]
Ῥινὸς, ὁ, ἡ, Pellis, Cutis, Corium, [βύρσα, δέρμα, llesvch., Pliot., Suid.] Nom. Od. Σ, [134] de Ulysse: Τοῦ δ᾽ ἤδη μέλλουσι κύνες ταχέες τ’ οιωνοί Ῥινὸν ἀπ᾽ ὀστεόφιν ἐρύειν Ε, [435]: Ὠς τοῦ πρὸς πέτρησι θρα-σειάων ἀπὸ χειρῶν Ῥινοὶ ἀπέδρυφθεν et [426] : Ἔνθα κ᾽ ἀπὸ ῥινός τε δρύφθη , συν τ᾽ ὀστέ᾽ ἀράχθη· II. Κ, [ι 55] : Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἥρως Εὗὀ᾽, ὑπὸ δ᾽ ἔστριυτο ῥινὸν βοὸς ἀγραύλοιο. [Ubi nota Ῥινὸν, τό. Soph. fr. 122: Μηκάδος ῥινὸν βοός.] Eu ι*. [Rhes. 734] dixit etiam πωλικὴν ῥινὸν, Equinam pellem, ubi observa fem. quoque genus: ut et ap. ílesiod. [Sc. 15a] : ΙΙερὶ ῥινοῖο σαπείσης. Et ap. Apollon. [Rli. 2,58]: Ἀζαλέας ῥινούς. ||Ῥινὸς, interdum Scutum, Clypcus : ponendo partem pro toto, ut scribit Eust., ut II. Δ , [447] : Σύν ῥ᾽ ἔβαλον ῥινοὺς, σὺν δ᾽ ἔγχεα καὶ μένε᾽ ἀνδρῶν. Fieri autem solita scuta ex pellibus bubulis, multi ostendunt loci ; atque adeo additur interdum ab cod. Hom. genitivus βοὸς post ῥινός : nominatim Vero Ajacis scutum appellatur σάκος ἑπτα-βόειον, quod perinde est ac si diceretur ἑπτάρινον. Naso certe epitheti hujus signil. pulcre expressit, ita canens, Scilicet Ajaci conjux ornata veniret, Cui clypeus septem terga fuere boum. Ceterum huic nomini locus hic assignatus est propter etymologiam cujus auctor esse (raditur Oriis, ῥινὸν sc. appellari,
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Α quia ῥέουσι δι᾽ αὐτοῦ οἱ ἱδρῶτες, Per ipsum fluunt et manant sudores.
Ῥινόσιμος, ὁ, ἡ, Qui naso est simo, ὁ σιμὸς τὴν ῥῖνα, Lucian. [Bacch, c. 2.]
Ῥινότμητος, ὁ, ἡ, Cui nasus est amputatus, Amputatus nasum, s. nares, poetice loquendo. Ῥινότμητος vocatus est Justinianus, cui Leontiana factione uasus fuerat desectus. Cam. [Idem vocatur 6 ῥινοκοττημένος (sic) in Actt. SS. Aug. t. a, ρ. 435, 3o. Hase.]
Ῥινοτομέω, Scuta vel Nasum seco, Nares amputo: ἁπλοῦν δὲ τοῦ ῥινοτομεῖν ἐστι τὸ ῥῖνα τέμνειν, Eust. [ρ. 1839, ι6.]
Ῥινοτόμος, ὁ, ἡ, Scuta s. Clypeos dissecans. Sic autem dici potest et Qui nasum vel nares secat. [Conl. Ῥινοτόρος.]
Ῥινοτόρος, ὁ, ἡ, Scuta s. Clypeos perforans, s. secans, Hesych. Aut generalius, Pellem dissecans sive clypeorum sive corporum. Vide [Hesych. et] Eust. [ρ.
1243,8.] Martis est epitli. ap. Hom. pariter et Hesiod. Legitur enim II. Φ, [3q2j : ἾΙρχε γὰρ Ἄρης ῥινοτόρος· Β et ap. Hesiod. [Th. 934]: Ἄρηϊ ῥινοτόρῳ. [Nomi. Dios. 45,288 : Βοέην ἀγέλην δαιτρεύσατο θύρσῳ ῥινοτόρῳ* unde eidem 21 , 87, restituendum ῥινοτόρῳ νάρθηχι pro vulpato ῥινοτόμῳ. G. Dinn.]
Ι Ρινοῦχος, ὁ, Cloaca, (ìl. Strabo 14, ρ. 64ο : Τοὺς ῥ. ἐνέφραξεν. Coraius deducit a ῥινὴ, i. q. ῥοὴ, ῥύσις, et ἔχω : melius ab ipso ῥὶν, Canalem signiiicaute. A.ngl]
[Ῥινοφάλιος, ὁ, ἡ, Album habens nasum. Adimes Onirocr. ρ. 124, 34. Hase.]
[Ῥινοχόος, ὁ. HSt. s. ν. Ῥινεγχυτέομαι :] Videndum est autem an huc pertineat nom. Ῥινοχόος, quod redditur Infundibulum : ab Hesych. exp. χώνη.
[Ῥινώλεθρος, ὁ, ἡ, Nasum perdens. Ῥ. ὀσμὴ Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 61, 25.]
[Ῥίνων, οίνος, ὁ, Rhinon, u. pr. virile annotatum ab Pliot. et Snida, est ap. Isocr, ρ. 372, Β, et Heraclid. Polit, c. ι, ρ. 5o2. Fuit inter decem prætores post solutum quadringentorum imperium. Ejus nomine inscriptus Æschinis Socratici dialogus memoratur ab Diog. L. 2, 7, et Polluce 7, io3, et Archipp. Ῥίνων C fabula, ut conjicit Meinek. Corn. vol. ι, ρ. 209. II Alius in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 299, 3y.]
[Ῥινώνη, ἡ, i. q. Ῥειώνη, quod ν. Viscont. Mus. Piocl. t. 2, ρ. 46. Hase.]
Ῥινωτηρία,ἡ ἐφολκὶς, Pollux [ι, 86. Hesychio μὲρο; τι τῆς νεώς. Conl. Ἀκρωτήριον].
Ῥίον, τὸ , Montis cacumen [Hesych. : Ῥίος (corr. Ῥίον), ἄκρα, κορυφὴ, ὄρος χαλεπόν, κρημνός]: ut ῥίον Οὐλύμποιο, Homero, non uno in loco, ut U. Τ, [ι 14]: Ἥρη δ᾽ ἀιξασα λίπεν ῥίον Οὐλύμποιο· θ, [-15J : Σειρὴν μίν κεν ἔπειτα περὶ ῥίον Οὐλύμποιο Δησαίμην. ‖ Promontorium. [Pliot. et Suid. :'Ρία, ἀκρωτήρια ὄρθια , καὶ τὰ εἰς θάλασσαν ἐγκείμενα* (παρὰ τὸ ῥαΐζειν, ὅ ἐστιν εις ὀξὺ λήγειν addit Suid. et Etym. Gud. ρ. 493, 7, ubi ῥιάζειν dubitanter corr. Ilemst., ἀκρίζειν Bernhard.).] Time. [2, 86] : Ἦν δὲ τοῦτο μὲν τὸ ῥίον φίλων τοῖς Ἀθηναίοις. Alibi [ibid.]; Οἱ μὲν μὴ ἐκπλεῖν ἔξω τῶν βίων, ἐς τὴν εὐρυχωρίαν φορούμενοι. [ ‖ Ῥίος apud Hesych. vide supra.]
[Ῥίον , τὸ, Rhium, promontorium Achaiae. Eur. D lon. 1592; Thucyd. 2,86 (ubi 'Ρ. Ἀχαϊκόν) ; Strabo 8, ρ. 335. ü Promontorium Ætoliæ priori ex adverso situm (unde Ἀντίρριον ap. Strab. ρ. 335, 336, al.), prope Molycriam urbem. Thucyd. 2, 86 ; Strab. ρ. 387 ; Ilellad. ap. Pliot. Bibi. ρ. 534, 29· II Urbs Messeniae, in sinu Thuriatico. Strabo 8, ρ. 36o. llesvch. Byz. : Ῥίον, πόλις Μεσσήνης ἡ Ἀχαΐας* xx\ ἄλλη Αἰτωλίας, ἡ καὶ Μολυκρία (Μολυκρικὸν cod. Vratisl.) εκαλείτο. ΙΙῬῖα, τὰ, festi nomen, dc quo Plut. Mor. ρ. 162, E: Του ἹΙσιόδου τὸν νεκρὸν εὐθὺς ἀπὸ γῆς ὑπολαβοῦοα δελ-ςρίνοιν ἀγέλη πρὸς τὸ Ῥίον ἐκόμιζε καὶ τὴν Μολυχρίαν. ᾽Ετύγχανε δὲ Λοκροῖς ἡ τῶν ᾽Ρίων καθεστώσ* θυσία χχι πανήγυρις, ἡν ἄγουαιν ἔτι νῦν περιφανῶς περὶ τὸν τόπον ἐκεῖνον. Ubi Reisk. Ῥιείων requirebat. Ἐορτῆς ᾽Αρια-Ονείας, nomine manifeste corrupto, in eadein narratione ap. scriptorem Certam. Hom. et Hesiodi ρ. 3a3, 7 ed. (lœtll., ρ. “3 mcd. ed. Paris., quem citat Wyt-tenb.]	J
[ Ρῖπαῖα ορη,τα, Riphaei montes fabulosi, quorum de situ dissenserunt veteres : ν. Strab. 7, ρ. 295 : Οἱ
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τὰ Ῥ. ὄρη καὶ τοὺς Ὑπερβορέους μυθοποιοῦντες, et ρ. 299» l,bi ν. Almcl. Apoll. Rh. 4, 287 ; Dionys. Ρ. 315. Numero singulari Ῥιπαῖον ὄρος Callim, ap. schol. Apoll. Rh. 4, 284. Pravo accentu ap. Steph. Byz. : Ριπαία, ὄρος Ὑπερβορέων. Τὸ ἐθνικὸν Ῥιπαῖος, οὗ παραγωγόν τὸ Ῥιπαιεύς. Et alio vitio Ῥίπαια ap. schol. Soph. OEd. C. 1248, Hesych. et Suid. Iidem montes ᾽Ρῖπαι, αἱ, appellati, de quo Aristot. Meteor. ι, 13 : Ὑπ᾽ αὐτὴν τὴν ἄρκτον ὑπὲρ τῆς ἐσχάτης Σκυθίας αἱ κα-λούμεναι Ῥῖπαι,περὶ ὧν τοῦ μεγέθους λίαν εἰσὶν οἱ λεγό-μενοι λόγοι μυθώδεις. (De accentu ν. Kustath. ρ. 1969, 3ι, ubi male Ῥίπαι, ut ap. Hesych.: Ῥίπαι (frustra Musurus Ῥίπαια), ὄρη Σκυθικὰ, ὅθεν βορράς ὁ ἄνεμος πνεῖ.) Et sic schol. Soph. OEd. C. 1248 : Αἱ δὲ (αται κλονέουσιν) νυχιᾶν ἀπὸ Ῥιπᾶν, ad significanda extrema terrarum septemlrionem versus, coHato Alcmanis loco, in quo Ῥιπὰς ὄρος Brunckius in Ῥιπᾶν ὄρος mutavit, et Æschyli ex Heliadibus fragmento : Ῥιπαὶ (corr. Ῥῖπαι) μὲν δὴ πκτρός. Attigit HSt. s. ν. Ῥιπή. (ι. D. Basii, t. ι, ρ. 37, C : Αἱ Ῥῖπαι, τὰ ὑπὲρ τῆς ἐνδοτάτω Σκυθίας ὄρη. Conf. Letronn. Journ. des Sav. 1839, ρ. 134. Hase.]
[Ῥίπαλος, ὁ, Rhipalus, medicus, ap. Calen. vol. i3, ρ. 544. Nomen aliunde non cognitum,a quo una tantum litera differt Ῥοπάλου nomen. G. Dind.]
Ῥιπὰς, sicut et Ῥιπὴ, est άνεμου συστροφὴ, teste Suida. Vide Ῥιπή. [Legebatur apud Suidam : Ῥιπὰς καὶ ῥιπή* ἀνέμου συστροφή· nunc καὶ ῥιπὴ, quo carent codd, optimi et Phot., deletum. Apud Phot. ῥίπας. Scribendum Ῥιπὰς, ἀνέμου συστροφὴν. Ῥιπὰς certè non dubitandum quin accusativus sit pluralis.]
[Ῥιπασμὸς vitiose pro ῥιπτασμό;. V. Ἄλυς.]
Ρῖπὴ , ἡ , Impetus ejus quod projicitur [Per ὁρμὴ, φορὰ, βολὴ exp. Hesych., Phot. aliique gramm.] : ut Χάος ὑπαὶ ῥιπῆς, Hom. [II. Μ, 462,] Od. θ, [192] ubi Eust. exp. ὑπὸ λίθου ὁρμῆς, sed putat posse esse non solùm παρὰ τὸ ῥίπτω, sed etiam παρὰ τὸ ῥιπας, quæ sunt εὐλύγιστοι. [Πέτριναι ῥ. Eur. Hel. 1123. „ De alis Æsch. Prom. 126: Ἐλαφραῖς πτερύγων ῥ. De culice eum susurro advolante Ag. 873 : Λε7τταῖς ὑπαὶ κώνω-πος ἐξηγειρόμην ῥιπαῖσι Ουώσσοντο;. De volatu accipitris Apoll. Rh. ?, p35 : Οὐδὲ τινάσσει ῥιπὴν ... ἐνευδιόων πτερύγεσσιν. De pedibus Eur. Iph. Τ. 885 : Οὐχὶ ναὶ, ἀλλὰ ποδῶν ῥιπᾷ. Ῥ. ὠκύαλος Oppian. Hal. 2, 535.] Bud. pro Impetu accipi tradens , affert hunc Basilii locum in Hexaem. : Καὶ τί δεῖ τοὺς ἄλλους ἀπαριθμεῖ-σθαι ποταμοὺς, ὦν αἱ ῥιπαὶ γεννῶσι τὰ ὑπὲρ τῆς Σκυθίας ὄρη; In VV. LL. exp. Ictus s. Jactus teli missi [II. Π, 589 : Ὅσση δ᾽ αἰγανέη; ῥιπή. Pind. Nem. ι, 102 : Βε-λέων ὑπὸ ῥιπαῖσι. Apoll. Rh. 47851 : Ῥιπῇσί τ’ ὀϊστῶν. Oppian. Hal. 2, 5ο5], velut fulminis [Oppian. Hal. 3, 21 ; grandinis ap. Quint. Sm. 14, 77], Vis flatuum, Incitamentum, Impetus. Et affertur ex 11. Θ, [355]: Ὄλωνται ἀνδρὸς ἑνὸς ῥιπῆ. ['Ρ. ἀθανάτοιν Hesiod. Theog. 681, 849· Ὑπὸ ῥιπῆς Αφροδίτης (de amore) Oppian. Hal. 4, 14ϊ•* De ictu oculi ad significandum momentum s. punctum temporis, Epist, ad Cor. 1, 15,5α: Ἐν ῥιπῇ ὀφθαλμοῦ, ubi Hieronymus jam observavit in codd, et ῥιπῇ et ῥοπῇ inveniri. Eustath. in II. ρ. 1024, 24 : Ἐν βραχύτατη χρόνου ῥ. Grejp Nyss. : ‘Ρ. ὀφθαλμῶν ἐπίμυσις βλεφάρων ἐστὶ, καὶ τοιουτου ἐστὶ τάχους ὡ; οὐκ ἂν ἕτερον ὀξύτερον γένοιτο. » Schleusn. Η. ὀφθαλμοῦ Athanas. t. 2, ρ. 217, Β. Philo vol. 1, ρ. 6γ5, 19 et vol. 2, ρ. 49*, 2ϊ : Ῥ. 7τυρός• vol. ι, ρ. 667, 46 : Ῥ. ἀσβέστου φέγγους * ρ. 3οι, 49 : Φλογὸς ῥ. Hase.] Dicitur vero et ῥιπὴ πυρὸς ab [Hom. II. Ψ, ia,] Apoll. [Rh. ι, 1027, Lycophr. 970.] Itidcmque ῥιπαὶ ἄστρων παμφεγγεῖς a Soph. [El. 105], ubi exp. στιλβηδόνες. [Transfertur etiam ad alia. De cantu Pind. Pyth. 1,18: Τεαῖς ῥ., quod schol, exp. τοῖς σοῖς μέλεσι Οελχθείς. De odore graviore id. ap. Athcn. 11, ρ. 476, Β : Ῥ ι πὰν... οίνου μελιηδέος.] At pro πνοὴ, non infrequens est : quæ etiam expos. Eustathii est alibi : necnon schol. Apollon. Arg. ι, [ιοι5] : Οὐ μὲν ἰούσης Νυκτὸς ἔτι ῥιπὴ μένεν ἔμπεδον. Sic autem et ap. Plut. De del. or. [ρ. 426, C] ex (piopiam poeta , Ὠκείας τ᾽ἀνέμων ῥιπάς. [II.Ο, 17ι : Ὑπο ῥιπῆς ... βορέαο. Pind. Pyth. 9, 85 : Ῥιπαῖς ἀνέμων Nem. 3, 102 : θαλασσίαις ἀνέμων ῥ. Pyth. 4,346 : Ωκυπόρους κυμάτων ῥιπὰς ἀνέμων τε. Figuratè Soph. An t. 137 : Ὅς μαινομένᾳ ξὺν ὁρμᾷ βακχεύων ἐπέπνει
ριπίζ
Α ῥιιταῖς ἐχθίστιον ἀνέμων* 93ο : Τῶν αὐτῶν ἀνέμων ψυχής ῥιπαί. Et simpliciter ῥ. lEsch. Prom. 1089 : Τοιάὀ᾽ ἐπ᾽ ἐμοὶ ῥιπὴ Διόθεν τεύχουσα φόβον στείχει.]
U Etiam Ῥιφὴ dicitur, si Servio credimus: quum in Virg. (ìeorg. 3, [38a], Gens effræna virum Rhiphaeo tunditur Euro, annotat, Rhiphæu vento, Scythico Euro. Rhiphæi autem montes Scylhiæ, ut diximus , a perpetuo ventorum flatu nominati. Nam ῥιφὴ Græcè Impetus et ὁρμὴ dicitur, ἀπὸ τοῦ ῥίπτειν. Sed hæc controversa esse possint, quum Græci Ῥιπαῖα ὄρη potius dicant. Dionys. Per. ρ. 51 ed. patris mei [315]: Κεῖθι καὶ Ἀλδήσχοιο καὶ ὕδατα Παντικάπαο Ῥι-παίοις ἐν ὄρεσσι διάνδιχα μορμύρουσι. Itidem ap. Historicos.
[Ῥίπη, ἡ, Rhipa, urbs Arcadiæ. Hom. II. Β, 606. Nomen barytonum esse monent Steph. Byz. et Eust. ρ. 3oi, 26; 906, 54; 1967, 21. Adj. gentile Ῥιπαῖος, αία, αῖον, ponit Steph. Byz., nomen regionis Ῥιπὶς, ίδος, ἡ, Eustath. ρ. 3υι, 29.]
[Ῥίπημα, τὸ, i. q. ῥιπή. Hesych.: Ἐν ἀτόμῳ , εν Β ῥιπήματι, ἐν τάχει. Id eo sensu dictum quo ἐν ῥιπῇ ὀφθαλμοῦ, de quo ν. s. ν. Ῥιπὴ et conf. Valck. Anim. ad Amnion, ρ. ι g.]
Ῥῖπίδιον, τὸ, pro Flabello affertur ex schol. Aristoph. [Ach. 669.] Quod tamen , si ad formam dimin. respiciatur, sonat potius Flabellulum. [Jo. Moschus Prat. spir. ρ. 1122, Λ. Moschion De pass. imil. ρ. 83, 2 : Ῥιπίζειν μετὰ ῥιπιδίων. Se ν eri an. In cr. mundi t. 7, ρ. 691, 39 : Ἢ ῥ. ἡ σίνδονι ἡσυχάζοντα τὸν ἀέρα κινοῦ-μεν. Hask. Ῥιπὶς per ῥιπίδιον exp. Herodian. Epimer. ρ. 118. ‖ Hesychio est μέρος τῆς νεώς. ‖ «Ῥιπὶς, Vas e vimine, ἐκ ῥίπου, contextum, unde ῥιπίδιον, Corbis, Canistrum, Sporta e calamis scu virgis plexa, ἐν ᾗ τὰ φορτία, Quicquid portari de loco in locum solet, ἐπιτίθεται. In talibus panis mysticus ad ægrotos deferri solebat, ut hodie in pyxide argentea deaurata. In Liturgia Basilii ρ. 58 : Ὀ διάχονος ἀποτίθησι τὸ ῥ. et ρ. 5g. Germanus in Hist, eccles. ρ. 162, ῥιπίδια vocat τὸν τῶν σεραφικῶν ἀπεικονισμάτων Ιστορία/· ρ. 163 : Αἱ ῥιπίδες εις τύπον εἰσὶ τῶν χερουβίμ* et τὰ ῥιπίδια C ρ. 169· Ἡιπίδια quoque sunt cartalli s. cophini, in quos componebant sacram supellectilem, quum a mensa in sacrarium referenda esset. Atque de his intelligi debent τὰ τίμια ῥ. in Chron. Alex. a. 14 Ile— radii olymp. 351. In Liturgia etiam usum fuisse ῥι-πιδίιον, muscariorum, patet ex Constitt. Apost. 8, 12, ρ. 1014. Suicer. Alia Ducang. attulit.]
Ῥιπίζω, Ventilo. [Hesych.: Ῥιπίζει, φυσᾷ, πνεῖ, πνοὴν πέμπει, ἀνακαίει.] Plut. [V. Anton, c. 26]: Παῖ-δές τε τοῖς γραφικοῖς ἔριυσιν εἰκασμένοι, ἑκατέρωθεν ἑστῶ-τες ἐῤῥίπιζον, Flabello ventulum factitabant , Bud. Affert vero et hæc Galeni [vol. 10, ρ. a5εJ : Μόνα σή-πεται τῶν σωμάτων ὅσα φύσιν ἔχοντα Οερμὴν καὶ ὑγρὰν, ἀδιάπνευστα καὶ ἀναῤῥίπιστα [al. ἀρρίπιστα] μένει ἐν Οερμῷ καὶ ὑγρῷ χο,ριω* εἰ δ᾽ ίν κινήοει τε εἴη καὶ ῥιπί-ζοιτο, δύναιτ᾽ αν ἄσηπ;α φυλάττεσθϊϊ, Si ventilarentur ut corpus per respirationem, et vento refrigerarentur, Bud. Subjungit et hunc Greg. Naz. 1., ubi metaphorice usurpatur hoc verbum : Τοῦ καιροῦ ῥιπισθέντο; ἤδη ταῖς αὕραις τοῦ πονηροῦ. Idem apud Philonem [vol. D 2, ρ. 511, 33], Εἰ μὴ πρὸς ἀνέμου ῥ•πίζοιτο τὸ ὕδωρ, vertit, Flatu diventiletur. Apud Jacobum autem ι, [6] copulantur ἀνεμιζομένῳ et ῥιπιζομένῳ, ubi quidam interpr. ῥιπιζομένῳ, Qui impetu rapitur. Dicitur autem ῥιπίζεσθαι etiam πῦρ, i. e. Ignis. In VV. LL. ῥιπίζω, Excito ignem sufflando, follibus accendo. [Phot.: Ῥιπίζεται, παρακαίετα.. Apud Hesych. ἄνα-* κλίνεται, ubi ἀνακαίεται corr. Salinas. Aristoph. Kccl. 83γ : Τὰ τεμάχη ῥιπίζεται, schol, ἀντὶ τοῦ ὀπτᾶται- τὸ γὰρ πῦρ οἱ ἄνθρωποι ἐρρίπιζον, ἵνα ὀπτήσωσιν. Plutarch. Fiam. c. 21 : Πῦρ δεόμενον τοῦ ῥιπίζοντος. Ῥ. φλόγα Antli. Pal. 5, 122. Ῥιπιζομὲνη ἄχνη Dio Cass. 70, 4• Melaph. ῥ. πολέμου ἔριν fragm. Hom. 26, ἀνεγείρειν καί ῥ. Aristoph. Ran. 36ο. Τὸ κακὸν ῥ. καθ’ ἑαυτὸν Alci-phro 3, 2. Ῥιπίζομαι ταῖς ἐλπίσιν id. 3, 47•]
[Ῥιπίρ. V. Ῥιπίς.]
Ῥιπὶς, ίδος, ἡ, pro Flabro quoque s. Flabello, i. c. Ventilationis instrumento, ponitur; Muscarium etiam interpr. Budæus ex Polluce ρ. 388 [10, 127, ex Strattide. Dionys. Α. R. 7, 9; Archias Antii. Pal. 6,.
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207·] In VV. L1 . pro Flabello quo excitantur carbo- Α nes, [Pollux 10, 94] ex Aristoph. Ach. [888]: Τὴν ἐσχάραν μοι δεῦρο καὶ τὴν ῥιπιδα* et [669], Οὐρία ῥιπίοι, pro τῇ τοῦ άνεμου φορᾷ : vide schol. [Antig. Caryst. Hist. mir. ρ. 93, 2θ : Ὑπὸ τῶν ῥ. πνευματιζομένους. IIasf.. Philipp. Thess. Anth. Pal. 6, 101 : Πυριτρόφου; ῥ. Enbnl. ap. Alhen. 3, ρ. 108, Β : Ῥ. δ᾽ ἐγείρει φύλακας Ἡφαίστου κύνας. Πτερίναν ῥ. Aristo Anth. Pal. 6, 3ο6.] Est alioqui ῥιπὶς, etiam Vas ex vimine contextum, VV. LL. [Ἥ κοπραγωγῷ Crates ap. Pollue. 10, 175. Conl. quæ s. ν. Ῥιπίδιον allata sunt ex Suicero.
Ι». D. De usu ῥιτίδων iu sacris Ecclesiae Græcæ ν. quoque Actt. SS. Maii t. 5, ρ. 43o, 26, et Goar. Eu-cholog. ρ. 137. Hase.] Ubi tamen f.dso affertur ex Hom. ῥιπίσι διαμπερές οἰσυΐνοισι, quum ibi legatur ῥίπεσσι διαμπερὲς οἰσυΐνῃσι. [ || Hesych. : Ῥιπὶς, τοῦ σκέλο ς τὸ ἀκροκώλιον. |J Idem Laconicam formam annotavit : Ῥιπὶρ, ῥιπὶς, τὸ πλέγμα, ὴ ἐκ σχοίνων πέτα-σος. Ἁττικοὶ δὲ , Ῥιπίδα, ῳ τὸ πῦρ καίουσι* καὶ τραπέζας οὕτυ> λέγουσι. Ῥιπὶς, ῖδος , ι longo pronunciari in dialecto communi observat Draco ρ. 23, 15; 45, 18; 96, Β 15, cujus mensuræ nullum usquam exemplum exstat.]
[Ῥιπὶς, ίδος, ἡ, nomen regionis. V. Ῥίπη.]
[Ῥιπῖσις, εως, ἡ. V. Ῥιπισμός.]
[Ῥίπισμα, τὸ, Ventilatio. ᾽λνθράκιυν ῥιπίσμασι πυρω-Οεῖσα Athen. ρ. 673 (?). Valc.k. Ῥιπίσμασι λώπης Aga-thias Anth. Pal. 5, 294 , de veste quæ mola ventum faciens lucernam exstinguit. Met.iph. ῥ. θυμοῦ Eu-stath. Opusc, ρ. 299, 70.]
Ῥιπισμὸς, ὁ, et Ῥίπισις, εως, ἡ, Ventilatio; Refrigeratio, proprie qualis fit ventilando; ex Alex. Aphr. : Μεγάλη δὲ γίνεται ἀναπνοὴ διὰ τὸν ῥιπισμὸν τῆς καρδίας.
[ J « ». Cliniae, ρ. 414, 13 : Ῥ. καὶ παραρριπισμούς. Hase. Ῥίπισις ap. Theophr. De igne § 36; Alex. Aphr. Probi. 1, 113 ; Galen. vol. 7, ρ. 518 ; Theoph. Nonn. c. 150.]
[Ῥιπιστὴρ, ὁ, i. q. seq. Alhanas. t. 2, ρ. 408, Β.
Il ISF.]
[Ῥιπιστήριον, τὸ, Flabellum, Gl. Epiphan. f. 2, ρ.
302, A ; 351, 1) : Τὸ ῥ. τὸ λειτουργικόν. Hasf..]
[Ῥιπιστὴς, ὁ, Flabellum, Gl.]
Ῥιπιστὸς, ὴ, ὸν, Qui ventilari potest, ventilatur, refrigeratur ventilatione. Redditur etiam Perflatilis, et Ventis expositus. [Jerem. 22, 14 : Ὑπερῷα ῥιπιστὰ, Cœnacula ventis pervia, ubi alii εὐρύχωρα habent. Apul. Metam. 4, ρ. 75: « Domus tuæ patulum ac perflatilem locum,»* ubi ν. Pricæum ρ. 207. Hesych.: Ῥιπιστὰ, διαπνεόμενα. Schlf.usk.]
(Ῥιπλὰμ, τὸ, Bliti nomen /Egyptiacum. Dioscor. 2, 143.]
['Ρίπος. V. Ῥίψ.]
[Ῥιπτάζω.] Invenitur etiam Ῥιπτάζο,, (factum ex ῥίτττω, ut κυπτάζω ex κύπτο,,) et Ῥιπτάσκω : sed ῥιπτάζω est solnlæ quoque orationis : at ῥιπτάσκο, carminibus peculiare esse puto. Quamvis autem videatur sonare potius Jacto quam Jacio, interdum tamen et pro hoc ponitur, sive Projicio, aut Praecipitem do.Sed ap. Hom.
II. Ξ, 2δγ : Ῥιπτάζων κατὰ δῶμα Οεοὺς , videtur ῥιπτάζο,ν alio quopiam reddendum esse verbo. Naui Proji-ciens, quod habet ultima interpret., nullo mihi modo placet. At in ea, quæ prima prodiit, tribus Initiuis verbis unum hoc Græcum redditum extat, sc. Pulsabat, prosternebat, jactabat per domum. At ego, si Latino unico contentos nos esse oporteat, dixerim potius Proturbabat, Proturbans; nullum enim aptius mihi nunc succurrit. Auctor brevium schol!, exp. ῥίπτων et συνε-λαύνιον. Apud eund. poetam est ῥίπτασκον, necnon ῥί-πτασκεν, II. Ο, [a3] : Ρίπτασκον τεταγὼν ἀπὸ βηλοῦ, cod. planè modo quo Λ, [591]: Ῥίψε ποδὸς τεταγὼν ἀπὸ βηλοῦ Οεσπεσίοιο. Ει Od. θ, [344] : Τὴν ἕτερος ῥίπτασκε ποτὶ νέφεα σκιόεντα κτλ. Quum autem et ipse Eust. constituat, uti dixi, thema Ῥιπτάσκιυ, non video cur in isto Hesiodi loco [Sc. 256] : Τὸν μὲν ῥίπτασκον ὀπίσσι»), dicatur ῥίπτασκον esse pro ῥιπτάζεσκον. [Nullum est præsens ῥιπτάσκω, sed imperfecti tantum forma iterativa ῥίπτασκον. Ὀφρύσι ῥιπτάζειν lloni. Hymn, in Mere. 279.
« Apud Hippocr. ῥ. Jactare se aut corpus disjicere significat, quum ægri subinde locum commutant neque uno loco stare queunt, sed corpus huc atque illuc in-æqualiter disjiciunt. Ρ. 399, 40 : Ὠς ἥκιστα ῥιπτάζειν*
467, 27 : Ἀλύει καὶ ῥ. αὐτὸς ἑωυτὸν ὑπὸ τῆς ὀδύνης* et ρ. 485, 28; 487, 49• Et passiv. ῥϊ7ττάζεσθαι ρ. ιι33,Ε. Foks.] 11 Ῥιπτάζομαι, Jactor, etc. sequendo interpretationes datas voci activæ. (Antii. Pal. 5, 165 : Ἐν κόλποισιν ἐκείνης ῥιπτασθεὶς κεισΟω.] Ῥίπτάζεσθαι, Conflictari, Bud. ex Celso, addens dici de ægroto, qui in lecto conflictatur : et subjungens hunc Ι. Plut., ubi tamen metaphorice ponitur, de Cicerone ambigente inter Cæsaris et Pompeii partes [V. Gc. c. 37] : Καὶ δῆλός ἐστι τῇ γνώμῃ πολλὰ ῥιπτασθεὶς ἐπ᾽ ἀμφότερχ καὶ δυσπαθήσας. [Aristoph. Lys. 27 : Πρᾶγμα πολλιῖ; άγρυ-π*ίαι; ἐρριπτασμένον.]
[Ῥϊ7ττάριον, τὸ, Missile, Spiculum. Ex schol. Oppiani Hal. 1, qui αἰγα•έα per ῥ. explicat, Constantin. Tact, ρ. 6, 14, ι q , De adm. imp. c. 27, et aliunde affert Ducang.]
[Ῥιπταριστὴς, ὁ, Jaculator. Jul. Afric. Cest. p.3i3,
7.	Ducang.]
Ῥιπτασμὸς, ὁ, Jactatio, Conflictatio. Plut. De non irascendo [ρ. 455, Β] : Ἀλλ’ ἡσυχάζειν , καὶ μὴ συνετι-τείνειν, ὥσπερ νόσημα, ῥιπτασμῷ καὶ διαβοήσει, τὸ πάθος. [Epictct. Diss. 4, ρ• ϊ;”· Hkmst. Ap. Hippocr. de jactatione corporis æg rot orum ρ. 129, Β; 395,11 ; 491, 10; 1127, Α; 1153,1).]
[Ῥιπταστικὸς, ὴ, ὸν, Jactatorius. Marc. Anton, ι, 16 : Τὸ μὴ εὐμετακίνητον καὶ ῥ.]
[Ῥιπτέιυ. V. Ῥίπτω.]
[Ῥιπτὸς, ὴ, ὸν, Dejectus. Soph. Tr. 35; : ‘Οῥιπτὸς Ἰφίτου μόρος (de turre dejecti).]
Ῥίπτω, fut. ψω , [aor. ἔρριψα eum infin. ῥϊψχι in codd, plerumque scripto ῥίψαι,] præt. φα, [pass. ῥι-ίφθαι Pind. fr. 281. Aoristi passivi ἐρρίφθην et ἐρρίφην. mperfecti forma iterativa ῥιπτασκον ap. Epicos, quorum exempla ν. s. Ῥιπτάζω. Imperl. ἔρριφεν tanquam ab ῥίφω, metri caussa ap. Oppiam Cyn. 4, 35u, quo-cum comparanda sunt ἔχρυφεν et ἔρραρεν , de quibus dictum s. ν. Κρύπτω vol. 4 , Ρ· 2017, Λ,] et Ῥιπτέω, ήσιυ [Hanc formam ᾽Αττικὴν ὴ ποιητιχὴν dicunt Ar-cad. ρ. 150, 15 (ubi ὴ excidit), Etym. Μ. ρ. 403, 56,
τὸ άπλως ῥίπτειν, ῥιπτεῖν τὸ μετὰ σφοδρότητος ῥίπτειν significet, alius iufimæ ætatis gramin. Ammoniopræmis-sus ρ. iiv, sic, ut ῥίπτω sit τὸ πετάζω βαρύτονος, ῥίπτω δὲ τὸ ἐςουθενῶ. Sunt autem de hac forma præsens tantum et imperfectum usitata, quorum antiquissima exempla sunt ap. Herodot, ῥιπτεῦσι (eum var. lect. ῥἰ• πτουσι) 4, 94', ῥιπτέουσι 4, 138; ἐρρίπτεον 8, 53; αναρ-ριπτέοντες 7, 5ο; tum apud alios invenitur prosæ orationis scriptores nullo significationis discrimine, etsi rarius quam ῥίπτειν , quum in verbo simplici tum iu compositis (ut ap. Thucyd. 4, 95, Xenoph. Cyrop. 4, 2, 28, Polyb., aliosque quorum exempla plurima attulit Lobcck. ad Soph. Aj. ρ. 177 seqq.), interdum etiam apud Tragicos (Soph. Aj. 289, Ant. i3i, Trach. 780, Eurip. Tro. 729, Hel. 1102, Heracl. i5o), quæ tamen inter exempla nullum est cujus metrum non admittat alteram verbi formam : quod movit Elmsle-jum ad Eur. Heracl. 15o, ut ῥιπτεῖν ab Tragicis abjudicaret, fatcndumquc nullam iu hac re codicum au-D ctoritatem esse, quorum scribis si placuit ριατει aut ΡΙΠΤΟΝΤΕΣ uno alteroque loco pro ῥιπ:εῖ et ῥιπτοῦντες accipere, quidni nobis liceat eadem pro ῥἰπτεί et ῥι-πτοντες accipere ? Certiora sunt Comicorum exempla quædam, ut ῥιπτεῖτε χλαίνας in initio trimetri Aristoph. Eccles. 607. G. Dind.] Projicio, Jacio .praecipitem, Praecipito. Hom. II. Α, [291 ] : Ἤδη γάρ με καὶ άλλοτ᾽ ἀλεξέμεναι μεμαῶτα Ῥίψε ποδὸς τεταγὼν ἀπὸ βηλοῦ 0ε-σπεσίοιο. [θ, ιδ : ΊΙ μιν ἑλὼν ῥίψω ἐς Τάρταρο ν et ile rebus quibusvis, ut δίσκον, καλαύροπα, σραῖρεν 11 Τ, 482, 485, Od. Ζ, 115. Pind. Pyth. 3, 101 : Χερσὶ ῥί-ψαις κεραυνόν. Æscli. Prom. 75ο:Ἔρριψ᾽ ἐμαυτὴν τῆσδ᾽ ἀπὸ στυφλου πέτρα; * ιο5ι : ᾽Επ᾽ ἐμοὶ ῥιπτέσΟω ... πυρὸς ἀμφήκης βόστρυχος. Eur. Herc. F. 9$ 1 : Ῥίπτετ᾽ ἐχ χειρῶν κανᾶ* ΕΙ. 8ao : Ῥίψας ἀπ’ ὤμων ... πορπάματα* Bacch. 15ο : ΓΙλόκαμον εἰς αἰθέρα ῥίπτων.] Herodot, [ι, 24] de Arione loquens : Ῥίψαι μιν ἐς τὴν θάλασσαν ἑωϋτον* pro quibus habet Gell., si non mentiuntur exemplaria : Ejecit sese procul in profundum. Tlinr. 2, [49] : Ηοιστα τ αν ες ὕοωο ψυχρὸν σφᾶς αὐτοὺς ῥίττειν.
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[Plato phileb. ρ. 16, C : θεῶν εἰς ἀνθρώπους δόσις ποθεν ἐκ θεῶν ἐρρίφη διά τίνος Προμηθέως.] Et eum κατὰ, [Plato Leg. 12, ρ. 944 , Α : Κατὰ κρημνῶν ῥιφέντεςἼ Plut. Amat. Narr. [ρ. 772, Α] : Ῥίπτει ἑαυτὸν κατὰ τῶν πετρῶν. Quam constr. siimilque alteram, habes ap. Theogniu, simul vero et eum præp. ἐς, de paupertate [175], Ἢν δὴ χρὴ φεύγοντα καὶ ἐ; μεγακήτεα πόντον Ῥιπτεῖν [alii libri ῥίπτβιν], καὶ πετρῶν, Κύρνε, κατ’ ἡλιβάτων. Sed hic subaudiendum relinqui accus, illum ἑαυτὸν , vix putassem ignorare quenquam, (ex eorum quidem certe numero, qui interpretandi munus suscipere audent,) nisi in hanc lepidam sanè festivamque interpr. incidissem, Quam paupertatem in mare et in rupes projicere debemus. (Juum contra hic sit verborum Theognidis sensus, Ita eniti et contendere debet unusquisque nostrum in paupertate fugienda , ut potius quam illa eum assequatur , in mare se praecipitare, aut etiani de celsis rupibus præcipitem dare debeat. Quo certe alludens Horat, dixit, Per mare pauperiem fugiens, per saxa, per ignes. Nisi potius ad illum pariter locum et ad hunc allusisse dicamus, Χρὴ γὰρ ὁμῶς ἐπὶ γῆν τε καὶ εὐρέα νῶτα θαλάσσης Δίζεσθαι χαλεπῆς, Κύρνε, λύσιν πενίης. Verum ne Budæo quidem in mentem venisse videtur hæc ἔλλειψις accusativi, in isto Xen. loco [Cyneg. 9, 20], ubi de cervis jam fatigatis et ad angustias in venatu redactis, dicit, Ῥιπτοῦσι δὲ καὶ εἰς τὴν θάλατταν , ἐὰν κατέχιονται, καὶ εἰς τὰ ὕδατα ἀπορούμεναι. [Eur. Alc. 897 : *Ρῖψαι τύμβου τάφρον ἐς κοίλην Hel. 13 ε ι : Ῥίπτει δ᾽ ἐν πενθεί.] Neque enim dubito quin maluisset interpretari Projiciunt sc in mare, subaudiendo ἑαυτάς : quam faciendo neutrum ex activo, reddere Insiliunt in mare. Addit vero, eund. habere usum ap. eum et comp. Ἐπιῤῥιπτεῖν : de quo ego contra i. q. de simplici sentio. [Omissoκατὰ Eur. Bacch. 1095 : Πρῶτον μὲν αὐτοῦ χερμάδας ... ἔρριπτον * Cycl. 51 :Ῥίψω πέτροντάχα σου.] Ceterum ut ad exempla significationis s. significationum verbi hujus redeam , sciendum est posse reddi ῥίπτειν s. ῥιπτεῖν et verbo Prosternere : ut ap. Herodian, [ι, i3, a], ῥίπτειν εἰς γῆν, Prosternere humi. Ubi tamen et verbum Projicere retinere possumus. Sic Lucian, ἐῤῥίφην, in Epigr. ἐρίφην [ν. Jacobs, ad Anth.Pal. ρ. 78 ima], aor. a pass. vocis Ῥίπτομαι, Prostratus s. Projectus sum : unde ap. Lucian, ἐῤῥιμμένοι etiam Disjecti, (potius quam Projecti,) partic, dicitur. Ubi fortasse liceat quoque interpretari Vage disjecti : ut dicit Auctor Rhct. ad Herenn., Res sparsæ et vagæ disjectae. [Humi stratus, Polyb. 5,48,2 : Καταλαβὼν ἐρριμμένου; καὶ μεθύοντας. De cadaveribus projectis Plut. V. Galbæ c. 28 : Νεκρῶν ἐρριμμένων ἐπὶ τῆς ἀγορᾶς. ‖ Improprie de homine exposito et deserto , Soph. OEd. Τ. 719 : Καί νιν ... ἔρριψεν εἰς ἄβατον ὄρος* Phil. 265 : Ὄν ... ἔρρι-ψαν ὦδ᾽ ἔρημον * Aj. 83ο : Μὴ ῥιφθῶ κυσὶν πρόβλητος. Dc exule OEd. Τ. 1290 : Ὠς εκ χθονὸς ῥίψων ἑαυτόν • ut ῥ. ἐκ τῆς πόλεως Demosth, ρ. 798 » 15.] At vero quum hoc partie. Ἐῤῥιμμένος metaphorice ponitur pro Jacente et contempto, reddendum puto vel Abjectus vel Projectus, quo lubenter Tac. hac in signil. usus est. [Soph. Aj. 1271 : Ἀλλ’ οἴχεται δὴ πάντα ταῦτ’ ἐρριμμένα.] Sed possunt et alia verbi Jacio compp. hujus verbi interpretationi nonnunquam adhiberi. Xen. Cyrop. 4, [2, 28] : Οἱ δ᾽ ἐῤῥίπτουν τὰ ὅπλα ἀπὸ τῶν ὑποζυγίων, Dejiciebant. Interpres tamen Abjiciebant. Apud Plut, autem, ubi metaph. ponitur, in Themisi. [c. 24] : Ἔῤῥιψεν ἑαυτὸν εἰς ἐλπίδας ἀπόρους, (xmjecit se. [Æscli. Choeph. 913 : Τεκοῦσα γάρ μ᾽ ἔρ-ριψας ἐς τὸ δυστυχές.] Quinetiam simplici Jacio redditur alicubi, aut etiam Emitto : ut ῥίπτω βέλη, Plato Leg. [7, ρ. 795, C. Metaph. ῥ. λόγον, Æsch. Prom. 312 : Τραπείς κιὶ τεθηγμὲνους λόγους ῥίψεις • Eur. Alc. 683 : Νεανίας λόγου; ῥίπτων ἐς ἡμᾶς* 'Iro. 729 : Ἀχαιοῖς ῥίπτειν ἀράς· Med. 14414 : Μάτην λόγος ἔρριπται, lit λόγοι μάτην ῥιφέντες Hec. 533. Id. Hipp. α3α : Τί τόὀ᾽ αὖ πα-ράφρων ἔρριψας ἔπος ; Polyb. 4, 20, 5 : Ῥίψας λόγον οὐ-οαμῶς ὰρμόζοντα αὐτῷ. Ἀσκόπως τι ῥιπτεῖν Longus 4,3*·
II Abjicio, qua signil. saepissime ῥίπτειν τὰ ὅπλα vel τὴν ἀσπίδα, ut ap. Plat. Leg. 12, ρ. 944, C , Xenoph. Cyrop. 4, 2, 3a, Æsch in. ρ. 117, 2. De vestibus Plato Rep. 5, ρ. 474, Α : Ῥίψαντες τὰ ἱμάτια. Ῥ. Οοἰμάτιον Æsch in. ρ. 4, 3i. Minerva ἔρριψε τὸν αὐλὸν, Plut. V. τη es. une. caæc. ton. vi, rase. vm.
ῥιψέπαλξις
A Alcib. c. 2. Lucas Act. Apost. 22, 23 : Κραυγαζόντων αὐτῶν καὶ ῥιπτούντων τὰ ἱμάτια.] Alicubi Jacto, ut, Ἄνω ῥιπτοῦντες καὶ κάτω, Aristot. De mundo, Qui sursum deorsumque jactant. At de ῥίπτειν κίνδυνον dictum est in comp. Ἀναῤῥίπτω. [Simili metaphora Eur. Rhes. 446 : Ῥίπτεις κυβεύυ,ν τὸν πρὸ; Ἀργείους Ἁρη.] || Ῥιφεὶς, Jactus, Projectus. Alex. Αphr. : Ὑδατος ἀθρόως ῥιφεντος. Ἐῤῥίφθω, Jactum sit, Jacta esto alea, Esto, Epigr. [Meleager Anili. Pal. 12, 117 : Βιβλήσθω κύβος ... èpphOoì σοφίας ὁ πολὺς πόνος. Ι [Ῥίς. V.* Ῥίν.]
Ῥίσκος, Riscus [Phot. ρ. 489, 11 : Ῥ., ὁ τὰ ἀργυρώ-ματα ἔχιον καὶ τὸ πρόχειρόν ἀργύριον]; Cista pelle contecta [J ul. A fric. Cest. ρ. 3o4, 46 : Ἐν ταρσοῖς καὶ ῥι-πτοῖς, ubi fort, leg., ῥίσκοις. Hase], ex Donato [ad Terent. Eun. 4, 6, 16.] Vide Pollue. [7, 160, et, uhi ex Antiphane affert, 10, 137* Diog. L. 5, 72. Phleg. Τ rail. Mirab. c. ι, ρ. 10. Hesych. : Ῥίσχοι, εἶδό; τι μυῶν. Corruptum videtur μυῶν. Εἶδος σιττυῶν Pcrger.] [Ῥισκοφυλάκιον, τὸ, Ærarium. Aristeas De lxx in-
B terprr. ρ. α58=ιιι ed. Ilav.]
[Ῥισκοφύλαξ, κóς, ὁ, Custos ærarii. Aristeas Ι. c. ρ. 244=107 Ilav.}
[Ῥισμό;· ὄνομα κύριον, Suidas. Omittit gl. cod. Leid. Una litera differt Ῥίγμος. G. Dino.]
[Ῥίσσω. Hesych. : Ῥίσσουσα , λυπουμένη.]
Ρίστρον, Flabellum, Ventilabrum, πτύον, Hesych. [Ῥῖτος. V. Ῥειτοί.]
[Ῥιφὴ, ἡ, i. q. ῥῖψις, Jactus. Lycophr. ι3α6. Expositio, Abjectio, ib. α35. Conl. HSt. s. ν. Ῥιπὴ.] [Ῥίφω. V. Ῥίπτω.]
[Ῥιχνόω.] Ῥιχνοῦσθαι, Turpes corporis motus edere, κινεῖσθαι ἀσχημόνως, Hesych. [Usitatum ῥικνοῦσθαι.] Ῥὶψ, ιπὸς, ὁ [et ἡ], Ramus saliginus, Vimen flexile. [Hom. Od. E, α56 : Ῥίπεσσι ... οἰσυΐνῃσιν, quod Hesych. et Eust. exp. πλέγμασιν ἐκ καλάμων, apud Nonn. autem Dion. 40, 461 , masculino genere ῥίπεσιν οἰσυί-νοις legitur.] Aristoph. Pac. [699] : Κέρδους ἕκατι κἂν ἐπὶ ῥιπες πλέοι* qui versus proverbialis est. [Ubi schol. : Ῥὶψἱμαντῶδες φυτὸν, παρὰ τὸ ῥέπω ῥὲψκαὶ ῥίψ.
C Καὶ ῥίπεσι τοῖς τῆς ἰτέα; κλάδοις. «« Plut. Mor. ρ. 4ο5, Β ; Theophil. Ad Autol. ρ. 87. » Wakef.] Apud Herodot. [4, 71] ῥιψὶ καταστεγάζω redditur Paleis contego; sed hæc interpret. improbatur. [ Ταῖς ῥιψὶν restitutum Aristot. Probi. 15,6, uhi libri ῥίψεσιν. Paullo post τοῦ ῥιπὸς.] Cratem Bud. exp. in hoc proverbiali versu, Θεοῦ θέλοντος κἂν ἐπὶ ῥιπὸς πλέοις. Erasm. autem Virgultum reddit in his proverbialibus itidem verbis [ap. Lucian. Hermot. c. 28] : Ἐπὶ ῥιπὸς τὸν Αἰγαῖον διαπλεῦσαι, Virgulto /Egcuni transmittere. Vide pro-verb. Virgultca scaphula Ægæum transmittere. Ut autem ῥὶψ, Cratis, sic ῥίπες Crates redditur, Vimineae crates : itidemque Ῥίπεα a Ῥίπος, τό. [Herodot. 2, 96 : θύρη κατεροαμμένη ῥίπεϊ καλάμιον • ubi unus ex codd, optimis ῥιπικα/άμῳ, quod ῥιπὶ καλάμων esse potest. Ῥὶψκαλαμου dixit Pollux 10, 43.] Affertur tamen Ῥίπος, ὁ, ex Diosc., pro Crate: Ἐπιθεὶς ῥίπον ἐκ καλάμου* item, Ἐπὶ τὸν ῥίπον ἐπιτιθέασι* hæc, ex 5, 95 : illa, ex 1, 56, in VV. LL. Ubi redditur etiam Storea, et Matta scirpea. [Ῥίπους ἐκ φοινίκων Agatharch. ρ. 47 ed.Huds. Ῥιποῖς et ῥιποὺς scriptum ap. Æn. Tact. c. 29, 3γ.] [Ῥιψασπία, ἡ, Clypci abjectio. Schol. Hermog, vol. 4, ρ. a53, 17.]
Ῥίψασπις, ὁ, ἡ, Clypeum abjiciens, et fugiens, Ignavus, [Hesych., Phot. et] Suid., i. q. supra ἀσπιδαποβλὴς, ὁ ῥίψας τὴν ἀσπίδα. [Aristoph. Nub. 353, 1186.] Poilux|6, 151 ] ex Plat. [Leg. 12, ρ. 944 , Β]: Ῥίψασπις μὲν γὰρ οὐκ ἐν πᾶσιν ὀνομάζοιτ᾽ ἂν δικαίως , ἀποβολεὺς δὲ ὅπλων. [Synes. ρ. 79* II· Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 76, 1 ed. Bonn. Achmes Onirocr. ρ. 206, 25. Hase. Pollux 8, 4o. Plut. V. Pelop. c. 2; Sext. Emp. ρ. 181 ; Aristæn. 1, 16.]
[Ῥιψαυχενέω, Cervicem jacto. Theodoret. Therap. ρ. 137, 17 Sylb.]
[Ῥιψαύχην, ὁ, ἡ , Cervicem vel Caput jactans. Ῥ. κλόνος Pind. ap. Plut. Mor. ρ. 417, C; 706, D.j [Ῥιψέπαλξις, ιδος, ὁ, ἡ, Propugnacula dejiciens. Nicet. Eugen. ι, 8 : Οὐδ’ ὡς βαλοῦντες ῥιψεπάλξιδας λίθους ἐκ πετροπομπῶν εἰς τὸ τεῖχος ὀργάνων. Const. Ma· nass. Chr. 355α, 48 *9} Ducas Hist Byz. ρ. 26, Β.]
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[Ῥίψιμον , τὸ, Excrementum. Orneosoph. ρ. 246.
DuCAhC.]
Ῥίψις [immo Ῥῖψις], εως, ἡ, Projectio. [Pollux 3, 129 ] Plato Rep. a, [μ. 378134] : Ἥρας δὲ δεσμούς ὑπὸ υῖέος καὶ ἹΙφαίστου ῥίψεις ὑπὸ πατρὸς , οὐ παραδεκτέον. [Plut. V. Lysand. c. 12 : Αἱ Ὀμηοικαὶ τῶν θεῶν ῥ. πρὸς αλλήλων Μογ. ρ. 166, Ε : Ῥ. ἐπι πρόσωπον αἰσχραι. H Jaculatio. Plato Leg. 7, ρ. 813, 1) : Τοξικῆς τε καὶ πασης ῥ. Plut. V. Sullae c. 35 ι Ῥίψεις ὀμμάτων.]
[Ῥιψοκινὅυνευσία, ἡ, Temeritas. Ptolem. Tctrab. ρ. 182, 15. Hase.]
Ῥιψοκινδυνέω , In pericula me præcipito, Projecta audacia me periculis objicio et offero, Hippocr. Ερ. ad Demag. : Μάλιστα δ’ ἂν ῥιψοκινδυνῇ καὶ φέρηται κατὰ βυθῶν ἡ κρημνῶν πελάγους , επιτενῶ τὸν γέλωτα. Ubi tamen quædam exempli, habent ῥιψοκίνδυνος ᾗ. [Dio Còass. 66, 8. - Jo. Docian. ρ. 5, 8 Tafel. : Ῥιψοκινδυ-νεῖν ἐμαυτοίν. » Hase.]
Ῥιψοκίνδυνος , ὁ, ἡ, Qui se in pericula præcipitat, Ad audendum projectus, ut Cic. , Ad periclitandum projectus. [Hcsycli. : Ῥ., παράβολος, τολμηρὸς, ἐπικίνδυνος. Ῥ. στρατηγὸς Pollux 1, 179.] Synes. [ρ. 217, Α] : 'Ρ. τόλμα, Audax et prxeeps facinus. Xen. Apomnem. ι, [3, 10] : Εἰ μέντοι τοιοῦτόν ἐστι τὸ ῥ. ἔργον, κἂν ἐγὼ δοκῶ μοι τὸν κίνδυνον τοῦτον ὑπομεῖναι, Si hoc sit sese periculis objicere, s. in pericula se projecta audacia praecipitare. [Appiam Civ. 5, 8.',; Clem. Alex. ρ. 597.]
Ῥιψοκινδύνως, More eorum, qui se in |>ericnla praecipitant, Projecta quadam audacia, Cic. [Appian. Civ. ι, 103; Greg. Naz. ρ. 287, (λ Warkf. Cyrill. Alex, t. 5, ρ. 412, C; 679, Α. Id. ib. ρ. 676, C : Ἀντιφθέγ-γεσθαι ῥ. κατατολμῶν. IUsr. Clem. Ep. ad Corinlh. c. 14, in Jacobson. Pair. Apost. vol. ι, ρ. 5a. Anna Comn. ρ. 473, A.]
[Ῥιψολογέω, Verba emitto. Polyb. 12, 9, 5; 3a,
6,	9.]
[Ῥιψοπλος, ὁ, ἡ, Anna abjiciens. Æscli. Sept. 3α 1.]
[Ῥιψοφθαλμία , ἡ , Oculorum jactatio. Audroiiicus De pass. ρ. 743.]
[Ῥιψόφθαλμος, ὁ, ἡ, Oculos jactans. Constitt. Apost.
7,	6. Κ ah. Ptolem. Tetrab. 3, ρ. 171 ed. Opor. Pscl-liis Opusc, ρ. 165. Boiss.]
Ῥοὰ [immo Ῥόα], ἡ , vel Ῥοιὰ, Malus Punica, arbor; item Malum Punicum, fructus; Granatum, Plinio. [V. locos Thcophr. ab Schneid, collectos vol. 5, ρ. 49ὑ. Herodot. 4, 143 : Ῥοιὰς τρώγειν. Ῥοιαὶ χρύσεαι et ἀργύρεαι 7, 411 Aristoph, ap. Pollue. 6, 80 (fr. 5<>6) cxÆscnylo : Ὀξυγλύκειαν ῥόαν. Piato Leg. 8, ρ. 845, Β : Μήλων καὶ ῥοῶν.] Plut. Artox. [c. 4] : Ῥοὰν μίαν ὑπερφυᾶ μεγέθει. Apud Eund. alibi [Mor. ρ. 173, Α; 65a, F, ai.] legitur ῥοιά. Apud Diosc. [1, 141] ῥοὰ γλυκεῖα, Malum Punicum dulce : οἰνώδης, Vinosum, Resipiens vinum : ὀξεῖα, Acidum. [Galen. in Lex. Hipp. ρ. 554 : Τὰ ἐκ τῆς συκάμινου τὰ μόρα , ἅτινα ἄοιρα ξηραν-θέντ* καὶ κοπέντα τοῖς ὄψοις ἐπιπάττεται, καθάπερ καὶ ὁ κυρίως ὀνομαζόμενος ῥοῦς , ὡς χαὶ ὁ Διοσκουρίδης ἐν τῷ πρώτῳ Περὶ ύλης (c. 181) λέγει. De accentu utriusque formæ, quam non distinxit Arcad. ρ. ιοο, 14, recte præcipit Grog. Cor. ρ. aao : Τὸ ἐπεντιθέναι τὸ ι τῷ ο τῶν Διοριέων ἐστί ' τὴν πνοὴν γὰρ πνοιήν φασι, καὶ τὴν χρόαν χροιὰν , καὶ τὴν ψόαν ψοιαν , καὶ τὴν ῥόαν ῥοιὰν, καὶ τὴν πόαν ποιάν et brevius Eust. ρ. 94, 4• V. Bast. Append. ad Epist, erit. ρ. 31. Diphthongum Ionibus tribuit Phot. ρ. 490, a5 : Ῥοιάς Ἴωνες* ἄνευ δὲ τοῦ ι ῥοάς (scr. ῥόας)· οὕτως Ἐπίλυκος. Epilyci verba Μῆλα καὶ ῥόας λέγεις, eum Aristophanis, llermippi, Anti— phanis et Alexidis exemplis attulit Atlien. 14, ρ. 65o, E, in quibus omnibus recto accentu scriptum est. G. 1). Diog. L. 7, 177 : Κηρίνας ῥόας. Α Tclele ap. Stob. Florii. 108, 83, inter impossibilia numeratur ἀπύρηνος ῥ. Arbor est Punica Granatum L., sec. Fraas. Syn. piant, florae cl. ρ. 79. || 1. q. ῥοΐσκοι, suspensi in ora vestimentorum, ut apte penderent. Joseph. Ant. Jud. 3, 7, 4, Β. J. 5, 5, 7. Hase. || Ῥοιαὶ ὁμωνύμως τῷ δένδρῳ καὶ αἱ περὶ αὐτὰς μυθικαὶ νύμφαι memorantur ab Eust. ρ. 1572, 35.]
[Ῥοὰς vitiose pro ῥυὰς, quod ν.]
Ροὰς, άδος, ἡ, Defluvium acinorum, Vitis vitium quo acini defluunt. Pessimum est iutcr omnia, inquit Plin. 17, 24, quum Ucíloresceutem vitem et oleam
Α percussit imber, quoniam simul defluit fructus. Idem : Siderationis genus est in vitibus deflorescentibus Roratio: aut quum acini, priusquam crescant, decoquuntur in callum. Theophr. autem [Η. Pl. 4,14, 6] eandem rem describens, dixit, Ῥοὰς δὲ γίνεται, (ὃ χ*λοῦσί τινες ψίνεσθαι,) ὅταν ἐπινιφθῇ κατὰ τὴν ἀπάνθςσιν, ή ὅταν κρειττωθῇ * τὸ δὲ πάθος ἐστὶν ώστε ἀποῤῥεῖν τὰς ῥάγος. Sed pro κρειττωθῇ quiddam aliud legisse Plin, verisimile est. [Conl. Fraas. Syn. piant, floræ cl. ρ. 34. Hase. Ῥυὰς in Geopoc. 5, 39, 4 : Ἐκλήθησαν δὲ ῥυάδες σἱ μὴ συνέχουσαι τὸν καρπὸν, ἀπὸ τοῦ ῥεῖν.]
Ῥοβδέω, et Ῥοβλέω, Absorbeo, Cùm sonitu spiro, Cùm strepitu projicio, VV. LL ex Hesych.; ap. quem tamen distinctas horum verborum significationes videbis. [Ῥοβδεῖ, ἀναρριπτεῖ μετ’ ἤχου. ᾽Ροβλεῖ, ῥοφεῖ, πνεῖ (πίνει Ruhnk.).]
[Ῥόβεια, ἡ , Rhobea, n. pr. urbis ap. Steph. Byz., cujus de notatione nunc hæc tantum verba supersunt : Ῥ., παρ' ἦς τὸ ἐθνικὸν Ῥοβειάτῃς κἀι Ῥοβείτης, καὶ κατὰ διάλυσιν Ῥοβηίτης.]
Β Ῥόβιλλος, ὁ, Regulus avis, βασιλίσκος, ὄρνις, Hesych. [Fortasse a colore ut rubeliio piscis. Lobkck. Pathol.4 p. 119.]
[Ῥοβλέω. V. Ῥοβδέω.]
[Ῥόγα , ἡ τῶν βασιλέων εὐσέβεια , καὶ ἡ φιλοτιμία, Suid. Donativum, Honorarium, Stipendium, l.surpa-tur quoque pro Militum stipendiis. V. Ducang. et Sui-cer. Anol. || Hesych. : Ῥόγοιν (?), τὸν φοὰέα, τὸν αὐτό-χειρα. ‖ Idem : Ῥόγαν, ῥώγαν* ubi Albert, comparat Âchmet. Onirocr. c. »85 : Ἡ σαῦρα καὶ ἡ ῥὼξ, η-rot ᾧ λεγομὲνη ῥόγα. l)e voc. ῥὼξ diximus s. ν. Ῥάξ.]
[Ῥογευς. V. Ῥῆγος.]
Ῥογέω, Vigeo, Floreo, Domo, Hesych. [Ῥογεῖθχρ. ὀργᾷ, ἀκμάζει, δαμάζει.]
Ῥογία, Sartrix : ἀκέστρια, Hesych. [Corruptum fortè ex Ῥαπτρια. Albert.]
[Ῥογκιάω.] Ῥογκίειν pro ῥέγκειν, Epicharmus, teste Hesychio. [Ubi ῥογκίην et ῥεγκεῖν scriptum. Ῥογκιῆν infinitivi formam Doricam restituit Koen. ad Greg. ρ. 23o.]
C Ῥογμὸς, ὁ, Sonus quem quis supinus stertendo edit, Rhonchus. Gutturis stridorem vertit Cæl. Aurei. 2, 10. VV. LL. [V. Ῥέγκος ]
Ῥογὸς, ὁ, Horreum. Siculorum vocem esse, qua usus sit Epicharmus, testatur Pollux [9, 45]· In VV. LL. magno errore scriptum est Hordeum pro Horreum. Simul autem discimus ex Polluce, σιτοβόλια Menandrum appellasse, quæ Epicharmus vocarit ῥογούς. Hesychio autem sunt σιτοβολῶνες.
[Ῥογχάζω.] Habet Yarin. et Ῥογχάζειν : sed esse dicit, παρὰ το ῥοχθεῖν τὸ ὴχεῖν. At in VV. LL. Ῥογχά-ζειν, Resonare : ῥοχθεῖν, καὶ ῥέγκειν.
[Ῥογχαλίζω, Latro. Glossator recens Theocr. 6,3o.]
[Ῥογχασμὸς, ὁ, i. q. ῥόγχος. Galen. vol. a, ρ. 61.]
[Ῥογχιβόας, Ronchismus, Gl.]
[Ῥόγχος, ὁ.] In VV. LL. est nomen Ῥόγχος, a quo derivatum videri potest illud Ῥογχάζειν, et exp. Rhonchus. Est autem ῥόγχος a ῥέγχω derivatum, ut vicissim ex ῥόγχος dicere possumus derivatum esse illud ῥογχάζειν.
D [ Γόδα, ἡ, Rhoda, n.pr. muliebre, in inserr. Hermio-nensibus ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 696, 597, in vasculo Etrusco ap. J. de Witten. 69, ρ. 27. (kml. Ῥόδη.]
[Ῥοὀαὶ, αἱ, Rhodæ, urbs Italica ap. Steph. Byz., qui adj. gentile ponit Ῥοδαιάτης. Conl. Ῥωδίαι.]
(Ῥοδάκανθα, ἡ, Rosetum , Gl.]
Ῥοδακινέα. 'Ροδακινία. V. Μῆλον vol. 5, ρ. 984, et Lobcck. Pathol, ρ. 247.]
[Ῥοδάκινον, τὸ, Malum Persicum, Salmas. ap. Ducang. ρ. i3o4- Alex. Trall. 7, ρ. 3a3, 342 ; 9, ρ. 537; ii, ρ. 6o5 ; 12, ρ. 678. Vid. Nicias ad Geopon. 10, 13, ρ. 669.]
[Ῥοδαλὸς, ὴ , ὸν, i. q. ῥόδεος, Roseus. Oppian. Cyn. ι, 5oi : Κωκύει ῥοδαλῇσιν .ἐπισμύχουσα παρειαῖς. Dedi scripturam Paris. Α pro vulgato ῥοδάλῃσιν. Praefero tamen ῥοδέῃσιν. Schneid.]
ΓῬοοαμνη vitiose pro ῥοδάνη, quod ν.]
[‘Ρόδαμνος. V. Ῥάδαμνος.]
[Ῥοδάνη, ἡ, Subtemen. (Trama add. Gl.). Κρόκη per ῥοδάνη exp. schol. Aristoph. Vesp. 1ι37, Hesych., Phot.,
2405
ῥοδαρὸν
Suid. et Eust. ρ. ι3α8, 5o. Στήμονος ἡ ῥοδάνης Hesych. s. ν. Τολύπη. Apud eund. Ῥαδάνη, quod exp. κρόκη (κρόκος cod.), ὁμοίως ῥοδάνη. De etym. Eustath. ρ. 1627, 69 : Εἰ δὲ ἐκ τοῦ ῥοδου καὶ ἡ ῥοδάνη γίνεται οὐκ ἔστιν εἰπεῖν σταθερῶς, ᾗς ἡ χρῆσις εὕρηται ἐν λέξεσιν ῥητορικαῖς οὕτω' Κρόκη ν ληκτέον, οὐχὶ ῥοδάνην, ἐξ οὗ καὶ ῥοδανίζειν κοινότερον. Δοκεῖ δέ τι συμβάλλεσθαι εἰς τὸ γνῶναι τὴν τοιαύτην λέξιν τὸ « ῥοδανὸν δονακῆα », ὅπερ ἐν τῇ Ἱλιάδι (Σ, 576) Κεῖται. Unum hujus voc. exemplum est Hom. Batrach. 181 : Πέπλον ... ὃν ἐξύ^ηνα καμυῦσα ἐκ ῥοδάνης λεπτῆς καὶ στήμονα λεπτὸν ενησα. Conl. Schneid, lud. scriptt. R. R. ρ. 365.]
[Ῥοδάνης, ους, ὁ, Rhodanes, n. pr. viri. Iambi, ap. Phot. Bibl. ρ. 74 seqq.]
[Ῥοδάνθη, ἡ, Rhodan thc, n. pr. ap. Agath. Anth. Pal. 5, 218, unde adject. Ῥοδάνθειος, 6, ἡ, il>. α3γ : Ῥ. πή-χεσιν. Rhodanthes et Dosiclis Amorum libros novem scripsit Theodorus Prodr., editos a Gaulmino Paris.
α. 1605.]
[‘Ροδανίζω, Filum torqueo, Neo. Schol. Hom. II. Σ, 576, et Eustath. s. ν. Ῥοδάνη citatus. Antiquior forma Ῥαδανίζω esse videtur, quod ν.]
[Ῥοδανὸς, ὴ, όν.] Ῥοδαλὸς, ὁ, Tener, Mollis, Delicatus, τρυφερός. Ab Hesychio exponitur non solum ἁπαλὸς, sed etiam ἀδιάσειστος, pro quo reponendum esse dico εὐδιάσειστος ex Etym. [Μ. ρ. 701, 51 : Ῥαδαλὸν δονακῆα* Ἱλιάδος Σ, (676) οὕτω Ζηνόδοτος. Ἀρίσταρχος δὲ ῥαδηλόν (hoc corruptum). Ῥαδαλὸν δὲ ἀκουστέον τὸ εὐκράδαντον καὶ εὐδιέσειστον διὰ τὸ ὓψος. Γράφεται δὲ καὶ, παρὰ Ῥοδανόν* ἔστι δὲ ποταμός. De scriptura versus Homerici ubi nunc legitur: Πὰρ ποταμόν κελάδοντα, παρὰ ῥοδανὸν δονακῆα, multum disceptatum ab veteribus grammaticis, de quibus schol. : Ῥοδανὸν, τὸν ῥᾳδίως ἀναφύοντα , ἡ τὸν ευκίνητον διὰ λεπτότητα * καὶ ῥοδανίζειν γὰρ αἱ γυναῖκες φασι τὸ συνεχώς τὴν κρόκην τινάσσειν. Οἱ ὃὲ ῥοανὸν ἤτοι ῥευστικὸν, κατὰ πλέονασμόν • οἱ δὲ τὸν ἰσχνοκαλαμώδη (<juos ῥοδανονδονακῆα scripsisse ἕντι ποι-οῦντας διὰ τῶν δυο annotat Eustath.). Ζηνόδοτος δὲ γράφει κραδαλὸν ἀντὶ τοῦ εὐκίνητον, οἱονεὶ κραδανοίν τινα ὄντα, παρὰ τὸ κραδαίνεσθαι. Λέγει δὲ ὅτι πορεύονται (αἱ βόες) ἐπὶ τὸν καλαμῶνα τὸν δι’ ἰσχνότητα καλάμων ὴ ὓψος εὐχρά-δαντον. In alio scholio Zenodotus διὰ ῥαδαλὸν, Aristophanes παεὰ ῥαδαλὸν, i. e. τὸν εὐκράδαντον δι’ ὕψος, scripsisse dicitur : Aristarchus, cujus sententiam præ ceteris requiras, quid probaverit nemo prodidit praeter gramm. in Etym. Μ. 1. c., ubi corruptum ῥαδηλὸν Arnaldus in Observ. miscell. vol. 4, ρ. 448, recte haud dubie in ῥαδινὸν mutavit, collata Hesychii gl., qua ῥα-δινὸν exp. λεπτὸν, ἰσχνὸν, εὐχίνητον, ἁπαλὸν, εὐδιάσειστον* quam ad locum Homericum referendam esse eo minus dubitandum quod in Apollon, læx. Hom. ρ. i38, 10, ῥαδινὸν similiter explicatur, λεπτὸν, οἱονεὶ ῥαδονὸν, παρὰ τὸ ῥᾳδίως δονεῖσθαι. Nusquam enim alibi hoc adj. legitur in carminibus Homericis, excepto ἱμάσθλην ῥα-δινἡν II. Ψ, 583.]
[Ῥοδανὸς, ὁ, Rhodanus, fl. Galliæ. Aristot. Meteor. ι, 13; Apoll. Rh. 4,627 ; Polyb. 3,47, 2; Strab. 4, ρ. i83 seqq. || Ν. pr. viri, qui præpositus Palatii fuit sub Valentiniano, in Chrou. Pascli. ρ. 3oi, 3o2, et ap. Joann. Malal. ρ. 329.]
[Ῥοδανουσία, ἡ, Rhodunusia. Steph. Byz. : Πόλις ἐν Μασσαλία. Ὁ πολίτης Ῥοδανούσιος καὶ τὸ θηλυκόν Ῥοδα-νουσία. Supra Ῥαδανουσία, quod ν. G. D. ‖ Tractus juxta Rhodanum. Iren. ap. Epiphan. t. ι, ρ. a36, C: Εν τοῖς καθ’ ἡμᾶς κλίμασι τῆς Ῥοδανουσίας. Hase.]
Ῥόδαξ, ὁ, dimin. [a Ῥόδιος: ν. schol. Dion. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 856, 33], ut λίθαξ : ῥόδαξ, ὑποκοριστικὸν ὡς λίθαξ, Bud. ex Demetrio. Sed ut λίθαξ vocatur Lapillus, sic etiam ῥόδαξ an dici possit Parva rosa, q. d. Rosula, dubitet forsan quispiam : donec aliquo testimonio usus dimin. hujus confirmatus fuerit.
[Ῥοδάριον, τὸ, pro ῥοϊδάριον Hesychio s. ν. Ἄφυκα (ubi φυκάριον dicitur ὃ βάλλουσιν αἱ γυναῖκες πρὸς φιλοκαλίαν, ῥοϊδάριον) restituit Guyetus.]
Ῥοδαρὸν τοῦ σώματος , Coloris bonitas in corpore habitiore et bene temperato, speciosum quid et roseum præ se ferens : ut in delicatis pueris ingemiis-que, molliter educatis, apparet. Ita VV. LL., in quibus affertur ex Josepho De antiq. [17, 12, 2], ubi loquitur de P:>eudoalexaudro, qui facile agnitus est, Ὅτι
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Α αὐτουργία ἐτετράχοιτο, καὶ οὐκ ἔσχε τὸ ῥοδαρὸν Γἐτετρά-
Ϊ^ωτο καὶ παρὰ τὸ ἐκείνῳ ῥοδαρὸν] τοῦ σώματος ὑπο τροφής τρυφής] καὶ γενναιότητος συνερχόμενον [διὰ τὰ ἐναντία τῷδε ἐπὶ τὸ σκληρότερον ἐξεβεβήκει τὸ σῶμα]. Sed ibi corrupte ῥωδαρὸν fin edit. Basil.] pro ῥοδαρὸν legi tradunt. [Codd, exhibent ῥάδαλον et ῥαδινόν.]
[Ῥοδέη. V. Ῥοδῆ.]
[Ῥόδεια, ἡ, Rhodia, Oceani et Tethyis filia. Hom. Η. in Cer. 431; Hesiod. Theog. 35ι. || Danai filia. Apollod. 2, ι, 5, ubi Ῥοδίαν io Ῥόδειαν mutandum. Eodem modo peccatum in libris quibusdam Hesiodi 1. c. Ῥοδία, Lyconis uxor, ex Eupolide memoratur ab schol. Aristoph. Vesp. 270 et schol. Platon, ρ. 33a, non allatis poetæ verbis, ut non constet utrum hæc vera sit nominis scriptura an Ῥόδεια. G. Dikd.] [Ῥοδεία. Ῥόδειος. V. Ῥόδεος.]
[Ῥοδέλαιον, τὸ, Oleum rosaceum. Deraetr. Hieracos. ρ. 76. G. 1). (ìalen. vol. 14, ρ. 545, 17. Hase.] Ῥόδεος, α,ον, Roseus. In Epigr. [Rufini Anth. Pal. 5, 74] ῥοδέη κάλυκι, Rosæ calyculo. Ap. Athen. ῥόδεα ἄνθη Β vocat quidam pcriphrastice τὰ ῥόδα, sicut Eur. ῥοδόεντα ἄνθεα vocasse illa traditur. [Eur. Med. 841 : Εὐώδη ῥοδέων πλόκον ἀνθέων. Ῥ. πέταλα id. Hel. α5ι.] Ex Nicandro λίπεϊ ῥοδέω pro ῥοδίνῳ ἐλαίῳ, ΑΙ. [ι 55]: Ὀργά-ζων λίπεϊ ῥοδέῳ. Ῥόδεος interdum Roseus, i. e. Qui est rosei coloris, Purpureus; aut etiam Pulccr aspectu, Formosus : unde ῥοδέη Παφίη, Epigr. Accipitur et pro Odorato. Nam ilesych. ῥόδεα exp. ἐρυθρά: idem ῥόδεον exp. εὔχρουν, et εὐῶδες, necnon εὐειδές. [Nonn. Dion. 9, 296 : Ῥοδέοις μαζοῖς.] Legitur etiam Ῥόδειος ap. Suid., eum substantivo στέφανος : ut habes infra ῥόδινο; στέφανος. In VV. LL. habetur et Ῥοδεία , quod exp. Sertum ex rosis. Ap. Varin. legitur, ῥοδεία, ταινία, ὁ ἐκ ῥόδων στέφανος. Sed fortassis ap. eum, ex quo hæc descripsit, non ponitur interpunctio inter ῥοδεία et ταινία.
[Ῥοδεόχρους, ὁ, ἡ, Qui roseo colore est. Ῥ. ἡμέρα Const. Manass. Chron. 181.]
[Ῥοδέω, Rosas refero. Andr. Cret. ρ. 295, D : Ῥόδων κάλυξ ι καὶ μύροις εὐώδεσι τοῖς αὐτῶν ἀλλήλοις ἔργοις ῥοὀή-σαντες πνευματικοῖς ἀσμάτων ἄνθεσιν τὸ ὅσιον στεφανώτω-C μεν. Kall. Lectio vitiosa : nam legitima verbi forma ῥοδίσαντας est.]
[Ῥοδεών. V. Ῥοδών.]
Ῥοδῆ, ἡ.] Ῥόδη , vel Ῥοδῆ [coutr. ex Ῥοδέη], ἡ, Frutex rosas producens. Apud Hesych. ῥόδη, ap. Ammonium [ρ. 123, ῥοδῆς καλὸν ἄνθος ex Archilocho afferentem] ῥοδῆ. [Sic recte etiam ap. Athen. 2, ρ. 5o, E; 5a, F, et Eust. ρ. 1963, 48. Schwkigη. Apoll. Rh. 3, 1020, Περὶ ῥοδέῃσιν restituit Brunck., ubi libri ῥο-δέοισιν vel ῥοὀέεσσιν.]
JῬόδη, ἡ, Rhode, Neptuni ex Amphitrite filia. ΑροΙ-. 1,4, 4. ‖ Danai filia. Apollod. 2, 1, 5. |j Asopi lilia. Schol. Hom. Od. Ρ, 208. Quæ Ῥόδος, ἡ, appellatur ab Diodoro 5, 56, ubi Rhodi insulæ nominis originem explicat. || Aliæ in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 509, l.eont. Anth. Pal. 7, 5γ5. Conl. Ῥόδα. || Urbs Hispaniæ, ab Rhodiis condita. Scymn. ao5, Strabo 3, ρ. 160 (ubi in Ῥοδόπη corruptum correxit Casaub.), Ptolem, a, 5 (ρ. 120, 3i Wilberg.), Liv. 34, 8, Mela 2, 6, 5 et Steph. Byz., qui adj. gentile ponit Ῥοδαῖος, D αία, αῖον. Ῥόδος ap. Strab. i4, ρ. 654 (ubi Ῥόδη Ca-saub.), ex eoque Eustath. ed. Dionys. Ρ. 5o4.] [Ῥοδῆς, ὁ, Rhodes, n. pr., ut videtur, ap. Arcad. ρ. 24, 4, ubi eum simili Ποδῆς componitur, quod ex Ποδέας contractum esse ex Eustathio suo loco notavimus.]
[Ῥοδία, ἡ, Rhodia, urbs Lyciæ, ap. Steph. Byz., qui addit : Τὸ ἐθνικὸν τῆς Ῥοδίας Ῥοδιεὺς καὶ τῆς Ῥοδης Ῥοδεὺς, ἄμεινον δὲ τὸ Ῥοδιαῖσς. ‖ Ῥοδία, ἡ, i. q. Ῥόδος, quod ν. ‖ Ῥοδία ῥίζα. V. Ῥόδινος. || Ν. pr. muliebre. V. Ῥόδεια.]
^Ῥοδιακὸς, ὴ, όν. V. Ῥοδιὰς et Ῥόδος.]
Ροδιανὴ κόλλα, Rhodiacum glutinum. Diosc. 3, 101. In VV. LL. perperam Ῥοδανὶ κόλλα, duplici errore.
[Ῥοδιὰς, άδος, ἡ, et Ῥοδιακὸν, τὸ, Poculorum species quædam. Utramque fonnam memorant Ilesych. : Ῥοδιακὸν , ποτηριού καὶ ἐκπώματος εἶδος. Ῥοδιὰς , ποτηριού εἶδος· et Phot. ρ. 489, 16: Ῥοδιακὸν καὶ Ῥοδιάς· εἶδος ἐκπώματος * οὔτως Δίφιλο:. Ῥοδιάδα Pollux 6,96· ‘Ροδιάς lemma præpositum ap. Athen. 11, ρ. 498, F, ebi
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in Diphili quod sequitur exemplo genitivus est τῶν Ῥοδιακῶν, tum additur, μνημονεύει αὐτῶν Διώξιππος ... καὶ Ἀριστοτέλης ἐν τῷ περὶ μέθης Αυγκεύς τε ὁ Σάμιος, ut non appareat qua hi nominis fonna usi sint. Τὰ Ῥ&διακὰ rursus in fragm. Epigenis ìb. ρ. 5o2, E, et Ῥοδιακοὶ σκύφοι ρ. 5oo, Β. Testamentum Lyconis ap. Diog. L. 5, 72 : Θηρικλείιον ζεῦγος καὶ... Ῥοδιακῶν ζεῦγος, ex entend. Lennepii ad Phalar, ρ. 3o5. Nam libri ῥοιάκων, (|uorum vitium in Lexicon suum transtulit Suid. s. ν. Ῥοίακες. Ῥοιάκων ζεῦγος etiam ap. Chœrob. in Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 256, 21. « Couf. Il.ssing. De noinin. vas. gr. ρ. i45.»1Iase.]
Ῥοδίζω, Rosæ similis sum, Rosam refero, colore sc. vel odore. Sed Diosc. addit dat. ὀσμῇ, dicens [1, 12], Ῥοδίζει τῇ ὀσμῇ, pro Odore refert rosam, s. imitatur, vel Odorem rosæ repraesentat. [Id. 1, 16: Ῥοδίζουσαν τῇ εὐωδία. Hase. Alhen. 15, ρ. 677, E: Ὁ ῥοδίζων λω-τός. Geopon. 14, 16, 2 : Ῥοδίζον γένειον.] ‖ Roseo colore tingo, vel purpureo, ut vertit Bud. ap. Alex. Aphr. : Τοῦτο δὲ ἦν αἷμα τὸ ῥοδίζον τὸ δέρμα καὶ ἐρυ-Οραῖνον. [Probi, ι, 12 et 14. Theophr. De edor. $ 47 : Κατισχναίνειν δοκεῖ τὸ ῥόδον τὴν σύνθετον ὀσμήν ὅταν γὰρ ἀκμάζῃ τὸ ἄνθος , ῥοδίζουσι τὰς συνθέσεις. Schneider. Pseudochrys. t. 8, ρ. 7 55, Β : Αἵματι τὰς καρδίας ῥαν-τίζειν, μᾶλλον δὲ ῥοδίζειν. Hase. || Rosis orno. De sepulcro rosis ornando inscriptio Nicaeensis ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 961 : (Longus legavit pecuniæ summam) ἐπὶ τῷ ῥοδίζεσθαι αὐτόν.]
[᾽Ροδίνη,ἡ, n. pr. mulieris ap. Ott. Jahn. Spcc. epigr. ρ. 39, 11. ι 15, in iuscr. latina ubi : Labiena Ro-dine. Ηask.j
Ῥόδινος, ι νη, ινον, Rosaceus : ut ῥόδινον ἔλαιον , passim ap. Medicos [Bufum ρ. 68, 222 ed. Mattii. Geopon. 12, 25, 8; i6,5, ι], Rosaceum oleum : quod et Rosaceum sine adjectione appellatur interdum : quin-etiam Rosam ipsum vocasse existimatur Celsus. Legimus vero et ῥόδινον μύρον, quum ap. alios [Plut. V. Bruti c. 48; Rufum ρ. ι 15 ed. Mattii.], tum ap. Alhen. 15, [ρ. 688, Ε] Apud Eund. [ib. ρ. 676, Ε] et ὁόδινος στέφανος [quem ex Anacreonte memorat Pollux ο, 107, et ap. Lucian. Ver. Η. 2, 6], Corona ex rosis facta. [Ῥόδινον μύρον Theophr. De odor. § 20, 26, 27, 35, 42, 45.] Sed VV. LL. scribunt Ῥόδιον eum subst. μόρον ex Aristot. [Aristoph. Lys. 943, ubi schol. : Ῥόδων μόρον τὸ ἀπὸ τῆς Ῥόδου, ὃ καλοῦμεν ἡμεῖς ῥόδινον] pro Rosaceo unguento. [Pap. Gr. ap. Bern. Peyron. Pap. gr. dei Museo Drít. ρ. 4° ·’ Χρήμα ῥόδινον, Vna cosa rosea. Ἐλαίου ῥ. Ilippiatr. ρ. q5, 10 et 29, ῥοδίου siue subst. ib. ρ. 8, ι ; 45, 23; 262, 5. Hase.] Suid. quoque habet, Ῥόδια, μύρα : item Ῥόδιον, φυτόν. (iorr. autem ῥόδιον esse ait nomen Medicamenti aridi acris ct erodentis, quod refertur ad Heram. Diversis id modis describitur a Paulo 7, 13, et ab Actio 14, 36. Ευ Paulus utitur 4, 43, ad ulcera in quibus caro supercrescit, eoque similiter crustas inducit, san-guiucmque quavis ex parte profluentem probe sistit, 4, 53. Sed ct Ῥοδία ῥίζα in VV. LL. ex Diosc. [4, 45], Rhodia radix, herba quædam in Macedonia nascens, sic dicta quod rosarum odorem referat, si interatur. Hesychio autem Ῥοδία est Calceamenti genus; item Vitis gemis. Ubi non immerito fortasse quispiam suspicetur esse eam, quæ ῥοδωνιὰ vocatur ap. Suid., i. e. quam, illo teste, quidam ita vocant, tanquam α colore roseo ita dictam ; atque adeo perperam irrepsisse ῥοδωνιὰ illud pro ῥοδία. Fit certe et a Virg. mentio Rliodiæ uvæ, Georg. 2, [102]; sed quidam hanc a Rhodo insula nomen accepisse tradunt.
[Ῥόδων, ἡ, Rhodium, n. pr. mulieris. Ern. Curtius Inscr. Alt. duod. ρ. a5. Hasf..]
[Ῥοδιόπολις, εως, ἡ, Rhodiopolis : unde adj. gentile Ῥοδιοπολίτης. Inscr. Bhodia ap. Ross. Inscrr. fasc. 3, ρ. 32 : Ἐπιγόνου Ῥοδιοπολίτα μετοίκου. « Epigonos fuit Rhodiopolita, ex Rhodia vel Rhodiopolis Lyciæ oppido » Ross.]
['Ρόδιος, ία, ιον. V. Ῥόδος.]
[ Ρόδιός , ὁ , Rhodius , fluvius Troadis ap. Hom. II. Μ, 20, Slrabon. ι3, ρ. 554, 5q5, 6o3, in libris Strabonis et ap. Ilesycli. Ῥόδιος scriptus, contra praeceptum grammaticorum : ν. schol, llom. Ι. c., Arcad. ρ. 39, 18, Eustath. ρ. 8yo. Nomen a ῥόος derivarunt Apio
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Α et Herodorus ap. Eustath.; Lchrs. L)c Aristarcho ρ. 281 non dubitat a rosa dictum esse. || Ν. pr. viri np. Diog. L. 7 , 22. Alius in numo Milesio ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 165.]
[Ῥοδίππη, ἡ, Rhodippa, n. pr. mulieris. Aristoph. Lys. 370.]
[Ῥόδιππος, ὁ, Rhodippus, Crotoniata, Pythagoreus, lambi. V. Pyth. ρ. 522. || Alii in inscrr. Lindiis in Ritschel. Museo Rhen. vol. 4, ρ. 177, 187, aliisque inscrr.]
Ῥοδὶς, ἴδος, ἡ, Pastillus cx rosis confectus. Plur. ῥο-δίδες, Pastilli ex rosis confecti, Diosc. [ι, 13i.j
[Ῥοδισμὸς, Rosalia, Gl. Fort. It*g. Hosatio. Ascl.]
Ῥοδίτης οἶνος, ὁ, Vinum rosatum, s. Conditum rosaceum. [Diosc. 5, 35.] Est Vinum ex rosis factitium, quod Palladius ætate sua lieri solitum hoc modo, docet his verbis : Quinque libras rosæ pridie purgatæ in vini veteris viginti sextarios merges, et post triginta dies despumati mellis libras decem adjicies, et uteris. Plinius vero vinum rosaceum sic con-B diri tradit : Ex rosæ foliis tusis in linteoloque in mustum collatis eum pondusculo ut sidat, quadraginta pondere denariorum in sextarios vicenos musti : nec antè tres dies vase aperto. Cui conditurae non multum absimilis est,quam Dioscorides docet hunc in modum: Siccas tusasque rosas libræ pondo in linteolo colligatas in musti sextarios octo demittito, et post tertium mensem per colum trajectum diffundito et reponito vinum. Alia ab iis habetur compositio ap. Apicium, itémque alia ap. Constantinum Cæsarem, [Geopon.] 8, 2. Gorr.
[Ῥοδίων, ωνος, ὁ, Rhodio, η. pr. ap. Suid. « De scriptura vitiosa codd., Νόμος ναυτικὸς Ῥοδίωνος, pro, Ν. ν. Ῥοδίων, conf. Pardessus Coll, de lois marit. t. ι, ρ. 210, et Mortreuil. Hist. du droit Byz. t. 2, ρ. 407. » Hase.]
[Ῥοδοβάτη;, ὁ, Rhodobatcs, Persa. Diog. L. 3,25.] Ῥοδοβαφὴς, ὁ, ἡ, Roseo colore tinctus. Planudes in Vers. Ovid. Met. 7, 705. Boiss.]
[Ῥοδογούνη, ἡ, Rhodoguna, Darii Hystaspis uxor, C Xerxis mater. llarpocr. Phot. et Suid. Anth. Pal. App. 367. Κ Xerxis filia. Ctesias ap. Phot. Bibi. ρ. 38,
4o.	Κ Artoxerxis filia. Plut. V. Artox. c. 27. Alia nominis in Persia frequentis exx. ν. ap. Appian Syr. c. 67, Dion. Chrys. vol. 2, ρ. 328, Philostr. ρ. 815.] Ῥοδοδάκτυλος, ὁ, ἡ, Roseos digitos habens, ῥοδόχρους , epith. Aurorae ap. llom., quæ ἀπὸ τοῦ σχήματος των τῆς χειρὸς δακτύλων παρίστησι τὸ τῶν ἀκτίνων σχῆμα, ut brevium scholl. auctor tradit. [Et alibi :] Ῥοδοδάκτυλος, ὁ, ἡ, Roseos digitos habens, Roseis digitis micans, fulgens [Per ῥοδόχρους exp. Hesych. (qui addit ἀπὸ μέρους, καλόν) et Suid.], Aurorae epith. passim ap. Hom. : ut II. Α, [477] ·' Ἦμος δ᾽ ἠριγένεια φάνη ῥοδοδάκτυλος ἠὼς , ubi auctor brevium scholl. exp. ῥοδόχρους, et διαυγὴ; : addens , Πυῤῥώδης γὰρ 6 ἀὴρ ορθρου γίγνεται ἐν τῇ ἀνατολῇ. Quibus subjungit, appellatione τῶν τῆς χειρὸς δακτύλων, i. e. Digitorum manus, figuram radiorum nobis antè oculos ponere. Sed mihi non placet illud πυῤῥώδης de rosæ colon: dictum : atque adeo an, ut πυῤῥὸς, sic et πυῤῥώδης D dicatur, non immerito fortasse dubitet quispiam. Unde etiam suspecta esse possit hæc lectio : sic tamen ut nec πυρώδης reponendum videatur. Nec enim dubito quin roseus rubor ab Hom. auroræ tribuatur, ubi eam hoc epitheto ornat. [Conf. Eustath. ρ. 693, 49; 1429, 47.] Roseum autem ruborem puellæ tribuit Ovid. Idem vero variis in II. varie ad hoc epith. ῥοδοδάκτυλος alludens, alicubi ipsam Auroram vocavit Roseam deam, alicubi lampada roseam ei dedit. Quinetiam quemadmodum rosæ Purpureæ dicuntur, sic et auroram Purpuream dixit. Pulcerrime vero Metam. 2, epithetum illud hac descriptione expressit Ovid. : Ecce vigil nitido patefecit ab ortu Purpureas aurora fores et plena rosarum Atria. Idem poeta ad alterum epith. Auroræ, sc. κροκόπεπλος, respiciens,eam nobis descripsit ac velut depinxit Croceis invectam rotis : alibi ejus capillos Croceos esse testatus est. Virg. autem, ut ceteros poetas taceam , bigas et quadrigas roseas Auroræ tribuisse, salis notum est. Quibus hoc addo, Lucr.SoIi quoque hunc colorem dedisse,
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quum cecinit illum face rosea inferre lumina coelo. Sed hanc locorum utriusquelinguæ poetarum collationem cuidam non minus utili quam jucundo futuro operi reservo. Aristot. Rhet. 3, [c. 2, 4] : Διαφέρει δ᾽ εἰπεῖν οἷον ῥοδοδάκτυλος ἠὼς, μᾶλλον ὴ φοινικοδάκτυλος, ἡ ἔτι ραυλοτερον, ἐρυθροδάκτυλος. [Ῥ. ᾽ΙΙω; semel ap. Hesiod. Ορ. 6ιο. Veneris epitheton est ap. Coluth. 98. G. D. Juvenis ἁβροχίτων, ῥ., Greg. Naz. Curm. 63, 163. Θεὰ ῥ. ἹΙὼς Ileliod. Ætl». 3, 4. It· in carm. inciso basi Memnonis Ægypt. ap. Letronn. Journ. des Sav. i83i, ρ. 373 et Statue vocale de Memn. ρ. 293, η. 36, ι. Hase;] ^
Ῥοδοδάφνη, ἡ , Frutex idem eum eo qui Ncrium appellatur, Diosc. [4,8a.Calen. vol. 13, ρ. 2i3 ; Lucian. Asin. c. 17. Ptolem. Ileph. ap. Phot. Bibl. ρ. 148,26 : ᾽Λμύκου τῷ τάφῳ ῥ. ἔφυ. Theoph. Nonn. c. 234, 267.] Impositum autem fuisse hoc nomen cuidam homini in Syria, testatur Lucian. Pseudolog. [e. 27], cujus appellationis causam afferre eum pudet, ut quidem ipse addit. [(ìeopon. 2, 42, ι. Plur. ῥοδοδάφνας κόψας ι3, 12, 3, Hippiatr. ρ. 112. C. D. Artemid. 2, 25. Est Ncrium Oleauder Lindi., sec. Boue La Turquied’Eur. t· J, Ι>• 444• Hase.]
Ῥοδόδενδρον, τὸ, Rhododeiulron. Plin. 16, 20: Et quamvis herba dicatur Sabiua Rhododendron, ut nomine apparet, a (*ræcis venit. Alii Nerion vocarunt, alii Rhododaphnen, sempiternum fronde, rosæ similitudine, caulibus fruticosum. Vide Diosc. 4, 82. [Et alibi :] Ῥοδόδενδρον, idem ille Frutex qui etiam ῥοδοδάφνη, de quo dictum fuit modo.
Ῥοδοειδὴς, ὁ, ἡ, Rosarum speciem præ se ferens, Rosarum colorum referens. [Ῥ. χιτὼν Pollux 2, το.] Qua signil. dicitur magis ad verbum ῥοδόχρους. [Roseus, Musæus 113 ; Nonn. Dion. 5, 2o5. Thcophyl. Sim. Hist. ρ. 179, Β. 'Ρ., ὁ χαροποιὸς ap. Suid., ubi Kust. χαροπὸς conjicit. ||Adv. Ῥοδοειδῶς. « Pseudo-Chrys. Serm. 60, vol. 7, ρ. 420 : Τὴν τῷ αἵματι Ἱησοῦ καρδίαν μου ἐρραντισμένην, ῥ. ἀνθοῦσαν ταῖς ἡδοναῖς ἐβορ-βόρωσα. » Skagkr. Nil. Epist. ρ. 138, 12. Hase.]
Ῥοδόεις, εσσα, εν, Rosaceus, Roseus : ῥ. ἄνθεα, Rosei flores, i.c. Rosæ, ex Enr. [Iph. Α. 1298.] Et metaph. ῥοδόεντα χείλεα, Rosea labella. Hesych. ῥοδόεντα exp. πυῤῥά. [Hæc Boethii, Roseis quadrigis, Maximus Pla-nud. ρ. 16, 10, ι Weber, vertit, Ῥ. δίφρο,. De iisdem Dionys. Hymn, in Solem ρ. 26, 8 Bellerm. : Ῥοδόεσ-σαν ἄντυγα πώλων. Hase.] Homero autem [II. Ψ, 186] ῥοδόεν ἔλαιον esse putatur, quod postea dictum fuit ῥόδινον. [V. Eust. ad Hom. ρ. 1294, 43. Figurate idem Opusc, ρ. 117, 60 : Ἀκανθὼν εἰς ῥοδόεντα, ὡς ἂν εἴποι τις, λόγον. Ῥ. χάρις Antii. Pal. 5, 81.]
[Ῥοδόη, ἡ, Rhodoa, urbs Indica, ap. Steph. Byz. Adj. gentile Ῥοδοήτης, ut Ἀρσινοήτης ( — ίτης bis cod. Vratisl.).]
[Ῥοδόκισσος, ὁ, ap. Theocr. 5, 131, lectio vitiosa pro ῥόδα κίσθος. V. Schneid, ap. Theophr. vol. 3, ρ. 462.]
[Ῥοδόκλεια, ἡ, Rhodoclea , n. pr. muliebre ap. Rulin. Anth. Pal. 5, 36, Lcont. Anth. Plan. 283, et alibi.]
[Ῥοδοκλῆς, ὁ, Rhodocles, n. pr. viri ap. Ross. Inscr. Gr. ined. fasc. 3, ρ. 23, n. 274, 76. Hasf..]
[Ῥοδόκολπος, ὁ, ἡ, Roseum sinum habens. Ῥ. Εὐνομία poeta ap. Stob. Ed. phys. vol. ι, ρ. 174·]
[Ῥοδοκρινοπρόσωπος, ὁ, ἡ, Faciem habens colore similem rosis et liliis. Psellus in Fabric. Β. Gr. vol. 10, ρ. 93 ed. Harl. Boiss.]
[Ῥοδόμαγμα. V. Κρόκος.]
[Ῥοδόμαλον. V. Ῥοδόμηλον^
Ῥοδόμελι, τὸ, Mel rosaceum. Sic paratum fuit a veteribus, quemadmodum ex Philagrii libello De suavibus potionibus Oribasius [ρ. 65 ed. Matth.] atque Aetius referunt : Tribus partibus succi rosarum exunguium excolati pars una mellis adjicitur. Coquitur ad solem calidum diebus pluribus, eod. modo quo ὀμφακόμελι, et postea asservatur. Quod si turbulentus aut frigidior aer fuerit, quando mel rosaceum paras, admisto optimo meile ad rosarum succum, et per rarum panniculum vel linteum excolato, simulque ad lentum ignem coquito, donec quarta aut tertia succi pars consumpta sit: atque exceptum me-thés. une. c&æc. ton. vi, fasc. vui.
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Α dicamentum asservato quumque calidiorem videris aerem, velut ὀμφακόμελι insolato. Astringit leniter, proindeque refrigerare potest. Habet et vim exter-soriam ex meile. Habet et subamarum quiddam, et leniter acre : unde ori commodum est inflammato propter calidi humoris influxum, et quibus acres atque biliosæ fluxiones in ventrem fiunt, praesertim ost vomitum. Exhibetur etiam aqua dilutum iis quilis venter exæstuat, citra humorem, item febricitantibus , vigore jam totius morbi instante et particularis accessionis. Sæpe etiam per febres largius semel epotum convenienti tempore, morbum solvit, sudoribus obortis, aut alvo subducta. Tale quidem fuit ῥοδόμελι simplex, a quo aliud habetur purgatorium ap. Actium 3, 7/ϊ. Gorr. [Alex.Trall. 12, ρ. 229; Gcopon. 8, 29; Theoph. Nonn. c. i56;Synes. De febr. ρ. 156.J
Ῥοδόμηλον, τὸ, Confectio ex rosis et malis cotoneis, parata hunc in modum : Succi malorum cotoneorum sextarius unus, rosarum librætrcs, mellis sextarii tres, β aquae sextarii quinque simul miscentur et coquuntur. Verum quoniam rosæ non cod. tempore quo mala cotonea reperiuntur, convenit eas eum meile suo tempore componere, ac, ubi mala provenerint, totam compositionem moliri. [Alex. Traíl. ι, ρ. 8. || Forma Dor. Ῥοδόμαλον, τὸ, ap. Theocr. 23, 8, figurate de roseis genis : Οὐκ ὄσσων λιπαρὸν σέλας, οὐ ῥοδόμαλον ut 7,117, dixit μάλοισιν Έρωτες ἐρευθομὲνοισιν ομοιοι.]
[Ῥοδομιγὴς, ὁ, ἡ, Rosis mixtus. Ῥ. βάμμα Clcm. Alex. Pæd. ρ. α35.]
Ῥόδον, τὸ , Rosa : ab Æolibus dicta Βρόδον [quod ex Sapphoiie memorat Orion. Etym. ρ. 14o, i8j, praefigentibus β, ut aliis quibusdam vocibus : quum sc. scribunt Βρόκος pro ῥάκος, et Βρίζα pro ῥίζα, et Βρυτὴρ pro ῥυτὴρ : quod ἀκανθοβόλον alicubi vocavit Nicander, propter ἀκανθὴς, quarum meminit et Anacr. in Ode illa, si bene memini, quæ rosæ habet encomium. De his et Lucian. Quom hist. scrib. [c. 28 extr.] : Τὸ μὲν ῥόδον αὐτὸ μὴ βλέπειν, τὰς ἀκάνθας δὲ αὐτοῦ τὰς παρὰ τὴν ῥίζαν ἀκριβῶς ἐπισκοπεῖν. Apud Eund. legimus etiam C πνοὴ ῥόθιον, sicut ct ίων, Nigriu. [c. 3a] : Τῇ πνοῇ τῶν ἴω/ τε καὶ ῥόδυιν χαίρουσιν. Sic interdum a Latinis Rosæ et Violæ præ ceteris floribus commemorantur. Et Philostr. Ep. : Καὶ ταῖς ἀκάνθαι; τῶν ῥόδων χαίρομεν. Sic Spiua et Rosa ap. Latinos : ut in hoc Ovidiano versu, Et riget amissa spina relicta rosa. [Sec. Fraas. Synops. pl. floræ cl. ρ. 76 est Rosa gallica L. et R. centifolia. Hask. Proverbia Ῥόδον ἀνεμώνῃ συγκρίνεις ct Ῥόδον παρελθὼν μηκέτι ζήτει πάλιν exp. Dio-geuian. 8, ι ct 2. Ῥόδα τρυγάν ἐξ άκανθων Nicepli. in Walzii Rliett. vol. ι, ρ. 511. De rosarum viribus medicis Galen. vol. 13, ρ. 225.] Metaphorice autem usa est ῥόδων appellatione Sappho, quum objecit cuidam ἀμούσῳ et ἀμαθεῖ mulieri, eam οὐ με-τέχειν ῥόδων τῶν ἐκ ΙΙιερίης. [Aristoph. Nub. 907 : Ῥόδα μ᾽ εἴρηκας , i. e. ἐμοὶ τὰ παρὰ σοῦ εἰρημεᾯα ῥόδα ἐστὶν, ut exp. schol., i. e. honorifica, grata. Similiter i33o : Πάττε πολλοῖς τοῖς ῥόδοις. || Pudendum muliebre. V. Ῥοδιυνιά.] Ij Ῥόδον quasi ὄδον, pro ὄζον, ab ὄζω, Etym. [Μ. ρ. 7415, 8], sed addens, per anti-D phrasin, quasi μὴ ὄζον, ἀλλ’ εύοσμον ὄν. Qua in re illi nequaquam assentior, quum ὄζω dc suavi etiam odore dici constet. Plut, autem Symp. 3, ι, [ρ. 648, Λ] vult ῥόδον esse appellatum, quia ῥεῦμα πολὺ τῆ; ὀδωδῆς ἀφίησι. Ita enim scrib. est ibi, non ἐδωδῆς, ut habet Aldina editio, [poaon videtur esse n. pr. virginis, scriptum in fictili. Cui. d’ant. de Durand ρ. 217, n. 643. Has*.]
[Ῥοδόπεπλος, ὁ, ἡ, Rosea veste indutus. Quint. Sm. 3, 608.]
[Ῥοδόπη, ἡ, Rhodope, Oceani filia. Hom. Η. Cer. 422. U Strymonis (ilia. Lucian. De sait. c. 5i. j|Me-retrix (quæ ub aliis Ῥοδῶπις vocatur). Ib. c. 2 : ΙΙαρ-θενόπας τινὰς καὶ Ῥοδόπας τινάς. Aliæ ap. Rufin. Anth. Pal. 5, 36, et Ptolem. Ileph. ap. Phot. Bibl. ρ. 153,2. Il Nomen montis prope Nestum fluvium. Herodot. 4, 49; 8, 116; Thucyd. 2, 96; Strab. 4, ρ. 208; 6, ρ. 313 ; 7, ρ. 318, 329.	|| Urbs loniæ, cujus adj. gen-
tile Ῥοδοπεὺς ap. Steph. Byz.]
Ῥοδόπηχυς [Dor. Ῥοὃόπαχυς], ὁ, ἡ, Roseos habens
3oa
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lacertos, i. e. Roseo rubore suffusos. Ad verbum , Roseos habens cubitos. [Hymn. Hom. 31,6, et Theocr. 2, 148 : Ρ. ᾽Ηώς.] Hesiod. [Th. 251] : Ἱππονόη ὁοδό-πηχυς. [Ib. 247. Sappho fr. 22 : Ῥ. Χάριτες. Anth. Pal. 12,242: Σαῦρα ῥ.]
[Ῥοδοπιἀνὸς, ὁ, Rhodopianus, n. pr. viri in iuscr. Eplj lesia ap. Bœckh. vol. α, ρ. 617.]
[Ῥοδοπιτυίνη, ἡ, Sucus pineus rosatus. Hippiatr. ρ. i3i, 16. Hasb.]
Ῥοδόπνοος, ὁ, ἡ, Rosarum odorem habens. Utitur quidam [Pathymias] ap. Athen.[2, ρ. 48, C : Ῥ. στρώ-ματα. Nicet. Eugen. 1, 90. Boiss.]
[Ῥοδοιτοίκιλος, ὁ , ἡ, Roseo colore variegatus. Continuator Theophan. 3, 43 : Κίονες ῥ. Ducano.]
[Ῥοδόπολις, εως , ἡ , Rhodopolis, urbs Colchica. Agath. Hist. ρ. ia3, Α.]
[Ῥοδόπυγος, ὁ, ἡ, Roseas nates habens. Sosipater Anth. Pal. 5, 55.]
Ῥοδοπώλης, ὁ, Rosarius, Gl.]
Ῥόδος, ἡ, Rhodus, insula maris Carpathii ciim urbe cognomine. Hom. 11. Β, 655; Pind. ΟΙ. 7, 24·, Herodot, a, 178; Æsch. Pers. 891; Thucyd. 8,44, 57; Strabo 14,ρ. 65o seqq, aliique geographi et historici. Adj. gentile Ῥόδιος, ία, ιον, ut ἀνὴρ Ῥ. ap. Xenoph. Anab. 3, 5, 8, et sæpissime Ῥόδιοι, οἱ, ut ib. 3, 3,
16.	«Ῥόδιορ Laconice pro Ῥόδιος in inscr. Ther. vetustissima ap. Franz. ΕΙ. epigr. Gr. ρ. 53, n. 4.» Hasb. Ῥοδία, ἡ, nomen regionis, apud Strab. ρ. 651, et alibi sæpe ap. eund. Ῥοδιακὸς, ὴ, ὸν, ut Ἦ κλίμα ap. Strab. a, ρ. 119. Ἐσχαρίτης (πλακοῦς) Ῥοδιακὸς ap. Pollue. 6, 78. Ῥοδιακαὶ, αἱ, calceorum species, id. 7,88. Apud llesych. : Ῥόδια, ὑπόδημα ἀνδρεῖον καὶ αμπέλου εἶδος. Ῥοδιακὸν ποτήριον ν. s. ν. Ῥοδίας. [|Ῥόδος, ἡ, Nympha. V/Ρόδη. ΙΙῬόδος, ἡ, urbs Hispaniæ, quæ rectius videtur appellari Ῥόδη , quod ν.)
[Ῥοδοσάκχαρ, τὸ, Saccharum rosaceum. Galen. vol. 14, ρ- 554, 5. Hase.]
Ῥοδόσταγμα , τὸ, Rosarum liquor, Bud. ex Hippia-tria. [Gloss. Philostr. Hec. ρ. 387 ed. Boiss. Gl. Aristoph. Pl. 529 (ubi alii libri ῥοδόσταμα forma barbara, cujus cxx. ν. in Hippiatr. ρ. 271 et ap. Ducang.); Theopli. Nonii, c. 97; Synes. De febr. ρ. $4, 102.] Quod autem dicitur Ῥοδόστακτον, sic parari Paulus docet 7, 15 : Rosarum, quibus ungues sint exempti, succi sextariis duobus mellis sextarius unus adjicitur: incoquuntur assidue despumando , donec quarta pars fuerit absumpta. Non est aliud quam ῥοδόμελι. Gorr. [Ῥοδόσταγμα Galen. vol. 14, ρ. 544, 2; 547, 8. Ῥοδόσταμμα Salinas. Ad hist. Aug. ρ. 193, F. Hase.]
?Ροδόστακτον. V. Ῥοδόσταγμα.]
Ροδοστεφής, ὁ, ἡ, Rosis redimitus. Nonn. Dion.
48, 681.]
[Ῥοδόσφυρος, ὁ, ἡ, Roseos malleolos (s. pedes) habens. Quint. Sm. 1, ι3γ; Christodor. Ecphr. 160.] Ῥοδουντία λοπὰς, ἡ, Olla odora tissimn, quæ iu mensam ferebatur, Bud. ex Athen. [9, ρ. 4o3, D.] Iu VV. LL. esse dicitur Odorati edulii genus et scita-ineuti, in quo intritæ rosae: quod in olla ferebatur ad mensam. Apud eund. Athen. [ρ. 406, Α] legitur Ῥοδωνία de eadem. [Ubi eam fere reddit nominis rationem quam memorat HSt. Probabilior videtur prioris loci scriptura ῥοδουντία. Patina de rosis, Apicius 4, 2.]
[Ῥοδουντία, ἡ, Rhoduntia, nomen loci muniti ad OEtam Thessaliae. Strabo 9, ρ. 428; Liv. 36, 16, et Steph. Byz., qui adj. gentile memorat Ῥοδούντιος, ία, ιον, ut Ῥοδούντιον ἔπος.]
[Ῥοδοῦσσα , ἡ , Rhodussa. Steph. Byz. : Πόλις τῆς Ἀργείας. Τὸ ἐθνικὸν Ῥοδούσσιος, ὡς Πιτυούσσιος, καὶ Ῥοδουσσαῖος. Quæ simplici σ scripta in cod. Vratisl. Falsum accentum Ῥόδουσσα correxi ex Arcad. ρ. 97,
17.	G. Dinn.]
Ῥοδοφόρος, 6, ἡ, Rosifer, Rosas ferens : ut ἔαρ ῥο-δοφόρον, quod et generali epitheto ἀνθοφόρον. [Macc.
3,	7, 17•]_
[ Ροδοφων , ωντος, ὁ, Rhodophon , Rhodius. Ile-gesaud. ap. Athen. 10, ρ. 444, D; Polyb. 27, 6, 3j 28, 2, 3 5 3o, 5, 4·]
‘ ' *, δ, Ri
[Ῥοδοχάρης,
cian. Catapl. c. 17 et Suid.j
hodochares, n. pr. viri ap. Lu-
A [Ἤοδόχειρ, ρος, ἡ, schol. Theocr. 2, 148, sic vertens ῥοδόπαχυς. Boiss.]
[Ῥοδόχροια, ἡ, Color roseus. ConsL Manass. Chron. 1164. Boiss.]
Ῥοδόχροος, et Ῥοδόχρους, ὁ, ἡ, per crasin, Rosarum colorem habens, Roseus : Ηυῤῥὸν καὶ ῥοδόχρουν, Diosc. [ι, ι54; ἄνθος ῥ. α, 128. Adunes Oniron·. ρ. 207, 27; 214, 14. Greg. Nyss. 1.1, ρ. 248, Β, de delicato : Εὔπνουν καὶ ῥ. Hasf.. Ρ. Ἀπόλλων Anth. Pal. 9, 525. Ἀφροδίτη Anacreont. 53, 22. Τρίγλη; φῦλ* ῥ. Oppiam Hal. 1, 130. Χείλη ῥ. Sosipater Anth. Pal. 5, 56. Ῥοδόχροας ἡμὲρας Theodos. Acroas. 1, 187.]
[Ῥοδόχρως, ὁ, ἡ, i. q. praecedens. Theocr. 18, 31 : Ῥ. Ἐλένα.]
[Ῥοὀὼ, οῦς, ἡ, Rhodo, n. pr. muliebre. Julian. Ægypt. Anth. Pal. 7, 6o5. G. i). Ero. Curtius Inscr. Alt. duod. ρ. a5. Hase.]
[Ῥόδων, ωνος, ὁ, Rhodon, n. pr. viri Atheniensis in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 421. Alii ib. ρ. 4μὲ; vol. 3, ρ. 191, et ap. Polyb. 3i, 4, 4, Callim. Epigr. Β 2, Leon. Tar. Antii. Pal. 6, 2q3, Callicter. ib. 11, 333.]
Ῥοδών, ῶνος, ὁ, dicitur pro Rosario. [Pseudochm t. 3, ρ. 953, Α : Τοὺς ἄνθρακας ῥοδῶνα ἐνόμιζον. Hase. Restitutum ab Jacobs. Rufino Àuth. Pal. 5, 36, ubi codex ῥόδων. Forma trisyllaba in Gl. : Ῥοδεὼν, Rosetum. Quæ restituenda eum Hermanno Epit. doctr. metr. ρ. 176 (ed. sec.) poetæ anon. in Cram. Anecd. Paris, vol. 4, ρ. 38i, 14 : Πόσα ἄνθη ἔδραμον χαὶ ῥο-δεῶνας, ubi codex ῥοδώνιῶνας. ‖ Ῥόδωνες, apud Alexandrinos, Venti, iidem qui ὀρνιθίαι, Olympiod. In Aristot. Meteor. «Unde fort. Ῥόδων memoratur inter deos Ægyptios a Greg. Naz. Carm. de vita sua, 838. » Hasr.]
Ῥοδωνιὰ, ἡ, pro Frutice rosarum ex Theophr. affertur in VV. LL, sed male scriptum habent ῥοδονιὲ, eum ο, in seconda etiam syllaba, [ldein vitium ap. Arcad. ρ. 99, 13, qui nomen oxytonum esse testatur, repugnante Lobcck. Parai, ρ. 317.] Possit vero suspecta esse et hæc interpret., quum ῥοδωνιὰ illi ipsi C Ammonio, ubi de ῥοδῆ agit, itidemque Suidæ et Hesychio , sit Locus ubi sc. rosæ nascuntur, qui Lat. Rosarium, Rosetum : sicut Ἰωνιὰ est Violarium. [Cra* tin. ap. schol. Theocr. 11, 10; Ælian. Ν. Α. 14, 24; Geopon. 2, 46, ι ; schol. Aristoph. Pac. 576.] Addit vero Hesych. et Κρινωνιὰ, ἔνθα τὰ κρίνα, sub. φύετβι. In VV. LL. affertur cx Theophr. pro toto Cespite et planta rosæ, Η. Pl. 2, 2, [ι. Ib. 1, 9, 4 ; 6, 6,6. « Ibi ῥ. άγρίας Fraas. Synops. pl. fl. cl. ρ. 7 5 esse opinatur Rosas caninas L., ι. e. Cynorrhodas Plinii 24,13,74 j a5, a, 6.» Hase.] Suidas exp. ἡ τῶν ῥόδοΛ φυτιίν, [ὥσπερ ἰιονιά ἡ τῶν ἴων, quibus Harpocrutio, unde sua sumsit Suidas, addit ὡς Ἑκαταῖος ἐν α περιηγή-σεως ὀηλοῖ. Glossam ipsam ad Demosth, ρ. is5i, 26, refert Harpocr. Tum Suidas in alia gl., quæ communis ei est eum Photio ρ. 490, 13, et ex parte eum Lex. rliet. ρ. 299 extr.] : item ὁ τῶν ῥόδων λειμών [Eu-math. Hysmen. 10, ρ. 390. Boiss. Tneodoret. Gr. aff. cur. ρ. 55, 13 Gaisl. : Οἱ τὰς ῥ. τρυγῶντες. Longus Past. 2, 4; 4, 2 et 8. Alibi non Rosetum valet, srd D Rosam. Jo. Philop. De cr. mundi ρ. 161, 27. Basii, t. 1, ρ. 60, D. Id. ib. ρ. 573, D : Τῆς ῥ. τοῦ άνθους δρε-ψάμενοι. Hase], addens, Rhododaphnen quoque ita vocari, secundum quosdam : quinetiam existimari a nonnullis esse et nomen Vitis ferentis uvam rosei coloris : de qua signil. dixi paulo antè, io *Poòí*. Hesychio autem ῥοδωνιὰ præter illam primam signif., est duntaxat τὸ ἀνδρὸς αἰδοῖον, Pudendum virile. [Codex δηλοῖ δὲ καὶ τὸ ἀναι αὕτη. Recte Toupius correxit τὸ γυναικὸς αἰδοῖον. Etiam ῥόδον de parte muliebri dictum esse idem docet Hesychius : Ῥόδον, Μιτυληναῖοι τὸ τῆς γυναικός. Eadem ἀμφιβολία in reliquis florum nominibus. Meirb». Corn. vol. 2, ρ. 83.]
Ι‘Ροδωνιών vitiose pro ῥοδεών. V. Ῥοδών.]
Ῥοδῶπις, ιδος, ἡ. V. Ῥοδωπός. |j Meretrix Thracia, quæ inter Ægyptios vixit Amasidis regis tempore. Herodot, a, 134; Sappho in Proverb. Append. 4, 81» Plut. Μοι·, ρ. 400, F; Athen. i3, ρ. 596, Β; Strabo 17, ρ. 808j Ælian. V. Η. i3, 33; Heliod. a,
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o5j Phot. et Suid. s. ν•Ῥοδώπιδος ἀνάθημα. V. Graucrt. l)e Æsopo ρ. 117 seqq. Apud Lucian. Ῥοδόπη, quod ν. G. Ι). Nomen mulieris scriptum iu fictili, Calai. dcl prine, di Canino ρ. 114, n. ι38γ. Hase.] Ῥοδωπὸς, ὁ, ἡ, Qui est roseo aspectu. In VV. LL. ex Diosc. [5, 129] ῥοδωπὸν τὴν χρόαν, Quod roseo est colore. Et fem. Ῥοδῶπις, ιδος, ἡ, Quæ roseo est aspectu, roseis est oculis. [Nonti. Dion. 10, 176.] Fuit autem et meretricis cujusdam nomen.
(Ῥοδωτὸν, τὸ, Rosatum, Gl.]
Ῥοείδιον, τὸ, Rivulus. Inscr. Sicula ap. Gruter. ρ. 212 : Ῥ. ῥίον ἀνὰ μὲσοντῶν Γαεώνων.1
[Ῥοείτης, ὁ, recentius nomen Rhesi fluvii. V. Ῥῆσος.]
Ῥόζω, Latro. [V. Ῥυζέω.] Proprie enim de canibus dicitur, sed metaphorice de hominibus, pro eo quod est Sterto. [Phot. et] Suid.
Ῥοὴ, ἡ, Fluentum. [Hesych. : Ῥοαὶ, ῥεύματα, ῥεῖ-Ορα, πηγαί· ἱππόδρομος (hoc spectat ad ῥοία , quod ν.)* τοὺς καλαμῶνας* πηγὰς, χεύματα. Frequens vocabuli usus ap. poetas, idque plerumque numero plurali, ut ap.] Hom. 11. Β, [869] : Μαιάνδρου τε ῥοας, i. e. ῥέεθρα, ut ap. Eund. Καϋστρίου ἀμφὶ ῥέεθρα. [Il>. Γ, 5 : Επ Ὠκεανοῖο ῥοάων Π, 229 : Νίψ᾽ ὕδατος καλῇσι ῥοῇσϊ’ —, α4ο : Ῥοῇς ἐπὶ Σαγγαρίοιο· Ε , 77ύ : ᾝΧι ῥο«ς Σι-μόεις συμβάλλετον ἠδὲ Σκάμανδρος* Οιϊ. Κ , 529 : ΓΙοτα-μοῖο ῥοάων. Hesiod. ΤΙ». 84* : Ὠκεανοῦ ῥοαί. Piud. Nem. il, 46 : Ἱσμηνοῦ ῥοάν. Ὑδατος ῥοαὶ ib. 7, 91, et τεναγέων ῥοαὶ 3, 4^. Æsch. Ap. 283 : Εὐρίπου ῥοάς. Semel Soph. Aj. 429 : Σκαμάνδριοι ῥ. Tanto frequentius ap. Eurip., ut Med. 835, Andr. 285, 651. Qui ad alias quoque res fluxas transtulit, ut αμπέλου ῥοαὶ Cycl. 123, et numero singulari Bacch. 281. Γλυκεῖαι μέλιτος ῥ. ib. 710. Αἵματος φοινίου ῥ. Suppl. 690. Audacius Pindar. Isthm. 7, 26 : Κλυταῖς ἐπέων ῥ. Nem. 7» 17: ᾽Ροαῖσι Μοισᾶν 11, 61 : ΙΙρομαθείας ῥοαὶ, quod schol, exp. τῆς προγνώσεως αἱ ὁδοί. ‖ Fluxus. Plato Theæt ρ. 152, Ε: Ἔκγονα ῥοῆς τε καὶ κινήσειος* 2θ6, D : Τὴν διὰ τοῦ στόματος ῥ. Tnn. ρ. 58, Ε : Ῥοὴν δὲ τὴν κατάστασιν ἐπὶ γῆν επωνυμίαν ἑκατέρου τοῦ πάθους ἔλαβε/ Cratyl. ρ. 4«2, Α : Ποταμού ῥοῇ ἀπεικάζων 415, D: Τἠ; ἀγαθῆς ψυχῆς ῥ. « Plot in. ρ. 443, Ε; γο5, Α, C. » C.RF.uzEr. Per φθορὰ et ῥεῦσις exp. Suid.]
[Ῥόη ἈγάΟη, ἡ, Colonia Massiliensium, ap. Strab. 4, ρ. i8o. Lectio vitiosa, quam uon sanavit Is. Voss. qui Ῥοὀκνουσία καὶ Ἀγάθη corrigebat. V. Κ ramer, vol.
1, ρ. 279·]
[ Ροητόκος, ὁ, ἡ, Fluenta giguens. Jo. Gaza Ecphr. 1,311.]
ΙῬόΘεον. V. Ῥόθιον.]
[Ῥοθέω. HSt. s. ν. Ῥόθος , ὁρμή] : Unde verbum Ῥοθέω, itidem δρμῶ, Impetu feror. [Per ὁρμᾷ exp. Hesych., quod ὁρμεῖ scriptum ap. Phot. et iu libris optimis Suidæ et in Bachin. Anecd, vol. ι, ρ. 359. Porro Hesych. : Ῥοθεῖν, δρμᾶν, τρέχειν, λέγειν, διώκειν. De furno æstuante Æscliyl. ap. Athen. 9, ρ. 3γ5, D: Ἐν ῥοθοῦντι (codex νοθοῦντι) κριβάνῳ. || De strepitu verborum Soph. Ant. 259 : Λόγοι δ᾽ ἐν ἀλλήλοισιν ἐρρόθουν κακοί* 2qo : Ταῦτα καὶ πάλαι πόλεως ἄνδρες μόλις φέροντες ἐρρόθουν ἐμοί.]
[Ῥοθιάζω.] Est prælerea deductum a ῥόθιον, verb. Ῥοθιάζω, Impetuose s. Contente remigo. Vide [lie-sych.: Ῥοθιάζειν, ἐλαύνειν, ἀπὸ τοῦ ψόφου τῆς εἰρεσίας* Phot. ρ. 49°, 20, et] Suid. [s. ν. Ῥοθιἀζουσιν, qui per ἐρέσσειν εὐτόνως exp. et Aristoph, exempla afferunt (fragm. 60) : Κατάγου ῥοθιάζων, et (ubi notandum in-transitive dictum) Ναῦς ὅταν ἐκ πιτύλου ῥοθιάζῃ. Adde Craün. ap. Athen. ι, ρ. 23, Β :Ῥοθίαζε κἀνάπιπτε. Aor. ῥοθιάξῃς Hermipp. ap. Hesych. s. ν. Πάνικτον, quod ῥοθιάζῃς scribendum videtur eum Bloml. in Closs. ad Æsch. Pers. 402] ct Eust. ρ. 154o, [43]. Apud Aristoph. autem [Ach. 807] ῥοθιάζειν ἰσχάδας, Cùm impetu et strepitu vorare : vide schol.
[Ῥοθιὰς, άδος, ἡ , Strepens. Æsch. Pers. 396 : Κώπης ῥοθιάδος ξυνεμβολῇ.]
[Ῥοθίζω, s. ῬοΘίω, Cieo, Concito. Max. Planud. Carni, ρ. 18, 11, 17 : Ῥοθίσῃ. Boetii. : Miscens aequora ventus. Hasb.]
Ῥόθιον, τὸ , Impetus uudæ, undarum, etiam Unda, Fluctus. [Hesych. : Ῥόθιον (ῥόθειον codex) , ῥεῦμα ,
ρόθος
Α κῦμα τὸ μετὰ ψόφου γινόμενον. Ῥόθιον (?), τὰ αὐτά.] Α poil. [Rh. ι, 541}: Ῥόθια κλύζοντο. [Æsch. Prom. 1048 : Κῦμα δὲ πόντου τραχεῖ ῥοθίῳ ξυγχώσειεν. Soph. Ph. 68ρ : Ἀμφιπλήκτων ῥ. Eur. Iph. Τ. 426 : Ἐπ Ἀμφιτριτας ῥοθίῳ* Hel. 1126 : Ὁς ἔδραμε ῥ. μέλεα.] Utuntur et prosæ scriptores. Plut. [Mor. ρ. 160, F]: Πόῤῥωθεν ἀφεωρᾶτο φρίκη κατιοῦσα παρὰ τὴν ἄκραν, ἀφρόν τινα καὶ ψόφον άγουσα τῷ ῥοθίῳ περὶ αὐτὸν πολύν. Α Luciano pro Undarum impetu ‘ usurpari testatur Bud. Idem affert et istum Arriani locum, 6, [3, 5] : Καὶ βοὴ ἀπό τε των κελευστῶν ἐνδιὃόντων τὰς ἀρχάς τε καὶ τὰς ἀναπαύλας τῇ εἰρεσίᾳ καὶ τῶν ἐρετῶν, ὁπότε ἀθρόοι ἐμπίπτοντες τῷ ῥοθίῳ ἐπαλαλάξειαν. Sed hic fuerit potius ἡ σύντονος εἰρεσία, cujus signif. meminit Eust. [ρ. 154o, 4i. Strabo 15, ρ. 726 : Ταῖς ναυσὶν ἐπῆγε τὸ ῥ. Lucian. Amor. 6 : Ῥοθίῳ τῷ τῶν ἐλατήρων. l)io Cass. 49, 3 : Τοὺς ἐναντίους τῷ ῥ. ἐξέπλησσον.] Tradit Har-pocr. hoc nomine ῥόθιον usos esse Aristoph. [Eq. 546, ubi ad strepitum applaudentis theatri est translatum: ΑἴρισΘ᾽ αὐτῷ πολὺ το ῥ., παραπέμψατ᾽ ἐφ' ἕνδεκα κώπαις],
Β et Thuc.[4,10], necnon Hyperidem; sed dicetis duntaxat ῥόθων appellari παρὰ τὸν ῥόθον τὸν ἐκ τῶν κωπῶν ἀκουόμενον, ὅταν σφοδρῶς ἐλαύνωσι. [Lex. rhet. ρ. 3οο, 12 : Ἥ ἡ συντόνως γινομένη εἰρεσία.] Schol, autem Thuc. [1. c.] ap. eum ῥόθιον esse dicit τὸν ἦχον τῆς εἰρεσίας. Ex Dionys. II. 6, afferunt VV. Ui ῥόθιον ἵππου pro Fremitu equi : quæ signil. nova videri possit. [De impetu equitatus dictum annotavit Suidas (qui exp. τὸ ὁρμητικὸν καὶ ὀξύρροπον μετὰ ἤχου) ex Joseph. Β. J. 7, 15 : Ἐνσείει αὐτοῖς τὴν ἵππον ἀθρόαν, οἱ δὲ διεσοβήθησαν ὑπ᾽ αὐτῆς οὐκ ἐνεγκόντες τὸ ῥ., et adjecL 6, 2, 8 : Ῥόθιον ἐκ πλαγίου παρελαύνων τὴν ἵππον. De populo seditioso Eur. Andr. 1097 : Ἐχώρει ῥ. ἐν πόλει κακόν.] At Hom. Ῥόθιον κῦμα dicit ἐπιθετικῶς, Impetuosum fluctum, s. Violentum,Od. E,[412]: Ἀμφὶ δὲ κῦμα Βέβρυχε ῥόθιον, a nomine adject. Ῥόθιος : unde [Ῥοθίοις πλάταις Eur. Iph. Τ. 1133, ubi Aid. ῥοθίαις. Ῥοθίοις εἰλατίναις διχροτοισι κώπαις ib. 4°7, ut ῥοθίῳ κώπη ap. Aristid. vol. 2, ρ. 417] et ῥοΘίοισι [ῥο-θίαισι cod. Pal.] κροκάλῃσι itidem ἐπιθετικῶς, ex Epigr.
C [Antii. Pal. 9, 3•ι], pro Litoribus impetuosis, vel potius quæ impetuntur aquae impetu. Ex iisd. [epigr. Antipatri Sid. ib. 10, 2] ῥοθίῃ νηι pro Navi irruenti eum impetu. Bud. ῥόθιος exp. lmpetuosus, item Cùm impetu ciens : afferens ex Aristot. De mundo [c. 4, 3o] : Μετὰ ῥοθίου βίας. [Ῥ. ποταμοὶ Pollux 3, io3. Ρ. ὄμβρος 1, 116, et figurate inter epitheta oratoris 6, 147, ut ῥοθιότης ῥήτορος 4, 22, et ῥοθίως ib. 24. Αὐλητὴς ῥοθίῳ φυσήματι χρώμενος 4, 69. Ρόθιον ψαμαθῖδα (suem) Numen. ap. Athen. 7, ρ. 3o6, D, incertum quo sensu. Polyæn. 4, 7, 6 : Ῥοθίῳ εἰρεσίᾳ. Lucian. Lexipli. c. 15 : Ἀναχαιτίζειν τοῦ δρόμου (τῆς ὁλκάδος) τὸ ῥ., Impetuosum cursum. Sic το ῥ. τῆς ὁρμῆς id. Tox. c. 19, et de ira ὑποστῆναι τὸ ῥ. τοῦ Ουμοῦ c. 55. Τῷ ῥ. τῆς φορᾶς (audaciuiu metaphorarum) ἅπαντα παρασύρειν Longin. De subi. 32, 4• Il Hesych. : Ῥόφιον, κῦμα. Ῥόφια, κύματα, ἡ ῥόθια.]
[Ῥοθιότης, ητος, ἡ, Strepitus, Violentia. 'Ρ. orationis Pollux 4, 22.]
[ῬοΘίω. V. Ῥοθίζω.]
D ῥοθοπυγίζω. Ῥοθοπυγισμός. V. ῬαΟ—.]
Ρόθος, ὑ, Undarum sonitus, strepitus, [ut exp. Hesych.]; aut certe Remorum strepitus, secundum quosdam, ut docebo in Ῥόθιον. Et generalius etiam pro Strepitus [Hesych. : ῬόΘῳ, ὁρμῇ μετὰ ψόφου]: item Fremitus, Tumultus : ut ap. Hesiod. [Op. 218]: Τῆς δὲ δίκης ῥόθος ἑλκομένης ᾗ κ᾽ ἄνδρες ἄγωσι Δωροφά^οι. [Æsch. Pers. 408 : Περσίδος γλώσσης ῥ. « De cursu veloci Nicand. Th. 673 : Μεταλλεύων αιγὸ; ῥόθον. Ορ-pian. Hal. 5, 17 : Ἤνεμόεις 7ττερύγων ῥόθος. » Warkp. Clem. Al. Pædag. 1, 6, 40 : Οί ποταμοὶ ῥόθῳ φερόμενοι. Hase. Ῥόθος ἅλμης vulgo ap. Nicandr. Th. 700, ubi nunc ῥόος cx aliis libris.] || Ceterum ῥόθος illud, a quo sunt praecedentia composita, possit etiam poni fortasse, et quidem commodius, post Ῥόος, ut sc. ῥόθος sit dictum quasi ῥόος, inserto θ. Nisi quis malit per ὀνοματοποιΐαν fictum esse hoc vocab. : ut scribit Eust., ῥόθιον esse epith. κύματος ῥοθοῦντος κατὰ ὀνομα-τοποιΐαν. Sed ῥόθος exp. etiam ὁρμὴ, Impetus. [.Esch. Pers. 462 ; Ἐς ἑνὸς ῥόθου παωυσι.]
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[‘Pmi. V. 'Ρόα.]
Ῥοία, ή, Volutabrum equorum, VV. LL. ex He-sycli. [κυλίστρα τῶν ἵππων π*ρὰ τῷ ποταμῷ καὶ Ι/άμμιο. Conl. Ροὴ et Ῥοΐζω.]
?Ροίαγξ (?), φάραγξ, Hesych. Ῥοίαξ Albert.] Ροιαδικὸς, Roi ans. Heliodorus Oribasii ρ. 4o ed. Mai. : Συνδιαιρουμένου τῷ περιτοναίῳ τοῦ τραχήλου τῆς κύστεως, ἵνα κατ’ ἐπιτήδευσιν γένηται ῥοιάς * αϊρετώτε-ρον γάρ ἐστι ῥοιαδικὸν γενέσθτι τὸν πάσχοντα, ἡ ἰσχουρίᾳ κρατηθέντα ἀναιρεθῆναι. Osank. Scribendum potius ῥυα-δικόν.]
[Ῥοιακώδης vitiose pro ῥυακώδης, quod ν.] [Ῥοιάκων. V. Ῥοδιάς.]
[Ῥοιὰς, άδος, ἡ , ap. Theophr. Η. ΡΙ. 9, 12, 4, est Species papaveris agrestis. « Μήκων ῥοιὰς, Papaver sativum, Diosc. Notha ρ. 460 (4, 65).» Boiss.]
[Ῥοιὰς vitiose pro ῥυὰς, quod ν ]
Ροιβδέω, Strido. [Lycophr. 247 : Ὅταν κρηναῖον ἐξ ἄμμοιο ῥοιβδήσῃ γάνος, i.e.μετὰ ἤχου ἀναδοθῇ , ut exp. schol.] Interdum vero Sorbeo. [᾽Ροιβὀεῖν per ἀναρρο-φεῖν exp. Suid., ῥοιβδεῖ per ἀναρροφεῖ, ἀναρριπτεῖ Pho-tius, Ῥοιζεῖ, διο,κει, ῥοφεῖ Hesych. Corrupte Tlieogn. Can. ρ. a3, 34 : Ῥοίβδειν, τὸ ῥοιφῶ. De Charybdi aquam in se sorbente Hom. Od. Μ, 106: Ὅτε ῥοιβδή-σειεν. Crinag. Anth. Pal. 7, 636 : Ἀμφὶ δὲ ταύτην θῖνά με ῥοιβδήσας Εὖρος ἐφιυρμίσατο. Ezechiel. trag. ap. Eu-seb. Pr. ev. ρ. 445, C : Κῦμα δ’ ἐρροίβδει μέγα. || Vibro. Æscli. Eum. 404 : Ῥοιβδοῦσα (Minerva) κόλπον αἰγίδος. Aristid. vol. ι, ρ. 27, de Neptuno : Τηνάλλιυς ῥοιβδεῖν.]
[Ῥοιβδηδὸν, Cùm stridore. Quint. Sm. 5, 381.] [᾽Ροίβδην, Cùm stridore. Phot. ρ. 491, a : Ῥοίβδην (codex ῥοίβδειν) • ὡς ἐπὶ ῥεύματος * σφοδρῶς, φοβερῶς. Conl. Ῥύβδην.]
[Ῥοίβδησις, εως, ἡ, Stridor. Eur. Iph. Α. ιο86, de cantu pastorum : Οὐ σύριγγι τραφεῖσαν οὐδ᾽ ἐν ῥοιβδή-σεσι βουκόλων. Conl. Ῥοιβδώδης.]
^Ροιβδμὸς. V. ῬΟϊδμός.]
Ῥοῖβδος, ὁ, i. q. ῥοῖζος, Stridor [Hesych. : Ῥ., ῥόγχος, ψόφος ποιος]: in hoc versu [Soph. Ant. 1004], Πτε-
(>ῶν γὰρ ῥοῖβδος οὐκ ἄσημος ἦν sic autem Stridentes alas egimus ap. Maronem et Nasonem, quem versum affert Eust., auctorem non nominans, ut probet inveniri ῥοῖβδος positum pro ῥοῖζος, ρ. 1716. Idem ρ.821, dicit ῥοῖβδος hoc pro ῥοῖζος esse Αἰολικώτερον. Sic de vento dictum affertur ex Aristoph. [Nub. 407] . Ὑπὸ τοῦ ῥοίβδου καὶ τῆς ῥύμης.
[Ῥοιβδώδης, ὁ, ἡ, Stridulus. Hesych.: Ῥοιβδώδει, μετὰ ἤχου ἀηδεῖ , ὡς οἱ ποιμένες. Conl. Ῥοίβδησις. Ῥοιβδώδει pro dativo, qui substantivo φωνῇ vel simili additus fuerit, habebat Wakel. ad Eur. Herc. F. 862, quod jam Hemsterhusio placuerat ὕπνῳ intelligenti, cui non apparet quomcdo οἱ ποιμένες conveniat. Neque ἀηδεῖ recte habere videtur. Vocabulum alio ac-ccutu scriptum pro verbo habuit Theognost. Can. ρ. 24, 2 : Ῥοιβδῳδεῖ, μετὰ ῥοίζου σαλεύει, ᾷδεῖ (sic).]
?Ροιβοειδής. Ῥοιοός. V. Ῥοικὸς.]
Ροιγεύς. V. Ῥῆγος.]
(Ῥοιδαμός (?), ὁ ἀσπάραγος, Hesych.]
Ῥοϊδάριον. V. Ῥοδάριον.]
Ῥοίδιον, τὸ, (dimiu. a ῥοιὰ,) Parvum malum Punicum. Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Auecd. ρ. 754, 14 : Ῥόα καὶ ῥοιά καὶ ῥοΐδιον. In codd, constanter ῥοίδιον scriptum, de quo Phrynich. ρ. 86 : Ῥοΐδιον διαιροῦντες λέγουσιν οἱ ἀμαθεῖς, ἡμεῖς δὲ ῥοίδιον. Alhen. 14, ρ. 65ο, Ε : Ῥοίδιον ὡς βοίδιον τὸ ὑποκοριστικόν. Et ρ. 651, Α : Μένανδρος « Τῶν ῥοιδίων ἐτρώγομεν. » Diodor. 4, 35, libri quattuor τὰ ῥοΐδια pro τὰς ῥόας vel τὰς ῥοιάς. Geo-pon. 10, 76, 4; Theopli. Nonn. vol. ι, ρ. 238. G. D. Galen. vol. 14, ρ. 554, 16 : Ῥοΐδια, si modo hæc sunt Caleni. Hase. De formis Græcobaibaris ῥόδων, ῥούδιον, ῥώδιον ν. Ducang. vol. 2, ρ. i3o4- II Ῥοίὀια, ὑπο-δήματα γυναικεῖα Theognost. Can. ρ. 24, ϊ ; Chœrob. ibid. ρ. 256, 21. V. quæ s. ν. Ῥᾳδια diximus.]
[Ῥοιδμὲς, 6.] Etiam Ῥοιδμὸς ap. Hesych. legitur, quod esse dicit ποιὸν ψόφον, i. e. Strepitus quoddam genus. Sed forsan aliquis ῥοιβδμὸς scrib. potius existimet.
[Ῥοιζαῖος, α ία, αῖον, Stridulus. Orph. fr. 23, 3 (apud Prod. In Plat. Remp. ρ. 879) restitutum ab Gesncro :
Α Ἢ φῶς πλούσιον ἀμφιχύδην ῥοιζαῖον ἑλιχθέν ubi vulgo ῥιζαῖον. Conl. Lobeck. Aglaoph. ρ. ιο6 seq.]
Ῥοιζέω, Strido, Stridorem edo. [Hesych.: Ῥοιζεῖ, διοικεί, ὁρμᾷ, τρέχει. Ῥοιζῆσαι, ποιὸν ἦχον ἀποτελέσαι, συρίσαι.] Plin. ῥοιζεῖν inlerpr. Stridere, quum pro his Aristotelis [II. A. 4, 9], Οἱ κτένες ὅταν φαίνωνται απε-ρειδόμενοι τῷ ὑγρῷ, ὃ καλοῦσι πέτεσθαι, ῥοιζοῦσι, dicit, Creditur item aquatilium pectines stridere, quum volant. [De serpente Apoll. Rli. 4, ϊ29:Ῥοίζει δι πε-λώριον. Oppiaii. Hal. ι, 563 : Ἐὸν νόμον ἐρροίζησε. De avibus Lucian. Amor. c. 22 : Οἱ ἀέρια ῥοιζοῦντες ὄρνεις.] Exp. ῥοιζέω et Sibilo eum stridore, item simpliciter Sibilo. Eust. dicit pastorem dici ῥοιζεῖν, i.e. συρίντειν, ex Hom., intellige autem ex illo Hora, loco, m quo ῥοῖζον Cyclopi tribuere existimatur, ut mox docebo. At in hoc versu Homeri II. Κ, [Soaj: 'Ροίζησεν ο᾽ ἄρ>», πιφαύσκων Διομήδεϊ δίῳ, redditur ῥοίζησεν, Sibilo innuit. [Imperl. forma epica ap. Hesiod. Th. 835, de Typhoeo : Ἄλλοτε δ’ αὖ ῥοίζεσχ᾽, ὑπὸ δ᾽ ἤχεεν οὐρια μακρὰ ubi libri plerique ῥοίζασχ᾽.] Et pass. Ῥοιζέο-B μαι, Cùm stridore volvor, volutor, circumagor. [*Poi-ζούμενα σώματα et τοὺς πλανήτας διὰ τοῦ αἰθερίου βνα-χύματος ῥοιζουμείνους Nicom. Ench. Ilarm. ι, ρ. 6,9, α4•] Pro cujus significationis exemplo affertur hic Greg. Naz. locus ex Oratione in Jul. : Ουδέ ῥοιζουμένῳ τροχῷ συγκυκλούμενος, οὐδὲ ὄρνισι τὸ ἦπαρ χειρόρενβς. Ex Epigr. autem [Lucili. Antii. Pal. 11,106] ῥοιζεῖσθαι δι’ αἰθέρος, pro Ferri celeriter per aerem eum stridore, sagittæ more. [Lycophr. 1426 : Ἱῶν τηλόθεν ῥοι-ζουμένων* 1325 : Κρημνῶν ἔνερθεν... ῥοιζουμένων.]
IIῬοιζέω, aut Ῥοίζω, exp. etiam ὑλακτῶ, Latro, (ut iterum dicetur in Ῥυζέω), cujus signrf. meminit et Eust. ρ. 1792 : Σημείωσαι δ᾽ ἐν τοῖς περὶ τοῦ ὑλάειν ῥηθεῖσι, καὶ ὅτι τὸ αὐτὸ καὶ ῥάζειν καὶ ῥοίζειν [vitiose pro ῥύζω] λέγεται. Quibus subiungit, Φέρεται γὰρ ἐν Ρητορικῷ Αεξικῷ ὅτι ῥάζειν και ῥοίζειν χυρίως μὲν το ὑλακτεῖν, μετήνεχται δὲ καὶ ἐπὶ τοὺς πικραινομένους χαὶ σκαιολογοῦνχας. Ubi observa etiam scribi Ῥάζἥιν. [ II ᾽Ροιζόω, i. q. ῥοιζέω, nisi fallit llesychi gl. Ῥοίζω-σον, ἤχησον.]
C Ῥοιζηδὰ pro ῥοιζηδὸν, ex Nicandro [ΑΙ. 18a, 495]· Ῥοιζηδὸν, Cùm stridore. Exp. etiam Cùm magno impetu et stridore. [Phot. et Suid.: Ἱ*., σφοδρῶς, μετ ἤχου, ἀττειλητικῶς. Hesych., σφοδρῶς ήχητικόν. Legitur ap. Nicandr. Th. 556', Lycophr. 66, Geopon. 15, 2, 34. (Jo. Chrys. t. 6, ρ. 138, Α : Ῥύακι ῥ. φερομὲνῳ. Hase.) Male ῥυζηδὸν scriptum ap. anon. in Combeíis. Aud. Patr. novo vol. ι, ρ. 1343, D. G. Dind.] [Ῥοιζήεις, εσσα, εν, Stridulus. Nonn. Dion, θ, 191. Wakef.]
᾽Ροίζημα, τὸ, Stridor, Impetus qualis est sagittæ volantis eum stridore. [Aristoph. Αν. 1182 : Πτερνῖσι καὶ ῥοιζήμασι αἰθὴρ δονεῖται. De vespis Lucian. Mose, enc. c. 2.] Sic certe de Volatu usus est Lucian. [De hist. conscr. c. 5o] : Καὶ μεταπετέσθω ἀπ᾽ Ἀρμενίν; αὲν εἰς Μηδίαν, ἐκεῖθεν δὲ, ῥοιζήματι ἑνὶ, εἰς Ἵ6ηρίαν, εἶτα ἐς Ἱταλίαν. [Ῥ. στεροπᾶς ap. cund. Jov. Trag. c ι. lambi. V. Ρ. ρ. 136. G. D. Stridor aeris, Nicet. Paphi. Inaud. Hyacinth. ρ. 44» 1 Combcf.; draconis, Pallad. Hist. Laus. ρ. 987, Β; ventorum, Jo. Cainen. Deexc. D Thessal. ρ. 3;2, Β. Hase.]
[Ῥοίζησις, eo,ς, ἡ, Aq. Exod. 19, i3 : Ῥοιζήσιι ῥοιζηθήσεται, Cùm stridore jaculoruin confodietur. SciiLKcsn. Theol. arithm. ρ. 37, 5. Hase.]
[Ῥοιζητικὸς, ὴ, ὸν, Stridulus. Eustatli. in Maji Spicii. Boui. vol. 5, ρ. 23o. G. Dikd.]
[Ῥοιζήτωρ, ὁ, Sibilator. Orph. Hymn. 5, 5; 7,6.] Ῥοίζομαι. V. Ῥοΐζω.]
[Ῥοῖζος, ὁ. Il.St. s. ν. Μύζο, et Μυζάω :] Quemadmodum autem ex μυ derivantur illa vocabula, ita ex litera ρ faciam e*se vocem ῥοῖζος sciendum est : necnon ex aliis alias. Ita enim ex β traditur esse ortum nomen βόμβος, ex ζ autem verbum ζέειν, ex ξ verbum ζέειν: denique ex σ verbum σίζειν, unde σιγμός. Adeo ut ῥοῖζος esse dicatur ὁ κατὰ τὸ ρ ἦχος, itidemque iu celeris. [Eí alibi :] Ῥοῖζος, 6, Stridor: ut ὀϊστῶν ῥοῖζον vocat Hom. Sagittarum stridorem , II. Π , [361]: Σκέπτετ᾽ ὀϊστων ! τε ῥοῖζον καὶ δοῦπον ἀκόντιον. Sic Philo , Καὶ γὰρ πόῤῥωθεν μετὰ ῥοίζου, καθάπερ βέλος, εἰσακοντίζεται. Plut. [Μοι*, ρ. 18, Β] dixit etiam πνευμάτων ῥοῖζον : Ὥσπερ
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γὰρ ὑὸς βοὴν, καὶ ψόφον τροχιλίας, καὶ πνευμάτων ῥοῖζον, και θαλαττης κτύπον ἀκουοντες , ἐνοχλούμεθα καὶ Ουσχε-ραίνομεν* sc. Veutorum stridorem íegimus ap. Latinos poetas , et Ventos stridentes. [Ῥοίζοισιν [μάσθλης Op-pian. Hal. 2, 35a. Πτερῶν ῥ. Ælian. Ν. Α. 2, 26. Κλαγγαὶ καὶ ῥοῖζοι 5, 51. Lucian. Amor. c. 6: Ἐλάτ-τονι ῥ. διεπτάμεθα. De lapidibus Plut. V. Murce!!, c.
15.] Feminino genere ex lonicæ dialecti consuetudine, Od. Ι , 315 : ΙΙολλῇ δὲ ῥοίζω πρὸ; ὄρος τρέιτε πίννα μῆλα Κύκλωψ, ubi exp. συριγμῷ : at auctor brevium schol!, exp. ἀσήμῳ φωνῇ, item συριγμῷ. Enst. quoque συρι-γμὸν Cycíopis ita vocari ab Ilum, ait, volente συριγμὸν illum ἀγριαίνειν. Cyclopis certe συριγμὸν memini et ab Ovidio ita describi, Met. i3: Senserunt toti pa-storia sibila montes, Senserunt undæ. Dixerat autem paulo antè, Huc ferus ascendit Cyclops, mediusque resedit. Lanigerae pecudes nullo ducente secutae. Non libenter tamen hic ῥοίζω ad Cyclopem refero, sed ad ipsas oves referre malo, i. e. ad strepitum quem edunt mnltæ simul gradientes. [Longus 2, 10 : Ῥοίζω τὰς ἀγέλας κατήλαυνον 3, 28 :Ἕλαυνε ῥοίζω πολλῷ τὰ; ἀγέ-λας εἰς τὸν νομόν.] Nam ῥοῖζος ab ilesycli. exp. etiam ψόφος, item ἦχος : addente significare et ῥεῦμα σφοδρόν. Fortasse vero et Impetum interpretari possimus, si tamen Impetus ovibus tribui queat, ut Bud. ῥοῖζον a Plut, usurpari ait de Impetu procurrentium militum in pugnæ initio. [V. Demetrii c. 21 : Ἱσορρόπως ἅμα ῥοίζω καὶ τόνῳ πολλῷ προσχωρούν (τὸ μὲτωπον exercitus).] In VV. LL. exp. Impetus eum stridore, item Impetus simpliciter : ex Josepho, Ῥοίζῳ καὶ βία, Impetu atque violentia. [Ælian. Ν. Α. 17, 17 : Τών ποταμῶν σὺν πολλῷ τῷ ῥ. φερομένων. Ῥ. καὶ πάταγος Plutarch. V. Luculi, c. 10. Ῥ. τῶν ὀνομάτων Pollux 6, 148.] JΙ Ῥοῖζος factum est per onomatopœiam, ad imitationem soni literæ ρ, ut σίζειν ex sono literæ σ, et ζέειν ex sono τοῦ ζ, et βόμβος ex sono τοῦ β. Vide Eust. [Ῥοῖζος, Stridor qui singulis literis proprius est perse, ν. c. literæ ρ. Dionys. Η. De comp. verb. c. 14, ρ. 72, 5. Deinde ῥ. λόγου etiam notat Vim dicendi, et Impetum quendam, quem alibi τὸ πνεῦμα, ὁρμὴν, ἦχος, dicere solent. Vide Philostr. V. S. 2, ρ. 5q. Eadem et ῥύμη dicitur. Ernest. Lex. rhet. Adde Sext. Emp. ρ. 238.]
[Ῥοιζόω. V. Ῥοιζέω.]
[Ῥοΐζω, Voluto equum iu flumine vel lacu, ad abluendas sordes. Scriptor Veterinarius ap. Salinas, ad Solin. ρ. 336 : Ἄγε αὐτὸν ἐπὶ τὸ κύλισμα, καὶ ῥόϊζε. Adde llippiatr. ρ. 220 et conl. Ῥοία et Ῥοϊσμός.|| Corrupte ap. Strab. 14, ρ. 673 : Ψυχρὸν καὶ ταχὺ τὸ ῥεῦμα ἐστιν, ὅθεν καὶ τοῖς παχυνευροῦσι καὶ ῥοιζομένοις κτήνεσι καὶ ἀνθρώποις ἐπικουρεν quod in ποδαγριζομένοις, qua forma verbi nemo usus est, mutavit Xylander.]
[Ῥοίζω. V. Ῥοιζέω.]
Ροιζώδης,ὁ, ἡ, Stridorem edens, vel Magnum stridorem , aut Strepitum edens, Streperus. Ex Galeno, Ἐκφύσησις, ἡ ἐκπνοὴ ῥοιζώδης, Cùm strepitu emissus spiritus. VV. LL. [Plut. Mor. ρ. 924, C : Τὸ ῥοιζῶδες τῆς περιαγωγῆς.]
[Ῥοιζωτὴρ iu Hymn. Orpli. 7, 6 ed. Aid., ubi nunc ῥοιζήτοιρ, ut ib. 5, 5.]
[Ῥοιή. V. Ῥοιά.)
[Ῥοικοειδής. V. Ροικός.]
Ῥοικὸς, Incurvus, Inflexus. [Hesych. : Ῥοικὸν, σκο-λιὸν, καμπύλον, σκαμβὸν, ῥυσὸν, ῥικνον. Per κακὸς exp. Theognost. Can. ρ. a3, 34•] Apud Theocr. [4, 49] ῥοικὸν λαγωβόλον exponitur καμπύλον. [De quo Eust. ρ. 133α, 47 : Ἴσως δὲ ὅμοιόν τί ἐστι τῷ καλαύροπι καὶ τὸ παρὰ θεοκρίτῳ ῥ. λ.* ἀπὸ τοῦ ῥέπειν γάρ τινες ἐτυμολο-γοῦσι καὶ το ῥοικόν et ρ. ι815.] Ex Eodem [7, 18] affertur, ... ῥοικὰν δ᾽ ἔχεν ἀγριελαία) Δεξιτερᾷ κορόναν, ubi redditur Clavam incurvam, nodosam. Apud Hip-pocr. ῥοικὸς, Qui naturaliter est cruribus incurvis, ῥαιβὸς alio nomine. Et ῥοικὰ apud eundem, τὰ καμπύλα, Curva et retorta : ut annotat (ìorr. Sic ct ap. Galen., ubi scribitur, Καμπυλώταται δὲ πλευραὶ ανθρώπου εἰσὶ ῥοβοειδέα τρόπον, reponendum censetur ῥοι-κοειδέα. Sed possit fortasse servari β in illa voce , modo ι addas, scribens ῥοιβοειδέα : nam ut ῥοικὸς Ionicum, ita ῥοιβὸς Æolicum, quidam tradiderunt : aliis tamen ῥυβὸς scribentibus. [Etym. Μ. ρ. 242, 2
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Α cx Ms. Leid. ap. Koen. ad Greg. Cor. ρ. 554 cor-rectum : Γρυπὸς ὁ ἐπικεκαμμὲνην ἔ^ο,ν τὴν ῥῖνα" ῥνκός (ῥυβόν vulgo) γάρ ἐστι τὸ ἐπικαμπες παρὰ τοῖς Ἴω ιν (Αἰολιῦσιν vulgo), ήτοι ῥαιβόν, και τροπῇ τοῦ κ (β vulgo) εἰς π καὶ πλεονασμῷ τοῦ γ γρυπός. Ionicam vocem esse testatur etiam Greg. Cor. ρ. 554 : Ῥοικὸν, τὸ εἴσω νεῦον καὶ στραβόν, ὃ καὶ ῥοιβὸν λέγεται. Eam jam veteribus grammaticis mullum negotii fecisse apparet ex Galen. vol. 12, ρ. 38a, qui Hippocratis verba (ρ. 810, Β) explanans, Καμπυλώταται πλευραὶ ἀνθρώπων εἰσὶ ῥοι-βοειδέα (ap. Hipp, scribitur ῥοβοειδέα) τρόπον, sic scribit : Απολείπεται ή ζήτησις εν ὀνόματι χρησαμένου τοῦ Ἱπποκρατους τῇ ῥοιβοειδέα φωνῇ σαφηνεία; μὲν ἕνεκεν, μείζονα δ᾽ ἀσάχ*ειαν ἐργιζομένῃ αὐτοῦ τοῦ γιγνωσκομένου πράγματος· τότε μὲν οὖν ἴσως ἦν ἡ φωνὴ συνήθη; η οὐκ ἂν εἰρήκει ῥ. τ., ἐν δὲ τῶ μετὰ ταῦτα χρήσεοις αὐτῆς ἐκ-βληθείσης εἰς ἀσάφειαν ᾗκε. Τὸ μὲν γὰρ διὰ τοῦ κ λεγό-μενον ῥοικοειδέα καὶ παρὰ θιίοκρίτῳ γεγραμμένον (sequitur Iocus ejus 7, 18, eum duobus aíiis, altero Archilochi, ἀλλά μοι μικρός τις εἴη (στρατηγὸς) καὶ περὶ κνήμας ἰδεῖν Β ῥοιχὸς, ἀσφαλέως βεβηκώς, altero Nicandri Ther. 788 ῥοικοῖσιν ... παγούροις) * τὸ μὲντοι διὰ τοῦ β ῥοιβόν οὐκ οἶδα , κχίτοι κατὰ τινὰ τῶν ἀντιγράφιον διὰ τοῦ β γέγραπται, ἀλλ’ ἐν τοῖς ἀξιοπιστοτέροις εὑρίσκεται τὸ κ. (In versu Archilochi, quem propter adj. ῥοικὸς etiam schol. Theocr. 4, 49 affert, ῥαιβὸς in suis libris scriptum invenerunt Pollux 2, 193, et Dio Chrys. vol. 2, ρ. 8, ut in Nicandri quoque versu nunc ῥαιβοῖσιν legitur.) Idem in Lex. Hipp. ρ. 55α Ῥαιβοειοέα posuit ct per καμπύλον explicuit. Ad eundem locum Hippocratis aliumquc ρ. 842, D, ubi nunc legitur εἶδος ῥομβοειδέ-στατον τῶν ζᾤων, hæ spectant glossæ Erotiani plus minusve corruptae, ρ. 3i8 : Ῥομβοειδέστχτον, καμπυ-λώτατον ῥεμβὸν γὰρ κ*ὶ γαῦσον τὸ στρεβλὸν λέγεται * καὐτὸς δέ πού φησι « καμπυλώταται δὲ ἀνθρώπου πλευριί εἰσι ῥεμβοειδέα τρόπον», πλαγίοις, ἐπὶ τοῦ κατὰ τὶ μὲν κυλλοῦ, κατὰ τὶ δὲ καμπύλου, ὡς Κινησίας τάσσει τξν λέξιν* et ρ. 3ιο : Ῥοικωδεα* ἅπερ καὶ γαῦσα καὶ στρεβλὰ ἐχάλεσαν. Ῥυβδοειδέα τρόπον* ἀντὶ τοῦ ἀγκυροειδῶς· ῥυβδὸν γὰρ τὸ τοιοῦτον σχῆμα καλεῖται. Aretæus ρ. 37, 11: C Τὰ μέσα τῶν πλευρέων... ῥομβοειδέα. His inter se col-latis non dubitandum quin duæ tantum exstiterint horum adjectivorum lormæ ῥαιβὸς et ῥοικὸς, inter quæ jam antiquitus lectio fluctuavit, pariterque iu compositis ῥαιβοειδὴς ῥοικοειδὴς, reliqua omnia autem librariorum esse errores, quorum illud ῥυβδοειδέα Foesio ad ῥυβοειδέα alludere videbatur, quæ opinio nititur Etym. Μ. loco, in quo ῥυβὸς vulgo scriptum, de quo supra diximus. G. Dum.]
[Ῥοῖκος, ὁ, Rhœcus, Centaurus. Callim.Η.in Dian. 221; Apoilod. 3,9,2. U Samius artifex, Polycrati æqualis, qui primus æs conflavit. Herodot. 3, 60; Pausan. 8, 14, 8; 9, 41, 10; 10, 38, 6. || Alii ap. schol. Apoll. Rh. 2, 477, ex Charone, et ap. Hesych. s. ν. Ῥοίκου (Ῥύκου ap. Suid.) κριθοπομπία ex Eratostbene.]
Ῥοϊκὸς, ὴ , ὸν, Qui fluxione laborat, s. profluvio. Mulieres ῥοϊκαὶ, Quarum vulvæ rheumatismo, i. e. Fluxione, laborant. Diosc. [5, 43] : Δίδοται ἐν πντῷ κοιλιακαῖς καὶ ῥοϊκαῖς γυναιξίν. [Ilippocr. ρ. 292, 36. D Anul. II l;luidus, Caducus. Greg. Naz. Carm. iamb. 34, 5. Hase.]
[Ῥοικώδης. V. Ῥοικός.]
[Ῥοιμητάλκας, ὁ, Rhœmetalcas, rex Thracum. Inscr, ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 64. (Franz. Elem. epigr. Gr. |>. a51, n. 100, a. Hase.) Ῥυμητάλκης ap. Dion. Cass. 54, 20, 34 ; 55, 3o; 5q, ia.]
[Ῥόϊνος, ίνη, ινον. Ῥάβδος ῥοΐνη, Virga mali Punicæ, anon. iu Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 226, 32.]
[Ῥοῖζος, ὁ, Rhœxus. Steph. Byz. : Ῥ., ἐπίνειον Κιλικίας ἐπὶ ταῖς ἐκβολαῖς τοῦ Σάρου ποταμοῦ. Τὸ εθνικόν Ῥοίξιος ἡ Ῥοιξίτης.]
[Ῥοῖος, ὁ, Rhœus, Ambrysscnsis, dux Phocensium. Pausan. 10, ι, 8.]
[Ῥοισάκης, ὁ, Rhœsaces, Persa. Arrian. Exp. ι, 15, 7 ; Plut. V. Alex. c. 16.]
[Ῥοΐσκος, ὁ.]Ῥοΐσκοι, Corymbi aurei, ornatus gratia sacrorum stolis annexi, ob mali Punici similitudinem ita dicti, E\o<J. 28, [29] : Ῥοΐσκους χρυσοῦς καὶ κώδων ας, VV. LL, in quibus tamen præfixum est ῥοΐ-
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κοι, siue σ, pro Malis Punicis. [Joseph. Α. J. 3, η. Sind. : Ῥοΐσκοι, κόμποι χρυσοΰφαντοι, ὅμοιοι ῥοιαῖς, εἰς κόσμον δὲ ὄντες τῆς τοῦ ἱερέως στολῆς. Basil, ad Esai. 3,
18,	ap. Albert, ad Hesych. s. ν. Κοσύμβη. Τοὺς ἱερα-τικοὺς ῥ. Eustath. Opusc, ρ. 259, 4ο. G. D. Philo vol. 2, ρ. 153, 9 : Οἱ δὲ ῥ. παρὰ τὴν ῥύσιν λεχθέντες εὐθυβόλως. Aristeas De leg. transi, ρ. 113, ίο. Jo. Chrys. t. ι, ρ. 469» C. De ῥοισκοις C. Ο. Müller. liarulb. der Arch. § 343, 4. Viscont. Mus. Pioclem. t. 4, ρ. 6 (c), qui notai, ejusmodi pondicula, laciniis amictuum assuta ut apte pendcant, inque monumentis artis innumeris conspicua, a scriptore vetere profano uullo memorari. Hase.]
[Ῥοϊσμὸς, ὁ, Volutabrum. Hesych. : *P., ὁ τῶν ἵππυιν ῥισμὸς, ubi (ìesner. De quadrup. ρ. 568 correxit κυλισμός. Conl. Ῥοία et Ῥοίζω.]
[Ῥοίστης vitiose pro Ῥοΐτης vel Ῥοείτης. V. Ῥῆσο;.] [Ῥοιτάκης, ὁ, Rhœtaces , fluvius Albaniæ. Strabo 11, ρ. 5oo.]
[Ῥοίτειον, τὸ, Rhœteum , urbs et promontorium Troadis. Herodot. 7, 43; Thucyd. 4, 5a ; Xenoph. Hell. ι, ι, 2; Strabo 13, ρ 5q5 seqq. Steph. Byz., aliique. In libris non raro Ῥοίτιον scriptum, ut ap. Lucian. Contempl, c. 23, Theognost. Can. ρ. 24, ι. Diphthongum agnoscunt Cliœrob. in Cram. Anecd, vol. 2, ρ. a55, 23, Etym. Μ. ρ. 426,44, Eust. ρ. 313, 26. Adj. gentile Ῥοιτειεὺς, ut Ῥοιτειεῖς, οἱ, ap. Strab. ρ. 595, et Etym. Μ. 1. c. Male Ῥοιτιεῖς ap. Ælian. Ν. Α. 15, 27. Femin. Ῥοιτειὰς, άδος, ἡ (ap. Apuli. Rh. 1,929), et Ῥοιτὶς, διὰ τοῦ ι, memorantur ab Steph. Byz. Ῥοιτηὶς , ίδος, ἡ, est ap. Autip. Sidon. Antii. Pal. 7, 146 : Ῥ. ἀκταί· et Quint. Sm. 5, 656, idque Stephano pro Ῥοιτὶς restituit Lobeck. Parai. ρ. 24. U Urbs non longe a Megalopoli sita ap. Plut. V. Cleom. c. 23 (ubi edd. vel. Ῥοίτιον, quod nunc correctum ex codd.J, cujus nomen in Ζοίτιον mutarunt Cellarius aliique collato Pausan. 8, 27, 3:
'J5:5J —
Ῥοΐτης οίνος, ὁ, Rhoites vinum, i. c. ἐκ ῥοῶν confectum, Ex malis Punicis, Diosc. 5, 2C [34]. [Ῥοΐτης, ὁ, n. fluvii. V. Ῥῆσος.]
[Ῥοιτία , ἡ, Rhœtia. Steph. Byz. : Ῥ., πόλις Βάκτρων. Τὸ ἐθνικὸν Ῥοιτιηνός, ὡς᾽Αριηνός· καὶ Ῥοιτιανός , ὡς Βακτριανός.]
[Ῥοιὼ,οῦς, ἡ, Rhœo, Staphyli filia. Pseudo-Di-narch. ap. Dionys. De Din. c. 11; Parthenius c. ι. «Scamandri filia, Tzetz. ad Lycophr. 18.» Boiss.] [Ῥοκκαία, ἡ, Rhoccæa. Ἄρτεμις Ῥ. apud Cretenses culta memoratur ab Æliano Ν. Α. 12, 22, et 14, 20, ubi non probabilis est Gesneri conjectura Ῥαυκία restituentis , quod ab Ῥαύκῳ, urbe Cretica , ductum sit.]
[Ρόμβα, ἡ, Insectum. Tzetz. ad Lycophr. 786. Kall.]
Ῥομβέω, Circumago s. Volvo in modum rhombi. Exp. et σφενδονῶ a Suida. [Hesych. ν. Βεμβικίζει, Timæus Lex. Plat. ρ. 229. Conf. Ῥυμβέω.]
[Ῥομβηδὸν, In modum rhombi. Manetho. 4, 108.] [Ῥομβητὴς, ὁ.] At VV. LL. habent Ῥομβήτης, Motus in modum rhombi. [Recto accentu ῥομβηταὶ Orpli. Hymn. 3o, 2.I
Ῥομβητὸς, ὴ, ὸν, Versatilis in modum rhombi, Qui circumagitur in modum rhombi. [Alcæus Mess. Antii. Pal. 6, 218 : Ῥομβητὴν ἐστροφάλιξε κόμην. Autip. Sid. ib. 219 : ‘Ρ. δονεων πλοκάμους.]
[Ῥομβίτης, ὁ, Rhombites, sinus paludis Mæotidis duplex, alter ὁ μέγας, alter ὁ ἐλάσσων dictus. Strabo 1 », Ρ• 49^, 494•](
Ῥομβοειδὴς et Ῥομβώδης, ὁ, ἡ, Rhombi formam habens : ῥομβώδης παράταξις, Acies quæ instructa est rhombi figura. [Ῥομβοειδὴς, Orig. C. Ceis. ρ. 309. Kall. Philo Belop. ρ. 5a, 3o. Jul. Afric. Cest. ρ. 313, a et 89 : Ῥ. ἴλην. Ptolem. Almag. Halm. t. 2, ρ. 46,
19.	Strabo ρ. 78, 84, 87 : Ἡ Ἱνδικὴ ῥ. Hase. Ῥομβοειδές^ σχῆμα Hegesand. ap. Athen. 3, ρ. 108, Α. (.onΓ Ῥόμβος. ‘Ρομβοειδής θυρεὸς Dionys. Α. R. 2, 70, ex cod. Vat. : nam vulgo ῥαβδοειδεῖ. || Vitiose pro ῥεμβώδης, quod ν., et pro ῥαιβοειδὴς vel ῥοικοειδὴς, de quo dictum s. ν. Ῥοικός.]
Ῥόμβος, ὁ, qui vocatur itidem Rhombus a Latiuis
Α poetis, Propertio et Ovidio, necnon Martiale : sc. dc veneficarum mulierum rhombo loquenübus; sicut ap. Theocr, in Pharmaceutria veneficiis et incantationibus ῥόμβος adhibetur Γ1, 3o] : Χῶς δινεῖθ’ ό'δε ῥόμβο; δ χάλκεος ἐξ Ἀφροδίτας , Ὠς κεῖνος δινοῖτο πόθ᾽ ἁμετέρησι (nisi potius scribendum est ἁμετέραισι) θύρβισιν ubi ῥόμβος a schol, exp. τροχὸς , i. e. Rota : quod optimè convenit eum hoc Propertii loco, 3, [4, 26]: Improba non vicit me moribus illa, sed herbis; Staminea rhombi ducitur ille rota : nec enim dubito quin praeferenda sit hæc lectio, quæ habet Staminea, ei quæ habet Straminea. Legitur vero ap. eund. schol. [18] : Ῥόμβος δὲ ὃν οἱ Ἀττικοὶ κόρυμβον [corr. ῥύμβον cum Piersouo ap. Ruhnk. ad Tiin. ρ. 229, idemque pro ῥόμβον restituendum Aristoph, fr. 288 : Ἴθι δὴ λαβὼν τον ῥ. ἀναχωδώνι-σον eum Meinekio] καλοῦσι, παρόσον τέλειος ὲστιν αριθμός ὁ τρεῖς, ἀρχὴ ὢν, κτλ. : atque ita scriptum habent hunc locum et VV. LL. : sed lectorem non celabo, inter καλοῦσι et παρόσον deesse quædam verba : minimeque intellexisse illum, ideo ῥόμβον vocari ab Atticis κόρυμ-B βον, quod ternarius numerus sit perfectus, lia euiin vel. cod. : Τὸν δὲ ῥόμβον οἱ Ἀττικοὶ κόρυμβον καλοῦσιν ἐς τρὶς δὲ ταῦτα ἐποίουν διὰ τὸτέλειον τοῦ γ' ἀριθμοῦ. Ceterum ut ῥόμβος hic Rotam, s. Quiddam rotæ formam habens significat, sic ap. Pind. ΟΙ. [i3, 234] crediderim posse nos interpretari Rotationem : eam quidem sequendo signif. qua dicitur Rotare telum; dicit enim ῥόμβον ἀχόντων : quod schol, exp. δίνησιν καὶ βολήν των ἀκοντίων, [De im|>etu aquilæ id. Isthm. 4, 81 : Άλώπτ,ξ αἰετοῦ ῥόμβον ἴσχει. θύννων ῥόμβος Quint. Mæc. Autli. Pal. 6, 33. V. Jacobs, vol. 7, ρ. 219, ubi per κίνησινexp. Suiil. Ij Sch. Apoll. Rh. ι, 144 (ubi est ῥυμβόνις) : ίο κινούμενον τροχίσκιον ὑπὸ τῶν φαρμακείον ὅμοιον καλεῖ· ται’ οὕτω δὲ λέγουσι τὰς περιφερείς κινήσεις* καὶ παρ’ Ευ-πόλιδι « Ὧ ῥύμβοις μαστίξας ἐμέ. » Hæc in cod. Paris, ita scribuntur : Τὸν κινούμενον ὑπὸ τῶν φ. ῥόμβον καλοῦσι· καὶ ἐν Εὐπόλιδι δὲ τὰς περιφερείς κιν/,σεις οὕτως ἐξηγοῦνται, Ὧ ῥ κτλ. Idem schol, ad 1,11 3q (ad verba Ῥόμβῳ καὶ τυπάνῳ Ῥείην Ψρύγες ἱλάσχονται) : 'Ρόμβος* τροχίσκος ὃν στρέφουσιν ἱμᾶσι τύπτοντες, καὶ οὕτως κτύζον C ἀποτελοῦσι* τινὲς δὲ ῥύμβον αὐτὸ καλοῦσιν ὦν καί Εὔπολις ἐν Βάπταις, καὶ Δίδυμος. Quibus similia habent Eustath. ρ. 1387, 47 ct Etym. Μ. ρ. 708» 3ο. Respicit eundem locum Phot. ρ. 49*, 10: Ῥόμβος (ῥύμβος)* ο ἔχουσιν οἱ ἐπιθειάζοντες, ὡς Εὔπολις. Qui quod rhombum eum tympano componit, indicio est ῥύμβον apud Eu· politi de rota ænca interpretandum esse, quam in Cotyttiis sacris non secus atque in Magnæ Matris caerimoniis sacricolas llagellis verberasse eoque acutos tinnitus excitasse probabile est. Similiter utrumque instrumentum conjunxit Apoll. Rh. Ι. c. et Diogenes trag. ap. Athen. 14, ρ. 636, Α : Τυπάνοισι καὶ ῥύμ-βοισι. Dignus item qui ascribatur locus Archylæ ap. HSt. Hist. phil. ρ. 84 : Καὶ τοῖς ῥόμβοις, τοῖς ἐν ταῖ; τε-λεταῖς κινουμένοις, τὸ αὐτὸ συμβαίνει* ἥσυχα μὲν κινούμενοι βαρὺν ἀφίεντι ἆχον, ἰσχυρῶς δὲ ὀξύν. Μεινκκ. Corn. vol. 2, ρ. 452. Adde Eust. ad Dionys. Ρ. ι 134. Eurip. Hel. 1302 : Ῥόμβων θ’ ἑλισσομένα κύκλιος ἔνοσις αἰΟερία* ubi Attica forma restituenda ῥύμβων. Ῥόμβοι κυμβάλων Pind. fr. 48. Phalæc. Antii. Pal. 6, ιο5 : Στρεπτόν D Βασσαρικοῦ ῥόμβον Οιάσοιο μύωπα* ubi per κύλινδρον exp. Suidas. (Ι Turbo. Leonid. Tar. Anth. Pal. 6, 309: Ἑλικτὸν ῥ. Eurip. Piritii. fr. 2 : Τον ἐν αἰθερίῳ ῥύμὄω πάντων φυσιν ἐμπλέξαντα * quod Eust. ad Dionys. Ρ. l. c. exp. στροφὴν καὶ τριχοειδῆ κίνησιν. Eodem spectat Hesych. : ΑΙΟέρος τύμβος, οὐρανὸς , ubi corrigunt ῥύμβος. Idem Ῥόμβος, ψόφος, στρόφος, ἦχος, δῖνος, χο,νος, ξυλήφιον οὗ ἐξἠπται σχοινίον. Ῥόμβῳ, περιφορᾷ, κινήσει.] Interdum autem ῥόμβος sive ῥομβοειδές σχῆμα, de Figura quadrilatera , quæ æquilatera quidem est, sed non rectangula, VV. LL. [V. Eustath. ad Dionys. Ρ. Ι. c. Athen. 14, ρ. 655, E : Οὑτοι δ᾽ εισὶν ἐν ῥόμβοις οἱ κυ-κλίσκοι μέλασι τοῦ ὅλου χρώματος • διὸ καὶ ποιχιλίνν τινὰ οἱ ῥ. παρέχονται. De ῥόμβοις vestibus Ephesiorum intextis id. 12, ρ. 5a5,ex Democrito Ephesio : Τὰ δὲ τῶν Ιώνων ἰοβαφη καὶ πορφυρᾶ καὶ κρόκινα ῥόμβοις υφαντά. « Qui ῥόμβους ibi accipiunt Instrumenta textoria, tota re falluntur. In his est Eustathius ρ. «387, 47. Ῥόμ-βοις ὑφ αν τὰ vestimenta dicuntur, Quæ rhombis et liguris ῥομβοειδέσι distincta erant ac virgata, qualia
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fuisse Gallorum Sagula scribunt veteres. Inde Lacuatæ vestes, τοῖς πλινθίοις διειλημμέναι ap. Diodor. 5, 3o. » Salmas. ad Vopisc. Carin. c. 20, ρ. 860.] Ubi tamen ῥομβοειδὲς σχῆμα exp. etiam Quod in contrarium collocatas lineas atque angulos habet æqualcs : id autem nec rectis angulis nec æquis lateribus continetur. [Ῥομβοτετράγωνον σχῆμα dixit Tzetz. Hist. 8 , 583.] Duo coni ita compositi inter se, ut æquales bases se mutuo tangant, rhombi solidi figuram constituunt, quam et forma fusi repraesentat. Vide Archimedem [De sphæra et cylindro]. Suidas [eum Photio] pro Cylindro poni existimat. [V. supra.] Tradit etiam esse in navi τὸ πολεμικὸν σιδήριον. At in VV. LL. ex Eod. annotatur, esse Saltationis genus. Vide autem de hac voce et alia ap. Eust. [Ι. c. et ad Dionys. Ρ. ι 134] et Etym. [Ῥομβοειδὴς ex ῥαιβοειδὴς vel ῥοικοειδὴς corruptum notavimus s. ν. Ῥοικὸς. || Ῥόμβος , Rhombus, est deligationis species qua in capite uti solent chirurgi, quum suturas relaxatas, vel ulceris oras expansas coustringere consilium est, vel cutem plurimum detractam adducere atque agglutinare. Galcn. (vol. ρ. 1 2, ρ. 40) Comment a in lib. Κατ’ ἰητρεῖον ρ. 742, F. Rhombi meminit Galen. libello De fasciis (vol. 12, ρ. 5o4) ejusque plures exhibet species. Hinc ῥομβοειδεῖς διαλήψεις dicuntur Vinculorum interceptiones rhombi figuram referentes, lib. De art. ρ. 802, 6. Sunt autem ῥομβοειδῆ σχήματα Galeno (vol. 12, ρ. 356) Figuræ rhombum referentes æquilateræ, sed non reclangulæ. Foes. Hesych. : Ῥ., ... ὁ ἐν τοῖς δεσμοῖς γόμφος.]
II Ῥόμβος, Rhombus , piscis , ap. Athcn. Quidam Eum esse putant, qui dicitur a nostrate vulgo Turbot. [Athen. 7, ρ. 33o, Β : Ῥωμαῖοι καλοῦσι τὴν ψῆτ-ταν ῥόμβον καὶ ἔστι τὸ ὄνομα Ἑλληνικόν quibus subjungit Nausicratis comici fragm, his verbis (initum, Τρί-γλαν λέγεις, γαλακτόχρωτα Σικελὸς ὃν πήγνυσ᾽ ὄχλος ῥόμβος. Quæ valde perturbata esse ostendit Meinckius vol. 4, ρ. 576, sic ea in ordinem redigens ut ῥόμβος in ῥόμβοισι mutato hæc prodeat sententia, quam Siciliensis plebecula magicarum rotarum strepitu defigit : quod de captura eum magicis artibus intelligendum esse. Praecedentium autem Athenæi verborum sensum Schweigh. contra Casaubonum docuit non hunc esse, ψῆττα ν piscem Græcis etiam ῥόμβον vocatum esse, sed hoc unum eum voluisse, Latinum vocabulum rhombum sua origine Græcum esse. Hesych. : Ῥόμβος* ... καὶ ἰχΟύς τις τῶν πλατέων. || «Ῥόμβος, íluvius Thraciæ, serius dictus Hebrus, ap. Plut. De fluv. c. 3, 1. » Boiss.]
[Ῥομβοστωμυλήθρα vitiose pro ῥωποπερπερήΟρα, quod ν.]
[Ῥομβοτετράγωνος. V. Ῥόμβος.]
[Ῥομβόω, Ad rhombi modum efformo. Hero Bclop. ρ. 137, α. IIasb.]
[Ῥομβώδης vitiose pro ῥεμβώδης, quod ν.]
Ρομβωτός, ὴ, ὸν, Rhombi figuram habens. [Hesych. : Ῥομβωτὸν, ἐπίμηκες.] Epigr. Athen. 5, [ρ. 2o5, C] : Οἶκος ἦν ἄλλος πεντάκλινος ὀρόφιομα ῥομβωτὸν ἔχων, [Scutulatum , Lacunatum , Salmas. ad Vopisc. ρ. 513. Joseph. A. J. 12, 2. Schneid. Aristeas De leg. transi, ρ. 110, 38 : Ῥομβωτὸν ἀποτελοῦσα τὴν Θεωρίαν. Hase.j [Ῥομελίας, ὁ, n. pr. ap. Suidam. Est ex Rcg. 4, 15,785.]
[Ῥόμιξα, είδος ἀκοντίου, Hesych. Leg. Ῥόμιξ. Rumex Lat. Saluas.]
[Ῥόμμα. V. Ῥόφω.]
Ρόμος , ὁ, Vermis ligna exedens. [Hesych.] Α quibusdam redditur Teredo, item Cossus. [Ῥόμος, ὁ σκώληξ Arcadius ρ. 5q, 24, quod restituendum Hesychio.] [Ῥομφάζω, Porto. Hesych. : Ῥομφἀζει, βαστάζει.] Ρομφαία, ἡ , Telum quoddam Thraci eæ nationis : estque hoc vocab. usus Ennius: Geli, io, 25. Redditur etiam Framea [sic Gl.], Jaculum longum. Dicitur et de Ense. Vide Hesych. [qui exp. θρᾳκιον ἀμυντήριον, μάχαιρα, ξίφος, ἡ ἀκόντιον μακρόν* et similiter Phot. et Siiid., schol. Ilom. 11. Ν, 577 , Eust. ρ. 381, a3; 947, 3o. Maxim, schol, in Dionys. Areop. Epist. 9, ρ. 32i : Ἤ ῥ. βαρβαρικόν ἐστιν ὅπλον, ὡς ἱστορεῖ Φύ-λαοχος. Plut. V. Æmil. c. 18 : Ὀρθὰς ῥ. βαρυσιδήρους ἀπο τῶν δεξιῶν ὤμων ἐπισείοντες. ‖ « In Ν. Τ. improprie notat ι. ipsum Dei verbum s. doctrinam Evan·
Δ gei ii, et dicitur ῥ. δίστομος ὀξεῖα ἐκπορευομένη ἐκ τοῦ στόματος τοῦ Χρίστου Apoc. ι, 16; 2, 12, 16; 19, «5,
21.2.	dolorem acerbissimum. Lucas 2, 35 : Καὶ σοῦ δὲ αὐτῆς τὴν ψυχὴν διελεύσεται ῥ., de quo Cyrill. Alex. In Joaun. 19, ali, ρ. io65 : 'Ρ. ἔλεγε τὴν ὀξεῖαν τοῦ πάθους προσβολὴν προς λογισμοὺς ἐκτόπους κατ^τεμνουσαν τοῦ γυναίου τὸν νοῦν. » Sciera. I.eont. Neap. Vita Svm. Sali Actt. SS. Julii t. ι, ρ. 146, 11. Hase. Anon. in Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 633, 25 : Τοὺς ἱερέας ἐν ῥομφ?ία τοῦ λόγου ἀπεκτονότες. G. D. ‖ Michael archnng., paradisi custos, vocatur ἡ φλογίνη ῥ. Evatig. Nicod. ρ. 776, 3. Hase.]
[Ῥομφαιοφόρος, ὁ, ἡ , Qui telum gestat. Const. Ma-nass. Chron. 4701. Boiss. Germ. CPol. Iu vivif. crucem ρ. 237, Β Grels. Hase.]
ÎῬομφάνω. V. Ῥοφάνω.]
Ῥομφεὺς, έως, ὁ.] Ῥομφεῖς, Lora quibus consuuntur calcei. [Hesych.]
[Ῥονδαῖοι, οἱ, Rhondæi, gens Thracia, ap. Steph. Byz.]
g [Ῥόνειν (?), κρίνεσθαι, Hesych.]
[Ῥοξολανοί. V. Ῥωξολανοί.]
[Ῥοξονυκαία, ἡ, nomen urbis ignotæ ap. Steph. Byz., qui adj. quoque gentilia ponit Ῥοξονυκαῖος καὶ Ῥοξο-νυκαιάτης καὶ Ῥοξονυκαιανος.]
Ῥόος, ου, ὁ, itidem ut ῥοὴ, pro Fluento. Redditur et Fluxio aquarum ; item Cursus aquarum. [Polyb. ι, 47, 4 : Ἱ1 τοῦ ῥοῦ βία.] Apud (loin, etiam pro ipsis Aquis quæ fluunt, [II. Μ, 25 : Ἐννῆμαρ δ᾽ ἐ; τεῖχος ἵει ῥόον* Σ, 400 : Περὶ δὲ ῥόος Ὠκεανοῖο ... ῥέεν et ῥόον Ωκεανοῖο II, 151 ; ῥόον Ἀλφειοῖο Λ, 726 ] Οιϊ. Ε, [/|5ι]: Ὁ δ᾽ αὐτίκα παῦσεν ἑον ῥόον, ἔσχε δὲ κῦμα * II. Φ, [220] conquerens Xanthus fluvius hæc dicit : Πλήθει γὰρ δή μοι νεκύων ἐρατεινὰ ῥέεθρα, Οὐδέ τί πη δύναμαι προχέειν ῥόον εἰς ἅλα οῖαν, Στεινόμενο; νεκύεσσι. [Ὑδατος ῥόον Μι. a58; κῦμα ῥόοιο α63 $ κῦμα ῥόος τε Od. 1,80. Herodot. 2, 96 : Τοῦ ῥόου ἐμπίπτοντος. Æsch. Pers. 73α : Βόσπορον ῥόον Θεοῦ.] Ap. Eiuid. legimus et Κατὰ ῥόον [Od. E, 327, 481, al.] et Καῤῥόον per syncopen. Exp. autem Eust. κατὰ ῥόον φέρεσθαι, ἐν ὕδατι κάτω ῥέοντι καὶ οὐ στατῷ, Q κατὰ ισότητα ἐπιφανείας. Bud., κατὰ ῥόον πλεῖν interpr. Secundo flumine navigare. [Herodot. 2, 96 : Τὰ πλοία κατὰ ῥόον κομίζεται’ 7,36 : Τοῦ Ἑλλησποίντουκατὰ ῥόον. Κατὰ ῥοῦν ποιεῖσθαι τὴν πορείαν Polyb. 3, 66, 8. Ἀφιέναι τὰς ναῦς κατὰ ῥ. 4, 44,4· Κατὰ τὸν ῥοῦν καὶ ἀνάπαλιν Dio Cass. 40, 38.] Sed addit etiam Κατὰ ῥοῦν , a contracto nomin. Ῥοῦς, et quidem eum verbo φέρεσθαι: eum quo plerumque metaphorice usurpatur in soluta oratione; ibi enim dicuntur κατὰ ῥοῦν φέρεσθαι τὰ πράγματα, Res quæ prospere cedunt et ex voto. [Lucian. Jov. trag. c. 22.] Cujus metaphorici loquendi generis meminit et Eust. [ρ. 175q, 55.] Κάῤῥουν, per coutr. pro χάῤῥοον. [Apud Suid. s. ν. Λουτρά : Ιϊαραδοὺς ἑαυτὸν κατὰ ῥοῦν φέρεσθαι τοῖς φαινομένοις. Cum verbo προχωρεῖν Lucian. Jov. trag. c. 5o : Ταῦτα κατὰ ῥ. προχωρεί τῷ Δάμιδι. Abripiendi signif. Plato Rep. 6, ρ. 492, C : Καρδίαν χαταχλυσθεῖσαν ὑπὸ ψόγου ἡ ἐπαίνου οἰ-χήσεσθαι φερομένην κατὰ ῥοῦν ᾗ ἂν αὐτὸς φέρῃ. ‖ Improprie, de fumo Pind. Pyth. 1, 43 : Ῥόον καπνοῦ αἴΟωνα. Il Metaph. Ὀ ῥ. τῶν νοημάτιυν Euagr. II. E. ρ. 4»3, 27.] U II Ῥοῦς, ap. Medicos, de mulieribus dictum, pro earum fluxionibus addita coloris diversitate. Legimus enim ap. Diosc. ῥοῦν λευκὸν , item ῥοῦν ερυθρόν , etc. Interdum vero ab eo additur γυναικείο;, eum ῥοῦς. Quidam interpr. Profluvia feminarum, s. Profluvium ; necnon Abundantiam feminarum, tanquam ex Plinio: et ῥοῦν ἐρυΟρὸν, Fluorem sanguinolentum, ex Scrib. Largo. Esse autem diversum hunc γυναικεῖον ῥοῦν ἀπὸ τῶν ἐμμήνων καθάρσευ,ν, i. e. a menstruis,quum ex aliis Galeni II. apparet, tum ex hoc, De alim. 7, ubi delente loquitur : Οὐκ ἐπιτήδειός ἐστιν οὐδ’ εἰς [τὰς] ἐμμήνους καθάρσεις , παχὺ καὶ δύσρουν ἐργαζομένη το αἷμα, τω δὲ καλουμένη, ῥῷ γυναικείο, χρησιμωτάτη. [Aristot. H. Α. 3, 19 : Νενοσηκὸς τοῦτο τὸ αιμα (τὸ τῶν καταμηνίων) καλεῖται ῥοῦς.] Apud lli|>pocr. tamen [ρ. 424, ao] nomen Ἀῤῥοίη exp. ab illo ipso ἐποχὴ ἐμμηνυ,ν, Retentio menstruorum. Quidam ex Celso interpr. Menstrua non bene respondentia : ex Plinio, Retardati et commorantes menses. [Ῥόος ἡ ῥοῦς simpliciter antiquis dicitur qui ceteris ῥοῦς γυναικείος, lluor muliebris, ut vi*
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dere est optid Hippoer. ρ. 568, 4; 58o, 29; 607, 5o, A tibi tamen ῥ60ς pro Alvi profluvio sumi videtur, ut et ρ. 58o, 29, et apud Aretæum Περὶ χρον. παθ. a, 11. Additur vero interdum coloris discrimen, et ῥοῦς λευκὸς, ἐουθρὸς, πυρρὸς vocatur velut lib. 2 Περὶ γυναικ., et interdum μέλας in Delinitt. med. Ῥοῦς autem γυναικείος a menstrua purgatione differt, quam ἔμμηνον κάθαρσιν appellant, ut patet ex Galeno De aliment, fac. ρ. 314,
33, ubi de lente agitur : Οὐκ ἐπιτήδ. etc. (ap. HSt.)
Ap. Hippocr. tamen ῥόος pro Fluxione menstrua sumi videtur ρ. 423, 3t : Οὐ γίνεται ῥόος τὰ καταμήνια* et ib. 53 : Οὐ γίνεται ῥόος τα καταμήνια καλεύμενα. Et ρ. 424, 3o : Οἱ δὲ ῥόοι, ὁκόταν μὲν εὐθέο,; ἵκηται ἡ κάθαρσις, εὐθέως ὑφαίμονες γίνονται. Ibidem ὕφαιμα καταμήνια vocat. Rursus etiam ibidem ῥόον et ἀρροίην inter se opponit, ut ἀρροίη Suppressionem mensium,‘ῥόος vero Effluxionem indicet. Est ῥοῦς αἱματηρὸς, Fluor sanguineus, ρ. 201, Α. Ῥοῦς ἐρυθρὸς etiam Hippocrati sæpius τὸν βυρσοδεψικὸν, hoc est Rhoen coriariam, significat , lib. Περὶ γυναικ. Et lib. ΙΙερὶ ὑγρῶν χρήσιο; ρ. 420, 49» σκυτοδεψικὴ inter astringentia anuume- Β ratur. Foes.]
II At vero Ῥοῦς, ῥοὸ; [Recentior hæc est genitivi forma pro ῥοῦ reprebensa a Phrynicho ρ. 453 : Νοὸς καὶ ῥοὸς οὐ ῥητέον * ὅσα γὰρ ἐν τῇ εὐθείᾳ διαιροῦνται, ἐν ταῖς ἄλλαις πτώσεσιν οὐ διαιροῦνται, καὶ ἀνάπαλιν ὅσα οὐ διαιροῦνται ἐν ταῖς εὐθείαις , διαιροῦνται ἐν ταῖς ἄλλαις πτώσεσιν, βοῦς βοὸς ποὺς ποδός. « Τοῦ ῥοὸς Arrian. Peripl. Erylhr. ρ. 168, τῷ ῥοι ileUan. ap. schol. Hom. II. Φ, 242, Achill. Tat. 3, 20. Porphyr. schol, ad II. ρ. 284 Valck. Τῆς βυρσοδεψικῆς ῥοὸς Diosc. ι, 148, ρ. 57, Β; ῥοὸς βυρσοδεψικοῦ Galeu. i)c comp. med. ρ. gen. 5, i5, ρ. 801, E, De comp. med. ρ. loc. 3, 6, ρ. 5oo; ῥοῦ συριακοῦ vol. i3, ρ. 963. Ῥοῦς εἴτε ἀρσενικῶς ἐθέλοις ὀνομάζειν αὐτὸν εἴτε Θηλυκῶς De comp. med. ρ. loc. 6,
4,	ρ. .496, D, unde idem modo τῆς ῥοῦ modo τοῦ ῥοῦ, interdum τοῦ s. τῆς ῥοός. Eadem inconstantia Hippocr. ἡ ῥόος ἡ ἐρυΟρὴ De mori). 2, 9, ρ. 561, Ι), De nat. mr.l.
3ο, ρ. 696, 1), et ὁ ^ῥοῦ; ib. Β; 35, ρ. 706, Β, De morl>. inul. ι, 29, ρ. 749· Ροι Dorio Athen. 7, ρ. 3oq, F; sed ad secundam declinationem τῆς ῥοῦ et ῥοῦν Theophr. C Η. PI. 3, 18, 5, Alexis ap. Pollue. 6, 66, ῥοῦν etiam Solon ap. Phot. ρ. 491, 21 (qui exp. per ἥδυσμα). Lo-nEcr., ciuem conl. Parai, ρ. 173. Vitiose ap. Hippocr. l)e morb. mut. 2, ρ. 639, 4 : Ῥοιὰν τὴν ἐρυθρὰν ἑψή-σας ἐν ὕδατι ὡ; ὀξυτάτῳ ἀλείψζσθαι τὰ αἰδοῖα , ubi cor-rig. ῥόα τὰ ἐρυθρὰ, coíl. Galen. I.ex. ρ. 55α : Ῥόα· τὰ ἐκ τῆς συκάμινου , καὶ μόρα, ἅτινα ἄωρα ξηρανθέντα καὶ κοπέντα τοῖς ὄ•ψοις ἐπιπάττεται, καθάπερ καὶ ὁ κυρίως ὀνο-μαζόμενο; ῥοῦς, ὡς καὶ ὁ Διοσκορίδης ἐν τῶ π ρο,τῳ Περὶ ὕλη; (c. 180) λέγει. Ibid. ρ. 665, 5ο : Ῥοᾶς ἐρυθρῆς, corrig. ῥοὸς, nec ». 667, 27 , τοῦ £όου τὰς ῥίζα; rectè habet. Dativus ῥοι ποταμοῦ vel θαλάσσης ap. Herodian. Epimcr. ρ. 268, 3οι. Sc.HnF.iD.] Arbuscula est in petrosis nascens, duorum cubitum altitudine, foliis oblongis modiceque rutilis, serratimque per oras incisis, acino uvarum gracilium, denso, magnitudine terebinthi, latiusculo, corticea racemorum tunica : obsoniis aspergitur, et ab aliquibus ἐρυθρὸς vocatur. Α Latinis dicitur Excoriarius , quoniam qui pelles condensant, spissandis coriis folio ejus utantur. Duo Græci faciunt D genera , μαγειρικόν , quod additur in obsonia , idem eum Syriaco : alterum βυρσοδεψικὸν, h. e. Excoriarium, quo medici utuntur ad compescendas fluxiones. [Galen. vol. 13, ρ. 225.] Quod ita accipi debet, ut non putemus proplerea duas esse rhois arbores genere vel specie differentes. Eadem enim arbor duobus iis mu-iiiis inservit, semine quidem obsonia condiens, foliis autem et ramusculis coriariorum operi dicata. Ehoen Ruellius Viburnum esse credidit, quum tamen, ut scribit Plin., nullum illi a Latinis inditum sit nomen. Officina? Sumach appellant. [Ilippiatr. ρ. 2o3, 27 : Ῥοῦ βυρσοδεψικοῦ. Est Rhus coriaria L., sec. Fraas. Syn. pi. fl. cl. ρ. 84. Hase. Semen etiam ipsum s. Fructus itidem Ῥοῦς nominatur, et in Condimentorum numero ponitur ap. Athen. 2, ρ. 68, Α; 4, ρ. 170, Α; 7, ρ. 309, F. Schweigh. Ῥοῦς στάχυος, Phoenix, Diosc. Notha ρ. 4ί*5 (4, 4^)· Boiss.]
[Ῥοπάλη, ἡ, i. q. ῥόπαλον. Gloss, ad Pind. Olymp. y, 45. Boiss.]
ροπή
[Ῥοπαληφορέω, Clavam gesto. Cyrill. Alex. Hom. Pasch. 7, ρ. 87, de juvenibus Ægyptiis: Ἀνημέρω μεν ξιφει τὴν οεξιαν ἐξοπλίζουσι • ῥοπαληφορεῖν δὲ διὀάσχουσὝ ἀγριώτερον, ἤπερ ὁ τῆς ἐπιχωρίου συνήθεια; δίδωσι νόμος. Suicr.a.]
Ῥοπαλίζω, Clava percutio, Verso tanquam clavam. [Ilesych., Phot. et Suid. : Ῥοπαλίζει, στρέοει, χινεῖ ως ῥόπαλον. Ῥοπχλίζεσθαι, Fustibus cædi, ex Basilic, vol.
7,	ρ. 834, 836, 837, et Harmenop. 1, 7,20, citat Du-cang. (ἰ. Ι). Basil. Imp. Prochir. ρ. a34, 14 Zachar. : Ῥοπαλίζονται μόνον καὶ ἀπολύονται. Hasf..]
[Ῥοπαλικὸς, ὴ, ὸν, unde versus Rhopalicus. « Grammaticis Rhopalicus versus dicitur, qui a monosyllabi voce incipiens gradatim crescit, et ῥόπαλον, i. c. Herculis clavam, imitatur, ab angu*to et tenui in latitudinem desinens, ut, Spes Deus aeternae stationis cou-ciliator. » Ces.nfr. Thes. L. L. Servius in Centimetro 9, 25 : « Quum verba, ut sequuntur, per syllabas crescunt, ut, Rem tibi confeci, doctissime, dulcisonoram. » Schkkid. Exemplum est ap. Ilom. II. Γ, 182 : ΤΠμά-καρ Ἀτρείδη, μοιρηγενὲς, ὀλβιόδαιμον. Vide Scalig. Au-son. Lectt. ρ. 183, Turneb. Advers. 5, 6. Anci..]
[Ῥοπάλιον, τὸ, Parva clava. Athen. 11, ρ. 789, Β : Ὠσπερεί τινα ῥ. δύο ὑποκεῖσθαι τῷ ποτηρίῳ πλάγι* δὰ μήκους.]
Ῥοπαλισμὸς , ὁ, Percussio quæ fit clava Dicitur et de tentigine seu satyriasi. [Ἡ τάσις τοῦ αιδοίου, 6 τίτανος, Suid.] Vide s. ν. Τέτανος [ubi affert Aristoph. Lys. 553].
Ῥοπαλοειδὴς, ὁ, ἡ, Clavæ similis. [Diosc. 3, i38 : Ῥίζα ῥ. Hase.]
Ι Ῥοπαλόμάχος, Hesych. s. ν. Κορυνήτης.]
Ρόπαλον, τὸ, Clava, gestamen Herculis ap. Græcos, ὁόπαλον, ut Lat. Clava. Hom. Od. Ι, [329] Cyclopi tribuit ῥόπαλον χλò,pòv , ἐλαΐνεον. Xcn. Ilell. 7, [5, 20]: Ἐπεγράφοντο δε καὶ τῶν Αρκάδων ὁπλῖται, ῥόπαλα ἔχον-τες, ὡς Θςβαῖοι ὄντες. [Herodot. 7, 63 : Ῥόπαλα ξύλων τετυλωμένα σίδηρο,. Soph. Τγ. 5ϊ2 : Αόγνα; ῥόπαλον τε τινάσσων (Hercules.). Lucian. Herc. c. ι.] Ab Hesychio ῥόπαλον cxp. etiam βακτηρία et ῥάβδος. [Masc. Martyr. Alphii etc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 781, 57 : Δώδεκα ῥο-πάλους τελείους ἀπὸ φοινίκων, bustes. Hase. Inter arma venatoris ap. Xen. Cyn. 6, 11 et 17. || Ι. q. ῥόπτρον, Marculus, Xenoph. Ilell. 6, 4, 36.J In Εριgr. [Leon. Tar. Antii. Plan. 261] de Membro virili dicitur ῥόπαλον. [Grammaticorum de etymologia opiniones ν. ap. Eust. ρ. 672, 12; 862, 47; 1815, 10.]
[Ῥόπαλος, ὁ, Rhopaius, Herculis filius. Ptolem. Heph. ap. Phot. Bibi. ρ. 148, 34· || Phæsti filius. Pausan. 2, 6, 7.]
[Ῥοπαλοφόρος, ὁ, ἡ, Clavam gestans. Eust. ρ. 1699, 31, Ἤρακλῆ;.]
[Ῥοπάλωσις, εως, ἡ, Formatio in clav* speciem. Galen. Definiit, med. vol. 2, ρ. 267 : Ῥ. ἐστιν ή xaτὰ τὸ ἄκρον τῶν τριχῶν σχέσις μετὰ τοῦ μηκέτι συναύξεσθιι.]
[Ῥοπαλωτὸς, ὴ, ὸν, In clavæ speciem formatus. Kú· λι; ῥ. ap. Dion. Cass.72, 18, quo loco Suidas utitur s. ν. Κύλιξ, idem esse tradens quod in lingua vulgari διαχλύ-στηρον dicatur, de quo parum probabilis Toupii υρί-nio est διακλυστήριον corrigentis et vas magnum in-telligcntis poculis lavandis vel viuo temperando inserviens. « Conf. Letronn. Journ. des Sae. 1833, ρ. 686. » HaSK.]
[Ῥοττεῖς, οἱ, Rhopenses. Steph. Byz. : Ῥ., ἔθνο; οὗ μέμνηται Φαβωρῖνος ἐν ἐπιτομῇ τετάρχῃ τῆ; Παμφυλία;.]
Ῥοπὴ, ἡ, Propensio et q.d. Devergentia. [Hesych.: Ῥ. , κλίσις, νεῦμα, ῥάβδος, δύναμις, βοήθεια. Theophr. Il.pl. 5,3,5: Εἰ ἔκειτο κατὰ φυσιν (τὰ ξύλα), οὗπερ ή ῥ. ἐνταῦθα πάντως ἂν ἦν ἡ φορά * C. ΡΙ. 5, 4, 7 : Ῥοπὴν ἐποίησε τὸ ἀντιχείμενον μέρος.] Biid., qui et pro Libramento a Plut, poni tradit. At VV. LL. interpr. Inclinatio et momentum lancis ad imum vergentis, item Pensio, ex Vitruvio : adduntque, eund. Plut, proprie de lance ita usurpasse in Camillo [c. 28] : Τῶν δὲ Κελτῶν περὶ τὸν σταθμὸν ἀγνωμονούντων , χρύφα τοπρῶτον, εἶτα καὶ φανερῶς ἀφελκόντων, καὶ διαστρεφόντων τὴν ῥοπὴν, Lancis momentum protrahendo premeiulotjue pervertentibus. Ego διαστρέφοντας τὴν ῥοπὴν ilici puto Qui inclinationem lancis pervertunt, i. e. qui faciunt ut inclinet non in eam partem in quam sponte incli-
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nat,	sed in alteram. [Æscli. Pers. 437 : ᾽Γοιάδ᾽ ἐπ᾽αὐτοὺς ἦλθε συμφορὰ πάθους, ὡς τοῖσδε καὶ δὶς ἀντισηκῶσαι ῥοπῇ.] Α quibusdam ῥοπὴ redditur Nutus : ut sc. Cicero dicit terrena et humida suopte nutu et suo pondere ad pares angulos in terram et in mare ferri. Affertur etiam ex Liv. Nutu suo prægravare. At in VV. LL. ponitur Nutus, additum habens νεῦμα. Ibici, ῥοπὴ κατωφερὴς ex Alex. Aphr., Propensio ad imum vergens, Declivitas. [Ῥοπὴν διοόναι τῇ πατρίδι Polyb. 16, 14, 6, de historico cujus in patriam favor praqionde-rat in narrando. || Ῥ. πυρὸς, Appian. Pun. c. 99 : Τὰ σκάφη τῷ τε ἀνέμῳ καὶ τῇ ῥοπῇ τοῦ πυρὸς ἐς τὰς Ῥωμαίων ναῦς ἐωθεῖτο, quod exp. PìJiam marum.'] Ex Chrysost. autem proferunt pro Propensio in aliquem, Auxilium, Nutus, De prec. : Ἄνευ τῆς Θείας ῥοπῆς οὐκ ἄν τι τῶν ἀγαθῶν εἰς τὰς ἡμετέρας Γλθοι ψυχὰς, (atra Dei propensionem atijue nutum. Ex Eodem De ofiìcio Episc. : Ὑπὸ τῆς ανω βοηθουμείνη ῥοπῆς , Α superiore inclinatione adjuta. At ego dixerim potius Inclinatione voluntatis divinæ. Cic. dicit etiam Inclinatione voluntatis propendere in aliquem. Nisi velimus accipi pro Vi impultrice, (de qua signil. dicam paulo post,) quod longe malim quam Auxilium. [Polyb. 6, 10, 10 : Τῇ τῶν γε ρό ν των προσκλίσει καὶ ῥ. 9, 38, 3 : Τῆς Ιλλυριών ἐπιλαβόμενοι ῥ. καὶ βοήθειας.] Habent etiam ἔχεται ῥοπῆς ex Aristoph, pro Nutat ac propendet. Quæ verba petita sunt ex Vespis, ubi tamen habetur non ῥοπῆς, sed ῥοπᾶς Dorice [ia35] : Ἀνατρέψεις ἔτι τὰν πόλιν Ἁ δ᾽ ἔχεται ῥοπᾶς. [Quæ Aleæi verba esse annotavit schol.] Ubi redditur, Evertes remp., ea autem vergit ad inclinationem. II Ῥοπὴ metaphorice positum reddi sæpe potest voce Momentum. [Isocr, ρ. 69, (ἰ: Μικραὶ δυ-νάμεις μεγάλας τὰς ῥ. ἐποίησαν 3οα, Ε : Μεγάλην ἔσεσθαι ῥ. εἰ μετὰ Αακεδαιμονίιον ὴ τούτων γενήσεται πόλις.] Dem. [ρ. 154, i8J : Ῥοπὴν ἔχει τινὰ καὶ χρῆσιν, Aliquid momenti habet, et usum quempiam. [Theophr. De vent. § 5 : Οὐ μικρὰν ἐνταῦθα , ἀλλὰ μεγίστην ῥ. τὸ τῆς χώρες ὕψος ἔχει, Polyb. 7, 14, 6 : Τοιαυτην τοῖς βασιλεῦσι ῥ. ἔχει καὶ πρὸ; ἀτυχίαν καὶ πρὸς ἐπανόρθωσιν τῆς ἀρχῆς ἡ τῶν φίλοι ν ἐκλογὴ· 4, 4^, 2 : Ἄτταλος εἶχε βραχεία ν τότε ῥοπὴν, i. e. Non multum poterat.] Aristot. De cœlo 2 : Μεγάλην ἂν ἔχοι ῥοπὴν εἰς πίστιν , Mullum in eo momenti ad faciendam Iidem positum esse possit. Idem βρίθος et ῥοπὴν copulavit, Eth. 1, 11 : Καθάπερ καὶ τῶν περὶ αὐτὸν ατυχημάτων τὰ μὲν ἔχει τὶ βρίθος καὶ ῥοπὴν πρὸς τὸν βίον, ubi redditur, Pondus aliquod et momentum. [Soph. fr. 499 : Αεπταῖς ἐπὶ ῥοπαῖσιν ἐμπολὰς μακρὸς ἀεὶ παραρριπτοῦντες, de mercatoribus qui lucrum au jacturam facturi sint a parvo momento pen-
det.	Eur. Hel. 1096: Βλέπω δύο ῥοπάς* ἡ γὰρ θανεῖν δεῖ μ᾽ ... ἡ πατρίδα τ’ ἐλθεῖν etc.] Potest vero et hoc ipsum ῥοπὴ alicubi reddi illo nomine Pondus. Xen. Cyrop. 4, [2, 14]: Ὀ Κῦρος οὐ μικράν τινα αὐτῶν ᾤετο ῥοπὴν εἶναι καὶ παρόντιυν καὶ ἀποντων , Non parvi momenti esse putabat eorum vel praesentiam vel absentiam. Polyb. [fr. gramm. 91, et similiter 6, 52, 9] usus est plurali : Ταῦτα γὰρ πάντα , τοῦ πολέμου μἔρη ἐστὶ, καὶ ῥοπὰς ποιεῖ πρὸς τὸ νικᾷν. Sic et Momenta plur. dicitur. [Polyb. ι, 20, 7 : Εἰ; ἑκάτερα τὰ μέρη ῥοτὸς λαμβάνει ὁ πόλεμος· ι ο, ι γ, 10: Αἱ πολεμικαὶ πράξεις ἐν μι-κρῷ τὸ διαφερον ἔχουσι τῆς ἐφ᾽ ἑκάτερα ῥ. τῶν ἐκβαϊνοίν-το,ν. Καιροῦ ῥ. Dio Cass. 44, 38. Τύχης ῥοπαὶ Exe. ρ. 3α, 88,υ1παραδόξῳ ῥοπῇ τῆς Τύχης ap. Lucian. Demosth, enc. c. 38.]	‖ Affertur vero et ῥοπὴ χρόνου, pro eo
quod dicitur Latine Momentum temporis, et Articulus. At Basii, ἐν μιᾷ καιροῦ ῥοπῇ , dixit pro Momento temporis, i. e. Puncto temporis; scribens de Jol, : "Ὁς πένης ἐκ πλουσίου, καὶ ἄπαις ἀπὸ καλλίπαιδος ἐν μιᾶ καιροῦ ῥοπῇ γενόμενος, διέμεινεν 6 αὐτός. [Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 421 : Παῦλος διοάσκει ὡς ἐν ῥοπῇ ὀφθχλμοῦ τελε-σθήσεται ἡ ἀνάστασις. Ῥοπὴ δὲ ὀφθαλμοῦ ἐπίμυσις βλεφάρων ἐστὶ , καὶ τούτου τοῦ τάχους οὐκ ἂν ἕτερον ὀξύτερον γένοιτο. Respicit ail Cor. ι, ι5, 5α, ubi nunc legitur ῥιπῇ. V. Ῥιπὴ. Basil. Cæsar. Ilom. 5 in Ilcxaem. ρ. 60 : Ἐν ἀκαρίαία καιροῦ ῥοπῇ. Apud Jo. Chrys. Ilom. 2 in Epist, ad Philipp, idem quod aliis στιγμὴ, Punctum : Ὠς μία ῥοπὴ ὁ πᾶς ἡμῶν αἰὼν πρὸς τὸν αἰῶνα τὸν ἄπειρον. Suickr.] || Quod momentum affert ad rem aliquam et pondus, Vis impultrix, ut Bud. vertit ap. Aristot. De mundo [c. 6] : Ὑπὸ μιᾶς ῥοπῆς ὀτρυνομένων TUES. Line. CR.CC. TOM. VI, FASC. Vlli.
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A απάντων quæ ait de Deo dici tanquam prima causa. Aidendum igitur annon et θεία ῥοπὴ in Chrys. 1. qnem modo protuli, ita exponi queat. || Ῥοπὴ a quibusdam exp. κίνδυνος, i. e. Periculum, quum alibi, tum in Soph, fr. ρ. 33 meæ edit. [82] : Ἐν οὖν ῥοπῇ τοιᾷδε κειμένῳ, τεκνον, Οὐκ εἶ ξυνέρξων, ἡνίκ᾽ ἡ σεσωσμεθα, κτλ. Schol, ἐν κινδύνοις τοιούτοι;, χαὶ ἐπὶ ξυροῦ ἀκμῆς. Ex Εοιί. [OEd. C. 15ο8] affertur ῥοπὴ βίου pro Exitu vitæ. Apud Eund. [OEd. Τ. qfii] : Σμικρὰ παλαιὰ σώματ᾽ εὐνάζει ῥοπὴ , Eust. exp. βραχεῖά τις ἀφορμὴ , addens , λύπης τυχὸν, η χαρᾶς, ὴ φόβου. [Plato Rep. 8, ρ. 556, Ε : Σῶμα νοσώδες μιχρᾶς ῥ. ἔξωθεν δεῖται προσλαβέοθχι πρὸ; τὸ κάμνειν.] Cùm hac autem expositione convenire atque adeo pro ea facere mihi videtur 1. quidam, quem antè protuli, col. proxime praecedente, circa principium, ex Philone, in cujus fine legitur, Μιχρᾶς ἕνεκα προφά-σεω;, ῥέπουσα πρὸς τἀναντία. [Eurip. Hipp. 1163 : Ἱππόλυτος οὐκέτ’ ἔστιν ... δέδορκε μέντοι φῶς ἐπὶ σμικρᾶς ῥ.] [Ῥοπήϊον. Ῥοπήριον. V. Ῥώψ.]
[Ῥοπικὸς, ὴ, ὸν, Inclinans. Antigon. c. 127, ῥ. πρὸς Β τὴν συνουσίαν. ‖ Vitiose pro ῥωπικὸς, quod ν.]
[Ῥοπτίον (?), κλειδίον, llesych. An pro ῥόπτρον, quod mox exponit ἐπίσπαστρον? Albiìet.]
[Ἑ07ττός. V. Ῥόφο».]
Ρόπτρον, τὸ, alicubi est i. q. ῥόπαλον, Clava, Incurvum lignum. [Schol. Aristoph. Ach. G87 : Σκανδάλη -Ορα λέγεται τὰ ἐν ταῖς παγίσιν ἐπικαμπὴ ξύλα, εἰς ἃ ἐρεί-δει, ἅπερ Ἀρχίλοχος λέγει ῥόπτρον.] Redditur et Fustis. Sunt et qui pro Élise polit tradant. Eur. δίκης ῥόπτρον metaphorice dixit [Hipp. 1172] : Ἔπαισεν αὐτὸν δίκης ῥό7ττρον, de Divina ultione loquens. Et quemadmodum ῥόπαλον, ita etiam ῥόπτρον de Membro virili metaphorice dicitur. Sed prior est fortassis ea signif. qua de Marculo s. Manu ferrea, s. Annulo ostii dicitur, aut, si mavis, de eo quod Hesycli. ἐπίσπαστρον τῆς θύρας et κρίκον appellat. Solitum autem κρούεσθαι hoc ῥόπτρον ex Plut, discimus, ini. quem Περὶ πολυπριγμ. inscripsit [ρ. 416, Ε] : Ἀλλὰ νῦν μέν εἰσι Ουρωροὶ, πάλαι δὲ ῥόπτρα κρουόμενα πρὸς ταῖς θύραις. [Conl. Pollue. 10, 22. Eur. lon. 1612: Ῥόπτρων χέρα; ἡδέως ἐκκρημνά-C μεσθα.] Et ap. Athen. quædam dicitur ἔχεσθαι τῶν ῥόπτρων τῶν Ουρῶν τοῦ ἱεροῦ. Polluci [7, 1 14] ῥόπτρον, ut quidem VV. LL. anuolant, est etiam Paxillus in majoribus laqueis aut retibus venaticis, qui incurvis et inflexis lignis inseritur , τὸ ἀποκαταπίπτον τῆς παγίδο;, καὶ συλλαμβάνον , Hesych. Vide etiam Eust. [ρ. 381, 22; 5oi, 19; 1429,2. j| Ι. q. ῥόμβος s. ῥύμβος, Ileliocl. 9, 17 : Τῶν Αἰθιόπιον ῥοπτροις καὶ τυμπάνοις τήν μάχην ἐπισημαινόντ(»ν. Plut. Crasso c. 2 3 : Πάρθοι γὰρ οὐ κέρασιν οὐδὲ σάλπιγξιν ἐποτρύνουσιν Ιαυτοὺς εἰς μάχην, ἀλλὰ ῥόπτρα βυρσοπαγῆ κχὶ κοῖλα περιτείναντε; ἤχείοις χαλκοῖ;, ἅμα πολλαχόθεν ἐπιδουποῦαι. Lucian. Tragod. 36 : ΙΙα-ραπλῆγες δ’ ἀμφὶ ῥόπτροις κελαδοῦσι Κρητὶ ῥυθμῷ. || Hesych. : Ῥ., καὶ τὸ αἰδοῖον.]
[Ῥοσανιάδες, nomen scriptum in fictili ubi pictus est raptus Europæ. R. Rochclt. Jour η. des Sat·. 1842, ρ. 25 (2). Hase.]
[Ῥοσάτον, τὸ, Rosatum. Alex.Trall. ρ.04, 536, 545, 553, 6o2, 607, 647, 648. Comparandum ἰάτον. Struw Galen. vol. 14, ρ. a63, 12. Leo phil. Consp. med. D ρ. 173, 5 et 11 Ermcrins. IIise. Adde Oríhas. ρ. 83, 84 ed. Matth., Theophan. Nonn. c. 162, Pliot. Bibi.
ρ. 177.]
[Ῥόσκυνος, ὁ, Roscynns, fluvius Galliæ Narbonensis. Polyb. ap. Alhen. 8, ρ. 33a , Α. Ῥόσχυνος inter nomina in υνος ap. Theoguost ρ. 68, 10. Hosci/ius fluvius ap. Avicu. 567.]
[Ῥοτίλιος. V. Ῥουτίλιος.]
[Ῥουβίκων, ωνος, ὁ, Rubicon, fluvius Italiae superioris. Strabo 5, ρ. 217, 227, aliique.]
[Ῥουβοτὸς (?), ῥόφημα, llesych.]
[Ῥουγὸς , πρόσωπον, Hesych. Sic alii grammatici ῥύγχος explicant.]
[Ῥούδιον. V. Ῥοΐδιον.]
!Ῥουδὸν, ῥευστικὸν, llesych. Hoc est ῥυδόν.] Ῥουμάζεται (?), φρίττει, Hesych.]
Ῥοῦς, 6. V. Ῥόος. ‖ Nomen loci Megaridis. Pau-sac. ι, 41, 2; Plut. V. Thés. c. 27.]
[Ῥούσεος. Ῥουσίζω. V. Ῥούσιος.]
Ρούσιος, Color qualis est rubricae Sinopicae, ut
3o4.
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quidam tradunt. In VV. LL. Russeus s. Russatus, Α Coccinus color et flammeus; vel, Qualis est rubrieæ Sinopicae. Nam ab Interprete Homeri Od. Ι, [115] μίλτος exp. ῥουσιώδης [alius cod. ῥούσιοςἶπηλός. Diosc. 4 cap. de antirrhino[i'i ι] : Καρπὸν δὲ φέρει μόσχου ῥισὶν ὅμοιον, ῥούσιον ἰδεῖν. Sic Paulus Ægin. ῥούσιον ἄνθος ἔχουσαν dixit anagallidem, cui flos puniceus. Et ap. Constan-tinum, Geopon. 11, cap. de Violis J63] : Ἴα τὰ πορφύ-ρεα, καὶ τὰ ἄλλα πάντα, τά τε χρυσιζοντα καὶ τὰ ῥουσί-ζοντα. [Λίθον ῥούσιον Ach mes On irocr. ρ. 24ο, 24 ; σανδάλια ῥ. 201, 22. Id. de vestibus ρ. 128, 27; 199, 31 i 201, 19· Οἶνοι ῥούσιοι an. De cibis ρ. 2G9, 15 Erme-rins. 1ϊΑ8κ.Ῥούσεο; ap. Joann. Mal. ρ. 33, 8 : ΙΙορφύρεα ἡ ῥούσεα* et ταβλία ῥούσεα ib. 16. (Ῥούσαια ap. Ceorg. Cedren. ρ. 29. Ῥουσσαῖα duplici vitio Palæph. c. 5α.) Sed δέρματος ῥουσίου ρ. 205, a.J His additur, aurigatorum factiones , quæ Studia adversaria Plinius dicit, insignes quatuor ap. antiquos fuisse; ut et Cassiodo-rus tradit : Prasinam , Russatam, Albatam, et Venetam : quas sic designat Xiphii. Nerone, Τῇ λευκῇ, τῇ τε πυῤῥᾷ σκευῇ χρωμένους, Πρασίους καὶ Οὐενετίους. Hinc Ι illud Juvenalis [7, 114] • Parte alia solum russati pone Lacertæ [Laceros]. Et Plin. 7, 53 : Felice russato auriga elato, etc. Hæc ex VV. LL., quæ etiam ad Vitruvii Interprr. 5, 2 remittunt. [Ῥούσιον μέρος ap. Joann. Mal. ρ. 175, 23, et al. Τοῦ ῥουσίου (sc. δήμου) τὰ; ἡνίας Antii. Plan. 386. V. Salinas, ad Scriptt. Η. Aug. vol. 1 , ρ. 775. «Lydus De magistr. ρ. 46. » And.]
[Ῥουσκίνων, ωνος, ἡ, urbs et (ὁ) fluvius Galliæ Narbonensis. Strabo 4 , ρ. 182. Simile nomen Ῥόσκυνος.]
[Ῥουσπῖνον, τὸ, Ruspinum , urbs Numidiæ. Strabo 17, ρ. 83ι.]
[Ῥούσων, ο,νος, ὁ, Rhuso, n. pr. virile in mimo Cappadocio ap. Mionnet. Dcscr. vol. 4» |>· 434.]
[Ῥουτηνοὶ, οἱ, Ruteni, gens Aquilauiæ. Strabo 4, ρ.
>9«·]
[Ῥουτίλιος, ὁ, n. pr. Latinum ap. Appianum, Plutarchum, Dionem Cass. aliosque. Duo alia Ῥουτιλλία, ἡ, et Ῥουτιλλιανὸς, ὁ, duplici λ scripta ap. Lucian. Alex, c. 3o seqq., 3q, 54, 5γ. Interdum Ῥοτί).ιος scriptum, ι ut in inscr. Astypal. ap. Rœrkli. vol. 2, ρ. 384·]
[Ῥοῦτο (?), τοῦτο. Μακεδόνες, Hesych.]
[Ῥούτουλοι, οἱ, Rutuli, gens Latina. Strabo 5, ρ. 228 seqq, aliique.]
[Ῥουφινιανὸς, ὁ, Ruiinianus, n. pr. Latinum, cujus syllaba secunda per ει scripta in nuinis ap. Mionnet. Dcscr. vol. 2, ρ. 616 et Suppl, vol. 5, ρ. 471.]
[Ῥουφίνιον ἄλσος, τὸ, Rutinius lucus. Anth. Pal. 9,
656.]
[Ῥουφῖνος, ὁ, Rufinus, n. pr. Latinum. R. citharoedus ap. Zenob. Prov. 2, 35. || Poeta, cujus epigrammata amatoria in Anthol. sunt recepta. V. Jacobs, vol. 13, ρ. 948. Ij Ætherii filius. Anth. Pal. 7, 558. Alii alibi.]
[Ῥοῦφος, ὁ, Rufus, n. pr. Latinum, frequens ap. rerum Romanarum scriptores Græcos.]
[Ῥοφάνω, i. q. ῥοφεω. Hippocr. ρ. 460, 4; 460, 3, 22 ; 48o, 23, 37 ; 481,39, codicibus partim ῥομφάνω ῥυμφάνω vel ῥοφάνω ῥυπαίνω præbentibus, quorum unum verum habendum Ρυφάνω, quæ est forma verbi Ionica.]
Ῥοφεω, vel Ῥοφάω, Sorbeo : ut ὥσπερ ὠόν τις ῥοφῶν, ap. ΑΙ lien., Ovum sorbens, unde ῥοφητὸν ὠὸν, Sorbile ovum. Sic ὠὰ ῥοφεῖν, Galen. Ad Glauc. [Æsch. Eum. 264 : Ἀπὸ ζῶντος ῥοφεῖν ... πέλανον. Soph. Tr. io55.] Fut. pass. ῥοφήσομαι pro ῥοφήσο,, Sorbebo. Aristoph. Vesp. [814] : Τὴν φακὴν ῥοφήσομαι· ubi et iníinit. activus ῥοφεῖν habetur. Itidem vero præsens pass. in activa signif. affertur, sc. ῥοφεῖσθαι pro ῥοφεῖν, Sorbere. Illud autem Ῥοφάω secundæ conjug. Bud. ex Aretha. [Ῥοφῶντα vulgo ap. schol. Aristoph. Vesp. C72, ubi nunc ῥοφοῦντα ex cod. Ven. Inter ῥοφεῖσθαι et ῥο-φᾶσθαι libri variant ap. Procop. Hist. ρ. 58ο, Α. Ῥοφᾶν Theoph. Nonn. c. ι Δ 5.] Interdum ῥοφῶ pro Exhaurio, Haurio: ut ap. Soph.Tr. [1057] Cicero vel potius Accius , ΙΙνεύμονός τ᾽ ἀρτηρίας Ῥοφεῖ, vertit, Pulmonum haurit spiritus: ut videbis ρ. 112 et 113 mei Lex. Cic. [II Ῥυφέω. Eustatli. ρ. 148o, 3q : Ὅτι οἱ Αἰολεῖς τὸ ο εἰς υ τρέπουσι μυριαχόθεν δῆλον οὐ μὴν δὲ ἀλλὰ καὶ ἀπὸ
τοῦ ῥοφεῖν, ὃ ῥυφεῖν λέγουσιν Ἴωνες καὶ Δωριείς κατὰ τοὺς παλαιούς* Αἴλιος δὲ Διονύσιος ῥόφειν (de qua forma ν. s. ν. Ῥόφιο) φησὶ λέγεσθαι ὡς γράφειν, καὶ Δοφουσιν ὡς γράφουσιν. Ῥυφεῖν Ionibus tribuit et ex Hipponacte memorat Photius Lex. ρ. 493, 18; legiturque passim ap. Hippocr., ex quo citat gramm. in Bekk. Anecd, p. 17141·]
Ῥύφημα, [lon. Ῥύφημα,] τὸ, Sorbitio, accipiendo pro Eo quod sorbetur. Sic certe Celsum dixisse Sorbitiones, quæ Diosc. vocat ῥοφήματα, tradit Bud. [Théo· phr. De igne § 49 : Ῥ• θερμότερα τοῦ ὕδατος. Plut. Mor. ρ. 123, D ] Qui etiam annotant, Gazam interpretatura esse Polentam ap. Aristot. F.x Galeno 1 Ad Glauc. affertur, Τὰ διὰ τοῦ χόνδρου ῥοφήματα· ap. Athen. autem legimus χόνδρον dixisse τὸ ῥόφημα. [Calendar. ap. Ilalm. Proleg. in Ptol. Hypoth. ρ. 16, 10 : Τρία ῥ. ἀκράτου. Liturg. Chrys. ρ. 1002, 36, Haustus. Clem. ΑΙ. Pædag. 3, 4, 26 : Οἱ τῶν ῥοφ. συσκευασταί. Arte-mid. Onirocr. t. ι, ρ. 49, 8 : Ῥοφημισι καὶ χυλῷ. Hase. Ap. Hippocr. ρ. 10, 21; 85, Α; 402, 14; 1206, G;
1 1207, C; 1208, Α; 1229, Η, modo ῥοφημι, modo ῥύφημα, quam alteram formam non dubitandum quin ubique restitui oporteat.]
[Ῥοφημάτιον, τὸ, Sorbitiunciila, Gl.]
Ῥοφηματώδης, ὁ, ἡ, Sorbilis. Galen. vol. 6, ρ. 119:
Τρο φῆν ῥ. Paul. Ægin. ι, 7, 3; Anna Como. ρ. δύο.] [Ῥόφησις, εως, ἡ. HSt. s. ν. Ῥύφημα :] At vero Ῥόφησις fuerat potius Sorbitio, significans ipsam Sorbendi actionem. [Suctus, Gl.] Galen. ap. Hippocr. ῥόμματος ait esse ῥοφήματος vel ῥοφήσεως. [Aristot. Mc-teor. 4, 3.]
[Ῥοφητικὸς, ὴ, ὸν, Absorbens. Strabo 15, ρ. 70Ί : Ἀτμῶν ἐπισπαστικοὶ καὶ οἷον ῥ. τοῦ ὑπερτετοῦ;.]
Ῥοφητὸς , ὴ, ὸν, Sorbilis : ut ὠὸν ῥοφητὸν ap. Diosc. [5, 123; ἐν ὠῷ ῥ. διδόμενος 3, 84 ; ὠὸν τὸ απιλὸν τροφι-μώτερον τοῦ ῥ. a, 54- Hase], et Galen. [2, ρ. 58, Α], item Athen.
[Ῥόφιον pro ῥόθιον scriptum, quod ν.]
Ῥόφω ap. Atticos barytone pro ῥοφῶ, Etym. [Μ. ρ. 7ο5, 20; fcustath. ρ. 148ο, 441; « Photius ρ. ι8, ι5; C Ἔρυφον οὐκ ἐρρύφησα· 364, 16 ·' Ὀφλειν καὶ ῥόφειν (codex ῥοφεῖν)· τὰ; πρόκας συλλαβὰς τῶν τοιούτων οἱ Ἀττακοὶ ὀςύνουσι. Quo significare videtur infinitivos illos significationem aoristi, accentum præsentis habere. ■ Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 181] : cujus tamen ususexem* pium nullum affertur: sed non dubium est quin ab eo deducenda sint nomina Ῥόμμα et Ῥοπτὸς, quæ Hippocr. usurpat pro ῥόφημα, i. e. Sorbitio: et pro ῥοφητὸς, Sorbilis. Sed Galen. Lex. Hippocr. [ρ. 554) ῥόπτιον [ῥοπτῶν] dupliciter exp., sc. ῥοφημάτων et πάντων τῶν ὁπωσοῦν ῥοφουμένων. [Habet affinitatem eum βρόχω, Absorbeo, Deglutio. Gatakf.r.]
['Ρόχανον, τό. Hesych. : Ῥ., σκυταλίδα παρεκτήριος, ἀποριχοῦσι τὸ μέτρον. Quæ recte ad sensum certe correcta sunt, σκ.,απομάκτραν, ᾗ ἀποριγλοῦσι τὸ μ. Intelligitur enim regula, qua mensuræ cumulus deruitur et modio æqnatur. G. D. Conl. Salmas. Ad hist. Aug. ρ. 43;, F. Hase.]
Ῥοχθέω, Strepitum s. Stridorem edo. De maris fluctu proprie dici existimatur, et ex ejus imitatione per D ὀνοματοποιΐαν esse factum. [Per ἠχεῖν , ψοφεῖν , χλ.ύζειν exp. Hesych.] llom. Od. E, [402] : Ῥόχθει γὰρ μέγα κῦμα ποτὶ ξερόν ἠπείροιο. [Ιb. Μ, 60. Α poli. Rli. <04 : Ὑπὸ κύματι πέτραι ῥόχθεον. Oppia η. Hal. 1, 228 : Ῥο-χθεῦσιν δὲ κάλωες· conl. Virg. Æn. 1, 87: Stridorque rudentum, et nott. ad Hesych. in Κάλοι δ᾽ ἐρόχΟοΛ (quæ sunt verba Greg. Naz. Carm. dc vita sua, i35. Achill. Tat. Leue. ρ. 60, 14 : Ἐρρόχθει τὸ χῦμι. Hase). Agathias Hist. ρ. 19, C : Ῥοχθεῖν τε καὶ περικλᾶσθαι :ò ῥόθιον.]
[ῬοχΟίζων, epitheton Bacchi, legebatur Orph. II. 5o, 5, ubi nunc ῥηξίχθων.]
[Ῥόχθος, a ῥόθος, ut μόχθος a μόθος, Fluctuum strepitus, Fluctus. Lycophr. 402, 696, 74a. Nicander ΑΙ. 390 : Ὑπὸ ῥόχθοϊϊϊ θαλάσσης. Niccph. in Walzii Rhctt. vol. 1, ρ. 469, 12 : Ῥ. κυμάτων.]
Ρόω , Moveo, Quatio : unde esse traditur επερἼώ-σαντο. [V. Ῥώω.]
Ῥοώδης, ὁ, ἡ, Fluidus, Fluxus, Undosus. [Rapidi s, Gl. lhcophr. C. Pl. 3, 3, 4 : Τοὺς ῥοώὀεις καὶ ἐπίμ-
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βρους καὶ ἑλείους τόπους.] Ita Bud., qui pro Fluido ac- Α cipi a Gregorio addit. Α Gaza autem reddi Fluxus, in hocTheophr. 1. 5, [9, 11] : Λεπτὸς γὰρ ὁ καρπὸς, ἄπεπτος ὢν καὶ ῥοώδης. [Greg. Nyss. vol. i, ρ. 745, Β : Ῥοώδης ... ζιοῆς ἡ σύστασις.] At postremam illam in-lerpr. convenire huic loco Aristotelis, Meteor. 2, ρ.
190 [c. 8] : Ἔτι δὲ περὶ τόπους τοιούτους οἱ ἰαχυρότατοι γίνονται* τῶν σεισμών ὅπου ἡ θάλασσα ῥοώδης, ἡ χώρα σομφὴ καὶ ὕπαντρος. [Ῥοώδης dicitur quum de aqua ipsa tum de Iocis quos aoua sive maris sive fluviorum vehementius alluit. Ρ. Οάλασσα apud Thucyd.
4,	24, Diodor. 2, 58, Arrian. Ind. c. 22. Τὸ μάλιστα ῥ. καὶ βίαιον τοῦ πελάγους /Eliam Ν. Α. 7,24· Ῥ• ἄκραι 14,
24• Ῥ. κρημνὸς Strabo 8, ρ. 36α. Ῥ. τόποι Aristot. Η.
Α. 9, 32• Ῥ• χωρίον Appian. Civ. 5, 88. ‘Ρ. εὕριποι ap. Strab., ῥ. πορθμοὶ Diodor. Rhenum πλημμυροῦντα καὶ τραχὺν καὶ ῥ. dicit Plut. V. Cæs. c. 22. Schneid. Ποταμὸς ῥ. Clem. Al. ρ.888. Improprie id. ρ. ι85 :Ἡχοῦν-τος τοῦ λαιμοῦ διὰ τὸν ῥ. καταβροχὴισμόν (τοῦ ποτοῦ).] Medicis vero, ut habent VV. LL./ῥοώδεις πυρετοὶ, Febres quæ eum multo alvi fluxu et aliquando vomitu Β fiunt : accedunt perfrictiones, subitaque virium defectio eum siti, vigilia, et pulsuum in venis humilitas. Celsus vocavit Fluentes et has febres, et alios quoque morbos in quibus nimium ex omni humore secernerent ægri, idque etiam diversis partibus. [Ῥοώδη ὄμματα ὴ ῥοιώδη dicuntur oculi fluxione tentati ab Hipp. Epidem. 6, a, 24; ῥοώδεεςὀφθαλμίαι ρ. 946, G; γυναῖκες ῥ. ρ. α81, 44· Ῥοιώδη ὀστέα ρ. 84ο, F, quæ Ειό-tian., apud quem ῥοώδη scriptum, exp. τὰ χωριζόμενα ἀπ᾽ ἀλλήλων, μεταφορικῶς ἀπὸ τοῦ ῥεῖν εἰρημένα * ubi tamen ῥοικώδη legunt exemplaria multa, ut ρ. 85γ, G, quod est Distorta atque incurva : quod adjectivum ipsum quoque Erotianiis annotavit. Hæc fere Fors. Conl. Ῥοικος. Philo vol. ι, ρ. 698, 8 : Τὴν ῥ. τε καὶ πολλὴν αὐτῶν νόσον * ubi ἑρπηνώδη conjiciebat Mang. Adv. Ῥοωδῶς. Ῥ. πυρέττειν Cass. Probi. 6.] Ῥώδης pro ῥοώδης ap. Plut.
Ῥοὼν, ῶνος, ὁ, Malis Punicis consitus locus, ap. Zachar. [12, 11.]
[Ῥύα vitiose olim ap. Ælian. Ν. Α. 7 , 3γ , cui ῥοὴ C ex uno cod. restitutum.]
[Ῥυαδικὸς, ὴ , όν. Ῥ. πάθος i. q. ῥυὰς ap. Paul. Æg.
6,	7. Ῥυαδικοὶ, οἱ, ap. Galcn. vol. 2, ρ. 396. Vid. Ῥοια-δικός.]
[Ῥυάκιον, τὸ, Rivulus. Evang. Thomas ρ. 280, 7, ex emend. Thilouis. Hase.]
[Ῥυακώδης, ὁ, ἡ, Rivosus, GL, ubi ῥοιακώδης scriptum. And.]
Ῥύαξ, άκος, ὁ, Profluvium, Rivus. [Aristot. II. A. a,
13	: Ἔχει (piscium genus) οἷον ῥύακας δύο ... ἐξ ὦν τὸ γάλα ῥεῖ.] Quidam verointerpr. et Proluvium, Proluvies, Eluvies, Bud. afferens ex Thuc. [3 fin.] : Ἐῤῥύη δὲ περὶ αὐτὸ τὸ ἔαρ τοῦτο ὁ ῥύαξ τοῦ πυρὸς ἐκ τῆς Αἴτνης.
Et ex Plat. [Phædon. ρ. 111, Ε] : Ὥσπερ ἐν Σικελία οἱ πρὸ τοῦ ῥύακος πηλοῦ ῥεοντες Ποταμοὶ , καὶ αὐτὸς ὁ ῥύαξ. [Adde Theophr. De lapid. § 22.] Necnon ex Aristot. l)e audit, mirab. : Τὸν ο ἐν τῇ Αἴτνη ῥύακα , οὔτε φλογώδη φασὶν , οὔτε συνεχῆ γενέσθαι. Sic certe passim et ceteri de /Etna loquentes, hoc nomine utuntur. Ex quibus est [Lycurg. ρ. 159, 38; Diodor. 5,6; Athen. D 11, ρ. 507, Β; Sext. Emp.ρ. 5qi ; schol. Æscli. Prom. 367,] Hermog. De invent. 2 : Ἡ Αἴτνη τοῦ πυρὸς ἔχειν ῥύακα;, ubi quidam inlerpr. Ignis undas evomit. In illo autem Thuc. loco quidam ῥύχκα reddunt Eruptionem fluminis instar. [Καταρράκτης per ὀχετὸς, ῥ. exp. Ilcsych. Ῥύακες ἀργύρου καθαροῦ Diodor. 5, 35.] Sed affertur et αἵματος ῥύακες ex Aristide [vol. ι, ρ. 125], ut Latine dicuntur Sanguinis rivi. [Figurate Agapetus Scheda Reg. c. a : Ὡ; κυβερνήτης ... ὁ τοῦ βασιλέως πολυόμματος νοῦς διακατέχων ἀσφαλῶς τῆς εὐνομίας τοὺς οἴακας καὶ ἀπωθούμενος ἰσχυρῶς τῆς ἀνομίας τοὺς ῥύακας. Boiss]
[Ῥυὰς, ἡ.] Εκ Ῥύαξ venio ad nom. Ῥυὰς, άδος, ἡ, quod est Vitium oculi, in quo patescit foramen, per quod semper humor descendit et in genas illabitur : unde nomen accepit. [Gulen. vol. 7, ρ. 12; 10, ρ. 337.] Vide Gorr. Scribitur etiam Ῥοιὰς [ap. Galen. vol. 2, ρ. 270, 391 ; 4, ρ. 540 j 9, ρ. 418, et Actius », 5,90], sed male. In VV. LL. ῥυὰς est Oculi vitium,
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quando canthus lacrymas continere nequit. Trall. 2, [ρ. 52] : Ῥυὰς, ῥύσις γίνεται μειωθέντος τοῦ κανθού, ἔστι δὲ ὅτε καὶ τελείως ἀπολλυμένου. [Leo phil. Consp. med. ρ. 137, io Ermeriiis. Theoph. Nonnus c. 54. Hase.] Item Ῥυάδες, Vites supra in Ῥοάς. Verum est etiam adjectivum nonnunquam Ῥυὰς, pro Fluxus, Perfluens, Deciduus, Bud. ex Aristot, De parit, anim. 3, ρ. 175 [c. 5] : Σώματος μὲν ῥυάδος γενομενου. [V. Lobeck. Parai. ρ. 262. Idem ῥοιὰς scriptum memorat (Pathol, ρ. 443) ex Aretæo ρ. 111 :Ῥοιάδα γενέσθαι τοῦ πύον • et ex Oribas. 44, 62 ed. Bussem. : Ἡ τοῦ σκυβάλου ῥοιά;. Apud Actium 2, 3, 88; 4, a, 10; 11, 9 et 15 quod legebatur ῥοιὰς ex optimis codd. Pariss. correxit et de diversis ῥυάδος generibus docte disseruit Darein-berg. in Gnzette méd. 1847, ρ. 46 seqq.] Ex pag. autem 43 affert ῥυάδα τὴν τρίχα pro Decidivam. Sed et Ῥυάδες, οἱ, Pisces [Theognost. Gin. ρ. 23, 28 : Ῥ. οἱ αγελαίοι καὶ παντοδαποὶ ἰχθύες], Flutæ, (iazæ ap. Aristot. [Η. Α. 4, 81 6, 17; 8, 13. Ælian. Ν. Α. 9, 46, ubi vid. Schneid. Couf. Basii. Ilom. 7 in llexaem. ρ. 66.] Invenitur etiam Ῥυάδες, per υ, quod affertur exGeopon. 5, [39,4], dictum itidem de vitibus quæ non continent fructum, quod sc. defluant acini, et qui remanent, graciliores existant. Eædem sunt dictæ Ψινάδες, ab illo ψίνεσθχιετ., quod habes in Theophr. 1. ciuem modo protuli. [Theophr. Η. Pl. 4, 14, 6 : Ῥυὰς γίνεται (ἡ ἄμπελος), ὃ καλοῦσί τινες ψίνεσθαι, ὅταν ἐπινιφθῇ κατὰ τὴν ἀπάνθησιν ἡ ὅταν κρειττωθῇ· τὸ δὲ πάθος ἐστιν ὥστε ἀπορρεῖν τὰς ῥᾶγας καὶ τὰς ἐπιμενούσας εἶναι μικράς • ubi ῥυὰς ex cod. Urb. restilutum pro ῥοάς. Idem vitium C. Pl. 5, 9, 13.]
Ῥυάχετος, ὁ, ut Hesycli. [etPhot.] exp., est θόρυβος, vel 6 ῥέιυν ὀχετός. [Aristoph. Lys. 170 : Τὸν τῶν Ἀσα-ναίων γὰ μὰν ῥυἀχετον πᾶ καί τις ἂν πείσειεν αὖ μὴ πλαδ-διῆν ; IlSt. in Ms. Vindob. : «Apud Aristoph, in Lys. «τὸν τῶν Ἀσαναίων γάμαν ῥυγχάχετον, Atheniensium « turba rostrata. » Ῥυάχετον nunc Aristophani ex Ilcsych. et Phot. restitutum pro vulgato ῥυγχάχετον, quod ῥυχάχετον scriptum in codicibus plerisque ct apud Suidam , ῥυάγχετον in cod. Rav.]
[Ῥυβαστεῖνοι in numis, Rubustini, incolæ Ruborum, oppidi in Apulia. Pclleriu Hec. de méd. ι, 62, tab. 10, n. 5. Hase.]
[Ῥύβδην. HSt. s. ν. Ῥυδόν :] Invenitur porro etiam Ῥύβδην, inserto β, quod non exp. duntaxat Affluenter s. Abundanter, Copiose, sicut ῥύδην : sed et Vehementer, Impetuose, item Cùm strepitu, Cùm vehementi sonitu. [Aristot. II. A. 9, 40 : Προσφέρονται (οἱ κηφῆνες) ῥ. ἄνιυ πρὸς τὸν οὐρανόν.] Vide Suid. et Ilcsych., cui ῥύδην quoque significat σφοδρῶς, et alia, praeter illa quæ dicta sunt. [Bekk. An. ρ. 3α5: Ῥίβδην καὶ αγεληδόν, perperam pro ῥύβδην.]
ÎῬυβδοειδὴς et Ῥυβδὸς scripturae vitiosæ. V.*Pooto';.] Ῥύβδο;, ἡ, Rhyhdus, castellum Siciliæ. Adj. gent. Κυβδιος, ία, ιον. Steph. Bvz.]
[Ῥυβός. V. Ῥοικός.]
[‘Ρυγχάζω, unde Ῥυγχάσαι, Photio ρ. 49*, 27, τὸ μυκτηρίσαι. At ap. Hesycli. Ῥυγχιάζειν, διαστρέφειν, ῥογχάζειν.]
[‘Ρύγχαι, αἱ, Rhynchæ, Iocus Eubœæ. Adj. gent. Ῥυνχαῖος, αία , αῖον. Steph. Byz.] ι Ι>ύΤΛαινα» ἡ, Nasuta, CI.]
[Ῥυγχελέφας, ὁ, Rostrum elephantinum habens. Palladas Anth. Paí. 11, 204 ]
[Ῥυγχιάζω. V. Ῥυγχάζω.]
Ῥυγχίον, τὸ, q. d. Rostellum. [Aristoph. Ach. 744; Theophil.] ap. Atheu. [3, ρ. 95, Α. Rufus ρ. 157 ed. Matth.]
[Ῥυγχομαχέω.] Ῥυγχομαχεῖν, Rostro pugnare. At VV. LL. Cùm rostro pugnare.
'Ρύγχος, τὸ, Rostrum, Rictus. Proprie de porco dici tradit Athen. 3, [ρ. q5, Ε] : Κυρίως λέγεται ῥύγχος ἐπὶ τῶν συῶν. [Quod Comicorum exemplis probat.] Sed latius extenditur, adeo ut de avibus interdum dicatur [Aristot. II. Α. 3, 9 : Ῥ. οἷον ἔχουσιν oí ὄρνιθες] : quibus alioqui convenit potius ῥάμφος. Legimus eiiim ap. cund. Athen. 14 : Ῥύγχος δε ὀξυτερον κχὶ μεῖζον ἡ ὄρνις ἔχει. [De rostro arietis sideris llipparcli. Ad Pliæn. Αι·, ρ. 189, Α; corvi a35, D; ogui 202, 1); equi 233, Aj a35, Λ; piscium 189, Aj 240, C; 2.43,
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1) ; 248, Β; 249, Β*, a5i, D; ursæ 235, Ε. Hase.] Homini etiam tribuitur, sed per irrisionem : veluti quum dicimus Le groin de homine. Epigr. [Luciani Anili. Pal. ii, 76] in quendam valde deformem : ᾽Ρύγχος ἔχων τοωῦτον, Ὀλυμπικέ. [Athen. 3, ρ. 95, Ε:Ἄρχιπ-πος κατὰ παιδιὰν είπε καὶ ἐπὶ τοῦ προσώπου οὕτως « Καὶ ταῦτ’ ἔχων τὸ ῥ. οὑτωσὶ μακρόν. » Καὶ Ἀραρῶς Ἀδώνιοι « Ὁ γὰρ θεὸς τὸ ῥ. ὡς ἡμᾶς στρέφιι. » Quo altero loco Antiatt. utitur in Bekk. Anecd, ρ. 1 13, 9 ]
[Ῥύγχος, (τὸ, ut videtur,) nomen loci Ætoliæ prope Stratum. Polyb. ap. Athen. 3, ρ. 95, D.]
ÎῬυγχόω. V. Ῥαμφάζω.]
Ῥύδην. Ῥυδόν.] His autem ῥύσις et ῥυτὸς, simulque imius compositis, apte subjungeutur adverbia Ῥυδὸν et Ῥύδην, quæ exp. Affluenter, Abundanter, Affatim, Abunde, [Hesych. : Ῥύδην, εὐκόλοις, ἡ ἀθρόως ἐπιτρέ-χοντες.] Ilom. Od. Ο, 424 : Κούρη δ᾽ εἶμ᾽ Ἀρύβαντο; ἐγὼ ῥυδὸν ἀφνειοῖο, ubi Kustath. ῥυδὸν ἀφνειὸς exp. ὁ χύδην πλουτῶν καὶ ἐπίῤῥοιαν ἔχων, φασὶ, πλούτου. Suid. autem ῥυδὸν exp. altero illo adverbio ῥύδην, ut magis noto, item ῥευστικῶς et κεχυμένως : addens esse pro πάνυ. Sed pro ῥυδὸν ἀφνείννται apud eum repono ἀφνειοῖο, itidemque πλουσίου pro πλουτοῦσιν : nec enim dubito quin illum ipsum Hom. locum protulerit. Obiter autem nota et adv. Ῥευστικῶς, quod habet et [Plutarch. Mor. ρ. 874, F,] Hesych. [et Theognost. Can. ρ. 23, 29. Hipponax Athcnæi 7, ρ. 3o4, Β : Ἡσυχῆ καὶ ῥύδην θύνναν δαινύμενο;. Suidas ν. Ἀγελαῖος: Ἰχθυς, οὓ; ρόσκεσθαι ῥύδην καὶ ἀγεληδὸν φχσιν. Ap. Hi(>-pocr. De nat. pueri c. 3, pro βύζην codd, exhibent ῥύσδην et ῥύδην. Ῥύζην perperam pro ῥύδην, Macc. 2, 3, 25.]
[᾽Ρυίω. V. Ῥέω.]
[Ῥύζα (?), βία, ἡ τοῦ τόξου τάσις, Hesych. Conl. Ῥυσία.]
[Ῥυζέω et Ῥύζω, Latro. Ῥύζειν et ῥύζοντας inter canum voces ap. Pollue. 5, 86. Hesych. et Phot. ρ. 492, 3 : Ῥύζειν, ὑλακτεῖν. De voce accipitris ap. Pollue. 5, 89. Hesych. : Ῥύζουσι, διαμωκῶνται • μισοῦσι* γογγύζουσιν. Ῥυζῶν, πενθῶν (sic etiam Phot.) •διὰ τὸ τοὺς πενθοῦντας ἄναυδόν τινα ἦχον προφέρειν. Posterior gl. spectare videtur ad versum Hermippi, Ῥυζῶν ἅπαν-τας ἀπέδομαι τοὺς δακτύλους, de quo ν. s. ν. Ῥάζω. Ῥύζειν, ἕλκειν ἐφ᾽ ὕβρει, et Ῥύζων, πενθῶν, Theognost. Can. ρ. α3, 3ο. Corrupte ῥόζειν ap. Suid., quod exp. ῥέγχειν, ὑλακτεῖν, κυρίως μὲν ἐπὶ τῶν κυνῶν, μεταφορικῶς δὲ καὶ ἐπὶ ἀνθρώπων.]
[Ῥυζηδὸν vitiose pro ῥοιζηδὸν , quod ν.]
[Ῥύζην vitiose pro ῥυδην, quod ν.]
[Ῥυὴ, ἡ, ap. Euseln Contra Marcell. ρ. 7^, Α, et Epiphan. t. 1, ρ. 522, Β, vitiose pro ῥοὴ, quod ν. Hase.)
[Ῥύημα, τό. HSt. s. ν. Ῥέω:] Transeo ad nomen Ῥύημα, τὸ, quo quidam tradunt, ex Galeno [in Hip-pocr. De nat. hom. ρ. 15, 34 ed. Bas. Foes.], significari Itrii genus qnoddam, multo laganis salubrius, crassi tamen succi : constans similagine et meile. In VV. LL. ῥύημα, Itrium, Bellarii genus praestantius. Nam λάγανον dicitur quod est deterius, Galen. De alim. Dulciariorum liborum genus eum meile præpa-ratorum [vol. 6, ρ. 492, 4. Id. ib. ρ. 687, 17; 768, 15 ; vol. 4, ρ. 526, 17 : Ὀνομάζεται δὲ ἴτριά τε καὶ ῥύμ-ματα τὰ τοιαῦτα πάντα πλατύσματά τε καὶ πέμματα • ubi scrib., ῥυήματα. Hase.]
[Ῥύησις, εως, ἡ, Fluxus. Method. ρ. 319. Ῥῆσις, Fluxus. Poeta ap. Fabric. Β. Gr. vol. 3, ρ. 646, ν. io3; nisi mendum est. Leg. fortasse ῥύησις. Kah. Utrumque vitiose pro ῥύσις.]
[‘Ρυηφένεια, ἡ. Ῥυηφενὴς, ὁ, ἡ. HSt. sub derivatis a Ῥέω:] Hinc est praeterea conip. Ῥυηφενὴς, Cui affluunt opes, Affluens opibus, Opulentus. Dionys. Ρ. Ρ* 55 edit, paternæ [337]: Ταρτησσὸς χαρίεσσα, ῥυηφε-νέων πέδον ἀνδρῶν, i. e. πλουσίων, Enst. Est autem ex verbo ῥυῆναι, et nomine ἄφενος, quod itidem poeticum est. Apud Hesych. scriptum est Ῥυηφένης, pa-roxylone; sed perperam. [Recte ap. Suidam.] Est porro ab hoc adj. et subst. Ῥυηφένεια, Opulentia, Affluentia divitiarum, opum : aut Ῥυηφενία eum ι solo : et Ῥυηφενία Ionice ap. Callim. Hymno in Jov. [84] :Ἐν δὲ ῥυηφενίην ἔβαλες σφίσιν, ἐν δ’ ἅλις ὄλβον,
Α schol, πλοῦτον, addens compositam esse vocem ex ῥύδην et ἄφενος, et significare πλούτου ῥύσιν. Etym, quoque, quum scripsisset, παρὰ τὸ ῥυῆναι τὸν ἄφενον, eadem illa addit quæ habet schol. Callim.; sed ego longe commodiorem a verbo, quam ab adverbio, deductionem esse censeo.
[Ῥυθμέω, i. q. ῥυθμίζω. Schol. Theocr. 10, 39 :Ὡ; εὖ τὸ τῆς ἁρμονία; εἶδος ἐρύθμησεν ὁ βουκαῖος. Waxef. Corrig. e libris ἐρρύθμισεν. Idem vitium ap. Cleuient. in Jacobson. Pair. Apost. vol. ι, ρ. s5o : Ἵνα ῥυΟαήσῃ τοὺς αἰῶνας. Non minus suspectum est adj. ῥυθμητικὸς, ὴ, ὸν, quod pro ῥυθμιχὸς legitur ap. Longin. fr. 8,2: Τὸ 'μουσικόν τε καὶ ἐναρμόνιον καὶ ῥυΟμητικόν et ap. Clem. Alex. ρ. 4*3 : Ἀριθμητιχήν τε κ*ὶ γειομετρίνν, ῥυθμητιχήν τε καὶ ἁρμονικήν, ubi error ex præceilente ἀριθμητικὴν ortus videtur. G. Dum.]
Ῥυθμίζω , Ad numeros aptos redigo, Numerorum concinnitatem s modulationem alicui rei tribuo [Per διατυποῦν , κανονίζειν, εὐθύνειν exp. Phot. et Suid.] : Modificor, Modulor, Modulate facio, Bud.; qui etiam Β affert pass. particip. Ἐῤῥυθμισμένος pro Emodulalus, ex interpretatione Politiani : nam is verba hæc Ile-rodiani 4, [2, 10] .* Ἄδουσι δὲ ἑκάτεροι ὕμνους τε xü παιᾶνας εἰς τὸν τετελευτηκότα, σεμνῷ μέλει καὶ θρηνωδεί ἐῤῥυθμισμένους, ita vertit, Verendo ac lamentabili carmine emodulatos. Idem affert pro Temperare, item Componere et effingere, ut dicitur Componere se in hilaritatem, ex Luciano, Ἢν μειδιάσω χαὶ ῥυθμί-σω ἐμαυτὸν ἐπὶ τὸ ἥδιστον. [Id. Pise. c. 3ο : Εἴ τις προ; τούτους τοὺς κανόνας ῥυθμίζοι καὶ ἀπευθύνοι τὸν ἑαυτοῦ βίον. Ῥ. τὰς γνώμας Anach. c. 22, τὰς ψυχὰς De sait, c. 6, τὸ πρόσιοπον Mere. cond. c. 3o.] At vero cx Theophr. pro Componere, i. e. Recte collocare, C.PI. 3, [7,9] : Δεῖ δὲ καὶ εύπνουν εἶναι καὶ πρόσηλον τὸ δένδρον διὸ καὶ οὐ κακῶς οἱ οὕτω ῥυθμίζοντες άστε πρὸς μεσημβρίαν βλέπειν. [Soph. Ant. 318 : Τί δὲ ῥυθμίζεις τὸν ἐαὴν λύπην ὅπου; quod schol, exp. σχηματίζεις, διατυποῖς.) Rursum vero pro Componere, Mores componere, Moderari, Informare, Docere, affert ex Chrysost. in Præf. Epist, ad Rom. : Τὴν οἰκίνν ῥνθμιζέτω ἕκαϊ:ος C τὴν ἑαυτοῦ, καὶ παιδία καὶ γυναῖκα. Et ex Theodor. Η. E. 4, ubi de Episcopis loquens, hæc dicit: Καὶ οὐ χρὴ λόγω μόνῳ, ἀλλὰ καὶ βίῳ τοὺς ἀρχομένους ῥυθμί-ζειν, καὶ πασης ἀρετῆς ἑαυτὸν ἀρχέτυπον προτιθέναι. Apud Greg. Naz. autem ῥυθμιζέτω redditur Dirigat, ubi scribit, Αὕτη ῥυθμιζέτω σοι καὶ βίον καὶ λόγον. [Sext. Emp. ρ. 535 : Λαβόμενος τῶν χειρῶν τοῦ παιδὸς ῥυθμίζει καὶ διδάσκει τινὰς κινεῖσθαι κινήσεις. Pollux 4, 69 : Ἤ30· νὰς ῥυθμίσαι. «Heliod. ρ. 4ο3 : Πρὸς τὴν μετάσταοι·/ ἐρρυθμίζετο. » ScHnriD. Elegans præceptum est Photii Bibl. cod. 168 : Τῇ τέχνῃ τὴν φυσιν ῥυθμίσαι, Arte naturam moderari et veluti in ordinem cogere, iis dictum scriptoribus, qui dum artificiis rhetoricis et nimiæ arti perpetuo indulgent, fastidium movent lectoribus, et causæ suæ plus nocent quam prosint’ Eodem sensu Auctor Prolegom. in schol. Hermog, ap. Aid.: Λόγος ἐστὶ, inquit, ᾧ ῥυθμίζεται ἀνθριυπου τρόπος, Oratio est quæ fingit et moderatur mentes hominum. Vide Reisk. Oratt. Gr. vol. 8, ρ. 166. Denique ῥυθμίζειν περιόδους καὶ ἀπολεαίνειν ζυστῆρσι, D Lævigare et complanare scalpellis periodos, dixit Plut. De glor. Athen. (ρ. 35o, E.) Ehhest. l.cx. rliet. II Ι. q. διατίθημι, Tracto. Æsch. Pr. 241 : Νηλεῶς ωό᾽ ἐρρύθμισμαι.]
Ῥυθμικός, ὴ, ὸν, Numerorum s. Faciendorum numerorum peritus; simpliciter, Qui numeros facit,ut ἁρμονικὸς, Qui modos facit. Quorum utnimqiie habes ex Plut, in Εὔρυθμος. [Οἱ ῥ., Artis rhvthmicæ periti, Longin. fr. 3, 7. Ἀρμονικον ἄνδρα καὶ ῥ. Plut. Mor. ρ. 1014, C. ‘Ρ. καὶ αρμονική πραγματεία ρ. 114ύ, C. Ῥ. ποικιλία ρ. 1138, Β.] Legimus ap. Cic. quoque et Fabium vocem Rhythmicus, pro eo qui concimiitatem numerorum in oratione observat. Ita enim De orat. Ι. 3, [49] : Nec sunt hæc rhythmicorum atque musicorum acerrima norma dirigenda. Fabius autem 9, 4, quum dixisset, Tamen et duo prima verba, et tria proxima, et deinceps duo rursus ac tria, suos quasi numeros habent spiritum sustinentes;subjungit,Sicut apud Rhythmicos aestimantur hæ particuiæ prout sn/t graves, acres, lentæ, celeres, remissæ, exultantes.
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ῥυθμὸς
[Ἑ. κίνησις, Concinnus motus, Plato Polit, ρ. 3ογ, Α.]
[Ῥυθμικῶς, Ad numerum, Modulate.]
Ῥύθμιος inter proparoxytona in ιος est ap. Arcad. ρ. 4o, 16. Voc. suspectum.]
[Ῥυθμιστὴς, ὁ, Moderator, Gl. Theodoret. ap. Phot. Bibi. ρ. 5o8, αι : Ὠ δικαστηρίων τηλικοῦτον ῥ. Hase] [Ῥυθμιστικὸς, ὴ, ὸν, Qui facile temperatur, Docilis. OEcum. In Apocal. ρ. 3a3, 3i Cramer. : Τὸ πρὸς τὸ κρεῖττον ῥ. Hask.J
[Ῥυθμογραφία , ἡ , Rhythmorum scriptio. Ῥ. et μελογραφία inscr. ap. Maitlair. Appcnd. ad Marmora Oxon. ρ. ii.]
[Ῥυθμογράφος, ὁ, Rhythmorum descriptor. Ηφαιστίων ὁ ῥ. Tzetz. in Cram. Anecd. Paris, vol. ι, ρ. 95, 29; 101, 20. G. Dind.]
{Ῥυθμοειδὴς, ὁ, ἡ, Numerosus. Dionys. De Isocr. . c. 2 : Ῥ. περίοδος. Demetr. Phal. c. 228. Marcian. Cap. in Meibom. Mus. ρ. 190.]
Ῥυθμοποιΐα, Rhythmorum fictio. [Plut. Mor. ρ. 1135, C; 1138, Β; 1140, F. Sext. Emp. ρ. 356,368. G. D. Aristid. De mus. ρ. 43; Arislox. Bhythra. ρ. 284. Hase.]
Ῥυθμοποιὸς, ὁ, Rhythmorum factor, s. fictor : ὁ μέλη καὶ ῥυθμοὺς ποιῶν, llesych. [Plut. Mor. ρ. 1135, C.] Ῥυθμὸς, ὁ, Numerus,qualis sc. est in musica. Fub. 9, 4 : Omnis structura ac dimensio et copulatio vocum constat aut numeris, (numeros ῥυθμοὺς accipi volo,) aut μέτρῳ, i. e. dimensione quadam : quod etiamsi constat utrumque pedibus, habet tamen non simplicem differentiam. Nam ῥυθμοὶ, i. e. Numeri, spatio temporum constant, μέτρα etiam ordine; ideoque alterum esse quantitatis videtur, alterum qualitatis. Ῥυθμὸς, aut par est, ut dactylus, etc. Hæc Fab. (Plato Symp. ρ. 187, Β : Ὀ ῥ. ἐκ τοῦ ταχέος καὶ βρα-οέος διενηνεγμείνων πρότερον, ὕστερον δὲ ὁμολογησάντων γέγονε.] Α Bud. ῥυθμὸς redditur etiam Modulus, ex Cell., additque, constare ῥυθμὸν modulatione, sicut μέλος canore et sonis. Quæ ex eod. Fabio sumpsit, ita scribente Ι. ι, ubi dc musica agit : Vocis rationem Aristoxenus Musicus dividit in ῥυθμὸν καὶ μὲλος ἔμμε-τρον, quorum alterum modulatione, canore alterum ac sonis constat. Sic hic pro ἔμμετρον legitur etiam, καὶ μέτρον, s. Et μέτρον. Gellius autem, 16, 18 : Longior mensura vocis, inquit, ῥυθμὸς dicitur: altior, μέλος. Ubi ῥυθμὸν quidam interpr. Modulum ct numerum, ac pedum ordinem : μέλος, Cantum modulatum. Cic. Oratore [20] : Quicquid est enim quod sub aurium mensuram aliquam cadit, etiamsi abest a versu, (nam id quidem orationis est vitium,) numerus vocatur, qui (*ræce ῥυθμὸς dicitur. Idem in cod. opere, de Aristotele loquens : Is igitur versum in oratione vetat esse, numerum jubet; ex hoc Aristot. 1. : Διὸ ῥυθμὸν δεῖ ἔχειν τὸν λόγον, μέτρον δὲ μή. Qui tamen alibi μέτρα fatetur esse μόρια των ῥυθμῶν. Certe quum celerior et tardior pedum sublatio et depositio, quæ est ἄρσις et θέσις, rationem inter se habuerit, tum
ιυθμὸς existere dicitur, qui sunt numeri, inquit Cam. Πατὴρ μὲτρου ῥυθμός : ν. schol. Aristoph. Nub. 636. socr. ρ. 191, Α : Οἱ ποιηταὶ μετὰ μὲτρων καὶ ῥυθμῶν ἅπαντα ποιοῦσιν. Iisdem tribuuntur λόγοι μετὰ μουσι-κῆς καὶ ῥυθμῶν πεποιημένοι ρ. 319, C.] Afferuntur et ex Ilcphæstione quædam de differentia istarum vocum, a Marc. Virg., sc. eo inter se differre, quod μέτρου materia syllaba sit, et absque illa μέτρον esse nequeat : at ῥυθμὸν in syllaba quidem esse, sed ct siue syllaba esse posse : quia malleis in incude potest ῥυθμὸς fieri, vel digitorum motu : atque adeo ceteris omnibus quæ in suo motu certis intervallis moventur. Apud Eund. ἡρῷον ῥυθμὸν interpr. Numerum heroum. Idem Aristot. Prom. ρ. 67 [19, 3ο] : Ῥυθμᾤ δὲ χαί-ρομεν, διὰ τὸ γνώριμον καὶ τεταγμένον ἀριθμὸν εχειν, καὶ κινεῖν ἡμᾶς τεταγμένως· οἰκειοτερα γὰρ ἡ τεταγμενη κίνησις φύσει τῆς ἀτάκτου' διὰ δὲ τὸ ἔθος τρόποις μελῶν χαί-ρομεν • quæ conveniunt eum verbis Galeni, quibus dicit ῥυθμὸν esse κίνησιν ἐν χρόνοις τάξιν ἔχουσαν ὡρι-σμένην : sed loquens περὶ σφυγμοῦ, ut docebo infrà. Sic autem et Plato antè eum dixit, Leg. α init. : Τὰ μὲν ουν ἄλλα ζῶι οὐκ ἔχειν αἴσθησιν τῶν ἐν ταῖς κινήσισι τάξειυν οὐδὲ ἀταξιῶν, οἷ: δὴ ῥυθμὸς ὄνομα καὶ ap μονία. Eodem libro , 'Ι ῃ δὲ τῆς κινήσεως τάξει ῥυθμὸς ὄνομα TUES. Line. GREC. TOM. VI,fASC. Vlli.
ρυθμός
A εἴη* quibus in II. Bud. interpr. Modum ratione temperatum. Ceterum duo illa nomina ῥυθμὸν et αρμονίαν idem philosophus alibi [Ι. supra cit.] distinguens, scripsit ῥυθμὸν esse ἐκ τοῦ ταχέος καὶ βραδέος, ut αρμονίαν ἐκ τοῦ βαρέος καὶ ὀξέος. [Id. Rep. ίο, ρ. 6οι, Λ : Ἐν μὲτρῳ καὶ ῥ. καὶ αρμονία. Μέλος, ῥ. et μέτρον (iorg. ρ. 5ο2, C·] Vocis humanae, inquit Eam., variabilitas musicos concentus efficit, in quibus considerantur, ῥυθμὸς, Numerus, ἁρμονί*, Concinnitas, λέξις, Verba. Habet autem ῥυθμὸς productionem et correptionem τῆς ἐκφωνήσεως, s. τῶν φωνηέντο,ν, Enuntiationis, Vocalium literarum : αρμονία vero complectitur acutum et gravem et æquahilem sonum, qui ὁμοτόνου habet nomen, et tractum quendam lentæ pronuntiationis compositae de acuto et gravi. [Polyb. 4, 20, 6 : Αὐλὸν καὶ ῥ. εἰς τὸν πόλεμον ἀντὶ σάλπιγγος εἰσήγαγον οἱ Λακε-δαιμόνιοι.]
[ II ‘Ρυθμός, Aristoteli est numerus oratorius, diversus a poetico, qui fit definitis pedibus et proprie μέτρον dicitur, Rhetor. 3, 8. Dionysio Hal. itidem ῥυθμὸς Β diversus a μέλει, intervallis longioribus aut brevioribus cernitur, Tempo, sive Tacthaltung : De vi Demosth. c. 48, ρ. 1101 (ῥυθμός ἐστιν ἡ μουσικὴ τάξις, ait schol. Eurip. Hipp. 629). Mox ρ. 1109 τῇ πολιτικῇ λέξει tribuit μέτρα καὶ ῥυθμοὺς ἐγκατακεχο,ρισμένους ἀδήλους, et τὸ εὕμετρον et εύρυθμον, h. e. numerositatem, etivas harmonisches, abgemessenes , versartiges. In libro Περὶ συνθέσ. ὀνομ. c. 11, ρ. 56, hæc synonyma ponit : Τὴν κροῦσιν ἡ κίνησιν ὴ φωνὴν ἐν ἀσυμμέτροις χρόνοις ποιῆσαι, et τοὺς ῥυθμοὺς ἀφανίζειν. Unde sequitur, vim rhythmi in intervallis recte observandis et notandis contineri. Porro ῥυθμοῖς tribuitur ἡ συμμετρία, quæ nempe ipsa oritur ex τῶνχρόνων, intervallorum observatione et recto usu, 1. c. ρ. 65. Unde τὰ ὁμοιότονα ad τὸ μέλος, sed ὁμοιόχρονα ad ῥυθμὸν pertinent, ρ. 66. Alio loco ρ. 104, πᾶν ὄνομα, inquit, καὶ ῥῆμα καὶ ἄλλο μόριον τῆ; λέξεως, ὃ μὴ μονοιύλλαβόν ἐιτι, ἐν ῥυθμῷ λέγεται * τὸ δὲ αὐτὸ καλῶ πόδα καὶ ῥυθμόν. Deinde c. 17, ρ. 111 : Ῥυθμὸς δὲ ἁπλοῦς, ὴ ποῦς, οὔτ’ ἐλάττων ἐστὶ δυοῖν συλλάβων, οὔτε μείζων τριῶν. Hermo-C genes Περὶ ἰδ. ρ. 4ο, statuit rhythmum absolvi duabus rebus, τῇ συνθήκῃ τῇ κατὰ τοὺς πόδας, et τῇ ἀνα-παύσει, Compositione et clausula orationis metrica. Conf. Quintil, ι, 10, 22, et ibi Gesn.— De discrimine et vi ῥυθμοῦ et μέτρου accurata disquisitio est in fragment. Longini Περὶ μέτρων (3, ρ. 160seqq. ed. Weisk.j, e quo hæc fere huc pertinent : Τεκμήριον μὲτρου, ἀκοή* ^ ὕλη τοῖς μέτροις συλλαβὴ , καὶ χλωρὶς συλλαβής οὐκ ἂν γένοιτο μέτρον. Ὁ γὰρ ῥυθμὸς γίνεται ‘μὲν χαὶ ἐν συλλαβὰς, γίνεται δὲ καὶ χιορὶ; συλλαβῆς* καὶ γὰρ ἐν κρότο), ὅταν τοὺς χαλκέας ίδωμεν τὰς σφυρὰς καταφέροντας , ἅμα τινὰ καὶ ῥυθμὸν ἀκούομεν· καὶ ἵππων δὲ πορεία ῥυθμὸς ἐνομίσΟη, καὶ κίνησις δακτύλων καὶ ὀρνίθιον τὰ πτερίσματα. Μέτρον δὲ οὐκ ἂν χωρὶς λέξεως ποιας καὶ ποσῆς. Sequuntur variæ significationes, quibus vis τοῦ μέτρου notatur, et mox: Χρόνος συλλαβὴν ποιεῖ, συλλαβὴ δε πόδα, ποῦς δὲ συζυγίαν, συζυγία δὲ στίχον, στίχος ποίημα* πάντα οὖν εἰκότως μέτρα προσαγορεύεται. Conf. Suidas in Ῥυμὸς, ubi integrum locum recenset ex Philoponi Comment. in lib. 2 Aristot. De anima. Quæ ex eo loco D huc pertinent, hæc sunt : Διαφέρει ῥυθμὸς μέτρου, τῷ τὸν μὲν γενικώτερον εἶναι* τὸ δὲ μέτρον ὑπαρχειν εἶδος τοῦ ῥυθμοῦ. ... Ὀ μὲν οὖν ἐπὶ τῶν ἄλλων ῥυθμος κατὰ τὸ βραχὺ καὶ βαθὺ χαρακτηρίζεται. Ὁ δὲ ἐπὶ τοῦ προφορικοῦ λόγου κατὰ τὸ μακρὸν καὶ βραχὺ, ὅσπερ μόνος καὶ μέτρον λέγεται, οὐκ ἐπὶ τῶν ποιητικών τε λόγων ταῦτα μόνον θεωρείται, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τῶν ῥητορικῶν. — Cicero Orat, c. 20 : « Quicquid est, quod sub aurium mensuram aliquam cadit, etiamsi abest a versu (naui id quidem orationis est vitium), numerus vocatur, qui (iræce ῥυθμὸς dicitur.» Deinde c. 60: «Quod numerosum in oratione dicitur, non semper numero fit, sed nonnunquam aut concinnitate, aut constructione verborum.» Forma* enim suut quædam orationis, ait cap. 65, in quibus ea concinnitas inest, nt sequatur numerus necessario. Conf. Crtsoll. Theatr. 3, 26, in fine. Quintilianus 9, 4, 45, ῥυθμοὺς, numeros explicat, ubi vid. elegantissima (Jesncri adnotatio. Ilunc eundem ῥυθμὸν vel numerum Quintil. Ι. c. § 115, etiam comprehensionem vocat, ea de causa, ut significet in
2435
ῥυθμὸς
ῥυκανίζω 2436
eo non tam pedes uumerando9 esse, quam omnem orationis contextum et decursum spectandum. Non tam sunty inquit, intuendi pedes, quam universa comprehensio ; ut versum facientes totum illum de-cursum, non sex vel quinque partes, ex quibus constat versus y aspiciunt. Huc et pertinet locus 10, 3, 5, ubi inter præcepta scribendi etiam hoc est : subeat ratio collocandi versenturque omni modo numeri : non, ut quodque se proferet verbum, occupet locum. Erhest. Lex. rliet. Hesych. : Ῥ., κανὼν, μέτρον, τρόπος, μέλος εὕφωνον, ἀκολουθία, τάξις, σύγκρισις. Phot. et Suid. τάςις ἐμμελὴς ἀκόλουθος αρμονία]
IjῬυθμὸν et de Modulo gradus ab Alcidamante [De sopii, ρ. 84=676, 17 ed. Berol.] usurpari ait Bud., ita scribente : Ἀλλ’ ώσπερ οἱ διὰ μακρῶν χρόνων ἐκ δε-σμῶν λυθέντες οὐ δύνανται ὁμοίαν τοῖς ἄλλοι; ποιήσασθαι την ὁδοιπορίαν, ἀλλ’ εἰς ἐκεῖνα τὰ σχήματα καὶ τοὺς ῥυθμοὺ; ἀποφέρονται, μεθ᾽ ὦν καὶ δεδεμένοις αὐτοῖς ἀναγκαίον ἦν πορευεσθαι. Idem hæc verba [Thucyd. 5, 70], Ὁμαλῶς καὶ μετὰ ῥυθμοῦ βαίνοντες, vertit, Æquabili inodulatoque sensim ingressu convenientes. Apud [Plat. Leg. 2, ρ. 670, Β,] Lucian, autem [Prom. c.
6]	: Ἐν ῥυθμῷ βαίνειν πρὸ; αὐλὸν, Numeroso quodam gressu incedere. A|>nd Eund. [De sait. c. 80], de iis qui circa ὄρχησιν peccant : Ἕτερα μὲν γὰρ ὁ ποῦς, ἕτερα ὀ᾽ ὁ ῥυθμὸς λέγει. [Ἐν ῥ. ὀρχεῖσθαι Xen. Cyrop, ι,3,10. ᾽Ρυθμὸν χορείας ὑπάγειν Aristoph. Thesm. 956. θάτ-τονα ῥυθμὸν ἐπάγειν Xenoph. Symp. 2, 22.] At Herodian. ῥυθμῷ junxit eum δρόμῳ, 4, [2, ι y] : Πᾶν τε τὸ ἱππικὸν τάγμα περιθεῖ κύκλῳ μετά τίνος εὐταξίας καὶ ἀνα-κυκλώσεως, πυῤῥιχ ίω δρόμῳ καὶ ῥυθμῷ. Ap. Aristot. Probi. [5, 16] : Ἐν τῷ ῥυθμῷ ἀνα7ινέουσι, ubi ἐν τῷ ῥυθμῷ puto redditum apte iri In numerum, ex Virg., Illi inter sese magna \i brachia tollunt In numerum. In VV. LL. tamen redditur Numerose. Ibici, annotatur dici κατὰ ῥυθμὸν fieri Quicquid certo modo, ordine et proportione fit : et quod contra, πχρὰ ῥυθμὸν, Extra numerum, ut Cic. Afferturqnc ex Plat. Leg. 5,[ρ. 728, Ε] : Κατὰ τὸν αὐτὸν ῥυθμὸν ἔχει, pro κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον. Et ex Bibi. Inlerprr. [Exod. 28, 15]: Κατὰ τὸν ῥυθμὸν τῆς ἐπωμίδος ποιήσει; αὐτὸ, Ejus moduli imitatione et convenientia. [|| Modus, Forma, Figura. Herodot. 5, 58 : Μετέβαλον τὸν ῥ. τῶν γραμμάτων* ubi \ alck. comparavit τοὺς ῥ. τῶν γραμμάτων ex Aristot. Mir. ause. ρ. 5γ8 ed. Erasm. Alexis ap. Ath. 3, ρ. ia5, F, de poculo quod neque patina erat nec phiala : Μετείχε δ’ ἀμφοῖν τοῖν ῥυθμοῖν. ScmvKiCH. Æschyl. fr. 70 : Ἐν τριγωνοις ῥ. Eurip. Heracl. i3i : ἝΧληνα ῥ. πέπλιον Electr. 772 : Τινι ῥ. φόνου κτείνει Θυέστου παῖδα; Cycl. 3q7 : Φῶτε δύο ἔσφαξε ῥυθμῷ τινι* Suppl. 9ύ : Οὐ ἕνα κακῶν ἔχουσα ς.]
U Ῥυθμὸς est etiam Mcdicæ artis vocabulum, ipsum tribuentis τῷ σφυγμῷ, i. c. Pulsui; nam de eo loquens Calen. scribit, Ῥυθμὸς ἐστι κίνησις ἐν χρόνοις τάξιν ἔχουσα ὡρισμένην. Ei autem ορρ. ἀκαταστασία. In VV. LL. Τῶν φλεβῶν ῥυθμὸς, Venarum rhythmus, Vitruvio, i. e. Motus constans certo ordine, qui in pulsus sublatione atque positione, ex celeritate et remissione, ejusque aequabilitate ct inaequabilitate deprehenditur. Plin. Modulos et metricas leges appellasse videtur, quum scripsit, lib. 37 : Arteriam pulsus in cacumine maxime membrorum evidens, index fere morborum, in modulos certos legesqne metricas per ætates stabilis; aut citatus aut tardus, etc. Ῥυθμὸς, inquit Gort·., Rhythmus, Modulus. Est proportio temporis, motus aut quietis ad tempus motus vel quietis in pulsu. Quum enim pulsus constet quatuor partibus, duobus sc. motibus et gemina quiete, sibi invicem perpetua quadam serie succedentibus, eorum inter se proportio comparatioque rhythmus est. Eum omnis pulsus habet, sed varium. Suus enim est cuique naturæ, ætali, anni tempori, loco, sexui, ct reliquis : quem quidem qui servat, is εὔρυθμος dicitur: qui non servat, ἄῤῥυθμος. Quum ergo rhythmus in earum partium proportione consistat, variæ emergant rhythmi differenliæ necesse est. Vel enim tempus diastoles eum tempore systoles comparatur, vel quies eum quiete, vel motus: h. e., ipsa diastole vel systole eum alterutra quiete. Sed quum in omni pulsu hic rhythmus sit, ægre tamen noscitur nisi in vehemen-
A tissirao. Sunt autem rhythmorum duæ sumraæ differentiae. Omnes enim fiunt proportione, vel pari, vel impari. Pari quidem ut quum diastoles tempus aequat tempus systoles: impari vero, ubi tempus utriusqne impar est, earumque altera alteram excedit. Id quod modo certis , modo incertis fit excessibus. Certis quidem, etiam bifariam, aut multiplici proportione, aut ut numeri ad numerum , qui ἐπιμόριος appellatur. Proportio quidem multiplex est, dupla vel tripla vel quadrupla, vel alia. Ut numeri ad numerum est, quum quanta suut duo diastoles tempora, tanta sunt etiam systoles : incertis autem excessibus, tripliciter. Nam aut diastoles tempus incertum est, aut systoles, aut utrumque. Quorum etiam unumquodque aliquando parum, aliquando plus, interdum etium plurimum aucta habet incertis excessibus sua tempora, sive plura, sive unum, quod sensu primum est.
ΙΙῬυθμῶν appellatio ad nostram quoque linguam transivit, quæ appellat Rrme, pro Rhythme, Cer-B tam, quam in suis versibus homœoptotis servat, mensuram, aut etiam Versus ipsos homœoptotos ad certam mensuræ legem dimensos : unde proverb., Il n'y α ni ryme ni raison en celà. Hæc autem νοχ nostra mihi in memoriam revocat istum Herodian! locum, 7, [8, 11] : Τὰ πολεμικά αὐτοῖς γυμνάσια, χοροί καὶ σκώμματα καὶ ῥυθμοί* quondam enim fuisse itidem scommata et dicta omne procacitatis genus habentia, præcipuam versuum illorum Gallicorum materiam, satis notum est.
[ II Forma Ionica Ῥυσμὸς, servata in libris nonnullis Stob. Flor. 20, 28, in fragm. Archilochi : Οἷος ῥυσμὸς ανθρώπους ἔχει* in epigr. Callim. Anth. Pal. 12, i34 : Οὐκ ἀπὸ ῥυσμοῦ εἰκάζω, et fortasse restituenda Herodoto 5, 58. Vox frequentata ab Democrito, ex quo Aristot. De anima r, 2 : Διὰ τὸ μάλιστ* διὰ παντὸς δύνασθαι διαδύνειν τοὺς τοιούτους ῥυσμούς* ad quem Ι. Trendelenb. ρ. ai4 : « Aristoteles per σχήμα interpretatur Mctaphys. ι, 4, ρ. 985 Bekk. 7, 2, ρ. 1042: Δημόκριτος μὲν οὖν τρεῖς διαφορὰ; ἔοικεν οἰομὲνῳ εἶν 11* C τὸ μὲν γὰρ ὑποκείμενον σῶμα τὴν ὕλην ἐν καὶ ταυτὸν, διαφέρειν οὲ ἡ ῥυσμῶ, ὅ ἐστι σχῆμα, ἡ τροπῇ, ὅ ἐστι θέσις, ὴ διαθιγῇ, ὅ εστι τάξις. Λέςιν Άβδηριταην vocat Phiioponus Β. fol. 7 b. qui ipse quoque per σχῆμα explicat. Scripsit Democritus teste Diog. L. 9, 47, περὶ τῶν διαφερόντων ῥυσμῶν et περὶ ἀμειψιρρυσμῶν. >· Ex his corrigendus 11. Stephani error, qui h. ν. a verbo ῥύω, Traho, derivavit, sic scribens :] Ῥυσμὸς, Tractus. Dionys. Ρ. [271]: Ὠυτὸ; μὲν Λιβύης ῥυσμὸς πέλει, Idem Libyæ tractus est, Eodem modo Libya trahitur et extenditur: ut sit ἔκτασις, θέσις, διάστασις, σχῆμα, τύπος, Eust. ibi. Mem eod. libro [620]: Σχῆμα δέ τοι Ἀσίης ῥυσμὸς πέλει ἀμφοτεράων Ηπείρων, subjungens mox quasi etymon nominis exprimens, Ἑλκόμενον κατὰ βαιὸν ἐπ᾽ ἀντολίης μυχά. [Adde 1175 : Ἀλλοίην ῥυσμοῦ φύσιν ἔλλαχ᾽ ἑκάστη (ἤπειρος).] Citat Bud. et ex Aristot. De anima ι, ρ. 216.
[Ῥυθμόω, Concinno, Formo. Symm. Jes. 44, 12: Ἐν τερέτρῳ ἐρύθμωσεν αὐτὰ ScHLEUsn. Forma lon. Ῥυσμοω Democrit. ap. Stob. Flor. 4,	: Ἀνοήμονες
D ῥυσμοῦνται τοῖς τῆς Τύχης κέρδεσιν. Hesych. : Ῥυσμοῦ-σθαι, συγκρίνεσθίχι.]
[Ῥυΐσκομαι, Fluo, Mano, Eustatb. II. ρ. 94, 3α. Id. Opusc, ρ. 23g, 60. G. 1). Heliod. Æthiop. 2, 19 : Τὴν γαστέρα ῥυΐσκεσθαι χαλεπῶς. Hase. Ἐρυΐσκετο per ἔρρεεν, εἴχετο (ἐχεῖτο Albert.) exp. Hesych.]
[Ῥυκάνη., ἡ, Runcina, Tribula, Cl. l.conid. Tar. Anth. Pal. 6, 204 : Ῥυκάναν εὐαγέα* quo loco utitur Suidas, qui exp. τεκτονικὸν ἐργαλεῖον. Eodem modo exp. Hesych., praemissis tamen tribus aliis exposs. ἀλθητήριον (ἀλκτήριον Junius), χειρομήριον (vocal), suspectum, pro quo ap. Tbeognost. Can. ρ. 23, 3i, scriptum ῥυκαν, χειρομύλη), ἀμυντήριον. Idem : Ξίφαι,. τὰ ἐν ταῖς ῥυκάναις δρέπανα ἡ σιδήρια. || Ῥουκάνη, ῥου-κανάο,, ῥουκανίζω, per ου, ap. Ducang.j
Ῥυκάνησις, εως, ή, Runcinatio. Bito in Math. vett. ρ. 109 ·’ Ου γὰρ χρεία ἐπὶ τῶν τοιούτοιν ἔργων ῥυκανή-σεως λεπτουργίας, ἀλλὰ ἰσχύος.]
[Ῥυκανίζω, Runcio, Runcino, Cil.]
[Ἑυκός. V. Ῥοικός.]
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[Ῥύμα, τὸ, i. q. ῥεῦμα, inter nomiua in υμα, quæ υ breve habeant, ponitur in Regul. prosod. § 35, ι ο ι. Inscr. Corcyræa ap. Bceckh. vol. α, ρ. 14, ubi supersunt verba ῥύματος τοῦ ῥέοντος. Orph. Hymn. 9, 22 : θοὸν ῥύμα δινεύουσα. Prod. Hymn, in Sol. 4 : Ἁρμο-νίης ῥύμα πλούσιον ἐξοχετεύων. V. Lobeck. Parai. μ. 419• J
᾽Ρῦμα, τὸ, Tractus, ἕλκυσμα, ut Suidas accipit hunc Eunapii Ι.: Πέτρα δέ τις ἀπεσπασμένη εἰς τόξου ῥῦμα. Apud Eund., Εἰς τόξου ῥ•περιέπλεον τοῖς Ῥωμαίοις οἱ βάρβαροι, Circumnavigabant, tam prope accedentes, ut teli jactus inter eos distaret. [Æsch. Pers. 147 : Πότερον τόξου ῥῦμα τὸ νικῶν. Xenoph. Anab. 3, 3, 15 : ΙΙεζὸν ἂν διώκων καταλάβοι ἐκ τόξου ῥύματος.] || Funis ad remulco trahendum, Bud. Polyb. ι, ρ. 7 [c. 26,
14]	: Ἐπὶ δὲ τούτοις ἐπέστησαν τὰς ἱππηγοὺς, ῥύματα δόντες ἐξ αὐτῶν. [Id. ι, 28, α ; 3, 4ΐ>, 5 et 8.] Et ap. Suiil.: Ἐκ τούτων ἀνῆπτον τὰ ῥύματα λαμβάνοντες ἐκ το,ν κατ’ ἄλληλα πλοίων. Ibid. : Ῥύματα δὲ καὶ πλείω ταῖς σ^εδίαις ἐνῆψαν, οἶς ἔμελλον οἱ λέμβοι ῥυμουλκοῦντες οὐκ ἐασειν φέρεσθαι κατὰ τοῦ ποταμοῦ. Lat. Remulcum Cæs. Β. C. 3 : Submersam navem remulco mullisquc contendens funibus eduxit. [Dionys. Α. R. 3, 44 : Εἰρεσία καὶ ῥύμασι παρελκόμεναι.]
Ῥῦμα, τὸ, i. q. ἔρυμα, Tutamen, Tutamentum , Munimentum , Propugnaculum. [Æsch. Suppl. 84 : Βωμὸς... φυγάσιν ῥῦμα, ut Eur. Heracl. 260 : Ἄπασι κοινόν ῥ. δαιμόνιον ἕδρα.] Soph. [Aj. 158] : Καί τοι σμι-κροὶ μεγάλων χωρὶς, σφαλερὸν πύργου ῥῦμα πέλονται, i. e. φυλακὴ, schol., Dubium præsidium et tutamen. Unde Remedia atque auxilia ῥύματα dixit Hippocr., i. e. βοηθήματα, Galon.; quippe quibus ex mortis periculo conservamur, quibus contra mortis vim nos tuemur. [ l heognost. Can. ρ. a3, 3ι :Ῥύματα, φάρμακα σωτήρια.] Ῥύμη pro eod. ap. Ilesych., sc. φυλακή.
[Ῥυμαῖος. V. Ῥύμη.]
[Ῥυμάρχης, ου, ὁ, Praefectus regionis, Magister vici. Æneas Tact. 2.]
[Ῥυμβὰς, άδος, ἡ. Ilesych. : Ῥυμβάδας, λαιγγάστας (λάϊγγας τὰς Palmer.) διεσχισμένας.]
[Ῥυμβάιο, Ῥυμβέω. V. Ῥυμβονάω.]
Ι Ῥυμβίον. V. Ῥύμβος.]
Ῥυμβονάω.] Ῥυμβονᾷν, Ilesych. cxp. διασκορπίζειν, Dispergere. Ἐρυμβόνα, Cupediæ , Deliciæ,ap. /Elian. VV. LL. ex Suida ; sed ap. eum scrib. ἐρύμβων, a ῥυμβάω, de quo suo loco. [Eust. ad Dionys. II. 1134 : Τινὲς δὲ ῥύμοον γράφουσι διὰ τοῦ υ, ὡς Εὐριπίδης ἐν Πειράω Αἰθέριον ῥύμβον φησὶν, ὅ ἐστι στροφήν καὶ τροχοειδή κίνησιν* ἀπὸ τούτου δὲ καὶ τὰς κινήσει; 6 Ἀπολλώνιος Ῥυμβόνα; καλεῖ* καὶ τάχα καὶ ἡ παρὰ τῷ Αἰλιανῷ κείμενη ἄπορος λέξις, τὸ Ἐρρυμβόνα, ἐκ τοιούτου τινὸς ἔσχε τὴν ἀρχὴν ἐν οἷς λέγει, ὅτι Ἐσπάθα τὰ χρήσιμα, καὶ εἰς ἀσωτίαν ἐρρυμβόνα τὰ τιμιώτατα. Æliani fragm, exstat ap. Snid. duobus locis, in ν. Ῥυμβεῖν et iu ν. Ἐρρυμβόνα, ubi paulo aliter legitur : Ῥυμβεῖν, ῥομβεῖν* τοῦτο δὲ ἀπὸ τῆς κινήσεως τοῦ ῥόμβου. (Sic etiam Tim. Lex. Plat. ρ. 229.) Αἰλιανὸς « Καὶ ἐρρυμβόνα τὰ τιμιώ-τατα εἰ; ἀσωτίαν ἀφειδεστάτην, » ἀπὸ τοῦ ῥυμβονῶ ῥήμα-τος. Hesychius ad Æliani locum respexit, ut et Phot. Lexico, ubi exp. διαρρίπτειν. Conf. Perizon. ad Æliani fragm, ρ. ioa5. Axcl. Ῥυμβεῖν Platoni Crat. ρ. 43o, E, ex codd, restitutum pro vulgato ῥέμβειν.] (Ῥύμβος, ὁ.] Inveniuntur etiam Ῥύμβος et Ῥυμβίον et Ρυμβὼν, όνος, ὁ, ex quibus ῥύμβος existimatur itidem fuisse Rotula, vel potius Turbinatum quidpiam : de cujus usu consule Etym. Α schol. Apollonii ῥύμβος esse dicitur κίνησις. Quidam ex Cyrillo tradunt ῥυμβὸς quidem esse Turbinem, Impetum; at Ῥύμβος, nomen íluvii. Apud Ilesych. quoque scribitur Ῥυμβὸς, quod exp. δῖνος. Secundum illud Ῥυμβίον idem schol, ait esse llolulam quam venelicæ agitant : ut ῥόμ-βον antea diximus esse Rotam veneficarum. Idem [et Etym. Μ. ρ. 706, 19] ῥυμβόνας esse tradit Implicationes et circumvolutiones spiræ serpentis : exponens hunc Apollon. Ι., Arg. 4, [144] : Ὢς τότ᾽ ἐκεῖνο πέλωρον ἀπειρεσίας ἐλέλιζε Ῥυμβόνας ἀζαλέησιν ἐπηρεφέας φολί-ὀεσσι. [V. Ῥόμβος.]
[Ῥυμβὼν. V. Ῥύμβος·]
Ρύμη, ἡ, Vicus, i. e. Tractus ille viæ io urbe utrimque aedificiis septæ j nam a ῥύω derivatur. Strigas
ρυ|χος
Α etiam nonnulli appellant. [Antiatt. in Bekk. Anecd. ρ. 113, 6 : Ῥύμην οὔ φασι δεῖν λέγειν, ἀλλὰ στενωπόν. Τὰς ῥ. διατειχίζειν Ilesych. s. ν. Διατειχίζειν. Στεναὶ καὶ εὐθεῖαι ῥ. schol.Hom. Od. Ν, 295.] Est tamen proprie Striga linea s. sulcus protractus et extentus. Polluci i. est q. πλατεία: aliis autem i. q. Hom. ἀγυιά. Act. 9,
[11]: Ἀναστὰς πορεύθητι ἐπὶ τὴν ῥ. τὴν καλουμὲνην Εὐ-θεῖαν, Iu vicum, qui vocatur Rectus, l*aciades [Phi-lippides comicus ἐν Λακιάδαις] ap. Pollue. [9,38]: Ὀρθῶς γε τὴν ῥύμην ὡδοιπορήκαμιν. [Ῥῦμαι viæ in castris ap. Polyb. 6, 29, ι. || A ῥύμη , ὁ στενωπὸς, Steph. Byz. adj. finxit τοπικὸν Ῥυμαῖος ὴ Ῥυμίτης.] Huc autem
færtinet et nom. Ῥύμη, eum signil. Impetus. Thuc. 2, 76] : Ἡ δὲ (δοκὸς) ῥύμη ἐμπίπτουσα. [Dionys. Α. R. 5, 15 : Τῇ ῥ. τῆς φορᾶς (τῶν ἵππων). Sic ῥύμη φέρεσθαι ap. Plat. Epin. ρ. 985, Β, Pollue. 6, 129. Ῥυμῃ ἐξε-λαύνειν id. ι, 214. Ῥύμῃ ἐπιὼν σῦς 5, 79* Ἡ πρὸς τὸ ἀσελγέστερον ῥ. τε καὶ φορὰ Ειιηαρ. ap. Suid. s. h. ν.] Aristoph. Nub. [406] ῥοῖβδον et ῥύμην copulavit. Ex l.ur. [Rhes. 64 : Εὐτυχὴς] ῥύμη Θεοῦ. Dein. [ρ. 546 extr.] : Β Τῇ ῥύμῃ τῆς ὀργη; καὶ τῆς ὕβρεως τοῦ Μειδίου. Cliry-sost. : Τοῦ τύπτοντος ῥύμη καὶ ὁρμή. Exp. alioqui interdum illud ῥύμη hoc ipso ὁρμὴ. [Aristot. II. A. 4,8: Τῆς ῥ. τῆς ἁλιάδος ὁ ψόφος. De celeri motu rotæ figlinæ Aristoph. Eccl. 4 : Κεραμικής ῥύμης ἄπο. « Ῥ. τῆς γλώτ-της Liban, vol. 4, ρ* 142, 12. » Jacobs. Ἥ αἵματος llip-pocr. ρ. 20, 19] Ne quis autem de hac nominis hujus derivatione dubitet, sciendum est Eust., ap. Hom. [11. Τ, 284] : Ἢ δ᾽ ἀμφ’ αὐτῷ χυμένη ἐκώκυεν, partic, χυμὲνη, exponere , χυθεῖσα καὶ κατὰ σπουδὴν δραμοῦσα, καὶ, ὡς εἰπεῖν, μετὰ ῥύμης : addens, ἥτις ἀπὸ τοῦ ῥύω γίνεται, ὅπερ ταυτὸν τῷ χύω ἐστί.
[Ῥυμηδὸν, Impetu. Polyæn. 4, 3, 5j 4, 4, ΐ>•] [Ῥυμητάλκης. V. Ῥοιμητάλκας.]
Ῥύμιγξ (?),Torrens, Ilesych.
[Ῥυμινὰ (?) per ἐλαφρὰ, πυκνὰ exp. Thcognost. Can. ρ. 23, 31, ubi ῥύμινα scriptum ap. Cramerum , ῥυμινὰ ap. Bekk, in Anecd, ρ. 1417·]
Ῥύμμα, τὸ , Purgamentum, Strigmentum, κάθαρμα, σμῆγμα, [τρίμμα Ilesych. et Suid.]. Nicander ΑΙ. [95] : Ç ἾΙὲ σὺ κληματοεσσαν ἐν ὕδατι πλύνεο τέφρην θάλπομένην τὸ δὲ ῥύμμα νεοπλεκέος καλάθοιο Κόλποις ἰκμήνειας, ubi schol, ῥύμμα exp. σμῆγμα (ita enim ap. eum legendum est, ex vel. etiam codicis auctoritate, non μίγμα, ut habent vulg. edd. typogr. et VV. quoque LL. ex illis), item τὸ κάθισμα, τὸν ῥύπον. Sed illud κάθισμα [κάθαρμα?] ex vet. cod. addo. Affertur autem et ex Hom., Ῥύμματα πάντα κάθῃρεν [II. Ξ, 171, ubi λύματα recte exhibent codd, omnes. Schweigh.]. Ceterum ut in illo schol. Nicandri perperam legitur μίγμα pro σμῆγμα iu expositione hujus vocabuli, ita etiam ap. Ilesych. in explicatione ejusd., sciendum est vulg. edd. habere σμῆμα et σμηματοδοκὶς et σμηματοθήκη pro σμῆγμα et σμηγματοδοκὶς et σμηγματοθήκη. [Ῥύμμα dicitur Quicquid inservit vel Abstergendo corpori, Athen. 8, ρ. 351, E, vel Eluendis maculis ex vestibus, 10, ρ. 484, Α. Scuweich. Galen. vol. 6, ρ. 795, 7 : Τὰ τῶν πλυνόντων τὴν ἐσθῆτα καὶ τὴν ὀθόνην ῥ. Clcm. ΑΙ. Pædag. 3, 2, 6. Theon Smyra. Matheni. ρ. 17, 4· Philostrat. Epist. 61, ρ. 36, a3 Boisson. : Ῥύμμασι D **ὶ πόαις πρᾶττε σεαυτῷ τὸ κάλλος μακρότερον. Ι Iase. Schol. Luciani Lexiph. c. 2 : Ῥύμματα τὸν σάπιονα ὴ καὶ τὸ νίτρον· ἐχρῶντο γὰρ καὶ νίτρῳ οἱ παλαιοὶ ἐν τοῖς λουτροῖς. Tim. Lex. ρ. 229 : Ῥ·, ἀπορρύπτον, ἡ σμῆχον* ubi Ruhnk. : « Plato Rep. 4, Ρ• 429, E : Ἡ πλύσις ούτ᾽ ἄνευ ῥυμμάτων οὔτε μετά ῥυμμάτων δύναται αὐτῶν τὸ ἄνθος ἀφαιρεῖσθαι. Et ib. ρ. 43ο, Α, ubi ν. schol. Aristoph. Lys. 377 : Εἰ ῥ. τυγχάνεις ἔχων, λουτρόν ἐγὼ παρέλω· ubi ν. schol. Alciphro 3, 11 : Ὁποίαν σε τὸ ὕδωρ ἡ τὸ ῥ. τὸ πρὶν ἐκάΟηρεν. Ι b. epist. 61. Aristid. vol. ι, ρ. 293; Themist. Or. 3α, ρ. 359, C. Mœris ρ. 336; Thom. Μ. ρ. 788, et Mang. aci Philon, vol. ι, ρ. 643. » V. Ῥύημα.]
[Ῥυμοειδῶς, Ad formam viarum s. vicorum. Jul. Afric. Cest. ρ. 314, 27. Hase.]
[Ῥυμοπύλιον, τὸ, Portella , Gl.]
Ρϋμὸς, ὁ, Temo currus, Lignum illud longum, quod inter equos medium est, et quo currus ipse trahitur: unde et a ῥύειν dictum est. [Pollux 1, 146 : Τὸ ἀποτεινόμενον ἀπὸ τοῦ δίφρου ξύλον ῥυμός. Ilesych. :
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*P., τοῦ ἅρμα τος τὸ ἐκτεταμένον ξύλον περὶ τοὺς ἵππους ἕως τοῦ ζυγοῦ μέσον ἀπὸ τοῦ ἄξονος, ὅ τινες στήμονα καὶ σταθμίον καλοῦσιν. Similiter Suid., apud quem καὶ σταθμὼν τι παρὰ Ῥοδίοις* καὶ τῆς άρκτου οἱ κατὰ τὴν οὐρὰν τρεῖς ἀστέρες ὑπὸ Ἤρακλείτου.] Ilom. II. Ω, [271]: Ἐϋξέστῳ ἐπὶ ῥ. "[Herodot. 4, 69·] Plut. Coriol. [c. 24] : Ξύλον ἁμάξης, ῳ τὸν ῥ. ὑπερείδουσιν. [Lucian. Ι), deor. 20, 3.] Est autem in curru et rheda, quod in aratro ἱστοβοεὺς : quamvis Pollux [ι, 262] ῥυμὸν etiam inter Aratri partes numeret. [Ι. q. ῥυτὴρ, Ælian. Ν. Α. 10, 48. Ι. q. ὁλκὸς, Tractus, Arat. 927. Schol. Plat. ρ. 249 (455 Bekk.). ScunF.in. De partibus s. segmentis separatis statuæ Victoriae in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 23α, n. i5o, 15 sqq.; Franz. Eiem. epigr. Gr. ρ. 154, ». 58, 15 sqq. IIask. || Hesychio τάξις, ἐμμέλεια. Quæ interpretatio non huic nomini apta est, sed ῥυθμὸς vel ῥυσμός.]
[Ῥύμος, ὁ, Rhymus, fluvius Scythiæ. Eustath. ρ. 1967,31.]
Ῥυμοτομέω, Per vicos partior et seco : seu, ut alii exp., Strio, Strigo , In stridas seco. [Hesych. et Suid. : Ῥυμοτομεῖται, εἰς ὀρθὸν κόπτεται.] Diod. S. [17, 5α] : Διαμετρήσας τὸν τόπον καὶ ῥ. φιλοτέχνως. Joseph, de Capt. [3, 5, 2] : Ῥ. δὲ εὐδιαθέτοις εἴσω τὸ στρατόπεδον, Castra rite distinctis spatiis partiuntur in strigas, VV. LL. [Strabo 12, ρ. 565 : Τετράπυλος... ἐρρυμοτο-μημένος πρὸς ὀρθὰς γιονίας. Ἄμφοδα ἐρρυμοτομημένα Cleomed. α, ρ. 75, et ἄ. ῥυμοτομούμενα schol. Greg. Na/., ap. Gaisl. ad Suid. G. D. De bove sulcatore Athanas. t. 2, ρ. 387, A : Βοῦς ἀροτὴρ ῥυμοτομῶν. Di-cæarch. Vita Gr. vol. a, ρ. 118, 4 Gail., de Athenis : Κακῶς ἐρρυμοτομημένη διὰ τὴν ἀρχαιότητα* ρ. 126, 8, de Thebis : Καινῶς ἐρρ. Hase.]
‘Ρυμοτομία, ἡ, Viarum vicorumque sectio et metatio, Biid. Partitio in strigas. Polvb. [6, 3ι, 10], de castris Romanorum : Τὰ δὲ κατὰ μέρος εἴδη [al. ἤδη] τῆς τε ῥ. ἐν αὐτῇ (τῇ στρατοπεδεία) καὶ τῆς ἄλλης οἰκονομίας, πολει παραπλήσιον ἔχει τὴν διάθεσιν. Diod. S. [17, 5α] : Εὐστοχίᾳ τῆς ῥ. ποιήσας διαττνεῖσθαι τὴν πόλιν τοῖς ἐτη-σίοι; ἀνέμοις. Viarum vicorumque strigis. [Basil, t. ι, ρ. 73, Β : Ταῖς κατὰ τὴν ἀνατολὴν τετραμμέναις ῥ. IIask. Strabo 14, ρ. 6.40 : Ἡ ῥ. διάφορος (Smyrnae) ἐπ᾽ εὐθειῶν εἰς δύναμιν. Suid. : Ῥυμοτομίαις, εὐθύτησι. Eust. Opusc, ρ. 25ο, 20; Anna Comn. ρ. 27·, D.]
Ῥυμουλκέω, i. c. ῥύμασιν ἕλκω, Loris funibusque traho, Bavl. Latini dicunt Remulco trahere s. educere, Rcmulrando trahere. Polyb. Ι. c. [ι, 27, 9] : Τῶν μὲν ῥυμουλκούντων τὰς ἱππηγού;· et [ι, 28, 2] : Ἐνέβαλον τοῖς ῥυμουλκοῦσι τὰς ἱππηγούς. Strabo 5 : Πλεῖται δ᾽ ἡ διώρυξ αὕτη μάλιστα νύκτιυρ· ἀλλὰ καὶ μεθ᾽ ἡμέραν ῥυ-μουλκεῖται δι ἡμιόνιον. Diod. Sic. [ao, 74 : Ταῖς ταχυ-ναυτούσαις ναυἀιν ἐρυμούλκουν τὰ στρατιιυτικὰ πορεία * 86. Id.] 20 : Ἐπτκολουθεῖν δὲ τὰς στρατιωτικὰς καὶ τὰς ἱππηγοὺς ῥυμουλκουμένας ὑπὸ τῶν εἰρεσίαις χριυμένων, Remulco tractas ab iis, qui remigio uterentur, Bavl. Remulcando autem s. Remulco navis trahi dicitur, quæ, quum remis non utatur, sed tantum vento agatur, vento secundò destitutu, ex minore scapha funibus annexa remis trahitur. Vide Ῥῦμα. [Clem. ΑΙ. ρ. 848, 29. Valck. Arrian. Peripl. mar. Er. vol. ι, ρ. 26, 1 Iluds. : Ῥυμουλκοῦσιν αὐτὰ σταθμοῖς ἤδη τεταγμένοι;. Hase.]
[ Ρυμουλκὸς, Remuions, Cl.]
[Ῥυμφάνω. V. Ῥοφάνω.]
[Ῥυνδάκη, ἡ, ὀρνίθιον ἡλίκον, περιστερὰ, Hesych. Memorat Ctesias in Persicis (ap. Phot. Bibi. ρ. 44, 4, ubi cod. Ven. ῥυνδάκκην). Conferunt Pers. Jjj Rund : nomen avis, quæ frequenter in oryzetis invenitur, unde addita Graeca terminatione Ῥυνδάκης. Ai.bert. Apud Plutarch. V. Artox. c. 19 legitur Ῥυντάκης. And.]
[Ῥύνδακος, ὁ, Rhyndacus, fluvius Phrygiæ. Scylax Peripl. ρ. 141 ed. Ilœscli. Strabo 12, ρ. 55o, 575, 576. De accentu disceptant grammatici. Oxylonum esse ut Αἰακός tradit schol. Apoll. Rh. ι, 1 165, qui Bacchyiidis, Callimachi et Demetrii Scepsii locos memorat : proparoxytonum esse ut Λάμψακος et Ὑρ-τακος contendunt Apio et Herodorus'(allato poetæ fragm. : Ῥύνδακον ἀμφὶ βαθύσχοινον) ap. Eustath. ρ.
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Α 95q, 3a, qui ipse addit, καὶ σκοπητέον εἰ καλῶς ποιοῦσιν οἱ παρὰ Λυκόφρονι (ν. 1364, ubi libri plerique Ῥυνδακοῦ, alii Ῥυνδάκου) τὸ ‘Ρύνδακος ὀξύνοντες, οὗ ποταμοῦ ὄντος φυλάττεται μέχρι καὶ νῦν τὸ ὄνομα. Urbem solus facit Steph. Byz. : 'Ρύνδακος, πόλις μεταξὺ Φρυγίας καὶ Ἐλλησπόντου. Οἱ κατοικοῦντες Ῥυνδακηνοὶ ὡς Κυζικηνοί. (Ῥυνδακηνὴ ap. Joann. Cinn. ρ. 8, Β.) Λέ-γεται καὶ ἀπὸ τοῦ Ῥύνδακος θηλυκόν Ῥυνδαχίς, καὶ Ῥυν-δακίτη;. Ῥυνδακίδας προχοὰς Apoll. Rh. 1, ιι65. Quas Ῥυνδακίους προχοὰς dixit Orph. Arg. 631.]
[Ῥύπαι. V. Ῥύπες.]
Ῥυπαίνω, Sordido, Sordidum reddo, Fœdo, Maculo, Contamino. Xen. [Rep. Lac. 11, 3] pass. ῥυπαίνεσθαι opposuit τῷ λαμπρύνεσθαι. Sic autem Plut. De dcf. orae. [ρ. 454, Β] : Ἀλλ᾽ ὅσ᾽ ἂν ῥυπανθῇ χρωμένων, ia-βάλλοντες εἰς φλόγα, λαμπρὰ καὶ διαφανή κομίζονται, Sor-ditata fuerint, Sordes contraxerint. || Ῥυπιίνω metaphorice, Turpem reddo et infamem , Contamino famam alicujus. [Phot. ρ. 492, 9 et Suid.: Ῥυπχίνω ἀντὶ τοῦ ὑβρίζω (μολύνω addit Thom. Μ. ρ. 788:. Φερεχρά-B της.] Bud. ex Dionys. Η. in Isocr, [c. 18] : Καὶ οὐκ Ἀριστοτέλει πείθομαι ῥυπαίνειν τὸν ἄνδρα βουλομένῳ. [Id. Α. R. ii, 5 : Ῥυπαίνοντες αἰσχρῷ βίο, τὰς ... προγόνων ἀρ•τάς. Aristot. Rhet. 3, 2 , Eth. Nie. ι, 9. Themisi. Or. ι, ρ. 8, Β. Cùm præp. εἰς, ut διαβάλλειν, σχώπτειν et similia verba , schol. Aristoph. Nub. 97 : Εἰς δουλείαν ἐρρυπαίνετο ὁ φιλόσοφος. Phot. et Hesych. : ‘Ρυπαίνει, σμηχει, καθαρίζει, πλύνει. Seqq, in Ind. :] Ῥυταίνω, Fœdo, Convitior, Maledictis lacero, Infamo, VV. l.L ἀμαρτύρως. [Perj)eram pro ῥυπαίνω.]
‘Ρύπαιον, pro Ætoliæ monte, ex Nicandro affertur, nisi υ in ι mutandum est. [V. Ῥύπες.]
[Ῥύπανσις, εως, ἡ, Sordidatio. Adimes Onirocr. ρ. 206, C, de quo loco vide Hasium in Notitt. Mss. vol. 9, ρ. 241, not. 2. Boiss.]
[Ῥύπαξ , κóς , ὑ, Sordidus et incultus , Sclineidero susp. Hinc Lat. Rupex, Salinas, ad TertuH. ρ. 283. Gellius 13, 9 : « Veteres non usque adeo rupices et agrestes fuerunt»; et Rupicones, AjhiI. Florid. 7, ρ. 772. Sed forsan Rupices a rupibus appellantur, ut C Petrones a petris. Akgl.]
Ῥυπαπαὶ, Nautica acclamatio, ap. Aristoph. Ran. [1073, ubi schol, ἐπίφθεγμα ναυτικόν, παρακελευστικὸν κωπηλασίας], et Vesp. [909 : Δεινότατα γὰρ ἔργων δέδροικε κἀμὲ καὶ τὸ ῥυππαπαὶ, i. e. τὸ ναυτιχὸν, ut exp. schol. Duplici π ῥυππαπαῖ ap. Suidam , ῥύππ•/παι ap. Phot. ρ. ἦ92, 14* Sed ῥυπαπαὶ in Bekk. Anecd. ρ. 445782.] Hesych. habet Ῥυππάπται. [Conl. Moschop. in Fabr. Β. Gr. vol. 12, ρ. 3o6. Boiss. Conf. Ἱππαπαί.]
[Ῥυπαρεύομαι, Sordidus sum. Voc. susp. Schneid.] Ῥυπαρία , ἡ , Sordes, et Sorditudo, cx Plauto, VV. LL. Item Spurcitia, Situs, Squalor, Illuvies, Pædor. Necnon, Ulceris sordidi genus quoddam , ex Diosc. Metaphorice autem, sicut et ῥύπος, Parsimonia nimia, atque adeo turpis, Avaritia : sicut Sordes l.atine. [Te-les ap. Stob. Flor. 97, 31, bis. Hkmst. Nicct. Dav. In Greg. Naz. ρ. 36, 24 Dronk. Ilippiatr. ρ. 55,26. Cal-linic. Vita Hypat. Actt. SS. Jun. t. 3, ρ. 322, §7 : Ῥ. ἀκαθάρτους. Porphyr. De abst. ρ. 72, Ι) : Δουλοῦτιι ὑπὸ τῆς ῥ. Hase. Plut. Mor. ρ. 60, Ι). Pollux 3, 116. D Schol. Aristoph. Eq. 416 : Τὴν μοχθτ(ρίαν καὶ Nilus Epist, ρ. 327. DioCass. 74, 5 extr.: Οικονομικός χωρὶς ῥυπαρίας.]
[Ῥυπαρόβιος, ὁ, ἡ, Sordide vivens. Coust. Matiass. Chroii. 1995, 6289.]
[Ῥυπαρογνώμων, ὁ, ἡ, Qui sordida mente est. Consi. Manass. Cliron. 6132.]
[Ῥυπαρογραφία, ἡ, Pictura rerum humilium , d'ustensiles vt d’objets de nature morte, sec. I^lromi. Lettres d'un ant. ρ. 468. V. Ῥυ>πογρ*φίν. Hase.] [Ῥυπαρογράφος, ὁ, Sordidarum s. humilium rerum pictor. Plin. Η. Ν. 35, 3γ. Comparandum ῥωπογράφος.] [ Ρυπαροδίαιτος, ὁ, ἡ, Sordide vivens. Τιηιίιπο in Notitt. Mss. vol. 9, ρ. 24a. Boiss. Anastas. Sin. ρ. 242,
3.	Hase.]
^[Ῥυπαροκέραμος, ὁ, ἡ, Colore sordide testaceo. Ῥ. τῷ χρώματι Alexander Myndius ap. Athen. 8, ρ. 3y5, E, ubi cod. Ven. et Epitome Ῥυποκέραμος, quod ὑπο-κεραμος scriptum ap. Eustath. ρ. 1452,'49.]
[ Ρυπαρομέλας, ὁ, unde feni. Ῥυπαρομέλαινα τὴν
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χροιὰν, Sordida nigro colore, Alexander Myndius ap. Athen. 8, ρ. 395, D.]
Ῥυπαρὸς, ὰ, ὸν, magis usitatum in prosa quam sequens ῥυπώδης, Sordidus, Sordibus obsitus. [Ῥ.ἱμάτια καὶ ἄπλυτα Artemid. 2,3.] Sed peculiariter ἔριον ῥυπαρὸν dicitur quod Latinis Succida lana (est enim sordida); et ῥυπαρὸς ἄρτος, quem Marcellus Secundarium panem appellasse creditur : est enim is sordidus præ illo qui σιλιγνίτης appellatur. Nonnulli hunc ῥυπαρὸν ἄρτον eum esse tradunt, qui alio nomine πιτυρίας s. πιτυρώδης vel πιτυρίτης dicitur : quidam eundem eum τῷ συγκομιστῷ : Paulus tamen eos separat. Fuisse autem μέλανας hos ῥυπαροὺς ἄρτους , aperte obtendit hic Athenaei locus 6, [ρ. 246, Α] : ΕΙωθότος δ᾽ αὐτοῦ ῥυπαροὺς ἄρτους ἐπὶ τὰ δείπνα φέρεσθαι, ἐνεγκαμὲνου τινὸς ἔτι μελαντέρους, οὐκ ἄρτου; ἔφη αὐτὸν ἐνηνοχέναι, ἀλλὰ τῶν ἄρτων σκιάς. [Adde Artemid. 1,69.]
II Ῥυπαρὸς metaph. ut Latine Sordidus, pro Eo qui valde et turpiter etiam est parcus, s. avarus. [Per γλίσχρος et φειδο,λος exp. Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 6ι, 28, per περίψηφος et αἰσχροκερδὴς Hesych.] Cujus signil. meminit et Pollux [3, 115] : habet autem eam quum apud alios, tum ap. Plat. Parmenide [ρ. 130, C]. Atque ut Illiberalis et Sordidus a Tullio aliquando copulantur, sic ῥυπαροὶ καὶ ἀνελεύθεροι ap. Athen. Sed duo illa Latina quum copulantur, de re potius dici existimantur. Sic autem ῥύπον de Avaritia s. Turpi parsimonia dicunt, itidemque Latini Sordes. [De verbis sordidis Longin. De subi. 43, 5 : Τὰ ῥ. καὶ ἐξυβρι-σμένα.]
[Ῥυπαρότης, ητος, ἡ, i. q. ῥυπαρία. Athen. 5, ρ. 2ϊο, Α : Ἀμαθία βίου καὶ ῥ. Plurali Const. Manass. Chroii. 3o8o.]
[Ῥυπαροφάγος, ὁ, ἡ, Sordida edens. Tzetz. ad Lycophr. 513.]
[Ἐυπαροφορέω. V. Ῥυποφορέω.]
Ρυπαροψυχία , ἡ, Sordidus animus. Const. Manass. Cliron. 1939. Boiss.]
[Ῥυπαρόψϋχος , ὁ, ἡ, Qui sordido animo est. Const. Manass. Chron. 4456. Boiss]
[Ῥυπαρώδης, ὁ, ἡ, Sordidus. Tzetz. ad Lycophr. 975, ρ. no3. Scott. Pscudo-Chrys. t. 8, ρ. 958, C. Jo. Climac. ρ. 5oo, 26. Hase.]
[Ῥυπαρῶς, Sordide. Ῥ. δικάσαι Pallad. Anili. Pal. »0, 48. Superi, ῥυπαρότατα ἀργυρολογεῖν Dio Cass.
50,	ύ•]
Ῥύπασμα, τὸ, Id quo aliquid sordidatum est, Sordes. [Eust. ρ. 108, 35, Opusc, ρ. 217, 20. Thom. Μ. ρ. 461, 722; Apollon. Lex. in Λύματα. Melaph. Leo Diae. ρ. 178, 7 : Τὰ αἴσχη καὶ τὰ ῥ. τῶν ἐσφαλμένων ῥυπτόμενος. « ‘Ρ. sunt saepissime apud scriptores Christianos inquinamenta seu mnculce animi, h. c.peccata. Sic Thcophan. Nicæn. De patient, et longanim. ρ. 40, Α; Basii. Ad Amphiloch. 2, ρ. 773, C; Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 247, Ι). Alibi, ut ap. Jo. Hieros. Vita Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 729, 22, τὰ τῶν ῥ. οἰκίδια sunt Latrinæ. » Hase.]
[Ῥυπάσμιον, τὸ, idem. Schol, ad Sophocl. Ajac. 655. Hasf..]
[Ῥυπασμὸς, ὁ, idem. Ἄλη per ῥ. exp. Eustath. ρ.
1849, 12.]
[Ῥυπαστικὸς, ὴ, ὸν, Sordidans. Thom. Μ. ρ. 4811 Sciiæf.]
Ῥυπάω, et Ῥυπόω, Sordeo, Sordidus sum. Utraque conjugatione utitur Hom. ; nam legimus Od. Ζ, [87] : Πολύ δ’ ὕδωρ Καλὸν ὑπεκπρορέει μάλα περ ῥυπό-ωντα καθῇραι, ubi Eust. annotat, participii ῥυπόωντα conjugationem esse secundam circumflexorum, ὅτε κοινολογεῖται, (intelligit autem ῥυπόωντα dictum esse sicut βοόωντα pro βοῶντα,) ut apparet ex hoc Ι., qui legitur ap. Atben. [4, ρ. 161, FJ : Τί; ... οἰόμεθα τοὺς παλαι ποτὲ ΙΙυθαγοριστὰς ῥυπᾷν; [Arrian. Ind. c. 3417 : Κομόωντές τε καὶ ῥυπόωντες, quæ ab librariis illata videntur pro Ionicis formis κομέοντες et ῥυπέοντες.] Sed dici etiam Ῥυπόω, ῥυπώσυη tertia conjugatione, ostendisse Homerum [Od. Ζ, 69] : Τά μοι ῥερυπο>μένα Κεῖται * de quo loco dicam et paulo post. Ceterum ap. Kund. aliquis etiam dicitur ῥυπᾷν. Sic ap. Aristoph. Pl. [266] : Ῥυπῶντα , κυφόν , ἄθλων , ῥυσόν. Sic dicunt ῥυζῶντας philosophos Lucian, et Athen., quod Bud. thés. uno. cræc. ton. vi, rase. vin.
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A interpr. Illotos et squalidos [Necyom. c. 4] ·' Ῥυπῶντας καὶ οὐχμῶντας καὶ πᾶσι δυσαρεστοῦντας. [Athen. 5, ρ. ι88, F.] At ῥυπῶσα ἐσθής Idem ex Basilio affert pro Veste quæ sordet, s. sordida est : ἐσθὴς ῥυπῶσα, κόμη αὐχμηρά. Satis autem vel hunc Ι. ostendere arbitror, ῥυπῶντας illud ad vestimenta potissimum referri, αὐ-χμῶντας vero ad comam : qua in signil. ῥνπῶντας reddere etiam poterimus Sordidatos , ut docebo infra. [/Etian. Ν. Α. 14, 4 : Ἐκκαθαίρει τὰ ῥυποῦντα (var. lect. —ῶντα) τῶν τραυμάτων.] Affert vero et pass. Ῥυποῦ-μαι ex eod. Basilio, exponens itidem Sordeo; in Epist, ad Leonti uni : Καὶ τὸ ἐῤῥυπῶσθαι λοιπὸν τῆ κατακορεῖ συνηθείᾳ πρὸς ιδιωτισμόν, ὄκνοἠεἰκότως ἡμῖν ἐμποιεῖ προσ-φθέγγεσθαι ὑμᾶς τοὺς σοφιστάς. Itidemque ex Greg. Naz. De baptismo, Αεινὸν γὰρ εἰ ἐν καιρῷ καθάρσειυς ῥυποιθή-σομαι. [Ῥερυπωμἔνοι vel κεκαθαρμένοι Tnemist. Or. 7, ρ. 9^, D.] Sed videri possit cuipiam ῥυποῦσθαι potius reddendum Sordidari, itidemque ἐῤῥυπῶσθαι Sordidatum esse : itidemque [« eodemque modo » correxit HSt. in Ms. Vindob.] Od. Ζ, [5g] εἵματα ῥερυπωμένα, Β Vestimenta sordidata :Ἵνα κλυτὰ εἵματ᾽ ἄγωμαι Ἐς ποταμόν πλυνέουσα, τὰ μοι ῥερυπωμένα Κεῖται. [Ἐρρυπωμένα (vestimenta) schol. Aristoph. Ach. 425·] Sed potest et ῥυπῶν,ϊ]υυιη neutraliter ponitur, reddi passivo Sordidatus : ex Plauto, Quanquam ego sum sordidatus, Frugi tamen sum : i. e. sordida veste indutus. Sic autem fortasse ῥυπῶντας supra reddemus apte Sordidatos : nisi quis censeat generalius illud accipi.
[Ῥυπέλαιον, τὸ, Sordidum oleum. Paul. Ægiu. 7, 17. Ι. q. Picula Vegetio in Mulomed.]
[Ῥύπες, αἱ, Rhypes, urbs Achajæ. Herodot. 1, 145 ; Pausan. 7, 6, 1; 18, 7; 23, 4. Ilesych. : Ῥύπας, τοὺς ἐν τῇ Ἀρκαδίᾳ Ἀχαιούς. Phot. ρ. 49a, 10 : Ῥύπες· τῶν Ὠ λεν ίων Ἀχαιῶν οὕτως Αἰσχύλος. Æschyli versum servavit Strabo 8, ρ. 387, «... κεραυνίας Ῥύπας », addens regionem 'Ρυπίδα esse vocatam. Quæ Ῥυπικὴ, ἡ, est ap. Thucyd. 7, 34• Ῥύπαι ap. Steph. Byz., qui sic scribit : Ῥύπαι, πόλις Ἄχαϊκή. Λέγεται καὶ Ῥυπαίη, ἐξ οὗ τὸ 'Ρυπαῖος. Ὀ πολίτης Ῥύψ. Τὸ κτητικόν ἀπὸ τοῦ Ῥύπες Ῥυπικόν. Quæ fortasse sic sunt corrigenda ut in C lemmate 'Ρύπες ponatur, Ῥυπαίη autem in Ῥύπαιον mutetur, qua forma utitur Nicand. Ther. 215 : Ῥύπαιον (alii Ῥυπαῖον), Κόρακός τεπάγον* ubi schol. : Ῥύπαιον Ἀντίγονος μὲν τῆς Ἀχαιδος φησὶν εἶναι, ἐπεὶ Ῥύ-παιοι οἱ Ἀχαιοὶ ὠνομάσθησαν. Ἔστι δὲ τῆς Αἰτιολίας , ὡς Νίκανδρο;, addito Nicandri fragm , in quo est hexameter ab verbis Οἰωνοῦ Ῥύπη; τε πάγον incipiens, producta hic quoque syllaba prima, quam corripuit Æschylus. Conl. Lobeek. Parai, ρ. 117.] r [Ῥυπήμων, ὁ, ἡ, i. q. ῥυπαρός. Cæsarii Quæst. 49, ρ. 104. AnoN.]
Ῥυπογράφος, ὁ, Sordidarum rerum pictor, Res abjectas ac viles et sordidas etiam depingens. Hoc nomine vocatus est quidam Pyrrhichus [itnmo Pyreicus, ap. Plin. 35, 10, 37], quod tonstrinas, sutrinas, et asellos pictura exprimeret. VV. LL. [V. Ῥυπαρογράφο;.] Ῥυπόεις, εσσα, ev, et Ῥυπώδης, ὁ, ἡ, Sordidus. Sed ῥυπόεις est potius poeticum. [Ilesych. : Ῥυπόεν, αἰσχρὸν, αισχροκερδές. Nicand. Al. 469. « Ῥυπώδεις ἐρ-
Ϊασίαι, Artemid. 2, 3, 22, 26. Ηολερὸν καὶ ῥυπῶδες δωρ , ib. 27. » Hf.mst. Diosc. ι, 99 ·* Ἄσφαλτος ἡ ῥ. 93 : Ἵνα χωρισθῇ τὸ ῥ. αὐτῆς. Moschion De pass. mul. Ρ• 77, 17 : Ἔριον ῥ. IIase. Theophylact. Simoc. Epist, ρ. 72 ed. Commelin. Creuzeu.] At ῥυπῶδες est etiam nomen emplastri, cujus descriptio habetur apud Celsum, 5, 19.
[Ῥυποκέραμος vitiose pro ῥυπαροκέραμος, quod ν.] Ρυποκόνδυλος, ὁ, ἡ, Sordidus, Valde parcus. Cræci, inquit Erasmus, proverbiali couvitio sordidos et impendio parcos ῥυποκονδύλους appellant, ducto cognomine ab iis quibus sordes in unguibus resident, nec tantillum sumptus facere volunt, ut tonsori dent numulum qui eos repurget. Suid. [et gramm. in Bekk. Anecd, ρ. 474, 21] habet ista : Ἄχθομαι αὐτοῦ τῷ ῥύ-πῳ, ἀντὶ τοῦ τῇ ἀνελευθερία, καὶ μικρολογίᾳ* τὸν γὰρ ῥύπον ἐπὶ τῶν γλίσχριον καὶ ἀνελευθέριυν ἐτίθεσαν οΰτω γοῦν ῥυποκονδύλους λέγουσι τοὺς τοιούτους. [Ῥ. καί συχο-τραγίοης παρ’ Ἱππώνακτι καὶ Ἀρχιλόχῳ, sec. Eustath. ρ. ι8α8, ii. Ex Platone comico attulit Aspas. In Aristot. Eth. Nie. 4y 7, ρ. 58, et ἰξοὶ ῥυποκόνδυλοι ex
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Aristoph, (fr. 6ao) Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 43.
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Corrupte Hesych. : Ῥυποκαν • ἀεὶ ῥυπῶντας καὶ ῥυπα-ρούς. « Conl. Schneidewin. Beitr. zur Kr. der poet. lyr. gr. ρ. 108, fr. 117. » Hase.]
[Ῥυποπώλης, ὁ, ap. schol. Aristoph. PI. 17, vitiose pro γρυτοπώλης.]
Ῥύπες , ὁ, Sordes. [Æschyl. fr. 74 (ap. Pliot. ρ. 655,
12)	: Πλέω γράσου γε καὶ ψοθοῶυ καὶ ῥύπου.] Plût. [Mor. ρ. 8α, Β] : Ἐπιδεικνύμενος ῥύπον ἡ κηλῖδα χιτῶνος , ὴ διεῤῥωγὸς ὑπόδημα. Quidam ῥύπον proprie dici existimarunt Sordes quæ in summis mauuum ac digitorum unguibus colliguntur : alii, Illuviem quæ distringitur a corporibus oleo illitis post sudorem. Ex Polluce affertur ῥύπος pro Piscina et loco in quo eluebant ; sed Pollucis verba sunt [7, 3q] : Ἐν ᾧ ἐξέπλυ-vov οἱ κναφεῖς. [Pro ῥύπος in aliis libris χάρυπος, unde χαλαίρυπος restituit Jungerm.] Apud Suid. legitur, Ῥύπος κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ χ, χρύπος, ὁ τῷ χρωτὶ ῥυπῶν σπίλος. Sed perperam hic legitur χρύπος, quum præ-ced.it κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ χ. Estque legendum ut ap. schol. Aristoph., unde hæc sumpta esse puto : Ὄ δὲ ῥύπος, κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ χ* ῥύπος γὰρ ὁ τῷ χρωτὶ ὑπὼν σπίλος. Dixerat autem antea , Ῥύπτεσθαι ουν τὸ σμᾶ-σθαι, παρεμπτώσει τοῦ τ, τὸ ῥύπον ἀφαιρεῖσθαι* quibus addit illa, ὁ δὲ ῥύπος etc. Atque ita fuerit ῥύπτω a ῥύπος, non coutra. Ῥύπος, iiujuit Gorr., Sordes : excrementum tertiae coucoctiouis, quod in summo corpore nostro colligitur. Sicut enim concoctio tum quæ in ventriculo, tura quæ in jeciuorc perficitur, duplex excrementi genus relinquit; unum, humidum; alterum, siccum : ita et ex tertia concoctione duo excrementorum genera in singulis animantis nascuntur particulis, ex ipso, unde aluntur, succo. Alterum, sudor est, h. e. humor qui antè transmittendi alimenti fuerat vehiculum, humidus, tenuis, serosus, ct urinæ similis : alterum vero, ceu semicoctae quæ-piam reliquiae, quæ assimilari nutriendae parti nequiverunt. Teuue quidem et illud est, ut quod in sensili transpiratione per culis poros vacuetur; sed habet etiam crassioris excrementi nonnihil admistum, ex quo fit ut sæpissime sistatur ad cutem. Ab hoc excremento tum pilis origo est, tum iis quæ super cutem semper acervantur sordibus, a quibus idipsuin etiam ceu sordes quædam dici meruit. Non incognitæ eæ quidem veteribus fuere, ut quas ipsi magna cura ex hominum corporibus ad varios usus deraderent. Sordes et Strigmenta appellabant : a Græcis autem non modo ῥύπος, sed γλοιὸς etiam vocabantur. Vim Labent modice calfaciendi, emolliendi, discutiendi : quam quidem sortitæ sunt non tam ex corporis nostri natura, quam olei atque pulveris mistionc, etc. [Ῥύπου vires medicas expouit Calen. vol. 13, ρ. 2a5. Ὥτα μεστὰ ῥύπου ἡ ἰχῶρος Artemid. ι, 24.] ‖ Meta-thorice autem ἐπὶτῶν γλίσχρων καὶ ἀνελευθέρων, ut .at. Sordes et Sordidus, Bud. Vide quæ attuli ex Suida in composito Ῥυποκόνδυλος. [Marc. Anton. 7, 47 : Ἀποκαθαίρουσι τὸν ῥ. τοῦ χαμαὶ βίου.] || Ῥύπος pro Cera sigillari, apud Atticos. Aristoph. Lys. [1199] : Καὶ μηδὲν οὕτοὰς εὖ σεσημάσθαι, τὰ μὴ οὐχὶ τοὺς ῥύπους ἀνασπάσαι. Vide Pollue. [10, 5q*] Meminit autem hujus signil. et Hesych. [et Phot.j In VV. LL. annotatur legi et ap. Cic. in Epistolis ad Atticum, Rhypos pro <30ris s. Formis, unde sigilla fiebant, fortasse a situ vetustatis, jj Item Ῥύπον, τὸ, pro ῥύπος, per metaplasmum, ap. Theocr., dicentem ἅπαν ῥύπον, ut annotat Eust., ejus plurali Homerum usum esse tradens, Od. Ζ, [q3] : Αὐτὰρ ἐπεὶ πλῦνάν τε κάθῃράν τε ῥύπα πάντα. Exp. tamen ῥύπα, τὰ ῥύπου μετεχοντα : ad quam alioqui expos, respiciendo, existimari posset ῥύπα pro ῥυπαρὰ accipiendum esse : ut λίπ᾽ ἐλαίῳ esse dicitur pro λιπαρῷ ἐλαίῳ. [Schol, autem ῥύπα exp. τὸν ῥύπον, quasi esset accus, sing. a Ῥὺψ, ῥνπὸς, ὁ.] Ceterum in illo Theocr, loco sciendum est typographicis edd. habere ῥύπος, non ῥύπον : ita enim in iis legitur, 15, [20] : Πέντε πόκως ἔλαβ᾽ ἐχθὲς, ἅπαν ῥύπος, ἔργον ἐπ’ ἔργω. [Phrynich. ρ. ι5ο: Ὀ ῥύπος ἐρεῖς, οὐ τὸ ῥύπος. Ubi Lobcck. : « Ὁ ῥύπος Atticum esse^Aristo-phauis et Alexidis ap. Athen. 4, ρ. 161, D, testimoniis constat, eoque genere etiam vulgo usi videntur;
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Α ὁ ῥύπος, Lucian. Icarom. c. 3o, 43, De gymn. c. 29, Bis accus, c. 58, Monostich. 139 Brunck., schol. Ven.
11.	Ζ, 5o6, schol. Aristoph. Ach. 17; τὸν ῥύπον, Eu-seb. Hist. Eccl. 4, 3o, 295, Socr. Schol. II. E. ι, 6,
12.	Alex. Trall. 3, ρ. 3, 184; τοὺς ῥύπους, Eustath. ρ. 421. Τὸ ῥύπος ueutro genere in caseis dixit Hip-pocr. De morb. inul. 1,63, ρ. 785. Generaliter (ireg. Naz. 141, ab llœschclio productus : Τὰ τῶν ψυχών ῥύπη καὶ μολύσματα, et Etym. Μ. ν. Απολυμαίνω, pro quo inepta ratione V. D. iu Misc. Obs. vol. ι, 3, ρ. 420 masculinum reducit. (Adde τὰ ῥύπη ex Epiphan. vol. ι, ρ. 41, Β. G. Dì.sd. Τὸ ῥύπον Suid. ν. Γρῦ, et Photius s. ν. Ὀρὸς usurpant, quod et Eust. iu Tlieo-criteo loco scriptum invenerat, in quo et scriptura et genus vocabuli ambiguum est.· Τὸ ῥύπον recentioribus erat i. q. ὄρος. Pliot. ρ. 3',9, 9 : Ὄρος· τὸ λεγόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν ῥυπόν * ἔστι δὲ υποστάθμη γάλακτος, libi notandum ὀξυτόνως scribi, vitiose, ut videtur.]
[Ῥυποφορέω, Sordidas vestes gero.Schol. Aristoph. Αν. 1554 : Αλουτοῦντες καὶ ῥ., ubi probabili* est llem-B sterhusii conjectura ῥυπαροφοροῦντες.]
[Ῥυπόω. V. ᾽Ρυπάω.]
[Ῥυππαπαί. V. Ῥυπαπαί.]
[Ῥύπτειρα, ἡ, Purgatrix. Ἥ κονία Nicand. Alex.
3-0·]
[Ῥυπτὴρ, ῆρος, ὁ.] Affertur autem ct nom. Ῥυπτὴρ ex Dioscor. [2, 84] pro Cochleari, s. l.igula : Ῥυ-πτῆρι ῥαγδχίῳ τὸ ὕδωρ ἀνάχει, Cochleari aquam vali-diuscule conturbato, ex Ruellii interpr., vel, Aquam ligula grandi conturbato, ex Hermolao. VV. LL Sed esse qui ibi pro ῥυπτῆρι legant ἀρυτῆρι, annotat etiam Marcellus : quæ certe lectio magis mihi placet.
[Ῥυπτήριον, τὸ, Purgamentum. Per καθαρτήριον exp. ab Suida s. ν. Ῥύσιον.]
[Ῥύπτης, ὁ. Ῥύπται, Hesychio οἱ ἀναρροφοῦντες.]
'Ρυπτιχὸς,ὴ, ὸν, Aptus ad abluendas sordes, ad abstergendum s. detergendum, Abstergendi vim habens. [Por σμηκτικὸς, καθαρτικὸς exp. Hesych. Plato Tim. ι». 65, Ι) : Τὰ ῥ. Aristot. De sen&ib. c. 5 : Πλυντικόν ἦ ῥ. ἐγχύμου ξηρότητο;. Pollux 7.4ο : Κονία ἕντιτων C ῥ.] Pi u lardi. Symp. 6 [ρ. 697, Aj : Κ ai χαταχουθέντος ἡ -1,ρα ῥυπτικυιτάτην παρέχει κόνιν. l.t ῥυπτικὸν φάρμακον apud Medicos : quod Gorr. vertit Detergens s. Extergens medicamentum. Sic autem appellatur, inquit, Id omne quod ῥύπον, i. e. Sordes, in quavis parte eluit et aufert. Sordes autem non cuti taulum extimae et ulceribus inhærent, sed etiam internis partibus, linguae, oesophago, tunicis ventriculi, reliquorum viscerum et venarum atque arteriarum. Ea quæ tergent, alia imbecillius, alia vehementius id nguiit. Modice detergent, farina fabarum, hordei, ciceris, semen lini torrefactum, sacchar, oxymeli : magis terebinthina , thus, mel despumatum, amygdalæ amarae : valentius, ervi farina, semen hormini, radix ireos et panacis, nitrum ustum, nitri spuma, fictiles testæ, pumex buccinorum et purpurarum, et ceterorum ostreorum : testæ ustæ, tritæ, tenui cribro cretæ : quorum quidem aliqua tam valenter tergent, ut etiam pilos tenuent. Sed hæc improprie ῥυπηχὰ appellantur : quæ vero proprie et speciatim dicta D sunt, tergent tantum, non etiam obstructa liberant, quia sunt amaris imbecilliora, salsa sc. et dulcia : quæ autem valenter detergent, omnino etiam digerunt, et ob id valde siccani [Galen. vol. 6, ρ. 261, 17; 426, 10; 428, 16, uiultisque aliis II. Leo phil. Consp. uu*d. ρ. 187, ii Ermerins. Λ non. De cibis ib. ρ. »3;,
13.	Snperlat. Leo Iiup. Vita Clirys. t. 8, ρ. 27a, 17 : Τῷ ῥυπτικωτάτῳ ὕδατι. HasK. Oribas. ρ. 55, 56, s5o, 3i3 ed. Matth. Maxim. Coufess. vol. ι, ρ. 88, Ι):Ιον κατ’ ἀρετὴν ῥυπτικὸν τῆς κακίας οὐδαμῶς ἐπίσταται τρόπον • ubi præccssit ῥύπος τῆς κακία;.]
Ῥύπτω (de cujus a ῥύπος deductione dictum fuit antea), Sordes eluo, abluo, Purgo, Abstergo. Plin. 24, ii, de succo libanotidis ageus, repurgare dixit pro eo, quod ῥύπτειν dixerat Diosc. [3,79.] Vide Marcell. £Per σμή/ειν, πλύνειν, ἀποκλύζειν exp. Hesych., Phot. Ῥ. τὰ ἱμάτια Aristot. Meteor. 2, 3. Suid. et Hesych. : Ῥύψαι, σμῆσαι, σμῆξαι, πλῦναι, λοιδορῆσαι, ῥυφῆσαι (hæc interpretatio ad verbum ῥυφεῖν spectat, ut in alia gl. Ῥυψόμεθα, καθαρισόμεθα, ῥοφησόμεθα), καθᾶραι.]
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Pass. Ῥύπτομαι ap. Aristoph. Ach. [17 : Ἐξ ὅτου ᾽γὼ ῥύπτομαι, quod comice dictum pro ἐξ ὅτου ἐγὼ ζῶ,] ex ρ. σμήχομαι, Abstergor, Sordibus purgor. [Theo-phrast. Η. Pl. 9, 9, 3 : Τρὺξ ᾗ ῥυπτόμεθα.] Ῥύττω, Abstergo, pro ῥύπτω, VV. Lli [Ῥυπώδης. V. Ῥυπόεις.]
[Ῥύπωσις, εως, ἡ, Sordidatio. Eustath. Opusc, ρ. 167» 5ο : Βῶς κηλίδων καὶ ῥ. πόρρωθεν καθεστηκώς. C. D. Gcorg. Pis, Hexaem. 1749 : Σπόγγῳ δὲ τὴν ῥ. ἐκμάξχς ὅλην. Hase.]
[Ῥυπωτὸς, ὴ , ὸν, Sordidatus. Grcg. Naz. vol. 2, ρ. ι8ο.Ί
Ῥυσὰ vel Ῥυσὴ, ἡ, Suidæ ἡ μάρανσις, ἡ γήρανσις. [In capite glossae ῥυσὰ positum, in line autem λέγεται καὶ ῥυσή. Brevius ap. Phot. ρ. 492, 17 : Ῥυσά* ἡ μάρανσις , ἡ γῆρας. « Analogiam quandam a similibus morborum vocabulis repetiit Lobeck. Parai, ρ. 333. Videtur Ruga tanquam senectutis signum intelligi. » BEaNHARDY.]
[Ῥυσαίνο,. Ῥυσαλέος. Ῥυσάω. Ῥυσέω. Ῥύσημα. V, Ῥυσσ—.]
[Ῥυσία, ἡ. Phot. ρ. 492, 23 : Ῥυσίαν τὴν τῶν τόξων τάσιν. Adjective ap. Hesycli. ex scriptore Dorico : Ρυσίαν βολάν • τὴν τῶν τόξων τάσιν, ἀπο τοῦ ἐρύσαι, ἡ τοῦ ῥύσιον. Idem Ῥύζα ex ρ. τόξου τάσις.]
[Ῥυσιάὃας, ὁ, Rhysiadas, Ætolus, in inscr. Delphica ap. Curtium ρ. 82.]
Ῥυσιάζω, [i. q. Homericum ῥυστάζω, Traho, Trahendo rapio. Æscli. fr. 237 : Ψενδόδειπνα πολλὰ μαρ-γώσης γνάθου ἐρρυσίαζον στόματος ἐν πρώτῃ χαρᾷ* Suppl. 424 : Μηδ1 ἴδῃς μ’ ἐξ ἑδρᾶν πολυθέιυν ῥυσιασθεῖσαν. Eur. lon. 523 : Ἄψομαι κοὐ ῥυσιάζω, τἀμὰ δ’ ευρίσκω φίλα* ι. e. ut Wakef. exp., Non hæc erit rapina, sed dilecti et proprii (filii) recuperatio. 111. 1406 : Ῥυσιάζομαι λόγῳ, Ficta vindicatione corripior.] Pignoris loco capio [ἀντενεχυράζω Hesycli.], ἐνέχυρα λαμβάνιο, Suid., afferens [ex Diodor. Exc. ρ. 548, 3g] : Φασὶ δὲ τὸν νεανίσκον ἀνελεῖν καὶ τὴν πόλιν ῥυσιάζειν. [Philo vol. ι, ρ. 638, 8 : Ἱσραὴλ ὃν ἐρρυσίαζες, Cujus tenebas pignora. Hase. Plut. V. Coriol. c. 5 : Ἀγομένους περιεώ-ρων καὶ ῥυσιαζομένους.]
[Ῥυσίβιυμος, ὁ, ἡ, Aras luens. Æscli. Eum. 918 : Ῥυσίβωμον Έλλάνο,ν ἄγαλμα δαιμόνων.]
[Ῥυσιγένεθλος, ὁ, ἡ, Progeniem tuens. Jo. Geom. Hymn. 3, 41.]
[Ῥυσιγενὴς, ὁ, ἡ, Genus tuens. Anon. Hymn, in Virg. 18, ubi ῥυσιγενέα producta syllaba secunda dictum.]
[Ῥυσίδιφρος, ὁ, ἡ, Currum tuens. ‘Ρ. χεὶρ Pind. Istliin. 2, 3i, ubi schol. : Ῥ. χεῖρα ἀπὸ μὲρους ἀντὶ τοῦ ῥᾳδίο,ς καὶ ἀμεταγώγως τὸς ἡνίας εὐθύνοντα.]
[Ῥυσίκοσμος, ὁ, ἡ, Mundum servans. Anon. Η. in Virg. 18, ubi syllaba prima metri caussa correpta.] [Ῥύσιλλα , ἡ, Ruga. Ilesych. : Ῥυσίλλας , τὰς ῥυτί-δας. Cou Γ Lobeck. Pathol, ρ. 120.]
Ῥύσιμον, τὸ, Ruta, ex Nicandro Al. [607] : ᾽ΙΙέ σύ γ’ ἐν πέπερι ῥυσίμῳ ἐνομηρέα κόψα ς. Dicitur et Ῥύτη. [Vide Ἐρύσιμον.]
Ῥύσιον, τὸ, Quod pro redemptione et liberatione alicujus datur, λύτρον, λυτήριον, Hesycli. et Suid. Gregor. De passione Domini: Ρ. ἀρχεγόνων ἡμετέρων π άθεο,ν. (Ι Unde et pro Pignore accipitur, ι. e. pro ἐνέχυρον, Suid., seu, ut Hesych., τὸ ένεκα ενεχύρου κατε-χόμενον, παρὰ τὸ ῥύεσθαι τὸ κατεχόμενον. [Æscli. Suppl. 412, de^Danaidibus quas Ægypti filii sibi vindicant: Μήτε δῆρις ῥυσίων ἐφάψεται* 728 : Ῥυσίων ἐφάπτορες. Similiter de OEdipo , quem Creon abducturus est, ap. Soph. OEd. C. 858 : Καὶ μεῖζον ἆρα ῥύσιον πόλει τάχα θήσεις. Dion vs. Α. R. 5, 33 : Ῥύσια καθέξοντες ἀνθ᾽ ὦν Ταρκύνιον ἀφείλ ον το Ῥωμαῖοι χρημάτων. Et γ, 2.] Joseph, ap. Suid. : Πρῶτον μὲν γὰρ ῥ. τῶν πολεμίων ἄγων. [Idem Β. J. ι, 14, ι : Ῥύσιον θεὶς τον τοῦ λυτρουμὲ-νου παῖδα.] Ap. Soph, etiam [Phil. 95q]i Φόνον φονου δὲ ῥύσιον τίσω τάλας , schol, ἐνέχυρον, ἀμοιβήν : dicit ibi Philoct, se feris et avibus vicem redditurum, ex quarum captura vivebat, ut quas antè jaculis peteret ad se nutriendum, eæ jam suo vicissim corpore mortuo pascantur. [ || Ῥύσια, τὸ, Vindiciae, Jus res repetendi per vim. Polyb. 31, 17, 1 : Ῥύσια ἤτοῦντο τοὺς Ἀχαιοὺς οἱ Δηλιοι κατὰ των Αθηναίο;ν. Τὰ ῥ. ἀποδοῦναι τοῖς αἰτου-
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Α μὲνοις κατά τίνος, Jus illud dare, 23,2, ι3.Ῥ. κατήγ-γειλαν τοῖς Ῥοδίνις 4, 53, a. Scuweich.] || Quod datur diis pro restituta valetudine aut salute conservata, l.e. σώστρον, δῶρον σωτήριον. Dion y s. Ρ. [517], loquens de iusulis Cycladibus : Ρύσια δ’ Ἀπόλλωνι χοροὺ; ἀνά-γουσιν ἅπασαι. Illud autem Eur. [imino Julian. Ægypt. Auth. Pal. 7, 605], ῥύσια ψυχῆς δῶρα, iu VV. LL. exp. Dona quæ animae prosint et sint salutaria. [Ῥ., τὰ, Servatio. Æsch. Suppl. 314 : Ἔπαφος ἀληθῶς ῥυσίων ἐπώνυμος. Ῥ., ὁ, Servator, ib. ι5ο: Ῥύσιος γενέσθω.] Ῥύσιον, Quod trahitur, in locum sc. alterius , quod· ereptum nobis fuerat, τὸ ἀντὶ τοῦ προαρπασθέντος ἁρ-παζόμενον, Quod ex incursione hostili pro erepto nobis rapitur, et ut pignus retinetur. Hoc enim proprie significare volunt ap. Hom. II. Λ, [673] de Nestore dictum : Ῥύσι᾽ ἐλαυνόμενος, abigente sc. boves Itymouei Elcensis, ανθαρπάγματα, ἤγουν ἐνέχυρα χρέους. [Quod per λεηλασία exp. Hesych. Æsch.*Ag. 535 : Οφλὼν γὰρ ὰρπαγῆς τε καὶ κλοπής δίκην τοῦ ῥ. ἥμαρτε. Ῥυσίοισι per ἑλκυσταῖς exp. Phot. ρ. 491, 24, quo-
Β cum comparanda copiosior sed corrupta gl. Hesychii Ῥυσίνις.]
[Ῥυσίπολις, ὁ, ἡ, Urbem servans. Æsch. Sept. i3o : Ῥ. γενοῦ Παλλὰς. Anon. Η. in Virg. 18. « Heliod. Æth. 3, 2 : Ῥ. Δαναών. » Hase.]
Ῥυσίπονος, ὁ, ἡ, Α labore liberans, Laboris molestiam sublevans, Epigr. [Anth. Pal. 9, 5a5.]
Ῥύσις, εως, ἡ, Liberatio, Redemptio. Eust. [Hoc ῥῦσις scribendum foret.]
[Ῥύσις, εως, ἡ. HSt. s. ν. Ῥέω :] Ceterum libet eadem opera et de nominibus derivatis agere, quæ υ relinent : si prius lectorem monuero, quod de sim-plici dixi, idem et de compp. intelligi debere : verbi gratia, deducendo ab Ἀποῤῥυέω vel Ἀποῤῥύω, aut ᾽Αποῤῥύημι, tempus id quod ab Ἀποῤῥέω formari non poterit. Incipiam autem a nomine Ῥύσις, ἡ, Fluxio, Fluxus [Aristot. Meteor. 2, 1 : Ἀνωτέρω δεῖ τὴν πηγὴν εἶναι τῆς ῥ. De geu. aniin. 1, 19: Ῥ. τῶν κχταμηνίων. Hipjiocr. ρ. 21, 14 et Aristot. De parti, aniin. 2, ι : Ῥ. αἵματος* 3, 5 : Ῥ. φλεβῶν. Hippocr. ρ. 136, D : Ῥ.
C ἐΧ μυκτήρων* 142, C : Ῥ. κοιλίης χολώδης. |J Ῥ. τῆς λέξεως. V. Ῥέω. Theophr. De igne § 54 : Ἐν φορᾷ τινι καὶ ῥ. τὸ πῦρ. De fluxu olivarum id. Η. Pl. 4, 14, 10: Χείρους εἰ; τὴν ῥ. ἐλαῖαι, et C. Pl. 1,19,5. Vid. Schneid, ad Columell. ρ. 65q], ut inquit Bud., ita usurpari a Polyb. tradens [2, 16, 6 : Ὁ ποταμὸς ποιείται τὴν ῥ. ὡς ἐπὶ μεσημβρίαν. Αἱ ῥ. τῶν ποταμών 4, 4*, 4], ct addens ex Philopono, Ιραμμὴ, ῥύσις στιγμής. Habes et in quodam Tralliani loco in Ῥυάς. Interpr. et Profluvium, afferens ex Aristot. De muudo [c. 4] : Οἷον ἄστρου
ί»όσις, Tanquam sideris profluvium. Qua signif. stelarum discursum dixisse Plinium , cursum et lapsum, Senecam, annotant VV. LL. Ut autem pro Fluxu a Polyb. usurpari tradit, ita et pro Fluento ac brachio fluminis [2, 16, 11 : Ῥ. ἁπλῆ, ubi oppositum σχίζεται εἰς δύο μέρη. De ipso rivo vei fluvio 2, 16, 6; 3j 110, 9. Scuweich. |1 Defluvium. Ῥ. τριχῶν Hippocr. Aphor. 5, ii, 12, Culen. Delin. med. vol. 2, ρ. 267]. Jam vero exp. ῥύσις et φιάλη χρυσῆ ab Hesycli., i. e. Phiala aurea : quæ expos, extat et ap. Athen. [11, ρ. q 495, EJ, sed ibi oxytone Ῥυσίς : et affertur ex Cratino, Ῥυσίδι σπένδων. [Manifestus error Athenæi, qui rectam scripturam χρυσὶς, allato hoc ipso Cratini loco, ipse posuit infrà ρ. 5o2, Β.] Sed Hesychio ῥύσις est etiam ξύλινόν τι σταθμίον. [Coiff. Ῥυμός.] Sic autem et Ῥυτὸν fuisse quoddam Poculi genus, docebo paulo post : fuisse quidem et ῥέοντα vocata quædam, docui antea. in Ῥέω. At ῥύσις significans Liberationem, a Ῥύομαι, habes supra.
Ῥύσκυ, s. Ῥύσκομαι, i. q. ῥύομαι, Tueor, Ex periculo conservo, φυλάττω. Hom. 11. Ω, [729] Andromache de Hectore Trojæ propugnatore et servatore :Ἶ1 γὰρ. ὄλοιλας ἐπίσκοπος, ὅς τέ μιν αὐτὴν Ῥύσκευ.
[Ῥυσμός. V. Ῥυθμός.]ι [Ῥυσμόω. V. Ῥυθμόω.]
[Ῥυσόκαρπος, Ῥυσόκαρφος , Ῥυσὸς, Ῥυσότης, Ῥυ-σοχίτων. V. Ῥυσσ—.]
Ῥυσόω vel Ῥυσσόω [in libris plerumque duplici σ scriptum vitiose], Rugo , Corrugo, i. q. ῥυτιδόω: unde ῥυσῶσαι, Corrugare , Bud. ex Hippiatr. [ρ. 48,. a3 \
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Et Ῥυσοῦμαι, Rugor, [Aristot. Probi. a4, 10] ap. Dio· Α scor., a quo præt. pass. ἐῤῥυσιομένος, Rugatus, Corrugatus, In rugas contractus. [Diosc. 5, 12 : Ἔω; ἂν ῥυσιυθῶσιν οἱ βότρυες. Basil, t. ι, ρ. 63, C : Ῥυσοῦται. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 65o, (ἰ : ‘Ρυσοῦσθαι τὴν παρειάν. Hase. Hesycli. : Ῥυσοῦται, γηράσκει, γεγήρακε. Ῥυσ-σοῦσθαι σταφυλὰς Geopon. 7, 16, 3. Ῥυσσωθῶσι ῥοιαὶ ίο, 38, ίο. Δέρρεις ῥερυσσωμέναι Apollod. Poliorc.
Ρ- 15.]
Ῥυσσαίνω, Rugo, Corrugo: unde pass. ap. Ni-candr. Alex. [78] : Τοῦ μὲν ὑπὲρ γίνυάς τε, καὶ ᾗ ῥυσ-σαίνεται ούλα, i. e. ῥυσοῦται.
Ῥυσσαλέος, α, ον, Rugosus, i. q. ῥυσσός. Nicander Al. [180]: Ὀπώρην ῥυσσαλέην ἑδανοῖο καὶ ἐκ ψιθίης ἐλί-νοιο Κείροντε; θλίβουσιν* ubi ἐῤῥυσσωμένην, schol., In rugas contractam : ex quo intelligimus Maturam.
[Ῥυσάω, Rugosus sum. Ῥερυσηκόσι Ilesych. s. ν. Ῥυσοῖσι.]
Ῥύσσημα, τὸ, Ruga, Pellis in rugas contracta. Ῥυσσήματα [recte nunc ex codd, ῥυσηματα, ut ap. Pliot.j, τὰ ἐπὶ τῶν ὄψεων τῶν γεγηρακότων σπιλώματα, IPhot. et] Suid., i.e.,ut Gorr. habet, Sordes ac rugæ, quæ in senili facie cernuntur.
Ῥυσσόκαρπος, ὁ, ἡ, Fructum rugosum ferens.
[Ῥυσσόκαρφος, ὁ, ἡ, Qui est rugosis surculis. Diosc.
1, 13.]
Ῥυσσὸς, et [quæ vera scriptura est; ν. Jacobs, ad Antii. Pal. vol. 3, ρ. Go et 137] Ῥυσὸς, ὴ, ὸν, Rugosus. Nom. II. I,l49í>] de Eumenidibus : Χωλαί τε, ῥυσσαί τε , παραβλῶπές τ᾽ ὀφθαλμοὶ. [‘Ρ. γέρων Eur. ΕΙ. /»9«,. Ῥ. νῶταἹΥο. .'»95· Ῥυσὰ σαρκῶν πολιῶν καταδρύμ-ματα χειρῶν Suppl. 5ο.] Aristoph. ΡΙ. [266] : (Πρεσβύτην) Ῥυπῶντα, κυφόν, ἄθλιον , ῥυστὸν , μαδῶντα , νωδόν. [Plato Rep. 5, ρ./151, Β.] Lucian. [Herc. c. ι]: Ῥυσὸς δὲ τὸ δέρμα, καὶ διακεκαυμένος ἐς τὸ μελάντατον, Obrugata cute, vietus, retorridus, Bud. Philostr. Ep. 2 : Ῥυσὴ δὲ ἡ παρειά καὶ ἔξιορος. [Galen. vol. 6, j». 5o4, ιδ : Τῶν ἰσχνῶν τε καὶ ῥ. Ach. Tat. Leue. 4, 19, de crocodilo : Δορὰ μὲν φολίσι ῥυσή. Hase.] Et me-taph. ap. Atlieu. 6, [ρ. 264, A] ex Theopompo comico : Δεσπότου Πενέστου ῥνοὰ βουλευτὴρια. Plutarch. Symp. 8 [ρ. γ35, D] : Τὰ περιοντα τῶν άκροδρύων ἰσχνὰ καὶ ῥ. ['Ρ. σῖτο; Geopon. 2, 16, ι. Ῥ. ἐλαῖαι Atheo. 2,
ρ. 56, Λ.]
Ῥυσσότης [Ῥυσότης], ητο;, ἡ, Rugositas. Plut. (îalha [c. 13]: Ἐπισκώπτων τὴν φαλακρότατα καὶ ῥ.. Frontem rugosam, rugis sulcatam et exaratam. [Mor. ρ. 611, E; 1009, A.J
[Ῥυσσοχίτων, ὁ, ἡ, Rugosus. Coccus piperis ῥ. in Orph. I.itli. 710, ex conjectura Tyrwhitti pro χρυσο-
[ Ρυσσόω, Ρυσσιοδης , Ῥυσσωσις. V. Ρυσ—.]
Ῥύσταγμα, τὸ, Violenta tractio et vis mulieri illata, Violentus eum muliere coitus, Etym. [Μ. ρ. 706, 55] ex Lycophr. [1089.]
'Ρ υ στάζω, Traho, ea signil. qua ἑλκύω, s. potius Trahendo rapto ; habet enim frequentativi verbi formam. [Ilesych. : Ῥυστάζοντες, έ/.κοντές , μεθ᾽ ὕβρεως σπαράσσοντες.] Hom. Od. [Π, 108]: Λμιυάς τε γυναῖκας ‘Ρυστάζοντας ἀεικελίως , Trahentes et vim inferentes mulieribus. II. Ω .1:55] de Achille Hectorem raptante : Πολλὰ ῥυστάζεσκεν ἑοῦ περὶ σῆμ᾽ ἑτάροω. [Callim, apud Prod, ad Plat. Pol. ρ. ‘291. IIemst.] Fit autem a ῥύω, ut ἐλκυστάζω ah ἑλκύω : idemqnc significat quod ipsum ἐλκυστάζω. Unde deducitur Ῥυσταζέσκω, idem significans, Eust. [ρ. 1373, 42, ut solent grammatici ex hujusmodi imperfectis præsentia lingere ab nemine usurpata.]
Ῥυστακτὺς, ἡ, Tractio violenta, i. q. ἑλκησμός. Hom. Od. Σ, [223]: Εἴτις ξεῖνος ἐν ἡμετέροισι δόμοισιν ἽΙμενος ὡδε παθοι ῥυστακτύος ἐξ ἀλεγεινῆς , i. e. αἰκίας, βιαῶυ ἑλκυσμοῦ, Eust. [ρ. 1844» 47 » *906, 2.]
[Ῥυστὴρ, i. q. ῥυτὴρ, quod ν.]
Ῥύστης, ὁ, Liberator, Servator, σωτὴρ, λυτρωτὴς, [ilesych., qui haud dubie respexit ad Psalm. 17, ι; 69, 7 ; 143, 2. Scriptor Philopatr. c. 6; Iriart. Cata Ι. ρ. 150. G. Ι). Grog. Nyss. Or. in S. Petr. ρ. 04, Λ. Const. Acrop. Vita Theodosia: Actt. SS. Maii t. 7, ρ. 79, 21. Hase. Voc. ὦ θεὲ ῥῦστα Eustath. Opusc. ρ. 157, 88.]
[Ῥύστις, ἡ, Servatrix. Anon. Η. in Virg. 18.] [Ῥυστὸν, δόρυ. Κρῆτες, Hesych.]
[Ῥυσώδης, ὁ, ἡ, Rugosus, Gl. (ubi Ῥυσσώδης). Rniin. Anth. Pal. 5, 78 : Ῥυσῶδες τὸ πρόσωπον, ex eineiid. Jacobsii pro ῥυτῶδες.]
[Ῥύσωσις, εως, ἡ.] Ῥύσσωσις, Rugatio, Corruga-tio, In rugas contractio, i. q. ῥυτίδωσις. Mialen. vol. 14. ρ. 767, 8. IUse.]
Ῥυταγωγεὺς, ὁ, Lorum quod freno inseritur, et quo equus ducitur, Habena, Lorum equi. [Pollux 10,55.] Xen. [De re eq. 7, 1] : Πρῶτον μὲν τοίνυν τὸν ῥ. χρὴ ἐκ τῆς ὑποχαλινιδίας, ὴ ἐκ τοῦ ψαλιου, ἡρτημένον, εὐτρετὝ) εἰς τὴν ἀριστερὰν χεῖρα λαβεῖν. Dicitur et simpl. αγω-γεύς. [Xen. ib. 6, 5.]
[Ῥύτειρα, ἡ, Servatrix, ἡ σώζουσα, ut exp. Suid.] Ρυτὴ, ἡ, Buta. [Nicand. Th. 5α3.] Ex quo l.at. factum putatur illud Græcum. ᾽Ρύτα quoque habet Hesych. [Apud Ilesych.: Ῥυτὰ,τὰ στέμφυλα καὶ πήγανον λευκόν. Photius ρ. 49*^, 3 : Ῥυτὰ, πήγανα* οὕτω; Κρατῖνος. Ad Cratini locum respexit Harpocr., qui Β ῥυτὰ, u brevi, quod est poculorum quorundam nomen , ct ῥυτὰ ἐκτεταμένως distinguit, τὰ παρ’ ἡμῖν λεγόμενα ὁμοίως. Qui quod rutam etiam sua ætate^xò appellatam esse scribit , repugnat quodammodo Varroni De L. L. 5, ρ. 4o, ruta, quam nunc πήγανον appellant, ut monet Meiuek. Corn. vol. 2, ρ. 169. Conf. Valck. ad Theocr. Adoniaz. ρ. 220.]
Ῥυτὴρ , ῆρος, ὁ, Custos , φύλαξ. Hom. Od. Ρ,[187]: Αὐτοῦ βουλοίμην σταθμών ῥυτῆρα γενέσθαι. Oppiart. Cyn. 3, [ι3] : Διὸς ῥυτῆρας ἀγαυοὺς, Jovis custodes : de Curetibus loquens. [Tryphiod. 266 : Τρώων δὲ ῥυτῆρα (ubi cod. ῥυστῆρα, quæ forma legitur in Orae. Sibyll. 3, ρ. 446)· Paul. Sil. Anth. Pal. 5,117.] Ῥύτυ>ρ, pro eodem [Ilesych. .•Ῥύτωρ, σωτὴρ, βοηθὸς, ὁλκεύς. Πόλεω; ῥύτορες, Urbis sospitatores, Æsch. Sept. 318 ex cod. Med. restitutum pro ῥυτῆρε;.] Suid. ex Epigr. [Anth. Pal. 6, 3;] : Πανί ὡραίων ῥύτορι βουχο-λίων * item [Archias ib. 6, 207] : Πορφύριον χαίτες ῥύ-τορα κεκρύφαλον. [Hermocreon Anth. Plan. 11, de Mercurio : Ἀγροῦ καρποτόκου ῥ. καὶ κτεάνων. Hase. || He-C sycli. : Ῥυτορας, τοὺς Οαλλοὺς τοὺς καθ*ρτηρίους. «An pro ῥύπτορας? » Albert.]
Ῥυτὴρ, Tractor, Qui trahit. [Ilom. Od. Σ, 261 :] Ἢ μὲν ἀκοντιστὰ; ἠδὲ ῥυτῆρας ὀϊστῶν, i. e. ἑλκυστὸς ὀϊστῶν, h. e. τοξότας. [Add. II. II, 475.] ‖ Item ἡνία, Pollux [ι, 147. Hesych. : Ῥ., ἥνιον, λῶρος, ἱμὰς, ἑλχν-στήρ* et similiter s. ν. ‘Ρυττ,ρεςεί Ῥυτῆρσι], Habena $. Lorum freni ; eo enim equus huc et illuc trahitur. [Lex. rhet. ρ. 299, 28 : Ῥ., ὁ ἱμάς* κυρίως δὲ τὰ ἡνία, παρὰ τὸ ῥύεσθαι τοὺς ἵππου; καὶ τοὺς ἐποχουμένους, 60ερ ἐστι σώζειν. Recte ab ἐρύειν derivant Suidas et qui ῥυτῆρες pro ἐρυτῆρες dictum statuit Apollon, in Bekk. Anecd, ρ. 55γ, 27.] Soph. Aj. [239] : Ὀρθὸν ἄνω xím δήσας, μέγαν ἱπποδέτην ῥυτῆρα λαβών. [Hinc translatum ap. eund. fr. 938 : Ῥυτῆρι κρούων γλουτὸν ὑπτίου ποδὸς, pede supino tanquam flagello usus, quod genus contumeliae ῥαθαπυγισμὸς appellatur. Ellekdt. Escliin ρ. 49* 2o : Ῥυτῆρα λαβών «ααστιγοῦν. Demosth, ρ. 4oa, 29 : ἾΙκεν οἰκέτης ῥυτῆρα ἔχων.] Dionys. II. [Α. R. χ ι, 33] : Ἀπὸ ῥυτῆρος καὶ μετὰ μάστιγος ἐλαθεῖσι τοῖς ἵπποις, D Laxatis habenis et impulsis flagello equis. Dioil. S. [19, 26] : Ἀπὸ ῥ. ἤλαυνεν. [/Eliam Ν. Α. 17, 26 : Ἴπττον ἀπὸ ῥ. ἄγειν. De leone Philostr. ρ. 225. In libris interdum ῥυστὴρ scriptum. Phot. ρ. 492, 25 : Ῥυστῆρ*;· καὶ ῥυτῆρας (codex βρυτῆρας)· τας ἡνίας.] Et metopii, ap. Plut. [Mor. ρ. 5q3, Β] : Οὐχ ὑφ’ ἡνίες οὐ:ὲ ῥυτῆρος, ἀλλὰ λόγῳ διὰ συμβόλων εὐθύνοντες. [Ἀπὸ ῥυτῆρος, Equo admisso, Citatim, Soph. OEd. C. 900. Seager.] [Ῥυτία, ἡ , Rhytia, mater Corybantum. Strabo io,
ρ. 472.]
[Ρυτίασσος, ἡ, Rhytiassus, nomen urbis ap. Steph. Byz. eum adj. gentili Ῥυτιασσεύς.]
Ῥυτιδόφλοιος, ὁ, ἡ, Cortices rugosos habens. Epigr. [Diodori Zonæ Anth. Pal. 6, 22.J
Ῥυτιδόω, Rugo, Corrugo, In rugas contraho. Aristot. [Probi. 24, 7] : Δια τί τὸ θερμὸν ὕδωρ ῥυτιδοῖ, τὸ δὲ πῦρ θερμὸν ὃν, οὔ. Et in pass. ap. [Hippocr. ρ. ι 165, E : Ρυτιδούμενοι ὀφθαλμοί *] Aristot. De geni ®inni· 5, [ι] : Τὸ ἄλλο δέρμα καῖ τὸ τοῦ ὄμματος, ῥυτι-οοῦταί τε καὶ παχύτερον γίνεται γηράσκοντος. [᾽Ερροτιδω-
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1). Hase. Ἐρρ. σῦκον Hesych. s. ν. Σύφαρ.] Lucian. [De luctu c. 16] : Τὴν ὄψιν ὲῤῥυτιδωμένος.
Ῥυτιδώδης, ὁ, ἡ, Rugosus. [Hippocr. ρ. ιο5, C: βΡ. γαστέρες. Aristot. Η. Α. 8, 24 ; Theophr. Η. PI. 4, 7•]
[Ῥυτίδωμα, τὸ, Rugæ. Schol. Aristoph. ΡΙ. ιοοι et gl. ad 1066.]
Ῥυτίδωσις, εως, ἡ, Corrugatio. Medici Pupillæ corrugationem sic vocant, quæ et ῥύσσωσις. [Galen. vol. ίο, ρ. 58.]
[Ῥυτίζω, Rugo, G Ι.]
[Ῥυτῖνος, ὁ, Rhytinus. Apollodorus ἐν Ῥυτίνῳ (?) citatura Plut. Mor. ρ. 3oi,Cl
[Ῥύτιον, τὸ, Rhytium, urbs Cretæ. Hom. II. Β, 648; Strabo io, ρ. 479; Hesych.; Eust. ρ. 313, 26. Adjeci, gentile Ῥυτιεὺς ap. Steph. Byz.]
[Ῥυτίον, τὸ, Rhytium, poculum. Martial. 2, 35, a.] Ῥυτὶς, ίδος, ἡ, [De accentu ν. Arcad. ρ. 35, 10,J Ruga, i. e. Cutis in senili corpore in plicas et quasi sulcos contractio : unde et ipsum a ῥύω derivatur. Plato [Anth. Pal. 7, 217] de Archeanassa meretrice: Ἦς καὶ ἐπὶ ῥυτίδων πικρὸς ἔνεστιν ἔρως, vel, ut ap. Suid. [et in cod. Pal.] legitur, ὁ γλυκὺς ἕζετ᾽ ἔρως. Epigr. [Luciani Anth. Pal. 11, 408] : Οὐδὲ παρειάων ῥυτίδας ἐκτανύσεις, Genarum rugas. [Agath. Hist. ρ.
51,	Β : Ἐγεγηράκει ἐς πρώτην ῥυτίδα.] Metaph. etiam accipitur, uflLat. vocab. Plutarch. [Mor. ρ. 789, D] : Ὥσπερ ῥυτίδας ἀώρους ὴ πολιὰς ἐπαγαγὼν τῇ ψυχῇ τὰς φροντίόας. Plato Symp. [ρ. 191, Α] : Αεαίνοντες τὰς τῶν σκυτῶν ῥ., Coria erugantes, s. coriorum rugas complanantes. [llimer. ap. Phot. Bibi. ρ. 36o, 19. Lucian. Muscæ enc. c. 6; Amor. c. 25 : Τήν ἐσχάτην ῥ. τοῦ γήρως ἐπιδραμεῖν. Doroth. Doctr. ρ. 860, D : Σπίλον ἡ ῥ., ubi mendose cusum ῥυπίδα. Hase. Eumatli. ρ. 126 : Ἀνὴρ ... ἕλος ῥυτὶς, ὅλος πολιὰ καὶ τὴν κεφαλὴν καὶ τὸν πώγωνα. Ῥ. per ἀσθένεια, γῆρας exp. Phot. et Suid. D Ῥυτίδα, σπῖλον Hesych., ubi comparatur Ep. ad Ephes. 5, 17 : Ἐκκλησίαν μὴ ἔχουσαν σπῖλον ἡ ῥυτίδα.]
[Ῥύτισμα, τὸ, Ruga. ‖ Phot. ρ. 49^» 15 : Ῥυτί-σματα* αἱ ἀκέστριαι τῶν διερρυηκότων ἱματίων τὰ ἀνα-πληρώματα ῥυτίσματα ἐκάλουν. Οὕτως Μένανδρος.]
[Ῥυτὸν, τό. V. Ῥυτὸς.]
[Ῥυτὸς, ὴ,όν. HSt. s. ν. Ῥέω :] Ut porro subst. ῥύσις, Fluxio, sic adj. Ῥυτὸς,ὴ , ὸν, Fluidus, Fluxus, Fluens: ut exp. Bud., afferens ex Theophr. [C. Pl. 2,
6,	3] : Διὸ πολλάκις ἂν ἁρμόσειε φρεατιαῖον ναματιαίω , καὶ ῥυτὸν ὀμβρίῳ. In VV. LL. ëx Soph. [Aj. 883] : Ῥυτῶν Βοσπορίιυν ποταμῶν. [Æsch. Ag. 1408 : Ῥυτᾶς ἁλός· Eum. 4r>2 : Ῥ. πόροις. Eue. Hipp. 653 : Ῥ. να-σμοῖσι. Ῥ. ὕδατα et στάσιμα opposita Aristot. Meteor.
2, ι.] De ῥυτὸς autem significante Tractus, mox dicetur. Item Ῥυτὸν, substantive, Poculi quoddam genus , cornibus simile, ex quo tenuissime profluente vino, inferne bibitur:ut quidam ex Bayfio annotant. Vide Athen. [11, ρ. 496, ύ97• Lex. rhet. ρ. 299, 28. Etymologia inepta , quam ipsa syllabæ prioris mensura redarguit, exponitur a Phot. ρ. 4q3, ι : Ῥ., j εἶδος φιαλῶν, τάχα δὲ οἷον ῥυτίδας καὶ συναγωγὰς ἐχου-σῶν. Appian. Mithr. c. 115], et Eustath. [ρ. 1286, 27; 1402, 43], item schol. Dein. [Mid. ρ. 363, et de accentu Arcad. ρ. 113, 16. Ῥ. δίκρουνον Pollux 6, 97. Mascnl. ῥυτὸν μέγαν χρυσοῦν ap. Diotlor. 20, 63, errore librarii, quem quominus restituendo μέγα corrigeret Wessel., alius impedivit error Eustathii ρ. 1286, 28, qui m.iscul. ῥυτὸν χωροῦντα δύο χόας Diphilo tribuit falsa deceptus lectione iu fragm. Epinici (hujus enim est, non Diphili quem ex Epitome nominat Eustath.) ap. Athen. 11, ρ. 497, Α , cui χωροῦν restituendum eum Meinek. Corn. vol. 4, ρ. 507. (ì. D. Philo vol. 2, ρ. 478, 46 : Ῥυτὰ καὶ φιάλαι καὶ Κύλικες. Hero Spiril. ρ. 17a, 3 et 6 ; 2o3, i3; 204, 1 ; 216, 16. Conl. Viscont. Iconogr. gr. t. 3, ρ. 216, (ι) et (a); 222; 247; Ussing. De nom. vas. Gr. ρ. 56; Letronn. Joum. des Sav. i833, ρ. 6q3 sqq. Hase.]
Ῥυτὸς, ὴ, ὸν, Tractus. Hom. Od. Ζ, [266] : Ἀγορὴ, καλὸν Ποσιδήϊον ἀμφὶς, Ῥυτοῖσιν λάεσσι κατωρυχέεσσ᾽ THES. Lino. CBiC. TOM. VI, FASC. Vlli.
1748, 38; 1846, 18.] At Ῥυτὰ plur. Habena, Frenum, quo sc.^equi retrahuntur et inhibentur. Hesiod. Se. [307] : Ἐφίεσαν ωκέας ἵππους, Ῥυτὰ χαλαίνοντες , Habenas laxantes, i. e. τὰ χαλινὰ κυρίοις τὰ λεγόμενα ῥέ-τεινα, schol. [Conl. ibi Jo. Diaconus ρ. 213 ed. Anlv. Creuzp.r.]
Ῥύτρον, τὸ, Quod pro liberatione alicujus offertur, i. q. ῥύσιον. Hesych. ῥύτραβκρ. λυτήρια, σωτήρια, σώστρα. [ ‖ Idem :Ῥύτρας (ῥύτρυς codex), χύτας. Interpretatio apta vocabulo ἀρυτῆρας.]
[Ῥύτρος, ἡ, plauta quædam, Theophr. II. Pl. 6, 4, 4, ubi cod. Urb. τὸ ῥύτρης, Med. τὸ ῥύτρεις, ut valde incerta sit scriptura. Accedit quod Plin. Η. Ν. ai, 16, 56, pro eo cryngium scriptum habet. C. 1). Est Echinops græcus Sibth. sec. Fraas. Syn. pl. floræ cl. ρ. ao3. Hase.]
[Ῥύττος, quod inter Attica barytona in ττος est Β ap. Arcad. ρ. 80, 14, ex Γρύττος corruptum videtur. G. Diiid.]
ΙῬύττω vitiose pro ῥύπτο,, quod ν.]
Ῥύτοιρ, Custos. V. Ῥυτὴρ.]
Ρύτωρ, ὁ, [Tractor,] i. q. ῥυτὴρ, in prima signif. ῥύτωρ τόξου Cic. ap. Arat. [3oi] vertit Sagittipotens , Lex. Cic. ρ. 81.
ιῬυφαίνω. V. Ῥοφάνω.]
Ῥυφέω. V. Ῥοφέω.]
Ῥύφημα, τὸ, i. q. ῥύφημα. Hippocr. ρ. 824, 827,
837.]
Ῥυφὸν, Incurvum. Æolicum vocab. esse traditur. [V. Ῥοικὸς.]
Ῥυχάχετος, ὁ , Tumultus. Ex Aristoph, affert Suid., quem vide. [V. Ῥυάχετος.]
ΓΡύψ. V. Ῥύπες.]
Ρύ†ις, εως, ἡ, Abstersio, Purgatio. [Hesych.: Ῥ., κάθαρσις, καθαρισμός. Plato Tim. ρ. 65, E. «Clem. Alex. ρ. 237.» NVakef. Oribas. ρ. 63 ed. Mattii.] Ῥύω, ύσω, i. q. ἐρύω, Traho : factumque ex eo Ι κατ’ ἀφαίρεσιν τοῦ ε, Eust. : alibi tamen scribens ἐρύω ex ῥύω fieri pleonasmo τοῦ ε. Unde pass. voce signif. act. Hom. II. Δ, [5o6] : Ἀργεῖοι δὲ μέγ᾽ ἴαχον, ἐῤῥύ-σαντο [al. μέγα ἴαχον, ἐρύσ.] δὲ νεκροὺς, Trahebant, εἵλκυσαν.
Ῥύω, ύσω, ι. q. ἐρύω, Custodio, Servo, Tueor. Γ« Sed usitatior νοχ passiva et media. · HSt. in Ms. Vindob. Activi exempla nulla sunt. Ceterum comparanda quæ s. ν. Ἐρύω dicta sunt, lnfinit. ῥῦσθαι pro ῥύεσθαι ap. Arcad. ρ. 196, i8.] Hom. II. Ρ, [223] : Αλόνους καὶ νήπια τέκνα Προφρονέως ῥύοισθε· Od. Ξ,
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Hesiod. Sc. [105] : Ὅς Θήοης κρήδεμνον ἔχει, ῥύεταί τε πόληα. Idëin [Th. 662] : Ῥυσόαεθα κράτος ὁμὸν, Vestrum imperium defensabimus. [Æsch. Sept. 90 : Τίς ἄρα ῥύσεται, τίς ἄρ’ ἐπαρκέσαι θεῶν ὴ θεᾶν (quemadmodum ἀρήγειν et ῥύεσθαι conjunxit Eum. 232)· 3ο3 : θεοὶ, πόλιν καὶ στρατόν Καδμογενῆ ῥύεσθε· Suppl. 5oq : Καὶ πῶς βέβηλον ἄλσος ἂν ῥύοιτό με; Soph. OEd. C. 285 : Ὅσπερ ἔλαβες τὸν ἱκέτην ἐχέγγυον, ῥύου με κἐκφύ-λασσε* OEd. Τ. 3ϊ2 : ᾽Ρῦσαι σεαυτὸν καὶ πόλιν, ῥῦσαι δ' ἐμὲ, ῥῦσαι δὲ πᾶν μίασμα τοῦ τεθνηκότος· quorum postremum per zeugma dictum pro κάθηρον, ut schol, exp.] Est vero usitatum in hac signif. etiam in prosa. Herodian. 6, [7, 11] : Ῥύεσθαι τὰς Ῥωμαίων ὄχθα;, Tuendis Romanorum ripis* 6, [5, 21] : Ῥύεσθαι γὰρ αὐτοῖς τὰ σιόματα , οὐ μάχεσθαι, ἀγαπητὸν, Conservare s. Servare corpora sua, non pugnando objicere periculis.
II Libero, Redimo, Servo, Conservo ex periculo, Eximo et extraho ex periculo. Unde ῥῦσαι ap. Suid. pro λύτρωσα ι. Pass. autem νοχ, .activa tamen signif. tam in prosa , quam ap. poetas usitatior. Hom. Od. Μ, [107] : Οὐ γάρ κεν ῥυσαιτό α υπ ἐκ κακοῦ οὐδ’ Ἐνοσίχθων, Nec enim te exemerit et eripuerit ex periculo. [Frequens ap. Herodot, ut 3, 119 : Ἔνα τῶν δεδεμείνων ῥύσασθαι* 4, 125 : Οὗτοι τὸ στρατόπεδον ῥυοίατο. Ἢ τὰ τείχεα, τὴν χώρην, τὴν Ἑλλάδα G, η ; η% 217; 8, 114. De morbo curando 4, 187: Τράγου οὖρον σπείσαντες
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ῥύονται τὰ παιδία. Cùm præp. ἐκ, ῥ. ἐκ δουλοσύνης 5, 49, ct cum genit, ι, 86 : Εἴ τίς μιν δαιμόνιον ῥύσεται τοῦ μὴ ζῶντα κατακαυθῆναι. Hippocr. (qui ipse quoque frequenter hoc verbo utitur) ρ. 819, Η : Ῥύεσθαι τῆς ἐκθηλύνσιος. Sext. Em ρ. ρ. a34 : Τοῦ μὴ ἀνυπόστα-τον ὑπάρχειν οὐδαμῶς αὐτὴν ἐρρύσατο. Eur. Alc. ηη"ί : Κακῶν μυρίων ἐρρύετο* lon. 165 : Οὐδέν σ᾽ ἁ φόρμιγξ ... τόξων ῥυσαιτ᾽ἄν. Cùm ἐκ id. Or. 1563 : Παῖδα ... ῥυσώ-μεθ᾽ ἐκ χερών μιαιφόνων.] Eur. [Alc. 11] : Ὅν θανεῖν ἐῤῥυσάμην, Quem morte liberavi. [Addito μὴ Herc.
F.	197: Τὸ σῶμα ῥύεται μὴ κατθανεῖν ct Or. 5q8.] Soph. Aj. [1275] : Ἤδη τὸ μηδὲν ὄντας ἐν τροπῇ δορὸς Ἐῤῥύσατ᾽ ἐλθὼν μοῦνος, Vos eripuit, septis sc. quondam inclusos. Apoll. Arg. 2, [218] : Ῥύσασθε δυσάμ-μορον ἀνέρα λύμης, Liberate calamitate, servate ex interitu. Diog. L. Archyta [8, 79] : Οὗτός ἐστιν 6 Πλά-το,να ῥυσάμενος δι’ ἐπισιολῆς, παρὰ Διονυσίου μέλλοντα ἀναιρεθῆναι, Qni Platonem per epistolam a morte , quam Dionysius ei parabat, liberavit s. periculo mortis exemit. Notandum tamen posse quædam hujus ordinis exempla ad priorem etiam signif. referri. Passive etiam sumptum reperitur. Unde ῥυσθῆναι, pro Liberari citat Biul. ex Basilio. Sic Can. 4 Concil. Neocæs. : ἘῤῥύσΘη ὑπὸ τῆς χάριτος, Per gratiam Dei liberatus, servatus est. || Time. [5, 63] : Ἔργῳ γὰρ ἀγαθῷ ῥύσεσθαι τὰς αἰτίας, schol. ἀπολύσειν. ‖ Ῥύω, s. Ῥύομαι, Arceo , Depello , κωλύω, Eust. Hom. Od. ψ, [243] : ᾽Ηῶ δ᾽ αὖτε Ῥύσατ᾽ ἐπ’ ὠκεανῷ. [Ῥύομαι in indicativo præsentis apud Epicos, ubi syllaba prima in thesi posita est, υ breve habere solet, ut II. Ι, 398 : Οἱ τε πτολίεθρα ῥύονται • Κ, 2ὕ9 : Κέκληται, ῥύεται δὲ κάρη* Hesiod. Sc. 105 : Ἔχει ῥύεταί τε πόληα, longum vero in opt. ῥύοιτο (ut II. Μ , 8, Ρ, 224) , futuro et aoristo (ut 11. Y, 194, Hesiod. Theog. 662, nisi quod semel ῥϋσάμην II. Ο, 29) etiam in formis ῥύα το (II. Σ, 415, et Od. Ρ, 2oi) et ἔρυτο II. Ψ, 819, et ap. Hesiod. Sc. 415, qui semel (Theog. 3o4) ἔρυτο dixit. Tragici per omnia tempora υ longo usi sunt, nisi quod ῥύεσθε correpto υ dixit Æscli. Sept. 3o3,
824.]
[Ῥοώδης, ὁ, ἡ , Profluens, Fluxus. Hippocr. ρ. 815, F : Ῥυώδεες τὰ οὖρα, Quibus urina siue voluntate redditur ac profluit. Plato Tim. ρ. 86, E : Σπέρμα πολὺ καὶ ῥ. περὶ τὸν μυελόν. G. Ι). Galen. vol. 19, ρ. 55α, 17 : Πυρετοί λεπτοὶ ῥ. Hase.]
[Ῥῶ, τό. V. Ῥ. IIῬῶ verbum a grammaticis fictum. V. Ῥέω ]
Ῥωὰ [vitiose] pro ῥοιά. Item Costæ tenuiores mollioresque ῥο>αὶ dicuntur. VV. LL.
[Ῥωβικὸς, ὴ , όν.] Ῥωβικώτερος, Qui vix potest pronuntiare ρ literam. VV. LL. [Sumtum ex Diog. L. 2, 108, cui ῥιυπικώτερος restituendum esse dicetur s. ν. Ῥιυποπερπερήθρα.]
ΓῬοιβοστωμυλήθρα vitiose pro ῥωποπερπερήθρας, ν.]
Ῥωγαλέος, α, ον, Rimosus, Fractus, κατεῤῥηγμένος,' διεῤῥωγὼς, διεσχισμένος , κατατετρημένος, ῥακώδης, Hesychio ; πολύσχιστος Eust. [ρ. 249, 27) 1740» 31.] Hom. Od. Ν, [4 3 5] : Ῥωγαλέα, ῥυπόωντα, κακῷ μεμορυγμένα καπνῷ· et [436] : Πήρην πυκνὰ ῥωγαλέην. [Manetho 6, 435; Grcg. Nyss. vol. 3, ρ. 253, A. G. Dim». Id. vol. ι, ρ. 63γ, C : Ῥ. ἱμάτιον 884, D : Πήρα ῥωγαλέα. Hask.]
[Ἐιονάνη, ἡ , Rhogana, urbs Indica. Steph. Byz.]
Ῥωγὰς, άδος, ἡ, adj. Lacera, Fracta, Rimosa, διεῤῥωγυῖα Suid., citans hoc exemplum [ex Babrio Fab. 86, α] : Ἐν τῇδ᾽ ἔκειτο ῥωγὰς αἰπόλιον 7Γήρα, Ἄρτων ἑιυλων πᾶσα καὶ κρεῶν πλήρης. Nicaiid. Tlier. [644] : Ἢ σφέλᾳ, ἡ ὅλμῳ κεάσας, ἡ ῥωγάδι πέτρῃ , schol, τῇ λιθίνῃ ἴγδη. Hesych. exp. etiam κρημνὸς διεσχισμένος : ita ut sit i. q. Rupes Lat. aut Saxum hians. Nicand. Tlier. [38q] : Οὐ γὰρ, ὅτ’ ἂν χιράδρεια λίπῃ καὶ ῥωγάδα πέτρην, schol, κεχαραγμένην, τουτέστι τὸν φωλεόν. [Max. Plunud Carm. ρ. 13,18 Weber. : Ῥωγάδος* ubi Boeth., Rupe. Hask.] Ῥωγὰς Hesychio in plur. significat etiam [κρημνοὶ διεσχισμένοι et] ῥαγάδα; γῆς, Rimas terræ, quod Marcellum quoque in Diosc. 4, tradere annotant VV. LL. Idem llesych. scribit ῥωγὰς significare etiam aliis ὀρσοθύραν, aliis ἐκτομάοα, aliis θυρίδας, aliis κλίμακας καὶ αὐτοὺς τοὺς βαθμοὺς τῶν κλιμάκων. (Apoll. Illi. 4, »440 : ‘Ρωγάδος ἐκ πέτρης. Κάπετος ῥωγὰς Ρο-sidipp. ap. Atheii. ίο, ρ. 414, Ε.]
Λ [᾽Ρωγάς. V. Ῥαγάς.]
Ρωγὴ, ἡ, Fissura, ῥῆξις, ἀποῤῥωγὴ, ἀπόῤῥηξις, Hesych. [Ι. q. ῥ*γή. « Oppian. Cyn. 4, 3οι ; Nonn. Dion, ι, 418. » \Vakef.]
[Ῥώγη, ἡ, Rhoga, insula prope l.yciam. Adj. gentile Ῥωγαῖος, αία, αῖον. Steph. Byz.]
[Ῥωγματίας. V. Ῥηγματία;.]
Ῥωγμὴ, ἡ, Rima, Bud. Comm. cilaus Aristot. [II. A. 5, 28 : Ἐν ταῖς ῥ. ἐντίκτουσιν. lb. 9, 9] : Καὶ τιθασσευόμενο; δὲ ἤδη δρυοκολάπτης, ἀμύγδαλον εἰς ῥω-γμὴν ξύλου ἐνθεὶς, ἐν τρίτῃ πληγῇ διέκοψε. [Plut. Μοι", ρ. 664, Β.] Interpr. etiam Salebram ibici. Ῥωγμὴ quoque ap. Medicos est, ut Gorr. habet, Divisio calvariae superficiaria, vel profunda quidem, sed catenus, ut fractum os loco non moveatur. Differentia est fracturae capitis, ut habetur ap. Paul. 6, 9. [Galen. Defin. raed. vol. 2, ρ. 267. «Fractura, Hippocr. ρ. 987 et alibi. » Wakef.]
[Ῥιογμοειδὴς, ὁ, ἡ, Rimæ speciem referens. Hippocr. ρ. qo3. Waref.]
Β Ῥωγμὸς [a ν. ῥήγνυμι], ὁ, Rima , ῥῆξις, ὄγκος, xoï-λο; τόπος Hesychio, ῥῆξις γῆς Suidæ. [Et sic per γ etiam in Etym. Μ. ρ. i3o, 53; 281, 12. Usitata forma Ῥωχμὸς est, quod ν. ||Ῥωγμὸς (a ν. ῥέγχω), Stertor, Ructus. V. Ῥέγκος. 1|Ῥωγμοὶ, οἱ, navale Ciliciae. Adj. gentile Ῥωγμίτης. Steph. Byz.]
[Ῥωγολογέω, i. q. ῥαγολογέω, quod ν.]
[Ῥώγωνις, ὁ, Rhogonis, fluvius Persiæ. Arrian. Ind. 39, 5.]
[Ῥωδάσπης, ὁ, Roda spes , Parthus. Strabo 16, Ρ· 748.]
[Ῥώδης vitiose pro ῥοώδης, quod ν.]
[Ῥωδίαι, αἱ, Rudiæ, urbs Calabiiæ. Strabo 6, ρ. 281,282, ubi nomin. et genit. Ῥωοίνι et Ῥωδιῶν cx emend. Cluverii ltal. ant. ρ. 1249. Nam libri‘Ρο, δαῖοι vel Ῥωδαῖαι et Ῥωδαίαν. Urbem eandem esse quæ Ῥοδαὶ apud Steph. Byz. conjicit KramerusJ [Ῥῶδιγξ , γγος, ἡ. Hesych.: Ῥώδιγγες, πληγαὶ υφαι-μοι διακεκομμέναι· οἱ δὲ , μώλοιπες. Quo significatu σμώ* διγγες dici solent. llesych. infrà, Ῥώτιγγες, πληγαὶ C ὕφαιμοι διακεκομμέναι.]
ίῬώδιον. V. Ῥοίδιον.]
Ῥῳδιός. V. Ἐρωγάς.]
Ρώθων, ωνος, 6, Naris. Sed in plurali potius [quem per μυχτῆρες exp. llesych.] quam in sing. usurpari puto. Pollux [2, 72] poslquam dixit, Ῥὶς καὶ Μυκτὴρ καὶ Μυκτῆρες, παρὰ τοῖς ἰατροῖς, subjungit, καὶ ‘Ρώθω-νες. Diosc. [a, 210] : Τὰς ἐν τοῖς ῥώθωσι δυσωδίας καὶ σηπεδόνας ἐκκαθαίρει, et [4, 45*], Εἰς τοὺς ῥώθωνας ἔγχυ-θὲν, quibus in H. aliisque passim omnes luterprr. vertunt Nares. [Nicand. Th. ai3, ΑΙ. 117. Strabo 7, ρ. 31 a. Dionys. De comp. verb. c. 14, ρ. 80, 2 : Τὰ διὰ τῶν ῥ. συνηχούμενα. Eustath. Opusc, ρ. 262, 60 : Κεφαλῆς καλύμματι, καθιεμένῳ ... εἰς ῥώθωνας. G. Ι). Singul. ὁ ῥώθων liippialr. ρ. 70, ϊ2. De capra Horap. llierogl. 2, 68 : Ἀνακνεῖ διὰ τῶν ῥ. καὶ τῶν ὤτων. Hase.] Ῥώθο>ν autem redditur etiam Nasus. At in W. Ll.. dicitur ῥώθων esse Pars gutturis : quæ interpret. jam inde ab iis, quæ prima prodierunt, manavit : sed ἀμαρτύρως. [Ῥώθων, Nasus, Nar; ῬώΟοινες, Nares, 01.] D [Ῥωθώνιον, τὸ, Rostrum. Ῥ., τὰ, Rostra avium, in Orneosoph. ρ. 245, u5o. || Rostra calceorum, i. e. extremitates in acutum desinentes. Leo Tact. 6,26; Manric. Straleg. 12, ρ. 3o3. Ducanc.]
[Ῥώκομαι, ὀργίζομαι, λυποῦμαι. Λάχωνες, Hesych. Apud quem sequitur Ῥυικῶσα, πρίνυσα τοὺς ὀδόντας, quod pro βρύ/ουσα vel βρύκουσα dictura esse, et iræ eum stridore dentium conjunctae convenire, docet Albert.]
[Ῥῶμα, τό.] Sciendum est autem etiam Ῥῶμα legi ap. Hesych., quod exponit ῥώμην et ἰσχὺν, item ὅρμημα : esse dicens ut γνῶμα γνώμην.
[Ῥωμαΐζω, Latinè loquor. Appian. Anuib. c. 41. II] Ῥωμαΐζειν, Romanis favere, Α parte Romauorum stare. Appian. in Mithrid. [Pun. c. 68, Maced, c. 5, al. Joseph. Β. J. 2, 20, 3 ; Dio Cass. 5o, 6; 5i, ι.] Ῥωμαϊκὸς, ὴ, ὸν, (dictum ea forma qua Ἔλληνιχὸς, Graecanicus ,) Ad Romanos pertinens, Qui est Romanorum : ut Ρωμαϊχὴ γλο,σσα : et Ῥωμαϊκὰ ὀνόματι ap. Plut. [et Ῥ. ἱστορία Mor. ρ. 129, D. Lucian. Mere.
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Cond. c. 3o : Ἐν τοσούτῳ πλήθει Ῥωμαϊκῷ, ubi libri deterioresῬωμαϊκῶν], Vocabula Romanorum, Vocabula Romanæ linguæ. Apud Eund. ‘Ρωμαϊκός οἰκέτης, Romanus servus : sed accipiendo Romanus generalius quam pro Ῥωμαῖος. [Ῥ. στρατόπεδα Polyb. 3, 107,
12.	Ῥωμαϊκιοτερα ἐκτυπώματα anon. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 190, 30.] Et ad ν. Ῥωμαϊκῶς, Romano more, Romana lingua. [Plut. Vit. Paulli Æm.c. 13 ; Palladas Anth. Pal. 9, 5o2. Ptolem, ap. Athen. 6, ρ. 229, Ι) : Δείπνα Ῥ. κατεσκευασμένα. Dio Casä. 48, 3o.]
Ῥιομαῖος, αία, αῖον, Romanus , passim ap. Historicos. [Ῥιυμαῖα, τὰ, Ludi Romani. Dio Cass. 3γ, 8. ΙΙῬωμαῖον, τὸ, Templum Romæ deæ. Dio Cass. 71, 3o, ubi ν. Reimar. (| Ῥωμαῖος, ὁ, nomen Novembris mensis sub Commodo : ν. Dio Cass. 72, 15. G. D. II Nomen mensis apud Cyprios. Conf. C. Fr. Hermann. Dbcr gr. Monatskutulc ρ. 91. Hase.]
[Ῥωμαῖος, ὁ, Romæus, Michaelis Epirotæ percussor. (*eorg. Acrop. Annal, ρ. i3, D.]
[Ῥωμαις, ίδος, ἡ, Ditio Romana. Georg. Acrop. Aunal. ρ. 7, Β; 18, Α.]
Ῥωμαϊστὶ, Romane , Romano more, Romano sermone : Romane, vel Latine, (sicutἙλληνιστὶ, Græcè,) ut Ῥωμαϊστὶ λαλεῖν, Romane loqui, Latine loqui. Plut. De Roman, fort. [ρ. 318, D] : Ῥωμαϊστὶ μὲν Ψήλιξ ὠνομάζετο, Romana lingua, s. Latine vocabatur Felix. [Frequens ap. Plut. : ν. Mor. ρ. 660, E ; 73o, Α ; 731, F; ?3q,C. Joel. Chronogr. ρ. i5i, Β.]
Ῥωμαλέος, α, ον, Robore præditus, Robustus, [Firmus. Hesych.: Ῥ., ἰσχυρὸς, ἀνδρεῖος, ὑγιὴς, γενναῖος, θρασὺς , ῥωιυδης. Herodot. 3, 22 : Ῥωμαλεώτεραι πέδαι.] Interdum additur dat. σώματι : ut ap. auctorem Dialogi qui Axiochus inscribitur [ρ. 365, Α]: Καὶ τῷ σώματι ῥοιμαλέον, ἀσθενῆ τὴν ψυχήν. Apud Plut. De dæm. Socr. : Κατὰ χεῖρα ῥιυμαλέος. [Alciphr. 3, 41. « ᾽Ρωμαλεώτερος, Anna Cornu, ρ. 109,349.» Ki.RERLinc. Ῥωμαλεώτατος, Diosc. 1, 15. Transfertur etiam ad alia. Ῥ. ἦχος σάλπιγγος Pollux 4, 85. Il.St. alibi :] Sed ῥωμαλέος non minus a ῥώμη formari potest : quum sint alia ejusd. terminationis adjectiva formata a substantivis in η itidem desinentibus. [In codd, interdum ῥωμαλαῖος scriptum : ν. Walz. ad Rlictt. vol. ι, ρ. 602, ut ῥωμαλαιότης ib. vol. 3, ρ. 699, 15. II Adverb. Ῥωμαλέως, Robuste, (ἰσχυρῶς Phot.) Themisi. Or. ρ. 249, D. G. Dinn. Galen. vol. 6, ρ. 139, 17 : Βιαίως δὲ ἡ ῥ. λέγειν οὐ διοίσει. Hase.]
Ῥωμαλεότης, ητος , ἡ, Robur, Virilitas. [Eust. ad Dionys. Ρ. 368, ad Od. Ι, 195, 316. Struv. Addc Eust. ad II. ρ. 264, 33.]
[Ῥωμαλεόιο.] Formatur ab eod. illo adj. ῥωμαλέος, et verbum Ῥωμαλεόω, Robustum reddo s. Validum. Unde pass. Ῥιυμαλεοῦμαι, Robustus reddor, Robur acquiro s. Vires. Α quo partic, ῥωμαλεούμενα ap. Aristot. Phys. [5, ρ. 73 ed. Franz.J : Καὶ μαλακώτερα ψυ-χὰς τὰ θήλεα τῶν ἀῤῥένων, ἦττόν τε ῥιομαλεούμενζ. [Perperam autem pro ῥιομαλέα ὄντα, s. ῥωμαλεώτερα , quo compar, utitur idem ρ. 70. Struv.]
[Ῥωμαλέως. V. Ῥωμαλέος.]
[‘Ρωμανία, ἡ , Romania , Imperium Romanum. II Imperium orientale, ut Cpolis , imperii caput, Ῥώμη. Utriusque usus exx. ex scriptoribus eccles. et Byzant. collecta ν. ap. Suicer. et Ducang. Athanas. vol. ι, ρ. 644, addit Kall. Et adj. Ῥιομανήσιος, ία, ιον, vol. 2, ρ. 34, 210. G. D. Ῥωμανησία, ἡ, Roma-nesia porta urbis Antiochiæ. Jo. Malal. Chron. ρ. 20*, 20 ed. Bonn. Pallad. Vita Chrys. ρ. 43, 15. Georg. Alex. Vita ejusd. t. 8, ρ. 185, 11. Anon. ib. ρ. 314,
5.	IIasf..]
[Ῥωμανὸς, ὁ.] At vero Ῥωμανὸς secundum quosdam fuit Ulyssis ex Circe filius, Romam ab eo conditam esse tradentes : ut legimus ap. Plut, in principio Vitæ Romuli [c. 2.	|| Ῥωμανὸς, Philoponi praeceptor, ap.
Cliœrob. In Theodos. ρ. 4, 16; 7, 11; 21, 2 al.] [Ῥωμεὺς, ὁ, i. q. Ῥωμαῖος, Romanus. Ducang. s. h. ν. et Georg. ΑΙ. Vita Chrys. t. 8, ρ. 214, 13 : Oí Ῥιυμεῖς. IIasp..]
Ῥώμη, ἡ, est celebris illius urbis nomen, quæ quondam Caput orbis vocata fuit, et a quodam Orbis epitome. Et Serv. in Virg. dixit esse Velut alterum mundum. ITorat. Principem urbium appellavit. Tan-
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Α quam autem a ῥώμη Robur significante, nonnulli scripserunt Rhoma, eum aspirationis nota. Sed recepta est potius scriptura absque aspiratione ; atque adeo controversa est hæc deductio a nomine ῥώμη. Nam quod nonnulli tradunt dictam prius Valentiam , deinde Romam voce Graeca fuisse, id satis locupletes testes non habet. Suntquc qui a Romo potius , (dicto postea Romulo blandimenti causa, ut Servius scribit,) sunt qui a Ruma, i. e. mamma lupæ, quam ipse una eum fratre Remo suxit, vocatam tradant: sunt et qui aliunde : ut videre est ap. Plut, in principio Vitæ Romuli.
Ῥώμη, ἡ, Robur, Vires, Vis. [Hesych. : Ῥ., δύνι-μις, ἰσχὺς, ὅρκος (corr. ὄγκος ex Cyrillo), ὑγεία, ἀνδρεία.] l)e Robore corporis s. Viribus, ut ap. Isocr. Ad Demon, [ρ. 3, Β] : Ῥώμη δὲ μετὰ μὲν φρονήσεως ώφέλησεν, ἄνευ δὲ ταύτης πλείω τοὺς ἔχοντας ἔβλαψε. [Herodot. 1, 3 ι : Τῶν νεηνιέων τὴν ῥ. Æsch. Pers. 913 : Λέλυται γὰρ ἐμῶν γυίων ῥ. Soph. OEd. Τ. 123 : Οὐ μιᾷ ῥώμη κτανεῖν νιν, ἀλλὰ σὺν πλήθει χερών * Tr. 1019: Β Γούργον τόδε μεῖζον ἀνήκει ἡ κατ’ ἐμὰν ῥώμαν. Eu ι*. Audi·. 554 : Ἀνηβητηρίαν ῥ. λαμβάνειν. Ῥ. ἐκλέλοιπεν Herc. F. 23ο. Ἐπ* ἀσθενοῦς ῥ ὀχεῖσθαι Or. 69. Δορὸς ῥ. Suppl. 26. Plato Leg. 7, ρ• 814, Α : Πολεμίους εἰσ-πεσόντα; ὁ. τινὶ μεγάλῃ καὶ βίᾳ. Ἀρετὴ καὶ ῥ. Tini. ρ. 25, Β. Ἀνδρεία καὶ ῥ. Epist. 4, Ρ• 31ο, Β. Ῥ. καὶ δύναμις Phileb. ρ. 49» Β.] Alioqui additur interdum gen. σώματος, Corporis : aut etiam plur. σωμάτιυν eum plurali ῥῶμαι: ut ap. Xenoph. Cyrop. 3, [3, 19] : Ὠς αἱ μάχαι κρινονται μᾶλλον ταῖς ψυχαῖς ὴ ταῖς τῶν σιομάτων ῥώμαις. Apud Eundem legimus 4, [2, 21] :Ἢν δὲ κατὰ τὸ καρ-τερὸν ἐμβαλόμενοι ἴοιμεν ῥώμῃ καὶ Ουμῷ ἐπὶ τοὺς πολεμίους. Ap. Plut., Ὄψεως ῥώμῃ καὶ ἀκοῆς ακρεβεισ , De nrucl. anim. [ρ. q63, Λ.] Item ὁώμη τοῦ λέγειν, ex Plat. Leg. [4, ρ• 711, E. (Ῥώμη λόγου Phædr. ρ. 267, Λ.) Dio Cass. 38, 3.] Et ἡ ῥώμη τῆς ψυχῆς ap. Xenoph. [Cyrop. 4, 2, 14], ut Latine dicitur Robur animi. [Plato Polit, ρ. 2ῦ9, C : Τὴν τῆς ψυχῆς σύνεσιν καὶ ῥώμην. Ῥ. διανοίας Dio Cass. 38, 22. Themist. Or. 1, ρ. 2, Β.] Sed et absque isto gcn. interdum dc Animi C robore usurpatur, s. Animi præsentia : qua in signil. utitur et Thuc. Hinc ῥώμην παρέχειν, Afferre animi robur, Animum addere. Bud. ῥώμην ab Æschine usurpari ait et pro Confidentia, et Audacia, s. pro Audaci facinore. Locus autem, in quo ita usurpari putat, est hic [ρ. 9, 5] : Σκέψασθε μεγάλην ῥώμην ἹΙγη-σάνδρου καὶ Τιμάρχου· deinde quod eorum factum vocet ῥώμην, exponens, subjungit, ΜεΟυσθεᾯτες γάρ ποτε καὶ αὐτοϊ... εἰσπηδήσαντες νύκτωρ εἰς τὴν οἰκῶν, οὗ ᾤκει 6 ΙΙιττάλακος, πρῶτον μὲν συνέτριβον τὰ σκευάρια κτλ. [Cùm τόλμα conjunctum ap. Demosth, ρ. 3οι, α5. II Robur, i. e. Vires, Potentia. Sic ῥ. τῶν Αακεδαιμο-vítov ap. Demosth, ρ. 41» 4; τῶν Θηβαίων ρ. 259. ϊ; Φιλίππου ρ. 18, 17.1 Ῥώμη eum ἰσχὺς interdum copulatur : ut an. Plat. [l.cg. 8, ρ. 833, A , Symp. ρ. 29ο, Β] ἰσχὺς καὶ ῥώμη, quæ quidam interpr. Vis et robur, alii Potentia et robur: quum alioqui et hoc ipsum vocab. ῥώμη nonnunquam reddendum sit isto Lat. Potentia. [Adde? Themist Or. 1, ρ. 7, Β.] Apud Philon. vero De mundo invenitur etiam ἰσ^ύος ῥώμη, ubi D scribit, Ὅτι ἡ συνέχουσα φύσις αὐτὸν (τον κόσμον) ἀήτ-τητό; ἐστι κατὰ πολλὴν Ισχύος ῥώμην, τῶν ἄλλων , ὅσα βλάπτειν ἔμελλεν, ἁπαξαπάντοιν ἐπιχρατοῦσ*. Quæ Bud. ita vertit, Nempe quod cohibitrix ipsius natura multifariam invicta est vi roboris indomiti, omnibus ipsa praevalens violentiis quæ noxam allaturæ fuerant ei interiturae. [‖Ῥώμη, nomen navis Atticæ in inscr. navali ap. Bœckh. ι, a, 62; ιτ, 10; iv, b, 10.] [Ῥωμογενὴς, ὁ, ἡ, Romano genere natus. Georg. Pachym. V. Midi. Pal. ρ. a 14, Β.]
[Ῥωμορία. V. Ῥεμουρία.]
[Ῥῶμος. V. Ῥέμος.]
[Ῥωμυλία, ἡ, Romulia, urbs Samnitica. Adj. gentile Ῥωμυλιάτης. Steph. Byz.]
[Ῥωμυλίδαι, οἱ, Romulidæ, Romuli progenies Thall. Anth. Pal. 6, a35.]
[Ῥωμύλος, ó, Romulus, Romæ urbis conditor, ap. Dionys. Hal., Plutarchum, qui vitam ejus scripsit, aliosque rerum Romanarum scriptores.]
[Ῥὼν, ἡ, Rhon, urbs Scythiae Gandaricæ, apud
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Steph. Byz , qui adj. gentilia ponit Ῥώνιος, vel Ῥω- Α ν ίτης ut Θωνίτης.]
[Ῥυ,νάκης, ὁ, Rhonaces, Mædus, musicus. Euphorie ap. Athen. 4, ρ. 184, Α.]
[Ῥώνια (?), φρύγανα, Ilesych.]
Ῥώνιξις, ἡ, fluvialis navigii genus, Hesvch. || Ῥώνιος, Dignus, Dives, Ilesych. [ |j Rhonius.'V. Ῥὠν.] [Ῥώννυμι s. Ῥιυννύω. V. Ῥώο,.]
Ρὼξ, ωγὸς, ἡ, Fissura, ῥῆγμα Eustathio, σχίσμα Varino. [Clem. Al. Strom. 2, 18, 86 : Τὰ ς άποπιπτού-σας ῥῶγας συλλέγειν. Hase. Et infrà :] Ῥὼξ Suida* est etiam εἶδος πέτρας, si mendo carent ejus exempli.
Ap. Hom. vero Od. Χ, [143] : Ἐς θαλάμους Ὀδυσῆος ἀνὰ ῥῶγας μεγάροιο, Eustath. [ρ. 1922, 5] exp. διόδους, ῥήγματα, Ουρίδτς : dicens quosdam in neutro etiam gen. ῥῶγας accepisse ut κῶας. [Seqq, ex Indice.] Ῥῶγες, Pars magnæ domus, VV. LL. : quæ hanc in-terpret. sumunt ex ista expos, μεγάρου μέρος. Vide Eustath. [ρ. 1633, 44· Qui a ῥώσσω derivat pro ῥήσσω diclo, ut πτώσσω pro πτήσσω, ρ. 484, 3. || Ι. q. ῥὰξ, quod ν. « Ubi add. Aclunes Ouirocr. ρ. 262, 15 : Ἡ Β ὁὼξ ἤτοι ἡ λεγσμένη ῥόγα (sic). » Hase.]
[Ῥωξάνη, ἡ, Roxane, Oxyartæ lilia, Alexandri Μ. uxor. Arrian. Anab. 4, 19, 5; 20, 4; 6, 15, 3; 7, 4,
4 ; Strabo 11, ρ. 517 ; 17, ρ. 794 ; Pausan. 1,6, 3 ; 9,
7,	2; Plut. V. Alex. Μ. c. 47 » Lucian. Ilerod. c. 4, 5, altique. « Alia mulier ap. Plut. De fluv. 20, ι. » Boiss.j Ῥωξολανοὶ, οἱ, Roxolani, gens Sarmatiæ. Strabo 2, ρ. 114 ; 7, ρ* 294, 3o6, secundum libros optimos. Alii Ῥωξολάνοι Ῥοξολανοὶ vel Ῥοξολάνοι. Quorum postremum est ap. Dion. Cass. 71, 19.]
[Ῥώομαι. V. Ῥώω.]
[Ῥωπάκιον. Ῥώπαξ. Ῥωπεῖον. V. Ῥώψ.]
[Ῥωπάρας, ὁ, Rhoparas, satrapa Persicus. Xenoph. Anab. 7, 8, 25.]
[Ῥωπεύω. HSt. s. ν. Ῥῶπος :]Hesych. habet et verb. Ῥωπεύειν, quod esse vult i. cj. ῥωποπωλειν, de quo mox dicetur. [Addit Ilesych. : ΙΙδη δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ μεταβάλλεσθαι. Idem : Ἐρωπεύομεν , προεπωλοῦμεν.] At quidam [Suidas] ῥωπεύεσθαι exp. ξυλεύεσθαι, in qua sigiiil. fuerit potius a ῥῶπες.	C
[Ῥωπήεις, εσσα, εν, Fruticosus. Quint. Sm. 7, 714*] [Ῥωπήϊον. V. Ῥώψ.]
[Ῥωπητήριον. V. Ῥιυστήριον.]
[Ῥωπίζω. HSt. s. ν. Ῥωπεύω :] Invenitur et aliud verb. Ῥυ,πίζω ap. Eust. [ρ. 927, 5γ , Phot., Suid. et Etym. Μ. s. ν. Ἐρρωπίζομεν ρ. 3γ7, 29], qui exp. σύμ-μικτα καὶ συμπεφυρμένα ποιοι. Quam expos. VV. LL. re-stringunt, quum interpr. Miscellaneam condituram facio. [Seqq, ex Indice.] Ἐριωπιζόμην, Ilesych. ἐτεχνη-τευόμην ὴ σύμμ•κτα σχήματα εἶχον. [᾽Ερρωπίζομεν* ήτε-χνιτεύομεν ... χριόματα εἴχομεν Bentl.] Pro quo paulo infrà rectius habet ἐῤῥωπιζόμην. [Imo Ἐρρωπίζομεν Ἴων Ὀμφάλῃ. Τινὲς ῥυ,πίζειν ἀπέδοσκν τὸ ἀτεχνιτεύεσθαι καὶ ἀμαθεύεσθαι, κακῶς· ἔστι γὰρ ῥῶπος ὁ λεπτὸς φόρτος καὶ ποικίλος καὶ βέβαιος (βαιὸς Palmer.), καὶ τὰ ἐκ τῶν ῥωπῶν πλέγματα, κανᾶ καὶ σῆστρα κυρίοις.]
Ῥωπικὸς, ὴ, ὸν, Qui talis est, quales sunt merces quæ ῥῶπος appellantur, itidemque parvi pretii, et vilis. Apud Plut, tamen in Lyc. [c. 9] : Ὥστε οὐδὲ πρία-σθαί τι τῶν ξενικῶν καὶ ῥωπικῶν ὑπῆρχεν , fuerunt qui D pro Pretiosis accipi putarint. Vide Suid., item Ilesych. , qui ῥωπικὰ exp. voce Ηαρεμπορεύματα : quam quidam interpr. Quæ emptori 111 auctarium dantur. [Longin. De subi. 3,4: Ὀλισθαίνουσι δ᾽ εἰς τοῦτο τὸ γένος ὀρεγόμενοι μὲν τοῦ περιττοῦ καὶ πεποιημένου, καὶ μάλιστα τοῦ ἡδέος, ἐποκέλλοντες δὲ εἰς ῥωπικὸν (vulgo ῥοπικὸν) καὶ κακόζηλον. Propriè quid sit ῥωπικὸν, co-piose di»cet Salinas, ad Vopisci Aur. 45. Longinus sic vocat Genus dicendi, quod non naturali pulchritudine commendetur, sed lenociniis et ineptiis fucatum sit, nitorem fucatum et ascititium habeat. Apposite Ilesych. : Ῥωπικὸν, τὸ ἐπίκτητον καὶ ὡραϊσμένον. Sic scribimus pro ὡραῖον. Nam Bhetores hoc vitii genus ὡραϊσμὸν vocant. Vide Pierson. ad Mœr. ρ. 76. Rchnk. Quod minutum et affectatum, et nullius fere pretii est , ῥῶπον s. ῥωπικὸν vocant Græci : de quo Hesych., Suid., Phot. in Lexico, alii. Polybius in Excerptis Valesii (24, 5, 5 ap. Schweigh.) : Τὸν δὲ πραγματικόν ιροπον ὑπέφαινε μὲν τέλεων, ἦν δὲ ψευδεπίγραφος καὶ ῥω-
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πικος. Plut. Mor. ρ. 495, C : Πανταχοῦ μὲν γὰρ ἡ φύσις ἀκριβὴς, καὶ φιλότεκνος , καὶ ἀνελλιπὴς , καὶ απερίτμητος, οὐδὲν, ὡς ἔφησεν Ἐρασίστρατος, ἔχουσα ῥωπικόν. Leonid. Tar. Anth. Pal. 6, 355 : Εἰ δὲ τὸ δῶρον ῥ. Tour. Plutarch! locum Lyc. c. 9, de quo supra, transcripsit Porphyr. De abstin. ρ. 3oi, 18 : Τῶν ξενυιῶν xai ῥ., quod interpr. schol , οὐδενὸς ἀξίων. Hase. Ῥωπικὸς Diogeni L. 2, 108, restituendum pro ῥωβαός. V. s. ν. Ῥωποπερπερήθρα.]
[Ῥώπιον. V. Ῥώψ.]
[Ῥωπῖτις, ἡ. Ilesych.: Ῥωπῆ τις (Ῥωπῖτις Albert., ut series litterarum postulat)· τῶν τριττυῶν (codex τριπτῶν , quod correxit Soping.) τις καὶ πάτριων οὕτω καλεῖται.]
[Ῥωπογραφία, ἡ, Rerum minutarum descriptio. Cicero Ep. ad Attic. 15, 6, ubi oppos. μεγαλογραφία. Schneid. Conl. Salinas. Ad hist. Aug. ρ. 23, Λ; i.e-troun. Lettres d'un ant. ρ. 468; et C. Ο. Müller. Ha/ulb. der Ardi. § 163, 5, qui sic distinguit inter ῥυ-παρογρ. et ῥωπογρ., ut illa sit imago utensilium, obsoniorum, aliarumque rerum minutarum, hæc pictura silvulæ, virgultorum, rivuli, florum in ripa, be-schrœnkter Naturscenen. Hase.]
[Ῥωπογράφος, ó. HSt. s. ν. Ῥῶπος:] At vero Ῥωπο-γρόφοι ap. Etym. [Μ. ρ. γο5, 55] a praecedente ῥῶπες potius quam ab hoc ῥωπος deducitur. Postquam enim dixit, Ῥῶπες, ὕλη, καὶ ὑλώδη φυτὰ, subjungit, Καὶ ῥω-πογράφους, τοὺς τὰ τοιαῦτα ὑπογράφοντας. l.)uibus addit, Καὶ τὸν κοῦφον φόρτον , ῥῶπον λέγουσιν. At supra habuisti ῥυπογράφος.
[Ῥωποπερπερήθρα , ἡ.] Est et coinp. Ῥοιποπερπερή- • Ορας, dictum in quendain taxando ejus futilitatem. V ide Eust. [ρ. 927, 56, ct Opusc, ρ. 106, 90; 224, 70. Plut. V. Demosth, c. 9 : Τῶν κωμικῶν 6 μέν τις αὐ•ὠν ἀποκαλεῖ ῥωπο-ερτερήθραν. Comici versus servavit Diog. L. 2, 108, in quibus de Eubuliile quodam Milesio dictum est : Ἀπῆλθ’ ἔχιον Δημοσθένους τὴν ῥωποτερπε-ρήθραν. Nam sic vulgatum ῥωβοστωμυλήθραν, quod apud Suillam ulterius corruptum in ῥομβοστωμυλήθραν, quod metro non minus quam illud adversum, ex Plut, correxit Meinekins Quæst. Men. 1, ρ. 33. Addit autem Diog. L. : Ἐᾤκει γὰρ αὐτοῦ καὶ Δημοσθένης ακηκοέναι καὶ ῥωβικώτερος ὢν πχύσασθαι* ubi uon erat cur Mena-gins ῥωπικώτερο; reponere dubitaret, (i. Dikd.] At VV. LL. habent ῥωποπερπερὴ φράσις, ex Eod., quod interpr. Eulilis et inanis dictitatio. Sed hæc ex illo mendose descripta puto.
ÎῬωποπωλεῖον, τὸ, Remenlarium (sic), Gl.] Ῥωποπωλέω. HSt. s. ν. Ῥωποπώλης :] Ab hoc autem nomine ῥιοποπώλης est verb. Ῥωποπωλέω, Vendo merces illas quæ proprie vocantur ῥῶπος : vel generalius, Vendo varias merces, etc.
Ῥωᾷτοπωλης, ὁ, Qui merces illas vendit, quæ propriè vocantur ῥῶπες : aut generalius, Qui varias merces easque minutas et parvi pretii vendit ; atque adeo scruta, ut quidam interpr. Et una voce, Scrutarius. [lxx ι Beg. 10,15 ; Nehem. 3,3i et 32 ; conl. Schleusn. s. h. ν. et Salinas. Ad hist. Aug. ρ. 386, Β. Hase. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 61, 31. Ilesych. : Ῥ., 6 ῥῶπον πιολῶν. Ῥῶπον δὲ ἔλεγον τὸν λεπτὸν καὶ πωχίλον φόρτον.] Item Unguentarius, Unguentorum venditor: ex Ilesych., qui ῥωποπῶλ?ι exp. μυροπῶλαι. Qui autem ῥωποπώλης, idem dictus fuit olim et Γελγοπώλης, inquit Eust. ex Ælio Dionys., sicut γέλγη i. erat q. ῥῶπος.
Ῥῶπος, ὁ, Merces parvi momenti, eæque variæ. [Per παντοδαπὸς φόρτος exp. Arcad. ρ. 66, 18, l.ex. rhet. ρ. 299, 27; ξηρὸς φόρτος καὶ ποικίλος Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 61, 31. Æsclivl. fr. 242 : Ῥῶκον ἐξάγει χθονός. Demosth, ρ. 910, ι : Ἄπρατον εἶναι τὸν ῥ ] ApndStrab. autem, inquit Bud., redditur etiam simpliciter Merces, Mercimonium : Ψάλια καὶ περιαυχένια καὶ ὑαλᾶ σκεύη, καὶ ἄλλο; ῥῶπος τοιοῦτος. Remittit vero et ad Suid., qui scribit quosdam ῥῶπον appellasse Omnifariam sarcinam, i. c. Sarcinam rerum quæ sint omnifariae. Item Cinnum colorum qui tinctoribus, pictoribus, unguentariis usui sunt : vide Ilesych. quoque, necnon Eust. [Ῥ. de coloribus dictum ap. Dionys. Α. R. Epit. 16,6. Conl. Visconti iu Journ. des Sav. 1817 , Ρ* 364· CrruzEr.] Addit Diosc. videri usurpasse pro Crate, licet ῥύπος ap. eum legatur. Sic
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certe vertit Ruell. in hoc ejus loco, 1. ι : Ῥῶπον ἐπι-θεὶς ἐκ καλάμου. Sed Hermolaus, Fiscellam arundinaceam. [Ap. Diosc. ι, 55, hodie rectè legitur, ῥῖπον. Hase.]
[Ῥωποστωμυλήθρα vitiose pro ῥωποπερπερήθρα , quod ν.]
Ῥωρὸς, Vehemens. Vide Hesych. [A ῥώω. Supra: Δροὸν, ἰσχυρόν. Ἀργεῖοι. Et Ῥάρος, ἰσχυρός.]
[Ῥῶς legitur ap. lxx Ezech. 38, 2, pro Hebr. vtn Rosch, Caput, Princeps. Angl.]
[Ῥῶς, οἱ, Russi. Herodian. Epimer. ρ. i2i et Mo-schop. Π. σχεδ. ρ. 2θθ : Ῥὼς ὁ κοινῶς Ῥοῦσος. Leo Diae. ρ. 63, 9 : Ἐς τοὺς Ταυροσκύθας, οὓς ἡ κοινὴ διάλεκτος Ῥῶς εἴωθεν ὀνομάζειν Georg. Cedr. ρ. 551, D, Nicet. Clion. ρ. 84, D, aliique scriptores Byzantini. Tzetz. Hist, ii, 880 : Ἔστι καὶ γένος Σκυθικὸν ἐπεὶ δ᾽ ἄδηλον τοῦτο, σαφέστερον ἐδήλωσα ταύρους τοὺς ῥῶς καλεῖσθαι, ἐν τῷ εἰπεῖν ταυρογλυφὴς, ῥωσογλυφὲς δ᾽ εἰ βούλει, ὥσπερ ἐφερμηνεύων σοι τινες εἰσὶν οἱ ταῦροι. Nomen plerumque est indeclinabile : οἱ Ῥῶσσοι tamen ap. Eust. ad Dionys. Ρ. 3o2. Eorum nomen non antè seculi decimi tempora Græcis scriptoribus innotuisse videtur. Ῥωσία , ἡ , ἡ χώρα ap. Moschop. 1. c. Ad ν. Ῥω-σιστὶ ap. Const. Porpli. De admin. imp. ρ. 5g, E ; 60, 1).]
[Ῥῶσις, εως, ἡ. Il.St. s. ν. Ῥώω :] Ῥῶσις autem a secunda persona deductum, sonat q. d. Corroboratio, Confirmatio: qua in signif. a Galeno accipi tradit Bud.: addens sonare ap. Dionys. Areop. q. d. Valentia. [Per ὑγεία exp. Hesych.] Redditur etiam Robur, Firmitas. [Theophr. De vent. § 23 : Καθάπερ ῥῶσίν τινα γίνεσθαι τοῖς σωμασι. Nam sic correctum quod in libris est ῥά-σιν. Sext. Emp. ρ. 709 : Ῥ. καὶ θρέψις σωμάτων. Liban. vol. 4, ρ. 5α4 ; Alex. Trall. 11, ρ. 634. « Plotin. ρ. 284 : 'Γῇ ῥ. τοῦ χείρονος ἤθους · ubi ν. annot. mea. » Crbuzer. De animo Heraclit. Allcg. Hom. ρ. 485. Valch. Galen. vol. 4, ρ. 471, 4 et 16; 487, 11. Id. vol. 6, ρ. 83o, 16 : Ῥῶσιν καὶ θρέψιν τοῦ σώματος. Inscr. Pselc. ap. Letronn. Rec. des Inscr, de t’Êg. t. 1, ρ. 206, 8 : Εὐξαμενος ῥ. καὶ τέκνοις καὶ γαμετῇ. Hase.] Ab Hesychio autem exp. ὑγεία, Sanitas, Valetudo.
[Ῥιυσιτέλης, ὁ, Rhositeles, Sicyonius. Polyb. 23, ι, 6. Recte, ut videtur, Reiskius Σωσιτέλης.]
Ῥωσκομένως, Valde, Efficaciter. Hippocr. ρ.268, 22.] Ῥωσογλυφὴς. V. Ῥῶ;, οἱ.]
Ῥωσὸς, ἡ, Rhosiis, urbs in confinio Syriæ Antio-chenæ et Ciliciæ sita ap. Strab. 14 , ρ. 676; 16, ρ. 751 ; Ptolem. 5, 15; Athen. ν3, ρ. 586, C; Theodorei. II. E. vol. 3, ρ. 826 ed. Par. a. 1G42; Joann. Ma-lal. ρ. 198; Plin. Η. Ν. 5,18, 22; Pomp. Mela 1,12, 5, libris variantibus inter hanc scripturam et Ῥῶσος Ῥωσσὸς Ῥῶσσος; simplex σ est in munis Ῥωσέων ap. Eckhel. vol. 3, ρ. 3α.ῖ et ap. Steph. Bvz. : Ῥῶσος (sed oxytomun Ῥωσὸς testatur Herodian. II μον. λ. ρ. 38, 27) * τὸ ἐθνικὸν Ῥώσιος* ἀλλὰ καὶ Ῥωσεὺς, ὡ; ἀπὸ τοῦ Ταρσός Ταρσεύς. Καὶ τὸ κτητικόν Ῥωσικὸς, Ῥωσικὸς σκόπελος. Ῥωσικὸ; κέραμος ap. Athen. 6, ρ. 229, C. G. Dixn. Ῥωσικὰ ὄρη Theodoret. Η. Ε. ρ. 83ο, Λ. Hase.] [Ῥώσσυ,, significans τὸ σχίζω, lingitur in Etym. Μ. ρ. 131, 54 propter etymologiam ν. Ἀπορρώξ.]
[Ῥώσταξ, κóς, ὁ, (a verbo ῥώω s. ῥώννυμι,) Fulcrum. « Apollod. Poliorc. ( ρ. 44 ) in descriptione κόρακος machinæ : Ἑλέπολις αὕτη ἐκ τριῶν τῶν μερῶν σύγκειται, ἔκ τε σταυροειδούς βάσεως καὶ ῥώστακος κατὰ τὸ μέσον ἀνεστηκότος καὶ περιπάτου etc. Occurrit ibi sæpius. » Ducanc. Tzetz. Hist. 11, 612 : Ῥιυστακας μονοχώλους.] ΙῬωστήρ. V. Ῥαιστήρ.]
Ῥωστήριον, τὸ, Ad roborandum valens. [Phot. et] Suiil. exp. παρορμητήριον. Vide et Ilesych. de hac voce ῥιυστήριον. [Qui ῥ. exp. φρενῶν κίνημα, καὶ παρορμητικήν ῤῶσχι γὰρ τὸ εἰς ἀλκὴν παρορμῆσαι.] Sed Idem Ῥω-πηπηριον voce illa παρορμητήριον exp. , non absque mendi suspicione. [HSt. s. ν. Ῥώω :] Pertinent huc et ista duo nom. Ῥωστικὸς, et Ῥωστήριον : ῥωστικὸς inquam , quatenus ponitur pro ὁρμητικός : et ῥωστήριον pro κίνημα φοινῶν καὶ παρορμητικόν, ut habet Ilesych. Nisi fortè potius scribendum est ap. eum κινητικόν, ut conveniat eum παρορμητιχόν. At vero ῥωστικὸς, quod sonat Corroborati vus , Corroborandi vim habens s. Confirmandi, est a tertia persona. [Anon. De cibis
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Α ρ. 247, 29 Krmerins. Galen. vol. 6, ρ. 604, 2; vol. 19, Ρ· 687, 3: Φάρμακα ῥ. Hase. Oribas. ρ. 60 ed. Matth. Ib. ρ. 56 : Ῥ. ἐνέργεια. Cosntas Hieros. in Maii Spicii. Vat. vol. a, ρ. 5.] Sed ab Hesychio ῥωστικὸν exp. ὁρ-μητικόν : de qua expositione, simulque de ea quam dat nomini ῥωστήριον, dicam infra, ubi agam de eo usu quem habet ῥώεσθαι ap. Hom. [Hercules ῥωστικὸς Hieronymo apud Clem. Alex. ρ. 26, 29. Hemst.] [Ῥῶστρον , τὸ, Rostrum. Per ἔμβολον exp. Hesych. Est voc. Latinum.]
[Ῥῶται (?), ἵσταται, Hesych.]
Ῥωτακίζω, In literam ῥῶ proclivem esse. Suid. : Ῥ., τῷ ρ στοιχείω συνεχώς χρῆσθαι.]
[Ῥώτης (?), 6, Rhotes, n. pr. viri in mimo Samio ap. Mionnet. Descr. vol. 3, ρ. 286.]
[Ῥῶτιγξ. V. Ῥῶδιγξ.]
[Ῥωχμὴ, ἡ, Scissura, Rima. Eustath. Opusc. ρ. 174, 20 : Παρέβυον έκαστοι ἑαυτοὺς ῥωχμαῖς λίθων a34, 5ο : Ῥωχμαῖς γῆς. De rugis Marcel!. Sid. 79 : Ἀναιδέις οὐ νύ τι ῥωχμαὶ σάρκα ^ἀρτιτόκοιο γυναικὸς) διαρραίουσιν.] Β Ῥωχμὸς, ὁ, Scissura, Rima, ῥῆξις, ἡ βάθος γῆς, ἡ ῥηγμὸς Hesychio; ῥήγμα γῆς Suidæ. [Eust. ρ. 1309» 5. ᾽Ρ. βαθεῖ; Pollux 5, 66. Bion ap. Stob. Flor. 29, 5a : Χἀ λίθος ἐς ῥωχμὸν κοιλαίνετίπ. Oppian. Cyn. 3, 3α3: Ῥωχμὸν καταδύεται εὐρέος αἴης. Manetho 4, 3aa.] Pro-
firie vero Scissuram in genere significat. Ilom. 11. ψ, 420] : Ῥο»χμὸς ἔην γαίης, et Eust. ῥήγμα exp. et schol. ῥῆξις, addens postea ad ampliorem expos., τόπος κεχα-ραγμένο; ὑπὸ ὀμβρίου ὕδατος. Bud. Comm. Terræ discessionem reddit et χάσμα. VV. LL. Terræ labcm ex Cic. interpretatione.
[Ῥωχμὸς, ὁ, Stertor, Ructus. V. Ῥέγκος.]
Ρώχω, Dentibus fremo. [Βρύχειν τοῖς ὀδοῦσι exp. Hesych.]
Ῥὼψ, ῥωπὸς, ὁ, Virgultum. Sed magis usitatus putatur pluralis numerus Ῥῶπες, Virgulta, Sentes : iti-demque Ῥωπήϊον, Senticetum, Bud. [Ilesych. : Ῥῶπες, τὰ δασέα τῶν φυτών * καὶ θαμνώδης ὕλη· ἡ εἶδος λόγου.] Extat apud Homerum hic plur. ῥῶπες, Od. S, [49]: Ὥς εἰπὼν κλισίηνδ᾽ ἡγήσατο δῖος ὑφορβός. Εἷσεν δ᾽ εἰσα-C γαγὼν, ῥῶπας δ᾽ ὑπε᾽χευε δασείας, ubi Eust. [ρ. 175ο, a] annotat esse ἱμαντώδη φυτὰ a verbo ῥέπω. Extat ap. Eund. et Κ, [166]: Αὐτἂρ ἐγὼ σπασάμην ῥῶπάς τε λυ-γου; τε. Πεῖσμα δ᾽ ὅσον τ᾽ ὀργυιὰν ἐϋστρεφὲς ἀμφοτέροιθεν Ηλεξάμενος, συνέδησα πόδας δεινοῖο πελώρου, ubi Eust. [ρ. ι65α, 64] annotat itidem, ῥῶπες, φυτὰ ἱμαντώδη, addens, Καὶ οὕτοις εὐλύγιστα, ὡς καὶ πεῖσμα, ὅ ἐστι σχοινίον, ἐ; αὐτῶν στρέφεσθαι, ἤγουν κλώθεσθαι. [Dionys. Ρ. ιιοο: Χθόνα ῥώπεσσι δασεῖ»ν. Liban, vol. ι, ρ. 358, ίο : Ἀντίπυργοι ξύλινοι καὶ ῥῶπες εἰς σκεπήν.] Sic autem et in II. Ν, [199] : Ὥστε δύ’ αἶγα λέοντε κυνῶν ὑπὸ καρχαροδόντων Ἀρπάξαντε φέρητον ἀνὰ ῥωπήϊα πυκνὰ, annotat [ρ. 927, 51] idem esse Ῥωπήϊα et ῥῶπας : addens , ap. veteres ῥω7τήϊα significare δρυμοῦ φρύγανα, vel λεπτά τινα φυτὰ εὐλύγιστα. Atque ita dici a ῥέπω, ut βλὼψ (unde παραβλὼψ) a βλέπω. [Zonarns ρ. 1624 : Ῥωψ· παρὰ τὸ ῥέψω, ῥὲψ, καὶ τροπῇ τοῦ ε εἰς ω ῥώψ• ὡ; βλέπω, βλέψω, βλὲψ καὶ βλὼψ, ὁ στραβός.] Videtur alio-qiii hoc nomen ῥωπήϊον esse collectivum : quod sequens et Bud. exp. Senticetum, ut dictum c>t. Sic in q VV. LL. ῥωπήϊον, Virgultis plenus locus. Item, Virgultum vimineum. Apud Ilesych. legitur, Ῥωπήϊα, τόπος ἐν ᾧ οἱ ῥῶπες φύονται, ἡ οἱ σύμφυτοι τόποι. JApud Eund. etiam Ῥοπήια, σύμφυτος τόπος· καὶ Ῥοπηρια, ὁμοίως.] Etym, autem habet etiam Ῥώπια, exponens , τὰ οὐ στερέμνια. [Dio Cass. 63, 28 : Ῥώπιον καὶ κλάδος ὑπ᾽ αύρας ἐσείσθη.] Apud Ilesych. est item Ῥωπὰς, quod esse ait εἶδος φυτοῦ ἱμαντώδους. At vero Suid. habet Ῥώπαξ , scribens , Ῥώπαξ , ῥώπακος , τὰ ῥωπάκια παρ* ἡμῖν. [Idem : Διὰ ῥωπήϊα, τὰ παρ’ ἡμῖν ῥωπάκια. Ῥώπαξ Epiphan. Hær. 3ο, 12.]
[Ῥωπὰς, άδος, ἡ , ι. q. ῥωψ. Oppian. Cyn. 4, 395. Hesychio εἶδος φυτοῦ ἱμαντώδους.]
Ῥώω, Confirmo, Corroboro. Ἔῤῥο,σα , Roboravi, Confirmavi. Α quo est infin. ῥῶσαι, Corroborasse, Roborasse, Confirmasse : itidemque partic, ῥώσαντες, ap. Greg. Naz. : Ῥώσαντες τὰς ψυχὰς εἰς εὐσέβειαν, Quum confirmassent, Bud. Idem affert pass. infin. ῥωσθή-σεσθαι ex Luciano pro Confirmatum iri, Erectum iri. Et partic, ῥωσθεὶς ex Greg. Naz. rursum, pro Robu-
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st us factus et validus, vel Invalescens. [Plato Symp. ρ. 2 10, D : Ῥωσθεὶς καὶ αὐξηθείς. Hesych. : Ῥωσθεὶς, ἰσχύσας, ὑγιάνας τὴν διάνοιαν.^ Item, Ἔῤῥωται πρὸς καρ-ποὺς τὸ δένδρον , pro ἐπιτηδειως ἔχει. Ex Lysia autem ἔῤῥωται pro Confirmatus est et animatus, obstinavit-que, ρ. 128 [132, 31] : Οὕτω σφόδρα ἔῤῥωτο ἡ βουλὴ κακόν τι ἐργάζεσθαι. Hæc ille. In VV. LL. ex Plut. Pericle [c. 19]: Ἔῤῥωσεν εὐανδρία τὰς πόλει;. Ex Ejusd. Camillo [c. 37] : Ῥώσας τὸ σῶμα διαγωνίσασθαι , ubi animadverte addi infin. huic activo participio ῥώσας, sicut illi præterito passivo ἔῤῥωτο additur in proxime præcedente loco Lysiæ. Affert autem et Suid. participii ῥώσαντες hoc exemplum : Οἱ δὲ βάρβαροι ῥώσαντες ἑαυτοὺς ἐπὶ τὸ στεγανό,τερον , ὡς οὐκέτι Ῥωμαϊκοῖς καὶ διαπεπλασμένοις ὑποπεσουμενοι στοατηγήμασι, ubi exp. δυναμώσαντες. [j| Ῥωννύναι τὸν τονον, ap. schol. Hom. ad Od. Γ, 137 : Καλεσσαμένω ἀγορὴν ἐς πάντας Ἀχιι-ούς) Βούλονται τῆς ἐς προθέσεως ῥωννύναι τὸν τόνον τινὲς, ἵνα δυνάμει ἀναστροφὴ γένηται κατὰ τὸ ὄρνιθε; ὥς * i. e. scribunt ἀγορὴν ἔς.] Est alioqui multo infrequcnlior activi verbi usus quam passivi : ac certe quod ad thema ῥώω attinet, ne ullum quidem ejus esse usum existimo, in soluta oratione pransertim; sed ejus loco dicitur Ῥωννύω s. potius Ῥωννυμι, ut docebo infra. Multo autem minus aliquem esse thematis passivi Ῥώομαι [quod ponunt grammatici, ut Eust. ρ. 145, 19; ii5i,44; 12 94, 44; 1885, 59] usum putandum est, a quo sunt præcedentia tempora, necnon quæ sequuntur : ut ap. Plut. Popl. [c. 23] ἐῤῥώσθη eum dativo tanquam instrumentali , χρήμασιν, ubi scribit, Ἐῤῥιυσθη χρήμασιν ὁ δῆμος ἐκ τῶν λαφύρων, ubi redditur Locupletatus est; sed rectius fortasse Potens factus est. [Id. V. Cimon, c. i3, Timol. c. 13.] Apud Herodian. [3, 14, 5]: Ἀλλὰ τὰ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἔῤῥωτο ὑπὲρ πάντα νεανίαν, vertit, Tanta animi virtute quanta nemo unquam vel juvenum. [Dionys. Α. R. 6, 61 : ΙΙολὺ μᾶλλον ἡ πρότερον ἔρρωμαι τὴν ὀργήν. Lucian. Tim. c. 33 : Ἐρρωμένος τὴν γνώμην διετέλεσεν.] Ut autem ἔῤῥωται Bud. vertit supra, Animatus est, sic ap. Time. Ἐῤῥώσθησαν μᾶλλον, redditur Animaliores effecti sunt. [Aoristum hunc grammatici quidam ab ῥώζι» derivarunt inaudita verbi forma: ν. Etym. Μ. ρ. 73o, 10.] Atque ut in illo Lysiæ loco infinitivo jungitur, ita junctum ei videri possit in hoc itidem Thuc. 2, [8] : Ἔῤῥωτό τε πᾶς καὶ ἰδιώτης καὶ πολίτης ειτι δύναιτο καὶ λόγῳ καὶ ἔργω ξυνεπιλαμβάνειν αὐτοῖς, ubi tamen rectius videtur reddi Omni ope nitebatur, quam Animatus erat. [Id. 6, 17.] Dico autem posse videri junctum , quoniam alicui magis placebit fortasse jungere infin. ξυνεπιλαμβάνειν eum δύναιτο, ut ἔῤῥωτο per se ponatur et seorsum. Utut sit, sciendum est eund. scriptorem hoc verbo uti eum præp. ἐ; : sc. [ibid.] : Ὀλίγον τε ἐπενόουν οὐδὲν ἀμφότεροι, ἀλλ’ ἔῤῥωντο ἐς τὸν πόλεμον, Magna animi alacritate , Animose , bellum capessebant. Vel, utendo itidem præp. In, Alacriter, vel Enixe, incumbebant in bellum. ‖ Ἔῤῥωμαι, Valeo, Utor prospera valetudine. [Eur. Heracl. 636 : 1 έρον-τές ἐσμεν κοὐδαμῶς ἐρρώμεθα.] Sic ἐῤῥώμην, Valebam : ni ap. Thuc. 7, ρ. 237 [c. 151 dicit Nicias, in sua ad Athenienses epistola, Καὶ γὰρ ὅτ’ ἐῤῥώμην, πολλὰ ἐν ἡγεμονίαις ὑμᾶς εὖ ἐποίησα • quum paulo antè dixisset, Ὠς ἀδύνατος εἰμι διὰ νόσον νεφρῖτιν παραμένειν. Solebant autem claudi epistolæ imperativis hujus verbi, ἔῤῥωσο, vel ἔῤῥιοσθε. Lucian. [Pro lapsu in sal. c. 10] : Ἐν άρχῇ μὲν τῆς ἐπιστολῆς ὑγιαίνειν αὐτὸν προσειπὼν , ἐπὶ τέλει δὲ, ἀντὶ τοῦ ἐῤῥῶσθαι, ὑπογράψας τὸ χαίρειν. Sic autem Latinos voce Vale aut voce Valete epistolas claudere passim videmus : et Ovid. praeterea id testatur, quum scribit, Accipe quo semper finitur epistola verbo, Atque meis distent ut tua fata, Vale. Idem alibi, Accipe supremo dictum mihi fortisan ore, Quod tibi qui mittit, non habet ille, Vale. Unde etiam discimus, in hujusmodi quoque II. verbo Vale ad valetudinem respici. [Dio Cass. 61 , i3 : Ἕρρωσό μοι καὶ ὑγίαινε.] || Ἐῤῥῶσθαι pro Valere, in ea etiam signif. quam habet quum dicitur Valere jubeo : item, quum dicit Terentius, Valeant qui inter nos dissidium volunt : et ab Ovidio, Valeant mendacia vatum. Dein. [ρ. 5a6,29] : Πολλὰ ἐῤῥῶσθαι εἰπὼν τοῖς νόμοι; καὶ ἡμῖν et [ρ. 4*9» 12]: Ιὲνλλὰ ἐῤῥῶσθχι φράσας τῷ καλῷ Σοφοκλεῖ. Sic, inquit
ῥώω
Α Bud., Cic. dixit Valeant recta, vera, honesta consilia. Ex Eod., Multam salutem dixi foro : ut, Πολλὰ ἐῤῥῶ-σθκι φράσας, h. e. Foro consuetudinem renuntiari. [Ἐρρῶσθαι φράσας οἶς ἔπραττε, Philostr. V. Ap. ι, 17. Lucian. Paras, c. 3a : Τοῖς Σωκράτους διατριβὴ; ἐρρῶσθαι φράσας. ᾽Ερρ. φράσας per οἰμώζειν εἰπὼν exp. Hesych. , Phot., Suid.] Ceterum in ea fui opinione aliquando ut crederem et ap. Graecos ἐῤῥῶσθαι et ap. Li-tinos Valere , hanc signif. accepisse ex illo ἔῤῥωσο et ex illo Vale, quo epistolæ claudebantur, uti dictum est : sed quum considero χαίρειν quoque hunc usum habere , aliam potius originem quaerendam esse censeo. Nam et isto quidem verbo χαίρειν clausam fuisse epistolam a Ptolemæo refert Dionysodorus ap. Lucian. : sed hoc tanquam novum commemorari manifestum est. Hoc autem quum ilasit, videndum an χαίρειν in isto loquendi genere habeat βὐφημισμὸν, ut quidam putarunt : quod enim de χαίρειν dixerimus, idem et de ἐῤῥῶσθαι merito nos dicturos esse existimo.
II Ἐῤῥωμένος, Corroboratus, Confirmatus. Interdum
Β metaphorice Confirmatus animo, Qui est animo forti. Cui υρρ. θραυόμενος τὸν λογισμόν, ap. Plut. [V. Aulon, c. 17], inquit Bud. Saepe vero, utpotc usum nominis præslans, sonat Robustus, Robore praeditus, Valens, Validus. Plut. Polit. Præc. : Ἐῤῥωμέναις μάλιστα χα• νεανικαῖ; προαιρέσεσι. [Polvb. 27, 3, 8 : Μανίας ἔργον καὶ ταύτης ἐρρωμένης.] At comp. Ἐῤῥωμενέστερος, et superi. Ἐῤῥωμενέστατος, tanquam ah ἐῤῥωμενὴς, cujus nullum usum esse puto, (licet in VV. l.L afferatur tanquam receptum, exponentibus, Robustus, Constans,) sed ita dici ut ἀφθονέστερος ab ἄφθονος, et ῥαδιέστερος a ῥάδιος, item σπανιέστερος a σπάνιος, atque alia. [Herodot. 9, 70 : Τειχομαχίη ἐρρωμενεστέρη.] Apud Xen. autem [llell. 4, 8, jo; 6, 2, 24] leguntur ἐῤῥωμενέστερος et ἐῤῥωμενέστατο;, necnon ap. alios scriptt., et quidem ἐῤῥωμενέστατος metaphorice etiam positum eum dat. ψυχῇ : sed et ἐῤῥωμενεστέρα ψυχὴ ap. Eund. [Cyrop. 3, 3, 31.] At vero ex Plut, in propria signif. : Εῤῥωμενεστάτην μάχην ἀγωνισάμενος. [Ῥωμενέστερον ap. Nicol. in Wal/.ii Rhett. vol. ι, ρ. 332, 14, vitiose pro
C ἐρρωμενέστερον.] || Sed ἐῤῥωμένος partic, interdum Valens, i. e. Recte valens, Qui valetudine prospera utitur. Synes. Ep. 98 : Ἐῤῥωμένος καὶ εὐδαιμονῶν διατέλει.
(Ι Ῥώννυμι et Ῥωννύω dicuntur pro ῥώω, ut antea admonui; atque adeo ad hæc themata, s. potius ad horum thematum alterutrum referri solent, quæ alioqui non ab his, sed ab illo ῥώω formata sunt tempora, quorum antea mentio facta est, quod illud inusitatum esse putetur. Essent igitur repetendae hic signiff. datae supra illi Ῥώω, quas potius ibi videndas tibi relinquo. [Hesych. : Ῥώννυσιν, ὑγείαν παρέχει] idem vero et in pass. Ῥώννυμαι faciendum est, cujus partic, iimis est Plut. Cor. [c. 24] : Εὐθὺς ἤσθετο ῥωννύμενον αὐτοῦ τὸ σῶμα. Bud. ῥώννυμαι cxp. non solùm Roboror, sed etiam Recreor, et Reficior, ap. Synes. [Ep. 4, ρ. 167, C] : Ἐγὼ δὲ καὶ θρησκευτὴς ὁ Ῥωμαῖος ἐπὶ ταῖς λεπάοι ῥωννύμεθα, Hoc genere piscium in litore reficimur post jactationem maris.
II At vero Ῥώεσθαι, quod poetis est Concuti, Quali, Agitari, Vehementi motu agitari, separandum a præ*
D cedentibus censui. Fateor tamen, quum ῥώεσθαι exp. ἐῤῥωμένως κινεῖσθαι, existimari hoc ῥώεσθαι suam signif ab altero ῥώεσθαι (pro quo, ῥώννυσθαι in usu est) mutuari, vel potius suæ significationis originem. Hom. 11. Ψ, [367] de equis loquens, in descriptione curulis certaminis, Χαῖται δ᾽ ἐῤῥώοντο μετὰ πνοιῇς άνέμοιο. Ubi Bud. vertit Quatiebantur. Sed fortasse non male reddiderimus et verbo Agitabantur, ut Horat., Intonsos agitabat Apollinis aura capillos. (Ut autem ct de lioc obiter admoneam, scr. est πνοιῇς, ut scripsi, eum ή : ut sit pro πνοιαῖς : non autem πνοιῆς, qu.im tamen lectionem videtur secutus esse brevium scholl. auctor, quippe qui exponat ἀνέμου δίκην : quæ certe expos, nullo milii modo placet.) Apud Eund. legimus de Vulcano hunc versum, II. Σ, [411] et Τ, [37]: Χωλεύυ>ν• ὑπὸ δὲ κνῆμαι ῥώοντο ἀραιαὶ, ubi Eust. ῥώοντο, inquit, pro ἐῤῥωμένως ἐκινοῦντο : ut, sc. κατα τι αντίθετον dicat, ὡς αἱ μὲν κνῆμαι, ἀσθενεῖς, ἡ δὲ κίνησις αὐτῶν, ῥωμαλέζ. [Et Hesych. : Ῥώοντο, ὥρμουν (corr. ὤρμων), ἐρρωμὲνως ἐκινοῦντο, ὁρμὴν ἐλάμβανον.] Sic autem infrà ejusdem
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Vulcani ἀμφίπολοι ῥώονται. Hæc ille. Sciendum autem, ut hic κνῆμαι ἐῤῥώοντο, sic alibi γούνατα ἐῤῥώσαντο ap. eum legi : sc. Od. Ψ, 3 : Γούνατα δ’ ἐῤῥώσαντο, πόδες δ᾽ ὑπερικταίνοντο, ubi Eust. exp. itidem ἐῤῥωμένως ἐκινή-θησαν : addens, Τοιοῦτον γὰρ ἡ παρ’ ἐλπίδα τέρψις, ἀνα-νεοῦσχ τὸ γῆρας, καὶ τὰς φυσικὰς δυνάμεις ἠτονηκυίας ῥωννύουσα ὡς τὰ πολλά. [De saltantibus 11. Ω, 616 : Νυμφάιον , αἵ τ᾽ ἀμφ’ Ἀχελώϊον ἐρρώσαντο. Addito accus. χορὸν Hom. Η. in Ven. 261 : Καί τε μετ’ ἀθανάτοις καλὸν χορὸν ἐρρώσαντο.] Apud llesych. est ῥώεσθαι, quod exp. σπεύδειν, et ὁρμᾷν. Item ῥώεται, quod exp. σπουδάζει. [Et Ῥῶσθαι, σπουδάζειν. Ῥωομὲνω, ῥωσαμένω, δυϊκῶς.] Necnon ῥώσασθαι, quod exp. ἐπιθέσθαι, et ὁρ-μῆσαι, et ἐπείγεσθαι. Ceterum assumit interdum hoc verbum præp. ἐπὶ per compositionem. [V. Ἐπιρρώο-μαι vol. 3, ρ. 176α.]
II Ῥώεσθαι Eust. exp. etiam πονεῖσθαι, et ἐῤῥωμένως καὶ μετὰ πόνου τι ποιεῖν, 11. Σ, [413] de Vulcano : Ὑπὸ δ᾽ ἀμφίπολοι ῥώοντο ἄνακτι Χρύσειαι, ζωῇσι νεήνισιν εἰοι-κυῖαι • aitque Homerum ista παραφράζειν paulo post, quum dicit, ὕπαιθα ἄνακτος ἐποίπνυον* i. e. ἐπονοῦντο μετὰ τοῦ Ἤφαίστου. Idem tamen paulo antè, quum ῥώοντο exposuisset ἐῤῥωμένως ἐκινοῦντο, (in Ι. quem supra protuli ex eodem libro, Ὑπὸ δὲ κνῆμαι ῥώοντο ἀραιαὶ,) addiderat, Οὕτω δὲ κατωτέρω καὶ αἱ τοῦ Ἤφαίστου ἀμφ ίπολοι ῥώονται.
ρώω
U Ἐ1 ῥώοντο, Movebantur, Ruebant, ap. Hesiod. [Sc. 23ο] d?Gorgonibus : a poetico thein. ῥωω significante σείω. [|| Singularis verbi usus est ex codd, restitutus Dionys. Ρ. 518, de insulis quibusdam : Εὐρώ7της δ᾽ αἱ μὲν λαιῆς ὑπὸ νεύματι χειρὸς ῥώονθ᾽ ἑξείης, Ἀσίης δ᾽ ἐπὶ δεξιὰ κεῖνται (ubi vulgo ὁρμῶνθ᾽), quas ἐρριζῶσθαι potius, In mari radicitus defixas esse, dici exspectes. Ex HSt. Indice supra in Ἐπιρρώομαι ponenda :].
Ι) Ἐπεῤῥιὑοντο et Ἐπεῤῥώσαντο, sun t a them. ἐπιῤῥώω significante ἐπισείω, Etym., qui ἐπεῤῥώσαντο exp. itidem ἐπεσείσθησαν , ἐκινήθησοιν, in hoc 1. Hom., II. Α, [529] : Ἀμβρόσιαι δ᾽ ἄρα χαῖται ἐπεῤῥώσαντο ἄνακτος. Cni similis nie Apoll. Arg. 2,[677j: Πλοχμοὶ βο-τρυόεντες ἐπεῤῥώοντο κιόντι, Concutiebantur ét commovebantur super capite euntis. Id. ι, [385] : Ἐπὶ δ’ ἐῤῥώσαντο πόδεσσι, pro eo quod Hesiod. Theog. [8] : Ἐπεῤῥώσαντο δὲ ποσσὶν , licet ap. hunc exponatur Tripudiarunt pedibus , ap. illum, Innitebantur pedibus. Rursum exApoll. Arg. 2, [661] affertur, Ἐπεῤῥώοντο ἐλάτῃσι, pro Incumbebant remis. Ad verbum sonat, Agitabantur super remis, i. e. Agitabant corpus in impellendis remis. || At vero ἐπέῤῥωσαν, Animum addiderunt : item ἐπεῤῥώσθησαν et ἐπέῤῥιοντο , Animo confirmati fuerunt : sunt a them. ἐπιῤῥώννυμι, Corroboro, Confirmo, Robur et vires addo.
[Ῥωώδης. V. Ῥωμαλέος.]